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DICTIONNAIRE 
ANGLAIS  ET  FRANÇAIS. 


\^  Ctttê  vojrelU  a  quatre  sons  en  anglaU: 
I* ,  etha  de  Xé fermé  framçaU  des  mots  Me ,  ixé , 
▼érii^t  dami  Cite,  i«bl«,  grace,  made,  numane , 
famala,  «te.t  a^,  ceM  de  V%  françait  br^  de 
patta,  &t,  jatte,  diutf  Ait,  bat  cap^  mad,  matt, 
animal  «  ttc.  \  3^  •  ce/ni  de  i\  français  ordinaire  de 
parle ,  cbwM ,  cluunne ,  lard ,  art ,  eoarage ,  dans 
br,  tar,  Ather,  muter,  charge,  cbarm,  eU,  ;  ^ , 
cebù  de  ei/rançtds  très-omert  de  p4te ,  âge ,  mât , 
dans  ail,  &U,  vater,  efc. 

A,  comme  abrét^ation^  a  p/atfleurt  slgnifica- 
Uon»  dont  «oici  la«  primdpaUs  :  A.  B.  ^rtf  um  bçc- 
thahatreus^  A.  M.  ^rtfwft  magistêr,  A  D.  ^m# 
Domini,  A.  M.  ^am»  mundi, 

y.  A^  «a  V.  a.  Verb,  actir*, 

A«  dU«  'cf  Romains ,  destinait  le  nombre  5ooo. 

A  ,  «.  m.  [tbe  firat  Utt«r  oftb«  4phabet]  J, 
m.  agréât  A,  ana  well  made,  Un  frond  k,  un  a 
bienfait,  f  He  knowa  not  A  from  B ,  b«  ia  a  mere 
igooramua,  U  ne  sait  niJniBj,  c'est  un  franc 
ignorant, 

A,  article  indefinite,  CTit,  mif.  A  man,  Vn 
homme,  A  bouse,  Vne  maison. 

Cet  article  indéfini  ne  s'exprime  point  au  plu^ 
net  :  on  dit  men ,  €les  hommes,  booaea ,  des  mai" 
sons. 

Cet  article  prend  un  n  devant  les  mots  çutcone' 
meneent  par  une  vojrelle,  ou  par  un  h  non  aspi^ 
ré  .*  An  angel,  Vn  ange.  An  hour.  Une  heure, 

A  [the]  Lefla,  l'.  To  wear  a  «word,  Porter 
l'épée. 

A,  redundant ,  as  :  What  a  noite ,  Çtiel  bruU l 
What  a  man  are  you ,  Quel  homme ,  on  qui  iteS" 
vous  ?  He  \i  a.  deril  ot  a  child ,  Cest  un  tliable 
d'enfant.  He  ia  a  sunt  of  a  man ,  C'est  um  Sédnt 
homme, 

A  Ihj]  Par.  Twice  a  day ,  Deu»  fols  par  jour.  So 
much  a  week ,  T.  nt  par  semaine.  80  mach  a  man, 
or  m  head  ;  Tant  par  tête, 

A  used  before  the  gerund,  of  a  rerb  of  motion 
stands  sometimes  for  af ,  sometinea  for  lo,  as,  I  am 
a  walking,  Je  me  promène,  A  bunting  Chloe 
went,  Chloe  s'en  alla  à  ta  chasse, 

A  [on]  à  [sur]  To  go  a-foot ,  JUer  àpi^* 

A  [in  jthej  Au  [dans  le,  dans  la.  To  be  a-bed  , 
Etre  au  Ut. 

A ,  after  manj^  ,  as ,  man j  a  man  (for  many  men) 
lo«C  bis  life  at  the  battle  of  FontenoY  *  Bfeji  des 
hommes  perdirent  In  vie  à  ta  bataille  dé  Fà'nienojr. 
On  w>it  que  A,  après  many,  #tfrC  cb  pluriel^ 
quoique  te  nom  suivant  soit  au  singulier, 

X  ABACK,  adv.  [on  the  back]  Derrière,  par 
derrièrejà  rebours  ^  en  arrière,  à  reculons. 

ABACUS  I  f .  [iû  archit.  ihe  uppermost  part  of 


the  capital  of  a  column]  Abaqme^  tailloir,  m.  [Tn 
arithm.,  a  conntiaf-bmrd  i  iaanti^. ,  acup-boardj 
Abacot ,  m. 

ABAFT ,  s.  [sea-Urm  t  the  biad^  part  of  t  skip] 
La  poupe ,  on  r arrière  d'un  ^faisseau, 

ABALIENATIOIV ,  s,  [in  hw]  Aliénation ,  f. 

To  ABANDON ,  v.  a.  Abandonner^  quitter, 
délaisser ,  laisser  à  ^abandon.  Do  yoa  abaodoa 
me  ?  Mtabandonneâ-vous  ?  —  ail ,  iM^jter  tout  à 
t*abandon, 

***  To  —  oneself.  Se  mattquer  à  sol-mtéme ,  se 
laisser  aller,  *  To— ooeaelf  to  sorrow.  Se  livrer  au 
chagrin.  *  To—  ait  kope ,  Perdre  toute  espéranc; 

ABANDONED ,  part,  ms(f.  Abandonné ,  délaissé, 
quitté,  —  bj  bta  irioads.  Abandonné  da  ses  amis. 

—  to  sottish  crod«]ity ,  Esclave  d'wte  soue  erédtf 
^f^.  —  to  the  wratk  of  the  gods ,  Orf^ef  ^ /«  colère 
de/ <fie»r;mAa«itt.* An abaodoced wretch,  Undé» 
bauehé,  un  misérable  livré  au  crime,  un  scélérat, 

ABANDONER,  s,  [the  persoa  who  forsakes] 
Celui  qui  abandonne, 

ABANDONING ,  s,  Abandonnement ,  m.  délais^ 
sèment ,  m.      

ABANDONMENT,  s.  Abandon ,  m,  abandonne^ 
ment,  m. 

To  ABASE,  «.  a.  Abaisser ^  humiUer^  aviUr. 

—  the  flag  [to  strike]  Baisser  pavillon, 
ABASESIENT,   s.   Abaissement,   m«  humilia-' 

Uon,  t.  abjection,  t.  avilissement,  m. 

To  ABASH ,  If,  a.  Rendre  honteux,  ou  eorfus. 
They  heard,  and  were  abashed.  Us  ouïrent,  et 
furent  confondus, 

0  ABASIIMENT ,  tubst.  CdnstemaMom,  f,  eonfU» 
sion,  f.  honte^  L 

To  ABATE  ,  «.  a.  [to  beiit  downl  Abattre, 

^— ,  Diminuer,  rabaftre,  restreindre ,  rabaisser, 

—  a  man*s  power ,  Restreindre  le  petunAr  de  quel', 
au'un.  -<-  tiie  price  of  goods  or  commodities ,  Ra* 
baisser  le  taux  des  marchandise^  te  oHx  «tes  den^ 
rées.  *  I  shall  abate  his  pride ,  7e  ratmisserai  bien 
son  orgueil.  *  He  has  abated  somethiaf  of  hb  right , 
tl  a  cédé  une  partie  de  ses  droits, 

—  [  in  common  law]  Renverser,  détruire ,  tfAn». 
tir;  annuler  un  acte ,  ou  une  procédure  ;  s'emparer 
du  bien  d'un  défunt,  avant  qua  l'héritier  légitime 
en  prenne  possession. 

—  .♦.  n,  [to  pom  }eu]  Dbminmér,s'aifktb(ir, 
s'abattre  ^  s'appedser,  déoUner»  Tbo  keM,  abates  , 
La  chaleur  «umtnue, 

—  of,  «.  Ji.  [—  of  spirits]  Perdre  oourage ,  se 
refroidir.   

ABATEMENT,  s»  ^Rabais,  m,  remise*,  f.  diml' 
nation,  f.  abattement,  m.  areablemeni,  m,  baisse , 
f.  déchet,  m.  rémission  ,  f.  Bot  when  all  things  are 

I 


ABB 


CO 


AfiJ 


ifîghûjr  computed ,  ana  jastaUt«nwnU  made,  ToîU 
Compté ,  tout  rabattu. 

àBATER,  «.  Celui  qui  diminue  t  qui  fait  un  ra- 
bais ,  oa  unt  remise, 

ABATING ,  s.  [tha  «et  of  ]««MniQg)  Mabais^  m.  di- 
minulion ,  f.  remise ,  f . 

ABATIS,  «.  [in  the  milit.  art.;  a  haap  of  lirge 
tiect  eut  down]  ÂbaUiâ ,  m. 

ABATOR ,  #.  [a  law-term]  Cehd  qui  s'empare  du 
irien  d*un  dtfunt,  ayant  que  i'hérUier  iégùime  en 
prenne  possession, 

ABBACY,  «.[tlM  rights,  or  jurisdiction  of  aa  ab- 
bot] Jbbtrye ,  f. 

ASB^yS.Jbbesse.f, 

ABBEY,  s.  Jbkaye,  Have  yau  mod  Westminster- 
abbey?  JueM-tfous  vu  l'abdajre  de  Westminster? 
t  AtaiT-HJWln,  #.  Oa  fainéant  gros  et  gras 
comme  un  moiné,\ 

ABBOT ,  s.  Abbé ,  m.  A  regular  abbot^  Jbbé  ré- 
gtilier.  A  laj  abbot ,  Jbbé  séculier.  An  abbot  in 
commendam^  jjbbé  eommendataire, 

ABBOTSBIP ,  s,  La  charge ,  ou  la  dignité  d'abbé 
ou  d'abbesse. 

To  ABBREVIATE,  «i.  a,  [to shorten]  Baccour- 
cir ,  abréger. 

ABBREYIATIOV,  s.  Jbréviation ,  L 

ABBREVIATOR ,  #,  I  ono  who  abbrtmtas  ]  Jbré- 
viateur^m.      ' 

ABBREVIATURB ,  «.  [a  mark  used  for  short- 
ening] Abbreviation  •  f«  *  Abbrtriature  ,  s.  Abré- 
gé^m. 

A,  B,  G  or  ABIQ,  #.  Abc,  ou  abécé^  m.  L'alphabet , 
m.  tOoix<te/Nzri7ieu,f.  Beisana,h,G>cholar,  Il 
en  est  encore  à  Vabc, 

To  ABDICATE,  v.  a.  [to  renounce,  resign]  Abdi- 
auer,  renoncera,  résigner,  se  démettre  de.  Tbe 
king  resolved  to  abdicate  the  crown ,  Le  roi  prit  le 
parti  d'abdiquer  la  couronne, 

ABDICATION,  s,  [abdicating]  Abdication,  f. 
résignation,  (.  renoncement,  m. 

ABDIGATIYE,  a<(f.[what  causas  abdication]  Qui 
implique  abdication^ 

ABIX)M£N,  «.  [  tha  lower  hOLj  ]  Abdomen,  m. 
If  bas-centre, 

ABDOMINAL,  or  abdominous,  adf.  Quia  rap^ 
port  à  l'abdomen. 

To  ABDUCE ,  V.  a,  [to  draw  away]  Tourner^  de* 
tourner. 

ABDUCENT ,  adf,  [  drawing  back  ;  is  said  of  mus- 
cles )  Abducteur. 

ABDUCTION ,  s.  the  act  of  drawing  a  part  or 
wilbdrawing  one  of  tbe  part  from  another  i  a  particu- 
lar form  of  argument]  AlducUon.yt. 

ABDUCTOR. y .  [ifianat.,  abducent]  Abducteur, 
m.  abaisseur^  m.  «^  oculi.  Abducteur,  dédai- 
gneur  ,m.  ^ 

ABECEDARIAN^  s.  [qui  enseigne  aux  enfants 
I'alpltabet.  Qui  est  à  l'a,  be.  ]  Abécédaire,  m. 

ABECEDARY,  or  aibccedariao ,  adj.  [  belonging 
lo  tbe  alphabet  ]  Abécédaire ,  qui  en  est  encore 
il'm-b'C. 

ABED  or  A-bed ,  ad.  Au  tu, 

ABEL-TREE',  or  A9BI'E-tbu ,  x.  [a  fine  kind 
<tf  wkU*  popUr with  la^e  leaves]  Orme  blanc,  m. 
Pesm&r  blanc  à  grandes /euilles ,  m. 

wfiRRA|(CE ,  or  aberrant,  «.  [a  deriatioa  from 
tha  cigkl  «ray^  J^ggrefmnt.  n.  méprise,!,  er- 
reur,t. 

ABSayUJ^,  ani  aberring.  adj.  Errapt,  qvi  erre, 
qui  s'étarte  du  chemin ,  qui  ré  gare . 

AUaiRATIPN,  s,  (gainf  o^i  oC  tba  way]  Egare-- 
mont,  m»  erreur,  i, 

— ^  a,  [in  astronomy  ;  asm«ll  apparent  motion  of 
tb«  fiÎMd  ttai*  ]  Aberration . 


To  ABERUNGATE  ,  v.  «^  Déraciner,  extbx 
per. 

To  ABET,  -rmiro,  «rrriD ,  «.  a, Exciter,  ml- 
mer,  pousser ,  encourager. 

To— •,V. a. lialsiw} Aider,  soutenir,  assister, 
conseilUr,  appuyer,  prendre  le  parti  de..., 

A^ETMÉST,  s.  L'action  d'exciUr,  d'encoura- 
ger, f.  encouragement ,  m. 

ABETTER,  or  Abettor,  s.  Quiejrcite,  qui 
encourage \ /auteur ,  m,  instigateur,  m.  parU' 
San,  m. 

ABETTING,  t.  L'action  d* animer ,  f.  encoura" 
gement ,  m. 

ABETTOR  of  a  crime.  Complice  d'un  crime,  m. 
et  f.  Celui  qui  y  porte  un  autre. 

To  ABHOR,  -awG,  -aan,  v.  a.  Abhorrer,  dé- 
tester. Honest  people  abhor  knaves ,  Les  honnêtes 
gens  détestent  tes  coquins. 

ABHORRENCE,  or  Abhorreoey  t.  Barreur,  f. 
aversion ,  f.  exécration ,  f. 

ABHORRENT  ,  ad/.  Qtd  déteste  ,  qui  abhorre. 

—  [  contrary  to ,  or  inconsistent  with  ]  Contraire 
à ,  incompatible  avec. 

ABHORRER,  /.  [  hater,  detesUr]  Ceiui  qm 
abhorre  ,  ennemi  juré ,  m. 

ABHORRING,  Horreur,  f.  aversion ,  f. 

To  ABIDE,  abode  and  abided;  v.  a.  [to  en- 
dure ,  to  austain]  Souffrir,  supporter,  t  cannot  — 
him ,  Je  ne  saurais  U  supporter.  I  cannot  —  to  hear 
talk  of  nurriage,  Je  ne  saurais  entendre  parler  de 
mariage,  *  To  —  [toaxpect  or  await]  Attendre, 


To  —  ,  a»,  n.  [to dwell,  lo  sUy]  Demeurer, 
rester.  It  jon  —  in  this  land,  Si  vous  restes  dang 
ce  pi^ê-cL  *  Hf  abides  in  sin ,  H  croupu  dans  le 

Ta  ^  wiUk,  Protéger,  The  ark  of  God  shall 
not — witb  us,!! arche  du teifneur  ne  nous protéee» 
ra  point.  To  —  by  or  in  a  thin^,  Se  teniràttne  cho 
*e,jr  compter.  I  —  by  or  in  kis  testimony  ,  Je  m'en 
tiens  à  son  témoignage, 

ABIDING,  s,  [  continuance]  Stabilité,  tpemta-. 
nence,t,  demeure,  f, 

ABIGAIL,  s.  Innocent  — [a  woman  afTectinf 
virtue  1  Doucerette ,  t, 

ABILITY,  s,  [power ,  capacity]  Babileté^  Ufor* 
ce ,  f .  pouvoir ,  m.capadté ,  T. 

—  of  estate ,  Facultés pécunlairet ,  f.  pi.  moyeeu^ 
m.  pi.  revenus ,  m.  pi. 

Abilities  [  in  the  plural  ;  powers  or  faculties  of  tb« 
mmd ,  parts  ]  Savoir,  m.  science ,  (.portée  ou  capa- 


cité de  l'esprit,  f.  talent,  m. 

To  ABJECT  ,  V.  il.  [to  throw  or  cast  away] 
rejeter. 

ABJECT,  adj.  Abject,  «;i7.  Men  of  abject  spirits. 
Des  amee  basses. 

ABJECTION ,  Abjeclness,  •.  [servility ,  mean- 
ness ]  Abjection ,  f.  bassesse  de  sentimenU ,  X.  td- 
chetéf  t,  abaissement ,  m,  anéantissement ,  m.  at^f- 
lissement,  m. 

ABJECTLY ,  adv.  Bassement, 

ABJECTRDNESS  ,  s,  [  abjection ,  meaoneas  ] 
Abjection,  i. 

ABJURATION,  s.[  a  solemn  renunciation  of  some 
doctrine  ,  and  particularly  religion  ]  Abjurtt  - 
«on ,  f. 

To  ABJURE,  V,  n,  [to  cast  ofT  upon  oath ,  to  ro' 
Irac^  abjurer ,  renoncer  à. 

To  —  ,  V.  a,  i  to  renounce  ]  Abjurer ,  re^ 
noneer  à. 

ABJUREMENT,  s.  [renunciation]  Abjuratiom, 
f.  renoncement ,  ro . 

ABJUHING  ,  s.  L'ac^on  d'abjurer ,  C  renonce 
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To  A6LACTATE,  v,  a,  (lo  wmo  fron  tb* 
brMst  ]  S9vr9r  un  enfant, 

ABI;ACTAT10K ,  #.  L'action  </#  sevrer ,  f.  <•- 
vrare ,  in. 

To  ABLAQXJfiATE,  ir.  a.DéeheutS9r,{um  /rr^rv). 

ABLAQUEATION ,  «.  D^hamtemeni ,  m. 

AfiLATlON ,  s.  [tht  act  of  taking  away]  abUf 
tion  ,  f.  en(hvem€uty  m, 

ABLATIVE,  s.  and  tuij.  Abla^f,  TU  aLUUve 
caae ,  L'ablntif.  m. 

ABLE,  a£ff.  Capnbh,  ALIain  strength.  Fort  el 
vigoureux.  ALU  in  «state ,  Miche ,  optUent.  Able  to 
pay,  Solvable. 

—  ,  f  skilful  J  ffaUle ,  satHutt^  expert ,  expert- 
mente  .  An  able  workman ,  Um  habile  ouvrier.  Very 
— ,  ShAbilissime. 

To  be  — ,  Pouvoir,  I  am  not  —  to  walk  .  JIp 
lie  peux  poi  marcher.  He  is  bardly  —  to  read,  J 
peine  saii-il  lire  ? 

Ablebodicd  ,  ad/,  [  strong  of  body  ]  Fort ,  no- 
buste. 

—  for  r  qualified  ]  Propre  à  ,  capable  de. 

To  ABLEGATE,  v.  a,  [tos«kd  abroad]  Em- 
vojrer ,  députer, 

ABLEGATiON  ,  # .  [  a  sending  abroad  ]  Envoi , 
m.  deputation^  f. 

ABLEI^ESS ,  [  ability  of  body  ,  vigoor,  force  ]  Y. 
Ability. 

ABLEPSY  ,  t.  [  want  of  sight  "[   Jveuglenunt , 


ABOMm ATION ,  #.  [hatred,  dete^fafionl  Jh€^ 
mimation ,  f.  [the  object  of  avertionl  Close  o«  per- 


a.  imprudence ,  f.  indiscrétion  ,  f. 
^ToABLT 


ABLOGATE,  v.  a.  Louer  ^  amodUr^  don- 
mer  h  ferme. 
1  ABLOCATION,  # .  Jmodiatiom ,  f. 
ABLUENT,  adj.  [baTin|  the  power  of  clefnsing] 
Qui  peut  nettoyer^  détersif. 

ABLUTION ,  «.  [  the  act  of  washing,  or  cleans- 
ing from  sin  1  Ablution^  f. 

To  ABNEGATE,  v.  a.  lOer,  rtfuser^  remomeer, 
renier, 

ABLY ,  ad/.  [  with  ability  ]  Habilement, 
ABNODATION ,  i.  (  the  act  of  cutting  away  knoU 
from  trees]  L'action  d'enlever  ou  d'âtsr  Uê  mauds 
des  arbres. 

ABNEGATION,  s.  [àeaiJi]  JbnégaUom,  f.  re- 
moncememt  ^  ta. 

ABNORMOUS,  adj.  [irregular,  deformed]  /r- 
rêgulier,  difforme  y  maQait. 
^BODE ,  prêt.  </  To  Abioi. 
—,  s.  [stay,  continuance  in  a  place]  Séjour ^  m. 
'.Demeure y  l.  résidence ,  i.  habitation,  f. 
,  *  To  — ,  V.  41,  [  to  presage  ]  Présager ,  annoncer 

d'avance,    

ABODEMENT,  Présage,  m. prognostic,  m.  pres- 
sentiment ;  m. 

To  ABOLISH,  e».  a.  Abolir^  détruire,  anéantir  , 
amnuler,  révoquer,  effacer,  casser.  To  —  a  crime 
Abolir  un  crime. 

ABOLISHABLE,  adj.  [  that  may  be  abolished  ] 
Qui  petU  être  aboli, 
ABOUSHER ,  s.  Qui  abolit 
ABOLISHING ,  or  Abolummsht,  s.  jtbolisse- 
ment.  m. 

ABOLITION,  s.  JbolUion,  f.  abrogation ,  f.  ex- 
tinction, f. 

—  ,  s.  [law-teim  ;  discharge  of  a  crime]  Aboli- 
tion ,  on  pardnn  d'un  crime. 

ABOMINABLE,  cJj.  Abominable,    déUstable  , 
exécrable, 

ABOMI5ABLENESS ,  s.  Horreur,  t.  ce  qui  rend 
abominable, 

ABOMINABLY,  odt'.  {most  hatefuUy,  odioosly] 
Abominablement, 

To  ABOMINATE,  v.  a.  Détester,  abhorrer; 
tmoir  en  abomination ,  en  horreur. 


ABOBIGINAL,  mf.  fprlmitlTVt'pristioe]  pri- 
mit{f,  premier,  originel. 

ABORIGINES,  s.  pi.  [the  ancient  and  original 
inhabitanuofa  coonUr,  whose  origin  is  unknown  : 
Mtoehlhoue*\AborigUes ,  ra.  pi. 

To  ABORT,  «r.  m.  [U  miscarry]  Avorter,  faire 
une  fausse  couche. 

ABORTION,  s.  i  miscarriags ]  Avortement ,  m. 
fausse  couche,  f. 

ABORTIVE ,  fl^f.  Aborlif,  iNnw  avant  U  Umps. 
An  —  fruit.  Un  fruit  abort  f.  •  —  design,  Pm/et 
qui  a  avorté ,  gui  n'a  pas  réussi.  To  ptvre  —, 
Avorter. 

—  ,#,  Un  avorton,  m. 

ABORTIVELY ,  adv.  [  immatar«ly ,  untimely  ] 
Avant  terme. 

ABOVE,  adv.  [orerwhcad]  Ei^-haut,  Ut^hauU 
From>^,  D* en-haut. 

—,  prep.  [higher,  beyond]  Aunlessus de.The  one 
sat  —  «  «nd  the  other  below  me  ,  L'mm  s'assit  aw 
dessus  de  mai,  et  l'autre  au-dessous,  -^  me,  my 
parts ,  my  capacity ,  Au-dessus  de  mol ,  mu  delà  de 
mesfbrees,  mors  de  ma  portée,  au-dessus  de  mus 
talemts,  A  good  name  is  •—  wealth,  f  Bonne  renom- 
usée  4Hiui  mieux  que  ceinture  dorée. 

—  [more  than]  Plus  de,  plus  que.  I  was  not  in 
Paris  —  three  weeks ,  Je  me  rettai  pat  plus  de  trois 
semaines  à  Paris.  I  Tslue  honoor  —  life ,  J'aime 
plus  l'honneur  que  la  vie. 

To  btf-  one  ,  Surpasser  quelqu'un. 

Orer  and  —,  Par-dessus,  outre,  de  surplus. 
Give  me  that  which  is  over  and—,  DommcB-mwi  te 
surplus ,  ce  qu  *iljr  a  par-dessus. 

kf^.  Comme  classas,  comme  U  a  éléditvlut 
haut.  —  dted,  or  mentioned.  Sus-dit,  cité  ch 
dessus, 

Aboyo-all,  adv.  [espectaRy,  chiefly  j  5iir-lonf, 
principalement,  uniquement.       L 

Aboire-^KMird,  adt^.  Ouvertement  ^  sans  artifice  , 
à  découvert  He  is  shore-board  ,  il  est  au-dessus 
de  tout ,  U  ne  craint  rien  ;  U  agit  ouvertement , 
sans  artt/ce.  f  Abore-groond ,  «ft»,  [«live]  Em 
vie.  

To  ABOUND,  V.  n.  Abonder, t^er.G%rmm 
abounds  with  soldiers,  L'Allemagne  abonde  em  sof» 
dats. 

ABOUT,  ^nf.  Autour,  êmpirom,  à  fentour  de, 
aux  environs,  v€rs.  approchamt.  The  soldiers 
^«r«  —  him ,  leê  soldaU  étaient  autour  de  lui. 
It  wai  —  mght,  C^était  vers  U  soir,  f  To  go  — 
the  bosh ,  Tourmêr  autour  du  pot, 

— ,  Touchant,  concernant,  pour.  I  shall  spesk 
to  or  with  him  —  that  business ,  Je  lui  parlerai  tou. 
chant  cette  affaire.  Tkerè  are  diverse  opinions  — 
it ,  Les  sentiments  sont  partagés  là-dessus. 

— ,  Sur,  près.  I  bave  no  money  —  me ,  Je  n  ni 
point  d'argent  sur  moi. 

— ,  Dans ,  par.  He  is  so«mewbere  —  the  house , 
//  est  quelque  part  dans  la  maison.  To  take  one  — 
the  middle ,  Prendre  quelqu'un  par  U  milieu  du 
corps.  To  lake  a  turn  —  the  garden ,  Faire  um  tour 
de  jardin. 

AD  —,  or  every  where.  Par-tout.  —  and  —  ; 
çà  et  là,  de  côté  et  d'autre,  d'um  côté  et  d'un 
autre.  From—,  D'emnrom,%  éPautourdâ.  Round 
—,  Tout  autour.  èJX  places  round  —  .  Tous  le' 
lieux  d^aUntour.  I  visited  ail  the  country  round 
.— ,  Je  Jit  tout  le  lour  du  p^yt. 

—  us.  Parmi «OMi,  chet  mous^  dans  notre paj,'f% 
«u  bien ,  à  cause  de  nous ,  à  notre  sujet. 


ABR 


(*) 


âBS 


To  be  —  any  Iblng ,  Étr9  occupé  à  urne  ckosê ,  itrt 
0prèt  une  chose. 

To  b«  —  to  do  any  thing.  Etre  près  de /aire  une 
chose t  ou  sur  te  point  tU  la/aire,  I  •m —  to  go 
away ,  Je  vais  m* en  aUetf  je  suis  sur  le  point  de 
m'en  aller, 

*  Look  -»  you ,  Prenez  garde  à  vous. 

—  ,  ttdtf,  A  la  ronde,  çà  et  là.  TeH  leagues  — , 
Dix  lieues  à  ta  ronde.  À  abof  l  way  — ,  Vn  chemin 
raccourci  ^  bien  court,  k  bçg  way— «tTii  grand 
détour^  bien  loin.  To  dribk  — -,  0o<re  à  la  ronde. 
To  lie  — ,  Être  dispersé  çà  et  là. 

— ,  adv.  De  tour.  A  tree  ten  feet  — ,  'Un  arbre 
çui  a  dix  pieds  de  toar,  ou  de  eircof{férence, 

*  The  world  i»  cooie  —,  '£e  monde  a  bien 
changé:  il  n'est  plus  ce  çu'il  était  autre/ois. 

—  [in  sea -language]  En  revirant.  To^  — , 
ywer  de  bord. 

—  ,  Joined  with  go^  come  ^  brings  and  other 
Terbs ,  nas  divers  significations.  See  the  verbs. 

To  ABRADE,  v.  a.  User  en  frottant  ^  miner 
l>ar  le  frottement» 

ABRASION,  s.  [  the  act  of  rubbing  olT]  L'action 
de  miner  en  frottant ,  f. 

ABREAST ,  adv.  [side  by  side]  De  front ,  à  côté 
l'un  de  l'autre, 

ABRICOT,  see  Apucot. 

To  ABRIDGE ,  v.  a.  Abréger,  raccourcir,  dimi- 
nuer, accourcir,  réduire, 

*  To—  of,  driver,  sevrer.  To  —  oneself  of  coo- 
ventences ,  Se  privet  da  ceiiaimes  commodités ,  vivre 
d'épargnes.  \ 

ABRIDGER,  s,  [mm  who  abridges]  Qui  abrège^ 
mbréviaUur,  m. 

ABRIDGING,  s.  verb.  L'acliom  d'abréger,  t. 
raccourcissement,  m. 

ABRIDGMENT ,  s.  Abrégé,  m.  dimlimUon ,  f. 
epitome ,  m.  raccourci ,  m. 

ABROACH ,  adj\  Se  dit  au  propre  des  vaisseaux 
dont  la  liqueur  est  près  de  se  répandre, 

*  — ,  Prêt  à  se  répandre ,  à  se  propager. 
To  set  *—  [to  undertake  with  prospect  of  success] 

Entreprendre  avec  apparence  de  succès, 

ABROAD,  adv.  [out  of  the  house,  not  within  t  in 
another  country]  Dehors,  hors  tie  chea  soif  élans 
les  pays  étrangers,  au  loin.  To  go  —,  Sortir,  To 
walk  — ,  Se  promener.  At  home  atfd  — ,  'Dans  la 
maison  et  hors  de  la  maison  ;  au-dedans  et  au  de-- 
hors  :  dans  fe  royaume  et  hors  du  iwaiane. 

To  set  — ,  Publier,  divulguer,  T&  take  one  — , 
Emmener  quelqu'un.  He  waiu  upon  his  master  — , 
//  suit  son  maître  quand  il  sort, 

*  Such  a  report  goes —,  or  is  —  ,  or  it  is  all  — , 
C'est  le  bruit  publie  ;  le  bruit  s'en  est  répandu  par- 
tout. 

To  ABROGATE,  9,  a,  Jbroger,  casser;  an- 
nuler, révoquer.  To  —  •  law  or  eustom ,  Jbroger 
tute  loi ,  une  coutume, 

— -,  oart.  a.  [  annulled  {  abolished  ]  Abrogé^ 

ABROGATION ,  s,  [the  act  of  abrogating]  Àbro- 
gation ,  f.  tUfolissement ,  m.  cassation ,  f. 

ABROOD ,  to  set  •— ,  as  a  bird  on  eggs,  Couver 
des  a$(fs.  *- 

ABROPT,  adj.  Précipité,  brusque  bouUlant, 
fimguntx.  An— style,  5(jr(«  brusque.  AbinpU,  Ca- 
vité énorme,  t.oMme,  m.  Therast- ,  Le  vaste 
abùne. 

ABRUPTION,  s.  [breaking  dIT,  violent  sudden 
separation]  Séparation ,  f. 

ABRUPTLY,  adv.  [hastOy]  Brusquement.  To 
h\\  out  with  one  — ,  Rompre  brusquement  avee 
tPielgu'un. 


ABRUPTNESS,  s.  Brusquerie,  f.  manière 
Jure  H  impolie^  t.  rudesse ,  f. 

ABSCE.SS,  s.  [imposthume]  Abcès,  m.  apos- 
tème,  m. 

To  ABSCIND ,  V.  a.  £U  cutoff]  Couper,  fen- 
dre ,  trancher. 

ABSCISSION, «.  L'action  de  retrancher,  f.  re- 
tranchement y  m. 

To  ABSCOND ,  v.  n.  [to  hîda  oneself]  Se  cat- 
cher. 

ABSCONDER ,  s.  [the  person  wha  absconds]  Celui 
on  celle  qui  se  cache. 

ABSCONDING,  «.  L'action  de  se  cacher,  f. 

AhSEUCE, s.  Absence,  f.  éloignement,  m.  *^ 
of  mind,  [inattention ,  heedlessness  ]  Absence  d'es- 
prit ,  distraction ,  f. 

ABSENT,  adj.  Absent, éloigné,  f  Long— soon 
forgotten ,  On  oublie  bientôt  tes  abseAts. 

-~ ,  adj.  [  inattentive  1  Distrait ,  inattenttf,  abs^ 
trait.  To  be  —,  Avoir  des  absences. 

To  —  <me8elf ,  v.  a.  S'absenter,  être  absent. 

ABSENTEE,  «.  Absent  de  son  poste,  de  son 
pays. 

ABSENTER,  s.  Qui  s'absente,  absent,  m. 

To  ABSIST  ,  V.  n.  Cesser. 

To  ABSOLVE,  v.  a.  Absoudre,  décharger, 
exempfêr,  justifier.  He  has  got  himself  absolved  of 
the  crime  that  was  laid  to  his  charge ,  //  s'est  fait 
absoudre  du  crime  dont  on  I'aceusttit, 

ABSOLVING,  s,%'action  d'absoudre,  f.  abso- 
lution ,  t. 

ABS0LU1*E ,  adj.  [  without  limitation ,  imcoo- 
ditional]  Absolu,  arbitraire.  His  power  is  —  ,  Son 
pouvoir  est  absolu. 

-«•[without  relation,  independent]  Absolu,  in» 
dépendant.  Ablative— (a  term  of  granunar) ,  Abla- 
tif  absolu. 

*  —  esute  ^Bien  libre  de  toute  tharge, 

—,  P  tu  fait,  sans  dtfaut,  achevé.  He  ia  —  in 
ail  parts ,  Cest  un  homme  parfait  en  tout.  An  — 
knave ,  Vn  fripon  achevé.  An  —  fool ,  Vn  sotjl^é. 

ABSOLUTELY ,  adv..  Absolument,  sans  ré- 
serve, entièrement,  despotiquement.  lam  — youra. 
Je  suis  tout  à  vous. 

—  adv.  (a  scholastic  term) ,  Absolument. 
ABSOLUTENESS,  s.  Pottvoir absokt ,  despo- 
tisme, m.  indépendance  absolue, 

ABSOLUTION ,  #.  [  in  Uw  »  an  acipiittal  or  dis- 
^l^arge  ]  Absolution ,  t. 

— > ,  s,  [an  ecclesiastical  term.] ^Afo/idion ,  Lpar 
don,  m.  absoute,^. 

ABSOLUTORY ,  adj.  Qui  absout,  absolutoire, 

ABSONANT,  «umT  Absoaous,  adj.  [ill-sounding  ; 
absurd  ]  Discordant ,  mal-sonnant ,  contraire  à  im 
raison ,  absurde ,  ridicule. 

To  ABSORB ,  absorpt  ;  t».  a.\ta  svrallow  up  ] 
Absorber,  engloutir,  abîmer,  engouffrer 

ABSORBENT,  «.  [  in  physic]  Absorbant,  m.  The 
bark  is  a  great  — ,  Le  quinquina  est  un  grand  ab- 
sorbant. 

—  at^.  Absorbant.  An  — •  medicine ,  Vn  remède 
absorbant. 

ABSORPT ,  —,  part.  adj.  qf  To  absorb ,  jib- 


ABSORPTION.  s.  L'action  d'absorber,^  ab- 
sorption ,  f. 

To  ABSTAIN ,  v.  n.  fto  refrain  Irom]  S'abstc 
nir,  se  priver  de. 

ABSTAINING,  s.  AbsOnenee,  f.  L'action  dt 
s'abstenir,  f. 

ABSTEMIOUS ,  adj.  [sober,  tem^rate]  Abstk' 
nenl,  sobre,  abetème.  An—  nation,  Vue  na* 
ikm  sobre. 


ABU 


(*) 
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ABSTEMIOUSLT ,  md¥,  (UoipccaUly ,  soberly] 


ABSTEMIOUSNKSS ,  tu  SohiM,  f^  Umpé- 
mncê^f, 

ABSTENTION,  t.  [iokw;  boldlof  ofT]  Oppo- 
fitiom  çiu/Mt-  um  tuUur  à  ce  qu'un  mineur  ne 
prenne  possession  de  s<fn  héritage ,  f.  * 

To  ABSTERGE  ,  and  AUlcrse  ,v.n.[to  wip« 
off,  to  deans*]  Essujer^  neUojrsr^  déterger  ;  4-  tor- 
cher. 

ABSTEBGENT,  aii<f  Abstenire,  adj,  [ia  med. 
cleansing]  Déurs\f^  absters\f, 

ABSTKR5I0N,  s,  (ia  méd.]  L'action  de  net- 
tojrer,  t, 

ABSTERSIVE,  s.  [  cleanser]  Jbttersif. 

ABSTINENCE,  and  Absttnencj,  s.  Jhstlnence , 
r.  sobriété  f  f.  tempérance,  f.  A  day  o^— (a  6sh  day), 
Jour  d'abstinence ,  m .  Jour  maigre ,  m . 

ABSTINENT;  mdf.  [temperate]  Sobre  ^  tempé- 
rant ,  modéré^  tempéré. 

ABSTRACT,  mdj,  ^frorn  [septrattd]  Séparé  ^ 
détaché. 

—  ,  s.  (a  smaller  qnantityl  Extrait,  m.  som- 
maire ^  m.  In  iIm  —,  Par  abstraction,  dans  un 
sens  abstrait. 

To  — ,  «v.  a.  Extraire^  considérer  séparément , 
séparer,  abstraire. 

ABSTRACTEDNESS,  s.  [tbi  sUto  of  being  abs- 
tracted )  Jbsiraction ,  f/ 

ABSTRACTEDLY ,  ad^.  [sûaply]  ocl^.  iVrr  ab- 
straction. 

ABSTRACTION,  s.  Abstraction,  t.  l'action  d^nb- 
strtùre ,  f. 

ABSTRACTIVE  ,  adj.  [tbe  absCractiTe  power]  La 
faculté  d'abstraire. 

ABSTRACTLY ,  ad».  J^mne  manière  abstraite , 
MbstraHemant^r 

ABSTRACTNESS,  s.  [siibtilty,  senaçation  IVom 
ail  matter  or  common  nolionj  Sabtiùlé ,  abstrac- 
tion, f  ■ 

To  i^STRXJDE,  e».  a.  Cacher,  Jhim  mnmjrs- 
tèrr  dtfne  chose, 

ABSTRUSE,  ad^\  Jbstrus,  obscur,  d^JtOfe  à 
comprendra,  abstrait. 

ABSTRUSELY,  adi^.  D'une  manière  obscure  et 
presque  inintetlirible, 

ABSTRUSENESS,  imrf  Abstnuity.  #.  [  diflî- 
culty ,  obscuntr]  Obscurité ,  f.  difficulté,  f. 

To  ABSUME,  «.  n.  (lo  waste  gradoally]  Con- 
sumer, 

ABSURD,  4N^'.,  Jbsurde,  ridicule,  imperti- 
nent ,  contraire  à  la  raison, 

ABSURDITY  «nil absurdness .  /.  [impropriety] 
JbsurdUé ,  f .'  balourderie  ^  f»  balourdise ,  t. 

ABSURDLY,  ad»^.  (  unreasonably ]  Jbsurde- 
ment. 

ABUNDANCE ,  s.  Abondance  ,  f.  grande  muin- 
tué ,  beaucoup  de  monde.  —  of  people,  nmuence 
Beaucotwde  monde,  of —  wit,  Beaucoup  d^aprit. 

ABUNDANT ,  adf.  [plentifnl ,  exuberant]  Jbon- 


duire,  surprendre.  To  aboae  a  g^rl,  S^uwe  umé 

ABUSER  ,  s.  Celui  qui  abuse ,  on  maltraite ,  «'c 
kuewr.  m. 


—  [sëdncar]  Séducteur-^  m.  ravitseur,  m. 

ABUSIVE,  mdj.  [ofTentire]  Choquant ,  injurieux, 
abusif,  outrageux ,  diamant.  —  bsfuefe .  Des 
paroles  choquantes,  des  imures, 

ABUSIVELY,  ndir.  treproacMBBy]  Abusit^m 
ment ,  inaaronrement ,  par  mbus. 

ABUsfVENESS,  s.  Bmneur  choquante ,  impes^ 
tinence ,  f.  insulte ,  f . 

X  To  ABUT  upon ,  •.  n.  [to  termioaU]  Abow 
tir,  se  terminer,  confinar  à, 

ABYSM,  or  Abyss ,  *.  (a  gnlpH]  Abtme ,  goujfrt, 
Tbe  abyvra  of  bell,  L'aMma  de  Vemfer, 

•  —  of  misery,  Gwijfre  de  misère , 

ABYSMAL,  a<^.  [tK>ttomlet«  as  an  abytm]  Q"i 


t'a  point  de  fond ,  Sans  fund. 
ABYSS, #.  [al 


ABUNDANTLY ,  odf.  Abondamment ,  en  abon- 
dance, copieusement,  pleinement. 

ABUSE.  «.  adp.  [ill  ose,  corrupt  practise,  bad] 
custom]  Abus,  m.  mfiuvais usage ,  m. 

—  [an  alTront]  Affront ,  m.  injure,  f.  ||  pièce ,  f. 
contumélie  ,  f.  outrage ,  m. 

To  — ,  V.  it«  [to  misnse]  Abuser  de ,  pm/aner. 

To  —  [to  alfitHit ,  or  treat  rudeU  ]  Affronter, 
injurier,  maltraiter,  quereller ,  bajouér.  ||  Gour' 
mandêf,  outragor^  secouer  quelqu'un. 

Wby  do  yon  —  me?  Pourquoi  me  maltraiter 

tWMS? 

To  •-    [to  deceire,  to  seduce]  Tromper^   se- 


.      ^    botlomlcM  gulpfa]  Ahimm^  m.  goê{f 
fre  ;  m.  prtft»ndet%r  énorme ,  t. 

*  Time*t  abrss,  [tlie  common  grave  of  alljltf 
temps  qtd  engloutit  tout. 

— ,  s.  [beU,  in  tbe  language  of  Scripture]  Abime, 
m.  ei\fer,  m. 

ACACIA ,  s.  [a  sort  of  tree]  Acacia  ^  m, 

ACADE3UAL .  Academical,  oiuf  Academic  ,  adi. 
Académique,  --Figures  (for  drawing)  Académies,  f, 
pi.  Etudes,  f.  pi. 

ACADEMIOà,  i.  pi.  [a sector sceplkalpbiloso- 
pbeni  Académiciens  ,  m.  pi. 

ACADEMICUN  ,  and  Academiaa,  s,  [a  leUow  of 
modem  academies]  Académicien ,  m, 

ACADEMIST,  s,  [a  member  ot  nn  academy] 
Académicien ,  m.  One  wbo  lenros  his  eierciset  m  a 
riding  scbool,  Vn  aeadémiste, 

ACADEMY,  S,  [a  college ,  unireralty ,  a  place  of 
education!  learned  societr,  gr  tbe  place  wher^. 
lenmod  men  meet]  Académie^  f.  college  firs  srf 
vants,  m.  unii»ersiljr ,  f.  ^eiwioa,  f.  ^tcieU  de 
gens  da  lettres  ,  f.  assemblée  da  saamnU. 

— /.  [riding-scbool]  ^eod^mie,  f.  /lest  o«  Von  op* 
prend  à  montera  cheasU',  manège ,  m, 

—  or  Academy-figure ,  s,  [wiUi  painters  :  a  dra<« 
wing  or  destni  done  Mîier  t  model]  Académie ,  f. 
figure  d'académie. 

—  [a  caming-boose]  Académie,  f.  breland,  m, 
lieu  oil  l'on  donne  à  Jouer,  m,  $  TYipoi ,  m. 

ACAJOU,  «.  [mabogany]  Aaqam,  m, Caskew-nut, 
Noix  d'acajou ,  f. 

ACANTHA,  s.  [spiae  or  pricUo  of  plaaU) 
Acanthe jéj^ne ^  C 

ACANTHUS,  f  .fbot.  bear's  broccb,  braack-vsine] 
Acanthe ,  f.  brancha-ursine ,  f. 

ACATALEPSY,  s.  Acatalepsies  U  tstcampré- 
hensibilUé,  f. 

ACATALEFFIC,  adj,  Acatmlepiiquê ,  iacom^ 
préhensible. 

To  ACCEDE,  «.  n.  [to  agre#,  to  comply 
with,  come  into]  Accéder»  To  accede  to  a  treaty , 
Accéder  h  un  traité ,  y  entrer. 

Te  ACCELERATE,  «.  «.  [to  basten,  quicken] 
Accélérer,  héief, 

ACGELERATIVE,  aé^*  (iacmasing  the  Vtolooily  ol 
progression ]^i/cckf7^>wlewi*,  m.  trice,/. 

ACCELKEtATION,  s,  [accelerating,  being  ac 
celerated]  AceéUraOên ,  f  . 

ACCELERATOR ,  s.  [fh  anat.  a  muscle]  Accélé- 
rateur,  m. 

Il  ToAGCEND,  ^.  a.  [to  set  on  6ra]  Enjtam^ 
mer,  allumer.. 

I)  ACCBNDED,  part.  adj.  Enflammé,  allumé. 

ACCESSION,  s.  [kindling,  being  kiadlédl  ^^ 
tfon  d'etj/lammer,  d'allumer. 


ACC 


(«) 


ACC 


ACCENT,  #.  Jcceni,  m.  to»,  m.  inflexion  de 
votXy  r.  éléfa$lM  d*  la  volx.  Prosodical^  (ctreM 
of  the  Toice),  ^Iccent  prosodique  ^  m. 

—  [•  mark  Ufd  in  writiog]  Accent.  An  —  grave, 
acute,  circumflaz 9 'accent  grave ^  aigu^  circon- 
flexe, 

AccenU,  #.  »/.  [ttnging]  Chmni^  m.  Accents . 

To  AGG^T ,  «r.  a.  |lo  write  or  noU  the  ac- 
cent^ Jccentusrm 

ACCENTIIIG,  and  accentuation ,  ».  fpl»»"? 
the  accent  in  pronunciation  or  writing]  Manière 
d'MCCêntuer^  t. 

To  ACGEJNTUÀTE,  4».  «.  [to  mark  with  an 
accent]  Accentuer,,  tnar^uer  d'un  accent. 

ACGENTOATION,  s.  [the  act  of  placing  the 
accent  in  prenupciation  or  writing]  Accentuation. 

To  ApC£^^  %  V'  <s.  [to  receive  kindly  or  with 
pleasure}  Accepter^  recevoir^  agréer.  To»— a  pre- 
sent, an  offer,  a  post,  a  letter  of  exchange.  Ac- 
cepter un  présent ,  une  offre,  un  emploi ,  une  lettre 
de  cJiangt*  I  —  th«  omen ,  l'en  accepte  l'augure. 

To«— ,  [in  the  Scripture]  Faire  acception. 

ACCEPTABLE,  adf.  Acceptable^  agréable^ 
reçu  avec  plaisir.  That  is  vcrj— ,  ||  Cela  n'est  pas 
de  refus. 

ACGEPTABLENES5,  and  accepUhility,  s.  La 
qitalUé  d'éirê  acceptable  ;  ce  tfui  rend  une  chose 
agréable^  t.  grSce^  f.  agrément^  m. 

AOCEPTABLY,  adt^.  Agréablement^  at^ec  plaisir. 

ACCEPTANCE,  s.  [accepting  kindly,  receiving 
favourahly]  Acceptation,  i.  accueil,  ra.  réception 
favorable ,  f.  I  will  ntake  it  worth  vour '^^  Je  le 
rendrai  digne  d'être  reçu  de  vous.  —  of  a  bill  of 
exchange.  Acceptation  d'une  lettre  de  change. 

«- ,  or  acceptation  {in  law]  Agrément ,  m.  con- 
untêment  à  tau  chosp,  m.  approbation,  f.  Ac- 
ceptation of  a  reaign^tion.  Consens,  m. 

ACCEPTAT^Oll,  s,  [réception]  AccueU,  m. 
réception ,  f. 

—  [in  gram,  acception]  AccaptaUon ,  t.  slgidficoi^ 
Uon  ,  f.  tens  d'un  mot ,  m. 

ACCEPTER,  #.  [one  who  accepta]  Accepteur, 
m.  Celui  qui  accepte  ou  agrée. 

ACGEPTCfG,  s.  Acceptation,  s.  réception,  f. 
l'action  d'accepter ,  etc, 

ACCESS,  «.[admittance]  Acéks,  m.  entrée,  (. 
abord ,  m.  A  man  of  easy  —  ,  Un  homme  d'iin 
abord  on  acchs facile;  communicable,  aceos table. 
To  hare  a  free  -»-  to  a  man ,  Avoir  un  libre  accès 
auprès  de  quelqu'un.  To  bave— to  one.  Approcher 
quelqu'un, 

^  or  accession,  s.  [increase,  enlargement]  Sur- 
croit,  m.  addition,  f.  augmentation,  f. 

— -,  ».  [return  or  fit  of  a  fever,  or  any  other  di- 
sorder] Accès,  m.  retour,  m, 

ACCESSARY,  adf.  (that  which ,  without  heinjr  the 
chief  constituent  of  a  crime  contributes  to  it]  O90»- 
plicsk  v.  ACCUSOKT. 

ACCESSIBLE,  adf.  Accessible,  abordable.  To 
he  •— ,  5tf  communiquer. 

ACCESSION,  s.  Aceesslon,  surcroît,  m.  mug^ 
mentation ,  f.  —  of  a  thing  to  another ,  Addition 
d'une  chose  à  une  autre ,  f.  *  —  to  the  croWn , 
Atonement  à  la  Couronne,  m. 

ACCESSORY  or  Accessary,  f .  and  ad/,  [joined 
to,  additional]  Accessoire,  m.  aocompagnement ^ 
m.  ce  qt^on  ajoute.  That  is  hut  accesury.  Cela 
n'est  au'accessoire. 

•— [applie«l  to  persons;  abettor,  encourager] 
Complice,  m.  et  f.  partie,  f. 

ACCESSORILY,  adv.  Accessoirement ^4:omme 
eomplice. 

ACCESSORINESS,  s.  État  de  ce  qui  est  acces- 
soire-, m.  complicité,  f. 


ACCIDBNCE,  s.  Budiment,  m.  acddcnts  de 
grammaire,  m.  pi. 

ACCIDENT,  s.  [a  casually  or  chance]  Accident, 
m.  incident,  m.  hasard,  m.  événement  fortwU, 
m.  aventure,  t.  occurrence,  f.  cas ,  m.  ^ptôme  , 
m.  [misfortune]. ^cciJcnl ,  m.  malheur,  m. 

ACCIDENTAL,  adj.  [non-essential,  casiud,  fnr- 
tuitous]  Accidentel,  casuel. 

ACCIDENTALLY,  adv.  AcddenuUement ,  par 
hasardj_par  accident. 

ACCIPIENT,  s.  V.  RECEiVEa.    . 

To  ACCITE,  v.  a.  V.  to  Qte. 

ACCLAIM,  s.  [a  shout  of  praise,  a  poetical  woid 
for  acclamation]  Acclamation ,  f. 

ACCLABfATION ,  1.  Cri  de  Joie,  m.  acclama^ 
lion ,  f.  applaudissement,  m. 

ACCLIVITY,  s.  Montée  ,  f.  élévation,  f. 

ACCLiyonS,<iflry.Oiii  sV/^«  en  forme  decoUine. 

ACCLOYED,  or  Cloyed,  part.  adj.  Encloué ^ 
affadi.  A  horse— *  or  cloyed.  Un  cheval  encUmé. 
My  stomach  is  — with  these  sweetmeaU,  Ces  con- 
fitures m'ont  affadi  l'estomac. 

ACCOMMODABLE ,  adj.  [consistent  wi(h]  Ac-^ 
commodabUy  qui  peut  s^ accorder,  ou  s'accommoder 
avec  une  autre  cftose. 

To  ACCOMMODATE,  1/.  a.  [to  suit;  suppty 
with  conveniences]  Accommoder,  ajuster,  arrar.- 
ger,  proportionner.'-He  shall  —  that  business,  // 
accommodera  cette  affaire,  "Will  you  —  me  with 
that  estate?  Voulez-vous  m'aecommoder  de  ce 
bien? 

ACCOMMODATE,  p.  n.  [to  he  conformable  to] 
S'accorder  ,  s'ajuster  à. 

To  —,  adj.  [suitable  for,  fit' for,  convenient 
to]  Accommodé,  propre.  You  are  very  well  ac- 
commodated here.  Je  vous  trouve  fort  bien  ar 
rangé  ici,  ou  commodément  logé,  etc. 

ACCOMMODATING,  and  accomroodaUon ,  s. 
Convenance,  f.  aecord^  ra.  accommodement ,  ai. 
arrangement^  m.  réconciliation,  f.  accord,  m. 
ajustement,  m,  bien-être ,  m.  To  have  accouimo 
dations.  Accommoder, 

*  Accommodation  [in  philosophy]  Convenance 
analogique ,  t.  application ,  f. 

—  for  lodging]  Logement ,  m, 
.  AccoMMOBATtOHS  [iu  sea-language]  Logements  et 
emménagements  d'un  et^sseau. 

ACCOMPANIER,  s.  Compagnon ,  m.  camarade^ 
m.  associé,  -^,  m,  f.  [in  music]  Accompagna 
teur,  n|. 

ACCOMPANIMENT,  #.  Accomp<ignement ,  m. 

To  ACCOMPAinr,  v.  a.  [  to  go  or  ceme  with  , 
join  with ,  wait  on]  Accompagner ,  faire  compa- 
gnie à\  convoyer  (in  sea-language).  i  will  sccpm 
pany  them  home.  Je  les  accompagnerai  cha  eux, 
,  To— «  a  voice  [in  music;  to  play  to  it  with 
proper  instruments]  Accompagner  une  voix,  ou 
quelqu'un  qui  chante. 

AGGOBIPLICE,  s.  [privy  to  the  same  crime 
with  anntherl  Complice ,  m.  et  f. 

To  ACCOMPLISH,  «.  a.  [  to  complete,   ob- 
tain; perform,  fullilj  Accomplir,  achever , peifec 
tionner,  exécuter, Jlnir,  venir  à  bout  de,  con- 
sommer. 

ACCOMPLISHER  ,  «.  Qui  accomplit,  finit,  vient 
about. 

ACCOMPLISHING,  and  Accompluhbc£5t,  «. 
[  completion  embellishment ,  elegance  ]  Accomplis  • 
sèment,  m.  perfection,  f.  couronnement,  m.  Ac 
complishments  (acquirements^ ,  la/eiil««  m.  coa 
naisâamces,  f.  pi.  savoir,  m. 

ACCOMPT  or  ACCOUNT  ,  s.  [reckoning,  coiapa' 
tatiou  ]  Compte  ,  tD.calciâl  ,.m^  supputation ,  f.  The 
aecoropt  is  right ,  Le  comuti  est  juste.  To  keep  an 
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— ,  fVnlr  compiê.  To  paM  to*—,  m^tifm  m  li^me 
<i#  — ,  porttr  tn  compté*  To  cut  up  an— ,  Fain 
CM  compU,  Tù  c»U  to  an  —,  Fainrtmdn  oampU , 
or  demander  compté.  On  — ,  irf  compté, 

AGCOMPTAJiT  ,  s.  [rodumw,  «oapotar]  Col- 
culateur ,  m. 

ACCORD ,  «.  [agroomeat  compact,  conennroBCo] 
Accord^    m.    union  ^   t.    com^éntiem^    f.    —    or 
friends,  Bonne  intéUigenco  émtré  des  mid».  Of  ou 
— ,  Unanime.  Of  on»  own  —,  !>•  sompUin  gré. 

—,  [harmony,  «ymelry]  Accord ^  m. proportion^ 
f.  harmonie,  f.  régularité^  f.  convonance ^  f. 

To  — ,  «f.  tf.  [  Uaajuai]<iQeo/Yfar,  SMf<r«  tf'oo- 
«o/tf,  concilier. 

To  — ^,  V.  II.  [to  agrea  ,  t»  aoit  witb ]  S'meeor^ 
der  être  d'aecord* 

ACCORDAIiCE,  1.  rCriandiKip,  agrtammt  witb, 
conformity  to]  Accord ,  m.  bonne  intelligence^ 
mnion  ,  convenance ,  f. 

ACCORDANT,  adj.  [agraaakla,  willing]  Con- 
venable^ conformé^  çui  raccorde ^  propre,  oc- 
cordant. 

ACCORDING  to ,  prep.  Suivant,  selom.  —, 
to  yonr  orders  ,  suivant  vos  ordres,  —  to  cna- 
torn,  selon  l'usage.  To  go  —•  to  tiaa  Cimat, 
S'accommoder  au  temps  et  aux  circonstances. 
To  speak  —  to  reason,  Btdsonner  avec  justesse, 
parler  raison, 

—  as ,  Selon  que ,  comjièe.  —  aa  you  dasarva. 
Comme  vota  te  mérites, 

ACCORDINGLY,  adv.  [agreeably,  aoiuUy] 
Convenablement ,  conformément ,  en  conséquence. 

To  ACCOST,  'u.  a.  [to  address,   takiU.  come 
np  lo]  Accoster,  aborder,  joindre,  s'approcharde. 
1o  accost  one  in  a  familiar  style.    Parlera   quel' 
ctt'ttn-  avec  familiarité,   U    traiter   caoe^ère 
ment. 

AGC0STA6LE,  adj.  [easy  of  accasa]  Accoslmbte 
abordable ,  d'un  facile  accès. 

ACCOUCHEUR,  s.  [what  wa  call  a  aanmi^- 
wife]  Accoucheur  m. 

ACCOUNT,  s.  [acconpt,  reckoning]  Cbn^é,  m, 
calcul,  m.  bordereau,  m.  To  settle  an  account.  Ar- 
rêter un  compte,  des  comptes,  les  apurer.  Settling 
one*s  accounts,  Aparement.To  give  an— ,  to  bring  in 
oue's  accounts,  Bendre  compte,  rendre  ses  comptas, 
(ririnf  up  of  accounts ,  KeddiUon  de  compta,  — 
agreed  upon.  Arrêté  de  compte.  On*—  ,  A  tompte. 

He  teaches  merchants*  accounts ,  Il  émsétgme  à 
tenir  les  livres  de  comptes,  y.  Accompt, 

—  ,  (estimation,  regard  «  «aAna  ]  État,  m,  es- 
time ,  t.  cas,  m.  I  make  a  great  —  of  bim ,  Je  fais 
beaucoup  À  cas  de  luL  1  maka  na  *— of  H-,  Je 
ne  m* en  soucie  guire. 

— ,  [  rank,  distinclidn]  Dfsfinclion  ,  f.  considé- 
ration ,  importance,  f.  A  nuinofgopd'  ■,  Dk  homme 
de  consideration  .  une  personne  de  marqtte.  A  man 
of'no  —  ,  Dn  homme  dé  rien.  An  author  of  the  best 
— ,  l/>i  auteur  des  plus  estimes..  Mu  opinion  is  of 
no  —  Son  sentiHieM  n'est  d'iàtcttne  importance. 

— ,  fnarratire  ,  or  relation  ]  ItelaHon ,  f.  avis,  m. 
nouvelles ,  f.  'pi,  stxpoUttan ,  t,  émandratitm  ,  f. 
To gire  an—.  Donner  apis.  I  have  no  —,  «fbim 
since  be  went  «way ,  /«  n'ai  point  en  dé  mmpélles 
de  hU  depuis  son  départ, 

—  {  Ternam\ Compte ,  ni.  entmen,  ih. 

—  [ground,  veasofi,  cause,  axnunatidn]  Jlfei- 
$on,  f.  cause,  {.fondement,  m.nrétearte,  M.  sujet , 
m.  I  did  li  n^  that  — ,  A  h-Jis  pmu^ettteràtsoh, 
i  fitnsa  éto  téta,'  Upon  wbal  ^— ,  does  fee  demand 
it?  sur  quel  fondement ,  où  ék  qmetdroiS  Êé  do- 
mande^-U?  Upon  any  *-  whataobrer  ,*  Soêès  'fue^ 
fUé  prétexté  /M#  ce  soU.  H«^Mottaod*iiims«tf  oa  -^ 


ci  hàé^gp^JJs'ésassa  sur  corn -âge.  Oa-^  of.  Ai 
Upott  joor  — ,  Foiir  t'mmmr  de  eoem ,  en  vot»  r 
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Upaa  ■nanoMta^  Kn  teeUé  tmamire,  dams  ttmli-ê 
Us  occasloms^em  tout.  Ob  aaotbar — ,  D*miUeur». 
Upon  no  —  (by  «a  mfif  ]  Bo  aocuna  wtanière  , 
poinldotout, 

*  To  giva  an— ,  Bandira  naiao». 

*  To  nee  a»'—  of  onasalf,  Se  faire  conoattre, 
se  iignoUr  ,  se  distinguer, 

—«[design]  Étai,  m. dâsse^m,  en.  Ha  nukes  — 
to  wait  upon  you  at  yonr  bous*^  JX  o  desseim  de,  w 
U  eompie  mms  alUr  pokr  cAes  pom- 

—  ,  (profit]  G«te«  Ote  prq/St,  m.  compte, m. 
To  bave  a  thing  turn  to  — ,  tYomver  son  compté  n 
uoé  chose.  To  find  ona*s  —  in ,  S'aceotiumoder  dv 

To  —,  «.  o.  and  n.  [to  eompnte,  reckon  } 
Cbin;p(ar/jtogitaaB  — J,  Mcmdro  eoenpte,  temr 
compté,  Wa  most  «-  «rtry  thing  to  bim ,  II  faut 
lui  tenir,  oa  rendra  cosmpu  do  tout. 

To  —  [to  astiouta ,  tbink]  Estimer,  panser,  te- 
mr, regarder,  croire.  I  —  bim  a  good  man ,  Je  le 
crois  iw  bmÊStHé  koauoo,  Wa  —  upon  tba  kno-.v- 
ledge  of  tbingi  wandarfnl,  aU.  Jfoiu  regardons  la 
eonmâssaskcc  detomtco  qui  est  mmrveilUmx,  eU. 
.  To  — *  ,  Ibr  [to  explain]  Bcndré  raison,  ex- 
pliquer. Ha  aaeooiits  for  all  tba  pbaaomana ,  //  rend 
raisom,  de  torn  lee  pkémomhmet ,  U   les   explique 

ACCOUNTABLE ,  a<9.  ranawertiUa]  Oampta/'/e. 
respomsable.  They  are —  for  their  own  oonduci. 
Us  doit*ent  rendre  compté  de  leur  comdtdte. 

ACCOUNTANT ,  «.  [  in  kwt  one  who  mast  ren- 
der an  account  —  ]  C/>i  comoteibU, 

^■*,  ju  [a  compuUr]  Cmlculmtmar^  m.  atUhmé- 
tidem  ,  m.  chiffreur,  m.  comptestr,  r 

ACCOUNl3m,  fuM.  MhU,  i 

impter ,  f •    

To  Account ,  V.  «.  tto  U«k]  AcecmpU  , 
joindre. 

To  ACCOUTRE,  en  a.  [to  dmm,  atUra]  Ajus- 
ter,  parer ,  accoutrer ,  hahiUer  ^ 
çomner, 

ACCOUTREMENT ,  a.  [drai 
mnga)^;awleasaRi,«.  panre,  {, 
habit ,  m.  équipage ,  m.  caparaçon,  m. 

ACCROTiO» ,  é,  [gtowim  tb]  A^aaanfiilloii ,  f 
accroissement ,  aa. 

ACCBETIVE ,  M^'.  [grofriH  •  •d'^  br  «nm^  1 
Çui0UcroH, 

To  ACCRUE,  «.  H.  [lo  ba  «Mi^oaad,  or  arise 
SroÊà}  Aeeroùre,  s'aceroUré^  protwdr,  résulter 
de ,  revenir.  The  city  aoàrotsjiy  ils  trade,  la  ville 
s'accfyetl  par  eoes  tomsnorco,  Wbat  good  will  accrue 
thereby  ?  Quel  bienesi  réeÊdlera-t-H? 

AGCUBATION  or  AocoBoof ,  s:  fa  antl^.  a  f  oi- 
tnra  between  sitting  and  lying  (  the  andiaat  pdaUre 
oiiemAueetLm»OÊk]po$tmrede  celui  qsd  est  à  demi 
couché  ,1, 

To  A43l:0lll^,  V.  n.  [%o  lienor  lean  at  l^e]  Se 
mente  à  tàélë  ftouOé  et  eo  t'squpufaat  sur  ie 
coude. 

To  'AOCUMDLATfi  ,  a»,  a:  { io  Heap  «p  ]  ^f  r f«- 
mtder ,  entasse^, /unasser. 

AOCpHUtATÊD,  par^.  adj.JcctmuU,  amassé, 
eniaséé,  ^~  kindnesaes,  Def  fdveurs  accumulées 
portées  <M*  ^«ri*/e.  —  Utaeon,-£oif^lication  de 
crimes  de  haute-trahison. 

ACCUMULATION»  s.  (iha  acti^accumnlaUng, 
tba  aUte  of  being  accunnuiated  1  Aceueeulation  ,  f. 
Aemos.  m,  entauement,  m.  comble  ,  m. 

ACCUMULATIVE,  ad/,  [additional,  increastiwil 


AGE 


(8) 


ACQ 


ÇcA  acaunuie ,  çiÊ  ajouU 

ajouté. 

ACCUMULATOR,  j.  (ona  wbo  tceamnhtas ] 
Celid  md  accumule ,  qui  amasse, 

ACCURACY ,  or  AccuiATiif ISS ,  s.  { extotneu  , 
liicetyj  Exactitude ,  f.  soin ,  m. 

AGGITRATE ,  adj,  [ extct,  without  defect,  done 
with  cai-e  ]  Exact  j  soirneux ,  exact  y  raisonné, 

ACCURATELY,  o^.  [exaetlj ,  nicely,  without 
error]  Exactement  ^  soigneusement  ^  nettement. 

To  ACGURSE,  i;.  a.  [to  bltst  or  load  with  a 
cone,  to  doom  to  miMry]  MaMidirey  amathémati- 
ser^  mettre  à  l'interdit, 

ACC  USABLE  ,  «r^.  [which  may  be  censured; 
blameahle  ,  culpable  ]  Aceusabte ,  btamabU ,  cou- 
pabie. 

AGCUSAI7T,  s.  [he  who  accuses]  Accusateur  ^ 
Irloe  m.f. 

ACCUSATION,  or  Accusing ,  #.  [charge,  indict- 
ment j^tfcntfaf/on  ,  f.  blême  y  m.  reproche  ^  m.  An 
ill-grounded  — ,  Une  accusation  maijondée. 

i^USATIVE  CASK ,  [a  term  of  grammar]  L'ac- 
cusat{ff  le  cas  accusatif,  ou  objectif. 

ACiCUSATORY,  adj.  [  containing  «a  accusation  ] 
Se  dit  d'un  acte  d'accusation ,  aecusatoire. 

To  ACCUSE,  V.  a.  [to  charge,  to  endict  or 
blame  or  censure  ]  Accuser,  blâmer^  reprocher^  dé- 
noncer^  reprendre^  arguer. 

ACCUSER ,  s.  [one  who  brings  a  charge  against 
tnother]  ^ccrtfo/MfT,  m.  acciaa/n'ce,  f.  tUlat^wr^ 
m.dénonciateur^  m. 

To  ACCUSTOM,  V.  a,  f  to  use,  inure,  habituate] 
Accoutumer^  habituer.  Children  most  be  accustomed 
to  early  labour ,  H  faut  accoutumer  de  bonne  heure 
les  enfants  au  travail. 

To  «—  oneself  to  a  thing ,  S'accoutumer  à  Mme 
chose, 

ACCUSTOMABLE,  adj,  [of  long  habit]  Com- 
mun, ordinaire,  habituel. 

ACCUSTOMARY,  adj.  fordinanty  practised] 
Accoutumé^  ordinaire,  coutumier,  commun, 

ACCUSTOMED,  part,  [much  frequented,  that  has 
good  sale  ]  Achalandé, 

ACCUSTOMING,  s,  [ accustomance ]  L'action 
de  s'accoutumer ,  f.  habitude,  î,  accoutumance,  f. 

ACE,  /.  [a  single  point,  or  speck  on  cards  or 
dice  2As,m, 

,  •  —  f  #.  [  figuratively ,  a  small  distance  or  quan- 
tity] Le  moins  du  monde,  rien,  m, 

ACEPHALOUS ,  adj.  [without  a  head]  Aàéphtde , 
sans  tête, 

ACER,  *.  f  numlo-tree]  Érable  y  m. 

ACERB,  adj,  [sharp,  sour,  unripe]  Acerbe,  Acre, 
aigre ,  «/erf,  épre  au  godt, 

* — ,  mdi,  [bitter,  grieroos,  painful]  Cruel,  dur, 
rude,  fâcheux,  douloureux,  amer. 

To  ACERBATE ,  «.  a,  [to  make  sour]  Acidifier , 
rendre  acide,        t 

ACERBITY,  »,  [aoumess^  sharpness]  Aigreur, 
t.  dereté  des  fruits  qui  ne  sont  pas  mdrs^  f. 

*^j  [sererity,  roughness,  grief]  Dureté,  f. 
cruauté,  t,  rudesse^  rigueur  excessit^e^  sévérité, 
f.  amertume,  f. 

To  ACERVATE,  'v.  <r.  [  to  heap,  up  ]  Am^mer, 
accumuler,  entasser, 

ACERVATION,  s,  [a  hea^Amas^m,  tas^m. 
[  the  act  of  heaping  together]  Entassement ,  acci^ 
mulation,  f, 

ACESCENCY,  #.  [sourness ,  acidity]  Acescenee, 
f.  disposition  à  l'acidité, 

AcBSCEIfr,  ai(f ^turning  sour]  Acidulé, 

ACBT08B ,  adf.Y,  AcsToof. 
'   ACBTOSITY,  s,  [  being  acelose]  dtgreur,  f.  ltd. 
dite,  f. 


AGBTO0S,  aé(j,  [sour,  acid,  sharp]  Acéteuse^ 
mr,  atoiv,  devinai/^, 

AGFTUM,  s,  [vinegar in  general]  Acétum ,  m, 
vinaigre,  m, 

ACHE,  w.  ».  [lobe  in  pain]  SouffHr^  éprouver 
quelque  douleur, 

—  *.V.Am. 

A<2HE  [taiallage]  Ache^  t,  grand  persil,   m. 

To  ACHIEVE,  «.  a,  (to  perform,  inish  som» 
notabU  osphût]  Achever,  exécuter  quelque  grande 
acCiom,  The  greater  part  is  performed ,  let  uaachicTo 
the  rest.  Le  plus  fort  est  fait,  achevons  le  reste. 

To  --,  V.  a.  [to  gain ,  obUinj  Obtenir ,  acquérir. 
Experience  is  achieved  by  industry.  L'expérience 
/'Â^ierfpar  l'industrie, 

ACHIEVEMENT ,  s.  [  the  performance  of  au  ac- 
Uon;«xploit  J  Action  notable,  f.  exploit,  m,  ea> 
pédition ,  £.  ouvrage  ,  m. 

—  ,  corruptly  called  ETatchment  [the  ensigna 
armorial  of  a  &mily  ]  Jrmoirie ,  t,  pi. 

ACHIEVER ,  s.  tone  who  achieves  ,  or  obtains  J 
Celui  qui  achève,  qui  acquieri,  qui  vient  about 
d'une  entreprise. 

ACHING,  s.  [pain  ;  uneasiness]  Mal^  m.  sotif 
fronce,  f.  douleur,  t, 

AC^OR ,  s,  AcHOXis ,  pi.  [  an  eruption  ,  a  run- 
ning ulcer  on  the  face]  Achores,  m.  pi.  éruption, 
t.  gourme,  t, 

ACHRONICAL,  adi,  échronique, 

hCJD.adJ.  fsour,  sharp]  Acide ,  aigre,  — ,  s. 
Acide ,  m.  Adds  ,  Les  acides ,  m. 

ACIDITY,  or  AciDiTEss,  *.  Acidité,  t.  qualité 
acide ,  f  .  aigreur ,  f  . 

To  ACIDULATE,  v,  a.  Atiduler,  rendre  un 
P^  "iFT^P^f  ****  ocide  tempéré, 

àX:tDVU>VS,adj,  [subacid,  slighUy  acid]  Aci- 
dulé. 

To  ACKNOWLEDGE,  v,  a.  [to  own,  con- 
fess J  Eeconmd/re  ,  avouer,  con  fesser. y.  To  Avow. 

To  —  a  benefit  fto  be  graleUd  for  \l]Être  recon- 
naissant  d'un  bienfait. 

ACKNOWT.ED';ii\G,  <«^'.  Eeconnaissant. 

ACKNOWLEDGMKNT,  s.  (owning,  confes- 
"og,  gratitude]  Aveu ,  m.  confession ,  f.  reconnais- 
sanee ,  t. 

ACME ,  s.  Le  plus  haut  période,  le  plus  haul  peint 
d'une  chose  ,  le  plus  fori  d'une  maladie. 

ACOLYTE  or  Acolothist,  *.  [a  clerk  waiting 
at  mass]  Acolyte,  m. 

ACONITE ,  s.  [wolfs  bane ,  an  herb]  Aconit,  m. 
herbe  venimeuse. 

ACORN ,  subst.  [  the  fruit  or  seed  of  the  oak  ] 
Gland,  vnjruit  du  chêne ,  m. 

ACOSMY ,  s.  [an  ill  state  of  heahh  ,  unlively 
complexion]  Maigreur,  f.  pâleur ,  f.  visage  défait. 


ACOUSTICKS,  s,  [  the  science  of  sounds  ;  me- 
dicines to  help  the  hearing]  Acoustique,  f.  science 
des  sons ,  f. 

To  ACQUAINT ,  v.  a.  [  to  inform  ,  make 
known]  Avertir,  informer,  apprendre,  communi- 
quer, faire  savoir ^V\V —  hiça  with  it.  Je  l'en  aver- 
tirai, 

ACQUAINTANCE,/.  [koowUdfe,  (àmUiaritj, 
the  person  with  whom  we  are  acquainted  ]  Con- 
naissance ,  f.  habitude ,  (,  commerce  »  m,  S  ||  accoin- 
tance ,  f.  He  is  an  old— of  mine ,  Cest  une  de  mes 
anciennes  connaissances.  A  man  of  general  — ,  Vn 
homme  fori  répandu  dans  le  monde.  Upon  what 
—  ?  Sur  quel  principe ,  en  tertu  de  quoi ,  sur  quai 
fondé  ,  de  quel  droit  ? 

ACQUAINTED ,  pari.  adj.  [familiar  wi  ,  well 
ItMift^Ji^ànné  ,  avsrU»  H«  is  —  with  it,  Htm  est 
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informé.  To  k«  —  with  oq«  ,  CamaUn  quUqu'tin. 
1  o  aaake ,  or  lo  briag  ;  or  to  g«t  ooo — with  ,  JWir» 
coMiumtrf  à  ^uolgu'tm ,  led  cotmmumiqutr  ;  hà/târû 
fmiro  cormnissaitoo  avec ,  Vintroduir^  dtms, 

AGQOAINTUKr ,  «.  I^formmtiom,  t  «Wf ,  m. 
l'action  de/air^  satfoir^  f. 

AQQUEST  or  Acqvut,  i.  [porchaM ,  ac^uintioo] 
Jcçuêt,  m.  œçuisition^  f. 

Ta  —  or  AcQUUT ,  t;.  a.  [  in  law  t  to  ic<|iiirt 
goods  not  descended  bj  inheritaoce,  but  by  purcbue 
ur  donation  ]  ^c^ii//«r. 

To  ACQUIESCE ,  «.  n.  T  to  yield  to ,  rMt  in  » 
remain  satisfied ,  comply  witb  ]  Acquiescer ,  con- 
stntir.  I  —  in  your  proposal ,  J'tuquiesc»  à  votre 
proposition. 

ACQUIESCED  in  or  to ,  paH.  adj.  A  quoi  ton 
consent ,  A  quoi  l*on  acquiescé. 

ACQUIESCENCE  ,  s.  [  consent,  jieldiog ,  com- 
pliance, rest ,  satisfiiction]  Acquiescement ,  m.  eon- 
sentemont ,  m, 


ACT 


—  «Jr.  En  eroiM^  troêêé.  His  arms  wtrv  IbldeJ 
— ,  a  m»mU  les  krms  croisés, 

—-[athwart  J  De  trmrors. 

AOlOâTIG,  #.  [a  sort  of  po«»,  in  whicb  the 
initial  lettar  ofevarv  Una  aaakas  ap  a  naael^irvs 

ACT,  #.  [deed,  aclionl  Acto^  m.  action,  t.fmit, 
m.  cot»,  m.  iraU^  m.  It  is  a  bold  —,  Kotlà  mmm 
action  hardie,  un  trait  hardi.  He  was  taken  in  tbe 
▼ery — ,  It/ui  pris  sur  It  fait, 

—  of  oblivion  {amoesty)  AmMtUs,  f. 

—  of  Darliament ,  Acte ,  m.  on  nrrél  de  parlement, 
m.  arrêt ,  m.  décret ,  m. 

*«  of  a  plaT ,  Acte  d'une  pièce  de  théâtre ,  m. 

—  of  a  student  in  dirinit/ ,  Aulique ,  f.  acte  de 
théologien,  nu 

To  >-  ,  V.  II.  Faire ,  agir ,  se  comporter ,  «# 
conduire,  aller.  To  —  candidly,  Aiier  son  gtnnj 
chemin.  To  — cautiously ,  Aller  bnde  en  mmn.  Me 
acts  like  a  friend ,  //  agit  en  ami. 

To  »  fV.  a.[lo  produce e/fects in  some  patùve 
subjects]  Animer,  Mriler,  pousser,  faire  agv, 
guider. 

To  —,  «I.  n. and  a.  Jouer ,  représenier.  To  —  a 


ACQUIRABLB ,  adj,  [  alUinable  ]  qm  peut  s'ac- 
quérir.        

To  ACQUIRE,  v.. a.  [to  porchaM,  gatfgato  .     . 

by  labour  or  power  J  Acquérir.  Learning  Is  not  lo    pl«y  ,  Jouer  une  pièce  de  thMtre,  représenter  une 
be  acquired  without  great  pains.  Le  savoir  ne  s'ac   comédie.  He  acU  Alexander,  Il  fait  le  réU  d'A» 

lexandre.  *  He  acts  the  part  of  a  aaan  of  honour. 
Il  agit  en  homme  d'honneur. 

ACTIflG,  s.  IperfbimaBce]  ^clion,  f.  jeu,  rc 
présmntatioa, 

ACTION ,  s.  [operation  of  an  active  power^^iion, 
f.  A  good,  or  bad— ,  Une  honne  oa  mammise  action, 
A  man  fit  for  —,  Un  homme  d'exécution. 

—  [inflneoco,  agency]  Influence,  f.  action,  L 

—[gesture]  Action,!,  geste,  m. 

— >  [sait  in  law]  Action,  f.  procès ,  m.  poursuite 
en  justice ,  f.  affaire ,  f.  To  bring  an  —  agatost  one , 
intenter  une  action  à  quelqu'un ,  actionner  quel- 
qu'un,  —  for  trespass ,  Action  criminelle.  —  npon 
an  appeal, Crurse  d'appel,  L  Aetion-takiiig(litigious), 
Processif,  adji 

—,  dramatic  or  «pic.  Action  d'une  pièce  de 
thédtre ,  ou  dun  poème,  t.  ce  qui  en  fait  le  su- 
jet,  m, 

—J^fighll  Action,  f.  cotmhat,  m.  mêlée,  f. 

ACTIONS ,  s.  pi.  (the  same  sort  of  fund  in  Franco 
aa  tbo  stocks  in  Êo^adj^clioJM,  f.  pL 

ACnopiABLE,  «0^.  [pnmstiabU]  Çu'on  pemt 
actionner. 

ACTION ABT  or  AcnoHifT,  e.  { one  that  has 
•Cocks  in  a  trading  company]  Actionnaire ,  m,  qui 
possède  dee  actions  ^ou  quienfait  comumerce. 

ACTIVE.  MÙ,  [hiTiog  the  pawar  of  acting]  Ael^, 
mgissamt.    qnalitiaa,  print iptas^  Çualilés  aeUpes,  f. 


^ierf  qu'iwec  bien  dee  peines. 

ACQUIREMENT ,  s.  [  what  is  actpiit ed  \  gain , 
atUinmont  ]  Acouisition ,  f .  ce  qu'on  a  acquis ,  m. 
acquis ,  m.  qualités  acquises,  f.  pi. 

ACQUIRER,  s.  [in  Uw  ;  purchaser]  Aaqué^ 
reur,  m. 

ACQUIRING ,  s.  L'action  d'acquérir,  de  gagner^ 
d'apprendre;  acquisition ,  f. 

ACQUISITION,  s.  [the  act  of  acquiring,  the  thing 
gained,  acquirement,  purchase]  Acquisition,  i. 
acqtsdt ,  m.  For  the— of  the  French  language.  Pour 
apprendre  la  langue  française 

ACQUISITIVE,  adj,  [  what  is  acqobtd,  gained] 
Acquis ,  gagné,  appris. 

To  ACQUIT,  V.  a.  [to  diicharga ,  clear  from, 
absolve ,  set  free]  Acquitter,  décharger,  exempter, 
absoudre,  payer,  renwyer  absous.  To  —  a  debt , 
Acquitter,  ou  ptrjrer  une  dette. 

To  —  a  priaoner.  Décharger  Mm  prisonnier,  l'ab^ 
soudre.  To  — >  a  malefictor  from  bis  deserved  pu- 
nishment ,ileme//re  à  uh  criminel  la  peine  qu'il  a 
méritée. 

To  —  oneself  from  blame  ,  Se  mettre  à  eotu^ert 
de  btdme  et  de  tout  reproche, 

AGQUmiENT , or  Acqcittal ,  s.  [the  act  of 
acquitting,  or  state  of  being  acquitted;  in  law,  a 
setting  free  from  the  suspieion  of  guilt,  or  aa  offence] 
DécheCrge  ,  f.  absolution,  t  délêuranem,  f. 

ACQUltTANGE ,  «.  [  a  di«dmrga  for  moMy  re- 
ceived ;  a  writicv  teetimng  the  receipt  of  a  daht] 
Acquit ,  m,qfdttanea,  t  décharge ,  f.  reçu  ^  m, 

ACQU1TTIN&,  or  Ac^irrrrAL.  s.  [discharging] 
Acauittement ,  m.  absolution ,  t.  décharge,  f. 

ACRE ,  4.  [a  meaaure  of  land ,  4840  square  yards] 
Acre,  m.  arpent,  m. 

ACRID,  acy'.  lofa  hot  biting  taste]  Acre,  mordant. 


ACRIDOPHAGUS ,  s.  [who  feeds  on  locusU] 
Acridophage ,  m. 

ACRIMONIOUS ,  adj.  [sharp ,  corrosive  ]  àcr^^ 
^gn ,  ^  acrimonieux, 

ACRDf ONT,  s,  [ sharpness ,  coriosivepeia  \  sevo- 
rity]  Acrimonie,  f.  Aigreur,  f.  dpreté,  C  dcreté,  f. 

ACRrrUDE ,  s.  r«tt  acrid  Uste  ]  iUreti,  f. 

ACROSS ,  prep.  A  travers ,  tu*  travers.  —  lb« 
ieid ,  A  trmpers  ektmp,  au  tracers  des  champs. 


princwes  atx\fs,  to, 
—  [in  g 


grammar]  Acl\f,  A  verb  — ,  Verbe  oHf, 
The  *^  voice .  L'actf. 

ACTIVELT,  ad*^.  [taiily,  nimbly]  Babilememt, 
arec  activité. 

•^  [ia  grammar]  Activement,  dans  tm  sens 
actif, 

ACTIVENESS,  s.  fqulckness,  nimhleaess]  ^f /i- 

vité,  r. 

ACTTVITY ,  *.  [the  iacultj  of  acting]  Acti 
vitért* 

*  — •  [readiness ,  nimMeness]  Activité,  f.  vivacité, 
t,  promptitude^  f^*  EaaU  of— ,  Tours  de  souplesse, 
m,  pi. 

ACTOR,  ^.  (be  Uutaots,a sUge-playeri  Acteur 
m.  comédien ,  m. 

ACTRESS,  s.  [a  woman  (hat  pUys  on  the  stage] 
Actrice ,  f.  comédienne ,  f. 

ACTUAL,  adj.  [lUat  whicU  iududes «r impltes 


ADD 


(  lo  ) 


ADE 


action;  T«a11jr  in  act,  not  merely  potential,  er  ui 
spccuUtioD]  Jcluely  efftctif, 

ACTUALLY,  adif,  [in  act,  hi  efTcct,  really] 
Jftuetlement,  effkcUtfement ,  à  présent, 

AGTUALNÈSS,  s.  [actual  «xiatence  of  a  thing] 
La  réalité^  ou  I* existence  actuelle  d'une  chose ^  f. 

ACTUARY,  i.  [a  clerk  of  a  convocation,  tbe 
register  who  compilée  the  minntes  of  the  procee- 
dings of  a  court]  Secre'taire ,  m.  greffier ,  m.  plumi- 
tif, m. 

To  ACTUATE  ,  i/.  a,  [to  more ,  to  excite  to^ 
action]  Jnimer^  exciter ^  pouuer,  mettre  enac- 
tion. 

To  ACUATB  ,  V,  a.  [to  make  sharp]  Jigmi- 
ser. 

ACULEATE,  ad/,  [prickly }  that  has  a  point  or 
•tingj  Mfu,  pointu, 

ACUMEK ,  s.  [a  sharp  noint]  Pointe  aigûe, 

•  —  [quickness  of  intellect]  Pénétration  ^f,  vlt^o- 
atd  d* esprit ,  f .  genu ,  m . 

To  ACUMINATE  ,  v,  a.  [to  sharpen,  bring  to 
a  point]  JJguiser^/brmer  en  pointe. 

AGUMIMATED ,  part.  adj.  [ending  in  a  point 
**«]P-pointed]  En  pointe ,  pointu  ;  aeumlné. 

ACuTE,  adj.  [sharp]  Jigu^  perçant. -— wafie 
(Ims  than  a  right  one) ,  Jngle  aigu, 

*—  [ingenioua,  tubtlej  SaktU^  spirituel ^  péné^ 
iront ,  ciairuqyant, 

—,  i^.  Caractère  manptéd'im  aeeent  aigu,  m. 

ACUTELY ,  adi^.  [sharply]  SubtiUmeHt.fimement, 
ipiritMetUment, 

ACUTENBSS,  #.  [sharpness]  £a  çualUé  d'etre 
tdgu. 

•  —  [the  force  or  «nhtility  of  inteneet]  Pénétra- 
Uon ,  f.  vivacité  d'esprit ,  t 

II  ADAPTED,  part,  adj,iàitfn  hy  force]  Sr\foneé, 
poussé  avec  force ,  cogné. 

ADAGE,  s.  [maxim,  prorerh}  Jdage^  in*  pro- 
verbe ,  m.  sentence ,  f.  maxime,  f. 

ADAGIO ,  ad»»,  [in  mnsic  \  slowly]  Jdagi». 

ADAM*S-APLE  or  bit,  s.  [Adami  pomukn]  ;  anat, 
a  prominent  part  Of  the  throat  ]  Pomme  d'A- 
<lam,  f. 

ADAMAI4T  Of  stone ,  s,  [the  hardest  anl  meet 
glittering  of  precious  Hones]  Piamant,  m. 

ADAMANTIlfE,  adj.  [made  of  adamant,  hard 
and  indissoluble]  De  diamant  \  dttr  comme  U  dia- 
mant, an'oH  né  peut  rompre  *->tiea.  Des  nmuds 
indissolubles. 

To  ADAPT  .  V.  a.  [lo  tft,  suit,  proportion] 
Ampler,  ajuster  y  accommoder  ^  approprier  ^  ap- 
pliquer. That  verse  ofVirgil  can  be  adapted  to  him, 
Onpeia  ltd  appfitpieree  vers  de  Virgile, 

ADAPTING ,  aùd  Â&APtiltrotr  s,  [the  Bfness  of 
one  thing  to  another]  Jpplicatioti  ^  f.  l'action  d'a- 
d^er,  etc.  f.gdéfpiatiôn^t, 

ADAPTION ,  s.  [  adapting ,  act  of  fitting  ]  yipplt- 
raitôk ,  f.  l'acUùn  d'atlapter,  d'ajuster ,  d'accom^ 
moder^  f. 

KbMtS,  adv.  à  présent  ^maintenant.  Î, 

To  ADD,  V.  a,  [to  join]  J  jouter^  jdfuire  , 
accompagner^  acatmuler,  annexer ^  insérer.  To 
which  —  ,  Ajouter  à  cela. 

to  —  [  to  increase  ]  Augmenter.  That  has  added 
much  to  my  grief,  Cela  a  beaucoup  augmenté  ma 
douleur, 

t  To  —  te  the  hlgtôrf,  AfotOeri  'a*'^  à  Uttéitre, 
broder  ttfte  histoire, 

AODECIMATE,  i>,  «.  ttto  laite  tithes]  Dixmer, 
lever  des  diXmes. 

ADDER,  «.  [a  kind  of  lerprtit]  OntUuvre ,  f. 
serpent  y  m.  Water-adder  |  Serpent  d'eau.  Young' 
<— ,  Cm/ewirMis,  nu  j 


ADDER'S-TONGUE,  s.  [an  herb]  Langue  de 
serpent,  t, 

ADDiBLE,  adj.  [posnble  to  be  added]  Qui  peut 
être  ajouté, 

ADDIGE,  or  Aozb,  «.  [ a  cooper*a  instrumnnt  ] 
Doloire ,  f.  tille,  f.  henninette ,  f.  ouUl  de  lonM€'> 
lier,  m. 

To  ADDICT  V.  a,  [to  sire  up,  apply*  devote; 
is  commonly  taken  in  a  bad  sense]  Attonner,  appli- 
quer, dévouer ,  consacrer.  To  —  oneself  to  a  thing 
wi4h  teal ,  S'affhcUonner ,  s'attacher  à  une  chose. 

ADDICTEDNESS,  s.  [  the  sUte  of  being  addic- 
ted ;  assiduity  ]  Application ,  f.  dévouement,  m.  «<- 
taehement ,  m. 

ADDICTION  ,  s,  [act  of  devoting,  sUte  of  being 
devoted;  a  transferring  goods  to  another  by  auc- 
tion] Dévouement,  m.  attachement,  va.  atlfudico' 
tion  au  plus  offhmt  et  dernier  enchérisseur ,  f, 

ADDITION,  j,  [ajoiningto,  or  increase  ]  Ad' 
ditioa,  L  surcroît ,  m.  accroissement,  m.  augmen- 
tation ,  f .  crue  ,  f.  annexe ,  f.  —  in  the  margin  ei 
any  writing.  Apostille,  f,  A  book  with  additions, 
Livre  augmenté.  —  is  Uie  ùnX  rule  of  arithmetic  , 
£'addition  est  la  première  règle  de  l'anthmétique. 
—  of  kindneu ,  SurcroU  de  bonté ,  m. 

—  [advantage,  ornament]  Avantage^  m.  orne 
ment ,  m.  embelùssement ,  m. 

ADDITIONAL,  adj,  Itàdeâ}  Ajouté,  db  surplus. 
An  —  excise ,  Augmentation  d'impôt.  —  tax,  Sur» 
charge ,  f.  —  happiness ,  SurcroU  de  bonheur. 

ADDITIONALLY,  a<^.  [  in  ad^UUon  ]  addition- 
neltement, 

ADDITORY  ,  adj,  [  havinc  the  power  of  adding  ) 
(^iti  a  la  qiudité  d'ajouter,  d'augmenter.  Au  —  fic- 
tion ,  Une  fiction  fui  ajoute  à  la  réalité. 

ADDLK,  atfy,  [empty]  Vide  ^stérile,  inféeon,L 

*— ,  addle-headed.  Eventé,  écervelé^  étourdi, 
sttipide. 
-"  «gg  <  Œuf  tans  germe  ou  clair. 

ADDLS-PATÈB ,  adj.  [  addle-headed]  Ecervelé» 

-—,  s,  l  dry  lees  of  wine  ]  Tartre ,  m. 

To  — ,  V,  a.  [  to  make  •—  ]  Rendre  stérile. 

ADDRl?:5S,  s.  [episUe  dedicatory]  Dédicace,  L 
épUre  dédicatoire ,  f. 

—  [application,,  courtship]  Requite,  î.  placet 
m.  supplique ,  f.  The  city  is  to  make  an  — -  to  the 
king ,  La  vi/le  doit  faire  une  adresse  au  roi. 

To  make  one's—  to  oiie  a]>out  a  thing ,  S'adree^ 
ser  à  quelqu'un  pour  quelque  affedre. 

The  amorous  addt-esses  of  a  lover  to  his  mbtre&s , 
Les  poursuites  d'un  amant, 

— ^[indicatron,  dîr^èction]  Adresse,  L  indicafion 
d'un  lieu ,  ou  d'une  personne ,  f. 

•—  [skill ,  industry  ]  Adresse,  t.  indtatrie,  f.  htk^ 
biletiyï,  dextérité,  f, 

—  [  or  sirperscription ,  vt  direction  }  of  a  le«er  , 
Adresse ,  f.  ou  suscription ,  f. 

To—,  V,  a,  [to  direct^  Adresser,  dédier. 

To  —  tho  king ,  Présenter  une  adresse  au  rvL 
V.  To  Approach. 

ADDRESSER ,  #.  [  he  that  addresses]  Présentenr 
d'adresses ,  ta. 

ADDRESSING,  «.  L'action  d'adresser,  f. 

"îo  ADDUCE  ,  V,  a,[  to  draw,  engage  J  PorUr, 

ljfDUCENT,«.  [any  thing  that  draws  or  leecb 
to  a  thing  ]  Tout  ce  qui  peut  nous  porter ,  nous 
conduire,  nous  engager  à  une  chose;  un  puissant 
motJf, 

— ,  [în  anat  applied  te  sotne  muscles  ihal  draw 
together  ]  Abdtitteitt,  m. 

ADDUCTIVE ,  adj,  [that  which  fetches,  or  brings 
Acmn]  Oui  conduit,  quifaalite, 

ADEMPTION, «.(priviUon.t^ng  «way]  Pri- 
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*HëtioM,  C  dépouUiimêM^  a.  révocatiom^  f.  adtmp- 
tion^  f. 

ADEPT,  «.(OM  skilful  in  bit  art,  partiodarlj 
io  chymittry]  JdêpU^  m* 

—  ,  adj.  [skilful,  vencd  in  kncmUdge ]  J«Fnn< , 
prt^ond^  eoHtommé  dmns  miu  science, 

ADEQUATE,  adf,  I  equal,  proportionate,  ce 
plate,  tvM]jidéguai^proportioJVU,  égal  équitHÛenL 

ADEQUATELY,  tuhf.  [im  an  adequate  muk- 
n€r]ProportionnémeMt, Justement,  complètement, 

ADEQOATEÎHESS,  #.  [exaclnasa  of  proportion  J 
Proportion^  f. 

To  ADHERE,  v,  «.  [to  stick]  Adhérer,  être  mtia- 
ché^  ou  joint  à  f  se  coUer,  se  tenir ,  s'attacher, 

ADHERENCE ,  or  ADisiiircT ,  and  Aoiisiov, 
s.  [  tenacitj,  fixedness,  attachment,  steadiness  J 
Jdhémnce  ,  f.  adhésion ,  f.  attachement ,  m. 

ADHERENT,  and  Adhe&u,  #.  [follower,  par- 
tisan i  one  who  adheres  J  Adhérent,  m.  partisan , 
m. Jouteur,  m. 

'  ADHESIVE,  oi^'.  [  sticking  or  keepi^  to,  tena- 
cious, remaining  closdj  attached]  Tenace,  forte- 
ment attaché  à. 

To  ADHIBIT,  41.  «.  [to  applj,  make  nao  of] 
User,  emplorer,  se  sennr, 

ADHIBITlON,a.  [application,  naa]  Usage,  m. 
emploi^  m, 

ADIAPHO&T,  s,  (MOtralitj,  indiflcrtnee]  In» 
di^ renée,  f. 

ADIEU,  s.  Adieu,  m.  To  bid  one*s  frtenda  — , 
Dire  adieu  à  set  amis, 

ADIANTUM,  s,  [capillus  Yeneris ,  maiden-hair{ 
one  of  the  seren  capiUarj  plants]  ddiante,  m.  co- 
viilaire,  m.- 

ADIT,  s.  i  passage  or  «ntrj  under  ground,  used 
in  mining]  Passage,  m.  entrée,  f.  percement,  m. 
débouché  pour  évacuer  les  eaux  «  m. 

APITION,  s.  [going  to  another]  Allée  et  ^nue,  t, 

ADJACENCY  ,  s.  [sUto  of  lying  near  to]  conH^ 
guité ,  f.  'voisinage,  m. 

ADJACENT,  adj.  [  lying  close ,  horderiog  upon] 
Adjacent,  'voisin,  contigu,  limitrophe,  •—  places, 
les  entHrons. 

—',  s.[  that  whidi  lies  aext  another  ]  Voisin ,  m. 

To  ADJECT  «.  a,  (to  add ,  pat  tu]  Ajouter. 

ADJECnUN,  s,  [aet  of  adding,  thing  added] 
Addition  ^  f.  adieeêiom,  f. 

AJECTITIOUS,  adf,  [added,  thrown  in]  Ajouté. 

ADJECTIVE,  s.  et  adj.  [in  gram,  a  word  added 
or  rather  adding  to  a  noun  }  Adjectif,  m. 

ADJECTlVâiY,  odp.  [after  Uie  manner  of  an 
adjective]  AthecUifement,  duns  up.  sens  adjectif. 

To  ADJOIN ,  V.  a  [to  associate ,  noite  to,  put  to] 
Adjoindre,  associer,  joindre^  ajouter. 

To  — >,  17.  a.  [  to  be  côntiguîbaa  io  ]  Etre  eonttgu 
à ,  être  auprès  da» 

ADJOINING,  /.  Adjonction,  I  l'action  d'ad- 
joindre,  f,  de  Joindre,  d'ajouter, 

—,  iuij.  Joignant,  coiMgu,  • 

To  ADJOURN  ,  V.  a,  [to  put  ofT  to  another  da^r] 
Bemettre,  renvoyer,  différer.  Il  is  feUr  to  adjourn 
one's  conversioa  to  a  dying  hour,  (yestunefoUe 
que  de  différer  sa  conversion  Jusqu'à  l'heure  de  la 
mort. 

To  —  [to  gire  a  delay  ]  Ajourner ,  donner  un 
délai.  The  king  adjonmed  the  parliament  for  a 
fortnight ,  Le  roi  ajourna  le  parlement  à  quinte 
jours. 

ADJOURNINO,  anJ  adjoummeue,  s.  [put- 
ting ofT]  Délai,  m,  remise,  (,  renvoi,  nà  ajoeu^ 
nemenl ,  m. 

To  4DJUIX;E  ,  V,  a.  [to  give  by  a  judicial  sen' 
t«icf  ]  Adjuger, 

To  —  ,  [to  sentence]  C9nrf«innrr.  He  was  adjud- 


ged to  snffer  the  punishment  of  a  Irntor,  II  ftt 
condamné  à  subir  la  peine  des  traîtres. 

ADJUDGING,!,  eiadj,  and  AnJcoicATio», s. 
Adjudication,  f.  arret  adjudicmtf,  semUnce  adjm- 
dicative ,  rondammation ,  t. 

To  ADJUDICATE ,  47.  n.  [  to  award ,  adjudge  ) 
Adjuger, 

ADJUDICATING, «f/.  [passing  a  determinate 
sentence  in  behalf  of  a  person]  Adjudicatif. 

ToADJUGATE,  «.«.[tojoke  U]  MeUre  mm 
joug,  on  sous  lejoug. 

ADJUMENT ,  s.  [help]  Aide ,  f.  msintance ,  f. 

ADJUNCT,  s.[%  person  or  thiog'adhei«at  or  united 
to  another]  Adjoint^  m. associé,  m.  Il«  is  to  liav* 
two  adjuncu  giren  him ,  On  doU  lui  donner  deux 
adj€>ints, 

— ,  «.  Accessoire  ,  m,  quelque  chose  d'ajouté,  m. 
circonstance,  f. 

— ,  adj.  [immediately  joined]  Ajouté,  uni. 

ADJUNCTION ,  s.  [the  aet  of  joining  together ,  or 
addintf  {  the  thing  adjoined]  Adjonction ,  f.  addi- 
tion ,  t,        

ADJUNCTIVE ,  #.  [be  that  joins ,  the  thing  join- 
ed}  Celui  qui  foint,  ce  qui  est  Joint, 

ADJURATICVr,  s,  [the  act  or  form  of  adjuring 
or  swearing!  Adjuration,!,  conjuration  ^  f.formsde 
de  serment,!. 

To  ADJURE ,  V.  a.  [to bid  one  to  do,  or  not  tn 
do  any  thing  ;  to  impose  an  oath  upon  another]  Ad- 
jurer^ Conjurer,  I  —  thee  by  the  living  God ,  J0  u 
conjure  au  mom  du  Dieu  ^vivant.  Be  several  liases 
adjured  the  devil ,  H  conjura  plusieurs  fois  le  dà^ 
mon, 

tUJUSÏ,  «.  a,  [ta adapt,  mltJe ,  reconcile,  de- 
termine ,  regulate]  Ajttsier,  régler,  accorder,  ter- 
miner, accomnioder.  To—  an  account.  Arrêter  un 
compte. 

ADJUSTING,  and AwvsTUwsr,  s.  [  regulation, 
putting  in  method)  AJiutsment,  m, accommodement^ 
m.  [in  coining]  Ajustage ,  m« 

ADJUTANCY  ,  s.  Charge  de  l'adjudant ,  f. 

ADJUTANT,  s.  [in  the  military  art  t  an  helper , 
assistant]  Aide-major,  m.  adjudant,  m. 

To  ADJUTE,  ar.  n.  (  to  help,  conenr  ]  AstisUr , 
aklmr. 

ADJUTOR,  «.  [lielper]  Assistant,  m.  aide,  m. 

ÀDJUTORY  .  adj.  [that  which  gires  aseisUace] 
qui  aide. 

ADJUTRTX ,  s.  [she  who  helps)  Assistante , 

AIXrUVANT,  adj.  [helpful,  useful  ]  VtiU,  qui 
aide*        

To  ADJUVATE ,  v.  a.  [to  help,  further]  Aider, 
sêcoérfr ,  assister, 

ADLOCUTION,  s.  fin  Rom.  mti\<{,  the  speerfc 
made  by  a  general  before  battle]  AllocéHon ,  t.  h^ 
rangue ,  f. 

iJ)MEASUREMENT .  1.  [the  aet  of  a  measuring 
according  to  rule]  Mesurage ,  m. 

ADMBNSURATION ,  s.  Égaii$ahon ,  f. 

ADMINICLE  ,  S.  [support]  Adminicuh  ,  m. 

ADMINISTER,  v.  a,  [to  give,  sfTbrd  ,  supply, 
mam^]  Administrer,  detmsr,  rendra,  dispenser, 
^otss'emer.  To — justice,  Mendre  la  Jurttee.  To 
—an  occafién  of  eomplasot,  Donner  sujet  de  se 
plaindre.  He  administered  the  state,  //  gatamrièa 
fVMl. 

To  -r-,  an  oath ,  Dtfc'rer  le  sonnent  .faire  pré* 
tisriéiimekit,  T»— (lu  Uw)«  Fairt  acte  d'héritier, 

Tb  ADMINISTRATE ,  <v.  n.  (  le  apply]  Admi 
MHirer,  appliquer,  donner, 

ADMINISTRATION ,  s.  [disirihntion ,  dispenta' 
lion  ;  the  set  of  administering  or  conducting  anv 
eittployment]  Administration ,  f.  dijtpensmUon ,  (. 
distiibtttion  ,  f.  maniement ,  m.  conduite ,  & 
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*•  [ihe  acUve  or  exeoutiv»  ptrfol  gorerament] 
administration  ,  f.  gouvernement ,  m. 

ADMINISTRATIVE,  <K(f\  [that  which  adminis- 
ters] Qtd  administre. 

ADBUNISTRATOR  ,  $,  [director,  manager  of  the 
cfTects ,  goods  f.  or  chattels  of  a  person  deceased  ,  he 
I  bat  conducts  the  government,  administrateur^  m , 
celui  qui  administre,  qui  a  la  conduite,  ou  le  ma- 
Hiement  d'une  affaire. 

ADMINISTRAJORSHIP ,  s.  [the  office  of  an  ad- 
ministrator] L'emploi  d'adminùtraleur ,  m.  admi^ 
nistralion^t, 

ADMUaSTRATRIX,^.  [shewhotadmioisters]  Ad- 
ministratrice ,  f. 

ADMmifilll£D,;Nxre.  o^f.  Administré,  donné, 
dispensé^  gouverné, 

ADMIRABLE,  lufy.  [that  which  deseiTes  admi- 
ration ,  that  excites  wonder]  'Admirable ,  merveil- 
leux, étonnant,  excellent,  surprenant,  bon,  beau 
divin ,  ranssant. 

ADMIRABLENESS ,  or  Admieabilitt  ,  s.  [excel*- 
«ency,  delicacy,  wonderfulness]  Excellence,  f.  ce 
qui  est  cUgne  d'admiration ,  ce  qu'il  y  a  de  plus 
merveilleux  dans  une  chose, 

ADMIRABLY,  <m/c»[ in  an  admirable  manner] 
Admirablement ,  men^illeusement ,  avec  iubniro' 
tion ,  très'bien,  —  well.  Divinement. 

ADMIRAL ,  #.  [an  officer  who  has  the  chief  com- 
mand of  a  fleet]  Amiral,  m*  Turkish  — ,  Capiton' 
bâcha,  m.  The  admiral's  galley,  CapUane,  f.  Lord 
high-admiral,  £e  jTHUBfl  omira/.  Vice-admiral,  fHire- 
«iKjrai!.  Rear-admiral,  Contre-amiroL  The  admi- 
ral's flaff.  Le  pavilion, 

ADBURALSHIP,  s,  [the  office  of  an  admiral]  La 
charge  d'amiral, 

ADMIRALTY,  s.  [the  office  appointed  for  the  admi- 
nistration of  naral  afTairsj/tfim'rmif^,  f. The  admiralty- 
court  ,  La  cour  de  l'amirauté ,  Admiralty-messen- 
gers ,  Clercs  de  secrétaires,  courriers. 

ADMIRATION,  i.  [wonder,  the  aciofadmirîng] 
Admiration,  f.  étonnement,  m.  ||  ébahissemeni,  m. 
To  be  taken  up  with  — > ,  Etre  saisi  d'admiration. 
Noie  of— ,  Point  d'admiration. 

To  ADMIRE  ,  <v.  <f.  [loLehold  with  admiration, 
with  wonder  and  esteem]  Admirer,  s'étonner,  avoir 
tie  l'admiration  pour. 

To  —  [to  lore]  Aimer,  aimer/brt,  admirer,  Are 
grand  amateur  de.  1  —  her  or  him  ,  abore  any 
thing.  Je  I'tUme  par-dessus  toutes  choses. 

To  —AT, Eire  surpris,  s'étonner,  I— atyoar 
conduct ,  Kous  m'étonnez ,  Je  suis  surpris  de  votre 
conduite, 

ADMIRER,  #.  [who  regards  with  admiration  { 
lover]  Admirateur,  m,  qui  admire,  adorateur,  ama- 
tetw,  m.  A  foolish  —  ,$  Badaud,  m.  badaude,  f. 

ADMIRING ,  adj.  [who  admires]  Admirattf, 

ADBilRINGLY,  adv,  (with  admiration]  Avec 
admiration, 

ADMISSIBLE ,  adj,  [that  which  may  be  admit- 
ted] Admissible, 

ADMISSION ,«.  [the  act  of  admitting,  the  sUte 
of  being  admitted  ;  admittance  ;  allowance  of  an  ar- 
gument) Admission ,  £  réception ,  f.  agrégation ,  f. 

To  ADMIT,  v.  a.  [  to  grant,  to  suppose] 
Accorder,  reconnaître,  poser  U  cas,  I  cannot 
—  such  an  inference ,  Je  ne  saurais  accorder  une 
pareille  conséquence, 

—  or  suppose  it  were  no ,  Posez  le  cas  que  cela 
soit,  supposez  que  cela  soit.  To—- a  principle,  to 
acknowledge  it  true.  Admettre  un  principe ,  le  re- 
connaître  pour  'vrai. 

—  [to  receive]  Admettre ,  recevoir ,  agréger.  I 
—you  among  mv  Iriends ,  Je  vous  admets  au  rang 
de  mes  amis,  ! 


'    To  —  ^  one-  into  an  offiee ,  Btcepolr  quelqu'un  h 
une  charge. 

To— ôr[  to  allow,  to  permit,  or  tnSter]  Ad- 
mettre ,  permettre ,  souffrir,  eonnattre.  To  -^oi 
one's  reasons  ,  or  apology.  Admettre  les  raisons. 

Us  excuses  de  quelqu'un,  The  season  will  hardly 

of  that,  A  peine  la  saison  le  permettra. 

To  —  [lobe  susceptible  of)  Admettre ,  être  sus- 
ceptible. Faith  admiu  of  degrees,  Za/ôl  a  différents 
degrés ,  ilr  a  divers  degrés  tie/bi, 

ADMITTABLB,  mdj,  [to  be  admit««d1  Admis- 
sible. 

ADMITTANCE,  s.  [tbe^t  of  admitting;  conces- 
sion of  a  position]  ^d>RlMidR,  f.  eMrée^î*  accès,  m. 
To  ffive  —  ,  Admettre, 

ADMITTED ,  part,  adj,  Adrris ,  roçu ,  permis , 
reconnu.  Tohe  —  ,  Etre  regardé  comme,  passer 
pour.  To  be — a  doctor.  Prendre  le  bonnet. 

ADMIX, «.  a,  [to  minglowitk something  «Ise] 
Mêler,  brouiller, 

ADUIXTION,orAi>KiZT«iXt«.  [anknof  one  body 
with  another;  the  body  mingled  with  another j 
Mixtion^  f  mélange,  m. 

ADMONISH,  V,  a,  [to  wunof  a  fkult,  reprove 
gently,  exhort]  %  AdmonSur^  exhorter,  mt^ertir, 

>re«u£r».— him  as  a  brotbert  B^remes  -teen 


repi 


ADMONISHSR,  j.  [the  person  that  admontsbes] 
Admoniteur,  m,  aid  exhorte,  qui  avertit ,  etc, 

ADMONISHING,  AoMomi bmbitt,  Abhonitiov. 
s.  [warning,  hintofa  lault  or  duty,  counsel,  georl« 
reproof]  Admonition,  t,  avis^  m.  exhortation ,  f. 
avertissement,  m, 

ADMONITOR,  s.  [who  admonishes,  overseer } 
Admoniteur,  m. -trice,  f. 

ADMONITORY,  adj,  [that  admonishes]  Moni- 
torial. 

To  ADMOVE  ,  V,  a,  [to  approach]  Af^»nh. 
cher. 

ADO,  s.  [trouble,  difficultv]  Peine,  £,  diJScadté, 
i.  I  had  much  —  to  foibear  laughing,  J'eus^  bien 
de  la  peine  à  m'empécher  de  rire.  With  much—. 
Avec  beaucoup  de  peine,  ^\  cahincaha.  VfTithout 
much—,  ACaise.'Vix'iik.  no  great— >.fan«  beaucounde 
peine,  aisément,  sansessuyer  de  grandes  d^fftcmtés. 

—  [noue,  bustle,  tnmult,  business  ]Bn/if,  m.  pa- 
carme,  m.  tintamarre,  m.  tumulte,  m.  What  —  is 
herol   Quel  bruit  l  quel  vacarme. 

ADOLESCENCE,  or  Aoouscufcnr,  «.  [the  age 
between  childhood  and  puberty  ]  Adolescence,  f. 
jeunesse,  Î. 

To  ADONIZE,  «>.  «.  [todreaa  one  elegantly, 
in  order  to  make  him  appear  handsomer  or  younger] 
SAdoniser. 

To  ADOPT,  tr.  d.[to  take  one  to  be one*s child, 
to  make  one's  own]  Adopter,  t{j[filiar,  s'appro- 
prier, 

*  I—  your  opinion.  J'adopte  votre  opinion  ;  J'y 
souscris.  *To  —  another  man^s  works.  S'appro- 
prier les  ouvrages  tC autrui, 

ADOPTEDLY,  adv,  [in  the  manner  of  adoption] 
D'ime  manière  adoptive,  par  adoption, 

ADOPTER,  s,  [one  who  adopU]  Celui  qui 
adopte. 

ADOPTING,  onulADOPTioir,  s.  [act  of  adopting, 

state  of  being  adopted]  Adoption  ,  f.  t\ffiliation,  T. 

ADOPTIVE,  oâ^'.  [which  is  adopted,  which  adopts] 

Adopti/^  qui  est  adopté^f—chi\Area,EnJants  adnptifs. 

ADORABLE,  a^,  [to  be  worshipped]  Adtàcable, 
vénérable. 

APOI^ABLENESS,  s.  La  qtuilUé  d'être  adora- 
ble. 

ADORA BT.Y,  adv.  [worshipïully]  D'urne  nuuûere 
adorable,  adorablement. 


ADU 


(  -3) 


ADV 


ADORATION,  t,  (wortUppiof ;  koaaft  ptid  to 
Ui«  «ihrioiU  1  ddoraOom^  f. 

To  ADÔHB   (to  wonkip]  Àiotyr.  God 
b«  adortd ,  BfaaU  adtnrtr  Dieu, 

*  To  —  [to  lore  YMdontW]  Adorer^ 
némênt.  H«  adores  her,  u  Vadore. 

ADORER,  «.[wonlûîppar,  on«  who  adoMt]^4»- 
rateur,  m. 

To  ADORN,  v.a.  [to  dratt,  amballûb,  dack  a  paiw 
lOD  or  let  oat  a  thing  with  omanMnUj  Orner,  ptirv\ 
ajuster,  embellir  J  nuichir^  décorer }  broder. 

ADORNEB,  M,  m,  fona  who  adonU|  Décorateur» 
lu.  oui  omet  nui  pare,  ^tc, 

AiX)RNII<(G,  tuUt,  L'action  d'orner,  de  pa- 
rer, etc. 

ADORNMENT,  s,  [  oroament  ]  OrnememU  m. 
parure,  f.  embelitsement^  m. 

ADRIET,  «t/./.  [floatii^]  Au  gré  deê  JUU,* 
[ai  random  ]  Ju  hasard. 

ADROIT,  adj.  [actiTa,  akilful,  dextarooi]  Adroit. 

ADROITLY,  adv.  [de&UrotuIjr]  Adroitement. 

ADROITNESS,  #.  [readinau,  acUTÎlj,  dezleritj] 
Adresse^  f.  dextérité^  F. 

ADR  Y.   adi.  fthiwtyj  Altéré,  çui  a  $o\f. 

ADSCITITIOUS,  adj.  [added,  tourioua,  inter- 
polaled  1  Ajouté,  controwé,  interpoU. 

AD6TRICT10N,  *.  [  binding  togeihar]  Action  de 
lier  ensemble,  de  réunir  t.  rapprochement,  m.  rM- 
serrement,  m. 

ADULATION,  s,  [flattery,  obaaijaioaaoeaa]  Adm- 
laliom,Jlatterie,  f. 

ADULATOR,  /.  [flatterer]  Adulateur,  m,  ad»- 
lairi£e,  î,  flatteur,  m. 

ADULATORY,  adj,  [Uu»rin%]FtaUeur, plein 
deJUtterie, 

ADULT,  t.  and  aé^.  [grown  up,  put  the  age  of 
\ùhnci\Aduke,  m.  and  f. 

ADULTERANT,  adj.uA  t.  [goAty  of  admit*- 
rr,  who  or  what'  adollcratea]  AdMthre,  m.  ee  qui 
faisUle,  etc, 

ToADULTERATE,  v.  a.  [tocoranit  adalteryj 
Commettre  un  adultère. [io  eorrnyi]Altérer,  corrom- 
pre^ falsifier,  sophistiquer,  frelater.  To  —  goods. 
Falsifier  des  marchandiset.  To  —  wine, 


du  Pin, 


,  Frelater 


,     [  tainted 
corrupted  with  foreign 


—,  adj,  and  Ai»in.TnATil>,  pari.  adj. 
with  the  goUt  of  adultery  ;  corrupted  wi 
admixture  1  Corrompu,  altéré,  abébtardl,  falsifia  , 
sophistiqué,  fi-eUté, 

ADULTERATION,  s.  [theaet  ofeormi 
a  foreikn  mixture]  L'action  decorrompre^  d  altérer, 
de  frelater  \  altération,  (,  sophisii^uerie,  t,  frètes 
Urie/t, 

ADULTERATOR,  <.  [on^who  adnlterateal^o- 


LTERER,  /.  [guilty  of  adultery]  Um  odn^ 
I  guilty  of  adultery] 


queur^ 

'  ADr 

Ore. 

ADULTERESS,  #.  [a 
Une  adultère. 

AbULTlBRINE,  atfy',  [begoCtea  ia  adultery]  Adut- 
térin. 

ADULTEROUS,  adj,  [guilty  oT  adullery] 
feble  (^adultère,  aduUère, 

ADULTBtlYyi.  [the  crime  ef  being  frise  to  the 
narriage  héà]Aebillère,  m.  violation  de  la  foi  eon» 
iufale,  t.  To  declare  ft  woman  conficted  of  -^  , 
AethenHtiuer  unefhmme, 

*  ADUMBRANT,  adj,  [oi^oga  sR^t  resemblance] 
OmAk,  stmerfieieLesçîdsié, 

Tb  ADUMBRATE  ,  v,  a,  [to  shadow  out]  Om* 
brmr,  couvrir  de  son  ombre,  *To  —  [to  exhibit 
a  faint  resemblance]  Représenter,  tracer,  era- 
yenaser,  pHndre  groâSièrement,  ébaucher. 

ADUllBRATlONi  s,  [a  rough  draught]  Ébamehe 


f,  esmdste,  f.  reâeembltince  légère  Te  make  an  — 
of  what  we  mean.  Ne  dire  qu'à  moitié  ee  que  l'on 
pense 

ADUNATION,  s.  I  uaioo,  being  naitod  J 


bimge, 
ADC 


t. 


lUNQTY,  s.  [ecookedness,  bookedoess]  Cour, 
omre,  f. 

To  ADURE.  es.m,  (to bum  up]  Br^er, 

ADUST,  or  Asvans,  adj.  [burnt,  scercb<d} 
Aduste,  brdlé.kAasn  Mood,  tamg  nduste. 

ADUSTIBLE,  mdj,  [whidi  may  beadnsted]  Cbm^ 
bustible. 

ADUSTION.  s.  [burning  up,  drying]  Action  de 
brdier,   f.  brélure,  f.  adusUon,  t. 

ADVANCE,  s,  [  step,  coming  forwird,  progrt»" 
Moa,  rise,  improvement,  progress]  Avance,  f.  dé- 
marche,  f.  —  -«DAIO,  s.  Oarde  avancée.  —  or 
ASTAVCI - ■OVIT  ,  Avance,  f.  argent  donné  en 
avance,  m.  prime,  f.  —[in  forti6catioo i  a  dileli, 
or  foace  filled  with  water  round  the  glacis  J  Avam  e, 
r.  saillie,  f. 

To  —,  «.  «.  r  to  bring  forward,  aggranditp,  im^ 
prore;  propose]  Avancer,  potier  ou  mettre  en 
avant,  renchérir.  -— ^lo  promote,  raiae,  fotward,  ac- 
celerate J  Avancer,  promouvoir,  faire  parvenir.  To 
—  a  design ,  Avancer  le  succès  d'une  entreprise. 
•—  [  te  giTC  befbre-handj  AvoMcer,  donner  en  avait» 
ce. 

To  —,  «.  Ji.  [  to  ao  or  coaae  forward,  iucreese, 
make  improvement  ]  Avancer,  aller  en  av€mt  ;  e»- 
chérir,  augmenter,  renchérir.  To  —  in  knowled* 
ge,  S'instruire  à  fond;  étendre  ses  connaissant 
ces.  

ADVANCED,  part,  md/  Avancé,  Au  —  or  de- 
tached work.  Un  ouvrage  eammeé,  Th#  orice  ol 
sugar  is  — ,  £«  sucre  est  augmenté ,  est  plus  cher, 

ADVANCEMENT,  $,  [improvesMint ,  progress, 
promotion]  Avancement,  m,  agrandissement,  nu 
aecroiÊÊetment,  lin. promotion,  t.prqfit,  m,  fbe^ 
tture ,  f.  exaltation ,  f, 

ADVANCER  s,  [promoter ,  forwarder]  Protec* 
teur,  m. 

ADVANTAGE,  s,  fiain,  profit,  benefit;  supe- 
riority, preponderance]  Avantage,  m.  pf^jf**  "** 
birn,  m.  agrément,  m.  bénéfice,  m,  utUlté,  f, 
émolument,  m.  prérogative,  f.  llie  —  bas  been 
equal  on  both  sides ,  Personne  n'a  eu  l'avantage 
dans  ce  combat.  To  take,  or  make  —  of  every 
thing,  to  turn  every  thine  to  one*s  — ,  Tirer  auan» 
tage  de  tout ,  s'en  prévaloir ,  profiter  de  totii.  To 
dress  to  the  best  — ,  S'habiller  A  son  avantage. 
To  sell  a  thing  to  —,  Vendre  une  chose  au  plus 
grand  prix.  To  show  a  thing  to  the  best  — ,  Mon- 
trer'jurte  chose  du  c6té  le  plus  avantageux.  —,  Crv»* 
tijfieation,  f.  avantage  que  Pon  fait  à  quelqu'un 
éM-^lelà  de  ce  qui  lui  est  dd. 

To  — ,  V.  «  [to  gratify]  Avantager,  gratlfer. 

ADVANTAGE-GROUND,  s.  Terrain  avanta- 
geux, (U  de  guerre), 

ADVANTAGEOUS,  mt^.  [profitable,  useful, 
opportune]  Avantageux ^  utile, proJBtaèife,  heureux. 

ADVANTAGEOUSLY,  Mit».  feouvenienUy,  pro- 
Itnliy,  opportunely]  AvmnUgeusemeni ,    utile- 


ADVANTAGEODOIESS ,  t,  [gain ,  profit ,  use- 
fulness ,  convenience]  Avantage ,  on.  profit ,  m. 

To  ADVENE ,  et,  n.  [  to  accede  to  lomethiag , 
be  wtpemdded]  Accéder ,  faire  partie  d'une  chose 
comme  accessoire, 

ADVENIENT ,  «^*«  [superudded  ]  Accessoire , 
ajouté  ^qui  jtuvient. 

ADVENT ,  s.  [a-eoming]  Avènement ,  m,  venue  , 
C  orHvée,  approche,  î,  —  [the  tima  before  GhrisW 


ADT 


(  '4) 


ABR 


inas\j4i»ent,  m.  te  temps  avant  in  nativité  da  S.  C 

Al)VL:I^"iIK£f  or  ÂOVSVT1TIOUS,  adj,  [casual, 
s^ccruing ,  befalling]  Accessoire ,  accidentel  t  catuêl^ 
adifenu/^  adventice, 

ADVEWTDRE,  s.  [«ccident]  Aventure,  f.  acci" 
dent ,  m.  incident^  m,  — ^  [cbaoce »  haiard]  Hasard , 
n.  risque ,  m.  aventure^  f.  —  [some  attempt  in 
which  some  risk  ii  run]  Entreprise  oU  ily  a  du  ris- 
cue,  f.  dessein i  m.  expédition^  f.  —  [in  com- 
merce f  a  parcel  of  goods  sent  by  set ,  at  a  persoa's 
own  risk  »  to  foreign  parts]  Aventure ,  f .  Gross  ad- 
venture, Grosse  aventure. 

To  — ,  t;.  a,  [to  endanger]  Aventurer ,  hasar- 
der ,  risquer. 

To  — ,  V.  n.  f  to  run  the  risk ,  to  try  the 
chance,  to  dare]  S'aventurer,  entreprendre,  oser, 

ÂDVEI^TUREU,  i.  [he  that  seeks  adventures, 
that  puts  himself  in  the  hands  o*f  chance]  Aventu- 
rier, m.  qui  risque, 

ADVENTUROUS ,  adj.  [inclined  to  adventifres, 
daring,  bold,  courageous;  dangerous]  ^Aventu- 
retix ,  entreprenait ,  hardi ,  courageux  ;  Iiasar- 
deux,  dangereux. 

AD\TËNTUROUSLY,  adv.  [boldly,  daringly] 
hardiment ,  en  aventurier ,  avec  témérité. 

ADVERB ,  s.  [a  word  joined  to  a  verb  or  an  ad- 
jective ,  to  restrain  the  latitude  of  its  siguificalion] 
Adverbe ,  m. 

ADVERBIAL,  ad§.  [having  the  quality  of  an 
adverb)  Adverhiai. 

ADVERBIALLY ,  adj.  (Tike  an  adverb]  Mver- 
inaiement.  These  words  are  tijten  — ,  Ces  mots  se 
prennent  adverbialement. 

ADVERSARY,  t.  [an  opponent  or  enemy  ,  anta- 
gonistj  Adversaire ,  m.  ennemi ,  m.  antagoniste , 
m.  You  have  to.  do  with  a  terrible  — ,  Vous  aves 
ajjfaire  à  un  terrilfle  adversaire, 

— ,  adj.  ^contrary  to]  "^  Malveillant ,  ennemi , 
contraire. 

ADVEKSE ,  adj.  [contrary ,  calamitous ,  afflic- 
tive] Contraire , adverse ,  opposé ^  rnnem/.— party. 
Partie  adverse.  —  fortune  ,  Fortune  adverse, 

ADVERSELY ,  adv.  [unhappily ,  unfortunately, 
oppositelr]  Malheureusement ,  du  contraire. 

ADVERSITY  ,  s.  [misfortune .  calamity ,  afflic- 
tion ,  unhappinecs ,  misery]  Adversité ^  f.  infortune^ 
f.  malheur,  m.  calamité ,  f. 

To  ADVERT  ,  v.  n.  [to  observe,  attend  to]  Ee- 
marmter,Jaire  attention  ,  prendre  garde, 

ADVERTENCE  and  Advertency  ,  s.  [attention 
to  ,  consideration  upon  a  thing]  Attention ,  f.  consi- 
deration ,  f.  iadvertance ,  t. 

To  ADVERTISE ,  v.  a,  [to  warn ,  inform  ;  give 
intelligence,  notice]  ^i'er/lr,  donner  avis  ^  infor- 
mer, I  think  proper  to—*  you  li<roithand  that  I 
have  no  great  stocK  of  patience ,  Je  ne  suit  pas  fort 
fatient  ,Je  vous  en  avertis  d^avance. 

ADVERTISEMENT ,  i.  [ft  warning,  notice,  in- 
telligence, information]  Avertissement^  m.  avis 
m.  An  —  to'  the  readeV ,  Avis  all  lecteur* 

ADVERTISER ,  S.  [one  that  adtertiset  or  gives 
public  notict]  Donneur  d'avis ,  m.  papier  d'avis, 
m.  S  avertisseur,  m.  faiseur  d'a^cheâ,  m. 

ADVERTISING,  /.  tliadj.  [monitory]  L'action 
d* avertir,  f.  qui  ilonne  avis. 

To  ADVëSPBRATE,  V.  n.  [to  draw  towards 
evening]  5e  yhirtf  tard. 

ADviCE,  i.  (counsel]  AfHs,  m,  conseil,  m.HTo 
ask  •^—  of  one ,  Prendre  conseil  de  quelqu'un.  To  do 
nothing  without  — ,  Ne  rien  faire  que  pear  bon 
avis.  —  [notice ,  account ,  InCbirnation ,  intelligence] 
Avis,  m.  avertissement,  m.  nouvelles,  t.  pi.  We 
bave  received  —  frbm  Ptris,  that,  etc.  On  a  reçu 
mvis  de  Paris ,  que ,  «te*  A  letter  of  advice  «  Leiirê 


d'avis.  Advice-boat ,  Patache  d'avis  ,  f.  aviso ,  m, 

ADVIGILATE,  v.  n,  [to  watch  diligenUyJ  yeii. 
1er ,  prendre  soin ,  être  sur  ses  gardes. 

ADVISEABLE,  adj,  [to  he  advised  abouti  Qui 
mérite  considération.'-'  [prudent,  fit  to  be  dear] 
Convenable ,  prudent,  exmêdient,  apropos. 

ADVISEABLENESS,  t.  [ûtotu]  Convenance ,  f. 
propriété,  f.jprudence,  f. 

To  ADVISE,  V.  a.  fto  give  advice]  Conseiller, 
donner  avis,  aviser,  donner  conseil^  persuader. 
To  —  to  the  contrary,  Conseiller  le  contraire, 
dissuader,  déconseiller.  -^  [to  inform  ,  give  an  ac- 
count] Ii\former ,  tmprcndre ,  mander ,  donner  avis, 
écrire ,  marquer,  1  am  otherwise  advised ,  On  m'a 
donné  des  avis  contraires. 

To  -^,11.  R.  [  ta  consult,  conaider]  Consul- 
ter,  examiner,  considérer,  délibérer^  prendre 
conseil  de  quelqu'un,  demander  avis  A  quel- 
qu*un,  consulter  quelqu'un.  He  advised  with  hts 
companions!,  //  délibéra  avec  ses  compagnons,  f  — 
with  your  pillow,  La  nuit  porte  conseil,  «—with 
jourself ,  Consulte£-vous ,  ré/léchisses-y  mOrement. 

ADVISED,  part.  adj.  [acting  or  acted  with  de 
sign;  prudent,  inse]  Conseillé,  informé,  averti. 
Well-advised,  Bien  avisé.  Sage,  prudent.  Ill-ad vi- 
sed, Mal-avisé,  inconsidéré,  imprudent.  Be  —  bv 
me,  Croy es-moi,  suivez  men  conseil,  I  will  do 
otbing  but  as,  I  am  ~-,  Je  ne  ferai  nen  sans  conseil. 

—  with  [consulted]  Consulté. 

ADVISEDLY,  adv.  [purposely ,  prudently]  Pru- 
demment, sagement,  avec  conseil,  après  mère 
consultation, 

ADVISEDNESS  or  ADVISEMENT,  *.  [deUher- 
Ition,  coolond  prudent  procedure]  Délibération,  t 
prudence ,  sagesse ,  f. 

ADVISEBi,  s,  [eoantellort  be  that  advisea]  Con 
seiller,  «.  qui  donne  des  avis  mi  des  conseils. 

ADVOCACY,  s,  [vindication ,  defense,  apology] 
Justification,  f.  défense,  L  plaidoirie,  f.  ||S  avo' 
ceuserie,  f. 

ADVOCATE,  s.  [hwyeij,  be  tliat  defends  another 
in  a  court  of  justice,  that  pleads  li  causé]  Avocat,  m. 
qui  défend  ùi  cause  de  quelqu'un  en  justice.  — [pe- 
tron,  vindicator]  Avocat,  m»  protecteur,  m.  pa* 
tron,  m.  défenseur,  m. 

ADVOCATION,  s.  [the  office  of  pleading  ;  plea , 
apolo^]  L'action  de  plaider  la  cause  de  quelqu'un, 
f.  apologie,  t.  intercession,  t.  plaidoirie,  f. 

ADVOUTRESS  [an  adulteress]  à.  Adultère,  t. 

To  ADVOW ,  See  Tb  Avow. 

ADyOWEE,  s.  Avoué,  m.  collateitr,  ^  para- 
mount [the  king,  or  highest  patron]  Avoué ,  ou  p«» 
tron  en  chef,  m. 

ADV0WRY,5eeAT0wy. 

ADVOWSON,  s.  [right  of  patronage]  Collation , 
f.  droit  de  patronage,  in. 

ADZE,  i.  [addice,  a  coopères  little  hatchet]  Do- 
hire,  t.  aissetle,  (.  aisseau,  m,  [a  tool  of  earpen* 
ters  and  cartwrights]  Tille,  f. 

AERA,  /.  [inehrt>n.,,epochâ,  the  point  of  time 
from  which  a  computation  of  years  commences]£re, 
i,  époque    f. 

AERIAL ,  adj,  [of  the  air  ;  high ,  elevaUd]  Aé» 
rien  ,  d'air ,  qtk  vil  dans  l'air 

AERIFORME ,\(.  [thet  which  resembles  air] 
Aériforme.  • 

AERY ,  «.  [  the  nest  of  a  bird  of  prey  ]  Aire ,  L 
nid ,  m.  To  puJte  ils  *« ,  Atrer. 

AEROGRAFHY,  j.  C*  description  of  the  air] 
Aréogrmhie,  (, 

APOLOGY,  1.  [  doctrine  of  the  ûr]Aérologie, 
t,  on  étience  de  l'air,  f. 

AEROMANCY  ,  /.  [  divination  by  tlie  air]  Aé- 
romande ,  C 
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AEROMETBY,  «.  { th«  art  of 
skr]jiérométrie,  I. 

AEAONADT,  «.  [atrial  nOor  oriuTifator]  Jiro^ 
naute  ^  m. 

AEROSTATIOIH ,  $.  \  patting  tWougb  tlia  air  io 
LaUoons  j  JérosUUion ,  f. 

AESTIVAL,  adj.  [ofturamer]  D'été. 

AETHER,  9,  [  lh«  firmameot,  the  tkj  [SlÀtr,  m. 
air  y  m.  cUl ,  m.  élémemt  du  feu ,  m. 

JÉtbkk  ,  #.  [  in  cli^rmiatrj  ;  a  tuhtilf  and  pene- 
trating Tolaltle  and  inflammable  fluid  ,  made  of 
tpirit  of  nitre  and  «piril  of  wine]  Ether ,  m. 

^THERIAL,  o^^ .[belonging  to  the  sky,  bearenlj] 
Ethéré ,  aérien, 

AETIOLOGY,  «.fin  med.,  an  account  of  the  causes 
of  diseases  ]  Eliologie^  f. 

AFAH ,  adv.  [  at  a  great  distance  ]  Loin.  Alar  off, 
Oe  loin  ;  loin  d'iei. 

AFRARD  ,  adj.  [afraid  ]  Craintifs  qui  a  peur. 
To  be— (to  fear)  ,   Craindre^  opùir peur. 

AFFABILITY ,  or  Aftailkitus,  s.  [  courtesy  , 
courteousness ,  easiness  of  manners  ]  Àjfahilité  ,  f. 
douceur ,  f.  complaisance  ,  t.  courtoisie ,  f. 

AFFABLE ,  act/',  [courteous  ,  ciril,  compbisaat  ] 
jéffable ,  cifU^  complaismmt ,  courtois  ,  doux ,  com- 
municat\f. 

AFFABLY ,  adv.  [courteously  ,  civilly  ]  JJabU' 
ment ,  avec  affabUUi ,  honnêtement. 

AFFAIR ,  s.  [  huûneu  ,  concern  ]1  affaire  ,  f. 
State-aflàirs ,  Affaires  d*Etat.  —  [  an  wtrigue  1  /n- 
irifue ,  amourette ,  f .  —  [  engagement ,  fight  J  Jf- 
feare ,  f .  combat ,  m.  démêlé ,  ra. 

To  AFFECT  ,  v,  a.[  to  act  upon ,  produce  an 
effect  I  or  impression  ,  more  the  passions  J  jiffecter^ 
toucher  y  émowfoir ,  attendrir.'—*  To a0ect a  lady's 
heart ,  Tbucher  le  cceur  d'une  femme.  —  [in  meai- 
cloe,  to  make  a  bad  impression]  ^{/^c<er,  y<Tire 
Bine  impression  Ji^ieuse.  *  Your  objection  does  not 
aflect  my  assertion ,  J^otre  objection  n'affaiblit  point 
Im  vérité  de  ce  que  j'avance.  —  [  to  study,  tend  to, 
act  like  an  hypocrite  ;  ralmick  ]  Affecter ,  s'étudier 
à  ,  prendre  à  tâche.  He  aflects  to  whisper  insigni- 
ficant things  ,  77  affecte  de  dire  à  Voreille  des 
choses  de  rien.  To  affect  modesty.  AffecUr  de  la 
modestie.  —  f  to  love  ,  be  fond  of ,  be  pleased  wit  h  J 
Affecter ,  affectionner  ^  aimer.  —  [  to  desire  ,  aspire 
to ,  aim  at  1  Rechercher ,  aspirer  k ,  prétendre  à. 

AFFECTATION  ,  s.  [the  act  of  making  an  artifi- 
cial appearence  ]  AJjfhctaGon  ,  f.  affoHerie ,  1.  ap- 
parat ^m.  %  préciosité,  f. 

AFFECTED ,  part^  adj.  [foraaal ,  foU  of  afTecta^ 
tien;  orer-studied  1  Aff^^^é^  étudié ^    recherché, 

affété  ,  concerté  y  collef^monté looks ,  Regards 

affectés.  —  style.  Style  affecté,  A  little  —creature. 
Une  petitg  afUée.  —  [move^  Affecté  ^  emu ,  /ou- 
ché.  1  waa  Terr  much —  by  her  tears  ^  Je  fus  fort 
touché  de  ses  larmes*  Krery  one  speaks  as  be  standà 
«-,  Chacun  parle  suivant  ses  sentiments.  —  (  dia- 
posed  ]  Disposé^  intentionné  pour.  To  be  well  or 
iU-aflecte4  to  the  government.  Etre  bien  ou  mal  in^ 
ten/ionné pour  le  gouvernement.  —  with.  Attaqué^ 
aUeint  de.  To  be  —  with  the  same  distemper ,  Etre 
atteint  de  la  même  maladie,  —with  sadnetf  ,  Jfe^ 
lancoliqu€f  ^/^gé. 

AFFECTEDLY,  or  ArrscrnreLT ,  adv.  [  in  ap 
affescted  manner ,  hypocritically  J  D'une  manière 
affectée ,  avec  qffeçtation. 

AFFEGTEDMESS ,  s  £aflected  manner»]  Afee- 
tation^  S.  afféterie  ,  f. 

AFFECT»rG.a4r.  [ai<n{xi%]  Pathétique,  inférer 
sont  y  f  rampant 

AFFECTION,  «.[«fait  of  beingafTcctedjloTe,  fopdk 
nesa,  good-wiU ,  xeal]  Affection ,  t.  amour ,  ra.  pas- 
skm^  f,  attachement ,  m,  désit^  m,  intUmatiom^  f. 


attache  y  f.  cmtir  y  m.  gré.  m.  ct^urage^  ra.Set  ymsr 
affections  oa  things  aJKiva ,  Mettes  vos  njjections 
dans  lês  binu  d*en-hàut.  To  hare  an  ~  f oi  ,  Affpc 
tionner, 

—  [  in  ph^vies  ;  a  certain  modification  oeeasio- 
ned  by  moUon  ]  Qualité^  f.  modif  cation  ,  f.  ;7ro- 
priété. 

—  [in  m^icina  t  à  aaorhid  stata  of  the  body,  or 
•orne  of  its  paru]  Affection ,  f. 

AFFECTIONATE ,  adj.  (fuU  of  affection ,  warm, 
sealons,  fond  ,  tender  ]  Affeciinnmé,  Undre ,  affec^ 
tueux  ^  séléy  attaché  avec  tifirction. 

AFFECTIONATEXY ,  adv.  [  fondly  ,  tenderly  ] 
De  bon  caur^  affectueusement ,  avec  se  le. 

AFFECTIOIŒD  ,  adj.  [iuclined ,  menUUy  dU 
posed  ]  Porté,  disposé. 

AFFECTIVE  ,  adj.  \  afiecting ,  moving  ]  Affec- 
tif ^  touchant ,  attendrissant  ^  quiafftcte,  douloi^ 


4  AFFIANCE ,  s.  flaw  term  ;  lietrothing  ]  Finn- 
cailles  y  f.  pi.  4  hccordailles  ^  f.  pi. 

To—,  V.  a.  [to  betroth ,  to  bind  oneself  to  marry] 
dancer.  *^— [to  give  confidence,  confide  in  J  Con- 
fier,  avoir  confiance. 

AFFJANCER ,  s.  [he  who  makes  a  contract  ol 
marriage  between  two  parlies  ]  Celui  qui  dresse  un 
con/rat  de  mariage. 

AFFIDAVIT ,  s.  [law  term  x  a  declaration  npon 
oath]  Déclaration,  f.  deposition  ,  affrmalton^  at- 
testation sous  serment ,  f.  To  md(.e  an —,  Affimef 
par  serment. 

AFFILIATION, «.[adoption] ^^^a/Mm,f.  adop, 
tion,î. 

AFFINAGE,  «.  [refining ol aaetals]  Afinage,  m. 
action  d^tf finer  les  métaux ,  f. 

AFFINED,  mdj.  [reUted  toaaother}^//iV,  pa- 
rent,  

AFFINITY  •  s.  [alliance  by  marriage]  Jlffinité,  f. 
alliance,  f.  parenté ^  f.  There  are  several  degreea 
of—,  II jr  a  divers  degrés  d'affinité.  *— (  rciatioa 
to,  connection  with  ]  Affinité  1%.  rapport,  m.  roii- 
nexion,  f.  convenance ^.^•[ia  chyroistry,  attrac- 
tion] Af/fnité^  f. 

To  AFFIRM ,  V.  n.  [to  declare,  assart,  avouch  ] 
^rmer,  assurer. 

To  —,  «.  a.  [to  ratify  J  Confirmer.  To  —  a  decree, 
Confirmer  une  sentence,  un  arret, 

AFFlRMABLE,«4(/.[what  a»ay  he afQrmed j  Qut 
peut  être  affirmé. 

AFFIRMANT,  s.  [one  who  affinas,  a  law 
term  for  a  deponent  quaker  ]  Déposant ,  m.  qui  af 
firme. 

AFFIRMATION ,  s.  (the  act  of  affirming  ]  Affr- 
mation,  f.  déclaration ,  f.  ttssurance,  f.  jugement 
décisoire. 

AFFIRBIA^IVIS,  s.  [a  proposition  which  positi- 
vely alBrnu]  Affirmative,  f.  To  be  for  the  — ,  Soutenir 
l^affirmative. 

—  ,  acfy'.  \tif6rming\  Af/Srmatif,  qui  affirme. 

AFFIRMATIVELY,  adv.  [in  an  alBritlative 
aaanner  ]  j^/jjSrmetivement ,  positivement,  msssrti» 
vement.      

AFFIRMER ,  ».  [the  peraon  who  affirms  ]  CebU 
qui  affirme.  . 

To  AFFIX ,  «.  a.  [  to  unite  to  the  end ,  snbjom] 
Afficher,  attacher ,  lier,  joindre.  *  Ideas  determi- 
ned by  names  affited  to  them  ,  Idées  déterminées 
par  les  noms  qui  leur  sont  attachés. 

AFPULINO,  and  Arrtuov ,  s.  Action  d'afficher, 
d'attacher,  f. 

AFFLATION ,  «.  [the  act  of  brtathing  upon  any 
thlngî^f no»  de  Sou/fler ,  f. 

AOTLICT,  V.  a.  [to  grieve ,  torment ,  put  to  pam] 
Affliger,  chagriner ^  enolester ,  tourmenter ,  oppri^ 
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mer»  aceabUr  ^  persécuter ^  donner  de  VaffUction  à. 
To  —  oneself,  S'affliger ,  se  chagriner. 

AFFLICTEDNESS,  t.  [torrowfalae»,  grief]  CAo- 
grin^  m.  désoUuiofi,  f. 

ÂFFLIGTER,  «.  [who  afflicU]  Ce/ui  oa  Ctf//e  çui 


f/j/ligf  1  qtùdonn»  du  chagrin. 


FFLIGTION ,  s.  [calamity,  the  stat«  of lorrow- 
fulness  ,  misery]  4/fiicUon ,  f.  doulenr,  f.  plaU ,  f. 
calamité ,  f.  malheur  ,  m.  disgrace  ,  f.  re- 
•»«r#,  m.       

AFFLICTIVE,  ad/,  [painful,  torment ing]  Jjyii- 
geant ,  chagrinant^  douloureux ,  afflicHf. 

AFFLUENCE,  aii</ ArrLusircT  ,  s.  [abundance, 
exuberance,  plenty  ;  concourse ,  flowing  to  a  place] 
Alfluence  ,  f.  abondance,  f.  pn^fusion  ,  f.  grande 
quantité. 

AFFLUENT ,  adj.  abundant ,  wealthy;  flowing  to 
a  part]  Jbondant,  opulent^  qui  e0ue. 

AFFLUX  ,  AFFLVXIOK ,  s.  [a  flowing ,  or  coming 
fo,  affluence]  Vn  amas,  une  e^uênce  de  choses  qui 
viennent  au  même  lieu. 

To  AFFORD  ,  ti.  a.  [  to  produce ,  yield  ;  gire  , 
grant ,  confer]  Produire  ^fourrdr,  donner.  The  soil 
affords  grain ,  Le  sol  produit  du  grain.  I  cannot  af- 
{brd  it  so  chMp  ^  Je  ne  puis  le  donner  à  si  bas 
prix. 

*  He  is  the  createst  man  onr  age  affords ,  CmI 
le  plus  grand  homme  que  notre  siècle  aU  pro^ 

— ,  «.  n.  [to  he  ahiA  to]  Jpoir  ta  faculté  de  ....  I 
cannot  afford  to  spend  so  high,  Je  n'ai  pas  la f acuité , 
ou  le  moyen,  de  faire  une  si  grande  dépense. 

To  AFFRANCHISE ,  <r.  a.  [to  make  free]  XA 

'ebouT' 


franchir^  metre  en  liberté,  dcmmer  le  droit  de 
geolsie.  , 

AFFRAT,  and  AmATMliTT,  s,  [a  law  term  for 
fray  ;  tumultuous  assault]  Querelle ,  f.  combat  pmr» 
ticulier. 

AFFRIGHT ,  s.  [terror,  fear  ^Ftayeur ,  f. 
ponte ,  f.  terreur  soudaine,  effroi ,  m% 

To  — ,  «.  a.  [to  affect  with  fear]  Effrayer ,  épou- 
vanter, consterner» 

AFFRIGHTFUL,a<^'.  [UrriblejE/fhr/oiil,  épou' 
panltMe,  terrible, 

AFFRONT,  #.  [  insult  ,  injury  ,  outrage  ] 
Affront ,  m.  outrage ,  m.  insulte ,  f.  injure ,  f.  in- 
dignité, f.  contumétie  ,  f.  déplaisir,  m.  avanie,  f. 
brusquerie,  f.  camottflet,  m.  An  insulting—,  W^^l" 
garade,  f.  He  cannot  brook  that  — ,  Il  ne  saurait  di- 
gérer cet  tffront.  To  put  up  an  —  (lo  h^r,  pocket , 
or  swallow  an  — )  Souffrir  un  affront ,  boire  ou  ava- 
1er  un  affront. 

To  AmoNT,  11.  a.  [  to  înjnre  ]  Jffronter  , 
braver ,  injurier,  outrager ,  insulter,  b^ouer,  brus* 
quer. 

AFFRONTER ,  «.  [  insulter]  Offenseur,  m.  celui 
qui  outrage. 

AFFRONTING,  011/^  ArFf  oimvx,  ««//.[insulting, 
shocking ,  proToking]  Outrageant,  injurieux,  in~ 
sultant ,  offensant ,  choquant. 

To  AFFUSE,  V.  a.  [to  pour]  Ferser ,  mêler 
une  liqueur  avec  une  autre, 

AFFUSION  ,  «.  [  the  act  of  pouring]  L'action  de 
verser,  t. 
To  AFFY ,  If.  a.  [to betroth]  fiancer.     ' 
To)  — ,  V.   II.  [  to  confide  in ,  trust  to  ]  SeJSer 
à ,  avoir  con/lance  en. 

AFIRE ,  adf.  [on  fire]  Sn/eu. 
AFLAT,  adv,  [level  with  the  grettad]  De  ni" 
veau. 

AFLOAT,  adv,  [  floating  ]  J  Jlot.  To  set  a  ship 
—  ,  Mettre  un  'vni^seau  à  flot.  To  get  a  ship  —  or 
off  from  the  ground,  into  deep  water,  Déchouer , 
ou  plutôt  Déséchouer  un  vaisseau. 


AFOOT,  adv.  [walking,  io  opposition  fo  ridîngi 
A  pied.  ' 

AFORE ,  prep.  [  before ,  nearer ,  sooner  j  Avant- 
—  adv.  [  in  front ,  in  the  fore  part  ]  DgvéM  ,  aw 

paravatU.  [t.  de  tsMt,"^  Avant,  en  avant,  de  I'a- 

vanL 

Aforecow©  ,   adj.  [  going  before  ]  Précédent. 
AroRSHUiD ,  a//,  [previously]  Paravance,To 
bewith  one ,  Prévenir  quelqu'un. 

Aforesaid  ,  adj,  [  aforementioned  ,  afore- 
named] SusdU,  sus-meniionné ,  doni  on  a  d^à 
parlé. 

Aforetime,  adv,  [(in  time  past]  Autrtfois,  ja^, 
auparavanê. 

AFRAID,  adj.  [  terrified,  fearful]  Craimtif,  ti- 
mide. To  be  —  of  any  thing ,  Avoir  peur  de  quelque 
chose,  I  am  —  to  tell  you  that ,  etc.  Je  n'ose  wms 
dire  que,  etc.  V.  AFPRBHBNfiTS. 

AFRESH ,  ad*f.  [again  ,  anew  )  De  moim*eam ,  J 
derechef,  de  plus  belle.  His  sorrow  begins  •* ,  5a 
douleur  se  renouvelle, 

AFRONT ,  adv.  [  in  front]  En  face,  de  front. 
AFT,  adv.  [abaft]  Arrière ,  de  l'arrière.  Afore 
and  —,  De  l'avant  à  i'arriire  ;  dans  toute  la  lon- 
gueur du  vaisseau;  de  hng  en  long, 

AFTER ,  prep,  fapplied  both  to  time  and  placf  ] 
Après ,  derrière.  The  first  Sunday  —  Easter  ,  Le 
premier  dimanche  après  Pâques.  It  is  half  an  hour 
^-  three ,  II  est  trois  heures  et  demie.  Day  —  day , 
De  jour  à  autre.  To  go  —  one ,  Suivre  quelqu'un. 
One  ^  another  9  L'un  après  l'autre;  de  proche  en 
/irocAe.  —  [ conceminfl ,  for]  Concernant,  pour^ 
après, (Dans  ce  sens,  after  est  ordinairement  précédé 
d'un  verbe  dont  il  modifie  la  signifiotiion).  To  look 
—  ona ,  Iteehercher  quelqu'un,  —  [  by  ]  Psar.  T-* 
call  one  ^^  his  own  name ,  Appier  quelqu^um  par 
son  nom  ;  an  figure ,  lui  dire^ees  vérités,-*  [accord* 
ing  to,  in  imitation  of]  Selon,  suivant,  à  la  res- 
semblance, à,  de,  par,  —  the  ancient  custom. 
Suivant  ou  selon  l'ancienne  coutume ,  à  la  vieille 
mode.  —  the  Oriental  manner ,  Selon  la  mode  des 
Orientaux ,  à  l'orientale. To  be  —  one ,  Ressembler 
à  quelqu'un  ;  signifie  aussi  être  au-desseus  de  lui , 
lui  être  iiférieur.  —  the  example  of  your  brother , 
A  l'exemple  de  votre  frère. 


R.  Cette  préposition  se  trouve  quelqu^ois  après 
un  verbe ,  etfaU  partie  de  sa  signification. 

To  Look  •— ,  Chercher,  cvoirsoin,  etc.; prendre 
garde  à.  To  go  — ,  Suivre,  To  gape  — ,  BéUller 
après  ,  désirer  avec  passion ,  aspirer  i.  To  be  — 
one  ,  Ressembler  à  quelqu'un ,  ou  être  ir{férietv  à 
quelqu'un, 

—  ,  adv,  [in  succeeding  time]  Ensuite,  pub, 
après  que  ^  de  là.  Some  while  —  ,  Quelqtte  iemps 
après,  The  next  day  —,  Le  four  suivant ,  le  len^ 
demain.  — I  was  gone  inj,  Après  que  je  fus  entré. 
—  that ,  Puis, 

After-aoes  ,  /.  pi.  [succeeding  times  ]  Les  âges 
futurs ,  les  siècles  suivants  ,  l'avenir  ,  m. 

Aftsr-all,  adv.  [at  last,  in  fine]  Après  tout, 
au  fond. 

After-rirtb  or  After-burdeit  ,  s.  [sccundine] 
Arrière-faix,  m. 

ArrER-ci.AF ,  ^.  [unexpected  event]  17«  second 
coup ,  un  redoublement  d  action. 

ArrER-cosT,  s.  Surcroît  de  dépenses. 

After-crop ,  1.  [second  harvest]  Seconde  ré~ 
eolie,r, 

AFTBR-DiiriftR ,  s,  Après^if^e ,  f. 

AfTER-FLOWRR ,  Arrière-fieur. 

ATTBR-6AMS  ,  S.  BevancHe,  f.Hc  will  play  an  ^ 
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.        HamraBu  rtwanch:^ SiiW  (hcr«  rettiiat  as  -*  ip 
pl«  7,  //  resUt  *neorg  une  resêottrce. 
ArrEft-BOCTS ,  s,  pi.  Le  tempi  gui  suit  une  ae- 
'        tion, 

*  kmtt-UYKM  I  s.  pi,  l^ottmiy] detcejuUuits  m . 

*  pi.  postérité ,  f. 

Âm«-e&AJS ,  $  [second  crop  of  grass  ]  Begmin  , 
m. 

ÂFTEH-voow,  «.  Jpr^s-midi^  f.  AAemoon's lun- 
cheon ,  Goûté ,  m.  coUatiem ,  f.  *  E«en  in  th«  —  of 
ber  best  da  js ,  Même  sur  le  déclin  dtt  ses  plus  beaux 
jours. 

ÂFTSR-MoaT,  S.  l  hiodmoit]  Le  dernier. 
Arrm-PIRT,  /.  La  dernière  partie,  le  déclin. 
AnxK-PiicB ,  1.  [  a  farce  or  an j  smaller  enter- 
ctinment  after    tbe  plar  ]  Petite  pièce  de  théâtre 
par  laquelle  on  termine  la  représentation  ,  f. 

Ams^KOCnsufM  ,  s,  pi.  Procédures  subsé- 
quentes, f.  pi. 

After-pkoom,  s,  pi.  Premts  ultérieures  ,  f .  pi. 
surcroU d'évidence,  m. 

Amui-iiÊCKOHUi6\  s.  Poursuites  ou  recherches 
après  compte ,  t.  ttévislon  des  eomptes ,  f.  Chief 
ninisters  secure  thcmselTes  from  —  by  sa  act  of 
indemnitj.  Les  premiers  ministres  se  mettent  à  cou- 
vert des  recherches  par  une  amnistie, 

— ,  Surécot  oa  subrécot ,  m.  nom^eau  compte;  au 
Sgaré ,  nouveau  désastre ,  noun^elle  disgrace, 

Arra»-«TATS ,  s,  [the  fotnr*  siaU  ]  L*éti*  ^ 
titr,  m. 

krm-ëxjmM ,  s,  [Ibe  Xvmn  between  snpper  and 
goiog  lobed]  Jprès-eouper,  m, 

AiTBJi-TAflTS  ,  s.  Déboire,  m.  Jrrière-^odi ,  m. 
ÂjrrmiHrmovBiiT,  s,  Béjlexion  qtà  vient  trop  tard, 
f.  arrière-pmuée,  f . 

ApTEB-raiES ,  s.  pi,  [afbr-ages]  Les  ûges futurs, 
m.  pi.  l'avenir,  m. 

AjTTzawAKDfl ,  adv.  [  in  time  to  come  ]  Ensuite , 
apfhs  cela ,  puis .  après  çuoi ,  diaprés. 

Aftbb-^wit,  s.Esprittardif,  m.  expédient  tfuivient 
après  coup  ,  m.  f  An  —  is  erer y  body's  wit ,  Tout 
le  monde  est  sage  après  coup,  f  •—  comes  too  late  , 
C'est  un  après  coup,  f  4  C'est  de  la  moutarde  après 
diner, 

Apter-wratb  ,s.  [anger  when  th*  prorocation 
aeetns  put ]  Ressentiment ,  m.  rancune^  f. 

AGA ,s,[ia  Torkpy, an  officer ]  Jga ,  m*  qfider 
Turc,  m. 

AGMN  ,  eiébf.  fa  second  time]  Une  seconde  fois, 
4ie  nouveau,  %  derechef,  encore.  Cet  adverbe  foint 
à  we  'verbo  désigne  la  répétition  de  l'action.  Ex.To 
corne  — ,  Ifevenir. To  find  —,  Retrouver.  To  read 
—  «  Belire  ,  etc,  —  [  on  another  part]  D'un  autre 
côté  ,  d'ailleurs ,  de  plus.  —  [in  return]  Pareille- 
ment, — —  [  in  recompenca]  En  récompense,  en  re- 
vanche. That  he  has  given  will  be  payed  — - ,  On 
domwra  à  cehsiqid  a  donné.  I  mnat  have  two  pence 
back  ^*,  Z?  me  faut  deux  sous  de  retour.  Yon»  Ion: 
to  oae  —  V  -^  retour  d'amitié  mte  vous  aveu  oour 
mai,  .i^  [  twice  as  nach]  Vne/ois  autant,  Givia  me 
aa  much  — ,  lionnes  m'en  une  fois  autant. 

s  fois ,  souvent.  It  must 


—  AVD  —  f  of  ton]  Plusieurs^ 
be  repeated  —  and  ^-" ,  or  over  — ,  Il  faut  le  répé- 
ter plusieurs  fais. 

To  and  —,  De  cSté  et  d'autre, 

AGAXRST ,  prep.  [opposite]  Contre.  Ht  Chat  is 
not  with  me  ,  i»  —  ■»• ,  Cehd  qui  n*eH  pas  pour 
moi  ,  est  contra  moi.  —  the  stream,  Contre  le  cou- 
rant de  l'eau.  A  Cfime  — -  the  atale ,  Un  crime  d*é^ 
tôt,  —  [cloee  to  ,  joining]  Contre ,  coni»^ ,  près , 
smprès.  Tbe  pictare  hangs  —  the  wall ,  Le  tableau 
pend  à  la  muraiih ,  ou  contre  le  mur.  —  [imme^ 
diately  preceding ,  previous  to ,  or  in  expectatiea  of] 
Kert    sur  y  o*  «*•  altendaid  que.  —  the  end  of  the 


week,  Sur  U /n  de  fm  semaine.  Let  aD  ikJags  U 
reedy  ~  we  come  back.  Que  tout  soit  prêt  à  wire 
retour, 

—  the  hair,  er>  —  the  grain ,  J  contre-poll  (If» 
raUvely ,  —  ene*s  will  )  ,  ^  contre^amr,  à  regret, 
maigre' sel ,  eomtre  son  gré. 

Over-agaiast,  Fis-à-vU^  à  I'opposite ,  tout  de^ 
vant. 

AGAPE ,  adv.  {  with  open  mootk  and  staring 
eyes,  a  stupid  kind  of  admiration]  La  bouche béanU: 
en  ouvrant  de  grands  jreux. The  whole  crowd  stood 
— ,  Toute  l'assemblée  resta  la  bouche  béante  d'uà" 
miratioH. 

AGARIC ,  #.  fa  wiiitish  maab-roo» ,  or  a  fuageiM 
excrescence  growing  on  the  traaks  and  large  bea»- 
cbes  of  old  trees)  Jgarie ,  m.  amadou,  as, 

AG  AST ,  or  Aobam,  adj.  [anuaedJJ^toaW,  MT- 
priSn  *JÇ^^!Sr^%  ^P*'^'^ 

AGATC ,  s.  [a  kind  of  precioas  sIam]  Jguio,  L 
^-  arborescent ,  Jgmte  arborises ,  f. 

AGATY,  adf,  [partakioc  of  tke  aatura  of  agate] 
D'agaU,  de  la  nature  deVagute,  Aa  —  iiot ,  Vu 
caillou  d'agate. 

AGE.  s,  [the  daratioa  of  life)  Jge ,  m.  derde  de 
la  nsie,  t.  —  [years,  the  interval  siace  oar  birth] 
Jge,  m.an»,  m,  pi.  What  —  are  you  ?  Que/  âge 
ave9-vous?B»  is  of  a  fit—  U  gat  ku  livelihood,  // 
est  en  dee  tie  gugnor  sa  vie.  —  f  No  asatter  for 
the  -~  of  maa  so  ae  is  healthy  aad  vigorous.  It  ne 
faut  peu  prendre  garde  à  l'nge  des  h^unes ,  mais 
à  leur  santé.  —  [part  of  the  life]  dge,  m.  certain 
P^fiode  de  la  vie.  The  teader  ^,  Le  bas  âge. 
Ripe  — ,  L*  âge  mâr,  The  priose  of  one's  <i— ,  La 
fleur  de  l'âge.  Ifaaags,  Enfunce,  f.  bas-âee  ,  m. 
minorité,  f.  Full  —%  Jdolescence,  f.  âge  d'homme. 
Decrepit  — ,  Jge  décréaU.  Tbe  —  of  maiurity  , 
L*âge  de  consistance,  A  man  of  middle  ^,  lin 
homme  entre  dsusp  âgot,  A  aaan  of  great  — ,  Vn 
homme  d'âge ,  un  honuue  élgé.  To  be  of—.  Être 
en  éige ,  être  nuqeur.  He  cannot  sell  his  estate  ,  he 
is  not  of—-.  It  ne  p9ut  vas  vendre  son  bien,  il  n'est 
pas  nuqeur.  To  be  unaer  — ,  Etre  mineur,  eu  tu- 
telle ,  en  bas  âge,  —  [oldaess]  Jge ,  n,  vieillesse , 
f.  •—  [time]  Jgo^  m,  temps,  m,  siècle,  m.  tours, 
m.  pL  He  was  ^a  omaaunt  to  bis  — ,  H  fut  l'orne^ 
ment  de  son  siècle,  la  this— ^  Jujourd'hui.'-'loen» 
tury]  Siècle,  m,  A  whole  —,  Tout  un  siècle,  — 
[tract  of  time]  Jge,  m,  un  certain  nombre  dé 
siècles.  *  Goldea  —  (happjr  — ]  Jge  d'or,  temps 
heureux.  *  Iroo-^ge  [hard  times]  Siècle  defer,  m. 

The  —  of  the  SMoa  [ia  astroaoasy]  X'^ge  de  la 
lune, 

AGED,  udj,  [old,  itrickan  ia  jusnjjgd,  qui 
est  âur  l'âge.  An  —  petaon ,  Unepsrsonue  d'âge , 
qui  est  sur  l'âge. 

JLGBULX,adu.  [  like  aa  aged  person]  Ai  «Ml- 
Uuxl. 

AGENCY ,  /.  [the  qualit v  of  acting)  Jction ,  f. 
opération ,  f.  intervention ,  t.  —  [the  office  of  aa 
agent]  Jg^^^  t  f*  l'emploi  d'agent ,  m. 

AGENDA*  s.  f  things  to  be  done  or  performed , 
in  consequence  of  a  maa%  duty]  Jgenda,  m.  —  [a  mo- 
morandom]  Jgenda.  —  [a  certaia  chnrch-bocA , 
ritual ,  liturgy ,  acalouthia ,  formulary ,  directory  ] 
Brç/",  m. 


AGENT ,  s.  fa  being  endued  vrith  the  oower  of 
acting]  Jgent^  m.  Jgent  d'un  prince  ou  d^un  étal. 

—  ofa  regiaieat ,  J^tni  au  payeur  d'un  réeiment. 

—  pi.  of  the  clenpr ,  Les  agents  du  clergé.  Aawrw- 
TiCTUALLBX  [ÎB  the  navy]  Directeur  des  vivres,  m 

AGGENERATION ,  s.  [growing  to  another  bod;] 
TVanê/brmation  en  un  autre  corps. 

To  AGGE^ATE,  v.a.[ix>  heap  up]  Entaeter 
amasser^  aceumuisê^  ^ 


AGI 


(  ^8)- 


Atxa 


To  AGGLOMERATB,  v.  a.  et  n.  [to  galber 
up  in  •  UUJ  Assembler  y  ^'astembUr^  msttrê  «n 
peloton ,  se  ramasser. 

AGGLUTIÎiANTS  ,s.pl,  [in  m«d.  strongthancnl 
GlutinanU,  m.  ,pl.  giuiuuUifs.t-eik^des  giuUiutt{fSy 
m.  pi.  ^^ 

To  AGGLUTINATE,  v.  «.  [to  ^lut  Ugtther] 
Coller,  joindre  tu^ec  de  la  colle. 

AGGLUTINATION,*,  [unioi,  eoliMion]  CTitioii, 
liaison. 

AGGLUTINATIVE,  adj.  [procuring  agglulint- 
tion]  Qui  colle ^  qui  unit,  <fui  lie,  glulina^f^  glu- 
tinotx. 

To  AGGRANDIZE,  v.  a.  [to  ewll,  enlarge] 
Agrandir^  augmenter^  élever. 
'   AGGRANDIZER,  #.  [!>•  who  tggrandisee]  Qtd 
mgrandii. 

AGGRANDIZEMENT,  *.  [making  or  mede  great] 
Agrandissement^  m. 

To  AGGRAVATE,  i;.  -a.  [to  render  more  hear/, 
painful,  enormous  i  to  make  worse]  Jggraver  ^ 
augmenter^' exagérer.  TUat  would  but  aggrarate 
our  sorrow ,  Cela  ne  ferait  qu* augmenter  notre 
chagrin, 

AGGRAVATING ,  and.  Aggravation  ,  /.  tug- 
menting ,  beightening  guilt  or  eakmity]  Aggrava^ 
Ùon^  t.  l'action  d'aggraver ^  t.  augmentation^  f. 
ojcagération ^  f.  amplification^  t.  The  aggravation 
of  a  crime ,  L'énormUé  d'un  crime.  — ,  part.  ac^. 
Aggravant.  —  circumstance,  Circonâtance- aggra^ 
vante, 

AGGRAVATION,  j.  [ecdea»  censure]  aggra- 
vation^ f.  aggrave^  m. 

AGGREGATE,  adj.  [coUeeted,  galbered]  Js- 
femblé^  ramassé^  recueillL,  agrégé,  incorporé,  uni. 

•— ,  s,  [collection]  Collection ,  f.  résultat ,  m.  un 
agrégé^  un  incorporé, 

^o  — »,  V.  a.  [to  coUect  together]  Recueillir, 
rassembler ,  ramasser ,  incorporer ,  agréger ,  unir , 
admettre. 

AGGREGAHELT,  adv,  [ooUectivelr]  CollecUve- 
munt, 

AGGREGATION ,  s.  [the  act  of  collecting  or  the 
state  of  being  collected  into  one  whole]  Collection, 
f.  agrégation ,  f.  assemblage^  m.  total,  m. 

To  AGGRESS  ,  «.  a,  [io  atUck  first  ]  Attaquer, 
agresser^  assaillir ^  commencer  une  dispute^  pre 
voquer  au  contbat, 

AGGRESSION  ,  s.  [the  first  ^ct  of  injury]  Jt- 
toque ,  f.  agression ,  f.  assaut ,  m. 

AGGRESSOR,  s.  [the  person  that  first  com- 
mences hostilitr]  Agresseur,  m. 

4  AGGRIEVANGE,  s.  [injury ,  wrong  endured] 
Injure,  f*  affront,  m.  dommage^  m.  chagrin,  m. 
peine,  f.  douleur,  f.  t{ffiiction,  t. 

To  AGGRIEVE  «  i;.  a.  [to  afiliet  ,.give  sorrow , 
♦ex]  Chagriner,  affliger,  grever,  /aire  de  la  peine, 
faire  tort ,  molester. 

To  AGiGrROUP,  «.  a.  [a  term  of  painting;  to 
crowd  together]  Grot^er ,  /hire  un  groupe. 

AGHAST .  roy.  Agast. 

AGILE ,  adj.  [active ,  nimble ,  ready]  JgOe^  ac- 
tif, dispos ,  vif,  souple  de  corps ,  remuant. 

AGILITY ,  or  Agusnbss  ,  s.  JeilUé ,  f.  légèreté, 
t,  souplesse  de  corps ,  f .  vitesse ,  f. 

AwK>  ,  s.  fthe  price  of  exchange ,  interest]  Jgio^ 
m.  prix  du  change ,  m. 

To  AGIST,  V.  a.  [in  law  ;  to  take  in  and  feed 
the  cattle  of  straanrs  in  the  king's  Torest  or  com- 
mon ,  by  the  week]  Faire  paître  des  bestiaux  à  ta 
semaine  dans  uneforA  royale  ou  une.commune. 

To  AGITATE ,  v.  a.  [to  stir]  Jgtter.  The  ship 
was  agitated  by  the  waves ,  Les  vents  agitaient  le 
-[to  hurry,  âiit)ifb]£Bp0iiiv4r,  <row- 


Bltr,  agtter.  The  passions  -^  the  loul ,  Zes  paSMlons 
troublent  Vâim*  *  —  [to  debate]  JgiUr^  déénUtre, 
discuter. 

AGITATION,  s.  [motion,  discussion] ^^tfaCion , 
f.  mouvement  ,^m,  "*  —  The  project  now  in  agita- 
tion ,  Le  projet  qui  est  actuellement  sur  le  tapis. 

AGITATOR, «.  [he  who  manages  and  conducts 
the  alTairs  of  another]  figent ,  m.  solliciteur  ,  w.  — 
[rioter]  Jgitateur ,  m. 

AGLET ,  s.  [the  Ug  of  a  point]  AigulUetU,  f.  oa 
peUte  lame  de  quelque  métal  que  ce  soit, 

AGM1NAX<,  <M(f .  [belonging  to  a  troop]  D'armée, 
de  troupe. 

AGNAIL ,  s.  [a  whitlow ,  an  inflammation  rooni 
the  nails]  Panaris,  m,  mal  d'aventure ,  m. 

AGNATION,  s.  [in  civil  law;  oonsaognlnifj 
among  tbe  male  issue]  Agnation ,  f. 

AGNITION,  s.  [acknowledging]  AeooJuuriMiiiice. 
f.  en  parlant  d'une  personne ,  ou  d'une  chose  qu'on 
reconnaît  à  quelque  marque ,  ou  indice. 

To  AGNIZE,  V.  a.  [to  own,  ackDOwled|e] 
Reconnaître,  avouer, 

AGNOMINATION,  s.  [aUnsion  of  one  word  to 
another;  nick-name]  Sorte  de  surnom^  eobri* 
quet,  ta, 

AGNUS^GASTUS,  #.  [tbe  chaste  tree;  vilex] 
Jgnus-Castus ,  m.  vitex,  m. 

AGO,  or  Aooirx,  adv.  [past,  with  respect  to 
time]  Passé.  Long  '•^,Jljra  long  temps.  A  while 
—-,  Iljr  a  quelque  temps.  It  happened  some  years 
ago ,  Cela  arriva  il  jra  quelques  années, 

N.  B.  —  and  Su^CE.  These  two  words  «re  not  to 
be  used  together  ;  tbe  word  since  beina  equivalent 
to  ago.  We  should,  therefore ,  say,  for  instance  :  It 
is  not  above  t%vo  months — that  he  left  the  university; 
or,  It  is  ntAabove  two  months  sincehe  left  the  univei^ 
Sity;  It  is  three  years  —  that ,  or  since  his  father 

AGOG ,  adv.  [longing]  Avec  desir,  uvec  empres^ 
sèment.  To  be  — ,  Désirer.  On  which  the  saints  are 
all—,  ^ue  tous  lee -saints  désirent.  To  set—. 
Donner  envie ,  faire  désirer.  To  set  one's  •curiosity 
—,  Exciter  la  curiosité, 

AGONISM,  s.  [«Contention  for  a  priie]  Combat, 
m,  laite, ^.-dispute;  f, 

AGONIST,  an<l  AooirUTts  ,  s.  [aeontender  for  a 
prise]  Combattant ,  m.  rival,  m,  qui  dispute  un 
prix. 

To  AGONIZE ,  4;.  n.  [to  be  in  agony]  Agoniser, 
être  à  d'agonie, 

AGONY,  s.  [the  pangs  of  death]  Agonie ,  f.  abêis, 
m. jpl. 

To  AGRAGE,  v.  a.  [to  grant  favours]  Favo- 
riser. 

AGRARIAN,  adj.  [  a  term  of  roman  law  ] 
Agraire, 

To  AGREE ,  V.  -<x.[to  adapt,  to  accommodate] 
Accorder,  arranger. 

To  — ,  DPOir .  uf ,  TO ,  WITH ,  V.  n.  Être  d'ac- 
cord ,  s'accorder ,  cadrer ,  convenir,  condescendre, 
s'accommoder,  acquiescer,  arrêter,  compatir. 
This  all  —  upon.  Tout  le  monde  en  convient.  To 
—  in  one  tune,  S'accorder  en  chantant.  These 
histories  do  not  agree  together.  Ces  contes  se  con' 
IredisenL  We  agreed  to  set  out  the  neat  day,  Ifous 
convînmes  dé  partir  le  jour  suivant  V.  To  Ao- 
QCizacB.  fTo—  like  dog  and  cat,  S' accorder  com)- 
me  chien  et  chat. 

AGREEABLE,  a<3^,  [that  agrees;  tuiUble  to, 
consistent  with]  Convenable,  coitforme,  propre, 
semblable  ^proportionné.  This  opinion  is  not  —  to 

rmr  principles ,  Ce  sentiment  n'est  pas  conforme 
vos  principes.  —  [grateful ,  pleasing]  Ag  réabte  , 
gracieux  •  cb'^'^nant^  aimable ,  enjouée 


AID 


(  '9  ► 


AIR 


iGRE£iBLF:NE.SS,«.fafiiolt7,  likmi«M.tuital>1«- 
blmeu ,  conmteDC^]  Con/urmUé,  f.  ravport^  m. 
conp9iuu%C9^  f.  accord,  m.  proportion ^  f.  —  of  co- 
lours ,  Jmiki  des  coulwrt,  *—  îcharm*]  Agrémtnt , 
m.  charme, m.çuaiUé  agréabU,  t  aménité,  f. 

AGREEABLY,  ady.  [cootktenay  with ,  raitaLIy 
to]  Conformément  t  convenablement.  —  (pU«antly] 
Agréablement, 

AGREED ,  part.  adj.  [settJed  upon  amtnal  eoi^ 
Mnt]  Accordé,  arrêté^  convenu,  approtofé,  arrangé, 
accommo<ié,  réconcilié,  f  bdclé.  -^npca.  Prefix. 
—  [adTerbialIy  used]  D'accord,  /'jr  consens,  tope, 

AGREE1I4&,  and  AauxmiiVE»»,  s.  [coosistaoce, 
snitableMstJ  Conformités  f.  convemmce^  f.  rap- 
port, m. 

AGREEMENT,  s.  [concord,  agreeableiwM ,  r«- 
coRcilenoent;  compact,  contract,  bargaio]  GE>i|/ï»r- 
fbnnité,f.  accord,  m,  convenance ,  f.  accommo- 
dement, m.  récondliation,  f.  convention ,  t,  trans- 
action, f.  contrat,T[i.  arrêté,  m.  cotfiposilion.  f.  con- 
cordance, f.  concordat,  m.  unanimité,  f.  union,  t. 
attache,  cohérence,  f.  correspondance ,  f.  To  come 
to  an  — ,  fenir  à  accommodement ,  se  réconcilier, 

—  «H  TVNB,  Accord,  m.  concert,  m.  Aobee^ 
milT-MÂKXB ,  $.  [oegociator,  mediator,  arbtltr] 
Entremetteur,  m.  entremetteuse ,  f.  négociateur^  m. 
arbitre ,  m. 

AGRESTIGAL,  or  Amzstic,  adj.  [LaTing  ra- 
Ution  to  the  coanti7;/'^.  rode]  Champêtre^  agreste, 
rustique  :  au  fixaré ,  grossier  ^  rustique ,  brut. 

AjQRICUVn^^^^f  <><'/•  [relating  to  agricoltura] 
Melaiifà  Vagriculture ,  rural. 

AGRICULTURE,  s.  [tillage,  husbandry] ^^r^ 
tulture,  (.  labourage,  m. 

AGRIMONY,  #.  [a  medicinal  and  Tulnerary  plant] 
Aigremotne,  f. 

AGROUND,  adv.  [stranded]  Échoué.  To  ran  a 
ship  —,  Faire  échouer  un  'vaisseau,  *  The  négocia- 
tors  were  —  at  that  objection.  Les  négociateurs  ne 
purent  répondre  à  cette  objection, 

AGUE,  s.  [an  intermitting  ferer]  Fièvre.  A  bur- 
ning — ,  Une  lièvre  chaude.  Quotidian  — ,  Fièvre 
quotidienne.  Tertian  — ,  Fièvre  tierce.  OuarUn— >, 
lièvre  quarte.  To  hare  an  —,  Avoir  lajuvre, 

f  An  — in  the  spripg  \k  phjstc  for  a  ung,  LaJ!^ 
vre  au  printemps  sert  de  médecine. 

Aouv-nr,  Accès  de  fièvre,  m.  Le  frisson  de  la 
fièvre.  *  The  — of  fear  is  orer-bkfwn,  Le  frisson 
de  la  crainte  estpassé, 

AOCE-^RSB,  Y.  SASSAVKAf. 

AGUED,  adj.  [affected  with  anagna,  shiTeriog] 
Féhr ici  tant,  quia  la  fièvre,  qui  m  lefHsson, 

AGUISH,  adj.  frescmblii^  an  ague] Fi^mur, 
qui  ressemble  à  la  fièvre. 

AGUISHNESS,  s.  [quaKtj  oTrtsembling  an  ague] 
Qualité  fiévreuse. 

AHj  interj.  [noting  dislike,  eensare,  compas- 
aion  ,  complaint  ;  ezulUtion]  Ah  l  Hélas!  Qmri  ! 

AHA  !  laten.  [intimating  triumph  and  contempt] 
Aha: 

AHEAD;  adv,  [a  sea-term,  for  a  ship  or  flaet,  that 
leads]  D'avance,  en  avant  du  «oiweait.  — of  ua. 
De  l'avant  à  nous. 

AJAR ,  adj.  [half  opened  ]  Entr'ouvert 

AID,  s.  [assistance,  support ,  help;  ia  law,  fub- 
ù^j]Aide,  f.  secours,  m.  assistance,  f.  Xcorfort^ 
m.  Royal-aid,  Aides,  t,  subsides ,  m.  impôts ,  m. 

AiD-si-CAMP,  s,  [an  officer  who  attends  the 
general  of  an  army,  to  racaive  and  distribota  bis 
orders]  Aide-^U-camp ,  m. 

'   To  — ,  V.  tf  [to  help ,  to  assist]  Aider ,  secourir , 
assister. 

AJDER,  s,  [balpar ,  ally]  Aide ,  m.  qui  assiste, 
Ssupp6t,m, 


ilDLXO,    s.  L'action  d'aider ^  f.  aide,  t  #•• 

cours ,  m. 

AIDLESS,  adj.  [belpleu,  unaopported]  Dé- 
laissé, sans  secours ,  abandonné. 

AIGULET,  #.  [  a  point  wnh  tag»)  JnfuiHette,  f. 

AIL ,  or  Aiumrr ,  *.  [disea»e ,  di*lemper  J  Mai  , 
m.  incommodité,  Î.  douleur,  t.  tndupctitton ,  t. 
Small  ailment,  \\  Bobo,  m. 

To — ,  V.  a.  [to  pain,tiouble,  disturb,  grieret 
affect  with  a  disagreeable  sensation]  Fatre  mal, 
chagriner ,  causer  de  la  douleur  ou  de  la  peine. 
What  aila  you  ?  Qu'est-ce  qui  vous  faU  mal;  quel 
mai  aves-vous?  What  ails  your  eye?  Qu'ave»~*^us 
à  l'œil?!'- nothing.  Je  n'ai  rien.  *  1  presently 
found  out  what  he  ailed,  Je  découvris  d*abord 
son  mai;  je  trouvai  d'abord  l'enclouure.  *  "What 
ails  the  feUow  ?  Quelle  mouche  l'a  piqué;  de  quoi 
se  plaint  ce  drôle  ?  *  "What  ails  you  to  beat  me  ? 
Que  vous  ai-jefait  pour  me  battre  de  la  sorte  ? 

AILING,  part,  ajj.  [sicUy]  Qui  se  porU  mud, 
valétudinaire,  maladf, 

AIM,  s,  [the  position  or  direction  of  a  weapon 
in  order  to  strSko  an  object;  the  point  or  object 
which  is  intended  to  be  hit  ]  Visée,  t.  but,  m.  le 
blanc  auquel  on  tire  ;  l'objet  qu'on  veut  frapper, 
The  —  of  thin-croaa-bow ,  PeHe  d'arbalète ,  f.  — , 
Mire  on  action  de  pointer  un  canon.  To  take  — , 
Pointer,  *— [design]  i>e«Mi|i ,  m.  intention,  f. 
but ,  m.  vue,  t,  môt^f,  m.  To  take  one's  —  well , 
Ajuster  bien  son  coup,  prendre  bien  ses  musures , 
concerter  bien  un  ossein.  To  miss  one's  —  ,  Man' 
quer  son  coup.  To  praseat  a  lair—  ,  Etre  en  beau 
débtd. 

To—,  V.  n.  [to  direct  or  shoot  at]  Buter,  oit 
butter,  viser,  tendre,  adirer  à  quelque  chose. 
I  don*l  know  what  your  ducoursa  aims  at ,  Je  ne 
vois  pas  à  quoi  tend  votre  discours. 

To— at  one*s  destructtoo,  Machiner  oo  tramer 
la  ruine  de  quelqu'un. 

AIMER ,  «.  (  osa  who  aims]  Qui  vise,  aspb 
rant,  m. 

AIMLESS,  a.  [without  aim]  Sans  but. 

AIE,  s,  (that  fluid  in  which  we  mora  and  brea- 
the ,  una  of  the  four  elements]  Air,  m.  *  fumée  ^ 
f.  vent^  m.  Good  —  ,  wholesome,  or  miwhule- 
some  — ,  Bon  air  ,  air  sain ,  air  mabsain.  Situ*- 
ted  in  a  fine  —,  Aéré.  To  purify  the  —,  Aérer, 
*  Castles  in  tha  — ,  or  —  built  castlek,  dM/ctnur 
en  Enagne,  To  take  the  —  ,  or  some  fresh  — , 
Prendre  l'air,  *  Our  design  has  taken  —,  Notre 
dessein  est  découvert,  la  mine  est  éventée.  To  set, 
or  expose  a  thing  in  thu  open  —  .  Mettre  quelane 
chose  à  l'air,  AiAbom,  il.  [bom  of  the— J  JVe  </e 
Tmr.- [carriage ilodt,  appearftnca,  countenance] 
Air,  xo.faCon,  t.  maintien,  m.  mUne,  (,  conte^ 
nance,  t.  physionomie,  t.  The  handsome,  or  gen« 
teel  — ,  L'ir  dû  beau  monde,  le  bel  air.  To 
speak  with  an  —,  Dire  les  choses  d'un  certain 
air.  An  — of  assurance,  Vn  air  imposant,  A  man 
who  has  a  noble  — ,  I7r  homme  qui  a  un  air  de 
noblesse.  To  take  aire.  Se  donner  des  airs.  To  do 
a  thing  with  an  — ,  Jvoir  bonne  grâce  à  faire  une 
chose,  —  [a  musical  Urm]  Air ,  m.  chaMon ,  f. 
A  drinking—  ,  Un  air  à  boire. 

To  —  ,  4;.  a.  Aérer,  donner  dé  Vair ,  mettre  à 
l'air.  To —  a  room.  Aérer  sMia  chambre,  en  re- 
nouveler l'air  en  y  aUumasd  un  grand  feu,  — 
[to  dry  un  by  the  fire,  or  the  toh]Sécher  ou  chatf' 
fér  au  /eu  ou  «u  soleil.  To—  drink,  Chaufftf  la 
boisson. 

Aia-BiADDiii,  t.  [a  kioâ  of  tatîcnla  found  in  iba 
body  of  fish]  Vessie,  f. 

AfH-OOli,  s.  [a  maehtne  whH^  br  the  power  of 
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•W  àtivts  n  ImlUl  with  grttl  violeaw]  Fusil  à 
^/en% ,  m. 

AiR-BOU ,  f .  [vent  to  «▼•  light  or  air  to  a  cel- 
lar] Soupirail  t  m.  Air-holM  io  a  fumac*,  fPWKf, 
Hi.  pi. 

"liB-PVMP ,  *.  [in  pbyiici;  a  machine  to  «xbautt 
the  air  out  of  the  recipient]  Machine  pneumatique^  i. 
AIRE,  y.  Amy. 

AIRER  ,  s.  [the  person  tvho  dries ,  or  exposes 
to  the  airl  Q*^  sèche,  oa  qui  aère. 

AIRINESS,  s.  [lireliiiess ,  actirity,  gaiety,  le- 
wiljlTii^acUe,  f.  acHyité,  f.  ffoùé,  f. 

Â2RING ,  s.  [expoenre  to  the  air ,  a  short  jaunt] 
Jction  d'aérer  y  f.  To  take  an—.  Prendre  l'air. 
To  gire  an  horse  an  —,  ratre  pj^f^dre  Voir  à  un 
dtepal. 

AIRLESS,  adj,  [without  communication  with 
Ihe  free  air]  Qui  n'a  point  d'air. 

AIRLUiG,  s,  [a  young  gay  person]  Vn  Jeune 
étourdi. 

AIRY ,  a4f.  [lirely ,  brisk]  H/*,  gai,  badin  ^fo- 
lâtre ^fringant ,  enjoué ,  sémillant  ;  d'air,  de  l'air, 
aérien.  —  [light,  unsobsUnlial ]  Léger ^  qui  n'a 
peine  de  solidité. 

AISLE,  s,  [walk,  a  wing  of  a  choir]  Aile,  f. 
bas^ôté  d'une  église,  m.  A  small*-, [the  tide  or 
wiess  of  a  choir  ]  Alette, 

AJlE,  s.  [pain,  uneastness]  Mai,  m.  douleur,  t. 
6elly-ake,  ^al  de  ventre.  Head-ake,  Mai  de  tiU. 
Tooth-eke,  Mai  de  dents. 

To.—  ,  «.  n.  [to  be  very  painful  or  uneasy] 
raire  mal,  être  douloureux.  My  head  ekes.  La 
tête  me  fait  mat,  j'ai  mal  à  la  tête. 
A-KIMBO.  Y.  KiMBO. 

AKIN ,  adj.  [related  to,  said  of  persona]  Parent, 
m.  alliée  m.  [said  of  things]  Qui  a  de  la  ressem>- 
blanee  ou  du  rapport. 

AKING,  adj.  [painful]  Qui  fait  mal,  doulou- 
reux. I  have  an—  tooth,  J*ai  une  dent  qui  me 
fait  maL 

*  t  To  have  an  —  tooth  at  one,  Jpolr  une  dent 
de  lait  eontre  quelqu'un ,  lui  en  ^itouhlr, 

ALABASTER,  s.  [a  white  atone ,  somewhat  like 
marble]  ^A4/r«,  m. 

ALAQK,  interj.  [of  sorrow,  alaal]  JTSOtf— a 
day  !  Ouais  j 

ALACRITT,  s.  f  cheerfulness,  spriJshtUness , 
gaiety,  liveliness]  ÀUégresse  ^  t.gaùé^  (.  joie ,  t. 
iirdeur,  f.  ifivacUé^  f. 

ALAMQDE,  ad»,  (according  to  the  mode]  A  la 
mode. 
ALAND,  adtf.  [at  land]  A  terre. 
ALARM,  $.  [a  cry  by  which  men  are  snmmo- 
Dud  to  their  arms  t  notice  of  danser]  Alarme ,  f. 
épouvante,  t.  To  sound,  give,  take  —  .  Sonner, 
donner ,  prendre  l'alarme ,  alarmer. 

ALARM-BELL,  s.  Tbcs^*,  m.  beffirol^  m.  Alarm- 
ynit\i,  JiéireHr-matin ,  m/ 

Xo  — ,  1».  a.  [to  make  a  sudden  noise,  to  call 
to  arms,  give  notice  of  approaching  danger]  .<tf/ar" 
mer,  donner  l'alarme. '^[Xo  surprise,  dbtutb] 
Tnqiûéier,  èffYayer^  épouvanter.  Tnat  alarms  mo- 
destv,  Cela  alarme  la  pudeur. 

AlARMING,  s,  et  adj.  [terrifyina,  surprising] 
L'Mtion  d'alarmer,  f.  alarmant,  enrayant, 
ALARM-POST,  s.  Corps-de-garde ,  m. 
ALARUM,  eomwtedfrom  Alarm. 
ALAS,  inien.  foflaOkenUtion}  Jffélasl  lot  Î 
ALATE,  4ufp.  (lately]  Dernièrement. 
ALB ,  s,  [a  white  linen-vestmeot  worn  by  priests] 
Aube .  f. 

ALBATROSS,  [a  sea-bird  of  the  cape  of  Good 
"Bofe]  Albâtres,  m.  Albatross,  m.  Tht  Httle 
Kdiiseau  de  wur  t  m» 


ALBEIT ,  eonf,  [  although  ]  Quoique ,  biem  ^ue 
ALBUGINEOUS,    adj.  \  whiU  ]  Albugineujc , 
blanchdire.  [  in  Anal,  said  of  white  membranes]  Ai* 
buginé. 

ALBUGO.  i.[a  disease,  a  pearl  in  the  eye;  leocoma] 
Albugo,  f.  taie,t. 

AUUM,  i.  [a  kind  of  memorandum  or  pocket- 
book]  Album ,  m.  tablettes,  f.  pK 

AI.X^C ,  adj.[e  term  of  latm  poetry]  Alcaique, 
ALCAU ,  etc.  Y.  Alkali  ,  etc. 
ALCE  or  Elk,  s.  [a  northern  sug ,  a  wild  animal] 
Alee  ,  m.  Eiftn ,  m.  Kllend ,  Elke ,  m. 

ALCHYfiflGAL,  adj.  [belonging  U  Alchymy] 
Alchimimte. 

AK^HYBIIST ,  «.  [one  who  professes  the  sdeoce 
uf  alchymy]  Alchimiste,  m. 

ALCHYMY ,  «.  I  a  part  of  Chymistry  employed 
in  curious  and  aaystenous  researches  ]  Alchimie  ,  f. 
ALCOHOL,  or  ALKOOL,«.  [in  chym.  impal- 
pable powder  ;  a  high  rectified  spirit  of  wine  ]  Alf 
cohol,  m. 

ALCOHOLIZATION ,  #.  [  in  chym.  ]  Alcoholisa 
tion ,  f. 

To  ALCOHOUZE  ,  V,  a.  [in  Chym.  to  rectify  ; 
to  reduce  to  an  impalpable  powder  ]  AlcohoUser. 

ALCORAN,  or  ALCORAN,!,  [the  Mahometan 
Gospel  or  Bible]  Alcoran,  m. 

AIXX)VE  ,#.  [arecess  of  a  chamber  aeparatodby 
some  partition]  ^/cKM^.  f. 

ALuTON,  or  ffalçjron,  t.  Alcyon  vocal,  m. 
rousserole  ,  f.  martinet  pécheur ,  m. 

*  '•or  halcyon  ,  adj^  [placid,  quiet,  still,  happy  ] 
Paisible ,  tranquille ,  heureux.  *  —  days  ,  Jours 
aù^oniens  (pendant  IstqueU  l'tUcyon  contre) ,  an 
ûg.  jours  tranquillet,  ' 

AJLDER ,  J.  [  n  eort  of  tree  ]  Aune ,  m.  vei^gne, 
m.  Analdere-plot  C^vhere  alders  grow)  ,  Une  aunaie. 
ALDERMAN,  #.  [  a  lenator .  a  naagistrate  ]  Séna- 
teur, m.  magistrat ,  m.  alderman ,  q/^der  de  po- 
lice (  en  Angleterre)^  m.  Bchetdn ,  m.  —  of  a  ward. 
Commissaire  de  quartier*  *  To  widk ,  an  aldermen's 
pace  ,  Marcher  en  Sénateur, 
ALDERN ,  ad^\  [made  of  alder  ]  D'aune. 
ALE, s.  [a  kquor  made  by  infusing  malt  and 
hops  in  boiling  water ,  and  then  fermenting  ]  Aile ,  f. 
boisson  oil  U  entre  moins  de  houblon  que  dans^  la 
bière ,  ce  qui  la  rend  pbu  dùuce ,  f  .  —  and  beer , 
Mélange  d'aile  et  de  bière,  oit  l'aile  domine,  f  .  Beer 
and  — ,  Mélange  défère  et  d'aile,  <A  U  bière  do- 
mine» 

Good—  is  meat .  drink,  and  cloth  ,  La  bonne  aile 
sert  de  tAande^de  boisson,  et  de  vêtement. 

ALE-DRAPER,  or  Ale-house-keeper,  Cabaretier 
qui  vend  de  la  bière  à  pot  et  à  pinte ,  m. 

ALEGAR,  s.  [  sour-ale ,  alevinegar]  Vinaigre 
faUaiHcdel'ailê,m. 

ALE-HOOF ,  «.  [  ground  ivy ,  serving  to  dear  ale 
or  beer  ]  Uerre  terrestre ,  m. 

ALE-HOUSE,  s.  [a tippling  house]  Cabaret  à 
bière,  oh  l'on  vend  de  l'aile ^  m.  estaminet,  m. 
Hedge  —  Cabaret  borgne, 

ALEMBIC ,  i.  [  a  vessel  used  in  distillbg  ]  Aient- 
bie,  m. 

ALENGTH,  adv.  [  at  fuU  length]  Au  long ,  tout 
du  long,  tout  de  son  long. 

ALERT  ,  adi.  [active ,  brisk]  AlerU,  v\f^  aettf^ 
vigilant ,  éveiÙé, 

ALERTNESS,  t.  [iprightliness]  AcUvité ,  f.  «i* 
vacité ,  f.  vigilance ,  t.  pétulance ,  f. 

ALEXANDRINE,  [a  term  of  French  poetry] 
alexandrin.  ^  verses  (consisting  of  I  a  syllablM  ) , 
F'ers  Alexandrins. 
ALGEBRA,  i.  [a  branch  of  mathânatics]  Al» 
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ALGEBliAIG ,  or  àLGEBRAICÂL .  «4/.  [  rtU- 
ti««  to  algebra  ]  Algébrique, 

ALGEBRIST,  i,  [on«  TcrMd  to  the  aôeoce  of 
algebra  ]  Àlgébriste  ,  m. 

ALGÎD,  a<ij,  [cold,  dully]  Old  ut  froid  ^  qui 
a  grand  froid ,  qui  glace  ^  qui  gèle. 

ALGIDITY ,  s.  [  cbUlaeu ,  cold  J  Fnid,  m,  froi- 
dure^ f.  l'action  de  glacer  ^  f. 

ALGIFIG ,  ad/,  [productof  cold  ]  Qui  cause  ma 
grand  froid,  qui  gùtce, 

ALGOR,  s.  [extreoM  cdd]  Grand  froid,  fbrU 
gelée. 

AliGUAZIL ,  s.  [in  Spain  ;  an  officer,  <Mr  acif  «ant 
of  a  judge  ]  Jlgutuil ,  m. 

ALIAS ,  ad¥.  [  otherwise  ]  Jutrement. 

ALJBI,  adif.  [a  term  of  law  for  the  defence  of  a  cri- 
miual,  who  proves  himself  to  have  heen  in  a  difTcrent 
place ,  at  the  time  the  fact  wat  comoMiled]  Jlibi, 
m. 

ALIBLE ,  od^'.  [  nutritiTe ,  aaori^iable  ]  Nour^ 
rissant, 

ALIEN,  s,  [a  foreigner,  In  law]  JuUdn^  m. 
[  a  foreigner  1  Etranger^  étrangère, 

— ,  adj.  [ foreign >  estranged  from  ,  not  alKed  to] 
Etranger ,  contraire ,  qui  ne  convient  pas  ,  qui  ne 
s'accorde  pas ,  ^ui  n'a  ooint  de  support. 

To  —  ,  V.  a.  V.  To  Aluiàts. 

ALIENAELE ,  adj.  [the  property  of  which  may 
be  transferred]  ^/lenÂMe. 

To  aUKNATE ,  v.  «.  [  to  transfer  property  to 
another  ]  Jliéner.  Some  estates  cannot  be  aUennted, 
iijra  des  biens  qui  ne  se  pem^entpas  aliéner ^  domt 
on  ne  peut  disposer.  *  —  [to  withdraw  the  aflectioo  ] 
JHéner^  donner  de  I'apersion^  indisposer.  Her  proud 
ways  —  the  nûnd  from  her ,  Elle  a  dee  manières 
hautaines  qui  aliènent  les  eiprUs,  He  endearonrt  to 
—  men  from  the  goremment ,  If  iJcAe  ée  rtmdrele 
gouvemenunt  odieux, 

*  —  *  adj.  [  arerse ,  enemy  to  ]  Emiemi, 

ALIENATOR,  s.  [he  yAko  Uaotfiirs  or  aliMM- 
Xci  ]  Celui  qui  aliène. 

ALIENATION  ,  «.  [  the  aet  of  translerrinff  pro- 
perty ;  change  of  affection]  Aliénation  ,  f.  an  fignrtf ,. 
mésintelligence  ,  f.  disunion ,  f.  *— of  nUnd ,  Jlie' 
nation  d'esprit ,  égarement^  folie. 

ALIFEROUS ,  or  Aucuoof ,  adf,  [winged ,  that 
has  wines  1  Ailé^  quia  des  idles. 

To  ALIGHT ,  V.  n,  [to  come  down]  Descendre. 
To  —  from  one's  horse^  Descendre  de  cheval,  met^% 
pied  à  terre. 

ALIKE ,  adi.  [  e<rnal ,  not  different]  Semblable  , 
pareil ,  font  de  mime ,  ecnferm%e  ,  uniforme. 

•— ,  adv,  [with  Teeemblance .  in  the  sanae  meaner] 
Egalement ,  pareillememt^  de  ^nime.  To  lore  •», 
Bendre  amour  pour~  amour, 

ALIMENT ,  s.  [  noorishment ,  nutriment ,  feod  ] 
Mimemt ,  m.  nourriture ,  f. 

ALIMENTAL,  AiumrLàmv,  «md  AuNowiova, 
adj.  (natritious  belonging  to  aliment]  JUmenieux , 
alimentaire ,  nutritif. 

ALIMENTATION,  AuimrrARiirtM,  s.  ( qnalitj 
of  nourishing  ]  Qualité  nutritive ,  f. 
^  AUMONy,  s.  [  that  lesal  proportion  of  the  hna- 
band's  etUte  ,  which  is  alWed  to  the  wife  for  her 
maintenance ,  npon  account  of  separation  from  him] 
Pension  alimentaire^  t.  abmentSt  m,  pi. 

«  AUPSI» .  M^' .  [  twifl-footed  ,  amUile)  ^Mle  , 
au  pied  léger^  léger  à  la  course. 

AUQUANT,  Mp,  [mathem.  is  said  of  any  mea- 
sure ,  ornomber,  that ,  so  oflen  repeated  dr  applied , 
laUs  short  of,  or  exceeds  the  area  or  sum  ,  of  eny 
cerUio  giren  quantity]  JliquanU,  f.  Fire  is  an  — 
•r twelre.  Cinq  est  mne  pmrke  aUquanle  de  douêe. 


<  is  said  uraoy  mm* 


todj.  [resemUiagale]  Semblable  à  de 


ALIQDOT,«^.  [mathem 

re ,  or  number  that  exactly  1  

sum  specified ,  upon  being  multiplied  by  a  suficieot 
number  ]  Miguote  ,  f. 

ALISH ,  adi. 
i'aiU. 

ALIVE,  «4^*.  [Uriag,  not  dead  j  active ,  cheerful, 
•prighlly  ]  rtf,  vivant ,  qui  est  en  vie.  U  be  itill 

—  ?  Est'il  encore  en  vie? To  he  burnt ,  T/re 

M^«(/'.HeUthehestman  — ,  Csst  le  meilleur 
homme  du  monde. 

ALKALI,  or  Alcau  ,  «.  [  a  sort  of  chymical  ult 
obtained  from  the  ashes  of  the  plant  kali ,  gUss-wor  t 
and  merine  pUnts  ]  JlAali ,  oo  alcali ,  m.  se/  ée 
êoulde^  m. 

ALKALINE ,  adj.  [beloaf^ng  to ,  or  of  the  nature 
of  an  alkali  ]  Jlcalln .  —  salt ,  Sel  alcalin. 

To  ALKAUZATB ,  v,m.[%o  render  bodies  al- 
luline]>/^/ùer. 

—  ,  atU.  V.  ALSÀtnrB. 
MiLAUSATION,  s.  [ckim.  the  impregnaUng 

n  liouor  with  alkaline  salt  ]  Jtcalisation  ,  f. 

ALL ,  pron.  adj.  Tout.  ^~  the  world  ,  Toui  le 
momie.  —  m«n ,  Tous  les  homtmes.  'With  —  speed  , 
En  toute  diligence ,  au  plus  vite.  He  is  —  my  care, 
H  est  Vobjet  de  tous  mes  soins.  By—  means  ,  Jbso- 
lument ,  à  quelaue  prix  que  ee  soit.  To  go  upon  — 
four.  Marcher  à  quatre  pattes.  For  —  the  world. 
Pour  toui  au  monde, 

—  ,  s.  [  the  whole  ]  Le  toui ,  tous.  VThen  —  co- 
mes to  — ,  when  —  is  done ,  Ju  boui  dm  compu  ; 
touieomoté,  tout  rabattu.  After  — ,  Jprès  toui , 
au  pis  aller.  The  latter  end  of—,  la/n  de  toui, 

—  and  ererjr  one.  Tous  en  général,  et  chacun  en 
particulier.  His  —  is  at  stake ,  tljoue  de  son  reste. 

—  at  once ,  or —under  one.  Taut  à  la  fois.  U  that 
^1Est-<e^  tout?  Tie  —  one  to  me  ,  Cest  tout 
un  pour  moi,  U  ne  m'importe.  Once  for  —,  Vne 
fois  pour  toutes.  To  be  —  in  —  with  one ,  Etre  in- 
time ami  avec  quelqu'un.  Reputation  is  *>  in  — 
La  répuUtionfaU  taut.  For  good  and  — ,  7o««-«l- 
fmU. 

— ,  adv,  [whollj,  enCirelTl  Entièrement ,  tent . 
missL  To  be  —  for  oneself,  Jtlre  tout  pour  soi  ,  ne 
songer  qu'à  sm  intérêts, ten  and —,  Et  vous  aussi . 
It  b  not^  a  case ,  Ce  n'est  nos  tout'à-fait  la  même 
chose.  —  along ,  Tout  du  long  ,  touionrs.  •-«  of  a 
sudden ,  Tout  à  coup ,  sur  le  champ,  not  at  — ,  Point 
du  tout.  I  understand  not  one  word  at  — > ,  Je  n'en- 
tends  pas  un  seul  mot.  He  is  ashamed  o(  nothing 
«t  — ,  //  n'a  honte  de  rien.  No-wbere  at  — ,  Nulles 
pari.  Over  — ,  Partout.  To  read  a  book  —  over  , 
Ure  un  livre  d'un  bout  à  Vautre ,  de  bout  tn  bout. 

—  the  better ,  Tant  mieux .' 

Five  —,  six  —  [at  play ]  Cinq  à  cinq ,  six  à 
six, 

All-àmàzvb  ,  Tout  étonné.  ALi^^xAnno  xArra, 
£a  terre  qui  produit  tout.  ALL-HiBSEanro  si  if  ,  Le 
ioleil  qui  répand paHout  la  gatté.  Aht^^oMMkno' 
iH»  ,  Qui  commande  à  tout.  All-cohqvciiiin» 
BIATH  .  La  mort  qui  triomphe  de  tout.  All-coh « 
SOinif o  CARS  ,  Le  chagrin  qui  consume  toi*t.  Aii> 
Mrrovmi*  a«K  ,  Le  temps  qui  délrnit  tout ,  All- 
vooas  ,  Sorte  de  jeu  dts  cartes ,  f.  Ai.i.-«ooi»  fbot.Y 
V.  CHBvoroBiini.  AbL-iALiowif ,  s.  Le  temps  qui 
précède  la  Toussaint.  All-hbal  ,  s.  [bot  wound- 
wort ]  Panacée ,  f.  A&lan»oilio ,  Qui  juge  tout. 
Aiii-KJiawiv* ,  Qui  sait  tout.  Ali-mauho  ,  Q%ù 
fait  tout,  Ai.treAnm-»AT ,  s.  La  Toussaint,  Ai.l« 
tmMB  fhot.]  V.  Flax.  AtA-cnuifo,  Qui  voit  tout. 
Ali<<«ouls-oat  ,  s,  La  fête  des  Morts,  AftL-eMca 
[hot.)T.Painrio.  ALL-evrricHRT ,  Qui  suffit  à 
tomt,  AtL-wut ,  Tout  sage  ,  ir^jhetment  sage.  Al»- 
POOU-BAT,  Le  premier  avrU, 


ALL 


("^ 


ALL 


ALL-COMPREHENSTVE .Wy.  [ comprfh«ading        ALLOCATION  ,  «.  [allowance  of  any  article  in 
alj  thing* ]  Qui  comprend^  on  mt^femu  tout,  |  reckoning  ]  Mlocatipn ,  f.  action  d'alloutr^  ou  tU 

ALLAY  ,  *.  [mixture  ]  Mélange .  m.  alliage  »  m.  !  passer  en  compte  ,  f. 


ahij  m.  The—  of  melab  miul  be  according  to  the 
law ,  Valliage  des  métaux  doit  se  fmrn  selon  Vor-^ 
donnance.  *  There  is  hardljr  anjr  Tirtua  without 
—  ,  Il  ny  a  guère  de  vertu  pure  et  sans  alliage.'-' 
\  ease,  relief]  Allégement  »  m.  soulagement .  m.' 
Give  some  —  to  his  sorrow,  Soulages  ta  douleur^ 
adoucisses  ses  peines. 

To  — ,  v.  a.  [to  mix]  Allier ^  mélanger^  mé- 
ler,  aloyer.  *[  to  ease]  Alléger^  adoucir  ^  amolir, 
appaiser,  assoupir» 

ALL-HALLOW  {  n,s.[  all-iaints-day  ;  the  first 

ALL-HALLOWS\of  november]  £a  Toussaint. 

ALLAYING,  or  Allàtment,  *.  [what  allays] 
AlUage,  m.  aloyage^  m.  délajremaU^  m.  soula- 
gement y  m.  allégement,  m. 

ALLECnVE,  adf,  [alluring]  Atirajant ,  char- 
mant ,  oui  aUire,  qui  engage. 

ALLEGATION,  s.  [declaration,  or  the  things 
alleged ,  excase ,  plea  ]  Allégation ,  f.  citation ,  f,  on 
exposé  y  m.  raison  quon  allègue ,  f. 

To  ALLEGE  y'v.  a.  [  to  declare  ,  to  maintain  ; 
to  produce  as  ao  excuse  or ,  argument]  Exposer , 
declarer,  maintenir^  souUnir\  alléguer,  citer, 
rapporter ,  apporter, 

ALLEGER  ,  $.  [  who  alleges  J  Allégateur  ,m. 

ALLEGJLANGE ,  s.  [  the  duty  of  subjecU  to  the 

Jovernment  J  Lojrauté,  f.  /délité ,  f.  allegiance ,  f. 
do  not  know  to  which  of  the  two  kings  'I  ought^ 
to  pay  my  —  ,  Je  ne  sais  lequel  des  deux  rois  je 
dois  reconnaître. 

ALLEGIANT,  «rf;.  V.  Lotil.' 

ALL£GK)RIG ,  andkLtzaoucà,;^ ,  adj.  [not  real, 
not  literal  ]  Allégorique ,  typique, 

ALLEGORICALLY,  â<^.[man  allegorical  sense] 
Mlégoriquement  ^figurément. 

To  AÏ.LEGORC£ ,  «v.  a.  [  to  five  an  allegorical 
sense  J  AUégoriser. 

ALL£GORY,s.[a  continued  aeUphor]^^^^orte, 
f.  métaphore  suitfie,  f. 

ALLJEGRO  ,  5.  [  in  music  ;  a  tune  to  be  played 
briskly  and  lively  ]  Allegro ,  m.  To  play  an  —  « 
Jouer  un  allégro. 

ALLELUJAH ,  s.  [  praise  God  ;  a  word  of  spi- 
ritual exultation]  Alléluia,  m. 

To  ALLEVIATE ,  v.  a.  [  to  allay ,  ease  ]  Alléger, 
soulager ,  adoucir.  They  promise  to  —  my  pain  , 
Us  promettent  d*alUger  ma  peine. 

ALLEVIATING ,  and  ALLSvuTiOTf ,  .s.  [  the  act 
of  allaying  or  e9iing]Allégement ,  m.  adoucissement , 
m.  soulagement ,  m. 

AIXEY ,  4.  [  a  narrow  lane  ,  or  strait  walk  1 
Buelle ,  f.  petite  rue  ;  tUlée  dans  un  jardin  ,  f . 
A  tur»-asajn  —  ,  l/h  cul-de-sac. 

ALLIÂJ'GE  ,  s,  [affinity,  relation  by  marriage] 
Alliance  ,  f.  affinité,  f.  qui  se  contracte  parle  ma- 
riage,To  make  an  —  ,  enter  into  an»-,  S'allier. 
•—  [  confisderacy  ]  Alliance  ,"  f.  ligue  ,  f.  confédé- 
ration ,  f. 

AlLLICIENCY  ,  t.  [power  of  attracting  ,  allure- 
meut]^  AUéehement ,  m. 

To  ALLIGATE ,  v.  a.[to  tie  one  thing  to  another] 
tier. 

ALLIGATION  ,  «.  [  the  act  of  alligaling]  Action 
de  lier^  f.  —  £  in  ariUim.  a  rule  or  operation  whe- 
reby questions  are  resolved ,  relating  to  the  mix- 
ture of  divers  commoditiM  together  ]  Règle  d*at- 
liare ,  f. 

ALLIGATOR ,  $.  [  the  crocodile  of  America ,  the 
smaller  kind  of  crocodile]  Alligator,  m^refiuin,  m. 

ALLlSlONs  e.  [  the  act  of  strikio  \  Ibiog 
«gaiust  aaolher  ]  Cftor,  m.      . 


ALLOCUTION,  f .  [  a  speaking  to  another  ]  Ac^ 
tion  de  parler  à  un  autre ,  f.[  «  sort  of  speech]  Allô- 
euiion,  f. 

ALLODIAL ,  adj.  [  not  feudal ,  free  from  fines 
and  service  ]  Allodial ,  qui  est  en  Jranc-uilleu.  — 
lands ,  Terres  aUodiales  ,  ou  en  franc-alleu^ 

ALLODIUM  ,  or  Allevd  ^  s.  [in  law';  free 
lands  ,  freehold  ]  Alleu .  m.  franc-alleu  ,  allodia' 
Uté ,  f. 

ALLONGE ,  i.  [  a  thmst  or  pass  with  a  sword  ] 
BoUe ,  t. 

To  ALLOO  ^  «.  a.  [  to  set  on  ,  incite  ]Znrf fer, 
pousser. 

ALLOQUY  ,  V.  Allocation. 

To  ALLOT,  i;.  At  [to  distribute  by  lot]  IV>imer 
au  sort ,  et  par  portion  ,  par  lot  ,  adjuger ,  dé- 
partir. •—  [  to  assign  or  appoint  one  to  some  busi- 
ness ]  Assigner,  constituer ,  nommer ,  commettre 
quelqu'un  sur  quelque  affaire  ,  choisir  pour  quel- 
que emp^i.  — t  to  grant  J  Donner,  accorder. 
-  ALLOTMENT ,  and  Allotterï  ,  s.  [part ,  share; 
that  which  is  allotted  to  any  one]  Le  lot ,  ou  la  por- 
tion  que  chacun  reçoit. 

To  ALLOW »«.  a.  [to  admit  an  article  to  an 
account  ]  Allouer ,  passer  quelque  chose  en  compte. 
He  feared  very  much  not  to  have  that  expense  allo- 
wed, him ,  //  avait  bien  peur  qu'on  ne  lui  allouât 
pas  cette  dépense.  To  —  the  changes  (in  law  )  , 
Allouer  les  frais.  —  [to  give ,  grant ,  approve ,  tut- 
fer  ]  Donner  ,  accorder  ,  approuver  ,  souffrir, 
admettre,  permettre,  supporter,  adjuger  ,  cont* 
porter,  connaître.  The  court  allowed  him  six  hun- 
dred pounds  damage ,  La  cour  lui  a  accordé  six 
cents  livres  sterling  de  dommages.  I  allow  of  your 
excuse.  Je  reçois  votre  excuse.  Will  you  —  him 
so  to  do  ?  Soiffrirez-vous  qu'il  agisse  ainsi  ?  — 
[  to  confess  or  assent  to]  Avouer ,  reconnaître.  The 
power  of  music  all  our  heaiU  —  ,  Tous  nos  cœurs 
reconnaissent  le  pouvoir  de  la  musique.  —  [  lo  de- 
duct or  discount  ]  Prélever  ,  précompter ,  déduire. 

ALLOWABLE,  rtrfy.  [lawful,  that  which  may 
be  allowed ,  granted  ]  %  Allouable  ,  admissible  ,  lé- 
gitime ',  louable  ,  estimable  ,  juste  ,  qu'on  doit 
donner,  approuver,  permettre  ,  accorder, 

ALL0WA6LENESS  ,  t.  [lawfulness,  exemp- 
tion from  prohibition  ]  lAgilimité,  f.  la  qualité 
d'être  permis. 

ALLOWANCE  ,  t.  [  the  granting,  concession  , 
sanction ,  indulgence]CSoii«eitf emeiK,  m.  indulgence, 
f.  You  make  —of  his  nnnciples ,  fous  convene» 
de  ses  principes.  *  f  There  must  be  some  grains 
of  — ,  //  ne  faut  pas  f  regarder  de  si  près.  —  [  iu 
reckoning  ,  abatement  ]  Allocation,  i.  —[at  se»  ; 
an  —  of  one  cask  to  every  ten  to  answer  for  waste 
or  leakage]  Dixième,  m.  — [  what  is  granted  lo 
one  for  bis  maintenance  or  laltour  ]PeR5toii,  f.ap- 
pointement ,  m.  portion ,  f.  —  [  in  schools  ]  Semaine, 
f.  —  [  indulgence  ,  licence  ,  permission  ]  Conni- 
vance ,  f.  permission ,  f.  indulgence  ,  f .  — or  grant 
of  a  privilege  ,  Octroi  de  privilège  ,  m.  altii" 
bution,f^ 

ALLOY ,  s.  [  the  base  meul  mixed  in  coinage  % 
the  red  copper  added  to  tin]  Aloi  ,  m.  titre  de  l'or 
et  de  l'argent,  xa. 

To  ALLUDE  ,  «v.  'jB.  [  to  have  reference  to  a 
thing  ]  Faire  allusion, 

ALLUMINOR  ,  5.  [a  limner  ]  Enlumineur,  m. 
ALLURE ,  s..See  Luab. 

ToAlLVRK,^!.  a.  [toentice]  Amorcer;  gagner,  par 
,  dee  charmes ,  des  caresses  ,  des  promesses ,  jj  aco^ 


AL0 


péter  ^  atlrairê ,  aitirT, 

ALLUREMENT,  #.  (ibftt  yààt^  alkirM,  attrae- 
lioas  ]  Jntorce ,  f.  appdi  ,  nucAorm*  ,  f.  agrénumt^ 
m.  attrait ,  m.  apptts  ,  m.  pi.  fhUtrm ,  m. 

ALLURER ,  s.  [  entice^  ,  uiTcigter  ]  ftaitEmr^ 
m.  d^id  charmé  ,  ^tiJ  attire, 

iJXTIRING  ,  <uf/.  Jttrtvfami ,  )|  acotpànant ,  al- 
MraNf.  Th«.—  boor  ,  V^spénuieefittUmse. 

—  ,  J.  ACtfon  datUrtr^  d'amorcer  ^  f. 

ALLURINGLY ,  o^v.  />'i»i«  maniir^  aUrt^ 
amie. 

ALLURINGNESS ,  #.  ^«nrf/ ,  »«  amotTe^^  t 

ALLUSION  ,  9,  L  biot ,  implication  ]  Atlusion^  f. 

ALLUSI7E ,  adf.  { hioting  ataoaaetbiDg  ]  Figuré^ 
qui /ait  oitMiSion,  An  —  azpranioa ,  Vme.êxprU'' 
If  m  figurée, 

ALLUSIVELY  ,  adv.  (in  an  aUniÎTa  manaer  ) 
Far  allusion. 

ALLUSIYENESS ,  «.  [  tb«  «piallty  of  bdng  aUa. 
■ira  1  Qualité  de  ce  qui  fait  aUuMan» 

ALLUVION  ,  s.  MhwioH^  f.  attértssememi  «  m. 

ALLUVIOUS ,  ad,'.  Amenée  produit  par  aUw 
vlan. 

ALLY  ,  #.  [  a  friana  or  eonfadarau]  Jttié  ^  m, 
eonféderé^  m. 

To  —  «  ^.a.[  to  anite  by  bindrad ,  friendsbip, 
or  interast  ]  Allier ,  unir. 

ALMANACK ,  t.  [  Ubla ,  or  caUndar ,  wbaratn 
tlie  days  of  ibe  waabs ,  &sU,  fattiTab  ,  etc.  arc  no- 
ted ^Almanack  ,  m.  calendrier,  m.  *  f  To  make 
almanacks  for  tbe  last  year ,  Prévoir  te  mal  quand 
il  est  penu  ;  être  sage  apris  coup, 

ALMIGHTINESS ,  s  [  absoluta  and 
«verj  TouiC'puissance ,  f. 

ALMIGHTY,  adj^  [possestd  ofand  infinite  powei  i 
Tout^puissant, 

ALMOND,  #.  [afmit]  Amande,  f,  Almood- 
tree ,  Amandier^  m.  Oily  —  paste  ,  Pâte  d'amande 
grasse. 

Almonds  of  tbe  cars  ,  Oreillons,  m,  pi.— of  tbe 
Ibroat  (tonsils  )  ,  Jn^gdales ,  f.  pi. 

ALMONER,  andAojEtm,  s.  [one  who  distributes 
tbe  alms  ofa  prinee]  JumSnier,  m. 

ALMONRY,  /.  [office  and  lodgings  of  tbe  almoner] 
jéumSnerie ,  f. 

ALMOST,  adP.  fnearly,  writ  nii^l  Presque,  || 
quasi.  It  b  —  night ,  //  est  presque  nuit. 

ALMS,  s.  pu  [mone^,  or  ocher  necessaries, 
given  to  the  poor]  Jumone,  t,  charité  ^  f.  ||  caris- 
tade^  f.  \\  passade^  f.  (among  some  artificers).  To 
gire  — ,  Faire  I'aumSne ,  donner  l'aumône. 

AIMS-DEED,  s.  [an  act  of  charity]  OEuvre  de 
charité ,  f. 

ALMS^IVER  ,  s,  [that  g^ras  almsl^^um^jstor, 
homme  charitable^  m. 

ALMS-GIVING,  s.  CharHé,  aumône,  f. 

ALMS-FOLK,  s.  Gens  qui/ont  l'manône. 

ALMS-MEN,  s.  Gens  qui  vivent  d'aumônes^;  les 
pauvres. 

ALMS-HOUSE ,  s.  (boepStal  tor  the  poor]  gfai- 
son  de  charité,  t.  hôpital ,  m. 

ALNAGE,  «.  [tbe  measaring  by  the  ell  or  yard] 
Jhinage,m. 

AlJfAGER,  Atjnt*KR,  or  Avhfttan,  s,  [» 
tnom  pablie  off  car  appointed  to  inspect  the  mea- 
sures of  Ibopt]  Juneur,  m, 


a3  )  KLT 

—  ,  Clawer,  AdMier.  To  be  — (a  sea^erog,   CM 


infinite  po- 


—,  prep,  [sheml]  Jie<Ussus.  —  tbe  vulgar  ,-#•-. 
dessus  du  vulgaire. 

ALONE,  mU,  [single,  SDliurr,  witbont  com 
pany  ]  Seul.  All  —,  Tout  seuL  to  leave  one  —  ' 
Abandonner  quelqu'un, 

—,  adtf.  Seulement.  Let  these  thinp  —,  LaUtr» 
cela,  ne  vous  en  méîexpas. 

ALONG,  Alt'. et  prep.rfonrard, onward,  tbrou-li 
any  space  measured  lengthwise,  at  leogth]  Au  Un^  , 
lé  long.  — ^tbe  shore ,  Le  long  du  rivn^e ,  Tu  uil  — 
tbe  coast,  CÔtojr^l*  '^fnge,  rammer  ta  côte.  Along- 
side fm  sea4anguagep ,  Bord-à-bord.  To  lia  along- 
side of  •  sbtp»  Etre  bord-à-liprd ,  élomger  un  vaiS' 


Au.  — ,  mdv,  Tbttf  du  long ,  <f 'swi  bout  à  Vautre , 
depuis  te  commencement  jusqu'à  la  fin.  To  he  4II 
^.  ttre  couché  tout  de  son  long, 
ALOOF,  adv.  De  loin,  au  large, 
—,  pre».  Loin  de.  —  from  (he  palace  ,  Loin  du 
palais.  Aloof  or  a-luff  (at  sea) ,  Ju  tqf. 

ALOUD,  ttd».  [loodly]  Hau\  d'une  voix  éle- 
pée.  Speak  b>nd ,  Parles  haut. 

ALÔW,  adi^.  [in  a  low  place]  Bas .  en  bas.  Tbey 
fly  now  -^  and  now  alof^,  Ils  votent  tantôt  en  bas  , 
et  tantôt  en  haut, 

ALPHA ,  s.  [tbe  first  Utter  of  tbe  Greek  alphabet) 
Alpha,  m. 

ALPHABET ,  s.  [a  table  of  all  tbe  letters]  Alpha^ 
bet ,  m.  abécé,  m. 
To  —,  V.  a.  Banger  selon  l'ordre  alphabétique. 
ALPHABETIC  oiMfALPBAimcAL,  adj.  [accord- 
iog  to  tbe  series  of  letters]  Alphabétique. 

ALPHABETICALLY,  adv.  Alphabétiquement, 
par  ordre  alph^ibétiaue, 

ALPINE,  adj.  [frpm  tbe  Alps]  Qui  vimt  des 
Alpes, 

ALREADY,  adv.  [at  this  présent  tiaae,  or  some 
time  past]  Déjà, 

AI^,  adv,  or  conj.  [likewise,  in  tbe  tame 
manner]  Egalement,  de  la  même  manière ,  aussi , 
d^  plus  ,  encore ,  en  otstre ,  aussi  bun  que .  de 
mémeque. 

ALTAR,  s.  [âkind  of  table ,  wbereea  sacrifices 
are  offered]  Autol,  fea.  There  Abraham  boilt  an  — > 
to  tbe  Lbrd ,  Là  Abrmkmm  éleva  un  autet  au  Sei- 
gneur. Insulated  —,  Autet  Isolé,  AUar- piece, 
CotUre-rétable ,  m.  Altar-cloth,  Nappe  d'autel^  f. 
ALTARAGE,  s.  [emolument  from  oblations  at 
tbe  altar]  Profits  de  l'autel,  m.  pi.  oJTrandes,  f.  pi. 
'to  ALTER ,  V.  a.  [to  change]  Changer ,  alté- 
rer. To  alter  ooe*s  mind.  Changer  He  sentiment. 
To  —  ene^s  coaditioo  (to  marry]  Changer  d'état , 
se  marier. 

To  — ,  ^  il«  [to  be  changed]  Changer.  The 
weather  alters ,  Le  temps  change. 

ALTERABLE  ,  adj.  [subject ,  liable  to  change] 
Changeant,  altérable. 

ALTERABLENESS  ,  s.  [tbe  «fualit?  of  beiqg  al- 
terable! Qualité  de  ce  qui  est  aftérnlJe. 

ALTERABLY ,  adv.  De  manière  à  pouvoir  être 
changé. 

ALTERANT,  or  AtnmATiTV ,  adj.  [phys.  said 
of  certain  remedies  that  induce  a  gradual  altera' 
tien  in  the  body]  Altérant. 
ALTERATION,  .1.  [  the  act  of  ahertoc,  or  chang- 


AL^GHT,  s.  [kjbenk  cake  of  was,  witb  tbe  ;  mg  ;  tbe  cbaage  vnàe}  Altération,  t.  Rangement, 


wick  in  the  middle]  Terrine^  f. 

ALOES,  ^.  [bot.  and  phyt.  a  Irte,  a-  pUnt,  and 
tbe  drug  itself|  Atcèê ,  m« 

AU)£TIC  and  AtosncAlf  adj.  Cbmposé  de 
fomme  d'aloès. 

ALOFT ,  adv.  [oa  high]  faut ,  en  haut.  To  set 


innovation,  f.  métamorphose,  t, 

ALTERCATION ,  ».f  contest,  wraoglet  argument, 
or  debate]  Altercation ,  f.  débat ,  m.  centestation ,  f. 

ALTERN  «nd  ALTSftHATB ,  adj.  {scttng  or  being 
by  turns ,  reciprocal]  Alternatif,  alterne,  Tbf so 
tiro  generals  bave  tbe  alternate  command  of  the 


AMA 


(»4) 


AMB 


^  mj^  Cêi  dtuùe  généraux  eomuluméênt  éâtèmaO^ 
ut  ment  i'armée,  Altern  aii|l«s,  JmgUi  altermts.TW» 
fini  and  fourth  quarters  »r«  alUniatiirM,  Le  pr^ 
mer  elle  çtuUrikne  q^artiêr  soml  aliumes, 

ALTERNAGY,  s»  [bj  turoii  «iocmûod)  Tour, 
m.  succession,  f. 

To  ALTERN  iLTE ,  v.  et.  [te  ptrform  alternately  { 
to  «nj  07  by  turns]  Sacercer  un  emploi  aiternative-' 
ment, 

ALTEBNATENESS.  t,  QualUéde  ee  çuiest  al- 
temaiif,  t,  rédprocUé  f. 

ALTERNATIVE,  ai^,  [a term  «f logic]  JlUrna- 
Uf.  An  •—  proposition]  Proposition  alternative. 

>— ,  #.  {[tns  choice  givtn  of  two  things  j  jtl- 
temaUve^  f.'     

ALTERNATIVELY  {or  rather  altebnatelt  , 
mdi*.  [by  turns]  JUematU^ement ,  tour  à  tour,  l*un 
ttprès  l'autre. 

ALTHOUGH,  conj.  [notwithstanding,  howsTsr] 
Quoique ,  bien  que.  ,  | 

ALTILOQUENCE ,  s.  [pompous  bnguage ,  bom- 
bast] Phébus,  m.  pompeux  galimathias ,  m. 

ALTIMETRY,  s.  [the  art  of  taking  altitudes  or 
htï%\^\Miimétrie ,  f. 

ALTISONANT,  adj.  {high  sounding,  pompous] 
Pompeux ,  trop  relevé. 

ALTITUDE ,  s.  l  height  of  place ,  eleration  of  a 
star  ;  height  of  excellence]  Hauteur,  f.  grandeur  y 
f.  faite,  m.  Te  take  the  sun's  —,  Prendre  la  hau- 
teur du  soleil.  *  The -<•  of  humau  greatness.  Le  faite 
des  grandeurs  humaimes.  *  )|  He  is  in  bis  — > ,  //  c«/ 
en  belle  humeur^  ou  dans  son  extraragtmce ,  ou 
dans  ses  goguettes. 

<  ALTIVOLANT,  adj.  [high  flying]  Dont  te  «0/ 
est  élevé.     

ALTOGETHER ,  adv.  [completely,  without  res- 
triction]^ Tout-d-^'f,  entièrement, 

AliUDEL,  /.  [chjm.  an  earthen  subliming  pot] 
Jtudel,  m. 

•••  ALUM,  s.  [a  mineral  salt  of  an  acid  tastey  jélun , 
m.  Mimed  with  —,  finduU  d'alun.  To  steep  in 
■Inm-water,  Jluner, 

To  —,v.  a,  [to  steep  in  alum-water]  Aluner. 
To  —  the  silk  (among  dyers) ,  Glacer  la  soie.  • 

ALUMINOUS,  adj.  [of  the  nature  of  alum]  Jlu- 
mineux,  qui  tient  de  la  nature  de  I* alun,  —water, 
Eau  alwrùneuse,  " 

ALWAYS ,  adtf,  [perpetually ,  constenti y]  Tou- 
jours, coniinuellement ,  éternellement,  perpétuel- 
lement ,  à  jamais, 

AM ,  the  first  person  present  tense  of  the  verb  to 
he.  To  BE ,  Être.  I  am ,  /e  suU. 

AMABILTTY,  t.  [loveliness]  Jmabilité ,  f.  qua- 
lue  aimable ,  {. 

AMADOT ,  s.  [a  sort  of  pear  ]  Amadote ,  f. 

AMAIN,  adv.  [with  vehemenoe]  Vigoureme- 
ment,  de  toutes  ses  forces. 

AMALGAM,  and  Amalgama ,  s.  [the  mixture  of 
metals  procured  by  amalgamation]  Amalgame ,  m. 

To  AMALGAMATE,  nf.  a.  [to  incorporate  mefaU 
with  quicksilver]  Amalgamer, 

ALBiALGAMATlON,  s,  [  the  act  of  amalgamate 
Ing  meis\t]Amalgamation^  f. 

AMANUENSIS,  s.  [a  writing  clerk]  Secrétaire,  on 
copiste ,  m.  clerc,  m. 

AMARANTH,  s.  [ flowergentle ,  never  fading] 
Amaranthe,t.peuse-velours,  m.  Three^olonred— , 


Tricolor,  m.  jalousie,  f, 
AMARANTH " 


fHINE,  adj.  [consisting  of  amaranths] 
D*amaranihes ;  amaranthe^  de    couleur  d*ama- 

ranthe,    

AMAUTUDë,  s,  {  bUtçrness  ]  Amertume ,  t. 


AMASS, '«r  AvAiKiinr,  s.  [heap]  Jhtas^  m. 
tas ,  m.  monceau,  m. 

To  —  ,«.«.  [te  gather  togetJier  into  one  nanss  ] 
Amasser,  êuiasser,  accumtder.  To  —  riches,  Antat^ 
ser  des  richesses, 

AMATEUR,  *.  i  virtuoio,  •  person  fo&d  of  the 
arts  ]  Amateur,  m. 

AMATORY,  or  Ajutouovs,  Amatoblai.,  guij. 
[  relating  to  love  ]  —  potions  ,  Philtres  amom- 
reux,  m. 

AMAUROSIS,  #.  [med«  amblyopy,  dimoeas  of 
sight,  gutte  Serena]  Anuatrose,  f.  amblyopia,  L 
goutte  sereine ,  f. 

AMAZK  ,  s.  [  astonishment ,  confusieo  ]  Smst' 
prise ,  t,  étomnements,  m. 

To  —,  V,  a,  [to  strike  with  astonishment]  Sur- 
prendre, étonner,  \\  ahzuir.  1  am  amased  at  ii,  J'e-a 
suis  suntriSm 

AMAZEa)LY,  adv.  [confusedly,  with  amaaemeat  ) 
Avec  surprise. 

AIAAZRDNESS,  Amaxemsnt  ,  s.  Y.  Amask. 

AMAZING ,  adj.  [wonderful ,  astonisbiuf  ]  5icn- 
prenant ,  étonnant,  étrange. 

AMAZINGLY,  adc.  [wonderfully]  D*une  manière 
surprenante, 

AMAZON ,  5.  [  a  warlike  woman ,  a  virago  ]  Amm- 
zone,  f. 

AMAZONIAN,  adj.  [warlike]  guerrier,  m. 

AMBAGES,  s.  pL  [a  round-about  way  of  expres- 
sion ,  circumlocution  ]  Détour ,  m.  circonlocution , 
f.  1  ambages,  f.  pi. 

I AMBASSADE,   s.  [embassy]  Ambassade,  t 

AMBASSADOR ,  s.  [  a  person  sent  by  a  orince 
into  a  foreign  state  as  his  representative  ]  A/rwassa- 
deur,  m. 

AMBASSADRESS,  s.  [theUdy  of ambaisador] 
Ambassadrice,  f. 

AM6ASSAGE ,  s,  [  embassy,  employ  of  an  em- 
bassador] Ambassade,  f. 

AMB^,  t.  [a  yellow  transparent  substence]  ^«e- 
bre,  m. 

AMBERDRINK,  s.  [drink  of  the  colour  of  am- 
ber ]  Boisson  de  la  couleur  de  Vambre, 

AMBERGRIS,  s.  [a  fragrant  drug  that  melte  ai- 
iiost  like  wax,  found  on  the  sea-coasts]  Ambre- 
gris  ,  m.  To  perfume  with  — ,  Ambrer.  Ambei>- 
seed,  or  musk-seed;  abel-mosch;  AmbreUe,  t 
graine  de  musc ,  f. 

AMBERED ,  adj.  [perfumed  with  amber]  Ambré^ 
parfumé  d*ambre, 

AMBIDEXTER,  s.  [a  man' who  has  equally  the 
use  of  both  bis  hands  ]  Ambidextre.  Jack  on  both 
sides  ,  juggler  or  cheat,  Dn  prévaricateur,  un  fri- 
pon, un  malhonnête  homme ,  qui  prend  de  l'argent 
de  tous  côtés. 

AMBIDEXTERITY,  s.  [being  ambidexter  ;  dou- 
ble-dealing] Qualité  fie  celui  qui  est  adroit  des 
deux  mains  ;  d'un  fripon  qui  sovJffU  le  chaud  et  te 
froid, 

AMBIDEXTROUS,  adj.  [double-dealing,  prar- 
tising  on  bbth  sides]  Prêt  à  soutenir  té  pour  et  te 
contre,  qui  sotijjU  le  chaudCet  le  Jroid, 

AMBIENT ,  adj,  [  encompassing ,  surrouodiog  J 
Ambiant. 

AMBIGUKTY ,  or  Amj^vouhimm  ,  t.  [  doulile 
meaning l^m^râ^.  Il  équivoque,  L 

AMBIGUOUS,  (vij.  [doubtful,  having  two  mean- 
ings ]  Ambigu^  équivoque ,  douteux,  qui  a  un  dou^ 
ble  sens.        

AMBIGUOUSLY,  adp.  [doubtfully,  in  an  am- 
biguous manner  ]  D'une  mantàre  ambigui,  ambi* 
gument.  To  speak  ambiguously.  Biaiser. 

AMBILOQUOUS,  adj.  Qui  se  sert  de  parole*  am^ 
^uës. 


AMI 


(«») 


AMP 


AMBIT,  s,  [oatliM,  or  ctreamf«reiM«  ]  CU-' 
conférence  1  f.  contour  ^  ro. 

AMBITION  ,  *.  [  «xceMiT*  detirt  of  koa^iin , 
of  power,  etc.]  JmbUion<t  f> 

To—,  v.  a,  [to  coretj  JmMtionner^ souhaiter 
avec  ambiUon. 

AMBITIOUS,  adj,  [teiMd  withambilioo]  dm- 
bitieux. 

AMBITIOUSLY,  adt*.  fwitk  smkitiooj  Jmbitieu- 
tement ,  avec  timbition. 

ÂMBITUDE,  $.  [compaM,  ctrcuit]  Grconfé^ 
rtnce^  i.  contour  ^  m. 

AMBLE,  Amble ^  m.  aUwrt  d'un  cheuml  entre  le 
pas  et  le  trot,  £, 

To — ,  V.  n.  [to  more  upon  tn  amble]  AmbUr^ 
tiller  I'amble. 

AMBLER,  s,  [an  ambling  nag]  Vn  chtt^al  qui 
va  l'amble ,  une  haçuenée, 

AMBLirïGLY,  adt^.  à  l'amble,  au  petit  trot. 

AMBROSIÂ,  /.  [the  imaginary  food  of  tlie  gods  ; 
tlie  name  of  a  plant  1  Ambroisie ,  f. 

AMBROSIAL ,  a^.  [as  delicious  as  amKrouaJ  Dé- 
licieux comme  l'ambroisie, 

AMBS-ACE,  /.  [a  throw  at  dice]  Ambesat^  m. 

AMBULATION,  s.  [the  act  of  walking]  Pronu- 
rutdCf  f. 

ABIBULATORY ,  adj.  [  having  the  power  of 
walking]  Ambulaloirt,  ambulant,  Aa—  court,  Çpur 
ambulante. 

AMBUSCADE,  Ambvsoldo,  Ambtm , |)  Ambvsb- 
MiHT,  «.  [a  station  where  men  are  bid]  £m^»^ 
cade .  f.  embûche ,  f. 

AMBUSBED ,  adj.  [placed  in  ambush]  Embu^ 
que. 

AMBUSTION,  ».  [burn,  icald  J  Brdlure ,  t 

AMELIORATE,  v.  a.  [to  improTcJ  Amtttorer. 

▲MELIORATION,/.  [ improTement ]  Amélio- 
ration,  f. 

AMEN,  adv.  [so  be  it;  expresses  affirmation  or 
wish]  Amen^  ainsi  soU-il.  J^ — ,  I  say,  J*^  con- 
sens. 

AMENABLE,  ad/',  [a  law  term;  responsible] 
Responsable. 

AMENANCE  «  «.  [  conduct ,  behaTÎonr  ]  Con- 
duite, f. 

AMEND ,  #.  [  fine ,  eompensatioo  for  •  froH  ] 
Amende,  f.  pelme  pécuniaire,  t 

To  —,  V.  a.  [to  reform,  correct]  Amender, 
corriger,  réformer,  rendre  meilleur. 

To — ,v.  n,  [to  grow  better]  S'amender. 

AHENDED ,  pm^,  adj.  Corrigé,  amendé.  *The 
world  is  well  —  with  him ,  Infortune  lui  est  det^e- 
nue  favorable. 

AMENDER  ,  s.  Correcteur,  m. 

AMENDEMENT ,  /.  [  a  change  from  bad  for  the 
Letter]  Amendement,  m.  changement  en  mieux, 
m,  correction,  £ 

AMENDS ,  s.  [recompense ,  atonement  ]  Compen- 
sation ,  f.  dédommagement ,  m.  To  make— ,  Faire 
une  compensation,  compenser,  dédommager. 

AMEUNITY ,  s.  [  pleasantoeu  of  situation  j  Amé- 
nité, f.  ou  agrément,  m- 

To  AMERCE,  <v.  a,  [to  inflict  a  ptcuniary 
punishment  lilfeffrt  à  l'amende. 

AMERCEMENT ,  and  Amucumekt  ,  «.  [  peca- 
niarr -punishment  ]  Amende  péaatiatre ,  f. 

AMER U ABLE,  adi.  Amendable. 

AMETHYST,  *.  [a  precious  stone]  AméthrHe,  f. 

AMUBLB,  adj.  [loTely,  pleasing]  Aimable. 

AMIABLENESS,  s.  [U>Teliness]  Amabilité,  t. 
bonne  grâce. 

AMIABLH  ,adv.  [in  an  amiallf  manner]  D'une 
manière  aimable,  avec  grâce. 


AMICABLE,    adj.  [friendly,  kind]  AimuUr, 

nieaL         

AMICABLENES8,  $,  AmiOé,  f.  cordialité,  f. 
bienveillance,  f. 

AMICABLY ,  ade.  [in  •  rHeadly  way  ]  Amiable- 
ment,  à  VamùabU ,  en  ami ,  amicalement. 

AMICE ,  «.  [  an  uppermost  garment ,  worn  by 
priests  under  the  alb  J  Amict ,  m. 

A3fID,  and  Ajomt,  prep.Xvn  the  m\A*i]Au  milieu 
parmi.  Amidst  the  garden  ,  Au  milieu  du  jardin. 

AMISS,  adv.  and  a<^'.  [faultiljr,  and  fliulty,  wrong, 
improper,  in  an  ill  tense,  impaired  in  health  ]  Mnl, 
mairà-propos ,  indisposé,  en  mauvaise  part.  \l  1 
bare  done  —  ,  Si  j'ai  mal  fait.  It  would  not  V.e  — 
for  you  to  go  thitber.  Vous  neferiespasmaldy  al- 
ler. I  thought  it  not  — ,  J'ai  cru  qu  il  ne  serait  pas 
mal-à-propos,  1  was  somewhat  —  ,  yesterday  ,  J'é- 
tais hier  un  peu  indisposé.  To  take  — ,  Prendre  en 
mauvaise  pari,  f  Nothing  comes  *-  to  a  bnngry 
stomach ,  On  trouve  tout  bon  quand  on  a  faim. 

Aft^iSSIBLE ,  adj.  [  that  may  be  hMt  ]  AmUsible. 

AMISSION  ,  *.  [  loss  1  Perte,  T, 

To  AM  IT  ,v.a.[  to  lose  ]  Perdre. 

AM:TY,  /.  { friendship]  Amitié,  f.  ajfection ,  f. 

AMMONIAC,  or  AmtoirucAL,  adj.  Ammoniac, 
-aque.  Salt  ^ ,  Sel  ammoniac.  Gum  ^ ,  Gomme 
ammoniaque. 

AMMUNITION .  s.  [prorision  ;  military  stores  ] 

'unition  de 
de  munition , 


s.[v\ 

I,  f. 


Iffunition  de  guerre  ,  \.  Ammunition-bread ,  Pain 


AMNESTY,  1.  [  an  act  of  oblirion  ]  Amnistie ,  f. 

AMOMUM ,  /.  [  a  small  aromatic  fruit  of  the  Ea*t- 
Indies .  growing  in  bunches  ;  ginger,  serumbet ,  Ja- 
maica pepper.  sJlspiee]  Amome,  m,  graine  de  gi- 
roJU,(. 

AMONG,  and  ÂMOVOn,  adv.  Parmi,  entre, 
avec  Thou ,  lord ,  art  —  them ,  Seigneur,  tu  es 
avec  eux.  He  rushed  amongst  Ihe  naked  swords,  // 
se  jeUa  aux  travers  des  épées  nues.  From  —, 
D'entre. 

AMOROUS ,  adj.  [enamoured,  fend]  Amamrmtx^ 
passioné,  languissant  ;  Il  gaillard, 

AMOROUSLY ,  adt^.  [  fowUy,  lovingly]  Jmom- 
reusement. 

AMOROUSNESS,  #.  [fendnefs.  loringneM  ] 
Amour,  m.  tendre  i^ffection ,  f.  tendresse ,  t. 

AMORT,  adj.  [dejected,  spiritless ,  depressed  ] 
Abattu ,  presque  mort  ;  amorti ,  assoupi.  *—  [doU  , 
melancholy]  Sombre,  triste,  mtélancoHqua,  tari' 
tume  ,  sttyléfait ,  morne, 

AMOUNT ,  s.  [the  sum  total]  Montant,  m.  total, 
m.  compte ,  ro. 

To  —  ,  1».  n.  [to  cerne  to]  Monter,  se  monter,  al- 
ler, revenir,  se  réduire.  His  hîll  amo«ats  to  fifîy 
Cnds,  Son  mémoire  se  monte  à  5o  livres  sterL  AU 
speech  amounts  to  this ,  Tout  son  diseomr»  se 
réduit  à  ceci. 

AMOUR,  s.  [gallantry,  intrigue]  Amomr,  m. 
amourette ,  f.  intrigue ,  t  attache,  f.  attachainent, 
m.  galanterie ,  f.  aventure ,  f. 

AMOURIST,  i.  [an  amorous  man]  Amoureux,  m. 

AMPER,  5.  [a  tumour  with  inflammation]  F/r- 
sson,  m.  —  [A  flaw  in  cloth]  Défaut ,  m. 

AMPHIBIOUS ,  adj.  [  that  which  can  lire  both 
noon  the  earth  and  in  the  water  ]  Anwhibie,  The 
blood  of—  animals  is  cold.  Les  amphibie*  ont  le 
sangfroid. 

AMPHIBIOUSNESS.  s.  Etat  de  l'amphibie,  m. 

AMPHIBOLOGICAL,  a<(r.[*loubtful]  Ami^hibolo- 
gique ,  douteux. 

ABffPHIBOLOGY ,  s.  [ambiguous  discous  «e]  Ami- 
p/Ubologie ,_  parole  ambiguë,  équi**oque. 

AMPHiTfiEATRE,  s.  (a  budding  in.n.  circular 


AWA 


(  «€  ) 


ANT 


..r  oral  form,  baving  iU  area  compassed' with  row» 
ofaeats  ooe  abore  another]  AmphUhéâtre^  m. 

AMPLE,  mTj»  [Urge  ,  wid« ,  exteaded  liberal, 
difTusire]  i#w/?/« ,  large  y  étendu, 

AMPLENES8,  #.  [  lh«  «UÙ  of  beioa  great .  or 
«vide  ;  largeness  »  liberality]  Grandmtr,  f.  largeur,  f. 
ampleur,  f.  largesse,  f. 

To  AMPLIATE  »-».  a.  [lo  «olarge]  Grossir^  aug- 
menter, exagérer, 

AMPUATING,  adj.  Ampliattf.  —  letlen^  ies^ 
très  d*ampliaii»n, 

AMPLIATION,  *.  [ enlargemenl ,  diffusenest] 
Exagération,  f.  —  [alaW  term]  Délai,  m.  re- 
mise, f.  retardement,  m ,  ampliation,  f. 

AMPLIFICATION,  t.  [enlargement,  extension] 
Amplification,  f.  exagération,  f, 

AMPLIFIER,  [one  wbo  enlarges  or  exaggerates] 
Amplificateur,  m. 

To  AMPLIFY ,  v.  «.  [  to  extend ,  enlarge ,  exag- 
gerate] dmplifer,  tiendra,  augmenter,  accrottre , 
exagérer, 

AMPLIFYING,  s,  [ampIificaUon]  Jmpli/cation, 
f.  accroissement,  m. 

AMPLITUDE,  *.  [extent,  largeness,  capacity, 
greatness,  copiousness]  Amplitude,  f.  largeur,  f. 
capacité,  f.  ampleur,  f. 

AMPLY,  adff.  [liberally]  Amplement^  large- 
ment ,  abondamment ,  copieusement, 

AMPULLA,  s,  [antiq.,  an  oil-pbial  intb  a  large 
Lclly ,  used  for  nnctiom  at  the  batbs  :  in  lilurg., 
sacred  TCisels  used  at  tbe  altars]  Ampoule ,  i. 

To  AMPUTATE,  v.  a,  [«urg.,  to  cut  ofT]  Am- 
puter^ couper,  f lure  Vamputntion  de...,  séparer. 

AMPUTATION,  s,  [cutting  offj  Amputation,  f. 

AMULET,  s,  [preserrativ» ,  charm]  AmuletU, 
m.  préservât^,  m. 

To  AMUSE,  4».  a,  [to  keep  at  b^,  deoeire] 

Amuser,  ||  tenir  le  bec  elans  l'eau;  endormir,  ber- 

•  cer.  —  [lo  dirert]  Amuser ,  divertir^  récréer.  Hc 

amuses  himself  iff  ith  trifles.  Il  s'amuse  d'un  rien^ 

il  s'amuse  à  des  bagatelles. 

AMUSE,  V,  H,  [to  amuse  or  meditate]  Maditer, 


AMUSEBfENT,  s.  [that  which  amuses]  Amuse- 
ment, m.  \\amusette,  f. 

AMUSER  ,s,[he  who  amuses]  Celui  qui  amuse 
par  de  belles  promesses. 

AMUSING  (or  Amusitx),  ad/,  [  hnving  the 
power  of  amusing]  Amusant,  divertissant. 

—  trifle,  4  Amusoir,  m.  amusoire  ^  f. 

AMUSINGLY,  ad»f.  [in  ao  amusiog  manner] 
D'une  manière  divertissante, 

AlfYGDALATE,  /.  [an artificial  milk,  or  emul- 
sion made  of  bbnched  almonds]  Vn  amande, 

▲MYGDAL^Y  s.  (tonsils]  les  amjrgdales ,  f. 

AN  [article  used  fur  a  before  a  vowel  or  h  mute] 
Un ,  une,  V.  A. 

Alt  A,  s.  [books  so  called  from  the  last  syllables 
of  their  titlesl  Ana ,  m. 

ANABAPTISM,  or  Akabaptistiit  ,  s.  [rebapti- 
ting  ;  a  religious  sect]  Anabapfisme ,  m.  secte  des 
anabaptistes. 

ANABAPTIST,  or  Baitut,  s,  [tbe  name  of 
tljose  who  maintain  that  baptism  ought  to  be  per- 
formed by  immersion)  Anabaptiste,  m\  and  f. 

ANAGATHARTIG,  s,  [a  medicine  that  works 
upwards]  Vomitif,  m. 

ANAGHORET,  and  Ancromst  ,  AhagbokIts  , 
and  Ahcbomte,  /.  [a  monk]  Anachorète,  m. 
moine ,m.bermite ,  m.  solitaire,  m. 

ANACHRONISM  .  s.  [a  mistake  in  chronology] 
Amuckrvmisme  ^  m* 


ANACREONTIC,  adj.  [said  of  lyric  verses  like 
those  composed  by  Anacreon]  Anacréontique. 
ANAGALLIS,  «.  [hot.  a powerfuf vulnerary]  Ana- 

(^allis ,  m.  mouron ,  m,  Anagallis  aquatica  [samo- 
us ,  bvook4ime ,  wttei^pimpernelj  PecçaSunga , 
m.  mouron  d*eau ,  m. 

ANAGNOSTES,  #.  [gr.,  anllq.  •  servant  who 
reads  at  meals]  Lecteur ,  m. 

ANAGOGIGAL,  adj.  [rapturous,  mystical]  Ana- 
gogique, 

ANAGRAM ,  $,  [tbe  transposing  of  the  letters  of 
a  name,  so  as  to  compose  a  new  word]  Ana- 
gramme,  f. 

ANAGRAMMATIGAL,  a,  [forming  an  anagram] 
Formant  une  anagramme, . 

Te  ANAGRAIOIATISE ,  «.  n.  Anagramnsn^ 
tiser, 

ANAGRABIMATISM,  s,  Anagrammatisme ,  m. 

ANAGRAMMATIST,  s.  AnagrammatisU  ,  m. 

ANALBPSIS,  s,  [med.,  the  restoration  of  the 
body  wasted  by  disease]  Analepse,  f. 

AJIALEPTIG ,  adj,  [med.,  comforting  «  corrobo. 
rating]  Analeptique, 

—  ,  s.  [med.,  restorative]  Analeptique,  m.  res, 
taurat\f,  m. 

ANALOGICAL,  adj,  [analogons]  Analogique^ 
analogue, 

ANALOGICALLY,  ado.  Par  analogie,  anato- 
glquement, 

ANATXKrISM,  s,  [arguing  from  the  cause  to 
the  efïect]  Analogisme  ,  m. 

To  ANALOGIZE,  ii.  a.  Expliquer  par  anif 
logie, 

ANALOGOUS,  adj,  [ourio^wazlogj] Analogue. 

ANALOGY ,  s,  [resenàblance]  Anatogie  ,  t.  rap- 
port, m.  ressemblance.  Î, 

ANALYSIS,  «.  [a  separation  of  a  compound 
body  iuto  its  setenl  parts]  Analjse^  f.  méthode 
da  résolution,] 

ANAUST,  n.  s,  [he  who  analyses  a  thing]  Ana- 
IjrsU,  m, 

i^ALYTIG ,  and  Air  ALTVICAL  ,  adf.  Analytique. 

ANALYTICALLY,  adv,  [by  analysu]  Par  ana- 
lyse, d'une  manière  analytique,  analjrtiquement. 

To  ANALYZE,  v,  a,  (cbym.  to  resolve  a  com- 
pound into  iU.firtt  principles;  fig,  to  investigate 
or  trace  a  thing  to  its  first  prineiples  or  motives] 
Analyser, 

ANALYZER,  s,  [conversant  in  analysis]  Qui 
analyse,  analyste,  m. 

ANAMORPHOSIS,  t.  [  pertpect.,  a  monstrous 
projection,  deformed  at  one  point  of  view]  >/na- 
morphosey  f. 

ANANAS ,  e,  [tbe  pineapple ,  a  plant  and  deli- 
cious fruit]  Ananas,  m. 

ANAPJEST,  or  AxkPMsrVB,  s.  [in  poetry;  a 
foot  of  two  short,  and  one  long  syllable]  Ana- 
peste,  m. 

ANAPHORA,  s.  [a  fig.,of  rhet.  when  sevei-al 
clauses  of  a  sentence  are  begun  with  the  same 
word]  Anap^ore,  f. 

ANARCHY,  s.  [a  sUte  where  violence  rules 
without  law]  Anarchie ,  f. 

ANARCHIC,  Akaschul,  or  Anaxcbical  ,  adj. 
[confused ,  without  rule]  Anarchique, 

ANASARCA,  s.  fa  kind  of  dropsy]  Anasarque , 
f.  hydropisie  humorale,  f. 

iOYASTOMOSIS ,  i.  [the  inosculation  of  vessels, 
the  opening  of  one  into  another]  Anastomose  ,  f. 
To  form  — (to  communicate  at  the  extremities), 
S'anasU>moser. 

ANASTROPHE,  #.  Jgram.  inversion  or  words 
postponed]  Inversion ,  f. 

ANYTE.  V.  AmroTTo. 
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ANATHEMA,  s,  Cezeommaaicatioo]  jùuUÂèuu, 
m.  ejpcomtmmieaticn^  f.  —  [ooe  sccuncd  }  Vm 
mnathème^  une  pêrsoiuiê  txcowununiée  ^  frappét 
d'anathkme, 

ANATHE^TTGAL,  adj.  Oui  porté  anal fième. 

ANATHEMATIZATION ,  «.  [«a  extreme  cuning] 
^nathème ,  m. 

To  ANATHEMATIZE,  «.  a,  JnalhémaUter , 
ejrcommunitt"^  *  foudnjtr. 

ANATHEMATIZER,  s.  [b«  who  pronooncet 
•nathena  ]  Celui  qui  mnathématis: 

ANATOMICAL,  adj,  [Uloogtog  to  «natoiD/] 
An  atomique, 

ANATOMICALLY,  ttdv,  f  upoo  prinoplet  taught 
l>T  «Datom j  ]  JtuUomiquemêni ,  iuivant  Us  régies 
iJU  Vanatomie, 

AJSATOMIST  ,  «.  [he  that  studies  the  straclare 
of  aoimal  bodies]  Anatomiste %  m. 

To  ANATOMISE,  v.  a.  [  to  dissect]  AHalomi- 
sety  disséquer, 

*  To  —  a  book ,  AntUomiur  un  livre. 

ANATOMY  ,  s,  [  the  dissccliug  ofaaimal  bodies] 
Aaatomie ,  f.  Vart  de  disséquer.  —  (  a  dissected  bo- 
dv).  Un  squelette, 

'ANCESTORS  yS,  pl,[  forefathers  ]  Ancêtres ,  n. 
ninux^  m^jprédécesseurSn  «n.  pères  ^  m, 

ANCESTRAL,  a,  [resembliog  aocettors]  Qui  a 
rapport  aux  amcétres ,  am  leur  ressemble, 

ANCESTRAL  ,  aéf,  [  derived  from  one's  ances- 
tors] Héréditaire  ,  que  Con  ttent  de  ses  ancêtres. 

ANCESTRY,  s.  [lineage  ,  pedigiee  ;  birtbj  Bace, 
f .  extraction  ,  f. 

ANCHOR,  s.  [a  large  piece  of  iroo  to  bold 
(liips  fast  ;  any  thing  which  confers  stability]  ^irrr, 
r.  The  sheet  —  (4  the  last  hope)  ,  Za  grande  ou  in 
maîtresse  mncre ,  4  Cancre  de  miséricorde. 

To  —,  V,  n.  Ancrer,  jeter  Cancre,  Anchoring 
ground ,  Fond  de  bonne  tenue ,  bon  mouillage. 

ANCHORABLE,  a,  [  fit  for  anchorage]  Où  Con 
peut  ancrer. 

ANCHORAGE ,  «.  f  a  pbce  to  anchor  ]  Ancrage^ 
m:  mouillage  ,  m.  As  they  found  the  —  good  ,  I  hey 
anchored  there.  Ils  trouvèrent  que  c  était  un  bon 
mouillage ,  Us  y  ancrèrent,  ^-,  Droit  d'ancrage  , 
m .  avarie  ,  f. 

ANCHORED,  part,  adj.  [held  by  the  anchor] 
Ancré, 

ANCHORET.  V.  Am achoket. 

ANCHOVY,  s.  (a  linle  sea-fish  mach  used  by 
\Tjr  of  sauce  ]  Anchois,  m. 

ÂriCIENT,  adj.  and  subst,  [old ,  not  modem  ] 
Ancien  ,  primU\f^  vieux  ,  antique  ,  $  collet  monté. 
An  —  family  ,  Une  famille  ancienne,  —  *.  f  among 
sailors  ;  a  flag  or  streamer  set  on  the  stern  of  a  ship] 
Pavilion  ,  m.  f  the  bearer  af  a  flag  ]  Enseigne  ,  m. 

ANCIENTLY ,  adv.  [  of  old  ]  Anciennement , 
autrr/ois. 

ANCIENTRY,  «.  [ancient  lineage]  Ancienneté 
d'extraction ,  f. 

ANCIENTS ,  s.  pi.  [  who  lived  in  old  time  ]  Les 
anciens  ,  m.  Vantiquiié ,  f. 

ANGYLOSIS ,  or  Anctle  ,  i.  [  in  surgery»  a 
dbtortion  of  the  joints  ]  Ankjrlose ,  f. 

AND,  conj.  Et.  He  honoured  his  father  — 
mother ,  //  honora  son  pire  et  sa  mère.  A  toast 
wine ,  Une  rôtie  au  vin,  A  toast  —  butter ,  Une 
rétie  au  beurre.  To  go  -«  see ,  Aller  voir,  "Will  you 
come  —  take  a  walk  7  F'oules-vous  venir  faire  un 
iour  de  promenade  ?  How  can  we  go  out  —  not  be 
seen  ?  he  moyen  de  sotiir  sans  être  vtu  ? 

Better  —  better ,  De  mteux  en  mieux.  Worse  — 
worse ,  De  dIs  en  pis.  To  sink  deeper  —  deeper , 
S'enjoncerde  phis  en  n/ns.  By —  hy  .Tout-â-Cheure. 
By  uttla  —  little ,  Petit  à  petit ,  pru  i  peu.  lltfW  — 


thM,  De  umps  en  temps,  auelqu^/bU,  Two  — 
two ,  Dewjc  à  deux,  —  therefore ,  Cest  pourquoi, 
-^jti,  NeaHm9€ins.^90  forth,  etc.  Et  ainsi  du  reste, 
— »  ÇtM.—  if  yoo  do  that,  Que  si  vous  faites  cela, 
AliV,yôr  ia  not,  if  it.  What  is  tkat,  —  i4aase 
you  7  Dites^moi .  s'il  vous  platt ,  ce  que  c'est. \e%,  — 

Jtlease  your  lordship.  Out,  s'il  vous  plsdt^  m^ 
ord.       

ANDANTE ,  adtf,  aad  s.  fia  music  ;  slow  notion] 
Andante. 

ANDÉNA ,  «.  [a  twath  ia  mowing ,  the  stride  of 
a  mower  1  Andain ,  m. 

ANDIRON  ,  or  rather  Hawvibov  .  s.  (  irons  oa 
which  wood  is  laid  to  bum  ;  irons  at  the  ends  of  a 
fire-grate  in  which  the  spit  turns]  Chenet ,  m.  mji 
feu, 

ANDOUAN  ,  #.  [  cookery  ;  a  pudding  nude  of 
hog'a  cots  I  Andouille ,  f. 

ANDROGYNAL,  or  Aif dmootnous  ,  m^'.  [harinf 
two  sexes  ]  ffermttphrodite. 

ANDROTOMY ,  or  Ahdratomt,  s.  [dissecUon  of 
human  body  |  Androtomie  ,  Î. 

ANECDOTE,  s.  [secret  history  ]  Anecdota,  f, 

ANECDOTIC  A  L.a</y.  [relative  to  anecdotes  J^/tec- 
dotique. 

ANEMONE,  *.   [wind-flower]  Anémone,  t. 

ANEMOMETER,  s.  [  an  instrument  to  mcaiure 
the  strength  of  the  wind]  Anémomètre,  m. 

AN-END,  or  rather  on  end,  adv.  1  al  sea  ]  Dr- 
bout  ou  perpendiculaire.  The  maintop-matt  is  an 
end,  Le  mât  de  grand  hunier  est  f^nindé,  cVsl-i- 
dire,  rendu  à  son  poste. 

(j  ANENT,  prep,  [concerning,  over-against]  Tou- 
chant, tout  contre,   vis 'à-vis. 

ANEW,  adtf,  [again]  De  nouveau.  To  begin—, 
tiecommencer, 

— [  newly,  in  a  new  manner  ]  A  neuf,  d*une  ma  ' 
nière  nouvelle,  déplus  belle. 

ANFRACTUOSE  and  AffpiAcrroci  adj.  [full 
of  turnings  and  winding  passaces  ]   Arfructueux* 

ANFRACTUOSITY,  oiwf  Anfractnousness.x.^ii- 
fractuosité,  f. 

ANGEL,  s.  [messenger;  a  spirit  employed  by 
God]  Ange,  m.  esprit  créé,  m. 

*— [al^otiful  person)  Ange,  m, 

-^,  Angelot,  m.  ancienne  monnaie  d*or  d'Angle- 
terre, valant  dix  schelins. 

ANGELICA,  s.  [bot.,  a  med.  plant]  Angélique, 
f.  racine  du  St.  Esprit,  The  wild  — ,  Pied  de  chè- 
vre, m. 

ANGELICAL,  or  Air«SLic  adj,  \  resembliog 
an  angel,  above  human]  Angélique  I  beau  comme 
un  ange. 

ANGEUCALLY,  adj.  [Ukt  an  angel  ]  Angéh- 
quement,  comme  tm  ange. 

ANGER,  *.  [wralh,  passion]  Colère,  emporte- 
ment, m.  feu,  m.  indignation^  t.  courroux,  m,  dc- 
pit,  m.  He  is  easily  provoked  to—,  //  se  metûtsé- 
ment  en  colère,  il  prend  feu  pour  un  rien. 

To  —,  V.  a.  [  lo  ofTend  a  pcrion  so  as  to  provoke 
htm  to  anger]  Fâcher,  irriter,  aigrir,  provoquer, 
meUre  en  colère,  dtpiter,  désespérer;  \y>  faire  sor- 
tir quelqu'un  des  gonds.  To  —  again,  K^dfcher. 
Someliàies  be  angers  me,  H  mt*irrUe  quelque- 
fois. 

ANGERLY,  or  Akomilt,  En  colère  avec  empota 
tement.  To  speak  angrily  to  one ,  Gronder  quel- 
qu'un. 

ANGIOGRAPHY,  *.  [  a  description  and  trea- 
tise-of  the  vessels  of  the  human  body]  Angit*grtt- 
phie,  t. 

ANGIOTOMY,  s.  [a  cutting  open  of  the  vessel»] 
Angiotrmie,  f. 

ANGLE,  *.  [  Ihc  epace  inUrcepted  between  two 
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Udm  interMctiaig  eack  other  ]  >^iyie, 
encognuref  f. 

—  ,  '#.  {  hooll  Hameçon  ,  m.  «•  [aofliag  rod  ] 
£/Fne  ;?oitr  pécher^  f. 

To  — ,  11.  n.  £  to-  fi«h  with  •  rod  or  hook]  Pé- 
éfterà  la  ligne. 

*t  To— with  a  golden  hook,  P^cheretuec  un  hame- 
çon d'or  ;  perdre  plus  qu*on  ne  prend. 

ANGLER,  $.  [  who  fisbes  with  an  aogU]P/cilw»r, 
m.  qui  pèche  à  la  ligne. 

ÀNGLE-ROD,  /.  [  tbe  sUck  to  which  tha  Una 
and  hook  are  hung]  La  baguette  cCune  ligne  à 
pécher^  f. 

ANC^IGISE,  v.  a.  [  to  make  English]  Faire  ou 
rendre  anglais. 

ANGLICISM,  s.  [an  English  idiom  ]  JngticU- 
me.  m. 

ANGLING,  s.  Pèche  à  la  ligne^  f.  [angling-line,. 
or  ansliog-rod  ]  Ligne^  f. 

ANGON,  s.  [  the  javelin  of  the  ancient  French, 
ruembling  a  flower  de  luce  \  Jngon^  m.  /ran- 
cisaue^  f. 

ANGRILY,  adv.  [in  an  angry  manner]  Jt^ec 
colère^  auec  aigreur. 

ANGRY,  adj.  [  touched  with  anger  ]  Fâché^  ta- 
gri^  irrité^  %féru.  To  make  one  —,  Mettre  iptel- 
gu'nn  en  colère.  To  he  — at,  or  with  one.  Etre 
fâché  contre  quelqtiun,  I  am  •—  with  you  for  it. 
Je  vous  en  sais  mauvais  gré.  To  grow  — ^  S*tm^ 
patienter. 


—  word.  Il  Gronderie;/.  parole  dure.  ' 

ANGUISH,  *.  [sorrow,  excessive  pain]  Jnjroisse, 
f.  chagrin^  m.  «j^'c/ioii,  f.  Jetres^e,  f.—*  of  mind, 
Jccablement  d'esprit,  m.  inquiétude^  f.—  of  heart, 
Déchirement  de  cœur,  m. 

ANGULAR,  and  Aif oulated,  adtf,  [having  nooks, 
corners,  anjles]   Angulaire. 

ANGULOUS,  adj.  [nooked  ]  Anguleux^  çui  a 
des  angles^  angleux. 

AI9HELATI0N,  5.  [panting]  Ferfe  d'haleine^ 
f.  estouêjement,  m.  courte  haleine,  f. 

ANIGHTS,  adv.  [in  night-time,  night  after  night] 
La  nuitf  toutes  les  mâts. 

ANIL,  or  Nil,  *.  [  the  shmh  from  which  indigo 
is  pi-epared]  Jnil^  ro. 

ANDIAfiLE,  adf.  [what  may  he  put  into  life  ] 
çuon  peut  animer. 

ANIMADVERSION,  s.  [reproof]  Béprimande  , 
f.  censure^  f.  animadversion^  f.  correction,  f.  — ' 
[  remark  ]  Observation ,  f.  remarque ,  f.  réfle- 
xion^ f.  

ANIMADVERSTVE,  adj.  [  that  has  the  power 
of  judging]  Çid  a  In /acuité  de  juger.  The  ani- 
madversive  faculty,  Z^  faculté  de  rejléchir. 

To  ANIMADVERT,  v.  a.  [  to  pass  censures 
upon  ]  Réprimander^  censurer.  To  —  upon  one, 
approcher  quelque  chose  à  quelqu'un.  *-  [to  take 
notice  of]   Remarquer^  observer. 

ANIMADVERTER ,  s.  [he  who  animadverU] 
Censeur,  m.  observateur,  m. 

ANIMAL,  s.  [animated  creature ]  ^ninuf/ ,  m. 
animaux,  pl« 

ANIMALCULE,  s.  [a  rerj  email  animal  ]  Ânh- 
malade,  m. 

ANIMAUTY,  t.  [animal  exisUnce  ]  Animalité^ 
f.  la  faculté  animale. 

To  ANIMATE  ,  v.  a.  [to  give  life ,  quicken  , 
make  alive]  Animer^  donner  la  vie.  *To—  a  speech. 
Animer  un  discours.  *—  [  to  encourage,  incite] 
Animer,  encourager,  exciter^  pi^P^*"^  acharner , 
enjlammer. 

ANIWIATION,  and  Akimatino,  adj.  [Inmed.] 
Qui  a  le  pouvoir  d'animer  ^  de  donner  ^  **<«  • 
nnimation^  f. 


ANIMATIVE  ,  adj.  ^Hi  a  It  faculté  d'à 
ANIMATOR,  s.  [one  that  animates]  Cêlulaui 
donne  la  vie.  ^ 

ANIMOSITY,  *.  [vehemence  of  hatred,  paeno- 
nate  malignity]  Animosité,  f.  aversion,  f.  Aaiite,  f 
pique,  f. 

ANISE,  i.  [a  species  of  apium  with  sweet-«cen- 
ted  seeds]  Anis,  m.  Anise-seed,  or  aniseed,  Graiiif 
d'anis,  f.  To  cover  with  — ,  Aniser. 

ANKLE,  s.  [the  joint  which  unites  the  leg  t 
the  foot]  Coude-pied,  m.  Ankle-bone,  La  che- 
ville du  piedi 

ANKER,  or  AircBOiR,  s.  [  a  licjuid  measure  used 
at  Amsterdam,  ahout  i&  gaUoas]    QuarituU,  m. 

ANNALIST ,  1.  [  a  writer  of  annals  J  Annalis- 
te, m. 

ANNALS,  s%  pi.  [histories  digested  in  the  exact 
order  of  time  ]  Annales ,  f. 

ANNATS  ,  or  knvkTZS  ,  s.f.  pi.  [the  first  fruilsl 
Annate  ,  f.  le  revenu  d'un  an  dun  bénéfice  «w- 
cant^ 

To  ANNEAL,  v.  «.  [  to  anoint  with  oil]  Huiier, 
oindre,  ou  frotter  d'huile. 

ANNEL-GORN ,  s.  [  starck-eom  ]  Sseourgeon , 
m.  orge  hâtive,  f. 

To  ANNEX ,  ^.  «.  [  to  join  ,  eoancct ,  unite  a 
smaller  thing  to  a  greater]  Annexer ^  joindre, 
réunir. 

— ,  *.  [  the  thing  annexed  ]  Annexe ,  f. 

ANNEXATION ,  ANNsxtoN ,  and  AvHKXiieirr . 
[conjunction  ,  coalition  ;  act  of  annexing  ;  thé 
thing  annexed  ]  Annexion ,  f.  addition ,  f.  réa^ 
nion ,  t.      

To  ANNIHILATE ,  «u.  a.  [to  reduce  to  nothing, 
destroy,  annul]  ^n^antfr,aiiiifAi&r. 

ANNIHILATION,  «irfAinnwLAiwa,  s.jÊnmé^ 
hilation ,  f.  andantissemeni ,  m. 

ANNIVERSARY,  subs,  [a  day  oeldbrated  aa  it 
returns  in  the  course  of  the  year  ;  the  act  of  ce- 
lebrating the  annireraary  day]  Anniversaire  ,  m. 

ANNIVERSARY,  adj.  [yearly,  annuaUy]  Atud. 
vers  aire  ^  m. 

ANNOTATION ,  #.  [  note]  Annotation ,  f.  note . 
f.  remarque  .f. 

ANNOTATOR ,  s.  [a  writer  of  notes,  of  acoetiU] 
Commentateur ,  m.  annotateur  ^  m.  apostillateur , 
m.  (t.  de  droit). 

ANNOTTO ,  *.  [a  West-Indian  red-dye,  al  tôle  ] 
Anate ,  f.  at  tôle  ^  t. 

To  ANNOUNCE ,  v.  a.  [to  publish ,  proclaim] 
Annoncer,  publier,  proclamer.  I  —  you  good  li- 
diuM,  Je  vous  annonce  une  bonne  now^Mle. 

kNNOY,  and  ANiroTàircB,  s.  [injury,  moleata- 
tionf  Dommage,  m.  tort,  ro.  préjudice  ,  m. 

To  — ,  V,  a.  [  to  hurt ,  molest  ]  iVaire  ,  ineom' 
moder,  préjudicier,  faire  tort ,  molester. 

ANNOYER ,  s.  [the  person  who  annoys  ]  Cobd 
ou  ce//e  qui  fait  tort. 

ANNUAL ,  adj.  [  which  romel  yearly  ,  or  lasts  a 
year  ]  Annuel ,  qui  arrive  ou  revient  tous  les  ans  ; 
annuel ,  qui  dure  un  an. 

ANNUALLY,  adtf.  [yearly ,  every  year]  Annuel 
lement  <jpar  an  ,  tou$  les  ans. 

ANNUITANT ,  s.  [one  who  possesses  an  annatf  j/  , 
Rentier,  m. 

ANNUITY,  s.  i  yearly  rent ,  or  income  for  lif 
or  y«rs  ]  Annuité ,  f.  rente  viagère  ,  f.  To  buy  as 
— ,  Placer  son  argent  en  rente  viagère ,  ou  àfonék 
perdu. 

To  ANNUL,  lata ,  led ,v  a.  [to  make  void 
nullify  ,  abrogate  ]  Annuler,  casser,  abroger^  t 
çuer,  annihiler. 


ANS 


(»9) 


ANT 


roand  tb«  Doric  capiul  J  ÂrmilU  ,  f . 

ÀNNULUI^G,  #.  Casiàtion^  f.  abrogtMùn,  trétfo- 
cmtion ,  f  .  . .         , 

To  ANNTJMERATB  ,*».«.[  to  add  to  a  former 
■ninb«r  ]  Mettre  au  notnkrt,  a/ouUr, 

ANNUMERATED,  pari.  «4'.  Mis  an  membre, 
compté  parmi. 

ATWUMÉRATION,  #.  laddÎM  ^  «  nomber] 
Addition ,  f. 

To  A^DNCUTE ,  i;.  «.  [  to  briag  U Jiof*  ]  Jn- 
noMCtrm 

ANNUNaATlON  ,  a.  [Lady-dajrl  Annonciation, 
(.  AnouDctatioii-day,  La  tfotrt-Dame  de  mar$. 

ÀliODYf^E,  adj.  [  méà.  \  paragoric,  auuagiog , 
•oAanÏDg  ]  Jnodin. 

To  ANOINT,  -v.  a,  [to  rob  OT«r  wiîh  oil,  or 
othar  unctuous  matter  ]  Oindre  ,/rotUr  d'huiU ,  oa 
de  çuetçu'nutre  matière  onctueuse. 

ANOINTED,  part.  ad/,  and  perhapa.  tubst.  Oint. 
Tba  Lord's  — ,  L'oint  du  Seigneur. 
ANOJNTER,  s.   Qui  oint. 
ANOINTING ,  #.  Action  d*olndre .  f.  onction,  f. 
ANOMALOUS,«</y.[trreguUr]^Moma/,irr^fw/ter. 
ANOMALY,  or  Awomaliui  ,  s.  JnowuUie  ,  f. 
ANOMY,  i.  [braacb  of  law]  Contra^'enUon  t.  pré- 
porication ,  f. 

ANON ,  adj.  [quick! j,  soon ,  now  and  IbeoJ  Tomt- 
à-'Vheure,  sur-le^hamp.  Erer  and  —  ,  A  ttntt  mto» 
ment   \\  4  tout  bout  de  champ. 
ANONYMOUS  ,  a^.  [without  a  mom]  Amo^ 

njrme. 

ANONTMOI7SLT ,  aie.  [  without  a  name  ]  Sans 
nom. 

ANOREXY,  s.  [inappttanej]  Anorexie,  f.  dé- 
goût des  nhments ,  f. 

ANOTHER ,  adj.  [from  an  and  other  ;  not  tbe 
sam« ,  one  more  ;  widely  diflerent]  Autre ,  un  mUre^ 
l'autre.  One  ia  better  than  —,  Vun  (faut  mieux  cue 
i 'autre.  We  lore  one—.  Nous  nous  aimons  les  uns 
les  autres.  Three  dajs  one  after  — >,  Trois  fours  de 
euUe.  It  is  just  such  — ,  Cest  précisément  comme 
Vautre.  One  with  — ,  Vua  portant  Vautre ,  tous 
mnsemble.  Ono  year  with  — ,  Bon  an  ,  mal  an. 

ANSWER ,  s.  { that  which  is  said  in  return  to  a 
qaestioD,  or  position]  Réponse,  f.  réplique  ^  f.  — 
(in  law)  Défenses  ,  t.  pJ.  Q>ntainio|  an  —,  Bes^ 
pons^f^^ive.  -.ton  talnto  (amonf  mariners), 
Cont^-o-smlut ,  m. 

To  —,  «.  a,  and  n.  [to  speah  in  return  to  a  qne*- 
tion  ]  Ifépondre,  To  —  to  the  purpose ,  Répondre  à 
propos.  He  anawered ,  and  said ,  J?  prit  la  parole,  st 
dit.  To  —  acdn  ,  Bépliçuer,  riposter,  récrire.  *  — 
[to  Im  smeaUe  to]  Répondre ,  correspondre^  se  rap- 
porter à;  cadrer  of  ec.Tbat  answers  sewral  purposes, 
,  C«^  *ert  à  phisieun  choses. —  tor.  Répondre  pour, 
éttra  caution  pour,  cautionner,  rendre  compte  de. 
fto  -^  for  a  fncnd ,  Répondre  pour  un  ami.  To  — 
;for  hi*  debts ,  Être  caution  pour  se*  dettes. Vie  bave 
«  great  doal  to  —  for,  Jfoms  aidons  un  grand  compte 
À  rendre.  To  —  in  law  for  another.  Comparaître 
}^r$  jttstice  pour  un  autre.  —  [  to  satisfy]  Payer,  ne- 
]mdtier,  reconnoitre,  just^hr,  sati^alre ,  suMre.To 

—  a  debt ,  Pajrer  on  me*pdtter  urne  deUe.  llie  tr«- 
lers  and  artificers  cannot— the  demands  of  buyers , 
ta  marchand  et  Couvrier  ne  pem^ent  stifire  autx  éU^ 
ieandes  des  acheteurs, 

ANSWERABLE,  adj,  A  quel  Von  peut  répondre. 

-  CoUigeâ  togira  •«  «««pant,  nspootiblt^  Rci< 


proportion 
responsabilité,  f. 

ANSWERER ,  4.  [  he  who  aaawen]  Répondant, 

ANT,  S.  [an emmet,  pisaaire]  Fourmi,  t.  Aa 
•nt's  hole,  nett ,  anthill ,  or  hillock ,  Une/ourmtl 
tare ,  f.  Ant's  eegs,  ïfympheê  de  fourmis ,  f.  \\. 
Antbear,  FourmJuer,  m. 

ANTAGONIST ,  s.  [  •awermty,  opponmt  ]  Anfa 
goniste,  m.  adt^rsaire,  m.  émule.,  m. 

ANTARCTIC,  ad/,  f southern]  Antarctique,  am- 
trot.  The  —  pole ,  Le  pale  antarctique ,  austral  ou 
wteridional. 

ANTARTHRITIG,  ad/,  [good  against  the  gout] 
Anti-arthrUique. 

ANTASTHMATIC,  ad/,  [good  against  the  asthma] 
Anti-asthmttique. 

ANTEACTS,  s.  pi.  [  acliona  done  fbrotoriy  ]  Les 
faits  antecedents. 

ANTEAMBULATION  ,  #.  [  a  walking  before  ] 
Marcher  de¥ant,  comme  les  hsduiers  ^  les  be- 
deaux, 

ANTECEDB,  v.  a.  [  to  p  before  ]  Précéder. 

ANTECEDENCE,  s.  [praoadeMo]  Priorité,  f, 
antériorité,  t. 

ANTECEDENT,  ad/,  [praoading]  AnUcédent , 
qui  précède,  antérieur. 

•^,  4.  (any  thing  proeading]  PriaUble ,  m.  [in 
graro.l  Antécédent,  m. 

ANTECEDENTLY,  «dk.  [prevkmslyl  Préalm* 
blement,  précédemment,  aniécédemunent. 

ANTECESSOR ,  s.  [  00e  who  precedes  ]  Prédé* 
tessenr,  ul.  antécessemr  ( prtfesseur  de  droit) 

ANTECHAMBER  or  A]iTiCBiXBn,«.  ' 
bre,r. 

To  ANTEDATE ,  tf.  m.  [to  date  htfora  the  time  ] 
Antidater. 

—  or  antedating,  i.  Antidate ,  f. 

ANTEDILUVUN,  t.  aad  a^,  [existing  before  tbe 
deluge ]  Antédiluvien,  m.  qui  a  existé  ai^aat  le  dé- 
luge. 

ANTELOPE,  #.[  a  sort  of  feat  of  the  cape  of 
Good  Hope]  GaseUe,  t.  eondoma,  m.  béu  sauvage 
engendrée  d*un  cetfet  d'une  ehkorm, 

ANTEMERIDIAN,  ado.  thafora  noon]  Jvamt 
nUdi. 

ANTEMUNDANE,  aé^.  [  hafon  the  world]  Avanê 
la  création. 

ANTEPAST,  s.  f  pragMtatloa,  foratasto  ]  At^anb' 
gotlt,  m. 

ANTEPENULT ,  ad/,  [tha  last  syllable  but  two] 
Antépénultième,  t 

ANTBPILBPTIC,  a^f.  [good against  epUepsy] 
Anti-épUeptique. 

ToANTOTONE,  ns.  a.  [to  prefer]  Préférer, 

ANTERIOtTR , ««fy*.  [foremost]  Amtérieur.  Mr 
debt  is  —  to  hia,  Jfk  dette  est  antérieure  à  la 
sienne. 

ANTERIORITT,  #.  [priority]  Aatériorité,  f. 
priorité  de  temps. 

ANTEROOM,  s.   [the  room  through  which  th« 
[0  is  to  a  principal  apartment  ]  jfntichambre  , 


holy  song] 


f.  pièce  d'entrée. 

ANTHEM,  t.  [ant-hynm 
garnie ,  f 

ANTHERA ,  #.  [bot. ,  apex  ;  top  of  tbe  sUmina  ] 
Anthère,  (.sommité^  f. 

ANTHOLOGY,  #.  [a  collection  of  lowers,  and 
fig.  of  poems,  eto.]  Anthologie,  f.  beauUs  de....% 
f.pl. 

ANTHONVIl  m« ,  #.  [  erysipelas  ]  Etysipète,  m- 
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AjSTHBOPOLOGY  ,  s.  [atfcour»»  upon  BMn} 
anthropologie ,  f . 

AJSTHBOPOPHAGUS,  i.  (aat.  hutMinaii-wtjr] 
Poisson  d€  Jonas,  m.  Anthropopbagi,  Jntbropopho' 
gts,  m.  pl,  Cannibaies^  m.  pi. 

ANTHROPOPHAGY,  s.  [«ating  human  flesh] 
Jnthropophagie ,  f. 

Ayr!CH\MBER,  *.  v.  Aktechamber. 

ANTICHRESIS,5.riD  law;  mortgaM]^/T<icAr^,r. 

AI^TICHRIST,  s.  (dirinitj;  against  CivistJ  Jn- 
lechrist ,  m. 

ANTICHRISTIAlf ,  o<^'.  Jntichreaem^  ds  l'An- 
ttchrist. 

ANTICHRISTIAIiI5M ,  and  AifncBusTUHXTT, 
s.  Antichristianismê  ^  m. 

Arm-CHRONISM  y  « .  [  deriation  from  tht  right 
order  of  time  ]  Anachronisme ,  m. 

To  ANTICIPATE  ,  -v.  a.  [to  prevent»  foretaste, 
preclude  ]  Jntiaper,  orévenir  ^  prendre  o\x  foire 
par  avance.  Why  should  we  —  our  sorrows ,  PouT" 
ifuoi  nous  chagrinerions-noHS  avant  le  temps  ? 

ANTICIPATION,  and  Amticipatino,  s,  [fore- 
taste ]  Anticipation,  f.  By  —,  D*avance,  par  avance. 
—  s.  [opinion  iœpUioled  before  the  reasons  of  that 
opinion  can  be  known  ]  Préoccupation  ^  f.  préjugé, 
m.  •— r  rhct.  ]  Anticipation ,  f. 

ANTICIPATOR,*.  Qui  anticipe,  prévient ,  fait 
par  avance^ 

ANTIC,  «Kfy.  [old,  ridiculously  wild]  Grotesque, 
ieujffbn,  gothique. 

—,  s,  [he  who  plays  antics  ;  bufTooa  ;  old  appear- 
ance, a  £intastical  composure  of  figures]  Person- 
mage  grotesque,  m.  bouffon,  m.  bateleur,  m.  anti- 
que^ f.  figure  ou  posture  grotesque^  f.  groteS" 
que,  m. 

ANTICLY,  adv.  [with  odd  postures]  GroUsque- 
ment,  en  bouffon. 

ANTICONSTITUTIONAL ,  adj.  [against  the 
const  i  tut  ion  ]Anti'Constitutionnet, 

ANTICLIMAX,  s,  [  rhetor.  ]  Gradation  ren- 
versée ,  f . 

ANTICOURTIER,  s.  Anti-courtisan,  m.  op- 
posé à  la  cour. 

ANTIDOTAL,  «<^'.  [counteracting  poison]  Qui 
sert  d'antidote. 

ANTIDOTART,  «.  [dispensatory]  Antidosaire 
oa  antidotaire ,  m,  dispensaire ,  m. 

ANTIDOl'E,  s.  [eounterpoison]  Antidote,  m. 
contrepoison,  m. 

ANTIDROPSIGAL,  adf.  [against  the  dropsy] 
Anit-hydropique. 

ANTIFEBRILE  ,  adj\  [  good  against  ferers  1 
fébrifuge ,  m.  amté-Jëàrih. 

ANTILOGY,  s.  [ coulradictioa Between  two  ex- 
pressions] Analogie^  f. 

ANTIMONARCHIST,  #.  [an  enemy  to  monarchy] 
Anti-monarchique,  m. 

ANTIMONAhCHICAL ,  ad/,  AnO-monarchique, 
r^pubÙcain.  ^     ' 

ANTIMONIAL,  aéU,  Anttmonial;  composé  d'an^ 
timoine.  ^  '^ 

ANTIMONY,  *.  [a  minerai  snbsUnce]  Anti- 
moine, m. 

ANTINOMIAN,  s.  [one  of  the  sect  called  anti- 
nomiaoists,  enemies  to  the  ohserrance  of  the  law  ] 
Antimomien. 

ANTINOMY,  *,  [a  contradiction  in  laws]  An- 
tinomie, r. 

ANTIPARALYTIC,  adj.  [against  tbe  palsy Î 
Anti-pamlytique. 

ANTIPATitETIC,  v  /t.  [of  an  opposite  dispo- 
sition! Antipathique. 

ANTlPATHhTlCAL,  adj.  [opposite]  ^prfù,«- 
ihiqu*,  opposé.  Those  two  persons  are  of  —  \»m*^ 


pers,  Cts  deux  personmes-là  ont  des  humours  ant^ 
pathiques. 

ANTIPATHY,!,  [a  natural  aversion]  Anti^tm- 
thie ,  f.  aversion  naturelle ,  incompatibilité ,  f. 

ANTIPESTILENTIAL  ,  adj.  AntipesUUmtUl , 
bon  contre  la  peste. 

ANTIPHRASIS,  s  [rhetoric;  a  figure  bj  which 
words  ara  used  in  a  sense  opposite  to  thrir  vamiuaf} 
Antiphrase ,  f. 

ANTIPODAL,  adj.  [relating  to  the  ratipodftj 
Antipodal. 

ANTIPODES,  s.  pi.  [those  people  of  the  otWr 
side  of  the  globe  who  have  their  feet  opposite  lo 
oun]  Antipodes,  m.  pi. 

ANTIPOPE,  s.  [be  that  usurpe  the  popedom] 
Antipape,  m. 

ANTIPRIEST,  s.  [au  enem j  to  pritals]  Amti- 
prêtre,  m. 

ANTIPROPHET,  s.  [an  opposite  or  an  «neny 
to  prophets]  Anti-propKète ,  m. 

ANTIQUARIANISM,  s.  [lore  of  antiqnitiet) 
Anttquomanie ,  f.  amour  des  antiquités. 

ANTIQUARY,  or  Ahtiqcabian,  «.  [  a  n>»i 
studious  of  antiquity]  Antiqual*^ ^  m.  m$éd>t'- 
Uste^  m. 

To  ANTIQUATE,  v.  a.  [to  put  out  of  ustt 
Abolir,  abroger, 

ANTIQUATED ,  ad/.  Suranné, 

ANTIQUE,  adj.  [apcient ,  old]  Antique^  ancien. 

—,  s,  [antiquitT,  a  remain  of  ancient  times]  A^ 
tique ,  f.  antiquité,  f.  un  ouvrage  qitl  nous  est  resté 
des  anciens ,  UantiquaiUe ,  f. 

ANTIQUATENESS  ,  s.  [antiquated,  won  ont 
of  use  1  Antiquaille,  f.  antiquités ,  f. 

ANTIQUITY,  s.  [old  time,  time  pest  long  age] 
Antiquité,  f.  — [the  people  of  oM  ùmee]  J^amU- 
quite,  t  les  anciens ,  m.  pi. 

ANTIREVOLUTIONIST,  i.  [he  who  opposts 
chance  or  revolution]  Antirévolutionnaire ^  m. 

ANTI  ROOM,  s.  [ante  chamber]  Anit-êolU,  f. 

ANTISCORBUTICKS,!!.  s.  [medicinee  agaiut 
the  scurvy]  Antiscorbutique ,  m. 

ANTISCORBUTICAL,  and.  Aims cokbittic  «4r. 
[good  sffainsl  the  scurvy]  Antiscorbutique. 

ANTISEPTIC ,  adj  .'[x'e%i^^:lnl  putrefaction]  Amtà" 
seplique. 

AINTISPLENETTCK  ,  Avti-btpocovduacai.  . 
adf,  [good  against  the  spleen]  Anti^jrpochoadrùi' 
que;  m. 

ANTISPASMODIC,  adj.  [against  convulsions] 
Antispasmodique,  m. 

ANTISTROPHE,  s.  [a  term  of  Greek  and  T^atia 
poetry  ;  tbe  second  stansa  of  every  three]  Aniistro» 
phe ,  f, 

ANTITHESIS,  s.  [opposition  of  words,  contrast] 
Antithèse ,  f. 

ANTITHETIC,  adj.  [relating  to  the  antithesù] 
Antithétiqtêe. 

ANTITYPE ,  s,  [that  which  is  shadowed  out  by 
the  type]  Anti'tjrpe ,  m. 

ANTITYPICAt,  adj.  [theol.]  Qui  explique  ieirpe, 

ANTIYENEREAL,  adf.  Anti-vénérien, 

ANTITRINITARIAN ,  s,  [unitarian,  ao«tBinn].itfn- 
litrinitaire ,  utiitaire,  m» 

ANT-LION,  s.  [formica4eo]  FàmrmiHom^  m.  tthe 
fiy  of  the  ant-lion]  Demoiselle,  t 

ANTLER,  t.  [a  hnask  of  a  ttag^e  horns]  An- 
douiller,  m. 

ANTONOMàSIA,  #.  [a  figure,  wherein  the  ap- 
pellative is  put  for  the  proper  name ,  as  Orator  toe 
CIrero]  Antonomase ,  f. 

▲NTRB^  «.[etT*,eaT«ni,  dlsl^a/re,  m,eaifarm^U 


APE 


(3.) 


APO 


AlfUS ,  #.  fin  anatomy  ;  tb«  oriftc*  of  tb«  iaU»- 
linci  ;  a  snuU  carity  in  ib«  third  TenUicla  of  lb* 
hrunjjlnus ,  L 

AJTVIL,  s,  [ih»  iron-Mock  on  wbick  Um  imith 
lay*  his  metal  to  ho  forged]  Enclume ,  f.  TW  stock 
ofan  — ,  Souche  d*9ncbtm9.  The  tteel-cape ,  X« 
table ,  f.  The  foot ,  L*  talon.  The  edge,  Varétê.  k 
rising  a  goldsmith*s  tool ,  Bigomt^  f.  bigonutui^  m. 
tat ,  m. 

AI9XIETY  ,  «.  [an  uneadoets  of  the  mind  ;  soli- 
tude ,  depression,  Iowums  of  spirits]  ^/unVl^ ,  f.itf 
çuiétude^  f.  peine  d'esprit  ^  f.  impatience  ,  f.  *The 
«oxieties  of  philosophy ,  Let  Spinet  ^  ou  let  diffieul" 
tit  de  la  philosophie» 

ANXIOUS,  adj,  [unqniA,  careful]  InqifUt^  cha» 
grin.  '—•  cares ,  Det  soins  inquiett  ou  chagrinants. 

ANXIOUSLY ,  ad$f.  {  solicitously ,  unquietly  ] 
Jtrec  inquiétude,  ' 

ANY ,  adj.  or  pron.  Quelque ,  quelqu'un  ?  U 
there—- hope?  T m-lr4l  quelque  etpéranee?  Have 
yon  —  thing  to  say  to  me  7  Avet^out  quelque  chose 
a  me  dire  ?  — •  [every]  Tout.  In  —  place ,  En  tout 
lieu.  Any-wheie ,  Partout.  Any-where  else,  En  tout 
autre  lieu.  —  how ,  De  quelque  manière  que  ce 
toiL  Above  —  thing ,  Sur  tout ,  tur  toutes  choses. 
—  thing  that  you  shall  think  fit ,  Tout  ce  que  vous 
ingères  à  propos.  In  — •  thing  rather  than  this ,  En 
toute  autre  chose  que  cela.  —  body  but  you ,  Tout 
autre  que  vous.  His  (turse  is  open  to— -one  ^  Sa 
bourse  est  ouverte  &  tout  le  monde.  — -  [whosoever] 
Çui  qtâe  ce  soif,  quoi  que  ce  soit.  \\  —  ihina  will  go 
down  with  him ,  Cest  un  homme  à  toutjaire ,  ou 
tout  lui  confient,  ^-[with  a  negation  ]  jiucun.  If  li- 
berality will  do  it,  I  shall  not  come  short  of—  , 
SHI  ne  tient  qu^à  donner  ^  je  ne  ie  cédemi  à  tu*- 
ean. 

—  TtliTHti ,  Vn  peu  plus  loin.  Will  you  go** 
further ,  f^oules-vous  alter  un  peu  plus  loin?  He 
denied  that  he  had  —  farther  orders  y  H  dit  qitil 
n'avait  pas  reçu  d'orâret  ultérieurs.  —  lohobr  , 
Un  peu  plus  long-temps,  I  will  not  pat  you  off— 
longer ,  Je  ne  veux  pas  vous  remettre  plus  long.- 
temps.'— Konm,  Unpeuplus^  davantage.  Any-wîse, 
D^une  manière  quelconque.  Have  you —  more  tp  say, 
Jves-vous  quelque  chose  de  plus  à  dire?  If  you 
provoke  me  —  more ,  Si  vous  m'irrites  davantage. 
Without — more  ado,  Sans  tant  de  façon  ^  sans 
autre  forme  deprocks ,  m. 

AORTA,  s.  [the  great  arUry]  ^orfe ,  f.  grande 
etribre. 

APACE,  adv.  [quick,  hastily,  speedily]  Kite ^ 
prompiement.  To  «o  — ,  Jller  vite.  It  rains  — ,  // 
pleut  A  verse.  Night  wears  —,  La  nuit  fuit ,  le  jour 
^ent. 

APAM:'  ,  adp.  (separately]  J  part.  To  set ,  to  lay 
•part ,  Mettre  apart. 

APARTMENT  ,  s.  fa  room,  a  set  «f  rooms]  Jp- 
partement,  m.  chambre ,  f. 

APAl'HY,  s.  [want  of  feeling,  indolence,  exemp* 
tion  from  passions ,  iKseasibility  of  pain]  Jpaihie^  t. 
insensibiUUff  f. 

APE  ,  ir.  fa  kind  of  hionkey]  Singe,  m. 

*—  [an  imitator]  Un  imitateur,  un  singe,  Tobê 
one's  -^  Être  le  singe  de  quelqu'un  ^  eon  imitm^ 
teur,        » 

'fo— ,  V,  a.  fto  imitate  as  does  taape]  JMer, 
eemtn^aire ,  eopter, 

APEAK  or  APKtK  [a  sca-tenn]  J  pic.  (  speaking 
of  the  «able  of  an  anchor).  To  ride  — ,  Ji^otr  têt 
vergues  en  pantenne  on  apiquées. 

APEPSY,  s.  (crudity,  bad  digestion  ,  rawiMM  of 

AFER  «  *  Ja  mimic]  Mmtvais  imUnfeur,  m, 
AFEBlfiOT ,  iiM<  AtEUmE ,  adj.  [which  kts 


APERTION,  and  AFtaTDiB,  s.[em  opening,  a 
passage  ;  the  act  of  opening]  Bate  de  porte ,  f.  cm- 
vertute,  f.  passage ,  m.  action  d'ouvrir,  t 

APEX,  s. [tip  or  point,  the  tip  of  any  thing  1 
Sommet,  m.  sommité ,  extrémité  ^  t.  èomt ,  m.  ré- 
mier  de  casque  ,  m. 

APHELION,  *.  [when  a  planet  is  th«  mMtMt 
nom  the  sun]  jiphélie ,  m. 

APHILaAtHROP'ï,  s.  JphUanthropU,  f.  apan. 
Afopie,  f. 

APHONY,  t.  [the  loss  of  speech]  Jphonte,r. 
perte  de  ta  voix,  f. 

APHORISM ,  «.  f  a  maxim  ]  Jphoritme ,  m.  sen- 
tence, t.  maxime,  t. 

APHORISTICAL,  md/.  [wntton  ia  separate  sen- 
tences] Jphoristique. 

APIARY,  t.  [  a  place  where  bees  are  kept]  Lieu 
oh  l'on  met  det  ruches, 

APIECE,  oili'.  [to  the  share  of  each]  Chacunpour 
taparl,tHtrléle. 

APISH,  adf.  [like  an  ape  ,  imitative;  foppish, 
silly,  wanton ,  playful]  Bougon,  singe,  imUateut 
ridicule.  — •  tnck ,  singerie.  An  — -  nation ,  Vre 
nation  imitatrice. 

APISHLY ,  mdv.  [  mimicUy  ]  Bottfonnement , 
comme  un  singe, 

APISHNESS ,  s.  [  mimickry ,  ioppery  ]  Wumumr 
imitatrice,  singerie,  f. 

APITPAT,  adv.  Jvec  une  vive  palpitation. 

APOCALYPSE ,  s.  \  reveUttoa  ]  Jpocalypse  ,  t. 
revelation  de  St.-Jean  ,  f. 

APOCALYPTICAL,  a^.  JpocmSjptitjue.  — 
beast.  La  bete  de  l'apocalypse. 

APOCOPE ,  #.r  taking  away  the  lasl  lylbble  of  a 
word  ]  Apocope ,  I. 

APOCRYPHA  ,».pl,i  apoeriphal  hooks] £ii^« 
apocryphes ,  m.  pL 

APOCRYPQAL ,  m(f .  [dubioos,  of  nnceruin  au- 
thority] Apocryphe,  non  canonique  ;  douteux; 
inconnu ,  caché ,  faux. 

AP06RAP&  ,  #.  [a  copy  drawn  or  writUn  aAer 
another]  Âpographe ,  ai. 

APOLOGETICAL,  and  AroLootnc ,  adj.  [writ- 
ten in  defence  of  any  person  or  thing]  Apologétique. 
—  oration  ,  Apologétique,  t. 

APOLOGIA ,  o^  AfoLoail ,  ApotogUte ,  m. 

APOLOGIZE ,  v.  n.  [  to  defend  .  excuse ,  plead 
in  &vour  of]  Défendre ,  justifier, /aire  une  apolo' 
gie,  To«—  for  oneself.  Fain  son  apologie, 

APOLOGUE ,  t.  i  story  tobtrived  to  teach  some 
moral  truth  ]  ^togue ,  t.  fable  f. 

APOLOGY»  t.  f  defWnse,  excuse]  Apologie,  f. 
dtfente  , Justification ,  f.  «^  Apologétique,  f. 

APOPBASU,  t.  [the%,  I  à  fie.  by  which  the  orator 
seems  to  wave  what  he  would  plainly  insitiuate  ] 
Jr^lkence ,  f . 

APOPHTHEGM \  t,  [a  remarkable  saying  -,  a 
skort  sentence ,  or  Maxim]  Apophthegme ,  m.  mot , 
na.  tentence ,  t. 

APOPLECTIC,  andkfonwcncàï^  adj.  Apoplec" 
tique.  An —man ,  Vn  apoplectique. 

APOPLEXY,  i.  [é  tnddea  deprivation  of  all  sen* 
satiooj  Apoplexie,  f. 

APOPLEXEt),  4u^*.  [seised  with  an  apoplexy  ] 
Flrappé  dapoj^exie, 

APOSTAGY,  t,  [defection  from  the  professed 
rclirioo  VApottatie ,  t, 

APOSTATlB,  s.  [  who  forsakes  Us  religion  ) 
Apostat,  m.  renégat^  m. 

APOSTATICAL ,  adj.  [  like  an  aposUU]  D*apof 
tôt.  In  an  -—manner.  En  apotiat. 

APOSTATIZE ,  er.  n.  Apotiatler,  renoncer  à  ta 
rwUgfom. 
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APOSTEME  ,  or  Aikmtciie  ,  s.  [ahscetn,  a  hol- 
low swtlltDf  filled  with  purulent  matter]  Jpostème^ 
m.  abcès  «  m. 

ÀPOSTIL  t  s.  [•  marginal  note ]  .épostUU ,  f. 
To  make  apottib  ,  JpotîUUr, 

APOSTLE ,  «.  [  messenfer  ,  an  attendant  and 
disciple  of  Christ  1  ^;>^lre,  m. 

APOSTLESmP.  s.  i  the  office  of  an  apostle  ] 
Jpostclat ,  m. 

APOSTOLIC,  or  Apostolical,  adj.  [tangbt«r 
authorized  by  the  apoetles]  Jpostoliçuê , 

APOSTOLIGALLY ,  adv,  Jposioliçuemênt  ^  «n 
apoire, 

APOSTROPHE ,  *.  [reth. ,  a  dlrertion  of  speech 
to  another  person]  Jpostrophe ^  f.  f  gram. ,  the 
contraction  of  a  word  by  the  use  of  a  comma  ] 
Apostrophe^  f. 

To  APOSTROPHIZE  ,  i;.  a.  [  to  address  by  an 
apostrophe  J  Apostropher. 

APOTHECARY ,  s.  \  one  who  prepares  medici- 
nes] Apothicaire ,  m.  "^pharmacopote^  m.  An  apo- 
thecary's shop  ,  Une  apothicairerie, 

*  4  To  uUc  like  an  apothecary  (  to  talk  idW)  ,  Dé- 
raisonner, parler  sans  rime  ni  raisoh,  déployer 
beaucoup  de  science  pour  un  rien. 
APOTHEGM,  y.  Apovbthigii . 
APOTEOSIS,  #.  [deification]  Jpothéosê.t.  déi- 
fi  cation  ,  f . 

APOZEM ,  s.  {a  decoction  of  roots  ,  plants ,  etc.  ] 
Jpozime ,  m. 

t  To  APPAL ,  V.  a.  [to  affright]  Effrayer^faire 
pâlir  de  prtir. 

APPALMENT.  s.  [sodden  affright]  Praytur^ 
f.  découragement,  m. 

APPANAGE ,  s.  [  the  portion  of  a  sorereigs^s 
younger  children]  Apanage,  m.  Having  an  —, 
Apanagiste ,  m. 

APPARATUS,  t.  [equipage]  Equipement,  m. 
attirail,  m. 

-~  [  tools ,  utensils ,  and  appendages  belonging 
to  a  machine]  Garniment,  m. 

APPAREL ,  s.  [  drees ,  restore  ]  FiUment ,  m. 
habillement,  m.  a/ustement ,  m. 

To  —  i;.  a.  [  to  dress ,  clothe ,  cover,  deck]  fVtfr, 
habiller,  ofusfer, 

APPARENT,  mdf.  fplalo ,  obvions, vitible ,  open, 
cerUin]  Apparent,  ét^ident,  clair,  mantfeste.  The 
heir  —  of  the  crown ,  L'héritier  présomptif  de  la 
€9uronne. —  [seeoMOg ,  not  real]  Qtd  n'est  qtt  appa- 
rent ,  ou  qu'en  apparence,  —  (  ind^endent]  Immi- 
nent ^nui  nous  menace  (  en  variant  d*un  danger), 
APPARENTLY,  adv.  [likely,  in  all  appearance; 
epenly  ]  Apparemment ,  suiiNUtt  toute  àf^arenee 
tpidenemrnt. 

APPARENTNESS ,  s,  [appearancs]  Epidenct,  t, 
darié ,  f. 

APPARITION ,  t,  [the  thinf  tppMiring ,  a 
a  spectre  ;  something  only  apparent ,  not  real  ;  the 
risibility  of  some  lominary  ]  Apparition  ,  t.  vision , 
f.  spectre ,  m. y^iifome,  m.  iUusion ,  f. 

APPARITOR  ,  s.  r  t  psrson  who-  is  at  hand  to 
execute  the  orders  of  the  magistrate  in  any  court  of 
jodicatore]  Huissier,  m,  sergent,  m.  appariteur, 
m.  bedeau,  m.  (dans  une  université). 

APPBACH ,  V.  a  [to  aceose ,  censure  ,  reproaclil 
Accuser,  reprendre,  reprocher,  Dorstthoo  —  my 
honoor?  Osee-tu  atUufun*  mon  honneur}*  To — 
the  truth  of  an  opinion  ,  Combattre  la  vérHé  d'une 
pinion. 

APPEACIIMENT,  s.  [aecus»ti«m ,  charge  exhi- 
bited agaiast  any  laa»  1  AooutaUon^  f.  iénoneia- 
tion,  t» 


APt^BAL,  s.  [a  removal  of  a  cause  from  an  infe- 
rior to  a  superior  judge)  Apipel ,  m.  appellation^ 
f.  Without  farther  —,  Sans  apj^el,  en  derniar  res- 
sort. A  coort  from  which  there  is  no  —,  Una  cour 
cut  juge  en  dernier  ressort,  —  in  common  law, 
Aceusittion,  f.  —  [a  call  upon  any  one  aa  witness] 
L'action   de  prendre  quelqu'un  à  témoin ,   f. 

To  •*•-,  V.  n.  Appeler  d'un  juge  à  on  autre.  He 
appealed  from  the  pope*s  decree,  Jl  appela  de  Im 
sentence  du  pape,  —to  any  [to  call  any  one  as  j  ad|c. 
as  witness  ]  Faire  quelqu'un  juge  «  eii  appeler  à 
lui,  le  prendre  à  témoin.  I  — -  to  yon,  fen  amdl$ 
à  vous.  Je  vous  en  fais  Jt^t,  I  —  to  mankiad , 
J'en  appelle  au  genre  humain. 

To  —,  v.  a.  Accuser,  dénoncer, 

APPEALING,  s.  L'action  d'appeler,  eo  ^accu- 
ser, t.  appela  m. 

APPEAR,  V.  n,  [  to  become  visible  ;  to  seem  ] 
Paraître,  apparaître,  se  montrer^  se  présenter.  An 
angel  appeared  to  him  in  a  dream,  Un  ange  lui 
apparut  en  songe. 

To  •— [  to  exhibit  oneself  before  a  coort  (^  josticc] 
Comparaître ,  se  présenter  en  Justice,  apparoir, 
comparoir.  To  —  for  one,  Comparaitre ,  ou  rf- 
pondre  pour  quelquun.  To  —  against  one,  S'op' 

Çtser  à  quelqu'un ,  se  porter  partie  contrm  hd.  * 
o  —  in  pnnt ,  Se  faire  imprimer,  dtvonir  «m- 
teur. 

It  APPC4BS,  11.  Impers,  [  it  is  plain  ]  H  pareSt. 
It  will  appear  by  what  follows ,  itpandtra  par  ce 
qui  suit. 

To  MAKE  appear  [to  show,  demonstrate]Falrt  veir, 
démontrer.  I  will  make  -—  what  I  say  to  be  true. 
Je  prouverai  la  vérité  de  ce  que  Je  dis. 

APPEARANCE,  s,  [ouUideshow]  Apparence, 
f.  extérieur,  m.  dehors,  m.  A  fair-*.  Belles  ap- 
parences, dehors  séduisant.  To  go  altogether  by 
outward  apparences.  Donner  toêd  aux  aptparw 
ces,  à  l'extérieur.  At  first  —,  Au  premier  abord. 

—  [  likelibood J  Apparence,  f.  probabilité,  f.  vrmi^ 
semblance,  t.  In  ail  —,  Apparemment.  —  [figure, 
presence,  mien]  Firur^,  t.  air,  m.  He  make* a 
great  —  at  court.  Il  fait  une  grande  figure  à  la 
cour.  —  [concourse]  Contours,  m.  ajffluenca,  f.— 
[exhibition  of  the  person  to  a  court]  Comparution 
en  Justice,  t.  A  personal-*-.  Comparution  person' 
neUe.  The  day  ef  — ,  Xe  Jour  de  corwparution, 
mequel  on  est  ajourné  à  comparaitre,  Defàolt  of 
— »,  Dtfant.  To  enter  into  a  bond  for  —,  5V- 
bUger  par  écrit  de  comparaître  en  JusHte.  To 
m^e  one's  — ,  Comparaître.  To  make  one*s    firit 

—  on  the  stage.  Débuter,  —  [apparition]  Apparia 
tion,  f.  He  thinks  the  —  of  spirits  fabulons,  //  rr- 
garde  l'apparition  des  esprits  comme  tme  fable. 

APPEARING,!.  Action  de  paraître,  f,  apparition, 
f,  comparution  (in  law),  f. 

APPEASABLE,  adj,  [recoacilsable]  QueVonpem 
-réconcilier,  appaiser. 

To  APPEASE ,1».  a,  [to  calm,  ptcify,  quiet  \ 
Appaiser,  calmer,  pacifier,  adoucir,   éUindre,  To 

—  one  by  submÎMion,  Fairs  tomber  les  armes  des 
mains  à  quelqu'un, 

APPEASER,  t.  {pacifier,  quelUr]  Paci^ea- 
ieur,  m, 

APPEASDMr,  s.  Action  d*appaiser,  f,  —  reme- 
dies, adj,  (paregorics),  AdoucusanU,  m.  pi.  «W- 
maïUs,  m.  pi. 

APPEI^NT,  s,  [a  law-Urm  î  a  challenger)  Ai  - 
pelant,  m.  appelante,  T. 

APPELATE,  or  appillcv,  s.  [the  person  appea- 
led against  ]  contre  qui  on  forme  un  appel;  at 
accusé,  une  personne  déférée  en  Justice  ptûtr  qmel- 
0tw  CTvme» 
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APPELLATION  «  s.  [name]  Nam  que  Von  donné 
à  une  c/tose^  m. 

APPELLATIVE,  adj.  [a  t«rm  of  grammar  ]^;h 
pellatif.  Man  and  tree  are  —  namec,  Homme  et 
mrbr€  sont  des  noms  appellatifs. 

APPELLATORY,  adj,  D'appeU  qui  contient  un 
appel. 

To  APPEND,  tf,  a,  fto  bang,  affix  ;  yf^.  to 


d'une  pomme  ;  trof^on  d«  pomme,  m  A^le^mow» 
ger^  Fntitifr^  m.  vendrurde/rutt ,  m.  A  (»pU- wo- 
man, Vendeuse  de  pommel  o/rttUtère.  kfp\e-roMt- 
er.  Pommier,  pour  cuire  des  pommts.  m.  *  The  — 
of  the  eye  [the  «ye-ball  or  pupil  J  La  pruneUm  de 
l'ail. 

APPLICABLE  ,  adj  [to  be  applied]  ÀppUcttble . 
conjorme.   That  passage  is  not  appIiCjMe   te  llie 


add  as   an  accessory]  Apprendre.,  prendre^  ofto- |  subject  in  hand.  Ce  passage  n'est  pms  appluMlde 


thery  ajouter. 

APPENDAGE,  s.  [any  thing  accessory]  Àp- 
partenance^  f.  dépendancey  f.  accessoire^  m.  apa- 
nage ^  m. 

APPENDANT,  adj.  [belonging,  annexed,  conco- 
mitant  j  Dépendant^  appurtenant,  annexé.  An  hos- 
pital which  is  -—  to  a  manor,  JUn  hopUal  qui 
de^jead  d'une  seigneurie.  The  blessings  —  to  the 
sacrament,  Les  bénédictions  attachées  aulsacre-" 
ment. 

To  APPEIOHCATE ,  i;.  a.  [  to  add  to  another 
thing  ]  Jjouter^  annexer. 

APPENDIX ,  f.  something  appending  or  append' 
ed;  an  adjunct]  Appartenance,  f.  déptndunie ^ 
f.  accompagnement,  m.  appanage,  m.  ^*  [  a  di- 
dactic term  J  Appendice,  ta.  *—  [a  supplement,  or 
addition  to  a  hook]  SupplémenI,  ou  addition  à  un 
Lvre,  m.  f. 

To  APPERTAIN  ,  v.  n.  fto  belong  ,  as  of  right 
or  by  nature  ]  Appartenir.  Things  appertaining  to 
this  life  ,  Z^*  biens  de  cette  vie. 

APPERTAINMETST,  s.  [that  which  belongs  to 
any  rank  or  dignity]  JLe« /ïrit'iVèfei  d'un  rang,  d'une 
dignité,  m.  pi. 

APPERTENANCE,  s.  Appartenance,  f.  dépen^^ 
dance,  f.  accessoire,  m.  appanage,  m.  A|' perte-' 
nances  of  a  body,  Les  qualités  ou  propriétés  d'un 
corps.  The  appertenances  of  a  lamb,  Les  entrait' 
tes  et  les  extrémités  d'un  agneau  ,  m.  pi.  issue 
d'agneau,  f. 

APPERTINENT,  at^.  [appertaining,  relating  to] 
Appartenant,\ 

APPETENCE,  and  AppKrxircT,  s.  [sensual  de- 
sire] Désir  sensuel  f  concupiscence,  f.  appetence,  f. 
envie,  f.  inclination,  f.  appctilion. 

APPETIBLE,  adj.  [desirable]  SouhaUabU,  dé- 

sirable. 

APPETTBTLITT,  s.  [  the  quality  of  being  de- 
sirable ]  Appétibilité,  f. 

APPETITE,  s.  \  a  natural  desire  ]  Appétit ,  m. 
désir  de  jouir  d'un  bien  se/isible,  m.  cupidité,  f. 
-'—  [stomach,  hunger]  Appétit,  m.  désir  de  manger, 
m.  Jaim,  f.  kn  enormous  —,  Boulimie,  f.  To  pro- 
voke the  — ,  Exciter  l'appétit.  To  take  away  the 
—,  Oter  V appétit,  faire  perdre  V appétit,  f  A  good 
. —  needs  no  sauce,  A  bon  appétit  il  ne  faut  jtoint 
de  sauce;  il  n'est  sauce  que  d'appétit. 

APPETITIVE,  adj.  [desiring)  Appétif;  qui  ap- 
oète,  qui  désire,  concupiscible.  The  wiU  is  not  a 
bare  appetitive  power,  La  'volonté  n'est  pas  tuié 
simple  faculté  concupiscibU' 

To  APPLAUD .  v.  fl.  [  to  praise  J  Applaudir, 
louer,  battre  des  mains.  Every  iiody  applauds  him, 
Tout  le  monde  l'applaudit,  ou  lui  applaudit. 

APPLAUDER,  s.  Qui  applaudU.,  approbateur, 
$  applatidisseur,  m. 

APPLAUDING,  *.  Action  d'applaudir,  t.  ap-- 
plaudissement,  m. 

APPLAUSE,  s.  [praise]  Applaudissement,  jl^roit- 
haha,   m. 

APPL.\.USIBLE,  or  AppLAVAuro,  adj.  Plausi' 
ble  à  quoi  on  peut  applaudir, 

APPLE,  s.  Pomme ,  f.  A^iple-lrte,  Pommier,  f. 
Apple-graft,  Greffe  de  vemmter,  f.  Apple-pavingi, 
Peturcs  de  Pommes,  u  Apple-€ore,  Le  trognon 


au  sujet  dont  il  sourit. 
APPLlt: ABILITY  ,   and  ApvLicAMLCirEss  .    j« 

[fitness  to  be  applied]  Con*'enanee  ,  f.  rapport ,  m. 

APPUCABLY,  adt'.  De  manière  à  pouvoir  être 
appliqué. 

APPLICANT,  s.  [he  who  applies]  Celui  qui  ap- 
plique. 

APPLICATION,  s.  flbe  act  of  applying,  the 
thing  applied]  Application,  f .  *  —  [ alt*îudancc , 
assiduity,  address]  Recours,  m.  supplique  ,  f.  re* 
quête,  f.  assiduité,  f.  cour,  f.  adrtSse.,  t.  To  make 
constant  —  to  one ,  Pendre  des  msidmtés  à  queU 
qu'un  ,  hd  faire  assidûment  la  cour.  1  th^U  nuLo 
my  —  to  him  ,  J*aurÊi  recours  à  lui ,  je  m  ^adrcf- 
serni  à  lui.  —  (intenseness  of  lhuuf(Ul,  cluse  study] 
Applicntion,i.  contention  d'etprit^  f.  ttude.  f  atta- 
chement, m.  assiduité,  f.  To  lequire  — ,  Attacha . 
—  [attention  to  some  particular  iift*ir]  ^ttrntton  ,  f. 
considération,  f.  —  [the  emploTmoat  of  any  meaii» 
for  a  certain  end]  Emploi ,  m.  usage  ,  m. 

APPLICATIVE,  aJ;.ll.elon,^insç  lo  apnlintion^ 
Apn.lCATORY,  adj.  and  s.  [bcluagiDg  to  the  act  uf 
applying  ]  Qui  contient  une  adresse,  une  requête  , 
une  supplique  ;  ce  qui  applique. 

APPLIQUEE,  embroidery  upon  linen,  and  cut  out 
afterward»  and  applied  upon  something  else]  Bny 
dene  appliquée ,  i.  couchure. 

To  Ai'PLY,  nf.  a.  [to  put,  set,  lay  one  thing 
to  another^  Appliquer.  To  —  colours  on  a  ciulh  or 
canvass,  Appliquer  des  couleurs  sur  une  tode. 
To  —a  comparison  or  f2$%»gt ,  Appliquer  une  com" 
paraison  ,  un  passage;  approprier.  —  [  to  addiri  ] 
Appliquer ,  attacher ,  adonner.  To  —  oneself  to  a 
thing  with  seal ,  S'affectionner  à  une  chose.  -«  [  to 
adaress]  Adresser.  To  —oneself  to  one ,  S'adresser 
à  quelqu'un ,  réclamer  sa  protection  ,  ou  lui  faire 
la  CO  Jr. 

APPLYLNG,  s.  [application]  .^ctfMt  éPappliqmr, 
f.  application ,  f. 

To  APPOINT  ,  <v.  a.  [to  establish,  settle  by  word, 
compact ,  or  decree]  Etablir^  désigner,  ordonner , 
prescrire,  nommer,  régler  une  tâche,  imsigner  , 
commettre,  décerner ,  constituer,  lie  bas  ap|)oinled 
me  ruler  over  hi«  people ,  //  m'a  établi  chef  i. a  con- 
ducteur de  son  peuple.  To—  one  to  a  pUce,  Dési- 
gner quelqu'un  pour  un  emploi.  —  To  —  a  matt  to 
do  a  thing,  Ordonnera  queïqu'undc  faire  quel  (jua 
chose.  To  —  a  day,  Arrêter  un  jour.  1  appointed  to 
meet  him  to-day,  Je  lui  al  donné  un  rendezvous 
pour  atu'ourd'htd. 

APPOINTED,  part.  adj.  [  settled ,  fixed]  Etabli, 
fixé,  désigné,  déterminé,  prescrit,  ordonné, 
dbmmis  ,  marqué ,  nommé,  destiné.  At  the  —  time. 
Au  temps  prescrit.  In  Godjs  —  lime ,  Au  temps  ffxe 
par  Dieu;  quand  il  plaira  à  Dieu. 

Well-appointed ,  Bien  étfuipé,  en  ban  état.  lU- 
appoinleîl ,  Mal  équipé,  en  mauvais  élat. 

-APPOINTER,  1.  [one  who  appoinu]  Celui  qui 
règle   qui  prescrit. 

APPOINTMENT, 5.  [stipulation,  establishment, 
direction  ,  order]  Arrangement ,  m.  ordonnance^  f. 
commission  ,  t,  règlement ,  m.  appoinlemcnt ,  m. 
ordre ,  m.  I  corne  to  you  accurdÎLg  to  your.  —  .  Je 
viens  à  voâs  suivant  pos  ordres,  {assignation]  /Te/i- 
des-vout  m.  assigntdion  ,  f.  appo.nitnunt ,  m.  Te 
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fail  to  one's  — ,  Fnms9r  compagnie  à  çuelqu'uM, 
—  [  «quipmeat ,  furnilurej  Equipage  ,  in.  —  [al- 
lowance ,  fices  ,  wages  ]  AppoinUaunU^  m.  pi.  hono- 
raires^ m.  pl.^flec*,  m.  pï. 

To  APPORTION  ,  v.  a.  [  law  term  ,•  to  set  out 
in  just  portions  ]  Proportionner  ^  diviser  égaie- 
ment, 

APPORTIONMENT,  *.  Partage  égal,  distribu- 
tion égalen 

To  APPOSE ,«;.«.[  to  put  questions  to  ,  to 
examine  1  Examiner,  considérer.  See  To  Pe«E. 

APPOSER,  s.  [he  tbai  examines]  Examina" 
teur,  xa.  , 

APPOSITE  ,  adj.  [  proper  ,  fît  ]  Propre^  bien  ap- 
pliaué,  oonvenabU» 

APPOSITELY ,  adv.  { properly,  fitly,  suiuUy  ] 
Proprement,  convenablement  y  apropos. 

APPOSITENESS ,  s.  [fitness]  Convenance^  f. 
propriété,  f. 

APPOSITION ,  s.  r  application  of  one  thing  to 
another  ]  Jpposition,  f.  application ,  f.  —  [in  gram- 
mar, the  putting  of  two  suLslan  tires  in  the  same 
case  1  Apposition ,  f.  • 

APPRAISE ,  «v.  a.  [  to  rate ,  set  a  price  upon  ] 
Estimer ,  évaluer  apprécier ,  priser, 

APPRAISER,  *.  Priseur^  m,  appréciateur,  m. 
huissier-priseur,  m. 

APPRAISING ,  or  AppRAUKMllfT,  s.  Evaluation, 
f.  appréciation ,  f.  prisée ,  f.  [  at  law  J  Apprise ,  f. 
—again ,  Bé^ppréciation  ,  f. 

APPRECIABLE,  adt^,  [valuable]  Appréciable. 

To  APPRECIATE ,  'v.  a.  Apprécier  évaluer. 

To  APPREHEND,  «.  a.  [lo seise,  in  common 
law  ]  Appréhender ,  arrêter;  prendre ,  saisir  quel- 
qu'un au  collet  ;  lui  mettre  la  main  sur  te  collet. 
He  has  been  apprehended  ,  On  l'a  appréhendé  au 
corps.  —  [to  fear]  Craindre.  I  had  reason  to  —  the 
stone,  J*avais  raison  de  craindre  d'avoir  la  pierre. 
To  —  [to  conceÏTe]  Comprendre  ,  concevoir^  \\  *  at- 
traper. This  I  —  not ,  Je  ne  comprends  pas  ceci, 

APPREHENDER ,  s,  [  conceiver  ]  Qui  conçoit , 
penseur,  m. 

APPREHENDING,  s.  Appréhension ,  f.  crainte, 
fé  conception ,  f. 

APPREHENSIBLE,  adj.  Apprehensible^  con- 
cevable, 

APPREHENSION,*.  fopinioD,  senUment,  un- 
derstanding] £nie/u/em«nf,  m.  conception,  f.  es- 
prit ,  m.  compréhension ,  f.  imagination  ,  f.  A 
quick  — ,  Une  conception  prompte  et  facile.  A 
man  dulf  of  •— ,  Vn  homme  d*une  conception  dure. 

—  [fear,  suspicion;  seisnre]  Appréhension,  f. 
crainte ,  f.  soupçon ,  m.  saisie ,  f. 

APPREHENSIVE,  adf.  [quick  to  understand  ; 
feai  fui ,  timid  ]  Pénétrant;  craintif,  t  appréhenslf. 
l  never  sa^  a  child  more  — ,  Je  n^ai  Jamais  vu 
d'enfant  d'un  esprit  aussi  pénétrant.  They  are  not 
at  all  —  of  evils  at  a  disUnce ,  ///  ne  craignent  point 
du  tout  les  mauT  éloignés. 

i^V^^TÇEmM^lX,  adv.  Avec  pénétration. 

APPREHENsrVENESS  ,  s.  [  undersUndinff , 
fear]  Conception ,  f.  crainte ,  f. 

APPRENTICE,  s.  [one  hound  hy  a  covenant  to 
serve  a  man  of  trade ,  and  he  instructed  in  his  art] 
Apprenti,  m.-ie^t. 

To  — ,v,  a.  [lo  put  out  as  aa  apprentice ]  Met» 
ire  en  mprenHssnge. 

APPRENTICESHIP ,  Awrehticihood  ,  s.  [  the 
years  which  an  apprentice  is  to  ^s  under  a  master] 
Apprentissage ,  m.  /e  temps  de  l'apprentissage.  To 
serva  one*s  —  ,  Faire  son  apprentissage. 

To  APPRIZE  ,  v.  a.  [  lo  inform,  acquaint]  Ap^ 
prendre ,  it^ornur .  instruire  ,  mettre  oufaiLlëm 


,  fully  apprised  of  that  afTAir ,  Je  suis  pleinement  Aw 
formé  ait  cette  affaire. 

APPROACH ,  *.  [  access  J  Approche  ,  f.  accès,  m. 
^nbord,  m.  The  — to  kings  and  principal  persons, 
L'accis  auprès  d^  rois  et  des  grands  seigneurs. 

The  appr<)aches ,  or  lines  of  approach  (in  a  siege), 
La  tranchée. 

To  — ,  v.  «.  [  to  come  near ,  draw  n—ri/fg.  to 
make  a  progress  towards  ]  Approcher ,  s'approcher. 

*  He  was  an  admirable  poet ,  and  thought  evea  to 
have  approached  Homer ,  C'était  im  grand  poèu , 
et  l'on  pense  qu'il  m  approché  d'Homère  defori 
pris. 

To  — ,  v.  a,  [to  bring  near  to]  Approcher. 

APPROACHABLE,  adj.  [that  may  he  approached^ 
Dont  on  peut  approcher  ou  s'approcher;  accessible, 
abordable.  » 

APPRO ACHLESS,  adj.  InaccessibU^  dont  on  ne 
peut  approcher,  inabordable. 

APPROACHER  ,  s.  [  one  who  approaches  ]  Ceùu 
ou  celle  qui  approche. 

APPROACHING,  adj,  [  near  ]  Approchant ,  pea 
différent  de  .  .  , 

APPROBATION,  s.  [commendation,  liking, 
support  ]  Approbation  ,  t,  suffrage  m.  agrément , 
m.  aveu ,  m. 

APPROPRIABLE,  adj.  [to  be  appropriated} 
Qui  peut  être  approprié, 

APPROPRIATE ,  adj.  Approprié  à  quelque  usage 
particulier. 

To  — ,  'V.  a.  [  to  consign  to  some  particular 
thing  or  person,  to  adapt]  Approprier,  adapter, 
affecter.  —  [in  law  ;  to  annexas  a  nroperty]  Appro- 
prier.  To  —  a  thing  to  oneself,  i'appproprier  une 
chose ,  en  usurper  Ui  propriété. 

APPROPRIATION,  s.  [possession  of  a  cKurch- 
land  hj  a  layman  ;  appropriating  to  oneself]  Posses- 
sion d  un  bien  d'église  par  un  laïque,  î.i  rféodation, 
t.  appropriation ,  f. 

APPROVABLE,  tu^\  [lo  be  approved]  Digne 
d'approbation. 

APPROVANCE,  n.  s,  [approbatioù]  Approba- 
tion, f. 

To  APPROVE ,  V,  a.  [to  like ,  confirm  ,  justify , 
be  pleated  with]  Approuver,  trouver  bon; agréer, 
avouer,  consentir  à ,  ratifier ,  confirmer ,  justifier. 
There  can  be  nothing  possibly  evil  which  God  ap- 
proves ,  Dieu  n'approuve  aucune  sorte  de  mat.  I 
bave  said  nothing  hut  what  is  approved  hy  expe- 
rience.  Je  n'ai  rien  avancé  qui  ne  soit  confirmé  par 
l'expérience, -^[io  show ,  prove]  Prouver,  mon^ 
trer,  faire  voir,  —  [  for  improve  ]  Améliorer  To 

—  a  land  (a  laW  expression  ) ,  Améliorer  une  terre , 
la  faire  valoir, 

APPROVEMENT,  t,  [approbation,  liking]  ^ 
probation,  f.  " 

APPROVER,  s,  [he  who  approves]  Approbateur^ 
IB.  His  conduct  has  so  many  approvtrs,  //  ^1  ton 
d'iwprobateurs  de  sa  conduite, 

APPROVING,  adj.  [confirming]  Approbatif, 

APPROXIMATE,  adj.  [near  to]  Prochain. 

To  — ,  v.  a,  [to  approach ,  bring  near  lo]  .Ap- 
procher. 

APPROXIMATION,  s,  [an  approach  n«ar«i 
stilll  Approximation,  f. 

APPULSE,  s.  [strikiof  against  any  thing]  CAoc 
d'une  chose  contf'e  one  autre,  m, 

APPURTENANCE ,  See  A^PEBTtWAWCB. 

To  APRICATE,  a>.  n.  [to  bask  in  the  ton]  Se 
chattffèr  au  soleil,  m. 

APRICOT ,  s.  [a  sort  of  slone-fruil]  Abricot ,  m, 

—  tree  ,  Abricotier,  m.  Candied  —,  Abricoté,  m. 
APRIL,  *.  [the  fonvlK  monlb  of  the  yeaij  Avril* 

m.fAa  April-(ool,  Poisson  d'avril,  m.  To  make 
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•ne  an  April-fool,  Donner  urn  poUtom  d*aprU.  f 
April-shovrer,  Giboulée  de  mart^  f.  f  Wbea  '— 
blows  bis  horn ,  *tis  good  for  luj  and  corn«  Le$  torn" 
metres  {favril  présagent  I'akonaance, 

APRON,  «.  [a  cloth  hung  bafora]  Tmhlier,  n. 
Apron-man,  Jrtisam^  m.  ouvrier^  m. 

APR024ED,  adj.  [wearing  aa  apron]  Qtd  porte 
un  tablier, 

A  PROPOS,  adv,  [opportunely]  J  wropos, 

APT,  adj.  [6t]  propre i  convenable ^  habile  à 
quelque  chose  ,  apte,  — >  and  ^alified  for ,  (I  Jpte 
et  idoine,  —  for  war ,  for  p<^tc  laaming^  Propre 
à  la  guerre ,  aux  belles  lettres.  —  means ,  Moyens 
convenables.  Meat  —  to  make  on«  sick ,  Fiande 
mal-saine ,  propre  à  rendre  les  gens  mmlades,  — 
[inclined ,    baring  tendency    to]  Sujet   ou   enclin. 

—  io  be  drunk ,  Sujet  à  s'ennivrert  adonné  au  vin. 

—  to  forgive  ,  Enclin  à  pardonner ,  indulgent.  — 
lo  be  merry  ,  Gai. 

APTITUDE  and  AmcEM,  s.  [fitness,  t«nden- 
cj ,  dis  position]  Aptitude  ,  f.  talent  naturel  pour 
une  chose. 

APTLY  ,  flifc.  [properly,  fitly ,  justly,  readily , 
actually]  Bien  à  propos ^  fort  bien,  proprement^ 
justement ,  disertement, 

AQUA-FORTIS,  £au-;/ôrfe.EngraYer^s^(nuidc 
ose  of  in  engraring)  ,  Eau-forte  à  couler,  f. 

AQUARIANS,  s.  [a  sect  in  the  primitiva  church , 
that  torbore  the  use  of  wine  lu  the  sacrament]  Lett 
Açuariens ,  m .  pL 

AQUITIC  or  Aquatil» ,  adj.  [whick  lttls:âitl 
tlie  wsUer]  Jquatique  ,  aquatile. 

AQUEDUCT  ^  t.  [a  channel  to  conrey  water 
from  one  place  to  another]  Jqueduc^  m.  canal 
dCemt ,  m. 

AQUEOUS  and  Aquo»  ,  adj.  'watery]  Aqueux. 

AQUIUNE,  adj.  [hooked]  JquUin.  —  noae 
(hawk's  nose)  ,  Net  a^ptilin  {recourbé.) 

ARAB.  V.  Arabian. 

ARABIAN,  adj.  s.  Arabe,  qui  est  d'Arabie, 

ARABIC  ,  r.  Varabe,  nk.  la  langue  arabe, 

—  ,  adj.  Gum  — ,  Gomme  arabique. 

ARABLE ,  adj.  [  fit  to  be  ploughed  ]  Labou- 
rable,  cultivable, 

ARACK  ,  Arxak  or  Rack  ,  s.  [a  strong  spirit- 
aoos  liguor  extracted  either  ^rom  th«  cocoa  nut , 
rice ,  or  sugar]  Arac,  arak  ou  rack ,  m.  eat^-de-vie 
de  ris. 

ARANEOUS,  adj.  [resembling  a  cobweb]  Comme 
tene  toile  d'araignée.  *  —~  fingers ,  Des  doigts  d'a- 
mignée ,  (  longs  et  maigres  commfi  des  pattes  d*ae» 
ruignée. 

AHATION,  s.  [tiaageJZtf^Mirtiye,  m. 

AKATORY,  eidi.  Icokacmiog  aatioa,  tillage] 
Qui  concerne  le  labourage,  aratoire. 

ARBALIST  ,  t.  [•  cross-bow]  Arbalkte^  t. 

ARBITER,  r.  [umpire]  ArbUre,  m.  commU^ 
saire,  ra.  By  arbiters ,  ArbUrtUement,  *—  [sovereign 
disposer]  Maître  absolu,,  sout^erain  arbitre. 

ARBITRABLE,  V.  Arbithaby." 

ARBITRAGE ,  s.  [arbitration]  Arbitrage^  m,  ju- 
gement des  personnes  qui  ont  été  choisies  pour  ar- 
bitres,  m. 

ARBITRAMENT,  i.  [will,  choice]  rolonlé,  f. 
choix,  m. 

ARBITRARILY,  and  ABiiTRABiocstT,  adv. 
[with  no  other  rule  than  the  will]  Arbitrairemeni , 
absolument ,  despatiquement, 

ARBITRARINESS,  s,  [ despoticalness ]  Despo^ 
tieme^  m. 

ARBITRARY  ,  adj.  [  absolute,  despotic  ]  Arbi" 
traire,  absolu,  despotitfue.  An  arbitrary  power. 
Pouvoir  arbitraire ,  m. 

To  ARBITRATE ,  v.  a.  [to  decide,  to  detarmlae 


as  arbiter  ]   Arbitrer,  rendre  un  fuçeuma  arbi- 
trai.   

ARBITRATION,  #.  [thm  ilecisioa  of  arbiters, 
compromise]  Arbitrage,  ra.  compromis,  m.  lo 

Sut  a  tkiag  to  arbitratioa  ,  Mettre  une  chose  en  ar* 
itrage ,  en  compromis ,  la  faire  juger  par  des  ae^ 
bitres,  la  compromultre.  [  eslimdUoo,  apprai> 
aement]  Arbitration,  t 

ARBITRATOR,  «.  [iaUw,  an  amicable  con», 
pounder,  a  privaU  judge  ;  the  srbiicr,  on  iht  co»- 
trary,  most  stick  to  the  forms  of  juslice  ]  Arbiirm 
tear,  m.  —  [among  the  modara  Greeks]  E^n- 
trope,  m.  « 

ARBITREMENT,  V.  Abbitbatioh. 

ARBOR,  J.  [  mechanics  i  spmdle  ,  axis,  shaft] 
Arbre,  m.  - 

ARBORARY  ,  Abbobeocs  ,  ABBOBors  ,  adj.  [!.«- 
longing  to  trees]  Qui  concerne  les  arbres.  At  Ik» 
reous  roof,  V.  AaBOOB. 

ARBORESCENT ,  adj,  [shooting  in  form  of  a 
tree]  En  arbre. 

AIlBORET,  #.  [a  small  tree  or  shrub]  Arbutle , 
m.  arbrisseau ,  m. 

ARBORIST,  t,  [a  naturalist  who  makes  trees  hu 
tiudy]  Arboriste ,  m. 

ARBOUR ,  s.  [a  bowet]  Berceau ,  m.  &eUle ,  f. 
cabinet  de  verdure ,  m.  tonnelle ,  f. 

ARBUTE  or  Abbitts-tbu  ,  s.  [strswberry-tree] 
Arbousier,  m,  ruuerolles ,  raisin  d'ours  ,  m.  Ar- 
houte-berry.  ^r6oaae ,  f. 

ABC,  s.  [a  segment  arch]  Arc,  m.  segment  d'un 
cercle,  m, 

ARCADE ,  s.  [a  continued  arch]  Arcade,  f. 

ARCADIAN,  a^\  [relating  to  Arcadif  I  Arcadien. 

ARCANUM ,  Arcana ,  a.  pi.  [is  said  of  all  sorU  of 
secrets, but  partietalariy  in  physic  and  in  politics] 
Arcane t  m.  secret,  m. 

ARCH  ,  s.  [archit.,  arcade]  Arthe ,  f.  arc,  m. 
arceau,  o.  arcade,  f.  efodte^  f.  arc^uiant,  m. 
Saxon  arches  (crossing  each  other  diagonally)  ,  Ooi^. 
sees  d'ogioe ,  f.  pi.  A  triumphal  — ,  Arc  de  triom^ 
phe.  Range  of  arches.  Arcades,  f.  pi.  '  The  starry 

-,  Lavouie  étoilée  ,  ou  asurée. 

Abci*wui  ,  adp.  En  fotme  d'are ,  en  vodte. 

To  ARCH  V.  a.  (to  buUd  into  arches]  Bdtir  en 
forme  d* arches  ^  faire  dee  ewites  ,  vouier,  cam- 
brer. 

— ,  atÇ,  [chief;  used  in  composition  to  express 
something  ot  the  first  class  ;  waggish  ,  mirthful] 
Maitre  ,J!^é,  insigne,  arcii  (en  composition). 
Tis  an  archblade,  C'eei  un  méchant  garnement. 
An— boy,  Vn  maître  espiègle.  Hehis  an  —  Ibol, 
Cest  un  sot  à  eringt'-<fuatre  carats  ;  un  archi^fou. 
An—  rogne,  Vn  coquin  fieffé,  eut  fripon  du  pre» 
mier ordre.  An  —  traitor.  Un  traître  insigne.  An 
—  wag,  Vn  matlre gonin.  She  is  an  —  woman,  Elle 
at  esprit  malin. 

ARCHAISM ,  s.  [tbe  retaining  am  old  word  or  a 
aonteno^  Areiatsme  ,m.*  dh  gaulois ,  m.  tour  de 
phrase  suranné ,  m. 

ARCHANGEL, «.  Archange,  m. 

—  ,  I*.  «.  [  one  of  l^e  highest  order  of  angels  j 
Archange,  n».  ' 

ARCHANGEUC,  adj".  [brioofing  to  an  arcLao- 
gel }  Archangélique*. 

AUCHBISHOP,  s.  [a  chief  bishop,  superintend- 
ins  otl.er  bishops  \  Archevdqei  ,  ra.  Archbishops 
palace ,  Archevêché ,  ni.' 

ARCHBISHOPRIC  ,  *.  [thesUte  or  jurisdiction 

of  an  archbishop]  État,  eU.  d'un^arebsevéque ,  m. 

archevêché ,  m.  .        ».     .  ■ 

ARCHDEACON,   s.  [one  that  suppUes  Om  b*- 

shop  a  place  and  oiBea]  Archidiacre ,  m. 
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ABCHDEACONRY,  *.  [ jurUdiclion  df  tn  «rcL- 
deaeon'  Àrchidioconé  ^  m. 

ARCHITEACWSHIP ,  *.  [tUt  oflic«  of  «n  trch- 
âeacon)  Àrchidiaconal  ^  ta. 

AKaiDUCHESS ,  *.  [lli«  ««1er  or  daogliter  of 
the  archduke]  Archiduchesse ,  f. 

ARCHDUKE ,  s.  [«  title  gireo  to  the  princes  of 
Austiria  J  Archiduc ,  m. 

AJtCHDDKEDOM,  «.[the  dominion  of  an  nchr 
duke]  jérchiduché ,  m. 

ARCHED ,  part.  adj.  [made  areb^ise]  Fedi  en 
forme  d*arc ,  'voûté ^  en  'voute.  —  legs  (  iu  a  hone), 
Jambes  arauées. 

ARCHER  «  s.  [be  wh^  sboots  -witb  a  bow]  Jrchtr , 
ro.  tnti  tire  de  l'arc  ^  arbalétrier,  m. 

ARCHHERESY ,  «.  [  of  the  greatest  heresy]  La 
plus  grande  hérésie. 

ARCHERY,  s.  [the  art  of  an  archer]  Jrt  de  tirer 
l'arc ,  m. 

ARCHETYPAL,  adj.  Eoriginalj  Original^  qm  a 
terui  de  modèle. 

ARCHETYPE,  *.  [the  original ,  of  which  any  re> 
•emblance  it  made]  Architj-pe^  m.  premier  mo- 
dèle. 

ARCH  HERETIC ,  s.  fhe  that  first  broached  be- 
re»y]  Hérésiarque ,  on  chef  d'une  secie  hérétique. 

ARCHIDIACONAL,  adj.  Archidiaconal. 

ARCIUEPISCOPACY,!.  [the  sUte  of  an  arch- 
bishop  1  archiépiscopal ,  m. 

ARCHIEPISCOPAL,  <n^'.  archiépiscopal ,  mé- 
tropolitain ,  f. 

ARCHIPELAGO,  s.  [a  sea  where  are  many  ulands] 
Archipel  y  m. 

ARCHITECT .  s.  [a  chief  builder]  Architecte,  m. 

ARCHITECTIYE,  adj,  [performing  architec- 
lare]D'^rcAt/«rfe. 

ARCHITECTOIflCt  odj.  baring  the  «kill  of  an 
architect]  Sapant  dans  l'art  de  l'architecture. 

ARCHITECTURAL,  adj.  [relating  to  architec- 
ture] Architectural. 

ARCHITECTURE,  s.  [the  art  ofbuilding]  Archir 
tecture ,  f.  Civil ,  military,  naval ,  antique ,  ancient , 
Gothic,  Moresk,  in  perspective ,  counterfeit  archi- 
tecture ,  Architecture  cifilCf  militaire ,  navale ,  an- 
tique, ancienne  y  gothique,  moresque,  en  perspec- 
Uue,/eint€,  A£ae  piece  of  —,  Vn  beau  morceau 
d'architecture. 

ARCHlTRAYE,  s.  [the  lowest  member  of  the 
entablature]  Architrave,  m. 

ARCHIVAULT  or  Aechivolt,  *.  [  the  inner 
contour  of  an  arch]  ArchivoUe,  f.  arc  contourné ,  m. 
bandeau  de  l'arc,  m. 

ARCHIVES  ,  s.  pi.  [the  place  wherein  ancient 
records  and  clutters  are  preserved]  Arcltives ,  t.  pi. 

ARCHIVIST ,  s.  [the  keeper  of  an  archive]  Ardu- 
vist,  m. 

ARCHUKE,  adJ.  [  buUt  lika  «n  arcbj  ConâtruU 
en  *trc,  en  arcade.  , 

ARCHLY,  adv.  (jocosely)  Plaisamment ^  on 
espiègle. 

ARCH-M.VRSHALL,  /.  [high  marshal  of  tb«  em^ 
v\xe\,Archi-maréchal ,  m. 
^ARCHNESS,  s.  Espièglerie ,  t. 

ARCHON,.^.rn  rhiff  magistrate  at  Alhcns]^cAonr^. 

ARCH-PRESBYTER,  s.  [arch-pricstj  Arcl-i- 
prétre ,  m.  Ajrch-preshyter's  office ,  dignity  ,  Archl- 
preshjrtérat,  m.  éUxhl-prétré ,  m. 

ARCH-PIGESTHOOD ,  s.  [the  dignity  of  arch- 
pricit]  Arehi-yirétré  y  m. 

ARGH^TOnfe,*.  [archit.  ;awedge4ike  stone 
serving  to  bincran  arch]  Claveau,  m.  ^toussoir. 

ARCHREDEL  ,  n,  s,  [a  principal  rebel]  Le  prin^ 
Hpal  rebelle. 

ARCU-TREASURER.X.  ArcfU-^trésorier, 


ARCHTRAITOK,  s.  [the  ard^enemy;  the  de» 
▼il  ;  any  distinguished  traitor] //rc/M-/r/?ftre,  m. 

ARCTIC,  ad/,  [lying  under  the  constellation  ar^ 
tos  ;  northern]  Arctique ,  septentrional.  Th«  — 
pole  and  circle,  LepSle  ,  le  cercle  arctique. 

ARCUATE,  adj.  [bent  in  the  form  of  anarch? 
Cottrbé  en  arc^  mrqué. 

To  AacuATS ,  V.  a.  [to  bend  like  an  arch  or  bow] 
Courber  en  are. 

ARCUATION ,  ancT  Arcdatubb,  t.  Courbtur 
d'un  nrcjj. 

ARCUBALISTER,  s.  [an  archer]  Arbalétrier,  m, 

ARDENCY,  V.  [warmth,  activity].  Chaleur  d'af- 
fection ,  f.  ardeur  pour  le  travail ,  f . 

ARDENT,  adj.  [hot,  burning,  fiery;  fierce, 
vehement,  violent;  passionate,  affectionate]  Ardent , 
vif  brûlant,  violent,  passionné. 

ARDENTLY,  adj.  [eagerly]  Ardemment,  fer- 
vemment;  avec  passion. 

ARDOUR ,  s.  [  beat  ;  eagerness  ,  earnestness  , 
courage]  Ardeur,  f.  chaleur,  f.  passion,  f.zèie,  m. 
empressement ,  M.  désir,  m. 

ARDUOUS,  adj.  [lofty  and  hard  to  ascend  :Jlg. 
sublime  and  difl^dilt]  %  Ardu,  élevé  et  escarpé: 
sublime  et  diJjUciie  à  comprendre. 

ARDUOUSIVESS,  f.  [heiffht,  difficulty]  Élévor- 
tion  ,  f.  hauteur,  f.  difficulté,  f. 

ARE  [the  pi.  of  the  près,  tense  of  the  veil)  to  be^ 
We  are,  Nous  sommes. 

AREA ,  5.  [any  surface]  f. ,  etc.  A  little  —  Aréole, 
f.  — >  [the  pit  in  which  charcoals  are  made]  Faulde,  f. 

AREFACTION ,  s.  [the  act  of  drying,  the  state 

growii      •     -  -      -   • 
cher,  f. 


ol  dryii  ^. 
of  growing  dry]  Dessèchement ,  m.  l'action  de  sé- 


AREFY ,  v.  a.  [10  dry]  Sécher ,  dessécher. 

ARENA,  s.  [sand,  gravel]  Arène,  f.  sable,  m. 
*•— [rom.  antiq.  amphithéâtre , .  a  place  where  gia- 
diators  had  their  combat]  Arène  ,  f. 

ARENACEOUS  and  AREiroSB,  adj.  [sandj]  Sa- 
blonneux', *^*  aréneux. 

ARENULOUS ,  adj.  [full  oi  fmaU  sand ,  graveUy] 
Gravtileux, 

AREOltf  ETER ,  t.  Aréomètre ,  m/ 

ARKOHAGUS.  s  riril.unalat  K\\\vxiii\  Aréopage. 

AREOTIC ,  adj.  \  med.  ,  opening  the  pores  aud 
easing  perspiration  ]  Aréotique.  Areotics ,  Aréott" 
ques  y  m.  pf. 

ARGENT,  (u/y.  [herald,  while]  D'aryen r,  c.  è 
d. ,  blanc. 

ARGENTINE,  adi.  [sounding  like  siWer]  Quia 
le  son  ou  l'éclat  Je  l'argent ,  argentin. 

ARGIL,  s.  [poller's  clay]  Argile,  f.  terre  à  po- 
tier, f.  terre  argileuse ,  f. 

ARGILLACEOUS ,  and  Argillocs,  adj.  [clayey, 
davishl  Argileux,  d'argile. 

To  ARGUE,  v.  n.  fto  reason,  dispute]  Haisom" 
ner,  disputer,  argumenter.  You  —  very  sillily, 
yous  raisonnes  fort  mal.  He  argues  against  his 
own  seme  ,  //  argumente  contre  son  propre  senti- 
ment. 

To  — t  V.  n.  [to  show,  prove]  Prouver ,  montrer, 
faire  voir,  déduire,  conclure,  faire  connaître.  This 
arguesa  great  disorder  of  mind,  Ceci  montreun  grand 
derangement  d'esprit.  ^^  [to  debate  any  question] 
Discuter,  débattre. 
!  ARGUER,  f.  [disputer,  reasoner]  Raisonmeur , 
m.  argumentrtteur ,  m.disputant  ,  m* 

ARGUING ,  s.  Action  de  raisonner ,  d'argnmem- 
ter;  argtmtentation  ,  f.  -^  tulj.  To  stand  —  the 
rase  ,  S'amuser  à  disputer,  à  raisonner  ^  à  discou- 
rir, ou  à  contester  une  chose. 

ARGUldENT  ,  4*  [a  reasoning ,  contro^rsy]  jér» 
gument,  m.  raisonnement,  m.-—  [thème,  subject  ^ 
summary,  abstract]  .<tfr^um«Rt,  m.  sujets  m.  /«r»- 
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tiin  d*un  dUanat ,  f.  etc.  —  [«Wdtncc  ,  prooH  In-  • 
dice ,  m.  marque ,  f.  preuve ,  f.  I 

ARGUMEKTAL  ,  «<//•  [belonpnf  to  •rfoment] 
i^ui  appartient  au  raisonnement ,  à  VargumentO' 
tion. 

ARGUMENTATION,  #.  (ihe  method  of  arguing  ; 
reasoniae]  Jreumentation  ,  f.  dispute ,  f. 

ARGl)  alENTATlVJi, /*</y.[cooUiiiing  argumenU] 
liaisonné. 

AKGUS ,  *.  [a  spy]  Jrgus,  m,  espion ,  m.  —  (  • 
»ort  of  butterfly) ,  Jrgta  »  m.' 

ARGUTE ,  adj.  [sharp ,  witty,  tnbtle]  Jigu ,  <W- 
lie  ,  ingénieux  ^  subliL 

ARJAJV,  s.  [OM  who  follows  the  opiaiont  of  Ariut] 
J  rien ,  m. 

ARlANISM,«.[tlie  Joctrine  o(Âsiu$]Jrûinisme,m, 

ARID,  adf.  Tparcbed  upl  Jrtde ,  sec. 

ARIES,  s.  Itlie  nm  ;  one  of  the  tweltre  ecUttial 
tig  us]  J  ries  ^  m.  le  bélier. 

ARIDITY,  s.  fdryne»)  Jridit^,  f. 

To  ARIETATE,  v.  a,  [to  but  like  a  nm]ffeurter^ 
choquer ,  donner  de  la  télé  comme  les  béliers  ifrap^ 
per  à  une  porte  comme  pour  l'enfoncer. 

ARIETATION^  s.  [the  ect  of  butting  like  •  ram] 
Choc ,  m\  coup  de  tête;  coup  de  bélier^  m. 

ARIETTA,  j.[a  ahort  air,  song,  or  tune] ^nef f e,  f. 

ARIGHT ,  adv.  [truly,  pronerly,  justly,  rightly] 
Droilementy  sainementf  bien.  To  make  a  hone  carry 
himself—,  Dresser  un  cheval^  l'ajuster.  To  set 
il—  ,  Redresser^  rectifier ,  corriger. 

—  [  without  crime  ]  A  generation  that  set  not 
their  hearts  — >  Des  hommes  qui  n'ont  peu  le  cctur 
droit  et  pur. 

To  ARISE,  Abose,  Arxsev,  «v.  n.  fto  rise,  mount 
upwards,  get  up,  revire  from  death]  Se  lever,  s'é- 
levcry  ressusciter.  Arise  and  defend  my  cause,  lÀve- 
toi  et  dtfends  ma  cause.  *  The  day  arises  ,  Le  jottr 
commence  à  paraître.  The  Tapours  tliat —  from  the 
%eA y  Les  vapeurs  qui  s*élèieent  de  la  mer.  —  [to 
proceed  ,  or  hare  ils  original]  Procéder,  venir ,  pro~ 
reniTy  survenir,  naître^  s'engendrer.  To — against 
one  {to  commence  hostility]  ^//«^Mer,  sUlevercOn- 
trequelqu*un. 

ARLSTOCRAT  ,  t.  [in  &Toar  of  aristocracy  ] 
'dirisiocrate. 

ARISTOCRACY  ,  [  govemment  by  the  nobles  ] 
Aristocratie. 

ARISTOCRATIC  ,  and  AmisTOOiATicAi.  ,  adj. 
Aristocratique,  la  an  —  manner  i  Aristocratique^ 
9tent. 

ARITHMETIC ,  s.  [  the  science  of  numbers  ] 
Arithmétique,  A  rule  of  — ,  Vne  règle  d'arith- 
métique. 

ARITHMETICAL ,  adj.  Lcooeeming  arithmetic] 
Arithmétique. 

ARITHftlETICALLY,  adv.  Arithmétiquement, 
,    ARITHMETICIAN  ,  s.  AriiJunéticien, 

ARK\  s.  [a  chest,  a  co0er]  The— of  threovenant, 
L*arche  d'alliance.  Noah's  —  [  a  sort  of  biralirular 
•hell  ]  Arche  de  Noé ,  f.  mussole. 

ARM,  /.  [the  limb  which  reaches  from  the 
sisoulder  to  the  hand]  Bras ^  m.  The  right—.  Le 
bras  droit.  The  left*-.  Le  bras  gauche.  The 
arm«pit,  or  asm-hole ,  L'aisselle ,  f.  An  arita-cliair, 
Ua  chaise  à  bras  ,  an  fimteuil.  *  —  of  a  glove  , 
Behras.  *  The  —  of  a  tree.  Une  branche  Sarbre. 

—  ,  *.  [  weapon]  Arme  ,  f.  An  olTensire  ,  or  de- 
fensive—. Arme  offensive  on  defensive.  A  fire- 
arm ,  Arme  à  feu.  To  take  up  arm^ ,  Prendre  les 
armeê  ,  se  mettre  en  armes.  To  pass  all  night  un- 
d«r  arras ,  Passer  la  nuit  an  bivouac ,  ua  bivac. 
To  cause  to  take  op  arms ,  Armer.  Blaa  at  arms  , 
Gundffrme ,  iB.  To  look  Well  unders  arms  Être 
bien  S4H*s  les  ar/hes.    To  lay   doivu  one's  arms  ^ 


Mettre  bas  let  armes.  Tliere  are  so  ma«y  men  ra- 
ring arms ,  or  fit  to  bear  arms ,  II  jr  a  tant  d'hnmntmS 
portant  armes  ,  ou  en  état  de  porter  Its  armtf. 

— "  »  —  I  To  AaXfl  I  inlerj.  Aiuc  armes  ! 

Abhj,  s.  p^  [war,  mililary  cxpJviti  ]  Armes, 
guerre  ,  puissance  militaire  ,  f.  A  ce»»alion  ol 
arms ,  Sttspension  d'armes. 

ÂMM8 ,  t.  pi.  [  in  heraldry  j  coat  of  arms  ]  Armes , 
f.  armoiries. 

Akju-uach,  t.  [within  the  ttretch  of  the 
arm  ]  A  la  portée  de  la  main. 

To  — ,  v.  «.  [  to  fumiih  with  armi]  Armer.  ' 

To  — ,  ♦.  n.  [to  raise  forces]  Armer.  AU  the 
princes  in  cbrisiendom  are  arming  ,  Tous  les  pnn' 
ces  de  la  chrétienté  arment. 

ARMADA  ,  1.  [a  fleet  of  war]  FloUe  .  f.  The  Sp». 
nuh  —,  La  flotte  d'Efpagne. 

ARMADIIXO,  #.  (latu,  an  americaa  «{uadru- 
ped  1  ArmadiUe  ou  tatou  ,  m. 

ARMAMENT ,  s.  [warlike  preparations  ]  Arme» 
ment ,  m. 

ARMATURE  ,*.  [  in  war  J  Armure  ,  f.  —  [.purs 
in  birds  ]  Ergot  ^  m. 

ARMED  ,  partf  mdj.  [  famUbed  with  arms  ] 
Armé.  —  cap-a-pce  or  from  top  to  toe  ,  Armé  da 
pied  en  cap,  armé  de  toutes  pièces.  Hoisero^n  — 
cap-a  pe,  Homme  d'armes,  m.  An  -^shig ,  yais~ 
seau  armé  en  guerre. 

ARMENIAN  ,  adj,  [  Lelen^ng  or  produced  in 
Armenia  ]  Arménien, 

ARMFUL  ,  s.  l  what  the  arm  can  hold  ] 
Brassée. 

ARMGAUNT  ,  adj.  [  flender  as  the  arm  ]  Menu, 
grêle,  m/iigrc. 

ARM-HOLE,  «.  [arm-pit,  the  cavity  under 
the  shoulder  [  Aisselle  ,  f. 

ARMIGER  ,  /.  [an  eiquirc  or  squira  )  Ecujrer^ 
m.  gendarme  ,  m. 

ARMIGEROUS  ,  adj.  \  bearing  arms]  Cut  porte 
des  armes, 

ARMILLARY  ,  adj.  {  clrcolar  j  Armillaire.  — 
sphere ,  Sphère  armillaire. 

ARMILLATED  ,  adj.  [  wearing  bracelets]  Qtd 
porte  des  bracelets. 

ARMING ,  *.  Armement ,  m.  armure ,  f.  act\r>n. 
d'armer,  f.  The  —  of  a  «hip  ,  L'armement  d'un 
vaisseau.  The  — of  a  loothlonc.  L'armure  dline 
pierre  d'atmant.  Armlng>(iu  a  ship,  waste  clo- 
the» )  ,   Vieux  agrès. 

ARMINIANÏSM  ,  s.  [  tha  doctrine  of  A  rmîniuf  , 
who  held  free  will  and  universal  r<d«m;>tioa]  Ar» 
minianisme^  m. 

ARMIPOTENT ,  adj.  [  powerful  iu  atns  ]  Puis- 
sant ,  belliqueux, 

ARMISIICE ,  t.  [  cessation  of  arms ]  Armie^ 
tice  .   m. 

ARMLESS  ,  adj.  [without  an  arm]  Sams  brat. 

ARMLET ,  «.  [  a  little  arm ]  Petit  bras.  —  of  th« 
sea  ,  Petit  bras  de  mer.  —  £  piece  of  armour  f  r 
the  arm  ]Brassart  ,  m.  —  [bracelft  *!  DraCiiUt ,  ro. 
An  —  of  pearl ,  Vn  bracelet  de  perles. 

ARMORER  ,  <.  [  a  gunsmith  ]  Armurier ,  m« 
arquebusier ,  m. 

ARMORIAL ,  adj.  f  belonging  to  the  arms  nr 
escutcheon  of  a  family  ]  Armorial.  —  ensigns , 
'frmniries. 

ARMORIST,  s.  (a  person  skilled  in  heraldry  . 
a  herald  ,  â  hlatoner  )  Uérault  ^  m.  qni  sait  le 
blason  ,  armarlste^  m. 

ARMORY  ,  *.  (armamentary  ï  armonr;  and  ar- 
morial ensigns) -^r^rn^/,  m.  armure,  f  magns.m 
d'armes ,  vn.  armoiries  ,  f.  pi.  Bttok  of—  Armo" 
rial,  m. 

ARBIOtTR  ,  s.  (  defenaire   afme  )    4rmurc^   f. 
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harmait,   in.  Ar«ioui>-b«»rer,  Ett^f 
armour  (  %t  ^a ) ,  Parois  de*  hunes, 

ARMY  ,  f.  [  »  collection  of  arratd  rotn]  Jrmet 
f.  A  land-rarmy  ,  Jrméê  de  terre.  The  ranguard  , 
the  body ,  and  lie  rear  of  an  — ,  Liavant-^ttrde , 
le  gros  et  tmrrUre-garde  d*une  armée.  A  flying- 
a^my,  Un  camp  volant.  To  draw  up  an  —• 
in  order  of  battle  ,  Mettre  ou  ranger  une  armée 
en  bataille. 

ABOBE  .  s.  i  weight  of  about  3a  pound»  ] 
Ârtvhe^  f. 

AROMATIC,  Â.  AmoMATicAL,  ad},  [fragrant] 
Aromatique ,  odoriférant. 

AAOMATICS ,  *.  pi.  [  «pice»  ]  Aromates ,  m. 

AROMATIZATION ,  J.  [  the  miiigling ef  aroma- 
tic» and  spices  together  ]  ^romaluo/ion ,  f. 

To  AHOMATIZE ,  «v.  <i.  [  to  mix  or  scent  with 
•romatics  ]  Parfumer  d'aromates  »  aromatiser. 

AROSE  [  the  preUrite  of  To  Anxst]  A  storm—, 
II  s'eleua  une  tempête. 

AROUND  ,  adv.  [in.  a  circle  ,  on  erery  tide  ] 
Autour ,  à  I'entour. 

— • ,  prep.  [  about  ]  Autour  de.  —  him ,  Autour 
de  Im. 

To  AROUSE  ,  <v.  a.  [  to  wake  firom  sleep  ] 
Sveiller  ;  exciter» 

AROW,  adv.  [  in  a  row]  En  ligne. 

ARQUEBUSADE,  or  AaQCEBUSAOi-WATli  ,#. 
[  a  -Tuloeracy  spirituous  water  ,  useful  in  eases  of 

{un-shot  wounds]  ^^ue^iooje,  f.  Eau  d'arque^ 
usade ,  f. 

ARQUEBUSE,  5.  [  a  hand-gun  ]  Arquebuse ,  m. 

ARQUEBUSIER  ,  s.  [  armed  with  an  anjuebuse] 
Arquebusier  ,  m. 

ARRACK.  V.  Aback. 

To  ARRAIGN  ,  1;.  a.  [  to  indite  one  and  bring 
him  to  his  trial  ]  Citer  quelqu'un  pour  lui  faire 
son  procès  ,  l'accuser^  l  assigner  en  justice. 

ARRAIGNMENT ,  and  Arr aionivo  ,  «.  [  a  charge] 
Accusation  ,  f.  procès  criminel. 

To  ARRANGE,  v.  a.  Arranger ^  mettre  en 
ordre. 

ARRANGER,  s.  [  he  who  plant  or  puts  in 
proper  order  ]  Celui  qui  met  en  ordre. 

ARRANGEMENT,  s.  [  putting  in  proper  order] 
Arrangement ,  m. 

ARRANT,  adj.  [bad  in  a  hish  degree  ]  Insigne^ 
fiejfë  ,  à  un  haut  degré  de  méchanceté.  •—  dunce  , 
Grand  sot.  "—  fool.  Fou  fieffé,  —  knaTo  ,  Insigne 
frippon, 

AARANTLT,  adv.  [shamefully,  corruptlyj  JSTon- 
teuêemetU. 

ARRAY,  /.  [iir  poetry;  droM]  Babtt ,  m.  vét^ 
mené  ^  m.  ornement^  m. 

—  [order]  Ordre  ^  m.  rang^  m.  To  set  an  army 
in  —,  or  in  battle<-array,  Mettre  ou  ranger  une  ar- 
mée  en  bataille, 

,    Commissioners  of— ',  y.  Abiatir^ 
•    To  —,  1;.  a.  (in  poetry  ;  to  dress]  Fétir^  équiper. 
—  [to  put  in  order]  Arranger^  mettre  en  ordre.  — • 
a  pannel  [a  kiw-tem }  tb  impannel  a  jury]  Choisir 
des  jurés. 

ARRAYERS  ^  s.  pi.  [  commissioners  of  emy  ] 
Ojkiers  chargés  d'équiper  les  soldats  d'une  ar~ 
lée,  m. 

jUlREAR  ,  adtf.  [behind]  Arrière ,  en  arrière.    ' 

—,  s.  [that  which  remains  unoaid]  Ketiquat  d'un 
coitwte^m.  somme  qui  reste  aue ^  f.  arrérages, 
i,  pi.  In  arrears.  Arriéré.  To  be  in  arrears  ,  5*aA- 
riérer.  To  I*et  one^s  arrears  mn  up,  Se  laisser  ar^ 
rrrager. 

The  —  {for  the  rear),  of  an  army.  L'arrière- 
fmrde  d'âne  armée  ^  t. 


ARREPTinOUS  ,  adj.  [snatched  away;  crept  im 
priTilyl  Enlevé  de  f-^rce  f  glissé  furtttremeni, 

ARRE5T,  s.  [the  seising  the  body  or  goods  of  a 
man]  Arrets  m.  saisie,  f.  prise  de  corps,  f.  To  paf 
a  person  under  —,  Mettre  quelqu'un  mue  arrêts,  aa. 
The  itop  ef  a  horse ,  L'arrêt  d'un  cheval.  •—  (seo- 
teoce]  Arrêt ,  m.  jugement ,  m.  sentence ,  f. 

To,  — •  v.  a.  [te  step  or  to  detain]  Arrêter,  saisir. 

ARRESTING,  s.  [from  to  arrest]  Action  d'arrA 
ter,  ou  défaire  prisonnier;  capture ,  f. 

ARRIERE-FEE  ornn,  s.  [a  mesne  fief  or  te- 
nure] Arrikre'fitf,  m.  fi^dépendant  d'un  êuttrm,  m. 

ARaiERi-«UABD ,  s.  [thé  rear  of  an  army]  Arrière 
garde,  f. 

ARRIVAL,  s.  [arriving  or  coming]  ^mVee ,  /. 
'vetute ,  f.  abord,  m.  —  [the  coming  of  a  ship  into 
harbour]  Arrivage ,  m.  —into  the  open  sea ,  Dého*^ 
quemeni^  m. 

X  ARRIYANCE ,  j.  [a  company  coming]  Compa- 
gnie qui  doit  venir,  f.  We  are  in  expectancy  of 
more  -^  ifouf  attendons  plus  nombreuse  compa — 
gnte. 


To  ABRIVE,  V.  n.  [tocome,  come  by  water,  reach 
a  place,  a  point,  gain  a  thing ,  liappen]  Arrêter,  ve* 
mr,  parvenir.  To  —  at  some  perfection ,  Parvenir 
à  quelque  degré  de  perfection. 

ARRIVING.,  V.  Arrivai. 

To  ARRODE ,  v.  a  [to  gnaw  or  nibfak]  Banger, 
grignoter, 

ARROGANCE ,  or  Arbosaitct,  aud.  Arkocavt* 
ITKSS,  s,  [theaetand  <fuality  of  taking  too  much 
upon  oneself,  pride]  Arrogance,  f.  présomptioa,  f. 

ARROCrANT,  adj,  [haughty,  proud,  insolent ] 
Arrogant ,  présonmtueux ,  altier,  orgwdlleuse; 

ARROGANTLY,  adv.  [  in  an  arrogant  ■umncr] 
^I'ec  arrogance^  présomptueusement^  arrogam 
ment. 

To  ARROGATE,  v.  a.  [to  claim  Tainly,  nnjasdyl 
Usurper,  s'arroger^  s'attribuer  vainement  et  avec 
présomption.  He  arrogates  too  much  to  himaelf ,  B 
présume  trop  de  lid-même ,  U  se  croit  phi$  de  mé» 
rite  qu'il  n'en  a, 

ABROGATION,  s,  [daiming  proadlj]  jtctioB 
de  s'arroger,  f. 

ARROSION,  s.  [gnawing]  Action  de  ronger  tant 
autour ,  f . 

ARROW,  s.  [the  pointed  weapon  which  u  eliot 
from  a  bow]  Flèche  ,  T.  To  shoot  arrows,  T^rer  tUt 
flèches.  A  shower  of  arrows.  Une  grêle  éUfièdkes. 
The  arrow-head.  La  pointe  d'une  flèche  ^  le  Jet 
dont  elle  est  armée  ;  piquet  d'arpenteur,  m. 

f  As  straight  as  an  —,  Droit  comme  mn  L 

Arrow-head  ,  1.  [a  water-pbnt]  Flèche  d'amt,  f. 

ARROW-ROOT,  s,  Agutiguepa, 

ARROWY,  adj.  [consisting  of  arrows]  De  flèches. 
—  shower ,  Grêle  deflèehes. 

ARSE-SMART  s,  or  Arjmâit,  [a  sort  of  plantJIVr- 
sicairè,  f. 

ARSENAL ,  [armamenUry]  Arsenal,  bH.  waga» 
sin  d'armes ,  m. 

ARSENICAL ,  s.  Arsenical,  qui  contient  de  l'ar- 
senic. 

ARSENIC  ,  s.  [a  pondérons  minerai  substance] 
Arsenic  f  m.[—  is  a  rery  deadly  poison.  L'arsenic 
est  un  poiton  mortel. 

ARSON,!,  [in  law;  maliciously  or  roinntarily 
burning  the  house  of  another]  Action  de  mettre  U 
feu  exprès  à  une  maison,  t. 

ART,  s,  [skill,  eraA]  Art,  m.  adresse,  f. 
Irie^t,  taUtkt,  m,  habileté,  f.  arUfice ,  m.  By-  . 
ArtîfclellemenL  A  man  of—  will  liTe  any  wkerc. 
Un  homme  industrieux  vit  partout. — [arience]  Art, 
m.  srience,  t.  The  liberal  arts ,  'Les  arts  liàéroÊix. 
)The  mechanie  arts ,  Lee  arts  mécanfjues.  Towaik 
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is  natnrd  ,  to  dint* if  an  —,  Zê  mmtekêr  »it  mat»- 
rely  la  danf  ut  un  arU  Tkc  Uft«k— ;  La  magi» 
noire. 

—  [from  to  bt]  Thou  —,  7^  U, 
ARTERIAL,  adj.  [  bcloogiog  to  artniat  ] ^r* 

îérieL 

ARTFRY ,  s,  [«  caoal  coirrajing  the  blood  from 
the  heart  to  all  parU  of  tha  badyj  Àiikr» ,  f.  Tba 
treat  — ,  La  grand»  artère ^  I'aort» ,  f . 

ARTIWCIALUY,  /.  Jppartnc»  d'art. 

ARTFUL ,  adj.  [marie  with  art;  cuociof;  skilfal, 
dexterous]  JrUJici»l^  fait  a»»c  art^  artistament 
fail  ;  fin  ,  adroit. 

ARTFULLY ,  adt^.  [tkilfuUy]  ArUstamttU ,  Inge-, 
niaisement  y  adroitement. 

ARTFULNESS,  s.  [skill,  iodustrj,  canning] 
Habileté ,  f.  art^  m.  industrie ,  f.  jînesse ,  f. 

ARTHRITIC,  and.  Arthiitical,  adj.  [gouty] 
Arthritiau»  ,  qui  a  rapport  à  la  goutt».  I 

ARTICHOKE,  s.  [a  sort  ef  thistle[  Jrtichaut.  m. 
The  bottom  of  an  — ,  Le  fond  d'un  artichaut ,  un 
cul  d'artichaut  ^Cholu  y  Le  foin.  Artichoke-tuckers 
Young  shooU  of  the  stock),  Ftlles  d'artichaut^  î.  ail^ 
ietons  d'artichmtt ,  m. 

Wild  —  [a  medicinal  plant].  Chardon  Mari»  , 
chardon  tie  N".  Dàm» ,  artichaut  sauvage ,  m.  Je- 
rusalem-artÎGliokas ,  ^rtidkaa^  da  Jérusalem  ^  to- 
pimambours^Wk, 

ARTICLE,  t.  [head,  point,  orpartof  a  tpeecb, 
account,  or  contract]  JriieU ^  "m.  chef  m.  point, 
ta,  condition  y  f.  clause  t  f*  composition,  f.  To  sur- 
render apon  articles ,  S»  rendr»  à  certaines  condi- 
tions ,  capituler.  Enuasoratioa  of  things ,  — >br— s 
jértiat/atiom  défaits.  — •  [in  srammar ,  a  partic/e  set 
beforo  a  sabstaotire]  Jrtid» ,  m.  — -  [articulation , 
joint]  jârUcie ,  m.  mrlicuiatioHj  f.  joint  ^  m,  j'oia- 
turent. 

To—,  V,  n.  [to  stipulate ,  aialM  terms]  Stipuler , 
conditionne  r,  fair»  un  pacte  f  passer  des  articles  ^ 
contracter. 

To  — ^  ir.  a,  [to  draw  up  articles  against  one]  Ac- 
tionner,  intenter  action  ^  accuser. 

ARTICULAR,  adj.  [  med.  {  bolooging  to  tbe 
joiatsljirticulaire. 

ARTICULATE,  adj,  [distinct ,  branched  oat  into 
articles]  Jriiculé^  distinct. 

To  — •,  41.  a.  [to  prononce  distinctly,  make  terms] 
jtrticuler^  prononcer  distinctement ,  déduire  par 
articles:  entrer  en  composition ,  stipuler. 

ARTICULATELY,  od^.  [in  an  articulate  Toice] 
Distinctetftent. 

ARTICULATENESS,  t.  [tbe  quaUtj  of  being 
articulate]  La  qualité  d'etre  articulé. 

ARTICULATION,  s,  [anal. ,  the  jnnctore  or  joint 
of  bones  ?  bot.  ;  joinU  in  planU  ]  Articulation  ,  f. 
jointure  desos^  ou  des  membres,  f.  naud  {des 
plantes)^  m. 

—  [tbe  *et  of  forming  words]  Jrtiadatiom  ,  f , 
formation  des  paroles. 

ARTIFICE ,  5.  [trick  ,  fraud ,  cunning]  JrtiJFce , 
m.  art,  m.  adresse,  f .  —  [art ,  trade]  Art ,  m.  in- 
dustrie, f.  métier  y  m. 

ARTIFICER,  s.  [artisan,  artist]  ArtUan,m. 
ouvrier,  m.  artiste,  m.  *  —  *.  [  author ,  contriver, 
forger]  Artisan ,  m.  celui  qui  est  l'auteur  de  quel-- 
que  chose.  An—  of  impostures ,  Vn  imposteur ,  un 
fourbe. 

ARTIFICIAL,  or  ARTincfors,  tulj.  [madobj 
art ,  not  natural  ;  fictitious  ,  arlfal]  Artificiel ,  tech" 

nique tears ,  Larmes  feintes.  —  argnmenU  , 

Baisonnements  controutfés. 

ARTIFICIALLY,  adp.  [artfully,  witb  skUl  ;  br 
art ,  not  naturally]  Adroitémeut ,  ap»c  art ,  artifi- 
etellement. 


ARTIFitTAT.VKSS  .  s.  Tarlfulness  ]  Artt/ft*  .m. 

ARTILLERY,  s.  [weapons  of  war,  caaôn  ,  gioj 
ordnance]  v#rfi//sfi(«,  f.  tout  l'a ff irait  de  guerrr  yis 
comprend  les  canons  ,  les  mortiers  ,  les  bombes , 
eu,  ArtilleiT-^nen  ,  AruUeurs  ,  m.  pi. 

ARTISAN,!,  [a  workman  in  a  mechanic  art] 
Ouvrier,  m.  artisan ,  m. 

ARTIST  ,  #.  [one  who  txctOs  in  n  libera)  art) 
Artiste,  m. 

ARTLESSLY,  adj.  [natoraUy .  sincerely]  Sans 
art ,  simplement. 

ARTLKSS,  /r<(r.  [natural ,  without  fraud  ;  with- 
out skill  ]  Naif,  sans  art. 

ARTLl->iS>ESS  .  n.  s.  [want  of  ait]  Drfaut  d'art^ 
m.  simplicité ,  f. 

ARTUATE  ,  V.  a.  [to  tear  limb  from  limb]  Dé- 
membrer, hacher  par  morceaux ,  déchirer  membre 
à  membre. 

ARUNDINACIOUS  ,  adj.  f  of  reeds ,  like  rteds  J 
De  roseaur  ,  semblable  aujc  roseaux-. 

AS,  coy.  [in  the  same  manner  with  something 
else  J  Comme.  I  live  as  I  did  ,  Je  vis  cunvne  je  vi- 
vais. —  you  please  ,  Comme  il  vous  plâtra,  f  —  I 
am  an  honest  roan  ,  .Sur  mon  honneur.  —  [  in  the 
manner  that]  Comme.  Mad  —  1  was.  Fou  comme 
j'étais ,  ou  fou  que  fêtais.  —  [  that ,  in  a  cou- 
sequential  sense]  Cue.  -—[under  a  particular  con- 
sideration, in  as  much  as]  Comme,  en  tant  que. 
The  objections  that  are  raised  against  it  a»  a  trage- 
dy ,  are ,  etc.  Les  objections  que  l'on  fait  à  cette 
pièce  comme  tragédie,  etc.  —  [like  ;  of  the  sarae 
kind  with,  in  tbe  same  degree  wilh]Comme,  aussi., 
aue,  A  simple  idea  is  one  uniform  id^a  ,  as  «\t««(  , 
bitter,  etc.  Vneidée  simple  est  une  idee  un  forme, 
comme  doux ,  amer ,  etc.  Thou  good  old  man ,  be- 
ncrulent  as  wise.  Toi,  bon  vieillard,  aussi  bien- 
veillant que  sage.  —  clear  —  crysUl ,  Aussi  clair 
que  du  cristal,  f  —  swc«t  —  honey.  Doux  comme 
miel,  f  He  is  —  good  —  she,  Monsieur  vaut  bien 
madame.  —  [  if  J  51.  —  you  tender  your  life ,  be 
gone  ,  Si  votre  vie  vous  est  chère  ,  retireB-vous . 

—  [as  if;  according  to  tbe  manner  that  would  be 
if]  Comme  si.  I  used  him  —  if  he  had  been  my 
brother ,  Ten  ai  agi  avec  lui  comma  s'il  eut  été 
mon  frère ,  or  je  l'ai  traité  en  frère.  —  [  according 
to  what  ]  Comme ,  selon  or  suivant  te  qtte  ,  or  A  ce 

re.  *—  the  Lord  gave  to  every  man  ,  Sehn  ce  qua 
Seigneur  a  donné  à  chaque  homme.  —  follows , 
Comme  il  suit.  The  occasion  is  —  follows.  On  «a 
cfrre,  or  on  «a  wot'r,  or  voici  fuêlta  an  fut  Voceu^ 
sitm. 

—  occasion  shall  serre  ;  Comme  t  occasion  s*»n 
présentera ,  sdon  qu'il  sera  nécessaire.  Do  -~  I  bid 
yon ,  Faites  cè  que  je  vous  dis  ,  or  ce  ^itcje  vous 
ordonne.  —  [  in  the  cipaeity  of]  Comme ,  en  qua- 
lité th.  VLe  livts  with  no  -^  a  railet  de  chambre ,  H 
est  ches  moi  en  qualité  de  vaUt  tie  chambre.  He  is 

—  a  father  to  her  ^  Il  hd  sert  de  père,  H  lui  lient 
lieu  de  père,  —  [as  it  were  ;  in  some  s«rt  ]  En  tpsel- 
que  sorte.  —  [wb  le;  at  tbe  same  time  that]Commc, 
tandis  que ,  penéUtnt  que.  AnH  >-  it  runs  refines  , 
St  en  eoeUant  il  éUvient  pur.  I  will  see  yoia  — I  ^<t 
by.  Je  vous  verrai  en  passant,  —  [how;  in  what 
manner  ]  Comme ,  qnmnd.  —  [  bocanse]  Parce  que, 
puisque ,  attendu  fne.  -^(eqtàaUy  ]  également ,  ath 
tant.  —  [with  t  aos^iering  to  like  or  same]  Comme, 
que.  —  [  answered  by  as  ;  bownrerfc  whatever  ) 
Quelque  or  font,  answered  by  ^we.— rich  as  be  i«. 
Quelque  riche  qu'il  soit ,  or  tout  riche  qu'il  est. — 
hig  —  he  is  ,  Quelque  tntnd  qu'il  soit.  —  many  — i 
Ihey  are,  Tous  tant  qtrils  sont,  on  quoiqu'ils  épient 
plusieurs. ^-  well  —  I  love  you ,  do  not  think  I  shall 
do  that ,  Quelque  amitié  que  j'aie  pour  vous ,  n» 
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troy  es  pas  que  jejaise  ceta,  —  [  in  *  reciprocal 
sense  ,  answenng  to  as  ]  Cm  answering  to  autant , 
atissi ,  or  si.  —  sure  —  it  is  good  ,  that ,  etc. 
Comme  U  est  aussi  sdr  qu*ayantareux  que  y  etc. 
<—  much  —  you  please ,  Autant  au  il  yoits  plaira. 

—  few  —,  Jussi  peu  que.  —  good  — ,  —  well  — 
Aussi  bien  que^  ainsi  que^  autant  bien  mie.  —  bad 
— ,  Jutant  mal ,  or  aussi  mal  que.  —  [  liaviBg  as  lo 
answer  it ,  in  a  comparative  sense  ;  but  being  some- 
times understood  J  Jttssi  or  autant ,  answered  by 
que  J  comme.  Semprooius  is  —  brave  à  mnn  — 
Cato  ,  Sempronious  est  aussi  brave  que  Coton. 
Bright  —  the  sun ,  Aussi  brillant  que ,  ou  brillant 
comme  le  soleil.  —  (answering  lo  snch)  Qui .  que. 
Ail  such  —  were  chosen,  Tous  ceux  qui  furent  choi- 
sis. I  took  such  —  I  pleased ,  Je  pris  ceux  que  je 
^voulus.  Such  —  it  is  ,  such  —  it  is  ,  Tel  qu'il  est. 

—  [having  so  to  answer  it ,  in  a  conditional  sen- 
se ;  so  being  sometimes  understood  J  Comme  ,  de 
même  ,  en  tant  que.  — -[answering  to  so  condition- 
ally ]  V.  So.  —  [in  a  sense  of  comparison  ,  answer- 
ed by  «o}  —  these  things  are  very  noprofVahlc ,  so 
they  are  very  base ,  Ces  choses  sont  aussi  basses 
qtt  inutiles.  —  is  the  beginning  ,  so  is  the  end  ,  Tel 
est  le  commencement ,  telle  est  la  fin. 

—  FO«  f— TO  [with  respect  toj  Quand  à...  Pour. 
I  was  mistaken  as  to  the  day,  Je  m'étais  trompé 
quant  au  jour.— 'for  me,  Qtutnt  à  moi ,  pour  moi. 

—  for  «sample,  Comme  par  exemple  ;  par 
exemple, 

—  IF,  V.  Suprà.  — rr  wkrf  fin  some  manner] 
En  quelque  sorte.  —  though  ,  V.  AS  ir.  —  well 
•p  [  equally  with  ]  Ainsi  que  ,  aussi  bien  que  ,  au- 
tant,  aussi  ,  si  y  comme.  It  is  adorned  with  admi- 
rable pieces  of  sculpture, —  well  modem  —  ancient, 
//  est  orné  de  morceaitx  admirables ,  or  de  chefs- 
d'œuvre  de  sculpture  tant  anciens  que  modernes. 

—  TET  [to  this  time  :  a  redundancy  too]  Encore. 
Though  this  war  has  —  yet  lasted  but  six  years , 
yet,  etc.  Quoique  cette  guerre-ci  n'ait  encore  duré 
que  six  ans ,  cependant ,  etc.  He  is  not  come  — 
yet ,  //  n*est  pas  encore  venu. 

ASBESTINE,  adj.  [incombustible]  Incombus- 
tible ,  de  la  nature  de  VAsbeste. 

ASBESTOS  ,  «.  [a  sort  of  native  fossile  stone  , 
which  may.be  split  into  filaments]  Asbeste ^  m. 
amiante^  m.  False  asbestos  (  plume-alum  ) ,  Fttux 
asbestOy  m.  alun  de  plume  y  m. 

To  ASCEND,  ,  v.  n.  [  to  mount  upwards  ] 
Monter ,  grimper  sur  quelque  lieu.  *  —  [to  pro- 
ceed from  one  degree  of  knowledge  to  another]  S'é^ 
lever. 

»»  To  —  ,  V,  à.  Gravir.  We  shall  —  this  moun- 
tain ,  Nous  gravirons  cette  montagne.  He  ascended 
the   throne.  //  monta  sur  le  trône. 

A9CENDÂBLE  ,  adj.  [  that  may  be  ascended]  Oh 
Von  peut  monter, 

ASCENDANT, i.  [height,  elevation]  TTautettr^  t. 
élévation  ,  f.  —  [in  morality,  superiority  ,  influence] 
Ascendant  y  m  pouvoir  ^m  .  influence  ^  f.  supériorité 
f.  •—  [  in  astrology  ;  degree  of  the  ecliptic  which 
rises  above  the  horison  at  a  person's  birlh  ]  Horos- 
cope ^  t.  injluence  astrale,  f. 

'—adj.  [astron.  et  astrol.  ascending,  above  the 
horison]  Ascendant,  *  —  [superior,  predominant] 
Temucenétant.    . 

ASCENHINCY,  *.  [inflnence]  Influence ,  f.  pou- 
voir^  m.  ascendant  y  m. 

,  ASCENDING .  adj.  [ascendant,  soing  upwards  ] 
Ascendant.  —  sign.  Signe  ascendant,  —  vessels 
(  anat.  )  Kaisseaux  ascendants ,  m.  pi. 

ASCENSION ,  s.  [the  act  of  ascending]  Ascension 


o  ;  ASi 

]  f.  élévation ,  f.  Th«  —  is  either  right ,  or  oUiqn* 
j  (  in  astron.  ) ,  L* ascension  est  droite  ou  obliçue. 

—  y  or  AscENSioif-DAY  ,  Vascension  ,  te  jour 
oit  l*on  célèbre  l'ascension  de  J.  C.  au  ciel. 

ASCENT,  s.  î  rise  ;  eminence  ;  the  way  bj  wrhich 
one  ascends  ]  Elévation  ,  f.  hauteur  y  f.  montée  ,  f. 
An  —of  three  steps  ,  Une  élévation  de  trois  marches 
A  hnrd  or  difficult — ,  Une  montée  roide ,  escarpée^ 
difficile.  \ 

To  ASCERTAIN ,  v.  a.  [  to  assure  ]  Assurer  y  eer. 
tifer  y  affirmer. 

To  — [to  determinate,  fix,  e8t«bli»h]F/jrtfr,  A- 
terminer ,  assigner.  To  —  the  price  of  a  commodity 
Fixer  le  prix  d'une  denrée  ,  la  taxer.  To  —  the  !.i- 
gnification  of  a  word  ,  Déterminer  le  sens  «d'un 
mot. 

ASCERTAINING ,  and  Ascertainment,  5.  [cer- 
tain rule,  standard]  Confirmation  y  f.  règlement^ 
m.  détermination  ,  f.  règle  établie,  f. 

ASCETIC  ,  adj.  et  ^.  [  comtemplative;  employed 
only  in  exercises  of  devotion  ]  Ascétique ,  ascète ,  m. 

ASCITITIOUS  ,  adj.  \  added,  spurious]  Ajouté, 
con  trouvé  y  apocrjrphe. 

ASCRIBABLE,  adj.  [which  may  be  ascribed  ] 
Qu'on  peut  attribuer. 

To  ASCRIBE  yV.a.l  to  impute  ,  attribute  ]  Al- 
tribuery  imputer.  I  —  it  to  their  long  abode  among 
us,  Xattribue  cela  au  long  séjour  qu'ils  ont  fait 
parmi  nous. 

ASCRIBING,  andkscxrmon  ,  s.  L'action  d'at- 
tribuer ,  f.  attribution  ,  f.  imputation  ,  f . 

ASCRIPTITIOUS,  ««/;.  Qui  est  attribué. 

ASH  ,  *.  f  *  tfc*  ]  Fréne.y  m. 

ASH-COLOUR,  s.  [between  brown  and  grey] 
Couleur  de  cendre ,  f. 

ASH-COLOURED ,  adj.  Cendré ,  de  couleur  de 
cendre» 

ASHAMED,  adj.  [tonched  with  shame]  WonteuTy 
confus.  To  be  — ,  Avoir  honte.  To  be  half — ,  Avoii 
un  peu  de  honte.  Are  you  not  —  to  look  me  in  the 
face ,  Oses-vous  bien  me  regarder  en  face  ?  Avez- 
vous  bien  cette  impudence  ?  I  am  —  of  him  ,  Ft  me 
fail  honte ,  ou  déshonneur.  You  make  me  — ,  rous 
me  rendes  confus  ,  vous  me  couvres  de  honte. 

ASHEN ,  adj.  [  from  ash  ]  De  frêne  y  fait  de  bois 
defréne, 

ASHES ,  s.  pi.  [  the  remains  of  any  thing  burnt  1 
Cendres  yi.  To  burn  to  —,  Héduire  en  cendres.  Asb. 
Wednesday,  te  jour  des  Cendres.  To  lie  in  —  .  Être 
enseveli  sous  les  cendres.  Ash-pan ,  Cendrier ,  m. 
Ash-weed ,  ash-coloured ,  Cendré. 

ASHORE ,  adv.  [on  land ,  to  the  land  ]  A  terre. 
To  go—  ,  Aller  à  terre.  To  get  —,  Prendre  terre, 
aborder,  k  ship  —,  Vaiueau  échoué^  ou  à  la  céte. 

ASHY  ,  adj.  [  ash-coloured  ,  pale  ;  full  of  ashes  ] 
Pâle  ,  cendré  ;  cendreux ,  plein  de  cendres  ;  sale. 

ASIATIC  ,  adj.  [  of  Asia  ]  Asiatique .  d'AsU  ;  né 
en  Asie.  *  —  manners ,  luxury  ,  style  ;  Mmurs  Asia- 
tiques  (  efféminées)  ,  f.  pi.  lÂixe  afiatiqtte  (  ejrcr^- 
sif)  y  m .  Stjrle  asiatique  {ampoulé ,  diffus  )  ,  m . 

ASIDE,  adv.  [apart]  ApaH ,  à  côté ,  à  qtiartier. 
To  lay  — ,  Mettre  a  part ,  de  côté.  He  look  him  —, 
//  le  prit  en  particulier.  ♦  To  lay  a  project  —  (  giv* 
it  tvp  )  ,  Abandonner  un  projet.  *  To  lay  one^  (  ne- 
glect him  ) ,  Négliger  quelqu'un ,  en  faire  peu  de 
cas ,  le  laisser  de  côté.  That  place  set  — ,  there  i« 
nothing  ram«c]ud>le ,  A  VexcepUon  de  cette  place ,  il 
n'jra  rien  de  remarquable. 

— ,  f.  [  what  one  «peaks  -^  in  a  play  ]  Jpar» 
té  y  m. 

ASINAIIY  ,  or  AsiiriKB ,  adj.  Asine  ;  qtd  apparu 
tien  à  l'dne. 

To  ASK,  V.  a.  [  lo  demand,  claim  ,  beg,  petition] 
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Demander.  To  —  on«'«  tdTict ,  Demander  eomeil 
à  quelqu'un.  Fil  — •  him  the  price  of  that  estate ,  Je 
itù  demanderai  le  pHx  de  fctte  terre.  Ti«  but  — 
and  hare ,  //  tuffil  de  demander  pour  obtenir.  To 
—  again  ,  —  hack  again  ,  Bedemander.  To  •—  for 
one. or  after  one.  Demander  quelqu'un  pour  lui 
varier^  demander  à  lui  parler.  To  —  people  in 
church.  Publier  les  bans ,  les  annonces  de  mariage. 

To  —  for  a  thing  [!o  ffuestion  ]  S*enquérir^  V. 
To  Emqcirc.  S'informer  d'une  chose.  Ile  has  asked 
•fier  your  heallh, // *'«:/<  informé  de  votre  santé. 

•  To  —  f  !o  require  J  Exiger. 

ASKA>'CE,  AsKAt'!fC«,or  AsKAïîTT,  adv.  fside- 
wise,  oh\i<{at\j]  De  côté  y  de  travers ^  obliquement. 
He  ejed  the  king  askaunt ,  //  regarda  le  roi  de  tra- 
vers. 

ASKEB-  1.  [petitioner,  enquirer]  Qui  demande^ 
demandeur^  m.  —  [waternewt  or  eftj  Lézard 
d'eau  ,  m. 

ASKEW,  adv.  f  aiide  ;  disdainfully]  De  traders, 
avec  dédain^  a9ec  mépris.  To  look  —,  Regarder 
de  travers. 

ASKING,*.  Action  de  demander  ^  f.  demande  ^ 
t.  You  shall  hare  your  — ,  Vous  auret  ee  que  votts 
demandez.  Shall  I  give  him  hit  —  ?  Fuut-il  lui  ac- 
corder sa  demande!  This  thing  is  not  worth — , 
Cela  ne  vaut  pas  la  peine  de  le  demander.  *1  b  not 
your  —  that  will  do  the  business  ,  Fotre  de- 
mande  n*  y  fera  rien. 

ASLANT,  and  Asix>n,  adv,  [obliquely  ]  De  biaiSy 
de  travers ,  obliquement. 

ASLEEP,  adj. [t\e9p\n%]  Endormi,  assoupi.  Half— 
and  half  awake,  J  moitié  endormi  et  à  moitié  éveillé. 
To  make  —,  Endormir.  To  fall — again.  Se  ren- 
dormir. To  lie  or  he  —,  Dormir,  He  is  fast  —,  // 
éLorl  d'un  profond  sommeil. 

ASP ,  or  AsPiCK,  s.  [  a  kind  of  serpent]  Jspic,m. 

— ,  or  Aspfiif,  [a  tree  ]  Tremble ,  m,  sortt  de 
peuplier,  f. 

ASPALATA,  or  AflPALAmos,  *.  [the  wooA  of 
/erusalem  i  rose  -  wood  ]  Jspalathe  ,  m.  bois  de 
rose,  m. 

ASPARAGUS,  s.  [sparow-grass,  «  diuretic  plant] 
dsperce,  f. 

ASPECT,  s.  [  look,  appearance  ]  Jspect,  m.  pue, 
M  regard^  air^  m.  mine,  t.  He  is  ont  of  countenance 
Bt  the  —  of  his  master,  //  se  trouble  à  l'aspect , 
ou  à  la  vue  de  son  maiire,  A  man  of  gooa  — , 
Un  homme  de  bonne  mint.  A  maid  of  a  sweet — , 
Une  JîUe  qui  a  l'air  doux  ^  et  le  regard  gra- 
cieux. 

Aspects  [  in  gardening  {  expocnr*  ]  Exposi- 
tion, f. 

To  —  ,  V.  a.  [to  behold  1  Regarder. 

A5PEGTI0N,  «.  [beholding,  view]  rue,  t.  as- 
pect,  m. 

ASPEN,  adj.  De  tremble, 

ASPER,  «.  [  a  small  Turkish  coin  ]  Jspre^  m, 
(  environ  6  farthings.  ) 

AsPER,  eidj.  [rough,  rugged]  Jpre,  rude. 

To  ASPERATE,  «.  «.  [to  makerooffaj  Rendre 


or  calumny]  Diffamer  quelqu'un,  I*  nrtrrir  par 
des  médisances,  ou  dei   calomnies  i  calomnier. 

ASPERSKD,  pari.    adj.    D, flame, fir tri,  notrri 

ASPERSER  ,  «.  [  he  who  vilifies  another  J  Dif^ 
fatnateur^  m. 

ASPEBSION,  «.[sprinkling]  Aspersion,  f.  ac- 
tion d'asperger,   f. 

-^^  Diffamation,  calomnie,  f.  To  cast  an  — npo« 
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rude ,  ou  inégal. 

ASPERATIoN  ,  [making  rough  or 
de  rendre  rude,  ou  inégal,  f. 

ASPER1FOUOUS,  adj,  [  bot.;  with  rough  lea- 
«s]  BouragiiUe.,  adj.  f. 

ASPERITY,  s.  [roughness  of  surface,  of  sound, 
of  pronunciation  ;  mggedness  of  temper,  morose- 
Msa  J  Rudesse,  Î,  dureté,  t.  grossièreté^  f.  sétteri- 
té,  f.  aspérité,  f.  d prêté,  t. 

ASPERNATION,  s,  [ae^wri,  disrcgnd]  Mé- 
pris, m. 

ASPEROOS,  adj,  [  rough,  uneven  ]  Rude,  dur. 

To  ASPERSE,  v,a.  [to  bespatter  with  censuke 


one.  Diffamer  quelqu'un.  Mil«cion»  aneniont.  Pr» 

de  calomi 
tat  ions  odieuses. 


médisances  envenimées,  méieet  * 


ilomnie  j  impt» 


ASPHALTIC  ,  adj.  [gumosy,  bituminous  ]  Bi- 
tumineux, 

ASPHALTOS,  or  AjpHAtTTSf,  s.  Jew's  pitch;  a 
bituminous  suhttanre|  Asphalte,  m. 

ASPniXTA  or  K^vnw^ .  s.  A^phiTie .  f. 

ASPHODEL,/,  fbotan;  day-lilr,  king't  tprar  ;  a 
nutriliTC  and  medicinal  root]  Asphodèle,  m.  aihê 
royale,  f. 

ASPIC,  t.  [bot.;  spikenard,  a  kind  of  larender] 
Aspic,  m.  —  fa  serpent]  V.  Aw. 

To  ASPIRATE,  v.a.llodrawbr 


with   aspiration]  ^scirrr. 


V  breath, to  pronounce 


ASPIHATE,  adj.  nnd Aêftnxmt, part.  adj.  [pr<>- 
nounced  with  full  breath  ]  Aspiré. 

ASPIRATION,  s.  («liawing  breath;  ardent  wi.M 
Aspiration  ,  f.  prononciation  aspirée  f  dcsir  or- 
dent,  m. 

To  ASPIRE,  V.  a.  [with  the  particles  to  or  a/ 
ter;  to  pant  after ,  Hr»ire  wtib  e^^emets  1  As- 
pirer à  une  chose,  l'arec  ter,  la  désirer  ardent 
ment. 

ASPIRING,  s.  Action  d'aspirer,  f.  An  aspiring 
man,  an   aspirer,    Un  ambitieux. 

ASQUINT,  ndv.  [oMiqnely]  De  traders.  To  look 
asquint.  Regarder  de  travers. 

LSS,  t.  |an  animal  of  burden]  Ane,  m.  btitdrt, 
m.  A  wild  — ,  Un  âne  sauvage.  A  she^ss  .  Unr 
dnesse.  K  young-»,  an  ass's  coït  or  fual,  UnAnon, 
un  bourriquet,  m.  To  ride  an  —,  Aller  snr  un 
éne,  monter  sur  un  Âne.  To  bring  forth  a  young —  . 
Anonner,  Ass-drirer,  Anier,  m.  antere,  f,  *— [t 
blockhead,  an  ignorant  fool,  a  stupid  fellow,  a  doit. 
Un  Âne,  un  ignorant,  un  esprit  lourd,  un  animal, 
un  lourdaud.  *  Ue  will  be  an  —  as  long  as  lie  li%««, 
U  ne  sera  jamais  qu  'un  Âne, 

To  ASSAIL,  V.  a.  [  to  attack, assault,  (all  upon] 
Assaillir-,  attaquer, 

ASSAILABLE ,  adj,  [  which  maj  be  attacked  j 
Qui  peut  être  attaqué, 

ASSAILANT,  orAssAiLEi,  t.  [he  who  attacks] 
Assaillant,  m.  agresseur,  m.  attaquant,  m. 

ASSAILING,  s.  Action  d'assaïUir  ou  d'aita- 
çuer,  f.  attaque,  i,  A  general  <— ,  Une  attaque  gé- 
nérale. 

ASSASSIN,  AffSAssiKATOR,  *.  [a  murderer  who 
kiUf  br  treachery]   Assassin,  m.  coupe-jarret,  m. 

To  ASSASSINATE,  v,  a.  [  to  wajr-lay,  to  mur- 
der treacberouiW)  Assassiner, 

ASSASSINATION,  s.  Assassinat,  m.  meurtre  de 
guet-à-pens,  m. 

ASSAULT,  i.  [storm  ;  Tiolence  t  invasion,  onset, 
attack  :  in  law  ;  a  violent  kind  of  injury  [Assaut,  m. 
attaque,  f.  To  carry  a  town  bf  — ,  Prendre  ou  em- 
poHer  une  ville  d'mssaut.to  make  i^n  —upon  one. 
Attaquer  ou  insulter  quelqu'un. 

To  — ,  «.  a,  [to  attack  with  viotance]  Assaillir, 
damner  assaut; 

ASSAULTER,  »,  [assaUerJ  Jtsaillant,  m.  agres-    3 
teur,  m. 

ASSAULTING,  s.  Action  d'mssaillir,  f.  assaut , 

ASSAY,  *.  [  trial  ]  Essai,  m.  épreuve,  f.  examen. 
An  —  o(  weights  and  measures,  Examen  ou  visilv 
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fuê  Von  fait  des  poids  #1  dês  mesures, ^li^  cop- 
peUng»  Essaj^  à  la  coupelle.  «,  .,        „ 

^  To  --  -y.  ff.  [10  try  ]  Essayer,  To  —  «iKw,  £5- 
#«yvr  de  l'argent.  To  —  by  copptUiof ,  CovpeHer, 

ASSAYER,  *.[«n  offic«r  of  U»«  miot  for  the  trial 
of  silver]  Essay ettr,  m.  officier  de  la  monnaie  qui 
voit  à  quel  titre  est  l'argent. 

ASSECUTION ,  s.  [actjuirement]  Acquisition^  f. 
—  [in  the  caooo  law;  the  ohtaiaing  of  «  Uring] 
Jssecution,  f. 

ASSEMBLAGE,  J.  [collection]  Assemblage^  m . 
agrégat,  m.  —  of  ideas.  Combinaison  d'idées,  f. 
assemblage  d'idées,  m.  A  beautiful — of  features, 
Vn  bel  assemblage  ou  ensemble  de  traits. 

To  ASSEMBLE,  a;.  «.  [to  bring  together]  [Js- 
sembler,  amasser. 

To—,  V.  n.  [to  meet]  S'assembler. 

ASSEMBLITJG,  *•  Action  d'assembler,  de  eomfo- 
quer ,  de  s'ass&nbler,  f. 

ASSEMBLY ,  s.  [  meeting  ]  Assemblée ,  f.  con- 
cours  de  peuple ,  m.  assistance ,  f.  assistants ,  m. 
1.  cercle,  ta.  Riotous—,  Attroupement,  m.  Assem- 
ilj-room ,  Salle  d'assemblée,  f. 

—  [  junto  ;  a  council  of  Spain]  Jonte ,  f.  cm4M- 
blée,  f.  conseil,  m. 

ASSET^T,  s.  [agreement, consent]  Consentement, 
m.  agrément,  m.  approbation,  f.  acquiescement, 
M.  aveu,  m.  Without  the  king's  —or  knowledge, 
Sans  le  consentement  du  roi  et  à  son  insçu. 

Xo  — •  V.  n.  [to  concede ,  agree  to]  Donner  son 
consentement,  approuver,  ^eeeveir  comme  vrai, 
consentir,  acquiescer.  I  —  to  his  opinions,  Je  re- 

ë>is  ses  opinions  comme  vraies ,  je  les  approm^e. 
Tery  one  assents  to  it ,  Tout  le  monde  jr  consent^ 
ou  tout  le  monde  en  convient. 

ASSENTATOR,  s.  [a  flaUercr  ;  a^follower]  Fiat-- 
teur,  m.  partisan,  m. 

ASSEI4TATI0N  ,  s.  [compliance  with ,  flattery] 
Flatterie,  f.  complaisance,  f.  condescendance,  f. 

ASSEÎSTIISGLY ,  adj.  [accordingly,  or  by  agree- 
ment]  Cor\formément ,  approbativemenU 

ASSENTER ,  s.  Consentant^  m.  celui  ou  celle  qui 
consent. 

ASSENTBŒNT ,  «.  [assent]  Consentement,  m. 

To  ASSERT,  v.  a^[to affirm)  Affirmer,  avancer, 
soutenir,  dire ,  assurer,  mettre  en  avant.  He  as- 
serts it  to  us  with  such  a  boldness ,  that  we  beliere 
it ,  II  nous  Cassure  avec  tant  de  hardiesse  que  nous 
l'en  croyons.  They  hare  asserted  it  to  be  the  chief 
happiness ,  Us  ont  avancé,  ou  «ouf en»  que  c'était  le 
souverain  bien.  —  [lo  maintain,  daim]  Maintenir; 
défendre.  Your  fore&thcrs  bave  asserted  the  party 
which  they  chose  till  dealb.  Vos  pères  ontdejendn 
jusqu'à  la  mort  fe  parti  qu'ils  avaient  embrassé. 
Voy.  To  AyoucH. 

ASSERTION ,  s.  [  the  afllrming  a  thing  as  true  ; 
a  proposition  deliTered  in  positite  terms]  Assertion , 
f.  affirmation,  f.  But  ihis  may  abundantly  suffice  to 
riudicate  my  —,  Mais  en  voilà  asses  pour  justifier 
mon  assertion. 

ASSERTIVE, «i/y.fposiUTe.dogmalicalJ^jJInmi- 
tif,  doffmatiffue, 

ASSERTOR ,  s.  [mainiainer ,  Tindicator]  D^en»^ 
s  ear,  m.  protecteur,  m.  assert  eur,  m. 

To  ASSERVE,  ^.a.  [to  serve,  help,  seeood] 
Servir  y  aider*),  seconder. 

To  ASSESS',  v.  a.  [to  charge  with  a  certain  sun, 
.io  tax]  Cotiser^  régler  la  part  que  chadm  doit 
donner,  taxer,  asseoir.  How  much  is  he  assessed? 
A  combien  est-if  taxé? 

ASSESSABLE,  adj.  [that  which  may  be  assessea] 
Taxable. 
A5SESSIÛN,  5.  [a  sitting  down  by  one]  Action  de 


s'asseoir  à  côté  de  quelqu*un,  de  l'assister  etm  SM 
conseils ,  f. 

ASSESSMENT,  s.  [the  act  of  asscesing;  the 
sum  assessed]  Taxe,  f.  cotisation ,  f.  assiette^  f. 

ASSESSOR ,  s,   [assisor  ;  one  whe  assesses  taxe] 

2uimet  une  taxe,  assesseur,  m.  —  [om  iffho  aasials 
e  judge]  Assesseur,  m. 

ASSETS,  s.  pi.  Biens  suffisants  laissés  par  un  tes- 
tateur ,  pour  payer  ses  dettes  et  ses  legs, 

—  Ajmevbrati  ,  if.  a.  [to  affirm  earnestly  «  with 
great  solemnity ,  as  upon  otlh]  Affirmer  soleMoiU- 
ment,  protester. 

ASSEVERATION,  s.  Affirmation  solennelle,  pro- 
testation ,  f. 

ASS- HEAD,  #.  [a  blockhead]  EsprU  lotird , 
franc  ignorant,  lourdaud,  m.  âne,  m. 

ASSIDUITY,  s,  (dUigence]  Assiduité,  t.  diU- 
genee,  f.  soin ,  m.     , 

ASSIDUOUS,  [diligent]  assidu,  diligent. 

ASSIDUOUSLY,  <i<<^.  [diligently ,  continoaUy] 
Assidûment ,  avec  assiduité ,  constamment. 

ASSIGN ,  s.  Yoy.  Assioiteb. 

To  — ,  «.  a.  [to  appoint,  mark  oat,  fix]  Assi- 
gner,  désigner,  marquer,  commettre,  nommer, 
substituer,  attribuer,  constituer.  To  ^~  a  leaae. 
Transporter  00  résilier  un  bail.  —  [in  law;  to 
show ,  set  forth ,  make  OTcr]  Montrer ,  faire  voir. 
To—  false  judgment,  Faire  eteir  l'injustice  d'une 
sentence. 

ASSIGNABLE,  adj.  [which  may  be  aaaigoed] 


Qu'on  peut  assigner. 

ASSIGNAT.  For.  AttiGinaniT. 

ASSIGNATION,  s.  [appointment,  transferriag} 
Assignation ,  f.  rendes -pous,  m.  transport,  m. 

ASSIGNEE,  s.  (one  appointed  by  another  U 
perform  any  thing  in  hia  stead]  Aytutê-cause ,  m. 
procureur,  m.  agent,  m.  substUut,  m. 

ASSIGNER,  s.  [who  aadgns]  Qui  assigne,  qui 
marque ,  commettant ,  m. 

ASSIGNMENT,  s.  [appdutment]  Assignation,  f. 
destination,  f.  —  [a  rent  assimed  upon  an  eaUte] 
Assignat ,  m.  [a  sort  of  French  paper-money]  Assi- 
gnat^m. 

ASSIMILABLE,  adj.  [to  he  assimilated]  Qui  peut 
être  assimilé,  compas}^. 

To  ASSIMILATE ,  «.  a.  [to  make  like]  Hendre 
semblable ,  assimiler,  -^  [to  compare]  Con^^arer^ 
conférer ,  mettre  en  parallèle, 

ASSI»IILAT£NESS,#.  (likeness]  Ressemblance,  f. 

ASSIMILATING,  er  tMvmhkTlom ,  s.  Assimi- 
lation ,  î.  taction  d'assimiler  ou  de  comparer. 

To  ASSIST ,«.  a.  [to  helg]  Assister,  aider,  fa- 
voriser. 

To  — ,  <v.  ».  [to  he  at,  to  be  present  at]  Assister, 
être  présent.  To  ^^  at  divine  service.  Assister  au  ser 
vice  divin, 

ASSISTANCE,  #.  [aid,  help,  furtherance]  ^x- 
ststanee ,  f.  aide ,  f.  secours,  m.  entremise,  f.— 
Appui ,  ou  main-forte ,  en  terme  de  palais ,  f.  A 
writ  of—.  Ordre  de  prêter  main-forte ,  m. 

ASSISTANT,  #.  and  adj*  [one  who  helps,  help- 
ing ;  auditor]  Celui  qui  aide ,  qm  assiste  ;  assistant, 
m.  aide,  m.  adjoint ^m* coadjuteur,  m.  qssessrur, 
m.  auditeur  y  m.  homme  présent,  -—to  the  great 
master  of  the  ceremonies ,  Aide  du  grand  maStre 
des  cérémonies.  A  nun  —  to  the  abbess ,  Assistante, 
t.  To  give  an  *— ,  A^'oindre.  To  be  aa  —  (  to  a 
jodn  in  a  court  of  justice)  ,  Assister, 

ASSISTING,  s,{hei^Vigi  Action  d'assister,  f.  as- 
sistance ,  f.  aide ,  f. 

ASSIZE  or  Autn ,  s.  [the  sftting  of  judges  or 
justices ,  twice  a  year ,  to  determine  causes]  Assise», 
f.  pi.  jures  y  m.  cour  de.  justice,  f.  —  [an  onlon- 
naace,  or  statute]  Ordmutance,  f.  règlement^  m 
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Assit«f  of  i*«igIiU  aad  mvasiircfl  %  BhgUment  con^ 
etrnant  let  poids  H  let  megurtt,  •»  [mMson ,  qoao- 
titj ,  rale]  Mesure  ,  f.  /pianiili^  f.  toatx,  m .  —  of 


brcmd,  aU,  «tc.  Mesure  du  pain,  de  Im  biire,  etc.^ 

~   e  —  ofa  commodity ,  X«  taux 

oa  ^  prix  <£'wne  denrée, 


taux  du  p*Un,  etc.  Tlie  * 


To  —  V.  a.  (to  (Ik  tbe  raU  of  any  thing  by  an  — 
or  writ]  Régler  une  chose  par  une  ordonnance;  /{/• 
fofer. 

ASSIZER  or  Imitn,  s.  [officer  who  orenee* 
wcigbu  and  mcasurcsj  Inspecteur  des  poids  et  me- 
tures, 
Â5S0CIABLE,  tidj.  Qu'on  peut  joindre. 
To  ASSOCIATE,  v,  a.  [to  uniu  with  anothar; 
a«lopt  M  a  friand ,  accompany  ;  aggrcpta]  Associer, 
adjoindre^  mettre  en  société;  co-opter ,  agréger. 
To— oncMlf  with  a  friend ,  ^associer  apec  un  ami; 
entrer  on  se  mettre  en  société  avec  ltd, 

—,  s.  and  adj.  [conftderata ,  partner]  Jssacié, 
m.  adjoint  y  m.  confédéré ^  m.  edlié^  m.  compoi^ 
gnon ,  m. 

ASSOCIATION^ ,  and  Assocutxr*,  #..  [onion , 
«ocîetj,  partnership;  confederacy]  Association ^  t, 
société^  t.  eonféd^aiion ,  f.  alliance^  f.  ligua ,  f. 
They  lecretly  entered  into  an»-.  Us /omirent  une 
confédération  secrète.  The  association  of  idcaa ,  Jâ^ 
sociation  des  idées. 

ASSONAI9GE ,  s,  [cbime ,  ona  toond  resemhUng 
another]  Assonance^  f. 

ASSONAI4T,  ad^.  [chiming,  founding  like  ano- 
ther lound]  Jssonnant. 

ASSONATE,  V,  n,  [to  sound  like  a  hellj  Sonner 
tomme  une  cloche. 

AS  SOON  AS ,  adif.  [directly  as]  D*abord  aue  , 
aussitôt  que  y  dès  que ,  à  mesure  que.  As  —  a»  i  saw 
him ,  D'abord  ou  dès  que  je  le  "vis,  I  «hall  be  there 
as  — as  jou,  /y  serai  aussitôt  que  vous,  I  bare  my 
money  as  —  as  I  want  it ,  J'ai  mon  argent  à  mesure 
que  j  en  al  affaire. 

ASSORTMENT,  s.  [the  act  of  classing  or 
ranging;  a  quantity  properly  selected]  Classement  ^ 
tn.  assortiment ,  m. 

To  ASSORT,  V.  a.  [to  range  in  classes]  Assortir^ 
ranger  des  choses  ou  des  personnes  sehn  qu'elles 
se  conviennent. 

X  To  ASSOT,  «.  a.  [to  inlatuaU]  Jssoter,  info- 

tuer. 

ASSUEFAGTION  and  AssvrruDB ,  s.  [aecnsto- 
rnnnce]  Hetbitude^  î.  coutume^  f. 
To  ASSUAGE.  Y.  Aswaoi  ,  etc. 
ASSTJASIYE,  adj,  [softening,  mitigating]  Tbti- 
chant. 

To  ASSUBJUGATE ,  «.  a.  [to  snhmil  to]  Subjr- 
g-uary  soumettre. 

To  ASSUME.,  V.  m.  [to  Uke]  f  rendre.  To  — 
a  gain ,  Reprendre.  He  assnmed  bis  oatiTe  form  asain, 
Tl  reprit  sajferme  maiurelle,  «—  [to  arrogate,  claim 
f  *r  seise  unjnstty]  S'arroger^  s'attribuer^  prendre 
in/meUmeni.To  —  atille.  S'arroger  un  titre.  To  — 
tbe  airs  and  manners  ofa  hbbop,  Episeopiser.To 
—  the  title  of  a  marquis  (toacttliemarqUu),  S'eA^ 
mmrquiser.  Our  Saviour  has  — •  the  flesh ,  Notre 
Sauveur  s'est  incamé.  He  assumes  in  aU  companies, 
n  tranche  dans  tous  les  cercles.  He  assumes  too 
moch  to  himself,  //  s'en  fait  trop  accroire ,  1/  pH- 
s  urne  trop  de  lui-enéme.  —  {to  grant  or  suppose] 
Supposer.  —  [to  appropriate  j  S'approprier. 

ASSUMER,  s.  fan  arrogant  man]  Arrogant,  b< 
homme,  àvrétentioms, 

ASSUailNG,  s,  Action  de  prendre ,  £.  —  a  hti- 
DMA  Jbody ,  inea  ^fut/ioit,  f. 

—,  4idj.  [bauguty]  Arrogant.  His  —  eit^Son  air 
strrogmnt., 

ASSUMPTION  ,  s.  [Ih*  act  of  assuming  any  thing 


to  oneself]  Action  J*  s*nrrcger  quelque  chose  ,  f. 
présomption  y  f.  (supposition,  a  pottuiata]  Supposi" 
tion ,  f.  assompiton ,  f.  By  way  of  — ,  Par  vote  dt 
supposition. 

The  —  of  tbe  Boly  Virgin ,  L'assomption  de  la 
Sainte  Vierge  ^  t.  « 

ASSUMPTIVE,  «Jy.  [which  may  be  assumed]  Qid 
peut  être  attribué  ,  suppose. 

ASSURANCE,  *.  [certainty,  conviction]  Assw 
ranee  y  f.  cerUtude  ,  t.  —  [pUdet,  »ecuntv]  Assw 
ranee ,  f.  caution^  f.  garantie ,  i.  nanlustmenl ,  m. 

—  [insurance]  Assurance  ,  f.  traité  par  lequel  on 
assure  une  dtose  contre  lout  peril  tl  hasard.  Tbe 
•—  ,  or  insurance^-oftice ,  Bureau  d'assurance  ,  m, 
chambre  des  assurances,  f.  •—  [boldoeu,  confidence, 
intrepidicf  ]  Assurance^  f.  hardiesse  ,  l.  fermeté  ,  f. 
confiance  en  soi-même ,  f, 

To  ASSURE,  «v.  a.  [to  assert,  secure,  make 
confident]  Assurer,  offirmer,  certifier^  garantir. 

To  —oneself  [to  be  sure]  S'assurer,  être  sdr , 
être  persuadé.  •—  yourself  that  I  will  use  all  my  in- 
terest to  serre  her.  Soy  es  sdr  que  j'empLoirai  tout 
mon  créditpour  la  servir. 

ASSUREDLY,  adv,  [surely,  eerUinly]  Assuré^ 
mont ,  positivement. 

ASSUREIMESS,  i.  (cerUiaty'l  Assurance,  t. 
eerUtude,  f. 

ASSURER,  #.  [he  who  pirm  asaurance]  Celmt 
qui  assure, 

— ,  for  mmmxii  s.  [he  wbo  gires  security  to  make 
good  any  loesj  Assureur,  m. 

To  ASSUAGE ,  v.  a.  [to  softea,  lllay ,  mitigate, 
appease,  ease]  Adoudr  ^  calmer,  appaiser ,  as- 
soupir. 

To  — ,  *».  n.  [to  abate]  S'adoucir,  se  calmer, 
s'abaisser.  The  waters  auuaged ,  Les  eauxs*abau^ 
sèrent.  Their  rage  assuages.  Leur  fureur  se 
calme.  

ASSUAGEMENT  and  AmwaOIVO  ,  «.  {reXetso] 
Adoucissement,  m.  Without  hope  of—.  Sans  es-- 
pair  d'adomeiAement. 

ASSOAGER,  s.  (who  aaewages,  pacifies]  Qui 
adoucit  \  pacificateur,  m. 

ASTERISK ,  s.  [a  mark  ia  printing  or  writing  in 
form  ofa  little  star]  Astérisque ,  m. 

ASTERISM  ,  /.  Lco«l«Uatk>a] ^tfilirisme ,m.as* 
temblage  d'étoiles ,  tn. 

ASTERN  ,  ad^.  [behind  the  ship]  Pardenihre  , 
en  arrière  dm  peduesut, 

ASTHMA,  s.  [a  difficult  and  short  respiration] 
Asthme ,  m.  tcw-to-haJeiHO ,  f. 

ASTHMATIGALtfmf  A«TBMAtic,ai^*.  [troubled 
with  an  aAthma]>:slAm«li^Me. 

To  ASTONISH ,  tf.  a.  [toamaae ,  surprise]  Eton- 
aer,  surprendre. 

ASTONISHINGtT,  adj.  fin  a  surprising  manner] 
Étonnamment ,  d'ttnS  Memàré  éionnsuUe. 

AST()NISHINGNESS ,  s.  [quality  to  excite  ast» 
niihmeotire  merveilleut^ 

ASTONISHMENT ,  «.  [c<mfusion  of  mind ,  ama- 
xemeat]  jfloiiiiemeAl,  m.  surprise,  f.  %  ébahisse- 
ment, m.  —is  beyond  befe  admiration, ^'«/on«e- 
»teR<  est  aunHessus  de  la  simple  admiration. 

To  ASTOUND ,  V.  a,  [tc  atua  ,  fiU  with  coas- 
temation]  Consumer,  époutfonter,  abasourdir. 

ASTRADDLE ,  m^.  [with  «««'s  legs  across  any 
thing!  A  califourchon  ;  jambe  éUçà ,  jambe  delà. 

ASTRAL,  adf.  [slarryl  Astral. 

ASTRAY ,  adv.  [out  of  the  right  way!  F-ors  du 
tUvit  chemin.  To  go  —,  S *é garer.  To  lead  —, 
Égarer,  écarter  du  droit  chemin.  They  were  led 

—  from  the  right  worship  of  God  ,  Jls  firent  d<" 
tontnés  du  prai  culte  de  Dieu.  ♦  You  ruu— ,  Fo^ 
'VOUS  trompez. 
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To  ASTIUCT ,  V.  a.  [to  contract ,  conilringè] 
Besserrer. 

A5TR1CTI0N ,  1.  [tli«  act  of  Mtricling]  Hesser- 
rement ,  m. 

ASTRICTIVE  or  Astmctoey,  adj.  fstiptic,  as- 
tringent ,  binding]  Astrineent ,  tjtd  resssire. 

ASTRIDE ,  adi*.  f^vrith  legs  open]  tes  jambes  ou- 
vertes. 

ASTRIFEROUS  or  Astrigeeoci  ,  adj.  [litaring 
or  haring  stars]  Orné  d'étoiles. 

To  ASTRINGE,  v.  «,  [to  contract ,  bind)  Serror^ 
resserrer. 

ASTRINGENCY,  t,  [astringent  quality]  Qualité 
astringente. 

ASTRINGENT  ,  adj.  [binding ,  conf  raelingi  J.%- 
trinf^ent.  An  —  berb ,  Une  herbe  astri^ente.  — 
medicines,  Des  astringents^  m.  pi. 

ASTROGRAPHY,  j.  [description  of  the  stars] 
Description  des  astres ,  f. 

ASTROLABE,  s.  [an  instrument  cbiefly  nsed  for 
taking  the  altitude  of  the  stars]  Astrolabe^  m. 

ASTROLOGER,  *.  or  AsmoLoaiAir  [one  addict- 
ed to  astrology]  Astrologue ,  m. 

ASTROLOGICAL  and  Astrologic  ,  mdj.  [rela- 
ting to  astrology]  Astrologique. 

ASTROLOGJGALLY ,  adi^.  D'une  manière  as- 
trologique. ' 

To  ASTROLOGIZE,  v.  n.  fto  practise  astrology] 
Exercer  l'astrologie , /aire  l'astrologue. 

ASTROLOGY,  /.  [the  art  of  foratelling  tbin^ï  by 
tbc  knowledge  of  the  stars]  Astrologie  ^  f.  Judicial 
— ,  Astrologie  Judiciaire. 

ASTRONOMER, «.  [be  wbo  studies  tbe  celestial 
morions]  Astronome ,  m. 

ASTRONOMICAL  am/  Astronomic,  adj.  [belong- 
ing to  astronomy]  Astronomique, 

ASTRONOMICALLY,  adt^,  AstronomiquemenU 

ASTRONOMY ,  s.  \  tbe  knowledga  of  tha  celas- 
tial  bodies]  Astronomie  ,  f. 

ASTRO-THEOLOGY,  s.  [divinity  founded  on 
tbe  obserTation  of  tb«  celestial  bodies]  Théologie 
des  astres ,  f. 

ASUNDER,  ir<ip.  [separately,  apart]  Séparé- 
ment ,  à  part.  They  go— ,  Ils  vont  séparément. 
Put  it  — ,  MeUew-le  hoart.  To  Uke4  thing  — ,  Dé- 
faire une  chose ,  en  desunir  les  parties,  la  démon- 
ter. 

AjSYLUM,  s,  [place  ol  rafuge]  Asile,  m.  re- 
fuge, m. 

AT ,  prep,  [dcnotea  the  nearness  of  a  place ,  tbe 
co-existence  of  the  time  ,  tbe  state  or  condition  ; 
marks  employment  or  attention  ;  stands  sometimes 
for  with  and  in]  A  {  en ,  pris.  To  live  at  London  , 
Demeurer  à  Londres.  At  sea ,  En  mer.  At  home  , 
Au  logis.  At  your  house,  Cftes  vous.  At  band  ,  A  la 
main  ,  à  portée.  At  leisure  ,  A  loisir.  At  ease ,  A 
i'aise.  At  a  stand,  at  a  loss.  En  peine^  en  défaut. 
At  odds.  En  querelle  y  en  dispute.  At  Tvar,  En 
guerre.  At  this  moment,  A  présent.  At  thu  day  , 
Aujourd'hm.  At  that  time ,  En  ce  temps-là.  At  one 
time  or  o'lbvr ,  Dahi  un  temps  au  dans  un  autre  ^ 
quelque  Jour,  At  six  o'clock,  A  six  heures.  At  no 
iiaae ,  Jatnais,  At  la$t,  at  length ,  Enjtn.  At  first , 
at  the  very  first,  D'abordy  au  commencement.  At 
the  first  coming  of  Cdesar,  A  Varrivée  de  César.  At 
first  dash  ,  Du  premier  coup.  At  first  brush,  Tout  à 
coup.  At  one  blow^  Tout  d'un  coup^  d*un  seul  cotro. 
At  once.  Tout  d'un  coup  ,  tout  d'une  venue.  At  all , 
Du  tout  y  partout.  He  is  at' all,  n/aii  boH  partout 
{en  terme  de  Joueur), 

To  be  at  it ,  V  être.  He  longs  to  be  at  it ,  //  'uou- 
drait  déjà  J-  étrt^  il  brûle  d*jr  être.  To  be  bard  at 


it ,  S'y  livrer  eAtàrement.  I  will  see  what  ihey 
would  be  at.  Se  verrai  oU  Us  en  veuient  ofenir^^ 
quelle  est  leur  inUntion,  Hard  to  come  at ,  Qu'on  a 
de  la  veine  à  avoir  ^  à  obtenir.  To  b«  at  the  charge 
of  a  thing,  Faire  une  chose  à  ses  frais  et  dépens. 
To  be  at  a  great  deal  of  charges.  Avoir  beaucoup 
fie  dépenses  àjaire.  To  be  at  the  pains  of  doing  a 
thing.  Prendre  la  peine  de  faire  une  chose .  Al  my 
command,  Ames  ordres^ par  mes  ordres.  LW  thiegs 
are  ordered  at  the  will  ot  God ,  Toutes  choses  sont 
réglées  par  la  volonté  de  Dieu. 

ATARAXY,  «.[freedom  from  passionate  distur- 
bances] Ataraxie^  f.  tranquillité,  f.  calme  des  po- 
sions, m.  

To  ATCHIEVE  ,  etc,  V.  To  AcHirvi. 

ATE ,  prêt,  of  to  eat.  V.  To  Eat. 

ATHANOR,  s.  [cbym.;  a  sort  of  furnace  so  con- 
trived as  to  regulate  the  heat]  Anathor,  m. 

ATHEISM  ,  s.  [the  disbeUef  of  a  God]  AtheUme, 
t  irréligion^  f. 

ATHEIST,  s,  [ont  that  denies  the  exigence  of 
God]  >//Aee,  m. 

ATHEISTICAL  ,  and  Athhstic,  adj.  Athée, 
impie ,  irréligieux.  —  tenet ,  Proposition  athée, 

ATHEOUS,  adJ,  [godless]  ^<Aee ,  impie. 

AFHIKST,  rtrff.  [adry  or  thirsty]  A  sec  ,  u.téré. 

ATHLET. .«  fa  vrro%i\eT]^thlète^m.chnmpion^m. 

ATHLETIC^  adj.  [strong  of  body]  Athlétique, 
robuste^/brt,  vigoureux. 

ATHWART  ,  adv.  [wrongl  De  travers, 

—  prep*  [across,  through]  A  travers  ,  en  tra- 
vers,  sur, 

ATILT,  adv,  [in  the  manner  of  a  til  ter]  En  lut- 
teur^ en  combattant.  —  [in  the  posture  of  a  barrel 
tilted  behind]  Soulevé, 

ATLINTEAN,  s.  {>  rcsembUng  atlas]  Atlantique, 

ATLAS,  !t.  Fa  collection  of  maps]  Atlas ^  m. 

ATMOSPHERE , #.  [tbe  ambient  air ]^<inof- 
phère,  m. 

ATMOSPHERICAL ,  adj,  [belonging  to  the  at- 
mosphere] De  I'atmosphhre  :  atmosphérique. 

Atom  ,  «.  [  such  a  small  particle  of  matter  as 
cannot  be  j^hysically  divided]  Atome  t  m.  —  [the 
smallestsnimal  that  can  be  discerned  with  the  mi- 
croscope] Atome ,  m. 

ATOMIC  AL,  adj.  Composé  d'atomes  ,  relati/ 
aux  atomes^  corpusculaire. 

ATOMISM,  n.  s,  [  the  doctrine  of  atonns  ]  Ato- 
misme. 

ATOMIST ,  s.  Partisan  de  U  philosopftie  corpus- 
culaire ,  ro.  atomiste, 

ATOMLIKE ,  adJ,  [reiembliog  atonu]  Insécable , 
microscopique. 

To  ATONE ,  V.  a,  [to  expiate ,  reconcile ,  adinst, 
make  agree]  Expier ,  réconcilier ,  concilier.  To  — 
oneself  to  God ,  Se  réconcilier  avec  Dieu, 

To — for,  V.  n.  Expier,  réparer.  To  —for  a 
fault ,  Expier  une  faute.  Virtue  atones  for  bodily 
defects ,  La  vertu  répare  les  défauts  du  corps.  — 
[lo  agree!  Être  d'accord ,  s'accorder. 

ATOP^EMENT ,  *.  [expiation]  Expiation^  f.  «c- 
commodement ,  m.  accord  y  m. 

ATONY,  #.  [want  of  tone]  Atonie. 

ATOP.  adv.  [at  the  top]  Au  sommet ,  tus  haut. 

ATRABILARIAN  ,  and  Atrabilariotjs  ,  adJ. 
[mclancholv]  Atrahilnire,  mélancolique. 

ATRABtLARIOUSNESS,  «.  J  ^£rflAi/<r ,  f.  m^ 
lancolie ,  f. 

ATRAMCNTAX«,  ancf  Atramevtovs,  €idj.  [inky. 
black]i>'e/t  ere ,  noir  comme  l'encre, 

AtROdOUS,  adJ.  [eitormous]  Atroce^  énorme, 
ksk  —  offence ,  Vn  crime  atroce. 

ATROCIOUSLY,  adv.  [enormously ,  with  great 
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micUàM»']D*me  manière  airocê^  wee  une  grande 
méchanceté» 

ATROCIOUSîTESS,  «nrf  Atiocitt  ,  t.  Hïorrible 
wickedness]  Atrocité ,  f.  méchanceté  horrible .  f. 

ATROPHY,*,  [want  of  noumhmeolJ-^Iro/iAie,  f. 
maigreur  ^t. 

To  ATTACH ,  v.  a.  [to  mrrest ,  Uke,  teue,  Uy 
holdon]  Arrêter  y  seisir,  mettre  arrêt  sur  ,  /aire 


f.  ejfbrt  ^  m.  H«  mtscarrics  ia  hic  atiempd  ,  d 
é chôme  dont  tes  entreprises. 

^  upon  or  againtt ,  Entreprise  ^  t.  attentat  sur  om 
contre  y  m.  usurpation  violente  par  Inquelle  on  en- 
treprend sur  la  personne  y  les  biens  oa  les  droit  t 
d'autrui^  t.  brecne^  f.  To  mak«  an-^upoa  or  agûnat, 
JUenUrà, 

To  —,  *».  a.  [to  endetTonr ,  try]  Entreprendre  , 


une  saisie  de.  To — one,  Arrêter  quelqu'un^  le  faire  \  essayer^  tenter^  tâcher.  To—  til  means  ,  Essayer 

toutes  sortes  de  i^yens^   remuer  ctel  et  terre.  — 


prisonnier.  To  —  one's  goods^  Mettre  ou/aire  arrêt 
sur  les  biens  de  quelqu'un.  —  [to  engage ,  endear , 
win,  gain   orer, enamour]  Attacher. 

ATfACHMENT ,  /.  [arrest  of  person ,  or  seixnre 
of  goods,  by  law]  Arrêt,  m.  saisie^  f.  attache,  f. 
*_  [affection ,  inclination]  AUachemeni,  m.  affec- 
tion ,  f.  inclination  ,  f. 

ATTACK,  *.  [assault]  Attaque^  f.  assaut,  m.  A 
false  —  .  Une  fausse  attaque,  —  [  the  works  made 
in  order  to  approach  a  town  besieged]  Attaque ,  f. 

To  — ,  t;.  a.  [to  assault]  Attaquer,  assaillir,  af- 
fronter, agresser.  * —  [to  provoke,  assault]  Atta- 
quer,  insulter.  To  —  one's  repuUtion ,  Attaquer  la 
réputation  de  quelqu'un. 

ATTACKER,  s.  [one  who  atUcks]  Agresseur,  m. 
celui  qui  attaque. 

ATTACKING,  s.  [from  to  attack]  Action  d'atta- 
quer, ou  d'assaillir ,  f.  attaque,  f.  assaut,  m. 

To  ATTAIN  ,  V.  a,  [to  get ,  obtain  ,  gain,  pro- 
cure ;  overtake  ,  come  to  «  reach  ;  equal:  v.  n.  to 
arrive  zt]  Atteindre  ,*  obtenir  ,  acquérir,  parvenir 
à.  Is  he  wise  who  hooes  to  —  the  end  without  the 
means  ?  Celui-là  est-il  sage  qui  se  flatte  d'atteindre 
au  but  sans  en  prendre  les  moyens  ? 

ATTAIIVABLE ,  adj.  [  which  may  be  attained] 
Qu'on  peut  obtenir  y  ou.  acquérir. 

ATTAINABLENESS ,  *.  La  propriété  de  pouvoir 
être  acquis. 

ATTAINDER,  t.  [the  act  of  obtaining  in  law; 
conTtclion  of  felony  or  treason]  L'acte  par  lequel 
tut  homme  est  convaincu  de  haute  trahison  sur  de 
fortes  présomptions;  la  conifiction  tie  ce  crime; 
proscription ,  f. 

ATTAINING ,  s.  Action  d'obtenir,  d'acquérir,  f. 
acquisition ,  f. 

ATTAirïMENT,  s.  [acquisition;  acquirement-, 
the  power  of  attaining  ]  Acquisition ,  ou  capacité 
d'acquérir,  f.  Government  is  an  art  above  the  —  of 
an  ordinary  genius,  La  science  du  gouvernement  est 
au-<iessus  de  la  capacité  ou  portée  d'un  esprit  ordi- 
naire. Y.  AcQtaiCEMBIfT. 

ATTAINT  ,  s.  [spot ,  stain ,  taint  ;  any  thing  in- 
jurious] Tache,  t. 

ATTAINT,  or  ArnircrA,  t.  [in  law;  a  writ 
against  a  jury  that  has  given  a  false  verdict]  Otn- 
trainie  ,  ■  •  —  [among  farriers  ;  over-reach ,  a  knock 
or  hurt  in  a  horse's  IcbJ  Atteinte,  f.  Upper — ^Netf- 
ferrure  ,  f»  coup  sur  le  tendon ,  m.  IHethcv  —,  At" 
teinte^  f.  coup  sur  le  boulet ,  m. 

To  —  f  '"•  «•  [to  convict  of  a  crime]  Convaincre 
d'un  crime.  I  must  offend  before  I  be  attained,  II faut 
que  je  sois  coupable  avant  d'être  convaincu.  * —  [to 
taint,  corrupt  the  blood,  as  in  the  case  of  high 
treason]  Tacher ,  ternir ,  Jlétrir,  corrompre ,  diffa- 
mer, couvrir  d'opprobre. 

ATTAiriTHRÉ,*.  [reproach,  împnUtion]  He- 
nroche  ,  m^mpulalion ,  l. 

'    JTo  ATTAAIINATE ,  V.  a.  [to  corrupt]  Cor- 
rompre ,  sont  tier 

To  ATl'EMJPER ,  ^.  a.  [to  soften ,  mingle ,  wea- 
ken by  a  mixture,  regulate,  ^i]  Adoucir,  tempérer. 
To  ATTKAIPERATE  ,  v.  a.   I  to   proportion  ; 
much  the  same  as  to  attemper,  but  particularly  ap- 
plieU  to  medicines  and   metals)  Tempérer,  adoucir. 
ATTEMPT  ,  $.  Entreprise,  f.  essai,  m.  tentative. 


upon  [to attack,  venture  npon]  Attenter  sur.  ilc  has 
attempted  his  brother's  U/e ,  lia  alUnu  à  la  we  de 
sonfrtre. 

ATTEMPTABLE ,  adj.  [  liable  to  atUmpU]  Ex- 
posé à  des  entreprises. 

ATTEMPTER  ,  s.  [invader]  Usurpateur,  m.  — 
endeavourerl^Pui  entreprend ,  qui  tente  ,  qui  essaie. 

ATTEMPTING,  s.  Action  d'entreprendre  ,  I. 
entreprise ,  f. 

To  ATTEND,  «.a.  [to  serve,  regard,  fiiibe 
nind  upotf]  Servir,  assister.  To  —  the  tackling  (  jI 
sea) ,  Manaasvrer,  *  —  a  business ,  Prendre  soin 
d'une  affaire ,  y  'vaquer.— \K.o  wait  on,  accompany, 
be  present,  be  appendant]  Suivre,  accompagner, 
se  trouver,  conveyer  ;  *  assaisonner.  *  En*y  jllrn>U 

firosperity.  L'envie  suit  la  prospérité.  Grrat  mi>- 
br  tunes— vrars  ,  La  guerre  traùit  de  grands  maux 
à  sa  suite.—  [to  wait  for,  stay  for]  Attendre. 

To—,  V.  n.  [to  yield,  bear  attention]  Ecouter, 
prêter  attention,  considérer  attentivement.  To  — 
the  word  of  God,  Ecouter  avec  attention  la  parole 
de  Dieu. 

ATTENDANCE ,  s.  [waiting  on  another]  J^rvirr, 
m.  secours,  m.  To  give  —  to  one's  master  ,  Sen'tr 
son  maître.  To  give—  at  the  altar.  Faire  le  service 
de  l'autel.  He  died  for  want  of — ,  tt  mourut  faute 
de  secours.  —  [care,  attention,  regard  ]  Soin,  m. 
attention  ,  f.  assiduité,  f.  That  place  requires  great 
—,  Cet  emploi  demande  beaucoup  d'assidiuté ,  ou 
est  d'tme  grande  sujétion.  To^ve  frequent — upon 
the  prince ,  JTtfire  souvent  sa  cour  au  prince,  être 
un  courtisan  ni«ù/u. —[retinue  ,  train]  Suite,  ï. 
train,  m.  cortège,  m.  He  basa  great—,  //  a  une 
grande  suite.  \\  —  [expectation]  Attente,  f.  *t  To 
dance — ,  Attendre  long-temps  en  vain  ;  \\  Faire  le 
pied  de  grue;  ||  croquer  le  marmot;  ||  garder  le 
mulet. 

ATTENDANT,  *.  [servant,  one  that  attends, 
waits]  Serviteur ,  m. 

ATTllfDAlfTS,  s.  pi.  Suite,  (.gens  qui  forment 
la  suite  ou  le  cortege  d'une  personne.  A  dii^trase 
with  its  attendants  ,  Une  maladie  avec  ses  suites. 

ATTENDER,  s.  [companion,  associât*]  Compa- 
gnon ,  m.  associé ,  m. 

ATTENTATES ,  s.  [in  law  ;  proceedings ,  pen- 
ding suit,  after  an  inhibition  is  decreed]  Tenta- 
tive, f. 

ATTENTION,  *.  [hcedfulness ,  the  act  of  atten- 
ding] Attention  ,  f.  application  d'esprit ,  f.  soin,  m. 
réflexion,  f. 

ATTENTIVE,  adj.  [attent,  intent,  heedful!,  re- 

Îardful,  mindful]   Attentif ,  appliqué,    soigneux. 
'o  make  — ,  Attacher. —  lo,  attent  f  à. 

ATTENTIVELY,  adv.  [UeedfuUy]  Attentivement, 
avec  attention. 

ATTENTl VENESS ,  s.  V.  ATTBHTtow . 

ATTENUANT  ,  adj.  fmaking  ihin]  Attémtont.^ 
—  medicines,  Eemèdes  atténmmts ,  des  atténuants, 
m.pl.  

To  ATTENUATE,  v.  a.  [to  make  thin]  Atté- 
nuer. 

—  ,adj.  [made  ^\Vk\  Atténuer. 
ATTENUATION  ,  *.  [the  act  of  making  thin]  At^ 
lcnuaiion,(. 
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ATTEB,  *,  [corrupt  matter,  gor«  ;  snot]  Pus^  m. 
fiorue ,  f. 

ATTEST,  «.The  tame  with  attestation.  JUettation, 

To  — ^v.a.  [to  witnets]  Jtttster^  témoigner^  cêrtl" 
Çer. —  [to  call  to  witness]  JttêSter,  prendre  à  témoin, 

ATTESTATION,  s.  [lestiœooyj  JUestaiUtn  ^  f. 
témoignage ,  m. 
V      ATTICISM ,  *.  [concise,  elegant  style]  Mtieisme, 
tn.fnesse  de  gotU ,  f.  étégance  de  stjrie  pariiculière 
atia:  Athéniens ,  f. 

ATTIC,  adT/'.  fneat,  elegant]  MOçue,  délicat; 
dans  le  goût  des  ÀtJténiens. 

ATTIGUOUS,  adj.  [lying  by,  hard  by,  near  to] 
V.  CoxTicLors. 

To  ATTJNGE ,  if,  «.  [to  touch  lightly]  Toucher 
ou  manier  légèrement, 

ATTIRE,  «.  [dress,  ornament]  Parure ^  f.  orna- 
ment, m.  atours^  m.  pi.  attirail^m.  ajusUment^m, 

To  — ,  V.  a.  [to  array]  Parer ,  ajuster^  orner, 

ATTIRER ,  J.  [dresser]  Celui  ou  celle  qui  en  tut- 
hille  un  autre. 

ATTITUDE ,  i,  Jtatude ,  f.  Attitude  of  a  head, 
Âirdetéte. 

ATTOLENT,  adj.  [that  raises  or  lifu  np  ;  spea- 
kinffof  musclesl  Qui  relive;  relevêur^  m. 

ATTORNEY ,  $,  [such  a  person  as  hy  consent , 
commandment ,  or  request-,  takes  upon  him  the 
charge  of  other  men's  husineu  in  their  absence] 
Procureur^  m.  atH>ue\  m.  —general,  Procureun- 
général^  m.  afocat-général,  m.  A  power  of — ,  Pro- 
curation ,  Î.       

ATTORNEYSHIP,*,  [office  of  an  attorney]  Of- 
fice deprocureur^  m.  avouerie  [terme  burlesque. "l 

ATTORNMENT,  *.  [a  yielding  of  the  tenant  to  a 
new  lord]  ^cfe  d'un/ermUr  qui  rtconnaUton  no»' 
vcau  maUre  on  seigneur. 

To  ATTRACT,  i/.  «.  [to  draw  towards  itself)  Jt^ 
tirer ,  tirer  à  soi.  The  loadstone  attracts  iron  ,  L'ai- 
mant attire  le  fer.  *-»[to  allure,  invite]  Attirer^ 
gagner,  inviter.  He  attracts  the  eyes  of  all  the 
world^  n  attire  sur  lui  tous  les  regards.  To  — ail 
hearts,  Gagner  tous  les  cmars, 

— ,/.  [allurement]  Charme  y  m.  miSraifSy  m.  pi. 
amorce ,  f. 

ATTRACTING,  and,  ATTRAcnoir,  s.  [the  at- 
tractive power  ]  Attraction^  f.  appas  y  m .  pi .  appât  y  m . 

—  [in  physics  ;  grarity,  centripetal  poVrer]  Atr- 
traction^  t. 

ATTRACTIVE  ,  s.  [aRurement]  Attrait  ^  m. 
charme^  m.  appas^  m.  pi.  amorce^  î  appât,  m. 

— ,  adj.  [haring  the  power  of  drawing  to  itself] 
Attractif  y  qui  attire  ^  attirant.  *—  [alluring,  enti*- 
cingl  Attrayant ,  engageant. 

ATTRACTIVELY,  acfc».  Par  une  nfertu  attrac- 
tive ,  par  attraction. 

ATTRACTIVENESS,  s.  [attracUTe  quaUly] 
Qualité  attractive ,  f. 

ATTRACTOR,  s.  [  the  agent  that  attracU]  ^^ejil 
qui  attire  y  m. 

ATTRIBUTABLE ,  adj.  Qu'on  peut  attribuer^ 
attribuable.        

To  ATTRIBUTE ,  v.  a.  [to  impute,  ascribe', 
yield]  Attribuer ^  imputer.  To—  to  oneself,  S*attri» 
buer ,  s'approprier ,  s'arroger. 

— ,  «.  [  predicate  ;  quality  adherent; reputation , 
hoooutl  Attribut,  m. 

ATTRIBUTION ,  *.  [something  attributed  ,  com- 
men<]  a  I  ion  ]AltributionyT.  privilège,  m  .prérogative^  f. 

ATTRIBUTIVE,  adj.  [significant  of  attribute  J 
AttpiJmtf. 

ATTRITE ,  adj,  [worn  by  rubbing  ]  Usé  par  le 
froftement. 

ATTRmOW  ,  *.  r  act  of  wearing  by  ralO^ing  } 
Action  d'user  en  frottant 


*  —  [  grief  for  sin  ,  arising  only  from  the  fear  ol 


punishment  1  Attribution  ,  f. 
To  ATTUÎ 


NE,  'v.  a.[xo  tune  anything'  to  ano- 
ther ]  Accorder.  He  attunes  his  Toice  to  his  harp  , 
//  s'acconwagne  sur  la  harpe. 

ATWEEI^  Atwixt,V.Betww:w,  Betwixt. 

AUBURN  ,  adj.  and.  s,  [  brown  ,  of  a  chesnul- 
colour  ]  Brun  ,  châtain  clair. 

AUCTION,*,  [open  tzU]  Enchère ,  f.  encan, 
m.  vente  y  f. 

To—,  V.  a.  [to  seH  by  — ]  rendre  à  Penchère, 

AUCTIONARY  ,  adj.  [belonging  to  an  auction] 
De  vente. 

AUCTIONER,  s.  Crieur  d'encan^  m.  Axoj. 
sierptiseur,  m. 

AUCUPATION ,  *.  [bird-catching]  Pi>«<e.  f. 
chasse  aux  oiseaux  ,  f. 

AUDACIOUS  ,  adv,  [bold,  daring]  Audacieux  . 
hardi  ,  téméraire. 

AUDACIOUSLY,  adv.  [boldly]  Audacieuse- 
menty  impudemment. 

AUDACIOUSNESS,  s.  [boldness]  Audace,  T. 
impudence ,  f. 

AUDACITY,*.  [boldnoM,  spirit]  Audace,  (. 
hardiesse  ,  f.  témérité,  f. 

AUDIBLE,  adj.  [loud  enough  to  he  heard] 
Quon  peut  entendre. 

AUDIBLY,  adv.  [with  a  loud  voice]  à  kauU 
voix ,  de  manière  à  être  entendu, 

AUDIENCE  ,  *.  [hearing]  Audience ,  f.— [andito- 
rj]  Audience  ,  f.  auditoire,  m.  assemblée  de  cevx 
qui  écoutent,  f.  ;|:  assistance.,  f.  assistants,  m.  pi. 

AUDISNCS-COURT  ,  Cour  d'audicnce  ,  f.  iuridic- 
tionqui  dépend  de  l'archevêque  de  Cantorùéfy  ,  f. 

AUDIT,  *.  [  a  final  account  ]  Déposition  ,  f.  omet- 
tlon  f.  examen  de  comptes  ,  m. 

To  — • ,  î;.  <r  [  to  take  an  account  finally  Oïdr, 
examiner  des  comptes. 

AUDITION  ,  *.  [in  law  ;  a  hearing  ]  Audition,  ( 

AUDITOR,  *.  [hearer]  Auditeur^  m.  qm 
écoute. 

AUDITORY,  *.  [  an  aMembly  of  auditors]  m.  au- 
ditoire, m.  audience ,  f. 

*— ,  adj.  Qui  a  le  pouvoir  d'entendre ,  auditif. 

AUDITRÈSS,  n.  s.  [the  woman  that  hears  ]  Aa- 
dUrice.  f. 

AUGER,  *.  [carpenter*s  tool  for  boring]  Ter- 
riers, f.  Trough  of  the  — ,  Cuiller  de  la  tar- 
Hère,  f. 

AUGHT ^ron.  [something]  Quelque  chose. 

AUGMENT,  and  AcoMCNTATioir ,  «.  [ increase > 
Augmentation ,  f.  accroissement,  —  [in  gram.  ] 
Augment ,  m. 

To— î;.  a.  [to  increase,  add]  Augmenter,  ac- 
croUre ,  agrandir. 

To  —  ,  n.n.  [to  grow  greater]  CroUre^  s'aug- 
menter.   

AUGMENTATIVE,  adj.  [increasing]  Augmen- 
tatif.   

AUGMENTER ,  s.  [one  who  augmenU]  Celm  oa 
celte  qui  augmente. 

AUGMENTING,  *.  [increase]  Action  d'aug- 
menter .  f. 

AUGUR,  and  AuaiHisa,*.  [diyiner  by  omens] 
Augure ,  m.  devin ,  m. 

To  Acduik,  and  AuorsATE,  i^.  r.  [  to  ne»,  con» 
jecture  by  signs  ]  Attgurer ,  présager.  What  caa 
you  augnrate  by  it?  Qu'en  pouvez-4H>u$  augurer"! 

To  —  *.  a.  [to  foretell]    Augurer,    prédire 

AUGURATION,  5.  Divination  f.  présage,  m. 
augure,  m. 

AUGURUL,  adj.  Augurai, 

To  AUGURISE .  v.  n.  V.  To  Aooon- 


AUX 
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AVA 


Â06UBT  «.[profBMtieatiagbyofiitffu 
prediction]  Aufur* ,  m.  prisa f ,    m.   divination 
par  U  vol  des  oiseawm ,  f. 

AUGUST ,  adj.  [  great .  graikd  ,  awful]  Auguste^ 
rerpectabU ,  sacré ,  majsstueux, 
— ,  s,   [the  name  of  the  eighth  month  ,   from  Ja- 
nuary inclustTc]    Jouty  m. 

AUGUSTÂI4,  adj.  [of  Augustas]  d'Auguste. 
The  —  nge.  Le  siècle  d'Auguste. 

AUGUiJTNLSS,  s.  [dignity]  Dignité^  f.  ma- 
iesté.f. 

AULIG  f  ad/'.  [  belonging  to  a  prince  s  court  ]  Ju" 
liane.  The  —  couocil ,  2«  conseil  muliquê. 

AULN,^.  [aueU]  VuM.f. 
'^  AU^T,  s.  [a  father  or  mother's  sister]  Tanf  ,  f. 

AUIIICI£  ,  s,  the  external  ear  -,  the  two  aopen- 
dages  of  the  heart  ]  X«  jMrfie  extérieure  de  l'o- 
reillette, f. 

AUKICULAR,  adf.  [secret ,  told  in  the  ear] 
Auriculaire. 

AURIFEROUS,  mdj.  [  that  which  produces  gold  ] 
Aurifère. 

AUSCULTATION*  s.  [listening  to]  Oufe,  f. 
Vactwn  d'écouler,  t. 

AUSPlCjE,  s.  [oaien,  presage]  Auspice  m.  pré- 
sage^—  [protection]  ifnipcff,   m.  protection^    f. 

AUSPICIOUS  ,  adf.  I  farorabla ,  prosperous  ] 
Favorable ,  hmureux. 

AUSPICIOUSLY,  aêv.Sous  d'heureux  auspices. 

AUSPiaOUSNESS,   «.   I  prwperity  J  BonAcur, 


wn.prospéiritdy  f. 
AUSntERT 


ER£ ,  axiv.  [  severe ,  rigid,  harsh  ]Austire , 
sévère ,  rigid» ,  stoicien.  —virtue  ,  Vertu  a$istère, 
—  manners ,  Misurs  austères.  —  [  sour  of  taste  j 
Apre  au  gode.  —  wines ,  F'tns  d'un  goût  âpre. 

AUSTERELY,  <u^.  [severely,  karshJy, sternly] 
Auslèremani. 

AUSTERENESS,  andkcnmrt  [aererity,  strict- 
nets ,  TiMur  ;  roujhaess  in  taste]  Austérité ,  f.  ri- 
gueitr^  t.  dureté^  f.  dpreté  ^  f. 

AUSTRAL ,  or  Aumni,  mdf.  [southern ]  Aus- 
tral, llie  austral  land,  Les  terres  australes. 

AUSTRmE,  adj.  [sou  them]  >#ui/ra/. 

AUTHEfiTIC,  wij.  [  genuine,  givinc  authority  ] 
Authentiqusy\  dans  Us  formes.  To  mahe  — ,  Au^ 
ihentitnser. 

AUTHENTICALLY,. «tnrf  ADTHEirnct.T,  ad», 
Authentiquêntent^  d'unemanière  authentique. 

AUlliËlMTlClTY,  s.  [the  quality  of  being 
authentical}  authority ,  genuineness  ]  Authenftici- 
té  ,    f  . 

To  AUTHENTICATE ,  v.  «.  [to  establish  by 
proof]  Authentiquer. 

AUTHOR,  s.  [cause,  contriver]  AuUur,  m.  /npen- 
teur,  m.  cause  f.  *  artisan^  m.  God  is  the  author  of 
all  things.  Dieu  est  l'auteur  de  twtte  ehoshs. — [wri- 
ter J^M/«/ir,  m.  écrivain^  m.  *  plume  ^  f.  —[reporter] 
Auteur,  m.  celui  de  qui  on  tient  une  nouvelle ,  ga- 
rriffi,  m.  

AUTHORITATIVB,  m^.  [having  authority]  Au- 
torisé.  

AUTHORITATIVELY,  ad».  Par  autorité  ^  avec 
autorité.  

AUTHORITAHYENESS ,  [being  authorised] 
Autorisation,  f. 

AUTHORITY,  s.  [  legal  povrer ]  Autorité,/. puis- 
fonce  ,  f.  domination  ,  f.  droit ,  m.  pouvoir  » 
ovk  ptdssanee  légitime  ,  /.  To  be  in  —  ,  Avoir 
in  puitsance  en  main;  être  en  autorité.  To  do 
a  tkiog  with  — ' ,  Faire  quelque  chose  haut  la 
\  main.  —  [credit,  influence]  Autorité,  f.  crédit,  ro, 
considération,  f.  —  [testimony]  Autorité,  f.  témoi- 
gnage, m.  l  «an  prove  my  atsrrlion  by  autbori- 
Ucs,  J'ai  des  autorités potir  prouver  ce  quej*ai>ancé, 


Of  a  suspected  —,  Appocrjphe.  Printed  with  — 
Imprime  avec  privilège. 

AUTHORIZATION,  [act  of  anthorisiog],  Auton 
sation,  f.  aveu,  m. 

To  AUTHORIZE,  t».  a.  [to  empower]  Auu> 
riser,    approuver,  valider,  ratifier. 

AUTHORSHIP,  s.  \  the  «ruilily  of  being  sa  au- 
thor] Qualité  d'un  auteur,  f. 

AU1H0CHASY,«.  [independent  power]  Pout'oit 
indépendant  f  m.  autorité  atnolue ,  L  *  autocra 
tie,  f. 

AUTO-DA-FE,  s.  [act  of  faith;  lameDlal.li  et 
rcmony  forme i  ly  performed  Lylbe  inquuilion]  Âuu^ 
dafé,  m. 

AUTOGRAPH, or  AcTOOiAPHT, /. [autograpbical 
wrilinfi]   Autographe,    m.    original,  m. 

AUTOGRAPHIC  AL,  adj.  [  of  one's  own  wrilUipl 
Autographe,  écrit  de  ta  main  de  la  personne 
même. 

AUTOMATICAL,  adj.  f  belonging  to  ai»  aufoma- 
ton]  Machinal,  d'automate.  An  —  motion,  ,f<  i<- 
vement  machinal ,  mouvement  d'automate,  àa  — 
work  or  6gure ,  Automate,  m. 

AUTOMATON,  s.  |andioidej-,  an  engine  which 
moves  of  itv^lf  J  Automate,   m.   amlroide. 

AUTOMATOUS,  adj.  [selt'moviug]  Qui  se  meut 
de  soi-même. 

AUTONOMOUS,  adj.  { peopled, governed  accord- 
ing   to    their  own  Uw»  J  Autonome. 

AUTONOMY.*. ] being  governed  by  one's  own 
brws  )   Autonomie,  f. 

AUTOPSY,  s,  [ocular  demonstration  ,  seeing  a 
thing  oneself]  Autopsie,  f. 

AUTOPTICAL,  adj.  Qu'on  voit  de  ses  propres 
ytux. 

AUTUMN,  s.  [the  season  of  the  year  between 
summer  and  winter]  Automne,  Î»  and  ra.  arrière 
saison,  t. 

AUTUMNAL,  adj'.  [belonging  to  autumn  ]  Aw 
tomnal,  d* automne. 

AVULSION,  /.  [  the  act  of  pulling]  Action  d^ar' 
rtuher,  de  séparer,  f. 

AUXILIAR,  arc/  Al'ZILiART,  adj.  and  s.  [con- 
federate ,  helper  ]  Corfedéré  ,  auxiliaire  ,  subsi- 
diaire.^^ 

AUXILIARIES,  or  Avxiuart  torcis,  Troupes 
auxiliaires,  f.  Auxiliary  verb,  Ferbe  auxiliaire. 

To  AVAIL,  «.  a.  [to  profit,  assist,  promote  ] 
Servir,  aider,  procurer.  To  —  oneself  oi  or  with. 
Se  prévaloir  de,  profiter  de. 
To— ,t;.  n.  [lo  be  of  use]  Etrtufile,  servir,  avancer. 
When  real  merit  is  wanting,  it  avails  nothing  to 
have  been  encouraged  by  the  great.  Quand  on  n'n 
pas  de  mérite  réel,  il  ne  sert  de  rien  d'avoir  été 
encouragé  par  les  grands. 

— ,  s.  [profit,  benefit]  Pro/T/,  m.  avantage,  m. 
utilité,  f. 

AVAILABLE  ,  adj.  [profiubîe  ]  Utile ,  profita" 
ble,  avantageux,  puissant. 

AVAILABLENESS  ,  s.  [promoting  the  end] 
Utilité,    f.  ejîcace,  f. 

AVAILABLY,  adv.  [profiubly]  Avec  avan- 
tage, avec  profit,  puissamment. 

t  To  AVALÉ,  i;.  n.  [to  sink]  S'abaisser,  torn» 
ber. 

AVANT-COURRIER,  li.  s.  f  one  who  is  di<;pal- 
cbed  before  the  rest  to  notify  their  approach]  Avant.- 
courrier,  m. 

AVANT-GUARD,  s.  [the  van]  Avant-garde,  f. 

AVA  NT-MURE  ,  s.  Avant-mur,  m.  petite  mu- 
raille devant  les  murailfes  d'une  ville. 

AVANTURINE,  *.  [a  yellowish  stone  .  iM  of 
sparkles  resembling  cold  1  Aventurinc  ,  f.  A«  lifi- 
cial  —,  At^enturine  ftictit  e. 


AVO 
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AWA 


AVARICE ,  s.  f  covetoainM»]  Jt^arke,  f.  désir 
immodéré  des  richesses. 

AYARICIOUS  ,  adj.  [  coYctoui]  Jt^ancUux  , 
at^are. 

AVARICIOUSLY,  orf»».  [covetously] -^j'eco*'*»- 
rife,  en  avare. 

AVARIGIOUSNESS ,  *.  [coretousneas]  Avarice^  f. 

AVAST,  adv.  [aiea  term  :  hold.'  «lop. 'J  Cessezl 
c'est  asseBÏ  vîlel  ailes  I  courez  I  (  in  Provence  ), 
haslei 

AVAUKT,  interj.  [  a  word  of  abhorrence  ]  Fi, 
sortet  d'irif  retirez-vous^  6tez-vous  d'ici^  arrière. 

AVE-MABIA,  s.  [the  first  words  ot  the  saluU- 
tioa  to  the  blessed^  Mary  ]  Jvé-Marin,  m.  ave,  m. 

AVENAGE  ,  ^.  [a  rent  of  oats  J  Cens^  m.  ou 
renie  d'avoine ^  f.  avenage^  m. 

To  AVENGE,  v.  a.  [to  revenge,  to  punUh] 
Venger^  punir. 

AVENGEATîCE,  or  Avenokment,  s.  [punish- 
ment]  Vengeance^  f.  punition^  Î. 

AVENGER  ,  s.  [punisher,  revenger,    taker  of 
reugeance  ]  Vengeur^  m.' 
,    AVENGING,  s.  Action  de  venger^  f.  vengeance ^  f. 

AVENTURE,  s.  [a  mischance  causing  a  mans 
death]  Accident^  m.  malheur^  m. 

AVENUE,  s.  [entrance,  a  way  leading  to  a  place] 
Avenue,  î.  passage^  m.  issue ^  l.  entrée^  f.  fa  walk 
of  trees  before  a  house]  Avenue ,  f.  allée  d'arbres 
devant  une  maison ,  f. 

—  [  inWt  into  a  fort  ]  Avenue^  f. 

To  AVER  ,  V.  a.  [  to  establish  by  evidence  ,  to 
avouch  ]  Avérer^   vérifier^  certifier^  assurer. 

AVERAGE,*.  |ia  law;  a  service  which  (he  te- 
nant is  to  pay  to  the  lord,  by  his  beasts  and  car- 
riages] Corvéey  f. 

—,  and  Adverige,  s,  [  the  accidents  ,  or  misfor- 
tunes which  happen  to  a  ship,  or  cargo] ^^caric,  f. 
Averaged,  Avarié^  f. 

— ,  Distribution  ou  contribution  proportionnée  , 
f.  répartit  ion  égale  d'effets.,  ou  de  dettes,  ou  de 
fraisât.  Upon  au — (medium),  Vun  duns  l'autre. 

AVKHME.XT,  s.  [  establishmeut  by  evidence] 
Vendent  ion  y  f.  preuve^  (. 

AVERRING,  s.  Action  d'avérer^  de  t^érijler,  de 
certifier,  f.   verification^  f. 

To  AVERRUNCATE,  v.  a,  [  to  root  up]  I>e^ 
raciner. 
,   AVERRUNCATION,  /.  Action  de  déraciner,  f. 

AVEHSE,  adj.  [unwilling  to,  not  pleased  with  ] 
Qui  a  de  Vaversion,  He  is  —  to  writing,  //  a  de 
V avers  ion  pour  écrire.  —  from  peace  ,  Ennemi  de 
la  paix. 

—  fnol  favorable,  malign]  Contraire. 
AVERSELY,  adv.  [unwilling,  backwardly] df^ec 

répupnnnre. 

AVERNESS,anrf  Aversion,  s.  [haired,  dislike, 
âulipalhy ,  unwillingness,  backwardness  ]  Aversion  , 
f.  haine ,  f.  deyout ,  m.  Natural  —  ,  Antipathie ,  f. 
I  have  an  —   to  bei-,   Tai  de  CaverSion  pour  elle. 

—  from  others,  La  haine  du  prochain. 

To  AVERT ,  V.  a.  [to  turn  offj  Détourner,  éloi- 
gner. She  averts  her  eyes  ,  Elle  détourne  les  Yeux. 

—  that  evil  from  us ,  Eloigne  de  nous  ce  malheur. 
To — ,  «v.  ».  [  to  turn  away  ]  Se  détourner^  s'en 

retourner. 

AVIARY ,  1.  [  a  place  inclosed  to  keep  birds  in  ] 
Folicre,  f. 

AVIDITY  ,  *.  [  greediness  ]  Avidité,  f.  désir  an- 
dent,  empressement ,  m. 

To  AVOCATE ,  1/.  «.  f  to  call  off]  Détourner. 

AVOCATION ,  s.  [calUng  aside  ;  business]  DU- 
traction,  f.  diversion,  f.  atlion  d%  détourner,  f. 
affaire,  f. 

To  AVOID  f  V,  a.  [  to  shun  »  escape  :  v.  m.  to  re- 


tire ]  Fuir,  éviter  J  échapper,  esçuiver.  U«  svoi^ia 
mo.  It  m'évite.  —  [to  evacuate,  quit]  Kider ,  A^a- 
tuer,  quitter,  sortir  de.  He  avoided,  the  countrr , 
H  quitta  U  pays.  —  my  presence ,  SorUs  de  ma 
présence» 

To  —  V.  n.  [to  retire,  to  become  ToidJ  Se  retirer , 
se  vider. 
•    —  ,  inter] .  Loin  d'ici  \ 

AVOIDABLE,ai^.[thalmay  be  woiàeàlEvitMe, 
qu'on  peut  éviter, 

AVOIDANCE,  5.  [the  act  of  avoiding  ]^r<ioii 
d'éviter,  f./iûte,(, 

—  for  evacuating]  Evacuation ,  f. 
AVOIDER ,  s.  [  who  shuns  ,  escapes ,  or  carri»s 

away  {  the  vessel  used  to  carry  things  avray  in  J  Z/c 
personne  qui  évite ,  échappe,  ou  emporte;  levais- 
seau  dans  lequel  on  emporte  quelque  chose. 

AVOIDLESS ,  adj.  [  inevitable ,  unavoidable]  Iné- 
vitable. 

A  VOIR-DU-POIS,  s.  [a  kind  of  weight ,  a  pound 
of  which  contains  x6  ounces  ]  Poids  de  i6  onces  la 
livre  ,  m. 

AVOLATION,*.  [flying  away]  Action  de  s'envo- 
ler,(.  fuite ,  f. 

AVOUCH,  s.  [proof,  declaration]  Preuve  ^  f.  té- 
moignage, ta.  déclaration ,  f 

To  — ,  v.  a.  [to  declare,  justify  by  vouchers]  De- 
clarer ,  soutenir  ,  JuAiffer  par  de  bonnes  preuves , 
mettre  en  évidence  ,  affirmer ,  attester ,  garan- 
tir. 

AVOUCHABLE  ,  adj.  [  that  may  be  avouched  ] 
Probable,  soutenable. 

AVOUCHER,  s.  [who  avouches]  Qui  proupt, 
qui  soutient  une  assertion ,  un  fait. 

To  AVOW ,  v.  a,  [to  confeu,  declare]  jtvoaer , 
confesser. 

AVOW  ABLE ,  adj.  [  that  may  be  avowed  ]  Qui 
peut  être  avoué, 

AVOWAL,  i.  [justificatory  declaration]  ^peu,  m. 
déclaration ,  f. 

AVOWEDLY ,  adj.  [in  an  avowed  manner]  O» 
vertement ,  sans  tryrstère. 

AVOWEE,  *.  [  to  whom  the  right  ofadvowsoa 
belongs]  Patron ,  m.  avoué,  m.  qui  a  droit  de  eon^ 
férer  un  bénéfice. 

AVOWER ,  s,  [that  avows  or  j  ustifies]  Qui  avoue, 
ou  justifie. 

AVOWRY  ,  #.  [  in  law  ;  justification  for  ta- 
king a  distress  ]  Défense ,  f.  apologie ,  f.  justi/- 
catian ,  f. 

AVOWSAL,  5.  [avowing]  Aveu,  m.  confession,  f. 

AWAIT  ,  s.  [ambush]  Embdche,  f.  gùet-à-pens, 
m.  embuscade ,  f. 

To  — ,  w.  a.  [to  expect ,  wait  for]  Attendre  ^  me- 
nacer. 

To  AWAKE,  -IKO ,  ÀWDKV ,  and  awaked  ,  «.  a. 
and  n.  to  raise  from  sleep ,  rouse  out  of  sleep) 
Eveiller^  s'éveiller.  *  —  £  to  put  into  new  action  J 
Exciter ,  mettre  en  action. 

—  ,  adj.  [without  sleep]  Eveillé. 
•  AWAKENED ,  adj.  [  risen  from  any  >tate  ol 

indolence ,  or  thoughtlessness  resembling  sleep  ] 
Rendu  sensible ,  sorti  d'un  état  léthargique.  To  be 
—  to  a  lively  sense  of  God's  mercies  ,  Devenir  ser.- 
sible  aux  bienfaits  de  Dieu  ,  être  touché ,  être  pé- 
nétré de  ses  faveurs. 

ToAWAJÛEN.  V.  AWAKE. 

AWAICER ,  or  awakbner  ,  s.  [oue  who  awake»] 
Qui  éviille  ,  réveil-matin  ,  m. 

To  AWARD,  V.  a.  [to  adjudge,  judge]  Adjuger. 
Juger. 

To  " ,  [to  fence  off]  ToWard. 

<— ,  s.  [judgement,  kentcucc]  Jugement,  m. sen- 
tence   f. 
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AWABDEB  ,  s.  [a  judge]  Jufe,  n. 


AWARDING  ,  s,  i  adjudicatiog  ]  JdfudUa- 
t  on ,  f. 

AWARE,  «<^'.  [cantioos, agitant] Pr^cmt/ionn^, 
mittmiif^  iHgUant,  To  ba  — ,  Etre  sur  ses  gardes  , 
prendre  ses  precautions  pour  n'être  pat  trompé , 
faire  attention.  She  tasted  of  tt  before  sbe  WM  -* , 
EUe  en  goéta  sans  y /aire  attention.  Were  yoa  — 
wkat  man  yoa  spate  to  ?  PensicM  -  vous  à  çui 
^ous  parUes  ?  9w»»  not  •—  of  it  «  Je  m'y  pemsais 
pas, 

—  t  Prenes  garde  !  gore .' 

AWAY.  inU/j,  Wars  d'ici,  ailes  en  arrière, 
— .'  you  flatterer  I  MleSyJIatteur  que  pous  êtes  I 

-^  with  this  I  Emporte*  oeci,  —  ifrith  these  com* 
pliments  I  Trêve  de  complimens  !  —  with  these  fop- 
peries I  Dé/aites-votu  de  cette  fatuité  ! 

•—  adtf.  [absent]  Âbsentt\\ej  are  —  ;  Us  sont  ab» 
sents.  To  jro— ,  S*en  aller ,  s'absenter.  To  ruo_--. 
S'enfuir,  To  drire  — ,  Chasser.  To  tale 


porter.  To  scold  one — ,  Chasser  quelqu'un  à  force 
de  le  gronder.  *  To  drink  —  an  estate ,  Hanger , 
dissiper  un  bien,  etc.  On  voit  par  ces  exemples^ 
qu'a  serait  aisé  dé  multiplier ,  que  Padverbe  away 
se  joint  avec  plusieurs  wurbes,  et  fait  partie  de  leur 
sigtdficatiou.  ^ 

A  WE,  s.  [rererential  (ear]  Crainte^  t.frareur 
respectueuse,  U  To  stand  in  —,  Etre  saisi  d'une 
frayeur  respectueuse.  To  keep  one  in  — • ,  Se  faire 
craindre  eC  respecter  de  quelqu'un. 

To  —  t  V*  tf*  [  to  strike  with  rerereoee  or  fear] 
Imprimer  du  respect ,  tenir  en  crainte.  To  — •  the 
peopleanCo]£Mir  and  obedience.  Tenir  le  petqf  le  dans 
te  respect  ,'la  crainte ,  et  l'obéissance. 

Awx-BASD ,  s.  [a  check]  Ce  qui  tient  quelqu'un 
en  respect  ,  ce  qui  l'empêche  de  faire  quelque 
chose. 

Awi-cQKMAironro  ,  s.  [  striking  with  awe  ] 
Qui  inspire ,  qui  commande  le  respect  et  la  cruim» 

'«• 

Awv-fTiucK ,  part.  a.  [  impressed  with  awe  ] 
Fmppé  de  crainte  et  de  respect. 

K-VfElGB ,  adv.  [at  sea;  perpendicularly]  d- 
plomb.  The  anchor  is  —,  L' ancre  a  laissé. 

AWFUL ,  adj.  f striking  with  awe  or  reverence  ] 
Terrible ,  respectable ,  imposant ,  auguste ,  qui  im» 
pose. 

AWi*OLLY ,  adv.  fsn  a  reverential  manner]  iTes- 
pectueusement,  avec  respect, 

AWFULNESS ,  s.  {  striking  With  awe  or  beine 
struck  with  awe;  solemnity]  Qualité  respectable,  f. 
respect^  m. 

*     AWHILE,  0év.  [some  time]  Pendant  quelque 
tcfps- 

AWHIT,  adj.  [a  jotj  a  tilUe]  Vn  point,  tm 
rien.  Not  a  whit,  Point  du  tout. 

AWKWARD,  adj.  [inelegant,  nnpoUte,  nn- 
taaght,  unhandy,  clumaTi  untoward  J  Maladreit, 
gaulhe ,  lourdaud,  mal  bdtî» 

AWKWARDLY,  adv.  [clumsily,  inelegantly] 
D'une  manière  gauche  ou  huil-adroite,  de  mauvaise 
grdce ,  de  travets,  lourdement. 

AWKWARDNESS,  #.  £ineleg«ac«,  want  of 


I  gentility  or  grace,  clnmsiness  ]  Manque  d'adresse , 
ro.  grossièreté,  f. 

AWL,  s.  [a  pointed  inslmment ,  a  shoeteaker*i 
too1]^/»iie,  f.  AwWmaker,^//nter,  m. 

AWLESS,  adj.  [without  rererenee]  Cm  n'a 
point  de  rexveet;  miprisant ,  insolent. 

AWNING,  s.  [e  sea -term;  a  tilt  to  shcTirr 
from  heat  or  rain]  Bonne,  f.  aidire,  m.  tended 
let.  m. 

AWOKE,  the  preteriu  of  T»  AwAtx  :  which 
see. 

AWRY ,  adj.  [oblique  ,  asqotnt ,  noeren  ;  per- 
verse ]  Oblique ,  de  travers ,  nudfait  ,  contre» 
fait ,  malUmmé, 

AWRY  ,  adv.  [  obliquely ,  asquint ,  onevenlf  ] 
Obliquement ,  de  travers.  To  look  — • ,  tUgaràrr 
de  travers.  To  go  •— ,  Jller  de  côté ,  de  travers. 
*To  talk  —,  Déraisonner,  dAtiter  dos  maximes 
faussses ,  tenir  de  mauvais  propos. 

AX ,  or  Axx,  [  a  sharp  edged  instrnosent  serving 
to  hew  wood]  /Tache,  I.  cognée,  f.  A  battle-axe, 
or  pole-axe,  Bache  d'armes,  A  broad-axe,  or 
chip-axe  ,  Vne  doloire.  A  batcher Vaxe ,  Vn  mail- 
let.  A  pick-axe ,  Un  pie ,  une  pioche. 

AXILLA ,  or  Ala  ,  s.  [  anat.  ;  the  cavity  nndet 
the  upper  part  of  the  arm  ]  Aisselle ,  f.  —  [  hot.  i 
the  angle  between  the  stem  of  planta  and  their 
leaves]  Aisselle,  f. 

AXILLAR,  and  kXfVtskMY  ,  adj.  [bdoogiog  to 
the  axilla]  AxUlmre,  The  axillary  artery,  L\trtère 
axilUtire,  f. 

AXIOM,  #.  [a  principle  granted  wilhoot  proof] 
Axiom,  m.  maximes,  f. 

AXIS ,  Axle,  and  AzLS-nxs,  s.  [the  pin  which 
passes  through  the  midst  of  the  wheel,  on  which 
the  drcumvolutiona  of  the  wheel  are  performed  | 
Axe,  m.  euieu,  m.  arbre,  m.  iourUimn ,  m.  pi" 


vot,m.  —  l  line  pa*sio«  threngh  the  centre  of  the 
terrestrial  globe  ]  Axe  de  la  terre,  —  [  a  spcdea  of 
deer]  Axis,  m.  cerfduQange,  m. 

AXLE-PIN,  «.  [an  iron-pin]  L'esse  d'un  es* 
sieu,U 

AY ,  adv.  [  yes  ]  Out.  Ay-aaarry ,  Oui  dà.     » 

— ,  inUrj.  A  hi,  ate!  kj  me.  Malheureux  que 
je  suis  I     

AY-GREEN ,  s,  [ house  leek  ]  Joubarbe,  f, 

AYE*,  adv.  [  for  ever  ]  A  jamais ,  pour  torn* 
jours. 

AYRY  or  AnT  (  a  nest  or  company  of  hawks  ] 
Aire ,  f.^ 

AZIMlfrH,  «.  [io  aitronr;  vertical  circle I^il- 
mut,-  m. 

—  of  the  sun,  or  of  a  star.  Are  dé  l'horizon, 
compris  entre  le  méridien  d'im  lieu ,  et  un  verti- 
cal donné ,  dsaa  lequel  se  trouve  le  soleil ,  on  une 
étoile,  m. 

A2URE ,  s.  [light  bine,  ultra-marine,  kmbe^l's 
blue,  starck-41tte^  aky-Uue;  in  Iteraidry,  blue] 
Asur,  m. 

—,  a<^.  [sky-Uuel  Asur,  blmt^leste.  Asure» 
colour,  Asmré,^Tù  patnt  with  aaare-<obar ,  Ant»' 
rer. 

AZURE-STONB,  s.  I^pU  laMuli,  m. 


B 


si  a  la  même  ar^iadaUon  en  anglais  tm^enf^an' 
çrtis;  lêê  Angkds  le  nomment  bi ,  et  les  Français  hé. 
Cett£  consonne  ne  se  prononce  point  ordinairement 
à  lajM  de»  wtoU  après  la  lettre  m,  comme  dans 


comb,  to  climb,  etc.,  nonplus  que  devant  la  lettre 
t,  comme  dansàeht,  debtor,  doubt,  subtle,  tic, 

B,  «.  B,  m.  A  great  B.  ,  Un  grand  B.  Ite  dont 
know  a  B  from  a  bull's  foot  «  17  m  sait  ni  A  ni  B. 
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BAC 


UkX,  S.  [the  cry  of  a  tbMp]  Bè ,  m« 

To  •— ,  «.  tf.  (  to  cry  lik«  «  sheep  J  Bûêr. 

BABBLE,  t.  IpratA,  idl«  talk,  «enstleM  prattle] 
BaUl^  m.  jasctiM^  f %  He  ii  noUiing  but  — -,  i7  n'a 
que  du  bmbil. 

To  »- ,  V.  n. ^  (o  i>ratt ,  uUc  idly,  toU  tecreti  ] 
Babiller  J  caqueter  ^Jaser,  bay  order, 

BÂBBLEH,  /.  [pratUer.  idle  Ulktr,  teller  of  se- 
cr«U  l^abiilard,  m.  babiuarde,  f.  bwArd^  m.  fro- 
pttrde,  f, 

BABBIiT^G,  onii  Babblkmcnt  ,  «.  [aeoteltM 
prate  J  PabU^  m.  caquet^  m.  &a««<ar^ne,  f.  eo- 
tfuetertp^  f. 

BABE,  BlBT,  «.  [an  infant]  Bambtn,  m.  poupon^ 
m.voupardt  m.  />et/<  etrfant  au  maillot. 

BÂBERY ,  s.  [  finery  to  please  a  baLe]  Babiole  , 
f.  jovy^n ,  m. 

BABJSH,  «.  ad>'.  [  childish  ]  J?n/anU/i ,  puérile, 

BABOON  ,  $.  [a  great  monkey,  a  large  ape  ]  Ba« 
houin ,  lu.  !»«^ou ,  m.  lartarin ,  m.  magol ,  m.  ^7t>« 


stwe, 
BABY, 


V.  3 ABE. 


[doli,  child's  puppet]  Poupée,  t  Baby- 
fcouae,  Bot/e  à  poupée ,  f.  Baby-thiugs,  Babioles^ 


f.  pi.  j^byrhood ,  Etifance ,  f. 
BAGCATED ,   adj.  [  beset  with  pearls  { 


having 


many  berries  ]  Orné  de  perles  ;  rempli  de  baies. 

BACXÏHANALIAN,  «.  [a  drunkard]  Débauché, 
m,  ivrogne,  m. 

—  ,  adj.  [relating  to  revelry]  pachiqui. 

BACCHANAL,  «.  [  drunken  reTelliutf  ]  Fete  bm- 
t  ftiifue  y  f.  bacchanale,  f.  débauche  .  i. 

— ,  s.pl.  [tbe  feast  of  Bacchus]  Bacchanales. 

BACCHANTE  ,  *.  [a  prlertes»  of  Bacchus]  Bac- 
chante, f. 

BACCHIC,  /uJ/'-Emad,  frantic,  riotous] BacM^u*. 

BACCiFEROUS  ,  adj.  [bot.  that  bears  berries] 
Bttecifère, 

BACHELOR,  s.  [a  graduate  in  the  university] 
Bachelier,  m.  —  [  a  man  unmarried  ]  Garçon ,  m. 
célibataire,  m.  $  A  knight  — [a  knight  of  tbio  lowest 
ordtr J  Vh  chevajlier  bachelier. 

BACHELORSHIP,  s,  (the  degree  of  bachelor] 
Bdccaiauréat ,  m.  degré  de  bachelier,  m.  —  [the 
coodiUOQ,  <^t  aa  unmarried  man  ]  Célibat^  m. 

BACHEL0R5*BUTT0N,  $.  [campion  or  lychnis] 
Jawtét ,  m.  paste^eur^  f.  aiUei  dé  Dieu  ,  m.  bou* 
tnn  d'or,  nu 

BkCK,  s.  [  the  hinder  part  of  the  body,  from  tbe 
Acck  to  the  thifha  ]  Le  dos.  -«to  — ,  Dos  à  dos.  A 
pig-4jaek.  Un  dos  in)^.  A  saddle-back,  Vn  dos  en- 
fiincé.  To  fall  oa  one*s— >,  Tombet  à  la  renverte.To 
heat  Ote  -^  and  belly.  Battre  quelqu'un  dos  et 
V€n(r§  (  la  battre  sans  muéricorae  ).  To  turn  one  « 
— ,  Tourner  le  dos,  f 'enfuir,  s'en  aller.  'To  turn 
one's  —  to  otkt  ^^Tottmer  le  dos  à  quelqu'un ,  l'a- 
bandonne^, *  To  lay  all  upon  one*s  — ,  Mettre  totu 
fur  là  dos  de  quelqu'un  ^  lui  imputer  tout.  *  To  hare 
a  strong -^ ,  ^KOlr  bo^  dos,  supporter  tout.  "To 
ear^  a  pman  upon  one*s  — ,  Porte^  quelqu'un  sur 
ses  tpaules.  le  souffrir  ^patiemment.  *Jîo  rail  al 
oa«  Mhiod  tiis  — ,  Médire  de  queJlqu'uiAlft  son  ab» 
sence.  «—  [  the  reins  or  loins  1  Les  reins ,  m.  pi.  Us 
lomb^,  m.  pi.  I  Iftive  a  pain  in  my  •^,  -foi  mai 
au»  reins*  xo  break  ttie*f  ••^,  Bompre  les  reine  à 
quel^'Un ,  l'éreinter,  *  lui  casser  la  cou ,  *  l^ 
perdre.  The  —  of  a  horse  ,  L'échiné  d'un  cheval , 
f.  — [the  hinder  pafrt  of  any  thing]  Dos  ,  m.  der* 
rière,  m.  la  partie  postérieure  d*une  chose.  The 
-^  of  knife.  Lé  das  d'un  couteau.  The '—of»  ebach, 
Xa  derrière  d'un  carrosse.  The  — «  of  a  cliair.  Le 
dossier  d'une  chaise,  The —  of  a  chimney,  Plaque 
d^une  chemittftf  The  —  of  theliand ,  Le  revers  de 

Ut  -  -'- 


— ,  adtr.  rbeUnd  J  Ai  arfÙrc.  To  gO  »-» ,  JtJer 
en  arrière.  To  artCora  — ,  Itetourmer  an  arrière. 
To  pull  —,  Tïrer  en  arrière,  *A  pull-bsck,  17/? 
obstacle^  un  empêchement, 

—  ,  or  — again«  Deretoar.  Ton  mntt  grre  me 
•ouethii^(  —,  or-~  agasa ,  Vûtes  depet  ma  donner 
qttelquê  chosfi  de  retour,  I  thall  b«*-* again  hjom 
o'clock ,  Je  serai  de  retour  à  une  heurt ,  oa  sur  tes 
une  heure,  —  [  again  ]  Defochtf,  uns  seconda  /oit. 
(Cet  adverbe  joM  à  un  ifcrbe  marque  fa  réUtraHon 
de  l'action).  To  oome  —,  Bevenir,  To  aaad  —, 
Benvqyer.  To  keep  —,  Belenir, 

To  —,  v.  a,[io  mount  è  borse ]  Monter  ssn  che- 
val. «  — .  ^  to  vainlain  ,  atrengthen  ,  lopport , 
second  J  Àpp%^er^  seconder  ^  faporiset,  épauler^ 
accompagner, 

To  BAGK^ITB .  i».  u.  [  to  slandeir]  MésUrede 
^Iqu'un ,  en  moi  parler  en  son  absanae. 

BACK  -  BITER  ,  «.  T  a  privy  calumniator ,  «en- 
ÈVinr]  Médisant  ^  m.  calomniateur,  m.  aspic ,  m. 

BAGK-BITINO ,  «.  (secret  detraction]  Tour  de 
calomnie  -  f.  secrète  détraction,  t. 

BACK-BLOW,  «.  [back-etroke]  Coup  de  revert, 
m.  coiK^  -»»     -V  .  '    - 

BAOl 


*iw  {f arrière-main  ,  m. 

GKrBONB ,  s,  [  tpine]  L'épine  du  dot,  f.  Coo- 


cavity  or  hole  of  the  — ,  Canal  de  l'aine  du  des. 
Tbe  —  of  a  bare  or  rabbit,  Le  râble  d^un  lièvre  oa 
d'un  lapin. 

BAGK-CLOXrrS,  9,  [  «  doth  to  Imp  «htldno 
clean IBraîM,  f. 

BACK-DOOR  «  s.  [t  door  behind  the  boost]  Peru 
B  derrière ,  f.  [  in  fortification  ]  Poterne ,  t. 

BACKING ,  «.  [ mountinga  borse  ]  Jetion  dejmon. 
ter  un  cheval,  t.  [supporting  or  counteuaBeinf  ) 
^ppui  ,  m.  soutien ,  m.  support ,  m,  assistance,  f. 

BACKGAMMON,  s,  [  a  play  at  td>lea]  Toeaes- 
tables,  sorUdejeu  de  trictrac,  *  To  b«  a  great  mas 
at  — ,  Abattre  bien  du  bois, 

BACK-GROUND ,  «.  [  io  perspective  ]  R^fona- 
ment,  ra.Jond,  sa» 

BACK-HOUSE. #.^iT(èr«-ifMiM>ii,  f.  bétameta 
sur  le  derrière  ,  m. 

BACK-PIEQS,  #.  La  partie  de  la  etdrasse  qti 
couvre  le  dos. 

BACK-ROOM,  s.  [a  room  behind  ]  Cftambre  dt 
derrière,  f. 

BACK-SHOP,  #.  [•  abop  behind]  s.  arrière- 
boutique  t  t. 

BACK-SIDE ,  { tbe  binder  part  of  any  thing  or 
animal]  Le  derrière,  te  rewrsi  On  the  —,  Par 
derrière ,  sur  le  derrière. 

To  BACK-SLIDE ,  v.  a,  [to  shuffle ,  to  511  ofT , 
Beculer,  biaiser,  tergiverser,  se  didére.  To  —  i. 
religion ,  Àpostasier, 

BACK-SUDÉR  ,  i.  [  a  shuffler]  qui  biaise ,  tpn 
tergiverse,  —  in  religion  -,  an  apostate  ]  Vn  apostat, 
un  renégat.         _ 

BACKSLIDING ,  s.  Tergiversation ,  f.  «-.  ii 
religion ,  Apostasie  ,  f. 

BACK-8TA]?F ,  s.  Instrument  pour  prendre  U 
hauteur  du  soleil  en  mer,  m. 

BACK  STAIRS  ,  s.  Escalier  dérobé  on  de  déga- 
gement ,  m.  A  p4ge  of  tha-^to  a  prlncv,  Vn  efalei 
degarderobe  cneg  uh  orincé. 

BACK-STAYS .  s.  [  Mpts  in  a  sbip*a  rigging  t* 
prevent  tb«  mist  trcm  pitôbing  forint^  ]  Les  etaii 
des  mdts  de  navire ,  iA. 

BAGK'-STITGB,  #.  [a  stitch  that  in  retomad 
back]  Jrrière-'poln^  t  m.  * 

BACK-^TROKE  ,  <.  [  a  tennis  ]  Cot^  d'arrière- 
maia ,  m. 

BACK-SWORD,  s,  ta  «word  with  one  sharp  aàge] 
Estramaçon ,  m.  espadon  , m.  sabre ,  m.  A.  —  man, 
Oelisi  qui  ss  bat  à  cpups  d'estrwkaçen^qtd  espadoksé 


BAG 


(61  ) 


DAK 


néglh- 


BACKWARD ,  adj.  [  tlow ,  Ule  ]  Lent 
f€mi  ,  paresseux ,  pesant ,  tardif, 

— ,  or,  BacKWAMM,  aUtf.  [00  th«  backside  -,  r«- 
irMslvely  3  Par  derrière ,  à  reculons ,  à  la  ren^ 
vtrse  »  à  rthourt,  tm.  arrière.  Shall w«  go  -«. ,  ^ 
tournerons-nous  uir  nos  pasfTo  go  —  and  forward, 
Jller  et  'venir.  Going  backward*  and  forward»,  M- 
Ues  €t  ^maues,  '  To  go  —  and  ibrward ,  Se  couper,^ 
se  dédire  ,  se  démeniir. 

^n,s.[  Iha  iUU  pMlJ  le  tetnps,  ou  l'éiatpassé^ 
te  passé. 

To  ^,  V.  a.  [  10,  kt«p  back  s  to  hiodtfrj  Bttsair, 
empêcher, 

BAGKWARDLY,  [unymSiinfij]  Malgré  toi  ^m^ee 
répugnance, 

BACKWARDNESS ,  s.  [  dnlneaa  ;  nnwOlingncM] 
Lenteur  t  f.  négligence  ^  t,  répugnance  ^  f,  retarde- 
ment^ m. 

BACK-YARD,  «.  Vnê  cour  sur  le  derrière,  ou 
arrUre<our  ,  f. 

BACON ,  1.  Lard,  m.  A  fliUh  of—,  UneJTichede 
lard*  A  gammon  ot  —  ,  Vn  jambon,  A  bacoo-hoir  « 


Un  cochon  gras.  A  slico  of  «— ,  Une  barde ,  f. 
covar  a  /bwlwith  a  thin  tlica of—-.  Barder  une  <tf(^• 
lailte,  Lerdin  — ,  Canm ,  na.  *  f  To  tat  a  otta'a  —  , 
Se  tirer  éCwté  méchante  affaire, 

BAD  t  adj,  [  iU,  TÎcioua]  Mauvais ,  n%échant^  vi- 
cieux, malin;labUe.  A  — acharne  of  gouTernment, 
Une  maavaiss  constitution.  — «  fortuoa.  Mauvaise 
fortune  ,  malheur.  —~  timet ,  Temps  Airs  et  Jd- 
cheux,  —  memory,  MéWîoire  labile ,  f .  To  be  >«-• , 
Etre  malade ,  sevdHer  mal.  It  ï»  very— -with kù», 
//  va/ort  maf^  it  est  trts-malade  ;*  tl  est  fori  mal 
dans  ses  affaires. 

—  or  Base  ,  prêt,  Y.  To  Bio. 

BADGE ,  m.'  [  mark  or  cognizance  worn  ,  token] 
Marque ,  f.  signe  ,  m.  caractère  ,  m.  symbole ,  n. 
*  Sweet  mercy  it  nobility*!  trae  — ',  Im  clémence 
est  le  vrai  caractère  de  la  grandeur. 

To  •— ,  4^.  <r.  £  to  mark  as  with  a  badge  }  Mtr- 
^ier, 

BADINAGE ,  «.  t>  French  word ,  tport ,  or  wag- 
gerr  '[Badinage .  m.  badinerie ,  f. 

BÀJDLY,  adr,  f  in  a  bad  manner]  Mal ,  à  peine , 
twec  peine. 

BADNESS ,  i.  [a  wani  of  good  qoalitiet]  Mé- 
ehanceté  ^t. 

To  BAFFLE  ,v.  a.  [  to  einde  ;  to  confoahd  ;  to 
crasb  ]  Jmuser ,  jouer  qudnu*un  ,  ||  lui  passer  la 
plume  par  le  bec;  confondre ,  donner  de  la  cor\fu' 
sion  ,  déconcerier;  â^ruire ,  baUre  en  ruine  ,  ren- 
^ferser^  dé^otter, 

—  ,#.  (aham;  defeat]  Amusement^  m.  trompe- 
rie,  f.  cofifusion,  f.  dé/aUe,  f.  ^  eacade,  f.  To 
come  oir  with  a  — ,  Se  tirer  mal  d'une  off  aire; 
\Jaire  une  cacade, 

BAFFLED ,  s.  part.  adj.  Amusé,  joué;  Con- 
fondu .  âétoneerié;  dfiruil. 

BArFLER ,  s.  [who  baflai]  Drompew,  m.  çui 
confond,  qui  renverse, 

BAG,  s.  [Mck,  ponch  j  Sae^  m,  bissac,  m,  A 
—  of  money,  Un  tae  d'argent.  A  —  fbr  one's  hair. 
Une  batvse  à  cheveux.  Hair-cloth-bag  (  in  which 
olÎTet  are  preased)  Sctn^n ,  m.  *  f  To  put  ene  ia 
a  — ,  Mettre  quelqu^ua  dans  sa  poche ,  être  plus 
fort  que  lui.  *  f  To  gÎTe  one  the  —  to  hold ,  Coi^ 
fondre  quelqv^un ,  Jid  donner  ton  paquet ,  lui 
rkfer  sou  chu;  ou  Uêu  ,  le  jouer ,  hd  em  donnera 
garder, 

—  AU»  Bamaob  ,  Bagage  ,  m.  To  tran  op  — 
aoA  baggage  ,  Plier  bagnge ,  décamper^  s'en  aller. 

A  bbek-bag,  Une  coiffe  de  femme.  A  deik^baf , 


Une  valise,  A  bawkiog-bag ,  Une  gihecik*^t.  A  le»^ 
thei^bag ,  Une  poche  de  cuir ,  iMe  Lovgctte.  A 
tweel-liag.  Un  sachet,  A  tinker's  — ,  Une  drouine. 

To  — ,  «v.  a,  [to  pttt  into  à  bag  ]Metire  en  sac  ou 
ttaus  UM  sac. 

To  ^,  «r.  n.  [ko  twall  like  à  fuU  bag]  Etre 
enfé. 

BAGATELLE,  #.  [a  trifle]  BagaUOe  ,  f.  niah 
série, 

BAGGAGE,  s.  [  fnmitare  or  goods  fer  an  armr] 
Baggage  ,  m.  attirail ,  m,  —,  Femme  de  mmuvaite 
'Vie, 

BAGNIO,  #.  r«  place  for  bathing]  Urn  bain,  A 
bagnio-kreper ,  Un  baignes^, 

—  fa  prison  in  Turkey  where  tba  tltrea  are  in- 
clotedj  Bagne,  m. 

BAG-PIPE,  1.  [a  mutical  instraneaCeontistiog 
•f  a  leatham  bag  and  pipes  j  Musette  %  f.  cerne' 
muse ,  f. 

BAG-PIPBR ,  s.  [one  that  playt  oa  a  bag-pipe  ] 
Joueur  de  musette ,  f. 

BAG-PUDDING ,  s.  Sorte  de  boudim,  bouilU  à 
l*Àn^laise. 

BAGUETTE,  #.  fardrit.  a  bead  t  ait*  a  twitch 
or' wand  ]  Baguette ,  f, 

BAIL,  s,  [tnrcty]  CauHon,  f.  A  tolvable  —,  Cnf- 
Hon  solvable,  A  ho«t»keep»r*t  —,  Caution  bour- 
geotse.  To  ba  -«-  fbr  ona,  Bépomdre  pour  quelqu'un^ 
/tre  sa  rautiOM.  Dut  of  pritoa  upon  —,  Elargi  sous 
Caution, 

To— ,  tfc  a.  [to  gÎTV  — >  fer  aootber]  Cautionner, 

BAILABLE,  at^,  [that  may  ba  bailed]  Qu'on 
prut  cautionner, 

BAILIFF,  ê.  [officer  of  jnttiee]  BailU,  m.  A 
bailifTs  wife ,  Baiilive ,  f. 

—  [a  catchpola]  Sergent^  m,  A  goard-bonae  for 
bailiffs,  Barrière  de  sergents.  BailiCTt  follower, 
4-  Ifappe-chair^  to.  ^.pousse-cui^  m, 

—  lland-«(ewardj  Beceveur,  m.  homate  d'affiù  • 
res ,  qtù  prend  Sûin  des  terres  d'un  seigneur. 

BAIUNG,  BAlUitirr,  s.  Cautionnement,  m. 
He  wat  bonnd  fer  hit  friend  ;  that—  hat  raiaed  him. 
It  s'est  obligé  pour  son  me^;  ee  tsmtionnement 
l'a  ruiné, 

BAILIWIG ,  s.  [tha  plaaa  of  jaridktioa  of  a 
bailiff]  Bailliage ,  m. 

To  BAIT  ,  V.  A.  [  to  pnt  meet  upon  a  hook  ] 
Amorcer^  mettre  une  amorce  à  un  hameeon  ;  «/»- 
pâter;  6  g.  attirer^  inciter,  leurrer;  harcelrr , 
tourmenter.  To—  a  bull  f  to  tet  dogi  upon  hirn  ) 
Lancer  les  chiens  sur  tm  taureau  ,  pour  l'engager 
au  contai. 

To  — ,  «.  n.  [  to  ttop  for  refrashmant  ]  S'arrê- 
ter en  voyage  pour  boire  ou  pour  otanger.  —  |  to 
alap  the  wingt]  Battre  des  ailes.  The  hawk  baits  , 
Le  faucon  bat  des  ailes,  The  hawk  baitt  at  a  black 
bird ,  il  fond  sur  tm  merle. 

— ,  [  meat  to  allura  animals  ;  tAAptation  ,  allti- 
rament ,  enticement  t  refretbment  on  a Jonmej  * 
Appât,  m.  amorce,  f.  attrait,  m.  cAa^,  f.— «to  al- 
lura fish  (  lob-wormt  ) ,  Achées  •  f.  pL 

BAITING ,  s.  Action  d'amorcer,  oa  de  te  va- 
fndchir,  eU.  f.  To  m  through  without  —,  Brûler 
uugUe,  une  poste,  la  dinde.  A  baitiog-place  [«n 
ÎM  )  Cabaret ,  m. héteUerie ,t.k^  place  for  bullt 
and  bears  ,  Lieu  ms  let  taureaux  et  let  ourt  sebut» 
tent  avec  des  chiemt ,  na.  BuU-baitMg ,  Combat  de 


BAIZE  orliàtf ,  1. 1  «  Uad  of  flomal}  BtOetle,  t 
reoèehe,  L  beige ,  f. 

To  BAKE  ,  V.  n.[Xo  beat  ia  tm  œem  ]  CJm^f' 
fkr  ou  cuire  auf'^m'  i  boukmger.  To  bak«  ag^Ot 
MeeteU^, 
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BÂKE-HOUSE,  I.  [•  plaœ  tor  baking  bread  ] 
Boulangerie ,  f. 

^  3AKER,  I.  [who  bakes  br«ad]  Boulanger^  m. 
Baker'*  ynîe  ,  Boulangère  ,  f.  Cimatry-baker  ,  t.. 
-Foamier  ,  m.  Baker's  foreman,  Peindre  ^  m.  Ba- 
ker's oien,  fAfitrons^  m.  pi. 

BAKir>îG ,  ^5.  Jction  de  atire ,  f.  cuisson  ,  f.  Aou- 
hngvne ,  f, fournée^  f.  Bread  of  tbe  first  or  second 

—  ,  Pain  de  la  premiere  ou  de  In  seconde  Journée. 
The  —  or  baJscr's  ti-mdo  ,  Le  métier  de  boulanger* 
Bjking-nan  ,  tourtière  ,  f. 

BALANCE,  s.  [a  pair  of  scales]  Balance^  T. 
insirument  à  deux  bassins  pour  peser ,  m.  The 
scales  y  the  tongue  ,  tbe  beam  of  a  —  ,  tes  bassins 
ou  ies  plats ,  la  languette  ,  le  fléau  d'une  balance. 
Trial  of  a  — ,  Aiguille  d* une  balance.  A  balance- 
maker  ,  Faiseur  de  balance  ,  balancier  ^  m. 

•^  [eTen-^eightJBâ/ancemenl,  m.  éqtdlibre  y 
contre-poids  ,  m.  *«  of  an  account.  Balancé 
ou  solde  d'un  compte.  Balance-eccount ,  Bilan  ,  m. 

—  of  trade  ,  Balance  du  commerce,  —  of  power, 
Balance  du  pouvoir.  —  [  one  of  the  twelve  celestial 
signs]  La  balance,  un  des  douse  Signes  du  Zo» 
dianue. 

To  —  ,  V.  a.  [to  weigh  in  •  balance  ;  coanteiw 
poise  ]  Peser  y  balancer  ^  tenir  en  équUiJbre  ,  coi»- 
trebalancer ;  fig.  examiner  »  considérer,  peser. 
*  To  —  all  reasons  on  both  tides ,  Peser  tout^  les 
raisons  de  part  et  d'antre.  To  —  an  account  (  to 
regulate  an  account).,  Bégler ,  solder  ,  temUner , 
arrêter  un  compte  ;  le /aire  basier. 

To  —  yV.n.  [  to  hesiUte  ,  flnetoate  ]  BaUmcgr, 
hésiter  ,  être  en  suspens. 

—  ,  f.  [in  dancing  ]  Balancé",  m. 
BALANCER ,  s.  [  who  wei^  any  thing  ]  Celui 

ou  cello  qui  pèse. 

To  BALBtClNATE ,  aiu/ To  BIlbututi  ,  «.  ». 
\  to  stammer  in  speaking  ]  Balbutier, 

BALCONY ,  X.  [  a  frame  before  the  window  of 
room]  Balcon ,  m.  [  in  ship  ]  Galerie  de  poupe ,  f. 

BALD  ,  adj.  [without  hair)  Chauve , pelé.  Bald- 

Sated  T ,  bald-^ate  ,  CJtatwe,  A  — kite  ,  Ua  busard,, 
nuier^m. 
*  —  [  inelegant ,    unadorned  ,    stripped  ]  Plat 
usé ,  commun  ,  rebattu  ,  froid .  sot  ^Jade» 

BALDACHIN,  s.  [A  cauopy  supported  with 
columns]  f^Zr/o^mn  ,  m. 

BALDERDASH ,  s.  [  mioglemangle  \  rude  mix- 
ture ,  paltry  discourse  ]  Mélange ,  m.  fatroM ,  m. 
galinuithias .  m. 

—  ,  V.  a,  [to  adulterate  any  liquor  ]  Mélanger, 
frelater^  sophistiquer. 

BALDLY,  ad^.  [  nakedly,    inelegantly]  Ifcnf- 
ment  ;ptattement ,  sans  élégance, 
,     BALDNESS,    s.  [  the  being  bald  ]  Etat  d'être 
chauve ,  m.  Calvitie , 

BALDRIC,  #.  [a  sirdle  ]  "Baudrier,  m.  cein- 
turon ,  m.  The — of  the  heavens ,  Le  Zodiaque, 

BALE  ,  5.  [  a  pack  of  gocds]  Balle,  f.  grès  par- 
quet. A  — of  coton.  Une  coitfie,  A  little  —  ,  Vn 
ballot ,  un  petit  peufuet.  *  —  [  misery ,  calamity  ] 
Misère,  f.  malheur,  m.  revers  de  fortune,  m. 

To  —  «v,  A.  [  lo  make  up  into  a  bale  ]  Emballer^ 
faire  des  ballots. 

To  —  [  a  word  used  actively  by  sailors  for  hea- 
ving water  out  of  a  vessel,  instead  of  pumping] 
f^idcr  l'eau  d'un  vaisseau  avec  dee  seaux, 

BkLEFVL^adf.  (sorrowful;  sad,  full  of  mis- 
chief 1  Malheureuse ,  funeste ,  triste. 

BALEFULLY ,  adv.  [  sorrowfully  ]  Malheureu- 
semeni,  tristement, 

fiALISTER ,  «.  [  a  croi»4»ow J  Arbalète. 

BALK  ,  (  beam  ]  PotUre ,  t.  Balke  (  in  tea-bn- 
^U9g«  )  FomnU  ,  m.  epontlUet  »  f*  pi* 


—  [  in  hnsbandrj  *,  a  ridge  of  land  left  nsplow- 
ed  bel  wen  two  furrows]  Gueret,  m. 

*  — f  disappointment  ,  baffle  ,  disgrace  ;  preju- 
dice ]  Contre-temps  ,  m.  disgrace ,  f.  revere  ,  m. 
tori,  m.  préjudice ,  m.  fcoèode,  f.  Te  have  a  sad 
— ,  t  Faire  une  €tûade  ;  ||  être  bien  camus  ,  avoir 
un  pied  de  nés. 

To  —,  «7.  a.  [  to  omit ,  miss  ]  Manquer^  omettre^ 
passer.  I  shall  not  —  your  house  ,  Je  n'Mstettres 
pas ,  ou  je  ne  passerai  pas  votre  maison ,  c'esl-è' 
dire  ,  Je  ne  manquerai  pas  de  vous  voir  en  pas- 
sont.  Death  balks  no  creature  ^  La  mort  n'épargm 
perionne. 

To  —  t  to  disappoint ,  frustrate  ]  Tromper aueU 
au' un  y  frustrer  son  attente  ,  lui  faire  Jiatx>-éoné, 
lui  manquer  de  parole ,  se  jouer  de  bd 

BALL ,  s.  [  any  round  body  ]  Balle,  f.  boule  ,  f. 
corps  sphérique  ,  m.  A  wooden  or  ivory  —  ,  Une 
boule  de  bois  eii  d*ivoire  ,  bnllette  ,  f.  A  —  ,  or 
tennis»baU ,  Une  balle  de  paume.  To  take  the  — 
at  the  rebound  ,  Prendre  la  balle  au  bond  ;  €g. 
saisir  l'occasion.  A  ball  for  a  cannon ,  Vn  bouleL 
A  musket-ball ,  C^ne  balU  de  fusU.  A  fire-ball, 
Une  grenade.  A  —  to  play  at  billiards ,  Une  bille. 
To  give  a  close  —  ,  Coller  «ne  bille.  A  fbot-faodi , 
Un  ballon.  Ball-basket  ,  Corbillon ,  m»  A  snow- 
ball ,  Une  boute  de  neige.  A  waab-ball  or  aoap-ball. 
Une  iavormette. 

The  —of  the  hand ,  La  paumede  la  main.  Tbt 
—  of  the  foot ,  Laplante  du  pied.  The  —  of  the 
eye  ,  La  prunelle  de  l'mil.  —  of  the  knee ,  La  rotule 
du  genou.  —  of  a  ateel-yard ,  Poire  ,  f.  pesom ,  n. 
vuuse ,  f .  S 

—  {  in  printing  ;  pompet ,  wherewith  tLe  inli  u 
extended  upon  the  forms  j  Balle ,  f.  Ball-stock  ,  Boit 
de  balle ,  m. 

«-,#,[  a  dancinff-meeting]  Bal ,  m .  To  give  a—. 
Donner  un  bal.  BaU-money ,  Jrgent  destiné  aax 
frais  d'un  bal. 

BALLAD,  s.  fa  sort  ofsonc]  Taude%^Ule,  m. 
Ballade ,  f.  Ballad-einger  (  in  the  itreeto  )  ,  Ches- 
teur ,  m.  chanteuse. 

To  —  ,v.  n.  [to ^g  ballads ]  Chanter  êtes  m«- 
dessilles. 

BALLADER ,  i.  [  a  aiaker  of  ballads  ]  Fatsew  de 
ballades  ,  m. 

BALLAST  ,  s.[  any  weight  put  in  the  bottom  of  a 
ship ,  to  keep  her  steady  to  the  centre  of  gravity  ] 
Lest ,  m. 

To  —  ,  >v.  A.  [  to  ^Ut  weight  into  Che  bottom  of  a 
ship  ]  Lester. 

BALLASTING,  s.  Lestage,  m.  action  <db  /es- 
ter.  f. 

BALLET,  and  Ballettb  ,  s.  [a  stage -dance, 
alluding  to  some  Table  ]  Ballet,  m.  danse  flguré  et 
allégorique. 

BALLJSTA ,  «.  [  a  machine  to  throw  stones ,  etc.  \ 
Batiste, r. 

BALLOON  s.  Archit.  a  ball  or  globe  on  the  top 
of  a  pillar  7  Boule.,  f.  globe,  m. 

— .  [  in  fire-work]  Ballon  rempli  de^eux  d'arth 
jSce,  à  l'Italienne,  m.  Grenada ^  f. 

s.  [  a  great  round  ball  blown  up  with  T^nd  ]  BaU 
lon,m. 

BALLOT  ,  «.  [  a  little  ball  used  in  giving  rotes  ] 
Ballotte,  f.  bulletin,  m. 

To  —  r  to  choose  by  ballot  ]  Balloter. 

BALLOT  ADK  ,s.{  aleap  of  a  horse  upon  a  atratgkt 
line  1  Bnllotade  ^  f 

BALLOTATION,  or  BALLOTura,  «.  jêetiom  de 
Balioter,  f.  baUotage ,  m. 

-«#.  [  black    stinking  horehound]  Ballotte  f  f« 

—~s.  [in  Dancing  ]  Balloté,  m. 

BAUd,  s,    [a  tree;  the  juice  drawb  firom  Ùue 
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^alm-tfee  {  ■  eooiponiid«<l  oiniaient  j  Baume  ^  ta. 
lif/reur  qui  découtt  d'un  artte ,  f. 

—  or  mint  [tn  bmrb  ]  Bourne^  m.  citnfon,  m. 
menthe ,  f. 

lo  — ,  «r.  tf.  [  to  oint  vitb  balm  ;  to  tooth  J  Em- 
Iftitimerx  adbuclr. 

BAL-r¥  ,  tK^.  [  barrag  tho  qoaHtias  of  balm  ] 
BiilsamiquB  ,  odor\féranU 

BALNEAL ,  a.  [  b«loiinng  to  a  bath  ]  Bmlnéabh. 

BALNEARY  ,  ^.  [  a  balbiDg-room  ]  Buin  ,  m. 
mtuve^  f. 

BALSAM  ,  «.  f  ■  ointmeqt  j  Btmme ,  m.  on- 
giient^  ffi. 

BALSAMAT/ON ,  #.  [  tbat  which  baa  tha  qaa- 
litiaa  of  balsam  J  Balsamique,  m. 

BALSAMIGAL,  or  Balsamic,  m^*.  [  w»ctaou«« 
miiinting\Balsamigue,  de  baume. 

rLAUSTER  ;  oAao  eorrOptad  br  arUficen  hito 
Bannister ,  9,  {  a  Uttla  pillar  or  rail  ]  Bahtstre .  m. 

BALUSTRADE,  i.  [  row  of  baluttert  j  Balus- 
trade, f.  appui  évidé,  m. 

BAMBOO,  i,  [  an  Indian  plant  of  the  reed  kind , 
a  cane  J  Bambou ,  m. 

t  To  BAMBOOZLE,  ir.  a;  [  to  ebaat]  Ttomper, 
fvurber. 

tBAMBOOZLEH,  #.  [ a ohaat ]  2V»m|M«ir .  m. 
fottrbe ,  m. 

BAN,  «.  [a  pnblic  prodamation]  Ban,  m.  oniMMica, 
f.  publication  de  mariage ,  f.  —  [carte  ;  intardic- 
tioa]  Malédiction^  f.  InUrdictiony  î.  ban,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  curse]  Maudire,  bannir. 

BANANA-TREE ,  s.  [  fiç-tree  of  Adam  J  Bana- 
nier, m.  Jigtiier  d*Adam.  Musa  or  Baoana  (iU 
Cruit)  ,  Banane,  f.  - 

BAND,*.  I  a  lye]  Bandé  f.  bandage,  m  at- 
tache, f.  lien,  mr ligature,  f.  Bands  of  iron[  tbe 
tire  of  a  wbcel^  Bandes,  f.  pL  bandage^  m.  A 
faggot^band,  Le  lien  ou  la  hart  d*un  fagot.  Little—, 
Bandelette,  f.  A  —  for  a  book,  Lajicelle  cousue  au 
dos  d^un  luirez  nervure ,  f.  nerf,  m.  A  bead-band. 
Un  bandeau,  A  hat-band.  Un  cordon  de  chapeau. 
A  awaddJe ,  or  swathing  for  a  child ,  langes,  m.  ni. 
—  fa  neok'cioth  \  Collet,  m.  rabat,  m.  Baad-ttrings, 
Cordons  de  rabat,  gland  de  collet,  m.  Band-box  , 
Botte  à  rabat ,  f.  —  of  a  girth  or  belt.  Barre,  f.  ►- 
f  n  eompanT  1  Bande,  f.  troupe,  f.  cohorte,  f. 
Train -bands  or  trained-bands,  Milice,  f,  bour- 
getfisiB  sous  les  armes,  C 

—  To,-»».  <i.  [to  onite,  bind]  Bander,  serrer 
avec  une  bande, 

•  BANDAGE,  s.  {ije  Une  ]  Bandage ,  nr.  ban- 
deau, n.  broyer,  m.  "--l  in  tnrgerj;  a  bandage 
aande  ose  of  in  lithotomj  ]  Collier ,  ra. 

BàND-BOX  ,  s.  [  a  slighi  bojt  ns<d  by  milUners  1 
WoÙe  de  carton,  f.  * 

BANDELET ,  *.  (  in  arcbit.  ;  t«nia  ]  BandeUUe 
f.  tdnie ,  fjllet ,  m.  . 

BANDIT ,  BAimirro ,  s.  [  highwa jman  ]  BandU, 
m.  proscrit,  m. 

BANDITTI,  s.  pi.  [a  cemnany  of  robbers]  rau- 
riens,  m.  pi.  bandits,  m.  pi.  brigands,  m.  pi. 

BANDOG ,  i.  [  a  masiiCf  ]  Mdtin ,  m.  gros  chien 
dogue ,  m.     * 

BANDOLEER,  #.  [a large  aboulder-belt  1  Bnnr 
douù'ère,  f.  (  Cartridge-box  J  àibeme ,  fourni- 
ment, m. 

BAnDROL  #.  [a  little  flag  or  itMamerJ  Bande- 
role, f.  ^ 

BANDY ,  1.  [  a  crooked  dob  ]CrosS€ ,  f. 

— ./Kf/.  [crooked  }  ToHu.  Bandj-leg,  Jambe 
tortue.  Bandy-legged  man  ,  (|  Bancrocïte,  m.  Ban- 
<^J'~'f  f  «^  woman  ,  \\  Bancalle,  C 

To  —  V.  a.  [  to  toss  a  ball  at  tennis  ;  lo  tom 
a  boot  1  Bander ,  pousser  une  balle  à  la 
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peloter.*^  [to  debate  j  Débattre ,  balloter  ,  ^^ 
miner  .  discuter.  ' 

BAnSy^/^-  '^'  *^'  P^'^iàAaUu. 

f  AmÎ*^'**  ^r^^\Poisor,  m.  mort,  f.  peste, 
r  AU  become  ^o  me-^c  metoumeen /oUon. 
Raesp  J^oHauxrauT^TUy^exhe^ofh^mMn 
•ociety,  Ils  sont  la  pestede  ùsociété.  Dug's  Ce! 
dpocin  m.  colchiaue ,  m.  tue-chien  »  m  WoItJ 
bane ,  JconU ,  tne-loup .  m.  arsenic,  m. 

2Îi3I.Ï;t^*  '  ^  ?**"**■  i  Empoisonner. 

JJAnEFUL,«/y.  [poUooous,  déstructure,  mie- 
cbieTousl  empoisonné,  venimeux  ,  mortel,  de^ 
tructif,  funeste.  *  ^ 

BAÎiEFULNKSS ,  s.  f  poiaooonwiem  ]  Empoison, 
nement,  m.  ' 

BANEWORT  ,.  [deadly nigh t-ahadej  Moretle.9^ 
BANG ,  s.  i  blow  ,  ihnmp  J  Cew^ ,  m. 
To ,  -v.  •.  [  to  beat]  Battre,  secouer,  briller, 
rosser,  ' 

ToBAirteH.»...  [i^enxthm] Bannir,  exiler, 
«a  was  bamshed  out  of  the  kingdom .  ttfnt  banni 
du  royaume,  ^To— [to  drive  away  JBoiw/r./fo». 
gner^  chasser. 

BANISHER,#  Qui  bannit. 

BANISHMENT,  s    [  exil  J  Ban.   m.  bannisse. 

EZasTabl!'''  '  "•  '^'*-'""  ^  ''  »>•-"-«-  . 

tJ^^'.1'  f  ^»"o«k3  9*uteur,  L  eminence,  f. 
butte,  i.  élévation  deterfe,  f.—  [»hore]Bi»^,  f, 
nvage,  m.  bord,  m.  berge ,  f.  digue ,  f,  ^  or 
saodj-benk.  Banc  de  sable  ,  ra.  —  f  «tratnm,  bed 
of  stones  J  Bane  d'une  carrière.  —  (seat,  beneh  J 
Banc,  m.  établi,  ra.  Banks  of  rowers.  Banc  des 
rameurs — of  a  printing-press,  Banc,  oa.— [stoekof 
mooeyl  Banque,  f.  The  —  of  EngUnd.  ta  banque 
fJngleUrre.*  To  keep  a  thing  xv^.  Be  server  queU 
fu^  chose  pour  Vtwenir,  The  —(at  basset] ^an^ue 
{à  la  basseiU).  To  k9ti^j^^  Tenir  la  banque 

J^r"*^'  *'d^f>^J»pmonej\n.ehmak,to  inclose 
With  banks)  Meure  de  targwt  «n  bamme;  entour 
ner  de  digues, 

Bank-nots  ,  s.  Billet  mebanqme ,  m. 

BANKER  ,  s,  [who  keeps  a  bank ,  traffica  in  mo- 
ney  ]  Brtn^uier ,  m.  To  caray  on  the  business  ,  Faire 
in  banque, 

—  [a  vessel  employed  in  the  NewfoundUod  fisher 
ry  ]  Banquier,  Terre-neuvier ,  m. 

BANKRUPT,  #.  and  «^'.[in  debt  beyond  the 
power  of  payment,  and  forced  to  break  ]  Banque^ 
rattier ,  m.JkilH,  m.  cessionnaire ,  m.  To  turn  — , 
Faire  banquerouU  j  prendre ,  porter  le  bonmet  vert. 
^A."— to  all  mamer  of  nnderstanding ,  Qui  a  re- 
noncé au  tent  commun. 

To--^.  n.  Faire  banqueroute. 

BANKRUPTCY  ,  t,  \  tumiog  brankrupt  ]  Ban 
^fmrtmte,  (.faillite,  f.  An  act  oî— ,  Bené/lcrde  ces- 
sion. A.  frmidnlant  — ,  Banqueroute  frauduleuse. 

BANKSMAN ,  s.  [  a  coUier  who  takes  tlie  coals 
ont  of  the  nit  ]  Borin ,  ra. 

BANNER , s.  [ standard ,  colours,  flag  ]  Bannière, 
(.  étendard,  m.  drapeau  ,  m. 

BANNERET,  #.  [a  knight  made  in  the  field  ;  a 
knight  of  the  soaare  flag  [  Banneret ,  m.  chevalier^ 
qui  a  droit  de  bannière ,  m. 

BANNISTERS,  of  a  staircase,  /.  pi.  [corrupted 
from  balusten  ]  Écnyers  ,  m.  pi.  rampe ,  f. 

BâNNOGK  >  «.  [  a  kind  of  oatcake]  OHems ,  Éu 
or  gnîletîe  d^ avoine ,  f. 

BANQUET ,  #.  [  a  feast]  Banquet ,  to.  festin  ,  m. 
A  ■—  of  sweetmeats ,  Vne  collation  de  conJUuret,  — 
to  ladies  (  a  treat  ),  Cadeau  .m. 
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To  —  4;.  W.  [  to  feast  ]  Donner  mn  fesfin  i  /aire 
bonne  chère ,  bançuiÊter. 

BAjVQUETER  ,  #.  [»  feasler]  Qui  donna  un /at 
tin  ;  ffuifait  bonne  chère.  ' 

BANQUET-HOUSE, or Bawqcetino-boi:*!  ,  s 
\  wbfrebanqueU  «re  kepi]  SaUe  de  festin ,  f. 

BAÎiTER,  *.  [raillery J  Raillerie  ,  f.  pLtiaanterte 
f.  moquerie  t  f.  ridiatU,  m. 

To  BiiTTBE ,  v.  tf.  I  to  play  upon  ]  Railler  ,  ^/«i 
ion  fer ,  tourner  em  ridicule  ,  ||  goguennrder. 

BATTERER ,  J.  f  ona  who  banteri  ]  Ruilleur  .  m 
plnisant ,  m.  rieur  ^  m. 

BANTEROCG,  *.  Jction  de  railler,  f.  raillerie,  i 

î  BANTUNC ,  s.  Llittla  child]  Petit  enfant. 

BAPTISM  ,f .  [  chrûtaniog ]  Baptême ,  m. 

BAPTISIUL ,  adj.  [belonging  to  baptism]  Baptit- 
mal. 

BAPTIST, «.  adj.  Baptiste^  celui  çui  baptise. 
John  tba  ^-y  Jean-Baptisfe. 

BAPTISTERY,  s.  [the  plaça  where  baptism  i« 
sdministarad  ]  Baptistère  ^  m.  fonts  ^  m.  pL 

BAPTISTIQAL,  <r<^'.  [relating  to  baptism)  Ba/^f^ 
mxal ,  qui  a  rapport  aa  baptême. 

To  BAPTISE ,  a»,  a.  [  to  christen  ]  BaptUer.  To 

—  again  ,  Rebaptiser. 

BAPTIZER  ,  #.  [  who  christens  ]  Qui  baptise. 

•  BAR  ,  1.  fa  piece  of  wood  oriron  ]Barre^  (.  bar' 
reauj  m.  The  har  of  a  printing-press ,  te  barreau. 

—  {lertr]  Barre  ^  f.  /cW^er,  m.  —  [oflace]  Bride 
de  dentelle,  f.  —  [in  a  public-house]  Comptoir,  m 
rédidt  près  de  la  porte  des  cabarets  oh  te  tient  le  ca- 
bamtierpour  recevoir  l*argent  et  marquer  les  écois^ 
m.  -*  [of  a  harenj  Btfrrv  dCun  port ,  f.  amaê  de 
sttble  onde  rochers  à  l'entrée  a*un  port.^^[\tL  a 
court  of  justice,  Barre ,  f.  barreau ,  m.  lieu  ok  Con 
plaide  ;  les  gens  de  loi  en  général .  The  clergy 
tiinve,  and  the  litigious  bar,  Le  clergé  et  le  barreau 
s  *en graissent»  *  -^[hèaàer^nee]  Barrière ,  f.  obs- 
tacle^  m.  empêchement,  m.— *[•  measure  in  Spain; 
a  weight  in  India  ]  Barre,  f.  —  ['în  law)  Except 
tion  ,  f.  mox'n  contre  une  demande  ,  m.  —  Bars 
[in  music]  Les  lignes  ou  barres  perpendicMlairet , 
qui  distinguent  l«a  mesures. 

Bar-miot,  t.  Boulet  ramé,  m.  deux  demibotdets 
f  oints  par  une  barre  tie  fer;  ange ,  m. 

To-"V.  a,  [to  fasten;  9lop]  BÎarrer,fehner  de 
barreaux ,  00  apecune  barre  ;  boucher ,  bâcler,  — 

•  [to  debar  \  to  prohibit  ]  Exclure  ;  interdire  ;  pri- 
ver^ défendre,  —  [  at  dice]  Rompre  (aux  dcÂ  ).  I — 
that  throw ,  Jejrontps  ee  c*mp. 

BARB,  t,  {  an  armour  for  horsas  \  the  crooked 
points  of  a  hook]  Barde,  f.  armure  de  chevtd ;  la 
pointe  recourbée d*un  hameçon,  barbe,  f.  barbiÙon, 
m.  — ,  a  Barbary  horse  Cheval  barbe,  m. 

To  —  ,  1/.  a.[  to  shave  ]  Faire  la  barbe  ,  raser, 

—  [  lo  forolsh  with  a—  ]  Barder. 
BARBACAN  ,  «.  [  in  (brtification  ]  Barbacane ,  f. 

beffixA  ,  m.  om^rture  au  bas  d*un  mur  pour  l*éâm- 
lement  des  eaux ,  f.  canmonière ,  f.  venloute ,  f. 

BARBARIAN  ,s.[e  savage]  Barbare ,  m.  sau- 
vage ,  m.  étranger ,  m. 

-— ,  adj,  [  belonging  to  barbarians  ]  Barbaresque , 
bitrbare, 

BARBARIC ,  adj.  [  foreign  ,  far-fetched  ]  Étran- 
ger, tiré  de  loin, 

BARBARISM,  s,  [  an  impropriety  of  speech  ;  sa- 
vaseness  of  manners]  Barbariime,  m.  grossièreté, 
f.  barbarie ,  s. 

BARBARITY,  s.  {  cruelty  ;  savageness  ]  Cnututê^ 
f.  bartnrie ,  f.  %  tttrquerie,,  f.  dureté,  m.  Scarcely 
emerged  from  — ,  Sortie  peine  delà  barbarie. 

To  BARBARIZE ,  v.a.  [  to  bring  1>ack  to  batba- 
rtsm  I  to  render  sarage  ]  Ramener  astx  temps  de 


.  bnrbftrig  ,  —  v.  n.  [to  commit  a  barbai-iam]  Barbtr 
riser ,  faire  des  barbarismes. 

BAUBAROUS ,  adj.  [savage ,  cruel  s  improper  in 
speech]  Barbare  ,  sauvage,  cruel ^  impropre, 

BARBAROUSLY,  adv,  Barbarement,  impi^ 
tojraUement  ,  crtteilement  ,  grosêièremant ,  ia^ 
proprement. 

liARBAROUSNESS,  V.  BARiARrrT. 

BAUBH:CU£  , .-.  [  a  bog  drest  whole  j  CvcAom  tma 
entier ,  m. 

BARBED,  part.  adj.  [shaved;  with  armonr- 
Loardcd  ,  jagged  wilh  hooks]  Rasé  barde';  bnrlH-U. 
A  —  arrow  ,  (  notched  )  ,  Une  flèche  barbelée.  — 
[  io   hci-aldry  ]  Bavhé. 

BARBEL ,  #.  [  a .  fre»h water  fish  ]  Barbeau ,  a. 
Li  Hie  — ,  Barbillon  ,  m. 

BARBER,!  [shaver]  Bflrftier  m.  Paltry—, 
(onsor,  Burberot^  va.  barber-surgeon,  chirurgicM 
burbier  ifrater ,  m. 

BARBERIES ,  s.  pi.  Fruit  rouge  de  l'épine 
vinette ,  m. 

BARBERRY-TREE,  s.  [LaiberrieN  pîpperidge- 
bush;  t  ÛKtv^i]EpiHe-vinnette  ,  f.  vinetier ,  m. 

BARD,#.  (a  poet  among  the  ancient  Britons, 
Danes,  etc. ]  Bar^fi  m. poète ,  m. 

BARDANA  ',  s.  [bot.;  burdock;  a  plant]  BardoKf, 
f.  glouteron  ,  m.  glaiteron  ,  m.  grateroa ,  m. 
rièble ,  m.  grapoetles ,  t.  pi. 

BAJRE,  adj.^ixzVeà,  unco%'ered;  mere  ;  unadorti- 
ed  ;  much  worn  ;  detected  ]  Nu  ;  découvert ,  rus , 
pelé-,  simple,  seul;  simple  ,  sans  ornement  ;  un, 
déchaussé.  To  stand  — ,  or  bare-headcd  ,  Se  l<fn' 
tête  nue.  Upon  vour  — word,  Sur  votre  seule  ui 
simple  parole,  A  —  recital ,  Un  simple  récit.  — 
cloth ,  EtoJ^e  rase.  —  clothes ,  Habits  uses. 
Thread-bare ,  Qui  montre  la  corde. 

—  of  [  poor  J  Pauvre  destitué,  privé  de.  —  d 
Ittonej ,  Destitué  d'argent,  grêlé. 

—  or  Bore  *  the  preterit  of  to  Beak. 

To  — ,  v.  «.  f  to  make  —1  Dépiler;  décoÊÊvri^, 
dépouiller ,  priver.  To  —  one  s  head ,  Jller  nu-Uu 

BARE-BONE  or  Bareioweb,  f.  Décharné;  f> 
maigrequ'on  lui  voit  les  os, 

BARE-FACED,  adj.  Sans  masque ,  ^emtêk 
levée  ou  à  visnge  découvert, 

BARE-FACEdLY,  adv,  A  découvert,  sans  honte. 

BARE-FACEDNESS ,  s,  [cffronlery]  Eghp- 
tene  ,  f.  hardiesse ,  f. 

BARE-FOOTED  or  Barefoot,  adj.  [wiibosi 
shoes  ]  Qm  a  les  pieds  nuds  ;  nu-pi^ds, 

BAREHEADED,  adi.  [uncovered  in  respect { 
Qui  a  la  tête  nue;  nu-tête. 

BARE-LEG  G  ED,  adj.  Qui  a  les  jambe*  iiaef« 
nu-jambes,  d  •  haussé. 

BARELY ,  ad^>.  [nakedly  ;  merely  ,  only  ]  Jfiai 
ment;  simpl-iment;  settlement;  pauvrement ,  fH 
tii'emcnt. 

BARENESS,  *.  [nakedness;  leanness;  proverty 
meaniicM  of  clothes]  Nudité,  f.  pauvreté,  f.  Ml 
sere,  f. 

BARERIBB£D,/7a#t.  adj.  Ll<^«i]  Maigrm ,  à 
chamé. 

BARGAIN ,  s.  [  a  contract  or  agreement  ;  tl 
thing  bought  or  sold]  Marché,  at.  accord,  xn.  cet 
trat ,  m.  To  buy  a  — ,  Faire  tm  marché.  —  A  esl 
—  ,  a  dull  —,  Un  bon  marché,  un  man^eùs  toA 
ché.  More  than  one  go  to  t  — > ,  On  ne  concha  f| 
du  premier  mot.  A  —  is  a  — ,  Ce  qui  est  fad  A 
fait,  To  sell  one  a  —  |  Donner  mne  bricole ,  4 
bricoles. 

—  [  en  nnespeoted  reply  )  Repartie  hruxque 
termes  équivoques  ^  f. 

To  ~- ,  t;.  «.  [to  make  a  oontraot  for  eale  ]  li 
chander;  faire  marche,  contracter.  Will  jrotf 
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<vrith  mê}  WoukM'pous  fairf  marM  éi¥êc  moi? 
ferons-nous  affaire  gnstmbiê  ?  * 

BARGAINEE,  s.  [who  MMpts  •  Urgvn]  Qui 
utteptê  un  marché» 

ItARGÂINER ,  t.  [  wlio  proflm  IIm  Urgatn]  Qui 
offre  un  marché. 

BARGAIN-MAKER,  #.  [who  m«kM  UrgaLo»] 
F.riseur  ds  marchés ,  m.  courtier,  m. 

BARGE  «  4.  [  •  kiad  of  state  or  pleasure-boat  ;  a 
UoAt  for  burthoa]  Bargt ,  f.  canot  de  parade  ,  m. 
bfitenu,  m. 

BARGER  or  ^Aiiatr-Mkn ,  $.  Batelier,  m. 

B.UIGE-MASTER  or  Bah-mastca ,  s.  [in  the 
royal  mioes,  the  steward  of  the  burghmotej  Pré- 
siùent,  m.  inspectettr ,  m. 

BARK,  /.  [tik9  rind  of  a  tree  }  tcorce ,  L  Coarso 
tanner*i  —,  Gros  tan.  m.  rtgros  ,  m. 

— ,  or  Jesuit's  — ,  V ,  Qouf  Qtiuf  A. 

—  1 1.  [small  ship]  Barque ,  f.  bauau^  m. 

To  —,  v.  n.  [to  baj  ;  Hguratirelj  ,  to  clamour 
at]  Ahorer,  japer^  f^^P^i  ^*  crier  contre  quel» 
qtt^un ,  (ui  Are  des  Heures,  k  dog  barks ,  Vn  chien 
tthoie.  The  foK  harks,  Le  renard  glapit.  — •  *Tbat 
mau  harks  always  at  m« ,  CM  homme  me  dit  sans 
*•«•/.««  dss  injures. 

Tu  — ,  «y.  a,  [to  take  off  the  hark]  Oter  Véeorce. 
To  •..  the  madder,  Mober  Ut  garance. 

BARK -BARED,  adj.  [stripped  of  the  hark] 
Écorcé 

BARKER,  s.  [Chat  Iwrks  or  elamours}  or  one 
employed  i»  strippinf  treea]  QtA  aboie;  qui  6le 
I  'ei'orce. 

BARKING,  $.  Jction  S^ahojrmr^  oa  d'ôter  Vé- 
corce ,  f.  aboiement,  m.  jappement ,  m.  glapisse' 
ment-y  m.  The  —  of  a  dof ,  L'aboiement  d*un 
chien,  Tho  —  of  a  fox ,  Z#  gtapUsemont  d'mn  r^ 
nard, 

— ,  Injures,  t.  inveetÊoes^  t. 

6ARKT,  Mf;.  [consistioir  of  harki  D^éeoree. 

BARLEY,  «.  [  a  tort  of  eom ,  of  which  malt  b 
made]  Orge^  f.  Fjne  —,  De  belle  orge.  Peeled- 
hurley,  Orge  mondé.  A  barloT-cora,  Un  gruin 
d'ttrge.  Barley  *hrolh.  Bière  forU,  ok  it  entre 
ifeaucoup  d'orge.  Barley -togar  ,  Sucre  d'orge. 
Barley -ifater,  Eau  d'orge^  f.  tUane.  f.  Barley- 
mow ,  Vn  foi ,  ou  sm  monteau  d'orge.  Bvley«nlc«, 
Sorte  de  diiwtissement  ckampéire. 

BARM,  s.  [yesat]  Leifoin^  m. 

BARMY ,  adj.  ObUradu  letndn.  ' 

BARN,  s.  le  eom  hoase]  Grange,  t.  grenier, 
m.  BariK-floor,  Jire  d'une  grange ,  f. 

To«-,v.  a.  [tolayupina  —  ]  Engranger. 

BARNFUL,  adf,  [as  many  sheares  as  are  placed 
•t  once  into  a  ham  ]  ^tre«,  f. 

BARNACLE  ,  s.  [  noundllos  ;  an  instrument  to 
Lold  a  horse  by  the  nose  ]  MoraUle ,  f .  [  a  sort  of 
spectacles  ]  t  ffe^ir^  ,  f.  pi.      . 

BAROMETER,  #. [weather-fUsa:  an  instnnnent 
to  measure  the  weight  of  the  air  ]  Baromètre ,  m. 

BAROMETRICAL,  adf.  [relating  ta  the  haio- 
motar]  Qui  a  rapport  au  baromètre  ^  barometric 
que. 

BARO^,  s.  [a  title  of  nobaity)  Barom,  m^ 
f  judg«  ]  Juge,  m.  A*-  of  the  eachequer  .  Jmge  de 
I  échiquier,  va  de  la  cour  des  finances.  The  lord 
eliief  — ,  Le  premier  juge. 

BARONAGE ,  s.  [the  dignity  ofn  hnron  ;  the  body 
of  beronaj  Baronmm^  t  barotmage^  m.  corps  des 
barons^  m. 

BARONESS,  s.  (a  fantoo's  hdy]  Baronne,  f. 

BARONET,  s.  [the  lowvst  hereditary  degree  of 
b«moar,  ne&t  to  a  havonf  BarOMef^  m.  A  kni^ — , 
€lmnlierbaronet>, 


BAROrflAL,  e,Q.  [reJjiiug  to  a  baioii]  BoLatiJ 
au  biron. 

BA^ONT,  •.  [Hie  lordship  that  gives  tlilc  («  . 
baronj  Boroimle,  f. 

BAROSCOPE .  f .  [  to  show  the  weight  of  the  at- 
mosphere] Baromètre,  m. 

BARRACAN  ,  s.  [strougkind  of  camlet]  Bonni^ 
can ,  m. 

BARRACK ,  «.  r  a  buiUing  to  lodfe  aoldiera  ]  BU- 
raqwe,  caserne ,  f.  To  make  barrack ,  Barraquer, 
se  barraquer. 

To  —,  V.  a.  Casemer. 

BARRACK-MASTER  ,s.  [the  saperinlnadant  of 
soldiers'  lodgings  ]  Surintendant  des  casernes. 

BARRATOR,  $.  [encourager  of  lawsuiti  ]  CAA 
caneurt  m.  plaideur. 

BARREL,  s.  [  a  small  ca«k  ]  Baril ^  m.  petit  ton-- 
neau ,  m.  A  large  — ,  Une  bartçue^mn  tonneau.  Te 
sUve  a  barrel ,  Défoncer  un  baril.  Thundering  bar- 
rels, casks  contaioioff  the  fire-pots  in  a  fire-ship, 
Boriques  à  feu  ,  bariques  /otulrojrantes.  —  of  a 
drum ,  Pet  (Tun  tambour,  m.  —  of  a  jack ,  Le  tam- 
bour d'un  toumebroche ,  m.  —  of  a  watch  ,  BariU 
Ut  d'une  montre,  m.  —  [of  a  spring  steel-yard  ) 
Canon,  m.  —  of  a  bird-organ,  Cylindre  d'une 
serinette,  m. 

To  —  V.  a.  [to  pat  in  a  barrel  J  Mettre  en  baril, 
entonner.  Tb*  barrelling  of  herrings  ,  Bempaque- 
ment.ja.       

HARREL-BELUED ,  adj,  [baring  a  large  bell/, 
Wsntru. 

BARREN,  aéfy:  [steril,  scanty]  Stérile,  1f{fruc 
tueux,  infécond,  infertile,  aride. 

BARRENLY,  adt'.  [ unfruitfuUy ]  Stérilement, 
tnaigrement ,  sèchement ,  iiffructtteusemmtt. 

BARRENNESS,  s,  [want  of  olBprina,  sterility  ; 
fig.  wantof  iirrentioo  or  matter]  Stérilité,  t. 

BARREN-SPIRITED,  part.  mé^.  [of  a  poor  spirit] 
Pamfre  d'esprit,  idiot. 

BARRICADE  .  or  Baiucaso,  f.  [a  sort  of  in- 
trenchment]  Barricade,  t. 

To  —  and  to  Baiucaoo  ,  «.  a.  [  to  slop  up  a 
passaee  ]  Barricader. 

BARRIER,  «.  [a  bar  to  shut  a  p«nge]  Barrière, 
f.  barricade,  t. 

BARRIERS,  s.  pi.  l^  running  exercise  wilhia 
bars  ]  Barres,  t.  sorte  de  jeu  de  course. 

BARRISTER,  s.  [a  person  qoakfied  to  plead  1 
Jpocat  plaidant ,  m.  To  follow  ïLs  bosioess  ol  a  —, 
Atncasser. 

BARROW,  «.fa bog]  rerrat,  m.  pon  châtré, 
m.  BM-row-arease ,  Graisse  de  porc,  f.  f 

—  [a  kind  of  carriage  mored  by  the  band  ]  Sorte 
de  petite  'voiture  que  fon  mène  à  bras  on  à  In 
main.  A  band -barrow,  ITiie  civière,  un  bar.  A 
wheel-barrow,  Une  brouette. 

BARROWS,  f.[a  certain  number  of  sait-cakes  set 
upon  hurdles  to  be  dried  ]  Binâtes ,  m.  pi. 

BARTER,  BAKTxaiKG,  Bartkrt,  s  [exchange of 
commoditiea  j  TVoc,  m.  échange^  m. 

To  — ,  t/.  a.  [to  exchange]  Troquer,  ^bangsr, 
bigtter  (I.  de  feu). 

6ARTERÉR,  s.  Troquenr,  m. 

BARTON,  e.  Terres  domaniales  d'un  ffef;  le 
wuuioir  seigneariâd.  —  [a  coop,  ben -home,  or 
poult ry-^ard  ]  Basse-cour,  poulailler,  m.  mue^  f. 

BASALT,  #«  [wedffwood*s  black porcalaio,  much 
like  the  natuval  —  ]  Fatemce  noire. 

BASALTIC ,  a4f.  [  of  baaaties  ]  BasmllUnu. 

BASALTES,  s.  [a  kiodof  blaek  marble,  toueb- 
etone ]  Basaltes,  m.  pierre  de  scolpen ,  f. 

BASE,  s.  (basis,  foundation]  Base.  t.  fonde- 
ment ,  m.  The  — «  of  eolamn ,  La based'une colonne,  . 
Tka  *-  oCa  triangle^  La  tau^un  triangle. 
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The  -A  oft  itfttn».  Le  pidcUstald'umê  Matuê.Thm 
-•  of  a  p«dmtal,  £•  sociê  d'un  oiédestal,  —  of  ■ 
•here ,  Couche^  f.  patin ,  m.  stauiU ,  f.'^of  a  bed^, 
Soubassement  d*un  tU,  m, 

—  [  in  music:  ba«s ]  Basse  ou  ta  battê-contre,  A 
thorough  —,  Basse  continue ,  accompafn^tment ^  m. 
Thorough  —  in  an  orgtn ,  Bourdon  ^  m.  Basse-riol , 
Une  basse  de  viole. 

— ,  aJJ.  [  mean ,  low  «  ^ile,  worthless  «  sordid  , 
sorry ,  palLrf  ]  Bas ,  ml ,  abject^  sordide ,  /au/ ,  ^ 
contemptible ,  roturier.-^  extraction ,  or  parentage, 
Basse  extraction ,  6a<«e  naissance.  The  — -  people  , 
Le  bas  peuple ,  /a  vile  populace,  —  [  diseagenuous , 
iUilieral ,  of  mean  spirit  ]  Bas  ,  déshonnéte ,  Aon- 
feiix ,  it\/âme.  A  —  soul ,  C/>te  ame  basse.  A  — 
action ,  Une  action  basse ,  honteuse  ,  ù\fdme.  — 
I  deep ,  graTe  ;  speaking  of  sounds  ]  Bas ,  grave.  — 
[cowardly]  Bas, McA«  —  [sneaking]  Jvare^  chiche f 
mesquin  ,  ladre. 

Basv-bomi  [bastard]  Bâtard^  m.  Base-minded, 
Çui  a  Came  vile.  Base-son ,  Fïts  natiwel ,  bâtard , 
m.  Base -coin,  Jrgent  bas  ^  m.  monnaie  de  bas 
aloi ,  f.  billon ,  m.  petite  monnaie. 

To  — ,  «v.  <i.  rto  make  less  valuable]  Altérer ^ 
affaiblir  un  mitai, 

BASELESS ,  adj.  [without  foundation]  Sans  f  on" 
dement ,  sans  base. 

BASELY,  «<i'.  [meanlj]  Bassement^  vilaine' 
ment ,  indirnement ,  honteusement, 

BASEMENT,  s.  (archit.)  Soubassement,  m. 
retraite ,  f.  socU  continu ,  m. 

BASENESS ,  s.  [  meanneas  ,  TÎleness  ]  Bassesse , 
f.  abjection,  f.  —  of  aoul , Bassesse  d*ame ,  de  sen^ 
timent,  [dishonesty,  knaTery]  Bassesse ,  f.  infamie, 
f.  lâcheté^  f.  indignité,  f.  action  honteuse,  basse 
on  indigne.  *--  [  aneakingness  of  spirit  ]  Bassesse 
d*esprit  ou  de  corirf,  f.  lâcheté ,  f .  abattement  de 
courage ,  m.  —  [  penuriottsness  ]  Ai^ariCe ,  f.  mes- 
quinerie ,  f.  taqtùnerie ,  f.  —  [  of  a  coin  ]  Le  bas 
titre  d'une  monnaie ,  l'affaiblissement  on  Valtéra- 
tion  d*une  monnaie,  —  of  a  tune  [deepness  ]  Un  ton 
bas  ;  un  ton  de  basse. 

BASE-VIOL,  s.  Basse  de  viole,  f. 

To  BASH ,  v.  R.  [  to  be  ashamed  ]  Bouglr ,  avoir 
honte. 

BASHAW,  #.  [among  the  Turks]  the  gorcmor 
.  of  a  prorittce  ,  Un  bacha. 

BiCSHFUL  ,  adj,  [  modeat ,  shamefaced ,  shy , 
lowly  ]  Conteur ,  modeste ,  qui  a  de  la  pudeur, 

BASHFULLY,  ad».  [  modestly,  timoreusiy  ]  Mb- 
destement,  avec  pudeur,  avec  timidité. 

BASHiiJLNESS ,  s.  [modesty,  shame ,  shiness J 
Bonté ,  /.  pudeur,  f.  modestie  ,  t.  timidité ,  f. 

BASILIC,  #•  [a  magniScent  church]  Basilique, 
f.  The  —  of  St.  Peter  at  Rome ,  La  basilique  de 
St  'Pierre  à  Bome.  s 

BASIUCAL ,  or  Bjlsiuck  ,  adj,  [  belonging  to  the 
basilica]  Basilique. 

BASILISK ,  s.  [cockatrice,  a  serpent  with  a  crest 
on  bis  head  ]  Basilic,  m.  —  [a  species  of  cannon ] 
Basilic,  m. 

BASIN ,  or  Basok  ,  s.[û  Teasel  to  hold  water  J 
Bassin ,  m.  — •  [  a  hollow  place  which  contains  wa- 
ter in  a  garden  ]  Béservoir,  m.  »  fa  pond]£laii^, 
m.  -*  [ a  canal]  Canal,  m.  —  [a  part  of  the  sea  in- 
closed in  rocks ,  with  a  narrow  entrance]  Baie ,  f. 
The  bason  of  an  harbour ,  La  bassin  d*unport. 

BASIS, #.( foundation,  base  ;  groundwork»  or  first 
priiMiplelBaftf ,  Î.  fondement ,  m.  soutien ,  n. 

To  BASK ,  V.  a,[  to  warm  ]  Chauffkr  devant  le 
fas ,  en  à  la  chaleur  du  soleil.  —  v.  n.  Se  chauffer, 
ee  Unir  dans  un  endroit  chaud.  To  —  before  the 
•an ,  or  in  the  sun ,  Se  chm^r  au  soleil, 

BASKET,  s.  [a  vessel  made  of  twigs,  nuhes,  or 


tpUntert  Interworen  ]  Panier,  m.  ^orbeiile ,  f.  i 
little  — ,  Un  eorbilion,  A  large  — ,  Un  grand  pa» 
nier,  âne  manne.  A  fruit  — ,  Une  corbeille  àfrmt, 
A  back-basket ,  ffne  hotte.  A  basket  woman  ,  Uns 
porteuse ,  f.  Basket-maker's  bench  ,  Sellette  ,  f. 

BASON,  V.  Basis.  BASS,  V.  Basb. 

BASSET  t  f .  [  a  game  at  cards  J  Bnssette  ,  Î. 

BASSON  or  Bassoon  ,  i.  [a  musical  instrument  ] 
Basson ,  m. 

BAS-RELIEF  or  Basso-beliiyo  ,s.[in  aculp- 
ture]  Bas-relief,  ra. 

BASTARD,  *.  [  born  out  of  wedlock  ]  Frtion/ , 
m.  Né  hors  de  legitime  manage  ;  ei\fant  naturel. 
A  -«  child ,  Un  bâtard. 

*  —,  adj.  [  spurious ,  false  ]  Bâtard ,  fatue.  — 
fruits.  Fruits  bâtards,  A  —  hope  ,  Unefuusse  es- 
pérance, —  honours ,  De  vains  honneurs.  — 
French ,  Français  corrompu. 

To— ,«;.  a.  Convaincre  quclqu^un  d'être  bâ- 
tard. 

To  BASTARDIZE  ,  î;.  a.  [  to  stigmatise  wiiK 
bastardr  ;  to  begef  a  bastard  ]  Convaincre  qteetqtt'n» 
d'être  bâtard  ;  faire  un  bâtard;  6g.  abâJLardUy 
faire  dégénérer ,  altérer,  corrompre. 

X  BASTARDLY ,  adv,  [  spuriously  ]  En  bdtard; 
faussement, 

BASTARDY,  s,  [  unlawful  aUta  of  birth  ]  Bâiar' 
dise,t. 

To  BASTE  ,v,a.[Ui  beat  with  a  stick  ]  Battre  è 
coups  de  bâton;  bâtonner,  *  f  To  —  flinU  witti 
butter ,' Battre  l'eau  avec  un  bâton  ;  tirer  en  l'air. 
To  —  méat  on  the  spit  [  to  drip  butter  upon  il  ] 
Arroser  le  rôti  à  ta  broche.  —  [  among  taylors  ,  to 
sow  with  long  stitches]  Bâiir,fauJ!ler,  baguer. 

BASTILE ,  s.  [%  ttate-pvison  forroerlT  at  Pam  1 
Bastille,  f. 

BASTINADE ,  or -Bajtinado  ,  «.  [  the  act  of  beat 
ing  with  a  cudgel]  Bastonnade,  f,  coups  de  hétotK, 
m. 

To  — ,  Bajtinaso  ,v,a.\  to  beat  with  a  cudgel  ; 
Bâtonner;  donner  la  bastonnade ,  éhnner  des  coup$ 
de  bâton, 

BASTING,  ».  L'action  de  bâtonner^  bastonnndt, 
f.  oa  bien  taction  d'arroser  le  rôti  ;  l'avion  tU 
bâtir  ou  faufiler;  fausse  couture. 

Bast» o-LASLB ,  s.  CuHler  à  arroser  le  rôti.  f. 

BASTION  ,s.  [k  bulwark ]  Bastion ,  m.  boule- 
vard, m. 

BASTON  ,  #.  [  an  officer  of  the  fleet-prism  ] 
Huissier,  m.  sergent,  m: 

BASTONIER ,  s.  [in  the  French  law  ;  the  bead 
of  the  adrocates  )  Bâtonnier,  m. 

BAT,  4.  [a  club]  Gros  bâton  recourbé,  f.  crosse, 
f.  masse ,  f.  Brick-bat ,  Briqueton ,  m,  Whirl-bat. 
Ceste,  m.  fronde,  f. 

—  [  flitter*mouse  ]  Chauve-souris ,  f . 

Bat-powuito  s.  [bird-cafching]  Chasse  'assse  oc- 
seauxpendant la  nuit ,  f. 

BATABLE  ,  adj.  [  disputable  1  DispuieMe.  — 
ground,  Terres^i  terres  limitrophes,  f.  pi.  (^qm 
deux  états  se  disputent). 

BATCH ,  <.  [  the  quantity  of  bread  bake^  at  a 
time  ]  Fournée ,  f. 

*  llie  same  —  or  make ,  La  mémo  iremepe  ,  im 
même  qualité,  la  même  a>nUitiaiMn, 
(|BATGH£LOR,  V.BiCBSLOR. 

BATE ,  s.  Débat ,  m.  dispuu ,  f.  qnermlle  ,  f. 
A  make-bate ,  Un  houtefèu, 

BATE-BREEIHNG,  part,  [a  breeding  strife]  ÇtU 
engendre  les  querelles,  les  disputes. 

To  — ,  «.  a.  [  lo  abate ,  to  lessen  ]  Rabattre , 
dinUnuer,  retrancher.  —  me  something ,  Êabatêes- 
moi  quelque  chose. 
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*  t  He  wOD*t  —  «■  inch  of  it ,  Zf  n'en  rabattra 
rien  ;  il  n*êmveut  pas  démordre. 

To  — ,  'v.'n.  [to  grow  lets]  Baisser,  diminuer, 
décroUre ,  s^abattr», 

BATELÉSS,  ad/,  [not  to  be  eBaled]  Qu'on  ne 
veut  décowarer  ou  abattre. 

BATEMEIST.  Y.  Batwo. 

BATHf  i.  [water  or  p]ace  to  wasb  in]  Bain,, m. 
*  Feau,  f.  on  le  lieu  oh  Fon  se  baigne.  A  dry  —,  Une 
étuve,  tieti  dans  les  bains  ok  Fon  se  met  pour  suer. 
Batb-kceper,  Baigneur,  m. 

Knight  of  the  •— ,^  Chevalier  du  bain,  m. 

— ,  s.  [in  chymiitry]  J?4iiA.  Wat«r-b«th  ,  Bain 
maria.  Saiid-bath,  Bain  de  sable.  Ash-fNith,  Bain  de 
cendres.  Dung-bath,  Bain  de  fumier  la,  de  cheval. 
Yapour-bath  ,  Btun  de  vapeur. 

To  BATHE,  V.  a.  and  n.To— OMMlf,  Se  baigner 
prendre  le  bain.  To  —  a  woand  [  to  tonên  it  bj  the 
applicattoo  of  warm  liquors]  Bassiner  on  étuferune 
plaie.  To  —  orer  and  orer  (  to  foment  again  ) ,  Bé- 
im^er.*  To  —  with  tears ,  Arhoser  de  larmes, 

*  To  —  in  blood ,  Baigner^  ou  se  baigner  dans  le 
sang. 

BATHING ,  s.  Action  de  se  baigner,  m,  étm^e^ 
ment,  m.  Bathing-pUec ,  Bain,  f.  l'endroit  oh 
l'on  se 6a^/M Jiathii^ub,  Baignoire,  f.  on  bain,m. 

BATIISG ,  s.  Action  de  rabaare ,  f.  rabais  ,  m. 
diminution ,  f. 

—  ,  prep.  [except]  Hormis,  excepté  ,  été.  — 
soma  ideas ,  Excepté  quelques  idées. 

BATISTE  ,  s.  [cambric ,  a  Bne  wfaiU  Unen-clotfa] 
Batiste ,  f. 

BATOON,  /.  [a  staff  or  dob]  Bdton,  m.  tri- 
cot,  m. 

BATTALIA,  s.  f  tba  order  of  battle ]  l?a/a///« 
f.  ordre  de  bataille^  m.  ' 

BATTAUOIN ,  i.  [  a  body  of  foot^ldiers  T  Ba- 
tmllon ,  m. 

BATTEMENT,  #.  [in  dancing]  Battement,  m. 
'—  behind ,  before  ,  open  ,  Battement  dessus ,  des- 
sousyowert. 

To  BATTEN  ,  «v.  a.  [  to  manure ,  fertilise  ]  JTn- 
graisser,  en  parlant  d'une  terre. 

To  -^',  V.  n.  [  to  grow  fat  ]  S'engraisser,  se  re- 
faire ,  se  remplunur. 

To-~,^v.  n.  [  lo  welter  as  a  sow ]  5e  'vautrer , 
g'étendre, 

BATTER,  s.  Mélange  de  farine,  d'aufs  et  de  tait, 
battus  et  détrempés  ensemble. 

To  — ,'v.  a.[  to  beat  ]  Battre ,  frapper,  écraser, 
bossuer.  To  —  down ,  Abattre ,  renverser ,  battre 
an  ruine.  To  —  one's  face  ,  Soti/fleter  quelqu'un. 
To  —  with  ordnance ,  Battre  à  coups  de  canon  , 
€aia>nner. 

BATTEREB  ,  #.  [  he  that  batters  ]  Celui  qui  bat. 

BATTERING  ,  Action  de  battre ,  f. 

BATTERY,  s.  [  Heating,  battering  ;  TÎoIent  stri- 
king] Ba/f^  ne  ,  f.  bataille,  t.  combat,  m.  querelle', 
f.  —  f  raised  work  upon  which  cannons  are  pla:ited, 
or  the  cannons  tbemsehres  planted  j  Batterie  de  ca- 
jum ,  f.  batterie ,  f.  To  raise  up  a  — .  Elever,  dresser 
«we  batterie.  —  f  in  electricity]  BaUerie ,  f .  *  — 
(  among  batters ,  a  copper  where  sereral  men  work"] 
Batterie ,  f.  *  — •  [  reasoning ,  arsnment  ]  BatUrie  , 
f.  argument  ,  m.  His  principal  —  is  ,  etc.  'Sa 
principale  batterie ,  torn  plus  fbn  argument  est , 
etc. 

BATTLE ,  s.  I  fight,  encounter  between  armies  ] 
Bataille  ,  f.  combat,  m.  action,  f,  qffkire^  f.  To 
offer ,  gite  — ,  Présenter  la  bataille  ;  donner,  livrer 
Bataille.  A  pitched  — ,  Bataille  rangée.  In  order  of 
—  .  En  bataille.  To  quit  the  field  of  — ,  Être  hors 
ds  combat. 

To  — ,  «;.  A.  [  to -give  or  j«a  battle  ]  Combattre, 


livrer  bavûtle ,  em  venir  aux  maiis.  *—  (  lo  slruf- 
gle  hard  ) ,  Batailler,  contester  fort  'vi^tment.  vFe 
were  fàin  to  —  for  it ,  iZ  nous  a  fallu  bien  batmiUer 
pour  en  venir4à. 

Battli-amut  ,  1.  O^dre  de  bataille ,  m.  Battle^ 
axe,  s.  Kacke  d'armes ,  t.  bec  de  corbin ,  m.Ji-an- 
^''fîUi  ^'^«*<*" .  Battoir,  m.  paleUe ,  f. 

BATWJî-AXE,  s.  [a  weapon  used  anciently] 
ffache  d'armes ,  {francisque. 

BATTLEMENr,  s.  [  noch  on  the  top  of  a  tower, 
wall ,  etc.  ]  Créneau ,  m. 

BATTLER ,  *.  [  a  scholar  that  battUf  ,  or  sises 
lu  the  unirersity  ]  Etudiant ,  ».  ou  écolier  dans 
l  université,  m. 

BATTLING,  s.  [conlUct]  Bixe,  f.  eonjlit ,  m. 
batterie .  f .  »  j     • 

BATTOLOGY,  #.  {repeating  om  and  ihe  same 
thing]  Ba/Zo/o^ie,  f. 

BAUBEE  *.  fa  farthing]  Un  llanL 

BAULK.  Y  Balk. 

BAUM.  Y.  Balm. 

BAVIN ,  s.  Fagot  de  wtemt  bois,  cotret,  m.  fin 
warKF«rfiie,f. 

BAWBLE,  s.  [gew^aw,  trinket,  play-lhing  ] 
Babiole ,  t.  jouet  d'enfant,  m.  bagatelle,  f.  joujou  , 
m.  brimborion,  m.  breloque,  f.  A  fool*s  —,  Jfa- 
rotte ,  f  . 

X  BAWBUNG  ,  adf.  [trifling,  contemptible] 
De  nulle  valeur, 

BA WD ,  *.  [  a  procurer  or  procureu  )  Un  moque- 
reau ,  une  maquerelle. 

BAWDILY,  adv,  [obscenely]  D'une  manière 
obscene, 

BAWDINESS,  s,  [  cOtceneness  J  Obscénité,  f. 
impudicité,  f. 

BALDRIC,  s.  rbelt]  Ceinturon,  m.  baudHer , 
m.  [string  of  a  bell-clapper]  Corde,  o«  courroie 
de  battant  de  cloche ,  f, 

BAMTDY.  adj.  [obscene ,  filthy]  Obscbne .  impu,. 
dique,  déshonnéU,  —  dtsconrses,  Des  discours 
obscènes.  A  —  song ,  Une  chanson  trop  libre, 

Bawbt-rouss  ,  *.  Bordel,  m.  lieu  de  débauche , 
lieu  ir^fâme,  m. 

To  Bawl  ,v.  n.[  to  cry  with  riolenoe ,  hoot  J 
Crier,  criailler,  brailler. 

BAWLER ,  1.  [ one  who  hawk  ]  Criard,  m.  cla^ 
baudeur,  ra.  criaiUeur,  m.  braillard,  m.  brailleur, 
m    criarde ,  f.  clatmudeuse ,  f.  braillarde ,  f. 

BAWLING ,  s.  Criaillerie ,  f.  clabauderie ,  f.  cris, 
m.  pi.  crierie,  f.  carrillon,  m. 

BAWREL ,  s.  Espèce  de  faucon, 

BAY,  #.  [  a  road  for  ships  ]  Baie,  f.  rade ,  f,  bras 
de  mer,  golfe ,  m.  A  small  —  (  a  creek  ) ,  Anse ,  f. 
accul,  m.  — •  [  space  betwixt  t>  o  beams  ]  Travée , 
f.  —  [a  dam  to  stop  water]  Bonde  ,  f.  abée ,  f.  bies, 
m.  —  (  the  sute  or  any  thing  surrounded  with  ene* 
mies  ]  Abois ,  m.  The  stag  stands  at  —  among  the 
hounds ,  Z.es  chiens  ont  mis  le  cerf  aux  tAois,  To 
stand  at  -—^Se faire  battre.^^  [bay^-tree]  Laurier,  m. 

A  tutkbrVbay,  Une  drotdne, 

— ,  adj.  [  brown-red  J  Bal,  A  bay-horse  ,  Un 
cheval  bai,  d'un  poil  rouge^run.  A  light  ^  horse  , 
Cheval  roux,  alexan,  A  bright  dappled  —  horje , 
Cheval  bai-miroité. 

To^,v.n,  [  to  ery  like  a  lamb ,  or  like  a  dog] 
Bêler,  aboyer, 

Bat-<alt,  s,  [brown,  made  of  sea -water]  Sel 
grU,m, 

BAT-wnrvow  ,  *.  [jotting  in  a  kind  of  baf  ]  F#- 
nétre  cintrée, 

BAYARD  ,  i.  [  a  hay  horse  ]  VH  cheval  bai ,  ou 
alezan. 

BAYING  .  s.  Bêlement  ,  m.  aboiement  ,  nu 
aboi ,  m» 
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BATOVET,  i.  [a  short  dagger  fixed  at  tfia  end 
of  a  motkat  JJBafocM«(l«,  C  arme  blanche, 

BA.YS ,  #.  f  a  eoaraa'i  opan  wooUeo  stuff ,  baring 
a  long  nap]  Bég»^  f. 

BAZ4R ,  #.  [in  the  leTant ,  an  exchaoga  or  place 
for  the  sale  of  goods  ]  Bazar^  m. 

fiDELIUM ,  f .  (  a  gummj-resinoas  juice  of  ■  tree 
of  Asia  ]  Èdellum ,  m. 
*         To  BE ,  BB150 ,  »KBjf  ;  I  was ,  I  hare  been ,  v..  n. 
[  to  hare  some  state ,  condition ,  (tuality  j  Etre. 

To  Be  [to  exist]  Eire,  exister.  He  is  no  more ,  // 
R  *est  pluSf  U  n'existe  plus.  The  limes  have  been 
that...  Zê  temps^iété que...  It  jr  a  eu  un  temps 
que..: 

To  Bs  at ,  mre  à^nrétendre  à ,  aller  à  y  assister. 
1  \Tas  at  that  plaj,  J  étais  à  cette  pièce.  What  would 
yju  be  at?  .^  quoi  préiendesnfous  ?  I  shall  be  at  the 
iiMembly,  Je  serai  à  l'assemblée.  To  be  at  it  y  Étr^ 
en  train.  V.  At. 

To  Be  for  ,  Être  pour.  Whom  are  you  for?  Pour 
f/tU  étes^vous  } 

16  Be  in.  Etre  dans.  I  will  b«  In  for  half,  J'y 
serai  pour  moitié.  V.  In. 

To  Be  to.  What  is  it  to  me  ?  Que  m'importe?  I 
shall  be  a  father  to  you  ?  Je  iwus  servirai  de  père. 
Thanks  be  to  God,  Grâce  à  Dieu. 

To  be  there,  thereabouts.  En  être  /d,  y 'être. 
Are  you  there  ?  En  étes-vous  là?  Where  are  we  now  7 
OU  en  sommes-^otis  à  present? 

To  Be  well ,  Se  bien  porter.  To  be  ill ,  Se  porter 
mal.  To  Be  well  with  a  prince,  Etre  bien\  ou  en 
faveur  auprég  d'un  prince. 

To  Be  out  with  on«,i?<re  brottiUé  avec  quelqu'un. 
To  Be  out  [to  bt  mistaken]  Se  tfr>mpery  n'y  élre 
P'lS.  He  is  out  in  his  reckoning ,  //  se  trompe  dans 
son  calcul. 

To  Be ,  at  an  auxiliary  verb,  is  used  to  form  the 
passire.There  is  good  Wine  drank  in  France,  On  boit 
or  if  se  boit  de  bon  vin  en  France. 

To  Be  to  do,  Devoir  faire.  I  am  to  go  thither  , 
Je  dois  Y  aller.  He  is  to  be  hansed,  u  doit  être 
p^nefw.  That  is  not  to  be  imagined.  Cela  n'est  pas 
concevable.  You  are  to  speak.  C'est  à  vous  dépar- 
ier. It  is  to  be  presumed ,  77  est  àorésumer. 

To  Be  [to  have]  Avoir.  How  old  are  you  ?  Quel 
âf;e  aves'Vous?  To  be  cold,  Avoir  froid.  To  be 
warm,  Avoir  chaud.  To  be  hungry,  Avoir  faim. 
To  be  thirsty,  Avoir  soif. 

To  Be  ,  used  with  a  gerund.  Ian  reading ,  Je  lis. 

I  was  coming.  Je  venais. 

It  is ,  it  was ,  nsed  impersonally,  H  est ,  il  était. 
h  is  day,  Il  est  four.  It  was  niglit ,  II était  nttit.  It.is 
orer,  &en  est  fait.  It  Is  so  with  me.  J'en  suis  de 
même.  How  b  it  with  you  7  Comment  vous  en-va  ? 
Comment iHitis  portesHfous  ?  Comment  vont  vos  af- 
faires? What's  the  matter?  Qu'y  a-t~il?  de  quoi 
s'aeit'U?  So  is  it ,  Aussi  est-ce.  Well ,  let  it  be  so , 
ffébien ,  solt.  So  be  it ,  Ainsi  soit-il.  Were  it  not 
that ,  Si  ce  n'était  que ,  nefût^e  qur.  It  is  I,  C'est 
moi.  It  is  a  great  pity,  (^est  grand  dommage. 

To  Be  [to  do]  It  is  good  being  here,  11  fait  bon 
lei.  It  was  better  being  there ,  ^faisait  meilleur  là. 

II  is  fine,  Il  fait  beau.  It  is  dirty,  H  fait  crotté. 
There  to  be .  T avoir.  There  is ,  there  are ,  there 

was ,  there  will ,  tlya^  ll  y  avait.  There  was  a 
fuarrel ,  Uy  avait  une  querelle. 

Here  he  is ,  £e  void.  There  she  is ,  La  voilà. 
There  is  one ,  En  voilà  un.  This  is  the  reason  why 
I  did  it,  yoieS  la  raison  pourquoi  je  V  ai  fait. 

Be,  a  particle -used  in  composition,  someiimes 
merely  expletive ,  othci'wise  signifies ,  upon  ,  about , 
all  over ,  Partout;  ex.  t  fo  bespatter,  Eelabottsser  , 
eoifi^rWdê  boue. 


BEACH,  s.  [shore,  strand;  cape]  MvngM ,  m 
cote  maritime ,  f.  pointe  de  mer,  f.  cap^  m.  A  sleep, 
high  —  of  a  river ,  Berge ,  f. 

BEACHY,  adj.  [having  beaches]  (^«1  a  sm  rimage, 
des  côtes, 

BEACX)rf  ,  s.  [a  signal  ;  marks  to  direct  oariga* 
tors  I.  a  barrel  swimming  upon  a  bank,  or  a  mast 
pbcedover  a  rock]  Signal  ^  m.  un  feu  pour  servtr 
de  signal  ,f anal ,  m.  balise^  f.  To  put  up  Jbeacoas, 
Baliser ,  mettre  tes  balises, 

BEAGOIf  AGE ,  s.  [money  to  maintain  a  beacoo] 
Argent  que  l'on  paie  pour  renireliem  d'un  signai. 

BEAD ,  1.  [  a  small  glol>e  or  hall]  Orain  ,  m.  soU 
de  collier  <t  do  chapelet.,  etc.  To  thread  beads  .  En- 
filer des  grains.  To  say  over  one's  beads  ,  Dire  srm 
chapelet ,  ou  son  rosaire.-^  [a  fictitious  pearl]/>er^ 
faasse, 
'  BEAD4>ROOF  [among distillers}  tiia»-kaa  •  crowa 
of  bubbles]  Qui  fait  chapelet, 

BEÂDGUFFS  ,  s.  pi.  ManeheUes  àpetUsgr^m^ 
f.  pi. 

BEADLE ,  s.  [a  messenger  or  servitor  in  a  court, 
in  an  university,  or  ia  a  parish]  Bedeau,  sa.  ser- 
gent, m. 

BËAMiESHIP,  s.  [fke  office  of  a  beadle)  OJiet 
du  bedeau,  m. 

BEADROLL,  s.  Liste  de  ceux  pour  qui  l'on  dea 
prier,  f. 

BEADSMAN,  s.  Celui  qui  prie  pour  un  rnUrs, 
aumônier^  m. 

BEAD-TREE ,  s.  [  asedarach  or  melia  ;  a  tree  el 
Malabar,  the  nuls  of  which  are  by  some  strong  as 
beads]  Bépole,  m.  ou  nimbo,  m.  azedarach   m. 

BEAGLE,  «.  [a  small  huotiog-<lQg  &r  hares] 
Bigle,  m.  basset,  m.  *t  A  precious  bcsigle ,  Urn 
homme  de  néant ,  un  faquin. 

BEAK  ,  s.  [bill  of  a  biid  ]  Bee .  m .  — .  foil .  Bec- 
quée ,  f.  — .  or  beak  -  head  ofa  ship  [prow]  Bee ,  ou 
éperon ,  m.  avant  d*un  navire,  m.  bastion,  m.— 
[in  geoffraphy,  a  promoutory]  Promonloire,  m. 

BKAKER ,  s.  [a  drinking  cup  with  a  apoutj  Tasse, 
f.  gobelet ,  m.  coupe,  f. 

jBEAKIMG  ,  s.  [in  cook-fighting^Xort^'cm  coq  en 
tient  un  autre  par  le  bec,  et  le  blesse  de  ses  éperons. 

BEAM.  s.  la  larae  piece  of  timber]  Poutre,  f. 
grosse  solive ,  f.  arbre,  m.  -*  [the  pole  ofa  chariot» 
of  a  coach]  Le  timon  d'un  chariot ,  la  flèche  d'un 
carrosse,  -—ofa  hell,  mouton,  m, 

— '  COMPASS,  Compas  à  verge ,  m. 

Beams  [the  long  feathers  in  the  wings  oi  a  hawk] 
Kanneaux ,  m.  pi. 

— ,  s.  [ray  of  light]  Bayon ,  m.  trait  de  lumière . 
m.  rais  (t.  de  blason),  m.  lîie  beams  of  the  son  , 
Les  rayons  du  soleil.  The  beams  of  a  comet ,  La 
barbe  d'une  comète ,  f. 

To  — -,  If.  R.  [to  emit  beams]  Bayonner  ,  lancer 
des  traits  de  hmiikre, 

BEAMLES5 ,  adj,  [  yielding  no  ray  of  light  ]  Qta 
prive  de  ses  rttyons ,  dont  les  rayons  sont  caches, 

BEAMY ,  adj,  [radiant]  Bayonnant ,  radieux. 

BEAN ,  s,  [a  kind  of  uuise]  Fève,  f.  fëve  Je  m^ 
rais  ou  de  jardin.  Scarlet  beans  ,  Fève  d'Espagne. 
Kidney-beans  ,  Haricot ,  m.  French  besns  ,  Bhw*^ 
cot  s  verts.  Horse-bean ,  Féverole ,  f.faséoLe  »  f. 

BEAB  ,  s.  [a  wild  beast]  Ours^  m.  Asbe-bear, 
Une  ourse.  A  bear-ward,  or  herd,  Un  menanr 
d'ours.  A  bear-dog ,  Un  gros  chien  propre  à  com» 
battre  qvec  les  ours.  Bear-garden,  La  cour,  ou  £'«•> 
rêne  destinée  aux  combats  des  ours.  One  must  n<4 
sell  the  bear's  skin  before  he  is  caught.  //  no  fant 
pas  vendre  la  peau  de  Cours  avant  qu'il  soit  pris. 

■— ,  s.  [the  name  of  two  constellations]  Otsrse,.  C 
The  greater  •— ,  la  grande  ourse,  Ou  le  tkarioL 
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TIic  lesMT— ,  La  ptUU  ourêM  Bnr>Mod,  V.  Bar». 
WEED.  Bear-fljt  t.  [ap  insect]  SoHt  de  mouche. 
IVar*c-breecb,  i.  [a  plant  1  Brameke  ursine,  f  aemm- 
ifie,  f.  Bear*s  foot,  Y.  HxLLiBOKS.  Bear's  ear,  t. 
fanricolaj  Oreille  d'ours. 

To  — ,  bore  or  bare ,  bore  ami  borne ,«.«.(  to 
carry]  Porter^  soutenir,  Tbi»  wine  bears  water.  Ce 
f>in  porte  bien  Peau,  He  bears  his  age  well,  it  porte 
bitn  Mom  âge  ;  U  pandt  plus  jeune  ifu*a  ii'«##.  —  [f« 
conTcy,  to  ^}  Faire.  —  bim  this  message,  FaUes- 
ha  ce  message.  —  f to  hare]  Porter^  avoir.  To  — 
oue  goo<t-will ,  Jtfoir  de  la  bienueitlance  pour tfu^.U 
tjMt'un ,  lui  porter  amitié.  To  —  bim  a  gmdge  or 
an  ill-will,  Jt^r  de  la  mnuvaiee  volonté  pour  lui  ; 
II  a%H}ir  une  dwtde  hit  contre  iuL  To  —  away ,  or 
Tx\\9 1  Jvoir le  poufoiren  main.  To  — obedlience  to 
kings ,  Obéir  aux  rois.  To  —  a  good  bonest  mind  , 
j4i'oirun  grand  fond  d'/umnéuté^  To  —  a  pi  ice , 
y4%'oir  une  certaine  vtdeur.  To  -*  proportion,  rescm- 
>,  de  la  i 


liUnce ,  Jvoir  de  la  proportion^  de  la  ressemblance. 
—  [to  produce  ,  bring  forth]  PorUr^  produire , 
faire.  To  —  ffoit.  Porter  du/ndt.  To—  children, 
^/7tr«d!r«  «^nl/.— (to  endure,  suffer]  Endurer, 
foitffrir  ,  soutenir ,  sttpporter  ,  comporter.  To  — 
«ue's  sorrow  patiently,  Endurer  patiemment  S9$ 
peines.  —  lt©te]  Porter ^  être.  To  —  witaess.  Por- 
ter témoignage ,  être  témoin.  To  —  one  company, 
Faire  compagnie  à  quelqu^un.  —(to  admit  -,  to  per- 
mit t  to  be  capable  oj]  Admettre  ;  avoir  ;  permettre: 
ivmporisr»  He  gives  mom  than  his  estate  caa— ^  It 
ilonne  plus  que  son  bien  ne  le  comporte.  This  book 
will  Bot  bear  another  impression ,  Ce  n'est  pas  un 
livre  àeréimptimer.  To  —  faaid ,  Traiter tUaroment, 
IJe  bore  bimielf  at  a  prince,  J7  se  donnait  pomr  un 
prince  ;  ou  bien  il  agissait  en  prince ,  il  #e  eompor^ 
tnit  comme  un  prince.  To  — oneself  upon ,  Se  gUh" 
rijferdo'  — ftoexhibit]^o«/rer,y5ilre.  To  —  a  fair 
lace  ,  Faire  bonne  mine  ;  montrer  bon  msage. 

To  —  AWAT ,  v.  rt.  {  remporter^  obtenir]  To  beer 
away  the  prise  of  beauty ,  Remporter  la  prix  de  la 
beauté. 

To—  AWAT ,  «y.  M.  [to  ran  away  at  sea  ]  Prendre 
citasse ,  prendre  la  fuite. 

To  —  sowv,  i/.A.  Abattre^  renverser^  rmnerj 
frtu-e  baisser^  assommer.  That  guinea  bears  down 
t  be  weight ,  CeUe  guittée  trébuche.  To  —  one  down 
;to  face  down]  Faire  baisser  lesjreux  à  qvalqu'un^ 
lui  soutenir  une  chose  en  face. 

To  —  1N)WH,  w,  n.  Baisser^  s'affaisser ^  s'en- 
'foncer. 

To  —  OFF,  V.  a.  Obtenir  par  force  ^  retirer  par 
farce,  m  —  ner  ofT,  Je  ^obtiendrai  par  force. 
To  —  OW  or  oroii ,  v.  «.  Porter^  poser. 
To  —  OUT  ,1;.  a.  [lo  support ,  maintain]  Suppor- 
ter, soutenir^  défendre^  maintenir^  j'ttsti/ier.  I 
fcliall  find  friends  that  will  —  me  out ,  Je  tromperai 
des  amis  qui  me  dffenderont ,  qui  me  jtisti/leront. 

To  —  oifr ,  v.  «.  [  arcbit.  j  to  jut  out]^rfiwic«r, 
saillir,  faire  saillie. 

To  —  TOWARDS  the  coast ,  Noplguer  vers  la  eâte, 
approcher*  dis  côtes. 

To  —  tJ»»  V.  n.  (to  stand  firm]  Se  tenir  ferme  ^  te 
soutenir^  an  propre  et  au  figura.  To  — un  under 
adversity,  Se  tenir  ferme  dans  Padversité,  ne  se 
point  laisser  abattre  par  les  revers.  We  borer  up 
then ,  Nous  tînmes  bon  alors  ,  saru  perdre  roiirage. 
To—  up  agaiast  the  stM*aBt  of  fortune ,  Se  rmidtr 
contre  les  rigeurs  dm  sçrt. 
To  —  rp,  e».  a.  Se  hausser,  s'élever. 
To  —  WITH,  V.  a.  Supporter,  pardomer.  — 
with  me  then ,  Supportes-nuil  done.  They  —  with 
■ay  folly.  Us  me  pardohnent  ma  folic. 

To — ,  V.  ».  f  to  suffer  pain  \  to  act  ;  to  sncceed  ; 
to  be  inûtfol]  Sottffiir,  avoir  patience;  agir^  se 


conduire  i  riusébr;  rapporter,  être  fertile.  I  eennot 
— ,  £«  patience  m'échâpne.  Yon  Iring  s^\  eur  mat- 
ters  to  — ^  Fous  faites  réussir  toutes  rtos  affaires.  A 
frnit-irce  that  bears  exceediogW,  Un  arbrs  fruitier 
extrêmement  fertile. 

BEAAD ,  «.  (  the  hair  tliat  grow»  on  the  chin  ] 
Borée  t  f.  A  man^s  — ,  ta  barbe  d'un  homme.  A 
grey  or  old  — ,  Une  barbe  grise  ;  un  b«rbon.  —  of 
an  ear  of  corn  ,  Jm  barbe  d'un  épi  de  blé.  Brards 
of  roots ,  Les  fibres  des  racines ,  f.  pL  leur  chevelu, 
m.  sing. 

To  —,  v.a.  [to  take  one  by  the  beard]  Prendre 
qttelqu*un  par  la  barbe ,  fig.  le  braver,  te  défier^ 
i'tnsulter;  lui  résister  ouvertement ,  en  fœe  ,\\  Im 
faire  la  barbe.  To  —  a  ■fnff ,  Ébarber  ou  tondre  une 
étoffe. 

BRARDED,  otQ.  [  harimr  a.  beard,  cr  sharp 
prickles;  liarbed,  jegged)  Barbu,  ayant  burine. 
Every  —  fellow ,  Jwt  garçon  portant  barbe.  ▲  — 
comet,  Un^  comète  barétie,  ou  coudée.  A  red-bearded 
fellow,  Une  barbe  româse ,  qui  a  la  barbe  rousse.  A 
•—arrow.  Une fèc he  barbelée. —mheet^  Épeam- 

BbJkJRDLESS,  aé^.  [wHhoute  beard]  Qui  n'* 
point  de  barbe^  jeune. 

BEARER  ,  s.  [who  hears]  Porteur,  m.  A  note 
M^hle  to  tha  — « ,  BillH  payable  au  porteur,  m. 
The -«of  a  letter.  Le  porteur  d'une  lettre.  Rntign- 
bearer,  Porte-ertseigne  ^  enseigne.  Mitte-bearer, 
Porte-mare.  Qrosa-hearer,  Porte-croix,  —{among 
gardeners,  a  beeriog  branch  J  Crochet  d'arbre,  m. 
boutom  â  fruit ,  m.  A  good  —  (  e  good  frmt-lree  )  , 
Qui  rapporte  beemem^f ,  m. 

BEARING,  #.  AcHon  deporUr,  de  supporter,  etc. 
(.TkÈor^iémo—'OÎVmktJtestiiuttpportable;  ilnW 
a  pas  moyen  de  le  supporter,  —out ,  s.  Avance,  f. 
sailke ,  f.  — 'op  ^Etayememt^  m. 

BEARISH  or  Bsaaukb,  o.  { haring  the  quality 
of  a  bear]  Qui  ressetiebU à  un  ours  ;  grmssitr,  lourd, 
difforme ,  s^tuvage, 

BEA5TUK£,«^'.  [ tosemUing  a  beest ]  Brule , 
ievtftl ,  bestial, 

BEAR'S  WORT,  s,  (bot.  i  aortnaa,  sanide]  Cor' 
4tsse.tsonirle,£, 

BEAR-WARD ,  s.  [  bearherd  )  keeper  of  beers] 
Qui  garde  les  ours, 

BEAST  ,  s.  C«  brute]  Bite ,  t.  aukmal ,  m.  A  tame 
— ,  Une  beta  apprivoisée ,  ou  privée  A  wild  -^  Une 
héte  sauvage,  mm  bêle  faevucha;  bestion,  m.  A 
—  of  burden.  Une  béte  de  .sastsme.  A'— for  ll*e 
•addle,  Vne  mouture.  kUtÛe—^BastiaU,m.*^ 
[a  bratid,  tarage  oum]  BéU,  f.  ^  «a,  qui  agit 
comme  une  brute. 

BEASTLINESS,  s.  [bnitaUty]  BestiaUté,  f.  hnOw 
lité,  f.  wlenU,  f.  saleté^  f.  saloperie  ,  f. 

BEASTLY  , adj.  [brutal,  brutish ,  nasty]  Bsstial, 
brutal ,  indigne  de  l'homme ,  ^lain ,  sale.  *  — 
discourses ,  Des  discourt  obscènes.  —  Çw<  ",  'f  /•"" 
ture  ou  la  fbrme  d'un  animal.  ,  ,  .  —  divinities , 
Vieux  àj!giu-e  d*animaux,  les  animaux  diifés. 

YÎBXt,  s.  [stroke  or  beating]  Cory,  m.  batterie ,  f. 
battement ,  m.  Tbe  —  of  the  pulse ,  Le  battement 
du  pouls.  Beau  (in  a  watch  or  dock)  ,  Battements  , 
m.  pi.  The  —  of  the  dram,  Lo  batteHe ,  le  son  du 
ttttnbour. 

To  —  ,1  have  —  or  beaten  ,  v,  a.  [  to  strike . 
kaock,  give  repealed  M«ws,  rouse  game,  mix 
things ,  batter,  conquer,  fubdue ,  herrass ,  deotoas] 
Bedtre,  frapper,  frotter,  sangler,  cogner,  peleter. 
bourrer.  To  —  time ,  Battre  la  mesure.  To  —  egg^ 
together.  Battre  des  aufs.  To  —  one's  eoet ,  Battre 
l'habit  de  quelqu'un  ;  fig.  battre  ^^uelqu'ua  à  platte 
couture.  To  —  one  blick  and  hU»e ,  Meurtrir  quel- 
^'un.  To  —  the  wiiig ,  B*iUre  das  odes ,  prendre 
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rêSSorpcutvoUr.  To  —  to  piecM.  Brisêr,  lo  — 
•mall ,  Broytr,  To  —  a  walk  (to  roll  and  smooth  it), 
Battrt  tmm  ailée.  To  —  a  hide ,  Mmller  un  cuir. 
We  — an  tka  Teuela  wa  meet,  Ifous  passâmes 
tous  les  vaisseaux  qite  nous  rencontrâmes  ftnsnnt 
même  route  que  nous,  f  Ha  —  the  hush ,  and  aoo- 
thar  caught  the  hare  «  //  a  battu  le  buisson  ,  et  un 
autre  a  pris  les  oiseaux,  *  f  It  ù  heating  the  air  , 
C'est  Imttre  l'eau  ^  c'est  un  pas  'de  clerc  ;  c'est  peine 
perdue. 

To  —  flat,  Applatir^  écacher.  To  —  gold  into 
leaves,  Béduire  l'or  en  feuilles. —  [to  break  to 
powdar  J  PUer^  brtrrer.  *  —  oae's  head  ahout  a 
fhiog,  Se  tourner  r esprit  pour  une  chose.  To  — 
one's  hrains  with  a  thing,  itompre  la  tête  à  quel- 
qu'un d'une  chose ,  l'importuner  à  force  de  lui  en 
parler. 

To-—  ÀOAurtT ,  <v.  a,  and  i».  Briser,  se  briser  con- 
tre. To  —  oo«*a  h«id  against  the  wall.  Se  briser  U 
tête  contre  la  muraille;  donner  de  U  tête  contre  un 
mur.  The  waves  —  aninst  tha  rooks ,  Les  floU  se 
brisent  contre  les  rochers. 

To  •—  BACK  »  v.  a.  Repousser,  relancer,  faire 
retirer,  faire  oUer.  Twice  I  hare  sallied ,  and  twice 
been  beaten  oack,  J'attaquai  deux  fois  t  et  fus 
deux  fois  repoussé.  We  —  the  enemies  back  into 
their  camp ,  Ifous  forçâmes  les  ennemis  de  se  re- 
ttrer  dans  leur  camp,  The  wind  -^  ua  haok ,  Le 
vent  nous  fit  relâcher. 

To  —  Dowir ,  Abattre ,  renverser ^  faire  baisser. 
To— waloiits  down,  Battre  un  nt^er,  abattre  des 
noix.  That  heat»  down  all  my  strength ,  Ce  coup 
m'abat  le  courage.  To  <—  down  the  price ,  Mar- 
chander, oa  faire  baisser  le  prix.  Usury  heats 
down  the  price  of  land ,  L'usure  fait  baisser  le  prix 
des  terres. 

To  —  OUT  [to  drire  by  Tiolence]  Arracher,  faire 
soriir^ar  force ,  d^usquer.  To  •—  out  ooe^s  eyes , 
Arracher  lei  veux  à  quelqu'un, 

•^  out  (said  of  a  copper) ,  Embouti. 

*  To  ^  one  oot  of  a  party ,  Obliger  mtelou'un  à 
quitter  mn  parti,  l'en  «urauier.  —  [to  thresh]  Bat- 
tre du  blé,  battre  en  grange. 

To  —  OP ,  Attaquer  subitement ,  répandre  l'a- 
larme. 

To  —  v,  n.  [to  more  in  a  pulsatory  manner  ; 
dash  ;  knock  ai;  throb]  Battre,  être  agité.  His 
pulse  beats.  Le  pouls  lui  bat.  My  beating  mind , 
Mon  esprit  agité.  The  draxQ  beau ,  Ze  tambottr 
bat;  on  bat  la  caisâe. 

To  — -  ABOUT  [to  trr,  to  sear  eh]  Fkire  des  efforts, 
tenter,  tâcher,  chercher,  I—  about  to  find  and  ho- 
nest man ,  Je  cherche  un  honnête  homme.  I  am  aW 
ways  beating  aboat  in  my  thoughts  for  tomelhiag, 
etc.  Je  suis  sans  cesse  occupé  à  imaginer  quelque 
chose,  etc.  ^ 

To  —t  upo*  [  to  enforce  by  repetition  ]  Battre 
tur,  lancer,  darder  sur;  fig.  insister. 

To  —  or —  down  [to  fluctuate]  Balancer  ;  flotter. 
To—  up  and  down  [as  dogs  and  deer  io^ Ba- 
lancer. 

BEATEN ,  pak.  adj.  Baltm,  frame,  pilé,  etc.  A 
^-  road  ,  Un  chemin  batlu^  AÂ  old  •—  argument , 
Vu  argument  rebattu.  An  old  —  soldier,  Un  $fieux 
soldat  qui  a  vu  le  feu. 

Weather-beaten  (said  of  «  ship  shattered  hy  a 
storm,  or  disabled  in  battle  ) ,  Battu. 

BEATER  s.  [  who  beau ,  much  given  to  Mows  ; 
instrument  to  beat  with]  Batteur,  m.  Gold  — , 
Baltetvd'or, 

—  ,  Pilon  d'un  mortier,  m,  —  Babot,m.  ins- 
trument pour  détremper  la  cheoMX  m.  rabot  de  ma- 
fon ,  m,  A  dauberas  — ^  flatte  de  cimentier,'— Bie,  f. 


demoiselle,  t  pottr  battre  le  pavé.  —  [to  beat  grs. 
▼el-walkr  1  BaUe ,  f. 

BEATIFICAL,  and  Beatific  ,  adj.  [hli^tfal]  Bém^ 
tiqne.  The  beatific  vision  ,  La  vision  béatijiqne. 

BEATIFIC  ALLY ,  adv.  D'une  manière  béatijS^ 
que,  en  bienhefuettx. 

BEATIFICATION  ,  #.  [  aet  of  decuring  Messed  ] 
Béatification ,  f. 

To  BEATIFY  ,  v.  a.  [tomtke,  declare  blessed  ] 
Béatifier ,  ou  mettre  au  rang  des  bienheureux. 

BLATING  ,.  s.  [  correction  br  Mows  1  Action  de 
battre ,  f.  battement,  m.  {|  bourrade,  t.  battatc ,  f. 
The  —  of  the  pulse  ,  Le  battement  du  pouls.  Parti- 
cular wayof  —  the  drum,  Batterie,  {.—  aaall. 
Brojrement,  m.  Gold-beating  (making  it  into  lea- 
ves) Batte ,  f. 

BEATITUDE,  «.  [blessedness;  felicity,  kappt- 
ness  ]  Béatitude,  f.  bonheur,  m.  félicité,  f. 

BEAU,  an  pluriel  Beaux, #.  [a  man  of  dresa] 
Un  agréable ,  un  élégant ,  un  Âégant ,  un  petit 
nufitre ;  galant,  m.  ||  blonéUn  ,  m.  U  mignon  ,  nu 
dameret ,  m.  damoiseau ,  To  sel  up  for  a  — ,  Faire 
le  beau.  \ 

BEAU-MONDE,  s.  [high  ,  gay,  or  grand  com- 
pany ]  Le  beau  monde. 

BEADISH ,  ad/.  [  foppish ,  befitting  a  beau  ]  Pim- 
pent,  agréable,  qui  fait  le  beam^  âégant ,  ||  bel- 
lâtre. V.  Beau. 

BEAUTEOUS,  ad/',  [fair,  ejegant  in  form] 
Beau ,  on  bel,  bien  fait,  A  wife  young  and  — -^  Une 
femme  jeune  et  belle, 

BEAUTEOUSLY,  ad$f,  [  in  a  heaatoons  mmume  ] 
D'une  bet  le  façon ,  avec  grâce.  ♦ 

BEAUTEOUSNESS,  #.  [beauty]  BMnf^,  f. 

BEAUTIFUL,  A<^.Lfiiir]BMM,  ||  beau  eomuee 
le  jour. 

BEAUTIFULLY,  adt^.  [in  a  beautiful  manner] 
AgréablemetU^  avec  grâce.  He  looks  '—,11  aie  re- 
gard  gracieux, 

BEAUTIFULNESS,  s.  [beauty  ]  Betfirf/,  f. 

To  BEAUTIFY  ,  v.  a.  and  n,  [to  make  and  ta 
grow  he«utifnl:  to  adorn,  embellish]  Embellir  et 
s'embellir,  rendre  et  devenir  beau  ou  belle;  dèeo" 
rer.  These  Uiings  were  not  to  —  the  earth  alone  « 
Ces  choses  n'ont  pas  été  créées  uniquement  pour 
embellir  la  terre. 

BEAUTIFYING,  «.  Embellissement,  m,  emem 
ment,  m.  fard,  m. 

BEAUTILESS.  adj.  Wiittoathnut j Sans  beauté. 

BEAUTY ,  s,  [assemblage  of  gnces ,  and  propor- 
tion of  paru  ffreou/^,  f.  agréments  de  lafigrtre. 
—  [a  Leautitul  person  ]  Une  beauté.  —  I  theIkiraaC 
of  a  thing  ]  Beau,  m.  beauté,  f.  esprit ,  m. 

Beauty-wot  ,  Mouche  pour  le  visage ,  f. 

BEAUTY-WANING,  adj.  Declining  in  beauty  , 
Dont  la  beauté  s'évanouit. 

BEAVER,  «.  [an  amphibions  animal]  Bih^re^ 
m.  —  castor,  m.  —  [a  bat  ]  Un  castor ^  chapetas 
fait  de  pot/ de  castor.  —  [«  helmetl  Un  casque. 

BEAVERED.  adj.  [covered  with  a  beaver  ]  Qn 
porte  un  chapeau  de  castor;  couveri  d'un  casque. 

BEBLUBBERED,  pari^  a.  [Swoln  with 
in  g]  Enjlê  par  les  pleurs. 

BEGAFICO  ,  4.  (  a  fig-peck«r  1  Bec  figue ,  m. 

To  BECALM,  v.  a,  [toatill:  among  seam 
to  keep  a  ship  from  motion  ]  Appaiser,  caltner; 
mettre  à  l'abri  du /vent,  manger  U  vent  à  hu 
vaisseau  ,  l'abriter.  —  [to  quiet  the  mind]  Appa^ 
ser,  calmer. 

BECAME,  Prêt,  of  To  become. 
BECAUSE,  conj.  [fortius  reason  that;  for  ;  oa 
account  ]  Parce  qti^ ,  à  cause, 

t  To  BECHANCE ,  «.  n.  [to  be(aU ]  .^rriper. 


BED 
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BED 


BF-CHABM  ,*».«.  £  to  caplivale  ]  Charmer 
tapUver. 

BECK,  f .  [a sign  with  th*  h«a«i  or  tbc  band  ;  a 
Viod  of  comdUiidl  Sl%ne^  m.  $i/fM  de  la  main  ,  ou 
de  la  iéie.  To  gWe  a  ^-  to  one ,  Poire  signe  à  quel» 
tfu'un.  T«  be  at  one's  —  or  eomnMnd ,  Etre  aux 
ordree  on.  à  L»  ditpotitiom  de  quelqu*un  ^  faire  ce 
que  quelqu'un  veut. 

To  — ,  or  Bbceoit,  V.  a.  [to  make  a  sign  to] 
Faire  signe.  He  becks  or  beckons  jou  to  go  awaj,  // 
vous  fait  signe  de  vous  en  aller» 

To  BECKON ,  V.  n.  Faire  signe  aiHC  la  tête  ou 
apec  la  main.  Alexander  beckoned  witb  the  band  , 
Alexandre  fit  signe  de  la  main, 

BECKONING,/,  faction  de  faire  signe  ^  f. 
signe ,  m. 

BECLOUD  ,v,a.[  to  dim  ]  Obscurcir, 

To  BECOME ,  I  became ,  I  bare  v-  ,  «.  «. 
[  to  be  made ,  to  enter  into  some  sUte  or  condition] 
Devenir,  être  felt ,  se  faire. 

To  —  OF  Lto  be  tbe  Fate  of]  Etre  le  destin  de. 
What  will  —  of  me  7  Quel  ssra  mom  destin  ,  que 
deviendrai'je  ? 

To  — p  V.  a.  [  to  be  wortb  or  suitable  ,  t©  fit  ] 
Être  digne  f  soutenir  convenablement;  être  conve- 
maàle ,  npparienir^  convenir^  aller  bien  y  être  propre 
à  ,  êtrefaU^  pour.,,  il  sied  à.„  il  convient  à.  He 
Iweon^  Cbis  title ,  il  sotttient  convenablement  ce 
tiire  i  il  s'en  montre  digne.  It  becomes  a  man  of 
boDoar  to  speak  truth ,  C'est  le  propre  d'un  honnête 
homme  de  dire  la  vérité. 

BECOMUfO,  <ulf.  {graceful,  pleasing  by  an  elegant 
wo^ritij]  Séant  y  bienséant t  convenable^  qui  sied 
tien  ^qtd  vu  bien ,  décent. 

BEOOMINGLY,  a<^.  [  in  a  becoming  manner] 
ConuenaLlement ,  proprement ,  décemment, 

BECOMINGIf ESS  ,  s.  { decencj ,  elegant  con- 
gruitj,  propriety  ]  Bienséance ,  f.  bonne  grâce ,  dé- 
cence ,  t. 

BED,  s.  [  something  made  to  la j  on  ;  marriage  ] 
Lit ,  m.  couche ,  f.  To  go  to  — ,  jéUer  se  coucher , 
te  mettre  au  lit.  To  lie  a  —  ,  £fre  au  lit.  To  lie 
•ick  a  — ,  Etre  au  lit  malade ,  être  alité.  To  keep 
one*s  — ,  S'aliter.  To  put  one  out  of  his  — ,  J>e- 
coitcher  quelqu'un.  To  be  on  one's  dealh-led ,  Etre 
au  lit  de  la  mort ,  être  malade  à  l'extrémité.  Tliey 
be  in  separate  beds  ,  Ils  font  lii  à  part ,  ils  ne  cou- 
chent ooint  ensemble.  As  one  makes  his  bed ,  so  he 
must  lie  in  it,  Comme  on  fait  son  lit  on  se  couche. 
He  that  goes  to  bed  thirst/  rises  healihj ,  Qui  se 
cotiche  sur  sa  so\fse  tktfe  en  santé, 

A—  of  state  ^  Un  Ut  de  parade,  A  —  of  ease  <a 
couch).  Un  lit  de  repos.  The  bridal  — ,  Ze  lit 
nuptial.  An  aogcl-bed.  Un  lit  d'ange.  A  — '  of 
honour,  C/a  ///  d'honneur,  A  canOpy-bed  ,  Un  pa~ 
ofifton.  A  tabk-bed ,  Un  lit  qui  sert  de  table  le 
jostr.  Folding-bed ,  Zit  brisé ^  m.  A  press-bed ,  Un 
lit  en  forme  d'armoire.  A  tent  — ,  Un  lit  à  fom- 
beau.  A  settk-bed  ,  Un  lit  qui  s»  ferme  en  forme 
de  banc  pour  le  iour.  A  Beld-bed  ^  Un  lit  de  camp. 
A  trundle  ortrodile-bed ,  Roulette ,  f.  grabat ,  m. 
•Ill  Ht  qui  se  roule  sons  un  mitre  lit. 

A  feather  »-,  Un  lit  tie  plumes,  A  stnwbed ,  Une 
paillasse,  k  dowo-bed«  Untitd9  dupet,  -A  flodi-hed. 
Un  Ut  de  homre,  Bed't  aide,  La  rueUé^cn  le  bord 
du  lit,  The  bedVhmd,  Le  cAeftf.  The  bedVfeet^ 
Zemieddu  Ht, 

To  bring  f«— ,  Jtanttker,  déOwrer  une  femme 
da  l'enfant  dont  elle  est  tneeinfv.To  be  brou^t  to 
-« ,  découché^  i  mettre  ast  monde.  She  was  brought 
to  —  of  à  dau^t«r ,  Mlle  ûccoueha  d'une  fOU,  One 
Aot  iahfooghtfo»,  CAM  actofteàét,  une  fsmme 
êmtùsscha, 
TU -^«r  ohM»^]  of  a  riftr ,  £«  ifViw  r#«)i« 


m.  canal  ,m.  The  river  Loire  somctimas  goes  ont  o^ 
iU  channel ,  La  Loire  sort  quelqutfoii  de  son  lit,  — 
[  bank  1  in  a  garden ,  Carreau  ,  m.  couche ,  f.  carré, 
m.  planche  de  jardin  ^  f.  A  —  of  asparagus ,  Unt 
planche  ou  un  Carré  d'asperges.  A  —  of  strawb«Tiei 
Un  carreaudefraises.LmtXonAteà ,  Un  couche  dt 
melons.  A —  {ttr  knot]  of  snakes.  Masse  de j'eunei 
serpents  entortillés  ensemble  ^f.  —  [  stratum  row  , 
layer  j  £il,  m.  cowcAe,  f.  To  lay  herrings  in  bed* 
or  rows.  Liter  d^  harengs.  The  riding  —  of  a  ccacli. 
La  voie  d'un  carosse. 

To— ,i;.  a.  et  A.  (to  go  to— ito  cohabitl  Coucher. 

To  BEDABBLE,  er.  a.  [to  wet,  besprinkle  |  Tren^ 
per  ,  mouiller, 

BEDABBLED,  part.  ad/.  Trempé ,  mouillé.  — 
with  the  dew ,  Trempé  de  rosée. 

To  BEDAGGLE,  er.  «.  [to  bemire]  Crotter, 
remplir  de  boue. 

To  BEDASH ,  v.  «.  [  to  bcepatter  ]  Éclabousser , 
emufrir  de  boue. 

To  BEDAUB  or  Hkbaw,  v.  a.  [to  besmear] 
Barbouiller. 

BEDAZZLE^  v.  a,  [to  make  the  sight  dim  by  too 
much  lustre  ]  ÈblotUr, 

BED-CHAMBER,  s.  fa  chaoUier  appropriated 
to  rest  ]  Chambre  à  coucher ,  f. 

BED-CLOTHES ,  or  Bcddiho,  s.  [  c^rerleu 
spread  over  a  bed  ]  Les  couvertures  d'un  Ut. 

B£D-CURTA1I«,  a.  [the  curtain  uf  a  bed]  Un 
rideau  de  lit. 

BEDDIMG,  s.  [the  mtterials  of  a  bed]  LU^  m. 
coucher ^  m. 

To  BEDECK,  v^.f loadorn]P«fW,  ajusUr^  orner. 

BEDHOUSS,  s.  [alouhouse,  hospital]  ffâpi-^ 
tal^  m. 

To  BEDEW,  v.€u[io  moisten  gently  ]  Jrroser^ 
mouiller  doucement ,  couvrir  de  rosée, 

BED-FELLOW,  s.  Compagnon  de  Ut  ^  m,  cow 
chettr,  m.  eoucheuse^  t.  -^ 

To  BEDIGHT^  «•  o.  [  to  arte ,  to  adorn  ]  Parer^ 
orner. 

To  BEDIM ,  «.  a.  [to  make  dim  ,  darken ,  cloud] 
iHscurdr. 

4  To  B^IZEN,  V,  a.  Ï  to  dress  oot  ]  Parer, 

BEDLAM,  [corrupted  from  Belhiehem  ,  an  hoe- 
pttal  in  London  for  the  nsad  ]  Capital  des  fous  ,  m. 
petites  maisons  ,  f.  pL 

BEDLAMITE  orBc9LÀV#.[aniuhabiUnt  of  Be- 
dlam ,  a  mad>man  ]  Un  fou. 

BEDLAM-LIKE ,  adv.  [  aAer  a  mad  manner  ]  En 
fou ,  en  insensé. 

BED-MAKER  ,  ^.  [  in  t  college  ]  celle  qui  fait 
les  lits, 

BfiD-MATE,  s.  [bed-fellow]  Compagnon  Je  lit^  m. 

BED-POST  ,  s.  Colonne  dé  lit ,  t. 

BED-PRESSKR,  s,  [a  lasy  fellow]  Un  homme 
pesant  et  paresseux. 

To  BEDRAGGLE,  Y.Beoaooli. 
ToBEDRERCH,   v.   m.  [to   soak]   Tremper ^ 
abreuver. 

BEDRID ,  rtdf.  JlUé ,  qui  garde  le  lit ,  retenu  au 
Ut  par  maladie. 

BED^RITfi ,  f .  [the  privilege  of  the  naarriage 
bed  ]  Ze  devoir  conjugal. 

To  BEDROP  ,  i>.  a.  [  to  besprinkle  1  Tacher, 
BEDSTEAD ,.  «.  [  the  frame  of  the  led  ]  Bois  de 
Ut ,  m.  couchette ,  f. 

BED-STRAW,  or  Stiaw-bio,  s.  Paillasson  f- 
•BED-SWKRVER,  s,  qtU  manque  à  la  fidélité 


hour  of  rest] 


•TICK,  ».  [pillow-case,  etc.]  r«iie  d'oreiller, 
t.  coutil ,  m. 

BED-TIMEj  s,  [  sieeping-time  , 
TeiSÊpt  de  s'mller  coucher ,  m. 


BEP 
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BEG 


fup  ae  pnnm, 

S ,  #.  [  t)i«  tnimal  tliat  iii«k«t  homy  ;  fif,  an 
rioof  ^•vwa]  jibéilU  ,  f.  motÊche  à  miel,  f. 
rm  or  hem  ,  Un  essaim  d'abeilles.  Humble 


Convenir,  —  <i4h 


ToBEDUKG,  *».  n.  (to  covei  wilU  duagl  F«- 
mer ,  coairrr  de  fumier» 

To  BED0ST  ,  V.  fl.  [to  iprinkU  wilL  ^lutj  Cow 
vrirde  poussière,  *t  [  to  ma^v^lEpousseter  çuel^ 
fm'un ,  le  rosser. 

BED- WORK ,  s.  [  work  aone  witliont  loU  )  Oi#- 
vrage  qu'on  peut  faire  au  lU  t  fig.  qui  ne  donne  pas 
beautoup  de  peine, 

BEE 
induftrioiu 

à  swftrm ,  - 

b«e ,  Sorte  de  grosse  ^beiUe ,  ou  abeilU-bourdon ,  f , 
Another  sort  of  humble  — ^,  Jbeille  perce-bois ^  eu 
menuisière ,  f.  A  ged-bee  ,  Vn  taon.  *  To  be  u 
buiiv  a«  a  — ,  Être  toujours  en  action ,  en  occupation. 

Bee-iatbr  ,  s-  [  enivorous  ,  a  $ort  of  bird  ]  Guê- 
pier y  m.  mangeur  erabedles  «  m. 

Bkb-Flywo&m  ,  s.  Ver  de  pourceau ,  m, 

Bkb-oabdkw  >  «.  [  e  place  to  sel  hives  of  bees  io  ] 
Rucher ,  m. 

BsB-HiTE  ,  s.  Tvrhere  bees  are  kept]  Ruche  ,f 

BBS-MASTi#  f  Qui  a  des  abedles. 

BBEGH ,  s.  [a  tree  ]  Hêtre ,  m.Jhu  orfouteauj  m.  _ 

Beech-nut  f  mast  ]  Fntne  or  FoAe,  f.  b«tore-hand  that,  Je  sais  par  .avance  que. 

BEECHEN ,  adj.  { made  of  beech  ]  De  hélre  ,  '  before-h^od  with  one ,  Prévenir  quelqu  un , 
fait  de  bois  de  hêtre. 

BEEF .  s.  [an  ox  considered  as  fit  for  food  ] 
i7ffM/,m.Salt— ,  Bmufsalé.  Stewed — ,  Bœuf  à  Vé- 
tuvée.  Beef-steaks ,  Z7es  trancJtes  de  bcnâf  en  gril- 
lade. Short  rib  of — ,  aloyauy  m.  A-la -mode — ^  Du 
btsuf  à  la  mode. 

BEnr-CÀTER ,  corrupted  from  Bltetier,  *.  [  yeo- 
man of  the  guard  ]  Mangeur  de  baif,  m.  garde  du 
roi  ^  m.  On  donne  ce  sobriquet  au.-»  gardes  du  roi 
d'Angleterre , par  ce  que  leur  ordinaire  est  dubmf 
quand  ils  sont  de  garde. 

BEEN,  the   preterite  of  To  Be. 

BEENEL  i  s.  erer-green  shrub  of  Ifalabttr  ]  Bée-- 
net,  m. 

BEER ,  s.  [lifpaor  made  of  malt  and  hops  ]  Bière 
{.  Stroofl-beer  ,  or  porter ,  De  la  bière  forte.  Small 
^.^Dela  petite  bière.  Stale  —  ^  De  la  bière  vieille. 
New  or  mild  '••^^  De  la,  bière  nouvelle. 

BEET,  #.  fa  culinary  plant  J  Poirée,  f.  beUe,  f. 
White  — ,  Bette  blanche ,  f.  Réparée  ou  poirée 
blanche.  Rftd-beet,  or  beet-root,  Betterave.  L  bette 
rouge.  Yellow  beet-root ,  Betterave  jaune ,  f. 

BEETLE,  #.  [a  coleopterous  'vBi%eei]Èscarbot^ 
m.  Black-beetle ,  Bétè  notre ,  f.  grillon ,  m.  cricri, 
m.  The  stinking-black  — ,5lerroraire  ,  m.  scarabée 
fouillc'.merde^m.  Common-beetle,  Scarabée pitUt» 
taire ,  m.  *  f  As  blind  as  a  — ,  Aveugle ,  qui  ne 
voit  pas  le  danger  ;  étourdi  comme  un  hanneton. 

—  [  hearj  mallét  ]  Mail  «  m.  maillet ,  m.  masse  « 
f.  Wash6rworaan*s  —,  Battçlr  de  blanchisseuse ,  m. 
A  ?>^ng  —  Vne  hie. 

To  — ,  t;.  A.  [  to  jut  out ,  to  haofl  orer  ]  Jvancer, 
fairesaûlie.sailltr. 

BEETLE-BROWED  ,  adj.  [baTÎng  prominent 
brows  ]  l^ui  n  les  sourcils  avancés  \  fig.  ref rogné  ^ 
de  mauvaise  humeur. 

BEETLE^H£ADED,«jy.  Lourdaud,  qui  a  Ves- 
prti  lourd. 

BEETLE-STOCK,  s.  [the  handle  of  a  beetle] 
Manche. tie  battoir^  m. 

BEET-RADISH,  o^  iJmrr-EAYi,  s»  [a  plant] 
Betterave^  f. 

BEEVES ,  the  plural  of  beef  [Lbck  cattle  ,  oxen  ] 
theffs ,  m. 

To  BEFALL .  it  bef.ll  ,  il  bath  befalUn  ,  -w.  w.  [  to 
happen  to ,  to  come  to  pau  "]  jérriver.  The  woi-st 
that  may" —  me  ,  Le  pis  qu'il  puisse  m 'arriver.  This 
dûjfrace  befell  ihem ,  Cette  disgrace  leur  arrive^ 


To  BEFIT,  V.  .«.[to  suit] 
[  suitable  to  ]  Convenable ,  séant. 

BEFOAMED,  adj.  [covered  Willi  foam]  Convert 
d'écume.  ^  ... 

To  BEFOOL ,  «.  a.  \}e  infatuate  ;  to  lead  mU 
errorl^//i/<i/«er ,  séduire ,  rendre/ou, 

BEFORE ,  prep,  [relating  to  time)  ^vant ,  mpont 

S\e  ,  plutât  que.  —  noon ,  Jvant  midi.  Ill  liie  —  I 
have  so.  Je  mourrai  pluiSt  que  d'agir  ainsi.  — 
[RelaUng  to  the  place]  Devant^  en  présence  <£*,  à 
la  face  de\  avant  ^  au^essus,  plus  que,  —  aoi* 
behind ,  Devant  et  derrière.  —  the  eyes  of  both  oi  r 
armies ,  En  présence  de  nos  deux  armées,  —  thf 
face  of  the  whole  town ,  J  la  face  de  toute  ia  viUe. 
The  eldest  son  is  before  the  younger  in  accession . 
L'aùié  succède  avant  le  cadet.  1  lore  joi»  l»cfur« 
myself,  Je  vous  aime  plus  que  moi^^néme. 

—  ,  adv.  /éuparaptttdy  autnfois ,  cirdessug ,  ci- 
devant,  antérieurement,  Loos  — ,  long-iemps  aw 
paravane.  I  lored  her  —  ,  Je  l'aimais  autr^ois, 

Betoee-hani)  ,  adv.  D'avance ,  en  avance  ,  par 
avance ^ par  anticipation.To  take  up  before-baud. 
Anticiper.  To  give  money  before-hand ,  Dontutr^e 
l'argent  ^avance ,  ewancer  de  l'argent.  I  kn«w 
......  Yobe^ 

Je  de- 
vancer. To  be  before-hand  in  the  world  ,  Etre  en 
belle  passe  :  avoir  une  belle  perspective  ;  être  dtjns 
le  chemin  df  la  fortune. 
'   Befohe-time  .  «uC  [formerly]  Autr^ois ,  jadis. 

To  BEFOUL ,  «v.  «.  [to  nuke  foul ,  to  soil]  Salir 

To  BEFRIEND ,  v,  a.  [to  favour ,  to  be  ki«d  t»J 
Favoriser,  traiUr  en  ami.  Brothers  must  always  — 
one  auollurr.  Les  frères  doivent  toujours  te  favo- 
riser les  uns  les  autres.  To  —  oneself,  Etre  attarki 
à  son  propre  intérêt ,  songer  à  soi. 

To  BEFRINGE ,  v.  a.  [to  decorate  witli  fnafes) 
Franger,  orner,  ou  garnir  de/ranges. 

To  BEG ,  V.  a.  [to  ask  humbly]  Demander  avec 
soumission,  requérir,  implorer,  mendier.  I  b^ 
your  pardon.  Je  vous  demande  pardon.  He  begged  hi« 
bread  from  door  to  door ,  //  mendia  son  pain  de 
porte  en  porte. — [to  take  for  granted  without  proof.] 
Supposer.  To  —  the  question  ,  Supposer  ce  qui  est 
en  question. 

To  — ,v,  n.  [to  beg  alms]  Mendier;  demander 
l'aumône,  la  caristade ;  gueuseri  quêter ,  faire  ta 
quête,  cainiander,  %  coquiner.  lamashaqsed  to—. 
J'ai  honte  de  demander  l'aumône.  He  bess  about 
the  town ,  R  quête ,  il  gueuse  par  la  ville.  To  — 
for  a  thing ,  Demander  une  cftose  en  suppUoMl,  They 
—  for  peace ,  Ils  demandent  la  paix^ 

BEGAN ,  prêt,  ef  To  Begin. 

To  BEGET ,  begetting,  I  Begot ,  I  haTt  Begot  astd 
Begotten,  v,  d.  [to  generate  ;  produce]  Engendrer; 
fiff.  produire,  causer.  Each  animal  begets  its  species. 
Chaque  animal  engendre  son  semblable.  *  Plenty, 
begets  division  ,  L'abondance  cause  des  divisions. 

BEGETTER,  s,  [he  who  begeU]  Celui  qui  en- 
gendre, père,  m, 

BEGETTING,  s,  Jction  d'engendrer^  f.  gémê» 
ration ,  f.  production ,  f. 

BEGG^,  s.  [one  who  lives  «mon  alms]  MesuÛmt, 
'  m.  gueux ^  m.  pauvre,  m.  X  oesader,  qui  est  ré^ 
duit  à  lu  mendicité  t  qui  vit  â'aumônei.  EL  l>e^ar- 
woman,  Vné  mendiante,  une  femme  pativré,  A.ercw 
of  beggars  «  Vh  tas  dé  gueux.  Beggars  both,  V» 
nendee^ous  dé  gueux.  To  ciinverse  with  beçji^rt, 
Fréquenter  la  gueusailî^,  f*en(Anaillef^  ^«ngu 
grown  rich,  Gueux retf élu ,  parvenu,  m. 

f  1  know  bim  as  well  as  the  •—  kjiowt  bia  dish. 
Je  le  connais  à  fond,  je  le- connais  de  longue  maim , 
je  le  connais  comme  si  je  l'avais  fait,  f  Be^an 
4MUt  nat  bo  phofMcfs ,  Nf  choisilpas  qui  ea/tprmtte. 
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t  Bcg^n  Lrced ,  and  ricli  mea  k^d ,  Le§  guetue 
font  Us  et{fanU^  Us  rickgs  Ut  nouHsavti,  f  S«l  a 
•~«o  honcbaek,  and  be  will  ride  to  the  devil, 
HUn  de  pUuJUr  qu'un  gueux  parvenu,  oa  devenu 
riche.  —  [-petitioner]  Qui  demande ,  qid  supplie , 
suppliant,  m.  —  [one  who  anooMs  wlut  M  does 
toot  pi*oye]  Qui  suppose  sans  prouver , 

To  BEGGAR,  «.  a.  [toimpoverifbj  Jppauvrir,  ré- 
duire à  la  besace  ou  à  la  mendicité  ^  envoyeràVht>' 
pjtal.  ;(  To  be  begnred,  Être  au  bernUfuet. 

BEGGABLUSëSS,  1.  {tbesute  of  being  beggarlj] 
Mendicité,  f. 

CEGGABLY,  adj.  fpoor,  iadifent,  metto]  Pau- 
*>te  ,  indigent,  gfteui,  misérahle.  —  elolbet.  Des 
haUtons ,  des  gtteniUes.  —  doings ,  Des  bassesses. 

— ,  nd  .  [indigentlj,  meanly]  Pauvrement ,  mi' 
sJrabUment ,  bassement ,  en  gueux.  To  dwell  — , 
Être  logé  pauvrenutU, 

BEGGAAY,  ^.[iAdigence]  Pont^ref^,  f.  indigence, 
f.  mendicité,  f.  misère ,  f.  —  is  no  vice,  t  P*iuvreté 
n'est  DOS  vice.  Luxury  is  tb«  bigliwaT  lo  —  i>  luxe 
met  a  la  besace ,  or  est  U  grand  chemin  de  l'ho^ 
piial 

BEGGED,  part,  ndf.  Demandé,  prié,  supplié. 
Tbe  peace  was  —  of  tbe  king,  On  demanda  la  paix 
eut  roi.  He  was  —  to  come ,  On  U  supplia  de  venir, 

BEGGER ,  Foy.  BiooAa. 

BEGGING  »  s.  Action  de  demander,  de  mendur , 
de  gueuser ,  de  supposer,  f.  To  go  a  — ,  Mendur, 
«ùler  à  la  quête, 

—,  adj.  Mendiant.  Tbe  —  friars ,  Les  religUux 
mendiants,  *  —  rbyme ,  Frère^-chapeau ,  vers  qui 
m'est  que  pour  la  rime,  m. 

To  BEGIN,  beginning,  I  began,  I  have  begun, 
m.  a.  [to  do  tiM  fiisi  act  oSuij  thing;  enter  upon , 
commence)  Convnencer,  To  —  a  journey,  Se  mettre 
en  rottte.  To  —  a  picture  ,  ÉbaucAer  un  tableau. 
To— house-keeping,  £e>vrm^jia^e.  To— theworld, 
Entrer  dans  U  monde  ,  s'éUUflir. 

To  — ,  V.  m.  [to  commence,  take  rise]  Com^ 
mencer,  naUre ,  débuter,  s'élever.  "When  the  world 
began ,  lorsque  U  monde  commença,  à  la  naissance 
du  monde.  You  shall  —  with  that.  Fous debutercB 
par  là.  To  —  well ,  Faire  un  beau  début.  There 


amuse  ,  impose  upooj  Tromper ,  décmoit,  darnes 
téduire, 

BEGU1LER,«.  [teducer,  impostor]  Trompeur^ 
m,  séducteur,  m.  imposteur^  m,/ourbe,  m,  {[don' 
neur  de  falbanum   m 

BEGUILING,  #.V»iV<»itMii«  doceptioo]  Tronçm 
rie  ,  f  .  $éduction ,  {. 

BEGUN ,  part.  m^.  [of  to  begin]  Commencé.  - 
again ,  Recommencé. 

BEHALF ,  s.  (Oivoor ,  eaoso  \  tiodicatioa ,  sup- 
port] Faveur,  t.  considération,  f.  part,  f.  aven- 
tage ,  m.  In  my  — ,  En  ma  faveur.  In  tbe  —  o( 
bis  birth ,  En  considération  de  sa  naissance,  Oa  bu 
— ,  De  sa  part. 

To  BEHAVE  oneself,  v.  a.  flo  carry  ,  conduct] 
Se  conduire,  se  comporter.  Vie  behaved  not  our- 
selvee  disorderly,  Nous  ne  nous  comportâmes  point 
Mal. 

To — ,v.  n,  flo  act,  to  conduct  oneself]  Agir,  se 
conduire,  se  comporter.  Be  behaves  ill,  //  agit 
mal ,  U  se  comporte  thai 

BEHAVIOUR .  s.  [manner  of  bebaring;  conduct, 
course  of  lire]  Conduite,  (.manière  de  vtvre ,  ou 
d'agir,  f.  mmurs.  f.  comportement,  m.  A  man  ol 
good  —,  Un  hoaune  de  bonneê  meiurs ,  d'une  von' 
duite  régulière -"[tir,  gesture,  «a.temal  appearance, 
gracefulneo]  Mine,  (.contenance  ,  f.  extérieur,  m. 
air,  m.  A  graceful  beharionr.  Un  air  gracieux^ 
un  extérieur  prévenant. 

Tu  BEHEAD,  411.  «.  [to  doprivo  of  tb«  bead] 
Décapiter ,  décoller,  trancher,  la  tête ,  S  guiHoti" 
ner. 

BEHEADING,  s.  L'action  de  trandker  la  (été , 
decapitation ,  f.  décoUatton,  mats  dans  cette  seule 
phrase.  The—  of  Saiut-John  tbe  Baptist,  La  dé^ 
collation  de  S.  Jean  MaptieU.^^  mochino  (maidenj, 
$  guillotine,  t 

BEHELD  ,part,  m^\  [Crom  to  befaoldj  Beganlé, 
contemplé,  observé,  etc. 

BEHEMOTH  ,  «.  [biMopotami»  or  rivor-horse] 
Bippopatame,  m,  cheval  de  rMère  ,  m. 

BEHEST ,  s,  [coaaiand]  Ordre  ^  ta,  commande 
ment ,  m.  mêcepte ,  m. 

BEHIND ,  pr».  [00  tfc«  l»ck  P»rt]  Derrière.  Hc 
began  a  quarrel  between  them, //«'^/eca  une  <iu/}u/#  i  left  bis  sister  — nim,  Il  laissa  sa  saur  derrière  lui. 
entre  eux.  To  rail  at  one  —  his  back.  Médire  de  quelqu*un  m 

To  — agûn^  V.  eu  and  n.  Recommencer,  re-    sonabeence.  He  cornes  not  —  my  in  point  oflear- 


prendre ,  refaire,  —  again ,  Becommences,  To  — 
again  a  law-suit ,  Reprendre  un  procès. 

BEGINNER ,  s.  [one  who  begins ,  or  has  begun] 
Le  premier  auteur  d'une  chose ,  celui  qui  l'a  com^ 
mencée;  ou  bien  un  eommêen^smL  A  new  —,  Un 
novice ,  un  apprenti. 

BEGINNING ,  t.  Action  de  commencer .  f.  com- 
mencement ,  m.  éléments,  m.  '^\.  fondement ^  m.  ou 
Lien  origine,  f.  cause,  f. occasion,  î.  À.  B.  C. The 
. —  of  th«  world,  Le  commencement  du  monde.  The 
first  —  of  our  knowledge.  Les  premiers  éléments  de 
mos  connaissances.  Thaï  gave  —  to  onr  divijiions , 
Cefut-là  l'origine  ,  ou  la  cause  de  nos  divisionsé^-^ 
anew  oranin ,  J^erommenremenf ,  m. 

To  BEGIRD ,  I  begirt ,  {I  have  begirded ,  «.  a. 
[to  bind  witb  a  girdle ,  encircle]  Ceindre,  enfermer^ 
anvUt>nner. 

BEGONE,  interj.  [go  away;  beneo]  Lotn  d^iH, 
«M(,  «Mt-f-en;  alUM-imut-en. 

BEGOT,  and  Bisomif  part.  adj.  [of  to  beget] 


ning,  //  ne  le  cède  à  personne  enfuit  d'éruditim. 

To  ride  —  one,  MonUr  en  croupe  ou  en  trousse 
derrière  quelqu'un.  To  sit  —  a  horseman ,  Être  en 
crampe  derrière  un  cavalier: 

—,  adt^.  [Iiackward)  Par  derrière,  em  arrière. 
She  came  —,  Eile  vint  par  derrière.  To  sUy  or  to 
be  —,  S'arriérer.  Before  and  — ,  Par  devant  et  par 
derrière.  Is  there  any  thing  yel  —7  Besie^Al  en- 
core  quelque  chose  en  arrière  ? 

— •  mAHl> ,  adv,  [not  upon  equal  terms]  En  nr» 
rUre,  I  shall  not  be  behind-hand  with  him  in  civi' 
IHy ,  Je  ne  lui  céderai  point  en  politesse.  To  be  be- 
bind-baMl  In  the  world ,  Être  en  mmu^mise  passe, 
Are  mal  dans  ses  affaires. 

Te  BEHOLD ,  Beheld ,  v,la,  [to  iFÎew ,  see ,  loolc 
upon]  Regarder,  contempler,  observer,  considérer, 
inien,  Uee.  lo]  Foici ,  voilà  ;  tene» ,  voj  es. 


BEH(3LÎ)EK,  iaij^  adj,  [beld^  in  obligation! 

M 

Engendré.  Only  begotten  son ,  FiU  'unique,  First^  .  eordê  de  Dieu, 


Obligé,  redevabfe.  We  are  «really  —  to  God's 
"  très-reaevabUs  à  U  miséri' 


mercy,  l^ous  sommes 
torde  de  Dieu, 
begotten ,  Preniier^,  1     BEHOLDER  ,  s.  [specUtor]  Spectateur,  m.  con* 

+  To  BEGREASE,  v.  a.  [to  dawb  with  &t]  ^  tempUaeur,m,  observateur,  m. 
Oraitter,  frotter  de  graissé,  \     BEHOLDING,  s.  L'action  de  regarder,  f.  oblir 

To  BEGRUIE  ,  4*.  a  [10  soa  with  «ootj  Noinir   gation ,  L  V.  B»Bou>Eir. 
m^ee  de  la  sitie  ,  couvrir  de  suie,  I      BEHOOF ,  *.  [profit ,  aivanlace]  A^^^tge ,  m- 

To  BEGUILK,  v,  a,  [u  d^ilad» ,  deotivo,  tt«d« ,    utilité,  (' 
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To  BEHOVE ,  V.  n.  fto  1>«  fit  et  meet]  Étrm 
nUie,  avantageux ^  expédient.  Il  bekore»,  It  eat 
expédient^  U importe ,  il /auL  *t  II  beho»e«  tu  to 
look  before  vre  leap ,  //  faut  examiner  l'affaire 
avant  de  s* y  embarquer. 

To  BEHOWL ,  ti.  du  [lo  bowl  al]  Hurler  contre^ 
oo  après. 

To  BEJADE ,  1/.  m.  [lo  tire]  Harasser, 

BEING,5.  Ifrom  lobej^lre,  m.  existence^  f. 
essence  ,  t  In  God  we  live  and  moYe,  and  have  our 
— ,  En  Dien  nous  avons  la  'vie ,  le  mouvement  et 
VÙre,  As  God  ii  in  — ,  ÂnsU  vrai  que  Dieu  existe. 
Mao>  first — ,  Le-premier  moment  ds  l*exisUnce , 
^ade  ianHe  de  l'homma 

—  [state  or  condition ,  Ttlace  ,  abode]  Etat  parti- 
culier ^  m.  condition,  f.  placent  demeure,  f.  I  do 
BO  ffood  with  —  here ,  Je  ne  fais  pas  bien  de  rester 
Ici.  Perhaps  m;  •—  here  may  he  a  hindrance  to  you, 
Peut^tre  que  ma  présence  vous  sera  un  obstacle. 

—  [a  person  or  a  thing  existing]  Etre ,  m.  The  au- 
thor of  all  beingt ,  Vauteur  de  tous  les  êtres.  The 
supreme — ,  VÉtre  suprême. 

—  \part.  of  to  he]  Jetant.  It  —  thus ,  La  chose 
étant  ainsi.  The  linâe  — ,  Le  temps  présent.  He  was 
near  —  killed,  U pensa  Etre  tué.  lo  keep  a  thing 
from  •—  done.  Empêcher  qu'une  chose  ne  se  fasse. 

—  that ,  coni.  [since]  Puisque  ,  vu  que.  —  that 
[  promised  it ,  I  will  be  as  good  as  my  word,  Fuis- 
que  je  t*ai  promis ,  fe  tiendrai  ma  parole. 

4  To  BELABOUR,  v.  a.  [to  beat]  Battre,  rosser, 
étriller. 

ToBELACE,  v.  a.  [to  oover  with  lace]  Galon- 
iirr,  chamarrer, 

BEIAGGED,  adj.  [left  behind]  Qui  est  demeuré 
derrière. 

BELAMIB ,  adj.  [friend ,  intimate]  Belle  amie , 
.  bonne  amie,  f.  maftresse ,  f. 

To  BELAY,  V.  a.  [to  block  up,  lie  in  wait,  place 
in  ambush]  Attendre  au  passage ,  fermer  les  pas- 
sages^ dresser  ou  tendre  des  embûches.  To  —  all 
passages ,  Occuper  tous  les  passages.  To  —a  man's 
way.  Être  sur  le  chemin  de  quelqu'un,  l'attendre 
eu  passée  pour  lui  faire  un  mauvais  cof/p. 

ÉELCH ,  s.  [the  act  of  eructation]  Rot,  m.  vent 
sorti  impétueusement  de  l'estomac  par  la  bouche ,  j| 
*oiipir  de  Bacchus, 

To  — ,  «.  a.  [to  eject  from  the  stomach]  Vomir. 
*  To  —  out  blasphemies ,  Vomir  des  blasphemes. 

To  — ,  V.  n.  [to  eruct]  Boter. 

BELCHER  ,  s.  [one  who  belches]  Qui  rote ,  qui 
vomit. 

BELCHING ,  s.  Action  de  roter  ou  de  vomir ,  f. 
roi  ^  m.  vomissement,  m. 

BELDÂM  ,  5.  [an  old  woman ,  a  hag]  Une  vieille. 

To  BELEAGUER,  v.  a.  [ioU^xep]  Assiéger. 

BELEAGUERED ,  part.  adj.  Assiégé.  The  hea- 
vra  — •  by  the  gianta.  Le  ciel  assiégé  par  les  géants. 

• —  with  sickness  and  want ,  Assiégé,  pressé  par 
la  malatRe  ei  la  pauvreté, 

BELEAGUERER  ,  s.  [one  who  besieges]  Jssié' 
géant ,  m. 

BEL.FLOWER  ,  #.  [a  pUnt]  Campanelle,  f. 
Campanule,  f. 

BELFRY,  s.  [place  where  the  bells  are  hung]  Bef- 
froi, m.  lour,»!,  clocher,  m. 

To  BELIE,  V.  a.  (to counterfeit;  feing;  calum- 
male;  give  this  lie]  Contrtfaire;  imiter  ;  feindr  e  ; 
calomnier,  donner  un  démenti.  To  — oneself,  Se 
démentir,  se  couper,  se  contredire. 

BELIEF,  s.  if^ith ,  religion  ;  the  body  of  tenets 
held  }  credit;  persuasion;  opimen]  Foi,  f.  croyance, 
U  sentiment,  tn,  opinion  ,  f.  imaginalu>n .,  f.  The 
firm  —  of  the  word  of  God ,  La  ferme  croyance  d» 
Id  parole  de  Diet*.  No  man  can  attain  —  by  the  bare 


contemplation  of  heaven  and  earth  ,  Nut  homme 
ne  peut  parvenir  à  (a  foi  p€w  la  simple  com^ 
temptation  du  ciel  et  de  ta  terre.  It  is  a  wrong  — '. 
C'est  un  sentiment  erroné^  une  opinion  errcméc. 
Light  of—.  Qui  croit  légèrement,  crédule.  Hard 
of—,  Qui  ne  croit  pas  aisément.  Past  all  — ^ ,  Qm 
passe  toute  croyance ,  incroyable. 

BELIEVABLE ,  adj  [credible]  Croyable. 
To  BELIEVE,  v.  a.  (to  credit  upon  the  autho- 
rity of  another]  Croire ,  ajouter  foi  d.  I  —  yon  ,  Je 
vous  crois.  They  shall —  the  mysteries  of  our  fnith, 
lis  croiront  les  mystères  de  notre  foi.  To  —  in  God, 
Croire  en  Dieu.  He  believes  in  astrology,  It  croit  aux 
astrologues.  They  may—  that.  Ils  peuvent  croire 
que... 

To  —,  <v.  n.  Croire,  penser^  juger.! ^-wo^  Je 
crois  que  oui.  1  —  not ,  Je  crois  que  nasi.  To  make 
one  —,  Faire  accroire. 

BELIEVER,*. [who  believes]  Qui  troit^  esyiyant, 
m.  True  — ,  Fidèle, 

BELIEVING,*.  Croyance  J. 

BELIKE,  adv.  [likely,  perhaps]  .//tparrvtmeii/ , 
selon  toutes  les  apparences. 

BELL ,  s.  [a  hollow  bodr  of  cast  metal]  Cloche,  f. 
Little — ,  Petite  cloche ,  clocheton ,  m.  ciochetU ,  (. 
sonnette,  f.  Timber  or  (rame  supporting  the  bells, 
Beffroi,  m.  To  set  the  bells  a-going,  Brimbtder  lex 
cloches.  To  ring  the — ,  Sonner  ta\clocke.  Pall  the 
— ,  Ttree  la  sonnette.  The  —  clinks ,  On  sonne  le 
cloche.  Ring  of  bells,  CarriUon,  m.  Alarm^>^, 
Tocsin,  m.  •To bear  the  —  ,  Bemporter  le  prix, 
primer.  *  To  eurse  one  with— ^  book,  and  candle , 
Maudire  quelqu'un,  le  charger  d'imprétations.  As 
the  fool  thinks,  so  the  —« clinks,  Les  gens  de  pern 
de  jugement  sont  comme  les  cloches  à  aid  l'on  fait 
dire  tout  ce  que  l'on  veut.  Passing-bell  (  knell  ), 
Cloche  mortuaire,  glas,  ra.  — ,  Grelot,  m.  Tlic 
bells  of  a  hawk ,  Les  grésillons,  m.  ou  griltets  d'en 
fétucon ,  m.  A—  hung  about  a  cow  or  sheep's  neck, 
Tantan^  m'.  espèce  de  grelot,  sonnette  ,  T.  — of  s 
trumpet  Cthe  widest v part).  Pavillon  d^une  from- 
peite,  m. —  [thecupof aflower]Zcca/ice  d'unefear. 
Bttll-clapper ,  s.  Battant  de  cloche ,  m.  BcU^pear 
[gourd]  Poire  deserteau,  f.  Bell-man,  s.  [whost 
business  is  to  proclaim  any  thing  in  towns  by  riv 
ging  a  — ]  i?eVei/-m«<i/i ,  m.  homme  qui  annonce 
I  quelque  chose  au  son  d'une  cloche j  crieur  public, 
I  m.  Bell-metal,  s,  [the  metal  of  which  bclk  art 
'  made]  Uetal  dont  onfall  les  cloches,  A.  métal  de 
cloche,  m.  Bell-founder,  «.  Fondeur  de  cloches,  m. 
Bell-stone ,  Pierre  de  cloche ,  f.  —  [in  archit.]  Cam 
pane ,  m.  Bell-flower ,  Clochette,  f.  campanule ,  f. 

•  t  To  —  the  cat ,  v.  a.  Attacher  te  grelot. 

BELL-FASHIONED.  [  having  the  form  of  a 
bell  ]  En  forme  de  cloche,  campaniforme  ,  campa- 
ntité. 

BELLADONA  ,  s.  [bot.  deadly  night-shade  ] 
BeVe-dame ,  m. 

BELLE,  s.  [  a  young  lady  ;  a  beauty  ]  Une  belle, 
une  beauté ,  une  clégnnte. 

BELLES-LETTRES,  s.  pi.  BelLs-lettret,  f.  pi 

BELLIFEROUS ,  adj.  Qui  cause  la  guerre. 

BELLIGERENT,  adj.  [  is  said  of  nations  at  war] 
Belligérant.  ^-  powers ,  Puissances  belligerasiUs. 

BELLING,  s.  f  the  noise  made  by  a  doe  in  rati* 
ing  time  ]  Le  cri  du  cerf,  du  daim  et  élu  chmnedl, 
lorsqtiib  sont  en  rut. 

BELLIPOTENT,  adj.  [  mighty  in  war  ]  PitUseud 
on  fort  à  ta  guerre. 

To  BELLOW, v;«.  Beugler,  mengter,  mmgir. 
The  ox ,  the  com  ,  and  the  bull  — ,  Le  bctufbet^e, 
la  vache  meugle ,  te  taureau  mugit. 

To  —  ,for  To  B£LL ,  which  see. 
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To — ,  Grondtr  y/aire  du  bruit ,  Tbe  in  btllowi, 
Z<z  m^r  gronde. 

BELLOWING,  *.  Btugtenwit ,  m.  meugltmaU, 
ID.  mugissement^  m. 

BELLOWS ,  *.  [  used  to  blow  tbe  fire  ]  Soufflet , 
m. 

BELLY,  s.  [  pert  of  Ihe  body  from  the  breuC  to 
tlie  thighs,  containing  tbe  bowels;  Jîgr.  gluttony] 
Kentre^  m.  panse  ^  t*\  gueule^  f.  Whose  God  is 
I  heir  —  ,  Qui  font  leur  dieu  de  leur  'ventre.  The 
lower  *^^  Le  bas  ventre.  My  —  aches ,  J'ai  mal  au 
-ventre.  A  punch-belly,  Une  grosse  panse,  +  Great 
—  ,  GroS'Ventre  ^  femme  grosse. 

*  t  To  be  given  to  one's  — ,  'Etre  sn^et  à  son 
n/entre ,  être  gourmand ,  Ij  être  sur  ta  bouche.  A 
belly-fuU  is  a  belly-fuU^,  Tout  fait  ventre  pourvu 
^u'U  entre.  He  robs  his  —  to  corer  his  back ,  JTabit 
de  velours^  ventre  d^4on.  His  eves  are  bigger  than 
Lis  -^^Ila  les  y  eux  plus  grands  que  U  ventre. 

*  —  of  a  lute  ,  La  table  d*un  luth  ,  le  coffre.  *  — 
of  a  bottle ,  Le  ventre  d'une  bouteiÙe. 

BELLY-ACHE  ,  s.  Colique  .  f. 

BELLY-BAJiD,  *.  Kentrikre  de  cheval  ^ï.  [ban- 
dage] rentrière ,  f. 

BELLY-fiOUND ,  adj.  [aiTeeted  wtth  coetiveness] 
Constipé. 

BELLY-FBIETO),  #.  Parasite^  m.  ||  chercheur  de 
franches  lippées ,  m. 

Bbxit-fcli.  ,  ».  Quantité' suffisante  de  nourri- 
ture ;  «attant  qù*U  en  faut  pour  rassasier;  un  ventre 
plein,  t  I  |ot  my  b^y-f all  of  it ,  J'en  ai  eu  tout 
mon  soul. 

Belit-ood,  f.  Gourmand ,  m.  homme  sensuel, 
m.  épicurien ,  m. 

Bci.tT-Piivcvn> ,  ad/\  f  starved]  Jffamé. 

BELLYSLAVE,  i.  [a  slave  to  the  appefiles] 
Esclave  de  son  ventre ,  gourmand,  gastronome. 

Belly-worm  ,  *.  Fer  long  qui  s*engendre  dans 
les  intestins-  :  ver  solitaire ,  m. 

To  BELOflG,  V.  n.  [to  be  ihe  poperty  of  attri- 
bute of}  appartenir,  regarder,  concerner,  ||  com- 
puter. Tbis  book  belongs  to  me  ,  Ce  livre  m^ appar- 
tient. So  far  as  it  belongs  to  the  present  matter, 
Mutant  qxiil  concerne  la  matière  présente. 

BELOVED,  <Tdf/.[dear]  Mme ,  bien-aimé. favori. 
You  are  —  by  all  men  ,  Tons  êtes  aimé  de  tout  le 
monde,  k^^ira,  Péché  favori. 

BELOW  ,  adv.  [  in  the  lower  place  ;  on  earth  ; 
in  hell  J  En-bas,  là-bas ,  ci-dessous".  Is  he  — ?  Est'il 
en  bas  ?  As  shall  be  said  — ,  Comme  il  sera  dit 
ci'dessous  ,  ou  Comme  on  verra  ci-^près.  V.  Up. 

—^^prep.  [  under  in  place  ;  inferior  ;  unworthy 
of,  unb^fitlîngl  itfu  dessous  de. 

ToBELOwT,  V.  a.  Injurier,  ùutrager. 

BELL-BXISGER ,  s-  [he  who  rings  bells]  Son^ 
nrf/r.  m. 

BELT,j.  [a girdle;  a  cincture]  Ceinturon^  m. 
"Where  is  my  sword-belt  7  OU  est  mon  ceinturon  ? 
A  shoulder •« belt ,  Bartdrier,  m.  bandoulière,  f. 
Tlie  hangers  of  a  —  ,  Les  pendants  d'un  baudrier. 
Belt-«traps ,  Àtongcs  de  ceinturons. 

Belt-maker ,  ê.  Faiseur  de  ceinturons  et  de  bau^ 
driers,  m. 

BELVEDERE,  f.  [pleasant  to  behoM  \  a  turret  ] 
Bclvéder^  ni. 

BEL  WETHER ,  s.  [a  sheep  which  leads  the  flock 
with  a  bell  at  his  neck]  Mouton  avec  une  son- 
nette an  cou,  m. 

To  BELY.  V.  To  Bewe. 

BELZEBUB ,  *.  f  a  kind  of  ape  ]  Behébut ,  m. 

ToBK--^  -      .      >r      ..      . 

ecrvelte,  ' 


ToBEMAT,  V.  a.  [to  mfangle,  pUit  the  tair 
Mêler,  entrelacer  les  cheveux. 

To  BEMEAL ,  v.  a.  [  to  cover  with  flour]  Buf^» 
riner. 

To  BEBORE ,  v.  a.  Embourber,  mettre  dans  la 
brnte;  trotter .  * 

To  bemoan;  v.  €.  [to  lament  ]  Plaindre,  dé- 
plorer. I  — your  fate.  Je  plains  votre  sort. 

BEMOANER,  #.  [^  lamenter )  Qui  se  plaint, 
*iffligé,  m.  qui  déplore, 

BEMOAIiING ,  /.  PlainUs  ,  f.  pi.  UmentatifinM  , 


Fo  BEMONSTER , 


f  to  make  moostrou«  ] 


To  BEMAD ,  V.  a.  Rendre  Jots,  faire  Coumer  la 


fon,j 


BEMADDED,  part.  adj.  Devenu  fan  ^  à  quA  la 
cervelle  a  tourné. 


Déformer,  rendre  monstrueux. 

BENCH ,  *.  [  a  seat  of  wood  ]  Banc  ,  m.  A  joinei's 
— ,  Un  établi  de  menuisier.  A  —  to  Uan  on ,  Vn 
accoudoir. 

—  [a  seat  of  justice]  i9/firc,  m.  siège  de  judica- 
ture ,  m.  tribunal  de  tus tice  ,  m.  cour  de  justice ,  f. 
The  whole  —  voted  the  same  ,  Toute  la  cour  fia  dn 
même  avis.  The  king's  —  ,  Le  banc  du  roi ,  le  banc 
royal;  nom  d'une  tus  cours  de  justice  nul  se  tien- 
nent àWestminstêr^  et  d'une  prison  au/aubourg  de 
Southwark. 

BEND,  f.  [flexure]  Courbure,  f.  —  [vrilh  he- 
ralds ;  shoulder-belt  ]  Bande ,  f.  pièce  honorable  Je 
Vécu. 

To  —,  and  Bnrr,  v.  a.  [to  make  crooked  î 
Bander ,  tendre ,  cambrer ,  arquer.  To  —  a 
bow ,  Bander  un  are.  To  —  a  net ,  Tendre  unJîUt. 

—  [to  crook ,  inflect]  PUer,  fléchir,  courber,  recour- 
ber^ fausser,  forcer ,  J  crocheter.  To  —  the  bodr  . 
Plier  le  corps.  To  —  the  knee,  Fléchir  le  genou.  To 

—  the  brow ,  Froncer  le  sourcil.  To  —  iLe  fisl , 
Fermer  le  poing.  —  [  to  direct  ,  to  ipply  J  Diriger^ 
appliquer, fixer ,  attacher.  Men  will  not  —their 
wiu  (or  minds  )  to  examine  ,Zes  hommes  n'aprti- 
queront  point  leur  esprit  à  examiner.  Why  dost 
Ihou  —  !hy  eye%  upon  the  earth  ?  Pnurqrioi  fixes- 
tu  lesjreux  sur  la  terre? "Hit  ftndtev  are  princi* 
pally  hent  to  tbe  la  tin  tongue  ,  //  s'attache  pur  iiU-» 
lieremint  à  I'vtudc  de  la  langue  lutine.  —  [  lo  sub- 
due ]  Dompter ,  vaincre ,  mettre  à  la  raison. 

To  — ,  V.  n.  [to  ht  incurvatcd  ;  to  jut  over  ;  to 
be  submissive  ;  to  bow]  Plier,  se  plier,  se  courber. 
To  —  lACl,  v.a.  et  n.  Becourher,  se  recourber. 
To  —  roRWAKD ,  V.  n.  S*accroupir.  To  —  ow  or 
AOÂ1NST ,  Se  déterminer  à  ;  se  roid>.r  contre 

BENDABLE ,  adj.  [that  may  be  bent]  Qu'on  peut 
bander^  tendre ,  plier^  etc. 

BENDER,  s.  [he  who  bends]  Celui  qui  bande; 
instnunentpour  bander. 

BENDING ,  s.  Action  de  bander,  de  tendre,  etc. 
f  Courbure^  f-  pH-,  m.  flexion,  t.  The  —  of  a  line, 
La  courbure,  d  une  ligne.  The  —  of  a  vault,  La 
voussure  d'une  voûte,  The  —  of  the  dhow.  Le 
pli  du  courbe. 

— ,  adj.  j^elviog]  Penchant ,  qui  penche ,  qui 
va  en  pente.  The  —  ptrt  of  a  hiU^  Le  penchant  d'une 
colline. 

BENDLET,  s.  [a  little  bendj  Une  petite  bande  ^ 
tme  bandelette. 

BEWEATH,  prep.  [under,  unworthy  ofj  Sous^ 
dessous ,  au-dessous  de  lui.  ^ 

— ,  adv.  fia  a  lower  place]  En  bas. 

BENEDICT ,  adj.  [having  salubrious  qualities] 
Béni ,  bénin. 

BENEDICTION,  s.  Bénédiction ,  f.  V.  Btm»- 

flWG. 

BENEFACTION ,  s.  [benefit  conferred  ;  the  art 
of  conferring  it]  Bienfait,  m.  grâce,  t.  faveur,  f. 
bon  office,  m. 

BENEFACTOR ,  $.  [he  tkat  confers  a  benefit 
BUnfaitettr^  m. 

5 
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BENEFACTRESS ,  «.  (»li«  llul  cotUtsztne^t]  '  framsir  defro*dL  *  —  [to  rtiiptfj]  Étommrr^  stapi 

Bienfaitrice .  f.  \fi^ 


Be>'EFICE,  s.  [ect1e«i«tifal  lirinri  J^^^J^%  ■ 
chaptlU^t.  etc. 

BEN^ICED  ,  mdj.  [poncued  of  a  lieoefice]  ^" 
AMU  himéficM,  A  «^  man ,  Ut  hemejicier.  He  is  wcli 
— ,  njtHnid'un  bon  hénéfic», 

BE5EF1CE5CE .  #.  [the  practice  of  doiog  good] 
Bienfaisance ,  f.  gémérosité^  f.  beneficence ,  f. 

BE?CEF1CE:(T,  «/y.  [kind,  doing  goodj  Bien- 
faisant ,  généreux. 

BENEFICENTLY .  «dir.  [ia    a  l»eiieficeDl  «an- 
Bcr]   JTciM  mutmièn  bienfaisamUi  eufec  bUMfai-\ 
tanee. 

BENEFICIAL.  «//.  [helpfu!]  Avantageux  ,pTr>~ 
fiUible,  utile.  If  I  find  it  Leneiicial  U> 
iroufe  fnon  compte. 

BE>hFICIALLY,  «Ik.  [in  anadraaUgeous  man- 
ner] J^anlapeusement. 

BEN EFICI ALNESS,  $.  [lucfulneii,  profilj  t/i> 
ftV,  f. profile  m. 

BENEFICIARY,  $.  fin  posj^jHOu  of  a  bénéfice] 
Bénéficier^  tn, 

— ,  adi.  Vépendami ,  gubordomné,  [relating  to  be- 
iMfice*!  BenefieiaL 

BENEFIT ,  «.  [kindnets ,  faroor,  advaoUge,  pro- 
fit ,  osej  Bienfait ,  m.  grâce  ,  f.  faveur^  f.  ^onl^ ,  f. 

/<//,  f.  secours  ,  m.  bénéfice,  m. 

Tbe  —  of  clerpj  ,  Le  privileged»  clergé. 

To  — ,  v.  a.  [to  do  good  to]  Ât^aniager  ^favori- 
ser^ faire  du  bktn.  To  —  tnde  ,  FaiH>nser  le  com- 
wterce. 

To  —  ,  v.  n.  Profiter^  gagner.  I  bave  T«ry  macn, 
WneâtedL/'a/  beaucoup  profité. 

BENEFITED,  part.  adj.  ÀMOtUagé -,  iftda  go- 
gné.  A  —  ticket  in  a  lottery,  Vh  billet  qm  a  gagné 
un  lot, 

BENEVOLENCE,  and  BnivoLnmrKA,  s. 
Bienveillance^  f.  inclination  à  faire  du  bien^  (.  bonne 
ofolonlét  affkctton ,  f.  faveur^  f.  —  [a  kind  of  tas] 
Don  grattUt ,  m. 

B^ E VOLENT, a<^'.  [kind,  gênerons]  Bienveil- 
iWm  «  affectionné, 

BENEVOLENTLY,  ad»,  [kind;  baring  good  willj 
D'une  manière  bienveillante ,  avec  bienveillance. 

To  BENIGHT,  <v.  a.  [to  brinff  on  Qigbt,to  in- 
vdva  in  darkaen]  Couvrir  éU  ténèbres* 

BENIGHTED  ,  part.  adj.  Jnuité,  surpris  par 
la  nuit.  To  b«  — ,  5*anuiter. 

BENIGN  ,  aé^.  [kind  ;  bmaficent  ;  ^oUaome] 
Bénin ,  doux  ,  bierifaUant ,  généreux  ^favorable  , 
oblireéuU.  A  —    interprétation ,    Un  sens  favo" 

BENIGNITY,  and  BnnoinrEO,  s.  f  kindness, 
meimuoess  ;  salubrity]  Bénignité ,  î.  dbuceur ,  f. 
9onté ,  f .  humanité ,  f . 

BENIGNLY,  a<it».  Bénignement  ^favombîemenL 

BENTSON ,  s.  [blessing]  Bénédiction^  t. 

IKNT,  #.  [a  sUU  of  flexnre,  cnnrityl  PU,  m. 
êovrbure^  f.  fig.  application,  f .  contention  d*esprit,  (. 
pllt  m,  penchant,  m.  habitude,  f.  inclination^  f, 
fradoM»,  f.  acharnement,  m. 

— ,  partMuU.  of  To  bend.  B/rm£^ ,  am»/  .*  porté; 
nppUçué:  enclin  :  ^terminé;  roidi  ;  acharné;  fxé, 
nttaehé,  A  bow  always  t- will  break  ,  Vn  arc  Urn- 
jours  bandé  doit  se  rompre.  To  be  crnelly  and  obsti- 
nately —  against  one  ,  S* acharner.  —  to  war,  Porté 
à  la  guerre.  —  on  study,  Appliqué  à  l'étude.  — 
on  deatb,  Déterminé  à  la  mort.  The  eyes  of  all  men 
are  »  oo  yon ,  Tous  tes  ^eux  sont  fixés  ou  at  tachés 
surpous. 

To  BENUMB,  ir.  a.  [to  make  torpid]  Engourdir  , 


BENUVBEDNESS ,  s.  [the  stale  of  being  U> 
nnm>ied1  Emgomrdissemmt ,  ■&. 

BE>2X)I>  ,  s,  [as.a  dukis  ;  a  medicinal  kind  cJ 
resin*  Benjoin .  m. 

To  BEP  AINT,  «.  a.  [to  covvr  witb  paint]  Peindre, 
tfAorer^farder. 

To  BEPl.VCn  and  BCTtwcBT ,  v.  m,  [to  KSri 
witli  piDcbrt'i  f  IK'  rr,  marquer  enpinçunt. 

To   BEV^'EATH,  v.  «.   [to  leare  by  will]  2^- 
^ucr,  laisser  par  teslamtent.  My  (at her  bequcalk^-' 
me  by  wdl  bat  a  tbossand  crowns  ,   Afoji  pkrt  u 
'  «  'a  //7LMC  par  testameni  que  mtiie  rnu. 

BEQL£ATiIEK,s.  ia  leslaiorj  rciSta/ar.Bk 
,  Si  j'jr    tcitaitice  „î.    

LEQLEATHED,  part.  adj.  Ugué,  Oac  toicbsn 
anT  liiing  is  — .  Légataire^  m.  etf. 

BLgtEATHMtNr,  s.  orBmnvmst  [a  legxr; 
legi , m.     

To  BER ATTLE ,  «w  «.  [to  r^tUe  off]  Ftnn  A 
6rui<  pour  $e  moquer. 

To  BERAY,  ^.  a.  [to  fool]  Jïas^neiMr,  smifkr, 
gâter,  s.^lir,  remplir  d'ordure. 

To  BEREa.\^  ,  and  BnoT ,  <v.  «.  (to  strip  tfT 
Priver ,  dépouiller.  It  is  to  —  as  of  all  arts  as^ 
sciences ,  C'est  nous  priver  des  arts  et  des  sciencet. 

BEREFT,  part,  de  Bebeate. 

BEREAVEMENT, s.  [depriraiion]  PrhNffioe.l 

BERGAliOT,  s.  [a  sort  of  pear)  BergmmoU,i. 

To  BERHYME,  v.  «.  [  to  cdebcsle  in  vet». 
Chanter  en  mauvais  vrr%. 

BERLHf,  «.(sort  of  coacb]  Ber^Me,  t  emrorn  k 
six^  places ,  m. 

BERMUDIANA ,  s.  [  sisyrincbinm  ;  an  Aacr 
plant  [  BermueUenne ,  f.  groin  de  cochon  ,  m. 

BERNARDINES  ,  s.  pi.  [a sort  of  voiuptaNi 
monks  ]  Bemardin$ ,  m.  pi. 

BERRY, #.  [any  small  frait  wilb  oaaay  sec^l 
Grain  ,  as.  fraine ,  f .  baie  ,  f.  touU  sorte  de  p/ti 
fruU  qui  a  des  graines  on  sentences.  Jumper-bctn, 
Grain  on  baie  de  genièvre.  Go(fee-4ienries ,  Gfei*s 
ou  fèves  de  cctfé.  Iry-berry  «  GreAn  de  lirrre.  EUn^ 
berry ,  Graine  de  sureau.  Bcy4ierry ,  Baie  de  ter- 
rier. Bbck-berries,  or br*mble-4ierries.  Mirait 
haie  ,  ou  de  ronces,  Rasberriei  ,  Pramhoiees.  Goo> 
seberry ,  Groseilles  à  maquereau.    ■ 

To  BERRY,  4;.  A.  [to  bear  bernes  ]PrM2wfr^ 
la  graine,  porter  graine,  montée  en  gtaimt ,  porW 
dufruit. 

BERTON  ,  s.  (  a  farm-boose  for  bailey]  Btélairit. 
f,  ferme ,  f.  grange  â  orge ,  f. 

BERYL,«.[a  preciocu  stone  of  a  faint  green  coloor^ 
Béril ,  m.  •«  («^oa  mirina ,  â  plaïki  ]  Béni ,  mp* 
marine ,  t. 

BESANT  ,  s.  [a  yery  ancient  gold  coin  ,  staapaJ 
at  Bysantinm]  Besant,  m.  ancienne  pièce  efw  va- 
lent  environ  aeux  ébicats, 

BESGRAWL  ,v.a.[to  scrabble  oTer]Avéioeii0cr. 
grij^nner. 

To  BESKREEN ,  «.  a.  [to  sbelter ,  to  coaenl . 
Couvrir ,  Catcher. 

To  BESEECH ,  Buovoht  ,v.a.i  to  intreat ,  im- 
plore ,  beg ,  ask  ]  Prier ,  supplier  ,  demander  mf-' 
instance,  I  —  you  ,  sir ,  pardon  me  ,  Pardonno 
moi,  je  vous  prie^  monsieur.  I -^ your  attentioa  . 
Je  demande  votre  aftenUon. 

BESEECHING ,  s.  Action  deprier^  (. faire  prièn, 
f.  supplique  ,  f. 

To  BESEEM  ,  <v.  n.  [  to  become  ,  be  fit  ]  Cemk-t > 
nir,  être  bienséant.  These  ornaments  —  ber  ,  Cet'- 
parure  lui  convient ,  lui  sied  à  merveille.  It  bcseexc* 
DOt  tue.  Une  me  convient  pas. 

i>£SE£MlNG  ,tf.  [bocomi»gjBien4a(ui/,ranpeia(cK«> 
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.*  To  BESET  f  V.  a.  [  to  beseige  ;  hem  Id  ,  lar- 
lound  y  inclose  ;  perplex  ;  way-kij  ,  £aU  npoa ,  ha- 
rass ]  Jssiég^r ,  environner ,  obsécUr ,  embarrasMr. 
The  thicket  U  — ,  Z«  hosquel  mt  assiégé.  We  arc 
in  thia  ^irorld  -*-  with  io  many  niafortanet ,  Noms 
sommas  assiégés ,  ou  emnronnés  ici-bas  par  tant  de 
misères.  She  is  —  with  flattarera  ,  Eils  est  obsédée 
par  des/latteiirs. 

$To  BESHREW,  v.  a.  [  towiih  a  cui-se  to] 
Maudire.  1  —  yoa  bolb ,  Je  vous  mattdis  tous  deux. 
—  thee  ,  —  thy  heart,  Malheur  à  toi  I 

B£Sli>£ ,  tmd  Bksu>ms  ,  prep.  [  at  the  side  of  ano> 
Iher ,  nea:-  ;  over  and  abore  ;  beyond  ,  out  of  J  A  c6té^ 
près  ,  auprès  ;  au-^ssus  i  oitfnr,  excepté\  hors  de. 
S'il  down  -~  him ,  Asseres-vous  à  côté  de  hd^  près , 
ou  auprès  de  lui.  Besides  the  senses  ,  Jnt-dessus  des 
sens.Deùàt%  the  miseries  of  war ,  Oolre  les  malheurs 
de  la  guerre.  There  was  aohodj  besides  thoM  two  , 
//  n*jr  avait  personne  excepté  eux  deux  ,  or  </  n'y 
avait  qu'eux  deux.  -«  himself ,  Hors  de  lui'méme. 
They  are  —  their  way  ,  Ils  se  sont  égarés. 

—  and  BssiDKS  ,  adv.  {  moreover ,  farthennorc] 
7>  'itilleurs  ,  de  plus ,  en  outre ,  d'un  autre  côté.  Be- 
sides ,yoa  luiow,  De  plus  ^  vous  Mt^es.  •— that , 
Outreçae. 

To  BESIEGE,  «.  «.  [  tolay  siege  to  ,  beset  with 
armed  force] ^«ite^er. 

BESIEGER ,  a.  Assiégeant ,  m.  qui  assiège  .  m. 
assaillant ,  m.  * 

BESlEGUiG ,  a.  ^ofjon  d'assiéger ,  f.  siège ,  m. 
etssiégeant^  m.  The  besieging  ariay  (  ad^.  ),  L'ar- 
mée des  assiégeants. 

To  BESLUBBEA  ,  v.  a.  [  to  daob  «smear  ]  Bar- 
fouiller. 

To  BESMEAR ,  v.  a.  (  to  bedawb,  soil,  foul]  7a- 
cher  y  saltTy  barbomiler  ;  fig<  souiUer ,  ternir ,  dés- 
honorer. 

BESMEARED  ,  part,  adp  TachdySali^  bar- 
bouillé, —  with  precioaa  assenées  «  Varjumé  d'es- 
sences, 

BESMEARER ,  #.  [  one  who  besmears  ]  Bar- 
bcuiUeWy  m. 

BeSfiEkSkmG^ê.jtctiondebmrbouiaeryUbar' 
bouUlage ,  m. 

To  BJ^MOKE  ,  «.  a.  [  to  ibul  with  smoke  i  har- 
den or  dry  in  smoke  ]  E^tmer  ;  fumer. 

To  BESMUT'V,  a.  Noirdr  avec  de  la  suie, 

BESNUFFED,  adj,  [  saieared  with  souffj  Bar- 
bouillé de  tabac 

BESOM  «tf.[  to  sweep  with]  Balaie  m. 

To  BESOT ,  «.  a.  [  to  iafiituate  ^stupify  Jlff/aiuery 
acoquineryocagnaràer  y  abrutir, 

BESOTTED  »  part,  adj.  It\fatuéy  acoquiné  ^ 
nbruti.  To  be— ,  S'acoqmner.  -~Jiy  iweetdélights. 
Efféminé  par  la  mollesse  et  les  plaisirs, 

BESOTTEDLY ,  a^.[in  a  foottah^besottad  man- 
ner ySottement, 

BESOVGJST , pari,  adj,  [from  To  Busich] 
Supplied  prié. 

To  BESPANGLE ,  v.  a.  [  to  adorn  with  spangles} 
Orner  avec  qttelque  chose  de  brillant ,  avec  des 
pailleUes.      

To  BESPATTER,  i^.a.fto  b«iMgle]£cla6oiti^er, 
crofter ,  couvrir  de  boue  :  fig.  diffMner^  ternir  y  flé- 
trir ,  déchirer.  You  hare  bespattered  my  clothes , 
F'tnts  m'aves  écltdnussé.  *  To  —  one's  repatatioo , 
DWàmer  quelqu'un  ,  ternir  sa  réputatkm, 

IbESPATTERING ,  s.  Action  «^éclabousser  y  éda- 
boussure ,  f. 

To  BESPEAK ,  I  becpake  and  bespoke  ,  bespoke 
and  hcspekea  ,  e;.  a.  [  to  order ,.  entreat  any  Uiiag 
l)eA>rehaod]  Commander  y  dtmandtr  d'avance  y 
••etenir,  s'assurer  de.  A  IhoisMnd  copiât  are  be- 
apok«f  On  a  retenu  nulle  exemplaires,  To--a  coach. 


Commander  un  carrosse ,  s'en  assurer,  — [  to  speak 
to,  address]  PoWrr  à  auelqu'un  ,  bU  adresser  la 
parole.  To  ^  one  y  Pr^remir  quelqu'un  y  le  gagner^ 
l'atUrer  à  son  parti.  To  —  one's  atUntion ,  Se  eon" 
eilier  l'attention  de  quelqu'un.-^  to  show ,  forbode, 
betoken  ]  Montrer  y  annoncer.  This  bebarioar  be- 
speaks a  composed  mind  ,  Csffe  conduite  annonce 
un  espnt  tramquHle  ou  du  smng-froid. 

BESPEAKER  ,  s.  Qui  commande  on  retient  quel" 
que  chose. 

To  PESPECKLE  ,  v.  a.  TacheUr  y  marqueter. 
To  BëSPICE  y  V.  a.    (to  season  with  spice»  ] 
Epicer. 

To  BESPIT  yV.a.[  to  daub  with  spittle  ]  Cra- 
cher sur, 

BESPOKE  ,  and  Bbspokch  ,  part.  aJ/.  Com- 
mandé y  retenu  ,  prévenu.  '  These  are  bespoken 
thanks  ,  F'oilà  des  remerciments  de  commande , 
forcés  youl  ne  sont  pas  sincères. 

To  BESPOT  ,  «.  a.  [  to  nsark  with  spou  ] 
Tacher, 

BESPOTTINO ,  s.  Tache ,  f. 

To  BESPREAD  ,  «.  a.  [t«  spread  over  ]  Coi*^ 
vrir  de.  

To  NSSPRUfKLE,  es.  a.  [to  sprinkle  over  ] 
Arroser  ;  asperger ,  fig.  r^andre  yiarsemer.  *  Hc 
has  besprinkled  kb  wock  with  useiul  reflections  , 
il  a  parsemé  son  ouvrage  de  réflexions  utiles. 

BESPRmXIlNG  ,  s.  Action  d'arroser ,  f.  arro- 
sèment ,  m.  aspemion  y  f. 

BEST  ,  adj.  [  the  superlatire  of  good  ]  Tirès-bony 
le  meilleur.  He  ia  ihe  —  man  aUre ,  Cest  le  meil- 
leur homme  du  monde.  An  eril  iatentioa  penreiis 
Ihe  -«  actions  ,  Une  mastvaise  intention  corrompt 
les  meilleures  actions. 

*-[  taken  aabatantiTely  ]  Le  mieux  y  le  meilleur 
ford.  Itiatha-*fbr  yoa,  C'est  le  meillew  parti 
que^  vous  ajres  à  prendre.  1  will  do  the  —  I  can  ,  Je 
ferai  de  mon  mieux,  Hehaa^eae  for  the  "^  ,  Il  a 
fait  pour  le  mieux  y  ou  ee  qu'il  jugeait  plus  expé- 
difenf.  Tomakethe— of  a  thing.  Tirer umt  U parti 
possible  d'une  chose.  To  nuke  the  —  of  one's  way. 
Aller  aussi  vite  que  l'on  peut  y  faire  toute  la  dili- 
gence possible.  To  make  tae  —  of  a  bad  bargain ,  Se 
tirer  du  mieux  que  l'on  peut  d'une  mmivaim  affaire. 
To  the  —  of  my  remembranee  ,  Autant  que  je 

Cuis  m'en  souveiUr,Sfeaà.  to  the  — >  of  your  luow- 
•dge  «  iHtes  tomtce  que  vosu  jcn  emvea  {  parles 
sans  reserve  ;  ne  caches  rien, 

—,  adv.  [the  saperiatira  of  wétt]MleuxJe  mieuxy 
plus  à  propos.  To  hare  '— ,  Aimer  mieux.  »-  of  all , 
Tant  mieux! 

To  BESTEAD,  a»,  a,  TYaiter  en  nmi ,  favoriser. 

BESTIAL,  M^.  [beaaUy]  Bestial  y  brutid.  A  — 
shape ,  Figure  onimale. 

BESTIAUTY,  s.  [  the  quaUly  of  beasto  )  Bestim- 
lite  y  f.  brutalité  y  f. 

BESTIAUZE,  «.  a.  [  to  make  like  uhwt^Abé 
tiry  abrutir. 

BESTIALLY,  adt^,  [bmtaUj  ]EnbéUy  bestiale^ 
ntent ,  brutalement, 

ToBESnCK,  BuTCcai,  v,  a.  [to  sUa  orerj 
Percer  de  traiis.  •  Troth  shall  retire  ,  bestack  with 
slanderous  darU ,  La  'vérité  se  retirera ,  percée  des 
traits  de  la  méchanceté. 

To  BESTINK,  BEsnilii ,  v.  a.  Empuantir^  remr 
plir  de  puanteur. 

To  BESTIR  oneself,  v.  r.  [to  put  oneself  iato 
Tigoroas  aetMo]ie  mettre  en  moiM^emeaf,  se  mettre 
en  action ,  se  remuer ,  s'aider;  s'intriguer. 

To  BESTOW ,  4».  a.  [to ffire ,  tooitx  ofo«]l>d»»- 
ner,ftdre  présent  y  accorder  y  dispenser.  To  —  a 
^ce  ,  Donner  une  place ,  an  emfOoi.  l  —  ape»  f^ 
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tliU  fine  watch ,  /¥  vom  faU  prAmd  de  CêtU  hcUû 
montre.  To  —  a  charity.  Paire  la  tharitd,  donner 
Vaumône,  -^[lo  lay  oui]  Emplc^er,  dépenser^ 
applU/uer^  consacrer,  You  mutt  —  a  pari  ot  your 
time  upou  books ,  yous  devez  employer  une  partie 
de  votre  tempt  à  là  leeture.  He  bestows  all  his  re- 
Tenue  upon  building  ,  //  dépense  tout  son  revenu  à 
bâtir.  To  —  cost ,  Faire  de  la  dépense,  —  [  to  gire  in 
marriage]  Marier^  donner  en  mariage* 

To -^oneself,  v.  r.  S'employer,  s'occuper.  I 
know  not  how  to  —  myself,  Je  ne  sais  à  quoi  m'oc 
€uper;je  ne  sais  que  faire  de  moi.  * 

BESTOWER,  J.  [giter,  disposer]  Qui  donne  y 
qui  dispense. 

To  lŒSTREW ,  and  BesthowIT,  v.  a,  [  tol>e- 
sprinklej  Arroser, 

Bt:STRlD,  pari,  adj.  Monté.  This  is  as  good  a 
hor»e  as  ever  was  «— ,  CUst  un  des  meilletus  che- 
vaux qH*on  ait  jamais  montés^ 

To  BESTRIDE .  Bbstaib  ,  Beitmihten  ,  tt.a,  [to 
stride  orer ,  step  over  any  thing  J  Monter;  être  assis 
dessus  ,  jambe  deçà ,  jambe  delà  ,  ou  à  atli/bur- 
ckon.  To  —  a  horse  ,  îfonter  un  cheval. 

BESTROWW  ,  part,  adj.  From  To  Bbttrbw. 
Jrrosé. 

To  BESTUD^  11.  a.  [to  adorn  with  studs]  Clou^ 
ter,  garnir  de  clous, 

HESTVDDED.part.  adj.  Garni,  orné,  —  with 
diamonds  ,  Enrichi  de  diamants,  —  with  stars  , 
Semé  d*é(oiles% 

BESTUNK,  f;«/7.  adj.  From  To  BistiNk.  £//i- 
puanti, 

BET ,  $.  [wager]  Pari ,  m.  gageure ,  U 

To  — »  V.  «.  I  to  waser]  Parier,  gager. 

To  BETAKE  oneself,  I  betook ,  I  hare  beUken , 
V,  a.  [Xo  apply  ;  have  recourse  to  ]  S'adonner , 
s'appliquer. f  4e  mettte  ;  avoir  recours  i.  To  —  lo 
a  corner  or  wall,  S'acculer,  He  betakes  himself  to 
study,  //  s'appHaut  à  l'étude.To  •  -  oneself  to  ottfe's 
weapons ,  Prendre  ses  armes,  *  To  —  oneself  lo 
one's  heels ,  (Aercher  son  salui  dans  la/uUe;  avoir 
recours  A  see  jambes  ;  gagner  au  pied;  s'éi^tùr. 

To  BETUITIK  oneself,  bethinking ,  bethought , 
«r.  [  to  bring  back  to  consideration  ]  S'aviser , 
s'apercevoir,  se  rappeler,  songer,  considérer,  pen- 
§er,  I  bethought  mynelf  of  another  làult.  Je  me 
rappelai  une  autre  faute, 

BBTHLEM ,  V.  Bedlam. 

BfiTBOUGHT ,  aJ^,  and  paH,  of  thé  Têrh  To 
BrmtRK. 

X  To  BETHUMP,  m,  a,  [to  beat]  Bosser,  battre , 
éiriller. 

To  BETTDK,  and  Betid,  v.  n,  [to  happen  to] 
Jrriver.  Woe  —thee  î  Malheur  à  toi 

BETIMES,  mdv,  { seasonably  ;  early,  soon]  J  la 
bonne  heure ,  à  propos  ;  de  bonne  heure  ;  asseg  têt; 
ée  bon  wtattn. 

To  BETOKEN,  v.  a,  [lo  signify;  foreshow!  Si- 
gni/fer ,  désigner,'  marquer  •,  annoncer ,  présager , 
pronostiquer, 

BET0KE19ING ,  signe,  m,  présage,  m.  mar- 
que, f, 

BETONY,  s,  [a  itUnl ] Bétoîne ,  f.  Wafer— , 
Scrophulaire  aquatique ,  f,  ou  betoine  d'etiu ,  ou 
herbe  du  siégw ,  î, 

BETOOK ,  the  preterit  of  To  Bxtau  i  which 
set. 

To  BETOSS  ,  4».  m.  [to  agiute,  disturb]  Jgtter, 
troubler. 

TbB£TBAY,«.  a,  [to  deliver  by  treachery] 
Trahir,livrer,  vendre.  He  has  betrayed  bis  master, 
/7  a  trahi  son  maure.  He  has  betmyed  me  into  the 
bands  of  my  enemies ,  Jt  m'a  li^ré  entre  les  mains 
de  mm  entemis.  —  [  to  disclose  )  TVyiAct,  relever. 


déceler,  éUcowvrir,  She  will  • —  the  aerrets  of  the 
sute ,  EUe  trahira  lès  secrets  de  L*éiat,  .*  His  Toke 
betrayed  him.  Sa  voix  Va  trahi.  To»-  oaeaclf, 
^0  trahir  soi-même  f  agir  contre  ses  propres  imé' 
rets.  *  o  T-^  one  the  great  errors  ,  Kxposar  quel- 
qu'un k  de  grandes  JamUs ,  l'y  entrmùtar.  To  — 
one  to  destruction  and  ruia ,  Tramer  la  nume  é 
quelqu'un  ,  machiner  sa  ruine, 

BETRAYER ,  s,  [who  betrays ,  a  traitor]  Tndtre, 
m,  qui  trahit. 

BETRAYING ,  Jetton  de  trahir ,  f.  troAisom .  f 

To  BETRIM,  V,  a.  [to  deck,  dresa,  grace]  Pare 
orner.  . 

To  BETROTH,  v,  m,  [to  affiance  ;  to 
lo  a  bishopric  ]  Accorder  en  mariage  ,Jii 
mer  à  im  évéché, 

BETROTHING,  J.  FiançaiUes,  t.  pL 

To BETRUST ,v,  a.[\o entrast ]  Confier. 

BETTER ,  adj.  [  comparalire  of  eood  ]  MeiUnp 
He  has  a  —  horse  than  the  NeapoTitao*s  ,  It  aux 
meilleur  cheval  que  celui  du  Napolilaim.  I  canmUe 
no  —  shiil.  Je  n'ai  point  de  meilleure  ressomru. 
I  desire  not  —  play ,  Je  ne  demande  peu  un  piu 
beau  jeu. 

To  be  — ,  Valoir  mieux ,  être  meilleur.  He  ii  — 
than  you ,  Il  vaut  mieux  que  vous. 

To  make—,  Bendre  meilleur ,  amender,  corrifrr, 
reformer.  To  grow  — ,  Devenir  meilleur ,  se  corri- 
ger, se  réjbrmer.  To  grow  —  in  health  ,  Se  pertr- 
mieux  ,  se  rétablir ,  entrer  en  convalescence,  r 
The  —  day,  the  •—  deed ,  Bon  jour,  bonne  amrt. 

—  adv,  [the  comparative  of  well  or  good  ]  JKcui , 
plus ,  davantage.  To  be  —,  Eire  mieux  ,  se  pcrw 
mieux.  To  be  —  in  thw  world ,  S'acconunoder,  — 
and  ^— ,  De  mUmat  en  mieux.  It  is  —  (  impers.  ).  A 
vaut  mieux.  The  —  to  understand  ,  Pour  mieax 
concevoir.  So  much  the  — ,  Tant  mieux  !  The  mote 
I  see  her,  the— I  like  her.  Plus  Je  la  vois^  pl^j' 
l'aime,  I  bad  — *  not  have  told  it ,  J'aurmis  miao 
fait  de  n'en  rien  dire.  I  thought  -^ofit,  Je  au  sm 
ravisé, 

-— ,  used  substantively.  Supériorité ^  (.  eumnia^, 
tn.  They  have  liad  the  —  of  the  Spaniards ,  Its  «^ 
eo  l'avantage  sur  les  Espagnols,  He  has  got  the  * 
of  me ,  //  a  eu  ^  supériorité  sur  moi.  To  give  eat 
the  —  of  it.  Céder  la  sujyériorité  à  quelqu'un. 

BETTER,  s,  [superior  in  goodness  3  Sapériev 
en  bonté ,  qui  vauLmieux.  Betters ,  Supérimmrs ,  b. 
pl.  Ceux  oui  sont  au-dessus  des  autres,  Thetr  bcv 
ters  could  be  hardly  found ,  //  serait  diJSfite  it 
trouver  des  hommes  qui  leur  fussent  supérieurs  n 
bonté. 

To  — ,  v.[  to  improve  ;  meliorate  ;  surpan  ;  a^- 
▼aneel  Bendre  meilleur,  améliorer,  amender;  aboa 
nir,  oonifier,  rectifier  ;  surpasser  ;  avancer,  aut- 
wtenter.  To  —  oae^s  fortune  or  oneself,  S'enmnccr. 
augmenter  sa  fortune,  faire  son  chemin. 
.  BETTERING  ,  s.  [  melioration]  ^'action  ii 
rendre  meilletir,  î.  améliortUion ,  L  améiimnset- 
ment ,  m. 

BETTOR ,  s.  [  whe  lays  belts  or  wagers  ]  F* 
rieurs ,  m. 

BETWEEN  ,  and,  BxTwnrr ,  prep.  \  botwK^ 
allows  some  distance  ,  betwixt  implies  cootigvilv 
Entre,  To  pot  one*s  fii^^er  —  the  bark  and  the  tr««- 
Mettre  son  doigt  entre  l'arbre  et  l'écorc;  T^ 
space  — ,  L'entre  deux,  l'espace  interméitiaire.  h  • 
yet  a  long  while  -*-  this  and  then,  l^fttre  ci  at  là  t/; 
a  encore  loin,  -—wind  and  water ,  Afleurd'omu.  ^ 
whiles  ,Par  intervalles,  de  femps  en  tentps. 

BETWIXT,  prep.  \  in  the  midst  of  two  |  Btrtrr 

BEVEIIAGE,  s.  Breuvage,  na.  boisson,  t.  Tt> 
pav ,  —  Payer  à  boire, 

BEVY  ,  s,  {company,  anewbly ,  a  flock  of  bards 
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Compagnie^  t.  ft-oifpê,  f  assemblée,  f.  '$oUe,  ^V^""  '     BTASSEIX /larf .  tidj.  Penché^  tntty^por^i.-^T^ 

^  f^^etf ,  Incliné  vers  im  parti  f  fvrié  pour  tut  pnr" 

dIB  «.  [  a  imaU  pterc  ol  iin«n  upon  ih*  brcMU  ol 
children,  ovtrtbvir  doUan  j  Btn^Uê^  r.BU»-a|nM, 
Tahlier  à  bavette ,  m. 

To  — V.  a.  [  lo  Mp  1  Siroter,  hcire  eouv-ntt. 

BIBACIOUS  ,  adj.  (  mucb  addicUd  to  driokiag  ) 
Buveur,  ivrogne. 

BIBACITY,  #.  [Utf  quality  «f  MdÔDg 
Ivrognerie ,  f. 

BIBBF.R  ,  «.  fa   Uppler]  Tn  hiberon^  un 

BITBLE-BiCBLE,  <.  [  praUng,  idU  talk  J 
d^ire  ,  m.  bnvarderie ^  f.  babil,  m. 

BIBLE ,  #.  (  Um  bolj  Scripture]  Si^,  f.  /m  Mto- 
£ei  Ecritures. 

BfBf  ICAL .  adj.  \  relating  fo  tlie  Bible  )  Biblique, 

BIBUOGRAPnER.  /.  fa  writer  ofbooks  and  cat*- 
logT'cs  :  a  Iran  entier]  Bibliographe^  n.  copiste^  m. 

BlIiLIOGRAPHY  ,  s.  [  deacripUoa  of  book*  ««4 
nJ3nll^rril^l^  ]  Bibliographie ,  f. 

BIPLIOMANCY,  $.  [dirinaUoa  bj  th«  Ba>U  ] 
Sort  de  la  Bible,  m. 

BIBUOMANIA.  «.  Tan  exIrsTagant  ptnion  for 
books  j  Bibliomania  ,  f.  Attacked  wilb  •* ,  Btbtw 
mane ,  m. 

BIBl.IOPBrLUS ,  e.  [a  persoa  food  ofbooks]  Bi^ 
blinpliile  ,   m. 

BIBLIOGRAPHICAL,  adj.  [  reUting  to  Uoka] 
Bibfinfrraphique. 

BIBLIOTHFXA ,  V.  Libbakt. 

BJBLIOTHECAL,  adj.  [  pertuoing  to  a  library  ] 
De  bibliothèque. 

B I  DU  LOUS,  adj.  ftpungy]  Spongieux, 

BICANE  ,j.  frerjuice  grape]  Baisin  sauvage ,  ■•« 

BICAPSULAR  ,  adj.  f  Bot.  aaid  ofa  plant  mhmm 
seed-poacb  it  divided  into  two  part»  J  Bicapsu' 
taire, 

BICE  or  Bm,  s.  [  among  paintera«  n  pale 
gieviiih  blue]  Petit  gris,  m. 

Biceps  ,  «.  [  snat.  a  muscle  with  two  boadf  j 
Bieei 


ofpartridges,  Une  compagnie  de  perdrix.  A  — of  roe- 
bucks, Une  troupe  de  chevreuils.  A — of  beaux,  Une 
U-: semblée  d'élégants.  A— of  fair  Women,  Un  cercle 
de  femmes,  k — of  quails,  C//ie  volée  de  Cailles. 

To  BEWAIL,  'V.  a.  [to bemoan  ,  lamentj  Plain' 
ire  ,  pleurer,  déplorer^  regretter. 

BEWAILING,  ^.  Plainte  f  f.  lamentation^  f.  rr- 
X''ft,  m. 

To  BEWARE  ,'v.n.  f  to  be  cautions  J  5*  gnr~ 
1er,  se  donner  de  garde,  prendre  garde.  —  Of  false 
>r«>j»lief s  ,  Gartles-vous  des/aux  prophètes. 

1  o  BEWILDER ,  v.  a.  [  to  lose  in  patbles»-pla- 
;es;  to  puzzle]  Égarer ^  perdre  dans  des  d~ filés, 
létns  des  détours. 

To  BEWITCH,  1».  a.  Jto  charm ,  to  please  ]  En- 
^orcel^r,  charmer,  enchanter.  Iiook  bow  she  hat 
Mîwitched  him.  Vojrex  comme  elle  l'a  ensonelr. 

BEWITCHED,  part.  ad/.  Ensorcelé ,  charmé, 
Tnchaùti  ,  ravi  .  coiffé.  —  with  an  opinion  ,  Co-.ffé 
i'une  opinion.  Oui  of  his  wi  la.  Ensorcelé  jusqu'à 
ajolie. 

BEWITCHER,  /.  [enchanter)  S  Ensorcelcitr , 
n.  enchanteur  ,  m. 

BE  WITCHERY,  orB«wrrcHifiWT,  s.  [  charm  , 
'a&cination  ,  witchcraft  ]  Sorcellerie  ,  f.  ensorcelle- 
nent,  m.  maléjice ,  m.  sortilège  ,  m.  charme  ,  m. 

BEWlTCHlîiG  ,  s.  Enchanlement ,  m.  sortilège, 
n.  charme. 

'—'ttdj.  Enchanteur,  séducteur^  charrtant,  ra- 
issant.       

BEWITCHlîîGLY ,  adj.  (in  an  allariDg  manner] 
y* une   manière  attrayante. 

To  BEWRAY ,  'V.  a.  [  to  betraj;  to  discorerper- 
diouslj  ]  Trahir  f  déceler,  découvrir,  divulguer, 
ultlier. 

BEY ,  s.  f  Turkish  gorernor  of  a  maritime  town 
r  country  ]  Bey,  m, 

BEYOND,  prp.  [abore,  over,  past  oat  of  the 
each  ]  Ju-dessus,  au-^elà  ;  outre.  —  My  reach  , 
fu-'dessus  de  ma  portée ,  att-delk  de  ma  capo- 
it  e.^tho  Alps,  Delà  les  Mpes ,  au-delà  des 
fi  pes.  —  sea ,  Delà  la  mer,  outre  mer.  —  measure  , 

Uttre  mesure his  income ,  Ju~delà  de  son  re- 

enu. —  the  half,  Outte-moiUé.  To  go  ^Passer 
utre  ,  aller  plus  loin  ,  plus  avant.  *  1  o  00  —  ooe*s 
epth  io  the  water.  Perdre  pied  dans  Veau.  *  To 
o —  one  in  any  thing.  Surpasser  quelqu'un  en  qttel- 
ae  chose.  To  go  — one,  Tromper  quelqu'un .  Tbey 
rig;igtfd  themselves — retreat,  lU  s'engagèrent  trop 
vantpour  pouvoir  reculer.     * 

BEZ£L  or  Bksil  ,  s.  [  the  part  of  a  ring  m  which 
IP    stone  is  fixed]  Chaton,  m. 

BEZOAR  ,  5.  [a  stone  formed  in  the  belly  of  an 
limal  ]  Besoar  ou  Béonr ,  m.  pierre  animale,  f 
;i  pi  en  11  dee  animaux ,  f. 

BEZOARDIC,  adj'.  [compounded  with  beaoa.  ] 
>e  hésoar.       

BIANGULATED ,  BiaVoulocs  ,  <jc/.  Qui  a  deux 
n  «  les  ;  biangulaire. 

BIAS  or  BiAJS ,  s.  [  the  weight  iodged  on  one  side 
r  a  bowl  ]  Foit ,  m.  fie.  force  ,  f.  The  —  of  a 
. .  I  ■.%  1 ,  Le  fort  d'une  boule,  *  The  —  of  mterett ,  La 
jrrc  de  Vintcril, 

—  [  propension  ,  bent ,  inclination  1  Penfe ,  f. 
enchant ,  vet.  inclination ,  f.  oh  j  fit,  m.buf,m.  bint- 
rment,  m.  To  pat  one  out  of  his— ,  Tire  •■  tfuelau'un 
\e  son  sujet,  le  désorienter.  You  force  the  natural  — 
f  t  h  is  lable.  Fous  forces  te  sens  naturel  d*t  tette fable, 
on  but  n'est  pas  tel  que  'vous  le  représentes. 

To  — V.  a.  [to  kicline  lo  some  tide  1  jPencAer , 
nr  liner ,  portera.  He  is  to  be  biaeted  by  tnlevf>U 
r>  wards  it,  II faut  le  porter  à  celm  par  la  voie  de 
\ntértté 


tps 

BICIPITAL  .  or  BianroVf ,  mdj.  [  haviof  tw# 
heads  1  A  deux  tdiee  ,  qui  a  deux  têtes. 

To  BICKER,  V.  m.  Disputer,  conUstêr,  que* 
relier,  escnrmoueher. 

BICKERER,  s.  DispetUur^  m.  ^erelleur^  m, 
escarmaucheur ,  nu 

BICKERING,  Disptde^  f.  querelle^  t  contée* 
iation ,  t.  l'action  de  diâpider,  t.  esoarmouche ,  m, 
conflit,  ro.jjHjre,  f. 

BICORNE,  or  BlOOBJroDf,  adj.  Qui  m  deux 
cornes, 

BiCORPORAL,  m4j%  [  hartag  two  bodiea  ]  Qui  m 
deux  corps. 

BID ,  adj.  [  ordered ,  commanded  ]  ContmanéU , 
ordonné.  Do  as  you  are  — - ,  Faites  ce  qu'on  ^fout 
dit,  ce  qu'on  'vous  ordonne  ;  obéissez. 

To  — ,  bidding ,  I  bade  ;  1  have  bidden ,  v.  «• 
[to  ask,  call,  invite,  desire,  order]  Demander,  . 
inviter,  commander,  ordonner ^  enjoindre,  unpo^ 
ser;  dire.  When  we  are  bidden  to  great  feasts  and 
meetings  ,  Lorsque  nous  sommes  invités  aux  grttte 
des  fetes  et  aux  assemblées.  I  bade  him  go  bome«  /< 
lui  ai  commandé,  ordonné,d*a[ler  au  logis. To-^iia 
come  in,  Dites-hi  d'entrerJhites-U  entrer.  To — fto 
ofTer]  Dire,  offrir,  proposer.  To —  a  price.  Of- 
fhir  un  prix.  To  —  op ,  Enchérir.  —  [  to  wish  J 
Dire ,  souhaiter.  To  —  farewell .  Dire  adieu.  To  — 
welcome,  accueillir.  To—  [lo  proclaim,  decIave|Pr</- 
clamer,  annoncer,  publier.  To  —  bans  of  mali->- 
mony  ,  Publier  des  bans  de  mariage. 

and BiDDZit,  part.  adj.  [  invited,  commanded  1 
Demandé ,  invité^  etc, 

BIDDER,  s.  [who  bids]  Qm  demande,  iavttc. 
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cffh;€HcktrUseur^  m,  acheteur^  m.  To  tell  to  IIm 
highest  — ♦  Kendre  /lu  plus  offrant ,  d  dernier  en" 
durisseur,  •Justice  U  often  «old  to  the  better  or 
hjgbesi  — ,  La  justice  est  souvent  mite  à  Ven» 
chère. 

Blpim^Gt  #.  Action  de  commander^  Ï.  com- 
numdement ,  m.  onUv ,  m.  enchère ,  f. 

To  BIPE ,  Vw  a.  (to  endure,  to  suHer  ]  Souffrir^ 
endurer,  V.  ToAbidi. 

BIDENTAL,  adj.  [haTing  two  teeth]  Qui  a  deux 
dents- 

BIDET ,  i.  [  a  nag  or  little  horse  :  an  instrument 
used  in  a  wardrobe]  Bidet,  m. 

BIENNIAL,  adj.  [lasUng  two  yearej  Biennial, 
bisannuel, 

BIER ,  5.  [a  wooden  frame  to  carrj  a  dead  body 
npon  I  Brancard  y  m.  civUre^  f. 

BIESTINGS ,  *.  [  the  first  milk  giren  by  a  cow 
after  calving]  Premier  lait  d'une  wtche  qid  went 
de  vêler  y  m.  colostre,  m. 

BIFARIOUS,  adj.  [two-fold,  double  meaning] 
En  deux  mamkres^  f.  çuiaun  double  sens,  à  dou- 
ble entente. 

BIFERIOUS  ,  adj.  Qui  porte  deux/ois  Van, 

BI FID ,  adj.  {cut  into  two  paiU]  Pi/ldê, 

PIFOLD ,  adj.  [  double ,  two-fold  J  Double. 

BIFORM ,  adj.  [  baring  a  double  form  ]  Bi- 
forme. 

BIFQRMED ,  adj.  [  compounded  of  two  forms 
or  bodies  J  Qui  a  deux  corps  ;  d'une  double 
forme, 

BIFOROUS,a(^'.  [that  has  double  doors]  Qui 
a  deux  portes. 

BIFURCATED,  adj.  [divided  into  two  heads 
or  parts  ]  Fourchu ,  bijurçué.  To  be  •— ,  forked ,  or 
witk  two  branches  (  with  dentisU  ),  Se  bifurquer , 
aiH>ir  deux  fourchons. 

BIFURCATION ,  s.  [having  two  heads  or  parts  ] 
Bifurcation ,  f. 

BIG,  adj.  [thick,  bulky;  great  in  air,  in  spirit  ; 
haughty  ]  Gros ,  épais ,  grand ,  haut ,  fier ,  braue , 
courageux.  A  —  man  ,  Un  gros  homme,  A  woman 
^  wiUi  child ,  Une  femme  grosse.  To  grow  — , 
Grandir,  grossir.  To  inake  bigger.  Agrandir.  *  To 
go— with  a  prospect ,  Etre  gros  d'un  projet.  To  be 
i—  with  expectations ,  Jt^oir  de  grandes  espérances. 
—  with  pride ,  Enjlà  d'orgueil.  A  project  —  with 
min.  Un  projet  fatal.  'He  has  a  mind  too  —  for 
Iris  estate ,  Il  a  le  ccsur  plus  haul  cue  sa  for- 
tune. 

To  talk  — ,  Parier  avec  fierté,  d*un  ton  haut  et 
impérieux,  —words.  De  gros  mots,  des  paroles 
grossières;  ou  bien  des  varoles  fères ,  des  fanfa- 
ronades ;  déclamaiion ,  t. 

To  lo<Jc  —,  Paraitre  grosse,  *  To  look  — ,  Le 
vorter  haut ,  avoir  l'air  fer.  He  looks  —  upon  mo , 
il  me  regarde  de  haut  en  bas  ;  avec  fierté. 

BIGAMIST,  s,  [who  bas  two  wives]  Bigame, 

BT^AMY,5.rthe  havinf;  to  wines  at  once]  Bigamie, 

BIG-BËLUED  ,  adi.  [with  a  big  belly;  preguautj 
Ventru;  grosse,  enceinte, 

BIG-BODIED,  adj.  Gros,  gras, replet. 

BIGBONED , .  adj,  [  having  large  bones  ]  Ossu , 
fui  a  de  grot  os, 

BIGCORNED,  adj,  [having  large  grains]  Qui  a 
de  gros  grains, 

BIGLY ,  adv.  [  tumidly ,  faanglitily  ]  Baui ,  hmi" 
iement ,  fièrement  ^  avec  arrogance, 

BIGNAPPED,  adj,  A  gros  grain,  —  fuAtian, 
Fuiaine  à  gros  gram, 

BIGNESS ,  Grosseur,  f.  épaisseur^  t.  grandeur, 
t.  Quantité^  t  calibre,  m. 

BIGOT ,  adj,  [superstitions]  Bigot  ,faux  dévot , 
eagot,  caffart ,  $  béait 


BIGOnSM ,  or  BiooTiiT  ,  s,  [  blind  seal  ]  Bigo- 
titme,  m.  bigoterie,  f.  cagotisme,  m.  cagoterie,  t 
sè/e  avettgle  ,  m.  , 

BIGOTTED ,  part,  adj.  Devenu  bigot (vreJ- 

ded  )  to  any  opinion^  Fort  sélé  pour  une  opùuoa , 
infatué. 

6IG-UDDERED,  a(^*.  [  said  of  a  cow  }  Qui  a  ta 
gros  vis. 

BIGS'WOLN ,  parL  adj,  [  turgid  ]  En/lé,  gonfle. 

BIGSOUNDING ,  adj,  [having  a  pompoos  souiui] 
Très-sonore, 

BIVOUAC  ,  s.  i  nigktguard  in  a  camp  j  Bivouer, 
ou  bivac,  m. 

BILBERRY,  s,  [  whorlle  -  berry  1  Mun  ik 
ronce,  t. 

BILBO,  s,  [  a  rapier,  a  sword ]  Rapière ^  t  U»- 
gue  èpée, 

BILBOES ,  ;.  [a  sort  of  stocks  ]  Fers  de  pris&t- 
niers,  m.  pi.  barre  de  prisonniers,  f.  (sorte  de  châ- 
timent pour  les  gens  de  mer ,  différent  dtt  /«  C0IM  et 
de  l'estretpade  marine). 

BILE  ,  /.  [  thick ,  yellow ,  bitter  liquor  sept- 
rated  in  the  Uver,  etc.]  Bile,  f. 

BILGE,  s.  (breadth  of  the  ship's  bottom]  Zor- 
geur  du  fond  de  cale  d'un  vaisseau ,  t. 

To  —,  or  to  Bulge,  nj.  n.  [a  sea-term;  ii 
spring  a  leak ,  let  in  water  by  striking  upon  a  rodj 
Toucher,  se  briser  contre  un  rocher,  faire  eau. 

BILIARY,  adj.  [belonging  to  the  bile  1  BUiairt. 
The  —duct,  Le  canal  biliaire,  le  conduit  de  U 
bile. 

BILLINGSGATE,  s.  [ribaldry,  foullangoage] 
Paroles  spies,  f.  pi.  —  rhetoric  ,  Le  langage  da 
halles, 

BILINGUOTJS,  adj.  [having  two  tongoec]  Qri 
parle  deux  langxtes. 

BILIOUS  ,  adj,  [  consisting  of  bU«  ;  choletk; 
Bilieux,  colère. 

To  BILK,  v.  a.  [to  deceive,  cheat,  defraaà] 
Tromper  ,fourber,  frustrer,  ne  point  pafer. 

BILL,  s,  [the  beak  of  a  fowl]  Bee,  m.  BiU-fon, 
Becquée,  t  Bill-headed ,  A  bee  dé  corbin, 

A  hedging-bill.  Une  serpe. 

—  [a  written  paper  of  anv  kin^  ;  an  accouot  <rf 
money  :  an  act  oT parliament  ]  Toute  sorte  d'écrit 
ou  billet.  A  —  upon  ike  door  for  lodgings  to  be  kt. 
Écritenu,  m.  A  —-set  up  on  a  post.  Une  aj^cke.  k 

—  of  goods,  Mémoire,  m.  facture,  f.  A—  for  detl. 
Une  obligation ,  une  promesse  ou  céduie.  —  atràer 
one's  band  ,  Un  billet.  To  put  in  a  —  (  to  charge  % 
Compter,  A  —  of  complaint.  Une  plainte.  A—  et 
indictment.  Accusation,  acte  d'accusation.  -~  asd 
answer  (a  law-term)  Avertissement,  m.  A  — ^  BéU  os 
projet  d'acte  qu'on  lit  en  parlement;  un  acte  du  par- 
lement. Is  the —  past?  Le  bill  a-t-il passé.  A  —  îo 
chanceiy ,  Un  procès-verbal.  —  of  costs ,  Mémtnrr, 
ou  cahier  des  frais ,  m.  The  apothecary's  — ,  Mé- 
moire de  l'apothicaire.  *  An  esorbitant  —,  MésntÀr^ 
d'apothicaire,  A  doctor's  — ,  Un  ordonnance  U*  mé- 
decin, A  —  of  fare.  Billet  de  dépense  de  boeeche , 
menu ,  m.  A  —  of  exchange ,  Une  lettre  de  ch^ingt 
A  —  of  divorce.  Une  lettre  de  divorce.  A  — ^  ei 
mortality ,  Liste  des  morts,  f.  extrait  mortutàr^.  A 

—  of  lading.  Connaissement,  m.  lettre  de  cargai- 
son ,  f.  brevet ,  m.  police  de  chargement ,  f .  A  -^ 
of  store ,  Permission  d'avif ailler  un  vaisseau^  A  ~> 
of  sufferance ,  Un  billet  d'exemption  des  dn>its  di 
dotutne, 

To—,v.n,  [ to careti  as  dovet  by  îoinlng  "hîSU 
S'entre-baiser  comme  font  les  pigeons.  To  be  ^vvav 
billing||Bal50fter. 

To  — ,  V,  a,  [to  advertise ]  Afficlier ,  aucj80« 
cer. 

BILLET,  #.  [  a  small  paper  or  note  ]  Biflmt  ,  % 
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—  for  ^narUr ,  BuÛêiim  ,  n.  hilUt  pour  loger  {es 
soldats.  Billet-doas(loTe4etUr),  BMet  doux^  m. 
lettre-amoureusê ,  C  —  [or Lillet  of  gold  ]  Vn 
lingot  d'or.  —  [  a  log  of  wood  ]  Bâcht ,  t  —  t  bil- 
letted  (  durged  wUh  biUeU  )  BUletL 

To  —  ,  1».  a.  [  to  direct  a  toldier  by  a  ticket 
where  he  is  to  lodge  ;  to  quarter  )iim  ]  Dotuur  un 
billet  de  logement ,  loger  par  billet  \  bitleter.  BiU 
I«ted  [  quartered  upon  the  inbabitants]  Billeté, 

BILLIARDS  ,  s,  pi,  I M  sort  of  game  J  Billard,  m. 
To  play  at— ,  Jouer  au  billard.  —  ball  ,  Btlle^ 
r.  BiUiard-Uble  ,  Billard,  m.  The  clolii  ,Z«  tapis. 
The  hazard,  £a blouse,  Billiard-fttkk,J&4J«,  t.  bil- 
lard ,  ID.  Large  biUiard-tlick ,  Bisto^uet ,'  m.  To 
(ti  ike  the  ball  twice  ,  or  the  two  baib  together  • 
Billarder, 

BILLION  ,  s,  \  thooiand  milfioiit  ]  Billion  ,  ra. 

BILLON ,  s.  [bitse  metal ,  gold  or  lilTerJ  Billam  , 
m.  f debasiuff  of  metalt]  BiltonMement ,  m. 

BILLOW,  «.  [a  ware  twoln]  FrngMe ,  f./ol,  ah 
I.  de  marine  ,  h<mle^  f.  iame^  f. 

To  — ,  If.  A.  [t*  ffwdlaa  a  wavo]  5'«^«r  cornai 
le^  vagues, 

BILLOWy ,  adi,  [  awvlling ,  turgid  ]  £ii/fe. 

BILL-STICKER  ,  s,  jÊffichem-,  m. 

BIN,  «.  [a  place  or  diast  where  prorinona  are 
kept  ] Réduit,  m.  Office^  m.  dépense,  f.  coffre,  vn. 
mannm  dans  laquelle  on  met  du  poûi,  Oau  bin  , 
Coffre  à  l'avoine. 

BIND,  s,  espèce  de  hoidrlom  ,  f.  s'entend  de  la 
tige  et  non  du  fruit. 

To  —,  I  bound  ;  I  bave  bound  ,  «.  m.{  to  tie  j 
"Zier ,  attacher,  serrer ,  cimenter  ;  armer,  border. 
He  waa  boaod  hand  and  foot ,  On  lui  lia  les  pieds 
ei  les  mains.  To  —with  galoon ,  Border  de  galon. 
To— the  bellj  ,  Besserrer  U  ventre  ,  constiper. 
To  —  a  book ,  Relier  un  livre,  —  '  [  to  oblige  ]  Obli- 
ger ,  engager,  lier ,  arrêter.  To  —  by  conrenant, 
Obliger  par  contrat.  To  —  onetelf  with  a  tow  ,  or 
hr  proniae ,  S'engager  par  veut ,  ou  parpmmeue. 
To — a  bargain  with  eamctt ,  Arrêter  un  marché 
en  donnant  des  arrhes.  To  —  a  aerrant,  Arrêter , 
«n  retenir  un  domestique.  To— one  apprentice, 
Mettre  quelqu'un  en  apprentissage. 

To  —  ovEH ,  Obliger  à  campareAre, 

To  —,  V.  a.  [  to  contract  parts  together  f  grow 
•tiff  ;  make  cMlive  \  be  obligatory  \  Resserrer ,  oon^- 
tiper  ;  être  obligatoire,  obUger, 

BINDER  ,  <.  [  one  who  binds  books  ;  a  man  that 
binds  sbeares  ;  a  fillet ,  a  shred  cut  to  bind  with  ] 
Relieur,  m.  lieur ,  m.  lien ,  m,  tiret ,  m. 

BINDING ,  s,[%  bandage  1  action  de  lier ,  (,  re- 
lUtre,  î.  bandage,  m.  —-[in  lencing;  beating] 
Battement ,  m, 

— ,  ad/.  [  obligatory  \  costÎTe  3  Obligatoire  ;  res^ 
tricti/',  astringent ,  qui  constipe, 

BINDWEED,  s.  [  bot.  bearbind  ;  a  Tulnerary 
plant  j  Liseron ,  ou  liset ,  m. 

BINOCLE  ,  «.  f  a  dioptrie  lelescrtpe  to  be  looked 
ibrongh  with  both  eyes  at  once  ]  Binocle ,  m, 

BINOCULAR ,  adj.  |  baring  two  eyes  ;  6t(cd  for 
both  eyes  ]  Qui  a  deux  yemx  ;  qtA  sort  aux  deux 
j^citr ,  binooilalre. 

BINOMJNOUS  ,  adj.  Qui  a  deux  noms. 

BIOGRAPHER  ,  s.  [a  writer  of  Utm  ]  Un  bio- 
graphe, 

BIOGRAPHICAL,  m// .  [ rdaUng to  btegraphy  ] 
Biographique. 

BIOGRAPHY,  s.  [bislory  of  the  IlTes  of  men] 
Bicgnaphie,  î, 

BlPAROUS ,  adj.  [  bringing  forth  two  at  a  birth] 
Bipare. 

BIPARTITE ,  adf.  f  divided  into  two  parU  ]  Di- 
ytse  ou  partagé  en  deux. 


UIPARITTION ,  s.l  tu  net  of  dividing  ini* 
tif  o  1  Jctkm  de  diviser  en  deux  pa*  Ues. 

BlPED  .  s.  I  an  aaimal  with  two  feet  ]  Bipbde , 
m.  anbnalkdeux  pieds, 

BIPEDAL ,  mdi.  {  having  two  foot  in  length  ]  Bt- 
pedal ,  de  deux  pieds. 

BIPENNATED  ,  adj.  [  having  two  wings  ]  Qui  a 
deux  ailes. 

BIPETALOUS ,  mdj.  [  of  two  flowrt^-leavM  ]  Bi- 
pétale, 

BIRCH ,  s.  [a  tree]  BouUam ,  m.  A  groud  plan- 
ted with  birch-treoa  ,  Boutaie ,  f. 

BIRCHEN,  adf.  (  made  of  Lireh ]  De  bouleau. 
A  —  broom  ,  Un  balai  de  bouleau.  —  rods ,  Des 
verges. 

BIRD,  s,  [a  ffeneral  term  for  the  feathered 
kind  ]  Oiseau ,  m.  Melody  of  birdi ,  Concert  des  oi- 
seaux. To  feed  a  youog  —,  Donner  la  becquée  à 
itn  petit  oiseau  ,  l'élever  à  la  brochette.  Migratory 
birds.  Oiseaux  de  passage.  Nocturnal  birds  uf 
prey.  Oiseaux  de  nuit;  m.  pi.  f  Fioe  reaiher* 
make  fine  birds  ,  La  belle  plume /ait  le  bel  visrau: 
la  parure  relève  la  bonne  mine,  f  II  is  a  bad  — 
that  fouls  its  own  nest ,  A  chaque  oiseau  son  nid 
est  beau,  f  There  u  no  catching  old  birds  with 
ck^.  On  ne  prend, pas  les  vieux  oiseaux  à  la  pi- 
pée.  *  ^  To  hit  the  —  in  the  eye ,  Toucher  sas  but, 
t  A  — >  in  the  hand  is  vrorth  two  in  the  bush ,  L'a^ 
louette  en  main  vaut  mieux  que  l'oie  oui  vole  :  un 
tiens  ifaut  mieux  que  deux  tu  Tauras.  -f  To  kill  two 
birds  with  oae  atone ,  Faire  d'une  pierre  deux  couus, 
*  A  newgat*  — ,  Un  gibier  de  potence.  An  aalncky, 
— > ,  Un  oiseau  de  mauvais  augure. 

To  —  ,  v.  n.  [  to  catch  birtls  ]  Premire  dos  oi- 
seaux à  la  pipée  ,  au  trébttchet. 

Birdbdt ,  s.  Petite  Jliche  pour  tirer  aux  oiseaux . 
Btrd-cage  (  aviavy  ) ,  s.  Cçge  ,  t.  volière ,  f.  Bird- 
call,  s.  Appeau,  m.  pipeau,  m.  Bird-catcher,  s. 
Oiseleur  ,  m.  Blrder  ,  s.  Oiseleur  ,  m, 

BIBD-FANCl  ER  ,  «.  r  one  who  delighu  in  birds  ] 
Qui  a  la  manie  des  Mseaux, 

BIRDING ,  s.  Chasse  aux  oiseaux .  f.  Birding- 
piece  ,  s.  Fusil,  m.Birding «pouch,  s.  Oibeciire ,  f. 

BIRD-LIME  ,«.  [a  gluUnous  sobsUnce  to  catch 
Lirds  }Clu.t, 

BIBD-5IXI.1B  ;  S,  l  birdman ,  who  sells  birds  1  Oi- 
selier, m.  marchand  d'oiseaux^  m.  Bia»'»-BYl  « 
«.  [  a  plant  ]  Œil  d'oiseau  ,  m. 

BiRoVrooT  ,  «.  C  a  plant  ]  Pied  d'oUemu  ,  m 
espèce  de  trèjle, 

Bird's-hest,  #.  [an  herb]  Nid  d'oiseau,  m. 

Biid'8-tohÔls,  s,  l  an  herb  ]  Langue  d'o^ 
seau  ,  m. 

BIRGANDER  ,  s.  (  a  wild  goose  ]  Oie  sttu* 
vage ,  f. 

BIRT  ,  «.  [a  fish  of  th«  turbot  kind  ]  Espèce  de 
turbot ,  f . 

BIRTH  ,  s,  [  nativity,  lineage  ;  production  ;  the 
act  of  bringing  forth  ]  Naissance ,  f.  nattvité ,  f.  e**^ 
traction  ,  (.production  ,  f.  couche  ,  f.  enfantement, 
m,  portée ,  f.  The  —  of  our  Saviour  ,  La  nativité 
de  Notre  Seigneur,  Whatever  be  your  —  ,  Quelle 
que  soit  votre  extraction.  An  unnatural  — ,  Une 
production  contre  namre  ,  urn  monstre.  She  bad 
two  children  ata— sEA«  a  eu  deux  en/ants  d'une 
seule  couche.  Untimely—,  Avortement ,  m.  fausse 
couche ,  f.  ARer-birth  ,  Arrière-fnix ,  m.  *  New- 
birth ,  Nouvelle  naissance  ;  régénération ,  f.  renris- 
sance,  t.  {Urme  de  piété),  ^  —n  much,  but  bre»- 
ding  is  more  ,  Nourriture  passe  nature  —  *  lri»« . 
beginning  \ Naissance,  t.  source  .  f.  eom.ftencement, 
m.  To  give  —  lo  any  thing ,  Doiïlter  lien  à  une 
ehese,  en  être  la  cause.  Voue—  was  4»l«W*lc«l 
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witb  magoiGcence  ,  On  célébra  votre  naUsmnce 
avgc  beaucoup  de  pompe. 

—  or  .BkRTH  [  a  sea-term  :  a  conveoient  place 
to  moor  a  s^ip  in  ]  Parage ,  m.  étendue  de  mer  ok 
un  vaisseau  peut  demeurer  commodément  sur  le/ey. 
To  —  ,  or  to  take  a  good  ~- ,  MouUter  en  bon  pa- 
raffe.  The  iliip  lies  in  a  good  —  ,  Xe  vaisseau  est 
bien  mouillé  ^  ou  mouillé  en  bon  parage,  —(where 
one  or  a  number  of  the  ship'a  company  or  officer* 
mess  and  reside  ) ,  Posle  ,  m.  (  comme  poste  des 
chirurgiens ,  poste  de  Vaimônier ,  etc). 

BfRTH-OiT  ,  *.  Jour  de  naissance ,  m.  The  king'i 
Lirlh-day,  Le  jour  de  la  naissance  du  foii  l'an- 
niversaire de  sa  naissance.  Birlh-place ,  s.  Lieu  de 
la  naissance  t  m.  l'endroit  oii  Von  est  né.  Birth- 
right ,  s.  ProU  d'aînesse ,  m.  droit  de  naissance , 
m.  Birth-strangled ,  part.  adj\  Suffoqué  en  naiS" 
sant.        ^ 

BIRTHSONG  ,  s  [  asoag  sung  at  the  natirity  of 
a  person  ]  Chant  natal ,  m. 

BISCOTIN,  5.  [  a  sort  of  sweet  biscuit  J  Bis- 
cot  in ,  m* 

BISCUIT  ,  «.  [  a  kind  of  bard  dry  bread  made 
to  be  carried  to  sea  ;  alse  a  composition  of  fine 
flour ,  almonds,  and  sugar  ,  made  by  the  confec- 
tioners] Biscuit^  m.  soit  biscuit  de  mer  J  oa  masse- 
pain ,  m. 

—  [porcelain  twice  baked ] BiscuU,  m. 

To  BISECT ,  If.  «.  [  to  cut  in  two  parU  ]  Cot^ 
per  en  deux. 

BISECTION ,  *.  [  in  geom.  J  Division  en  deux 
parties  égales ,  f. 

BISHOP  ,  s.  [  one  of  tbe  bead-order  of  the  clergy] 
Evéçue,  m.  prélat ,  m.  —  at  chess  ,  Foi* ,  m.  —  [a 
cant  word  for  a  mixture  of  wine  ,  oranges ,  and  su- 
gar] Orangeade  au  vin ,  f. 

To  BISHOP  ,  v.  a.  [to  confirm,  to  admit  into  the 
church  ]  Confirmer. 

BISHOPRIC  ,  s.  [  the  diocese  of  a  bishop  j  Evé^ 
ché^  m. 

To  aspire  at  a—  ,  Spiscapiser. 

BISK  ,  or  BiSQUX  ,  *.  [a  ric^  kind  of  soup  ]  Bis- 
çue ,  f.  potage  succulent, 

—  [at  tennis  :  odds ,  a  stroke  allowed  to  the 
weaker  player  ]  Bisçue ,  f. 

BISKET  ,  «.  [  biscuit  J  Biscuit ,  m.  Sea-biskef  , 
Biscuit  de  mer,  m. 

BISON,  *.  [  a  sort  of  wild  ox  of  AaMrica,  haviog 
a  bunch  on  bis  back  ]  Bison ,  m. 

BISSEXTILE ,  /.  [an  intercahir  day]  Bissexte^  m. 

—,  ad/.  [  in  which  a  day  is  intercalated  ]  Bis^ 
'^^!  lu  "^  °''  i««P-7«'i  L'année  bissextile  ^ 
cede  oh  I  on  ajoute  un  jour  au  mois  de  février. 

BISTOURY  ,  J.  [  a  surgeon's  incision-knife  ]  Bis 
touriy  m. 

BISULCOUS ,  s.  [  cloren-footed  ]  Bisulçue  ou  M- 

BIT,  *.  [a  mouthful  of  meat;  a  small  piece  of 
any  thing  J  Morceau ,  m.  bouchée,  t.  pièce,  f.  brin, 
m.  bout,  m.  A  —  of  bread ,  Un  morceau  de  pain. 
A  Ud  •— ,  Morceaufriand.  To  keep  for  last  —  J?^ 
server  pour  le  dernier  morceau,  garder  pour  la 
bonne  bouc/te.  Not  a—,  Pas  un  morceau,  rien  du 
tout.  Adam's  —,  La  pomme  d'Adam,  —of  a  bridle, 
''rein  m.  mors ,  m.  bHdon ,  m.  To  draw  —,  Débris 
der.  To  bite  on  the  —,  Prendre  le  mors  aux  dents, 
ronger  son  frein ,  au  propre  et  au  figurtf.  —  of  a 
key.  Le  panneton  d'une  cîef, 

—  or  BiTTSN,  part.  adj.  of  to  Brri,  Mordu, 
•te.  -*  *  t 

To  —,  V.  a.  (10  bridle  a  hone]  Emboudter. 


To  —  a  horse ,  Emboucher  m/s-  cheval,  lui  mettre 
la  bride. 

BITGU,  s.  [the  female  of  the  caoine  kind] 
ChUnne,t. 

BITE,  s.  [the  act  of  biting;  (he  Ihing]  JTor- 
$ure ,  f.  bouchée ,  L  I  desire  but  one  —  ,  Je  n'en 
'veux  qu'une  bouchée.  —  *fs.  [a  trap  ;  a  cheat ,  a 
fraud] Panneau,  m.  ruse,  f.  attrape,  t  attrapoire 
f.  baie ,  f.       . 

To  —,  I  bit ,  bit  and  bitten ,  -w.  a.  [to  crash  w 
pierce  with  the  teeth  )  Mordre.  To  —  one's  nails , 
Bonger  ses  ongles,  f  If  you  cannot  —  ,  never  show 
your  teeth ,  J  quoi  bon  montrer  les  dents ,  quuad 
on  ne  peut  p€is  mordre.  —  [  to  give  pain  ;  to  cut , 
to  wound]  P/^tter,  blesser,  couper.  Pepper  hila 
the  tongue,  Le  poivre  nique  la  langue.  The  froit 
bites  the  grass,  La  gelée  cottpe  les  herbes.  To  — 
OFF ,  Emporter  la  pièce  en  mordant.  *  f  To  —  00 
or  off  the  bridle ,  Manger  de  la  vache  enragit , 
Urer  le  diable  par  la  queue.  He  has  bit  off  the 
bi*idle,  //  a  mangé  de  la  vache  enragée.  *  f  To  — 
[  to  cheat  J  Tromper,  attraper,  dutter.  To  — ,  «.  j». 
[at  sea]  Mordre  (en parlant  de  l'ancre  lorsqu'elle 
accroche  le  fond  ) . 

BITER  ,  ^.  [  he  that  bites  ;  a  fish  apt  to  take  the 
bait;  tricker,  deceiver]  Qui  mord;  qui  trompe; 
trompeur,  m. 

BI^1^'G,  *./.  Morsure^  f.  piqilre^  f.  trompe' 
rie,  f. 

—,  adj.  Mordant;  piquant,  âpre.*k  biting  jest, 
Raillerie  piquante. 

BITINGLY,  adv.  {D'une  manière  mordamte, 
piquante ,  satirique. 

BITTEN .  part.  adj.  of  To  Bite.  V.  Bit. 

BITTER,  rt^f.  [  having  a  hot,  acrid ,  biting  taste] 
Amer.  As  —  as  gall ,  Amer  comme  f  el.  '—  [  biting, 
sharp,  cruel,  severe;  calamitous;  satirical,  hart- 
fulj  Dur,  mordant,  piquant,  choquant;  crwl, 
rude,  fâcheux,  méchant.  —  weather ,  Temps  dor 
ou  rude^  ta.  —cold  weather.  Froid  piquant ,  m. 
—  words.  Paroles  choquantes ^  aigres;  injures, 
duretés,  f  pi.  —scold ,  Mégère,  f.  —  quarrel ^i» 
n'eiae  querelle,  f.  — enemies.  De  cruels  ennends. 
m.pl. 

BITTER-APPLE,  Bimn-GOVBD,  /.  [bot.  eo- 
locvnthis]  ColoquinU,  f. 

BITTERLY ,  adv.  [  in  a  bitter  manner  1  Amirf 
ment,  aigrement.  ♦—  aflUcted ,  En  proie  à  une  dou^ 
leur  amère. 

BITTERN ,  or  Bmovn ,  s.  [  bird  of  the  heron 
kind]  Butor,  m.  pouacre,  m.  liéron  étoile ,  m. 

BITTERNESS,  s.  [bitter  taste ]  ^mcrfnme ,  £ 
amer,  m.  *  —  [malice  4  roughness;  sorrow]  Afé- 
chancelé,  f.  aigreur,  t.  emportement,  m.  coiuti- 
citi,  f.  chagrin^  m.  douleur,  f. 

BITTER-SWEET,  s.  [woody  hight-shade] 
Douce  amère ,  i.  vigne  sauvage ,  f. 

BITTERVETCH ,  5.  Ers,  m.  ou  vesce  noire ^  f. 
torte  de  légume. 

BITTERWORT.  e.  [  gentian  ;  -1  med.  root  ]  Ce» 
tiane,  f. 

SÎÏSÎÎSL'JL-  ï»  «>rt  of  slime  ]  Bitume,  m. 

SîJ?iîîSÏÏ?^  '^^J'^ii^'nineur  ,  asphaltimse. 

BIZ  ANTINE  ,  ,.  [  a  niece  of  gold  of  i^  pouids . 
the  king  ofiers  it  00  fetUval  daysj  Besant,  m.  Unjtot 
d'or,  m,  ** 

BLAB,  ondBtàMVËtL,  t.  [a  tattler ,  tell-talel  Bm- 
vardsm.Sgasette,!, 

To  —,  V,  a.   [to  tell  what  ought  to  be  kepe 
secret     Pii*//er  indiscrètement.  To  —  a  secret 
Divulguer  un  secret. 

1?  T*jy*  "•  ^"t'arder^fdire  des  contes, 

BLABBER-LIP,  V.  Blobbi»-lip. 

BLACK,  s.  [the  bUck  colour]  Noir,  m.  couleur 
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uoire.  Lamp  — >  or  tmoke-LUck ,  JVbir  à  noircir , 
noir  dijumie,  German  or  Frmnkibrt  — ,  Voir  d'Al- 
lemagne ,  m.  Ivory-black,  Noir  d*ivoirty  m.  Slon*- 
black  ,  NoirdeMerre.  To  dye  — ,  Teindre  em  noir. 
To  pul  on  —,  Prendre  le  deuil.  *  t  To  ba*e  a  thing 
under  —  and  while,  Jvoir  une  chose  en  écriL  — 
[  in  heraldry  ;  sable]  Sable^^  m.  —  [  a  negro]  Vn 
noir  f  un  ntgy^* 

—  AH©  BLUE  [Itruise,  tXxÏT^I  Meurtrissure ^  t 
contusion  ,  f. 

— ,  adj.  Noir.  As  —  as  a  negro ,  Noir  comme  un 


BLACE-^noBV ,  /.  [  bot.  akM  ;  a  ilmk  ]  ÉpiM 
noire  t  f. 

To  BLÂCUif ,  v.  a.  at  n.  [to  black,  make  black 
grow  black ]  iVoirar ,  rendre  noir;  se  notrar,  de^ 
venU"  noir. 

♦To— ,«.  a.  [to  asperse,  blemish  f  Noircir, 
diffamer^  calomnier ^  rendre  nou-,  dénigrer^  Wrt- 
sonner,  \ 

BLACKING,  *.  [black  for  ihoc«l  JVbir.  m.  Second 
—  famonf;  curriers) ,  Noir  de  soie»  * 

BLADDER  ,  /.   (  that  vessel  in  the  bodv  which 


nègre.  —  Rame,  Betes  noires ,  comme  le  sanglier,  i  conUini  ibe  urine  ]  ^e«ie ,  f.  The  neck  of  "the  — 


—  meat ,  Viande  noire ,  comme  celle  du  lièvre  ,  de 
la  bécasse^  etc.  The  — art,  La  magie  noire ^  ou 
Its  nécromancie.  —  man,  —  woman  ,  Qui  m  les  che~ 
veux  noirs.  To  make  —,  Noircir^  rendre  noire.  To 
colour  —  leather  for  mourning ,  Bronzer  dit  cuir. 
*To  look  •—  upon  one,  Jfegarder  quelqu'un  tie 
mauvais  tril ,  lui  faire  mauvaise  mine.  —  [  base , 
wicked  ]  Noir,  atroce  ,    méchant ,  bas  ,    infâme. 

—  day.  Jour  fatale  jout  malheureux,  ••oondA/t 
Jour  de  punition ,  ou  d'exécution. 

—  AJfD  BLUE ,  Meurtri  de  coups,  livide.  To  beat 

—  and  biue.  Meurtrir  de  coups,  battre  à  outrance. 
Eyes  that  look  — and  blue,  Des  yeux  cernés ^  ou 
en  compote. 

To  —  ,  V.  To  BlACEEE. 

Blaceaxoor  ,  *.  l  a  negro  ]  Un  more\  un  nigre. 
A  she-blackamoor ,  Dne  moresque,  une  négresse. 
t  To  wash  a  —  while ,  Blanchir  un  more  ;  laver  la 
télé  d'un  âne;  t  ^  luver  la  télé  d'un  more,  on  y 
perd  sa  lessive. 

Blacb-bebry  ,  s.  f  bramble  ;  its  fruit  ]  Mure  de 
ronce,  de  haie,  ou  de  renard,  (.  —  bu»b.  Marier  de 
renard,   m. 

Black-bird,  s.  f  omilhol.  morula;  a  bird  of  the 
thrush-kind  ]  Merle,  m. 

Black-browed  ,  adj.  [  baring  black  eye  brows  ] 
Qui  a  les  sourcils  noirs. 

Black-cattle,  s.  Gros  bétail,  vaches,  f.  bmtfs, 
tù. 

Black-cboleb,  s.  [bile,  anger  ^elancholj] 
Mélancolie,  î. 

Black-cvreaiit,  /.  [  squinancj-berry  ]  Caeis^ 
va,  groseille  noire  ,  f. 

Bl'ack-ete  ,  s.  [a  brube  on  the  eye ,  by  a  blow] 
Coup  de  poing  sur  Vail,  m.  Who  has  black  eyes] 
Qui  a  les  yeux  pochés. 

Black-eyed,  adj.  Quia  les  yeux  noirs;  brun, 
trune. 

Black-faced  ,  adj,  Noirasid ,  qui  a  le  teint 
brun. 

f  Bi.ACK-»f7ABD  «  adj.  «t  #.  [  dirty  fellow  of  the 
meanest  kind]  Goujat,  m.  galopin,  m.  ce  qu'on 
appelle  à  Paris  un  Savoyard,  m  j  brdleur  de  mai- 
sons ,  m.  f  bélitre  >  m.  A  parcel  of  black-guards  , 
4  Bélitraille^  f. 

Blackmb  ,  adj.  [somewhat  black  ]  Noirâtre ,  fl- 
rant  sur  le  noir. 

BuLCK-LEAD,  5.  [molybdnna,  soft  and  nnctuous 
rainerai  of  a  deep  shining  Une  colour,  much  used 
to  make  pencils]  Mtne  de  plomb,  t.poUlat^  m. 
molybdène,  m. 

Black-mail  ,  corrupted  from  blanque  maille 
(sous  tournois),  blanc,  s.  Present  qu'on  fait  à  cettx 
qui  ont  quelque  relation  avec  Us  voleurs,  pow  être 
à  couvert  de  leurs  insultes. 

BLACK-MAanN,  #.  [a  tort  of  swallow,  tb«  swiA] 
Moutardier,  m. 

Black-movthed,  adj.  Qui  a  la  bouche  noire; 
fig.  qtU  a  une  méchante  langue» 
Blackhebs,  s.  Noirceur,  f. 
iBLACK-fmTB ,  s.  Forgeron ,  m.  taillandier  f  m. 


Le  roi  de  la  vessie. 

BI.ADDERED ,  a.  [  swoln  like  a  bbder]  Gon/!é  , 
sottffie. 

BIjLDE  ,  s.  r  the  spire  of  jjrm  br  r»re  if  «jrow»  lu 
seed  ,  grren  shoots  of  corn  .  ri*inj;  from  liir  ^fc  i  ] 
FeiriUe,  f.  tipe  ^  f.  tttyau  ,  m.  bhn,  m.  A  —  offris», 
Une  feuille  d'herbe ,  un  brin  d'herbe.  —  of  c*irn  , 
Tuyau  de  blé ,  m. 

—  (the  sharp  or  slrikinp  part  of  a  wrapnn  or  inw 
trament  ;  a  brisk  roan  .  C^ire  or  j;a\  )  Lnmc.  f.  — 
of  asword,  lut  lamed'ime  *•/<<*#.—  of  a  Jmiîe  .  Lettre, 
f.  atumelle  ^  f.  Tlie  ihoaJd»-?  btade  or  lila«If-b«iir  ,' 
L'omoplate ,  f.  The  hrM<l-hbde,  Le  sternum.  *  X 
0Otab)e-YOun;^4iIade.L'/t<*cri//r,r//i  eiptèg/e;fin  ci/- 
lard,  un  égrillard.  An  old — ,L'/i  vwux  ruuUer.  A  f^ne 
— ,  t^n  homme  du  bon  ton.  A  cunning  —  ,  Vn  fît 
matois,  un  rusé  compère.  A  slout  — ,  Un  vaillant 
champion.  The  —  or  (lat  of  an  oar  .  Le  palme  ,  ou 
le  plat  d'une  rame.  Pair  of  blades  or  yarn-windles, 
Un  dévidoir. 

To  —  ,  rr,  V.  n.[to  make  a  Taio-glorions  show  ' 
of  oneself]  Paire  le  brave  ,  piaffer, 

BLADÉO,  A</y.  (having  blades  or  spires"  Feuille, 
en  feuille ,  en  tige ,  en  tuyau.  —  corn ,  Blé  en  tii;e, 
oo  en  tuyau. 

BLAIPÎ ,  *.  [a  blister ,  a  pnstnle ]  PusUile ,  f.  fu- 
roncle, m. 

BLAMABLE  and  Blameable  ,  adj.  f  cnipahie  , 
faultr]  Blâmable  .  digne  de  blâme  ,  condamnable. 

BLAMABLENESS ,  s.  [  fault  ]  fWule ,  f.  culpabi- 
lité, f.  (  terme  dogmatique  ). 

BLAMABLY ,  adv.  (  culpably  ]  D'une  manière 
blâmable. 

BLAME  ,  s.  [  reproach  ,  fault  ;  crime  ,  brtrt  1 
Blébne,  m.  reproche,  m.  faute ^  f.  offense  ,  f  The 
—  is  charged  upon  him ,  On  lui  en  impute  ta  faute. 
To  bear  the  —  of  a  thing ,  Porfkr  le  blâme  d'une 
chose.  All  the  —  falls  upon  his  back ,  Tout  le  blame 
en  tomtm  sur  lui.  To  throw  the  —  of  a  thing  on 
«rnotber ,  Rejeter  le  blâme  de  quelque  chose  sut 
un  autre. 

To-^,v.a.\  to  censnrc ,  to  charge  with  a  faullj 
Blâmer,  reprendre,  censurer,  redire  ,  condamner^ 
désapprouver ,  accuser.  I  cannot  —  you  for  it ,  Je 
ne  saurais  vous  en  blâmer.  He  blames  me  for  that, 
ri  me  reprend  de  cela.  My  conduct  was  blamed.  Ois 
censura  ma  conduite.  To  be  to  — ,  Etre  blâmable, 
aooir  tort.  You  are  both  to  —  for  that ,  Fous  ave» 
tous  dettxtoH  en  cela. 

BLAMEFUL ,  adj.  (criminal ,  guilty]  Blâmable , 
digne  de  blâme. 

BLAMELESS ,  adj.  [eaemot  from  blame  ,  guilt- 
less ,  innocent  ]  Irr^rochtdfle  ,  Irrépréhensible  , 
exempt  de  blâme  ;  net. 

BLAMELESSLY,  «A».  Sans  reproche ,  innocem% 
ment,  UrepréhensibUmeni. 

BLAMML.ÈSSNESS ,  #.  [  aKtmptioa  from  e«i- 
Bora  1  Innocent  ,  f> 

BLiUiER ,  s.  [  who  blames,  ctimirer  1  Censeur^ 
m.  critique  ,  m,  désapprobateur^  m. 
BUJdE-WORTHY.V.I 
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i>lAM:A11D,  4,  [lioen-ttlotb  wove%  with  thread 
hall<4}leacbedj  Demi'blanc  ,  m.  buinchard^m. 

BT^NC-MAJSGER ,  #.  [  in  cookery  ;  white  food] 
Blanc-mnnger^  nw 

io  BLANCH  ,4;.  a.[  to  whiten]  Blanchir,  faire 
blanchir.  To  —  Unen-cloth ,  Blanchir  des  toiles, 
■  —  I  to  wath  out ,  oalliate ,  obliterate  ]  Pallier , 
colorer  y  disculper ,  donner  un  tour  avantageux  ^ 
donner  un  prétexté  honnête.  They  blanched  their 
answer  in  bandsoine  words ,  Us  donnèrent  un  iour 
honnête  à  leur  réponse. 

"  To  — ,  -v.  «.  [to  ihiA  ]  Biaiser,  gauchir,  cher- 
eherdes  subterfuges  y  éluder, 

BLANCHER ,  /.  (  whitener]  Blanchisseur,  m.  çui 
a  soin  d'une  blanchisserie  ^  î.  [among  tannen]  B/on- 
cher,  m.  [in  tbo  mint]  Becuiteur,  m. 

BLANCHING  ,  adj,  et  s.  Jction  de  blanchir,  f. 
blanchiment ,  m.  Blanching  bouse  ,  Blancherie,  t. 
ftlunchisserie ,  f,  -.  (  in  coining  ;  whitening),  Bouil- 
lUnire ,  m. 

BLÂ19D,  adj.  [sofl ,  mild ,  gentle]  Doux,  aimable, 
c'Ures$ant, 

BLATfDILOQUENGE  ,  s,  [  fair  and  flattering 
speech  ]  Discours  JlaUeur,  m. 

To  BLANDISH ,  1/.  a.  Adoucir,  Jlaltsr,  caresser, 
cajoler. 

i}LAja)ISHMENT  »  s.  [  carets ,  soft  words ,  kind 
treatment]  Caresse,  î.  flatter  te,  f. 

BLANK  ,s.[zn  unwritten  space]  Un  blanc,  dans 
un  rfcrit.  — ,  Blanc ,  but  cît  l'on  trise;  au  propre  et 
au  6guré.— .[apiecefor  coining]  IZ/i^an.  To  blanch 
the  blanks  ,  Blanchir  les  flàns,  —  [an  ancient 
coin  ]  Blanc ,  m.  —  [  in  a  lottery  ]  BUlet  blanc.  —, 
Cartes  blffnches ,  sans  figures.  Point  — ,  V.  Poiirr. 

-- ,  adj.  [  white ,  pale ,  and  wan  J  Blanc  ,  pâle  , 
blême  — [conrused]  Con/hj,  déconcerté ,  deconn 
tenance.  — •  [  unwritten  ]  Blanc  ,  sans  écriture.  — 
paper ,  Papier  blanc.  —  [without  rbime]  Sans  rime, 
—  rerses ,  Vers  non^rimés ,  vers  blancs. 

To  — ,'v.  a.[io  confuse ]  Confondre,  déconie- 
nancer^  rendre  confus.  —  [lo  efface,  annal]  Effacer, 
abolir. The  former  laws  were  blanked.  Les  anciennes 
lois  furent  abolies. 

BLANKET ,  i.  [  a  woolen  corer  ]  Couverture  de 
lit.  The  stripe  at  each  end  of  a  <— ,  Bar^ ,  f. 

To  —,  a;,  a.  [  to  cover  with  a  blanket]  Couvrir 
d'une  couverture.  —  my  foot,  Mettes  la  couver~ 
titre  sur  mes  pieds ,  couvrez^moi  les  pieds.  To  — 
[  to  toss  in  a  — ]  Berner,  balloter  dans  une  cow^ 
verture. 

BLANKETTING ,  s.  [  tossing  in  a  blanket]  Ber- 
nement ,  m. 

BLANKLY,  adv,  [with whiteness ]B//mrAemen<. 
[with  confu!iion  ]  Jvec  pdleur,  avec  confttsion, 

BLANKNESS,  s.P4leur,(.  trouble,m.  confusion^. 

To  BLASPHEME  ,  v.  a,  et  n.  [  to  speak  evil  of 
God  ]  Blasphémer;  proférer  un  blaspMme  ^  jurer, 

BLASPHEMER ,  s.  [a  wretch  that  speaki  of  God 
iu  impious  terms]  Blasphémateur^  m. 

BLASPHEMING ,  s.  [the  act  of  blasphemy]  B^a«- 
phi  me,  m. 

BLASPHEMOUS  ,  adj.  [impious,  irreverent  with 
regard  to  God  J  Blasphématoire ,  tmpie. 

BLASPHEMOUSLY,  ai£u. [impiously] ^i^ec  bias* 
phème, 

BLASPHï^MY  ,  s.  [  alfront  expressed  towards 
God ,  either  by  words  or  writing  ]  Blasphème ,  m. 
iurement  exécrable ,  m, 

BLAST ,  *.  [  a  gust  or  puff  of  wind  )  Bouffée ,  f. 
A—  of  wind ,  Une  bouffée  de  tfent,  •— ,  £«  son  d'un 
instrumeJtt  à  vent.  —  ]  a  sodden  compression  of 
tiie  air  by  the  discharge   of  a  cacsoa-ball  »  etc.  ] 


Font,  m.  —,  influence  maligne ;î,  ii^eciion  et* tint 
chose  pesUlenUeUe,  f.  —  [blight]  Brouée ,  f.  nii^le, 
f.  brotdssure ,  f.  vent  roux ,  ta.  The  —  has  spoiled 
the  com ,  La  nielle  a  broui  les  blés. 

To  — ,v.a,[  to  make  lo  wither  ;  to  injure  ,  to 
invalidate]  Brouir,  brûler;  embntiner,  charbouiller, 
fig.  perdre ,  ruiner,  détruire.  Blasted  com ,  Du  ble 
broui.*  To —  an  undertaking ,  Ruiner,  détrtâire  une 
entreprise^  la  faire  échouer. 

BLASTING  ,s,  Jction  de  ^rouir,  de  ruiner ,  etc. 
f.  —  [  among  miners  ;  tearing  up  rocks  by  gun-po«« 
der]  L'action  défaire  sauter  des  roches,  par  le 
moren  de  la  poudre, 

BLATANT,  adj.  [UlUowiog  as  a  calf]  Qui  be— 
gle,  fig.  Qui  Clabaude,  m,  A  —  writer,  Vn  auteur 
çui  cltdMUtde  ;  un  clabaudeur ,  un  vain  déclanuf 
leur, 

BLAZE  ,  s.  i  flame  ,  the  light  of  the  flame  ] 
Flamme ,  f.  flamme  brillante ,  (.feu  de  paille  ^ 
brille  et  n'échauffé  ooint,  m.  — '  I  in  manegn  ;  fUr  j 
Etoile ,  f .  •  —  [publication  ,  wide  diffusion  of  re- 
port ]  Bruiï ,  m.  rapport,  ta. 

To  — ,  V.  n.  [to  flame,  to  show  the  light  ol 
the  flame  ]  Flamber,  jeter  4es  Jlammef  ;  fig,  brûler, 
jeter  un  vain  éclat.  The  fire  blases ,  Lefeuflambe, 

*  To  —  AiBOAD  ,v,n,l  to  publish  ]  Ditfulgiur, 
publier, 

*  BLAZER,  s.  [one  who  spreads  reports]  Celai 
çui  fait  courir  des  bruits. 

— ,  adj.  Brillant ,  étincelant,  A  -*-  star ,  Vàe 
étoile flambojrante  ;  comète ,  f . 

BLAZON ,  s.  [  the  art  of  drawing  or  esplainiog 
coats  of  arms]  Blason,  m.  la  science  des  amutf 
ries. 

To—,  V.  a.  [to  explain  coats  of  arms]  Biie- 
sonner.  *  —  [  to  deck ,  embellish  ;  display ,  ce- 
lebrate ,  make  public  ]  Représenter  ,  dépeindre , 
célébrer. 

BLAZONER  ,  #.  [he  that  blazons]  Blasonnemr, 
m. 

BLAZONRY  ,  V  ,  Blaxow . 

To  BLEACH ,  v.  a.  [to  whiten  by  exposure  te 
the  open  txrVBlanchir  à  Pair.  To— cloth  ,  Blanchir 
de  la  toile.  To  —  wax  or  candles  ,  Mettre  de  la  cire 
ou  de  la  bougie  au  blanchiment, 

BLEACHER  ,  f .  [one  who  bleaches]  Blanchis- 
seur, m.  curandier,  m. 

BLEACHING ,  s.  L'action  de  blanefUr  ;  blanchi' 
ment  m.  Blanchissage  ,  m.  61eachiog-«roand  , 
blancherie  ,  f.  Second  -—  of  tbe  was,  Reprelnge ,  va. 

BLEAGH-YARD ,  [Ueaching-ground]  Blanchit' 
série,   f. 

BLEA^  ,  or  Bliikt  ,  adj.  [chill ,  cold]  Froid. 
A  —  wind  Un  vent  froid.  —  [pâle]  Pétl  e,  blême , 
blafard.  You  look  very—  ,  Fous  êtes  fort  pdU.  To 
grow  —,  Blêmir. 

BLE.VKNESS,  s.  [coldness,  chillness]  Fh)U, 
m  »  froidure  ,  f. 

BLEAR,  adj.  [dim  with  rheum  or  water)  Obscur  ; 
troublé,  offusçtté. 

To^— ,  V.  a.  [to dim]  obscurcir, offustfuer,  troubler. 

BLEAREYDNESS,  «.[the  state  of  beiiw  blear«d] 
Obscurcissement  de  la  vue  ,  m.  chassie ,  f. 

BLEAR-EYED ,  (  whose  eyes  are  trouUed  vrith 
defluxions)  Cftassieux. 

To  Vi&fCÏ,v.  n.  [to  cry  as  a  sheep]  bêler.  The 
sheep  -«  ,  Les  brebis  bêlent, 

BLEAT,  J.  [skaery  of  a  sheep ,  or  lamb]  Bêtement , 

171. 

BlKATING ,  s.  Bêlement ,  m. 
BLED  ,  part,  adj.  Saigné, 
BLEED,  V.  a,  et  n,  (to  lose  blood;  let  Mood  )5/n- 
gmer ,  tirer  du  tang.  To  —  again»  1  Ressmigmer,  To 
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X«  ctBur  m*en  taig^me, 

*  To— >  p.  «.(to  die  a  TÎolrat  deaOi)  Mourir d'utu 
jnori  'oioUntt, 

BLEEDER,  «,  Saigneur^  m, 
BLEEDING ,  «.  Snigntment ,  m.  nUgnée^  t.  To 
stop  the  —,  Arrêter  it  sang. 
— ,  adj.  Saignant ,  qui  saigne, 

*  A  —  heart  <  Un  ctntr  <pti saigne,  un  ctmrnapré 
de  douleur.  A—- condition,  Un  état  critique ^  os 
dangereux. 

BLEMISH ,  s.  fa  mark  of  deformity,  scar  :  spot, 
làuU]  Tac^c,  I,  d^aut^  m.  manquement ,  m.  tare^ 
f.—*f  disgrâce,  tarpitade]  Tache,  f.  honte  y  f. 
déshonneur  y  m.  opprobre,  ta.  Jîétrissure,  f.  He  ji 
the  —  of  our  aation ,  //  est  la  Itonte ,  ou  l'opprobre 
de  notre  nation. 

BLEMisEX8,s.pL  [a  term  of  huntiDg]  BnWei , 

To^,  v.a.  [to  slain,  defame  ,  tamisb]  Tacher, 
Mouiller i  fig.  ternir,  flétrir^  noircir. To  —  one*t  re- 
putation ,  Ternir  la  réputation  de  quelqu'un. 

BLEMISHED,  pert.  ady.  Taché,  souillé ,  Jtétri , 
terni ,  déshonoré. 

BLEMISHLESS ,  adj.  [Without  hlemuh  or  spotj 
Sans  tache  ,pur ,  intact. 

BLEMIoHlKG,  s.  Tache,  f./létrtssure, t. dés- 
honneur^ m. 

To  BLENCH,  V.  a.  [to  hinder,  lo  obstmcl]  Empé-» 
cher,  arrêter. 

To — ,  V,  n,  [to  shrink  ,  start  back]  Reculer,  hé- 
siter. 

To  BLEND,  V.  a.  Tlo  mix]  Meier,  mélanger, 
confondre  en  mêlant ,  brouiller;  marier.  Blendioff , 
AUinnce.î,  " 

BLENDER ,  s.  Celui  qui  mêle ,  on  confond, 

ToBLBSS,  Bl£st,  v,  a.  [to  wish  happiness  to 
another]  Bénir,  souhaiter  du  bien,  donner  la  béné- 
diction, —  [to  make  happy]  Rendre  heureux ,  faire 
prospérer.  — [to  praise]  Bénir,  louer.  God  he  bias- 
sed ,  Dieu  soit  béni ,  Dieu  soit  loué. 

To  —  oneself  in  a  thing.  Se  glorifier,  sefëlidUr 
d'une  chose. 

—  mel  inUrJ,  Bon  Dieu  i  Juste  ciel!  Miséri- 
corde \ 

BLESSED ,  paH.  adj.  Béni ,  bénit;  divin  ,  saint  ; 
heureux ,  bien^heureux.  —  be  God  !  Dieu  soit  béni  I 
The  —  Virgin ,  La  sainte  Vierge.  God's  — prori- 
dence,  La  providence  de  Dieu,  la  providence  di- 
tnne.  The^een  of — memoiT*,  Za  reine  «/'Aeureiue 
mémoire.  To  declare  — ,  Béatifier, 

To  he  — with.  Avoir  le  bonheur  de...  He  b  — 
with  a  çood  wife,  //  a  une  bonne  femme.  Shall  we 
be  — with  your  company  ?  Aurons-nous  le  bonheur 
de  tHius  posséder. 

The  —,  s.  pi.  Les  bienheureux,  m.  les  saints  glo^ 
ri  ft  es,  m. 

BLESSEDLY ,  adv.  [happily]  Heureusement. 

BLESSEDNESS  ,  s,  [happiness ,  felicity  t  sanc- 
tity ,  divine  faTour]  Bonheur,  m.  félicité,  L  sain- 
teté, f.  béatitude,  f. 

BLESSER ,  s.  [he  that  blesses]  Celui  qui  bénit,m. 

BLESSING ,  s.  [benediction,  happiness]  l^^n^ic- 
*ion,î,  bonheur,  m.  grâce,  ù  bienfait^  m. faveur, 
f.  The  blessings  of  Gôd,  Les  bUnfaUi  de  Dieu, 
m.  th 

BLEST ,  Y.  Blessid. 

BLEW  [the  preterite  of)  To  Blow. 

BLIGHT,  s,  [blast,  mildew,  smut]  Brouée,  t, 
hndne ,  f.  nielle ,  f.  rouille ,  f.  charbude^  f.  char- 
bon ,  m.  ergot,  m.  (en  parlant  du  seigle). 

To  -^  «.  a,  [to  hhttt]  Bnmir ,  rtmire  stérile  j  gâ^ 
ter,  corrompre, 

BUND,  «.[something  to  hinder  the  sight,  or  to 


mislead  th«  anderstaoding  i  false  preteoee]  KoHe, 
m.  masque,  m.  faux  prétexU ,  m.  poussière  que 
Ion  jette  aux  yeux  pour  empêcher  de  voir, 
leurre,  m, 

—  [Venetian  —,  to  keep  the  tun  from  cooaing  in 
at  a  window]  Jalousie,  f.  treillis ,  m. 

— t  f»dj,  [deprived  of  the  sense  of  seeing]  A^u- 
gle,  qui  ne  voU  ooint.  To  make  —,  AveugUr.  The 
—  Bun  gorems  his  steps  by  feeliag.  L'aveugle  se 
sert  du  tact  pour  se  conduire,  —  of  one  eye ,  Bor- 
gne. —  [dark,  hard  to  find ,  not  easily  discemibJe  ] 
Obscur,  difficile  à  comprendre  „  eu  t'om  ne  voU 
gouUe.  k  — closet ,  Un  cabinet  obscur,  oà  Von  ne 
va  qu'à  tâtons,  *  A  —  lippling-house.  Cabaret  bor- 
gne, m.  gargotte,  f.  •  —  wall  (will  without 
windows),  Mur  orbe, m.  *TSÙnà-ynj, Cul-de-sac,  m. 
"t  A  —  story.  Un  conie  borgne.  A  —  writing ,  Vn 
écrit  presque  effacé,  oh  l'on  ne  comprend  rien.  Pur- 
blind ,  or  Pore-blind,  QtU  a  la  vue  courte.  Sand' 
blind  or  moon-blind ,  QtU  a  la  vue  faible.  —  ur 
[ignorant]  Aveugle  sur..,  qui  ignore.  —  of  the  fu- 
ture ,  Qui  ignore  l'avenir. 

To  —  ,v.  a.  Flo  make  blind ,  lo  corer  the  eyes) 
Aveugler ,  rendre  aveugle ,  bander  les  yeux  ;  fig. 
Aveugler  l'esprit ,  l'éblouir ,  l'empêcher  de  voir  ce 
qu'il  lui  importe  de  connaître.  To—  a  trench.  Blin- 
der une  tranchée  ;  se  blinder. 

To  BLINDFOLD ,  v.  a.  [to  hinder  from  seeing 
by  blinding  the  eyes]  Bander  les  yeux ,  mettre  un 
voile  sur  les  yeux, 

— *  adj,  [having  the  eyes  covered]  Qui  a  les  yeux 
bandés  ,qui  a  un  bandeau  sur  les  yeux. 

BLINDFOLDED,  part.  adj.  Quia  les  yeux  ban- 
dés ,  etc.  To  be—.  Avoir  un  bandeau  sur  les  yeux. 

BLINDLY ,  <Ki('.  Twithout  sight,  examination, 
or  judgment]  Aveuglément,  à  l'aveugle  ,  en  av%u- 
gle ,  sans  examen ,  sans  réflexion. 

BUNDMAN'S-BUFF .  «.  [a  play  in  which  some 

le  bas  his  eyea  covered]  Cligne-musette ,  f.  Colin- 
maillard,  m, 

BLINDNESS ,  s.  [want  of  sight ,  intellectnal  dar- 
kness] Aveuglement,  m,  cécité,  t.  perte  de  Im  vue; 
aveuglement  d'écrit,  ténèbres,  f.pl. 

BLIND-SIDE  ,  s,  [weak  part  -,  (oible]  Cote  fai- 
ble ;  le  faible, 

BLIND- WORM  ,  *.  [  Slow-worm  ,  cwcilia  •  a 
small  serpent]  Anvoie ,  t,  aveugle ,  m.  Orvet  ou 
Orvert,  m. 

To  BLINK  ,  V.  n.  [to  twinkle  with  the  eyes  ;  to 
wink,  see  obscurely]  Faire  les  petits  yeux,  cligno- 
ter ;  fig.  f^oir  obscurément  et  peu, 

BUNKARD ,  s.  [tvho  is  twinkling]  Qtd  cUgnoUc, 
qui  a  la  vue  faible. 

BLINKING, «.  [twinkling]  Clignememt ,  m.  cU- 
gmotement ,  m. 

— ,  adf.  [twinkling]  Qui  cligne  les  yeux;  qui  ne 
voit  guère;  qui  n'éclaire  guère.  *  A  -«  idiot ,  Un 
pauvre  idiot ,  qui  ne  voit  pas  plus  loin  que  le  bout 
de  son  nez.  -*-  candies ,  D^s  chandette%  qui  éclairent 
mat.  —stars,  Des  étoiles  qui  ne  jettent  qu'une  fai- 
ble lumière. 

BLINKS  ,V.  Blsmisses. 

BIJSS  ,  V.  BLtMtOVEtt. 

BLISSFUL,  adf.  [happy  m  the  highest  degree] 
Jfirumur,  bienheureux. 
BLI8SFTJLLY ,  adv.  [happîlyj  heureusement. 
BUS-SFULNESS,  5.  [happiness]  Bonheur ,  f.  fé^ 

Hâté,  t. 

BUSTER  ,  s.  Ul  postule]  Pustule,  t.  ampoule,  t 
bube ,  f.  messie ,  f. — ^fa  sort  oJ' plaster]  TésiCatoire , 
m.  éplspasliqne ,  m.  Blisters  [a  roughness  or  notches 
upon  pipes]  Bavures  ,  f.  pL 
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To  — ,  «.  a.  Appliquer  It»  'véritMMrttT. 

To  —  f  V.  ^.  [  to  lite  in  blisten  ]  S'éUptr^  #« 

'brmer  tn  vtssiês. 

BLISTERING  HEAT,  InfltamaUon  wecjnu^ 
UiUs^  Blitteriog  plaster  «  Fésicatoire,  m. 

BLÏTHE,  adj.  [gay,  airr,  cheerful,  merry] 
Grti ,  joyeux ,  enjoué  ,  agréable,  gaillard ,  S  /'ri*" 
qiie. 

'BUTITELY,ff</t'.  [in  a  blilhe  manner]  Gaiement  ^ 
l'oj'eusementy  gaillardement.  Tù  go—  lo  work,  JlUr 
gaiement  à  l'ouvrage ,  auoir  le  cœur  à  Vouifrage* 

BLITHEIVESS  ,   or  Blithesoueniss  ,  s,  [  the 

quality  of  being  blithe]  Gaité^  t.j'oie^  f.  allégresse ,  f. 

BLITHKSOME .  V.  Blithe. 

To  BLOAT,  1;.  a.  andn.  [to  mike  turgid  ;  giHJW 

turgid,  «wellj  Enfler ;s*enjler;  bouffir,,  boursouj^er. 

BLOATËDNESS  ,  s.  [turgidûeu ,  swelling]  Enr 

filtre,  f.  boiiffissttreS. 

BLOBCriEEKED,  adj.  [  haWng  thick  cbeeki  ] 
Joufltn ;  qui  a  de  grosses  joues^  des  j'ou files, 
BLOBBERLH» ,  J.  [a  thick  Jip]  Grosse  lèore. 
BLOBBEU LIPPED,  or  Bloblipped,  ndfy.  Diating 
thick  lip*]  Qui  a  de  grosses  Ikvres  ;  lippu.  His  pct*- 
soii  was  Jefurmcd  to  the  highest  degree  :  |lat-DOsed 
•uil  — ;  //  était  iout-à'/ait  difforme  ^  ayant  un  nez 
écrasé,,  ou  épaté ^  et  de  grosses  livres. 

BLOCK  ,  s.  [stem  of,a  tree,  a  short  heavy  piece  of 
timber]  Bloc,  m.  billot^  m.  cépeau ,  m.  blocnet ,  m. 
tête  de  bois^  tête  à  perruque  y  f.  fig.  im  esprit  lourde 
un  stupide.  A  hatter's — ,  Une  forme  de  chapeau.  A 
vrinler's  ink-block ,  Encrier  d'imprimerie ^  m-  *  — 
[  ruh,  stop  ]  Obstacle^  m  empéctiement ,  m.  — ,  £e 
billot  sur  lequel  on  tranche  ta  tête  d'un  criminel. To 
rome  to  the  —  ,  Jvoir  la  tête  tranchée  ;  porter  sa 
tête  sur  l'éclirt/hud. 

Block  of  marble  [  nnwrought  piece  ]  Bloc  de 

marbre,,  m.  —  [with  Bookbinders]  Pierre  à  battre,  t. 

To—,  V.  a.  Ito  inclose,  shut  up]  Bloquer.  To  — 

a  castle  ;  —  up  a  town,  Bloquer  un  château,,  bloquer 

une  ville^  en  fratxler  les  avenues  avec  des  troupes. 

BLOCKADE ,  s.  [a  siege  carried  00  by  ihuttiog  up 
the  place]  Blocus,  m. 

To  —  ,«;.<!.  Faire  le  blocus  d'une  place  ;  la  blo- 
quer. 

BLOCK-HEAD,  «.  [a  stupid  fellow]  Un  lourdaud, 
vu  stupide,,  un  esprit  lourd ,  un  hébété ,  *$balout^ , 
tn.  bQfu/\  m.  ânc^  m.  ehevalde  bât^  xa.  âne  bâté,  m 
buse,,  f,  pécore,  f.  *  bûche  f. 

BLOCK-HEADED,  aefi.  [duU ,  stupid ]  Stupide , 
hébété. 

JJLOCKHEADLY,  adj,  [Uke  a  Llockhead]  itour- 
diment. 

BLOCKIfiG  ,  s.  [  hXockz^e]  Action  de  bloquer^  t. 
blocus,  m. 

BLOCKISH  ,  adj.  [stupid  ,  dull  ]  Stupide ,  lourd, 
grossier,  hébété.  A  — thing,  Balourderie,  (.balour- 
dise, f. 

BLOCKISHLY,a^.  fin  a  hlockish  manner]  Stupi" 
dement,  bêtement,  sottement,  lourdement. 

BLOCKISHNESS ,  s.  Stupidité,  f.  bêtUe,  f.  sottise, 
f.  grvssièreté,  f. 
Br.OCKUKE,  adj.  [tlufid]  Stupide,  sot. 
BLOKD ,  s.  [  hone-lace  ,  coarse  lace  made  of  silk] 
Blonde  f.  (  in  the  shape  of  a  parsley-Ieat  ),  Persil  m. 
—  lace-maker,  Blondier,  m. 

BLOOD ,  s.  [  the  red  liquor  that  circulates  in 
the  bodies  of  animals  ]  Sang  ,  m.  Blood-ressel  (  a 
vein,  an  artery),  Vaisseau  ,  m.  vaisseau  sanguin. 
To  whip  one  till  the  —  come  ,  Fouetter  quelqu'tm 
iusqu'au  sang.  To  let  one—.  Saigner  quelqtCun. 
To  be  let — ,  Etre  saigné,  —  [race,  extraetion] 
Sang,  f,  race,  m./amille,  f.  Thenrincesof  the — , 
Les  prùtces  du  sang ,  ou  de  la  famille  royale.  A  dis- 
temper that  runs  m  the  — ,  Une  maladie  (UfamUie. 


True— •  will  always  show  itself.  Bon  sang  ne  prw 
mentir;  bons  chiens  cfuusent  de  race.* — [  anger,  etc.] 
Colère,  f,  indignation,  f.  My  —  was  np ,  J'étais  em 
colère,  My  — begins  to  rise ,  Mon  sang  commence  à 
s* échauffer,  ma  colère  s'enflamme,  *  Cold  —  [  pre- 
sence 01  mind]  Sang-froid ,  presence  d'esprit ,  tran^ 
quillké  d'ame.  In  cold  — ,  he  sang-froid. 

To  breed  ill  —  [  to  heat,  exasperate]  Jigrir  le* 
esprits  ;  échauffer  les  oreilles  ;  faire  faire  du  nuutr 
vais  sang  à  quelqu'un,  —  [  the  juice  of  any  thing  J 
Jus,  m.  The'-of  the  grape^  Le  jus  delà  treille,  le  twi. 

To  —  ,  v,a.[  lo  slain  with  —  \  aceus(-ui  lo  —  ; 
sometimes  to  let  —  ]  Ensanglanter-^  souiller,  couvrir 
de  sang  ;  accoutumer  au  sang,  au  carnage;  saigner, 
tirer  du  sang. 

BLOOD-GUILTINESS,  s.  Meurtre,  m,  assassi- 
nat, m. 

BLOOD-HOT ,  adJ,  Chaud  au  degré  de  la  cha- 
leur du  sang, 

BLOOD-UOUND,  Limier,  m,  c/ûen  de  haut  nés, 
*  assassin,  m.  *  meurtrier,  m. 

BLOODILY ,  adv,  {  cruelly  ]  D'une  manière  san- 
glante,, cruellement. 

BLOODINESS^  s.  Etat  sanglant,  m. 

BLOODLESS ,  adj.  [without  blood ,  or  life  ;  wi- 
thout slaughter]  Qui  n'a  point  de  sang;  sans  vie, 
mort  ;  non-sanglmnt,  sans  effusion  de  sang. 

To  BLOOD-LET,  >».  a.  Saigner,  ouvrir  U^feine, 

BLOOD-LETTER,  Phlébotomute,  m.  S  saigneur, 

BLOOD- LETTING ,  s.  Saigner  f. 
BLOOD-RED,  adj.  D'un  rouge  de  sang-,  rouge 
comme  du  sang,  sanguin. 

BLOOD-SHED,  5.  [the  crime  of  blood,  murder] 
Meurtre,  m.  effusion  de  sang,  f.  homicide,  m. 

BLOOD-SIffiDDER ,  *.  [  a  murderer  ]  Meurtrier, 
m.  homicide,  m.  assassin,  m. 

BLOOD-SHOT ,  or  Bloodsuottkit,  adj,  Bouge , 
plein  de  sang,  sanguin. 

BLOOD-SUCKER, <.  [a  leech  ]  Sangsue  ,  f.  aa 
propre  et  au  figure. 

BLOOD-TBORSTY,  #.  Jkéré  de  sang,  sangui- 
naire. 

BLOOD-WARM ,  s.  Chaud  comme  le  sang. 

BLOODY,  adj.  [sUined  with  blood;  cruel;  blo*d* 
thirsty]  Sanglant ,  ensanglanté  ;  cruel  ;  acharné  , 
sanguinaire,  A  —  fight ,  Un  combat  sanglant.  A  — 
sword.  Une  épée  ensanglantée.  A— man,  Un  homme 
sanguinaire, 

BLOODY-FACED  ,  part.  rt.[of  a  bbody  appear- 
ance] Qui  a  le  visage  sanguin. 

BLOOD  Y-FLUX,  *.  Flux  de  sang,  m.  dyssen- 
terie,  f.  §  caquesangtte,,  ou  caguesangue,  f. 

BLOODY-MINDED,  adj. Sanguinaire,  cruel. 

BLOODY-SCEPTERED, porf.  a.  [having a  sceptre 
obtained  by  blood]  Qui  règne  par  le  meurtre. 

BLOOM,  *.  [  blossom ,  the  flower  which  precedes 
the  fruit]  Fleur  des  arbres,  f.  "The  —  of  youth.  La 
fleur  de  Vdge,  la  jeunesse  en  sa  fleur.  —  [  the  bine 
colour  upon  plums  and  grapes  newly  gathered  ]  La 
fleur  qui  est  sur  ceiiains  fruits.  —  [  a  gleam  ,  or 
b'asl  of  hot  wind]  Une  bouffée  de  vent  chaud,  ou  de 
chaleur. 

To  — ,  V.  n,  [to  put  forth  or  yield  blossoms]  Ffea- 
rir. 

BLOOMY,  adj,  [fuU  of  bloom  ]  Fleuri,  rempU  de 
fleurs. 

BLOSSOM.  V.  Bloom. 

To—,  V.  n.  [lo  put  forth  blossoms]  Fleurin,  pousser 
des  fleurs,  être  en  fleur, 

BLOSSOMY,  adj,  [  full  of  blossoms  ]  Fleuri,  renn 
pli  de  fleurs. 

BLOT,  s.  [  an  obliteration  of  sometlûng  written  ] 
Rature ,  (.  A  proof  full  of  blots  or  monks  ,  Eoreuv» 
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*/ftw^^e.  — [plur;  «pot  in  repntationl  r^c/i*,  f.y7r. 
*^'"'*»  *  f  ■'  fcaclnammon  J  Damt  non  couvtrU 
que  Von  peut  battre, 

^lZ'  ^'r^'  ^'** ~ï  Tacher.  To  —a  cott,  TacAer 
iDi  AaW.  *  To—  t  man*e  rtpuUtion,  Ternir  la  ré- 
putation de  çuelou'tm. 

To— POT  j^f^tr,  nOurer,  rayer,  hiffkr,  bâ- 
ton'^' H«  had  my  name  hlotted  out ,  /f  a  nrr^, 
effacé,  raturé  mon  nom.  *  To  —  a  thing  out  of  ont*f 
rcmtnbrance  »  Effacer  tjuelqm  chose  de  ta  mé~ 
motre,  la  mettre  en  oubli,  lùleué  A  —  riKk»»     rr t     '•.»    "Wî "^ 

u^^fw  /    i  fypot  or  puaiule  upon  the  Odn  ]  I  Eire  étonné ,  déconcerté.      ^  "  **^       »?*»  »'. 


ro«efa/ortei<r;»/M». 
Sî'SSSîi^-  V.  BLOimuM ,  etc. 

loaded]  «Aon  amrt  etjlombépar  un  bou:,  m.  as- 
fommotr ,  m.  trique ,  t  »  «•  « 

/*r,  lajiettr  de  certains  fruits. 
Îîr-Air^fe  ^^  "^-  »/~.  True-.  /)'«. 


Pustu'e^  f.  tache,  f. 

S}?.J^'^  ^^''^  Effacé,  raturé,  rayé. 

BLOTTING .  adj.  Qui  fait  des  taches ,  -  paper, 
^"il'^S^^'^^^^P^Pi^r  brouillard,  m.  ^^ 

^^  .'  ''.  !•  «~kel  Cbi/;,,  m.  atteinte,  f.  an 
propre  et  an  figunî.  Il  û  tut  a  word  and  a  —  irith 
lum ,  Il  na  pas  ptuiôt  ouvert  la  bouche  gn'il  en 
^Unt  aux  coups,  to  make  a  — ,  Donner  un  coup, 
frapper  *  Fortune'.  bJow..  Les  coups  de  la  fofi 
iune,Jes  revers,  les  malheurs.  At  a  —,  D'un 
coup  en  une  fois  -  [blooming]  Epanouissement 
^j/e«/»,  m.Jleur,  f.  Tulip.,  rose,  in  -,  Des 
'Mlpes  des  roses  épanouies,  ou  «n /ï«io-.  —  F iho 
•et  of  laymg  eggs  in  flesh,  appUed  to  Aie.]  pLare 
de  mouche  dans  la  viande ,  T.  ^ 

«1°  ■".l"'*'  ^  "•'';  '  **"^'  "«^n»  '*'•  ».  rto 

more  w.th  a  carrent  of  air]  SouJUr,  venter.  The 

nJïIettorm    II  s'éleua  un  terrible  orage.  Tq  — 

%l^^'^r^*'^P^nouir{enparlantdesfUm's\fleuHr. 
To  -  f  lo  puffj  J^^^^^  A«/.|^^,  V,re  /o4  </'A^ 

Thl  ".»!**  "Vr***'  ^'^''''  '"'"  '^^^  *'  dissiper. 
TTie  storm  Wew  orer.  X'om^re  se  dissipa.  To- 

2:.f^cT  '"  '''/''  ''*'•  '^•^'"^^  '^  /«  ;K»m/re. 

magasins  de  Vennemi  sautèrent  en  l'air.  ^ 

To -the  fire     Jo^^er  le  feu.  To  -  a  Wadder. 

fr^mneZ"  T'""'  ^""^  *»»«  '-"P«t ,  Sonner  delà 
/roi«;,e//e.  To -- one's  nose,  5e  moi«?//er.  *  To  — 
the  coal, ,  Soii^er  le  feu  de  la  discorde.  To  —  awa  v 
ÏV/»rfer,  emporter  en  soufflant.  To  -down,  ^foil- 

^^vTr^'T  '^'^'""'  T*"«  ^^^  Wewdolïn 
-  Z  Î;:'"  '  I<^  '^'^'J'^^ersa  ph^ieurs  maisons, 
r-  out  the  candie,  So,s0ez  ou  ^/«>ne,  U»  chandelle. 

I  air:  ne.  m.irfit^w.     j/-. .*_•*»■•_  '   .     */ »'  «^ 


/'^7^  fia    «^ÎÎLt'"'?/'**  '^^'''"'  ^''''''•'  souffler  en    .   BJ-TODEllEB.  WBlunmmeid,  ,.  fa  Hoc*. 
/oi/«r  une  mine.  To  —  up  (to  swelh.  BoursouJn.^     étourdi,  m.  sot.  yiiniM     m     l^«.^^,.^     ».        ':  _ 


.  ^^?7i^\;  '•  ^7**®  Mows,  alchyttkt,  in  con- 
tempt J  Souffleur  t  -  f  a  iind  of  r^ii  «t^ 
fore  a  grate  ]  Soufflet,  m.  ^  *^ 

BLOWING,  ,.  ^crioi.  desouJUr,  etc,  f-glaa. 
Soujlage,  m.  ^  o^      »  r      gi^, 

—  weather.  Temps  orageux.  —  ro.„,  /)^  y^,^, 

BLUBBER,  ,    [oil  of  a  whale,  the  fat  part  of  . 

—  .See Blob  or Blobber. 

rf-TlIw  *^  ?*"""  **'  ««f-oetlle  Î  a  lea.fîsh]  OrtU 
de  mer,  f.  oriîe  marine,  f  pcisson^eur,  m 


M  àleu,  bleuir  :  Be,  déconcerter,  étonntr.  To  —  [  lo 
""«V^  ^"**  *"**'5°  ]EmpasteUr. 
BLTO-BELL  fIoWeC  i.  [bot.,  a  «ower  o/ 

BLUfc^BÔTtLE,  ,.  [cyanus.  a  flower  common 
m  com-fielda  »  a  fly  wilh  a  large  bhie  helly  ]  Bluet 
m.  barbeau,  m.  aub{foin,  m,  mouche  bleue  de  Lt 
vurnae ,  f, 

BLUE-EYED.  adj.  (  having  Une  «y.  ]  Çyia  lr< 
jreux  bleus.  j     ^  ^ 

BLVKhY,  adf,  [with  a  Mue  colour]  En  bleu: 
ng.  mal ,  malheureusement, 
BLUE-BUNTLE,  #.  Vn  des  poursuiuanu  d*ar 

BLUFFS  5.  [the  «piality  of  being  blue]  Cou 
leur  bleue,  le  bleu. 

BLUFF,  ad/,  [big,  «nrly.  bluslering  J  Her,  or 
/v/r«/i/,  insolent.  A  —  look .  Un  reganlfier. 

To  — .  V.  To  Blindfold. 

BLUISH,  «w/y.  [iomewhat  blue]  Bleuâtre,  ti 
rant  sur  le  bleu. 

BLUISHIVESS,  ,,  [Wueneu  in  a  smaU  degree  . 
Bleu  faible ,  m.  bUu  pâle,  m. 

BLUNDER  ,  /.  [a  gros,  misUke]  Faste,  t  mé 
pnst,  f.bét^ue,  énerie,  f.  ||  bé/aune ,  m. 

To  — ,  V.  n.  [  to  mUtake  grossly  ]  Se  *jnéprendrr 
^sstèrement,  faire  une  be^ue.  To  — about  f  to 
flounder,  to  .tumble)  Agir  étourdiment,  brw^. 
cner^  se  tromper  sur. 

To—,  V.  a.  [to  confound  bUndly  ]  Cor^onrirr 
inconsidérément,  sans  reflexion,  en  étourdi.  T- 
--  out.  Dire  sans  y  penser,  en  étourdi,  etour^ 
derie,  f. 

BLOTDERBUSS,  a.  [.hort  bras.- gun  oSUtzr 
bore]  Espineole,  L  •  ^ 

BLUlSbEKEB,  ««f Blund£Meid»  s,  fa  block- 


étourdi,  m,  sot,  niais,  m.  lourdaud,  m.  oui 
fait  que  des  béuues, 

BtUrîDERING.  s.  Méprise,  f.  conduite  d'é- 
tourdi,  étaurderte ,  (. 

js'^'J^^^'  ^"^  "f*'  "»  étowdi.  A  —fellow,  Vn 
étourdi ,  un  sot, 

BLUNTI,  s.[\n  fencing]  Bouton ,  m.  \ 

"T^  «</•  [àuM  on  the  edge  or  point,  not  sLarp: 
dull  m  understanding]  Emoussé,  abtus ;  fig.  gmx- 
sier,  sans ffnesse,  lourd.  A ^^tuknife,  Vn  cnnij 
émoussé.  *X  —  inTention,  Une  invenHon  grossièi  e . 
A  —  mind,  Vn  esprit  sans  finesse.  A  —  action ,  Vne 
aciÎQn  brusque,  inconsidérée.  To  grow  —,  S'émous- 
ser. iTo  be  —  wilh  one.  Brusquer  qneltm*un,  le 
brutaliser.  '  ' 

To  —,  V.  a.  [to  dull;  to  repress;  to  allav^ 
Emottsser;  réprimer;  adoucir,  soulager.  *  To  — 
an  immoderate  appetite,  Béprimer  un  appétit  dé- 
réglé. *  To  —  the  pain ,  Jdùucir ,  soulager  la  dou 
leur, 
BtiTTNTLT,  rtcf»^.  [!n  a  btniit  manner,  withou 


To  -   vn    Un  •-:     r"*r^«"-»  ™.  '     BtOTTLT,  ad^.  [!n  a  btn,.t  manner,  withou 

I     •  «.  i  ro  we*p  tnsncîi  a  manner  as  to  ^  sharpness  i  eaawely,  roughly]  Sans  pointe;  f  g.  gras 


BOL 


(«o) 


BON 


BOISTEROUS,  adj.  [Tiolcnt,  turbulenl]  no- 
ient ,  furietue ,  véhément ,  impétueux ,  pétulant, 
turlndent,  \\^uctueux'.  A— vrind,  fent  violent. 
*A—  youth  t  Jeune  homme  pétulant ,  jeune  étourdi, 

BOISTEROUSLY ,  adv.  [tumaltaouslyj  Violem- 
ment ,  €tvec  impétuosité. 

BOISTEROUSNESS ,  X.  [lurbuîoncel  Violence, 
f.  impétuosité,  f.  véhémence  ,  f .  fougue,  f .  emporte^ 
ment ,  m. 

'  BOLD  ,  adj.  [clanog,  stout ,  fearless ,  coarageous; 
ira^\xàent]  Bardie,  entreprenant ,  ^er ,  courageux , 
*  intrépide  f  impudent ,  effronté ,  assuré ,  gaillard.  A 

—  ftoldier ,  Vn  soldat  hardi,  courageux ,  intrépide, 
déterminé.  A  —  face ,  Vn  effronté ,  un  impudent. 
To  be  too  —  t  Etre  trop  hardi;  porter  la  hardiesse 
fustju'à  la  témérité  ,  jusqu'à  V imprudence.  — 
f  free  ]  ITardi  ,  libre ,  dégagé.  A—  stroke ,  Un  trait 
hardi.  \  —  picture  (done  with  spirit) ,  Pinceau 
hardi. 

To  make  —,  or  To  be  —  (wKicb  is  better) , 
Prendre  la  liberté,  oser,  avoir  la  hardiesse.  I  -was 

—  to  speak,  J'osai  parler.  I  have  made  •—  to  se  ad 
to  your  wife ,  J'ai  pris  la  liberté  d'envoyer  un  mes- 
sage à  votre  femme.  To  be  so  —  as  ^o  say,  Prendre 
la  liberté  de  dire  /  s'émanciper  à  dire. 

To  BOLDEN ,  v.  a.  £  to  make  bold  ]  Enhardir , 
encourager. 
BOLDFACE ,  Boldfaced.  V.  Impudewci,  Im- 

FCDElfT. 

BOLDLY,  adv.  [in  a  bold  manner ,  with  courage; 
freely  ]  Hardiment ,  fhrement ,  courageusement , 
avec  bravoure  ;  librement ,  avec  liberté ,  confident 
ment ,  franchement. 

BOLDNESS ,  s,  [daringness  ;  freedom  ;  courage , 
bravery  ;  assurance  ;  impudence]  Hardiesse,  f.  au- 
dace  ,  f.  liberté ,  f.  courage ,  m.  fermeté ,  f.  assu" 
rance ,  f .  intrépidité ,  f .  effronterie ,  f .  impudence,  f . 

BOLE ,  s.  [trunk!  Tronc  d'arbre,  m. 

— ,  or  rather  Bowl  }  which  see. 

— ,  Boll  [  a  measure  of  corn ,  containing  six 
hnshels)  Mesure  de  six  boisseaux,  t. 

—  ,  [  a  kind  of  fossile  ,  unctuous  earth]  Bol ,  m. 
terre  holaire ,  f.  terre  sigillée ,  f.  — •  Armoniac ,  Bol 
d'Arménie. 

— [ef  a  pipe]  Vembonchure  d'une  pipe,  f.  Ufcfur- 
nemt  d'une  pipe  ;m. 

LOLIi,  s.  [a  round  stalk  or  stem}  Tige ,  f.  A  —  ôf 
flax  ,  Une  tige  de  lin. 

To —  ,  V.  n.  S'élever  et  monter  en  tige. 

T^OLSTER  ,  s.  [a  long  ticking,  sack,  filled  with 
fcatlicrs  to  support  a  person's  head  in  bed]  Travet^- 
sin  de  lit,  m.  cfievet,  m.  — of  a  saddle  [pad  ]  Batte 
de  selle],  t.  —  [for  a  wound]  Compresse,  f. 

To  —  ,1».  a.  [lo  raise  a  person  s  head  with  a  bois- 
er] Elever  ou  soutenir  la  tête  de  quelqu'un  avec  un 
raversin.  To  — ,  MvHre  w%e  compresse  sur  t'Of 
plaie.  .*4To  — [lo  support,  mainhiin'j  ytppuj'Cr, 
soutenir.  To  —  one  upin  his  wickednfs^  ,  Sou^nir. 
quelqu'un  dttns  ses  crimes. 

BOLSTERER,  s.  n.  [a  supporter;  a  ftiaintaieer] 
Offenseur ,  ta.  protecteur ,  m.  celui  qui  encouragp, 
gui  soutient. 

BOLT,  *.  fft  darll  Javelot,  m.  traU,  m.  Jlèche , 
t.  carreau  d'arbelète  ,  m.  A  thuuder-bolt  ,  La 
foudre.  *  He  has  shot  his  — ,  Il  a  tiré  son  coup. 
•4  A  fooVs  —  is  soon  shot,  Vn  fou  a  bientôt  dit  ta 
pensée,  t  —  uçright ,  Tout  droit  s  droit  comme  un  i. 
'—of  a  door,  Verrou,  m.  Slioot  llic  —,  Tiret  le 
perrou.  *—  »f  a  lock  ,  Pêne  de  serrure ,  m.  Dead 
*-  Pêne  dormant.  Sliding  —  Pêne  à  coulisse. 
Spiing>bo]t,P^ntf  à  ressort.  ' —  [an  iron  slidei-  by 
vrbich  the  barrel  u(u  gun  is  foilcncd  tu  th«   stock] 


Tiréir,  m.*->[anB^g  blacksmiths,  large  iron-pio] 
Boulon,  m> 

Bolts  of  a  prison ,  Fert ,  liens ,  m.  pL 

To  —,  v.  a.  [to  shut  with  a  —  ]  Verrouiller, 
fermer  au  perron;  boulonner,  —  [to sift  ]  Bluter , 
sasser  ;  passer  au  bluteau  ;  *  passer  par  l'étamiiK. 
•—  [to  examine ,  trY]RessaMser ,  examiner  de  près, 
discuter ,  débattre.  *  Tp  —  out  [lo  blurt  out  ] 
Faire  sortir  subitement ,  lécher,  fa  ire  lever.  To- 
out  a  rabbit ,  Faire  lever  un  lapin.  To  — •  out  s» 
mething  ridiculous,  Lâcher  une-sottise. 

To  —  IN  ,  V.  n.  Entrer  subitement.  To  —  oui, 
Sortir  suintement ,  avec  la  vUesse  d'un.e flèche, 

BOLTER,  s.  [aboltfng-bag,  a  sieve]  Bluteau,  n. 
passoire,  f.  tamis,  m.  étamine ,  f.  — ,  Wlin^ 
clolh,  s.  [titre  made  of  raw  silk]  Bouillon,  Wk 
tenu  ,  m. 

BOLTHEAD,  #.  [a  longitrmtoecked  g1u»-vwel, 
for  diymical  distillations]  Matras  ,  m. 

BOLTING ,  s.  Jciion  de  verroutUer,  de  hou!tm- 
tier  ;  do  bluter;  de  discuter,  etc.  The  —  of  a  tenoa 
into  its  mortise ,  Enlaçure  ,  f.  •—  [passing  the  ûov 
through  a  sieve]  Blutage  ,  m. 

BOF.TING-HOUSE ,  *.  BluteHe ,  f. 

BOLT-SPRIT  or  Bowipjiit,*.  [a mast  rtaaan 
out  at  the  head  of  a  ship ,  not  upright ,  but  aslope 
Beaupré,  m.  mât  couché  sur  I* éperon  à  laproutd» 
vaisseau ,  m. 

BOLUS  ,  s.  [a  medicine  made  up  into  a  eoh  mssi. 
larger  thanpills ,  to  be  swallowed  at  once}  Bol,  b. 
bouts ,  m.  V .  BoLi. 

*  t+  A  quieting— ,  Dn  poison, 

BOMB,  s.  [shell,  a  hollow  iron  biftl  filled intk 
gunpowder,  etc.]  Bombe,  f.  A  very  large  — ,  O- 
mingcy  f.  Bomb-ketch  or  booab-vessel ,  Gatiotes  i 
bombes ,  f.  bombarde ,  f.  —  [a  loud  noise]  f*- 
carme,  m.  bruit,  m.  tumulte,  m. 

To  BOMBARD ,  v,  a,  [to  attack  with  bomk] 
Bombarder, 

X  —  t  ^'  [a  sort  of  great  gun]  Bow»b€arde ,  t.  pikt 
d'artillerie. 

BOMBARDIER ,  s.  [the  engineer  whose  «affer- 
ment is  to  slioot  bombs]  Bombardier ,  m. 

BOMBARDING ,  s.  Action  de  bombarder,  f.  bom- 
bardement, m. 

BOMBARDMENT,  s,  [atUck  with  bombs]  Am>- 
bardemeni ,  m. 

BOMBASIN,  i.[a  slight  silken  stufTl  Bomhasin,  m 

BOMBAST ,  s.  [big  words]  Galima  thias ,  m.  phe- 
bus ,  ta.  déclamation ,  f. 

— ,  adj.  [pompous  without  any  meaning]  dm 
pottle  et  vide  de  sens. 

To  BOMBAST ,  v.  a.  [lo  inflate]  Boursoijler. 

POMBASTIC ,  adj.  Ampoulé ,  boursoufle. 

BOMBASTRY,  s,  [swelling  words  without  mod» 
meanrnp'  Boursouflure n  f.  Pnébus ,  m. 

X  BOMBULATION  ,  s.  [sound ,  noise]  Le  bndt 
des  bombes  et  du  canon  ;  bfttit  (en  général)  ,  rete»' 
tlssement ,  m. 

BOMBYX,  t.  [the  sUk-worm]  Ver-à-soie,  m. 
bombice,  m.  , 

BONASUâ ,  s.  [a  kind  of  buffalo  or  wild  bui) 
Êonastts ,  m.  espèce  dé  buffle ,  eu  de  taureau  saw 
vage ,  espèce  de  bi<on. 

BOND,  5,  [cords  or  chains ,  ligament ,  tie  .  nntoa, 
connection;  imprisonment,  captivity;  obligaticai' 
Lien,  m.  naud,  m.  altacJte,  f.  obligation,  f.  pi  ~ 
messe  ,  f.  billet ,  m.  Give  me  yoursiogU  — « 
nci-moi  setJement  votre  Itillct, 

BONDAGE  ,  s.  [<sapti»ily,  serritode  ,  ▼tUei 
Servitude ,  f.  emprisonnement ,  m.  escUu^age 
joug,  m.  asservissement,  m.  1  servage,  eesptwité, 
To  bring  into  — ,  Asservir,  I 


BON 


(81) 


BOO 


BOND-MAID,  or  Bond-womait,  $,  [a  feauU 

slave]  Une  esclave» 

BOrf  D-MAN ,  1.  [a  man  alave  ,  bond-terrant]  Et- 
cUive  ,  m.  iéff^  m. 

BOND-SERVICE,  *.  (slarerj]  Esclavage,  m. 
servitude ,  f.  ;J  servage  «  m. 

BOND-SLAVE,  <•  [a  man  in  alaTerrl  Efctave,  m, 

BONDS-MAN ,  V.  Bomdmaw. 

BONDS-WOMAN ,  V.  Bohd-mau». 

BONE ,  i.  Uolid  part  of  the  bodj  of  an  animalj 
O5  ,  m .  Thy  Donet  are  marrowIeM,  7b nW  /w^aI  tU 
moële  dans  les  os.  He  is  nothing  but  skin  and  — , 
//  n'a  que  la  peau  et  Us  os.  —  of  a  fiib ,  Jréts  de 
poisson ,  f.  To  pick  a  — ,  Eonger  un  os.*  ^  To 
give  one  a  —  to  pick ,  Donner  un  os  à  ronger  à 
i/uelçu*un ,  lui  donner  quelque  chose  de  d^JiciU  à 
faire  ,  l* embarrasser.  *  4  i  ou  laay  bones  !  Pares» 


lasyl 
ieiuc  que  vous  êtes  1  *  I  tremble  erery  —of»... 
Je  suis  dans  une  transe  horrible  ;  je  tremble  de  tout 
mon  corps,  Back-bone,  Vépine  du  doSy  f.  Shoulder- 
bone  ,  Omoplate ,  f .  Jaw-bone  or  cheek-bone  ,  La 
mâchoire.  Shtn-bone  ,  Péroné ,  l*os  extérieur  de  la 
jambe.  Hip  or  huckI*-bone,  Fémur,  m.  os  de  la 
cuisse.  A  whale-bone ,  Une  côte  de  baleine. 

To  — ,  v.a.  [to  take  the  bones  ont  of  the  flesh] 
Désosser. 

BONE-AGE ,  s.  [a  game  at  cards]  Sorte  de  Jeu  des 
caries^  (où  Tas  de  carreau  est  la  plus  haute  carte). 

BONË-AGHB,  n.  s.  [pain  in  the  bones]  Ostéo- 
cope,  1. 

BON&LACE ,  s.  [flaxen  lace]  Dentelle  faiU  au 
fuseau  y  f. 

BONELESS ,  adj.  [withont  bones]  Qui  n'a  point 
d*os. 

To  BONE-SET,  v.  a.  [to  restore  a  bone  out  of 
joint  to  its  place]  Eemettrm  un  os  disloqué, 

BONE-SETTER ,  s.  [a  surgeon  who  professes  the 
art  of  restoring  broken  or  luxated  bones]  Chirurgien 
qui  remet  les  os  disloqués  ,  m.  bailleul^  m. 

BONE-SPAVIN  ,  i,  [a  horse's  disease]  Forme  ,  f. 
éparvin ,  f.  espèce  de  eabu  qui  vient  aux  jarrets  du 
cheval. 

BONFIRE ,  «.  [a  fire  made  for  triumph]  Feu  de 
joie ,  m. 

BONGRACE ,  s.  [aforehead<loth]  Espèce  de  re- 
bord que  l*on  porte  sur  la  tête  pour  se  garantir  du 
soleil. 

BONIFY  ,v.  a.  [to  conTert  into  good]  Bonijter^ 
améliorer. 

BONNET,  s.  [a  hat,  a  cap]  Eonrtel,  m.  calotte ,  f. 
barrette ,  f.  —  (In  fortification  ;  a  little  ravelin 
without  any  ditch]  Bonnette ,  t.  espèce  de  fort 
avancé  à  deux  angles  saillants  ,  mais  sans/ossé.  — 
—  of  a  sail  [in  sea  language ,  stodding-sail]  Eon- 
nette ,  f.  morceau  que  Von  ajoute  à  une  voile.  Lace 
oa  the  — • ,  Jttachem  on  laces  la  bonnette. 

To  BONNET,  v.  n.  [to  pnll  of  the  bonnet,  to 
make  obeisance]  Bonneter. 

BONNILY,  adv.  [gaily,  handsomely]  Gaiement, 
agréablement. 

BONNINESS,  s.  [gaiety]  Gaieté,  t  amabilUé,  f. 
gentillesse ,  f. 

BONNY ,  adj.  [a  word  now  almost  confined  to 
tlie  Scottish  dialect;  pretty,  handsome,  merry, 
•ay]  Gentil ,  joU ,  joyeux ,  gai ,  agréable.  A  — 
itUde,  Un  joli  garçon^  un  garçon  agréable.  A  — 
IsM,  XJne  jolie  fille. 

BOMUM  BtÂGNUM .  i .  (a  Urge  otH  shapt  4  egg- 
plum]  Prime  royale ,  f.  The  red  lionum  magtt  im , 
[the  empress]  Jmoérùde ,  f.  The  wlitte  bonum  mar- 
Bum  (white  Holland  os  Mogalplum),  Pnwie  Se 
Saiaie Catherine,  t 


BONT ,  adj.  [eonsisling  of  booes]  Ost 
d  os  ;  ossu  {qui  a  de  gros  os). 

BONZE ,  #.  [  a  priest  or  f  riar  In  CUm  a^l 
Japan  IJIonxe ,  m. 

BOOBY ,  s.  [a  stupid  fellow,  a  lobber]  Sot,  m. 
stupide,  m.  benêt,  m.  nigaud,  m.  badmutf,  m. 
maroiifU,  m.  caltn ,  m.  oison  bridé .  m .  4  *«/,  m. 
+  cUbaud,  Ta.  To  sit  or  rest  like  a  ^ ,  f  #  M/iner. 

BOOK,  s.  [a  volume  in  which  we  read  or  write] 
f-à^re,  m.  A  bound  —,  Un  livre  relié.  A  stitched 
•— ,  Un  livre  broché,  une  brochure,  k.  paper-book  ; 
Un  [livre  en  blanc.  A  —  of  accoonU ,  Un  livre  de 
comptes.  A  —  of  receipts  aod  diibunements.  Un 
livre  de  recette  H  de  dépense.  Casb-book ,  livre  de 
Caisse,  m.  A—  of  mémorandums.  Un  agenda.  An 
old  —,  Un  bouquin.  A  dav-book ,  Un  journal.  A 
^»l«'— ,  Brouillard,  m.  brouillon,  m.  A  dealer 
in  old  books  ,  Bouquiniste ,  m.  Lover  or  hanter  of 
old  books,  Bouquineur,  m.  Tohunt  after  old  books. 
Bouquiner.  A  »-  countainiog  a  collccttoo  of  ckarU  in 
folio ,  Carton.  To  keep  books  arter  the  Italjao  me- 
thod ,  or  by  double  entry,  Tenir  les  litres  en  parue 
double.  Withont  — ,  Sans  livre,  de  mémoire ,  par 
c^ur.  Sermone  withont  — ,  Sermons  non  écrits , 
sermons  que  l'on  prêche  de  mémoire,  ou  même 
sans  les  avoir  jamais  écrits.  To  be  in  ones  books . 
Être  couché  sur  les  Uvres  de  quelauun;  c'est-à- 
dire  être  dans  ses  dettes.  *  To  be  tn  one's  books , 
Signifie  aussi  avoir  l'affection  de  quelqu'un.  I  was 
so  much  in  his  books  that...  J'étais  si  fuen  avec  lui, 
que. —  [a  particular  part  of  a  work]  Livre,  m.pertie 
d'un  ouvrage.  —  [study]  Éttide ,  f.  amour  des  li- 
vres ;  leçon  ,  f.  To  mind  oae's  —  ,  S'attacher  à  l'é- 
tude, étudier  avec  assiduité.  To  U\\  to  one's  — 
again,  Méprendre  ses  études. 

To  —  ,  If.  a.  [  to  register  in  a  —  ]  Coucher  par 
écrit,  enregistrer,  porter  dans  un  registre  ,  mettre 
sur  un  livre  de  comptes. 

BOOKCASE,  s.  [a  case  for  holdingbooks]  Casier, 
m.  bibliothèque,  f. 

BOOK-BINDER .  #.  [  a  man  whose  trade  is  to 
bind  books  \  Relieur,  m. 

BOOK^TTLL ,  adj.  [fiUed  with  indigested  learn- 
ing ]  Pédant ,  savant  hérissé. 

BOOKISH,  adj.  [  given  to  books]  Studieux;  bi- 
bliomanej  pédant. 

BOOKISHNESS ,  s.  f  over-sta<^ionsness ,  biblio- 
mania  ]  Application  outrée  à  l'étude ,  f.  bibltoma 
nie,{. 

BOOK-KEEPER  ,  s.  [  n  keeper  of  aeconnU  ] 
Teneur  de  livres  ,  m. 

BOOK4CEEPING,  s.  L'art  de  tenir  les  Uvres,  la 
tenue  des  livres. 

BOOK-LEARNING  ,  s.  [skill  in  liUerature] 
Érudition  ,  f.  $pédantisme ,  $  péd/ûiterie ,  f. 

S  BOOK-MAKER  ,  #.  [â  writet  ^  Faùeur  de 
livres,  tù,  auteur,  m.  écrivain,  m.' S  4-  ecrtvas" 
sier,  m. 

BOOK-MAN,  «.  [a  stndions  msjal Homme d^é- 
tude ,  m. 

BOOK-MATE,  s.  [ school-felloW ]  Compagnon 
<t étude ,  m. 

BOOK-SELLER ,  s.  [who  sells  books  ]  Libraire, 
m.  marchand  de  £iVr<«.  A  second-hand  book-seller, 
Boftquiniste ,  m. 

BOOK-SELUNG,  or  Book-tiabs*  #.  [  the  pro- 
fession of  a  book-séller  ]  Comtiseree  de  lipres  ,  m. 
librairie ,  f, 

BOOK-'WORM,  #«  (a  niu  t^a  eau  faoles  i« 
books  ;  a  reader  witAout  jndgaent]  F'er  oui  range 
Us  livres,  m.  fig.  Mn  hùmme  qui  lit  beaucoup, 
mais  sans  gadi  et  sans  méthode  ;  dévoreur"  de  livres^ 
To  be  a  book^'worai ,  Bamqeùner. 
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BOOM ,  i.  [  in  sca-Uo|uage  i  a  loDg  pole  ]  Ar^re^  | 
m.  lonfun  perche  ,  f. 

BOON  ,  *.  [a  fiid,  a  grant ]  Grèce,  f.  A^'aw,  f. 
recuite ,  f.  bie/Jait ,  m.  plaitir,  m.  I  kava  a  —  t* 
ask  of  joa ,  /'aï  tine  fràce  à  vous  demamier. 

— ,  «/y.  [gay,  merry]  Bon  ,  |ra»,  enjoué^  jojreux. 
He  u  apt  to  play  ihe  —  compaauMi  ^  II  m  de  ht  dû- 
Ifosition  àjaireun  bon  compagnon.  Booixompanion , 
Confrère*  ta.  oui  est  d'une  coi\Jrène. 

BOOR  ,  i.  [  a  country- fellow  ;  a  clown  ,  a  loat  ] 
Vn  paysan ,  un  wllageois  ,  un  rustre, 

BOOKISH ,  adj,  [  clownish  ]  Ibislùpêe  ,  gros- 
sier, 

BOORISHLY  ,  mdj.  D*une  mamikre  naiigue, 
grossièrement ,  sans  élégance, 

BOORlâHJSESS ,  s,  [  clovmislinaM,  nutiôty  ] 
KusticUé^  f.  grossièreté  y  f.  nuMières  ineù^Ues  et 
indétentes t  f. 

BOOSY,  adf.  [  merry ,  a  UttU  Ûneterad]  Cm  eat 
gris  ,  oui  est  en  pointe  de  vin. 

BOOT  ,  s.  [  profit ,  gain  ]  Profit,  m.  mponiage  « 

.  m.  utilité,  f.  To  •— .,  wtfi^ec  avantage ,  de  retour,  par 

dessus  le  marché.  You  shall  have  this  horse  to  — 

F'ous  aures  ce  citeualpar  dessus  U-marché.  Tie  ne 

—  ,  C'est  en  tvain, 

—  ,s.  [a  covering  for  the  legs,  used  by  horae- 
men]  Botte,  f.  Â  pair  of  hoots ,  une  paire  de  bottes, 
à.  tbin  — ,  Bottine^  f.  The  foot ,  the  l«ff,  and  the 
top  of  a  —,  Le  pied,  ta  tige,  et  la  genouillière  d'une 
botte.  Draw  en  jour  Iwçts  ,  Mettes  vos  bottes. 
Pull  your  boots  off,  Tireévos  bottes,  Cordoran  — , 
(  a  soft  sort  of  —  ) ,  Botte  mùUe ,  f.  Fishing  boots  , 
Bottes  à  l'épreuve  de  l'eau.  Hunting-boots  ,  Bottes 
molles.  Jack-boots ,  Bottes  fortes.  Boots ,  brod*>. 
quins ,  etc.  (a  sort  of  rack  )  ,  Brodequins,  pL 

-—  of  a  coach ,  La  boUe ,  U  coffre  ^ui  est  sous  U 
siége^du  cocher. 

To  —,  V.  a,  [  to  tnrofit  jto  benefit]  5e/vir,  rendre 
service^,  faire  du  bien.  What  booU  it  us  to  haTe 
begun  this  war?  Que  mous  sert  d'avoir  commencé 
cette  guerre  ? 

To  —  V,  n,  [to  put  onbooU]  Mettre  des  boUes  , 

se  botter,         

BOOT-CATCHER,  s,  VaUt  d'écurie  dont  l'em- 
ploi est  de  tirer  les  bottes  des  voyageurs ,  m, 

BOOTH  f  f  •  (  a  bouse  built  of  beards  or  boughs  ; 
a  suU  in  a  fair  ]  Cabane ,  f.  loge  ,  f.  bouge,  m. 
échoppe  ,  f. 
BOOT-HOSE.  4.  [spatter-dashes]  Guêtres ,  f.  pi. 
BOOTLESS ,  adJ,  [  useless ,  unaTsiling  ]  inutile , 
vain.  • 

BOOT  JACK,  Tire-botU,  m. 
BOOT-MAKER,  f.  [a  shoemaker  making  boots ^ 
Bottier,  m. 
BOOT-STRAP,  e.  Tirant  de  botte,  m, 
BOOT-TREE,  s.  [  ibr  stretching  aiyd  widening 
boots  "[Embouchoir, 

BOOTY,  s.  [  plunder ,  pillage  ,  spoils]  Proie, 
f.  butin ,  m,  pitUige,  m.  To  get  a  great  — ,  Faire 
un  grand  buUn.  To  «lay  — ,  Jouer  en  eree,  en  crvc^ 
en  filou ,  fig.  Jgir  d'une  manière  desàonnéu,  té  om^ 
per. 

BOPEBP ,  s.  [a  look  î  Coup  d'ail, m.  miUade ,  f. 
To  plsT  at  — ,  Jouer  de  ta  prunelle,  lorgner, 

BORAGHIO,  #.  [a  Spanish  wine-vetsel  made  of 
leather  ]  Bouc ,  m.  outre ,  f.  [fig.  a  drunkard]  Un 
l^'rofwe,  j|  un  sac  à  vtn. 

BORAX,  s.  ['an  artificial  salt,  much  used  by 
goldsmiths  1  Borax- ,  m. 

;  BORBOR YCM  ,  s.  [  t  term  in  medicine ,  Ibr  a 
rumbling  noise  in  the  guU.  Barhorisme ,  m.  ou 
borborygme ,  m. 

BORDER ,  #.  [  the  outer  part  or  edge  of  any 
Uxug]Bonif  a.  bordure^  (,  etttrémUé^  f.  — of  a 


prdca ,  Bordure  on  plait-  bamàe  dejardiM.  A  slr^ 
•—  acanai  a  wall,  JJtts,  m.  —  (ia  coins,  aacdah, 
eU. }  Carmelie ,  £.  The  bordets  of  a  country  ,  Fn>»- 
tèkres ,  t  borne*,  L  le*  unmUs  ,  d'un  pay*,  f. 

To  —,  ar.  «.  [  to  «doTB  With  a  border  oTom»- 
■seats]  Border^  mettre  mme  bordure.  To  —  9  {at- 
■seat ,  Border  un  kabu.  —  [  to  coin  ] ,  Carmeler. 

To  —  crus  ,  V.  «.  '  to  coofioe  i^kki  ]  Confiner 
à ,  approcher  de ,  a^ouiner.  Lorrsia  bonders  op^d 
Alsace  ,  La  Lorrmum  comjUe  à  l'Alsace.  '  This  ofu- 
UMM  borders  opoa  atheism,  Oette  opimiom  mfprvfttr 
de  l'atÀeume. 

BORDLRER,  s.  [who  dwells  00  the  borders]  Ç  t 
demeure  maixfrotUure*.  Borderers  00  the  sea ,  i^m 
demeurent  eur  le*  côêes  de  la  mer. 

BORDERING,  mdj.  et  s.  Frontière  ,  voui». 
comtigu,  adjacent.  —  of  several  fields  npoo  9a^ 
ther ,  JgromiasUe* ,  f .  pL  A  —  town  ,  Vme  Wi« 
froaikkre. 

BORDCRE,s.  [inhera]drv]Bonibr«,  f. 
BORE  ,  «.  [  the  hole  made'by  bertog]  Trou,  b. 
The— ofa  lock,  XefrosK^'sMe  serrawne.  The— a' 
a  gun  ,  Le  calibre  d'un  canon ,  la  largmiw  de  te 
bouche.  The  —  of  a  pump  ,  La  chambre  d'm* 
pompe. 

To  — ,«.«.[  to  pierce  a  bole  )  Percer  «^ec  mt 
tarière  on  une  vrille;  trouer^  édeser.  To  —  hok , 
Foire  un  trou. 

—  ,  the  preterit  of  To  Bkai  ;  which  ec*. 
BOREAL ,  or  BoaxAUS ,  mdj.  [northern]  Boritl, 
du  nord.  Aurora  borealis  ,  Aurore  boréale. 

BORER,  8,  m.  [an  instrument  to  bore  a  W>le]  T»' 
nère,  f.perçoir,  m.  ale*oir,m.  vrille,  f.  «*^" 
bre^uin ,  m. 

BORE-TREE  ,s.s.[  the  elder-tree]  Sureau ,  a 

BORING  ,  s,  { the  perfoi-atiug  of  a  solid  W» 

through  its  whole  length  :  in  mioeralo^  :  pterciii( 

the  earth  by  a  set  of  scooping  irons  ]  Action  de  ptr- 

cer^  de  creuser,  f. 

BORN  [  come  into  life  ]  Né.  Newly  — «  Naisseat:. 
mouvellement  né. 

— ,  pttrt.  adj.  [  from  to  bear  ]  Porté ,  stspporit, 
soutenu  ;  souffert. 

To  be  —  ,v.n.  pau.  [to  come  into  Ufie]  iVflftrr. 
vejnir  au  monde,  I  was  —  twenty  years  ago ,  /«  «•• 
tfms  il  Y  a  vingt  ans.  The  first-torn,  Lspremof 
né,  Sttll-bom ,  Bâtard,  —  after  the  death  of  bti 
father ,  Posthume.  —  before  his  time,  Né  aroKt 
terme;  avorton.  He  was  —  a  prince,  //  e*t  néprinet, 
il  est  prince  de  naissance,  —  to  great  tbings ,  i^^ 

four  de  grandes  choses,  —  io-ampire ,  Héritier  ù 
empire  par  droit  de  maiismnce.  Naw-boro  «  Sco- 
veaw^té, 

BOROUGH,  s.  [a  town  with  a  corporatioe] 
Bourg,  m.  gros  village^  m.  communauté^  t.  wUe,  i 
ou  bourg  d'Angleterre  qui  a  droit  d'envoyer  éa 
timbres  au  parlement,  m.  Rotten  boroughs ,  Boiej 
âans  habitant*.  A  small  — ,  Bourgade ,  f. 

BORROW ,  s.  [  the  thing  borrowed  ]  Emprwa, 
ta.  chose  empruntée. 

To  —',v.  a.  [to  take  something  of  aaothor;  <• 
ask  the  use  of  something  for  a  time  ]  Emprutêter,  * 
To—  money  of  one ,  ||  Alongerune  estocade. 

BORROWER,  s.  [he  that  borrows]  <^  eat- 
prunte ,  emprunteur,  m. 

BORROWING,  s.  Action  d'emprunter ,  f.  em- 
prunt, m. 

BOSCAGE.  «.Ta  grove]  Bocage,  m,  bosquet  «  ■> 

BOSKY,  adj.y.  Boost  et  wooot. 

BOSOM ,  s.  {  thsbrcoH ,  the  heart  ;  favour .  kind- 
ness] Le  sein;  fig.  cordialité,  f.  intimiiét  f.  o/flrclsn* . 
cmur,  m.  A— friend,  Vnamiintime,  un  ami  décrut. 
Son  of  my— ,  JVon  cher  fils.  A— «nemy,  £nnem$  d»- 
mestigue .  *  To  trust  one\  secrets  to  a— frit 
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ver  ses  seenis  dans  U  s9ind*UH  mmi.  *  Tb«  —of  Um 
sea,  Le  sein  de  U  mef^  (U  dedans  ).  *  Tke-— 
of  the  earth ,  Le  sein  ,  têsentraiUei  de  la  terre.  * 
The  —  of  the  charch  ,  Le  sein  ou  U  giron  de 
l'Église. '-'Ot  i.  ghirt  [  frill]  Jabot  d'un»  df- 
misc,  m. 

To  —  yV.a.  {to  inclose  in  the  bosom  ]  Cacher 
dans  le  sein;  6g.  cacher  ,  renfermer  tenir  s»- 
cret. 

BOSQUET ,  /.  [  a  grore  included  in  a  garden  ] 
Bosquet^  m. 

JBOSS,  «.  [  a  stnd ,-  a  nrominence  in  tbe  body] 
Bosse ,  s,  oartie  elsvée  d'un  corps.  —  of  a  bridle  , 
Bossette  d*une  bride,  f.  —  [im  sculpture  }  relieve] 
Beiir/^   m.   bosse  ^    f.  I 

£USâY,  adj.  [prominent  \  staâded.]  — £«  reli^^  \ 
prominent^  saillant. 

BOTàINICAL  or  BoTÀiric,  adf.  [  relating  to 
htrbs  j  Qui  concerne  la  botanique. 

BOTÀiSl^T  ,  «.  [  one  skiUed  in  planto  ]  Botto- 
ms le  ^  m. 

BOTANOU)GY,  *.  [discourse  apon  pUnU]  Trai- 
té des  plantes,  m. 

BOTÀ^Y  ,s.  £  tbe  science  of  planU  ]  Bota- 
nique ,  f.  '' 

BOTCH ,  s.  [an  ulcer v,  a  pestUsnlial  sore  ,  a 
venereal  bubo]  Ukire,  m.  poulain 'vénérien, ,  nu 
bubon  ,  m.  -«  [  a  piece  of  cloth  «ticbed  to  old  clo- 
Ibei  J  ÎPièce  gu*on  met  à  un  habit  use.  *  —  Chose 
restée  imparfaite  ;  cheville  (  en  poésie  ).  To  leave, 
botches  iu  a  work.  Laisser  des  choses  impat/aites 
dans  un  ouvrage. 

To  —  f  V.  a.  [  to  mend  clothes  clumsiljr  ]  Bac- 
commoder  des  habits  usés.,  y  mettre  des  pièces  ; 
ravauder,  rapetasser ,  rapiécer  ,  rapihceter^  \\ 
bousiller.  4  To  — •  a  copy  of  verses ,  Bapetasser  des 
vers.  To  —  [to  bungle .  or  mark  with  botches  ] 
Cater ,  remplir  de  défauts ,  massacrer  un  ou- 
iTage^  l'estropier,  le  faire  mal,  \\  le  save- 
îer. 

BOTCIlEK,i.r  mender  of  old  dotket;  bungler] 
Bava udeur ,  m .  | ]  bousilleur. 

BOTCHIiVG  ,  s.  Action  de  ravauder,  f.  ra- 
vaudage ^  m.  raccommodage^  m. 

BOTCHJNGLY,  oA».  [  bungUngly  ]  En  savetier, 
grossièrement. 

BOTH ,  pron.  [  tbe  Iwo  ]  c.  (  as  well  ]  Tous 
deux  ,  tous  les  deux ,  l'un  et  l'autre.  H  both  re» 
luaiu  alive  ,  S'ils  restent  tous  deux  en  we. 

a.  h.  And  is  used  with  —  ,  ai  is  or  with  either  : 
Ex.  Both  by  sea  and  land  ,  Either  by  ma  or  land  ; 
Par  terre  et  par  mer.  —  in  time  of  peace  and 
war ,  En  temps  de  paix ,  et  en  temps  de  guerre. 
On — sides,  Des  deux  côtés,  de  part  et  d'au- 
tre. 

BOTHER,  V  a.  [to  perplex  and  confound] 
Embarrasser  et  confondre;  mettre  au  pied  du 
mur. 

BOTTLE ,  s.[k  vessel  with  a  narrow  moutb 
to  put  liquor  in  ]  Bouteille,  f.  A  glass>botlle. 
Une  bouteille  de  verre.  A  stone-bottle  ,  Une  bou- 
teille de  grès.  A  —  with  a  large  neck.  Bocal ,  m. 
f  A  suckiog-bottle  [  i  •—  which  supplies  to  chil- 
dren tbe  place  of  a  pap  ]  Biberon  ,  m.  —  [  $ 
«quantity  or  bay  bundled  up]  Botte,  f .  A —  of 
bay  ,    Une  botte  de  foin. 

To  ^ ,  1;.  a.  [  to  put  in  bottles  ]  Mettre  en 
bouuUles;  boHeter,  lier  en  boUes. 

Borne -BBVSM ,  s.  Goupillar,  ta. 

BOTTLE-FLOWER,  t.  [4  pbut]  Bluet,  m. 
V.  Bïitnt-BoTTMï. 

BOTTLE-ItOSED,  atlf.  [kaving  ■  big  bom  ] 
Qui  a  un  gros  mez. 

BOTTLE-SCKEW ,  s.  Tire-bouchôn^  m   ,_ 


BOTTLING ,  s.  Action  de  mettre  en  boùteitteMl 
aCtionM  mettre  m^  de  lier  em  bottes,  botf^ 
loge,  to. 

BOTTOM,  s.  [the  grmrad  of  any  tkine.  tk« 
lowest  part  ;  tbe  deepest  part  J  Le  fond,  U  bas  , 
le  bout,  la  fin.  Tbe  —  of  Um  sea  ,  Le  fond  de  U 
mer.  Tbe  —  ef  tbe  stairs  ,  Le  bas  de  l'escaUer. 
Tbe —  of  the  belly  ,  Le  bas  du  'ventre.  1  be  —  of 
a  valley,  Le  fond  d'un  vaUmn  ,  l'erfomement 
d'une  vallée.  1  he  —  of  an  artichoke ,  Le  fund ,  ou 
Is  cul  d'un  artichaut.  —  piece»  |^  amuug  c«Hipcrs  ] 
Effonçures^  f.  pi.  *  f  Better  spare  at  the  brta  tb.in 
at  the — ,  Il-vaut  mieux  épargner  au  communcemeiU 
qu'à  lajin  ^tcdiment,  dregi]  Fond,  tu,  sediment, 
m.  lie  ,  f.  The  —  of  a  liquor  ,  Le  sediment  d'une 
U^juetir.  — of  beer.  La  he  de  la  bière.  ^[  wb^t 
is  left  at  tbe— of  a  crucible]  Cuivt ,  m.  —  ol 
thread.  Peloton  de  fil ,  m.  *«-(  base  or  fouuH^ 
tionj^are,  f.  fondement,  m.  appm,  m.  AU  bit 
objections  are  built  on  tbe  same  >— ,  Toutes  s«i 
objections  ont  le  même  fondement.  *  To  itaod  upoa 
a  good  —  ,  Être  bien  fondé,  bien  établi.  —  (  ihe 
last  resort,  tbe  remotest  cause]  Fot.d,  m.  point 
essentiel  f  m.  motif,  m.  résultat,  m.  The —  ol  a 
businett,  Le  fond,  le  secret^  te  point  essentiel 
d'une  affaire.  To  knew  tbe  vary  —of  an  affdir , 
I)  Savoir  te  fond  et  le  tr^onde  d'une  affaire.  Love 
was  at  tbe— of  it.  L'amour  en  était  le  véritable 
motif.  »-  of  an  ink-bom.  Cornet  d'écritoire ,  m. 
Bottom  of  a  skip  ,  Le  fond  d'un  navire  ;  la  qiulle , 
la  carène  d'un  vaisseau.  Outside  of  a  ship's  —,  Ca- 
rène.—  [a  ship]  Un  vaisseau 

*  To  —  «f.  a.  and  n.  [  to  build  upon  ;  to  rest 
upon  ]  Fonder ,  se  fonder.  £very  action  is  supp«>- 
sed  to  be  bottomed  upon  some  principle ,  On 
suppose  que  toute  acUen  est  fondée  sur  quelque 
principe. 

To— cask  Tto  pnt  tke  botloos-piecee  into  the 
grooves  ]  En/abler. 

BOTTOMED,  part.  adj.  \  having  a  bottom! 
Fondé.  Flat-bottomed  ship,  Bateau  plat,  ou  i 
fonds  plats. 

— ,  a  cask,   Enfonçage ,  m. 

BOTTOMLESS,  adj.  (  witkout  a  bottom]  Janj 
fonds ,  sans  bornes  ,  Sanson  ;  fig.  impénétrable^  df- 
ficile  à  connaître.  A  —  pit ,  l^  abime  sansfvnJ. 
A  woman  b  a  —  thing ,  //  es(  romme  impossible 
de  eonnoitre  une  femme  àjbnd. 

BOTTOMRY,  *.  I  the  act  of  bori-owing  money 
on  a  ship*s  bottom]  Bomerie  f.  grosse  avem- 
tura. 

BOCJD,  s.  [an  insect  that  breeds  in  malt, 
weevil  ]   yer  de  blé ,  ou  de  meunier  ,  m. 

BOUGH  ,  *.  l  •  Urge  shoot  of  a  tree  ]  Une 
grosse  branche  ,  rameau ,  m.  Boughs ,  Bronzage , 
m.  brandes  ,  f.  To  light  upon  a  — ,Se  percher  sur 
une  branche  d'arbre  ,  oasurun  atinre.  V.  Bbahch. 

BOUGHT ,  «.  [  i  flexui-e  ]  PU ,  m.  Cour- 
hure,  t. 

—  part.  adj.  of.  To  Boy  ,  Acheté. 

BOUGIE,  s.  [  spun  wax-Uper]  Bougie  fiée  , 
pain  de  bougie,  m.  —  [  in  surgery  ;  •  medicated 
tent  1  Bougie,  L 

BOUILU,  *.  [in  eoekery]   Bouilli,  «n. 

BOUL.  V.  Bowl.. 

BOUNCE ,  *.  [a  strong  sudden  blow  ;  a  great 
noise]  Étlat,  m.  coup  éclatant,  fracas,  m.  grand 
bruU.  1  o  give  a  — ,  Faire  du  bruit ,  donner  un 
coup  qui  retentisse.  *  +  —  yanterie  ,  f.  gasco- 
nade,t. 

To  — ,v.  n.  [to  make  a  noise]  Faire  du  brwi. 
To  —  at  the  door ,  Fairedu  bruit  à  la  poHe ,  hear- 
ter  fort.  To— the  door  ©per  ♦  Frfumeeriaporte ,  en^ 
trcr  toudaimemesa.  I  +  —  FaH^  Ufa>^fmron,  due 
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lfo#  gasronnade»  ,  frasconner.  —  (to  spfinf ,  to  mtke 
a  luaden  l««pl  Bondir  Jairt  dts  bonds, 

BOUNCER  .  *.  [boasl«r,  â  bully,  a  liar]  Bavard, 
m.  fanfaron  y  m. 

BOUNCraG ,  *.  Action  d€  bondir ,  «U.  k>«rf,  m. 
bruit,  m. 

BOUNCINGLY,  /Kf«».  fboattinglyj  ynth  tlireat] 
D'une  manière  menaçants. 

BOUND  ,  *.  [boundary,  limit]  Borne,  f.  limite  , 
■f.  Th»  bounds  of  a  country ,  Les  UmUes,  les  confins 
d'un  pays.  *  The  bound»  ofi-«a«on,  L^  bornes  de 
la  raison.  Setting  of  bounds,  Bornage,  m.  To  »et 
bounds ,  Borner.  *  To  set  bounds  to  one's  ambition, 
Mettre  des  bornes  à  son  ambition.  *  To  drink  wi- 
thin bounds,  Boire  avec  mesure^  avec  modéra- 
tion. 

—  ,s.  [leap]  Bond,  m.  saut ,  m. 

To  — ,  i;.  a.  [to  limit ,  to  terminate]  Borner , 
limiter,  abomer. 

To  —  UPON,  v.  n.  [to  border  upon]  Confiner  à... 

To  — ,  i;.  a.  et  n.  [to  spring ,  to  rebound  ;  to 
make  to  bound]  Bondir  ,  sauter  ;  faire  bondir,  faire 
sauter;  rejaillir ,  faire  jaillir. 

— ,  part.  adi.  o(  10  bind ,  Lié  ,  obligé,  redevable, 
sujet;  resserre. 

A  wind-bound  ship  C»n  «aa-language) ,  Vaisseau 
retenu  dans  un  port  par  les  vents  contraires.  To  be 
ice-bound ,  Être  fermé  par  les  glaces  :  être  retenu 
dans  un  port  par  les  glaces, 

—  [desUned)  Destiné.  Wbilher  are  vou  —  ?  Pour 
4fiul  endroit  éles-vous  destiné  ?  OU  allez-vous  ? 

BOUNDARY,  *.  [bound,  Umit]  Borne,  f.  li- 
mite, f.  frontière,  f.'  confins,  m.  pi.  To  extend, 
enlarge ,  carry  furtber  the  boundaries  of  a  state  or 
kiqgdom ,  Reader  les  bornes ,  Us  frontières  d'un 
état. 

BOUNDEN,  part.  adj.  Lié,  obligé-,  redevable; 
qui  lie ,  obligatoire.  A  — law,  Une  loi  obligatoire , 
qui  lie ,  qui  oblige. 

BocHDiNG,  adj.  Voisin,  contigu,  limitrophe. 
I    — ,  adj,  [leaping]  Bondissant ,  qui  fait  des  bonds. 
—  coursers ,  Des  chevaux  qui  font  des  bonds ,  des 
coursiers  fougueux. 

i  BOUNDLESS  ,  adj.  [  without  bounds  ]  Infini , 
sans  bornes. 

BOUND-SETTER ,  *.  Celui  qui  pose  des  bornes  : 
arpenteur,  m. 

BOUND-STONE,  s.  [a  bounding  atone]  JDome,  f. 
limite ,  f. 

BOUNTEOUS  ,  adj.  [liberal ,  kind]  Bieii/îu*mif, 
tibérak 

BOUNTEOUSLY,  adv.  [liberally,  kindly]  Libé^ 
ralement. 

BOUNTEOUSNESS ,  s.  [muni6eence ,  liberality] 
Bonté ,  f.  munificence ,  f.  humeur  bienfaisante. 

BOUNTIFUL,  adj.  [liberal,  munificent]  Bien- 
faisant ,  liberal .  généreux. 

BOl3VriFULSiESS,s.Btenfaisance,Uibéralité,t 

BOUNTIFULLY,  adj.  [liberaUy]  Libéraiemami. 

BOUNTY ,  s.  [liberaUy ,  generosilyj  Bonte ,  t.  gé- 
nérosité, f.  libéralité  y  t.  inunificemce,  £.  bienfait- 
sanï:e,t. 

To  BOURGEON ,  ai.  n.  [to  ipront ,  to  shoot  into 
hnothei]  Pousser <Us  boutons,  bourgeonner. 

BOUlUi ,  ».  p>ound ,  limit]  Borne ,  f.  limite ,  f.  — 
[a  torrent]  Torrent,  m.  Ce  mot  signiJSaU  aussi  au- 
trefbU  ruisseau. 

BOURBE  or  BoRkE ,  s.  [a  sort  of  dance]  Bourrée, 
f.  Boaref*sCep  «  Pas  de  bourrée, 

4  To  fiÛOSÊ,  m.  n.  [to  ànnk  lavishly]  Boire  avec 
excès ,  s'eniwfrer,  +  boire  à  tire-larigot. 
BOUSEUy  ««  [«  drankiarà,  tippler  or  Uvern- 


man]  Un  biberon,  un  ivrogne,  un  buveur ^  un  piOer 
dé  cabaret, 

BOUSY ,  adj.  [dninken]  Tvre. 
BOUT ,  *.  îa  turn]  Coup ,  m.  fois,  L  For  thi»  — , 
Pour  ce  coup ,  vour  ceUefois.  To  have  a  —  tege- 
ther ,  Mn  découdre. 

BOtJTEFEU ,'  *.  [incendiary]  Boutrfeu,  m.  in- 
cendiaire ,  au  propre  et  au  figuré. 

BOW  ,  *.  [an  act  of  rcTerence  by  bending  the 
body]  Révérence,  t,  salut,  m,  inclination^  f.  nutrqag 
de  respect ,  f. 

—  ,  s.  [?  sort  of  treanon]  JÊrc ,  m.  A  —  aed 
arrows,  I7n  arc  et  des  flèches .  Crossbow  ,  jérbalète, 
m.  Stone  — »  Arbalète  à  jalet ,  m.  f  To  fly  like  ac 
arrow  out  of  a  — ,  Jller  comme  un  trait  d'arbalète, 
aussi  vite  que  le  vent,  —  of  a  riolin ,  jtrcket  de 
violon ,  m.  —  of  a  saddle ,  Àrçon  d'une  selle ,  m.  — 
of  a  ship ,  L'avant  d'un  vaisseau.  A  lean  — » ,  Jt^ani 
maigre.  Bow  of  ■  sword's  hilt ,  La  branche  de  la 
ganle  d'une  épée.  •^-  of  a  sour.  Collier,  m.  —  or 
rain-bow,  Jrc-en-ciel,  m.  —  ot  a  key,  L'anneau  «few 
clef,  m.  •—  [a  mathenutical  instrument]  Demi-ar- 
cle,  m.  rapporteur. 

To  —,  1/.  a,  [10  bend  ,  Inflect,  incline ,  depre» . 
crush]  Plier,  courber , fléchir ,  incliner,  baisser.- 
your  knees  ,  Fléchisses  les  genoux.  —  yoar  hc«i , 
Baisses  la  tite.  —  your  bod^ ,  Courbes  ,  indinet  U 
corps.  *  You  have  bowed  him  to  the  grave  ,  Fow 
I'aves  fait  descendre  dans  le  tombeau  (vous  P^n 
tué). 

To  —  ,v,  n.  Plier,  s'incliner ,  faire  la  rtvr- 
rence.  To  —  down ,  Se  prosterner,  se  jeter  à  terrt, 
se  jeter  aux  pieds  de  quelqu'un. 

BOW-BEARER ,  *.  [an  under  officer  of  the  I»- 
refit]  Officier  subalterne  de  forêt,  m. 

BÔW-BKNT ,  adj.  [crooked]  Crochu^  tortu. 

To  BOWEL  ,v.  a.  [to  pierce  the  bowels]  Percr 
les  entrailles  ,  arracher  les  entrailles ,  entrer, 
vider. 

BOWELS,  s.  pi.  [intestines,  the  veasels  aad 
organ  within  the  bodrj  Entrailles,  f.  hojraux,  m. 
viscères  ,  m.  fig.  tendresse ,  f.  compassion ,  f. 

BOWER  ,  *.  [arbour  a  place  covered  with  grées 
trees] Berceau ,  m.  tonnelle,  treille  de  jardin  J 
bosquet ,  m.  cabinet  de  verdure ,  m.  Ti-eUit-bower, 
Berceau  de  treillage,  m.— formed  by  waler-sponis 
Berceau  d'eau  ^  m.  —  [bow-anehor]  Jncre  d^^- 
fourche,  (. 

To  — ,v.  a,  [to  incloM  with  bowers]  Enfermer, 
ou  garnir  de  berceaux. 

BOWERY ,  adj,  [full  of  bowers]  Plein  de  *«r- 
ceaux. 

BOWESS ,  or  Bowrr ,  s.  [a  young  hawk  begi»- 
tking  10  clamber  on  the  bough]  Oiseau  branchier. 

BOW-HAND,  s.  [the  hand  that  draws  the  bow 
Main  de  l'archet,  f. 

BOW-LEG ,  *.  [a  leg  crooked  as  a  bow]  Jamèt 
arquée,  f. 

BOWL,  s.  [asortofTestcltodrinkoutof]  C^deU 
m.  grande  tasse  à  boire.  —  of  a  tobacco-ptpe , 
Poumeau  d'une  pipe  à  fumer,  m.  godet,  m.  —  of  j 
ipoon.  Le  cueilleron  d'ttne  cuUler,  —  [a  round  ma^s 
of  wood  to  play  with]  BouU ,  t.  To  play  — ,  ëonr 
à  la  boule. 

To  — ,  «.  a,  et  n.  Jouer  à  la  boule  ,  jeter  teu 
boule. 

BOWELLESS,  adj  [without  tenderness  or  com* 
passion]  sans  entrailles.  Impitoyable,  insensible, 

BOW-LEGGED,  part,  adj,  [bating crook«d  1er) 
Qui  a  les  jambes  tortues ,  ou  arquées;  \\  qui  est 
bimcroche. 

BOWLER  ,  s,  (he  who  pby»  1  bowls]  Joueur  ds 
bàulêit 
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BOWLUfG ,  s.  JetiàH  dBJouêrk  U  boulé ,  f.  /»« 
tie  boul§.  ta. 

BOWLING-GREEN,  m,  Boulingrim,  m.  par- 
terre  uni  de  goMon  ou  l'on  joue  à  la  boule ,  m. 
/eu  de  boule  f  m. 

BO  W-MÀN  ,  s.  [archer]  Jrcher  ^  m.  quitire  de 
l'are. 

BOW-MAKER  ,  s,  [ikt  fonon  making  bowt  mr 
arrows]  Jretier,  m. 

BOW-NET,  /.  Haue  de  pécheur,  (. 
BOW-SHOT,  *.  Porlée  de  l'arc,  f. 
BOWSPRIT,^.  Da*M  laogoaca]  Beaupré,  m. 
V.   BoLTvfFMT.    Bowtph(p-iop-Mil  ,   Contre-civo- 
dière^f. 

BOW-STRING,  ».  [Cbcitriag  of  a  l>ow]  Corde 
d'arc ,  f. 

BOW-WIKDOW,  #.  [a  windaw  jaUiof  <ml- 
wardsj  Fenêtre  cintrée  ou  en  tour  ronde ,  f. 

BOWYER  ,  *.  Jrcher,  m.  fui  tire  de  tare  ;  fai- 
seur d*ta-cs,  m. 

BOX ,  «.  [a  lort  of  CTergreeii  tree]  Buis  ,  m. 
— *.  [a  casa  mada  of  wood  or  other   matUr ,  to 
bold  any  Ihiog]  BoUe ,  f.  caisse ,  f.  layette  ,  t  cas- 
sette ,  *.  cojre ,  m.  To  get  or  ula  onl  of  it:  •-.  />«- 

caisser.  Strong  ~  Coffre  fort,    m.  Small  deal  

Caissetin,  m.  An  irorj-box.  Une  boUe  d*ivoire. 
Powder-box,  BoUe  à  poudre,  Du»t,  or  tand-box, 
Poudrier,  m.  Dratsing-box ,  Vn  carré,  une  botte 
de  toilette.  Poor-box»,  Tronc  où  l'on  mât  de  l'ar- 
gent pour  les  Douures,  m.  Dica-box,  Cornet,  m 

of  a  coach  (under  the  »eal).  Le  coffre  d'un  carrosse  ; 
la  cave.  Coacb-box  (where  the  drÎTer  itU)  »  Le  siège 
du  cocher.  Chriitmai-box  (money  or  pi-eMnit  gîran 
lo  children  or  terrants  at  Christmas)  ,  Etremnes ,  f. 
Chrictmaa-box  (the  box  in  which  that  moner  is  vat) 
Tire-lire,  f.  ^  ^  ^' 
—fin  a  phy-honse]  Loge  ,  f.  —  fin  a  tavern  or 
bccr-housej  Un  trou,  un  petit  réduit.  *  f  To  he  in 
the  wrong  — ,  Donner  à  gauche ,  se  tromper,  se 
blouser.  —  [amona  gardeners  ;  frame]  Chassis,  m. 
— .  [  a  spaca  filled  with  pullies  m  a  Tclret  loom  J 
Cnsstn  ,  m.  —fa  rase  in  which  is  pbced  the  eaa- 
meller's  lamp]  Botte,  f.  Inner  —  of  a  mariner's 
compass,  Chape,  f.  (Jartridge-hox  fused  by  mari- 
nes, etc.]  Bandoulière ,  f.  fourniment,  m. [for  a 

surgeon's  instruments]  Bottier,  m. —  [for  the  types 
in  a  prinliog-house]  Cassetin ,    m.  A  country-box 
Une  petite  maison  de  campagne,  une  guingnette. 

To— ,  V.  a.  [to  inclose  in  a  box]  Mettre  ékuts  une 
boite, 

—  s.  [a  blew  given  with  the  hand]  Coup  de  poing, 
m.  soufflet,  m.  To  give  one  a  —  on  the  eai^  Don- 
ner un  soufflet  à  quelqu'un.  —  on  the  ear  with 
the  back  of  one's  hand'.  Coup  d'arrière  main. 

Ta  —  'V.  a  Souffleter,  donner  un  soufflet,  don- 
ner un  coup  de  poing. 

To  —  V.  n.  Se  battre  à  coups  de  poing ,  faire  le 
coiip  de  poing;  boxer;  se  boxer. 
BOXEN ,  *.  adj.  fmade  of  box]  De  huis. 
BOXER ,  *.  fwha  figfau  with  Um  fist]  QiU  se  bat 
li  coups  de  poing ,  boxeur. 

BOXING,  5.  Action  de  souffleur,  etc.  Comkai 
â  coups  de  poing. 

BOY  *.  [  a  maie  chad  ]  Garçon ,  m.  eftfant,  m. 
To  do  things  like  a  — ,  Paire  Ferifant.  To  U  past 
>  --,  fr être  plus  uAerfant,  être  un  homme  fait. 
ro  leave  Loyi  play».  Quitter  les  jeux  d'm\fant,  ta 
oaamage 

Servant -.boy.  Un  garçon,  un  valei.  A  siMinc- 
bojr,  Oil  et^fant  de  cour.  An  idle  —,  Un  petU/S- 
néant.  A  cahin-boy ,  Un  mousse.  A  schooCboy  Tr» 
readier.  Asrfdier's  -,  Ukgoujat.  Aboj^wiior, 
Vn  jeune  robin. 


To  — ,  V  «.  FmUer,  comme  font  les  et^amtf.  He 
boys  my  greatness  ,  //  imite  ma  grandeur.  [  lo 

BOYISH ,  adj.  [  chiUUh ,  U  ifliog  ]  PuériU ,  «a. 
fanfèn, 

BOYISBLY,  adv.  [chiUUbly]  PuériUment,  d'une 
manière  enfantine ,  en  e^fmnt. 

BOYISHNESS,  or  Botuh.  s.  fchUdishoMs] 
Puérilité,  f.  action  on  discourt  d'erfamt^ 

BRABBLE,  s.  [  a  cbmorous  contest  ]  Dispute .  f. 
querelle,  f.  j|  chamaillis  ,  m.  '       f~  • 

To—,  V*  n.  [  te  contest  noisily  ]  Disputer  »  se 
querelUr,  contester  avec  bruit  ,\\se  chamailler. 

BRABBLER ,  s.[*  clamorous  noisy  fellow  ]  Qm»- 
relieur,  m.  chicaneur,  m. 

BRABBUNG ,  s.  [  from  To  Biabblk  ]  Qmerelle , 
f  dispute,  f. 

BRACE,!,  (couple]  Paire,  t.  couple,  t.  This 
i«  a  gentle — ,  Poilà  un  joli  couple.  A— .ofphei- 
sanU,  Une  couple  de  faisants.  A  —  of  pistols ,  Une 
ptsire  de  pùtoleis.  -^  ,  Attache,  f.  tien  ,  m.  ban^ 
dage,  m.  accolade,  f.  — ,  [armour  for  the  arm] 
Brassard,  m.  —  of  iron  to  fisten  besms  in  building. 
Crampon  ou  cheville  defer,  m.  f  ancre,  t.  atta» 
the ,  f . .»  [  among  carpenters  ]  Àisselier ,  m.  lien  , 
m.  décharge,  f.  —  of  a  drum,  Tkrant,  m.  — 
[  among  U^lors  ]  Bretelle ,  i.  pour  soutenir  une  cw 
lotte.  —  [  in  printing  :  a  crooked  line  inclesiag  • 

rassage  ]  Crochet ,  m.  accolade ,  f.  —  or  bracer  , 
a  leathern  cuff  to  save  the  wrist  of  a  shirt,  in  vrrit- 
ing  or  other  handy  work  j  Brassart ,  m.  Braces  or 
a  coach  [thick  straps  of  leather  on  which  it  hangs] 
Soupentes  de  carrosse ,  f.  pi. 

1  o  — ,  1/.  rt.  [to  bind  ]  Lier,  attacher. 

BRACELET,  /.  fan  ornament  for  ibe  arm  ]  Brs^ 
celet,  m.  —(an  armour)  Brassard,  m. 

BRACER,  «.  [a  bandage]  Bund.tge,  m.  Ofin^ 
titre,  f. 

BRACHIAL,  adj.  [anat.;  belonging  to  tho  arml 
Brachial. 

BRACHMANS,  /.  pi.  [ancient  philosophers  of  In- 
dia, now«aHed  Bramint]  Brathmanes,  Bromines^ 
m.  pi. 

BRACHYOTRAPHER  ,  s.  [a  short-hand  writer] 
Sténographe,  m. 

BRACHYGRAPHY  ,  /.  [  writing  in  a  short  com- 
paas  ;  short-hand  writing  ]  Brachygraphie ,  f.  fo- 
chrgntphie ,  f.  écriture  en  chijfhes  ,  (. 

BRACHYXOOY,  ».  (  conciseness  ,  brevity  of  ex- 
preesion ,  ellipsis ]  Brachytogie,  f.  brièveté,  t.  la- 
conisme ,  m. 


BRACK,  /.  PaiUe,  t.  petit  défaut,  m.  —  [a breach] 
Brèche,  (.  interruption,  f.  [•  broken  part]  Partie 
brisée  ou  rompue.  —  [  a  skori-laiUd  setUng  dog  J 
Braque,  m. 

BRACKET  ,s.  [m  piece  of  wood  for  the  support 
of  a  shelf)  Gousset^  m.  mutule,  m.  modilion  ,  m. 
ckantignole,  t.  BrackcU  of  the  foot-board  of  a  coach- 
box ,  Consoles ,  f.  pi. 

BRACKISH,  ad,,  [salt]  SaU,  saumdtre,  âpre. 
Brackish-waters,  Eaux  saumâtres  ,  doucin,  m. 

BRAGKISHNESS,  s.  [saltnesaj  Çuatué  d'/tre 
salé,  ou  sauméitre;  Apreté,  f. 

BRAD  ^  «.  (a  sort  of  Uadlees  naU]  C/ôu  sans  tête , 
clou  étiie,  m.  grosu  pdnu. 

BRADYS  or  BmAMiwvê,  s.  [ignavus;  Urdus, 
sloath  ;  a  quadrbped  'firom  America  and  Ceyion  ] 
Paresseux,  ai  or  hajr,  m. 

BRAG,  f.  [a  boast  1  Vanlerie,  f  ostentation,  f. 
To  make  vain  brags  of  ooeeelf ,  Se  vanter  d'une 
manière  insupportable. 

To  — ,11.  n.[  V.  ïo  BOMT]  Se  vanter,  dire  des 
[gasconnaJes;  se  glortffer  ;  S  bragiter. 
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BRAGGART,  BrAmasogio  ;  or  B»AMn,  «.  | 
[a  IxMster  ]  Bravache ,  m.  homme  tpd  se  vante  $mn$ 
cesse ,  faux  hraye,  m.  ||  tnmleur  de  charréUes/er- 
Tées,  m.  Il  brave  à  troU  poils  ^  m.  capiUm,  m. 
fendêur,  m. 

—,   adj.  [  boastful  ]  F'ain ,  plein  d'ostentation. 

BRAGGlIfO,  t.  Action  de  se  vanter^  f.wtntê- 
rie,  f.  ostentation^  t. 

BRAGGINGLY,  adj.  [boMUoglyl  Jveù  osten- 
taCiony  en  fanfaron- 

BRAID,  s.  Tresse t  t,  —  of  bait,  Tresse  de 
cheveux ,  f. 

— ,  1.  [  a  Uztare  ]  Tresse  f. 
t  To  — - ,  «.  a.  [  to  wMTe  togotbor  ]  Tresser ,  «i- 
trt lacer  ^  cordonner. 

BRAIDED,  part.  adj.  Tressé. 

BRAUi ,  *.  [  tho  soft  and  whitUh  substance  fillinf 
the  insist  of  iho  skull]  Cerveau,  m.  cervelle,  f.  fig. 
entendement,  m.  jugement ,  m.  e5pn«,  m.Tobeat 
one's  brains  out ,  Faire  sauter  Im  cervelle  à  quet- 
qu'un,  lui  casser  la  tête.  To  blow  one's  brains  out , 
Brûler  la  cervelle  [à  quelqu'un.*  To  puxale  one's 
brams ,  Appliquer  son  esprit  à  quelque  chose  ;  s'a- 
lemOiquer  le  cerveau ,  mettre  son  esprit  à  la  Utr- 
ture.  *  To  hare  eood  brains,  Avoir  du  /ton  sens,  un 
jugement  sain ,  ||  tme  bonne  cabodie.  To  bave  little 
brains.  Avoir  peu  de  jugement.*  ^  To  bare  erack'd 
brains ,  Avoir  le  cerveau  timbré;  être  à  moitié  fou. 
*  To  beat  one*s  brains  by  studying,  Perdre  le  sens 
(la  raison  ) ,  à  force  d  étudier. 

To  — ,  V.  a.  Faire  sauter  la  cervelle, 

BBkWED.adj.A  qui  ton  a  fait  sauter  la  cervelle, 
Crack-braia'd ,  timbre.  Hare-brain'd,  écerveU ^ 
étourdi.  Shillle-braîn'd ,  Léger,  tfolage. 

BRAINISH,  a^^'.  [hot  headed]  FioUnt,  bouillant^ 
crâne, 

BRAINLESS^  adj.  [siUjr.withont  brains]  5an/  cer^ 
vetle,  écervelé,  étourdi;  qui  n'a  point  de  jugement, 
I  BRAUfPAU ,  «.  [  the  skull  containing  the  brains  ] 
Crâne ,  m. 

'    BRAHT-SICK ,  adj.  {  addle-beaded ,  gid  d j ,  nad  ] 
Frénétique ,  fou. 

BRAm-SICKLY,  adv.  [beadily,  weaUy]  ^I'ec 
faiblesse  d'efprit, 

BRAIN-SICKJNESS,  s.  Polie,  f.  étourderie,  f. 
frénésie,  f. 

BRAKE,  s.  f  thieket  of  brambles]  Buisson,  m. 

—  of  fern,  Fougerait,  f.  bntjrire,  f,  masqua^  f. 
.    —,  the  preterit  of  To  Biikak. 

'    To  —  ,v.à.  Briser,  en  ce  seul  sens.  To  —  hemp, 
Bnser  ou  macquer  du  chanvre. 

BRAXY ,  adj.  [  tbomy,  rough  )  Epineux,  rude , 
raboteuat. 

.    BRAMBLE ,  /.  [any  rough  brickly  shrub  ;  briar] 
Bonce,  f.  Brambles  ,  Broussailles ,  f.  pi. 

BR  AMBLING,  s.  ttbe  moaiitaiti-chaffinch]  A'n- 
son  ou  pinçon  de  montagne,  ta. 
.    BRAMlN,  s.  V.  BftACHMAW. 
^  BRAIÏ,  s.  [the  husks  of  corn  ground]  Son,  m, 
•^tbat  has  some  meal  among  it,  Son  gras.  Coarse 

—  ,  Son  sec,  bran  de  son. 

Branch,  #.  [bough]  Branche,  t.  Tbe  bran- 
ches of  a  tree ,  Le  b'vnchage  d'ttn  arbre.  Full  of 
Krtncbes,  Branchu,  pa.  Fruit -branch  [shootiiig 
frt^ra  the  same  pruning,  and  of  a  moderate  size] 
Brnnche  àfruii ,  f.  Proui  branches  [  said  of  bran- 
ch««  which  shoot  too  fast  ]  Branches  gourmandei. 
A  'ine-branch ,  tlu  sarment  m. 

—  [â  part  of  any  thing]  Branche,  f.  partie  de 
quelque  chose,  Tbe  branches  of  a  candlestick ,  Les 
branches  d'un  chandelier.  The  —  of  4  stag's  head , 
T  rah  the  OU  chevillttre  du  bois  d'un  €eçf.  •^  o£  t 
river,  Branche  ou  bras  d*t*ne  rivière. 


To*-^  ^'.  n.  fto  tprftd  into  branches ]  Pausaar, 
jeter  des  branches;  fig.  se  dii'iser.  To  — out  [to 
speak  diffusely  ]  Discourir  longuement ,  •u  endi- 
iHsant  son  sujet. 

To  —,  V.  m.{  to  diride  as  into  branclMS  ]  DiH» 
ser ,  travailler  une  étoffe  à  ramages: 

BRANCHED,  part.  adj.  Garni  de  branches;  à  ra^ 
mage;  divisé  ( en  terme  blason  )  chevillé,  ramé.  A 

—  candlestick.  Un  chandelier  à  branchas,  va 
lustre.  —  Tclret,  Keloiu^  à  ramage,  velours  f  ga- 
ré ,  ou  enfeuillage. 

BRAKGHER  ,  s.  [in  fakonrr  ;  a  yoong  hawk ,  t 
)iowess  or  bowet  ]  BnuicAier,  m.  oiseau  gui  earn' 
mence  à  brancher. 

BRANCHING ,  or  Brakcbihess,  s.  Action  dt 

Sousser  des  branches,  beaucoup  de  brtutches,  f. 
ranching-  broom  with  a  shrubby  stalk  ,  Spar' 
gelle ,  f  . 

BRANCHLESS ,  adj.  Sans  branches, 

BRANCH-PEASE, «.  Fois  rames,  m.  pL 

BRANCHY,     adj.  Branchu  ,  touffU. 

BRAIRD,  «.  [a  burning  stick]  Tison,  ta.  bnof 
don,   m.  une  épée. 

'The  fire-brand  of  love.  Le  brandon  de  Va* 
mour, 

«-  [  a  mark  made  by  burning  a  criminal  with  a 
hot  iron]  Marque,  f.  flétrissure  faite  avec  un  Jet 
chaud ,  f.  Brand-iron ,  Fer  chaud  qui  sert  à  mer» 
quer.  Brand-iron  or  treret ,  Un  trépied.  *  To  cast  a 

—  upon  one  ,  Diffamer  quelqu*un ,  flétrir  sa  réper 
tation. 

To  — i ,  V.  a.[  to  mark  with  a  brand-4ron  ]  Mo- 
quer d'un  fer  chaud;  ûg.  flétrir,  noircir,  diffamer. 
To  —  one  with  foul  names.  Injurier  qUeiqu*mn. 
To  »-  the  throne  ,  Parler  mal  de  son  soui^eraim. 

To  BRANDISH,  v.  a,  [to  shake  to  and  firo} 
Branler,  secouer,  brtmdir.  To  —  a  sword ,  Bnatàr 
une  épée, 

BRAND-NEW,  or  Fib^iw,  Tout  battant  neuf 
tout-à-Jait  neuf. 

BRANDY,  i.  [a  sIrOog  liquor  distilled  frt>m 
mne]  4  Brandevin,  m.  eau~de^vie ,  f.  To  make  —, 
Bfuler  du  vin. 

BRANDY -BOTTLE,  s.  Bouteille  à  eau-ée^ 
vie ,  f. 

BRANDY-DISTILLER ,  «.  [  a  person  distiDisi 
brandy]  Brûleur,  m.  distillateur,  m. 

t  BRANDY-5H0P ,  s.  Boutique  oit  l'on  ^femd  <b* 
brandevin,  f. 

BR ANGLE,  s.  [s<|uabble,  wrangle]  Querelle,  l 
dispute,  f.  Il  chamaillis  ,  m. 

To — ,  [to  wrangle,  to  squabble]  Quereller,  Se 
quereller,  disputer,  \\se  chamailler. 

BRANGLER.   s.  [wrangler]  Querelleur,  m. 

WRANGLING  ,  s.  Action  de  quereller  ;  que- 
relle, î. 

t  BRANNY,  «.  [like  bran]  Semblable  au  sen. 

BRASIL,  /.  [Brasil  wood  made  use  of  in  dyicg] 
Brésil ,  m.  bois  de  Brésil,  m.  bois  de  Fémam- 
bouc,  m. 

BRASS,  s.  [a  yellow  metal  made  of  copper  and 
calamine]  Airain,  m.  cuivre  jaune,  m.  laiton, 
m.  hronte ,  m.  fig.  [  impudence  )  effronterie,  f 
impudence  ,  f.  etc.  —  cannon ,  Des  canons  rfs 
bronte.  Brass-monev ,  Monnaie  de  cuivre.  A  braw 
kettle,  Chaudron  de  cuivre.  A  brass-candlestick. 
Chandelier  de  cuivre.  Brass-part  of  a  saonce  or  las' 
tre.  Corps  de  lustre,  m.  A  bruss-pot,  Vn  coque* 
fnar. 

*  The  ace  of — ,  L'âge  d'airain) 

BRASSET,  s,  [armour  for  the  am»]  Eras* 
sard,  m. 

BRASSUŒSS,  9.  [appearance  oThraM]  Itessan- 
•  blance  à  l'airain  ,  t 
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BRASSY,  adj.  ( pntaJuag  of  Imit  t  impnarat ] 
D'airain. 

BRAT,  «.  [a  ckiia,  so  called  la  contmipt]  Vn 
pefU  babouin. 

BRAVADO,  J.  [a  brag]  Bra^dê^  t.  rodomon- 
tade ^  f.  eleJSt  m. 

BRAVB,  /.  [bally]  Fau9  bra^ty  m.J/ravmeht^ 
m./anjaron^  m. 

— ,  adj.  [couraftont ,  bold]  Bratfe  ;  eonragêu» , 
hardly  'vaiUani.  —  [  honett ,  gallant,  genteel] 
Brave  s  généreux  ^  honnie,  galant.  Me  it  a  — 
■lan  ,  C*est  un  honnête  homme^  un  galant  homme. 
-—  rfin«,sprnce,  «mart]  Brave  ^  bitn  mis  ^  mn- 
gnifinuement  ^étu,  —  [  excellent,  Do))le  ]  Beau^ 
ejccel/fnt.  Hr  made  a  —  speech ,  //  fit  unt  belle 
harangua. 

0«  —  !  interj.  Hà  l   ho  /  oa  bravo  ! 

To — ,  V.  ».  [to  defjr]  Braver ^  défier;  mor^ 
guer.  ïo  — ,  Faire  le  brave  ^  foire  T entendu. 

BRAVELY  ,  adv.  [  courageously  1  Bravement  , 
couragetuemeni.  — [  finely,  gallantly]  Bravement^ 
généreusement ,  galamment ,  d'urne  manière  hon- 
nête ,  comme  il  convient. 

BRAVERY,  «.[courage ,  résolution,  magnanimity] 
Cotwage^  m.  valeur^  f.  bravoure  ^f.s.—-{  splen- 
dor ,  magnificence  ,  finery  J  Magnijfcence  ,  f.  splen- 
deur V  f.  Il  braverie  «F.  —  [  ottentation  ,  boast  ]  Bra- 
vade ,  f .  ostentation  ,  f. 

BRAVO  ,  5.  [  a  man  wbo  murders  for  bire  ]  Xèur' 
trier  ,    m,  brig€md ,  m.  assassin  ,  m. 

— ,  interj.  [  a  word  of  applause  ]  Privât  \ 
t  BRAWL ,  /.  [  quarrel ,  noise  J   Querelle ,   f.  M- 
pagOy  m<  dispute  tumultueuse  ,  [ibagare^  f.  [a  sort 
of  dance  j  Branle,  m.  danse  en  rond ,  f. 

To  — ,  'v.  n.  [  to  <{uarrel  jnoisily  aod  indecently  ] 
Quereller  ,  disputer  avec  un  tapage  indécent , 
criaii/er, 

BRAWLER  ,  «.  [  wrangler  ]  Querelleur,  m.  cri- 
ttilleur ,  m.  braillard ,  m.  tapageur ^  m. 

BRAWLING  ,  s.  Action  de  quereller  ,  de  cri- 
ailler, f. 

BRAWN ,  *.  [  the  fleshy  part  of  the  body  ]  Chmir, 
f.  partie  charnue  du  corps.  ■—  [  the  flesh  of  a  boar] 
Chair  de  cochon ,  f.  —  or  BftAWVIK ,  s.  Cochon  que 
l'on  tue  pour  manger ,  m. 

BRAWISINESS ,  *.  [strength  ,  hardness  ]  Force, 
f.  fermeté^  f. 

BRAWNY,  «4r.  [  fleshy  ,  miMculoos]  Charnu; 
fort ,  robuste.^ 

BRAY ,  s.  [  braying  ;  the  noise  of  an  asa  ]  Brai- 
ment,  m.  braire  ,  m.  — [  noise  J  Bruits  m,  cri ,  m. 

To  —  ,0*.  a.  {  to  pound  ]  Braver  ,  To  bray  the 
ink  (  among  printers )  ,  Broker  V encre,  f  *  To  —  a 
fool  in  a  mortar ,  Laver  la  tête  d'un  mort. 

To  —  ,  ^.  n.  [  to  nukke  a  noise  as  an  ass ,  or  a 
•fag  }  Braire  ;  bramer.  Asses—-  ;  slags  —,  Les  âmes 
braient ,  les  cerfs  brament. 

BRAYER  ,  s.  [who  brays  like  an  ass]  Braillard, 
m.  brailleur,  m.  —  [  among  printers  ;  an  instni-> 
ment  to  bray  the  ink  ]  Broyon  ,  m. 

To  BRAZE  ,  t;.  a.  [to  solder  with  brass  ;  to  har* 
den  to  impudence  ]  Eraser ,  souder  ;  rendre  im- 
pudent, 

BRAZEN  ,  part.  adj.  Brasé. 

—,  «K^'.  [made  of  brass  ;  impudenl]  D'airain ,  de 
hronse ,  de  fonte  ;  fig.  impudent ,  effronté,  éhonté. 
A —  horse,  Vn  cheval  de  bronze.  *  A  braxen-face, 
Vn  front  d'airain  ,  un  impudent.  To  pmt  on  a  — 
Cice  ,  S'armer  d'effronterie. 

To  —  ,  V.  n.  [  to  be  imondent  ]  Être  impudent. 
He  would  —  it  out  as  if  he  had  dona  nothing  amias  , 
//  e^t  été  musi  impudent  que  s'il  n'edt  rien  fait  de 


BRAZENNESS,  *.  [  impadewe]  tmpndenet ,  £ 
effronterie ,  f . 

BRAZEN.BROWEQ,  adj.  [sham«lMs,inptideot] 
Qui  a  un  front  d'airain  ,  effronté,  impudent. 

BRAZEN-FACED,  mdj.  [  impudent,  ■bameWss) 
Impudent ,  effronté  OtonU,  qui  ne  rougU  de  rien, 
qui  a  un  front  d'airain, 

BRAZENLY ,  ad^u.  [in  a  bold ,  impodcnt  man- 
ner  1  Impudemment. 

BRAZEN-FOOTED  .  adj.  Qui  a  des  pieds 
d'airain. 

BRAZIER  ,  s,  [m  manufacturer  in  brass-ware  ] 
Chaudronnier,  m.  [  a  pan  fo  hold  charcoal  ]  Poêle 
à  feu,  f.  Brasier 's  VMre ,  Chaudronnerie  ,  f.  dinan- 
drrie  ,   f . 

BRAZING ,  5.  McUon  de  braser,  de  somler;  scu- 
dure ,  f. 

BREACH,«.f  the  breaking  of  any  thingJITrèfAe,  f. 
rtrpture  ,  f.  violation ,  f.  infraction,  f.  désunion  ,  f. 
To  make  a —  in  a  wall  ,  Faire  une  brèche  à  urne 
muraille.  To  batter  a  wall  in  order  to  make  a  —  . 
Battre  en  brer  he.  *  A  —  of  I  he  peace  ,  Bupture  de 
paix.  The  —  between  two  (Heads ,  La  désunion  de 
dettx  amis. 

BREAD ,  *.  [  food  made  of  ground  corn  ]  Pain , 
m.  Leavened  — ,  Pain  levé.  Unlearened —  ,  Pain 
asyme,  pain  sans  lepoin.  White,  brown  ,  house- 
bold  — ,  Pain  blanc ,  pain  bis ,  pain  die  ménage. 
Ammunition  — ,  Pain  de  munition.  Coo«e«>ra(ed  — , 
Ptiin  bénit.  Shew-bread,  Pain  de  proposition.  *  J  To 
giro  a  thing  for  a  crust  of  —  ,  Donner  une  chose 
pour  un  morceau  de  pain  (à  &a»;»n>). Gingerbread, 
Pain  d'épice.  A  gingerbread-maker  or  seller  .  Fj»- 
sew  on  marchand  de  pain  d'épiée.  Sweet-bread  of 
a  breast  of  real  (  pancreas) ,  Bis  de  veau ,  m.  Sow- 
bread I  a  plant  ]  Triffe ,  f. 

•  —  ,s.[  food  in  genera? ,  liTcIihood  ]  Pnir. ,  m. 
nourriture  ,  f.  subsistance ,  f.  To  gel  one's  —,  <7^- 
gnersoH  pain.  He  gels—  when  he  has  no  ten!»  \n 
eat  it.  Il  a  du  pain  quand  it  n'a  plus  df  drntt  , 
CMt-A-dire ,  le  bien  lui  vient  qnand  il  n'est  plus 
em  étal  de  s'en  servir. 

BREAD-BASKET,  *.  PaMer impain ,  m.  manne, 
f.  corbeille ,  f. 

BREAD^HIPPER,  «.fone  who  chips  brcad]C«r« 
çon  boulanger,  m.  qui  chapelle  le  pain. 

BREAD-CORN  ,f .  [com  of  which  bread  is  made] 
Blé,  m. 

BREAD-BOOM  ,  #.  [  in  a  ship  •  the  room  where 
the  bread  and  biscuit  ara  kept  ]  Soute  an  pain  ,  f. 

BREAD-FRUIT  ,  s,  [fruit  of tha  bread-tree] 
F/-uit  à  pain,  m. 

BREAD-TREE  ,  /.  f  a  trea  which  grows  in  the 
islands  ofTinian  aod  Ouheita  }  >#rère  A  pafn,  m. 

To  BREAD  ,4/.  «,  [  ta  cot  bread  for  broth  ] 
Tailler  In  soupe, 

BREADTH,  #.  [tha  measure  of  any  plain  surface 
from  side  to  side  ]  Largeur  ,f.lé(en  parlant  d'une 
étoffe  on  d'nne  toite\,  m.  In  length  and  in  —  ,  En 
longttêur  et  em  largeur  ;  en  long  et  en  large.  The — 
of  this  stafr  ia  small ,  Cette  ét^  n'a  pas  un  grand 
lé. 

BREAK ,  «.  [opening ,  intermption  ]  Ouverture, 
t.  interruDiion ,  t.  vide ,  m.  cassure ,  f.  The  breaks 
of  a  wood ,  Les  ouveitiuts  ( on  échappées  de  vue ) 
ménagées  dans  un  bois.  — •  of  the  day ,  La  pointe  , 
ou  le  point  du  jour  ;  aiAe,  f.  aurore  ,  f.  A—  in 
writing ,  Ligne  ou  poinU  d'interruption ,  qiti  mar- 
quent  aue  te  sens  est  supendu.  —  of  a  letter  [  a- 
moog  letter-foondars]i«/,  m.  —  (when  the  jet  i« 
parted  ofi )  ,  Bompure ,  f. — ,  *.  [in  printine ]  Jli^ 
méa,m.  [in  archit. ]  Benfoncement ,  m.  Break- 
neck ,  «.  r  a  fiiult  in  a  stair^casa  ]  Brise^con ,  m. 
cassomcou,  m. 


BRE 


(88) 


BRE 


'^  To  — ',  brok*  and  broUn  >«.«•[  to  cut  in  pi«- 
CM,  laccraU  ]  Homprm  .  tdUitr , briser, /ro is$êr  , 
mettre  eif  pièces ,  fit.  déconcerter.  To  —  a  ftick  , 
Hompre  un  baton.  To  break  a  glass ,  casser  un  verre. 
To  — •  on» 's  nack  ,  Se  rompre  le  cou.  To  —  on«  upon 
the  whael ,  Rompre  quelqu'un ,  le  rouer  tout  v\f. 
To  — \Axao,Macquer}ie  chanvre.  To  —  tba 
dots  of  earto  in  a  6«ld ,  Emotler  wt  champ.  *  To 
—  silence  ,  Rompre  le  silence.  To  —  «oe'a  sleep  , 
Interrompre  le  sommeil  de  quelqu'un.  To  —  a 
roatch  ,  Rompre  un  mariage.  —  [  to  Tiolate  ]  Rom- 
pre ,  violer,  enfreindre.  To—  the  laws  of  nature  , 
Enfreindre  les  lois  de  la  nature.  To —  one's  tows, 
Violer  ses  vmux.  To  —  one 's  oath ,  Fausser ,  violer 
ton  serment,  se  parjurer.  To—  one's  last,  Rom^ 
pre  le  jeâne.  —  [or  —  owi  J  Ouvrir ,  farcer ,  ««- 
foncer.  To  —  ground ,  Ouvrir  ta  terre  ,  labourer; 
«on  bien ,  (  en  Urme  d»  fortification  )  ,  Ouvrir  ia 
tranchée  ;  on  (  en  parlant  defidte  )fuir.  To — pri- 
son ,  Forcer  la  prison  ,  se  tamper.  To  —  open  a  let- 
l«r ,  —  the  seal  of  il ,  Ouvrir  une  lettre,  l(t  déca-' 
.  cheter.  To  —  open  a  door,  Ef\f oncer  une  porte. 
To  —  one's  mind  to  one ,  S'ouvrir  à  quelqu'un ,  lui 
€técouvrir  sa  pensée.  -^  [  to  overcome  ,  subdue  ] 
Ro/npre ,  dompter,  subjuguer ,  réprimer.  To  —  a 
horse,  Dompter  un  cheval,  le  réduire,  le  rendre 
Simple  et  docile.  To — a  child  of  his  tricks ,  Rompre 
Us  mauvaises  habitudes  d'un  enfant ,  les  lui  faire 
quitter,  [to  undo ,  spoil  ]  Ridner ,  perdre ,  altérer  , 
eUranfer.  To  —  the  bank  (  amona  gamesters  )  ,  Dé' 
bnnquer,'-'  (to  give  vent  to]  Lâcher ,  donner  issue. 
*  To  —  a  jest ,  Faire  une  raillerie ,  railler.  To  — 
the  heart  (  to  destroy  with  grief  ]  Fendre  le  caur. 
To—  the  hack  ,  Rompre  les  reins  à  quelqu'un;  fig. 
le  miner,  le  perdre,  le  mettre  hors  d'état  de  faire 
face  à  ses  affaires.  —  Doww  ,  ^battre ,  démolir , 
-enverser.  —•  orp  or  moM ,  Déshabituer ,  empé- 
cher ,  arrêter ,  discontinuer ,  entrecouper.  Yon  hare 
broken  oflT  my  commerce  with  her ,  Vous  aves  em- 
pêché ,  arrêté  mon  commerce  avec  elle^  To  —  off 
company,  Fausser  compagnie.  He  has  broken  off 
hià  work  ,  //  a  discontinué  ion  ouvrage.  -—  VP , 
Rompre  ,  briser ,  dissoudre ,  congédier.  To  —  up 

■  conference  ,  Rompre  %me  conférence.  To  —  up  a 
naoeting,  Dissoudre  une  assemblée.  He  broke 
up  his  army ,  II  congédia  son  armée.  To  —  up 

■  ship ,  Démolir  un  'vaisseau ,  en  rompre  Us  bor- 
dages. 

To  —  ,  0».  R.  [  to  borsC ,  to  open  1  Se  rompre ,  se 
briser,  éclater,  crever,  percer.  The  ice  breaks, 
La  glace  se  rompt.  Wheft  the  ware  breaks.  Lorsque 
la  'vague  se  brise.  Thk  impoStnme  broke ,  L'abcès 
creva.  The  day  hreaks ,  Lé  jour  commence  à  percer. 
The  weather  breaks  ,  //  dégèle.  *  My  heart  if  ready 
to  —  ( or  (D  —  With  sorrow)  ,  J'ai  le  caur  percé 
de  douleur  ;^  péris,  on  je  meurs  de  tristesse.  To — 
[  to  become  brankmpt  ;  to  decline  J  Faire  banque- 
route; décliner;  se  passer,  se  flétrir;  porter  ou 
prendre  le  bonnet  vert.  He  will  —  in  a  little  time  , 
Il  fera  banqueroute  dans  peu  de  temps  To  —  pbom, 
Se  sépm'er  avec  vioUnce  ;  avec  effort;  se  détacher, 
s'arracher  To  —  m.  Se  jeter  avec  impétuosité,  se 
fréeipUer  ,Jbndre  sur;  s'emparer  éU;  entrer  par 
vîoUnee.  To  — •  in  upon  the  enemy.  Fondre  sur 
l'ennemi.  To  —  rn  upon  conrersation  ,  S'emparer 
de  la  eonversaiion.  To  —  in  upon  Ihc  prorince  of 
another ,  Se  méUr  indiscrètement  des  affaires  éC au- 
trui. •—  tarro ,  Entrer  parfbrèe  ,  faire  irruption. 
To  —  into  the  enemy^s  camp  ,  Faire  une  irruption 
sur  les  ennemis  ;  entrer  à  mtUn  armée  dans  le  camp 
ennemi.  To  —  ont  into  laughter  ,  Eclater  de  rire. 
To  —  loose ,  Se  détacher.  —  orr,  5e  désister ,  se 
rOirer  subitement  ;  briser  sur.  Let  us  —  off  here, 
Basons  là-dessus.  To  —  opp«  vaom  ,  V.  Tp  >— 


rkov.  —  OVT,  Sortir  a»ee  vkdencê ,  jaiUir,  «V^ 
chopper;  se  répandre  ,  se  eUclarer;  éclatar.  A 
spring  breaks  out  of  the  rock,  H  sort  umejbmimin$ 
du  rocher.  To  —  out  of  prison ,  S'échapper  de  pnp 
son.  The  river  htc^e  out,  La  rivière  se  tUiborda.The 
fire  broke  out  at  my  house,  £eyèu/>ril  à  ma  maison. 
If  the  war  breaks  out  again.  Si  la  guerre  se  ndbtmt. 
To  —  out  into  pimples ,  Se  couvrir  da  pustules  ; 
sortir  en  boutons.  To  —  out  into  Uasphemiea ,  £r/«- 
ter  en  blasphèmes.  To  —  out  into  wratb  ,  S'em- 
porter, se  mettre  dans  une  colère  violenta.  To  — 
TlKOCGH  ,  Forcer ,  surmonter ,  ei^oncer  ,  se  feàrt 
jour  à  travers.  They  broke  through  a  aqnadroo, 
Ils  enfoncèrent  un  escadron.  You  —  through  sU 
difficulties.  Vous  surmontes  toutes  les  cUjficultêu. 
*  To  —  through  a  law,  Er\freindre  une  loi.  To  —  Vf, 
Se  séparer  ;  a^^oir  vacances  ;  cesser.  As  soon  as  t^ 
company  breaks  up ,  Aussitôt  que  la  compagnie  u  ^ 
sépare.  When  shall  we  —  up  ?  Çututd  aurons-nous  * 
vacances?'ï\ke  weather  breaks  up,  £e  temps  s'eclmr- 
cit.To  —  wiTQ  ONK,  Rompre  avec  mtelqu'tân,  cesser 
d'être  son  ami  ,  ou  bien,  si  le  rerbe  est  suivi  d'aa 
régime ,  Jvoir  un  éclaircissement  avec  quelqu'un. 

BREAKER  ,  s.  Qui  rompt,  etc.  briseur,  m.  m 
be  no  breaker  of  the  law.  Je  ne  serai  point  (nuu* 
gresseur  de  la  loi.  —  of  the  peace  ,  Ir\fractevr  et 
la  paix.  Breakers  [at  sea]  Brisants ,  m.  pi. 

BREAKFAST ,  /.  [  the  first  meal  in  the  day-  ;  (bod 
in  general  ]  Déjeuné,  m.  nourriture  en  général.  To 
eat  a  good  — ,  Faire  un  bon  déjeuné.  To  eat  a  secoei 
— ,  Redéjeuner. 

To  — ,  v.  R.  [  to  eat  the  first  meal  in  the  dsy] 
Déjeuner.  » 

BREAKFASTTNG  ,  /.  [a  party  assembled  t» 
breakfast  together]  Sodéti  réunie  pour  tm  déjeuner. 

BREAKING,  5.  [from  To  Bkkak  ]  Action  is 
rompre ,  f.  rtrpture  ,  f.  transgression ,  f.  etc ,  bof 
queroutt ,  f.  brisement  (  du  flots  )  ,  m.  *  brisememt 
(  du  centrY,  m.  There  is  no  —  of  it ,  i7  n'jr  a  pes 
mojren  de  le  rompre.  A  —  of  the  belly  ,  DescenU 
de  bojyau ,  f,  hemle,  f.  rupture,  f.  *  A  —  of  the  law. 
Transgression  de  la  loi. 

Ce  substiantif  a  pres({ue  toutes  les  significations  do 
rerbe  d'oùil  dérive,  ^jr;  A— up  ofschm>l,  Vacances. 
Upon  the  -»  ont  of  war ,  Lorsque  la  guerre  s'allm- 
ma  ;  au  commencement  de  la  guerre,  —  open  (» 
law-term) ,  Bris.m, 

BREAK-NECK,  *.  Précipice ,  m.  casse-^cou,  ■. 
fig.  ruine ,  m.  *  This  will  prove  a  —  to  your  desigii, 
Ot  sera  la  ruine  de  votre  projet. 

BREAK-PROMISE,  s.  [  oue  who  breaks  his  pro- 
mise ]  TVompecir ,  m.  qui  a  coutume  de  matupterà 
sa  parole. 

BREAK-VOWS ,  s.  Qui  manque  à  ses  tvsux. 
panure. 

BREAK-WATER ,  s,  (in  sea^bnguage ]  riestr 
vaisseau  (placé  à  l'entrée  d'wi  petit  port  ^  peesr 
rompre  la  mer),  m.  Petite  bouée  (attachée  à  U 
bouée  d'une  ancre  )  ,  f  . 

BREAM ,  s.  {  a  sort  of  fish  1  Brème ,  f. 

BREAST,  t.  [  the  middle  part  of  the  human  body, 
between  the  neck  and  the  belly  ]  Poitrine ,  f.  gorge 
f.  sein  ,  m.  une  mamelle ,  un  teton.  To  opeo  one's 
—  ,^  Se  débrailler.  She  bas  a  fine  breast,  BUe  a 
une  belle  gorge.  To  bave  asore— ,.<tf«^lr  malauÉeim. 

—  back  and— [armour]  Une  cuirasse,  *  —  (the 
heart,  tfie  conscience,  the  dttpoeitton  of  ntàd) 
Caur ,  m,  sein  ,  m.  conscier^fie  ^  f.  ame ,  f.  Xt  Bn 
on  bis—- ,  CsAs  est  sur  sa  consciente,  A  baso  and 
ungenerous  —  ,  Une'ame  basse  et  sordide. 

To  —  ,  v.  A.  [to  meet  in  front ,  to  oppose  fareati 
to  breast ,  Rencontrer  on  attaquer  de  front, 

BREAST-BONE ,  s.  [  in  aoat.  1  Osdelm  potlHme^ 
m.  le  sUmum, 
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BREAST-CLOTH  ,  s.  Pikce  dCutùmme  ,  f. 

BREAST-HIGH ,  oci^'.  [up  to  Um  brtatt  ]  A  hmw 
lew  d*appui. 

BREAST-HEIGHT,  Hauteur  d' appui,  t 

BREAST-KNOT ,  s.  Nœud  da  rubans ,  tpta  les 
femme*  portent  êur  la  gorge ,  m.  Laisse^tout'/aire^ 
m. 

BREAST-PLATE  ,  s.  [  armour  for  the  br«ait  ] 
Le  devant  d*unêcmr€Use\pe€toraldugrand-prilre 
de*  juif*  ^  m. 

BREAST- WORK ,  *.  [  in  rortifie.  ]  Parapet ,  m. 

BREATH ,  *,  [  the  air  drawn  in  and  «jcctad  out 
of  th«  hedj  hj  Hvtng  animais  j  Baleine  ,  f.  vie ,  f. 
respiration  ,  f.  *ouJHe ,  m.  He  is  out  or—,  //  est 
hors  d'haleine.  Shortness  of— ,  Itesoiration  pénible, 
asthme ,  m.  To  the  last  —  ,  JÙtçu^au  dernier  *ot{f- 
fle  ou  soupir.  To  let  a  horse  take  — ,  Donner  ha- 
leine à  MM  cheval.  *  f  You  spend  your  —  in  Taia, 
W"os  parole*  sont  inutile*»  *  The  least  —  of  commo- 
tion ,  II  Le  moindre  branle.  *  A  -—  of  trind ,  Haleine 
de  vent  (  petit  soujjfle  da  vent  ). 

BREATHABLE,  adj.  (that  maj  U  breathed] 
Çuon  peut  respirer  f  re*pirable. 

To  BREATHE ,  v.  n.  [  te  draw  in  and  throw  out 
the  air  hy  the  lungs  ]  Respirer.  He  breathes ,  //  res- 
pire. —  [to  live  ]  Kivre.  As  long  as  I  — ,  Tant  que  je 
vivrtU.  He  breathes  no  more ,  //  n*e*t  plu*  :  il  e*t 
mort.  — -  [  to  take  breath ,  rest  ]  Re*pirer ,  prendre 
haleine,  *e  reposer.  He  suffered  them  not  to  breathe, 
II  ne  leur  laiesait  pa*  le  temp*  de  prendre  haleine. 

To  —  ,  v.  a.  Beepirer ,  exhaler.  The  altar  bru- 
thes  ambrosial  odours ,  L*auiel  exhale  une  odeur 
d'ambroi*ie.  *  He  breathes  nothing  but  Tengeance*, 
//  ne  re*pire  que  vengeance.  To  — ,  Inspirer  \  dire 
tout  ba* ,  souj/ler à  Voreille.  To—- an  oracle  to  one, 
inspirer  un  oracle  à  quelqu'un.  To  —  a  word  to 
one ,  Sotifjler  un  mot  a  toreHle.  I  had  breathed  a 
secret  tow  to  hearcn ,  J'avais  adresse  au  ciel  un 
vœu  secret.  —  [  to  gt^e  vent,  open]  Ouvrir ,  donner 
issue.  To  —  a  vein ,  Ouvrir  la  veine ,  saigner.  — 
l  to  exercise ,  keep  in  breath]  Exercer,  tenu-  en  ha- 
leine. To —  oneself  with  running  ,  S'exercer  à  la 
course.  -^  UCTO,  Souffler  dan*.  He  breathed  into  us 
a  TÎtal  spirit,  //  souffia  en  nous  un  esprit  de  vie.  — > 
ow  or  UPON  ,  Soujj^er  de**u*  ou  *ur.  —  otrr  ,  Ex- 
haler. To  —  out  one^s  last ,  Rendre  le  dernier  *ou- 
pir  ,  expirer. 

BREATHER  ,  *.  Qui  respire  ,  qui  inspire ,  etc 

BREATHING,*.  Respiration,  f.  haleine  ,  f.  ins- 
piration ,  f. ,  etc.  —  casts  a  mist  upoo  a  looking- 
Ulass ,  L'haleine  ternit  un  miroir.  —  [secret  prayer  ] 
Prière  .secrète  ,  a*piraiion^  f.  soupir,  en  terme  de 
dévotion ,  m.  His  pious  breathings ,  Se*  pieux  *ou- 
pirs^  *e*  saintes  aspiration*. 

BREATHING-HOLE ,  s.  [vent]  Soupirail,  m. 
ouverturepottr  recevoir  Pair,  t. 

BREATHING-PLACE ,  «.  [in  a  period]  Repo* 
de  période ,  m. 

BREATHING-TIME ,  *.  Relécha ,  m.  repo* ,  m. 
répit,  m. 

BREATHLESS  ,  adj.  [  out  of  breath  ]  iSTor*  d'ha- 
leine ^  e**oufflé. 

BREATHLES5NESS.  n.  *.  The  state  of  being  ont 
orbreath,Élal  de  celui  qui  e*t  hori  d'haleine,  essotif- 
flement. 

BRED ,  part.  adj.[  of  To  Breed  ]  Engendré,  pro- 
duU  ;  élevé,  nourri.  There  was  I  —  and  bom ,  C'est' 
là  quer  je  naqui*  et  que  j*  fu*  élevé.  He  was  —  a 
scholar ,  H  fut  formé  aux  belles-leUre*.  *  Their 
m«lice  wae  —  ia  tàem ,  Leur  mmliêe  était  un  vice 
naturel  en  eux. 

f  That  which  ia—- in  the  bone  will  never  come 
out  of  the  flesh  ,  On  ne  se  corrige  point  des  inclina' 
tiens  naturelle* ,  on  ne  r^'ormê  point  let  nature. 


BREECH ,  *.  Il  Fesse*  ,i  I.  +  «./ ,  m.  éerrièrt^ 
m.—  [the  hinder  part  of  a  piece  of  ordnance] 
Culaue,  f.—  or  BnvcBijia  [  among  hameae-ma- 
kers]  Readement ,  m.  , 

To— «V.  «.  [tomt  into  breeches  1  Culotter, 
mettre  en  culotte.  — \  to  whip]  Fesser ,  fouetter. 

BREECHED,  pan.  adj.  Qui  porte  des  culotte*, 
A  boy  newly-breeched  ,  CuloUin  ,  m.  jeune  gnr^ 
çon ,  ^'ofs  vient  de  mettre  en  culotte;  fessé ^ 
fouetté. 

BREECHES ,  *.pl.  (small  clothes]  Chmusses ,  f .  pi . 
haut-de-chausse ,  t.  m.  culotte,  f. 

*  t  To  wear  the  —  (  to  usurp  the  anthority  of 
the  husband  ) ,  Porteries  culottes. 

BREED,  s.  [race  ,  progeay,  offspring]  Race ,  f.  A 
dog  of  good  race ,  Un  chien  de  Iwnne  race.  —  of 
horses,  Haras,  m.  —  [  a  batch  ,  litter  or  number 
of  animals  produced  at  once  ]  Couvée  ,  f.  portée ,  f. 

To—,  Baso  ,  V.  a.  [to  generate  ,*produce,  bring 
op]  Engendrer,  concevoir,    produire,   clever.  To 

—  youth ,  Elever  la  jeunesse.  To  —  teeth  ,  Faire  * 
des  dents  ,  pousser  des  dents. 

To^— ,  v.  n.  S'engendrer,  multiplier,  s' accroître, 
A  worm  that  breeds  in  the  wood ,  fcr  qui  s'en- 
gendre dans  le  bois.  To  —  exceedingly.  Multi- 
plier excessivement. 

BREEDER  ,  *.  [  one  who  is  prolific]  Fertile  ,  qtti 
produit.  She  is  a  good— ,  c'est  une  femme  fertile, 
qui  fait  beaucoup  d'enfants.  Good—  (a  mare). 
Bonne  poulinière.  Time  is  the  —  of  all  goods  ,  Le 
temps  produit  tous  les  biens.  —  Qui  nourrit,  que 
élève.  A  —  of  cattle ,  Qui  nourrit  du  hétail. 

BREEDING,/,  [nurture,  education,  instruc- 
tion] ^c//o«  rfV/J^enJrer,  dV/«»er,  f.  etc.  nais- 
sance ,  ï,  éducation ,  f.  etc.  The  —  of  leelh  ,  /■*! 
naissance  des  dent* ,  dentition  ,  f .  A  good  — ,  Une 
bonne  éducation.  —  [manners]  CiviliU,!.  politesse, 
f.  urbanité ,  f. 

— ,  adj.  Ex.  A  woman  — ,  Une  femme  grosse , 
ou  enceinte. To  Ix'come  — ,  Concevoir.  Adiseasrth.it 
has  been  —  a  long  while.  Maladie  qui  a  tong'temp* 
couvé ,  oxxqui  est  devenue  habituelle. 

BREEZE,  s.  [a  gentle  cale  at  sea]  Vent  frais, 
brise,(.  Steady  —  (fresh  gale).  Son  frais,  m.  I^nd- 
breete  ,  Brise  de  terre.  Sea-bvee«e ,  Bnse  du  large, 

—  [a  stinking  fly ,  gad-fly  ]  Taon  ,  m.  —  [in  brick- 
making  ;  small  ashes  and  cinders  ]  Fraisil ,  va. 

BREEZY,  adij.  [fanned  with  gales]  Rafraîchi 
parles  séphirs. 

BRET,  or  BuaT,  *.  [a sort  of  fish]  P/î«  C  /i- 
mande,  f. 

BRETHREN.  *.  pi.  [ofBroiher] Frères^  m.  pi. 
n'est  guère  usité  qu'en  chaire,  ou  dan*  les  livre*  de 
controverse.  My  beloTed  — ,  Mes  chers  frères. 

BREVE ,  «.  [  in  music ,  is  a  long  note  of  thie  quan- 
ti ty  of  two  semt-breves  ]  Une  blanche. 

BREVET ,  <.  [a  warrant  importing  a  grant  from 
the  sovereign  ;  a  commission  ]  Brevet ,  m. 

BREVIARV,  *.  [abridcrnent]  dbrégé,  m.  — 
[the  book  containing  the  daily  service  of  thechurrh 
of  Rome  ]  Bréviaire ,  m. 

BREVIAT,*.  [short  compendium]  Court  abrégé^ 
abrogé  succinct  9  extrait. 

BRBVIATURE,  *.  [abbreviation]  Abréviation,  f. 

BREVIER,  s.  [a  particular  sise  of  letters  used 
in  printing  ]  Petit  texte. 

BREVITY,*,  [conciaeneta,  shortness]  Brièveté, 
f.  prdeition,  t.  This  author  atudyiag  •— is  obscure , 
C0t  auteur  eft  ohicur  à  force  depricition. 

To  BREW ,  -«».  a.  [to  make  liquors  by  mixing 
several  in^edienlet  to  eontVive ,  to  plot  ]  Brasser; 
fig.  mélanger,  altérer,  fmlsijSar;  machiner.  To  — 
beer ,  Brasser  de  us  bAre.  To  —  winea ,  Brat*er  le$ 
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t*ins  ,  les  mélanger^  les  altérer.  *  To  —  a  plot. 
Machiner ,  tramer  une  trahison,  f  Am  you  har* 
brewed,  «o  jou.  must  drink,  Fous  a»e%faU  la/aule^ 
vous  la  boirez  ;  comme  on  fait  son  litron  se  couche. 

To  — ,  V.  n.  Faire  le  métier  de  brasseur, 

—  or  BnxwiNa ,  *.  Manière  de  brasser,  f,  .ac- 
tion  de  brasser ,  f.  Brewing  copper,  Brassin  de 
bière ,  m. 

BREW  AGE,  s.  MéUnge  dedifférentes  liqueurs. 

BREWER  ,  5.  [  he  who  makes  beer]  Brasseur^  ra, 

BREWERY,  /.  [the  place  appopriated  to  brewing] 
Brasserie  f. 

BREW-HOUSE ,  *.  Brasserie ,  f.        " 

BR  E  WING ,  *.  [  at  tea  J  Nuage  noir  et  apparence 
de  mauvais  temps  ;  grain ,  m.  It  is  a  — ,  C*est  un 
bain  qui  chauffe, 

BREWIS ,  s.  Tranches  de  pain  trempées  dans  du 
bouillon  graSf  f.  pi.  Chapon  ^  n». 

BRIAR,  V.  Brim. 

BRIBE,  f.  Bribe  y  f.  morceau  de  pain,  m. [a 

gift  given  to  gain  oae\Prêsenl  donné  pour  corrompre 
(fuelqu*un.  t  Bribes  can  get  in  without  knocking, 
Los  présents  sont  toujours  bien  reçus. 

To— ,  v.  a.  [to gain  by  bribes]  Corrompre ^ su- 
borner ^  gagner 

,  BRIBER  ,  s,  [one  who  pays  for  corrupt  practices] 
Corrupteur,  m.  suborneur,  m. 

BRIBERY,  s.  [TenalilyjZf  crime  de  se  laisser 
corrompre  par  présents.  Guilty  of  — ,  Qui  s'est 
laissé  corrompre.  To  procure  hy-—,  Jposter  at- 
titrer. 

BRIBING ,  s.  [subornation]  L'action  de  corrom- 
pre par  présents  ,  subornation,  f. 

BRICK  ,  *.  [  a  $quare  of  clay  burnt  for  tbe  use  of 
builders  ]  Brique,  f.  A  square  — ,  Carreau,  m.  To 
make  bricks.  Faire  de  la  briaue.  A  course  of  bricks, 
Vn  lit  de  briques.  —  [a  loaf  shaped  like  a  —J  Une 
brique. 

To  —  ,  V.  /I.  Garnir  de  briques ,  mettre  un  lit  de 
briques.  —  [to  make  brick-like]  BriqueUr ,  contre- 
faire la  brique  sur  le  plâtre. 

^^]9^^i:7,lJ'  I"  P**'*^''  "f  brick]  Briqueton  ,  m. 

BRICK-TUIL,  s.  [earth  used  in  making  bricks  1 
Terre  à  brique  f.  •■ 

BRîCK-BURNER ,  s,  [b#  that  minds  the  brick- 
kiln  I  Citiseur,  m. 

BRICK-CLAY,  *.  Terre  à  brique,  f. 

BRICK-DUST,  s.  [puheriaed  brick ]  PoiaWàr* 
de  brique  pilée  ,  f. 

BRÏCK  EARra.  „.  s,  [earlh  used  in  making 
bncks  ]  Terre  à  brique,  f.  • 

BRICK-KILN,  s.  [a  place  to  burn  bricks  in] 
Brimieterie,î.  tuUerie,  f.  lUu  où  Von  fait  cuire  de 
la  brique ,  m. 

BRICK-LAYER ,  s,  [a  brick-mason J  s.  m. 

BRICK-MAKER,  s.  [he  whose  trade  is  to  make 
bripki]  Bnquetier,  m, 

BRICK-WALL.  Muraille  de  briaue,  f.  mur  de 
brique ,  m, 

BRICK-WORK.  s.  Ouvrage  de  brique,  m.  *H- 
quétnge ,  m. 

BRIDAL ,  s.  (wedding  ]  Noces  ,  f. 

—,  adj,  [connubial,  nuptulj  NupUal,  de  noce.  A 
—  song ,  un  epithalame. 

•  BRIDE.  *.   [a  woman  new-married]    Epouse, 
épotuée ,  nouvelle  mariée ,  accordée ,  f.  la  mariée. 

ISî5t?'5?P  '  '•  f  «"««^"age-bed  ]  Lit  nuptial. 

BRIDE-CAKE,  s.  [  a  cake  dUtribotSd  to  the 
•"?,i*„*i,*'**  wadding]  Gdteau  de  noces,  m. 

SSJHS;;^"^^^^'  *•  chambre  nupHale,  f. 

BRIDEGROOM .  *.  fa  man  new-married]  Epoux, 
m.  noupeau  marié ,  le  marié. 
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BRIDE-MAID ,  /.  [attendant  on  thehrid»!  Sai-' 
vante  ou  compagne  de  l'épousée ,  f. 

BRIDE-MAN  ,  s.  [attendant  on  the  bridegroom  ] 
Compagnon  deVépoux,  m.  |]  garçon  de  la  noce, 
m.  [Rom.  anliq]  Paranrmphe,  m. 

BRIDEWELL. /.![  the  name  of  a  house  of  cor- 
rection at  London  ]  Ma^n  de  correction,  f.  (comme 
la  Salpétrière  à  Paris). 

BRIDGE ,  5.  [a  building  raised  orer  water  for  the 
conrenienceof  passage]  Pom,  m.  A  stone-bridge. 
Un  pont  de  pierre.  A  draw-bridge  ,  Un  pont-levù. 
A— of  boats,  Un  pont  de  bateaux  un  ponton.  A 
flying-bridge ,  Un  pont  volant.  —  o»  the  nose.  L'en- 
t redeux  des  narines  ,m.  la  paroi  du  nez.  —  of  a 
lute  or  any  other  musical  instrument  with  strings 
(supporter) ,  Chevalet  d'un  luth ,  m.  etc.  ^  of'a 
comh ,  Champ  d*un  peigne ,  m.  le  milieu  d'un  pct- 
gne  qid  a  deux  rangs  de  dents. 

To  Bridge, <v.  n.  [to  raise  a  —  over  any  place] 
Construire  un  pont  en  ituelque  endroit. 

BRIDGY.  adj.  [full  of  bridges]  Beifipli  ou  roopcrt 
deponts, 

BRIDLE  ,  s.  [thehead-stall  and  reins  by  which  a 
horse  is  governed]  Bride ,  f.  The  head-stall ,  the 
reins ,  and  bit  of  a  —  ,  Za  têtière,  les  rênes,  et  le 
mors  d*une  bride.  The  —  of  a  woman's  cap  ,  Bri- 
doir,  m.  •  —  [a  restraint .  a  curb]  Frein ,  m.  quel- 
que chose  qui  contient ,  qui  tient  en  respect.  The 
citadel  is  a  —  upon  the  mal-contents  ,  La  citadelle 
tient  les  mécontents  en  respect.  *4  He  has  bit  of 
the  —,  na  mangé  de  la  vache  enragée. 

To  — ,  -w.  a.  Brider  ;  fig.  dompter,  réprimer,  re- 
fréner, commander.  To  —  a  hor&e ,   Tenir  qud- 
qu  un  en  bride  ,  l'empêcher  défaire  ce  qu'il  veut. 
To  —  one's  passions,  Béprimer  ses  passions. 
To  — ,  -w.  n.  [te  hold  up  the  bead,  to  brickca] 
Tenir  la  tête  haute ,  se  rengorger. 

BRIDLER,  *.  [he  who  directs  or  restrains  u 
by  a  btidle]  Celui  qui  tient  les  autres  en  bride; 
guide ,  modérateur,  m. 

BKll)LE-HkVD,sMainqui  tient  la  bride,  f. 
la  main  gauche. 

BRIDON  or  Bridooit.  s.  [a  slight  bridle  withoat 
branches]  Bridon ,  m. 

BRIEF,  *.  [in  law;  an  order  issued  ont  ofa  courl; 
letters-patent  for  a  charitable  collection]  Bref,  ra. 
assignation,  t. brevet,  m.  [in littérature  ;  abstract, 
epitome]  Extrait,  m.  abrégé ,  m.  [in  music  ;  a  me»- 
sure,  two  strokes  down  and  as  many  up]  Mesure  à 
quatre  temps ,  f. 

— .  adj.  [shert ,  concise ,  contracted  ,  narrow , 
compressed]  Court ,  brtf,  succinct ,  concis ,  rac- 
courci. 

—  [or  rife]  Commun ,  général, 
BRIEFLY ,  adv.  [concisely]  Brièvement ,  en  bref, 
en  peu  de  mots, 

BRIEFNESS  ,  s,  [conciseness]  Brièveté ,  préci- 
sion ,  f. 

,  BRIER  or  BRiàK,  s.  Bonce,  f.  Sweet-brier, 
Eglantier  oéhrférant.  Common  —  (doga  rose) 
Bose  de  chien ,  on  d'églantier-,  f.  Briera ,  Brous- 
sailles ,  î,  pi.  •  +  To  be  in  the  briers ,  Être  stsr  les 
épines  ;  être  bien  en  peine, 

BKlEKY,adj,  [rough,  full  of  briers]  Plein  de 
ronces  ;  en  friche, 
BRIG ,  V.  BRiaximinE. 

BRIGADIER,  s»  {one  who  commands  a  brigade] 
Brigadier,  m. 

BRIGAND, '4.  (a  robber]  Brigand,  ^voleur  de 
grand  chemin ,  m. 

BRIGANDINE  ,  s.  [a  coat  of  ^ail ,  an  ancient 
armour]  Cotte  de  maille ,  f.  brigandine,  f. 
BRIGANTINË,  or  Baia,  s.  [a  light  Tttsel  osed 
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hj  corsain  drpirttts]  Briganttn^  m.  hrig  ou  hrie^  m. 

BRIGBOTE,  s.  fa  toU  or  cootrikutioa  towards 
tTie  repatrinf  or  buildiog  bridges]  PorUonagê  ^  n. 
Tbe  receiver  of—.  Pontonnier,  m. 

BRIGHT,  adj.  [sbiniog ,  alitterinc  :  clear, 
•rident ,  illustrious  ;  acuta ,  suhtle]  Brillant ,  écbt^ 
tmnt\  clair,  évident,  lucide i  illustre,  glorieux-, 
pénétrant,  subtil,  k  —  star,  Une  étoile  brillante, 
A  —  colour.  Une  couleur  éclatante,  wve.  A  — 
reasoning ,  Un  raisonnement  clair,  A  —  reign  ,  Un 
règne  glorieux.  A  —  genius  ,  Un  génie  pénétrant , 
un  génie  brillant.  Tliorougli— ,  Transparent.  Il  is 
— ,  Il/ait  elair^  il/ait  jour.  To  be  — ,  Briller. 

To  BRIGHTEN ,  v.  a.  [to  make  bright ,  lumi- 
nous,  clear,  illustrious^  acute]  Eclaircir ,  polir , 
Ui^ivcr,  brunir;  éclairer,  illustrer,  aiguiser. 

To  — ,'v,  n.  [to  grow  bt-ight  ;  to  clear  up]  S*é- 
claircir^  se  polir  \  s'aigtéiserj  fig.  étinceler. 

BRIGUTËYED,  ad/.  Lbaring  bright  ejes]  Qui  a 
les  yeux  brillants. 

BRIGHTISH ,  adj.  Luisant ,  étinceUnU, 

BRIGHTLY,  aJf.  [splandidly]  Splendidement, 
avec  éclat. 

BRIGHTTŒSS,  s.  [light,  lustre,  t»lend*ur  ; 
acuteness]  Lnslre,m.  éclat ,  m,  clarté,  t.  lueur,  (. 
feu,  m.  splendeur,  f.  brillant,  m. pénétration  ,  f. 
vi*^acité  d'esprit ,  f .  Tbe  —  of  ber  beauty ,  L'éclat 
de  sa  beauté.  Tbe  —  of  the  sun  ,  La  clarté  éUi  SO' 
leil. 

*  The  —  of  lus  paru ,  La  vivacité  ,  la  pénétration 
de  son  esprit. 

BRIGUE,  «.  [part j ,  cabal ,  canrass,  intrigoe, 
my  for  preferment]  Parti,  m.  eabale ,  (./action  ,  I. 
poursuite  ardente, 

BRILLIANCY  ,  s.  [la«tr« ,  splendour]  Éctat^  m. 
splendeur,  f.  brillant,  m. 

BRILLIANT,  /.  [a  diamond]  Brillant,  m.  dia- 
mant taillé  en  pointes ,  m. 

— ,  ad/,  [shining  ,  sparkling]  Brillant,  éclatant , 
élincelant  ;  lustré ,  luisant, 

BRlLUANTNESS.f.  Y.  Bbiluakct. 

BRIM,  s.  [edge;  tbe  upper  edce  of  any  ressel  ; 
tbe  top  of  any  liquors  ;  the  bank  of  a  fountain] 
Bord,  m.  extrémité,  f.  Tbe  —  of  a  bat,  Ze  bord 
d'un  chapeau.  To  611  up  a  glass  to  the  —  ,  Bemplir 
un  verre  jusqu'au  bora. 

To  — ,  V.  a.  [to  fill  te  the  top]  Bemplir  jusqu'au 
bord.     

BRIMFUL  or  BtncMiira,  €uij.  Plein  jusqu'au 
bord ,  entièrement  rempli, 

BRIMMED ,  part.  ad/.  Plein  jusqu'au  bord;  ou 
bien ,  qui  a  un  bord.  A  narrow^iat;.  Un  chapeau  à 
petit  bord, 

BRIMMER,  *.  [a  glass  or  bowl  full  to  tbe  top]  !?«- 
sade  ,  f.  rougebord,  m.  +  lampée,  f.  To  drink  great 
brimmers  ,  Boire  de  grandes  rasades, 

BRIMMING,  a.  [fuU  ta  «iie  brim]  PUin  jusqu'au 
bord, 

BRIMSTONE,  s.  [sulphur]  Sou/I^ê ,  m.  Stone- 
brimstone  (roll  of  —  )  Soujfre  en  masse ,  on  en 
canon. 

BRIMSTONY,  adf,  [snlphnreoas]  Sulfureux, 
plein  de  souffre, 

BRIN DLE  ,  s,  [the  sute  of  being  brindkd]  Ta- 
pelure ,  f , 


BRINDLED,  «rf/.  [streaked ,  tabbr]  TaPtU,  ta-- 
cheté ,  roussdtre ,  rayé,  The  brindled  lioness  ,  La 
lionne  la*»elée. 


BRINDICE  or  Bmhdici,  s.  Ex.  To  drink  ■  — 
(or  health)  to  one ,  Porter  une  brinde,  on  Mme  santé 

Ç^Ç^***;  «««'^  »  f-  *ostê ,  m. 

BRINE,  s.  (water  impregnated  with  salt]  5asf- 
mure,  f.  Tbe  —,  when  salt  enongh,  wUl  bwr 
10  <gg,  U^  aiffdoit  surnager  sur  (a  samauÊtêf 


lorsqu'il  y  a  asset  de  sel.  -*  fthe  sea,  aaiMig 
poetsl  La  mer.  Tbe  foaming  —  ,  La  mer  écumanta. 

To  BRING ,  BftocoBT,  v.  a.  [to  feuh  from]  Jp' 
porter;  amener  ;  guider,  conduire.  —  him  with 
yon ,  dmene»4e  avec  vous.  —  me  a  coach ,  Jmene^' 
moi  un  carrosse. 

To— ,  Mettre  ;  porter\  amener-,  mener \  réduire;  * 
intenter  ;  annoncer.  To  —  to  Ught ,  mettre  au  jour. 
To  —  a  child  into  the  world  ,  Mettre  un  en/ant  au 
monde.  1  o  —  oneself  into  disrepute ,  etc.  Se  mettre 
en  mauvaise  odeur  dans  le  monde.  To  -^  ill  luck  , 
Porter  malheur.  To  —  word  to  one ,  Porter  la 
nouvelle  à  quelqu'un.  He  bas  brought  things  to 
such  a  pass ,  that...  7/  aparté  les  choses  à  une  telle 
extrémité ,  que.  .  To  •—  to  perfection  ,  Porter  à  la 
perfection.  To—  one  to  reason.  Amener  quelqu'un 
à  la  raison.  To  —  one  to  porerty ,  Bédtnre  quel-- 
qu'un  à  la  mendicité. ^^To  —  an  action  against  one, 
intenter  une  action  contre  quelqu'un. 

To  —,  Amener,  engager,  persuader,  induire. 
To  —  one  into  debt,  Engager  quelqu'un  d*tns  des  ' 
dettes.  —  into  danger,  —  Dans  un  danger,  dans  un 
mauvais  pas.  \  could  not-^mysclfto  it,  Je  ne  snu^ 
rais  m'y  résoudre,  m'y  determiner.  He  hat  hronght 
me  to  it ,  //  m'a  induit  à  cela,  —  [to  pi-ocure , 
to  produce]  Procurer ,  produire ,  causer ,  ap» 
porter,  faire.  To—  one  to  do.  Porter  quelqu'un 
à  faire,  lui  faire  faire,  I  cannot  —  htm  to  pro- 
nounce this  letter.  Je  ne  saurais  lui  faire  prononm 
cer  cette  lettre.  To  —  one  to  himtelf  (to  his 
wits),  Bamener  Quelqu'un  à  luirméme.  To  — •  a 
woman  to  bed ,  Accoucher  une  femme.  To  —  close 
to ,  Approcher,  appliquer,  —  about  [to  —to  pass  , 
to  effect]  Exécuter,  effectuer,  mettre  à  execution . 
This  be  conceives  not  hard  to  —  about ,  Cela  ne  lui 
parait  pas  dijfcile  à  exécuter.  —  aoaiii  or  back  ,  , 
Bapporter,  ramener.  To  —  one  back  to  his  duly  , 
Bamener  quelqtCun  à  son  devoir.  I  will  —  tou 
again  into  his  favour.  Je  vout  ferai  rentrer  dins 
ses  bonnes  grâces.  To  —  to  life  again  ,  Faire  re» 
vivre ,  ressusciter.  ^-  AWAT,  Emporter,  emmener, 
faire  sortir,  —  that  away.  Emportes  cela,  —  him 
away,  Emmenes-le.  — >oowi«,  Apporter,  amener  en 
bas,  descendre;  fig.  abattre,  abaisser,  rabaisser, 
diminuer,  affiiiblir,  —  roBTK  [  to  gire  birth  to  ;  to 
produce]  Dnfanter ,  donner  naissance  I  mettre  au 
monde  ;  produire  ,  représenter  [en  ferme  de  pra- 
ti<|ue].  To  —  forth  a  child.  Mettre  tm  enfmt  au 
monde.  To  —  forth  young  ones ,  Faire  des  petits , 
(en  parlant  des  animaux).  To—  forth  before  the 
time,  Faire  unefatuse  couche ,  avorter-,  o»  \\%en  , 
accoucher  avant  terme.  To  —  fruit ,  Produire  des 
fruits.  To  —  forth  a  prisoner,  Beprésenter-un  pri' 
sonnier.  —  fobwakd  ,  Pousser.  —  this  bowl  for- 
ward ,  Pouuet  cette  boule.  —  iir,  [to  reduce ,  to 
introduce  ;  to  afford]  Beduire ,  introduire  ,  faire 
entrer,  conduire ,  altégtter,  déclarer,  apporter.  To 

—  argilments ,  Argumenter,  To  —  one  in  guilty. 
Déclarer  quelqu'un  coupable.  That  will  —  yoor 
hand  in ,  Cela  vous  formera  la  main ,  vous  la  ren^ 
dra  ferme  et  libre.  —  low ,  abattre  ,  abaisser,  htt» 
miûer,  déprimer,  —  orr,  Dégager,  sauver,  faire 
échapôer;  disculper,  justifer -,  dissuader  ^  à*  tour- 
ner, lotir  credit  will  —yon  off,  Fbtre  crédit  vous 
justifiera  ,  vous  sauvera ,  vous   tirera  d'affaire. 

—  OKK  o«,  Mettre  quelqu'un  en  jeu,  le  frire 
agir,  —  OTIB,  Amener,  pratiquer,  attirer ^  conver- 
tir,^feAre  passer,  I  shall  —  him  cirer  to  tbe  church , 
Je  le  convertirai ,  je  le  ferai  rentrer  dans  le  girem 
de  VÉglise,  —  otrr ,  montrer,  mettre  en  évidence, 
raconter.  To  —  oui  of  trouble ,  lîrer  ,  faire  ve-^ 
nir.  To  —  one  out  of  trouble,  Tirer  quelqu'un 
éPembarras,  To  —  any  conraioditiee  out  of  another 
country ,  Faire  venir  des  denrées  d*um  autre  pays. 
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-—  UITDBR  [to  lubdu*]  Soumettre^  dompter^  astuié^ 
tir^  subjuguer^ ,  réprimer,  conquérir.  —  [to  edu- 
eaU  ;  to  form]  Élever,  former.  1  was  brought  ap  by 
your  father,  f^otre  père  m'a  élevé.  To  —  up  a 
child  by  haod ,  Élever  urn  enfanta  la  emller.  I  shall 

—  up  my  children  in  the  same  course  of  business  , 
Je  formerai  mes  ei\fants  aux  mêmes  affaires ,  à  la 
mérrie  profession.  To  —  one  to  good  manners  , 
Former  quelqu'un  aux  bonnes  mœurs  ,  lui  donner 
des  maurs.  —  vpon  ,  Mettre  ou  attirer  sur.  To  — 
one  upon  the  stage,  Mettre  quelqu'un  sur  les  rangs, 
l'exposer  en  pul  lie.  To  —  a  mischief  upon  oneself. 
S'attirer  un  malheur. 

BRINGER ,  5.  [the  person  who  brings]  Porteur , 
m.  celui  qui  amène,  m.  A  —  of  good  tidings,  17a 
porteur  de  bonnes  nouvelles.  -—  up  [iiutructor, 
educator]  Précepteur,  m.  personne  chargée  de /V- 
ducation ,  f. 

BRINGING ,  s.  Action  d'apporter,  etc.  f.  The 

—  np  ,  Education  ,  f.  instruction,  f. 

BRINISU ,  adj.  [having  the  Uste  of  brine]  Salé 
comme  de  la  saumure. 

BRINISHNESS,  s.  [saltness]  5a/arc  ,  f. 

BRII^K ,  «. [the  edge]  Bord,  m.  extrémité,  f. 
The  —  of  a  rirer ,  Le  bord  d'une  rivière.  *  To  be 
upon  the  — of  ruin  ,  Être  à  ta  veille  de  sa  ruine. 

BRINY  ,  adj.  [salt]  Salé.  The  ~  depths ,  L'onde 
amère,  la  mer. 

BRISK,  ad/,  [lively,  gay,  merrr;  spirituous  ,  vi- 
gorous )  vivid ,  bright]  J^{f,  éveillé,  qui  a  du  feu, 
gai,  enjoué ,  atègre ,  animé,  alerte,  spiritueux, 
vigoureux,$f risque.  A— wine,  Unvln  spiritueux, 
qui  a  du  feu.  A  —  charge.  Une  attaque  vigoureuse. 
A  —  gale  of  wind ,.  Un  vent  frais.  To  grow  —  upon. 
S'animer. 

To^-vp,  V.  n.  [to  come  up  briskly]  S'avancer 
d*une  manière  vive  et  enjouée  ;  prendre  un  air  gai. 

—  V.  a.  To  —  up  the  fire ,  Aviver  le  feu ,  l'attiser. 
BBISKET  ,  5.  [the  breast  of  en  animal,  sternum] 

Bréchet,  m.  (le  poitrail  d'^M  cheval). 

BRISKLY ,  adv.  [actively,  vigorously]  fivement, 
gaiement ,  alègrement  ,  lestement  ,  vigoureuse- 
ment. To  come  off—,  Se  tirer  lestement  d'af- 
faire. 

BRISKNESS  ,  s.  [liveliness ,  activilj-,  gaiety]  Vi- 
vacité, f.  vigueur ,  f.  activité ,  i,  gaieté ,  f. 

BRISTLE,  s.  [the  stiff  hair  of  swine]  Soie  de  co- 
chon ou  de  sanglier ,  f. 

To  — ,  V.  a  [to  erect  in  bristles  ]  Hérisser.  To  — 
a  shoemaker's  thread  ,  Snsojrer  lé  UgneuL 

To  —,  V.  n.  [to  stand  erect  as  bristles)  Se  héris- 
ser; fig.  être  fier  et  d'un  accès  difficile,  *  To  — 
up  to  one ,  Aborder  fièrement. 

BRISTLY  ,  ac/y.  [thick  set  with  bristles]  Quia 
des  soies ,  aui  a  le  poil  rude  comme  im  cochon. 

BRITON .  s.  [a  native  of  Britain]  Breton ,  m. 

To  BRITE or Brioht,i;.  n.  [said  of  over-ripe 
corn]  S'égrener,  devenir  trop  mûr. 

BRITISH,  andBta-rAfitnc,  adj.  [belonging  to  the 
people ,  country,  or  state  of  Great  Britain]  Britan- 
nique ,-qui  appartient  à  la  Grande-Bretagne, 

BRITTLE ,  adj,  [fragile]  Fragile  ;  caduc,  péris- 
sablt.  —  iron  ,  Fer  aigre. 

BRITTLëNESS  ,  s.  [fragUity]  FragUité,  f. 

BRIZE ,  s.  [the  gad-fly]  Taon ,  m. 

BROACH,  «.  Jtpit]  Brv'C^ ,  f. 

To  —,  «V.  «.  [to  spit]  Embrocher ,  mettre  en  bro- 
che oixà  la  broche.  —  [to  tap]  Mettre  en  perce  ; 
percer  une  futaitte.  *^[io  give  out]  Débiter,  semer, 
répandre ,  publier^  inventer.  This  error  was  first 
broached  by  #oscphuf.  L'historien  Joseph  est  le  pre- 
mierqui  ait  débité  cette  fausseté.  Te  —  an  heresy , 
Semer  rme  héré.ne,  en  être  l'auteur. --'{to  open 
any  store]  Entamer» 


BROAGHER ,  «.  [spit}  Broche ,  f.  —  (halhorj  /«. 
venteur,  m.  autew,  m. 

BROACHING,  s.  L'action  d'embrocher ,  etc. 

BROAD ,  adj.  [wide,  extended  in  breadth  ;  clear, 
ODcn]  Large,  anwle,  grand,  spacieux;  fig.  grand, 
plein ,  entier.  The  top  grows  — ,  Le  haut  detwemt 
/ar^e.—>  day-light.  Grand  Jour.  At  —  noon,  Ea 
plein  midi.  A  —  step ,  Un  repos  d'escalier,  un  pa- 
lier. Broa-cast  [in  husbandry:  ia  oppoeitioo  to 
drill]  Volée ,  f  .  To  sew  broad-cast ,  Semer  à  la  «»> 
lêe.  *  A  —  conviction ,  Une  eonvicûon  plaine  et  en- 
tière. —  [gross ,  coarse  ;  obtcure,  fulfoaie  ;  bold] 
Grossier,  obscène. 

—  foot.  Pied-plat. 

As— as  long  [equal  Qppa  the  whole]  ÉgtU  en 
tout ,  totU  un. 

—  ,i«  [blade  or  flat  of  an  oar  ]  £e  plM  d'une 
rame  ,  m. 

RROAD-BREASTED  ,  adJ,  [  having  a  bn»d- 
breast]  Qui  a  une  large  poitrine. 

BROAJD-BRIMMED ,  Qui  a  un  large  bord. 

BROAD-CLOTH  ,  s.  [a  fine  kind  of  cloth]  Drmf 
fin,  ta. 

BROAD-EYED ,  s.  Qui  a  de  grands  jeux  ;  qm 
voit  loin  ;  fie.  pénétrant ,  clairvoyant. 

BROAD-FRONTED ,  paH.  adJ,  [having  a  broad 
front ,  applied  to  cattle]  Qui  a  un  large  fînont. 

BROAD-FAGED ,  adj.  OuiaU  visage  large  et 
plein  ;  fig.  yui  marche  tête  levée. 

BBOADISH,  adj.  [ra*iier  broad]  Unpen  large. 

BROAD-LEAVED,  adj.  Quia  des  feuilles  larga. 

BROADLY ,  ad*^.  [in  a  broad  manoer}  Large- 
ment, amplement. 

BROADNESS ,  s.  [breadth  ;  coarseness  ;  folaooe- 
ness]  Largeur;  grossièreté;  obscénité. 

BROAD-SHOULDERED ,  a^.  Qui  aUs^muks 
larges ,  d'une  belle  carrure,  4  <*o  bonne  carre. 

BROAD-SEAL ,  s.  [the  great  seal  of  England]  U 
grand  sceau  d'Angleterre, 

BROAD-SIDE ,  s.  [in  sea  language  ;  the  side  of  s 
ship  ;  the  volley  of  shot  fired  at  once  from  tLe  side] 
Bordée,  t.  flanc,  m. 

BROAD^PREADINO,  part.  adj.  [spreading  wi- 
dely] Qui  s'étend  au  loin. 

BROAD-T AILED,  adj.  [having  a  brond  taU] 
Qui  a  une  grosse  queue. 

BROADSWORD,  s.  [a  cutting  sword  with  s 
broad  I  blade  ]  fi/^ac/on ,  m.  sabre,  m.  To  fighl 
with  the  — ,  or  back-sword ,  Jmier  de  l'espadon , 
espadonner.         

BROAD-\YEAV£R,  s.  Tisserand,  m,  outvier 
qui  travaille  en  drap  de  laine ,  m. 

BROADWISE,  adv.  En  largeur  ;  saivant  la  tar^ 
geur. 

BROCADE ,  /.  [a  ûlken  stuff  with  gold  or  silver] 
Étoffe  à  fleur  d'or  ou  d'argent ,  f.  brocard ,  m. 
glacé  f  m. 

BROCADED ,  adj.  [drest  in  brocade,  woren  Uke 
brocade]  ffabillé  ou  travaillé  en  brocard. 

BROCAGE  ,  Bhokaoe  ,  and  Bhoeeuagc  ,  s.  [sa- 
hry  of  a  stock-broker  ;  a  fee  for  promoting  bargains-, 
the  trade  of  a  broker]  Courtage,  m.  droit  de  com- 
mission ,  m.  censerU ,  f.  métier  de  courtier  et  de 
revendeur^  m. 

BROCOLI ,  «.  [  ■  tort  of  Italian  cauliflower  ] 
Brocoli,  VBU 

BROCK ,  «.  (a  badger  ]  Bléreau ,  ro.  taisson  ,  m. 

BROCKET ,  /.  [  a  red  deer  of  two  years  old  ]  I>a- 
gnet ,  ro.  jeune  cerf  de  deux  ans ,  qui  est  à  let  pre- 
mière tête ,  n.  Broquart ,  ou  brocart ,  m. 

BROGUE  ,s.[z  kind  of  irish  shoe  fastened  wilk 
thongs  instead  of  buckles  ]  Sorte  de  soulier.  —  [  a 
corrupt  dialect  J  Patois ,  m.  mauvaise  itrontfm*-ta» 
Uon. 
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To  BKOIDEB,  v.  a.  [to  adorn  witb  HfiirM  of 
oeedlfr-wovk  1  Broder. 

BROIDERY  ,  s.  [  «mBroidtry  ,  flow«r-work  ] 
Broderit ,  /. 

BROIL,  s.  [tannlt]  Th>ukU,  m.  division^  i. 
tumulte ,  m.  tédiUon  dams  un  éUtt ,  f.  incendie  ^  m. 
combustion  ,  f.  [quarrel]  Querelle ^  f.  brouiUerie  , 
f.  débat ,  m.  dispute ,  f. 

To  —,  «v.  a.  [todrasa  «reook  meat  on  thaliot  coals] 
Griller,,  faire  cuire  sur  le  gril  ,^  faire  une  grillade. 
To  —  a  littla ,  Brasiller,  faire  brasilter. 

To  — >  1/.  II.  (tob«  in  th«  beat]  Brûler^  être  exposé 
à  l'ardeur  du  soleil. 

BROILED ,  adj.  Gnllé.  —  meat,  Grillade,  t. 

BROILER ,  s.  [  one  who  would  excite  a  VoU  or 
quarrel J  Boute-feu ,  m. 

BROKlGE.T.  Bkocaok. 

BROKE,  and  Bhou»,  paH.  adj.  [  of  To  Bkbàk] 
Bompu  ,  brisé  ,  cassé  ;  interrompu ,  entrecoupé , 
abattu ,  «to.  This  glass  is  —,    Ce  'vernf  «f<  c«M^. 

—  meat ,  Kiande  hachée ,  morceaux  de  viande , 
m.  pi.  restes  d*un  repas ,  m.  pi.  graillons  ,  m.  brt- 
bes^  f.  — .  curds ,  Fromage  défait  oa  rompu.  Broken 
sheet  of  paper ,  Papier  cassé.  *  À  broken  heart.  Un 
caurbrisédedouleur,uncmtrconirit.khTok»nti»tf, 
Un  sommeil  interrompu.  Broken  quarter.  Quartier 
commencé.  A.  broken  Toicc,  Une  voix  entrecoupée,  k 
Broken  spirit.  Un  esprit  abattu.HeW  broke  loose.  L'en- 
fer  déchaîné.  A  broken  languaf  e.  Un  langage  comurt- 
puy  un  Jargon,,  un  baragouin.  To  speak  a  broken  Ian* 
f  uage.  Baragouiner. To  speak  broken  English,  Ecor^ 
cher  l'anglais  ,  le  parler  mal. 

S  To  iJHOKE  ,  'V.  n.  f  to  contraet  businesi  for 
others  1  Faire  le  métier  de  courtier. 

BROKEN-BACKED ,  adj.  [  in  sea-language  ]  jir- 
que.  To  become  — ,  Arquer,  s'arquer. 

BROKEN-BELLIED ,  adj.  Qui  a  une  hernU ,  on 
une  descente. 

BBOKEN-FOOTED ,  adj.  Estropié  d'un  pied, 
boiteux. 

BROK£N-HAia>ED ,  adj.  Estropié  d'une  main^ 
manchot. 

BROKEN-HEABTED,  at^.  [crushed  by  grief] 
Qui  a  le  cœur  contrit  ;  désolé,  désespéré. 

BROKEN-WINDED,»/;' .  Poussif ,qui  a  la  pousse. 

BROKER  ,  s.  [  factor  ,  one  v«ho  makes  bargains 
for  another  ]  Courtier ,  m.  Exchange-broker ,  J  gent 
de  change,  m.  [stock-broker]  Agent  de  change,  va. 
[appraiser,  who  deals  in  household  goods]  Fripier , 
m.  brocanteur,  m. 

A  pawnbroker.  Préteur  sur  gage ,  m. 

BROKERAGE,  V.  Brocàob. 

BROKERS ,  s,  [the  hnsiaesa  of  ■  broker  ]  Bro- 
eantage ,  m. 

BROKER'S  ROW ,  *.  Friperie. 

BRONCHIAL,  orBaoNCHicK,  adj.  [anat., belong 
ing  to  the  wind-pipe  ]  Bronchial. 

BRONZE  ,  s.  [  brau  ;  a  meUl  ]  Bronze ,  m.  id" 
rain ,  m.  figure,  ou  médaille  de  bronxe ,  f.  To  paint 
iu  bronxe-colour ,  Bronser, 

BRONZED ,  adj.  [ Tarnished]  FernUsé ,  bronsé. 
*  His  face  was  —  oyer  with  an  air  of  assu- 
rance ,  Son  visage  était  crépi  d'un  vernis  d'impu- 
dence. 

BR00<!H,  4.  [a  jewel]  Joyau,  m.  fig.  ornement, 
m.  perle  ,  f.  —  [  a  painting  all  of  one  colour  J  d- 
fn/»eu,  m. 

To  — fV.  a.  Ito  adorn  with  jewels  J  Omer  da 
jojraux, 

BROOD ,  *.  [offspring ,  progeny]  Race ,  f.  lignée, 
f.  (!  engeance^  f.  —  [production]  f  réduction  ,  f. 

—  (  haUh  )  Couvée  ,t.  k  —  of  chickens ,  Une  cou- 
vée  tie  poussins.  A  —  o(  pigeons  Une  votée  de  pi^ 
geons.  —  of  bees,  Cotwain,  m. 


To  — ,v.  n.  f  to  sit  on  a  — ]  Couuer;  fig.  gar  Jet 
at^ec  inquiétude  ;  faire  mûrir   un  projet;  me.- 

BROOD-H^  ,  s.  Poule  qui  eawë  ,  f.  eoi*- 
veuse,  f. 

BROODY ,  adj.  \  in  a  sUU  of  sitting  on  the  eggt  ) 
Dans  l'état  de  couver;  qui  corn's.  While  the  Ucn 
is  — ,  Tandis  que  la  poule  est  dans  Vétat  de  couver. 

BROOK ,  «.  [  a  riTuUt  ]  BuUseau ,  m.  \ 

To  — ,  V.  a.  [to  bear  ,  endure  \  Endurer,  sotf^ 
fir  patiemment  ,  digérer.  I  cannot  —  such  em 
aifront ,  Je  ne  saurais  digérer  un  tel  affront. 

BROOM,  /.  [a  shrub]  Genêt,  m.  Sweet—, 
Brujrère ,  f.  Butcher's  — ,  Bruse  ,  m.  mrrthe  sou- 
'vage,  m.frmgon,  m.  Thorny  — ,  (ashruh), 
Ajonc  ,  m.  ou  genêt  épineux  ,  m.  Broom-land  , 
Brujrère,  f.  — [a  besom]  Balai^  m.  A  — has  ils 
uses  ,  Un  balai  a  ses  usages.  New  —  Jlalai 
neuf. 

BROOM-RAKE  ,  *.  [an  herbj  Teigne,  f.. 

BROOM-STAFF ,  i.  [  to  which  the  broom  U 
hound  ]  Mangle  à  balai  ,  m. 

BROOMY  ,  mdj.  [  full  of  broom]  Couvert  de 
genets. 

BROTH ,  #.  [  Kquor  in  which  flesh  is  boiled  ) 
Bouillon  ,  m.  To  drink  some —  ,  Prendre  un  bouil- 
lon. Thin  —,  Brouet,  m.  Jelly-broth,  Consom- 
mé^ ta, 

BROTHEL ,  or  BaoTHXL-Hovf  b  ,  *.  [  a  bawdy- 
house  ,  bagnio  ]  Bordel ,  m . 

BROTHER ,  s.  [one  Immtu  of  the  same  father  or 
mother  ;^^.  any  one  closely  united  ,  or  resembling 
another  iu  manner  ,  form,  or  profession  ]  Frère,  m. 
Elder  —,  Frère  atné;  aîné ,  m.  Younger  — ,  Cadet. 
Half  —  ,  Frère  de  père  ou  de  mère  seulement.  — 
by  the  nu>ther*s  side.  Frère  utenn.  Brother-tn-hiw, 
Beau^frère.  Foster-brother,  Frère  de  lait.  Bro- 
thers-children ,  FUs  de  frères  ,  cousins^ ermains. 

BROTHERHOOD ,  s.  [  the  state  of  being  a 
brother  ;  fratern'tty  J  Fraternité  ,  f.  union  frater- 
nelle. — .  [  an  association  with  pious  intentions  ] 
Confrérie ,  f. 

BROTHERLY,  adj.  [natural  (o  brothers  .  beco- 
ming a  br  other  ]  Fraternel ,  de  frère.  —  kindness, 
Amitié  fraternelle. 

— - ,  adi*.  Fraternellement ,  en  frère. 

BROTHEIILIKE ,  adj.  [  becoming  a  brother  ] 
Fraternel. 

BROUGHT ,  part.  adj.  [of  To  BaiHo  ]  Apporté^ 
amené  ,  etc.  Let  him  be  -*•  to  me ,  Qu'on  me  le 
fasse  venir.  1  am  now  —  to  such  a  pass ,  Je  suis 
réduit  à  une  telle  extrémité,  — •  to  bed ,  Accouché, 
*  I  am  finely  — •  to  bed ,  or  to  a  fine  fine  pass  ,  Me 
voilà  doits  de  beaux  draps  blancs. 

BROW,  s.  [the  arch  of  hair  orer  the  rf]Sour^ 
cil,  m.  To  bend  or  knit  the  — ,  Froncer  le  sour^ 
cil,  fig.  avoir  l'air  triste  ,  ou  de  mauvaise  humeur. 
—  [  the  forehead  ]  Front ,  m.  fig.  hardiesse  ,  f. 
tffronlerie,  f.  To  clear  un  the — ,  Dérider  le  front, 
avoir  un  air  ouvert  et  gat.To  get  one's  livelihood  by 
the  sweat  of  one's  — ,  Gagner  son  pain  à  la  sueuf 
de  ton  front.  —  [the  edge  of  any  high  place  ]  Som"  , 
met ,  m.  The  —  ef  a  biU ,  Zc  sommet  d'une  mowt^ 

TTo  —,  v.  a.  [  to  limit ,  be  at  the  edge  of  T 
Border  »  borner,  limiUr;  être  au  bout ,  ausomm  ei 
de. 

BROW- ANTLER ,  m.  [  among  hunters,  the  fit «* 
start  that  grows  on  a  stags  head  ]  Premier  andou  il- 
Iter  ou  cors ,  m. 

To  BROW-BEAT ,  v,  a.  [to  depress  with  sere  r^ 
brows  or  stem  looks  J  Regarder  twee  des  soure  ilx 
J  ronces  ;  regarder  tie  travers,  d*tm  airfUr  et  m^- 
jpristuttm 


BRU 


(94) 


BUB 


BBOW-BOUND,  adj.  [crowiwd]  Couronné. 
BROWED  , part.  adj.  Borné ^  litnité^  sourcilleux. 
Thick-browed ,  Qui  a  les  sourcils  épais.  Be«tl«- 
browcd  ,  Qui  fronce  les  sourcils  ,  ref rogné. 

BROWLESS  ,    adj,    [  without  shame  ]  Sans 
honte. 
^      BROW-SrCK ,  adj.  [ dejected  J  Jbaltu  .faible ; 
.    ajrnnt  la  télé  penchée  ;  tiiste. 

BROWN,  adj.  Brun^  gris  ^  noir^  ou  bis.  — 
hair,  Dei  cheveux  bruns.  A  —  man,  Brunei  ,  m. 
.*.  A.  —  woman  ,  Une  brune.  A  —  girl ,  Une  brunette. 
\  '—  paper,  P^ipier gris  ,  roux.  —  sugar  ,  Cassonade 
grise.  —  bread  ,  Pain  noir  ou  bis.  —  blue.  Livide. 
To  make  — ,  Brunir^  roussir;  rissoler ^  en  parlant 
de  rôti  ou  de  friture. 

BROWNISH,  «irfy.  [somewhat  brown]  Brunâtre, 
tirant  sur  le  brttn. 

BROWNNESS,  *.  [a  browa  colour]  Couleur 
brune  ;  brun  ,  m. 

BRQWN-STUDY,  *.  [  cloomy  medilaliont]  Mé- 
ditations mélancoUtfuet^  t.  pensées  sombres ,  idées 
noires. 
,      BROWSE ,  s.  Brout ,  m.  ce  çue  pousse  te  bois 
au  printemps. 

To  —,  V.  a.  and  h.  [  to  eat  branches  or  shrubs] 
Brouter. 

BROWSING ,  *.  Jction  de  brouter.  The  stags  go 
a-browsing ,  Les  terfs  vont  brouter  ,  vont  au 
brout, 

BRUISE ,  s.  [contusion  ,  a  hurt  with  something 

blunt. and  heavy]  Contusion ,  (.meurtrissure,  f.  su- 

gilLtgiun  ,  f.  blessure,  f.  bosse,  (.froissement ,  m. 

écacheénenf,  m.  A  light  — ,  Une  Ughre  contusion. 

,      To  —  v.a.  fto  beat  black  and  blue]  Meurtrier, 

rouer  de  coups,  froisser,  bossuer.  To —  one's  arna 

by  a  fall.  Se  meurtrir  te  bras  en  tombant.  He  was 

bruised  all  over.  Il  fut  roué  de  coups,  —  [to  break 

,ànto  gross  powder]  Egruger,  piler,    tonctisser, 

.  écraser,  briser,  broyer.    To  —  salt,  Egruger  du 

sel.  To  —-nuts,  almonds.  Concasser  des  noix ,  des 

amandes.  —  [  to  beat,  in  epeaking  ofirutt  ]  Cotir. 

Fruit  bruised  by  the  hail.  Des  fruits  cotis  par  la 

grêle. 

•    BR  DISTNG ,  s.  Jction  de  meurtrir ,  d'égruger ,  f  . 

BRUIT,  s.  f  rumour,  noise,  report]  Bruit,  m. 
X  nouvelle ,  f.  rapport ^  m. 

To  — ,  v.  a  [io  report,  noise  abroad  )  Ebruiter, 
rapporter,  publier,  divulguer,  semer  une  nouvelle, 
ffiire  ro.'uir  un  bruit, 

BRUMAL,  adj.  [  belonging  to  the  winter]  Bru- 
mal, a 'hi ver. 

BRUNETT,  s.  [  a  brown  girl  ]  Brunette ,  f. 

BRUNKLLA ,  s.  [  hot.,  self-heal  ]  Brunelle ,  f. 

BRUNT,  s.  [assault,  shock,  riolencc,  blow, 
stroke,  accident  ]  Choc,  m.  attaque,  (.  assaut,  m. 
coup^  m.  violence,  malheur,  m.  accident,  m.  dé- 
sastre^ m, 

BRUSH ,  *.  [  an  instrument  to  clean  iny  thing  by 
rubbing  off  the  dirt  or  soil  J  Brosse  ,  f,  vergeUe  ,  t 
décrotoire,  (.  A  it9in{9r*t-^.  Brosse  de  peintre,  gros 
pinceau.  Strong  and  stiff,  —  Brosse  à  apprêt.  To 
paint  with  a  — ,  Peindre  à  la  brosse.  A  bottie-brush. 
Un  goupillon.  Pastry- euoVs  —  Doroir,  m. —  [faggot 
of  briers  or  small  sticks  for  firing  )  Fagot  de  menu 
bois  J  m.  —[a  rude  assault,  a  shock;  rough  treal- 
,  men\\  Choc  violent  ;atta4fue,  (.  les  étrivières ,  (. 
pi.  To  gire  one  a  — ,  Mtaquer  violemment  quel- 
au'un,U  maltraiUr;  lui  donner  les  étrivières.  To 
have  a — together.  En  découdre.  —  [  a  fox's  tail  J 
Queue  de  renard,  (. 

BRi!«e>-wooD  [small-wood  fit  for  fire]  Bros^ 
smllet,  on  broiusailUt,  (.  menu  bois,  menus  bran» 
ckagts^  broutilles,  f.  pi.  bourrée ^(. 


To—,  V.  a.  [  to  clean  with  brashes]  Fergef^r^ 
brosser,  décrotter;,  fig.  toucher  tie  près,    rm^^r. 
*  The  eagle  «eems  to  —  the  sky,  V aigle  semble  ra-^  ' 
ser  le  firmament.  —  [  to  paint  with  a  — ]  Peindra  à  ■ 
la  brosse ,  avec  un  gros  pinceau.  —  off  [  to  catr  y  ■ 
awapr]  Emporter,  enlever. 

To — ,  V.  n.  [lo  go  along  with  hasie]  Passer  rtrpi* 
dement,  comme  en  roUnt,  frôler,  friser  *  brasseur ^ 
en  parlant  des  cerfs  et  animaux  qui  courent  au  tra- 
vers des  bois,  des  brossailles.  To  — by  one,  Passer 
rapidement  auprès  de  quelqu'un.  Their  hors«r 
brushed  like  stags.  Lews  chevaux  brossnUnt  comme 
des  cerfs.  To— away,  Décamper,  s'enjuir,  gagner  - 
au  pied. 

BRUSH-MAKER ,  *.  [who  makes  or  sells  briuhes] 
Verge  tier,  m.  brossier ,  m. 

BRUSHY,  adj.  [  rough  like  a  brush  J  Bade ,  hé- 
rissé. 

To BRUSTLE ,  -ikg,-id, a»,  n.  [to  crackle  ]  Pd^ 
tiller ,  craquer,  —  or brisile  up  to  one  in  resent» 
ment  or  contempt,  ^e  lever  contre  quelqu'un  ,  à 
dessein  de  lui  faire  tête. 

BRUTAL,  adj.  [brutish, cruel,  savage ]  irr«r«/, 
cruel ,  infmmain, 

BRUTALITY ,  [savageness ,  churlishness  ]  Brw- 
talUé ,  f.  action  brutale  ;  cruauté ,  (.  inhamanité ,  f. 

To  BRUTALIZE ,  v.  a.  and  n.  [to  make,  and  to 
grow  bruUl  ]  JbruUr ,  et  s'abrutir. 

BRUTALLY ,  adv.  [  churlishly ,  inhumanlj  J 
Brutalement ,  bestialement. 

BRUTE  ♦  *.  [  a  brute  creature;  a  savage  ]  Brute^  f. 
béte,  f.  fig.  Ml  homme  brutal,  féroce  .cruel ,  impi- 
toyable  ;  béte  brute ,  f . 

—,  adj.  [senseless,  savage,  bestial,  irrational, 
rough  ,  ferocious  ]  BruU,  qui  n'est  pas  doué  de  rai- 
son ;  sauifage ,  brutal.  The  —  animals  ,  Les  bêles 
brutes. 

BRUTELY,  adv^  [ii^t  rough  mannner]  Uru/o/e- 
ment. 

ToBRUTIFY,  «r.  a.  [ta  make  oaa  a  bruUl 
Jbrutir. 

BRUTISH ,  adj.  [  bestial  ;  rough  ,  savage  ,  fero- 
cious, gross,  carnhl;  ignorant,  unUught,  Bestial^ 
brutal,  tenant  de  la  brute;  sembbible  à  une  bets; 
mensuel.  To  take  — pleasures,  $  Brutaliser. 

BRUTISHLY,  adp.  [like  a  brute]  Brutaie^ 
ment. 

BRUTISHNESS,  s.  [brutality,  ta vagenessj  Bru^ 
talité,  f.  abrutissement,  m.  insensibilité ,  t. 

BRYONY,  *.  [hot. ,  white  jalap]  Bryone ,  f.  ooie- 
leuvrée  t. 

BUB,  t.  [strong  mall-liquor]  SorU  de  biers 
forte. 

BUBBLE,  s.  [a  small  bladder  of  water]  Bof<fef//e 
d*eaH ,  f.  espèce  de  vessie  pleine  d'air  qui  se  forms 
sur  l'eau;  boules  que  les  enfants  font  avec  de  l'esu 
de  savon  :  bulle  d'eau,  bulle  d'air,  f.  To  rise  ia 
—  ,  Bouillir;  bouillonner.  Bubbles  (spouts  of  vnk" 
iev  )  y  Bouillons  d'eau.  —  [t/ifle]  Bagatelle,  f. 
chose  vetine.  Honour  is  an  empty  — ,  La  gloire  ssê 
tme  bagatelle  qui  n'a  qu' un  faux  éclat. —-[ei  cheat, 
or  the  person  cheated  ]  Une  duperie ,  ou  «ne  dups. 
This  aUempt  is  a  great  — ,  Cette  entreprise  est  uns 
grande  duperie.  I  am  a— ,  /e  stds  dupe.  Ta  catcli 
a  —,  Brider  la  bécasse. 

To  — ,  t?.  rt.  [to  rise  in  bubbles ]  SouiZ/oaner,  oa 
murmurer  (en  variant  des  ruisseaux).  To«-  im> 
Bouillir.  . 

To  —,  V.  a.  [to  cheat]  Duper ,  trompette  -  T 

BUBBLER  ,  «.  [a  chtfat]  Tromper,  m. 

BUBBLY,  a.  tcontiUng  of  Imbhles]  Fripote^ 
miais. 
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BUBBLING,  s.  Bowiionntment ,  m.  dtiperity  f. 
na&^wrtf  des  w^iissettuT  t  m.  —  up  ,  Bouillon  ,  m. 
^BUBBY  ,^.  Bvucs  ,  [a woouat  br«ajt  ]  Té- 
km .  IB.  seiM  ,  m. 

BUBO  s.  îsurgery  ;  a  fwelliqg  in  tke  groin  }  Bu- 
k« ,  m.  ^nouiain ,  m. 

BUCCArilER^  or  BrccAHBiR^  «.[the  name 
•i  list  wild  buU  hunters  in  ihe  West-Indies  ;  free- 
^ai^frs,  pirates  more  peculiarly  tlie  ^American  ones] 
J^^a-ADer ,  ta.^ihustier ,  m- pirata  ,  m. 

&UCCAN ,  j:.  [  a  place  where  the  buccaneers 
sake  their  flesh  or  fish  ]  Boucan  ,  m.  To  —  ,  <v. 
L  [  la  roast  and  smoke  flesh]  Boucanner. 

BCCEPHA1.US  ,  «.  [  a  sUtcly  horse  ;  irenicaUjr 
i\^]BtiCéphAle  ^ra, 

ECC&,  f .  [  the  liquor  in  which  clothes  are  wash- 
es] IeMû'«,  f.  huck-asbes.  Cendres  de  lessive  ^ 
1  —  i  the  ntake  of  fallow  deer  ]  Daim  ,  m.  che^ 
rmi^  m.  Ce  mot  désigne  aussi  le  mâle  de  cer- 
t^nes  bêles  ,  en  cette  nutUère.  A  buck-rabbit,  buck- 
uie,^uaue/,  m.  bouquin  ^  m.  A  buck-goat , 
^Tar,  m.  bouçuet , m. bouquin ,  m.  *  —,  Jmi  de 
^lèaHcAe,  na.  X  —  lanat.,  breast ,  chest j  Coffre, 

Te  — ,  i>.  tf.  f  to  wash  clothes]  Laver  ^  lessiver  ^ 
exier  la  lessive  . 

To—,  v.  n.  Etre  en  rut^ s'accoupler.  The  hack- 
^-4iaBe ,  Lm  temps  du  rut. 
sack-a-hoo  ,  Loup  garou ,  m. 
BOCK-BEAIi,  s.  [bot.;  marsh-trefotl]  Bucl-bean^ 
a.  trifie  de  marais  ,  ou  d'eau,  m.  menianthe  ^  m. 
8^  aquatique^  tr^e  de  castor,  m. 

B0CK.BA5KKT,5.  CuvUr  pour/aire  la  lessive, 
fi.  on  te  panier  dans  lequel  on  porte  le  linge  à  la 
kawe. 

BCCKETf  s.  Seau  de  euirpourles  incendies,  m. 
éeçael,  m.  Brewer's  •—  ,  Boute,  f.  —  [in  sea-lan% 
po^  1  Je<  «  m.  —  [  hydraulics  ]  Beuse  ,  f.  piston 
de  pompe,  m. 

BUCklliG,  section  défaire  la  lessive;  t. Buck- 
iaf-toh,  Cuyier  à  lessive,  m.  Bucking-cloth , 
Churier^  m.  coutil  que  l*on  étend  sur  le  linge 
rangé  data  le  an»ier,  m. 

BUCKLE  f  s.[z  ring  with  a  tongue]  Boucle,  î. 
The  fcttgue  of  a  — ,  L* ardillon  d'une  boucle,  m. 
*  t  To  keep  —  and  tongue  together  ,  Joindre  les 
dear  bouts  de  l*annéè  ensemble  ,  avoir  Justement 
de  quoi  vivre.  ■^—  [  curl  ]  Boucle  de  cheveux ,  f. 
frisure ,  £. 

To  —  ,v.  a.  [to  fasten  with  a  —  ]  Boucler,  at- 
tmcker  avec  une  boucle  ,  agraffer.  To  —  up ,  Bou" 
tier  ^mettre  en  boucles.  — •  [  lo  prepare ,  to  applv  ] 
Preparer ,  appliquer,  attacher.  To  —  oneself  for 
war^  Se  préparer  à  la  guerre. 

*  To — V.  n.  [  lo  how ,  lo  yield]  Se  plier,  se  sou^ 
mettre ,  s'accommoder,  se  faire  ;  bouquer,  \\  caler , 
uiier  la  'voile^/iechir,  j|  solder  Le  bâton ,  en  passer 
parce  qu'on  veui.  To  —  to  ooe*s  way,  S'accommo- 
dtr  à  P humeur  de  quelqu'un;  se  faire  à  son 
tan. 

HUCKLER ,  s.  Boucher,  m. 

—  of  heef.  Pièce  de  battf  coupée  de  l'échiné. 

To — ,v.a.[to  aupport,  to  oefend]  Sbutenir, 
défendre. 

BUCK-MAST,  #.  [  Uw  fmit  of  the  heech-tiHe] 
Faine,  f. 

BUCKRAM,  s.  [  m  sort  of  strong  linen-cloth 
stxtUaed  with  gum]  Bougran,  m.  A  stuff  stiffened 
hke— ,  Eto^  bougnotde. 

BUCUS-HORrf ,  s.  [an  herb]  Chiendent,  m. 

BCCKSTALL ,  s.  Sorte  de  grand  filet. 

BDCK-THORPÎ ,  1.  l  a  sort  of  thorn  ]  Nerprun , 
■•  Bnckthora-hcrrT,  Oraine  de  nerprun,  f. 

BUCX-WHEAT,  s.  Blé  sarrasin  ,  m.  blé  noir, 


^.  eamesin,  m. 


BtJCOUCKS,  s.  pf.  (pMlorû  soap]  Bucoliques, 
f.  pastorale  ,  f.  Virgil's  — ,  Les  Bucoliques  Ut 
Wirgile. 

BUD ,  «.  [  the  first  shoot  of  a  plant  ]  Bouton  ,  m. 
bourgeon,  m.  orii ,  m.  A  rose-bud  ,  Bouton  de  rose 
(a  young  calf  whose  horns  art  in  the  hudj  Veau  d'un 
an,  m. 

To— >  -Dtv o  ,-<]>ll> ,  v.  n.  [to  put  forth  buds]  Bou- 
tonner, bourgeonner;  s'aboutir,  fig.  être  à  la  fleur 
de  l'âge.  A  young  budding  virlin ,  Une  jeune  fille 
dans  la  fleur  de  l'âge. 

To —  ,'v.  a.  [to  grafT]  Êcussonner, 

t  To  BUDGE,  4/.  a.  [  (•  stir]  Bouger,  se  re- 
muer, frétiller. 

—  adj.  [  stiff,  formal]  Empesé,  maniéré,  pédan- 
tesque,  afficté,fttoonmer. 

BUDGKR ,  s.  [one  that  ilirs]  Cut  remue,  quifré- 
tille  ;  mouvement  perpétuel,  m. 

BUDGET,  5.  [a  small  h»g  ]  Bougette ,  f.  une 
poche  de  cuir;  bouc,  m.  Little  leathern  Vtrt- 
cute,  m. 

BUFF ,  s.  [leather  of  buffalo]  Buffle ,  m.  peau  de 
buffle,  f.  Buff-coat,  BuffeUn,  m.  justaucorps  de 
buffle,  ttk. 

*  in  one's  —  (naked) ,  Nu. 

*  —  ,  adj.  Impénétrable.  Tp  stand  —  against  the 
bolts  of  fortune  ,  Être  impénétrable  aux  traits  de 
la  fortune. 

BUFFALO ,  or  Bcttli  ,  *.  (  ■  wild  ox  ]  B^fie  , 
m.  bmuf  sauvage^  ta.  Guarcho  ^  m.  \ouug— >, 
Buffletin,  m. 

BUFFET,  s.  [a  blow  with  the  hand]  Soufflet^ 
m.  coup  de  poing,  m. 

—  »  /.  [  a  kiod  of  cupboard]  Buffet ,  m. 
To—,  V.  a.  and  n.  [to  beat  with  the  hand.  Souffle^ 

ter  ;  H  coluphiser;  se  battre  à  coups  de  poing. 

BÛFFETER ,  s.  \  boxer]  Qui  donne  des  souffleU  ; 
qui  se  bat  à  coups  de  poing. 

BUFFOON,  5.  [  a  jack-pndding  ]  Bouffon  ,  m. 
pantomime ,  f.  pantalon ,  m.  fou  ,  m.  plaisant ,  m. 
scaramouche,  m.  jodelet ,  m.  To  play  the  •—  ,  Faire 
le  bottffon. 

BUFFOONERY ,  *.  [low  jests,  scurrility]  Boi^/"- 
fonnerie ,  f.  plaisanterie ,  (.   drôlerie ,   f .  arlequi- 
nade .  f. 
BVFFO01^''UKE,a€lf.  Bouffon,  gaillard,  plaisant. 

BUG ,  «.  [  a  stioking  insect  ]  Punaise,  i.  Egn  of 
bugs  ,  Couvain,  m.  semence  de  punaises  ,  t.  A  May- 
bug,  Hanneton,  m 

—  cr  Bco-BEA«,  «.  [  a  spectre]  Fantôme,  m. 
moine  boUrru,  m.  épouvantail,  m. 

To  Buo-BBAt ,  V.  a.  [te  fiighlen  one]  Faire  peur 
à  quelqu'un,  Cépouvanter. 

BUGGINESS ,  [beidg  infecUd  with  hup]  Infec- 
tion de  punaises,  l. 

BUGGY,  adlf.  [  abounding  with  bugs  ]  Plein  de 
punaises. 

BUGLE,  s.  [a  sort  of  wild  ox]  Bat  f  sauvage,  m*. 
— ,  or  BuGLE-BORM ,  [  a   huntiog-horn  ]   Cor  de 
chasse,  m.  tbuccine,  f. 

To  BUILD  or  built  ,  1».  «.  [  to  raise  houses,  etc.  ] 
Bdtir,  construire,  faire  bâtir.  To  — a^in.  Be- 
bâtir,  ré-édiffer.  *  +  To  —  castles  in  the  air.  Bâtir 
des  châUawten  I'air^  faire  des  chateaux  en  Es- 
pagne. 

To— ,  «.  ».  [  to  depend  on  ]  Se  reposer,  compter, 
faire  fond ,  se  fier.  I  —  npon  you,  Je  compte  sur 
vous. 

To— ships.  Construire  des  vaisseaux.  To - 
chapel  (  at  sea  ),  Faire  chapelle,  se  laisser  coiffer. 

BUILDER,  s.  [he  who  builds;  an  architect] 
Qui  bâtit,  am  fait  bâtir;  architecte ,  m.  \\  édtfca* 
teur,  m.  S  bâtisseur,  m.  •— >  in  general,  Èntrrpre- 
neur  de  bâtimenti.  m.  A  great  —,  Un  homme  qui 
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tUme  à  bâtir.  The  taprem*  —  of  the  world ,  te 
prfme  architecte  du  monde, 

BUILDING,  s.  AcUon  de  bdtlr-,  êdtisse,  f.  et 
truclion,  f.  bâtiment,  f.  m.  édijice^  m.  Regular, 
irregular,  insulated —  ,  Bdtimeni  régulier^  isolé , 
m.  Ue  has  undoue  himself  by  —,  Set  bâtiments 
•  l'ont  nuné.  Tkeartof— ,  L'architecture  ^  f. 
{  Ship-building ,  Construction  de  navires.  New 
•hipt  — ,  Vaisseaux  en  construction. 

BUILT,  paH.  adj.  Bdti^  construit. 

Dutch'built  [in  sea  language]  Bdti  à  ta  holhuiF' 
daise.  Fi  igate-built ,  Frégate.  ËDglisb-buiU ,  De 
construction  anglaise,  Ajnerican-huilt ,  construit  en 
Amérique.  French-huilt ,  De  construction  fran- 
çaise. 

BULB ,  <.  [  a  root  of  tome  plants  ]  BuXbe ,  f.  oi- 
gnon  de  plante,  m. 

•The  —  [or  B A I.L,  or  Apple]  of  the  eyej  La 
prunelle  de  l'ail. 

BULBOUS,  or  Bulbackovi  ,  adj.  [ consisting  of 
bulbs]  Bulbewe.  A  —  root ,  Un  oignon  ,  une  racine 
bulbeuse. 

To  BULGE.  See  To  Biloe. 

To  —11.  n.  Pencher  en  avant,  faire  centre, 
bomber  (  en  parlunt  d'un  mur).  Bulging ,  of  a  wall 
[jutting  out]  Bouge  d'un  mur,  m. 

BULIMY,  s.  [va  enormous  appetite  ]  Boulimie  , 
Ufaim  canine. 

BULK,i.  [magnitude,  sise,  massinèss,  <pian- 
tit j;  main  ^rick  ;  the  gross  ]  Masse  ,  f.  'volume  , 
m.  quantité,  f.  bloc,  m.  grandeur ^  t.  grosseur,  f. 
Great  of  — ,  D'un  grand  volume.  To  sell  one's 
wares  by  the  -—  ,  Vendre  ses  marchandises  en 
gros.  —  (  in  architecture  ) ,  Calibre ,  va..  —  ef 
a  man*s  body,  La  taille,  le  corsage.  —  of  the 
people  ,  La  multitude  ;  le  gros  de  la  nation ,  la  plus 
grande  partie.  —  of  a  ship ,  Capacité  d'un  vtds- 
teau^  (.  la  cargaison  ;  la  charge  d'un  vaisseau. 
Laden  in  — ,  Chargé  en  grenier.  To  break  —  , 
Hirer  une  partie  de  la  cargaison.  -~  [  stall  before 
a  shop  ]  Etabli  de  boutique  <m  l'on  met  l*éta~ 
/are,  m. 

BULK ,  «.  [  a  part  of  a  building  jutting  oat  ] 
Saillie,  f.  avance^  f. 

BULK-HEAD  ,  /.  [a  partition  made  across  in  a 
ship  1  Séparation ,  f.  cloison,  f. 

BULKrNESS ,  s.  [  greatness  of  stature  or  sise  ] 
Grande  taille ,  gros  volume  ,  corpulence ,  f. 

BULKY,  adf.  [big,  massy  ]  Grand,  gros,  maS" 
t\f,  corpulent. 

BULL,  s.  [the  male  of  a  cow]  Taureau.  A 
,  common  or  town  — ,  Taureau  ,  banal.  Wild  —  , 
Bat f  sauvage.  A  young—  ,  Bouvard,  m.  Bulb  are 
more  curled  upon  the  forehead  than  rows,  Ltts 
baufs  ont  le  toupet  plus  frisé  que  Us  vaches,  BuU^ 
pisiJe  ,  Netfde  bauf,  * 

*  4  A  story  of  cock  and  k-~-,Un  coq-ar-rSne ,  un 
conte  de  ma  mère  l'oie, 

—  [pope 'a  brief]  Bidle,  f:  br^f  du  pape,  m. 
G>llection  of  bulls ,  BulUùre  .  m. 

—  [  a  blunder ,  a  contradiction  ]  Contradiction ,  f. 
absurdité ,  f.  bévue,  f.  It  is  a  —  to  lay.  Il  jr  a  de 
l'absurdité  à  dire. 

BULLACE  .  «.  [a  wild  sour  plumb]  Prunelle,  f. 
BuUace-tree  .  Prunier  sauvage^  m. 

BULLART,  §.  [  a  coUecUon  of  papal  bulla  ]  Bat/- 
laire.  m. 

BITLL  BAITING,  or  BtJLL-BSàTUf o ,  /.  [the 
sport  of  baiting  bulls  ^ith  dogs  ]  Combat  de  tau^ 
reau  avec  des  chiens^  m, 

BULL^ËEF,  s.  [  the  Aesh  of  bulb]  Chair  de 
téotreém,  f.  fig.  f  Une  femme  grossière ,  une  tri» 
pière. 

BULL-BEGGAB,  s.  Croque-mitaine,  m. 


I     *  t  BuLL-BsOGàR,  t.  [something  terrible]  Moi  m 
bourru,  m.nropre  à  faire  peur  auj^  petits  erfants 

*  BULL-GALF  ,  Un  sot ,  un  benêt ,  un  bauf. 

t  BULL-DOG,  s.  [a  dog  remarkable  for  hu  cou 
rage]  Chien  dressé  pour  le  combat  du  taureau  ,  m 
do/rue,  m. 

BULLEN,  s.  [hemp-stalks]  Chenevottes,t,  pi. 

BULLET ,  s.  [a  hall  for  a  gun]  Boulet  de  canan  ^ 
m.  Chain-bullaC,  Boulet  à  deux  téus.  Bullel-shot  , 
Boulet ,  m.  coup  de  boulet ,  m. 

-— ,  s.  (for  a  putol  or  musket]  Une  balle  de  pis- 
tolet ou  de  fusil. 

BULLET-HOLE,  s.  Trou  qu'afeU  une  baiU 
ou  un  boulet ,  m. 

BULLETIN,  s.  [a  written  gaaetu  or  hand-bili; 
Bulletin ,  m. 

BULL-FACED,  adj.  [baring  a  large  (àce]  Qui  a 
une  large  face. 

BULL-FINGH.j.  [a  small  pretty  bird)  Houge- 
queue,  m.  bouvreuil,  m. 

BULL-^-EAST,  /.  La  fête  des  taureaux;  jour 
où  on  les  fait  combattre. 

BULL-FIGHTING[an  exercue  among  Spaniara»] 
Combat  du  taureau ,  m. 

BULL-FLY,  or  Bull-bee  ,  s.  [oxfly,  an  insect  ] 
Temn ,  m. 

— ,  *.  [horned  beetle]  Cerf -volant ,  m. 

BULr^HEAD,5.  [railler  s  thumb,  a  small  fish  ; 
fig.  a  stupid  fellow]  Têtard,  m.  chabot ,  m.  fig.  im 
sot,  un  lourdaud,  un  benêt. 

BULLIOTf ,  s.  [gold,  silrer  uncoined]  Or  ou  «r- 
gent  en  lingot ,  non  monnayé. 

BULLITION,  f.  [the  act  orstate  of  boiling]  EbuU 
lition ,  f. 

BULLOCK ,  s.  [a  Toung  bull  ]  Jeune  taureau , 
bouvilion ,  m.  Bullocks  eye,  OEildebtn^. 

BULLY  or  Bin.LT'iu>CK,  *.  [aquarreiling  fellow] 
Tapageur ^  m.  bretteur,  m.  fanfaron  ,  m.  protec-^ 
leur  dejllles  de  Joie,  m.  avaîeurde  charrettes  fer. 
rées,  m.  fendant,  m.  bravache ^  m.  brat^e ,  m- 
bretàilleur ,  m. 

To— i,i;.  a.  [to  play  the  bully]  Faire  le  fanfaron, 
braver,  effrayer  par  des  menaces ,  morguser, 

BULRUSH  ,  s  [a large  rush,  such  as  grows  in  ri- 
Yersl  Jonc,  m. 

BULTEL,  s.  [boiter,  boulter]  Bluteau,  m.  — 
[luran]  Son  ,  m. 

BULWARK ,  s.  [fortification ,  ciudel  ijlg.  secu- 
rity] Boulevard ,  m.  biution  ,  m.  rempart ,  m. 
caution  ,  t.  garant ,  m 

To— ,  4;.  a.  [to  fortify]  Fortifier. 

4BUM ,  s.  [the  buttocks;  an^  thing  mean  or  low] 
Le  cul,  les  fesses,  4-  Bum-baihff,  Pousse-cul,  ta. 
sergent ,  m.  happe'-chedr ,  m.  mouchard,  m. 

BUMBAIiD,  s.  [agréât  gun^  a  great  barrel]  Un 
gros  canon  :  un  tonneau. 

BUMBAST,  t.  [stuifing  for  chairs,  beds,  etc.  ] 
Bourre,  t. 

To  — one,  v,a.  [to  bang  one]  Battre  quelqu'un, 
le  bâtonneTy  le  frotter. 

BUMBASTIC,  adj.  [swollen]  Ampoulé,  e^fr  , 
ronflant,  A  —  style ,  Un  style  trtflé  on  ampoule  ; 
du  phébus. 

BUMBLE-BEE ,  s.  [an  insect]  Bourdon ,  m. 

BUM-BOAT,  /.  (  in  sea-languag«  ;  a  small  boat 
used  to  sell  vegetables  to  ships]  Bateau  de  pro^i^ 
sions.m. 

BUMKIIf  or  BoMPKiH,  s.  [an  awkward  hearji 
rnstick]  Un  homme  grossier ,  lui  rustre  ,  un  lotir- 
daud,  un  paysan  ;  campagntàrd,  m,  manant ,  m. 

BUMP,  *.  [blow]  Onsp,  m. 

—  [swelling]  Enflure,  t.  bosse,  f. 

To—,  V.  a.  fto  kick]  Donner  des  coups  de  pied 
ruer  {en  parlant  des  bêtes^. 


BUN 


\l]S'enJl0r, 
,  a  cap  filkdj  tUuade^  I. 


To— np,^.  m,  [to 
BUMPER,*.  £hri 

v^e6ort£ ,  IB. 

ILMPKW ,  V-  Bnom. 

BCMPKTNLY  .   adf.  [dowouli]  GrostUr,  çtd 
lia  mamàèrms  d'atmoarsaH. 
IU2V  ^  s.  [m.  sort  of  cLe«<«-««ke]  Fouace,  f.  foA- 
n»M,  r.  Bon— inak«r ,  FouacUr^  n. 
—,  «.    tlie  dry  italk  of  bemp]  Chiruuotte ,  f. 
IU?«CH  ,  s.  La  hard  Imao  ;  «  knob]  Boj^e  ,  f.  /»- 
vnv',  L  Tbry  ^vriU  carry  Ui«ir  trtasures  npon  ib« 
ti3cha  of  camel*  ^  Its  porierorU  leurs  trésors  sur 
js  b&$s9s  €Us  chameaux, 

—  la  Buinker  of  thingt  tied  together ,  ■  clasterl 
Tnxssrau  ,  m.  Jàisceau ,  m.  paauet,  m.  A  —  ol 
1  Ti ,  rji  trousseau  de  ci^s.  —  or  grape» ,  Grapps 
it  rmaiMS  ,  f.  bottm  ,  f.  —  of  radishes ,  Botté  dept' 
:itsrmifeM  ,  f.—  of  UtUe  ftickt.  Fagot  à*  brossalUes, 
a.  —  «f  haïra  ,  Thuffk  tie  chêvwux,  f.  — •  offeathert, 
?s»mche  ,  m.  pùtmet ,  m.  bouquet  de  pltuius ,  m, 
£^,  L 

f  o  — ,  <v.  Ji.  [to  cweU  oat  in  a  '— ]  S'élever  en 
icsse.  Boachiztg  out ,  ad/.  Gibbeux, 

Te—  omr  [aaid  of  a  building  ready  to  foil]  Bom- 
ba-;* s€  démentir. 
gÇyCH-BACKED ,  adj.  Bossu ,  iwifr^. 
IU>CHT,  adf.  Bossu;  moueux  (en  parlant  des 
iff^'raauk  omt  dts  nauds). 

EOiDLE,  s.  [a  number  of  thio^  bound  together] 
formel  «  m.Ja^ot ,  botte ,  f.  —  [sixteen  hoops]  5eé- 
£ae.  £.  A  —  ofpaper  (among  printers;  Iwo  reams), 
r«  asU/e.  Bandies  ofbrisi  wire  (  ready  to  cut  pins;, 
Bettes  de  dressées  ,  f.  pi.  —of  rods.  Poignée  de 
«erres.  To  gather  com  into  handles ,  JoQeler» 

To  —  ^up  ,*».  a.  [to  tie  in  a  bundle]  Smpatptê» 
trr  meiire  e»  paauet. 

ZU^G ,  s.  [a  ftopple  for  a  barrel]  Bondon ,  m. 
fvmde^L'-^ài  a  pieco  of  ordnance,  Tampon  da 
(jatoM,  m. 

To  —  ,  er.  a.  [to  stop  with  a  hong]  Bondomnar^ 
boucher  a»et  un  boudon. 

BU5G-HOLE  ,  s.  [tha  hole  at  which  the  barrel 
is  filled]  BomU  ,  f  . 

BUNGLE ,  s.  [botoh,  awkwardneai]  Faute ,  f.  bé- 
pwe^t 

To — , er.  tf.  [to  botch,  to  manage  clumsily] 
Ecusdler ,  remplir  de  fautes  «  gâter  un  ouvrage , 
l'estropier^  le  massacrer. 

Bin^GlkR ,  s.  fa  bad  workman  ;  ''a  man  without 
iktfl]  Mauvais  ouvrier;  um  maladroit,  une  musette, 
*  aa  savetier l  bousiUeur,  m.  massacreurs^  m.  A  — 
tapohtic»,  Vuignorant  en  fait  de  politique. 

WSTiGVCSGVÏ. ,  adv.  [domsily]  Grossièrement, 
en  IgnortaU,  en  maseffe.  To  be  made—  f  among 
carpealeia  ;  «id  of  tenons  dnmtily  made]  Cornait" 
1er. 

B0ÎW,  V.  Bu». 

BUNT, 5.  [the  swdUag  part  of  a  sail]  Le  milieu 
oa  la  cavité  d'une  voile  eatrée, 

—  [any  swelling  part]  Partie  «pA  s'enjfe^t.  An 
taneaa&ng  caritr ,  Creux  qui  augmente  ,  m. 

To  —  ,v.  a.  [to  sweU  out]  Enfier,  The  sail  bants 
oet ,   Le  rrtnt  ci^Ze  la  'voiU. 

BUITTER  ,«.  [one  that  goat  about  the  streeU  to 
ptber  np  ragi.  bones ,  etc. ,  rag-picker]  Ungueux, 
na  bétitre,  qui  rammse  les  gumttes ,  tes  os  ,  etc, , 
dans  les  rues  ;  chiffonnier,  m.  drÙlier,  m.  — -  [a 
word  of  contempt  lor  a  harlot ,  or  any  low  Tulgar 
woma^  t^^iième ,  une  coûteuse,  t. 

BUIrTINE,  s.  [ia  sea4angnage,  a  thin  woollen 
»tnCr<rfwbkhthe  signals  are  made]  Étamine ,  f. 

BUTTIKG,  t.  [omtthfilt  emberiaa^  a  smaU bird] 
Traçuet,  m.  bruant,  m. 

—  ,  4.  (  the  stuir  of  which  a  ship's  colours  are 
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made]  ÉUjffk  dont  o»  faU  les  enseignes  des 
seaux. 

BUNTOGS,  s.  [rags  picked  up  in  the  strteU  1 
Cbiffbns,m.fL drilles /f.  pi. 

BUOY,  s.  [something  floating  on  the  water  ,  ia 
order  to  show  where  anckort  are  dropped ,  or  over 
dangerous  places]  Bouée ,  f. 

To—,  1».  a.  et  a.  [to keep  afloat  î  to  float]  Soute- 
nir sur  l'eau  \floUer ,  fig.  appuy^^  souumr  quel" 
qu'un. 

BUOYANCY,  1.  [floating]  Flottage,  f. 

BUOYANT ,  a^.  Flottant,  léger. 

To  be  —  op  by  the  wal»r.  Être  à  flot, 

—  up  by  the  practices  of  a  superstitions  piety, 
Bassuré  par  las  pratiques  d'une  piété  supenu- 
tieuse. 

BUPRESTIS ,  s.  [a  kind  of  cantharidet  ;  btim- 
cowl  Bupreste ,  m.  enfle-bcoif,  ■>• 

BUR ,  or  BuRi>oaL ,  /.  [ciot-bur,  a  plant]  B^ir- 
done ,  f.  glouteron  ,  m.  grateron ,  m. 

BURDEN,  or  Bvmmir,  s.  ^œà]  Fardeau ,  m. 
charge ,  f  An  heary  — ,  Un  pesant  fardeau.  A  bea^t 
of  — ,  Une  bite  de  somme.  The  —  of  a  ship  ,  \La 
charge  ou  le  port  d'un  vaisseau.  A  ship  of  great  — ', 
Vn  vaisseau  de  grand  port.  The  Emerald  ,  bitrdrn 
3oo  toos ,  L'Émenuide ,  du  port  de  3oo  tonneaux. 
*  Life  is  a  —  to  me  ,  La  vie  m'est  à  charge. 

—  of  a  VM*g,  Le  r^rain  d*une  chanson. 
To-* ,  V.  a.  (to  load]  Charger. 
BURDENER  ,  s.  [loader  ;  oppressor]  Chargeur , 

m.  celui  ^^charge,  flg.  oppresseur,  m. 

BUROENOUS ,  adf.  grievous ,  oppressire  ;  nse- 
lets]  Pesaht,  accablant,  fâcheux ;in»Uile. 

BURlKlNSOBIE ,  adj.  [cumbersome  ,  trouble- 
some] Qui  est  à  charge^  incommode  ^fâcheux ,  im- 
pprtun.  

BUROENSOMENESS,  s.  {  weight ,  uneasiness  ] 
FoiéU ,  m.  fardeau ,  m.  incommodité ,  f. 

BURDOCK.  V.  Boa. 

BUREAU ,  #.  [  a  chest  of  drawers  ]  Bureau ,  m. 
eommode,  (, 

BURG  ,  t.  [  anciently  meant  a  eity ,  town  ,  or 
eastle  upon  a  bill]  Bourg,  m.  château,  m.  forte- 
resse,  t. 

BURGAGE  ,  J.  [  a  tenure  proper  to  cities  and 
towns  ]  Bourgage ,  m. 

BURGAMOT,  s.  [  a  species  of  pear  ]  Berga- 
mote, f. 

BURGANET ,  or  Botmooim,  «.  [  a  kind  of 
helmet  IBofir^^^iiofe ,  f. 

BURGESS ,  s.  [%  repreeenUtire  of  a  town  cor- 
porate ]i?epr^ieAtoaf<f '«ne  communauté ,  m.  mem- 
ore  du  parlement  s  m. 

BURGESSES ,  pi.  Les  bourgeoU  ,  m.  pi.  la 
bourgeoisie,  t. 

BURGGRAYE  ,  «.  [  in  Germany  ;  the  goremor 


[  the  dignity  of  a  burg- 
Bourg ,  m.  gros  vil» 


of  a  castle  ]  Burgrave ,  m 

BURGGRAViATE,  s. 
gnre]Burgraviat,   m, 

BUrGH,  s.  [borough] 
loge.       

BURGHER,  s.  Bourgeois^  m. 

BURGUëBSHIP  ,  «.  f  the  pririlege  of  a  burgher] 
Bourgeoisie,  f»  droit  de  bourgeoisie,  m. 

BURGHMASTER,  T.  BcaooMAjrta. 

BURGLAR,  s.  [house-breaker  ]  Voleur,  m. 
qui  enfonce  une  porte  ou  un  coffre  à  dessein  de 
voier. 

BURGLARY,  s.  [  house-brcaking  ]  Vol  fait  la 
mdt,  avec  eff^attion ,  m. 

BURGOMASTER,  s.  [one  em][)1ojed  in  the 
goreroment  of  a   city  ]  Bourguemtsfre  ,  m. 

BURGUNDY -"WtNE,  Vin  de  Bourgogne  ^  Eur* 
gundJaa,  Bourguignon,  adj.  subsC 
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BURIAL ,  s.  I  MDuItur*  ,  interamt  ]  Siind" 
titre,  /Unérailiëê ^  t  pL  convoi,  m.  êtUêrrtmtnt, 
m.  Chrwliaca'-^SéiHUture^nttrre  $aintêf  t  —,  Um 
extrait  mortuaire, 

BUBIER,  s.  l  U  >vho  burÎM]  Celui  çul  «it- 
lerre: /ossojreur  ^  m. 

BUROfE^  ^.  [  a  graving-lool  ]  Burin  ,  m. 

BURLESQUE,  $.  [  ludicrotu  UoguagH  ^-rle^ 
çite,  m.  langage  burlesque. 

—  1  fidj',  [jocular ,  comical]  Burlesque ,  comiçuê, 
plaisant.  A  —  «tylc  ,  poetry,  Stj'le  burlesque ,  m , 
poésie  burlesque ,  f. 

To  —,  V.  a.  [to  turn  into  ridicnla  ]  7>VH>««Kr , 
tourner  en  ridicule. 

BURLESQUED  ,  part.  adj.  TrauesU  VirgU 
burleaqiMd,   Firgile  trat^esU. 

BURLY,  adj.  [bis,  great  oftUturel  BepUt  ^ 
grot    et  gras.    A   bi    "  -      -  -• 

plet. 


burly  mao,    Un   homme  rt' 


BURN,  s.  [  a  beat  caused  by  fire  ]  Brûlure, 
f.  Dry  —  (  caused  by  an  ignited  body  ) ,  Brélure , 
f.  Hnmid  bom ,  Y.  Scald. 

To—,  If.  a.  [  to  consume  wilb  fire,  burt  witb 
beat  ]  BriUer  ,  %  aidre  ,  cautériser.  To  — 
wood  ,  Brûler  du  bois.  To  burn  one  alive ,  Brûler 
"Off  To  — \o  ashes  ,  Bêduire  en  cendres.  To  — 
one  in  tbe  band ,  Marquer  quelqu'un  à  la  main 
ofec  un  fer  chaud.  To  —  limis  or  brick ,  Cuire  de 
la  chaux  ou  des  briques.  Y.  To  Bbbaji.  H  He 
burnt  bis  fingers  there  ,  //  sW  ^st  éckaudé.  *  To 
—  day-light ,  Éclairer  le  soleil. 

To  — vp,  Brûler ^  consumer,  sécher. 

To— 1;.  A.  Brûler.  He  bums  like  fir« ,  \Cest  kh 
brasier  que  son  corps.  To  —  faint  and  dim  ,  Ne 
ieter  quune  Jaible  lumière^ 

To— AWAY,  Se  brûler,  se  consumer. 

To  — VP,   se  brûler,  se  sécher. 

BORNER  ,  «.  [  a  ^raon  who  barct  any  thing  ] 
Brûleur,  jn.  brûïeuse,  f.  [  a  thing  in  which  any 
thing  is  burnt  ]  Fourneau ,  m'. 

BURNET,  s.  [  a  kind  of  pot-herb]  Pimprenelle , 
f.  Bnrnet-sazifrage  (pimpinella ,  a  medicinal  plant) , 
Boucage,  m.  boucquelinê,  t.  pimprenelle  saxifrage 
et  blttnche ,  f. 

BURNING ,  s.[»  state  of  inflammation]  brûlure, 
f.  brûlemeni,  m.  incendie,  m.  inJUunmaiion,  f. 
Tbe  burnings  of  a  fever.  L'ardeur  de  la  Jfhvre.  This 
meat  smells  of  bumiag ,  CeUe  viande  sent  le  brûlé. 
The  —  of  lime  or  bricks ,  La  cuite  de  la  chaux 
ou  des  briques. 

—  adi.  Brûlant ,  ehaud,  allumé,  ardent,  — 
beat.  Chaleur  brûlante.  Burning -coal ,  Charbon 
allumé ,  braise,  f.  —  phss ,  Verrë^ardent ,  miroir 
orient.  *  To  have  one  in  a— scent ,  Sentir  quelqu'un 
de  loin. 

To  BURNISH,  ei.  a.  [  to  polish]  Brunir,  po- 
lir, rendre  luisant  avec  le  brunissoir,  ou  le  polis- 
soir;  donner  le  bouts  (among  shoemakers  ).  To— 
a  piece  of  silvery^U ,  Brunir  de  la  'uaiuelle  d'ar- 
gent* 

To  —  <v.  n.  [  to  grow  bright  ]  Se  polir, 

BURNISHER,  s.  [one  who  burnishes]  BrunUseur, 
m.  — *  [  the  tool  made  use  of  to  burnish  ]  Brunis- 
êoir,  m. 

BURNISHING ,  s.  Action  de  brunir;  brunissage, 
m.  brunissure ,  f. 

BURNISHING-STICK,  s,  BrunUsoir,  m.dami 
de  loup  ,   f.  (  among  bookbinders). 

BURNT,  part,  ad/.  [ofToBuRif  ]  Brûlé,  BumW 
«neriog ,  Bolocmtstê,  m.  sacri^ce  oit  toute  la  WC' 
U9U  étaU  brûlât.  Sun-burnt,  BaU,  ba$smé^^  •»- 


gar,  Caramel,  m.  f  A  —  child  ditedt  fkm  Bw  «= 
Chat  échaudé  cndM  Veau  froide, 

BURR,  $.  [the  round  knob  of  horn  next  Cl^ 
deer*s  hand  ]  Jfeu^ ,  f .  —  of  the  ear  (  the  lob«  «^ 
lab)  ,  Xe  btml  de  l'oreille ,  m. — [a  country  wok-« 
for  tweet-bread  1  iUf ,  m. 

BURREL-SHOT,  f .  [  caseshot ]  IfUivi/^ ,  f. 

BURROUGH ,  Y.  Bobouoh. 

BURROW,  ^.  [a  hole  made  in  the  groond  1>2 
rabbits]  Terrier  tie  garenne ,  m. 

Burrow-bole  (where  the  female  rabbit  deposits 
her  young  ones  )  ,  Baboaillère  ,  t  terrier  scp^M- 
ré,m. 

To  — ,  t;.  R.  [  to  make  a  hole  in  the  ground  me 
conies]  Percer  la  terre;  /aire  un  trou  dans  /« 
leme;  entrer  dans  le  terrier,  s'endotir. 

BURSE ,  s.  [  exchange  ]  Bourse  où  s'assembienà 
les  marchands ,  f. 

To  BURST ,  BvasT ,  and  Boistcn  ,  v.  h.  an  a 
a.  [  to  fly  open ,  fly  asunder  (  break  away  ;  make  m 
quick  and  violent  disruption]  Crever;  se  creumr- ^ 
éclater;  briser.  To—  one  a  belly  with  overcatiog  « 
Se  crever  de  manger.  To— with  laughing,  Crmucr 
de  rire.  To — into  laughUr,  tclater  de  rire.  Had 
the  passion  of  thy  heart  —  out ,  Si  ta  passion  €s^4xi€ 
éclaté.  To  — into  tears.  Fondre  en  larmes,  Tbtn 
spring— out  in  an  instant,  Cette  fontaine  sourdUt 
ou  jaillit  tout  à  coup, 

—,  pari,  adj.  Crevé ,  bellied,  Qui  aune  descenln. 
de  bojrau,  une  hernie  :  hemiettx^. 

— ,  f .  [  a  sudden  disruption]  Éclat ,  m.  crevnss^^ 
t.  débordement ,  m.  —  01  tears ,  Larmes  abandon^ 
tes  et  involontaires, 

BURSWORT,  s.  [va  hcrh  good  against  rup- 
tures ]  JSremioire ,  L 

BURT,  «.  [a  flat  fish]   Hma^e,   f. 

BURTHEN ,  Y.  Bubobn. 

BURY  ,  or  Bbbkt  ,  «.  [  a  dwelling -pUc«  ,  or 
court]  Maison,  t.  «u  cour  seigneu: iale. 

To— v.a.  [  to  inter  t  to  bide  ]  Enterrer;  ense^ 
velir,  cacher.  To  —  one  alive.  Enterrer  quelçu'um 
tout  'vjf.  To  —  in  oUivion,  Ensevelir  dans  /'ose- 
bli.  *  He  will— you.  Il  vous  survivra 

BURYING,  s.  Action  d'enterrer,  enterrement^ 
m.  funérailles ,  f.  pi. 

BURYING-GROÛND,  s.  Cimetière ,  nu 

Btjbtuio-placb,  s,  S^ulture,  f.  St.  Dennis  is  tka 
burying^Iace  of  the  kings  of  France,  Stj^Dems  est 
la  sépulture  des  rots  de  France. 

BUSH,  f .  [  a  thick  shrub  ]  Buisson ,  m.  *  4  To  go 
about  the  bnsh.  Tourner  autour  du  pot 

— «  Arbuste ,  m.  arbrisseau ,  m.  En  ce  sens  bosh 
est  ordinairement  joint  à  un  attire  mot  qui  désignr 
tespice  d*arbusU»  A  goosebeiry-bush,  Vn  fro^ 
seiuier, 

—  [  a  bongh  of  a  tree  fixed  up  at  the  "door  ol 
a  tavern  ]  Bouchon  de  cabmrei  ,  m.  —  of  hair  , 
Toujgik  de  cheveux^  t-^or  Brush  [a  iîax*s  tail  j 
Queue  tie  renard ,  f. 

To  — ,  nf.  a.  [  to  grow  bushy  ]  Devenir  toifffU» 

BUSrôSL,  «.  (a  strike  ;  a  measure  contaimag 
eight  gallons  ]  Boisseau  ,  m.  A  —  full,  Boissriée  , 
f.  As  mneh  ground  aa  a  — of  grain  can  sow ,  Beis- 
selée  de  terre,  *  f  To  measure  another  maa  ' 
by  one  s  own  — «  Mesurer  les  tuttres  à  son  t 

BUSHHSNTff.  [a  thicket]  HaUier^  as.  . 
tie  buissons ,  m. 

.BUSHY,  adj.  [thiok,  fnll  of  bushes ]  Épeùs^ 
touffu,  plein  de  buissons.  *  He  has  a— beard,  it  a 
la  barbe  épaisse, 

BUSILY  ,  adv,  [  actively  ;  with  an  air  of  import 
tance  ]  Avec  activité ,  ardetnment ,  avec  empraM*- 
ment;  d'un  air  éffairé ,  d'un  air  d'importance^ 
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WTSTîESS  ,  «.  fafEur,  employnwnt .  Inde ]  4f- 
fsi*.  f.  occupation^  t  office^  m.  ^besognty  f. 
My  —  û  to  sing ,  Jfox  occupation  ut  de  chanter, 
BrcTttoo  is  Um  —  oftlMtr  lif«;  UplmMrest  Itur 
ï«?«e  <^^Knr.  I  will  mukm  it  my  —,  J'en  ferai 
mom  mffairm  ^  f'em  amrai  hhh  ,  j«  m'en  charge.  To 
•anj  on  a  —  prudenllTi  1|  Jiler  bride  en  main 
ims  «Ae  affaire.  FuWot—^  Jffaire.  It  if  tht  — , 
£  aj^parUerU.  —  [the  tabicci  of—]  Oèiet^  m. 
é«,  m.  matière^  f./aU^  m.  In  ibt  —  of  trade. 
ÏMfeàl  de  couunerce.  lo  the  —  of  relioion ,  En 
M:^iire  d^  religion.  Tlw  —  of  t  merchant ,  La 
p^tsùon  de  marchand.  To  come  into  —,  Ài^oir 
^f*at.  To  do  ODtt^s  —  [to  kill ,  dectroj ,  or  ruin 
«e  I  Tuer  qxtelqu'un^  te  perdre^  on  /•  ruiner;  lui 
tare  *ojt  affifire,  t  The  —  wiU  not  qnit  cost.  Le  jeu 
w vsaApas  lu  chandelle. 

WîSSCy  s.  [e  piece  of  iteel  or  whale-hooe ,  worn 
l^vn^Mn  to  atrengtbcn  their  ttajt]  Busqué^  m. 
Te  weir  oa«*s  — ,  5'«  husqtter. 

BGSKIN,  s.  [a  kind  of  half  boot]  Bottine^  t. 
peme  beile  ,  brodequin ,  m.  ^  [  a  kind  of  high  shoe 
•em  hy  tbe  ancient  acton  of  traaedj  3  Brode^ 
^^àa,  aa.  eothume ^  m.  *Bttakin  style,  Stjle  tnh- 

5^KI2«£D,  «i^'.  [dramdinbatkiBs]  Emhro- 

BI^T,  SmBoskt. 

BUSS,  s.  [akias]  Bolter^  m.  Gvie  me  a  — , 
oi  iM  baUer.  —  [a  boat  fer  fUhio^  ]  Un 
péckewtrf  tme  petite  barfue,  Herring- 
U,  £ 

4To^-,  V.  m.  [to  iâês]  Baiser. 

BOâSUiG,  s,  action  de  hauer^,  f.  baisememt^  m. 

BUST ,  BcsTO ,  s.  [a  statu  repretentiag  a  maa  to 
\ms  breast^  Buste ,  m. 

BLiSTARI),  t.  [otis,  a  wildtnrkej]  Outarde  ^ 
l  btetardm^  f.  eu  bitarde,  f. 

l«swr  —  [a  bird  of  the  sise  of  a  pheasant  ]  Ca- 
ttepet^re,  L 

BUSTLE,!,  [tnmalt]  BruU,  m.  tumulte ^  f. 
frmcas^  m.  esclandre ,  m.  carillon ,  m. 

Wfaj  socfa  a  — ,  Â  quoi  bon  tout  ce  bruit  ? 

*  To  make  a  —  in  the  world ,  Faire  du  bruU  dans 
le  monde  ^  faire  pat  le  f  de  sçi.  *  That  book  made  a 
strange  —  in  the  world  ,  Ce  livre  fit  beaut  at p  de 
bruU. —  (  hurry  ]  Empressement  ^  m.  k  man  of^, 
Vn  homune  remuant  ^  intrigant. 

To  — ,  1».  n.  S* empresser^  s* intriguer ^  te  donner 
du  nufuvement. 

BOSTl£E,  «.  [an  active  stirring  man]  Un  horn- 
ate  intrigant. 

BUSY,  adj.  [  fnU  of  business  ]  Jffairé,  occupé  à 


you ,  Seulement  pour  vous ,  si  ce  n'était  à  ^totrt 
considération.  —  [es cep tj  Jfonms^  excepté ^  à  lu 
retenue  de.Vfe  were  all  there  —  you ,  Noutj  étions 
tous,  excepté  vous.  The  last  —  one,  Le  pénul- 
tième. You  cannot  —  know  ,  yous  ne  sauries 
ignorer.  —  [  now  ]  Or,  mais.  —  that ,  Si  ce  n'était 
que.  Not  —  that  Non  que.  —  yct ,  Néanmoins  , 
cependant. 

—  »  i.[a  boundary]  Bout,  m,  limète,  f.  borne, 
f.  but^  m. 

BUT-END,  s.  l  the  blunt  end  of  a  thing  ]  Gros 
bout  d'une  chose.  The  Lut-end  of  a  musket.  La 
crosse  d'un  mousquet.  V.  BtTT. 

BUTCHER,  s.  [one  who  kUU  anim»'  to  sell 
their  flesh  :Jfg.  who  is  delighted  with  blood  ]  Bou- 
cher, m.  un  homme  sanguituiire ,  qui  se  plait  à 
répandre  le  sang  humain  ;  boucher ,  m.  bourreau, 
m.  A  butcher's  wife,  Bouchère,  f.  To  go  to  tbe 
butcher's,  Jller  à  la  boucherie.  Butcher's  meal, 
yiande  de  boucherie.  Butcher's  shambles,  Etmux , 
m.  pi.  •  ' 

To BuTCHn ,  V.  a.  [  to  kill,  aaurdtr  J  Égorger, 
tuer,  massacrer. 

BUTCHERLINESS,  s.  [  butcherly  manner  1 
Cruauté,   f.  barbarie,  t. 

BUTCHEBJ.Y,  adj.  [cruel,  bloody]  Cruel, 
sanguinaire ,  barbare. 

BUTCHERY,  «.  [the  trade  of  a  butcher;  mur- 
der,  slaughter  ]  BoucAerle,  f.  massacre,  m.  car- 
luaure,  m.  tuerie,  f. 

BUTLER ,  s.  [an  upper  serrant  in  great  houses, 
employed  in  furnish iag  the  table]  Iknueiller,  ou 
boutiltier  ^  ta.  sommelier,  m. 

BUTLERAGE,  s. 
ported.,  claimed  by 
lage,  f.        

BUTLERSHJP,  t.  [the  office  of  a  butler]  La 
charge ,  l'office  d'un  sommelier. 

BUTMENT  ,  /.  [  the  part  of  an  arch  which  joins 
it  to  the  upright  pier  ]  Betombée ,  f.  ^  (  of  a 
bridge ) ,  Culée ,  f.  —  (in  carpentry  )  ,  Butée ,  f. 
embrèuement^  m. 

BUTT,  s.  [  mark  to  shoot  at  ]  But,m.  tm  but 
à  quoi  l'on  tire  ;  fig.  objet  auauel  on  tend.  To  meet 
one  full  —,  Rencontrer  quelqu'un  tête  à  tête.  To 
run  full  —  at  one  ,  Donner  de  la  tête  contre  quel- 
qu'un en  Courant.  The  hutt-end,  or  extremity  of 
a  thing.  Le  bout,  l'extrémité,  t  Butk^nd  of  a 
musket ,  La  couche,  ou  crosse  d'un  mousquet ,  f.  — 
[a  vessel]  Botte,  f.  A—  of  wise.  Une  botte  de  vin. 

To  — ,  V.  a.  [to  strike  with  the  head  J  Frapper 
de  la  tele,  heurter  de  la  tête. 

BUTTER  ,    f .    [  an   unctuous  substance   made 
épselçue  affaire  sérieux.  -—  at  work,  Attaché  à  ;  by  agitating  the  cream   of  milk  till  the  oil  sepa 


[the  duty  npon  wines  im^ 
the    king's  butler]    Bouted» 


son  out^rage^'—  el  pray  en ,  Occttpé  à  prier.  To  be 
— ,  Etre  at  afftàrr.  A  —  diay ,  Un  josw  d'affaires. 

—  [bustling,  active]  Empressé,  remuant,  actif, 
inqmet.  A  bnsy-body ,  Un  homme  qui  se  mêle  de 
tout;  um  intrigant  ;  \\  cogne-fétu ,  m.  tatillon ,  m. 
bemuUon ,  m.  A  bosy-brain.  Un  homme  à  projets, 

—  inquirer.  Fureteur,  m. 

To  — ,  V.  «*  [to  employ]  Occuper,  employer. 
He  doaa  not  *—  himself  by  entering  deep  into  any 
narty ,  il  ne  s^occsqte  peini,  oa  il  ne  s'amuse  point 
à  cnÔnler. 

BUT ,  conj.  Mais; %  ainsi .  aussi.  —  [  tljat  ]  Que. 
She  does  nothing  —  cry  ,  Elle  ne  fail  que  crier.  No 
«potion  —  he  will  do  it ,  1/  n'est  pas  douteux  qu'il 
le  féru.  It  is  not  impossible  —  I  will  ceme,  //  n'est 
p^  impossible  queje  'Wemia.  —  [only]  Seulement. 
iW  —  raled  by  me ,  Suiue»  seulement  mon  conseil. 
To  «at  —  ittle.  Ne  manger  que  peu.  —  a  little. 
Seulement ,  un  pets ,  tant  soit  peu.  —  sparingly , 
^tec  épargne.  —  jttit  now,  Jout-^V heure.  —  /or 


râtesfrora^the  whey]  Beurre,  m.  Fresh  or  opw 
butter ,  Beurre  frais.  Sait  butter ,  Beurre  suie. 
A  toast  and  —,  t^te  rôtie  au  beurre.  A  slice  of 
bread  and  —  ,  Z7ne  beurrée,  une  tartine,  f  Mr 
money  melts  like  —  against  the  suf ,  Ma  bourse  a 
le  flux,  t  He  looks  as  denmrely  as  if —  would  not 
melt  in  his  mouth,  U  est  si  froid  qu'il  semble  qu'il 
n'y  touche  pas.  —  [  among  chymists  ;  a  preparation 
of  minerals]  Beurre,  m.  —  of  lead  (a  sweet  li- 
quor of  lead  ) ,  Beurre  de  plomb ,  be.wre  de  Sa* 
tume,  m. 

To  —  ,  V.  a.{  lo  sraear  with  — ,  to  increase  the 
slakes  every  throw]  Beurrer.  To  —  bread ,  Beurrer 
du  pain  ;  étendre  du  beurre  Sur  son  pain.  To  — , 
or  douille  a  belt.  Doubler  au  jeu,  faire  paroli. 

t  He  knows  on  which  side  the  bread  is  buttered , 
U  sait  ou  gît  le  llèt're. 

PUTTER-CnOCK ,  *.  Pot  à  beurre  ,  m. 

BUTTER -FLOWER,  s.  [a  yellow  Ûouf,»  of 
Uav  ]  Jtusnet^  «a.  biuùntt,  m. 
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SUS 


BURIAL ,  #.  f  Mnultur*  ,  interoMnt  ]  Séptd' 
turet  /UnérailiêS,  t  pL  convoi^  m.  êniêrrtmtnt, 
m.  Chrislian— ,  SéfuOurc^n  Urre  stUmU^  t  —,  Vm 
txtrait  mortuaire, 

BURIER,  s.  l  h«  >vho  burÎM]  Cêlut  çut  em- 
Urre:/ossojreur^  m. 

BURINE  f  s.  [  a  graving-lool  ]  i?iir(ii ,  m. 

BURLESQUE ,  t.  [  ludicrotu  UoguagH  ^-rleà- 
çtte^  m.  langage  btwlestpte. 

—  t  '''(f  •  Cjocular ,  oomicalj  Burlesque ,  condquê^ 
plaisant.  A  —  style  ,  poetry,  Style  éurlesçue ,  m , 
poésie  burlesque ,  f. 

Tq'-'^'O.  a,  [to  turn  into  ridicole  ]  Traifetiir^ 
tourner  en  ridicule. 

BURLESQUED  ,  part.  adj.  Trat^esU  VirgU 
burleaquod,   flrgile  tratfesti. 

BURLY,  adj.  [big,  great  oftUtureJ  tteplH  ^ 
gros  et  gras.  A  burly  man,  Un  homme  re' 
ptet. 

BURN,  s.  [  a  beat  caused  by  fire  ]  BnUure , 
f-  Dry  •—  (  caused  by  an  igoiled  body  ) ,  BriUure^ 
t.  Humid  bum ,  Y.  Scald. 

To—,  V.  a.  [  to  consume  wilb  fire,  burt  with 
beat  ]  Brûler  ,  %  ardre  ,  cautériser.  To  — 
wood  ,  Brûler  du  bois.  To  burn  one  alive ,  Brûler 
t^f  To  — \o  aslies  ,  Béduire  en  cendres.  To  — 
one  in  tbe  band ,  Marquer  quelqu'un  à  la  main 
ovec  un  fer  chaud.  To  —  lime  or  brick ,  Cuire  de 
ta  chaux  ou  des  briques.  V.  To  Bekam.  H  He 
burnt  his  fingers  there  ,  //  # V  est  éehaudd.  *  To 
—  day-light ,  Éclairer  le  soleil. 

To  — OP,  Briller f  consumer,  sécher. 

To — -V.  A.  Brûler,  He  bums  like  fir« ,  \Cest  un 
brasier  que  son  corps.  To  —  faint  and  dim  ,  Ne 
jeter  qu*une  fadbU  lumière» 

To— AWAY,  Se  brûler^  se  consumer. 

To  —  UP ,   se  brûler ,  se  sécher. 

BURNER  ,  «.  [  a  rierson  who  buret  any  thing  ] 
Brûleur^  m.  brûleuse,  f»  [  a  thing  in  which  any 
thing  is  burnt  ]  Fourneau ,  m'. 

BURNET,  s.  [  a  kind  of  pot-herb]  PimpreneUe , 
f.  Burnet-saxifrage  (pimpinella ,  a  medicinal  plant) , 
Boucage,  m.  boucçuelinê,  t.  pùnprenelle  saxifrage 
et  bùtnche ,  f. 

BURNING ,  «.  [  a  sUto of  inflammation] brûlure, 
(.  brûlemeni^  m.  incendie,  m.  inflammation ,  f. 
The  burnings  of  a  fever.  L'ardeur  de  la  Jlhvre.  Tbis 
meat  smells  of  burning ,  Cette  'viande  sent  le  brûlé. 
Tbe  —  of  lime  or  bricks ,  La  cuite  de  la  chaux 
ou  des  briques. 

—  a(ù\  Brûlant^  ehaud,  allumé ,  ardent,  — 
beat.  Chaleur  brûlante.  Burning -coal ,  Charbon 
allumé  ,  braise,  f.  —  phss ,  Verre^ardent ,  miroir 
ardent,  *  To  have  one^in  a  scent ,  Sentir  guelgu'usi 
detain.  *^ 

To  BURNISH,  V,  a,[to  polish]  Brunir,  po- 
lir, rendre  luisant  avec  le  brunissoir,  ou  le  polis- 
soir;  donner  le  bouts  (among  sboenudiers  ).  To— 
a  piece  of  silTcry^te ,  Brunir  de  la  'utdsselle  d'ar- 
gent. 

To  —  v.n.[  to  grow  bright  ]  Se  polir, 

BURNISHER,  s.  [one  who  burnishes]  Brunisseur, 
m.  — *  [  the  tool  made  use  of  to  bumiah  ]  Brunis^ 
êoir,  m. 

BURNISHING , s.  Action  de  brunir;  brunissage, 
m.  brunissure ,  t. 

BURNISHING-STICK,  s.  Brunissoir,  m,  demi 
nie  loup  ,   f.  (  among  bookbinders). 

BURNT,  part.  adj.  [ofToBuRif  ]  Brûlé,  Bumi- 
ofTeriog ,  Bolocmuste,  m.  sacr^ce  oit  toute  la  viC' 
tipu  étaU  brûlée»  Sun-burnt ,  Bale,  ba$smé^^  •«- 


gar,  Carumet,  m.  f  A  —  child  ditadf  Iht  litf  «« 
Chat  éehaudé  craùU  Veau  froide, 

BURR,  s.  [the  round  knob  of  horn  next  tJt\» 
deer*s  head  ]  Jfeu^ ,  f.  —  of  the  ear  (the  lobe  or 
lab) ,  Xe  tnmt  de  l'oreille ,  m. — [a  country  word 
for  tweet-bread ]Bis,m, 

BURREL^HOT ,  s.  [  caseshot  ]  MiirailU ,  f. 

BURROUGH ,  Y.  Bobouoh. 

BURROW ,  «.  [  a  hole  made  in  the  ground  bj 
rabbits  ]  Terrier  de  garenne ,  m. 

Burrow-bole  (where  the  female  rabbit  depovita 
her  young  ones  )  ,  Babouillère  ,  f.  terrier  s<j»a- 
ré,m. 

To  —  ,  1;.  n,  [  to  make  a  hole  in  the  ground  mm 
conies  ]  Percer  la  terre;  faire  un  trou  dans  its 
terre;  entrer  dans  le  êerrier,  s'enelotir. 

BURSE ,  s.  [  exchange  ]  Bourse  où  s'assemblemt 
les  marchands ,  f. 

To  BURST ,  BuasT ,  and  Borstbn  ,  v,  n.  and 
a.  [  to  fly  open,  fly  asunder  {  break  away  ;  make  a 
auick  and  riolent  disruption]  Crever;  se  cre**er; 
iclaier;  briser.  To—  one's  belly  with  orercatiog. 
Se  crever  de  manger.  To— with  laughing,  Cret^et 
de  rire.  To—  into  laughter,  tclaur  de  rire.  Had 
the  passion  of  thy  heart  —  out ,  Si  ta  passion  at^uit 
éclaté.  To ^ into  tears,  Fondre  en  larmes.  Tbis 
spring— out  in  an  instant.  Cette  Jbntaine-  sotârdil 
on  jaillit  tout  à  coup. 

—,  pari,  adj.  Crevé ,  bellied.  Qui  aune  descenU 
de  bojrau,  une  hernie  :  hemieux. 

— ,  i.  [  a  sudden  dismntion]  Eclat ,  m,  crevasse, 
f.  débordement ,  m.  —  01  tears ,  Larmes  abondan-   \ 
tes  et  involontaires, 

BURSWORT,  s.  [an  herb  good  againtt  rup- 
tures] JSremimre,  f. 

BURT,  s.  [a  flat  fith]   linumde,   t. 

BURTHEN ,  Y.  Bcbdbn. 

BURY  ,  or  Bukt  ,  «.  [  a  dwelling -place  ,  or 
court  ]  Maison,  f.  «u  cour  seigneu: iale. 

To— e>.a.  [  to  inter  I  to  hide  ]  Enterrer;  ense^ 
velir,  cacher.  To  —  one  ^le ,  Enterrer  auelçu'um 
tout  vif,  To^in  obtirion ,  ^Ensevelir  aans  t'ou^ 
bti.  •  He  will— you.  Il  vous  survivra 

BURYING,  t.  JciioH  d'enterrer,  enterrement^ 
m.  Jimérailles ,  t.  pi. 

BURYING-GROUND,  t.  OmetOre ,  m. 

BuaTUlo-PLACB,  s,  S^tdture,  f.  St.  Dennis  is  tka 
burying-place  of  the  kings  of  France,  St^Denis  est 
la  sépulture  des  rots  de  France, 

BUSH,  f .  [  a  thick  shrub  ]  Buisson ,  m.  *  4.  To  go 
about  the  bush ,  Tourner  autour  du  pot 

— ,  Arbuste ,  m.  arbrisseau ,  m.  En  ce  sens  bosh 
est  ordinairement  joint  à  un  autre  mot  qui  désignr 
r espèce  d*arbusU»  A  gooseberrj-bush,  Vn  fro^ 
seillier, 

—  [  a  bough  of  a  tree  fixed  up  at  the  "aaor  ol 
a  taTem  ]  Bouchon  de  cabaret  ,  m.  —  of  hair  . 
Toujk  de  cheveux,  f.  — or  Broth  [a  fw't  tail  j 
Queue  de  remard ,  f. 

To  — ,  «.  n.  [  to  grow  bushy  ]  Devenir  Umffu, 

BUSHEL,  t,  t*  •trike  ;  a  measure  containÎBg 
eight  gallons]  Boisseau^  m.  A ^  full,  Boitsrléa  , 
t.  At  nanch  ground  at  a  —of  grain  can  tow ,  Bois- 
telée  de  terre,  *  f  To  meature  another  mans'  «om 
by  one's  own  — «  Mesurer  let  tastres  à  son  amiee^ 

BUSHMENT,  <.  [a  thicket]  Halliar,  as.  maseat 
de  buissons ,  m. 

BUSHY,  adj.  [thick,  fall  of  hushes]  Epmis^ 
toujfu,  plein  de  buissons.  *  He  hat  a— beard,  B  a 
la  barbe  épaitse. 

BUSILY ,  adp,  [  aciirely  ;  with  an  air  of  impor- 
tance ]  Avec  actipUé ,  ardemment ,  avec  emffrmof* 
ment;  d'un  eàr  e^ffeàré ,  d'un  air  d'importamce. 
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Mon  occupation  êtt  de  chanter,  résêrrt  de.  Vie  were  aU  there  —  jou ,  Nousj  étions 
tous,  excepté  vous.  The  last  —  one,  Le  pénul- 
tième. You  cannot  —  know  ,   Vota  ne    saunes 


FUSIjMiiS  ,  M.  faf&ir ,  emplojntnt ,  trade  ]  ^    you  ,  Seulement  pour  vous ,  si  ce  n'étaU  à  tto/rt 
^/v.  f.   ac^Tupation,  t  office^  m.  ^(^besogne ^   t.  Iconsidéra^on.  -^  [e%c 
*/  —  "  losing.  Mon  occupation  êst  de  chanter,  '   — 

iXTcnioa  is  th«  ^  of  their  lif«;  UpUUêirest  leur 
tmupm  affaiw.  I  wUl  make  it  my  —,  Ten  ferai 
mom  ajfairm  ^  j'ets  aurai  soin  f  je  m'en  charge.  To 
«"T  oa  a  —  prudently,  j|  Jiler  bride  en  main 
d^MS  wee  mffaire.  Full  ©f— ,  Jffairé.  It  ia  the  — , 
n  iq^pmrgi^stt.  —  [the  sabj«€t  of—]  Objet ^  m. 
i«< ,  ni.  matière^  (./ait ,  m.  In  the  —  of  trade . 
Emfeit  de  commerce.  In  the  —  of  relioion ,  Zn 
mat&T9  «U  religion.  The  —  of  a  merchant ,  La 
trrfcssioH  de  marchand.  To  come  into  —,  Ai^oir 


«*f*«r.  To  do  on«*a  —  f  to  kill ,  dectroy  ,  or  ruin 
ooe  ]  Tuer  tfueiqu*un^  U  petdre,  on  te  ruiner;  lui 
faanr  som  ^aff^re.  fThe  —  will  not  quit  cost.  Le  jeu 
•e ^voMdptxs  la  chandelle. 

BUSK,  *.  [  a  piece  of  steel  or  whale-hone ,  worn 
^  'w«m«ix  to  strengthen  their  «tayaj  Bttsque^  m. 
To  wear  ooe*s  — ,  Ss  busquer. 

BCaON,  s.  [a  kind  of  half  hoot]  Bottine,  f. 
petite  boUe  »  brodetpàn,  m.  — [a  kind  of  high  thoe 
•era  hy  the  ancient  actors  of  trasedy  ]  Brode- 
'Tw»,  m.  cothurne^  m.  * Boskin  style ,  Stxle  tr»- 

BUSKINED,  A^'.[dreMedinha«kiBs]  Embrv^ 

Bf^KY,  SeeBocKT. 

B06S,  s.  [a  kirn]  Baiter,  m.  Give  me  •  — , 

;  Mit  baiser.  —  [a  hoat  for  fishing  ]  Un 
dm  pécheur,  urne  petite  barfue,  Herring- 

4 To  —,  tf.  a.  [to  kiis ]  Baiser. 

BOSSING,  s.  Action  de  baiser,  f.  baUememt,  m. 

BUST ,  BusTO ,  s.  [m  statue  representing  a  maa  to 
hn  breast  \  Buste ,  m. 

BUSTARD,  s.  [otu,  a  wild  turkey]  Outarde, 
I  bistarde,  f.  ou  bitarde ,  f. 

leaser  —  [a  bird  of  the  sise  of  a  pheasant  ]  Ca- 
■epsliene,  t  ' 

BOSTLE,#.  ftomolt]  Bruit,  m.  tumulte,  f. 
frwees,  ra.  esclandre ,  m.  carillon ,  m. 

Why  such  a — ,  A  guoi  bon  tout  ct  bruit  ? 

*  To  make  a  —  in  the  world ,  Faire  du  bruU  dans 
le  monde .,  faire  par  lei^ de  sçi.  *  That  hook  made  a 
strange  —  in  the  world  ,  Ce  livre  fit  beautdbp  de 
brait. —  (  borry  ]  Empressement,  m.  h  man  of— , 
Va  homme  retnuant  y  intrigant. 

To  — ,  v.  ».  S'empresser,  s'intriguer,  te  donner 
dumemrement, 

BOSTLEH,  s.  [an  active  stirring  man]  Un  horn' 
me  inSrigaM. 

BDSY,  adf.  [  fall  of  business  ]  Affairé,  occupé  à 
queUfue  ajaire  térieuêt.  —  at  work,  Attaché  à 
som  ouffruge*. —  at  prajcrs ,  Occupé  à  prier.  To  he 
— ,  Etre  em  affaire.  A  —  day ,  Un  Jour  d'affaires. 

—  [hustling,  actire]  Empressé,  remuant,  actif, 
imqmeL  A  hcisy-bedr ,  Un  homme  qui  se  mêle  de 
tout;  un  imtrigant;  ||  cogne-fétu ,  m.  tatillon ,  m. 
brouillon ,  m.  A  hnsy-hrain ,  Un  homme  à  projets. 

—  in<{uirer.  Fureteur,  ra. 

To^,  tf.  a.  [to  employ]  Occuper,  employer. 
He  dees  not  «—  himself  by  entering  deep  into  any 
party ,  il  ne  s'oceeipe  point,  oo  il  ne  t'ansute  point 
à  cabaler. 

BUT ,  eonj.  Mtùt'fX  <"'»«'»  ausH,  —  [  that  ]  Que. 
She  does  nothing  —  cry  ,  Elle  ne  fait  que  crier.  No 

2!>astioB  —  he  will  do  it ,  tt  n'est  pas  dhuteux  qu'il 
'fera.  It  is  not  impossible  —  I  will  cane,  //  n'est 
rintpotsible  queje  trienne.  —  [  only  J  Seulement. 
—  nded  hr  me ,  Suives  seulement  mon  conseil. 
To  eat  —  l*it(e.  Ne  manger  que  peu.  —  a  little. 
Seulement ,  un  peu ,  tant  soit  peu.  —  sparioglv , 
4ycc  épargne.  —  jnft  now,  Jout'^V heure,  —  /or 


ignorer.  —  [  now ]  Or,  mais.  —  that ,  Si  ce  n'était 
que.  Not  —  that  Non  que.  —  yet ,  Néanmoins  , 
cependant. 

—  ,  «.[a  boundary]  Bout ,  m.  Itmke ,  f.  borne, 
f.  but,  m. 

BUT-END,  s.  l  the  blunt  end  of  a  thing  ]  Gros 
bout  d'une  chose.  The  but-end  of  a  musket.  La 
crosse  d'un  mousquet.  V.  Bmt. 

BUTCHER,  s.  [one  who  kUU  amma'  te  seU 
their  flesh  :ffg.  who  is  delighted  with  blood  ]  Bow 
cher,  m.  un  homme  sanguùuiire ,  qui  se  plaît  à 
répandre  le  sang  humain  ;  boucher ,  m.  bourreau, 
m.  A  hulcher*s  wife,  Bouchère,  f.  To  go  to  the 
butcher's.  Aller  à  la  boucherie.  Butcher's  meat, 
friande  de  boucherie.  Butcher's  shambles,  Etmux 
m.  pi. 

To  fiuTCHn ,  V.  a.  [  to  kin,  murder  ]  Égorger, 
tuer,  massacrer. 

BUTCHERLINESS,  t,  [  butcherly  manner  1 
Cruauté,  f.  barbarie,  f. 

BUTCHERLY,  adj.  [erael,  bloody]  Cruel, 
tenç^naire ,  barbare. 

BUTCHERY,  «.  [the  trade  ofa  butcher;  mur- 
der ,  slaughter  ]  Boucherie ,  f.  massacre,  m.  cor- 
'^'f*  m.  tuerie,  f. 

BUTLER ,  s.  [an  upper  serrant  in  great  houses, 
employed  in  furnishing  the  table]  Bomeiller,  ou 
boutilfier,  m.  sommelier,  m. 

BUTLER  AGE,  «.'[the  duty  upon  wines  im- 
ported., daimed  by  the  king's  butler]  BouteH» 
tage,  f.        

BUTLERSHJP,  s.  [  the  office  of  a  butler]  U 
charge ,  Voffce  d'un  sommelier. 

BUTBfENT  ,  s.  [  the  part  of  an  arch  which  joins 
it  to  the  upright  pier]  Betombée,  t.  —(of  a 
bridge).  Culée,  f.  —  ( in  carpentry  )  ,  Butée,  f. 
embrivement^  m. 

BUTT.  s.  [  mark  to  shoot  at  ]  But,  m.jm  but 
à  quoi  Von  tire  ;  fig.  objet  auauelon  tend.  To  meet 
one  full—.  Rencontrer  qttelqu'un  tête  à  tête.  To 
run  full  —  at  one  ,  Donner  de  la  tête  contre  quel- 
qu'un en  Courant.  The  butt-end,  or  extremity  of 
a  thing.  Le  bout,  l'extrémité,  t  Bntt-end  of  a 
musket ,  îm  couche,  ou  crosse  d'un  mousquet ,  f .  — 
[a  vessel]  Botte,  f.  A—  of  wine,  I7ne  botte  de  vin. 

To  — ,  v.  a.[  to  strike  with  the  head  J  Frapper 
de  la  fête,  heurter  de  la  tête, 

BUTTER  ,  «.  [  an  unctuous  substance  made 
by  agitating  the  cream  of  milk  till  the  oil  sepa- 
rates from  the  whey]  Beurre,  m.  Fresh  or  ntrw 
butter ,  Beurre  frais.  Salt  butter ,  Beurre  suU\ 
A  toast  and  — ,  Une  rôtie  au  beurre,  h  slice  vî 
bread  and  —  ,  Une  beturée,  une  tartine,  f  Mr 
money  melts  like  —  against  the  su^ ,  Ma  bourse  a 
le  flux,  t  He  looks  as  demurely  as  if —  would  not 
melt  in  his  mouth,  /f  est  si  froid  qu'il  semble  qu\l 
n'y  touche  pas.  —  [  among  chymiits  ;  a  preparation 
of  minerals]  Beurre,  m.  —  of  lead  (a  sweet  li- 
ijuor  of  lead).  Beurre  da  plomb,  beurre  de  Sa- 
turne, m. 

To  —  ,  'v.  a.  [  lo  smear  with  — ,  to  iocrease  the 
slakes  every  throw]  Beurrer.  To  —  bread ,  Beurrer 
du  pain  ;  ctendte  au  beurre  sur  son  pain.  To  — , 
or  douLle  a  belt,  Doubler  au  jeu,  faire  parolt, 

f  He  knows  on  which  side  the  bread  is  buttered , 
tl  salt  ou  git  Ic  llhre. 

BUTTER-CROCK  ,  s.  Pot  à  beurre ,  m. 

«UTTER -FLOWER,  5.  [a  yellow  Botn^}  of 
Uav  ]  /((uiel*  iu«  bustiuet.  m. 
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BUTTERFLY,  «.  [•  Uauiiftu  iutvet]  Paptl^ 
Ion,  a»,  

BDTTER-SHELL«  t.  Jile  dêpapiUon,  f.  voluU 
dt  Guinée^  {, 

BOTTERIS,  or  Bumics,  «.  [  a  lârrier*t  tool 
tiMd  in  paring  the  foot  of  a  hors*  ]  Boutoir ,  m.  pa- 
roir^  m. 

BUTTE^-MHiK,  t,  [the  mhtj  separated  from 
the  cream ,  when  the  hatter  b  made  ]  BalMurm , 
m.  lait  de  beurrty  m. 

BUTTER-PRINT  ,  #.  [a  piece  of  carved  wood 
used  to  mai^  hatter  J  MouU  de  bois  avec  lequel  on 
donne  au  beurre  teilejSgwe  que  l'on  veut^  m. 

BUTTSR-PEAR,  s.  [a  lort  of  melting  pear  j 
Beurré,  m. 

BUTTER-^AUGE  ,  8.  [  melted  batUr  ]  Sauce  au 
beurre,  f.  tauce  blanche,  f.  > 

BUTTER-TEETH ,  s,  pi.  [the  great  hroad  fore- 
teeth 1  tes  dents  de  devant.  Us  dents  incisives,  f.  pi. 

BUTTER-TUB,/.  [a  tub  fiUed  with  botter}  a 
tort  of  shell  ]  Tïne  ou  tinette  de  beurre ,  f. 

BUTTER. WOMAN,  s,  [who  selU  butter]  Beur- 
riire,  f.  marchande  de  beurre,  f.  Batter -man, 
Beurrier,  m. 

BUTTKR-WORT,«.[ianicle,/.  [a  ▼ulnetarj 
plaotj  Gmssette  f. 

BUTTERY ,  s.  [store-room ,  pantry]  Dépense ,  f. 
Sommelerie ,  f.  qj^ee  ,  f. 

—  adj,  [baviug  the  '^alitiei  of  butter]  De  la 
nature  du  beurre ,  butireux» 

BUTTMENT.  V.  Butmiht. 

BUTTOCK ,  s.  Fesse .  f.  The  buttoclu  of  a  hor- 
se,  La  croupe  d'un  cAepof.  —  ofbeef ,  Culotte  de 
bauf,  f. 

BUTTON,  «.  [  a  catch  ]  Bouton ,  m.  A  plateau t- 
ton-,  Un  boutoft  d'orfèvrerie,  kloag-^.  Un  bouton  à 
oueite.  A  tufted  — ,  Un  bouton  àfreluche»  Hand- 
kerc bief  buttons ,'  Glands  de  mouchoir,  I.  The—^ 
of  a  window  (to  keep  it  up  or  open),  Tourniquet, 
m.  Birloir ,  m.  f  Tis  not  worth  a  •— ,  Cr/<s  ne  vaut 
pas  un  sest,  ~-  [knob  l'hall ,  a  round  piece  of  iron 
or  brass  by  which  a  door  is  pulled  to  and  fro]  Bou- 
ton,  m.  — [which  holds  the  tail-^ece  ofaTioIin] 
Sillet,  m.  — *  [the  hud  of  a  niant]  BauUm^  m.  hour- 
geon ,  m.  —  [a  sea-orehinj  Oursin  de  mer^  m. 

To  —  ,"0;.  a.  [to  fasten  with  buttons]  Boutonner. 
—  your  coat ,  Boutonnez  'votre  habit, 

BUTTON-HOLE,  Boutonnière,  t  Batton-ma- 
k'er ,  Boutonnier,  m.  Button-ware,  Boutonnerie,  f. 

BUTTRESS ,  #.  [a  prop  or  mass  rapporting the 
hut-end  of  a  building  ;  support]  Jny-iautdnt ,  m. 
éperon ,  m.  pilier  boutant ,  m.  b^idéê ,  f.  lig.  sou^ 
tien  ,  m.  appid,  m. 

To—  ,  V.  a.  [to  prop ,  support]  Soutenir. 

BUTYRACEUS ,  or  BoTraocf ,  ad/,  [hanng  ^e 

Îualities  of  butter]  ButirtuJt ,  de  la  nature  du 
eurre. 

BirrmsR  [by  corruption  Beef-eatér,  Burette- 
kewperj  Buvetit  •  ,  m. 

BUXOlt,  adj.  [ohêeipûoitt]  Obéissant ,  souple  ^ 
dociU  —  ,'gay,  lively  ;  wanton,  jollv]  Gai,  enjoué, 
de  bonne  faâneur  ;  gaillard ,  lasc\f. 

bUXOMLY ,  àdv.  [wantonly ,  amorously]  ZjoscI- 
cemMl ,  amoureusement, 

BUXOBINESS,  s.  [cheerfulness;  wantonness]  Gai- 
té,  t.  enjouement^  m.  ^niie  humeur;  laseiveté ,  (. 

To  Buy  ,  BODOHT  ,  v  fl.  [to  purchase ,  acquire 
by  paying  a  price  ;  manaee  by  money  ;  -b.  n.  to 
treat  about  a  purchase]  Acheter.  To  —  upon  trust. 
Acheter  à  crédit.  To  *-and  sell,  traf!<fU€r.  Td  — 
things,  at  the  best  hand ,  Acheter  de  ceux  qui  ven^ 
dent  à  meiltettr  marché  ;  of  the  first  hand,  de  la 
premise  main.To  —  out  a  rent,  Amortir  une  rente. 
t,To  r-  A  pig  in  a  poke ,  ^cheUr  chat  en  poehg. 


*  To  ^- one  off,  Gagmer  quelçu*un  par  des  pré' 
sents ,  le  corrompre. 

BUYER,  «.  [purchaser]  Acheteur,  m. 

BUYING,  t.  Action  d'acheter,  f.  achat,  m.  Re« 
ciprocal  —  Qh-emption.  ~-  out  of  a  rent ,  Amor^ 
tissement  de  rente. 

To  BUZZ,  V,  n.  [to  hum,  make  a  noise  like 
bees ,  flies  ,  etc.]  Bourdonner. 

To,  V.  a.  [to  whisper,  spread  secretly].  — Djre'eie 
secret,  divtdguer,  faire  courir  un  bruit.  Tixej 
can  — one  to  another,  Us  pewent  se  le  Ore  an 
secret  l'un  3  l'autre, 

^  *^and  Bozxnra  t.  [a  hum  of  insects]  Bourdonna^ 
ment,  m.  bntit,  m.  rapport,  m.  nouvelle  s«— 
Crète. 

BUZZARD,  t.  [a  sort  of  bird  of  prey  j  a  dege- 
nerate hawk  ;  a  blockhead ,  a  dunce)  Buse ,  f.  oa 
busard ,  m.  fig.  tin  sot ,  un  honune  sans  esprit.  *  f 
To  be  hetwizt  hawk  and  — ,  N'être  ni  chair  ni 
poisson. 

BUZZARD  04/  sensfless;  stupid]  ^O^hc^  iMeis* 
sible. 

BUZZER  ,  s.  [a  secret  whisperer]  Celui  qui  cUê 
quelque  chose  à  l'oreille. 

BY ,  prm.  Noting  the  agent ,  the  cause ,  means  , 
manner,  tuae,  (Quantity,  or  other  circumstances  of 
an  action.  Pur  ;<lt>  d,  on;  en;  près,  proche;  sur-, 
suivant,  selon. 

By  a  grown  mem.  Par -un  homme /ait. -By -go^d 
luck.  Par  bonheur.  He  died  by  the  sword.  //  mou^ 
rut  par  l'épée.  By  degrees,  by  little  and  little  « 
Par  degrés ,  peu  à  peu. 

She  is  with  child  bv  him  ,  Elle  est- grosse  de  lui. 
By  her  he  had  two  children  at  one  birth ,  //  eut 
deux  Jumeaux  d'elle.  By  day ,  by  nisht ,  De  Jour  , 
de  nuit.  He  is  lored  by  erery  one ,  V  est  aimé  de 
tout  le  monde.  By  birth.  De  naissance.  By  trade 
a  hatter ,  Chapelier  de  son  métier.  I  (bund  lAuch 
by  it ,  Je  m'en  trouvai  fort  bien. 

Turned  by  the  lathe ,  Travaillé  au  tottr.  By 
candle-light,  A  ia  chandelle.  Br  the  farour  of 
night ,  A  la  faveur  de  la  nuit.  By  break  of  day , 
Au  pcUnt  du  Jour.  I  shall  be  back  again  by  one 
o*dock ,  Je  serai  de  retour  è  une  heure.  It  is  three 
by  my  watch ,  iiT  est  trois  heureé  à  ma  montre.  To 
do  by  others  at  we  would  be  done  by  ,  Faire  aux 
autres  ce  que  nous  voudrions  qu'on  nous  ftt.  One 
by  one ,  XJn  à  un»  By  turns ,  Toi4r  à  tour. 

Bt  the  way ,  En  passant.  I  shall  speak  of  it  only 
by  the  wny.  Je  n'en  parierai  tpt'en  passant.  By  the 
bulk  «  by  the  great ,  En  bloc,  en  gros.  Br  retail , 
En  détail.  By  pieces,  en  morceaux.  By  this  time. 
En  ce  temps'^,  à  present.  By  that  time.  En  ca 
temps^à ,  alors.  By  this  time  twelve-month  ,  Dans 
un  an  d'id ,  d'ici  en  un  an.  Some  grow  richer  by 
giving,  than  othe)«  by  receiving,  flf  en  a  qui  s'en- 
richissent putt  en  donnant  que  d'autres  em  re- 
eevant. 

To  sit  by  one.  S'asseoir  près  de  quelqu'un.  Haré 
by.  Tout  près.  By  the  town.  Près  de  la  ttille. 
We  passed  by  that  port,  J^oUs  passâmes  près^  00 
à  la  'vue  de  ce  pori. 

By  your  description  of  the  town  ,  Suitfont  la  det'^ 
ertption  que  vous  faites  de  la  ville.  Bj  what  I  have 
heard  and  read«  Selon  ce  que  J'ai  entendu  et  lu. 

Day  by  day ,  Thus  les  Jours ,  journellement.  Year 
by  year.  Totales  ans,  annuellement. 

Bj  all  means ,  A  quelque  prix  que  ce  soit,  quoi 
qu'il  en  codte ,  absolument.  By  no  means  ,  En  au- 
cune manière,  nullement ^  point  du  tout. 

By  that  name.  Sous  ce  nom. 

By,  before  himself,  herself,  themselvea»  notes 


CAB 


(loi) 


CAB 


\he  iKt«nse  of  all  others.  Ex.  Be  U  hj  lamsclf,  II 
at  $€ui.  S^  it  by  iUelf ,  Mettez-le  à  part. 

To  stand  by  one  (lo  asaist  him),  SouUmir  çuet- 
^'<n  ,  grentùia^  son  parti. 

6t  »  ocb'.  [To  be  hjr]  Être  présent.  By  ind  hj  , 
fMslil  /'i&«Mre,  incontinent  t  tantôt.  To  come  liy  { 
»et  by  ,  etc.  V.  Cojce,  Sit  ,  tic. 

Bt,  «.  Upon  U>«  bj  ,  by  [the  by]  En  pavant  y  in- 


BY-BAG  ,  ^.  (a  hog  for  letter*  betwixt  cooairj 
p3<:f«l   JBoff «  oax  /«</res ,  f. 

B\-BIjO'\T  ,  s.  Urn  coup  de  hasard.  A  good  by- 
:.=fv>  Un  coup  de  bonheur  y  un  heureux  haiani, 
at  UmMa  €a*baitta  *  —  [abâtiaid]  Un  bâtard,  4  un 
f**  *  <ww^<  owg/ct. 

BT -DISHES,  ^.  p/.  fin  cookery  ;  kickahaws]  ^f- 
jLfffes  ^foiamtes  f.  pi.  hors-d*au»res ,  m.  pi. 

CT-END,  ^.  [prirate  interest ,  «ecrct  advantige] 

&Y-IrîTEREST  ,  *.  [  by-end  ,  prÎTate  interett, 
ii^iact  from   that   of  thé  public]  Intérêt  partk- 


B\-JOB  ,   Omnnage  à  part ,  d. 
BY-IAN£  ,  s.  Allée  écartée,  f.  ruelU,  t. 
BY-LAW  ,  g.  Statut ,  m.  règlement  de 
ajr^e,  m. 

BY-^iATTER,  s.  [tomething  incidental]  tnti' 
Ittt,  m. 
BY-?(A1[£ ,  s.  [a  nick  name]  Sobriquet ,  m.  in- 


To  BT-IVABffE ,  v.  a.  [to  gi?«  a  nick-name]  Don- 
ner mn  sobtiquat, 

BY-PAST,  adi.{k  term  oftha  Sébtch  dUUctjP/M^/. 

BY-PATH,  or  By-m|AD,  #.  [prirata  pathj  C//*- 
mi»  détourné. 

BY-4'LACE,«.£lMAwttf}  réJuUtm.  retran- 
chement ,  m.  donjon ,  m. 

BY-PROFITS, or  Br-aAim,  t.  ^.  [perqui«t«l 
TVmr  du  béton,  m.  ^ro/Ctt  tmdirectti  casual ,  m 
aubaine ,  f 

BY-ROAD,  t.  [a  cron^nU]  Clcwto  de  tra- 
verse, m. 

BY-ROOM,  s.  [a  privât*  room]  PetU  apporte- 
ment  écarté,  boudoir,  m. 

BY>SPE£GH ,  s.  [a  cÉMal{tpMch]  Diseoure  non 
préparé,  m. 

BY-6TAIiDER ,  s.  [look«r-oo]  Speetateur,  m.  \ 
— sees  more  than  a  gamester,  Un  spectatmr  poU  plus 
qu'un  joueur. 

BY-STREET ,  JIm  chtasrm ,  ruê détournée,  pe* 
tits  rue,  f.  rue  de  traperse,  t 

BY-TCRIOIÏG,  s,  [An  oUcnre  nmd]  Mtrtte 
obeau^,  f. 

BY-WALX,  t.  [privaU  walk]  Promenade  écar- 
tée, (. 

BY-WAY ,  s.  [prirate  way]  (^amia  de  traverse, 
m.  écarté  de  la  grande  route* 

t  BY-WORD,  s.  [a  layiag ,  a  term  of  reproach) 
Dicton,  m.  quolibet,  m. 

BYSSUS  ÀNnCAUS  s.  [tba  hair  or  threads  of  the 
ByssuSf  piaBft  mariaaji  m.  Poi/  d»  macrt ,  m» 


V«Xc»  dmgUdg nomment  eettre  lettre  ci  e(  les  Fran- 
fiOs  eé.  En  anglair  comma  en  français ,  elle  a  le 
ÊondeV.  devttut  tes  voyelles  a ,  o,  n  ;  el  celui  de  s, 
devant  Us  autres  voyelies  « ,  i.  y. 

C  f  devront  h.  a  nu  son  particulier  moins  dur  que 
celai  de'k  ei  moins  doux  que  celui  de  s ,  dans  les 
mots  qui  ne  sont  point  dérivés  du  français ,  comme 
ckc«M ,  cbeei ,  churl ,  qu'il  faut  prononcer  rude- 
ment ,  cûmma  s'il  y  avait  tcheese ,  tchett ,  tchurl  ; 
aùtsi  que  n  ncfa  «  âodi ,  prononces  ,  mutch  ,  sntch. 
JKikif  dsns  les  mots  dérivés  du  français  ,  tets^que 
cbauQ  ,  chicane,  d  sa  prononce  comme  sh  ou  comme 
cb«  tnJrançsAs.  Ùams  les  mots  dérivés  du  grec  h 
ast  nuiet,  comme  character  ,  ennach. 

Casse  prononce  point  dans  To  indict  el  ses  di'- 
rivés;  mais  l'i  qui  le  précbite  se  prononce  al  :  il  n« 
se  prononce  DOS  nohplus  dans  muscle ,  ni  dans  yic- 
tnals  et  ses  aérivis, 
G  ;  subst.  A  great  G ,  Vn  grand  C. 
GAA-APIA ,  i.  [a  raed.  ;  niant  of  brasU ,  that  re- 
sist» poison  and  caret  tbe  bites  of  serpents]  Caa- 
apia,  m. 

CABAL  or  Gabaia.  ,  t.  [the  secret  science  of  the 
Jewish  Tabbitts]  Cabale ,  f. 

—  [a  body  of  men  miited  in  some  close  design  ] 
Cabale ,  Î.  faction ,  f.  parti ,  m.  —  [  intrigue  ]  Ca- 
bals, f.  intrigue^  Î.  brigue,  f.  complot,  m.  To 
farm  a  cabal ,  Caboter . 

To — ,  V.  M.  [to  plot]  Cabaler,  comploter,  tra- 
mer nn  complot, 

CAB^LUST ,  s.  {out  skakd  in  tha  Jawish  cabal) 
CabatUie,m, 


CABAIiSTE .  j..[in  eommovea  ;  anooymoos  par» 
nerj  Cabaliste,  m.  commandite,  m. 

CABALISTIGAL  omf  Cabauitic,  «<//.  [beloogiog 
lo  the  cabal)  Cabalistique ,  qui  concerne  la  cabale  ; 
qui  a  un  sens  caché,  mystérieux. 

CABALLER  ,  «.  [intriguer  ]  Çabaleur,.  m.  intri- 
gants  m. 

CABARET,  s.  (  aW-4ioaae  ]  Cabaret,  m,  ta- 
verne, f. 

CABBAGE  , s.  [a  cnliaary  plant  ]  Chou,  m.  Gole- 
cabbage,  or  cole-wort,  Chou^-verd.  Headed  ^, 
Chou-cabus.  -Whileheart  cabbages ,  Choux  blancs. 
Redcabages,  Choux  rouges.  Tumip-cabbage  (tbe 
root  of  which  is  in  the  form  of  a  turuipX  Chou-navet 
Cabbage-head,  Pomme  de  chou.  Cabbage-leUuce  , 
laitue  pçnimée. 

f  —  [a  Uylor's  cant  weed]  PetaHles  de  tailleur, 
I.  pi.  reste  d'étojfè  qu'il  garde  au  lieu  de  le  ren- 
dre,  m. 

To  — ,  «.  n.  [among  gardeners  {  to  knit  into  a 
round  head]  Pommer, 

+  To  — ,  <v.  a.  (to  steal  in  cutting  rlolhesl  fo 
1er  un  morceau  d'étof e ,  comme  font  Us  tailleur  m, 
+  gratter,  ||  filouter.  Your  laylor  cabbages  whole 
yards  of  cloth ,  Votre  tailleur  v^e  des  aunes  en- 
tières d*étqffe. 

GABBAGE-TREE,  *.  (a  sort  of  palro-lreej  Pa^ 
mier  d&  l'Amérique  ,  palmier  à  papier,  arbre  du 
,  papier,  m. 
'      CABBAGING,  s.  [among  gardeners»  beading, 

bnnching]  Bouquet ,  m. 
'<      CABIN  .  s.  [a  small  chamlter  in  a  ship  ;  a  cottage] 
Ctthane    f.  petiu  loge  on  chankbre  dans  nn  vats- 
[  seau}  chaumière ,  L 


BUY 


(  »<x>  ) 


BUY 


BUTTERJBliT,  «.  [•  UauUftii  ioMct]  PapiU 
Ion,  m.  

BDTTER-5HEUi«  t.  Jile  dêpapiUon,  f.  voluie 
dt  Guinée ,  t 

BUTTERIS,  or  Bumics,  #•  [  a  Tamer*!  tool 
tu«d  in  paring  tha  foot  of  a  horta  ]  Boutoir  ^  m.  pa- 
roir^  m. 

BUTTËÏl-MILK,!.  ftha  wh<ij  separated  from 
the  cream ,  when  the  hatUr  is  made  ]  Babeurre , 
m.  lait  de  beurré^  m. 

BUTTER-PRINT  ,  «.  [a  piece  of  carved  wood 
used  to  mai^  batter  1  MouU  de  boit  avec  lequel  on 
donne  au  beurre  telle Jlgure  que  l'on  'veui^  ba* 

BUTTSR-PEAR,  «.  [a  lort  of  melting  pear  j 
Beurré^  m. 

BtJTT£R-^UC£ ,  $.  [  melud  butter  ]  Sauee  au 
beurre  y  t,  sauce  blanche^  f.  i 

BUTTER-TEETH ,  $,  pL  [the  great  broad  fore- 
teeth 1  tes  dents  de  devant^  Us  dents  incisives  ^  f.  pi. 

BUTTER-TUB,«.  [a  tub  filled  with  butter;  a 
tort  of  abcU  ]  Tlne  ou  tinette  de  beurre ,  f. 

BUTTER- WOMAN,  s.  [who  telU  butter]  Beur- 
rih^^  f.  marchande  cfir  beurre^  f.  Butter -man, 
Beurrier^  m. 

BUTTER-WORT,«.[aanicle,/.  [a  Tnlnerarj 
plant]  Grassette  f. 

BUTTERY ,  *.  [ttore-room ,  pantry]  Dépense ,  f. 
Sommeierie  ,  f.  oj^ee  ,  f. 

—  adj.  rbaviug  the  qualitief  of  butter]  De  la 
nature  du  beurre  ,  butireux, 

BUTTMENT,  V.  BuTMiirr. 

BUTTOCK ,  s.  Fesse ,  f.  The  buttocks  of  a  hot- 
•e,  La  croupe  d'un  cAepo/.  — ofbeef ,  Culotte  de 
baufyi, 

BUTTON,  t.  [  a  catch  ]  Bouton ,  m.  ▲  plate-hut- 
ton,  Un  bovioft  d'orfèvrerie.  Klojï^-'y  Un  bouton  à 
oueue.  A  tufted»,  Un  bouton  àfrebêche.  Hand- 
kerc  bief  buttons ,'  Glands  de  mouchoir  y  f.  The-*^ 
of  a  window  (to  keep  it  up  or  open),  Tourniquet^ 
m.  Birloir ,  m.  f  *Tu  not  worth  a  •— ,  Ce/<s  ne  vaut 
pas  un  sest.  ~-  [kneb  «liall ,  a  round  piece  of  iron 
or  brass  by  which  a  door  is  pulled  to  and  fro]  Bmi^ 
ton,  m.  — [which  holds  Ihe  tail-piece  ofaTiolin] 
Sillet  f  m.  «—  [the  bud  of  a  plant]  Botttom^  na.  bouT" 
geon  ,  m.  —  [a  sea-urchin]  Oursin  de  mer^  m. 

To  — ,'«.  a.  [to  fasten  with  buttons]  Boutonner. 
—  your  coat ,  Boutonnes  votre  habit* 

BUTTON-HOLE,  Boutonnière,  t.  BotUm-ma- 
k'er,  Boutonnier^  m.  Button-ware,  Boutonnerie,  f. 

BUTTRESS ,  «.  [  a  prop  or  mass  supporting  the 
hut-end  of  a  building  ;  support]  Jro-bout4nt, 
éperon ,  m.  pilier  boutant ,  m.  boutée ,  f.  fig.  «ou- 
fie/i,  m.  appui  ^  m. 

To — ,  y.  a.  [to  prop ,  support]  Soutenir. 

BUTYRAGEUS ,  or  BuTTaoui ,  adj.  [hsTing  ^e 

Îualities  of  butter]  ButireuJt,  de  ta  nature  du 
eurre. 

BuTGTiSR  [hjr  corruption  Beef-eat«r,  Burette- 
keracH  Buvetii  •  ,  m. 

BUXOlt,  adj\  [ohêeqnioist]  Obéissant ,  Souple  ^ 
docile  —  ,'gay ,  lifcly  ;  wanton,  joUv]  Gai,  enjoué , 
de  bonne  fauneur  ;  gaitlard ,  lase\f. 

bUXOMLT ,  àdv.  [wantonly ,  amorously]  Lasci- 
wwywf ,  amoureusenutnt. 

BUXOMNESS,  s.  [cheerfulness-,  wantonness]  Gai- 
té,  f.  enjouement,  m.  ^niie  humeur;  lasciveté ,  t. 

To  BÛT ,  BODOHT,  V  a.  [to  purchase ,  acquire 
by  paying  a  price  ;  manaee  by  money  ;  V.  n.  to 
treat  about  a  purchaae]  Acheter.  To  —  upon  trust , 
Jcheter  à  erédiL  To  —  and  sell,  tra/fquer.  To  — 
things,  at  the  best  hand ,  Acheter  de  ceux  qui  ven- 
dent à  meiltettr  marché;  of  the  first  hand ,  de  la 
première  main.Tù  —  out  a  rent,  Jmortlr  une  rente. 
t  Xo  ^  m  pig  io  a  poke ,  ^cheter  chat  en  poeh$. 


*To^^ooeott,  Gagner  quelqu^un  par  des  .prô- 
sents ,  le  corrompre. 

BUYER,  s.  [purchaser]  Acheteur,  m. 

BUYING,  s.  Action  d'acheter,  f.  achat,  m.  Re« 
ciprocal  —  Coemption,  •»  out  of  a  rent ,  Aanor^ 
tassement  de  rente. 

To  BUZZ,  V.  n.  [to  hum,  make  a  noise  like 
bees ,  flies  ,  etc.]  Bourdonner. 

To,  V.  a.  [to  whisper,  spread  secretly].  •—'DireeM 
secret,  âitfulguer.,  faire  courir  un  bruit.  T-bcy 
can  •—  one  to  another ,  Us  peiu^ent  se  le  dire  en 
secret  l'un  'à  l'autre. 

*^and  Bozxura  s.  [a  hum  of  insects]  Bourdonno- 
ment,  m.  bruit,  m.  rapport,  m.  nouvelle  se- 
crète. 

BUZZARD,  t.  [a  sort  of  bird  of  prey  j  a  dege* 
neral*  hawk  ;  a  blockhead ,  a  dunce)  Biae ,  f.  oa 
busard ,  m.  fig.  un  sot,  un  homme  sans  esprit.  *  f 
To  be  betwixt  hawk  and  — ,  N'être  ni  chair  ni 
poisson. 

BUZZARD  adi  senseless;  stupid]  ^O^hc^  Im^is' 
sible. 

BUZZER  ,  t.  [a  secret  whisperer]  Celui  qui  dU 
quelque  chose  à  l'oreille. 

BY ,  prep.  Noting  the  agent ,  the  cause ,  means  , 
nunner,  tmte,  quantity,  or  other  circumstances  oi 
an  action.  Pur  ;c<e>  d,  aw,  en  ;  près,  proche  ;  sur  i 
suivant,  selon. 

By  a  grown  men.  Par  ^m  homme  fait.  ^y^o^A 
Xnck,  Par  bonheur.  He  died  br  the  sword .  //  mou- 
rut par  l'épée.  -By  degrees ,  by  little  and  little , 
Par  degrés,  peu  à  peu. 

She  is  with  child  bv  him  ,  Elle  estgrosse  de  lui. 
By  her  he  had  two  children  at  one  birth ,  //  eut 
deux  jumeaux  d'elle.  By  day ,  by  ntsht ,  De  jour  , 
de  nuit.  He  is  loved  by  every  one ,  u  est  atmé  de 
tout  le  monde.  By  birth.  De  naissance.  By  trade 
a  hatter ,  Chapter  de  son  métier.  I  (bund  lAncb 
by  it ,  Je  m'en  trouvai  fort  bien. 

Turned  by  the  lathe ,  Travaillé  au  tour.  By 
candle-Ught,  A  ta  chandelle.  Br  the  favour  of 
night ,  A  la  favetw  de  la  nuit.  By  break  of  day , 
Au  point  du  jour,  I  shall  be  back  again  by  oa« 
o'dock.  Je  serai  de  retour  è  une  heure.  It  is  thr«« 
by  my  watch ,  -il  est  trois  heurei  à  ma  montre.  To 
do  by  others  at  we  would  be  done  by  ,  Faire  atur 
autres  ee  que  nans  voudrions  qu'on  nous  fU.  Oae 
by  one ,  XJn  4  un»  By  turns ,  Tour  à  tour. 

Br  the  way ,  En  passant.  I  shall  speak  of  it  only 
by  the  way,  /e  n'en  parlerai  çu'en  passant.  By  the 
bulk,  by  the  great.  En  bfoe,  en  gros.  Br  retail , 
En  détail.  By  pieces,  en  morceaux.  By  this  time. 
En  ce  temps-d,  à  present.  By  that  time,  En  ce 
temps-là,  alors.  By  this  time  twelve-month  ,  Danj 
un  an  d'M ,  dPid  en  un  an.  Some  grow  richer  b} 
giving,  tban  othc)«  by  receiving,  ilj  en  a  qui  s'en- 
richissent pàa  en  donnant  que  d'autres  en  re- 
eevtuU^ 

To  sit  by  one ,  S'asseoir  près  de  quelqu'un .  HaH 
by.  Tout  près.  By  the  town.  Près  de  la  ville 
We  passed  by  that  port,  Ifotu  passâmes  près,  oi 
à  la  vue  de  ce  port. 

By  your  description  of  the  town  ,  Stdivmnt  la  des 
eription  que  vous  faites  de  la  ville.  By  what  I  hav* 
heard  and  read.  Selon  ce  que  j'ai  entendu  et  lu. 

Day  by  day,  Tbus  Us  jours ,  journellement.  Yea 
by  year.  Totales  ans,  annueuement. 

Bj  all  means ,  A  quelque  prix  que  ce  soit,  quo 
qu'il  en  codte ,  absolument.  By  no  means  ,  Sn   au 
cune  manière,  nullement ^  point  du  tout. 
By  that  name.  Sous  ce  nom. 
By,  before  himself,  herself,  themselvca»  note 


CAB  (  loi  ) 

,  n 

To  stand  bv  one  (lo  attist  hilu),  SouUmir  gttet- 
^'am  ,  prwrn^-wi  sam  parti. 
Bt  ,  4K&'.  (To  be  by ]  Être  présent.  By  and  by  , 


CAB 


the  i)«eiue  of  all  others.  Bar.  He  i«  by  MmMlT,  II 
(sr  Mmti.  Sa  it  by  iUelf,  Mettts-le  à  part. 


Tout  à  rhmaire^  incontinent  ^  tantSt.  To  come  by 
«t  by ,  «te.  V.  GoMs^  Sit  ,  tic. 
By,  s.  Upon  the  by ,  by  [ibe  by  ]  Em  paifant^  in< 


BY>BA6  ,  «.  [  a  bog  for  Idler»  betwixt  coootry 
fhcts]  Batte  mur  lettre»^  t. 

B\-BIX»T  ,  s.  Un  coup  de  hasard.  A  good  by- 
U«v>  17a  comtp  de  bonheur  ^  un  heureux  hnsani, 
amt  bomna  tmthaina  *  —  [&  btsUid]  Un  bâtard,  4  un 
fri  à  «ityf  om^eê. 

BT-DiSHES,  s.  pi.  \\n  cookery  ;  kiclubaws]  As- 
ftuts  ^foiasuas  f.  pi.  hors-d'auvres ,  m.  pi. 

IT-EKD,  s.  [prirato  interest,  secret  advastag*] 
turret  pmrtitruHer. 

BÏ-INTEREST  ,  *  [  bt-end  ,  prÎTaie  interest, 
ii^taoa.  from  tbat  of  thé  public]  Intérêt  partk- 
aàer. 

iY-JOB  ,   Ombrage  à  part ,  ifl. 

BY-LAJTE  ,  *.  Mlée  écartée,  î.  ntelU ,  f. 

BY-LA.'W,  t.  Slatttt^  m.  règlement  de  comnm^ 
t^mté^  m. 

BY-MATXER  ,  s.  [sometbiog  incidental]  tud' 
é,9t,  m. 

BT-IVAJCE ,  s,  [a  nick  name]  Sobriquet ,  m.  ia- 


To  BT-lf  AME ,  V.  a.  [to  gÎTe  a  nick-name]  Dow 
ntrmn  sobtiquai, 

BY-PA5T,  adj.[ik  term  of  tbe  Sébtcb  à\M\Êci\Pnssé. 

BY4»ATH,  or  By-M|AD,#.  [prÏTaU  palbj  Che^ 
min  détourné. 

BY-PLACE,«.£lM^earC^)  réJuU.m,  reUun- 
chement ,  m.  donjon ,  m. 

BY-PROFITS,  or  Br-aAim,  t.  pi  [penfuisite.] 
Tour  du  bdlon,  m.  pro/SU  ImdîrecUi  catuét ,  m 
aubaine ,  f 

BY-410AD,  #.  [a  crostHtwd]  Chemin  de  tra- 
verse,  m. 

BY-ROOM,  s.  [a  private  room]  BetU^pparti- 
ment  écarté^  boudoir  ^  m. 

BY>SPEEGH ,  s.  [a  cÉMml{tpeeck]  Diteoure  non 
préparé^  m. 

BY-STAIIDER ,  s.  [looker-oo]  Spectateur,  m.  \ 
—sees  more  than  a  gamesttr,  Un  tpectateÊW  poU pint 
qu'un  joueur. 

BY-STREET,  JiM  obtemre ,  rue déloum4é , pc* 
tite  rue,  f.  rue  de  trapene^  t. 

BY-TCRIOIÏG,  s.  [An  obscure  roed]  Batte 
obeeure^  f. 

BY-WALX ,  t.  CprinU  walk]  Promenade  écar- 
tée, t. 

BY-WAT ,  s.  [private  way]  Chemia  detroperse, 
m.  écarté  de  la  grande  rouie. 

t  BY-WORD,  s.  [a  myisg ,  a  term  of  reproach) 
Dicton t  m.  quolibet^  m. 

BYSSUS  ANDCAUS  «.  (tbe  bair  or  tbreads  of  tbe 
I  Bftsui^  jgionft  maxioaji  m.  FoU  de  macrt ,  m» 


Vft-Ze>  AmgUi*  nomment  eettre  lettre  ci  et  les  Fran- 
çids  ce.  iEii  anglait  comme  en  français ,  elle  a  le 
MM  ^k  devtuU  les  'SfpyeUes  a ,  o,  n  ;  cf  celui  de  s, 
devant  les  autres  ^isoyelles  e  ^  u  y. 

C ,  defiant  h  auu  son  particulier  moins  dur  que 
ceiid  de'k  et  moins  doux  que  celui  de  s ,  cbviu  les 
mots  qui  ne  sont  p<^t  dérivés  du  /rançals ,  comme  ^ 
cbecie ,  cbeai  ,  cburi ,  qu'il  faut  prononcer  rude- 
uaent ,  comme  s'iljr  apait  tcbeese,  tcbest ,  tchurl  ; 
oiMsi  que  n  ncb  ,  socb ,  prononces  ,  match  ,  sntch. 
Jbâ  dans  les  mots  déripés  du  français  ,  tels<que 
cbaise  ,  cbieute,  U  se  prononce  comme  ch  ou  comme 
cb«  eu  français.  Ùans  les  mots  dérivés  du  grec  h 

est  mst^  contme  ^aiActer ,  eanacb. 
.    Cnese  prononce  peint  dans  To  indict  et  ses  dv^ 
ripes;  mais  fi  qui  le  précbtle  se  prononce  al  .*  i7  a* 
se  prononce  vas  nokplus  dans  muscle ,  ni  dans  vie- 
tuais  et  ses  aéripis, 
G  ;  suifst.  A  great  G ,  Un  grand  C. 
CA/UAPIA ,  j.  (a  med.  ;  plant  of  bnisil .  tbat  re- 
mt»  fi>isoa  end  cores  tbe  bites  of  serpents]  Caa- 
apia,  m. 

CABAL  or  Gâbaia  ,  t.  (tbe  seeiiet  science  of  the 

Jewish  rabbJBs]  Cabale ,  f. 

—  [  a  body  of  men  miited  in  some  close  design  ] 

CatiUe ,  {.faction ,  f.  parti ,  m.  —  [  intrigae  ]  Ch- 

bals^  f.  intrigue ,  f.  brigue  ^  f.  complot ^   m.  To 


GABAMSTE .  j^[in  eommevee  ;  tnonymons  par» 
ner|  CabaUsie,  m.  commandite ^  m. 

CABALISTIGAL  andCs^kunu: ,  adj.  [bebragiog 
to  the  cabal)  Cabalistique ,  qui  concerne  la  cabale  ; 
qui  a  un  sens  caché ,  n^stérieux, 

GABAULER  ,  «.  [intrigoer]  Çabaleur^  m.  intri" 
gant^  m. 

CABARET,  s.  [  ale-booaa  ]  Cabaret,  m.  t^i- 
vente ,  f. 

CABBAGE  ,  #.  [a  coliwiry  plant  ]  Chou ,  m.  Gole« 
cabbage,  or  cole-wort,  Ùutu^erd.  Headed  —, 
Chou-cabus.  -Whitebeart  cabbages  »  Choux  blancs. 
Redca)>ages,  Choux  rouges.  Turnip-cabbage  (tbe 
root  of  which  is  in  the  form  of  a  tururo),  Chou-napet 
Cabbage-bead,  Pomme  de  chou.  Cabbage-lettuce  , 
lutUue  pçmmée. 

f  —  [a  Uylor's  cant  weed]  BetaiVes  tie  tailleur, 
I.  pi.  reste  d'étoffe  qu'il  garde  au  lieu  de  U  ren» 
dre,  m. 

To  —  ,  V.  n.  [among  gardeners  ;  to  knit  into  » 
round  head  ]  Pommer. 

4  To  —,  i;.  a.  (to  steal  in  cutting  clothesl  fo 
1er  un  morceau  d'étofe ,  comme  fond  les  tailleur.*, 
4  gratter,  ||  filouter.  Your  laylor  cjbhages  wliole 
yards  ôf  cloth ,  Fotre  tailleur  ta^/e  des  aunes  en- 
tières d'étqfe, 

GABBAGE'TREE,  s.  [a  sort  of  palm-free}  Bai- 
mier  d»  l'Amérique .  palmier  à  papier,  arbre  du 
I  papier,  m. 


ferma  cabal.  Caboter.  \^  fcABBAGIWG,  s.  (among  gardeners»  lieadiog 

To—,  «.  A.  (  to  plot  J  Cabaler,  comploter,  tra-    hnnching]  Bouquet,  m. 
mer  m  complot,  \      CABIN  .  s.  [a  small  chamlter  in  a  ship  ;  a  cottage] 

CABIIJST ,  *.  f  one  skflkd  in  tbe  Jawish  cabal]    Cttbane .  f.  peUte  loge  oa  chambre  dans  nn  vats- 
Cabatlsu  ,  m.  |  seau;  chaumière^  t. 


CAD 


(  »^^) 


CAR 


—  oT  ^e  tiewtra  of  a  row-galky ,  Compagne ,  t, 
Cakin-boj,  MbustB ,  m. 

To — ,  «w.  a.  [to  confine  in  •  -^  ]  Renfrnimrdanâ 
uru  cubant, 

CABINET,  f.  [a  chett wiUi  saveral  drawart]  Go- 
hinet ,  m.  commode  ,  f. 

— ,  f .  [a  priraU  room  in  which  confolutioos 
ara  held  i  dotât]  Cabinet ,  m. 

CABII9ET-GO(JNCn[i ,  â.  [a  council  held  in  a 
private  mannar]  Cabinet ,  m.  conseil  secret  du  roi, 

GÂBINET-MAKEB ,  s,  [  ono  who  makaa  small 
nice  work  in  wood  ]  Tabletier^  m,  ébéniste ,  m. 

CABLE ,  s.  [a  great  ropa  used  in  a  ship]  Câble , 
m.  amarre^  t.  Small  — ,  Cableau ,  m.  To  Uke  off 
the  —  from  an  anchor,  Détalinguer.  Stem-cahle  or 
hawser,  Croupière  ,  f.  Cahle-casks ,  Flottes  de  câ- 
bles ,  f.  or  flotteurs ,  m.  pi.  Cable's  length ,  Enca- 
blure ,  f.  A  cable's  length  (lao  fiithoms) ,  Un  câble. 
Piece  of  junk  or  old  — ,  Bout  de  c4ble.  To  fasten  a 
—  to  a  piece  of  timber,  Ckdbler,  To  make  large- 
ropes  or  cables ,  Câbler. 

CABLET ,  adj.  Câble  ^  en  forme  de  câble.  —  [  in 
archil.]  Budenté. 

CABLET,  s.  [small  «able  t  painter]  Cableau ^  m. 
grelin  yva. 

CABLING  ,  «.  [  in  archit.  the  figure  of  a  stafT  or 
reed ,  plain  or  carred  in  rasemhlanca  of  a  rope]  J!i<- 
denture^  f. 

CABRIOLET,  «.  [an  open  carriage]  Cabrio- 
let  J  m. 

CACAO ,  s.  [an  Indian  tree  hearing  nuts  of  which 
chocolate  is  made]  Cacaoter,  m.  cacaotier^  m.  ca- 
cao, m. — [its  nut]  Cacao^  m.  —  of  the  coast  (sent  to 
tis  from  St.-Domingo) ,  Barbiche  coaamlles^  m. 
The  best  — ,  Caraque ,  m.  Cacao-pod  (the  shell 
onclosing  the  cacao-nut),  Cabosse,  f.  To  shall 
the  — ,  Écaler  le  cacao, 

CACHALOT, #.  Cachalot,  m. 

CAGHECTICAL ,  otCacbectic,  a<lfy'.  [baring  an 
ill  habit  of  body  ,  eonannptive]  Ctd  a  un  mam^ais 
tempérament  ;  cacoef^rme ,  cachectique, 

CACHEXY ,  «.  [  an  ill  consUtntion  of  hod  j  ]  Ca- 
chexie ,  f .  caeochjrmie ,  f. 

CACHOU  or  Cashoo  ,  Catkchv  ,  i.  [  a  resinous 
juice  of  a  malabar-tree  made  into  cakes]  Cachou^  m. 

CACKLE,  s.  i  the  Tçica  of  a  fowl  ]  Le  cri  d*une 
oie ,  ou  d*une  poule  :  gloussement ,  m. 

To  — ,  i;.  n.  [to  make  a  noise  as  a  goose,  or  a 
htîn]  Glousser,*^-  [to  laugh ,  giggle]  Bicaner. 

CAGKLEll,  s.  Oiseau  qui  glousse^  m.  /fg.  babiU 
lard,  ta.  [among  schoMp-boys,  telltale]  4.  Pe#- 
tnrdy  m. 

CACKLING,  5.  Glomtsêmenty  m.  Heapement ,  m. 

CACOCHY»UCAL,fl«rfCAcéCHTMic,  adj.  [ha- 
ving the  humours  corrupted]  Cacochyme. 

CACOCHYMY  ,  f.  [a  dUteroperature  of  the  ho- 
inourB  corrupted]  Cacochjrmie ,  f. 

CACODJEMON  ,  s.  {erû  spirit,  deril]  Cacodé- 
mon  y  ta. 

CACOPHONY  ,  #.  [  a  had  sound  of  words]  Ca- 
cophonie ,  f. 

CACOTROPH^,  s.  [  in  mad.  ill  nutriment]  Ca- 
cotrophie ,  f. 

To  CACUMINATE,  v.  a.  [to  make  sharp  or 
pyramidal  ]  Rendre  pointu  ,  terminer  eft  pyra- 
mide.      

CADAYEROUS ,  adj.  [haring  the  appearance  or 

Dualities  of  a  dead  bodj]  Cadavéreux ,  de  cadavre. 
cadaverous  scant.  Odeur  cades^éreuse. 
CADBATE  li  V ,  or  Cad  worm ,  #.  [  an  insect  tb|it 
is  a  good  bait  lor  trouls ,  etc.  ]  Sorte  de  mouche 
phémère ,  f. 


CADDIS,  Caaiw  or  Cade  woem  s.[u  straw-worml 
Fer  de  paille ,  m.  —  [  a  kind  of  Upe  ;  a  coaraa 
Serge  IjCadis,  m. 

CADB,  f.  [a  barrai  conCaininfl  5oo  red  herringa 
or  1000  sprats  ]  Une  caque ,  un  baril. 

—  ,adj.  [tame ,  soft ,  bred  at  home]  Doux,  prii^é, 
domestique,  A cade-lamb ,  Un  agneau  domestique, 
élevé  dans  la  maison. 

To  ^ ,  -w.  a.  [  to1u««d  np  in  softness]  Élever  dé- 
licatement. 

CADEE ,  V.  Cadi. 

CADENCE ,  or  Cadznct ,  s.  [(ail  of  the  voice  ; 
the  flow  of  verses  ;  the  harmonious  fail  of  a  perioJ« 
in  rhetoric  ]  Cadence ,  f.  chnte  harmonieuse  d'ttne 
période;  mesure  agréable  d'un  vers.  To  give  a  —, 
Cadencer. 

—  ,v,  a.  [to  regulate  by  musical  measure ]  Ctt- 
dencer. 

CADENT,  adJ.  [  falling  down,  sinkinc,  falUsig 
gently  ]  Tombant ,  qui  manque  ,  qui  tombe  douce- 
ment. 

CADET,/,  [the  youngest  brother  ]  Cadet,  m. 
le  plus  Jeune /lire  ,  soit  qu'il  y  en  ail  deux  ou  d*»- 
vantage.  —  [a  volunteer  in  the  army  ]  Cadets,  m, 
volontidre,  m. 

CADEW ,  Cade-wohm,  See  Caddis. 

CADGER ,s.  I»  huckster ]  Coquetier ,  m.  pou- 
lailler, m.  ^ 

CADI,  or  Cadee  ,  s.  [a  justice  of  peace  among 
the  Tirrks  ]  Oidi ,  ta. 

CADUCEUS,  s.  [Mercury's  snaky  sUfT  ,  tLn 
emblem  of  peace  ]  Caducée ,  m. 

Gl£SURA ,  i.  [  a  pause  ia  poetry]  Césure ,  L 

CAFTAN  ,  s.  [a  Persian  vest  or  garment  ]  Ca- 
fetan,  m. 

CAG 1  #.  [a  small  barrel  1  Caque,  f .  A  —  of  her- 
rings', Une  caque  de  harengs  (5oo).  A—  of  sprats. 
Une  caque  de  sardints  (  1000). 

CAGE ,  s.  [an  inclosure  of  twigs  or  wire  ,  in 
which  birds  are  kent  ]  Cage  ;  f.  A  great  —,  Vme 
volière.  —  full  of  hirds ,  Cagée,  f.  —  [a  place  (or 
wild  beasts ,  inclosad  with  pailisadoes  ]  Menagerie 
t,  *"^[*  prison]  Cage,  f.  prison,  f.  *  —  [  io 
carpeniry  ;  an  outer  work  of  timber]  C4sge ,  I.  ct^^ 
casse ,  f. 

To  —,  «v.  a.  [  to  inclose  in  a  -^ ,  or  in  a  prison ] 
Mettre  en  cage  ,  ou  mettre  en  prison, 

caïman  or  Catmah  ,  s,  [  jacare ,  an  AmnricaQ 
crocodile  J  Caïman ,  m. 

CAISSON ,  i.  [  in  milit.  languaaa  ;  a  chest  of 
bombs  or  powder  ]  Ctdsson,  ta.-^[s.  sort  of  cheM. 
in  which  the  pile  of  a  stone^bridge  is  sunk]  CaiS" 
son,  ta, 

CAITIFF ,  s.  [a  sbve  ]  Un  esclatfe.*^  [a  knara. 
a  despicable ,  coatemptiUe  villain]  Un  coquift ,  ssit 
scélérat ,  un  gamemerU ,  uit  misérable, 

>  To  CAJOLE,'»,  a.  \  to  flaUer ,  to  sooth ]  Ca^ 
foler,  caresser , flatter ,  mttgueter.  [to  beguile, 
wheedle  ]  Enjôler ,  duper,  anuzdouer ,  séduire  par 
des  paroles  flatteuses  -,  charlaSiner, 

4  CAJOLER ,  s.  [  wheedled  ]  Cajoleur ,  m.  flat- 
teur, m.  enjôleur,  m. 

4  CAJOLERY,  *.  [  flattery]  Cajolerie  ,/  flatte- 
rie, î. 

CAJOLING ,  *.  Cajolerie  ,  f. 

CAKE  ,  s.  [  a  kind  of  delicate  bread  ]  Gâteau  , 
m.  A  cake-woman ,  Une  marchande  de  gâteaux. 
A  cake-house ,  Une  boutique  ok  l'on  vend  des  gd" 
teauM.  A  wax-cake ,  Un  pain  de  cire. 

—  of  coah ,  Charbon  de  terre  qui  forme  une  eS' 
pèee  de  gâteau  ,par  la  chaleur  du  Jeu ,  m. 

To  —  ,v.  a.[  to  Itarden]  Se  durcir,  se  Jbrmm- 
en  croûte,  se  civûter. 


CAL  (  io3  ) 

[  iD«Iop«po,  a  Mrt  of  gOurd,  an 


CAL 


diÀSAsa 

iâUKr.  firuît]       

g MBASH-TREE ^  s.  [a  larga  troa  of  Amtrica] 


CiLÂDE  ,  «.  [  in  t]io  maiMg*  ;  a  don*  in  a  n> 
4  groaad  ,  by  which  a  borM  is  brougtit  to  li«ii 
J  bacacbas  ]  Culudm  ,  f. 

r.H.AMANCQ  ,  5.  [a  kind  of  wooUen  ttafrjOt^ 
mWt,  f. 

CiLAMÂRY,  t.  [a  eatd«'fitK]  Calentar» ,  f. 

CiLAMIXE  .  «.  (a  kiod  of  foMila  bituminous 
nrtÀ]  CuIamÛMm^  f.  pUm  adamùnârt ,  f.  cadmiù- 

CiLAMUrr  ,   «.  [  th«  naoM  of  four  aromatic 

CIULHITA.  ,  t,  [magnet  or  loadstone]  CalamiU; 
'  —  (  éxj  «torax  forinorly  kapt  in  raads]  Cala- 
v:îf  y  f.  —  [artifictal  cadmia]  CalamiU ,  f.  cmlmie 

CàlAMITOCS,  adf.  fanbappy,  miserable,  wret- 
:b«d]  CaiamU^ttx ,  infortuné  y  malhemrtmx, 

CaLABUTY  ,  orCALAitrrooaHSSs,  s.  [misery, 
^iresa,  misfortaD«]  Calamité^  (.  mmlheur ,  m. 
eifcnc,  f.  désastre  ,  m.  infortuné  ,  f. 

CALAlins..  s.  [areedorfweet-seettted  woodj 
SôfeoK  OTi  canne  aromatiçue  ,  m.  f. 

C1LA5H,#.  [a  amafl  carriage  of  pleatura]  C»- 
«»-4«,  f. 

CALCAIVKOH  •  «•  C  in  anaU  tbe  second  and  lar- 
£ett  boM  of  the  tarsus  ;  calcar ,  ealcis  os  ,  v^*"^  « 
-«ei-boae  ]  Caleaneum  ,  s. 

QLLCAR,  s.  (a  calcinating  furnace]  Fokthmm  de 


a   Icltie   ]    Chiiu 


rftimîffr  pour  ealcintr  Us  corps ,  m. 

CALCÂREOOS  ,  «(f.  [partaking  of  tbe  nature 
»f  calx  or  lime  ]  Calcaire  Calcareous  earth,  Terre 
calcaire, 

ÇAingATm ,  adj.  [  fitted  with  shoes]  Chmmté^ 
^  A  <<r«  soutiers  aiutpUds. 
To  CALCUiATE ,  V.  Calcwi. 
CALCmATION,  s.  or  CALCuraio  [  tbe  render- 
^a  body  rodaeiUe  to  powder  by  fire;  cbymical 
paWeristion  ]   CaldnaUon ,  f.  aeUon  de  cmlciner, 
CALCW ATORY ,  s,  Vaisteau  a  caidner,  m. 
To   CALCnf  E  ^  ^.  a.  el  n.    [  to  bora  to  a 
calx,  or  ta  beconae  a  calx  b/  fire]  Caklner^  et  u 

rmleiiur. 

CALCINED ,  Cai.cuiatm>  ,  paH,  adj.  calciné. 
To  b«  —  with  qoicksilTer ,  S'amalgamer, 

CALCULABLE,  aé^.  [  that  which  maybe  esama- 
Xniû  .  or  com  DO  ted  ]  Caltulable. 
C\LCOGRAPHER ,  V.  CHALcooRàwrea. 
T©  CALCULATE  ,  v.  a.  [  lo  compute ,  to  rec- 
kon \  Calctder  ,  compter ,  supputer  ,  faire  un  cal- 
ctU.  '  —  [to  accommodate ,  to  adjust  ]Jccommoder^ 
adapter t  /ijuster ,  destiner,  approprier.  To  —a 
diMcotyse  for  the  meanest  capacity ,  Accommoder  , 
oa  proportionner  un  discours  à  la  portée  des  plus 
faibles.  Reliaion  is  calculated  for  our  benefit ,  £a 
religioittend  à  nous  rendre  heureux. 

CALCUL ATIOff,  Calcuultiivo  ,  Calgolb,  #. 
[  reckoning,  computation]  Càktd^  m.  st^putation, 
C  ctmtpie,  ta. 

t  To  be  out  in  one*S  —,  Se  tromper  dans  son 
eafctd,  se  méprendre. 

CALCOLATIVE,  A^*.  [a  bcloogiog  lo  calculation] 
Ca/cu/a/oire, 

CALC0LATORY ,  adj.  {  belonging  to  calcula- 
lim  ]  Qui  a  rapport  an  calcul. 

GALCULOSE,  ^7rCALcin.otJ5,  adj^  [ilony  ;grillyl 
P'urremx  ^  graveleux ,  caladeux. 

CALCULUS ,  #.  [  the  stone  in  the  bUdder  ,  sort 
of  bcxMr  ]  Calcul,  m.  la  pierre  qui  s*  en  gendre 
dans  la  vawie  de  Vhomme. 


GAIi$llOI!f,    «.  (a  boiler 
«/non,  m. 

CALEFACnOIf,  4^[  the  ectof  lteaUug,8ii.l  ;h« 
State  of  being  heated  or  hot]  Calt(f action  ,  f. 

GALEF ACTIVE,  and  Gaucfactukt  ,  adj. 
[heating]  Qui  rend  chaud. 

To  CALEFT  ,  e».  a.  (  to  grow  hot ,  to  be  beatedj 
Devenir  chaude  s'échauffer.  Cryatal  will  —  lu 
electhcitj ,  Le  cristal  deviendra  électrique  em  sV 
chauffant. 

CALE19DER  ,  s.  [  almanack ,  a  register  of  the 
months  and  festirals  of  the  year]  CnUndrier  ^  ro. 
almanadi ,  m.  CUurch-caleadar  i4>r  Um  u^i^  of  di- 
▼ine-senrice ,  Br%f,  m. 

CALENDER,  s.  [a  press  in  which  clolUieri 
smooth  their  cloth  ]  Calandre  ,  f. 

—  [  the  name  of  a  sort  of  derriies  spread  ihrough 
Turkey  and  Persia  1  Calender ,  m. 

To  ..,  If.  a  [  to  dress  doth  ]  CalanJrer^  lisser. 
CALENDRER ,  «.  [  the  person  who  calenders  ) 
Calendreur^  m.  glacpurfm, 

CALENDS ,  s.  pi.  I  Rom.  antiq.  the  I  st  day  of 
erery  month  ]  r\i§l^iit ,  f.  pi. 

CALENTURE,  s.  f  aa  ingammatotj  and  l>iliotts 
ferer ,  frequent  at  sea  J  Calenture ,  f  .  fièvre  infiam- 
matoire ,  f. 

CALF,i.[the  Toongofa  cow]  Teau^  m.  A  cairs 
head,  Une  tête  de  veau.  Calfs pluck  ,  Fressure  de 
veau,  f.  Gairs  gather  or  chaldron ,  calTx  &t  goU, 
Fraise  de  veau ,  f.  CalTs  leather ,  Cuir  de  veau ,  m. 
veaux ,  Bound  in  — ,  Beliéen  veau. 

f  To  cry  like  a  suckinc  —,  Pleurer  comme  un 
veau.  »  [  a  hart  male  of  the  first  year  ]  Faon  de 
biche  ,  m.  [the  thick  part  of  the  leg  ]  £e  gras  de  U 
jambe,  le  mollet 

CALF'S  -  FOOT  ,*.  [bot.  amm  ;  a  med.  root  J 
Piedrde'Veau ,  m. 

CALFS-SNOUT  ,  s.  [bot.  snap-dragon  ;  a  med. 
plant  1  Mufle  de  veau  ,  m. 

CALIBER  ,  s.  [  the  bore  of  a  gun  1  Cnfi^re ,  m. 
A  mnskeloon  or  blunderbuss  of  a  large  calibei  , 
Mousqueton  de  gros  calibre. 

Calibers-compasses  [  the  potnU  of  which  are  tur- 
ned inwards]  Compas  d* épaisseur ,  m.  commas  A 
repousser,  m.  [  when  tbe  poinU  are  turned  oi.l- 
wards  ]  Moure  à  danser,  m. 

CALICE ,  or  Cbaucb,  s.  [  a  sort  of  cop  ]  Ca 
lice ,  m. 

CALICO,  orCALUCO,  s.  [clotli  made  of  cotton 
in  tbe  Indies  ]  Indienne ,  f. 

CALICO-PRINTER ,  Imprimeur  d'indiennes  ou 
de  toiletpeintes.  Coarse  calico  ,  Cotonines ,  f. 
CALID  ^adj.  chaïui  ,  brûlant. 
CALIDITY ,  s.  Chaleur ,  f. 
CAUDUCT,   s.  [  that  which  conreys    heat  , 
a  stone  ]  Caliduc ,  m.  tt^au  de  chaleur ,  m. 

CALIF,  or  Calits  s.  |a  tille  assumed  by  ll«e  suc- 
cessors of  Mahomet ,  kings  and  pontiffs ,  among 
the  Saracens  ]   Cal\fe ,  m. 

CAUFATE  .  #.  [  dignity,  of  caliph  ]  C*/- 
Ufat  ,  m. 

CAUGATION,  s.  [darkness,  cloudiness  ]  OA>- 
curité ,  f. 
•    CAUGINOUS ,  «A'.  [  obscure  .  .liml  Ob.*c$fr. 

CAUGINOUSNESS  .  S.  [  obsr.urilyj  OhcH  • 
rite ,  f 

CALIGRAPHY,  «.  [  beautiful  writ-nR  |  Odi- 
graphie. 

CALIVKR,  #,  [a  hai.d  -  gnu]  PeUl  movstpirt , 
dont  on  se  servait  autrufois  en  nier. 

CALIX,*.  [hot.  emDalem''nf,  flawer-ctip  ,  Ca- 
lice d*  une  fleur,  ro.  culot,  m. 
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To  CALK .  or  Cavlk  ,  «r.  a.  [  to  stop  fbe  leaks 
of  a«hip]Cii^ar«rTo— t  «bip,  calf  Hier  un  vaUseau. 
U  radouber,  en  boucher  lesjtnteg. 

GALRER  orCAVLKKB,  *.  [the  workman  who 
calks  ]  .Cal/ht  t  m.  Ca{fateur  ,  m.  GalkerVmato  or 
hoy ,  Calfatin  ^  m, 

Calkiofl-iron  (  a  sort  of  ehiasel  )  Fer  à  ea{fat ,  m. 

GALQuING ,  or  Galuno  ,  #.  [  in  painting  J 
taction  de  calauer ,  caique  ^  m. 

GALL,  $.  [Tocal  address,  inviUtion  ]  Jppel, 
ro.  invitation ,  f.  soUicUaUon  ,  f.  To  gire  one  a  — , 
Appeler  ou  int^Uer  quelqu'un.  To  be  ready  at  a  — , 
Etre  toujours  prêt  ;  iirefaU  au  holà  ;  être  au  coup 
du  cloche.  ~-  [  the  calling  qver  the  names  of  those 
that  are  to  compose  an  «sscmbly  ]  Jppel ,  m.  The 
—  of  the  house  was  adjourned  to  next  day ,  L'ap- 
pel de  la  chambre/ut  remis  au  lendemain.  —  [  beat 
of  a  drum  ]  Jppel  ^  m.  sorte  de  battement  de 
tambour.  —  [  instrument  to  call  birds  ]  Appeau  ,  m. 
The  —  of  partridges ,  L'appel  des  perdrix.  — 
[  authority ,  command ,  Yocation  ,  employment , 
calling!  Autorité  y  f.  ordre  ^  m. 'vocation ,  L  ens- 
ploi ,  m.  affaire ,  f. 

To  —  jV.  a.  et  n.  [to  name,  to  denominate] 
Appeler,  nommer.  God  called  the  light  day  ,  and 
tbe  darkness  he  called  night ,  Dieu  appela  la  lu' 
mière  le  Jour  ,  et  il  appela  les  ténèbres  la  nuit. 
He  calls  me  rogue ,  //  m^appelle  coquin. 

To  ^  [  to  invile  ,  to  bid  to  come  ]  Appellor ,  faire 
vetUr.  Shall  I  — •  the  physician  ?  Ferai-Je  venir  le 
médecin  ?  ^  [  to  convoke]  Convoquer ,  assembler. 
To  -i-  a  council ,  Contfoçuer  un  concile.  To  —  a 
parliament.  Assembler  le  parlement.  —  [  as  a  par- 
tridge does]  AppeUer ,  chanter,  -^f  as>the  cock  doe:i] 
Coqueliner.  To  -^  (  as  quails  do  )  ,    Carcailler. 

To  —  one  names ,  Dire  des  injures  à  quelqu'un, 
lui  chanter  pouilles.  To  —  onc^  game  at  cards  » 
Accuser  son  jeu.  *  4  Let  us  —  another  cause , 
Parlons  d'autre  chose;  brisons  là-dessus. 

To  —  ÀTTER  one,  Appeler  qttelnu'un  à  haute 
voix ,  crier  après  lui.  —  1,0AIV ,  Rappeler  ,f(tire 
revenir.  —  ALODD  ,  S^ écrier  ^  se  récrier.  —  Asidk  , 
Tirer  à  côté  y  prendre  à  part.  —  AT  a  place  ,  Pas- 
ser par  un  endroit.  —  AwAY  ,  Ftdre  sortir ,  emme- 
ner. "-  BACK  [  to  revoke;  to  retract  "Révoquer ^ 
rétracter.  To  —  back  one's  words  ,  Se  dédire ,  ré- 
voquer'sa  parole  y  se  rétracter.  To—  one  back  , 
Rappeler  quelqu'un  ,  le  faire  revenir.  —  rOR  [  to 
demand ,  to  require ,  to  claim]  Appeler,  demander. 
His  majesty  caus  for  you ,  Sa  majesté  vous  demande. 
Do  you  —for  drink  ?  Demandes-vous  à  boire  7  Gall 
for  dinner,  Faites  servir  le  diner,  —  forth  ,  Faire 
sortir,  faire  venir,  évoquer.  —  iif  [  to  invite  to 
come  in  ]  Faire  entrer.  To  —  in  one's  money , 
Faire  rentrer  tes  fonds  ,  retirer  son  argent,  To^in 
a  law  ,  Abroger^  révoquer  une  loi.  To  —  a  thing  in , 
or  into ,  question ,  Révoquer  une  chose  en  doute , 
en  douter.  —  orr,  Détourner ,  dissuader.  I  un 
called  oif  from  my  studies.  On  me  détourne  de 
mes  études.  He  w:is  called  off  from  it,  On  l'en 
dissuada.  —  OH  [to  solicit  for  a  favour,  or  debt  1 
Solliciter ,  sommer ,  demander  avec  instance.  1 
shall  —  on  him  to  be  as  good  aS  his  word ,  Je  le 
sommerai  de  tenir  sa  parole.  —  OTIR  ,  Appeler  à 
haute  voix ,  nommer  publiquement.  To  —  over  the 
names  of  assembly  ,  Appeler  les  noms  de  ceux  qui 
composent  ime  assemblée ,  en  faire  l'appel.  —OCT, 
Faire  sortir.  —  to  one  [  to  — •  him  ]  Appeler  quel-* 
quun.  To  —  to  or  unto  one  (to  invoke  him) ,  In- 
voquer quelqu'un  le  réclamer  ^  To—  to  one  for  help. 
Appeler  quelqu''un  à  son  secoure.  To  —  one  to  wit^ 
ness ,  Prendre  quelqu'un  à  témoin.  To  —  one  to 
account.  Faire  rendre  compte  à  quelqu'un,  r— 
your  senses  to  you ,  BappeU»  wts  sens ,  remette*' 


vous  de  cette  attirdtion.  To  —  a  thing  to  rsm^vi 
brance,  Rappeler  la  mémoire,  ou  le  souvenir  cfc^ 
chose.  —  TOOBTHER ,  Assembler  y  convoquer.  —  «J 
Faire  monter;  évoquer;  animer,  exciter ,  évetit^ 
To  —one  up  in  the  morning ,  Éveiller  qutlgte'mâ 
To  -—up  the  idea  of  a  thing  into  our  minds  ,  Sxr^ 
ter ,  oil  faire  nattre  dans  notre  esprit  l'idée  d"**^ 
chose.  —  VPON  [to  implore]  hnplorer^  inufHfe^^ 
prier.  —  nponme  in  the  dar  of  trouble,  I  'mr\ 
deliver  thee,  Implore-moi  dans  U  jour  do  la  tr 
bttlatlon  ,  et  je  te  délivrerai.  To  —  upon  one  Tor 
thing.  Demander  quelque  chase  à  quelqu'un  I** 
conjurer  ,  l'exiger  instamment  de  lui.  To  — -  ap< 
one  in  one's  way,  Aller  voir  quelqu'un  enpasseut£. 

G  ALLER ,  s.  [  one  who  calls]  Celui  ou  celle  tj 
appelé. 

GALLING ,  s.  [  vocation ,  profession ,  tradLe  ]  F^* 
cation ,  f.  prq/ession ,  f.  état,  m.  métier ,  m.  emp/t 
m.  appel ,  m. 

•— ,  adj.  [  calling  loudly  .against ,  or  for  ]  ^rian 
An  injustice  — >  loudly  for  redress ,  Une  ity'usid< 
criante. 

GALLOSITY ,  s.  [  hardness  ,  induration  of  tli 
flesh  or  fibres  ]  Callosité  ,  f.  calus ,  m .  durillon  ,  n 

GALLOUS  ,  adj,  [hardened,  indurated]  CaU^t^ 
endurci,  insensible. 

GALL0USNE5S,  V.  GALLOSirt  —  [/^.  iiuen 
sibility J  Insensibilité,  f. 

GALLOW,  adj.  [  unfledged  ]  Qui  n'a  point  d 
plumes  ;  fig.  jeune.  *  A  —  maid,  Une  jeune/! lie, 

GALLCS  ,  «.  [  an  induration  of  the  fibres  J  Cali*  i 
m.  cal  y  m.  ou  durillon  «  m. 

CALM,  s.  [freedom  from  violent  motion  or  dîa< 
turbance  ;  serenity  ;  stillness ,  tranquillity  ]  Calme 
m.  bonace ,  f.  tranquillité,  f.  Dead-— ,flat—  (at  »ea 
Calme  tout  plat. 

— ,  adj.  [  quiet ,  not  stirred  ;  serene ,  unruffled 
Calme,  tranquille ,  qui  n'est  point  agité.  —  weatbf* 
with  a  smooth  sea,  Boimace ,  f.  To  become —>  ,  S\ 
calmer. 

To  — «v.  a.  [to  quiet,  to  appease]  Calmer  ^  ap* 
paiser,  adoucir. 

GALBiER  ,  s.  [  the  person  or  thing  which  oalou 
Qui  calme ,  calmant ,  m. 

CALMING ,  s.  Action  de  calmer,  calme ,  m.  Cal 
miog  remedy ,  Calmant ,  m. 

CALMLY ,  adv.  [  quietly  ]  Tranquillement ,  pai' 
siblement ,  sans  agitation. 

CALMNESS,  *.V. Calm. 

CALMY,  tf</y.V.CALM. 

CALOMEL  ,  s.  [  mercury  six  times  sublimed  j 
Mercure  doux. 

GAXORIFIG,  adj,  [healing,  producing  beat 
Échauffant ,  calorifique, 

CALOTTE,  «.  [a  cap  oreoif]  Calotte,  f.  A  ca^ 
lotte  makirr ,  Un  calotier, 

CALTROP,  f. [night-cat;  an  instrument  with  fntu 
iron  spikes ,  to  annoy  an  enemy's  horse  ]  Chaussr' 
trape,  f. 

—  [calcitrapa,a  med.  plant]  Chaussetrape  y  f 
chardon  étoiÙ,  m.  tribute  terrestre ,  m.  herse  ,  f, 
croix  de' chevalier ,  f.  sali  got  terrestre^  m. 

Water  —  ,  tribute  aqutUique ,  m.  mâcte ,  f.  Cor* 
nnelle ,  f.  comiole ,  f.  châtaigne  d'eau  p  f.  sa/igoi 
aquatique,  m.  truffe  d'eau ,  f. 

GALuMET,  s.  [long  tobacco^ipe  in  «se  amon| 
the  American  savages  as  the  ensign  of  peace ,  and  the 
security  of  traflick  ]  Calumet ,  m. 

To  CALUMNIATE ,  v.  a.  [to  slander]  C^lnm- 
nier ,  blesser  l'honneur  de  quelqu'un  par  des  ww- 
putationsfausses, 

CALUMNIATOR,  «.  [a  «landerer,  a  forger  n| 
accusation]  Catomtiiateur ^  m.  calomniatrice^  f« 
imposteur  fd0amaleur. 
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CALUMNIOUS,  adj\  [ahodtfrom,  Akcly,  re- 
«racfarul  ]  Caion%nieuT, 

C4LUMNIOUSLY  ,  ad»,  CalomnieusemtnL 

CA.LUMNY  «  CALVMiriATioif .  t.  [iUnd«r ,  bhe 
large]  Caiomuiie ,  î.fauii*  accusation ,  iaqfuta- 
xmjauss€  ,  diffanuUion  ,  f.  imposture ,  f. 

To  CAÎ.VE  ,  V.  n,  [to  bring  forth  a  calf]  réUr. 

CAL.VE5  »  tlia  plural  of  Caut. 

CALVILLE  ,  «.  [  a  sort  of  apple  ]  CaUHlIe ,  f. 

CALYINISM ,  s.  i  the  Àoeùiaa  of  CalTÛi  j  Cahn- 

CALVnasnCAL  ,1  ad/,  [relating  to  CalTinism] 
CALVmiSTlC  ,      j  nelat^rau  Caivinismt, 
CALYIPflST,  «.  [  one  who nrofescet  the  doctrine 
•f  CalTÎB  ]  Caùfinista ,  m.  Eoglùh— > ,  Puritain ,  m. 

CALUlOaATTON  ,  #.  [  a  malidoot  and  faite 
rgyttaentatiop]  Ca/ommie, 

GàLUlDfl ATORT ,    ad/,  [lâlse]  Calomnieux. 

CALX ,  s  £  chym.,  a  calcined  substance]  Chaux ^ 
C  To  hccoin*  a  —  ,  Se  calciner.  —  nativa  (  •  natire 
■arlf  «artii  ),  Fleur  de  chaux  naturelle,  —  of  lin  or 
frwter  (  tbc  ashes  which  are  taken  from  off  the  top 
«f  Melted  pewter  )  ,  Chaux  d*étain. 

CALTCLE  ,  «.  [  «  small  hud  of  a  plant]  Bourgeon^ 


CALYX,*,  [bot.]  V.  Caux. 
CAMAJEO  ,  J.  [  a  kind  of  onyx ,  a  stone  with  ra- 
naas  sataral  figures  of  plants  and  laadskips  ]  Den- 
inbe,  f.  pierre  arborisée  ,  camaïeu  y  m.  —  [brooch, 
I  7«tare  <»f  ooe  coloar  1  Camtdeu  m.  Grey  — « ,  Gn- 
eatiU ,  f.  Yellow  — ,  Cirage ,  m. 

CAWAfT. ,  «.  [  a  bishop's  omameiit  worn  orer  the 
locvel  J  dzjvtixtc  y  m. 

CUtABAOE  ,   or  CoMaÀOB ,   s,    [  companion  , 
chnsber>felWw  ]  Camarade  ^    m.  compagnon  ^  m. 
CA3IBAYES,  s.  pi.  {  cotlon-clotbs  made  in  Ben- 
çA  ]  Toiles  de  coton  du  Bengale  ,  f.  pi. 

CAMBGR^BEAM  ,  «.  f  arcfait.;  a  piece  of  timber 
sRlÛBf  ta  the  middle  ]  Poutre  arquée^  f. 

CAMBERED  ,  ad/.  Arqué ,  en  arc.  —  deck  , 
Pamtarm»^  —  keel,  Quille  arquée. 

CAMtallNG,  ad/,  [a  sea-term  ]  CamM ,  ar- 
qmé^  tiodté.  The  deck  of  a  ship  lies  —,  Le  pont  d'un 
pmitieam  est  cambré  ou  arqué. 

^,  or  camber  of  a  ship's  deck  or  keel ,  s.  Arc 

imm  matsseau,  m.  ctanbrure  {d'une planche) .  f. 

CAMBLET,  V.  Cawlot. 

CAMBOGI A ,  s.  [  carcapulli  ]  Oantme  gtttte ,  f. 

ClBfBRICK ,  /.  [  a  kind  of  fine  linen  ]  Batiste ,  f. 

Pieces  é€  ^  y  Coupons  de  batiste  ,  m.  pi.  —  nude 

with  Ha\fUeacUsd  flax ,  Bi^tte  écrue. 

CAME ,  the  preterit  of  To  Co»B. 

CAMEL ,  *.  [  a  bessi  of  burden  ]  hameau  ,  m. 

Gsmel-drtTrr,  Un  chamelier^  on  conducteur  de  eha- 

■B«aur,  cmnmmnier  f  m.  Camel's  hair.  Testify  m. 

pod  da  chameau  (dont  on  Jait  les  pinceaux  à 

CAMEL-BACKED,  adf.\haMn%%  back  like  a  camel] 
Cm  a  am  dos  de  chameau. 
CAMELEOrV ,  V.  CsAMitioir. 
CAMELEOPARD.f.  [aa  Abyssinian  qnadrtmed 
taller  than  the  elephant ,  but  not  so  thick  ]  Caméléon 
fard, m. 

CAMELOT,  or  CAJttrr,  s.  [a  kind  of  stuff  ori- 
paally  made  of  silk  and  camefs  hair ,  but  now  of 
waol  »nd  silk  ]  Cameht ,  m.  Hair — ,  Camelot  de 
poil.  Watered  camlet ,  Camelot  onde.  Coarse  — , 
CAieiot  à  /fis  rrtors.  Woreo  like — ,  Cameloté^  -ée. 
Q^M(£RA  OBSCURA,  s,  [an  optical  machine] 
0i«mkrt  fibscure  ,  f  . 

CAMEIATED,  ad/,  [arched]  VoÛié ,  arqué, 
fdltnarCyKtmibré. 


CAMERATION ,  s.  f  raulting  or  arching)  Com< 
bure  ,  f. 

CAMISADO  or  Cammadb,  m.  [  an  atUck  made  in 
the  night  hy  soldiers ,  dressed  with  their  shirts  out 
ward ,  from  camisa ,  a  shirt  in  Italian  ]  Camisade , 
f.  attaque  de  nuit ,  f. 

CAMISARDS ,  s.  pi.  [the  name  of  the  CalrinisU 
of  the  Cevennea,  who  fought  camisated]  Camissards, 
m.pl. 

CAMIS\TED,  ad/.  Qui  porte  sm  chemUe  par- 
dessus  ton  habU. 
CAMLET,  roy.  Camilot. 
CAMLETINE ,  s.  [a  stuff  worta  or  walarad  like 
camelot]  Camelotine ,  f. 

CAMOMILE,  s.  [a  flower]  Camomille. 
CAMMOCK ,  s.  [petty-whin ,  rest-harrow  t  an 
herb]  jérréte-btetif,  t. 

CAMOYS  ou  Camoci,  ad/,  [turned  upwards] 
Belevé ,  recourbé.  A  —  nose ,  Un  nes  retroussé, 

CAMP,  f.  [the  field  where  aa  •rmr  encamps] 
Camp .  m.  A  flying  — ,  dunp  volant.  Camp-fight , 
Combat  en  champ  clos  ,  combat  d'homme  à  homme. 
The  raising  a  — ,  Décampement ,  m.  To  pitch  a  — , 
Planter  le  piquet ,  camper.  Csmp -kettle,  Bra- 
sière ,  f. 

To  — ,  ir.  A.  [to  encamp,  lodge  in  tents]  Camper, 
asseoir  son  camp, 

CAMPAIGN ,  9.  [the  time  an  army  keeps  the 
field]  Campagne,  f.  To  open  the  •^,  Ouvrir  ou 
commencer  la  campagne.  Campaigo-wig ,  Perruque 
à  la  cavalihie ,  f. 

CAMPANÏFORBI,  or  Campahulat»,  ad/,  [baring 
the  shape  of  a  bell]  Fait  en  cloche. 

CAMPANULA,  /.[bot.  ;  Venus's  lookinç-dlass,  bell- 
flower  Campanule ,  î.gantelée,  f.  gants  de  Notre' 
Dame ,  m.  pi.  Chimney-campanula,  Pj^nnmjd!A/e,  f. 
CAMPECHIO ,  Canpcsb-wood  ,  or  Campkacrt- 
wooo  ,  s.  (h«matoxylum  Loe-wood  ;  an  American 
wood  made  use  of  in  dying]  Bois  de  Campéche , 
dinde  ,  ou  de  la  Jamaïque,  m. 

CAMPESTRAL,  adj.  [growing  in  fields]  Qui  croU 
dans  les  champs. 

CAMPESTRl  AN,  adj.  [reUUng  to  the  field]  Cham- 
pêtre, rustique. 

CAMPESTRE ,  s.  [dress  of  the  Roman  soldiers] 
Campestre  y  m. 

CAMPHIRE,  s.  [a  sort  of  gnm]  Camphre 4m.  Na- 
tural —  (which  exudes  from  the  tree  hy  means  of  in- 
cisions] Camphre  brut. 

CAMPHOR,  Camphika-tree,  s.  rcamphor-tree ,  a 
Japan-tree]  Camphrier.  ~-  [stinking  groundpine  ;  a 
med.  and  Tuln.  plant]  Camphrée,  \. 

CAMPHOR  ATE ,  ad/,  [impregnated  with  cam 
phire]  Camphré. 

CAMPING,  s.  Jetton  de  camper ^  t,  campe- 
ment, m. 

CAMPION ,  s.  [lychnis  :  a  plant]  OElllet  de  Dieu , 
m.  passe-Jleur ,  f.  attrape-'mouche ,  m. 

CAN.  s.  [a  drinking  vessel]  Bidon,  m.  pot  à 
boire  (Jait  de  bois),  m.  seUu^  m.  ftroc,  m.  canette,  \. 
To—,  V.  n.  and  defective  :  I  can ,  (bon  canst,  he — , 
we—  I  etc.  andits preterit ,  I  could,  thon  cooldst ,  he 
could,  etc.  [to  be  aUe,  hare  power]Pout^<re*  savoir.  I 
will  do  it  ifg— ,  Je  le  ferai,  sife  puis.  He  —  read  and 
write,// Mil /ire  etécrire.Ue  does  all  he — ,Tl fait  tout 
cequ*ilpeut.\  cannot,  Jene  saurais,  je  ne  puis, /e  ne 
ptds  pas  ,/e  ne  sais  pas.  He  cannot  come ,  II  ne  sau- 
rait venir.  I  cannot  or  c«n*t  but  laugh  when  I  see 
him.  Te  ne  puis  m*  empêcher  de  rire  quand /e  le  vois. 
CANAILLE,  s.  [a  French  word  ;  the  dregs,  the 
lees  of  the  people]  Canaille ,  f. 

CANAKIN,  *.  [small  cup]  Petit  vase,  m.  coupe,  f 

CANAL .  s.  [any  tract  or  course  of  water  msf^* 

by  ai't]  CantU ,  m.  fig.  Conduit  ou  passage  par  le- 


CAN 


(  »o6  ) 

flood'-galcs 


CAN 


çuel  couU  un  liquide  quelconque 
Chambre  d'écluse  ^f. 

GANAL-COAL,  *.  [•  fine  kind  of  coal  dug  up  in 
England]  Charbon  de  terre  de  la  meilleure  quafltc  ; 
Use  trouve  en  Ecosse^  et  il  est  susceptible  de  prendre 
le  poli 

CANAUCXJLATED ,  adj,  [made  like  a  guller] 
En  gouttière. 

CANARY»  5.[«ack,  winekroughl  from  tl»e  Canaries] 
Win  de  canarie ,  m.  Canatf -sparrow  ,  #.  Canarin  » 
m.  or  Canary-bird  ,  Canarie ,  m.  serin\  m. 
To  —,  1».  n.  [to  frolic  ,  dance]  Sauter ^  danser. 
To  CANCEL,  V.  a.  [to crou ,  efface]  Canceller , 
bi^er .  effacer ,  annuler.  To — a  debt ,  Remettre  une 
dette.  To  —a  book.  Cartonner  un  livre. 

— ,  s.  [among  booksellers]  Carton ,  m.  feuillet  re- 
fait^ m. 

CANCEL,  V,  H.  [to  become  obliterated]  S^tf- 
facer, 

CANCELLATED,  or  Cawcilled,  paH,  adj. 
[cross-barred]  Cancelled  biffé  <,  cartonné ^  bÂtonné. 

CANCELLATION,  or  GIncellimg  ,  *.  Mction  de 
canceller  t  d'annuler  t  {. 

CANCER,  s.  [an  ulcer]  Cancer  ^  m.  carcinome  ^ 
m.  tumeur  maligne ,  f.  —  [a  crab-fish]  Un  cancer. 
—  [the  sign  of  the  summer-solsticej  Le  cancer ,  ou 
Vécrevisse ,  f. 

To  CANCER  ATE ,  v.  n.  Dégénérer  en  cancer 
'    CANCERATION  ,  l.  [growing  cancerous]  Forma- 
tion d*un  cancer^  f. 

CANCEROUS ,  adj.  Qui  tient  du  cancer  ^  cancel 
reux ,  cardnomateux^ 

CANCEROUSNESS ,  s.  Etat  de  ce  qui  est  card- 
nomateux. 

CANCRINE ,  adj.  [luving  the  qualities  or  shape 
of  a  crab]  Qui  tient  <bi  cancer  soitpar  lajigure  ou 
les  autres  qualités. 

CANCROPHAGUS  ,  *.  [the  name  of  sereral  sorts 
of  birds  of  the  crane  and  heron  species]  Crabirr^  xh. 
CANDENT ,  adj.   [hot  in  the  highest  degree] 
Extrêmement  chaud,  [among  smiths]  Chaud  à  sou- 
der. 

CANDIED,  pari.  adj.  Confit^  candi.  Candied 
lemoa-peel,  Citronnai ^  m.  *  A-<— tongue,  Unjlat- 
teur. 

CANDID,  ii4r*  [white;  fair,  open,  ingenuous] 
Candide  ,  sincère  ^  franc ,  Ingénu. 

CANDIDATE,  s.  [a  competitor]  Candidat ^  m. 
prétendant  t  m.  aspirant,  m.  ||  hrigueur^  m.  com- 
pétiteur^ m.  requérant  y  m.  qui  brigue  quelque 
poste.  So  many  candidates  for  glory ,  Tant  de  pré- 
tendants à  la  gloire* 

CANDIDLY ,  adv.  [fairly ,  ingenuously]  Ingénu- 
ment ,  sincèrement ,  owfcrtement ,  avec  candeur ,  % 
candidement. 

CANDI DNESS,  s.  [Ingenuousness,  onenness  of 
temper]  Candeur  ^  f.  ingénuité  y  f.  naïveté  ^  f. 

To  GAIÏDIFY ,  4f.  a.  [to  make  white]  Blanchir , 
rendre  blanc. 

CANDJiE ,  t.  [ligHt  made  of  wax  or  tallow ,  sur- 
rounding a  wick  of  cotton]  Chandelle  de  suif.  Dip- 
ped candles ,  Chandelles  à  la  baguette ,  chandelles 
communes.  Mould-caodles  ,  Chandelles  moulées. 
Candies  sticking  in  tbe  mould ,  Chandelles  tavelées. 
Rush-light  or  —  ^  Chandelle  de  nteille ,  î.  Wax- 
candU ,  Bougie ,  f.  Candle^nufTers ,  Mouchettes  , 
f.  pi. 

CANDLE-BERRY-TREE ,  s.  [myrica,  virgima 
my  ri  le,  sweel-willowj  Candleberry^  m.  arùre  de 
cire ,  m. 

CANDLES-ENDS ,  f.  [a  contemptuous  term  for 
scraps  or  ^agnienl»]  (terme  de  mépris) ,  Bestt ,  m 
hièet  f.  graillon  t  m. 


CANDLE-UGHT,  s.  La  btmière  d'uncchandcUc.    ^ 

To  work  by  — ,  Travailler  à  la  chandelle.  | 

CANDtËMAS  ,  s,  [the  feast  of  the  puiificalion  of    ^ 

tbe  blessed  Virgin]  La  Chandeleur^  fete  de  lapuri/t^    ^ 

caUon  de  la  Kirrge.  ' 

CANDLESTICK  ,.«.  [the  instrument  that  holds 
candles]  Chandelier ^  m.  Branched—,  Lustre^  m. 
girandole ^{.  Flat  wax  — ,  Bougeoir^  m  marU- 
neti  m. 
CANDLE-STTJFF ,  s.  [uUow]  Suif,  m. 
+  CANDLE- WASTER,  s.  [a  spendthrift]  Un 
prodigue ,  f  qui  brille  la  chandelle  par  les  d*ujc 
bouts ,  un  ivrogne.  \ 

CANDOUR ,  s.  [sweetness  of  temper  ;  purity  ut  , 
mind  ;  ingenuousness]   Candeur ,   î.    ingénuité  «    f. 
franchise ,  f  naïveté ,  f .  sincérité  f.  intégrité ,  f . 

Tp  CANDY ,  V.  n.  [to  preserve  with  sngar]  Con^ 
Jlre  au  sucre.  —  [to  make  — ]  Faire  candire  To  — 
sugar ,  Faire  candire  du  sucre.  , 

To  — ,  V.  a.  [to  grow — or  congealed]  Se  candir^ 
devenir  comme  glacé. 

— ,  adj.  Sugar-candy ,  Sucre  candi. 
CANE  ,  «.  [a  sort  of  reed]  Canne  ,  f.  roseau  ,  ma. 
Sugar-cane  Canne  à  sucre  ^  f.  Indian  —  or  bamboo] 
Bosean  des  Indes  ou  roteau  en  arbre.  —  [  «  »i»ckj 
Canne ,  f.  bdton  ,  ^n.  The  bead ,  La  pomme  d'tme 
canne. 

To  — ,  f.  a.  [to  beat  witb  a  caoe]  Donner  des 
eoups  de  canne  y  bâtonner, 

CANELL ,  s.  [cinnamon ,  a  spic*-tre«,  or  the  to- 
ward bark  of  it]  Cannelle  ,  f. 

CANEL-BONS,  [the  neck  or  tbroatr^Mne]  Os  du 
gosier  y  m. 

CANICULAR  ,  ndj.  [  belonging  to  the  do^-stsr  ] 
Caniculaire.  —  days  ,  Jours  caniculaires ,  temps  da 
la  canicule. 

CANINE  ,  adj.  [  baring  the  shape  or  qualities  ot 
a  dog]  Canine.  A — hunger  ^Faim  canine.  —  teetli, 
DenU  canines,  qui  ressemblent  aux  crocs  d'un  ekêert . 
CANISTER ,  «.  [  a  small  basket  or  Tcssel  ]  P^êiUi 
corbeille \  cabaret,  m.  canastre^  m.  A  large  Coa* 
canister  ,  Barse ,  f. 

CANKER ,  #.  [a  corroding  hunurar]  Ckancf-e,  m 
[a  disease  among  trees  1  Chancre  ,  m.  Of  the  nature 
of  a — ,    Chancreux.  Canker-worm  ,  *.  [  caierpàl- 
lard]CAem7/e,f. 

To  CAKKEft,  «.  a.  et  n.  [  to  corrupt ,  grow  cor- 
rupt ]  Corrompre,  se  corrompre,  dégénérer  en 
chancre, 

CANNA  or  CàHNACOtl»,  s,   [rattan,  an   Âme^ 
rican  reed]  Balisier ,  m.  canne  d  Inde  ,  f.  baratua, 
tn.  raton ,  ta. 
CANNEL-COAL,V.  CAMiii>coÀL. 
CANNEQUIN,#.  [India  calico]  Caneqtdn  ,  m 
CANNIBAL,  5.  [a  man-*eater]  Cannibale^  ta.  ar< 
thropophage ,  m. 

CAlNNIBAUSM ,  #.  [  the  character  of  a  c«inibal 
Férocité ,  m.  anthropophagie ,  f. 

CANNIBALLY  ,  adv.  [  in  the  manner  of  a  can 
nibal  ]  En  cannibale ,  cruellement. 

CANNON ,  «.  [  a  |reat  gun  ]  Canon,  m.  Brasj 
cannon  ,  Canon  dejonte.nezvy.^.  Grasse  arlil/ë 
rie.  A  cannon-shot.  Un  coup  de  canon.  To  h«  with 
in  cannon-shot ,  Être  à  la  portée  du  canom,  Oav 
non-ball  ,  Boulet  de  canon  ,  m.  Inside  of  a  —,  ^rti 
d'un  canon.  LitUe  green  bras»<annon  ,  Bench  ^  , 
—  drawn  in  lo  bc  charged ,  Canon  démarré. 

CAIfNONADE  ,  X.  [  a  cannon  shot  ]  CUtnonnnUt, 
f.  coup  de  canon  ,  m.  volée  de  canon ,  f. 

To — ,  "».  a.  [to  fire  upon  tho  enemy-  with  cat 
oon  1 ,  Canonnet^  battre  à  coups  de  canon., 

CANNONADING  ,  s.  Jction  de  canonner  ,  f .  r 
nonnade,  f  9olée  de  canon  ,  f. 
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Ci]V50NIKR  ,  _.  ^ 

uA>iSON,PROOF  ,  ,.  [  proof  «gftiart  ctiuMm 
t^  troin  Canaan  J  ji  Vépraàive  du  comoh. 

t-O  >'OT  ,  from  cam  and  mot» 

CASOA  or-  Cahob  ,  #  [a  boat  mada  by  cnttiiw 
u    tnuOc   of  a     tr«e    into   a    koUow    Taoal  ] 
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GiSOJf,  #.  [rnla .  law;  e^ïoeiany  tka  Uwt  made 
»  ecdcsaaaUcai  ooancUs  ]  Canon  ,  m.  Tha  caoon- 
^.LednfUcMmon,  Tha  canonc  of  a  counetl ,  £«« 
-mms  d'isM  concile.  The  —  of  the  Scripture ,  Us 
^^  dms  litnrms  saints.  —  [a  diffoitary  hi  cathedral 

.zich«]C4aM<i<n«,  m.  prébsnflUer,  m.  dignitaire , 
7  —  [  a  priaUDf  letter  of  a  Urge  me]  Ginon,  m. 
^  r~  •  *••"  —  »  ^"»  camm  ;  petit  canon ,  m. 
-'€th»  aaaaa  ,  Camon  ds  la  mssse,  m.  certaines 
fn.rts  fue  U  nrétra  dit  à  la  meste.  Canon-bit , 
^-îf3«  .  «.  embouchMtre  de  cheval,  f, 

LÀSO?%ESS  ,s.[m  TirgiB  that  live»  as  a  non ,  bat 
^.ihsmi  tikiug  the  tow]  Chanoinesse,  f. 

CANONICAL,  adtf,  [aecordtag  lo  the  canon,  or 
c.citatàtiag  the  canon  ]  Canoniçtte. 

—  (suted  hy  cwmmm]  Canonial.  The  —  hoort , 
La  iemrrs   canoniales. 

ail05ICAIXY  »  adv.  [  agreeally  to  the  canon] 
C^<fmqmemcnt. 

CàNO^ICALîîESS  ,  *.  [  the  being  canonical! 
C^tmncite,  f.  ■* 

GA3iœîIi?rE  ,  f .  [  a  man  ▼erted  in  canon-lair  J 
^ise^su,  m.  docieur  en  droit  canon,  m. 

ToCOOîflZE ,  V.  a.  Canoniser^  mettre  au  nom- 
^-r  des  smnts. 

Cl30îflZATI0N,  s.  [the  act  of  deeUrinf  a 
B*ii  Canonisation. 

Cà]SOXSHIP,  or  Cavohrt  ,  s.  [an  ecdeuasUcal 
-«»€<«  ]  Canonicat ,  m. prébende ,  f. 

Câ3K>PlED ,  «/y.  Couvert  d'un  dais, 

CiSOPY  ,  5.  [a  corering  of  state  orer  a  throne 
"T  W 1  lîrtû ,  m.  nanllon  ,  m.  cic/  cam?  à  pente , 
a  eMlda^na ,  m.Canopj-coucfa ,  Canapé ,  m.  *  The 
—  ol  ^area ,  Le  firmament ,  la  voûte  asurée. 
»  TZ*  *-  ••  (-^  *^*''  ^*  *  canopy]  CbtifWr 
,  CATOROC8  ,  o^f.  [wnaical,  tuneful]  honore  , 


CA5T .  for  Cavrot  »  which  see. 

CAÎfT,  *.[a  eorrapt  dialect JBaro^ou/n  ,  m.  /««- 
*«f  e  corrompu ,  m.  ^o£f ,  m.  —  [a  particular  form 
"i  ïpeakiag  ]  Jargon  particulier,  m  S  argot,  m. 
—  [  aoctioBÎ  Encan ,  m.  c^cn/e  publique ,  f.  To  scU 
i^  —  ,  rendre  à  rencon.         ^       ^     ' 

To—  ,  V.  n.  T  to  tpcak  cant  ]  Parler  un  jargon 
^rttculier,  parier  patois,  baragouiner.^  [in  sea- 
bngoage  ;  to  toM /»r  sHng  away  f  Toamer  ôa  ren- 
pener  çuelçue  eàose. 

-7,  *.   [arefait.  I^ak  coop^,  m. 

CAOTATA  ,  *.  [a  soog  set  to  mutie]  Cantate ,  f. 
ihUk  —,  Cantaaile,f. 

aNTATIOW ,  j.  [  the  act  of  singing  ]  Jctlon  de 
r^«firr,^dbe«/,  m. 

CAWTEEW  ,  #.  (  in  milit.  language  ;  a  tin-vessel 
iea  aqoare  boUla  ,  mud  in  camp<  ,  eU.  1  Ûin- 
;:a#,f^ «^  ' 

CASTER .  *.  [aa  hypocrite]  Hypoerite ,  m.  bigot, 
^fatx  dévot ,  foi  parlé  un  langage  affecté. 
T^,  «.n^io  pUop  easily  orgenUy]  Mlerau  petU 

-71  or  Caaterhory  gallop  [a  shori  gallop]  Pefif 

CA5THAWDES  ,  t.  pi.  [Spanish-fliee ,  or  rather 
*«ti«  •  taeâ  lo  rain  Utsten  ]  Caniharides  ,  f 
"^hesvtnimamses^i. 


I  Masque  ,  m.  coçuille ,  f. 

—  »  V.  Cawtaibllus.  • 

CAM-nÇLE,,  [.«Hii,G,ntf^.«,..[lb. 
'^J'SS^S^^^  eontt^a*  J«  camtiçues. 

GATiTDiG ,  t.  Langagf  affecU ,  baragouin ,  au 
S  «»yo/,  m.  ;»ar/er  narquois. 

CANTLE  ,  s.\  a  piece  1  Jforteoa  ,  m.  cAanlaoa, 
m.  A  —of  bread  ,  Un  chanteau  de  pain. 

To—  ,v.  «.[  tocntinpiecef)Jfettrren»/*cM, 
'^JT^S^'^T^'''  ^^'^^^rceler^ 

CAKiTELET ,  #  [a  piece ,  a  fragment  J  Morceau, 
m.  fragment ,  m. 

CAKTLIKG,  *.  Action  de  meUre  en  pikces,  t 
démembrement ,  m. 

CANTO,#.[abook<waaction  of  a  poem]CAaAl 
d'un  poème ,  m.  , 

CANTON,  s.  [a  dirisioo  of  land  ,  a  small  com^ 
munity  or  clan  ]  Canton  ,  m.  contrée  ,  f. 

To—  ,  V.  a.  [to  divide  into  little  parts]  Diviser 

*"r/"""  Cf^*"*   ^  *"  "***'•  ■«'*•  ]  Cantonner. 

To  CAWTOMZE  ,♦.«.[  to  parcel  out  into  can- 
tons] Divtser  en  cantons. 

CANTONMENT,  s.  [in  the  milit.  art.  ;  can- 
tonising  or  quartering  troops  ]  Cantonnement. 

CANULA  or  Cavuli  ,  *  (  in  surgery  ;  a  gold  or 
silrer-pipe  t»  be  introduced  into  a  woqnd ,  etc.  | 
Canule ,  (.  —  [  of  the   coaching  needle  ]  Canon 
nière  ,  t.  .  * 

CANVASS  ,  *.  f  a  coarse  doth]  Canevas  ,m.  sorte 
de  grosse  toile.  —  [in  sea-languago ]  Toiie  à  voile 
et  toile  à  prélat ,  f  —  [  the  sails  of  a  sliip  ]  Voiles, 
f.  pi.  Lot  us  hare  her  in  all  her  —  Mettons  toif 
tes  les  voiles  «leAorf.  — •  [  soliciution  upon  an  elec- 
tion ]  Sollicitation ,  f.  brigue,  f.  poursuite  ,  f. 

T  —,  «.  a.  [  to  examine ,  to  debate]  Examiner, 
discuter ,  débattre,     > 

To  — ,  e>.  n.  [  to  aoDicit  for  a  place  )  Bri^ter , 
solliciter,  poursuivre,  rechercher.  The  crime  ut 
canvassing  for  a  church-preferment  is,  by  the  canon- 
law,  called  simony,  Le  droit  catton  appelle  simonie 
le  crime  de  briguer  les  dignités  ecclésiastiques. 

CANVASSED ,  vart.  adj.  Examiné ,  discuté.  The 
casa  wa>  thorou^ily  —  ,  fajàirt  fui  dùcutée  à 
fond 

CANVASSER,  s.  [he  who  soliciu Totes ]  Celui 
qui  brigue  des  voix ,  éks  nominations. 

CANVASSING,  s.  [  solicitation,  purauit,  eanvass] 
Examen  ,  m.  brigus  ,  f.  cabale  ,  t.  intrigue ,  f. 

C ANY ,  adf.  [  full  of  canes  ]  Plein  de  roseaux. 

CANZONET, «.  [a  little  song]  chansonnette. 

CAP ,  #.  [  the  garmeat  that  eorers  the  head  ] 
Bonnet ,  m.  chapeau,  m.  A  child's  Unea—  (higgin). 
Béguin,  m.  k  sipara  —,  Un  bonnet  carré.  A  ni){ht- 
cap.  Un  bonnet  tU  nuit.  Quilted—,  Bonnet  piqué. 
A  cardinal's  -»  Chapeau  de  cardinal,  chapetm 
rouge ^  m.  barrette,  t.  Off  with  your  — ,  Bas  le 
bonnet ,  chapeau  bas.  To  pull  the  — ofT,  Décoiffer, 
4  détignoner.  A  hiach  — ,  Urne  taloUè.  —  [  salu- 
ting] .fo/u/,  m.  —and  bells  [a  fools  —  ]  Une  ma- 
rotte. 

•  —  [the  head]  CaAoeAe,  f  téta,  f.  chef,  m.  A 
eonsidering  — ,  Uns  bonne  tête. 

To  —,  ai.  a.  [  to  snatch  off  the  cap  ]  Oter  le 
ehapeau ,  oa  U  bonnet  ;  découvrir  la  tête  ,  donner 
k  bonnet, 

*  To  —  a  thing  [to  cover  it  00  the  top  ]  Couvrir 
le  haut  d'une  chose.  To  —  a  pair  of  shoai ,  Jfe//rc 
une  empeigne  neuve  à  de  vieux  souliers.,  To  —  a 
bottle ,  Coiffer  une  bouteille. 

Cap-A-pex  ,  or  Cap  A-PIE,  De  pied  en  cap. 
He  is  armed  cap-a-pee ,  //  est  armé  de  pied  en 
cap. 


CAP 
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GiP-PiPiR ,  1.  [a  sort  of  ooarM  brownish  paper  ] 
Papier  gris  H  épais  «  m. 

CAPABILITY,  s,  [capacity]  Capacité,  f. 

CAPABLE,  <i4f.  (fit,  ablB,  tuscepttble  ,  capa- 
cious ,  hollow  ]  enable  ^propre ,  suscntible ,  sujeU 
He  is  not  •—  of  llus  employment ,  //  tvest  pets  pro^ 
pre  à  cet  emploi.  —  of  the  best  instructions ,  Sus~ 
ceptihU  des  meilleures  instructions,  —  of  envy,  Su- 
jet à  Tenvie,  —  [intelligent]  Cnpable, intelligent. 

CAPACIOUS ,  adj.  [  wide  ,  large ,  able  to  bold] 
Capable  de  tenir,  grand,  spacieux,  large  ,  vaste,. 

CAPACIOUSLY  ,  adv.  (.in  a  wide  or  capacious 
manner]  Largement, 

•CAPACIOUSNESS,  <.  [capacity ,  lar^ness]  Ca- 
pacité, f. 

To  CAPACITATE ,  1;.  a.  [to  enable]  Bendre  ca- 
pable. 

CAPACITT ,  s.  [the  power  of  holding  or  con- 
taining ;  room ,  space  ]  Capacité,  f.  pom^ir,  de  te- 
nir ou  contenir,  m.  —  [ability,  force  of  mind  ]  Ca- 
pacité, f.  intelligence,  f.  savoir,  m.  pénétration  , 
f.  portée,  f.  habileté ,  f.  ^  [  power,  ability;  con- 
dition, character]  Pouvoir,  m.  qualité,  f, 

CAPARISON  ,  s.  [a  borse-cloth]  Caparaçon  ,  m. 

To  — ,'v.  a.  [to  dress  in  caparisons  ,  pompously] 
Capara  çonner, 

CAPE ,  «.  [  a  head-land ,  or  promontory  ]  Cap  , 

m.  promontoire,  m.  langue  de  terre  qui  s*avance 

^dans  la  mer ,  f .  —  [  the  neck-niece  01  a  cloak  ]  Le 

collet  d'un  manteau,  — ,  Cape,  i.  espace  de  manteau 

à  capuchon, 

CAPÉR,  s.  [a  leap]  Cabriole,  f.  bond,  m.  entre- 
chat, m  .To  cut  capers,F((w>e  des  cabrioles;  cabrioler, 
*  Cross-capers  [troubles]  Traverses ,  f.  revers ,  m. 
malhettrs ,  m.  pi.  -~  [sort  of  fruit]  Cdpre  f.  Caper- 
sauce ,  Sauce  aux  câpres ,  t.  Caper-tree ,  or  ca(vsr> 
busH,  Câprier,  m.  (in  Prorcnco) ,  Caperier,  m. 

To  —,  1».  n.  [to  cut  capers]  Cabrioler,  faire  des 
cabrioles ,  des  entre-chais  ;  bondir.  To  —  about , 
Mntatsiner, 

CAPER-CUTTING,  s.  [dancing  in  a  frolicksome 
manner]  Espèce  dé  danse  légère  et  folâtre. 

CAPERER ,  s.  [a  bad  dancer]  Cabrioleur, 

CAPERING ,  *.  [caper]  Bond,  m.  satit ,  m. 

CAPILLAIRE ,  s.  [sirup]  Sirop  de  capillaire,  m. 

CAPILBiENTS,  s.f.pl.  [sUmina]  Éiamines,  f.  pi. 
capillaments ,  m.  pi. 

CAPILLAR I,  or Capillàceous,  adj.  [l'esembling 
hairs]  CapiUmres.  —  plants.  Plantes  capillaires, 
—  Teins,  Weines  capillaires,  'vaisseaux  capillaires. 

CAPILOTADE ,  s,  [minced  meat ,  a  French  ra- 
gout made  of  roast  meat  cut  in  pieces]  Capilotade,  f . 

CAPITAL,  adj.  [relating  to  the  head]  Qui  con- 
cerne  la  tele.  —  [great  principal]  Capital,  grand , 
•çrincipal.  —  city ,  or  chief  city ,  Ville  capitale , 
r- crime.  Crime  capital,  crime  énorme.—  ship 
Vaisseau  de  ligne.'— itock.  Le  principal  d'une  dette, 
le  fonds  d*une  compagnie,  de  commerce,  le  capital 

— ,  «.  [  archit.  the  upper  part  of  a  pillar]  Chapi- 
teau ,  m.  —  [a  chief  city]  Capitale ,  f,  oa  ville  ca- 
pitale ,  f .  métropole  ,  f. 

CAl'ITALTSTE ,  f.  [  he  who  possesses  a  capital 
fund]  Capitaliste,  m. 

CAPITALLY  ,  adv-  [in  a  capital  manner]  Capi- 
talement ,  criminellement ,  d'une  manière  digne  de 
mort.  To  proceed  ~-  aoainsl  one.  Procéder  crimi- 
nellement contre  quelqu'un,  ^^  convicted  ,  Jugé 
coupable  de  crime  capitale ,  ou  digne  de  mort. 

CAPITATION  ,  s.  [  numeration  by  heads  ;  poll- 
tax.  ]  C/fjoitntion  ,  Ç. 

CAPITOL,  1.  [a  fortress  and  temple  of  ancient 
Rome]Ctwitole^  m. 

CAPITULAR ,  5.  [a  body  of  the  statutes  of  chap- 
ter] Capitulaire,m.  —  [  a  member  of  a  chapter  ] 


Membre  dUm  chapitre ,  m. 

— ,  adj.  [belonging  to  a  chapter]  €apUstUMd 
de  chapitre. 

To  CAPITULATE  ,  v,  n.  [to  draw  np  in  hea 
to  surrender  or  treat  upon  terms]  Çapùuler. 

CAPITULATION ,  *.  [lerms,  articles  for  th«  i 
render  of  a  a  place]  Capitulation ,  composition^ 

CAPON ,  s.  [a  castrated  cock]  Chapon  ^  m. 

To  — ,.  V.  a.  [to  castrate  a  cock  ]  Chaponn^^. 

CAPOUCH,  s,  [a  mouk*s  hood,  or  caw  J  Ckw^ 
chon,  m.  cavuce,  m.  coqueluchon,  m. 

CAPPING,  s.  Salut,  m.  révérence,  f.  courir t^ 
i.^coup  de  chapeau,  m.  ||  bonnetade,  f.  A  n 
full  of— and  crouching,  IJn  homme  qui  fis ii 
chien  couchant, 

CAPREOLATE,  A^f.  Bampant:  me  sm  die  4 
des  plantes  rampantes ,  telles  que  u  concofnbn^  \ 
autres  semblables. 

CAPRICE,  or Capkichio,  s.  [freak, fancy,  w1>i 
Caprice , m.  fanteUsie ,  f.  boutade,  t. bizarrerie 
bourrasque,  f.  quinte ,  L 

CAPRICIOUS ,  adj.  [£inciful,  whimsical]  drp 
cieux  ,fanUxsque. 

CAPRICIOUSLY  ,  adv.  [whimsically]  Capridi 
sèment ,  fantasquement. 

CAPRICIOUSNESS ,  s.  [humour,  whinuicaln« 
Caractère  capricieux ,  ta.  humeur  fantasque ,   f. 

CAPRICORN  ,.«.  the  signs  of  the  wiuler-a^ 
tice]  Otpricorn ,  m. 

CAPRIOLE,!,  [in  dancing,  a  caper]  Ctftrzo^ 
f.  [in  horsemanship,  a  leap]   Cabriole ,  f. 

4.  To  CAPSIZE ,  v.  a.  [in  sea-language  ;  to  o^t 
turn  ,  to  orerscll  Renverser,  chavirer, 

CAPSTAN  orCAPSi'ERN,  s.  [in  sea-language  ;  isrin 
lass,  a  cylinder  with  levers  to  wind  up  any  gr< 
weight  :  a  machine  to  raise  the  anchors)  Cabestai 
m.  vlhtiaSt  m.  virevau^  m, 

CAPSULAR,  or Capsllarv,  ndj,  Capsuiaite. 

CAJ'SULATE,  mlj.  [iuclosedj  Renfermé, 

CAPSULE ,  s,  fa  cell  in  which  the  seed  of  a  pl« 
is  inclosed]  Capsule ,  f. 

CAPTAIN  ,  i,  [a  commander]  Capitaine  ,  chrj 
m.  commandant ,  m.  A  captain-general.  Un  gen < 
ral  d'armée.  —  of  horse  ,  Capitaine  de  cttvaleri 
—  of  foot.  Capitaine  dUffanterie,  A  sea-captaii 
Capitaine  de  vaisseau  ,  4  patron  ,  m.  Captain-lici 
tenant,  Capitaine-lieutenent.  —of  French  guard) 
Capitaine  aux  gardes.  —  ol'  the  king's  body  guard 
Capitaine  des  gardes,— o(  marine^,  master  at  arm 
Capitaine  d'armes.  —  of  a  ship  of  the  line  ,  O7,- 
taine  de  haut  bord;  capitaine  du  grand  état.  S\ 
cond— ,  Capitaine  en  second.— ^^  the  militia  guai 
ding  the  coasts.  Capitaine  garde-côte. 

CAPTAINRY,  s.  [the  chieftàinsbip]  CapiUUneri 
f.  [in  Brésil]  Cnpitainie,  f. 

CAPTAINSHIP,  s.  [the  i:ank  or  post  of  a  capui^ 
La  charge  ,  la  pLice  de  capitaine;  capitain\ 
rie,t,    ' 

CAPTATION  ,  s.  [practice  of  catching  atfavoui 
flatlervi  CrTD<af<on,  f.  brigue  ♦  {.flatterie »  f. 

CA^TIOîf ,  s.  [a  scixure  of  a  person  or  good 
Arrêt ,  m.  prise  de  corps ,  4  capture ,  f.  sais*e , 

CAPTIOUS,  adj,  [insidious,  ensnaring]  Cavtien] 
fourbe  ,  trompeur,  ambigu.  —  words  ,  Paroles  ca\ 
lieuses^  ambiguës.  A  —  argument ,  Argument  ca\ 
tieux.  Sophisme,  m.— [given  to  cavils;  eager  I 
object]  Critique ,  censeur ,  importun  ;  qtàermïleu/ 
qui  se  choqtte  trop  aisément 

CAPTIOUSLY ,  adv.  [in  a  captious  manner]  dl 
tieusemeni ,  d'une  mnnière  propre  à  surprendra 
avec  subtiliU. 

CAPTI0USNES5 ,  s.  [inclioatios  ta  find  iaiHt  t 
to  object  ;  peevishness]  Humeur  critique  ou  çuer^ 
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'^j^f--'{à«celi]  Tromperie,  t.  fourberie,  f. 
"^^'.taCf***''  ^'  'tuyrise,  f. 

Td  CAPTIVATE,  v.«.  (to charm,  eninare,  lub- 

»]  GqpCcpcr^  ckarmgr,  capter,  gagner,  se  rendre 
^^^  ,   4uny^fir.   To  — oo.'i    andersUndiog  ^ 
'^f^versou  emrit* 
I    CàPnVATXOH  ,  #.  [lîw  «et  of  taking  cm  cap- 
:^]  JicfiM  <U  emptwer ,  captbnté ,  f . 

C^TIVE  ,  s.  [a  abTe,  a  prisoner  of  ^ar  ;  Jig, 
w  darned  Bj  beauty]  Ctpl/,  m.  esclave,  m. 
pTW 'cr-  4&  guerre ,  m. 

I« — .  -^  «-  Cto  taiiiprifoner]  Faire  prisonnier, 
—  [to  dwran]  CtMpiwer, 

OFnVITY,  #.  [«krery,  iMnidaga]  CaptiHté.m, 
^'ïi^m^e ,  m.  sen^itude ,  f. 

CàPTOR  ,  #.  [he  tbat  takes  a  prtioner  or  a  priie] 
rooKar.  m.    ce/iK  qui  fait   une  prise,  cap- 
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i  ^î?!?^  '  *'  ^'***  •**  of  ««Jwog»  prise]  Jction 
éexrmdre,  t.  prise^  f.  capture,  f. proie,  L  ùutin,n 

"— .  *•  «-  Cto  take  as  a  prise]  Capturer. 

CAPUCHE»  ,  atfy\  [corercd  with  a  capouchj  En 


UPCCHIIf  ,  *.  facloek  with  a  kood;  a  female 
pmcat ,  made  in  imitation  of  the  diyss  of  the 
'*«*àB«'ijC«p^,  f.  domino,  m.  camail,  m. 

CAPUCHDiS  ,  s.  pi.  [religions  friars  or  nans  of 
-<  order  of  St-  FraacisJ  Capucins ,  m.  pi.  capw 
CW3  ,  f .  pL  '^ 

CAft,  «.  [a  carnage  of  hnrden]  Charrette ,  f,  — 
[sad  a  poetical  langoage  for  a  charriot  of  war  or 
tiauaidiîCfcar,  m. 

C&AlBIffE  or  Cabbiitk  ,  #.  [a  sort  of  fire-arm  , 
«orter  tkaa  a  aiDsket|  Carabine ,  f. 

CABABRIEER  or  Cabbinekr  ,  s,  [a  lighf  horse- 
Ma  wka  wears  a  carLinej  Carabinier,  m,  t  roro- 

^^  B. 

CAIUGOL,  #.  fia  manege  ;  a  motion  a  cavalier 
nsUskalfrooiid]  Caracole,  f. 

To  — ,».  «.  (to  moTc  in  caracolsl  Caracoler  , 
Mre  des  earaeeles. 

ClRiCTERIsnC,  *.  [in  botany  ;  conformity  of 
«plaat  with  a  part  of  the  human  body]  Caracté- 
rtase,  n. 

CAAAMBOL,  5.  [at  billiard]  CirramAo^e ,  f . 

To — ,  «.  a,  [to  toucb  tbe  two  balls!  Carambo- 
«r. 

CARAT  or  CaulCT,  *.  [  a  weight  of  four  grains  ] 
C»^,  m.  Camact  I  a  manner  of  expressing  the 
iseaem  of  gold]  Carat,  m.  tiire  de  l'or. 

CARAVAS  ,  s.  (a  companr  of  merchants  trarel- 
taç  togetWrl  Canwane ,  f.  Sea-caravan  [a  number 
d  mercbant-veaseU  cosroyad  by  skips  of  war]  Ca- 
ravane, f.  ^ 

CARAVANIER, #.  fWlerofa  caravan  1  Cora- 
ftnier^  m. 

CARAVAICSART^  *.  [a  hrge  building  for  tbe 
■«eaUBodatioB  of  the  caravans ,  serving  as  a  shop , 
«irvkoase  ,  or  aa  ezckaage  ]  Carvanserail  ou  Cora- 


CARAWAY,  or  CàxwKi ,  [amed.  pbnt;  its 
H«d  IS  oae  of  tbe  greater  hot  seeds  1  Carpi,  m. 
^^t^^:^  ^^"'^  '^prds,  m. 

CARBOTE,  #.  V.  GAiABm }  [  at  sea  ]  Escar- 
™»,  t 

CARBOW  ,  #.  [  ÎB  ckemistry»  a  simple  body , 
^iS?**"*"  "^  brittle  J  Oiy^oAe,  m. 

CABBOSAGEOUS  .  adj,  (containiac  earboa  1 
Çw  cmiffeai  du  earàoni:  ^  ' 

CARBOSADO,*.  fa  «tea  broiled  on  theeo^] 
Coponade,f.  ' 

[J*ir.?**- 1^'^'"^  «I  Ike  coals  ]  Griller  sur 
CABBO!(iC,4«//.lMktaf  to  carbon]  Carbomiqut. 


CABBUIfCLE,  s.  [a  red  precioM  ftaoe]  Esm 
carboucie,  f -•  [  •  plagoesore  ]  CiLi,*«i ,  m.  ««r- 
boucle  ,  m.  anthrax,  m. 

CARBTOGLED.  adj,  [deformed  with  piaplas 
or  sores  J  Charbonneux. 

CARBDNCULAR,  ad,:  fred  as  a  carbnaele  1 
Mouge  on  brillant  comme  I'escarboucle, 

CARCANET,  s.  [•  collar  of  jewels  )  Collier  de 
diamants,  m.  cmrean,  m. 

CARCASS.  #.  [  a  dead  body]  Caress,  f.  saue- 
Istie  ,  m.  charogne ,  f.  Carcass-bnteher ,  Boucher 
en  gros ,  m.  The  —  of  a  fowl ,  £a  carcasse  d'uAe 
volaille,  -t  [  the  body ,  in  a  frmiliar  and  ladicrooa 
sense]  Za  carcasse ^  la  peau. 

CARCELAGE  .  *.  [  prison-^ees  ]  Geolage ,  m. 

CARD,  #.   [a  paper  printed  with  figures,  used 
in  niany  games]  Carte  à  Jouer,  f.  A  pack  of  cards , 
Unjeu  de  cartes.  A  tmmp^ard  ,    Une  triomphe 
Un  atout.  —  Small ,  CarU  blanche.  Yisitine  wds . 
Cartes  blanches,  . 

—  s.  [  an  instrument  to  eomb  wool  J  Carxle  à 
carder  la  laine,  f.  Gard-maker,  Cardier ,  m. 
Cards  for  the  silk-balls  or  pods  ,  Quenouilles,  f. 

To  —  -v.  a.  X  to  play  at  cards  ]  Jouer  aux  cartes. 
—  f  to  comb  wool  ]  Carder  de   la   laine. 

CARD-TABLE,  s.  [  the  table  appropriated  to 
those  who  play  at  cards  ]  Table  de  jeu .  f . 

CARBAMOMUM,  or  Caboamcm  ,  s.  [  a  medi- 
cinal seed  ]  Cardamome ,  f.  poit^re  dÉthiopie  ,  f. 
graine  de  Paradis  ,  f.  malàgueUe  ou  asoai- 
guetU,  r, 

CARDER  .  s.  [who  cards  wool  ]  Cardeur,  m. 
cardeuse  ,  f .  —  [  among  clothiers  j  who  nape 
cloth  )  >/D/aneMr,  m.  lapeur,  m. 

CARDINAL ,  /.  [  one  of  the  chief  governors  of 
the  Romish  «hurch  ]  Cardinal.  A  cardinal's  cap , 
Chapeau  de  cardinal,  m.  barette ,  f. 

--  adj.    [  principal  chief  J   Cardinal  ,   princb- 

CARDINALATE  or Câbdiuaubit  [the  dignity 
of  a  cardinal  ]  Cardinalat , 

CARDUÏALIZ" 
dinalUer. 

Gaidik*  or  Cards  [  it  play  ]  CarUs ,  t  jeu ,  ro. 
I  have  verv  bad  — ,  J'ai  de  bien  mauvaises  car- 
tes  ,  j'ai  fort  mnmvais  jeu. 

CARD-MATCH,*,  [a  match  made  by  dipping 
pieces  of  card  in  melted  sulphur  ]  Allumette  de 
carton  ,  f,  —  [  a  party  at  cards  ]  Partie  '  de  car- 
ies, f. 

CARDONET,  s.  f  a  sort  of  tbistle  ;  wild  arti- 
choke ]  Chnrdonneite. 

CARDOON  ,  *.  [  a  Spanish  plant ,  something 
like  an  artichoke  ]  Cardon  d'Espagne,  m. 

CARE ,  s,  (concern,  solicitude  ,  anxiety  ;  caution, 
regard,  charge,  heed]  Soin,  m.  soud ,  m.  assi- 
duité, f.  exactitude,  f.  To  take  ^  of  a  thing, 
*»'•  »*  into  one ê^^  Prendre  ou  auoirsoin  d'une 
choss.  To  Uke  —  for  a  thing ,  Pourvoir  à  une 
those  ,  s'en  meUre  en  peine.  To  take  —  to ,  Prea- 
dre  garde ,  être  soigneux  ,  lâcher  de.  To  bare  a 
—  ,  J5ê  garder.  To  cast  away  — ,  ,5e  réjouir ,  ban- 
nir toute  espèce  de  souci. 

To  —,  Of.  a.  and  a.  f  to  be  anxious ,  inclined,  dis* 
posed,  affected  with]  Se  soucier,  tenir  compte  ,  se 
mettre  en  peine.  Wbat  —  you  ?  De  quoi  vous  met- 
tex-ifous  en  peine  ?  He  cares  for  nobody ,  for  no- 
thing,  II  ne  se  soucie  do  personne,  il  ne  Se  soucie  de 
rien  ;  c'est  tm  sans-souci.  . 

CARECRAZED,  stdj.  [broken  witb  care  ]  Sou- 
cieux, intpiiet. 

CAREEN ,  ••  [in  ship-boilding ,  the  bottom  of  a 
•bip  jCarèae,  f. 


JZE^  v.a.  [to  make  a  cardinal]  Car- 
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GARE<D£FYIMG,  adj.  [brcldiog*a«fiaiic«  to  car«] 
Sans  souci, 

GAREENIHG  ,  #.  Carénage  ,  m.  Gareeninf^ 
place ,  Lieu  du  oaréna%e^  m. 

To  CAREEN,  i/.  a.  and  n.  [to  refit,  caulk,  stop  up 
laaks  ]  Caréner ,  radouber» 

CAREER,  *.  [a  cour»«,  a  race,  or  tlia  plaça 
on  which  a  race  is  run  ;  a  courte  of  action  ]  Car^ 
rière,  f.  courte  ^  f,  rouie,  f. 

To—* <v.  n.  [  to  ran  swiftly]  Courir  avec  'vi- 
tesse, 

GAREFUIi,  adj,  [full  of  concern]  Soigneux , 
attentif,  exact,  assidu,  étfeiUé  sur  ses  intérêts. 
—  [  heedful,  watchful  ]  Orconspeet ,  prudent,  avisé, 
prévoyant,  —  [anvious]  Inquiet,  chagrin ,  gui'  est 
en  peine,  foucieux. 

CAREFULLY,  adt^.  [  diligenUy  ;  hcedfuUy; 
anxiously  ]  Soigneusement ,  avec  attention ,  attenti- 
ventent ,  curieusement,  diligemment,  exactement , 
prudemment,  avec  circonspection,  sagement;  avec 
chagrin  ,  d'une  manière  inquiète. 

CAREFULNESS  ,  s.  [  caution  ;  heedfnlnets  ; 
anxiety  ]  Soin ,  m.  attention ,  f.  exactitude  ,  t/i- 
gilance,  f.  prudeltce,  f,  prévoyance,  f.  circons- 
pection ,  f.  inquiétude ,  f.  souci ,  m. 

CARELESS  ,  adj.  [  nnconcerned  ,  negligent  » 
heedless,  unmindful  ]  Nonchalant,  négligent i 
inattentif,  inexact  ;  négligé.  He  is  as  — in  his  style 
as  in  his  dress ,  //  est  aussi  négligé  dans  son  style 
que  dans  son  AÂ^f/lemeAl.— [undisturbed,  cheerful] 
Tranquille,  sans  souci,  sans  inquiétude  ,jojreux. 

Carelessly,  adv,  [without  care ,  heedlessly , 
negligently]  Nonchalamment ,  sans  soin,  indtJUrem- 
ment ,  par  manière  d'acquit, 

carelessness,  s,  [  negligence ,  heedlessness , 
inattention  ]  Négligence ,  f.  inattention  ,  f.  manque 
de  soin  ,  m.  inexactitude ,  f .  indifférence ,  (,  assou- 
piuemeht,  m. 

CARESS  ,  /.  [an  act  of  endearment  ]  Caresse ,  f. 
Caresses,  Amitiés ,  f.  pi. 

To— 'V.  a.  [  to  fondle  ,  .endear  ]  Caresser ,  JUU" 
ter.  To—  a  child ,  ||  Bouchonner  im  erj/ant» 

CARESSED,  part,  adj.  Caressé. 

CARET,  s.  [  a  note  O ,  which  shows  that ,  âo- 
methingis  wanting]  Renvoi,  caret,  m. 

CARGASON ,  or  Carco,  s.  (  the  lading  of  a  ship  ] 
Cargaison  ,  f.  charge,  t.  chargement ,  m.  ' 

CARICATURE,  s.  [in  painting; a  loading ,  over- 
charging, or  exaggerating  of  the  defects  of  an  ob- 
'ect  represented  )  Caricature,  f,  charge,  i. figure 
\  Calot ,  f.  calotine ,  f. 

To ,  —  v.  a,  (to  ridicule  ) ,  Jtidiadiser. 

CARIES,  or  Cauositt  ,  [the  rottenness  of  a  bone] 
CarU ,  t,  pourriture  d'un  os,  f. 

CARIOUS  ,  adj.  [rotten  ]  Carié,  pourri.  To  make 
carious ,  Carier.  To  grow  carious ,  Se  carier, 

CARK  ,  s.  [care,  anxiety]  Chagrin ,  m.  souci,  m. 

To  — ,  V.  n,  [to  be  anxious]  Avoir  du  chagrin , 
être  Uunùet, 

CARLE ,  s.  [a  rude ,  brutal  man  j  a  churl  ]  Un 
cuistre ,  un  brutal, 

CARMAN,  s.  [a  man  who  drites  carts]  Charretier, 
m.  voiturier,  m, 

CARMELITE ,  s.  [a  sort  of  friar]  Carme ,  m. 
Carmelite  nuns ,  Carméliies ,  t. 

CARMINATIVE,  adj,  [diapeUiag  wind]  Canmi- 
natif,  9^  relâche,  A  carminativa  renaedy,  or  •— , 
Bemède  earminatif,  unearminaitf^  m. 

CARMINE ,  #•  [a  bright  red  or  crtmami  colour] 
Carmin,  nu 

CARNAGE,  s,  [a  ilangMer,!  aaiMcrt]  Car' 


ï 


nage ,  m.  massacre ,  m.  boucherie ,  f.  —  [beaf 
flesh  given  to  the  hounds]  Curée ,  f, 

CARNAL ,  adj.  [fleshy,  not  spiritual]  Charr 
de  chair  ;  *  —  [lustful]  sensuel ,  libidineux ,  -vt/.^ 
tueux ,  animal. 

CARNAL  -  MINDED ,  adj.  [worldly-mind* 
Mondain, 

CARNAL-MINDEDNESS,  n.  s  [worldly^mind 
ness]  Mondanité. 

CARI9ALITY ,  s,  [the  carnal  lust  ;  grosstiest 
mind]  Convoitise  charnelle ,  sensualité,  f. 

To  CARNALIZE ,  v,  a,  [to  debase  to  carnnl 
S'abandonner  aux  plaisirs  des  sens. 

CARNALLY ,  adv.  [according  to  the  flesh  : 
spiritually]  Chamellemeni ,  selon  la  chair,  senst 
lement.  To  have  —  to  do  with  a  woman  ,  Ai^oir 
commerce  charnel  avec  une  Jemme. 

CARNATION,  s.  [in  painting,  natui-sJ  flesh- 
lour]  Carnation  ,  f.  couleur  incarnate. --^  a.  sorl 
^ower]  Œillet ,  m. 

CârwâtioH'COI.ovr  ,  [natural  flesh-eolonrj 
eamat ,  m.  couleur  incarnate ,  on  de  chair. 

CARNAVAL,  or  carnival^  s,  [shrore-tii 
Carnaval,  m. 

CARNELION ,  or  Cobheliait-stohe  ,  i<  fa  p 
cious  stone]  Cornaline,  f. 

CARNEOUS ,  orCABVOVS  ,  ad;,  [fleshy]  Chan 

CARNIFICATION,  #.  [change  of  bones  ii 
fleshi  Carnification ,  f, 

CARNIFIED,pârf.  adj.  Converti  en  chmir. 

To  CARNIFY  ,  v.  a.  [to  turn  into  flesh]  Convi 
tir  en  chair ,  se  carnijîer, 

CARNIVOROUS,  adj.  [flesh-eating]  Cenmivot 
carnassier. 

CARNOSITY,  s.  [fleshy  excrescence]  CamosUe 

CAROL,  s,  [a  song,  but  particularly  at  Ghristmi 
day]  Chanson ,  (.  Noel,  m. 

To  —,  V,  a,  [an  old  poetical  word  for  to  sin| 
to  praise]  Chanter,  louer,  célébrer. 

To  —,  V.  n,  [to  sing,  warble]  Chanter  m$»ec  I 
catw  joyeux. 

CAllONADE,  s.  [a  short  and  light  cannon  wl 
a  large  bore]  Coronade,  t, 

CAROUSAL,  s.  [a  festivall  Carrçusel ,m. 

CAROUSE ,  s,  [a  drinking-match]  Débauche 
vin,t,carrouse,f. 

To—,  V.  a,  and  n.  [to  drink  largeW,  qoafT]  Fai 
la  débauche ,  boire  à  tire-larigot ,  faire  carrous 
bien  boire, 

CAROUSEL,  s,  [a  sort  of  olimpic  eoursel  Ca 
rousel,  m.  sorte  de  jeu  mêlé  de  courses  à  chevti 
de  charrlots,  de  spectacles ,  etc. 

GAROUSÉR,#.  [a  drinker]  Un  grand  batteur,  i 
biberon. 

CARP ,  s.  [a  fish]  Carpe ,  f.  A  young  -* ,  Da  r<i 
peau,  un  carpilton ,  petite  carpe ,  f. 

To  —,  t^.  a.  andn.  [to  censure,  cavil]  Censurt 
critiquer,  reprendre  ,  éplloguér,  blâmer^  9ieédir\ 
blasonner.  He  carps  at  «vcry-thirg,  at  every  Lodj 
//  critique  sur  tout ,  et  médit  de  tout  le  monéU. 

CARPENTER ,  s,  [an  artificer  in  wood]  Cha\ 
pentier,  m.  A  ship<arDenter,  Vn  charpentier  i 
navire.  Carpenter's  work ,  CharpenU ,  f. 

CARPENTRY ,  #.  [the  art  ota  carpenter]  Ch^ 
penterie,  t. 

CARPER,  t.  [fanU-findev,  caviller,  who  car^ 
Critique ,  m.  ceiuesir,  m.  ||  repreneur,  m.  dé4*t\ 
prêteur,  m.  médisaM,m. 

GARPBT,  s,  [a  covering  of  various  colourt  aprei 
upon  floor<  or  tables]  Tapis ,  m.  Turkey-carp4 
Tapis  de  Jïtrquie.  Velviel-iike- ,  Tapis ^mJou\ 
•  The  businoaa  is  upon  the  —  [in  agitationl  X  '^ 
faire  est  surit  tapit  ^  c'est-à-dire,  en  ddUbérati 
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*  4  A  carpet-kniglit ,  Vm  effémimé ,  uu  damoiseam^ 

CAAPlS'Gr,  4tdJ,  [captious.  etaMonwM9]CaM$ti^tm, 

CABPINOLY«  étdêf,  [cspdooilj,  erasorioutly; 

MaitgmemeMi ,  d*timg  mwUen  eapuietuê ,  en/orme 

UcrHiqme. 

CàJHR ,  CARRAT ,  «fc.  V.  Gam  ,  Giaat. 

CARRIAGE  «    s,  [eanriiiK,  portage,  Port,  m. 

awÊS^artf  nu  voUun  ,  f.  charriage,  m.  charrvi^ 

sscMtf^»  m.  A  beast  of— ,  Dnë  béU  de  charge.  A 

kuf  ibr  — ,  Urn  ^Mtisteau  de  charge,  — •  [reward  fur 

carrjiu]  Port ,  m.  amemage ,  m.  —  [Tehicle]  Koi- 

t^rc,   f.  /ourgeoM,  m.  c«tMoii,   m.  etc.  —  of  a 


(mék  ,  Z«  IroM  ^m  carrosse.  —  of  an  army  «  Le 
ftgofft  d'urne  anMc.— [bûb;  bdiarioar;  manage- 
iBKal]  Port,  m.  jiujm,  f.  air,  m.  conduite,  f. 
«a«^j;  £.  pi.  tmamement  des  itffaires ,  m.  déporte^ 
ivbC,  ^  cotm^oriement,  m.  Prudent —,  ^  PriM/o- 
acnc,  £.  Carriage  of  a  horse.  Air  d*un  cheval.  V. 
in.  —  [uBOog  printers  ;  tlie  frame  upon  which 
:be  eefCrriif  the  press  is  rolled]  Berceau,  m. 

CARRIED,  jMirf.  adf.  Parte,  mené,  poussé,  etc. 
TW  tasinasf  w«s  carried  bejond  a  contention  in 
«Mda ,  Vnffmrefut  poussée  am  delà  d'une  simple 
^Tfmte  da  mots,  —  «wgy  with  impertinences,  Qni 
ttlauêeaUar  à  des  sotUses.  —  on  with  all  one's  af- 
^rtwna  in  any  design ,  PorC^  d€  Umi  som  cmur  à 
^meioÊ^  dassaiOm 

CtBRlKR  «  s.  [who  enrriet  ;  •  mesMuger]  Foitu- 
Tier,  SB.  romlier,  m.  messager,  m. 
CARRION  ,  s.  [a  corrupted  carcaas]  Charogne,  f. 
CARROON,  s,  [the  aomher  affixed  to  carriages  in 
Lmdon  ]  Ntammro  ,  m. 

CARAUT  ,  J.  [a  pot^oot]  CarotU ,  f.  As  red  as  a 
'-^Bbmd  mrdaai^  roux  ^  rouge,*  ^ -^ ,  Vn  rous- 


CARBOTT,  adj.  [spoken  of  red  hair]  Kougeàtrej 
miiilfii;  nmx,  rosusa ,  qui  «  les  chot'sux  rouges , 
tvdemrde  carotte. 

ToCARRY ,  V.  a,  [to  cooTey]  Portar  une  choso  ; 
memtr  no,  homuaa  ou  un  animal ,  conduire.  To—  a 
thing  fesas  one  place  to  another ,  Porter  quelque 
ckoea  d'mm  Seu  à  tm  autre.  To  —  a  hone  into  the 
JfiDBtfT  uji  cheval  à  l'écurie.  To  —  in  a  car , 
Earrr.  —  (to  gain]  Gagner,  remporter. 
To —  the  casae ,  Gagner  sa  cause,  avoir  gain  de 
tmse.  Te  carry  the  day ,  —  the  bell ,  Remporter  la 
% «totrc  on ieprir.To— the  question  nnanimoaaly,|| 
fesser  au  bonnet,  *  To  —  it  [to  prevail]  X'ensporter, 
ateir  Patraniage.  *  To  —  it  high.  Le  porter  haul , 
trancher  du  graad,  affecter  les  grands  airs.  He  car- 
ries it  iifcc  a  philoeoplaer ,  II  tranche  du  philosophe. 
To— ii  fair.  Avoir  belle  app«mu>e.To—  it  lair  with 
««  Foire  de*  démomsUxOions  d'amitié  à  auel' 
c'ua,  mwr  des  égards  pour  luL  —  [te  bear, 
re}  Parier^  montrer^  avoir.  To  —  a  mind  worthy 
t^'^^JvairCiuna greatds.  To— jest  loo  far,  Por~ 
ter  on  poÊÊSser  la  radUrie  trop  loin. 
To  —  ooesalf.  Se  conforter,  se  conduire,  en  user 
fir ,  vivre.  He  Mrries  himself  well ,  H  se  com* 
psric^sA.  I  fcaow  how  to  —  myself  with  them.  Je 
ù  eammemt  Je  dois  ane  conduire^  ou  em  user  éÊpec 
tx. 

To— ABOUT  on.  Porter  sur  so^— awat  ,  Empara 
*rr, emmener.  To  — away  by  force.  Emporter  de 
fine,  enUver ,  ravir,  entraUer,  arracher,  ■  ■■ACK, 
jjippâi'fsr,  ramamer,  —  BtrotK,  Porter  devant, 
1*0— «abdore  oae.  Se  rendre  maure  de  tout;  Ne 
mme  rreittamee,  —  BOWR ,  Porter  on 
^nerenbas;  faire  descendre, — FORXBoroVT, 
Ir^,  mettre  ou  porter  en  avant, /aire 
nukcer^  scsttenir,  — Ul  or  urra.  Porter 
, faire  entrer.  To— one  s  thought  into  Â^turity, 
farter  ses  'mtes  dans  l'avenir,  songer  à  l'avenir. 
-0»»,  Emporter  ^dissiper;  tmer^fairt  mourir. 


The  bad  air  carried  bim  off,  Le  matmmlt  air  Fa  fait 
mourir.  —  OR  [to  promote,  prosecute,  continue  J 
Pousser,  conduire ,  poursuivre ,  continuer.  To— «n 
a  design,  Pousser  ou  conduire  un  projet.  To— ou 
a  siege,  the  war,  Pousser  un  siège,  continuer  la 
guerre,  —  OVEI,  Transporter ,  faire  traverser.  — « 
TO  AMD  Fao,  Porter  ^à  et  là,  de  tous  côlés.— 
THSOT7GB[to  Support ]  5ou<eiiir,yiur»  triompher, 
venir  à  bout.  To  carry  one  through  all  difficullie> , 
Faire  triompher  quelqu'un  de  toute  dijicttlti.  Tu 
—  a  thing  through ,  renir  à  bout  d*une  cho%e, 

CARRY-TAI^,  s.  [a  tale-bearer]  Bapportemr, 
rapporteuse, 

(jART, /.  [carr,  carriage]  CAaHof,  m.  char* 
rette,  f.  4  eabrouel,  m.  A  covered  cart,  Charrette 
couverte,  t,  Chaise-cart,  cariole ,  f.  Dung-cart, 
Tombereau ,  m.  banneau,  m,  t4  To  set  the  —  be- 
fore the  horses  f^eflrr  la  charrue  devant  les  birtiff. 

To— >  «:  a.  f  to  tie  s  crimiual  to  a  cart's  tail  ]  At* 
tacher  au  cul  d'une  charrette. 

CARTË>BLANCHE,  s.  [  a  blank  paper,  a  paper 
to  be  filled  up  with  such  conditions  as  ihe  peraoa 
to  whom  it  is  sent  pleases  ]  Carte^-blanche  ,  f.  olanr , 
m.  blanc -seing,  m.  blanc  siçné,  m. 

CARTEL,  s.  [  challenge  )  CarUl,  m.  déjl,  m.  — 
[  a  writing  containing  stipulations  between  aneaaies] 
Cartel,  m. 

CARTER,  s.  r  the  man  who  drives  a  cart]  Char* 
retier,  m  Rubbish-carter,  Gratmtier,  m. 

GARTÏSIAN ,  adf.  ets.  Cartésien  ;  qui  concerne 
la  philosophie  de  Descartes.  The  Cartesian  philo- 
sophy ,  Le  Cartésianisme. 

CART-HORSE ,  i.  [  a  coarse  horse  fit  for  tne  cart] 
Cheval  de  charretft ,  m. 

CARTHnSIAH ,  «.  [  a  sort  of  friar]  Chartreux^ 
m.        

CARTILAGE ,  «.  [  a  gristle  ]  Cartilage ,  m. 

CARTILAGINOUS,  <uf/.  Cartilagineux. 

CART-LOAD,  s.  [cart-full]  Charretée ,  f.  foa»- 
bereau,  m. 

CARTOON,  s,  fa  drawing  upon  large  psper] 
Carton ,  m.  dessein  en  grand, 

CARTOUCH,  CAJiTaxooB,  or  Cartsask,  s. 
[  charge  for  a  gun  or  cannon  ]  Cartouche ,  m.  gar* 
gousse ,  t.  charge  pour  un  fusil,  f.  Cartridge-bex  • 
Cartonchier,  m.  gargoussière  ,  f.  giberne,  t. 

CART-RUT ,  s.  [  the  tract  made  by  a  cari-wheel) 
Ornière,  m.  , 

CARTULARY ,  s.  [a  place  where  papers  are  kept] 
Cartâdddre,  m.  archives,  f  pi.  charfrier,  m. 

CART- WAY,  s.  Chemin  de  charrettes ,  m, 

CART-WHEEL,  s.  Boue  de  charrette ,  f, 

CART-WRIGHT ,  «.  t  »  ^aker  of  carts  ]  Char^ 
rom,  m. 

To  CARYE ,  V.  a.  [to  cut  wood,  stone ,  or  other 
matter ,  into  ekgant  forms  ]  Tailler ,  dseler ,  sculp- 
ter,  geillocher.  —[among  joiners }  to  cut  neatlv  ] 
Cbajper  le  bois.  —  [  to  meat  ai  table]  Cooper,  dé- 
cpûper  U  viande.  —  [to  engrave ]  Graver.  *  To  — 
out  one*s  own  fortune ,  Choisir ,  régler  sm fortune , 
stvolr  tout  à  souhait. 

CARVER,  s.  [•  sculptor,  engraver  ]  Sculpteur, 
m.  graveur,  m.  statuaire,  m. —  [one  who  cuts 
meat  at  uble]  tcuyer  tranchant ,  m. 

CARVING ,  s.  [  scttlptnre ,  figures  carved  )  Action 
de  sculpUr ,  de  graver^ de  couper,  f.  ete.  [in  ma- 
sonry 1  Ciselure ,  f. 

CARWAY.  V.  Caiawat. 

CASCADE,  «.  [  a  fall  of  water  ]  Cascade ,  f. 
CASE,/,  [a  covering,  a  bos,  a  dieath;  some- 
thing that  covers  or  contains  any  thing  else]  Batte ,  f. 
éfà,  m. fourreau,  m.capsui*.{X,  de  bot.),  f.  A 
hat-caac.  Un  étui  de  chapeau.  A  watch-case ,  Une 
Aoft#  <ls  monlrv.  A  —  for  a  chair ,  Un  fourreau  d» 
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CASKET  ,  #.  [  A  small  box  for  jow«b]  €SassmM 
L  éerin ,  m. 

To  — ,  -».  «.  [to  put  in  a  cwkel  ]  Mettrg  ^fl 
une  cassette. 

To  CASSATE,  i;.  a.  [tô  make  Toid].  Cas^^ 
eumuUer. 

CASSATION ,  #.  [a  making  Toid  ]  CoMêatlon^ 

CASSAVE,  Cassâti,  Cassava,  #.  [a  larin 
ceous.  substance  obtained  from  manioc  made  ia: 
bread]  Cassaue,  f.  pain  de  Madagascar,  m. 

CASSIA,  s.  or  — fiuula  [a  large  tree  of  Afa- 
and  America]  Cassier,  m.  cane/Icier^  m. 

CASSOCK ,  «.  [  an  eccleeiastical  garment  1  So 
tane ,  f.  A  — without  sleeves ,  Àltumelle ,  f.  A.  ala^ 
— ,  Soutanelle  ,  f  •  —  »  SouqueniUe ,  f. 

^ ^_ CASS10WARY,oa  CASSOWARY*,  [en  A/ri* 

très-véritable'.  VvLl  the  — it  be  80,*Powa  le  cas  que  |  bird  of  the  ostricb-kindj  Casoar^  m.  Ettuaou  JSsm 


chaise.  A  pistol-case ,  Un  fourreau  de  pistolet.  A  — 
for  a  bad,  Vne  housse  de  lit.  A  —  of  bottles,  I7«e 
cave ,  une  cantine.  Tbe — for  pens  in  a  pockel-ink- 
born ,  Le  tuyau  ou  la  partie  de  l'écritoire  de  poche 
oU  l'on  met  Us  plumes.  A  letter-case,  Un  porter 
lettres.  A  letter-caae  in  a  printing-Uouse ,  Une  casse 
d'imprimerie,  casseau,  m.  Rudder-case ,  Boite  de 
gouvernail ,  f.  —  of  knives ,  EUd  à  couteaux.  A 
comb-case,  Un  étui  à  peignes.  *  —  A  rabbit  in  bis 
—,  Un  lapin  en  poil.  —  fa  sort  of  cartridge  in  wbicb 
tbe  fire-work  is  inclosed]  Cartouche ,  f.  —  [in  ar- 
cbil.  door-case ,  window-case]  Bandeau^  m.  cham- 
b  ranle  de  porU  ou  de  croisée ,  m. 

— ,  i.  [  thing,  matter ,  question  ]  Cm ,  m.  chose , 
f.  matière ,  f.Jait ,  m.  sujet ,  m.  It  is  a  strange ,  but 
yet  a  true  —  ,  C'est  un  cas  étrange,  et  néanmoins 


cela  soU.  In—  of  complaint,  En  cas  de  plainte.  It 
is  another- ,  C'est  autre  chose.  The  —  is  altered , 
Les  choses  ont  changé.  I  think  it  a  very  hard  — , 
Cest  une  chose  bien  dure ,  ce  me  semble.  In  the  -— 
of  swearing.  En  fait  de  serments.  In  the  —  of  reli- 
gion, Ju  sujet  de  la  religion,  •-•in  law,  Matière  de 
droU ,  f.  cause ,  f.  affaire ,  f.  question ,  f.  procès , 
m.  In  —  that  (in  law,  Avenant  ;  le  cas  avenant  que. 

—  of  conscience,  Cas  de  conscience,  m.  —  [in 
Grammar,  Tariation  of  nouns]  Cas,,  m.  The  latin 
nouns  bave  six  cases  ,  Les  noms  latins  ont  six  cas. 

—  [condition  ;  occasion]  Condition  ,  f.  éUit ,  m.  cir- 
constance ,  f.  rencontre  ,  f.  occasion  ,(.la  such  a  — •, 
En  cette  occasion ,  dans  ce  cas-là»  Were  you  in  mj 
— ,  Si  vous  èiies  à  ma  place. 

To  —,  V.  a.  [to  put  in  a  case]  Serrer,  mettre  dans 
un  étui,  to  —  a  wheel  [among  smil&s) ,  Ferrer  une 
roue; y  mettre  des  bandes  ,  un  bandage. 

To  — v.  n.  [to  put  cases]  Supposer,  faire  ime 
supposition.T  o—npon  a  mailer, S  apposer  une  choee* 

To  CASE-HARDEN,  v.  a.  [lo  harden  on  the  out- 
side] Tremper  en  paquet,  donner  une  forU  trempe; 
endurcir.  Case-hardening,  Trempe  en  paquet,  f. 

Case-shot,  s.  [bullets  and  old  iron  inclosed  m  a 
case]  M£mf//e  ,  f.  .,.*.,  ^ 

CASEMATE,  s.  [term  of  fortiûcaUonl  Casemate^ 
f.  barhftcnne .  f. 

CASEMENT,  s.  [sash  opening  upon  hinges]  ChaS' 
sisàjlches,  f.  espagnolette,  f.  To  open  the—, 
Ouvrir  lafenitre. 

CASEOUS ,  a^.  [cheesy]'  Caseux ,  qui  tient  de 
la  miture  du  fromage. 

CASHES,  [ready  money]  Argent  comptant,  m.  ou 
en  caisse ,  prêt  à  employer  dans  le  commerce.  Run- 
ning »,  Argent  qui  roule.  Cash-book,  Li^re  de 
caisse,  m.. 

To  — ,  «.  a.  [to  cash  a  bill;  to  give  money  for 
it,  escompter]  Changer. 

GASH-KEEPER,  Y.  CASBist. 

CASHIER ,  s.  [  cash-keeper ]  Caissier,  m.  To  be 
cash-keeper.  Tenir  la  caisse. 

To  — ,11.  a.[  to  discard]  Casser,  To  —  a  sol- 
dier, Casser  un  soldai. 

To  — -  [  to  annul]  Casser,  annuler. 
CASHOO  or,  Catschu  ,  s.  [  an  aromatie    drug , 
extracted  from  a  tree  called  catee  in  India  ]  Ca- 
chou ,  m. 

CASING,  f.  [case,  cowering]  Couverture ,  f. 
étui ,  ta.  fourreau,  m. 

CASK,  s.  [a  veMel]  BaHi,  m.  tonneau,  m. 
Powder-cask,  Baril  de  poudre ,  m.  caque  de  pou- 
dre ,  f.  Fresh-water-casks ,  Boutes ,  f.  pi. 

—  ,  1».  A.  [  to  put  into  a  cask]  Encaisser.  ^ 

—  or  casque  [  a  helmet  ]  Casque ,  m.  —  [  in  he- 
idiy  ;  helmet  abora  the  tseutchoon]  Casque ,  m. 


Casuel^  m. 

To  CAST,  -iNô ,  -CAST ,  v.  «.  [  to  throw  ]  Jeté 
£ancer.  To  —  oneself  at  one's  £ee%.  Se  jeter  ai 
pieds  de  quelqu'un.  To. —  a  dart,  Lancer  un  d^rti. 
To—  a  block  m  one's  way,  Traverser  les  vues  de  qt*i 

Îu'un.  —  [to  compute  reckon ] Compter, supputi 
o—  an  account.  Dresser  un  compte.  To  —  u| 
sum  with  counter* ,  Compter  une  somme  at^c  <J 
jetons.  —  [to  condemn  ]  Condamner,  débotster.T 
court  will  —  you,  La  cour  vous  condamnent. 
[  to  found  ]  Fondre ,  jeUr  en  moule.  To  —  •  bel 
Fondre  une  cloché.  —  [  to  consider  ]  Examina 
considérer,  jeUr,  donner,  exhaler.  To  —  tha  fai 
upon  one,  Jeter  la  faute  sur  quelqu'un.  To  ^ 
lustre  ,  Donner  du  lustre.  To  —  a  beat ,  Donner 
la  chaleur.  To  —  an  ill  smell.  Exhaler  une  wm 
valse  odeur.  —  [to  lay  aside]  Changer,  mettre  bi 
To  —  his  skin  ,  Changer  de  peau.  To  —  clothe 
Changer  d'habits.  —  [  to  contrire  ,  plan  out  ]  Tr 
cer,  dresser,  jeter.  To  —  an  astrological  figar 
Jeter  ou  tracer  lajfgure.  To  —  oûe's  nalivi* 
Dresser  l'horoscope  de  quelqu'un.  —  a  drapary  | 
painting]  Jeter  une  draperie.  —  [  to  lose]  ttendt 
perdre.  He  begins  to  —  his  teeth  ,  //  comsnenci 
perdre  les  denU.  She  has  —  her  young  ,  Bile 
avorté. 

To  —  ABOUT ,  Penser  on  songer  à.  —  JLCAnrs 
Reprocher.  —  AWAT  ,  v.  a.  and  n.  Jeter ,  perd/ 
abandonner,  prodiguer,  ruiner,  échouer  ,  bann 
To  —  away  his  money ,  Perdre  ou  prodiguer  s 
argent.  To—  oneself  away,  Se  perdre,  se  rtdm 
Our  ship  was  —  away ,  Notre  navire  échoua.  ; 

—  atray  care ,  Bannir  les  soucis.  —  ilHiK»  ,  Lai 
ser  derrière ,  devancer.  —  DOwir  [to  deject]  Aba 
ser,  baisser,  humilier,  décourager,  a/JHger,  abatti 

—  FOKTB ,  Exhater,  répandre ,  jeter.  To  —  foi 
beams ,  Jeter,  darder,  ou  répandre  des  rayon 
rayonner.  —  headlong  .  Précipiter.  —  Hf  or  \v\ 
Jeter  ou  mettre  dans  ,  plonger.  To  —  into  a  alee 
Endormir.  To  —  into  a  fever.  Donner lajihvre.*  ' 

—  in  one's  dish  or  teeth,  Objecter,  reprocher.  To 
OFF  [to  discard  ;  reject]  Casser,  renvoyer-,  rejetl 
dépouiller,  quiUer.  To  —  off  a  servant ,  Kenvoy 
un  domestique.  To  —off  a  coat,  QuiUer  urn  hat 
To  —  off  its  feathers  ,  Changer  de  plumes  ,  mw 
To  —  off  [  to  leave  behind  ]  Devancer.  —  ov\ 
Lâcher,  jeter  dehors,  chasser.  To  —  out  devil 
Chasser  les  démons.  —  OT,  Calculer,  compté 
sommer,  additionner.  Upon  casting  op  all  thil 
together.  Tout  compté,  tout  rabattu.  To  —  ti 
Lever ,  élever ,  dresser ,  exhaler.  To  —  up  [to  i 
mit  J  Fomir. 

CAST,  part,  adj.  Jeté,  etc.  A  dranerr  well 
[  in  a  (We ,  easy  way ,  among  painters  J ,  Une  di 
perie  bien  jetée,  —  clothes ,  De  vieux  hahiu.      I 

CAST,  #.  [tiupow]  /(M    m.  cinip,m.  A  sto^ 


CAS 


tat,  ir»/*<  db  plerrm.  A  —  at  dlM,  Un ^  _ 

itf  ■  A  gret  — ,  C;^  ^rwH<  £oi^.  A.  wiamng  — , 
Z*  am^  décisifs  mm  com  qwà  gagHM  la  partU^  A 
■f— wMg .—  ,  i^'m  coi^  a  iMfiwrw,  loi  com;p  <toii- 
itsx ,  MM«  ^^>*  ^-«M  laqn»tlm  Ur  a  du  pour  H 
h  eomirm.  Fust  —,  DMu^  m.  Whimsical  —, 
*««'»w^»f.  *ttH«8«TeMa— ofhisoiRc*, // 
M«sr  dbwwg  ao*  ^iWt  d*  stm.  mtéUer. 

—  of  Um  ey».  Coup  d'aU,  «dlladê,  t  To  hara 
a  —  «itb  ooe*s  m  (to  iquot).  Etre  iouehê ,  /«m- 
:i*r;  rvgartUr  dm  ira»9rs.  —  of  liawks,  C^a  «w/ 
^'j^Maaor.  —  fa  aaall  figora  of  broosa  J  Brome , 
■■  Cart» ,  BmpromtM»  de  médmilUs^t.  pL  creux, 
B.  pL  A  —  c»f  priatinf  latt^  (a  Ibant),  Due 
*•<*.  •  Tkej  are  man  af  yoor  —,  Ce  tout  des 
fmsde^potr»  trmmtpe^  de motre  forte, 

OSTANETS,  s.  pi,  [imaU  abdla  of  ivory  ar 
^BÛ  wood  ,  wbieb  dancara  rattla  in  tliair  banda  1 
CtOmgmettes^  f.  pi. 

CAST-AWAY  [a  panon  lott]  Um  kamme perdu. 


(  «i3  )  CAT 

A  !     CASTOR-OIL.  •.  fpbarm.,  tba  pradnet  oTlba 
-      Bicimua  or  palaM  Cbmty  J  Huile  de  eeslorâ    t. 

CASTRAfiETATIOW:;.  Itheun^^m^  1 
Casirumétntiom    f. 

To  CASTRATE,  ar.  m,    (  lo  gaW,  «MnehiM  ] 
CkAtrer,  ' 


—  ,  M^r.  r«Mlaaa]  ImnUie^ 

CASTELLAN  «#.(  a  eooatabla  of  a  easUa]  Ckd- 
kUim  ,  m.  (pOÊmpermeur  tie  ekdietm ,  m. 

CASTELLANS ,  s.  pi.  [aanaton  of  tba  kmarelait 
ia  Plalaadl  Ckdteiains. 

CASTELLANY  ,#.[  tba  jnriadidioa  and  lands  of 
«brd]Ck(tei/«ni«,f. 

CASTELLATED,  md/.  [incloaad  in  a  stoaa  or 
Wui-werk,  me  a  cistara,  alc.J  Emautré;  refitu 
it  pierre  o«  de  brkfue, 

CASTEIXATION ,  $.  f  tba  act  of  fbrttfnng  a 
^^«•Jiadrenderiaf  it  caatla]  JH  d^forû/ier. 

CASTER,  *.  (a  thrower,  a  calculator ]  ^ut'yVlla, 
fa/mfafaMi  ,  aa.  —  [a  small  braas-wbael  flxad  un- 
dtr  ^paat  of  a  bad,  tba  legof  a  tabU  ,  ata.]iï<»- 

Ta  CASTHÏATE ,  -uro,  -E» ,«.«.[  to  ebaatiae , 
^■b]  OiAier^  p^atir ,  eorriger.  I  will— your 
faide ,  $e  nAtMred  votre  orgueil. 

CAT16ATED,  part.  adj.  ChdtU,  puni,  cor- 
rigé. 

CiSTKATIOK,  t.  rpniûsbmantj  CkdUmemt, 
m.mtMmtm^  f.  correctkm  ,  f 

CASTIGATOR  ,  #.  [ba  who  makes  an  amenda- 
bool  Orrrccraur,  m. 

CASTIGATOEY.  adj.  [poniUva]  Qui  sert  de 


CâSmiG,  s.  JeiioM  de  jeter,  f.  —  up ,  romis- 

^''^'^'^^«ài.roixprdmomdéramte^çul  l'emporte. 
To  gbe  tke  —  vola ,  Départager  tes  opinions ,  dé- 

GAsmrc-BOTO ,  Jbadarla,  f. 

CAtmo-mET  f  sweep-nat]  ^M/viai*,  m. 

CASTLE  ,  ^.  ^  strong  nd  fortified  botuel  CU- 
teanySirtf.  Il  To  bnU  caatlas  iv  tba  air.  Faire  des 
tUtearnsp  en  Espagne. 

To  —,  V,  M.  (a  t^rm  naad  at  ebassl  J^om<ar. 

CASTLED  ,  ad/.  [Ibroiabed  witb  eaitln]  Chargé 
ésckâteaust,  —  ekpbanta ,  Z>a# tf ///iA«/aa  cAiny^ 


CASTIfi-CROWNED ,  adf.  ferowned  or  topped 
eilb  a  cnstle  ]  Ceuronné  d'un  ehÂteau  \  stir  U  som- 
mt  duquel  est  un  château  ;  ehdie/é  (  Urme  de 
Mann). 

OSTLE-WABD,  *.  Droit  que  l'on  paie  dans 
l  A^ftéu  d'une  châtellenie ,  pour  Venlriuen  et  la 
farde  éed^Uam. 

GASnm; ,  #.  [  an  alKHrtlre ]  yporfoN ,  n. 
CAST0R,m.[af{M  bat  made  of  tba  for  of  a 
iaaaerj  CSuipeau de  castor,  chapeau/Sn^  «. 


•To  —  a  book  [to  take  away  tba  obMane  paru  of  III 
Châtrer  un  lu^re.  "^  ' 

CASTRATION ,  j.  [  tba  aat  of  gaUiag,  amascn* 
btion )  Cu/m/ion,  f. 

CASUAL,  adf.  [ accidentai  ]  Cesuel ,  acHdenêet, 
fortuit,  contingent.  A  —  ravanue,  Bt^enu  caxuel 
(<»P1P«««  *  rerennfi»*)— discoorte.  Conversation  in- 
différente^  accidentelle,  non  préméditée. 

CASUALLY,  adtf.  [accidentally  ]  CasuêUement 
Jortuitementyjmr  accident.  * 

CASUALTY  or  Camvalmmu.s.  rebanca,  erc'^ 
dent]  easualité,  L  décident,  m.  cas  fortuit,  hasard 
m.  aê^enture,  t  contingence ,  f. 

CASUIST,  s.  (a  man  akiUad  in  casas  of  coo. 
jci«Ke]  Caanirfa,  m.  S—  [  a  man  quibUing  wiU 
God  ]  Cafuiste,  m. 

CASUISTICAL,  e^.  [  ralatiag  to  cases  of  coo- 
scicoes]  Oui  a  rapport  au  cas  de  conscience. 

CASdÛTRY,  #  [tba  sdanea  of  a  casuist  , 
Science  du  casuiste,  f. 

CAT,  *.  [a  domestic  animal]  Chat,  m.  la  bmalle  , 
chatU,  t.Minon,  m.  Minette,  L  A  Urne  cal,  Ve 
chat  oritPé.  A  wUd — ,  Un  chai  semnige.  A  aib-cat. 
Un  chat  mâle,  f  A  acaldad  —  (cars  cold  water  . 
Un  chat  échaudé  craint  l'eau  fhotde.  f  Wbea 
candlea  are  out,  all  caU  are  grey.  La  nuit  tous  chmts 
sont  gris,  f  To  baU  tba  «at,  ^«ecAar  le  grelot. 
t  To  aaaka  one  a  cat*s  paw,  .9e  sennr  de  la  paU  du 
chat  pour  tirer  hs  marrons  du  feu,  «fUawalcbes 
bimasnarrowlyasacatdoasalbousa.  /I  le  guette 
comme  le  chatfaU  la  souris. 

A  pole-cat,  Unefoume.  A  «itet-cat.  Une  martre, 
MM  Mibeline .  f.  Cat^-a-monntain.  Chat-^rd,  m. 

Ckt^^nimtAXU, Fouet  à  nmif  branches,  om 
courroies^  m. 

CAx'a  imiT,  s.  [an  berb,  penny^voyal]  Cat<iire ,  f. 

ndiot  saufege,  m.  Aer^  au  chat,  t. 

Càt*s  poot  [  bol.  ]  Pied  de  chat,  m. 

Cat**  faw  .  a.  *.  f  tbe  dope  of  a  flatterer .  of 
artfulperson "[pt^fe^  f. 

CATACHRESIS,  s.  (in  rhetoric,  the  abusa  ot 
an  a  trope]  Catachrèee,  f. 

CATACLYSM,  s.  [innndaUon]  inondation,  f. 
déluge,  m. 

CATACOMBS, #.  ml.  [subternuMons  carities  for 
the  burial  of  tbe  daadj  Catacombes,  f. 

CATAGRAPH,  s.  [the  first  draught  of  a  picture] 
Esquisse,  f.  ébauche,  f. 

GATAKOE  or  Kakatoo  ,  s.  [a  sort  of  a  parrot  of 
tbe  Molucca-islands]  Catahoe,  m.  kakatou,  m. 

CATALECTIG ,  adj.  [a  term  of  ancient  poatry. 
said  of  verses  thai  want  a  syllable  ]  Catalecte  ou 
catalectique ,  m< 

GATAL£PSIS,«.[aligbtartpaeMa  of  apoplexy] 
Catalepsie,  f. 

CATALOGUE,  «.  fa  list  ]  Catsdogue,  m.  litU  , 
f.  rôle ,  dénombrement,  as.  Catalogue  of  the  books 
of  tbe  Bible,  Canon  ties  Ecritures,  m. 

CATAPLASM,  s.  [a  ponlCice]  Cataplasm,  m. 

CATAPULT, «.  [an  engine  used  andantly  to 
throw  stones  or  darU]  Catapulte,  m. 

CATARACT,  s.  [cataduue,  cascade,  a  high  fsU 
of  waUr]  Cataracte ,  f.  cAtfle  d'eau ,  t.  saut  d'une 
rMbre  qui  se  précipite.  Tba  cataracts  of  tha  Nik, 
tes  cataractes  du  NU. 

-^  in  the  aye  (an  inspissation  of  tbe  crystalline 
bnoaour)  Catwracte,  L  To  coo<h  the  eataraoi 
iJbatire  la  csUaracte,  ^ 

O 


CAT 


(  "4) 


CAT 


a ,  s.  tm«d.  (  a  defloxion  oft  tLarp  m- 
r  from  Um  gUnd*  aboat  the  keaa  aud 


CATARRH 
rolu  liumour 
throat  upon  tha  luagi]  Catarrhe^  m. 

CATARRHAL,  or  Gatâmbous,  adj.  [relaUng 
to  or  proceediog  from  a  catarrh]  Catanheux, 

CATASTROPHE,  s.  [the  final  event  of  a  dramat. 

fteca  ;  «nd,  iasue,  generally  unhappy]  Catastrophe  y 
fin  malheureuse  ,   événement  fâcheux.  The  — 
of  a  tragedy,  Le  tùfnodment  d'une  tragédie. 

CAT-CALL ,  J.  [  a  cquaaking  inalrumenl  to  con- 
demn plays  ]  Sifiet^  m.  —  [hirdcali,  quail^ipe  ] 
Jppeauy  m. 

To  CATCH,  mmd  Cauoht  «.  n.  [to  hold 
on  ]  Prendre ,  saisir  ,  ^attraper  ,  *  atteindre ,  sur- 
prendre^  accrocher^  ||  agripper.  *  To  —  the,  truth, 
Saisiry  découvrir' ^  trouver  ia  vérité  —  ftoi-ecerre 
iuddeoly  ]  Prendre  ,  attraper,  gagner,  xo  —  fire , 
Prendre /eu,  s*aHumer.  To  —  a  distemper ,  Pren- 
dre on  gagner  une  ntalmdie.  To  —  one*s  death  , 
S'attirer  la  mor4.  —  [  said  of  the  cogs  of  a  wheel 
that  does  not  turn  frerl  Cotter.  -^  at  [to  endea- 
TOur  to  lay  hold  on  ]  Tâcher  de  prendre  une  chose , 
la  chercher  pour  s'eti  saisir.  To  *^  eA  with  one's 
claws,  S'agHffer. 

— ,  i.  [  prise,  soisure]  Prise ^  f.  capture,  f.  butin, 
m.  To  get  a  good— ,  Faire  une  bonne  prise.  To  be, 
or  lie  upon  the**-,  £lr»  mue  mgtee^,  gttetter  sa 
proie^  To  live  upon  the  — ,  Vivre  de  butin.  — •  [  a* 
sort  of  song  ]  Chanson  à  refrain ,  ou  à  reprisent.  — 
for  a  liawk ,  Leturré  d'viseau ,  m.  •—  of  a  door ,  Jn- 
MMou  d'une  porte,  m.  -^  of  a  latch ,  Crampon  ,  de 
lotfuH ,  m.  •—  of  a  look ,  Juberon ,  m.  —  {  m.  short 
inlenral  of  time ,  or  of  action  ]  Pause ,  f.  —  [  a 
taint  ]  Teinture,  f.  impression  légère ,  une  idée ,  un 
soupçon  d'une  chose,  —-[cup  and  bail  ]  Bilbo- 
*fuet,  m. 

CATCH-BIT ,  Parasite,  m.  écomi/leurt  m.  cher^ 
cheur  de  franches  lippéés  ,  m. 
.  CATCHER ,  s.  [  that  oatches]  Qui  prend,  qtâ 
attrape. 

CATCH-FLY,  s.  [bot.;  muscipula,  muscicapa, 
•Silène ,  viscous  campion]  Jftrape -mouché ,  f.  ' 

CATCHU^G,  s.  aciion  de  prendre,  î*  prise ,  f. 
capture,  f. 

—  ,  adj.  [  coDtagtout-]  Contagieux.  This  'dUeàse 
is  gi*own  so  •—  ,  Cette  nuUadie  est  devenue  si  con- 
tagieuse. 

CATCHPENNY ,  s.  [  worihleee  pam^Iet  ; 
mevdiy  calculated  to  gain. a  little- money j  'Mau- 
vaise brochure  écrite  pour  gagner  du  pain*     ' 

CATGH.POLL,  s.  [a  s«iycaut,'l>um^ili(r  ] 
Sergent,  m.  huissier,  m.  4  happe<hair,  tin.  4 poussé- 
chair,  m.  J^  poussesul,  m. 

CATCH-VVORD ,  *.  [  among  printers;  the  word 
at  the  corner  of  the  pa|«  undAr  the  lest  line , 
which  is  repeated  at  the  top  of  the  next  page  ]  Bé- 
ciaméi  f  . 

CATECHETICAL ,  md/.  [hke  a  catechism  ]  Ca- 
téchistifiue,  par  demandes  et  par  réponses. 

CATECHETIGALLY ,  adv.  P<u^ demandes  et 
par  réponses. 

To  CATECHISE,  <>.  a.  (to- instruct  by  ques* 
tions  concerning  religion]  Catéchiser. 

CATECHISER  .  #.  V.  CAficHirr. 
.    CATECHISING  «  #.  j/etion  de]  catéchiser,  f. 

CATHECHISM,  s.  {a  form  of  instruction  by 
questions  and  answers  ,  oonticming  religion  1  Ca- 
téchisme,m.  instruction  verbale  ou  écrite  sur  les  an- 
tides  de  foi  -,  catéchise,  f. 

CATECHlST^tf.  [oM  who  catMhisêt  ]  €sdé- 
chiste ,  m.     

CATECHISTICAL,  «.  [  inatnctÎBf  by  4|«tstiona 
and  answeral  Cathéchistiçue, 
N  CATECHCMEN,  s.  [oue  who  ia  yotio  th*  Crrt 


radimeots  of  diristianky}  Cathechumthte,  m.  ms»à 
CATECHUMENICAL,  adj.  çm  conearie^^ 

catéchumènes. 
CATEGORICAL^ 

pose,  positive  adequate] 

convenable^  dans  lesf 


réponse  catégorique. 
CATEGORICALLY, 


liCAL,  adf.  Cm  ccneariea    \ 

\i^  adj.  l  in  form  ,  to  th«  « 
piate]  Catégoriçua,  à  pr^m 
les  formes.  A  -*  answer  »  ^ 


,   adp.  [pofitively,  «aprl 
ly  ]  Catégoriquement,  "  , 

CATEGORY,  s.  [order  of  ideas ]  Catégov^o  i 
ordre,  m.  classe,  t.  i 

To  CATENATE ,  t/.  a.  [to  chain  )  EnckaOe^s^ 

CATENATION',.',  [link >  reguUr  coiuMctâ^ 
Enchaînement,  m.  ■ 

To  CATER ,  V.  a.  [to  provide  food  ]  Pour%^oiri 

CATER-COUSIN ,  J.   [a  trencber-lricnd  ] 
parasiste  ,  un  écùrnifeur,  un  chercheur  de  jTr^ 
ches  lippées..     1 

CATERER  ,  *.  [purveyor]  Pourvojr''^  t  ■». 

CATERESS  ,  [provider]  Pimrvqyeuse  ,  f. 

CATERPILLAR,  s.  [an  insect]  ChetUtla ^  £, 
rid  a  tree  of  caierpiÛars ,  Echeniller  un  arbre. 

CATERWAUL, or  CatbrwAvuno,  #.  Sésbi 
des  chats ,  m.  bruit ,  m.  tintamarre,  m.  muti^e*^ 
chaU ,  f. 

To  — ,  V.  R.  [to  make  a  noise  as  cats  do  In  ro  ttin 
time  ]  FtUre  un  bruU  sesnblable  à  celui  qumjîoeet , 
chats  en  chaleur  J faire  vacarme  ,  faire  sabb*tt.  ' 

5;o  caterwauling ,  Se  dit  deê  chats  qui  s'asséiSébià 
a  nuit  pour  s*accpupler. . 

CATES ,  s.  [  nice ,  luxurious  food  ]  Jfeto  deliem 
des  friandises ,  {. 

CAT-GUT,  [small  strings  for  fiddles  1  Çot^4 
bojrau,  f.  — ^  scraper,  (sorry  fiddler ^^  Aaci 
bojrau,  m.  racleur,  m.  ■ 

CATHARTICAL ,  omf  CATSfancK ,  adj.  [  dea 
sing ,  purgative  ]  Catltariique. 

CAT-HEAD ,  s.  [asort  of  ipssil]  Titedm  ehmt  , 

CATHEDRAL,  /.  (  tl^c  roblher-church  of  a  di 
cese]  Cathédrale,  f.  St.  Peter's  —,  tMC-athctiri 
de  St.  Pierre.To  preside  io  a  — ,  Cathedrer, 

— « ,  adj.  Cathedral.  A  —  church ,  Eglism  c 
thédrale, 

•  GATHEIISR,!.  [in  sui^ery^,  a  hoDow  iiastr 
mcnt ,  aprobe  J  5o«ide  ,  f. 

CATmETERISM,  *■.  [in  aureery;  introducti 
of  the  catheter  into  the  bladder]  CafA^rrumr  , 
■  CATHOUGISM  ,  «.'[adherence  to  tho  catHo 
church]  Catholicité,  f. 

C^kTHOLf  O^  ddj.  [fànîvtnéi  or  gtoeral  ]  Ct»// 
he,  universel,  général. 

Um  [orthodox]  CbifAbft^e,  orthodoxe.    The 
faith^  ha  fol  atthotiqmm^  ia  'croyonce  orthacU». 
The  — king ,  Le  roi  catholique ,  sa  majesté  eat) 
lique  ,  titre  affecté  dû  rot^d' Espagne. 
"^CATHOUgON  ,  S.  [universal  med.]  CathtsHc 
m.  remède  à  tous  mamx^  panacée,  m. 

CATLINQ-v  s.  [surgery  t  •  dismembering  Icni 
scalpel,  m. 

— [c»l-mA,ûààim»Uitt^CofdeàbtpyaUyî.  cord 
violon ,  ». 

CATO  ,  s.  [name  .of  a  «acr  wis*,  maa  ^  «r  -v 
aiTçcU  to  be  so]  Caton ,  m.  *  Catoniaa ,  adj.  Cs*^ 
Çatonien ,  catonienne, 

CATOPTRICAL,  a<^'.  [relaUny  to  c«toptri 
Catôtrique.  . 

CATOPTRICS ,  s.  [that  part  of  optics  tîï*|  tr4 
of  vision  by  reflection]  CtUoptrique^U 

CitT-WEV*.  [cat-cain  "pipeau  ,  m.  ^yj^tei^  tr 

CAT'S-Elf^  ,  *.  [a  Vdrt  of  stone]  CEit  <£e  cA 
ail  du  monde ,  î.  chataran^ ,  f. 

ÇAT*S.FOOT,  s.  [bol.  ;  alehoof,  mand-i^ 
med.  plant]  Pied-de-^hai ,  itt.  heAte  bltaschu  ,  T 

CAT  8  HEAD,  1.  [m  kind  of  apple]2Vira<<«  eAa 
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t-lTSDP,^.  [a  kind  of  pkU«  iu4«  of  miuh- 
nass]  Sort*  de  sawnttn ,  f  . 

arXLE ,  s.  [UMtsof  Mfto»  J  BéUiii,  m.  comme 
bsfi.  Taches  y  brekb,  BéUt  à  corne  ^  bestimuit 
t  pL  HotbmI  — «  jtwnmlisg,  bét€4  mmmaOlÊâ,  Bbck 
3ffk,  GnM  ^'tai/.  Ftt  — ,  EétmU  grms.  Tbey  took 
L  ""^^  keadof— ^  ns  prirent  cemth/t4s  à  corne, 
I  uiUOLE  ,  *.  [a  mixture  of  wine  and  oOier  in- 
rriscnts]  Boisson  stomacale  {qu'on  donne  mmx 
cvmtM  en  couche  )  ,  f.  duuui*au  ,  m. 

CiOGHT ,  part,  adj,  [of  To  Catch]  PrU^  ai- 
r-r^.  To  be  — ,  Il  £«  auoir  dans  VaUe.  I  am  —, 
:t  tmsprU ,J*en  tiens.  —  up sRavi^  enlevé. 

CiCl. ,  j.  f  hiader  part  of  a  woman'i  cap  ]  —of 
i  a^  ,  Fond  «Pune  coijhre* 

-{small  set  ]  Petit  fiel ,  rinau ,  m.  Tfce  -^  oIS 
^      La  coiffe   d'une  perruque,   A  child's  —, 

CiCriRON  ,  *.  [  a  kettle]  Un  chaudron,  une 
t\j3^tere. 

aDUFLOWER,r  fa  speciei  of  cabbage]  Cfcw- 
&w,  «.  Earljr  or  forward  — ,  Chou-Jleur  hdtif. 
Ute  er  beavy  —  {^hou-fieur  tardif. 

C1CJ5ABLJS  «  adg.  { tbat  whicb  maj  be  caueed  ] 
ft^uhU ,  qtd  peut  s'effectuer.  • 

GàUSàL,  âti/.  [relating  to  causes  ]  Qui  a  rapport 
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CAUSE,  s.  [tbat  wbicb  produces  any  efTecl] 
Cçwe,  t  source^  f.  principe,  m.  auteur,  m.  physi- 
?*  —  »  moral  — ,  Cause  physique ,  morale.  Tbe 
î^  — »  A«  eeeoodary  causes ,  La  cause  première. 
>a  cmises  secondes.  To  be  the  —  ,  Etre  cause.  — 
ie  scason  or  motive  of  anj  tbioljcusue ,  f.  mo- 
/,m  raisom,  f.  si^'et,  m.  lieu  m.  He  did  not  tbat 
•ïib«*  » — •  H  n'apas/aUceêa  sans  cause.  To 
pv«  ~  gf  taspicioa  ,  Donner  lieu  de  soupçonner,  k 
,4a  —,  Jfae  emtuo  fomdéamdroU.  An  uojost  — , 
^procàa  iapuU. 

'«--♦  «-  «-  r«ff«ct,  pfodnce]  Causer,  être 
tsmse  de  ^ fare  ^ /aire  nattre,  donner,  apporter.  To 
—  a  TÀelLs»,  Causer,  on  erciter  une  révolte.  To 
--sleep.  Faire  dormir.  To —sorrow,  iktmnerdu 
(kagrin. 

CÙUSELESSLT.  adtf.  [wiUioat  cause  w'  rea- 
«a  J  i;a5  eaitr« ,  sans  raison ,  s«u  #iye<,  A  lor< , 

CAUSELESS,  adj.  [witbont  cause,  orifinalin 
-jplf]  Sons  cause,  que  Von  ne  tient  que  desoi^ 
^"^rme.  Tbe —power  of  Cod,  Laputssanca  que  Dieu 
^  tient  que  de  lui-même ,  La  nécessité  de  sà 
^^ttre.  —  [witbouta  just  ground]  Sans  raison^ 
'«•#  sn/ef,  tw;«ste. 

CATOELESSWESS.  ,.  [onjust  ground]  /«W, 
ttce  ,  tjondement  injuste. 

CAUSER,  #.  fbe  tbateauses]  Agent ^  m, puis- 
ujice  effU-leate ,  celui  qui  cause. 

CAOSEY  or  Cacsswat,  s.  fa  way  raised  and 
P^»«U2Jf««^<^« .  t  d^f^ue ,  f .  levée  de  terre ,  f. 

CàlWTfCAL  or  Caostic,  «f/.  Caustique ,  car^ 
'^f,  brûlant ,  cautérétique. 

CàUSnC .  ^.  fa  baming  application  ,  consuming 
^  ■«•^l  Vfcmiique,  un  cautérétique. 

jAO^ncmr,  *.  (quality  of  a  caustic]  Causticité. 

CAUTEL,  s.  fcantion  ,  scfuple]  ±  CauUlie ,  f. 
"***  '  ^'JÈ^*  *  ^-  précaution .  f. 

CAOTELODS,  «d^*.  [cauUous,  wary;  crafty, 
»a?,  connio^^  Prudent,  OrconspeH:  Jn,  rusé, 
*àr^r/imràe,cauuleu3r*  r     >j     t. 

CAOTELOUSLY,-*..  [cautioosly,  cunningly] 
^^  P*— tt>»;^*»^iweip« ,  •«•'«c  r«ie. 

CAUTERIZATION,  #.  bnming  Sesb  by  cansUcs] 
Ciugerisatiàm^t 

ToCAUTEMœ,^  ^  [to  bur»  wiâi  the  eau- 
»«J]  Cautériser  y  bHUer;  donnerlefen. 


/è/S^Ï*^^^'  ''  ^*  *"""»f  ■Pt»l*ettioBj   Cau. 

^IJ*'»*",  f.  cmoionsimneni,  m.  avertissememt,  m! 

CAUTIONArV.  4*^-.  l  iy«i  g,  a  pledge]  DM- 

diUfT        *•  ''*^  *^^'*^*  ■"  t<ma!,  raies 

.^™^S,  «Cr:  [wary,  prudent]  Orconspert, 
prudent ,  re<eMi ,  préoautionné ,  auUé.  The  aocienti 
were  very  —  about  declaring  war.  Les  anciens  ne 
déclaraient p4Sléfèrement7ague^.   «r,eiM  iw 

cautiously:  adv.  PrudSnun7ni,  opec  Or- 
eonsfeetton ,  avec  précaution. 

cIUTIOUSNEfo^.  (warinem .  circmspeclion] 

G^tfc^l?^^'''*  ^*  P'**^"»  <»  hormback) 
1  ^y^^?'  ••  ï*  ?««»»»]  Ûsw/ier,  m.  Cst.. 
!:S;/  "•  ^-^— (•  «^J  Vntor:r.un 
— .  •«îf .  f|«y.  •pHgfady,  gMioroos,  brare,  warlike: 
arrogant]  Gai,  vif,  cavalier,  Ùbre;  guerrier  :  arro- 
gant  tjier.  ' 

rement ,  librement:  avec  hauteur. 

£^y.^lL'*  C^o»»-l~<»P«]  Cavalerie,  f. 

To  OlVATB,  [to  boUow  out]  Percer,  creuser. 

i-AVE,  s,  [cavern ,  den ,  ceU ,  cellar]  Caverne ,  f. 
antre,  m.  cave,  £  To  Uve  in  caves,  Fu^re  dans  les 


To— t  ^- «•  [to  dwellia  a  «are]  Bahiierdans  une 
caverne. 

Sf TOnî'  '  *  f*  ««««««1  ^P^rttssemsent ,  m. 
CAYEBJf,  ,.(.holVow place inlbegro«.;d.cen] 
Caverne ,  f.  antre ,  m.  •-  •        j 

CA  VER5ED .  ad^.  [foH  of  cavoras]  PUin  de  cat 
penies.  —  [inhabiting  a  caven]  Qui  habUe  dant 
une  caverne. 

CAVERNOUS,  «rfy.  [fuUof  ctfwns.  hoUow  as  a 
cavern]  Caverneux,  creux, 

CAVERN,  s.  pi.  [robbers  of  mines]  Foleurs  des 
mines,  m,  pi. 

CAVIARE,  Catiae,  and  Caveei ,#. (pickled 

Sïw«4)r  C9«  of.the  stot^eoti,  ibe  em  oT  sturgeon 
ted ,  made  into  small  cakes ,  and  dried  in  the  snal 
ûi*;^  m.  mtfd'tturgeon  sales  et  séchés. 

CkYlL,s,Cbieane,  t.  argument  captieux,  so*- 
phisme,  m.  subtilité,  f. 

..  To-v^Emo,  -I*©,  V.  a.  [to  raise  captioas  and 
frivobusargaroenlsJCA/flfliier^/ioimif/er,  sêserviP 
d'arguments  captieux.  To  —  at  every  thiag 
IVouver  à  redire  à  tout, 

CAVILLATION,  s.  [captious  objection]  Pote* 
tiUerie,  f.  chicane ,  f.  humeur  chicanière, 

CAVILLER ,  s.  [an  unfair  adversary,  a  eaptioas 
dispatan;]  Chuaneur,  m. sophiste,  m.  [ichieanier, 
m.  chicanière,  f. 

CAVILLING,  asfy\ andf. Poiniillmx ; chteame,  f. 

pointillerie ,  f. 

CAVnxmGLY,  adt^.  Mm  chicaneur,  \\  en  éhi- 
canier, 

GAVHlXHId,  adj.  [fdH  ef  captioûs  objections] 
Captietix ,  pointilleux, 

GAVITYt  s,  [hollowi  liollo^  place]  CaviU,  U 
creuse^  m. 

ToCkW,  V.  n.  [to  cry  as  tbe  rook,  raven,  or 
crow]  (Sroasser, 
CAYMAN  or  Ckutut  [Icbtyol.  ;  jacare  i  AmA^ 
m  emptor  or  ci^odile]  Caiman ,  m. 
CAZlQUE,  J.  [a  titie  given  by  the  Spaniards  to 
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iLc  petty  kingi  of  ttreral  tooDtfUt  of  Amtfict] 
Cacique^  m. 

To  CEASE,  V.  n.  [toksiTO  olT,  itop,  gW«  ovvr; 
to  fail  t  be  extinct]  Cesser^  disamtituier ^  M  dépars 
ter.  To  —  to  be ,  S^ânéantir.  —  from  work ,  Cetus 
de  UwaUUr,  He  nerer  ceases  to  complain,  tt  ne 
ceuê  jamais  de  se  plaittdre.  The  wind  ceases  ,  Le 
vent  cesse. 

To  — ^  «.  a»  [to  put  an  end  to]  Finir ^  •mettre 
fin  à.  —  tbis  impious  rage,  Mets  fit  à  ceUe  rage 
impie.  To  —  firing  (to  be  silenced  »  in  milit.  lan- 
guage), Cesser  son  feu. 

GEdSELESS,  oi//.  [incessant,  perpetual]  G911- 
tinuel,  perpétuel,  sansj!n. 

CEASITIG,  s.  Cesse,  f.  discontinuation,  f.  in^ 
terrupHon ,  f.  Without  —,  Sans  cesse,  sans  discon- 
tinuation. 

CECITY,  s.  [blindness]  Cécité,  t  aveugle^ 
hnent,  m. 

CEDAR,  s.  [a  lofty  tree,  natire  of  mount  Leba- 
■on  (  its  wood  is  incorruptible]  Cèdre ,  m.  pin  du 
Liban,  m. 

CEDILLA,  s.  [a  sort  of  comma  used  in  the  French 
language  under  C,  to  give  it  Uie  arliculatioo  of  S\ 

CédiUyt. 

\    CEDRTTŒ,  adj.  [of  ctfdar]  De  cèdre. 

To  CEDE,  'V.  a  [to  yield,  resign,  give  up]  Céder. 

To  CEIL,  'V.  a.  [to  overlay  the  inner  roof  of  a 
building]  Plafonner. 

CEIUÎ^G ,  s.  Itlie  inner  roof]  Plafond,  m. 

CELâTUI^E,  s.  [the  art  of  engraving]. GroFurr, 
1  l'art  de  graver. 

To  CELEBRATE,  v.  a.  [to  praise,  commend] 
Célébrer,  faire  i'élore.  To  -^  an  hero ,  Célébrer  un 
héros,  ptwlier  ses  louantes ,  en  faire  l'éloge.  To 
— jointly  with  another,  Concélébrer.-^  [to  solem- 
nise] Célébrer,  solemniser.  To  —  a  feast ,  Célébrer 
unefite. 

CELEBRATING,  amf  CstEBRATioir,  s.  [solemn 
nerformance  or  remembrance]  Célébration ,  f.  «o- 
XsmnisaUon^  f. 

CELEBRATION,  [-praise,  renown,  memorial] 
Ehge,  m.  louange,  t.  panégyrique^  m.  céléh^ 
brité,  t. 

CËLEBRIOUS,  adj.  [laneous,  enowned]  C^Z^ 
bre ,  fameia ,  renommé. 

CELEBRIODSLY,ad^.  D'une  muaUkrê  eeOèf, 
stt^ec  célébrité. 

CELEBRITY,  adv.  [famousness ,  renown ,  lame] 
Célélfrité ^  f.  renommée,  (.  célébration,  t.  <^o(% 
marf iage ,  La  célébration  d'une  noce. 

CElMlTY.  s.  [swiftness]  Célérité,  f.  Hf»#e,f. 
rapidité,  f.  promptitude^  f.  légèreté,  f. 

CELERY,  s.  [apium  dulce ,  a  culinary  plant]  Ce» 
/eW,m.  S«lid  staik— ,  OéleH  plein.  Upright  —  , 
Céleri  ordU.hire.  A  bwid  of  —,  Un  pied  de  céleri. 

CELESTIAL,  adj,  [heavenly]  CélesU.  —  globe, 
Ghbe  céieSte.^Tke  twelve —  signs.  Les  douze  si" 
rneiéUi  aodiaquê.  *  The  —  luminaries  ,  Lesjlam' 
Peaux  célestes ,  les  astres ,  m.  pL 

— ^  #•  (an  inhabiUtit  «f  heaven]  Mabitsmi  du 
aiel,  m. 

CELBSTTALLT  ,  «le.  [in  a  celeetial  manner] 
D'une  manière  céleste, 

CELIBACY  y  and  GsUBAXB ,  #.  [unauiried  iUU] 
Célibat,  sa. 

GELL ,  s,  [a  small  apartment]  CeUul$,  f.  —  [ca- 
bin, hut]  Cabanon ,  m.  —  [among  botanisii  t  a  ca- 
vity in  fruit  divided  by  partitions]  CeUuh ,  I. —  [of 
n  bee-hiTeJ  Alvéole  ,  r.  —  [in  printing}  partition  of 
the  aye]  ^Ctusetin  ,  m. 
)f  CELLAR,  s.  [a  cave]  Cm^  t  A  wine-cellar  , 
'*   Cmw  au  vin,  f.  celliers ,  m. 


CELLARAGE ,  #.  [the  part  were  the  cellars  • 
Caves^  f.  pi.  celliers,  m, 

CELLARET,  s.  [airiest  wherein  botUes  arc  ke 
Cat^e,  f. 

CELLARIST^  Cell4rb  or  GnLBRU,  s.  [ 
butler  in  a  monastery]  Cellerier^  m.  cellerièrt^ 

CELLULAR,  adj,  [full  of  carities]  Cellulaire. 

CELSITUDE  ,  s,  [height]  Élévation  ,  f.  hi 
Uur,(, 

CELTIC,  mij.  [lebtiog  to  the  celtes]  C«i 
cue, 

CEBIENT ,  s.  [a  sort  of  morUr]  Oment,  m,  I 
lien ,  m.  —  (a  composition  of  coals ,  cinders ,  < 
dned  bones,  eto. ,  in  steel-making).  Cément^ 
composition  ,  f.  paquet ,  m.  —  (  among  jeweller 
Mastic,  m. 

To  — ^  V.  a,  [to  unite  by  means  of  someUiing 
terposed]  Cimenter^  joindre  ensemble ,  qffermir. 
•—(among gold  refiners),  Cémenter,  purifier  I'o 

CEMENTER ,  s.  [that  which  unites]  Ornent, 
qui  cimente,  qui  affermit, 

CEMENTATION,  4.  ^cf/oM  de  cimenter,  f. 
mentation ,  f. 

CEMETERY, «.  [burying-ground]  Cimetière, 

CENATORY ,  adj.  [relating  to  supper]  Qui  a 
cerne  le  souper, 

CENOBlTlCAL ,  adj,  [living  in  community]  i 
nobitique, 

CENOTAPH ,  s,  [an  empty  monnmenlj  CVi 
taphe ,  m. 

CENSE,  #.  [public rates]  Taasu,  f.  pi.  i 
pot ,  m. 

To  —  ,  V.  a,  [to  perfume  with  incense]  End 
ser,  parfumer, 

CENSER,  s,  [the  pan  in  which  incense  is  bi 
ned  I  Encensoir,  m. 

CENSOR  ,  f .  [a  roman  magistrate  baring  the  ] 
wer  of  correcting  manners  ;  one  given  to  censai 
reformer]  Censeur,  m. 

CENSORIAL.,  adj.  [fuU  of  censure  ;  eeverv]  i 
père. 

CENSORIAN,  #.  [of  censer]  De  censeur,  e 
sorial.  The  —  dipity  ,  Ld  dignité  de  censeur. 

CENSORIOUS,  <u(f. '[given  le  censure]  Critiq 
médisant,  caustique,  ne  is  a—  nun.  C'est 
homme  caustique. 

CENSORIOUSLY  ,  adv.  En  censeur,  en  e 
tique,  

CENS0RI0U8NESS,  s,  [dnpostUon  to  repros 
Humeur  critique ,  [.  disposition  à  aitiauer ,  d  1 
dire ,  t. 

CENSORLIKE,  adj,  [censorious}  austere]  ( 
tiqne,  caustique, 

CENSORSHIP,  s.  [the  dignity  and  ofllee  ofc 
•er]  Censure,  f.  dignité  de  censeur,  t, 

CENSURABLE ,  adj.  [worthy  of  censure  ,  cul 
ble]  Censurable  ,  reprehensible ,  coupable, 

CENSURABLENESS,  s.  [blameahlenMs]  £«  v 
Uté  d'etre  censurable, 

CENSURABLY,  adj,  fin  a  bUmeworlhy  n 
nef]  D'une  manière  reprehensible, 

CENSUilE ,  s.  [blame,  reproach]  Census^,  f. 
primande,  f.  mercuriale ,  f.  critique,  t.  To  ex| 
oneself  to  the  oublie  —,  S'exposer  à  la  cansun 
pu^/ic.  ^- [judicial  sentence]  Censure  ^  f.  The  « 
sures  of  the  church  ,  Les  censures  aedésimstiq 

to—^v.a.  [to  bkme]  Censurer,  réprvnmm 
blâmer,  ||  syndiquer» 

CENSURER,  s,  (ho  that  «ensures]  From^ur 
Wgloseur,  m. 

CENSURING ,  s.  Censure ,  f,  erUimss  ,  f. 

CENT  ,f.  [a  hundred]  Cent ,  nu  1^  ps^  fiv« 
cent  »  Psixer  dnq  pourcêmt* 


CEA 


{  «'7  ) 


CER 


CC57AGB ,  #.  (uMBf  «coomplMito  i  to  bukIi  in 

CLNTAOR,  s.  [fiikaloaa  moultr,  half  maa  and 

•f  kone  ;  aitroii. ,  •  aowUiam  coBstcUalion]  Ctm- 

1 1,  a. 

Lh>TAURY,  #.  [bol.;  a  ▼nlncrarfplant]  Centiw 
I  s.  £.  Gnat—  (common  rliapontic),  Gnmdê  cett- 
I  ffftt.lamar  — »  PcCtte  ceiUaui^le ,  f . 

lyiSSARY,  s.  [th«  Dambcr  ofa  hundred]  Ctn- 
xu.û— «f  jaan,   CraimM  d'wutéu^  l.  iih- 

-,a4'-l^  êkoadred]  CtntttuUrm^  dm  cenl, 

>grEfiaAL,4Wy.  Y.  GXKTSKABT. 

iBTKR ,  V.  Csims. 

COTESIMAL,  4.  [hnadrcdtb]  Cm<l»m«,  m. 

CEITRIL ,  ad/,  [ralating  to  (he  center]  CeiUrai, 
fintgm cmtre.  The  —  line ,  ligne  centrale. 

•:mVillLY,  adv.  Centrtdement. 

CmBEer  Cnnm,  s.  [the  middle]  CéiiCrv,  m. 
•*«,■.  The  —  of  a  fleet ,  Le  corps  de  hatmlle 
(^  ^mie  matmle.  Center  or  f  r«Til j  (  the  point 
ip^&tnam)^  Centre  dmgrttvUé. 

T»>,«.e.[to  placo  oo  a  centre]  Centrer^  placer 
•  tain. 

'To—,  1».  e.  [to  rest  on  ;  to  be  in  the  centre] 
A*r,  u  terminer  à^  se  Joader  sur;  être  au 
^'c  An  ihoae  reasoniogs  center  in  thii  conclu- 
M,  r«ei  ccf  raisomm€mi€Hts  aboaUseetU  à  ceUe 


BM.  Oor  ho]>es  most  center  on  ounelvea 
^,S9iisae  denvasjmideritog  espérances  ^ue 
w^ma  mimes. 

^SSWC  or  CumiGÀL,  adj.  [placed  in  the 
«HWact  en  centre  ,  centrtd, 

œmUCALLY,  4M(r.  r>*  •  centrical  litoation] 
CtMndmtKt, 

COmiICAUŒSS ,  s.  [a  sitnaUon  placed  in  the 

w»fr]  Cattnhté  ,  f . 
CESTRIFUGAL  ,  mefy'.  [receding  from  the  een- 

CHTOPETAL ,  adj.  [having  a  tendeocj  to  the 
^^r^Cnùipète.         ^  "^  J 

C»THY,SiFniT.  V.  SurmrEL. 
""'^(^aorid  for  no  arch]  Gntre ,  m. 
CERTtllVlE.  s.  [a  civil  officer  of  ancient  Rome] 

CCITOlE,  «Ç.  and  *.  [hundred  foU]  Centuptc, 

J**^»'  «•  [to  mnltip^  a  hundred  fold]  C^ntu- 

To  CBBTTJMATB,  ».  «.  DipUer  par  centu- 

GmUBUTO» .  s.  tame  of  writer»  who  pu- 
u«bed  the  ehnreh-iirt.  hr  cenUries]  CuUuno- 
*«■,  0. 

CEKTUBION.  1.  [Horn.  anti<|.  ;  a  captain  of  a 
tS^i?*°i  Cw<««wi .  m.  centenier,  m. 
/-tJfTDRY,  *.  [a  hundred]  Centaine,  f.  nombre 
r««{,  cffiftcric,  f,  .-[,00  years  :  age]  ^i^f -V ,  m. 
j«j«*«4u»  the  same»^  vitraient  dans  le  même 

5?^^»  •^'-  Mouging  to  the  head,  or 
^^^'^i^V.  -eg,  in  Egypt,  a  horned 

CEKATE,  #,  ^  emtmeal  made  witb  oil,  tur- 
f«jt«e,acdiftij<yr«.ai. 

«^^Scd!*  ^"'^  •  "^'^  ''*'**  ''•^^ 

g^yWB,,  (ehym,  the  opération  of  wixing] 
^CEHE,  ♦.  ,1.  ji.  „^^  1^  ^„„  ^tlj  ,^j 


CBRSBEL,  s.  [anat  :  the  hinder  pert  of  Ihe  hraiV 
Cetvtlety  m.  * 

CERECLOTH,  f  [waxed  cIoiJ.J  Tuile  cirée. 
GKREMEMT  ,  s,  Toiies  cirées  pi  épurées  tfomr  le* 
embaumements. 

CpEMONIAL ,  s.  (outward  form ,  etfemal  ritet 

the  book ,  or  ord«r  of  ceremonies  J  Cérémonini ,  m. 

— ja  custom  concerning  political  cérémonie*  ohMt^ 

-  red  at  every  court  j  eti<{uelU]  Cérémonial,  m.  eli. 

<  çuette ,  f. 

'  --,  oafy'.  [  relating  to  ceremony]  Cérémonial^  m.  -^ 
laws ,  Lois  cérémoniales. 

CERKMOMOOS,  «^.  [formai]  CrWmo«i«,jr, 
jaçonnier. 

CEREMONIOUSLY,  mdt^.  J^ee  cérémonie,  so- 
iennellement. 

CEREMOJVIOUSPŒSS .  and  CsaiMONuiin» , 
s.  [  fondaeaa  of  cereoMmy  j  Jmour  ejrcessifdes  céré- 
monies ^  m. 

CEREMONY,  *.  [outward  rile]  Cérémonie,  Hi 
extérieur.  The  church  ceremonies  ,  tes  cérémonies 
de  ré  f  lise,  U  ctUte  extérieur  de  In  religion.  —  [  lor- 
nulity,  formai  compliment]  Cérémonie,^  t.  com%~ 
pùmenl ,  m.Jbrmmlité,  t.  façon,  f.  cérémonial,  m. 
The  ceremoniee  used  at  court .  Les  cérémonies  de 
U  cour.  Master  of  the  ceremonies ,  Maître  des  ré- 
rémonies.  Book  of  ceremonies,  Cérémonial^  m.  Let 
ns  forbear— ,  Ne/aiums  point  de  compUmenU. 

CKREOOS  ,  aJb.  [waien.]  De  cire. 

CERTAIN,  adj.  [sure,  determined  t  pal  past 
doubt]  Certain,  assuré,  sûr, étndcnt ,  man^este , 
fixe ,  réglée  précis.  —  news  ,  Nouvelle  certaines. 
H  u^.  Il  est  certain.  To  make—,  jérréter.  A  cer- 
tain  truth ,  Une  vérité  étndenU  ,  manifeste ,  incon^ 
testable.  I  have  no  —  abode  ,  Je  n*ai  point  de  de» 
meure  fixe.  A  -.  motion ,  Un  mouvement  réglé , 
régulier.  Uott.^,induè4tabte,  incontestable. 

—  [some]  Certain,  queUpte ,  qmeUfu'mn.  A  — 
man ,  Un  certain  homme,  çmelçu'un.  A  —  thing , 
Une  certaina  chose ,  ouelque  chose. 

CERTAINLY,  «/..  fasaoredly  ,  indubiuUy  ; 
without  fail  J  Certainembnt ,  assurément ,  apec  cer- 
titnde ,  inJaUliblement ,  posilit^ement ,  tncontesta* 
biement.,  indubitablement. 

CERTAINNESS,  or  CiWAiirrT,  *.  [exemp- 
tion from  doubt]  Certitude ,  f.  assurance  ^  f.  Infiil. 
libitité  ,  f.  The  — •  of  the  faet.  La  certitude  du  f  nit. 
I  would  (kin  be  at  some  -^,  Je  pondrais  apoir  quel- 
qnes  eueurances.  There  b  no  —  of  any  thing,  hn\r 
a  rien  de  certain  ;  tout-est  douteux.  There  is  no  — 
in  him  ,  On  ne  saurait  faire  aucun  fond  sur  ltd, 

t  CERTES,  m6.  [certaiolr,  in  truth  >  Certes. 

CERTIFICATE^  s.  [a  writing  certifying  some- 
thing,  any  testimony]  CerUfieat,  m.  extrait,  m. 
attestation ,  f.  bret^t^  m.  —  of  a  churcH-hook  ,  Ex- 
traU  baptistère ,  utp  baptistère ,  m.  —  of  health  or 
time,«l<r.  Bulletin,  m. 

CERTIFICATION,  s.  [an  appertaining  of  a  thing] 
Certificat  ^  m.  attestation. 

To  CERTIFY  ,v.  a.  [  to  assure  ;  to  give  certain 
information  of]  Clrrfi^er,  aUester ,  assurer,  dr- 
clareri notifier,  faire  sapeir ,  donner  a%>is  de.  To 
certify  one  of  any  thing,  Donner  avis  d'une  chose 
à  quelqu'un. 

CERTIFIER,!,  [who  cerUfies}  Qui  certifie, 
témoigne^  assure,  déclare. 

CERTITUDE  ,  s.  [ certainty  1  Certitude ,  f  assu- 
rance ,  f. 

CERVICAL ,  adj.  [  bolmtging  to  the  neck  ]  Cer- 
plcal.  • 

GEROT.EAN,  CmirLCOltf,  adf.  [Mue  ,  sky-eo- 
loured  ]  Bleu ,  bleu  céleste, 

GERUUFIC,  adj.  [prodncitof  n  Mue  colour 
QuiretuiUeu, 


GHA 
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CERUMEN  «  s.  [th«  wt«  or  •setemeot  of  die  tar] 
Cerumem ,  ni.  eite^  f. 

CERUSE  ,  s.  [wbitA  Uad]  Cérute ,  f.  6/i»ic  <U 
flomb ,  m. 

CESARIAIV ,  adj.  [  of  Canr  ]  Cétariemne ,  it«  <• 
du  çuê  dans  tettê  phrase  :  —  seetioo ,  Opération 
Césarienne, 

CESS,«.  [tax]  Taxe^  L  cotisation  ^  f.  assieUe 
des  toiles ,  f  . 

To  —  ,  41.  a.  [  fo  rate]  7Vfar«r ,  imposer ,  cotiser^ 
asseoir  les  taxes  «  /<«  tailles. 

CESSATIOIf  ,  <.  [  a  stop ,  a  yacatioa  ]  Cessation , 
f.  relâche^  f.  interruption ^  f.  discontinuation^  f. 
suspension  ,  f .  •—  of  arms ,  Suspension  d'armée ,  f. 
armistice ,  f.  (ràt't ,  f.  fc—  of  the  agua ,  Jpjrrexie ,  f. 

CESSIBILITY , «.  [tha  quality  of  giving  way] 
Facilité  à  céder,  f. 

CESSIBLE ,  Â^'.  [  easy  to  nw  way  ]  Qui  cède/a- 
cilement.  [which  may  be  yielded]  Cessible. 

GESSIOrf ,  s.  L  retreat  t  resignatiott]  Cession ,  f. 
transport ,  m. 

CESSIONARY,  adf.  [implying  a  resignation] 
Cessionnaire,  A  «- bainknipt ,  Cessionnaire,  celui 
fui  ckU  tous  ses  biens  à  ses  créanciers» 

CESSEBIENT ,  s.  X  asseument ,  Us  1  Taxe ,  f. 

CESSOR  ^  /.  [  -who  has  ceased  to  perform  a  duty  } 
Cut  a  cessé  ou  négligé  de  reautlir  un  service  ou  de 
foyer  une  taxe  dont  U  était  chargé, 

CESTOS,  s.  [the  girdle  of  Vanui]  CesU,  m, 
teinture  de  F'énus  ,  £. 

CETACEOUS ,  adj.  [  of  the  nature  of  a  whale  ] 
atacée. 

CHACE ,  Y.  CftAts. 

CHAFE,  s.  [heat  ;  rage  ,  lory]  Chaleur,  t.  colère 
f.  emportement ,  m. 

To  CHAFÊ ,  V.  a.  [te  make  hot ,  to  heat]  Chatff^ 
fer ,  échauffer.  *  —  [  to  make  angry]  Irriter,  mettre 
en  colère.  —  [to  mÀe  warm  by  ruÛiing]  Echat^ffèr 
en  frottant ,  frotter  avec  la  main.  —  [  to  t>er- 
Inme]  Parfumer,  Flowers  chafed  the  air  hy  tneir 
iceot  ,  Les  fleurs  parfumaient  Voir  de  leurs 
mdeurs. 

To-4,ey.  n.  [to  rage,  to  fret]  S'éehaufer, 
ê'empofier,  se  mettre  en  coUrê,  s  animer,  s'in^ 
dinner,  —  [  to  be  aore  or  galled ,  hj  riding]  5'(^cdi^ 
gher  en  allant  à  cheval. 

CHAFER,  «.  [an  insect]  Escarbot,m.  Cock- 
chafer, hanneton ,  m.  -*  [to  warm  meat  in]  po4- 
lon^. 

CHAFF,  e,  [  the  husks  of  eoni;  worthless  thing, 
hay  and  straw  cut  small  ]  Paille ,  t  paille  hachée. 
—  t>f  oats  ,  Balle  d'avoine ,  f .  [  among  starchers] 
i^éej. 

ŒAFFER ,  f .  [  ware  or  merchandise  ]  Marchais 
dise ,  f  . 

To  —,  V.  n.  [to  hergain ,  to  haggle ]  Négocier , 
tra/Sçuer,  marchander ,  ||  barguigner. 

CàAFF£R£R,<.  [bargainer]  Marchand^  m, 
négociant ,  acheteur,  m. 

CHAFFERIHG  ,  andCmAmxt ,  s,  [traffic]  Né- 
goce^ m.  commerce, m. 

C&AFFERN,  s.  [a  Tetael  for  heating  water] 
ChaudièreJ. 

CHAFFINCH ,  i.  [  a  sort  of  bird  that  delights  in 
chaff]  Pinson ,  m. 

CHAFFLËSS ,  adj.  [  without  chaff]  Sans  paille. 

CHAFFWEED ,  V.  Cudwexd. 

CHAFFT ,  adi.  [  fuU  of  chaff  1  Plein  depaiUe. 

CHAFINP-I^Sy[ ,  i.  [  a  portable  grate  ler  eoels] 
Bichaud,  m. 

CHAGRIN  •  f .  [  iU  hvaevr ,  vexation  ]  Chagrin, 
m.  déeoncertement ,  m. 
To  —,  V.  A.  [U>  tax ,  to  make  uneasy]  Chagriner. 
CHAIN  ,s.[m series  ef  links  ftsUned  one.  within 


another]  Chaîne ,  f.  A  gold ,  silver ,  or  ir«n-ela^ 
Chaîne  d*or ,  d'argent ,  ou  d^fer.  To  hind  oa4 
chains  ,  Mettre  qwkqu^un  à  la  choline.  A  link,  à 
—,  Un  chaînon, 

—  of  rocks  [a  long  ridge  of  hills  ]  Une  t 
montagnes.  —  [  at  see  ]  Barre ,  f. 

— ,  or  Chain-4ace,  Passe-^l,  m. 

*  Chaihs  [slavefy]  Chaîne,  f.  esclave  ,  ^.  JM 
vitude  f.  That  lorcr  hugs  his  chains,  Ceiam^im^ 
plait  dans  ses  chaînes. 

To  —,  t;.  a.  [ to  tie  with  chains ]  Ench^etsu 
mettre  à  la  chaine.  To  —  the  strceU ,  Teneir-^  * 
chaînes  dans  les  rues. 

CHAINING,  s.  action  d'enchatner,  i.  enchM 
ment,  m. 

CHAIN-MAKER ,  s.  [that  makes  chaiiia,  l&od 
etc.l  Chainetier^  m. 

CHAIN-PUMP,  *.  [a  double  pump,  used 
large  ships]  Chapelet ,  m.  sorte  de  pompe  dmebim 

GHAIN-SHOT,  s.  [in  artillery  «  ehnm-bull« 
^ge,  m.  boulet  ramé  ou  chtdné. 

CHAIR ,  s.  [  moveable  seat]  Chaise ,  f.  An  an 
chair,  easy  or  elbow-chair.  Chaise  à  bras,  on 
commodité;  un  fauteuil.  A  —  of  sUte  ,  Fouir 
dans  un  siège  de  Judicature  ;  chaise  curulm  ,  c? 
les  Bomains,  The  —  is  taken ,  Zm  séance  est  co. 
meheée.  A  professor's—.  Chaire.  A  foldino-ehai 
Chaise  brisée,  chaise  pliante,  un  pliant.  A  j>H^ 
%hKr ,  ChaUe  d'affaires ,  chaise  percée.  Chn>c^-lx 
tomer.  Couvreur  ou  empailUmr  de  chaises  , 
Chair  -  mander ,  BempaUleur  ou  rempaiiiet 
chaises,  m.  f. 

—  [sedan]  Chaise  à  porteurs.  To  go  ont  in  a 
Se  faire  porter  en  chaise. 

CHAIRMAN,  s.  [one  that  carriet  people  sa 
ehair]  Porteur  de  chaise ,  m. 

—  [the  president  of  an  assembly]  PréstdesU  d'u 
mssemblée,m, 

CHAIS^,!.  [a  little  chariot]  C/iaiie,  f.  pka 
ton,  m.  cabriolet,  m.  Chair-earth,  ||  Tapecm^  \ 
cariole,  f. 

CHALCEDONY,  «.  [a  precious  stone  ,  a  sert 
agate]  Chalcédolne^  t. 

CHALGOGRAPHER,«.[  an  engraver]  ChaU 
graphe,  m.  graveur  sur  métaux,  m.  grsisfeur 
cachets^  m. 

CHALCOGRAPHY,  t.  [engraving  in  Lraai 
(Paléographie,  f. 

CHAJiDER,  Chalbiov,  and  CHAVDKoir, 
[a  measure  for  coals,  countaining  36  buskels]  Ch^ 
retée  de  charbon  (contenant  36  boUteausr  oa,  doi 
sacs  ),  f. 

CHALICE,  s.  [communion-cnpi  also  anj  cop 
bowl  ]  Calice  «  m.  coupe ,  f. 

CHAUCED,  adj,  [  hot.  ;  having  a  cup]  Gt/i 

CHAIiC,  s,  [a  while  fossile]  Craie,  t.  m 
Red  — ,  Crayon  rouge ,  m.  sanguine ,  t. 

To—- ,  1».  a,  [to  mark,  rub,  or  r 
—  or  lime]  Marçuer,  frotUr,  et  fui 
la  craie  ;  marner.  Land  that  is  chalked  or  Iîjsm 
Terres  fhimées  avec  de  la  chaux.  —  [to  take 
the  outlines  of  a  drawing  or  print]  Calquer,  * 
otTf ,  Tracer,  frayer.  He  has  chalked  ùa  out  a  vi 
to  happiness ,  //  nous  a  frayé  le  chemin  de  JW  , 
Ucilé.  

CHALR-CUTTER«  s.  [a  man  who  digs  clia^ 
Ouvrier  qui  tire  la  craie ,  on  la  marne,  m« 

CHALKED ,  part.  adf.  Fumé  meet  de  U  era 
marçué  à  la  craie.- 

—  ouTf  Tracé, fhiyé.\ 

CHALKING,  #.  Jdton  de  marquer  à  U  cru 
on  avec  de  lacraie,  et  de  fumer  avec  de  /«  crt 
f.  —  of  a_pscture,  SsquUse  d'un  tableau  ,  f. 

CHALK-PIT  »  f.  [the  pit  in  which  chalk  in  d 
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Z^JrvM  d'oli  Fon  tir»  Im  crah^  m.  mittê  iU  traU%  f. 
marmière  n  f. 

CHAIJtY,  «dr/.  [faU  of  chalk]  Plein  de  croit, 
Tirrnor.  Chalkj  clay^  or  marl ,  Marne ,  f. 

ClUlXElfGÊ',  s,  [inriuUon  to  figbt]  I^JS,  m. 
#pe/,  a.  etwtel,  m.  To  «end  one  a  —,  Jpp»ler 
a.  dmeL  —  [  m  demaad  of  something  as  due  ]  De~ 
■sadir  ,  f  prétention  ,  f.  sommation  ,  f .  •—  [in  law } 
a  «xeeptioa  againct  persons  or  things  ]  Bécusaiion^ 
Î  trteptùfu^  J.  —  [in  schools;  compelitiooj  Con" 

T*  — > ,  -v.  a.  [to  call  to  figVt  ]  Défier^  provoquer^ 
^t»er  UM  cartel^  appeler  an  duef^  attaquer  1 1|  ii»- 
erjTMr,  >—  [  to  claim]  Demander ,  prétendre,  ré" 
f  jâMT,  sommer ,  s'attribtter.  To  —  a  man's  pro- 
S3C,  S^muner  q$àelqu'un  de  sa  parole.  Gentries 
bre  M-icrs  to  —  after  ten  o^clock.  Les  sentinelles 
»u  ardre  de  demander  ou  crier  qui  va-U ,  après 
is  keares.  —  [  to  except  against]  Bdtuser.  -^  [  to 
«Kaat^  accuser  ^  interpeller, 

CHALLENGER,  s.  [one  who  challenges;  a  elaim'^ 
aË]  Ceiai  <pd  donna  tin  défi^  m.  ofgresseur, 
m.  essailLxnt ,  m.  calm  qui  réclame  ^prétendant,  m. 

CHALLEr<GI?iG  ,  s.  Défi ,  m.  prétention ,  f. 

ŒâLYBEATE,  «c^.  { impregnated  with  iron  or 
étA ]  CHaijrùé,  ferré,  en  ce  sens  :  —  water,  £aM 

'  GBLAM  or  Kiàk  ,  s,  [a  pâme  of  the  kings  of 
TsTiarT;  bat  in  Persia  of  the  lor4s  of  the  court  J 
then.  vs. 
CHAMADE ,  $.  [the  beat  of  a  dnuB,  a  surrender] 

rtifW.  r. 

CHAHBER ,  s.  [an  apartment  in  a  house]  Cluim' 
irr,  f.  A  fine  —  ,  line  belle  chambre.  K  bed-cbam- 
\es.  Une  chambre  à  coucher.  A  bride-chamber, 
CaecAjarfrif  nuptiaU.  A  ralcf-de-^hambre  (a  groom 
«f  the  chamber  ).  Un  'valet-de-chembre.  A  cham- 
Wr-pot  {or  rather  a  night-pot),  Pot-^e-chambre , 
«.  —  { a  boUow  or  canity  ^  Chambre,  f.  The  cham- 
bers ^  a  gnn,  Ze  chambre  d*un  eanon.  The  —  of  a 
mine  (where  tbe  powder  is  lodged  ),  Za  chambre 
d'orne  nàne,  le  creux  ok  l'on  met  ta  poudre,  >—  [the 
kiaf's  ->]  Chambre ,  f. 

'To—,  «.  Jt.  [to  wanton]  Libertiner.  —  [to 
Rade  as  in  a 'chamber]  Etre,  ou  résider,  comme 
ias  mte  chambre*.  The  best  blood  is  chambered  in 
his  boson,  le  meilleur  sang  est  dans  son  sein. 

CHAMBER-COinHIIL,  s.  [prirate  or  secret  eoun- 
6i  ]  Conseil  privé ,  m. 

CH  AMTffH-COURSELLOR ,  Avocat  consultant, 
m.        

CHAICBEKCR,  t.  [a  man  of  intrigue]  ZÀbertin, 
B.  <irfb<niché ,  m. 

CHAMBER-FKLLOW ,  s.  [one  who  lies  in  the 
same  chamber  ]  Cammraée,  m. 

CHAJfBERLAIN,  «.  Chambellan,  m.  The  lord- 
Isfii  -*  of  En^bod^  Le  grand  chambellan  d'Jbtglc' 
terre.  —  to  tl^  pope ,  Camérier,  m.  Great  — ,  Ar^ 
ckcamarier,  m.  — •  of  London,  Le  trésorier  de  la 
9tSe  de  Londres.  —  in  an  inn.  Le  valet  d'une, 
^jfeOeriequi  a  sain  des  chambres  ;  frotieur ,   m, 

CSAMBERLAUfSHIP ,  s.  [  the  office  of  a  cham- 
WHain]  Cftarye  de  chambellan ,  t. 

CHAMBER-VAID.  j.  [wbo  dresses  a  ladj,  and 
tt^ta  in  bcr  ehambrr]  ^anme  de  chambre ,  t  sou^ 
irstU,  t. 

Ta  CHASfBLET  ,  v.  a.  [to  variegate]  Barioler, 

CBAMELEOBf  or  CAMntow,  i.  [«  kind  of 
laardssnd  to  li»e  on  air  )  Caméléon,  m. 

CHAOTI,BOKlZB ,  «r.  «.  [to  change  into  mànj 
toloattychanger  en  é6**erses  couleurs* 

CHAHFCR,  and  (hiAMrBET,  <•  [  a  nnal)  fur- 
le*r  or  gnCtar  npon  a  cotnmn  ]  Cannelure  «  f.  chan- 


To  — ,  oMo  GiAjmuiur,  v.  «.  f  m 

Ceumeler, 

CHAUFEBUïG ,  or  CuksmkimmQ ,  #.  Action  de 
canneler^  de  duu\freindre ,  de  chanfreiner  ^  can- 
nelure,  f.  * 

CHAMLET ,  or  Camlbt  ,  #.  [  statT  made  origt- 
nally  with  camel's  hair]  Camtelet,  m, 

CuAMOlS»  s.  [mptcapra,  a  sort  of  wild  goet] 
Chamois ,  m.  cébat,  m.  jrsard,  m.  chèfree  des  Al 
pes,  f. 

To  CHAMP,  «.  a.  and  n.  [to  ch^r ,  lo  bite]  Hd- 
cAer,  mordre,  A  horse  that  champ*  iha  bit,  Un 
cheval  qui  mord  son  frein, 

CHAMPAIGN,  1.  [a  iat  open  «oontry]  Ouw 
pagne,  f. pars  décotweri,  m. 

CHAMPAIGN-WINE,  s.  PU  de  Champagne,  m. 
vin  mousseux,  Champagne,  m. 

CHAMPIGNON ,  s,  [redgiUed  «atabla  mosàroom] 
Champignon,  m. 

CHAMPION ,  s,  [a  man  wbo  undertakes  a  cause  in 
a  single  combat]  Champion,  m.  athlète,  m.  combat 
tant ,  m.  — •  [  a  haro,  a  warrior]  Ouerrier^  m.  heros^ 
m.  champion,  m.  A  stouter  — nerer  handled  sword. 
Jamais  unpêus  vaillanl  champion  ne  mania  l'épée, 
CHINCE,  s.  [fortune,  accidentv,  luck]  Hasard, 
m.  accident,  m.  aventure,  (.chance,  f.Jôrtime, 
f.  sort,  m.  By  <— ,  D'tn^entMre  It  is  by  mere  chanee. 
C'est  par  accident.  The  —  of  arms  is  uncertain  , 
Le  sort  des  armes  est  ineeriMn ,  lee  armes  sont 
journalières.  To  take  one  s  —,  Misquer ,  kaMtrder. 
To  look  tv  the  main  •— ,  Songer  au  solide. 

To  — ,  1/.  js.  [  to  happen ,  £iTl  out ,  fortune  }  ArrU 
ver,  se  rencontrer,  avoir  le.  bonheur  ou  le  malheur 
de  t  venir  à;  aller,  avenir.  If  the  ground  chanced 
to  be  proper ,  Si  le  terrain  se  rencontrait  favorable. 
If  ever  I  —  to  go  thither ,  Si  /ttmais  /*ai  le  bonheur 
d*y  aller.  If  my  leUer  should'—  to  M  lost ,  S<  m4 
lettre  veuatt  à  se  perdre. 

—  ajuf chan'*eable,  act/,  [happening  by  chancel 
ForttUt ,  accidentel.  A—  customer.  Un  ehabtndfor^ 
luit.  A —  guest,  UttSurveÊumt^  quelqu'un  que  Von 
n'attendait  pas, 

CHANCEL ,  s,  [  the  part  of  the  church  in  which 
the  altar  it  placed ].VaiM://mire,  m,cam:el,  m.  The 
rails  of  the  — .  La  balustrade  du  sanctuaire. 

CHANCELLOR,  s,  [  a  sort  of  dignity  ]  Chance* 
Her,  ro.  The  lord  high  '—of  Eughmd .  Le  grand 
chancelier  d* Angleterre.  —  of  the  exch^uer  ,  Con» 
irAleur  général  des  finances.  The  —  of  an  nni* 
versity ,  Le  chancelier  d'urne  université,  —  of  the 
diocese ,  L*offtcial. 

CHANGELLOBSHIP»  «.  la  charge  de  dian- 
ceUer 

CHAlfCE  MEDLEY,  s.  [  casualty  ]  Cas  fortuit , 
accident,  m.  —  [  in  bw«  homicide  hy  misadveiilnre) 
Un  meurtre  involontaire  ifait  par  accident  on  âaitê 
dessein  prémédité, 

CHANCERY ,  ^.  [  a  court  of  judicature  ]  Chan» 
ée7lerie,f.  A  chancer?- man,  Ua  avocat  plaidant  à  la 
chancellerie,  The  chancery-offica ,  Le  burean  d 
la  chancellerie. 
CHANCRE  ,  t,  [a  rencreal  ulcer  ]  Chancre  ,  m. 
CHANCROUS,  adf,  [l^riqg,  (he  ifuabtiea  of  a 
chancre  1  Chancreux, 

CHANDELIER  i.  [#  hanging  J^ranched  candlat* 
stick]  Zii«/r«,  m. 

CHANDLER ,  s.  [one  who  ma^es  or  scUs  candies] 
Chandelier,  ta.,  A  wax-ciufidur ]  Un  dn>r»  — [.* 
hucklter,'  petty  retaiierJ\^c«CAiirur <<!« ^«n^s,  etc* 
nv.  rggrattler ,  m.  regrajitihre  ^  t  i  clipndfer-«hop  , 
Boufique  de  regraltier. 

'CH.\NDLCTY,  s.  tike  articles  sold  hya^cU^od- 
éii»TlChanàefierie,,L      .    .,     .      «    :      '  > 

CnAI^GE,i.  [alteration,  novelty]  C^ifewKisl,  •• 


CHÂ 


(uoy 


CHA 


f.  Subject  to— t  Su/et  au  ehangtment,  Tolort  »  Jk' 
mer  la  nmanauté,  The  —  of  seasom ,  LavtdSêUttde 
dessaiionê-ThièmktÙi  has  beeo^uhjeet  tonunjelMB* 
get,  L9  globeasubi  bien  dêt  révoluiiont.'-^{cQÊf 
vernon  ]  jtmêmdememt ,  m.  com^enion^  f.— -It  it 
God  tkloe  who  works  Oar—  «  IHeu  snU  opère  no- 
tre coMPvrrioii, —[amongst  traders]  Change^ia* 
agio ,  m.  The  —  is  at  par ,  Le  change  est  au  pair. 
•—  [exchange ,  where  merchants  meet  ]  La  bourse , 
h  change^  la  place  du  change. -^[emaSi  money] 
Monnaie ,  f.  petites  pièces  cue  l'on  donne  ptmr  une 
dus  grosse.  I  liare  no— >,  /«  n'ai  point  de  mon- 
naie. — >  [  new-moon  ]  Nouvelle  lune.  After  the — , 
A  la  nowelle  lune,  ->  [  in  dancing  ]  Changement  de 
jambe ,  m.  —  [  in  sea-language  ]  Rechange  «  m. 

To^— ,  V.  a,  [to  put  one  thing  in  the  place  of  ano- 
ther ;  io  barter ,  truck ,  exchange  t  to  discount  a 
hrge  sum  of  mono j  into  several  sniaUer;  to  alter; 
to  mend  tbe  disposition  of  the  mind]  Changer , 
échanger^  troquer;  altérer.  Will  you  change  your 
hat  with  mine  7  will  you  change  hats  ?  F'oulex- 
vous  changer  de  chapeau  m^ec  moi?  wnàez-uous 


To — one*s  mind.  Chancer  d'avis.  To— «change 
horse,  or  to— hand ,  Changer  de  main ,  porter  la 
tite  du  cheval  à  droite  ou  à  gauche. 

To— 1».  n.  [  to  su/Ter  alteration  J  Changer^  s'al- 
térer^ se  décharger.Foriune  began  to — ,  La  fortune 
commença  à  changer  debtee.  This  colour  changes. 
Cette  couleurchange^  c'est  une  couleurçui  ne  se  sou- 
tient pas.  The  moon  changes,  La  lune  est  nouvelle. 

CHANGEABLE,  adj.  [subject  to  change  ]  CAnii- 
geantf'uariabley  inc^onstant^  ambulatoire  ^  muable. 
A— «>cobnr,  Vne  couleur  cÂ«flf«aii<e.— weather, 
TVmps  variable.  A— humour,  Humour inconstanU, 

V.  FlCELB. 

CHANGEABLENESS,  s.  fmconstancy,  fiickleneu  ; 
susc^bilit?  of  change] /lu^onsltfjice,  f.  variabilité,  f. 

GHAIfGEABLY ,  adv,  [  incomtantly  ]  D'une  ma-- 
nière  inconstante, 

CHANGEFUL,  adf.  [inconstant]  Inconstant,  vo- 
lage, 

CHANGELESS ,  ad/,  {  constant  ]  Corâtani, 

CHANGELING ,  s.  [a  child  left  or  taken  in  the 
pUice  of  another]  Enfant  supposé,  \  a  fool,  idiot } 
one  ant  to  change  1  Vn  sot,  un  niais ,  un  bénit, 

CHANGER,  s,  [one  whochanges  or  disoonnts  mo- 
ney  J^CAonretir ,  m. 

CHANGING,  #.  Action  de  changer,  f.  change- 
ment, m.  Changing  colour  {adj).  Gorge  depigeon,  t, 

CHANNEL ,  «.  [  a  hoUow  bed  of  running  waters] 
Canal,  m.  A  deep— ^  Vn  canal  profond.  The  —  of  a 
rirer,  Le  Ut  d'une  rivière,  [in  sea-language  ;  breadth 
ofachannel]E('tt^r,r— (a  straitor  narrow  seabetween 
two  banks ,  or  two  lands]  Passe ,  canal,  m.  détroit^ 
m.  The  British— o/^->-between  England  and  France, 
Tm  Blanche,  —  [archit. ,  furrow  Ma  pillar  ;  fluting] 
Cannelure  d'une  colonne. 

Tù-^v.  tf.  [  tocnt  in  channels  ]  Canneler»  Chan- 
nelling ,  Cannelure ,  f. 

CHANT ,  «.  [  tbe  rocal  mnsie  of  cborches  ;  song  , 
melody  ]  Chant ,  m.  chant  d'4gllse ,  m.  mélodie ,  t. 

Chant-royal  [  a  sort  of  |K>em  ]  Chant-roral ,  m. 

To—,  V.  a.  and  n.  [to  sing,  to  celebrate]  {Ranter, 
célébrer.  The  poets  chant  it  in  tbe  theatres ,  £es 
poètes  le  célèbrent  sur  le  théâtre. 

CHANTER,  s,  [singer,  a  iongster]  Chantêttir,  m. 
I    t  CHANTICLEER,  s.  [tht  cock , from  his  crow] 

•    CflANTINO  s.  rfrom  to  cUnt]  DifoMflojt,  f. 


le  cniei  singer,  pracentor ,  or  master  «a  Lum 
Chantre ,  m.  gnauf-chantre  ,  m. 
NTRESS ,  «.  [  a  womansinger  1  Chantasesm^  €• 
OS,  s,  [  the  mass  of  a  confused  nkal|«r  J 


CHANTOH,f.  [aslngerintho  chot^ofacatl 
dral  ;  the  diief  singer,  pracentor ,  or  master  4»f  thm 
choir  ]  dktfnlre,  I 

CHANTF 

CHAOS, 
Cahot ,  m.  fig.  confusion,  i,  désordre ,  m. 

CHAOTI(&,  adj,  [  resembling  chaos,  coaîaamd  J 
Confus ,  sans  ordre, 

CHAP ,  s,  [  chink ,  çping,  défi ,  fiianre  ]  Fmntm  « 
t,  erevasse,  f.  A— m  the  ground,  Ouvertnero  dm 
terre,  abyme  de  terre ,  m.  —  [  in  the  skia  ]  Oer- 
cure,  f.  —  [or  chaw]  Bajoue ,  t.  mâchoire ,  f.  — —  [  a 
customer  ]  Pratiaue ,  f.  chaland,  m.  acheteur  ,  m. 

To  Cbaf , lUMf  Cbâpt ,  1».  n.  [to  break  iato  sut 
hiatus  ]  ^eyeiK^re ,  s'ouvrir,  se  crevauer;  «e  gmar- 
cer ,  en  parlant  de  la  peau.  Y.  To  Cbof. 

CHAPE ,  s.  [the  catch  of  any  thing  by  wliicH  it  %%\ 
kept  in  its  place ]  Attache,  f.  crampon,  m.  cm  ^ue 
retient  une  chose  à  sa  place.  Tbe— of  a  scabbardU  -2^ 
bout  d'un  fourreau^  la  bouterolle  :  chape  ,  f  . 

CHAPEL  ,  s.  Chapelle,  f.  The  king*s  — «  £« 
chapelle  du  roi.  —  of  ease ,  Jide ,  f.  annexe  ,  f  . 
V  CHAPELLANY ,  or  GniàVELaT  ,  #.  [  th*  hrnrn^ 
fice  of  a  chaplain]  Chapellenie,  t.  \ 

CHAPERON ,  o.  [a  sort  of  hood  worft  by  doc- 
tors  1  CAdperon ,  m> 

CHAPFALN,  adj,  [baring  the  montb  shrank]  Qui 
a  la  bouthe  retirée  ou  renfoncée, 

CHAPITER  ,s,  [the  capital  of  a  pillar  ]  €^ka^ 
teau  d'une  colonne,  m.  Chapiten  [articlaa  to  be  in- 
quirad  of ,  in  the  sense  of  tbe  common  law  ]  Ch^s  , 
ou  articles ,  m. 

CHAPLAIN,  #.  [be  who  performs  diTÎi>«  car- 
vice  in  a  chapel,  and  attends  tbe  king  or  otber  pemo» 
to  read  prayers,  etc.]  {^apelain  ,  m.  aumSnimr  ,  as. 

CHAPLAINSHIP,  s,  [tbe  office  of  a  cbapUin] 
Ofice  de  chapelain ,  m, 

CH4PLESS,  adj.  [without  any  flesh  about  tb« 
mouU»  1  Qui  a  les  joues  creuses. 

CHAPLET,  s.  [a  garland  or  wreatC]  GuirtaiuU^  f. 
sorte  de  couronne,  —  [  a  string  of  beads  ]  f^tspeslat , 
m.  —  [  a  tnft  of  feathen  oa  the  peacock*a  bead  ] 
Huppe,  f.  aigrette,  f. 

—  [archit.  ;  a  little  moulding  corred  iato  round 
beads  ]  Chapelet ,  m. 

CHAPMAN  ,  s.  \  buyer  or  customer,  cbaapaner  ] 
Jchet:ur,  m.  chaland,  \(pr€Uique,  f. 

CHAPPY,  adj.  [deft,  cut  a  sunder]  Fatsdas^  cro^ 
passé. 

CHAPS,  f.  pi,  [the  mouth  of  an  animât  ;  tb« 
entrance  into  a  channel  ]  Gueule ,  Î.  embamekeerm  ,  f. 
bourhe ,  f,  Y.  Cbom. 

CHAPTER ,  s.  [  division  of  a  book  ]  ChmUrm  ,  m. 
—  [an  assembly  of  canons]  Chapitre ,  m.  To  bold  a 
— ,  Tenir  chapitre.  To  bare  a  Toice  in  tbe  —  ,  ^voir 
voix  en  chapitre,'— [the  chapter^^Iace  ]  Chapitra  , 
m. ,  Ueu  ou  se  tient  le  chapitre ,  m. 

CHAR,  s.  [work  done  by  the  day;  a  task]  Ou- 
vrage journalier,  m.  tdche ,  f.  A  dur  >  wocbjui  , 
Vne  femme  de  journée. 

To  CHAR  ,v,n,\u>  work  al  other  hoiases  by  tb< 
day]  Travailler  à  la  journée, 

CHARACTER,  «.  [mark]  CarMcf^,  m.  Mttvr-. 
oue ,  f.  An  indelible  character  ,  Marque  in^ffSace^- 
ble.  Generical  —  (among  botanists  ;  becomiaw  ; 
whole  ^nus).  Caractère  générique.  Specific  — 
(bdongmg  to  one  spedes  alone),  Canute rm  «a^c» 
/loue,  —  [letter]  Caractère ,  m.  lettre ,  f.  A  finu  — 
Zfne  belle  lettre.  —  [the  band  or  manner  of  writine 
Caractère ,  m.  écriture ,  f.  You  know  tbe  —  to  b 
your  brother*s.  Fous  savez  que  c'est  l'étTrti^r^  ^ 
votre  frère.  —  [<liffoitT,   quality]   Canscièrm^    m 

nom,  m.  qualité^  f.  Tobeinrested  wilb  the < 

,  ^tre  revêtu  du  caractère  tf  *<a#9a^«  4 


CHA 


(  »»«  ) 


CHA 


vdb0>.  —  JpmnamMi  fvaliUts,  parllcvlar  coMtito- 
Mm  of ths  mimSl  OtnetèrÊ^m.  Homtr  Iim  «xetl- 
kdia  dnwiBg  chancUn  ^  Batmen  a  êxcelié  dmms 
ks  cmrmetères. Tboy  Kavt  given  nu  u ill — ofyoa, 
If  m'omiftU  urn  msses  mtmmifmit  portrmU  de  vous. 
Se  is  grvwn  ridi  pt  tlMcxptoM  of  his  —,  H  »*9Si 
evidki  «SX  d^€m*  dm  m  répmimtinm,  —  [an  accoant 
if  <■▼  penoo  or  LhingJ  Ttmwi^nage^  m.  ceriificmt , 
tCiojid^  -me  «f  «k  «mhtv,  f.  She  fivM 
— y  MlUrmddmvouM  urn  mtmwfmis  té^ 


la    — ,  V.  «.   [to  iofcribo ,  ongniTe]  Gnwert 
(pittt&t  aa  fignrtf  ^'<ii«  propre),  —  * 


bv  prvc«pts  in  thy  mind,  Impriimê  Cê  pêu  d^ré^ 

cqie  dams  torn  esprit. 
CHARAGTEHISTIC,  j;  rdurteteritUcal  mark] 

>■!  fin    cmrmetérùtUfum^    aittimctkf9f    t,  €ann> 

sèr»,  m. 
CBARACTERISnCAL ,  mmd  Cbàhactemitick, 

tdf    [fo—ti taring  the  character]  Caractéri^Uquë , 

àjttmrtif. 

To  CHARâCTERIZE ,  v.  a.  Tto  give  a  character 

d  mof  man]  Ckaructériser^  peindre. 
CHARACTERLESS ,  ad>.  Saitt  cmrmelère, 
CHARCOAL  ,  *.  [coal  made  by  hnming  wood] 

Ùkmrémm  de  hois ,  m.  Charcoalpile  ,  Fomrmemu ,  m. 

Iirff  h«nt— ,  ^^wwenoiu,  m.  pL 
CHARD,  s.  [a  plart  of  the  kitcheo-gardea]  Cardes^ 

^mrUckmmtt.  Charda  of  beets  ,  Cardes  poirtes, 
CHARADE,  s.[m  species  of  riddle  ]  Charade^  t, 
CHARGE  ,  s.  Tcara ,  trost ,  costody]  0tmye ,  t 
mm,m.^mrde9L  dép6i^  m.  He  gave  it  me  in—, 
Rm'em  m  damme  imckarfe  9a  iesotm.1  eomaait  him 
ta  jems  '-~,Je  la  wets soms  voire  garde,  — [coa»- 
■md]  Ordre ^  aa.  précepte^  m.  eenimamdememi^ 
m.  To  giro  —  to,  Ôrdommer  de,  —  [comoûasioo , 
offce]  0ùirge^  f.  atmptoly  m.  conmdssiom^  f.— 
fsecasatioD)  Chmrga^  f.  mceusaUom ,  f.  impHfa4on, 
t  Te  bring  in  OM*a  —,  Jecuser.  These  are  the 
hea^of  the  cbarge  brought  against  yoo ,  Weed  les 
cMk  de  fmeeusatiom  intentée  contre  voms, 
fethettalion]  Ex^ariatiom ,  f  avis,  m.  ntereurtels , 
r  — ofs  jadge  to  a  jorjt  Mercuriale  d'un  juge,  — 
sf  a  hiihop  to  bis  dorgj  ,  Exhortation  d'un  Mipte 
Asende^.  —  Texpenso,  eoH}  (Aarge ^  t /\rais  y 
BL  dépense ,  f.  ^hat  estaU  brings  in  so  mucb,  ail 
charges  borne  ,  Crfle  terre  rapporte  tant ,  toutes 
fft^l  M  pydks.  The  charge  ofvictQals  and  clothes, 
U  dépense  de  la  boucke  et  de  VhabiUemenl,  To 
have  eoe  at  ODe*s  tmu  —•^Jvoir  çuetçu'un  sur  les 
aras.  I  «m  «i  the  —  of  it ,  Cest  moi  qui  en  fais  les 
frais .  To  pnl  oneself  to  charges ,  Se  mettre  en^hals^ 
—  lonaet]  Charge^  t  attaçue.  To  sound  the  —  . 
Sonner  la  charge  en  VaUaque,  —  [boitbea,  load] 
Ckarge,  t^^snoeam,  m.  The  —  of  a  gnn,  £«  charge 
d'une  arma  àfem ,  cartouche ,  f.  Second  —,  i?e- 
tharge ,  f.  —  [caricatafe]  Charge ,  f . 

To  — • ,  «v.  «.  [to  intrust]  Charger^  confer, 
d«Tge  yoo  with  ihiabwiocsr,  Uwms  charge  de 
cttu  affaire.  He  faae  charged  me  with  his  son.  77  m'a 
camjtétom  fis,  —  [lo  impute]  Imputer,  The  wil- 
Bcues— bunwithserenl  crimea ,  tes  témoins  te 
thergent  de  piusieurs  crimes.  —  [to  cballenae]  D^ 
fer,  summei.  I  —  yoo  to  auwer.  Je  vous  aéjSe  de 
r^àmdre.  — [to  attack]  Charwer^  attaquer,  donner, 
tie  eoemjAatg^  me  Jhihlarj,  tes  ennemis  nous 
Êttequèrent,  oo  nous  chargèrent  arecjhreur.  —  to 
Men  load]  Charger^  mettre  une  charge  sur,  au 
pTCfte  et  ao  ffor^.  To  —  a  gun.  Charger  une 
arme  kfm.  —(to  demand,  pat  in  a  bill]  De^ 
mamdtr,  comtpter.*Baw  mock  do  yoa  cbarge  fo^ 
that?  CewiHen  coiMpCM-«oicf  pour  cela?  combien 


CHARGKAHOK,  «4f.  [exptMÎvo ,  cwtlj]  Cher^ 


^spendiewt,  eodieux.  To  be  chargeable  to  one. 
Être  à  charge  à  quelqu'un,  «>  [tmpatable]  Qm'om 
peut  imputer.  Thi«  fiiult  is  —  to  him,  On  peut  lui 
imputer  cette  faute,  Yoar  writings  are  —  with  ne- 
gligence ,  On  peut  accuser  vos  écrits  d'être  trop 
négligés, 

CliARGEABLEHESS^  «.  [«speoae,  cost]  IM- 
petue,t,  cherté,  (. 

CHARGEABLY,  aA^.  [at  gcMt cost]  Dispemdieu^ 

ment ,  à  grands  frais. 

GHARGEFUL,  adj.  [eipeaslre ,  cosUy] 


é^SpemMeuT ,  à  chane, 

CHARGER,  s.  [a  large  dishi  Vn  grand  plat,  un 
kmssin,  —  [a  war-horsej  Un  chetHil  de  guerre  «  on 
de  bataille  ^  [an  instmment  to  charge  great  gans 
with]  Chargeoir,  m. 

CHARGING,  adj.  [that  attacks]  Oui  chmrge ,  qua 
attaque,  A  —  horse ,  Un  cheval  de  bataille, 

CHARILY,  adv,  [warUy ,  fruaaUf]  Jvec  écono- 
mie. To  keep  a  thing  — ,  Oarder  soigneusement 
une  chose. 

I|  CHARDfESS,  1.  eaatioa,  nicety]  Précaution,  C 
déticatesse,  C  soin ,  m. 

CHARIOT,  j.  [a  carriaceof  pleasare  or  sUte| 
(Amr,  m.  phméton ,  m.  —  ^  coach  with  only  hack 
seat^  CWrrosf  «  coupé, 

CHARIOTEER ,  t.  [who  drirea  a  chnriot]  G»- 
cher,  m. 

CHARIOT-RACE,  #.  [antiq.  when  charioU 
were  driven  lor  the  prise ,  m  now  horses  ran) 
Oomrse  de  chars,  f. 

CHARITABLE,  mfy'.  [mercifol,  beneirolent , 
boontifal  to  the  poor]  Charitable,  qui  fait  du  bien 
asm  autres,  qui  fait  l'aumâne  aux  pamrres,  -^ 
oses ,  Œuares  de  miséricorde, 

CHARITABLElfESS,  s,  [the  eserdse  of  eha* 
Ity]  Exercice  de  la  charité,  bienfaisance ,  f. 

CHARITABLY,  mdr,  [kindly,  liberaUy]  ( 


Chari" 


CHARITY,  #.  [lovo,  goodwill]  4^rUé,  bien» 
weiltanea,  t,  amour  de  Dieu  et  du  orochain ,  m. 
To  be  oat  of —with  one ,  Vouloir  du  mai  à  queU 
qu'un.  —  [liberality  to  the  poor,  alnu]  Charité,  f. 
eumSne,  t.  To  bestow  a—  on  a  poor  man ,  Fairs  Im 
cJUrflidaMptfuw.Tobega— of  one,  Demandep 
I'mmSne  à  quelqWum,  f  —  begins  at  home ,  Cha^ 
rite  biem  ordomnéf  commence  par  soi-même,  —  or 
charity-bosptuil [alms-boose ,  hospiulj  Charité,  f. 
maison  de  chnrité ,  t. 

CBAaiTT<«CBOOi.,  fwhere  poorchildren  are  tanght 
to  rend ,  write ,  etc.  Petite  école ,  école  de  charité. 

To  CHARK,  V.  a.  [to  bom  to  a  black  cinder,  as 
wood  is  burned  to  make  charcoal  J  Réduire  en  char' 
bon. 

CHARLATAN,  J  [a  «{uack,  moantebank]  Char- 
latan,  m.  enmtrique,  m. 

CHARLATAHiGAL,  adf.  [ouackish,  ignorant] 
Empirique ,  ignorant;  de  charlatan ,  en  charlatan. 

OÏARLATANRY,  s,  [wheedling ,  deceit]  Char^ 
lataneris,  f.  tromperie ,  t.  charlatanisme ,  m. 

CHARLOCK,  s.  [a  weed  with  a  yellow  flower, 
that  grows  among  the  com]  Sanve,  L  sorte  tie 
jaunet  et  de  moutarde. 

CHARM ,  s.  [words ,  pbiltres ,  or  characters  inu- 
gined  to  hare  some  magical  power]  (Aarme,  m. 
enchantement,  m.  philtre,  m.  conjuration,  f.  bre- 
vet, m.  caractère,  m.  aorf ,  m.  *  —  [allureoBenl] 
Charnu,  attrait,  agrément,  m.' appas,  m.  pi. 
There  is  no  resisting  the  charms  of  a  yoong  beauty, 
On  ne  peut  se  défendre  des  charmes  d'une  Jeune 

bMUté. 

To  — ,  «v.  a.  [to  enchant]  Charmer,  enchanter, 
ensorceler,  flg.  adoucir,  appaiser,  *  [lo  —  sorrow 
Charmer  les  ennmU.  —  [to  dalighlj  Charmer^  en. 


CHA 


(  »«) 


CHE 


chanter^  ravir.  As  muaick  cliarms  th*  etr»  to  do«t 
beaut/  tbe  tight ,  La  musique  charme  l'oreille ,  toi 
ta  beauté  tncnante  l^sjreux. 

CHARMER,  «.  [one  who  has  the  power  of 
charms,  enchanter,  soreerer,  conjurer,  wisard  ; 
one  that  captirates  the  heart ,  enchantress]  Char- 
meur, m.  enchanteur^  m.  enchaniereese  ^  f.  qui 
charme. 

CHARMmC,  adj.  [  plessingr^in  the  highest  de- 
gree] Charmant^  ravissant  ^  adorabU.  JL-^hezaij^ 
Une  beauté  charmante. 

CHARMINGLY,  adv.  D'une  mflnièrê  chary 
mante. 

CHARNEL,  ad/,  [containing  carcases]. Qui  con- 
tient des  PS  de  morts. 

CHARNEUHOUSE ,  s.  [the  olace  where  the  ho- 
nes o   the  dead  are  deposited]  Cnamier^  m. 

CHART ,  s.  [a  map ,  a  delineation  of  coasts]  Corw 

<#•  f.  carte  des  côtes ^  f.  Nautical  —,  Cartemarlue. 

CHARTER  ^  /  [a  patent  granting  aome  prtTÎW- 

%ei\Charte  ou  chartre,  f.  lettres  patenies.—^ uaiu- 

ralitalion  ,  Lettres  de  naturalisation ,  f. 

CHARTER-HOUSE,  t.  [a  house  of  cartkusi^an 
friars]  Chartreuse ,  f. 
CHARTER-LAND,  V.  Frkbold. 
CHARTER-PARTY,*.  Charte-partie ,  U 
CHARY,  ««//.[careful,  caution»,  warj,  fmgal] 
Soignet^ ,  circonspect ,  économe, 

CHA5E  ,  s.  [hunting ,  pursuit]  Chasse  ,  f.  par- 
die  de  chasse ,  f .  poursuite  î.  To  give  a  ship  the  -nn» 
Donner  la  chasse  à  un  vaisseau.  They  followed 
the  —  too  eagerly,  Us  poursuivirent  Vetmenû  aviec 
trop  de  chaleur.  —  [the  game  hunted]  Chasse ,  f. 
ie  gibier  que  l'on  prend.  —  [at  sea]  Vaisseau  chas- 
sé. To  giye^-y  Donner  la  chasse;  élargir. —  [atten- 
ub]  Chasse ,  f.  l'endroit  oit  tombe  la  balle  au  se- 
cond bond.  To  win  a-—.  Gagner  une  chasse. 

To — ,  ir.  a.  [to  hunt]  Chasser;  poursuivre  ,  ^<i- 
guer.  —  [at  sea  ;  to  pursue]  Donner  la  chasse  à 
l'ennemi ,  courir  stir  iu|  vaisseau,  t 

To— ,  V.  toElfCHASB. 

To  — ,  AWÀY ,  [to  drire  ont]  Chasser^ /aire  ne- 
tirer^aire  fuir, 

CHASER,  s,  [hunter,,  pursuer,  driver]  Chas- 
seur,  m.  —[among  lock-smiths]  (^eleur^  m.  re/*- 
i^cir,  m. 

CHASING,  s.  [among lock-smiths]  Oseiure,  f. 

CHASM,  s,  [an  opening,  a  vacuit/l  Ouverture, 
f.  creux  ^  m.  abimcj  m. 

CHASSE,  s.  [in  dancing]  Chassé ^  m.  —  to 
the  right,  to  the  left,  open,  round.  Chassé  à 
droite ,  à  gauche ,  ouvert ,  tournant, 

CHAâSELASS ,  s.  [a  sort  of  early  wiito  grape  » 
sweet  water]  Chasselas ^  m. 

CHASTE,  ad^\  [pure,  honest ,  uncormpt  ;  with- 
out ohscenity  ;  true  to  the  marriage  bed]  Chaste  , 
pudique ,  honnête  ^  vertueux,  pur;  continent.  A 
—  rirgin.  Une  fille  chaste.  A.  ^- ûamt ,  Unejlame 
pudique,  *  To  hare  —  ears,  Jvoir  les  oreilles 
chastes. 

To  CHASTEN,  V.  To  Chaitisc. 

To  CHASTISE ,  v,  a,  [to  chasten ,  punish ,  cotw 
rect,  reduce  to  order]  Châtier.,  punir^  corriger. 
To  —a  child,  Chiilier  un  enfant. 

CHASTISEMENT,  s,  [punishment,  correc- 
tion] Châtiment ,  m.  punition ,  f .  correction ,  f. 

GHASTISER,  s.  [the  person  who  chastises]  C^ 
hd ,  on  celle  qui  châtie, 

CHASTISING,  s.  Action  de  châtier^  î,  chdtb» 
ment ,  pu 

CHASTITY,  s,  [purity  ;  abstinence  from  matri- 
nuMiy]  Chasteté^  L pureté,  t,  imlénité ,  continence^ 
L  To  lire  in-^,  rwre  dans  la  ckastêU,  To  make 
a  TOW  of—,  Faire  vmu  de  chasteté. 


CHASTLT  or  CnkwiXLt ,  ad»^.  [with  chMiity) 
Chastement. 
CHASTNESS,  V.  Chjjtitt. 
CHAT,  s,  [prate,  idle  {sXk]Babil^  m.  coquet,  m. 
paroles  oiseuses ,  f.  pi. 

To  — ,  v.  n,  [topratej  Babiller,  causer^  j**f, 
caqueter.  She  does  nothing  but  —  ,  Elle  ne  fait  ■. 
que  babiller. 

CHATTEL ,  s,  [in  law  ;  any  moveable  possession]  , 
Les  biens  de  quelqu'un ,  ce  qui  lui  appartient  en  \ 
propre. 

CHATTER  or  CBATTEUirG ,  s.  [prate]  Babil ,  m. 
caquet ,  m.  ramage ,  m.  ou  gazouillement ,  m.  en 
parlant  des  petits  oiseaux,  I  do  not  love  ao  much 
chattering,  Tant  de  babil  ne  me  plait  pas,  The 
chattering  of  birds,  Le  ramage  des  oiseaux.  *  Chat- 
TZRiiro  of  teeth.  Claquement  des  dents,  m.  ou 
craquettement ,  m. 

To  — ,  11.  n.  [to  make  a  noise  as  a  pie  or  as  a 
crow  ;  to  prate,  talk  idly  ;  make  a  nobe  by  collision 
of  the  teeth  J  Caqueter  comme  une  pie ,  croasser 
comme  un  corbeau,  jaser,  btdtiller,  gasouiller,  on 
ramager,  en  parlant  des  petits  oiseaux,  Wj abater, 
S  gringotter  ;  claquer, 

CHATTER-BÔX ,  s,  [  who  is  perpetnaHy  talk- 
iag  idly]  Babillard,  n\.  moulin  à  paroles, 

CHATTERER ,  s,  [a  pratder,  Ule  talker]  Babil- 
Imrd,  m.  r<7iMet<r, m.  Jaseur,  m. 

CHATTING,  s.  Babil,  m.  caquet^  m* 

CHAT  WOOD,  s.  [liitle  sticks]  Broussailles .  t 

CHAW,  /.  [the  sapi  Bajoue  ,  f. 

CHAWDRON,  s,  [entraib]  Les  entrailles  d'un 
animal.  A  calTs  — ,  Fraise  de  veau,  f. 

CHEAP ,  adj,  [at  a  bw  rate  ;  easy  te  be  bad  ; 
not  respected]  si  bon  marché,  à  bas  prix,  à  bon 
compte.  To  sell  — ,  /!nire  bon  marché.  Dog-cbeap, 
J  vil  prix,  qui  se  donne  pour  un  morceau  de 
pain,  *  To  malce  oneself  too  — ,  Se  prodiguer,  se 
jeter  à  la  tête  des  gens. 

To  CHEAPEN,  v.  a.  [io  ask  the  price  of  any 
commodity]  Marchander.  —  [to  lessen  value]  Faire 
déchoir,  faite  bedsser  de  prix,  au  propre  et  aa 
figure*. 

CtiEAPENER,  s,  [one  who  cheapens]  Marchah- 
deur,  m.  marchandeuse ,  f. 

CHEAPLY ,  adv,  [at  alow  rate]  ^  ^a  marché, 
à  bon  compte. 

CHEAPNESS ,  s.  [lowness  of  price]  Bon  nuircJU, 
bas  prix, 

CHEAR ,  V.  Cbbzm. 

CHEAT,  1.  [deceit ,  fraud]  Tromperie,  f.  frau- 
de, (,  fourberie ,  f.  filouterie,  f.  supercherie  ^  f. 
tricherie  f{,  o'ol,  m,,  fausseté ,  f.  déceptiom  ,  f. 
fiction,  f.  abus,  m.  ||e/fro/iferte,  f:  Thb  u  a  noto- 
rious—. C'est  une  troptperie  insigne.  To  put  a  — 
upon  one,  i7upera«e^uA.  —  ( trickster;  the  per- 
son guilty  of  traud]  Trompeur,  m.  fourbe,  m.  im- 
posteur, m.  fripon ,  m.  filou,  m.  ||  aJTronteur^  m. 
abuseur,  m.  sdducteur,  m.  I|  dupeur,  m.  atlrapaur, 
m.  aventurier,  ta,  joueur  de  gobelets ,  m. 

To  — ,  V.  4S.  [to  defraud,  trick]  Tromper,  dt*- 
per,fnponner,  tricher,  abuser,  ajfiner,  affronter, 
attraper,  décevoir,  \\  griveler,  frauder.  He  hi* s 
cheated  me  of  ten  pounds ,  Il  m  a  trompe  de  dix 
livres  sterling, 

CHEATER  ,  s,  [one  who  cheaU]  Trompeur,  m. 
fripon ,  m. 

CHEATING ,  s.  Jction  de  tromper,  t.  trompe- 
rie ,  f.  fraude,  f.  circonvention  ,  t. 

CHEATINGLY ,  adv.  [deceitfully]  Par  trompe- 
rie,  par  supercherie.  ^ 

CHECK,    s.   [renressure;    rebuff,    reetraûit* 

curb;  reproof;    slignt;  dbltké;  stop]  Echec  %  vn 

i  brkU  ,  f.  frein ,  m.  réprimande ,  f  mercuriale  ,  C 


CHE 


(.13) 


CHE 


remords  ,  m.  obstacU^  m.  empéchemtnt ,  m.  To 
bfp  a  — vpoa  one.  Tenir  çuei^u'un  m  échtc. 
rW  Britak  porliament  ic  a —  on  Ui«  royal  autho- 
r.tj,  Xtf  parletneKt  d'Angleterre  est  le  frein  de 
Jsaaonté  rvjrale.  To  give  one  a  priTato— ,  Faire 
cBtf  rtprûwuutde  à  quelqu'un.  Tbia  it  a  freat— , 


GHEEBLES9 ,  mt^.  [  witliovU  fûaty  j  gkoMj] 
2W/t# ,  wélaneoùque. 

CHEERLY,  y.  CKBBtFTL  nnd  Cwnarvu.!. 

-^,  <ulc.  al  ûiten.  [at  Ma]  Hmrdi I  courage  \ 

CHEERY,  Y.<:«EuroL. 

CHEESE,  s.  [a  lood  ol  food  made  with  eoafola- 
ted  milk]  Frotmige,  m.  Cream-cheese  ,  Fromage  à 


C'est  CM  grand  obstacle,  —  [in  the  Britiâb  ntry]    la  eréme,  Loaf-cbeeM ,  Vein  de  fromaffe ,  m.   4  It 


ê^rderesxu  ,  m.  — [in  a  bill]  Paraphe  ,  m. 

CHECK  ROLL  ,  s.  Etat  de  maûon. 

To  — ,  -w.  a  [to  represa ,  reprove  ;  oreraee  ;  eoo- 
trïfal]  Arr^€r^  réprimer  j  tenir  en  bride,  reprendre, 
oMrèier,    cansuner,  ||  chapitrer.  To  check  one's  ) 
^er,    Béprvner  sa  colère.  To  cheek  oneV  tatte 
aed  iadioation  ,  Demeurer  sur  son  appétit, 

CHECK£R  or  Cbbcua-wobk,  t.  [a  Tarie|ated 
verk]  JKer^aterftf  ,  f . 

Te  —  or^  Chbqcbb»  er.  a.  [to  yariefate]  Marqua 
ier,  bigarrer. 

CHECKER.BOAIiD,  Y.  CBBs»-BOÂKn. 

CBBCK£R£D,  part.adf.  Marqueté  y  blgafré. 


ia  no  more  like  it  than  chalk  ia  like—-,  II jr  a  at/tamt 
de  difference  que  du  jaw  à  la  nuit. 

CUEESE^^AKE ,  s.  [a  cake  made  of  aoR  curda  ; 
•nnr,  aad  butter]  Talmouse^  t 

CHEESE-CUKDS,  s.  LaUcaiUé.xn,  malles.r.  pi. 

CHEESE^-FRAJiE ,  s.  [a  mould  in  which  cheete 
ia  made<  Caserette ,  î.fuiseile  orfesstUe^  f. 

CHEESEMONGER  ,  5.  [dealer  in  cheese]  Fromm 
gery  m.  vendeur  de  firoma g e ,  m. 

CHEESE-PRESS,  s.  Presse  qui  sert  à  presser  le 
lait  cttillé ,  f . 

CHEESE- VàT,  s,  [a  wooden  case  va  which  the 
carda  are  preaaed  into  chaese]  Écluse  ,  f.  rond  de 


|D»d  and  erU ,  Ifotre  vie  est  mêlée  de  bien  et  fit 
mal 

CHECKMATE,  s.  [the  morement  on  the  chesa- 
iQvd,  tlint  hinders  the  opposite  party  from  nkoring] 
£ciec0€  tmmt. 

CHEEK,  s.  [the  part  of  the  face  below  the  eve] 
Jtnr ,  f .  A  rosy—  ,  Une  joue  vermeille.  —  hy  joie, 
Tée^^ta  ,  m.  To  go  —  hj  joie  with  oue,  JUer  de 
f^  à  eampagmon  a»ec  quelqu'un^  être  eama^ 


CHEEX-BOnS ,  #.  0#  debt  Jotte^  w^  a  de  ia 


CHEEKED, ^orf.  ad/,  [hlah-cheeked]  Joufiu^ 
qm  ade  ptfsses  jowus.  UoUow-cheeked  «  Qui  a  les 
jeœs  creuses ,  ou  tnfoneées. 

CHEEK-TEETH ,  «.  Dents  macheUkros  Wà.me^ 
fawiij,  grosses  dénis ,  f .  pL 

CHKK-WAIVNISH ,  a.  Fard,  m.  roagOy  m. 

CHEER  or  Cbb4B,  s.  [entertainmeat,  pronsiom 
aemadalafeaat]  Chère^  t.  régaiyta.  bon  repas,  m. 

—  {heart,  gaiety]  Courage  y  m.  gaieté  y  t.  Be  of 
md— ,  Preae*  amraga,^'  [air  of  the  countenance] 
Jfine  (f.  visage ,  m*  —  [at  «ea ,  shout  of  joy]  dccl»^ 
aïolioH  dr  geiu  do  mer^  t. 

Te  — ,«.  a,  [to  nuke  cheerful]  'Béjowlr^  ^t^y^ 
entouramer ,  midmer.  Wine  cheers  the  heart ,  Le  vin 
réjoutt  te  emur.  To  —  np  (dispel  sadness),  Désa» 
trisier^  comforter,  Ha  cheered  np  the  soldiers,  U 
encoavw^ea,  il  aniam  las  soldais. 

To  —  €»  ,  «.  n.  [to  grow  cheerfol]  Se  réjouir , 
s'égayer,  prendra  eamagê,  s'animer^  \\  se  gat^ 
dir.  —  np.  Frases  coaraga, 

CHEERER ,  s.  Ipweràf  gaiety]  Joie ,  f.  ce  mil , 
on  op/W^rsii  donne  Us  joie»  You  are  the-* or  my 
dap  ,  Fious  An  iajoiade  ma  vie, 

CHEERFUL  ,  «db'.  [sprightly,  gay,  full  of  life] 
Gai  y  jay eu^  9  gaiUardy  emoudy  serein,  riant: 
dispos  y  tfei  se  porte  bien  ,  alègre  ,*  S  goguenard.  I 
oeT«r  saw  him  a*—  aa  be  was  in  your  presence.  Je 
ne  I  *ai  juttuâs  em  si  gai  qu'en  votre  présence.  His 

—  conntenenr  g  la  lobe  admired,  SeniAsage  riant 
est  renusrqssaUom 

CHEERFULLY,  ado.  [with  a  cheerfol  mind] 
ffakiwfwf ,  at^ee  enjoueinenty  sdèrremetU,  He  does 
aA^,  ajàit  tout  gaitànent.  To  Lok— . ,  Avoir  un 


iyS.  [gaiety,  alacrity}  Oaleté , 

f  foiûy  f.  honssa  hsssamsTy  T.  etyouemseniy  m.  allé- 
gros  te  y  t. 
CHlLEaiLY,  «ir.  [checrf nUy]  Gaiemeni, 


cheese]  De  la  nature  du  fromage  ,  eu  qui  ressemble 
à  unftonutgelfromageux. 

CHEMICAL,  etc.  ,  V.  CbuugAL  ,  ete. 

CHEQ ,  V.  Casair.    . 

CHEQUER,  y.  Chbolb». 

To  CHERISH ,  -v  «.  [to  love  dearly]  Chérir^  ai- 
mer tandrement.  To  — one*a  children.  Chérir  ses 
enfants.  To  ^  oae*a  memory.  Conserver  chèrement 
le  souvenir  de  quelqu'un.  —  [te  support ,  shelter , 
nurse  np  ]  Entretenir  «  protéger,  éUver,  —  [  or 
stroke  a  horse  I  Careuer  un  cheval. 

CHERISHABLE,  adj,  [deserving  to  he  loved  « 
lovely]  Chésissabla. 

CHERISHER,  1.  (eneonrager,  supporter]  Cm 
eke'rit  youiprotéfe,  etc*  ,  fauteur,  m. 

CHERISUMENT,  «.{encouragement»  support, 
comfort]  Encouragement ,  m.  soutun ,  m.  entre^ 
tian  y  m* 

CHERRY,  s.  [a  sort  of  fruit]  Cerise,  t  gmigne, 
f.  Black  cheirict,  Ori^ef  noire*. Wild  — %  Jgriotte, 
f.  on  grioiU ,  f .  Red  and  white-heart  — ^  Bigarreau, 
m.  A  hnnch  of  cherries,  Bmtquet  de  cerises. 

*.,^^mdj.  [reaemblinaa  —  in  colour]  Bouge  do 
cerise  y  vermeil. —  cheats.  Joues  vermeilles. 

*  CHERRY -CHEEKED  ,  adj.  [having  ruddy 
cheeks]  Qid  a  les  joues  vermeilles. 

CHERRY-ORCHARD ,  s.  Cerisaie,  f.  lieuplanti 
de  cerisiers  y  tn. 

CHERRY-PIT,  *.  [a  child'splay]  Fossette,  f. 

CHERRY-TREE  ,  *.  Cerisier,  m.  Heart-cherry- 
tree,  Bigarreautier,  m.  ragouminiery  m.  negOym. 

CHERRY-STONE ,  s.  tioyau  de  cerise ,  m. 

CHERUB ,  CBBtlTBUi ,  s.  pi.  [a  celestial  spirit  in 
the  order  of  angels]  Chérubin ,  m. 

—  [in  painting  ;  a  child*a  head  with  wings]  Che' 
ntbinytn, 

CHERUBIC  ,  adj,  [angelic]  Angélique, 

To  CHERUP  ,  1».  A.  [to  use  a  cheerful  voice]  V. 
ToCmibi. 

CHESS,  a.  [a  sort  of  play]  tehees,  m.  pL  To 
play  at  chess ,  Jouer  aux  échecs, 

CHESS-APPLE ,  s,  [wild  service  ]  Corme ,  m. 
sorbê^m* 

CHESS-BOARD ,  s.  [the  table  00  which  the  game 
of  ehoM  is  played]  Echiquier  y  m. 

CHESS4(tAM  ,  i.  [a  puppet  for  cheu]  Pion«  m. 
une  pièce  des  échecs,  Chese-men ,  Des  échets ,  m. 
des  pions  y  m. 

CÛE8S-PLAYER ,«.  [a  gamester  at  chess} /oueiir 
d'échecs, m. 


CHI 


(^^4) 


CMI 


CHEST ,  1.  [  a  boK  of  wood  or  other  malerials  ] 
Caisse ,  L  cqffre  ,  m.  To  gtrt  or  take  out  of  iU  —, 
Décaisser.  A  —  of  fogar ,  Une  caisse  de  sucre.  A 

—  of  drawers,  Cabimet ,  armoire  on  5<i^f  à  tiroirs^ 
m.  commode^  f. 

—  [  the  trunk  of  the  bod  j  ]  Coffre  ,  m.  la  capa- 
cité enfermée  sous  Us  côtes,  — >  or  breaat ,  La  poi- 
trine. He  haa  been  run  through  the  —,  //  a  le 
ct^fre  percé.  Inflammation  ou  the  <— ,  Fluxion  de 
poitrine. 

To  — ,  tr.  a.  [to  pat  in  a  —  ]  Metirê  en  caisse , 
entasser ,  thésauriser. 

CHESTED  ^'part.  adj.  Mis  en  caisse,  —  T  baring 
a  cbett  ]  Çtd  a  une  poitrine  ;  en  ce  tent  :  Narrow- 
chested  ,  ^111  a  la  voitrine  étroite.  HoUow-chestéd, 
Qui  a  la  poitrine  larre, 

CHEST-FOUNDERED ,  adj.  [said  of  a  borte  ) 
Courbatu ,  stmmené,  qui  m'a  ptu  la  respiration 
libre. 

CHEST-FOUNDERING ,  s.  Courbature ,  f . 

CHESNUT,  s.  [a  fruit]  Châtaigne,  f.  A  great 
•— .  Grosse  châtaigne ,  marron^  m. 

CHESNUT-COLODR  [a  brown  colour  ]  Chdiain, 
n.  couleur  de  châtaigne ,  f .  bai-châtain. 

CHESEfUT-PLOT,  «.  [atpot  planted  with  cbesnut^ 
treetjj^kdtaigneraie ,  C, 

CH£SNUT-TREE ,  s.  [a  large  timber-tree,  of 
equMJ  ralue  wttb  the  bett  oak  ]  Châtaignier,  m. 

GHEYAUER ,  1.  [a  knight]  dhetfauer,  m.  — 
f  in  heraldry  ;  a  borae-oun  armed  at  all  points  ] 
Cé»atier{turmé  de  toutes  pièces  ) ,  m. 

CHEVAUX  DE  FRISE,  s.  pi.  (in  fortification  ; 
hrge  pieces  of  timber  pierced  and  trarersed  witb 
wooden  spikes  armed  witb  iron  ]  Chm*mtr  défrise, 
m. jpl^ 

CHËVERIL,  $,  [a  kid]  CKe(T»«»,m.Ghettril- 
leather.  Peau  de  cniwre ,  f. 

To  CHEW ,  ei.  a.  [  to  masticate]  Mâcher.   To 

—  the  tticyt,  Mâcher  la  efiamde.  To  —  tobacco , 
Chimter,  *  —  (  to  meditate ,  ruminate  in  thonghi] 
Méditer,  tramer.  He  chews  rerenge  ,  II  médite  une 
vengeance. 

To  —  vpoir ,  ei.  n.  [  to  champ  upon  ]  Buminer  ; 
fig.  penser  à ,  méditer  sur.  Wbat  author  is  it  that 
you  are  chewing  upon  7  Sur  quel  auteur  méditeM" 
vous7 

CHEWING ,  s.  Mastication ,  f .  l'action  de  neâ^ 
cher,  de  méditer,  f.  méditation  ,  f. 

CHIBBOL,  s.  [a  kind  of  scalUon]  Ciboule,  f. 
tittle  chibbols ,  chiTct ,  Ciboulettes ,  f.  pi. 

CHICANE ,  s.  [carU  ;  artifice]  Chicane ,  t  fausse 
subtilité. 

To  —,  V.  n.  [to  caril,  prolong  a  contest  by  tricks 
Chicaner,  subtiliser  mai  à  prcpos. 

CHICANER ,  «.  [  a  Wrangler,  petty  sopbUter  , 
petty-fogger]  Chicaneur ,  ta,  incendiaire,  m.  «o- 
l>histe ,  m. 

CHICANERY ,  s.  [  sophistry,  wrangle  ]  Chica- 
nerte  ,  f.  sophisme ,  m, 

CHICK,  or  CitCREN,  s.  [the  young  of  a  ben] 
Poulet ,  m.  A  —  new  hatched  ,  Un  pohssin ,  m.  *- 
[a  word  of  tenderness  for  a  Toung  pA]  Pouletu,  t. 
My  dear  -^ ,  ilfa  rhkre  pouuUe. 

CHICKEN-POX  ,  «.  [a  pustulous  distemper] 
Petite  vérole  volante. 

CHICKEN-HEARTED .  adf,  [(earful ,  cowardly] 
Peureux,  timide ,  poltron  ;  poule  mouillée. 

CHICKLING ,  «.  [  a  small  chicken  ]  Poussin  , 
m.  —  Tetch  (  a  plant ,  ererlasting  pea) ,  Gesse  ,  f. 

CHICK-PEAà ,  1.  [  a  kind  of  pulse]  Pois  chiche^ 
m.  pois  de  senteur,  m. 

CHICK.WKED,  s.  (a  plant]  Mergeline ,  f 
ron,  m. 


CHICORACEOUS ,  adf.  [  bot.  «f  tb«  nature  J 
endive  f  Chicoracée. 

To  CHIDE ,  Ch»  ,  andCMTODtm  ,v.  a.[ioTe-* 
bnke .  reprore  ]  Gronder,  censurer,  blâmer,  r»- 
prendre,  réprimander,  corriger,  ||  chapitrer, 

To~-,v,n,  [to  ehimour ,  to  scold ]  Quereller^ 
clabauder,  criailler, 

CHIDE ,  s.  [murmur  ;  gentle  noise]  Murmure, 
m. 

CHTDER,  s.  [rebuker ,  reprorer]  Grondeur,  m. 
querelleur ,  m.  clabaudeur,  m. 

CHIDINGLY,  adv.  [  after  the  manner  of  chid* 
ing  ]  D'une  manière  grondeuse, 

CHIEF  «  adj,  [  principal ,  capital ,  eminent]  Priit- 
cipal,  premier,  capital,  sout^erain,  supreme,  grand, 
apparent.  The  *—  business  ,  L'affaire  principale. 
The  —  nun  in  a  busineu ,  Arc-bouiani ,  m.  He  is 
the  —  man  in  Ibe  town  ,11  est  le  premier  de  la  ville. 
The  —  town ,  La  ville  capitale ,  la  capitale.  That  ia 
our  —  hapoiness ,  C'est  notre  bien  suprême ,  notre 
soutferain  oien,  —  command ,  Généralat ,  m*  The 
lord  —  justice  of  England  ,  Le  grand  Juge  mage 
d' Angleterre.  —  cleric ,  Maure  clerc.  —  [  a  com- 
mander in  — > ,  leader  ]  Ch^,  m.  commandant  eu 
chtf,  m.  général,  m.  —  [in  heraldry  ;  the  upper 
part  of  the  escutcheon]  Chif,  m. 

CHIEFLESS  ,  adj.  [  without  a  ebief  ]   Sans 


chef. 

CHlETLY ,  adtf.  {  pi 
surtout ,  sur  toutes  choses, 


IHIEFLY ,  <nlp.  [  principally  ]  Principalement'^ 


CHIEFTAIN ,  s.  Header }  head  of  a  elan  ]  Capi- 
taine ,  champion  ,  chtf,  m. 

œilFTllNSfflP  }  '  [H.ad.bip]Prti,.«-rf,  f. 

CHILBLAIN,  s.  [sore  made  by  frost]  Enge- 
lure,  t, 

CHILD,  s,  [  an  infant  or  very  young  person  ;  one 
in  the  line  of  filiation  ,  opposed  to  the  parent  ;  pro- 
duct, effect]  Zi|/ïnif,  m.  and  f.  poupard,  — .  || 
méniture ,  f .  He  b  a  fine—.  C'est  un  bel  ei\fant.  To 
naTe  children ,  Avoir  des  enfants.  To  get  a  woman 
with— ,  Engrosser  une  femme,  lui  faire  un  enfant. 
To  be  with  -*;  Etre  enceinU.  To  bring  forth  a«-, 
Mettre  un  et^fànt  au  monde.  Te  be  past  children  , 
Etre  hors  d'âge  d'avoir  des  enfants.  From  a  —, 
Dès  l'enjance,  A-*  bom  before  ils  lime ,  Un  avor- 
ton ,  erfantvenu  avant  terme.  A—  (in  the  womb). 
Le  fruit  d'une  femme  enceinte,  A  foster-chîli ,  Vn 
nourrisson,  A  fatherless  ~-,  Un  orphelin,  oa 
une  orpheline.  A  god-child,  Un  filleul ,  on  une 
filleule, 

CHILD-BEARING ,  4.  [  the  act  of  bearing  child- 
reft  1  Grossesse ,  f, 

CHILD-BED  ,  s.  Couches,  f.  «I.  To  be  in  — -, 
Eire  en  couches ,  faire  ses  cùucnes,  A  womaa  ia 
—,  Une  accouchée,  f. 

CHILD-BIRTH ,  «.  [  the  act  of  bringing  forth  ] 
Ttavail  d'etfant,  m.  eifantentent,  m.  accouche- 
ment ,  m, 

CHILDERMAS-DAY,  f.  [Innocents-day]  Lafiu 
des  saints  Innocents, 

CHILDHOOD ,  s.  [  the  time  in  wich  we  are 
children  1  Enfance ,  f. 

CHILDISH ,  adj,  [  becoming  only  children ,  trifl- 
ing ,  trivial ,  puerile  ]  Eifantin  ,  puérile.  To  have 
■  —  look ,  Avoir  l'air  enfantin. 

CHILDISHLY,  adi,  [in  a  childish  manner]  Pmé^ 
rilement ,  en  ei\f*mt, 

CHILDISHNESS,  adj.  [puerilily,  triflingneas, 
harrolessnets]  Bumeur  m^anttm,  {.puérilité,  £. 
enfantillage ,  m. 

CHILDLESS,  adj,  [without  cbildrenl  Sam  em- 
font.. 


CHI 
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GEIIX>IJKE,  mdj,  [  bacoalnf  or  UM^miag  t 
flUd  J  D'^mfni  ,  ^  comyiemi  aux  er/anU  Z  pué- 

nie.  '^ 

CHIIJ3RE!!,  tiM  plural  of  Culs,  wKidiMt, 

CHIIJAD ,  «.  [a  thoonnd  ]  Chiliade ,  f. 

CHUX.  or  Criut  ,  mdi,  [  «old  ;  baVinf  th«  md- 
«ti«Bol'c<aa]  Froid^  çui  a /r0id;  frilntx^  sen- 
MAUmuJrxnd, 

— ,  5.  [  cbiJlDon  ;  cold  ]  pii«i//£^  d'itre  Mlntx  ; 
^r^a,  «a.  To  Uke  Um  —  off,  Défomrdir(wf  /*- 
fxT,  c»  Za  meUimt  devmmt  le/ku), 

To  —  »«».«,[  to  mako  cold]  Itendn  froid  ;  fli^ 
err,  fHn\  trmnsir  dé/roid.  It  chills  mj  blood  wboa 
I  îbiaà  of  it  ,  Gr£a  m«  glaeett  uutg  dans  Us  tniHêS^ 
tsaigs  les  fais  çuej'jpenss.  —  [to  doprots ,  de- 
ject] Gimcmr^  abaltn,  r^roùHr,  Tbo  tkougbt  of 
éatikthàlis  bis  ctHxnme  f  La  pensée  ds  ia  mort  glaes 
"  bù  abat  I0  courags;  r^roidit  som 


CHUXINESS  and  CmuiBtt,  «.  [coldaen,  a 
KOMtioa  of  ahivvring  cold  ]  Froideur,  f.  froid ^ 
■./rûswa,  m.  tremUememi  de  froid  ^  m.  fro^ 

CHDK  ,  4.  f  a  corraapoodont  tooad  of  rnanj  las' 
fr«acsU  1  Barmotùe,  —  of  belb ,  CarriHon  ,  m. 
tanmerie  harmonieuse  de  cloches.  *  —  [correqpoo- 
Acaée  of  preportionj  Correspondance,  f.  consonance, 
t  amaio/ha^  f. 

[to  soond  harmonically]  Sooner 
To  —  the  heUi  ,  Carritlonner , 


To  — »  tr.  4L 


^*  To  — ,,  v.  «.  [  to  agree  ]  CmhwiZt,  s'aeeorder, 

CailfKR,  i.  [  Ke  who  chimes  ]  CarHltonneur,  m. 

CHIMERA  ,  ^.  [«  vua  and  wild  fancy]  Ckimire, 
f.  eftoM  «s»  waisemSlance,  f.  trision,  f.  imarinai 
te«  A«-rT»,  f.  •  To  fill  one',  head  with  efai^aT 
Semestre  des  chimkreê  entête.  «»-•«• 

CHIM£RK:AL,  oi^'.  [imaginaiy  ,  lanttstîe  J  C4i- 

■  •  ' ,  iwutg^inaire  m  vain, 

^JCJJJLf ,  adtf.  [ftntasUcallj]  Ckimé- 


CHZSfARor  Sihaa,  «.  [a  bJihop*s  bUck  sleere- 
Uês  «estment,  worn  between  the  gown  and  rochet] 

CHninCAGE,  #.  [a  toU  Ibr  a  passage  tKrough  a 
forest  \  Droit  de  péage  dans  une  forêt .  m. 

CHIM5ET,  «.  (  the  fire-place  ;  the  passage  of 
the  smoke  ]  Chàmnée,  f.  Funnel  or  flue,  and 
mantU-tree  of  a  —  ,  TWtfu,  m.  et  manteau,  m. 
d'un*  cAcmbiif,  Back  of  a  — ,  Contre-caw  d'une 
ekéminie,  m.  Jamba,  Jambages^  m.  pi.  Table, 
Takieite ,  f . 

CHDDiEr-COlWEH,».  [«w-riae,  the  plaM 
"  'i^L£^  <*»/»,  coin  d'une  cheminée ,  m. 

$CraiiIfEY-DOCTOIl,#.[curef  of  smoky  cW 
neya  ]  Anwirte,  m. 

CHUGIEY  -  HOOK  ,  «.  [  a  hook  to  hold 
the  longs  asd  Sr«-shovd  ]  Croissant  de  chemi- 
née, m. 

Fouage,  m.  —men, 


CHIMlfET-IfOlfET,  s, 
CoOecUtsr  defatmge,  m.. 

CHIiniEr.MfcsE,    #.    [    ^_ 

mwMl  the  fire-plaee  )  Chambranle  de  cheminée , 
as.  revêtement  d'une  cheminée,  m.  tableau  de  che- 


ornamental 


CHIMKET- SWEEPER,  1.  [one  who  deans 
md  chimwiiw  J  Amaoneur  de  cheminée ,  m.  s»- 


.<•[  Iho  part  of  tke  ftco  benealk  the  under 
lipjMsnien,  m.  ▲  long  or  short —,  Vn  grand  ovk 
mpesitmentem.  A  large  todsed  np  — ,  Menton  de 
btùt  g  t  H  Mstéoath  galoche.  To  be  in  water  ^  U 


OtM'^fdi'Olrde  roam/usft^ammêemton.To  thmsC  the 
—  into  thepeek.^erm^wyer.  Chin-eloOi,Jfe»- 
fonmère,  f.  bridoir,  m. 

CHDiA ,  (  ehina^ware ,  porcelain  ]  Porcelaine  de 
iïl-  •  ''^"^  finest—.  Porcelaine  camçue, 

GbinMiaa ,  Chiaa-woasan  ,  Momme  et  femme  gui 
^vendent  de  la  porcelaine  et  de  tafmUnee  Jalsncier^ 
m»/aUncibre ,  t,  ^  * 

CflINA-FLiX,  #.  (a  sortofherb ] C,  r 

CHINA- ORAKGE,  s.  Orange  de  U  Chine,  t. 
orange  douce. 

ÇfiiNA  -ROOT  ,  *.  r  med.  smila.  or  rangh 
bindweed  j  Badne  de  la  Chine,  f.  souineoiA 
esfuine,t  ^ 

CHJNA  -SHOP,  #.  FaUmceHe, boutique  de  nor- 
€elaineHdefaUnee,r.  '^ 

CHINA.WAREHOUSE,#.  Magasin  de  porcelaine 
et  de/atenee ,  m  .faSencerie ,  I. 

CttlNCOUGH.,  s.  [ aTàolent  e^gh] Coqueluche, 
U  toux  molente, 

CHIUB,  «.  [  the  MTtof  the  back  eontainîsg  the 
hackee,  a  piece  of  the  back  of  an  animal  J  Echimt, 
f.  échinée,  f.  [  —  of  beef,  of  pork  ]  Echinée  de 

bmuf, deport ef  a  hone*s  Uck ,  Xe«  reinsd'u» 

«AetW. 

To— ,  4f.«.  ftobreaktba— ]Edyn«r,roiii»re 
ies  reins,  éreinter. 

CTirrr,  s. [  crence]  Fenfe ,  f.  trépasse,  f.  Full 
of  dunks ,  Ptem  de  fentes.  To  stop  the  chiuks  in  su- 
gar -  moulds  Estriqtter  les  formes  à  sucre,  —  or 
sound  of  money.  Le  son  de  l'argent  monnaré.  — 
•'••«■•y,  Petite  monnaie. 

To  —,  V.  fl.  [to  shake  so  as  te  make  a  sound  ) 
Faire  sonner, faire  Unter.Bo  chinks  his  ] 
Jifait  sonner  sa  bourse. 

To— ,  «.  II.  (  to  sound  by  striking  each  other  ] 
Sonner,  tinter.  The  money  shines  and  chinks  ,  Var- 
gMt  brUteet  sonne,  —  [te break  in  gaps]  Se 
fendre ,  se  crevasser, 

CmVXY ,  my.  [  foU  of  gapt  3  Crevassé,  ptHn 
defentes. 

GHINTS  ,  s.  pi.  f  doth  of  cottoa  made  in  India , 
and  printed  with  colours]  Cotons peinU  dés  Udet, 
«»•  fj.  iï»46#iwie ,  f.  Penre,  f. 

CHIP,  «.  [a  small  piece  ]Petlfinore««ft,  mleite, 
T.  échantillon,  m.  -«of wood,  Cofteau,  m.  ptenure, 
an.  Chipa  and  useless  pieces  of  timber  (  left  on  4 
shipwright's  wharf)  Décombres,  m,  pL  Chipt 
(  among  sbteri;  what  Alls  oA  from  the  large  slates), 
Copeaux.  Chips  of  bread  ,  Chapeluret  de  pain ,  f. 
pi.  Orange  chips,  Orangtats,  morceaux  d'orange 
confits,  m.  pi.  Chip  ax,  dohdre ,  hachette, t,  f 
Tis  a  —  of  the  old  block,  Cett  un  échantiUon  de 
'apiece.  It  tastes  just  like  a  —  in  porridge ,  Cela 
f*a  aucun  godt. 

To  — ,  If.  a,[\o  cut  into  small  pieces]  Bâcher, 
couper ,  fendre.  To  —  wood ,  Faire  des  copeastx. 
To— ott,Débnitir,  dégrossir.  To  — hreU^  Cho- 
peler  du  pain, 

CHIPPED,  part,  ad/',  haché,  coupé  en  petits 
morceaux.  —  china,  Faknce  débordée  ,  ou  écor^ 
née. 

CHIPPING,  s,  [a  fragment  rut  off]  ^cMen  de 
couper  e»  petits  morceaux,  [  mid  of  eartben-wate, 
fiyttfg  off  or  breaking  at  the  edges  ]  Brornvre  ,  f. 

C]llRAGRlCAL,«i^'.  [  baring  the  goot  in  the 
hand]  Qui  a  la  goutte  aux  mains;  chiragre, 

CHIROGRAPHER  ,  or  Cbiroarapbijt  ,  #.  [  one 
Fho professes  the  bniinast  of  writing]  Scribe,  m. 
écrivain ,  m . 

CBIBOGBAPHY,  s,  [the  art  of  writing]  Jrt 
d'écrire ,  f. 

CHIROLOGT,  s.  [the  art  of  speaking  ,  by  Ita) 


_^ 
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«    of  omIi   finftn  ]    Chiro 
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raotjoM    and 
io^,  f. 

CniROMANCEK ,  #.  ro«»«  ^^0  ««lî*  fortunes  hj 
•xamtning  the  hand]  Chiromaneier ^  m.  diseur  dg 
bonne  aventure  %  nu 

CHIROMANCY ,  1.  [dlTination  by  inspecting  the 
hand  ]  Chiromande ,  f. 

CHIRP,  «.  [the  voice  of  hirdi]  Brnmof^  m. 
gaMouUlement ,  m. 

To  —  ,  V.  n.  [  to  make  a  cheerful  noise ,  as  hirda] 
Bamager,  gasouiller^  ||  dégoiser^  chuchdrr.  The 
sparrow  chirps ,  Le  moineau  chucheUe.  To  —  as 
a  sparrow ,  Pépier ,  imiter  le  cri  du  moineau.  To  — 
like  a  cricket ,  GrésUlonnen 

CHIRPER,  s.  [  one  that  chirps  j  Qui  r»* 
mage , m. 

CHIRPING,  f.  Homage,  ».  The  —of  birds, 
Concert  des  ofiM*a:it— of  the  sparrow,  Guillerie  , 
m.  —  of  the  grass  -  hopper ,   Chant  de    ta  cigale. 

—  ,  adf.  ItéJouisêoHt ,  oui  rend joymui.lh» -^ 
pint ,  La  bouteille  atU  rend  joyeux, 

CHIRORGEON,  V.  SunaBOM. 

GHIRURGERY ,  V.  Sua6UT. 

CHIRORGICAlL,  oiMf  C  RiauRâicK,  adj.  [belong- 
ing to  sureerj]  Cfirurgical^  ehirurgiçue, 

CHISEL ,  f .  [  an  instrument  with  which  Wood  or 
stone  is  paied  away}  Ciseau ,  m.  [  among  goldsmiths] 
Cisoir,  m.  Gold  — ,  Ciseau  à  froid.  Little  —  «r 
gra>er,  Cisoir^  f. 

To  —  V.  «.  [  to  col  with  a  chisel]  Ciseler, 

CHISEL-WORK,  ».  Ciselure,  t  ouyra^  Im- 
railléauciseau,m. 

S  CHIT,  «.  £  a  babj;  #ho9t  of  the  com ]  Un  petti 
babouin ,  un  petit  en/ant  ;  ge/rme ,  m. 

CHITCHIT ,  4.  [  pnille ,  idle  praie]  BabU  ^  m. 
eaçuet ,  m. 

GHlTTEBLlNGa  *  s.  pi.  l  the  guU  or  ho  - 
wels  2  Boyaux ,  m.  pl.  tripe* ,  A  pL  f  tripaiUm  , 
t  pi.  '•  .  .  ;    ,     . 

-—  ,  Jndomlles ,  f. 

PIITTY ,  adj.  { childish .lil^e a  baby yRt^fat^Un. 
*-;face.  Figure  d*ei\fant,;  fig.  un  fdais. 

CHIVALROUS,  adj.  {kni|hUr,  warlike;  rela- 
ting to  chivalry]  Gu/trriA'^  ,as  cnê¥alier\  d*  che^ 
vaUrie.  '  .  •• 

GHTVALHY ,  i.  fknighthpod  valour  ]  Chevalerie,. 
f.  auentitre  de  chevalerie^^  i^  qualité  de  chevalier^ 
t.  ordre  de  çhepaUri*  •  ta.  brauoure  f. 

CHIYES,  t.  pL  [bot.  (  apices ,  sUmtna,  the  thread» 
or  filaments  growing  in  flowers ,  with  kn^  at  the 
ends]  Ftlets  des  fleurs  y  m.  pl.  étamines ,  t  pl.^/a- 
rnuns  d*s  plantes^  m.  pl. 

Tq  CHOAK  ,  V.  To  C«OM. 

CHOCOLATE ,  s.  [a  composition  of  cocoa-nut , 
sugar  and  Manilla  1  Chocolat  ^  m.  CbocoUte-n«t  ; 
CuBAO, m. To  drink— ,  Prenne <lii  chocolat.  Cho- 
colate-pot ,  ChocotaÙkre.t  f.  Cboculaie-slick,  Mou» 
linety  m.  bdton  pour  remuer  le  chocolat ,  m.  mmas-, 
ioir^  m. 

CHOICE ,  ^  { the  act  and  power  of  choosing; 
election]  Choix ^  m.  alternative ,  f .  I  leave  it  to  your 
—  Je  le  laissée  nfotre  choix.  It  ia  in  my  —,  J'en 
ai  le  choiXi  —  [the  best  pari  of  any  thingl^/ite ,  f. 
triage^  m*  assortiment^  ok  variété ,  f.  The  -»ef 
his  troops,  X'flVife  dt  sea  troupes..  Siie.has  a  grrat 
Elle  a  un  grand  aieortiment  de  dentelles  dans  SM 
boutlejue. 

— ,  [select ,  of  extraordinary  value]  Choisi^  trié, 
recherché  y  d'élite:  exquis^  excellent.  —  comi 
dities.  Des  marchandises  chcisiUx — men ,  Des  gens 
d'élite. 

ÇHOICELESS  ,  ad/.  Çmi  n'a  pas  le  choix. . 


CHOICELY,  adv.  [curiously,  with  choica,  va» 
luabl  v]  Jvee  sain ,  avec  choix.  —  collected ,  Be 
cueilli  avec  choix 

GHOIGENESS,  s.  [nicety ,  parbeular  vaine]  Dé» 
lieatesse.  f.  discernement  daks  le  choix  ^  m.  ^valeus 
particulière^  grand  prix 

CHOIR  ,  #.  [  nuire  of  a  chnrch ,  an  atsemblv  of 
fingers]  Chœur  a'une  église,  m.  ehaur  de  auuf 
teurSy  m. 

To  CHOKE  ,  V.  a.  [  to  taflTocate  ]  Étrangler  , 
étouffer,  tttffwpAer,  engouer.  They  have  choked 
him ,  775  l'ont  étranglé.  To  —  oneself  for  greedi- 
neu.  S'engouer  à  force  de  manger  vite.  I  am  cho- 
ked for  w»nt  of  drink ,  J'étouffe ,  Je  meurs  de 
soif. 

*  To  -^  17V  [to  block  np  a  passage]  Engorger, 
boucher.  To  —  up  a  pipe ,  Engorger  un  tinrau. 
The  sands  —  up  the  port ,  Le  port  est  bouché  var  i 
les  sables.  To  »—  up  a  pon  with  sand ,  ^  Asimbler 
un  port.  To  choke  a  squib  ,  etc  [  among  fire- 
workers; to  tie  the  case  close  ]  Étrangler  une 
fusée, 
*  — ,  #.  [the  middle  fliamenioua  part  of  an  articho» 
he]  Fotn ,  m. 

CHOKE-FpLL«  luf/.  [filled,  soas  to  leave  no  mor« 
rèom  ]  Plein  jusqu'au  rosier  ;  entièrement 

CHOKE-PEAR ,  s.  Tan  unpalatable  pear  1  Poire 
d'angoisse ,  f.  Poire  d  étranguillon ,  f.  fig.  S  areas-' 
me ,  m.  affront ,  m.  diiboire ,  m.  f  He  gave  him  a 
notable  — ,  /f  /iii  a  fait  un  cruel  tt^fhont,  lui  afaH 
avaler  de*  poire*  d'angoisse  «  on  de*  cùuUe^ 
pre*. 

CHOKER  «  *.  Qui  étrangle,  etc. 

CHOKING,  *.  JcUon  d'étrangler;  étrangU-- 
ment,  m.  suffocation,  t. 

CHOKE-YETCH ,  orCfeouewnD,  i.  [  a  plant  ] 
Teigne*^  î.  pl.  glaiteron  ,  m. 
,  CHOKY ,  mdj.  [•nffoc9:titïgl Suffoquant ,  capetbiie 
d'étrangler. 

CHOLËR ,  s.  [the  bile  1  La  bilê^  fi|.  la  colère. 
Black  —  Jirabile ,  f.  If  I  do  but  see  him  he  raises 
my  •— ,  Dès  que  je  le  vois.  Ma  bile  s'échauffa^  *a 
présence  excite  ma  colère. 

CHOLERA-MORBUS ,  i:  [a  disease]  Cotera^teor' 
hus.  m. 

CHOLERIC,  adj,  [abounding  with  choler,  arma- 
dlble]  Bilieux  colère ^  Irascible.  A.  —  temper.  Va 
tempérament  bilieux,  A  —  Woman ,  Vnefeauma  co- 
lère. 

CHOLERfCKlŒSà,  i\  [Iiascibility]  Di*posiUon  à 
là  colère ,  f.  ^ 

To  CHOOSE ,  v.a,  isemetir^eg  btU  Unproparly 
written  chU8e),-iNo,  Chose,  Chosen,  «.a  .[to  s«l»ct, 
pick  out)  Choisir,  ékre.  Tor-«ather.  Aimer mimmje. 
—  which  you  please ,  Choisisses  lequel  vous  «aioai 
dres,  We  baye  chcMen  a  magistrale ,  Absis  enMneis 
étu  un  magistrat.  Let  us  —  according  to  our  jud^ 
ment,  LétisseM^nçus  choisir  euunmt  nos  lumêéres 
tHe  wlio  chooses  often  takes  the  wora«  ^oa«p«iil 
qiti  choisit  prend  te  pire. 

To — ,v.n.Jvolr  la  faculté  on  le  pompolr  de  choisir' 
Joint  avec  une  negation  il  Mgnifie  ne  pouvoir  s  *«]*»- 
pécher  de  :  We  cannsiot^- but  aspire  to  hapa  * 
Nota  ne  pouvons  nous  empêcher  de  désirer  l 
heur. 

CHOOSER  ,  s,  [elector]  Celui  qui  choisit,  «/«cv 
teur  ',  m.  f  Beggan  must  «ot  1m  chooseié ,  Qes^stà 
ou  emprunte  on  ne  choitit  pas,  f  J  cheeal  éoeeme 
on  ne  regarde  point  la  bouche. 

CHOOSING,  4.  Jctùm  de  choisir;  ehoijr  ,  «iv 
éleciion,  f*  The  '—.of  a  king  •  L'élection  d'un  rx>i^ 

Ta  CHOP  .  V.  a.  [to  eol  off]  Couper,  ckareeeg^r', 
\  To -^  apiece  of  meat ,  Couper  de  la  viamU.  ''t-T'« 
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-  !i^  with  one ,  Disputer  ttwee  auefçu'un ,  coh  • 
uTxr.  —  ê  piece  of  irood ,  Ébaticner  une  pièce  dé 

jj'éiégtrf  /«  débillarder.—  [to  gire  one  thiol 

r  ioo4her]  lYoçuer.  We  hare  chopped  hones , 
J%4  OMOM  troqué  de  chtvuux.  To  —  off,  TVon- 
ryr.  emfctter  la  pHet.  To  •<-  ofT  one*f  head , 
riscker  la  tête  à  quelqu'un. 

To—,  V.  M.  Donner  précipitamment  dans  ou  lur, 

crtscAcr  9wetneHt  à.  —  [to  cbaugc,  Tarj  ,  turn  , 
au  aitoat ,  or  ▼arj  J  Changer ,  varier ,  tottrner. 
Va  «iad  chops  about ,  £«  t^enf  cnmmence  à  chan- 
,tr,  à  tourner,  •~—  [to  lut  upon,  or  find  a  thing, 
i  ckaaccj  Bencontrmr  ,  trouver  une  chose. 

-,j.  [apiece  choped  off]  Tranche^  f.  morceau^ 
B  —«f  mutton  «  mutton-chop  ,  Côtelette  de  mou' 

I.  (. 

Ci:>p-locn ,  #.  C  eating  house ,  cook-«hop  ]  Pe^ 
:.ià9rtl^  gargote^  T.  auberge^  f. 

ŒOPDI,  «.  {  a  Frenoii  liquid  measure  ,  half  a 

a:t ,  Bcarlr  a  pint  of  'Winchester  ]  Choplne  ,  f. 

CHOPPER,  *.  [a  l>utchet*s  dearer]  Tranchoir^ 


CHOPPIHG,  #.  Action  de  couper  ^  de  trancher  ^ 
ùtre^Mr,  cfc.  f. 

-,  ad/,  llarge  or  lust  j ,  applied  to  infants]  Gros 
•i  (tOy  bien  nourri  ,  pùû»  de  santé,  Ka-^hoif ,  Un 
ri  garçon, 

Ciomie-BLocK  ,  s.  {z  block  on  which  any  thing 
'Ad  te  be  cat  to  pieces]  Hachoir ,  m. 
CBomirG-KStrs ,   s.  [a  knife  with  which  eoo^ 
^=:t»  Iktir  meat]  Couperet ,  m. 

4 CHOPS,  s.  pi.  [tbe  mouth  of  a  man  ,  or  of. a 
:<iit,  or  of  an  J  thing  |  Bouche ,  U  gueule  ,  1^  md- 
Wi,  f.  embouchure  ,  f.  Hi»  —  are  always  going  , 
^i^mdmre  va  toujours»  —of a-  riTcr,  Emhoti- 
W d'uB* rtt^iere. -^ ojf  a  rice.  Mâchoires  rfV- 
^— (aiaoog  parchment  -  makeis  |  a  tool  utod.lo 
lutnikeskios]  GAiitcl,   m- 

CBORiL,  adj.  [of  a  dsoii]  De  chaur»  k  vicar — 
ru^n  de  chmar, 

CiliÛlLD,  s,  [a  string  of  a  nuuical  instrument] 
Card*  d'instrument  ,  f.  —  [  in  geometry  ;  a  right 
w  "lacà  joins  the  two  «ndt  of  any  arch  of  a  ck- 
-J]  Corde  d*un  are ,  f. 

CiOftUJiiicK,  «.  (in  Greek  and  Latin  poetry  ;  a 
'xt  foaiposed  of  two  kwg  ayllahles  ,  nftiolum  , 
>^  is,  a  chorcns  and  «n  lambnsl  Choriambey  m. 

CHOaiârTyS.  [a  ataflng  maoin  a  choir]  cho- 
ru/e,  a. 

CBOBISTER,  f .  fa  atngar  tn  a  choir  ;  fe  tlftging 
^<'f  i  Choriste ,  m«  enfant  de  ehetur^  m. 

CaonOGKAPHER,  s,  [descrihet  particular  ft- 
nomi  Chorogms^ ,  a. 

CHOROGBAhUCaL,  «4f .  [daaeripiiTa]  Ckere-^ 
rrapkiqme. 

CflOfiOGRiPmCALLT,  «ft».  Smhanêlmeho* 

'"^Tfphie, 

CHOROGRAPHT^  s.  [descriptioo  of  particular 
^''oi»!  Chorégraphie ,  f. 

CHORUS,  /.  [a  nomher  of  singers]  Chorus ,  tti. 
Ï  cftear.  To  sing  in  — ,  Faire  ehoms.  The  modern 
■ngedi«»haTtB0~,  Les  tragédies  modernes  n'ont 
rmt  de  chmtrs. 

^OSE^tfcepef.o/To  Cboosï. 

CHOSEf,  part  adj.  of  To  CaoosE,   Choiti^ 

CHOUGH,  s.  [a  hird  that  freffuenU  the  rock» 
^J  t*»»»}  I!5pic«  d«  corneille^  choucas ^  m.  cAou* 
"^•»«te,oucAoiierfe,f 

CHOmjE,  #.  [the  crop  of  a  bird]  Ze  /«Aol  rf*n» 

To  CHOtlSE 
l^iduptr. 


,v,  a.  [to  cheat,   trîck}  Trom- 


—,  s.  [a  bubble]  I>upe,  f.  niais  qtd  se  laisse 
duper ,  m.  —  [a  trick]  Duperie ,  C  tour  de  fripon^ 
xa,  filouterie ^  t.  To  pot  a  —  upon  one,  Joiiar  un 
tour  à  quelqu'un ,  le  duper. 

To  CHOWTER,  v.  n.  [to  crumble]  Murmurer, 
gronder ,  grommeûr.  That  child  does  nothing  Itut 
—  Cet  erfaaî  ne  fait  que  grommeler.  ; 

CHRISM,  s.  (ointment ,  unction]  Chrême ,  m.       ; 

CHRISOM  ,  s.  [a  child  or  any  animal  that  dies  a 
month  after  iu  burth  ]  Et\fant  mort  à  un  mois  de 
vie,  ou  avant. 

CHRIST,  A  [the  SsTtour  of  the  world]  £«  Christ^ 
le  Sauveur  du  monde. 

CBairr-cnoss-now  ,  or  Chri»  -  cross-row ,  Croix 
de  par  Dint .  f  l*jé-b-e ,  l'J4lphtibet ,  m. 

To  CHRISTEN  ,  V.  a.  (to  baptise  |  Baptiser^  J 
Christianiser,  'ko  chiuten.a  child,  Baptiser  un  ew 
font. 

CnRISTElVDOM  ,  s.  [  the  regions-wberein  the 
christian  religion  isprofessedj  Cfuétienté,  (.  lepa^s 
chrétien. 

CHRISTENING  s.  y^rdon  de  baptiser  [.  baptême, 
m.  A  private — *,  Bnptéme  domestim/e.  To  make  a 
great  — ,  Célébrer  un  baptême  avec  beaucoup  de  so- 
lemnité.  ^ 

CllRISTEN-NAME ,  s.  Nom  de  baptême  ,  qu'on 
reçoft  Au  hnpiême  \  m. 

CHRISTIAN  ,  s.  et  adj.  Chrétien,  m.  To  become 
a  —  ,  Se  faire  chrétien»— ^  name  ,  Nom  de  chrétien^ 
ou  de  baptême ,  m. 

CHRISTIâNISM  ,  or  CHaisTixirrrr,  s.  [the 
christian  religion]  Christiahisnie  ^  m.  la  religion 
chrétienne. 

To  CHRISTIANIZE ,  Tito  ,  -i»  ,  i;.  «.  [  to  make 
a  christian]  Faire  chrétien  ^  convertir  au  chris^ 
tianlsme. 

CHRISTIANLT,  arf/.  [îieccmîng  a  christian] 
convenable  à  un  chrétien  :  chrétien. 

— ,  adt^.  [christian  like]  Chrétiennement^  en 
chrétien  : 

CHRISTMAS  ,  *.  [  the  day  on  whieh  the  nativity 
of  Àùr  saviôdr  is  celebrated  ]  Noël ,  m.  *Tis  but  two 
days. to  —,MOtu  aurons  Noil  dans  deux  jotws.  — 
hoTTdays,  Les  fêtes  de  NoéL  Christmas -boK, 
La  boite  oit  Vçn  met  les  étrennes  de  Wb*/.  Christ- 
mas  porridge.  Espèce  de  potage  que  les  JngLûs 
font  à  JVb4<.  Christmas  pies  (mince>pies>.  Pâtés 
de  Noil. 

CHRlSTS-THORN,  s.  [wbite-thornJl^iiA^fiie,  f, 

CHROMATIC,  adj  [relating  to  colour  ;  in  music, 
conststlog  of  semi-tones  ]  Chromatique.  —  progres- 
sion [  among  organ  -  builders  ]  Progression  chro» 
matiqtie. 

CHRONICAL,  and  CaoificK,  adj.  [of long  du- 
ration ,  Said  of  diseases  ]  Chronique. 

CHRONICLE,  *.'  [  ^n  account  of  events  ,  in  or- 
der of  lime]  Chronique ,  f.  annales ,  f.  pi.  The  bri- 
tish— ,  La  chronique  d' Angleterre. 

To—,  iv.  a.  [to  record  in  — -]  Mettre  dans  les  o/r- 
nales. 

CHRONICLER  ,  s.  [a  writer  of  chronicles ,  his- 
torian ]  Auteur  de  chroniques,  m.  \  chroniqueur,  râ. 

CHRONOGRAM  ,  « .  J[  an  inscription  including 
the  date  of  any  action]  Chronogrunune ,  m. 

CHRONOGRAMMATICAL,,  yy.  [belouging  tô 
a  chronogram  ]  Chronogranunàtique. 

CHRQNOG;RÂMMAMI5T ,  «,  [  a  writer  of  chrd: 
nograros  jFftiseur  de  chronogrammes ,  m. 

CHRONOLOGER ,  s:  [  oùè  Vrfried  lu  chronology, 
Chronologiste .  m. 

CHRONOLOGICAL,  ad/,  [relating  to  the  doc- 
trine of  time]  Chronologique. 

CHRONOLOGICALLY, iwfs».  Jin  a  chronolog»- 
cal  order]  Xwit'AA/  l'ordre  chronologique. 
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CHKONOLOGT ,  f .  [the  eomputaliont  of  histo- 
rical eras]  Chronologie^  f.  la  sdêmee  des  temps 

CHRONOMETER,  s.  [an  inttrument  for  th« 
■lensuràtion  of  tiaM]  CAfKMroméfr»,  m. 

CHRYSALIS,  s.  [aurelia  ;  nat.  hùt.  ihe  wûàâïe 
tUte  of  a  caterpiUar ,  before  it  becomes  a  butterfl/] 
Chnrsattde  »  f.  aurilie^  f.  nymphe ,  t.fét^e ,  f, 

duRYSOLYTE,  s,  [a  precious  stone  of  a  dusky 
green ,  with  a  cast  of  yellow]  CfirysoliU^  f. 

CHRYSOPRASUS,  s.  [a  sort  of  emerald ,  •  pre- 
cious stone  that  reflectsa  golden coIonr]CAn«o/»r«ic,f. 
Chrrsoprasin  t  m. 

CITUB,  s.  [cbevin,  a  river  fish]  Chabot^  m, 
meunier ,  m.  têtard  ou  têtu ,  m.  [  a  sea-fish  1  PAo- 
bol ,  m.  mulet  ou  muge  de  mer^  m.  *  —  [a  logger- 
head] Un  homme  qiU  a  la  tête  grosse  j  un  homme 
grossier  t  un  paysan,  un  rustre  ;  une  mazette.  *  4 
He  b  a  short  thick ,  fat ,  — ,  as  round  as  a  foot- 
ball, C*est  un  petit  ragot ,  grassouillet,  rqndcomme 
une  boule. 

CHDBBED,  adj,  [big-headed]  Qui  a  la  tête 
grosse, 

CHUB-CHERKED,  adj,  [baring  fuU  checks] 
Jotiffu, 

CHUCK,  #.  [  the  Toiee  of  a  hen  \  Le  en  de  lapoule^ 
gloussement ,  m.  —  under  the  chin ,  Soubarbe ,  f. 

To  -  ,  V.  n.  [tomakea  noise  like  a  hen,  when 
she  calls  her  chickens]  Glousser ,  coçueliner,  —  [to 
call  .as  a  partridge  ]  Chanter, 

To  —  under  the  chin ,  Donnetr  tm  petit  coup 
sou*  le  menton. 
.GHDCK-PARTBnro  •  #.  [  a  boyish  play]  Fossette,  f. 

To  CHUCKLE ,  «r.  ir.  [  to  laugh  Tehemenlly ,  or, 
convulsively  ]  Bire  ai^ec  éclat,  ou  it  gorge  déployée 
ricaner. 

To— «;.  «.  [to  chuck]  [to  call  as  a  hen  after 
laying]  Jppeler ,  comme  unejxmte  appelle  ses  ne- 
tits;  glousser,  eréleler,  Ijfg.to  cocker,  fondle] 
Dire  des  douceurs. 

CHUFF,  s.  fa  blunt  clown]  Un  pajrsmm ,  un  me- 
tre ,  un  rustaud,  un  villageois. 

CHUFFY,  a<^'.[ blunt,  aurly,  fat,  clownitli] 
Grossier,  rustique, 

CHUM,  s.  [chamber-fellow,  at  college]  Jsso- 
Cté,  m.  camarade  tie  chambre,  m. 

Chum,  s.  [  tabacco  to  chew  ]  Tabac  à  mâcher. 

CHUMP,  j.  [a  thick  piece  of  wood]  Vn  gros 
wutrceau  de  bois ,  un  billot, 

CHURCH  ,  s.  [a  place  which  -  Christiana  conse- 
crate to  the  worship  of  God]  £^/i5tf,f.leiMp/erAr^- 
iien ,  ^,*  les  autels ,  m.  —  Ça  body  of  christians] 
lEglise,î.  The  catholic  or  universal  church  J  Eglise 
catholique  ou  universelle.  The  Roman  and  C^^ek 
churches ,  L'élise  Romaine  et  la  Grecque,  The  re- 
formed churches ,  Les  églises  rtformées,  The  En- 
glish —  ,  or  the  —  of  England,  L'église  anglicane. 

—  [the  dirine  service]  Le  service  divin,  l'office 
divin.  The  —  is  done,  L'office  est /ni,  Churcb- 
hook».  Usages  m. 

To  —,  V.  a.  f  tochurcb  a  woman  ;  to  perform  with 
a  woman  the  office  of  retumine  thanks  to  God  in  the 

—  for  her  deliverance  ]  Relever  une  fesmme  de 
touches. 

CHURCH-ATTIRE,  s.  [the  habit  ia  w^eb 
men  officiate  at  dirine  service]  Omeme;tAs,m.  pi. 

CHURCH-AUTHORITY,  s.  FuissuMCê  wcdé- 
élastique ,  f, 

CHURCH-BOOK,!.  Baplistlre,  m. 

CHURCH-BURIAL,  s,  EnterremetU  eedvsnUUi 
rites  de  l'église,  m. 

CHURCH^EMSURE,  s.  Interdit,  m. 

CHURCHING ,  s.  BelevaiUes ,  f.  pi. 

CHURCH-LAM>S ,  pi.  Biens  d*église    m.  pi. 

CBURCH-LAW ,  s.  DroU  canon ,  m. 


CHURCH-MAIf ,  i.  [  cler0man]  EceUêimsii^ 
m.  homme  d'église, 

—  [chnrch-member]  Membre  de  l'église  ang 
Cane,  m.  —  like,  Ecclésiastiquement, 

CHURCH-PLATE,  1.  [pUte  for  th«  use  o 
perish-church  ]  Argenterie ,  f. 

CHURCH-PORCm,!.   Portique  d*égUse^m. 

CHURCH.TIME,<.  Temps  du  service  dtvi 
m,  temps  de  l'office ,  m. 

CHURCH-WARDEN,  #.  [an  officer  cbo» 
yearly  to  look  to  the  church  ,  etc.  ]  MarguiUUr,  1 
un  ancien  du  consistoire ,  un  ancien, 

CHURCHYARD,  *.  [a  cemetery]  dmetièr 
m.  A  fat  —,  Cimetière  bossu.  A  —  cougfa,  V 
toux  de  renard ,  qui  mène  au  terrier.  Concemi 
9l  ^~ ,  Cémétérial.  Situated  in  a  —,  CémetériuL 

CHURL,  1.  [a  countryman  ,  a  surly  man  ]  1 
paysan  ,  un  rustre,  un  rustaud;  gros  bouvier, 
pacant , m.  brutal,  m.  ||  manant ,  m. 

— >  [  a  miser,  a nigsard]  Un  avare^  un  ladre ,  t 
arabe,  un  mnce^maille, 

CHURLISH,  adj.  [downisb,  rude,  bmta 
suUen  ;  selfish,'aTancious]iliiili^rue,  eampofman 
grossier^  crochetoral,  brutal, utdvit;  vilain ,  avar 

CHURUSHLY,  adv.  [  rudely ,  brutaUy]  Gro 
sièrement ,  rustiquement ,  brutalement. 

CHURLISHNESS ,  s,  [bruuUty.  ruggedness 
manners]  Buslicité,  U  grossièreté,  t,  manières  bn 
taies  et  inciviles ,  pi. 

— ol  fortune,  Bevers  de  fortune,  m.  misère, 
mfoHune ,  f. 

CHURLY,  adj,  [mde  ; boisterovs]  Brutal,  gr^ 
sier,  violent. 

^CHURME,  M,  Bruit  confus,  m,  tapage,  i 
tintamarre ,  m. 

CHURN ,  s.  [  the  reascl  in  which  botter  b  mm 
by  long  and  ricdent  agiutioo  of  the  milk  ]  Baratti 
f.  Qium-barrel  (a  small  cask  laid  lengthwise ,  wif 
a  flyer  in  the  inside ,  turned  roond  by  means  of 
winder  ),  BaratU  flamande ,  f. 

To  —  ,  «.  a.  [to  make  butter  by  agitating  t\ 
milk  )  Battre  du  lait  pour  en  faire  du  beurre ,  bi 
miter,    

CHURNING,  f.  [the  act  of  making  botter  ]  £'41 
Hon  de  baratter, 

CHURN-STAFF ,  s.  Battre  à  beurre ,  f. 

To  CHUSE,  or  ratber  GaoosB ,  which  see. 

CHUSER,  Y.  Cioosn. 

CHYLACEOUS,  suif,  [coosiating  of  chyle]  1 
chyle. 

CHYLE,  s,  [the  white  juice  Ibrmed  by  the  d 
gestion  of  the  aliments  ]  Chyie ,  m. 

CHYLOUS,  adf.  \  eoosisUng  of  chyle]  De  chyi 

CHYMIGAL  or  Cbsmical,  or  Gbymic  ,  md 
[  made  br  orrelating  to  chyaristry  ]  Chiuuquet  1 
ekim^ie,  A.  —  preparation,  kémède  chimique.  Li 
discourse ,  Discourt  de  chimie. 

GHYMICALLY,  adv.  [in  a  chymieal  manM 
Suioani  les  principes  de  la  chimie, 

CHYMIST ,  «.  [«  professor  of  chymistry]  d 
misU^m, 

CHYMISTICAL,  ad$f.  [relating  to  chymbl^ 
^^imiqtte, 

CHYMISTRY,  g,  [the  art  of  dissolring  the  « 
aible  bodies  into  their  elements]  Chimie,  f. 

CI,  [  N.  B.  Cetu  syllable  étant  suivie  d^ 
vorelle  se  prononce  en  Anglais  à  peu  près  com 
chi  en  François;  comme ,  artificial,  artificiel;  à 
sician,  un  médecin;  precious,  précieux;  socisH 
eodable;  ancient ,  ancien ,  vieux;  il  en  faut  «a» 
ter  society,  société,  où  ce  C  se  prononce  preM 
tmU  de  nwne  4^'eft  Finançais, 

CIBOL  or  CuotiLE,  s,  [a  small  onioai  Yfk 
OMOol  Ciboule,  t.  T.  Cbubol. 


CIN 
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GCA TRICE,  s.  [a  acsr  remaining  af^r  •  wound  i , 
mil  \  deatriee ,  f.  | 

aCATRlSANT,  1,  [application  that  inaucet  a 

iTice]  CkatriseoiSt  m. 

OCiTIUSrVE,  or  Cicâtiuoia  ,  o^f.  [of  a  heal- 
:«  fmltty  ;  kariflg  th«  property  of  cteatriaing  ]  Ci-  i 
jrismi ,'  ckatrisatifm  \ 

aaTRIZATIOIf ,    §.  [the  act  of  cicatrising  i 

f  ible  ofteing  hcaûd  }  Cicatrisation ,  f.  | 

ToaCATRIZE,  -v.  «.  [to  heal  and  skin  the 
'■ma over]  GeairU^r, 

CICEROISB ,  t.  [in  Italy ,  a  penon  showing  to 

rw$Ns  the  cnriositîea  of  a  place  ;  interpreter  ] 
'•mw,  m. 

aCEnO!fIA5,  «4r'«  (in  the  stjle  of  Cicero^] 
^■rrmn,  -ne, 

QCOTDELà,  s,  fnat.  hisL  t  gluir-frorui  ;  a  eo* 
^"^L  iasect  ]  Ctdmdêle,  f,  ^ftr  luisant  ^  m. 

iCIQSBRO,  i.  [whisperer  ;  in  Italj,  the  favon- 
•u  of  J  aarried  woman]  Bom  ami^  $  greUtchon , 
B,  uîaimà  n  comte  à  Mtm/gmm», 

ToOGORATE,  «.  «k[to  tame]  ÀpprivoUsTy 
(^  InUmble. 

CIOIRATION ,  #.  f  the  net  of  taming  ]  Jction 


-wiwiar,  f. 
ODEB.jL  ' 


,  JL  [liqnor  made  of  apples]  Gdre,  m. 
'^~ fthat  lias  not  worked  ),  Gdre  donx.Old  — 
*^b  \»  acqaired  great  strength  ),  Gdre  paré. 
'^—  (made  withoat  anj  water  ) ,  Gros  cidre. 
"^'I— (made with  some  water).  Petit  cidre. 

UDER-HOUSE,  t.  Cabaret  à  cidre  ^  m. 

CIDEaMA5,  i,  [oLt  who  nukes  or  sells  cider] 
^«woo  vàtdeur  de  cidre^  m. 

CIDEBKCf,  s,  [a  small  eort  of  bererage  made  hy 
'^^  ««ter  on  the  murk,  after  the  dder  i«  press- 
i  wti  fttU  ddre. 

TaOEL^CEELIIfG,  V.  Csii,  Ceiluvo.  . 

^^l£BfiS|i.  [taper,  a  waz-eandle  used  in  church] 
-«7«,aL 

^AXE  er  Siaim ,  s.  [  tobacco-leaves  rolled  up 
3  tbt  fens  of  a  pipe ,  wbieh  the  Indians  saaoke  ] 

(^niai,«^'.  [betoofiog  to  the  eye-lids]  G- 
in. 

CnjgjUS ,  adf.  [made  of  hair]  Fait  de  crin. 
CDH^Ikr  ,  s,  Erronetmsfy-  spelt  scimitar ,  si* 
Iter  Old  seymeter  [a  eort  of  sword,  short  and 
<^p«ij«d,  used  by  the  Turks]  Gmeterre^  m. 
GINGTUBE,  s.  ^mething  worn  round  the  body] 
''isturt ,  f. 

CIM)EE,  s*  [a  BaM  of  anything  burnt  in  the 
r«,  bat  not  tednced  to  ashes]  Fraisil^  m.  char^ 
"ideterreëMnictàdeanl  consumé.,  m. 
CINDER --WEHCH,  or  CivDKK-woiiÀir,  t. 
in*n^  femme  mU  ramassa  les  tendres  qu'on  jette, 
BT  en  ibtr  ù/ndsll  çvi  y  reste;  fig.  gueuse , 
«me  de  néant, 

CmilURT ,  a^.  r  fvintiof  to  ashes  ]  Gméraire. 
QNERATIOR ,  s,  \  tho^ednetion  of  any  thing  to 
^]Cinération.,  f. 
CIHERmODS,  ot^.   Cendré;  de  cendres,  en 

^l«,  «.  [a  girt  for  a  horse]  Sanglé,  f. 
tiiiIiARAR^  s,  [  TemIfioD ,  a  minerai  consist- 
«jfraemwT  uA  anlplrarl  Gnabre,  m. 
<n!fAMOIf,*.  [the  inward  bark  of  an  Indian  tree, 
«•  island  «tf  Cejrloo  ]  Gnnamome,  m.  cannelle , 
A  iqD  of—,  liâton  dm  cannelle,  —  [  among  the 
U2S  <3Mse  aromatique ,  f. 
CmRà]IOB.XREE/«.  Camnellier,  m. 
CI5QUE,f,  [at dice  orearda]  Unt^mr,  ma  dea 
t  loz  cartes. 

CWQUE-JOIL,  i.  [a  kind  of  fire-leared  clorerl 
Kntffeuille,  f. 


CINQUE-PACR,  *.  5t;rte  de  d„nse  gramej 

ClUQUE-PORTS,  s.pl.  Les  cim^  port»  d*An 
gUterre  du  eSté  de  la  France,  satfoir  :  "Dowrrts . 
Sandwich ,  Hithe ,  Rumney,  Hastings ,  auxquels  vm 
ajoute .  Rye  et  Wincbelsea. 

CIPHER  or  CYPiEa,  s.  [an  arithroeUcal  cha- 
racter] Chiffre,  m.  To  learn  ciphers,  Jpprendre  à 
chiffrer, 

-— ,  s.  [mark  standing  for  nothing'\  Zéro.,  m«  To 
stand  for  a  —,  Etre  un  séro  en  chijf)re.  r-  [  a  ser 
cret  manner  of  writing]  Chiffre^  m.  caractère 
secret. 

To  — ,  <v.  n,  [to  practise  arithmetic]  Chiffrer^ 
Calculer,  You  can  —,  Fous  saves  ch\ffrer,  wtus 
sapes  l'arithmétique. 

To  —,  v.  a.  [f  Write  in  occult  characters] 
Écrire  en  chiffres ,  en  caractères  particmliers. 

CIPHERING,  s.  JcUon  de  chiffrer.  eU,,  f. 

C1PRESS,V  CTPaisa. 

To  GIRCINATE ,  v.  a.  [  to  make  a  circle  with  a 
pair  of  compasses.  Tracer  un  cercle,  arrondir, 
compasserj  Bg.  tournoyer, 

ClRGUfAllON,  s.  [an  orbicular  motion]  Tour 
de  compas,  m,  tour  «le  rt^ue ,  m.  cercle,  m. 

CIRCLE,  A  [a  round  turned  Une]  Cercle.,  m. 
rond,  m.  circonférence ,t  cerne,  m.  —  of  liglil 
round  the  sun ,  Jire,  f.  The  circles  of  a  sphere,  Lts 
cercles  d'une  sphère.  The  —  of  the  earth,  La  ar 
conférence  Je  In  tem.  '  —  [an  assembly]  Cerclé, 
m.  assemblée,  f.  A  —  of  fine  ladiet,  Vn  Ctl'dc  dt 
belles  dames,  *—  [syllogistic  —,  in  logic  ;  an  incon- 
clusire  form  of  argument]  Gsrc/et^^cieiix,  pétition 
de  principe,  f.  That  ftUacy  called  a  — ,  Cette  es* 
pèce  de  sophisme  qu'on  nomme  cercle  videur. 

To  — >,  V.  a.  [to  more  round  any  thing]  Mom^oir 
en  rond. 

To  —  nr.  Entourer,  et\fermer,  Hmiter. 

To  — ,  V.  m.  Tourner  en  rond,  se  succéder. 

CIRCLET,  s.  [a  circle,  an  orb]  Cercle,  m. 
orbe,  m.  porte-assiette ,  m. 

CIRCLING,  adij,  [chreuhr]  Circulaire,  rond. 

CIRCUIT,  s,  l  compass,  circumference]  Gr^ 
cuit,  m,  circonférence,  f.  enceinte,  f.  tour,  m, 
contour,  m.  This  eity  is  seren  leagues  in  —,  Ce/fe 
ville  a  sept  lieues  de  circuit  ^  ou  de  circonférence, 
*  —  [diadem]I>iA<lèMe,  m.  —  fthe  visitations  of  the 
judges  for  holding  assises ,  the  tract  of  country 
risited  by  the  jndges  ]  Tournée,  t  ^flsites  que  tes 
juges  d'Angleterre  font  dans  les  pneinces  pour  r 
administrer  la  justice  ;  département  de  chacun  de 
ces  juges.  To  go  the  — •,  Faire  la  visite,  on  aller 
en  tournée,  être  ambulant,  •»  of  action  [a  law* 
term]  Procédures surperftues étan$  unproc^,  t 

To  — ?,  V.  n.  [to  move  circnlary]  "V. ToCncLi. 

CIBCUITIOII ,  #.  [  the  act  of  going  round  J  AC" 
Hon  éUùdre  un  circuit  ;  circuit ,  m. 

CIRCUITOXJSLY ,  adv,  [  in  a  circoitous  man* 
ner  ]  Jrtijlcleusemeut ,  d'une  manière  détournée  , 
ambigument, 

CIRCUITT ,  1.  [  a  longer  turn  than  is  necessary] 
Grcuit,  m.  détour,  m.  *  un  long  circuit  de  pa* 
roles, 

CIRCTTLABLE ,  adj,  [that  which  may  be  drciv 
lated  1  Qui  peut  être  mis  en  circulation  ;  drculable. 

CIRCULAR,  CncciTOVS,  adj.  [  round  ,  like  a 
circle  ]  Grculaire ,  rond,  en  rond ,  ^relique.  A  — 
motion ,  Mouvement  circulaire.  —  [  directed  to  se- 
veral persons  ]  Grculaire,  —  letter ,  Lettre  circus 
laire,  f.  circulaire,  f.  —  [vulgar  ,  limited]  Ord^ 
moire ,  borné,  A  —  mind ,  Vn  esprit  borné. 

CIRCULARITY,  i.  [a  circular  form]  Forme 
circulaire,  f. 

CIRCULABLY,  adv,  Grculairtment  en  cer» 
été  ,  en  forme  de  cercle, 
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To  CrUCUtlTE  ,  V.  n.  [  to  raof«  In  a  oiicle  ) 
Circuler,  s*  mouffolren  rondt  au  propre  et  au  fi- 
gure. Th«  Wood  cireulalea  ,  Z«  sanr  circule.  *  Mo- 
ney should  —  ♦  L'argent  doit  circuler, 

^o—  fV.  a.  [  to  travel  round  ,  or  to  put  a]>out  ] 
Mcllre  en  circulation. 

CIRCOLlT!NG,m/y.  Grculant.  —  liLrary,  Car 
tinet  littéraire  »  oh  on  loue  des  litres. 

CIRCULATION,*,  [circular  moUott]  Circuit' 
twn ,  r  au  propre  et  au  figure.  The  —  of  the  blood, 
ta  circiUation  du  sang.  Partisan  of  the  —  of  Wood , 
SCirculàUur,  m.  •Th«  —  of  money.  La  circulation 
dês  espèces. 

CIRCULATORY ,  *.  [  a  chymical  vessel]  Vais- 
seau circulatoire. 

Circulatory  ,  adi.  V.  Circular. 

CIRCUMAMBIENT, rtJy.  [surrounding,  encom- 
passing] Qui  entoure  y  qui  environne  ,  d*alentow  ; 
circuptambicnt  (  t.  de  nhysique  ). 

To  CIRCUMAMBULATE  ,  v.  n.  [lo  walk  about] 
Mtircher  ou  se  promener  tout  autour. 

C1RCUMAMBULAT;0N,  *.  [a  walldng  or  going 
round  n\iOvk\'\  Promenade  tout  autour^  t. 

To  CIRCUMCISE  ,  vi  n.  [  to  cut  the  prepuce  ] 
Circoncire, 

CIRCUMCISER ,  s.  {  one  wKo  circumcises  ]  Or- 
eonciseur, 

CIRCUMCISION  ,  «.  [  Ihe  act  of  circomcising  ] 
Circoncision. 

To  CIRCUMDUCT  ,  -v.  a.  [  to  nullify ,  cancel] 
Annuler ,  abroger ,  casser. 

CIRCUMDUCTION  ,  s,  [  nullification  ]  Action 
d* annuler ,  abolition  ,  f. 

CIRCUMFERENCE,  #,  [periphery  ,  circle]  Cir- 
eonjërence^t,  circuity  m.  contour f  m.  périphé- 
rie ,  f.  (  t.  defNtom.  )  f. 

CIRCUMFLEX,  adj.  and  i.  [a  mark  denoting  long 
quantity  and  a  broad  vowel  ;  in  French  is  joined  only 
to  the  word  accent ,  as ,  f7/i  accent  arcon/lexe , 


*  CIRCiUl 


GUBfFLUENCE ,  s^  [  incIosuM  of  waten  ] 
Héseruoir ,  m. 

CIRGUMFLXTENT  ,  and  Gucvxpluoci  ,  mdj. 
[flowing  round,  enviroainf  with  waters]  Qui 
coule  autour ,  md  environne  d^eau* 

To  CIRGUMFUSE ,  «v.  d.  [to  pour  rouna  ]  Ré- 
pandre autour^  étendre  ,  au  propre  et  au  fi- 
gura.         _ 

«     CIRCnMFlTSION  ,i.  [  the  act  of  spretdbg  about] 
Jctionde  répmdre ,  f. 

To  GIRCUMGYRATE ,  v.  n.  [  to  roll  round  ] 
fionler ,  tourner  sur  sol'méme, 

CIRCUMGYRATION*  i.  Le  mouvement  d'un  glo- 
be sur  son  axe;  rotation  .  tournoiement ,  m. 

CIRCUMJACENT ,  ad).  Qui  est  atdour  de  quel- 
que chose, 

CIRCUMITION ,  i.  [going  round]  Jetton  d'al- 
ler autour  y  (,  circuity  m.  détour^  m. 

CIRCUMLOCUTION,  s.  [periphrasis,  circuit  of 
WordB  ]  Circonlocution  ,  f.  périphrase  ,  f. 

GIRCUMMURED  ,  adj.  [walled  round]  Entouré 
de  murailles, 

CIRGUBfNAVIGABLE,  adj.  [which  may  U  sail- 
ed round  ]  Autour  duquel  on  peut  naviguer. 

To  CIRCUMNAVIGATE .  i;.  a.  [  to  sal  round] 
Naviguer  autour  de, 

CIRCUMNAVIGATION,  s  Action  de  naviguer 
autour  de, 

CIRCUMPOLAR ,  adi,  [  round  th«  pole  ]  Circom- 
polttire. 

CIRCUMPOSrnON  ,  $.  (Uyîng  about ,  placing 
circulai-y]  Action  de  mettre  autour  ou  en  rond ,  f. 

CmCUMROTATION ,  s.  [  wheeling  round  like  a 
wheel]  Attiofi  de  toUtner  autour  f  (^ 


To  CinCUMSGRIDE,  v.  a.  [  lo  inclose  wit? 
lines  -,  to  connue  1  Circonscrire ,  borner  .^  limiter. 
CIRCUMSCRIPTION. 5.  dnuniscription ^  f. 
CIRCUMSCRIPl'IVE^adlf. [circumscribing]  < 
circonscrit. 

CIRCUMSPECT ,  a<(f.  [wary,  cautiona  ,  atu 
live  ,  watchful ,  vigilant  ]  Ciram^ect  ,  résoru 
prudent ,  discret. 

CIRCUMSPECTION ,  «.[wariness,  caution,  he4 
Vigilance  ]  Circonspection ,  f.  retenue ,  f.  réserve , 
pntdence ,  f.  discrétion  ,  f.  considération  •  C 

CIRCUMSPECIXY,  adv.  [watchfully  ,rigaant 
Avec  circonspection  ,  avec  discrétion  ,  prude 
ment. 

CÎRCUMSTANCE ,  1.  [something  relative  U 
fact]  Circonstance ,  f. 

To  CIRCUMSTANCE  ,  v.  a.  [  to  pince  in  a  p 
ticular  situation  or  relation  of  things  3  Cim 
stancier. 

CIRCUMSTANCED,  parL  adj,  drconstani 
As  they  are  circumstanced  ,  Dont  Véiat  oîi 
sont. 

GTRCUMSTANCES^i.  ;»/. [condition,  state,afra 
Condition  ,  f.  état ,  m.  affaires  <,  f.  pi.  Under  tl 
— - ,  dans  cet  état.  To  be  in  better  —  ,  Juuir  d 
meilleur  sort  ,  être  dans  une  meilleure  passe.  Ti 
in  easy  circumstance»,  Être  à  son  aise  ,  jouir  d*\ 
honnête  Jorttine» 

CIRCUMSTANTIAL,  a^.  [  accidentai  .  ii 
dental ,  detailed  ]  Accidentel^  accessoire  ;  cire 
stancié ,  circonstanciel, 

CIRCUMSTANTIALITY,  [the  state  of  a  tl 
modified  by  its  several  drcumstaneea  ]  J5te<  d'\ 
circonstancié ,  m. 

CIRCUMSTANTIALLY, mdv,  (according  to 
cumstances  ;  accidentally  ;  exactly  ,  aainutely  ]  ^ 
vant  les  circonstances  ;  acddentellemmmt  ;  atoi 
ment  ;  avêC  détail ,  en  détait. 

To  CIRCUMSTANTIATE,  v.  a.  [  to  deacril 
thing  circumstantially  ]  Ctrconstancier  une  çho 
en  expliquer  les  circonstances  et  les  pewticutar\ 
détailler, 

CIRCUMSTANTIATED,  part.  adj.  Placet 
un  certain  état,  The  begt  — ,  Qui  est  dans  le  n 
leur  état  t  ou  bien  l'homme  le  plus  aisé  ,  le  \ 
riche. 

CIRCUMVAGRANT  ,  adj.  [wandering  ab< 
Vagabond ,  errant  çà  et  là, 

GIRCUMVALLATE  ,  v.  a.  [  to  inclose  re 
with  fortifications  ]  Fortifier ,  entourer  de  /\ 
cations, 

CIRCUMVALLATÏON  ,  #.  [the  forlificatic 
trench  thrown  up  round  a  place  besieged  }  Cert 
vallation ,  f. 

CIRCUMVECTION  ,  *.  [  carrying ,  or  being 

ried  v^anà'y  Transport ,  m.  voiture ,  f.  laser  ,  \ 

To  CIRCUMVENT  ,  v,   «i.    [  to  deceive 

cheat]  Tromper  ,  surprendre  ,    abuser  ,    cit 

venir. 

CIRCUMVENTING,  and  CiacuirmrnoTi 
[delusion ,  cheat]  Tromperie^  f .  surprise  ,  f .yVvt 
f.  imposture^  t, 

CIRCUMVENTI VE,  ac^.  [deluding;  «henting 
convenant ,  trompeur .  délusoire. 

To  CIRC UM VOLVE,  v.  a,  [to  roll  roima^ 
1er  (autour  d'un  centré  commun), 

CIRCUMVOLUTION ,  s.  [rolling  or  heing  i 

round  ]  Circonvolution  ,  f.  circuit ,  m.  fosn^  ,  ti 

CIRCUS  ,  -pi,  CiBcrssr  ,  s,  [  cirque  i   an 

place  or  area  lor  sports  in  old  Rome]  Oryase,  ml 

CISAIJ*INE  [laying  on  tbif  side  the  Alps]  i 

pin ,  -Ice. 

CISTERN,*,  [a  receptacle  of  waters  fnr  a< 
lie  use  i  a  reservoir]  Citerne ,  Î.  fontaine  ,  f .    # 
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rvi'nm,  Œ.  cuvette^  f.  Small  —,  Citermtiu,  m. 

err,  s.  [an  inhabilant  of  a  eitj,  a  pert  low  town»- 
93  C,u>jen  ,  m.  Aourfeois ,  m.  petit  bourgeois, 
ITADËL,  «,  [  a  fort  rest ,  a  castle]  atadêtle,  f. 

CTTAL,  s.  wid  CiTATioir,  s,  { impcachmeot  ; 
oBoof]  CStalfoit,  f.  ajounumetit  t  m,  atsignn- 
a^iem,(. —  [qootatiooj   CUattom ,    f.    aUdgor- 

-3,  f. 

CITATORY,  adj,  PiaTiof  the  power  of  citatioDi 
>  ui^  of  tbe  summdni  before  aa  ecdesiattical 
c^qt]  glotwre. 

To  CITE,  'V.  «.  (to  tnfkimoDi  CUer^  Assigner^ 
r.^mnmr.  —  [to  qaote]  CUer^  mltéguer,  apporter. 

CITEE,  «.  [one  who  citea,  one  who  quotei]  Ce- 
jTfa'rtH ,  ^tù  allègue, 

OTESS,  «.  [a  citj-wonaan]  Bourgeoise  f  f. 

CITHERIVy  s.  fa  moiical  iostrameiit ,  a  kiad  of 

UTI2fG,<.  tfdjon  do  cUer^  citation ,  f.  auigma- 
^XetUfatioM ,  f . 

OnZKÎiSHIPt  f.  (tbe  freedom  of  a  city] 
hm^misië^L 

CUOEN,  «.  aad  ad/,  [a  freeman  or  aa  inhabiUnt 
»iatj]  dtojoa^  boea^eois.  The  citkeiu  of  Lon- 
la ,  La  âÊoytns  de  Londres.  A  feUow-citicen  , 
^^^àtajen.  Second  rate  — ,  Petit  bourgeois,  Ctli- 
^Q-bàe,B0Mr;pM>i«;  (adv.)  bourgeoisement. 

QTBDIE,  «.  [a  oort  of  crysUl]  Sorte  de  cristal 

-,  eif,  [of  a  dark  yellow,  lemon-coloiiredj 
^Jrin ,  ie  eouleur  de  citron ,  jaune  fond, 
CITBÛ9,  1.  [a  «on  of    fruit]  Citron^  m.  fi- 

CITRCBC-TREE^  s*  CUronier^  m.  limonier,  m, 

C1T1UHI>WATER ,  [aaua  vita  distilled  with  the 
••^  W  dtrom]  CUronnelie ,  f. 

CTFT,  «.  [a  large  collection  of  houses  and  inhabi- 
»'J. s t0»a corporate]  nUe^  f.  cité^  f.Achief-^ 
'  ^'<  trnfUeU,  A.  motfaer^itj,  ^^  métropolitaine  ^ 
'^~«f  London ,  il/r  «^i//e  d^  Zomire«, The  iree- 
î« «4 1  -^  le  <2ntM<  iU  bourgeoisie, 

—y  ased  mUeetiêfeljrt  De  'ville.  A  citj-feast,  Vne 
^fttdtpitk.  Gitjr-lif«  t  Latdeçue  l'on  mine  à  la 
*^*'  To  Jofe  a  citj-life  ,  Jimerla  we  des  grandes 

CTEIT,  or  Cswrr-CkT ,  «.  [an  animal]  Civette^  f. 
-r^TRfaaie]  Ot^tU^  t. 

•^  [in  co(4crT  \  a  particolar  way  of  dreuing 
'TcsetclOMf',  m. 

t^fnCAL,«^'.  £  belonging  to  civil  honoars  ]  Ct- 

(^rnc  ,  fldi.  [ralatiag  to  civil  honours  or  prac- 
W]  Geiaue.  A  —crown ,  Couronne  civique ,  faite 
Jf  branekes  de  ebime^  qu'on  donnait  ches  les  Ho- 
freins  à  celui  qui  arait  smupé  un  citojren. 

CiyU^adj.  [rdatioc  to  the  city]  GvU.  —  year 
^^  XMr«  eppoiated  1^  erery  goTernroent  to  be 
«c^  withia  its  own  dominions).  Année  citdle,  — 
^iuoa ,  Société  cùmle.  —  magistrates ,  Magistrats 
^'  —  l»w,  Drotl  dril-ynt  —  »  Guerre  civile^ 
'— (oraised,  genfle,  complaisant]  Civilisé ^dr^ 
^^t  fôfi ,  complnsant^  obligeant ,  gracieux, 

C1TIUA]!,#.  Doctemren  droU  tMl^  m.  jmris- 


.  UVlÛSATlOH ,  g.  [rendering a  criminal  procett 
nvîl]  Action  de  rendre  cirile  une  cause  triminelle. 
^CrmaATH»  rôriliaingl  Civilisation ,  t. 

CmUTY,  *.  [politenets]  Otnliié,  f.  poUtesse,  f, 
»otuhdiyt  mrbamOdj  t  gradeusetd^  f.  courte^ 
*f  y«>bHieKe,  L 

TeGIVIUZB,«.«.rto  mikecWil;  to  redaim 
>*»<iv*8«M»«id barbarity]  CMUser^  hwmatii^ 

I  ^^Smzv>,pan.adl,CMlisé^humanisé^pQUX 
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— nxiion,  Pevpfr  civilisé.  — mannert^  Memrsvnlien 

ClVllXZKK.  s,  [une  who  cirilitesj  Celui  qttt 
ciiHlise. 

CIVILLY,  adt',  [with  cirihty]  CitHlemetit,  obU- 
genmment ,  poliment. 

CT^CK,  s.  faoy  thing  tliat  makes  a  lafling  and 
importunate  noi-e]  Claquet,  ou  cliquet,  m.  fig.  la 
langue  d*un  babillard,  A  millelack ,  (Uiquet  de 
moulin  t  m.  *t  To  set  one's  ->  a  going,  Babiller, 
faire  aller  sa  langue. 

•4  Will  that  perpetual  —  nerer  lie  stiU?  Ce 
moulin  à  paroles  ne  cessera-t^nl  Jamais  d'aller? 

To  — ,  1^.  n.  [to  make  a  clinking  noise]  Claquer, 
eUqueter, 

CLACKING,  s,  [a  clinking  noise]  Cliquetis,  ta. 
claquement,  m. 

GLAD,  part,  adj.  [tfTo  Clotbi]  Habillé ,  vêtu. 
Richly  — .  B'uhement  habillé.  Well  ^  Bien 
ajusté. 

CLAIM ,  s.  [a  demand  of  a  thing  as  due  ;  title  , 
rigliU  Demande,  f.  pretention ,  f.  titre ^  m.  droH, 
m.  To  lay  —  Co  a  tning.  Former  des  prétentions 
sur  une  chose. 

To  — ,  V,  a,  [to  demand  of  right  ;  to  lay  —  to] 
Béclamer^  prétendre,  avoir  des  prétentions  sur 
quelque  chose ,  To  —  Tainly,  S'arroger,  To  — 
as  one's  own,  S'approprier,  Poets  have  an  undoub- 
ted right  to  •-*  tne  most  lasting  name  ,  Les  poètes 
ont  droit  de  préUndre  à  l'immortalité.  —  [to  chal- 
lenge] Sommer,  To  —  one's  promise ,  Sommer  quel- 
quum  de  sa  promesse. 

CLAIMABLE ,  ad/,  [which  may  be  claimed]  A 
quoi  l'on  peut  prétendre, 

CLAlMAIÏT,  Aiuf  Claimer  ,  s.  [one  who  daims] 
Prétendant,  m,' qui  forme  des  prétentions,  qui 
réclame, 

CLAIMING ,  s,  prétention ,  f. 

To  CLAMBER,  ei.  u,  [todimbwith  difficulty] 
Orimj>er,  monter. 

CLAMM  ,v.a.[  to  dog  with  glotinons  matter  ; 
to  stanrej  Prendre  avec  de  la  glue ,  affamer, 

CLAMMIN£SS.i.(Tisconty,  viscidity)  Ktscosité,  f. 

CLAMMY,  o^f.  [viscous,  glutinous]  Fisqueujc , 
glutineux ,  gluant,  pduux.  The  —«bodies ,  as  pitch. 
Les  corps  gluants,  comme  la  poix.  A— mouth,  Vne 
bouche  pàuuse.  A,  ^^gnand,  Vne  terre  gnose  et 
collante. 

CLAMOROUS ,  adj.  [noisy,  vociférons]  Bn^ant, 
tumultueux, 

CLAMOROUSLY,  ad/,  [in  a  noisy  manner] 
BnQ'amment. 

CLAMOUR ,  s,  [  outcry,  vociferation ,  noise  1 
Bruit,  m,  clameur,  î.  cri,  m,  \\  clabaudeHe,  f. 
Il  criaillerie,  î, 

— ,  1».  a,  [to  make  ontcries]  Crier, /«ire  du  bndt 
ou  diS  clameurs,  criailler.  To  -*  apinst  à  thing, 
,Se  récrier  contre  une  chose, 

CLAMP ,  s.  [a  biece  of  wood  joined  to  another's 
end]  Emboiture ,  f. 

To  —,  [to  strengthen  by  means  of  a  damp]  i?i»- 
boiter. 

CLAN,  /.  [family,  race,  sect]  Famille,  f.  race/, 
secte,  t,  Epicurus  and  all  his  — ,  Epicure  et  toute  sm 
secte.  —  [a  family  or  tribe  in  Scotland  and  Ireland] 
Famille  Ecossaise,  tribu,  f. 

To  —  together,  4f.  n.  [to  cabal]  Caboter,  faire 
un  parti. 

CLANCUtiAR ,  adt,  [clandeetine^  secret,  bidden; 
in  an  ill  sense]  Clandestin,  Jhrtf,  secrH,  caché. 

CLANDESTINE,  adj,  [secret,  hiddeû]  C/a». 
destin. 

CLANDESTINELY,  adr.  [seentlvi  CUmdesttm 
nement ,  furtivement. 
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CLAWG .  *.  [a  Aarp,  «hiiU  noise]  C/i,  m.  btwl, 
m.  «on  mim  et  perçant:  le  ton  de  la  trompette. 

To  —,  «».  a.  [to  mak«  a  shrill  noise]  Rendre  un 
son  <ngu\  jeter  des  erU  perçons,  faire  un  grand 
èruit.  The 4rampet  clangs,  La  trompette  sonne. 

CLANGOUR,  V.Clano. 

CLANGOUS ,  ad/.  ImaJti.  g  a  clang]  Qui  rend  un 
son  aigu  ott  perçant. 

CLANK .  s,  [a  loud ,  shrill  noise ,  as  that  of  fet- 
ters and  irons]  Bruit  ^  semblable  à  celui  des /ers 
qui  4* entrechoquent ,  m. 

To  —  v.  n.  [to  make  a  loud,  shrill,  sharp  nozse] 
Tinter ,  faire  du  bruit, 

CLANSHIP ,  s.  {association  of  persons  or  fa- 
milies] Association  de  personnes ,  ou  de  familles. 

To  CLAP,  and  Cliot,  v.  a.  [to  itrikc  together 
with  motion]  Battre^  frapper  ensemble.  To  — 
«ne*s  wings ,  Battre^  des  ailes.  To  —one's  hands , 
Battre  des  mains.  *  —  [to  appUud]  Applaudir, 
^thej  dapped  this  tragedy,  CetU  oiècê  fut  applau- 
die, —[to  put,  to  join,  Appliquera^  mettre  à  ousur. 
He  clapped  hu  hand  upon  the  wounded  part,//mi<«a 
main  sur  la  partie  blessée.  I  shall  —  a  writ  on  his 
hack,  Je  lui  mettrai  un  décret  sur  le  corps ,  je  le 
ferai  arrêter.  To  —  spurs  to  one's  horse,  Piquer  son 
cheval;  appujrer  l'éperon  à  son  thevaly  le  piquer 
des  deux.  To  clap  on  all  the  sails,  Charger  toutes 
les  voiles,  < 

To—  UP,  [to  complete  suddenly]  Conclure  sur 
le  champ.  The  peace  was  clapped  up ,  On  conclut 
subitement  la  paix*  To  —  up  an  agreement.  Faire 
un  accord  t  une  cote  mal  taillée.  To  —  up  together. 
Empaqueter ,  lier  muemble. 

To—,  «.  Ji.  [to  more  iiimhly  with  noise]Claquer, 
faire  du  bruit ,  fig.  applaudir.  To  —  at  a  play,  Jp- 
plaudir  à  wiêpièe^j  [{faire  U  brouhaha^ 

—,  s,  [crack]  Bruit ^  m.  éclat,  m.  claquement^ 
m.  Il  brouhaha,  m.  The  door  gare  n  great  —,  La 
porte  fit  grand  bruit,  A  —  of  thunder,  Vn  éclat  de 
tonnerre*  The  actors  were  interrupted  hy  unexpec- 
ted claps ,  Les  acteurs  furent  interrompus  par  des 
claquements  inattendus.  At  one  —  (at  once),  Tout 
d'un  coup ,  d^Mui  seul  coup ,  en  une  foie, 

CLAP-BOARD  ,  s.  Douve  ^  f.  chanteau^  m, 

CLAPPED,  andCLàrTyparLadj.  BaUu, frappé, 
applaudi ,  appliqué ,  etc. 

CLAPPER ,  s,  [  one  who  claps  his  hands  for  ap- 
iauM]  Qui  bat  des  mains ,  qui  applaudit,  anpro- 
dateur,  m.  S  applaudisseur ,  m. .—  of  a  hell  (  its 
tongue  )  •  X«  battant  d'une  cloche,  —  of  a  door 
(knocker) ,  Le  marteau  d'une  porte»  —  of  a  naill , 
daquet  de  moulin ,  m.  dappers  df  rahhits.  Clapier^ 
m.  peUU  trous  ok  les  lapins  se  retirent.  —  of  a 
pum^boz  (rtlfe).  Clapet  de  pompe ,  m. 

+  To  CLAPPER  CLAW ,  i».  a.  [to  scold ,  to 
tongne-beat  ]  Quereller,  dire  des  sottises.  Now  they 
are  clapperclawing  one  another ,  lis  se  querellent 
à  présent, 

CLAPPING,  s.  Battement,  m,  claquement,  m. 
applaudissement ,  m.  |]  brouhaha ,  m. 

CLAPT,  V.  Clipped. 
-  CLABE-C^SCURE  ;  f.  [light  and  shade  in patnt- 
ing]  Clair-obscur^  m. 

CLARET,  s.  CfmreC,  m.  vjn  de  Bbrdeamsc ,  m. 

CLâBIGORD ,  s.  Clavecin ,  m.  sorte  éPépimette, 

CLARIFICATION,  s.  [the  act  of  making  any 
liquor  dear]  darHica^on  ,  f.  l'action  de  clarifSer, 

To  CLABIFY,  v.  a.  [to  make  dear]  ClarySer; 
et  quelquefeis^n  fig.  ^cMrw^.To  —  ^rmp,  Clari/fer 
iu  sirop.  To  —  wine  (  U  heat  it  up  wuh  the  white  of' 


t 


^irop.  To  —  wine  f  U  heat  it  up? 
: ,  or  isine1a9a]  Coller  du  vin. 

LARlFYINGi  s.  L'action  de  clarifier ,  f.  c/a-  '  Les  griffes  du  lion.  The  clawt  of  a  crib ,  Les  pi 
'•fitMion ,  t  ou  bras  d'une  écrevlsse,  The  hinder  cksm*  ota 
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CLARINET,  s.  [a  kind  of  hautboy,  hut  < 
sUriliei  tone  ]  Clarinette ,  f . 

CLARION ,  /.  [a  sort  of  shrill  trumpet]  C 
ron,  m. 

CLARITY,  s,  [brightness]  Clarté^  f.  spUndi 
f .  lumière ,  i. 

To  CLASH ,«.».[  to  strike  one  against  enoti 
to  make  a  noise  hy  mutual  collision]  Se  choqu 
s'entrechoquer^  se  battre ,  se  froisser;  faire  du  b 
en  se  choquant ,  fig.  se  contre-carrer,  se  centred 
se  contrarier,  se  heurter^  se  choquer.  Their  swc 
clashed, XeuryV/>^#  ^'entrechoquaient,  •  Often 
ecdesiastical  and  the  political  powers  —  togetb 
Souvent  la  puissance  civile  et  la  puissance  ea 
siastique  se  heurtent ,  se  contrarient. 

— >  or  Clashing,  s.  Choc ,  m.  froissement ,  m. 
quâtit ,  m.  fig.  contestation ,  f.  opposition ,  coM 
dictioi» ,  f.  Clashing  of  swords.  Bruit  d'épées, 

CLASP,  s.  [a  hook  to  hold  any  thing  do>«  ; 
embrace]  Jgrtfe,  f.  boucle,  î.fermail,  m. 
terme  de  blason  ;  fiff.  embrassement ,  ou  embt 
sade ,  m.  The  hook  of  a  — ,  Le  crochet  d* 
agrafe. 

To  —  ,  and  Claspt  ;  v,  a*  [  lo  shut  with  a 
Jgrffery  attacher  avec  une  agrefe*.  *  —  [  to  < 
brace]  Embrasser,  1  —  thy  knees ,  J'embrasse 
genoux. 

OLASPER ,  s.  [  the  tendril  of  a  plant  ]  Tête 
m.  lien ,  m. 

CLASP-KNIFE  ,  f .  [  a  knife  which  folds 
the  handle  ]  Couteau  pliant. 

CLASS ,  s,  [a  rank  of  persons  ^  or  things]  Cla 
f.  rang,  m.  ordre,  m. 
—  [form  in  schools  ]  Clastê ,  f. 
To  —  ,  i;.  a.  [  to  range  in  classes ,  set  in  ord 
Classer,  ranger  par  classes..  The  ideas  —  and 
themseWes  in  otder  as  they  rise ,  Les  idées  se  c 
sent  et  se  rangent  à  mesure  qu'elles  naissent. 

CLASSICAL  or  Classick  ,  adj.  [  of  the  first  i 
Classique.  A  —  author ,  a  dassick  (an  antique 
thor  ) ,  Un  auteur  classique, 

CLASSIFICATION  ,  s.  £  ranging  into  das 
Classification ,  f.  classement ,  m. 

CLATTER ,  and  CLAnuilio ,  s,  [  tnmnlti 
and  confused  noise  ]  Bruit ,  m.fracaSt  m.  ▲  dal 
ingof  words ,  Un  vain  bruit  de  paroles. 

To  •—  i;.  n.  [  lo  nuke  a  noise  by  knoddng 
sonorous  bodies  frequently  t<^ether  ;  to  talk 
and  idly<^,  to  dispute,  jar  ]  Faire  du  bruit  ;  ûg. 
biller,  bavarder,  disputer,  criailler,  clabaude^ 
To  —,v.  a.  Frttpper  quelque  chose  qui  rete 
—  your  braxen  kettle  ,  Frappes  votre  cham 
d  airain, 

CLATTERING ,  adj.  Bruyant.  To  make  i 
motion  with  the  feets,  Trépigner  des  pieds, 
CLAUDICANT;  adj,  [limping;  halting] 
teux. 

CLAUSE ,  s.  [a  particular  stipulation]  Clai 
f.  article  d'un  contrat,  stipulation  parHcsuière^ 
dition ,  f.  -^  [  sentence ,  a  subdirision  of  a  li 
sentence]  Maxime ,  t.  sentence,  f.  la^ ,  ta  \ 
elusion ,  le  tout  de  quelque  chose ,  membre  à 
phrase ,  ou  d'une  période ,  m. 

(XAUSTRAL,  adj.  [bek>nging  to  a  doij 
Claustral,  de  cletire, 
CLAUSDRE ,  s.  [confinement]  datssre ,  f. 
CLAVATED ,  adj,  [knobbed]  iVbtiesir  ,  enf 
de  massue, 

CLATE ,  the  prêt,  tfto  Clkàyb. 
CLAVICLE ,  f .  [  the  collar  bone  ]  Clarieulé 
dJLW,  1.  [the  foot  of  a  beast  or  bird  a) 
with  sharp  nails  ]  Griffe  .  t.  The  clawi  of  n 
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y .  lespimces  d'un  sanglier.  Iron-claws  where- 
«  Ji  to  bead  tlM  plaoks  of  a  tbip  by  fire ,  ChenUs, 

T*^ — ,  «.  a.  f  to  ecratch  ]    OratUr^  égraUgnêr^ 

«  Jxnrr.  ||  •—  [  to  flatter  ]  Flatter ,r^  me ,  —  thee , 

'ijo-^mci  aoB  plaisir ,  je  vous  tn/erai  un  autre  ; 

-  M  iarbier  rase  Vatitre, 

7o  —  AWA.T  »  or  off  [  to  Mold ,  to  rail  at]  Gron- 
ar^faerelUr^  railier^dire  des  sottises. They  clawed 
^x  air,  JEt  le  fuarelUrent  ;  Us  lui  dirent  des  in- 

««; 

CLAW-B4GX  ,  JL  [a  flatterer ,  a  wbeedler]  Hat- 
iwr ,  aa.  em/SJeur ,  m. 

CLiWED  ,  part.  adj.  Egraiifné  ,    déchiré  , 

rséùt.  — >  [eaid  ofqaadrupeds  whose  feet  are  di- 
.  3tcd]  Omgmculi^  ongle, 

CLA.T,  <.  £iiiietiiou«  aod  tenacious  eastK]  Jrgile^ 
'  ^grrt.  ^imieoZ  Urre  en  général ,  en  style  çraiuire 

{.  poak^ne.  Tobacco  pipe-day.  T^rre  cimoUe ,  f. 
<rrt  ^  ^ijpe ,  f«  Man  b  hat  a  lump  of  •— ,  L'homme 
''tst^*ima  weass€  d'argile^  ou  de  terre.  —  [or 
i.t]  He  la  boua  ,  du  limon. 

Ta  —,  «.  4B.  [  to  eorer ,  çr  to  miDore  wilb  — J 
^x^rm  d'ar^Ua  ;  wngraiuer  avec  de  l'argile , 

Ta  —  tW  sofar  ,  TWirer  le  sutre. 

OAT-GCHJ)  «  ot^r*.  [lifeless ]  Sans  'vie. 

CKATEY^  or  Gx.ATifR,  ««(f .  [coBsisting  of  clay  } 
.'{iSeoÊr. 

CIAT-Lâin)  ,  s.  Terres  argilleuses. 

CLiT-^IAJRL .  «.  [  a  chalky  day  ]  Marne  argi- 
*eM,t  terre  à  pipent 

CIAT-PIT  •  «.  [ a  pit  wlMre  day  b  dog]  Àrgi- 
.^rv  ,  f .  ■aamiilftf  ,  f. 

CLEAU  .  «d[f .  [  frco  from  dirtj  diaste .  pnre  : 
■•qput ,  Beat]  Propre  «  net ^  pur ^  Hair^  blanc.  Â 
—  pMMy  Un  eferre  nrapre ,  mu  verre  net.  A — plate, 
l xe  assiette  blancne.  —  water ,  De  l'eau  claire.  — 
era ,  Du  Hé  pur ,  en  sans  mélange.  A  —  shirt ,  Une 
c^^mise  Hsauhe,  -f  Aa«»aa  a  penny,  Net  comme  un 
fsu  maraaé.  To  make  — ,  Nettoyer. 

^toif.  (l«ito,  perfectly]  7b«l-4-^j|,  abso- 
!ifnant,  clair  et  met.  An  answer  —  contrary ,  Une 


To  — ,  «.  «I  [to  make  dean  ]  Nettoyer,  To  — 
•«*!  bee  ,  5e  débarbcuitler.  To  —  gold ,  Apurer 
r^r.  To—  a  pMntinf  limah ,  Patrouiller  un  pin- 
ma, 

CLBAIC-TDIEERED ,  at^.  [  wdl  proportioned  ] 
HtH  prapvrtiaemi. 

cement. 

CLEAinJllESS ,  s.  [-freedom  from  dirtiness  ; 
Katneae  J  Netteté  ,  t.  propreté^  f.  The  extent  of  this 
aty,  tlio  —of' its  streets.  La  grandeur  de  cette 
nJU ,  im  propreté  de  see  rues. 

CLEAIILY,  adj.  (neat,  pore  i  nice  ,  actfal] 
Propre ,  Jf .  /«IT,  imsoccMf.  —  joys ,  Des  plaisirs 


J  ad.  {in  a  doaoly  manner]  Pro- 


— , adtr.  I noatly ,  ekgantly  ]  Proprement  ^nette* 
uant ,  blamchesneni;  dégomment. 

GLEAIQfESS ,  oiu,  [neaineas;  poritT,  innocence  ] 
frepreté^  netteté;  fl g.  diUemtesse ,  élégance;  pu» 


CLEA5Si:W;,  adr/.  fevacualkg,  puilMii,^]  P,<. 
puraloire^  abstersif. 

GLEANSINGS,  s,  pi.  Onrurea ,  f.  pi. 

CLEAR ,  adj.  [bright ,  Inminouf ,  pellucid ,  etc. 
Clair  J  serein.  A  —weather,  lira,  day.  water,  soond. 
Toice ,  sight,  Di  temps  clair ^  un  jour  serein  ,  de 
l'eau  claire^  ttn  son  clair ^  iuievolr  claire ^  une 
vue  claire.  —  spot  in  a  doudy  sky ,  Ctairon  ,  m. 
éclaircie ,  f.  —  [pore]  Pur ,  ipuré,  net ,  tans  tache; 
innocent.  A  —  reason ,  Vhe  raison  épurée.  A  — 
mind  ,  Un  esprit  net.  A  —  repaUtion ,  Vne  répu- 
tation smns  tache.  I  sm  —  from  that  crime ,  Je  suis 
innocent  de  ce  crime.  —  [perspieaons ,  erident  ; 
plain]  Clair,  juste,  éiddehi,  convaincant,  palpable; 
expris,  A  —  style ,  Vn  style  ^bttr.  A  —  diccourse , 
Vn  discours  clair.  A— judcmeot.  Vn  juste  discer- 
nement. Tb  a  —  case ,  Cela  est  évident.  —  [out  of 
debt]  Clair  et  nel,  çui  ne  doit  rten.  A  —  estate. 
Un  bien  clair  et  net.^lohe —  in  the  world  ,  Ne  de- 
voir rien  à  personne.  Tb  aU  ^-  gain  to  «le ,  Cfesf 
OR  gain  clair  pour  mot.  —  [without  danger]  Sdr,  A 
— coast ,  Une  cSte  sdre,  une  côte  saine  et  nette,  ok  il 
n'y  a  ni  banc  ni  brisants  à  craindre.  —  [thin]  Clair, 
qui  n'est  pas  serré.  Very  —  gause,  De  la  gase  bien 
claire. 

4-  —,  adv.  [quite,  completely]  Tmtt-^fatt,  en- 
tièrement, ttbsobaneut,  Uçuidement.  I  am  —  agaiost, 
it ,  J*y  suis  tout-à-fait  opposé. 

To  —,  v.  a,  [to  make  bright ,  deanse ,  make 
free  from  guilt ,  or  any  thing  noxioua ,  etc.]  Eclair- 
cir ,  nettoyer,  purifier,  danger  j  purger^  jusiiJUtt 
absoudre^  blanchir,  décharger,  [in  chym]  Déféquer. 
•  To  —  a  doubt ,  a  budinoss ,  a  difiîcHlty ,  Eclairdr 
un  doute ,  débrouiller  une  affaire ,  résoudve  une 
dMculté.  —  up  yoar  brow ,  Dérides  w»tre  front. 
To  —  the  highway  of  robbers ,  Nettoyer  les  grands 
chemins  de  voleurs.  To  —  the  trenches ,  Nettoyer 
la  tranchée.  To  —  a  field  of  the  trunks  ,  Essouthr^ 
un  champ.  To  —  a  melal ,  Purger  on  purifier  un 
mAal.  To  -^  a  liquor ,  ClariJSer  une  li<fueur,  ^  To 
—  oneself  of  a  crime ,  Se  purger  d'an  crime.  He 
cannot  *•  himself  from  so  many  reproaches ,  tt  ne 
s/atraiê  se  justifier  de  tant  d'imputations.  To  —  a 
risooer.  Absoudre  un  prisonnier,  le  déchturger. 

o  — *  ono*s  own  eoasdence ,  Décharger  sa  cen- 
sdenee. 

To—,  Fider,  bfuider,  libérer,  acçtUUer.  Ta 
•—  the  room ,  F'ider  la  chambre.  To  —  aecounti , 
Liquider  des  comptes.  To  —  an  estate ,  Libérer  un. 
bien  de  toute  châge.  To  —  the  table.  Desservir, 
Ster  le$  plats  de  destvt  ta  table.  To  —  ovr,  De- 


CLEAIfSABLE ,  aé^  [that  which  may  b«  dean- 
Kdl  NettoyaMe. 

To  GUSASISB,  «.  «.  [  to  make  dean  ]  Purifier, 
telteyer^  éetsrer,  cufor-,  absterger^  dépurer.  To 
-  the  hloea ,  Pmifhr  U  sang.  To  —  a  kettle  , 
Sevrer  aai  e^uaedrom.  To  —  well ,  Curer  un  puiU. 
T»  —  a  ha«^ ,  Osrvr  PoCtMm. 

(XEAlfSE3i,MÇ.  [Chat  deanses]  Quipuri/fe,  qui 
mttoiei  €uretr.  Jk— ofwdb,  CurgurdapuiU^m. 


To  —  o? ,  «.  n.  [to  grow  dear]  Se  éécotnnir^ 
s'éelaireir ,  en  parlant  du  temps.  It  begins  to  —  op. 
Le  temps  commence  à  s'éelaireir, 

GLEARAI9GE,  s.  [eerlificate,  discharge]  i/c^mV, 
m.  -«  of  a  ship ,  Acquit  d'un  vaisseau  à  la  douane. 

CLEAREB,  s.  [brightener,  purifier,  enligbtener] 
Çui  éclaire ,  qui  éclaireit,  etc. 

CLEARING,  s.  ^crio^i  d'éclaireir,  eio.  t  dé-, 
brouiliewunt ,  m.  —  of  the  infection ,  Désinfection , 
t.  —  or  opening  a  harbour  Çby  removing  the  lighted 
Tossels),  Débaclement  ,m.  débâcle,  (.  d^baclage,  m. 

CLEARLY,  mil',  [brightly;  plainly  ;  wlioUy]  Clai- 
rement ,  nettement ,  évidemment ,  sans  équivoque  ; 
clair  et  net,  tans  réserve,  entièrement ,  sans  exr 
eeption,  démonstrativemenL 

CLEARNESS,  s.  [tranipareocy,  brightness,  splen^ 
doi\r,  lustre]  Clarté ,  t.  splmdeur,  (.  lumière,  (. 
éclat ,  m.  The  —  of  the  sub  ,  La  clarté,  ou  la  lu* 
mière  du  soleil.  —  of  sight ,  La  clarté  de,  la  vue. 
—  of  the  air ,  La  sérénité  de  l'air.  —  of  thoToice , 
of  thft  sound  (dbtinctn^s ,  La  netteté  de  la  voix% 
du  son.)  '^  [perspicuity,  poreness]  Clarté ^t  évir 
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dênA,  t.  persptcuUé^  f.  putÉté  ^  f,  tnnùcencê ,  f. 
intégrité ,  f.  

*  CLEAR-SIGHTED ,  adj,  [judicious]  CUtir- 
voyant ,  pénétrant  .Judieieux. 

GLEARSIGUTEISNESS,  1.  [dlM«ram«at]  Dis- 
cémentent  «  m.  clairvmmce ,  t  pénétration ,  f. 

*  CLEAR-SPIRITED ,  adj.  Franc ,  ouvert ,  in- 
genu ,  sincère. 

To  CLEAR-STARCH,  «.  «.  [to  ttifien  with 
•tarcb]  Empeser. 

CLEAR-STARCHER ,  s.  [wbo  wathM  fine  Knto] 
Blanchisseuse  enjin ,  f. 

To  CLEAYE,  v.  n.  [to  adbtrt ,  to  stick  Ikst  to] 
S'attacher  f  adhérer ,  se  Joindre  à. 

*  If  you  will  -^  to  my  opinion ,  Si  vont  voulez 
adhérer  à  mon  sentiment. 

To  — ,  clove ,  cUtc  ,  cleft  \  doren  or  cleft ,  v.  a. 
[to  divide  with  violence]  Fendre ^  diviser^  séparer 
avec  violence.  To  —  s  diamond  where  it  has  specks, 
&tuer  un  diamant. 

To  — fV.  n.  [to  part  asupder]  Sejkndre ,  #*«i- 
lr*out>rir,  se  crevasser. 

CLEAVER,  s.  [bulcher*s  instrument]  Coupe- 
ret^  m. 

Cliatbu  ,  [those  that  split  the  slate]  Fendeurs  , 
m.  pi. 

CLEF ,  s.  [key,  in  mosick)  C/^.  f- 

CLEFT,  s.[*  crack,  a  crevice]  Fente^  f.  ouverture^ 
f.  crevasse ,  f. 

—  ,  part,  mdf.  </To  Gliats  [divided]  Fendu 
divisé ,  crevassé. 

CLEMATIS,  s.  [bot.  ;  a  plant  and  a  shrub;  virgin's 
bower ,  traveller's  joy ,  climber]  Clématite,  f.  herbe 
aux  gueux ,  f.  worne ,  f. 

<XEM£NCY,  s.  [mercy]  Clémence,  f.  bonté,  f. 
indulgente^  S.  miséricorde ^  f. facilité  à  pardon- 
Iter,  f. 

CLEMENT ,  adj.  [mereiful  ;  mild]  ClémêHi ,  in- 
dulgent ,  miséricordieux, 

CLEUCH ,  roy.  Cluicm. 

t  To  CLEPE ,  V.  a.  [to  call]  Jppeitr^  mommer» 

CLfiRGICAL,  aé^.  [relating  to  tbe  clergy]  Ecclé- 
siastique^ clérical. 

CLERGY ,  s.  [the  body  of  men  tetanart  by  doe 
ordination  for  the  service  of  Godi  Clergé,  m.  aedé» 
sirtstiçu9s ,  gens  d'église,  m.  pL 

Benefit  of  the  —>  (an  tncieiit  privilege  of  the  diiirck, 
whereby  the  placet  «ooseerated  to  religiona  dufr 
were  exempted  from  criminal  airesU]  Immunité ,  f  . 

CLERGYMAN ,  s.  [e  bm^  tn  holy  orders]  JScd^ 
êituHçue^  m.  homme  d^église ,  m.  A  young  —,  $  Un 
petHeoileL 

CLERICAL,  mdi.  [relating  to  the  dergy]  aéri>' 
cal ,  de  clkrc,  ecclésiastiçue. 

CLBRK ,  s.  [a  dergymanlCTn  êUre ,  un  eeelésias- 
Houe,  un  homme  d*égiisë.  The  —  of  the  parisb ,  Le 
eierc  de  la  paroisse.  •—  [a  scholar,  a  man  of  letters] 
Un  savant ,  sen  homme  d»  Uteres,  —  [a  man  em- 
ployed under  another  as  a  writer  t  a  writer  in  pu- 
blic oflicesi  CTa  e£er»,  un  secrétaire ,  un  greffier,  «n 
comnùs.  An  attomey*t  — ,  Un  derc  de  procureur 
ou  d*avoué.  The  —  of  a  company.  Le  secrétaire 
d'une  compagnie,  A  —  of  the  kitchen ,  Un  clerc 
éCoffiCêy  on  clerc  contrôleur  d'office.  -^  of  the  as- 
sises ,  or  criminal  — ,  Greffier  criminel.  —  of  the 
eustonohhouse  ,  Commis  de  u»  douane. 

CLERKSHIF ,  #.  [  the  oiBce  of  e  clerk  {  scholar- 
ship] Za  charge  on  l'tffice  de  Were,  de  secretaire^ 
de  gn0$r ,  de  conlrôtew,  de  commis. 

GiLEYER  ,  adj.  [ikilful  ;  fit ,  proper  ;  handsome  ; 
wcU-eliaped]  Babile  ,  adroit;  beau,  bienfait.  Be  is 
•  — •  man  ,  C'est  un  habile  homme.  A  —  fellow ,  Um 
beau  garçon ,  un  drôle  bienfait. 


CUEYERLY ,  adv.  [dexterously  ;  fitly  ;  hand 
mely]  Adroitement  ^finement 

CLEVERNESS,  s.  [dexterily ,  skiU]  Dextéri 
t,  adresse  ,  f.  habileté  ^  f. 

CLEW,  or  Clçb  ,  s.  [thread  wound  upon  a  b 
tom]  Peloton ,  m. 

To  CLICK ,  V.  H.  [to  make  a  sharp ,  small ,  si 
cessive  noise]  Faire  tic-tac ,  ou  tac-tac. 

CUCKER  ,  s.  Garçon  fripier,  dont  Vanf 
consisU  à  4e  tenir  à  la  poru  de  la  bouU^fue  p* 
inviter  les  passants  ày  entrer,  m. 

CLICKET,  s.  Iknocker  ,  clack]  MarUan  ,  m   . 
quet  (de  moulin),  m.  cliquetU ,  f.  The  —of  a  de 
Le  marteau  d'une  porte.  A  bo7*8  dickets ,  Les 
queues  d'enfanC,  \.  pi. 

CLIENT  ,  s  [one  who  applies  to  an  advocate 
counsel  and  defence]  Client,  m.  partie,  f.  << 
dont  un  avocat  défend  la  cause  enjusUce\  et  dans 
sens  plus  général,  protégé,  m.  créature,  t  1 
clients  of  a  man  in  power.  Les  créatures  d 
grand. 

CLIENTED ,  adf.  [supplied  with  clients]  Qi 
des  clients. 

CUENTSHIP,  s.  [thé  condition  of  a  die 
Clientèle,  f.  —  [persons  under  protection  and  ^ 
seUee]  Clientèle, t. 

CLIFF,  or  Curr,  s.  [a  steep  rock]  Bocher 
carpe,  m.— '[the  side  of  a  hilQ  Le  penchant, 
descente,  la  pente  d'une  colline,  ou  d'une  m 
tagne;  une  vallée.  *—  or  Curr  [a  pieee  of  w« 
deft]  Morceau,  ou  éclat  de  bois  fendu,  m. 
in  musie,  V.  Clbp. 

A  CUVT  or  ClBtt,  #.  [a  crack  or  erevioe]  I 
fente ,  une  crevasse  «  ime  ouverture. 

C  LtFFY,at/y  .[broken}  eraggy]EM»/7^,r«Aofej 

CLIFTED ,  adj.  [broken]  Rompu ,  brisé. 

CLIMACTER ,  s.  On  certain  nombre  d'anr 
au  bout  desquelles  il  en  vient  une  dang-ereu 
temps  critique ,  m. 

LUMATE  ,  s.  [a  reffion]  Climat,  m.  contrée 
région,  f.— (a  term  of  geography)  Climat.  - 

CLIMACTERIC,  or Cuhâtzjucai.,  ad/,  ai^ 
féHqme, 

CilMAZ,  s.  [a  rhetoricd  figure  :  gmdatioaj  C 
dation,  t. 

To  CUMB,  Clomb  ,  <in<f  Clocbb»  ,  v.  m  et 
[to  ascend]  Monter ^  grimper.]  To  —  op  a  ladd 
Monter  à  une  échelle.  Te  —  np  upon  on«*s  kai 
Grimper  sur  ses  mains, 

CLIMBER ,  s.  [one  who  climbs  ap]  <^  mo» 
qui  grimpe. 

t  Hasty  climbers  have  sudden  falls  ,  Plus  ot 
hâte  de  monter,  plus  em  est  sujet  à  tombmr. 

CLIME,  s.  region ,  V.  Climats. 

CLQ^Cm,  s.  [ambiguity]  Equivoque,  t,  pare 
double  entente ,  f.  pointe ,  f . 

To—,  v,a,  [to  hdd  in  tBehand  with  the  fin 
bent  over  it]  Tinir  à  poing  fermé,  à  wnedaferr 
To  —  the  fist ,  Fermer  le  poing.  To  —  a  nail ,  Ji 
•M  clou.  To  —  a  cable ,  Etaibiguer  un  cable. 
—  a  bdt,  Claveter  une  cheville  sur  virâtes.  ^ 
[to  confirm,  fix]  Établir,  co/^mer.  To — an 
gument,  Conjfrmer  un  raisonnement,  établir 
argument. 

CUNCHER  ,  s.  [  a  cramp ,  an  hold-last]  Cr* 
pon  ,  m.  contreUattoir ,  m. 

To  CUNG,  V.  n.  [to  stick]  Se  caîler,  se  join 
s'attacher,  se  tenir,  se  prendre,  aelhérer 
propre  et  au  fig  '.  To r- together.  Adherer 
êenufte.  To  — >  to  with  one's  claws',  S'agriffhr. 

CLINGY,  odj.  [adhesive]  Fisqueux ^  glu 
propre  à  s'attacher. 

t  CI4NIGAL.  ami  Cugic ,  adf.  [U  oùd  oT  t 


cuy 


(  •••^5  ) 


m«f  llie  «otienU  who  received  KaplJ^im  on  their 
iû'b-te^]  Cliniaue ,  alité  ^  cut  gnrde  U  lit. 

CLRiK ,  *.  [a  knockiDg]  Son  m^^w,  tintement ,  m. 
rrirsti  de  tnittttoc  qu*on  frappe. 

To  — ,  ♦.  «.  [to  utUr  a  •mall  «harp  aohe]  Tln- 
r  résonner 

To"-,-».  g.  flo  make  clink]  Fain  résonner. 

CURKERS,  #.  [  among  brick-burner»  .several 
irsbBaeltcd  and  tticking  close  (ocether]  UiscfUy 
3.  nckes ,  f.  pi.  iHirM  crues  ,  f.  pi.  briques  fer^ 
«f^f.  pL 

ODQUAKT,  M^'.  ««  i.  [tbbiog,  glittertr.i; , 
p<a^r  of  drew  ;  Ma%  glilUr]  Brillttni;  htihil- 
•9at  édaUuU ,  ciin^muU ,  m.  faux  éclat ,  faux 

To  CLIP  ,  Clipt  ,  1».  a.  [  to  eiabraoe ,  by 
inviaf  tk«  arms  roood)  Emkrasier,  To— > and 
fjA,  decoierk  Clipping  aod  colling  «  Jccolaée ,  f. 
taterthccitf  ,  dtp  jOMrti^Tefl  and  yoar  cbildreo« 
latns  ions  la  ^iie^  embrasses  vos  femmes  ei 
ta  afimts. 

To—  [to  eot  witk  sbocrtv  «vttail]  Bognsr ,  ft»ii- 
Ar.  kmHer^  mgaabHr.  To  —  monoy,  ^^C?"*  ^ 
«saM.To— ahoop^  Tondr»  une  ifi»*i».To— a 
dit  wing,  Magmer  les  ailes  d'un  oiseau.  *4  To 
-a  am  s  wiiifs  fto  lc«icn  lus  powers]  Rogner  les 
•"^esà  tfuelqu'tm,  *  Freoch  men  *-  English,  Les 
^'mifÊk  pnraoMMiit  tmai  l'Jnglale ,  ils  mangent  la 
-'f^  des  mois, 

CUPPER,  s.  Hogneur^  m.  Umdetir^  m.  Money. 
i-f^ ,  Bognem-  d'argent  •  m.  —  or  sbeep ,   Ton~ 
ifviehr^^  m. 
<^UPPt!l6S ,  s.  [tho  parts  clipped  ofTj  Èognures , 
(  ri.  Gknt  —s Enleemres ,  f .  pi. 

OIPT.V.Cup. 

ClOJkK ,  s.  tthe  outer  garment  i  a  concealment , 
icmtr]  Manteau ^  m.  "^Iwlamlran  ou  balandras  ^ 
r?  «ot^ne ,  .  prétexte ,  m.  excuse ,  f .  A  sbori  or 
i  fr«|—  Pa  monfemf  eonrf  on  long.  —  [a  liltle 
cioakasoca  waar  orrer  tbeir  dress]  Mantelet  ^  m. 
WooTs  — ,. JKule,  f.  mantiUe ,  f.  —  with  a  hood , 
<^^ia.*T7nder  the  — oH«ligkm,  Som  leman^ 
teaaoak  masque  de  la  religion, 

— ♦«.  «.Ttoeorerwitk  a  liide,  doak  conceal]  Cou- 
'HT  d'un  manteau;  fig.  r^rAer,  couvrir^  mas^ 
f^tr.palUer^  dUstmsOar. 

CL0àK-BA6 ,  s.  [a  tea  in  wbieb  clotbas  are  car- 
nei)  Portemnnleak^  m.  «Wife,  f.  sac  de  nuit ,  m. 

CLOAKED ,  jmH:  iirff .  Couvert  d*un  manteau  ; 
h  ceehi^  masqué^  paiâé,  Hia  batred  islander 
a  f^  Atoiw  «f  Mamiahip  «  X«  haine  est  masquée 
«Ma  «s/oatsc  apparence  d'amitié. 

CLOCK,  s.  îtbe  natmment  to  sbew  time]  ISTor- 
log9y  r.  A  good—,  0«t  tonne  horloge,  A — kept 
IB  a  sinp,  JmpoulettSy  f.  What  is  it  of  the—  ? 
Whal'i  o'clock?  [What  hottt-  is  it ?]  Quells  heure 
«W/?  Tis  tea  o*dock ,  IT  est  dix  heures» 

—  of  a  stockiag ,  L$  coin  d*un  has. 

CLOGK-MAKEE,  i.  Uorloger^  m*  pendulier^  m. 

CLOCK-MAIIBC,  s.  HorlogeHe^f.  le  metier 
d'horkgtK 

ÇLOCX-WOBK ,  s.  [motvmeau  br  weigbui  or 
ipringil  Mouvement^  m.  ressorts,  stmmahfes  à  ceux^ 
d'une  korhgt. 


eier 


CLO 

coagulate]  Xe   eoagntet\  se 


To—. 

cuiller ,  *e  grumelt 

CLOD-PATE.  *.  V.  Cion. 

CLOD-PATED,  s.  adj.  [dollish,  thoughtless  J 
/Afurd^  stupide^  hébété. 

CLODDY .  adj.  (earthT ,  fcM  of  clod»)  Terrtstx  ; 
plein  de  mottes  ;  grumelé. 

CLOD-POLL ,  s.  fa  thick-scuUl  Y.  Cton. 

CLOG ,  s.  [a  load  j  tny  incombranee  to  binder 
motion]  Poids ^  m.  entraves  ^f.  tronçon  çu'on  pend 
au  cou  d'un  chien  ^  oa  qu'on  attache  au  pied  d'un 
cheval  f  m.  ffg.  embarras^  m.  obstacle^  m.  charge^ 
f.  dette ,  f.  hjrpothèquet  f.  This  meat  is  a  —  t5> 
OTie*s  Btomnch.  Ccfft  viande  est  un  poids  sur  l'es» 
tcmne.  *  That  t'a  a  fine  estate ,  bnt  tliere  is  a  — 


CLOD.  s.  (a  lamp  or  tartk]  Jfo/l«  de  terre,  t. 
K  fitld  full  of  ehxit,  Vto  champ  tout  plein  de  mottes. 
îo  break  the  dods.  Briser  les  mottes^  herser.  Clods 
ottictk  sticking  to  ooe*s  shoes,  irofie«,f.  pi.  Clods 
dUsod.  Des  grumeaux  de  sang ,  m.  caillots,  m. 
pl  To  inni  to  clods ,  sa  cailUn  —  or  Clod-pare  , 
^^lo^potl  !»  stvpid  fellow ,  a  doit]  Vn  espnt  lourd, 
w»  loardaad^  un  grot  bom^ier. 


upon  it.  Ce  bien  estfbrt  beau,  mais  il  est  chargé  de 
dettes  ,  il  est  hrpbthéqué. 

Cloos  f  HDoden  shoes]  Sabots  ,  m.  patins  de  boi%^ 
m.  galoches,  f.  pl.  [a  sort  of  half-shoe  worn  in 
bad  weather]  Vaques,  f.  pl. 

To  CiiOO ,  aiNO ,  OKB ,  V.  a.  [to  load ,  emb%rrass, 
hinder]  0uirger ,  embarrasser,  mettre  des  en- 
trat^es  ';  ût.  empêcher ,  embarrasser.  To  — *  one*s 
slomach  with  meat ,  Se  charger  l'estomac  de  vian- 
des. To—  one's  shoes  with  dirt,  Se  botter.  » 
\oar  pretence  dogs  me  ,  Foire  présence  m'em^ 
barrasse. 

To  —  V.  n.  [to  coalesce ,  adhere  ;  to  be  impeded] 
S'attacher  ;  être  embarrassé. 

CLOGGED,  part.  adj.  Chargé.,  embarrassé, 
accablé.  —  with  business ,  Accablé  d* affaire  s. 

CIX)GG1I4G,  s.  Action  de  charger,  d'embar^ 
rasserx  entraves ,  f.  embarras ,  m. 

CLOGGHfESS ,  s.  [the  state  of  being  dogged] 
Embarras, m.  obstruction,  t.  gene ,  f. 

CLOGGY,  adj.  [dogging np]  Fesanl,  embar» 
rassant  ;qui  obstrue, 

CLOISTER ,  s,  [easnrant  «  monastery]  Clottre,  m. 
monastère ,  m.  coaaent. 

—  [peristyle  ,  piana]  Ctottre ,  m.  Hem  environné 
da  gâteries  dans  un  monastère. 

To  —,  V.  a.  [to  shut  np  in  a  monactery]  Enfer- 
mer sUms  un  monastère  >  vloùrer ,  fig.  enfermer  , 
f^&ldw^  — thee  in  soflM    religious    house,   Ka 
^(enfermer  dans  quelque  monastère. 

llLOISTERAL,  adj.  [of   cloister}  De 
claustral  ;  monastique  ,  reclus. 

CLOlâTEKER ,  s.  [ona  bdongiog  to  the  dois- 
\Mt,\Cto{iré,  reclus. 

GLOISTBIISS  ,â.  L  •  •««»  1  •  tf^i^ne    f.    reli^ 
gieuse ,  f. 
CLOKE  V.  Cloaok, 
ICLOMB,  prêt,  of  To  Climb, 
CLOSE,  *.  [any  thing  shut  ;  a  field  inclosed  j    a 
conclusion  or  «adj  Lieu  fermé ,  en  ff(<n^ral  ,*  clos  « 
m.closeau,  ro,  enclos,  m.  clôture,!,  conclusion, 
f.  jfn,  f .  I  hare  a  Ireo  which  grows,  here  in  my  — 
J*ai  un  arbre  qui  croit  dans   mon  clos.   *  The  — 
of  all  my  miseries  ,  La  jfn  de  tous  mes  malheurs. 

At  the  —  of  night ,  A  nuit  close  ,  ou  quand  Ux 
nuit  commence. 

To  — ,v. /T.  [to  shufj  Frrmer,  clorre.  To  — 
a  dead  personV  eyes.  Fermer  les  y^ux  d'une 
personne  morte.  To — a  wound,  Fermer*  une  plaie , 
la  consolider.  To  —up  a  letter.  Fermer  une 
lettre  ,  la  plier  et  la  cacheter.  To  —  up  a  cask  , 
Bondùnner  un  tonnems.  To  —with  curtain?,  F«- 
fOMTfiVter.To—  lit,  Betfermer,  etfermer.  To  — 
[To  end]  Finir,  Urminer,  conclure,  achever.  To— 
an  account,  Clorre  UH  comptai  clôturer  un  compte 
(l.  depalais^.  ^  .  . 

To  — ,  V.  ^.  [  to  coalesce]  Se  fermer,  se  rejotn' 
dre  ;  se  consolider,  en  parlant  dVne  plaie. 
♦  To  — Ito  agree]  Contenir,  -'—'-«'-' 


cioUff , 


l'aocordar.  To  — 
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wilh  on*  ,  Être  d*ac^rd  avec  quelqu^un.  To  • 


CLO 


w.,n  o«r  ,  suirm^  acrora  auec  qveiquun.  10  —  III  ment ,  m.  habit ,  m.  lintt ,  m.  hardes .  f.  pi.  Cot^ 
mth  the  people,  ^tre  dti  parti  du  peuple.*  ton-clolh ,  Toife  <fc  coto» ,  f.  Cere-cloth  ,  or  *e«  r- 
i  o  —  wilh  Lbe  enemy ,  Joindre  I  ennemi ,  en  venir  loth ,   Toite  cirée,  —weU-wrouffht ,  De  U    toili 

aux  mains  avec  lui.  ,inU    hi^m  f-^^J»  » /Avi! i._  j  %    »»_   * 

—  »  odj.  [^huUast,  coifined,  narrow,  compact ,  so- 
lid, concise,  8ecret]F«rmtf,  eiifermé^  ét&uffani;  étroit^ 
serré t  concis ^  caché ^  secret^  el  assidu;  ouari- 
lieux;  compacte  y  boutonné^  sournois^  laconique. 
A  —  box ,  Une  boite  fermée.  A  —  air,  Vnair  ren- 
fermé. A  —  prisoner ,  Un  prisonnier  étroitement 
enfermé  f  qui  ne  parle  à  personne.  A  —  allej  or 
walk,  Une  allée  étroite,  —study,  Application^  f. 
—  connection  ,  Intimité ,  f .  *  To  keep  a  •—  corres- 
pondence with  one,  Jvoirune  étroiUcommunica- 
Hon  avec  ^.ae/^u'un.  A— subsUnce,  Une  subs^ 
ta  nee  ^  compacte^  d'un  tissu  serré.  A—  piece  of  cloth . 
Une  toile  serrée.  — ■  work«  Ouvrage  plein  ^  qui 
u'est  point  À  Jour.  —  figbl,  Une  mêlée ,  combat  où 

hit    »WÊWtmtmi»     »m  ir.it^w.^m.é     _         A  -^.A  Vr—     * ^      _ 


ies  ennenus  seioignent^m.  A—  coat,  Unnutau- 
rorps.  A  «-  baÛ  «t  billiards  ,  Une  bille  collée  sous 
bandé.  A  —  style  ,  Un  style  concis.  A  —  man , 
Un  homme  secret  ^  réservé',  ou  bien  un  homme 
serré  avare ,  intéressé,  f  A  —  mouth  catches  no 
Uies  ,  Faute  de  parler  on  meurt  sans  eoifession. 

—  ,  adv.  De  près ,  d'une  manière  serrée  ^  de 
proche  en  proche  laconiquement.  To  lie  —,  Se 
baiser.  To  hye  —  ,  rivre  avec  économie^  To  pull 
the  bridle  — ,  Tenir  la  bride  courte ,  serrer  la 
biide.  To  write  —,  Ecrire  foH  serré.  To  study  —, 
Etre  assidu  à  l'étude .  attaché  au  travail,  f  — 
ûts  my  shirt ,  but  doser  is  my  skin ,  La  peau  est 
plus  proche  que  la  chemise,  —  to ,  auprès.  —  to 
the  groundt  AJleurde  terre,  —by,  près ,  tout  con- 
tre. 

CLOSE-  BODIED,  adj,  [made  to  fit  the  body 
exactly]  Justeaticorps 


CLOSE-CROPT,  adu  Tondu  de  jfrès. 
CLOSED ,  ;>arl.  adj.  Fermé,  consolidé  ;  fini  ; 
terminé  t  ete. 

CLOSE-FISTED  or  lUmtn ,  adf.  [convetoos  ] 
Jvare,  taquin,  dur  à  la  desserre,  chiche,  mesquin, 
'Vilain.  ' 

CLOSEPENT,  adJ.  [shut  close]  Bien  fermé. 

CLOSELY ,  adv.  [nearly  ;  secretly  •,  slily J  De 
près  ;  secrètement ,  à  la  dérobée,  en  cacheUe,  avec 
dissinadatton. 

CU)SEN£SS ,  #.  [  the  sute  of  being  shof  ;  reclu- 
seness,  compactness,  nearness,  secrecy,  core* 
tousness]  CWtore ,  f.  soUtude ,  f.  tissu  serrée  con- 
tinuité, t.  liaison,  (•.jonction ,  f.  connexion,  f.  ré- 
serve ,  f.  secret,  m.  avarice ,  f. 

CLOSER ,  s.  [finisher,  concluder]  Qui  termine, 
qui  conclut,  qid  décide,  —of  debates.  Qui 
décide  les  dispuUs. 

aX)SE-STOOL,  s.Chaisepercée.To  go  to  the  —, 
dller  à  la  selle.  Pan  of  a  — ,  Bassin  de  chaise  percée. 
The  kio^^ï  — ,  Chaise  d'affaires . 

CLOSET,  #.  [a  small  room]  Cabinet,  m.  petit 
appartement,  M.  décharge,  f. 
.  To  —,  V.  a.  [  to  shut  up  in  a  closet  1  Enfermer 
dans  un  cabinet. 

CLOSETING,  s.  [intrigues  of  the  cabinet-coun- 
cUj  Intrigues  du  cabinet ,  I.  pi. 

ttX)SUB£ ,  s.  [the  act  of  closing  ,  and  the  thing 
that  chMes  j  conclusion ,  endj  Clôture  ,  f.  cloison  f, 
conclusion,  t.  fin,  t, 

CLOTHS,  [coagulation;  grume]  Co-agulation,  f, 
grumeau ,  m. 

To  — ,V.  To  Clod. 

CLOT-BUR,  s.  [hot.  lappa  ;  a  med.  pbnt.]  Bur- 
lane,  f.  glaiUrom  ,  m, 

CIOTH  ,  s.  pi.  CLOTiEt  [any  thing  woven 
or  dress  or  corering]  ToUe^  t.  an  pluriel,  véte^ 


unie,  bien  frappée.  Brown  —  ;  (unbleached  ),  Tmii 
écràè.  Sarp-cloth,  SerpUi^re,  f.  toUe  d'emballage.,  f 
Stained  -s-  ,  to  pamt  upon ,  Table  d'atUntt 
f.  toile  préparée  pour  peindre.  Men's  clothea  ,  Ba- 
bits  d'homme,  m.  Women's  clothes,  Habits  Ae 
femme.  To  put  on  one*s  clothe» ,  S'habiller.  Foui 
clothes,  or  linen.  Linge  sale.  Meat,  drink,  «net 
—  ,  Zm  nourriture  et  le  bêtement.  Old  clothes  , 
Gitenllles,  f.  pi.  vieux  habiU ,  m.  pi.  Cast  clothM  , 
BabiUusés,  ou  qu'on  ne  peut  pas  porter ,  m.  pi. 

—  [  woollen-cloth  ]  Drm,  m.  Clotk-rMh ,  Dentt- 
drap.  Mixed  —,  Dnsp  mêlé.  Softdoth,  Drap  amou- 
reux, Hearte-cloth ,  Drap-mortuaire,  poile ^  m. 
Tissue-ch>th,  Brocard,  m.  étojfe  à /leurs ,  f.  Scar- 
let-clotb ,  Ecurlate ,  f.  drap  fin  et  d'un  beau  rouge. 
Qoth-worker  (one  who  shears  woollen  doth),  Ton- 
deur, m» 

*  Towear  the  —  [or  to  wear  scarlet ,  be  n  mili- 
tary ]  Etre  au  service,  porter  les  armes. 

*  To  wear  the— (or the  bbck  dothJPorfe^/a  robe 
noire  ,  être  dans  Vétat  ecclésiastique. 

—  [  the  table-doth]  Nappe,  f.  To  by  the  —  . 
Mettre  la  naope.  To  take  away  the  -^  Oter  la  nappe . 

—  [  bed-clothes  ]  Couverture  de  lit ,  f  . 
CLOTH^EAM ,  s.  Bouet  de  tisserand,  m.  an- 

sot*ple,f. 

CLOTH-HAT  ,  s.  Chapeau  sans  apprêt ,  m. 

CLOTH-TRADE,  s.  Commerce  «t  manufacture^ 
de  drap  ,  ou  de  toile ,  m.  f. 

CLOTHSHEARER,  i.  Tondeur  de  drap. 

CI£>TH-WEAVER  ,  s.  Tisserand,  m.  ^la  fmi 
detatoiU.  '       T      ^ 

To  CU)THE,  ClJlD,  l;.  a.  fto  inrest  wiiK 
garments  ;  provide  with  dothes  ]  Habiller ,  couvrir, 
véUr.  To  —  the  soldiers  ,  HabiUer  Us  soldats.  *Tm 
a  good  work  to—  the  naked  poor,  Cest  une  bonnr 
œuvre  que  de  'uétir  ceux  qui  sont  nus. 

CLOTHED,  part.  adj.  Habillé, vêtu,  revêtu.  ' 
—  with  majesty  and  honour ,  Bévêlu  de  gloire  et 
d  honneur, 

CLOTHIER,  s.  [clolh-maker]  Drapier,  m.  qm 
faitduHm.  J        /"     »        y 

CLOTHING,*,  [dress,  Testure  )  Jetion  d'ha- 
biller, f.  habillement ,  m.  vêtement ,  m.  habit.  vi 

CLOTTED,  ;»art.  «^.[in  clods,  cloddy  J  Gru^ 
meleux. 

To  CLOTTER ,  V.  To  Ctor. 

CLOTTY.  ir</y.[coagukled,  fun  of  dods]  Coa- 
gulé ,  grumelé. 

CLOUD,  /.  [the  dark  cdlectioo  of  vapours  in  the 
dr]  Nue,  f.  nuée  f.  nuage^  m.  *  A  thunder^dond  . 
La  nue  qui  porte  le  tonnerre.  *  To  be  under  a  — 
Etre  duns  l'adversité.  To  he  in  a  —,  rivre  dans 
l'obscurité .  —[vein,  mark  or  stain  in  stones  or 
other  bodies]  reine,  r.  tache,  f  dans  les  pierres , 
le  bois ,  etc.  '^ 

To  — ,  V.  tf.  [to  darken  with  clouds]  Couvrir 
de  nuages  et  de  taches,  fig.  obscurcir,  avettgler. 
To  —  a  stuff  [to  water  it]  JVo^r^r  wie  ^Jfe,  Pon- 
der, 

To  —,1;.  n,  [  to  grow  dondy]  ^e  couvrir  de  nua- 
e^i  fif;  **obseurcir,  prendre  un  air  sombre  rt 
triste.  The  sky  begins  to  — ,  Z«  Umps  commence 
a  se  couvrir  de  nuages, 

CLOUDED ,  part.  adj.  Couvert  de  nuages ,  obs- 
curci; triste ,  mélancolique. 

CLOUDISPEL  LING,  adj.  [having  power  to  dis- 
perse  clouds  ]  Qui  disperse  les  nua^s, 

CW)UDKISS1NG ,  adj.  [touching,  as  it  wore  ibt 
clouds  ]  Qui   touche  aux  nues. 
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OjOOD-CAPT,  aij.  [lopped  with  «load»]  Çu< 
M  f€rd  inMS  l£S  imtt, 
âbUD-COMPELUNG,  adj.  Qui  attembU  us 

CLOUDILT.  tith.  [olMcurtly]  Obseurément. 

CLaUDI5£SS ,  $.  [  darkness  ]  ObscurUé^  f.  cau^ 
»*jpir  U*  *mag€*  ;  temps  sombre  et  couptri, 

OXHJDtNG  ,  s.  [  watering  a  slnfT]  Moirage ,  m. 

CLOUDLESS  ,  ot^'.  Sans  nuages  ^ww^  serein, 

CLOUDY ,  adj.  [covered  with  doads,  dark,  obs- 
wc;  not  inteiligihle  ;  not  cheer  fa],  marked  with 
nacj  Cotmert  de  numges;  sonore ,  triste;  veiné. 
«-malber  V  Temps  cowert,  A  —  akj  «  del  ntta- 
;flir.  '  A  —  coDBlenance,  Un  air  sombre  ct  melon' 
aàime.  f  ~^  Buomings  turn  to  fair  erenings, 
ipretlaphaie  U  beau  temps. 

CLOYS  «  ^.  [  a  lori  of  spice  ]  Clou  do  girofle , 
B.Qove^hark,  Ecorce  de  girofle^  f.  Lore-tree  bark, 
CtfoieUe  giroflée ,  cannelle  noire ,  f.  Qore-spice , 
Cum  giroflée  ,  f . 

—  «f  garUek  ,  Gousse  d'ail  i. 

"^pret.  o/'ToCleatb. 

CLOfEGUXY-FLOWEB,  s.  [a  plant]  Giroflée 

aO?EIf,  pari,  adj,  [qf  ToCUATk]  Fendu  ^ 
^«tvAb,  on/emlu. 

GLOTEH-FOOTED,  adj.  [when  the  hoof  is 
Y^fi  vk.  two]  Çul  a  le  pied  fourchu ,  oa  fendu; 
iutke  ^pimd/ourcké, 

CLOvER,  or  Clovbe- oai»,  s.  [trefoil ]  Trèfle^ 
a-  •»  [red-meadow  trefoil  J  Trèfle  des  prés ,  m. 
t^Jk  ^omlgaàre^  m.  triolel  ordinaire  ,  m.  *  To 
i«e  iB<—  (  loxnrioosJT  )  ,  Fivre  dans  l'abondance  ; 
iùrtbouamo  cAèrr/  ||  être  comme  le  poisson  dans 


CIOYERED ,  a<(r 
^^tri  de  trèfle. 

CLOUT,  #.  [a  cloth  for  anj  mean 
ties,  m.  braies  d'enfant ,  f.  pi.  Uutge^  ra. 


[corercdwith  dorer]  Ghi- 
]  Tor- 


—[patch  OQ  a  shoe  or  coat }  P'i^ce  que  l'on  met 
à  an  habit  ^oa  à  un  soutier  usé. 


CLUB,  f.  [a  heary  stick]  Massue,  f.  béton 
gros  et  court ,  gcurdin ,  m.  Hcrcoles*  — ,  La  mas- 
sue  éCBercule,  To  i^rike  ooe  with  a  — ,  Donner  des 
cotyts  debdton  à  quelqu'un ,  le  bdtonner.  —  [  imoug 
Hair-dreaserS)*  the  manner  of  tyiae  tbe  hair  behind  ] 
Cadogan  ,  m.  —  [ at  cards ]  Trèjfe  ,  m.  —  [an  as 
semblj  ef  companions j  Coterie  yj.  société,  f.  $co~ 
mité,  m.  club.  m.  To  keep  a  —,  Être  d'une  coterie. 
To  go  the  — ,  Jller  au  club.  A  —  of  seditioos 
people ,  Une  cabale  de  gens  séditieux.  A  —of  wits. 
Une  académie  de  beaux  esprits,  —  [one's  hare  of 
a  reckoning]  Ecot,  m.  portion  d'un  compte.  To 
pay«ne's  — ,  Pajrer  son  écot. 

To  i—  CLUB ,  Biiro ,  ieo  ,  v.  a.  and  n.  [  to  cos- 
tribnte  to  a  common  expense  t  to  join  to  one  effect  ] 
Contribuer  à  une  dépense,  y  entrer  pour  une 
portion ,  payer  son  écot  ;  concourir  à  une  entrer 
prise ,  agir  de  concert  pour  une  chose.  Ever  j  one 
must  •— ,  Chacun  doit  payer  son  écot. 

CLUB-FISTED ,  adf.  [having  a  clumsy  fist] 
Qui  a  un  gros  poùig ,  on  de  grosses  nuUns ,  et 
comme  une  épaule  de  mouton. 

CLUB-FOOTED,  adf.  (that  has  crooked  feet, 
or  a  dub-  toot  ]  Qui  a  les  pieds  tortus,  pied-bot. 
V.Clumt. 

CLUB-LAW,  s,  [regulation  by  forcej  Z«  toi 
du  plus  fort ,  le  dmtit  des  4trmes.  [  rules  of  a  club  ] 
Hèglement  ftit  d'un  commun  accord  dans  una 
coterie. 

CLUB-ROOM ,  s.  [the  room  in  which  a  club 
assembles  ]  La  chambre  où  s'assemble  une  CO" 
terie. 

To  CLUCK,  V.  n.  [  te  cry  as  a  hen  ]  Glousser  » 


fig  y  appeler. 
CLUCI        - 


-. 


To , y. a, [to patch] Raccommoder,  rappetasser. 

CLOUTED  ,  part.  adj.  Hacommodé ,  rapetassé. 
—  Used  for  dotted  [  congealed  ]  Coagulé,  épaissi. 
Clooled-cream ,  Crème  épaissie ,  assaisonnée  avec 
^  sacre  et  du  trin  dr  Vanarie. 

GLOWS,  s,  [a  rustic,  a  charl,  a country-fel 
-5w]  Un  pinson  ;  fig.  un  rustre ,  un  brutal  ;  ^pa 
rent ,  '4.  clabaud.  *  1  hare  got  a  —  for  my  husband 
J'ai  un  rustre  de  mari. 

—  ^  Csrcesanâ  pantomimes]  Paillasse,  m.  Sca- 
^.  m. 

CLOWWERY  ,  j-lrudenes»,  brulalit? ,  iH-hree- 
dine]  Bnstieité,  t.  grossièreté ,  f.  brutaUté,  f. 

CfLOWWSfl ,  iulj.  [  coarse ,  rough;  undril ,  ill- 
lred;chui»y,  ongainly]  Grossier,  erochetoral^ 
gressibrement  faii ,  de  paysan ,  rustique ,  indtdl  ', 
campagnard.  His  —  hands ,  Ses  fnains  de  parson  ; 
tes  mains  grossières.  A  —  fellow,  Un  homme 
grossier,  rustique ,  incivil;  \\  uh  Jllobroge. 

CLOWVÏSHLY , adp.  [coarsely,  rudely]  Gros- 
«imncnl ,  rusiSçuement ,  éPune  manière  incivUe  \ 
incioUemunt,  brutalement,  en  crocheteur. 

CLOWVISHIÎESS ,  s.  [  clownery  ,  mstidty , 
cearaeness  ;  hmtality]  HusttcUé,  f.  grossièreté ,  f. 
brutalité,  f.  iwMUié^  f.  Apiece  of —  ,Un  trait  de 
grossièreté,  une  sKtian de  paysan. 

To  CLOY ,  «.  a.  I  to  satiate ,  to  svrfeit  ;  Hassi^- 
ner ,  so»^.  To  —  a  gan  [  to  nail  it  up  ]  fnribfier  un 


CLOYLES5 ,  adj.  [  that  which  cannot  cause  sa- 
tiefy ,  QsA  ne  pesst  rassasier ,  dont  on  ne  saurait 
troofo^oir 

ttOTMSm^  t.  [repletion,  saliet7]5«lj^/cf,  f. 


CKITïG ,  s.  Gloussement  ,m,cride  la  poule, 
m.  coq ,  coq ,  m. 

CLUMP ,  s.  [ihapeless ,  piece  of  wood  ]  Bloc  de 
bois  irforme,  m.  —  f  small  duster  of  trees, 
shrubs ,  or  flowers  ]  Corbeille  ,  f.  —  of  earth , 
MotU,  f. 

CLUMPING ,  aJ/.  [ dumpifh  ,  heavy]  Pesant, 
qui  marche  pesamment. 
CLUMPU9GLY  ,  ad^.  [hearity  ]  Pesamment. 
CLUMPS ,  X.  (  a  numbseull  ;   a  thick-scuUed  , 
unapprehensive ,  ignorant  person  ]  Un  sot ,  un  âne, 
un  homme  ^mîs  •,  un  ignorant. 

CLUMSILY, n<f».  [awkwardly!  Grossièrement, 
sans  gréice ,  d'une  manière  maladroite. 

CLUMSINESS ,  s.  [  awkwardness ,  ungainlineu  ] 
Grossièreté  t  f.  maladresse  ,  f. 

CLUBfSY  ,  ttdj.  [  awkward,  heavy  ,  ungainly  , 
unhandy]  Grossier^  maladroit, gauche.  —  fingers. 
Des  doigts  grossiers,  de  gros  doigts.  A  —  fellow , 
Un  maladroit. 
CLUNG ,  prêt,  of  To  Clmo. 
To  —,  a»,  n.  [to  dry  ]  Sécher  ^  se  dessécher, 
deyenirsec» 

CLUSTER ,  1.  [  a  hunch ,  a  heap  of  things  of  the 
same  kind]  Jmas  ^  m.  groupe,  m.  A  cluster  ol 
islands ,  Un  amas  d'îles.  A  cluster  of  beet ,  Un  es- 
saim  d'abeilles.  A  —  ef  grapes ,  Une  grappe  de 
raisins,  k —  of  cherries.  Un  bouquet  de  cerises. 
A —  of  beegars  ,  Un  tas  de  gueux,  Tocome  in  a  — 
Fenlr  en  Joule. 

To  — ,  «.  a.  [  to  collect  in  dusters  ]  Mettre  en 
tas ,  faire  des  tas. 

To  —,  V    R.  [  to  grow  in  bunches  ]  OroUre  en 
grappes ^^dii  du  raisin  ,  etc. 
CLUSTERY ,  adf.  [  growing  in  dusters  ]  En 

^'^^USTERLY  ,  adi'.  [  in   a  duster  ]   En  pe  - 
loton. 

CLtJTCH  ,  f.  \  gripe  ,  grasp ,   seiture  ;  in  ifié 
plural,  tbe  pawt ,  talous  ]  Prise ,  f.  les  Br\ffes,  Î,  le* 
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with  on*  ,  Étrt  d'accord  avec  quettju*nn.  To  —  in 
with  tba  people ,  Être  du  parti  du  peuple.  * 
To  —  with  Ltic  enomj ,  Joindre  l'ennemi  ,  en  venir 
aux  mains  avec  lui. 

—  f  adj.  [^hutfut,  coofinedf  narrow*  compact ,  fo- 
I  id,  concUCf  Btcret]Fermét  enfermé,  itùuffant;  étroiU 
serré t  concis ,  caché,  secret,  et  assidu;  avari- 
cteux;  compacte,  boutonné ^  sournois ,  laconique. 
A  —  box ,  Une  botte  fermée.  A  —  air,  Vn  airren^ 
fermé.  A  —  prisoner ,  Un  prisonnier  étroitement 
enfermé,  çui  ne  parle  à  personne.  A  — '  alley  or 
walk,  Une  allée  étroite.  ^^ tiaàj ,  Jpplieation ,  f. 
— •  connection  ,  Intimité ,  î.  *  To  keep  a  —  corres- 
pondence with  one ,  Jyoir  une  étroite  communica- 
tion  avec  quelqu'un.  A—  substance,  C^ne  SMtbs-' 
tance,  compacte,  d'un  tissu  serré.  A—  piece  of  clolb . 
Une  toUe  serrée.  — ■  work.  Ouvrage  plein,  qui 
rt'est  point  à  jour.  —  fight.  Une  mêlée  ,  combat  ok 
les  ennemis  seJoignent,.m.  A  •—  coat ,  Uniustau- 
corps.  A  *-  baÛ  et  billiards  ,  Une  bille  collée  sous 
bandé.  A  —  stjle  ,  Un  style  concis.  A  •—  man , 
Un  homme  secret,  réservé',  ou  bien  un  homme 
serré  avare ,  intéressé,  f  A  »  mouth  catches  no 
Uies  ,  Faute  de  parler  on  nvsurt  sans  confession. 

— ,  adv.  De  près,  d'une  tnanière  serrée^  de 
procite  en  proche  laconiquement.  To  lie  •— ,  Se 
baiser.  To  li»e  —  ,  Vivre  avec  économie*  To  pull 
llie  bridle  —,  Tenir  la  bride  couru,  serrer  la 
btide.  To  write  — ,  Ecrire  fort  serré.  To  study  — , 
Etre  assidu  à  l'étude ,  attaché  mu  travail,  f  — 
ùts  my  shirt ,  bat  doser  is  my  skin ,  La  peau  est 
plus  proche  aue  la  chemise*  —  to ,  Juprès.  —  to 
the  ground*  Jjleurde  terre,  —  by,  prks ,  tout  con- 
tre. 

CIX>SE-  BODIED,  adj,  [made  to  fit  the  body 
exactly]  Justeaucorps. 

GLOSE-GROPT,  adj,  Thndudeprès, 

CLOSED,  part,  adj.  Fermé,  consolidé  ;  fini  ; 
terminé,  ete. 

CLOSE-FISTED  or  Hard»  ,  ads.  t«>nv«tw"  ] 
Avare,  taquin,  dur  à  la  desserre,  chiche,  mesquin, 
'vilain,  , 

CLOSEPENT,  adj.  fshat  close]  Bien  fermé. 

CLOSELY,  «rft*.  [nearly:  secreUy  ;  slily  J  De 
près  ;  secrètement ,  à  la  dérobée,  en  cacheUe,  avec 
dissimulation. 

CUDSENESS ,  «.  [  the  sute  of  being  sbof  ;  reclu- 
seness,  compactness,  nearness,  secrecy,  core- 
toosness]  C/i5(ttre ,  f.  solitude ,  f.  tissu  serré  \  con- 
tinuité, f.  liaison,  {'.jonction,  t.  connexion,  f.  ré- 
serve ,  l'ocres,  m.  avarice ,  f* 

CI/)SER  ,  s,  [finbher,  conduder]  Qui  termine, 
qui  conclut,  qid  décide.  — of  debates.  Qui 
décide  les  disputes. 

CLOSE-STOOL,  s.Chalsepercéè.To  go  lo  the  —, 
dller  à  la  selle.  Pan  ofa  — ,  Bassin  de  chaise  percée, 
The  ^iosV— ,  Chaise  d'affaires . 

GU>SBT,#.  [asmali  room]  Cabinet,  m.  petit 
appariement ,  M.  décharge,  f. 

To  — ,  v.  tf.  [  to  shut  up  in  a  closet]  Enfermer 
dans  un  cabinet, 

CLOSETHtG,  s.  [intriffoesof  the  cabinet-coun- 
cil] Intrigues  du  cabinet ,  l.  pi. 

ttiOSUBE ,  s.  [the  act  of  closing ,  and  the  thinf 
Ihat  closes  ;  condnsion ,  endj  ClotMure  ,  f,  cloison  ' 
eondusion  ,{.fin,t. 

CLOT  ,s.  [confulation;  grame]  Co-afulation^  f. 
grumeau  ^, 

To  — ,V.  To  Clod. 

GU)T-BnR,  s,  [bot.  lappa  ;  a  med.  plant.]  Bar- 
tone,  fjeUtiteron ,  m. 


(  ment ,  m.  habit ,  m.  linge ,  m.  hordes  ,  f.  pL  Got* 
I  ton-doth ,  Toile  de  coton,  f.  Gere-doth  ,  or  s«ar<» 
lolh,  Toile  cirée,  — wdl-wrought ,  De  la  toile 
unie ,  bienfrttnpée.  Brown  -*  {  (unbleaclied  ),  Toilm 
écrite,  Sarp-clotb,  SerpilAre,  f.  toUe  d'emballage,  f. 
Stained  ^-  ,  to  pamt  nnon ,  Table  d'attente 
f.  toile  préparée  pour  peindre,  Men*s  dothes  ,  Ba- 
bils d'homme,  m.  Women^s  dothes,  Hahiu  de 
femme.  To  put  on  one*s  dothes ,  S'habiller.  Foui 
dothes,  or  linen,  Linge  sale.  Meat,  drink  ,  and 
— ,  La  nomrriture  et  te  vêtement.  Old  dotbes  ,  : 
Guenilles ,  f.  pi.  vieux  habits ,  m.  pi.  Cast  clothM  ,  • 
Habits  usés,  ou  qu'on  ne  peut  pas  porter ,  m.  pi. 

—  [woollen-doth  ]  Drap,  m.  Cloth-rash ,  Desni-  • 
drap.  Bfixed  —,  Drap  mêlé.  S<^tdoth,  Drap  amau- 
reux,  Hearse-doth,  Drap-mortuaire,  poêle ,  m. 
Tissue-doth,  Brocturd,  m.  étoffe  à  fleurs  ,  f.  Scar- 
let-doth ,  Ecarlate ,  f.  drap  fin  et  d'un  beau  rouge. 
Qoth-worker  (one  who  skeart  woollen  doth),  Tort- 
deur,  m. 

*  Towear  the  —  [or  to  wear  scarlet ,  be  n  mili- 
tarr  ]  Être  au  service ,  porter  les  armes, 

^To  wear  the— (or  the  black  dothJPorfe^/a  rohe 
noire  ,  être  dans  l'état  ecclésiastique. 

—  [  the  txble-doUi]  ITappe,  f.  To  by  the  — , 
Mettre  la  nappe.  To  take  away  the  — ^  Oter  la  nappe . 

—  [  bed-clothes  ]  Couverture  de  lit ,  t. 
GIX)TH-BEAM ,  s.  Boutt  de  tisserand,  m.  en- 

sotwle,{. 

GLOTH-HAT ,  s.  Chapeau  sans  apprêt,  m. 

GI/)TH-TRADB,  s.  Commerce  et  mamtfacture^ 
de  drap  ,  ou  de  toile ,  m.  f. 

GLOTHSHEAKER,  f.  Tondeur  de  drap. 

GLOTH-WEAVER  ,  s.  Tisserand,  m.  qui  fmt 
de  la  toile. 

To  CLOTHE,  Glad,  v.  a.  [to  inrest  wiiH 
garments  ;  provide  with  clothes)  Habiller ,  couiTtr^ 
vêtir.  To  —  the  soldiers  ,  Habiller  les  soldats.  Ti» 
a  good  work  to—  the  naked  poor,  Cest  une  bonne 
œuvre  que  de  vêtir  ceux  qui  sont  nus. 

CLOTHED ,  part.  adj.  Habillé ,  vêÉu ,  revêtu.  * 
—  with  majesty  and  honour ,  Bévêiu  de  gloire  et 
d'honnettr. 

CLOTHIER ,  s.  [  clolh-maker  ]  Drapier  ,mqm 
faUduHfiap. 

CU)THmG,«.  [ dress,  Testure]  Action  d'ha- 
biller^ f.   habillement ,  m.  vêtement ,  m.  habit,  m 

CLOTTED, ;>«rt.  «^'.[in  clods,  cloddy  1  Gru- 
meleux. 

To  CLOTTER ,  V.  To  Clot. 

CLOTTY,  a</y.[coegukted,  fun  of  elods]  Coa- 
gulé ,  gntmelé. 

QLOUD,  s.  [the  dark  collection  of  vapours  in  the 
air]  Nue,  f.  nuée  f.  nuage,  m.  *  A  thunder^doûd  , 
La  nue  qui  porte  le  tonnerre,  *  To  be  under  a  —  . 
Etre  duns  l'adversité.  To  he  in  a  — ,  rivre  doue 
l'obscurité.  •— [Tdn,  mark  or  stain  in  stones  or 
other  bodies]  Feine,  f.  tache  ^  f  dans  les  pierres , 
le  bois  ,  etc. 

To  — ,  ei.  a.  [to  darken  with  clouds )  Couvrir 
tie  nuages  et  de  taches,  fig.  obscurcir,  aveugler. 
To  —  a  staff  [te  w«ter  it]  Mbireir  une  étojfe,  l'on- 
der. 

To-^v.  R.  [  to  grow  doudy]  Se  couvrir  de  nua- 


CUym  ,  s,  pi,  CLoraii  [any  thing    

or  dress  or  covering]  Toilê^  f.  an  pluriel,  vête^ 


ges;  fig.  s'obscurcir,  prenéîre  un  air  sombre  et 
triste.  The  sky  1     *  ~    " 

à  se  couvrir  ék  nuages. 


sky  begins  to  —,  Le  tempe  commence 


CLODDED ,  part,  adj,  Covpert  de  nuages ,  obs^ 
curel;  triste ,  mélancolique. 

CLOUDISPELLmO,  adj. [havingpower  lo  dis- 
perse clouds  ]  Qui  disperse  les  nuages, 

CLOUDKISSING ,  adj.  [touching,  as  it  were  tb« 
clouds  ]  Qtd   touche  aux  nues. 
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(XOOD-CAPT,  «^'.  [topp«dwitkcloods]  Qui 
0  weri  dans  les  nues. 

CiX>UD-GOMPELLING,  âdj.  Qui  mssembie  Us 
«cm. 

CLOUDTLT,  «<&».  [obteurtly]  Obscurément. 

CU>ODIiH£SS,«.  [àMT\ueu\Obscunt4, 1  cm»- 
jMMT  Us  nuages  ;  temps  sombre  et  couvert, 

(XO0DING ,  i.  [  watering  a  atnfr ]  Moirage ,  m. 

CLOUDLESS  ,  Ài^'.  Sans  nuages  ^nury  serein. 

CLOUDY ,  adj.  [covered  with  cloadt,  dark,  oU« 
■r«i  not  inlallunUiet  not  cheeifal,  marked  with 
cuij  Càtmert  de  nuages;  sombre ,  triste;  'veiné. 
— vealher.  Temps  couvert.  A  -—  »kr  «  Ciel  nuo- 
ftnx.  *  A  —  eoanlenance.  Un  air  sombre  et  melon' 
cB^foe,  f  —  momings  turn  to  fair  «Teaings, 
A^  lajpiaûe  ie  bean  temps. 

CLOVjS  jS.{m  tort  of  tptce  ]  Clou  de  girofle , 
B.CIore-bark,  Scarce  de  girofle^  f.  Lore-tree  bark, 
^taeOe  girofiée ,  cannelle  noire ,  f.  Glore-f  pice , 
CuM  giroflée  ,  f . 

^  gfgU-lick  ,  Gousse  d*ail  f. 

— ,  prêt.  ofTo  Clbats. 

GLOVEGnXY-FLOWER,  s.  [a  plant]  Girofiée 
msamée^t. 

CLOVEEf,  part.  md/.  [  <{f  To  ClbàTB  ]  Fendu  ^ 
fmtrekujjan/endu. 

CLDYKUFOOTED,  ati^.  [when  the  hoof  ta 
fvted  ta  two]  Qui  a  le  pied  fourchu ,  oa  fendu; 
ksaUe  ^iedfourcAé. 

CLOVER,  or  Clovbb>  uass,  s.  [trefoil  ]  Trèjte^ 

a (rcd-meadow  trefoil  |  Tréfte  des  prés  ,   m. 

tri/le  endgaire ,  m.  triolet  ordinaire  ,  m.  *  To 
he  in—-  (loxnrioaalr  )  ,  Fivre  dans  I* abondance  ; 
Uirebonnne  chère;  [|  être  comme  le  poisson  dans 
^eoK. 

CLOYERED,  ael/\  [corered  with  dorer]  Cou- 
yen  de  trèfle. 

CLDUT,  s.  [m  cloth  for  anj  mean  me]  Tor- 
rioa,  m.  bndes  d'enfant ,  f.  pi.  lange^  m. 

—  (patch  on  a  shoe  or  coat  ]  Pièce  que  l'on  met 
à  un  hmbU ,  oa  d  un  soulier  usé. 

7b , y. a. [to patch] Raccommoder^  rappetasser. 

CLOUTED  ,  part.  adj.  Bacommodé ,  rapetassé. 
—  Uwd  for  clotted  [  congealed  ]  Coagulé^  épaissi. 
Cloatod-crcam ,  Crime  épaissie ,  assaisonnée  avec 
^ •'*ci^el<2u  INK  de Vanarte. 

CLOWH  ,  ».  [a  rustic ,  a  chnrl ,  a  country-fel- 
jow  ]  Un  paysan  ;  fie.  un  rustre ,  un  brutal  ;  \  pa- 
rent ,  '4.  clabtmd.  *  1  harc  got  a  —for  my  husband, 
J*ai  un  rustre  de  mari. 

—  [in  farces  and  pantomimes]  Paillasse^  m.  5ca- 
pin,  uà. 

ClXrWKERY  ,  s.  1  rudeness,  hmlalit? ,  iH-hree» 
ding  ]  Rusticité  y  t.  grossièreté  ,  f.  bnttafité ,  f. 

CLOWmSH ,  adj.  l coarse ,  rough;  uncÎTil,  ill- 
Ired;  clnmsj,  ongainlj]  Grossier,  erochetoral^ 
grossièrement  faU ,  de  paysan ,  rustique ,  ineifil  ; 
tmnpagnard.  His  —  hands ,  Ses  fnains  de  paystm  ; 
tes  mains  grosstèrts.  A  —  fellow,  Un  nomme 
frossier,  rustique, incivil;  \\  uh  Jllobroge. 

CLOWmSÉLY , mdp.  [coarsely,  rudely]  Gros- 
cerement,  rusUqnement,  d^une  manière  incivile  \ 
incivUementj  brutalement,  en  crocheteur. 

GLOWHISHIVESS,  t.  [  clownery,  ruslidty , 
eoaraeness  ;  hrntalily]  BtaticUé,  f.  grossièreté ,  f. 
brutalité  t  f.  incivilité  ^  f.  A  piece  of— , Un  trait  de 
grossièreté ,  him  action  de  paysan. 

To  CLOY ,  tr.  a.[  to  satiate ,  to  svrfeH  '  Rasssk- 
sier  y  soûler.  To — a  gnn  [  to  nail  it  up  ]  Snclouer  un 


CLOYI£SS  ,  adf.  [  that  which  cannot  cause  la- 
tietj.  Qui  ne  pesa  rassasier,  dont  on  ns  saurait 
frap/sro^ 

CLOYIIERT,  f .  [repletion,  nûetf^Satiéfé,  t. 


CLUB,  s.  [a  hetTj  stick]  Btassue,  f  béton 
gros  et  court ,  gourdin ,  m.  Hercules*  — ,  La  mat' 
sue  différente .  To  i^rike  one  with  a  — ,  Donner  dts 
cot^  de  béton  à  quelqu'un ,  le  bétonner.  —  [  anoug 
Hnr-drMsers>*  the  manner  of  tyine  the  hair  behind  J 
Cadogan ,  m.  —  [at  cards ]  Ti-èjle ,  m.  —  [an  as 
sembly  of  companions;  Coterie, J.  société,  f.  $co- 
mité,  m.  dub.  m.  To  keep  a  — ,  Eire  d'une  eoUrie. 
To  go  the  — ,  Jller  au  club.  A  — >  of  seditious 
people  ,  Une  cabale  de  gens  séditieux.  A  —  of  wits. 
Une  académie  de  beaux  esprits.  —  [one's  hare  of 
a  reckoning]  Ecot,  m.  portion  d'un  compte.  To 
pay  0M*s  — ,  Payer  son  écot. 

To  —  CLUB ,  Biire ,  bid  ,  v.  a.  and  n.  [  to  con- 
tribute to  a  common  e&pense  ;  to  join  te  one  effect  ] 
Contribuer  à  une  dépense,  y  entrer  pour  une 
portion,  pt^er  son  écot;  concourir  è  une  entre* 
prise ,  agir  de  concert  pour  une  chose.  Every  one 
must  —,  Chacun  doit  payer  son  écot. 

a.UB-FISTED,  oif.  [having  a  clumsy  fist] 
Qui  a  un  gros  p<ring ,  ou  de  grosses  nuUns ,  et 
comme  une  épaule  de  mouton. 

CLUB-FOOTED,  adj.  [that  has  crooked  feet, 
•r  a  dub -foot  ]  Qui  a  les  pieds  tortus,  pied-bot. 
V.  Clubbt. 

CLUB-LiW,  s.  [regulation  by  force]  La  loi 
du  plus  fort ,  le  droit  des  armes.  [  rules  of  a  club  ] 
Règlement  fait  d'un  commun  accord  dans  une 
coterie. 

CLUB-ROOM ,  s.  [  the  room  in  which  a  club 
assembles  ]  La  chambre  où  s'assemble  une  co" 
Urte. 

To  CLUCK,  V.  n.  [  to  cry  as  a  hen]  Glousser, 
fig  II  ai^peler. 

CLUCKITf G ,  s.  Gloussement ,  m.  cH  de  la  poule^ 
m.  coq ,  coq  ,  m. 

CLUMP  ,  s.  [shapeless ,  piece  of  wood  ]  Bloc  de 
bois  isforme,  m.  —  [  small  duster  of  trees, 
shrubs ,  or  flowers  ]  Corbeille ,  f.  —  of  earth , 
«fo/le,f. 

CLUMPING ,  a<//.  r dumpUh  ,  heavy]  Pesant, 
qui  marche  pesamment. 

CLUMPINGLY  ,  adv.  [heavily]  Pesamment. 
CLUMPS ,  i.  (  a  numUcull  ;   a  thick-sculled  , 
unapprehensive ,  ignorant  person  ]  Un  sot ,  un  éne, 
un  homme  Afais  ;  un  ignortmt. 

CLUMSILY,  adv.  [  awkwardly]  Grossièrement , 
sans  gréce ,  d'ime  manière  maladroite. 

CLUMSINESS ,  s.  [  awkwardness ,  ungainliness  ] 
Grossièreté,  f.  maladresse ,  f 

CLUMSY  ,  ddj.  [  awkward,  heavy  ,  ungainly  , 
unhandy  ]  Grossier,  maladroit,  gauche.  —  fingers. 
Des  doigts  grossiers ,  de  gros  doigts.  A  —  felfow , 
Un  mautdroit. 
CLUNG ,  prêt,  of  To  Clhvo. 
To — ,  v.  n.  [to  dry  ]  Sécher,  se  dessécher, 
tUvenirseCt 

CLUSTER ,  «.  [  a  bunch ,  a  heap  of  things  of  the 
same  kind]  Jmas ,  m.  groupe,  m.  A  cluster  ol 
islands ,  Un  amas  d'îles.  A  cluster  of  bees ,  Un  es- 
saim d'abeilles.  A  —ef  grapes.  Une  trappe  de 
raisins.  tL-^  of  cherries.  Un  bouquet  de  cerises. 
A —  of  beggars  ,  Un  tas  de  gueux.  To  come  in  a  — 
P'enir  en^iile. 

To  — ,  e».  <i.  [to  collect  in  dusters ]  Mettre  en 
tas ,  faire  des  tas. 

To  —,  If  n.  [  to  grow  in  bunches  ]  C^vÙre  en 
grappes  ««edit  du  raisin  ,  etc. 

(XUSTERYi  adj.  [  growing  in  dusters  ]  En 
grappee, 

CLUSTERLY  ,  adv.  [  in   a  duster  ]   En  pe- 

loton. 

CLtJTCH  ,  jr.  [  fripe  ,  grasp ,  seisure  .•  in  Vie 
plurai,  the  pawt ,  Ulous  ]  Prise ,  f.  les  griffes,  f.  lei 
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pmttrf^  f  To  fall  into  tli«  dutches  of  a  cal ,  Tombfr 
entrr  let  griffkt  d'un  chat.  *  To  keep  out  of  one's 
ciulcht»  t  Se  carder  dt  iomlftr  entré  les  grij/ei  de 
quelqu'un ,  ou  sont  sa  pâlie.        * 

To  — ,  11.  «.  (  to  hold  in  the  hand  )  Empoigner, 
tenir  dans  fa  main,  — [  to  clinch  in  th«  hand,  the 
Cut]  Fermer  la  main,  serrer  le  poing.  I  hare  the 
power  of  clutcMag  mf  hand,  Je  puis  fermer  la 
main.  ^ 

CLUTCH-FIST,  *.  [•  large  hand]  Un  gros 
poing.      

t  CLUTTER ,  s,  \  for  clatter  ]  Bndt^  m.  carril- 
Ion  ,  ta.  fracas  ,  us*  'vacarme ,  m.  tintamarre ,  m. 
To  l^eep  a  — ,  Faire  vacarme.  To  make  a  grt at 
— ,  Faire  beau  bnUt.  —  [  a  crowd  J  Foule ,  f.  tmd- 
titude  ,  f. 

To — ,  v.  n.  (  to  makê  a  hustle  ]  Faire  du  bruit , 
faire  vacarme. 

CLUTTERING .  V.  Cjucrria. 

S  CLYSTBR  ,#,  [i  medicine  for  an  injection  into 
the  anus]  S  Clystire ,  m.  tapement ,  m.  remède ,  m. 
Clytter-liag  »  Seringue  ,  1. 

CLYSTER-PIPE  ,  s.  [  pipe  at  the  «od  of  a  17- 
rinro]  Oinnle,  f. 

To  COACERYATE,  v.  a.  [  to  heap  up  together  J 
Entasser^  mettre  entas ,  accumuler  ^  amasser. 

GOACERVATIOîï ,  s.  Entassement ,  m.  amas  , 
M.  tas  ,  m.  assemblage ,  m. 

COACH  ,  J.  [  a  carrian  ]  Carrosse ,  m.  A  —  aod 
•is,  Un  carrosse  à  six  chevaux.  A  gtntleoctan^s  — , 
l 'n  carrosse  de  maître,  A  ItTery-coach  ,  a  glaai- 
roach  ,  Un  carrosse  de  remise.  A  hackney-coach  , 
l'n  carrosse  de  louage ,  un  Jiacre.  A  slag»>eoacb  , 
Carrosse  public ,  m.  voiture  publique  ,  f.  To  keep  a 
— ,  Tenir  carrosse ^  avoir  équipa^;  ||  rotder  can- 
russe.  The  hodj  or  frame  of  a  — ,  Caisse ,  f.  bateau 
de  carrosse  ,  m.  Tha  rattling  of  a  — >  ,  Bruit 
d'un  carrosse.  To  get  a  —  readj  «  Mteder  un 
carrosse. 

•—or  coach  [  tn  a  large  «hip  ;  round  house  ,  the 
hahitation  of  the  captain ,  near  the  stem  ]  Chambre 
du  conseil  t  f . 

To  — ,  V,  «.  [to  carrj  in  a  coach ]  Memar  ou 
mettre  en  carrosse. 

COACH-BOX,  s.  [the  sMt  for  iha  driTer}£« 
siésre  du  cocher. 

COACHFUL,  «.  [a  coach  filled  with  persons] 
Carrossée ,  f. 

COACH-HIRE, «.  Louage  de  carrosse,  m.  To 
paj  for  the  coach-hire ,  Payer  le  carrosse. 

COACH-HORSE ,  s.  Cheval  de  catrosse,  m. 

COACH -BOUSE,  s.   Jtemise,  f.  hangar i  m, 

COACH-MAKER,  s.  Carrossier ,  m.  sellier,  m 

COACHMAN,  s.  [  the  drÎTcr  of  a  coach]  Ca- 
cher ,  m. 

To  COACT  ,  V.  a.  [  fo   act  together  ]   Jgir  en  - 


adj,  [  helping  ]   Çui   aid0  , 


semble ,  agir  de  concert, 

COACTION,  a4f.  [conpulsioo ,  force]  C^n- 
trminte  ,  f. 

COACTIVE,ii<(r'.  [compuUurj:  actlug  in  con- 
currence 1  Coaetifx  qui  agit  de  concert. 

COADJUTAHT ,   « 

qui  coopère. 

GOAjDJUTOR,  t,  [  fellow  •  helper,  assistant  ] 
Coadjuleur,  m.  A  bishop*»  coadjutor,  Le  coadjutaw 
d'un  évéque. 

COADjUTRIX  .  «.  [  aha  who  is  a  fellow-hel- 
per] Coadjutriee,  t 

COADJUTORSHIP.  s.  [  the  office  of  a  coadjutor] 
Cktadiutorerie ,  t. 

COADJUYANCY^  i.  [  help  ]  Secourt ,  m.  aide , 
f.  coopération  ,  f.  assistance  mutnelle. 

To  COAGIIENT  ,  «  «r.  [  lo  coot»  egate  ]  Jssem-  \ 
bler ,  rmmasttr. 


COAGUIABLE.  adj.  [capable  of  coacreUont 
Qui  peut  se  C4>aruùr;  congelable. 

To  COiGULATE ,  «.  a.  and  Jk  [  to  Ibrct ,  and  to 
nm  into  concretions]  Coaguler,  cailler,  épais- 
sir  t  se  coaguier ,  s'épaissir  ;  se  cailler ,  ao 
figer, 

COAGULATION,  Coaodlatut*,  s.  [  cMcr«^ 
tion  ,  cooselation  ]  Coagulation  ,  f,  épaississe  - 
ment ,  m.^gement ,  m.  cailUmttU ,  m.  çomerétiom , 
t.  congélation ,  f. 

GOAGULATIYE  ,  adj.  Qui  a  la  vertu  de  coo- 
§uler, 

COAGULATOR  ,  #.  [  that  coagulates  ]  Qui 
coagule. 

COkJj,  s.  \ÙM  common  focsil  fuelj  Charbon  ,01. 
Sea-coal,  ornit-coal.  Charbon  de  terre.  Scotch-ooal, 
Charbon  d^Écoste.  Poor  coaU,  Charbon  faible^ 
houille  Maigre,  f.  Coals  for  a  forge ,  «te.  Charbon 
d'utine.  Small  burning,  or  live — ,  tîraise^  f .  Char- 
coal ,  Charbon  de  bois,  m. 

To  — ,  V.  n.  [to  hum  wood  lo  charcoal]  Fairo  du 
charbon. 

To  —OUT,  V,  a.  Écrire  ott  tracer  apec  iu  char- 
bon. He  coaled  out  rhimes  upon  the  wall ,  R  écri- 
vit avec  du  charbon  çuelçuet  vert  sur  û  mur- 
raille. 

COAL^LACK,  adj.  [the  moat  bkck]  Noir  cvmme 
charbon  y  fort  noir, 

COAL-BASKET  or  Goax^box^  t.  Panier  à  char- 
bon, m. 

COAL-DUST,  s.  [small  coals]  Pomttier,  ou  char- 
bon en.  poussière ,  m.fraisil,  m, 

COALERY,  s.  [coal-mine]  Mine  de  charbon ,  f. 

V.  COLLICBY. 

To  COALESCE ,  v.  n.  [  to  unite  in  masses ,  to 
gi'ow  together,  lo  join]  S'unir  en  une  masse ^  se 
coaliser. 

COALITION .  s.  [the  aot  of  coalescing,  anion] 
.Action  de  s'unir  en  une  masse;  réunion  spontanée 
de  plusieurs  substances  en  luie  masse  ;  ooalUion ,  f . 

COAL-HEAVER  ,  s.  Un  portefaix  qui  décharge 
Us  bâtiments  de  charbon;  charbonnier,  m. 

COAL-HOLE  ,  C0AL-BOC8C  ,.  CoAIr-CXEXAB  ,  s. 
Charbonnier,  m.  magasin  à  charbon ,  m. 

COAL-MAN  or  CoAL-MEBClUJrT ,  s.  Charbon- 
nier, m.  marchand  de  charbon ,  m. 

COAL-MINE  ,  s.  [a  place  where  coals  arc  do^j 
Hlne  de  charbon ,  t.  charbonnerie ,  t. 

C0AL-P1T,#.  TVottou  crettxque  Von  fait  en 
terre  pour  tirer  le  charbon  de  la  mine ,  m.  charbon  - 
nerie,  f.  houillère ,.  C 

COAL-RAKER  or  Coal-pokbr  ,  t.  Fourgon,  m. 
perche  à  four,  t. 

COALY,  adj,  [containing  coal]  Plein  de  char- 
bon. 

COAPTATION,  s.  [adjustment  of  parts  to  eacl 
other]  arrangement  de  parties ,  m.  application  dt 
plusieurs  choses  les  unes  aux  autres. 

To  COARCT ,  V.  a.  [to  straiten  or  reatraio]  Ré 
trécîr^  rendre  étroit;  resserrer,  restreindre. 

COARCTATION, «.  (confinement,  reetraint]  Itc 
tréeissement ,  m.  resserrement,  m,  restriction,   i 

COARSE,  ad/,  [not  refined;  rude,  oncÎTil 
mean,  y'Ae]  Grossier,  brut,  incivil;  éptùs,  gros 
matériel;  vil,  ché^f;  inculte,  —bread,  Paind 
ménage ,  pain  bis.  —  calico  (  made  use  of  for  ga! 
ley-sails),  Cotonnine,  f. 

COARSELY,  Ai:r(>.[rudelj,  inel'egantlj]  .Satu  -.'. 
fnement^  grossièrement ^  sans  grâce,  sans  poli 
tesse,        

COARSENESS ,  s.  [(proscneas ,  ronghnosa  ,  m«ar 
ness]  Grossièreté ,  f.  défaut  de  rt^ffmement^  va.  ifr 
politesse ,  f. 

OOÂST ,  f  [shore]  C6te,  t  rivage  de  la  mar ,  n 
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muer  tea- 

rHp«  .  r.  "t  TV  —  is  dear  »  Taut  est  en  $4rtté,  il 
»'rapas  À  dangtr,  —  [somctiflMS  bJceo  for  side} 
liV,  B.  /Mrf ,  f  From  all  — ^  De  toutes paH* .  d€ 
.jw  eÔÊés.^^  or  lireasl  of  motion,  Haut  côté  de 
mpmion  ,  m.  poitrine  de  mouton ,  f . 

To  — >,  <v.  n.  [to  sail  close  by  tbt  coast]  H/tser  la 
tête ,  rtuigar  la  cête ,  câtojrer  le  rivage ,  caboter. 
Tba  aacieata  coasted  onl  j  in  their  naTigatioot ,  La 
*angmtiom  dus  anciens  se  bornait  à  ranger  les 
cites. 

To  —  sdoDf,  V.  a,  {Côtoyer^  maHguer  près.  "We 
nestetl  along  that  shore.  Nous  côtoyâmes  ce  n- 
fvfte.  Conatcd  along ,  ad/,  Câtoji^ 

ÛOASTER,  M.  [b«  t^t  mils  timoronslj  near  the 
i^ofc)  Miapigmteur  timide  t  qui  ne  fait  qua  ranger 
Ls  cjire.— -  [a  coasting  wssel,  Caboêiar^  cMter.  Sailing 
Il  111  srisai  Cabot^i^e,  m.  navi^aUon  la  lofg  des 
côtes,  t.  Lmauuig€f  m,  Coasting-pilot ,  or  coast- 
Miet ,  Piloia cStier  on  lasnanemr,  m. 

CQATv  ••  [the  wpper  garment]  £ra&<l,  m./ui- 
fmÊCmrpt ,  m.  rvia ,  l.  jaquette ,  f  cotte ,  f.  casaque ^ 
f  Â.  great  —,  BeUandram ,  ou  balandras ,  m.  ^r«R- 
éeiom^^  m.  mliiwote,  f.  surtout^  m.  Riding- 
ceat ,  MesSngoia ,  f.  To  pnt  on  one's  — ,  Mettre  son 
^tAiL  A.  cnmpaigD-coat,  Un  habit  de  campagne.  A. 
child's  —  f  iru  robe  d*enfant.  A.  ehild  in  coats , 
tMemfcaU  à  tm  jaquette,  Goat-^odkets ,  Poches  de 
oat^mm^  oa  de  justaucorps.  Pettieoat,  Jupe^jw 
pom.  A.  wasateoat.  Chemisette  y  veste.  A  woman's 
vaisteoai,  Jfes  braMsièm.  Â  —  of  mail.  Cottes  de 
mailles.  A  —  ef  araos ,  a  •— of  armour,  Cottes  d'ar' 
mes ,  nrvatre  ou  armoirie ,  f.  écu ,  ip.  armes^  f.  pU 
^•iuois,  m.  To  set ,  to  put ,  to  pûnta  -—of  arms 
Bpoa  any  thing,  ^mrifatpr. 

t  Too  most  cut^our  ^-  according  to  your 
cleth ,  f  Seùm  ta  bourse  goupeme  ta  bouche  ; 
t  nripwif  le  bras  la  saignée,  *f  To  tum^, 
Toatmcr  casaqua  j  changer  de  parti.  A  tum- 
caat ,  CTjse  personne  qui  a  changé  ds  parti.  *f  To 
beat  0De*s  — > ,  Sosser  quelqu'un  ,  lui  repasser  le 
lufie,  *  To  disgrace  one's  — ^  Faire  honte  à  sa  robe. 
—  [the  don  or  hair ,  or  fur  of  an  animal]  La  peau  , 
le  poil  om  la  Jourrurey  le  plumage  d'un  animal. 
Te  cast  one^  —  ,  Changer  de  peau.  A  bawk  of  the 
first— ,  Un  oiseau  de  deux  ans.  A  sheep's—,  La 
tnison  d'us^  brebis,  —  [among  hoose-painiers]  Cou- 
che ^  f.  — [aaaong  ship4raildars]  Sui/^  m.  ou  coU" 
nd,  m. 

To  —,  V.  a.  fto  corer,  qyer-epreadj  Couvrir^  re- 
vêtir. To  cast  a  ceiling ,  Couvrir  un  plafond. 

COATED,  ^ort.  adj.  Couvert ,  revêtu.  Soft-coa- 
ted  fish,  Foisso»  Moa,  sans  écailles.  Rough  —,  fish, 
Poisson  couvert  d^écàilles. 

COATWG  with  bearer,  t.  [among  hatters  ;  the 
hearer  pat  npao  the  other  hair]  Dorure ,  f . 

4.T0COAX  «•  A.  [to  flatter,  wheedle]  Flatter, 
amadouer,  enjôler,  cajoler.  To  —  a  woman ,  Vire 
du  douceto'S  à  une  femme. 

4  COAXER,  #.[a  wheedler,  a  flatterer]  Flatteur, 
m.  enjôleur,  m.  Cajoleur,  m,  endormeur^  m.  amu' 
doueur^  m. 
4  OOAXIRG,  s,  [wheedUng]  Cajolerie ,  f. 
COBALT  «s.  [aaarcasite  plentifully  imprégna- 
«ed  witfi  arsênse]  Cobalt^  m.  safre,  m. 

ToOOBBLB,'».  a.  [to  mend  shoes}  ilaréonsmo- 
ter  des  sœUiers ,  4  saveter. 

COTOLEB,  «.  [a  mander  of  old  shoes  ;/Fg,  a  hon- 
ker ,  a  dnmsj  workanaa  ;  a  mean  person]  Savetier^ 
m.  4  sabreméu,  m.  masmais  ouvrier ,  "m.  masette^t. 
fTha — is  BQt  to  go  beyond  his  last.  Chacun 
doit  se  mfier  de  nm  métier. 

COBBLUIG,  s.  {  new  soling  of  shoes]  4  Crzrr»- 
JWv,  f.  rsuemulage ,  ou 


COBIRON ,  *  [handiron  with  a  knob  at  ihe  ^^\^. 
per  end]  Chenet ,  m. 

COBWEB ,  s.  [the  net  of  a  spider]  ToiU  d*avai^ 
gnée,f. 

— ,  ac^.  [any  thiag  fine ,  slight ,  or  flimsvj  F.n  , 
léger,  faible ,  délicat. 

COCr.INELLA,  s.  [a  coleopt.  insert;  a  small 
scarab,  lady-cow,  ladj^iird]  Coccinelle,  m.  béte  à 
Dieu ,  f. 

COGCY6IS  OS,  or  Coccrx  ,  s.  [anat.;  a  bone  at 
the  end  of  os  sacrum ,  resembling  the  beak  of  a 
cockow]  Coccix^  m. 

COCHINEAL  or  Cocvewksl,  s.  [a  progall-ia- 
sect  of  Mexico,  from  whirh  a  red  colour  is  extrac- 
ted] Cochenille  ,  f.  graine  écarlate ,  f.  Mesti<roe  —, 
Cochenille  mrslique ,  cochenille  fine ,  on  cochenille 
domc«/i^ue.  Cochioeal-tree  ^upon  which  the  cochi- 
neab-worm  feeds),  Cochenillier,  m. 

COGHLEARIA ,  s.  [hot.  scurry-grass  ,•  a  med. 
plant]  f.  Cochléaria ,  m. 

COCK ,  [  a  sort  of  domestic  fowl ,  the  male  to  the 
heni  Coq,  m.  The— crows.  Le  coq  chante.  A 
cock  s  comb ,  Crete  de  coq ,  f .  A  cock's  gilb ,  Barbe 
de  coq.  A  game-cock ,  Un  coq  d*  €ombat.  To  make 
coeks  fight.  Faire  jouter  des  coqs.  A  turkey-cock , 
Un coqd'inde.  *^To  tell  a  story  of  a  cock  and  a 
bull ,  Faire  un  conte  de  ma  mère  l'oie ,  un  conte  à 
dormir  debout,  un  coq  à  l'dne^  *— of  the  roost  . 
Homme  brochant  sur  le  tout,  A  peacock,  Un  paon.  A 
wood-cock  ,  Une  bécasse, 

—  ,  Ce  mot  étant  composé  avec  le  noni  de  quel'- 
que  oiseeu ,  en  désigne  le  ntdle.  A  cock^parrow. 
Un  moineau  mâle.—-,  or  wealher-cock.  Coq  de 
clocher^  m.  girouette ,  t.  — of  hay  [  a  small  neap 
of  hay]  Meule  de  foin ,  f  —  of  a  water-pipe  ,  Mobi" 
net ,  m.  ou  elif  d'un  condtiU  d'eau ,  f.  cannelle ,  f. 

—  for  form  of  a  hat]  Le  retroussls  d'un  clutpeau, 

—  of  a  balance,  Aiguille,  f.  languette,  /.—of  a 
suD-dial ,  Style  d'un  cadran,  m.  —of  a  gun ,  Chien 
de  mousquet ,  m.  — ,  or  cockboat  [  a  small  boat] 
Sorte  de  petit  bateau ,  chaloupe  ,  (.'coquet ,  m. 

To —  ,v.a.  [  to  set ,  ereet  ]  Relever ,  redresser , 
retrousser.  To  — one's  hat ,  îietronster  son  chapeau. 
To  —  a  gun ,  Biuider  unfusiU  To  —  hay ,  Faire  des 
meules  ae  loin ,  mettre  le  foin  en  meules. 

GOCKABE,  s.  [a  knot  of  ribbons]  Cocarde,  f. 

CocK-Â-DooDLi-DOO ,  X.  [  the  noise  of  the  cock  ] 
Coquerico,  m* 

GOCKAL ,  *.  [a  sort  of  plar  for  children  with 
bare  bones  of  a  leg  of  mutton  [the  knecnan  ]  Oàso- 
Uu,  m.  pi.  le  jeu  des  osselets^  To  play  at  — , 
Jouer  aux  osselets. 

GOCKATOON,  X.  [wbiU  maeaw]  Cataioé,  m. 
perroquet  blanc  crété,  m. 

COCKATRICE,  s.  [a  sort  of  serpent]  Basilic,  m. 

COCK-BRAINED,  adj.  Étourdi,  sans  cervelle. 

COCK  -  BROTH ,  s.  [  broth  made  by  boiling  a 
cock]  Bouillon  decoq ,  m. 

COCK-CROWlUG,  s.  [the  dawn]  Chant  du  coq, 
m  .point  du  jour .  m  1 

COCKER ,  s.  [one  who  follow»,  the  sport  of  coek- 
fi^ting  ]  Celui  qui  aime  les  combats  de  coqs. 

To  —  ,  V.  a.  (to  fondle,  indulge  ]  Caresser, 
ehojrer ,  \\  coqueliner ,  |]  mignarder;  gâter  à  force 
de  caresses  et  d'indulgence  ;  acoquiner.  You  — 
your  child  too  much  ,  Fous  chojres  trop  votre  en-- 
font,  vous  le  gâtes. 

COCKEREL,  or  CocKiEt,,  s.  [  a  yonag  eock  ] 
Cochet ,  m.  jeune  coq. 

COCKERQïG ,  s.  Indulgence ,  f.  mignardise ,  f 
caresse ,  f. 

COCKET,  s.  [seal  of  the  cuslom-hoase  ;  an 
acrjuittaoee  With  the  custom  -  hooie  1  Sceau  ou 
Ciirhet  de  la  douane ,  m.  acf/uit  de  la  douanoi  m. 
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COCK-FIGHT ,  «.  [  a  match  of  cocksl  Coml/al  tie 
coos ,  f.  jûiite  de  coçs ,  f. 

COCK-HORSE  ,  s.  f  th«  diversions  of  cluldren  ri- 
iiingon  a  tlick]  Jeu  (Ten/ant^  m. 

—  adj.  [  on  horseback  ;  exuUing  ]  A  chepal  , 
triomphant^  ^er  y  à  chevtd  sur  un  bdto^y  comroo  let 
enfants,  m. 

COCKLE,  s.  [  a  small  tesUceous  fish  ]  Pétoncle  , 
f.  CocUe-sbell ,.  CofuiUe  de  pétoncle^  f.  Cockle- 
pccten ,  Hape  ou  rôtissoire ,  f. 

HoT-cocKLKS ,  I.  [a  kind  of  plaj  in  which  one  co- 
vers his  eye»,  «od  guesses  who  struck  him  ]  Main- 
chaude  ^  f. 

To— ,  V.  a.  [to  cemtract  into  wrinkles  ,  like  the 
shell  of  a  cockle  ]  Towner ,  plier  en  forme  de  tris , 
en  spirale, 

1  o  — ,  v.  «.  5e  plisser ,  se  rider  y  comme  /ont 
quelques  étoffes}  blanchir^  moutonner^  en  parlant 
de  l*eau  de  la  mer. 

COGKLE-STÂIRS,  s.  pL  [winding  or  spiral 
sUirs]£fra/<eren  vis  ^  oa  en  spirale,  ou  en  cara" 
col ,  m. 

COCK-LOFT,  s.  [Ihe  room  over  the  garret]  Gre- 
nier^ m.  galetas  y  m. 

COGKMASTER ,  i.  [one  who  breeds  game>eockt] 
Oltd  qui  élève ,  ou  dresse  des  coqs  de  combat. 

COOKMATCH  ,  s.  V.  CocwioHT. 

COCKMEY  «  J.  [  a  nickname  for  Londoners  ,  an 
efTeminate,  low  citizen  ]  Un  badaud  de  Londres, 
comme  on  dit  un  badaudde  Paris. 

GOGKBOiiT,  $.  PetU  baiemu  dépendant  d^un 
vaisseau. 

COCK-PARTRIDGE,  «.  [  in  hawking  ]  Gar^ 
bon  y  m. 

COCK-PIT ,  #.  [  the  area  where  cocks  fight]  En- 
droit oU  combauent  Us  coqs  ,  m.  —of  a  ship  of 
war  ,  Postes  dee  malades ,  m. 

COCK'S-HEAD ,  s.  [bot.  ;  sainfoin]  Sainfoin ,  m. 

COCK-SPUR,  #.  [Virginian hawthorn]  V.  Med- 
lar. 

COCK'S-TREAD,#.  [the  sperm  of  an  egg]  Le 
çerme  d*un  atf. 

COCK-THHOWIIfG,!.  [a  Gothic  diversion  used 
in  Eadand  at  Shrovetide  ]  Lm  tuerie  des  coqs. 

COCK-SURE,  adJ.  [  confidendj  eerUin]  SHr, 
sur  de  son  fait ,  qui  n*a  aucun  doute. 

COCKSWAIN,  *.  Commandant  d'une  chaloupé 
armée  en  guerre. 

COCO-TREE,  *.  [  a  verj  useful  palm-tree  of 
India  and  America]  Cocotier.  Coco,  or  coco-nut 
(  the  fruit  of  the  coco-tree) ,  Coco .  m. 

COCOA,  V.  Cacao. 

COCK-WEED,  s.  [bot.,  lepîdium",  ditUnder, 
pepper-wort,  poor  man*f  pepper;  an  ^antiscorbu- 
tic plant]  Passage ,  f. 

CfOCTION,  s.  [the act  of  boUing  .  digesUon  of 
meat  J  Cocticn ,  coetion  dee  aliments ,  digestion  ,  I. 
A  slow  or  imperfect — .  Coetion  tardive  ou  imnaws. 


faite. 


iperfect — ,  Coetion  tardif  e  ou  impar- 


COD ,  s.  [husk  ]  Posse ,  f.  gousse ,  f .  Pease-ccdl, 
Cosse  de  pois. —  or  cod-fish — ,  *.  [a  sea-fish  ] 
Merbiche^  f.  mortie,  f.  Fresh—,  Cabillaud ^  ta. 
morue fraiche,  t. Driei  salt-cod,  Barcaliau,  m. 
Pod-fisher,  Caplnnier^  m.  +  Gods ,  Bourses ,  f.  pi. 
Cod-piece ,  hraUUe ,  f.  To  tie  the  cod-piece,  Nouer 
Vaiguillette. 

CODDED ,  adj.  [  havbg  cods  ]  Qui  a  des  gousses, 
qui  porte  des  cosses 

CODDER,  s.  I  gatherer  of  pease  ]Cï<ei/^(/r<f« 
pois ,  m. 

CODE ,  *.  [a  book  of  the  civa  law]  Code,  m. 

CODICIL ,  e,  [an  appendage  to  a  will ]  Co<tt- 
eile ,  m. 


To  CODLE ,  1/,  a-  [  to  parboil  ]  Bouillir^  eair 
dans  l'eau.  To  — applet,  Cuire  ou  faire  boutlUr  des 
pommes. 

CODLIKG,  «.[a  sort  of  early  apple;  apple  coddled  c 
Pomme  précoce ,  f.  pomme  bouUie ,  pommte  euUe 
dans  reau. 

COECUM ,  «.  [in  anat.  ;  bUnd  gut]  Cmcton^m. 

GO-EFFICACY,  s.  [  the  power  of  aeUog  toge- 
ther  ]  La  faculté  de  coopérer,  f. 

CO-EFFICIENGÏ,  *.  [  co-operalion .  acting  to- 
gether  to  one  end]  Coopération ,  f.  l'action  d'à- 
gir  ensemble ,  f. 

CO-EFFICIENT^i.  [in algebra  ;  the  number  pre 
fixed  to  an  algebraical  quantity]  Coefficient ,  m,  — 
[  in  logiek,  that  which  unites  its  action  With  th  f 
action  of  another  ]    Ce  qui  cooj^re. 

COEMPTION,*.  [buyingjomUyJ  Coemption,  f. 
achat  réciproque. 

COENOBITE ,  f .  [a  religious  who  lives  in  a  coo- 
vent]  Cénobite ,  ro. 

COENOfilTIC ,  adj.  [monailie]  Cénobitique.  dr^ 
nobitic  life  [living  in  common,  or  in  a  convent  ") 
f^ie  cénobitique ,  f ; 

CO-EQUAL ,  adj.  [equal  to  another  ]  Coégal. 

COEQUAUTY ,  s.  [being  coequal  ]  ÉgaUté  pa- 
reme,f.%co-égalHé,i. 

To  COERCE,  v.  a.  [to  restrain]  Betenir ,  res- 
treindre ,  réprimer. 

COERCION,  s.  [check,  penal  restraint ]  Jction 
de  retenir,  de  réprimer;  contrainte ^f.  violence  ,  f. 
coercition,  f. 

COERCIBLE  ^nd^'.  [  Ifaat  may  he ,  or  ought  to  b« 
restrained  ]  Qu'on  peut  on  doit  retenir  ou  r^pri^ 
mer.  ^ 

COERCIVE,  adj.  [  that  Wstrains  or  coerces  ] 
Coercitif(i,  da  Palais  )  ,,  coactif,  réprimant,  k  — 
power ,  Poutnrir  eoercitif^  ptdssance  coactipe. 

CO-ESSENTIAL,  ad/.  De  même  essence ,  co-^s- 
seniiel.    

CO-ESSENTULITT ,  s.  Participation  de  U 
mime  essence,  f.  essence  pareille. 

COESTABLISHMENT ,  s.  [joint  establishment] 
Établissement  en  commun, 

CO-ETANEOUS,  Coital  ,  or  Cosyovs,  m<^'. 
and  /.  De  même  éige ,  contemporain. 

CO-EVAL,  *.  CoiTOua,  V.  Cqetavkous. 

CO-ETERNAL,  adj.  [equally  eternarwith  ano- 
ther] Co^étemel. 

CO'ETERNALLT,  adv.  CoétêmeUememL 

CO-ETERNITY,  s.  [the  staU  of  being  coeter- 
nal]  CdéUmité,  f. 

To  CO-EXIST,  V.  a.  Coexister,  exister  en 
mime  temps  qx^un  autre. 

GO-EXISTENGE,  s.  [theoL  ;  ezisteuce  ai  the 
tame  time  with  another]  Co-existence ,  f. 

CO  -  EXISTENT,  *vu^'.  [existent  at  Ihe  tame 
time  with  another]  Co-éxistant, 

To  CO-EXTEND .  v.  a.  Etendre  auUmt  qu'un 
autre. 

GO-EXTENSION,  x..[the  action  or  state  of  co- 
extending]  Jction  d'étendre  autant  qu'un  autre ,  f . 

COFFEE  or  GomB-ixaaT,  s.  [the  berry  r*r 
seed  of  the  cofTe^-trce]  Ctfé ,  m.  fève  de  c^J^. 
f.  dont  on  &it  un  breuvage  sommé  autsi  café. 
To  drink  — ,  Prendre  du  c^é,  A  dish  of  —,  Une 
tasse  de  eafé. 

GOFFEE-HOUSE,  «.  [a  house  where  coffee  la 
sold]  Vn  café. 

COFFEE-MAN,  «.  Cclid  qvA  tient  un  ce^é;  ca^ 
feUer^  m. 

COFFEE-MILL ,  s.  Moulin  à  café ,  m. 

COFFE».POT.#.  Crfetière,  f. 

GOFFEE-TREE,  s.  [bot;  ;  jatminnm  anlnaam, 


COG 


(»4i) 


cor- 


as  flTcrgrecn  tret  of  Anbia  F«Uz]  Cafi%r^  oo  c/i^t- 

COFFEE-PLAIITATION ,  9.  [land  pknted  with 
csOmm^mmj  Ct^iikn  on  C^iy^rt^  f.  €mjki9ri9 ,  f. 

OOfr'JTKa,  5.  [a  chett  graeraUr  for  kcraiog  mo- 
sey} Gs^ ,  to^rt-fori ,  m.  Tht  kiaf *•  coflen ,  Vi- 

To  — ,  «r.  a.  [to  treamire  npj  Jmasttr  oa  nuUf 

COFFERER ,  «.  [eon«ror  of  the  king't  hoaseliold] 
Garde  da  coffres ,  oa  trésorUr  de  l'épargne ^  a. 

COFFIS^  e,  [the  chettin  which  a  dead  body  it  pot 
iaio  the  gromuf]  Bikre ,  f.  cercueil ,  m.  ct^re ,  m. 
—  ef  pMer,  Comet  de  papier,  m.  To  put  pepper 
Ma  —V  Mettre  du  voi^re  dans  un  comet.  —  [ibelf 
in  baobl  De*  taèiettes  à  tnéttre  des  Hures.  —  [a 
(Me  ia  wiiich  tho  porctlaia  it  placed  ia  the  f  araace] 
ficscOe,  f. 

fo— ,  «.  a,  [to  incIotaÎB  a  coffin]  MeUtÊ  dans  la 
hère^  dttt  mm  cercueil  m 

COFFIN-MAKEB,  s.  [one  whoM  trado  it  to 
Bike  eofim]  Flaiseur  de  eereeuils ,  m. 

C06 ,  j.  [tb«  tooth  of  a  whM j  Dent  d'une  roue , 

Te — ,  «.  m.  and  a.  [to  wheedle]  Flatter ^  cajoler, 
e^tfbr.  I  caaaot  — ,  Je  ne  samruU  JUittor»  To—  a 
M,  Flatterie  dé,  piper  les  dés, 

œGElICT  ,  s.  [force,  ttrenfCh ,  power  of  com- 
pdKttg,  cpoTBCtioa] Force ,  L  pultsanee  coacti»e^  f. 
camneeou,  f. 

GOGEKT,  gi^,  [forcible,  reritUcat,  conTineing] 
Avf,  putssamt,  pressant^  urgent,  irrésistible, 
fnpro  à  convaincre,  A  —  motive  ,  Un  puissant  mo- 
Hf.  —  iBtniu  ,  Déferles  raisons. 

OOGEUTLY  ,  €tdi.  [with  resittlett  force ,  forci- 
%]  Irrésistiblement^   d'une   uumiire  eontwn~ 


COGGED,  was^  adj.  Flatté,  cajolé.  —  dice. 
Des  dés  wipes. 

COG4bR  ,  s.  [flaturer,  wheedler]  FloHeur,  m. 
e^olcm-,m. 

COGGCIG ,  5.  Flatterie,  t.  cajolerie,  t 

COGITABLE .  adf.  A  t^uoi  l'on  peut  penser» 

To  COGITATE ,  v.  ».  [to  think]  Penser. 

OOGITATION  ,  s.  [thoogbt ,  purpoM ,  médita- 
tioa]  ^ctfoM  dépenser,  f.  pensée  ,  f.  réflexion  ,  f 

COGITATIVE,  adf.  [baring  the  power  of 
tboofht  ;  gi^en  to  thoa^t]  Pensant ,  doué  de  Utfa" 
adtede  ptsœr  ;  pensi/.  A  —  eubttance ,  Sire  pen^ 
sent.  He  is  by  natare  more  —  tban  you ,  //  est 
d'une  hwneurpias  pcnsipe  que  nfous. 

COGJXATIOV ,  s.  [kindred]  Cognation,  f.  pa- 
renté, f.  consanguinité,  f.-»  [relation]  Relation ,  f. 
ajfinité,  t. 

QOGSXtlG9 ,s.  [knowledge,  connotion]  Con- 
naissance,  cont^iction ,  f. 

GOGlflTlTE,  s.  [having  the  power  of  knowing] 
Qm  a  de  la  connaissance ,  qui  connaU,  Cogmtive 
facaky,  Ztf  facuké  de  conmaUre. 

OOGIflZABLE,  adj.  [that  falls  under  judicial 
Botice,  proper  to  be  tried]  Qm  peut  être  connu  ^ 
examiné  «n  justice. 

OOGmZAKCE,  s.  [iadicial  notice]  ConnaU- 
senee ,  t  compétence ,  r.  To  take  »-  of  a  tbing. 
Prendre  connaissance  d'une  chose.  This  falls  nnder 
the  —  of  the  parliamoat ,  Cest  au  parlement  à  en 
fommattre.  —  [badge  «a  a  watennan^t  tleere]  Mtar- 
^ue  ,  f.  buBce,  m. 

OCK^OMINAL,  mdj.  [having  tbe  same  name] 
De  mime  nom. 

GOOgOiONATE  «  'V.  «,  [to  giv«  a  name]  Nom- 


COGITOSCENGE ,    s.    (  knowledge]    Connaît 

'Hce    t, 

GOG1908CIBLE,  adj.  [tbat  ntay  be  known' 
Qu'on  peut  connaitre. 

To  COHABIT,  V.  n.  [to  dweH  together]  Ball^ 
ter  ensemble ,  cohabiter.  To  —  with  a  woman  « 
Habiter  avec  une  femme ,  vitfre  awec  elle  comme 
marL 

COHABITANT,  s.  Habitant  du  m/me  en- 
droit, m. 

COHABITATION,  #.  [dwelling  together]  CoAa- 
hitation^  L  [  living  together  u  married  persons] 
Etat  de  deux  personnes  qui  vivent  ensemble  comme 
mari  et  femme. 

COHEIR ,  s.  [beir  with  anotborl  Cohéritier,  m. 

COHEIRESS ,  s.  CohérUière ,  f. 

To  COHERE,  V.  n.  [to stick  together;  soit,  it» 
agree]  Etre  attachés ,  liés  ou  collés  ensemble;  fig. 
se  convenir,  s'accorder,  être  bien  assortis. 

COHERENCE,  aiii/  CoBiasircy,  s.  [nnioa  of 
tbe  same  body  ;  connection ,  dependence  ;  testnre 
of  a  discourse  ;  consistency  in  reasoning] CoA/reiice, 
f.  liaison  des  parties  d'un  même  corps ,  f.  jig.  suite, 
(.  rapport t  m.  convenance,  f.  liaison,  f.  The  —  of 
the  particles  of  air.  La  cohérence  des  particules  de 
l'air.  *  There  û  no  —  in  that  disooorse ,  îl  n'y  a  ni 
suite  ni  liaison  dans  ce,  discourt,  *  There  is  no  — 
at  all  in  hit  tcull,  Cest  une  tête  Usa  inconséquente  ; 
il  a  la  cervelle  renversée* 

COHERENT,  a<^.  [sticking  together]  Lié.  The 
parts  of  that  bodj  are  not  very  —,  Les  parties  de 
cette  substance  ne  sont  pas  bien  U^.  *—  [suitable 
consistent]  Lté,  suivi,  conséquent.  A  — •  reasoning, 
Un  raisonnement  suivi. 

COHESION ,  s.  [ia  physict  ;  coherence ,  eonnec- 
ti<m  ,  dependence]  Conésion,  f.  adhérence  ,  f.  fie. 
liaison  ,  f.  connexion,  f.  SoUds  and  fluide  differ  »n 
the  degree  of  —,  Les  solides  et  les  fluides  different 
dans  le  degré  de  cohésloit*  Ideas  that  have  no  natu- 
ral —.  Idées  qui  wfoni  point  de  connexion  natn- 
relie.    

COHESIVE,  adj.  Qui  est  capable  de  te  tenir  à 
quelque  chose  «  de  manière  à  ne  pouvoir  em  être  sé- 
paré qu'avec  p^e. 

COHESIVÉNESS,  s.  Qualité  de  §e  tenir  àquelque 
chose,  de  manière  à  ne  pouvoir  en  être  séparé 
qu^avecpeine. 

COBOBATION  ,  s.  [the  act  of  cohobaUng]  Coho- 
bation,  f. 

COHORT,  «.  [a  troop  of  about  5oo  soldiers 
among  the  ancients]  Co Aorfe,  f. 

COHORTATION,#.  [incitement]  Exhortation,  f. 

COIF,  s.  [a  Uidy*scap1  Cdiâe,  f.  A  oigbt-coif, 
Cojffè  de  nuit.  —  [the  hedge  of  a  serjeant  at  law , 
hence  called  serjeant  of  the  — ]  Calotte  {d^abbé)  ,  f 

COIFED,  adj,  Coiffe. 

COIFFURE,  #.  [heâd-^ress]  Coiffure,  f. 

COIL,«.  [tumult,  bustle]  Bruit,  m.  fracas,  m. 
tumxdie,  m.  vacarme ,  m.  -'[a  rope  wound  into  a 
ring]  Une  corde  rouée;  cueille^  f. 

TO  «•,  V.  a.  [to  gather  into  a  ring]  Cueillir,  % 
lover  oa  rouer  (t.  de  mar.)  ;  dévider,  mettre  en  pe- 
loton. To  —  a  rope  ,  If,  Lover  une  corde ,  la  mettre 
en  rond,  enferme  de  cerceau^  rouer  un  cor- 


GOGNOMUf  AT109,  s.  rtnnum* ,  the  nanio  of 
a&mily] 
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JlLING,  s,  [in  sea-language  i  link,  twist  or 
tnm  in  a  stiff  rope]  Coque  de  cordage ,  l.  boucle ,  t 
COIN,  s.  [the  corner  of  a  wall]  Encognure  de 
muraille,  f.  Rustic  coins  (stones  that  stick  ont  of  a 
wall  for  new  bniîdingt  to  be  added  to  il:).  Pierres 
d'attente ,  f.  pi.  harpes ,  f.  pi.  •<-'  [moner]  MÊonnaie, 
f.  poinçon,  m.  coin,  m.  argent,  m.  Imllo  faced 
— ,  Bajoire,  t.  Much—,  moch  care,  Plus  on  a 
d'argent  ,ptusona  d'inquiétude. 
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To  — ,  4>.  a.  [  to  mint  or  stamp  metâk  for  mo- 
ney] Battre^  marquer^  f^ofper^  en  ce  «ens  :  To  — 
money,  Battre  on  Jrappermonnai»  ;  monnayer.  ' — 
[to  forge  any  tbiofll  Fairt ,  inventer^  Jôrger,  en  un 
sens  dëfaTorable.  xo  »-  a  lie ,  Forgtr  un  mensonge. 
To  —  a  taie  ,  Inventer  une  histoire  y/tUre  un  conte, 

COINAGE  ,  or  Coin INO  ,  s.  Monnayage ,  m. 
brassage^  m.  droit  debrassage^ m,in»entioH^ f. conte 
forgé.  *Thi8  ia  the  rery-^of  your  brain,  C*esi 
une  invention  de  votre  cervelle. 

To  COÏNCIDE,  V.  n.  [to  fall  upon  the  Mme 
point ,  concur  ]  Coinddsr^  tomber ,  ou  se  rencontrer 
lur  le  même  point, 

COINCID^CE  ,  #.  [th«  tkWxof  npou  the  aame 
point  1  Benconlre  au  même  point ,  f.  coùicidenee^  f. 

COINCIDENT  ,  adj.  [  falling  upon  the  same 
point  ;  happening  together  \  Coincident ,  ^i  se  retf 
contre  ;  çiâ  arrive  en  mime  temps  /  6g.  d'accord  , 
anaUtgue, 

CO-INDICATION ,  X.  lin  med.  ;  symptoms  be- 
tokening the  same  cause  ]  Cth-indication ,  f.  signes 
co-indicants^  m.  p]. 

COINED ,  part.  adj.  Battu ,  frappé ,  monnayé  ; 
Bg,/orgé^  controwéy  inventé,  New  -—  money,  De 
l'argent  nouvellement/rappé.  *  A.  —  taie ,  Un  conte 
forgé.  New  -—  words  ,  De  nouvetutx  mots, 

GOCNER ,  «.  [  a  minter  ]  Monnayeur^  m.  A  false 
— ,  Faux  monnayeur.  Coiners*  die ,  Carré ,  m. 
Coiners*  standard  (senrtngu model),  Dénéral,  m. 

*  —  [  inventor]  InvetUeur^  m./aUeur^  m.  A—- of 
words ,  Un  faiseur  de  mots 

COINING.  V.CoiNAai. 

COIT  or  OcoiT,  s.  [a  thing  thrown  at  a  certain 
mark]  UnpaleU  To  play  ai  quoits.  Jouer  au  palet, 

COITION,  #.  [copulatioaj  Gott  ,  m.  accou- 
plement ,  m. 

COKE  or  CoAE,  #.  [  detulphnrated  pit-coal,  by 
bumiM  U  Uke  charcoal  j  Charbon  désutphuré,  on 
déson/ré. 

COLANDER,  #.  [a  siere,  cither  of  hair ,  twigs 
or  metal  ,troug1k  in  which  a  mixture  is  strained]  i*<ii- 
soire^  t.iamls^  m. 

COLATION,  antf  GoLATUBl,  #.  [ehym.;  filtering 
or  straining  \  the  natter  strained]  FUtmtiom ,  f.  co- 
UUure^  f. 

COLD,  adj,  [fiontrarj  of  hot]  Froid,  r—  weather, 
Temps  froid,  A  —  country  ,  Pays  froid,  A  — 
constitution  ,  Tempérament  froid,  *-  lorer ,  Amant 
glacé.  To  be  —,  Jvoir  froid,  —  [  serious ,  unaf- 
fected, unconcerned,  indiffèrent]  J^Vo/J,  sérieux, 
indifferent ,  sans  émotion.  He  gave  us  a — reception, 
II  nous  /It  un  accueil  Jort  froid,  A  — >  jest ,  Une 
raillerie  fort  froide,  A  —  head.  Une  této  froide. 
To  act  in  — -  blood,  Agir  de  sangfroid.  To  be  —  to 
one ,  look  — «  upon  one ,  Battre  froid  à  tpteiçu'un, 
—  blooded  [without  feeling  ]  Insensible ,  de  sang^ 
froid,  —  hearted  [  indifferent  ;  wanting  passion  ] 
Froid  ^  indiffiremt, 

—  ,  [the  sensation  of  cold ,  c(4dn«ss  ]  Frtdd,  m. 
froideur^  t,fMdure,  f  .To  catch— ,Pr«nd!reA«/roli, 
gagner  dufroidy  I'enrAi/mer.Tocatch^i^npoa  heal. 
Se  morjonm,'^  [  a  disease  caused  by  cold  j  Bhume^ 
n.  I  got  a  great  •— ,  J*ai  gagné  un  gros  rhume, 

COWISB^adj.  [somewhat  cold]  Unpetijroidfnds, 

OOLDLT,  adp,  [with  coldness]  Froidement, 

*  To  receÎTe  one  — ,  Recevoir  quêUfu'un  a»ecfrmU 
deur,  lui  battre froU, 

COLDNESS ,  #.  [want  of  heat)  FMduro,  f.The 
-«  of  waUr,  £m  froideur  de  Peau,  *  There  is 
^  betweea  them ,  II  y  a  de  la  fhokUur  entre  eujc. 

COLE,  s,  [  cabbage]  Chou .  m.  Curled  or  boor- 
tole,CAou/>if/. 

COLEOfTEBOUS ,  adj,  [  nat«  hist.  ;  is  said  of 
Misects  with  four  wioi^,  the  external  pair  of  which 


are  hard  and  form  a  case  for  the  interior  pair]  Co* 
téoptère. 

GO-LESSEE ,  s.  [who  takes  a  lease  with  aoothei^ 
Co-vreneur,  m. 

CfOLEWORT ,  «.  [  a  sort  of  cabhaffe ,  or  rather 
cabbage-plant]  CÂoiur  verts ,  m.  pL  jeunes  choux, 
m.  pi. 

COLIBERT ,  «.  [a  viUain  made  a  free-man ]  Vn 
affitmclù, 

COLIC ,  s.  [a  disorder  of  the  stomach  or  bowela» 
attended  with  pain  ]  Colique ,  f.  tranche ,  f  pL 
iBilious  — ,  Colique  bilieuse.  Flatulent  — v  Cotiqttm 
venteuse.  Stone-colic ,  La  pierre,  Colic-efcMll  (poi- 
cellana),  Cauris  ,  m 

To  COLLAPSE,  v.  n.  [to  fall  together  ;  doM  ] 
Tomber  ensemble,  tomber  l'un  sur  l'autre ^  s'af- 
fnisser, 

COLLAPSED,  adj.  [ decayed ]  AuiR^.  —  state  , 
Bien  ruiné,  m. 

COLLAPSION ,  M,  (the  act  of  eoUap^ing  ]  MUon 
de  tomber  ensemble ,  f, 

COLLAR,  #.  [  a  ring  of  metal  put  aronod  fh^ 
neck]  Collier^  m.  A  doff*t»-.  Le  collier  d'esn 
chien.  A  horse-eeUar ,  Cottier  qu'on  met  à  un  eha^ 
val  pour  qu^il  tire  plus  aisément,  —  of  essee  (  or 
collar  of  sss)  Collier  des  chevaliers  de  l'ordre  de  ùt 
jarretière ,  m.  CoUar^ys ,  Les  jours  que  les  ch^~ 
valiers  portent  leur  collier.  —  of  iron  (  for  ottmt^ 
ders)  Carcan  ,  m.  *t  To  slip  the  —  [  to  get  free,  to 
escape]  Se  tirer  de  presse:  tirer  Son  épingle  dmjae*^ 
se  tirer  heureusement  d'une  mauvaise  ^iffaire,  — 
[  the  part  ef  the  drass  that  surrounds  the  seek  ] 
Collet ^  m.  The  —  of  a  doublet.  Le  collet  d'eue 
pourpoint.  To  take  one  by  the  —,  Prmedrt  qmml^ 
qu'un  au  collet ,  lut  sauter  en  eoUeL 

To  — ,  V.  a.  [  to  seise  by  the  collar]  Colleter  , 
prendre  au  collet. 

To  —beef,  or  other  meat.  Faire  tin  rauletm  elm 
bauf,  ou  d'autre  viande. 

COLLAR-BONE,  «.[anat  t  the  claTicle]CEei»ksiJW,i: 

To  COLLATE,  v,a.[io  compare  ]  Comparer , 
confronter,  mettre  en  parallèle  ;  rvco/er.They  colla- 
ted bol  h  religions ,  Ils  comparèrent  let  deux  reli- 
gions. To  — ,  Bécoler  (  un  inventaire  ) ,  «n  faire  le 
récolement.  To  —  a  book  [  to  examine  if  B«l&iBg 
be  wanting  ]  Collationnef-  un  livre. 

To  —  TO  [to  place  in  an  ecclesiastical  b^Mfice  ] 
Conférer,  donner.  He  collated  Aondorf  to  the  li> 
▼ing,  //  confira  ou  donna  le  bénéfice  à  Àmsderf, 

COLLATERAL ,  a^,  (  side  to  side  }  not  direct  ] 
CollatéraL  Two  *«  lines,  Ùeux  lifj^  collatémlos, 
dense parallèleê,  A  —  degree  of  kindred  (as  co«i-> 
sins,  etc.)£|r««e  collatérale;  collatéraux^  v.»!. 

COLLAT£RALLY,<ii£i',[sideb7side,notdtr«ctlT, 
A  côté  l'un  de  l'autre,  c6u  à  eôu^en  Ifgnecollaténsleu 

COLLATION ,  s.  [  comparison  ;  the  act  ofcoa* 
ierrin|i  small  repast]  ComStaralson ,  t.  coi^/honta^ 
tion  ,  f.  parallèle ,  m.  récolement ,  m.  Collation ,  & 
don  que  l'on  fait  d'wK  Bénéfice,  m.  CbllaUom,  K 
repas  léger  aue  font  les  ei\fahts  entre  le  diné  et  fm 
\é;  goûter^  m.  To  eat  a  *-,  ColUOionn^r^ 


COLLATIYE,M(r*.  [conferred  together]  CollatiJf^ 
COLLATOR,  #.  [one  that  comparée  t  on     *    ' 

bestows  a  benefice]  Cêhd  qui  confronte,  oo 

parej  celui  qui  donne  tm  bénéfice,  collatemr,  as 
OOLLBAGUE,  4t.  [partner  in  oiBce  or      ^ 

ment]  Cblligut,  m. 
To  —,  V,  a,  [to  unite  with]  ITMr, 
COLLECT,  s.  fa  short  prarer  ]  Cbltecte,  f.  oj 

I  #ofs,  f.  courte  pràre»  The  eoUect  for  tB«  king, 

collecte  pour  le  roi. 
To  COLLECT,  v,  «,  [to gather]  Cueillir,  »^ 

cueillir,  ramasser.^  lever ^  faire  une  colleeiic^s^ 


COL 


r^lùgêr;  compiler.  To  —  the  pMpI*  together  and 
irt  tb«m  apinst  toincbod^  or  someUiiig ,  Jmeuter 
j  *  P^^**-  To  cohect  matcnals ,  Amasser^  rassembler 
I  «rt  matérùasx.  To  —  [to  infer  «s  a  coDse<fu«nce] 
CMMCÙÊÊ-m  ,  ù^értr.  We  may  —  Irom  your  ducoarie 
*ar^. ,  ifottf  powfOMS  comciurs  ou  inférer  de  votre 
distmurs^  7Mr...~[to  collect oneseif,  lo  recoTer 
inMiaarpnae]  Se  recmiiUr^ repidr  à S9i ,  rentrer 
ea  aai  mmme  ;  se  remettre. 

OOLLECTAJSEOOS,  mQ.  [coUecled]  it#ci«ei7/i, 
rassemM^,  compilé,  —  aotet ,  Des  nmîes  recueiUies 
**  fo-y^*"*»  dm  diffenmU  mtteuts, 

COLLtCTEDLY .  adp.  [gathered  io  ont  riewal 
••ce  J  Collectivement  y  sous  un  jeu/  point  de  vue. 

COLL£GTKDiN£âS,#.lr»»eeofinmd,  ttale 
•<  luaoa  ar  coœhiaaUonJ  PrÉyreMe  d*esprU;  état 

COLLECTION  ;  mnd  CiiLLEcmis,  t.  Action  de 
rtamihr;  eoilectioM,  t  recueU,  m.  ornes,  m. 
wi»,  C  compUsAion^  t,  tomeposé,  essemblaee,  m. 
r*  mskm  coUections ,  CoUiger,  A  —  of  MTeAl  au- 
>hsn,Vme  eottectiom,  mn  recueU  de  dithers  eu- 
tan.Thm  aea  is  a  great  —  of  wate» ,  Xa  w^r  o< 
■*  grama  anuu  d'eeux. 

COLLECTIVE,  adj.  [pibered  »lo  one  |n..s  ; 
»^»iiia4xve  ;  u  gram..  ;  that  represenU  or  expresses 
*  aniiûodej  Colleaif.  Army  i«  a  —  noun ,  Le 
*•*  «rware  est  un  nom  collectif. 

COLLECnVJELY,  ad^,  cJllectiuement ,  dons  un 
teascoUed^, 

COU^CTOR ,  5.  [a  gatherer]  Collecteur,  m.  A 
--eftnbolee.l/ii  coilectemrd'impSis. \o\ame*yfith 
•^aay  of  the  coUector*8  own  reflections  ,  Des 
^^w^oijf  «y  ajHU  unepenséedu  eompUateur. 

OOLLEGATAlfY .  or  Coluwatw,  s.  [  legatary 
'^ÎTîS?^^  <3.»///^aftNre,ou  co^égataire .  m. 

<^U^GE  ,  *.  [  a  eoamnnity  »  an  aMemhlj  1 
C^mgm  ,  ai.  mssemblée,  société,  t  corps,  œ./rt- 
"^,  f-  euegrégotèen,  C  A  —  of  eardinab,  /^  i/- 
T^r  fT*'**'-  "^^  — of phT«cian«  in  London, 
Lnfaadtéde  méd^ine  de  Londres.  —  [  in  an  uni- 
7«r«y  ï  a  pohlic  place  where  aérerai  parte  of  learn- 
»«g  are  t»VL^t\  Collège,  m, 

COU£prUÏ.,  ndj.  [  rebtÎDg  toa  college  J  Quie 
JJfort  à  un  collège.  —  or  collégiale  church , 
CfeCP'^îr*^*'  f.  collégiale,  f. 

COtUMSrUH,  s.  Lmhahtlant  of  a  college  ]  CoUé^ 
fiew,  m. 

COLLEGIATE,  «.  [a  memher  of  a  college,  an 
«nversity^-onn  J  Ecelter,  m,  membre  d'un  collège. 
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GOULBT  ,  ».  ttfial  part  of  ■  ring  In  whîch  the 
■*«?•"  »^1  Chaton  de  bague,  m. 

GOLEJEB,  s,  [a  digMr  of  coal,  j  a  coeî-merchaat  ; 
a  «fcip  thaï  carriee  eoak]  Charbonnier,  m.  owrUr 
^ ti^  le  cAorboM,  mtarehand  de  charbon;  bâti- 


To  COLLOCATE ,  ei.  a.  [  lo  place  ]  «War,  c.^ 
loçuer.  ' 

COLLOCATIOIf  ,  J.  ,  £'«!,«•  de  placer, 
état  de  ce  oui  est  placé, 

COLLOCUTIÔN.  i.  [  conference]  KniretUn 
m.  cont^ersation ,  f . 

COLLOP,  s.  [a  t.naU  tlice  of  meat]  Tranche 
mince,  f.  Scolch-coUope,  Tranches  de  'veau  bien 
battues  ^  fricassées  à  l'écossaise.  —  of  bacon  , 
HiùUtte,r.  tnorceaude  porc  mimee  et  levé  en  long 
sur  In  flèche  du  laid.  ' 

COLLOQUIAL ,  ad,\  [  relating  lo  tMremtion  ] 
De  conversation. 

ÇOLLOQUIST.  ,.  [a  speaker  io  a  dialogue]  Tn^ 
tenocuteur,  m.  • 

COLLOQUY,  s  [confeieoce;  cOnTcmtion]  Col- 
tooue,  m.  conférence,  f.  dialogue,  m.  Erasmus  says 
tu  hw  coiloouies.  Erasme  dtt  dans  ses  colleones. 

To  COLLUDE,  a;  n,  [lo  conspire  in  a  frand] 
CoUuder,conniver,  être  d'inUlligence,  s'entendre 
evec  quelqu'un. 

COLLUSION ,  #.  [  a  deceitful  agreement  between 
two  or  more  to  defiraudj  Collusion,  f,  connit^ence,  f. 
intelligence,  f. 

COLLUSIYE,  *nrfCoLtu«o»T,  adf.  [fraudu- 
lently concerted]  Collusoire, 

CÔLLUSIVEtY,  flrf.».  [in  a  coUniive  manner  1 
Collusoirement. 

COLLUSORY,  ad/,  [carrying  on  a  frand  by 
■«ret  concert]  Collusoire.  ' 

COLLY,  *.  [the  smut  of  coat]  SuU,  f.  on  noir,  m . 

To  — .  V.  «.  [to  grime    with  coal  ]   Barbouiller 

J^'  «»^'>  «w  de  la  suie,  charbonner, 

COLLYRIUM ,  s.  [a  medicine  for  tiM  eyes  1  Q>A- 
Ijrre,  m.        ''     ^ 

COLOCYNTHIS,  #.  [  bol.,  colo^ruintida,  bitter 
apple;  a  Tiolent  purgative  phint]  Coloauinte,  f. 
—  ohionga.  Calebasse  de  terre,  f. 

COLOGNE-WATE» ,  s.  Eau  de  Cologne,  f. 

COU)N  ,  s.  [  two  peinte  (»)  nsed  to  roaik  a  pau 
Deicr  points  (:).  ^ 

— •  t  the  largest  and  widest  of  the  iatcstines  1 
Colon,  m.  h  gros  bofau, 

COIX)NEL ,  «.  [  an  oiReer  tbvt  commands  a 
whole  regiœenll  Colonel,  m.  A. —of  horse,  In 
colonel  de  cavalerie,  mesîrm  de  camp,  The  colonel  "s 


K  pause] 


COTIJERT,*^  coal-pit.coal-lrade]i»f«ie  de  char^ 
^1^''^*"dire,  L  commerce  de  charbon ,  m. 

COLLIFLOWER ,  V.  CAm-irLorria. 

COLUGATIOEf,  s.  [htnding  togelherj  JcUomde 
lier  ensemhls,  f.  emtlutùmnent ,  m. 

To  GOLUQUATE,  •.  a.  im»à,]Fondn,  dis^ 

Èoaâdrm. 


COLLIQUATIOW,  j.[med.l  Colliquatlon,  t  fonte, 
t  la  lax  sute  of  the  finids  in  animal  bodies  1  Décom- 
pwitiBn,  f.  • 

.  ^^ŒXIÔIJATIVE,orCotiiQuiiiT,  #r<^-.  fmelt- 
"S:^^-™»*!  CoUiéfuatif,  dissohantjcndant. 

COlUQOEFACriON  ,  s.  [  med. ,  melting  toge- 
«»w  }  Jttian  defndre,  Uquéf action ,  f. 

COLLBK»  ,  #.  [  dahing]  Choc^  m — ,  froisse^ 
*•*•  I  tu» 


ccinpny,  Ln  colonelle, 

C0I/>I«ELSHIP ,  ,.  [  office  of  a  colonel  ]  OfKce 
de  colonel,  m. 

COLOMAL,  adj.  [relating  to  a  colouy]  Cohniaf. 

COLONISATION,  s.  [planting  wiît  inhahi- 
tants,  or  forming  colonies]  Colonisation,  f. 

To  COLONISE ,  or  Cotoincl,  Coloniser,  -»».  a. 
[  to  seule  with  inhabiUnte  ]  Peupler  d'habitants  ^ 
établir  une  colonie, 

COLONIST,  *.  [  one  departed  from  Inother 
country  to  inhabit  some  disUot  pbce  ]  Colon,  m. 

COLONNADE,  *.  [  archit.;  a  series  of  columns! 
Colonnade,  f. 

COLONY,*,  [a  body  of  people  drawn  from  the 
mother^ountry   to  inhaliit   some   distant    place- 


peu» 


the  country  planted  ;  a  pbutation  ]  Colonie, 
plade  t. 

COLOPHOKIA  or  Colophovt,  s.  {rosinl  Coh^ 

ume,t. 

COMHJUINTTDA,  V.  Coloctkthm. 

SSKHIF'  ''^^  [coloured,  died]  Coloré,  teint. 

COLORATION, s,  orCoLoiMAnoir ,  t.  [the  an 
of  colouring;  the  ste\te  of  being  coloured)  JH  de 
colorer,  m.  coloris,vL  (in  pharm.;  change  of  colour] 
Co/onsation,(.  *  ' 

COLORIFIC, •(()?.  Quia  h  «erf»  dé  eohrer , 
1  cçiffraai. 


COL 


(  i44  J 


COM 
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COLOSSAL,  adj.  [gigantick  ;  lik«  t  colonus]  Co* 
lossfil. 

œLOSSEAN  ,  adJ,  [in  tbe  magnitude  of  t  col- 
lossus]  Colossal,  inorme ,  gigantesque. 

COLOSSUS,  i.  [a  statue  of  enormous  magnitude] 
Cnlosse,  m. 

COLOUR  ,  t.  [  tbt  appearance  of  bodies  to  the 
ejre  ;  hue ,  die  ,  tint  ]  Couleur^  T.  White ,  black ,  or 
green  — « ,  Couleur  blanche,  noire  ou  verte.  Flame- 
colour,  Couleur  lie  Jeu.  Rose-colour,  Couleur  tie 
rose.  Deep  •— ,  Couleur  char^é*^  foncée.  Chan- 
geable —,  Coulmtr  changeante.  Odd  medley  of  co- 
lours ,  Bariolage,  m.  Te  mix  colours.  Broyer  des 
couleurs.  To  tidie  away  the  — ,  Décolorer,  Stiff  or 
àncoonected  cdours.  Couleurs  aigres.  —  [  in  {he- 
raldry; is  said  of  the  colours  called  gules,  azure  , 
sable ,  rert ,  or  sinople ,  purple,  tenne  or  tawny 
and  sanguine]  Couleur,  f.  —  [complexion]  Cou- 
leur, f.  teint,  m.  His  •— dianses  ,  //  change  de  cou- 
leur. To  have  a  good  or  bad  — ,  Jifoir  bonne  ou 
mawaise  couleur.  She  has  a  — ,  Elle  a  des  cou- 
leurs. She  has  a  fresh  —  ,  Elle  a  U  Uint  frais.  To 
have  too  high  a  — • ,  Etre  haut  en  couleur.  —  [al 
cards  ]  Couleur^  f,  I  bare  none  of  that  —  or  suit , 
Je  n* tU  point  de  cette  couleur-là.  "—-[palliation  , 

Sreteoce,  show]  Couleur,  Î. prétexte,  m.  He  has 
eceived  him  under  a  —  of  friendship ,  //  I* a  trom- 
pé sous  couleur  d*amiUé.  —  [  in  the  plural ,  ap- 
plied to  the  drees]  Couleur,  f.  habit  de  couleur,  par 
opposition  à  un  habit  noir.  He  is  in  colours ,  // 
est  en  habit  de  couleur,  '^  pi,  [  standard ,  ensign 
of  war  ]  Enseigne  ^  f.  drapeau,  m.  étendard,  m. 
The  colours  of  a  company.  L'étendard  d'une  com- 
vagnie.  *  —,  pi,  [  character]  Traits ,  m. caractère, 
m.  To  set  one  out  in  his  proper  colours  ,  Peindre 
çtulçu'un  sous  ses  ^ritables  traits ,  en  faire  le 
portrait.  Rhetorical  colours ,  Fleurs  ou  figures  dn 
rhétorique.  To—,  'V.  a.  [to  give  a  colour]  Colorer, 
donner  de  la  couleur  ;  colorer ,  en  peinture.  Tke 
sun  colours  tlie  firuit,  Le  soleil  colore  les  frtdts. 
To  —  tbe  hair,  Peindre  les  cheueuJi,  les  noircir.  To 
—  a  map ,  Enluminer  une  carte,  *—  [  to  nalliate  ] 
Colorer,  pallier,  excuser^  donner  tau  couleur,  Hc 
has  coloured  his  lie  with  a  specious  show  of  truth , 
H  a  donné  un»  couleur  spécieuse  à  son  mensonge. 

To — ,  «F.  JB.  [to  blush]  Prendre  couleur,  se 
colorer,  The  ffrapet  hepa  to^^f  Le  raisin  com^ 
mence  à  se  colorer. 

COLOURABLE ,  ae^,  [ specious,  plaasiUe]  Spé~ 
cietw,  plausible,  À.  —  pretence,  Un  prétexte  spé- 
deux, 

GOLOURABLY,  ad»,  [speciously,  plausibly] 
If  une  manière  plausible, 

COLOURED,  part,  adj,  [streaked,  diversified 
with  hues  ]  Coloré,  peint  \  colorié  \  fig.  ptdlié.  A 
picture  finely  — ,  Un  tableau  bien  colorié^  f. 

COLOURIIÏG,  s,  [in  painting ]  Z'œftoJi  de  co- 
lorer, f.  coloris,  m. 

COLOURIST,  s.  [a  painter  who  excels  in  colour- 
ing ]  CàloristCt  m. 

COLOURLESS ,  s.  adj.  [  without  colour  i  dear] 
Sans  couleur,  transparent, 

COLOUR-MAIC,  s.  [he  who  sells  colours]  Mar- 
chand de  couleurs,  m,  [  among 'callico-printers;  he 
who  prepares  the  colours]  Coloriste,  m. 

COLT,  jr.  [a  young  horse]  Poulain,  m.  The  colt 
of  an  9M,Vn  Anon,  f  +  A  ragged  —  may  make  a 
good  horse ,  Vn  méchant  poulain  peut  devenir  bon 
cheval,  •'—He  basa  coït*»  tooth,  //  est  encore 
vert,  t  —  [  a  young  fooli»b  fellow  ]  Un  jeune  fou  , 
un  étourdi. 

To—  ,  v.n.  [  to  froltck]  Faire  le  fou,  courir  çà 
et  là  comme  vn  jeune  poulain  qui  joue  -,  être  gai 
(nsqu'à  lajhlie. 


COLTER^  s.  [ihesLat-p  iron  of  a  plough  tLa| 
cuts  the  groahd  perpeodicolarly  to  the  share]  Gns^ 
tre,  m. 

COLTISH ,  adj.  V.  Waittow . 

COLrS.FOOT,<.[bot.  amed.iplanl]Piw^*Asr, 
m.  tussilage,  m. 

COLTS-TOOTH,  #.  [the  first  teeth]  Dent  d« 
lait ,  t,  [J!g,  a  lore  of  youthful  pleasure]  EnfanUl" 
lags ,  m. 

C0LUBRII7E,  adj.  [relating  to  a  serpent]  De  ser- 
pent ;  fig.  méchant. 

COLUBIBARY,  «.  [doT«eot,  pigeon-house]  Ck^ 
lombier,  m, 

COLUBIBmE,  s,  [a  changeable  dove-colour] 
Colombia;  couleur  changefmte,  couleur  gorge  da 
pigeon. —  [hot.;  aquilegia]  Jncolie  ,  f.  colombine.,  f. 
Feathered  —  (meadow  rue) ,  Bue  des  prés ,  f.  —  £• 
female  character  in  a  pantomime]  Colombine,  f. 

COLUBdIf  ,  f,  [a  round  pillar  ;   half  a  page  :    a 

rge  ;  a  long  file  of  troops]  Colonne,  f. pilier,  m. 
wreathed—.  Colonne  torse  y  f.  The  army  was 
marching  in  three  columns ,  L'armée  marchait  sur 
trois  colonnes. 

COLUMNAR ,  and  Coluv triaiAM ,  adj.  [formed 
in  columns]  Formé  en  colonnes. 

COLURE  ,s.  \u  circle  of  the  sphere]  Colure  ,  m. 

C0LWORT,V.  CotEwoRT. 

COLYMBUS  ,  s,  [a  water-fowl  fdiver]  Colymhe  , 
m.  grèbe,  f.  plongeon  ,  m. 

COMA,  s.  [a  èort  of  lethargy]  Coma ,  f.  malaeUe 
soporeuse^  espèce  de  léthargie. 

COMATE ,  s.  Compagnon ,  m. 

COMATOSE ,  adj,  (lethai^ick]  Comateux. 

COMfi ,  j.  [  an  instrument  to  adjust  the  hair] 
Peigne ,  m.  A  horn-comb ,  Vn  peigne  fie  corne.  The 
teeth  and  the  bridge  ef  a  — ,  Les  dents  et  le  cJuamp 
d'un  peigne.  A  horse-comb,  Vne  étrille,  A  flax« 
comb ,  Un  séran  pour  passer  le  lin,  le  chanvre ,  on 
le  crin,  —  [the  slay  or  reeds  of  a  weaver's  loom]  Bot, 
m. peigne,  m.  chassis,  m.  —- [amoçg marble  paper 
stainers]  Peigne,  m. 

--  [the  top  or  crest  of  a  cock]  Crete  de  coq^î. 
Cocks  have  great  combs,  Lés  eoqs  ont  de  grandes  arê- 
tes.— [the  cavities  in  which  the  bees  lodge  their  ho- 
ney] Baron,  m,  A  honey-comb,  Vn  rayon  de  miel. 
—  [a  valley]  Fallon ,  m.  vallée ,  f. 

COMB-iarsB ,  X.  [a  brush  to  clean  coaabs]  Brosse 
à  netteyer  les  peignes,  f.  Comb-case,  s.  Étaià 
peigne ,  m.  ime  trousse,  Gomb-maker ,  s,  Peigiriert 
m  .faiseur  de  peignes ,  n^. 

To  —,  V.  a,  [toad[just  th»  hair]  Peigner.  To  — 
W0(4,  Carder  de  la  laine ,  houper  la  laine.  To  — 
flax  or  hemp ,  Sérancer  du  lin  oa  du  chanvre  y  té- 
gt^er  le  chanvre, 

COMBAT,  s,  [fight]  Combat,  m,  SingU  — . 
Combat  fingulisr,  duel^  m.  Combats  (aatiq .;  pvklie 
games).  Combats, 

To  —,  V.  a,  and  n.  [to  fight ,  oppose]  Combattre  ; 
se  battre,  i  will  not  com£at.  Je  ne  veux  pas  me 
battre.  To  —  an  opinion ,  Combattre  une  opiaion . 

GOMBATAIfT,  t,  [a  fightina  man  ,  antagomat , 
champion  ]  Combattant ,  m.  champion ,  m.  —  for 
an  opinion ,  D^enseur  eTune  opinion ,  fl^ 

COMBER,  s.  [one  who  combs  wool  ]  Càrdeur,  m. 
peigneur,  m. 

COMBINATS,  adj,  [profited]  Y.  Bmon(SB. 

COMBINATION,  s,  [association,  league]  Com- 
plot, m.  cabale,  f.  ligue,  f.  conspirtMon ,  t.  — 
commixture  ,  union  of  bodies  i  copulation  of  ideas] 
Comblntdson  ,  f.  assemblage ,  m.  Doctrine  of—  (in 
chym.)  Comblnatoire ,  f. 

To  COMBINE ,  V.  a.  [to  plot  together)  Complo- 
ter, conspirer,  se  liguer,  caboter.— v,  a.  and  «.  [tP 


COM 


COMfiina,  *.  [from  to  ^omJk]  Action  de  fé^ 

I     J^«EW3-CLOTH,#.P«jm,ir,«. 

O^LESS,  «((^.  [without  •  crott  ;  Mid  oT  a  oock] 

COMBORGESS,  #.  [a  fcllow-cituen]  Q»ii«/ovw, 
■-  f-bomrg^ois  (I.  d«  mar.) 
COMBUST,  4a<^-.  ««/«,; 
C^USTttlLlTY,  #.  Kb*  quality,  of  eateli. 

COMBUSTION,  J.  [conflagrationj /iiwnAV,  m, 
tmirmiememt,  m.* — [tamult,  hurry,  huhbuh, 
kdj-h«rlyj  ComAustiom  ,  f.  détordra,  m.  troubU, 
m.  timmlu  ,  m.  sédition ,  f.  Tha  whole  kingdom  was 
^'  '""'  ^'^^  ''^T'^»*»**  était  an  combustion. 

(XWBUSTIBLE,  «é^-.  [»uaceptiWa  ol  fire]  Comk^ 
imÊàie,  inflamtnabU. 

-,  «.  [a  combustihlc  matarial]  Combuttiblêt,  m. 
K  «Mti^rw  combutUbUs ,  f.  pi. 
;  ^USTJBLENESS  ,  ,.  [apte.»  to  take  firej 
W^^mmatUiU^  f .  comtnuUbUit^,  f.  '' 

^o*^?!F'  e«me,  corne,  v.  n.  Kenir,  ani- 
HT.  Be  wiH  —  to  day,  R^fiandra  aujourd'hui.  She 
a--,£{^«  est  arrivée.  To  —  to  one,  AlUr,  ou  ve- 
Bréfaaf^'auir  ** approcher da  lm;VaUtr^  ou  /«-ve- 

'B'inmw;  l'mAarder;  s'adrêsstr  à  lui [to  be- 

^'fÎT^*^-  '^^  ■"  ■  '"<J"^»  «^O*  dêiHens  vêut^g. 
-il»  M,  to  happma]  Jrrii^er,  te  faire.  How  come, 
toi?  Comment  cela  se  fait-il?  —the  worst  that 
oa— ,  Qua  an  mrrwe  ce  qu'il  pourra;  au  pis  aller. 
To  — ABOUT  flo  ebaoge,  come  round]  Changer^ 
***™*''-  — A^AUf  [to  return]  Itevtnir,  retourner. 
-■  irm  f  to  fgilowj  Suivre.  If  any  man  will  — 
w  mt, Si  quoiqu'un  veut  me  suivre  —  aloho, 
*«  ««wr,  ae«/vÀer.  —  along  with  me,  FeuM 
««-«•  opee  OTotf.  Corne  along,  m«rcAes ,  mar. 
«»• — A«:»»«R,  y«  il^oire ,  <«  mettre  en  pièces. 

"T»  •*' **  <""  ■*  f»»  obtain,  reach]  ObUnir, 

-^"^r,  atteindre:  parvenir  à.  To  —  at  a  true 
"«wedge  of  oarselves ,  Acquérir  une  'Vraie  <on^ 
J««aw»  de  moue-mtémet.  —  AWAT,  S'en  venir,  se 
^«'v-  —  »Acm  ,  revenir.  —  bowk  ,  Descendre, 


(U5) 
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*/-     y*V^«y«  wi.  1  o— .  OUT  or  forti.  Sortir  tUum» 

^.w«r.  &«  nWrt/,  «^,«r,  „  r«.J5.  To  _ 
to  »k.  «roWD,  J'«»«,rir  a  b  coJnwuw.  To  -to  . 

/.  toirf?  Th.co.tom  et»,  to  •<  »u.hi,  tk,  price 
ol  lb,  «rn.  r  W<  monênUausil  /umtçu.  Uprix 
mtme  du  Ui.  Ail  th«  d.l>.t.  ci»,  u  Ui. .  T,JuU 
duput,  „  urmùu.  à  r«ct  To  _  to  ..d  fro,  M^ 

:ir:::::.f^r  •'~''-"T:''f  -f  j-.  ^rn. 

à  soi. 


»»  —  down  ftgain ,  Bedescendre,  •—  foi,  Kenir 

im-.   —  FOMB,  -V.  To  —  OUT.   —  FOaWÀEl», 

i>^cer,  s  avancer,  profiter,  faire  des  proiris.  To 

-  torwarda  in  onéa  learning,  foire  des  progrès 

fai  Mtc/kMie,.  —  rato,  rei«>  de ur  [to  inter] 

■■irer,  forriwer,  te  rendre  à ,  se  porter  pour.  —  in  . 
'^tres.  TW  Ulten  which  are— (n  to-day,  Les  letl 
^s  qui  sont  arrivées  aujourd'hui  To  i-  in  aa  an 
*tr.  Se  porter  pour  héritier.  To  —  in  the  way.  Se 
rr^Mfer.  tia^^euir.  U  any  obtUcle  comea  in  the 
nj,Si/  survient  quelque  obstacle,  l  was  loath  to 

-  w  amoocat  them,  r avais  de  la  répugnance  à 
w  mettre  de  taparUe ,  à  m'engager  avec  eux.  — 
>  îo  l'io  jotn  with]  Se  joindre  à ,  secourir,  venir 
•  tetours.  Thej  came  in  to  na  in  thia  danger,  Ils 
^'H  uaus  secourir  dans  ce  danger.  -.  ur  TO, 
fasntOr,  condescendre ,  s'accorder.  —  ihto  trou- 
•,  S  atUrar  da  affaires,  s'engager  dans  quel^ 
^  euUheur.  To  —  into  the  world,  Naître.  .- 
*^t  Approcher,  au  propre  et  au  figure.  —  near 
^^^pprochas-^uoms  de  moi.  —  ii«rr.  Suivre  Im- 
'****»«»'.  —  OF  fio  proceed]  Fentr  de.  Thia 
»«•»  rf  ludgiag  by  the  «ye,  without  conaulting 
«ri'nan,  CriW  vient  de  ce  qu'on  jure  surle  té^ 
*^'>jy*  des  jeux  sans  consuiUr  la  raison.  — 
^ ,  S  ^cwur,se  tirer,  sortir  d'une  affaire  ;  torn' 
*^^te  défaire,  dépérir.  How  came  you  off  ?  Com- 
•«^«w  em  Hes^vous  tiré?  We  came  off  with 
^t  Jffmt  sommes  sortis  d't^air»  avec  honneur 


wr,  4j««ir.  To  —  to  oneself,  ttevenira  sot,  se  re- 
Tnl'^:  TT'^  "^  ntpremir.  /War»  A  ses 
sens.  They  did  not  mire  the  enemy  timS  to  — 1« 

/^?w  **  •  ^^  «',*"««*'■'«'  P«^  ^ennemi  le 
Ir^P'f'.^reconnattre.  To  -  to  nothing.  Se  gâ- 

W  pjra  rUn.  The  Unen-trade  ia-  to  nothing ,  La 
hngerie  ou  le  métier  de  lingers  ne  vaut  plus  rien. 

J«J^   .,•■  •"**'  ''^T»  '"'""''• lif«  —  death.  Soit 

jwrye  ^e,ouaue  je  meure.  The  sap  comea  eaHy, 
L«  sève  poupe  de  bonne  heure.  —  TOOtTH  be  ,  ri- 
nir  ensembU,  t'ssembler;  se  marier,  s'unir  par  le 
lien  du  manage.  To  —  up,  JfoiUer.  Desire  him 

UD  .    t'ri»9^lM  rim  ^.^..s^^      rPl I 


one ,  S  approcher  de  quelqu'un ,  l'aborder,  ji^ 
up  to  a  ship ,  Bort^r  un  vaisseau,  le  suivre  de  près 
pour  le  reeonnaUre.  The  ignorant  people  wUl  not 
—  up  to  the  truth ,  £e  vulgaire  ignorant  ne  t' élè- 
vera ^int  jusqu'à  la  vérité.  That  comes  up  to  the 
meaning  of  thi»  fable .  Cela  répond  au  sens  de  cette 
/«^fa.To  — up  vrilh,  ^Aorvirr.To— utoir.  Attaquer, 
*ffif*  surprendre.  A.  sudden  disease  came  upon  him. 
Il  fut  attaqué  d'une  maladie  subite.  Fear  came  upon 
her,  La  crainte  la  saisit.  When  old  age  comes  upon 
you.  Quand  la  vieillette  vous  turprendnu 

COMB,  pari.  adj.  Fenu ,  ittu.  He  u  — ,  iT 
ett  venu,  f  First  —,  irst  serred,  let  premiert 
venut  vont  devant. 

—  fa  particle  of  ezhorUtion  •,  be  quick  1  cà  I 
courage  I  boni  allontl 

To  —,  [in  futurity  J  A  venir,  futur.   The  ti- 

las  to  —,  Lot  temps  à  venir,  l'avenir,  m. 

OOMEDTAIf ,  s.  [  an  actor;  a  writer  of  eome- 
dieaj  Un  comédien;  um  ataeur  comique. 

COMEDY,  t.  [  a  dnautic  represenUtion  J  Co- 
»  ^ 
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OOMEUNESS ,  s,  [  b«auty ,  grae«  ]  Beauté ,  f. 
honne  mine,  bonne  grâce,  bel  extérieur, 

COMELY  ,  adj.  [  banàioro«  ]  Beau ,  bien  /mit , 
çui  a  bonne  mine ,  gracieux.  —  {  dectnt  J  Décent , 
convenable  t  bienséant  y  honnête 

—  »  adtf.  [  haadtonitly;  decently]  Àyee  grâce  ^ 
galamment;  décemment,  honnêtement ^  dans  les 
règles  de  h  bienséance. 

COMER,  s.  [ one  wbo  eomei ]  Prenant,  f.  venu, 
f.  To  all  conaen.  J  tous  venants.  A  new — ,  Un 
noutfeau  venu.  To  gire  up  oncMlf  to  the  first 
coraerf ,  Se  livrer  à  tout  le  monde  sans  examen , 
au  premier  venu.  For  comers  and  goen,  Pour 
ceux  qui  vont  et  viennent. 

k  jwift  and  bastj  —  (  applied  to  a  plant  )  , 
Un  arbre  çui  pousse  vite. 

COMET,  *.  [a  heavenly  body]  Comète,  f.  A 
tailed  —,  Comète  à  longue  queue,  —[a  game  at 
cardi  ]  Comète,  f. 

COMETAR Y ,  adj.  [  relating  to  comeU  ]  Qui 
n  rapport  aux  comètes;  cométaire.  —  «jstcm , 
Système  cométaire. 

COMFIT,  s.  [  •  dry  sweetmeat  [  Conjtture 
sèche,   f. 

To  —  «  V.  41.  [  to  preserre  with  sugar]  Conjire. 

COMFIT-MAKER,  s.  Con/seur,  m. 

Comfiture,  J.  [sweetmeat]  Confiture,  f.  Com> 
fiture-seller ,  Confiturier,  m. 

To  COMFORT  ,  v.  a.  [to  strengthen]  Donner  de 
la  force ,  fortifier;  eonjfrmer.  —  [  to  console ,  .to 
rejoice  J  Consoler,  soulager,  réjouir.  To  —  one 
in  his  calamity  ,  Consoler  quelqu'un  dans  ses 
malheurs.  The  sight  of  you  comforts  me,  f^otre 
présence  me  réjouit. 

—  ,  e.  [  support  ;  consolation  ]  Assistance,  f. 
secours,  m.  consolation,  f.  douceur,  t.  soulor- 
gement,  m.  contentement,  m.  aise  ,  m.  agrément, 
m.  He  gets  no  —  froqi  his  children  ,  //  ne  reçoit 
aucun  secours,  aucun  soulagement,  ou  aucun 
contentement ,.  aucune  sati^action  dt  ses  enfants. 
That  is  the  greatest  —  of  my  life ,  C'est  la  plus 
grande  consolation  de  ma  vie. 

COMFORTABLE,  adj.  (  receiving  comfort,  or 
dispensing  comfort]  Susceptible  de  consolation; 
consolant ,  réjouissant ,  doux  ,  agréable  ,  com^ 
mode.  For  my  sake  take  comfort ,  Pour  l'amour 
de  moi,  laissez-vous  consoler.  I  find  nothing 
more  —  in  my  troubles ,  Je  ne  trowe  rien  de 
plus  consolant  dans  mes  malheurs.  •—  news ,  Des 
mouvelles  agréables.  To  live  a  —  life,  Mener 
vnê  vie  douce. 

COMFORTABLY ,  adv.  [  with  comfort  ]  Avec 
consolation  ,  agréablement  ,  commodément,  à 
taise.  To  live  yery  —,  Fi%nv  fort  agréablement. 

COMFORTER ,  s.  [  one  who  gives  comfort  j 
Consolateur,  m.  God  is  the  great  —  of  such  as 
are  in  trouble ,  Dieu  est  U  grand  consolateur  des 


COMFORTLESS ,  adj,  [  without  comfort  ]  Tn- 
eonsolabU,  au  désespoir,  accablant,  désagréable 
au  dernier  degré. 

COBfFORTRESS,  s.  [  ihe  who  administe»  con 
•olationlConioilatrfrtf. 

COBIFREY,  s.  [bot.;  tympbytum  majoi,  con- 
sound  ;  a  vulnerary  plaîat  ]  Grande  comsoude ,  f. 
€reille  d'âne,  f. 

COMICAL,  and  GoKic,  adj.  [  relating  to  co- 
medy ;  pleasant ,  hnmourons  ]  Comiaue;  plaisant, 
qui  fait  rire ,  burlesque ,  facétieux ,  ||  eroustiileust. 
Comical  art  [  the  art  of  composing  comedies]  Co- 
médie^  t  He  understands  well  the  comic  art,  II 
intend  bien  la  comédie, 

COMICALLY ,  adv,  f  in  'a  comical  manner  , 
vitk  mirth  ]  Comiquemtnt ,  d'une  maaiàfù  jigt- 


sante ,.  burlesquement ,  facétieusemant ,  ||  arm 
tilleusement, 

COMUVG  ,  s.  [  approach ,  arrival  ]  Jpproehe , 
venue,  f.  arrivée^  f.  avenenunt,  m,  Thm  tr 
cause  of  our  —  La  vraie  cause  de  notre  arrivt 

— ,  adj.  [  forward ,  ready  to  come  ]  FaciU,pr 
à  venir ,  enclin.  A  —  woman ,  Une  femma  faetti 
qui  .nccorde  aisément  ses  faveurs.  A—  stomact 
Un  estomac  qui  digère  aisément,  —  forth,  Naissan 

—  I  future]  Futur  y  m.  à  venir.  Coming  ages,  L, 
âges  futurs  ,  m.  pi.  l'avenir,  m. 

—  IN ,  or  income ,  Revenu ,  m.  rentes ,  f .  Tî 
layioRS  out  exceed  bis  comings  in.  Sa  dépen 
exceae  ses  revenus, 

COMITY,  s,  Courlotiie,  f.  taiH>ir^ipre  ^  m.  p 
litesse ,  f. 
COMMA,*.  Virgule,  î. 

—  [in  music  ;  the  smaUett  of  all  tha  tensil 
intervals  of  tone  ]  Comma ,  m. 

COMMAND ,  s.  [  order  ]  Commandement ^  i 
ordre ,  m.  /bi ,  f.  I  am  at  your  command  ,  Je  si 
à  vos  ordres.  Be  ready  to  receive  his  comroani 
Soy  es  prêt  à  recevoir  ses  ordres.  At  — ,  De  cm 
mande,  —  [  the  right  of  commanding  ]  Comma 
dement,  m.  gouvernement ,  m.  To  have  the  — 
the  army.  Avoir  le  commandement  de  l'armé 
la  commander.  *  To  bave  the  —  of  one's  pastioi 
Etre  maure  de  ses  passions,  leur  command 
He  bas  no  —  of  himself ,  //  ne  saurait  se  modéra 
The  words  of  — ,  Les  commandements  de  Vex\ 
eice.  *  He  bat  the  —  both  of  French  and  i 
flish,  //  possède  également  bien  le  français 
I'inglais.  —  [authority]  Autorité,  f.  force., 
puissance  despotique.  —  [  with  hunters  J  Créant 
f.  A  doff  under  good  —  .  Un  chien  dm  bo: 
créance,  A  dog  at  no  — ,  Chien  de  mauvaise  eréar 

To  — ,  V,  a.  [to  govern ,  give  orders ,  bid]  Cc 
mander,  gouverner,  ordonner,  donner  ties  ord: 
enjoindre ,  faire  commandement.  Yoa  have 
power  to  —  me,  Fous  n'aves  pas  droit  dm 
commander.  To  — ^  an  army,  Commander 
armée.  To  —  oneself,  to  —  one*s  pauiona,  C 
vemer  ses  passions ,  se  gouverner.  To  —  sÙec 
Imposer  silence.  To  —  magisterially ,  imperioni 
Commander  à  la  baguette.  —  [  to  conciliai*  J 
pirer.  Your  beauty  commands  love  and  reaj 
for  every  body ,  Voire  beauté  inspire  l'amossâ 
le  respect  à  tout  le  monde. 

To  — ,  i;.  n,  [  to  have  the  supreme  author! 
Gouverner ,  avoir  l'autorité  supreme, 

C0MMAI4DANT  of  a  deUchment  of  nur 
to  guard  a  dockyard  and  the  shipping  in  the  1 
bour^  s.  Commandement  de  portf  sa. 

COMMAia>ATORY ,  adj.  [having  the  foD  £ 
of  command  ]  D'autorité  ;  imperatoire  «  impér- 

COMMAIf DER ,  s.  [he  who  commands  ]  C 
mandant,  m.  chqf,  m.  général,  m.  ctspiUei 
m.  A  good  — ,  Un  bon  commandant ,  tm  g\ 
capitaine.  A— >  of  a  squadron.  Un  chefd'esc^ 
—  [  a  governor  of  a  commandery  ]  Cosnmasm^ 
ta.  qtù  a  une  commanderie.  —  [  a  paviog  hm* 
Hie^  f.  demoiselle,  f.  masse  de  bois^  t.  6« 
f.  marteau  de  paveur  <,  m. 

COMMANDERY,  s.  [a  benefice  heloos» 
a  commander  ]  Commanderie ,  f. 

COMMANDMENT,  t.  [mandate,   order  ^ 
cept  J  Commandement ,  m.  ordre ,  m.  pr^^ 
m.   The  ten  commandments,  Les    dise    cojwk 
dements ,  le  decalogue. 

COMMANDREâS,  i.  [a  woman    Teatca. 
supreme  authority  ]  Souveraine ,  t. 

COMMATERIAL,  ad^j.  Qui  est  de  m/mmm 
tière. 
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CDiniEMOKABLR  .  odj.  [  dcMmng  lo  be 
BraïKioeâ  )  Mémorable. 

!•  COMMEBIORATE  ,  v.  a.  [to  eelebrato 
«irauly  1  Conserver^  oa  célArtr  la  mémoire. 

COMBf£MOR4TION ,  s.  [  lolcmn  remembrance  ] 
'"ntmewiarution  ,  f.  comoaraison ,  m.  mémoire  , 
'  rcic^rafjon,  f.  To  make  a  —  of  a  taint ,  Faire 
vmoire  d'un  saint,  en  célébrer  la  mémoire. 

œMMEMORATIYE,  adj.  [  tending  to  pretarre 
^  aem«>ry  of  any  tbing  [  Commémorat{f. 

To  GDMBIRNCË  ,  v.  a.  and  n.  Commencer. 
H*  ^«fiiis,  H  commence ,  U  entre  darn  la  car- 
'-^T  To  —  •  ^ork ,  Commencer  un  outrage. 
Î»  —  witli ,   Commencer  par. 

r«  — ,    ^.   m.  I  to  take  a  new  character  1  De^ 
^Tw,  passer,  s'ériger  en.  To  — doctor.  Passer 
.'Tear,  \]  prendre  le  bonnet.  To   —  a  writer  , 
yrriçer   en  auteur. 

a)M31£NC£M£NT,  «.  [begianiag]  Commence- 
^«a(,  oa. 

T»  COM3r^fîD,v.  a.  [to  praise]  Louer,  vanter^ 
p'^^r,  cscaiter  y  célébrer.  Èrerj  body  commends 
^^^1  TotU  le  monde  le  loue.  To  —  oneself.  Se 
itz^s/ct.  a  weU-bred  man  ncTcr  commends  nor 
^accomciuis  hunself.  Un  honnête  homme  ne  dit 
M4MÙ  m  bien  ni  mal  de  lui-même.  .»  [  to  re- 
.jmmead.,  lo  commit]  Hecommander^  conter. 
\  —  bim  heartUy  to  you ,  Je  tfoiis  le  recommande 
^  ImC  mon  centr.  To  —  one's  spirit  to  God , 
ftrxmnmandrr  son  ante  à  Dieu.  I  —  bar  to  your 
nxt ,  Je  la  confie  à  'vos  soins.  Pray  ,  — '  me  to 
Li3j .  SmJMies-ia  ,  Je  vous  prie ,  de  ma  part. 

COMMENDABLE ,  adj.  [worthy  of  praise!  Loua- 
iie,  rtamanandable  ,  estimable  ^  mémorable^  glo' 
•"««x.  k  —  action  ,  Vne  action  louable ,  un  fait 
n^aaeroMe.  Tour  ▼irtue  makes  you  —,  Votre  vertu 
votu  rend  recontnusndable, 

OOMMENDABLY ,  ad»^.  [laadably]  Glorieuse- 
^nt ,  manihre  digne  de  louange ,  avec  honneur, 

COMMENT) AM ,  s.  Commande ,  f.  un  bénéfice  en 
frymmamk  est  ceisti  çui  étant  vacant  est  confié  aiue 
/^  ins  d'un  dere  capable  d'en  remplir  les  charges  , 
i^if^u'à  ceou*UY  soit  autrement  pourvu. 

C03CMEKDATART  ,  s.  [  one  who  holds  a  living 
■B  commrBàawn  1  Commenda taire  ^  m. 

COMMES^BàTlON ,  s.  [praise;  recommenda- 
•-■n)  Zouange^  f.  iloge^  m.  recommendation  ^  t. 
s  .fFrage,  va.  encens,  m.  Yoo  cannot  find  a  fitter 
t  ibject  of—,  Vous  ne  souries  trouver  un  sujet 
fltts  digne  de  louanges.  Letters  of  — ,  Lettres  de 
f  f^amnnenéation.  CoMsnfTDATioirs ,  ComplimenUy 
m.  X  baisemains,  jd,  civilités,  f.  pi. 

COMMENDATORY ,  adf.  [  Containing  praise  J 
/>r  recommandation ,  à  la  louange,  —  letters , 
lettres  de  recommandation .  I  shall  write  —  verses 
^r^n  roa  ,  Je  ferai  des  vers  à  votre  louange, 

CO.VMEXDEB,  s.  [praiser]  Loueur,  m.  pr6- 
9Vjr ,  ta. 

COMMEÎÎSURABILmf,  «n<i  Commkmuiiabli- 
•E«s,  '.  r  capacity  of  being  measured  ]  Commensu- 
rabiiité.,  f.  jânoportion ,  f. 

COMMENSURABLE,  adj,  [  reducible  to  some 
'nunoB  meaaare]  Commensurable. 

To  COMME^UBATE ,  v.  a.  [  to  reduce  lo 
f-mmoa  measure]  Réduire  à  une  mesure  commttne. 

—  <•  adf.  I  proportioned,  equal,  proportionabl« 
1«>1  Pnmortionné^  commensttrahle.  Is  o«r  kKOW- 
Wd^aée<|uately-'with  the  nature  of  things?  iVof  re 
science  est-elU  ejcactemfni  proportionnée  à  la  nO" 
titre  dé!»  diQSBS?  ,, 

CC»aiESSUBATELT,  oA».  D'ans  numièn  corn- 
9tmsurtd»tc. 
COMMEHSURATKHC,  s.  [  r^»eli«B  to 


common   measure  )  CommensurabOité ,  t  propor' 
tion,  f.  } 

ToCOMMbJlT,  V.  n.  flo  annotate,  \xponnd, 
wrUe  notes  or  explanations]  Commenter^  gloser, 
faire  un  commentaire.  To  m,  )Don ,  or  <A  a  poel , 
Commenter  un  poète. 

COMMENT,  «irfCommNiiiT,  *.  [ifotes,  ex- 
P^JîîllSî;^^*''^'^  Commentaire  ,  m.  notes ,  f.  i>!. 
COMMENTATOR,  or  ComuÈntu.  s.  [eipo- 
«tor,  annolafor]  Commentateur,  m. 

COMMENTATRIX  .  *.  [  a  woman  cmmentim^l 
Commentatrice,  f. 

COMMENTITIOUS,  adj,  Pn^ented ,  fictiUou. , 
imaginary]  Imaginé^  inventé^  controuvé. 

COMMERCE,  s.  [trade,  traffic]  Commerce,  m. 
tntfic^  m.  négoce^  m.  There  is  no  manner  of  —  i.j 
that  country,  H  n'jr  a  aucune  sorte  de  commerce 
dans  ce  pajrs-là.  —  f  intercourse  ]  Commerce,  m 
liaison,  t.  correspondance^  f.  habitude,  f.  There  is 
■  "~  between  God  and  ns,  Iljr  a  un  commerce  entre 
Dieu  et  nota. 

To  — *,  V.  H.  [to  hold  intercourte  with]  Entnt- 
tenir  un  commerce  ,  une  correspondance  ^  une 
communicaUon  avec  quelqu'un;  commerce ,  faire 
commerce. 

COMMERCIAL,  adj,  [belonging  to  trade]  Com- 
merçable,  qui  regarde  le  commerce.  AU  —  effects, 
Tous  effets  commerçables.  —  harbour,  factory  , 
company  of  merchants  in  a  sea  -  port ,  Entr^ 
pat  ,  m, 

—  [trading]  Commerçant,  ^-ante.  —  people  of 
nation.  Peuple' commerçant,  nation  commerçante. 
—  treaty,  Traité  de  commerce,  m. 

—  [  mercantile  ]  Commerçai ,  -o/e  ,  Commet^ 
del,  -eUe. 

To  COMMIGBATE ,  v.  n.  [to  remove  in  a  body 
from  one  country  to  another  ]  Émigrer, 

COMMINATIÔN ,  s.  [  threat]  J  Commindtion  , 
f.  menace,  Î. 

COMMINATORY,  adj.  [denunciatory,  threat- 
eningl  Comminatoire. 

To  COMMINGLE ,  v.  a.  and  n.  [  to  mix ,  unite , 
blend]  Meier,  se  mêler;  unir,  s'unir. 

To  COMMINUTE,  v.  a.  [to  grind,  pulverise) 
Briser,  amcasser,  pulvériser. 

COMMCfUTION,  s.  [pulvérisation]  Division  ,  f 
pulvérisation ,  f. 

OOMMISERABLE ,  adj.  [worthy  of  compassion  ] 
Digne  de  pitié. 

To  COMMISERATE,  v.  a.  [to  pity]  Avoir  pitie, 
ewoir  compassion,  plaindre,  compatir. 

COMMISEBAllNG,  adj.  Tendre,  sensible,  plvin 
de  compassion. 

COMMISEBATION,  s.  [pity,  compassion,  ten- 
dcrness  ]  Commisération  ,  t.  pitié  ,  f.  comptw- 
sien.  f.  

COMMISERATIVE,  adj.  [compassionate]  Com- 
patissant. 

COMMISERATOB,  s.  [b«  who  hu  compassion] 
Qui  Compatit.     , 

COMMIS3ARISHIP,  s.  [tfat  office  of  a  commis^ 
sary]  Office  de  commissaire,  m.  commissariat,  m. 

COM^IISSABIAT ,  s.  [  those  attending  an  army  ] 
Personnes  employées  dans  l'armée. 

COMMISSARY,  s.  [a  delegate;  an  ecclesiastical 
officer;  a  militarr  officer  ;  superintendant]  Com- 
missaire^ m.  — of  provisions,  of  stores  or  artillery, 
(k>mmissavre  des  vivres,  m.  commissaire  d'artUle- 
rte,  m. 

COMMISSION ,  s.  [a  tmtt,  t  warrant  for  a  place, 
an  employment  ]  Commissioté,  f.  brevet ,  m.  ofice, 
m.  charge,  S.  emploi,  m.  To  haw  a  —,  Avolf  mm 
cammiSiion.  To  t(4m  one  ont  of  his  —,  Dlhosef 
quelqti'un  de  sa  chmrge,  hU  éler  son  empm.'^ 
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[aa  order  to  Ikij  or  do  anylklug  for  anoflior  ]  Co»»' 
mission^  f.  ordre ^  m.^of  a  stock-broker]  Droits  m. 
droit  de Jouriage^  m.  courtngt,  m.  —  [a  number 
of  peopto  joined  in  a  trust  or  office]  Commission , 
f.  airtctipn  »  f.  assemblé»  de  plttsieurs  personnes 
eommises  pour  décider  ,  jnff^r ,  ou  diriger  une 
chose,  f.  —  f  tbe  act  of  committing  of  a  fault  ]  Com- 
mission,  f.  Sint  of—  are  distinguiibed ,  in  Uieo- 
Jogr  «  from  sinf  of  omiuion  ,  On  distingue ,  en 
théologie^  les  péchés  lie  commission  de*  péchés 
d^omission. 

To  —,  and  To  CoincissiOJiATB ,  11.  a.  [to  em- 
power, appoint]  Commettre ,  établir ^  donner  com- 
mission y  aonner  pouifoir, 

COMMISSIONER ,  s.  [  on«  who  bas  commÏMion] 
Commissaire ,  m.  commis ,  m.  Commissioners  ap- 
pointed to  treat  with  an  ambassador ,  Des  commis- 
saires nommés  potw  traiter  avec  un  ambassadeur; 
des  plénipotentiaires, 

The  com  niuioners  of  tbe  custom-bouse.  Les  corn- 
mb  de  fa  douane. —  Tlie  king's  bigh  —  in  Scotlland , 
Ze  grand  commissaire  du  roi  en  Ecosse  ^  qui  y  re- 
présente le  roi.  —  of  tbe  navy,  — >of  tbe  marine, 
Contmissaire  de  la  marine  ,  m.  —  [factor  ]  Com- 
missionnaire,  m.  commis  y  m./itcteur,  m. 

COMMISSURE,  s.  [joint]  Jointure ^  f.  commis- 
sure ^  f. 

To  COMMIT,  V.  a.  [  to  intrust  ;  renture ,  basard] 
HemeUre  »  conjîer^  mettre;  commettre.  To  —  one- 
self to ,  S'abandonner.  To  —  a  tbiog  to  one  ,  Con- 
fier une  chose  à  quelqu'un.  I  —  tbat  business  to 
you  ,  Je  vous  remets  cette  affaire.  To  —  oneself  to 
God's  proridence.  Se  mettre  entre  les  mains  de  la 
Providence  divine.  To  —  a  thing  to  memory.  Graver 
une  chose  dans  sa  mémoire.  —  [to  imprison ]  Met- 
tre en  prison^  emprisonner.  They  were  committed, 
On  les  mit  en  prison.  —  [  to  do ,  perpetrate  ]  Com- 
mettre  y /"aire.  To  —  a  crime.  Commettre  un  crime. 
i-To  —  matrimony  with  one,  Se  marier  à  quel- 
qu'un, 

COMMITMENT ,  s.  { imprisonment  ]  Emprison^ 
nement.  m. 

COBIMITTEE,  r.  [aérerai  persons  committed 
to  examine  a  bosines»]  Comité ,  m.  des  commissai- 
res ,  bureau ,  m.  A  —  of  the  bouse  of  commons ,  Vn 
comité  da  la  chambre  basse.  A. — of  the  whole  house, 
Un  grand-  comité, 

COMMITTER,  s.  [perpetrator;  one  that  com- 
mits ]  Celui  qui  commet. 

To  COMMIX,  V.  a.  [  i6  mingle ,  Uend  ]  Meier. 

COMMIXION ,  CoMMimoir ,  and  Commixtvbc, 
$.  Action  de  mêler ^  f.  mélange ,  m. 

COMMODE ,  i.  [  a  woroan*s  head-dress  ]  Ba*- 
gneuse,  f.  (sorte  de  coiffure). 

COMMODIOUS,  adj.  [conrenient,  accommo- 
date; useful  ]  Commttde ,  propre  ^  avantageux^  ex- 
pédient,  utile  y  aisé. 

'  COMMODIOUSLT,  n^M.  [eonreniently,  with- 
out distress]  GummotiVmen I,  à  l'aise,  agréablement. 
You  lire  h«re  Tory  — ,  F'ous  êtes  ici/ort  comma* 
dément;  vous  vives  ici  agréablemeni ,  aisément, 

COMMODIOUSNESS,  a  Commodité,  f.  conve- 
nante, f.  aise,  f.  agrément,  m.  avantare,  m^ 

COMMODITY,*,  rconvenirace:  pronl,  adran- 
tage  ]  Commodité,  t.  aise ,  f.  profit ,  t.  avantage , 
m.  utilité,  f.  —  [  ware  ]  Denrée ,  t.  marchandise,  f. 
To  rent  one*s  commodities ,  Débiter  ses  marcha»^ 
dises. 

Commodore,  s.  [the  comnunder  of  a  squadron 
•f  «hips]  CRe/'rfV/carfre ,  m 

COMMOlf ,  adj,  [  public  ,  general  ]  Commun  , 
pubùe ,  qui  esta  l'usage  de  plusieurs ,  ou  de  tous  : 
9anal  ',/réqtànt  Life  and  sense  Are  —  to  man  and 
kratet ^Zm  ^riê  »i  U  senUmênt  sont  communs  à 


Vhomme  et  aux  animaux.  The  —  prtyort  ,  Z. 
prières  publiques.  Tis  the— talk,  Cest  le  bit 
public.  Tbe  —  council ,  Conseil  de  ville  ,  le  cons 
de  la  bourgeoisie.  Common-hall ,  Salle  ebt  con 
mun ,  f..  The  —  law ,  Le  droit  coutumitr  ou  cor 
mun  ou  municipal.  The  court  of  —  pleas  ,  £«  coi 
des  plaids  communs  :  chambre  pour  les  causes  r 
viles.  A  —  shore ,  Égout ,  m.  cloaque  ,  vn.  Tunsa] 
— ,  Prostituer,  —[vulgar ,  mean  ,  ordinary  J  Con 
mun ,  trivial ,  vulgaire ,  ordinaire ,  usité ,  usuei 
plat,  Tis  a  —  thing  ,  C'est  une  chose  ordinaire^  < 
commune.  A  — tliouglit.  Une  pensée  triviale.  A  • 
soldier.  Un  simple  soldat.  Tbe  —  people ,  Le  meê 
peuple ,  la  populace ,  le  bas  peuple.  Common-pla 
book  ,  Recueil  de  lieux  communs.  At  the  —  rate 
Ju  prix  courant, 

—  ,  s    [an  <^n  ground  e<piany  tueà  by  mai 

ëersons]  Comnume ,  f.  f  communeuix ,  m.  pi.  la  — 
n  commun. 

—  ,  athf.  [ordinarily]  Communément ,  ordina 
rement. 

COMMONAGE ,  s.  [  the  right  df  feoding  on 
common  ]  Droit  de  pâture  dMis  les  communes 
m.   utage  ,  m. 

COMMONALTY,  s.  [the  common  people]  J 
peuple ,  le  vulgaire  ,  la  multitude.  —  [  society 
the  bulk  of  mankind. Communauté ,  f.  corps  ,wa,  st 
ciété,  t.  -[the  commons  in  parliament]  Les  con 
munes ,  f.  pi.  le  tiers-éiaC,  le  peuple  en  général. 

COMMON-CRYER,  «.  [ the  ofTiccr  by  wbe 
notice  is  KÎven  of  things  lost  ,  Crieur  publie ,'  va.. 

COMMONER ,  s.  [one  of  the  common  people]  L 
homme  du  peuple  ;  ou  bien  un  roturier,— ',Celui  çi 
a  droit  aux  communes,  usager  ,  m.  —,  Un  neamt 
bre  de  la  chambre  des  eommiuies  en  jtngleterra  .- 
of  a  college  in  an  university  ,  Étudiant  du  si 
condrang  dans  tm  collège  ,  m.  ceUûqui  ttsange 
la  table  comnmne,  — ,  Une  prostituée, 

COMMONITION  ,  s.  [advice]  Àvu^  m.  as^ertissi 
ment ,  m. 

COMMONLY,  adv,  [ordinarily]  Conunstnémen 
ordinairement. 

COMMONNESS,  s.  [tbe  being  common,  frwqaci 
cy  ]  État  d'une  chose  commune  ;  communauté  , 
Often  the— of  a  fault  obviates  the  censure  .  Souven 
lute  faute ,  à  force  d'être  commune ,  échappe  h  i 
critique. 

COMMON-LAW,  I.  [coatradiatinctioa  from  at 
tute-law  1  Usage ,  m. 

To  COMMON-PLACE,  v.  a,  [  to  reduce  to  f«ti4 
ral  heads  ]  Banger  sous  des  titres  ,  dee  ehapUn 
généraux. 

COMMON-PLEAS,  #.  [king's  court  for  civ 
causes ,  both  real  and  personal]  La  eourdes plmk 
communs. 

COMMONS,  t.  pi.  [the  lower  people]  Le  b* 
peuple  ,  la  populace,  —  or  the  bouse  of  —  £  t1 
lower  house  of  parliament  ]  Zes  communes  ,  i 
chambre  baste  du  parlement  d* Angleterre  ,  qui  ri 
présente  le  tiers-état,  —(food  eaten  in  commoa 
colleges  ]  L'ordinaire  réglé  d'un  college,  mrdinair 
m.  J^ pittance ,  f.  To  keep  but  short  —,  Tenir  a 
petit  ordinaire. 

COMMONWEAL ,  and  GoinioH-w«ALT« ,  s, 
polity  ;  a  republic  ]  État ,  m.  sockHé  poUtiqum  , 
république ,  f.  état  républicain, 

COMMORANCE,  and  CoMMORUrcT ,  «.  {à^ 
ling  .  abode,  residence]  Demeure  ,  t,  habitation  ^ 

COMMORANT ,  <n(f .  et  t,  [  iababitiof ,  dwnUKi 
Babiianl ,  m.  ^i 

COMMOTION,  s.  f  distur^neo]  Émmtta^i 
combustion ,  f.  sédition ,  f.  soullUrement ,  a.  hrm 
m.  commotion,  î, trouble,  m.  tempête^  ÎTothM 
inu  —  Il  Brouiller  Im  cartel,  H 
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T.  OOilMOYE^,  «.  «.  [  19  aiftorb]   Thoubier , 

fa  OOMMUICE ,«.«.[  to  codtctm  or  talk  toge- 
*r  ]  CM/ïâncr  ,  parler  ,  coR(»«rf«r,  commumiçiur 

CûMMUmCABILrrT  ,  #.  CiIm  mUtj  of  l»einf 
«anwkated  ]  CàmmumicnàUité  ^  t, 

C01IMU5ICABLË  ,  mdj,  CommunieaHê  ,  qui 
rmt  S0  comunuMtquer» 

COMIDZyiCAJST  ,  #.  [  CM  tiat  rectiTM  tht  coia- 
s^m]    Cwvummumf ,  m. 

I9  OOMMUmCATE  .  -y.  «.  [  to  hapart]  Cbn.- 
vofs^mr^/airt  ptgrt.  Tfcc  king  eommuoicates  his 
Kim  with  none,  Xtf  n»i  ne  faU  part  de  99$  secrete 


Ta— ,  'v.  la.  [  fo  Mrtako  of  tha  llestcd  sacra- 
■BBt]  Ownwiiritfr.  The  primkiTe  GhrisUaoa  com- 
as^tad  every  day ,  Les  premiers  Chrétiens  com- 
mdMsmi  tmts  Us  jours.  —  se  communiquer.  These 
»««  — ,  Cos  maisons  se  eommuniquent  ^Uy-aun 
fmag*  oa  auae  communication  de  l*une  à  C autre, 

COmiOWlCATlOy,  #.  (  the  act  of  imparUng] 
Oma^memSion  ,  f.  —  [  conference  ,  conTersaf  ion  J 
Ct^érmee ,  f.  amireimm ,  f.  entretien ,  m.  —  [  intar- 
t=me^eemmarcm]  Communication,  f.  commerce^ 
Ifiir^mriié,  f.  Uaison^  t.  compagnie,  f.  EtU  — 
crn^  good  manners,  Les  nuatvaises  compa- 
fvs  eorrouKpeni  lee  bonnes  maurs.  —  or  passage 
^•••piaéa  to  another.  Communication,  f. 

QDXM {jfilCATlVE,  adj.  [  free  and  open  )  Con^ 
'vateat^f,  out^ert.  To  he  communicalire,  Se  com-- 


C0«nmiCAXORY,a<^*.  fimparting  knowledge] 


C0llllU2nO?l  ,  s.  i  intercourse.  feUowship  ] 
Cwwiaieeiiois  ,  f.  sodélé,  f.  commerce ,  m.  The 
Is«eirfeilad  never  any —  with  the  Ethiopians,  Les 
isratitts  n^emromt  jtunais  aucune  sorte  de  comma- 
(^mOm  mi  do  commerce  avec  tes  Ethiopiens.  — > 
l'iuàoaiuihe  cotamoo  worship  of  any  church]  Cojv»- 
*"'***■  »  f .  The  Roman  — ,  La  communion  romnhte. 
To  be  eat  off  from  the  >-  of  the  faithful ,  Etre 
Wrnche  de  la  communion  des  Jldèles.  —  [  the 
participation  of  the  hlessed  sacrament]  Communion, 
I  la  sainu  <Aue,  To  give  the  — ,  Communier.  The 
protataats  receive  tht  in  hoth  kinds ,  Les  proies- 
^ts  reçoivcRt  la  coaanunion  sous  les  deux  es- 
pies, 

Commvwnm-eLtnm ,  Linge  qui  couvre  la  table 
it  eommamiaa  ,  m.  nappe  de  communion,  f. 

ConrtnioH-ciTV ,  Le  calice. 

Conramov-TABLS,  Table  de  Communion,  la 
yàme  takU. 

OOMK ux»f  J  Y , #. [eemmonness]  Communauté,  f. 
Hie  —  af  goods ,  La  communauté  de  biens.  — 
'.  coomMQ^^veal  J  Soei^  politique  ,  £  républin 
P»,  f. 

COHMUTABIUTY,  *.  [  exchange]  QualiU  de  ce 
fsi  est  capable  d'etre  éthangé ,  f .  échange ,  m . 

COiaiDTABLE«»  adj.  { that  may  ha'  exchanged  ] 
Qa'oBiMiil  échanger.  Hot— ,  Tncommntable. 

COMMUTATIOW ,  s.  [change ,  alteration  ]  Com- 
fftation  ,  {.  changement ,  m.  rétfoluOon ,  change,  t. 
ichange^m. 

COMM DTATITS  ,  o^.  [  ralativc  to  exchange  ] 
Comamtat^.  CotauauUtive  justice,  La  justice  com- 


ToOOUflTTE ,  «.  a.  (to  exchange]  ^v.  n.  Chan- 
ts 1  tfclo^gvr.  £  to  atone  1  Commuer  (  t.  d«  pa- 
lais). 


GOUPACT ,  I.  [  a  ooolraot ,  an  aeeerdj  Piwrc,  1^ 
contrat  ,  m,  accord,  m.  composition,  f.  eonoordiit. 
m.-^eXlkw) , Compact  ,  m.  The  social  —,  /* 
contrat  social. 

—  ,  adj.  rcU»se  ,  dense  i  hrsaf  J  Compacte,  femne^ 
serré  y  lié,  brtf,  concis.  A  —  subsUnce ,  Une  subs' 
tance  compacte,  d*un  tisêu  serré.  A  —  discouaae, 
Un  discours  concis. 

^  To  —  ,  -v.  a.  [to  join  close  together]  JssomtbUr, 
joindre ,  lier  ensemble ,  (au  propre  et  an  figuré ) 
The  world  is  so  compacted  ,Le  monde  est  un  srs- 
tème  si  bien  lié. 

COMPAGTEONESS ,  and  ConwkcttiEU,  s.  icU> 
seness  ,  firmness  ,  density]  Compmité,f.  densité,  f, 
solidité,  f. 

COMPACTLY ,  adv,  [  closely  ,  densely]  D'une 
mangel  e  compacte ,  avec  solidUé  ;  fig.  avec  préci" 
sion ,  d'un  stjrle  sa-ré, 

COMPANION,  s.  [partner,  assocMto,  feUow  ] 
Compagnon,  m.  camarade,  m.  assistant,  }fn.  A 
boon  — ,  Un  bon  compagnon ,  un  gaillard  qui  aime 
la  joie  ;  compare  ,  m.  bin  compère  ,  m.  A  good  — , 
Un  bon  t^ivant.  A  knight  —  of  the  garter  ,  Un  che^ 
valier  de  l'ordre  de  ta  jarretière,  A  female — ,  Une 
compagne  ;  un  grand  chapervn. 

COMPANIONABLE  ,«</;. Boji,  sociable,  de  bonne 
compagnie. 

COMPANIONSHIP,  «.  [ company  .  taain  }  asso- 
ciation J  Compagnie  ,  f.  association ,.  f. 

COMPANY  ,  s.  [  nersons  assemhled  together  ] 
Compagnie ,  t.  assemblée  ,  f.  cercle  ,  m.  To  receive 

—  ,  Itecetfoir  compagnie.  To  bear  or  keep  one  —, 
Faire  ou  tenir  compagnie  à  quelqu'un  ,  s'assoaer. 
To  desert—  ,  Fausser  compagnie  à.  To  keep  good 
or  ill  company ,  Fréquenter  la  bonne  ou  la  matp- 
uaise  compagnie.  A  company-keeper.  Un  débauché. 

—  [  troop  ;  a  number  of  persons  united  for  the  per- 
formance of  any  thine]  Cohorte,  t.  compagnie  ,  f. 
troupe,  f.  bande,  f.  horde ,  f.  etc.  :  assistance,  col* 
lege ,  f.  communauté,  f .  A  —  of  soldiers,  Une  com- 
pagnie  de  soldats.  A  «hip's  — ,  Equipage  d'un  tmis- 
seau  (jr  compris  les  ofîciers  de  f  état-major)  .  m. 
A  —  of  merchants ,  Une  compagnie  de  marchands, 
The  East-lodia  —,  La  compagnie  des  Indes-Orien- 
tales. A  —  of  ctage-olayers  ,  Une  troupe  de  co^ 
médiens.  A— of  wild  beasts.  Une  horde  de  bétes 
sauvages.  By  companies ,  Par  troupes ,  par  bandes, 
The  —  at  a  funeral ,  Le  convoi  funéraire.  A  fine  -« 
of  birds  ,  Une  belle  volée  d*oiseaux.  To  keep  — 
with ,  S'accoster,  To  keep  a  woman  — ,  Jfoir  um 
commerce  amoureux  avee  une  femme,  *  To  keep 

—  [  to  frequent  houses  of  entertainment]  Courir  le$ 
auemblées ,  se  débaucher.  ^ 

XTo  —  jV.  a,  \\a  accompany]  Accompagner^ 
tenir  compagnie. 

}  To  — ,  1;.  tf.  [  to  aesociate  oneself  with]  S'asso' 
tier ,  avoir  des  liaisons,  I  wrote  io  you  not  to  ^^ 
with  profligates ,  Je  vous  ai  étrit  de  ne  point  avoir 
de  liaisons  avec  dee  scélérats, 

COMPARABLE,  adj.  fto  he  compared]  Com^ 
oarnbU.  Is  that  —  to  thif  ?  Celui-là  est-il  compa- 
rable à  celui-ci  ?  ^^ 

COMPARABLY,  adt^  En  eomparais^fn ^  par 
comparaison. 

COMPARATIVE ,  M^'.  [hy  comparison, having 
the  power  of  companng]  Estimé  par  eomparaisoni 
relatif',  qui  petU  comparer.  The  —'  beauty ,  La 
beauté  relative.  The—  faeolty.  La  faculté  de  com» 
parer.  The —  degree  (  in  grammar  } ,  Le  compara» 
nu^,  te  degré  comparât^. 

<«A)MPARATIV£LY ,  adv.  {  in  comparison  ]  Paf^ 


COMMl/ruAL,  adj.  [mntnal,  reciprocal]  Mutxte    <  mamparaison  ^  relatibement ,  eomparativement. 
fécfroqm  ,  commiM.  A  —  seal  ,   Un  sèU  m-  To  GOMPABE,  v.  m  Comparer,  cmUationner, 

'^  ^  *  e^iift opter  -,  mettre  en  punUme,  en  cou^^amison. 
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(.50) 


COM 


To  —  «mall  Ihings  to  great  ones  ,  Compartr  Us  pe- 
tUts  chos9S  aux  gratuits. 

COMPARE ,  s.  V.  C«>MPARUOir. 

COMPARISON ,  *.  Comparaison  ,  (.  similUmU , 
r.  parallèle,  m.  To  make  eomparisons,  Commtnter. 
To  state  a  — ,  Mettre  en  comparaison ,  comparer. 
Comparisons  are  odious ,  Les  comparaisons  sont 
odieuses.  In  —  with  ,  En  comparaison  de ,  au  prix 
de ,  auprès.  Beyond  ,  or  without  — ,  Sans  compa- 
raison ,  incomparablement.  —  [a  comparative  es- 
timate ,  proportion ,  analogy  ]  Rapport ,  m.  analo- 
gie ^  f.  ressemblance^  (. 

To  COMPART,  V.  a.  [to  divide]  DivUer , 
X  compariir.         « 

COMPARTIMENT  ,  and  Compartmbiit  ,  *.  [di- 
TÎsion  ]  Compartiment ,  m.  division  ,  I.  Parterre- 
compartments  ,  Compartiments  de  parterre. 

COMPARTITION.  *.[the  act  ofdiridiog]  Action 
de  diviser ,  f.  division ,  f .  compartiment ,  m. 

COMPARTITOR,  s.  [in  law]  CompartUeur,  m. 

To  COMPASS  ^  V.  a.[  to  encircle ,  surround  ] 
Environner ,  entourer  ^  fair  e  le  tour  de  ,  assiéger  ; 
ceindre  ;  comprendre ,  employer.  The  sea  com-^ 
passes  the  land ,  La  mer  environne  la  terre.  To  •— 
the  walls  of  a  town ,  Faire  le  tour  des  murailles 
d'une  ville.  —  [to  obtain, attain]  Obtenir^  atteindre, 
tfenirà  bout  de.  To  —  one's  desire ,  Obtenir,  \\  at^ 
t râper  ce  que  Von  désire.  To  —  a  business ,  Venir 
à  bout  d'une  affaire.  ^-^[10  plot]  Comploter,  tra- 
mer ,  machiner.  To  —-  the  death  of  one ,  Comploter 
la  mort  de  quelqu'un. 

—  s.  [circle  ;  extent;  space  ;  duration  ;  enclosure; 
reach  ;  circumference]  Circuit ,  m.  tour,  m.  éten- 
'  due ,  f.  portée ,  f.  espace  ,  m.  enceinte ,  f.  contour , 
m.  circonférence ,  I.  les  entours  ,  m.  pi.  To  fetch  a 
great— >,  Fru're  un  grand  tour.  The  — of  man's 
power^  L^étendue  de  la  puissance  humaine.  That  is 
beyond  the — of  my  understanding,  Cela  est  au- 
dessus  de  ma  portée.  In  the  —  of  two  days ,  Dans 
l'espace  de  deux  /ours.  The  —o(  a  town,  L'en- 
ceinte d'une  wile.  To  draw  a  thing  into  a  narrow 
—,  Abréger  une  chose.  *  The  —  of  honesty ,  Les 
bornes  de  l'honnêteté.  *  To  keep  within  — ,  v.  n. 
Se  modérer,  te  contenir  dans  les  bornes  de  la  dé- 
tenee ,  ou  de  son  devoir.  *  To  keep  one  within—, 
V.  a.  Ttéprimer quelqu'un,  le  retenir  dans  le  devoir, 
*  To  speak  within — , 'V.  n.  Ne  point  exagérer^ 
dire  une  chose ,  sans  exagération.  —  of  a  piece  of 
timber  [in  ship-building,]  Arc  d'une  pièce  ae  cons- 
truetion.  **-  [  an  instrument  ]  Compas  de  mer ,  m. 
boussole,  f.  Common  sea-compass.  Compas  de  route 
ou  de  mer.  Erroneous  or  defective  •— ,  Boussole 
eiffblée. 

COMPASSES ,  s.  pi  [  an  instrument  to  draw 
circles  ]  Compas,  m.  To  draw  a  circle  with-—,  Tra- 
êer  un  cercle  avec  un  compas ,  To  measure  with 
the—  ,  Compmsser.  Measuring  with  the—,  €>rm- 
passement,  m.  — with  a  quadrant ,  Compas  à  quart 
de  cercle.  Bended  compasses ,  or  callipers ,  Compos 
tourbe.  Reduction  compasses ,  Compas  de  réduc- 
tion. Double  —  ,  Compas  d'épaisseur.  Beam-com- 
pastes ,  Compas  à  ^vergeou  à  tnuquln. 

COMPASSION,  s.  [pity,  commiseration]  Cone» 
passion ,  f.  ptlié ,  f.  commisération  ^t.  Yc  bad  — « 
on  me ,  Vous  eûtes  comoassion  de  moi.  To  raise 
one's  — ,  Exciter  lanitfS  de  quelqu'un. 
To  COMPASSION,  v.  a.  [to  pitf ]  Plaindro. 
COMPASSIONABLE ,  adj.  [  deterriog  of  eoitf- 
passioo]  Digne  de  compasiion ,  de  pitié  ;  pilorablei 
COBIPASSIONATE,<u^'.   [inclined  to  ceropa» 
•ton  ;  merciful,  tender]  CômpaUssanU 

To  — <v.  a.  [  to  pity,  commiserate]  Jpoir  pitié, 
awvir  compassion  ,  compaiii\ 


COMPASSIONATELY ,  ad».  [  mercifuRy  ]  jâe* 
pitié  ^  avec  compassion. 

■COMPATERNITY  ,  s.  [a  spiritual alEiiity ,  su 
as  of  sponsors ,  etc.  ]  CompatemUé,  f.  eompérag 

COMPATIBILITY  ,  and  CoMPATiBLurcss  , 
[  consistency ,  agreement  with  any  thing  ]  Comp> 
Ubilité,  f.  convenance,  f, 

COBfPATIBLE,  adj.  [agreeable,  consistent  wit  I 
suitable  to ,  fit  for  ]  Compatible  ,  convenable.  The 
qualities  are  by  nature  — ,  Ces  qualités  sont  nnt, 
rellemeni  compatibles.  To  be  —  ,  Compatir,  avi 
de  la  compatibilité,  être  compatible. 

COMPATIBLY  ,  adv.  [agreeably ,  fitly ,  suiubl 
D'une  manière  compatible  ,  ou  convenable  ;  con** 
noblement  ;  avec  propriété. 

COMPATRIOT ,  #.  C  of  the  same  country  ]  Con 
patriote,  m.  and  f. 

f  COMPEER ,  s.  [  companion  ]  Compère  ,  i 
coptpagnon ,  m.  camarade ,  m. 

X  To  — ,  V.  a.  [  to  be  equal  with  ]  Égaler,  ali 
de  pair  avec. 

To  COMPEL,  V.  n.  [to  force  ,  constrain  ,  obli^ 
Forcer,  contraindre,  obliger,  compulser,  réduir 
You  shall  never  —  me  to  it,  Kous  ne  m'y  forcer 
jamtds.  To  compel  a  thing  fr<nn  one  ,  Enlever  « 
force  une  chose  a  quelqu'un. 

COMPELLATIÛN ,  s.  [a  figure  of  rhetoric]  ^pc 
trophe  ,  f.  —  [force  ]  Force ,  f.  contrainte  ,  f . 

COMPELLING,  s.  L'action  de  forcer;  coi 
trainte,  f. 

^,adj.  [compulsive]  Contraignant. 

COMPENDIOUS  ,  adj.  [  abridged ,  contracte< 
short,  comprehensive]  Abrégé,  raccourci,  stsccini 

COI^ENDIOUSLY ,  adj.  [in  a  compendloi 
manner]  En  abrégé,  succinctement,  en  peu.  < 
mots ,  en  raccourci  ,  brièvement. 

COMPENDIOUSNESS  ,  s.  [  shortness  ,  brevity 
Brièveté ,  f. 

COMPEIVDIUM,  s.  [abridgment,  sntmmorr 
breviate  ]  Abrégé,  m.  épitorru ,  ta.  compendiun 
m.  extrait, m. 

To  COMPENSATE,  i;.  a.  [  to  recompene  ,  1 
equivalent  ,  make  amends  for  ]  Compenser ,  éqm 
valoir,   récompenser,  dédommager,  remplacer. 

COMPENSATION,  s,  [réoompence,  amendi 
Compensation,  f.  équivalent,  m.  dédommageneen 
m.  remplacement ,  m. 

COMPENSATORY,  adj.  [that  i^cls  mail 
amends]  Qui  dédommage. 

COMPETENCE,  or  CoMranNcr,  t.  [m  sttffi 
cient quantity ]  Quantité  suffisante,  le  nécessaire 
To  hare  a  competency  to  live  on  ,  Avoir  asu 
de  bien  pour  vivre ,  avoir  le  nécessaire.  To  lu 
ve  conopetency  of  learning  ,  Avoir  assez  de  sa 
voir.  CoMTETKVCT  [in  law  ;  the  power  of 
judge  or  court,  for  taking  cognisance  of  an  ai 
fair  ]  Compétence ,  f . 

COMPETENT,  a<//'.  [  sufficient  ;.  qnalified  for 
consistent  with;  suitable,  fit]  Sussent,  cotwi 
nabte ,  proportionné,  compétent.  To  hare  a  —  csU 
te ,  Avoir  un  bien  suffisant.  He  has  not  —  parts  fd 
that  employment,  //  n'a  pas  les  qualités  con%fenablt 
pour  cet  entplol.  A  —  judge ,  t/n  juge  compétent. 

COMPETENTLY,  adv.  [sufiSciently,  reasonably 
moderately,  properly]  Compétamment ,  sauffisam 
/runt ,  honnêtement ,  rfùsonrusblement ,  at^ec  pro 
portion. 

COMPETITION ,  s.  [  rivilry ,  contest  ]  Concur 
rened,  Î.  brigue,  f.  ripolité,  t.  To  sUnd  in  —  wit 
another  for  an  employment ,  Se  trouver  en  concur 
Hnce ,  concourir  avec  quelqtCtm  pour  une  dkeergi 
In  —  «  Concurremment,    To   come    in   — > ,    E^ 


COM 
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Inr  »n  eomcurrencs  j  en  comparaison^  en  parais 
air.         

COMPETITOIl,  M.  [rind,  opponent]  CompAi^ 
ifv%  at.  coneurremi^  m.  rwal^  m.  priuhdant^  m. 
i^^oniste  ^  m. 

CCMPILATION,  s,  [a  coUuction  from  varioui 
BiboTfl  Compilation,  f.  recueil^  m.  collection,  f. 

r»  C03fPIL£ ,  V.  a.  [to  coUebt  from  rarious 
i^'Lonj  Compiler,  ramasser,  recueillir  de  plusieurs 
e^aa^.  To  —  ^Contpiler. 

C01IPIL£iM£î«T,  s.  [eotcenration  ]  Jmai  ,  m. 
rplifrUon,  f. 

COUPILER ,  s.  [one  who  conapiks]  Compila- 
tsa-,  rédacteur^  m.  —  of  decreet,  drresiotogra- 
iU,  m. 

GOHFULANCE ,  <nuf  Çomplacenct  ,  3.  [delight 
ta  1  thinc]  Plaisir ,  m.  satisfaction  intérieure  que 
i^  prend  à,  une  chose ,  f.  complaisance ,  f.  We  see 
:w  ia£rtnitiet  of  a  great  nun  with  complacency , 
3bas  contetmions  avec  complaisance  Us  faibles 
ixa  grand  nomme.  •—  [civility,  softness  of  man- 
sm]  Complaisance,  f.  douceur,  f.  ci^'ilUe,  f  amé- 
vUt  C  The  complacency  of  his  behaviour,  LadotP- 
êotr  de  sa  conduite ,  l'aménité  de  ses  mœurs. 

COMPIACENT,  adj,  f ciril ,  afTable ,  mild ,  com- 
l^aiaatj  Cotnplaisant ,  affable ,  poli. 

OMttLACE^TLY.  adj.  [in  a  soft  or  easy  roan- 
acr]  Jvec  affabilité  ,  avec  aménité. 

To  OOBIPLAIN  ,  V.  It.  [to  lament]  Se  plaindre , 
cr  lamenter.  I  will  — -  in  the  bitterness  of  my  soul , 
k  me  plaindrai  dans  l'amertume  de  mon  ame.  To 
—  «f  one  [in  law;  to  inform  against  him]  Porter 
en  citantes  contre  quelqu'un ,  réclamer ,  se  pour- 

To— ,  V.  a.  (to  lamaat,  mention  with  sorrow] 
Piarer,  daJorer. 

GOIIPULINA^T,  «.  fmlaw;  plaintiff,  one  who 
urges  a  suit]  Denumdew,  m.  demanderesse,  f.  oui 
foarsmi  en  Justice ^  complaignant ,  m.  compiai- 
faaate ,  f . 

COMFIAUÏER  ,  s.  [ODO  who  complains]  Celui 
Xk  c^lequi  se  plaint. 

GOMPLAIIUMG,  s,  [expression  of  sorrow  or  in- 
jurvj  PlaiaU ,  f. 

COMPLAINT,  *.  [lamenUtionl  Plainte  ,  f.  mé- 
ctmtenttment ,  va.,  complainte ,  i.  lamentation,  f. 
Ue  bas  no  sn^ect  of — ,11  n'a  auatn  sujet  de  plainte 
cka  de  mecoRlcntemenC.  —  [  in  law  ;  information 
agaiast)  Plainte,  {.accusation,  {.griefs,  m. pi. To 
prefer  a-—  a^nst  one,  Porter  des  plaintes  contre 
iptelqu*mn.  A  biU  of— ,  Accusation  juridique.  — 
[dîseasejitfa/iKfie ,  f. 

COMPLÂISAI^CE ,  s.  [cirility,  courteous  com- 
pltanee]  CowtpUàsmnce ,  f.  condescendance ,  t. 

COMPLALSAm*,  adj.  [ciril ,  affable ,  courteous] 
Complaisant ,-  condescendant ,  affable  ,  courtois.  To 
be  — ,  Complaire.  He  is  so  — -  that  all  men  are  in 
lore  witb  hun,  //  exf  si  complaisant  qu'il  se  fait 
aimer  de  tout  le  monde. 

GOMPLÂ]SA?iTLY  ,  adv.  [ciriUy]  PoUment 
mvtc  complaisance. 

To  COMPLA5ATE  or  Complanb  ,  v.  a.  [to  le- 
Tcl]  Vtàr,  polir. 

COMPLEAT,  V.  CoMPLBTK. 

COMPLEME?iT  ,  *,  [accomplishment ,  fulness  , 
conopletion]  Jceomplissemeni  ,  m.  achèvement ,  m 


vetfection  ,  f.  comhle  ,  m.  auctuaire,  m.  Content 
j(  mind  i»  the—  of  human  bappinesK ,  Le  contetUe- 
meat  d'esprit  est  la  perfection  ou  le  comble  de  fa 
féhàti humaine,  —«(what  is  added  to  make  up] 
Comf4émei^,  m.  supplément ,  m  Distance  from  a 
»!ar  to  the  seailb]  Complement ,  ra.  —  [whole  num- 
ber] Le  mentant ,  le  total,  le  complet.  The  —  of 
Ukw«  reguBcmta  ia  ûx  haadred  men  each ,  Le  com-' 


plet  de  ces  regiments  est  de  6qq  homme*  chacun.  — 
[ornamental  parts]  Ornement,  m.  appartenance ,  t 
COMPLETE,  adj.  [perfect,  full,  finished,  end- 
ed] Complet,  parfait,  achevé,  fini,  accomp.'i  ,> 
entier,  consommé.  —  lictory,  Victoire  complète.  — 
piece  of  work.  Ouvrage  parfait.  —  man  ,  Homme 
accompli.  —  [fine,  neal]  Beau  ,  parfaitement  beau, 
bienfait,  régulier,  poli  ,  bien  tourné. 

To  COMPLETE ,  y.  a.  [toperfect,  finish]  Ache- 
ver, accomplir,  rendb^  parfait .  compléter ,  con- 
sommer. He  completed  that  Work  in  1700,  Il  acheva 
cet  ouvrage  en  1700.  You  bave  at  last  completed 
your  regiment ,  Vous  aves  enfin  complété  votre 
régiment.  To  —  my  misery  ,  Pour  achever  mon 
malheur  ou  pour  comble  de  malheur. 

COMPLETELY,  adv.  [fully,  perfectly]  Parfai- 
tement, pleinement,  entièrement ,  complètement.  — 
full.  Entièrement  plein  ,  ou  parfaitement  plein. 

COMPLETEMENT,/.  L'action  de  compléter, 
complètement. 

COMPLETENESS,  *.  [perfection]  Perfection,  f. 
beauté ,  f.  complément ,  m.  complet ,  m.  achève- 
ment,  m. 

COMPLETION  ,  $.  [accomplishment  ;  perfect 
state]  Accomplissement ,  m.  perfection  ,  f  achève- 
ment, m.  complet,  m.  complément ,  m.  The  —  of 
our  desires  ^  L'accomplissement  de  nos  désirs.  The 
—  of  virtue  is  to  bear  a  benevolence  to  one's  ene- 
mies,  £<i  perfection  de  la  vertu  est  de  vouloir  du 
bien  à  ses  ennemis, 

COMPLETIVE  ,  adj.  [making  complete]  Com- 
pléfif. 

COMPLEX,  adj.  [composite,  not  simple]  Com- 
plex ,  composé ,  compliqué. 

COMPLEXEDNESS  or  Complixitt,  s.  Comph- 
cation ,  f.  assemblage  de  choses  compliquées ,  m. 
jonction ,  f .  liaison  ,  f. 

COMPLEXION  ,  s.  V.  Comflexedwess.—  [lem- 
per,  disposition]  Complexion  ,  f.  temperament ,  m. 
He  is  ot  an  amouous  -»,  ïl  est  d'une  complexion 
amoureuse.  —  [the  colour  of  the  face]  Teint ,  m. 
Fresb  or  ruddy — ,  Teint  coloré.  Fine  —  ,  Beau 
teint   Lively  —,  Teint  vif. 

COMPLEXIONAL ,  adj.  Qui  dépend  du  tempé- 
rament. —  virtue  ,  Fertu  du  tempérament. 
COMPLEXIONALLY,  adv.  Par  Umpérament. 
COMPLEXIONED ,  adj.   A  body    weU-com- 
plexioned ,  Vn  corps  d'un  bon  tempérament. 

COMPLEXLY,  adv.  [  in  .a  complex  manner] 
D^une  manière  complexe  ou  compliqtiée;  conjmn- 
tement ,  ensemble.  "Whether  these  tbingl  be  sepa- 
rately or  —  considered  ,  Sott  que  l'on  considère  cet 
choses  séparément  ou  conjointement. 

COMPLFANCE ,  s.  [the  act  of  yielding  to  one's 
will]  Condescendance ,  f.  acquiescement ,  m.  com- 
plaisance ,  f.  soumission  ,  f. 

COMPLIANT,  adj.  [yielding,  bending;  civil, 
complaisant]  Condescendant^  complaisant  ,  obtà^ 
géant.      - 

To  COMPLICATE  ,  v.  a.  [to  join  ,  form  by  the 
union  of  several  parU  a  whole]  Compliquer,  unir, 
joindre ,  composer. 

— ,  adj.  [compounded  of  a  multiplicity  of  parts] 
Compliqué,  composé  d'un  grand  nombre  de  par- 
ties. 

COMPLICATED ,  paH.  adj.  Compliqué.  Fear  is 
—  with  a  desire  of  our  own  preservation  ,  //  entre 
dans  la  crainte  un  désir  de  notre  conservation. 

COMPLICATION ,  s.  [the  stale  of  being  compli- 
cated ,  intricacy] Com;;/tc<rtioii ,  f.  tissu,  m.  A  —  of 
miseries ,  Un  tissu  de  misères. 

—,  [group  or  collection  of  figures]  Groupe  ,  m. 
ou  amué  de  piuiieurs égares  assemblées  en  pelo- 


CO»  (  i5j  ) 

é9H  emmmê  mtê  grmppë  ^  m^  Tq  mâkf  •  —  of  tfgur 
(«  BMQ  of  mtdj  compliance] 


COM 


ws.  Grouper, 

COMPUER,  $. 
€àmpiaisant ,  m. 

GOBlPUMEIfT,  «.  [an  «zpraMlon  of  cinlitT] 
Compliment^  m.  honnêteté  eU  paroles  ^f.  Tn  maio 
a  man  a—,  Faire  un  compliment  à  çuelçuun  ,  le 
complimenter.  Complimente  [too  much  ceremony] 
Compliments^  oÉL  nX.Jbçons^  f,  cérémonies .,  f .  ( 
baisemains  ^  m.  v\,  Williout  — ,  Trêve  de  eompli" 
mcnis.  A  man  oi  complimente.  Un  homme  cérémc 
Mieux^  un  complimenteur  étemel. 

To  —,  V.  a.  [to  make  a  compliment,  praise ,  tooih 
ivith  expettions  of  respect ,  natter]  Complimentary 
haranguer  y  flatter^  faire  compliment, 

COMPUmENTAL  ,  adf.  f impWing  compliment] 
De  compliment ,  poli ,  honnête  ^Jtatteur, 

COMPUBIENTALLY,  adi^,  [in  a  complioMntal 
manner]  Pur  compliment ,  par  politesse. 

GOMPLIIIiENT£R,  s,  CompUmenUpr  ^  m.  /i- 
çonnier^  m  flatteur  ^  m. 

GOBIPLINES,  s,  pi.  [the  last  of  the  canonical 
hours  by  which  the  senrice  of  the  day  is  oempletedl] 
Complies ,  f.  pL 

COMPLOT,  s,  [plot,  conspiracy]  Complot  ^  m, 
conspiration ,  f . 

To— ,  «f.a.  [to  plot,  to  contriTe]  Complottr^ 
tramer  y  machiner, 

COUPLOTTER ,  $,  [a  conspirator]  Conspirvt- 
teur,  m.  conjuré^  m. 

To  COBiPLY,  <v.  n.  [to  yield  to]  Condescen- 
dre ,  se  plier  y  s'eœcommoder  ^  se  soumettre.  To  — 
with  ones  will ,  or  mind,  Condescendre  à  la  wt- 
ionté  de  quelqu'un  ,  lui  complaire ,  se  plier  à  son 
humeur.  To— >  with  the  times ,  S'accommoder  au 
temps;  temporiser.  The  truth  of  things  will  not  — 
witn  our  cooceite ,  //  ne  faut  pas  espérer  cue  la 
iférité  des  choses  se  soumette  à  nos  idées, 

COMPLYING,  s.  Action  de  condescendre ,  t. 
.condescendance^  f. 
•    —  ,  adj.  Accommodant ,  complaisant. 

To  GOMPONDERATE,  or.  a,  [to  weigh  togetlier] 
Peser  ensemble. 

COMPONENT,  ad/,  [that  composes]  Quicom^ 
fose,  The  —  parte  of  natural  bodies ,  Les  parties 
çui  composent  les  corps  physiques, 

TO  GOBfPORT ,  V,  n,  [to  agree,  to  snit]  S'ac- 
corder ,  contenir. 

To— ,  «f.  «.  [to  hear,  to  endort]  Souffrir^  en- 
durer, 

— ,  CoKPOvtkftcM  and  CoHVoaTimrT ,  s.  [  he- 
hariour  ]  Conduite ,  m.  manière  d'agir  ^  f.  déporte- 
ment ,  comportement ,  m. 

COMPORTABLE,  adJ.  [consUtent]  Qui  e'ae- 
corde  à. 

To  COMPOSE,  V.  a.  [to  form  a  mass  by  joining  dif- 
ferent things  together  ]  Composer.  To— in  a  hurry, 
1^  Brocher/To  —  a  tune  [  to  form  the  different  mu- 
sical notes  ]  Conwoser  un  air.  -^  [  with  printers ,  to 
arranm  tlie  letters]  Composer. —  [ to  adjust,  to 
settle]  Arranger^  accommoder,  mettre  en  ardre.  To 
«  •>— a  difference.  Accommoder  un  différend.  Te— one*s 
affairs,  ifettre  ses  affaires  en  ordre. ^^l  to  dispose] 
Disposer ,  préparer ,  étudier.  To— oneself  to  sleep , 
Se  disposer  à  dormir.  •*  [  to  calm ,  to  quiet  ]  Co/- 
mer^  adoucir,  appai#er.  IshtU  — his  fears, /#  c«A 
merai  ses  craintes. 

COMPOSED,  Darf.  a^.  Composé ,  arrangé,  dis- 
posé ,  préparé ,  étudié  ^  affecté  ;  calme  ,  froide ,  se- 
rieux.  A — countenai^,  Um  air  composé  ^  t^^***% 
sérieux ,  tranquille, 

COMPOSEDLY,  adt^.  [ealmly  ^sedately]  F»4^ 
tpent ,  tranqtUUemeniy  eérieutemenL 


COHFOSEDNESa ,  e,  f  sèdateness  «  calmnad 
Càime^  tik,,tranqUiJUtéy  f.  inquiétude ^  f.   - 

COlffOSER,!.  [one  who  comiposee]  CampoeUmei 
m,  mtteur^  m.  symphoniste ,  m. 

COMPOSING,  e.  Action  de  composer  ^  compté 
tion-^L  { 

—  r among  printer»;  potting  the  trpet  tofetli^ 
according  to  the  cony}  Composition ,  t.  I 

COMPOSING-STIuK,  s,  [among  printers]  God 

posteur,  m. 

COMPOSITE ,  ad/.  [ compound  ]  Composé. 

—  [  in  archit J  Composite. 
COBIPOSITION ,  s.  (  the  act  of  composing  ]  Cam 

position,  Î,  formation  d'un  tout  composé  de  dit^ 
ses  parties ,  t  mélange  de  plusieurs  choses  dong 
résulte  un  tout,  m.  ambigu,  m,  composé ^  m.  - 
for  puddings  (in  cookery)  ,  Appareil  de  boudin  ,  n 

—  [written  work]  Composition^  f.  ouvrage  d'esprit 
m.  -^adjustment,  regulation] Ct>mpoM'fion,  f.  arran 
gement ,  m.  ajustement ,  m.  — [  agreement  ]  Com 
position  ,  f.  accord,  m.  convention,  t.  acconuno 
dement,  m.  To  he  upon  terms  of<-«,  Entrer  e 
composition ,  composer, 

COMPOSITOR,  s.  [among  prtnteas;  he  the 
ranges  the  types  ]  Compositeur,  ro. 

COBIPOST  ,  s,  {  manure]  EngnOi  ,  in.  yii 
mier,  m. 

To  — ,  1^.  tf.  [  to  manoae  ]  Engrtdsser,  fumer. 

COMPOSURE,  s.  [the  act  of  composing]  Com^ 
position  ,  i,  mélange ,  m.  combinaison ,  f.  arrange 
ment ,  m.  '— ,  Composition ,  f  .  ouvrage  d'esprit  «  m 

—  of  mind  ,  Tranquillité  d'esprit ,  f.  égalité  d'tuaee 
f.  sang-froid,  m.  présence  d'esprit,  f.  —  J agree- 
ment] Composition,  f.  accommodement^  m.  A  Impp] 

—  ,  Un  heureux  accommodement, 
COMPOTATION ,  s.  [drinking  together  ]  Bep^ts, 

m.,  festin ,  m.  buvette ,  f.  (  compotaUon  ,  f. 

COMPOUND,  s,  [  the  mass  lormedby  the  tnioi 
of  many  ingrediente  ]  Vn  composé. 

— ,  adj.  [  formed  ont  of  many  ingredient»  ]  Om»»- 
posé. 

To—,  e;.  a.  [  to  form  different  parts  ]  Ctmepo- 
ser ,  former  un  tout  de  diverses  parties.  To  —  i 
word ,  Composer  un  mot,  — [  to  settle,  to  ndjiaeC  \ 
Arranger  y  aecommoi^r. 

To—,  e;.  ji.  [to  come  to  terms  of  agreemeot 
Composer,  s'accommoden,  entrer  en  con^tosition 

To-»  for,  S'abonner.  Let  us —>  amicably.  Com- 
posons à  l'amiable.  The  fox  was  glad  to  — for  hi; 
neck  ,  by  leaving  his  tail  behind  him ,  Le  renard  fu^ 
fort  aise  de  laisser  sa  queue  pour  sauver  sa  télé. 

COMPOUNDER ,«.  [who  endearours  to  bring  par 
ties  to  terms  of  agreemrnt]  Amiable  eomposUestr 
m.  arbitre,  m.  qui  tâche  d'accommoder  les  dUffé 
rends, 

COMPOUNDING,  ».  Abonnement,  m.  accom- 
modement ,  m. 

To  COMPREHEND  ,v.a,{  to  comprise  s  te  cui^ 
derstand  ]  Comprendre  ,  contenir ,  ret^ermer  ,  em 
brasser;  comprendre,  concevoir.  They  cannot^you; 
saying.  Ils  ne  sauraient  comprendre  ou  eoncet^oi 
ce  que  vous  dites. 

COMPREHENSIBLE,  adf\  ComprOtensihU ,  i» 
telligibU,  concevable. 

COBiPREHENSIfiLY,  adl,  [signiBcantly]  Etser 
giquement ,  d'une  manière  tns-expressive, 

COMPREHENSION,  s,  [includon]  ÉUndue ^  i 
capacité,  t.  The— >  of  an  idea  regards  aU  essentia 
modes  and  properties  of  it ,  £d  eapadté  d'une  ieté 
retferme  toutes  les  propriétés  et  tous  les  mode 
oui  lui  sont  essentiels.  An  act  of— ,  Arret  du  par 
lement  qui  comprend  tontes  les  parties.  —  [  npprr 
bension  ,  knowledge,  capacity]  intelligence,  L  com 
eeption ,  f.  imagination ,  f.  eoanaiisanee ,  f. 
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r^mtiom  ,  f.  cmpmciie^^  t»^t  tnmmary,  «pilooMJ 
ssmmmirm.  m.  ttkrigé^  m.  ijrncriUsmt^  m. 
a»IPREHEI«SIV£ ,  adj.  Qui  comprend  (  re»- 
*»»  )    beaucoup  éê  chosts;  Ugnificmttf^  éner^ 

COMPKEUEIf SIYELT ,  mdj,  [is  a  «omprcbra- 
Bfe  BsaiMr  J  D'tmê  maaièn  éngrâiçuë  ;  tn 
4n^. '^       ' 

COMPBEHEHSIVENESS,  s.  l  tbt  quality  of  in- 
oadiag  aarh  in  a  few  wonlf]  Énêrfie,  f.précisiom , 
t  hhét^Hé  ejrpngtsive  ,  f. 

COMPRESS,  s,  [m  surftrj;  UlsUn  of  liaan- 

Ta  — ,  -w.  «.  [to  forcaT into  a  narrow  eompaas ] 
Ctmsrimer ,  rmsserrtr ,  étrécir. 

oaMPRESSlBlLlTY.  aju/GoMPRBSSnLCirus ,  s. 
[^  nalit  j  of  being  comprtssiblej  Comprtssibilité, 

COMPRESSIBLE,  tt^'.  [capable  of  being  forced 
iito  a  narrow  compaas ,  or  presaed  close]  Compruii- 
lU ;^psta  elf  comprimé^  rêtserré. 

C(MIPR£5SIYE,  adj.  [baviog  tba  power  U  com- 
pta j   C»mpress{f. 

OOIIPBESSION,  «mf  CovpaitfUBi,  s.  [  tbe  act  of 
Moipiaaainy,  or  tbe  state  of  being  compresaed]  Com^ 
frtum^  f.  comUmsntion  ,  f.  constriction ,  f. 

CQAIPRISAL ,  s.  I  tbe  comprabending  of  tbings  ] 
CtÊ^prékemsiom  ,  f. 

Ta  OOMPRmT  ,  «.  «.  [to  print  anoluer'f  book  ] 
ilyfMwair S€cràUmmnt  (furtivement)  U  Uvrê  d'un 
9ttr» ,  en  tontrm/aira  l'impression. 

Te  GCHfPRISB  ,  Y.  To  Comprsbbh». 

COMPROBATIOIf ,  t.  [  proof,  atteaUtien]  Jp- 
Pnkmom^  r.  épnut^^  f. 

OOMPBOMISE  ,  «.  [putting  a  thing  to  reference] 


Te  — ',  «.  a.  [  to  cornent  to  a  reference  1  Com- 
fnmettn ,  passer  un  comproinis ,  convenir  de  con^ 
firmtétitiires ^  c  à  d.  d'arbitres  ^  pour  s'en  rap~ 
porter  à  Utsr  JMtftment. 

To— «.  «.  [  to  adj  nat ,  to  compound  ]  Jcconimo^ 
der^  arranger.  Tbey  compromiaed  tbe  affair  at  a 
anâddle  rate ,  JZt  acconfumxtèrent  l'affaire  en  parta- 
gewat  le  tËffïrendpar  la  moitié. 

COMPROYlIiCIAL ,  adj.  De  la  menu  propince , 
<wwiw  winctfti 

COMPT  ,  a^.  [polite  ]  Poli,  étudié.  A  compt 
diBcoarao  ,  Vn  discours  poli. 

X  GOMPTISLX,  M^.  [reapooaible,  accoontaUe] 
Comptable ,  responsable. 

To  COMPTROLL,  ♦.  «.  V.To  Cohtboll. 

COMPTROLLER  ,  s.  [  director,  oreraeer  ]  Con- 
trêlemr,  m.  intendant,  m.  inspecteur^  m.  fig.  een^ 
seur,  m.  gomoemeur ,  m.  modérateur,  m. 


SurtMtendftnce,  f.  rAorgede  contrôleur ,  f. 

GOMPOLSATIVELY  [by  eonatraint  ]  Farforce, 


COIOTROLIjatSHIP,  s.  [  auoerintendanee  ] 
,  f .  charme  de  contrôle 
TIV£LY[b7eonat 
par  contntinte. 

GOMPULSATORT,  adJ.  Qui  a  la  force  de  con^ 
traindre;  coacttf. 
OOMPULSIC59,  s.  [compelliDg]  Contrainte,  f. 

violence ,  f 

COMPULSITE,  or  Cohttuoit  ,  at^'.  [compel- 
ling! Qui/orre  ,qtti  contraint. 

COWXSlJBX^tLX  ,  or  Comphuoiuly  ,  adp. 
[  b j  TJoknce  ]  Forcément ,  par  violence. 

OOMPUBCnCK,  s.  [  remorte;  repentance  ] 
Comrition,  f.  componction  ,  f.  regret,  m.  remords, 
n.  repentir ,  m.  He  acknowled^  bia  fault  wltb 
«spnasuma  of  great— ,  iZ  atHnu  sa  faute  en  des 
termes  atû  marmudent  un  9{f  repentir, 

COVURGATION ,  a.  JusUJUationde  ^uelçu*un 
P^Usennentd*imasUre,t 

COMPURGATOR ,  s.  [a  law-term]  Témoin  çat 
frottpepar  serment  Vinnocence  d*un  autre  ^  m. 


COMPUTABLE,  od^.ÇtfipeiK  Are  «fltoi^,^Mii 
lue,  compté,  etc.  calciUable 

COMPUTATION,  s.  [reckoning;  calculation; 
account]  Supputation,  f.  calcul,  m.  compU ,  m. 
comput,  (terme  de  calendrier),  Bjr— ,i>e  compté 

COMPUTE,  s.  [computation]  Compté,  m.  sup^ 
puialion,  f.  comput,  m.  (en  parlant  du  calendrier 
ecclésiastique).  Xhn  cannot  come  into  —  ,  Ceci  ne 
peut  point  entrer  en  ligne  de  compte. 

To  — ,  a»,  eu  [to  reckon,  to  calculate]  Compter, 
supputer,  calculer,  faire  un  calcul.  To— .a  au  m, 
J€ter  un  compte.  —  bow  mucb  water  would  be  re 
quiaite  to  corer  the  earlb ,  Calcttles  combien  ilfaw 
drait  d'eau  pttur  couvrir  toute  la  terre.  His  reve^ 
nue  may  be  computed  at  two  millioof ,  Son  revenu 
peut  se  monter  à  deux  millions. 

Ail  tbinga  rigblly  compuUd  ,  and  juat  abater 
menu  made.   Tout  compté ,  tout  rabattu. 

COBlPUTER,<;rCoMPOTUT,  s.  icaleulator]  Cal- 
culateur, m.  t  compteur,  m.  Computiste,  m. 

COMRADE ,  V.  Camarade. 

CON ,  abbreriated  for  contra  [againat]  Contre. 
Pro  and — ,  Pour  et  contre.  Proa  and  cona.  Les 
pour  et  les  contre. 

X'^o^^,v.  a.  [to  commit  to  memory] Àf^^ren' 
dre  par  cmur. 

X  *  Ot  —  or  rather  To— tbankt ,  Savoir  gré  ,  r»- 
mercier ,  rendre  grâces  à  quelqu'un. 

To  CONCAMERATE,  v.  a.  [to  arch  over] 
Woûter. 

CONCAMERATION,  [arcb,  ▼ault]  Fodte,  t. 
[in  a  cburcb  ;  an  arched  room  bebind  tbe  bigb  al- 
Ur]  Chevet,  m. 

To  CONCATENATE,  v.  a.  [to  link  togetber] 
Enchaîner^  lier  ensemble. 

CONCATENATION  ,  *.  [a  aeriea  or  aucceaaioo 
of  tbinga]  f.  Enchaînement,  m.  euite,  f  succession, 
f.  A  —  of  cauiea  ,  Un  enchaînement  de  cames. 

CONCAVATION ,  *.  l'action  de  rendre  con- 
cave,  f. 

CONCAVE  ,  ac^.  and  CoircATOUf ,  (boUow ,  but 
spherical  ;  opposed  to  conrex]  Concave. 

CONCAYITY,  or  CoHCAVSitiaf,  s.  [internal 
surface  ofaboUow  spherical  body]  Concavité ,  Î. 
prqfondmir,  f.  enrur  m. 

CONCAVO-CONCAVE, «i^'.  [concave  on  both 
aides]  Concave  des' deux  côtés. 

CONCAVO-CONVEX,  ad/.  [concaTO  one  side , 
and  conTez  the  other]  Concave  d'un  côté  et  can» 
vexe  de  l'autre. 

To  CONCEAL,  v.  a.  [to  bide,  f  keep  «tcret]  . 
Celer ^  cacher,  taire,  tenir    secret;  dissimuler. 
To»~oa«*s  grief.  Cacher  son  chagrin.  To  — a  se- 
cret ,  Taire  am  secret.  To  —  what  one  ia  a  doing , 
Se  cacher  de  fuelqu'un, 

CONCEALABLE,  adj.  [ibat  majr  be  concealed] 
Qui  peut  être  caché.  The  omniacience  of  God , 
from  which  notbing  ia—.  La  iouie^science  de  Dieu , 
à  laquelle  rien  ne  saurait  être  caché. 

CONCEALER,  s.  [one  that  conceals]  Celui  qui 
Cache ,  on  qui  tient  secret ,  receleur ,  m.  Tbe  — 
of  a  crime  «  Le  receleur  él'un  crime. 

CONCEALMENT ,  s,  [the  act  of  hiding  ;  secrecy] 
L'action  do  cacher  ^  de  celet;  recèlemeni,  m.  se» 
cret,  m. 

To  CONCEDE,  a^  a.  [to  grant]  Céder,  accor- 
der, amcéder. 

CONCEIT,  s,  [ceneep^tion,  thought,  under- 
standing }  Cucy  ;  a  fond  opinion  of  oneself]  Pensée, 
t.  imagination  ,  f.  cfincepOon ,  t.  entêtement ,  m 
A  pretty  wit^  — ,  Une  pensée  jolie  et  spirituelle. 
He  if  of  a  quick  —',  Ua  la  conception  vive  ci  ai^ 
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*ée.  Idle  coneetU,  Dts  tmaginaliotts  puériUs  dts 
tottises  ,  dêS  niaiâêrits. 

Out  of— with  any  thing  ,  Dégoûté  d'une  choie. 

To — ,  «v.  a.  [to  conceire,  think,  imagine,  helieTe] 
S'imoffinerf  penser^  croire^  se  remettre  dans  l'es-^ 
prit.  He  conceits  me  a  flatterer ,  //  me  croit  un 
flatteur, 

CONCEITED  [proud ,  fond  of  oneselH  Glorieux^ 
'vniny  ^ui  a  bonne  opinion  de  soi-méme.Th»t  is  a  very 

—  head ,  Voilà  une  petite  tête  bien  vaine.  To  be 
— ,  Faire  le  capable. 

—  ow  [opiniooative]  Entêté  ,  infattté.  He  b  —  of 
his  science ,  //  est  infatué  de  son  savoir. 

CONCEITEDLY  ,  adi^.  [fancifully ,  whimsically] 
Avec  fantaisie ,  cTune  manière  singulière  et  affec- 
tée. 

CONCEITEDNESS ,  s.  [pride,  fondness  of  one- 
self] Vanité  y  f.  amour-propre  ^  m.  bonne  opinion 
de  soi-même  y  f.  entêtement,  m. 

CONCEITLESS  ,  adj.  [stupid,  without  thought] 
Stupide,  qui  ne  pense  point ,  qui  n*a  point  d'i- 
dée. 

CONCEIVABLE,  adj.  [to  be  conceited]  Conce- 
t^able,  intelligible. 

CONCEIVABLY ,  adt^.  D'une  manière  intelli- 
gible ,  Uitelligibtement. 

To  CONCEIVE ,  V.  a.  et  «.  [  to  be  pregnant  ] 
Concevoir.  And  in  sin  Aid  my  mother  —  me  ,  Et 
ma  mère  m'a  conçu  dans  le  péché.  Ta — [to  imagine, 
apf^rehend  ,  be  of  opinion]  Concevoir,  comprendre, 
imaginer ,  penser .  Ta— things  clearly  and  distinctly, 
Concevoir  clairement  et  distinctement  les  choses, 
en  avoir  des  idées  claires  et  distinctes. 

CONCEIVER,  s.  [who  apprehends]  Qui  conçoit, 
qui  comprend» 

CONCENT ,  s.  [concert,  harmony]  Concert ,  m. 
harmonie,  f.  accord,  m. 

To  CONCENTRATE,  v.  a,  [to  drive  to- 
wards the  centre ,  or  into  a  narrow  compass]  Con- 
centrer, porter  vers  le  centre^  rassembler  au 
centre. 

CONCENTBATIOIÏ  ,  *.  Concentration  ,  f. 

To  CONCENTRE  ,  v.  n.  [to  meet  in  one  com- 
mon centre]  Avoir  un  mime  centre,  aboutir  au 
même  centre;  fig.  avoir  pour  objet.  *  All  his  cares 

—  on  his  son,  Sonjils  est  l'objet  de  tous  ses  soins. 
CONCENTRICAL ,  and  Cokcmtrick,  adj.  [ha- 
ying one  common  centre]  Concentrique. 

CONCEPTIBLE ,  adj.  V.  Cow ceivabl». 

CONCEPTION ,  *.  tact  ofconceiving]  Concep- 
tion, f.  A  faUe  — ,  Fnicr  ^e/vne  ,  m,  mole.  One 
maintaining  the  immaculate  —  of  the  Holy  Virgin, 
Cùnceptionnaire ,  m.  et  f. — [notion,  idea]  Concep- 
tion ,  f.  pensée,  f.  idée,  f. 

CONCEPTIODS,  and.  Conciptite  ;  adj.  [capa- 
ble to  conceive]  yVcontf,  propre  à  concevoir, 

ToCONCERJI,  V.  a.  [to  belong  to,  interest, 
regard]  Concerner,  toucher,  intéresser,  regar- 
der, appartenir,  importer.  What  I  speak  of  con- 
ce.rns  you .  Ce  que  je  dis  vous  concerne ,  vous  in- 
téresse, vous  regarde.  It  much  concerns  1hem«  // 
leur  importe  beaucoup.—  [to. disturb]  Troubler, 
injquiéter,  mettre  en  peine.  —  To— oneself,  S'in- 

Îuiéter ,  se  chagriner ,  se  mettre  en  peine.  Why 
o  you  —  yourself  about   it  ?  Pourquoi  vous  en 
mettre  en  peine ,  pourquoi  vous  en  inquiéter  } 

—  and  GoifCB&NMBNT,  5.  [business,  interest,  im- 
portance] Affaire  ,  f.  intérêt ,  m.  importance ,  f. 
cause ,  f.  fait ,  m.  He  has  a  tender  —  for  the  pu- 
blic ^ood ,  n  prend  un  vif  intérêt  au  bien  public. 
A.  thing  of  great  — ,  Una  affaire  de  grande 
imporfonre.  — [trouble,  affliction]  Inquiétude,  f. 
troubh^  m.  chagrin ,   m.  pitié ^  f.  Why  all  this 


concern   for  it  7    Pourquoi  en  prenarm  tant  eTite^ 
quiétude ,  ou  tant  de  chagrin  ? 

CONCERNED,  part,  adj.  Intéressé,  inquimti 
contrit,  t^igé ^  touché,  en  peine,  The  parties — • 
Les  parties  intéressées.  I  was  never  —  in  this  bu- 
siness. Je  n'ai  jamais  été  intéressé  dans  cette  €^f- 
faire^  He  is — in  the  plot ,  //  trompe  dans  ht  con- 
juration. I  am  very  much  — ■  for  his  death ,  Je  suis 
sensiblement  touché  de  sa  mort.  "Ûe  appeared  not 
in  the  least — at  those  imputations, //ne /^aru/ pas 
du  tout  en  peine  de  ces  imputations. 

CONCERNING ,  prep,  [relatmgto]  Concemmnl, 
touchant.  As  —  me  ,  Pour  ce  qui  me  regarde. 

To  CONCERT  ,  v.  a.  [to  settle ,  adjust,  contrvve 
together  ]  Concerter ,  prendre  des  mesures  en- 
semble ,  délibérer  d'un  commun  accord. 

— ,  s.  Concert ,  m.  au  propre  et  au  fig.  syntpho* 
nie ,  f .  A  ^^  of  vocal  and  instrumenlal  music  , 
Concert  de  voix  et  d'instruments.  *  In  — ,  De 
concert,  d'intelligence. To  act  in  -•-  with  one  ,  jdg^ir 
de  concert  avec  quelqu'un, 

CONBERTO ,  *.  [a  piece  o!'  music  to  be  played 
by  a  whole  orchestra,  a  solo  with  a  single  accom- 
paniment i«  now  and  then  performed]  Concerta, 
m.  To  play,  to  perform  a  •— ,  Jouer,  exécuter  un 
concerto. 

CONCESSION ,  s.  [  the  act  of  granting,  a  gr»ntl 
Concession,  f.  cession,  f.  privilege,  m.  relachetnent 
de  ses  droits ,  m.  He  was  content  with  small  con- 
cessions, II  fut  content  de  quelques  concessions  pea 
considérables. 

CONCESSIONARY,  adj.  et  s.  [  given  by  •once*' 
sion]  Cédé ,  concessionnaire,  m. 

CONCESSIVE ,  adj.  [implying  coocetsion  ]  Qui 
renferme  une  concession. 

CONCESSIVELY,  adv.  [  by  way  «f  concoation  ] 
En  forme  de  concession. 

ÇONCH,  s.  [a  great  shell,  a  sea-tlieU]  Con^ue^ 
f.  grande  coquille. 

CONCPITES ,  s.  [  petrified  or  fossil  shells  J  Co/i- 
chit  es ,  f.  pi. 

CONCHYLIA,«.  [a  fish,  murex]  Conch^fe  , 
m.  

CONCHYLIOLOGY or  CoNCHOLooT,  *.  [a  pari 
of  natural  history  treating  upon  shells  ]  CoMcAilia- 
logie ,  f. 

To  CONCILIATE ,  v.  a.  { to  gain ,  procure  J 
Concilier ,  gagner^  attirer. 

CONCILIATED,  part.  adj.  Concilié,  gag^né ., 
(ttUré.  

CONCILIATING  ,  mdj.  [  recenciling  J  Conci- 
liant. 

CONCILIATION,  s.  [the  act  of  conciliating] 
Conciliation  ,  f. 

CONCILIATOR,  s.  [makes  peace  between  others] 
Conciliateur,  m. 

CONCILIATORY,  adj.  [reUtive  to  concfliaiioal 
Qtd  tend  à  la  conciliation  ,  propre  à  concilier. 

CONCINNITY,  s.  [decency  ;  fitness ]  i^ecence  . 
f .  convenance ,  Î.  justesse ,  f .  beauté ,  f.  grdce ,  f. 

CONCINNOUS ,  adj.  {  becoming  ]  Décent ,  g^ra^ 
cieu.v  ,  beau  ,  agréable. 

QONCISE ,  adj.  [short ,  brief  )  Concis  ,  eomrt  , 
succinct ,  lacenique, 

CONCISELY ,  adv.  [  in  a  concise  manner  ]  D^nn  c 
manière  concise ,  avec  concision ,  laconiquement 
'  CONCISENESS  ,  s.  [brevityl  Concision  ,  f .  6r<e-^ 
vêlé,  f. 

CONCISION ,  t.  [  cutting  ofT,  excision  ;  destruc- 
tion ]  Coupure ,  f..  destruction ,  f.  —  4  —  [  circuir^i 
cIsiAn]  Citeoncision. 

OONr^TATION    s.  (stirriair  ud  1  Mêmstement 
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GONCXJkMATION ,  ».  [onUry  ]  Jeelnmation  , 
r.-^[  ro«n.  aatig.  ;  the  act  of  blowing  tbe  trumpet 
ud  cftUinf  the  deeid  penon  ]  C^nclamation ,  f. 

CONCX^AYE  •  5.  [a  pritate  apartment  ;  tbe  room 
1  «bick  tbe  cardinals  meet  to  elect  a  pope  ;  tbe 
BKOibly  of  the  cardinaU  ]  ConclavM ,  m. —  [  cU»e 
axm^j  }  jissçmblét ,  f.  conseil ,  m. 

To  CX)^CLUDE  ,  «v.  a.  [  to  make  an  end ,  to 
xaae  ]  {Jàncistre  ^  finir ^  terminer^  expédier ,  clore. 
!•  —  a  «Lbeotme  ,  a  bosines*  ,^a  work ,  Conclure 
r  une  affairey/aire  une  affkire. 


I  ootrruft. —  [to  collect  by  ratiocination] 
Coachtfir  ,  inférer ,  induire.  What  do  jou  —  from 


GONGOMITAIfTLY ,  «niv,  [  in  company  witli 
others]  En  compagnie  m^ec  d'autre» ^  par  conco^ 


7  Çu'inférez-^vou»  de  là!  qu'en  conclue»'^ 
««■f  ?— [  to  determine  ,  resolve  ]  Conclure ,  arré- 
ur.  Jurer.  To  —  a  match  ,  Conclure  un  mariage, 
lo  —  a  bargain ,  arrêter  un  marché, 

To^,  4».  n.  [to  collect  the  consequence;  to 
wtlk  aa  opinion  ;  to  end  ]  Conclure;  argumenter; 
jifer ,  décider  \  finir.  Your  argument  does  not — , 
'  Qtre  argtufteml  ne  conclut  pas ,  n'est  pa»  com- 
rbaaJ.To'—y  Pour  conclusion^  pour  couper  court; 
amtkuiom^  conclusion  cue.  We  —  upon  your  ins- 
.iLihty,  because...  Nous  jugerons  de  voire  incons^ 
lace  y  sur  ce  qua  *vout...  Love  often  begins  in  joy, 
aad  coodades  in  sorrow ,  Souvent  l'amour  com- 
mtmee  dans  ta  joie  et  finit  dans  la  tristesse. 

OJ^CLUDENGY,  ».  [consequence]  Conclmion^ 
t  evmmquence ,  I. 

COSCLUDEKT  ,  adj.  [  decisive  ]  Concluant , 
iéàsif,  coHclusif. 

OO!9CL0DER  ,  i.  [  one  who  deUrmiots  or  de- 
bdei]  Ceimçui  détermine  et  décide. 

CONCLUSIBLE  ,  adj.  [  determinable  ]  Qu'on 
pad  dêtertniner. 

GOSCLUSION,  «.[determination,  final  deci- 
noQ  ;  rloss  ,  end  ,  upshot  ]  Conclusion  ,  f.  fin  ,  f. 
terme ^  m.  i»»ua  ,  f.  dénouement ,  m.  cata»trophe  , 
f.  Tbe  —  of  a  diiscourse ,  a  play  ,  La  conciu»ion 
d'un  discotfw  ,  la  fin  ,  la  ôéroraison  ;  la  conclusion 
diurne  pièce  de  thédire ,  te  dénouement ,  la  catas- 
trophe. What  shall  be  the  —  of  it  ?  Quelle  en  sera 
I'usme  ?  lo  —  ,  Enfin.  '—  [  consequence  ]  Consé- 
quence f  f.  conclusion ,  f.  —  #.  pi.  Bisaues  ,  ro.  pi. 
eeJrils ,  m.  p\.  hasard%  m.  To  try  conclusions .  i?i>- 
quer^  courir  les  risques  «  hasarder. 

C0^GLX3S10I(aL  ,  adj.  [concluding!  Concluant, 
déeitiS' 

CONCLUSIVE ,  aij.  V.  CoNcttJDEHT.  —  [  in 
gram,  is  said  of  conjunctions  made  use  of  to  draw 
a  conséquence  ]  ConcXu»ive ,  f.  —  [  in  logic  ,  con- 
c/ttoni.') — argument,  the  consequences  of  which  are 
rigbtlf  drawn^  Vn  argument  concluant. 

CONCLUSIVELY,  adj.  D'une  manière  ddcUtve 
on  concluante. 
CONCLUSrVENESS ,  Y.  Cowchjbincy. 
To  CONGOAGULATE  ,  t;.  a.  [  to  coagulate  one 
thing  with  another  ]  Coaguler  une  cho»e  avec  une 


CONCOAGULATION ,  ».  Action  de  coaguler  une 
eho»e  arec  une  autre. 

To  COWCOCT,  V.  a.  [  to  digest]  ddre ,  digérer, 
fuira  la  digestion.  To  —  meat  in  the  stomach ,  Di- 
gérer U  viande  dan»  l'e»tomac.  —  £  to  punfy  by 
heat]  Purifier  par  la  chaleur. 

OONCdCTED, pan.  adj.  Cutt ,  digéré,  purifié. 
Chaier  — ,  i>e  i^i  bile  recuite.  *  k  man  of  perfect 
»d  —  BMlice  ,  Vm  homme  d'urne  malice  con»om^ 
mée, 

^XMIGOCTIO^  ,  ».  [  digestion  in  the  stomach  ; 
wafaiitMia  by  heat]  Digestion,  i.  coetion,  t.  % 
«•MMtfoa ,  f.  Good  wine  helps —.Xe  fou  «CA  «i4ls 
àlmdigtstimi. 


CONCOLOUR  ,  adj.  [  of  one  colour  ]  De  même 
couleur. 

CœfCOMITAÏiGE  ,  and  Gdncomrajtct,  ». 
Concomitance,  f. 

CONCOMITAJMT,  adj.  [  conjoined  with  ]  Cbaco- 
mitant ,  m. 

—  t  ».  [companion]  Suivant,  m.  qui  «tiil,  qui 
accompagne. 

mitance. 

To  CONCOMITàTE,  V.  a.  [to  be  connected  witb 
another  thing  ,  to  acconppany  ]  Accompagner. 

CONCORD,  ».  [agreement]  Concorde  ,  f.  union, 
f.  paix ,  f.  bonne  intelligence,  accord,  m.  concor- 
dance, (en  gramnuire)  ,  f. 

—  [in  singing,  concert  of  sounds  ]  Concert,  m. 
harmonie,  f.  eoneonnance  ,  f.  accord ,  m. 

To  —  ,  V.  n.  [  lo  agree  J  Concorder,  s'accor- 
der. 

CONCORDANCE  ,  *.  V.  Concord,  —[the  title 
of  an  English  compilsment,  containing  an  alphabe- 
tical index  of  the  principal  nouns  and  verbs  iu  the 
Bible  ,  referring  to  tbe  several  texts  where  each  is 
inserted  ]  Concordance ,  f. 

CONCORDANCY  ,  s.  [agreement]  Concordance, 
f.  accord ,  m. 

CONCORDANT ,  adj.  [  agreeing  ]  Qui  s'accorde, 
qui  est  de  bon  accord. 

CONCORDATS ,  f .  [  a  compact;  in  eanon-Uw  , 
covenant  ]  Concordat ,  m.  coiii'eJt/ion ,  f. 

To  CONCORPORATE ,  v.  a.  Vnir  ou  joindre 
en  ttne  même  substance ,  en  un  même  corp»^;  incor^ 
porer. 

CONGORPORATION ,  ».  [union  in  one  mass] 
Incorporation,  f. 

CONCOURSE ,  ».  [confluence  of  people  -.  point 
of  junction  of  two  bodies]  Concours,  vck./bule^  f. 
multitude ,  f.  affluence ,  t. 

CONCREaTE  ,v.a.lio  create>t  the  same  time] 
Créer  en»emble. 

CONCREMATION ,  »,  Action  de  brûler  en»em» 
ble ,  f. 

CONCREBfENT,  ».  Concrétion ,  t.  ma»»eJormée 
par  Concrétion ,  f. 
CONCRESCENCE ,  V.  CoircRiTioir. 
To  CONCRETE ,  v.  n.   [  to  coalesce   into  one 
mass  ]  S'unir  en  une  masse  ,  »e  coaguler ,  se  con-" 
denser. 

To  — ,  V.  a.  [  lo  form  by  concretion  ]  Unir  en 
une  masse ,  coaguler ,  condenser. 

— ,  and  CoirciiETKD  ,  part.  adj.  [  formed  by  con- 
cretion ]  Formé  de  plusieurs  corps  réunis  par  con- 
crétion ,  coagulé ,  condensé. 

CoNCRiTC ,  m  logic  ,  [  not  abstract  ]  Concret. 
CONCRETELY,  adv.  [in  logic  ;  in  a  manner  in- 
cluding the  subject  with  the  predicate]  D'une  irs4i- 

niàre  concrete. 

CONCRETENESS,  ».  [in  cbymistry;  coagulation] 
Coagulation,  {.fixation,  f.  coneréiation,  f.  conden^ 
eation ,  f. 

CONCRETION, 4.  [coalition;  the  mass  formed 
by  coalition)  Concrétion,  t.  mélange ,  a»»embla-' 
ge ,  m.  conwosition ,  f. 

CONCRETIVE,  adj.  [coagulative]  Qui  a  le  pou- 
voir defiyrmer  de»  concrétion» ,  de  coaguler ,  de  fi-' 
xer ,  d'épaissir. 

CONCUBINAGE ,  s.  [the  act  of  living  with  a  wo- 
man not  married]  Concubinage ,  ta./ornication ,  f. 
CONCUBINE ,  ».  [a  woman  kept  in  fornication] 
Concubine ,  t. 

CONCUPISCENCE,  ».  pibiainoos  desire  ,  1  jst 
Concupiscence^  f.  convoitise,  f.  appttit  de  i$ 
ehsUr^  m. 
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COlfCUPISCENT,  adj.  [lilHdiBOVt,  UchMroiu] 
Libidineux  ^  lascif\yui  convoité* 

GONCUPISCIBLE,  adj,  [impr««ing  dettra,  d*- 
nrous]  Conaspiscihlë, 

To  COMCUR,  •Buro,  hwd^^,  n.  [to  joia  in  od« 
action]  Concourir»  God  concurs  with  Mcond  cauMs, 
Dieu  concourt  a¥ec  les  causes  secondes.  —  (to  agree] 
Convenir^  s'accorder;  symboliser.  AU  good  men 
will  —  with  you  in  that  opinion ,  Toms  les  honnê- 
tes gens  conyiendront  de  ce  point  avec  w)us. 

CONCURRENCE,  aiu/ CoNCUR»ircY ,  f .  [agree- 
ment, association,  combination  of  many  things] 
Concours  t  m.  union  ^  f.  accord^  m.  concurrence  y 
f.  In  — >,  Concurremment,  — •  [help;  agreement] 
Concours ^  m.  consentement ^  m.  approbation  ^  f. 
God*s  concurrence  with  second  causes ,  Le  concours 
de  Dieu  avec  les  causes  secondes.  Concurccncy  of 
jurisdiction ,  Con/fit  de  juridiction ^  m. 

CONCURRENT,  s.  Ce  oui  concourt 

CONCURRENTLY,  a.  [In  an  agreeing  manner] 
Concurremment ,  conjointement, 

CONCUSSION,  s,  [tremefaction,  the  act  of  sh*- 
kingl  Secousse  y  f.  mouvement  y  m.  ébranlement  y  m, 
commotion ,  f .  —  [extortion]  Concussion ,  f.  extor- 
tion y  exact ùfn  t  f.  peculate  m.  A  man  guU^  of 
—  ,  Un  concussionnaire. 

CONCUSSION AR Y,  [guUty  of  concussion,  or 
extortion]  Concussionnture. 

CONCUSSIVE,  adj.  Quia  le  pouvoir  d^ibranhr. 

To  CONDEMN,  <v.  a  [to  hlame,  find  guilty, 
declare  criminal]  Condamner ,  blâmer^  désapprou- 
ver y  censurer  y  réprouver.  To  ^-^  ont  to  die.  Con- 
damner  quelqu'un  4  morii 

GONDEMNâBLE,  adj.  [culpable]  Condamna- 
ble^ blâmable. 

CONDEMNATION,  s.  [tho  act  of  condemning] 
Condamnation ,  f.  sentence ,  f. 

CONDEMNATORY,  adj.  [passing  a  sentence  of 
condemnation]  Qui  condamne  y  eandamnatoire. 

CONDEMNER,  s.  [blâmer,  censurer;  one  who 
condemns)  Censeur^  m.  Qui  bldme^  qui  con- 
damne. . 

CONDENSABLE,  [capable  of  condensation] 
Condensable. 

To  CONDENSATE,  or  CoNOCNtE,  v.  a.  et  n. 
[to  make  or  to  grow  thicker]  Condensery  se  conden* 
sery  éptiissiry  s'épaissir. 

—,  adj.  CoNDBNtATED  ,  CoNDBHSSO  ,  part.  adj. 
Condensé  y  épaissi. 

CONDENSATION,  e.  [thickntng  a  body]  Con- 
densation y  f. 

CONDENSATIYE,  <i<f/.  [having  the  power  of  con- 
densatingi  Qui  a  le  jjouvoir  de  condenser. 

CONDENSE,  Condensed,  Y. Condensate. 

CONDENSER ,  s.  [in  pumps;  a  Teasel  wherein  to 
crowd  the  air]  $  Çondensateury  nu  récifnent  pour 
l'air  dans  une  pompe ,  m. 

To  Condescend,  «.  n.  [to  yîeU]  condescen- 
dre y  s'accommoder  y  se  cot\formery  se  soumettre  y 
consentir  y  drférer.  —  [lo  vouchsafe]  Daigner.  If  be 
Joes  —  to  become  my  friend ,  S'il  daigne  m'ao- 
corder  son  amitié. 

CONDESCENSION,  s.  [TolunUry  submission  to 
equality]  Condescpndance ,  f.  aJTaùilitéy  Ù  com- 
plaisance y  f. 

CONDESCENDINGLY,  adv.  [by  condescension] 
Par  condescendance ,  ou  complaisance, 

CONDIGN,  m^'.  [suitable,  deserved,  merited] 
Digne ,  mérité ,  proportionné  y  condigne*  — -  pu- 
nishment, (en  thtfol.)  Satiifactiat  condigne^  t. 
Châtiment  égal  à  la  faute ,  im. 

CONDIGÎfLY,  adv  Xdesenredir,  according  to 
merit]  CondigtiÊsnent  y  comme  on  Va  mérité,  sui- 


pomt  ses  mérites.  They  wwt  «•  ^nnlshti  *  OtJU 
rent  jaunis  comme  ils  l'avaient  mérité, 

CONDIMENT,  s.  [seasoning,  sauct]  JssaUom 
nementy  m. 

CONDISCIPLE,  s.  [a  school-fcUow]  CondUd 
pie  y  m. 

To  CONDITE,  V.  a.  [to  season,  to  pickJe]  Jssai" 
sonner ,  accommoder  ;  mariner. 

CONDITION,  s.  [nature,  sUte,  circnfiistencaa] 
Nature ,  f.  condition,  f.  étal ,  m.  situation ,  f.  placay 
f.  The  wretchedness  of  the  human  — ,  Le  matheus 
de  la  condition  humaine ,  les  misères  attachées  à 
la  nature  humaine.  Were  you  in  my  —,  Si  ^foui 
étiez  dans  la  même  situation  que  moi ,  si  vous  etimx 
à  ma  place.  —  [quality,  natural  and  moral]  Qua- 
lité y  t.  Socrates  espoused  Xantippe  only  for  ker  ils 
conditions,  Socrate  n'épousa  Xantippe  (ju*à  cotisa 
de  ses  mauvaises  qualités,  —[rank,  station,  situa- 
tion] Condition  y  t.  état  y  m.  rangy  ta.  fortune.^ 
f.  Evei7  one  ought  lo  lire  according  to  his—,  Cha.-' 
cun  doit  vivre  selon  sa  condition.  —  [complexioa  , 
temper]  Complexion  ,  f.  tempérament ,  m.  consti- 
tution du  corps  y  f.  -~  [covenant,  terms]  Condi- 
tion y  f.  clause  y  f.  Those  are  the  conditions  awom 
to  by  both  parties ,  Ce  sont  là  tes  conditions  quk 
ont  été  jurées  de  part  et  d'autre.  Upon  —  thai,  ^ 
condition  que. 

To—,  V,  n,  [to make  terms ,  to  stipulate]  Stipu— 
1er  y  faire  un  accord  y  mettre  pour  clause  y  pour 
condition. 

CONDITIONAL,  adj.  [limited  by  any  condition] 
Conditionnel  y  hypothétique.  A—  promue',  Pnh- 
messe  conditionnelle. 

CONDITIONALLY,  adv.  [upon  condition]  Con- 
ditionnetlement.  A  false  apprehension  understands 
that  positively  which  was  —  expressed.  Un  esprti 
gamche  entend  en  sens  posU\fcê  qui  n'est  dit  qum 
conditionellemen  i . 

CONDITIONARY,  adj.  [stipukted]  Stipule^ 
convenu. 

CONDITIONED,  adj.  [having  good  or  bad  qua- 
lities] Conditionné  y  en  bon  ou  mauvais  état,  ca 
parlant  des  choses  ;  qui  a  un  bon  ou  un  mauvais 
naturel ,  en  parlant  des  personnes.  Goods  ill-condi- 
tioned ,  Des  biens  en  mauvais  état ,  des  nutrchan^ 
dises  mal  conditionnées.  A  man  the  best  —,  CTiia 
homme  qui  a  lemeilteur  naturel  du  monde. 

CONDOLATORY,  adj.  [of  condolence]  De  com- 
doiéance.   A  —  epistle.  Une  lettre  de  condoléance. 

To  CONDOLE,  v.  n.  and  a,  [to  lament  witU 
one  ;  to  bewail  any  chance]  S'affliger  avec  quai" 

Îu'un  ,  lui  faire  un  compliment  de  condoléance  ^ 
se  condouloii'y  pleurer  y  plaindre,  déplorer  quel- 
que accident.  Your  friends  would  have  cause  to 
rejoice  rather  than  —  with  you  [  F'os  amis  auraient 
plmtSl  sujet  de  se  réjouir  que  de  s'affliger  avec 
vous.  *  I  come  not  to  —  your  lot ,  Je  me  viens  pas 
pour  plaindre  votre  sort, 

GONDOLEMENT,  s.  [grief,  sorrow]  Chagrm  , 
m.  e^fjliction ,  1*.  dendJ,  m. 

CONDOLENCE ,  s.  [the  expression  of  grief  for 
the  sorrows  of  another]  Condoléance ,  f. 

CONDOLER ,  s.  [who  condoles  with  one]  Qui 
t'afflige  avec  quelqu^un  ,  lui  fait  des  compUmems 
de  condoléance. 

CONDON ilTION ,  4.  [forgiveness]  Pardon,  m. 

CONDORE,  [a  bird  of  Pern  ;  the  largest  kind  of 
eagle  ]  Condor,  contour,  cim/ur ,  gr^pt ,  vasitour 
des  agneaux  y  m. 

To  CONDUCE,  «.  fi.  [to  eontrihate  to,  to 
serve ,  to  promote]  Servir,  aider,  contribuer.  To  — 
to  an  end ,  or  to  contradict  it ,  Sert'ir  à  une  Jin  ou 
/  être  contraire,  —,  v.  a,  [to  conduct,  i 
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;  taUlom  nteJ]   Conduire^  meeompm^ 
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GONDUCIBLE ,  or  CoiffDvairo,  or GoirDUcnrs, 
fdf.  [that  rootributes  to  any  end]  Qtd  sert,  tpU 
(tmtribfte;  utile  ^  m^antageux.  That  will  b«  —  to 
jQar  kappiocas.  Cela  contribuera  à  votre  boH" 
kemr. 

CONDUCT,  t.  [management,  adminUtration , 
coorror]  CondnUe,  f.  direction,  t.  auspice,  m.  The 
—  of  armies  is  a  prince's  art ,  La  condmte  des  ar- 
tare»  esi  le  metier  des  rois.  To  be  under  one's  — , 
tire  stMS  tit  direction  de  çuelçu'uh.  —  [beha* 
noar]  ComSuiie^  f.  manière  d'agir,  f  comporte- 
rai, Ds.  He  has  more  courage  than  --^  Il  a  plus 
A  eefurmga  qua  de  conduite. 

A  safe  — ,   Vn  sat^^ondidt ,  escorte,  f.  garde,  f. 

ToGONDUCT,  V.  «.  [to  lead,  direct,  accom- 
pa«T  J  Menar^  conduire ,  guider ,  diriger ,  accom» 
ff**''.  To  —  ao  aflTair,  Conduire  une  affaire ,  la 
^^rer.  To —  an  armv.   Conduire  une  armée.  *^n/rssi 

CONDUCTING,  J. >c/io/i  de  conduire ,  f.  I  gqve   pumped 


so  much  for  — 
"fm^air  rondidt. 

C05DUCT1TIOU3 ,  adj.  PiiredJ  Loué  à  gages. 

CONDUCTOR ,  *.  [  leader  ,  manager ,  chief,  di- 
iwior]  Conducteur,  m.  guide,  m.  chef,  m.  di- 
rrrteur,  m.  —  [in  surgery  ;  a  sort  of  instrument  : 
ia  riectrictty:  a   tube  J   Conducteur,  m. 

CONDUCTRESS,  s.  Conductrice,  f.  directrice,  f. 

CONDUIT,  s.  [pipe]  Conduit,  m.  conduit d*eau, 
^au ,  m.  canal ,  m. 

C05E,  5.  [a  aolîd  body  pointed  at  one  end,  and 
orcalar  at  the  oilier]  Cone,  m. 

Te  receive  —  and  key  [  a  law-expression  applied 
te  a  woorsan  that  takes  upon  her  the  charge  of  a 
heme  ]  "Prenâre  soin  du  ménage. 

—  [  bol.  the  hard  dry  seed-Tessel  of  a  conical 
form,  as  the  fruit  of  the  pine,  cypresf,  etc] 
CsRc,  ns. 

COSEY,  V.  CoiTT. 

To  COIÎFABULA.TE,  v.  n.  Parler ^  causer  fa^ 
mHiirrment  easami/e  :  $  cot\ftdtuler, 

CONFABOIATION ,  s.  \  familiar  conrersation  ] 
Batretien  familier ,  $  confabulation ,  [f. 

CONFABULAT0aY«  adj.  Qui  tf  rapport  à  la 
ConfabttiatioH, 

CONFECT ,  and  CoirrtCTioir ,  #.  [  a  preparation 
ef  friHt  with  super]  Confiture,  Î. 

GOtVFECTIOlf ,  ^.  [a  sweet-meat  ;  an  electuary] 
CanfertUm  ,  f .  mélange  ,  m.  étectuaire  ,  m. 

CONFECnOIlARY,  *^  Laboratoire  de  confi- 
seur ,  m.  boutUpse  de  confisenr,  f. 

CONFECTIONER,  s.  [maker  ef  swcet-meat] 
Gon/fseur,  m.  [seller  of  sweet -*meaU]^ Cpa^/u- 
rier,  m. 

CONFEDERACY  ,  s.  fa  league,  an  alliance]  Con- 
fédération  ,  f.  ligue ,  f.  alliance ,  f.  -~  [  in  the  sense 
of  the  law;  a  combination,  a  gang]  Cabale,  f. 
evispiraiian ,  f.  complot ,  m.  eon/uration ,  f. 

ToOOSFEDERATE,  v.  n.  [to  plot]  Conspirer; 
former  une  ligne,  une  confederation. 

To  —  ihcmselres ,  v.  r.  { to  join  together  in  a 
Isagne  j  Se  confédérer,  se  liguer. 

— ,  atfy\  CoafederaUd ,  part.  adj.  Confédéré  ^ 
hgué. 

—,  /.  fan  ally)  Confédéré,  m.  allié,  m. 

CONFEDERATION,  Y.  ConrncKACT. 

To  CONFER ,  «v.  a.  [to.  compare]  Conférer  y  com- 
parer,  mettre  en  pantllèle,  confhmtér.  Ifwe  — 
these  ohastialions  with  olbers  of  the  same  nature. 
Si  nous  comparons  ces  observations  avem  a*autres 
ée  tu mJma espèce.  —  [to bestow ,  give]  Cot\férer^ i 


doMsr.  To -.J  Vnof  npoo  «ne,  Cotiférér  un  be- 
népce  à  fuelçu'un. 

To  — ,  V.  ».  [to  advise  together,  discourse) 
Corférer  ensemble  ;  s'aboucher,  tenir  conseU,  comt 
mu/ii^uer.  To  ^  to  [  to  eontribute  to]  Contribuer 
à ,  serutr  à. 

CONFERENCE,  $.  [comparison]  ComparaUon, 
f.  confrontation ,  f .  '^  ^ 

7»,  or  CowTEMiifa ,  s.  [  the  act  of  conrersing  oa 
serious  subjects  ]  Conférence ,  f.  entrevue ,  f .  ea- 
tretien  ,  m.  colloque  ^  m.  pour-parler,  m. 

To  CONFESS,  V.  a,  [to  own,  arow]  Avotter, 
confesser,  reconnattre.  —  [  to  hear  the  confession 
of  a  penitent]  Confesser  quelqu'un.  To  —oneself 
of  any  sin ,  Se  corfesser  de  quelque  péehà. 

To  — ,  V.   n.  Se  corfesser. 

CONFESSEI>LY,  ad^.  [avowedly]  De  l'aveu  de 
tout  le  monde  ^  sans  contredit. 

CONFESSION,  s.  [acknowledgment,  avowal] 
Confession,  f.  aveu,  m.  déclaration^  f  That  —was 
pumped  out  of  him.  On  tira  fid  o>lrment  cet  aven 
Je  lui  donnai  tant  pour  de  sa  bottche.  —  [the  formulary  in  which  tlie  ar- 
ticles of  fail  h  are  comprised]  Confession,  f.  pro- 
fession de  foi ,  f. 

CONFESSIONAL ,  CoNrc5Sioif  ait,  or  Cowfes- 
Sioif-CHAIR  ,  s.  [the  seal  or  box  in  which  the  con- 
feMor  sits  to  hear  the  declaration  of  his  penitents  ] 
Co/fessionnnl,  m. 

CONFESSIONARY,  adf.  (belonging  to  auricuUr 
confessio  »  1  Belalf  à  la  confession. 

CONFESSOR,  s.  fone  who  makes  profession  of 
his  faith  in  the  face  of  danger  .  a  martyr  :  a  priesi 
that  hears  confessions  ]  Confesseur  ^  m. 

CONFEST ,  V.  To  CoarEsa. 

SCONFIDANT,  s.  V.  CoFiriDWfT. 

To  CONFIDE  .  -y.  a.  [lo  trust  in  ]  Se  fier,  se  re- 


poser,  faire  fond,  se  fonder,  compter,  s*appityer. 
He  confides  too  much  in  his  strength  ,  //  se  fie  trop 
à  ues  forces.  You  may  ^~  in  me ,  Vous  pouve» 
compter  sur  moi 

CONFIDENCE,  s.  [  trust]  Confiance,  f.  attente^ 
t.  I  have  an  intire—  in  you  ,  J'ai  une  entière  con- 
fiance en  'VOUS, 

—  [bohJness,  vicioits  or  honest}  Hardiesse ,  t. 
^ronterie ^  {.  front ^  m.  assurance,  f.  confiance 
honnête.  I  admire  bis  — ,  J'admire  sa  hardiesse. 

CONFIDENT,  ad/,  [assured,  beyond  doubt] 
Sur,  assitré,  rer/Ain.  —  [  bold  ]  Hardi,  résolu,  ef- 
fronté; confiant.  Yoa  are  very  — ,^oitf  ites  bien  ef- 
fronté, 

—,  s.  [confidant,  one  trusted  with  secrets  ]  Con- 
fident ,  m.  dépositaire  des  Sfcrets  d'un  autre,  m. 
secrétaire,  m.  I  am  the  confident  of  her  most 
secret  thoughts,  Jejsuis  le  confident  de  ses  plus 
secrètes  pensées. 

CONFIDENTIAL ,  adj.  [  worthy  of  confidence] 
Sdr  ;  en  qui  on  peut  se  fier. 

CONFIDENTIALLY,  adv.  [im  tt  confidential 
manner  J  D'une  manière  sure. 

CONFIDENTLY,  adj.  [with  firm  trust:  with- 
out doubt;  positively,  dogmatically]  Confidem- 
ment ,  avec  confiance  -,  avec  assurance  ,  sans  aucun 
doute ,  avec  liberté ,  hardiment, 

CONFIDER,  *.  [one  who  trusts]  Quisê  cotfie^ 
qtd  te  fie. 

CONFIDING ,  ad/,  [trusty]  ^iffldé ,  de  confiance. 
To  send  —  persons,  Envoyer  des  personnes  afft- 
dées. 

CONFIGURATION,  s.  [the  form  of  the  vari- 
ous parts  of  a  thing]  Configuration ,  f.  A—  of  stars. 
Une  constellation. 

To  CONFIGURE ,  v,  a,  f  to  disposa  into  any 
form  ]  Donner  une  forme ,  unefigtwe* 
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COPÎFIKABLE ,  adj.  [  thai  wbicli  may  be  limit- 
•d  1  Ce  qui  peut  être  limité. 

CONFINÉ,  s.  [common  boundary,  border,  edge] 
Confins^  m.  pi.  *6r»c ,  f.  bord^  m.  limite ,  f.fren- 
U^re.  f.  Tbe  confines  of  ibe  world ,  Les  bornes  du 
mondA,  Thé  confines  of  a  river ,  Les  bo^ds  d'une 
rii^ière.  To  be  on  tbe  confines  of  dealk  ,  Etre  sur  le 
point  de  mourir. 

—  ,  adj.  {bordering  upon]  Qui  confne^  ûm»- 
trophe.      

To  CONFINE,  V.  n,  [to  border  upon]  Confi-- 
•ter;  a^ufir.  France  confines  upon, or wUb. Spain, 
La  Prance  Confine  à  l'Espagne, 


To  —,  V.  a.  (  to  bound,  limit]  Border^  borner,  j  de  métaux,  f. 


CONFUEirr ,  *.  [one  confestinf  ]  Cebd  çtû 
con/esse. 

GONFITEOB  ,  [a  prayer  among  tbe  Roooan  c 
tbolics]  Confiteor^  m. 

CONFITURE,  s.  [sweet^-meat]  Conjîture ,  f. 

To  CONFIX ,  *.  a.  [to  fix  down]  Attacher. 

CONFLAGRANT ,  adj.  [involred  in  a  genci* 
fire]  Qui  brute  avec  d'autres  choses, 

CONFLAGRATION,  i.  [a  aentralfire,  n  gre: 
fire]  ^  Conflagration,  t.  incendie,  f. 

CONFLATION  ,  s.  [tbe  act  of  bl«vrinff  many  ii 
struments  together]  Jeu  ou  accord  de  pîusimws  it 
strumentt  de  musique,  —[melting  of  mclid]  Fon 


limiter,  —[to  shut  up]  Confiner;  reléguer,  baïf 
nirj  enfermer,  emprisonner,  captiver.  To  —  one- 
self to  a  proTince ,  Se  confiner  dans  une  province, 
Tbey  confined  bim  amongst  wild  beasts  ,llsl*ont  re- 
légué parmi  les  bétes  sauvages.  To  —  one  either  by 
force  or  bvart,  Chambrer  quelqu'un.  To  — a  sailor 
(  to  put  bim  in  irons).  Mettre  un  matelot  sous  bou' 
de.  *  —  [  to  restrain  ]  Eèprimer,  réduire  ;  modérer, 
arrêter,  tenir  en  bride.  To  —  a  lawless  paèsion , 
Itéprimer  une  convoitise  effrénée, 

CONFINED,  part,  ad/.  Confiné,  relégué  ;  en- 
fermé ;  réprimé ,  restreint.  —  to  one  small  meal  a 
day.  Restreint  à  un  repas  léger  par  jour.      , 

CONFINëLESS  ,  adj.  [  boundless  ]  Sans  bornes  , 
sans  fin, 

CONFINEMENT,  *.  [imprisonment,  restraint 
of  liberty  ]  Emprisonnement ,  m.  prison ,  f.  con- 
trainte, f,  assu/ettissement,  m.  esclavage,  qi.  bar*m 
nissement,  m.  exi/,  m  captivité,  f.  To  endure  — , 
Se  captiver.  To  bear  —  (  speaking  of  a  serrant  ) , 
Rester  au  logis  ;  garder  la  maison  /  ne  pas  aimer  à 
courir. 

confiner;  i.  [a  borderer]  Foisin,  ta.  qui  ha- 
bite sur  lajrontière, 

CONFINITY,  s.  [  neighbourhood  ,  nearness  ] 
Voisinage ,  m.  proximité ,  t. 

To  CONFIRM,  'v.  a.  [to  put  past  doubt  by  new 
eridence;  settle;  strengthen,  ratify]  Confirmer, 
assurer,  affermir,  ratifier,  cimenter,  'valider.  To 
—  a  news ,  Confirmer  une  nout^elle.  That  confirma 
the  crown  (o  me  and  my  heirs  ,  Cela  m'assure  la 
couronne  à  moi  et  à  mes  héritiers.  To  •—  a  treaty , 
Ratifier  un  traité. 

1  o  —  one ,  Confirmer  quelqu'un ,  ltd  donner  la 
confirmation. 

CONFIRM  ABLE,  adj,  [that  may  be  confirmed] 
qu'on  peut  confirmer  ^  dùnontrer, 

CONFIRMATION  ,  *.  [ratification]  Confirma- 
tion ,  f .  nouvelles  preuves ,  f.  pi.  ratification ,  f.  — 
[an  ecclesiastical  rile]  Confirmation,  f.  cérémonie 
religieuse.—-'[ïn  rhetoric  ;  a  part  which  follows 
nart*ation ,  and  confirms  what  has  been  slated  J  Con- 
firmation ,  f. 

CONFIRMATORY,  adj.  [corroboraUng,  rati- 
fying a  thing]  Confirmât^,  qui  appuie ,  qui  ratifie 
une  chose, 

CONFIRMER,  s.  [wbo  confirmi]  Qui  confirme , 
assure ,  atteste, 

CONFISCABLE,  adj,  [in  law  ;  subject  to  confis- 
cation  ,  liable  to'  forfeitore]  Confiscable. 

To  CONFISCATE ,.  -w.  a.  [lo  transfer  private 
property  to  tbe  prince  or  public,  by  way  of  penalty 
for  an  oTTensel  Confisquer. 

CONFISCATE ,  adj.  and  Covntcxm ,  part, 
adj.  [forfeited]  Confisqué.  Goods  confiscated  to 
the  WntTyBiens  confisqués  an  profit  du  roi. 

CONFISCATION,  *.  [ft»rfeiture]  ConfistaHon,t 
CONFIT,  s.  [any  sweet  meat" or  confection] 
Confiture,  (,  conserve ,  t. 


To  CONFLICT, /w.  n.  [to 'fight,  to  codten< 
Lutter ^  combattre.  *  To  •—  with  great  difficultici 
Combattre  de  grandes  difficultés, 

^-,  s.  [a  violent  collision ,  a  combat]  Choc ,  ii 
combat ,  m.  guerre ,  f.  fig.  dispute,  f<  débat ^  na. 

CONFLUENCE,  nnrf  CortrLVXiS.  [ibe  unio 
of  several  streams]  Confiuent,  m.  —  [a  concourse 
crowd]  Concours ,  m.  affluence  de  peuple  ,  I.  Jouit 
f.  multitude  de  gens  qui  accourent ,  f, 

CONFLUENT,  adj.  [said  of  two  streanu  met 
ti"g]  Qui  se  rencontrent,  qui  entrent  l'un  dan 
l'autre. 

*  —  smalb-pox  [med.  where  tbe  pustules  ru 
into  one  another,  or  when  complicated  witk  oHie 
disorders]  Petite  vérole  conjluente. 

To  CONFORM,  i;.  a.  and  n. [to make  confnrm;  t 
comply  with]  Conformer,  rendre  corformte;  s 
conformer,  s'accommoder, 

C0NF0RMABLE,ff<//.[agreeab1e,  conaistentlCo;i 
formoy  conséquent.  His  way  of  vrriting  is  pcrfectl 
—  with  his  character,  Sa  manière  d'écrire  est  par 
faitement  conforme  à  son  caractère.  He  given 
reason  —  to  his  principles,  II  donne  une  raison  con 
séquente  à  ses  principes. 

CONFORMABLY,  adv.  [tmt»hlj]Copfomament 
conséquemment. 

CONFORMATION  ,  s.  [the  form  of  tbioga  as  re 
lating  to  each  other]  Coifonmaition^  f.  figure  ,  f.  «yr 
rangement,  m. 

CONFORMIST,  s.  [one  wbo  complies  with  l4i« 
worship  of  the  church  of  England]  CcrfomUste 
m.  Non-conformist ,  Non<or\fonnlste ,  m. 

CONFORMITY,  s.  [similitude,  consisleocy]  Can 
formité,  f.  rapport  de  ressemblance  ^  m.  contre' 
nance,  f.  égalité,  f. 

In  —,  En  conformité.  You  gave  me  venr  ordei  s 
I  acted  in  —  to  them ,  Vous  m'aves  donné  t*os  ar- 
dres  ,  j'ai  agi  en  conformité.  Non-conforraity,  Non 
conformité. 

To  CONFOUND,  i>,  a.  [to  mingle  ;  blend  ,  bud- 
die  together]  Confondre  ,  mêler  ensemble  ,  brotùl- 
1er,  em^roui//er* ,  Il  barbouiller,  \  tripoter,  déran- 
ger. Ail  the  humours  are  confounded  in  the  blood  . 
Toutes  les  humeurs  sont  confondues  elans  le  sang- 
—[to perplex, puxtle  ,  to  put  out  of  conntenaore^ 
Confondre,  troubler,  décontenancer,  décomposrr 
déconcerter,  mortifier,  rendre  confus.  Yourconj- 
mendatioos  —  ro^,  Vos  louange*  me  confondent. — 
[to  destroy,  overthrow]  Confondre ,  renverser,  rtti- 
ner,  exterminer.  God  takes  a  pleasure  in  confoun- 
ding the  vain  projects  of  men ,  Dieu  prend  plaisir  à 
confondre  les  vains  projets  des  hommes. To --^  une' i 
estate ,  Dissiper  son  bien ,  le  dépenser  follement. 

CONFOUNDED, /Mrt.  Confondu;  confus,  dé- 
concerté; renversé  ,  détntU,  4  —  (détestable  <  bate- 
fol]  Détestable ,  horrible ,  maudit,  A  —  bu«int< 
Une  maudite  aC^ire, 

COIîFOUràEDLt,  «ilf».  [hatefully]  Détestable 
horriblemenU 

GONFOUN0ER  ,  $.  [bewbo  diaturbs,  parpUxa 
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w  ieslrojs]  Ejetermi*ai€itr,  m.  tUtolateur,  m.  çui 
otiftmtl ,  ruine. 

COJiFRATERISmr,  s.  [a  body  of  mtn  uniud 
fcr  some  religious  parposej  Confrérie,  f. 

GO:SFRlCATION  ,  s,  £th«  rubbiog  against  a 
tkingj  Frottetnent^  m. 

To  C03ÎFR0NT,  'V.  a.  [to  face]  Attaquer  en  face, 
u  présenter  tU  J  root ,  affronter, '■^\\m  compare] 
Confronter ,  conférer,  comparer. 

œNFROîrrATION ,  s.  (ihe  act  of  bringing  two 
endeoee*  face  to  face]  Confrontation ,  f. 

To  CONTUSE,  'v.  a.  [to  mix]  Me'ler,  brouiUer, 
—  [to  disorder ,  disparM ,  perplex]  Mettre  en  dé- 
»nlre,  disperser. 

COSFUSED,  mdj.  [disordered,  perplexed]  Con- 
^5 ,  meté.  Obscure ,  and  confused  ideas,  klées  ob- 
soa-es  et  confitses — affair,  case,  ||  Brouillamini,  m. 

C05FUSÉDLY,  s.  [in  a  confused  manner]  Con- 
fusément ,  «pec  corfusion  ,  en  désordre,  péle-méle, 
t^fsairémtent  ^  \\  à  la  billebaude.  To  see  things  —  , 
Vcir  les  choses  confusément. 

GONFUSEDNESis,  t.  Défaut  de  netUté,  m.  con^ 
fasion,t. 

C05F0SION,  s.  [irregubr  mixture,  disorder, 
■ftUey,  tamalt ,  orertbrow]  Confusion ,  désordre , 
u.  mélan^  conftâs  ,  m.  renversement ,  ta.  boule- 
frrsememt ,  m.  chaos,  ra.  dérangement ,  m.  ||  bil- 
yjatÊde,f.  \\  brouillamini ,  m.  combustion,  f.  — 
^opintoo  and  discourse ,  ||  Tour  de  Babel,  f.  ]9is 
apartment  is  in  a  great  —,  Tljr  a  bien  de  la  confu- 
MiM  djMS  son  appartement.  —  ^blushing ,  shame] 
Confusion  ,  f.  embarras  ,  m.  honte  ,  f.  To  bring  one 
^ — T  Faire  honte  à  quelqu'un,  le  rendre  confits. 
—  frein]  Destructien  ,  ruine ,  f.  déroute ,  f. 

C0>T0TABLE,«4/.  [possible  to  be  confuted] 
QtfîBncf  être  réfuté. 

CÔ5FUTELD ,  s.  [one  wbo  undertakes  to  confute 
aaotker]  Ceùti  qui  entreprend  d*en  confondre  un 
mtre. 

COÎ5FUTATIOW  ,  s.  [the  act  of  confuting,  refu- 
tstioa]  Canjuiation^  f.  refutation  ,  f. 

To COSFDTE, -v.  a.  [to  conWct  of  falsehood] 
Comfmer,  réfuter,  convaincre  de  fausseté.  To  —  an 
opiaton .  Befuterune  opinion. 

CONGE,  s.  [bow  ,  courtesy]  Bévérence,  saluta- 
tian,i.  \\saluade,  f.  Make  a  fine  —,  Faites  une 
belle  révérence. 

—  [architect,  apofphjge,  a  tort  of  moulding] 
Congé,  m.  escape,  m. 

CONGEABLE,  in/y.  [lawful,  said  of  the  entry 
of  a  disseise]  Congéabte. 

ToCOVGEAL,  ^v.  a  [turn  by  frost  from  a  fluid 
to  a  «oUd  tlate^  Geler,  eongeler,faire  prendre;  gla- 
cer. 

To— i,v.  ».  Se  congeler,  Méprendre.  Water  con- 
geals by  cold ,  Z'eau  se  congèle  par  le  froid.  To  — 
again  ,  Brjfger,  se  refiger. 

COriGBALMKNT,  V.  GoNGiLATioif . 

CONGEAIABLE ,  adj.  Susceptible  de  congela- 
tint. 

COJCGHJLTION ,  s.  [the  act  of  congealing,  state 
of^Bf^ngealed]  Congélation,  f.  coagulation,^. 

COÎÎGENIAL,  adj.  [ofthe  same  genius,  cognate] 
De  mène  génie  ,  de  même  espèce ,  gui  a  de  l'ajfi' 
mité. 

COWGEKIALITY,  and  CoTt&Y.mLLVtaa ,  s.  [co- 
«aalion  of  mind]  Affinité  de  génie  ^  t.  participatibn 
«  même  esprit ,  f  . 

^XSSGESITÉ^dJ.  [begotUntogelher]iV^e«<em- 
bie,bmé. 

COSGBON ,  f .  [a  dwarf  J  Un  nain ,  un  nabot. 
COJîGER,  t.  [the  sea-eel]  Congre ,  m.  mnguille 
demerit. 

COTfGERIES ,  V.  CovoumoM. 


To  CONGEST, ,  *.  a.  [to  gather  together]  B^ 
sembler,  entasser.  ■         j 

CONGESTION,  s.  [heap]  Tas  ,  m.  moHceau , 
m.  amas,  m.  assemblage,  m.  —  [med.  a  coUec- 
Uon  of  humours  ;  abscess]  Congestion. 

CONGIARY,  *.  Congiaire,  m.  don  (  que  ton 
faisait  au  peuple  romain  ),  m.  ;  largesse  (aœ  les 
empereurs  faisaient  aux  soldats  )    f 

to  CONGLACIATE ,  ^.  „.  [  to  turn  to  ice  ]  Se 
congeler ,  se  glacer ,  devenir  glace. 
^CONGIAGUTION,,.  [changing  into  ice]  Conge- 

To  œNGLOBATE ,  v.  n.  [to  gather  in  a  round 
mass]  Rassembler  en  une  masse  ronde, 

— ,  adj.  Conglobated ,  part.  adj.  'Ramassé  en  une 
masse  ronde ,  congloméré. 

CONGLOBATIÔN ,  ,.  [a  collection  into  a  rouT,H 
mass]  Jmas  de  matière  en  rond,  m.  globe ,  m.  coros 
rond,  conglcbation ,  f  ^ 

CONGLOMERATION,/,  [intertexture]  V. Con- 

To  congluUnate,  v.  a.  [to  glue  together,  to 
cement]  Conglutiner;  coller,  unir,  joindre, 
lier.  ' 

—  ,v.«.  [to  coalesce]  Se  coller ,  se  joindre  , 
s  unir. 

CONGLUTINATION  .  s.  [  oonglutinatine  ]  Con- 
glutination ,t.  " 

CONGLUTINATIVE,  irrfy.  [  haring  the  power 
of  conglutmating]  Q,U  a  la  vertu  de  conglutiner . 
de  joindre  ,  de  coller;  d'unir ,  de  réunir  les  os 
cassés. 

CONGRATULANT  .  adj.  [rejoicing  in  parti- 
cipaUonJ  Qui  congratuie ,  qui  félicite ,  qui  se  ré 

.  tJ  CONGRATULATE,  v.  a.  et  n.  [  to  express 
joy  for  the  good  fortune  of  another)  Féliciter, 
congratuUf,  se  réjouir.  I  come  to  con^atubte  you 
upon  yonr  happy  marriage  ,  Je  viens  vous  féliciter 
de  votre  mariage.  I  cannot  but  congiatulale  him 
on  his  good  fortune ,  Je  ne  puis  m'empévlter  de  me 
réjouir  avec  lui  du  bonheur  qui  vient  de  lui  ar- 
river. 

CONGRATULATION,  *.  Congratulation  ,  {.fe- 
licitation .  f.  compliment ,  m. 

CONGRATULATORY,  adj.  De  corgratulation, 
de  felicitation. 

To  CONGREGATE ,  v.  «.  et  ».  f  to  collect  or 
to  meet  to  gether]  Amasser ,  assembler,  convoquer, 
s  assembler  se  rasiembler. 

CoiroHEGATE ,  adj.  CoNOUGATED,  nar/.  adj.  Amas- 
se ,  assemblé. 

CONGREGATION,  *.  [assembly  coUeclion]  Con- 
grégation, i.  asemblée ,  f.  réunion ,  f.  collection  ,  f . 
assistants  ,  m.  pi.  assistance,  f.  auditoire,  m. 

CONGRESS ,  ^.  [  a  meeting  ]  Congrès ,  m.  as- 
semblée ;  f.  conférence ,  f.  entrevue ,  f .  —  [a  shock 
or  conflict]  Bencontre ,  f.  choc,  m.  combat ,  m. 

CONGRESSlVE,  adj.  [  meeting  encountering  ] 
Qui  s'assemble,  qui  se  rencontre ,  qui  se  fait  par 
réunion. 

To  CONGRUE ,  v.  n.  [  to  agree  ]  Convenir,  être 
eorforme. 

CONGRUENCE ,  s.  [  congruity ,  suitableness  ] 
Rapport,  m.  convenance,  f.  conformUé,  f.  liai- 
son ,  t. 

CONGRUENT ,  and  CoNGEUOUf ,  adj.  [agreeing, 
corresponding  ;  consistent  with ,  suitable  to  )  Con-' 
penable^corforme.Coa^TwovM  to  the  light  of  veason 
Corforme  aux  lumières  de  la  raison, 

CONGRUITY ,  V.  Cokcrdkhci. 

—  f  l  in  divinity  ;  the  infallible  effect  of  grace  , 
jointly  with     the  free  will  of  man]  Congruitc,  T. 


tOS  (  i«o  ) 

•^(li^iaointtrj,  tte.  soitaUencM,  corrttpoodeocc, 


CON 


•^pacaomtirj,  tie.  si 
aptitude]  Congruiti ,  f. 

CONGRUOUSLY ,  adv.  [«uiubly ,  pertiacndj  ] 
ConvenabUmênt^  congrumenl ,  d*uM  manikn  am- 
fiirme. 

CONICAL,  ûdf.  CoNicK,  «rf/.  n»âv4D|  Um  form 
•f  •  cone  1  Conique  ,  du  cent. 

COMICALLY ,  <u^.  (in  form  a  eone  ]  Sm  forme 
d»  cône 

CONICS .  s.  1*1.  V.  CoKic  Sscnoirs. 

CONIFEROUS  ,  adj»  [Bot  in  form  of  a  ptne>ap- 
pie:  Learing  fruit  of  a  conical  figure]  Coni/ere, 

COINJKCTOR,  V.  CoMJiCTUREii. 

CONJECTURAL,  adj.  [depfoding  on  coojectare] 
Conjectural. 

CONJECTURAUTY,  s.  La  quaUté  d'être  eon- 
itcturat. 

CONJECTURE ,  s.  [guess]  Conjecture ,  f .  soup- 
con  ,  m.  argument ,  m.  prénotion  ,  f.  présnge ,  m. 
*Ï9  go  upon  conjectures ,  Se  fonder  sur  des  conjec- 
tures. 

To  —  ,  V.  a.  [to  guess]  Conjecturer ,  deviner^  au- 
gurer ,  pronnsliqner, 

CONJECTURER,  s.  [a  guesser]  Qui  juge  par 
conjecture  ^  devin  ^  m.  tUvineresse,  f  $  conjectu- 
reur^  m. 

To  CONJOIN ,  V.  a.  [to  join  togetber]  Conjoin- 
dre  ^  joindre  ensemble  ;  associer  ;  marier^  unir. 

To  —  v.  N.  [to  unite,  to  league ] Se  joindre^  se 
liguer  à, 

CONJOINTLY,  oil»,  [togelhtr]  Conjointemant, 
ensemble. 

O  »^><i  UGAL,  adj  [matrimonial,  belonging  tomaiw 
riag*"!  Cnn/itgftt.  matrimonial.  —  Hfp,  Mariage^  m. 

CONJUGALLY,  adv.  [connubially]  Conjugale- 
ment, 

To  CONJUGATE,  ei.  a.  [toîotn  in  marriage] 
Maritr^  tmir,  —  [to  inflect]  a  verb ,  Conjuguer  tin 
tferbt, 

CONJUGATION,  *.finflecting  rerh»  tbrougb  tbeir 
series  of  lerniinations  ]  Conjugaison ,  injtection ,  f 
—  ^anat.  union;  a  pair  J  Union  ^  f.  assemblage^  m. 
conjugaison  ^  f.pair^  l.  couple ,  f. 

CONJUNCT,  «1^'.  [conjoined,  concurrent, 
united]  Conjoint ,  uni. 

CONJUNCTION,  s,  [union ,  auociation]  Union, 
f.  association ,  t.  liaison^  f.  jonction ,  f.  accouple- 
ment ,  m.  concurrence ,  f.  —  [tbe  congress  of  two 
plauettiu  the  same  degree  of  the  sodiac]  Conjonc- 
tion de  deux  planètes ,  f.  —  [in  gram.  ;  a  word 
mtde  ose  of  to  conjom  the  clauses  of  a  period  toge- 
tber] Onn'onctîon,  f. 

CONJUNCTIVE ,  adj.  Conjonct^.  The  —  mood 
•f  a  verb ,  Le  mo^ie  conjonctf^  ou  /•  subjonctf 
d'un  'verbe, 

—  ,*.  [in  gram.]  Conjonctif,  m  subjonetif.  m. 

CONJUNCTIVELY  and  C&mjijkcxlt  ,  fld#r.  V. 

GoNiOlffTLY 

CONJUNCTtTRE.  »,  [combination  of  many  eir- 
eumitaoces  ;  occasion,  case ,  critical  time]  Conjonc- 
ture, f.  I  nerer  met  with  a  more  anbappy  «^f  Je  ne 
me  suis  jamais  trotwi  dans  une  plus  aialheurwuse 
conjoncture. 

CONJURATION,  s.  [conspiracy]  Conjuration  ^ 
f.  conspiration ,  f.  —  [enchantment]  Charme ,  m. 
enchantement ^  m.  sorcellerie ^  f  évocation^  t.  né- 
erofuancie ,  f.  magie ,  f 

To  CONJURE,  V,  a.  [torammon  earnestly] 
Conjurer,  prier  ùtstamment  To  —  or—  up  spiriU, 
Sifofttêr  les  âmes  de»  mort»,^  To  — down  spilita, 
Cbasser  le»  etprOs ,  esnreiêtr^ 

To— ,  V.  II.  [to  conspire  ;  to  enchanC]  Conjuretf 
eonsptrtr,  comploter;  faire  des  enthanUment, 


CONJURElfEIfr,  #.  StmtnatStm^  f.  on  li^MadS 

Uon sérieuse,  f. 

CONJURER ,  »,  [an  enchanter]  Sorcier,  m.  an- 
chanteur,  m.  magicien  ,m.%  devineur,  m.  S  défi- 
neu»e,  f.  astrologue,  m.  nécromancien,  m.  fig.  et 
ironiquement ,  Un  homme  d'une  grande  pénHra» 
tion.  Boltle-conjurar,  Joueur  de  gobelets,  m,  esca- 
moteur (  qtd  prétend  se  mettre  dan»  une  bou- 
uUle) ,  m. 

CONJURING,  V.  CoNJDiiATioir. 

CONJURING-BOOK ,  Grimoire^  m.  Ihre  de 
torcellerie,  m. 

CONNASCENCE ,  ».  [  common  birtb  ]  Nai»»asue 
commune. 

CONNATE  ,  'adj.  [of  the  same,  birtb]  Vé,  pro- 
duit avec  une  autre  chose;  inné. 

CONNATURAL,  adj.  [suiuble  to  nature  ;  natu- 
rai  to  many]  Naturel,  selon  la  nature  ;  qui  participe 
à  la  même  nature ,  d'une  nature  commune, 

CONNATURALITY  ,  and  CoRVATUaALiiESS  , 
s.  Participation  de  la  même  nature ,  f.  union  nsL- 
turelle. 

CONN ATUR ALLY, Ai*'.  [  originaUy]  Naturel- 
lement. 

To  CONNECT  ,  v,  a,  [  to  join  ,  link  «  nnti«] 
Joindre ,  unir ,  lier.  Tbe  author  cdianects  bis 
reasons  well ,  L'auteur  a  l'art  de  lier  ses  raison- 
nemens. 

CONNECT,  «.  n.  [  to  cohere]  Se  lier  , 
s'unir.  / 

CONNECTIVE  ,  adj.  [  having  tbe  power  of  con 
necling  ]  Connectif,  qui  joint ,  qtd  unst. 

CONNECTIVLXY,  ad»^.  [  conjoindyj  Coujeinf^ 
ment,  ensemble. 

To  CONNEX ,  V.  To  Coim ect. 

CONNEXION ,  s,  [union  ,  junction  ,  jnst  rela« 
tion  to  something]  Connexion ,  f.  liaison  ,  f.  suHe^ 
f.  conne.rité ,  f.  correspondance ,  f. 

CONNIVANCE  ,  s.  [  forbearance  ,  preteoacd 
ignorance!  Connivance ,  f.  dissimtdation  «Ian»  tes 
ciioses  qu'on  doit ,  ou  qu'on  peut  empêcher ,  f . 

To  CÎONNIVE,  'v,  n,  [to  wink  at,  to  forbear] 
Conniver,  tolérer  ,  dissimtder  ,  faire  temblan»  de 
ne  pas  voir ,  fermer  le»  yeux, 

CONNIVER,  »,  [  one  who  pretends  bUini- 
ness  ,  who  passes  wickedneu  uncensured  ]  Qaii  « 
quelque  connivance, 

CONNOISSEUR  ,  f.  [aj^ndge]  Un cemnai»»eatr , 


uplj. 


un  critique  ,  un  mattrede  i 

To  CONNOTATE,  or  CoNiron ,  v.  a.  [  to  i 
to  include  ]  tterfermer,  contenir. 

CONNOTATION,  ».  [implication  of  sometlÙDg 
besides  itself]  L'action  de  renfermer, 

CONNUBIAL,  adj.  [nuptial,  conjugal]  Conju- 
gal ,  matrimonial, 

CONOID,  >.  [■  figai*  partaking  of  n  com] 
Conotde ,  f. 

CONNOIDIGAL,  m^,  [approaebing  U  n  ooo&ck 
form  ]  Conoical. 

To  CONQUASSATE  ,  e;.  n.  [  to  ngiUU  ] 
Ébranler. 

CONQUASSATION,#.  [agitation,  coocottto»] 
Ébranlement ,  m .  tecouste ,  Î. 

To  CONQUER ,  V.  a.  ct  n.  [  to  gain  hj  con^oat , 
subdue,  win,  overcome,  surmount]  Conquérir  ^ 
vaincre,  »ubjuguer^  dompter ,  a»»en^ ,  ^vestir  à 
bold  de  ,  eurmonter.  He  conquered  bts  reluctnnco  . 
//  a  vaincu  sa  répugnance.  Resolved  to  '-^or  to  dim , 
Besoin  de  vaincre  ou  de  mùtuir. 

CONQUERABLE  ,  adj,  (possible  to  bo  vrmr* 
corne  ]  Çue  Von  peaU  eomqùiiir ,  vaincre^  dosetp- 
pier, 

CONQUERESS,  s,  [sbe  who  conqoon  ]  e»«Mise> 


CON 
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CD5QtJEROR,  s.  [  a  victor]  Conquérant^  m. 
msjqneur^  m.  *^  dompteur  ^  m. 

Û>5QUEST ,  s.  i  the  act  of  con^aering ,  aobjec- 
tut,  Tietaf^,  acquisition b^ victory]  Conduite ^  f. 
•^irr,  £  There  is  no  —  like  that  otsp  ourseWes, 
Itflus  belimdes  ^victoires  est  celle  que  nous  rem- 
yrttms  sur  innte-mémes, 

C05SANGUIIf£0US  ,  m^'.  [  of  the  same  blood] 
'"  ^éme  smaf^  consanguin  (  terme  de  jurispru- 
Ireee).  

COJCSANCmJIITY ,  #.  [reladoo  Uood  ]  Consan- 
pmaé,  t.paremté,  f.  proximité  du  sang.  f. 

COfiSClKlfCE  ,  s.  [  the  knowledge  of  our  good- 
m*  <!rwicke<iiiess  ]  Consctenee,  f.  ame ,  f.  temoi- 
i^Mfe  iiuerieur  que  Von  se  rend  à  soi-même  du 
i%t»9tda  matque  l'on  afaii,  A  Under  or  deli- 
au—.  Conscience  tendre^  conscience  timorée.  A 
l«fmed  — ,  Conscience  ulcérée.  To  make  a  — 
tt»  tUag  ,  Faùv  conscience  d'une  chose ,  c«  /aire 

iirt^nle.  *  f  To  have  a  large  — ^  to  have  a  «« 

W^  as  a  panwMi^s  barn ,  Jvoir  la  conscience  large 
omme  la  maacha  d'un  cordelier,  —  [  consciousness, 
nward  iiMnrledge  ]  Connaissance  intérieure,  sen^ 
sM^inlérieur  ,  In  Conscience ,  £/t  conscience. 

GQ!tClE2CC£D,  ad/., Ex.  : Tender-conscienced , 
ft  etprii  finale  ,  ou  scrupuleux. 

COSSÛEKTIOUS,  adj.  [reguUled  by  a  ten- 
^  ooBfcieoce,  scrupulotâs]  Conscientieux  ^  qui  a 
^  '^**£>*"£'  eUslicate ,  équitable. 

CG5SCIENTIOOSLY,  adv.  [  according  to  con- 
nmc]  Conscient ieusement  ^  équitaàlement  ^  avec 
putice,  

COKSdEOfnOUSriESS,  «.tenderness  of  con- 
•QMce,  «xactnasa  oi  justice]  Délicateue  de  con- 
»a*mee,t  scrupule^  ra,  justice^  t.  équité ^  f. 

COSSCIOrfABLE ,  ad/.  [  just ,  rwasonable  J 
^tste ,  rmsomnabie  .  équitable. 

CONSCIOUS,  adf.  [endowed  with  Inrrard  know- 
^^,  will»  the  power  of  knowing  one's  own 
t^cûglitsl  Qui  coiaudi  ,  qui  sait ,  qui  a  le  senti- 
meatiaUriemr.  Matter  is  not — of  ils  own  existence, 
Li  muoière  me  comaaU point  son  existence ,  elle  n'en 
a  point  lesenOmeni  intérieur,  —  to  any  thintf  ,  J 

fn  Von  a  communiqué  on  fait  connaître  **ne  cfiose. 
b«  —  twcn ,  Les  amants  qui  n  ignorent  pas  quUls 
aiment.  " 

CO;«SaOUSLY,  «fp.  [  witb  an  inwai^  knoww 
«Ige  ]  dvee  ame  connaissanee inierUure ,  à  bon 
ceient. 

CONSaOnSNESS,  t.  {  inward  knowledge ,  ii»- 
iFHial  sense  ]  Sentiment  intérieur ,  connaissance  in- 
téneure.  1  shall  eter  be  bappy  in  the  —  of  my  Tir- 
cae.  Je  serai  torn/ours  heureux  par  le  sentiment  inté^ 
rieur  de  am  irertu, 

COSiSCKIPT ,  ad/.  [  registered  ;  a  terme  used  in 
{peaking  of  the  Roman  senators  ]  Conscrit.  The 
-  fathers  ,  Les  pères  conscrits. 

—,  /.  [one  enrolled  to  serre  in  tbe  armr; 
aore  partieularl/  applied  to  the  reerniU  of  the 
Freaen  armies]  Conscrit ,  n. 

CONSCRIPTION,  s.  [enrolling]  Cimscrtption, 
i  enrôlement ,  ra . 

I  To  G0!!3ECRATB,  «.«.  {  tomaha  saered ,  ap- 
I  prapiiate  to  sacred  usee  ]  Consacrer,  sacrer,  dédier, 
w  dên$ter  à  an  usage  sacré,  bénir.  To  —  a  churcb. 
Consacrer  une  église.  To  —  a  bishop  ,  Sacrer  un 
rvéqme  ,Q  femmitrer.  To  —  the  bread  and  wine  in 
(he  encteiist.  Consacrer  le  pain  et  le  nAn  dans  te 
i^rementde Veucharistie*  * —  (to  dedicate  invio- 
Way  ]  OE>iisacrer,  dévouer,  ajfhcter.  He  has  conse* 
f"ted  his  jDolh  to  your  sarviee  ,  îl  a  consacré  sa 
immette^à  wdre  service* To  ~-  one's  name  to 
tr4erirj  ,   Consacrer  son    nom  à  la  postérité  , 


s'immortaliser.    To  —  a    saint  ,    CoHotdser   wi 
saint. 

CONSECRATER ,«.  (osa  that  coasaentas  1  Ce- 
lui  qui  consacre. 

CONSECRAJIOTf .  #.  [  iha  act  of  consaeraUng] 
Consecration  f.  sacre,  m.  dédicace,  t.  canonisation^ 
f.  The  —  of  bread  and  wine  ,  La  consécration  du 
pain  et  du  ^n,  The  — of  a  bishop,  Le  sacre  d'un 
é*'éque.  T)ke  —  of  a  cbnrcb  ,  la  dédicace  d'une 
église.  JSrw  eaasecrations  af  saints  ;  Nouoelles  cano- 
nisations de  smnts, 

CONSECTARY,  «Cf*.  [coMequent]  Conséquent, 
dédmt  conséquemment. 

— ,  s.  l  deduction  from  premises  ]  Conséquence , 
f .  corollaire ,  m. 

CONSECUTJOIT,  s.  [  train  of  consecpienccs  ;  suc- 
cession ]  Suite  de  conséquences  ,  f.  enchaînement 
de  propositions  oui  se  déduisent  les  unes,des  autret , 
m.  succession  ,  t.  — •  [in  astron.  j  lanary  month  j 
Consecution,  1. 

CONSECUTIVE  ,  ad/.  [  foUowing,  suecessire  | 
Consécutif,  success{f;  conséquent  d.  The  actions  — 
to  Tolilioo  ,  Les  actions  volontaires,  qui  s'opèrent 
conséquemment  à  une  volition ,  ou  volonté. 

CONSECUTIVELY .  adv.  Consécutivement.  - 

To  CONSEMINATE  ,  v.  a  Semer  en  même 
temps ,  ou  dans  un  même  endroit ,  plusieurs  sey- 
menées, 

CONSENTION ,  s.  [  agreemant ,  accord  ]  Jccord, 
m.  convenance,  f. 

CONSENT  ,  s.  [the  act  of  yielding  ]  Jcauiesce- 
ment  fin.  consentement^  m.  approbation  ,  t.  agré- 
ment, m.  aveu,  m.  attache,  f.  To  gira  one's — , 
Donner  son  consentement.  To  get  a  roan's  —,  Oit- 
tenir  le  consentement  de  quelqu'un.  —  [agreement, 
accord,  correspondence]  Jccord,  m.  analogie,  f. 
correspondance ,  f.  convenance,  f. 

To  — ,v.n.l  to  agree  ,  ac;|uiesc*]  Consentir,  ac^ 
qidescer,  trouver  bon ,  approuver.  Silence  gives — , 
Qui  ne  dit  mot  consent.  To  coiisrul  to  the  selling  of 
an  estate ,  Consentir  à  la  vente  d'une  terre. 

CONSENTANEOUS  ,  ad/,  (an-ecable  to  ,  cons!»- 
tent  with  ]  Conforme ,  convenable.  That  is  —  to 
reason  ,  Cela  est  conforme  à  la  raison. 

CONSENTANEOUSLY  ,  adv,  [  consistenUy ,  sui- 
tablylCoit/iTrm/menf ,  conséquemment. 

CiONSEiNTlENT ,  ad/,  [agreeing,  united  in  opi- 
nion] D" accord^  d*an  même  sentiment;  uniforme, 
The  — judgment  of  the  uniTel>sal  church  ,  Le  juge- 
ment uniforme  de  l'église  universelle. 

COJUSBQJJEÏICE ,  s.  CoHséauence ,  f.  suite,  t 
effet ,  m.  ce  qui  résulte  de  quelque  cause  ou  prin- 
cipe. This  is  a  —  of  your  iU-conduct ,  C'est  une 
suite  de  potre  mauvaise  couduite.  An  exsmple  of  a 
dangerons  —,  Exemple  d'une  dangereuse  consé^ 
auenee.  —  [  inference  ,  déduction  ]  Conséquence  , 
f.  concliuton  tirée  d'une  ou  de  plusieurs  proposi- 
tions ^t,  —  [  moment,  importance]  Conséquence. 
f.  importance,  f.  An  employment  or  —,  Une  place 
de  conséquence.  To  set  up  for  a  man  of  —  ,  Faire 
l'homme  d'importance.  By  — ,  Par  conséquent , 
eoR^^iiemmenl. 

CONSEQUENT ,  s.  [that  which  follow»  from  pre- 
rions  propositioM]  Conséquence,  f,  conspuent ,  m. 
la  troisiènte  pronosition  d'un  sjrllogismê,  ou  la 
seconde  d'un  enthymème,  The  —  is  very  good ,  La 
conséquence  êst  très^jiute,  —  [effect]  Suite ,  L 
^,m, 

*-,  and  consa({nantlaI,  adj.  [following  by  rat^»- 
Bal  deduction]  Conséquent , qui  suit  d'un  principe , 
d'un  raisonnement ,  on  étun  entràtneatent  de  causes 
HéVems. 

CONSKQUENTLY,    and    Co»sEQT;EKTiAi.Lf . 
H 
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aih.  [by  conseqaence]  Conséçuemmeni ,  par  mm- 
sequent  >jPar  unt  suite  néceuaire, 

CON  SEQUENTIfESS  and  GoirszQUiin^LNcn , 
$,  [regular  consecution  of  diicounej  Justesse  de  nUr 
sonnement,  f.  enchaînement  de  propêsUions  ^  ra. 

G0NSERYA6LE ,  adj.  Çui  peut  être  conservé, 
ou  tnaintenu. 

CONSERVANCY .  s,  [applied  lo  the  couH»  held 
hy  tbe  lord-mayor,  for  the  preterration  of  the  fishery 
on  the  river  Thames]  Cour  de  conservation. 

CONSERVATION,  *.  [the  act  of  preaerring; 
protection]  CoMervA/ion,  f.  garde  ^  Î.  protection,  f. 

CONSERVATIVE ,  adj.  Qui  a  la  vertu  de  con- 
eerwer. 

CONSERVATOR,  *.  [preserver]  Conseryateur , 
m.  dfifenseur,  m.  protecteur^  m.  [title  and  office] 
Conservateur^  m. 

CONSERVATORY,  s.  [•  tlore-houae  or  place  to 
keep  tbio^i  in  for  use]  Une  serre. 

—  ,  adj  Qui  a  la  (fualUé  de  conserver  J  eonsm^ 
valeur ,  m.  conservatrice ,  f. 

CONSERVE,  5.  [a  sort  of  comfit)  Conserve,  f. 
—  of  roses,  Consente  de  roses.  —  p/.{pharm.;  ti^up 
of  regetables]  Conserves  liquides,  [a  sort  of  marme- 
lade] Conserves  médicamenteuses. 

To  CONSERVE,  v.  a.  [to  preserve ,  keep]  Con- 
server; garder.  To — fruits,  Faire  des  conserves  de 
fntits  y  confire  des  fruits. 

CONSERVER ,  i.  [Ifyer  up ,  repositor  •,  preparer 
of  conserves]  Conservateur  ^  m.  ou  bien  qui  fait  des 
conserves. 

CONSERVING ,  s.  Action  de  conserver,  de  con- 
fire ,  OM  faire  des  conserves ,  f. 

To  CONSIDER,  v.  a.  [to  ponder,  examine]  Cvn- 
sldérer^  examiner ,  peser ^  étudier,  méditer.  —  [to 
regard]  Considérer,  estimer,  compter  pour.  I  — 
your  brother  ,  J'estime  votrefrhre.  —  [to  requit*  , 
rovfard]  ReconnaUre ,  récompenser  ^  avoir  égard  à. 
I  ^haJI  —  your  pains ,  Je  reconnaîtrai  vos  peines  , 
l'c  vous  en  récompenserai. 

To  —  OT-,v.  n.  [to  (bink  upon ,  deliberate]  Exa- 
miner, délibérer,  aviser ,  discuter,  penser  sérieu- 
sement. Widow ,  we  will  —  of  your  suit ,  Veuve  . 
nous  examinerons  votre  procès.  To  «—  agftin  «  JUdé~ 
libérer. 

CONSIDERABLE,  adj\  Considérable,  remar^ 
quable ,  estimable ,  grand ,  apparent,  notable ,  dis- 
tingué,  important.  It  is  —  that....  //  est  rrmarqua- 

ble,  que They  are  masters  of—  estates,  fié 

possèdent  des  biens  considéfables .  Many  had  brought 
m  very  — •  sums  of  money ,  Plusieurs  avtUetU  ap- 
porté de  grandes  sommes  d'argent. 

CONSIDERABLENESS  ,  s.  Importance  ,  f.  va- 
leur, f.  The  ^  of  thingi ,  La  valeur  des  choses» 

CONSIDERABLY,  ad^.  [greatly,  noUbly,  im- 
portantly] Considérablement,  beaucoup;  notable- 
ment. 

CONSIDERATE,  adj.  [serious,  prudent,  re- 
gardful; moderate]  Sensé,  discret,  drconspêct, 
prudent ,  attentif,  judicieux ,  bien  avisé, 

CONSIDERATELY  ,  adv.  [prudenUy]  Jvec  pru- 
dence, mûrement ,  avec  réflexion,  judicieusement, 

CCKISIDERATENESS ,  j.  [prudence}  J>nufaii;« , 
f.  discrétion ,  t.  circonspection,  f.  jugement 

CONSIDERATION,  s.  [the  act  of  considering , 
mental  vi^  ,  aerious  deliberation]  Considération , 
f.  exMnen ,  m.  ré/lexion ,  f  .  contemplation ,  f,  mé- 
ditation ,  f.  délibération ,  f.  That  requires  — ,  Cela 
méHte  considération.  The  afiair  is  under  —  ,  Vaf 
faire  est  en  délibération.  To  take  again  into  — ,  Re- 
délibétatioH*—  [motive  of  action ,  reason^  Considé- 
ration ^  f.  vue,  f.  motif,  m.  raison,  i,  cause  %  f. 
objet ^.va.  He  has  been  obliged  to  it  on  sucha  <— ,  H 
y  m  été  obligé  par  telle  considér^/tion^  par  telle 


raison.  —  [  account ,  regard  ]  Considération  , 
égara  ^  m.  attention ,  f.  Bave  a  little  —  for  «n 
jijeM  un  peu  égard  à  moi.  —  (importance  ,  raK 
Considération^  f.  importance^  t.  valeur ^  f.  mér^i 
m.  p<dds ,  m.  A  man  oî^— ,  Un  homme  de  eonsid 
ration,  A  thing  of  no  — ,  Une  chose  de  peu  de  vi 
leur,  —[equivalent ,  compensation ,  reward]  Béeon 
pense ^  t.  compensation,  f.  dédommagement^  r 
reconnaissance ,  L  égard,  m.  Is  that  all  your  —  f 
mjytiiju,Est-ce  là  toute  la  récompense  demespeinr 

GQNSIDERATIVK,  flrf/.  [taking  into  consider 
tion]  Prenant  en  considération. 

CONSIDERER  ,  5.  [a  man  of  refiexion,  a  ihinkc 
Un  homme  qui  réfléchi',  un  penseur, 

CONSIDERING, pari.  adj.  Voy.  To  CowsisE 
To  put  on  one's  —  cap ,  Mettre  son  esprit  à  la  ta 
ture ,  ^er^foncer  dans  ses  pensées, 

'—,vrep.  Attendu. 

To  CONSIGN  ,  V.  a.  [to  give  into  other  hand 
commit]  Consigner ,  mettre  entre  les  mains  de  tfui 
'u'un,  confer,  —,  Désigner,  soumettre,  dévoue 
To  — >  one  to  punishment ,  Faire  punir  quelqu'un, 

J  To  — ,  'V.  «.  [to  yield]  Se  résigner ,  sm  jobmpm 
tre ,  se  dévouer, 

CONSIMILAR,  adj.  Semblable  à  un  outra. 

CONSIMILITUDE,  s.  \\'ikcneê»]  SimiliSude^  ne 
semblance. 

CONSIGNMENT,  s.  Consignation,  f.  aeu  i 
consignation,  m. 

To  CONSIST ,  V,  n.  [to  subetst,  he  comncse 
Être,  exister;  consister,  être  composé.  He  is  l>elb 
all  thinn,  and  by  him  all  thing»  — *f  //  <V  at^a 
toutes  dutses ,  et  toutes  choses  existent  par  hU.  0\ 
life  consists  in  the  union  betwixt  the  body  and  ii 
soul ,  Notre  vie  consiste  dans  l*unlon  de  I  ante  /n*! 
le  corps.  The  land  consists  of  plains  >  valleys,  ai 
mountains ,  Le  pajrs  est  composé  de  plaines  ,  i 
vallées  et  de  montagnes.  —  [to  agree]  ^'arcorc^ 
That  cannot  —  with  the  divine  attributes  ,  Ceia  i 
peut  pas  s'accorder  avec  les  attributs  de  Dies». 

CONSISTENCE,  andCovstsnncit,  s.  [sute  wîi 
respect  to  material  existence]  Substance ,  f.  etmsi 
tution  des  corps,  f.  The  consistencies  of  bodies  ai 
diverse;  dense,  rare,  etc.  Les  substances  matéri^l/i 
sont  différentes;  denses ,  rares ,  etc.  [degree  of  de 
seness]  Consistance ,  f.  degré  d'épaississement ,  < 
solidité  de  certains  JkUdes ,  m.  fig.  permanence, 
stabilité ^  f.  consistance^  f.  That  composition  b 
not  —  enough ,  Cette  composition  n'a  poing  ass> 
de  consistance,  *  The  a/l&irs  of  that  state  have  tao  - 
Les  affaires  de  cet  état  n'ont  point  de  consistant 
[agreement,  congmity]  Accord,  m.  liaison,  t»  coi 
venance ,  L  cor^rmité  .  f.  compatibilité ,  f .  The 
reports  bave  no  ^-  together  ,  Ces  bruits  ne  sotU pd 
d'accord. 

CONSISTENT,  adj.  {agreeing,  not  contradictor 
D'accord ,  conforme  ;  lié ,  suivi ,  compatible.  1 
make  —  with ,  Jccommoder.  Tbu  is  —  with  reaso 
Cela  est  conforme  ^  la  raison.  Be  —  with  yoursel 
Sojres  d'accord  avec  vous-même.  A  rery  —  di 
coursa  ,  17a  discours  bien  lié.  — ,  Ferme  ,  solid 
qid  a  de  la  consistaTtce. 

GONSISTENTtY .  adv.  [without  coniradietioi 
agreealdyj  Conséquemment ;  corfbrméntent. 

CONSlSTORlAL ,  adj.  [relaUng  to  a  coosisloi 
Consistorial. 

CONSISTORY  ,  s.  Consistoire,  m.  assembler  1 
pape  et  des  cardinaux  pour  les  affaires  de  Vcgli\ 
On  donne  aussi  ce  nom  è  Tassembiëe  des  nsinistr^ 
et  des  anciens  d'une  église  reformée. 

To  CONSOCIATE,  v,  a.  and  n.  [to  unît#l  Js\ 
eisrei  s'associer \  unir,  et  s'iuiir ;  joindrm  ^  et 
joindre. 

->- ,  s,  Associé,  m,  complice^  m.compagi9tim ,  1 
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00XSOCTAT1O5  .  *.  [alli«nr« ,  antoo]  JssoHih' 
im,  f   société ,  f.  alliance^  t.  vnion  ,f.  intimité ,   f. 

CONSOLABLE ,  adj.  [admitting  comfort]  Sms- 
eepit^iie^  de  consoialiom,  comsolable. 

To  CONSOLàTE,  V.  a.  [to  comrorl]  Consoler, 
Je  Ut  comsoiation,  adoucir  te  chagrin  de 


r^â 


JKSOLÀTION,  ê.  [comfort]  CotaolaUon,  t. 
taidafenuni  ,  m. 

OOnSOLATOR,  4.  [acomfortet]  Consolateur^  m. 

QOIiSOLATORY,  rndf.  [comIbrtaUeJ  ComsoUtnt, 
dr  camsotatiom. 

—  <,  s.  Discours ,  écrit  consolant. 

Oa'SSOtS^  s.  [ardiit.;  a  kind  of  bracket ,  corbel] 
ùmsoit^  f.  cmrbeau,  m.  GodmI*  of  ■  doroMr, 
Àtkron  de  iuernme,  m. 

T©  —  ^  V.  To  ContOLÂTS. 

CONSOLER ,  s,  y.  CovMLATOâ. 

CO:iSOLIDAirT ,  mdj,  [  haTing  tho  ^naUtj  of 
•ùtiof  -trounda  ]  Qui  a  la  vertu  de  eonsotider» 
À  —,  or  ooaaolid^iag  nwAy#  consolidant ,  m. 

To  CCHISOLIDATE ,  «.a.  aod  m.  [  to  make 
■U,  *hd  to  gtmt  aoUd  j  CbiuoiMkrt  rendre  et 
éspeesr  eotide,  —  «.«.[  to  nnite]  Béwdr,  To 
— Ife  f  bras  ,  BésuUr  les  JSbru  hrisées  par  ime 
Vtttnre.  *  Tt>—  two  bills ,  Méunir  ou  combiner 
iter  èèils  en   un  seul, 

CQK50LXDATI0N ,  #.  [  t!.e  act  of  eooaolida- 
tàgj  Action  dm  consolider,  t.  consolidation ,  C.  — 
«r  Inanleto  bealiag  of  a  woaad]  La  eonselidation 
^làtejUaia.  —  [the  joining]  Consolidation,  f.  réth- 
aù«. lise -** of  profit  with  tbe  property*  La  con» 
wiiéttimi  de  Vusufrmt  à  la  propriété,  The—  of 
tv»  beoeficcs  into  oo« ,  £a  reunion  de  deux  béné^ 
ficeeenmn» 

CX»ISOLIDATTYE,M^.  [tbat  wbkb  bw  tbe 
qeaikXfot  beaUogwounds]  Consolidant, 

CrnSOUASkCB ,  and  ComovAHCT ,  s,  [accord 
ofieond;  eooaisleiicyt  congrnence]  Consonnance, 
f.  accord  de  eau  ,  m.  fig.  harmonie  ,  f.  ao^ 
cerd,  m.  eoiufemanee^  f.  rapport,  m.  confor» 
mité,i. 

CXXfSOfBkSrt ,  ad/,  [agreeable,  consistent]  D'aC' 
tard,  eoajbrme^  eonveiuivle,  consonnant.  A  thing  -r- 
vilb aataz^Maity,  Une  chose  coi\forme  à  l'éçuiie 


—,  S.  [a  letter  wUcb  cannot  be  sounded  by  itself] 
Consonne ,  f.  Letters  are  either  Toweb  or  conson- 
oantsj  Les  ieliret  se  dkisent  en  vojrelles  et  en  con- 
sonnes. 

COnSOVAirrLT ,  adv. [consistently  , agreeallj] 
Conformément ,  snàpant ,  selon.  He  reasons  —  to  lus 
principles,  H  raisonne  suivant  ses  principes. 

COrlSO^ODS,  m^,  [agieeing  in  sound,  sym- 
pboatoosj  Harmomieux. 

CONSOPIATlOIi ,  s,  Jction  de  se  coucher  pour 
dormir,  f  . 

CONSORT,  i.  [companion,  partner]  Compn- 
V*on,  m.  compagne,  t.  associé,  m.  participant , 
B.  consort ,  m.  (terme  de  pratique)  ,  époux ,  m. 
épouse,  f.Tbe  king  and  bis  royal-—.  Le  roi  et  sa 
compafrne  roYale,le  roi  et  la  reine  son  épouse. 

T«  C09iaORT,  'V.  n,  and  a.  [to  associate  with] 
S'associer,  nripre  ensemble  \  associer,  donner  pour 
compagnon    accompagner, /lifçuenter^  marier. 

COySPECTlViry:  »  n.  *.  [sight;  ricw]  rue,  f. 

CONSPICUTTÏ  ,  J.  [brigtkness ,  obnoasoess  (o 
tbenriit?  Clarté,  f. 

COllSPICUOUS,  adf.  [easy  to  be  seen;  emi- 
oent ,  (amoua]  Fleible ,  ^  tombe  sous  la  vue  ;  fii^ 
rcntartinakle ,  apparent  ^  illustre,  distingué  ^/a^ 

COilSPIGUOnSLT ,  adv*  fm  a  conspicuous  man- 


ner]  D*Mme    mnnihe    visible,   visiblement  ;  fi^ 
d*une  manière  distinguée ,  remarauabie .  etc. 

CONSP1CUOUSISE5S,  5.  [brigbtoess;  celckriiy] 
Clarté,  f.  fig.  célèbnlé,  f.  reputation,  f.'W'n. 
tings  attract  more  readers  by  the  author  s  '^  La  cé- 
lébrité des  auteurs  fait  que  leurs  écrits  ont  plus  de 
lecteurs. 

COKSPIRACT,  or  CoutnAATiiio,  s,  [a  plot] 
Conspiration  ,  f.  conjuration,  f.  complot,  m.  me- 
née,  f. 

CONSPIRATOR,  #.  [a  plotter]  Oenspirateur , 
m.  conjuré,  m. 

To  CONSPIRE  ,v.n,  [  to  plot]  Censurer,  con" 
jurer,  se  liguer,  comploter,  —  [to  aeree  together] 
Conspirer,  s'aecoreUr,  eoncenrlr,  AU  things  —  to 
make  him  happy,  Tout  conspire ,  foul  concourt  à 
le  rendre  heureux» 

CONSPIRING,  s, L'action  de  conspirer i  cons- 
piration ,  {, 

CONSPORGATION,  «•  [tht  act  of  defiling  Souil^ 
lure.f, 

CONSTABLE,  4.  [aa  aneient  officer  of  tbe  orown] 
Connétable^  m.  ce  nom  uesignijh  plus  aujourd'hui 
eu  anglais  çt^un  commissaire ,  ou  un  gouverneur. 
A  petty  —  in  a  parish.  Un  commissi^  de  quar" 
tier.  —  of  tbe  tower.  Gouverneur  de  la  tour  de 
Londres.  —  cf  Dorer-eastle ,  Gouverneur  du  chd" 
teau  de  Douvres,  *  4  To  oatnm  the  —  (to  spend 
beyond  one's  esUte),  Dépenser  ass-delà  de  ses  ro- 
venus.  

CONflTABLESHIP ,  s.  [^  office  «Ta  eonstaMe  ] 
La  charge  de  connétable  ;  on  plutôt  aujourd'hui  , 
commissariat,  m. goupemenUkt,  m. 

CONSTANCY,  «.  {jpersereraoce  ;  resolution/ 
firmness  ;  continuance  ot  lore  or  friendship]  Cone» 
tance  ,  f.  pertévémnte^  tfsrmeté,  t  intrépidité 9 
f.  couraee,  m,  force ^  L  fidélité,  t,  égaUié 
d'orne,  l.  ' 

CONSTANT ,  adj.  [firm ,  lacelato,  stedfast .  un- 
raried]  Constant ,  ferme ,  inébranlable ,  durable , 
continuel ,fidble , permanent ,  uni ,  égal ,  invaria- 
ble, persévérant,  immuable,  perpétuel,  positif  ; 
assidu.  A  —  lorcr.  Un  amant  constant,  A  —  rain  , 
Une  pluie  continuelle.  To  be  —  to  one,  tirefdUe 
à  quelqu'un.  —  [consistent ,  not  fluid]  Ferme ,  so^ 
lide ,  qui  a  de  la  consistance.  — >  age ,  Jge  de  con» 
sistance.  —  [certain]  Constant,  certain^  induU' 
table.  

CONSTANTLY,  adv.  [uoTariably,  certaiolyl 
Constamment,  invariablement,  continuellement, 
sans  cesse ,  assidûment,  certainement ,  indubita^ 
blement.      

To  CONSTELLATE,  v.  a.  and  n.  [to  shine]  Bas- 
sembler  plusieurs  corps  brillants  pour  en  former 
une  seule  et  grande  lumière  ;  briller,  comme  une 
constellation.  Ce  verbe  ne  s'emploie  qu'au  figuré , 
tant  comàie  actif  que  comme  neutre. 

CONSTELLATION  ,  s  [a  cluster  of  fixed  stars] 
Constellation ,  f. 

CONSTERNATION ,  *.  [astonishment ,  surprise, 
fright]  Consternation,  i. surprise,  (.épouvante ^  f. 
découragement,  ro.  terreur,  f.  effroi. 

To  CONSTIPATE,  v.  a.  (to  condense ,  to  stnff 
up]  Condenser,  resserrer;  obstruer.  —  to  bind  ihe 
bellv]  Constiper. 

CONSTIPATION,  s.  {(he  act  of  constipating]  Jc 
tion  de  condenser;  de  resserrer;  d*obstrtur;  con" 
densation  ;  obstrurtiion  f.  constipation ,  f. 

CONSTITUENT,  adi.  [thai  constitutes]  Qui 
constitue ,  qui  compose,  qui  fail  partie  d* un  tout. 

—,  s.  [who  deputes  another]  Constituant ,  ra. 
constituante ,  f .  obstruction,  (.commettant ,  f > 

To  CONSTITUTE,  v.  a.  [to  gwe  formal  etist- 
ence]  Constituer,  compoeer,  étakhr.  Body  and  soul 
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—  a  m»  ,  L9  êorpê  et  l*ame  eotutUuemi  fhornme.  i 
>~  [to  appoint,  depute]  ConstUiur*  eommeUr* ^  ' 
(lé/mUr^  éUibfir,  composer^  fain  mommur. 

CONSTITUTER  ,  s.  ConstUumnt,  m.  commu- 
tant ,  m. 

CONSTITUTION,!.  [tUt»  of  beinf , etd>Hih- 
nent,  institHlioD,  kw]  Comstiiutiom^  f.  état^  m. 
disposUioa^  f.  étaktUs^mHUym*  imsHtuiion ,  f.  lot, 
f.  règlement,  m.  or0ConiuMce,f.--f corporeal  frame* 
temper  oi  body]  CoMtilutton ,  *f.  eompUmùm ,  f. 
tempérament,  m. — [etlabliabed  form  of  goTernmeot] 
Forme  de  gom^mement ,  f.  oonsUtuiion  politique , 
f.  usage  ,  m.  coutume ,  f. 

CONSTITUTIONAL ,  <u//.  CotutUuiiomuL 

CONSTITUTIONALLY ,  ad/.  LlegaUj]  Cdiu/I- 
tutionnelUmenL 

CONSTITUTIONIST,  s.  [m  tealons  for 
tLe  established  coaslilutioo  of  the  conntrj]  Com- 
stitutionnel ,  partisan  de  la  eoastituttom, 

CONSTITUTIVE,  adj,  [prodactiv* ,  «lemtntal, 
essentiall  Constitutif,  essentiel ,  élinuHtair; 

To  CONSTRAIN,  tr.  a.  [to  oomp^»  TMtrain, 
oblige]  Contraindre ,  obUgv,Jhrcêr  I  restreùUirt , 
réprimer,  arrêter» 

CONSTRAINABLB^  m^*.  [Uablt  toconttraint] 
Ctintraigntfble. 

CONSTRAINED ,  part,  adj,  OmtrabU^  èbUgé , 
etc.  guindé',  roule. 

CONSTRAllSEDLT ,  adv.  Par  forcé  i^par  cou- 
tminte ,  à  contre-caur. 

CONSTRAINT,  s.  fcompnltion]  Contrainte^  t. 
force ,  f.  violence ,  f.  mécessité^  f.  géno,  f.  1|  guin- 
derie^  f  . 

To  CONSTRICT ,  v.  a.  [to  biod  \  contract]  Beê" 
terrer,  comprimer. 

CONSTRICTION,  s.  [ contraction ,  eomprea- 
sion]  constriction ,  compression ,  f.  resserrement , 
m.  contraction,  t. 

CONSTRICTOR,  #.  [  tnaUt  wbich  conatricts] 
Constricteur,  m. 

To  CONSTRIN61 ,  v.  a.  T.  To  Cohctmct. 

CONSTRINGENT,  adj.  [haTÎng  tbo  qoaUtyof 
binding  or  compressing]  XSonttrimgent^  qid  resserre, 
resserrant. 

To  CONSTRUCT ,  «.  a.  [to  baild]  Conttndre  « 
^4iir. 

>     CONSTRUCTER  ,  «.  [bo  who  ^orau  or  makes] 
Constructeur. 

CONSTRUCTION,  s.  [the  act  and  tbe  form  of 
building]  Construction  ,  f.  structure ,  t.  bâtiment , 
m.  Mifiee,  m.  —  [in  grammar  ;  putting  words  in 
their  natural  order]  Construction,^,  syntaaee^î. 
*—  [sense,  meaning ,  interpreUtion]  Sens  ,  m.  in- 
terprétation ,  f.  To  make  the  best  — of  a  thing. 
Donner  un  sens  favorable  à  une  chote.  To  put  an 
ill  —  upon ,  Commenter. 

CONSTRUCTIVE,  adj.  f which  can  bo  con- 
structed I^Çii/  sepeut  constntire. 

CONSTRUCTURS,  s.  [fabriek]  Structure,  f. 
fabrique,  f. 

To  CONSTRUE ,  «.  a.  Construire,  faire  la  cons- 
truction ,  arranger  lu  mots  dans  leur  ordre  ao" 
furel,  • —  [to  interpret]  Interpréter,  expliquer, 
donner  un  sens. 

CONSTRUING,  s.  Construction,  f.  Interpréta- 
tion, f. 

ToOOI^STUPRATB,^.  a.  [lo  defile]  rioUr, 
débaucher, 

CONSTUPRATION,  #.  (defilement]  Flol,  m. 

CONSUBSTANTIAL,  ai,'.!  in  dânnity)  of  tka 
«f me  BobsUnce]  Consubstantief. 


CONSUBSTANTIAIXY,  adv.  ConsubstantleUm'» 


CONSUBSTANTUTS ,  v.  a.  Unir  dans  la  mémo  . 
substance» 

G0NSU6STANTIATI0N,  s.  ConsubstanHation^ 
f.  lUitoA  de  deux  substances,  celle  du  corps  deJ.C 
et  celledupain  dans  Ceuckaristie suivant  le  dogme 
des  Uahériens, 

CONSUL,  s.  {  the  chief  magistrale  in  old 
Rome.]  Consul ,  m.  •— >  [  an  officer  resident  in 
foreign  parts  for  affairs  relating  Co  commerce  ] 
Consul,  m. 

CONSULAR ,  adj.[  relating  to  a  consul  1  Con- 
sulaire ,  de  consul.  The  — >  dignity ,  La  dignité 
consulaire,  A  —  man ,  Homme  consulaire,  «fui 
a  été  consul. 

CONSULATE,  or  Cousulship,  s,  [consular 
dignitv  ]  ConsiUat ,  m.  dignité  ou  charge  de 
consul. 

To  CONSULT ,  V.  n,  and  <c  [to  lake  cooomI 
together  t  to  take  advice  of  J  CensuiUr,  délibérer, 
donner  son  avis  \  consulter  %  prendre  ou  demmm» 
der  avis,  communiquer.  He  consulted  wkh  «w  , 
U  délibéra  uvea  nous,  *  »-  [to  regard,  act  with 
respect  to  ]  Consulter ,  avoir  égard ,  avoi'-  en  emsa  , 
ménage.  To  —  one*s  interest,  inclination,  ot 
strength ,  Consulted  ses  intérêts ,  son  goat ,  ses 
fortes. 

CONSULT,  emd  ComvLTATioir,  s.  [edrice  , 
deliberation ,  coonsel  ]  Consultation ,  f.  a%ds  ,  m. 
délibération ,  {,  conseil,  nujutemblee  d*nvocetts  , 
d»  médecins,  f. 

CONSULTATIVE,  aéË.  Consultative,  f. 

CONSUMABLE ,  adj.  [  that  nuy  be  consumed  ] 
Qui  peut  être  consumé,  ou  détruit. 

To  CONSUME  ,1;.  a,  [te  waste  ;  speod , 
destroy  ]  Otnsumer  ,  dissiper ,  user;  -perdre  , 
rfdner,  détruire,  réduire  à  rien  ,  anénatir  ^  || 
gaspiller,  Time  consumes  erery  tbin^ ,  Xe  temps 
consume  on  détndt  tout.  He  haa  consumed  hU 
fortune  in  rioting,  //  a  dissipé  son  bien  en  dé- 


To  —  AwàT,  nt.  n.  [to  waste  away,  to  lie 
exhausted]  Se  consumer,  dépérir.  He  consames 
away  with  sorrow ,  U  f  consume  de  tnstessa , 
il  pérU  de  chagrin, 

CONSUMER,  s.  [tpendtbnft;  one  that  cod« 
sumea  ]  Dissipateur ,  m.  qui  dissipe  i  qui  coa-' 
Jiime;  *  consommateur,  m. 

CONSUMING,  «•  Jction  da  consumer,  f.  con^ 
sommation,  f. 

"-'adj.  Consimumt,  dévorant,  God  it  a  eoo» 
suming  fire.   Dieu  est  un  feu  dévorant. 

To  CONSUMMATE,  v.  a.  (to  compUtn  , 
finiih  ]  Consommer,  compléter,  accomplir,  per- 
fectionna ,  achever  ,  terminer,  One  who  coosum- 
matea  ,  Citnsommateur, 

•— ,  adij.  CoNfUMMATEO ,  part,  aélj,  {  complete  , 

rrfect]  Consommé,  accompli,  parfait,   cùcket-é. 
man  of— > prudence.  Un  homme   d'une    pru- 
dence  consommée, 

CONSUMMATING  ,  and  CoNfumiATiov  ,  e 
[  completion  ,  perfeetû»  ]  Jccomplissemant  ,  m 
peifectioni  t. 

CONSUMPTION  ,  #.  (  tbe  net  of  eo&anœin^ 
waste,  destruction  ]  Consomption,  f,  consommtttiom 
f.  dégae^  m.  dissipation,  f.  destruction,  f.  Tbere  as 
Tast  —  of  beer  «n  Ixmdon ,  tl  se  fait  unm  g^mno 
consommation  de  bière  à  Londres.  —  [  decline 
•  disease  ]  Consomption ,  f.  dépérissvfvrani ,  n 
chartre,  f.  f  livre  étique,  f.  phtisie,  f  To  he 
a  •— ,  Jvoir  la  consomption, 

CONSUMPTIVE,  n^'.  [  iestructire  ,  wwtin] 
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Owtmcijf,  eomsunt'ini;  ou  lâen  çtA  dépérit^  Çiti 
•  Jv  catuompUon ,  étioMte  ,  phtîsiifu»^ 

CONSUMPTIVELY ,  *e/^.  [  in  *  w«y  leading  to 
rwTunptioo  ]  We  coughs  eonsumptivlj-f  ii  n  une 
tmar  de  poitrinaire. 

CONSUMPTÏVENESS  ,  i.  [  tondencT  lo  a  con- 
napCioQ  ]  Laitguenr^  f.  maladie  qui  ment  à  la 
tontotmtion  ,   î. 

(X>î«TABOLATE,  v.  c.  [  to  floor  with  boarda  ] 
FlanebrUr^  parqueter. 

COXTABULATION ,  *.  [  boarding  a  floor  ] 
f^ere^ÊOtm^e ,  m.  plancher^   m. 

CONTACT  ,  OHtt  COKTACTION  ,  *.  [  loucL  ] 
CM««t,   m.  ntiouehement  ^  m. 

CONTAGION  ,  #.  f  infection ,  propagation  of 
âMaae  |  Conlafgion ,  f.  infetlien  ,  f.  matadie  tjtd 
<**  f^^e  «  f.  *  —  of  example  ,  La  contagion  du 
»a»ais  eatemple. 

OON TAGIOUS ,  adj.  [infecHoua ,  catching  ]  Cbn- 
fegiemr,  ir\fect^  pesiUentiei ,  anise  communique. 

OONTAGIOUSNESS.  s.  \  the  quality  of  being 
eeofagious  1    (^fttc/iHtf  contagieuse-,  contagion,  f. 

To  CONtAIH  ,  If.  a.  [  to  hold  ;  comprûe  ] 
Omtenir ,  ienir ,  comprendre ,  renfermer ,  ew- 
ir«sser.  _  [  to  restrain]  Contenir  ,  réprimer, 
^^ém'.  To  —  one's  anger,  Be'primersm  colère. 

To — ,  or.  M.  (to  lira  in  continence]  Garder 

CX)NTAINABLE,  at^'.  [that  ouy  he  contain«a  j 
Cm  pnu  être  contenu* 

CONTAMINATE  ,  «rfy.  [poUateé,  defiled] 
Soaillé,  géké. 

To — ,  V.  a.  [to  àe&n]  Souiller,  t  contaminer. 

CONTAMINA TlCm,  s.  [defilement]  SouU- 
fcr»,    f. 

To  CONTEMN  ,4;.  «.  f  to  despise ,  disregard  ] 
Mépriser^  ded*iigner ,  négliger;  berner. 

CONTEMNER,  s.  [one  that  contemns  ]  %* 
OwtleayCgKT,  m. 

To  CONTEMPER,  or.  Cojvttmpbiiatc  ,  v.  a. 
Î  to  «wadoraf  1  TVnuw-er ,  modérer. 

COBTEMPERATION  .  s.  \  proportion  J  Action 
de  Se^^rr,    proportion,    f.    combinaison,    f. 


To  GONTEMPLATB .  v.  a.  and  n.  [to  consider  : 
«éditai»  5  muse]  Contempler,  considérer,  mé- 
diter^ spéculer. 

COOTEMPIATKW,  1.  [  mediUtion  ]  Contem>. 
pLHiom,  t  vue,  î.  réflexion,  f.  spéculation,  f. 

CONTEMPLATIVK,  ad,,  [giren  to  cootem- 
Frtioa  I  thoa^btfol  .  stndious  J  Contemplatifs 
adonné  à  la  contemplation.  His  life  has  been 
r*1har  —  than  activ»,  Sm  ofU  a  été  plus  çontem- 
platkm  çt^acH^e, 

CONTEMPLATrVELY  ,  adp,  [  attentiTely  , 
ifcoBahtfally  Y  JftenUvement ,  avec  réfhxion. 

OONTEMPLATCHt ,  s.  [student]  ConUmpia- 
temr,  m,  sfféemlaieur ,  m.  esprU  spéculatif,  adonné 
à  la  médiation ,  m. 

OONTEMPOBARY  ,  and  Cotemtobaiit  ,  s. 
[tÎTing  in  tho  same  age]  Contemporain,  m*  $ 
synchroniste  ,  ai. 

—,  aé^.  Contemporain. 

To  CONTEMPORISE ,  v.  a.  Itendre  conUm- 
ponrin. 

CONTEMPT,  #.  r  tha  act  of  despising,  slight 
rcgvd  ,  vifeneas  }  Mépris  ,  m.  dédaifr ,  m.  ahjec" 
'toi  ,  C  avilissentent ,  m.   To  come  to  —,  Tomber 
dims  fa  mépns.  The  -^  of  the  court   [in  lavr  ]  | 
Comtumxtce ,  t.  défaut ,  m. 

GONTEHPTIBLB,  adj.  [woHhy  of  contempt  ]$ 
CoHtem^ibU,  tyfl,  méprisable,  de  nulle  v/tleur.  I 
ïï«  M  —  in  bia  own  ryes  ,  //  est  méprisable  A' 


ses  propres  yetur.   To  make  —,  Avilir.  Togiow 
contemptibte ,  S'atnlir. 

!      CONTEMPTIBLENESS .  s.  [▼neattt ,  cheapness] 
Etat  de  ce  qui  est  mArisé,  m. 

C0NTEMPT1BLY^  ad^.  [  meanly  J  .rf^  mé^ 
pris,  bassement,  d'une  manière  vile.  To  hehat« 
— ,  Agir  bassement, 

CONTEMPTUOUS ,  adjl  tacornful  ]  Méprissmt, 
dédaigneux,  insoUnt,  A  —  carriage,  Vn  air 
méprisant,  insohnt.  —  laugh,  Vn  ris  moqueur 
ou  dédaigneux. 

CONTEMPTUOUSLY,  ode.  [  with  scorn  or 
despite  ]  Avec  mépris,  auee  dédain,  d'un  air  mé- 
prisant. To  speak  —  of  on*  »  P4rfar  tU  çueU/u'iin 
swee  mépris. 

CON-nSMPTUOUSNESS,  $.  [insolence,  aî,p«.i- 
tion  to  conteroptj  Mépris ,  m.  insolence,  t 

To  CONTEND,  v.  a.  and  n.  (to  mnîi-st, 
«i"^«  J  Cbntester,  disputer,  combattre,  débattt-e. 
When  Carthace  shaU  — tho  worl^  with  Rcroc, 
Lorsaue  Carthage  disputera  à  Boms  Vempire  du 
monde.  To  —  for  a  trifle ,  Contenter  pour  une 
bagateUe.  —  [  to  nuintain  ,  or  aflRrm  J  Sotilenir, 
Maintenir ,  assurer ,  prétendre ,  affirmer  avec  opi^ 
niâtreté.  ' 

CONTENDENT,  mnd  Comrsirsu ,  *.  [anta- 
gonist] Bival,  m.  compétiteur,  m.  antagoniste, 
m,  concurrent,  m.   contendant,  m. 

CONTENDING,  n</y.  [striving]  Contendant. -^ 
fêetses.  Parties  tontendanles ,  f.  pi. 

CONTENT,  edj.  [satufied]  ConUnI ,  satii/aU. 
Who  ia  —  is  happy .  Qui  est  content  est  heureux. 
The  workmen  are  not  —  with  their  wages .  Les 
ouvriers  me  sont  pas  contents  de  leurs  gages, 

*-««•[  satisfaction ,  deBght  ]  Contentement  , 
m.  satitfaction,  t.  joie,  f.  aise,  f.  —  ia  beyond 
riehea  ,  Contentement  oasse  richesse. 

—  [  any  thing  included  )  Le  continu.  The  con- 
tainer is  larger  than  the  — ,  £«  contenant  est 
plus  grand  que  le  contenu. 

CovTSHTf ,  used  in  the  plural  number  [  that 
which  ia  eompriaed  in  a  writing  ]  Le  contenu ,  le 
précis;  sommaire,  m.  matières,  t.  Tl»e  —  of  a 
book.  Le  contenu  d'$m  Uvre.  Table  of  the  — , 
TtMe  des  matières.  —  [  extent ,  capacity  ]  CVt- 
parité,  f.  grandeur,  f.  étendue,  t.  contenant,  m. 
To  coimsT,  <!>•  a. [tosatisfy,  please,  gratify]  Con- 
tenter, saHtfaire,  agréer,  plaire.  I  shaltw^you  for 
yoor  pains ,  Je  vous  satisjèrmi  ou  récompenserais  de 
vos  peines,  One  cannot— erery  body,  Ot^  ne  peut 
peu  plaire  atout  le  monde. 

CONTENTED,  part.  adj.  [  satisfied,  at  <fuiet  ] 
Content,  satitfait.  He  is— -with  the  little  he  has,  Tl 
est  content  dn  pen  qu'il  a.  I  am  —  to  do  it,  Se  suis 
content  de  le  faire,  f  A  —  nrind  ts  a  continuai  feast. 
Est  heureux  qui  est  content. 

CONTENTEDLY,  adv.  [with  content]  To  live 
contentedly ,  fHvre  content.  —  [  patiehtly  ]  Sans 
murmurer,  I  bear  with  it  —,  /e  fa  souffre  patiem- 
ment, 

CONTENTEDNESS',  s.  [  latisfaclion ,  content  ] 
Contentement ,  m. plaisir,  m.  satisfaction  ,  f. 

CONTENTFUL,  adj.  [full  of  content]  Content,, 
heureux.  A** life ,  tine  vie  heureuse, 

CONTENTION  ,  s.  [  strife  ,  dbpute  ,  debate . 
contest ,  emulation  ]  Contention ,  f.  dcbat ,  m  diS' 
pute ,  f.  contestatlo/i ,  f.  démêlé ,  f*  ejfort ,  to,  ému^ 
lotion,  f> 

CONTENTIOUS ,  adj.  (diapntable ,  dispuUtious , 
ffoarrelsome]  Contentieux,  qui  est  en  débat  ;auerrl'' 
ienx,  qui  aime  A  disputer.  A  —  hnmoor ,  Une  liu-^ 
meur  quewêlleute.  ^^VisuèitÛom^turisdiction  C09* 
tentieusê. 
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CONTENTIOUSLY.flA'.  [  qiurreUomely  ]  Con- 
tentieusement. 

CONTENTIOUSIŒSS,  s.  [quarrtUomeneu]  JST»- 
meur  contëntieuse  ou  querelUusê. 

GOMT£NTl£:»S.   a^'.  [  (iùcoateuUd  ]  Jfecon- 

CONTENTLY ,  adv.  [  io  a  cootended  way  ]  Ji^fc 
satisfaction. 

CONTENTMENT ,  s,  {Jrom  Content  ]  Satisfac- 
tion^ f.  contentement  ^  m.  plaisir^  in.  f—- if  the 
greatest  wealth  ,  Contentement  passe  richesse, 

CONTERMINOUS ,  adj.  [  bordering  upon  ]  Foi- 
sin ,  limitrophe, 

CONTERRANEOUS  ,  adj.  Du  mUm9  pays;  çui 
est  compatriote. 

To  CONTEST,  v.  a.  and  «.  [  to  dispute  ,  con- 
trerert  ;  strive,  contend,  emulate]  Contester  y  dispu- 
ter ,  combattre.  To  —  any  thing ,  Disputer ,  ou  con^ 
tester  une  chose.  To  — -vrith  ob«,  Contester  ou 
avoir  dispute  avec  quelqu'un. 

CONIXST  y  s.  [  dispute ,  debate,  difTerence]  Con- 
testation ,  f .  dispute ,  f.  d^Htt ,  nx  altercation ,  f . 
combat ,  m.  discussion  y  f.  confiii ,  m. 

CONTESTABLE,  adj.  [controvertible,  dispn- 
lablo]    Contestable  y  contentieux  y  disputable. 

CONTESTATION ,  V.  Cohtist. 

To  CON  TEX,  a;,  a.  [  to  iuterweavo  ]  Tuser^  en- 
trelacer y  lier. 

Context  ,  s,  [  series  ofa  discoorse  ]  La  suite  d'un 
discours.        

CONTEXMURAL,  adj.  [relating  to  the  human 
frame]  Belatfau  corps  liumain. 

CONTEXTURE,  «.[interweaving]  ConUxturoy 
f.  tissu  y  m.  entrelacementym.  assemblage  y  m.  com^ 
position  y  f.  constitution  ,  f.  It  is  a  — of  absnrditiea. 
C'est  un  tissu  d'absurdités.  He  was  ofa  delicate—, 
Jl  était  d'une  constitution  delicate. 

CONTIGUITY ,  s.  [  actual  conUct  J  ConO- 
guile ,  f 

CONTIGUOUS,  adj.  [  touching ,  cloae ,  adja- 
cent ]  Contigu ,  joignant  ^  attenant ,  qui  louche* 

CONTIGUOUSLY,  adv.  D'une  maniera contigmS. 

CONTINENCE ,  and  Çohtutinoy  ,  s.  [  chastity 
in  general;  restraint,  command  of  oneself,  forbear- 
ance of  setMual  pleasures]  Continence  y  Î.  chasteté  y 
f.  tempérance  y  f— [  continuity]  Continuité^  t. 

CONTINENT ,  adj.  [abstemious  in  sensual  plea- 
sures, chaste;  temperate  ]  Continent ,  chasUy  fen»- 
peinant.  — •  [continuous  ]  ConOHu ,  non-tnterrompu. 

—  ,  #.  [firm  land]  ContiAent ^  m.  terre Jer" 
msyf. 

CONTINENTAL,  adj.  [relating  Co  the  contioent] 
Continental. 

CONTINENTLY,  adv.  [moderately]  Modéré^ 
meni^  avec  retenue  y  avec  modération, 

CONTINGENCE ,  and  Contim osxct  ,  t.  [acci- 
dentai possibility]  Contingence  y  f.  sort  y  m.  ha- 
sardy  m.  possibilité  y  f.  According  to  the  contin- 
gency of  evebts ,  Suivant  le  sort  des  événements. 

CONTINGI^  ,  adj.  [  casual ,  accidental  ]  Con- 
tingent ,  caiuel ,  accidentel  ^Jortuit.  —  expenses  of 
the  war ,  L'extraordinaire  des  guerres. 

— «.  [a  thing  in  the  hands  of  chance  ;  dividend  ] 
Jcddentfomdt  ;  contingent  y  m.  la  pari  que  cha- 
cun doit  fournir  ou  recevoir. 

œn'HNGENTLY,  m/i».  [accidentaUy]  CasueUe- 
mont  y  par  accident ,  par  hasard. 

(50NTUftJAL,  adj.  [incessant  1  Continuel  y  eon- 
tinuy  assidu;  perpétue/,  éterneu  A  — rain,  Vne 
plutê  conttnMiMlle.  A«»feTer,  Vnejlèvre  continue. 

CONTINUALLY,  adv.  [without  interruption] 
ContinuelleineÂt  y  sens  cessa  ^  sans  relâche  y  sans 
nterruption ,  toinours.  '  [ 

COÀTINUATsCËi  s.  [permanence  in  one  sUle,  I 


duration  ,  lastingness  ]  Conttnuatton ,  f.  durée  ,  f. 
continuité ,  f.  persévérance ,  f.  permanence ,  t.  Tb« 
—  of  his  friendship  ,  La  continuation  de  son  eunt- 
tié.  The  -—  of  evil  does  in  itseU*  increase  evil.  La  dre- 
re'e  du  mal  accroù  elU-méma  U  mal,  The  —  in  vi  r- 
tue ,  La  persévérance  dans  la  vertu»  —  [  abode  âa 
a  pîaee  ]5^our,  m. 

CONTINUATE ,  adj.  [  immediately  united ,  unt- 
ied, uninterrupted  ;  continual]  Continu^  aon-tn- 
terromjm  ;  continual, 

COirriNUATION .  s.  [continuance]  Comtittsea- 
tion  y  f.  suite  d'une  chose  commencés ,  f. 

CONTINUATOR  ,4.  [  ^ho  continues  a  work  left 
imperfect  by  another  ]  ContinuateWy  in. 

To  CONTINUE,  y.  n.  [  to  remain,  persevere» , 
last  1  Continuer  y  rester ,  dernieurer,  persister  y  per- 
sévérer; durer.  The  multitude  —  with'  me  now 
three  days,  and  have  nothing  to  eat.  Le  peuple  ras  ta 
avec  moi  depuis  trois  jours  ^  et  n'a  rien  à  ntan 
ger.  To  — in  sin.  Persister  ^(ans  le  péché.  Tiiy 
reign  shall  not-—,  7*on  rigne  ne  durera  pas. 

To  — ,  V.  <r.  [  to  carry  on  ,  to  protract]  Canfi- 
nuer^' poursuivre ,  prolonger  y  perpétuer.  1  desiie 
yott  to— me  your  friendship,  Je  vous  pria  tia  tn^ 
continuer  votre  «mi/ie.  To  improve  and— the  breed. 
Pour  perfectionner  et  perpétuer  ta  race. 

CONTINUED  ,  part.  adj.  [  continual  ]  Contimé^y 
prolongé  y  continu  y  continuel.  A  —alley  to  the 
very  sea  ,  Une  allée  prolongée  Jusqu'à  la  mer.  A  — • 
bodr ,  Un  corps  continu.  A  t-  care ,  Un  soin  conti- 
nuel, —  plinthe  (  iu  archil.  ) ,  Coûts  de  plimlLc  ^ 
m.  

CONTINUING,  adj.  [lasting^  Permanent. 

CONTINUITY  ,  s.  [  connecliou  ,  coLe»ion  ;  cLis^» 
union  of  parts  ,  duration  ]    Continuité  y    f.     luiê- 

90n  y  f. 

CONTINUOUS,  adj.  [  uninterrupted  by  au% 
spaca  1  ConUnu. 

To  CONTORT,  v.  a.  [to  twist,  writbe]  Tor- 
dre. 

CONTORTED,  paH.  adj,  [of To  Covtoat  ;] 
Contourné ,  tourné. 

CONTORTION,  s.  ftwîit,  wry  motion]  Con- 
torsion ,  f .  pli  ou  mouvement  forcé  de  qualtfu .. 
membre  y  m. 

CONTOUR  ««.  [the  outline]  Contour,  m.  Ùgnr 
qui  termine  unejfgure. 

CONTRA ,  f.  [  on  the  other  sida  ]  Terme  nstté 
dans  les  livres  de  comptes ,  ok  d*un  côté  an  (/x>rm«- 
ce  qui  est  ddde  la  part  d'un  tel ,  et  de  l'autre 
ce  qu'on  lui  doit. 

CONTRABAND , «rd/.  [prohibited,  illegal  ,  un- 
lawful, smuggle]  ProAiM,  dêContt-ebande. — goot^s. 
Marchandises  prohibées ,  matchandUes  de  contre- 
bande. 

To  CONTRACT  yV.a.[  to  shorten  ,  draw  loge. 
Iher  ]  Éesserrer  ,  raccourcir  ,  rétrécir ,  retirer  , 
plier  y  /assembler  ;  froncer  ;  rédiger.*— [to  get'. 
Contracter ,  prendre  ,  gagner  ,  attraper  ;  ft»ire\ 
To  -—  an  ill  habit ,  Contracter  une  maut^msw 
habitude.  iTo  —  a  diseaM ,  Gagner  une  ntdsi*^- 
die.  To  — ^  a  marriage  ,  Contracter  un  mtiriagm,  — 
To —  debts.  Faire  des  dettes.  •—  [  ta  bctroUi  « 
affiauce  ]   Fiancer. 

To  —  y  V.  n.  [to  bargain]  Contracter  y  passer, 
contract  y  imiter  y  faire  une  convention.  To — again, 
Hecontractér.-^[  to  shrink  up  ]  Se  contracter  ^  s# 
resserrer  y  se  raccourcir. 

CONTRACT  ,  5.  [  bargain ,  compact,  agreens«ui  J 
Contrat  y  ut\  convention  y  f.  accord  y  m.  datais  ,  m. 
pacte  y  m.  ouhieu  promesse  de  mariage  f  f.  em^  «s^^- 
ment  yhu     

CONTRACTEDLY ,  ffc(r.  [in  a  contracted 
ner  ]  D'une  tnaaière  réservée. 
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COTTR  ACTED  NESS,  /.  [  dnvn  into  ■  small 
eMspassJ  Besserrrmcnt ,  m.  relt'édsscmeut ,  m. 
Câi>fTRACTlBL£ ,  ad/.  SusctptibU  tU  contract 

COÎtTRACrrLE ,  a^.  [haWng  the  power  of  short- 
<an|  iUelf]  Elastique. 

CONTRACTING  .  adj.  !  being  parly  to  a  contract 
«-  Wrgain  ]  ContructaaL  Tlte  —  parties ,  Lei  par~ 
^cs  conlractntttes ,  f.  pi. 

CafTRACTlON,  t.  [shrinlLing]  Contraction^  f. 
reâreneaif ,  m.  resserrement ,  in.  —  of  tbe  nerves, 
Csattnaeiion  ,  retirement ,  crispation  des  nerfs, 

— ,  [  ihortening  ]  Contraction  ,  f.  rac£oi«rci«- 
arsawt^ai.  abréviation  ,  f. 

GONTRACTOR ,  «.  [one  who  males  •  contract  ] 
^miriaet4tmt,  uk.Joiâmissewtr^  m. — for  building  and 
fanashing  a  ship ,  Entrepreneur ,  m. 

To  COriTRAblCT  ^v.  a.[  to  oppose  verbally  ; 
4esfi  Contredire ,  contrarier  J  se  butler ,  réclamer^ 
COyTRADlCTEK  ,  «.  [  one  wbo  coutradicU  ] 
CBatradàdeur^  ta.  contredisant  ,  m.  (  t.  de  pa- 
in). 

GOlfTRADICTION,  s.  [verbal  opposition,  incon- 
vÊÊeaejlContradiction^  f.  contredit^  m.  répugnance^ 
temtîmomia  ,  f.  That  implies  a  — >,  Cela  implique 
eatrmdietion.  Without  —,  Sans  contredit. 

GOIfTRADICTlO^fAL ,  adj,  {  inconsistent  ] 
Camrmdictoire. 

CONT&ADICTIOUSf/ijy.  [inconsistent;  indined 
tâcoBtradiet  j  Contradictoire,  oU  il  y  a  de  la  con- 
traction  ;  contrariant ,  contredisant, 

OOrfTRAOlCTORILY  ,  adv.  [  inconsistenlly  , 
•fMBÏtelT  1  Contrcdictoirement. 

CONTRADlGTORIN£SS  ,  s.  Une  très-grande 
eofOradiction. 

CONTRADICTORY  ,  adj.  [  inconsistent  with  , 
eppoMte  to  ]  Contr^dtctvins ,  qui  se  contredit ,  qui 
se  dément. 

— ,  '•  [a  proposition  which  opposes  «notber  in  all 
Us  IcriBs]  proposition  conlradi*  ioire  ,  f. 

CONTRADISTINCTION  ,  *.  Distinction  par  les 
qutdites  contraires  ,  f.  In  —  ,  Par  opposition. 

To  CœîTR  ADISTINGUISH  ,  v.  n.  Distinguer 
p»r  Us  qualités  contraires  ;  opposer  ,  mettre  en 
oppontion. 

CC^TRAFISSURE,  s.  {  surg.  ;  a  crack  of  the 
skall ,  oppoiiie  to  fissure  |  Contrefente ,  f. 

To  COTTrOA INDICATE,  '».  a.  [med.]  Contre- 
indiquer  ,  indiquer  le  contraire, 

CONTRA  INDICATION,s.[med.;  symptom  which 

n>rhids  that  tu  be  done  which  the  main  scope  of  a 

diiease  poinUoat]  Contre-indication  ,  f. 

COSTRAMURE  ,  s,  [oul-waU)  Contre-mur,  m. 

CONTR  ANITENCY ,  s.[  reaction  J  Itea^ion  ,  f. 

CONTRAPOSITION,  s.  [  placing  over  against  J 

Caatre-position ,  f.    ■ 

COJVTRAREGDLARITY  ,  Opposition  à  la 
règle  f. 

CONTRARIANT  ,  adj.  [  inconsistent ,  eonftadio- 
lorrj  Contradictoire. 

CONTRABIES,  /.  pi.  \  propositions  which  destroy 
earli  other  ]  Propositions  contraires  ,  f. 

COIH'RARIETY  ,  s.  [  opposition ,  repugnance  ] 

Contrariété,  f.  opposition ,  I  incompatibilité,  f.    *" 

CONTHARILY ,  adv.  [in  a  contrary  manner ,  in 

dinercBt  ways  J  Ass  contraire  ^  do  dtffii^ntes  nut' 

mères.  

CONTRARfNESS ,  s.  V.  Conthariktt. 
OONTRABIODS  .  adj.  [opposite)  Contraire. 
CCKSTRARJWISE ,  adj.  conrersel/  ;  on  the  con- 
mrjl  dutrement,  d'une  manière  of>posée ,  au  rou- 
trmrt. 

CONTRARY,  adj.   [  onporiJe  ]   Cuntraîre ,   op- 


nous  était  contraire.  lu  a  eoutrary  teiue  ,  En  sens 
contraire ,  il  contre-sens. 

,  i.  [reverse  ]  Le  contraire  extrême,  m.  Two 
contraries  cannot  subsist  together ,  Deux  contraires 
na  peuvent  subsister  ensemùle.  On  the  —  [  in  oppo- 
sition j  Ju  contraire.  To  the  —  [  to  a  contrary 
purpose  ]  Postr  le  contraire.  To  advise  to  tbe  — 
Conseiller  le  contraire,  1  can  say  nothing  to  the  — , 
Je  n'ai  rien  à  opposer  à  cela  ;  je  n'ai  rien  à  dire 
contre  cela. 

—,  prep.  Contre.  To  fpeak  —  to  one*s  thought. 
Parler  contre  sa  pensée ,  trahir  ses  sentiments. 

To— ,  V.  a.  [  to  oppose,  contradict]  Contrarier  , 
contredire. 

To  CONTRAST ,  «v.  a.  [  to  place  in  oppoûllon  ] 
Contraster  ;  (terme  de  peinture  qui  s'emploie  aus^i 
au  figuré).  The  figures  of  the  groups  mu»t  —  each  * 
other ,  Les/fgures  des  grouppes  doivent  contraster 
ensemble, 

CONTRAST,  t,  [ opposition  of  figures,  by  their 
several  positions  ]  Contraste ,  ro.  en  peinture  :  Hg. 
opposition,  f.  différence,  t.  contraste,  m. 

CONTRAVAILATION  ,  s.  [  the  fortification 
thVown  up  round  a  city  ]  Contrevallalion ,  t. 

To  CONTRAVENE,  4;.  «.  [  to  oppose ,  obstruct , 
baffle  1  Enfreindre ,  'vloler^  contrevenir. 

CONTRAVENER  ,  s,  [  offender  ]  Contreve- 
nant, (,       

CONTRAVENTION,  S.  [opposition]  Contra- 
vention ,  f.  infraction  ,  f. 

CONTRECTATION,  s.  [handling]  Jlf<i/iiem«ii/,iii 
attouchement ,  m. 

CONTRIBUTORY  ,  adj.  [  paying  inbuie  (o  the 
same  sovereign  ]  Tributaire  du  me/ne  souverain  ; 
contribuable. 

To  CONTRIROTE ,  e».  a.  and  n.  [to  pay,  give  ; 
hear  a  pert]  Contribuer,  fournir,  donner,  payer, 
concourir,  ()  boursUler ,  4-  cracher  au  bassin.  Ile 
contributed  a  greater  snm  of  asoney  than  any  other, 
tl fournit ,  ou  pajra  une  plus  grosse  somme  quau- 
cunautre. 

CONTRIBUTION,  s.  Action  de  contribuer,  f. 
contribution  ^i.  To  put  ai  country  under  --^^ctiie 
un  pays  à  contribution, 

CONTRIBUTIVE,  adj.  [that  conirihutes ]  Qut 
contribue ,  qui  concourt,  qui  sert  à* 

CONTRIBUTOR  ,  #.  [who contributes)  Contri- 
buant ,  m.  qui  sert  à, 
CONTRIBUTORY  ,  aify.  V.  CowTaiBonvt 
X  To  CONTRISTATE  ,  «.  a.  (  t«  sadden ,  make 
sorrowful]  CbntristeryO^gcr. 

CONTRISTATION ,  s.  (grief,  «oriowj  Action 
de  contrister ,  f  ajjlictiun  ,  f.  chtgiin ,  ro.  trw 
tesse  ,  L 

CONTRITE  ,  adj.  \  bruised  -,  worn  witji  «orro^v  ] 
Brisé  ;  contrit ,  pénitent,  A  contrite  heart,  Vn  caur 
contrit. 

CONTRITELY  ,  adv.  [  peniUnlly  ]  D'une  ma- 
nière repentante. 

CONTRITION,  s.  [  the  act  of  grinding  .fig.  pe- 
nitence ,  sorrow  for  sin  1  Action  de  briser ,  r  brise- 
ment, m.  contrition  ,  f.  douleur  de  ses  péchés  ,  f. 
componction ,  f. 

CONTRIVABLE ,  ojy.  [  that  may  be  eontriveJ} 
Qui  peut  être  trouvé,  ou  inventée. 

CONTRIVANCE,  s.  [the  act  of  contriving ,  the 
thing  contrived]  Invention,  f.  A  preUy  —,  Une 
jolie  invention,  —  [a  scheme  ;  a  plot  ;  an  artifice  ] 
Plan ,  ro.  dessein,  m.  imagination ,  f .  *  économie ,  f. 
♦  godt ,  m.  complot,  m.  adresse  ,  f.  artifice,  m.. 

To  CONTRIVE ,  v.  a.  [to  excogitate  ,plan  out] 
Inventer , imaginer ,  concerter,  ménager,  trouver, 
pratiquer  .tramer,  machiner ,  ajusUr,  fabriquer  : 


fosé^  extrême.  The  wind  was  --  to  us  ,  Le  vent  \ feindre  ,  *  i|  brasser.  To  —  â  dtsigo  ,  Concerter  un 
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dttSêin.  To  ■  —  mfta's  jraiu  ,  Tramer 
perU  d*  quelqu'un. 

To  —,  V.  m.  [to  complol]  Comploter ,  s'aboie 
cher.  W«  may  —  iUit  afternoon ,  JDTotM  pouvons 
nous  aboucher  cette  aprèt^inée. 

CONTRIVER ,  s.  [to  inTenttr  ]  Inventeur^  m, 
auteur ,  m.  un  homme  inventifs  *  artisan ,  m. 

CONTROL  ,  ^.  [  the  account  kept  by  a  p«rcoii  as 
a  cheek  upon  another]  Contrôle ,  a.  fig.  censure^  f. 
inspection  y  f.  autorUequi  répriment 

To  CONTROL ,  ti  n.  [  lo  examine  the  accounU 
of  another,  by  a  check  kept  against  him]  Contrôler^ 
vérifier;  fig.  censurer^  contrôler ^  réprimer^  gou- 
verner ^  réfuter.  *  He  controlled  all  the  evidence  of 
hit  adrersary ,  Ursula  toutes  les  preuves  de  son 
adversaire. 

CONTROLLABLE,  Sujet  à  être  contrôlé. 

CONTROLLER ,  V.  CoMPTBOLLtB. 

CONTROLLERSHIP ,  V.  Comfteolieeship. 

CONTROLMENT,  s.  (  restraint  ,.tuperintend- 
■nce;  opposition,  coofutalion]  Autorité ^  î.  répri- 
mande^  f.  inspection^,  surintendance^  f.  opposition^ 
f,  r^utatinn ,  f. 

CONTROVERSIAL  ,  adj.  ConUr>versé^  qui  a 
rapport  à  la  controverse. 

CONTROVERSY ,  /.  [  dispute  in  general  ;  dis- 
pute about  religion  ]  Dispute  ,  f  d-fftrcnd^  m.  dé" 
oat ,  m.  démêlé  ^  m.  contestation  y  f.  contredit j  m. 
controverse ,  f.  dispute  de  religion  ,  f.  WilUoul  — 
Sans  contredit. 

To  CONTROVERT  ,  v.  a.  [  to  debate  ,  dispute  ] 
MHsptUer^  débattre  ^  agiter  ^  mettre  en  contro- 
verse. 

CONTROVERTIBLE,  adj.  [ibat  may  be  con- 
troveited  ]  Disputable ,  sujet  à  dispute. 

CONTROVKRTIST*.  [dispalauLj  Contro^'er- 
tistCy  m.  disputant, 

CONTUMACIOUS,  adj.  [obsdnate.  atubWrD  ] 
Obstiné  y  opiniâtre  ,  rétif,  revéche ,  inflexible. 

CONTUMACIOUSLY,  adv.  Opiniâtrement,  avec 
opiniâtreté, 

CONTUMACY,  or  (CoimmiaoosNiss),  s. 
fdhctinacy  { in  law,  a  wilftil  disobedience  to  any  law- 
ful flummont]  Obstination^  f.  opiniâtreté,  f.  con- 
iumace jf.  refus  de  comparaître,  m. 

CONTUMELIOUS,  adv.  (reproachful,  tai^ 
castici  shameful]  Outrageux ,  injurieux,  offen- 
êonty  choquant ,  honteux,  ignominieux,  diffama- 
toire ;  porté  à  outrager ,  à  calomnier. 

CONTUBiELIOUSLY,  aA'. [reproachfully,  con 
tempta«asly  1  Jvec  outrage ^  avec  mépris ,  d'une 
manière  insultante. 

CONTUBfELY,  or  Cownrnnuovstnss,  s.  [re- 
proteh,  «ontemptuonsness ]  Outragé,  m.  injure j  f. 
mépris,  m.  insulte ,  t  affront ,  m. 

To  CONTUSE,  V.  a.  [to  bruise  the  fle^b  without 
a  breach  of  th«  continuity]  Meurtrier,  faire  une 
contusion, 

CONTUSING,  «rfy.  [in  aurgery  ;  which  bruise*  ] 
Contondant, 

CONTUSION,  s.  [bruise]  Contusion,  f.  meur- 
trissure, f, 

CONVALESCENCE,  or CoNTALUCiNCT.i.  [re- 
cove^  of  health  j  Convalescence^  f.  rétablissement 
de  santé,  m. 

CONVALESCENT,  abj.  [recorering.  returning 
to  a  slat»  of  health]  Cont^alesoent 

CONVENABLE,  arfy.  [agreeable]  ConvenabU, 
assortissant. 

To  CONVENE ,  v.  a.  and  n.  [  to  caU  together, 
»ome  together]  ^x«cin6/rr,  convoquer;  s'assem-' 
bier. 

CONVENER,    s.    [one  who   assembles    with 
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niaihiner  la    ocliert  for  bustneM ]  Celui  qtd  vient  dans  ten»  1 
nion, 

-  CONVENIENCE ,  and  Cohvei««nct  ,  #.  [ 
nesa,  commodiouscess ,  accommodatioa  ]  Ce>f 
nance,  conformité,  f,  accord,  m.  commodité 
justesse ,  t.  accommodement,  m.  aise  ,  f.  aisar 
f.  bienséance ,  f.  To  serre  one's  own  ease  and  c 
reniency,  S'accommoder.  — CoNVKHiKifOES  * 
ship.  Emménagements  d'un  vaisseau,  m.  pi. 

CONVENIENT,  adj.  [fit,  suiuble,  coinmodi< 
Convenable ,  1  convenant ,  conforme,  assorti^  p 
pre  ,  commode ,  aisé ,  bon. 

CONVENIENTLY,  adv.  [ fitly,  commoaiotji 
Convenablement;  commodément  ;  sans  ewnbarr 
sans  peine  ;  à  propos, 

CCfNVENING,    s.  [ eouTention  ;    tbe     act 
coming  together]  Mimion,  f.  assemblée^  eonuo 
tion,  î. 

CONVENT ,  ê,  [  moniutery  ]  Couvent ,  m.  «n 
son  religieuse. 

X  To  CONVENT  ,tf.a.[  to  taramon  to  appc 
Citer,  ajourner,  assigner,  appeler  en  fugerrté 

CONVENTICLE,  s,  [an  unlawful  meet  it 
Conventicule ,  m.  atsemàlée  furtice  et  UUcitm 
conciliabule ,  m. 

CONVENTICLER ,  t.  [  who  fréquente  |n-iv 
and  unlawful  assemblies  ]  Celui  qui  fréquent»  4 
eonventicules. 

CONVENTION,  «.  [ariaMembly]  JssemhU^  , 
en  general;  eX.  assemblée  des  Etats.  A — ofwitcL* 
Assemblée  de  sorciers,  f.  sabltat,  m.  —  [j  c^i 
tiact  or  coreoantj  Convention ,  f.  accord,  m.  trc 
té,  m. 

CONVENTIONAL,  and  CoîfVEî»Tio:fABT,  tm 
Conventionnel  ;  stipulé,  réglé  par  conventio/u 


SCONVENTIONER,  *,  [a  member  of  a  co. 
Tentiou]  Membre  d'une  convention  ou  d'une  asset, 
hlée  des  ^Ints ,  m» 

CONVENTUAL,  flrfy.  [monastic,  belonging 
a  couvent  ]  Conventuel,  de  couvent  ,  appartenant 
un  cota  ent  \  monastique. 

— ,  4.  [  a  monk ,  a  nun  ]  Religieux ,  f.  moine,  a 
nonne,  f.  Conventuals ,  JlfoiAex,  m.  pi.  religim 
conventuels. 

CONVENTUALLY,  adv.  [according  to  ruî< 
or  orders  of  the  convent]  ConventuelUment. 

To  CONVERGE,  v.n.  Tendre  au  menu  point 
converger. 

CONVERGENT ,  and  CoinrEioiitG ,  adj.  [ten^ 
ing  to  one  point]  Convergent.  Converging  Iimc 
(which  continually  appi^olimate  ) ,  Ligne  convet 
gentes. 

CONVERGENCE  ,  Convergence,  f. 

CONVERSABLE,  or  Conyersivb,  adj.  D 
bonne  compagnie ,  propre  è  la  société  d'un  com 
merce  sociable  ,  aisé,  sociable. 

CONVEASABLENESS,  s.  Qualité  d'être  se 
ciable ,  f. 

CONVERSANT,  adj.  [acquainted  with,  intimate 
Familier  ,  intime ,  qui  converse  —  vrilh  one  ,  F- 
milier  avec  quelqu'un,  -—  [  haTing  knowledge  t^ 
any  thing]  Versé,  expérimenté.  He  is — inboi 
languages,  /7  est  versé  dans  les  deux  langties.  — 
[  having  For  its  object]  Qui  a  pottr  objet,  qui  irait, 
de.      

CONVERSATION,  s.  [familiar diseoane .  inter- 
eouse ,  society]  Conversation,  f.  entretien  familier 
commerce ,  m.  fréquentation ,  f.  société,  discours . 
m.  accointance,  f.  A  private— ,  Un  entretien  par- 
ticulier,unlête-h-tête,—  with  thebist  company  o! 
both  sexes,  La  fréquentation  des  meilleures  comp  •:• 
gtfies  de  l'un  et  de  l'autre  sexe,  —  [behario.ir]  CUff.' 


duite ,  f.  maure .,  f  pT. 
CONV£Ri>ATIVi::,  adj. 


-[behario.ir]< 
jrvlating  to  the  ( 
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e^^Smenl  Social ,  ^td  a  rapport  à  la  êociété. 

CONVERSE  ,  s.  [  ooDTera«tion ,  acqaainUnce  ] 
On^^raaUoH  ,  f.  habitude ,  f.  famUiarité^  t  com- 
merce ,  m.  eownmttnication ,  f. 

—  (in  logic,  a  proposition  conTcne,  an  inrerted^or 
tjatroTcrted  proposition]  Proposition  converse  ou 

To  —  ,  'V.  #t.  [  to  holà  intercourM  \\t  familiar  ; 
f  Ik  J  Converser ,  frequenter^  hanter ,  être  fami- 
ler^    s'entretenir^  causer ^  parler \  m>oir   com- 


COTVÏRSELY,  oie.  [  raciprocaUj]    Hécipro- 

CONVERSION,  s.  [change]  Conversion ^  f. 
damgement  »  m.  The  —  of  the  gentiles ,  La  con- 
fvskm  des  gentils. 

CONVEJISIVE,  V.  CoifVEMABlE. 

CONVERT  ,  and  CoifviaTiTE  ,  s.  Unproselyte^ 
aa  CMtnrrfc.  A  new  convert,  Vn  nouveau  converti, 
uaméepifyte. 

To  —  ,*.*».  [fo  chanse,  turn]  Contfertir,  changer^ 
tramsmuer.  To  —  a  tubstauce  into  aaollier ,  Chan- 
ge mne  substance  en  une  autre.  To  —  holy  resseU 
to  pit»pkan«  lue ,  Convertir  des  ^ases  sacrés  è  des 
atMges  profanes. 

To — ,  v.  ».  [to  be  fransmuled]  Se  changer.  The 
i*^  ef  wicked  friends  converts  to  fear ,  and  that 
6ar  to  hale^  L'amitié  des  méchants  se  change  en 
araiate  ,  et  cette  crainte  en  haine. 

CONVERTER,  s.  [one  that  nuikes  conr^rU]  || 


CONVERTIBILITY,!.  Quidité  d'être  convertible. 

CONVERTIBLE,  adj,  [susceptible  of  change]  Çui 
pmt  être  cMtmgé*  convertible ,  terme  de  logique,  et 
ie  commerce. 

CONVEX,  adj.  [rising  in  a   spherical    form] 


'    — .sjt>r  conyexity ,  which  see^i 

CONVENED ,  part.  adj.  [  formed  convex  ]  Con- 
nexe.  

CONVEXEDLY  ,  and,  ComrEXLT ,  adv.  [  in  a 
coBTcx  form  ]  Déforme  cony  exe, 

CCWVEXITY ,  and  Gokykxnus ,  *.  [protubé- 
rance in  •  spÎMrical  form]  Convexité ^  Lbombe^ 
memi^m. 

CONVEX(VCONC4VE,  adj.  fconrex  on  one  side, 
end  ImAIow  cm  the  other]  Convexe  d'un  côté  et 
concave  de  Pavtre, 

To  CONVEY ,  «.  e.  [  to  carry ,  transmit ,  im- 
part] Porter,  transporter^  transmettre  ,  envoyer, 
faire  passer^  faire  tenir.  To —  one's  right  to  ano- 
ther ,  Transmettre  son  droit  à  un  autce.  How  do 
yoa  — yooT  letters  to  him  ?  Comment  luifaiteS'Vous 
tenir  90s  lettres  1 —  [toibtroduce,  manage]  Tntro' 
dmre,  ménager;  conduire.  Other  notions  —  them- 
se/res  into  the  mind  by  more  senses  than  one.  D'au- 
tree  notions  s'introéhtisent  dans  l*espnt  par  plus 
dun  sens.  To  —  oneself  oilt  of  danger.  Se  sauver, 
se  tirer  d^  quelque  danger, 

CONVEYANCE,  >.  [carryinff,  transmission, 
graal]  Transport,  m.  voiture,  f.  envoi,  m.  ces^ 
sion ,  f .  contrat  de  trannorL  m  commodité,  f.  — 
[secret  manaeement]  Pratique  cachée,  menées 
sourdes  ,  coadmte  secrète  d'une  araire. 

CONVEYANCER,  s,  [alawyerwhoawws  wri- 
tings by  which  property  ia  transferred]  Uh  notaire, 
cebâ  ^f!nt  des  contrats  de  transport. 

CONVEYER,  s.  [who  conveys  any  thing  from 
Me^bce  to  another]  KoitMtrier ,  ru, 

Ttt  CONVICT ,  tr.  /I.  [  to  prove  one  guilty  Kb»- 
^aincrt ,  prvrnver  qu'un  accusé  est  cotipable.  To  — 
one  of  bij^  treason ,  Convaincre  quelau'un  de  haute 
trahUon.  —[to  confute  J  It^fuUn 


—  ,adj.  Convicted  ,  part.  adj.  Convaincu ,  jure 
coupable, 

-^,#.[one  found  giiilcy  of  the  crime  charged 
against  bim  ]  Un  coupable  aUeini  et  convaincu  d*un 
crime ,  un  criminel. 

CONVICTION,*.[detection  of  gnUt,  confuUtionI 
Conviction  ,  f  refutation ,  f. 

CONViCTIYE,  adj,  [  abU  to  convince]  Con- 
vaincant. 

To  CONVINCE.  V.  a.  [to  make  sensible  of  a 
contested  position  ;  to  convict,  prove,  maoirest  ] 
Convaincre ,  prouver ,  mettre  en  évidence ,  montrer, 
juK«r.  Thaï  convinced  me  of  your  probity ,  Cela 
m'a  prouvé  votre  probité, 

COW  VINCIBLE,  iirf/.  [  capable  of  conviction] 
QuioeiU  être  convaincu. 

CONVINCING  ,  adj.  [convicting]  Convaincant, 
incontestable. 

CONVINCINGLY,  adv.  D'une  manière  convatn- 
cante,  invinciblement.  This  he  — proved,  fZ/'/vwa 
ceci  d'une  manière  convaincante. 

CONVINCINGNESS  ,  s.  [  the  power  ofconvi.i- 
einçl  Le  pouvoir  de  convaincre. 

CONVIVAL,  or  Convivial  ,  adj.  ^fesial^  sociaij 
De  convive ,  de  festin. 

X  To  CONVIVE ,  V.  a.  [  to  feast  ]  Kégaler^  trai- 
ter, convier. 

t  CONUNDRUM  ,  Si  [a  vhim  ,  a  manot ,  a  low 
jest ,  a  quibble]  Caprice,  m.  fantaisie ,  f.  quinte,  f. 
calemboucff,  m. 

To  CONVOCATE  ,v.  n.  [lo  caîl  together]  Con* 
vaquer,  assembler, 

CONVOCATION  ,  *.  [an  assembly  :  aa  assembly 
of  the  clercy  ]  Convocation ,  assemblée  ,  f.  sj-node^ 
m.  assemblée,  du  clergé,  f. 

To  CONVOKE  ,v.  a.  [  te  summon  to  an  assem 
bly  ]  Convoqtter,  assembler. 

To  CONVOLVE ,  V.  rt.  [  to  roll  together  ]  En- 
rouler.          

CONVOLUTION ,  s.  [the  act  of  lulling  any  thine 
upon  iUelf  ;  the  state  of  being  rolled  upon  itself] 
Action  de  rouler ,  î,  état  de  ce  qui  est  roulé,  ni. 
enroulegtent  ^  m. 

To  CuNVOY ,  V.  «.  [  io  accompany  for  the  sake 
of  defence  ]  Convojrer,  escorter. 

CONVOY  ,  s.  [  attendance  by  way  of  defence  | 
CoHvoi,  m.  escorte  ,  f.  conserve ,  f  compagnie  de 
navires,  f.  This  —  «hall  secure  them  in  their 
passage  ,  Ce  convoi  assurera  leur  passage.  To  be  a 
—  to  one  ,  Servir  d'escorte  à  quelqu'un.  —  of  pro» 
risions  and  ammunition  ,  Cont'd,  m.  mtuiitions ,  f. 
vivres,  m.  argent,  m. 

To  CONVuC^E ,  V.  a.[  to  give  an  iiregular  and 
involuntary  motion  ]  Agiter,  donner  des  convnl" 
sions  ,  bouleverser,  au  propre  et  au  Hgurë. 

CONVULSION,  s.  [  irregular,  violent  and  in- 
voluntary motion  ]  Convulsion  ,  f.  fig.  agitation 
violente ,  inquiétude ,  f.  Convulsion-fits ,  Des  con» 
pulsions. 

CONVULSIVE,  adf.  [producing  convulsions] 
Convuls\f. 

CONVULSIVELY,  adv.  [in  an  agitated  or  tumul' 
tnous  manner]  Jvec  convulsion ,  tumultueusement. 

CONY ,  1.  L  a  rabbit  1  Lapin  ,  m.  A  young  couy  , 
Un  lapereau  ,  un  petit  lapin. 

CONY-BURROW ,  s.  Trou  de  lapin ,  m.  clapier, 
m    terrier ,  m. 

CONY- WARBEN  ,  «.  Garenne  de  lapins. 

To  COO ,  V.  n.[U>  make  a  mournful  cry  ,  like 
a  dove  or  a  turtle  }  Carucottler  comme  les  figeons  ; 
roucouler,  gémir  comme  la  tourterel/e, 

COOING  ,  s.  Roucoulement,  gémissement ,  m. 

COOK ,  *.  [  one  whose  profession  is  to  dress  vl< - 
iuals  for  the  table  J  Cuisinier ,  m.  cuuiniète ,  f.  rti- 
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Ussenr^  m.  traiteur^  m.  aubergiste  ,  ifc.  coq  (d'un 
^aiss9au).Cook*sihoip.  Rôtisserie  ,  f.  (ealing-house). 
Auberge  ,  f.  4  gargote ,  f. 

To — ,  V,  a.  \  to  drets  victuals  for  the  table] 
Préparer ,  accommoder ,  apprêter  les  viandes  ;  ^'r« 
la  cuisine. 

COOKERY  ,  s,  [  Iht  trt  of  dresainff  victuals  ] 
Van  du  cuisinier^  m.  cuisine ^  f.  To  understand "—, 
Entendre  bien  la  cuisine 

COOK-MAID ,  s.  [  ServanU  ou  J!IU  de  cui- 
sine. 

COOK-ROOM ,  s.  [cuddr  ;  a  room  in  a  ship ,  in 
which  victuals  are  prepared]  Foyer  ou  cuisine  d'un 
%'aisseau  ,  m.  coçueron ,  m.  Jbugon ,  m.  en  terme 
du  Levant. 

COOL,  rtdj.  [somewhat  «old]  Frais,  k  cool  room, 
Une  chambre  fraîche,  *  —  [  lukewarm  ]  Froui ,  in- 
d'fferent ,  sans  affection. 

— ,  s.  [soft  and  refreshing  coldness]  Fraîcheur ^  f. 
ft-oid  doux  et  agréable  y  m.  le  frais. 

To  — ,  V.  a.  andn.  [to  make  and  to  grow  — \  Ra- 
fraîchir et  se  rtfraichir ,  refroidir  et  se  refroidir  , 
modérer  et  si  modérer ,  diminuer  ^  adoucir  ,  amor- 
tir ,  attiédir^  s* attiédir ^  ramollir,  relâcher,  ra- 
lentir et  se  ralentir.  To  —  wine  ,  Bt fraîchir  le  uin. 
The  weather  Begins  to  —  ,  L*air  commence  à  se  ra- 
fraîchir, •  Thi*  will~  your  courage  ,  Ceci  ralentira 
l'aire  courage.  The  heat  of  the  people  cooled  on  ti 
sudden  ,  L'ardeur  du  peuple  se  ralentit  tout-à- 
coup. 

COOLER  ,  s.  [  that  which  has  the  power  of  cool- 
ing the  body  ]  Un  remède  réfrigératif  y  un  réfri- 
g.-riinî.  Acid  things  are  only  used  as  coolers  ,  On  se 
iert  seulement  des  acides  comme  de  réfrigérans. 
—  [a  cool-back  ]  Un  vase  ou  Von  met  quelque 
chose  à  rafraîchir.  —  [a  copper-vessel  for  Uie  coo- 
ling of  sirups  ]  Rafraichissoir ,  m. 

COOL-HEADED,  adj.  [>irithout  pasùon]  Qui 
a  la  tête  froide  y  qui  est  sans  passion. 

COOLIIÎG  ,  *.  Action  de  rafraîchir  ,  rafraîchis- 
sèment  y  m.  ralentissement  ^  m.  attiédissement  ^  m. 

—  »  "^'  [refreshiiiff]  Rafraîchissant ,  réfrigératif. 
A  —  liquor,  Une  liqueur  rofaichissante.  — -veal 
or  chickenrbrolh  ,  Bouillon  rafraîchissant  ds  peau, 
de  poulet ,  etc. 

(X)OLLY  ,  adv.  [ -without  heat;  without  passion] 
Fnrîihement  ;  froidement ,  de  sang-froid. 

COOLISH ,  adj.  [  approaching  to  cold  ]  Un  peu 
froid  ;  frais. 

COOLNESS,  s.  [aentle,  cold]  Fraîcheur ^f. 
frais ,  m.  froideur ,  f.  She  loveth  shade  and  —  « 
Elle  aime  l'ombre  et  le  frais. 

*  They  parted  yn'\\\x  such  —  towards  each  other , 
lis  se  séparèrent  avec  tant  de  froideur  de  part  et 
d'autre. 

COOM,  s.  [soot  that  gathers  over  an  oven's  mouth  I 
Suie ,  f.  —  [matter  that  works  out  of  the  wheels  of 
c-arriagesl  Cambouis  ,  m. 

COOMR  ,  or  Comb,  s.  [a  measure  of  corn  con- 
taining four  bushels]  Mesure  de  blé  contenant  qua- 
tre boisseaux ,  f. 

COOP  ,  *.[a  barrel  j  a  cage  for  poultry]  Une  ban- 
rique  ;  un  poulailler  ,  uim  mue  pour  engraisser  la 
volaille. 

To  —  ,  -v.  a.  used  With  Up  ,  [to  shut ,  cage  ,  im- 
prison] Enfermer^  mettre  en  cage ,  mettre  en  prison, 
claquetnurer* 

Cooped  up  ,  adj.  (shut  up,  impiisoned]  Enfer- 
mé ,  claquemuré. 

GouPEK  ,  «.  (  a  motion  in  dancing  ]  Coupé  ,  m. 

COOPEil ,  s.  [  one  who  makes  coops  or  barreU] 
Tonnelier ,  m . 

COOPERAGE ,  3.  [cooper's  work  shop  ;  price  for 
cnoper's  work  ]  Tonnelletie  ,  f.  saUirs  de  êonne- 
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To  COOPERATE,  v.  a.  [to  operate  tognhes  ; 
toeoncqr]  Co-opérer,  concourir. 

COOPERATIVE  ,  adj.  Qtd  agit  avec  un  auirt 
pour  te  même  effet. 

COOPERATION  ,  s.  Action  de  coopérer  ^  r-o- 
opération  y  f. 

COOPERATOR  ,  i.  [one  who  cooperates]  Co- 
opérateur,  m. 

To  COOPTA  TE  ,  v.  a.  [to  admit,  to  aggre^t« 
a  member  of  an  university  to  another  ]   Coopitrr-, 

COOPTATION  ,  *.  [adoption,  assumpUoa]  Ca- 
optafian  ,  f. 

COORDINATE,  adj.  [of  the  same  rank]  />« 
même  ordre ,  dit  même  degré  ,  égal. 

COORDINATELY,  adv^Au  même  rang,  au  m^m* 
degré. 

COORDINATION,  *.  [equaUty  of  rank]  EgéxliH 
de  rang. 

COOT  ,  s.  [a  black  water-fowl]  Poule  d^eau^  f, 
foulque  ,  m.  6g.  un  badaud ,  un  nigaud ^  une  pouU 
mouillée 

COP  ,  s.  [the  top  of  any  thing  ,  a  tuft  on  the  hc-tt<j 
of  birds]  Sommet ,  m.  cime ,  f .  huppe ,  f.  crêê^  .  f 
aigrette ,  f.  toujfe  de  plumes ,  f. 

COPAL ,  <.  [a  fragrant  gum]  Gomme  copala  ,  f 
copaly  m. 

COPARCENARY ,  s.  [joint  iuccession]5acce«jiofl 
en  commun  ,  f. 

COPARCENER  ,  s.  [joint  inheritor]  Copartu- 
geanty  m.  cohéritier  y  va. 

COPARCENY ,  s.  [equal  share  in  an  inheritaii<re] 
CohéritagCy  m.  partage  égal  d'une  suteessUm. ,  m. 
indivis ,  m. 

CO-PARTNER ,  9.  [partaker ,  partner]  Associé^ 
m.  collègue  y  m.  [  copartner  la  a  ship]  Cb6tM<r- 
geois  ,  m. 

COPARTNERSHIP  ,  s.  [  the  state  of  having  an 
equal  part ,  or  pouessing  an  equal  shnre]  AsstfcU^ 
tion  y  t. 

COPATAIN ,  adj.  Pointu. 

COPAYTA  ,  i.  [a  gum  from  the  copaiha ,  a  tree 
ofBrasil]  Copahu^  m. 

COPE,«.  [any  thing  with  which  the  head  U  cc 
vered ,  a  sacerdotal  cloak]  Calotte  ,  f .  chtipe  ,  f. 
*  The  —  of  heaTcn ,  La  calotte  des  cieuac  ,  le 
ciel. 

To  —  ,  1».  a.  [to  cover]  Couvrir  ,  mettre  sur  fa 
tête. —  [to  oppose]  Combattre  y. en  ventraux-  nutine, 
I  am  as  noble* as  the  adversary  I  come  to  —  w^ith, 
Je  suis  aussi  noble  que  ^adversaire  que  je  t^ienâ 
combattre. -—[io  reynrà.  y  give  in  return,  track] 
Récompenser  ;  donner  en  échange  ;  troquer ,  chan^ 
ger. 

To  —  ,  v.  n.  [  to  contend  ,  struggle]  Se  hrrttre  , 
combattre.  To  cope  with  one ,  Prêter  le  cotiet  Â 
qi*elqu'un. '— v.  n.  [to  jut  ont]  Avancer  y  sortir 
de  l'alignement. 

|COPESMATE,  s.  [companion,  friend]  €>>m* 
pagnon ,  m.  ami ,  m*  camarade. 

COPIER ,  s.  [one  that  copies]  Copiste  ,  m.  scribe , 
m.  fig.  plagiaire,  m.  senHle  imitateur  y  m. 

COPING ,  ^rtidn  rfe  couvrir  y  de  troauer  y  dâ 
combattre,  etc.  f.  —  [  the  top]  Z^yà/tc  d'un  bàti^ 
ment.  Ihe  —  of  a  wall,  Le  chaperon  ou  larmier 
d'une  muraille ,  m.  Sharp  — ,  Cfutperon  rn  b*thut , 
ou  en  dos  d'âne. —  [jMniug  together  in  fight]  CAo<  , 
m.  combat ,  mêlée  ,  f. 

COPIOUS,  <u^'.  [  plentiful ,  abundant  ]  Copieux, 
abondant ,  n'cAe. 

COPIOUSLY. tfrfi^.  [plentifully]  Copieusem$cn\ 
abondamment ,  à  foison ,  amplement. 
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COPIOUSNESS ,  s.  [  plenty  ]  Abondance ,  f.  n- 
cl^ie,  f.  profusion ,  f. 

ropisT,  y.  CopiBB. 

COPPED  ,  adj,  [  bavini;  a  cop  at  a  bird  J  Huppé , 
jH  a  une  huppe.  —  lark  [  a  tort  of  lark  with  a  tuft] 
Cxkevis^  m.  —  [risiog  to  a  cop]  Q/ii  s'tHève  tn 
fwte. 

CUPPEL ,  s.  [  the  pot  wherein  eoUtmitbt  melt 
rr  Soe  Iheir  metal  ;  tctt  ]  Coupelle ,  f.  casse  ,  f. 
taeUe  à  viirifer. 

COPPER,  *.  fa  metal]  Cuivre,  m .  Red  —  , 
Cnxrre  rouge  »  m.  Yellow  —  orbrast,  Cuivre  jaune 
T.  !aUon  m.  airain  ,  m.  Molten  —  Eosette,  f.  Cop- 
j-eT-cdoared  bottom ,  Fond  Cuivré. 

COPPERAS  ,  s.  [while  ritriol  ]  Couperosé,  f. 

OQPPERISU  ,  adj.  [eonUioing  copper]  V07.  cop- 
rtrr. 

COPPER-COLOUR,  adj.  Basané,  cuiyréy  cou- 
t«sr  de  cuivre. 

COPPER-NOSE ,  #.  [  a  red  noM  ]  Nés  rouge  , 
B-  mes  rottperosé ,  m. 

COPPER.PLATE ,  1.  [a  plate  on  which  figuret 
ire  eagrared  }  Planche  de  cuivre  gravée  pour  en 
'jtràes  estampes^  I.  taille-douce,  f. 

œPPER SMITH,  s.  Ouvrier  qui  tropaille  en 
CBorre  ,  chaudronUr ,  n. 

COPPER-WORK  .  i.  C  a  place  where  copper  it 
ajsti£kctare«l  ]  yînnu/acture  de  cuivre ,  f. 

OOPPER-WORM,  *.  (a  little  worm  in  shipi  ; 
knd-worm  1  Sorte  de  petit  ver ,  mite ,  f.  ciron ,  m . 

COPPER X,  adj.  [nude  of  copper,  contaioiog 
c<«ppeT]  Fail  de  cuivre  ,  gui  confient  du  cuivre. 

COPPICE, <7r  Copes,  s.  [low  woodi  eut  at  sta- 
ted unes]  Taillis,  m. 

COPPLÏ--DUST,  for  CoppER-DUST ,  *.  Poussière 
deal  cm  se  sert  pour  i'tijfiuage  des  métaux- ,  f . 

To  COPS,  V.  a,  [  10  preserTe  underwoods]  Cbn- 
servfr ,  entretenir  les  taillis, 

COPULA ,  s  [in  logic  ;  part  of  a  proposition 
iciatBg  the  attribute  to  tlie  tubject]  CopiUe  ,  f.  — 
fan  arcbed  roof,  a  dome]  Dôme ,  m.  coupole,  f. 
l'intérieur  d'un  dôme  ,  m. 

To  COPULATE ,  1;.    a.   [  to  unite  ]•  Joindre , 

laur. 

To  <— ,  «.  «.  ^to  come  together  as  different  sexes  ] 
S'accoupler. 
COPULATE,  adj.  [joined.  Joint,  uni. 
GOPULATIOIf,  s.  [the    congress  of  the   two 
sexes  ]  Copulntiom ,  t.  accouplement ,  m.  coU ,  m. 

COPULATIVE,  itt^'.  [a  term  of  grammar  J  Co- 
pulalif,  *pA  Urn  les  mots.  —  conjunction  ,  ConjonC' 
Hon  copuXctftwe. 

VXJPT  t  '•  [  a  transcript  from  an  original  ;  an 
imitatioo  of  a  pktare ,  etc.  }  Gfpie ,  f .  le  douhîe 
d'un  écrit  ;  imstatêom  d'un  tableau ,  d'une  gravure^ 
etc.  f.  apmgraphie ,  f .  -—  [  tlie  original  of  a  book  j 
Copie ^  f.  wniHiJCrir  ,  m.  — •  [a  priuled  book] 
Exemplaire  de  quelque  ouvrage  m.  A  fair  —,  Un 
bel  exemplaire,  —  (a  pftitern  to  write  after] 
Exemple ,  f .  modèie  d'écriture  ,  m. 

Te— ,'<v.  a.  [to  tianacribe  ;  in>itatej  CSe>;it>r, 
êraïuerire ,  imiter ,  contrefaire.  To  —  trom  the 
Ufe  ,  Copier,  iméier  d'après  nature.  To  —  by  squa- 
res ,  Craticuler.  *  To  —  after  one  ,  Suivre  tes  bri- 
sées de  quelqu'un  ,  marcher  Sur  ses  pas.  To  — 
Lir ,  mettre  mm  net. 

OOPY-BOOK,  «.  [abook  in  which  copies  are 
wrUlan  fbr  leatiMrs  to  imMate]  Livres  d'exemples , 
wi.€ahierm. 

COPl-HOLD  ,*♦.[•  sort  of  base  tenure  ]  Terre 
tpd  relhfe  d'mnJUfei  que  l'on  possède  à  la  seule 
tharge  de  représenter  une  copie  des  rôles  du  rece- 
eeur du  dumaiae ,  L. 


COPY-HOLDER,/,  [one  possessed  of  land  in  copy 
hold  ]  Tenancier ,  m.  vassal^  m. 

CC>QUET ,  adj.  [  wanton  ]  Coquet.  A  coquet  air, 
Vn  air  coquet. 

To  —  ,  1;.  a.  and  n.  [to  treat  with  an  appearance 
of  amorous  tenderness;  to  act  the  lover]  Témoigner 
de  la  tendresse  à  quelqu'un  ffaiix  l'amour  \  coque* 
ter. 

COQUETRY ,  i.  [  affecUtion  of  anaorous  ed» 
rances;  desire  of  attracting  notice]  Coquetterie,  f. 

COQUETTE,  s.  (a  gay  .  airy  girl  who  strives  to 
attract  notice]  Coquette,  f. 

CORACLE,  «.  [a  welsh  fishing-boat]  Sorts  de 
bateau  pécheur ,  m. 

CORAL  ,  <■  I  a  sea-plant  or  tree-stone  ]   Corail , 

.  White  — ,  Corail ,  blanc  des  boutiques.  Black 
— ,  Càrail  faux  ou  noir.  Fossile  —,  Corallite ,  f. 
Coralbdat  (  made  use  of  in  fishing  coral)  ,  SattejtC, 
m.  Coral-branch  .  Rameau ,  m.  Coral-divcr  (  who 
is  employed  in  the  coraUfishery  } ,  CoraiUeur,  m. 
corailler,  m.  Coral-net  (fit  for  the  fishing  of  coral), 
Parais  ,  m.  White  —  seed ,  Coralloide  ,  f. 

—[a  piece  of  coral  which  children  havethout  their 
neck  J  hochet  de  corail.  Coral  wood ,  V.  CoaÀLLO- 
DEHOROM. 

COKAI.LI^E ,  adj.  [  of  coral  ]  De  corail ,  %  Co- 
ra Hi  n. 

— ,  s.  [med.  ;a  sea-plant  approachiag  to  coral] 
Coraline,  f. 

CORAI.LOfD,  rtnt/CoBALLOiDAL  ,  adj.  [  resem- 
bling coral]  Qui  ressemble  au  corail,^  coralUn  ,  -ine 
comUoide. 

COKANT,  s.  [a  nimble  sprightly  dance]  Com- 
rante ,  f. 

CORBAN  ,s.  [an  alms-haskiet .  a  sift ,  an  aim  ] 
Tronc,  m.  boite  pour  les  aumônes ^  t.  oj^rande,  f. 
aumône ,  f . 

CORBEL,  *.  [archil,  the  representation  of  a 
basket ,  sometimes  placed  on  the  heads  of  the  ca- 
ryatides ]  CorbtiUe  ,  f .  —  or  Corbil  [  a  piece  of 
titobcr  sticking  out  from  a  wall ,  to  bear  up  a  pott  , 
summer,  or  other  weight]  Corbeau  ,  m.  courge  ,  f. 
modillon  ,  m.  mutule  ,  f  grosse  console,  —  [  a 
hollow  left  in  walls  for  sUtues  ]  Niche ,  f. 

CORD ,  s.  [tope]  Corde  ,  f.  cordon ,  m.  cordeau, 
m.  •  Cords,  Liens  ,  ra.  pièges,  m.  ehaines  ,  f.  es- 
clavage.m.  A  silken  —  with  which  people  are 
strangled  in  Turkey,  Le  cordon  de  soie  avec  lequel 
on  étrangle  en  Turquie.  "The  eordsof  the  wicked. 
Les  pièges  drs  méchants.  The  cords  of  sin.  Les  liens 
ou  l'esclavage  dupécbé. 

—  [ in sea-language ]  Cordage,  m.  That  —  is  not 
strong  enough,   Ce  cordage'tà  nest  pas  assez  fort. 

To  — ,  V.  a.  [  to  bind  with  ropes  ]  Lier  avec  d,s 
cordes ,  corder. 

CORDAGE,  s.  [ropes]  Cordage  ,  m.  les  cordas 
grosses  et  petites  d'un  navire.  To  tie  the  —  «Ta 
thip  j  Jmurer.  Holes  \p  fasten  the  — ,  Jmttres  ,  f. 
pi.  unUrred  —  ,  Cordage  blanc.VfeH  rnbbed  — 
Cordage  raqué.  Twice  laid  —  Cordage  refait. 

CORDED ,  adj.  [  made  of  ropes  j  Fait  de  cordas. 
—  dmgget ,  Campe ,  m. 

COICDëLIER,  *.  [a  franciscan  friar]  Cbr-r/tf- 
Uer,  m. 

GORD-MAKER,  s.  [rope -maker,  Cordur,  m. 
faiseur  de  cordes  ,  m. 

(X)BDLIL  ,  5.  [a  medicine  increasing  strength  ] 
4>)rdial,  n. 

—  ,  adj.  [reviving,  restorative]  Cordial ,  sto- 
machal ,  restaurant ,  qtti  fortifie.  —  [hearty,  «"• 
cere  ]  Cordial ,  de  ccrur,  sincere. 

CORDIALITY.  *.  [sincerity]  Cordialité,  t 
sincérité ,  f. 
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GOKDIÂLLY,  adtf.  [  heartily  ]  Cordialement  ^  of  •  itr«et ,  Un  coin  de  rue.  In  a  -r ,  Dnns  wu»  cnûn, 
de  bon  caur ,  sinciremeni.  j  «n  secret.  In  ail  coraers  of  the  earth ,  Par  iotttm    /-* 

CORDON,  *.[forlif.  andarchit.;  a  row  of  stones  "  terre.  Curnei--house,  Maison  du  eoin^  maisom  47/ri 
iutlingout  hefore  the  rampart  and  i^e  basis  of  the  fait  le  coin.  Corner-stone,  Pierre  angulaire.  Oor- 
parapet  1  Cordon  ,  m.  j  net-wise,  Â  angles^  ou  bieu  diagonalement.  Cor»«>-^ 

CORD  WAIN  ,«.[  Spanish,  orCordoran  leather,  of  a  trunk,  Cornières  ^  f.  pi.  Corner -plates  of  a 
from  Cordova,  in  Spain  ]  Cordouan^  m.  cuir  d*Es~  printing-nresa ,  Cornices  ,  f.  pi. 
pagne^  m.  peau  de  bouc  on  de  chèvre  passée  en  |  CORjNÈT,  s.  [a  born,  a  musical  iostrament]  Cor- 
tan  ,  f.  '  net  y  m.  petite  trompe,  cornet  à  bouquin ^  petit  cor  ; 
CORDWAISER,  s.  [cordovan-maker;  a  ihoema-  '  buccine ,  f.  —  [a  woman's  head-dress ]  Cormelte  ,  f. 
ker  j  Cordouanier,  m.  cordonnier^  m.  j  —  [a  company,  or  an  officer  of  horse]  Cometlts,  m. 
CORD- WOOD",  *.  Bois  qui  se  vend  à  la  corde ,  une  compagnie  de  cavalerie^  un^  officier  de  cewal^rim. 
bois  neuf .  |  "'*' L*  ^^'°  *o  Bleed  a  horse]  Corne  à  saifçner  ten 
CORE,  s.  f  the  inner  part  of  any-tlùng]  Le  cœur,  \  cheval  au  palais ,  f .  —  of  paper ,  Cornet  de  panier  , 
'  '  '  "  '  "'  ra.  —  [a  genus  of  shells  called  cueulli^  votulae  J 
Comet ,  m. 

CORNfiTTER ,  «.  [a  bUwer  of  the  cornet]  CcImmI 
qui  sonne  du  comeL 

CORN-FACTOR ,  s.  [  that  carries  on  tlie  who- 
lesale corn-rtrade]  Blatier,  m.  marchand  de  blé ^  m. 
CORN-FIELD, «.[a  fieU where  00m  is  growing] 
Champ  y  m. 


Vintérieur^  le  milieu  ^  le  fond  d'une  chose.  The  — 
•fan  apple.  Le  cœur  ou  le  trognon  d'une  pomme.^o 
he  rotten  at  the  — ,  Avoir  le  cœur  gâté;  avoir  un 
9tauvais  cœur. 

—  [  among  statue-founders  ]  Noyau ,  m. 

CO-REGENT,  *.  [joint  regent]  Co-régent,  m. 

CO-REGENCY,  s.  [joint  regency]  Co-régence,  f. 

CORIACEOUS,  adj.  [  consUting  of  leather  ]  De 
euir,  coriace. 

CORIANDER,  s.  [apUnt]  Coriandre,  f.  Co- 
riander-seed  ,  Graine  de  coriandre  ^  f. 

CORINTHIAN ,  adj.  and  s.  [  arch.  ;  the  fourth 
•rdcr  of  archit.  ]  Corinthien ,  m.  <—  Order ,  Ordre 
corinthien. 

CORK ,  s.  [  cork-tree;  the  hark  of  that  tree  ;  a 
stopple  of  —  ]  Liege ^  m.  bouchon  de  liège,  m.  — 
fuies ,  Des  semelles  de  liège 

Corks  of  Sshing-nets ,  Patenôtres ,  f.  pi. 

To  — ,  V.  a.  [  lo  stop  a  bottle  with  a  — J  Boucher 
une  bouteille  avec  un  bouchon  de  liège. 

CORK-C OTTER,  $.  [one  who  makes  corks] 
Bouchonnier,  m. 

CORKED,  adj\  [from  To  Cor»  ]  Bouché.  A 
bottle  well  or. ill— ,  Une  bouteille  bien  ou  mal 
bouchée.  ^ 

GORKING-PIN,  /.  [a  pin  of  the  largest  sice] 
Grosse  épingle 

CORKY,  adj.  [  consisting  or  made  of  cork ]  De 
liège, /hit  de  liège. 

CORMORANT,*-  [a  kind  of  sea-raven]  Cor^ 
moran,  m.  fig.  un  gourmand,  un  glouton. 
,  CORN  ,  «.  I  a  teed  which  grows  in  ears  ]  B/c,  m. 
commeyromen/,  orce,  avoine.  fTo  measure  ano- 
ther maa*s  —  by  one  »  own  bushel ,  Mesurer  les  au- 
tres à  son  aune.  — *  of  «ait,  of  gun-powder ,  Un 
grain  de  sel,  de  poudre  h  canon.  —  [an  excrescence 
on  tlie  feet]  Un  cor  an  pied. 

To  —  ,v.  a.  { lo  sait]  Saler ^  saupoudrer.  —  [to 
granulate  ]  déduire  en  graine.  To  —  powder,  Fedre 
da  la  poudre  grenue ,  la  réduire  en  grains. 

CORNACTUllE  powder,  «.  f  in  medicine;  a  pur- 
gative powder  ;  earl  of  Warwick's  powder,'  pulrisde 
tribus  ]   Comarhine ,  f. 

GORN-CHANDI.ER ,  or  Corn-factob  ,  s.  f  one 
who  retails  corn  ]  Vendeur  de  grains  en  detail,  m. 
grénetier,  ro.  blktier,  m. 

CORN-CUTTER ,  r.  Coupeur  de  cors,  m.  pédi- 
cure,  m. 

CORNED,  /^art.  adj.  Salé,  saupoudré.  —  beef. 
Du  bœuf  salé. 

CORNEL,  or  CoBNBLXAir  cherkt,  «.  [a  fruit] 
Comouille ,  f.  -—or  cornelian-trea ,  *,  ComouH- 

CORNELTAN-SlX)NE ,  V.  CianEUAir. 

CORNEOUS  ,  adj.  [horny]  De  corne ,  semblable 
à  la  corne. 

CORNER,  s,  [angle;  nook,  a  secret  or  remote 
place;  the  uf most  limit]  Coin,  va.  encoignure,  f. 
angle ,  m.  The  —  of  a  table ,  etc.,  La  corne  d*une 
titble ,  etc»  The  —  of  ihe  eye|  X.e  coin  de  l'œil.  A  — 


CORN-FLAG,  s.  [bot.  gUdiolus]  Clateul  ou 
glais,  m. 

CORN-lfXOOR,  «.  [the  floor  where  eorn  ia  atored] 
Grenier  à  Blé ,  m. 

CORN-FLOWER ,  $,  [blue-bollle]  Barbeau^  m. 
bluet,  m. 

CORNICE ,  or  Coftirm ,  /.  [  the  higbeat  projec- 
tion of  a  column  or  wall]  Corniche,  f.  Tuacmn  or 
plain  —,  Corniche  toscane  ou  sans  ornememt.  Mu- 
tilated or  imperfect—,  Corniche  mutilée.  Conti- 
nued — ,  Corniche  continue.  —  in  form  of  an  arch. 
Corniche  cintrée  ou  retournée  en  arcade,  -—  of  a 
pediment ,  Corniche  rampante, 

CORNICLE ,  5.  [  a  little  horn  ]  PetUe  corne. 
COHNIGEROUS,   adj.  [horned,  or  such  cattle 
as  bear  horns]  Cornu,  ayant  des  cornes^  Siibsl.  Bêle 
à  cornes  ,  f. 

CORN-LAND,  /.  [çom-field ]  land  appropriated 
to  the  production  of  com  ]  7*erre  à  blé ,  r. 

CORN-MAR YGOLD ,  s.  (  bot.  ;  chrysantliemam 
segelum]  Marguerite  j  aune,  C./feur  dorée,  f.  souci 
des  champs ,  m. 

CORN-MERCHANT,*,  [dealer  in  com]  Mar- 
chand de  blé ,  bldtier^  m. 

CORN-MILL,  s.  [a  mill  to  grind  com  into  mealj 
Moulin  à  blé,  m. 

CORN-^OSË,  «.  [a  sort  of  poppy  ]  Cbçteœl^ 
cot ,  m. 

CORN-SALLAD,  s,  [Umh's  lettuce;  an  herh  ^ 
MÂche ,  doucetu ,  f. 

CORNUCOPIA ,s.  [the  horn  of  plenty  ]  Come 
d'abondance ,  f . 

To  CORNUTE ,  «.  ji.  [  to  bestow  homa  ]  tTmire 
cornard ,  faire  porter  des  comes. 

4  CORNUTED ,  part,  adj,  [  cuckoUed,  hornea  j 
Cornard,  qui  porte  des  comei.^-'  puppys.  Bee» 
cornu ,  m. 

CORNY,  adj.  [horny]  De  eeme ,  dmroomÊme 
de  la  come,  —  [  producing  grain]  FerUlm  en  blé  , 
qui  perte  du  grain. 

CÔR0UT1C,  aè^,  (in  aeehit.  ;  is  «aid  of  a  colamn 
adorned  with  foliage  turned  spirally  around  tbe 
shaft  1  Corolitique. 

COROLLA,  s,  [bet.  ,  the  moat  conapicaeoa  part 
of  a  flower,  composed  of  petals.]  Corolle,  f. 
GOROLT.ARY,  s,  [inference]  â»nW/air«,  m. 
CORONA,  s.  [artchtt.  ;  crown,  drip  ;  the  tipper 
member  of  a  cornice  ]  ^Couronne ,  f.  larmier  ,  ns. 

X  CORONAL ,  s,  {a  garlaud,  a  trown]  CbwvMjae,  t 
guirlande ,  f. 

—,  adj.  [anat.;  belonging  to  (be  lop  of  IheheadT 
Coronal.  -»* 
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CnHOîïARY.  adj.  freUtinç  to  a  crown]  Qui  a 
i?  a  relation  oa  de  la  ressemblance  avec  une  cou- 
rrmme,  fin  ana  t.]  Coronaire. 

CORONATION,  s.  [theactortolemoityof  crown- 
^  '  k»nf!  Co«/To/m<iwe«t ,  m.  sacre  ^  m. 

OORONE  ,  *.  [anat.  the  sharp  protuberanco  of 
I  kooe]  Coroné^  t 

CORONER,  *.  [an  officar  whose  duty  is  to  in- 
CBJT»,  oa  the  part  of  the  king  ,  how  any  Tiolent 
ierth  was  occasioned]  Officier  chargé  d'informer 
naama^  las  personnes  trouvées  mortes  ;  procu- 
rttwdm  roi,  m. 

CORONET,  s,  [in  heraUry]  Couronne,  f.  A 
^Ae'* — ^,  Cattromne  ducale^  f. 

CORONILiUL .  5.  (bot.  colutea  minima ,  a  thmh] 
CmmdU,  î,  petit  baguenaudier  ^  m. 

CORPORAX. ,  s.  [an  inferior  officer  in  a  cora- 
p«ay  of  footj  Caporal,  m.  —  [in  the  Roman 
'^oTck]  Corporal,  m.  linge  béni  et  carré  sur  lequel 
'e  prêtre  mat  la  calice  et  Chostie  en  disant  la  messe. 
P»n«  of  tite  —,  Bourse  du  corporal ,  f .  corpora- 

— »  ^j'  r^*odilyJ  Corporel  y  qui  concerne  le 
«^F»;  «iffitctif,—  punishment  t  Punition  corpo- 
«^«-  To  take  a  —  oath  ,  Jurer  devant  lus  magis- 
trat. 

CORPOBÀLITY,  M.  Çuahté  de  ce  qui  est  corpo- 
«/,  f.  matérialité  ,  f. 

CORPORALLY,    adp.    [bodily]    Corporelle- 

SMC. 

OQBPOBATB,  atlj.  [united  in  a  hoAj]Vni  en 
^*pê;  tfoi  forma  une  communauté.  A  —  body, 
1^  coÊmmtutmité  tfhabitanU. 

CORPORATENESS,  s.  [the  state  of  a  body  cor- 
persu]  Corporaliié,  f.  corporéUé,  f. 

CORPORATION ,  s.  [a  corporate  body]  Commu- 
nauté, L  compagnie,  f.  commune,  f, corporation  , 
f-S*— [a  covpalent  man]  Bedaine,  f.  grosvenr 
tre,m. 

CORPOREAL,  adj.  [having  a  body]  Qui  a  un 
cons; matériel.  A  — being.  Un  être  matériel. 

CORPOREALLY,  adj.  [in  a  matenal  or  bodily 
asagaerj  CorporrUement .  matériellement. 

CORPOREITY,  s.  [maUriality,  bodiliness  ] 
Matérinlité,  f.  solidiié.  f.  carporéilé,  f. 

CORPORlFlCàTlON,  s.  (chym.  opposed  tn  spi- 
rituaUsation  ;  the  act  ef  giving  body]  Corporifica- 
lion  ,  f. 

ToCORPORIFT.  v.  a  [chym.  to  embody] 
Corporifier,  corporiser. 

CORPS ,  /.  [milit.  art.;  a  body  of  forces]  Corps , 
«.  A  corps-dc-guard ,  Vn  corps- de- garde. 

CORPSE,  s.  a  dead  body)  Corps  mort,  cadavre, 
m.  Yoo  are  desired  to  accompany  the  — ,  yous 
tes  prié  d^ accompagner  le  corps. 

CORPULENCE ,  eiKlCoRPOLCircT,  s.  [bnlUness 
of  bodTJ  Corpulence,  f.  embonpoint,  m. 

CORPDLENT,  adj.  [fleshy,  bulky]  Gros  et 
gras,  replet ,  charnu ,  chargé  d* embonpoint. 

CORPUSCLE,  s.  [a  small  body]  CorpuscuU, 
a.  petit  corps  :  aiome ,  m. 

CORPUSCULAR,  or  Corfuscularian,  adj. 
(relating  to  smatl  bodies]  Corpusculaire.  Corpus- 
cabrk  a  hypothesta^X^oiomi^me,  m.  t  hypothèse  des 
«tomes,  î. 

To  CORRAOE ,  v.  a.  [to  mb  off]  User  par  U 
fnAUmenL 

CORRADIATION  ,  t.  fa  conjunction  of  rays  in 
«■•  fotot]  Béutùon  de*  tenons  de  lumière  en  tm 
point,  l. 

To  CORRECT,  t>  «Jlo punish  ,  chastisel  Cor- 
riger, pumr,  châtier.  'Tis  a  duty  to— ;•  children  , 
Cegt  urn  devoir  de  corriger  les  enfanté.  —  fto 
amenda  writing  or  life]  Corriger  amender^  rendre 


correct,  retoucher,   redresser.  To  —  a  book ,  Cnr- 
riger,  retoucher  un  livre.  My  watch  corrects  tUa 
sun  ,  Ufa  montre  règle  le  soleil.  —  [to  temper 
Corriger,  tempérer,  diminuer. 

—,  adj.  [accurate,  exact  ]  ^Cbrrsrl ,  exact, 
châtié.  A  —  edition  ,  Une  édition  correcte. 

CORRECTED,  ;wn,  ad/.  Corrigé,  chdtié. 

CORRECTING ,  s.  [from  To  Comict]  Correc- 
tion .  f .  action  de  corriger,  etc.  f. 

CORRECTION  ,  «.  [punishment]  Correction  ,  f. 
punition  ,  f.  châtiment ,  m.  censure ,  f.  A  boute  oi 
— »  Une  maison  de  correction.  —  f  amending]  Con- 
rection,  f.  amendement,  m.  réforme,  f,  —  (in 
pharmacy;  to  temper  the  compcwiticn  of  a  lemedy] 
Correction ,  f.  — in  the  dead  'reckoning  (in  sea- 
language]  Correction  ,  f.  —  \fnr  correaive  t  which 
see]  Under  — ,  Sat{f  correction ,  sous  correction  ; 
sauf  respect,  sous  votre  hon  plaisir. 

CORRECTIVE,  adj,  tbavingthe  powerto cor- 
rect any  bad  quality]  Correctif  qui  corrigé» 

—,  s.  [\}\9%  wiiich  corrects  the  bad  qualitien] 
Correctif  —  [  restriction]  Correct f,  m.  restriction, 
f.  axception ,  f. 

CORRECTLY,  ad»,  [accurately,  exactly]  Cnr^ 
mctement,  exactement, 

CORRECTNESS,  /.  [aeeuracT]  Exactitude,  f. 

CORRECTOR,  «.  [he  tliat  amends]  Correcteur, 
m,  rtformatfur.  —  [in  med.]  Correct  f,  m.  A  •» 
of  the  preu ,  Correctqur  cCimprimerie ,  celui  qvi 
corrige  les  éprewfes. 

CORREGI  DOR,  s,  [an  officer  of  justice  in  Spain] 
Corregidor,  m. 

CORRELATE,  s.  [one  that  correlates]  Objet 
correspondant,  ou  corréïatf. 

CORRELATION,  s.  [reciprocal  relation]  Corré- 
lation ,  f. 

CORRELATIVE ,  adj.  [baring  a  reciprocal  rela- 
tion' Corréïatf 

CORRELATIVENESS.s,  [the  state  o$  Uîng 
correlative  ]  Corrélation ,  f.  correspondance  ,  f. 
rapport ,  m. 

CORREPTION,/.  [objurgation,  chiding]  Be- 
primande .  f.  censure ,  f.  mercuriale  ,  f. 

To  CORRESPOND,  v.  n.  [to  soit,  answerl 
Correspondre ,  répondre  ,  s"* accorder,  être  propor- 
tionné, être  dUntelhgence.  To  —  with  eoe  by 
letters ,  dvoir  un  commerce  de  lettres  i<rec  queU 
qu*un. 

CORRESPONDENCE  and  CoRRKSPONscKcr , 
s  [relation  ;  intercourse  ;  recipl-ocal  intelligence] 
Correspondance,  f.  relation,  f,  communication,  f. 
intelligence,  f.  habitude,  f.  eommerre,  m.  To 
have ,  to  keep  a  —  with ,  Communiquer. 

CORRESPONDENT,  adf.  [suitable]  Correspon- 
dant, conforme,  convenable.  An  action  ^- with  the 
law.  Une  action  conforme  à  la  hi. 

•— ,  s  [with  whom  commerce  i  s  kept  by  letters] 
C  rrtspondtint,  m.ami,  m.  He  writes  to  his  — 
in  London,  //  écrit  à  son  correspondant  de  Lon- 
dres. 

CORRESPONDING ,  or  GoiiiisroKfiTV  ,  adj. 
[suitable,  answerable,  adapted  to  any  thing]  Sor- 
table ,  convenable. 

CORRIDOR,  /.[in  fortification;  the  corerlway] 
Chemin  couvert,  —[in  archit.  a  gallery]  Corri- 
dor, m .  galerie,  f. 

CORRIGIBLE,  adj.  [ihat  may  be  corrected] 
Corrigible,  qui  peut  se  corriger. 

CORRIVAL,  #.  [rival,  competitor]  Bival,  m. 
compétiteur,  m,  concurrent,  m.  co-rival,  m. 
CORRIVALRY.  #.  [competition]  Bivalité  ,  T. 
CORROBORANT,  adf.  V.  Coshoiohatit». 
To  CORROBORATE ,    v.  n.  Jto    strengthen. 
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confirm,  estaUUk]  Corroborer,  cot^orttr;  affermir^ 
fortifier^  eonfirmtr,  appuytr^  établir. 

CORROBORATIOII ,  s.  [  ttrengtheniDg  ]  Corro- 
boration ,  f.  l'action  de  corroborer ,  f . 

CORROBORATIVE ,  adj.  [  increanng  ttrength  ] 
Corroboratif^  cot\forlatif.  A.  —  remedj  ,  Vn  cor» 
roborant. 

To  CORRODE  ,v.a.[  to  eat  uynj  hj  degrees  ] 
Corrvfltr,  ronger. 

CORRODED ,  part.  adj.  Corrodé^  rongé. 
CORRODENT  «  or  Cobboding  ,  adj.  [  that  co^ 
rodes  ]    Corrodant  y  corrosifs  çui  corrode  ^  çiU 
t-ofsge. 

CORRODIATE  ,  v.  a.  [  to  eat  away  hj  degrees] 
Corroder. 

OORRODIBLE ,  ad/.  [  that  may  ht  corroded  ] 
QmpeiU  être  rongée  susceptible  de  torfosion. 

CORRODING, 5.  Jction  de  corroder ^  de  ron- 
get\,  ou  de  manger,  *—  (anxious)  cares ,  Des  soins 
rongeurs  ,  m. 

CORROSIBIUTY  <m<f  Cobbosibliness  ,  s.  [ihe 
quality  of  being  corrodible  ]  La  qualité  de  pomfoir 
être  rongé. 

CORROSIBLE,  Y.  Cobbodibli. 

CORROSION,  <.  [the  act  of  corroding]  Corro- 
sion ,  f. 

CORROSIVE,  adf.  and  #.  [ihat  corrodes]  Cor- 
rosifs corrodant ,  mordicant ,  rongeur  ;  fig.  cha- 
grinant ,  ingtùétant.  CorroMTCs  mast  be  applied  , 
//  fttut  emplojrer  les  corrosifs.  A  —  liquor ,  Une 
liqueur  corrosi^^e.  A  — ^  Vn  corrosif 

CORROSIVELY,  adi^,  [like  a  corrosive]  ComiiM 
IM  corrosif, 

CORROSrVENESS,  g.  [the  quality  ofcoiroding] 
Qualité  corrosive ,  f. 

CORRUGATE,  adj.  [contracted  ]  Ridé,  con- 
tracté. 

To  CORRUGATE ,  v.  «.  [  to  wrinkle]  Rider. 

CORRUGATION,  s.  [contraction  into  wrinkles] 
Crispation  (  t.  de  chirurgie),  f. 

To  CORRUPT ,  V.  a.  [  to  deprave ,  TÎtiate,  spoil] 
Corrompre  y  gâter  ^  altérer.  Eril  communications 
—  good  manners ,  Les  nutuvaises  compagnies  cor- 
rompent les  bonnes  mmurs.  —[to  bribe]  Corrom- 
pre ,  suborner,  débaucher^  séduire.  To  —  a  judge , 
C4*rrompre  un  juge.  To  —a  girl ,  Séduire  unejflle. 
To  —  witnesses ,  Suborner  dcë  témoins.  —  (  to  in- 
fect ]  Corrompre,  infecter. 

To  — ,  v.  n.  [  to  become  putrid  ,  grow  rotten  ] 
Se  corrompre,  se  pourrir. 

— ,  adj.  CoBBUPTis ,  part.  adj.  Corrompt^  gâté, 
altéré ,  dépravé;  séduit ,  suborné;  empesté.  Italian 
and  Spanish  are  a  kind  of  —  Iiatin  ,  L'italien  et 
l'espagnol  sent  du  latin  corrompu.  A  —  reason , 
Une  raison  dépravée. 

CORRUPTER,  $.  [one  who  corrupts]  Corrup- 
teur ^  m  corruptrice ,  f.  suborneur,  m. 

CORRUPTIBIUTY ,  and  Cobbbptibl«i«m  ,  *. 
l  possibility  to  be  corrupted  ]  Corrupûbilité ,t. 

CORRUPTIBLE,  ad/.  [  tliat  may  be  corrupted  1 
Corruptible 

CORRUPTIBLY,  a<f('.  D'um  manière  corrup- 
tible '^ 

CORRUPTION ,  s.  [ putrescence  j  matter,  core 
m  a  sore]  Corruption,  f.  pourriture,  f.  pus,  m. 
bourbillon  (d'un  ch)u),  m.  matière,  f.  boue ,  f. 
if\fection  ,  f.  —  [depravation ,  wickedneu]  Corrupt 
tion,  dépravation,  f.  méchanceté,  t.  tniçuUé ,  C. 
The  —  of  the  age,  La  corruption  du  siècle. 

CORRUPTIVE  ,  adj.  [  hariag  the  qoaUty  of 
eorruotinglPe«l</en/tc/,  qui  corrompt. 

COHHUPTLESS,  adj.  [that  cannot  be  oorrnpted, 
undecayingj  Incorruptible,  inaltérable. 

CORRUPTLY ,  adv,  [  without  integrity  ]  0'i#ne 


manière  corrompue  ,  par  corruption  ;  tonir»   ( 
droiture ,  de  mauvaise  Jld.  To  act  •—,  Jgir  de  #»«/«« 
vaisejbi. 
CORRUPTNESS ,  V.  CoBRUPnojr. 
CORSAIR ,  s.  [pirate]  Corsaire ,  m.  pirala  «  n 
éatmeur  de  mer ,  m. 
CORSE  ,  V.  CoBPSX. 

CORSELET,  s.  (an  armour  for  a  pik«cnan 
Corselet ,  m.  cttireuse  pour  unpiquier,  f.  —  [  pil(.« 
mtn]Les  piquiers ,  les  piques  d  un  régiment  ,  n 
f.  —  [a  broad  girdle ]  Sorte  de  ceinture  large  ,  i 
Corselet  of  an  insect ,  V.  CoBCXcrr. 

CORTES,  s.  [court  or  assembly  of  the  stales  î 
Spain]  Corfei ,  m.  pL 
CORTEX ,  n.  s.  [bark  ;  cover]  Ecorce ,  f. 
CORTICAL ,  adj.  (anatomy  ;  barky]  Cortical. 
CORTICATED ,  adj.   Couvert  aune  espèce  U\ 
corce. 

CORTIGOSE ,  adj.  [full  of  bark]  Qui  a  beatecau 
d'écorce. 

CORUSGANT ,  adj.  [sliltering  by  flasbes]  Bri^ 
lani ,  reluisant,  resplendissant ,  éclatant. 

CORUSCATION ,  s.  [flash ,  gUttering]  Édfwt^  b 
lueur,  f.   lumière  'vive;  splendeur,   m.    cot^ustui 

tion,  f.  

CORYMBIATED,  adj.  [bot.  ]  Garni  de  bat^  d 

corrmbes.    

GORYMBIFEROUS,  adj.  [bot.  ;  bearing  berric 
in  bunches]  Corymb{fère. 

CORYMBUS,  5.  [a compounded  discous  flovrer 
Corymbe ,  f. 

COSECANT ,  t.  [geom.  {  the  secant  of  an  arch 
which  is  the  complement  of  another  to  ninety  de 
grees]  Cosécante ,  f. 

COSINE ,  s.  [geom.  :  the  nght  side  of  an  arch 
which  is  the  complement  of  another  to  nineljr  de 
grees]  CSosmia,m. 

COS-LETTUCE,  s.  [a  culinary  or  salad-plan c 
Chicon,  m.  laitue  romaine,  f.  While  cosa ,  J?o 
nwine  blanche.  Green  coss ,  Botaaine  verte. 

COSMETIG,  adj.  [beautifying]  Cosmétique  ,  qn 
embellit. 

COSMETICS,  s.  pi.  [ornamenU]  CosméU4/ues 
m.  embellissements,  m.  ornements,  m.  toui  ce  «fu 
embellit  et  orne;  bijoux,  m.  eau  pour  le  teùet,  C  etf. 
COSMICAL,  aaj.  [rel&tinfl  to  the  world  ;  an  a« 
troo.  ,  rising  and  setting  with  the  sun]  CosmiJj^e 
qui  a  rapport  au  monde  ;  qui  se  lève  et  se  cosech 
avec  le  soleil. 

COSMICALLY,  adv.  [with  the  son]  Jrec  le  so 
leil ,  cosmiquement. 

COSMOGONIST,  s.  [he  who  describes  tbe  ere 
ation  of  the  world]  Celui  qui  décrit  la  créeUwom  d 
monde. 

COSMO(X)NY,  s.  [the  birth  of  theworid]  Cbj 
mogonie ,  f. 

COSMOGR  APHER ,  s.  [one  who  writes  •  des 
cription  of  the  world]  Cosmographe,  m. 

COSMOGRAPHJCAL,  adj.  [relaUngto  the  geoc 
ral  description  of  the  worid]  Cosmographiqte^. 
GOSMOGRAPHICALLY ,  adv.  D'une  mani^^ 

cosmographique. 

COSMOGRAPHY,  s.  [the  description  of    tl. 
world]  Cosmographie ,  f. 
COSMOLOGIGAL,  n^f.  Cosmologique  ,  f. 
COSMOLOGY,  s.  (speech  of  the  wwld]  iSosset^ 
logie,r. 

GOSMOMETRY,  s.  [  the  measorstioii  of  U 
world]  Cosmométrie,  f. 

COSMOPOLITAN  or  CosMOMun,  s.  [a  eUia« 
of  the  world]  Cosmopolite ,  m. 

COSSET,  «.  [lamb ,  calf ,  etc.  brought  np  <wil1 
oat  the  dam  ]  Agneau ,  m.  freau ,  m.  «fe.  êle< 
sans  la  mère. 
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COST,  s.  ff  be  prie*  of  any  thing;  cliarge,  •%- 
poiM  ;  lou  ,  detriment]  FnUê ,  m.  tiépens ,  m.  tUf- 
sf«*,  f.  To  my  — ,  J  mes  dépens^  à  mes  frais.  To 
»tow  great  —  on  something .  Faire  beaucoup  de 
àfpcmse  €H  çuefçue  chose,  f  Much  worship ,  much 
-,  Les honmeurs  coâleiU.  +  It,wiU  not  quit  — ,  Le 
jm  ae  vasU  pas  ta  chandetts. 

To — ,  t».  m.  [tohc  bought  for]  CoéUr.  Doa*t  let 
n  fo  to  Irvr,  law-suits  — too  much,  Ne  plaidons 
fci9i,  lesprt>cès  coûtent  trop.} 

COSTâjL  ,  adj.  [belonging  to  the  ribs]  Qid  appar- 
ént  mur  rat^s  ;  costaL 

COSTARD ,  s.  [the  head]  La  tite;  U  tignifie  aussi 
^^  espèca  d*  pomme  ronde.  Costard -monger, 
VnieMir  de  pommes .  m-fntitier^  n. 

COSTIVK  ,  adj.  [bound  in  the  bodj  ;  bindiog] 
<^m$Stp€  ;  ustriafenU  —  [close ,  imperméable]  D'un 
f^m  serré  ^  ype  l*ean  ne  pénètre  point. 

OISTITEJSESS ,  s.  [the  being  bound  in  the  body] 
C^isHipation  ,  f. 

COSTLINESS ,  s.  [suraptaottsiMss]  Somptuosité , 
t  grande  dépense, 

COSTLY  ,  €u^.  [expensive ,  samptuoos]  Cher^ 
eofm^ieux^  coûteux;  ou  bien  somplukuXf  ma- 
i*^tque ,  spiendide. 

COSTUME,  s.  [among 'painters]  Costume^  m. 

GOT  or  COTT ,  s.  [a  small  bed  ;  a  cradle  ;  a 
bomock]  Petit  iu ,  berceau ,  m.  hamae,  m. 

il  COT  «  s.  [a  cottage ,  a  hut]  Cabane ,  hutte ,  f. 
tiàbU ,  f .  A  sbeep-cot ,  Une  bergerie. 

—  [abridgment  of  cot-quean]  which  see. 

COTANGENT,  *.  (the  tacgeot  of  an  arch,  which 
It  the  coa»plement  of  another  to  ninety  degiees] 
Ce-4mngemte ,  f. 

COTCMPORARY,  adj.  [coeUneous]  V.  Cow- 
rcmoaAaT. 

COTERIE ,  s.  [a  club  of  ladies]  Coterie ,  f. 

COTILUON,  *.  [a  French  countrj-dance]  .  Co- 
tillon ,  m.  contre-  ttanse  à  huit ,  f. 

COTQU  e.OI,  s.  [a  man  who  busies  himself  with 
womca's  aCitrsJ  Un  jocrisse  ;  qui  se  mile  trop  du 
ménage. 

COTTAGE ,  s.  [a  little  house ,  a  hut]  Cabane ,  f. 
ch  imaukre ,  f .  méchante  pttite  maison  de  campa- 
gne; cahute^  r. 

COTTAGER  or  Cottu  ,  s.  [one  who  lives  in  a 
coilare]  ^hxi  demeure  dans  une  cabane. 

COTTON,  s.  [the  down  of  the  cotton-tree;  stuff 
made  of  cottoaj  Coton ,  m.  espèce  de  laine  çui 
wemt  sur  le  cotonnier;  toile  de  coton ,  f. 

COTTOW-TmSTLE ,  s.  [a  plant  bearing  a  kind 

of  cottonl  Chardon  echinope,  iq. 

COTTON-TREe,  Cotonnier,  m. 

To  COTTOW,  er.  n.  [to  rise  with  a  nap]  5e  co- 

Umner,  Spanish  doths  -^ ,  Les  drape  d'Espagne  se 

colonnenL  f  To — {to  agree]  5 'accorder,  s'accom- 


COTTUS  ,  s.  [ichthrol  ;>i1ler's-thnmb  ;  a  small 
fresh-waCer  Sêk]  Chabot ,  m.  éne-poisson ,  m.  télé 
<^àne. 

GOTULA ,  s.  l hot, I  camomile]  Cotula^  f.  eamo- 
mile^t. 

COTYLEDON ,  [bot.  %  kidney-^ort,  navel-wort, 
wall  penny -wort]  CotyUdon^  nombril  de  ré-- 
nus,  m. 

QOTTLEDONES,  s.  pi.  [bot.  ;  the  seminal  lea- 
^nfÂT^nU}  Coêrleckms  »  m.  pL 

GdCCH  ,  #.  [a  bed  ,  a  aeat  of  repote]  Cowhe ,  f. 
eoutkette  ^f.lude  repos  ,  m.  canapé ^  m.  bergère, 
C  duchesse,  f .  To  lio  down  upon  a  — ,  Etre  couché 
sur  un  lit  de  repos.  —  (stnmp-bed)  ,  Grabat,  m. 
—  fa  layer,  or  stratum]  Couche ,  f  —[in  painting, 
1ht  frouod  «r  basU)  Couche  de  couleur,  t 


Tu  — ,  v.  n.  [to  lie  down ,  impose]  Se  eouther 
être  couché. 

To  —,  If.  a.  [to  lar  down,  hide,  include,  com. 
prise]  Coucher,  éUndre  sur  quelaue  chose  ^  cacher^ 
renfermer.  To  —  in  writing ,  Coucher  par  écrit, 
éa-ire.  To  —the  lance.  Mettre  la  lance  en  arréi. 
To—  the  eye ,  Jor  To  —  the  cataract ,  jtbaUre  la 
cataracte ,  aiguiller. 

CODCHAWT  ,  adj.  [lying  down]  Couché;  cou- 
chant (t.  de  blason). 

COUCHER ,  s.  [he  that  couches  the  cataract] 
Oculiste  qui  abat  la  cataracte,  m.  —  (in  paper- 
mills,  he  that  lays  the  paper  upon  felts]  Coucheur, 
m.  —  fa  law-term  for  a  register]  Vn  greJJSer. 

COUCH-FELLOW,  *.  [hot.;  bed-felloir]  Com^ 
pagnon  de  lit,  m .  coucheur,  m. 

COUCH-GRASS,  s.  ^gramen:  a  trouUesome 
weed]  Chiendent,  m. 

COUGH,  s.  [a  conTulsion  of  the  lungs]  Toux, 
f.  To  hare  a  — ,  Avoir  la  tour.  The  church- yard 
— ,  La  toux  de  renard ,  qui  mène  au  terrier  ;  tour 

qui  sent  le  sapin  ;  toux  mortelle.  God  for  a , 

Béchique ,  adj.  and  s. 

To  — ,  v.  n.  [to  hare  a  cough]  Tousser,  avoir  In 
toux. 

To  —  OUT,  V.  a.  [toeîectby  a  cough]  Rendre  en 
toussant,  expectorer.  He  coughed  out  a  great  den  I 
of  phlegm  ,  //  rendit  beaucoup  de  flegme  en  tou^' 
tant, 

COUGHER,  s.  [  one  that  coughs  ]  Tousseur,  m. 

COUGHING,  s.  Jction  de  tousser,  f.   toux,  f 

COULD  [the  imperfect  aiu/ preterit  of  can.;  wa» 
able  to,  had  power  to]  I  — ,Je  pouvais,  thou  could«t« 
Tu  pouvais  ;  he  — ,  //  pouvait,  etc.  He  did  all  the  ill 
be  —J-,  IlJSl  tout  le  mal  qu'il  put.  I  —  not  love  bei> 
Je  ne  pouvais  pas  l'aimer.     '  ^ 

N.  B.  Dans  la  conjugaison  des  gerbes ,  ^^  poor 
should  ,  désigne  le  futur  conditionnel.  I—  lore  lue 
well  eaoneh  if  she  had  hut  money.  Je  l'aimerais  «.«- 
set ,  si  elle  avait  de  l'argent, 

COULTER ,  s,  [the  sliarp  iron  of  the  plough 
which  culs  the  earth]  Soc  ,  m. 

COUNCIL ,  s.  [an  assembly  of  persons  met  toge- 
ther ia  consultation]  Conseil,  m  The  king's  privy 
— ,  Le  conseil  privé  du  roi.  A  comnaon-council  , 
Conseil  de  wlle  ,  conseil  de  la  boui  geoisie,  la  com- 
mune. The  king's  learned  —  at  law  ^  Les  avocats 
du  roi.  —  Concile,  m.  assemblée  générale  du  cierge, 
f.  To  call  a  — ,  Assembler,  convoquer  un  concile. 

COUIVCIUBOARD,^.  [council-Uble]  Table  du 
conseil,  f.  le  tapis,  A  great  business  was  debated  at 
the  council-board  ,  On  a  mis  une  grande  traire 
sur  le  tapis. 

COLINCIL -CHAMBER,  s.  Chambre  du  con- 
seil, r 

COUNSEL,  s.  [adrice  ,  direction  ;  consultation , 
deliberation]  Conseil,  m.  avis ,  m.  consultation  , 
délibération  ,  f.  To  ask  -r*  o^  one ,  Denuinder  con- 
seil à  quelqu'un,  *  Take  —  of  your  pillow ,  La  nmt 
vous  avisera,  —  [secrecy]  Secret ,  m.  They  cannot 
keep — ,  the?  will  ieH  all,  I/s  ne  sauraient  garder  le 
secret ,  ils  diront  tout.  —  [counsellor]  Avocat ,  m. 
at^oeai  consultant^  m.  He  ia  my—,  H  est  mon  con- 
seil. 

To—,  V.  a,  [to  give  adrice]  Conseiller,  donner 
conseiL  To  -»  to  the  contrary.  Dissuader,  détout - 
ner. 

COUNSELLOR,  «.  [one  that  gives  counsel]  Corf 
seiller ,  m.  f  There  ia  no  fee  for  counsellors  here  , 
Ici  les  conseillers  n'ont pt^t  de  g4sges  i  ici  l'on  •»'• 
veut  point  de  conseil.  A  privy-conasellor,  Conseiller 
privé,  con.f ciller  d*état,  A  ^^  at  law«  Vn  avocni. 
Chief  of  the  conntellors  of  the  late  parliament  <V 
Paris ,  Bâtonnier,  m. 
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Wom«n— or  tiUiser,  Consuttrice  ,  f. 

COUNSELLORSHIP,  s.  [the  office  of  a  privj- 
counsellor]  Charge  tU  conseiller  d*étnt ,  f. 

To  COUNT,  a;.  «.  [to  number,  tell]  Compter^ 
calculer^  supputer  ,  nombrer.  Have  70U  counted 
your  money  ?  Jves~uous  compté  votre  argent  ? — [to 
esteem  ,  account]  Compler\  réputer^  estimer,  crOine, 
tenir.  I  —  him  an  hOnett  man  ,  Je  le  crois  honnête 
homme. 

To  — ,  1;.  n.  [to  found  an  account]  Compters/aire 
fond  sur.  • 

— fa  title  of  foreign  nobility  ,  an  earl  ]  Comte 
(étranger) ;  car  on  donne  le  titre  à*Earl  aux  comtes 
d*Angleterre).  A  German  --,  Un  comte  aUemand^ 
tin  liingrave ,  m. 

•—  [al  law,  declaration]  Demande  ,  f. 

COU^'TABLE,  mdj.  [that  which  majbe  numbe- 
red] Qui  peut  être  compté. 

COUNTENANCE, «.  [ibe  form  of  the  face,  air, 
look]  Contenance  ,  f.  visage ^  m.  air ,  m.  aspect^ 
m.  mine ,  f.  To  put  out  of—.  Faire  perdre  conte- 
nance ^  déconcerter^  décomposer ^  décontenancer, 
Man  alone  hai  an  erect — ,  L'homme  seul  a  le  w- 
sage  élevé.  A  cheerful  — ,  Un  air  ^at.  —  [patronage] 
Jppui ,  m.  soutien  i  m.  protection  ^  f.  To  gire  — , 
Jppuyer  y  protéger. 

To  —,  V.  a.  [to  support ,  patronize  ,  encourage  ] 
Favoriser ,  appuyer ,  maintenir^  soutenir^  protéger. 
Why  do  you  —  such  a  man  7  Pourquoi  favorisex- 
90US  cet  homme-4à  ? 

COUNTENANCER  ,  s.  [one  who  countenances] 
Protecteur  ,  m.  fauteur  ,  m.  défenseur ,  m.  ^rlC- 
San ,  m. 

COUNTER.  /.  [a  piece  of  brass,  silver,  etc.,  to 
reckon  withal]  Jeton  ,  m.  —  [a  cog-wheel  with  a 
hand  ,  by  means  of  which  the  ribratioos  of  a  pen- 
dulum may  be  «punted]  Compteur ^  ro.  —  [counting- 
board  in  a  Aoflf  Comptoir  de  boutique  ,  m. —  or 
Compter  [the  name  of  a  prison  in  London ,  whereof 
there  are  two.  Wood-street  and  the  poultry]  Comp- 
toir^ m.  prison  s  t.  —  (in  the  sea-language;  lower 
or  vaulted  counter  ]  La  grande  voute  a  un  vaiS' 
seau. 

—  ,  adp.  [contrary  to,  the  wrong  way]  Contre  ^ 
en  opposition.  To  write  — ,  Écrire  contre.  To  run 
—  to  all  the  rules  of  virtue ,  Violer  toutes  les  lois 
de  Vhonnétnté, 

To  COUNTERACT ,  v.  a.  [to  act  against]  Agir 
contre ,  contrarier. 

CONTERACTION ,  *.    [opposition]  Reaction ,  f 

a)UNTEB-ALT.Y, I.  [in gardening]  Contre-allée, (. 

COUNTER-APPROACHES,  s.  [in  fortificaUon] 
Contre*^pprochrs  .  f.  pi. 

To  COUNTERBALANCE,^.  a.[to  weigh  against] 
Contre-bcdancer ,  balattcer^  <onirepeser;  6g.  éga- 
ler,  entrer  en  comparaison ,  compenser ,  équipol- 
ler,  *  That  smalt  profit  cannot— the  loss  I  have  sus- 
tained ,  Ce  pro/ft  rrwdique  ne  saurait  compenser  la 
ptrte  que  j  ai  faite. 

— ,  *.  [opposite  weight]  Contre-poids ^  m. 

COUNTER-BATTËRY,  s.  [a  battery  raised 
against  another]  Contre-batterie ,  f. 

COUNTER-BOND,  é,  (a  bond  to  save  a  penon 
harmless  who  has  given  bond  for  another]  ObUga^ 
Hon  que  lapersonite  pour  qui  l*on  a  répondu  dorme 
à  Ma  cttution  pour  son  assurance ,  f. 

To  COUNTER-BUFF,  1».  n.[to  impel  in  a  direc- 
tion opposite  to  the  former  irofvhelFirapperen  sens 
contraire  à  un  mitre  coupi,  donner  un  conîré-<oup. 

—,  s.  [i  hlow  that  produces  a  recoil]  Contr^- 
coup.ia, 

COUNTER-CHANGE,  s.  fexdiange ,  reciproca- 
tion] Échange ,  m.  change  réciprt>tfue ,  m.  contre- 
échange^  m. 


To  — ,  v.  a  [to  give  and  receive]  Troi^mp^ 
écJtanger. 

COUNTER-CHARGE ,  s.  Itécriminntion  ,  f. 

COUNTER-CHARM,  s.  [thai bj which  a  cha rsn 
is  dissolved]  Contre-charme  ,  m. 

To  COUNTER-CHARM ,  v.  a.  Détruira  l'e/T'^l 
d*un  enchantement  ;  contre-charmer. 

COUNTER-CHECK  ,  v.  a.  [to  oppose]  Contr^^ 
carrer. 

—  «  s.  [stop,  rebuke]  Opposition  ,  f.  centurv  ,  f. 
réprimande^  f. 

COUNTER-CUNNING,  s.  Contro^neue,  f.  c<,n- 
tre-ruse ,  f. 

COUNTER-CURRENT,  1.  [a  current  running 
contrary  to  another]  Courant  contraire ,  oppose  À 
un  autre ,  m. 

COUNTER-DEED ,  s,  [a  secret  wriUng  th^  an* 
nuls  a  more  solemn  act]  Contre-billet ,  m. 

To  COUNTRRDISËNGAGK  ,  «.  a.  [  ia  lan- 
cing] Contre-dégager, 

To  C0UNTER4)RAW  V.  a.  [tocopy  a  design  or 
painting  bjr  means  of  a  fine  linen  cloth,  oiled  paper  , 
etc.,  whereon  the  strokes  appearing  are  traced  writ  h 
a  pencil]  Contro-Urer^  contre-epreuver,  faire  une 
contre-éprtuve^  calquer ^  décalquer. 

COUNTk:R.DRAWING,<.  Calque,  m.  traU  ,  m. 

COUNTER-EVIDENCE,  s.  [testimony  bj  wbich 
the  deposition  of  some  former  witness  is  oppoaed] 
Témoignage  qui  en  contreilit  un  autre ,  m . 

To  COUNTERFEIT,  «.  a,  [to  imitate,  copy  ; 
forge]  Contrefaire ,  copier^  imiter,  feindre  ^Jo^éer; 

controuver ,  supposer,  forgery  dissimuler.  To  a 

human  voice ,  Contrefaire ,  imiter  la  voiae  eke 
t* homme.  To— devotion  ,  Jouer  U*  dévotion.  To  — ^ 
a  will ,  Supposer  ou  forger  un  testametU,  To  — 
coin ,  Faire  de  la  fausse  monnaie. 

•"yodj.  [imitated  ,  forged,  fictitiouf ,  deceitful^ 
hypocritical]  Contrefait ,  imité ,  Jhrgé ,  supposé  , 
controuvé  .fawac  \  feint ,  hypocrite.  A  — -writing  ^ 
Une  écriture  contrefaite.  A  —  will  ,  Un  testaroent , 
supposé.  —  coin  ,  Fausse  monnaie.  —  friendsltip  , 
Amitié  feinte. —  goodness,  Hypocrisie  ^  f. 

—  ,  s.  [an  impostor;  a  forgery]  Imposteur  ,  m. 
fourbe ,  m.  trompeur  ^  m.  imposture  ,  (,  fourberie  , 

f.  trornperie ,  f.  mensonge^  m.  dissimulation  ,  f. 

COUNTERFEITER ,  s.  [a  forger]  Celui  qui  con- 
trefnit,  ou  falsifie.  A  —  of  ^ritings ,  Faussaire ,  lu . 
A— of  coin.  Faux  monnayeur.  A  —  of  books. 
Contrefacteur,  ro. 

COUNTERFEITING,  and  CouifTCursASAircK  , 
s.  Action  de  contrefaire,  de  supposer^  déformer. 

COUNTERFFJTLY,  adj.  [falsely,  ficlitiooaK 
D'une  manière  feinte  ,  avec  dégidsement  ,  Jkeasso- 
ment.  

COUNTER-FERMENT,  s,  [farinent  opposed  U 
ferment]  Ferment  contraire  à  un  autre,  m. 

COUNTERFEISANCE,«.  [coonterfeitiiag  1  forg* 
ry]  Action  de  contrefaire ,  f.  contrtfmçon  ,  f .  (  «1 
parlant  délivres) . 

COUNTERFOIL ,  or  Couiim-JTOCX  ,  «.  (cou  n 
tertallyj  Taille,  f.  contre-taille,  f. 

COUNTERFORT,  s.  [archit.  spur,  buttress 
shore-post]  Contrefort,  m.  contre-houtant  ,  m. 

To  GOUNTERGAGE,  v.  a.  [  in  carpentrj  i  t 
transfer  the  breadth  of  a  mortice  to  Uae  plac 
where  the  tenon  is  to  he]  Contre-iauger. 

COUNTER-GUARD,  s.  {torûic,  a  snaU 
part  withjtarapet  and  ditch]  Conire^ttrde^  f. 

To  COUNTERHATGH ,  v.  a.    [  among 
vers]  Contre-hacher. 

COUNTERHATCHING^  s,  Contre-hnrhur^ 

COUNTER.LATH,«.  [  a  lath  placed  acroa&  otiM 
Contre-iatte^  f. 
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QMWTER-UGHT,*.  [a  ligbt  oppotito  to  any 
iag,  whkk  makn  it  appMr  to  a  dis«dT«nUgt] 
CMt-iomr^  m.jauxjour, 
T^COURTERMAIW),  -t..  «.  [to  order tlia  eon- 
tpj  to  what  was  ordered  l»efore  j  Contrtmandtr^ 
it*tm  contre  ordre  ^  ou  biea,  rét^oqutr  con- 
.^oLre,  iivaiklv^  combattre ,  s^Jtet^r  contre.  To 

-I will,  Imt^aiuUr  tm  testament.  To  —  Goà,S*é- 

iftr  autre  Dieu. 
-.#.  [repeU  oftbe  former  order]  Contremath- 

iemêBt,  m.  contre-ordre^  m. 
ToOOOUTER-MARCH,  V.  ».  [to  march  back- 

^]  »»emr  sur  ses  pas  ;  /aire  une  contre-mar^ 

Cocmi-HÂmcH  ,  s,  [march  la  a  diflerent  di- 
se» from  ihe  former]  Càntre-marche,  C 

COUSTER-MABK  ,  s.  (a  second  mark  pot  on  a 
««  rf  goods ,  etc.]  Comtre-mar^ue,  t. 

^*  — ••  «•  £lo  pat  a  second  mark]  Contre- 
agfesr. 

C0DirrER4aifE ,  ^.  [a  mine  made  to  disap- 
r^tW  enemy's  mine  IConire-mine^  f. 

'*""«••«•[  to  nasike  counter-mines]  Contre- 
«à«r;  ig.  trmHdUer  à  détruire  ou  ^£wi«r  /'e/f«< 
^  Hjgâe  i«ttifue,  oa  négociation, 

COOSTEIUllbiER  ,  #.  [he  that  makes  counter- 
^'  CaUre-miaeur,  m, 

aJUWEK-MIWNG,  /.  [from  To  Couirni. 
u^CmAv-mmci  ,  f.  pL  Jefioft  de  contre-mir 

QODSTER-MOTIOW ,  *.  Btowwnenl  contraire , 

s. 

COUBTER-MUBE,  s.  [a  waU  buiU  behind  ifto- 
U»  willj  CMi/re-aiur,  m . 

T«  -  ».  a.  Conlre^murer, 

COUBTTER-NATURAL,  «^.  [contrary  to  na- 
^l  Omtrt-mature, 

COCKTER-OPENIlfG.  s,  ru>»rgery<a  con^ 
in'pektBiri  made  in  wounds,  in  order  to  discharge 
«M  MUtt)  Contre-owerture^  t, 

CODBTER^AGE,  s.   (oontnry  measnre]  Jfe- 

.  œ(jNT£R^ALED,a<:^'.rm heraldry;  whenapaU 
^yy^  loinolber]  Contre^alé. 
CdUNTERPASE  ,  s.  (iTcoYerlet  for  a  bed] 

COOfiTERPANli^MAKER ,  t.  (Ze  who  makes 
*Î^Jl52!î"''*?*"«J  Courte-pointier,  m, 

COUKTEB-PiBT.  ,.  [«rr^pondent  part]  Am*. 
«<.  m.  a^  L  eu  parlant  d  un  acte  ;  Contre-partie^ 
•  ra  nonqnc. 

œOUTER-PtERCE,  «.  a.  [to  pierce  ina  eon- 

COlifttER-PUTB ,  s,  [among  calùUHprinters  j 
'block  on  wnich  a  part  only  o£  the  pattern  U  carved] 

CODftlER.pLEA.  j.  [  in  Uw  t  a  repUcation  ] 
UtiUuvHoM  çttitend  à/brdorre  une  personne  de 
'"'^'^Jrtpliaue.t. 

COOMTER-PtOT,  s.  {  an  artifice  opposed  to  an 
T«»«)  C«il>»-itu«,  f.  contre^nesse,  f.  —  [a 
»3ia-piot,plot,  against  plot]  Conspiration suppc 

To—,  t,.  ,. 


[to  oppœe  one   machination  bj 
tre  une  ruse  par  une  autre. 
ERPOISE ,  s,  [equipottderance]  Contre" 


^f.f^.iqmbre,m. 


To^ 


^-,    .-.     •  [tocoonter-balaBce]  Contre-peser. 

COOOTEWOISOM,  «,  [  tttidoU]  Contre -po^ 

«>UBTiauPRESSURE  ,  j.  [opposite  force] 
forueppesie,  l,  amire^pressitm,  ù 
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GOUirrER-PROOF,  s,  [ia  printing]  Cbal^ 
épreuve, 

COUNTER-ROUND ,  t.  [•  aMitaiy  term]  Ao». 
oe,  f.  Contre-ronde,  f. 

COUNTERSCARP,  #.  fm  fortif.  the  ont-side  ol 
the  ditcb]  Contrescarpe ,  f.  Diteb  of  the  — .  Jvaai 
fossé  f  m. 

^®";;'  *•  *•  ^''^'carper^faire  une  contres*' 
carpe.  To  —  a  ditch ,  Contrescarper  un  fossé. 

COUNTER-SCUFFLE,  ,.  [When  ^mistako 
friends  fall  od  friends]  Choc  d'amis  oui  se  batUni 
sans  se  connaùre,  m. 

COUNTER-SECURmr,  /.  [In  law;  security 
given  to  a  party  who  has  entered  into  bwds  to  ano- 
ther] Assurance^  f.  obligation,  t.  eontre-plére ,  m. 

To  COUNTERSIGN ,  *.  41.  [  to  sign  ai  ddn  or 
patent  of  a  superior,  in  qualitj  of  secretary,  etc.  1 
Contresigner. 

COUNTER-SIGNING ,  or  GoranA^av]  #. 
Contre-seings  m.  ^ 

COUNTER-SIGN,  n,  s,  [a  miliUry  exprès- 
sion  denoting  the  watch-word  of  the  day  ]  Le  moi 
d*ordre,  m.  le  pwt  du  guet, 

COUNTER  SWALLOW-TAIL.  s.  [  in  fort*- 
acatton  ]Contre^ueue  étaronde.  f. 

COUNTER-TALLY,  #.  [a  taUy  to  confirm  or 
confute  another  tallyl  Contre-taHfe  ^  f. 

COUNTER-TENOR,  s.  [one  of  the  ibnr  parU  oC 
music]  Haute-taitie  ^  f. 

COUNTER-TERRACE  ,  #.  [  upper-terrace  ] 
Contre-terrasse ,  f. 

COUNTER-TICKET,  #.  [in  phy-houses]  Co»- 
tre-maroue ,  f. 

COUNTER-TIDE,  #.  [  contrary  tide  ]  Oaréè 
contraire,  f. 

COUNTER.TIME ,  s.  [defense ,  opposition]  i>e- 
Jènse,  f.  opposition,  f.  contre-temps  f  m. 
^  COUNTER-TRENCH,  #.    [in  fortif.  e  trench 
made  against  the  besiegers]  Contre-tranchée,  t, 

COUNTER-TURN,  s.  [  the  heighs  and  full 
growth  of  the  play]  Catastrophe,  f. 

COUNTERVAIL  ,  s.  [eipial  weight  or  valne] 
Équilibre^  m.  compensation,  f. 

To  — ,  V.  a.  [to  he  equivalent  to]  Égaler, 
compenser,  wihir  autant ,  contre-puer.  The  pro- 
fit will —  the  inconveniencies ,  Le  profit  compen- 
sera les  risques.  It  eountervaUs  the  eharge,  ta 
chose  en  voMt  lapine. 

COUNTERVIEW,  s.  [opposition]  Opposition,  U 
contraste,  m. 

To  COUNTER-WORK,*,  «.[to  countei'-act] 
Contre -miner ,  contre-carrer,  ogir  de  contre-ruse 
pour  miner  Us  desseins  d'aulrui, 

COUNTESS,  s.  [the  lady  of  an  earl  or  count] 
Comtesse ,  femme  d'un  comte. 

COUNTlNG-HOUSE ,  s.  [room  appropriated  by 
traders  to  their  accounts]  Comptoir  d'un  négociant^ 
m.  Counting-board  (in  a  shop).  Comptoir,  m. 

COUNTIJËSS ,  adj.  [innumerable]  innombrable. 

COUNTRIFIED ,  adj.  [Rustic .  rude]  Bustiçue^ 
grossier,  ■ 

COUNTRY,  s,  [a  region  :  rural' parte;  native 
soil]  Contrée ,  f.  pays ,  m.  régwn ,  f.  campagns , 
t.  patrie ,  f.  Jpf*X*  natal.  A  finiitful  —  ,  une  con- 
tree  fertile.  We  pass  the  winter  in  the  town  ,  ind 
the  summer  in  the  country,  Nous  passons  l'hiver  à  la 
ville,  et  l'été  à  la  campagne,  f  So  nuny  coun- 
tries so  many  customs ,.  i^utque  ptyrs  a  ses  usa- 
ges, 

—,  adf.  [nsed  in  composition;  rustic,  rural) 
HustUfue,  eampt^nard,  chtanpétre,  A  country^ man, 
Unptnrsan,  untHllageois;  coutadin,  m.  campor^ 
gnard^  m.  Coaatiy-player ,  Comédtens  de  canqjtm 

1% 
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fnty  m.  pl.-Goontrj-man ,  Compatriote^  m.  con- 
citoyen^  m.  Â  countrf-danca.  Contre-danse^  i. 
A  coantrj-  put ,  Un  ignorant  çtti  se  laisse  aisé- 
ment tromper,  A.  countr7-«quii*e ,  Un  gentilhomme 
can^agnard; hobereau^  m,  A  counlry-parson  ,  Un 
ministre  de  campagne ,  un  curé  de  village.  Goun- 
try^ballad,  KaudevUle ,  m.  A  couDtry-hoase  y  Une 
maison  de  campagne  ;  maison  de  plaisance ,  f.  bas- 
tide ,  f.  (en  proTence).  Country-box ,  Pied-à  terre^ 
m.  vide-bouteille ^  m.  bastide  ^  î.  Conntrv-life  , 
La  vie  champêtre.  Country-like,  Provincial, 

COUNTY,  s,  [a  ahire]  Comté,  m.  ou  pro^ 
tinee.f. 

CpONTY-COURT,  *.  [court  incident  to  the  ju- 
risdiction of  the  sheriff]  Cour  sous  la  juridiction 
d'un  shérif. 

COUPPëE  ,  s.  fa  step  in  dancing]  Coupé ^  m 

COUPLE,  s.  [two]  Couple  y  f.  paire,  f.  A  — 
of  apples,  eggs,  etc.  Une  couple  de  pommes  1 
d'au/s  y  etc. 

— [a  tie  that  holds  two  dogs  together]  Couple  , 
f.  lien ,  m.  laisse ,  f. 

To—,  V.  a.  [to  join]  Coupler,  joindre  ensemble , 
attacher  l'un  à  l'autre. 

To  —  V.  a.  and  n.  [to  join  for  ««^n^ration ,  to 
marry]  Accoupler^    s'accoupler,   s'apparier ,    en 

Sériant  des  hêlet  ;  marier  et  se  marier,  en  parlant 
e  Tespèce  humaine. 

To  —  again ,  Bacccupler.  Couplings ,  Accouple- 
ment, m. 

COUPLET  ,  *.  [two  Tei-ses ,  a  pair  of  rhymes] 
Deux  vers  rimes. 

—  [a  nair,  as  of  dores]  V.  Couple. 

CÔU1*L1NGS,  *.  pi,  [the  mashes  of  a  net]  tes 
tiuilleà  d'un  JSlei ,  f.  pi. 

COUPY  ,  *.  [bot.  a  large  tree  of  Cayenne]  Cott- 
py.  m. 

COURAGE,  /.  (hraTerr,  active  fortitude,  re- 
iolutioa]  Courage  y  m.  valeur,  f.  bravoure,  i.  fer- 
meté d'âme ^  f.  intrépidité,  f.  caur,  m. 

COURAGEOUS,  adj.  [brave,  daring ,  stout ] 
Cburugetix,  brave,  harxU,  entreprenant,  vaillant, 
intrépide, 

•  COURAGEOUSLY ,  adv.  [with  ronrage]  Cou- 
rageusement ,  avec  couraae  ,  hardiment. 

COURAGEOUSNESS,  V.  CocRAOB. 

COURANT,  or  CorRAWTK,  s.  [a  nimble  dance]  V. 
GoRANT ,  Courante ,  f.  Temps  de  cour.tnte  ,  s. 
Temps  de  courante.  — £a  paper  of  news]  Gazette, 
t.  A  weeWr  — ,  Oasefte  hebdomairr. 

COURIER,  s,  [a  mes»eoger  seat  in  haste,  an 
express]  t^/i  courier ,  un  exprès, 

COURSE,  s.  [runniniç,  race,  career,  a  tenden- 
cy] Course  ,m,  cours,  t.  carrière,  f.  erre,  f.  Tthe 
i^ofa  Tirer,  Le  cours  d'une  rivière.  The  —  of 
man's  life ,  Le  cours  dé  la  vie  humaine ,  m.— [order 
of  succession,  turn]  Ordre ,  cours,  m.  tour  m.  rang, 
m.  suites  f.  By  the  — of  nature.  Selon  le  cours  on 
i'ordre  de  la  nature.  By  due—  of  taw ,  Suivant  le 
droit ,  juridiquement.  Erery  one  in  bis — ,  Chactm  a 
son  tour,  A  >—  of  sin  ,  Une  suite  de  crimes^  To  be 
in  a  —  of  physic ,  être  dans  les  remèdes.  — '  Tcns- 
tom ,  train  of  aetbns  ,  conduct]  Coutume  ,  f.  trcUn, 
m.  manière  de  vivre,  f.  procédé ,  ni.  conduite, 
f.  méthode,  t,  moyen ,  m.  voté,  f.  thesure,  f,air, 
m.  biais ,  m,  parti ,  m.  erres ,  f.  pi.  errements ,  tn. 
pi.  It  is  our  common  ^^ ,  C'est  notre  cotttume , 
notre  méthode ,  notre  manière  d'agir.  According  to 
the  —  ol  the  worU ,  Suivant  le  train  de  ce  monde. 
Ton  take  the  best  —  to  ruin  yourself ,  F'ous  prenez 
le  vlus  sdr  moyen  de  vous  ruiner.  Take  Tour  —, 
•nd  I  shall  take  mine.  Suivez  votre  méthode,  je 
tmprai  la  mienne.  To  take  wise  or  wrong  courses , 
Frcndredêjustêt  ou  dejàussu  meiurts.  —  [sail  { 


the  tract  or  line  in  which  a  ship  sails;  faer  m 
Koile  ,  f.  route,  f.  cours  du  vaisseau  ,  m.  To  a 
pointa  —  to  he  steered,  Donner,  prescrv-e 
route  axtx  vaisseaux.  Steer  the  —,  En  route  Î  3f\ 
le  cap  en  route  I  Courses,  Les  basses  voiles,»  T 
main  — ,  La  grande  voile,  [number  of  disbes  s 
on  at  once  upon  the  table]  Service,\  ra.  Th«  fin 
second,  and  third— ,Ze  premier,  le  second  et 
troisième  service.  The  last  — ,  lefivit,4e  fiessei 
—  of  eggs  ,  Une  couvée  d'au/s.  —  of  liunaour 
Fluxion ,  f.  —  of  ohilosophy ,  anatomy ,  etc.  Cou 
de  philosophie,  a'anatomie,  m.  etc.  —  of  «top 
[in  building]  Parement  de  muraille ,  m.  assise 
pierres],  (.  cours  d'assises ,  m.  —,  of  bricks  Hal 
de  briçues ,  m.  Courses  of  the  teasel  {a mo 
woollen  cloth  manufacturers]  O^uri,  traits,  tour 
voies  avec  le  chardon.  Courses  of  women,  Mègle, 
f.  pi.  ou  mois  des  femmes,  m.  pi. 

Of — [common]  Ordinaire,  ordinairement  ^  rég 
Uèrement.  Words  of  — ,  manière  de  parler  ,  con 
pliments  ordinaires. 

To  —  ,  1;.  a  [to  hunt]  Course ,  courir,  Jorc 
en  chassant.  To  —  hare.  Courre  le  lAvre. 

To — ,  V.  n.  [to  run  ,  to  rore  about]  Courir. 

COURSER  ,  s.  [a  swift  horse]  Coursiar,  m.  Ch 
val  de  guerre ,  m.—  [a  hunter]  Chassetsr^  m.  i» 
quignon ,  m. 

COURSEY ,  s.  [in  a  galley  ;  a  gang-waj  fro 
head  to  stem]  Coursier,  m.coursie,  f.  fMsssai 
de  la  proue  à  la  poupe  dans  une  galère  ,  entre  l 
bancs  des  forçats. 

COURSING ,  s.  [a  courte  with  greyhounds  ,  t 
ther  at  the  hare,  fox,  or  deerj  Chasse ,  f.  ac/m 
Je  courre ,  de  forcer ,  f. 

COURT ,  s,  [the  place  where  the  prince  reûdet 
the  palace]  Cour,  f.  lieu  de  la  résidence  duprinct 
le  palais  du  prince  l  le  prince  et  ses  courtisani 
les  devoirs  que  l'on  rend  à  un  prince  ou  à  une  pe 
sonne  de  çùatitê.  To  go  to  — ,  Aller  à  ia  cowu:  1 
be  great  at  — ,  Etre  bien  à  la  cour.  To  pay  one V 
to  die  king ,  Faire  sa  cour  au  roi,  Court-frieudi 
Amis  de  cour,  Court-minioa ,  Un  favori,  aoi  m 

£ton.  The  court-party ,  £e  parti  de  la  cour.  Code 
dies.  Les  dames  de  la  cour.  To  eat  at  — ,  .Ai'u 
bouche  à  cour  chez  le  roi.  As  impudent  as  a  cour 
page  ,  Effronté  comme  un  page  de  cour.  A  tennii 
court,  Un  tripot,  un  jeu  de  paume. '^  [tt  strei 
paved  with  slabs  or  flags]  Cour,  f.  ruelle ,  f.  -i 
Court  of  offices  fin  a  couDtry->4eat]  Basse-cour , 
V.  Yjlkd.  — •  [hall  of  justice  ;  any  jurisdiction  ^  il 
iudges]  Cour ,  f.  palais  de  justice ,  m.  juridiction 
t.  les  juges  d'uue  comr,  audience ,  f .  auditoire  ,  n 
bureau,  m.  Gbancery-court ,  La  cour  de  Chance 
lerie.  the—^î  parliament ,  Im  cour  du  parlemen 
—of  admiralty.  Conseil  de  l'amirauté,  m.  The- 
has  acquitted  him  ,  Là  cour  l'a  renvoyé  absou 
Court-baron ,  Cour  foncière  ;  cour  d'un  seig-net 
fonder.  Court-roll,  7>rr(er,  m.  Coun-lcct»,  Cbi 
foncière,  qui  regarde  proprement  les  offenst\ 
Oonrt-christian  ,  Cour  qui  juge  des  affaires  d^  r\ 
ligion.  Court-day ,  leur  de  palais.  —  of  r«ipiesl 
<Ufttr  <U  conscience ,  f. 

To  — ,  V.  a,  [to  woo ,  to  solicit  in  mttrlage  , 
flatter]  durtiser ,  rechercher  en  manage  ,  faire 
eour  ou  I'anioiw;  flatter;  cajoler,  cJtercher 
plaire  ;  déslfer,  brigtter,  soliciter,  prier,  pressé 
He    courts    her  in   vain,  //  hU fait   ihutileméi 
l'amour,   c'est  en  yatn  qu'il  ta    rechercha 
tnariage.  To  —   the  ladies ,   Fm're  la  cour    ai 
dames,  A  thousand  court  this  place  ,   t^ertt  pé 
sonnes   briguent  cette  place,  The;^  every  day 
OM  to  it ,  Jlr  m'en  prient  chaque  jour  ou  totes  I 
jours. 
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CdIRT- BREEDING,  /.  education  at  court 
iiic^ùfn  faiu  à  la  cour  y  manières  de  la  eour\ 

a^RMAJ^D,  «.  [a  etrd  bearing  a  figure] 
irtt  peinte ,  figure  ,  f. 

X>LTIT-CBLVPLAIN  t.  [a  clergyman  attending 
■J  king  to  celebrate  dirioe  serrice]  Chapelain  de 
itE«r,  m.    chapelain  du  roi,  m. 

COCKT-DRESSER,  s.  [a  flatterer]  FlaUeur , 

œURT-FAVOUR,  t.  [favour  bestowed  by  tbe 

^^}  Grâce  ou  faveur  aue  le  prince  accorde. 

œURT-MARTlAL,  t.  [appointed  to  iuTestigate 
L:3'arr  ofTenccs  ]  Cour  martiale. 

ûWRTEOUS,  adj.  fpolile,  civU.  weU-bredJ 
i-*'^5,  ^ahle^  honnête,  civil,  poliyobtigeanty 
.^i-Jasami  ,  galant ,  élégant ,  aimable ,  gracieux.^ 

-^Œ. — reader  ,  Ami  lecteur,  lecteur  ûénéfole, 

ÙJCRTEOUSL'Y  ,  adv.  [in  a  courteous  man- 
:«  PoUment ,   honnêtement ,  civilement. 

ÙXTVTFOUSNESS  ,  j.  V.  CotJRTMY. 

OjCRTESA^,  or  C^UBTEZAM  ,  s.  [a  woman  of 
*•*  town,  m  coart-miuj  Courtisane,  f.  /f//e  de 
i«,  f. 

OXIRTESY,  s.  [ciTilitT,  complaisance,  afla- 

-*t;  degancc  of  mannerc]  Courtoisie ,  f.  civilité^ 
c-^Mhlé ,  f.  poiiUsse ,  f,  honnêteté ,  f.  urbanité  \ 
:  t  Foil  of —  ;  full  of  craft ,  Vn  excès  de  politesse 
r^famtext  le  masque  d'un  traître;  trop  de  res- 
^tt  est  suspect.  —  [a  kinduesa,  an  act  of  civi- 
i^j:  tbe  rercrence  made  by  women]  Grâce,  f. 
A-nsr,  f.  honnêteté,  f.  révérence  de  femme,  f 
Uiiiàme  tbat  —,  H  me  fit  ceUe  grâce. 

To  COURTESY  ,  v.  «.  Faire  la  révérence. 

COCBTIER  ,  *.  [one  that  frequenU  or  attends 
îW  «uni  ]  Courtisan ,  m.  homme  de  cour  ;  un 
'^^^nme  poU^  honuéU ,  dvil^  qui  a  les  manières  de 

COURTISG ,  s.  [  from  To  Court  ]  Recherche ,  f. 
inicn.  défaire  la  cour. 

(XiORTUKE,  adj.  [elegant]  Poli,  élégant  comme 
m  homme  de  eoMir. 

COUBÎTJWESS,  s.  [elegance  of  manners  ]E«- 
W3ce ,  f .  graces ,  f.  pi.  /«  bel  air  de  la  cour. 

CODRTXY  .  adj.  V-  CocaniKE. 

—  ,  ad»A.  lin  tbe  manner  o(  courts]  J  la  manière 
ie  la  cour  ;  avec  grâce ,  peUment ,  galamment. 

COURTSHIP,  *.  f  court]  Cour,  f.  en  ce  sens  ; 
ïfi  paid  bis  —  to  the  king.  Il  Jit  sa  cour  au  roi, 
-  [  Um  eoitcitation  of  a  woman  in  mariage  ]  La 
vur  on  l'amour  que  l'on  fait  à  une  personne  que 
"on  recherche  en  mariage f  cirility]   Ovilité, 

politesse,  f.  complaisance ,  f.  élégance  de  cour  A. 
•nfanterie. 

COURT,  s.  f  Orm'thol.  a  sort  of  bird  with  a 
ir^e  bOl,  natire  of  Java  ]  Coury ,  m.  gros -bec 
^tketé de  Java,  m. 

COUSIN,  *.  Ja  degree  of  relation  ]  Cowi/n,  m. 
«aine,  f.  A  cousin-germain.  Cousin  -  germain  , 
i^^ùne-^ermaine.  A  second  — ,a  —  once  removed, 
Ccufin  issu  de  germain. 

^VE,«.  [a  creek,  a  small  bay]  Critique,  f. 
r  -iUe  baie.  —  [  sbelter  ]  Couvert ,  m',  logement ,  m. 
i  pif  eoD-core  ,  Boulin  où  les  pigeons  couvent  leurs 

t/i,m.  y.  COTUTG. 

COYÏ3ÏAÎÎT,  s.  [a  contract]  Contrat,  m.  con^ 
ait^on  ,  m.  traUé  ,  m.  To  make  —  with  one , 
^Jire  un  contrai  avec  quelqu'un.  [  compact  ^  al- 
-"-we  ,  cooCederacy]  Mliance,  f.  ligue,  f.  cabale,  f. 
•afr«/««  f.  ceoenant,  m.  (t.  de  Fhist.  d'Angleler*»> 
1  be  —  of  grace ,  VaUiance  de  grâce. 

"^o— ••  "•  [to  make  a  Covenant  ] Convenir, con- 
incter,  stipuler  ^traUer  ^  pactiser  (  t.  de  pratique). 
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COVENANTEE,  s.  ]  party  lo  a  ^eo«u],  ,ci- 
pulator  1  Partie  contractante. 

COVENANTER,  s.  [who  takes  a  covenant]  Lh. 
gueur,  m.  membre  de  la  ligue  presbytérienne  dt* 
temps  de  Cromwell. 

COVENEOUS,  adj.  [frtttdident,conufiveirr«i. 
duleux ,  collusoire. 

To  COVER  ,  V.  tf.  [  to  overspread,  sbelter  »  con^ 
ceal ,  overwhelm ]  Couvrir,  mettre  à  couvert: céler^ 
cacher,  voiler,  déguiser,  pallier.  To  —  with  a 
glass-beli ,  Cloc/ier.  *  He  is  covered  with  an  eternal 
shame,  II  est  couvert  d'un  opprobre  étemel.  Cha- 
nty shall— a  multitude  of  sins.  La  charUé  cou- 
vrira bien  des  péchés.  To— one's  fault.  Cacher^ 
pallier  sa  faute.  —  [to  incubate  ]  Couver. 

— ,  i.  [  any  thing  that  is  laid  over  another  ]  Cou^ 
verde,  m.  couverture,  f.  enveloppe ,  f.  arbri  ^  m. 
couvert,  m.  couvert  de  table  ;fig.  prétexte ^  m.  voiVe . 
m.  masque,  m.  Covers  of  tbe  gold-beater's  mould; 
Fourreaux,  m.  pi.  Leather-covers  (to  mount  cards). 
FeuilleU.  m.  pi.  ' 

COVERING ,  s.  Jction  de  couvrir,  f.  couver- 
ture,  f.— of  the  lure  [  in  hawkin  ]  Tiroir,  m. 

COVERLET  ,s.  [a  covering  for  a  bed]  Couver- 
ture de  lit,  Î.  coitv repied ,  m. 

COVERT,  s.  [a  shelter,  a  defence]  Couvert, 
m.  abri,  m.  lieu  de  rtfuge,  asyle ,  m.  retraite,  f. 
Be  a  —.to  them ,  Serves  leur  d*abri  ou  de  refuge.  — 
[thicket,  hiding'-place ]  Couvert,  m.  lieu  couvert 
d'arbres  :fort,  m.  gîte,  m.  tanière,  f. 

—  ,  adj.  [sheltered]  J  couvert;  à  l'abri,  fig. 
caché ,  secret.  —  [  sheltered  by  marriage]  En  puis- 
sance de  mari,  Feme.  —,  Femme  en  puissance  de 
mari. 

COVERTLY,  adv.  [  secretly]  En  secret,  seerè^ 
tement ,  en  cachette. 

COVRRTNESS ,  s.  Iprirwj] Secret,  ta.  ombre,  f. 
obscurité,  f. 

COVERTURE ,  s.  [  sbelter ,  defence  ]  Jbri,  m. 
defense ,  f .  —  [in  law  ;  covert-bVron,  the  condition 
of  a  married  woman  ]  Etat  d'une  femme  en  puiS" 
sance  de  mari ,  et  sous  sa  protection. 

COVERT- WAY,  s.  [in  fortificaUon  1  Chemin 
couvert,  m. 

To  COVET ,  V.  n.  [  to  desire  inordinately  ]  Con* 
voiUr ,  désirer  avec  passion,  ambitionner,  appéter. 
t  All — ,  all  lose ,  Qui  trop  embrasse  ,  mal  étreint. 

To;—  ,v.n.  Aspirer.  To— aAer  the  crown ,  As» 
pirer  à  la  couronne. 

COVETABLE.fldy.  [to be  coveted]  ConvoUahle, 
désirable ,  à  souhaiter. 

COVETINGLY,  adv.  Avec  convoitise,  d'un  etit 
de  convoitise  ;  avidement. 

COVETOUS,  adj.  [inordinately  desirous] ^«»i(fe, 
passionné,  ambitieux,  cupide.  He  is  —  of  praises ,  H 
est  avide  de  louanges.  —  [avarions]  avare  ,  avari- 
sordide,  serré,  attaché,  intéressé ,  +  ladre.  A  very 
—  man ,  Un  homme  extrêmement  avare  ,  "ï  un 
arabe. 

COYETOVSLY ,  adv.  [avariciously]  Jvee  avt^ 
rice ,  sordidement. 

COVETODSNESS ,  t.  [avarice ,  inordinate  desire 
of  money  ]  Jvarfce ,  f.  soif  de  l'or,  f.  amour  ou  de- 
sir  van  ess  f  derrichesses ,  m.  —  V.  CoTcrrSK. 

COVEï  ,s.  [  an  old  bird  with  her  young  ones,  a 
numher  of  birds  together  1  Une  'couvée ,  une  volée 
d* oiseaux.  k—cX  partridges,  Vne  compagnie  ^de 
perdrix. 

COVIN ,  CoT^n,  X.  [  a  deceitful  agreement  bet- 
ween two  or  more  to  the  hurt  of  another]  CoUttsion, 
t.frnnde,i. 

COW  ,pl.  Kiirï ,  or  Cows ,  s.  [  the  female  of  the 
bull]  rachc,f.  A  great— ,  Une  grande  vache.  A  — 
with  calf,  Vne  vache  pleine.  A<"si*k-»,  Vne  vache 
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^  lalt  :  fig.  «tTamU.  Une  dupe.  *  4-  To  •  eow't  thumb 
fesaellyl  Exactement.  Cow-dung ,  cow  dirt,  Bouse  , 
f.  Cow-hair ,  Bourre ,  f.  Cow-eggs  (  a  tort  of  be- 
soar  found  in  tbe  stomachs  of  some  cows  ^  CEt^s  ^ 
m.  pi. 

To— ,  V.  a.  [to  depress  with  fear ]  Intimider , 
épouvanter ,  rendre  craint{f^  tenir  dans  une  crainte 
continuelle. 

COWARD,  s.  [  a  poltroon]  %  Couard;  lâche  , 
m.  poUron^  m.  poltronne  y  t.  qui  manque  de  cou~ 
nage  ;  Jujfard  y  m.  He  is  a  Tery— ,  C  est  un  franc 
poltron.  She  is  a  little  —  ,  C*est  une  petite  pol- 
tronne. 

COWARD,  v.  a.  [  to  make  timorous  or  cowardly] 
Bendre  lâche  ou  peureux. 

COWARDICE,  and  Cowârdlikbm  ,  s.  [  fear ,  ti- 
midity ]  Timidité ,  f.  pusillanimité ,  f.  ^  couardice , 
f.  poltronnerie^  f.  lâcheté ,  f, 

COWARDLY,  adi.  fearful  ]  Timide ,  poltron , 
lâche. 

—,  adv.  [in  the  manner  of  a  coward]  lâchement , 
en  lâclie  poltron. 

—  To  COWER,  'V.  n.  [  to  sink  by  bending  the 
knees,  stoop,  shrink  ]  Se  baisser^  se  courber  en 
fléchissant  tes  genoux. 

COW-HERD,  orCowKEXPSK,«.  [one who  tends 
cows  ]  Fâcher  y  m.  bouvier  ^  m. 

COW-HOUSE,  s.  [a  house  in  which  cows  are 
kept]  Stable,  C 

COW-LEECH ,  1.  [  one  who  cures  distempered 
cows  ]  Vétérinaire ,  m.  qui  fait  profusion  de  gué- 
rir Us  'Vaches  malades. 

To  — yv.  n,  [\o  profess  to  cure  cows  ]  Exercer 
Vart  'Vétérinaire. 

COWL,  s.  I  monk*s  hood]  Capuce^  m.  capuchtm , 
n.  coule ,  f..  —  [  a  pail  1  Seau ,  m. 

COW-PARSKIP ,  <.  [bot  ;  sphondylinm;  a  me- 
dical plant  1  Cerce ,  f.  fausse  branC'-ursine ,  f. 

COWSLIP ,  s.  [  paigle ,  primrose]  Primevère ,  C 
primerole ,    f. 

COWS  LUNGWORT,*,  [hot. ,  Terbascum  ;  mul- 
lein 1  Bouillon  blanc ,  m. 

COW-WEED,  /.  [cow-parsley,  a  species  of  cher- 
vil ]  Cerfeuil  sauvage ,  m. 

COW- WHEAT,  s.  [bot.  melampyrum  pnrpn- 
reum]  Bouge  herbe  ^  f.  bU  noir^  m.  blé  de  tn 
che  t  m. 

COX-COMB ,  s.  [  the  tojp  of  the  head  ;  a  fon ,  a 
Iribble  ]  Le  sommet  de  la  tête  jun  sot ,  un  fol  %\\wi 
faquin. 

COXCOMBRY,  #.  [  foppishoeM]  PatuUé^  t.  l|/«- 
quinerie^  f. 

COXCOMICAL,ad>'.  [conceited  ,  silly  ,  foolish  ] 
Sot,  impertinent  y  faqwUn, 

COY  ,  adj.  [modest ,  resenred]  Modeste ,  réservé , 
retenu.  Cet  adjectif  Anslais  se  dit  ordinairement  des 
femmes,  et  repond  au  jPranc^is  prude ^  précieuse^ 
sucrée. 

To  —,  V.  n.  Se  comporter  avee  réserve  »  avee 
retenue. 

COYLY ,  adv,  [with  reserre]  Modêstemsnl^  opec 
réserve ,  en  précieuse. 

COYNESS,  i.  [resenre,  modesty]  ModestU,  f. 
retenue^  f,  réserve^  f.  pruderie ,  f  . 

COZ ,  s.  [  the  diminutiTC  of  cousin]  Cousin  ,  eon» 
sine. 

To  C0ZE5 ,  V.  «.  [  to  cheat ,  trick  1  Tromper  , 
duper ^  abuser^  affronter  ^  \\  brider U  bécasse;  ctr- 
X  convenir, 

COZENAGE ,  or  Cozekuto  ,  s.  [  fraud ,  deceit  ] 
Tromperie  y  f.  affronlerie ,  {.fi-aude  ,  t  Jburberie  ^ 
t  W«rJt£rie  ,  t.  arltfSee^  m.  circonvention  ^  f. 
f     COZENER ,  s.  la  cheater ,  defrauder]  Trompeur^ 
w^fimrbê^  m. 


CRAB,  s.  [a  emstaceoos  fish]  erab€y  t.  cam 
f.  Spider-crab,  Cancre ^  m.  araignée  de  mer 
Sea-crab,  Cancre  commun,  r—  [a  sign  in  the 
diack  ]  Ecrevisse ,  f.  cancer  ^  m.  —  [  a  wild  app 
Pomme  sauvage^  f.  Crab-tree,  Pommier  sauv^ 
m.  Crab-stock,  Sauvageon ^  m.  *  — [a  neerish  i 
rose  woman  ]  Une  fetnme  accariâtre ,  de  mauvi 
humeur.  —  [  an  engine  used  by  carpent^ra  ]  Chèt 
f.  cabestan  (  à  l'ancienne  mode  ) ,  m. 

— ,  adj.  l  sour ,  or  degenerate  ]  Aigre ,  de  m> 
vais  goiît ,  dégénéré ,  en  parlant  des  fruits.  A 
plum ,  Une  prune  aigre, 

CRABBED,  <u(f.  [peemh,  morose,  uapleasi 
Dur^  sévère  f  chagrin^  bourru,  rtf rogné  ,  épina 
*  A  —  style ,  Un  style  dur.  She  is  ten  times  no 
gentle  than  her  father  is  — ,  Elle  est  dix  fois  } 
douce  que  son  père  n'est  bourru. 

CRABBEDLY,  adv.  [  peevishly]  Duremenf ,  t 
tement  ,|  sévèrement.  To  look  — ,  Jvoir  un  air 
f rogné,  triste ,  sévère. 

CRABBEDNESS  ,  s.  [  sourness  of  taste  ,  of  co 
tenance,  of  manners]  Jpretéde  godt^  f.  air  c 
grin ,  m.  humeur  bourrue,  f. 

CRABS-EYES,  s. pi.  [little,  white,  round  stc 
found  in  the  stomach  of  the  cray-fikh]  Pierres 
yeux  d'écrevisse,  f.  m. 

CRACK,  #.  [a  sudden  disruption,  fissure; 
sound  of  any  body  bursting]  Fente,  f.  crevmsse 
éclat^,  m.  ou  bruit  d'un  corps  qui  â-ève^  ou  tomi 
m.  crac,  m.  craquement  ^  m,  —  [in  stones]  Fil  y 
—  [ a  man  crated ]  Fou,  qui  a  le  cerveau  mal  ti 
bré,  m.  un  crâne,  —  [a  bragger]  Un  vantard, 
favfaron^  f  craqueur^  m. 

To  —,  'V,  a.  [to  break  into  chinks]  Fend 
briser ,  fêler ^  casser.  To  —  a  bell ,  a  glass ,  a  ni 
Fendre  une  cloche ,  fêler  un  verre ,  casser  une  no 
To  —  a  bottle  with  a  friend,  Kider^  ou  décoiffer  i 
bouteille  avec  un  ami. 

To -^ ,  «v.  A.  [to  burst ,  split ,  straÎM  ;  to  bot 
Se  fendre  f  se  crever,  se  crevasser,  se  fêler,  $ 
toiler  (en  parlant  d'une  bouteille);  g'entr'ouvr 
craquer;  fiff.  se  'vanter,  se  glorijler;  ||  gasconn 
These  boartu  begin  to  — ,  Ces  planches  commenc 
à  se  fendre.  The  skin  is  ready  to  —  ,  Xa  peau 
prête  à  se  crever.  I  heard  it  —,  Je  l'ai  enîtn 
craquer.  *  He  ci*acks  of  his  birth ,  Il  se  vante  de 
naissance.  —  [as  plasle^ng  does]  Se  gercer.  —  { 
split  as  wood  and  stones  do  ]  S'éclater,  —  [said  o 
glass  in  the  furnace  ]  Jeter  son  sel, 

CRACK-BRAINED ,  aA'.  [  erased  ]QuiaUc^ 
veau  mal  timbré,  fou.  To  be  —,  Avoir  Vesf 
aliéné ,  être  aliéné  d'esprit^  avoir  la  têu  fêlée, 
le  timbre  fêlé. 

CRACKER,  s.  [a  boaster  ;  a  squib]  Uiecrequei 
une  croqueuse  ;  un  'vantard-,  un  pétard^  tm  mem 
A  Dut  -  cracker  ,  Un  cassenoisette, 

4.CRACK-HEMP,  s.  [wretch  fated  to  tbe  f 
lows  ]  Un  gibier  de  potence  ,  un  pendant 

CRACKING,  s.  [from  To  Crack]  Action 
fendre,  etc. ,  f.  brtùt ,  m.  gasconnade ,  osleniaEka 
f .  craquerie ,  f  .  —  [straining  of  a  ship  in  a  high-it 
Ebranlement^  m. 

Tp CRACKLE,  'v.  ».  [to  make  slight  cracks, 
decrepiute]  Craqueter,  pétiller ^  decrépiter  (t 
chimie). 

CRACKLING,  s,  [from  To  Caackls]  Craqt 
ment,  m.  bruit,  ta, 

CRACKNELL ,  «.  [ a  hard  brittle  cak«]  Cntq\ 
lin,  m.  I 

CRACK-ROPE,  y.  Caackhkkf. 

tUlACKT,  /Nsri.  adj.  [of  ToCaace]  Petubi,, 
cassée  efc  — merchant,  Un  marchand  qui  i 
banqueroute* 
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"^orCntk'hninêA^  Finite  M  UtêrvêOÊimétl 
yéri t  fui uum  coalite  hache. 

CMDLE,  s,  [a  mombU  bed  for  a  child]  Jfer- 
OS.  ■<  To  rock  the  —,  Bemutr  U  bercêau ,  ber^ 
ar.  iwcadng— ,  jdrchet ,  m.  —  [  a  tool  to  «ograve 
ai^  tiaU]  BsrcMoUt  m.  —  [  part  of  a  prinlcr*i 
p]  Btruau,  aa.  —  [  in  sorgarj]  Eclisse  ,  f. 

Is—,  V.  a.  [to  put  ia  a  cradU  ;  to  rock  in  a—] 
Mn  dau  «n  bercetm  /  barter, 

i3UDLE4:LOTHES ,  $,  pL  [  b«d- clothes  be- 
bpg  to  a  cradle  J  La  gamiturt^  on  it  lit  d'un 

CfiifT,  t.  [manual  art,  trade ]  MéUar^  m,  art 
i(unfatf,m.—[cnniiing,  fraud,  artifice]  FMe5«r, 

■nw,  {.Jourberie  ,  f.  tromperie,  f.  «rt  ,  ro.  oj- 
iw,  f.  f  Tltfre  Û  —  in  daubing ,  Iljr  a  de  l*art  en 
alts  duses.  —  [  small  sailing  vessel  ]  Vaisseau 
BsriflW,  barçue  ,  f.  bateau,  m.  allégé,  f. 
Misft,  f.  eanot,  uk.jrole,  f.  embarçuation  ,  f. 

QIAFTILLY,  4uiir.  [cunningly]  Avec  fine$se, 
Bt/nautment ,  avec  p/itf  i*art  que  d'honnêteté , 
fastaet^  finement,  cauteieusement  ;  artistement , 
^fed  les  règles  de  l'art, 

C&ÂFn?iESS ,  s.  [  cunning,  stratagem]  f^nesse^ 
Irtu,  f,  stratagème ^  na. 

CfiiFTSMAN,  t.  [ao  artificer,  a  workman]  .^ 
faa,B.o«pner,  m.  homme  de  métier,  m. 

CBiFTS-MASTER,  s.  [a  man  skiUed  in  hU  eraft] 
ttkemmt  habile  dans  son  art,  qui  excelle  dans  son 
Utc;  M  ertisU,  un  maure.  No  man  b  —  the  first 
hijy  0»  m*est  pas  mattre  dès  le  premier  Jour  s 
:  ^ff»d  H* ut  pas  maitre. 

CRAFTY, «fy*.  [cunning,  artful]  Fin,  adroit, 
nû,  rnbUl,  arU/feieux,  politique,  frmitduUux , 
Idéctmtt, 

CRIG,  ».  fa  rough,  sleep  rock,  the  protuberance 
"«  rode]  Boe,  m.  rocher  escarpée,  m.  la  cime 
tKofis  d'un  rocher.  —  [the  neckj  le  cou,  le 
u^p»"  en  cou;  u  bout  saigneux  (t.  de  bon- 
tktrif). 

CRÂGGED ,  and  CaA6«T ,  adj,  [rough ,  steep  ] 
^'botemx^etearpé,  sourcil/eux  (t.  poétique). 

CRAGGGiESS,  or  Graggedh ess ,  s,  steepness, 
[tke  Slate  of  being  craggj]  Etat  de  ee  gui  est  ra- 
«'«',  eu  escartrf,  m.  rugosité ,*  l,  escarpe- 
w»/,  m. 

CRAGGY, T.  GaÂMO. 

To  ORAM,  -n.  fl.  [to  tlnff,  to  fill  with  mere 
tjaa  can  convenientlj  behfld]  Remplir,  garnir, 
ftrtir,  gorger.  To  —  oneself  with  meat  and  drink, 
K  ^oryer  de  boire  ei  de  manger.  To  —  poultry  , 
fiirnrfsscrde  la  'volaille.  —  [  to  thrust  in  by  force] 
^^oncer,  fourrer,  faire  entrer  de  force,  au  pro- 
^e  et  an  fig. 

To  —,  V.  «.  [to  eat  beyond  satiety  ]  Se 
f<*^er  de  manger;  (|  manger  à  'ventre  débou- 
tenné. 

^-RAIfflO ,  1.  [  a  sort  of  ploy  in  which  one  gives 
*»onl,  to  which  another  must  find  a  rhyme  ] 
{^  éejeu  de  rime  (  à  peu  pr^s  comme  le  eor^ 

CRAMMING,  A^'.  [from  To  Ceam  ]  JcUon  de 
Jwnrrr,  etc.,  f. 

^^j^»<'  [a  spasm  or  contraction  of  the  ner- 
jo]  Owaipe,  f.  —  [a  piece  of  iron  by  which  two 
«^are  held  together]  Crampon,  m.  crochet 
•fffr,  m.  sergent ,  m.  étreignoir,  m.  fig.  gène,  f. 
caMtnàeU,r  entrave,  f.  obstacle,  . 
..""••^-  [diflUnlt,  knotty]  ()  Biscornu,  mal- 
*^i  "4/aît. 

ÎLl"^'  trampl,  -».  a.  [lo  hold  fast  wilh  a  —  ; 
lobiader,  ivitnin)  Cramponner;  fig.  gêner ^  Con» 
^'•i'dre,  *Dwyo^i,H|  cramps  both  wit  and  trade, 


!  Le  despotisme  gine  l'esprit  et  eommerte.  To  —  In 
a  piece  of  iron  [with  lead]  Sceller  une  pièce  defet 
avec  du  plomb. 

To  CRAMP  OCT ,  Arracher ,  tirer  deforce. 

CRAMP-FISH,  or  liuHB-risH ,  s.   [ichthyol. 
torpedo  ]    Torpille ,  t.  iorpède ,  f .  pttraçue ,    nw 
tremble,  m.  dormilléouse ,  t.  trémorise  ,  m 

CRAMPIIÏG,  s.  from  [To  Ciamp  ]  Gène,  < 
contrainte,  f. 

CRAMP-IRON ,  s.  [ cramp ]  Crampon,  m.  petite 
patte ,  f- 

GRAMPOONS ,  s.  [pieces  of  iron  hooked  at  tbê 
enas[  Crampons,  m.  pi. 

CRAJiPT,  *.  Cramponné,  accroché;  fig.  géné^ 
eontraint ,  forcé.  A  -^  or  forced  word ,  Un  moi 
forcé.  A  «-«  name ,  Un  nom  biscornu, 

CRANE,  s.  [a  bird  with  a  long  beak]  Grue,  f. 
A  young  —,  Gruau ^  m.  «—  [an  engine  to  draw 
up  burdens  ]  Grue ,  f.  machine  à  lever  des  far» 
deaux ,  f.  gruau,  m.  engin ^  m.  Wlieel-crane  on  a 
wharf ,  Crone,  ra.  To  draw  up  wares  wilh  a  — , 
Lever  des  marchandises  avec  une  grue.  Crane-neck 
(of  a  coach  ) ,  Jrc  de  carrosse ,  m.  cou  de  cjrgne  ^ 
m.  —  [  a  siphon  ]  Siphon ,  m. 

To  —  UP ,  V.  a.  [to  draw  or  lift  up  by  means  of 
a  —  ]  Lever,  hausser  y  on  enlever  par  le  moyen 
d'une  grue. 

C)IANK*S-B1LL,  SroMt-BUL*  s.  [  bot. ,  gera- 
nium; a  plant]  Bec  de  grue,  m.  géranium,  m. 
Herbe  à  Bobert ,  f .  Bloody  — ,  Sanguinaire ,  f. 

CRAISIUM ,  s,  [aoat. ,  the  scull  ]  Créne ,  m. 

CRANK ,  <■  [ in  machines;  a  scfuare  elbow  in  a 
spindle  ]  Manivelle  ,  f.  —  [  a  winding  passage]  Dé» 
tour,  m.  —  [any  conceit  formed  by  twisting  or 
changing  a  word  ]  Sens  forcé,  ou  détourné.  —  (cor* 
rorrwu  de  l'anglais  Craneneck)  Lantern-crank  ,  Ai» 
guiile  de  fanal,  t.  Bell-crank,  Crochet  defer  {qui 
sert  de  levier  pour  faire  aller  une  cloche  de  vais* 
seau),  m.  —  [insea4anguage]  Faible.  A  crank-ship, 
Kaisseau  qui  porte  mal  la  voile,  ou  qui  a  le  coté 
faible. 

.— ,  adj.  [healthy,  sprightly]  Dispos ,  ifigou' 
reux ,  qui  se  porte  bien ,  «vj/*,  gaillard,  éveillé. 

To  CR  ANKLE ,  «.  n.  [to  run  in  and  out  ;  to 
run  in  flexures  and  windings  ]  Serpenter,  aller  em 
tournant  et  par  replis. 

To— ,  V.  a.  [to  break  into  windings ]  Couper  en 
sig-sag. 

CRANKLES ,  s.  pi.  [flexures  and  windings  ]  Be» 
plis  .  ro.  détours,  m.  sig'sags^  m. 

CRAISKNESS,  s.  [health  ,  vigour]  Santé,  t.  vim 
gueur ,  f.  —  f  liveliness  ]  Fivacile ,  f. 

CRANNIED ,  ndj.  [  fuU  of  chinks ]  Fendu,  cre^ 
vassé. 

CRANNY,  /.  [chink,  fissure]  FenU,  cre- 
vasse, f. 

CRAPE  ,s.  [  a  thin  stuff  loosely  woven]  Crepe, 
m.  Plain  crape,  Crepe  lisse.  DouUe — ,  Crepe  crepe. 
(Glossing  of—,  Crêpage,  m.  *  A  tattered  — ,  (  a 
poor  beggarly  priost  )  ,  Capelan  ,  va.  %  cuistre,  m. 

To  —,  V.  a.  [to  crisp]  Crêper. 

CRAPULENCE,/,  [drunkenness]  CrapuU,L 
ivrognerie  ^  f. 

CRAPULOUS,  adj.  [drunken]  Crapuleux ,  Ivro- 
gne ,  f. 

CRASH,  s.  [a  lond,  sudden,  mixed*  sound] 
Froissement ,  m.  craquement ,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  break,  or  bruise]  Froisser,  bri» 
ser^  fracasser. 

To — ,  V.  n.  [lo  make  a  loud  complicated  Hoise^ 
Craquer,  craqueter. 

CRASHING,  5.  [from  lo  Crash]  Froissement ,' 
m.  action  défroisser ,  on  de  briser ,  f.  le  bruit  qui 
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mJtdiVifnAisani .  oa  MsaHi;/raea9 ,  m.  craçw-  I 
mtnt ,  m.  I 

ORASrEDON,  i.  CraspedoH,  m.  descent»  de 
ia  luette. 

CRASS,  adj\  (froa,  coarse]  Grotiier^  épaU, 
crusse. 
CRASXmATION,  *.  [d«Uy]  Délajr,  m. 
CRASSITUDE ,  s.  [erostncM ,  coarMDMt]  Epais- 
seur ^  m.  grossièreté 1 1.  grosseur  y  t. 

GRATGH ,  s.  [llie  palisaded  frame  in  T»Uich  hay 
is  pul  for  céiile]  Batelier  t  m.  crèche  ^  f. 
CRATE .  «.  V.  Cbablb. 

CRATER,  #.  [a  Roaan  cup]  Crater^  m. 
tasse  ^  f. 

To  CRATICULATE ,  v.  a.  [in  painting]  Crati^ 
culer^  réduire  aux  carreaux* 

CRATICULATION,  s.  Action  de  craticuler,  f. 
CRAVAT,  s.  from  CaoAT  ;  [a  neck-cloth]  Cra 
vate,  f.  Plain — ,  CravaU  unie.  Laced  — ,  CravaU 
à  dentelle. 

To  CRAVE,  tf.  a.  [to  ask  with  earnestness ,  to 
long,  to  wish]  Demander  at»ec  instance ,  implorer, 
désirer  vif  ement.  To»—  a  man*t  help,  implorer  le 
secours  de  auelqu'un, 

CRAVEN  ,  s.  [a  cock  conquered  and  dispirited  ; 
coward,  recreant]  Un  coq  vaincu  et  découragé; 
fig.  un  poltron ,  un  lâche. 

To  — *  v.  a.  [to  make  cowardly]  ihtfmMfor,  dé- 
courager. 
CRAVER,  *.  [coward]  Poltron. 
GRAVING-,  s.  Action  d*implorer^  tte  demander 
avec  instance,  de  désirer  ardemment,  f.  He  is 
never  weary  of  — >,  iZ  ne  se  lasse  point  de  deman- 
der. 

—,  adj.  [asking  insatiahly,  wishing]  Qui  demande 
toujours,  qui  n*  est  jamais  content,  qui  n*a  jamais 
asses:  insatiable ,  affamé*  She  is  a  —  woman,  C^esH 
une  femme  qui  n*est  jamais  contente.  To  have  a 
—  stomach ,  Avoir  un  estomac  insatiable, 

GRAVINGNESS,  s,  [an  insatiahle  dispodtion] 
Humeur  insatiable ,  {• 

To  CRAUNCH,  ^.  a.  [to  crush  in  the  mouth] 
Croquer ,  casser  avec  les  dent», 

CRAW,  s.  [the  crop  of  birds]  Jabot,  m.  premier 
estomac  des  oiseaux ,  m. 

CRAW -FISH ,  *.  [a  rirer  lobster]  Éerevisse,  f. 
To  CRAWL  ,v.n.  [to  creep,  weakly  and  slowly] 
Bamper ,  se  trainer,  se  glisser;  fig.  s'insinuer , 
s'introduire  d'une  manière  basse  et  rampante.  He 
crawls  like  a  worm  upon  the  earth ,  //  rampe  sur 
fa  terre ,  comme  un  ver.  A  child  who  cannot  —,  Un 
enfant  qui  ne  peut  pas  encore  se  traîner.  *  To  — 
into  the  farour  or  the  king,  S'insinuer  servilement 
dans  la  faveur  du  roL 

To  —FORTH ,  Se  produire  ,  ou  avancer  en  ram- 
pant; d'un  air  humilié.  To  —  up  ,  Grimper.  To  — 
with ,  Fottrmiller. 

— ,  1.  (a  pen  or  a  place  inclosed  by  hurdles  for 
fishing  on  the  sea-coast]  Bouchot^  m.  parc,  m.  pê- 
cherie, f.  bordigue,  f.  (retranchement  de  cannes  et 
de  roseaux  en  claies  ,  sur  les  bords  de  la  mer,  pour 
^  tenir  du  poisson  enfermé), 

CRAWLER,  s,  [a  crawling  creature] i?epft/e,  m. 
créatture  rampante. 

CRAWLING  ,  *.  Action  de  ramper ,  f. 
CRAWN  ,^.  [a  kind  of  pencil]  Crayon ,  m.  pas^ 
tel,  m.  Red  —  or  chalk.  Terre  rubrique,  f.  sun' 
^lune,  f.  Adrawins  done  with  a  crayon,  Un  des- 
gin  au  crayon.  Crayon  -  drawing ,  Peinture  ati 
pastel. 

To  GRAZE,  V.  a.  [to  break;  crush ,  weaken]  Bri- 
ser, fracasser ,  froisser ,  rompre;  affaiblir;  fig. 
fendre^  fou,  affaiblir  l'esprit,  *  Grief  Uas  erased 


his  wiU ,  Le  chagrin  hd  affaiblU  l'esprUt  Pa  rek 
fou, 

GRAZEDNESS,  s.  [decrepitude  ;  diminution 
intellect]  Décrépitude,  f,  caducité,  i.  feUbiti 
d'esprit ,  f.  I 

CRAZINESS,f.  [imbecility,  weakneaa  of  M 
or  of  intellect]  Faiblesse  ,  f.  mauvaise  sant^ ,  m 
de  santé ,  m.  caducité,  t.  débilité ,  f.  infirmité  p  { 
faiblesse  d'esprit ,  f .  | 

CRAZY  ,  adj.  (decrepit ,  weak ,  broken  ^^riitd 
Cassé,  caduc ,  décrépit ,  faible ,  infirme  ,  maladif 
valétudinaire;  qui  a  resprit  faible.  Physic  <■ 
mend  our  —  state ,  La  médecine  peut  nous  tirera 
cet  état  faible  et  infirme,  guérir  nos  infirmité 
nos  maladies. 

To  CREAK ,  V,  a.  [to  make  a  harsh  doîmI 
quer,  crier,  faire  un  bruit  semblable  à  cebû  tl\ 
soulier  neuf,  ou  d'une  porte  dont  les  gonds 
rouilles;  il  se  dit  aussi  du  chant  de  la  cigale. 
creaking  locusts ,  Les  cigales  qui  chanteni. 

CREAKING,    s.    Craquement,    m.    bruit 
choses  qui  craquent,  m.  The  —  of  shoes ,  oFa  do 
Le  bruit  des  souliers ,  d'une  porte.  i 

CREAM ,  s.  [the  unctuous  or  oily  part  of  mi^ 
Crème ,  f.  fig.  ce  qu'il  y  a  de  meilleur  dans  un 
chose  quelconque ,  le  bon.  Whipt  —,  Cremr fouet 
tée,  Cream-<heese ,  Fromage  à  la  crème.  Greana 
tart ,  Tarte  à  la  crème.  *  The  —  of  a  jesl ,  l>_fiat 
l'esprit  d'une  raillerie,  le  sel  d'une  èpigrnmme 
The  —  of  the  beaux ,  of  the  wiU ,  La.  fleur  de 
beaux  garçons  „  la  crème  des  beaux  esprits.  —  o 
tarUr,  Crème  de  tartre ^  f.  sel  tiré  du  tartre,  m 

To  —,  V,  n,  [lo  gather  cream]  Crèmer,  se  forme 
en  crème. 

To  — ,  V,  a,  [to  skim  off  the  cream]  Kcr^mer 
tirer  la  crème  -,  û^.  prendre  la  fleur;  tirer,  ex'trasn 
es  qu'une  chose  a  de  meilleur, 

CIŒAM-FAGED,  adj.  [pale,  coward -looking 
Pâle  ,qiU  a  un  'visage  de  fromage  à  la  crème. 

GRÉAICY,  adj.  [full  of  cream ,  having  the  na- 
ture of  cream]  Plein  de  crème ,  qui  tient  de  la  na- 
ture de  la  crème, 

CREASE ,  s,  [mark  made  by  doubling  any  thing 
Un  plis  ;  faux-pli  ,  m. 

To  —,  t».  a.  [to  mark  by  doubling  any  thing]  Fain 
unpli^faire  des  comes  à  un  livre. 

To  CREATE ,  v,  a.  [to  cause  to  exist,  produce] 
Créer,  faire  exister,  —[to  make,  appoint  ;  caiue , 
occasion]  Créer ,  faire  établir,  choisir,  élire;  cau- 
ser, donner,  faire  ntdtre,  occasionner.  To  —  ma- 
gistrates, Créer, faire  établir,  choisir,  élire  des 
magistrats.  To  —  sorrow.  Causer  du  chagrin,  llu 
talents  were  prone  to  —  in  him  great  con6dence  in 
his  undertakings ,  Ses  grandes  qualités  étaient  pro- 
pres à  faire  naUre  en  lui  une  confiance  entre- 
prenante. 

CREATION,  t:  [the  act  of  creating]  Action  dt 
créer  ,  f.  création ,  f.  —  [the  things  created  ,  oni- 
vei-se]  Les  êtres  créés,  l'univers,  le  monéle. — 
Création ,  t.  nomination ,  f .  élection ,  f .  éiabHsse- 
ment,  m.  The  —  of  neers ,  La  création  des  pairSy 
—  of  a  magistrate ,  I/élection  d'im  magistrat, 

CREATIVE ,  adj.  [haying  the  power  to  create 
Qui  crée ,  créateur.  The  —  power ,  La  puissanci 
créatrice.  A  —  geniuf ,  Un  génie  créateur  ,  in- 
ventf. 

CREATOR ,  s.  [the  bebg  that  bestowa  existence 
Le  créateur. 

CREATURE,  s,  [a  created  being]  Créature^  f 
être  créé,  m.  A  living  —,  Une  créature  t^st^ante 
un  animal.  A  dumb  — -,  17ne  bète,  un  amifnal.  — 
[a  person]  Créature,  i,  personne  individuelle.  Cl 
sweet  —I  (an  expression  oî  tenderness),  OAèr 
amie  '  ▲  étrange  — ^  Vn  monsirg,  ▲  aiUy  — >,  f   L 
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ttfv  hriJ^.  •  —  [a  (>«noD  wko  ow«s  ku  fortune  to 
isoUcrJ  Créature ,  f.  protégé ^  in.  He  desired  to 
>e  etf  ceased  the  duke*s  — ,  //  voulait  passer  pour 
k  criatsâre  du  duc,  *4-  To  take  a  cup  of  the  — »  Doir9 
iA  verre  de  vùi, 
OSEBROUS,  adj.  [frequent]  Fréquent^  réitéré, 
CRElDK^iCE,^.  tbelief^ credit]  Foi,  t.  créance, 
i  To  gÎTc  —  to  a  tkiog ,  Ajouter  foi  à  une  chose. 
L/*tçr»  of  — ,  Lettres  de  créance. 

CREDENDA ,  *.  pi.  flhings  to  be  keliered  ;  arti- 
-îffî  cf  faith]  Ce  çu*U  Jfaut  croire  ;  articles  de  foi. 
''\e  — of  christianity,  Les  articles  de  foi  du  chris^ 
iisme.  • 

CREDE29T,  adj.  [beliering;  baring  credit] 
r-i^amt,  crédule,  qui  croU  aisément  ;  aecrédtté , 
a' m  doit  croire. 

CREDEINTIALS,  s.  pi.  [letters  of  credence]' 
T cores  de  créance,  f.  pi.  commission  d'unambassa* 
i.ar,  f.  etc. 

CREDIBILITY,  s.  [daim  to  credit]  Crédibilité  ^ 
I  proéahififé ,  f.  vraisemblance ,  f, 

CREDIBLE,  adj.  [to  be  believed]  Croyable, 
d-';r»e  de  foi  ,  en  padant  des  personnes  ;  croyable, 
j'X'biible.,  vraisenUflable ,  en  parlant  des  choses 
Tbe  testimony  of  —  persons  ,  Le  témoignage  de 
ftrsvmes  dignes  de  foi, 
«-KEl)IBLE?«ESS,  V.  CREinBILITT. 
CREDIBLY,  adv.  [in  a  credible  manner]  D'une 
K^nirse    croyable,  avec   vraisemblance ,  proba~ 
tiement. 

CREDIT,  s.  [belief;  testimony]  Foi,  f.  croyan- 
te, ï.  témoignage,  m.  créance,  f.  li  I  may  give 

—  to  reports,  .Si  je  puis  ajouter  Joi  à  ce  qu'on  dit. 
Vpoa  jour  — ,  Sur  votre  témoignage.  —  [interest , 
aatiMTÎty^  power}  Crédit,  m.  autorité ,  f.  pouvoir, 
m.  appui,  m.  Haring  —  enougb  with  bis  master, 
Jytôa  assez  de  crédit  auprès  de  son  maure.  He 
refused  to  use  bis  —  for  me  and  my  friends ,  //  re- 
fusa d'emtphyer  son  crédit  pour  moi  et  pour  mes 
«nB5.  —  [honour ,  esteem,  reputation]  Gloire,  f. 
honneur,  f.  réputation  ,  f.  if  ou  baTe  to  maintain  the 

—  of  your  name ,  F'ous  avez  l'honneur  de  votre 
mom  à  soutenir.  —  [trust]  Crédit ,  m.  confiance,  f. 
Letter  oT— ,  Lettre  de  crédit ,  f.  To  boy,  Uke  upon 
—,  Acheter ,  prendre  à  crédit,  f  —  is  ont  of  fa- 

bioa ,  Crédit  est  mort. 

To  — ,  V.  a,  l  to  betiere  ;  procure  credit  or 
boooar  )  Ooire  ;  accréditer ,  faire  honneur.  —  [to 
trust]  Faire  crédit;  donner,  vendre  à  crédit. 
To  —  no  farther  than  one  can  throw ,  Faire  crédit 
depuis  la  main  jusqu'à  ta  bourse. 

CREDITABLE,  adj.  [  repuUble  ,  estimable] 
Honorable,  estimable,  honnête.  He  settled  faim 
in  a  good— way  of  lÏTing,  //  lui  procura  un  état 
honorable. 

CRJEIUTABLENESS^  *.  [repuuaon]  CrédU 
m.  réputation^  f. 
CREDITABLY,  adv.  [repuubly  ]  w^t^ec  honneur. 
CREDITOR,  5.  [be  to  whom  a  debt  is  owed] 
Créancier,  m.  à  qui  l'on  doit;  préteur,  m.  To 
be  a  — •  on  tbe  bank  books,  Ai^oir  crédit  en 
Manqua  avoir  un  compte  à  ta  banque, 

CREDULITY,  s.  {  easiness  of  belief  ]  Crédu- 
lité.,  î.  faeilUé  dé  croire,  f. 

CREDULOGS ,  adj.  [  apt  to  beliere  ]  Crédute , 
qui  croit  aisément  ou  légèrement ,  fou, 
±  CREDULOUSLY  ,  adv.  LredutemenU 
CREDULOUSNESS,  V.  Credulity. 
CREED,  s.  [the  articles  of  faith]  Symbole  , 
m.  totfessiom  de  foi,  t.  Tbe  —  of  the  at)oet1es, 
l^  symbole  des  apétres ,  te  Credo.   There  is  my 
—  ,  FoOà  ma  profession  de  fol. 

GREEK ,  s.  [  a  small  bay  ]  Une  petite  baie  ; 
tnsa^  f.  wne  crique,    ou    bien    seulemeot ,    un 


quai  sur  le  bord  d'une    ririàre  ,  mi  de  la  mer. 

To  —v.  a.  [  to  make  a  harsh  noise  J  Craquer, 

CREEKY  ,  tulj.  [  full  of  creeks ,  unequal  win-» 
din^]  Plein  de  détours. 

lo  CREEP,  -WG,  Crept,  v.  «.  [  to  crawl  ] 
Hamper,  se  trainer.  The  serpent  creeps,  Le 
serpent  rampe.  If  I  cannot  go,  I  will  —  ,  SI  je 
ne  puis  pas  y  «Utr,  je  m'y  traînerai.  You  must 
learn  to  —  before  you  walk,  II  fnut  se  tratnet 
avant  de  marcher;  il  faut  avoir  des  allés  avant 
de  voter. -^  m  or  uito,  ^e  couler,  se  glisser t 
fig.  s'insinuer ,  s'introduire,  —  aUT  ,  SoHir  su  fu- 
tilement ^  avec  adresse;  se  sauver  à  petit  ^bruU. 
*  To  bare  always  a  bote  to  —  out  at,  dvoir 
toujours  quelque  échappatoire.  *  —  OK,  S'ap- 
procher insensiblement,  à  pas  lents.  Old  age 
creeps  on,  La  vieillesse  s'approche  insensiblement. 
—  DP,  Grimper  en  se  glissant.  l'U  —  up  inio 
the  chimney,  Je  grimperai  par  ta  iheminée.  * 
'-[to  fawn]  Aomper,  complaire  bassement;  faire 
le  chien  couchant. 

CREEPER,  s,  [a  creeping  |>laiit  ;  an  amliron] 
Une  plante  rampante; un  vhenei.  —  j  orniiliologv  , 
ecrlbia  ,  ox-eje,  a  very  small  bird  J  Gnntpet  t:uu  J 
m.  — •  [  at  sea  ,  grapnel  J  Croc  à  4  branches,  m 
grappin.,  m. 

CREEP-HOLE ,  s.  Un  trou  par  ou  un  animal 
peut  se  sauver  ;  fig.  [  a  subterfuge  ]  une  échap- 
patoire ,  une  porte  de  derrière ,  une  excuse. 

CREEPING,  s.  JcUon  de  ramper;  fig.  bas-' 
sesse,  f.  Idche  complaisance,  f. 

—  ,  adj.  l  from  l  o  Creep  J  Qui  rampe ,  ram- 
pant. A  —  thing ,  Un  reptile.  —  ihyme  ,  Du  ser- 
polet. 

CREEPINGLY,  adv.  [Vike  a  reptile,  slowly  J 
En  rampant ,  bassement ,  à  belles    baisemains. 

CRENATED  ,  adj.  (notched]  Entaillé,  echancré. 

CREOLE,  or  Crbolian  ,  «.  [  a  person  bom 
in  Aoieiàca  ]   Créole,   m.  pL 

To  CHKPITATE,  v.  n.  [  \o  make  a  small 
craekling  uoise  J  Pétiller,  craqueler, 

CREPITATION ,  «.  [  a  small  ci-ackling  noise  ] 
Pétillement ,  m.  craquement ,   m.  crépitation ,  f.   • 

CRl-PUSCULE  ,  s.  [  twilight  ]  Ctxpuscule  ,  m, 

CREPUSCULOUS  .  adj.  [  glimmering  j  qui  jette 
une  foible  tueur. 

CRESCE>T ,  adj.  ]  increasing ,  growing  ]  Qui 
croit ,  naissant. 

— ,  5.  [  the  moon  in  her  increase  ;  any  simili- 
tude of  the  moon  increasiug  ]  Croissant,  m.  les 
armes  du  Grand  Seigneur,  et  «n  style  figuré, 
les  Turcs.  —  (  of  a  Yiolin  ) ,  Croissant ,  m. 

CRESS,  s.  [an  herb  (genei-ally  used  in  tbe 
plural  )  ,  cresses  ,  water-cresses  ]  Cresson ,  m. 
Peruvian  —  (  nasturtium ,  a  plant  ) ,  Capucine , 
f.   Garden-cress,   Cresson  atenois, 

CRESSET ,  *.  [  a  light  upon  a  beacon  ,  ligbt- 
I  house ,  watch-tower  ]  Feu  servant  de  signal,  m, 
fanal,  m.  phare,   m.   Jalot ,  m.  —  (stand  fur 
a  kettle  or  pot)'.  Trépied,  m. 

CREST ,  s.  [  the  comb  of  a  cock  ]  Crete  de 
coq,  t.  huppe ,  d'un  oiseau  quelconque,  f.  ifg^ 
pride,  spirit,  fire]  Courage,  m^  vifocité ,  f. 
fierté,  t.  —  [  in  heraldry]  Crète,  t.  cimier,  m. 
timbre,  m.  The  —  of  an  helmet,  La  crête,  ou 
le  cimier  dun  casque,  The —  ef  a  coat  of  arms  , 
Timbre  d'armoiries,  m.  chapiteau  d'armoirie  , 
m  —  [  mane  of  a  herse]  L'encolure  d'un  cheval , 
f.  —  [among  eanrers,  a  canred  work  to  adorn 
the  top  of  any  thing  ]  Couronnement ,  ro. 

CRESTED .  adf.  [  adorned  with  a  crest  ]  <!«' 
porte  une  crête,  tme  huppe,  ou  un  cimier.  Tho 
—  bird,  L'oiseau  qui  porte  une  crête ^  -ou  bien 
l'oiseau  huppé.  A  helmet  —  with  tha  head  of  a 
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koRe.  Uà  CiUiptê   tfuà  pùrtt  pour  cimier  uhg 
tit»  d»  ehtpml. 

CREST-FALLEN ,  mdj,  [  deJMttd]  Découragé, 
abattu ,  md  a  l'oreùlê  basse. 

GRESTLESS,  adj.  Qui  n'a  point  d*armoiriêS, 

CRETACEOUS,  adj.  [chalky]  Crétacé, 

CREVICE,  s,  [a  cnck,  a  chink]  FenU^  f 
crevasse,  {. 

CREW,  #.  [a  troop]  Bande,  f.  troupe,  co- 
horte ,  f.  t  cariage ,  m.  tas,  m.  Tha  merry 
— ,  La  bande  Joyeuse.  A  —  of  rogiMt ,  Un  tas 
de  coquins.  —  [  the  company  of  a  ship  J  Véquipage 
d'un  vaisseau ,  m.  —  of  a  row-galley ,  Chiour- 
me,  f.  —  of  a  cod-fisher ,  Capiainer. 

— ,  the  prétérit  of  To  Ce«w. 

CREWEL ,  #.  [  a  baU  of  spun  Wwrstod  ]  Laine 
filée  qui  est  retorse  et  mise  en  peloton,  pelote 
de  laine,  t  r  *  r- 

CRIB ,  s.  [  tha  rack  or  mangtr  of  a  stable  1 
Crèche  ,  f.  mangeoire ,  f.  on  bien ,  étable ,  f 
chaumière  ,  f.  cabane,  f.  —  of  a  itage  or  hackney 
ooach  [  the  leathern  poach ,  or  boot ,  under  the 
coachman's  teat]  La  poche,  ou  le  sac  qui  est  sou» 
le  siège  d'un  cocher,  d'unjlacre,  eto, 

CRIRBAGE,5.  la  game  at  cards)  Sorte  de  jeu. 

CRIBBLE ,  #.  r  a  corn-sioTe  1  Van  ,  m.  crible .  m. 

CRIBRATIOîT,  *.  r  the  act  of  sifting]  Cribra- 
tion,  f.  (t.  de  chimie). 

CRICK,*,  [the  noise  of  a  door]  Le  bruit 
dune  porte  qui  tourne  sur  ses  gonds  :  le  bruit 
dune  chose  qu'on  déchire.  Ce  mot  répond  au 
Français  cric^rae,  qui  signiâe  le  même  bruit. 

•—  in  the  neck  [  a  painful  stiffoess  in  the  neck  ] 
Douleur,  f.  ou  mal  de  cou,  m.  cause  par  le 
froid;  torticolis,  m. 

CRICKET,  s.  [an  insect]  Cricri,  m.  criquet, 
m.  grillon ,  m.  papin ,  m.  —  [  a  sort  of  sport  ] 
Mf  crosse.  —  [a  low  stool]  Tabouret,  estrapon- 
«*■ ,  m. 

CRIED ,  paH.  adj.  of  To  CiY ,  Crié.  —  down , 
Décrié.  —  unto,  Invoqué,  réclamé. -^uv ,  Exalté, 
prôné,  vanté. 

CRIER,  s.  [one  whose  businesa  is  to  make 
proclamation]  Crieur  public,  m. 

CRIME,  s.  [  an  act  contrary  to  right  ]  Crime, 

ra.  méchante  action,  f.  péché,  m.  A  capital  —, 

Crime  capital.   To    perpetrate  a  —,  Commettre 

un  crime. 

S2ÎÎÎEFUL,  i«f/.[wicked]  Méchant,  criminel 

J^fiîSr        •  **'^'*  r"»^'*">"*  crime]  Innocent. 

CRIMINAL,  atfy'.  [guUty]  Criminel,  contraire 

•  ^1 VÎL     ■"  ^^^^  '   ^'^  **•  criminelle.  —  [  not 

wl  ]  Criminel,  m.  A  —  prosecution.  Une  pour' 

suUe  criminelle.  '^ 

CRIMINALITY,  e.   [a     criminal  action,  case 

or  cause]  Action  criminelle,  cas  ou  cause  cri" 

minelle;  criminalité. 
CRIMlNALWf,  orCmKiKowtY,  adv.  [wiekedlv] 
nSfîïf ""5?^'  '^'^'nment.  ^ 

CRIMINATE  ,  V.  m.  [to  accuse  j  to  charge]  Cri- 

minaliser;  accuser 
CRIlMNATIOrt,  s.  I  the  act  of  aceosing]  Jc- 

OttSation,  f.  ■' 

CRIMINATORY' ,  oi^'.  Qui  concerna  on  contient 
wie  accusation. 

CRIMINOOS,  adj\  [wicked]  Criminel,  md- 
chanty  unique. 

CRIMP,  «4f.  [crip.brittU,  iriable]  Fragile, 


cassant,  *  f  —.  [  not  consistent]  m/Hrmdiciairm 
qui  se  contredit,  ou  se  dément, 

CRIMP ,  «r.  «.[  to  curl  or  crisp  th«  Iiair  ]  £oascf«/ 
friser,  ou  crêper  les  cheveux. 

To  CRIMPLE ,v.a.[Ui  contract ,  «ormgat* 
Bétrédr,  plisser,  froncer,  rider  %  bosseler. 

CRIMPUNG,  adj.  Ex.  To  go  —  [  as  ooe  tbsi 
hu  weak  feet,  or  a  disease  on  him  ]  Marchai 
mal  à  son  aise  ;  se  traîner.  *- ,  s.  Boeeelura  ,  t 

CRIMSON,  s.  [e  species  of  red  colours  ;  thi 
natural  colour  of  cochineal]  Cramoisi,  m.  Thai 
is  a  fine  deep  — ,  Foilà  un  bequ  cramoisi.  *  Thi 
virgin  —  of  modest j.  Le  rouge  de  Im  pMscUut 
virginale, 

—  ,  adif,  [of  a  crimson  'colour,  or  m  rcddisi 
hue  ]  Cramoisi ,  rouge ,  rougeéUre, 

To  — ,  V.  a.  [to  dye  criouon  —  J  Toimlrm  m 
cramoisi. 

'  X  CRINCUM  ,  s.  [  9i  cantword ,  contraction  , 
cramp ,  wimsey  ]  Rétrécissement ,  m,  contraction  , 
f.  bizarrerie,  t.  caprice,  m. 

CRINGE  ,  s.  [bow,  senrile  cirility]  Bét^eronca,  t 
soumission  servUe ,  f.  bassesse,  f. 

To  —  ,  V.  a.  [to  contract]  Froncer,  rider. 

To  —,  V.  n.  [to  bow  ,  fawn]  Faire  de  profondes 
révérences  :  bonneter  ;  ramper  bassement  ^Jkirm  le 
chien  couchant. 

CRINGING,  J.  Bonneting,  f.  bassesso,  f.  ooa^ 
mission  servile,  l  hatt  this  —  ,  /e  n'aimo  point  cet 
bassesses. 

CRININGEROUS,  adt.  [hairy]  Couvert  do  poil. 

To  CRINKLE ,  v,  n.  (to  run  into  flexuros]  Sor* 
penter,  aller  en  tournant ,  faire  des  eig-tags  ;  chif" 
fonner, 

— ,  #.  [a  sinuosity  ;  a  wrinkle]  Tour,  m,  détour^ 
m.  sinuosité,  f.  eigsag  ,m.  pli ,  m. 

CRIPPLE,  adj,  [a  lame  person]  Impotent^  por^ 
dus  de  ses  membres,  estropié ,  boiteux. 

To  ^- ,  V.  a.  [to  lamel  Estropier. 

CRIPPLED  ,part.  adj.  Estropié. 

CRIPPLENESS .  *.  [lameness]  L'état  d'uno  per- 
sonne percluse  de  ses  membres,  m. 

CRISS-CROSS-ROW.  or  CmaijiHïiow-iiofr,  s. 
Croix  de  par  Dieu,  f.  abécé,  m.  alphabet ,  m. 

CRISIS,  s.  [a  conflict  between  the  patient's  na* 
ture  and  his  disease]  Crise,  f.  *  The  matter  is  cons* 
to  a  — ,  L'affaire  est  dans  sa  crise. 

CRISP,  adt.  [curled]  Frisé  ;  ûg.  d*una  su^aco 
inégale.  —  almonds ,  Des  oralines.  —  [winding] 
Qtd  serpenU.  The  —  brooks ,  Les  ndssoaujc  tpU 
serpentent,  -[brittle]  Fragile ,  friable  ,  cassmnt , 
croquant  The  skin  of  the  pig  must  be  — ,  La  peau 
du  cochon  de  lait  doit  être  croquante. 

To  —  ,  V.  a.  [to  curlj  Friser.  To  —  hair.  Friser, 
les  cheveux. 

CRISPATION,  s.  [the  act  of  curUng  5  beto«  cni^- 
ledj  Crispation,  t.  •  • 

CRISPING-IRON ,  and  Ciisniro^iv ,  s.  Ter  à 
friser,  m.  fer  à  toupet ,  m. 

CRISPNESS,  /.  [curiedness]  Frisure',  f, 

CRITERION .  s.  [a  sUndard  by  which  the  good- 

«s  or  badness  of  any  thing  is  judged  oi^  Âtarmae 
pourjtwer d'une  chose,  (.  erUerium,  t. 

CRITICAL ,  adj.  [censorious]  Critique.  —  exnct^ 
ly,  nicely,  judicious,  accurate]  Exact,  de'iicat^ 
d'un  jugement  sain.  The  most  — -  cars ,  Les  oreilles 
les  plus  délicates.  —  [of  crisis]  Critique,  de  crise. 
—  times  ,  Des  Umps  critiques.  A  —  day ,  C^i»  Jour 
de  crise.  The  —  hour  (in  lore)  L'heure  du  ùet-^ 
ger. 

CMTICALLT,  ath.  {in  a  critical manoerl  Km 
critique,  avec  exaeutude. 

CRITIGALNESS,  s.  (euctncitl  ExeftUtsde ^  C 
déUeetêtS9  de  jugement,  f. 
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ToGRTTIGISB ,  «.  «.  «nd  m.  [to  pkytlM  crhick  ; 
I»  ccntore]  Critiquer,  tênsurttf  trouver  à  redire, 


CRITICISM,  #.  f  dM  teUnc*  of  criticisiof  ;  cri- 
liai  rMurk]  Criiiçm,  f.  censure,  f.  l'tut  de  la 
«ictMiw,  wa.jmgemeiU  eritiçue ,  m. 

CRinCK,  4.  [criticUm;  critical  •zioiioatio*  ;  « 
CTMortr)  La  critique,  eiamem  critique  d'une  chose, 
M  cnjft'yw,  NM  censeur ,  $  critiqueur,  m.  ▲  masUr 
— ,  Bffereritique  ,  m.  censeur  outré,  m. 

To— >,  «^.«.  Critiquer, 

GROAK  or  CmoAUHO,  «.  [the  crj  of  a  frog  ot* 


line  of  tho  guts  by  wind]  Coasse- 
memt  des  gremomllu ,  m.  croassement  des  cor- 


Vf  aa.  te  bruit  oa  murmure  du  boyaux. 

To  — ,  4».  n.  [to  ccT  M  a  frog  or  a»  a  rartn] 
Ceasser  mt  croasser,  Tha  firogi  and  tba  i«Teaa  — , 
les  gremomlles  coassent,  les  corbeaux  croassent. 

CaO(XOOS,  atif,  [rcMmbliog  talfron  in  co- 
laor  «r  flavoor}  De  stjran,  qui  ressemble  au  safran, 
tafrané. 

CROCK  «  «.  [any  Totaal  nude  of  aartli]  Criiche  oa 

C  de  terre  ,  f.  n.  terrine  ,  f.  Grock-buUer,  or  mU- 
ler.  Beurre  salé,  Butlaiwrrock,  Pot  à  beurre,  m. 

CROCKERY,  s,  [eartkan-wart]  Poterie ,  f. 

CROCODILE ,  #.  [  a  roracioai  amphibious  anS- 
nalj  CrocodUa ,  m.  *  GrocodiUV  taart,  Larmes  de 
crocodile jjarmes  traùresses, 

CKOCOTA ,  s.  [laocrocota ,  bycoa  ;  a  ftrocious 
^nadrapod)  dxtcota,  f. 

CROCOS,  «.  (safTroD-flowar]  Ovcuf .  m. 

CROFT ,  s.  [a  kttia  incloaura ,  or  field  joinisg  to 
aboMo]  Ctos ,  m. champ ,  m. 

CROISADE,  and  CaouàiM),  s.  [a holy  war] 
Croisade  ,«f.  guerre  sainte,  —  [a  Ganoato  coin] 
Cfvieat,wn, 

CROISES ,  s.  pi,  [pilgriraaor  soldiert  who  carry 
a  Croat]  Croisés,  m,  ceux  qui  prirent  la  crvix  pour 
aller  combattre  les  in/Sdiles. 

CROHE ,  s.  [an  M  awa]  Une 'vieille  brebis  {  fig. 
umetrieille/eaune. 

CRC^fY,  s.  [aa  old  acqnaintanca]  Une  vieille 
connaissance,  un  ancien  ami, 

CROOK,  s.  [aoy  crooked  inatrament;  sbeep- 
hookj  Ovc,  m.  crochet,  m.  houlette,  f.  *4.  Ry 
hook  and — ,  A  tort  et  à  travers,  ab  hoc  et  ab  hoc , 
sans  raison. 

To  — - ,  «.  a.  [to  band]  Courber,  cambrer,  pUer, 
•rtt/er,  t  erochter, 

CROOK-RACK,  #.  [a  aaan  that  hat  gibboQt  tbool- 
deraJC^  bossu, 

CROOK-RACRED ,  mdj.  [hariog  bent  tboul- 
deisl  Bot<« ,  ntodté. 

CROOKED,  pari.  adf.  [ban t^ennre,  oblique, 
per  TOI  te,  ontoirard]  Courbé,  courbe,  plié  ^  tortu, 
tortuesut,'voéUé,  bossu,  crochu;  anché  (in  baraldrr), 
fig.  pervers,  méchant,  de  travers.  Grown—  with 
old  age ,  Courbé  sous  le  poids  de  l'Age,  A  —  lioe\ 
27m  ligne  courbe,  -^legt  «  Des  Jambes  tortues ,  ou 
arquées.  A  —  path ,  Un  chemin  tortueux.  —  noce, 
Vn  mes  crochu,  —  timber  (for  kncea  ,  etc.  in  tbip- 
baildàng ),  Bossage ,  m.  *  —  generatioUf  Une  géné^ 
ration  pervers,  —  miad ,  Un  esprit  de  travers, 

CROOKEDLY,  adv.  [in  a  crooked  manner]  De 
traê^artf  ieguingois  \  d'une  montre  qui  n'est  pas 
drvUa,    

CROOKEDNESS,  s,  [cnrrityj  Courbure,t.  bosse, 
t,  tertuosité,  f.    sinuosité^  f.  ai\fractuoeiU ,  t. 

pm*  t.  [the  craw  ^a  bird]  Jaboî,  m. ,  pre- 
■ûer  minBiai  d«a  oiaeaax. 
Caov-nn.1.,  ad§.  Qui  a  le  /abot  plein,  rassasié. 
4  Caoff^ncK ,  m^*.  Malade  d'avoir  trop  mangé. 
—  ICk«  biffât  pvt  «r  «ly  thaog;  the  hanreit  • 


any 


thine  eut  off)  X«  iomntel  de  auelqtig  chose* 
me  la  tête  d'un  erbre  ,  un  pied  de  blé;  le  blé 


qui  est  sur  pied;  récolte ,  moisson.  A  plenteous  — , 
Une  moisson  abondante,  4  A  fine  show  ,  and  a  small 
— ,  BeUe  snontre,  peu  de  rapport,  —  (a  crapped 
horse]  Chevml  écourté,  »-  [handle  of  a  coachman's 
#bip]  La  ^ferge  d'un  fouet  de  cocher. 

To  Caop  «•PIN» .  pxo,  caorr,  v.  a,  [to  cut  oft 
the  ends  of  any  thing |  Kcourler,  tondre*  rogner; 
Ou  bien  moissonner,  cueillir,  au  propre  et  au  figuré. 
To  —  s  hone ,  Écourter  un  chevnl ,  te  bretauder, 
To-H>oe's  bair  too  sliort,  Bretauder.  To  —  flowers  , 
Cueilùr des Jleurs.  No  more,  my  goats,  shall  1  be» 
bold  jrott  —  the  flowery  thyme  ,  Mrs  chèvres ,  /#  ne 
'VOUS  'verrai  plus  brouter  le  thjrmjlettri. 

GROP-EARED,/rdr/.  [baring  tlie  ears  cropped]  Qui 
a  les  oreilles  écouriées ,  euoreillé. 

To  — ,  V.  js.  [to  yield  harrest]  Faire  la  moisson , 
moissonner. 

CROPPER  orDirrcmCioppca,  s.  [toology  ;  co- 
Inmba  gutturosa  ;  a  pigeon  with  a  brge  crop]  Pi- 
geon  à  grossm  gorge ,  m. 

CnOSIRR,/.  [a  bishop's  staff]  Crosse,  t, 

CROISIERED,  adj,  [haTing  a  right  to  the  cro- 
sier] CroMe. 

GROSLET .  f .  [a  small  croas]  Petite  croix,  croi" 
#ef/«,f.(t.  de  blason). 

CROSS ,  s.  [one  strait  body  laid  at  right  angles 
over  another]  Croix ,  t.  —  [the  branches  of  an  an- 
chor) Croisée,  f.  —  [a  gibbet]  Croix,  (.  espèce  de 
gibbet  en  croix  oh  Von  attachait  autre/vis  les  cri- 
minels. Our  Serioor  suffered  oo  the  ^ ,  Notre  S'lU- 
veur  a  souffert  surldcroix.''-~[»fn\ction  ,  miifor- 
fortune}  Cnnx ,  f .  souffrtmcn,  f .  ufftictinn,  f.  toiu^ 
ment ,  m,  chagrin  ,  as.  revers^  m.  malheur,  m. 
désastre ,  m.  traverse ,  f.  He  bas  bsd  many  crosses 
in  his  life ,  tt  a  eu  ^en  des  malheurs ,  bien  des 
traverses,  en  sa  vie.  —(sort  of  money  so  called  , 
because  marked  with  a  —,  Croix ,  f.  To  have  not 
a  —  in  his  purse  ,  N'avoir  ni  croix  ni  pile. 

— ,  adf.  [  traTcrse ,  oblique  ;  perverse ,  ontraet- 
able ,  contrary ,  peevish  ]  Qid  est  en  travers ,  on  de 
travers ,  oblique  S  6g,  méchant,  dur,  choquant  \ 
contraire ,  malheureux ,  contrariant ,  fâcheux  ;  r«* 
véche.  —accident.  Inconvénient,  m.  Two— > keys. 
Deux  deft  mises  en  travers;  deux  cl^s  en  sautoir, 
en  terme  de  blason.  —  lines ,  Lignes  qui  se  croisent, 
*  A  —  woman ,  Une  méchante  femme,  A  —  day. 
Un  Jour  malheureux.  A—  humour,  /fumeur  con- 
trariante.  A  —  child  ,  Un  enfant  revéche ,  un  /u- 
tin,  —  words ,  Des  paroles  choquantes.  —  purpo> 
ses ,  Des  desseins  mal  concertés ,  qui  se  miisent  tes 
ims  aux  autres  :  bromlleries ,  t,  pi.  démêlés*  m.  pL 
To  play  at  cross  purposes ,  Jouer  aux  propoe  inter» 
rompus. 

—  adv.  De  travers,  en  travers ,  à  rebours.  Every 
thing  falls  out  —  with  us.  Tout  va  à  rebours  pour 
nous ,  tout  nous  est  contraire. 

—,  prep,  A  travers ,  att^traoers,  —  the  fields, 
A  travers  champ.  I  went  across  the  TiUage,  J'ai 
passé  au  travers  du  village. 
To,— «.  a.  [lo  lay—,  go—;  be  contrary;  thwart;  vex, 
hurt]  Croiser  mettre  enfhrme  de  croix;  traverser, 
passer  au  travers  ;  fig.  contrarier ,  Are  contraire, 
contrecarrer,  emp^her,  fâcher,  tourmenter, 
chagriner^  choquer.  To  •>- one's  legs.  Croiser  les 
jambes.  To  —  the  church ,  T)raverser  l'église , 
passer  au  travers  de  l'égUse.  *  Their  appetites  — 
their  duty ,  Leurs  inclinations  sont  contraires  à 
leurs  devoirs.  He  crossed  all  they  proposed ,  H  tro" 
versait ,  il  contrecarrait  tout  ce  qu'ils  proposaient. 
Why  do  yoo  —  me  thus  ?  Pourquoi  me  tourmentez-' 
vous  de  la  sorte?  You  — (he  received  opinions, 
P'ous  clioque»  let  opinions  reçues. 
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—  ,1^.11.  [to  be  inconsUlent  ]  Eire  contralrtt  ^ 
contrarier.  Men's  actions  do  not  always  —  with 
reason  ,  Les  actions  des  hommes  ne  sont  pas  tow- 
l'ours  contraires  à  la  raison.  —  oct  ,  Effacer^ 
rayer\  hâtonner  ^  canceller  y  en  terme  de  paiais.— 
OTER ,  Passer  au-delà ,  traverser.  To  —  orer  the 
street.  Traverser  la  rue.  ' 

To —  [in 'sea-language]  Trauerser^  couper ^ 
courir  à  contre  bord  de.  He  crossed  Ibe  Atlantic , 
//  traversa  la  mer  Atlanliqae.  "We  crossed  the 
equator ,  Nous  coupâmes  l'étfitateur, 

CROSS-BARS,  *.  pi.  Croisées ,  f.  barres  rfui  se 
eroUent.  The  —  of  a  window,  Us  crpUées  d'une/e- 
nétre.  — of  a  window-frame,  Croisillons  de  chassis , 
m.  les  peUts  boU,  Gron-bar  at  the  bottom  of  a 
cask,  Traversin ,  m. 

CROSS-BAR-SHOT ,  *.  [a  cannon-ball  with  an 
iion  bar  through  it]  Bo«/e<  rami^  m.  ange  ,  m. 

CROSS-BITE  ,  /.  [a  deception  ,  a  cheat,  a  di- 
sappointment] Tromperie^  {.fourberie ,  f.  duperie^ 
f.  traverse  ;  f.  revers  ,  m.  contre-temps ,  m. 

To  —  ,v.a.  [  to  cheat  ]  Tromper,  duper. 

CROSS-BOW,  #.  [  a  missive  weapon  formed  by 
placing  a  bow  athwart  a  stock]  Arbalète  »  f.  To  set 
a  —  on  the  stocks ,  Monter  une  arbalète. 

CROSS-BOWER .  s.  [a  sbooter  with  a  cross- 
bow ]  Arbalétrier ,  m. 

GROSS-CAPER ,  i.  [  in  dancing  ;  a  sort  of  ca- 
per 1  Entrechat ,  m. 

ToCROSS-EXAMirnS,  V.  a.  [to  examine  by 
captious  questions]  Examiner  par  des  questions 
captieuses. 

CROSS-EXAMUÏATION ,  #.  [the  act  ofnice- 
Ij  examining  by  questions  apparently  captious , 
the  faith  of  evidence  in  a  court  of  justice  ]  Exa- 
men par  des  questions  captieuses}  examen  sophis- 
tique. 

CROSS  -  FORTUNE ,  i.  [mbfortune]  Jfeper^ 
de  fortune  J  m.  traverse^  f.  malheur ,  accident, 
m.  adversité  y  {. 

CROSS-GRAINED»  adj.  [baring  the  fibres  trans- 
Terse  ;  peerish ,  vexatious  ]  Qui  a  des  fibres  irrégu- 
lières ,  fig.  revéche  ,  intraitable  ,  acariâtre,  ||  bis- 
cornu ,  cacochyme.  A  —  child,  Vn  lutin. 

CROSSING,  s.  [in  archit.]  Et^fourchemaU ,  m. 
—  [in  stufQtJ  Croisure  ,  m. 

CROSS-LEGGED,  adj.[  having  the  iegs  crossed] 
Cm  a  les  Jambes  croisées. 

CROSSIiY, adv.  and prep.  [athwart ,  adversely  , 
unfortunately]  De  travers,  de  guingois;  mal,  à 
contretemps ,  mal-à-propos ,  malheureusement.  To 
act  —  to  reason  ,  Agir  d'une  manière  contraire  à 
la  raison, 

CROSSNESS ,  *.  [perverseness ,  peevishness] -MiT- 
chanceté ,  f .  malice ,  f .  humeur  revéche  ,  esprit  de 
tontradiction.  m. 

GROSS-MATCHES,  or  Cross-karriaoes,  s. pi. 
Mariages  entrelacés,  comme  Uyrsqu*  un  frère  et  une 
sœur  épousent  deux  personnes  qui  sont  aussi  frère 
et  sœur-,  ou  qu'un  veuf  et  ^onfils  épousent  deux 
personnes  qui  sont  aussi  frère  et  saur;  ou  qu'un 
veuf  et  son  fils  épousent  une  veuve  et  saille. 

CROSS-QUESTION,    v.  a.  Voy.  To    Crom- 

EXAMIKC. 

CROSS-ROW,  s.  [Abécé,  m.  alphabet,  m. 
Croix  de  par  Dieu ,  f 

CROSSROAD  ,  s.  [9.  road  across  the  coun- 
try ;  not  the  direct  high  road]  Chemin  de  tra- 
verse ,  m. 

CROSS-STAFF.*.  [forestafT,  an  instrument  used 
by  seamen  tn  take  the  meridian  altitude  of  the  «un 
or  stars] Croix  géométrique  f.  alidade  .  f.  arbales- 
trilte,  arbalbte ,  Jièche ,  f. 


CROS-WAY,ff .  [a  small  path  intersecliog  the  cltict 
road  ]  Chemin  de  traverse ,  m.  i\ 

CROSS-WIND,  s.  [wind  blowing  from  the  rigbt   ' 
or  left  ]  yent  largue ,  m,  vent  de  travers,  m. 

CROSS-WORT ,  *.  [  bot  ;  crucUtR  ,  a  naedicinal 
plant  ]  Croiselte  ,  f.  *• 

CROTAPHITES  ,  s.  fanât,  muscle  ;  of  tlie  lower 
jaw  and  of  the  temples]  Crotaphite,  m.  £ 

CROTCH ,  *.  [  à  hook  ]  Hameçon  ,  m . 

CROTCHES  .«.  ;i£.  [in  sbip-buildlog ;  crooked 
floor-limbers  fore  and  aft]  Crouckauts ,  m.  pi. ybun> 
cats  ,  m.  jpl. 

CROTCHET  ,  s,  fin  music;  half  a  minim]  Notr^^ 
{.  —  [  in  printing  ;  hooks  in  wl&ich  words  are  st>— 
eluded  ]  Crochet,  m. 

To  CROUCH,  v.  n.  [to  soop  low,  to  lie  close  the 
ground  ;  to  fawn  ]  Se  coucher ,  se  tapir ,  ramper  î 
s'abaisser,  faire  le  chien  couchant.  The  dog  crou- 
ches to  his  master ,  Le  chien  se  couche ,  ou  rasnpm 
au  pieil  de  son  maître.  "^  He  has  croncbed  lor 
that  employment ,  //  lui  a  fallu  ramper,  oa  fairm 
des  basse  SX  es ,  pour  obtenir  cet  emploi, 

CROUCHING  ,  s.  AcUon  de  ramper,  bassesse ^ 
f.  soumission ,  f . 

CROUCHINGLY.  adt^.  A  belles haUemains-,  smr- 
vilement. 

CROUP,  X.  [the  buttocks  of  a  hone]  Croupe^ 
f.  —  [rump  of  a  fowl  Croupion ,  m. 

— ,  {  a  kind  of  asthma  or  eatarrh  to  wliicia 
children  are  subject  ]  Croup,  m. 

CROUPADE ,s,  [in  the  manege  ;  a  leap  tbat 
keeps  the  fore  and  hind  quarten  of  the  borae  ia 
equal  heightJCrowpa^le ,  f. 

GROUPEER ,  «.  [in  gaminf-housee ,  a  partner 
that  goes  a  sharer  at  cards  ]  Croupier  au  jeu  ,  m. 

CROUTE ,  s.  [sour-croute  ;  sour  ou  fermented 
cabbage  1  Chot^<route ,  f . 

CROW,  s.  [a  sort  of  bird]  Corneille^  f.  Red 
crow.  Choucas  rouge ,  m.  corveau  rouge,  va. 

f  To  pluck  a  —  [to  be  industriouos  or  cootentionc 
about  tbat  which  is  of  no  value]  Disputer  sur  mm 
rien  ;  ronger  un  os.  {To  pick  a  quarrel )  ,  Foira 
querelle  à  quelqu'tm.  —[or  d'Oc  of  an  iron-lever  ] 
Pince ,  levier,  m.  barre ,  f.  —  [instrument  to dra-w 
teeth  with]  DaWer.  ^—  of  the  cock.  Le  chant  ebé 
coq. 

To —  ,  Grew  ,  Crowed  ,  i;.  n.  [to  sing  as  a  cock 
does]  Coqneliner ,  coqueriqner,  chanter,  comme 
fait  le  coq  ;  fig.  je  vanter,  se  glorifier,  triompher , 
chanter  yictoire.  *  To  —  over  one  ,  Affecter  de  In 
supériorité  sur  quelqu'im ,  le  braver. 

CROWD,/,  [a  multitude  confusedly  pressed  tofçe- 
ther]foii/e,  (.  presse,  multitude  de  monde,  f,  }^bate^' 
lée ,  î.  cohue ,  f.  le  peuple ,  le  vulgaire.  To  get 
into  the— ,  Se  jeter  dans  la  foule.  Ta  get  through 
the  — ,  Percer  la  foule.  To  get  out  ol  the  —  ^  Sa 
tirer  de  la  foule.  —  of  insects  ,  Fourmilière  ,   f. 

+  —  [a  fiddle  ]  Violon  ,  va. 

To  — ,  V.  a.  [to  fill  with  a  confused  multitude  : 
to  press  close  together  ]  Prefer ,  ybiiler ,  serrer^ 
remplir  d'une  nmltitude  coif  use.  To  —  ail  sails  , 
Mettre  toutes  les  voiles  au  vent ,  forcer  de  voiles. 
To  — in  or  in  to.  Enfoncer .  f  lire  entrer^  rassembler. 

To — ,  i>.  n.  [  to  he  nnmprous]  Abonder^  se  ras- 
sembler en  foule.  To  —  in,Se  jeter  dans  la  foula, 

CROWFOOT,  s.  fa  fiower]  Benoncule,  f.  [bnttet- 
ttovfer^  Basftnet,  m.  —  [a  caltrop]  Chausse-tre^a»  f. 

CROW-KKKPER ,  V.  ScARiCROW. 

(mOWJNG,  of  a  cock,  *.  Coquerico,m. 

CROWN ,  s.  [the  ornament  of  tbe  head  wluch 
denotes  imperial  and  royal  digoitj]  Conromt* ,  f. 
diadème,  m.  te  dit  aussi  au  figura  pour  empire^  m. 
royaume,  va.  état,  m.  puissance,  f  royauté.,  f. 
To  corne  to  the  —,  Paivetûr  à  tacouronnt,  TUc 
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«rtli«ro  crofrw.  Let  couronnes  o\x  tes  puissance  t 
^nord.  —  [  garlanJ]  Couronne^  f.  guirlande ^î, 
*(lh«  topl  of  the  head,  of  a  moaatain.  Le 
nmmet  de  la  Ute ,  d*une  montagne, 

Sbaren  —  of  n  pi  test ,  La  tonsure  d*un  pritre. 
— >  of  a  hat ,  La  forme  ou  la  carre  d'un  chapeau. 

—  [  a  pi«ce  of  money  ]  Ecu  de  cinq  scbelios ,  m. 
ecu  Mane  ,  ecu  de  six  francs ,  gros  ecu.  1  will  mvc 
JO"  a  —  for  it ,  /«  vous  en  donnerai  cinq  schel- 
tings.  ^ 

To  — ,  -w.  ^  [to  corer  with  a  crown]  Couronner^ 
meitre  une  couronne  sur  la  tête  ;  6g.  récom;tenser^ 
fmr  giorieusament:  mettre  la  dernière  main.  To 

—  a  maa  [  at  draaghu]  Damer  un  pion ,  aa  jea  de 


CaOWHIWG,  *.  rfrora  To  Cnoww]  Couronne- 
mem ,  «.  on  action  de  couronner. 

CROWW-GLASS ,  *.  [  ihe  finest  sort  of  window- 
paas  ]  F'erre  blanc  ,  m. 

CROWlf-LACE ,  *.  [a  sort  of  rery  narrow  lace] 
Tamelle,  t. 

ÇROWW-LANDS ,  *.  pi  [  lands  belonging  to  the 
crown]  Domaine  de  la  couronne ,  f. 

CROWW-SCAB \s  [a  ilinkiog  filthy  scab  that 
Weeds  roaad  about  the  corners  of  a  hoi-se's  hoof] 
Teignes  ,  f.  pi.  gmtelles  farineuses  qui  viennent 
«BsxpéiMtrons  du  cheual. 

CROWN-WHEEL,  s.  [in  clock-work  ;  the  upper 
W^eel  next  the  balance  ]  Aoue  </^  rencontre  y  f. 

CROWN-WORK,  *^a  piece  of  fortificaUon]  Ow- 
wrage  à  couronne ,  m.  couronnement ,  m. 

CRUCIAL  ,  ad/.  [  in  form  of  a  cross  ]  Crucial. 

—  incision ,  Incision  cruciale  (  t.  de  chirurgie  ). 
To  CRUCIATE,  v.  a.  [  to  torture]  Tourmen- 

CRUCUBLE ,  #.  (a  chymist's  melting  pot]  C/w- 
•«*,m. 

CRUCIFEROUS ,  atfy'.  [bearing  the  cross]  Cru- 
c^ere.  

CRUCIFIX,  «.  [our  lord  on  the  cross]  Cruci- 
fx^m.un  christ. 

CRUCIFIXION,  s.  [nailing  to  a  cross]  Cruci- 
arunt,  m. 

CRUCIFORM,  adj.  [  disposed  in  the  form  of  a 
<TO«J  Crueifere. 

To  CRUCIFY,  V.  a.  [to  nail  to  a  cross  ]Crac/yf«r, 
attacher  h  une  croix. 

CRUDKNkSS,  or  Cevoilt  [indigestion  1  Cru- 
dité, f.  indigestion,  f. 

CRUDE,  adj.  [raw,  unripe,  immature,  uncon- 
coetedj  Cru  ,  qui  n'est  pas  cuit  ;  imparfait ,  qui 
n'est  pas  dans  sa  maturité ^  qui  n* est  pas  digéré. 

—  matter.  Matière  crue  ,  imparfaite.  *  —  abortÎTe 
thoaghts ,  Pensées  crues  ,  qui  ne  sont  pas  asses 
digérées  ;  pensées  informes. 

QKISDVX^  ^  tul^.  [  without  due  preparation  ] 
CrumenL 

CRUEL  ,  adj.  [inhuman  ,  merciless  ;  painful  , 
destructive ]  Cruel ^  inhumain  \  terrible  ^  fâcheux  ^ 
insupport ahle^  féroce,  sanguinaire ,  impitoyable  , 
atroce ,  dur.  A  —  fight ,  Un  combat  acharné.  Tis 
»  —  thing  ,  C'est  Mme  chose  terrible. 

CRUELLY,  ad$f.  [in  a  cruel  manner]  Cruelle- 
ment ^  d'une  manière  cruelle  ^  avec  cruauté  ^  im- 
pittfjrabUment  ,  inhumainement  ,  douloureuse' 
ment. 

CRUELTY,  or  CB-uxiiruf ,  s.  [inhumanity] 
Cruauté ^  f.  barbarie ,  f  inhumanité ,  tyrannie ,  f. 
^iretéy  t,  S  turquerie^  t.  To  satisfy  one's  —,  jts- 
Mownr  Sa  cruauté. 

CRUEHTATE  ,«ry.  [smeared  with  Uood]  San- 
§^.ensanglanU. 

CRUEI ,  1,  [«  vial  for  tinegar  or  oil]  Burette , 


f.  vinaigrier  y  m.  oa  huilier,  m.  Tht  lip  of  a  ^ 
Le  biberon ,  m. 

-  CRULSE ,  s.  fa  small  cup]  Petite  coupe, petite 
cruche ,  pat  à  Veau ,  m. 

CRUISE ,  *.  [a  voyage  o?er  the  sea  in  search  of 
plunder]  Course,  f.  The  —  of  a  ship ,  La  course 
d'un  vaisseau.  To  make  a  lucky  — ,  Courir  le  bon 
bord.  —  [  coast  or  latitude  where  resseb  are  cruis- 
ing] Croisière ,  f.  campagne  de  croisière  ,  f. 

To  — ,  v.  «.  [  to  rove  over  the  sea  iu  search  of 
opportunities  to  plunder]  Croiser,  armer,  aller  en 
course.  That  ship  is  gone  to  —,  Ce  vaisseau  est 
allé  en  course, 

CRUISER ,  #.  [  a  ship  that  roves  upon  the  sea  in 
search  of  plunder  1  F  aisseau  armé  en  course ,  m. 
vaisseau  garde-côte,  m.  —  [captain  or  vessel  cruis- 
ing on  a  coast]  Croiseur,  m.  •—  [pirate ,  sea-rover] 
Croiseur,  m.  cortaire ,  m. 

CRUISIKG,  s.  et  adj.  Action  de  croiser,  d'aller 
en  course;  course ^  f.  —  Uititude  ,  Croisière,  f. 
Ships  — .  in  an  appointed  station ,  Croiseurs ,  vais- 
seaux en  croisière. 

CRUM  and  Crump  ,  s.  { the  soft  part  of  bread  , 
small  particle  of  bread]  Mie,  f.  miette,  t.  Crums 
of  bread ,  Des  miettes  de  pain.  •  +  To  pick  up 
one's  crums  [to  recover  one's  health]  Se  refaire , 
se  rétablir ,  commencer  à  reprendre  son  embon- 
point. 

To— orCaOMPLE,  v.a.  [to  break  in  crums]  Émier; 
émietter,  réduire  en  petits  morceaux;  fig.  diviser.  * 
We  were  crumbled  into  various  iactioDs,iVbiij  étions 
diifisés  en  différentes  factions.  —  [  to  cover  with 
crum  ]  Paner. 

To  Crumblb  ,  v.  n.  [  to  (all  into  small  pieces  ] 
Tomber  en  petits  morceaux  ,  tomber  en  poussière, 

CRUMMY,  adj.  [full  of  crui^s,  sod]  Qui  is 
beaucoup  de  mie ,  tendre. 

CRUMP ,  or  Crcmp-shocloxreo  ,  adj.  [crooked 
in  the  back]  VotUé, bossu. 

CRUMPED ,  adj,  [  crooked  ]  Courbé  en  dedans. 

CRUMPET  ,  #.  [  a  sort  of  cake  made  of  Oour  , 
water  ,  and  a  little  yeast]  Sorte  de  galette  ,  t. 

CRUMP-FOOTED ,  adj.  Qui  a  les  pieds  tor- 
tus. 

To  CRUMPLE  ,  V.  a.  [  to  draw  in  wrinkles  ] 
Tordre,  chiffonner,  bouchonner;  fig.  rider. 

CRUMPLING  ,  s.  [  small  degenerate  apple  ] 
Pomme  ridée ,  ou  ratatinée ,  f. 

CROPPER  ,  s.  [  a  strap  reaching  from  the  saddle 
to  tail  1  Croupière ,  f. 

CRURAL,  s.  [anaL  belonging  to  the  leg]  Cru- 
ral,  m. 

CRUSADE  ,  and  Crlsado  ,  Y.  Croisaos. 

CRUSH,  s»  [collision]  Froissement,  m.  choc, 
m. 

To  —  [to  squeeze]  Ecraser,  briser;  fig.  accabler, 
opprimer,  oppresser,  ruiner,  renverser ,  détruire , 
J  accravanter.  To  —  the  olives  under  mill-stone  , 
Détriter  les  olives.  *  They  —  us  ,  ils  nous  oppri- 
ment. Ha  is  able  to  —  all  his  ennemies  ?  Il  peut 
détruire ,  écraser  tous  ses  ennemis. 

To  — ,  v.a.  [  to  be  condensed  ]  Se  condenser. 

CRUST  ,  s.  [a  bard  covering  ]  Croule  ,  f.  incrus- 
tation ,  f .  A  —  of  bread.  Une  croûte  de  pain  ,  un 
crouton.  The  kissing-crust ,  Le  biseau  ,  ou  la  bai- 
sure  du  j^tUn. 

To  — >,  V.  a.  and  n.  [to  cover vrith  a  cmst;  acquire 
a  crust]  Couvrir  d'une  crodte  ',  se  couvrir  d'une 
crodte ,  se  former  en  croate. 

CRUST ACEOUS,  adj.  [iu  nat.  hist,  shelly,  with 
joints  ]  Crustacée.  —  animals  (  covered  with  a  shell 
less  hard  than  that  of  testaceous)  Crustacées  , 
m.  pi. 
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CRUSTACEOHSNESS ,  «.  [t^  qnaUtjoriunng 
joined  thelUJ  Qualité  d'Ûrê  crustacée, 

CRUSTED,  fart,  adj.  Com^êrt  d'utu  crtniie, 
àêcrusié.  •—  with  raarblt ,  Incrusté  tie  marbré. 

CRUSTAQTES,  «.  [crotUceous  pctrifacUoos ] 
Crustnciles ,  m.  pi. 

CRUSTILY  ,  adf'.  [paerifhlj,  intppislilj,  in  a 
moroM  manner]  I>*un  air  chagrin^  de  mauvaise 
humeur. 

CRUSTINESS ,  s.  [  the  hardneu  of  the  ont-aide 
of  bread  ;yff .  peeviabneis  ,  moroaeneat  ]  £a  ^u«i<l« 
d*avoir  une  croate  dure  -,  6ff.  mauvaise  humeur. 

CRUSTY,  adj.  [covered  With  a  cruat  \Jig.  atur- 
d y  .  morose ,  anappiah  ]  Couvert  d'une  croUte ,  ou 
d  une  enuelopoe  dure  \  fig.  ombrageux  ^  pointiileux^ 
de  nMuvaise  humeur, 

CRUTCH ,  f .  (  a  aupport  uaed  by  cripplea]  Po- 
fenre,  f.  béquille ^  f.  Crutchstick  Canne  en  béquille* 

To  —  ,  4^.  a.  I  to  aupport  aa  irilh  erutchea  J  Sou^ 
tenir  comme  sur  des  potences,  A  crutched  man  (that 
walki  with  a  crutch),  Béquillard ,  m. 

To  CRY,  v.  n.  [to  8p«ak  with  Tehemence  and 
loudneas]  Crier,  s*à:rier.  This  child  cries  continual- 
ly ,  Cet  enfant  cnesans  cesse.  To  •—  for  joy ,  5'^ 
Crier  de  joie.  To  —to  bearen  for  vengeance  ,  Crier 
«fengeance  devant  Dieu.  —  {  to  weep,  lament] 
Crier,  pleurer,  se  lamenter.  To  —  for  aonrow , 
Pleurer  de  chagrin.  —  [  to  exclaim ,  Crier ,  se  ré~ 
crier,  cl/tbauder^  criailler,  éclater,  ou  s'empor- 
ter en  reproches. 

To  — ,  v  â.  [  to  proclaim  publickly  ]  Crier ,  ;»rt>- 
clttmer,pid)lier.To—Anj\.h.io^  about  the  street, 
Crier  quelque  ctiose  par  let  rues.  To  -—  murder , 
Ctier  au  meurtre.  To  —  mercy ,  Crier  merci ,  </r- 
mander  pardon.  To  — -  quittance ,  Bendre  la  pa- 
reille. — DOWH  [  to  decry ,  depreciate  ]  Décrier,  ra- 
baisser.  —  oirr[  tobawl  ]  Crier  ,  s*écrier  ;  jeter  , 
vousser  des  cris ,  criailler ,  brailler.  To  —  out  for 
nelp ,  Crier  à  l*aide  ,  rrier  au  secours,  —  OCT 
[  to  be  in  labour  ]  accoucher ,  être  en  travail  d*en~ 
font.  Is  she  crying  out  ?  Est  "elle  en  travail  ?  To— • 
OUT  ,wilh  of,  against,  on,  upon,  [to  blame,  to 
censure  J  Blâmer,  censurer ,  se  plaindre  de ,  écla- 
ter en  reproches  ,  se  récrier  contre.  To  —  oui 
against  an  unequal  management ,  Se  plaindre  d*une 
dispensation  inégale.  To—  out  againat  the  divine 
administration,  Blâmer  la  providence, 1% — vifTO, 
Iniwquer  ,  réclamer.  To  —  unto  God  ,  Invoquer 
Dieu.  To  —  VP  [  to  a^plaude ,  to  exalt]  Exalter^ 
louer,  vanter,  prôner  ,  rehausser,  lie  is  cried 
up  by  the  multitude  ,  Le  peuple  l'exalte,  le  loue , 
le  prune, 

—  r.  [high  Toice,  lamenUtion ,  acclamation] 
Cri ,  m  voix ,  lamentation  ,  f.  haute  proclama- 
tion ,  f .  acclamation  ,  f .  f  A  great  — ,  and  little 
wool ,  Grand  bruit ,  peu  d'effet  ;  beaucoup  de 
bruit  ^peu  de  besogne.  *  To  commend  one  out  of 
all  — ,  Elever  quelqu'un  jusqu'aux  mus.  —  [  hue , 
clamoMr  ]  Clameur,  k  —  ot  hounds  ,  ime  meute 
de  chifns. 

CRYING  ,  s,  et  adj,  Jction  de  crier,  f,  ai,  m, 
•te.  ton  larmoyant. 

CRYPTICAL,  and Ctnmc,  adj,  [hidden,  ae- 
cret ,  occult  ]  Cathé ,  secret ,  ùtconnu, 

CRYPTICALLY  ,  adv,  [  occultly  ]  Secrèument, 

CR YPTOGRAPHICAL,  adj.  [  belonging  to  cfyp- 
tograpbr  1  Crrptogrnphique. 

CRYHoGRAPHY ,  i.  [secret  charMteri,ey- 
phera  ]  Chiffre,  m.  manière  secrète  d'écrire  ;  cryp" 
tographie  ,  t  écrituru  en  chiffres,  f. 

CRYFTOLOGY ,  s,  [ eoigmatieal  language]  Ma- 
nière de  parler  obscure  et  énigmatique,  t.  •ryp' 
tofogie ,  I. 

CRYSTAL ,  #.  [•  a.brighl  aod  tniisparmt  minerai 


atone]  Cristal,  m.  Roch-erystal  ,  eptif-erTttal, 

Cristal  tie  montagne ,  cristal  de  rotAe, 

-^aiuiCMTiTÂLLlRB,a«^'.  [consisting of cryatnlj 
bright  and  transparent  like  cryatal ,  clear ,  peUneid  ] 
De  cristal,  clair  et  transparent  comme  du  cristal , 
crjrstallin,  *  — ^atreams.  Le  crystal  des  eaux. 

The  ciystalline  humour  of  the  eyes.  Le  cryS'» 
tallin. 

CRYSTALLIZATION ,  t,  \  congelation  info  cry*. 
tais  ]  Cristallisation  ,  f. 

To  CRYSTALLIZE ,  v.  a.  et  n.  [to  form  ,  or  to 
congeal  in  cristals  ]  Cristalliser ,  se  cristalliser. 

CUB,  [the  young  of  a  beast,  especially  ofa  hear 
or  fox]  Le  petit  d'un  animal,  surtout  de  l'ours,  eiu 
renard  i  ourson ,  m.  renardeau  ,  m. 

To  — ,  er.  a.  [  to  bring  forth ,  speaking  of  a  beast] 
Mettre  bas. 

GUBATION,  s,  [lying  down]  Jction  d'étr* 
couché,  î, 

CURATORY ,  adj.  [  recumbent  ]  Couché. 

CUBATURE ,  s.  finding  tlie  solid  content  of  a  bo- 
dy ]  Action  de  cuber  un  corps ,  î. 

eu—     


UBE ,  «.  [  a  regular  aoUd  body  of  six  square  mnA 
equal  faces]  (Utbe ,  m. 

— ,  ['cubic  number  ]  Cube ,  m.  nombre  cubùpea» 
Cube-root,  Hacine  cubique^  î, 

CUBICAL  ,  ans!  Cubic  ,  adj,  [  baring  the  form 
of  a  cube  1  citbique  ,  cube,  A  ^  foot ,  Pied  ctthe» 

GUBICULARY,  adj.  Fait  pour  que  Con  se  «osa- 
che  ;  de  chambre, 

CUBIFORM ,  adj,  [  of  the  ahape  of  a  cube  ]  Dm 
figure  cubique, 

CUBIT ,  s.  [a  sort  of  measure  among  the  anciento  ] 
Coudée,  Î, 

CUBITAL,  adj.  [  of  the  length  of  a  cubit]  De  U 
longueur  d'une  coudée.  ' 

CUCKING-STOOL,  or  XhjcKiira-STOOL ,  s, 
I  an  engine  inrented  for  the  punishment  of  ac^ 
ding  women  ]  Cage  o&  l'on  baigae  lesjkmmes 
querelleuses ,  f . 

4  CUCKOLD ,  s,  [  one  whose  wife  is  falaa  to  his 
bed  ]  Cocu ,  ra.  comard,  m. 

4  To  Cuckold,  v.  a.  [to  make  one  a  auckold  ] 
Faire  cocu,  4  S  Cocu  fier. 

4  CUCKOLDOM  ,  s.  [the  sUto  ofa  cuckold  ]  O»- 
cuage ,  m.  comardise ,  r. 

CUCKOO,  s,  [a  bird]  Coucou,  m.  *  To  aiof 
like  a— [to  harp  always  upon  the  same  string] 
Dire  toujours  la  mime  chose  ,  chanter  toujours  la 
même  chanson.        __^ 

CUCKOO-FLOWER ,  or  Ctjckoo-bitd  ,  s.  f  hot. 
cardanime  ,  ladj'a  smock]  Cardamine ,  t.  cressom 
des  prés,  m. 

CUCULLATE ,  or  Cucuilâtkd  ,  adj.  [  hooded  ] 
Qui  porte  un  capuchon  ,  un  coqueluchon  :  encm» 
puchonné. 

CUCUMBER,  s.  [a  plant  and  ib  fhnt  ]  Gcms- 
combre,  m. 

CUCURBITAGEOUS,  adj,  [bot.  reaemUing 
a  gourd]  Cucarbitacée. 

GUCURBIl'E,  s,  [a  chymical ressel ]  Cueurtite , 
f .  cornue ,  f. 

CUD ,  s.  [that  food  which  is  depoaited  in  the  first 
itomach  in  order  to  rumination  ]  La  première 
nourriture  qui  est  dans  le  premier  estomac  des  am^ 
maux  ruminants.  To  chew  tha  — ,  lluminer,.re^ 
mâcher;  se  du  auui  au  figuré  pour  repasser  dans 
son  esprit,  peser  aUentivemem ,  méditer,  réfl^ 
chir. 

CUDG^,  s.  [a  atiek  ]  Béton ,  m.  martin  bétom, 
tai.  trique ,  f.  tricot ,  m,  avec  qudt  les  gens  dupeu' 
pie  se  battent  \  fig.  «trme ,  t.  A  serrant  with  a  — , 
Martin-bâton ,  m.  To  lay  down  the  cudgels  ,  Met- 
tre  bai  les  armu  ;  fig.  céder ^  s'avouer  tNéttcm 
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T«  tak«  up  ih*  cudgels,  Premdre  Us  armes ,  entrer  I 
a  £4:0. 

To  —  ,  'V.  «.  [to  }»eat  with  a  cudgel]  Ba/<re  à 
camps  de  béton ,  tboeMêUr^  talonner  ;  fig.  tour- 
tmemt^r  ,  rompre.  To  —  one  lerribly  ,  Donner  cent 
imrps  de  barre  à  quelqu'un.  *  —  thy  brains  no  more 
alioat  it,  Jfe  ^vous  rompez  plut  tatéu  sur  cela; 
uy- penses  pins.  j 

CuI>GElLING,  s.  Bastonnade  t  t  ' 

4  CUDGEL-PROOF ,  <v<£f.  [  able  to  resUt  a  stick  ] 
J  l'rprestve  des  cottps  de  baton. 

CuD'WEED,  s.  [  gnapbalium ;  »  med.  plant] 
Beràe  ôioMehe  f.  pied  de  chat ,  m. 

COE  ,  s.  l  the  eod  of  any  thing  ]  LaJSn  d*une 
detfe quelconque. ^-l among  hatr-dressers  J  Queue , 
f  Doable — ,  CadenetU^  f.  —[the  word  afler 
«kicli  a  player  must  begin  bis  part  ]  Mot  du  guet , 
a.  — fa  hint  ]  Signe  ,  m.  mol  du  guet ,  m.  —  [  ibe 
pertwkich  aoj  manu  toplaT  in  bis  turn  )  ftSle^m. 
•  To  «ire  one  bis  — ,  Faire  te  bec  à  quelqu'un ,  le 
eoÊéekiser^  le  siffler^  lesenner.  —  [  a  lack,  or  stick 
to  play  at  billards  with]  Queue  ^  f.  —  [humour,  | 
disfMsitioii  ot  mind  J  Humeur^  f.  I  am.  not  in  the 
—  at  present.  Je  ne  suis  pas  d*humeur  à  présent. 
la  good  — • ,  De  bonne  humeur. 

COFF,«.  [arufflle]  MancheUe,  f.  CufEi,  Beuts 
de  mmmcAes,  m.  pi.  Cuds  (rolWrs),  C/inons,  m  pi. 
lAced  cafb.  Manchettes  de  dentelle.  —  (a  blow 
wùb  Ibe  fisi]  Coup  de  poing,  m.  tnloche  ^  f.  bour- 
rue ,  f-  To  gire  a  great  — ,  Décharger  un  coup  de 
poing.  A  —  on  the  car.  Un  soujflet.  To  go  to  cudi  , 
En  venir  mue  mains  ou  aux  coups. 

Te  — ,  V.  a.  fto  strike  with  tbe  fist]  Buttre  à  coupe 
deling,  souffleter. 

CU1IIA5S ,  s.  [armour  of  the  breast  and  back] 
Cmrasse^  f. 
To  dna^ss ,  V.  a,  Cuirnsser. 
CDIRAS51Û1,  s.  [a  soldier  dressed  in  bis  cuirass] 
Churassier,  m. 

CDISH,  #.  [tbe  armour  which  covers  the  thigh] 
OnMorf ,  m. 
CULdART,  mdj\  [rekdng  to  the  kitchen]  Cult- 


To  CULL ,  «.  a.  [to  pick ,  to  select  from  others] 
Ckùisir ,  trier^  recueillir^  extraire.  To  —  a  fine 
(boogbi  out  of  a  book.  Extraire  une  belle  pensée 
d'un  livre. 

CULLER,  4.  fooewhocnlU]  Meilleur. 
f   CULLS  or  CCLLUS,  s.  pi.  [tlie  refuse  of  a  flock  of 
aheep  when  tbe  best  are  culled  out]  Les  brebis  de 
rebut.  f.t\. 

CULLY,  *.  (a  man  deceired  or  imposed  upon] 
Dtope  ,  f.  qui  se  laisse  tromper. 

To  — ,  er.  a.  [to  befool]  Duper^  jouer ^  trom- 
per. 

CULK,  «.  [small  coal  used  by  smiths]  Fraisil , 

■.  V 

— ^  s.  rstalfc,  cabmns]  Tnjrau .  m.  tige,  f.  > 

CUUUFEROUS,  adf.  [bot.  ;  stalk-bearing]  Cut- 
Wd^re, 

To  CUUHIf  ATE ,  V.  a.  [astron.;  to  be  Tertical, 
or  in  tbe  meridian]  Être   au  méridien ,  nUminer. 

CULMITiATION,s.  [tlie  transit  of  a  star«r  planet 
tfaroagh  the  meridian]  Point  culminant ,  m.  pa>- 
Sive  d'wte  planète  au  méridien  ,  m. 

CULPABLE ,  adj.  [guilty,  blameable]  Coupable 
bUmabie. 

CULPAM£I9ESS ,  and  Cin.PÀBiUTT,  #.  [guilt , 
falaawaMeneMl  Cu/pnbiiité, 

CULPARLY,  ndff.  [blameably,  criminaUy]  D*une 
manière  hléanabie  ,  criminellement, 

CULPRIT,  s.  [a  man  arraigned  belinr*  bit  judge] 


To  CULTIVATE,  v.  a.  [to  mano*««  improve  « 


meliorate]  GuAfper,  labourer Jaire  valoir^  amUUo' 
rer.  To  —  acouainUace .  Cultiver  du  tanis. 

CULTIVATION ,  or  CcLxuat ,  s.  Jctiom  de  m;. 
(4>«r,  culture ,  f. 

CULTURE,  <•  [the  art  or  practice  of  improring 
•oik]  Culture ,  f.  fart  de  cultitw^  au  propre  et  au 
figure. 

CULTIVATOR ,  s.  [one  who  cultirates]  Cultiva- 
teur, m. 

CULVER,  s.  [a  pigeon]  Un  pigeon.  A  wood-cuJ- 
▼er.  Pigeon  ramier,  m. 

CULVERIN,  s.  [a  species  of  ordnance]  Coule- 
prine. 

To  CtJMBER,  V.  a.  [to  embarrass,  distress  .  be 
troublesome]  Embarrasser,  incommoder,  gêner. 

^CUMBER  .  s.  rvesalion  ,  hioderance,  distress] 
Embarras  ,  ro.  empêchement ,  m.  gene,  C 

CUMBERSOME',  adj.  [troublesome,  Texatious] 
Embarrassant,  incommode  ,  J^cheux ,  gênant,  à 
charge.  Any  —  or  Un wiefdy  goods  embarrassing  the 
•towage  of  a  hold  ,  Encombrement, 

CUMBERSOMELY,  adv,  [  in  a  cumbersome 
mannerly  D'une  manière  embarrassante, 

CUMBERSOMENESS,  «.  [incumbrance]  i?m^- 
ehement,  m.  géne^  m.  encmnbrement ,  m.  %  en" 
combre  ,  m. 

CUBIBRANCE,  g.  [  burthen  ,  hindrance]  Far- 
deau ,  m.  embarras ,  m.  gène ,  f.  empêchement , 
m. 

CUMBROUS,  V.  CuMBiaaoHE. 

CUIMIN ,  1.  fa  plant]  Cumin,  m,  Cumin-sced, 
Graine  de  cumin ,  f. 

To  CUMULATE,  1;.  a.  [to heap  together] £nl<w> 
ser.  nmaxfer ,  accumuler. 

CUNGTAT10N,  s.  [procrastination,  dilatori- 
ness,dehv]  Dc/a/,  m.  retard,  m.  retardement,  m. 

CUNEAL  ,  CcMKATED ,  CuiTEiroBM  [anat.  :  lia-> 
Ting  the  form  of  a  wedge  ,  wedge>like]  Em  forme 
de  com  ;  cunéiforme. 

C\}^l^l^G,adj.  [skilful .  artful  ;  craAy,  subdo^ 
lous]  Habile ,  adroit ,  subtil;  artistement  fait  ;  Jin, 
ruxé ,  fourbe,  cauteleux ,  éUisimulé ,  captieux  ,ar<* 
tijicietue,  intrigant.  A— fellow.  Un  aigrefin.  A-^ 
piece  of  work  ,  Un  ouvrage  artistement /ait.  Tliey 
are  resolved  to  be  — • ,  /(s  sont  déterminés  à  être 
fourbes, 

—,  s.  [art ,  skill  ;  artifice ,  deceit]  Adresse ,  f.  A«- 
hileté,  f.  art.  m.  industrie,  (.  artifice ,  m. fourberie^ 
f.  ruse ,  f.  manège ^m.  A  —  gipsYt  ï^*"*  charlatane. 

CUNNINGNESS,  V.  Cuhnino. 

GUP,  f.  [a  small  Tcssel  to  drink  in  ]  Coupe,  f, 
tasse  ,  f.  gobelet ,  m.  fig.  un  coup ,  ce  que  contient 
la  tasse.  The  parting-cup.  Le  vin  de  l'étrier.  *f  To 
drink  a  chirping  —  ,  Boire  le  petU  coup.  "  He  has 
got  a—  too  much  ,  //  a  vn  peu  trop  bu ,  i7  est  à 
moitié  ivre.  *  Cura  [social  entertainment  ,  merry 
bout]  La  foie  des  repas.  In  our  cups  ,  J  table  avec 
nos  amis ,  dans  In  joie  de  repas,  f  Many  things  fidl 
out  between  the  —  and  the  1  p.  De  la  main  à  la 
bouche  se  perd  souvent  la  soupe.  *t  — and  can  [fii- 
mlliar  companions]  Amis  intimes;  unis  comme  deux 
doiffts  de  la  main.  —  of  a  flower ,  Le  calice ,  ou  le 
godet  d'une  fleur.  —  and  bail  [a  sort  of  toy]  Bit 
boquet,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  fix  a  glass-bell  upon  tbe  skin  ;  to 
scarify]  Ventauser,  appliquer  les  ventouses  -,  scari- 
J!er. 

CUP-BEARER  fan  oflRcer  of  the  king^s  household] 
Échanson  ,  m.  The  great  —  ,  L'archidchanson , 
m.  grand  échanson ,  m. 

CUPBOARD  ,  t.  [a  case  with  sbeWes,   in  which 
victuals  or  china  are  placed]  Bttfikt ,  m.  Low  — < 
Credence ,  f. 
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CUPID  or  Lots,  s.  [naylVj)!.;  llie  «on  of  Mars  and 
Veuus]  Cuvidon,  m.  l*amour^  m.  (in  old  French 
poetry),  Areherot^  m. 

CUPJDITY,  i.  [concupiscence]  Cupidité ^  con- 
tH>Uisr^  eonaipiscence ,  f. 

CUPOLA,  J.  [a  dome]  Dome^  m.  coupoU^t  lan- 
terne ,  f. 

CUPPED  ,  part.  adj.  Ventouse, 
CUPPER,  s.  [one  wlio  cups ,  a  scarifier]  Chirur- 
gien qui  applique  les  ventouses;  scarificateur^  m. 
CUPPING ,  *.  JcUon  de  ventouser,  f.  scarifica- 
tion ,  f. 

CUPPmG-GLASS ,  *.  [a  glass  used  by  scarifiers 
to  draw  out  the  blood  by  rarifying  the  iirj  yen- 
iouse ,  f.  cucurbite  ,  f.  scarificateur  ^  m. 

CUPREOUS,  aJJ.  [coppery]  Z>e  ri/iVre. 

CUR,  s.  [a  worthless  degenerate  dog]  Un  chien  dé- 
généré;  vilain  chien ^  m.  f  A  cursed  —  must  be 
tied  short,  A  méchant  chien^  court  lien. 

CURABLE,  adj.  [that  admiU  remedy^  Curable  , 
susceptible  de  guérison. 

CURABLEWESS  ,  *.  Possibilité  d'etre  guéH,  f. 

CURACY  .  s.  [employment  of  a  curate]  Charge 
de  vicaire^  f.  tncariat^  m.  vicairie  ^  f. 

CURATE ,  *.  f  a  clergytaan  hired  to  perform 
the  duties  of  a  beueficiary  ;  a  parish  priest]  Ficaire^ 
ro.  congruaire ,  m. 

CURATIVE,  adj,  [  that  cures  ]  Curatif,  qui 
gticrit. 

CURB,  s.  [an  ii-on-choin  renning  ovcr'the  beard 
of  the  horse, j»?^.  restraint]  Gourmette  ^  f.  B^.^rein^ 
m.  bride ,  f.  tout  ce  qui  contient  dans  le  devoir.  — 
[a  hard  and  callous  tumour  runutug  along  the  inside 
of  a  horse  s  hoof]  Courbe  ,  f . 

To  — ,  «v.  a.  [to  guide  or  manage  a  herse  with  a 
curb]  Gourmer^  fig.  réprimer^  arrêter^  retenir, 
modérer  t  mettre  un  frein.  To  —  one  ,  Tenir  quel- 
qu'un en  bride.  'Lethissuperior^  — bis  audacious- 
ness ,  Que  ses  supérieurs  mettent  un /rein  à  son  au- 
dace. 

CURB-STONE,  s.  [border ,  edge  of  a  parement] 
Bordtire  de  paué ,  f . 

CURD,  s.  [the  ceagulation  of  milk]  Lait  caillé,  m. 
caillement ,  m.  coagulation  ,  f.  To  turn  to  curds  , 
Se  cailler.  Curd/  of  milk ,  CaUlebotUs ,  f.  pi.  mat» 
tes  y  t.  pi.  Curds-cakes ,  cheese  cakes ,  Taimouset , 
f.pl.  . 

To  —  ,1;.  a,  [to  turn  to  curds]  Coaguler  ^  cail- 
ler ^fger. 

To  CURDLE  ,  1;.  a.  and  n.  [to  cause  to  coagulate, 
coagulate]  Coaguler  et  se  coaguler  ;  cailler  et  se 
cailler  ;  se  caiîlebotter,  épaissir  et  s*évaissir.  The 
milk  begins  to  —  y  Le  lait  commence  a  se  cailler, 

CUBJDLED ,  part.  adj.  Coagulé  ,  caillé  ;  pom- 
melé. 

CURDY ,  adj.  Y.  CrRLK»'. 

CURE  ,  s.  [remedy ,  the  act  of  healine  ]  Hêmède, 
m.  cure  ,  f.  traitement ,  m.  guérison ,  f.  To  have 
a  —  for  every  sore  ,  Afoir  un  remède  à  tous  maux; 
trouver  à  chaqua  trou  une  cheville, 

—,  [a  benefice  with  cure,  or  care  of  souls  ]  Cure , 
f.  bénéfice  à  charge  drames ,  m. 

To  — ,  v.  a.  Préparer  quelque  chose  pour  le  con- 
teruer.  To  —  fish  (  to  salt  aud  pickle  it  )  ,  Prépa^ 
rcr  lepoisson ,  le  saler. 

CURELESS  ,  adj,  [iacurable]  Sans  rsmède,  in- 
rttrable.  * 

CURER,  s.  [  a  kealer  ,  a  physicun  ]  Médecin ,  m. 
guérisseur ,  m. 

CURFEW,  s.  [an  evening  peal  to  put  out  the 
light  ;  a  cover  for  a  fin-]  Couvrc~feu ,  m. 

CURIÏÏG,  S.  [from  To  Cure]  C«re,  f.  gttérison, 
f.  action  de  guérir^  (.  curntion  ,  f.  Method  of  — , 
Méthode  ou  sjrstème  de  curntion. 


CURIOSITY ,  *.  (inquisitivencss ,  desire  of  see  ^ 
in^  and  knowing  ]  Curiosité  ,  f .  désir  de  voir  et  da 
savoir  y  m.  —  [nicencss,  delicaey ,  affectation]  />t- 
Ucatesse,  f.  curiosité^  f.  recherche  curieuse,  affe^ 
terie ,  f.  They  mock  yen  for  ^our  too  much  —  , 
Ils  rient  de  votre  extrême  ajeterie,  —  [rarity]  Cu- 
riosité, rareté,  {. 

CURIOUS,  adj.  [desirous  of  seeing  and  knowing; 
nice  ,  delicate ,  subtle  ;  accurate  ,  exact  ;  ^  artful , 
elegant ,  neat]  Curintx ,  délicat ,  recherché^  subtil^^ 
exact,  élégant ,  propre  ,  artistement  fait ,  trau aille 
avec  titHt  admirable.  Women  are  —  by  nature  ,  Les 
femmes  sont  naturellement  curieuses.  She  is  loo  — 
in  her  dress.  Elle  est  trop  recherchée  dans  sapant  re. 
A  —  wit,  Un  esprit  délicat,  A — discrimination,  t'/i« 
différence  exacte.  A  —  piece  of  work,  Un  oui^rage 
artistement  fait,  un  chef-d'œuvre, 

CURIOUSLY,  adv.  Curieusement,  exactementi 
élégamment ,  avec  art,  artistement,  admirablement 
bien. 

CURIOUSISESS,*.  [accuracy]  Exactitude,  f. 
délicatesse ,  f. 

CURL ,  5.  [  a  ringlet  of  hair  ;  sinuosity  ]  Boucle 
de  cheveux  ,  f.  sinuosité ,  f.  ondulation  ,  f. 

To  — ,  -w.  a.  and  n.  [to  turn  the  hair  in  ringlets; 
to  shrink  into  ringlets]  Friser,  boucler,  anneler  , 
II  cnlamistrer;  se  friser,  se  boucler;  tourner,  en- 
tortiller ;  s'entortiller, 

CURLED-PATE,  ae^.  [  having  the  hair  carlea  J 
Frisé. 

CURLEW,  s,  [Ornithol.-,  a  water-fowl]  Courlis, 
ou  CQurlieu ,  m. 

CURLUIG,  *.  and  adj,  Jction  défriser,  fri- 
sure ,  f . 

CURLING-IRONS ,  /.  [an  inrention  to  curl 
the  hiir  with]  Fer  à  rouler  les  cheveux, 

CURLY  ,  adj,  [  inclining  to  curl  ]  Tendant  à  se 
friser.    

CURMUDGEON,  s,  [an  aTaricious,  charlU^ 
fellow  ;  a  griper]  Un  at^are ,  un  ladre ,  wis  taquù»  , 
un  arabe. 

CURRANT ,  #.  [  •  globular  frnit  prodaeed  in 
bunches]  Grasdlle,  f.  gadelle,  f.  Red  curranU  , 
Groseilles  rouges.  Currant-tree  or  bush,  Groseil- 
lier, m. 

CURRANTS,  #.  [a  small  dried  grape  properly 
wriUen  Corinth  ]  Haisins  de  Corinthe ,  m.  pi.  A 
pudding  with  — ,  Boudin  aux  raisins  de  Coring 
the,  m% 

CURRENCY  ,  [  circulation  1  general  recep» 
tion  ;  continuance]  CircuLuion ,  f.  cours ,  n.  dit- 
rée,  f. 

CURRENT,  adj.  [circulatory,  generally  receiredlj 
Çtd  circule ,  qui  a  cours  ,  courant  ;  reçu  ',  admis  , 
établi,  autorisé.  —  money.  Monnaie  courante  , 
qui  a  cours,  —  price.  Prix  courant.Tohe — ,  E7re 
en  vogue,  f  To  take  a  thing  for  —  money ,  Prendra 
une  chose  pour  argent  comptant,  jr  ajouter  foi:  — 
[now  passing]  Courront, 

— ,  #.  [a  running  str  am]  Courant,  rm.  A.  rery 
strong  —,  Un  courant  fort  rapide,  *  According  to 
the  —  of  most  writers ,  Suivant  là  torrent  des  his- 
toriens ,  selon  l'opinion  la  plus  générale  des  mutetus. 

»—  [a  progressive  motion  of  the  sea  in  varions  pla- 
ces] Courant,  m. 

CURRENTLY ,  adv,  [  in  a  constant  motion ,   ge- 
nerally ,  fashionaUy]  Couramment;  sans  s'en-réier; 
sans  opposition.  To  read  currently  ,  Lire  aturoMe- 
ment. 
.    CURRENTNESS ,  V.  CuMwrcT. 

CURRENCY,  s.  n.  [easiness  of  pronnncial ion  J 
Facilité  de  pronencer ,  f.  prononciation  misée  ,  rm»- 
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CtJBRICLE ,  5.  >  cliaiie  will»  Iwo liorses  •Lieasl] 
CirtoUt  à  pompe,  m. 
CUR^IEU  ,  part.  adj.   Corrqjré  ^  élrilU. 
I      ::UitRIER  ,  s.  [  one  who  dresses  lealher  ]  Cor- 

'     CDRRISH,  adj.  [baring  the  crualities  of  a  car  ; 
Ir-Ul ,   soul,  qua:  rclsomej  Méchant^  brutal ,  har- 

To  CURRY,  V.  a.  [to  dress  leather]  Corroyer; 
fnpanrle  cuir;  étriller  mm  cheval ;û%.  rosser, 
b^ttn,  étriller.  To  —  iàrour  wilh  one ,  Gagner  ou 
tepUr  U  bienveUlanee  par  des  Jlalteries, 

tTo —  with  one  ,  v.  n.  Ftdre  bassement  la  cota" 

CURRT-COMB ,  i.  [  a  scratching-iron ,  hone- 
temh]  Etrille .  f. 

CUBSE  ,  *.  [wisl»  of  evil  to  another]  Malédiction, 
Imprécation ,  f.  jurement ,  m.  To  wish  a—  one. 
Fondes  imprécations  contre  quelqu'un,  U  charger 
ùadédiciionj. 

7o  —  ,v,a.  [to  wish  «ril  to]  Maudire, 

To  — ,«.  n.  [to  swear,  imprecate]  Jurer, ^la*» 
^attr. 

CUBSED ,  p€irt.  adj.  [under  a  earse  ,  hateful  ; 
ub9lj,Tnatiou«]  Maudit,  détestable ,  abominable, 
r^ckaat.  exécrable.  A.  — place,  Un  lieu  maudit  ^ 
àmùiable.  —•  felljow.  Un  homme  maudit,  un 
mcktMl  gamemenâ. 

CORSEOLY  ,  oâU».  [ahomtnahly]  JhominmbU- 
aal,  misérabiement, 

CCBSEDNESS,  •.  [wickedness ,  hadneu]  Carac- 
àn  nm»ais ,  qm  mérite  la  malédiction. 

CURSITOR ,  #.  C  *  chancery-clerk  that  makes 
Ht  orâiaal  writs]  I*raUcien ,  m.  commis  ou  clerc 
it  U  dumceUerie  ,  éjui  dresse  les  originaux ,  m . 

CUBSORILY^o^p.  [slighUy,  hasUlj]  Léghro^ 
Bi0i(,à  k  hékOf  as^ec  précipitation,  sans  atten- 
tée. 

Cnil90RY,d^  CVMOlÂKY,  adj,  [hasty,  care- 
hi  1  I^f  «r ,  inatUntif;ffn^  à  ta  hâte.  A.  —  and  su- 
perficial fiew,  Exttsnen  l^er  et  sttperJîcieL 

CURST ,  adj,  [  froward ,  peeTish  ,  malignant , 
Wiààtn9m\  Menant,  exécrable. 

C(mST!i£SS,  s.  [  pecrishness ,  mah'gnitj]  Mé- 
Aaactti,î.  Tigwtwr,  f.  dureté,  f. 

To  GfjaxjkiL,  «.  «.  [to  cut  o(T,  to  shorten] 
Cwper,  écourter,  cotaiauder,  mutiler;  fis.  retran* 
cher,  diminuer,  restreindre.  To -—009  of  a  mem* 
^r ,  Couper  un  membre  à  quelqu'un.  *  To  —  a 
privilège  ,  Jt^treiadre  un  privilège.  To  —  one's 
«ages ,  DinUauer  les'  gages  de  quelqu^un.  To  — 
a  kiiwdom ,  Démembrer  un  royaume, 

GIjRTAÔ,  5.  [  a  clotb  hong  before  a  window , 
etc.]  Êideau,m,  Bed-cortains ,  Rideaux  de  lit, 
Wiadoir-<artiins,  Sideaux  de/enétre.  *  To  stand 
Ukind  ihe— ,  Etre  derrière  la  tapisserie  ,  être  aux 
I  tcoutespour  obtentrce  qui  se  passe.  —  [  in  forti- 
iication,  a  wall  that  lies  between  two  bastions  ] 
Courtine ,  f. 

To  —  ,  V.  a.  f  to  famish  with  curtains  ]  Garnir 
de  rideaux. 
I     CURTAEï-UXrrUilE ,  #.  [  a  reproof  giren  by 
i  mte  to  her  husband  in  bed  ]  Censure,  t.  mercu' 
ndequs  U  femme  fmt  à  son  mari  dans  le  lit ,  f. 

CURTAEJ-flOD  ,  s.  Verge  defer,  f.   tringle 
\  pi  pnU  un  rideau ,  t, 

CURTlTIOîl  ,s.[  astron.  ;  the  îoterval  between  a 
planct'i  distance  from  the  sun  and  the  curtate  dis- 
j  tuceiaéducfion. 

I      CURTESY ,  CcRTSY^  C0U8TKY. 
I      CURVATED,  adj:  [bent]  Courbé.    . 

CURVATIOS ,  and  Curvature  ,  *.  I  crooked- 
Bta, inflexion]  Courbure,  f.  ctirvité ,  f. 


CURVE,  adj,  [crooked]  Bourbe.  A  — liue. 
Une  ligne  courbe. 

Curre-roof ,  Mansarde  ,  f. 

—  ,  [  any  thing  bent  ]  Quelque  chose  de  courbe, 
une  courbe ,  ligne  courbe. 

To  — ,  V,  a.  [  to  bend  ]  Courber. 

CURV£T,  i.  [a certain  motion  of  the  horse] 
Courbette,  f. 

To  — ,  V,  a.  [to  leap,  to  bound]  Faire  dei 
courbettes,  sauter. 

CURVETTING,  s.  [from  To  Cdrvex]  Cour- 
bettes, f.  pi. 

CURVILINEAR ,  adj,  [  consisting  «f  crooked 
lines  ]   Curviligne. 

CURVITY.  Y.  CuRVATioif . 

CUSHION  tS.[9  pillow  to  sit  on  ]  Coussin,  m. 
carreau,  m.  'ffTo  he  beside  the  —,  S'écarter 
de  son  sujet. —  of  a  billiard-lable ,  La  bande  d'un 
billard.  A  hall  close  to  the  — ,  Une  bille  collés  à 
la  bande,  ou  sous  bande. 

CUSP ,  .s.  [  a  term  used  to  express  the  horns  ol 
the  moon  ^Cornes  de  croissant ,  f. 

CUSPATED ,  and  Cvspidateo  .  adj.  [  bot.  ;  if 
said  of  the  leares  of  a  flower  ending  in  a  cusp 
or  point  like  a  spear  ]  Pointu  ,  en  pointe  ;  aigus. 

CUSTARD ,  #.  [a  kind  of  dish  maOe  with  eggs . 
milk ,  and  sugar  ]  Flan ,  m.  A  little  —  ,  Une 
dariole. 

CUSTARD-APPLE  [  hot.;  an  American  tree ,  and 
its  fruit]  Cceur  de  bœt^,  m.  petit  corosol,  m. 
Cachiment,  m. 

CUSTODY ,  s,<  I  care  ,  charge  ]  Garde  ,  f.  T« 
have  money  in  >—  ,  Jvoir  de  l'argent  en  garde.  -« 
[  imprisonment]  Èmvrisonnement  ,  m. 

CUSTOM ,  s.  [  habit ,  established  manner  ]  Cou" 
tume ,  f.  habitude  ,  usage ,  m.  X  accoutumance,  m. 
The  ways  and  customs  of  the  sea ,  Les  us  et  cou- 
tumes ae  la  mer,  •—  [  practice  of  buying  ]  Chalan- 
dise ,  f,  pratique ,  f.  Let  me  bave  your  — ,  Donner» 
moi  'Votre  pratique.  He  has  got  good  — ,  Il  y  a  de 
bonnes  pratiques.  Te  prejudice  the  —  of  a  sbop, 
Déchalander  ou  désacîialander.  —  [  a  tax  paid  for 
goods  imported  or  exported  j  Droits  de  douane,  m. 
Custom-house.  La  douane,  l'endroit  ou  se  payent 
les  droits.  Custoro-free ,  Franc  de  droits. 

CUSTOMABLE ,  adj.  [  common  ,  habitual  ]  Com- 
mun ,  accoutumé  ,  ordinaire ,  habituel. 

CUSTOMABLY  ,  adv.  \  according  to  custom  ]  Sui^ 
vttnt  la  coutume ,  communément. 

CUSTOMARILY,  fl*/»».  [habitually,  commonly] 
Babituellement ,  ordinairement,  à  l'accoutumée. 

CUSTOMARY ,  adj.  [  conformable  to  establish- 
ed custom  ;  asual,  wonted  1  D'usage,  corf  orme  à 
la  coutume ,  coutumier;  habituel,  ordinaire ,  usité. 
Xhe—  law.  Le  droit  coutumier, 

CUSTOMER,  s,  [  one  who  purchases  any  thing  of 
a  tradesman  ]  Chaland ,  m .  pratique ,  f.  To  help  te 
customers ,  Achalander.To  get  customers  .  S'achn- 
lander.  —  [an  officer  of  the  custom-bouse  J  Urn 
commis  de  la  douane  ^ 

To  CUT,  CwTTiWG,  Cut  ,  v.  a.[  to  penetrate  or 
separate  with  an  edged  instrumeot  ]  Couper,  tat/' 
1er,  trancher,  déchiqueter,  découper;  sacrifier, 
fendre.  To  —  a  man's  throat,  Couper  la  gorgée, 
quelqu'un,  *  To  —  one  over  the  face.  Couper  le  t^ 
sage  à  quelqu'un,  le  balafrer.  To—  a  precious  stone. 
Tailler  une  pierre  précieuse.  To— a  book ,  J?o^/i«r 
un  livre.  To  —  the  vein.  Couper,  ouvrir  la  'veine. 
To —  capers,  Faire  des  cabrioles.  To—  the  beard. 
Faire  la  barbe ,  raser.  To  —  one's  hair  too  short , 
Bretauder.  To  —  inta  figures  ,  Découper,  To  •—  a 
figure  ,  Fairejigure,  trancher  du  grand.  To—  the 
ground.  Labourer  la  terre,  ouvrir  ie  sein  de  U 
terre.  To —  ball  [  at  billiard  ]  Friser  une  bille.  To 
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-  eapoBi ,  Faire  des  chapons ,  ehétrer  des  cachets , 
les  chaponner.  To— loto.  Tirera  la  courte  paille. 
To  —  a  eomb  smooth ,  Vider  un  peigne.  *  To  — 
one  to  the  heart,  Faire  une  peine  sensible  à  quel- 
qu'un ,  lui  fendre  le  cour.  *  t  To  —  the  grass  under 
one*s  feet  (to  trip  upon  one's  heels) ,  Copper  I  herbe 
sous  le  pied  à  quelqu'un,  te  supplanter  avec  adresse. 
^(to  intersect]  Couper,  croiser, '^[ui  cards] 
Couper ,  séparer  un  jeu  de  cartes  en  deux.'-kwkY , 
Oter,  retrancher, -~  To  — aivay  ihe  boughs  here 
and  tjiere ,  Elaguer  un  arbre ,  en  rHrancher  çà  et 
là  des  branches. —H^mfl  [to  fell]  Owner ^  nhat^ 
tre.  To  —  dofrn  the  corn,  Couper  le  W^.*— Dowif, 
supasser.  «—  Orr  ;  Couper ,  trancher ,  tailler  en 
pièces  ,  détruire  ,  extirper;  retranc/ter,  ôter ,  pri- 
ver,  empêcher,  abaisser.  To— off  a  leg.  Faire 
r  amputation  d'une  jambe, -^  To— oft  outi  head. 
Couper,  trancher  la  tête  à  quelqu'un,  *  To  —  oIT 
the  provisions,  the  communieation,  the  retreat  , 
Couper  les  vivres  ,  la  communication  ,  la  retraite  à 
une  armée.  To — ofT  an  army  ,  Tailler  une  armée 
en  pièces.  To— off  an  heir,  Déshériter  Quelqu'un  ^ 
te  pnver  de  l'hérédité.  He  cuts  himself  off  fr»m 
benefits  of  religion ,  II  se  prive  lui^éme  des  avan- 
tages de  la  religion.  To  —  off  all  contentions ,  Pré- 
venir ,  empêcher  toute  dispute.  To  —  off  delays  ,Se 
dépécher.  He  cuU  me  off  from  all  hope ,  //  m  ôte 
tout  espoir.  *  To  —  one  off  from  the  church  ,  Be- 
trancher  quelqu'un  de  l'église,  l'excommunier, 

—  wrt ,  Conper ,  tailler ,  former .  faire.  To  —  out 
a  suit  of  clothes.  Couper  un  ftabit.  A.  grotto  — out 
In  the  rock .  Une  grotte  taillée  dans  le  roc  l  am 
not  —  out  for  writing  a  large  treatise  ,  Je  me  suis 
pas  fait  pour  écrire  un  long  traité  ;  Je  ne  suis  pas 
propre  aux  longs  ouvrages.  'To  —out  work  for 
one ,  Tailler  de  la  besogne  à  quelqu'un  ,  lui  don- 
mer  de  la  tfthlature.  —  suon ,  Couper  court,  abré- 
ger, diminuer;  interrompre  ,  couper  la  parole. 
Achilles  — him  short,  jichille  l'intertvmpU,  The 
soldiers  wer«— sUuil  of  i heir  pay,  C^/i  dwnnuala 
paye  des  soldnfê.-rVP,  Couper,  découper,  dis- 
séquer i  arracher,  déraciner,  sajper.  To  —  up  a 
cupoD,  Couper,  découper  on  chapon.  To—  up  a 
dfad  hodv  ,  Disséquer  un  cadavre.  *  This  doctrine 
ctils  up  all  governments  by  ihe  root ,  Cette  doctrine 
save  tous  les  principes  du  gouvernement. 

To  —again  a  wood  ,  Becéper,  To— a  hoard  dop- 
ing] v  ,  El4seler  une  planche. 

To—  ,v.  n.  Percer;  tailler  ;  se  couper ,  se  doth- 
mer  dn  atteintes.  "When  the  tiîelh  are  ready  to— , 
Lorsque  les  dtnts  sont  prbs  à  percer  X  horse  that 
cuts    Un  cheval  qui  se  coupe. 

—  ,  5.Jthe  act  of  cutting  any  thing  out  ,'a  wound] 
Coupe,  f.  taille,  Î.  morceau,  m.  tnmche,  f.  cou- 
pure, 1.  esta/! lade,  f.  déchiqueture ,  f.  fig,  espace,  f. 
ou  trempe,  .  *  He  is  of  the  same  —  with  the  rest, 
//  est  de  la  même  trempe  que  les  autres,  —  [a  print] 
Tadle-douce  ,  t.fgure,  f.  Cuts ,  pt- \  sl  play  with 
bits  of  straw  ]  Court e-pai He ,  To  di-aw  cuts  ,  Tirer  à 
la  courte-paille. 

ClITAMBULI ,  s.  pl\  raed.;  small  worms  bred 
under  the  skin  ]  Cutambules  ,  ou  vers  cutambules , 
ni.  pi. 

CUTANE©DS  ,  adj.  [  relating  to  the  skin]  Cu- 
tanée :  de  la  peau. 

CUTICLF ,  s.  I  the  first  and  outermost  covering 
of  the  liody  ]  Cuticule ,  épiderme ,  m.  pellicule  en 
gênerai,  f 

CUTTCULAR,  aé^.  Y.  CcTlifEOiw. 

COTLASS  ,  or  GuTtÀCE  ,  or  Cutle-AX,  *.  [a 
broad  cutting  sword  ]  Coutelas ,  ni.  %  braque^ 
mtart,  m 


GUT-PAPER,  s  [a  trifling  toy]  Découpure, 
colifichet,  m. 

OUT-PURSE,  «.  [one  who  steals  by  the  m 
thod  of  cutting  purstt]  Coupeur  de  bourses,  i 
filou,  m. 

CUTTER  *s,[zm  agent  or  instrument  that  cu 
any  thing]  Coupeur ,  m.  tailleur,  m.    un  instr 
ment  tranchant.  A  stone-cuttei  ,   Un  tailleur 
pierre. — [  in  sea-language ,  a  nimble  boat  that  ci 
ihe  wafer  1  Cutter,  m.  cdnot,  m. 

Cutters  ,  Dents  incisives. 

CUT-THflOAT  ,  «.  [a  ruffian]  Un  coupejarr 
A  —  place  ,  Un  coupe-gorge. 

—  ,  adj,  [cruel,  inhuman]  Cruel ^  inhmnai 
barbare. 

CUTIING ,  5.  [ a  piece  cut  off ,  a  chop  ]  Jcti 
de  couper,  f.  coupe,  f.  faille,  f.  tranchent,  i 
gnures  .  f.  pi.  incision  ,  f.  déchiqueture  ,  f.  —  0 
tree ,  Bouture ,  f.  —  off  ,  Amputation  ,  f. 
again,  BetaiUement ,  m.  The  —  of  a  wood, 
coupe  d*un  bois.  The  second  —  of  •  wood,  Be^ 
page,  m.     .  , 

—  ,  ad\.  Piquant  ;  fig.  choquant ,  satiriqn 
dj)re ,  iocis\f, 

CUTTiNG-PLACE,  s.  fin  a  paper-miU;  the  pb 
where  ihe  rags  are  eut  small]  Derompoir,  ta. 

CUTTINGLY  ,  adv.  Budemenl ,  d'une  mumil 
piquante ,  sanglante. 

ÇUTTI.E  ,  ^.  [  a  sea-fish  ]  Sèche  ,  f.  calmare, 

CUTTIiETS ,  «.  [  in  cookery  ;  slices  of  veal  fri 
or  broiled  ]  Dès  tranches  de  veaufiites,  ou  gt 
lees ,  f.  pi. 

CYGTjE  ,  *.  fa  periodical  space  of  time  ;  rerol 
lion  ]  Cycle,  m.  course,  I.  révolution^  t.  The 
of  the  sun  ;  the  —  of  the  moon,  Le  cycle  solair 
le  cycle  lunaire, 

CYCLOID^  s.  {trochoid; «geometrical  cun 
Crcloïde,  f. 

CYCLOIDÀL,  atlj,  [relating  toacydoid]  < 
a  rappoti  à  la  cycloïde, 

CYCLOP £1)1  A,  s.  [the  universal  circle 
knowledge1E/tr^r/opeV/te,  f. 

CYGNET ,  *.  [a  young  swani  Jeune  cygne,  \ 

CYLINDER,  «.[a  body  long  and  round]  C 
lind'-e ,  m. 

CYLINDRICAL  ,  and  CtLiWDiic ,  adj.  [havj 
the  form  of  a  cylinder  ]  Çyltndnqne. 

CYMAR ,  *.  [  a  scarf]  Echnrpe,  f. 

CYMBAL,  *.  fa  musical  insirumenl]  Cymbale, 

CYNANTHROPY,*.  fa  sort  of  madness]  Cyna 
thropie ,  f . 

CYNEGETICS ,  s.  [  the  art  of  hunting  ]  L*art 
la  chasse,  m. 

CYNICAL,  and  Cywo,  adf.  [doggish  ;  levet 
Ivutat,  satirical]  Severe  ,  brutal ,  cynique,  sa 
Hque, 

Cyvig,  /.  fa  sort  of  philosopher  of  a  snarling 
currish  sort ,  a  follower  of  Diogenes  7  Cynique,  \ 
un  misanthrope,  un  philosophe  austere. 

CYNOGI>OSSUM ,  $.  [hot.;  hound*s  tongue; 
med.  plant  1  Cynoclosse ,  f.  lanitue  de  chien,  f. 

CYNOREJnf  ,s.[m  immoderate  appetite] Fai 
canine ,  f. 

CYNOSURE ,  s.  [  the  star  near  the  north  pdi 
by  which  sailors  steer  ]  La  petite  ourse. 

CYPERUS .  s.  [  bol.i  a  medical  plant ,  a  sort 
bulrush]  Souchet,  m. 

CYPHER,*.  V.CiPHEm. 

CYPRESS-TREE ,  *.  [•  tall  tltught  tret ,  i 
emblem  of  mourning]  Ofrpres',  m. 

CYST ,  or  Cystis  ,  Sac^m.  on  poche  ^  f.  a 


CUTELER ,  #.  r  one  who  makes  or  telle  knives  ]  tenant  auelque  matière  morbifque ,  m.  tusneur 
CouteUer^  m.  I  ^'^^  »  •**  *«*•  »  "»* 
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n'STTC,   4*)dy .  f  anal,  is  mî^  of  Iw»  arteriM  opc- 
ertioto  the  i^all-ltladder  ]  CjsHque^ 
'.^^  '  *■  î'^*  *'*'«  o*^  l^»  •mo«ror  of  Muscovy 


CZM^nîA  ,  s  [III*  tiUe  of  the «mprmi  of  Ruuia 
Cznrine ,  f.  * 

CZAROWITZ  ,  *.  llh^  ion  of  tbe  ctur]  Ctaro^ 
wiis  .  ro. 


D 


U.  C«f/«  l^ttrv  se  prononce  en  jinfflais  comme  en 
f-açms  ;  s^mtiMtnmnt  elig  est  muette  dnns  ta  pre- 
^t  aylietb*  <ic  "Wedaesday  «  kandVerchicf ,  et  de 
p^^mes  mttirms  ejtt*  l*uso^e  apprendra. 

D .  â  /a  fin  ei^s  participes  ,  etc,  prend  souvent 
l^srtaaelmtiaeÊ  «le  t  :  Imu^hed  se  prononce  laugbt. 

D,   tamefmm    Imiirm    ritmaine  numérique  signijîe 

JXi. 

DàB,  s.  [a  small  lump  of  any  thing  ]  Morceau  , 
iu  la^^aue  ,  m.  giieniUe  ^  t.  k  fat  dab  ,   I7n  mor- 

idfi  fras.  A  •—  of  dirt ,  I7a«  iclaboussj're.  *  4  A 
<. jiy  —  [a  slot  ]    TJne  saiope ,  tin  torclton  ,  une  irrfr- 

ffe^L  — .  [in  YulgaT  s^ch,  an  expert  artist],  Vn 
-.^tre  .  lUB  ejcp^rt.  Ha  ta  a  perfect  —  at  it ,  //  rp~ 
'^  eel»  «k  nemrofeille,  —  [a  blow  wi*]i  something 

isot  «^  aof^]  Z/n  C^niP  flbNMtf  avec  quelrpie  chose  de 
davr  «  m  pr<i<  soHffUt.  ^-  \%  sort  of  fish]  BarbiA  , 
^  DA»-CKicflL«  «.  [a  chicken  just  hatched]  T7n  pous- 
'»  noKti^llmmsU  éctos,  (A  wa ter- fowl ]'(didapper) , 
/WIfMe  «  r.  xouckettm.  castagneux^  m.  Dabs,  s, 
fi  [  waema  lna««>  or  woollen  dolhca  ]  Guenilles  , 
i.  nL 

To— .  «F.  M.  [to  atrilce  gently  ^tb  fometbing 
rift  m-  aaoist]  Frapper  tégèremeni  avec  quelque 
'A«se  de  eloux. 

To  T^AB^^T^K  ^-v.  R.  [tonMlter ,  wet  ]  Écïahaus- 
jer^  mtcuHler^  tremper  t  laver,  humecter.  To — 
••e's  httoda  ia  blood  «   Tremper  ses  mains  dans  le 

To  —  V  «r.  a.  Barboter ^  se  voutrer,  patauger. 
To  —  ia  water  ,  Barboter  dans  l*eau,  —  in  mud , 
Se  «Ma*Cr«r  «(Ans  <a  fange.  —  f  to  do  any  thing  in  a 
<.t>ght  manoer^  BouùUer.  -^  [to  meddle]  Se  mêler. 
rie  dabb\e»  in  poUticks ,  //  se  mêle  de  politique  ; 
il  politique. 

DABBLEB  ,  /.  fwho  playa  in  water  :  s nptrficlal 
meddler]  Bar^tettr,  m.  bousi/lettr,  m. 

BABBUNG  ,  s.  [from  To  DaiblbJ  jfcù'on  d*é~ 
rfg»itoeMSMar ,  etc.  f.  *  Yoa  will  he  always  — ,  see 
wluit  -,  opo  get  by  it  *  fosif  ponies  meUre  le  ne»  par- 
taut  ,  'tMfilà  ce  que  vous  y  gagnez. 

lyACKj,  s.  [a  small  nrer  fish]  Veindoise ^  f, 

DACTYLE  ,1.  [a  (bot  in  Latin  and  Greek  poesy , 
coacâsfifig  of  ont  long  syllable  and  two  short  J  Ùac- 
tjrle^  m. 

DACTYLOÎiOMY ,  s.  flbe  art  of  numbering  by 
'b«  fingera]  Dactylonomie  ^  f. 

DAD  ,  or  Daodt  ,  t.  [the  child's  way  of  exprès- 
ms%  father]  Papa  ,  m. 

tiJESXO^ ,  etc.  V.  Devoir  ,  etc. 

DAivF,  V.  a.  [to  daunt]  Intimider  y  effrayer^ 
'ler^ur^tffer. 

DAFFODIL .  Dajtodilit  ,  DlnroDowirDiLLT  , 
r.  [a  fslaotj  jtsphodel ,  m.  Narcisse ,  m.Sea-dafTbdil, 
IfareiMM^  de  mer  ,  m.  netile  scille  blanche ,  f. 

DACK^ER,  J.  [a  abort  tword]  Po^nard,  m, 
Jagum  ,  f. 

—  ,  £  wiib  ptSaters  «  a  mark  of  reference  lo  form 
of  a  daÂer  }  Une  croix. 

Ilà£ÎC£B5-0aAW]9G  ,  #.  [the  act  of  drawing 


daggers]  L'action  de  se  battre  aux  couteaux  tirés, 

ou   aux  armei  blanches.  They  are  always  at ,  Ils 

sont  toujours  anx  couteaux  tirés  ;  toujours  prêts 
à  se  battre. 

To  DAGGLE  .  v.  a.  flo  Ëemire  J  Crotler ,  traîner 
dans  la  boue ,  iclahousser. 

— ,  v.  a.  fto  be  in  the  mire  ;  to  run  through 
wet  or  dirt^  Barboter^  patauger. 

DAGGLED-TAIL,orDACOL£-TAiL,  adj.  [lie- 
mi  red  ,  bespattered]  Tout  crotté. 

DAJLY  ,  /«//.[happening  erery  day]  Journalier , 
quotidien.  —  experience  ,  Expérience  journatikr». 
—  bread  ,  Pain  quotidien.  —  task  ,  Tâche  de, cha- 
que jour. 

— -  ,  adv.  [erery  day,  very  often]  Journalier ^  tout 
let  jours  .fort  souvent, 

DAINTILY  ,  /i<^.  [delicately,  delicîously)  DéU^ 
catement ,  délicieusement. 

DAINTJNESS,*.  fd^Jicateiiess]  Délicatesse,  f, 
friandise  ,  f .  élégance ,  f . 

DAIWTY,  adj.  [pleasing  to  the  palate]  Délicat^ 
friand,  délicieux  ,  exquis  ,  rf*//n  goût  exquis.  — 
bit* ,  Béatilles ,  f  pi.  *  — ,  Elégant ,  ag  réabte ,  eu- 
rteux ,  beau  ^joti.  A  -^  speaker.  Un  beau  par» 
leur 

— ,  t.  [any  thînff  delicate]  Friandise .  f.  mets  ex» 
quts  ,  morceau  délicat.  Dainties ,  Bonbon ,  m.  To 
use  to  dainties,  Àffriander. 

DAINTY-MOUTHED  .  adj.  Un  homme  friand^ 
un  gourmet ,  qui  aime  les  bons  morceaux. 

DAIRY ,  f  .[the  occupation  of  managing  milk  i  the 

Îilace  where  milk  is  kept]  Commerce  de  laitage .  m. 
aiteHe^t. 

DAIRY-MATD  ,  s,  [whose  business  is  to  nunage 
milk]  Laitihre,U 

DAISIED ,  adj.  [fnll  of  daisies  ,  besprinkled  with 
daisies  ]  Couvert  de  marguerites. 

DAISY  ,#.[  hot.  bellis,  leucaot|iemum  ]  Mar- 
guérite^  f.  pâquerette ,  f. 

DALE  ,  «.  I  a  ▼alt ,  a  valley  1  y"allon  ,  m.  val" 
lée.f. 

DALLIAT9CE,  s.  [  acts  «f  fondness  ,  wantonness  J 
Badinage  ,  m.  caresses  ,  f.  pi.  Imsciveti^  f.  .^[dc^ 
lay  ]  Délat ,  m. 

DALLIER ,  #.  [  a  trifler  ,  a  fondler  ]  Badin ,  m. 
fol  At  re  f  m.  qui  s'attjuie  d'un  rien  ,  qui  ne  fait  que 
s'amusrr. 

To  DALLY ,  V.  n.  [to  trifle ,  to  play  thef^l]  Btf 
diner,  folâtrer,  faire  le  fou;  plaisanter^  se  moquer, 
se  jouer.  To  —  with  a  maid ,  Folâtrer  avec  une  fille^ 
la  Cajoler ,  lui,  conter fleuretlrt ,  lu  caresser.  —  (to 
delay]  Différer,  tarder,  perdre  du  temps,  s'amttser. 
Let  us  not  — ,  He  tardons  point ,  ne  perdons  point 
de  temps. 

DAM,  s.  [mother!  ifkre,  f.  tn  parlant  de  cer« 
tains  animaux.  A  calf  that  sucks  its  -—,  Un  veau  qui 
tette  sa  mare»  —  [a  mole ,  bank]  Mole ,  m.  écluse  ,  f. 
abée^  f.  bonde  ,  f.  dW/ne ,  f.  empellement ,  m.  patte, 
r.  vanne ,  f.  batnrdeau ,  m.  font  ce  qui  sert  à  retenir 
les  eaux  de  la  mer  ou  d'une  rivière. 

i3 
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To  -^ ,  «.  «.  used  witb  V9 ,  [(o  eo&Ali* ,  or  shut 
up  water  hy  dams]  Er^trmer,  retenir  au  propre  et 
ati  fîauré.  To  —  a  nc^hbour's  lighu ,  Seueher  la 
ftte  a'tm  vois^in, 

DAMAGE  ,  s.  [mifcliitf ,  detriment]  Dommage  , 
m.  préjudice ,  m.  détriment ,  m.  désavantage  ,  m. 
m.  débnt ,  m.  brèche ,  f . 

Damages,  x.  pi.  Dédommttgement ,  m.  répara' 
tinn  de  torts  et  de  dommages  ,  f.  Costs  and  damagcS| 
Di'pens^  m.  tlommnges ,  m.  intérêts  ^  m.  eu  terme 
de  palais. 

To  — ,  v.  a.  [  to  hurt  «  to  harm  ]  Endomma- 
ger. 

DAMAGEABLE,  adj,  [susceptible  of  hurt  or  in^ 
jury]  Qui  peut  4tre  endommagé ^  qui  peui  poiier 
yrèjudice. 

DAMASGEI9E  ^  «.  [a  small  black  plumb  ]  Prune 
dc  damas ,  m. 

DAMASCENE-TREE  ,  *.  [•  sort  of  plum-tree  J 
Prunier  de  damas  ,  m. 

DAMASK ,  5.  [  a  sort  of  stuff  invented  at  Damas- 
cus ]  Damas ,  m.  A  damask>bed ,  Lit  da  damas^  lia- 
incsk-lintn ,  TÀnge  damassé.  Damaak-napkins ,  Scr- 
fiettes  damassées. 

— ,  adj.  Damassé, 

To  —  ,1/.  a.  [to  form  flowers  ujpon  stuffs]  />tf- 
masser.  —  [to  adorn  steel-work  with  figures  J  Da^ 
masçuiner. 

DAMASK-PLUM ,  i.  [a  fruit]  Prune  de  damas,  f . 

DAMASK-ROSE ,  #.  [  a  red  rose  ]  Rose  incarnate. 

DAME,  «.  [a  low  term  for  a  lady  ;  a  mistress  of 
a  lowfamil/i  a  woman  in  general]  Dame,  maitresse, 
femme.  A  school-dame ,  Maîtresse  d'école. 

DAMES -VIOLET,  *.  [hot.  hesjperis,  rocket, 
or  queen's  gilUflowerJ  Julienne^  I,  vioUlU  giro- 
flée des  dames ,  f. 

To  DAMN  ,«.<!.[  to  deom  to  eternal  torments 
in  a  future  state  ]  Damner,  —[to  explode  , 
to  crj  down  ]  Condamner^  dépriser ,  sij[ller^ 
fronder.  To  damn  all  others  and  cr  j  up  oneself,  {Con- 
damner les  autres  et  se  tranter  soi-même. 

DAMNABLE ,  at^\  [  deserring  damnation  ]  Dam- 
nable ;  méchant ,  pernicieux ,  pervers ,  f.  A  —  doc- 
trine ,  Une  doctrine  damnable ,  ou  pernicieuse, 

DAMNABLY ,  adtf.  [in  tuch  a  manner  as  to  incur 
eternal  punishment  ]  D'une  manière  damnable  ;  mé- 
ckamment ,  horriblement^  extrêmement, 

DAMNATION,  s.  [condemnation  to  eternal po- 
niahment  ]  Damnation ,  f.  perdition ,  f. 

DAMNATORY,  adf.  [containing  a  sentence  of 
condemnation  ]  Çid  condamne. 

DAMNED ,  part,  adJ.  Damnd ,  contienne  ;  /ron- 
dé%  'ifflé ;  horrible^  détestable ,  méchanL  A  dam- 
ned fellow ,  Urn  diable  d'homnu^  un  méchant  gar- 
nmtent,    ^^^ 

To  DAMNIFY ,  v.  a.  [  to  endammage  ,  injur*  ; 
to  hurt ,  impair]  Endommager^  gâter ^  nuire. 

DAMP ,  adj.  [moist,  foogy  1  Mumide  ,  moite.  *  — 
[  dejected ,  depressed  ]  JbtUtu ,  consterné ,  affUgé. 

—,  s,  [moisture  ,  f<»]  Bumidité^  f.  brouillard ^ 
ni.  vapeur  nuisible  ^  iT  6g.  battement  ^  m,  q£^o- 
tion ,  r  consternation  ,  f.  méUutcolie  ,  t. 

Damps  ,  [ dangerous Tanours  of  a  mine]  MfouJ^ 
fettes  ,  ou  mqffettes ,  f.  pi. 

To  — ,  v.  a.  [lo  wet ,  moisten]  Bamecter,  rendre 
humide  ;  fig.  abattre  ^  affaiblir  ^diminuer ,  ralentir. 
*  The  Tery  loss  of  one  pleasure  is  enough  to  —  the 
relish  of  anolh«f ,  Ln  pefte  d'un  plaisir  su^l  pour 
affaiblir  le  godt  d'un  auttt. 

DAMPISH, -arfy.  [so<newbat  moist]  Vn  pvu  hu- 
mide. 

DAMPfSnNE5S,  s.  [moisture  ;  tendency  to  wri- 
nessj  l^^èrt  hwnidUé,  commencement  d'itumidUé. 


DAMPNESS  ,  $.  f  molslfm]  Bumidité ^  Z 
damnnes  of  the  ground ,  L'humidité  de  la  terr- 

DAMPY  ,  adj\  [dejected,  gloomy,  soiioirv- 
Triste f  abattu^  sombre^  méUuwoliçue.  —  iboug^  1 
Pensées  sombres, 

DAMSEL,  s.  [à  joung  unmarritd  woman  ]  . 
moiselle ,  une  jeune  ^lle. 

DAMSON  ,  «.  [a  daousk-plum  ]  Prune  <U  dam 
f.  Damson-tree ,  Prunier  de  damas  ^  m. 

To  DANCE ,  «.  a.  and  n.  [  to  more  in  measu 
Danser.  To  —  again  ,  ifM/anier.  f  To  —  to  e^^ 
man's  pipe,  S^ accommoder  à  tout^  être  comptai^4 
To  —  attendanee  ,    Attendre   complaisantm^i 

faire  le  pied  de  grue^  l|  croçuer  le  marmot. 

make  to  dance]  Faire  aanser.  He  danced  thmm  on 
knee ,  //  te  faisait  danser  sur  ses  genoux. 

— ,  ^.  [a  motion  regulated  by  music]  DisnMm 
To  lead  the  —,  |)  Mener  le  branle,  f  No  Ion 
pipe,  no  longer—.  Point  d'argent ,  pmnt  dest^ 

DANCER ,  s.  [one  that  practises  the  art  of  < 
cing]  Danseur^  m.  danseuse^   î.  Dancers   osa 
rope  ,  Danseurs  de  corde.  —  at  skowa*  Baiatà 
m.  farceur,  m,  . 

DANCING,  s.  L'action  de  danser;  dans^ 
The  artof  — ,  L'art  de  danser^  m.  la  danse  ^  t. 

— ,  adj.  Ex.  To  hare  as  many  tricks  as  a  —  Lm 
Etrejoldtre,  aimer  le  badinage. 

DANCING-BIRD  ,  t.  [ornilhol.  Xantboraos 
bird  of  America,  etc.]  Carouge,  m.  Dentoisel/^ 

DANaNG-MASTER,  s,  [one  who  toaefccs 
art  of  dancing]  Maure  à  danser^  m. 

DANCING-ROOM ,  s.  SalU  de  danse ,  f. 

DANCING*6CHOOL,  t.  [the  school  wka*« 
art  of  dancing  is  taught]  Ecole  de  danse ,  f. 

DANDELION ,  s.  [bot.  {  dans  leonis ,  pias-a-lM 
a  med.  plant]  Dent  de  lion ,  f.  piseenùt^  «a. 

To  DANDLE ,  «.  a.  [to  shake  a  cbihl  opon  I 
knee  ,  or  in  the  hands  ;  to  fondle]  Jtgiter,  b^^mr 
enfant  sur  ses  genoux  ^  ou  entre  ses  bras  /  éorlot\ 
caresser^  coqueliner, 

DANDLE K  ,  s.  [he  that  dandles  or  fondWs  ch 
dren]  Cfhà  nui  berce ,  ou  dorlote  Us  enf tints. 

DA^DHCfFF,  s.  [scurf  on  the  head,  tuI^i 
called  dander  or  dandriff]  Crasse  de  la  t4te,  f.  r 
gnc,  f.  A  dandrnff-comb ,  Feigne  ^^  propre 
oter  ia  crtisse  de  la  tête, 

DANE- WORT,  «.  [an  herb]  BMle  ,  f. 

DANGER ,  5.  [risk ,  P*"!]  Danger^  m.  risqu 
m.  périls  m.  hasatd^  m.  [There  is  —  is»  pauï 
through  the  forest ,  Il  Y  a  du  danger  à  passer  p 
la  forêt.  He  is  in  —  of  his  life,  //  court  risque  de 

we  ;  sa  vie  est  en  danger.  The  naliou  is  in oi 

new  war ,  La  nation  est  menacée  d'une  nai  ià'e 
guerre. 

DANGERLESS ,  adj,  [  without  ^nger  ]  Sj 
danger,  qui  n'est  pas  dangereux, 

DANGEROUS,  adj.  [hasardoua ,  perilous]  Da 
gercux ,  périlleux^  hasardetsx,  4  maudit, 

DANGEROUSLY,  a<&.  [witb  danger]  Dang 
reus  entente  d'une  manière  périlleuse ,  a%*ec  risqu 

To  DANGLE ,  v.  a.  [to  hang  loose  and  qoivvrii^ 
Pendiller^  pendre  d'une  manière  JlotteuUe^  é/| 
pendu.  *  t  He  dangles  about  her,  H  est  toatjou 
pendu  à  la  ceinture  de  cette  femme  ■^  il  est  tœijou 
à  ses  trousses. 

DANGLER ,  s.  [who  hangs  about  a  woman]  t 
homme  qui  est  toujours  pendu  à  la  ceinture  d'u^ 
femme  ,*  qui  la  suit  par-tout. 

DANGLING,  adj.  JTx.  To  hang  dangliof ,  Pei 
killer.  * 

DANK,  V.  Damp. 

DA^'KIS^,V.  Dampish. 

To  DAP,  V.  n.  [lo  dip  in  the  water]  Zaissi 
tomber  tout  doucement  dam  Veau. 


DAR 
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DAT 


IVA?BI7IUS  Lapu,  $,  (oat.  ktit.  ;  tb«  TomU  Uy- 

Tr    9iiphmi9  ,  f. 

DAPPER ,  /.  [lilllt  and  actire]  r(/*,  m.  acii/^ 
L  f^lé^  m.  égrillard  ^  m. 

lîlPPERLllSG ,  «.  [a  dwarf,  dandiprat]  Un 
'M,  un  ragot;  un  petit  égrillard, 

DUMPING ,  s.  [art  ofangiiog]  L'action  de  laisser 

-TPtr  légèrement  et  graduellement  Vhameçon 
^  r«mi,  r«  péchant. 

DiPPLE,  o^'.  DapplR),  ;»arf.  «(f.  [marked 
■  ^Tirbw  coloort]  Bigarré ^  pommelé.  Dapplt- 
r<^ ,  Gris  pommelé,  Dapple-baj ,  Bai  à  mii'oir. 
l?v\fti»d^  MirvUé. 

h^tv.  a.  [to  streak,  dtTei*tify  with  colours] 
fiMTTtr,  marquer  de  dijfirenteâ  amleurt ,  pom- 
zitr,  marqueter . 

\->  OARE,  DcKST ,  Dires  ,  v.  n.  [(o  hare  coa- 
xt  fior  «aj  purpose  ;  to  advecture]  Oser^  avoir  la 
^-étuê;  risquer,  se  hasatxler.  Dares t  tbou  k«  as 
;  oJ  as  thy  word  now  ?  OseS'tu  bien  tenir  à  présent 
i\  fanitl  I  kliall  —  to  speak  with  ,  or  to  bim  , 
ij»t  It,  Je  risquerai  de  lui  en  parler, 

lo  —,  <v.  a.  [to  challenge  ,  to  defy]  Défier ,  af- 
' -xitr  ^  provoquer  ,  imver.  To  —  dangers ,  Bra- 
t^,  afrwitet  les  hasards.  To  —  providence  ,  Dé- 
h  U  frovidence.  I  —  thee  to  do  it.  Je  te  défie  de 
'tf^i4rt.  To  —  larks  [to  catch  them  hy  meaus  of  a 
-  i«|-^ass}  Chasser  aux  alloueites  avec  un  mi- 

DARIC,  i.[antî<r.  «  gold  coin  of  Persia  with  the 
%T  of  Darius,  and  worth  a5i.]  Darique,  f. 

UiKQIG,  ad/,  [bold,  fearless]  Hardi,  coura^ 
rax,  eadadeux,  téméraire ,  qui  ne  craint  rien  , 
nirrp/vnoaf ,  capable  de  tout, 

-,  ijl  Algarade  ,  f. 

I9GLi ,  adêf.  [boldly,  courageously]  Har^ 


.  couragensontent  «  aoec  intrépidité 
VMi^ÈSS^.Vho[AneaM]Hardiesse,audaceS' 


DAAK,  «^.  [not  iight ,  obscure]  Ohsture ,  6ruir^ 
"v,  soai6re,  ^i  Ji'ext  pas  clair  :  fig.  obscur, 
IjiciU ,  A  entendre  ,  émgmatique;  on  bien  friite , 
f"*"^.  mélancolique.  —  weather ,  room ,  night , 
Tmps  obscur,  ou  nébuleux;  chambre  sombre ,  ou 
fi^scure; nuit  noire,  nuit  close.  It  grows  —,  Il/ait 
ff^nire,  Ustfnt  iniil,  ou  tard.  A  lantborn,  Lan- 
*fne  sourde.' k  •—  dL<MM>urse»  Un  discours  obscur, 
i  — uyiaa.  Enigme  ,  f. 

—  ,  oaJDàKKHCss,  s.  [obscurity,  want  of.ligbt] 
^icurité,  f.  ténèbres,  t.  pi.  opacité,  f.  au  propre 
^'  aa  figura.  To  b«  in  the  — ,  Etre  dans  les  téni- 
^f^s;  fig.  dans  l'ignorance.  To  lire  in  the  —  , 
TiVrr  dons  VobscuHié,  f  Joan  is  as  good  as  mj  lady 
a  the  —,  t  £4  aaU  tous  chats  Mont  gris. 

To  —,  f^or.To  DÂBKxir. 

To  DARKEN,  V.  a.  and  n.  [to  make  and  to  grow 
sl«carej  Obscurcir,  s'obscurcir;  rendre  et  devenir 
tlncur,  aveugler,  —  [in  painting  ;  to  diminish  the 
^l^t  a«d  detuls  in  the  middle  tints]  Assourdir. 

DARKISH ,  a^.  [somewhat  dark]  Un  peu  obscur, 
»w«Ar»,  brun  ,  ou  noir. 

DABXUHG,  adi.  (beina  in  the  dark;  used  in 
F««try)  Qti  est  dans  les  ténèbres ,  dans  l'obscurité. 
-  th«y  moom  thcir  fate ,  Ils  déplorent  leur  sort 
alts  Us  téiAbres. 

DARKLT,  «fo.  [obwairely,  blindly]  Obsasre- 
^fftt,  avesiglément 

DARKNESS,  Toy.  Diaiu  The  Und  of  — ,r« 
rvyaune  des  ombres ,  ou  bien ,  le  tombeau.  The 
prince  of — ,  Xr  prince  des  ténèbres ,  le  diable,  sa^ 
*an,  m. 

DARKSOME,  adj.  [obtcnre]  Obscur,  sombre, 

DARLING  ,<ûi^'.  and  s.  [beloved ,  dear  ;  a  farou- 
jte]  Oiéri^  Het^^dmé;  mignon ,  mignonne  ,,favori, 
Jmoriie;  Beajmmin  ,  m.  bénoni,  m. 


DARN ,  /.|a  hole  mended  by  imitating  lbs  t«stur« 
of  the  piece  or  stuff)  Bentra,ture.  ' 

To  — «,  V,  a.  [to  mend  holes  by  imitating  tho 
tazture  of  the  stntf]  Bentraire. 

DARPfEL,  #>  [a  woed  growing  in  the  fields] 
Ivraie,  f. 

DARTfER,  $.  (one  who  dams]  JlshfAfT-eur,  m.  v 
rentrajreuse ,  f. 
DARNING,  s.  Action  de  rentraire,  rentruiture,  f. 
To  DARRAIN ,  «v.  a>  [to  range  for  battle]  Banger 
en  bataille» 

DART ,  s,  [a  missile  wen>on  thrown  by  the  band] 
Dard,  m.  trait,  m.  javelot,  m.  To  lance  a—. 
Lancer  un  dard. 

To  — ,  v.  a.  [to  throw  ,  emit]  DaréUr,  usncer. 
To  —  a  javelin  ,  Lancer  un  Jtwelot.  *  The  sun  dai  u 
bis  beanu  on  the  earth ,  Le  soleil  darde  ses  rajro  ^ 
sur  la  terre, 

I  To  —,  'v.  n.  [to  fl^  as  a  dart]  Jiler ,  se  précl" 
piter ,  avec  la  rapietite  d*undard,  ou  comme  un 
trait.  To  —  upon  one.  Foncer  sur  quelqu'un, 

DARTER,  s,  [he  thatdarta,  throws,  or  emits] 
Dardeur,  m.  celui  qui  darde ,  ou  oui  lance. 

To  DASH  ,  V.  a.  [to  break  by  collision]  Heurter, 
Jhtisser,  briser  en  heurtant ,  ou  enfroissant,  —  [to 
hesjpatter]  Tacher ,  éclabousser.  To  —  [to  mingle) 
Mêler,  mélanger,  altérer  par  tm  mélange,  *  —  [lo 
ruin]  Benverser,  détruire ,  frustrer.  To  —  one's 
hopes.  Frustrer ,  détrtdre  les  espérances  de  quel- 
qu'un.  To— a  proiect ,  Benverser  ^ftàre  échouer  un 
dessein.  To  —  one  s  eanfidence ,  Déconcerter  queU 
qu'un ,  confondre ,  ou  détruire  son  assurance  ;  le 
décomposer,  le  décontenancer,  ~~  fffU  [to  bbt] 
Effacer. 

To  — ,  -V.  n.  [lo  fly  ofTj  S'écouler ,  se  répandre, 
ou  bien  S9  briser.  Our  ship  was  like  to  dash  aninst 
a  rock ,  Notre  vaisseau  était  sur  le  point  de  se  oriser 
contre  un  rocher, 

-r,  4. [collision,  stroke,  a  mark  in  writing]  fVio<#->  , 
iement,  m,  coup,  m.  Irait,  m.  The— «of  two  stones 
one  against  another,  Lefroissement  de  deux  pierres 
l'une  contre  l'autre.  At  first  — ,  Ju  premier  coup. 
A  —  of  a  pen ,  Un  trait  de  plume  ;  barre ,  f.  une 
iigns  — . ,  qui  désigne  une  pause ,  on  une  omis^ 
sion.  At  one  ^ ,  Tout  d'un  trait,  en  im  coup,  —  (a 
small  quantity]  Un  peu ,  une  petHe  quantité.  A  —  of 
folly  ,  Un  grain  defblie,  k  —  of  vinegar.  Un  filet 
de  vinaii^re. 

DASHING,  s.  [from  To  Dub]  Froissement ,  m. 
l'action  d'éclabousser,  f. 
DASTARD  ,  s,  [acoward]  Poltron  .  a.  léUhe ,  m. 
DASTARDY.  *.  [cowardice]  Lâcheté. 
To  — .  and  To  DAmiDin ,  «.  n.  [to  inUmidale, 
terrify]  Intimider,  époueanUr,  décourager. 

DASTARDLY,  adj.  [cowardly,  timoroua]  Lâche , 
timide ,  sans  courage. 

DATA,  s,  such  things  as  are  known,  giren,  or 
granted ,  in  a  proposition  ]  Des  concessions ,  f.  des 
demandes  ,  t.  des  suppositions  accordées ,  des  don- 
nées ,  f.  pi. 

DATaRY  ,  s.  [an  officer  of  the  chancerr  of  Home] 
Dataire,  m.  The  datary's  office ,  Daterie ,  f. 

DATE ,  s.  [mark  of  the  time  when  any  thing  is 
done ]Z)flle,  f.  "What—  does  this  letter  bear?  De 
quelle  dale  est  ceUe  lettre  ?  —  [duraUon]  Durée ,  t. 
le  temps  qu'une  chose  est  en  usage.  Ages  of  end- 
less—,  Des  siècles  sans  fin.  Ont  of  —,  Qui  n'est 
plus  d'usage ,  qui  n'a  pittS  de  cours. 

To  —  ,  V.  a.  [to  mark  ihe  date  ]  Dat^,  mettre 
la  date.  To  —  a  letter ,  Dater  tme  leUre. 
—  ,  f .  [the  fruit  of  the  date-tree]  Datte ,  f. 
"ÙktMftKKt ,  S.  Dattier,  m.  palmier  de  montapne 
m.  Indian  date-plnm.  Micocoulier,  or  SHeocoa' 
lier»  m 


DAY 
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-DEA 


DATELESS,  adj.  [wilbout  n  dala]5<«ni  dale. 
DATIVE  ,  5.  [in  gammar  ;  th«  term  of  the  acttou] 
Datif  f  m. 

—  ,  adf\  [in  law  ;  appointed  by  th«  judlg»  ]  Or- 
donné ;  désigné  par  les  juges  ;  dative ,  (en  parlaoL 
d'une  tutelle).  A—  guardian.  Une  ttUelUdatit*f. 

To  DAUB,  V.  a.  [to  bc«mear  ,  paint  eoartel j,  dis* 
gui»e,flaltergro«sly]ArtrôoMi7/»r,«iMiiMrr;jw<rf/inr^/?r, 
ehamarrer^  peindre  grossièrement;  S  peinturer;  fig. 
déguiser  ^  plâtrer  ^  couvrir^  pallier  ;  Jlatter  gros- 
sièrement ;  séduire ,  corrompre.  To  —  with  iereial 
colours  »  Barioler. 

DAUB ,  1.  [coarse  painting]  Peinture  grossière , 
f.  Barbouillage  f  m- 

S  DAUBER  ,  1.  [  a  coarse  low  painter  ]  Barhoml- 
Uur  ^  m.brareurd'ocre^  m.  peintereau^  m. 
DAUBING ,  s.  [a  had  painting]  Barbouillage ,  m. 
DAUBY ,   adj.   [  riseous ,  glutinoua  ,  adhesive  ] 
Gluant ,  visqunuç. 

DAUGHTER,  s.  [the  female  offspring  of  a  man  or 
woman]  FiUe.  A  daughter  in-law.  Une  bellejllle^  une 
brUf  l'épouse  du^ls.  A  grand-daughter,  Une  petite 
fillt,flle  4*  fils  ou  defile. 

To  DAUNT^  V.  a.  [to  frighten ,  discourage]  Inti' 
mider^  effrayer^  décourager. 

DAUNTLESS ,  a^.  [  fsArlesa  ]  Intrepid» ,  caura- 

^mx,  sans  peur. 

DAUDTLESSNESS ,  s.  [teatletsness]  Intrépidité,  f. 

DAUPHIN ,  g.  [a  title  gÎTeu  ^o  the  eldest  son  of 

the  kinc  of  France]  Dauphin,  m.  —  [  an  univaWu- 

Isr shell;  a  sot t  of  tea*«nail]  Dauphin,  m. 

DAUPHINESS,  5.  [  the  wift  or  widow  of  the 
dauphin  of  France]  Dauphine. 

DAWN,  s,  [th«  time  between  the  first  appea- 
rence  of  light  and  the  sun^s  rise]  £c  point  on  la 
pointe  du  jour  \  i'aube^  f.  l'aurore  ,  f.  fig.  le  com- 
mencement ,  la  naissance.  *  In  the  —  of  time ,  J  la 
maissance  ties  temps^  au  commencement  du  monde. 
To—  .v.  II.  [to  grow  luminous]  Poindre \  com- 
menter à  paraître^  à  briller  \  éclater,  Auroia  daw- 
ned in  Tain ,  En  vain  l'aurore  commençait  à  pa- 
raitre.  ^A  dawning  youth,  Une  jeunesse  çui  corn» 
mence  A  montrer  des  talents ,  qui  promet  beaucoup. 
DAWNING,  s.  [break  of  dMj]  Point  du  jour, 
m.  aube,  f.  «rurorv,  f. 

DAY,  s.  [light  ;  the  tima  between  the  rising  and  { 
setting  of  the  sun]  Jour,  m.  clarté  y  f.  lumiènf ,  f. 
un  jour,  une  journée,  f.  X  hui  (t.  de  palais).  Night 
and  — • ,  Jour  ei  nuit.  It  is  broad  — ,  //  est  grand 
jour.  la  (he  —,  jiu  jour ,  à  la  lumière.  A 
holidaj.  Un  jour  dé  fête,  un  congé.  A  work- 
day ,  Un  jour  ouvrable.  A  court  -  daj ,  Un 
jour  deptdais.  —  by  — ,  Chaque  jour,  journelle- 
ment. Tne  next—,  the  —  following.  Le  lendemain, 
le  jour  suivant.  The  third—.  Le  surlendemain. 
Every  — ,  Tous  les  jours.  Every  other  — ,  De 
deux  jours  l'un,   tous  les  deux  jours.  Every  Ihird 

—  ,  De  trois  en  trois  jours.  To-day,  this — ,  Ju- 
jourd*hm.  The  —  before  yesterday,  Avant  hier.  A 
fish-dav,  Un  jour  maigre.  A  flesh-dat,  Un  jour 
gras.  New  year*s-day,  Le  premier  jour  Je  l'an.  This 
many  a-day,  Iljr  a  long-temps.  This — se'nnight  or 
seven-niffht  (a  week  agO  )  ,  Il  y  a  aujourd'hui  huit 
jours.  This  — se'nni|(lit  (a  week  hence),  Dans  huit 
jours  d'ici.  Istàid  eut  atl  the  live-long—.  Je  de 
meurai  toute  la  journée  dehors.  He  gives  so  much 
a  — ,  //  donne  tant  par  jnur\  He  received  —  after 

—  several  ^fomxations ,  W  recevait  de  jour  à  autre 
divers  avis.  Ha  died  twelve  months  after  his  wife, 
to  a— ,  //  est  mort  un  an  après  sa  Jemme ,  jour 
four  jour.  To  be  an  «very-day-man.  Se  mettre  à 
torts  les  jours,  f  The  better — ,  the  belter  deed.  Bon 
^»ur,  bonne  mwre.  —  [day  of  contest,  battle] 


née,  f.  bataille,  f.  To  get  or  lose  the—  ,  Géx/rn 
oil  perdre  la  bataille,  dûjt,  pi.  [time;  age,  life]^oi«i 
m.  temps  , m.  siècle,  m.  vie,  f. âge,  m.  Happy  — 
Age  d'or.  This  happened  in  our  — ,  Ceci  est  ^ 
rivé  de  nos  jours.  In  those  — ,  En  cetentps-ià. 
the  — of  old,  Au  temps  passé,  autre/vis ,  /.t  /j 
He  never  in  his  —  broke  his  word,  H  n'a  jarrtn 
manqué  à  sa  parole  dans  toute  sa  vie. 

DAY-BED,  s.  [a  bed  used  in  the  day-liinv 
Lit  de  repos,  m.  sopha ,  m.  canapé,  m. 

DAY-BOOK,  *.  [ft  tradesman's  journal]  Jou 
nal,  m. 

DAY-BREAK  ,  s.  [ihe  dawn]  Le  point  de  j  oui 
aube,  {.  aurore,  f. 

DAY-FLY,  *.  [a  fly  that  lasfs  but  one  day  ;  «oi 
lasf  less  ]  Ephémère,  f.  ou  mouche  éphémère,  f 

DAY-LABOUR,  s.  [labour  by  the  day  J  ^Vrc- 
d'tut  jour,  {.  travail  journalier^  journée  ,  f. 

DAY-LABOURER,  *.  [one  Ibat  works   by   t 
day]  Journalier,    m.   ouvtier  qui  travaiUc   â 
journée,  m. 

DAY-LIGHT ,  *.  [  the  light  of  day  ]  La  cfterttf  , 
lumière  du  jour;  jour,  ni.  In  plain —  ,  En  ph 
jour.  To  hum  — ,  Allumer  de  la  chandelle  en  pie 
jour. 

DAY-ULLY,  *.  V.  Asphodeï.. 
DAY-PEEP,  *.  [dawn]  Aube,  f.  point  dujour^  t 
DAY-SPRING,  s.  [the  rise  of  the  day]  I.'m 
rore,  f.  lepoinidujotir,  m. 

DAY-STAR,  «.  [  the  morning-slar  ]  L'étoile  i 
matin ,  f. 

DAY-TIME,  s.  [in  which  there  is  ligbt  Ofp^ 
sed  to  night]  Le  temps  qu'il  fait  jour,  par  ojkmm 
tion  aux  ténèbres  ;  le  jour. 

DAY-WORK,*,  [work  imposed  by  the  daj 
journée,  f.  le  travail  d'un  jour. 

DAZIED ,  adj.  [beiprioklod.wilh  daiaifls]  Jonci 
de  marptien'tes 

To  D\ZZLE  ,  V.  a.  [to  overpower  ffiUa  ligl^ 
Eblouir. 

To  — ,  i;,  n.  [  to  be  overpowered  by  light  ]  Ett 
éblotd. 

DAZZLING  ,  s.  L'action  d'éblouir;  éhlouissi 
ment ,  m. 

— ,  adj.  [bright,  overpowering  with  lt(;fal 
Eblomssant ,  brillant ,  éclatant ,  reUtisant. 

DAZZLINGLY,  adv.  [in  a  manner  ttrikinf  wil 
splendour  or  surprise]  Brillamment,  d'une  mi 
nière  frappante. 

DEACON ,  s.  [an  order  of  the  clergy]  Z>iacn 
m.  —  or  chaplain  in  the  order  of  Malta  ,  Diaeo  ,  n 
DEACONESS,  t.  [a  female  oftlcer  in  tha  anciai 
church]  Diaconnesse  ,  f. 

DEAœNRY,  or  DsjicoRsmr,  «.  [  ihc  office  \ 
a  deacon]  Diaconat,  m.  dinconie,  f. 

DEAD,  adj.  [deprived  of  life,  «xanimatcfj 
Mort.  To  fall  down  —  ,  Tomber  raide  mttrt.  Hit 
— ,  A  demi'-mort.  *  f  4  To  work  for  a  —  horse  (  { 
pay  an  old  debt  ) ,  Travailler  pour  pajrmr  u-\ 
vieille  dette.  —  [imitating  death;  senseless  ;  ro<j 
tionless]  Mort ,  léthargique ,  sans  mouvement,  ei 
gourdi,  privé  de  sentiment.  —  sleep ,  Sommeil  fi 
thargique ,  sommeil  profond.  —  water  «  Ei\ 
croi^t«5anle.— [still,  gloomv,  obscure,  empty,  etc 
Tranquille,  triste, sombre,obscure,  vide,  smârJ,  et 
The  —  darknetf  of  the  night.  Les  tranquilles  tem 
bres  de  la  nuii.  A  —  calm ,  Un  calme  profond ,  jI 
leneieux,  A  —  winter ,  Un  hiver  triste  et  mélaneï 
liqué.  A  —  aouod ,  Un  bruit  sourd.  A  —  pl»c«l 
Un  lieu  solitnire.  A  —  void  space.  Lin  espace  vi^ 
—  l^dull,  frigid,  tasteless,  without  the  natu^ 
force  or  life  ]  Liiche  ,  pesant ,  languissant ,  fro  i 
fans  saveur,  sant  force,  mort.  A  —  prayer  ,  f'l 
prière  froide ,    langnissaMe.  —  drink  ,   Baisu 
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i^istét,  strns  saveur.  —  fir«,  Feu  presque  éUint  ^ 
fS  m'm  point  tie  force.  —  coal,  Ctuwbon  éteint.  A 
-bpG^,  Un^  branche  morte.  Dead-Le«t,  s.  [  io 
-xà-wofk]  Echappement  à  repos  ,  m.  —  [in  »éa- 
iii£ji|«  ]  Ex.  Dead-calm  ,  Calme  plat.  Dead- 
au.  Faux  sabords ^  oa/auje  mantelets  {pour  les 
'  ^£«5  de  ta  poupe).  —  tiois  of  tbe  year  ,  Morlt- 
.  j«.  — [useless ,  unprofitable]  Mort ,  qui  ne  pro- 
a  peint ,  inutile.  Tliis  money  is  —  upon  your 
wjââ.  Cet  argent  est  mott  entre  vos  mains.  —  s. 
u  \  "-  men  ]  Xes  morts. 

—  ,  i.  [time  in  wbick  there  is  a  remarkable 
itJism or  glooml  Silence  profond,  pn fondes  té- 
«^«  la  —   of  otght.   Dans  te  silence   de   la 

To  DRADKpI  ,  ^.  a.  [to  deprive  of  any  kind  of 
'  nt  or  •ciisattoa]^iRorfir,  assoupir;  éventer.  To — 
y  foand,  JÉmorîir  le  son*  To^  the  spirits,  Jssoupir 

OËiD-DOmG  ,  part.  a<fy\  [destructira ,  \ï\\inç] 
lartrter,  destructeur.  Your  ^  h«nd,  Fotre  main 
wwlrièrv. 

DEiD-BORîT,  adi.  fsliUbornJ  Jfor/-«/. 

DEiD-DRUrVK,  «<//'.  Ivre-tnott. 

û£iB4JFT  ,  s,  [bopehss  existence]  Stat  dises- 
"^ ,  BB.  dentière  extrémité,  *  4  To  help  one  at  a  — », 
"gw  quelqu'un  dtembarras, 

DEAD-STRUCK ,  part,  adj.  [confounded,  struck 
»bH  borroor]  Paralysé,  altéré. 

DEAOLnf ESS,  s.  [danger]  MoHalité,  f. 

BEiM^Y,  <u4f .  [mortal,  deslructiTe,  implacable] 
ib^, meurtrier,  destructeur , fatal,  implacable , 
f^,tioleMt,  A  — sin,  UnpécJié  mortal.^' eue" 
^>ci ,  Des  et^netnis  implacables.  You  are  a  —  man , 
''1^  êtes  UH  cruel  homme,  è,  —  blow ,  Un  cwp 
f^.  '^ 

—  ,«A'.  [morlaDj,  implacably]  Mortellement,  à 
^rl,  comme  ia  mort;  impitojrablement,  d'une 
mmièrt  implacaile.  I  hate  him  — ,  Je  le  hais  mor- 
:r!Ument,  —  wounded.  Blessé  à  mort.  —  pale. 
Pile  comme  la  mort.  $  —  (greatly]  Erirémement , 
UrriUemenU  He  was  —  augrj ,  //  était  furieuse- 
mat  en  colore, 

DEAI»QgSS,  s.  [frigidity,  want  of  warmth] 
Froid,  ta.  froideur  ^L faiblesse  ,  f.  abattemi^-U,  m. 
^cabtemenî ,  m. 

DEAD-VETTlfi,  s.  (bot.}  larninm  album,  urtica 
■ers,  archangel]  Ortie  morte ,  ou  qui  ne  pU/ue  point., 
^  —  fgaieopass ,  jeilow  stinking  archangel]  Ortie 
m>rte puante  ,  fr  ortie  rouge ,  f .  galèop»is ,  ou  chan- 
t^re  bâtard  ^  Bik. 

DEAF,  a^.  [mnting  the  sense  of  hearing]  Sourd, 
^  n'entead pas.To  make  —  ,  Assourdir.  To  cou o- 
«d  — t  hat  out  to  flattery^  Sourd asue  avts ,  mats 
teoutaut  la  fiatterie. 

To  DEAf]L>l ,  «!  a.  [  to  make  deaf]  Jssoiu^r, 
ratdre  sottrd. 

DEAFISH  ,  adj.  ffoasewfaat  deaC)  Un  peu  sourd, 
teurdmmt ,  qui  a  l*oreHif  un  peu  dure ,  qut  est  un 
feu  dur  d'oreille. 

DEAFEN,  '9.  a.  [  to  depriva  of  the  power  of 
l>«riiigl  Assourdir. 

DEAFLY,  adv.  [ obsenrtly  to  the  ear]  Smwde- 
meat ,  d'une  manière  sourde. 

DEAFNESS,  s.  [want  of  the  power  of  hearing] 
Surdité,  f.  *^  ^^ 

DEAL,  s.  [part,  quantity]  Partie ^  f.  quantité  , 
f.  foree.  A  great  deal.  Une  gtande  partie ,  keaf 
coup ,  autant  Comme  autant.  A  great  —  of  trouble , 
Beoircei^  de  peine.  —  [at  cards  ;  the  act  of  deal- 
ing] La  donne,  in  mala.  To  lose  —,  Perdre  sa 
donne.  To  give  one  tbe  —,  Donner  la  main  à  quel- 
pt'um,  au  jeu  de  pi<|ttet.  —  (a  sort  of  wood  J  Stt* 


pin  ,m.  bolide  menmserie,  m.  A  ded-board ,  tine  ' 
planche  de  sapin. 

To  —,  -W6,  De^lt,  v.  a.  [  to  dittrihnta]  Don- 
ner, distribuer,  partager  entre  plusUurs,  tépanJr«. 
GoJ  deals  Uis  blcMing*  ib  every  one ,  Dieu  distribue 
ses  grâces  à  tout  U  monde. 

To  ~,  -w.  rt,  [to  traffick]  Trafiquer,  commercer, 
négocier.  He  deals  in  all  sorts  of  commodities ,  // 
trafique  de  toutes  sortes  de  marchandises.  It  is  ge- 
nerally better  to  —  by  speech  than  by  letter,  // 
vaut  mieux  en  général  négocier  de  'vive  voix  que 

par  teUres [  to  behave  ]  Se  comporter^  agir.  To 

—  imparlially.  Agir  impartialement.  —  iy  [to  treat 
well  or  ill  J  Traiter.  He  deals  fairly  by  us  ^7/  nous 
traite  bien.  To  —  ill  or  weU  by  one ,  En  user  bien 

ou  mal  avec  quelqu'un in  [to  have  to  do  with] 

Se  mêler  de ,  s'engager  dans.  —  with  [  to  contend 
with]  £it  %iser,  en  agir,  combattre.  To  —  honestly 
wilhone,  En  agir  honnêtement  apec  quelqu'un. 
1  o —  falselv  with  one,  Faire  faux  bon  à  quelqu'un. 
He  dealt  thus  also  with  oliier  nations,  //  en  usa 
aussi  de  la  même  manière  ayee  les  autres  nations. 
—,  Combattre.  U%he  hated  me,  Iskenld  know  what 
passion  to  —  with  ,  Si  elle  me  haissaU,  je  saurais 
quelle  passion  j'aurais  à  combattre.  —  [at  cards  1 
Faire  ,  donner  des  cartes.  You  are  to  — ,  C'est  à 
vous  à  faire.  To  deal  again ,  Befaire. 

DEALBATJON,  *.  [in  cUyroistry.  the  act  of 
bitching,  wbiteniag  ]  Blanchiment,  ro.  déalba- 
tion  ,  f. 

DEALER ,  *.  fa  trader  ]  Un  marchand,  un  né- 
gociant. A  —  in  learniiig.  Un  homme  qui  se  mile 
de  science  ;  un  savant  de  profession.  A  small  —  in 
learning.  Un  demi-savant.  A  plain—.  Un  homme 
franc,  qui  agit  de  bonne  fol.  A  faUe  —,  Un  homme 
de  mauvaise  foi ,  un  fourbe.  A  double  — .  Un  hom- 
me à  deux  visages,  un  trompeur.  —  [at  cards] 
Celui  ou  celle  qui  donne, 

DEALING,  s.  L'action  de  trafiquer ^  trafic,  m. 
négoce ,  m.  affaires,  f.  pi.  commerce,  m.  contbûte, 
f.  procédé,  m.  He  bad  great  dealings  io  bis  way. for 
many  years ,  ll faisait  im  grand  commerce  depuis 
plusieurs  années, 

DKAIiT  ,  part,  adj.  Donné,  distribué. 

—  WITH ,  Traité,  Kiudly  dealt  wilh  ,  Bien 
traUé. 

DEAMBULATI0I9 ,  s.  [  the  set  of  walking  abouti 
Pntmennde.  f. 

DKAMBOLATORY,  *.  [a  place  to  walk  in) 
Promenoir,  m.  promenade,  f. 

DEAN  ,  i.  [a  church  dignitary  \  senior]  Doyen, 
m.primicier,  m. 

DEANERY,  s.  [office,  rank  ,  revenue,  and 
house  of  a  dcau]  Doyenné ,  déeanat,  m.  primlcé- 
rial,  m. 

DEANSHIP  ,  s.  \  the  oflîce  and  rank  of  a  dean  ] 
Doyenné,  m    déeanat,  pi. 

DEAR,  ad/,  [beloved;  costly]  Cher,  ehéii , 
bien-aimé;  de  grand  prix.  Thh  house  is  •*- ,  CettM 
maison  e.t chère,  ok  d'un  graml  prix.  A  —  year  , 
Une  année  chère  ,  où  les  denrées  sont  fort  chères. 

— ,  *^[  a  word  of  endearment  ]  Cher,  chère.  My 
dear.  Mon  cher,  ou  ma  chère  ;  mon  ami,  ou  ma 
mie ,  ma  belte;  mon  bon,  ma  bonne. 

— ,  adv.  [  high-priced  ]  Cher ,  beaucoup. 

OH  I  DEAR  tiffier/.  Owdsl  ou  vous  me  surpre- 
nesl  ahil 

DEAR.BOUGHT,ac^'.  [porehased  at  ta  high 
price  ]  Acheté  fart  cher  ;  qui  coitte  cher. 

DEARLY,  adtf,  [wilh  great  A)ndne6sl  Chère- 
ment, tendrement,  affectueusementk  — •  [at  a  high 
price  J  Cher,  à  grand  prix.  Ile  shall  ^ery  —  pay 
fôr  it ,  //  le  payera  fort  cher. 

DEARNËSS,  s.  [fondness  ,  kindness  ,  love]  rm- 
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drêsfe^  f.  Thara  ia  •  great  •— of  ftianMklp  between 
them ,  lis  s* aiment  apee  beaueoMtp  ds  tendresse.  — 
(  high  price ,  scarcitj  ]  Cherté^  t.  The  —  Qf  corn , 
La  cherté  du  blé, 

DEilRTH,  s.  [scarcity  which  makas  food  dear  ; 
want,  famine]  C/ierté,  t  famine^  t  disette,  f. 
stérilUé^   f. 

To  OEARTICULITE ,  v.  a.  [to  disjoint,  Co  dis- 
member] Déboiter  t  démettre, 

DEARY,  «.[  a  phrase  of  QQtnubial  life  {  a  child] 
Cher  enfant ,  m. 

D£ATII,  s.  [the  extinction  of  life]  Mort,  f. 
décès,  m.  trépns ,  m.  To  put  one  to  '—y  f  Mettre 
çuelqu'un  à  mort ,  le  faire  mourir.  Death's  blow, 
Le  coup  de  la  mort.  To  gire  oneself  to  -^^  Se  faire 
mourir  de  chagrin,  It  it  —  {  capital  crime  ]  C*est 
un  crime  capital,  ou  digne  de  mort.  *Afler  — 
cornes  the  physician,  Jprès  la  mort  le  médecin. 
"  —  [the  cause  of  *— J  Cause  de  la  mort ,  f.  To  be 
the  —  of  one ,  Etre  cause  de  la  mort  de  quelqu'un. 
To  cause  one's.— 'ilfe/fre  au  cercueil. 

D£ATH-B£D ,  s.  [  the  bed  to  which  one  b  eon- 
fined  by  mortal  sickness]  Lit  de  la  mort,  m.  £g. 
ngonie ,  f  dernière  heure. 

DEITH-BODING, /^arl.  ad/,  [portending  death] 
Ont  menace  de  la  mort,  qui  présage  la  mort. 
Death  -boding  cough,  Toux  de  cimetière. 

DEATHFUL,  a</y.  [mortal]  Sfortil,  meurtrier. 

DEATH-DARTUSG,  part.  adj.  [  inûicUi»g  death , 
IS  it  were,  with  a  dart]  Qui  lance  la  mort,  qid 
90omit  la  mort. 

DEATHLESS ,  ad/,  [immortal ,  ererlasling]  fm- 
wtortel  «  non  sujet  à  la  mort. 

DEATH. LIKE,  adj.  f  resembling  death]  Qui 
ressemble  à  la  mort  ,  léthargique.  A  death-like 
sleep  ,  Un  sommeil  léthargique.  *  4  Death^s-door  , 
[  a  near  appioach  to  death]  L'approche  de  la  mort , 
les  portes  de  la  mort. 

DEATffS-MAN,  s.  [executioner]  Bourreau,  va. 

DEATH-WATCH,  s.  [cricket,  byrrhûs,  an 
insect  that  makes  a  tinkling  noise,  supcrstitiously 
imagined  to  prognosticate  death]  Horloge  de  la 
Wtort,  t.  Vrillelte ,  f.  percebois,  m. 

DEATffS-WOUND ,  5.  [a  mortal  wound]  Plaie 
mortelle.  He  has  given  me  my  death*s  wound.  Il  m'a 
mortellement  blessé  ^  il  m*a  donné  le  coup  de  la 
mort. 

DEAURATE ,  v,  a.  [to  gild]  Dorer. 

DEAURATlON,  s.  [gilding]  Dorure,  f. 

To  DEBAR  ,  -v.  fl.  [  to  exclude  ,  preclude  ]  Ex^ 
dure.  To  —  one  of  his  wishes  ,  Friver  quelqu'un 
de  ce  qu'il  désire. 

To  DEBARK',  a>.  «1  [  to  disembark  ]  Debar-- 
qner. 

DEBARKATION,  s.  [the  act  of  diaembarking ] 
Débarquement,  ta. 

DEBARRffO,  part.  ad/.  Bxçlui,,  privé.  —  from 
•11  commerce,  Privé,  exclus  de  lout  commerce. 

DEBARRING ,  *.  L'action  d  exclure ,  de  priver; 
txclusion ,  f.  priva^on ,  t. 

To  DEBASE,  i;»  a.  [to  make  mean;  to  adulte- 
lale]  Abaisser,  aviUr,  mépriser,  ravaler  ;  falsifier, 
altérer,  déprimer,  abâtardir;  affaiblir;  déshonorer. 
Sensuality  debases  men  into  beasts,  La  sensualité 
abaisse  ou  ravale  l'homme  /usqu'à  la  condition  des 
bues.  To  —  coin.  Falsifier  la  monnaie,  altérer  la 
monnaie,  billonner,  One  that  debases  coin ,  Billon- 
nenr,  m. 

DEBASEMENT,  andI>E9knaa,  s.  L'action  d'à- 
btùsser,  da  fill  s,  fier;  abaisjtement ,  m.  at-Uiss».' 
méul ,  m.  falsification ,  f.  affaihlissement ,  m.  De- 
Uiiîig  of  coin,  Mtéraliêa  de  (a  monnaie,  f.  W/- 
lomtage,  m. 


DEBATABLB  ,  ad/.  [  disputable  ]  Ihsputabi 

DEBATE ,  t.  [  dispute  tin  words ,  contrôler 
Débat,  m.  délibération,  f.  dispute,  t  contes tati 
f.  controverse ,  f.  (t.  de  thëol.;  —  [a  quarral  ]  Ç 
relie,  f.  disputé,  f.  confia,  m.  contention,  (.  (|^ 
buge,  xix.\\chamaillis,  m.  vacarme,  m. 

To  —  ,  v.  a.  [  to  dispute ,  to  contest  ]  Débatt 
discuter.  To  —  a  business ,  a  cause,  question  ,  i 
battre,  ballotter,  ou  disatter,  une  affaire ^  exat 
ner  une  cause,  agiter  une  question.  To  —  aga 
Bedébattre, 

To  — ,  V.  n.  [  to  deliberate  ,  to  dispute  [  D 
bérer;  di.fputer,  contester. 

DEBATEFUL,  adj.  [said  of  peraons]  Çuei 
leur,  qui  aime  à  contester.  —  [  applied  to  this 
Contesté ,  douteux,  problématique,  çtU  ctuue 
disputes. 

DEBATER,  f,  [a.  disputant,  a  controrerli 
Disputeur,  m.  controversisle ,  m. 
.    DEBAUCH,  s.  [a  fit  of  intemperance  ;  Itwdo 
Débauche ,  f.  excès ,  m. 

To  — ,  «w,  «.  [  to  corrupt  ]  Débauchmr ,  corro 
pre,  entraîner  dans  la  débauche,  ou  cUtns  le  H 
pervertir,      

DEBAUCHEE  ,s.[z  lecher ,  a  drunhitfd  ] 
débauché ,  un  libertin. 

DEBAUCHER,  #.  [a  aorrupUr]  Corrupteur, 
suborneur,  m. 

DEBAUCHERY^  s.  [tbe  practice  of  excess,  \ei 
ness  ,  luxury  ]  Débauche,  f.  libertinage  ,  m.  r 
pule,  f.  dérèglement,  m.  désordre,   ax.  folie,  I 

To  DEBEL,  or Debellatb , -mo ,  -kd,v. 
[  to  overcome  in  war ,  conquer  ]  Subjuguer,  r'<] 
ere. 

DEBELLATION,  *.  [the  act  of  con^erins 
war  ]  Conquête ,  f.  défaite ,  f. 

DEBENTURE,  s.  [a  writ  by  which  a  debt  is  c 
med]  Billet  pour  se  faire  payer  d'une  dette, 
debenture,  f. 

DEBILE  ,  adj.  [  weak ,  feeble  ,  languid  3  DtUft 
faible. 

To  DEBILITATE ,  1».  «.  [to  weaken,  enfeel 
affaiblir,  énerver,  débiliter. 

DEBILITATION ,  s.  [  the  act  of  weaken  in 
Action  d'affaiblir ,  affaiblissement ,  m.  débilx 
tion ,  t. 

DEBILITY ,  s.  [  weakneu  ]  DébOité ,  f.faible\ 
f.  langueur ,  f. 

DEBONAIR,  ad/,  [elegant,  eirîl,  well-bi 
gentle,  complaisant ]  J?/<''^<7nl ,  civil,  honnête ^  do 
complaisant ,  bien  élevé ,  gai ,  de  bonne  hutne\ 
dément ,  débonnaire. 

DEBT  s.  [  that  which  a  man  owes  to  anoth 
Dette  ,  f.  To  be  in  — ,  Etre  endetté ,  avoir  des  t 
tes,  devoir.  To  pay  one's  — ,  Pajrer  ses  eUt\ 
II  Boucher  des  trous.  To  remain  in  one's  —  , 
devoir.  Debt-book,  Carnet,  m.  t  Out  of  —  ou 
danger.  Qui  ne  doit  rien  n'a^rien  à  craindre,  * 
[  that  which  an^  one  is  obliged  to  do  or  suffer  ] 
voir,  m.  Your  son  has  paid  a  $oldier*s  —  ,  Votre 
a  fait  le  devoir  d'un  soldat. 

DEBTLESS,  ad.  [  without  debt;  free  from  d« 
Sans  dettes ,  libre  de  dt ties, 

DEBTOR,  5.  [he  that  is  in  debt]  Débiteur  , 
reliquattiire ,  m. 

DECACHORD  or  DscBACBORBOif,  s.  [  mui 
instrument  of  the  ancients,  hi^ving  ten  itrii 
figuratively,  that  which  has  tea  parts  ]  Décacol 
composé  de  dix  parties, 

DECADE,  X.  [  number  often  }  Décade,  f.  IJ 
Decades ,  Ze5  Décades  de  TUe-Lîve. 

DECADENCY  ,  s.  \  decacy  ]  Décadence ,  f. 
—  of  the  empire  1  La  déimUnce  de  l'empire. 
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CECAGOlf ,  «.  [a  flfure  uf  ton  aoglu]  t/^ca- 

1J&:CAIX>GUE,  t.  t  tho  tea   commandmMts  of 
Gafd]  Décaloguê^  m.  /m  4ùr  commandements  d* 

0ECAMER05,  §.  [a  Greek  term }  a  work  or 


atioofor  tea  dajsj  Decameron  ^  m. 
To  DECAMP  ,  «r.  a.  I  to  shift  the  caznp ,  to  moTt 
■if]  Deca^nper,  lever  le  camp^  se  retirer,  ^ 

DECAMPMEIQT,  $.  [  the   act  of  dccamptog  ] 

To  DECADT ,  tf.  «.  [  to  poar  o(T  gently  ;  t  >  poar 
•at  oT  on*  «assal  into  another]  Terter^  transvers^r^ 
deeamter ,  décupeler.  To  —  wine ,  Tnuu¥aser  du 
«es,  le  sttetHrer, 

DECANTATION ,  *.  [from  To  dbcajit]  Décan- 
têivm ,  f .  actiom  de  transverser ,  f. 

DECANTER,  ^.  [a glass -ressrl  to  decant  any  li- 
^Ti^J  Un  ^fiacmi  propre  à  transvaser  une  ligueur 
^mlconmte  :  carafe  ,  f,  cam  f  on ,  m. 

To  DECAPITATE ,  i;.  « .  [to  hehead  J  DéeapUer, 
tnacher  la.  iéte. 

DECAPITATION,  §.  [beheading]  DdùapUa- 
k%A ,  décollaUoH  (  de  saint  Jetin-Bafitiste  ). 

DECASTlJUE ,  s.  [ancient  aicbit.  ;a  huilding 
with  ten  coluaans  in  front  ]  Dec  as  tj- le ,  m. 

To  DECAY ,  1».  IS.  [to  decUoe  ,  Uegeneratc]  De- 
t^cir,  déctiner^  empirer  ,  tomber  en  ruines ,  aller 
ta,  decadence  ,  dégénérer ,  s'abâtardir^  se  ternir , 
u  foier^  perdre  sa  force  et  sa  perfection  y  se  pns- 
i<r  ^  s'a^^aibUr ,  s'user  ^  s* amoindrir  ^  baisser  ^  de- 
rnur  cadstc;  se  consumer.  Her  heauty  begins  tu 
— ,  Sa  heMSfté  commence  à  se  passer. 

To  —  ,  V.  a.  [  to  impair ,  to  bring  to  decay  ] 
Citer  ^  ruinar,  détruire  ^  faire  tomber  en  dcai- 
écnce, 

—  ,1.  [decline,  state  of  diminution,  ruin]  DJ- 
ilin  y  m.  décadence  ^  f.  chute^  l.  dépérissement, 
n.  dimimuiion ,  f.  ruine  ,  f.  déchet  ^  m.  The  —  of 
trade  ,  Za  décadence  du  commerce.  To  go  to  —  ,  Su 
ffuiuamce  commence  à  déchoir. 

DECAYED , ;wr<.  adj.  Déchu,  ruiné ^  détruit, 
fité^  tombé  en  ruine  ou  en  décadence,  caduc,  im- 
kécille.  A  —  family ,  Une  femille  déchue  de  son 
ancienne  splendeur,  A —  fortune,  Une  fortune  riii- 
»'e  ,  détruite,  —  wine ,  Dm  vin  gâté.  —  by  time  , 
Détruit  par  le  temps.  — with  age  ,  Usé,  cassé  de 
vieillesse. — tiorts[in  sca^language  ]  Effets  hors 
éle  senHce 
DECAYING,  adj.  Caduc: 
DECEASE,  s.  [death,  daparture from  life]  Dé- 
cès ,  tnort ,  (. 

To  -—,v.m.[  to[die  »  to  depart  from  life  ]  Décé' 
der  ,  -mourir. 

BECKASED ,  pari,  adj.  [  dead  ]  Décédé  ,  mort. 

DECEIT ,  5.  [  fraud ,  cheat  ]  Tt^mpeiie ,  f.  four- 

herie,  f,  supercherie^  f.  imposture,  f.  fraude,  f.  ar- 

I '/ce,  m.  abus  ,  m.  amusement ,  m.  collusion ,  f. 

d,  eeptioa  ,  f.  (en  tame  de  palais). 

DECEITFUL,  adj.  [  fraudulent]  Trompeur, 
C>urbe ,  décelant ,  illusoire ,  frauduleux ,  délojal. 
A  — promis*.  Une  promesse  trompeuse. 

DECEITFOLLY,  ncT»'.  [fraudulently  J  Par  trom- 
perie, par  supercherie  «  d'une  manière  trompeuse, 
virfmude,  raptieusemant  ^  fratuluLeusement . 

DHXEITFULNESS ,  *.  [  the  quality  of  being  de- 
ceitful] Qualité  trompeuse ,  appas  trompeurs.  The 

—  of  riches  ,  Les  appas  trompeuts  des  riches- 

DECEIVABLE,  adj.  [  deceitful  j  that  may  be 
deceived  "j  Trompeur  ;  et  qui  peut  être  trompe,  su- 
jet à  se  tromper ,  décelable.  —  promises ,  Fromes- 
ses  trompaues.  Man  i*  —  by  nature ,  L'homnu  tut 
BatvrellemetU  stç'et  à  se  tromper. 


ToDfclilSlVïL.  V.  a.  [  to  Impose  upon,  to  hruig 
into  error,  to  delude  ,  to  over  reach  .  to  mock  , 
to  fall]  Décevoir,  tromper,  séduire,  indiure  in- 
erreur, en  imposer,  se  moz/uer-y  se  jouer  ,  nl'U- 
ser,  endormir ,  |l  embabouiner.  He  deceircs  you  I  y 
f 'tir  wordi ,  Il 'VOUS  tromtpe  par  de  brlles  pan>Us. 
He  deceived  my  hopes  ,  Il  a  trompé  mes  espérances. 
To  b<'  (^  ere  i  red  ,  Se  tromper. 

DECEIVER ,  *.  (  a  cheat  )  Trompeur ,  m.  Jow- 
be  ,  m.  imposteur  ,  m.  abuseur ,  m 

DECEIVlNO,  s.  [the  act  of  cheating]  //u. - 
tinn  de  tromper ,  tromperie. 

DECEMBER  s.  [  the  last  month  of  the  year]  Dé- 
cembre ,  m. 

DKCEMPEDAL,  adj.  (ten  feel  long]  De  dit 
pieds  de  lon^. 

DECKMVIR.p/.  Dvcixmi,  «.  [a  magistrale 
of  ancient  Home  ]  Decemvir  ^  m. 

DECEM VIRAL,  adj.[  concerning  the  de^<•n^- 
viri  ] /^ectfmt'iro/.  Decemviral  laws,  Les  lois  «i.- 
cemvirales. 

DECEMVIRATE,  *.  [  the  gorernment  of  cM 
Rome  by  ten  men  ]  JJecemi^irat ,  m. 

DECENCY, r  [propriety  of  form,  proper  fonn- 
ality;  suif al.leness  to  character,  mddesty  ]  Déceni\-  , 
f.  bienséance  ,  f.  decorum,  m.  convenance ,  f.  mo- 
destie ,  f.  retenue ,  f.  Not  to  kaep  to  decency  , 
S 'afficher. 

DECENNIAL  ,  adj.  [  often  years  ]  De  dix  ans  , 
décennal. 

DECENT  ,  adj.  [  becoming  ]  D^C4in/ ,  bunsémnt , 
convenable  ,   beau. 

DECENTLY ,  adj.  [  lu  a  proper  manner  ]  Déani' 
mrnt ,  convenablement. 

r>ECEl»TIBLE  ,  adj.  V   Degeivable. 
DECEl*TrON  ,  s.  [  llie  act  of  deceiving ,    «".aud  , 
fallacy]  Action  de  tromper;  tromperie,  {fraud:  , 
f.  imyo.,tnre,  f.  supercherie,  f.  deception,  1.  (tfriMtr  * 
de  palais  ). 

f  DECEPTIOUS  ,  adj.  [  faUacious ,  Jeceilfui!  ] 
Trompeur. 

DECERPT ,  adj.  [  diminished  ,  taken  off  J  I>i" 
minué ,  été. 

DECERPTIOH ,  *.  [  the  act  of  taking  off]  L'ac- 
tion d'ôter,  de  dttnimuer,  t.  diminution,  f. 

DECESSION  ,  s.  [  departure  ]  Départ ,  m. 
sortie ,  f. 

ToDECHARM,  v.  a,  [lo  connlcrict  a  charm  ,  ta 
disenchant  J[I7^W/îcA«n/«rr ,  rompre  le  charme. 

To  DECIDE ,  V.  a.  [to  determine  ]  Décider ,  dé- 
terminer, juger;  résoudre,  vider.  To  —  a  <\\\cii- 
tion  ,  a  dispute  ,  Décider  tuie  <fueslion  ,  terminer 
un  différend. 

DECIDEDLY,  adtf.  [  in  a  determined  manner  ] 
Décidément. 

DECIDENCE ,  s.  [  the  act  of  falling  off  ]  Chate , 
f.  The—  of  the  leaves  ,  La  chute  des  feuilles. 

DECIDER ,  s.  [  one  who  determines  causes  ]  Ar- 
bitre., m.  jn'ee,  m.  celui tjni decide. 

DECIDING,*.  Vaction  dc  décider,;  déci - 
sion  ,  f . 

DECIDUOnS,  adj.  [falling ,  not  perennial  ]  <>'/• 
tombe  ,  qui  pass*  ;  qui  périt  tous  les  ans ,  en  parlai  l 
des  plantes. 

DECIMAL ,  adj    s.  [  trithm  "norabred ,  mulii- 
plied,  or  difidedby  ten]  Décimal.  —  fractions 
or  deeiinals  ,  Fractions  décimales ,  ou  décimales  .  f 
To  DECIMATE  ,*».«.[  lo  take  tha  tenth  ]  Veci^ 
mer,  dtmcr.  . 

DECIMATION  ,  /.  (  the  act  of  decimaling  I 
Désimationt  t  dime  ^  f.  paiement  des    décimes 
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To  DECIPHEa,  ir.  a.  fto  espbin  ciphers  -,  write' 
out;  characUriM]  Déchiffrer \  expliquer  des  chif- 
fres; décrire  ,  dépeindre  ,  caractériser  faire  te 
vorlraitde.  To— «ae«  Caractériser  çuelan'un^  faire 
son  portrait, --^  [lo  uafold,  uoravel]  Dechi^her. 

DECIPHERER,  #.  [oaa  wUo  «xplains  ciphers] 
Détchiffr^ur ,  m. 

DECIPHERmG ,  s.  Déchiffrement ,  m. 

DECISION ,  â,  [determiiwtioa  of  a  dinèrence  ] 
Décision  ^  f.  détermination ,  £, 

DECISIVE,  ojk/Dkcuoat,  adj.  [aBla  to  decide] 
Décisif;  décisoire.  A  —  reasoo ,  Raison  decisive.  A. 
dectsory  oath,  Serment  décisoire, 

DEGISIVELY,aJ('.  [in  «décisive  maimer]  Décisl' 
I       vement ,  décidément. 

To  DECK,  DscKT,  «.  a.  [to  corer,  dress ,  adorn] 
Couvrir ,  ajuster  %  pat  er ,  orner ,  embeiiir,  rehaut^ 
ser  ta  beauté. 

^—t  s.  [Xhe  floor  of  a  ship]  Tïllac ,  m.  pont,  m.  gail" 
laixi,  m.  couverte  (  en  Provence) ^  f.  The— ^  of  a 
ship ,  Le  tiilaÇf  le  pont  d'un  vaisseau.  The  first—, 
orluwermost— f  Franc  iillac^  ou  le  pont  le  plus 
bas.  Quarter-deck  ,  Gaillard  d^arrière  ,  m. 

DECKER,  5. V.  DRSSSEa.— [in  sea-ianguage]  a  two 
decker ,  a  lhice«decker ,  Un  vaisseau  à  deux ponts^ 
à  trois  ponts. 

DECKII^G,  s.  Jetton  de  couvrir;  couverture,  f. 
ornement ,  m  •  parure ,  f. 

To  DECLAIM,  V.  n,  [Ut  harangue,  to  rlietori- 
ca(e]  Déclamer^  haranguer ,  ducourir. 

DKCLAIMER ,  i.  [eue  who  declaims  ^  an  orator] 
Déelnmateury  m.  rhéteur  ^  discoureur  ^  m. 

DECLAIMING,  j.  [  harangue  ;  au  appeal  to  the 
passions]  Di^couri ,  m.  déclamation  ,  f. 

DECLAMATION,  s.  [an  oraUon  made  upon  a 
theme]  Déclamation ,  f.  pièce  de  riiélorique ,  L  dis- 
cours publie  ^  m^ 

DECLAMATORY,  mdj.  [relating  to  déclamation] 
Déclamatoire ,  qui  concerne  la  déclamation. 

DECLARABLE,  adj.  [capable  of,proof|  Qui  peut 
être  prouvé ,  susceptible  de  preuves ,  probable. 

DECLARATION,  s.  [affirmation,  oral  expres- 
sion, publicationl  Déclaration,  f.  uveu^  m.  expo- 
sition ,  f.  dénonciation  ,  f.  A  —  of  war ,  Déelata- 
tion  die  guerre.  -^  of  love  ,  Déclaration  d'amour.-^ 
[ia  lawj  Demande ,  f.  {irrét ,  m.  To  ntake  one's  — , 
Faire  sa  demande. 

DECLARATIVE ,  or  D«c:laratory,  adj.  [ex^U- 
Uktorf]Déclara^f'^  namUif;  déclmrutoire. 

Tu  DECLARE  ,  <v.  a.  ]  tu  cleur .  shuW ,  pu- 
blish ]  Déclarer^  faire  connaître,  noiiffer,  annoncer, 
publier,  manifester,  apprendre.  To  —  again  ,  Ae- 
déclarer.  To  —  war  ,  Déclarer  la  guerre.  To  — 
oneself  an  heir ,  Se  déclarer  héritier,  seporttrpour 
héritier.  It  bas  been  declared  that...  On  a  annoncé, 
publié,  déclaré çue„. 

To— ,t;.  It.  Se  déclarer.  To— for  or  against 
one  ,  Se  déclarer  pour  ou  contre  quelqu'un. 

DECLENSION,  i.fdecline  ,  decay]  Décadence, 
f.  déclin,  m.  chute,  i.  dépérissement ,  m.  dcpran 
vation.  The  t-  of  manners,  La  dépravation  des 
mœurs.—  [descent]  Descente,  f.  pente,  f.  penchant, 
m.  The  —  of  a  mountain  ,  Le  penchant  d  une  mon" 
tagne.  —  [in  gram.  ;  inflexion  ;  manner  of  changing 
nouns]  Déclinaison ,  f.  inflexion  ,  f. 

DECLINABLE,  adj.  [having  variât j  of  termina- 
tions] Déclinable. 

DKCUNATION ,  s.  [decline ,  decty]  Déclin ,  m. 

décadence.  The  —  of  monarcbieg ,  Lft  décadence 

I  des  monarchies.  —  |  the  act  of  binding  down]  Bais- 

I  sèment ,  m.  inclination ,  f .  A  —  of  the  head ,  Inctt" 

nation  de  tête.  —  [oblique  motion]  Déclinaison ,  f. 

—  [in  gram.  I  V.  Dkclknsigit. 

DECLINATOR ,  or  DccLiHAToaT ,  s.  [an  instru- 


ment used  in  dialing  to  determine  the  declinatioi^ 
uf  a  iilaiie]  Déelinatoire ,  m.  ; 

To  DECLINE ,  v.  n.  I  to  decav,  lean  down  ,  shiMt| 
Décliner ,  tomber ,  ou  aller  en  décadence  ;  drgene-m 
rer,  s'abaisser,  s'incliner,  éviter ,  éluder,  s*ejL'cii*\ 
ser,  gauchir,  être  sur  le  déclin.  A  declining  age  ^1 
Un  âge  avancé.  —  [in  astronomy  ;  to  deviate  fruiuj 
the  equator]  Décliner,  s'éloigner  de  l'equnteiu: 
The  stars  —  from  the  equator,  Les  astres  déclit^nf^  | 
s'éloignent  de  l'équuteur.  ' 

To  —,  v.  a.  [to  bend  downward,  avoid]  Incliner^ 
baisser,  éluder,  décliner,  éviter.  To  —  the  hta«l  , 
Incliner,  baisser  la  télé.  He  wisely  declinud  ll.ui 
argument,  i?  éluda  sagement  cet  argument.  —  [lu 
gram.  ;  to  inflect  a  noun]  Décliner  un  nwru 

— ,».  [decay]  Déclin,  m.  décadence,  f.  consomp- 
tion, f.  To  be  ou  the  — ,  |j  Ne  battre  que  d'une  ai/t:  ; 
Il  branler  au  manche.  —  uf  the  moon  ,  Décours,  nt, 

DECLIVITY,  $.  [inclination,  obliauily]  DécL^ 
vite ,  f .  inclinaison  ,  f.  vente ,  f.  penchant ,  m.  — 
of  a  bill  ,  Le  penchant  dune  colline. 

To  DECOCT,  V.  a.  [to  boil  in  water  ;  digest] 
Faire  bouillir  d/ins  de  l'eau,  digère  f  ,  épaissi*-. 

DECOCTIBLE  ,  adj.  [from  To  Decoct]  Qu'on 
peut  faire  bottillir ,  ou  qu'on  peut  préparer  en  U 
Jaisant  bouillir. 

DECOCTION ,  s.  [preparation  made  by  boHiog 
in  water]  Décoction ,  t. 

DECOLLATION,  *.  [the  act  of  beheading]  De- 
collation  ,  f.  aciion  de  couper  la  tête  ;  6g.  acttttn 
d'âUr ,  de  détruire.  •By  a  —  of  ail  hope  ,  En  étant 
toute  espérance^ 

To  DECOMPOSE, 'i».  a.  [tp  dissolve  or  resolve  j 
mixed  body]  Déeompenser. 

DECOMPOSITE ,  or  Dicoiivouiro  ,  adj.  [com 
po'joded  of  thing»  or  words  already  compounded  a 
second  time]  Compose  âè  composés  ;  composé  ynj 
seconde  fois,  surcomposé,  décomposé,  recomposé 

DECOMPOSITION,!,  [the  act  of  decompoun- 
ding] Décomposition ,  f. 

To  DECOMPOUND,  v  a.  [to  compose  of  things 
already  compounded]  Décomposer,  former  uh  atm- 
posé  d'autres  composés  ,  recomposer. 

To  DECORATE ,  -».  a.  [to  adorn]  Décorer ,  or- 
ner. 

DECORATION ,  *.  [ornament]  Décoration  .  f. 
ornement ,  m.  The  decorations  of  a  stage ,  Let  d*:' 
corations  d'un  theéUre. 

DKCORATOR ,  s.  [an  adoraer]  Décorateur,  m. 

DECOROUS , a<//.  [decent,  becoming]  Décent, 
bienséant,  honnête. 

To  DECORTICATE ,  v.  a.  [to  divest  of  tbe  bar\ 
or  htt&k]  Peler,  écosser,  tirer  la  cossé  ou  la  coque  ; 
écorcer,  ôter  l'^corr^, 

DECORTICATION,  i.  [  the  act  of  decortica- 
ting] Action  de  peler*  d'écosser,  d'éeorcer,  etc, 

DECORUM ,  j.  (decency,  seemliness]  Décomm , 
m.  déûence ,  ».  bie/aéance,  t.  To  keep  a  —,  Gar- 
de  rie  décorum  ou  les  bienséances. 

To  DECOY,  «w.  a.  [to  entice  into  a  cage,  or  snare  ; 
seduce]  JtUrer  dans  une  cage ,  faire  donner  dans 
un  piège,  attraper;  6  g.  leurrer,  séduire  par  finrssr, 
amorcer,  pateliner,  endormir.  He  has  decoyed  us  • 
tt  nous  a  séduits ,  leurrés ,  trompés. 

—,  $.  [allni-ement]  Leurre  ,  m.  apfdt ,  m.  piège, 
m.  canardière,  f.  tentation,  f,  séduction,  f.  i-use,  l. 

DEGOY-BiRD,  s.  [a  bird  enticing  others]  Jfpe- 
lanté  m«  appeau,  n. 

DECOY-J)UCK  ,  s.  [Uker-in ,  a  duck  tliat  lurrx 
oUiert]  Canard  dont  on  se  sert  pour  attirer  les  aw- 
très;  m.  canard  privé. 

To  DECREASE,  v.  a.  and  m.  |to  make  .  and  ru 
I  grow  less*  to  abate]  Diminuer ,  rendre  et  devenir 
[  plus  petit,  s'abaisser,  baisser,  amoindrir.  TliAt  w.i 
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>-  didr  resutanco,  Ceia  diminuera  leur  résistance, 
fijmoaej  begins  to—,  Mon  argent  commence  à 


'"ft.  [dimtontioo]  Décroissement ,  m.  diminu" 
tiea  ,  f.  décadence  ,  f.  amoindrissement ,  m. 

Dechkajse  [  waoe  ]  of  the  moon ,  Lc  dccours  ou 
k  déclin  de  La  tune. 

To  DECREE,  «v.  n.  fto  appoint  by  a  decree] 
irriter  par  un  décret ,  un  edit ,  se  determiner  à  , 
'Tsctudre  de...  Heaven  had  dvcieed  to  save  unhappy 
Troj,  £e  del  avait  résolu  de  Sautter  la  malheu' 
rtuM  Traie. 

To^,  -v.  a.  [lo  order]  Décerner ^  arbitrer^  or- 
i<f*^*ery  décréter,  t.  de  paîais.  What  God  lias  de- 
:i«ed  we  must  «obinit  to  ,  tifaut  nous  soumettre  A 
it  ffue  Dieu  a  ordonné.  To  decree  ao  u^late  ,  Deere- 
ta  urne  terre  ,  en  ordonner  la  'vente. 

—  ,  j.  (an  edict ,  a  law ,  a  determination  of  i 
>^l\ Décret ,  m.  loi ,  f.  édit^  m.  statut ,  m.  ordtm- 
tjxxee^  f.  fugenient ,  m.  arrêt ,  m.  appoirUement , 
a  Coinpiler  of  decrees ,  Jrrétiste ,  m.  A.  — -  in 
c^aocerj.  Décret ,  arrêt  de  la  chancellerie.  —  [  a 
prvcept  oif  a  wise  man  ]  Une  sentence ,  une  opinion 
iunpMlosopke  ,  un  précepte  ,  un  dogme ,  une  ma- 
Ttme.-"  {m  purpose]  Itesolulion  ^  f.  dessein  ^  m. 
icatiment ,  m.  projet ,  m. 

DECREPIT  ,  adj.  [  decayed  with  age  ]  Décrépit, 
usjé  de  weiUesse  •  caduc. 

To  DECREPITATE,  «.  a.  flo  calcine  sait 
uJl  ît  lias  ceased  to  crackle  id  the  fire]  Décré-^ 

DECREPITATION ,  s.  f  the  crackling  noue  of 
tW  saUpat  orer  the  fire  ]  Décrépitation  ,  f. 

DECREPIT  ODE  ,  s.  I  old  aga  ,  (he  last  stage  of 
Jenj]  Décrépitude^  Î,  grand  age,  vieillesse  ex- 
Irémey  t.        

DECRESCENT  ,  adj.  [  growing  less  ]  QtU  dlml- 
■ar,  fui  -va  en  tiécadence.—  moon  ,  La  lune  en  son 
If  dim  oa  décours ,  dernier  quartier  Je  la  lune. 

DECRETAL  ,  adj»  (containing  a  decree]  Qui  con» 
tient  un  décret.  A  —  epîslle  ,  Une  décretale. 

DECRETALS,  s.  pi.  [  the  collecliou  of  ihe  pope*s 
iecrees]  récrétaies^  f.  pi.  Us  ordonnances  on  cons- 
tiUttions  des  ^^fpes ,  f. 

DBCREmST,  s.  Celui  qui  éùulie  les  décréta/es. 

DECRETORY,  «rf/.  [judicial  ;  ciilical]  Décisif, 
péfetnptpirei  critique,  A  •— sentence ,  Jugement 
d'Jinitif^  —  day» ,  Jours  critiqîtes  ,  jours  de  crise. 

DECRIAL,^,  [clamorous  censure]  Dé  cri ,  m. 
censure  oa  critûfue  fàUe  h.  la  hâte,  ou  avec  bruit. 

To  DECRY,  V.  a.  [to  censure  ,  hlama]  Décrier' 
censurer^  blésiur,  décréditer,  médire  de ,  dire  iu 
mal  de.  —  [  to  ahoKsh  a  custom ]  Abolir  une  cou- 
tu  me ,  défendre  l'otage  de  quelque  chose  par  un 
tripuà&e, 

DECUMBENCE  ,  and  DECumcff cr  ,  s.  \  the  act 
of  lying  down }  VeuMon  ddtre  couché,  la  posture 
d'un  hatnme  couché, 

OKCUai BEPiT ,  adj.  [  lying  or  leaning  ;  recudi- 
lje»t  lytM  in  the  bed  nS  sickuess  ]  Couché  ,  aUté. 

DCC0PLE  ,  t.  i  teoibhl  ]  Decuple  ,  m.  dix  fais 
autant. 

To  —  ,  «.  a.  Décupler, 

DEÇU R109  ,  t.  [a  commander  «Ter  ten  ,  Dé' 
tanton  ,   m. 

DECURSION,  t.  [the  act  of  running  down] 
L'action  de  précipiter. 

ToDECORTATE,  v.  a.  [to  shorten] ^ccowrcir, 
/.  ourler 

OECCRTATION  ,  *.  [  cnltiog  short  ]  Jctlon 
J^écaurter. 

To  DECUSSATE  ^v.  a.  [  to  intersect  at  acuU 
•n](iesj  Couper  à  angles  aigus 

ÛECUSSATION ,  /■  i  àu  geoaetry ,  opUct,  anâ 


anal,  llie  points  wherein  two  lines  ,  ravi,  neiges, 
interject  each  oilier,  aUo  lUe  action]  Detussa- 
lion  ,  r. 

To  DEDECORATE  .  v.  a.  [to  disgiace]  Dri A o- 
norer. 

DEDECORATION  ,  *.  [disgracing]  iJifi/io/inem-, 
m. 

DEDEJSTITION ,  *.  La  chute  ou  la  perte  d.s 
dents. 

To  DEDICATE  ,  «i».  «.  [  to  consecrate  ,  appro- 
priate ]  Dédier  ,  Consacrer  ,  déuouer ,  adrvttcr  , 
présenter. 

DKDIGATION,  s.  L'action  de  dédier;  dédicaïf, 
f.  ftiuifcrtilion .  f 

DEDICAlOa,  *  Celui  qui  dédie  un  out^rayc  à 
que/qu'an 

DEDICATORY  ,  adj.  [composing  a  dedication  J 
Dédicatoire. 

DEDITION  ,  s.  I  sunendry  ]  Beddition,  f. 

To  DEDUCE  ,  V.  a.  [to  infer  ,  derire]  Déduire, 
conclure  ,  inférer ,  tirer,  dériver.  To  —  one  wurd 
from  another  ,  Denver  un  mot  d'un  autre. 

DEDUCEMEJiT,  s.  Conséquence  ,  f.  chose  dé- 
duite. 

DEDUCIBLE  ,  iirfy.  Que  l'on  peut  déduire,  ou 
infvrer. 

To  DEDUCT ,  V.  rt.  [  to  substract  ]  Déduire , 
soustraire,  retrancher,  oter ,  décompter ,  escum^^ 
ter,  prélever ,  défalquer, 

DÉDUCTION  ,  s.  [  consequential  collection  ,  de 
fal cation]  Conclusion ,  f.  conséquence,  f  déduction ^ 
f.  rabais  ,  m.  dintinutien ,  f.  escompte  ,  m.  di-faku' 
tion  ,  f.  Wit  bout  any  —,  Sans  rabais, 

DEDUCTIVE,  V.  Dedwcwi^. 

DEDUCTIVELY,  fli/t^.  [ consequentUUy ]  Con- 
téquemment, 

DEED ,  s.  [  action  ]  detion ,  f.  acte ,  m.  fait ,  m . 
ejcploit,  m.  \Ve  ii.aT  expect  le  be  rewarded  fur  our 
charitable  deeds ,  Nous  pouvons  esp^er  d'être  ré- 
compensés de  nos  actions  charitables.  He  was  taken 
in  the  very—,  //  a  t  té  pris  sur  le  fait. -^  (  an  iui- 
trumcnt ,  a  contract  ]  Un  acte,  un  contrat.  Copy  of 
a — ,  Jutant  d'un  acte ,  m.  [power  of  action,  ageu- 
ovj  — ,  Jgent,,  m.  pouvoir  actif.  A  —  created  free. 
Va  agent  crté  Itbre.  —  f  reality  ]  Fait ,  m.  reolttc, 
f .  1  am  not  satisfied  with  words  ,  I  am  for  deedb  , 
Je  ne  me  contente  pas  de  paroles  ,  il  me  faut  dis 
réalités. 

DEEDLESS,  adj.  [unaclivej  Inactt/,  langtdssani, 
lâc/te 

To  DEEM ,  <f.  a.  and  n.  [  tn  judge  ,  think  ]  Jw 
ger,  penser,  croire  ,  estimer.  Can  I  —  bim  less  than 
a  sod  ?  iVe  dois-je  pas  le  croire  un  dieu  ? 

DEEP  ,  adj.  [  profound  J  Profond  ,  creux.  A 
very  —  well ,  Un  puits  très-profond.  To  make  dee- 
per ,  approfondir.  Deep-waisted  (  frigate-built  ;  in 
sea-language  )  Encastillé ,  hant^acçastillé,  *  — 
[great]  Prrfond,  grand  A  —  sleep  ,  Un  profond 
sommeil.  A  —  sorrow ,  Un  grttnd  chagrin.  *  ~ 
[  secret  J  Secret ,  caché ,  sourd.  A  —  conspiracy  . 
Une  conspiraiion  seen: te.  —  fetches  ,  des  mené* s 
sourdes.  A  —  notion  ,  Pensée  abstruse.  *  —  (  saga- 
cious ,  penetratiug  ;  insidious  j  JJubile  ,  pénétrant  ; 
rusé,  fin,  politique.  « —  Chargé ,  foncé ,  grave, 
bas.  A  —  wint ,  Un  vin  chargé^  épais.  A  —  blue , 
Un  bfeuf>ncé.  A  —'sound  ,  Un  son  grave  ou  bas. 
A  —  mourning ,  Un  grand  deuil.  A  —  way  ,  Un 
chemin  rompu  par  les  eaux.  A  —  coat ,  Un  grand 
justaucorps.  A  dog  of  a  —  mouth.  Chien  de  grttnd 
aboi.  To  he  —  Tn  a  delt ,  Etre  enduite  jusqu'aux 
oreilles.  To  make  deeper,  Appnfondir. 

The  —  ,  #.  [  the  sta  J  La  mer,  I'ubime,  m. 
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•  —  of  night ,  L'obscurité  la  plut  prq/bnde  da  U 
nuit  y  Vhomutr  des  ténèbres  ,  f. 

To  DEEPEN ,  t;.  a.  [  to  sink  far  below  lh«  sur- 
face ]  En/oncer^  creuser  \  fig.  obscurcir ,  charger-, 
rendre  triste  et  sombre. 

DEEPENING ,  s.  Action  d'enfoncer  ;  enfonce- 
ment ,  m.  The  —  of  a  piclai'c  ,  L'enfoncement  ou 
te  lointain  d'un  tableau, 

DEEPLY  ,  adv.  [in  a  great  àtçxSx]  Profondé- 
ment ;  Rg.  forty  beaucoup  ,  extrêmement ,  griève~ 
ment.  '  —  iudebted  ,  Fort  endetté. 

DEEP-MOUTHED,  adj,  [ liaving  a  loud  voice] 
Qui  a  la  'voix  forte^  de  grand  aboiy  ea  parlant  d'un 
chien. 

DEEP-M USING ,  adj.  [  contemplalife  ]  Çontem- 
plntify  absorbé  dans  ses  pensées.  . 

DEEP-READ,  adj.  [profoundly  rened]  Pro- 
fond Jçui  a  beaucoup  lu. 

DEEiPNESS,  s.  [depth]  Profondeur,  f.  —of 
sound  ,  Gravité  y  f. 

DEER  ,  «.  [  buck  ;  animal  hunted  for  venison  ] 
Pete  fauve  ,  f.  daim  ,  m. 

To  DEFACE  ,  11.  rt.  [  to  destroy ,  disfigure  ]  Dé- 

Î  mire  y  ndngr,  gâter  y  (^gurer,  effacer,  abolir  ^ 
\jUacer  le  souvenir. 

DEFACEMENT,  fliM/DEPACiifo,  *.  L'action  de 
ruiner ,  de  défigurer ,  d'effacer  ;  destruction  ,  l. 
ruine ,  f, 

DEF  ACER,  f.  [desti-oyer,  abolisher]  Deslructeur, 
UK  çul  gâte  ,  qui  défigure ,  qui  mutile. 

DEFAILANCE,  s.  [faUure,  default]  Difaut , 
m.  d^aillance  y  f. 

To  DEFALCATE ,  «i.  a.  [  in  commerce  ;  to  de- 
duct] Déduira  ,  retrancher  j  défalquer. 

DEFALCATION ,  s.  [  deduction ,  diminution  ] 
Défalcation ,  déduction ,  f.  rabais  ,  m.  diminu- 
tion .  t. 

DEFAMATION  ,  ».  [slander,  detraction]  Dijfit- 
mntion  ,  f.  calomniCy  f.  décria  m.  infamie^  déshon- 
neur^ m*  disgrace,  f. 

DEIF AMATORY  ,  tidj.  [slandering ,  calumnious] 
Dijf^matoire y  calomnieux,  désfionorant. 

To  DEFAME,  v.  a.  [to  make  infamous]  Dijffa- 
mer,  calomnier,  déshonorer,  décrier,  perdre  de 
réputation  ,  déchirer ,  chansonner. 

D£FAJV!ER ,  s.  [onewhp  defames]  DiffamaUur, 
m.  calomniateur ,  m. 

DEFAMING,  ê.  Action  de  diffamer ,  diffima- 
tiori,  f. 

To  DEFATIGATE ,  v.  n  [  lo  weary  ]  Fatiguer, 
lasser, 

DEFATIOATION,  s.  [weariness]  Fatigue ,  f. 

DEFAULT,  s.  [defect,  omission,  crime,  faull] 
Défaut  y  m.  faute,  f.  crime,  m.  vice,  m.  In  —  of 
pay,  Faute  de  paiement.  Are  you  penitent  of  your 
default?  ^ous  repentex-oous  de  votre  faute  ?  — 
{in  hunting]  Défaut ,  m.  Tlie  dogs  are  at  a  — ,  Lfs 
chiens  sont  en  défaut. -^\\n  law;  non-appearance 
in  court  at  day  assigned] X>r/àf//,  m. 

DEFAULTER  ,  s.  [one  deficient  in  duty;  a  pecu- 
lator] Qui  manque  à  son  det-virj  concussionnai- 
re, m. 

DEFEASANCE,  *.  fa  writing l^r  which  a  stipula- 
tion if  annulled]  Cor.trelcttre ,  Ï.  acte  qui  en  an- 
nulle  un  autre ,  m. 

DEFEASIBLE,  adj.  [that  may  be  annulled]  Qm 
peut  être  annulé. 

DEFEAT,  s.  [oTcrthrow]  Défaite,  f.  déroute,  f. 
J  déconfiture,  f. 

To — ,  V.  a.  [lo  OTerthrow]  Défaire  ^  mettre  fti 
drrvuie.'To  —  »n  army.  Mettre  en  déroute.  — [lo 
frusli-ale  ;  to  abolish]  Ruiner  y  rertrerserj  aîtotir , 
tasser ,  annuler,  déconcerter.  To  •—  one's  will ,  yln- 
muter  te  testament  de  quelqu'un. 


DEFEATED,  part.  adj.  Défait,  mis  endànxUe, 
aboli  y  annulé  y  frustré.  He  was  —  ol"  his  prey,  Jf% 
fut  privé  de  sa  proie  ,  i7  manqua  sa  proie ,  on  lu  Im 
enleva. 

To  DEFECATE ,  v'.  a.  [to  purge  liquors  from 
lees  or  foulness]  Déféquer ,  raffiner ,  épurer. 

DEFECATION,  s.  [purification,  the  act  of  de- 
fecating] Déjécation ,  f..  dépuration ,  f.  raffinement, 
m.  raffinage,  in. 

DEFECT,  s.  [  waut ,  ftiiliug ,  fault  ]  Défaut ,  m 
omission  y  î.  mar.quetnenty  m.  faute  y  f.  vice,  m 
imperfection  y  f.  injirmité  y  î.  faible  y  m.  défectuo- 
sité,  f.  Errors  have  been  corrected  and  defects 
supplied^.  On  a  corrigé  les  fautes  et  suppléé  nux 
omissions.  By  some  —  in  the  organs  ,  Par  un  vice  ou 
un  défaut  naturel  des  organes. 

DEFECTIBIUTY,  s.  [falUng]  Imperfection  ,  t 
défaut  y  m. 

DEFECTIBLE,  ac/y.  [deficient]  Défeclruux  ^ 
imparfait. 

DEFECTION  ,  s.  [falling  away,  aposUcy,  revolt] 
Défection  y  f.  abandonnement ,  m.  apostasie  ,  f.  ré- 
vlte,  î.  His  —  from  the  church  was  censured ,  On 
bldma  ion  apostasie.  The  general  —  of  the  whole 
realm ,  La  révolte  générale  de  tout  le  royaume^ 

DEFECTIVE, flrfy.  (full  of  dcfecU ,  imperfect  , 
faulty]  défectueux ,  imparfait ,  plein  de  diftaUs.  — 
[in  grammar]  Défectif. 

DEFECTIVELY,  adj.  [wanting  the  just  qoan- 
tity]  Défectueusement ,  imcomplètement. 

DEFECTIVENESS,  *.  [want,  faulliness]l>^«iil, 
m.  défectuosité ,  f.  imperfection ,  f. 

DEFENCE,  s.  [guard,  protection,  security] 
Défense,  f.  garde  y  f.  soutien,  m.  protection^  t. 
appui,  m.  *  bouclier,  m.  clientèle,  f.  —  (justifii:»- 
tton,  apology]  Defense  y  f.  justificatioii ,  f.  He 
made  his  —  to  the  people ,  ttjfit  son  apologie  de- 
vant le  peuple.  "What  did  he  say  in  his  own  — ? 
Cue  dH-il  pour  sa  défense?  —  [prohilntioii]  Dé- 
feme ,  f .  prohibition ,  f .  •—  [resistance]  Défenso^  f . 
résistance ,  t.  A  place  of — ,  Une  place  de  d^ense , 
qui  peut  se  défendre,  ou  résister  aux  attaques  de 
l'ennemi,  The  place  made  a  very  pbstinate  — ^  Im 
place  fît  une  défense  vigoureuse,  —  [in  fortifica- 
tion ;  the  part  that  flanks  another  work]  Defense , 
f.  fortification,  f.  ow^r/tge  qui  en  d^end  %tn 
autrTy  ta. 

DEFFJyCELESS,  adj.  Sans  défente,  incapable, 
de  se  défendre. 

DEFENCELESNESS,j.[aa  unprotected  manner] 
Incapacité  de  se  dtfendrem 

To  DEFEND,  v.  a.  [to  protect,  support],  /V- 
fendre,   appuyer  y    soutenir.^  garder^  protéger^ 
Conserver.  To  —  an  opinioa ,  Sauten^  uneopiuinn. 
To  —  oneself.  Se  décadré,  —  [to  prohibit]  Dé 
fendre ,  interdire. 

DEFENDANT,  s.  {he  that  defends  against  assai- 
lants] Défenseur  y  m.~  [in  law  ;  the  person  accu- 
sed]/n/i'm^  ,  m.  défendeur,  m.  A  she-defendaait , 
Intimée ,  d^enderesse. 

— ,  adj.  [defensive]  Dcfcnsif;  plus  usiti  au  fé- 
minin ,  défensive. 

DEFENDER ,  s.  [one  (hat  defends]  Défenseur, 
m.  protecteur,  m. patron,  m.  auteur,  m.  cimser- 
vateur ,  m. 

DEFENDING,  s.  Action  de  défendre;  de- 
fense, f. 

DEFENSATIVE,  s.  [Jefease ,  guard  :  in  surgery; 
bandage,  plaster  :  in  physic;  antidote}  Défense,  f. 
garde,  t.  en  chiruVgie,  Drfensfy  ni.  Itandage ,  ta. 
emplâtre  y  (.  antidote^  m.   contre-poison  y  m. 

DEFEN.SIBf.E,  adj.  [dcfeuduUe,  that  may  !.. 
defended]  Capable  de  défense ,  tenalke.  The  pla.-c 
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if  tot  «^^  Za  plae»  m'est  pas  UnabU.  —  [right, 
/BstiSablel  JHsU ,  raisonnabU. 

DEFENSIVE,  adj.  [tbat  serres  to  defend]  Dé- 
(€uif,  ou  platôt  dt^ensU^.  L-^Yt^çxt ,  Ligue  dé- 
A*sùv.  To  pat  oneself  in  a  —  posture ,  Se  mettre 
air  ia  défensive^ 

— -,  *.  fstale  of  defence]  Défensive ,  f  He  resolved 
:o stand  upon  the—,  U  résolut  de  se  tenir  sur  la 
di-Jimsive,  

DEFENSIVELY,  ad»,  [in  a  defensire  manner] 
Ht  etai  de  defense. 

To  DEFER ,  i;.  a.  and  n.  fto  refer  to]  Différer^ 
rrmtPj^r,  remettre.  —  [lo  delay  lo  act  ;  to  pay  de- 
fereoee]  Dijférer  défaire;  déférer^  avoir  de  ta  deft- 
remet,  s'en  rapporter.  To  —  [at  law]  ytmplier.  To— 
tbe  term  for  a  pajment ,  Amplier  le  terme  d'un  paie- 
meat.  To  —  judicial  sentence.  Jmplier  ua  crime. 

DEFERENCE ,  s.  [regard ,  respect ,  conJescea- 
kfonj  Drfcremce^  f.  égards  m.  respect  ^  m.  sou- 
•^Lisitm  ,  f.  complaisance  ,  f.  condescendance ,  f. 
ilc  ks  no  —  for  others  ^  Il  n'a  point  d'égards^  il  n'a 
potMt  de  compiaitance  pour  les  autres, 

DEFERE^iT,  adf,  [that  carries  up  and  down] 
ùtférrnf. 

DEFERRING ,  s.  Action  de  dijférer,  de  remet- 
^;  renvoi,  m.  délai  ,  m 

DEFIAJiCE,  s.  [challeoge]  Dé/l,  m.  appel,  m. 
To  bid  — ,  Faire  un  de/i;  bravr  ^  dvjier^ 
If.  tdUder,  contredire ,  heurUr  de  front.  To  set  at 
—,  Warguer. 

DEFICIENCE,  «nrfDEFicitîccT,*.  [defect,  wi'ntj 
Dfftciasemté,  f.  insolvabilité ,  f.  défaut^  m.  mon- 
faemoHt ,  m.  Intellectual  — ^Imperfection  de  l'en- 
teadensent.  i— ofa  fund,  AUnquement  d*Un fonds  ^ 
mon-^vaietir,  f.  —  of  a  ship's  cargo  at  the  time  of 
âeli«%rT,  Empirance ,  f. 

DEFICIENT,  a<^'.  [waotins,  defective,  iinper- 
fcctj  Défectueux  ,  imparfait.  To  le  —  in  anything, 
Manquer  à  ipteLque  chose,  —  ^iu  gram.  V.  De- 
rsxrarx. 

To  DEFILE ,  «r.  a,  [to  make  foul  or  impure]  Sa- 
lir; ta^er^  souiller ,  corrompre,  ^violer,  déshono- 
rer. To  —  a  maid ,  Corrompre  une  fille ,  lui  ravir 


To  — ,  V.  n.  [lo  file  o(f]Dé/!ler. 

—,  or  DuiLEE,  *.  [a  narrow  passage]  Défilé,  m. 
passage  étroit.  Defile  ]>etwcen  two  hills ,  Col  de 
montagne,  m. 

DEFILEMENT,  s.  [poUntion]  Tache,  f.  souil- 
lure ,  f.  corruption ,  f. 

DEflLER,  s.  [who  defiles,  corrupter]  Celui  qui 
souHle\eorrmteur ,  m. 

DEFISAMJE,  adj.  Quipwt  Are  défini,  ou  dé-- 
terminé. 

To'DEFINE  ,  V,  a.\  to  explain ,  circumscrilie] 
Déjfnir^  décrier,  déterminer ,  limiter.  —  [to  decide] 
Juger^  décider, 

DEFINER,  *.  [ono  that  defines]  Qid  définit, 
explique  ^  tjétermiae, 

DEFOOTE,  atfy.  [Umiled;  precise]  Défni^dé- 
terminé,  certain. 

DEFINITION ,  «.  [  a  short  description  of  any 
thingl  Définition ,  t 

DEFIMTIVE,  adj,  rdetermioale]  DéfinUif,  dé- 
dslf,  perenmtoire. 

DEFINITIVELY,  adv.  Défnilivement ,  expres" 
sémemt,  précisément;  d'une  manière  décisive,  en 
définitive. 

DEFLIGRABELITY,  s,  [cembustihilily]  Corn- 
bustihiltté,  f. 

DLITLAGBABLE,  adj,  Çtd  peut  se  consumer 
eMli>r  ernent  d  ms  le  feu. 

DEFLAGRATION,    s,  fta  cbymistryt  setting 


fire  to  several  things  in  their  pieparation]   Défl:f 
gration,  f.  *    . 

To  DEFLECT,  v.  a.  [to  turn  aside]  Détourner, 
écarter.  * 

DEFU:CTION,  s.  [deviation]  Détour,  m.  écart, 
m.  The  —  of  the  needle, Za  déclinaison  de  l'aiguilU 
aimantée.  —  of  a  ship,!:^  dénve  d'tm  vaisseau. 

DEFLEXURE,  s,  [bending  down,  turning  aside] 
Action  de  plier ,  f. 

DEFLORATION,  *.  [ihe  actofulcing  away. 
woman  s  virginity]  Défloration,  f.  L  de  palais  . 
4- Depucellement ,  m. 

To  DEFLOUR,  v.  a.  [to  ravish  a  maid's  virgi- 
■»»y]  D*ifiorer,  t.  de  palais;  avoir  la  virginUé  ; 
+  dépuceler. 

DEFLOURER,  ,.  [ravisher]  Celui  qui  niPit 
f  honneur  d'une  fiUe. 

DEFLUOUS  ,  adj  fOiat  flows  dovrn]  Oui  coule 
tn  bris.  —  fehat  falls  off]  {fui  s'écoute. 

DEFLUXION,  s.  fmed.  ;  the  flowing  down  «f 
humoiirsl  Fluxion  ,  débord,  m.  ou  débordement,  m, 

DEFOEDATION,  s.  [making  filthy]  Pollution  , 
f.  souillure^  f. 

DEFORCEMENT,  *.  [a  law-term  ;  with  hoI.linR 
of  lands  or  tenements  by  force  from  the  rip  lit 
owner]  DeUnOou  du  bien  dantroi,  f.  usuiptt- 
tion  ,  r 

To  DEFORM,'!»,  a,  [to  disfigure,  make  ugly] 
Défigurer,  rendre  difforme  ;  déformer, 

DEFORM RDLY,  adv.  D'une  manière  âffoimr. 

D  EFORMITY  ,s.[u%]xxieis]tMUletir,f.difformité.î. 

DKFOSSION,  .*  [rom.  antiq.thcbnryingalive  of 
▼estais]  L'action  d'enterrer  ^ves  les  'vestales ,  t. 

To  DEFRAUD,  v.  a.  (to cheat,  rob  by  a  Irirk] 
F  auder^  ravir  oa  enlever  par  fraude;' frn it t-rf 
f  r  ^.^:  -^"^  perdre  injustemeut. — not  llie  poor  of 
bis  living,  N«  ratissez  point  la  subsistance  du  par/vre 

DEFKAUDKR,  *.  fa   deceiver]   Trompeur,  m. 

To  DEFRAY,  v.  a.  [to  bear  the  charges  of]  De- 
f  rarer  qnelqu'un ,  payer  sa  dépense, 

DEFRAYER,  *.  Qui  défraie. 

DEFRAYMENT,  J.  L'action  de  défrayer,  paie^ 
mu.ft  des  frais,  m.  J    J     *  f 

^  DEFT ,<!<//.  (neat ,  handsome ,  ready,  dexte- 
rous] Beau,  gentil,  leste,  adroit. 

X  DEFTLY  ,  adiv,  {neatly«  dealecoudy]  Propre^ 
ment ,  avec  adresse. 

DEFUNCT  «  «o/y.  [dead,  deceased]  Défunt ,  dé- 
cédé ,  mort ,  feu. 

DEFUNGÎION ,  ê.  Mort,  l. 

To  DEFY,  'v.a.  [to  chaUcoge,  sîight]  Défier, 
donner  un  défi  ;  braver,  affronter,  mirgtter.  One 
must  never  —  a  £>ol ,  //  ne  faut  jamais  defer  un 
fou. 

t  — ,  s.  [challenge]  Défi ,  m. 

DEF\ER  ,  s.  V.  CllALLBMOER. 

DEGKNëRACY  ,  s.  {laliing  from  a  good  state  to 
one  of  less  worth]  ^  Degeneration ,  f.  dépérisse- 
ment ,  m.  dépravation  ,  f.  corruption  ,  f.  abnianlis- 
sèment,  m. 

To  DKGF.NER  ATE  ,  ^.  a.  [to  grow  wowe]  Pé- 
génvrer,  s 'nlàlardir. 

DEGENERATE,  adj.  DecE5E1»ated  ,pflr/.  adj. 
Dégénéré. 

DEGENERATELY,  adt».  [in  a  base  and  unwor- 
thy manner]  Basve/nemt ,  violemment. 

DEGENEROUS,  adj.  [degenernied,  viîe,  Iaf«c, 
unworthy]  Qui  dégénère;  bas,  vil,  infâme.,  /.l'n- 
teux,  —  slavery.  Un  vil  esclavage,  —  pasM«»  •  » 
Des  passions  infâmes. 

DEGENEROUSLY,  ad»,  [basely]  Bns&emcU, 
indignement. 

tu  DIùCl.nTINATE,  V.  a,  [to  uogluc]  DfglMi} 
dccoUcr  ;  débarrasser. 
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DEGLUTITION,  i.  ftb«  act  or  power  of  swal- 
iowingl  Déglutition ,  f.  Vaction  d*a$faUr, 

DEGRADATION ,  t.  [m  dcpriraUoa  of  ap  office 
or  digoily]  Dégrttdation  ^  f.  deposition ^  f.—- [dege- 
neracy] Depravation  ^  (.  abâtardissement^  m.  cor^ 
rttption ,  f.  The  —  of  our  nature ,  La  corruption  de 
notre  nature»  —  [in  painting  ;  the  Ittsening  of  dis- 
tant objccti ,  the  diminulioa  of  liglit  and  colours] 
Dégradation  ,  f.  affaiblissement  de  la  lumière  et 
des  couleurs^  m.  diminution  de»  objets  éloignes ^  f. 
To  DEGRADE,  «v.  a.  [to  put  one  from  his 
(!egree  ]  Dégrader^  démettre  de  tfueltjue  grade , 
avilir.  rCif  degrading  a  man  to  refuse  him  the  ho- 
nours that  are  his  due ,  C'est  dégrader  un  homme 
fjue  de  ltd  refuser  les  honneurs  qui  lui  sont  dus. 
i  o  —  oneself.  Déroger^  s'avilir. 

DEGRADJNGLY ,  adf.  [in  a  depreciating  mao- 
ner]  En  dépréciant  ^  d'une  manière  avilissante. 

DEGREE  f  s.  [quality,  rank  ,  sUlieo]  Grade  ^  m. 
'vm^,  m.  condition,  f.  Men  of  low—.  Des  gens 
d'une  basse  condition,  —  [in  geometij]  Degré ,  m. 
A  —  of  heat  or  cold ,  Un  degré  de  chaleur  ou  de 
fividure.  *  —  of  lineage,  Degré  de  parenté^  m. 
Tu  take  one*s  degree  in  an  university ,  Prendre  ses 
degrés  dans  l'universUé.  'Tis  the  highest  —  of  in- 
solence f  C'est  le  combla  de  l'insolence.  —  [  step  J 
Degré ^  m. pas,  m. 

By  DsOREBS,  adv,  [gradually]  Par  dégrés,  M  de 
fil  en  aiguille.  He  rose  by  degrees,  //  s'est  élevé 
par  degrés ,  pas  à  pas ,  peu  à  peu. 

DEGUSTATION ,  s.  [tasting]  Jetton  de  goûter, 
f.  dégustation ,  f. 

ToDEHORT,  ^.  a.  [to  dissuade]  DéconseUter, 
dissuader^  détourner^ 
DEHORTATION ,  s.  V.  Dimcajioh . 
DEHORTATORY,  adj.  Propre  à  dissuader. 
DEHORTED, /Mrt.  adj.  Déconseillé^  dissuade, 
détourné. 

DEHORTER,  f.  [a  dUsuader]  Celui  tfui  décon- 
seille,  oui  dissuade. 

DEICIDE,  s,  [Ibe  crucifixion  of  Ghiicl]  Déi- 
cide,  m. 

DÉIFIGAL  .  adj.  [making  divine]  Déijttfue. 
DEIFICATION  ,  *.  [deify  og]  Déification ,  f.  apo- 
théoee ,  f. 

DEIFIER,  f.  [one  who  makes  a  man  a  goJ]  Ce- 
lui (fiiidaifie. 

DEIFORM ,  tté^,  [ofa  godlike  form]  Qni  ressem- 
ili-  à  un  Dieu, 

To  DEIFY,  V.  a.  [to  make  a  god  of]  DéiJTer, 
mettre  au  rang-  des  dieux ,  adorer  conune  un 
Dieu. 

To  DEIGN  ,  V,  ».  [lo  vouchsafe]  Daigner,  pren- 
dre III  peine  de.  —  [lo  grant,  permit,  allow]  Per- 
mettre ,  accorder,  soujj/rir.  ' 

DEISM,/,  [ihe  believing  of  God  ,  without  the 
reception  of  any  reveeled  reli<*iou]  D»itme,  ro. 

DEIST,  «.  [a  man  who  acknowle«l{;es  the  exis- 
tence of  God,  without  any  other  article  of  failh  ] 
Déiste,  m. 

DEISTIGAL  .  adj.  [belonging  to  deism  ]  De  dé- 
isme ,  ou  de  déiste. 

DEITY ,  *.  (divinity,  the  essence  of  GodJ  Divi- 
nité ,  f.  la  nature  divine.  —  [a  fabulous  god]  Déité,  f . 
faujc  dieu,  fausse  déesse. 

To  DEJECT,  V.  a.  [to  cast  down]  Jbattrê^  «r- 
câbler,  ajffbger,  décourager.  This  misfortune  de- 
jected him  .  Ce  malheur  t'accabla. 

DEJECTED  .  ;w»r/.  adj.  Abattu,  ajfbgé ,  décm*- 
^^ft^  t  II  penaud.  His  eyes  weiV  gloomy,  and  his 
tice — ,  //  avail  les  j-et$x  tristes  ,  el  l'air  abmttu. 
DEJECTEDLY^  a(/m.  flu  a  dejected  manner] 
D'un  air  flbattii ,  avec  nffîiction  ,  ou  abattement. 
Tu  look  — • ,  Avoir  l'atr  abattu ,  consterne ,  qfiigé. 


DEJECTION ,  s.  [a  lowness  of  spirSU  ,  i 
eholy]  Jbattemtnt,  m.  tristesse ^  l,  f^Uction^  C 
mélancolie ,  f .  consternation ,  f.  There  is  a  great  — 
amongst  them ,  Il  jr  a  une  grande  eonsternatioA 
parmi  eux. 

DEJECTION,!.  [  mcd.  a  going  to  stool]  Déjec" 
tien,  t.      

DEJECTURE,  s.  [the  excrements]  las  ex-cré^ 
ments,  m.  pi. 

DEJERATION  ,  s.  [taking a  solemn  oalfa]  Jetian 
de  jurer  sçlemnellement ,  f.  prestation  de  set- 
ment,  t, 

DELACERATION  ,  *.  Déchirement ,  m.  lacé- 
ration, f. 

DELACRYMATTON,    «.   [watcrishness   of   the 
pyes]Larmoiment ,  ta. 
'DËLACTATION,  ju  [weaning  from  tb«  breast] 
Aetion  de  sevrer,  f. 

X  To  DELATE ,  v,  a.  [to  carry]  Portpr  trans- 
mettre. 

DELATION,  *.  [accusation]  Dele/ioA,  f.  accm- 
sation  ,  f .  dénonciation ,  f. 

— ,  [nat.  hist.  ;  conveyance]  Transmission ,  f  •— 
of  the  sound  or  light ,  Transmission  du  son  ,  uu  de 
la  lumière. 

DELATOR,  s,  [an  accuser,  informer]  Dé  fa» 
tntr,  m. 

To  DELAY,  V.  a.  [  to  defer,  put  off]  Diffarer^ 
retarder,  remettre ,  renvoyer  h  un  autre  temps  , 
allonger;  aca'dcher ;  reculer.  To  — a  thing  to  the 
last,  Différer^  remetire  une  chose  jusqu'à  I'ejctra- 
mité. 

To  — ,  <ir.  n.  [to  stop ,  cease  from  action]  S^arté- 
ter,cesser  d'agir,  tarder. 

—  ,  1.  [a  deîfernng]  Délai ,  m.  retard,  tn.  retar- 
dt-ment,  m.  remise ,  f.  longtteur,  f.  reculement,  m. 
Without  — ,  Sans  retard.  To  use  delays ,  User  de 
remise.  This  business  will  not  bear — ,  Cmtte  affaû  e 
ne  saurait  souffi  ir  de  délai, 

DELAYER  ,  s.  [  one  that  defers  ]  Qui  diffhre  , 
qui  retarde  :  temporiseur,  m. 

DELAYING,  s.  Action  de  différer;  retard^  m, 
longueur,  f.  allongement,  m, 

DELECTABLE  ,  adj.  [  pleasing  ,  deliglrtful  ] 
Délectable  ,  agréable ,  charmant ,  délicieux. 

DELECT ABLEISESS  ,  j.  Idelighifuhiess]  ^^rr- 
ment ,  va.  délice  ,  m.  sing,  délices  ,  f.  pi. 

DELËCTABLY  ,  adv.  [  delightfully  ]  Agrénkitf* 
ment ,  délicieusement ,  d'une  manière  délmcteihie  , 
avec  délices. 

DELECTATION,  J.  [pleasure  ,  deliaht]  Défec- 
talion  ,  f.  plnbir  ;  m',  dt lices  ,  f .  j>l.  ^volupté  ,  f, 

DELë(tACY,  s,  [a  certain  number  ofpersum 
deputed  to  act  for  or  to  represent  a  publtck  bodj  j 
Délégation. 

To  DELEGATE,  v.  a.  f  to  send  upon  an  em- 
bassy ,  iustrust ,  commit  ]  Envoyer  en  embatsade  , 
déléguer ,  députer,  commettre  une  personne  pour 
quelque  affaire ,  la  charger  d'une  commission 

—  f.  [a  deputy,  commissioner]  Député,  m.  «/c^ 
légué  y  m.  commissaire ,  m. 

—  ,  adj.  and  Delegated,  pari.  adj.  Délégi^r  , 
cUputé ,  envoyé  f  commis.  A  judge  delegate,  L» 
juge  délégué. 

DELEGATION,  «.  [a  commission,  the  assigu- 
ment  of  a  debt  to  another  ]  ComnUssion ,  f .  deputa- 
tion, î.  délégation,  f. 

DELEGATORY,  adj,  [  which  delegates]  DéU- 
gatoire. 

To  DELETE,  v.  a.  (to  blot  out]  Effacer, 
raturer. 

DELETERIOUS,  ««rfDEiBTERT,  adj.  [deatllr. 
poisooouij  MoiIlI,  desltucli/,  empoisonné ,  vr#ss* 
meux. 
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PELKTiOK,  1.  [blotting  ooi]  L'aeOomd^eJitccr, 

itAruffiOH  ,  f. 

OLLF,  or  DsLrr,  *.  [ «  mine  or  quarry  ]  Otr- 
im,  f.  mime^  f.  A  delft  of  coal ,  Une  mint  tie 
fktrkm.  —  [  earthen  ware  made  at  Delft  J  Faience 

To  DËLIBEBÀTE ,  «.  a.  [lo  consider ,  hesitaie] 
Iklibinr,  considérer^  examiner ,  hésiter.  To  — 
apta ,  BtdtUbérer. 

,edj'.  [circumapect ,  wary ,  prudent]  Pntdent, 
isçt ,  avisé  y  circonspect. 

DEUBERATëLV,  adp.  [adritedlr]  Prndem- 
mat^  sagement ,  ai^ec  délibération  ;  a  dessein  ,  de 
frya  délibéré. 

D£UBER ATENESS ,  *.  [circnrapection,  cau- 
br^^  Circonspection  ^  f.  précaution^  f.  retenue.^  f. 

DELIBERATING.  «</>.  [warering]  Déiibérant, 

DEUBEBATION ,  «.  [  the  act  of  deliberaling  ] 
Iklièraiion ,  f.  considtation ,  f.  To  take  -i-.  Mettre 
ade&bértUion.  Tbe  next  thing  that  came  under — , 
U  frtmiirt  chose  çH*on  mit  ensuite  sur  le  ta- 
pi-   

DELIBERATIVE,  ttdf.  and  s.  rpertainiog  to  de- 
jWntian  -,  discourse  in  which  a  question  is  delilie- 
niti\Dtltbérati/;  discours  dans  le  genre  delibé- 
fa*/,  m. 

DEUCâCY,  s.  [daintiness]  Délicatesse^  t.frtan- 
iif.t  —  (beauty  ,  softness ,  nicety ,  elegance]  Dc- 
kittetse,  f.  ^eoiff^ ,  f.  propreté ,  f.  élégance ,  f. 
riemtt ,  f . 

DEUCATE ,  ael/,  {  dainty,  desirous  of  enrions 
waù  J  Délicat ,  friand,  —  [  pleasing  to  the  taste  ; 
•oatirol,  fine,   nice,  select,  excellent ] J7jr^raf , 


DELIGHTFULLY,  ad^.  (wilh  delight]  DJU^ 
ciememcnt ,  avec  délices  ,  agréablement. 

DELIGRTFULNESS,  s.  [  pleasure  ,  satisfac- 
tion] Déltcas,  f.  pL  plaisir  f  m.  agrément  ^  m. 
cliarme  ^  m. 

DELIGHTSOME,  V.  Dbliohttdl. 

To  DKT  Jî^EATE,  va.  (lo  make  the  first  drangl.t, 
design]  Ébaucher,  tracer,  dessiner,  crajronner, 
peindre. 

DEUNEATION,!  [ first  draught ]  Ébauche,  f. 
esmiL^se^  f.  cmmns,  m. 

DELINQUENCY  ,  *.  [  faUure  in  duty]  Faute,  f. 
€lélit ,  m   crime  f  m. 

DELINQUENT,  â.  (an  ofTender]  DéUnquanl , 
m.  criminel,  m. 

To  DELIQUATE  ,v.n.[  to  melt  )  Se  fondre  , 
se  dissoudre  ,  se  lifjuffier. 

DELIQUATION,  s.  [a  melting]  DUsoluiion,  f. 
ligurjaction  ,  f. 

DELTQUlUM,i.  [swooning  or  fainting  away] 
Dé/aillance ,  f.  syncope,  f.  lipothymie,  f.  —  [  iii 
chym. ,  distillation  by  force  of  fire,  deliqueiceiire, 
diuolution  of  a  sait  or  calx  by  suspending  it  in  a 
moist  cellar  ]  Distillation ,  f.  défaillance ,  i. 

DELIRIOUS,  adj.  [light-headed,  doUng,  rav- 
ingj  Qui  est  en  délire,  qui  rêve,  radoteur. 

DELIRIUM,  s.  [alienation  of  mind,  dotnge] 
Délire ,  m.  égarement  d*esprit ,  m.  transport  an 
cerveau,  m.  radotage,  m. 

To  DELIVER,  V.  a  (to  give,  surrender]  Déh. 
vrer ,  livrer ,  donner,  rendre  mettre  ou  remettre 
entre  les  mains.  To  •—  a  message ,  Rendre  un  mes- 
sage. —  >  (among  thicTes),  La  bourse  i  —  [to  saTc , 
rescue]  Délivrer^  mettre  en  liberté,  affranchir. 


it  hm  gout;  beau,  joU  ,  agréable,  charmaiU,  |  [to  disburden  a  woman  of  a  cbild]  Délivrer,  aecoif 
reriemx,  bon,  ex-cellent,  choisi. — [pure,  clear]      ' 
iV,  serein; en  pulant  de  l'air.  —  [soft,  effcmi- 
«ak î  DHicat ,  mou ,  efféminé,  d'une  faible  com' 
fkTioii.*—{teiiàer]  Délicat,  tendre,  sensible, 

DELICATELY,  «</«'.  [  daintily  ;  finely,  beanti- 
ialh]  DéhcaWiunty  at^ec  délicatesse,  avec  go4t, 
flffamment ,  avec  grâce.  Delicately  bred ,  Elcpé 
dencatemeat. 

DEUCATENESS,  s.  V.  Demcact. 

DELICATES, «.  pL  (niceties,  rareUes]  Cfu>ses 
deficûtes  ,  raretés  ,  1. 

DEUaOUS,  «i^.  [agreeable,  that  affords  de- 
(cffit]  Délicieux,  agréable,    charmant,  délicat, 

'^SSaJCTOUSLY,  adv.  [delightfully]  Délicieuse- 


cher,  —  (to  tell ,  pronounce]  Dire  ,  prononcer ,  dé- 
biter, raconter.  What  shall  I  —  him  from  your 
grace?  Que  lui  dirai-je  de  la  part  de  votre  gran- 
deur? He  delivered  a  rery  handsome  discourse,  // 
prononça  un  fort  beau  discours,  —  OVER  ,  Ufrrr, 
transmettre,  faire  passer.  Your  name  shall  be  deli- 
rered  orer  to  posterity,  F'otre  nom  passera  à  la 
postérité.  To  —  UP  [lo  surrender,  give  up]  Livrer, 
rendre,  remettre,  abandonner.  To —  up  a  city, 
Rendre  une  ville.  He  has  delivered  me  up  this  es- 
tate ,  Il  m*a  abandonné  ce  bien. 

DELIVERANCE,  or  Delivirt,  #.  [the  acl  of 
freeing  from  captivity,  or  any  oppression]  Dr  Ik» 
vnmce;  f.  affranchissement,  m.  «^«r/rf,f.  —  [the 
act  of  delivering  a  thing  to  another]  livraison ,   f. 
reddition ,  f.  To  wage  —  [a  law-term]  Jssurer  la 
livraison   d'une    chose;  donner    des   assuranrfg 
mCeUe  sera  livrée.  —  ol  a  woman  wilh  child ,  i>c-, 
livrance,  f.  accouchement,  m.  Natural  deliverr. 
Accouchement  naturel.  —  |the  act  of  speaking ,  ut- 
terance,  pronunciation]  Action  de  prononcer  vn 
discottrs,  narration,  f.  narré,  ro.  debit,  m.  he 
has  a  go<^  —,  fla  le  débit  aisé ,  il  narre  bien, 
DELIVERER,  s.  [a  saver,  a  rescuer]  Libérateur, 
'mtmr,  m.  The  king  bas  —  in  thee  ,  Tu  Jais  les    „   g  délivreur,  m.  — [a  relater]  Conteur,  m.  celni 
délice»  du  rtrf^Il  h  a  — -f,  C'«{  wn  délice,  c'est    ^ui raconte,  narrateur,  m.  He  is  a  deliverer  of 

idle  stories , 


[delight] 


Déliées,  f.  pL 
de 


DEUCK30SNESS,  j 
^aisir ,  m.  ckimne  t  m 

DEUGATION  ,  s.    [  binding  up  j  Jeiion 
lier,  f. 

DELIGHT.  *.  [pleasure,  joy,  content]  Délice, 
o.  sing,  délices,  L  pi.  plaisir,  m.  contentement, 
m.  ckaiouUienunt ,  m.  satisfaction,  f.  Joie,  f. 
f  terme,  m.  douceur,  f.  volupté,  (.  amitié ,  f. 
«mour,  m.  The  king  bas  —  in  thee  ,  Tu  fais  les 


f  volupté.  The  best  of  our  delights.  Les  pli 
rattdsdenospiaisirs.  To  take  —  in  a  thing ,  Pren- 
^  plmitir  à  tfueique  chose. 

To  —,  ».  a.  [to  please]  Phnre,  divertir,  ré- 
ioùr,  dâeeter,  donner  de  la  joie,  causer  du  plal- 


To— ,  v.m,  [to have  — .  to  take  —  in ]  Pren- 
dre piaUir,  aroir  du  plaisir,  se  plaire,  se  divertir, 
I  amuser,  se  détecter,  s'aimer,  se  complaire.  Bees 
•telight  ia  towers  ,  Les  abeilles  se  plaisent  sur  les 

DEUGHTnTL ,  adi.  [  pleasant ,  charming  '  Dé- 
ietiable ,  agréable ,  étarmamU. 


C'est  un  conteur  de  sornettes. 

DELIVERY,  V.  Dbuvsrarce.  —of  a  litigious 
thing  into  the  hands  of  a  third  person  ,  Séquestre. 
m. 

X  DELL ,  «.  [a  pit ,  a  hole  in  the  ground]  Creur , 
m.  vallée,  (.fossé ,  m. 

To  DELUDE,  v.  a.  [lo  deceive]  Tromper, 
abuser,  duper, Jouer ,  frustrer.  He  has  deluded 
our  hopes ,  //  a  frustré  nos  espérances. 

DELUDER,    *.  [beguiler,    deceiver]    rrr.wi- 
peur.  m.  fourbe  ,  m.   impostrur ,  m. 
I     DÉLUGE,   *.  (general  inundation ,  ovcrflovnnp 


J 
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rrtisUtM  calamity  J   Déluge,  inondation   considé- 
n,ble,  r. 

To  — .  v.  a.  [to  drovm]  Nojrer ,  inonder. 

DELUGED ,  part.  adf.  Nojé ,  inondé.  *  —  in 
lean ,  noj^é  de  iarmss. 

DELUSION,  «.  [treachery,  fraud]  Illusion,  f. 
prestige  ,  m.  tromperie  ,  f.  fourberie ,  f  erreur ,  f. 

DELUSIVE ,  and  Delosoey  ,  adj. ,  Illusoire  , 
trompeur. 

To  DELVE,  V.  a,  [to  dig]  Crmtur^  fouir \ 
fig.  sonder .  pressentir 

--* ,  s.[^  ditch ,  a  cave]  Creux  ,  m.  fossé ,  m. 
cave  ,  f.  mine ,  f.  —  of  coaU ,  V.  DlLF. 

DELVER ,  s.  [a  digger]  Celui  qui  creuse ,  gui 
fouit.  

DEMAGOGUE ,  s.  [a  leader ,  or  ringleader  of 
the  rabble]  Le  chef  dune  sédition ,  ou  d'un  tu- 
multe populaire. 

DEMESNE,  s.  [tbat  land  wbich  ■  man  bo1d« 
origioaliy  of  hinuelf  J  Domaine ,  m.  The  kiog*t  — 
Le  domaine  du  roi. 

DEMAND,  s.  [claim,  petition;  question]  De~ 
mande  f  f,  requête^]  f.  pétition^  f.  prétention,  f. 
question ,  f.  interrogation  ,  f.  instance  ,  f.  inter- 
pellation ,  f.  Immoderate  — ,  or  request ,  Surde- 
mande ,  f.  To  yield  one  hi*  demands ,  Accorder  à 
quelqu'iat  sa  demande.  A  silly  —  deserves  no  an- 
swer, A  sotte  demande  point  de  réponse. 

To  —,  a»,  a.  [to  ask  ,  claim ,  interrogate]  De- 
mander^ réclamer  f  exiger -^  interroger ,  question- 
ner. To  —  one*8  money  ,  Demander  la  bourse.  To 
—  a  debt ,  Exiger  une  dette. \  To  —  a  prisoner  of 
war  ,  Jféclamer  un  prisonnier  de  guerre. 

DEMANDABLE ,  adj.  Qu^on  peut  demander  ; 
exigible. 

DEMANDANT,  s,  [plaintiff]  Demandeur ^  m. 
demanderesse,  t. 

DEMANDER,  s.  [one  that  demands]'  Celtti  qxd 
demande^  demandfttr^  m. 

DEBiARGATION ,  s.  [division  ;  Mpiration  of 
territory.  Ligne  de  démarcation ,  f. 

To  DEBiEAN  ,  v.  a.  [used  reciprocally  ;  to  be- 
have, comnort  ,  carry  oneself;  to  lessen,  or  to  de- 
base oneself]  Se  comporter ^  se  conduire^  se  gou- 
verner ;  s'avilir  ^  s'abaisser.  I  shall  never  so— my- 
self, Je  ne  m* avilirai  jamais  jusqu'à  ce  point, 

DEMEANOUR  ,  s.  Conduite ,  f.  manière  d'agir 

To  DEMENTATE,  tf.  n.  devenir  fou.  —  v,  a 
Rendrefou. 

DEMENTATTON,  s.  froadnets]  FoUe,  f  perte  de 
la  raison  ,  f.  démence ,  f.  aliénation  d'esprit,  f. 

DEMERIT,  s.  [ill-deserving]  Démérite ,  m. 

To  — ,  v.  «.  [to  deserve  blame]  Démériter, 

DEMERSION,  n.  s.  [a  drowning; the  putting 
any  medicine  in  a  dissolving  liqnovir  ]  Immersion, 

DEMI ,  inseparable  particle  [half]  Demi,  A  de- 
mi-god  ,  Un  demi-dieu.  A  demi-cannon ,  or  demi- 
calverin ,  Une  bâtarde  ,  en  terme  d'artillerie.  De- 
ni-tone  [in  muaic  ;  a  second  minor]  Seconde  mi- 
neure ^  f.  *  A  demi  -  man  [balf  »  man  ;  term  of 
reproach]  Un  damoiseau  ,  un   efféminé. 

To  DEMIGRATE,  v  a.  [to  move  from  one  place 
to  another]  Pntir  (d'unlieu  dans  un  autre). 

]3EMlGRATiON ,  s.  Départ ,  m.  changement  de 
demeure  y  m. 

DEMI-REP ,  R.  $,  [a  woman  impect^d  of  un- 
chastity ,  but  not  convicted ,  Femme  soupçonnée 
d'impudicité y  mais  nom  convaincue^  fesnme  de 
moyenne  vertu. 

DEMISE  ,  s.  [decease]  Jiécis ,  m.  mort ,  f.  — [  a 
law-term,  tho  death  of  a  person]  Mort^  t.  décès ^ 
m. 

To  —  ,  V.  a  fto  graul  by  i^illj  Léguer ,  donner 
par  testament 


DEMISSION  ,  s.  [  dégradation  ,  d^ressioo  1  ft«- 
lâdiement ,  m.  décadence  ,  f. 

DEMOCRACY ,  s.  Démocratie,  f.  gouvmmentcnt 
populaire ,  m. 

DEMOCRAT,  s.  Démocrate, 

DEMOGRATICAL,  or  Dkxocratic.  ndj.  [  i>o- 
pular]  Démocratique  ,  populaire,  m. 

To  DEMOLISH  ,  v.  a.  (to  throw  down  build iii{;s] 
Démolir,  abattre,  renverser,  détruire ,  ras«fr.  j'o 
—  again ,  Bedémolir, 

'    DKMOLISHER ,  s.  [one  that  denfolishct]   Celui 
qtti  démolit. 

DEMOLITION  *.  Démolition ,  f. 

DEMON,  s.  [a  spirit,  generally  an  evil  api  rit» 
the  devil]  Esprit,  m.  démon,  m.  le  malin  esprit p 
le  dutlle^ 

DEMONIACAL,  and.  Dkmoniac,  adj,  [dcviliab, 
influenced  by  the  devil]  Diabolique. 

DEMONIAC ,  s,  [one  possessed  by  the  devil)  />4f» 
maniaque,  m.  and  f.  possédé,  m  The  demoniacs ,  tliat 
are  mentioned  in  the  gospel.  Les  démoniaques dotU 
il  est  parlé  dans  l'évangile. 

DEMONOCRACY,  s.  [the  power  of  the  deril] 
Démonocratie ,  f 

DEMONOLOGY ,  s  [discourse  of  the  nature  of 
devils]  Démonologie  ,  f .  démnnomnnie  ,  f.  magic,  f. 

DEMONSTRABLE ,  ad/',  [tbat  may  be  demons- 
trated] Qm  peut  être  démontré  ,  susceptible  de  €id- 
monstration. 

DEMONSTRABLY,  adv,  Dém»nstraiis^9m€Mt ^ 
clairement ,  évidemment. 

To  DEMONSTRATE ,  or.  a.  [to  prove  evidently] 
Démontrer ,  prouver  d'une  manière  convaincante  ^ 
mettre  en  evidence.  We  cannot  — those  things  « 
£fous  ne  saurions  démontrer  ces  choses. 

DEMONSTRATED  ,  part.  adj.  Démontré. 
,  DEMONSTRATION,  s,  [the  strongest   degree 
of  proof]  Démonstration .  t  preuve  claire ,  f.  ^•'i- 
dence ,  f. 

DEMONSTRATIVE,  and  DmoHmiATOBT ,  tufy\ 
[conclusive]  Démonstratif. 

DEMONSTRATIVELY,  adv,  DémenstraOï^m- 
ment. 

DEMONSTRATOR,»,  [one  who  demonstrates  ] 
Celui  qui  démontre. 

DEMONSTKATORT  ,  adj,  QtU  tend  à  demons 
Irer, 

DEMORALISATION,  II.  «.  [destruction  of  mo* 
rals]  Démoralisation» 

DEMORALIZE,  «.  a,  [to  destroy  morals  smd 
moral  feeling]  Démoraliser, 

DEMULCENT,  adj^  [med.;  sofWning]  Jdoaci^ 
sant ,  émollienL 

To  DEMUR ,  V.  n.  [to  delay  a  process  in  law  hj 
doubts  ;  to  hesitate,  ddiherate]  Objecter,  alléguer 
des  exceptions  pour  obtenir  une  surséance .  Are  em 
suspens,  balancer,  hésUer,  délibérer,  surseoir^ 
suspendre  la  conclusion  d'une  affaire. —  [to  doubt 
of]  Douter,  I  —  to  it ,  J'en  dottte.  —  [a  la^w- 
term  ;  to  put  in  objections  to  an  adversary's  plea] 
Jlleguer  quelque  exception  par  laquelle  on  pre- 
tend se  «Ufendre  d'lute  demande.  To  —  upon  a 
thing  rto  delaj  it]  Suspendre  une  chose,  différer, 
rettuder, 

—  ,  s.  [doubt,  hesitation]  Doute ^  m.  hisUation, 
f.  Ij  anicroche ,  f.  - 

DEMURE,  adj.  [decent ,  grave,  afTecledly  mt>» 
Atti]  Decent  y  reserve,  grave,  froid ,  sérieuse ^ 
d'une  modestie  affectée.  A  —  hvpocrite  ,  ||  Sai/tte 
nitouche  ,  f.  \\  Ue  is  as «^ as  if  butter  would  001 
melt  in  his  mouth  ,  On  dirait  qu'il  n'jr  touche  pees. 

To-^,  V.  n,  [to  look  with  an  affected  aiod<stvJ      I 
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y.t»>  iriM  grwUé  affectée ,  Ùrê  d'$m  sérieux  gta- 

DKMUBELY  .  suip.  [wilh  pretended  graWly ,  or 
mùiestj  [Jvee  une  modêstig  ou  umê  gravité  ttjffkc- 
Ut;d'un  air  froid. 

DEMUBEN^ESS  ,  #.  [modettj  ;  pr«teoded  gra- 
uIt]  MtHiestie^  réserve  ^   f.  gravité   affectée  ^  air 


To  — ,  «;.  A.  [  to  make  notcbe*  about  tb«  edfM  J 
Denteler^  denter. 

DENTAL ,  adj.  {  pronoitnrcd  hy  llie  teelli  ]  Dtn^ 
tale  ,  adj.  fem.  Ne  se  dil  que  des  lettres  çiii  se  pro* 
noncent  avec  les  dents. 

DENTARIA,  s.  [  bot.;  orobancbe,  toolbwort;  a 
roed.  plant  1  Dentaire^  f.  orobanche  ,  f. 

DEI^TATED  ,  ad].  (  bot.;   it   «aid   of  indented 
DEMDRRAGE»  s.  [an  indnlgence  for  itajing  in  '  leaves  ]  Dmté, 
a  port  bejood  the  time  appointed]  Sursis  ,  m.  St€f  j      DEÎNTED ,  adj.  [  fashioned  like  teetU]  Dentelé^ 
"'    *"  ou  dénié  ,  en  forme  de  dents.  —  work  ,  Dentelure , 


DEMURRER,  andXitMV^Knnù  s.  [a  kind  of  pause 
nvt^c  îa  an  action  at  i»vt\  Surséance,  f.  exception 
2ilni€nre  ,  f.  sursis  »  m. 

DE>'  y  s.  fcavcrn]  Caverne^  f.  antre ^  m. 

DE:^TRJTIS,  s.  [nat  hisl.;  mochoa-slone» -,  a 
»6rt  of  alate  cmp  agafe  »  wherein  trees  or  shrubs 
are  represented]  Dendrite  ^  f.  Jgathe  htrbori- 
iee,  f. 

DENIABLE ,  adj.  [that  maj  he  denied]  Qui 
fcmt  être  nié  ^  enable. 

DEXLAL  ,  s.  [negation ,  refusal]  ^efus ,  m.  Rc- 
i^Jfade^  f.  renoncement^  m.  dénégation  ,  déni,  m. 
^c^alo  de  palais)  3  —  would  hut  make  your  fault  the 
.raster  ,  Vuu^  aggraverez  1  otre  faute  en  la  niant. 
To  r«c«iTe  a  — ,  Essuyer  un  refus.  Self-denial , 
à    soi-même  ^    obligation     de  soi- 


DfcniER,  s.  [the  twelfth  paît  of  a  French  penny] 


To  DENIGRATE,  v.  a.  [  to  blacken  ,  to  asperse  J  | 
Dénigrer  y  noircir,  ternir  la  réputation. 

DEMGRATI^G,  adj.  [asserting,  blackening] 
Démgrttnt.  \ 

IS^GRATION.  s.  [aspersion,  railing]  Déni-l 
fWKst ,  m.  I 

DEMZATION,  s.  [the  act  of  making  free  ]  ^ 
frmmcAnsrment  t  m.  | 

DENIZEN  ,  or  Dnc uov ,  «.  [  an  alien  enfranchi- 
ted  ]  jtubmia  naturalisé.  j 

To  -— ,  •«.  a.  I  to  make  free  ]  Affranchir ,  natura-  \ 
User,  j 

'  FalMhood  if  deorâeaed  amongst  us,  rirtne  is 
f  veigp  ,  Xe  mensonge  est  naturalisé  parmi  nous,  et 
ia  vtrtujreH  étrangère. 

To  DEI^OMINATE,  v.  a.  [to  give  a  name]  Nom- 
xfr,  dénommer. 

DEIiOMINATlOII ,  s.  Dénomination,  f.  nom, 
m.  

DENOMINAT/YE,  aétj.  [giving  a  distinct  ap- 
pcUatioal  Dénonùnaiif, 

DENOMINATOR ,  s.  Oui  donne  un  nom;  déno- 
tminmtawr,  m.  (t.  d*arithm.). 

DENOTATION,  s.  [act  of  denoting]  Denota- 
tion. «  /.  marme ,  f.  signe  ,  m. 

To  DENOTE  [  to  mark .  betoken]  Dénoter,  mar- 
(fver  ^  désigner ,  signifier. 

DENOTED,  paru  udj.  Dénoté,  marqué,  dé- 
f^^ 

DENOUEMENT ,»./.[  the  discovery  of  the  plot 
•f  a  drttaa  ]  Dénouement,  m. 

To  DENOUNCE,  «^. n.  [  to  proclaim,  impeach  , 
inAirm  sfaiost]  Dénoncer,  /aire  savoir,  publier, 
éée  tarer .,  déférer  en  justice . 

DENOUNCER,  s.  [one  that  declares  some  menace 
M"  calamitj  j  Qui  annonce  quelque  malheur^  châti- 

^f  , ou  menace [an  informer,  an  accuser]  Dé- 

^wnctateur^  m.  délateur^  m. 

BEBSB,  a^,  [dose,    compact]  Dense,  corn- 

MCI. 

DENSITY  ,  s,  [  elotenati ,  compactness]  Densité , 
I  comaaeUi,  f. 

"DENT ,  i.  J  a  notch  «bout  the  edges  ]  Dent  d'une 
t,  f.à    ' 


nye,tci0, 


«lent,  m. 


L  dente/e, 

DE.NT1CLI«:S,  or  Deutilj  ,  s.  pi.  [  archit.;  an 
omaraent  i>i  corniches  ,  meaning  ends  of  raflrr* , 
as  modillions  mean   ends  ot    purlins  ]  Denticulus , 

"denticulated,  rtrfy.  [setvrith  small  teeth] 
Dentelé. 

DENTICULATION  s.  [  being  denUcoUled]  Den- 
telure ,  f 

DENTIFRICE,  *.  [a  powder  to  scour  the  teeth] 
Poudre  à  nettoyer  les  dents  ,  f .  dentifrice. 

DKNTIST  ,  «.  [a  surgeon  who  operates  on  teeth  ] 
Dentiste,  m. 

DENTITION ,  *.  [  the  act  or  time  of  breeding 
teelh]  Dentition,  f. 

To  DEN UDATE,  or DïNtH)!,  v.  a.  [to  make 
naked  ,  divest]  Dénuer ,  dépouiller. 

DENUDATION,  s.  [deprivation]  Dénuement, 
m.  privation ,  f. 

DENUNCIATION,  s.  [denouncing]  Dénonciation, 
f.  déclaration  ,  f. 

DENUNCIATOR,  s.  [who  denounces]  Dénon^ 
dateur,  délateur,  m. 

To  DENY  ,  V.  a.  [not  to  confess  ;  to  refuse ,  ab- 
negate, disown {  renounce]  Nier,  dénier,  r^user^ 
renier,  abjurer,  relancer.  Do  not  —  me  that  fa- 
vour ,  Ne  me  refusez  pas  cette  gréce.  He  denied  his 
God.  II  a  renié  sonJHeu.The  best  sign  of  denying 
ourselves  is  mercy  to  others  ,  La  meilleure  marque 
que  l'on  a  renoncé  à  soi-même,  est  le  pardon  des 
injures.  To —  oneself,  Se  faire  celer,  faire  dirt 
qu'on  n*est  pas  chez  soi,  se  cacher  de  quelqu'un  : 
renoncer  à  soi-même. 

ToDEOBSTRUCT,  v.  a.  [to  clear  from  such 
impediments  as  iiiuder  a  passage]  Déboucher,  ow 
vrir ,    desobstruer. 

DEOBSTRUENT,  *.  [ a  deoppilative  medicine, 
reiolving  viscidities  ]  Désobstruetif^  m.  remède 
propre  a  dèsopiler,  m. 

DEODAND ,  s.  [  thing  devoted  to  God  for  the 
pacifying  his  wrath,  or  to  alone  for  the  violent  dcalh 
of  a  person  by  dbance  ]  Sacri^ce ,  m. 

To  DHONERATE,  v.  a.  [to  unload]  Décharger. 

DEOPPILLATE ,  v.  n.  [  to  free  from  obstruc- 
tions 1  Désnpiler. 

DEOPPILLATION,  *.  [clearing  from  obstruc- 
tions] Désopilation ,  f. 

DEOPPILATIVE,  adj.  Désopilatif,  désobstrue- 
tif,   m. 

DEOSCULATION ,  s.  [  the  act  of  kiting ,  etc.  ] 
Baiser,  m. 

ToDEPAINT,  V.  a.  [  to  paint ,  describe,  repre- 
sent ]  Dépeindre ,  représenter ,  décrite. 

To  DEPART,  v.  n.  [to  go  away]  Partir,  s'en 
aller;  fig.  mourir.  "When  ho  departed,  Quand 
il  fut  paHi.  •  Now  thy  servant  shall  —  in  peace  , 
jé  présent  ton  serviteur  mourra  en  paix.  *  To  — 
FKOM,  V.  n.  Se  départir,  se  désister,  s'écarter, 
s'éloigner,  renoncer,  quitter.  Ther  departed  from 
that  unreasonable  demand,  Dsse  désistèrent  de  celte 
demande  déraisonnaCle.  To  —  from  an  opinion  i 
S'éc4irtcr  d'iin.sentiment.To  — from  one's  religioa 
QmtUr  sa  s-eligion ,  jr  renoncer. 
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To—,  V.  a.  [to  quit]  Quitter,  nhandonner, 
tortir  de.  To  —  this  life.  Quitter  In  vie  y  mourir ^ 
décéder.  —  [to  divide ,  separate  ]  Séparer^  diviser , 
répartir 

— ,  *.  [  tbe  tct  of  going  vvnj  ;  death  ]  Départ 
m.  trépas^  m.  morty  f.  —  f  w»lh  chymiits]   Dé^ 
part ,  m.  séparation  des  parties  d'un  ntétai  de  celles 
d'un  autre ,  f.  —  by  means  of  lead  «  Liquation ,  f. 

DEPâRTER ,  5.  [one  that  refines  meUl  by  se- 
paration] >^^/»ewr,  m. 

DEPARTMENT,  s.  [separate  allotment,  office  , 
duty]  Département  y  m 

DEPARTURE.,  and  DwARTliro,  s.  [a  going 
away,  decease,  death]  Départ ^  m.  trépas ,  m.  dé- 
ces  t  m.  mort  y  f.  *— ,  Renoncement  ^  m.  désiste'' 
ment  y  m.  abandon  ^  m. —  from  «vîl,  Renoncement 
au  mal.  —  in  despite  of  the  court ,  Défaut ,  m.  (  t. 
de  palais).  —  [in  sea-Unguage  ]  Difference  en  lon- 
gitude, î. 

To  DEPAUPERATE ,  v.  «.  [  to  make  poor,  coo- 
%Vime]Jppauvriry  consumer. 

DEPAUPERATION,  s  Appauvrissement ,  m. 

DEPLORING ,  or  Deplobatiok  ,  s.  L'action  de 
déplorer,  f.  lamentation ,  f. 

To  DEPEND,  v.  n.  [to  hang  from]  Pendre^  être 
attaché  ;  fig.  être  pendant ,  en  parlant  d'un  procès. 
*  —  OP  [  lo  proceed  ,  result  ]  Dépendre ,  provenir , 
procéder  j  résulter.  The  ripening  of  the  fruit  de- 
pends on  the  sun ,  La  maturité  du  fruit  dépend  du 
soleil.  *—  XJPOll ,  or  ON  [  to  be  under ,  subject  to , 
rely  on]  Dépendre;  se  reposer ,  faire fonrt ,  càmp^' 
ter  sur,  s'appuyer,  s'assurer  en,  s'attendre  à,  (j 
faire  son  compte,  l  —  entirely  upon  you,  Je  me 
repose  entièrement  sur  vous. 

DEPENDANCE,  and  DEPEffDàHCY  ,  s.  [hanging 
from  a  supporter  ]  Etat  d'une  chose  cm  pend;  pen- 
dant ,  m. —  [ronnesion,  relation]  Dépendance,  f. 
connexion,  f.  liaison,  f.  rapport,  m.  appartenance, 
f.  *  — [being  subject  to  another]  Dépendance,  f. 
sujétion,  f.  subordination ,  f.  Every  moment  we 
feel  our  »-  upon  God ,  Nous  sentons  à  tout  mo- 
ment la  dépendance  oh  nous  sommes  à  l'égard  de 
Dieu,  ■—[reliance,  confidence]  ConjÇanee,  f.  la 
personne  ou  la  chose  sur  quoi  l'on  peut  compter. 

DEPENDANT,  adj.  and  s.  [in  the  power  of  ano- 
ther] Dépendant;  partisan,  m.  créature,  f. 

DEPENDENCE ,  and  Depewdeîïcy  ,  V.  Dmif- 

DANCE. 

DEPENDENT,  V.  Dependant. 

DEPENDENTLY ,  adv.  Dépendamment. 

DEPERDITION,  s.  [\tnt ,  destruction  ]  PerU,  f. 
perdition  ,  f.  déperdition,  f.  dissipation  Î. 

To  DEPHLEGM ,  v.  a.[  chym.;  to  clear  from 
phlegm]  Déflegmer. 

DEPHLEGMATION  ,s  [the  act  of  dephlegm- 
iogl  Déjlegmation ,  f. 

DEPHLEGMEDNESS,  s.  Qualité  deeeçui  est 
défie gmé,  f. 

To  DEPICT  .  V.  a.  [to  paint,  describe]  Pein- 
dre ,  dépeindre ,  représenter  ,  décrire. 

To  DEPILATE  ,  v,  a,  [to  uka  away  the  hair  ] 
Dtpiler. 

DEPfLATJON ,  Dépilatton  ,  f. 

DEPILATORY,  s,  [application  used  to  depi- 
late ]  Dépilatoire ,  m. 

DEntATORT ,  ad/.  [  that  maVes  the  hair  fall  off  J 
Dépi'ntoire  ,  depHat^f,  qui  6te  le  poil, 

DEPILOUS,  adj.  [  without  hair  ]  Sans  poil^  ai' 
pilé. 

DEPLETION ,  *.  [  în  physic  ;  the  act  of  emp- 
tying] Depletion  ,  f.  vide,  m'  —  ofthe  vessels  gives 
room  to  the  fluid  lo  expand  itself.  Le  vide  des  vais- 
wuxfaitqttetefluideadelaplace  pour  s'épancher,  | 


I  DEPLORABLE ,  ffdj.  { lamenUhle,  ne,  cshraw 
I0U8,  dcspical.le,  îiopeless]  Déplorable,  lamanUibfm. 

DEPLORABLEMISS,  *.  Mishre,  f.  état  dé- 
plorable, m. 

DEPLORABLY,  ad»,  [hmcntaûly]  Déplora- 
blement. 

To  DEPLORE,  t>.  a,  [to  lament,  motrni]  Dé- 
plorer, plaindre.  Tbey  de fionà  hif  condition  ,  //« 
déplorèrent ,  ils  plaignirent  son  sort. 

DEPLORER, «.  pamenter,  moamtr]  Pltftretir. 
m.  pleureuse ,  f. 

DEPEC  i  IbLE,  adj.\<ilmkmj\VisqM£ttx,  f^lnanU 

To  DEPEC  tJLATE  ,  v.  a.  Dilapider,  pilier. 

DEPLUMATION ,  s.  [plackingolï  the  leainei  s  1 
Jction  de  plumer. 

—  [a  swelling  ofthe  eye-lids,  accompanied  witli 
the  fall  of  the  hair  from  the  eye.brows  ]  Enflure  des 
paupières ,  accompagnée  de  la  chuta  du  poil  des 
sourcils ,  f. 

To  DEPLUME  ,v.a.[Xo  pluck  off  the  faather*] 
Plumer. 

To  DEPONE, If.  a.  [to  lay  down  as  a  pledge  ns 
security]  Déposer ,  donner  pour  gewantie  ^  donner 
pour  gage. 

DEPONENT,  *.  [a  witness]  Déposant,  m,  te^ 
moin,  m. 

Deponent  ,  adj.  [  term  of  grammar  ]  Déponent. 

To  DEPOPULATE ,  y.  n.  [to  lay  waste]  Depeu^ 
pier,  dévaster,  ravager.  The  plague  depopulates 
the  cities  ,  La  peste  dépeuple  les  villes, 

DEPOPULATION ,  and  DzpoPULAXtNa,  s.Z'ar^ 
fion  de  dépeupler ,  dé  dévaster,  de  ravager;  ra- 
vage ,  m.  tlégodt,  m.  dévastation,  f. 

To  DEPORT  V.  a.  [used  with  a  reciorocal  pro- 
noun ;  to  carry .  bchare,  demean  oneself]  Se  cote%- 
porter,  se  conduire ,  se  gouverner. 

—  ,  s.  [attitude  ;  demeanour]  Jir,  m.  port.,  m. 
conduite,  t,  manière  d'agir,  f.  A  goddesslike  de- 
port  ,  Le  port  d'une  déesse, 

DEPORTATION,  s.  [transporUtion]  Trases^ 
port  m.  exil,  m, 

DEPORTMENT ,  [conduct,  management,  beha- 
viour, air]  Comportement  ^  m.  conduUê  ^  f .  »•«- 
nièred'atfir,  f. 

To  DEPOSE,  V.  a.  and  n.  (to  hy,  down]  Dépt^ 
ser.  The  mud  wbichthe  Nile  dépotes ,  La  uase  gpjt 
le  Nil  dépose.  —  from  (  to  remove ,  torn  oat  of  « 
place]  Déposer, destituer,  dégrader.  Hie  king  ViM 
been  deposed ,  On  a  déposé  Is  roi,  —  [to  give  ira^i 
timony]  Déposer,  témoigner. 

DEPOSITARY  ,  s,  [one  with  whom  my  thiog  t^ 
lodged  in  trust]  Dépositaire ,  m.  and  f. 

To  DEPOSITE,  v.a,[  Poser,  déposer^  metirr 
—  [Jo  lay  up  as  a  pledge  or  security ,  lodge  in 
trust]  Déposer ,  mettre  endépSl,  consigner,  dtm* 
ner  pour  garantie ,  pour  gage  ;  confier,  donner  m 
gnrde.  To  —  a  sum  of  money  in  some  body  V  ham)  { 
Déposer  une  somme  entre  les  mains  de  qtsetçrt'un 

—  ,  s.  [any  thing  committed  to  the  truat  of  «ito 
tbtfr  ;  pledge  ]  Depot ,  m.  gage ,  m. 

DEPOSITION ,  9.  [  the  act  of  deposing  ]  f.  Jr* 
Hon  de  déposer  un  roi ,  un  évéqne ,  etc.  tiction  d* 
témoigner  en  justice, 

DEPOSITORY ,  *.  [  the  place  where  any  thtrg  i 
lodged  ;  used  also  sometimes  for  depositary]  Liet 
oh  t'tm  dépose  Ofieique  chose  ,  m.  dépositaire  ,  m 

DEPOT ,  s.  [in  military  language ,  a  place  ou 
of  the  reach  of  the  cannon  ;  also  a  magazine  for  for 
age ,  etc.]  Dépôt,  m.  magasin,  m. 

DEPRAVATION  ,  *.  [  corruption  ]  DépravaHoi 
f.  altération  ,  f  —  of  manners ,  DépraveUion  Ue 
mœurs. 

To  DEPRAVE ,  v.  a.  [to  ritiale,  corrupt]  D^n^ 
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rr- ,  çâler  ,  conrt>mpre  ,  altérer ,  pervertir.  To  — 
\  rf  wTJptare,  Â itérer  les  écriittres. 

DCPRAVEDLY,  /rrf»».  f  corraptedly  ;  in  a  vilia- 
-^i  nsnoer]  D'umb  manière  dépravée,  corrompue  ; 

DEPRAVER,  s.  [ corrupter ]  Corrupteur ^  m. 

DEPRAv/tY^.  Dépravation^  corruption,  altéra- 
t-5 ,  wtéchanceié ,  f. 

To  DEPRECATE ,  v.  «.  f  to  implore  mercy  of, 
-rjT  iJelÎTemnce  from  ]  Demander  pardon  ,  rrler 
rirrironfa.  To  —  poverty ,  Demander  d*étre  dé^ 
i-rf'iU  la  pautfTfté. 

DEPRECATION,  s.  feamett  prayer,  petitioning] 
Ikrrération  ,  f.  prière ,  f.  sttpplication  ,  f . 

DEPRECATIVE ,  and  Dkprscatoit,  <u^*.  [tbat 
Kr>n  to  d«precate  1  SrnwUant ,  <£e  supplique ,  de 
s-ypàcatkm ,  déprécat\/.  Dtprecatory  letters ,  Let" 
trrsée  smppHéiue. 

To  DEPRéCTATE,  'v.  a.  [to  underralue]  Dé- 
f mfr,  déprbmer  ,  déprédar. 

DEPRECIATING ,  a^r'.  Déprisant. 

DEPRECIATION,  s.  [  undervalue]  Déprécia- 
fra,f. 

ToDE3^lEDATE,'V.  a.  [to  tpoil;  pillage]  Dé- 
frdfr,  piller^  ri^ner,  ravager. 

DEPREDATION,  s.  fa  ro1>bicg,  a  wiaste  tpoiltng,  ] 
T'éprUaiion,  f  pillage,  m.  brigandage^  m.  «v.n/enV, 
f  ^iCf ,  m.  ravaga  ,  m.  rapine,  t.  concussion  ,  T. 

DEPREDATOR  ,  *.  [  a  robber ,  a  deronrer]  D<f- 
r'^i>fMw',in.  -voleur ^  m.  pillard,  m.  pilleur,  m. 
t^tmevssUmnaire ,  m.. 

ToDEPREHEND,  v.  «.  [to  take  unawares, 
*ike  ia  ibe  £>ct  ;  discover ,  find  out  ]  Surprendre , 
frtnére  snr  levait  ;  fig.  découvrir ,  trouver. 

DEPREH^SIBLE ,  /•<//.  [  that  may  be  tangbt 
fr  vaàaitooà]  jtpprehensif;  concevable ,  compré- 
htnsi/ -^concevable ,  compréhensible. 

DEPREHÉNSION,  s,  [  discovery;  catcbing  nn- 
wire«  1  Déronverte ,  f.  action  de  swprendre,'  f . 

To  DEPRESS  ,  V.  tf.  [  to  tlirust  down  ;  reject . 
'iimiUe]  Jbtdsser ,  déprimer,  coucher  par  terre , 
'familier,  mortîj^er,  amollir.  T<»  — ^^  one's  voice  , 
&»»«*«•  la  voir'.  To  —  tb«  miod ,  Abattre  le  cou' 

DEPRESSING ,  «£/.  Déprimant ,  aviUssant. 

DEPRESSION  ,  $.  [tbe  tct  of  preuing  down  ; 
iliasement]  En/oncemênt ,  m.  dépression  ,  f.  (  t.  de 
^jn*{ae.) Abaissement, m.  déjection,  f.(t.  d'astro- 
'îonie.)  Tbe— of  a  afar ,  La  déjection  d'une  étoile  i 
tMflAaJMemeal  au  dessous  de  V  horizon, 

DEPRESSOR .  s.  [ibat  presses  down  ;  oppressor] 
éhaiâteur,  m.  nppressertr,  m. 

DEPRiVATÎON,  s.[the  act  of  depriving  ordepo- 
"■«  J  Privation ,  f.  déposition  ,  f.  destitution  ,  î. 

To  DEPRIVE,  -».  rt.  r  to  bereave]  Priver,  dé- 
feuler.  To  —  oneself  01  one*s  pleasures ,  ie  priver 

DEPTH,  s.  [deepnetsj  Profondeur ,  î.hntdeitr^ 
f  H  le  milieu  ,  fe  plus  fort.  —  of  misery ,  Ahyme 
li  misère,  m.  We  have  lar^e  caves  of  several 
<^?ptbs,  Nbtis  aiHms  de  grandes  cnveniesdc  diffé- 
yes  profondeurs.  Tbe  —  of  lace ,  La  hauteur 
i'we  dentelle,  The  —  of  a  squadron  or  bsUtalion , 
Li  kan/esir  d\m  escadrote. 

ToDEPUCELATE ,  ^.  a.  [  to  dedoat  ]  Dépu* 
filer, 

BEPCISORY,  adj.  [  driving  away]  Qui  chasie , 

To  DEPURATE  ,  or  t)zmc ,  v.  a.[  to^cleanse  ,. 
Çwrtfv  1  PnriHer ,  dépurer,  * 

DEPURAtlON,  s.  {in  cbym.,  Ihe  act  of  de- 
fwîng]  Dépetratian  »  f .   [  among  goldsmiths  ]   Dé- 


DEPORATORY,  ad/,  [  purifying  ]  Démtra^ 
toire. 

DEPUTATION,  s.  [deputing  :  vicegerency]  De- 
putation f  f. 

To  DEPUTE,  V.  a.  [lo  send  with  a  special  com- 
mission I  Députer,  envoyer,  déléguer, 

DEPUTY  ,  M.  [one  wbo  is  deputed  ]  Un  député, 
un  envoyé,  un  commis,  un  agent.  Lord^deputy , 
vtce-roi.  Deputy-governor,  Lieutenant  -  gouver- 
nettr.  Deputy  «warden  of  tbe  mint.  Contre-garde^ 
m. 

To  DKRACINATE,  v.  a.  { to  pluck  op  by  iIm 
root  ]  Déraciner. 

To  DERAIGN,  or  DnAur,  v,  a.  [a  law. 
term;  to  prove,  justify]  Prouver,  faire  voiri 
Justifier. 

I'o  —  r  f  o  disorder  J  Déranger. 

DERAIGNBfENT,  and  Debàirmckt  ,  *.  [  li.e 
act  of  proviofl]  Preuve,  f,  justification ,  f.  moyen  , 
ra.  —  [disordering]  t)i rangement,  m.  —  [depar- 
ture from  religion]  Apostasie,  t, 

DERANGE,  v,  a,  (to  turn  out  of  tbe. proper 
course;  to  disorder]  Déranger;  désordonner. 

DERANGEMENT,!,  [disorder;  discomposure 
of  mind ,  of  intellect]  Dérangement,  m.  désordre , 
dérangement  d'esprit,  m. 

DERELICTION.  «  [forsakine  , abandoning,  aba. 
sèment  ]  Délaissement  ,  m.  abandonnement ,  m, 
abandon,  m. 

To  DERIDE ,  V.  a.  [  to  langh  at ,  scorn  ]  ]|  Der- 
ner;  railler,  persifler ,\ tourner  en  ridicule,  se 
moquer. 

DERIDER ,  «.  [  a  mocker ,  a  buffoon  ]dioçueur , 
m.  railleur,  ni.  bot^on,  m.  goguenàti,  m.  per- 
s{ffleur,  m. 

DERIDING,  ojurDiamoir ,  {.  AcUon  de  se  mo- 
quer ou  de  railler;  dérision ,  t.  raillerie,  f,  mo- 
querie, f.  persjfiage,  m.  V.  BIedicvlb. 

DERIDINGLY  ,  adv.  [  in  a  jeering. manner]  Avec 
dérision  ^  par  dérision  f  d'une  nianièi^  dérisoire, 
ironiquement. 

DERIVABLE,  aétj,  [ attainable  by  rigbt  of  des- 
cent ]  (^**on  tient  d'origne. 

DERIVATION,  s.[  in  mar,  and  med. ,  draining  of 
Water,  of  bumour  J  Déritfalion,  détour,  m.  —  lin 
gram.  ;  tracing  of  a  word  from  its  original  ]  Dériva- 
tion, f. 

DERIVATIVE,  adj,  and  s.  [derived  from  ano- 
Iber]  DéHvatf,  dérivé,  m. 

To  DERIVE,  v.  a.  and  n,  [to  deduce  from  its 
original,  come  from]  Faire  dériver,  tirer,  dé- 
duire; dérivet;  'venir,  tirer  son  origine.  From 
wbence  do  you  —  tbat  word?  D*ohfattes*vous  dé-^ 
river  ce  mot^à  ?  Power  derives  from  beaven ,  La 
puissance  vient  du  ciel,  •—  [  to  turn  tbe  course  u( 
water]  Dériver ^  fig.  partager,  communiquer,  ré- 
pandre.   

To  DEROGATE ,  «v.  a.  [  to  do  «n  act  contrary  to 
a  preceding  act ,  law,  or  custom  ;  disparage  ]  Dé- 
roger, décréditer.  To  —  a  Uw,  Déroger  à  une 
loi.  To  der<^te  oneself.  Se  décrééUter ,  s'avilir. 

To  — • ,  V.  n.\  to  degenerate  ]  Dégénérer  de  son 
ancienne  grandeur. 

DEROGATION,  s.  L'action  de  déroger,  déro* 
gation  f  f . 

DEROGATïVE,  and  Derocatort,  adj.  (  ihat 
derogates  ]  dérogatoire ,  qui  déroge.  A  derogatory 
danse  ,  Une  clause  dérogatoire. 

DEROGATORILY  ,  adv.  {  in  a  derog.ntory  roan- 
ner]  D'une  manière  dérogatoire, 

DERVISE ,  or  Dkryicb,  s.  [a  Turkish  monk  j  in 
the  Persian-language,  a  beggar]  Dervis ,  m. 

DESGANT  ,  s,  [  comment ,  a  disputation  ]  Com» 
mentaire,  m,  paraphrase,  î,  dissertation ^  f.  d$r 
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serUtioft ,  f.  discours ,  no.  sermon ,  m.  A  —  upon  | 
creath>u ,   t/n*  dissertation  sur  la  créntion*  — *  |  in  j 
mûrie  ;  a  song  or  .tune  composed  in  parts ^  Compo- 
sition nuisicale  à  plusiturs  parties  f  sjrmplionie  ,  f. 
canon ^  m.  motifs  m.  ^ 

To  DESCANT  ,  v.  n.   [  lo  discourse  at  large  ] 
Discowir ^ /hire  un    long  Commentaire,  s'appe- 
santir, "Why  do  you  —  upon  this  triflin|  matter  ? 
,  Pourquoi  voits  appesantir  sur  un  sujet  aussi  /ri^ 
vole? 

DESCANTING,  *.  [remark;  conjecture]  Re- 
marque^ conjecture. 

lo  DESCEND,  t;.  a.  and  n.  [  to  come  from  a 
higher  place  to  a  lol»rer]  Descendre^  venir  oix  aller 
de  haut  en  bas. 

*  To  —  ,  i;.  r».  [  lo  corne  or  proceed  from  ]  Des- 
cendre, venir,  tirer  son  origine.  *  —  TO  or  into 
Descendre  ou  entrer  dans,  rentrer  en;  s'abais- 
ser à.  Let  us  —  to  some  particulars ,  Entrons  dans 
quelques  détails.  To  —  mlo  oneself,  Rentrer  en 
soi-même.  Can  we  —•  to  ask  what  no  man  has  in 
his  power  to  gire  ?  Pouvons-nous  nous  abaisser  à 
demander  ce  qu'aucun  homme  n'a  le  pouvoir  de 
donner  ?  * 

DESCENDANT,  s.  tthe  oflspring  of  an  ancestor] 
Descendant,  m. 

DESCENDENT,  adj.  [  faUing,  coming  down; 
proceeding]  Qui  descend,  qui  tombe,  qui proifient , 
descendant. 

DESCENSrON,  «.  [fallingl  Chdte,  f.  descente,  f. 
I  descent  ]  L'action  de  descendre  ,  f.  [degradation , 
declension]  Chute,  t.  dégradation^  f. 

DESCENT,  s.  [ibe  act  of  coming  down]  Des- 
cente, f.  Christ's  —  into  bell,  ta  descente  de  Jé- 
f us- Christ  aux  enfers.  —  f  decUrily  ]  Descente,  f. 
pente ,  f.  The  —  of  a  bill ,  La  descente  â*une  mon- 
tagne, •  *—  I  birth,  ^extraction,  process  of  lineage  J 
Extraction,  f.  naissance,  f.  qxutrtier  de  noblesse^ 
m.  ascendant,  m.  estoc ^  m.  He  is  of  a  mean  — ,  17 
est  dé  basse  extraction.  He  is  noble  by  four  des- 
centa  ,  iZ  est  noble  de  quatre  quartiers.  *  —  [  off- 
spring , inheritors  ]  Descendants ,  m.  pi.  héritiers  , 
m.  pi.  postérité,  f.  The  care  of  our  —  jserplexes  us 
loo  much  ,  Le  soin  de  hos  descendants  nous  inquiète 
trap,  —  [iorasion)  hostile  entrance  j  Descente,  f. 
invasion,  f.  v 

To  DESCRnSB ,  ^.  a.[  to  delineate  ]  Décrire , 
tracer^  représenter ,  dépeindre,  démontrer,  carac- 
tériser, dénoter.' She  described  him  to  me ,  EUe  me 
l'a  dépeint. 

DESCRIBER ,  s.  [  one  who  describes  ]  Celui  qui 
décrit ,  S  deseriptetsT ,  m. 

DESCRIPTiON ,  â.  Descriptif ,  f.  peinture ,  f. 
signalement ,  m.  portrait ,  caractère ,  m. 

DESCRIPTIVE ,  adj.  (^eecribing  ]  Descriptif. 

To  DESCRY,  V.  a.  [  to  spy  out,  to  detect  ]  Dé- 
couvrir, reeannaiUre,  /aire  la  détoaverte ,  kpper^' 
cevoir.  He  is  gone  to  —  tb^stiewglli  »f  the  enemy, 
//  est  allé  ttécotOfrir  les  forces  de  l'ennemi. 

To  DESECRATE ,  'V.  <f.  [  to  defile ,  lo  anballow] 
Souiller,  prqfaner, 

DESECRATION,  s.  [defiUng]  Souitiare,  f.  prtr^ 
fanation,  I, 

DESERT,  s.l»  wildernçu,  solitude]  Désert, 
m.  solitude,  f.   lieu  inhabité ,  m. 

— ,  adj.  fwildv,  waste,  t<^tary]  Désert ^  soli- 
taire, inhabité. 

To  — ,  V.  a.  [  to  forsake ,  to  quit ,  abandon  ]  Dé- 
serter^ quitter,  délaisser,  abandonner. 

To  *-,  v.  a.  [to  rUn  away  from  an  army  or  regi- 
ment] I>éserter. 

—  •  «.[merit,  degree  of  merit] or  demerit] 
^Urites,  m.  pL 


DESERTER,  s.  [he  that  deserts]  Déserteur^  in. 
transfuge,  m. 

DESERTION,  end  DzsmTuro ,  s,  Désmrlion^  T. 
abandonnement ,  m* 

DESEKTLESS ,  adj.  [  without  merit  ]  Sans 
merit  f,  indigne. 

To  DESERVE ,  v.  «.  [to  be  worthy  of  ]  MéHt^r^ 
être  digne.  To  —  well  of  oçe's  country ,  Bien  mé- 
riter de  sa  patrie, 

DESERVEDLY ,  aif.  [worthily]  Justement  «  A 
bon  droit. 

DESERVER ,  #.  [  a  man  who  mériU  rewards  ] 
t^elui  qui  mérite, 

DESERVING ,  adj.  [worthy  ]  De  mérite  ,  qui 
n  du  mérite  ,  méritoire. 

DESERVINGLY  ,  ai/,  [worthily]  jusUneent  ^ 
avecjuuice ,  à  bon  droit, 

UESICCANT,  s,  Desstcatif. 

To  DESICCATE,  v.  n.  [to  dry  op]  ness^ 
cher. 

DESICCATION,  s.  [making  dry]  Deêsieaiii>n , 
r.  dessèchement ,  m. 

DESICCATIVE,  adf.  [àrfxtt%\  Dessteatif^   çui 

drj<^che.  ^ 

DESIDERATUM,  t.  [ft  derirable  improvement 
in  any  art  or  science]  Ce  qui  manque,  ea  qu'tue 
desire  à  une  chose. 

DEISIGN  ,!•  [a  pnrpose,  intention,  plan  orar- 
tion  ]  Dessein  ,  m.  intention ,  f.  ifue,  f.  projet  ,  m. 
plan  ,  m.  entreprise,  Î.Jîn^  f.  motif,  m.  but  ,  m. 
To  bring  about  or  to  accomplish  one's  ^-,  Kcnir  à 
bout  d'un  dessein.  I  have  a  —  in  my  bead ,  /*tff  un 
projet  en  tête.  Through  —  «  j^  dessein  «  exprès. 
With  a  •—  to  prejudice  us  ,  si  dessein  de  ,  deuas  ie 
dessein  de  vous  nuire.  —  [  the  idea  of  an  artisl  } 
L'idée  qu'un  artiste  se  propose  d'exécuter  seer  ttt 
toile  ou  sur  le  marbre ,  \.  dessein ,  m. 

To—,  V.  a.  [lo purpose,  to  project,  to  appoint] 
Se  proposer,  projeter,  tramer,  machiner  ;  U9Stà- 
ner,  marquer,  désigner,  compter,  prém^iUmr. — 
[  (o  draw  ]  Dessiner. 

To  DESIGNATE ,  v.  a.  [to  point  out  hj 
token  y  Désigner. 

DESIGNATION,  s.  [the  actof  desigmn|[1£'ii 

Ae  désigner,  de  destiner  ;  désignmtiom  ,  l.  desiitut' 
tion ,  f. 

DESÏGNEDtY^  atlv.  [  on  purpose  ]  ji  dessein  , 
exprès ,  tie  propos  délibéré. 

DESIGNER,  s.  [a  flotter;  ont  that  forms  the 
idea  ofany  ihingin  painting  ;  one  who  contrives  ) 
Auteur,  m.  inrenÈeur,  m.  qui  trame  quelque  pro- 
jet :  un  dessinateur, 

DESIGNING,  port  ila^^  [insidioos,  dMeiCfsf] 
Mal-intentionné ,  trompeur ,  tr^ttre ,  rusé  ,Jùê» 

—  «  '•  I  the  act  of  delineating  tho  appearasco  of 
natural  objects  ]  Dessin ,  m, 

DESIGNLESS,  adv,  [without  iolcnlion]  Sems 
dessein,  sans  le  vouloir. 

DESIGNLESSLY  ,  adv,  [ignorantIy«  inadver- 
tently ]  Sans  savoir ,  par  inadvertance^  sans  eias- 
eein. . 

DESIGNMENT,  «.fa  «cbeme  of  boaiaitj,  a 
jilol  ;  the  idea  of  a  work  ]  Machination  ,  f.  netnt^ 
vaise  intention',  idée,  f.  dessein,  m,  pieu*  <f*«ut 
ouvrage,  m. 

DESIRAfiLE ,  adj,  [  to  be  unshed  ]  DésimhU  ,  A 
sonkaiter,  souhaitable. 

DESIRE ,  «.  [  a  wish  ]  Désir,  m.  sotdkésH,  m .  ap- 
pétit, th.  envie ,  f.  Il  provokes  the  — r  >  ^  ea.'dia  ie 
désir.  He  has  aU  things  to  his  heart's  —-^  Il  m.  êosu 
à  souhait. 

To  — ,  t;.  A.  t  to  wish  ]  Désirer,  souhattsr,  aivotr 
envie ,  (|  appeler,  envier-,  conjurer,  ordcnm»r\  eteeem 
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f  —  tbat  fciadxiess  of  jou ,  J*nttends  de  wtm  cette 

'  DESIROUS ^  adj.  [wishing]  Qui  désire,  qui 
•ocètstte  ,  pnssiomnê  ;  désirenx^  p«u  ufite  ;  avide. 
7tî  ^  —  of  glorj  ,  Etre  passimnné  pour  la  gloire  ^ 
.•■■*de  de  g'/trire. 

To  DELIST  ,  <ir.  II.  f  to  cease  fram  ]  5o  désister , 
*■  ■irporimr'^  cesser  ^  t'nrréter ,  démordre. 

DLSISTING ,  or  Desistano  ,  s.  Jciion  de  se 
/-c£rr,  f  désislement ,  m.  cessation  ,  f. 

DESISTIYE  ,  adj.  [  endiiig  ,  coodudtog  ]  Qui  se 
^^tig,  qui  finit. 

DEâK  f  #.  f  an  inclining  table  for  the  uie  of  tvri- 
'*ri  or  roâdor»}  Pxpùre ,  m.  bureau^  m.  A  querist- 
n-'i  or  chorôrer*e  -—^Vn  lutrin,  —  [  of  a  table 
l^viînc-claet  1  f^alei  de  miroir,  m. 

DëSOLaTE  ,  md/.  [deprived  of  inhabiUnU ,  laid 
T»i«  j  Désert ,  solitaire ,  tdtamdimnif  désolé ,  m- 
lijv,  none.  Let  ue  seek  some  — ^  tliade  ,  Cher^ 
'hoas  urns  ombre  solitaire.  In  this  — -  condition , 
r>sAj  C€i  ^at  tTabandonnement. 

To— «  V.  tf.  [  to  deprive  of  inhahilanti ,  to  lay 
vBte  ]  Désoler^  dépeupler ,  ravager,  ruiner ,  dé^ 
^f&ter, 

DESOLATELY  ,  «d^.  Sans  habUàmU,  en  pays 
fn^jrhaJHtants. . 

DESOLATER  ,  «.  (  one  wbo  caiuM  dceobUon  ] 
AesoIsfeMr ,  -  triee.- 

DESOLATION  ,  5.  [  destraction  of  inbakUanN  , 
nvj^  ;  aada«ss  ,  molanekoW  ]  Désolation ,  f.  divas' 
i4Stm ,  f.  ra»age  ,  m.  dégât ,  m.  saetagement ,  m. 
/•^BtcCMi ,  f .  tritteue  extrême ,  f . 

DESOLATORY  ,  adj.  [  causing  desolation  ]  Dé^ 


DESP AlB  nS.  [  lou  of  liope ,  despondency  ]  Dé*- 
sespoir,  m.  Brare  people  ooirlit  not  ta  be  driven  to 
— ,  tt  meJaaU  pas  réduire  de  braves  gens  au  dé» 


49.  ».  Désespérer. 

DESFiinniGLT ,  «fp.  D'une  mmttifs  désespé* 
rÀ  ,  en  éésespéré ,  désespérément. 

DESPATCH  ,  s,  f  qni<^  expedition]  Expédition , 
f.  accélération  ,  f.  He  is  a  man  of  quick  — ,  C^est 
tern  komma  d'expédition.  To  make  quick  •— ,  Expé- 
dier, se  dépêcher , faire  tiiligencs. —  [a  letter,  an 
cxpr«4s3  Dépêche,  t.  lettre  ,  f.  exprès,  m.  De- 
iptcbes  -wre  tnl  ta  baste.  On  envoya  des  dé» 
f  êches. 

To  —  y  «».  A  £fo  send;  to  perfora  qnicklj]  Dé^ 
Ftcher,  envoyer,  expédier,  exécuter  prompte-^ 
ment.  To  — •  again ,  Redépêcher.  To  —  a  bosiness , 
Expédiât'  soie  affaire. 

•  t  To  —  one ,  Expédier  qmlm^nk ,  /•  tuer. 

DESPATCHFUL ,  adj.  [fnU  of  baaU]  Expédit{f. 

DESPATCHIlïG ,  s.  Expédition  ,  t. 

DESPERADO,  ^.  f  a  desperate  or  furious  per- 
ton]VM  désespéré  ,  un  d^ermtné  ,  an  ^nragé ,  un 
emporté- 

DESPERATE,  iuf/V[  without  hope]  Désespéré, 
sens  espoir,  se  dit  des  cLoses  et  des  personnes.  A 

—  bnsioeas  «  Vne  affaire  désespérée  ,  ùremédiable. 
A  —  man ,  On  désespéré,  un  homme /krieux  f  un 
homme  qui  a  perdu  tout  espoir ,  un  Itomme  perdu 
UDU  ressonrce.  A  —  attempt ,  Vn  coup  de  déses^ 
pair.  —  [despaired  of]  Désespéré  ,  perdu  sans 
ressource,  qaon  n'etpHfre  plus.  To  bô  in  a  —  eon- 
ditioa ,  Etre  nu  désespoir ,  être  eii  mauvais  état. 

—  t  daagerou» ,  violent  «  ierèe  }  Désespéré ,  mé* 
ckoMt,  dangereux  ,  violent,  furieux  ^  terrible.  A 
~  disease  ,  Une  ^néehante  on  dangereuse  maladie. 

—  diseases  r««^ire  desperate  cnfes  ,  Peur  les  ma*- 
ladies  viotentes  il  faut  des  remèdes  tHolents.  t  Jux 
gnuadt  maux  tes  grands  remèdes.  A  -^  business 


Une  méchante  aJTeiire.  —  [  msd  ,  Vof-braincd  ,  fit- 
riousj  Enrrtffé  ,/iineMr ,  désespéré,  lo  Le  —,  Fttf- 
miner.  $  —  |  great  j  Grand,  terrihîc  —  mOs  and 
Pools,  De  grands  sols,  de  grands  fous. 

DI'^PERATELY,  adv.  [in  despair  J  Désespéré- 
ment,  par  désespoir,  en  désespéré,  en  furieux  ; 
irrémédiablement.  $  —  [greaUy]  Grandement, 
furieusement,  terriblement.  She  fell  —  in  love  with 
bim.  Elle  devint  furieusement ,  ou  éperdument 
amoureuse  de  lui. 

DESPEUATENESS,  *.  [madness,  furyn  Furie, 
l.  violence  ,  f.  ardeur  i  f. 

DESPERATION,  s.  [hopelessness  ,  despair] 
Désespoir,  m. 

DESPICABLE ,  adj.  [conUmptible  ,  abject]  Mé- 
prisa^fé  ,  bas  ,  vil ,  ignoble. 

DESPICABLENESS,*.  [meanness]  Bassesse,  t. 

DESPICABLY,  adv.  D'une  manière  méprUable, 
bassement. 

DESPISABLE ,  adj.  V.  DitwcABX.1. 

To  DESPISE,  V.  a.  [to  scorn;  to  contemn] 
Mépriser ,  dédaigner. 

DESPISER  ,s.  [contemner,  scomer]  Celtd  qui 
méprise. 

DESPITE ,  s.  [  m*Uce ,  anger,  hatred ,  defiance  J 
Malice,  i.  méchanceté^  t.  dépit,  m.  Itaine ,  f.  défi, 
m.  Jn  jour  —  ,  En  dépit  de  vous  ,  malgré  vous» 
In  —  of  late  ,  En  dépit  du  destin . 

To  —  ,«1».  a.  [  to  vex ,  to  affront ,  P'exer ,  lous^ 
menter,  dépiter. 

DESPITEFUL,  adj.  [  malieiom,  fuH  of  spleen] 
Méchant  \  haineux. 

DESPITEFULLY.  adv.  [maliciously]  Pm' dépit, 
méchamment,  avec  malice,  malicieusement 

DESPITEFOLNESS,  s.  [maUce,  hatej  MaUce, 
f.  haine ,  f.  ttvenion ,  f. 

To  DESPOIL,  V.  m.  (to  deprive,  to  rob ,  to 
strip  ]  Dépouiller ,  priver.  They  despoiled  him  o£ 
his  dominims ,  Tls  Vont  dépotUllé  de  ses  étals, 

DESPOILER ,  «.  [  a  plunderer  ]  Spoliateur  , 
-  trice. 

DESPOLI ATIOir,  s.  [ despoiling  or  stripping. 
Spoliation,  t. 

To  DESPOND ,  «.  n.  f  to  despair]  Désespérer  , 
tomber  dans  le  désespoir  ,  se  décourager ,  perdre 
toute  espérance,  )^Baiuer  Voreille,  se  déeortforitr, 
perdre  courage,  s'abandonner,  s*abaUre ,  se  déso' 
1er.  To  —  of  divine  mercy ,  Déàespérer  de  la  mi- 
séricnrde  de  Dieu. 

DESPONDENCY,  /.  [despair]  Désespoir^  X  ^' 
confort,  m. 

DESPONDENT,  ndj,  [hopeless]  Disespéré,  cm 
désesphre ,  sans  espoir. 

DESPONDEB,  s.  [one  tvho  is  without  hope]  Qm 
se  décourage ,  mti  est  sans  espoir. 

DESPONDINGLY,  aA».  D*une  manière  déses- 
pérée, désespérément. 

To  DESPONS  ATE,  11.  rr.Ffo  betroth,  to  affiance] 
Fiancer ,  promettre  ,  accorder. 

DESPONSATION ,  s.  [betrothing]  L'action  de 
/lancer,  \\  desponsafion ,  t.  or  helier fiançailles ,  f. 
pi. 

DESPOT,  s.  [the  lord  or  ruler  of  a  oonntrr  ;  an 
absolute  prince]  Despote,  m.  nwnarçne  absoht. 
DespoOs  country,  or  district,  or  despotate  ,  Despo- 
tôt,  m. 

DESPOTICAL,  and  Dwwmc,  adj,  [absolute  in 
power  ,  arbitrarv]  Despotique,  absolu,  arbitraire. 
A  despotic  pofv«r ,  Pouvoir  absolu ,  despotique. 

DESPOTICALLY,  adv.  [  arbitrarily  J  Despoli' 
qrtement ,  arbitrairement. 

DESPOTISM ,  *.  [a  despotie  gof  emment]  Despo» 
tisme ,  m.  gouvernement  arbitraire ,  m. 


DES  (  2 

T«  DKSPUMATE,  v.  n.  [in  phavm.,  U  skin  lUe 
froth  ofri  Ecumer ,  desj^tmer. 

DESPUMATION,  s,  {  tht  act  of  dcspumallng  ] 
Despuntntion ,  f. 

DESQUAMATION,  S.  [icaling  oiT  £sh  ;  îr  <ar- 
gerVf  sctflioff  dfffoul  bonas]  Desquammtion  ^  f. 

DESSERT,  s.  [the  last  count  at  an  entertain- 
ment] Dessert  y  m. 

To  DESTJNATE ,  or  To  Destike  ,  v.  a.  [to  ap- 
point to  an  J  nue  or  purpose]  Destiner ,  désigner , 

DESTmATION ,  «.  [the  purpose  for  which  any 
thing  Û  appointed]  Destination ,  f. 

DESTINIES,  s.  pL  [the  three  Fates  or  Suters] 
Zm  /row  Parques  ,  f.  pi. 

DESTINY,  *.  (doom,  iate,  lot]  Destinée,  f. 
lies  tin ,  m.JaiaUli,  f.  <or< ,  m.  Can  you  avoid  your 
—  7  PùuveM-tH)tu  ^fous  soustraire  au  destin  ? 

DESTITUTE  ,  adj.  [forsaken ,  abandoned  ;  in 
want  of}  Délaissé^  abandonné,  destitué ,  privé ^  dé- 
nué. \Ve  are  —,  Nous  sommes  délaissé.:.  A  coun- 
try —  of  inhabitants ,  Un  pays  dépourvu  d*haki- 
tants, 

DESTITUTION,  s,  [want]  Manque^  m.  fittUe  , 
f.  privation ,  f.  délaissement,  m.  They  are  left  in  a 
^reat  — •,  On  les  laisse  dans  un  grand  abandon. 

To  DESTROY ,  e».  a,  [to  overturn,  to  ruin  ;  to 
lay  wast  ;  to  kill]  Détruire^  abattre,  miner,  ren- 
verser ;  désoler,  dévaster,  saccager;  défaire ,  gd- 
ter ,  tuer  y  eonsumer^  fracasser,  exterminer  ;  abi» 
mer,  annûUier ,  anéantir.  To  —  a  city,  Détnùre  , 
raser  une  ville.  Ther  destroyed  the  country ,  lis 
ravagèrent  le  pays,  lia  destroys  his  health,  ri  ruine 
sa  santé.  Some  sorts  of  fliet*^  spiders ,  Il  y  a  des 
espèces  de  mouches  qui  tusnt  les  araignées.  To  — 
oneself,  5e  défaire,  sê  donner  la  mort.  To~~  the 
seed,  brood,  etc.,  of  rermin  ,  Désenger;  faire 
périr  Pengeance, 

DESTROYER,  s.  [the  person  that  destroys  ;  a 
murderer]  Destructeur ,  m.  destructrice,  f.  meur" 
trier,  m. 

DESTROYINGtJé  X>sttrmciion,{,  ruiné,  f.  anéan-' 
tissement,  m. 

->*>  adj.  [whieh  brings  to  destruction]  Destruc- 
teur, The  —  angel ,  L'ange  destructsur,  m, 

DËSTRUGTIfilLITY,  s,  piablenesa  to  destruc- 
tion]/2e«rrucfi^i/i<^,  i. 

.    DESTRUCTIBLE  «  adj,  [lUUe  to  deUraelion] 
Périssable, 

DESTRUCTION,  s,  [waste,  min]  Destruction, 
f.  ruine ,  f.  renversement ,  m.  désolation ,  dissipa- 
tion ,  f.  —  [massacre]  Massacre,  (,  m.  carnage,  m. 
•—  [in  theology  ;  eternal  death]  Perdition  ,  f.  Broad 
is  the  way  that  leadeth  to  destruction]  La  vois  de 
la  perdition  est  large, 

DESTRUCTIVE,  rtrfy.  [that  destroys,  «ischie- 
Tous]  Destructif,  ruineux, fatal, 

DESTRUCTIVELY,  adj.  [ruinously,  mischie- 
vously] De  manière  à  causer  la  ruine ,  la  destruc- 
tion. 

DESTRUCarrVENESS ,  s.  [the  quality  of  des- 
troying] Qualité  eUstructive  ^  f.  pouvoir  destruc- 
teur, m, 

DESTRUCTOR,  #.  [destroyer] I>e«fnicf«rir.  m. 

DESUDATION,^.  [a  profuse  fweating ]  .fuefir 
eaecessive,  f. 

DESUETUDE  ,  s,  [discontinuance  of  practice  or 
habit]  Désaccoutumance,  f.  désuétude,  (.déviation, 
f.  detcnoTj  m. 

DESULTORY ,  adj.  [roving  from  one  thing  to 
another  ^  inconstant]  Koùge,  inconstant,  passager ^ 
variable,  *Tis  not  for  a— though^  to  atone  for  a 
lewd  course  of  life ,  Une  pensée  passagère  ne  si{f^ 
/it  pas  pour  ettpier  le  cours  d'une  vie  débauchée. , 
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To  DESUME ,  V.  a,  {to  Cake  from ,  borrow]  7% 
rer ,  emprunter. 

To  DETACH ,  v.  a,  [to  separate ,  part  from]  né> 
tacher, séparer. — [in  war,  toeend  out  part  of  a  great 
er  body  of  men  on  an  expedition]  Détacher. 

DETACHMENT ,  s.  [a  body  of  troops  aenC  oui 
from  the  main  army]  Détachement,  f.  of  a  fleet  ot 
squadron,  Dvfision  d'une  armée  navale,  ou  escadre 
d^achée  (pour  auelque  mission-particulière). 

DETAIL,  s.  [a  minute  and  particular  account] 
Détail^  m.  Rather  than  trouble  the  reader  with  « 
tedious  — ,  Plutôt  que  de  faire  essujrer  au  lecieut 
un  ennuyetcv  détail. 

To  —,  V.  a.  Détailler,  particulariser^  entret 
dans  le  détail. 

To  DETAIN ,  V.  a,  [to  keep ,  with-hold ,  re9- 
train  from  departuno]  Détenir,  retenir,  4stréier ^ 
retarder.  To  —  one  a  prisoner,  Détenir  quetcu'tut 
em  prison,  —  [  to  litnder  ]  Empêcher.  You  —  tn4 
fi*om  proceeding  any  further,  Fous  m*^Mip4che»  dt 
passerplus  avant. 

DETAINDER ,  s.  [a  writ  for  holding  or  heepiug 
one  in  custody]  Décret  d'emprisoiwementr 

DETAINER,  s.  [one  that  detains  ]  Celui  md  déi 
tient  ou  retient  \  détenteur,  m.  détentrice  ,  f.  (  d'uM 
héritage), 

DETAINING ,  and  Dbtbvtion  ,  DtTAnnmrr  . 
s.  Action  de  déUnir,  f.  détention  ,  f.  captivité  ,  f« 

To  DETECT ,  v,  a.  [to  discover]  Découtnir^  ré 
vêler,  déclarer,  déceler»  To  detect  a  -plot,  Decan- 
vrir  wte  intrigue, 

DETECTER ,  s,  }•  diseovm«r]  Csbd  qui  décau- 
•»re. 

Dincnoir,  s,  [discovery]  Jettom  de  découvnr, 
f.  découverte ,  (, 

DETENTION ,  V.  DcTAiiriii*. 

DETENT ,  s,  [in  clock-work  ;  atop]  Détenu^  f, 
Detent-wheel  or  hoop-wheel ,  ilocie  d'étoqman  ,    f. 

To  DETER,  t».  a,  [to  draw ,  discourage ,  friçht 
from  anything]  Détourner  quetau'un  d'une  chase 
(par  craute  ,  ou  par  menace).  Déconseiller. 

To  DETERGE,  v,  a,  [to  cleanse  a  sore]  Déterrer 
un  plaie,  la  nettwer. 

DETERGENT  ,  adj.  [that  cleantea]  Qui  deterge, 
détersif. 

DETERIORATION, #.  [being  worse]  Délério- 
ration,  f. 

DETERIORATE  ,  v.  a,  [to  impair:  to  make 
worse]i>^/rfr<orer. 

DETERMENT ,  s.  Empêchement ,  m.  obstacle , 
m.  ce  qui  détourne. 

DETERMINABLE ,  adj.  Qu'on  peut  juger  ou 
décider  avec  certitiule, 

DETERMINATE  ,  ad/.  DE^rsam itatu»  ,  pari. 
Déterminé ,  décidé ,  étnbli  ,fixé ,  résolu. 

DETERMIKATELY ,  «</♦*.  [résolu lelyj  DéUf^m- 
nément. 

DETERMINATION,  s.  [  absolute  direction  fo 
any  end  ,  resolution  taken ^  conclusion  formed  j 
Determination ,  f.  résolution  ,  f.  décision ,  f.  con- 
clusion ,  f. 

DETERMINATIVE  >  adj.  [that  determinates  ; 
conclusive]  Qui  d^ermine,  qui  diiige ,  qui  borne  , 
tfui  limite  ^gui  termine  ,  déterminant,  déterminât^, 

ToDETERBIINE,  v,  a.  [to  fix,  settle,  judge, 
decide;  resolve]  Déterminer, jSxer,  régler,  établir; 
juger,  décider,  terminer ,  \résoudre ,  arrêter,  as- 
seoir. We  cannol  — >  the  proper  season  for  it,  Ifout 
ne  saurions  determiner  quel  temps  lui  convient.  Ta 
—  a  lawsuit.  Terminer  ou  vider  un  procis.  The 
great  B^nng  who  determines  the  fate  ot  nations.  Le 
grand  Être  qui  règle  le  destin  des  nations ,  ou  qiu 
decide  du  sort  des  nations-  —  [to  diree*  to  any  cer- 
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Hi  pdat ,  ldfltt«nc«  the  cboticc]  Déterminer ,  ddci" 

To  ^,  «.  j».  [lo  condade  ,  eod ,  résolve]  I>éci- 
ir*,  eenriure,  prendre  une  réstdution  ,  te  ditermi- 
ir-,  Jv  decider^  arrêter.  We—  for  hinif  Nous  con- 
-jirmM  en  sa  faveur.  He  û  not  able  to  — <  about  it , 
.  \'*at  pas  capable  d'en  décidera  You  are  to  tell 
3c  vbat  jott  —  upon  ,  Ce#t  k  wna  à  me  dire  4 
*^yous  'VOUS  détermines. 

3ETERRATION,  m.  [  the  «et  of  remoring  the 
m-th  which  hides  any  thing  J  L'action  de  déterrer. 

îïETERSiVE,  «('.  and  t.  [having  the  power 
DéUrêii^  A  —  médecine ,  or  a  —  , 


To  DETEST,  «.  n.  [  tq  h«U  ,  ahoninaU  , 
-ii^r  ]    Ddietier ,   Aaît  ,    abhorrer ,    ««fur    «n 

INTESTABLE,  <ul^'.  [  abominable,  odious, 
^»»s  ]  Vetestabie  ,  abominable ,   odieux ,  ejr^ 

DETESTABLY,  <u/v.  [abominably,  odiously] 
S'mte  manière   détestable ,  abominablement. 

ÛETESTATION  ,  «.  [  hatred  ,  abomination  ] 
Pétntation ,  f.  Aotue,  f.  exécration  ^  t.  abomi' 
— ^^     f. 

To  DETHRONE,  «f.  a.  [to  divest  of  royalty] 
ftf/»T^«* .  ol«r   /a  couronne. 

DnrfiRONEMEKT,  «.  rthe  act  of.  df thcoaing]^ 


DETINUE ,  «.  [  a  writ  by  wbi*h  one  is  sued. 
^  dcln<rr  up  in  trust  1  Sommation  de  rendre  un 
iipôt^  î. 

DETONATE,  «.  «.  [  to  n^  a  noise  like  tbnn- 
ba]  détoner. 

DETONATION ,  t.  [  chim,  •.  fulminatioi^]  Dé- 
t'imatian^  f. 

To  DETONIZE ,  -v.  a.  [  to  calcine  witb  deto- 
etfno  ]  Faire  eU toner ,  flùre  Jitlminer, 

TeDETOKT,  v.  a.  [to  wrest  from  the  original 
ûmrt]  Totrdre.f  altérer  le  tenf.  To  —  a  text 
»f  scripture ,  TÔrdr^ .  un  passage^  de  VÉçriture  , 
m  altérer  h  sens. 

Te  DETRACT,  v.  a.  [  to  derogate,  take  off] 
^nger^  dinûnuer^  rabattre  ,  retrancher;  fig. 
«eitrs  ,  d^raeier.  To  —  from  one's  right , 
Dtroger  aa  «ircM<  de  qt$eltfu*un.  No  envy  can 
—  fnna  Ikîe  Tcpatation,  L'envie  ne  saurait  rien 
éumimter  de  sa  réputation.  To  —  from  the  hit 
MX  ^  MétRre  du  beau  sexe. 

DETRACTER ,  /.  [a  slaadcrer]  Un  détracteur^ 
vi  médisuni. 

DETRACnO!! ,  or  DETRAoruro ,  t.  DéUveHo% 
(.  médisance ,  f.  calomnie ,  f. 

DETRACTORY,  ©r  Dttiactit»,  adj.  [deft- 
«atary  /  l^jbmaloire^  diffamant  ^  méditante 

DETRACTRESS  ,  #.  f  a  censorious  womtn  ] 
ynmeméHsa/ae. 

DETROIEIfT  ,  s.  [damage,  barm,  loss  ]  Dé^ 
triment,  m.  dommuge,  m.  perte,  f.  tort,  m. 
^réJutËce ,  _SP, 

pETRBfEl^AL,  s.  [ mischicTons ,  harmful] 
l^omentarntX'^'pnifmËeiable ,  funeste. 

To  DETRUDE,  «».«.[  to  thrust  down  ]  Pré- 
^î*fer,  Ptwser  ou  forcer  en  bas. 

To  DETRlHiCArE,  t».  a.  f  to  Jop,  eut ,  shor- 
ka]  Couper,  tailler,  ébrancher ,  tronquer. 

DETRraCATION,  t.  [  the  act  of  lopping] 
I  atUtm  dm  couper,  £ 

BETKUSiON,  #.  [the  act  of  detruding]  £'«e- 
«««  depritipUer.  f. 

DEUCE,»,  [iwo,  a  word  used  in  games] 
D«u»,  m.  • 

II  DEU5E,  otDevcb,  t.  [the  derUllWaWe, 
1*  +  4iM<rv,  m-  The  —  take  me  if  I  have  not 


I  forgot  )^,  ^  Le  d^ftble  m'emporte  si  fe  ne  fai 
pas  oublié.  How  the  deuce  1 4  Comment  dianti'9  '. 

DEUTEROGAMY,  /.  fa  second  mariage  ]  5«w 
cond  mariage t  m.  secondes  noces,  f.  pi.  teaond 
lu,  m. 

DEUTERONOMY ,  s.  [  the  fifth  book  of  Mmm  ] 
Deutéronome,  m. 

DEVASTATE,  v.  a.  to  waste.  Dévaster. 

DEVASTATION,  s.  [waste,  desolation]  Dé^ 
pasta/ion  ,  f  degdt ,  m.  ravage,  m.  taccagement , 
m.  désolation. 

To  DEVELOPE,  ♦.  a.  [to  unfold,  unravel  ] 
Développer. 

DEVERGENCE  ,  s.  [  declivity  ,  declination  ] 
Pente,  f.  penchant,  t.  d'une  colline,  m.  pen^ 
chement,  m. 

To  DEVIATE,  «.  n.  [  to  wander  from  the  right 
way  J  S'égarer.  s'écarUr,  s'éloigner,  se  détourner; 
dévojrer ,  dévier-,  se  dévier,  se  dévoyer.  Reason 
often  deriates.  La  raison  s'égare  souvent. 

DEVUTION,  «.  [the  act  of  deviating]  Ega- 
rement, m.  écart,  m. 

DEVIATORY  ,  ad/.  [  that  varies  from  the  com- 
mon way  ]  Ex.  The  —  motion  of  the  atoms ,  Le 
mouvement  de  déclinaison  des  atomes. 

DEVICE,  s.  [  contrivance,  design,  project, 
cunning  ]  Invention  ,  f.  moyen ,  m.  expéttient , 
m.  finesse  ,  f.  arti/lce ,  m.  stratagème ,  m.  dessein  , 
m.  projet,  m.  Jktiqn^  f.  — [emblem]  Devise, 
f.    emblème,   m. 

DEyiL,  *.  (  evil  spirit  ]  Diable,  m.  esprit  malin , 
Satan  ,  m.  démon ,  m.  A  —  incarnate ,  a  —  in 
a  nun's  shape  «  Un  diable  incarné,  un  brûlot. 
What  —  of  a  fellow  is  this  7  Quel  diable .  d* homme, 
est  celui-ci  ?  If  he  pbgues  me ,  I  will  send  him  to 
the  —,  S*il  me  fait  enrager,  je  l'enverrai  à  tous 
les  diables.  The  -—  take  you .'  [  an  imprecation  ] 
Le  diable  vous  emporte  1  *  The  — is  in  him.  Il 
a  le  diable  au  corps.  The  —  is  in  il.  Le  diable 
s'en  mêle.  There's  the  —  on*t ,  Cest  là  la  diable 
Tu  the  —  to  pay,  4  Cest  le  diable  à  corfesser, 
*  t  The  devU's  boues  [  the  dice  ]  £«1  dés.  f  Sel- 
dom lies  the  —  dead  in  a  ditch,  Le  diable  ne 
dort  pas.  4.  The  — <  rebukes  sin ,  Le  renard  oréche 
aux  poules,  f  He  must  go  whom  the  — drives, 
llfaut  bien  marcher  quand  on  a  U  diable  à  ses% 
trousses. 

The  —  interj.  Diable  I  du  dibble  I  How  the  — , 
<!omment  diable  1  What  the  —  have  you  done  ! 
Que  diable  aoes^^vous  fait  I 

DEVILISH,  adj.  [  diabolical  ]  De  diable,  m4^ 
chant ,  infernal.  — -  derice  ^  invention  diabolique^ 
'  DEVILISHLY,  ado.  [  in  a  manner  suitable  to 
the  devil  ]  Diablement  ,  en  diaUe  ,  comme  un 
diable.  He  is  •—  proud,  //  est  diablement  fer. 
He  is  -—  witty ,  U  a  de  l'esprit  comme  un  diable. 
He  strikes  —  hard*  •'2  frappe  en  diable.  He  lies 
*^,  Il  ment  comme  un  diable. 

DEVILISHNESS,  j.  [a  perverse,  wicked,  c 
mischievous  disposition]  Humeur,  ou  action  dia- 
bolique, méchante. 

DEVn^HIP,  s.  Ex.  Ilis  —,  [speaking  of  tho 
devil ,  or  anv  wicked  perkon  ]  Sa  majesté^  dia-^ 
bolique ,  le  aiable, 

DEVIOUS,  adj.  [out  of  the  right  way,  wandering] 
Egaré ,  errant ,  écarté, 

DEVISABLE ,  adj.  [  capable  of  being  contrived 
inventer ,  possible  to  be  excogitated;  that  may  be 
granUd  by  will }  trouvable;  qu'on  peut  Inventer, 
imaujbier ,  accordable. 

To  DEVISE ,  «.  a,  and  n.  [  to  contrive  ]  //i«> 
venter,  imaginer,  projeter,  machiner,  tramer, 
méditer;  considérer^  songer,  ^'aviser,  brosser, 
controuver,  commenter.  They  devised  a  schem% 
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Bs  Imafinhrent  un  projet,  [to  grant  by  will]  Léguer. 
—  ,  *.   f  legacy]  Le^s  ,  m. 
DëVISE'E,  s.  [he,  or  sb«,   to  v hum  a   thing 
is  bequeathed  or  devised  by  will  ]  Un  légataire^ 
une  leeataire. 

BE  VISER  ,  #.  [acoBtriTer  ]  Inventeur  ^  m.  ai*- 
ieur^  m.  ' 

DEVISOR,  i.  [testator]  Testateur,  m.   celui 
qui  a  légué  ses  terres  par  testament  à  un  autre. 
DEVOID,  adj.   [empty,  wide,   frae  J   nde  , 
libre,  exempt,  privé. 

DEVOIR ,  s.  I  act  of  civilitr  or  obsequiousness  j 
Devoir  de  bienséance ,  m.  To  pay  one*8  devoirs 
to  one,  Bendre  ses  devoirs  à  quelqu'un. 

To  DEVOLVE,  v.  a.  [  to  transmit,  coovay] 
Transmettre ^  faire  passer.  They  devolved  their 
whole  authority  into  the  hands  of  tbe  council  of 
sixty.  Us  transmirent  toute  leur  autorité  au  conseil 
des  soixante. 

To  —  ,'v.n.  [  to  roll  down ,  fall  in  succession  ] 

Jf outer  en  bos  ;  échoir ,  tomber  en  partage.  That 

ciflate  must  -—  to  him.  ,  Ce  Hen  doit   lui  échoir. 

DEVOLUTARY,  s.  [  one  that  cUims  a  Unefice 

fallen  to  lapse  ]  Dévolulaire,  m. 

DEVOLUTION,  s.  [  the  act  of  roUing  down] 
L'tntion  de  rouler,  de  tomber  en  bas,  f»  chdtê , 
f.  The  —  of  earth  down  upon  the  valleys  from 
tbe  hills ,  La  chdie  des  terres  qtd  roulent  des 
montagnes  dans  les  ^vallées.  —  [  the  acquisition 
of  a  living  fallen  bo  lapse  ]  Dévolut ,  m.  — -  [  re- 
moTed  from  hand  to  hand]  DévoùMon^  f.  dé^ 
'poiu ,   ta, 

DEVORATION,  s.  AcUon  de  dévorer^  t.  glou- 
tonnerie ,  f.  gourmandise ,  f. 

To  DEVOTE  ,1»  a.  [  to  dedicate  ]  Dévouer , 
^fouer,  consacrer,  dédier  ;  livrer,  adonner.  To  — • 
oneself  to  the  service  of  Grod ,  Se  'vouer,  se  consa^ 
crer  au  service  de  Dieu.  To  —  oneself  to  science  , 
S*tidonner  aux  sciences.  They  devoted  themselves 
unto  ail  wickedness ,  lis  se  sent  livrés  à  toute  sorte 
,  de  méchanceté.  — •  [to  curse,  execrate]  Maudire. 
DEVOTEDKESS ,  s.  [theiUte  of  being  devoted] 
Dévouement,  m. 

DEVOTEE ,  s.  [one  snperstitiously  religions]  Un 
bigot;  lUUÊ  bigote;  un  faux  dévot ^  une  fausse 
dévote. 

DEVOTION  ,  s.  [p»!Bty]  Dévotion,  f.  piété  reli- 
gieuse fO\x  bien,  ajfeetatiom^  t.  attachement ,  m. 
amour,  m.  dévoumnen^,  m.  Aflected  —,  Cago- 
terie ,  f .  No  —  like  that  of  à  young  ceclesiastia ,  // 
n'est  dévotion  que  de  /^snp«  prêtre,  -—  [disposai] 
Dévotion ,  f.  disposition,  s.  At  his  majesty *s  •— ,  J 
la  délation  du  roi  y  à  la  disposition  de  sa  maj'esté. 

DEVOTIONAL,  adj.  [pertaining  to  devotion] 
Dé%fot,  religieux.  A—  temper  «  Une  complexion 
dévote. 

DBVOTIONALIST,  aé^.  [raperttitioiuly  dajroat] 
Faux  dévot,  m. 

To  DEVOUR  ,  v.«.  [to  eat  «p  ravenously]  Dé~ 
vorer,  manger  avec  avidité;  6g.  détruire  ^  consul' 
mer ,  ravager ,  oppt  imer. 

DEVOURER ,  s.  fiereedy  gut]  Celui  qui  dévore , 
gourmand,  m.  \briffeur,  m.  fig.  destructeur,  m. 
unprodig\ie,  dévoruteur,  va.  \\  dévoreur ,  m. 

DEVOURINGLY,  adv.  Goulûment  ^  avee  avi- 
dité. 
DEVOUT,  adj,  [pioai ,  religbtu]  Dévot,  pieux, 

religieux. 

DEVOUTLY,  adv.  [piously]  Dévotement ,  avec 
'   dévotion ,  pieusement. 

DKV0UTNES5,  «.  rgoÂlioeM]  Dévotion^  f,  jséU, 
m.  piété ,  f .  ' 

DfiW,  s.  [the  motstare  upon  the  groaad]  Lm 
•    fiée. 


To  — ,  V.  a.  [to  wet  as  wilh  dew  ]  Arrose 
ntotiilliir. 

DËW-BERRY,  f .  [  the  fruit  ef  a  species 
bramble]  Mure  de  haie ,  i.  mârè  de  ronce  ,  f. 

DEW-BËSPRENT,  parL  adj.  [sprinkled  wri 
dewj  Cof/yerf  de  rosée. 

DEW'DBOP,  s.  [a  dropof  dewj  Une  gouiie 
rosée:  aiguail,  ta. 

DBW-LAP,  s.  [flesh  hanging  down  from  t 
throat  of  oxen]  FaAon ,  m. 

DEW-LAPT,  adj.  [famished  with  a  dew-la 
ÇtUa  un  fanon. 

DEW -WORM,  i.  [an  insect]  Ver  qu'on  trou 
dan$larosée ,  m. 

DEWY,  adj,  [of  dew,  moist  with  dew]  Da  r 
4ée,  couvert  de  rosée.  *Tis  —,  Iljr  a  de  la  rosé^. 

DEXTER,  adj.  [not  the  left]  DroU ,  ^  droite. 

DEXTERITY,  *.  [activity,  skUl]  DexléHté^ 
adresse,  t.  habileté,  f.  activité,  f. 

DEXTEROUS,  adj.  [hardy,  skilful,  ezp«r 
clever,  full  of  expedients]  Jdroit,  habile,  mxpe\ 
A  ^~  workman ,  Un  habile  ouvrier. 

DEXTEROUSLY,  ««/y. [artfully,  skilfully]  ^drt 
têment ,  avec  adresse ,  habilement. 

DEXTRAL,  a4j.  [right ,  not  left]  DroU ,  opp< 
k  gauche.  The  —  hand ,  La  main  droite. 

DEY,  s.  [the  principal  governor  in  the  Bfoori 
cities]  D^,  m. 

DIABETES ,  s,  [a  morbid  copiousnets  of  orii! 
Diabètes^  m.  incontinence  d'urine ,  t. 

DIABETIGAL,  adj.  and  s.  [troubled  with,  or  I 
longing  to  the  diabetes]  Diabétiqtie,  •—  perso 
Diabétique,  m.  and,  f. 

DL^BOUCAL,  or  Dubouck,  adj,  [â«vilii 
DiabolMue ,  de  diable, 

DIABOUGALLY,  adv.  D'une  msmière  dinbo 
lique,  diablement.  ' 

DIABOTANUM,  t,  DiaAotamim^  empUtre  dl 
solvant,  m. 

DIACHYLON,  s.  [pharm.|  ■  plaster  prepaii 
with  mucilage]  Diachjrlon^m, 

DIAGOPE,  s.  [in  surgeryt  a  deep  eut  or  woan 
Diacopée,  t.  fractura  du  crâne  (faite  par  Mm  insià 
ment  tranchant),  t. 

DIACOUSTIGS,  s,  pi,  [the  doctrine  of  soun^ 
Diacoustique ,  f. 

DIADEM ,  s.  fan  ensign  of  royalty  bound  ah< 
the  head]  Diadème^  m.  bmndeam  rejnU^  «n.  od 
ronne,  f.    

DIADEMED,  adj,  (evowned]  Ceint  d'em  etioi 
me,  couronné, 

DIADROM,  s.  La  tempt  d'une  iribratian  d 
pendule. 

DIJERESIS,  s.  [in  gram.*,  tbe  division  ofa  di| 
thong ,  or  one  syllable  into  two,  as  axdai  for  mu 
Diérise,  f. 

DIAGNOSTIGK ,  s.  [a  symptom  by  which  a 
sense  is  dislinraished  from  others]  Diagn€>stùfue 

DIAGONAL,  asy.  [that  goes  frona  corner 
comer]  Diagonal. 

— ,  «.  [a  line  drawn  from  an^e  to  angle]  Die^ 
nale ,  t. 

DIAGONALLY,  adv.  Diagonalemenl  ^  mn  ci 
gonnle. 

DIAGRAM ,  s.  Plan,  m.  dessin,  xa^fignrm  i 
thématique. 

DIAL,  s*  [a  plate  marked  with  lines  whcr 
hand  or  shadow  shows  tbe  hour)  Cadram  ,  tu 
•uii^didl.  Cadran  solaire.  Thç  needle.^  a  d 
L'aiguille,  ou  le  style  d'un  cadraa.  Dediaiuc: 
Cadran  déclinant,  m. 

DIALECT,  s  [ihe  sub-division  of  language,  spe< 
Disd^te,  m.  langage ,.  m.  Tbe  Greek  hmguaj^e 
scvctjI  dialects ,  £a  langue  grecque  a  <i^cr\ 
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éiskctts.  Aa  oU  kind  of  a  dialMt,  Baragouin^  m. 
Td  mak  an  odd  kind  ofa— ,  BaragomUur, 
DULECTICAL,  adj.  Pogieal ,  trfumtntal]  />« 

I     DliLECTIGIAN,  #.  [a  logician]  DimUcOeUn^  m. 

MALECnCK ,  s.  [the  art  of  rtatoolog]  Diaiee- 
cjtc,  f.  êogi^um ,  f.  Tort  du  raisonnement. 

Dl JUJTiG,  «.  [the  art  and  act  of  coMtruttiog 
hj'il  C»ofioA»7ua,  C 

DIALIST,  #.  [a  cooitmcter  of  dials]  Fatseur  da 
uiraitt ,  m. 

DL4LOGlST«  «.[wriUr  of  dialogoat  ;  a  tpaakar  in 
i  iuiogaa]  Diaiogistt^  m.  un  autwr  de  dialogues; 
iA  inttriocutettr. 

DIALOG  U£,  i.  [adiacoona  batwtan  two  or  more] 
C'^Iogma^  m.  inUrtocutUm  ^  f.  entretien  y  m.  con- 
tmetkm^  f.  eonfrrence^  f.  coUo4fue^  m.  The  art 
^  wnsiaf  dialofnaa ,  Dialogieme ,  m. 

t  To  —,  tv  m,  [to  discooraa  with  another]  Avoir 
u  «aCriiM»  ot^ae  queiqu'wi,  —  [to  make  dialo- 
.  aef^  DieJogiser» 

DULYSU,  #.  TWffM,  f.  ou  téparaiion  de  deux 
ToytUes^  md^  jointes  ensemble^  fsnUsnt  wie  dtph» 
ù--*gme.  An  I  —,  Vn  f  tréma. 

DUMARGARITOII ,  s.  [a  medicine  chiefly  pra- 
pi.'cd  with  pcarli]  Diatmargariton  ^  m. 

KUMETBR,  9.  [tha  nght  line  which  pairing 
'ifTwgh  tha  centra  of  a  flgure ,  dividaa  it  into  two 
•qjal  parte]  Diamètre^  m. 

DIAMETRAL,  or  Diâmitmcâi.,  adj.  [relating 
ta  t^  diamatar]  Dtam^rai. 

OiAMEmALLY,  or  Dlucriigallt,  adr.  [in  a 
diaoMtrieal  dUrectioo]  Diamétralement, 

DIAM07ID ,  s.  (tha  moat  yaluable  and  hardeet  of 
•'I  tha  gema]  Diamant ,  m.  Tfaia  —  i<  mj  mother*!, 
C4  ^}mrrrrf  appartient  à  ma  mère.  Diamond^ut , 
TatUé  endiaauutL  Diamond-cutler,  Diamantaire , 
■.  lapidaire^  m.  A  —  eut  into  angles,  Un  hrillant^ 
m.  To  cat  a  — «  into  angles ,  BrUlanlsr.  Small  dia- 
momàM ,  Du  carat,  —  of  a  fine  water ,  Diamftnt 
Uu^,  f  It  mnet  ha  a  •—  that  eut*  a  diamond ,  Fin 
teatrÊjUfà  bon  chat  bon  rat.  f  —  cuU— ,  or  — 
a^aa— vt  Fia  contre  fn  n'ëst  pas  bon  à  faire 
ietébere.  —  \9X  carda]  Carreau  ^  m.  The  king  of 
iliamauda,  Ije  reide  carreau.  To  play  a  — ,  Jouer 
du  carreau,  — fl.  [in  cookery]  Dés^  m.  pi. 
DIAPALMA,  s.  [a  lort  oif  ointment]  DLipal-' 


of  iraoïactions]  tjtU  tient  un  compte  êjtaci  des  ti  ain^ 
actions. 


DIAPASM,  t.  fa  perfumtf]  Diapasme ,  m. 

DIAPASON  »  #.  [  an  ocUf  e  in  music  ]  Diapason 
m.   octave ,  f  •—  [  în  an  organ  ]   Prcstanl ,   m. 

BlAPfiDESIS ,  <.  (med.  ootlog  of  blood]  Diapé- 
dise  y  m. 

DIAPER ,  /.  {U»«*>-^^  woren  fai  figures]  Liage 
ouvré  ^  datàassé ,  diapré;  une  serviette. 

To  —  V.  a.  [to  Tariegau,  to  flower]  F'aritr  de 
plusieurs  cotdeurs  ,  travailler  àjleurs. 

IHAPHASEITY,!.  [peUaàdness]  Transparence^ 
Iduiphaméité.t 

DlA^liA>OliS,  or  DiaFUjLific ,  «dj  [transpa- 
rCDlj  Diaphane ,  transparent, 

DlAPHUKJEflC ,  s.  [an  electnarj  chiefly  made  of 
dates]  Diaphénic,  m. 

DlAPBCnUC ,  s.  [tha  sctenca  of  ralracted  sound] 
Dittphcmiame  ,  f. 

DIAPHORESIS  ,  §•  [mad.  parspiration]  Diapho- 
rèse ,  f.  

mAPHORFTICK ,  adj.  et  t.  [sudorick]  Diaph<^ 
ré&qee  ,  eudoriJUfue. 

DIAPHB AGM ,  s.  [the  midriff  which  divides  tha 
upper  canty  of  the  body  from  the  lower]  Diaphra- 
gme, m. 

DIARIST, f.  [one  who  keeps  a  regular  account 


DIARRHODON.i.fphatro.  a  compound  in  whidi 
roses  are  the  principal  ingredieutsj  Diarrhodon,  m. 
DIARRHOEA  ,/.  [a  looseness  of  the  bcilyj  Diar 
rhée  ,  f.  Jlux  de  ventre  ,  in. 

DIARRIIOETICK  ,  adj.  {  pargatire  J  Purga- 
t\f. 

DIARTHROSIS  ,  s.  [loose  juncture  of  the  bonetj 
Diaitfirose ,  f. 

DIARY  f  s.  [ajournai]  Journal  ^  ta. 
DIASTOLE  .  s.  [the  dilatation  of  the  hesrt]  Dias- 
tole ,  f.  — [in  rbet.   making  a  short  syllable  longj 
Diiistole  ,  f. 

D1A5TYLK  ,  s.  [  archil,  three  diameters ,  inoo- 
luDiioalioo]  Diastyle^  m. 

DIATESSERON  ,  s.  [a  fourth  in  music]  QuarU, 
f.  diatessaron ,  m. 

DIATOMCK  ,  adj.  [said  of  the  ordinary  sort  of 
music]  Diatonique.  In  a  •-•  manner ,  Diatonique- 
ment. 

DIATRIBE,  «.[a  disseitation,  a  couliouad  dis- 
course] Pmln'^e  ,  f. 

DIBBLE,  s.  [sflUing stick,  used  for  plaating]  Plan- 
toir  ,  m.  — [a  bat-brusb  ]  Des  vcrgettes  ,  f.  pi. 

DICE ,  *.  pi.  [  of  Die  ]  Dés ,  ra.  To  play  aX  —  , 
Jouer  aux  dés.  To  cog  the  — ,  Piper  les  dés^  *  f  Te 
set  the —  upon  one  ,  Duper  quelqu'un. 

To — ,  V.  a.  [to  game  with  dice]  Jouer  aux 
dés. 

DICE-BOX  ,  «.  [the  bai  from  which  the  dice  are 
throwu]  Cornet  y  m. 

DICÉR  ,  «.  [  a  player  at  dice  ;  a  gamester  \ 
Joueur,  m* 

DICHOTOMY,  i.faslron.  the  half  disk  of  the 
moon]  Dichotomie^  f.  The  moon  is  bisected,  La  lune 
est  dichotomt. 

DICING  ,  9.  THpot,  m.  jeu  de  des,  m. 
DICKK^'S,  /.  [  Ibe  deuce  ] /7i/f/i<re ,  m. 
DICKER ,  of  leather,  s.  [ten  hides]  Une  disauie 
de  cuirs. 

DICTAMEN,  f.  [suggestion ,  sentiment  of  a  par- 
son's  conscience  y  dictate  ]  Dictamen  ,  m.  sens  In» 
lime  y  m. 

To  DICTATE ,  V.  a.  [to  declare  with  authority; 
to  délirer  a  speech  in  words  which  is  to  be  taken 
down  in  wriUng]  Déclarer ,  dieter.  To  —  a  leUer, 
Dicier  une  lettre. 

— ,  s.  (dictamen) ,  [  delivered  with  authority ,  a 
prescript]  Bègle ,  f.  précepte ,  m.  enseignement ,  m. 
suggestion ,  f .  mouvement  de  la  conscience ,  m.  The 
dictates  of  reason  ,  Les  préceptes  de  la  raison.  To 
confiue  oneself  to  the  dicUtes  of  others,  S'en  tenir 
aux  règles  prescrites  par  les  autres  ,  mur  enseigne- 
ments  d*autrui. 

DICTATION  ,  s.  [dicUllng  or  prescribing]  DiC" 
tée  .  f.  l'action  de  dicter  ou  de  prescrire  ^  f. 

DICTATOR,  s.  [the  chief  magistrale  of  anc. 
Rome]  ifictateur^  m.  supreme  magistrat  de  l'an- 
cienne Bome ,  m.  fig  chtf,  m.  souverain ,  m. 

DICTATORIAL  ,  adj.  [  belonging  to  a  dictator  ] 
De  dictateur  ,  d*  autorité  ilogmaliqtie  ,  magistrat. 
DICTATORSHIP,  or  DicvlTJMX  ,  *  {the  office 
of  a  dictalori  Dictature,  f. 

DICTATORY  ,  adj.  [over  bearing ,  dogmatical  ] 
Impératoire  :  dictatorial. 

DICTION  ,  *.  [ilyle,  expression]  DUtion^  sijrle, 
m.  langage ,  m. 

DICTIONARY  ,  s.  [a  book  conlaioing  the  words 

of  any  language  in  alphabetical  order]  Dictionnaire, 

m.  A  compendious  — ,  Jpparat  ^   m.  —  for  hard 

words ,  Glossaire.  ^ 

DIDClUe  preurit  of  To  Do]  What  did  I  ?    Ç»** 
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DH)ÀCTIGAL,  «ntlDiDACTiCK,  mdj.  [preceptire] 
Didactique.  Didactick  poem  ,  Poème  didactique, 

DIDAPPER ,  or  dibcbick  ,  «.  [a  bird  that  div«s 
into  the  water]  plongeon  ,  m. 

DIE  ,  pi.  Dice  ,  s.  [a  small  cube  marked  on  itf 
aide  with  numbers  from  one  to  six]  Dé ,  m.  fig. 
hasard  ,  m.  He  knows  what  way  the  —  will  fall  , 
//  sait  ce  qu'amènera  te  dé.  The  ^r-  of  war  ,  Le  ha- 
tard  de  Ut  guerre, 

t  It  was  within  the  turn  of  a  — ,  //  n'a  tenu  qu'à 
un  chef  eu  ;  il  s'en  est  peujaliu. 

DiE  ,  pi.  DiXMjS.  [colour,  liqcture]  Teinture  \  i. 
teint ,  m.'îeinle ,  t.  *  The  cheeks  take  the  —-of  the 
passions ,  Les  joues  prennent  in  teinte  des  passions, 
ta  peur  les  rend  pâles ,  etc.  A  crime  of  a  deeper  die. 
Un  crifneplus  noir,  plus  atroce,  Die*house ,  Tein- 
turerie j  i.  Second—  ,  Bisage.  Scarlet— <,  Cocke^ 
nillage. 

— ,  pi.  Dus  [  the  itamp  used  in  coinage  ] 
Coin ,  m. 

To  —  ,  V.  a.  [to  tinge ,  to  eolonr]  Teindre ,  co- 
lorer. To  -^  black,  or  with  black,  Teindre  en 
noi': 

To  —,  V.  n.  [to  lose  liftl  Mourir,  expirer^  dé^ 
réder  ,  4  aller  ad  patres.  To  —  a  natural  death  , 
Mourir  de  mort  naturelle.  He  died  of  that  fall , 
V  mourut  de  cette  chitte.  *—  [to  languiih  with  af- 
ection]  Mourir ,  iungidr ,  se  pâmer.  To  — •  for  lore, 
Mourir  ou  languir  d'amour.  He  died  for  Reliecca  , 
U mourut  d'amourpour Rebecca,  To  —  [to  grow 
rapid]  S'éventer.  This  ynae  begins  to  — ,  C«  fin 
commence  à  s'éventer, 

DlER,i.  [one  who  dies]  Teinturier ,  m.  —  in 
black  ,  Voircisseur,  m.  —  in  blue  ,  Guesdron ,  m. 

DIESIS,  t,  [in  musick  {  sharp  semi-tone ,  feint] 
Dièse ,  m.  ^ 

DIET  ,  «.  [food,  Tictuals]  Nourriture  ,  f.  —  food 
regulated  by  the  rules  of  medicine]  Dilte,  f .  régime, 
m.  To  keep  a  strict  — ,  User  de  régime.  Dietndrink 
[medicated  licpior]  Potion ,  f.  tisdnne,  f. 

To  —  ,  v.  «  et  n.  [to  give  food  to ,  to  feed  bjr 
the  rules  of  medicine  ;  to  eat ,  to  feed,  to  eat  by 
the  rules  of  physie  ]  Ifourrir ,  mettre  à  la  diète  ; 
manger,  se  nourrir i/aire  etiè<e,  être  au  régime,  f. 

— ,  s.  [an  assembly  of  princes  or  states]  Diète  f. 
assemblée  de*  États ,  f . 

BIËTER ,  s.  [one  who  prescribes  rules  for  eat- 
ing] Qui  fnet  au  régime, 

DÏETETICÀL ,  or  Dietrick  ,  adj.  Relating  to 
Aiel]  Diét^ique  ^  tudorifique. 

To  DIFFER  ,  «;.  n.  [to  be  distinguished  from  ] 
Différer,  itre  dirent.  Your  opinion  differs  very 
much  from  mine  ,  Votre  sentiment  est  bien  diffe- 
rent du  mien.  He  often  differs  frombimtelf,  II  n'est 
pas  toujours  ^^a/.To—  [to  contend;  to  be  alrariance] 
DijffHrer,  n'être  pas  d'accord,  être  pn  contradiction, 
contredire.  Olhen  —  with  ipe  about  the  reality  of 
these  speculations ,  Les  çuttres  ne  sont  pas  d'accord 
avec  mol  sur  la  réalité  de  ces  spéculations ,  ou  ne 
conviennent  ftas  avec  moi  de  leur  vérité.  "Wo  shall 
not — ,  Nous  nous  accorderons  bien  ;  nous  n'aurons 
point  de  dispute. 

DIFFEREISCE,  s.  [dUparily]  Différence,  f. 
diuemblance ,  f.  disparité,  f.  exception ,  f.  We 
mast  make  a  —  between  the  guilty  and  the  inno^ 
cent,  II  faut  mettre  de  la  différence  entre  le  cou- 
fuble  et  /'JRRorenf. —  [ dispute ,  debate,  contest, 
quarrel ]i>^r<nl.  m.  dispute,  t.  querelle,  f.  To 
make  —,  Semer  la  zizanie.  What  was  the  —7 
i^uel  étttU  te  différend;  quelle  était  ta  dispute  ? 
1  o  split  the  —  Partager  le  différend.  —  [din%iea- 
tial  marks]  JttribuU  distinct i/s ,  m.  —  of  latitude 
(in  lea-laoguage  ]  Différence  en  latitude. 

To—,  ef.a.  [to  cause  a  difference,  to  distior 


wavAk]DiJfdr§nder^  distinguer  ^  mettre  de  la  é\f^  \ 
jérejwe, 

DIFFERENT ,  adj,  [  dutinct  ]  Différent ,  dis^erjy  ' 
distinct  ,  dissemblable.  —  nations  have  —  eus-  ' 
toms.  Chaque  pttys  a  ses  coutumes,  la  tk  — -inaii*  . 
ner  from  what  1  thought,  Autrement  que  jm  «e 
croyais,  f  These  things  are  as  —  as  black  from  wL  •  I  c . 
Ces  choses  différent  du  blanc  au  noir,  ou  du  jour  . 
à  la  nuit, 

DIFFERENTIAIi,  aâT/.  [  in  algebra  ]  DiJJirmn^ 
tiel,  The  — Calculation  ,  Le  calcul  différentiel ^   04  : 
l'anaWse  des  injSniment  petits. 

DIFFERENTLY,  or  Differihglt,  adv.  [in  a  . 
different  manner  ]  Différemment ,    diversement , 
d'une  autre  nrnmere, 

DIFFICULT,  adj.  [not  euj }  Difficile ,  pénible, 
malr€Ùsé,  dur,  épineux.  The  thing  was  fuuad  more  - 

—  than  was  expected,  La  chose  s'est  trouvée  pltiy  \ 
difficile  qu'on  ne  s'y  attendait.  — ■  [  hard  to  please ,  ^ 
peevish ,   troublesome  ,  vexatious  ]  Difficile ,  difft" 
die  à  contenter  ;  gênant ,  à  charge ,  importun. 

DIFFICULTLY,  adf.  [hardly]  Diffudlement ^ 
avec  peine. 

DIFFICULTY,  s.  [hardness;  diatrets,  oppo- 
sition, impediment]  Difficulté,  t.  obstacle^  m. 
empêtJiement ,  m.  embarras ,  ta.  opposition ,  f.  re- 
sistanpe,  f.  intrigue,  f.  Snch  a  —  proves  a  great 
soul ,  Une  telle  résistance  annonce  une  grande  ébne. 

—  [  objection  ]  Difficulté ,  objection ,  f.  To  start  or 
to  rise  difficulties ,  Faire  naUre  des  difficult^. 

ToDIFFIDE,  v.  a.  [to  distrust  ]  Se  défier. 
To  —  in  one*s  own  strength ,  Se  dé/îer  de  ses  forces . 

DIFFIDENCE,  s.  [dist^st ,  timidity]  Défiance^ 
t.  méfiance ,  t.  timicUti,  f.  pusillanimité',  f. 

DIFFIDENT,  adj.  [distrustful]  Défont,  mé- 
fiant, timide,  qui  se  dé/le.To  be  —  of  one,  5e  defer 
de  quelqu'un. 

DIFFIDENTLY,  adv.  [with  diffidence,  fear- 
fully ]Jvec  défiance ,  avec  crainte ,  timidememi. 

DIFFLATION,  s.  [featuring  with  a  blast  of 
wind  ]  Coup  de  vent,  m. 

'  DIFFLUENCE ,  omf  DimvENCT  ,  s.  [the  coa- 
traryto  consistency  ]  PUàdité ,  f . 

DIFFLUENT,  adj.  [not  consistent]  Fltdde. 

DIFFORM,  adj.  [irregular]  Irrégulier,  dif- 
forme', laid. 

DIFFORMITY,  t.  [diversity  of  form,  irregu- 
larity] Irrégularité^  f.  difformité^  Î.  laideur^  f. 

To  DIFFUSE,  'V.  a.  [to  pour  out]  Répandre^ 
étendre.  The  waters  diffused  themselves  every  way. 
Les  eaux  se  ^^épandir^nt  de  toutes  parts. 

— ,  adj,  and  Diffused  ,  part.  o/^.  Répandu , 
étendu ,  épars ,  dispense.  —  [  not  concise  ]  D{ffus , 
prolixe.  A.  —  «.tylci  ï^"  style  diffus* 

DIFFUSEDLY,  adv.  [  dispersedly  ]  Diffusé- 
ment ,  d'une  manière  éparse. 

DIFFUSELY,  adv.  [in  a  diffuse  manner]  Z^if" 
fusément,  tunplemertt  ,  prolixemenl^  d*une  mn 
nière  diffuse. 

DIFFUSION,  s.  [dispersion;  exuberance  of  style] 
Dispersion ,  f.  d\fftision ,   f. 

DIFFUSIVE,  adj.  [extended;  scattered ,  dis- 

lersed  ]  Étendu,  répandu,  qui  se  répand  ça  et  là, 

i  —  odoûr ,  Une  odetw  qui  te  répand  au  loin.  A.  — 

charity,   Une  charité  qui  s'étend  à  beaucottp  de 

malheureux ,  'une  granoe  charité, 

DIFFUSlVEtY.  atf*'.  y.  DlFFUJELT. 

DIFFUSIVENESS,  s.  [extension,  dispersion; 
wani  of  conciseness  ]  Extension ,  (.  dispersion  ,  f. 
manque  de  précision ,  m. 

To  DIG ,  or  DcG ,  V.  a.[  to  pierce  with  a  niade  } 
Creuser,  fournir ,  bêcher.  To  —  deeper ,   Appro» 
fondir.  To  —  again ,  Biner,  He  digged  mftoj  wvlkf 
^  It  ereusa  pltaicurs  puits. 
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DIG 


To. —  OCT,  Déterrer  ^  tirer  de  terre. 

DIGASTRIC,  adi,  [anat.;  is  said  of  «  muscle 
•I  the  lower  jaw]  Digastriquë. 

DIGERENT,  adf,  [med.;  ripeoing]  Quiala/a- 
o*^<fc  digmrer;  digestif. 

DIGEST ,  «.  [the  paodect  of  tbe  ciril  law ]  /)i- 
ftste  ,   m.  ptutdedee ,  f.  pi. 

To  --^  «.  «1.  [to  concoct  in  th«  stomach  ]  Digérer^ 
Uire  la  digestion.  *— ^  (  to  set  in  order  )  Digérer , 
mettre  eu  ordre,  rédiger ^  réduire.  —  tbat  busi- 
**•  f  ^teUes  cette  affaire  en  ordre.  *  —  [to  bear  , 
pal  ap  ]  Différer ,  un^frir  patiemment,  1  cannot 
—  soch  «a  alTroDt,  Je  ne  saurais  digérer  tut  tel  af- 
front. "^ 

"^^  —  f  «'•  «.  r  to  generate  matter  in  a  wound  ] 
Se  former  em  pus  ,  suppurer. 

DIGESTER  ,  *.  [  he  that  digests  his  food  )  Qui 
digère.  Great  eaters  are  often  ill  digesters.  Les 
fTMrf»  nmngeurs  digèrent  somment  mal.  —  [  that 
■kick  halpé  the  dieestion  i  a  cfaymical  ressel  ]  Di- 
gestif m.  ce  qui  tnde  à  la  digestion  ;  digestpur ,  m. 
{vaisseau  chimique  inrentë  par  Papin)  ;  *  —  [ one 
wfcoraaoee»   to  anj  plan  ]  Bédaeteur^  m. 

DiGEmBLE,  aii.  [that  may  be  digested]  Qu'on 
ptmi  digérer» 

DIGESTMMÏ,  *.  [the  act  of  concocting  food  in 
tbt stomach ]  L'action  de  digérer^  concoction ^  f. 
'^'gtstMon ,  f.  coctioH  des  ailments  dans  Vestomac , 
(  *— orDiexsTxira,  Réduction,  f.  l'action  de  met- 
irt  e*  ordre.  —  (the  preparing  of  matter  bj  a  chy- 
»«al  heat]  Digestion ,  f.  maturation ,  f .  —  [  the 
àsfoeitioa  of  a  sora  to  generate  matter]  Suppa- 
reCÉMt ,  f  .  J       rr 

IMGESTTVE,  adf.   f  baring  the  power  to  canse 

i5****"2i5yf^'  y»^/«^*'''''  ^  digestion. 
DlGESTTVK  ,  *.  [  an  application  which  disposes 

*  «ooBd  lo  merate  matter]  Digestif,  m.  remède 
tufprnratif  1  dressed  it  wilL  digestives,  J'y  appli- 
f«tfé  des  digestifs. 

DUÎGED,  or  Dug,  part.  adj.  of  To  Dio,  Creusé, 

Digger,*,   [one  that  opens  tbe  gronnd  with 

•  ipadej  Fossoyettr,  m.  celui  qui  creuse  ^  am  bé- 
«* ,  qui  pioche. 

DIGGING,  s.  Creusement,  va. 

X  To  DIGHT ,  Y.  To  D«e«s. 

DIGIT  ,  #.  [  a  measare  three-rourf  hsof  an  inch  1 
Trois  çuarU  de pomee.  —  f  any  number  expressed 
by  a  single  Sgure]  Vn  mtmbre  qui  s* exprime  par 
unseule&iQn.  y  r  r 

DIGlTi^ED,  adf.  [hranchiog  oat  îîae  fingers] 
Dignité, 

DIGLYPH,  t.  [archit.;  a  console  with  only  two 
channels]  DigfypAe,  m. 

DJGIÏJFIED,  or  DioiriFY*D,  part.  adj.  Beuélu 
dequelaue  dignité  ecclésiastique. 

To  DtGNllfY,  'v.  a.  [to  promote  to  a  dignity  ; 
Mcd  chiefly  of  the  clergy]  E/ever  à  quelque  dignUé; 
^^orer  ^faire  hponetw^  illustrer. 

DIGNIFYING,  s.  [  dignibcalion  ,  exallalioii] 
Blévation  à  ifuelque  dignité  ecclvsir.sHque,  f.  i*ac~ 
Hon  d'honorer f  d'illustrer;  honneur,  m.  illus- 
inttion ,  f  . 

DIGITARY,  s.  Dignitaire,  m.  prélat,  m.  «c- 
désiastinue  ret^itu  de  quelque  dignité. 

DIGNITY  ,  *.  [merit  j  rank  ttf  elevation  ;  gran- 
deur of  mten]  Dignité^  f.  mérite,  m.  rang,  m. 
éievmiion,  f.  ntraufé,  f.  majesté,  f.  air  de  graïf 
dettr,  m.  air  noble ^  m.  Caractère ,  m. 

To  DIGRESS,  ^.  n.  [to  turn  out  of  the  road  ; 
to  depart  from  the  main  design  of  a  discourse] 
S'écmrter;/eir»  une  digression ,  s'éloigner  de  son 
ttijei. 
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— piGRESSIOlf,  #.  [•  pusage  devUting  from  tht 
main  lenour  of  a  diseomrse]  Digression ,  f  écart,  m 

To  DIJUDICATE  ,^.a.i  to  judge  ]  Juger ,  en. 
tre  deux  parties ,  décider.  —  [to  distingaish]  D«- 
cerner,  distinguer,  démêler,  développer. 

DIKE ,  1.  [  a  channel  to  receire  water  ]  Fossé , 
m.  canal  J  m.  —  [a  mound  to  hinder  inundations  • 
causewa;r  ]  Digue,  f.  chaussée  t.  Jetée ,  f.  A  —  lé 
turn  ofTa  rirer,  Batardeau,  m. 

ToDILACERATE,  ^.  a.  [to  tear]  Dilacérer, 
lacérer,  déchirer,  mettre  en  pièces. 

DILACERATION  ,  s.  ]  Uaring  ]  Dilacération ,  f. 
aec/urement ,  m. 

To  DILAPIDATE ,  v.  a.  [  to  min  ]  Buiner,  dé. 
'J^"*i  '«iJ^^r  dépérir ,  laisser  tomber  en  none  , 
atlapider. 

DILAPIDATION,  s.  [surTering  any  edifice  to 
go  to  ruin  J  Buine,  f.  dépérissement ,  m.  dilapida- 
tton,  f.  Tis  your  duty  to  Drerent  the  —  of  this 
house ,  C'est  à  wuu  d'empêcher  le  dépérissement 
de  cette  maison. 

DILATABIUTY,  s.  [admitting  extension]  Di^ 
latabilité,  f.  "  * 

DILATABLE ,  adj.  [  capable  of  extension  ]  Dila- 
table ,  (t.  d  anatomie.) 

DILATATION ,  s.  [  extending ,  being  extended  I 
Dilatation ,  f.  a  »        -»  i 

DILATATOR,  s.  [anat.;  is  said  of  the  muscles  of 
the  nose  and  of  the  ui-etbra]  Dilatateur,  m.  ^  [  a 
surgical  instrument  ]  Cistitome,m.  lUhetome,  m. 
dilatrttoire ,  m. 

DILATE,  adj.  [exi9n%vre'\  Etendu. 

To  —,  1/.  n.  (to  extend  ,  enlarge]  Dilater ,  éten- 
dre ,  élargir.  *  To  —  discourse ,  Etendre  un  dis- 
cours. 

To  —,  V.  n.  [to  widen  ;  to  speak  krgely  ]  .V« 
dilater,  s'étendre.^  To  —  upon  a  topick ,  S'etcnd.  e 
sur  un  sujet. 

DILATOR  ,  *.  [in  surgery;  which  extends  a  pas 
sage]  Dilatateur,  m. 

DiLATORlNESS  ,  t.  [slowness ,  pracrastînaliou] 
Lenteur .  f.  fainéantise ,  f. 

DILATORY,  adj.  [  tardy,  slow,  sluggish]  Lent, 
tardif,  paresseuse;  qui  diffère ,  dilatoire ,  (t.  de  pa  - 
lais).  A  —  man.  Un  temporiseur.^  pleas  or  excep- 
tions ,  Ereeptions  dilatoires ,  chicanes,  f.  pi. 

DILECTION,  s.  [  the  act  of  loving]  DileeUon  , 
f.  (  t.  de  dévotion  ). 

DILEMMA ,  5.  [  an  argument  eipially  conclusive 
by  contrary  suppositions]  Dilemme,  m.  *  —  [a 
difficult  choice,  a  vexatious  alternative]  Alterna- 
tive embarrassante.  They  were  in  a  dire  •— ,  fJs 
étaient  dans  une  cruelle  altematit^e. 
'  DILETTANTE,  s.  [one  who  delighu  in  culti- 
vating or  promoting  science]  Dilettante ,  m. 

DILIGENCE,  s.  [exactness ,  assiduity,  industry-  ] 
Diligence  ,  f.  exactitude,  f.  soin ,  m.  assiduité ,  f. 

DILIGENT,  adj.  [assiduous ,  constant  in  appli- 
cation ;  active  1  Diligent ,  exact ,  asstdu ,  soigneur, 
attentif,  éveillé  sur  ses  intérêts.  To  be  double  — , 
Bedouùler  de  soins. 

DILIGENTLY,  adv.  [with  assiduity,  heed ,  md 
perseverance]  Diligemment ,  exactement,  cuiicu- 
sèment^  attentivement. 

DILIGENTNESS ,  V.  Diuochck. 

DILL,  s.  [an  bei-b]  Jnet^  m. 

DILLING,  s.  [a  cbild  bom  in  the  old  age  of  ns 
father  ]  Un  enfant  né  sur  les  'vieux  Jours  de  s*>n 
père.  A  darling.  Mignon  ,  m.  favori ,  m.  l'enfml 
qu'on  aime  le  plus ,  \\  Benjamin ,  m.  Bénoni,  m. 

DILU'GID ,  adJ.  [  dear ,  not  opaque ,  not  obw 
eure]  Transparent,  clair,  aisé  à  comprendre^ 
évident,  man  f  es  te. 
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To  DILUODATE ,  «.  a.  [to  make  cleat-  or  plaia] 
Eclaire'Wy  expliquer ^  développer. 

DlL0GIDATlON,.i.  Eclaircissement,  m.  expli- 
cation ,  f. 

DILUENT  ,  adj.  [haTiog  the  power  to  aUenuate] 
Qui  atte'nue ,  ^ui  dissout. 

—  •  *.  [that  wbich  thins  other  matter]  Dissolu 
vant ,  m.  délabrant ,  m.  There  is  no  real  —  hut 
water  ,  //  nV  n  de  véritable  dissoivtmt  que  l'eau. 

To  DILUTE  .v.  a.  [to  thio  or  weaken  hy  a  di- 
laent]  Détremper f  délayer i  tempérer^  affaiblir. 
To  —  the  «Urch ,  Démêler  les  blancs  (  t  d*ami- 
dunnier). 

DILUTEE .  #.  V.  Diluent  ,  *. 

DILUTIOri ,  t.  L'action  de  dissoudre  o\xd*aJai-' 
blir. 

DILUYIÂIÏ,  adj.  [relating  to  the  deluge]  Qui 
a  rttpport  au  déluge, 

DIM ,  adj.  [  not  hartng  a  quick  sight  ]  ÇiU  a  Im. 
vue  trouble ,  qui  ne  voU  pas  bien.  He  is  —  by  na- 
ture J  //  a  naturellement  la  vum  trouble,  *  A  — 
understanding  I  Une  conception  dure^  un  esprit 
lourd.  —  [dark]  Obscur ^  blafard.  A  —  colour  , 
Une  couleur  obscure.  To  burn  faint  and  -^  ,  Jeter 
une  lueur  faible  et  sombre. 

To  ~- , -MIN»  Y  -MXD ,  ••;.  a.  [  to  darken ]  Offus- 
quer ,  obscurcir  ,  rendre  obscur.  That  duns  r  y 
sight ,  Cela  m'offusque  la  owie. 

DIM-SIGHTED  ,  adj.  [having  week  eyes]  Qui 
'a  la  vue  faible ,  trouble. 

DIMENSIOIi ,  t,  [bulk ,  extent]  Dimension  ^  t 
étendue^  t. 

DIMENSIVE,  adj,  [marking  the  boundaries] 
Qui  marque  la  dimension  ou  l'étendue. 

DIMETER,  adj.  [in  Greek  and  Latin  poetry; 
composed  of  two  measures  or  four  feet  ]  Dimètre. 

To  DIMmiSH ,  v.  a.  [  to  make  less  ,  abate ,  im- 
pair] Diminuer ,  amoindrir,  rabattre  «  abaisser ,  [J 
écorner.  To  —  friendship ,  dUérgr  l'amiUé, 

To  — ,  ti.  n.  [to  grow  leu  ,  to  be  impaired  ]  />•- 
mintter^  déeroUre;  déchoir ^  diigénérer;  baisser^  se 
consumer.  His  understanding  diminishes ,  Son  ««- 
pris  baisse, 

DIMINISHINGLT  ,  adv.  [  in  a  manner  tending 
to  TiiifyJ  D'une  manikre  qui  tend  à  déprimer,  avec 
mépris.  To  speak  —  of  one  ,  Parler  avêc  mépris 
de  quelqu'un^  le  déprimer, 

DlMIiSUTION  ,  s.  [making  less,  growing  lees] 
Diminution ,  f.  rabais ,  m.  discredit  y  m.  dégrada- 
tion^ f.  décroissement ,  m.  déchet  y  m. 

DIMINUTIVE  ,adj.  [smaU,  ^i\Xe\PetU,  chét\f. 

— ,  5.  [  littleness  J  Diminutfy  m. 

DIMlNUTIVELY,a<fM.2>'uiie manière  diminutive. 

DIMINUTIVENESS ,  s.  [  smaUness ,  litUeoess ] 
Petitesse  y  (, 

DIMISH ,  adj,  [  somewhat  dim  ]  Un  peu  obscur. 

DIMISSORY ,  adj.  [by  which  a  man  is  dimis- 
sed  lo  another  jurisdiction  ]  Dimissorial. —  letters. 
Lettres  dimissoriales ,  un  dimissoire. 

DIMITY,  s.  [a  Snekind  of  fustian]  Basin ^  m, 
DIMLY  ,  adi>.  [  obscurely  1  Obscurément. 
DIMNESS  ,  s.  l  dulness  of  sicht  ]  Obscurcisse- 
ment de  la  vue ,  m.  fig.  défaut  de  pénétration  ,  m. 
stupidité  y  f. 

DIMPLE,  s.  [a  little  carify  in  tUe  cheek  or 
^  cliin]  Fossette  ,  f.  petit  eretix. 

To  — ,  v.  n.  [  to  sink  in  small  cavities  ]  Former 
^M  faire  une  fossette. 

DIMPLY ,  adj.  Plein  de  fossettes  ,  ou  de  petites 
inégalités. 
DIN  y  s.\%  loud  noise]  Bruit ,  m.  tapage^  m. 

Twas  a  —  to  fright  a  monster ,  Celait  un  bruit  a 
i^uvanlêr  le  diable. 


To  — ,  V.  a.  [to  stun  with  noise]  £/onnfir.You 
—  mj  ears  with  your  cries ,  Fous  m'étourdisse» 
les  oreilles  par  vos  cris. 

To  DINE,  V.  n,  [to  eat  about  the  middle  of  the 
day  [  Diner.  Let  us  — ,  Dinons, 
DINETICAL ,  adj.  V.  VwiTiGniocf. 
To  DING  y  V.  a.[  to  blaster  >  bounce  ,  huff}  lo        i 
dash  with  violence ,  impress  with  force  ]  Froissery        i 
heurter  avec  violence ,  bossuer.  To  — *  plate ,  BoS'       v 
suer  de  la  vaisselle  d'argent. 

DING-DONG ,  s.  Mot  anglais  qui  exprime  le  son 
des  cloches  ;  Dine-don. 

DINCLE ,  *.  [  a  vale]  Fallon ,  m. 
DINGY,  adj.  [dark,  brown,  dun  ;  àiriy ]Sombre, 
obscur^  obscur^run ,  terne  ;  sale. 

DINING-ROOM,  s.  SaUe  à  manger^  f.  réfec- 
toire (dans  une  communauté),  m. 

DINN ER ,  5.  [  the  chief  meal  ]  Dmi  ou  éUner,  m. 
To  eat  a  fuU    -r-  ,  Diner  à  fond.   After  —  sit  a       , 
while ,  after  supper  walk  a  m^le ,  Jprks  dinérepoee-' 
toi ,  après  soupe  promène-toi. 

DINNER-TU11&,  s.  [the  time  of  dining]  L'heure 
du  diner  ^  f. 

DINT,  X.  [  a  blow ,  a  stroke  ]  Coup ,  m.  A  morUi 
-^ ,  Un  coup  mortel.  —  [  violence ,  forée  ,  power  J 
Force,  f.  violence ,  f.  pouvoir  y  m.  ptUssatue,  t. 
The  —  of  arms ,  La  force  des  armes* 

—  [  mark  ]  Marque  ,  f.  impression ,  f.  trace  ;  f. 
vestige  ^  m. 

To  —,  V.  a.  [to  mark  by  a  blow]  Marquer  en 
frappant  y  faire  une  marque. 

DINUMERATION  ,  s.  [  oombering  oui  singly  ] 
Dénombrement ,  m. 

DIOCESAN  ,  s.  [the  bishop  of  the  diocese]  Et^ 
que  diocésain ,  m.  —  [  an  isJiabiter  of  a  diocese  J 
Diocésain ,  m. 

DIOCESE ,  #.  [  the  exUnt  of  a  biakop*a  jarisdic- 
tioo  ]  Diocèse. 

DIOPTRICAL  and  DiomiCK ,  éufy'.  Qui  aide  à 
voir  les  objets  éloignés,  —  glaaset ,  Des  verres  de 
lunettes, 

DIOPTRICS  ,  *.  n/.  [a  part  of  optieks  treating 
of  the  refraction  of  the  light  ]  Dloptrtque.  m. 

To  DIP,  -PiHO,  or-iED ,  dipt,  v.  a.  [lo  immerge] 
Tremper ,  plonger.  To  —  one  in  water  ]  Plonger 
quelqu'un  dans  l'eau.  —  (to  wet]  Mouiller.  He  dip- 
ped me  all  over,  //  m'a  tout  mosdUé,  To  —  lownc 
(among  tallow-chanders)  Colleter. 

Xo — yV.  n.  [to  sink ,  immerge ,  enter]  Plonger^ 
enfoncer.  *  To  —  in  a  book ,  Parcourir  légèrememi 
un  livre. 

— ,  s  [among  tallow-chandlers]  Plongée ,  f. 
DIPETALOUS ,  adj.  [having  two  Bower-le»»] 
Bipétale. 

DIPHTHONG ,  s.  [the  coalition  of  two  vowels 
to  form  one  sound]  Diphthongue ,  f. 

DIPLOE,  s.  [anat;  a  spongy  subsUnce  separating 
the  two  tables  of  the  cranium]  Dtpioé ,  m. 

DIPLOMA,  s.  [a  charterer  letter-patent  confrr- 
ring  some  privilege ,  a  deed  of  degree]  Diplôme^  v^ 
DIPLOMACY,  s.   [a  privilege  state;  a  body  ul 
envoys  ]  État  privilégié;  corps  diplomatique. 
DIPLOMATE  ,  s.  m.  Diplomate. 
DIPLOMATIC ,  adj.  Diplomatique. 
DIPPING,  *.  [from  to  dip]  Action  dû  trtmper  , 
de  mouiller  y  de  plonger. 

— ,  or  DiP,  (among  tallow-chandlers) ,  Plongecy 
f.  Second  — ,  Betournure ,  f. 

DIPT ,  part.  adj.  [of  to  dip]  Trempé^  mouillé . 
plongé  ;  engagé ,  hypothéqué. 

DIPTERA  ,  s.  pi.  [nat.  hist.  ;  iusects  having  bul 
two  wings]  I?/;»/^re,  m.  pL 
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DIPTOT£ ,  i,  [in  gramttuir]  Ifom  qui  m*a  que 
deurcaSf  m. 

DiPTYCU ,  s,  [in  the  ffre«k  ehurcK,  a  register  of 
tW  persons  baptised,  aqdof  the  daaJ,  and  of  mar- 
trrsj  DiDtjrque^  m,  obUméiirê ,  m.  martyrologe^  m. 
h^piUiiro  ^m, 

DIRE,  adf,  [dreadful,  borrible,  UrribU,  evU 
ia  a  great  degree  ]  TërribU ,  affreux ,  cru^l ,  inh»- 
wuim ,  mtéchguU  tm  fitpréme  degré, 

DIRECT,  adj.  [tirait,  open,  not  ambiguoas] 
Dard  »  droite  eiaèr,  ma^trt,  sans  ambigmté.  lo  a 
—  hae^En  droit*  ligne  ^  em  Ugnt  directe.  In — 
voids  ,  En  igraeet  clairs. 

Xo  «— ,  V.  «.  [lo  regulate  ,  adjust ,  order,  com- 
■and]  Jhri^er^  ordoamer,  régler;  conduire  ^  gour- 
^rner.  To  —  one's  coarse  ,  intention ,  steps ,  etc. 
Dtrigtrsa  course ^  sou  imteittiou,  ses  pas,  eU.  To 
—a  letter  to  one.  Adresser  une  lettre  à  quelqu'un. 
Ts  —  [to  bond  oae*s  coorse  towards  a  place)  JlUr 
droit,  prendre  sa  route  ^ters  quelque  lieu.  To— {lo 
tuer]  OBe*s  course  al  aea ,  Fairo  route ,  gom^emer^ 
tâurir,  porUr^^Êiro  voile,  —  [to  rectify]  tlie  in- 
tcntioa.  Diriger,  ou  reeti^er  l'intention, —  [to  turn, 
refer]  Jkrig-ar^  dresser,  vorUr,  rapporter.  To  — all 
ooc's  actions  to  God's  glory  ,  Rapporter  toutes  ses 
actionsà  la  gloire sU  Dieu,  —(to show ooe  bow  to 
io  a  ibing]  Montrer,  enseigner,  instruire ,  donner 
des  instrudions.  frmf  ,  —  me  bow  to  do  it ,  Mon" 
tra^moi,  §e  wms  pria,  comment  U  U  faut  faire. 
"^  '  '      *  e  best.  Je  prie  Dieu  qu'il  vous 


Cod — yoafortbe 

CMdnse  ,  oa  «o*a  assiste  dans  votre  entreprise. 

DIHECTER,  s.  [om  wbo  directe]  Qui  dirige, 
em  régie  «  directeur,  jbbl, 

DIRECTION,  s,  Vaction  de  diriger,  direction , 
f.  ordre ,  aa.  instructioH  «  f.  boussole ,  f.  To  follow 
one's  directàoM,  Suiurw  iss  ordres  oo  les  instruo^ 
fums  de  quelqu'un,  Diroetion  of  a  letter.  L'adresse 
d'ute lettre,  f. 

DIRECTIVE,  aii/.  (ba^g  the  power  of  direo- 
ties]  Qui  dingo,  A.  —  rule ,  Une  loi  tUrfdrlce, 

DIRECTLY,  atif.  [in  a straigblliue, immediately] 
Directement,  droit,  en  droite  ligné ,  expressément, 
clairement,  iarumédêotaneut ;  recXa.  —  against,  ^1#- 

à-^sdo. 

DIRECniESS,  s.  [atraitaeas]  i^roOnrs,  f.  rec- 
titude, f. 

DIRECTOR,  s.  [one   that  baa  anthoriU  orer  j  contrw  le  gom»ernement ,  ies  mécontents. 
others]  Directeur,  m.  chef,  m.  guide,  m.  maître,  m. 


oae*i  face,  Se  décrasser  le  t^isage.  *4.Tollirow 

—  upon  one  ,  Cracher  sur  quelqu'un  ,  le  mepri- 
ser.  I  His  -^  will  not  stick  ,  Ses  injures  tomber 
ront  sans  effet. 

To  — .  -w.  a.  (to  fool]  Tadier,  souiller  ^  crotter 

DIRTILY  ,  adv.  [nastily,  sordidly]  Salement, 
bassement ,  sordidement, 

DIRTINESS,  s.  [nastinew,  baseness] 5<i/«l<f.  f. 
ordure,  f.  vilenie,  f.  6g.  bassesse,  f.  lâcheté,  t. 

DIRTY ,  adj.  [foul ,  nasty  ,  mean  t,  base]  Crotté , 
fangeux ,  boueux ,  sate  ,  souillé ,  vilain  ;  6g.  bas  , 
lâche,  sordide ,  honteux,  indigne.  To  be  exceed- 
ingly dirty ,  Etre  crotté  comme  un  barbet.  To  l>«s 

—  again  ,  Se  recrotter.  S  *  —  fellow ,  Polisson  ,  m. 

—  work  ,  Coquinerie  ,  f. 

To  —  ,  -r.  fl.  [foui ,  soil]  Salir,  crotter, 

DISABILITY  ,  s.  [want  of  power]  Incapacité  ,  f. 
impuissance ,  f. 

To  DISABLE,  v.  a.  [to  render  incapable]  Jtm- 
dre incapable.  To ^-a ship.  Désemparer,  ou  dLSU" 
gréer  un  vaslseau,  le  mettre  hors  de  service. 

DISABLED,  part,  adj.  Rendu  incapable,  mis 
hors  de  service.  A  —  creature  ,  Un  homme  impu- 
tent ,  perclus  de  ses  membres. 

DISABLEMETtT,  n.  s.  [legal  impediment  ;  weak- 
ueu]  Empêchement  légal ,  faiblesse  ,  f. 

To  DISABUSE,  v.  a.  Ito  ixndectt^e]  Désabuser 
détromper. 

DISACCOMMODATIOIf ,  s.  Disconvenance ,  f . 

DISADVANTAGE ,  s.  [loss]  Désavantage,  m, 
perte,  (.préjudice,  m. dommage,  m.  tort,  m. 

To  •—  ,  <v.  a.  [to  injure  in  interest  of  any  kind] 
Préfudicier,  nuire  ^aire'  tort ,  désavantager. 

DISADVANTAGEOUS,  and  DisioyAiiTAGE- 
▲BLB  ,  adj.  [contrary  to  interest]  Désavantageux , 
préindlciable .  défavorable. 

DlSlLDYAUTAGEJOVSLY^adv,  Désavantageux 
sèment, 

DISADVANTAGE0U5!ŒSS  ,  s,  Voy.  Iwco?^^- 

TVlflBlfCC. 

To  DISAFFECT ,  v.  a.  [to  discontent]  Tndlspo^ 
ser,  aliéner,  mécontenter.  — >  [to  dislike]  condam-^ 
ner,  désnpprottver, 

DISAFFECTED,  part.  adj.  [not  disposed  to 
seal]  Indisposé t  mécontent ,  inal  intentionné.  Tho 

—  to  Ibe  government.  Ceux  qui  sont  indisposés 


DIRECTORIAL,  adf.   [giving  direction , 
peeling  a  government  of  France  ,  called  the  dit  ec- 
tory  I  Directorial, 

DIRECIORY  ,  s,  (n  book  published  by  the  non- 
conformists ,  to  regulate  their  sect  in  acts  of  wor- 
shipj£<i:w;j^ie  oa  formule  presbjrlérienne  ou  protest 
tante,  directoire  ,  m.  —  [a  body  of  directors]  Di' 
rectojre ,  m . 

DIRECTRESS,  n,  s.  [she  who  directj  or  go- 
verns] IWrrcfnre,  f. 

DIREFUL,  V.  Dm. 

DIREFULNESS,  js.  s,  (dieadfulness;  horror] 
horreur,  t. 

DIRENESS ,  s,  [  dûmalness ,  hideousness]  JEZer- 
rei«r,f. 

DIREPTION  ,  s.  [plundering]  Pillage,  m.  /oc- 
ragement,  m.  sac,  m, 

DffiGE  ,  s.  [song  of  lamentation  ;  office  for  the 
^ead]  Chant  funèbre ,  m,  obit ,  m.  service,  m.  — 
for  «  prince  ,  Catafalque  ,  m. 

DIRK ,  /.  [a  sort  of  dagger]  SôHe  de  poignard,  f. 

«'•r*,  f. 

—  ,V.Daik. 

DIRT ,  s. (mod ,  illtb,  taiire]  Roue ,  (.  bourbe,  f. 
fange ,  f.  ordmre,  f.  saleté,  f.  vilenie ,  f  bassesse  , 
f*  to  get  fresh  — ■ ,  5e  recrotter.  To  get  the  — >  off  of 


DIS  AFFECTEDLY,  oA*.  Sans  affection,  sans 
attachement, 

DISAFFECTION,!,  [want  of  affection]  Indis- 
position ,  f.  mauvaise  intention ,  mécontentement , 
tO' désaffection,  f, 

DISAFFIRMANCE,  «.[confuUdon,  negation]  Né-s 
gation ,  f. 

To  DISAGREE  ,v.n.[  lo  differ  ,  be  in  sUle  of 
opposition  ]  Disconvenir ,  ne  pas  s^accorder,  diffe- 
rer,  être  en  opposition.  Ue  won't  —  about  that,  // 
ne  disconviendra  pas  de  cela, 

DISAGREEABLE ,  adj.  [  contrary  ,  unsuitaMe  ] 
Contraire ,  opposé.  —  [  uopleasing  j  Désagréidrle  , 
déplaisant ,  maussade,  laid. 

DrSAGREEABLENESS,  s.  [unsnitabicness  ]  Dis- 
convenance ,  f.  contrariété ,  f.  opposition  ,  f.  — . 
[uripleasaulness]  I>//a^r<7ne/t(,  ta.  qualité  désa^ 
gréable ,  f. 

DISAGREEABLY,  adv.  Désagréablement,  maus- 
sottement. 

DISAGREEMENT,  s,  [diflereoce  ;  contrarîely  of 
sentiments]  Disconvenance,  f.  discot  de ,  t- oppo^ 
sitionde  sentiment,  t.  contrariété,  f.  mauvaise 
intelligence ,  bronillerie  ,  f. 

To  DISALLOW,  v.  a.  [to  dislike,  consider  a* 
unlawful  ]  Desaprouver,  blâmer,  condamner. 
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Te  — ,  If.  a.  [  lo  refust  permûiion  )  Défendre, 
dénier.  ' 

DISALLOWABLE ,  adj.  Qu'on  ng  doit  pas  per- 
mettre. 

DISALLOWANCE ,  s.  [prohibition]  Défense ,  f . 
prohibition ,  f. 

To  DISAJVCHOR  ,  oi.  a.  [  to  dme  a  ship  from 
iti  aiKfhoi'  ]  Lever  Vancre ,  déstmcrer, 

ToDISANIMATE.  v.  n,  [  to  diuourage  ]  i>^. 
tourager. 

To  DISAIÎKUL  ,  V.  a.  [  to  make  roid,  ahoUih  ] 
Annuler ,  abolir ,  abroger ,  révoauer. 

DISAIWULLED,  part.  adj.  Annulé,  aboli, 
abrmeé,  réuoqué. 

DISANNULLING,  and  DisAirriULMiMT ,  5. 
[  making  Toid J  Abrogation ,  t. 

To  DISAPPEAR  ,-  4;.  a.  [  to  ranish  out  of  sight  J 
Disparaître ,  s'éclipser ,  s'évanouir. 

DISAPPEARANCE,  #.  [au  end  of  appearance] 
Disparition ,  f. 

DISAPPEARING,  #.  [escape]  Disparade,  f. 
disparition ,  f. 

DISAPPEARED,  adj.  [ranisbed  out  ofsight, 
lost  lo  riew]  Disparu,  évanoui ^  éclipsé ,  qui  ne 
paraUplus.  ' 

To  DISAPPOINT  ,v.a.\  to  defeat  expecUlion] 
Frustrer ,  tromper ^aire  échouer ,  déranger,  rui- 
ner ,  déconcerter.  To  —  one  ,  Faire  banqueroute, 
à  quelqu'un.  He  disappointed  my  hopes ,  Il  trompa 
mon  attente.  To  —  one  of  any  thing ,  Frustrer , 
priver  quelqu'un  d'un*  chose  à  laquelle  il  s'atten- 
dait. To  — .  an  officer  (  to  cashier  him  )  Désappoin- 
ter un  officier,  l'étertùi  rôle. 

DISAPPOINTED,  part.  adj.  Frustré,  trompé. 
To  be  — ,  Manquer ,  son  coup ,  ne  pas  réussir. 

DISAPPOINTÎIEMT  ,  «.  [defeat  of  hopes]  At- 
tente trompée  ;  contre-temps ,  m.  traverse  à  quoi 
on  ne  t^atUndait  pas  ;  mauvaise  réussite ,  f.  incon- 
vénienty  m.  dérangement^  m.  déconeertement ,  m. 
How  many  disappointments  have  saved  a  man  from 
ruin  ?  Combien  de  contreternpg  ont  prévenu  la  perte 
de  celui  qui  les  a  éprouvés  /The  enemy  was  stark- 
mad  at  this — ,  L'^ennemi  était  au  désespoir  d'a- 
voir manqué  son  coup.  —  [  the  breaking  one's  word] 
Manquement  de  parole ,  ro. 

DISAPPROBATION,*,  [condemnation,  censu- 
re 1  Condamnation,  (.  Censure,  t  blâme,  m.  <»»- 
probation ,  f .  désapprobation ,  f. 

DISAPPROVAL ,  n.  #.  (  disapprobation  ]  Désap- 
probation ,  f. 

To  DISAPPROVE  .<;.«.[  to  dislike ,  censure  } 
Désapprouver ,  condamner  ,  censurer ,  blâmer  , 
improuver. 

To'DISARM  ,  i>,a.[  to  deprire  of  arms  1  Désar- 
mer ,  ôter  les  armes.  I  disarmed  him ,  Je  le  désar- 
mai. To  —  one  by  submiMion ,  Faire  tomber  les  ar- 
mfx  des  mains  de  quelqu'un. 

DISARRAY,  s,  \  disorder , confusion ] Désordre, 
tn.  confusion ,  f. 

J  To  —,  V.  a.  [  to  undress]  Déshabiller;  met- 
tre en  désordre. 

DISASTER ,  s.  [misfortune]  Désastre,  m.  mal- 
heur, m.  infortune ,  f,  revêtes ^  m.  accideiU  féL' 
eheux  ;  déconvenue ,  f. 

To  —  V.  «1.  [  to  blast  by  au  unfarourabb  star  ; 
afflict,  mischiefl  j(ffliger^  porter  malheur. 

DISASTROUS,  adj.  [  unlucky,  unhappy,  cala- 
mUous  Î  gloomy  ]  Désastreux  ^malheureux,  fatal , 
funeste  ;  calamiteux ,  fâcheux. 

DISASTROUSLY ,  adt».  ]  in  a  duastrous  man- 
ner] Malheureusement. 

ToDwATow,  v,a.  [  to  disown.]  Désavouer, 
déi  ipptvuver. 


DISAVOWAL,  aiuf  DuATOwxnrr,  s.  [deai*!L 
Désaveu,  m. 

To  DISBAND  ,'v.'  a.  [to  dismiss  from  milita  r/ 
serrice  ]  Licencier ,  congédier ,  débander. 

To  —  the  troops ,  Licencier  les  troupes. 

To  — ,  1;.  «.  [  to  retire  from  military  serTice, 
separate ,  break  up  ]  Se  retirer  du  service,  séparer 
se  rompre. 

DISBANDING,  s.  [from  to-disband]  Débamde- 
ment ,  m.  licenciement ,  m. 

To  DISBARK ,  v.  n.  [to  land  from  a  ship  ]  Z>^ 
barquer. 

DISBELIEF ,  s.  [  refusal  of  credit ,  denial  of 
belief]  DoiUe ,  m.  défiance ,  f.  manque  de  foi  ,  m. 

To  DISBEUEVE ,  i/.  a.  [  not  to  credit  ]  Nm 
pas  croire,  regarder  comme  faux,  déeroire.  I 
neither  believe  nor  —  it ,  Je  ne  crois  ni  ne  le  dé- 
crois.   

DISBELIEVER ,  « .  [  one  who  refuses  beU#f  ]  /i». 
crédule ,  m. 

DISBODIED,  adj.  [  free  from  the  clegs  and  im 
pedimenu  of  the  body  ]  Dégagé  des  entraves  du 
^orps  ;  dégagé ,  désincorporé. 

To  DISBRANCH,  11.  a.  [to  separate  a  branch  from 
a  tree ,  to  break  it  off  ]  Ebranater. 

To  DISBURDEN ,  t».  a.  [  to  onload]  Alléger,  au 
guer  un  arbre. 

DISBURDENING  of  trees,  x.  [in  gardening] 
Helton  d'élaguer ,  f.^  He  who  disburdens ,  Ela- 
gueur,m. 

To  DISBURSE  ,  «y.  a.  [to  spend  or  lay  out  mo- 
ney ]  Débourser ,  dépenser.  Money  is  now  not  to  b« 
disbursed ,  II  ne  s'agit  pas  encore  fie  débourser  da 
l'argmt.  As  Alexander  received  ffreat  sums.  Le 
was  no  less  liberal  in  disbursing  01  thcni ,  Comme 
Alexandre  recevait  de  grandes  sommes ,  U  les  de- 
pensaU  avec  une  égale  générosité, 

DISBURSEMENT,  s.  [  the  laijng  out]  Débours 
sèment,  m.  mise, .  f.  d^pense^f.frais^  m.  pi. 

DISBURSER  s.  [  one  wbo  disbanes  ]  Celui  qtél 
débourse ,  ptr^eur,  m, 

DISGALCEATED ,  adj.  [  stripped  of  shoes  ]  Dé^ 
chaussé.  —  friars ,  Les  moines  déchaussés  ,  les  cai^ 
mes  déchaux ,  m.  pi. 

To  DISCANDY ,  v.  n.  [  to  melt ,  dissolve]  Seftm- 
dre ,  se, dissoudre. 

To  DISCARD,  'v.  it.  [  to  lay  ont ,  at  cards  ]  Ecar^ 
ter,  — '  [  to  dismiss  from  service  or  employment  ] 
Démettre ,  congédier,  casser.  The  king  was  resoU 
ved  to  -^  them.  Le  roi  était  résolu  de  iee 
casser, 

DISGARNATE,  adj,  f  stripped  of  flesh  ]  Dé- 
eharné. 

To  DISCASE ,  1;.  a.  [  to  strip ,  undrexs  ]  Desha^ 
biller,dA>ouilUr. 

DISCERN,  «;.  n.  [to  dbcover,  judge,  distia- 
gnish]  Diicenter ,  apercevoir ,  découvrir,  juger  ^ 
distinguer. 

To—  V.  «.  Faire  la  différence. -To  —  between 
truth  and  falsehood,  Faire  la  différence  du  wai 
d'avec  le  faux. 

DISCERNER,  /.  [  one  who  discerns]  Celui  qui 
discerne,  qui  juge,  etc. 

DISCERNIBLE,  adj.  [perceptible,  apparent] 
Flsible ,  sensible ,  facile  à  discerner,  aisé  a  voir^ 
discernable. 

DISCERNIBLY.  adp,  [perceptiWy]  FisibU^ 
ment ,  sensiblement. 

DISCERNING ,  s.  [from  to  discern  ]  Discerna 
ment,  m, 

—  »  "^T»  [  judicioos ,  knowing  J  Pénétrant ,  érial* 
ré ,  clairvojrant ,  judicieux.  Ditceruing  head. 
Homme  pénétrant,  —  faculty ,  gout ,  n. 


DIS 


(«I) 


DIS 


D.SCERHINGLT.  ^.O.diti«»l,J/«e.,,«^       To-.,.  M.,.a««„.  ™.„c..k«p  h.  o.a„) 

DiMcMuur,  él*^,r,  mslruire,   drtatr,  form.r. 


USCEBSUSST  ,  ,.  [  iodgemeDt  ]    DUunu- 

UiMJlARGE ,  1. 1  Ttnt ,  nplosion  ;  «zemptioD , 
i^«ilcge:  r«kM«  ;  alMolotion:  «piiUanc*]  Déchut^ 
ie,i.  eremptioH,  f.  affranchissement,  m.  rf**/!- 
*'»*m,^e«7^fineiiwn<,in.a^xo/u/ioii,  î. jusUfica- 
t«i ,  f.^itt//a«c«,  f.  oc^Mtt,  m.  reçu,  m,  ét^acua- 

'^^rge  d'artillerie.  He  lue  obtained  a  foil  — ,  // 
«  «éten»  une  absolution  pleine  et  entière.  —  f  per- 
fcn.aac«j£x<^calion,  f  Nolhiog  can  absolre  us 
^wibe  —-  of  tlioM duties,  Bien  ne  saurait  nous 
menser  de  remplir  ces  deitoirs. 
,/**—•  *•  «  Uo  diaburden,  unload]  Décharger. 
i^WToseer  ,  jri«ttnr  à  raise.  To  —  ware ,  Déchnr^ 
fir  da  marchandises.  The  lirer  diacharge»  itself 
«to  tfce  mm  ,  £a  rti^i^ne  se  jette  dans  la  mer.  To  — 
adekt,  JcçuUter  une  deUe.  To  —  a  creditor, 
f^er  un  créancier.  To  — the  pukHc bouse,  Parer 
i^wdoU  au  cabaret,  —[to  maJce  free]  Jbsou- 
«^»«Wfr,  exempter,  élargir >,  mettre  en  H 


»erte-  He  IS  discbareed  by  ibe  court,  La  cour  Va 
«^^w;  il  m  été  mu  hors  de  cour  et  de  procès.  No- 
bo^am  be  discbarged  of  bis  duty,  Personne  ne 
reutAre  exempt  ou  dispensé  de /aire  son  devoir. 
io —  a  prisoner.  Elargir  un  prisonnier,  le  dé., 
lem^nsonmer.  To  —a  soldier,  Désenrôler.  To  — 
^  "î^^^'^'y*''  ««  vaisseau,  le  désarmer.  To 
—  the  officers  and  crew.  Congédier  Véçuipage.  — 
Ito  l^rlonnj  F*iirr,  exécuter,  rempUr.  To  — 
«r«  doty.  Faire  «on  flfevoir.  —  fto  f;ive  rent  loi 
LecAer, décocher,  laisser échapper.lU àvtchettteà 
«WrAU  oatb .  //  Ucha ,  ou  laUsa  échapper  un 
•srrxble  serment.  '^ 

fl';;^,";"-  "  -"**"■»«•./'»*».  («p^uo. 

msCHABGlNG  of  ih.  .«..„  „d  „^ ,  ,.  p, 

,.I*i?^^™*  *•  ■•  '"•  ^'"■'•J  l>W«r,  m.«r« 
"»  p  cce#. 

rîi^JT^'-  f'  "'"'"•  '■'"<"'•'!  ^"«"/•Z».  ■"• 
DIsâi.£»5îp";'^;:;:"^-"-.'?"*''rt'"-      ,   "'««MMODITY.,.  r.oc-onT.„i-.„c.;di«J 

"•^'"-»~---°-  I      'oIMSCOMPOSE.w.  a.(io  <list.rfïr,uni»til. 


DISCIPLESkD,  «art.  «^•.  D/,c/;,/i>,^.  -  of 
Mourned,  Ji^oir  la  disciplina  '^ 

DISCLAIM,  v.  a.  [to  disavow,  renounce]  2>e*rt- 
pouer,  renoncer  à ,  renier. 

OJSCLAlMIJ>ia,  s.  Désaveu  m.  renonciation  ,  f. 
renoncement,  m. 

To  DISCLOSE,  va.  [to  fell,  uncover ,  open  . 
rcTcalj  Decouurir,  reveler,  déclarer,  déceler.  To 
disclose  a  secret,  i?cW/er  un  secret. 
échri7*  ^'  "'  ^^^^^^^'  ^"**J  Bourgeonner,  /aire 

DISCM)SER,  *.  [one  who  discloaesj  Qui  déco», 
vre  ou  révile.  ^ 

DISCLOSURE,  ,.  [discorerj]  Découverte,  f .  ' 
declaration  .  t  révélation,  I. 

DISCOBOLUS,  ,.  [who  gained  a  riclorj  at  the 
discus]  Discobole ,  ta.  ' 

DISCOLORATION,  s.  [  changing  tbe  colour] 
Changement  de  couleur,  m. 

To  DISCOLOUR,^,  a.  Altérer  la  couleur  na^ 
turelle  d  une  chose ^  la  décolorer,  la  ternir:  de^ 
teindre. 

''r  en  pieces ,  ^  déconjîre, 
DiacoiinT,  or  DwconFrroa»,  5.  [defeat ,  orerth- 

j^iy^  ï.'''  '•  [«o*"»ness,  sorrow,  plooml 
^Jlction,   f,  chagrin,   m.   désolation,  t  âcVo*. 

.2°  ""'  '"•  *•  r*o  «''•▼«  »  «fflict,  sadden,  deiectl 
yjhgcr,  chagriner,  abattre,  désoler,  deconl 
/•M  ter. 

DISCaMFORTABLE,  adj.  [melancholy,  that 
refuses  comfort)  Qui  rtfusé  d'etre  consolé. -^lth»t 
?Z"*  "  ^*"^  ^"'  "^^^  *^  chagrin ,  de  Va/fltc^ 

To  DISCOMMEND,  v.  a.  [t.  blame,  censure! 
vtamer,  condamner ,  désapprouver. 

DISCOMMENDABLE,^;,  [deserring  bbmej 
Blâmable,  condamnable. 

DISCOMMENDATION.  ,.  [bUme.  reproach] 
mame ,  m .  censure ,  f.  Jtonte ,  f.  opprobre  .  m 

DISCOMMENDER,  s.  [one  who'^dUcomZnds] 
Censettr ,  m .  oui  condamne ,  oui  bldme. 

To  DISCOMMODE  v.  a  [lo  put  to  inconreniencc 
^^}^*}l  Incommoder,  molester,  importuner. 

piSCOMMODlOUS,  adj.  [troublesome,  incon- 
^'îv'foiJ'Ji*'**""'^*''  »  ^  charge,  importun. 

DlSdOMMODITY,  ,.  Dncon;eniînce,  disad^an- 


DKOPUNARIAN,    adj.  [pertaining  to  disci- 
ri'-]  Ded^scipbne,  oui  regarde  la  Jscipline 
rJ2      ^*  '^'^^/^  «be  presbytcrian  sect]  Pu- 
ntam ,  m.presbrtérien ,  m.  ^ 

i^MlPÛNAjlY,  oi^-.  (pertaimng  fo  discipline; 

L^^'^'/lr^*'^  regulaHonJ  Discipline, 
rTilLf  '^^^^  ^  conduite,  f.  The  —  ofwar 
ull^Ït"'^'^    T^*   «k««fc- discipline 

«JîùïLTf  .""*"*•  inatruetion]  Discipline,  f. 
•'™  ^i^^^TV  f- The  mechanical  dU: 
-«,  snec^isae,  r  chAtunent,  m.  corrtcUon^  f. 


Tcx,  ruffle  ;  offend  ;  displace)  Déranger,  mettre  en 
désordre;  troubler , /aire  de  la  peine,  décompo^ 
1er,  déconcerter;  déplacer,  congédier.         ' 
discomposure;,,  [disordi,  perturlarîon] 

f.t^^tldT?'^"^"''"''  '"*''^^»  "•  ''^'"'-' 
To  DISCONCERT,  v.  a.  [lo  discompose]  DiC 
concerter,  troubler ,  déranger ,  décomposer.  A  look 
is  enough  to  --  him ,  Un  regard  suffit  pour  le  dé- 
concerter. To  — a  scheme  ,  Déconcerter,  déraneer 
un  projet.  * 

DISCONFORMITY,  «/irfDiscoifoiirnT,  s.   [in- 
***5!™!Î57'  d'wgretœenlj  Disconvenance. 
DISCONSOLATE,  adj.  [..i bout  comfort,  bopo- 

abaltu*'"'^^^^   ^**''''    '^*'*^'    ""^'^''^''^'** 

DISCONSOLATELY,  ndv  [comfortlessly]  D*une 
manière  inconsolable. 

DISCONTENT,  ,.    [want  of  contât,    nneasî- 


DIS 


nets,  dissatisfaction]  MéccntenUmenl ^  m  tris- 
tesse ,  f.  t^JltcUon ,  t 

•— ,  adj.  [noK  coalenled  ,  dissatisfied]  Mécon- 
tent. 

To—,  V.  A.  [10  dissatisfy]  Mécontenter  ^  chagri- 
tter,  inquiéter. 

DISCONTENTED,  part.  adj.[aneaij]Mécontent, 
chagrin.  1  lie  —  people ,  Lts  mécontents.  To  look 
—  ,  Jvoir  l*air  chagrin  ou  mécontent ,  W'ith  a 
discontented  mind  ,  A  contre-cœtw. 

DISCONTENTEDLY,  adv.  [  in  a  dissatisfied 
manner]  Joec  chagrin,  avec  ennuie  avec  peine. 
1  o  look  — ,  Paraître  chagrin ,  ou  mécontent. 

DJSCONTENTEDNESS,  and  Discohtentmkit, 

Ir  .  DlffCOIlTBNT,  s. 

DISCONTINUANCE,  *.  [breaking  off,  cessa- 
tion] Discontinuation  ,  f.  cessation  ,  f.  interruption  y 
f.  rttidche,  f  Without — ,  Varrache  pied. 


{   i22    )  DIS 

licayy— ,  Discours  soporai\f.  A  familiar—,   Vn 


entretien J'amilier.  Plutarch,  in  hi»  —  upon  garruls 
ly ,  Piutarçue  ,  d4in.<  son  traite' du  bahil. 

To  — ,  V.  a.  [  to  converse ,  to  talk  ]  Discourir^ 
converser  y  parler ,  s'entretenir  ^  communiquer.  ïo 
—  ou  ,  or  about ,  or  of  a  subject  ,  Discourir 
sur  un  sujet.  The  general  maxims  we  are  discour- 
sing of  are  ootknuwo  to  children, Xef  marimes /gé- 
nérales dont  nous  traitons ,  ntjoni  pas  cowtums 
des  enfojils. 

To  — ,  v.  a.  [  to  debate,  to  treat  opon  ]  Dsbat^*^ 
traiter.  To — a  question,  Traiter  une  question. 

DISCO UBSER  ,  s.  [  speaker ,  writer  J  Discourmir 
ro.  dissertateur ,  m. 

DISCGURSI VE  ,  adj.  [  pertaining  to  reasoning  ; 
interlocutory  ]  Qui   appartient  au   raisonnement  ; 
I  dialogué. 

DISCOURTEOUS  ,<«//.[  unkind ,  uncÎTil  ]  I>«f- 
DISCONTINUATION ,  s   [disrupliou  of  conii-  I  sohligeant ,   incivil ,  S  discourtois, 
nuity]  Solutwn  de  continuité  f.  separation,  f.  d,vi-       DISCOURTEOUSLY,  adv.  [  rudely  ] D'iwe  ma* 


fion,  f.  désunion  de  parties,  f.  discontinuation,  (. 
ToDlSCONTINUK,  v.  a.  [loleare  off]  Discon- 
tinuer ,  interrompre  ;  diviser ,  séparer. 

T.o — ,  Of.  n.  [to  lose  the  colie»ioo  of  parts  ;  to  lose 
an  estJihiished  custom]  Discontinuer,  cesser;  se 
diviser,  se  séparer. 

DISCONTINUITY,  *.  [disunity  of  parts]  Solu- 
tion de  continuité,  f.  division  de  parties  ,  f. 

DISCONVENIENCE,  s.  [discongruilyj  Discon- 
tenunee,  t. 

DISCORD,  s.  [disagreement,  opposition]  Dis- 
corde, f.  désunion,  f.  différend,  ta.  dissension,  f. 
mésintelligence ,  f.  division ,  f.  brouiUerie  ,  f  mau- 
vaise intelligence,  —[in  musickj  D^aut d'accord, 
m.  dissonance,  f. 

To — ,  -i».  n.  [to  jar,  to  disagree]  Discorder, 
n*étre  pas  d'accord. 
DISCORDANCE,  «wrf  Di»co»dakcy,V.  Discom». 
DISCORDANT,  and  Disgordino  ,  adj\  [jarring] 
Discordant ,  qui  n'est  pas  d'accord.  A  discording 
voice  ,  Une  voix  discordante.  A  —  harpsichord  , 
1//I  clavecin  discord.  —  [inconsistent,  incongruous , 
at  variance  with  iUelf  ]  Contraire  ,  opposé ,  incom- 
pattble  ;  qui  ne  s'accorde  pas  avec  soi-même ,  in- 
conséquent 

DISCORDANTLY,  adv.[in  disagreement  with  it- 
self or  others]  Par  contradiction  avec  soi-même, 
ou  avec  d'autres. 

DISCOUNT,  #.  [deduction]  Eifom/j/e,  m.  dé- 
compte t  m. 

To  —  ,v.  «.  [  to  deduct]  Escompter ,  déduire  , 
rabattre,  décompter. 

To  DISCOUNTENANCE,  1».  a.  [discourage  ;  to 
^\yvi%\x]  Décourager ,  refroidir,  empêcher  ;  décon- 
certer ,  confondre.  He  discountenanced  both ,  //  les 
déconcerta  tous  deux. 

—  .  *.  [  cold  treatment,  unfavourable  aspect] 
Froideur,  f.  mauvais  accueil. 

DISCOUNTER  ,  s.  [one  who  adrances  money 
upon  discount]  Escompteur. 

To  DISCOURAGE,  i;.  a.  [to  depress,   deject] 


L 


^ecowager ,  intimider ,  rebuter ,  abattre ,  décun- 
flirter,  consumer,  détourner  de...  t'i — an  under- 
taking ,  empêcher  une  entreprise. 

DISCOURAGEMENT  ,  «.  [  the  act  of  diâcoura- 
glitg  ]  Découragement ,  m.  affaiblissement  de  cou" 
rage,  m.  abattement ,  m. -^l  the  cause  of  depres- 
sion ,  difficulty]  ObstacU  ,  m.  difficulté,  f.  cause 
de  découragement ,  f. 

DISCOURAGING,  adj.  Rebutant,  qui  découd 
roge ,  qui  abat  le  courage. 

DISCOURSE,  /.  [talk,  conversation,  8|»cechl 
Vlscours,  m.  propos ,  m.  conversation  .  f.  parole ,  f. 
entretien  t  m,  raisonnement,  ro.  traité,  m.  A  dnll 


nière  désobligeante ,  incivilemenL 

DISCOURTESY  ,  s.  [  incivility,  rudeneas]  /»- 
civilité ,  f .  injure ,  f.  %  discourtoisie ,  f. 

DISCOUS,  adj.  [broad  ,  flat]  Large,  pia^,^  (»e 
dit  des  fleurs  en  forme  de  disque). 

To  DISCOVER ,  ei.  a.  [  to  dUdose  ,  teU  ,  roak. 
linoyrn ]Décotivrir,  manifester,  déclarer,  révéler, 
fnre  connaître ,  dévoiler,  dénouer.  We  will  —  our- 
selves unto  them ,  Nous  nous  ferons  connaître  à 
eux.  —  I  to  find  out]  Découvrir ,  tromper, 

DISCOVERABLB ,  adj.  Qu'on  peut  découvrir, 
visdfle  ,  sensible^ 

DISCOVERER ,  *.  [  a  finder  out ,  a  scoot  ]  CeUM 
qui  découvi-e  ,  qui  'ua  k  la  découverte ,  espUm  ,  sn. 
délateur ,  m.  dénonciateur ,  m. 

DISCOVERY ,  #.  [  the  «cl  of  revealing  ]  Décote- 
verte,  f.     .  »  ,  «^  , 

DISCREDIT ,  s.  [  ignominy ,  reproach  J  DUhem- 
new ,  m.  honte,  f.  infamie ,  1. opprobi^ ,  m,  igno- 
minie, t,  Jlétrissure,  f.  discrédU.,  m.  perte  dm  la 
réputation ,  I.  To  the  —  of  their  coantiy  ,  A  im 
honte  de  lew  patrie. 

To  — ,  v.  a.  [  to  deprive  of  credibility,  disgrace , 
shame  ]  DécrédiUr ,  deshonorer ,  perdre  de  répu- 
tation ,  diffamer.  That  would  have  discredited  y'»a. 
Cela  wous  aurait  déshonoré. 

DISCREET  ,  adj.  [prudent,  eircuimpect ,  «n- 
lious,  modest]  Discrete  prudent ,  circonspect;  rete- 
nu, avisé,  sage,  modéré,  f  A  —  wi.man  hath  neitHer 
eyes,  nor  ears ,  Femme  discrite  dod  n'avoir  Kiyetuc 
ni  oreilles. 

DISCREETLY,  adv.  [prudently,  cautiously  J 
Discrètement ,  prudemment ,  avec  circonspection  , 
sagement ,  considérément. 

DISCREETNESS,  s.  Discrétion,  f.  qualUé  d*élrr 
discret ,  f. 

DISCREPANCE,  *.  [  difference  J  D\ffermmce ,  f . 
opposition ,  f. 

DISCREPANT,  adj.  [different,  dis«gr««iog  ) 
Différent ,  contraire  ,  opposé. 

DISCRETE  ,  adj.  [  distinct ,  disjoined  ]  Discret 
f  i.  didact.)  ;  disjonctif  (  t.  de  logique  et  de  grans.  ) . 
DISCRETION  ,  *.  l  discreetness,  prudewee,  skill, 
care ,  wise  management  |  Discrétion  ,  f.  prudence  , 
f.  circonspection  ,  f.  reUnue  .  f .  comékàte  strate  rt 
discrèU ,  f.  considération  ,  f.  discermememt ,  m.  Tbe 
years  of  — ,  L'âge  de  dUcrétion ,  m.  —  [will  )  Dis- 
crélûtn^  f.  'volonté^  f-  merci ,  f.  To  fcurrellder  at  — , 
Se  rendre  à  dUcrétion.  Use  your  own—  in  it,  Fmt^M 
comme  ntous  le  jugeree  à  propos. 

DISCRETIONALLY,  adk^.\ji\  pleaaore,  ai  ck«>ic«t 
au  choix,  _^ 

DISCRETIONARY,  «1^-  [nnlimitod]  ntisni.*^ 


DIS 


i ffi^rAion  [A  —  power ]  Un poui^oir discretion' 

autrt 

DîSCRrMTVABLE  ,  «d/.  Distingué  par  des 
Bvtnfues  èJttérieures. 

To  DISCRiMOATE ,  v.  a.  [  lo  diiUn^ùb]  Dis- 
fixfuer. 

DISCKIMTÎÎATELY,  adj.  fdisUnclly  ;  minntelyj 
I    TiUtiactement ,  minutintsement. 

DISCR JMIÎJATION ,  s.  [distinction ,  difTcr«nce] 
D^tincUon  ,  f.  dIJ/ertnee.  f.  The  times  of -^^  Les 
rmps  de  trouhles  (  lorsqu'on  distingue  différents 
f^rtisdans  Fétat). 

DISCRIMINATIVE,  adj.  [cbaracterisUc.lJ  Dis- 
t  vfj/,  earadéristique.  —  (  that  oUenres  dittinc- 
iHM  j  Qui  smt  mettre  de  la  différence  entre  les 
cmsts  dTwe  -valeur  inégale. 

DISCRIMINATIVELY,  adj.\\^  en  obserranee 
çf  dae  distinction.  J  En  observant  une  distinction 
m^.'ennhle^  avec  une  distinction  particulière^  sei- 
fi'evuement. 

DISCOBITORY./Ti//.  f  filled  to  the  pottare  of 
Prolog  J  Propre  à  s'appujrer  ;  sur  quoi  l'on  se 
raoch^. 

DISCUMBENCY ,  *.  [  ibe  act  of  lear^ng  at  meaU] 
Urtiom  de  so  coucher  sur  un  lU  de  table  {comme 
ies  anciens  ). 

To  DISCUMBER ,  -v.  a.  [  to  disengag*  from  any 
te«iU«soM«  weight  or  halkl  Dégager ,  débarras^ 
»er. 

DISCURSIVE,  adf.  [moving  her*  and  there, 

rating  ]  Ermnt ,  vagabond ,  qui  va  ça  ei  la.  

f  ugoasentatiTe  J  De  raisonnement^  qui  sejait par 
twte  de  raisonnement ,  discursif. 

DISCURSIVELY,  ad*^,  [  hy  argument]  Par 
vGie  de  neixonnement. 

DiSCUBSORY  ,  adj,  V.  AicuMEWTit. 

DISCU5,  *.  [  antiq.;  a  roand  «hield  )  Disque^  m. 
—  [a  ODoit J  Palat ,  ro. 

TouISCuSS  ,v.a.{  to  examine  ]  Discuter^  exa- 
"éner^  agiter^  débattre.  —  [  in  surgery  ;  to  dis- 
ptr^e ,  to  refolv*  j  Dissiper ,  dissomlre. 

DISCUSSER  ,  #.  [on*  who  discnsaet]  CebU  on 
telle  qui  disette. 

DISCUSSION,  s.  [ dfii|uisit!on ,  examination] 
Discussion ,  f.  examen ,  m.  recherche ,  f.  disquisi" 
ïwrt,  f.  débats  m. 

DISCT^TVE ,  or DucvmiNT  ,  adj.  ftaTing  the 
power  to  discnas  or  disperse  any  noxious  matter] 
Ifésobitif,  qui  dissout,  qui  résout^  discussif,  dis- 
solvamt.  A  —remedy.  Un  remède  résolutif  propre 
a  dissm^  des  humeurs  nuisibles, 
JbJSÙkm.s.  [contempt,  scon,  haughUness] 
r>édmn,ta.méprU,m,  ^ 

lZ^:^^:Ji  '**  •***"*  î  Dédaigner ,  mépriser. 

DISmmrUL,  adj.  [haughty,  contemptuous, 
Kornfui]  Dédaigneux  ,  méprisant ,  contempteur, 
t-vanin.  A  —  sonl ,  Une  orne  hautaine. 

pIS0AI«FUIXY,  ady.  Dédaigneusement,  avec 

'»*pns. 

DÏSQAINFULHESS ,  *.  [hangfaty  scorn]  Dédain, 
«t  mépris  .  m.  hauteur,  f.  humeur  dédaigneuse , 
wo/Tf'Me ,  f .  .  ' 

piSEA^ ,  j.  f  dktemper ,  sickness  }  Maladie  ,  f . 
oiduposUionyî. 

The  ftiol  —,  U  mal  de  Navies  ,  la  vérole. 
_  ^^—  »  '»'•  «•  [to  afBict  with  —  ,  to  make  uneasy] 
2«*«  maiade^  incommoder,  faire  du  mal,  causer 


(  "3) 


DIS 


*  To  —  f  to  <niit  an  nn.1crfakJnp  ]  Quitter quelmté 
entreprise  ,  s'en  déporter, 

DISEMBARKING,  5.  [l^oàxag]  Débarquement  m. 

To  DISEMBARRASS  ,  v.  J!  [,o  fre?  fr^  cW 
and  impediment]  Désembarrasser -,  dépécher,  dt-- 
barrasser.  ' 

To  DISKMBITTER,  v.  a.  [to  sweeten,  f.ee 
hrom  billernMîl  Adoucir  ,  ôter  I'ameriume 

DISEMBODIED,  adj.  [digested  of  ibeirhodiH 
Sans  corps. 

To  DISEMBODY,  v.  a.  [to discharge  from  mi- 
htary  nirorporalion  J  TAcencier  ;  dehnnder. 

To  DISEMBOGUE,  v.  a.  and  n.  [to  pour 
out  at  the  mouth  of  a  river;  to  renf.  to  gaina 
^eoqDéchftrger  ;  se  décharger ,  se  jeter.  The  ri- 
ver Volga  disemhogues  itself  into  the  Caspian  sea. 
Le  Volga  se  décharge ,  se  jette  dans  la  mer  Cas- 
pienne. 

To  DisBMBOGUC  ,  ir.  a.  [to  sail  out  of  a  streiaht 
at  seaj  Débnuquer.  ^ 

•To  DISEMBROIL,  v,  n.  [to  disenUngle]  Dé~ 
hrouiller.  **    ' 

To  DISENABLE,  v.  n.  [to  disable,  to  deprive 
of  power]  Bendre  incapable,  6ter  la  faculté  df... 

To  DISENCHANT  ,-u  «.  [to  free  trom  enchant- 
ment]  Désensorceler ,  désenchanter. 

ToDISEiNCUMBER,  v.  a.  [to  discharge  fro» 
mcambrances]  Dégager,  dettarrasser. 

DISENCUMBRANCE.  5.  [freedom  from  encum- 
brance]/>(^A^rmm/  d«  ^e/i^//e  embarras  ,  m. 

To  DISENGAGE ,  v.  a.  [to  disentangle]  Déga- 
ger, débarrasser,  tirer d* inquiétude  ;  detacher 

To  —  ,v.  n.  [to  set  oneself  free  from]  Se  déga- 
ger, se  débarrasser,  se  détacher.  "We  can  —  fi-otn 
the  world  by  degrees ,  Nous  pouvons  nous  deta- 
cher peu  à  peu  du  monde. 

DISENGAGED,  ;Mrt.  adj.  [disentangled]  Déga- 
^,  débarrassé,  tiré  d'inquiétude;  détaché.— [vz^ 
canl,  at  leisore]  Vacant,  qui  n'est  point  occupe. 

To  DISENTANGLE,  v.  a.  [to  Cet  tr^e  Lm] 
Débarrasser  ,  dégager,  détacher.  *  —  [to  disem- 
broil] Débrouiller,  démêler.  To  —  the  hair,  Dé- 
mêler les  cheveux. 

DISENTANGLEMENT,  s.  [clearing  from  per- 
plexity or  difficulty.  Débarras  ,  m  débrouUlement , 
m. 

DISENTANGLING,*.  Drfienftfcemen/,  m.  dé- 
brouillement ,  m. 

To  DISENTEK  ,  v.  a.  [lo  nnbnay  ,  to  lake  out 
of  the  gi-ave]  Déterrer,  exhumer. 

To  DISENTHRAL ,  v.  a.  [to  set  free]  Mettre  en 
liberté ,  retirer  de  l'esclavage. 

ToDISENTRANCE,  v.  a.  ftç  awaken  from  a 
trance  or  deep  ileep]  Tirer  quelqu'un  de  son  as- 
soupissement ,  €te  sa  léthargie. 

DISESTEEM,  *.  [sUght  regard  ,  contempt]  Mé- 
sestime, f.  mépris ,  m. 

To—,  V.  a.  [to  contemn,  to  dislike]  MésestU 
mer,  méprise^. 

DISFAVOUR  ,  *.  [ungraciousness  ;  discourtesy  ; 
want  of  beauty]  Disgrace,  t.  défaveur,  Î.  déplai- 
sir., m.  laideur,  f.  dijormîté,  f. 

To.  V.  a.  fto  withdraw  kindness) Dtf^rarier. 
DISFIGURATION,  s.  [deforming]  Diffomnité ,  f. 
To  DISFIGURE ,  v.  a.  [to  deform]  Défigurer  , 
enlaidir,  rendre  difforme,  déformer,  e&acer. 
DISFIGUREMENT,  *.  [defacement  of  beau<yj 

Enlaidissement,  m.  difformité,  t. 

ni^îwn  I      To  DISFOREST,    v.   «.  [lo  cut  down  or   dsa- 

r  J«!»^?^  '  ''"^'  "^^^  -S^-rZ/rrfe,  indisposé^  in-  ]  plant  the  tree*  of  a  foi-esl]  Abattre,  ou  arracher  les 
^»««««.lle  was  —  in  hi*  feet ,  Tl  avait  mal  aux  \  arbres  d'une  forêt'  défricher  des  bois. 
''  T    mcrimi.^  To  DISFRANCHISE,  v.  «.  jio  dcprire  ofim- 

I  o  uisEMBARK ,  V.  «  and  «.  [  to  carry  to  land  ;    muoilies]  Oter  la  franchise ,  ou  les  privileges. 
»o  go  t»  J«b4  ]  Débarquer ,  aborder ,  prendre  tenr  \     DISFRANCHISEMENT ,    *.    [the    depriving  of 
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immvLnh\e»]Prtf'atinn  de  franchises  y^.  deprivilêget. 

To  DISFORNISH  ,  v,  a.  Priver^  dépouiller  dé, 

toDlSGARNISHt'V.  a.  [tottrip  ofonumenU] 
Dégarnir. 

To  DIS6L0R1FY  ,  v,  a.  Déshonorer ^  traiter 
indignemenl. 

To  DISGORGE,  i>.  «.  [to  Tomit]  Dégorger^  vo- 
mir^ rendre  par  la  bouche,  f  digobiller;  fig. 
Tendre  gorge. 

DISGORGEMENT, «  [•  vomit]  romissement,,m. 

DISGRACE ,  s.  [dishonour ,  shame ,  ignominj] 
Déshonneur  y  m.  honte ,  f.  opprobre ,  m.  infamie^  f. 
avilissement^  m.  ajfront ^  m.  iio£«  d'ififamie ,  f. 
He  is  a  —  to  his  counti^ ,  //  c.ç/  l'opprobre  de  son 
pajrs.  —  [disravour]  Disgrace  ^  f.  dt^ faveur ,  f./te- 
trissure ,  f.  I  am  in — ,  Je  suis  dts gracié» 

To  — ,  V.  a.  [to  dishonour]  Déshonorer  ^  diffa- 
mera/aire honte ,  avilir^  noter  d'infamie^  noir- 
cir. He  disgraces  his  name ,  //  déshonore  le  nom 
qu'il  porte.— [lo  put  out  of  favour]  Disgracier. 

DISGRACEFUL  ,  adj.  [shameful ,  ignominious , 
scandalous]  ffonteux  ^  Ignominieifc  ^  déshonorable  ^ 
déshonorant ,  ir\f amant ,  avilissant. 

DISGRACEFULLY,  adv,  [  ignominioasly  ]  Hon- 
teusement ;  avec  honte, 

DISGRÀCER,  s.  [who  disgraces]  Çtd  déshonore. 
Those  infamous  disgracara  of  the  tes,  Ces  hommes 
qui  déshonorent  le  sexe. 

DISGRAaOUS,  adj.  [unkind,  unfaToarable ] 
Désobligeant. 

DIâ6UISE,#.[coaifterreit  show,  false  appearance 
Dégtdsementyta..  masçue^m.  hjrpocrisie^  t.  prétexte 
m.  couleur,  f.  voile,  m.  feinte,  f.  dUsimulation,  f 

To  —,  V.  a,  [to  conceal  bj  an  unusual  dress] 
Déguiser,  trai^estir,  masquer,  défigurer.  To  — 
oneself.  Se  déguiser,  se  morUrer  autre  que  l'on 
n'est  *  —  [lo  hide  hy  a  counterfeit  appearance ,  to 
conceal]  Déguiser,  cacher  sous  une  fausse  appa- 
rence ^feindre ,  dissimuler, 

DISGaiSEMEjyT,  s.  Déguisement ,  m^  traves- 
tissement,  m. 

DISGUST ,  t.  rsTersîon  of  the  palat* ,  dislike , 
•ntipatbj]  Dégoût,  m.  aversion  (.  ennui,  m.  To 
take  a  —  to  a  thing ,  Se  degou/fr  d'une  chose ,  la 
prendre  en  aversion.  He  took  a  disgust  at  life ,  // 
«  cris  la  viê  en  aversion ,  il  est  dégodté  de  la  vie. 

To-— ,  v.  a.  [to  i-aise  aversion  in  tlie  stomach  ; 
to  strike  with  dislike  ;  nroduce  aversion]  Dégouter\ 
êauser  du  dégottt,  de  Vavsrsion;  déplaire. 

DISGUSTED,  part,  adj.  Dégoûté,  quia  de 
V aversion.  Sh(t  is — at  niArt\aL%ie,E:u a  de  l'aver- 


sion pour  le  mariage, 

DISGUSTFUL ,  adj.  [nauseous]  Dégoûtant. 

DISGUSTINGLY,  adj.  [in  a  manner  to  disgust] 
D'une  manière  dégoûtante. 

DISfi ,  s.  [a  hroad  vessel  in  which  solid  food  is 
served  at  the  Uhle]  Flat,  m.  A  large—,  Vn  grand 
plai,  A  sitver-dish  ,  Un  plat  d'argent.  *  A  dainty 
-*»  a —  for  the  gods,  Vn  plat  friand  ,  exquis;  un 
^lat  des  dieux.  —  fa  deep  hollow  vessel  for  liquid 
food]  Ecuelle ,  f.  lasse,  f.  A  dish  of  coffee  ,.  of  eho- 
cola  le,  Une  tasse  de  café,  de  chocolat,  f  The 
—  wears  its  own  cover ,  Tel  maître  tel  valet.  *  t4 
Fools  which  each  man  meets  in  his —  each  day, 
Des  sots  comme  on  en  tfouve  totts  les  jours  sous  ses 
pas.  *  t+  To  lay  a  thing  in  one's — ,  Èeprocher  quel- 
que chose  à  quelqu'un ,  la  lui  jeter  au  nez.  *  — 
[among  wheel-wriglits]  La  couche  d'une  roue. 

HiSR-CLOVTyTorchon peur  efSttyerla  vaisselle  m. 

DiSH*WA5R  ^  br  DtSH-WÀTER ,  S.  tavnre  d'é- 
chelles, f.  eau  qtd  a  servi  à  laver  la  vaisselle ,  f.- 

A€bapiK0-OUR,  s.  Un  réchaud. 

To—  (used With  up),  1,   m,  [to  serve  in  a  dish] 


MeUre  ou  servir  dans  tui  plat,  dresser.  —  np  tb« 
soup.  Dresses  le  potage ,  mettez-le  dans  un  plat. 
t+  To  —  sweet-meata  with   sonr    sauce,  Frrire 
acheter  ses  bieifaits,  désobliger  en  obligeant.  *  Xo 

DUH-OVT,  V.  a  [to  trim]  %  Minier.  *   To wj»  , 

V.  a.  flo  attire]  J  .^tourner. 

DISHABILLE  ,  <u//.  [undressed]  Déshabillé^  en 
négligé. 

—  ,  s.  [undress,  loose  dress]  Déshabilié ,  m. 
manteau  de  lit ,  m. 

To  DISHABIT ,  v.  a.  Chasser  de  sa  demeura. 
^  To  DISHEARTEN,  v.  a.  t  to  discourage  ,    de- 
iect]  Décourager ,  abattre ,  intimider ,  consterner. 
This  consideration  should  not  —  you  ,  Cette  consi- 
dération ne  doit  pas  vous  décourager. 

To  DISHERIT,  V.  a.  [to  cul  off  from  inheH- 
tance  1  Déshériter. 

To  DISHEVEL .  v.  a.  \not  used  but  in  the  pas- 
.tive  participle  ,  to  apread  the  hair  disorderl  r  J 
Echeveler.  décheveler. 

DISHEVEU.ED,  part.  adj.  Echevelé,  çui  es  ias 
cheveux  épars.  ou  en  désordre. 

DISHONEST,  adj.  [void  of  prohiiy,  faitbleas  , 
wicked]  Déshonnéte ,  malhonnête,  sans  probité  ,  da 
mauvaise  foi,  inféms,  honteux;  laid,  reprmckttbU 
A  —  man ,  Un  nomme  sans  probité  ,  un  nutlhon'- 
néte  homme. 

DISHONESTLY,  «ff.  [without  ûUh,  witfaoai 
prohity  ;  unchastly  }  Déshonnétement ,  mmlhonné^ 
tement ,  sansfbi ,  sans  probité;  contre  la  pudeur, 
sans  pudeur. 

DISHONESTY ,  *.  [  vrant  of  prohity  ,  frîtk  , 
ehastity  ]  Malhonnêteté,  t.  friponnerie,  f.  déshan. 
néteté ,t.  incontinence,  t.  imptidicité,  f. 

DISHONOUR,  s.  [reproach,  disgrace,  îgno- 
miny  ]  Déshonneur,  m.  honte ,  f.  ignominie ,  \.  af- 
front ,  m.  infamie ,  f.  opprobre ,  ta.  flétrissure  ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [  to  disgrace  ,  bring  shame  upon  ; 
violate  chastity  ;  treat  with  indignity]  Déshonorer^ 
flétrir ,  couvrir  de  honte  ,  faire  éîéshonneur  on 
honte.  Some  imperfections  may  —  at,  H  y  m 
de  simples  imperfections  capables  de  vous  dësho» 
norer. 

DISHONOURABLE ,  adj,  {  shamerul ,  reproacK. 
fui  ,  ignominious  ]  Déshonorable  ,  déshonorant , 
ignominieux ,  honteux. 

DISHONOURABLY,  adv.  [ duheiSestly ]  Wai. 
honnêtement,  en  mal-honnéte  homme,  vilainement, 
ignominieusement. 

To  DISHORN  ,v,a[io  atrip  of  horns]  Çonpep 
ou  scier  les  cornes. 

DISIMPBOVEMENT ,  s.  [the  contrary  lo  me- 
lioration I  Décadence  ,  f.  détérioration  ,  f. 

DISINCLINATION ,  s.  [  want  of  aflfecUoa  ]  Dé- 
goût, m.  éloignement,  m.  ^«  [slight  dialike]  fn- 
différence. 

To  DISINCLINE  ,v.a.[  to  prodnca  dialike  fo  ] 
Donner  du  dégoût  f  i/upifer  de  Véloignemenf , 
dégoûter,  détacher. 

To  DISINCORPORATE,  «.  a.  [4o  part,  Mpa- 
rate  ]  Séparer. 

DISINGENUITY  ,  à.  [  meanDeta  of  artifice  , 
unfairness]  Mauvaise  foi,  artifice,  m.  disùmtda- 
tion  .  f.  mnnque  de  sincérité,  m. 

DISINGENUOUS,  adj,  [  arf fui,  iHiberal.  araftyj 
jérttj^cieux,  dissinmlé,  de  mauvaise  foi,  çtù  mangue 
de  sincérité, 

DISINGENUOUSLY,  adv.  D'une  manière  art»» 
ficicuse ,  avec  dissimulation ,  avec  faïuseêé. 

DI5INGENU0USNF««îS,  V.  DwiKCHHum» 

To  DISINHERIT .  V.  To  DitHERir. 

To  DISINTER  ,  V.  To  DisïifTEB. 

DISINTERESTED,  aé^.  [not  inflatoced  by  pH- 
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mm  pro£C«  withoot  anj  eoDMrn  in  an  aflSùrl  ^e- 

âm^r9SMé;md  m*est  pai  iniérusé  damg  un€mgair9. 

DISINTERESTEDLY,  mtbf.  Jt^te  désintéresse- 

;  sTuMs  maïuère  désbuérêsséê,  imparUmUment^ 


tvujpoMsto        

mSnfTERESTEDNESâ ,  s.  [aisrcfard  to  pri- 
«rta  adranCa^  or  Ml£-intcrcst  J  Désintéressemant , 

"'DÏSIWTERMENT.  s.  Exhumation. 

To  DIS INTITE ,  v,  a.  Déprier^  contremandêr. 

To  DISJOIN  ,  11.  a.  [  to  separaU  ]  Déjoindrs , 
ièpmrwr ,  désunir. 

Te  DISJOOT,  v.  a.  and  n.  [  to  pot  ont  of  joint  ; 
Ui  in  piiM:«s]  Démettre^  disloquer ^  déboùsr^ 
^xrr;  se  séparer.  —  f  to  dilaniato  ]  Démembrer^ 
^CMi^fer^  moreeler.  *  Thej  disjointed  that  great 
menai  ik  J,  Us  démenvbrkrent  cette  grande  monar- 
dàe. 

DBJOIWTLY,  adv.  [in  a  diWded  «UU]  Divi- 
lémemt^  séparément. 

DiSJOD^TED ,  p*irt.  adj.  Démis ,  disloqué  ;  dé- 
kùé,  démemitré ,  luxé,  —  bone* ,  Des  os  démis  , 
ea  dehottés.  —  words ,  Paroles  décousues. 

DISJUNCTION,  /.  [  separation  J  Disjonction^ 
t  separation  ,  f.  tUsunion ,  f.  division^  (. 

IHSJONCTIVE ,  adJ.  [  incapable  of  union  ]  /n- 
tsmpatiUe  ,  incapable  d'union.  —  [  in  logick  and 
friaaar  «  making  separation ,  opposition  ]  Dis- 

DISJUNCTIYELY,  ad/,  [distinctlr:  in  a  dis- 
jaactiTe  senaa  ]  Séparément ,  à  part  ;  dans  un  sens 
éUfoaei^f. 

DISC,  s.  l  the  face  of  a  planel  as  it  appears  ;  a 
^aait  ]  Disque  f  m.  V.  Distus. 

DiSLULE,  s.  [disinclination]  Dégodt ,  m.  répw 
fnaace  ,  f.  aversion  ,  f.  bnprobation ,  f . 

To — ,  V.  a.  [to  disappruTej  Désapprouver^  in^ 
pn>mver,  b/dmer^  ne  point  aimer.  I  —  digressions^ 
^  n'tiiau  point  les  digressions. 


fortabk  J  Fatal,  fumssU,  sinûlre,  horrible,  affreur. 
ternbls,  hmue.  ^   sight ,  Spectacle  affreux. 
place  ,SndroU/oH  triste.  —  faea .  Visage  iWe, 
pale ,  de/ait,  ' 

DISMALLY ,  adt^.  D'une  manière /Umsts.  bar» 
riblement ,  affreusement. 

DKMALPTeSS,  s.  [horror,  aorrowj  Morreur, 
f.  mélancolie ,  f.  tristesse ,  f . 

To  DISMANTLE,  v.  «.  [to  throw  off  a  dress, 
to  strip  )  P riper,  dépouiUer.  *  To  —  a  person  of 
hu  honour  ,  Déshonorer  quelqu'un.  To  —  a  town 
go  strip  a  town  of  its  walls).  Démanteler  mne  iHUe 
To  J-  a  ship  (  to  unrig  it  )  Dégarnir  un  vaieseaul 
le  drjtiner.  * 

DISMANTLING ,  #.  [  in  aea-langnage  1  Degree^ 
ment ,  dégréage ,  m. 

To  DISMASK,  «.  M.  [to  diratt  of  a  mask]  Dé^ 
maeauer. 

DISMAY,  s.  [  friffbt ,  failure  of  coorage  ]  Sporn^ 
wtnU ,  f.  peur ,  f .  découragement ,  oa. 

To  — ,  V.  fl.  [  to  terrifr ,  affright  j  Epom^nter, 
intimider,  déconcerter ,  décourager,  décor^forter, 
consterner.  No  fear  of  danger  ean  *-  him  ^  Jucun 
danger  ne  l'épouvante. 

To  DISMEMBER,  v.  a.  [to  diUcerato]  Ddmen^ 
brer,  mettre  en  pièces ,  dépiécer ,  dépecer,  déchi^ 

DISMEMBERING,  s.  fin  (eodal  law]  Dépié,  m. 
DISMEMBERMENT,  s.  [dirision]   Démn^r^ 


tTo  DlSUKEN,'v.a.[tomakennIike]JteJKlr« 
éi^rmt^  changer. 

DISLIKENESS,  t.  [dissimilitude]  DiffiSremes^  f. 
éssemblsnce  ,  f. 

DISLIKER,  «.  [a  disapprorer] Désapprobateur, 


To  DISLIMB ,  «.  a.  [to  dilaniate,  tear  limh  from 
Hmh  )  Démembrer,  arracher  les  membres. 

To  DISLOCATE .  «.  a.  [  to  nut  out  of  joint;  to 
disjoio]  Déplarer; disloquer,  démettre,  luxer. 

plSWCkTED, part.  adj.  Déplacé,  disloqué, 
démis ,  luxé.  The  strata  seemed  — ,  Les  couches 
f^ruissaieni  déplacées.  —  bones ,  Os  disloqués , 
on  démis. 

DISLOCATION,  s   [dislocating;   being  dislo^ 


To  DISMISS,  'v.  a.  [to  send  awaj,  discardj 
Renvojrer,  congédier,  déposer,  destituer,  démettre, 
Xxiébouter.  To — one  from  court ,  Bannir  quelqu'um 
de  la  cour.  To  —  one  from  an  office ,  €asser  quel- 

S»'un ,  le  démettre  de  son  emploi.  To  —  one*s  wifit 
épudier  sa  femme, 

*  To  —  a  thing  without  anyrefleetiea  npon  it. 
Passer  légèrement  sur  une  chose, 

DISMISSAL,  s.  [dismission]  Benvoi^  m.  démit- 
Mion,  f. 

DISMISSION,  #.  [despatch,  the  aet  of  aendia, 
awaj]  Bentfoi,  m.  congé,  m.  démission,  tpHpo^ 
Hon  d'un  emploi,  t.  ordre  de  donner  sa  démusion. 

To  DISMORTGAGE,  v.  a.  [to  redeem  from 
mortgage]  Dégager  un  bien  hypothéqué. 

To  DISMOUNT,  v.  a,  [to  throw  off  a  horse] 
Démonter,  désarçonner.To  —  a  cannon  [to  displace 
it  from  its  carriage]  Démonter  un  canon. 

To  — ,  V.  n.  fto  aliaht  from  a  horse]  Descendre 
de  cheval ,  mettre  pied  à  terre. 

To  D!SNATURALIZE  ,  v.  a.  Oter  ou  faire 
perdre  le  droit  de  naturaliié. 

DISOBEDIENCE,  «.  Désobéissance .  C 

DISOBEDIENT ,  adj,  [not  obsenraut  of  lawful 


«ted;  luxation]  Déplacement,  m.  dislocation,  f.    authority]  DésobéUsant,  rtfractaire. 
luxation ,  f  DISOBEDIENTLY ,  adv.  Ex.  :  To  behsre  — ,  i 

undtttifuUy ,  Etre  désobéissant ,  ne  pus  obéir. 

To  DISOBEY ,  41.  a.  [to  break  commands]  Déi^ 
béir.  To  —  the  commands  of  God ,  Désobéir  saut 
ordres  de  Dieu. 
DISOBEYING,  L'action  de  désobéir,  désobéU^ 


Ta  DISLODGE ,  «r.  «t.  [  to  remore  from  a  place  ] 
Mfttre  dehors,  tirer  d'une  place ,  chasser,  faire 
ééloger.  To  —  the  enemy ,  Chasser  les  ennemis 
é'aa  poste.  To  —  a  camp.  Décamper.  To  — «  a  stag , 
laacer  un  ceç^,  le  faire  débucher. 

To  —  ,v.n.  [  to  go  away  to  another  place  ]  Dé- 
roger ,  changer  de  pUce  en  de  demeure  ;  débuche  f 
(t.  de  chasse). 

DISLOYAL ,  adi.  [faithless]  D<f/or<»/,  infidèle, 
trabre  ,  perfide.  A  wife  —  to  her  husband ,  Une 
ftmme  imfidèle  à  son  mari, 

DISU)YALLY ,  adv.  [  not  failhfuHy  J  Infidèle^ 
nteni  ^ftifidement ,  en  traître,  déloyaument, 

DISUWALTY  ,  s.  [  want  of  lideïitY  to  the 
•orereiga,  or  in  lore  ]  Déloyauté ,  t.  infidélité ,  f. 
peiUie,  L 

DISMAL ,  m(f  [  sorrowful]  dire ,  horrid  ;  Qncom- 


sance,  f. 

DISOBUGATION,  /.  [offence]  Déplaisir,  m, 
mauvais  oj^ce ,  action  désobligeante. 

To  DISOBLIGE .  orv.  a.  [tooflfend]  Désobliger^ 
desservir  .  rendre  un  mauvais  office. 

DISOBLIGING,  part.  adj.  [unpleasing,  ofTensiTe 
disgusting]  Désobligeant,  dUgracieux,  $  incom- 
plaisant. 

DISOBLIGINGLY,  adv.  [in  a  disobliging  manner] 
Désobligeamment ,  d'une  manière  désobligeante. 

DISORDER ,  s.  [irregulatily ,  confusion  ,  tumult - 
turbulence  of  passions  ;  discomposure  of  the  mind] 

i5 
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Désordre^  m.  derangement^  m.  renversemtnl ^  m. 
€of\fuston^  f.  tumulte  t  m.  trouUe  ^  m.  égarement 
d'esprit ^  m.  mouvement  tumuitutux  des  passions^ 
m,  abus ,  m.  This  room  is  in  — ,  Voici  une  chambre 
bien  en  désordre.  See  th«  — •  that  passion  thraw 
liim  intOf  KaysM  U  désordre  ok  Va  mis^la  colire. 
That  made  h«r  colour ,  and  put  her  into  — ,  Cela  la 
ft  rougir^  et  la  couvrit  de  collusion.  —  [dévasta- 
tion ,  haTockj  Désordre ,  m.  dégât ,  m.  pillage ,  m. 
Bis  troops  want  through  without  committing  anj 
»- ,  Ses  troupes  ont  passé  sans  faire  aucun  dégât , 
sans  commettre  aucun  désordre.  —  [med.;  sickaeu, 
distamper]  Indifposition  «  f.  mafpdie .  f. 

To  — ,  -v,  n.  [lo  put  out  of  order]  Déranger ^ 
cor^ondre ,  mettre  en  désordre ,  ou  en  confusion , 
brotdller;  désordonner.  The  wind  has  disordered 
hu  hair ,  Le  vent  a  mis  ses  cheveux  en  désordre.  — 
[to  make  sickj  Déranger ,  incommoder ,  rendre  ma- 
lade,,  The  least  thing  disorders  him  ,  Un  rien  l'it" 
commode.  *  —  [to  discompose,  disturb]  Troubler^ 
mettre  le  trottbie  et  la  confusion  dans ,  etc. 

DISORDEHLY  ,  adj.  (confused,  without  order] 
Confia»^  sans  ordre ^  en  désordre^  en  confusion^ 
désordonné. 

—  %  [Ticions,  lawless]  Vicieux^  déréglé^  débau- 
ché y  intempérant  y  Ueentieux  ;  illicite.  A  —  kfe^ 
Une  vie  déréglée.  •—  people ,  Des  gens  vicieux  ou 
débauchés.  A  —  house,  ||  Une  maison  de  Bohême. 
»  assemblies,  Des  assemblées  illicites. 

—  ,  adv.  [without  rule  ,  confusedly]  Sans  ordre , 
UMs  règle ,  cotifusément ,  eit  désordre ,  indistincte^ 


DISORDINATE,  adj.  [inordinate]  Désordonné  y 
éUréglé^  dérangé. 

DISORDIMATELY ,  adv.  Désordonnément  ^  dé- 
règlement 

To  DISOWN,  01.  a.  [to  deny,  not  lo  allow,  re- 
nounce] Désavouer  y  renier 

DISOWNING,  s.  Jctiom  de  désavouer,  f.  désa- 
veu, m. 

To  DISPARAGE ,  «.  a.  [to  match  unequally] 
Mal  assortir,  mésallier. -^[lo  treat  with  contempt , 
alight]  Dépriser.,  avilir^  déshonorer;  décrier ,  mé- 
priser. 

DISPARAGEMENT  .  s.  {injurious  match  ;  re- 
proach ,  disgrace]  Mésalliance ,  f.  assortiment  dis- 
proportionné; honte,  f.  déshonneur,  m.  tort,  m. 
avilissement ,  m.  A  —  m  marriage ,  Mésalliance . 
mariage  qui  n'est  pas  sortable.*Tit  no  —  to  philo- 
aophj  that  it  cannot  deify  us.  Ce  n^est  pas  une 
home  à  la  philosophie  de  ne  pouvoir  pas  nous  ren- 
dre semblables  à  des  dieux.  Without  — to  you.  Sans 
efous  insulter. 

DISPARITY ,  s.  [inequality ,  unIikeneM]  Dlspa^ 
rUé,  f.  inégalité,  f.  disproportion  ,  t.  différence,  f. 
éUssemblancff ,  f. 

To  DISPARK ,  V.  n.  [to  threw  open  a  park]  Ou- 
prir  un  parc.  «. 

DISPART ,  s.  [in  gunnery  ;  fronUet]  Mire  ,  f. 
pinnule  ,  f. 

To  —,  V.  a.  [to  divide  ,  separate]  Diviser ,  par- 
tager. To  -^  a  piece  of  ordnance  [to  set  a  nurk  on 
its  muxslering]  Jjmsterune  mire  ou  pinnule  à  4M 


,   DISPASSION ,  s.  Exemption  de  passion ,  t. 

DISPASSIONATELY ,  adv.  [in  a  calm  and  tem- 
perate manner]  Jvec  calme ,  éU  sang-froid.  | 

DISPASSIONATE,  adj.  {cool,  calm]  Posé,  de 
sang-froid,  sans  passion.  Wise  and  —  men  appro- 
ved lum,  Des  gens  sages  ei  sans  passion  Coni  op- 
prouvé, 

DISPA8T0N,  s.  #.  [rotfchan.;  a  block  with  two 
pnlUet]  Dispaste,  t.  moujfe  à  deux  poulies ,  £ 

mSPATuH.eU.  r<»r<  DtarATCH. 


To  DISPEL ,  -LIK6  -LED ,  V.  a.  [to  dissipât* 
Chasser,  dissiper.  The  light  dispels  the  dark,  L-e 
Jour  dissipe  les  ténèbres. 

Te  DISPEND  ,  «;.  a.  [to  spend ,  consoBiej  dé- 
penser, consumer. 

DISPENSABLE,  adj.  Dont  on  peut  sedispesesew 

DISPENSARY ,  s.  [where  medicines  are  dispctt- 
sed  ]  Dispensaire  ,  m. 

DISPENSATION,  s.  [distribution]  Dispens.t^ 
tion ,  f.  distribution ,  f  -—  [  exemption  J  Dispemsc  , 
f.  exemption^  f. 

DISPENSATOR,  s.  [a  disUibuUr]  Z7£xp«it^t>- 
teur  ,  ra.  distributeur ,  m. 

DISPENSATORY  ,  #.  [  a  book  eonUininc  «be 
composition  of  medicines  ]  Pharmacopée  ,  f.  di^' 
pensaire  ^  m. 

DISPENSE,  s.  [exemption]  Dispense,  Î.  exemp- 
tion ,  f . 

—  ,  acfy.  [baring  the  power  of  granting  dispen- 
sation] Qui  a  le  pouvoir  a*accorder  una  dispense  , 
dispensatif 

To  — ,  V.  a.  [  to  deal  out ,  distribute  ]  Dispen- 
ser, distribuer,  donner,  administrer.  —  wrrn  [  tu 
excuse  ;  clear  from]  Dispenser,  exempter,  excuser. 
—  me  of  that  oath  ,  Ditpenses-moi  de  ce  serment. 

DISPENSED ,  part.  adj.  Dispensé,  disirxlué , 
donné,  administre. — xmn,Dont  on  est  dispense  ou 
exempté.  The  laws  of  nature  cannot  be  — •  with  ,  On 
ne  peut  être  exempté  des  lois  naturelles. 

To  DISPEOPLE  ,«.«.[  to  depopulate  „  «mptT 
of  people  ]  Dépeupler ,  désoler  ;  priver  de  ses  kétbi- 
fonlf.  Conflagrations  do  not  merely  — ,  but  destroy. 
Les  grands  incendies  ne  dépeuplent  pas  seuletnem  , 
ils  détrttisent  encore. 

To  DISPERSE  .  V.  a.  [  to  scatter ,  dissip:if  r  ] 
Disperser,  répandre  ;  dissiper,  semer  çà  et  le  , 
débander.  To  —  a  rumour ,  Semer  ou  répanctre  uu 
bruit. 

DISPERSEDLY  ,  adv.  [in  a  dispersed  manner  , 
separately  ]  2> 'une  manière  éparse ,  çà  et  là  ,  sépa- 
rément. 

DISPERSER ,  5.  [  a  scaUerer,  a  spreader  1  Qbi 
disperse ,  qui  répand ,  qui  sème ,'  semeur  ,  m.  ▲  — 
of  false  news ,  Un  semeur  de  faux  brtuts. 

DISPERSION  ,  s.  [  dispei-sing  ;  being  dispersed  ] 
Dispersion  ,  /.  The  —  of  the  Jews ,  La  dispersion 
desju{fi. 

To  DISPIRIT,  V.  a.  [to  discourage]  Déc^furmper^ 
intimider,  abattre,  rebuter.  Tbe  danger  dispirits 
him.  Le  danger  le  décourage. 

DISPIRITED ,  part.  adj.  Découragé  ^  Utinsidé 
abattu,   rebuté',  appauvri.  -~   blood,   Stmg   ap- 
pauvri. 

To  DISPLACE,  V.  a.Déplacer,  ôter  de  snpt^ce 
demeure  d*nn  emploi,  déranger,meUre  en  dés€>rdre 

DISPLACENCY,  s.  Impolitesse,  f.  mattvnis  of* 
fice  ,  m.  déplaisir,  m.  mécontentement ,  on. 

DISPLACING ,  s.  VacUon  de  déplacer ,  d^>hs' 
cernent ,  m. 

To  DISPLANT  «.  a.  [to  remoTe  a  plant  $  drWe  a 
people  from  theif  residence  ]i>^/«i>fer,  strrescker 
une  plante  \  tirer  un  peuple  du  lieu  ok  U  asfoit^xè 
sa  demeure .  l'extirper. 

DISPLANTATION ,  s.  [  the  remoral  of  ■  nIaaC  , 
the  ejection  of  a  people  ]  Extirpation  d'une  pituite  , 
d*une  race ,  d'un  peuple ,  f. 

DISPLAY  ,s  [  an  exhibition  of  anr  thing  to  view  ] 
Développement,  m.  montre ,  f.  étalage ,  m. 

To  —  ,v,a\\jQ  spread  wide  ;  lo  exhibit  lo  t^i 
sight  or  mind]  Déployer,  déplier,  étendre^  «ie«^ 
topper ,  étaler ,  montrer  ;  expUqtier,  exposer  ,  «/«•- 
couvrir^  déclarer,  man  fester,  *  Goà  displmy^  hu 
omnipotence ,  Dten  déplajre ,  manifeste  sa  Umte 
puissance.  To  —  a  riddle  1  expliquer  urne  éees^sm 


DIS 


To —  ones  courage,  Montrer  son  courage.  To 
dtsplar  ooe's  wit ,  Etaler  son  tsprit, 

DISPLEASANT,  adv,  ina^tsiug]  Déplaisant 
4és^grêtible  ,  disgracieux. 

To  DJSPLEIASE ,  v  .  a.  [  to  offend,  disgust]  Dé^ 
f^re^  mécontenter  ^  facker  ^  dégoûter.  He  dit- 
f  rase*  me  ,  //  me  déplaît. 

DISPLEASURE  ,  *  [  uneasiness',  offence,  anger] 
D^pLtisir,  m.  chagrin^  m.  peine  ^  f.  mécontente- 
t-eaf  ,  m.  indignation  ,  f.  disgrace ,  f.  To  incur 
«jca's  —  ,  Encourir  l'indignation  de  Dieu.  He  was 
IE  —  iritt  the  pope ,  //  était  dans  la  disgrace  du 

SSPLODE,  41.  a.  [to  dUperse  with  a  loud 
iruej  Disperser  avec  grand  bruit  ^  pousser  ^  faire 
t*rUr  avec  fracas. 

DI5PL0S10N  ,  #.  [  the  act  of  disploding  ]  Explo- 
Gc-a  ,  f. 

DISPORT  ,  5.  [sport,  amusement]  Passe-temps, 
m.  amusêmestt^  m.  dit^ertissement  ^  m.  récréa- 
tien,  f. 

*  To  — ,  T.  «».  [reciprocally  used^  to  dirert 
mexif^  Se  divertir t  s* amuser,  passer  le  temps. 

DISPOSABLE ,  fîdj.  [  capable  of  being  empiojèd 
to aay particular  purpose]  Disponible. 

DÊPOSAL,  4.  (  regulation, goYemment, dispensâ- 
tes, auuiagement]  Disposition,  [.  pmssance^  f.poit- 
«B^t  «a-  maniement,  m.  dispensation^  f.commande- 
natf,  m.  He  bas  people  at  his  — ,  //  a  des  gens  à  sa 
dispcëiiioa^   à    son    commandement.   The  divine 

—  t  -ta  PrtHndence  divine. 

MSPOSE,  s.  [disposai,  distribution,  power] 
Disposition^  f,  puissance,  (.  dispensation ^  f.  Ail 
Ikai  is  mine  I  leare  at  your — ,  Je  laisse  tout  ce  que 
(W  à  v^tre  disposition, 

T»  —  tV.  a.  [to  emploj ,  give  place ,  adapt,  in- 
cHoe  J  Disposer ,  préparer ,  placer  ,  mettre  en  or- 
dre ,  ordonner,  arranger  }  ajuster ,  régler ,  déter- 
miner ,  décider,  incliner ,  porter.  That  disposes  me 
lor  tltc  reception  of  truth.  Cela  me  dispose  à  recon- 
maùre  la  venté.  Suspicions  —  kings  to  tyranny  , 
Les  smtpçons  portent  les  rois  à  la  tyrannie.  -^  or , 
I  to  acjply  lo  any  purpose  ,  give  away]  Disposer  de, 
se  servir  de  ,  donner ,  employer,  placer,  mettre. 

To  —  of  a  l>eauty*s  prize ,  Donner  le  prix  de  la 
htatud.  To  —  of  one's  son  to  a  trade ,  Mettre  son  fils 
en  apprentissage. 

To — .  «.  It.  Dinoser,  régler.  Man  purposes,  and 
God  disposes,  L homme  propose,  et  Dieu  dis- 
pose. 

DISPOSED,  part.  adj.  Disposé,  préparé,  aran- 
gé,  incliné,  porté.  — for  combat   Préparé  au  com- 

bat to  langh  ,  Préi  à  rire,  porté  à  rire ,  d*hu- 

meurà  rire to  pride  ,  Porf^  à  l'orgueil.  Ill  — , 

Indisposé  ^  incommodé.  —  OF  Dont  on  a  disposé. 
Thia  mooej  ia  —  of ,  On  n  disposé  de  cet  argent.  A 
thing  to  he  — of —  ||  Chose  cut  a  le  bouçuetsur 
Vorrit/e. 

DISPOS  EB  ,  s.  [  one  who  disposes  ]  Dispensa^ 
tear,  m.  arbitre ,  m. 

DISPOSITION  ,  s.  [  order ,  distribution]  Dispo- 
sition ,(.  ordre ,  m.  arrangement,  m.  conforma- 
tion^ {.  — .  [iocltoation  ,  natural  fitness]  Disposi- 
tion, r  talent,  m.  aptitude,  f.  caractère ,.m.  He 
^  •  — to  masick  ,  II  a  du  talent  pour  la  musique. 

—  [mTfeclziion  ]  Disposition  ,  f.  sentiment  oh  l*on 
est  à  l'égard  de  q^ulqu'un ,  m.  I  know  his  —  to- 
wards yoa  ,  Je  sais  quelles  sont  ses  dispositions 
fouri/ous. —  [mind,  resolution]  f.  dessein,  ta. 
'''soiatùm  ,  f .  mouvement,  m.  —  of  body ,  Dispos i- 
l****  *  •*  hsdfitude  du  corps ,  f.  bonne  ou  mauvaise 
santé,  com^eri»^  -  f. 

D/SPOsmVK,  adj.  (that  implies  ôisposal] 
Disposdif. 


(  âa;  )  .  DIS 

To  DISPOSSESS  ,v,a.[to  pat  out  of  poaws- 
sion  ]  Déposséder ,  dessaisir,  dépouiller. 
f  *To— oneofan  error.  Détromper  çuelan'un 
le  desabuser ,  le  tirer  d'une  erreur. 

DISPOSSESSION,  s.  [putting  out  of  possession! 
Depossession  ,  f .  •• 


DISPRAISE  ,  s.  [blame,  ceiwure]  B/rfwf,  m.  re- 
proche ,  m.  censure ,  f. 

To  — ,  v.  a.  [  to  blame ,  censure ,  condemn  ] 
Blâmer ,  censurer,  critiquer ,  désapprouver ,  con- 
damner. The  crilicks  may  —  my  wrilinp  ,  Les  cri 
tiques  peuvent  censurer  mes  écrits. 

DISPRAISER,  s.  [one  who  dispraises]  Censeur, 
m.  critique .  m. 

To  DiSPREAD ,  Dirpread,  v.  «.  [to  spread  dif 
ferenf  w  .•  «  1  rfmrf-f  d^  côiè  et  d* autre,  disperser. 

I>lSP^OFlT,s.Perte,r.dommage,mpréjudice,m, 

D!SPH(XJF  ,  s.  [  couluUtion J  Refutation,  U 

DISPROPORTION,,,  [iaequahly]  Dispropoi^ 
tion  ,  f.  inégalité ,  f. 

To  — ,  v.  «.  [to  muraaUh]  Disproportionner ^ 
mal-assortir. 

DISPROPORTION  ABLE ,  adj.  DisPBoroBiioil* 
ATE  ,  part.  adj.  Disproportionné  ,  inégal. 

PISPROPORTIONÀBL^  ,  DisMOPOBTioMALLf, 
adv.  [unsuitably]  D'une  manière  disproportionnée^ 
avec  disproportion ,  inégalement. 

To  DISPROVE,  V.  il.  [to  confute]  B4/Uter ^ 
convaincre  de  faux. 

DISPROVER,  s.  [one  who  disprores ]  Çutré- 
fute. 

Df SP OTABLE,  adj.  [liable  t o  contest,  controrerU 
il)le]  Disputable,  qu'on  peut  contester^  probiémam 
tique. 

DISPUTANT,  s.  [  a  eontrorertist]  Disputeur^ 
m.  controversiste y  m,  argumentant,  m.  To  be  a 
— ,  Sophistiquer. 

—  [  disputing]  adj.  Qui  dispute,  disputant. 

DISPUTATON ,  s,  [the  skill  of  controversj;  ooa- 
test]  L'art  de  la  controverse,  m,  disfmte,  f.  co/i- 
trot'erse ,  f. 

DISPUTATIOUS  and  Dmputatiyi,  adj.  [incli- 
ned to  disjpute;  catilUog]  Dispuieur ,  qui  aime  à 
disputer ,  yi  chicanier. 

DISPUTE ,  s.  [ debate,  contest ,  difference]  Dis- 
pute ,  f.  debat ,  m.  querelle ,  f.  contestation ,  f. 
différend ,  m.  bruit,  m.  discussion,  f.  démêlé,  m. 
brouiilerie ,  m.  ||  chamaillis,  m.  con/lit,  m.  A  lover 
of — ,  argumentateur,  m.  Beyond  all  —,  Sans  doute, 
sans  contredit. 

To  — ,  i;.  n.  [to  contend ,  debate ,  controvert] 
Disputer.  He  disputed  with  vehemeBce  ,  Il  disputa 
avec  chaleur. 

To  — ,  V.  a.  Disputer,  contester,  débattre,  agiter, 
soutenir.  To  —  a  question,  débattre,,  agiter  une 
question.   To— about  nothing,  \\  Disputer  sur  la 

Çnnle  d'une  aiguille.  To  — fondly,  S  Disptduiller. 
o  —  the  validity  of  a  deed ,  Contester  la  'ùaUdité 
d'un  acte  ;  l'accuser  de... 

DISPUTER,  s.  [one  that  disputes]  DUputeur,  m, 
controversiste^  m.  $  disputailleur^  m» 

DISQUAUFICATION,  4.  [that  wliicls  duquali- 
fies]  Incapacité ,  f.  re  qui  rend  incapable. 

To  DISQUALIFY,  v,  a.  [to  make  unfit]  Rendre 
inhabile  ou  incapable,  -.. 

DISQUALIFYING ,  s.  [from  To  Disqualify]  Dé- 
gradation ,  f.  l'action  dé  rendre  incapable. 

DISQUIET,  4.  [uneasiness,  vexation,  anxiety, 
want  of  tranquillity]  Inquiétude^  t,  trouble ^  m. 
chagrin ,  m.  malaise  ,  m. 

To — ,  V.  a.  [to  disturb,  make  uneasy]  Inquiéter, 
chagriner,  tourmenter •  troubler,  molester,  vexer. 


DIS 
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To  —oneself,  ||  5e  gendarmer ,   $*lnquiéter  ,  se.       To  DÏSSEMBLE,  v.  a.  and  r.  [to  conceal  ua^ei 
tourmenier.  false  appearance  ;  to  play  the  hypocrite]  h^euutr^  , 

DISQUIETLY,   adtf,   [wilUout  re$t]  Sans  /»-    cacher^  di&sunuter^  paUier; faire  I'hypocrUe.  TLej 
po«.  I>olh  love  ,  and  both  — -  Ibeir  affecUoiu  ,  lU  aint^m 

DISQUIETUDE ,  V.  Disquiet.  tous   deux*   et    Us  dissimulent  tous  deux   icMt» 

-— ,4.[enquir7,cxaininatioaJ  Disçuisition(t  dtdacti-   amour.  '   . 

que)f  f.  recherche  J  f.  examen ^  m.  enquête^   f  ou  ;      DISSEMBLER ,  f.  [one  who  dissembles]  Qui  diS" 
perguisilion  (t.  de  palais),  f.  '  simule  ;  fourbe ,  m.  hjrpocrite ,  bl  esprit  caché ,  m. 

lo  DrSRAVK  ,  'v.  a.  [lo  put  out  of  rank]  Déran"    ||  comédien  ^  m. 
ger ,  dégrader,  ôter  de  sa  place.  i      DISSEMBLING ,  s.  Vactlon  de  dissimuler^  diS'^ 

DISREGARD  f  s.  [slighl  notice,   neglect]   Mé-    simulation^  i.  feinte  ^  f.  déguisement^  m.   ' 
pris ,  m.  manque  d'attention.  1      ^,  adj.  Qui  dissimule  ,  dissimulé.  A  —  man  ,  ZTr. 

To — ,  v.  a.  [to  slight,  neglect,  contemn]  Négli-  '  dissimulé.  A  —  woman,  Une  dissimulée 

'  DlSSEJâBlUaGLÏ  y  adi^.  Jt^ec  dissùnulatios»^  eét 

ijrpocrite ,  enfourhe. 
To  DISSEMINATE,  i;.  a.  [to  scatter  as  seed  ;  l« 


gert  mépriser  y  dédaigner ,  ne  faire  aucun  cas  de, 
DISRÊGARDFUL,  adj.  [negligent,  contemptuous, 


regardless]  Qtd  méprise ,  gtU  ne  fait  aucune  atten^ 
tion.  

DISREGARDFDLLT  ,  adf».  [  contemptaoualj  ] 
Avec  mépris. 

DISRELISH ,  s.  [bad  taste ,  dislike,  squeambh^ 
ness]  Dégoût ,  m. 

To— ,  V.  a.  [lo  disgust;  to  dislike]  DégodUr; 
désapprouver ,  avoir  en  aversion ,  ne  pas  aimer» 

DlSREPUTABLE|,  adj.  [mean ,  hurtful  to  re- 
putation] Qui  f  tût  tort  à  la  réputation  ^  honteux  ^ 

DISREPUTATION,  s.  [disgrace  ,  dishonour, 
loss  of  reputation]  Déshonneur  ^  m.  perte  de  la  ré- 
putation ,  f.  honte  ^flétrissure ,  f. 

DISREPUTE  ,  *.  fill  character,  dishonour]  Mau- 
poise  réputation ,  i/^/amie,  f.  ignominie^  f.  discrédit^ 
m.  To  bring  one  under  or  into  a  •—>,  or  to  bring  a 
—  upon  one ,  Décrédiierauelçu'un^  faire  tort  à  sa 
réputation ,  le  diffamer,  le  mettre  en  mauvais  re- 
nom. 

DISRESPECT,  s.  [incÎTilitj,  jnnt  of  rererence , 
rudeness] ilfa/i^ue  de  respect,  m.  incivilité ,  f.  mé- 
pris ,  m.  dédain ,  m.  affront  ^  m. 

To— ,i;.  a.  [to slight,  treat  with  incÎTiUtj]  Mé- 
priser ^  trailer  incivUement. 

DISRESPECTFUL ,  aiiy.  [unciril,  irreverent] 
Incivil  y  grossier,  qui  manque  d'égard,  peu  respec- 
tueux, insolent. 

DISRESPECTFULLY, flrf»».  [in  a  disrespectful 
manner]  Tncivilement,  sans  égard,  sans  respect. 

To  DISROBE ,  v.  a.  [to  undress,  to  strip]  Désha- 
biller, dépouiller,  priver. 

DISRUPTION  ,  *.  [a  breach  ;  dilaceratipn]  Rup- 
ture ,  f.  Clivasse ,  I.  disruption  (  t.  de  physique  ),  f. 

DISSATISFACTION,  «.  [discontent]  Méconten- 
tement ^  m.  dégodt ,  m.  peine ,  f.  chagrin ,  m. 

DISSATIS^CTORINESS  ,  $.  Impuissance  de 
donner  de  la  saGsfaction ,  f. 

DISSATISFACTORY,  adj.  [unpieasing]  Désa- 
gréable ,  disgracieux ,  divinisant ,  chagrinant. 

To  DISSATISFY,  v.  a.  [to  displease ,  discontent] 
Mécontenter,  déplaire  .,flicher. 

To  DISSECT,  V.  a.  [to  cut  in  pieces]  Disséquer, 
anatomiser;  6g.  examiner  en  détail. 

DISSECTIîfe,  s.  [from  to  Dissect]  i)M5«rrio»,  f. 
action  de  disséquer;  etc. ,  f.  A  disseçting-knife ,  Un 
bistouri. 

DISSECTION ,  s.  [anatomy]  DUsection,  t.  ana- 
tomie,  f. 

DISSECTOR,  s.  [anaton&isl]  Disséqueur,  m.  ne 
se  dit  guère  qu'avec  un  adjectif,  Un  habile  dissé- 
queur. 

To  DISSEIZE,  V.  a.  [to  dispossess] 5i>i«ir,  dé- 
posséder ,  priver  quelqu'un  de  ce  qu'il  possède 

DISSEIZEE ,  s.Ceitù  qui  est  dépossédé. 

DISSEIZOR,  5.  [he  that  disseises  another]  Qui 
dépossède  tin  autre ,  usurpateur ,  m. 

DISSEMBLANCE,  s.  [wtnt  of  resemhlancel  Dis- 
semblance .  f 


spread  every  way]  Semer,  répandre  çà  et  là.  *  To 
—  false  news.  Semer  de  faux  bruits ,  répandra  da 
fausses  nouvelles. 

DISSEMINATION,  s.  [ihe  act  of  sowing,  or 
spreading]  V action  de  semer  o\x  de  répandre ,  L 

DISSEMINATOR ,  s.  [he  tbat  scatters  or  spreads] 
Semeur ,  m.  qui  répand ^  ou  publie. 

DISSENSION,^,  [discord,  contention!  Dissen- 
tion ,  f .  division ,  f.  discorde ,  f.  querelle ,  f.  désu- 
nion ,  f.  zisanie ,  f.  *  To  sow  —  amongst  friends  , 
Mettre  la  dissention,  la  zizanie,  entre  des  atniS- 

DISSENTIOUS,  ndj.  [quarrelsome,  factious] 
Factieux,  remuant. 

DISSENT ,  s.  [difTerence  of  opinion]  Cosdrariéie 
d'opinion  ,  f.  opposition  de  sentiments ,  f. 

To  — ,  nf.  a.  [to  disagree  in  opinion]  Eire  dPuna 
opinion  contraire  j  différer  de  sentiment, 

DISSENTER,  s.  ^ne  that  disagrees  in  opinion] 
Qui  est  d'un  sentiment  contraire ,  m.  dissident  ,  m. 
non  conformiste ,  m. 

DISSENTIENT,  adj.  [decUring  dissent]  Opposé 
de  sentiment. 

To  DISSERT,  V.  n.  [to  discourse  s  to  dispoie] 
Disserter,  ditcuter. 

DISSERTATION,  s.  Dissertation^  f.  dUcouere, 
m.  traité,  m. 

DISSERT ATOR,  4.  [one  who  discourses  or  de- 
bates] Dissertatenr,  m. 

To  DISSERVE ,  V.  a.  [to  do  injury  to]  Deuertnr, 
désobliger ,  rendre  un  mauvais  office ,  faire  tort  , 
préjudicier,  nuire. 

DISSERVICE ,  s.  [harm,  hurt,  ill  turn  ,  ûjory] 
Mauvais  office,  tort,  m.  préjudice,  m.  domuitage^ 
m.  Great  sicknesses  do  a  great  —  to  the  mind,  Zef 
grandes  maladies  font  un  grand  tort  à  l'esprit. 

DISSERVICE  ABLE ,  adj.  Nuisible  ,  fiineste. 

To  DISSETTLË ,  v.  a.  Mettre  en  désordre. 

To  DISSEVER,  v.  a.  [to  nart,  divide,  separate] 
Désunir^pariager,  séparer,  diviser,  détacher. 

DISSILITION,  $.  [the  act  of  bursting  in  two  ] 
L'action  de  se  fendre  en  deux,  ou  d'éclater  en  plu- 
sieurs morceaux. 

.  DISSILIENT  ,  adj.  [sUrtinff  asunder,  bursting  io 
two]  Qui  s'éclate ,  qtd  se  fend  en  deux. 

DISSIBIILAR  ^  adj.  [  unlike  ,  heterogeneous] 
Dissimilaire,  îiétcrogene. 

DISSIMILARITY  4n(i  Di8SiiiiUTin>B ,  s.  {jin- 
likcliness  ]  Diversité,  f.  différence,  f  dissem- 
blance ,  f. 

DISSIMULATION,  s.  [dissembling,  hypocrisy] 
Dissimulation,  f.  déguisement,  m.  feinte,  i.  hypo- 
cn'sie,  f. 

To  DISSIPATE ,  V.  a.  [to  scatter,  disperse]  DU- 
siper,  disperser,  écarter,  éloigner,  chasser,  répa>t~ 
dre;  distraire.  ♦To  —  onrs  fortune,  Dissiper, 
prodiguer,  dépenser  follement  son  bien. 

DISSIPATED,  part.  ysdj.  Dissipé,  disperse. 
{ l'his  slavery  to  his  passions  produeed  an  irregniac 
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,.J  ^  |,fV  .   Cette  seruitude  oh  it  if  nit  de  ses  pas-  ,  fan»  to   tbt  dutalT,    Le  royaume  de   F^mre 
n*fftprvditisit  une  vie  déréglée  et  dissipée.  #^-.a- «-..•_- —  ^^.,.     ^.       _  #_-#»  «^ 


DISSIPATION,  5.  [dispersion,  waste,  scattered 
tVtaixoa]  Dissipation  f  {.  dispersion  f  f.  dégât  ^  m. 
;  ertàtion  ,  f  . 

To  DISSOCIATE,  if.  a.  [to  separate ,  to  disunite] 
Sfparer,  désunir. 

DISSOLUBILITY,  s.  Pouvoir  d'etre  dissous,  m. 

DISSOLUTE,  adj.  [loose,  wanton,  debauched] 
IKsso/u,  itnptidique,  débauché^  luxurieux,  licen- 
^KX ,  dérég  lé.  A  —  life ,  Une  vie  dissolus.  A  — - 
trcw ,  Une  troupe  ds  débauchés. 

DISSOLUTELY,  «m^.  [in  a  dissolute  manner, 
vilb^Mat  restraint]  Dissolument ,  en  débauche , 
/*««  manière  {ùssolue ,  dérèglement. 

DISSOLUTENESS,  s.  [looseness,  debauchery] 
Dusolatio^^     t    débauche^     f.    dérèglement    de 


DISSOLUTION,  s.  flîqnefaction ,  separation  of 
parts,  destruction,  breaking  off]  Dissolution,  t. 
resolution  ,  f.  fonte ,  f  séparation  ,  f.  division ,  f. 
destruction  ,  £  rupture,  f.  cassation  ,  f.  abolition  , 
r.  décomposition  ,  f.  The  —  of  tbe  humours,  Lu 
resolution  ou/bnte  des  humeurs.  *  Tbe  dissolution 
of  a  narriage,  of  parliament ,  of  a  treaty,  of  a  so- 
oety.  La  dissolution  d*un  mariage,  la  cassation 
iuparUment,  la  rupture  d'un  traité,  la  des  truc 
Horn  OB  mboliUom  d'une  société.  —  {looseneM  of  inan> 

Un\  V.  DUSOLITTBNESS. 

DISSOLUBLE,  adj.  [capable  of  dissolution]  Çui 
foU  Are  dissous  ,  dissoluble. 

To  DISSOLVE ,  V.  a.  [lo  separate  parts  from 
parts ,  to  noelt]  Dissoudre,  résoudre,  fondre ,  sépa- 
rer Us  parties  d'um  corps  solide.  Fire  dissolres  ail 
Wdies  ,  Le  feu  dissout  tous  les  corps.  To  —  a  metal, 
fendre  un  métal.  To  —  a  swelling ,  Résoudre  une 
tumeur.'  —-  [lo  break  off]  Dissoudre,  rompre, 
casser,  séparer.  To  —  a  magick  spell ,  Rompre  un 
charme  magique.  To— an  assembly,  5e/Mrer,  rom^ 
pre  une  assemblée.  To  —  a  partnership ,  Désasso- 
cier;se  désassocier. 

To-^,v.M.  [to  be  melted]  5r  dissoudre ,  se  fon- 
dre, se  séparer.  That  ealt  dissolres  easily.  Ce  sel 
se  dissout  difficilement  *  Tbe  assembly  — ,  L'as^ 
semblée  se  sépara. 

*  To  ~-  in  pleasures  [to  melt  away  in  pleasure] 
Se  livrer  aux  plaisirs. 

DlSSOLYEIiT  and  Dis«oltib  ,  s.  [;tbat  which 
bas  the  power  of  diss^iog]  Dissonant,  m.  ce  çui 
dissout. 

— >,  ad/.  Diss^lpont^  propre  à  dissoudre,  réso- 

'^/  , 

DISSOîîAKCE,  s.  [disagreement  in  sound]  Disso- 
nance ^  t.  faur  accord,  manque  d'harmonie,  m. 
•  —  fcontrariety]  contrariété,  f. 

DISSONANT,  ac^'.[unharmonious]  Dissonant,  dis- 
cordant  ;  fig.  contraire  ,  différent ,  opposé.  '  "What 
can  be  more  —  from  reason  and  nature?  Que  peul~ 
d  jr  OMfOU"  de  plus  contraire^  à  la  raison  et  à  la 
nature? 

To  DISSUADE,  «.  a  [to  discounsel,  to  dehort] 
Dtssttadery  déconseiller,  détourner,  dépersuader. 

DISSUASION,/,  [dehortation] Diiiuoiion,  f. 

DISSUASITE,  adj.  [dehorUtory]  Propre  à  dis- 
uutder. 

— .  s.  [argument  employed  to  dissuade]  Raison 
fa 'en  enatltrie  pour  dissuadvr^  f. 

DISSYLLABLE,  s.  [a  word  of  two  sjUables] 
IHisefllabe.  m. 

DISTIFF,  s.  [the  staff  from  which  the  flax  is  drawn 
in  spinaiof]  Qttenouille  h  filer,  f.  fig.  lihe  femme,  ou 
les  femmes.    See  ray  king  murdered,  and  a  dulaff 


tombe  point  en  quenouille ,  les  femmes  n'y  succès 
dent  point  à  la  couronne. 

To  DISTAIN,  V.  a.  [to  sUin,  Uot]  Tmtkêr^ 
ternir.  *  • 

DISTANCE ,  s.  [spaee  l>etween  two  bodies]  !>»- 
tance,  f.  intervalle,  m.  éloi^nement ,  m.  As  he  lireé 
but  a  few  miles  —  from  her  father's  house ,  he  had 
frequent  opportunies  of  seeing  her.  Comme  il  js'e- 
tait  qn  à  quelques  milles  de  iUstance  de  la  maison 
de  son  père ,  il  avait  souvent  occasion  de  la  voir,  — 
[with  an  ideaof  sUtion  at  is  used]  Tbeir  house  sUndt 
at  some  —  from  iliat  town ,  Leur  maison  est  à  quel* 
que  distance  de  cette  ville.  —  [with  an  idea  of 
motion  to  is  used  ].  At  a  — ,  De  loin.  Out  of  —, 
yiu  delà  des  bornes,  —  [respect,  distant  behaviour, 
Te%e\ye]  Respect,  m.  reserve,  f.  Know  what  —  it 
due  to  the  crown  ,  Jpprenez  quel  respect  on  doit 
au  trône.  To  keep  one  S  — ,  Je  tetUr  sur  la  réserve  , 
tenir  son  rang. 

To— ,  v.  a.  [to  place  remotely,  toleare  behind] 
Espacer.,  placer  à  une  grande  distance ,  laisser  der» 
rière  (dans  une  course). 

DISTANT,  adJ.  [remote  in  place ,  in  time]  DiS" 
tant,  loin  ,  éloigné,  reculé.  Ten  years  or  ten  miles 
— ,  Eloigné  de  dix  ans ,  on  de  dix  milles.  ♦  —  [re- 
served ,  shyl  Réservé ,  caché ,  circonspect. 

DISTASTE ,  s.  [disgust ,  aversion  of  the  palate  ; 
dislike,  alienation  of  atfection]  Dégodt,  m.  déplai* 
sir,  m.  mécontentement,  m.  chagrin  ,  m. 

*  Prosperity  is  not  viAthout  many  fears  and  dis- 
tastes ;  La  prospérité  n'est  pas  exempte  de  craintes 
et  de  dégotîts. 

To  — ,  V.  a.  [to  disrelish  ;  dislike ,  loathe  ;  to 
ofTend ,  disgust]  Désappétisser  ;  dégoûter,  mécon^ 
tenter^  faire  de  la  peine ,  se  choquer,  s'offenser.  If 
he  distastes  it ,  S'il  s'en  choque. 

DISTASTEFUL,  atjf .  [nauseotis ,  anpieasing, 
ofTensive]  Dégoûtant  ^  choquant ,  déplaisant ,  désa- 
gréable ,  disgracieux.  A  —  truth ,  Une  vérité  cho* 
quante. 

DISTEMPER  ,  S,  [disease]  Maladie,  f.  indispo- 
sition ,  f.  incommodité ,  f.  —  [disorder,  depravity 
of  inclination]  Trouble  ,  m.  désordre,  m. 

To  ^,  V.  a.  [  to  put  out  ortemper]l?ent/re  malade, 
incommoder,  déranger  la  santé.  *  [to  disorder] 
Troubler,  mettre  en  désordre.  To  —  one's  brain , 
Aliéner  l'esprit  à  quelqu'un. 

DTSTEMiPERATURE,  «.  [intempevateness  ;  per- 
turbation of  mind  ,  violent  tumulluousness]  Intentr- 
péiie,  f.  fîg.  agitation  d'esprit ,  f.  troubles  d'état^ 
m.  pi.  sédition  ,  f. 

DISTEMPERED,  part.  adj.  Malade,  indispo- 
sé, dérangé;  fig.  troublé ,  en  désordre;  immodéré , 
fougueux,  emporté,  violent.  A  —stomach,  Un 
estomac  dérangé.  *  A  —  seal ,  Un  sèlefougeux.  A 
—  bead  ,  Une  tête  dérangée  ,  un  esprit  tfvublé 
^  To  DISTEND,  V.  a.  [to  stretch  out  in  breadth] 
Élargir,  étendre,  distendre ,  enfer.  To  — a  Madder 
wilb  wind.  Enfer itne vessie. 

DISTENT  ,  s.  [space  thiH>ugh  wbicb  any  thing  is 
spread]  Etendue,  f. 

DISTEINTION ,  s.  [stretching  in  breadth]  DUten- 
iion ,  f  élargissement,  m. 

DISTENT  ,  part,  [spread  }  extended  ;  swollen] 
Elargi ,  étendn ,  enflé. 

DISTICH ,  s.  [two  latin  Tcrses ,  a  couplet]  Disti- 
que, m.  deux  vers  latins. 

To  DISTIL,  V.  n.  [to  drop]  Distiller,  dégoutter, 
tomber,  on  cotder  goutte  à  goutte. 

To  — ,  v.  a.  [lo  let  fall  in  drops .  lo  force  by  fire 
through    vessels   of  distillation]   Distiller,  verser 


on  bis  throne.  Vois  mon  rci  massacré,  et  une  femme  ,  goitttc  à  goutte  ,  tirer  par  l'alemhic. 

assise  sur  son  ttôue.  The  kingdom  of  Franee  never  '     DlSTILLAit-E ,  adj.  Çui  se  peut  distiller. 
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DBTIUATION,  *.  fact  of  aUtilllng;  llie  tub*- 
tanc«  dniwo  hj  a  still]  Distiiationy  f. 

DISTILLAtORY ,  adj.  [belonging  to  dUUHationJ 
PistiUatoire» 

DISTILLER  ,  s.  [one  who  practises  the  trade  of 
distilling  I />/.</i^a/evr,  in. 

DISTILLERY  ,  s.  [a  place  wliere  brandy  it  dis- 
tillcdl  Distillerie  y  {. 

DISTILMENT ,  s.  [what  is  drawn  by  distillation] 
La  liqueur  distillée. 

DISTINCT,  adj.  [diflcrent,  separate;  clear, 
nnconfjised]  Distinct ,  difféitnt ,  distingué ,  séparé; 
clair,  net  y  précis  ^  sans  con/uiion.  A —sight,  Une 
vue  distincte ,  une  vue  nette. 

DISTINCTION  ,  *.  [difference ,  separation]  />i*- 
tinetiony  f.  différence^  (.  division ^  f.  séparation  ,  f. 
exception ,  f.  *  —  [  honorable  note  of  superiority  ] 
Distinction ,  f,  rang ,  m. 

DISTINCTIVE  ,  adj.  \  that  marks  distinction  ; 
having  the  power  to  dislinguisb]  Distinctif^  qui  dis- 
tingue; caractéristique\  judicieux  ,  qui  sait  appré^ 
cier  les  choses.  A  judicious  and  —  head ,  Un  esprit 
judicieux  aid  sait  apprécier  les  choses, 

DISTINCTIVELY,  and  DimNCTi.T  ,  adv,  [in 
right  order;  plainly,  clearly]  Distinctement ^  à  part, 
em  ordre  ,  sans  confusion  ;  clairement ,  nettement , 
sans  équivoque  .  sans  ambiguïté, 

DISTINCTNESS,  s.  [the  auality  of  being  distinct] 
La  qualité  d'être  distinct  t  l.  netteté^  f.  clarté  y  t, 
Tbe  —  of  the  sight ,  Tm  neUeté  de  la  vue. 

To  DISTINGUISH,'!;,  a.  and  n.  [to  note  the  di- 
▼ersity  of  things  ;  discern  i  constitute  difference  , 
speciScate ;  make  known]  Distinguer^  discerner; 
diviser  ^  faire  la  distinction, 

DISTINGUISHABLE  ,  a<^'.  Qu'on  peut  distin- 
guer.   

DISTINGUISHED ,  part,  adj,  [eminent ,  extra- 
ordinary] Distingué  y  discerné  ^  séparé  y  eminent^ 
remarquable, 

DISTJNGUISHER  ,  s.  [  one  who  distinguuhes  ] 
Cut  distingue  ;  observateur  judicieux  ajuste  appré- 
ciateur ,  m. 

DISTINGUISHINGLY,  adv.  Avec  distinction, 
honorablement. 

DISTINGUISmiENT ,  1.  [  obserrance  of  diffé- 
rence] Distinction ,  f. 

To  DISTORT ,  i;.  a.  [to  writhe,  twist;  wrest 
from  the  true  meaning]  Tordre ^  tourner ^  con- 
tourner. To  —  the  meaning  of  an  auerlion ,  Tordre 
le  sens  d'une  proposition. 

DISTORTION  ,  s.  (irregular  motion  by  which  a 
memlmr  is  writhed]  Contorsion  ,  f.  grimace  ,  f.  dis- 
torsion ,  t.  de  médecine ,  f.  By  his  distorsions  he 
reveals  his  pains ,  Ses  contorsions  marquent  ses  dou- 
bleurs. 

To  t)ÏSTRACT  ,  v.  a,  ?[  to  interrupt  , 
perplex  ;  to  separate  ,  divide  ]  Distraire  ,  détour- 
ner^ interrompre  ,  troubler ,  séparer^  divi- 
ser. A  perpetual  noise  distracts  us  ,  Nous  sommes 
troublés  on  interrompus  par  un  bruit  continuel.  Yen 
may  —  your  army  ,  f^ous  pouvez  diviser  votre 
armée.  — [to  make  mad]  Faire  devenir  fou. 

DISTRACTED,  part,  adj  Distrait ,  détourné, 
interrompu,  troublé;  séparé,  divisé  ;  fou.  My  poor 
husband  is  —  ,  Mon  pauvre  mari  est  ttet^enu 
fou. 

DISTRACTEDLY,  ad'V.  [  madly ,  frantickly  J 
Comme  unfru. 

DISTRACTION,  s.  [separation  ,  disturbancs  , 
confusion ,  perturbation  of  mind,  madness]  Distrac- 
tion ,  f  division  ,  f.  trouble ,  m.  désordre ,  m.  con- 
fusion  A.  dérangement  d* esprit ,  m.  folie ,  f. 

Te  DISTRAIN  ,  tr.  a,  and  n.  [  to  seize  ,  make 


se  saisir,  s'emparer.  He  distrained  the   to«r«r 

s'empara  de  la  tour, 

DISTRAINT ,  ».  [seism-e  ]  Saisie  ,  f.  arr^e  , 
t  DISTRAUGHT  ,  pari     adj,    V.    rtasxfl 

TED. 

DISTRESS,  f.  [legal  sciinre]  ^*tW#  ,  f.  arr 
m.  —  [calamity,  misfortune]  Détresse  ,  f,  trnroi: 
f.  peine  d'esprit ,  f.  malheur,  m.  irfortune  ,  f.  *■* 
mité,  f.  People  in  affliction  or— cannot  be  liated 
generous  vn'tnâa,Les  âmes  généreuses  ne  saurait 
lialr  les  personnes  qui  sont  dans  l'affliciion  et  Ite  < 
tresse.  — [in  sea-langiiagc  ;  the  digressed  situât 
of  a  vessel  at  sea]  Incommodité ,  f.  détres.te  ,  f. 

To  —  ,  v.a.  [to  make  miserable]  Bédttire  A 
misère,  rendre  malheureux  ^  mettre  dans  In  p^i 

DISTRESSED ,  part.  adj.  Réduit  à  la  misât 
malheureux.  I  am  —  for  tbee  ,  Cest  p<mr  l'arrêt 
de  toi  que  je  souffre, 

DISTRESSFUL,  ad),  [full  of  misery]  Misér^b 
malheureux.  Distressful  events  ,  Des  éti^nem^» 
malheureux. 

DISTRESSFULLY,  a^i;.  [in  a  miserable  ma 
ner]  Misérablement. 

DISTRESSING ,  adj,  [hanusing ,  afflictiof]  >//? 
géant ,  douloureux. 

To  DISTRIBUTE  .  v.  «.  [  to  deal  out  ]  Distr 
buer  f  partaker ,  diviser.  To  —  again ,  Bedistriutee 

DISTRIBUTKR,  s,  [a  bestower  ]  Dislribt 
teur,  m. 

DISTRIBUTION ,  *.  [distrilmling]  Distribufioft 
f.  partage ,  m.  division ,  f.  New  —  ,  RedisiriÙÊ 
tioH,  ~ 

DISTRIBUTIYE  ,  adj.  [that  distribntes  to  eac 
his  claim]  Distributif.  —  jiutice ,  La  justicm  dii 
tributive. 

DISTRIBUTIVELY ,  adv.  [by  distribution 
Par  distribution,  à  chacun  in  particulier  ;  distrihe^ 
tivement ,  t.  de  logique. 

DISTRICT ,  s.  (circuit  of  jurisdiction  ,  province 
region,  country]  District,  m.  cantoa,  m<  ét^ndtt 
de  juridiction  ,  f.  département ,  m.  ressort  ei'un 
cour ,  d'un  juge ,  etc.  m.  eu  simplement  contrée 
f .  région ,  f. 

DISTRUST,*,  [diffidence]  Défiance,  f,  méfi. 
ànce ,  f.  soupçon,  m.  ombrage ,  m. 

To  — ,  V.  a.  {to  difHde  In]  Se  défier,  se  méJUr 
I  do  not  —  him  ,  Je  ne  me  défie  pas  de  luL 

DISTRUSTFUL , rtrfy.  [diffident, suspiciosa]  Dé 
fiant ,  menant ,  soupçonneux»  Widced  men  are  —^ 
Les  méchants  sont  méfians. 

DISTRUSTFULLY  ,  adv.  [with  distnutj  Jvet 
défiance. 

To  DISTURB,  V.  a.  flo perplex,  confonnJi  in- 
terrupt, hinder;  turn  off]  Troubler,  tourmenter, 
inquiéter  J  déranger ,  desordonner ,  mettre  te  eUsor» 
dre  ,  agiter  ;  interrompre  ,  empêcher  ,  détourner  , 
divertir,  distraire.  Plots  —  the  state ,  Des  factions 
troublent  l'état.  Slirring  men —  society.  Les  es- 
prits remuants  mettent  le  dcsorder  dans  la  société. 
Why  do  you  —  me  ?  Pourquoi  m'interrompex- 
vous  ?  You  bare  disturbed  him  in  his  work ,  Kous 
I'avex  distrait  ou  détourné  de  son  travail, 

DISTURBANCE  ,  s.  [perplexity ,  conrosion  ,  tu- 
mult ,  interruption  of  tranquillity  ]  Trouble  ,  m. 
agitation,  f.  perplexité ,  f.  désordre,  m.  confusion, 
f,  tumulte  ,  m.  emotion  ,  f.  émeute  ,  f.  hronUterie , 
f .  The  —  of  the  înind ,  /^  trouble  de  Vàme.  The 
—  of  the  humours ,  Le  dérèglement  des  humettrs. 
Here's  a  great  —  ,  ^oid  bien  du  tumulte. 

DISTURBER,  *.  fa  violator  of  peace  tranquU- 
lity]  Perturbateur,  m. 

DISVALUATION,#.[ disgrace,  diminutÎM  of 


•eisure]  Sailir ,  arrêter  ^  faire  saisie  ,  faire  arret  ;  i  reputation]  Discrédit ,  m.  déshonneur ,  ro. 
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To  DISYALUE,  ^.  a.  [to  nndtrralae]  Dépriskr^ 
HrrréOer ,  décrUr ,  rabaisser, 

DISUNION ,  s.  [  separation ,  breach  of  concord  ] 
Dtswàon  y  t.  séparation ,  f.  division ,  f.  discorde^  f. 
mtùmtellLjçence  ,  f .  dissention ,  f. 

T«  DISUNITE  ,  V.  a» [to separate,  divide]  Ddsu- 
w*,  diris^r,  séparer;  aliéner. 

To  — ,  47.  M.  [to  fall  asunder]  Se  désunir. 

DISUNITY  ,  s.  [  the  sUte  of  actual  separalios  ] 
Déi^MHfm  ,  f.  s^aration  ,  f. 

DISUSE  1  5.  [  cessation  of  use  or  custom  ]  Nen^ 
KA^  f  n.  cessation  d*usage  ,  ou  de  couttane  ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [to  disaccustom  ,  cease  to  make  use 
^]  DésmccomUanmr  f  se  désaccoutumer.  To  —  wine, 
U  éésaccoututncr  du  inn, 


DTVERGENCY,  s.  Jin  opUcs]  Dhtrfêmcê^t 

DIVERGENT,  adj.  [which  diverges]  Dit^en» 
gent. 

DIVEBS ,  adf.  pi.  [sercral ,  londry}  PlusUun  , 
dii^ers^  di^-ents. 

DIVERSE,  atfy',  [difrcrent,  Tarioiu]  Dither» ^ 
différent^  varié. 

DIVERSIFICATION^  #.  [variation,  ohangtj 
Changententy  m.  variation  ^  f. 

To  DIVERSIFY,  v.  a.  [to  make  dilTerent  ;  dis- 
tinguish, variegauj  Diversifier^  changer ^  va^ 
rier. 

DIVERSION ,  s.  [the  act  of  turning  any  tiling 
off  from  its  course;  sport,  amusement]  Diver- 
sion ,  f.    changement  ae  cours ,  m.   récréation  ,  f. 


DITCH,  s.  [a  trench  about  a  field  .  anj  long  nar-  j  amusement ,  m.  avertissement ^  m.  —  [  in  war  , 
mf  receptacle  of  water,  a  moal]Fo«je,  m.  f  He'll  i  the  act  of  drawing  the  enemj  off  from  som» 
^  ia  a  —  ,  //  mourra  sur  un  fumier ,  •/  mourra  '  design]  Diversion^  f.  To  cause  a  —,  Faire  dit^ersion. 
femfre* — of  the  stomach,  Cref<x</erc</airMr,  m.  |      DIVERSITY,  s.  [differenee,  dissimilitude,  re- 

To  — ,  V.  ».  and  a  [lo  make  a  —  ,  to  surround  i  riely,  change]  Diversité^  f.  différence  ,  f.  distinc- 
wiih  a — ]  Faire  un  fossé  ^  environner  d*  un  foss^^l    iion  ^  dissemblance  y  f.  variété ,  f. 
^^S9jer.  DIVERSELY, /k/p.  (indifferent  ways,  variously] 

DITCHEB  ,  1.  [a  man  employed  in  ditching  }  Diversement ,  différemment ,  de  dit^erses  manières. 
Cihà  qui  creuse  un  fossé  y  m.  To  DIVERT,  «.  a.  [to  turn  offl  Divertir^   dé' 

DITHYRAMB  or  Dithibambick,  s.  [  a  song  in  !  lowmer,  tlistraire^  faire  diversion.  They  spared 
'Woonr  of  Bacchus]  Dilhjrramhe,  m.  hjrmne  en'inothio^lo—^mygviéf,  Ils  n'épargnèrent  rien  pour 
tiemmeur  de  Bacchus.  \  faire  diversion  à  mon  chagrin.  To  —  from  ,  Dé- 

—  ,  edj  Dithyrambique.  \  s'' appliquer^  appliquer  mui/i«.  — [lo  entertain]  Di 


DÏTONE,  s.  [in  mnsick  )  Tierce  majeure ^î, 
DiTRIGLYTH ,  s.  [archit.  the  space  betweeA 
ïn  triglyphs]  Ditrigljrphe,  m. 

DIITANUER,  s.  [bol.  lepidium ,  pepper  wort, 
pMr  man's  pepper;  a  med.  plant]  Passe-ixige  ou 
dkasse-rage  ,  f. 

DITTANY,  s.  [  bot.  ;  dicUmnus ,  fraxineUa  ;  « 
0ed.j^ot3  Dictante ,  m.  fraxinelle ,  f. 

DITTO,  C*esl  une  particule  qui  signifie  dudit 
lieu  y  oa  du  même  jour  ^  etc.  Le  même,  de  mime, 
DITTY,  s.  fa  song]  Chanson^  f. 
DIUREFICK  ,  adj.  [  having  the  power  to  pro- 
voLe  orioe]  Diurétique. 

— ,  s  [a  medicine  to  promote  urine]  UndlU" 
riUquCy  un  apéritif. 

DIORIIdL,  adj.   [daily]  Diurne  ^  journalier ^  \ 
d'un  jour.   The  —  revolution  of  the  earth ,  £a  ré- 
vduùtm.  diurne  de  ta  terre, 
—  ,  fdiarr,  day-book]  Journal ^  »*>• 
DlURî^AtXY,  adv.  [  every  àMy\  Journellement^ 
chaque  jour. 

DIURNARY,  #.  [an  officer  among  the  Greeks, 
who  kept  a  register  of  all  the  prince's  actions] 
Diumaire^  m. 

DIVAN  ,  s.  [  the  council  of  the  OrienUl  prin- 
ces]^ Bfc""»  ,  m. 

To  DIVARICATE  ,  i;.  ».  [  tobe  parted  into  two] 
Se  partager  en  deux. 

To  —  V.  n.  [to  divide  into  two]  Partager^  di- 
viser, en  deux 

DIVARICATION 
ration  ou  division  en 


r,i.*[ partition  into  two]  S^a-^ 
tn  deux,  f.  fig.  partage  d'opi-  j 
atom,  m.  ^  \ 

T  o  DIVE  ,  v.  n.  f  to  sink  tinder  water  ]  Plonger^  | 
M  plonger  dans  i'eau;  fig.  pénétrer  ^  appnfondfr  , 
sonder,  s'enfoncer.  *  The  wits  that  —  most  deep  , 
tes  écrits  oui  pénètrent  le  plus  avant^  qui  appro- 
fondissent tes  nKZiihres.  He  dived  into  their  pur- 
ptwe,  //  les  sonOày  il  pénétra  leur  dessein. 

J  To  —  v.a.  [to  explore  by  diving  ]  Jppmjbn- 
ùr.  sonder, 

DIVER,  s.  [one  that  sinks  under  water  ]P/oii- 
g«r;  fig.  MM  homme  profond ,  un  esprit  péné- 
traeL — ididapper]  Plongeon ^  m. 

To  DIVERGE,  v.  n.  [lo  tend  to  varions  parU 
rem  «ne  poinl]  Etre  divergent ,  diverger. 


vertiri  tunuser,  égaeyer^  délasser.  **  [to  erobessie] 
Divertir,  voler^  dérober^  fortmire. 

DIVERTING,  DIVEKTISING,  orDivEtTivi, 
adj.  Divertissant ,  amusant ,  plaisant ,  agréable, 

DIVEUTISEMEIST,  s.  [ recréât iou j  X^it'e/mxe- 
ment^m,  amtuementy  m,  récréation  ^  f.  passe- 
tempSy  m. 

To  DIVERT,  V.  a.  [lo  strip,  deprive  of  clothes,  or 
goodf]  Dépouiller^  déposséder^  oter^  enlever.  To  — 
oneself,  Se  dévêtir. 

DIVESTURE,  [putting  off]  Dépouillement  ^  m. 
dévétissement y  m. 

DIVIDABLE,  ac^.  ^liatmay  be  separate  1]  Divi- 
sible. 

To  DIVIDE ,  on  <i.  [lo  share  ,  parti  Diviser,  sé- 
parer, partager,  répartir.  To  —  i^  thing  in  two , 
partager,  diviser,  une  chose  en  deux.  God 
dividec^the  waters  from  the  waters  ,  Dieu  sépara 
les  eattx  des  eaux.  Let  lu  —  the  prey  amongst 
them  ,  Partageons  le  butin  entre  eux.  To  —  tbo 
wave ,  Couper  la  lame.  --  [  to  disunite  by  discord  ) 
Diviser,  déstmir^  mettre  la  discorde  ou  la  division. 
To  —  a  family.  Mettre  la  discorde  dans  une  fa- 
mille. 

To  — i  ,  V.  n.  [  to  part  ;  sunder  ;  break  friend- 
ship]  Se  diviser,  se  desunir. 

DIVIDEDLY,  adj.  [separately]  Séparément. 
DIVIDEND,  *.  [number  given  to  be  divided] 
Dividende,  m.  —  [share,  portion]  Part  ^  m,  por- 
tion,  f.  dividende,  r  ,  coupon^  ro. 

DIVIDER ,  *.  [  that  divides  ]  Qui  divUe  ;  qui 
met  la  division  i  distributeur,  m.  diviseur^  m.  es- 
pèce de  compas  de  meUhémaUque, 

DIVINATION,  s.  [foretelling  of  future  things) 
Divination,  f.  prédiction ^  f.  prophétU  ^  f.  né- 
cromancie ,  f .  «  ^  ,  ,1  , 
DIVINE,  adj.  proceeding  from  God,  Bodly] 
Divin ,  de  Dieu  ;  céleste  ;  excellent,  merveilleux  , 
admirable ,  sublime.  The—  rirtues.  Les  vertus 
théologales,                                         ,  «•  ^  ,  ^ 

—  ,  #.  [  a  theologian ,  a  clergyman]  Théologien , 
m.  Ecclésiastique  t  m. 

To  —  ,  V.  a.  [to  foretell  ;  pew]  Deviner^  pre* 
dire ,  propliétUeri  conjecturer^  pressentir,  sottp- 

I  ^^^DlviNEi-Y,  adv.  [  Divinement ,  d'une  ma/^re 
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iivînê^  •n  DUu\  m^rveilltmtment ,  exê€Uem~ 
ment. 

DIVJIŒR,  1.  [a  man  diTiDiDg]  ï)êttin^  m.  çui 
prédit;  qui  conjeclum  mruspice^  m»  dwintur, 
m.  çtd  devint. 

DIVINERESS ,  f .  [  a  woman  dÎTiniog  ]  Prophé- 
tetsëf  f.  devineresse^  f. 

DlVUfG-BELL,  s.  [a  machiac  to  dive  into 
tha  water]  Cloche  de  plongeur^  f. 

DIVINING,  s.  [from  todÎTÎne]  Dipbtation, f.  Fac 
Mon  de  deviner^  de  praire  on  de  eonjeciurer ,  etc 

DIVINITY,  s.  [deilj,  godbaadj  Divinité,  f.  es^ 
sence  ou  nature  divine ,  Dieu ,  m.  — '  [  theology] 
Théologie ,  f.  To  *tud j  — ,  Etudier  en  théoto» 
fie. 

DIVISIBILITY,  s.  [qualitj  of  admitting  dirition] 
Divisibililéy  f  . 

DIVISIBLE,  adj\  [leparable,  tliat  maj  W  di- 
▼idtd]  Divisible. 

PIVISION,  s.  [dÎTidiag;  being  dirided;  the 
part  Mparated  ;  partition  ;  discord ,  disunion  ] 
Division ,  f.  séparation ,  f.  distinction ,  f.  par- 
tage,  m.  désunion,  î.  discorde^  f.  dissention ,  f 
btvuillerie ,  f.  Jactiom ,  f.  A  —  betwixt  two  worda. 
Division ,  ou  plutôt  trait~d*union  entre  deux  mots. 
-->of»oldiert ,  Divisum,  f.  brigade,  f.  To  cause 
a  —  ,  Brouiller,  *  Tbere  wa*  a  —  amongst  the 
people ,  Il  y  avait  de  la  discorde  parmi  le  peuple. 
•—  liu  arithmetic]  Division  ,  f.  —  [  in  musick] 
Fredon,  m.  To  run  dirisions,  Fredonner. 

DIVISOR ,  s.  [in  arithm.;  the  number  bj  which 
the  dividend  is  divided]  Diviseur,  m.  parti-' 
teiar,  m. 

DIVORCE ,  t.  [the  separation  of  man  and 
wife  ]  Divorce ,  m.  A  bill  of  — ,  Une  lettre  de 
divorce.  — [separation  ,  disunion]  Séparation,  f. 
désunion,  divorce,  m. 

To  — ,  «v.  a.  [to  separate  a  husband  and  wife  ; 
separate  bj  violence]  Étudier  une  femme,  faire 
divorce  avec  elle.  He  has  divorced  the  pleasures, 
//  a  fait  divorce  avec  Us  plaisirs. 

DIVORCEMENT,  #.  [divorce,  separation  of 
marriage  ]  Divorce  ,  m.  dissolution  de  mariage , 
f.   réptidiation ,   f. 

To  DIVULGE,  V.  a.  [to  publish,  tell,  reveal 
to  the  world]  Divulguer,  publier,  manifester, 
rendre  public 

DIVULGER,  s.  [  who  divulges]  Qui  divulgue  ; 
Tui  publie. 

DIVULGING  ,  t.  DUndgation ,  f.  pubUca- 
Hon,  f. 

DIVULSION,  s.  [plucking  away]  Jction  d'at^ 
racher,  f. 

To  DIZEN,  «.  a.  [  to  dress,  deck]  Parw , 
orner.  To  —  oneself,  S*adoniser. 

DIZZARD ,  r  [  a  blockhead  ]  Un  sol ,  wi  homme 
etupide. 

DIZZINESS,  t.  [giddiness,  whirl  in  the  head] 
Kèrtige,  m.  She  is  often  taken  with  a—  ,  Elle 
a  de  ù-éauents  vertiges ,  des  étourdissements. 

DIZZV,  ndj.  [giddy,  vertiginous]  Vertigineux  , 
sujet  aux  vertiges.  —  [ihoughlluss]  Ecervelé ,  iw- 
i^fv,  étourdi. 

To  — ,  i;.  a.  [to  whirl  round ,  make  giddy  ] 
Paire  tourner  la  télé,  causer  des  éto$trdisse' 
ments. 

To  DO ,  Donro ,  did  ,  Dome ,  v.  a.  [to  practise , 
perform ,  effect  J  Faire  ,  dans  un  giand  nombre  de 
sens  ;  exécuter,  produire,  expédier;  rendre,  cont- 
mettre.  You  will  —  no  good  in  it,  Fbus  n*y  feres 
rien,  vous  n*y  réussirez  pas.  He  will  -^  this  mat- 
1er  very  well ,  //  exécutera  fort  bien  eetU  commit" 
sion.  —  this  bussiness.  Expédie*  cette  afftûre.  He 
did  me  a  great  kindness    //  ma  rendit  un  f^rand 


service.  To  do  like  for  like,  Hendre  fa  pareiUm.  *-* 
[to  deal, manage]  Faire,  démêler.  What  have  jou 
to  do  with  him  ?  Qu*aveM-vmu  à  faire  (  ou  À  c£é» 
mêler)  apec  lui?l  know  not  what  to  do  withitb«iia« 
Je  ne  sais  que  faire  d'eux*  I  bad  much  to  do  to  ^mt 
him  to  come,  J*ai  eu  bien  de  la  peine  à  le  feUr^ 
venir.  —  [  to  put  ]  Mettre.  [  to  finish ,  end  ]  Fieiir  « 
faire ,  conclure ,  arranger,  The  cf uarrel  is  done«  Xa 
qtterelle  est  finie.  Ail  is  done.  On  a  fini ,  totU  est 
fait ,  conclu ,  arrangé.  To  do  meat ,  Faire  à  tetein^ 
ger,  préparer  la  viande ,  h  cuire.  To  Do  aoaiiv  , 
Eefaire ,  faire  une  seconde  fois.  To  Do  awat  , 
Oter,  emporter,  dtfaire,  effacer.  To  do  a  way  tli« 
rust,  Oter  la  rouille.  To  Do  off  ,  Défaire  ,  tir^r  , 
6ter.  To  Do  oir  ,  Mettre.  To  De  opsir  ,  Ou- 
vrir.,  To  Do  VF  [  to  fold  up  ]  Plier,  empeure^e^ 
ter.  To  Do  oyer  ,  Enduire ,  couvrir  d'un  emdsait , 
To  do  over  with  gold ,  silver  ,  or  lead ,  Cueetnrir 
d'or  ,  d'argent  ou  de  plomb;  dorer,  arganter ^ 
plomber.  To  do  over  with  bird  -  lime ,  CUèar  «  cii-> 
gluer. 

To  Do  ,  V.  n.  [to  act ,  deal  j  fare)  Faira ,  allar'  , 
en  user,  en  agin  se  porter,  se  comporter.  To  d& 
well  or  ill  by  one ,  En  user  bien  ou  mal  at^ee  ^ace/- 
çu'un.  To  do  by  others  «s  we  would  be  done  bj  , 
Faire  aux  autres  ce  que  nous  voudrions  au'on  nafrs 
fit.  Do  so  no  more ,  ae  le  faites  plus  ,  n'y  retour- 
ne* plus.  If  ever  you  do  so  again ,  Si  ^fous  Im 
faites  Jamais;  si  vous  y  retourne*.  To  have  carnally 
to  do  with  a  wonun ,  Avoir  affaire  à  une  femme» 
You  have  done  very  i!l  with  her.  Fous  en  ave*Ji>rt 
mal  agi  avec  elle.  How  d*ye  do,  how  do  yon  do  ? 
Comment  vous  portex-vous?  —  [  to  make  an  cad  ] 
Finir,  terminer,  conclure.  I  have  done  with  Ibom, 
J*aij!ni,  on  terminé  avec  eux. 

I  do  hate  him ,  but  I  will  not  wronv  him,  Jim  tm 
hois ,  mais  Je  ne  lui  ferai  point  de  mal. 

,'Do,  s.  [an  ado] Bndt ,  m.  vacarme ,  tintamame^ 
m.  To  keep  a  great  do ,  or  to  do ,  Faire  un  greuui 
bruit ,  vacarme,  ou  tintamarre. 

Do,  [a  word  of  command]  çà,  Make  haste,  do,  çèk, 
dépéche*-vous, 

Do-ALL ,  s.  [a  person  of  general  business  ,  Cest 
hU  qui  a  tout  fait ,  il  m'y  a  personne  que  lui  ^ui 
s'en  soit  mêlé;  il  a  été  le  factotum. 

DO-LITTLE,  s.  [a  term  of  contempt  for  him 
who  professes  much ,  and  performs  little  ]  Tarera 
de  mépris  relattfà  celui  qui  annonce  beaucotq?  da 
'hoses,  et  qui  en  exécute  peu. 
To  DOAT,  v.n.y.  To  Doxi. 
DOCIBDE ,  and  Docilb  ,  adj.  [tracUble ,  easv 
to  be  Uught]  Docile ,  souple ,  traitable,  qui  apprmmûi 
aisément. 

DOCILITY,  DocnLSNSSs ,  s.  [aptncM  to  h* 
Uught  ]  Docilité,  f.  aptitude  à  apprendre ,  f. 

DOCK ,  s.  [the  slump  of  the  tail  ]  Xe  tronfon  da 
la  qtteue ,  ce  qui  reste  lorsqu'on  en  a  coupé  /  Vjr- 
trémUé  :  sa  dti  aussi  pour  la  croupe  du  chevtU  « 
pottr  le  trousse 'oueue,  et  pour  le  cularom.  — 
[  an  herb  and  med.  root]  ^orfe  d'aillet  ou  da pa- 
tience ,  f.  Bur^dock ,  Bardane ,  f.  Glouteron  ,  m. 
.—  [a  pboe  where  water  is  let  in  or  out  at  plea- 
sure] Bassin  d'eau,  m«  darse,  f.  —  place  where 
ships  ate  built  or  laid  np]  Chantier,  m.  forma  , 
po9tr  la  construction  ties  vaisseaux ,  f.  bassin  ,  as. 
Dock-yard  [  with  iU  gun-wharf]  Arsenal  da  aaa- 
rine,  m. 

To — V.  a,  [to  cut  off  the  tail  ]  Cotter  la  quanm  ; 
éeomrter    couttatuier. 

To— 'a  ship.  Faire  entrer  un  vaisseau  dans  aaa 
bassin;  le  caréner  dans  U  bassin  ;  lui  donner  emm 
carène  de  bassin. 
DOCKET,  #.  [a  tammary  of  a  large  writânf  j 
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jMgé^  m.  éxtrwit  d'un  écrit  considérabl» ,  m.  Dé- 
mneuttoH  de  btmqutroute ,  f . 

T«  -«,  «y.  «.  [  to  mark  the  cont«nes  or  titicf  of 
ppen  on  th*  back  of  them]  Marquer  sur  le  dos  des 
fspitrs  teur  contenu  ou  leur  titre, 

DOCTOR,  s,  [ooe  that  hat  uken  the  highest  de- 
|rce  ia  tha  faculties  of  diTÎoity ,  law ,  or  physic  ] 
Doctsar  en  théologie ,  m.  en  droit  ou  en  méde- 
cÏMt.  To  take  one's  decree  of ^ ,  Prendre  ses  degrés 
k docteur,  prendre  le  doctorat,  '-  [a  man  skilled 
iiMij profession]  Docteur,  m.  un  homme  hnbiU  en 
fuUfmê science  ou  oit.— {a  phjsîcian]  Docteur^  m. 
rnédenn,  m. 

4 To  — ,  'V.  a.  [to  pVysic]  Médicamenter, 

DOCrOBS-GOMMONS ,  s.  [a  civil  as  well  as  ec- 
tkftsstical  court  of  judicature  ,  in  London]  L*offi- 
àaliléy  f.  les  docteurs  communs ,  m.  pi. 

DOCTORAL ,  a<i/.  [relating  to  a  degree  of  doc- 
tsr)  Docteral.  The  —  cap ,  Bonnet  de  docteur, 

DOCTORALLY,  oJi'.  [  like  a  doctor  ]  £«  doc- 
lear. 

DOCTORESS,  $.  fshe  who  professes  the  skill  of 
teior  J  Docteur.  J.  J.  a  dit  :  Doctoresse  ,  c'est  un 
krme  de  mépris. 

D0CTOR3HIP,  1.  [a  doctor's  degree!  Doctorat, 
■.  koMtt ,  m.  To  receive  the  — ,  Prendre  le  bon-- 

DOCTRINAL ,  adj.  [act  of  leaching]  Qui  contient 
^vlipie  doctnne  ;  instructif  ;  tfui  concerne  la 
iodriM,  ou  l'art  d'enseigner  ;  didactique  ^  doc^ 
triad. 

—  ,  s.  [something    that  ia  part   of  doctrine] 

DOCTRINALLY ,  adv.  [positively]  En  forme  de 
iottriae. 

DOCTRINE,  5.  [that  which  is  Uaght]  Doctrine,  f. 
*»«*',  ■.  érudition,  f.  sentiment,  m.  enseignement^ 
«».  précrpits ,  m.  pi.  maximes ,  f.  pi.  dogme ,  m. 

DOCUMENT  ,  s.  [  instruction  ,  precept  ]  Docu- 
*^,  m.  tUrti  ,  m.  pL  pièces^  f.  pi.  précepte,  m. 
iM/nrfton,  t  enseignement,  m. 

DOCUMENTAL ,  adj.  [belonging  tç  instruction] 
Doftimeiftat. 

DODDER, *. [bot  ;  cvscnta,  epiihymum  ;  a  para- 
«•tifal  Plaijt  ]  Cuscute  ,  f,  barbe  de  moine ,  f. 

DODDLK ,«.«.[  to  triée,  loiter ]  Se  trainer; 
dandiner. 

DODECAGON,  or DoDCCAncDBOif,  <.[a  figuve  of 
iwelte  siilea]  Dodécagone,  m.  dodecnhèdre,  m. 

To  DODGE  ,  V.  i«.  [  to  use  craft  ]  Biaiser  4 
^*rgi9tner ,  dissimuler  ,  chicaner,  user  de  dé- 
faites. 

DODO.i.  Dotfo^m. 

DOB,  s.  fishe-deer,  the  female  of  a  buck] 
Oe»e,f.  lafmeUedudaim,  A  doa  -  rabbit ,  Za- 
^e,  f.  • 

^  DOCR ,  t.  [00,  Uttt  does  any  thing]  Qui  faU  ; 


/«leur, 

,  !J^^' The  third  person,  prêt,  tente  of  ro  <fo,  for 
'"*^i/t/ait. 

pouHUr. 


OFP,  v,a,  [to  put  off]  Oier,  tirer,  dé- 


DOG,  I.  [1  aomealic  quadruped  ]  Chien,  m. 
AhouiMog,  Vn  petU  chien,  k  mastiff- dog  or 
3Dd-dog,  m  mAin,  nn  dogue  d'Angleterre  A 
L^'  «fiAifAon.  A  setting-dog,  Un  chien  con- 
'^  ^  '*^"  rf*«r»^.  A  buU- dog,  17«  chien 
t^à  combattre  m^ee  tes  taureaux.  A  —  that 
2*f  W»,  Ta  clden  babillard.  To  aoimaU  the 
3  *;*  «>  fcor»  end  the  roice,  Baudir.  *  To 

«"V  pnddM^,  J  qjù  a  faim  tout  eU  bon.  f  Lore 


me ,  and bire  my  —,  Qui  m*aime ,  aime  mo4  chien. 
To  plar  the  —  in  the  manger,  Paire  comme  le 
chien  de  la  fable ,  qui  ne  voulait  ni  manger,  ni 
soitOrir  quUtn  autre  mangeât,  f  ^Vhal  '  keep  a  —, 
and  bark  myself.  On  ne  prend  pas  des  valets  pour  se 
sentir  soi-même.  *H  To  liaTe  a  —  in  on«s  belly  , 
jévoir  de  l'humeur  comme  un  dogue,  f  An  old  — 
will  learn  no  tricks  ,  Quand  on  est  vieux  ,  on 
n'est  plus  en  état  d'apprendre.  *tHe  is  an  old 
—  at  it  ,  C'est  un  vieux  routier ,  un  vieux  re« 
nard. 

To  Doo,  -eilTG  ,  -GEir,  v.  a.  [to  hunt  or  to  follow 
one  as  a  dog ,  insidiously  and  indefaligally]  Suivre , 
épier,  ftuetter  quelqu'un. 

DOG-BERRY  ,  *.  [a  fruit]  Cornouille ,  f.  Dog- 
berry-tree, <.  Cornouiller,  m.  Doo  -  BRiAii ,  ^. 
[sweet  briar  that  bears  llie  hip]  EgLintier ,  m. 
Dog-cheap,  adj.  [a  very  good  penny-worlh]  ^/orl 
bon  marché,  à  vH prix.  Dog-Collar  ,  *.  [a  collar 
for  a  dog  ]  CoUier  de  chien  ,  m.  Dug-da  y«  ,  s.  pi. 
[  canicular  days  J  La  canicule ,  les  jours  cantcu^ 
laires. 

DOGE  ,«.  [the  chief  magiflrateofVeniceand  0»* 
noa]  Doge  de  Denise  ou  de  Gènes ,  m.  Doges  wife] 
Dogesse,  f 

DOG-FISH,  s.  [the  sea-dog  or  shark]  Chien  de 
mer,  m. 

DOGGED,  adf.  [sullen,  sulky,  sour,  morose, 
ill-humoured  ,  clooray]  Bourru,  chagrin  ,  Je  mnu' 
vaise  humeur;  brutal.  —  [part.  adj.  €f  To  dog] 
Suivi ,  épié ,  fouetté. 

DOGGEDLY ,  adv.  [  morosely,  sullenly  ]  P'ua 
air  bourru  J  hnttalemeni. 

DOGGEDNESS  ,  « .  [  moroteness ,  sullenness  ] 
Mauvaise  humeur  ,  r^rognement  ,  m.  capri- 
ce.,  m. 

DOGGER  ,  5.  [a  small  ship  ]  SorU  de  petU  mf 
vire  d  nn  mat. 

DOGGEREL,  adf.  [loose  from  the  measures  of 
regular  poetry  ]  Irrégulier. 

—,  *.  [  mean ,  worthless  verset]  Bimaille  ,  f.  me- 
chnn/e  poésie  ,  vers  burlesques. 

TK)GGlSB,adj.  [currUh;  bruUl]  De  cîUen; 
brutal. 

DOG-HOLE ,  s.  [  a  Tile,  shabby  place  ]  Méchant, 
petit  endroit  ;  méchant ,  petit  trou  ;  chenil ,  m. 
logement  sale  et  vilain ,  m. 

DOG-KEIHNEL ,  s.  [»  litlle  but  or  bouse  for 
do«]  Chenil,  m. 

DOG-LATIN  ,  #1  [barbarous  Utjn]  Latin  ban- 
bare ,  latin  de  cuisine. 

DOG -LOUSE,  «  [an  insect  that  harbours  on 
dogs  ]  Tigne  ou  Teifine  ,  f. 

DOGMA ,  s.  r  tenet]  Dogme,  m. 

DOGMATICAL ,  or  Dogmatick,  ad/.  [  positive] 
Dogmatique,  positif,  absolu,  mJagistral. —  [  instruc- 
tive 1  fnstriicif .  ffoemtitique, 

DOGMATICALLY  ,  adt'.  [  positively  ]  Dogma- 
tiquement ,  d'un  ton  décisif,  d'une  manière  dog^ 
matique. 

DOGMATICALNESS,  *.  [roagisterialness,mock 
authority  ]  Ton  dogmatique ,  ton  décisf,  ton  de 
maître. 

DOGMATIST  ,  j.  [  a  magisterial  teacher  ,  '  a 
positive  asserter]  S  Dogmatiseur,  m.  qui  dogma, 
Use. 

To  DOGlfATIZE,  v.  n.  [to  assert  positirely] 
Dogmatiser 

DOGtfATIZER,  s.  [a  positive  asserter]  % 
Dogmatiseur,  m. 

DOG-ROSB,  #.  [the  flower  of  the  bip  or  com- 
mon briar  ]  Kynorrhodon  ,  m.  ou  rosier  sauvage^ 
IB.  égûntier,  m.  rose  oujteur  de  teglantier,  f. 
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iUfine ,  M  Diêu  \  muveillemêment ,  txttUnn^ 
ment, 

DIVUŒR,  ^.  [amao  dÎTining]  î}êifin,  m.  çtd 
prédit;  qui  conjgclur»;  mruspicê ^  m,  dêpineur^ 
m.  ç»i  dtviHê. 

DIYINERESS ,  #.  [  a  woman  dÎTining  ]  Propké- 
UtS€^  f.  devineresse  f  f. 

DlVUfG-BELL,  s.  [  a  machiM  to  dive  inU 
the  water]  Cloche  de  plongeur ,  f . 

DIVIDING,  $.  [from  todirine]  Divinaaon^  t.  Vac- 
tion  de  deviner^  de  prédire  ou  de  conjecturer ,  etc- 

DIVINITY,  s.  [deily,  godbeadj  Divinité,  f.  es- 
sence  ou  nature  divine.  Dieu,  m.  —'[theology] 
Théologie ,  f.  To  study  — ,  Etudier  en  ihéolo» 
fie. 

DIVISIBILITY,  s.  [quality  oradmitting  divisioD] 
Divisibilité^  f. 

DIVISIBLE,  adj.  [separable,  tliat  may  W  di- 
▼ided]  Divisible. 

PIVISION.  s.  [diTÎdiag;  being  divided  ;  the 
part  separated  ;  partition  ;  discord ,  disunion  ] 
Division ,  f  separation  ,  f.  distinction  ,  f.  par-' 
tage,  m.  désunion,  f.  discorde,  f.  dissention  ,  t 
btvuillerie ,  f.  /action ,  f.  A  — -  betwixt  two  words, 
Division ,  on  plutôt  trait~d*union  enire  deux  mots. 
•— of  soldiers ,  Divisu>n,  f.  brigade,  f.  To  cause 
a  •—  ,  Bromller.  *  Tbere  was  a  •—  amongst  the 
people,  II jr  avait  de  la  discorde  parmi  le  peuple. 
—  liu  arithmetic]  Division  ,  f.  —  [  in  musick] 
Fredon,  m.  To  run  divisions,  Fredonner. 

DIVISOR ,  s.  [in  aritbm.;  tbe  number  by  which 
the  dividend  is  divided]  Diviseur,  m.  partie 
teur,  m. 

DIVORCE ,  t.  [the  separation  of  man  and 
wife  ]  Divorce ,  m.  A  bill  of  -— ,  Une  lettre  de 
divorce.  <— [separation  ,  disunion]  Séparation,  f. 
désunion,  divorce,  m. 

To  —  ,  «v.  a.  [to  separate  a  hnsband  and  wife  ; 
separate  by  violence]  Bépudier  une  femme,  faire 
divorce  avec  elle.  He  has  divorced  the  pleasures, 
//  a  fait  divorce  avec  ies  plaisirs. 

DIVORCEMENT,^,  [divorce,  separation  of 
marriage  ]  Divorce  ,  m.  dissolution  de  mariage , 
f.  répudiation^   t. 

To  DIVULGE,  V.  a.  [to  publish ,  tell ,  reveal 
to  the  world]  Divulguer,  publier,  manifester^ 
rendre  public 

DIVULGER,  s.  [who  divulges]  Qui  divulgue  ; 
yui  publie. 

DIVULGING  ,  t.  DUndgaUon ,  t.  ptAlka- 
*ion,  f. 

DIVUI^ION,  s.  [plucking  away]  miction  d'ar^ 
racher,  f. 

To  DIZEN,  V.  a.  [  io  dress,  deck]  Parer, 
orner.  To  —  oneself,  S*adoniser. 

DIZZARD , #.  [ a bbckhead ]  Un  sot,  wi  homme 
etupide. 

DIZZINESS  ,  s.  [giddiness,  whirl  in  the  head] 
Fltrtige,  m.  She  is  often  taken  with  a—  ,  Bile 
a  de  fréquents  vertiges ,  des  étourdissements. 

DIZZY,  adj.  [giddy,  vertiginous]  Fertlgineur  , 
sujet  aux  vertiges.  —  [thoughtless]  Ecervtlé ,  iro- 
lage,  étourdi. 

To  —  ,  v,  a.  [to  whirl  round,  make  giddy] 
Paire  tourner  la  tête,  causer  des  étourdisse- 
ments. 

To  DO ,  DOtHO ,  DID ,  DONC ,  V.  a.  [to  practise  . 
perform ,  effect  J  Faire ,  dans  un  grand  nombre  de 
sens  ;  exécuter^  vroduire,  expédier;  rendre,  com- 
mettre. Yott  will  —  no  good  m  it,  Fàas  n*y  fereM 
n'en,  vous  n'y  réussirez  pas.  He  will  —  this  mat- 
ter very  well ,  II  exécutera  fort  bien  cette  conunip- 
eion.  —  this  bussiness ,  Expédies  cette  ajfaire.  He 
did  me  a  great  kindness    It  me  rendU  un  ^rand 


service.  To  do  like  for  like,  Itendre  la  pareille.  •— 
[to  deal, manage]  Faire,  démêler.  What  faaT*  yoti 
to  do  with  him  ?  Çu*apeM~vmu  à  faire  (  ou  À  </e- 
mêler)  apec  lui  ?  I  know  not  what  to  do  witb«  tb«m, 
Je  ne  sais  que  faire  d'eux,  I  had  much  to  do  to  %m{ 
him  to  come ,  J*ai  eu  bien  de  la  peine  à  la  fieir'e 
venir,  ^  [  to  put  ]  Mettre.  [  to  finish  ,  end  ]  Finir-  , 
faire ,  conclure ,  arranger.  The  cfuarrel  is  dooe,  X^a 
querelle  est  finie.  Ail  is  done,  On  a  fini  ,  tottt  ^si 
fait ,  conclu ,  arrangé.  To  do  meat ,  Fairm  et  rweten^ 
ger,  préparer  la  viande ,  In  cuire.  To  Do  AOAIIV  , 
Befaire ,  faire  une  seconde  /ois.  To  Do  AiirAT  » 
Oter,  emporter,  défaire,  effacer.  Todoawnyr  tli« 
rust,  Oter  la  rouille.  To  Do  off  ,  Défaira  ,  tirTer'  ^ 
âter.  To  Do  oir  ,  Mettre.  To  De  opew  ,  On- 
vrir.,  To  Do  HP  [  to  fold  op  ]  Plier,  empa^es^- 
ter.  To  Do  oyeb  ,  Enduire ,  couvrir  d'un  enduit  « 
To  do  over  with  gold ,  silver  ,  or  lead ,  Coee*^nr 
d'or ,  d'argent  ou  de  plomb;  dorer,  arfenimr^ 
plomber.  To  do  over  with  bird  -  lime ,  Cieemr  ,  «i»— 
gluer. 

To  Do ,  V.  n.  f  to  act ,  deal  ;  fare]  Faire ,  àU^r  y 
en  user ,  en  agir  ;  se  porter ,  se  comporter.  To  do 
well  or  ill  by  one ,  En  user  bien  ou  mal  at^ec  ^ee^t- 
qu'un.  To  do  by  others  «s  we  would  be  done  Ivy  , 
Faire  aux  autres  ee  que  nous  voudrions  au'on  starts 
fit.  Do  so  no  more ,  Ne  le  faites  plus  ,  n^  r^/owr^- 
net  plus.  If  ever  you  do  so  again.  Si  'vous  Im 
faites  jamais  ;  si  vous  y  retournes.  To  have  carnally 
to  do  with  a  woman ,  Jlvoir  affaire  à  une  feneveee.. 
You  have  done  very  i!l  with  her.  Vous  en  avesjhrt 
mal  agi  avec  elle.  How  d'ye  do,  how  do  you  do  ? 
Comment  vous  portes-pous  ?  •"[  to  make  an  end  ] 
Finir,  terminer,  conclure.  I  have  done  with  lh«in, 
T ai  fini,  ou  terminé  amec  eux. 

I  do  haie  him ,  but  I  will  not  wronv  him,  Jm  tm 
hais ,  mais  je  ne  lui  ferai  point  de  mal, 

."Do,  s.  [an  ado] Bruit ,  m.  vacarme ,  Untamtirre^ 
m.  To  keep  a  great  do ,  or  to  do ,  Faire  un  grand 
bruU ,  vacarme,  ou  tintamarre. 

Do,  [a  word  of  command]  çà,  Make  haste,  do,  f^, 
dépéche*-vous. 

Do-ALL ,  s.  [a  person  of  general  business  .  C'esi 
lui  qui  a  tout  fait ,  il  n'y  a  personne  que  lui  çtU 
s'en  soU  mêlé;  il  a  été  le  factotum. 

DO-LITTLE ,  s.  [a  term  of  contempt  for  him 
who  profeues  much ,  and  performs  little  ]  7Vnr*e 
de  mépris  relattfà  celui  qui  annonce  beau£oup  de 
'hoses,  et  qui  en  exécute  peu. 

To  DOAT,  V,  n.  V.  To  Dot», 

DOCIBDE ,  and  DoaLE  ,  adj.  [tractable ,  easy 
to  be  Uught]  Docile ,  souple ,  trailable,  qui  apprmsul 
aisément. 

DOCILITY,  DocnLKirsss ,  t.  [aptneae  to  he 
Uught  ]  Docilité.,  f.  aptitude  à  apprendre,  f. 

DOCK  ,  s.  [the  stump  of  the  tail  ]  Le  tronçon  de 
la  queue ,  ce  qui  reste  lorsqu'on  en  a  eoupé  l*ex^ 
trémité  :  se  dit  aussi  pour  la  croupe  du  chevui  , 
pour  le  trousse 'oueue,  et  peur  le  culeron,  — 
[  an  herb  and  med.  root]  Sorte  d'aiUet  ou  depa^ 
tience^f.  Bur^dock ,  Bardlune ,  f.  Clouteron,  m. 
.—  [a  place  where  water  is  let  in  or  out  at  plea> 
sure]  Bassin  d'eau,  xsu  darse,  f.  —  place  where 
ships  are  built  or  laid   up]  Chantier,  m.fotvte , 

Sur  la  construction  ties  vaisseaux ,  f.  bmssin  ,  oa. 
»ck-yard  [  with  its  gun^wharf  ]  Arsenal  de  ma- 
rine, m. 

To — V.  a.[tocntofriheUil]CiKf»er/ayMeBi#; 
éeomrter    courtatuler. 

To— a  ship,  Faire  entrer  tm  vaisseau  dans  urn 
bassin;  le  caréner  dans  le  bassin  ;  lui  donner  une 
earène  de  bassin. 
DOCKET,  s,  [a  ramoiary  of  a  large  writing  j 
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Mgi,  m</arf^  f^/crit  coHsidérMt ,  m.  Drf.  |  me ,  and  lore  my  —,  Qtd  m'alme ,  aime  moA  ehlen. 
^'"    '  '"  To  play  the  —  ia  the  roaoger ,  Faire  comme  le 

chien  de Ja fable ^  qui  ne  wtulaU  ni  manger,  ml 
souffrir  çu'un  autre  mangeât,  f  What  »  keep  a  —, 
and  bark  mytelf,  On  ne  prend  pas  des  valets  pour  se 
sentir  soi-même.  *t+  To  liare  a  —  in  ones  belly  , 
^voir  de  l*humeur  comme  un  dogue,  f  An  old  — 
will  learo  no  trick*  ,  Quand  on  est  vieux  ,  o« 
n'est  plus  en  état  d'apprendre.  *tHe  it  an  old 
— -  al  it ,  C*est  un  vieux  routier ,  un  irieux  re- 
nant. 

To  Doo,  -eiiro  ,  -gï»,  t».  a.  f  to  bunt  or  to  follow 
one  a«  a  dog ,  insidiously  and  inderaligably]  Suivre , 
épier  ^  f[ue Iter  quelqu'un. 

DOG-BERRY  ,  *.  fa  fruit]  CornouiUe ,  f.  Dog- 
berry-tree, s.  Cornouiller,  m.  Dog  -  BRUR  ,  «. 
[sweet  briar  that  bear»  tlie  b!pj  Eglttnlier ^  m. 
Dog-cheap,  adj.  [a  very  good  penny-woilli]  J  fort 
bon  marché ,  à  vtl prix.  Dog-Cullar  ,  «.  (a  collar 
for  a  dog  J  Collier  de  chien  ,  m.  Dug-da  va  ,  s.  pi. 
l  canicular  daya  ]  La  canicule ,  les  jours  canictt^ 
laires, 

DOGE  ,^.  [tbe  cbief  niagistraleofVeniceand  G»* 
noa]  Doge  de  Fenise  ou  de  Gènes ,  m.  Doges  wifej 
Do  gesse  ^  f 

DOG-FISH,  #.  [the  sea-dog  or  shark]  Chien  de 
mer ,  m. 

DOGGED,  ad/,  [sullen,  sulky,  sour,  morose, 
ill-liumoured  ,  gloomy]  Bourru,  chagrin  ,  de  mnti^ 
vaise  humeur;  brutal.  —  [part,  adj.  qf  To  dog] 
Smvi ,  épié ,  guetté, 

DOGGEDLY ,  adv.  [  morosely,  aullcnly ]D*uh 
air  Itoumt  ;  brutalement. 

DOGGED>E5S  ,  s.  [  moroeaness ,  sullenness  ] 
Mauvaise  humeur  ,  rtfrognement  ,  m.  capri- 
ce.,  m. 

DOGGER  ,  #.  [a  small  ship  ]  SorU  de  petU  mi- 
tfire  d  un  mdl. 

DOGGEREL,  adj.  [loose  from  tbe  measures  of 
regular  poetry  ]  Irrégulier. 

—,  s.  I  mean  ,  worthless  verset]  Jtimaille  ,  f.  mé- 
chante poésie  ,  vers  burlesques. 

DOGGISH,  <K/y.  [currish;  bruUl]  De  clUen; 
brutal. 

DOG-HOLE ,  *.  [  a  rile,  shabby  place  ]  Mechanic 
petit  endroit  ;  méchant ,  petit  trott  ;  chenil ,  m. 
logement  sale  et  vilain  ,  m. 

DOG-KENNEL,*.  [a  lillle  hut  or  bouse  for 
6ot*]  Chenil ,  m. 

DÔG-LATIN  ,  s.  [  barbarous  latin  ]  Latin  bar^ 
bare  ,  latin  de  cuisine. 

DOG -LOUSE ,  J  [an  insect  that  harbours  on 
dogs  ]  Tigne  ou  Teigne  ,  f. 

DOGMA,  X.  f  tenet]  Dogme,  m. 

DOGMATICAL ,  or  Dogmatick,  adj.  [  positive] 
Dogmatique,  positif,  alfsolu,  magistral. —  [  instruc- 
tive ]  Instructif  s  dosmatique, 

DOGMATICALLY ,  ad^^.  f  positively  ]  Dogma- 
tiquement ,  d*un  ton  décisif,  d'une  manière  flog- 
mntique, 

DOGMATICALNESS,  s.  [magisterialnest,roock 
authority]  Ton  dogmatique,  ton  décisif,  ton  de 
maître. 

DOGMATIST ,  s.  [a  magisterial  teacher  ,  '  a 
positive  asserter  ]  S  Dogmaliseur ,  m.  qui  dogma 
tUe. 

To  DOGlfATIZE,  v.  n.  [to  assert  potitirely] 
Dogmatiser 

DOGMATIZER,  s,  [a  positive  asserler]  $ 
Dogmatisettr ,  m. 

DOG-BOSE ,  s.  [  the  flower  of  the  hip  or  com* 
moo  briar  ]  Kynorrhodon ,  m.  on  rosier  sauvage^ 
m.  églantier,  m.  rose  oujteur  de  l'égùuilier,  t. 


woneiatiom  de  bamqueroute ,  f . 

Ta  —,  11.  a,  [to  mark  the  contents  or  titles  of 
pipen  oa  tht  back  of  them]  Marquer  sur  le  dos  des 
fepiers  leur  contenu  ou  leur  titre. 

DOCTOR,  s,  [ooe  that  has  taken  tbe  highest  de- 
|m  ia  tha  faculties  of  divinity ,  law ,  or  physic  ] 
Docteur  en  théologie ,  m.  en  droit  on  en  méde- 
ciju.  To  take  one  'a  degree  of— ,  Prendre  ses  degrés 
is  iecteur^  prendre  le  doctonti.  '-  [a  man  skilled 
iaaajprofècnoo]  Docteur,  m.  un  homme  habile  en 
fitlqme  science  ou  «lY.— [a  physician]  Docteur,  m. 
médecin^  m. 

•{■  To  — ,  If.  a.  [to  physic]  Médicamenter. 

OOCTOBS-GOMMONS ,  s.  [a  civil  as  well  as  ec- 
dniastical  court  of  judicature  ,  in  London]  L*offi- 
ôeiUiy  f.  les  docteurs  communs ,  m,  pi. 

DOCTORAL ,  adj.  [relating  to  a  degree  of  doc- 
tor] Doctoral.  The  —  cap ,  Bonnet  de  docteur. 

WCÏOKêlLLY  ,  4Mdv,  i  like  a  doctor  ]  £ii  doc- 
tar. 

DOCTORESS ,  s.  [she  who  professes  the  skill  of 
iattoe]  DocUur.  J.  J.  a  dit  :  Doctoresse  ,  c'est  un 
terme  de  mépris. 

DOGTORSHIP,  s,  [a  doctor's  degree]  Doctorat, 
a.  bwuui ,  m.  To  receive  the  — ,  Prendre  le  bon- 
ett.  ' 

DOCTRINAL ,  adj.  [act  of  leaching]  Qui  contient 
futque  doctrine  ;  instructif  ;  qui  concerne  la 
ioctriMe,  oa  l'art  d'enseigner  ;  didactique  ,  doc- 
tnitel, 

—  ,  s.  [something    that  ia  part   of  doctrine] 

DOCTRINALLY ,  adv.  [positively]  En  forme  de 
iottriat. 

I^OCTRIRE ,  s.  [that  which  is  taught]  Doctrine,  f. 
**«i',  «.  érudition,  f.  sentiment,  m.  enseignement, 
»•  préceptes ,  m.  pi.  maximes ,  f.  pi.  dogme ,  m. 

MCUMENT  ,  s.  i  instruction  ,  precept  ]  Doet*» 
«'rt,  m.  titres  ,  m.  pi.  pières ,  f.  pi.  précepte ,  m. 
teUncthn ,  f.  enseignement ,  m. 

DOCOMENTAL ,  adj.  [belonging  to  instruction] 
Documental. 

DODDER .  *.  [bot  ;  enscuta,  epithymum  ;  a  para- 
«tlral  ptaqt  ]  Cdscute  ,  f.  barbe  df  moine ,  f. 

DODDLE ,v,n.{  to  triOe,  loiter ]  Se  trainer: 
dandiner. 

DODECAGOlf,  orDoDECÀHEVROif ,  *.[a  figure  of 
twelve  tilles]  Dodécagone ,  m.  dodecahèdre ,  m. 

To  DODGE  ,  V.  M.  [  to  use  crafl  ]  Biaiser , 
ftrgiverser^  dissimuler  ,  chicaner  ^  user  de  dé- 
feitet. 

DODO,i.  Podi,,m. 

DOE,  s.  [a  sbe-deer,  tha  femala  of  a  buck  ] 
^>^J'lefundledudaim,A.  doe  -  rabbit ,  Za- 

f^^^  '  »•  Co»  that  doca  any  thing]  Qui  fait  ; 


DOES  The  tUvdpmon,  prêt.  Urne  of  ro  d«,  for 
-**,  Il  fait. 
JfoDÔFF,  V.  a,  [  to  put  off]  Oter,  tirer,  dé- 

.  P^»  '•  î*  ^omwlic  quadruped  ]  Chien,  m. 
Ahoost-dog,  Vn  petU  chien,  A  mastiff- dog  or 
^-dog,t7«MA,„^  im  dogue  d'ÀngUterre  A 
"Hog.  VnHehon.  A  settiog-dog ,  Un  chien  cou- 
^*«« ,  «a  chien  d'arrû.  lhvSï-âoe,Un  chien 
r^yreè  combattre  avec  les  taureaux.  A  —  that 
2*f  ™i  I7ji  cMeis  babiUard.  To  animâU  the 
™S  ^Wh  the  horn  and  the  Toice ,  Baudir,  •  To 
SI!*!!*?!.***  ***  àop,  Jeter  par  les  fenêtres; 
TKII  ?•  10  to  «»»e  «ïog».  Prendre  te  chemin 

Îh.^TT '  '•  "'^*^-  +  ^  *'""«»7  —  'w»  «•♦  • 
«•V  poddiag,  J  tpti  a  faim  tout  esi  ban.  f  Love  J 
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a  med. 


DON 


DOGS-BANE,  i.  [bot.;   apocToui 
plant  ]  Jpocin  ,  m.  Tuechien  ,  m. 

DOPS.EAR,  s.  [  a  plant]  OreUIe  de  liivre,  Î. 
S  —  (  whan  the  leave*  of  a  book  are  tarned  in  at 
tbe  cornel*»  ) ,  Comes  ,  f.  pi. 

DOG-SLEEP  ,  «.  (  a  pretended  sleep  ]  Sommeil 
feint  ou  prétendu.  To  sleep  a  — ,  Faire  semblant 
de  dormir. 

DOGSKIN ,  adj.  [[  made  of  the  skin  of  a  dog  ] 
Fait  de  peau  de  chien. 

DOGS-GRASS,  t.  [quick-grass,  cOucli^^rats ; 
a  med.  herb ,  Chiendent ,  m.  Pied-de-pouie  ,  m. 
Tirs  ft ,  m. 

DOG-STAB  ,  s.  Sirius ,  m.  la  canicule, 

DOG-TEETH,  *.  Dents aillères,  dents  canines,  f. 

DOGS-TOOTH,  s.  [a  medicinal  plant]  Dent 
de  chien  ,  f. 

DOG-TRICK,  s.  [  an  ill-lurn,  a  surly  treatment  ] 
Mouvais  o^ce  ,  mauvais  tour. 

DOG-IROT  ,  5.  [  a  gentle  trot]  Petit  trot ,  m. 

DOGS-WEED,  s.  {  an  herb]  Ciboulette  ,  f. 


Vn  sot ,  un  hënét  ^'un  imbéciUe ,  un  IdiOt ,  mm  hm» 
lourd. 

DOLTISH ,  adv.  [  stupid ,  dull  ]  Stuptfle  ,  Lner^ 
hébété. 

DOLTISHLY,  adv.  [in  a  dull  or  stupid  man- 
ner] Pesamment  y  d'une  manihê  stupide^  bétC'» 
ment. 

DOLTISHNESS,  s.  [stupidity]  SêupidUé ^  T. 
bêtise  y  f. 

DOM.\IN  ,  5.  [  dominion  ,  fotusMWi\Donuune^ 
m.  possession  ,  f.  biens  ,  m.  pi. 

DOM E  ,  j.  [a  cupola  J  Dome ,  m. 

DOME ,  s.  [sentence  ]  V.  Doom. 

DOMESTIC  ,  adj.  { belonging  to  tbe  booM  ,  pri- 
vate ;  intestine]  Domestique ^  privé ^  ou  bien  «jai 
n*est  potnt  étranger^  intestin  ;  casanier.  —  animal  , 
Jninttil  domestique.  —  war  ,  Guerre  intestin; 

DOMESTIC  ,  «.  [  a  servant  ]  Domestirjue  ,  nt. 
serviteur  ,  m.  —  [one's  bouse  or  family]  Dom^s^ 
m.  intérieur  de  la  maison,  m.  I  would  have 


tique 

nobody  know  vrbat  passes  in  my  —,  Je  ne  vettjr  pas 
DOG-WEARY,  adj.  [tiied  as  a  dog]  Las  comme  '  qu*on  sache  ce  qui  se  passe  dans  mon  domestiifum^ 
un  chien ,  extrêmement  las.  \  ou  chez  moi, 

DOG- WOOD,*,  [bot.; cornus,  comelian-cbeny]  ;      To  DOMESTICATE ,  v.   i».  [to  withdraw  from 

tbe  public  ]  Bendre  domestique. 

DOMICIL ,  s.  [  abode  ]  Dêmicils ,  m.  kabUaiion  , 
f •  demeurt ,  f. 

DOMINANT ,  iidj',  [  predominant  ,  presiding  J 
Dominant. 

To  DOMINATE,  v.  a,  [to  prevail  (nr«r]  l>o^ 
miner, 
DOMINATION ,  i.  [  power,  dominion  ,  t jruiny] 
a  —,  II  J-  a  long-temps  qu^onr  travaille.  To  keep  ,  Domination ,  f.  empire^  m.  gouvemsmeni ,  na.  au- 
one—.  Tenir  quelqu'un  en  haleine^  lui  donner,  torité^  f. 
toujours  de  l'occupation,  DOMINATOR,  s,  [the  presiding  or  predomâasaft 

DOINGS, «.p/.[reats,  actions]F/7/fJ, m. pi. ac/ioni,    person,  or  power]  Dominateur ^  m. 
f.  gestes  ,  m.  pi.  I  tîon'l  like   tlieu  -^ ,  Je  n'ap-  \      To  DOMINEER,  v.  a.  [to  rule  with  a  d«spoUc«| 
prouve  point  ces  façons  de /aire.  You  make  fine  ^,    power  ]  Dominer  ^  être  le  màùre^  maÙrlseTf  cojm« 
Fous  Jattes  de  belles  affaires.  mander  en  despote.  He  loves  always  to  —  where- 

DOIT ,  1.  [  a  small  piece  of  money  in  tbe  JLow-    ever  he  is,  //  veut  dominer  partout  ou  il  est.  Reaaoa. 
Countries,  called  iu  Dutch  ,  duj-t  ]  Petite  monnaie    must  —  over  the    passions.  Il  fasti  que  ta  raistue 


Cornouiller^  m. 

DOILY  ,  .s.  [a  species  of  wooUon  stuff]  Sorte 
d'étojfe  de  laine  ,  f. 

4  DOING ,  *.  L'action  défaire  ^faU ,  m.  effort, 
m.  affaire ,  f.  action  ,  f. 

— ,  adj.  Ex.  :  To  be  always  — ,  Être  toujours  en 
action  ,  avoir  toujours  quelque  chose  à  faire.  Tis 
a  — ,  On  jr  travaille,  on  est  après.  It  bas  been  long 


des  Pays-Bas ,  valant  la  moitié  d'un  liard. 

DOLE,  s,  [the  act  of  dealing,  share,  anything 
dealt]  P.nrtage  ,  m.  part ,  f'  portion  ,  f.  —  [dona- 
tive ,  gifi]  Présent^  m.  laryesse^  {,  don  fait  au 
peuple,  m.  —  [giief,  sorrow,  misery]  Chagrin, 
m,  peine  ,  f.  misère ,  f  douleur,  f. 

To  —  ,v.  a.  [to  deal ,  distribute]  Donner,  dis- 
trihiter ,  ftiire  present. 

DOLEFUL ,  adj.  [  sorrowful ,  dismal  ]  Triste  ; 
âJsolé ,  chagrin ,  deplorable  ,  lugubre  ,  plaintif , 
tlolenl,  A  —  cry ,  Vn  cri  lugubre  ou  plaintif.  A  — 
humour  ,  Une  humeur  triste  ou  chagrine. 

DOLEFULLY,  adv.  [in  a  sorrowful  manner] 
Tristement^  avec  tristesse,  d'un  air  chagrin,  d'un 
ton  p'aintif. 

DOLEI?  ULNESS ,  s.  [  sorrow  ,  melancholy 
Tristesse  .  f.  chagrin,  m.  mélancolie  ,  f. 

DOLENT  ,  adj.  [  sorrowful  ]  Dolent ,  triste. 

DOLESOME ,  adj.  V.  DotircL. 

DOLL,  *.  [a  lilUc  girl's  puppet  or  baby]  Poupée. 
f.  enfin,  f. 

DOLLAR ,  s,  [  rix-dollar  ;  a  German  coin  (about 
2^.  )  Pisdale  .  f. 

DOI.OHIFICK,  nnrf  DoLonocs,  adj.  [painful, 
sorrowful ,  dismal  [  Douloureux ,  qiti  cause  de  la 
ditulettr  ;  triste ,  lugubre. 

DOLOU  R ,  *.  [  grief,  sorrow  |  Douleur ,  f.  peine, 
f.  souffrance ,  t.  chagrin  ,  m>  tristesse  ,  f . 

DOLPHIN,  s.  [a  sea-fish  of  the  wbale  kind] 
Dauphin,  m.jflèehe  de  mer,  f.  bec  d'oie,  m.  —  of 
tbe  mast  (lo  sea-laofoage)  Baderne  des  mâts  ma- 
fevrs ,  f. 

DOLT^  #.  fa  beavj  stupid  fellow,  a  blockhead  1 


ma(tris9  les  passions,  —  [  to  bluster ,  to  swagger  ] 
Tempêter  \  faire  l'arrogant ,  Cinsolcnt ,  le  tapa-- 
geur;  agir  comme  si  l'on  avait  droit  de  ioutjisir^ 
impunément, 

iX>MlNEERING,  adj.  [hangbty,  impenoos, 
assuming  comnMod  ]  Insolent,  impérieux ,  Jter ^ 
altier. 

DOMINICAL,  adj.  [wbicb  notes  the  Lord*s  day] 
Dominical,  The  dominical  letter ,  La  lettre  dasn^ 
nicale. 

DOMINICAN,  s,  [a  white  friar]  Dominicesim, 
jacobin ,  m. 

DOMINION,  s.  [government,  sovereign  autko- 
rity  ;  territory ,  region  ]  Empire  ,  m.  dominaiiom  , 
f.  gouvernement ,  m.  puissance ,  f:  souveraineté  , 
f.  Us  étals  d'un  prince^  les  terres  de  son  obéisseuece, 
Tlie  king's  dominions  ,  Les  états  du  roi ,  m. 

DOMÎNO 3  *.  [  a  soit  of  hood  ,  worn  by  «anons, 
etc. ]  Camail ,  m.  —  [a  nia»qucrade-drass J  Dami-^ 
no  .  m.  —  [  a  sort  of  game  )  Domino  ,  m. 

DON ,  s.  [a  Spanish  gentleman]  Don  ,  m.  titr«  ea- 
pugnol  qui  répond  à  celui  de  monsieur. 

DONARY  ,  s.  [a  thiug  givaa  to  sacred  uses]  Don 
pieux. 

DONATION  ,  s.  [  the  act  of  giving  ,  or  tbe  deed 
or  grant  by  which  a  thing  is  given  ]  Donntion  «  f. 

DO^ATIVE,  1.  [a  gift,  a  dole]  Dun,  m.  pré^ 
sent ,  m.  largesse ,  f.  —  [among  tbe  ancicni  Ro- 
mans ,  agratuily  made  to  tbe  soldiery]  DoneUif"^  m. 

DONE.  part.  adj.  [from  lo  do]  Fait,  jf ni  ,  «w- 
r/tt  «  4-  hdclé.  la  it  —  ?  Est -ce fail  ?  Tbehmlm—e  ia 
— ,  L'affaire  est  conckte>  Church  i» --^  ^  La  ser^ 
vice  di^'in  «^  ^ii  on  sort  de  Vrglise,  To  be  .».  ,  ^ 
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fart.  It  win  b«  wisely  —  of  you ,  Ce  sera  sagemtnt 
faiLh  ««a;  'VOUS  fériés  sagement.  —  [boiled, 
«p«ibiif  of  meatj  CuU,  This  meat  is  not^-  coougK, 
Cttk viande  n'est  pms  asses  cuite.  Overdone,  Ttop 
oêU.  Onderdonc  ,  Trop  peu  cuit.  •—  fa  kind  of  in- 
terjectioa  :  X  yield ,  or  agree  to  it]  2'ope  ;  J  y  eon' 
uns. 

ZX)NGBOrf  or  Donjoh,  s.  [the  highest  and 
siroagcst  part  of  a  tower  or  castle  ,  where  prisoners 
«ed  to  be  kept,  now  called  dungeon  ;  which  seej 
Donjoe ,  m. 

DONOR,  *.  [giver]  DonaUur^  m. 

D02iT yôr  do  oot.  I— lovu  her, /«  neVaime 

fSS. 

4  D0ODI£  f  s.  [a  trifler ,  an  idler]  Fainéant ,  m. 
h^ngjintuiier. 

DOOM  ,  s.  [sentence,  judgment,  condemna- 
titM\Sent*ace^  (.jugement^  m.  condamnation  ,  f. 
iterere  —,  Un  jugement  sévère.  —  (ibe  state  to 
«kick one  b  destined]  Destination ^  f.  sort,  m. 

To— ,  «.  a.  [lo  judge,  to  condemn]  Juger^  con- 


Ts  — ,  [to  destine]  Destiner.  The  gods  have 
JMoed  bim  to  reign ,  Les  dieux  l'ont  destiné  à  ré- 
psr, 

DOOMSDAY,  s.  [the  day  of  final  and  universal 
jadfiMfit]  Le  jugement  dernier. 

DOOMSDàY-BOOK,  j.  [a  book  made  hy  order 
of  William  (be  conqueror,  in  which  tbe  estates  of 
tke  kingdom  were  registered]  Le  grand  cadastre^ 
Hlegnmd  terrier  d'^engfeterre. 

D0OR,«.  [the  gate  of  a  hoase]Por/e.  A  street- 
^,  Porte  de  la  rue  ,  ou  de  devant,  A.  ))ack-door  , 
forttde  derrière.  A  folding-door,  Porte  brisée.  To 
lock  Ibe  —,  Fermer  la  porte  à  dé.  To  clear  ,  to 
•pea  a  — ,  H  Débâcler  une  porte.  +  —  [a  house,  in 
familiar  laaguage]  Maison ,  f.  loffis ,  m.  To  keep 
*«thio  doors ,  Bester  ttu  logis ,  garder  la  mnison. 
To  turn  one  out  of  doors  ,  Chasser  quelqu'un. 
To  find  tbe  —  sluit ,  Trouver  visage  de  bois.  To 
ibow  one  tbe  — ,  Faire  danser  un  branle  de  sortie 
à  quelqu'un.  * —  [passage,  entrance)  Porte  y  f. 
f^tsafe,  m.  avenue,  f.  entrée ^  f.  To  shut  tbe  — 
a^aÎMl  ail  crimes  ,  Fermer  In  porte  à  tons  les  cri' 
«wi,  lesfrtvnir,  les  empéihrr.  At  the  —  of  life  , 
^/'cafree,  iui  commencement  de  la  vie.  •  At  tbe  — 
rfaay  one.  Que  l'on  peut  imputer  à  e^ielqu'un; 
dont  on  ut  responsable  ,  enupabU.  The  fault  lies 
wholly  at  my—,  C*est  ma/ante  :  on  peut  m'impu- 
ter  la  faute.  Ont  of — ,  or  DooRS  [no  more  lo  he 
lonodj  Qm  n'est plus^  qui  n'existe  plus.  Next  —  to, 
A  ta  porte  de  ;  fig.  qui  approche,  qui  avoisine,  près 
de ,  voisin  dt.  lie  lives  next  — to  me,  //  demeure 
a  ma  porte ,  sa  mnison  touche  la  mienne,  *  A 
crime  uaponUbed  is  next  —  to  another ,  Vn  crime 
impnnt  est  voisin  d'un  autre, 

OOOR-KEtlPKR ,  /.  (porter]  Portier,  m.  ou 
fuisse^  m.cnnàerpe^  m.  Door-keeper  in  a  pri- 
son ,  Le  miichetierd'une  prison, 

D0OR4*OSTS ,  s.  pi.  Les  jambages  d'une  porte, 
n».  pi. 

DOREE,  orJoBif  Dorie,  (so  called  from  the 
rreacb  jaune  dorëj  ,  *.  [iclilhyol.;  a  flat  8ea-fi»h  . 
wbose  sides  apnea r  gilt]  Dorée  ,  f.  poisson  de  Saint 

nnn  "  ^^  on  forgeron  ,  m. 

DORICK,  nd/.  [in  architecture]  Dorique.  — or- 
der. Ordre  dorique.  —  or  Dorian  musick  [a  sort  o: 
!"»«  musick]  Musique  dorienne ,  ou  grave ,  le 
■'««*»ne«.  —  dialect ,  Le  dialecte  dorien. 

WJftMAHT , at/y.  [aleeping,  private,  concealed] 


^cnauni 


wiort,  qu'on  ne  fait  point  valeir;  caché^ 


**^ret-  MoQcy  that  lies  — .  Argent  mort.  To  keep  in 
fwerve  1  pririlege  ^— ,  Tenir  un  privilege  secret. 


DORMER  ,  s,  Ex.  :  A  dormcr^indow  in  (ke  rool 
of  a  house  |  Lucarne ,  f . 

DORMITORY  ,  s,  [a  place  to  sleep  in ,  a  room 
with  many  beds]  Dortoir  %  m.  —  [a  burial-place] 
Cimetière ,  f. 

DORMOUSE ,  s.  [a  small  animal  that  passes  th«, 
winter  in  sleepl  Loir,  m.  rat  velu ,  m.  .  ' 

DORR,  or  Drone,  «.  [an  insect]  Bourdon,  m. 

DOUSAL,  «Tc/y.  [belonging  to  the  l>ack]  Dorsal. 

DOHSEL,  or  Dorser  ,  s.  [a  sort  of  lasket  to  be 
carried  on  the  bark  of  men]  Hotte  ,  f.  The  arms  or 
bandies  of  a  — ,  Bretelles  de  hutte ,  f.  pi. 

DORTURE,  s.  (a  doimilory]  Dortoir,  m. 

DOSK,  s.  [a  certain  quantity  of  any  medicine] 
Dose ,  f.  prise ,  f.  *  He  has  his  —  ,  //  a  sa  dose,  au* 
tant  qu'il  en  peut  prendre. 

To — ,  V.  a.  (to  proportion  a  medicine  to  tbe 
patient  or  disease  j  Doser. 

DOSSIL,  s.  [a  pledget  ;  a  nodule  or  lump  of  lint 
to  he  laid  on  a  sore]  Buurdonnet,  m.  tente  pour  une 
plaie  ,  f.  charpie  ,  f. 

DOST ,  The  second  person,  près,  tense  of  To  do, 
which  ^ee. 

DOT,  s.  fa  small  point  or  spot  to  mark  any  place 
in  a  writing]  Point,  m. 

To  DOT,  -TiNO ,  -TED,  V.  n,  [to  make  dots]  Poin^ 
ter,  faire  des  points. 

DOTAGE,  s.  [d<;lirioasnes«,  imbecitlily  of  mind] 
Bndotfige ,  m.  folie,  1.  extravagance  ,  f.  délire ^ 
m.  visums ,  f.  id. 

DOTAL,  ad},  [relating  to  the  portion  of  a  wo-> 
roan  Qui  concerne  la  dot ,  dotal. 

DOTARD  ,  s.  [a  roan  whose  age  has  impaired  his 
intellects'  Un  vieux  radoteur,  un  barbon  ,  m. 

To  DOTE,  V.  n.  [to  rate,  be  delirious;  be  in 
love  to  extremity]  Badoter ,  rêver,  extrapnguer} 
aimer  éperduement ,  jusqu'à  la  folic.  To  make  one 
to  dote  upon ,  Affoler.  She  doted  upon  him  ,  Elle 
l'aimait  à  la  folie. 

DOTER  ,  s.  y.  DOTARD. 

DOTJNG ,  ad/.  Ex.  :  An  old  —  man ,  Un  vleuse 
radoteur,  ou  rêveur.  A  —  woman  ,  Une  radoteuse, 
—  upon  ,  Âssoté,  affolé, 

DOTING  LY,  adv.  [  Çoodlj  ]  Follement ,  avec 
extravagance  ,  en  radoteur. 

DOTl  ARD  ,*.  [a  tree  kepl  low  by  cutting]  Te- 
tard,  m. 

DOUBLE,  adj'.  [twice  as  much]  Dcuhle.  To  lie 
■with  a  —  knot ,  Nouer  a  double  naud.  A  —  bouse. 
Une  maison  double  ,  qui  a  di'u.v  chambres  de  plein 
pied.  A  ^cherry.  Deux  cerises  sur  un  seul  pied, 
deux  cerises  jumelles.  To  play  —  or  quit ,  Jouer  à 
quitte  ou  double.  A—  entendre  ,  Vn  mol  à  double 
entente.  —  thick  çream  ,  Crème  tlemi  double ,  f. 
•  —  [dissembling,  îrcacherous]  Double ,  faux , 
fourbe ,  traitre  ,  dissimulé. 

—  tdverhially  used  for  dnubijr.  To  lie  *— ,  Cou^ 
cher  deux  ens-.mhle.  To  fold  —  ,  Plier  en  detix  , 
mettre  en  double.  To  pay  —  the  value  ,  Payer  au 
double.  To  see  — ,  Kc»»r  les  objets  doubles,  avoir  la 
berlue.  Doubi.e-biting  ,  *«//.  [biting  or  cutting  on 
either  side]  A  deux  tranchants.  Dolble-BLTTONED, 
aJj.  [having  two  rows  t)f  buttons]  Qui  a  deux  rangs 
de  boulons.  DouBLK-cuiN,  S.  Double  menton,  m. 
menton  à  double  étage ,  m. 

Double -OE4LER,  s.  [a  deceitful  fellow]  Vn 
fourbe,  un  trompeur,  un  homme  à  trois  visages. 
DovBLE-OEALiTce,  [artifice,  dissimulation]  Arti* 
fice  ,  m.  dissimulation^  f. fourberie,  f.  duplicité,  f. 
ktauvaise  foi.  To  dolblb-gild  ,  v,  a.  Surdorer, 

Double-handed  ,  adj,  [having  two  hands]  <^  « 
éUux  mains  ;  fig.  qfd  a  deux  faces ,  un  bon  et  un 
wusuvais  cStd.  DocBLB-BEAOED,  adj.  [in  gardening  ; 
having  the  flowers  growing  one  to  anotherj  Â  deux 
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tftes.  DoVBLE-uiAr ,  $.  [  bot  ;  opKris ,  birolU  ,  two 
blade  ;  a  medicinal  plant]  DouhUfumUe.  To  Doo- 
BLI-LOCK ,  t;.  a.  [to  ihui  the  lock  twice]  Ftmur 
à  double  tour.  DocBLE-MBARiif o ,  s.  Ambiguïté ^  f. 

DouBLE-TONOUBA  ,  adj.  [deceitful]  Faux  ,  meitr- 
teur^  dissimulé. 

DOUBLE,  s.  [  twice  the  quantity  or  number]  Le 
double.  The  plague  increased  to  the  — ,  La  pesie 
augmenta  du  double.  —  [strong  beer]  DoiAle  bière. 
— [a  trick]  Une  fourberie ,  un  tour  tie  coquin  y  une 
imposture.  — (a  mistake  of  a  compositor  in  a  print- 
ing-office ,  that  sets  the  same  worda  twice  ]  Dou- 
blon ,  m. 

To  —,.17.  a.  [to  enlarge  anj  quantity  by  addi- 
tion of  the  same  quantilv]  Double;  mettre  une  fois 
tiutanl  ;  mettre  en  double  ,  ou  plier  en  deux.  To  — 
ihe  ranks.  Doubler  les  rangs.  To  —  a  piece  of 
linen ,  Mettre  un  linge  en  double.  —  [  to  pass  round 
a  headland,  to  sail  round  a  cape  ]  Doubler^  parer , 
passer  au-delà. 

To  —,  1/.  n.  [to  increase  to  the  double]  Aug' 
menter^  croître  dû  double.  The  number  of  men 
doubles  williin  the  space  of  three  hundred  years , 
Le  nombre  des  hommes  augmente  du  double  dans 
l'espace  de  trois  cents  ans.  [  to  enlarge  the  stake  to 
twice  in  play  ]  Doubter .  faire  paroli.  —  [  to  turn 
lack]  Retourner  ou  retenir  sur  ses  pas;  ruser ^  en 

Îarlanl  d'un  lièvre.  To—  [to  play  tricks]  Dissimuler, 
iaiser ,  ruser  y  fourber  ^  user  4* artifice. 
DOUBLET  ,   «.  [  a  sort  of  garment]  Pourpoint , 
m.  —  [  at  dice  ]  Doublet ,  m.  deux  dés  de  même 
point  ;  fig.  une  paire ,  une  couple.  ^^  pL  [  among 
plaving-card-makers)  Etresses  ^  f.  pi. 

DOUBLING,  s.  \  from  To  double ]  £V//on  «fe 
doubler,  llie  doublings  of  a  hare ,  Let  ruses  d'un 
lièvre.  —•  [6r-lining  of  the  bits  in  sea-language ] 
Coussin  des  bittes ,  m. 

DOUBLON ,  f .  [  a  Spanish  coin ,  valued  at  two 
pisloles  ]I>ouZ>/bn,  m. 

l^OUBLY ,  adi».  [  twice  the  quantity ,  or  degree  ] 
Doublement.  To  raise  a  tiling  —>  and  triply  at  an 
auction ,  Enchérir  par  doublemeni  et  par  tierce" 
ment. 

DOUBT,  t.  [  uncertainty  of  mind,  suspense, 
scruple,  perplexity,  irresolution,  suspicion]  Doute^ 
m.  incertitude  y  {.  soupçon  ^  m.  suspicion ,  m.  scrw 
pule ,  m.  difficulté ,  f.  I  make  no  —  on*t ,  Je  n'en 
doute  pas.  1  stand  in  —  of  you ,  J*ai  quelque  soup^ 
çon  sur  twus.  You  can  answer  to  every  —  ,  yous 
pouvez  lever  tous  les  scrupules ,  répondre  à  totttes 
les  difficultés.  Without  —  y  Sans  doute  y  indubUa- 
blement.  No  — but Sans  doute  que 

To  —  y  'u.  a.  [  to  hold  questionable ,  fear ,  sus- 
pect, distrust]  Doutery  révaquer  en  doute  y  crain- 
dre y  se  douter,  soupçonner  y  se  défier,  l-^  your 
empire  over  bis  mind ,  Je  doute  de  -votre  poui^oir 
sur  son  esprit. 

To  — ,  v.  n.  [  to  question  ,  be  in  uncertainty,  be 
in  suspense  ]  Douter  y  suspendre  son  jugement.  We 
may  lawfully  — ,  inclining  neither  to  one  side  or 
the  other.  Nous  pouvons  légitimement  doutery  sans 
incliner  d'un  côté  ni  de  l'autre.  \ 

DOUBTED ,  part.  adj.  HévoQué  en  doute ,  dont 
on  doute.  To  be  — ,  Douteux.  Not  to  be  —  ,  Indu- 
bUnble.   

DOUBTFUL,  adj.  [uncertain,  not  secure,  du- 
bious] iDou/irur,  incertain^  dont  on  n'est  pas  sur. 
—  [  who  b  in  doubt,  not  confident  ]  Qui  doute  y  in- 
certain  y  irrésolu  y  qui  est  «n  suspens;  qui  a  des 
craintes  t  des  soupçons. 

DOUBTFULLY,  adv,  [  dubiously,  irresolutely, 
ambiguously  ]  En  doutant,  dans  l'incertitude ^  at^ee 
do.tie  y  douteusement. 

DOUBTFULNESS ,  s.  [  dubiousaess  ]  Ineerti^ 


tùdey  f.  suspenswn  de  jugement^  t  mmblguité^  f. 
irrésolu/ion ,  £  doute    m. 

DOUBTINGLY,  «A».  V.  Docbtfijxlt. 

DOUBTLESS,  adj.  [without  fear]  Smnsp^ear, 
qui  ne  craint  rie.t ,  tranqidUe. 

—  ,  ad(f,  [  without  dioubt]  Sans  douté ,  indui^itts^ 
blement. 

DOUBTUSSSLY,  adj.  [  unqutstiooaUj ]  Tseetse^ 
bitablement ,  incontestablement. 

DOUCEUR,  s.  [flattery;  a  lure;  a  coaxing  temp* 
tation  I  Douceurs,  L  pi. 

DOUGH ,  4.  [  the  pMU  of  brtftd  yet  onbakcd  J 
Pdte  y  m. 

f  My  cake  is  —,  J*ai  manqué  mon  coup. 

DOUGH-BAKED,  adj.  [ not  baked  enough  ]  ^ 
demi-cuit  ;  fig.  manqué ,  imparfait, 

DOUGH-KNEADED,  adj.  [soft  ;  capable  of  being 
kneaded  like  dough  ]  ilfou,  qui  peut  être  conunm  dm 
la  pAte^  souple  comme  un  gant. 

DOUGHTINESS,  *.  [valour;  bravery]  Kaieeir ., 
f,  brapourSy  t,  courage  ,  m. 

S  DOUGHTY,  adj.  [brave,  noble,  eminent; 
used  only  ironically  ]  Brave ,  noble ,  illustre  ,  cos«-> 
rageuxy  'veillant 

DOUGHY  ,  adj.  [unsound,  sofl ,  onbsu-dened  J 

V.  DOUOH-BÀKKO. 

To  DOUSE,  «.  a,  and  n.  [  to  put  over  head  sud» 
denly  in  the  water ,  to  fall  into  the  water  ]  Prcci^ 
pi  ter  el  se  précipiter  tians  l'eau;  jeter  4fu€L^*eue 
dans  l'eau  ;  tomber  dans  l'eau.  To  —  [  ia  aeab-Iaik— 
guage]  Larguer  ou  mollir, 

DOVE,  s.  [a  pigeon]  Pigeon,  m.  colomhm ^  f 
A  dish  of  doves ,  Un  plat  de  pigeons.  A  ring-dorc  , 
Un  ramier,  pigeon  sauvage,  A  tnrtle-dov«,  Viem 
tourterelle. 

DOVECOT,  or  Dovc-house,  s.  [a  house  for 
pigeons]  Pigeonnier,  m.  colombier,  m. 

I)OVfei-TAIL ,  s.  f  among  joiners  j  a  sort  of  j 


iog]   Queue  tfaronde  ,   f 

DOVETAILED,  adj.  [fastened  ia  ths  doveuU 
war  ]  En  queue  d'aronde. 

DOWAGER  ,  «.  [  a  widow  with  a  jointure  ] 
DouairièrCy  f.  The  queen-dowager,  La  reina  dauuw 
rière. 

DOWDY, «. [an awnkward,  ill  dressed,  inelegant 
woman  ]  Une  groue  femme  sans  manières ,  ou  seuu 
beauté. 

DOWER,  and  Dowbrt,  s.  [  that  which  the 
wife  bringelh  to  her  husband  in  marriage  ,  the  gift 
of  a  husband  to  a  wife ,  that  which  the  widow  pos- 
sesses ]  Dot  y  f.  douaire ,  m.  pension  viagère  ^ue  I  m 
mari  donne  à  sa  femme  après  sa  mort  y  f.  mugment 
de  dot  y  m. 

DOWERED,  adj.  [portioned]  Dotéo,  adj.  t. 
qui  a  un  douaire. 

DOWERLESS,<u^'.  [without  fortune]  Sans /or- 
tune  y  sans  dot. 

DOWLASS,  s.  [a  coarse  kind  of  linen]  Sortm  tU 
grosse  toile, 

DOWN,  s.  [  soft  feathers  ]  Duvet  ,  m.  petites 
plumes  douces  et  molles.  A  downbed,  Vn  iU  da 
duvet.  — (soft  wool,  sofl  hair]  Duvet,  m.  coitm  , 
m.  —  [a  large  open  plain)  E^ne  plaine.  —  fa  hUi 
of  sand  ]  Dune ,  f .  The  downs  (  a  road  on  the  coast 
of  Kent  between  the  N.  and  S.  Foreland ,  thro»gb 
which  ships  generallv  pass  in  going  out  and  return- 
ing home  ),  Les  dunes  ,  f.  pi. 

—  ,  prvp.  En  bas  y  dans  To  fall  —  a  precipice. 
Tomber  dans  uu  précipice.  To  go  —  the  hill ,  />e». 
cendre  la  montagne,  —the  stream.  En  suivetnt  tm 
courant.  —,  Aval.  —  Ihe  river,  Aval  y  à  -van  i'mns. 
To  go  or  fall  —  the  river.  Avaler.  *  —  the  win-1 . 
A  reculons.  To  go  — -  the  wind ,  Mltr  en  decadrrr  e. 
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-,  «ftr.  gn  katy  bns ,  à  bas.  Com*  — ,  Vmês  «n 
hts,  itsetmde%.  To  lie  —,  Se  couehen  To  rit  -^s 
5'astÊfir»  ToMt  — ,  Coucher  par  écrit ,  mettre  en 
éthL  Tbt  wind  it  «— ,  Le  vent  est  tombé,  l'h* 
MM  n  — ,  Za  lune  est  sous  Vhorison.  Tho  tan  û 
-,  £c  «p/rt/  «5/  couché.  Up  and  — ,  fâ  e/  /À.  To 
bre  tke  uvaU  of  the  mouth  — ,  Avoir  Iti  luette 
àctiM.  Dpcid*  —  f  leru  dessus  dessous.  To  turn 
spade  — ,  Hemtferser.  To  pay  tht  moaoy  — ,  or 
ùtmumej  upoa  tht  nail,  Payer  argent  comptant. 
-opoD  th«  oail,  Bubis  sur  l'ongle.  To  plaj  with 
ifec  aoBCj  — ,  Jouer  argent  bos. 

—,  i«<«7.  [  an  «xhortation  to  destraction ,  or 
iocfllitioa]  Bos.  Gat  —,  J  bos,  — •  with  your  bree- 
(M,  Bes  les  chausses;  culotte  bas.  '■—  with  th«m 
ill,  Mtommoas^s  tous ,  Jetoms^nous  sur  eux ,  ne 
Ifcteparpioaspas. 

T«~,  V.  a.  [  to  knock  down ,  snhdna  ]  Jbattre^ 
impUr, humilier f  abaisser. To  -^  yrouà  hearts, 
lUiter^  humilier  tes  âmes  hautaines. 

DOV^^-fiED,  s.  [bad  of  down]  LU  de  plw 
M,  a. 

DOWNCAST,  sulj.  i  bant  down  ;  dispiritad  ] 
Baiw,  tourné  em  bos  y  abattu.  —  ayes  ,  Des  jreur 

DOMTNFiL .  a.  [  rain ,  calamity ,  fall  from  rank 
*tiMt]  Chute  ^  f.  deendence  ,  f.  ruine  ,  f.  déran- 
fomf  ée  fortune.  Pbaaton's  —,  La  chute  de 
fkiàon,  m. 

DOWNFALLEN,  adj.  [ruined,  faUan]  Buiné, 

DOWnHEiRTED,  adf.  [dejected;  spiriUats] 
Dicaenifé. 

DOWNHILL,  adj.  and«.  [decliTOus;  daclirity] 
^^',  cm  va  en  descendant;  f.  descente ,  f.  neii- 

IX)WSLOOKED,  adj.  [having a  dajeelad  conn- 
•««■«I  Qui  a  un  €Ùr  humilié^  triste  ,  morne. 

ÛOWNLYING,  adj.  [about  to  be  in  traraU  of  a 
«l«iW^irlhl  '*'*'  d'accoucher. 

""•  *•  (the  lime  of  lying  down ,  of  repoae }  night] 
i  *«rre  dtt  toucher^  la  ntdt. 
.  DOWNRIGHT,  adu.   [down  perpendicularly-, 
la  piaia  tenu]  Droit  en  bas  ^  à  plomb;  simple^ 

--,  ad^.  [pUb,  open,  apparent]  Clair  ^  paU 
J«w«,  ^iqdaiit,  sensihle^  «n  parlant  dct  chotat; 
jnw ,  ouvert  y  sans  déguisement ,  bonasse;  libre , 
•TO/I,  ea  parlant  de»  peraonnet .  A  —  atheism  ,  Un 
Méitme  évident.  A  —  man  ,  Un  homme  franc. 

DOMrWSrrrUfG ,  s.  [raatj  Hepos,  m.  coii- 
cAer  ,in. 

DOWHWABD.  and  DowivwAiiBf ,  adv.  [  to- 
^'^^fnmni\Em  bas,  par  bas.  Look— ,««- 
ja'tfa»  en  bas  ;  btOssaz  les  jeux.  —  [among  ma- 
«wlA»  eonire-éas. 

,  "■»  •^^  (ten^ng  totbe  ground]  Qui  tend  en 
*^.ifui  adeU  ^«nte,  incliné;  bas,  humbU, 
'i^'iué,  humilié. 

^^^nSX,  adj.  [eorered  withd9Wn]  Coton- 
"«r»  cowert  de  duvet;  fig.  doux,  tranquille, 
rffî'  A  ""  •***?♦  ^«  «'o***  sommai.  *  —  beard  , 

n/?fc?  •  *■'*«  *  /««WW  Aomme. 

?ÏÏS*' •**  î^^  .  V.  DOWM. 

t5JWSE,  s.  [a  blow]  Une  momifie. 

WXy ,  #.  [  4  iirumpet  J  £/ne  femme  de  mou- 

TaBOZE,^».  R.  [to  slumber ]^/re  à  moitié 
'f^îZt'  •"•^'»  engourdi,   pesant;  faire    le. 

Jir^i^^rcdans  l'oisiveté,  dans  l'inaction. 
J^^'*'  *•  (toalnmfy,  àvSl]  Assoupir,  en^ 

WZES ,s.[ihn  number  of  tweïre  ]  Douzaine , 
*-^*  WtOs,  Unadousminê  rf'«</J.  Half  a  —  , 


Une  dêmi»douMsdne,  A  bakerV  — ,   TreiMe  à  U 
douzaine. 

DOZINESS ,  s.  [  sleepiness ,  drowsiness  ]  Assow 
pissement,  m. 

DOZY,  adj.  [doted ,  sleep j ,  drousy ,  sluggiah  ] 
Aisottpiy  à  demi  endormi. 

DRAB ,  «.  [ a  strumpet ,  baggage ,  prostitute]  f  B» 
gasse  ,  f  prostituée ,  f 

DRACHM,  s.  [  the  eighth  part  of  an  ounce] 
Drachme  ,  ou  drngme  ,  f. 

DRAJRF,«.  [any  thing  thrown  sway,  sweepings, 
dregs  ]  Lavure ,  f  ordures,  f.  pi.  balayures ,  f.  pi. 
saletés,  f.  pi.  immondices,  f.  pi.  lie,  f.  sédiment,  xn. 

DRAFT,  V.  Draught. 

To  DRAG ,  -Giif G  ,  -GEO  ,  V.  a.  {  to  draw  bea- 
rily  along]  Tirer  deforce,  trainer.  To  drag  the 
anchor  [  in  kea-language  ;  te  bring  the  anchor 
home  ]  Chasser  sur  ton  ancre,  labourer. 

To  —  -v.  A.  [  to  hang  ao  low  as  to  trail  upon  the 
ground  ]  Trainer ,  pendre  à  terre.  Her  gown  drags, 
Sa  robe  traîne.  —  [  speaking  of  a  door  that  gralea 
upon  the  floor]  Traîner,  frotter,  —[to  iish  for 
oysters  )  Pécher  des  huîtres.  —  [  to  clean  with  a 
drag]  Draguer. 

— ,  s.  [  an  instrument  with  books  to  catch  bold  of 
things  under  water  ]  Harpon ,  m.  cmchet,  m.  croc , 
m.  drague,  f.  — or  —  net  [  a  kind  of  net  to  catclî 
fish  ]  Tramail  ,  m.  cole  ret  ^  m.  chalon,  m.  — 
[  child's-cart  ]  Petit  chariot  ^ti*ontire  à  la  main. 

To  DRAGGLE  ,v.  a.  [  to  make  dirty  by  drag- 
ging on  the  ground]  Crotter;  salir,  en  laissant  tral» 
ner  à  terre. 

To  —  ,v.n.  Trainer  dans  la  bouê ,  Sê  salir  em 
traînant. 

DRAGGLETAIL,  s.  [a  sluttish  woman]  5«/o- 
pe,  f.  guenipe,  (.  femme  malpropre  qui  laisse  traU 
ner  ses  habits. 

DRAGNET,  ^.  [a  net  which  ia  drawn  along 
the  bottom  of  the  water]  Tramait,  m. 

DRAGON,  *.  [  a  kind  of  winged  serpent!  Drw 
gon  ,  m.  espèce  de  petit  lésant  allé;  fig.  un  homme 
violent,  style  familier.  Dragon-wort  [hot.  ;  draeun* 
cuius  major,  serpen taria  ;  a  med.  plant  ]  Serpen- 
taire, f.  — BEAM  ,  s.  (.  [arcbit.;  a  brace  or  strut  ] 
Contreflche,  f.  — FLY  [adderfly  .  librllula  or  libel- 
la  ]  Demoiselle  aquatique,  Ù  SkA-Dragom  ,  4.  [  a 
sea-fish  1  Viue ,{. 

DRAGONET,  i.  [a  amaQ  dragon  ]  Dragonnaam^ 
ro.  petit  dragon. 

DRAGONNEE,  adj.  [in  heraldry;  when  the 
hind  part  of  a  beast  is  like  that  of  a  dragon]  Dram 
gonné. 

DRAGON-LIKE.  a^.  [furious,  fiery]  E»»  rfm^o», 
comme  un  dragon  ,  furieux ,  violent. 

DRAGONS-BLOOD ,  j.  [  a  resin  of  a  red  colour] 
Sang^e-dragon  ,  ou  sang-dragon  ,  m. 

DRAGON-TREE,  s.  fa  palm-tree  of  the  Gape- 
rerd  islands]  Palmier sang~drrtff oh  ,  m. 

DRAGOON  ,s.  [z  soldier  that  serres  indiffe- 
rently either  on  fool  or  horseback  ]  Dragon  ,  m. 

To  —  1  «v*  a.  [  to  send  dragoons  upon  the  mission] 
Dragonner. 

DRAIN,  *.  [a  channel  to  draw  water]  Tranchée, 
f.  saignée ,  f.  canal ,  t.  égout ,  m.  rigole ,  L  épan» 
choir,  m. 

To  — ,  v.  «.  [  to  dr*w  off  water  ]  ralre  écouler , 
saigner,  faire  une  saignée ,  sécher,  égouttfr,  vi^ 
der,  épuiser,  mettre  à  sec.  To— a  éiXhh,  Sai- 
gner un  fossé.  To  —  a  fcn  ,  Sécher  um  marmU. 

DR  AHIER ,  ê.  [  what  aerree  to  drain  ]  SgôuUoir, 
m.  —[a sort  of  ladle  used  in  the  making  <»^»."i 
petre  ]  Puisoir,  m.  —  (a  person  dmning  a  twrf-piC? 
Puiseur,  m 
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BRIlKE  ,  *.  [  llie  male  of  the  duck  ]  Canard^  m. 
A  young  wild  — t  Jibran  ^  m.  A  duck  aod  a 
—,  Bicochtts^  m.  pi.  *  Tomak»  ducka  and  drakes 
Willi  ooe's  money,  Jettr  son  argent  par  les  fenê- 
tres y  U  dépenser  follement.  —  [a  small  piece  of 
arlillerr  1  CouUvrine  ^  f. 

DRAM ,  s.  V.  Drachm  ,  [  a  small  quantity  ] 
Vn  peu^  un  grain  ^  une  dose  légère.  Not  a  — , 
Point  du  tout ,  pas  un  groin ,  pas  une  goutte.  No 
—  of  judgnienl  is  ia  bis  head,  //  na  point  du  tout 
de  jugement. 

DiUM-DRINKER,  *.  [one  who  is  in  the  habit 
of  drinking  diitilUd  spirits]  Qui  est  adonné  aux 
liqueurs  sptritueuses. 

DRAMS,  s.  pi.  [distilled  liquors]  £4/irt/«,  m . 
pi.  liqueurs  ,  f.  pi. 

DRAMA  ,  5.  [  a  poem  accommodated  to  action  ] 
Dm  me  y  m. 

DRAMATICAL,  /»n<i  Dramatic,  adj.  [repre- 
sented hy  action  ]  Dramntiffue,  Dcamatic  poetry  , 
Poésie  dramatique  ,  f.  le  genre  dramatique  ,  ou  U 
dramatique. 

DRAMATICALLY,  adi^.  [  hy  represenUtion ] 
D'tine  manière-dramalique. 

DHAMATIST,  s.  [a  dramatic  })oet]  Poète  drama- 
tique ,  S  dramaturge ,  m. 

DRANK, //le  ;;re/<fr«/«o/To  drink;  which  see. 
t  Now  the  wine  is  drawn,  it  must  he  —  ,  Puisque  le 
vin  est  tiré  ^  tlfaut  le  boire. 

DRAPER  ,  s.  \  one  who  sells  cloth  ]  JDm/iier ,  m. 
marchand  de  drap  ,  m. 

DRAPERY  ,  *.  '  [  cloth-work  ]  Drap  ,  m.  dra- 
perie ,  f.  manufacture  de  drap ,  f.  commerce  de 
draps  ^  m.  ^  [the  dreis  of  a  picture,  or  statue] 
Draperie,  f. 

DRASTIC,  adj.  [  prompt  and  powerful]  Dras- 
tique. —  médecine ,  Médecine  drastique ,  ou  qui 
opère  prompiement. 

DRAUGMT  X.  [  the  act  of  drinking  ,  a  quantity 
of  liquor  drank  at  once]  L'action  de  boire;  coup  , 
m.  trait ,  breuvas^e ,  m.  A  deep  — ,  Un  grand  coup. 
I  drank  it  al  one  — ,  Je  l'ai  bu  d'  un  seul  irait  , 
d'un  trait.  —  [  Ihe  ad  o  drawing  J  Trait ,  m.  effart 
qu'on  fait  en  tirant ,  m.  A  drauglit-hor<e  ,  Un  che- 
ual  de  Irait.  —  [  dehneatîon  ]  Trait ,  m.  desfin  , 
m.  plan,  m.  Tlie  —  of  a  huililiag,  Iai  plan  d'un  bâti- 
ment. —  [fJie  act  of  «weeping  with  a  net  ]  Coup 
ile^let ,  tfl.  /a  quantité  de  poissons  que  l'on  prend  à 
la  fois.  — [  ihe  act  of  shooting  wiln  the  huw  ]  Un 
coup  d'arbalète^  on  d'arc.  —  [  diversion  in  war  ;  a 
delacliment  }  Diuersiim  ,  f.  attaque  stttite  f.  détn- 
chementy  m.  •—  [a  sink  ,  a  drain]  Egout,  m.  privè^ 
m.  latrines  ,  f.  pi.  les  lieux,  m.  pi.  —  [  the  depth 
which  a  vessel  draws  )  La  quantité  d'eau  néces- 
saire àtM  naif  ire  pour  le  mettre  à  Jïot.  :  ce  qu'it 
tire  d'eau.  A  siiip  of  a  small  -^  ,  Un  vaisseau  qui 
tire  peu  d'eau.  —^  or  Draft  ,  «.  [  a  hill  dawn  on 
any- per»on  for  money]  Mandat,  m.  ordre,  m. 
~-[  a  ktndof  plaj  ]  Dames,  f  le  Jeu  des  dames. 
fo  play  at  draughts.  Jouer  aux  dames.  Draught- 
board ,  Damier,  m. 

DRAUGHTSMAN ,  s,  [one  who  draws  pleadings 
«or  other  writings]  Copiste,  ta. 

To  DRAW,  1  drew,  drawn  ,  v.  a.  [to  pull 
along  I  Tirer,  trainer,  amener,  —  [to  pull 
eut  ]  Tirer,  arracher,  pomper.  To  —  one's  swoid  , 
Tiret  l'rpée.  To  —  a  tooth,  Tirer  une  dent,  l'arra- 
cher, •  t  To  -^  hlood  out  of  a  stone.  Tirer  de 
Vhuile  d'un  mur.  —  [  to  suck,  inhale ,  attract  ]  7V- 
rer,  sucer,  aspirer,  attirer,  pomper.  To  — a  wo- 
wan's  breast.  Tirer  ou  sucer  la  mamelle  d'une 
femme,  tetter.  To  —  breath.  Prendre  haleine, 
respirer.  Tu-  snns  draws  the  vapours.  Le  soleil 
eUtire  les  valeurs.  *  —  [  to  induce ,  persuade ,  aW  ' 


lure  ]  Jttirer,  gagnef ,  porter  persuader,  mntntef'» 
ner.  *  She  draws  all  eyes  and  hearts ,  klle  attir^ 
tous  tes  regards  et  tous  les  caurs  *  —  [  to  derive  ^ 
reduce  J  Tirer,  déduire.  —  [  to  represent  by  pictui-e, 
or  in  fancy]  Tirer,  portruire ,  peindre,  iractrr- ^ 
dresser,  représenter.  To  —  a  circle  ,  Treicmr  wsn 
cercle.  As  1  —  it  in  my  fancy ,  Comme  /«  ntm  la 
représente  en  imagination, 1t>  — a  hill  (a  law— teirm^ , 
Dresser  un  bill. 

To  —  a  pond  ,  Sécher  tm  étang.  To—  the  cur- 
tains ,  Tirer  les  rideaux  ,  les  ouvrir  ou  les  fermer. 
To  —  cuts  or  lots.  Tirer  au  sort,  ||  tirer  à  lu  coeirtt 
paille.  To  — a  bow.  Courber,  ou  plier  un  arc.  Xc 
—  the  bow,  Tirer  de  l'arc.  To  —  a  fowl  ,  Vidée 
une  volaille.  To  —  again  ,  Ketirer,  retracer.  To  — 
along,  Trainer.  To — asunder.  Séparer,  di^nsrr-. 
To — away,  Oter,  enlever^  ravir,  emporter  ;  6g.  c/tf- 
tnurner,  divertir ,  distraire  ;  aliéner  To  —  back  ^ 
Retirer,  reculer.  To  —  in.  Gagner,  attirer^  e/»- 
trainer, forcer .  engager,  X  imbiber,  \\  emù&iser^ 
\\embabouiner.  He  has  done  his  utmost  to  — me  in, 
//  a  fait  tout  ce  qu'il  a  pu  pour  m'attirer  ou  me  ga-' 
gner.  To— olT,  Tirer,  extraire;  détourner  y  <iit^ 
traire.  To  —  on  [to  occasion  ,  invite ,  cauae]  Occa- 
sionner ,  engager ,  causer,  attirer,  gagner,  re>nci^ 
lier ,  induire.  To  — over.  Distiller,  tirer  à  /'a/ejtn- 
bic  ;  fig.  attirer,  gngner,  entraîner.  *  Some  xnîglit 
be  brought  into  hisinlorestsby  money,  otbei-*  dra^ra 
over  by  tear,  //  pouvait  mettre  les  uns  dans  ses  i»— 
téréts  à  force  d'argent ,  et  y  entraîner  les  ewtUres 
par  la^  crainte.  To  —  out.  Tirer  dehors^  é ternir e  , 
développer,  tracer,  détailler,  tirer  en  tonçrteur  ^ 
alonger.  To  —  out  a  parly ,  Faire  un  déinchement. 
To  —  out  an  army.  Mettre  une  armée  sôtts  les  ar^ 
mes.  ,  ou  (a  ranger  en  bataille.  To—  together,  as- 
sembler. To  —  up.  Tirer  en  luiut  ;  fig.  metfrm  en 
ordre ,  ranger,  former,  dresser.  To  —  up  wafer  , 
Tirer,  ou  ptdser  de  l*eau.  *  To  —  up  a  bill,  lyres- 
ser  un  bill.  To  —  up  an  army  in  battle ,  Banger 
une  armée  en  bataille. 

To  — ,  V.  n.  [to  perform  the  office  of  a  beast 
of  dranghl]  Tirer.  —  [to  draw  a  sword]  Degeeiner, 
tirer  l'epée  (mettre  l'epée  à  la  main).  He  drew   to 

defend  his  life,  //  tira  répée  pour  se  drfeniire. 

[to  shrink]  Se  resserrer,  se  retire/.-^  [lo  practiae 
theartof  de'.iaoatiou]  Dessiner. 

To  —  back,  to  —  ,Se  retirer,  se  reculer.  To  — . 
near,  to  —  on  ,  to  -—  nigh  ,  S'approcher ,  s'ea^nm^ 
cer.  The  night  draws  ou ,  La  nuit  s'appmche,  Wj 
fate  draws  nigh  ,  Ma  mort  est  proche ,  l'heure  de 
ma  mort  s'avance.  To—  near  to  an  end ,  jiboutir 
finir.,  se  terminer.  To  —  to  a  head  ,  to  —  toçelber| 
S'assembler  en  corps  ,  te  ras  s  emitter.  To  —  to  a 
head  (as  a  sore)  Venir  en  suppuration.  To  —  uu  , 
Se  ranger  en  bataille. 

DRAWBACK ,  s.  [money  paid  hack  for  ready 
payment  and  on  exportation]  Kabais ,  m.  —  [disap- 
poinlmentj  Rabatjoie,  m.  —  of  a  cannon,  BeceU  d'un 
canon  ,  m. 

DRAWBRIDGE,  s,  [a  bridge  made  to  be  lifted 
up!  Pont-levis,  m. 

DRAWER,*,  [one  who  draws]  Tireur,  m.  ^m 
tire  ,  arracheur,  m.  qui  arrache,  garçon  de  enhn^ 
ret  qui  tire  du  vin ,  gardon  qui  puise  de  l'eau.  A 
gold  —,  Un  tireur  d'or.  A  tool  h-d rawer,  $  Vh  ar- 
racheur de  dents.  *-  [of  a  bill  of  exchange]  Tireur 

m.  —  [one  wh6  makes  draughlsj  Dé.tsinateur,m 

{a  sliding  kox  in  a  case]  Tiroir,  m.  A  setoTdra'wêr», 
Commode  ,-f. 

DRAWERS,  s.  »/.  [the  lower  part  of  a  niza\ 
dress  worn  under  the  breeches]  Caleçons ,   nj.  p| 

DRAWING  ,  s.  [delineation]  De»sin,  m.  plan,  m. 
l'art  de  dessiner.  Bough  di-awing ,  Ébauche  ,  f  '  es* 
qiUsse  ,î,  — made  in  ink  without  anjr    ahaduwa 
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Ihgsim  à  réméré ,  ou  au  traU.  —  on .  Inetuction  ,  f. 

—  DpwBler,  Puisage  ,  m.  —  away,  Soustraction 

■-  —  •»»   bead,  *.  Aboutissement  ^  m.    suppura 


DRI 


DRAWniG-ROOM,  #.  fth»  room  in  vhich  corn- 
?«J  aMemble»  at  court ,  the  company  assembled 
tiïere]  Jppurtement  ^  m,  assemblée  à  la  coiw.  f. 
uion  ,  m. 

To  DRAWL  ,  «.  a.  ffo  draw  along]  Traîner,  ne 
ie  dit  guère  <ju  «u  figurrf  pour  énoncer ,  ou  m  Dri- 
«r  Untement.  To — out  one'i 'words,  Traîner 
tes  paroles. 

DRAWN,  part.  adj.  from  To  Draw;  Tiré,  attiré, 

f*^-  A.  —  swurd  ,  Une  épie  tirée ,  une  rpée  nue. 

'«fulj  EgaL  A  —  baille  ,  Une  bataille  oit  l'auan-  \ 
t0fe  est  égal  de  part  et  d* autre.  A—  game,  Un  jeu 
i?al,  un  rtfaU; partie  nulle  ou  remise.  —  jerisce- 
laied]   yidé.  —  logetber ,  Jssemblé,  rassemblé. 

DRAW-WELL ,  s.  [a  deep  well]  Puits ,  m.  puits 
ipotiiie ,  m. 

DRAT  or  BnXYCkKT,  s.  [Ibe  cart  on  wbîcb  be«r 
il  carried]  Haquet ,  m,  charrette  de  brasseur,  f.— 
{a  ikd  -tor  carriaga  drawn  without  wbeebj  Traîneau^ 

DRÀYHORSE.  s,  [a  borsa  wbicb  draws  a  dray] 
Ciewa/  «le  hoquet^  ou  de  charrette ,  m.  cAe^^o/  de 
Ar)a«s«Kr,  m. 

DRAYMAN,  #.  [one  tliat  attends  a  dray]  Baque- 
Her,  Bo.  charretier^  m. 

DREAD,  *.  [fear,  terror]  Frarer/r,  f.  peur^  f. 
rrmmu^  (.terreur^  f.  r/froi,  m.*con.<«erna/ion ,  f. 
Tb« — of  dinne  displeasure,  £«  ovinfe  de  déplaire 
à  IHeu^  Us  craiate  du  courroux  céleste. 

'-^aaj,  ^ferribie;  awful,  Tenerable]  Terrible, 
redoutable;  auguste  ,  respectable,  A  —  tribunal  , 
Vm  tribumsi  redoutable.  —  majesty ,  Juguste  ma- 
jesié. 

To  — y  «.  a.  mnà  n.  [to  f<^r,  to  be  in  fear]  Crain- 
dre, redouter^  apoirpeur.  I  —  bis  power.  Je  re- 
dore sa  puissance.  —  not ,  Ne  craignes  point. 

DREADFUL,  adj.  (terrible,  formidable,  frighl- 
fal]  Terrible ,  redouiahle  ^formidable  y  à  craindre^ 
efntjabU  ^fmtdroyant ,  horrible ,  have. 

DREADFULLY,  adv.  [lerribly, friglilfuUj]  JVr- 
nblement.  horriblement,  d*une  manière  form  ida- 
tie,  désasireuiemeat.  To  look-—,  dvcir  l'air  ef 
froyahle  ,  ou  f«  regard  terrible. 

DREADFULNESS.*.  [  terrib?eness  ,  frigbtful- 
Bcss]  Frajreur,  (.  Urreur^  t.  épouvante  ,  f.  hor- 
rrur ,  f. 

DREADLESS  ,  ad/,  [fearless]  Intrépide,  sans 
peur,  qui  ne  craint  rien. 

DREAM  ,  s.  [.  pHaolasm  of  sleep  ;  an  idle  fancy] 
Songe,  m.  rêve ,  m.  rêverie,  f.  Ibeliere  not  these 
dreams ,  Je  n  \tjoaU  point  foi  à  ces  rêveries. 
.  To  — »  <»'"  Dréarat ,  v.  n.  [lo  ba?e  the  renresenta- 
tK»  ofsomelbing  in  sleep]  Songer,  rêver,  rfe  dreams 
slloigbt  long,  ft  rêve  toute  la  nuit  To  —of  one, 
t^  de  quelqu'un.  *  —  [lo  imagine  ,  rave]  Reifer, 
S'otagmer,  ertravaguer. 

To  —,  -w.  a.  [to  see  in  a  dream]  Rêver  ^  voir  en 
songe. 

DREAKER,*.  fone  wbo  bas  dreams,  an  idle 
iuofui  mao  ;  a  mope;  a  sloggard]  Songeur,  m  r/- 
9ewr ,  m.  r^etue  ,  t  vUionnaire  ,  sombre ,  pensifs 
tu. 

DREAMIIfG ,  adj.  [doU ,  heary,  slothful]  Lent , 
sombre  ,nesant. 

fREAMLESS ,  Ê.  (witbont  dreams]  Qui  ne  rêve 
woint. 

DREAR,  and  Drkàkt  ,  adj.  [mournful ,  dismal , 
**Î2^?U.ÎÏÎÏ**^«  *"*'«•  f-fuàre,  chagrinant. 

DRKARaŒSS  .  #.  £  dismalS» ,  borro/j  ffor^ 
rtmr^U 


niZhe^f.^ '  '' ^°'**  "^  ^'*^*^  '"*"«^*^  togetberj 
DrÉgGENESS,   ,.   ffuioes,   of  dregs ,  fulness, 

muddinew,  feculence]  Lie ,  f.  bourbe  ,  f.  feculence] 

(l.  de  médecine),  f.  ' 

DREGGY.  orDaicouH,»//.  (foul  with  lees, 

reculenlj    CA^r^'e  de  lie,  troublé,  oui  n'est  pas 

ilahJff.fecu/efit.Tohe—^Fécer. 

DREGS .  *.  [ihe  lees,  tlie  sediment  of  liquors  • 

nund», dross ,  sweeping»,  re  usej  Lie,î.  sédiment, 
^  ^  t'ces  (I.  de  plia/m.),  f.  pl.  —  of  wine,  Lie  d  -vtn, 
f.  Vinegar  —,  Grnvelée ,  f.  —of  pitch  and  tar,  Ra- 
che,  f.  *  The  —  of  llie  people  ,  La  lie  du  peuple  ,  la 
pnpulnce.  •  To  purge  the  —  of  the  people ,  Purger 
I  etnt  de  coquins. 

DRENCH,  i.  [a  draught;  a  physic  for  a  brute] 
Breuvage ,  m.  médei  in e  pour  un  cheval  otx  quelque 
autre  animal,  f.  armand ,  m. 

To — ,  V.  a.  [  lo  saturate  with  drink,  waah 
soak,  iteep  ]  Jbreuver,  arnner,  tremper,  monil/et^ 
DRESS  ,  s.  I  garment  |  Habillement .  m.  pti/ure, 
(.ajustement,  m.  accoutrement,  m.  V.  Clothes. 
To—,  Dresl  ,  v.  a.  [  lo  elotl.e  1  H„biHer, 
parer,  orner,  accoutrer.  To  —  onotelf,  ||  S'ngen- 
^""^  —  [  lo  trim  ,  prepare  for  any  purpose  Dresser, 
préparer ,  ajuster ,  accommoder ,  purer .  appt  éter, 
assaisonner.  To  —  the  soup  .  Dresser  le  potage. 
To  —  fish ,  Préparer ,  accommoder  du  poisson  , 
To  —  old  clothes.  Raccommoder  de  vieux  huLits, 
To  —  Tictuais,  Préparer  à  manger,  lo  — a  gar- 
den ,  Parer  un  jardin.  To  —  a  wound.  Panser 
une  plme.  To  —  a  lady*s  head  ,  Coiner  une  femme. 
DRESSER,  s.  [on*  employed  in  dressing  ano- 
ther ]  Fulet  de  chambre,  m.  femme  de  chambre, 
f.  coiffeur  ,  m.  coiffeuse  ,  f .  —  of  meat.  Cuisinier  , 
m.  cuisinière,  f.  celui  ou  celle  qui  prépare  à 
manger.  — ,  or  Dresser-board ,  Dressoir,  m 

DRESSING ,  s.  [  the  application  made  for  a 
sore  j  Pansement,  m.  appareil,  m.  —  of  meal, 
jépprêt ,  m.  accommodnge,  m.  A  dressing-cluih , 
Une  toilette.  Dressing- toys,  %  j4£iqueti ,  m.  pl. 
Dressing-box,  Carré  tie  toilette,  m.  Dressing 
drawei-i  ,   Commode  ,  i. 

DRESSING-ROOM  .  s    [  the   room   in   which 
clothes  arc   put  on  ]  Chambre  oh  l'on  s'habille , 
f.  cabinet  de  toilette ,   m. 
DREW,  the  preterite  of  To  Draw. 
To  DRIBBLE ,  v.  n.  [  to  fall  in  drops  ]  Dé» 
goutter. 

To  —,  -v.  a.  Répandre  gotttte  à  goutte. 
DRIBLET ,  s.  [  a  small  sum  ,  odd  money  ]  Petite 
somme  ;  chiquet ,   m.   sous ,   m.  pl.    He   pays  me 
by  driblets,  //  me  paye  chiquet  à  chique  t. 

DRIBLING,  s.  [a  falling  in  drops]  Tombant 
en  gouttes  ;   dégouttant. 

DRIER,  s.  I  desiccative ,  absorbing  moisture] 
Dessicalf,  m.  qui  sèche. 

DRIFT,  i.  '[  scope,  purpose,  tendency  ]  Rut^ 
m.  dessein,  m.  objet,  m.  I  know  the  —  of  your 
discourse ,  je  'vois  où  tend  votre  discours.  The 
—  of  your  coming  is  .  .  .  L'objet  de  votre  visite 
est.  ...  I  understand  the  whole  —  of  the  business  { 
Je  sais  le  dessous  des  cartes.  —  [any  thing  dri- 
Ten  at  random]  Ce  qui  flotte.  Drifts  of  ice.  Des 
glaçons  Jlottanls.  Drirts  of  sands  ,-  Des  sablet 
mouvants.  Drifts  of  dust.  Tourbillons  de  poussière. 
Snowdrift ,  Monceau  de  neige ,  m.  •«-  [  in  sea- 
language  ]  Dérive  (  d'un  vaisseau  à  la  cape ,  ou 
qui  ne  gouverne  pas  )  ,  f. 

To  — ,  V.  a.  (to  drire,  urge  along  •}  FouMer 
éhsuser;  mettre  en  tus. 


DRI 


(1<0) 
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BBIIX,  S.  [  in  mecl&anief,  an  iostrument  to 
itore  tiolet  ]  Foret ,  m.  DHUe ,   f. 

DRILL-PLOUGH,  s,  semoir,  m. 

To  Drill  ,  v.  a .  [  to  pierct ,  p«rforait«  ]  Percer, 
furer.  To  —  a  key ,  Jortr  une  cl^.^  *  +  To  — 
oue  00 ,  Àmmer  quelqu'un ,  lui  tenir  le  bec  dnn$ 
l'eau,  }  t  To  —  t  or  to  raogc  troopa ,  Mettre  des 
troupes  en  ordre  de  bataille, 

DHILL-SËIUEANT ,  $,  sergent  çui  exerce  tes 

troupes ,   m. 
DIULY.V.Pryt.t. 

DIUNESS,  V.  DaTVBSf. 

DRINK,  s.  [liquor  to  Ite  ânnk] Boisson ,  f  H' 
çueur^  I.  boire,  m,  breuvage-,  m.  Without  meat 
or  — ,  Sans  boire  ni  manner.  Soma  —  ,  J  boire. 
Physical  —  ,  or  drench  ,  Breuvage  ,  potion  médi- 
cinale, 4  t  Bélier  the  telly  burst  than  good  -^  be 
lokt ,  Puisque  le  vin  est   tiré  il  faut  le  boire. 

To  —,  I  di-ank  ,  drunk ,  or  drunken ,  v. 
n.  [  to  swallow  liquors ,  quench  thirst  ;  be  enter- 
tained wilh  liquors  ]  Boire.  To  —  hard  ,  —  hand 
to  fist ,  —  deep ,  or  briskly ,  Boire  bien ,  boire 
sec.  Il  hausser  le  cotuie.  To  •—  huge  di-aughls  , 
Boire  à  long  traits.  To  —  i*ound ,  Boire  à  la 
ronde.  To  —  1o  one ,  Boire  à  la  santé  de  quel' 
qu'un,  boire  à  quelqu'un. 

To  — ,  V.  a.  [  to  swallow  ]  Boire.  We  bave 
drunken  all  our  wine ,  Nous  avons  bu  tout  notre 
tvin.  To  —  one's  health,  Boire  une  santé,  ou  à 
la  santé  de  quelqu'un.  *  f  To  —  aw«y  one*s  4ime  , 
Perdre  son  temps,  ou  s'tunus^r  à  boire.  To  — 
ont  down  [  make  drunk  j  Enivrer  quelqu'un,  * 
To  —  down  one's  sorrow,  Noyer  son  cltagrin 
dans  le  vin.  To  —  IN,  Imbiber.  To  —  OPF,  or 
vr ,  Boire  tout ,  boire  rubis  sur  ongle.  To  —  out  , 
Boire ,  vider  en  buvant.  To  —  oui  of  a  glass  , 
Boire  dans  un  verre. 

DRINKABLE ,  ad/,  f  good  to  be  drank  ]  Bon 
à  boire ,  potable ,  buvable.  That  wine  is  not  — , 
Ce  vin-là  n^est  pas  bon  à  boire,  n'est  pas  potable. 

DRINKER  ,  s,  [who  drinks  to  excess  ,  a  drunk- 
ard ]  Buveur,  m.  ivrogne,  m.  A  water-drunker , 
Un  buveur  d'eau, 

DRINKING  .  s.  Action  de  boire  ;  le  boire , 
boisson,  f.  Ealing  and  — ,  Le  boire  et  le  manger. 
Di-inking-ciip,  Tasse,  f.  coupe  ,  t.  Noisy  drinking- 
bout  ,  Bitcchnnale ,  f 

DRiINK-MONEy ,  s.  [  money  giTcn  to  buy  li- 
quor I  Ij  Pour  boire ,  m. 

DRIP,  s.  I  archit.;  the  edge  of  the  roof,  wbtre 
the  water  fulU  in  drops  ]  Larmier ,  m. 

To  —,  -PING, -FED,  V  a.  and  n.  [to  fall  in 
drops,  let  fall  in  drops  J  Dégoutter  et  faire  dé" 
goutter. 

DRIPPING,  s.  f  the  fat  wbich  drips  from  roast 
meat  ]  La  graisse  qui  tombe  du  rôti  ;  graisse  de 
rôti,  f. 

DRIPPING-PAN,  t.  [  Ibe  pan  in  whicbHbc  fat  of 
roast  meat  is  caught  ]  Lkche-fiite ,  f. 

To  DRfVE ,    I   droTe  ,  J  dravt ,    or  driren 

.  fi.  [  to  guide,  force  alona,  urge  ,  expel ,  compel] 


enfoncer  un.  clou.  To  —  àwàt  ,  Chasser^  éioig-n^w 
bannir,  faire  en  aller.  To  —  away  the  flies  ,  Chrts 
ser  tes  mouches.  *  To  —  away  sorrow  «  Bannir  / 
chagrin,  déchagriner.  To  —  away  the  time  ,  y#A« 
le  temps.  To  —  back,  Bepousser.  To  —  iw  ,  o 
IN  to.  Enfoncer ,  faire  entrer  de  force  ^  co^tmmr 
To—  ojp.  Chasser,  renvoyer,  along er.  He  dwri^mi 
me  off  from  day  to  day,  //  me  renvoie  ou  rc^nm, 
de  jour  à  autre.  To  —  a  player  off,  S^J[fler  Mar 
acteur.  To  —  on,  {  Io  urge  a  design  ]  Pousser  xs» 
dessein,  en  presser  texécution.  To —  out  ,  Ch tis- 
ser ^  débusquer,  faire  sortir.  To  —  a  peg  out 
Déchasser  une  cheville.  They  drove  out  iLcir  s*^ 
vernor ,  Ils  chassèrent  leur  gotwemeur. 

To  —,  V.  n.  r  to  go  as  impelled  by  any  ex- 
ternal agent]  Etre  poussé,  ou  porté  ;  fondra  rtt^^i 
violence,  se  jeter,  chasser.  The  wolf  drives  wp<»ii 
or  against  him,  Le  loup  fond  ou  se  jette  sur  itsî 
He  scampered  as  bard  as  be  could  —,  Il  fe^y-ftti 
aussi  fori  qu'il  pouvait.  A  sbip  that  drives  vrill 
the  current ,  Un  vaisseau  que  le  vourant  Jait  été- 
river.  —  [  lo  tend  ,  aim  ]  Tendre,  butter  ^  lister  , 
We  see  the  point  be  drives  at,  Nous  'Voy€tns  ê 
quoi  il  vLse.  He  drives  at  me,  //  m'en  *veut.  T< 
—  o« ,  Partir,  s'élancer.  The  dart  drive*  on  ,  Zu 
trait  part,  —  on  ,  coachman .'  Touche  ,  coclteP^  I 

— ,  1.  [  passage  in.  a  carriage]  Passage  (  4iiim 
une  voiture.  ) 

DRIVEL,  s.  [slaver,  or  motsturt  abed  frosn 
the  mouth  ]  Bave,  f.  écume,  f.  salive,  f.  *  —  V, 
Dbivellik. 

To  — ,  -LINO ,  «LI» ,  v.H.[  to  alaver  ;  dote  ] 
Baver;  fig.  radoter.  A  drivelling  child.  Un  mse/^sU 

Îfui  bave ,  un  enfant  à  la  baveUe.  *  ▲  drive  Uia| 
ovc ,  Un  amour  qui  radote. 

DRIVELLER  ,  «.  [  a  drivelling  lèllow  ,  «n  idrat  ] 
Badoteur,  m.  niais,  m.  idiot ,  m.  nigaud^  m. 
DRIVEN  ,  part.  V.  To  Daivt. 
DRIVER  ,  s.  [  one  Ibat  drives  ]  ContbwItMr,  m. 
qui  conduit  ou  qui  mine;  cocher,  m.  charretier  , 
m.  He  is  a  skilful  — ,  C'est  un  habile  cocher.  As»- 
driver  ,  ànier  ,  m.  Ox-driver ,  B^uoier,  m.  —~  [  «o 
instrument  wherewilh  lo  drive  in  J  Chassoir. 

DRIVING ,  Action  de  conduire ,  etc.  —  of  «  ship 
in  her  course ,  La  derive  d'un  vaisseau  dnns  sa 
course.  —  out  [aiipplanliug]  DébusquemeiU  ,  xu. 
—  forward  ,  adj.  Impulsif. 

To  DRIZZLE  ,  V.  a  and  n.  [to  shed  and  fall  in 
small  slow  ^rops|  Faire  tomber  en  petites  gouttes , 
distiller;  tomber  en  petites  gouttes  ,  pleuvoir  à  pa-^ 
tites  gouttes ,  bntiner, 

— ,  /.  (a  small  rain]  Petite  pluie  ;  bruine  ,  f. 
DRIZZLING,  adj,  [shedding  small  rain]    A  -^ 
rain  ,  Bruine,  T.  petite  pluie,  f.  pluie  fine ,  f. 
DRIZZLY,  adi.  [«hedding  small  rain]  De  brmime. 
DROGMAN,  or  Daaoomàn,  s.  Interprèu  ^  m. 
drogman ,  m. 

DROLL ,  s.  Un  plaisant ,  un  houjffon. 

Droll,  adj.  Comique,  plaisant,  gai^  bcntjfrut. 

To  — ,  V.  a,  [to  play  the  buflTo  n]  Faire  le  basiffim^ 

bouffbnner,   goguenarder     To  —  upon  a    Uitng, 

Plaisanter  sur  quelque  chose  «  l'exposer  d'une  tna- 

nière  comique, 

DROLLERY,/,  [idle  jokts  ,  buflboning]  B^mf- 
fonnerie ,  f.  plaisanterie  ,  f, 

DROMEDARY,  s.  fa  sort  of  camel]  Dromadaire, 
m.  Dromedaries  are  smaller  and  more  swift  tbaa 
common  camels ,  Les  dromadaires  sont  plus  pe- 
tits et  plus  vites  à  la  course  que  les  ehameausr  or» 
dinaires. 


Conduire,  mener,  entraîner,  pousser ,  forcer , 
contraindre,  parler,  réduire,  chasser.  To  —  a 
cart,  Conduire  une  charrette.  To  •— beasts' to  pas- 
ture. Mener  paître  les  bestiaux.  He  drives  his  trade 
very  well ,  //  mène  bien  son  commerce.  To  —  a 
great  trade.  Faire  un  grand  commerce.  Man  drove 
man.  Un  homme  entraînait  l'autre.  He  drives  al! 
before  bim ,  Il  force  tout  ce  qut  se  présente  de- 
vant lui.  You  bave  driven  ber  tô  despair ,  F'ous 
l'avcM  portée   au   désespoir.    He  drove  me   into 

choler,  //  me  mit  en  colère.  See  to  what  necessity  «^  ,  - 

he  drives  me,  rores  à  quoi  il  me  réduit.  To  —I      DROITE,  *.  [an  idler]  Paressewe ,m. fainéant, 
an  ass.  Chasser  un  âne.  To  —  a  naU,  Chasser  ou    ta.  lambin ,  nonchalant ,  m,  —  [a  awrt  of  becj  Boar 
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r««o 


DRU 


êca,  m^faux-'hourdon ,  m.  DiOVS-FlAB ,  i.  Bour^ 

il>ii,  m. 
f    To—,  V.  tf.  [to  liv«  ia  idlencte]  Étrt/kinéant^ 
ivre  dans  i*ois$v«ié, 

UROyiSn  ,  adj\  [idle]  P«r«/ieuA*. 

To  DROOP ,  V.  I»,  [to  languish  with  sorrow]  Zoa- 
^ it  chagrin ^  s'^J^iftr^  itrt  accablé  de  tris- 
kue.  —  [  lo  Ciiot ,  kink  ]  Tomber  eu  diftùllanee  , 
vi'uiry  t*affaMir;  baisser;  se  faner ,  se  flétrir. 
IidW  him  ten  flap  hefore  he  died ,  and  obMnred  he 
AVi^  to — ,  Je  le  iHs  dix  jours  avant  sa  mori,  et 
't  m'apperçus  qu'il  commençait  à  s'affaiblir.  The 
v-wer»  begin  to — ,  Les  fleurs  languissent,  elles 
isnmenctttt  à  se  Janer. 

DROOPi:«fG,  *.  l/romto  droop]  Jccablement , 
u-iriitesse ,  f.  langueur  ,  abattement  d*esprit ,  m. 

—, edj.  Faible,  abattu,  languissant. 

DROOPDÎGLY,  sulv.  LanguUsamment ,  Ion- 
parnuement. 

DROP,  s.  [aflobuleof  moistare,  or  Iû{uor]  (3otiP> 
^,  C  A—  of  wine,  Vne  goutte  de  ifin.  Bj  drops , 
Chatte  à  goutte,  t  Little  drops  of  light,  Bt^yons  de 
l^mkre.  —  [diamond,  hanging  in  the  earj  Boucle^ 
i  pendant  d'oreille,  m.  —  [pearl  in  the  Jorm  of  a 
^  Pairg^t.  —  [ia  aea-language]  Etarquure ,  f.  hat^ 
tar  i'nnt  voile ,  f.   chute  (en  parlant  dee  ▼oilet 

— stAiNK,  [med.  gatta  streoa,  a  disease  of  the 
»t\  GoMe  sereine ,  f. 


DROP-WORT,  #.'[hot.;  niipendalat  a  dinrtti* 
root]  Filipendute,  A 

DROSS,  s.  [the  recrement,  or  detpumation  of 
melalsl  Laitier,  écume  des  métaux,  f.  les  scories, 
f.  pi.  Il  chiasse,  f.  mdche^/er,  m.  Tbe  —  of  lead  . 
Ecume  de  plomb,  f.  •  —  [refuse  dregs]  Bebùt,  m. 
ordure,  f.  saUté ,  f.  lie,  f. 

DROSSY,  ad/,  '[full  of  dross]  PUin  d'ordure; 
fig.  sale,  grossier ,  impur. 

DROVE  ,  s.  [a  hodj  of  cattle;  Bock]  Troupeau  , 
m.  A  — «  of  sheep ,  Un  troupeau  de  moutons. 

^yund  Driven,  part.  adj.  of  To  driye,  Con^ 
dmt,mené,  etc, 

DROVER,  #  [one  that  drives  oxen]  Bouvier ^ 
m.  celui  qui  pique  les  bau/s. 

DROUGHT,  s.  [dry  weather]  Sécheresse ,  f. 
temps  sec.  In  summer  s  — ,  Pendant  la  sécheresse 
de  I* été.  —  [thirst]  So\f^  f  altération ,  f.  To  he 
almost  choked  with  — ,  Mourir  de  so\f.  To  cause 
%-,  Altérer. 

DROUGHTY,  adj.  [sultry;  Oiirsty]  Sec,  aride, 
brûlant;  altéré. 

To  DROWN,  V.  a.  [to  suffocate  in  water]  Noyer. 
To  — oneself,  Se  noyer.  —  [to  OTerf!ow[  Inonder, 
submerger.  To  —  a  country.  Inonder  un  pays. 
*  — [to  immerge]  Plonger.  Dro^vned  in  pleasures. 
Plongé  dans  /e«  ^/iaiiirf. -~  [to  overpower]  Couvrir, 
surpasser,  effacer,  éclipser ^  empêcher,  absorber, 
étouffer,  j&j  private  voice  was  drowned  by  the 
Duff,  s.pl.  Gouttes  médicinales,  f.  pi.  esprit)  voice  of  other  senators  ,  Ma  voix  fut  étouffée  par 
tel  oa  prend  auclaa«$  couttes.  •—  [archit.  j  little    celle  des  autres  sénateurs. 


t  oa  prend  quelques  gouttes.  •—  [archit. }  little 
raMtoodernealh  the  trigl^phs]  Gouttes,  f.  pi. 

ToDftor,  -ruiG,  -pkd  ,  dropt ,  [to  pour  in  drops] 
l^stiUer ,  verser  en  netites  goiUtes,  —  [to  let  fall , 
^t  go;  to  ulter  slightly  or  casually,  or  by  way  of 
^ierwioB  ;  cease  ;  suffer  to  vanish;  hedrop,  speckle] 
lamer  tomber,  laisser  aller,  lécher,  jeter, 
^ur,fmtier.  I  drop  my  watch,  J*ai  laissé  ton^ 
^'ma  montre.  To —  a  curtesy.  Faire  une  rêvé- 
racf.To  — aword,  Lâcher  une  parole,  la  laie-' 
itr  ithepper.  To  «—  anchor  ,  leter  l'ancre ,  mouil~ 
y  l'encre,  ou  settlement  mouiller.  I—  you  here, 
k  vous  laisse  id ,  je  vous  quitte. 

To— ,  «.  «.  (lo  Édl  in  drops]  Dégoutter,  dé' 
^ri/er,  The  caves  —,  les  toits  dégouttent.  His  nose 
*irops,  n  a  la  roupie.  He  drops  with  sweat ,  Il  sue  à 
rows  gouttes — (to  fell]  Tomber,  —  [to  die]  Mou- 
fir.  We  see  one  friend  after  another  dropping  round 
01 ,  Noms  voyons  nos  asnis  mourir  Vua  après  l'autre 
aatoardenous.To—nn  [to  come  in]  Entrer.To  —in 
OBtipected,  reniranmprotnsU.Tp-^-orr,  Déchoir, 
timber  en  Utaience]  To — off  from  an  employ.  Per- 
dre sa  charge.  To  —  OCT  [to  vanish)  Disparaître, 
s  évanouir  se  dissiper^  s'éclipser.  To  —  a  atem , 
ttesterdel'errièrt. 

DfiOPLET,  s.  [a  UtUe  drop]  Petite  gouUe, 
iOMttelette ,  t. 

DROPPniG,s.{that  Whieh  fell»  in  drops]  Ce 
'j*^  dégoutte.  Dropping*  of  the  noee,  Boupie,  t 
tTo  save  the  very  droppings  of  one's  nose.  Ton- 
ore  sv  m  epif;  torcher  un  pou  pour  en  avoir  la 

DBOPPmC-BOARD,  #/(aiDOOg£aUow*chand- 

j}  ^'*""<>*^t  n> [in  paper-mekisg]  Ttapan 

de  la  cttve ,  m. 

DROPPIÎJGS ,  j.  [wine  or  liqMor  falling  in  the 
^V-lah]  Bnquttures\  t. 
^^^OPSIGAL ,  or  Dbo»«id  ,  at^,  [with  a  dropajj 


DWWSY,  s.  fa  collection  of  water  in  the  body] 
ff/dropisit,  r  Water-dropsy  of  the  abdomen  (asci- 
i^ilv***'*'  *•  *r*^f  «»<?^  f-  The  tympany-dropsy, 


DROWISIIVG,  s.  Inondation,  f.  action  de 
norer^etc.  f. 

To  DROWSE,  v.  a.  and  n.  [to  make  to  grow 
heavy  with  sleep]  Assoupir  ^et  s'assoupir  i  apoir 
l'élr  endormi. 

DROWSILY,  adv.  [slcepUy,  heavily,  aluggUkly] 
En  dormant,  d'un  air  assoupi,  nonchalamment^ 
négligemment,  en  paresseux ,  lentement.  He  goes 
so  —  to  work  ,  lî'va  si  lentement  en  besogne. 

DROWSINESS,  and  Drowsibead  ,  «.Sleepi- 
ness] Assoupissement,  nx  léthargie,  f.  What  a 
strange  —  poesesses  them  ?  Dans  quel  étrange  as 
soupissement  sont-ils  tombés?  —  [idleness]  Pa 
resse,  f.  nonchalance  ,  f.  Shake  off  your  —,  SorteM 
de  cetteparesse. 

DROWSY,  adj.  [sleepy;  causing  deep  i  slupM , 
dull]  Assoupi;  assoupissant,  qui  endort;  lâche, 
lourd.  I  am  —,  Je  suis  assoupi ,  j'ai  sommeil.  To 
grow  — ,  S'assoupir.  A  —  murmur ,  Un  murmisrv 
qui  endort,  •'-tiles  ,  Contes  à  dormir  debout.  A— 
style ,  Un  s^le  lâche  ou  lourd.  The  —  disea^,  Lm 
léthargie.  To  make  —,  Assoupir. 

DROWSY-BEÂDED,  adj.  [having  a  sluggish 
dispotition  ;  heavy]  <^  a  une  tendance  à  Cassour- 
ptsfemeni  ,  stupide ,  lourd. 

DRUB ,  s.  [a  thump  ,  a  knock,  a  blow]  Coup,  m. 

To  — ,  -BUfO,  -BBD  ,  «.  a.  [to  beat,  thresh, 
cudgel]  Battre  i  étriller,  \  rouer,  donner  des  coups 
tie  bâton  ;  battre  la  plante  dès  pieds  arec  ttn  béton, 
supplice  en  usage  chea  les  Turcs.  To  —  one  soundly. 
Accommoder  quelqu^vM  de  toutes  pièces  ou  d'émir 
portance. 

DRUBBING,  s^  Bastonnade  ,  f.  étrivières ,  f.  pi. 

DRUDGE ,  s.  [  one  employed  in  mean  labour  ] 
J7n  valet  que  l'on  emploie  astx  ouvrages  le^  plus 
bos  ;  un  goujai  i  un  marmiton  d^na  une  cuisine  ;  un 
mouue  dans  un  navire ,  |(  bardot ,  m.  f  bon  hou- 
leux ,  m. 

To  —,  nf.  a.  [to  labour  in  mean  offices ,  work 
hard]  Travailler  Jbrfement  à  une  chose,  valeter 
Te  «^  up  and  down  for  one,  5c  donner  beaucoup  de 
tains  et  de  peines  pour  quelqu'un.  To — or  d»-adge 
for  oysters ,  Pecker  des  huîtres, 
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f  DR0DGER ,  5.  [9  mean  labonwr]  Uh  mttnou- 
privr  employé  ctac  ouvrages  tes  plus  bas.  — ,  Vn  pé^ 
cheur  dOiuîtres. 

DRUDGERY ,  /.  [mean  labour,  serrile  occupa- 
tion ,  slavery]  Occupation  servile  ^  service  bos  ,  es- 
claua^e,  m.  corvee ^  lAe  gros  de  la  besogne^  le 

Elus  difficile  d'un  ouvrage.  He  is  condemned  to  do 
er  —,  It  est  condamné  à  tut  rendre  les  services  tes 
plus  bas.  The  —  of  suborning,  Le  vil  emploi  de 
stdfomeur. 

DRUDGITïG-BOX,  s.  [tbe  box  ouf  of  wbieb  floor 
it  sprinkled  upon  roast  meat]  Botte  à  farine  y  f. 

DRU  DGDiGLY  ,  adv.  [laboriously-,  toilsomely  ] 
jtvec  beaucoup  de  peine. 

DRUG ,  *.  [an  inaredient  used  in  physic]  Dny- 
gÊie^  f.  To  use  good  drugs.  Se  servir  de  bonnes  rfro- 
gîtes.  Deadly  druges ,  Des  poisons.  Spicy  drnçs  , 
Des  épiceries ,  f.  pi.  des  épices  ,  f.  pi.  —  [any  tlniig 
without  worth]  Érogue^  f.  chose  saris  valeur ^ 
marchandise  de  rebut.  You  give'  me  but  a  — ,  rous 
ne  me  donne*  qu9  de  ta  drogue ,  que  te  rebut.  * 
When  knavery  is  in  credit,  honesty  is  sure  to  be  a 
— ,  Lorsque  ta  mauvaise  foi  est  en  vogue^  ta  pro- 
bile  devient  bassesse.  Vice  shall  bear  a  price  ,  and 
▼itue  shall  become  a— ,  £«  vice  sera  récompensé ^ 
et  la  vertu  avilie.  —  [among  Ullow-chandlers  }  the 
sediment]  Boutée ,  f. 

To  — ,  1;.  a.  [to  season  with  m<»dical ingredients , 
mix  up  with  something  offensive  ]  Meter  avec  des 
drogues ,  avec  quelque  chose  de  mauvais  ;  dro- 
guer. 

To  DRUG,  p.  a.jto  proscribe  or  administer  drugs] 
Droguer. 

DRUGGET,  s.  [a  sort  of  stuff]  Drogue* ,  m. 
bretuche^  f.  Drugget-weaver,  JOro^nettfer,  m. 

DRUGGIST  ,  and  Druostsk,  s.  [one  who  selb 
physical  drugs  ]  Drogmste ,  m. 

DRUID,  s.  [a  priest  and  philosopher  of  the  an- 
cient Britons  and  Gauls]  Druide  ^  m. 

DRUIDIGAL,  adj.  [pertaining  to  the  druida] 
f.  Druidique 

DRUIDISM  ,  s.  [the  religion  ,  the  philosophy  of 
the  druid(]  Druidisme, 

DRUM,«.  [a  warlike  instrument]  Tambour^  m. 
eatsse  ,  f.  Tbe  trumpets  mix  ther  sounds  with  the 
beat  of  drums.  Xc|  trompettes  méUnt  leurs  sons  au 
bruit  des  tamOoVrs.  A  kettledrum ,  Une  timbale.  A 
moorish  —  Jlabate^  m.  —  [  the  tympanum]  of  the  , 
ear.  Le  iambour  ou  tympan  de  roreitte^  m. Box 
[  boards  round  a  mill-stonej  Jrchures ,  f.  pi.  coj^ 
ou  tambour  des  meutes. 

To — ,  -MiNO,  -MED,^v.  II.  [to  beat  a  drum]  Bat^ 
tre  le  tambour. 

DRUM^MAJOE ,  s.  [  the  chief  druibmer  ]  Trnm" 
hour  major ,  m. 

DRUM-MAKER,  s.  Faiseur  de  tambour  ^  m. 

DRUMMER,  s.  [he  who  b«aU  a  drum]  Tam" 
bour^  m.  celui  qui  bat  la  caisse. 

DRUM-STICK ,  s.-  [the  «tiok  with  which  a  drum 
is  beaten  ]  Baguette  de  iambrnr\  (.  ilg.  le  pilon ,  la 
crosse  d*une  cuisse  de  vb tille: 

DRUMMING ,  s.  Action  de  battre  le  tambour ^  f. 
hruH  de  tambour  ^  m. 

DRUNK.,  «nrfDiOJKKEJr ,  ttdv.  [inebriated]  Lvre^ 
ivrogne.  Half — ,  A  moitié  ivre  gaillard.  Bend  — , 
Ivre  mopi.  Drunken  men  imagine  every  thing  tur- 
ned round ,  Lès  geHs  ivres  s'imaginent  que  tortt 
tourne.  To  make  —,  Enivrer.  To  get  —  ySecof' 
fer.  To  get —  upon  the  bottom  of  a  cask,  ehiocaler  * 
The  earUi  drunkenwith  our  Mood,  Xdlerneaf^rieiMr^e 
de  notre  sang.  Iwiil  make  my  arrowa  drunk  with 
blood,  J*abrem>enri  mes  filches  de  sang.  fEver  •^, 
«▼er  dry.  Plus  on  boit^  puts  on  a  soif^  Drunken  folks 
vcldom  take  harm  lly  a  un  Dieu  peur  tes  ivrognes.  A 


drunken  song ,  Chanson  â  boire ,  chatuom  ^ttcMi- 
que. 

DRUNKARD,  s.  [one.given  to  habitual  ebrieiT  f 
Ivrogne  ,  mm  ivrognesse ,  ?.  buveur  ^  m.  biiveuse  ^  F. 

DRUNKENLY,  adv.  En  ivrogne  ^  canunm  s*n. 
homme  ivre. 

DRUNKENNESS,  s.  [ehnety  J  Ivrognerie  ^  f. 
ivresse  y  f. 

DRY ,  adj.  [arid  vrithont  moisture]  See ,  arr-ieir., 
desséchée^  tari^  à  sec.  —  weather ,  Temps  sec^  ciel 
d'airain.  A  —  well ,  Un  puits  à  sec.  >—  land  «  Zo 
terre  ferme.  He  went  over  — ,  //  passa  à  pieei  sec  , 
To  make  dry,  ^//erer.  Dry  fruit  [  which  has  been 
dryed  in  the  oven  or  sun]  Fruits s^cs. — ,  rotten 
wood  ,  Bois  échauffé  y  f.  —  Storaa ,  Catamite  ,  f.  — 
To  be—  [among shammy-dressers,  when  the  ski i^ 
have  lost  all  their  dampness  ]  Etre  hors  d'ease,  — 
[thirsty]  Jltéré^  'qui  a  so'f.  —,  [jejune  ,  barrer.} 
Sec ,  maigre ,  sans  ornements  ,  insipide.  A  —  «t  jl*-. 
Un  strie  maigre,  insipide.  • —  [hard,  severe] 
See ,  dur^  dtottuant ,  sévère^  A  —  reprimand  ^  CTittf 
réprimande  severe.  ||  A  — bob.  Un  lardon^  use  bro- 
card. 

To  — ,  i>.  «.  [  to  exsiccate  ]  Sécher ,  remtire  sec 
—  UP  f  to  arefy,  to  wipe  away  ]  Sécher,  tttr^r  ,  «Mei- 
tre  à  sec,  essuyer.  —  up  your  tears ,  Essuyem  ^voa 
larmes.  To  —  up  again ,  Ressécher. 

To  — ,  V.  n.  [to  grow  dry]  Sécher^  cfemnâr 
sec. 

DRYAD ,  *.  [  a  wood-fciry]  Ihyade,  f-  ^^mtpha 
des  bois  y  f. 

DRYER,  y. Drier. 

DRY-EYED ,  adj.  [without  tears  ]  Çul  ne  pietirm 
point ,  d'un  ctH  sec. 

DRYING,  port.  Qui  sèche,  oil  l'on  aècAe,  — 
wind  or  weather,  Hdle^  m. 

DRYLY  ,  adv.  [without  mo'istorc  ;  coldly,  wi- 
thout affection]  Sèchement^  sans  humidité Ç  ^'um 
ml  sec. 

DRYNESS,  s.  [want  of  moisture,  of  «uecit- 
lence ,  of  pathos ,  of  sensibility  ]  Sécheresse  ,  f. 
aridité  ,  f.  dessèchement,  m. 

DRY-NURSE ,  «.  [a  woman  who  brings  «ip  • 
child  without  the  breast  ;  a  woman  who  Uk^s  care 
of  another]  Sevreuse ,  f.  qui  prend  en  se^rag^e^ 
Mme  garde. 

To  — ' ,  t».  41.  [  to  feed  withonft  the  brca&t  ]  Set^rer^ 
avoir  en  sevrage. 

DRYSHOD,<K^'.  [without  wet  CietJ  ^  pi^ 
see. 

DUAL,  adv.  [ expressing  the  number  two]  Qui 
désigne  deux  personnes  ou  deux  choses.  The  — 
number ,  Le  duet. 

To  DUB  ,v,a.[  to  knigbt  a  man  ;  to  confer  any 
dignity  ]  Faire  créer,  armerun chevalier;  com/^rrt-r 
auelque  dignité.  To  —  a  cock,  Couper  la  erêse  a 
les  mar  joies  d'un  cop. 

DUBBED  ,  paH.  adj:  Créé  ,  armé ,  faU  che*^u- 
Her,  Self-dubbed ,  SoirdUant. 

DUBIOUS,  adj.  [ddabtful}  JDouImsjt.  i^cer^ 
tain  «  indécis  ,  lorsche. 

DUBIOUSLY,  adv,  [in  a  dubiooa  manoer  j 
jyuné  rrumtkre  douteuse, 

DUBIOUSNESS,  «•  [ooeertainty]  Doatie  ^  m. 
Incertitude^  f. 

DUBITABLE ,  V.  Boiiovt. 

DUBITATION,  e.  [the  aet  of  doubU^  Jê^Utm 
de  douter,  doute,  m.  Beyond  all  —,  Bore  de 
doute,  •*-  [a  figure  of  rhetorikj  Dnbitatiûn  «  C 

DUCAL,  adj.  [beloneing  toadnke]  IhiCesL  — 
coronet ,  Couronne  ducale. 

— ,  s.  fa  letter-patent  granted  by  the   seiuat*  of 
Venice]  Dacate ,  f. 

DUCAT,  s.  [a  sort  of  coin  either  of  sitrert  ▼«• 
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DÏÏCATOON,  >.  [a  Dutch    silTcr-cmn ,   Talue 

tSd.  golddocatooB,  Talue  4ot.]  Unducaton,iine 
•tnrt. 

DUCK,  s.  [awBter-fowl]  Crriiard!,  m.  cane,  f.  A 
tttse  -^ ,  Di  cmnard  de  baâse<owr ,  canard  domec- 
ti/w,  ùaHwtair^  m.  A  wiM  —,  l/>i  canard saur- 
i^e.  A  jouB|  wild  — ,  C/ii  nalbran  ou  hallebmn , 
«/etaw  canard  satnfage.  To  hunt  wild  ducks, 

—  [a  word  of  endearment  ]  Mr  dainty  — • ,  Ma 
tmletu.  * — [a  declination  of  the  head] //ic/i/ut/ion 
àiêu^t.  action  de  baisser  la  tête. 

To— ,v.  a.  and  j«.  [to put  under  water]  Pton- 
^yCeeker  et  se  cacher  dans  l'eau.  To—  one  in 
Icn,  PUmfer  ipulfu'un  dans  la  titer  ^  lui  don- 
*trk  co/e.  To  —  [ceremony  perforoMd  in  croe- 
u|  tli0  Une  ]  Baptiser. 

*  Te—,  «.  ».  [  to  drop  down  the  head ,  to  bow 
Wv,  to  eringe  ]  Baisser  la  tele ,  s'incliner ,  ftùre 
m  m/ondt  livérence, 

DUCKER ,  #.  [a  diver  ]  Plongeur ,  m. 

D0GKI5G,  ■*.  Action  de  plonger^  ou  de  se  pion- 
ttr  dam  l'eau  ;  cale  ,  f.  supplice  pour  les  gens  de 
wr.  Bapthne  de  la  ligne  ou  des  tropiçues  ,  m. 

DUCtoG- STOOL,  s.  [a  chair  in  which 
nUt  art  tied  and  pat  underwater]  Cage  pour 
?'«f*r,  f, 

DGCK.LE0GED,4r<^'.  [shorl-legged]  ^(i<  aies 
l^ff^es  eenrtes. 

DOCEUNG,  #.  [a  young  duck]  Jeune  canard, 
■.  cneUm ,  m.  canette  ,  f . 

IKJCK-4IEAT,or-DucK-WKU,  «.  [bot.  lenti- 
nU  pilostris  ;  a  med.  common  plant  growing  in 
ttaataïf  «aurs  ]  Lentille  d'eau  oade  marais ,  f. 

DUCT ,  s.  l  guidance  ,  direction ,  passage  ]  Con^ 
^l'e,  f.  direction  ,  f.  passage ,  m.  conduit ,  m. 

DUCTILE,  adj.  [Heiiblei  pliable  ;  easy  to  be  ex- 
'fiiJed;inclaLle,  obsequious)  Ductile^  qui  *V- 
Wau«iiieAi;fig.  souple^  complaisant  ,/ucile. 

DtcnuTT,  s,  [(fuality  of  sutferina  extension; 
«opUâBce]  DuctUite,  T.^exibilité^  t.  fig.  complai- 
«*e,f  ioupUsse,  f. 

DUDGEON,  s.  [a  small  dagger  :  ill  part,  Ul 
^^  Petit  poignard ,  petite  dttgue  ;  mauvaise  po- 
iotU^  mmmaite  part,  f  The  cuckold  took  this  in 
"~A^  <*^  P"'  ceci  en  mauvaise  part. 

DOE,  ad/,  [owed, proper,  fit,  exact]  Drf,  pro- 
pre ,  convenable,  retpds ,  nécessaire ,  valide ,  com- 
pétent, lo  due  lime.  En  temps  convenable.  In  — - 
&r» ,  r«  iue  /orme ,  en  forme  bonne  et  valide. 

— »erfi».  [exaclly]  Duement ^  convenablement^ 


—  ,  «.  [tbat  which  belongs  to  one]  Dd ,  m.  droii^ 
»•  Jtute prétention ^  f.  To  give  erery  one  his—, 
'OonMT  à  chacun  ce  fui  lui  appartient ,  Jaire  fits- 
fiée  à  tant  le  monde.  To  remit  somewhat  of  one's 
«-»  Uelécker  ou  céder  une  partie  de  son  droit,  f 
We  aost  nra  the  denl  bis — ,  //  ne  Jaut  pas  faire 
Itdinbleplus  noirçu'il  n'est,  —[custom  ,  tribute] 
J"* ,  m.  impSt ,  m.  redevance ,  f.  Exborbitant 
dues  art  now  p«id.  On  paie  à  présent  des  droits 

Duel, «.[a  combat  between  two)  Duel,  m. 
"^^i'gubtr entre  deux,  m. 

To  —  ,  tma,  LM,  V.  n.  [to  fight  a  single  eom- 
^iUe  battre  en  duel. 

WELLTOG.*.  (duell  Action  de  se  battre  en 
^i  «W,  «.  To  forbid  dueUing,  Défendre  le 

DUEUJST,  rtJiiJ,  DucLiM ,  j.  DueUisU,  m. 
j!J«««  TA  u  bat  en  duel,  partisan  du  duel,   m. 
mfïïïc*' "y***  ^"^^  duellistes  disent.. . 
iHJ£«£a8,  s.  [exactness ,  justness ,  correctness] 
I    **»ttÛWs   tietnnr  rempli 


DUENNA  •#.[&&  old  woman  kept  to  guard  • 
yoongerl  Di%«e,  f.  vieille  gouvernante, 

pUET  ,  1.  [in  mnsick  ;  an  air  composed  for  tw» 
▼oices  or  instruments]  Vn  duo, 

DUG  ,  5.  (  a  pap,  a  nipple,  spoken  of  beasts | 
Mamelle,  f.  trayon ,  m.  pu,  m.  tettine ,  en  parlant 
d  une  Tache ,  f.  —  [a  teal]  S  +  Tétasse ,  f. 

—  ,pret.  et  part,  of  To  Dig.  V.  Iha«IO. 

DUKE  ,  s.  [a  title]  Dm  .  m. 

pUKEDOM  ,  5.  [the  possesiion  of  a  doke]  Dt^ 
ché ,  m.  duché'pairie  ,  f 

DULBKAINED ,  «!<(/.  [stupid,  doltish,  foolish] 
Qui  a  l'esprit  lourd,  stupide. 

DULCET ,  ad;,  [sweet  to  the  taste  or  to  the  eeri 
DoujT,  eigréable ,  flatteur  au  godt  on  pour  l'oreille: 
doucet. 

DULCIFIGATION  ,  #.  [the  act  of  sweetening] 
Action  dedulcifier^  d'adoucir;  adoucissement ,  m. 

To  DULCIFY,  V.  a.  [  to  siveeten  ]  Dulcijier, 
Midcorer,  en  chimie;  adoucir.  Spirit  of  wine 
dulcifies  spirits  of  salt. 

DULCIFIED,  pan.  adj.  Dulcifé ,  édulcoré ; 
aehuei.  ~~  mercury ,  Du  mercure  dulci^é. 

DULCDIEA ,  s,  [n  musical  instrument]  Tympa- 
non,  m.  ci  tôle,  m. 

To  DULCORATE ,  V.  To  Dtn.OTT. 

DOLCORATION,  V.  DcLcmcATioif. 

DULL ,  ad/,  [stupid  ,  doltish  ,  blockish  ,  Munt  « 
obtuse ,  hebeUted ,  heary  ,  not  quick]  Emotusé  , 
obtus ,  stupide ,  lourd ,  pesant ,  hébété ,  niais,  dur. 
lent,  alouidi»  To  make — ,  Appesantir.  He  is  —  of 
bearing  ,  /F  a  l'ouïe  dure.  —  of  apprehension ,  Qui 
a  I'esmrU  pesant ,  lourd,  peu  pénétrant ,  qui  a  Im 
//v  dure.  Then  the  sensibility  of  the  soul  is  but— ^ 
Alors  le  sentiment  de  l'ame  est  émoussé.  *— [sad, 
melancholy,  dejected]  Triste,  lugubre^  iombrt, 
mélancolique,  ennuyeux,  désagréable^  pénible^ 
fastidieux  ,  %  saturnien.  A—  tone ,  Un  son  triste^ 
lugubre.  A— colour.  Une  couleur  sombre.  To  m«« 
ke  dictionaries  is  a— work.  Faire  des  dictionatreg 
est  un  ouvrage  désagréable ,   énnujreOx, 

— {la<y  ;  flat ,  not  bright  ;  drowsy,  tleepy]  Uche, 
paresseitx,  engourdi;  fade.,  faible,  qui  n*a  Hen 
de  piquant;  qui  n'a  point  d'éclat,  sourd,  terne 
blafard.  You  are  very  -^  to  day.  Fous  êtes  bien  em- 
gourdi ,  bien  paresseux ,  œtjourd'hui.  A  —  plea* 
sure,  Un  plater  fade.  A— eight.  Une  vue  faible.  A— 
sound ,  Un  bruit  sourd.  The  fire  is  — >■ ,  Le  feu  ne 
brdle  point.  This  mirror  is  «^ ,  CW  miroir  fst  terne, 
Dull-pated  fellow  «  Butor,  m.*  Bûche,  t.  $  vrai 
buHle  ,  m. 

To — ,  -Liiro,'lBD,  V.  a.  [to  make  —,  to  atu- 
pify]  Oébéter,  rendre  pesant  et  slupide,  engourdir, 
appesantir,  apparesser.  The  school  has  dulled  hi« 
wiu  ,  L'école  t'a  hébété.  These  drogt-^  the  senses, 
{^s  drogues  appesantissent  les  sens  .To  *—  [to  blunt, 
to  obtund  ]  fmciM^^er,  *  Immoderate  pleasures  dull 
the  sensation.  L'excès  des  plaisirs  émousse  le  senti- 
ment. To—  [  to  weaken  ]  Affailtlir,  flétnr.  To  — 
the  sights   Affaiblir  bi  vue,  ou  bien,  ébloidr.  To 

—  the  hearing,  Bentire  sourd.  The  breath  dulla 
a  mirror ,  L'haleine  ternit  une  glace. 

DULL-EYED ,  ad/.  [liaTing  a  downcast ,  melan- 
choly look]  Qui  a  le  regard  triste. 

DULL- VVITTED,  ad/,  [gross;  heary  ;  not  qnick] 
Qui  a  l'esprit  iourd ,  pesant. 

DULLY  ,  adv.  [in  a  d^ll  manner]  Stupidement . 
pesamment ,  sans  esprit  ;  sans  vivacité  ;  sans  éclat. 

DULNESS,  5. [stupidity,  want  of  perception! 
Stupidité ,  f .  pesanteur,  f .  dtfaut  de  pénétration  , 
m.  bêtise,  t.  ^[drowsinea,  slowness |  Lenteur,  f. 
lâcheté,   t.  nonchalance ,  f.  engourdissement,  m. 

—  [bluntness]  L'état  d'une  chose  émoussée ,  m. 

I     DUÎ-Y  ,  ad¥.  [in   a  due  manner ,  exactlyl  Due- 


DUO 

ment,  en  bonne  et  due  forme ^  conpehMement ; 
txnrUment.Jîdèlement,  réguUhrement. 

DUMB  ,  adj.  [mule ,  incapable  of  soeech  ;  «ilcnt , 
refusing  %o  .peak]  *u*<,  prO'é  de  la  faculté  de 
purler;  fig.  qui  ne  veut  pas  parier,  qui  farde  te 
silence.  *  [To  »lnk«  00e  —,  Redtdre  quelqu'un  au 
silence,  lui  fermar  !a  bouche,  Dumb-born,  muH 
de  naissance. 

DUMBLY  ,  adv.  [mutely!  Sans  parler. 

DUMMY,  *•  [on*  w^o  »»  dumb,  a  low  «x- 
pii>ssiou  ,   Muet, 

DUMBiSESS ,  s.  [muUnes»  ;  lilence]  L  état  d  une 
personne  muette^  m.  la  perle  de  la  parole;  mu- 
tisme, m.  ,       ,        ir 

JDUMP,  s.  used  generally  in  the  plural  [sorrow, 
ladiiess  ,  absence  of  mindj  V/ia^rin^m.  peine desr- 
urit ,  f .  tristesse ,  f .  inquiétude ,  f.  absence  d  es-^ 
f.  elourdissement ,  m.  délire  ,  m.  In  one  s 
Triste  comme  un  bonnet  de  nuit  sans 


prit , 


Uum|is , 
coiffe. 
DtJMPISH,  adj.  [sad, sorrowful]  Triste, ehagrtn , 


sombre ,  méluncoliqtte  ,  morne. 

D U MPLING,  s.  [«  sort  of  pudi     _ 
boiled ,  then  buttered]  Sorte  de    poudin 


a  sort  of  pudding,  i-oll»  of  douab, 
ired]  Sorte  de    poudin  à  l'An- 

fdj.  [sbort  and  tbick]  Court  épais; 


glaise, 

DUMPY, 
trapu. 

DUN,  adj.  [brown,  and  black;  dark,  gloom.] 
Brun,  obscure,  sombre.  Yellow-dun,  Bui-dore , 
bai-ciaire ,  Isabelle. 

—  ,  s.  Cone  who  asks  for  a  debt  with  clamour] 
Créancier  importun,  *  abojreur,  m. 

To  — ,  11.  a  [to  claim  a  debr  with  importuuityj 
Importuner  un  débiteur,  le  presser  de  payer^y^  * 
aboyer  ,  *  ||  estocader-.  To— one  with  a  thiug ,  Cor- 
ner aux  oreilles. 

DUNCE,  *.  [a  dullard,  a  doit)  Lourdaud,  m. 
sne,  m  hébété ,  m.  S  4  àne  bâté,  m.  M  bestiole  ,  f. 
S  buse ,  f.  A  perfect  -^ ,  Un  i%norantJtejffé. 

DUNG,  s.  [tlie  excrement  of  animals,  uf-cd  to 
fatten  ground  ;  manure]  Fumier,  f.  excréments  des 
animaux ,  dont  on  se  sert  pour  fumer  la  terre  ,  m. 
pi.  A  cart-load  of  —  ,  Vne  charreltée  de  fumier. 
To  — ,  a.  V.  [10  fatten  with  dung]  Fumer,  en- 
graisser avec  du  fumier. 

DUNG-CART,#.  Tombereau,  m.banneau,  m. 
charrette  à  fumier. 

DUNG£ON,  s.  [a  close  and  dark  subterraneous 
prison]  Cachot^  m.  bassefosse,  f.  cul  de  basse-fosse^ 
m.  oubliettes,  f.  pi. 

DUNG-FORK,  *.  [a  fork  to  loss  oulducg]  Four- 
chette  à  fumier,  f. 

•  DUNGHILL ,  s.  fa  heap  of  dung]  Vn  tas  de  fu- 
mier,  un  fumier,  Duoghillfowl ,  y'olitllle  de  basse- 
cour.  *  To  raise  one  from  the  —  ,  2'irer  quelqu'un 
de  la  poussière. 

— ,  adj.  r*prung  from  the  —  ,]  Cru  sur  un  fu» 
mier;  fig.  de  basse  extraction  ,  ignoble,  vil ,  mé- 
orisable. 

DUNG^YARD,  s.  [the  place  of  the  dunghill] 
Place  ou  cour  à  fumier ,  t.  basse^our ,  f . 

DUNNAGE ,  *.  (in  sea-lauguage  ;  lumber]  Far- 
da,qre,  m. 

DONNER,  s.  [one  employed  in  solioiting^debu] 
Solliciteur  d/^  dettes ,  m.  % 

DUNNING,  s: Importunité ,  f. 
DUNSIGAL. ,  adj.  [dull ,  stupid]  Lourdaud ,  Sùt, 
rustre ,  pesant ,  sttinide. 

DUO ,  s  [in  musick]  V.  DcST. 
DUODFXIMO ,  s.  fa  word  botrowed  from  the 
I^atin,  laid  ofa  book  each  sheet  of  which  makes 
twelve  leaves]  In-douse,  m.  A  book  ia--,Vm  livre 
iit-dousê^  un  in-éouts. 
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DUPE ,  s.  Dupé ,  f.  homme  erédtde  et  f^tc^i^  « 
tromper. 

DflPLICATE ,  orf/.  [trouble]  DouJdé  y  douhiet .  Ii 
d.—  proportion  ,  En  proportion  doublée. 

— ,  *.  [a  transcript  of  a  paper]  Double ,  m.  €-^>pi^ 
d'un  écrit;  duBÙcata,  wn.  ampliation,  f.  oMUan 
(t.  de  pj-atique),  m. 

To  — ,  -w.  a.  [to  fold  together]  Doubler ,  plier  cà 
double. 

DUPLICATION ,  <.  [doubliogi  a  fold]  DupUcrt 
tion  ,  f  .  pli ,  mi 
DUPUCATURE,  *.ta  fold]  Pli,  m. 
DUPUCITY,*.   [doubleness]  Duplicité,    f.    «1 
propre  et  au  figuré. 

DURABILITY  ,  5.  [power  of  lasting,  conliniuuice 
Durée,  t.  Stones,  though  inferior  to  plants  in  n» 
ture  ,  yet  exceed  Jhem  in  —,  Les  pierres  ,  qeMoi^n\ 
d'une  matière  inférieure  à  celles  des  plantes  «  le 
surpassent  en  durée. 

DURABLE,  adj.  Hasting]  Dttrable,  qtti  dette 
permanent.  A  —  peace ,  Une  paix  dttrabla. 

DURABLY ,  oil',  [permanently]  I>'im«  meéemirn 
durable. 

DURA-MATER,'«  [anat.  meonins,  tbe  membra  ni 
lining  the  cranium]  Dure-mère,  [. 

DURANCE,  s.  [imprisonment]  Emprisù^mesment 
m.  priéon ,  f. 

—  [duration  >  endurance]  Durée,  f. 
DURATION ,  s.  [durability,  continuance]  Dstrcr 
f.  — is  a  circumstance  essential  to  bttpptnej^»,  Z^ 
durée  est  essentielle  au  bonheur. 

t  To  DURE,  V.  a.  [lo  last,  continue]  JOur^)- 
continuer. 

DURING .  prep,  [while  any  thing  lasts]  Durant 
pendant.  —J-  his  life  ,  Durant  sa  vie.  —  lu»  child ^ 
hood  ,  Pendant  son  enfance. 

DURST  ,  the  preterit  of  to  DABB:  whicK  «ee. 
DUSK ,  *.  [incipient  obscnnty,  darkorss  of  «> 
lour]  Le  commencement  de  l'obscth-ité  ^  ou  tie  It 
nuit  ;  couleur  sombre  qui  approche  du  noir ,  L  j 
will  wait  on  you  in  the  —  of  the  eveniog  ,  JUra 
vous  voir  sur  la  brune ,  vers  le  soir,  au  cosntnen^ 
cement  de  la  nuit. 
DUSKILY,  adv.  V.  Dushsbly. 
DUSKINESS,  s.  [darknc&s,  tendency   to  oImcu^ 
rity]  Obscurité,  f. 

DUSKISH,<in<i Dusky,  adi.  [inclining  to  dus* 
kinets,  dark-coloured]  Qui  s'obscurcit  ^  qui  brunit 
tirant  sur  U  noir  ;  noirâtre ,  hrnn ,  sontbrm.  A  — 
smoke  ,  Une  fumée  noirâtre.  Tis  rather  a  —  rinr. 
ture  than  an  absolute  black ,  C'est  nItdSt  mem  teinh 
brune  qu'un  noir  décidé.  A  —  valley,  Vnm  ^miUt 
sombre.  *  A  dusky  scene,  Une  scène  triste,  lu 
gnbre. 
DUSKISHLY,  m/t'.[duskily,  darkly]  Ohscurétmmi 
DUST,  s.  [earth  or  other  matter  reduced  to  «mai 
particles]  Poussière ,  f.  poudre ,  f.  To  lay  f  1m  — 
Abattre  la  poussière.  The  wind  blows  the— -aboui 
Le  vent  fait  voler  la  poussière.  Duti-bos  ,  Pt»**  < 
drier,  m.  Saw-dust  ,  Sciure ^f.  Pin-dutt  »r  llt<^ 
dust.  Limaille,  t.  limure,  f.  Mill-dust ,  Folle  f.'.* 
rine  ,  f.  God  raise: h  the  poor  ouf  of  the  —  ,  Vii 
tire  le  pauvre  de  la  voussiière.  —  [sweepings  of  \ 
bouse]  Ordures,  ï.\\.  balayures,  Dnst-nasket ,  * 
Panier  aux  ordures  ,  m.  Dusf-man ,  s.  Beneur ,  rx 
l'homme  qui  été  les  ordures  des  rues  «I  des  n*^ 
sons. 

To  — ,1;.  a.  [to  free  fi-om  dust ,  to  sprinkle  W't^ 
dust]  Époiisseter  ,  ôler  la  poussière  ;  couvrir  di 
poussière.  —  my  clothes,  Époussetes  man  hakii.  Yua 
—  my  hat  all  orer ,  f^ous  couvrez  mon  chapeau  d\ 
poussière. 

DUSTER,/,  [a  cloth  to  wipe  with]   rarcho^^ 
yrof  linge  poiw  cssvQ  er. 


E 
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DU5TDÎESS,#.  fa  heap  of  dust]  Qttantild  dc 
p^ysitrê ,  OU  de  poudre ,  f. 

DUSTY,  mdj.  [fiJIed  wiUi  dustl  Couvert  ou  piein 
Jtpetasièrei  poudreux,  A  •—  hat,  Un  chapeau 
t^ivtrtdepousMre.  Â— road.  Un  ehemin  pou~ 
itar.  Togrow  — ,  Se  couvrir  de  poussière. 

DCTCH,  s.  HoUandaiSy  m.  Flamand  y  m.  ta 
'r^pie  hoUaHdaise  ou  flamande.  Do  you  speak  —  ? 
?rle>-vous  hollandais  ?  High  — ,  Haul'dllemand. 
Ib  joo  ipcaJc  high  —  ?  Parlet-vom  allemand  ? 

-y  adj.  [ofHoUandJ  De  Hollande.  — tiles,  Car- 
rfSHidt faience. — OTen  (a  machine  for  the  roasliog 
-f  meat ,  or  apples,  etc.),  Hoiûsoir,  m. 

DCTCHESS,  s.  [ihe  wife  of  a  duke]  Duchesse,  ( 

DCTCHY,  s.  [ihe  tcrritor  j  of  a  dukej  Duché,  m. 
i  fke-p^irie ,  f. 

DCTEOUS,  oifrfDxJTiFUL,  ad/',  [ohedient,  ob- 
«THooj.  respectlul ,  enjoined  by  duly]  Obéissnnt, 
'  -miSy  respectueux  ;  ou  bien  ,  de  précepte ,  otfli- 
:^tùirty  de  devoir.  —  to  the  vicious  wills  of  his 
^-^iita  y  Soumis  mac  volontés  iniques  de  sa  mai-' 
'  ''*^^~^'*»  «  ^•**  '«>«*  du  devoir. 

DCTIFOLLY.  fl^»».  f  obediently]  Avec  soumis- 
^yv^obéissance  ^  avec  respect.  To  carry  on«- 
•'ii'— ,  ÉtreJSdkte  à  ses  devoirs ,  ou  se  comporter 
<^i  stmmissioiL. 

DUTIFOLKES,  s.  Obéissance ,  t  soumUsion  , 

DÛTYt#.  [tbal  fo  which  one  is  lioundl  Devoir , 
^^ft*on  est  obligé  défaire.  To  perform  one  s 
"-i^ «quitter de  son  devoir.  Il  is  the— of..,.. 
^'ffoiietu  à....  il  est  du  devoir  de.... 

■- («1  of  rererence]  Det^oirs ,  m.  pL  respects , 
"  pi  hommage ,  m.  To  pay  one*s  —  to  one ,  i?«rt- 
^'i  tes  devoirs  à  quelqu'un.  To  present  one's  —  to 
'■5<,  Préienter  ses  respects  è  quelqu^un.  [serrice  ; 
^matn  «fa  soldier  on  guard]  Faction ,  f  service , 
n  Aifliaier  upon  or  on  — ,  Un  soldat  en  faction. 
I x  —.of  the  day,  Le  service  dit  Jour.  —  [tax ,  im- 
'  ^]  Taxe  y  t  impôt ,  m.  redevance ,  t  droit ,  m. 
-  on  wporUlion ,  J  Dace,  m.  —  or  Ux  upon  rojjl- 
^l^.Oanbttgey  m.  Corn-duty  (  paid  in  cerUin 

"nwî  **"* **"'°*  **^ ^**™^'  ^'^"  *** ^f^^^f*^  ™- 
1  f  r  ^'  *'  ^*  ""^  *^  woman  below  the  common 
^^*]  Vh  nmn  ;  iMe  nains  ;  un  nabot ,  une  nabotte  \ 
' '"<  i  homme ,  m.  f  erapoussin ,  m.  -in»,  f.  em* 
^7««,mt  de  «éprit.  -Adwaril-tree,  C^isof*/» 
«i*  «nia.  Abashy  dwarf-tree ,  Buisson ,  ra. 

lo  —  V.  a.  [lo  make  little]  Itendre  petit,  em» 
V«her  de  eroUre.  '^ 

Sw^SE:^^^»  '•  r«  iort  of  plant]  méble ,  f. 
^?^^ISH,iirfy.  (low,  litUe  i  despicable] P«/i/  , 

UWABRSHIÏESS  ,  *.  [minateness  of  stature] 
^fftfetfedeutille^t  ^ 

ToDWELL.  «iirf Dwelt, «.n.  [toinbabit,  ro- 
«le.liTe]  Doneiwrr,  vivre,  habiUr,  résidery  faire 
'aaemeure.  l  dwelt  at  your  brother's ,  J'ai  de- 

'^f^'t^otrefrhv.  I  —  in  this  wild ,  J'habite 
"déseruto  -again,  \\Keloger.  '  HeredwelUno 


,  frowns  nor  anger ,  Jln*y  a  ici  ni  chagrins  ni  soucis, 
■—[to  be  in  any  state!  fttfsfcr,  demcurery  être.  To— 
in  uncertainty,  Hester  dans  I'lncfi  Utiidc.  * — [to  fix 
the  mind  upon  a  thin8]//iiù/i;r,  5  'appesantir  sur  une 
cJwsey  s'y  arrêter  y  la  considérer  long-temps.  We 
have  dwelt  pretty  long  on  the  (U>nsiderations  of  space 
and  duntion  y  Nous  nous  sommes  arrêtés  asses  long' 
temps  à  considérer  l'espace  et  la  durée.  Those  who 
defend  our  negociators,— upon  their  seal  and  palieii* 
cc,  Cevx  qui  prennent  la  défense  de  nos  négocia- 
teurs insistent  sur  leur  zèle  et  leur  patience^ To  — 
upon  a  syllable, ^jptfxer  sur  une  syllabe  en  la  pronon- 
çant. 

DWELLER  ,  s.  [an inhabitant]  Habitant^  m. 
DWELLING, s.  [  habitation  ,  abode  ]  L'actiom 
de  demeurer ,  f.  habitation ,  f.  My  — shall  be  with 
the  beasts  of  the  field  «JKs  demeure  sera  parmi  les 
bêles  des  champs.  Poor  — ,  ||  Habitacle. 
DWELLING-HOUSE ,  *.  Demeure ,  f  logis ,  m . 
DWELLING-PLACE,  s.  [thepUceof  residence] 
Lieu  oit  Ijoafail  sa  résidence  y  m.  résidence ,  f. 

To   DWlra)LE,  V  rt.  [to  shrink,  grow  little; 
decay,  degenerate,  grow  feeble  ,  fall  away,  mouldei 
off)5e  rt«e/T»r,  diminuer;  décroftre,  fig.  déchair 
tomber  en  décadence  y  baisser,  dégénérer  y  s* affai- 
blir, languir,  venir  à  rien.  Proper  names,  when  fa- 
miliarised, —  to  monosyllables.  Les  noms  propres 
d&venus  fandliers,  s'abrègent  jusqu'à  n'être  phis 
que  des  monosyllabes. 
DYE .  V.  D«. 
ToDtb,  V.  ToDw. 
DYER.j.Y.  Din. 

DYING,  [gerund  and.  s.  from  To  Dye]  Jcfion  de 
teindre,  teinture,  f.  The  art  df  —  ,Lartde  teindre , 
oa  de  la  teinture. 

—  s.  jêction  de  mourir,  ta  mort. 

—  euij,  [  expiring  [  Mourant,  moribond,  erpirant, 
languissant,  agonisant.  To  be  —  Agoniser,  être  , 
au  lit  de  la  mort.  A  •—  man.  Un  moribondy  un 
homme  mourant  To  be  in  a—,  state ,  Etre  à  la  mort, 
se  mourir.  The  —  words  of  one,  Les  éUmières  paro- 
les de  quelqu'un,  —  eyes,  Des  yeux  languissants. 

DYNAMICS,  $.  f  the  science  of  moving  powers  ] 
Dynamique  y  f.  la  science  des  forces,  f. 

DYNASTY ,  s.  [  government ,  principality  ]  Dy- 
nastie, f. 

DYSCRASY,*.  f  med.;  an  unequal  mixture  of  ele- 
ments in  the  blood  or  nervous  juice (  a  distempera- 
ture  ]  Épanchsmemt  de  bile  ou  de  quelque  autre  hu- 


DYSENTERY,  *.  [  med.;  a  bloody  flux  J  Dyssente- 
riey  t  fiuxde  sang,  m. 

DYSPEPSY,  f.  [med.;  a  difficulty  of  digestion  J 
DyspepsUy  f. 

DYSPHONY,  i.  [a  difficulty  in  speaking  ]  Diffi- 
culté de  parler,  f. 

.    DYSPNiEA,^.  [tned.  ;  adifficnlty  of  breathing] 
Difficulté  de  respirer,  f.  dyspnée,  f. 

DYSURY ,  s.  [  med.  ;  a  difllcully  of  making  urine] 
Difficulté  d'uriner,  f. 


E 


Jli, Cette vojtlle  est  muette  i  la  fin  des  mois,  en  an- 
guis  coonae  co  français ,  excepté  dans  les  mooosyl- 

ïiû '^j*  '*  ■*""•  P*^«P*"*»«  «'  ***"»  quel<fucs  moU 
<l*mei  (fa grec ,  comme  epitome  ,  apostrophe.,  etc. 


En  général  cet  «  muet  sert  à  allonger  la  syllabe 
précédente.  Ex. .'  Mode,  fuie ,  cotte ,  mpe ,  ftlobe  , 
cone;  baggage,  fortune  y  abode  y  accuse  ;  ahitcaie, 
contribute;  magasine ,  cavalcade,    etc.  i  raais  non 
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après  Jeux  coosonncs  :  Ex.:  àifdfe^  hinge ^  revenge^ 
dtschar-ge^  tic., excepte  cAonff,  hastf^  pasie^  taste^ 
v{'asle  tbatie  ^  et  quelques  autres,  ni  dans  ces  mots 
one^  done  f  gone  ^  corne ^  some.  Il  n'ausmente  point 
le  nombre  des  syllabes ,  excepte'  dans  les  moU  qui 
finissent  en  ce,  ge,  se  on  se,  lorsqu'ils  prennent  un 
/final,  la  finale  es  fait  aussi  un«  syllabe  de  plus 
après  cA^  M,  ss,  et  x, 

La  Toyelle  e  est  muette  encore  dans  la  finale  en 
des  polysyllabes  :  Ex.  :  gardeny  even,  hasten ,  Aeo- 
ven,  often  ,  token,  etc.  qui  se  prononcent  gard'n, 
ev'n  hast'n,  heat^'n^  tok'in,  qfn. 

Partout  ailleurs  cette  royelle  se  prononce ,  et  elle 
a  trois  sons,  un  long ,  un  bref,  et  un  gutturaL 

1.  «long  a  le  son  de  V  i  français  des  mots  tU^tie^ 
Plie ,  prie ,  scie ,  dans  scene ,  Ùtems,  here  ,  scheme  , 
compute,  exlrenu,  etc.  Ce  son  se  troure  encore  dans 
les  monosyllabes  he,be,me\  il  est  encore  plus  Ions  dans 
fee,  bee,  tee,  meety  see,  thee,  etc.  et  dans  les  syllabes 
où  il  y  a  deux  e  (ee).  Il  faut  excepter  les  mots  ere  , 
where ,  there ,  et  were ,  qui  ont  le  son  de  Vè  ouTeiC 
français,  et  se  prononcent  comme  air» 

Lorsque  cet  e  long  finit  une  syllabe  sur  laquelle 
Taccent  ne  tombe  pas ,  au  lieu  du  son  de  ïi  français 
long  d^Ùe,  scie,  il  prend  celui  de  Yi  hietd^U,  si  ;  ou 
plutôt  un  son  qui  tire  sur  celui  de  IV  fermé  ou  mas- 
culin français ,  comme  dans  begin ,  beside ,  besiege, 
celeritjr,  delight,  demand,  demonstrate,  devout,  etc. 
On  prononce  de  la  même  manière  ïe  final  dV^ifome, 
apostrophe  ;  Jesse,  Salome,  simUe ,  prem^tnire ,  et 
autres  mots  dérir^  des  langues  savantes. 

2.  e  bref  a  le  son  de  Ve  français  dee  mots  bette  t 
cette,  dette,  nette ^  trompette,  navette,  effet,  bour 
quet ,  nauet ,  dans  beil,  bet ,  pet ,  best,  debt ,  met , 
nen,  menyfen ,  set,  et  gënéralement  dans  les  sylla- 
bes ou  e  est  suiri  d'une  consonne  sur  laquelle  tombe 
Teccent.  Ex.  :  d^er,  prefer,  betonjr,  celery,  cellar, 
certainty-,  cessible,  demonstration,  J ederal,Jer'^ 
^foiir.  Ce  son  se  trouye  encore  dans  les  syllabes  fi- 
nales où  e  est  suivi  de  toute  autre  consonne  quetl'une 
r  ;  Ex.  :  badness,  bucket,  chapel,  contest,  effect, 
fervent,  détriment;  element ,  etc,  et  dans  la  finale 
ed  des  participes  ;  mais  arec  cette  difference  que  Ve 
ne  se  prononce  qu'après  un  I  ou  un  <f ,  et  se  mange 
après  toute  antre  consonne .  Ex..*  tasted,  guided, 
acfopted,  applauded i  lov*d  ,fram*d,  spar'd^JokU , 
drop't ,  escap't ,  past,  paid ,  au  lieu  de  loved,  fra-- 
med,  shared,  joked ^  dropped,  escaped,  passed, 
payed. 

3.  Dans  les  syllabes  finales,  quand  «est  suivi  d*une  r 
sur  lequel  l'accent  ne  tombe  pas ,  il  prend  alors  le 
son  obscur  et  guttural  de  l'eu  français; Ex:  baker, 
biter,  bitter,  utter,  butter ,  keeper,  maker ,  writer, 
etc. ,  qui  est  celui  des  monosyllabes  Français  ,  me , 
te,  se,  de,  le^,  ne,  que,  et  même  de  l'e  final 
français  ou  anglais  dont  on  a  parlé  plus  baut ,  et 
qu'on  appelle  muet ,  parce  que  le  son  en  est  moins 
sensible.  N.  B.  Ce  son  guttural  eu  est  celui  que 
prennent  les  finale»  ar,  dans  altar,  etc.,  ir  dans  stir^ 
first, shirt,  etc.;  or  ou  our  dans  liquor,  parlour  eU., 

La  voyelle  e  se  combine  avec  les  autres  voyelles,  et 
forme  avec  elles  une  diptbongue ,  comme  disent  la 
plupart  des  grammairiens  ;  mais  c'est  à  l'œil  seule- 
ment, car  le  son  qu'  elle  exprime  alors  est  le  plus 
souvent  simple ,  quoique  la  figure  en  soit  compo^ 
tée. 
«a  a  le  son  de  Vl  français  long  dans  /  read ,  tobrea- 

the,  sea  ,Jlea,  mean,  se.il,  meat,  dear,  hear,  har, 
'       neat  etc.  et  celui  de  l'e  français  bref  dans  /  have 

read,  breath,  bread,  etc,  elles  e  prononce  a  dans 

heart,  etc. 
ee  a  If  soa  de  n  français  loof,  comme  on  a  déjà  dit, 


dans  bee,  tojlee,  to  meet,  etc.;e*ereine*er,  eoia 
traction  usitée  en  poésie  pour  erer  et  nm%fmr  »  a 
prononcent  comme  air;  m  eat  bref  dans  cqffmm^  « 
tire  sur  le  son  d'e'. 

ei  a  le  son  de  IV  fermé  on  masculin  frtaiçsls  «i&x 
deign ,  vein ,  eight ,  neighbour;  celui  àm  Vl  FrsacB 
çaîs  long  dans  conceive ,  receive ,  seise  ,  pieh^ian 
celui  de  1'^  français  bref  dans  heifer,  •(  c«lcai  3. 
la  diphtongue  td  dans  height, 

CO  a  le  son  de  Vl  français  long  dans  peopla  «t  ^e  1 
bref  dans  pigeon  \  celui  de  l'e  français  bref    da 


leopard,  leonardjeeXtïi  de  l'e  français  loa^  dan 
yeoman  ;  et  de  l*o  ordinaire  dans  Géorgie  ,  Geor 
ge;  celui  de  la  diphtbongue  iou  àMOMfeodJÎKxiftl 
celui  de  l'eu  français  dans  surgeon ,  eUutg^^<Ttt 
gudgeon  ;  celui  de  l'ou  français  dans  gaUrnom» 
eu  aie  son  de  U  diphtbongue  iou  daos<iëisc«  ^^ktui 

etc. 
en»  a  le  même  son  iou  dans  dew ,  new,  ewm^J}e!%e^. 
4^  a  le  son  de  l'e  français  bref  dans  gre^^    PTX 
they,  bey,  dey,  survey,  et  celui  d'un  ibref  oi 
d'un  4  fermé  dans  alUy ,  barl^ ,  gaU^  ,  e^eUlery 
etc. 

n.  B.On  t'est  on  peu  étendu  sur  les  diStémats  aoea 
de  cette  voyelle ,  parce  que  c'est  une  de  celles  ^u 
présentent  le  plus  de  difficultés  aux  étrmng cars. 

E.  S.  E.  A&réf'jaf/on  pour  East-South-East,  £.  oi 
Ex.  pour  Example. 

EACH,  art.  andpron.  [  either  of  two;  crery  one  ] 
Chaque ,  chacun.  On—  side ,  De  chaqum  coté.  •— oJ 
us ,  Chacun  de  nous, 

EACHOTHER,  L'un  l'autre,  Tis  said^thcj  eat.— 
On  dit  qu'ils  se  mangent  l'un  l'autre,  en  parlant  <]( 
deux  ;  ou  les  uns  Us  autres .  en  parlant  de  plu< 
sieurs. 

EAGER ,  adj,  [vehement, ardent,  ardcntlj 'vrisL^ 
ing;  quick,  busjrj  Violent,  ardejtt,  véhément, 
fort,  vif,  empressé,  q%U  désire  ardemment^  désir^uar^ 
acharné,  àpire,  avide,  bouillant,  brûlant,  cfueud.  — 
desire ,  Un  désir  violent.  With  an  —  tone,  X>  'ua 
ton  véhément.  —  to  come ,  Empressé  da  vemir.  Ta 
be— in  or  upon,  or  on  bis  own  defence,  Ttop  cnt' 
pressé,  trop  ardent  à  se  défendre.  —  in  chace  (  ho< 
after  his  ganne  ) ,  Forcenant.  —  [  shafp ,  sour,  aci«i, 
atrid]  Jigu,  aigre,  acide,  âpre.  — •*[  hungry]  jff-^ 
famé. 

EAGERLY,  adv.  [ardently,  quickly,  keenly, 
sharply  ]  Ardemment ,  vivement,  passionément^ 
avec  ardeur ,  avec  chnUur ,  fort ,  fortement^  ép»T- 

ment,  ardemment,  avidement.  You  take  it  too, , 

yous  prenez  trop  vivement  la  chose.  Hc  flevr ,  tj 

fuyait  bien  fort. — bent  on  a  thing  ,  fortement  àv- 
pliquéà  quelque  chose. 

ÉAGERKESS,j.  [ardour,  impetuosity,  Tcbe- 
men:e,  earnestness  ]  Ardeur,  f.  impétuosité,  f.  w^f- 
lence,  (.passion,  f.fureur,f.  manu,  f.  empr^stf- 
ment,  m.  attachement,  m.  désir  ajxUnt  ,  enfi^  tno- 
lente  ;  dpreté,  f.  avidité,  f. 

EAGLE,  J.  [a  bird  of  prey  1  Aigle,  m.  and  T.  "Wléîie 
tailed — ,  Queue  blanche,  m.  TÎie  imperial — ,  /'«{- 
gle  impériale,  les  enseignes  ou  les  troupes  dm  i'cm» 
pereur. 

EAGLE-EYED,  adj.  [sharp-sighted  as  an  eagle  ] 
Qui  a  la  vue  forte  et  perçante  comme  l'ttigla. 

EAGLE-SIGHTED,  adj.  [having  quick  sight  Uks 
an  eagle  ]  Qui  a  la  vue  perçante. 

EAGLE-SPEED,  s.  [swiftness  like  that  oTag 
eagle]  Vitesse  semblable  à  celU  de  l*aigle,f. 

EAGLE-StONE ,  #.  [a  sort  of  stone]  Pierrm  d^m 
gU,f. 

EAGLET ,  s.  [  a  yonng  eagle  ]  Aigl»n^  m.  [  in  ka- 
nlirj]Aiglette,(,aiérion,  m. 


EAR 
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mCLE  ^rlAGQ),  adj.  (harinf  the  wing^,  at  ^t   gent ,  intont]  Jniêmt,  bruant,  jT^rptnt ,  mmreisé^ 

vere  ,  of  ao  eagle  ]  Quia  le  vol  rapide.  ,  diligent ,  attentifs  attaché,  appliqué.  —  to  pray  , 

EAGRS  ,  #.  [  a  tide  ewcIUof  abof  •  a«otber  tide  J  ,  Fervent  4  la  prÈèpÊ.  — .  ejet ,  Des  yeux  attentifs. 


Vm^^  tpO.  an  surmpnte  un  autre, 

£AB,  s.  [th^.organ  of  bearia|]  Oreille  ^  t.  k 
fiod  or  5uick  — ,  Oreille  JSne ,  bonne ,  délicate , 
n^ltile.  ToJend  an.—  ^  Pr^f«r  l'oreille ,  /Xre  «ften- 
'/•  To  giT#  a  deaf —  ,  Faire  la  sourde  oreille.  It 
ikat  coiqcs  to  hii  eart ,  Si.cela  vient  une  fois  à  su 
creillss.  With  both  ears  »  De  tputes  ses  oreilles  , 
avee  beaucoup  d'aUemtion.  To  whisper  in  one'*  —, 
Parier  a  foreiUe ,  dire  un  mot  a  l'oreille ,  couler 
éaus  le  tityau  de  l'oreille.  •  +  To  fall  together  by 
the  «ar»«  Smwendre^aux  oreilles ,  se  battre ,  être 
*uj: prises.  To  set  other*  together  by  the  ear», 
Mettre  les.  émtras  aux  prises ,  les  brouiller.  •  4  To 
!"Te  oc«  alHiut  one'«  eai-« ,  Ji^oir  4juelau'uH  à  ses 
trousses ,  l'avoir  pottr  ennemi^  l'at^ir  à  dos.  *  +  To 
uve  oueV  hoofe  burnt  about  one  s  eari ,  yoir  sa 
aaisom.  bréller  presque  sans  auoir  le  temps  de  se 
*^m^er.  *  f  To  be  orer  head  and  ears  in  debt  «  Eire 
cmdUli  par  dessus  les  oreilles,  être  accablé  de 
écuas.  *  4.  To  hare  one*s  eart  «tunued  with  a  thing, 
'  "rUs  oreilles  rebattues  d'un  chose^  *  f  To  hare 
I  ia  one'a  >» ,  Avoir  la  vues  à  l'oKeUU ,  être 
'  ''  4  ^  «t  09e  —  and  out  at  the  other,  CS» 
fB  escrr  par  wme  oreille  sort  par  l'autre. 

*  Dog's  cars  ,  Oreilles  d'dne ,  f.  comes  que  l'on 
(att  à  mm  ii^rm  ,  f .  —  ef  a  porringer ,  L'anse  ou 
i'creilla  d'uno  écuelle ,  m.  f .  A  pot  without  an 
—  ^  Un  pot  softs  oAsSm  Ear  of  corn ,  Epi  de  blé , 
a.  Ears  of  a  bell ,  Jnsss ,  f .  pi.  Ears  of  a  bale  of 
goods  (  tba  comers  ) ,  OreiUes  d'une  balle ,  f.  pi. 
bars  oi  an  organ-|npe,  Oreille^  t.  pi.—-  of  aswonl- 
heit ,  TaUm  d'un  ceinturon ,  m. 

To  — ,  tr.  n.  [  to  shoot  into  tart]  Monter  em 
épi. 

EAB-DROPS ,  s.  PendanU  d'oreilles ,  m.  ni. 

EARED ,  adf.  [  having  ears ,  or  organs  of  hear- 
isg  ]  Cm  a  des  oreilles.  The  long  —  animal ,  L'ani» 
mud  aux  longues  oreilles.  Lap-eared  -,  Çt4  a  les 
ereilies pendantes.  —  [having  ears ,  or  ripe  corn  ] 
i>H  blé  chargé  d'épis ,  ou  mdr.  An  eared  field  , 
Vn  ekamp  chargé  d'épis. 

EAAL ,  4.  1  a  title]  Comte ,  in.  — ,  ne  #e  dit  que 
des  comtes  &  Angleterre.  V.  CoicKT. 

EAR-LAP ,  s,  la  partie  extérieure  de  l'oreille  ; 
h  cartifa^e  du  dehors  ;  le  lobe ,  ou  la  partie  d'en 
bas. 

EARLDQM ,  j.  [the  seigniory  of  an  earl]  Com- 
/^,m.  and-f. 

EARLESS  ,  adj.  i  without  any  ears  ]  Sans 
oreilles. 

£ARLC<9£SS  ,  s.  [  qaickntss  ]  KUesse  d'action , 
f.  diligemce^  f. 

BA&L-MARSHMi,  #.  [the  manager  of  miliUij 
RiemDities]  Commissaire  ordonnateur^  m, 

EARLY,  adj.  I  Êoon  forward  ;  early  in  the  morn- 
ing ]  Précoce ,  hdtif,  avancé  ;  matineux  ,  matinal. 
An'— fruit  f  Un  fruit  précoce.  An  —  spi-ing.  Un 
priaSemps  ewancé ,  qui  commence  de  bonne  heure. 
loo  are  very  —  to-day ,  Vous  êtes  bien  matineux 
mmjowd'hm.  The  —  times  of  the  church ,  Les  pre- 
miers temps  de  l'église, 

— ,  adv.  [moo  ,  betimes]  De  bonne  heure ,  bien^ 
ft&f.  To.  go  ^«,  to  work ,  Aller  d^  bonnf  heitre  au 
tmvaiL—  in  the  naming ,  De  bon  matin,  -^ in tht 
tpriag ,  da  commencement  jdu  printemps. 

To  EABB  ,  V.  a.  [to  gain]  Gagner, mériter. To 
—  one*s  bread ,  Gagner  son  pain.  He  earned  this 
lumoar ,  H  méritait  cet  honneur. 

EARNEST  ,  adf.  [  ardent ,  warm ,  aealoos ,  iili- 


—  in  one's  duty ,  Appliqué  à  ses  devoirs.  To  be  -« 
with  ont  to  do  any  thing,  Presser  quelqu'un  ,  le 
solliciter  vivement^  le  prier  instamment  défaire 
une  chose. 

—  yS.[ seriousness]  Sérieux ,  m.  In  —  ,  or  in 
good  — ,  Sérieusement,  tout  de  bon.  To  be  in  —,  |j 
Prendre  le  mors  aux  denU. —  [handsel,  first  fruits] 
Prémlces,f.  avant-'goA,  m.  —[money  given  in 
token  that  a  bargain  is  ratified  J  Arrhes  ,  f.  Denier' 
à-DteUy  m.  To  give  —,  ^rr^er. 

EARNESTLY,  adv.  (vehemently,  fixedly,  dili- 
gently,  warmly  ,  seriously  ]  Instamment ,  avec  ins- 
tance \  fixement ,  attentivement  ;  diligemment , 
avec  ardeur  ;  aveo  empressement ,  «tt^cc  zèle  ;  sé- 
rieusement ,  tout  de  bon.  To  look  -" ,  Désirer  avec 
anienr.  To  seek— ,  Cltercher  avec  empressement. 
To  speak  — ,  Parler  sétieusement. 

EARNESTNESS  ,  s.  [eagerness  ,  Tehemence  ,  *o- 
lenMiity ,  seal ,  solicitude ,  care  ]  Ardeur,  f.  cha- 
leur,  l.  véhémence,  f,  gravité,  f.  sérieux,  m. 
sale ,  m.  empressement ,  m .  inquiétude ,  f.  soin , 
m.  diligence ,  instance ,  f.  He  spoke  with  so  much 
— ,  Ilparln  avec  tant  de  gravité  ou  de  sérieux. 

ËAR-PICK ,  X.  [  an  instmmttot  by  which  the  ears 
are  cleansed  ]  Care-oreille  ^  uh 

EAR-PICKEB  ,  s.  Cure-oreUle. 

EAR-PIERCING,  adj.  f  aff^ting  tbt  tar  with 
shrill  vibrations  of  sound  ]  Ktourdissant. 

EAR-RING  ,  s.  I  jewel  worn  at  the  eart]  Boucle 
d'oreilles,  f. 

EARSH ,  #.  [  a  plowed  field  ]  Champ  labouré  , 
m. 

EAR-SHELL ,  s.  [a  thell-fisb]  Oreille  d.-  mer , 
f.  Midas's  —  [  the  trumpet-shell  ]  Oreille  de  Mi- 
das, f. 

EARSHOT ,  s.  [  reach  of  the  ear  ]  La  portée  de 
l'oreille.  Out  of  — ,  ^u  delà  de  la  portée  de  l'o" 
reille. 

EAR-TRUMPET,  #.  [a  tube  used,  by  deaf  peo- 
ple] Comet,  m. 

EARTH,  s.  [the  terrene  matter,  the  Urra^eous 
globe  ;  soil  [Terre,  f.  univers,  m.  le  globe  terrestre^ 
ces  bas  lieux.  Animal—,  Terre  animale.  Argillaceous 
•^  (potters-<lay)  «  Terre  aigilleuse.  Calcareous  —, 
Terre  calcaire.  Vegetable  — ,  Terre  végétale^ 
Untried— (natural  or  raothei^«artb),  Terrofranche, 
Sandy,  sulphureont,  metallic— s  Terre  sablonneuse, 
sulphtpeuse ,  métallique.  —  of  Yanic^  (a.  spe<;içs  o| 
red  ochre)  TVrre  de  Venise. 

To  —  ,1;.  a,  and  n.  [  to  bide  in  «ax;^h ,  to  cover 
with  earth  ;  to  retire  under  ground  \  Cocher  dan^ 
la  terre  ,  couvrir  de  terre  ;  se  terrer. ,  cacher  sous 
terre,  entrer  dans  son  terrier,  comme  fait  le  renard. 
To  —  up  (  among  gardeners  ) ,  Butler ,  chausser. 

EARTH-BORN,  orf/.  [born  of  the  earth]  JSé  de 
la  terre ,  terrestre,  enfants  de  la  terre. 

EARTH-BOUND,  adj.  [fasleoed  by  the  pres- 
sure of  the  earth  ]  AttocKé'  à  In  terre ,  se*  dit  des 
plantes. 

EARTHEARTEDimÇ.  [  grovelling}  low;  aljecl] 
Bampant,i>il,  bas ,  abject. 

EARTHEN  ,  aàj.  [made  of  earlh]  De  terre.  Ear- 
then-pot ,  Pot  de  terre ,  m.  Ear  then-pan ,  Terrine, 
t.  Earthen-waf  e ,  Poterie  ,  f . 

EARTH-FLAX ,  *.  [  talamander't  wool  ;  a  kind 
of  fibrous  fpsftil]  Asbeste  ou  amiante  fossile,  m.  and 
f.  tin  fossile  incombustible,  m. 

EARTHINESS ,  *.  [  the  tcrrefte  quaUty  ;  grotf 
n«st  ]  Çuakté  Urrestre ,  f. 
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EABJHIilKESS ,  «.  [worldlioMs]  Vttnité  mon- 
daine ,  mondanité  t  f. 

EARTHLUf  G ,  i.  [  an  inhabiUnt  of  the  earth  ;  a 
poor  frail  crcaturt  ]  Habitant  da  la  taira ,  m.  créa" 
ture  terrestre ,  f. 

EARTHLY,  and  Eàstbt,  adj,  [contistini  of 
earth  ,  terrestrial ,  vile  ;  corporeal ,  not  mental  ] 
De  terre ,  terrestre ,  vil,  profane ,  mondain ,  gros- 
sier, sensuel,  Thia  —  world  ,  Ce  monde  terrestre, 
—  farourt ,  Les  biens  terrestres.  An — love ,  Amour 
sensuel.  An  —  man  ,  Un  mondain, 

£ARTHLY-MIia)ED ,  adj.  [haring  a  lenaoal  or 
an  abject  mind  ]  Mondain. 

EAllTHLY-MINDEDPîESS ,  s.  [  grossnefs  ;  «en- 
suality]  Mondanité,  attachement  à  la  terre,  sen- 
sualité. 

EARTH-NUT,  s.  rp»«-out ,  a  root  in  shape  and 
sise  like  a  nut  ]  Truffe,  l. 

EARTHQUAKE,  s.  [conTulsion  of  the  earth) 
Tremblement  de  (erre,  m. 

EARTH-WORM ,  *.  [a  worm  bred  under  ground; 
a  mean  sordid  wrelcU  J  Fer  de  terre ,  m.  fig.  vila 
créature. 

EAR-WAX,  s,  [the  cerumen  of  the  ear]  Za  cira 
ou  l'ordure  des  preilles ,  f.  le  cérumen. 

EAR-WIG ,  *.  [  an  insect  ;  a  whisperer  ]  Perce- 
oreille  ,  m.  chuchoteur,  m.  chuchoteuse ,  f. 

EARWITNESS  ,  s.  [one  who  atUsU  any  thing  as 
heard  by  himself  J  Témoin  auriculaire ,  m. 

EASE,  s.  [quiet,  rest,  freedom  from  pain, 
facility,  unconstraint]  JUe,  f.  repos,  m.  commo- 
dité, t.  aisance,  {.facilité,  f.  liberU ,  f.  délasse- 
ment, m.  adoucissement,  m.  allégement,  m. 
décharge ,  f.  To  live  at  — ,  rtt>re  à  l'aise.  Take 
your  — ,  Mettez-vous  à  votre  aise.  At  hetrt*s  — , 
A  souhait.  Give  him  some  — ,  Dontiez-lui  quelque 
repos ,  quelque  relâclie,  quelque  soulagement.  Ile 
shall  do  it  with  — ,  It  lejera  avec  aisance  ou/aci- 
lité.  To  have  a  writ  of  — ,  Etre  mis  en  liberté,  être 
élargi.  A  chapel  of  — ,  Une  annexe ,  une  succur- 
sale, une  aide  ^  m 


„To  — ,  t;.  a.  [  to  free  from  pain  ,  to  relieve ,  to 
alleviate  1  Mettre  à  Vaise ,  sotHmger ,  adoucir,  allé- 
ger, délivrer,  décharger,  délasser.  This  will — 
you  ,  Ceci  vous  mettra  à  faise.  —  children  the  best 
you  can  ,  Soulagez  les  enfants  le  plus  que  vous 
pouvez.  You  shall  —  his  grief,  Vous  allégerez  , 
vous  soulagerez  sa  douleur.  —  him  of  this  load 
Décharge^-le  de  ce  fardeau. 

^^S^^; /"""';  il^i'  Soulagé,  allégé,  adouci, 
délivré,  déchargé.  Nobody  feels  pain  that  he  wishes 
not  to  be  —  of ,  Personne  ne  sent  de  la  douleur 
qu'il  ne  désire  d*en  être  délivré.  * 

EASEL,  «.  [for  painters]  Chevale^,  m.  Easel- 
pieces.  Tableaux  de  chevalet,  m. 

EASEMENT,  s.  [assisUnce,  support]  Soulage- 
ment, m.  avantage,  m.  adoucissement,  m.  dé- 
charge ,  f.  It  is  a  great  —  to  me.  C'est  un  grand 
soulagement  pour  moi.  The  —  of  a  wall,  La  de- 
charge  d'une  murai/le. 

EASII.Y  ,  adv.  [with  ease,  readily  ;  without  dif- 
ficulty, without  relucUnceJ  A  l'aise,  aisément, 
commodément ,  facilement.  That  coach  holds  six 
persons— , //tfenf  sir  personnes  à  VaUe  dans  ca 
*^2?2Si?*  ""  ^°T'^«  »  ^  pardonne  aiséinent. 

EASINESS ,  s.  [ftcilily  ,  compliance ,  readiness] 
Aisance,  {.facilité,  f.  <ÛsposUion,f.complaUance\ 
f.  condescendance,  f.  bonté,  f.  —  of  belief,  Facilité 
à  croire  ,  f.  crédulité ,  f.  The  seeming  —  of  Pinda- 
nck  verse  bas  made  it  spread  ,  La  facilité  appa- 
rente de  la  poésie  pindaHque ,  Va  mise  en  vague. 
«•  will  but  laugh  at  yonr  -',  Il  se  moqucyadc 
^*otreiComplaisance. 


EAST ,  s.  [the  fuarter  where  the  sun  ria«)  X  'is  *c 
m.l'OHent,  m.  le  Levant.  V  Aurora,  f.  East- 
wind,  Fent  d'Est,  m.  vent  d'Orient,  m.  Elast- 
aouth-east,  or  E.  S.  E.  Est^sud-est ,  m.  +  Wine 
from  the  «^  is  good  neither  for  man  nor  beast,  Zm 
vent  d'Est  est  nuisible  aux  hommes  el  aux  bîftcs 
EASTKR,  *.  [the  day  on  which  the  christian 
church  commemorates  our  Saviour's  resarr^ciion 
Pâques,  m.  N.B.  Pdque,Pzt$orer  est  féminin,  «ri 
ne  se  dit  au'au  singulier.  Eastei^day ,  Za  jottr  «i^ 
PÂque.  When  —  is  eome ,  Quand  Pâqua  terws  -a/^- 
Au.  About  easlei^tide.  Au  temps  de  Pâque. 

EASTERLING,  5.  [ooe  tliat  lives  on  tke  east  o\ 
England,  particularly  a  merchant  of  th*  MasMC- 
towns ,  in  Germany]  Osirelin ,  m. 

EASTERLY,  and  Eastern  ,  adj.  [coming  ir<svm 
the  east ,  lying  or  looking  toward  the  east]  D'£st  » 
d'orient ,  oriental.  —  wind,  Fent  d'est  ou  d'orient  , 
The  eastern  people.  Les  orientaux,  les  nee  fions 
orientales.  An  —  exposition.  Une  exposition  orien" 
taie ,  ou  à  l'orient  ou  au  levant.  The  eaaferxa  cm- 
pire ,  L'empire  d'orient. 

EASTWARD,  flrfp.  [toward  the  east]  A  Vori^nt , 
vers  l'orient ,  à  l'est. 

EASY ,  adj.  [not  difficult]  Aisé,  factie.  The  as- 
cent of  this  hill  is  — ,  La  montée  de  celte  eolliMa  est 
facile. —  To  be  borne,  Aisé  à  supporter,  supportabla. 
t  A.S—  as  kiss  my  \aMxA,Aussi  aue  que  de  baiser  m<tn 
pouce.  —  [quiet ,  at  rest,  free  from  pain]  A  I'aisc  , 
dans  I'aist^ce  ,  tranquille,  content,  aisé.  A  man 
— -  in  his  circumstances ,  Vn  homme  qui  est  à  stm 
aise,  qui  est  dans  l'aisance,  un  homme  aisé.  A 
man  —  in  his  miud  ,  Un  homme  qui  a  l'esprit 
tranquille,  urn  homme  content.—  [ready  ,  comply- 
infi]  Facile,  bon,  complaisant,  accontmodtm't ; 
II  bonnasse.  He  is  good  and  — ,  //  est  bon  elfud/c. 
—  to  believe,  Crédule.  —  to' forgive  ,  Qui  par- 
donne aisément,  prêt  à  pardonner.  —  to  be  spoken 
with ,  Communicable.  An  —  labour.  Un  accoMMche- 
ment  facile,  ou  heureux.  —  [without  const  rai  nlj 
Libre  ,  aiséj  naturel,  tans  gene .  qui  n'a  ries*  de 
forpé.  An  —  motion ,  Un  mouvement  libre  et  tsise. 
An  —  style ,  Un  style  tùsé^  coulant ,  naturel.  —  oV 
manners ,  Affable.  —  man,  ||  bon  prince. 

To  EAT ,  -VH^ ,  Ate ,  and  Eaten ,  v.  a.  [to  cbew 
and  swallow  up]  Manger,  \\  branler  le  menton  ,  im 
méchoin.  To  eat  bread,  manger  du  pain.  To  — 
one's  dinner,  etc.  Diner,  souper.  *  His  servants  and 
his  horses  —  him  out  of  house  and  home.  Ses  va- 
lets el  ses  chevawc  le  mangent  ,  le  consusneni  en 
dépense.  •  4.T0  —  the  calf  in  the  cow's  belly  ,  Man- 
ger son  blé  en  herbe.  To—  [lo  retract]  one's  words,  .Ve 
dédire,  se  rétracter,  retirer  sa  parole.*  4^  111  make 
him  —  his  words.  Je  lui  ferai  rentrer  Us  paroles 
dansleventre.To—OTr[in  surgery]  User.To —  up. 
Manger,  dévorer.  *  To  —  up  a  country ,  Dévorer^ 
ruiner  un  pays. 

To — ,  V.  n.  [to  feed]  Manger,  se  nourrir.  To  — 
well,  Se  bien  nourrir,  Jaire  bonne  chère,  trnw 
bonne  table,  manger délicafement.To  "—  iw,  into, 
tharugh ,  or  one  [to  corrode]  Manger,  ronger^  an 
propre  et  au  figuré.  An  ulcer  eaU  through  his  leg  , 
Un  ulcère  lui  mange  00  ronge  la  jambe.  Rosi  eata 
into  iron ,  La  rouille  ronge  le  fer. 

EATABLE,  adj.  [good  to  eat]  Bon  à  manner; 
mangeable. 

BATABLK8 ,  S.  pi.  [  things  to  he  eaUn  ]  F!»res  , 
m.  4  victuailles,  f.  viandes,  f.  f  mangeailêe ^  f 
comestibles,  ra.  pi.  b/tfre,  f. 

EAT-BEE,  s.  [a  small  bird  that  eaU  beesj  G«*^ 
pier,  ra.  mangeur  d'abeilles ,  m. 

EATEN  ,  part.  adj.  Mangé ,  dévoré. 
EATER  ,  s.  [tfoe  that  eats]  Mangeur,  ni.  i 
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fttÊ$e,  f  f  A.  tmall  »•  and  freat  drinker^  "J  petit 
mtaaftr,  bien  boirt.  —  [a  corrotrra]  Un  corrosif. 

EATÛiG-,  Jction  de  mmnger ,  U  manger,  %  man- 
dmcatiom ,  f.  4  bé{fre ,  f.  He  forgcU  —  and  drin- 
bnf ,  it  9nptrdUboirt  et  U  manger, 

EATIN&-HOUSE,  s.  [cook-«hop,  a  house  where 
proTisioas  are  told  ready  dressed]  Vn  ordinaire^  nne 
maison.  <fh  Von  donne  à  manger;  auberge  ^  f. 
«•  gargote  ,  f. 

EAU-DE-LUCE,  |.  [ayolatilt  liquid  soap]  Eaw 

EAVES  ,  s.pL  [the  edges  of  the  roof  which  orer- 
bao*  ibe  house]  Lu  bords  du  toit  d'une  maison ,  m. 
fL  las  toits ^  m.  pi.  l'égout  d'un  toit,  m.  larmier^ 
m.  Th«  —  drop ,  Les  toits  dégouttenL  Earcs-lath  , 
CUmùtte.f. 

To  EAVESDROP,  -nwo,  n»,  v.  a.  [to  catch 
vhit  cecnes  from  the  eares  ;  to  listen  under  wind- 
ows] Bamasser  les  égouttures  des  toits  ;  être  aux 
0crmtes ,  écouter  aux  portes. 

EAYESDROPPER,  s.  [a  listener  under  windows] 
Qm  écoÊtie  eatx  portes  ^  eu  sous  les  fenêtres^  gui 
est  «nur  écoutes  ;  écouteur^  m. 

EBB,  s.  [the  reflux  of  the  tide  towards  the  sea] 
ie/hsr,  m.  retour  des  eaux  à  la  mer,  m.  ébe  ,  f 
^/msant ,  m.  t.  de  mar.  ;  fig.  décadence ,  f.  déclin, 
BL  triste  état  des  ajf aires.  "The  —of  our  lifc^  £« 
iéeiin  de  ta  vie ,  la  vieillesse.  His  power  was  at  a 
lew—.  Ft  n'avait  presque  plus  de  pouvoir. 

To  — ,  41.  A.  [to  flow  back  towards  the  sea  ;  to  de- 
é^at]  t>êseendre ,  retourner  vtr/tn  mer,  refluer, 
baisser,  refotâer,  t.  de  mar.  ;  fig.  décliner,  aiier 
ta  décadence ,  déchoir,  se  relâcher^  diminuer»  Eb- 
lwBgwa!cr,  L*eau  qui  rrjlue  ,  le  r^ux. 

EFB1Î«G,*.  ih/lux, 

EBONY,  or  EaiN  ,  *.  fa  sort  of  wood]  Ehène ,  f. 
Bia«k  and  shining  — ,   Ébène  noire  et  luisante, 

EBOf^lST  ,  s,  [aoe  that  works  in  ebcoj]  Mbé^ 
■ùCe,  m. 

EBRIETÏ,  s.  [drunkenness] /vfw^nlL^fe ,  f. 
ibriHèX 

EB0LLIE2rr«  adj.  [boiling  orer]  En  ébuUi- 
tiom. 

EBULLtmOU  ,  s.  [the  act  of  boiling  up  wilh 
heat  ;  efTertesceDce]  Ebullition ,  f.  bouillonnement , 
m./ermentalioH^  t  fig.  vioUnee,  f.  transport ^  m. 
"  —  cS  wrath ,  Transport  de  colère.  The  ebulli- 
tions of  th«  passions ,  La  violence ,  les  transports 
des  passions. 

ECCATHARTICS ,  V  Cathartic*. 

ECCEIiTRJGAL,a/i(/£ccE!(TaicK,  adj.  [deria- 
tiflg  from  the  center]  Excentrique^  qui  s* éloigne  du 
centre. 

ECCEWTRICITY ,  /.  [derialion  from  the  cen- 
leij  Excentricité .  f.  fig.  excursion ,  f. 

ÉCCLESÏASTES ,  s.  (the  preacher;  a  book  of 
the  Bible]  EorUsiaste  ,  m. 

ECCLESIASTICAL,  and  EccT,isiA*ncK ,  adj. 
[rebtn^  fo  the  church]  Ecclésiastique. 

EOCLESIASnCK  ,  /.  [a  church  man]  Ecclésias- 
tique^ m.  homme  d'Eglise. 

ECHO ,  s.  [the  repercussion  of  the  sound ,  the 
«rand  returned]  £cAo,  m.  An  artificial  —,  Vn  écho 
ertificieL 

T©  — ,  V.  «.  [  to  tend  hack  a  roice  ]  "Répéter 
(  oamane  ssn  écho  )  /aire  l'écho ,  au  propre  et  au 
^feré. 

ECLURCISSEBIEirr,  s.  [ex^anatipn]  Eclair^ 
cSssement,  m. 

ECLAT,  *.  [splendour]  Éclat,  m.  brillant,  m. 
The  TanetT  and  —  of  Homer*s  liattles ,  La  varirtc 
et  iWùit  des  batailles  éVffomire. 

ECLIPSE,  4   [  ao  obscuration  of  anr  luminary 


of  heaven  ]  Eclipse ,.  f.  An  —  of  the  mooo ,  Eclipse 
de  lune. 

To  — ,  V.  m.  [  to  darken  ]  Faire  éclipser^  faire 
disparaùre,  obscurcir^  effacer,  surpasser. 

«He  shall  —  your  glory,  Il  ^aeeru  la  gloire 
dont  vous  brilles. 

ECLIPSED ,  part.  adj.  Qui  s'est  éclipsé,  qui  a 
disparu;  obscurci ,  effacé.  The  moon  is  — ,  La 
lune  s'est  éclipsée ,  ou  est  éclipsée,  owilya  une 
éclipse  de  lune.  *  His  glory  seemed  to  be  —  with  bis 
fortune,  Sa  gloire  semble  at>oir  disparu  avec  sa 
fortune. 

ECUPTIC,  s.  [a  great  circle  of  the  sphere;  via 
solis]  Ecliptique,  m. 

ECLOGUE,  s.  [a  pastoral  poem]  Eglogtte ,  f 
ECONOMICAL,  and  Economicr,  adj.  [  pertain- 
ing to  tbe  regulation  of  an  household  |  Economic 
qtu  —affairs.  Les  affaires  économique».  — [fru- 
gal) Econome,  mé rut ger,  frugal.  Some  are  so—,  // 
jr  a  des  gens  si  économes. 

ECOI«10MICKS,  s.  I  that  part  of  moral  philoirv. 
pby  which  considers  the  government  of  a  f^nily  ] 
Economique,  f. 

ECONOMIST,  s.  [one  who  is  a  good  manager  o 
affairs  ;  frugal  and  discreel]  Econorrtiste,  m.  ero- 
nome,  ro.  ménager,  m. 

ECONOMY,  <.  [  the  management  of  a  family] 
Economie  ,  f.  /*  gouvernement  de  la  famille.  •  — 
[dispensation,  regulation,  disposition]  £co/iomie,  f. 
•—  [frugality]  Economie,  f.  frugalité,  f .  —  i* 
the  parent  of  ease.  L'économie  est  mère  de  I'ai-^ 
sance. 

ECPHRACTICK ,  adj.  [med.  aperitive]  Ecphrae- 
tique ,  apéritif. 

ECSTASIED,  adj.  [ravished]  Extasié,  transporté, 
ravi. 

ECSTACY  or  EXTAST,  s.  [rapture]  Jfjc/.-wc,  f. 
ravissement,  m.  transport,  enthousiasme ,  m.  To 
fall  into  ecstasies,  jivoir  des  extases. 

ECSTATICAL,  «i/irf  Ecstatick ,  adj.  [elevated 
to  ecstasy]  Extatique. 

EDACIOUS,  <k//.  [voracious,  greedy]  Worace, 
goulu ,  gourmand. 

EDACITY,  s.  [voracity]  Voracile,  t.  gourman- 
dise ,  f.  gtoutonnerie,  f. 

EDDY ,  s.  [  running  back  contrary  to  tbe  main 
stream  ;  whirlpool  ]  Re/lux  de  Veau  contre  la  ma- 
rée ,  m.  mascaret  en  terme  de  mer ,  m.  tournant, 
m.  tourbillonnement ,  m. 

—  ,  adj.  f whirli  4  ]  De  tourbillon.  An  —  wind, 
Vn  vent  de  tourbillon  ,  un  revolin, 

EDENTATED ,  adj.  [deprived  of  teeth]  EdenU; 
sans  dents. 

EDGE  ,  s.  [  that  cutting  part  af  any  instrumentl 
Tranchant ,  m.  coupant ,  m.  taillant ,  m.  The  — 
of  a  sword ,  Le  tranchant  d'une  épée.  The  rough 
or  wire-edge  of  a  rator.  Le  morfti  d*un  rasoir.  To 
set  en  — ,  Affiler,  agacer.  To  set  teeth  on— ,  Agen- 
cer les  dents.  To  put  a  whole  army  to  (he  —  of  tbe 
sword ,  Passer  une  armée  nit^l  de  Vépée.  To  take 
off  the  — ,  Emousser.  *  To  take  off  the  —  of  tbe 
appetite  ,  Appaiser  In  première  faim.  To  set  an  — 
on.  Aiguiser.  — [brink  ]  Bord,  m.  marge,  (.  ex^ 
trémité,  f.  bordé,  m,  The  —  of  a  table.  Le  boYd 
d'une  table,  la  carne.  The  —  of  a  precipice.  Le 
bord  d'un  précipice.  The  —  of  a  book ,  La  marge 
ou  la  tranche  d'un  livre.  The  —  of  timber  or  si  one, 
Jrète.  -^  [  a  border  left  round  a  plate  which  is  tu 
be  enamelled]  Bordement,  m.  —  [  sharpness  ,  keen- 
ness] Apreté,  t  pointe,  t.  tranchant,  m.  fil,  m. 
To  — ,  es.  a.  \  to  make  sharp  ,  to  lace  ]  Aigui- 
ser, affiler;  border,  mettre  une  bordure. 

EDGED,  part.  adj.  Aiguise,  afflé,  bordé.  Two- 
ed|;cd  sword ,  tpée  à  deux  tranchants ,  f. 


EFF 


(  iSû  ) 


EFF 


EDGELBSS  ,  adj.  [  wiUiout  cjge  ]  Obtus , 
tmoussé. 

EDGE-LONG,  adj,  [ edge-wUt  ]  D*  c6U ,  dt 
champ 

EDGE-TOOL,  #.  [a  tool  made  «harp  to  culT 
Instrument  tranchant^  m.  débordoir,  m.  ébarboir^ 
m.  —  maker,  TaUlanditr^  m.  ^There's  no  fool- 
ing with  edge-lools ,  //  m  faut  pas  se  Jouer  avec 
des  couteaux. 

EDGEWISE  ,  adv.  [  with  tbt  edge  down  ]  De 
champ.  —  [  ia  direction  of  the  edge  ]  Le  lonff  du 
bord. 

EDGING ,  5.  [  what  it  added  to  any  thing  by  waj 
of  ornament  J  Bordure^  f.  bord^  m.  bordée  m. 

EDIBLE ,  adj.  [  fit  to  be  eaten  ]  Mangeable^  bon 
à  manger. 

EDICT,  *.  [a  proclamation  1  EdU^  m.  arrêt ^  m. 
ordonnance ,  f.  déclaration ,  t. 

EDIFICATION ,  s.  [ihe  art  and  act  of  building] 
architecture^  f.  édijScaiion  (en  parlant  dei  temples), 
f.  —  [improvement  in  faith  or  in  holiness]  EdiJSco' 
tion ,  f .  instruction ,  f . 

EDIFICE,  5.  £a  baUding]  Edifice^  f.  bâti- 
ment^ f. 

EDIFIC1AL,  adj,  [respecting  the  appearance  of 
an  edifice]  Belat{fà  l'apparence  d'une  édifice. 

EDIFIER,  s.  [who  builds  an  edifice j  Edificn- 
teur^  m.  —  [one  that  improves  or  instructs  another] 
Celui  ou  celle  nui  édifie. 

To  EDIFY,  V.  a.  [to  build]  Edifier,  bâtir, 
'construire,  ■-'[ta  instruct,  to  improve]  Edijler, 
purler  à  la  piété  par  sea  discours  ou  ses  exem- 
ples. Edifying  conversation.  Conversation  édi/fante. 
—  [  to  persuade  )  Persuader.  You  will  hardly  — 

me  that ,  fous  aures  de  la  peine  à  ma  persum^ 

der  que.,.,, 

EDILE,  «.  [a  magistrate  in  old  Rome]  Edile, 
m. 

EDIT,  V,  a,  [le  rerise  or  prepare  a  work  for 
publication]  Repoir  ou  préparer  un  ombrage  qu'on 
doit  publier. 

EDITION,  #.[  publication  of  a  book]  Edition, 
f .  impression  ,  f. 

EDITOR,  s,  [publisher]  Editeur  d^un  livre,  m. 

EDITORIAL,  adj.  [belonging  to  the  office  of  an 
editor]  Relatif  à  la  charge  de  rédiieur, 

EDITORSHIP,  s.  [  the  office  and  duty  of  mn 
editor]  a0ce  de  Viditeur,  ro.         ' 

To  EDUCATE,  t».  a.  [to  bring  up]  Elever, 
instruire ,  Jormer ,  dotwtr  da,  Véaucation,  To-« 
y  oui  h ,  Elever  la  jeunesse. 

EDUCATING  ,  or  EoucATioir ,  s,  [  breeding , 
formation  of  manners ,  instruction  of  youth  ]  Edif 
cation^  t.  instruction,  f. 

EDUCATOR,  s.  [one  that  instructs  youth]  Ins- 
tituteur, m,  éducateur,  m. 

To  EDUCE ,  V.  a.  [  to  bi^ng  out]  To  —  good, 
from  ill ,  Tirer  le  bien  du  mal. 

EDUCTION  ,  s.  L'action  de  tirar  ou  dê/sOrê  tor- 
tir. 

To  EDULC0RATE,-ING,  -ED ,'v.a.[  pharm. 
to  dulcify]  Éduleorer^  rendre  doux,  dttlciker 

EDULCORATIVE,  ucT/.  [having  the  quality  of 
sweetening  ]  adoucissant, 

EDULCORATION,  *.  [the  act  of  dukifyipg] 
Edulcoration. 

EEL ,s,[%  serpentine  fish ]  Anguille ,  f.  An  eel- 
pie,  Vn  paie  d'anguille.  An  eel-pout.  Barbote^  f. 
lotte ,  f.  moteUe ,  ou  moteille  ,  f.  An  eel-spear ,  Vn 
pident,  "EeU  in  vinegar  ,  F'ers  du  vinaigre,  m.  pi. 

E'EN  ,  adv  ,  Contracted  from.  Eteic  ,  which 
see. 

EFF  ABLE,  adj.  [cxprctsive,  utlerablej  Qui  se 
peat  exprimer. 


To  EFFACE ,  v.  a.  [  to  blot  out ,  to  deOroyl 
Effacer,  detrnire,  bdtonner,  eanceUer^  t.  d<  pra* 
tique. 

EFFECT,  8,  [that  which  is  produced  hj  ««y 
cause  :  consequence ,  event  ]  EJfet ,  m.  proauetitxA 
d'uoe  cause ,  V.  Every  cause  must  have  its  —,  Toui^ 
cause  doit  avoir  son  effet.  A  thing  of  no  — ,  Una 
chose  sans  effet ,  une  chose ^faine,The -^ot  ^  mine. 
L'effet  d'une  mine.  The  -«  of  a  dose  of  pbysic. 
Veffet  d'une  médedMë..  To  Uke  — ,  Réussir, 
avoir  son  çOfil.— •[  purpose]  Effet,  m.  dessein  ,  m. 
vue ,  ï.  Thcy  spoke  to  her  to  that  <— ,  Ils  lui  p**'^ 
fè rent  pour  eel  ejfet ,  dans  cette  vue,  —  (  reality  J 
Effet ,  m.  réalité  ,  f.  In  — ,  En  effet,  ej^jCectife^ 
meA<. —p/.  [goods,  moveables]  £(^Wi:,  m.  fri««r.c, 
m.  He  has  given  up  his  efîectA  to  his  creditors^  //  a 
abandonné  .tes  effets  à  ses  créanciers. 

To  — ,  V,  a.  [to  bring  to  pass,  to  tempt  -with 
success,  to  achieve]  effectuer,  exécuter,  accarn^ 
plir ,  faire.  I  shall  —  all  that  you  wish ,  Je  Jar  m 
tout  ce  qua  vous  désires ,  vos  duir»  seront  accom- 
plis,   

EFFECTIBLE,  adj.  [  performable  ]  FaisesbU. 

EFFECTION ,s,{in  geometry ,  a  construcisoa  ; 
a  proposition  ^  t.  de  géom.  Construction ,  proposé-- 
ti'^n. 

KFFECTI VE ,  adj.  [  operative  ;  real  ]  Efficace  , 
effectif,  réel.  A  cause  —  by  ilself ,  Vne  cause  effi- 
cace par  elle-même.  A  thousand  men  —,  Jfille 
hommes  effectifs. 

EFFECTIVELY,  adv.  effcacament ^  jnûssam^ 
ment ,  réellement ,  en  effet. 

FJfFECTLESS,  adj.  [impotent,  useless]  esd/^ 
Sans  effet ,  qui  n'a  point  d'^et  ;  imfyuissant. 

EFFECTOR ,  «.  [he  that  produces  auy  effect  ] 
Auteur,  ta.  %  producteur,  m.  C4iuse  jetante. 

EFFECTUAL  ,  adj.  [  efficacious  .  operatrr*  ] 
^cace ,  puissant ,  agissant.  This  will  prov*  very 
— ,  Ceci  sera  fort  ^ficace,  ceci  fera  un  bon  ^fft. 
An  —  remedy ,  Vn  remkde  efficace. 

EFFECTUALLY,  ady.  [efficaciously]  EXfict^ 
csment ,  avmc  succès. 

To  EFFECTUATE,  v.  a.  [to fulfil,  tobriotf  to  past] 
effectuer ,  exécuter,  accomplir,  remplir.  He  found 
him  a  fit  instrument  to—  his  desire.  Hie  trouva 
propre  à  remplir  ses  vues, 

EFFEMINACY ,  s.  [unnunlr  delicacy]  Afof/Ar^X 
délicatesse  efféminée  ;  lâcheté,  f. 

EFFEMINATE  ,  adj.  [  womanbh  ,  volnptaous  ] 
Efféminé,  voluptueux,  emoUi  par  les  plaisirs. 
Cache ,  énervé. 

To^^,v.  a.  and  n.  [to  weaken  ,  emasealatc  , 
woman  ;  to  soften  by  rolupCnousness  ;  to  grow  -wo- 
manish i  ^fféminêr,  amollir^  énerver;  s'amsoi&r , 
s'énerver. 

EFFEMINATED,  part.  adj.  Efféminé,  eamolH ^ 
énervé. 

EFFEMINATELY ,  ada.  Mollement ,  d'unm  m«. 
nière  efféminée. 

EFFEMINATION ,  s.  [the  state  of  beine  effemi- 
nated or  unmanned  ]  $  EJfémination ,  moUessm  ,  f. 

To  EFFERVESCE  ,v.n.[  to  grow  hot  by  »»- 
testint  motion]  f/c»  en  effervescence. 

EFFERVESCENCE ,  s.  L  effervescing  3  effer- 
vescence ,  f.  ebullition  ,  f. 

EFFICACIOU5,  adj.  [effectual]  E^«ic«,  4i^#^ 
sanL  Efficacious  grace ,  La  gréke.  ^cate. 

EFFICACIOUSLY,  «fc.feffcctuaUy]  C^cace- 
ment ,  avec  efficace. 

EFFICACIOUSNESS,  s.  [the  quaUly  of  laeâng 
efficacious  ]  Efficacité ,  f. 

EFFICACY  ,  s.  [power  t« produce  acy  cfTaetl 
Efficace  ,  Î.  force,  t.  vertu ^  f.  ptUHnfirn  m»   ^ffi» 
1  cadté  ,  f. 
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EFFICIEJŒ,«m£EFFlciOCT,  t.  r.|ency]^cj      EGGER.05,  i.  [aniiwUgatorl  InsHgaUm'    m. 
'^-  ^'  X^'   injlutncê,  {.Jorcê  productrice,    çui  inciU.qui^e,  etc,  '«"f««r .  m. 


EFFICIENT ,  s.  [  eOeetor  ]  rertu  produOrk»  , 

—  ,  «^*.  (efïcctiul]  Çitt  produU  ion  effet;  ejji- 
taee;  eficieni,   U  didact.  An  —  cauM,    Cause 

EFFICIENTLY,  «/•».  [effettirely]  Jr^lcac«»Mit/, 
d'ion  mguiière  efficiente. 

EFFIGIES,  orEmoT  ,  s.  [ressemblanet,  imagt, 
y>ktiire]£^jff«,  I.  portrait^  m.  ressemblance ,  t. 
tstege.  To  hang  in  «ffity.  Pendre  en  effigie, 

EFFLORESCENCE,  or  Efflormcency  ,  *. 
i  productioa  of  flow«rt  ]  Productufn  des  Jleurs  , 
froductkm  en  forme  dejlèurs. 

EFFLORESCENT,  adj.  [chym.  scooting  ont 
«  f«rm  of  flowers]  Qui  ^urit^'çui  tombe  en  efflo^. 
foceaee. 

EFFLUEIfCE ,  s,  [wbat  issues  from  anotberpnn- 
n^«  ]  Emanation ,  f. 

EFFLOVIUM,  s.  pi.  Emvnky  [small  parUdes 
fijiB^  off  from  bodies ]  Ecoulement^  m.  flux  d'une 
matter*  suStii^  ,  m.  miasmes  ^  m.  pi. 

^FLUX,  and  ErrLcxioir,  s.  (ihe  act  offlo- 
viagoat  ;  effusion  ;  emanation  ]  Flux^  m.  écoule- 
*w»f,  m.  effuMOM^  f.  ipanchementy  m.  émana" 
t«,  f. 

To  — ,«.».[  to  flow  or  run  oat  J  s'écouler 
t'^ancker. 

To  EFFORCE ,  <v.  «.  [  to  force ,  break  through  ] 
Forcer^  enfoncer ^  rompre,  —  [to  force  ,  raruh] 
farcer  y  ravir  ,  violer. 

To  EFFORM  ,  v.  a.  Former^  façonner, 

EFFORT,  9.  [stmggle]  Effort^  m.  assaut^  m* 

EbFRONTBRY,  s.  [  boldness  ,  impudence  1 
t^ffnmttrie ,  f.  impudence ,  f . 

EFFULGE ,  «.  n.  [  to  send  forth  lustre  or  ef- 
faleeoce  ]  Briller  ,  resplendir. 

EFFULGENCE,  1.  [brightness]  Splendeur,  m. 
éelat,  m.  lustre^  ta. 

EFFULGENT ,  adj\  [briglit ,  luminous  ,  shining] 
datant  y  resplendissant  f  brillant  ^  lumineux. 

To  EFFUSE ,  V.  a.  [  to  pour  out ,  spill  ]  Hé^ 
htndrt ,  verser. 

EFFOSE,  s.  [  waste;  effusion  ]  Effusion,    f. 

EFFUSION  ,  s.  [the  act  of  pouring  out]  Effu- 
sion, f.  épnnckemtnt,  m.  A  great  —  of  blood, 
Vne  grande  tffusion  de  sang.  *  —  of  friendship, 
épancAemeni  d'amitié  ou  de  cmttr,  —  [pouring  out 
words ï  Piur  de  paroles,  m.  flux  de  bouche,  m. 

EFFUSIVE,  adj.  [pouring  out]  Qui  répand. 
qmiserépand.  ^         ^         ' 

EFT,*,  [a  small  hind  of  lizard,  a  newt]  Es- 
pèce de  peta  lézard.  Water-eft  ,  Salamandre, 
'^^liçm,  t  lézard  d'eau,  m. 

t  —  »  adv.  [  soon  ,  oAen ,  quicklj  ]  Bitntât ,  vite. 

To  EGEST,  V.  n.  Jller  à  la  selle. 

EGG ,  s.  l  what  is  laid  by  feathered  animals ,  from 
irtjidi  their  yeuBf  is  produced ,  the  spawn  offish  J 
Op»/,  m.  To  lay  an  —,  Pondre,  faire  un  mif. 
Tba shell,  the  white  ,  and  the  yolk  of  an  —,  fa 
<*9"*  »  '«  bfanc,  et  le  jaune  d'un  anf.  A  new-laid 
-7,  Vn  auf frais.  A  stale  —,  Un  mu/Tçui  n'est  pas 
trais.  An  addle  —  .  Un  m\f  sans  germe,  un  m{f 
nair.  A  rare  a  sofk  — ,  Un  auf  mollet.  A  wind-egg, 
C«  m,/ vide.  A  |>oached  —,  Un  auf  poché.  — 
o!^^'  '  'B^'**^!*!  ûi  the    shape   of  an  egg  ] 

.J^  ""«  ••  «-  [to  excite ,  proToke  to]  Sxciter,  in- 
f'ter,  porter,  eneottrager,  pousser,  agace''.  His 
laclioanon  md  your  fiir  promises  —  him,  ^<wi  in- 
"**^  'i  vos  belles  promesses  l'eneoirrageni.  To 


EGLANmE,  /.  [wild  rose]  La  fleur  de.  l'é- 
glantier; rose  sauvage ,  f. 
EGLOGUE ,  V.  AcaLOôci. 
EGOISM ,  or  Eoomisn,  s.  [the  opinion  of  lliose. 
who  profess  themselves  uacertatn  of  every  thing  but 
their  own  existence]  Egoisme ,  m. 

— ,  /.  [  the  sweet  briar]  Eglantier,  m. 
EGOTISM ,  s.  [  too  frequent  mention  of  oneself  ] 
Egoisme  ^  tu. 

To  EGOTJSE,  V.  n.  [to  talk  much  of  oneself  I 
Egoiser.  ' 

EGOTIST,  *.  [a  talker  of  himself  ]E^ofc/«.,  m. 
EGOTISTICAL,  a<^'.    [selfconceiled]    Présomp- 
tueux ,  vain ,  égoïste. 

EGREGIOUS,  adj.  [eminent,  extraordinary, 
excellent,  illustrious]  Exre//en/,  rare  ,erçuis^  ex- 
traordinaire ,  parfait ,  grand ,  illustre.  His  —  ex- 
ploits are  recorded  in  tlie  liintory  of  his  country , 
Ses  grands  exploits  sont  célébrés  dins  l'histoire 
de  son  pays .  —[eminently  bad  ]  Insgne.  An  — 
robber  ,  Un  voleur  insigne.  Most  — ,  jirthi. 

EGREGIOUSLY ,  adi'.  [eminently  ,  sbamefully] 
Ju  supreme  degré,  parfaitement ,  extrêmement. 
They  were  —  disaffccled  to  the  government,  lis 
étaient  extrêmement  mécontents  dtt  gouvernement 
EGRESS,  <uu^  EOKKISION  ,  s.  [departure] Sc/r/te 
f.  To  have  free  —  and  regr«ss  ,  Avoir  l^entrée  et  la 
sortie  libres,  pouvoir  d'aller  et  venir. 

EGRET,  or  AiGaBT7A  ,  s.  [a  kind  of  white  heron] 
Le  petit  héron  blanc  ;  aigrette ,  £.  jnrselte ,  f.     * 

ÉIDER , or  EoDia-Dvcx,  s.  [S  Culhbert's duck] 
Ederdon  or  Edredon ,  canard  A  duvet ,  m. 

EIGHT,  adj.  or  num.  art.  Huit,  Eight  hundred, 
ndt  cents. 

EIGHTEEN ,  adj.  or  num.  ntH.  Dix  huit. 
EIGHTEENTH ,  adj.  et  s.  Dix-huUième. 
EIGHTFOLD ,  adv.  HuUfois. 
EIGHTH ,  <rc//.  et  J.  huitième. 
EIGHTIETH ,  adj.  et  s.  Quatrevingtihme. 
EIGHTHLY,  adv.  Huitièmement,  en  huitâme 
lieu. 

EIGHTSCORE ,  adj.  [  eight  times  twenty]  Cent 
soixante, 

EIGHTY .  adj.  or  num.  art.  [  eight  limes  t«n  ] 
Qiuttre-vingt  ;  hultante ,  ou  octante  [  ces  deux 
derniers  ne  se  disent  qu'en  arithmétique  ]. 
"f  EISEL,  s.  [vinegar]  Vinaigre,  m.  verjus ,  m. 
EITHER,  pron.  ndj.  [whether  one  or  the  other, 
each  ,  both]  L'un  ou  C autre ,  l'un  ,  I'tm  des  deux , 
chaque,  chacun,  l'un  et  l'autre, — of  you  shall 
write  to  me ,  L'un  ou  l'autre  de  vous,  l'un  de  vous 
deux ,  Vun  de  vous  m'écrira* 

— >,  conj.  Soit,  ou  ;  soit  que.  A  ship  is  arrived  from 
—  the  east  or  West  Indies,  fl  est  arrivé  un  vaisseau 
des  Indes  sott  Orientales  o^  Occidentales.  —  he  is 
a  wise  man  or  a  fool ,  Ou  il  est  sage  on  il  est  fou. 
R.  CeUe  particule  est  quelquefois  expletive.  Ex. 
These  things  will  —profit  or  delight ,  Ces  choses 
seront  utiles ,  ou  agréables,  I  will  have  —  two  or 
none ,  J'en  veux  avoir  deux ,  ou  point. 

To  EJACULATE,  v.  a.  [  to  dart  out]  Lancer, 
éjaculer 

EJACULATION,  #.[the  aet  of  dart  in  gout]  EArv- 
cement ,  m.  ejaculation  ,  f .  -'  (a  short  and  fervent 
prayer]  Oraison  jaculatoire,  f.  élan  île  dévotion,  m. 
EJAGULATORY  ,  adj.  {  sudden  ,  short ,  and 
fervent  ]  Subit ,  momentané ,  jaculatoire.  —  repen- 
tance, prayer,  Repentir suhit  et  momentané ,  orak 
son  jaculatoire.  —  fin  anio-j]  Ejaculatoire, 
éjmculaleur.  —  vessels,  Les  vaisseaux  •  jacula- 
toires. 
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To  EJECT  fV.aJ  to  throw  out ,  expel  ]  Jeter , 
Nasser  ^jroimer  dehors  -,  fig.  ntjeter ,  aédaigner» 

EJECTION,  ».  [  th«  act  of  ejecting]  Expulsion 
f.  —  [  in  Died-  ]  Déjection ,  f.  évacuation ,  f. 

EJULATION,  s.  [lamratation,  wailing]  CH  ^ 
m.  plainte  y  i,  lamentaiion    f. 

EKE ,  conj.  [  alto ,  beside  ]  Jussi^ien  cue ,  même 
rn  outre  ^  de  pius.  Power  and — thewil ,  /-«  pouvoir 
et  même  la  volonté. 

To  — ,  11.  a.  I  to  increase  ]  Ju^menter^  accroître , 
aggrandir.  —  OUT  ]  to  protract  ,  lengthen  )  Àlon- 
ger^  mettre  une  alonge  ,  prolonger^  élargir \  fig. 
perfectionner.  Ektngpiece  ,  Jlonge ,  f.  aboutisse- 
ment ^  m. 

EKING,  s*  [Eocrease].  AugmenttOion,  f.  agran- 
dissement^ m.  accroissement. 

To  ELABORATE  ,  v.  a.  [  to  produce  with  I 
hour,  iaapi*oTe  ]  Travailler  avec  soin,  peigner^ 
prodtdre  avec  peine  ;  cultiver,  perfectionner. 

•—adj.  El  — -horated ,  part,  adj»  [wel  a  wrought . 
highly- finished]  Peigne^  soigné^  produit  avec 
peine ,  peiné  ;  travaillé  avec  soin  ,  arrondi.  An  — 
piece  of  work,  Vn  ouvrage  achêtri^  poli,  limé, 
parfait. 

ELABORATELY,  adj.  { laboriouslj,  accurately] 
Aver  soin  ,  avec  beaucoup  de  travail ,  exactement. 
ELABORATENESS,   /.    [completion   hy   suc 
cessive  endeaTours]Pci^<rcCki/in«mc/t<  par  des  efforts 
suecessin. 

To  ELANCE,  v.  a.  [ U  dart  ont]  Lancer^  dar^ 
der. 

Vo  ELAPSE ,  V.  n.  [t©  pats  away]  Posset^  s'é^ 
couler. 

ELASTIC ,  adj.  [springing hack ,  springy]  Eltts- 
tique ,  nui  fait  ressort. 

ELASTlCITy  ,  s.  [spring  or  force  in  bodiM  ] 
Elasticité,  f.  vertu  élastique  ,  ou  de  ressort ,  f. 

ELATE,  adj.  [  f)ush«d  with  prosperity,  lof^y  , 
haughty]  £iior^Mei//i ,  enflé  d'orgueil  ^JFer  ,  aliter. 
A  man  too  soon  dejected ,  too  soon  — ,  Un  homme 
trop  prompt  à  s'abattre  ,  et  à  s'enorgueillir. 

To  '—f  V.  a.  [  to  eleTate ,  exalt ,  puff  up]  Enor- 
gueillir, en/Ter^  rendre  fier.  To  elate  oneself,  S'en- 
orgueillir. 

ELATEDLY,  adv.^xxk  a  conceited  manner,  arising 
from  success.]  Avec  orgueil^  orgueilleusement ,  ar- 
rogamment. 

ELATION ,  s.  I  haughUness ,  pride  [  Enflure ,  f. 
orgueil,  m. 

ELBOW,  #.  [  the  next  joint  of  the  arm  helow 
the  shoulder  ;  any  flexure  or  angle  ]  Le  cotêde.  fig. 
un  angle  ,  un  pli.  Te  lean,  on  one's  — ,  S'^oppuyer 
sur  son  coude,  s'accouder.  My  coatis  out  at  the — , 
Mon  hahit  est  percé  au  cmule,  *  To  b«  at  the  —, 
f  tube  Rear,  Le  at  hand  ]  Etre  prks  de  quelqu'un  ou 
à  côté  de  Itù.  Fear  nothing,  TU  be  at  thy  —  .  Ne 
crains  rien ,  je  serai  à  côté  de  toi.  Hc  is  always  at 
her  —,  //  lui  fait  une  cour  assidue. 

To  — ,  i;.  a.  [  to  push  with  the  elbow  ]  Pousser 
flpec  le  coude,  coudoyer,  tig.  éloigner,  repousser 
chasser.  One  elbows  lier ,  X 'un  la  coudoie.  He  will 
r-"  (or    elbow  oui }  all  his  neighbours ,  //  c/tassera 
touM  ses  voisins. 

To— .,1;.  n.  [to  jut  out  in  angles]  Faire  un 
coude. 

ELBOW-CHAIR ,  *.  [a  chair  with  arms]  Chaise 
à  brat ,  Î.  fauteuil ,  m. 

ELBOW-GREASE ,  *.  [  pains  or  labour  ]  Itude 
travail ,  m. 

ELBOW-ROOM  ,  *.   [  room  to  stretch  out  the 
elbows  on   each   side]    Coudées-franches,   f.    au 
propre  et  an  figuré.  To  hare  elbow-room ,  Avoir  I 
ses  coudées-franches,  t 


ELD ,  s.  [  old  ago]  vieillesse ,  f.  âge  —  (people, 
persons  worn  out  with  yean  J  Kieilles  gens  ^  t.  pO 
vieillards,  m.  ni. 

ELDER,  acr/.  [thecomparatÎToof  ofdjPftc^  éigé^ 
atné ,  plus  vieux.  The  —  of  his  children  ,  Z«  p/t49 
âgé  de  ses  enfants.  His  —  sister  ,  Sa  sœur  €Ùné«. 
lo  —  years ,  Dans  un  âge  plus  avancé. 

—,  s.  Vn  ancien.  Elders,  Les  anciens,  nospérms^ 
m.  nos  prédécesseurs  ,  m. 

—  or  Elder-tree ,  s.  [ihe  name  of  a  tree]  Sur^^Mt^ 
m.  Eldei'^ower,  Fleur  de  sureau,  f,  Elder-berrv  , 
Graine  de  sureau,  f.  Elder-syrup,  wine,  'Sirop  ,  ùtn 
de  sureau.  Klder-vîosgar ,  yinaigre  de  sureeue  ,  n\. 
vinaigre  surard. 

ELDERLY  ,  adj.  [no  longer  joung]  âgé ,  tn^nncé 
en  âge\  quieomntent  e  à  victUir^\\  vieillot,  vieillot  a 

ELDkRSHJP ,  s.  [  primegeûiture ,  seniorit jj  ^.'• 
nesse ,  f.  ancienneté  ,  f. 

—  [  presbytery,  kirk-seasîoa  ]  Chargé  d'oMcimt,  f. 
rassemblée  ,  des  anciens ,  f. 

ELDEST ,  ad/.  [  the  superlative  ofoXà  ]  X«  />/«n 
4f^  de  tous  ,  l'ainé  de  tous.  The  — brother  »  Ztf 
plia  4gédesfrèree,~^pTtnUtLe  grand'^èi^  et 
la  grand'-mère. 

ELECAMPANE ,  s.  [  belenium  ,  enuU-  eam]>*- 
na  ,  scabwort ,  slarwort ,  a  nied.  plant]  Aunmm ,  C 
Ennle  ,  campane ,  f. 

ELECT ,  adj.  [  chesen  ]  élu ,  choisi ,  nommé. 

—,  s.  [chosen  as  an  object  of  eternal  msrcyj  éùs, 
prédestiné  à  la  vie  étemelCe. 

To  — ,  v.  a.  [to  choose]  élire,  choisir,  seom- 
mer, 

ELECTION ,  i.[the  act  of  choosing  ]  Election^  f 
choix ,  en,  nommation,  f.  Affcr-election  or  sacoud 
—,  Accès,  m.  en  parlant  de  lëlectioB  d*UB  P*pe.  — 
[in  theology  |  Predestination  ,  f 

ELECTIONEERING,  s,  (The  ways  or  means 
used  at  the  election  of  a  member  for  parliajne«il 
Hojrens  employés  pour  faciliter  l'électiom  el'iài 
membre  du  parlement. 

ELECTIVE  ,  adj.  [exerting  tlie  power  ofclioi 
ce  ]  Electif.  Sweden  was  an  —kingdom  ,  La  Suètts 
était  un  royaume  électif.  An  —  monarchy,  Vn9  tmo- 
narchie  elective.* 

ELECTIVELY ,  adi^.  [by  choice  ]  Par  choix-. 

ELECTOR  ,  5.  [  he  that  has  a  rote  in  the  choice 
of  any  magistrate ,  or  of  the  German  emperor  j 
Electeur,  m.  qtd  choisit ,  qui  élit.  The  elector*  of 
the  empire ,  Les  électeurs  ae  l'empire. 

ELECTORAL ,  adj.  [  belongins  to  an  elector  | 
Electoral.  The  —  college,  /^  college  electoral  ou 
le  college  des  électeurs.  Their*—  hi^neaaca ,  Zaui  s 
altesses  électorales. 

ELECTORATE ,  s.  [the  territory  uf  «n  elector] 
Electoral ,  m. 

ELECTORESS,  s.  [the  wife  of  an  elector]  Elee^ 
trice ,  f  . 

ELECTORSHIP  ,  s.  [the  dignity  of  an  «lector  ] 
Electoral ,  ro.  dignité  d'Électeur ,  r. 

ELECTRE ,  or  Electbvh  ,  s.  [amber]  Asmkre, 
m.  succin,  m.  elect  rum,  m. 

ELECTRICAL ,  and  Electtiick  ,  adj.  [participa, 
tiag  soroelhingofelectricifv]E/<'clrMrw<». 

ELECTRICIAN,  «.[one  who  is  tkilfed  in  the  theo- 
ry of  electricity]  Qui  est  habile  dans  Im  seiature 
de  l'électricité. 

ELECTRICITY ,  s.  {an  altracliro  property  in 
some  bodies]  Electridlé ,.  t.  —{a  property  in  aoese 
bodies ,  as  in  amber ,  whereby  when  ruUied  tbey 
attract  other  bodies]  L'éleetridié ,  f.  medical  dec- 
tricity  (applied  to  medieiBal  purpose») ,  £/ec<rics7/ 

To  EI.ECTRIFY,  v.  m.  [to  cemmuaicate  thr 
eleotriti  properly]  Electriser 
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ELECTROMETER  ,  s.  fan  inttramrat  for  raea- 
piiinf  th«  qttantity,  anti  deleimining  the  quility,oi' 
rleclncitj  in  any  clcclrified  body]  *  EUctromètrt , 
m 

ELECTROPHORE  .  s.  [an  inslruracnt  for  «hi- 
Uuogp«rp«(ual  t\tclnt.i\i]  EUctrophort  y  m. 

ELECTUARY ,  s,  [a  pharmaceutical  compoti- 
^n|  Eleciuaire  ,  n. 

ELEEMOSYNARÏ.  adj.  Qui  t^ii  d'aumAnes ,  oa 
Weo  ^n'oR  donne  par  charité  ^  en  forme  d'au* 


pfUfoUet ,  un  /«/(«;  undémun.  ~[a  dwarfjr/i  H/im, 

To  Elp,  v.  a.  EntoriiUer  les  cheveux  (de  mo' 
nière  nu*on  ne  puisse  pas  les  dt mêler). 

ELFISH  ,  adj.  [relating  to  rives  or  demoni]  A*. 
latif  aux  esprits  ou  aux  demons. 

ELFLOCK,  s.  [knotsof  hair  twisted]  Boucle ^ 
f.  ou  loauette  de  chet^ux ,  f. 

EIJulT,  adj.  [brought  into  act]  Kéduit  en  acte^ 
produit  ^  forme\  fomtel.  An —  act,  Vn  acta 
^formel. 


ELEGAJfCE  ,  «wirf  Elïoancy  ,  /.  [beauty  of  art]  |     ELICITATI0N,5  [in*cI.ools]i»/oA«:/ton/crme//e 
Entrance,  f  urbanité ,  f  délicatesse  ,  f.  hon  fout  ,  i  d'tin  acte  ,  f. 


t^rtment ,  ra.  grace ,  f. 

ELEGANT,  ad/,  [graceful,  nice,  gcnteclj  Elé- 
n^,  gracieux ,  eiéhcat ,  de  bon  goal.  Trifles  them- 
»Ke»  are  elegant  in  him  ,  Son  gout  exquis  brille 
dMis  Us  moindres  bagatelles. 

ELEGOTLY  ,  adv.  (  neatir ,  nicely  ]  EUgam- 
sw»/,  avec  grâce ,  avec  goût.  "Ho  writer  elegantlr, 
Ti  krU  élégamment  ,   son  style  a   beaucoup  tie 

ELEGIAC  ,  ad/,  [pertaining  to  elegies]  Elrgia- 
fif .  —  Terse  ,  Kers  élêgiaque, 

ELEGLkST ,  Elxgist  ,  t .  [  a  writer  of  elegies  ] 
Jidew  d'élégies  ,    tuiteur  élégiaqtte  ;  itégiogro- 

}he. 

ELEGY ,  s.  [a  mournful  poem  ]  Elégie ,  f . 

ELEMENT ,  s.  [the  first  or  constituent  princi- 
^Itafany  thing]  Elément ,  ra.  ce  qui  entre  dans  la 
rmpotituin  des  mixtes.  The  four  elements  ,  usu- 
»iiy  M  called ,  are  earth  ,  fire  ,  air,  water ,  of  which 
•or  world  is  composed  ,  La  terre ,  le  feu  ,  Voir  et 
^*fansoiU  ordinairement  appelés  les  quatre  éléments. 
^  notre  monde  —  [the  proper  habitation  or  sjiherc] 
f^'mM^in.fig.ce  qui  fait  plaUir.Vil  ^ier  is  the  ele-' 
«MBlof  fish  ,  Veau  est  Vêlement  du  poisfon.  *  Play 
><}oar  element.  Le  jeu  est  votre  élément.  —  pi. 
[nt  rudiments  of  any  science  or  art]  Eléments^ 
n  principes  ,  m.  rucUment ,  m.  Elements  of  paint- 
^^tl^l  éléments,  les  principes  de  l*nrt  de  pein- 
inf. 

ELEMENTAL ,  adj.  Produit  par  quelqu'un  des 
T^n  éléments. 

ELEMENTARY ,  adj.  [uncompounded]  Elémen- 
'"ire.  ElemcDtary  water  ,  fire  ,  Eau  élémentaire  , 
'eu  éf^mrnratre, 

ELEPHANT,  i.[ihe  largest  quadruped]  Eléphant, 
n.  Elepbaot-drirer ,  Cornac  ,  m.  fTo  make  of  a 
«Y  an  clepbaot  ,  Faire  d*une  mouche  un  e/e- 
{'lant. 

ELEPHAÎÏTIASFS,  s.  [a  son  of  leprosy]  Elé- 
jh^ntiasis ,  f  ladrerie ,  f  lèpre  ,  f. 

ELpHAlïTINE,  adj.  [  perUining  to  the  elè- 
jbanlj  D'éléphant,  éléphantin,  -ine.  —  b«fks 
haong  the  aaeieot  Romans  ,  records  of  pre- 
ceding aeu  .  «u.  af  the  senate ,  etc.  ]  Livres  e/e- 
^.tntins. 

To  ELEVATE  ,  v.  «.  [to  raise  ;  exalt  ,  dignify  ; 
'ute  {he  mind  ]  Elever,  lever  en  hmii ,  hausser  ; 
'^Jly^ '«)»«»>,  égayer;  enjler,  enorgueillir. 

C.LKVATION ,  *.  [raiting  aloft ,  exaltation ,  di- 
P'lj;  heightj  EUvaUon,  Î.  —  of  spirit,  Elé- 
"««>«  d'esprit.  —  of  the  voice  ,  Haussement  de  la 
wur.m. 

ELEVATOR,/,  [raiser,  Lfter  np  ;  a  cliir.  int- 
IrwMBiJ  Elé^matoire ,  m. 

.  ^^VEN,  t^\  |a  number]  Onse.  +*Po«etrion' 
"  *»^Miito  of  law,  Za  possession  est  la  meH- 
•"'^  *  ««'w  Us  prétentions. 

«|VEKTB,4   Onsieme.       ' 

'^^ip/.  Elitis  ,  s.  [a  wandering  spirit  ]  Vn  es» 


To  ELICIT  ,  V.  a.  [  to  strike  out  ]  Extraire , 
tirer. 

To  ELIDE  ,  V.  a.  [to  break]  Couper  en  pièces  ; 
é'iler  (t.  de  gram.) 

ELIGIBILITY  ,  s.  Qualité  qui  rend  digne  d'être 
élu  ;  éUgibilité  ,  f» 

ELIGIBLE  ,  adj.  [fil  to  be  chosen]  Eligible,  di- 
gne d'être  choisi. 

ELIMINATION ,  *.  [the  act  of  banUhing  .  re- 
jecfion]  BannLisement ,  élimination. 

ELIQUATION  ,  *.  [in  raetallurgj;  the  separ»^ 
tion  of  the  different  parts  of  mixed  bodies;  a  sort  of 
precipitation  by  fusion]  Liquidation,  f. 

ELISIO?!,  J  [the  act  of  cutting  off  ,  diTision]  Eli^ 
sion ,  f.  division ,  f,  séparation  de  parties  ,  f  The 
—  of  a  vowel,  ZV/wton  d'nne  voyelle.  The  —of 
the  air ,  La  division  des  particules  de  t*air, 

ELIXATE,  V.  a.    {  lo    teeth  or  boil]  Bouillir. 

ELIXATION  ,  *.  Action  de  bnuiltir .  deferment 
tern,  de  cuire  à  petit  feu  :  élixalion  ,  t.  coction  des 
aliments  dans  l'eitomac,  f. 

ELIXIR ,  s.  f  the  extract  or  inuntessence  of  any 
thing  ;  a  cordial]  Elixir,  m.  extrait ,  m.  quintes- 
sence, f 

ELK  ,  s.  [alee  ;  a  wild  animal  of  tbt  stag  kind  ] 
Elan ,  m. 

ELL,  s.  [a  measure  containing  a'  vard  and  a 
quarter]  Aune,  f.  measuring  by  elli ,  Junage  ,  m. 
To  measure  by  the  ell  ,  Juner. 

ELLIPSIS,  *.[fig.  ofrhet.]  Ellipse,  f  (in  geom). 
Ellipse ,  r  €>vale  ,  m. 

ELLIPTICAL ,  and  Elliptic  ,  adf.  [having  the 
form  of  an  ellipsisl  Elliptique ,  ovale. 

ELLIPTICALLY,  adv.  [according  to  the  rhe- 
torical  figure]  Elliptiquement. 

ELM ,  1.  [a  sort  of  tree]  Orme ,  m.  [a  young  elm] 
Un  ormeau. 

ELN  ,  s.  fa  measure  of  three  feet  and  an  inch] 
Mesure  de  trois  pieds  et  un  pouce,  f. 

EIXKUTION  ,  s.  [diction  ,  choice  nf  words  ; 
oratorical  pronunciation]  Elocution  ,  f.  diction ,  f. 
expression  ,  f .  éloquence  ,  f. 

ELOCUTIVE ,  adj.  [iiaving  the  power  of  elo- 
quent expression]  Eloquent. 

ELOGY ,  /.  [praise  ,  panegyrick]  Eloge  ,  m.  pa- 
négyrique ,  m. 

To  ELONGATE ,  v.  a.  [lo  lengthen]  Alonger , 
étendre. 

V.  n.  [to  go  off  to  a  distance  from  any  thin^J 
S'éloigner.  • 

ELONGATION  ,  *.  [Ihe  act  ofleagthcninpl  Pre- 
longement ,  m.  —  [distance  ,  departure  ,  removal  ) 
Distance ,  Î.  espaee ,  f.  éloignemeni ,  m  départ ,  m. 
séparation,  f.  7- 0^  astron.,  distance  of  a  planet 
from  tije  sun]  £/on^a/io/i ,  f. 

To  ELOPK ,  'V.  a,  (to  run  away,  break  loote  ,  r«- 
«ape]5V}«/t//er,  s'évader,  s'enfuir;  quitter  s«^n 
meuy  poursuivre  un  amant. 

ELOPEMENT,  4.  [departure  from  just  reslraip'. 
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Xfasion ,  f.  /iiite  ,  f.  (d'an*  f«nim«  ^i  quitte  fon 
mari). 

ÉLOQUENCE .  s.  [elegant  language  uttered  willi 
fluency ,  oratory]  Eloquence ,  f.  l**irt  de  bien  dire  et 
de  persuader^  \\bien  dire,  m.  à.  roaster  of  eloquence, 
Un  rhétetw;  6g.  tut  puriite ,  un  beau  parleur,  qui 
se  pique  de  bien  parler. 

ELOQUENT  ,  adj.  [baring  tbe  power  of  ora- 
tory] Eloquent ,  ||  biendisant.  An — dt.itor,  discour- 
se, etc.,  Un  orateur  éîoqnent ,  un  discours  éloquent, 
etc.  *  Silence  is  sometimes  more  -«  tbau  words, 
Il  Y  a  un  silence  plus  éloquent  que  les  paroles. 

ELOQUENTLY  ,  adv.  Eloquemment,  avec  élo- 
quence^ oràloirement. 

ELSE,  pron.  adr/.[otber,  one  bciidesl^u/re.  fle  nr 
•ny  — ,  Lui  ou  quelqu'autre.  No  body  — ,  Nul 
autre  ,  aucun  autre.  Nothing — ,  Bien  autre.  He  did 
it  when  be  bad  nothing  -^  to  do,  //  le  fit  lorsqu'il 
n'avait  rien  autre  à/aire.  No  where  —,  Nulle  au^ 
ire  part. 

Emb  ,  conj.  [otherwise  ;  besidei ,  except]  Jutre- 
ment ,  ou.  Go  your  ways  ,  or  —  I  shall  fall  upon 
you  ,  Passet  votre  chemin,  autrement  je  me  jete^ 
rui  tur  vous.  By  an  internai  impression  ,  or  —  by 
external  effects  ,  Par  une  impression  intérieure,  ou 
par  des  effets  extérieurs. 

ELSEWHERE  ,  adv,  [in  any  other  pUce]  Ail- 
leurs y  quelqu'autre  part  ,  en  quelque  autre  en- 
droit. 

To  ELUCIDATE,  v.  a.  [to  explain,  clear] 
Eclaircir,  expliquer,  développer, 

ELUCIDATION,  s.  [m\M»iion]X Elucidation, 
f.  éclaircissement ^  m,  explication,  f.  jour ,  m.  In 
order  to  tbe  —  of  this  matter,  Pour  répandre  plus 
de  jotir  sur  cette  matière. 

ELUCIDATIVE  ,  adj.  [  tlirowing  light  j  expia* 
nalory  ]  Explicatif. 

ELUCIDATOR,  s,  [explainer]  Qui  eseplique ; 
commentateur^  m. 

To  ELUDE,  V.  a.  [to  wave]  Eluder ^  ëpiter, 
esquiver. 

ELVES.  C'est  le  pluriel  d'Etv. 

ELUMBATED,  adj.  [  weakened  in  the  loios] 
Foible  de  reins,  éreinté. 

ELUSION,  s.  [au  artifice,  eTSsion]  Fraiule ,  f. 
artifice^  m. 

ELUSIVE,  adj.  { fn*aetisiiig  elusion]  Qui  élude, 
qui  échappe  par  arti^ce. 

ELUSORY ,  adj.  [  tending  to  elude  ]  Trompeur , 
illusoire. 

To  ELUTE ,«».«.[  to  wash  off]  taver ,  net- 
toyer. 

To  ELUTRIATE,  v.  a.  [to  decant,  strain  out  J 
Décanter,  transvaser,  tirer  à  clair ^  soutirer. 

ELVERS,  s.  pi.  [small  eels]  Petites  anguilles, 
f.  pi. 

ELYSIAN,  adj.  [belonging  to  elysiiim,  pertain- 
ing to  bliss]  Elysée,  Tbe  — fields.  Les  champs 
Élysées  ou  Eljrsiens, 

ELYSIUM,  s.  [mvthol;  the  abode  of  the  bappy. 
and  paradise  of  the  âeatbens  ;  any  place  exquisitely 
pleasant]    Efysée ,  m. 

*EM,  contracted  from  them,  Eux,  elles,  lei, 
leur.  I  am  above  — .  Je  suis  nu-dessus  d'eux,  ou 
d'elles.  He  took  —,  //  les  prit. 

ToEMACERATE,  «.  «.  [to  make  lean]  ^mai- 
grir^  rendis  maigre, 

EMAGERATION  ,  s.  [fromlo  emacerau]  Amtii^ 
grissemenl ,  m.  diminution  d'embonpoint^  t. 

To  EMACIATE,  v.  a.  and  n.  [to  make  and  to 
grow  lean ,  waste  ]  Amaigrir ,  dessécher  ;  maigrir; 
rendre  et  devenir  mainre. 

EMACIATE,  adj.  [  sunk,  waited]  V.  Eaiia- 
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EMACIATED ,  part,  adj,  \  wrested  }  Defenn 
maigre,  amaigri,  desséché. 

EMACIATION,  s.  [  the  stale  of  being  lean] 
Amaigrissement,  m.  maigreur,  f. 

To  EMACULATE ,  i;.  a.  [  to  make  clean  ;  to 
make  out  spots]  Pttri/!er,  nettoyer ^  purger, 

EMACULATION  ,  $,  Action  dealer  des  tack  es  de 
quelque  chose,  f. 

To  EMANATE,  «v.  n.  [to  issue  from  another. 
Emaner. 

EMANATION,  s.  [the  act  of  issuinff  from  ary 
other  substance]  Emanation,  f.  écoulement ,  nt. 
The  soul  is  an  — of  God,  L'ame  est  une  émanation 
de  Dieu, 

EMANATIVE,  or  Emàhatort  ,  arf/.  [proceed, 
ingfrom  another]  Emané ,  qui  émane. 

To  EMANCIPATE,  i;.  a,  [  to  set  free  from  dé- 
pendance ,  Emanciper,  mettre  hors  de  tutelle,  Tbey 
soon  emancipated  tbemseWes  from  that  dépen- 
dance. Ils  se  délivrèrent  bientôt  de  cette  déptsidanee 
ils  secouèrent  bientôt  ce  joug. 

EMANCIPATED ,  pari.  adj.  Emancipé ,  hors  de 
tutelle.  EmancipaUd  children ,  En/anU  émancipés, 
(t.  de  palais). 

EMANCIPATION,  s.  [  the  setting  frea  from  dé- 
pendance ]  Emancipation  ,  f.  délivrance ,    f. 

EMANCIPATOR ,  s.  [  one  who  releases  from 
any  confineraenl  ]  Celui  qui  délivre  do-  la  captivité. 

To  EMARGINATE,  v,  a.  Oter  le  bord;  la  marge 
dVn  livre. 

To  EMASCULATE,  v.  a.  (to  eastrale  ;  effemi- 
nate] Châtrer,  rendre  eunuque;  fig.  rffcminer, 
énerver,  a/Jhiblir,  amollir.  *  Women  — a  monarcli's 
reign ,  Les  femmes  énervent  le  gouvernement  d'un 
rtii.  Slavery  emasculates  our  spirits ,  L'escURvage 
énerve  les  âmes. 

EMASCULATING,  an^fEuf AscvLATiow,  *.  [cas- 
tration ;  effeminaoy]  Castration,  f.  ejjlminntittn,  f. 

X  To  EMBALE,  v.  a.  [lo  make  up  into  a  bundle  J 
Emballer. 

Tu  EMBALM ,  a;,  a  [lo  impregnate  with  aro- 
maticks]  Embaumer,  reniplir  de  droguf^s  aro- 
matiques. To  —  a  dead  body,  Etnbawn^r  i:n 
corps, 

EMBALMEB  ,  adj,  [one  that  practises  tbe  art  of 
embalming  ]  Celui  qui  embaume. 

EMBAl^ING,  *.  L'action  d'embaumer,  embau- 
mement, m. 

To  EMBAR  ,v,  a  [to  abut,  enclose,  atop  J  Fer- 
mer, enfermer  ^  arrêter. 

EMBARCATION  ,  s.  [the  tel  of  putting 0r  going 
on  shipboard]  Embarquement,  m. 

EMBARGO,  M  [a  prohibition  to  pats,  a  step 
'put  to  trade  ]  Embargo,  m.  fermeture  des  ports,  •. 
difense  aux  'vaisseaux  de  sortir ,  f.  To  ley  an  — 
ou  ships ,  Mettre  un  embargo  sur  tous  les  vais- 
seaux, boucler  on  fermer  les  ports»  To  taka  away 
Ibe  — ,  Lever  l'embargo. 

To  — ,  i;.  «».  [  to  stop]  >rfrr/«er,  empêcher,  met*   , 
tre  un  embargo. 

To  EMBARK ,  i».  à.  and  n.  [  to  put,  or  to  go,  •■ 
sbioboard  ]  Embarquer  et  s'embarquer.  He  ex- 
bailcad  bis  men ,  Il  embarqua  sa  troupe.  I  ehall 
with  speed  —,  Je  m'embarquerai  promptemenL 

*  To  -7-  in  any  «flair,  Embat^quer,  emgaget 
quelqu'un  dans  une  affaire  ;  ou  bien  ,  s*y  e^dbar^ 
quer,  s'y  engager  sm-méme. 

EBiBARKATION ,  an<2 Embaikih a ,  Y.  Embar- 
cation. 

To  EMBARRASS,  v.  a.  [lo  perplex,  crosi,  puaxk 
Embarrasser,  Incommoder. 

EMBARRASSMKNT,  s.  [perplexity]  Emh.yr- 
,  nrr/ ,  m. 
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T«  EBEBASE ,«;.«.[  to  ritiat* ,  1ow«r ,  dcprtT* , 
drgn<I«J  Mtértr^  affaiblir^  faUi^tr  ^  dêtériortr.  — 
ihe  coin ,  Mtérw  ou  fnlsijier  la  monnaie  y  tn  affai- 
blir  U  titr».  Tbt  gronnd  bat  cnibastd  this  tr«« ,  Le 
id  M  fuit  dégénérer  cet  arbrt. 

EMBASSADOR,  i.  [  on«  t«ot  on  ft  publick  mca- 
hmI  Jmbrtssmdeur^  m. 

EBfBASSADR£SS,«.  [an  ambMiador*!  ladj]  Jm- 
husrtériet^  f. 

EMBASSAGE,  or  Emsâsst,  t.  fa  puLlick  m«s- 
B^eeoccrning  buainMa  bc(w««n  prtncM  or  itatat] 
ÂwAmsstfde ,  f.  To  sand  or  to  go  upon  an  tmbasfj , 
Eavojrtr ,  ou  alUr  en  tanbauadt. 

To  EMBATTLE,  «.  a.  [to  rang«  in  ordar  of 
kuilt  J  H.inger  en  baUùltê. 

ToEMBàY,  v.  m.  [  to  batlie,  wet,  wasb]  Trem- 
per^ ttuHtUUr ,  t.ivr.  To  inclose  in  a  baj ,  to  hnd- 
lick  ]  Enftrmtr  dan*  un»  baie. 

EiiiATCD ,  part,  md/.  [in  <«a - langaagt  ;  land- 
^<k*d ,  eatored  betWMn  two  capesj  Encapé;  tif- 
fdinrUt  côte. 

To  EBfBELUSH,  w.  a.  [  to  adorn  ,  Uautifj  ] 
EmMUr^  orner  ^  /Mirer,  ajuster  ^  décorer ;*  bro- 
ùr. 

EMBELUSHITïG,  mnd  EmcLLisnrEirT,  s,  [or- 
Bomt]  Embef/isxement f  m.  ornement ^  m.  pa- 
w» ,  f  décoration ,  f. 

EMBERS,  J.  pi,  [bot  ctndars]  Cendres  cTum- 

EMBER-WEEK,  *.  [ a  watk  in  whicb  an  amber- 
^7  &lls  1  Semaine  des  quatre^emps ,  f. 

To  EMBEZZLE ,  v.  /».  [  to  waste  ]  Gdler .  dlssi- 
per.  Yoa  bare  embeuled  m  j  goods,  f^ous  avez  gâté 
mumembies.  He  bas  embcstted  bis  fortune,  //  a 
ènipd  ion  bien.  —  [to  appropriate  by  breacb  of 
frwtj  Foler^  divertir^  dissiper ,  convertir  à  Sf>n 
•««f#,  s'approprier  y  malverser.  He  bad  embex- 
<Wd  Ibe  king's  trnasnre.  It  avait  dissipé  le  trésor 
fojral^  il  s'était  approprié  les  deniers  du  roi. 

EMBEZZLER  ,  *.  [one  wbo  appropriates  to  him- 
•tf  what  is  received  in  trust  for  another  |  Celui  qui 
l'approprie  ce  qu'il  a  en  dépôt:  coupable  de  maf- 
Hnatien. 

EMBEZZLEMENT ,  and  Eunzzi.ma ,  *.  [  the 
Kt  of  appropriating  to  himself  that  which  is  re- 
ctiTtd  In  trust;  waste]  Action  de  s'approprier  ce 
fn*on  a  en  depot  ^  dégât ^  m.  dissipation ,  f.  malver- 
sation, f.  gnveU^  f.  The  —  of  the  public  treasure , 
Peculate  ffl. 

To  EMBLAZE,  or  r.NBi,AZ05,  v.  a.  [to  adorn 
With  lipres  of  ha^raldij  ]  Ointr  d'armoiries ,  orner 

JÏÏ^°*  chose  de  brillant 

EMBUZONER,  $.  [one  wl.o  publishes  in  ;• 
pompons  manner]  Celui  out  publie  un  ouvrtige  avec 
beaucoup  de  htxe. 

EMBLAZONRY,  t.  fpicturea  upon  .hielJs]  Pei»' 
'«^«r  des  éarssohs  ;  bLtsoitnement. 

EMBLEM ,  *.  ^a  symbol  1  Emblème ,  f.  srmbole, 
^'•ttribut.m.  »       ^  • 

EMBLEMATICAL ,  or  Emble»jltice,  adj,  [eom- 
I    V^^^ssinneaAAÊm^  %ViQ%rre\Emblémaiique.  allé- 

I      EMBLEMATICALLY,  ad*',  [in  the  manner  of  em- 
I   r;"*»»]  ^'w»«  manière  figurée  y  d'une  manière  em- 
^^^nalique, 

MLEMATIZE,  V.  a.  flo  represent  by  an 
•™i*»«  I  Ifeprésenter  emblématiquâment. 

EMBLEMATIST,  *.  [wrfter  of  emblemi]fî»/- 
*^*^^embUme$. 

^Sîî^'^ToIïfioDT. 

^Î*^U)EW,  Y.  To  iMnoLDEif. 

™"LISM ,  *.  {intcrealatinn]  Intercalation ,  f. 


To  EMBOSS,  'v.  a.  [to  engrare  with  relief]  Eele* 
ver  en  bosse  ^  graver  en  relief.,  bosseler. 

EMBOSSBIENT,  #.  [rising  work]  Ëelicf,  m.  sail, 
lie,  f.  bossage  (t.  dai-chitecturc)  ,  m.  bosselnge 
(t.  d*oifëyrerieJ  ,  m.  bosselure  (t.  de  botanique) ,  f. 

To  EMBOWEL, 11.  n.  [lo  eviscerate J  Arracher 
les  entrailles ,  vider. 

EMBO WELLED,  adj.  [eviscerated]  J  qui  9n  a 
arraché  les  entrailles ,  éventré.  ~~  [impregnated, 
filled]  i7em^,  qui  rei\ferme  dans  ses  entrailles. 
Mountains  —  with  rich  mines  ,  Des  montagnes  qui 
renferment  de  réobes  mènes  dans  leur  scin. 

To  EMBRACE  .  v.  a.  [to  hold  in  the  arms]  Em- 
brasser ,  tenir  ou  prendre   entre  ses  bras.  • [lo 

seice  ardently]  Embrasser,  saisir^  adopter.  To  —  an 
opinion  ,  Embrasser^  adopter  une  opinion.  He  rm> 
braced  the  occasion  to  depart ,// «a/5if  l'occasion 
de  partir.*'-'  [to  enclose ,  contain] Embrasser. 

EMBRACEMEKT,  Embrace  ,  or  Emuacui*  ,  s, 
[clasp in  the  arma,  bug,  clasp]  Embrassade ^  f.  em- 
brassement ,  m. 

EMBRACER,*.  Qui  embrasse,  %\\  embrasseur, 
S\\  embrasseuse ,  f. 

EMBRASURE ,  s.  fin  fortif.,  an  apertum  in  the 
wall]  Embrasure^  f.  —  [in  archict.,splay,  an  enlar- 
gement within-side  the  wall]  Em^ra«ur«,  L  on  plu- 
tôt Ebrnsure ,  f. 

To  EMBROCATE,  v.  a.  Frotter  avec  quelque 
liqueur  y  bassiner  y  faire  une  embrocation, 

EMBROCATION,  s.  [rubbing  or  chafing  a  swel* 
led,  wrenched,  or  inflamed  part  with  medicinal 
juices]  fm^rocafion,  f.  or rosement ,  m.  fomenta- 
tion ,  f. 

To  EMBROIDER ,  v.  a.  [to  adorn  with  embroi- 
dery] Broder, 

EMBROIDERER,  s,  [who  embroiders]  Bro^ 
deur  y  m.  brodeuse  y  f, 

EMBROIDERING,  anj  Embroioeet,  «.  J<tion 
de  broder,  broderie,  f.  Fiat  embroidery,  Broderie 
plate. 

To  EMBROIL ,  v.  a.  [to  confuse;  involve  in  trou* 
blf]  Brouiller ,  mettre  en  coi  fusion ,  en  désordre  ; 
dii-iser^  désunir  ^  déranger. 

EMBROILED ,  ^ar£.  «dy.  Bnmillé,  divisé.  The 
royal  house  was  —  in  civil  war,  La  famille  royale 
était  divisée  par  une  guerre  civile. 

EMBROILING,  «.  L'ai  lion  débrouiller,  brouil- 
lerie,  f. 

EMBRYO,  or  Embryon,  «.  [the  offspring  yet  un- 
finished in  the  womb]  Ft.  tus,  m  embryon,  m.  tig. 
cbauvhe ,  f.  ouvrage  vnpntfait. 

EME  or  Emeu  ,  *.  (i  assowary  ;  a  large  Indian 
bird]  Erne,  Emeu,  m   Caspar^  m. 

EMENDABLE,  adj.  Susceptible  de  correction, 
de  réforme  ;  corrigible. 

EMENDATION,  s.  Correction,  f.  amendement, 
m.  nforme,  f. 

EMENDATOR,  s  [corrector,  improver]  Cbrrrc- 
teur,  m. 

EMERALD ,  s.  [a  precious  stone]  Emeraude  ,  f. 
pierre  précieuse  de  couleur  verte  Rough  enteral  Js, 
Morillons,  m.  pi. 

To  EMERGE,  V.  a.  [to  rise  out,  issue]  Sortir, 
s'élever,  se  iirer.  A  light  emerged  from  that  dark- 
nets  ,  Une  lumière  sortit  de  ces  profondes  trnl^" 
bres.TUe  nation  will  hardly  emerge  out  of  that 
state  of  depression ,  La  nation  aura  de  la  peine  à 
se  tirerde  cet  éttt d*abni<$ement. 

EMERGENCE,  ii/ii/  Eh^roenct,  /.  [the  act  of  li- 
sing  ont  df  any  flnid  ;  any  sudden  occasion  \  pres- 
sing necessity]  L'action  de  paraître,  apparition,  f. 
sortie ,  f.  occurrence ,  f  rr montre ,  f.  incident ,  A, 
occasion ,  f.  ét'énemenl  fortuit, 

EMERGENT,  a(^'.   [ri*ing  out;   sudden,  nnex- 
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pecttd]  Qui  paraît ,  tjtd  sort ,  qui  nrovient ,  nais- 
sant; impttmi  ^  inattendu  ,  subit.  N'ecewily  emer- 
gent from  the  lUiag*  lliemselves,  Nécessité  quipt'o- 
fient  des  choses  mêmes.  My  —  fortune ,  Ma  /or- 
tune  naissante.  An  —  occMÏon  ,  Une  occasion  im- 
prévue. —  [in  astroD.]  Emergent.  The  —  rajfs  ,  I^es 
raj-ons  émergents. 

ËMËKblON  ,  s.  fin  aslron.  ,  when  a  plane! re-ap- 
ptanaftci  being  eclipseJJ  %  Récupération^  f.  emer- 
sion ,  f . 

EMERY,  s.  [metallic  itone  ;  an  iroo-ore]  Emeri  » 
pieri-e  à  polii- ,  m.  liapidarr*» — (taken  oif  from 
the  lapidary's  wheel]  Boue  demerit  f. 

EMETIC  ,  and  Emetical.  ad/\  (having  the  qua- 
lity of  provoking,  vomirsj  Émétique  ^  vonUtiJ.  — • 
Tirtu^  or  effect ,  Éméticité ,  f. 

—  ,  i.  [a  medicine  to  induce  puking]  Emétique , 
m.  'vomitifs  m.^vomitoire^  m. 
'EMIGRANT,  s.  [a  refugee]  Émigré^  m. 

To  EMIGRATE,  t».  a.  [to  remove  from  one  coun- 
try to  another]  Sortir  d'un  pays ,  le  quitter  pour 
aller  s* établir  dans  un  autre  ;  emigrer. 

EMIGRATlOr^,  5.  [change  of  hubitalioii]£mi>ra- 
tion  ,  f. 

EMINENCE,  «ik/EmiNENCT,  s  [loftiness  height; 
dbtinclion]  Hauteur ^  f.  eminence^  f.  sommet^  va. 
élévation  ,  f.  6g.  commandement  (t.  de  guerre)  ,  m. 
distinction,  f.  excellence  ^  f.  Lawyers  ol  eminency. 
Des  avocats  de  distinction. 

EMIJNENCY  s.  [a  tille  given  to  cardinals]  Emi- 
Hence,  f. 

EMINENT ,  adj.  [high,  lofty  ;  dignified  ,  conspi- 
cuous) Eminent  ,  /laut^  élevé  ;  fig.  distingué ,  con- 
sidérable ,  illustre ,  éclatant ,  eminent ,  grand.  An 
—  place,  Un  endroit  élevé,  — in  the  highest  de- 
gree, Suréminent.  *  ko  —  quality,  Une  qualité  émi- 
nente.-^  in  learning  and  wisdom.  Eminent  en  sa- 
voir et  en  sagesse.  She  is  —  for  a  sincere  piety,  £//e 
se  distingue  par  une  iticté  sincère.  Mo»t  —,  Erninen- 
lissime,  (en  parlant  d  un  cardinal). 

EMINENTLY,  adv.  [conspicuously;  in  a  high 
degree]  Eminemment ,  au  supreme  degré ,  par  ex- 
cellence. 

EMIR  ,  s,  (a  title  given  lo  the  descendants  of  Ma- 
homet ;  a  Turkish  lurdj  Emir,  m.  V.  Mihza. 

EMISSARY  ,  s,  (one  sent  on  a  private  message  ;  a 
spy,  a  secret  agent]  Emissaire,  ni.  espion,  m. 

EMISSION  ,  *.  (sending  out  :  vcnl]  Emission  ,  f. 
inJJuence,  f.  Benign  eniisiiious  of  the  sun  ,  Les  béni- 
gnes influences  du  soleil. 

Tu  ÉMIT  ,  'V.  a.  [lo  send  forth]  Jeter ,  pousser 
dsftors ,  envoyer,  darder,  lancer,  'vomir.  To  — 
rays  (lo  spaïkle  ,  to  }>e  brillant  ;  said  of  diamonds , 
ele.)  Chatoyer. 

EMM  El ,  *.  [an  ant ,  a  pismire]  Fourmi ,  f. 

To  EMMEW  ,  V.  a.  [lo  coop  up]  Mettre  dans  une 
itue ,  *  mettt  e  en  cage. 

EMOIXIENT,  adj.  [softening]  Emollient ,  lent- 
f^,  adoucissant.  An  —decoction.  Une  decoction 
emolliente. 

E.MOLT.iEifT8 ,  J.  pi,  r^nilifs ,  émoll(ents  ,  ra.  pi. 

EMOLUMENT,  s.  Emolument,  m.  profit,  m. 
gain  ,  m.  salaire,  m. 

EMOTION  ,  s.  [disturbance  of  mindj  Emotion , 
Î.  a  ^  Un  tion  ^  f.  trouble,  m.  altération  ,  i. 

To  EMPALE  ,  ^.  a.  [to  forlify  with  pales]  Pa- 
Ussader ,  entourer  de  palissades  ;  fig.  entourer ,  c/r- 
fermer  avec  quoi  que  ce  soit.  To— a  piece ofgrou ml, 
Palissader  un  terrain  ,  im  champ  \  fairs  un  enclos. 
•—  [to  put  to  death  by  ipilling  on  a  ttak«  fixed 
upright]  EmpaUr, 

EMPANNEL,  s  [the  writing  the  names  of  a 
jury]  Nomination,  t.  ou  cAoix  dsjùrts  pour  Is  ju^ 
gsmsnt  d'un  procès ,  m. 


To  •— ,  -une ,  -LID,  V.  a.  [to  suromm  lo  serr*  c^ 
a  jury]  Choisir  pour  juge.  To  —  a  jury  ,  Nommfw 
unjuré. 

To  EMPASSION ,  t'.  a.  [lo  affect  stroogi j3  !»«*- 
sionner,  émouvoir  fortement. 

EMPASSIONEU,  paH.  adj.  Passionné,  Jk»»-tc^ 
ment  ému, 

EMPEûPLEya».  a.  Former  un  peuple  on  u/vc 
société. 

EMPERESS,*.  [a  woman  invested  wilb  inix>«^ 
rial  power  ]  Impératrice  ,  f. 

EMPEROR  ,  *.  I  a  monarch  of  title  and  digntf  j 
superior  to  a  king]  Empereur ^  m.— [a  aort  ol  but- 
terfly] Empereur,  m. 

EMPHASIS ,  s.  [  force  of  expression  ,  stress  laid 
upon  a  word  or  sentence  ]  Emphase,  énorgi^  ,  f. 
force  d'expression,  f.  His  st^la  has  force  and  em- 
phasis ,  Son  style  a  de  l'énergie  et  de  l'emphase. 

EMPUATICAL,  and  Emphatic,  adj.  i  signifi- 
cant 1  Emphatique. 

EMPHATICALLY  ,  adv.  [  strongly  J  Emphaâi" 
quement ,  avec  emphase. 

EMPIRE  ,  *.  [  imperial  power  or  dominion  }  Em- 
pire  ,  m.  An  author  or  medal  of  the  latter ,  au- 
teur, m.  ou  médaille  du  bas  empiré,  f.  *  —  [  cona- 
mand,  power,  an  ihorily  ]  Em/>»r»  ,  m.  contntesn^ 
dement,  m.  puissance,  {.pouvoir^  m.domÙMlion^  f. 

E.MPIRIC,  *.  [aquack]  Empirique,  m.  ^htu^ 
latan,  m. 

EMPIRICAL ,  or  Empibick  ,  ad]:  {  rersed  to  ex- 
periments ,  practised  only  by  rote  J  Empiri/fss^»  Am 
empirical  doctor .  Un  médecin  empirique, 

EAiPIRICALLY  ,  adv.  En  empirique  ,  par-  «a-p^ 
rience ,  empiriquement. 

EMPIRICISM  ,  and  Empibism  ,  *.  t  qaacktrry 
Empirisme ,  m.  charlatanerie  ,  f. 

EMPLASTRER ,  V.  Plastree. 

EMPLASTIC,  adj.  [viscous ,  as  a  plaster  3  ^«#- 
queux ,  propre  à  servir  d* emplâtre  ;  empt4Mstitfu^: 

EMPUSTICS,  s.  pi.  Emplâtres,  m.  pL 

To  EM  PLEAD ,  -w.  a,  [to  tue  al  law]  Poeewmw^rm 
en  justice. 

EMPLEADABLE ,  adj.  [that  maybe  sued  at  law] 
Qu'on  pent  poursuivre  en  Justice ,  à  qus  osa.  p«rtt€ 
J  a  ire  le  procès. 

EMPLOY ,  *.  [  busineu ,  pnblijc  offica  ]  jtffhire  , 
f.  emploi,  m.charge,  f.  t^ce  ^  m.  oecupatiuM.  ,  f. 
usage ,  m. 

To  —,-•».«.[  to  keep  any  work  ;  to  use  ;  lo  cocn- 
mission  ;  lo  spend  \  Employer,  occuper^  se  sertnr. 
To  —  one  in  or  about  a  business.  Employât'  epAel- 
qu'un  dans  une  affaire.  He  is  employed  oii  a«rioi« 
suhjectii,  //  est  occupé  (Cohjets  importants. 

EMPLOYER,  *.  [  one  that  employs  ]  Qni  em- 
ploie ,  commettant ,  m. 

EMPLOYMENT,  *.  [business,  oflRc«  ,  situation  ] 
Emploi,  m.  charge,  f.  ojfice,  m.  affaire,  f.  €>eru^ 
pat  ion  ,  f .  condition ,  f 

To  EMPOISON,  V.  [  lo  poison  ]  Emp^isonnmp'. 

EMPOISONER,  #.  [poisoner]  Empoitvetm^eiw, 
empoisonneuse. 

EMPOÏSONMENT,  *.  [  the  act  of  poisfuiiDs] 
Empoisonnement ,  m. 

EMPORIUM ,  *.  [a  great  city]  nile  marcheemei<  , 
ville  d'entrepôt ,  f. 

To  EMPOVERISH  ,v.a.[  to  make  poor  |    ^^- 
pauvrir,  rendre  pauvre,  —[to  lenaa  tbe  IWrtil 
of  a  soil]    Jppauvrir,    empêcher,    ou 
la  fertilité. 

EMPOVERISHTNG ,  and  ENPovMwmMKiix 
[diminution  ,  wtste  J  L'action  d'appum^rir^ 
itrissement^  m. 

To  EMPOWER  ,v,  a.l  lo  aulboris*  ;  to 
Juteriser^  commettre  ;  mettre  en  état  de  .  , 
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BPOWERH^G,  s.  [  comnittion]  Jutonsa- 
tea,  f. 

EMPRESS,  i.  V.  Ehpuxu. 

EMPRISE ,  s.  {  oBterpme  ]  Entrepris»,  t. 

EMPTTER ,  s.  [one  who  empties]  Celui  qui  vide. 

EMPTITŒSS,  s.  [  racuily;  inanity;  want  of 
^wledge  ]  yidet  m.  inanition  ,  f.  vanité,  {.  dtfaul 
ie  solidité,  f. 

EMPTJON ,  *.  [  a  parehase  }  Achnt,  f. 

EMPTY  ,  (idj.  [roid ;  rain]  Vide  ;'fig.  vain  ^sans 
alklUe,  superficiel^  léyer.  An  empty  glass.  Un 
verre iriiie.  f  The  —  vessel  makes  the  gratesl  sound, 
Les  tonnmatuc  tfidesfont  le  plus  de  bruit.  *  —  dis- 
burse ,  Paroles ,  raisonnement  en  l*air.  An  — 
l^jpe.  Une  vaine  espérance.  An  —  wit ,  Un  esprit 
t^perfSeirl.  To  have  but  the  —  title  of  a  kingf, 
fravoù'  çu'un  vain  litre  de  rti,  n'avoir  de  roi  que 
Itlttre^ 

To  — ,  V.  a  [  to  exhaust  ;  deprive  ]  Vider , 
ivscuer .  épuiser;  G  g.  de'pouiller  ^  priver.  To  — a 
vKsel ,  Wilder  un  tonneau.  To  —  out  of  one  vessel 
lato  another,  Tremsvaser.  To  —  ilaelf,  Se  dé- 
charger. 

Tq  EMPURPLE  ,v  a.  [  to  make  of  a  purple  co- 
bar]  En7W»trprer. 

To  EMPUZZT.E ,  V.  a.  [  to  perplex;  put  to  a 
itand  ]  Embrouiller ,  embarrasser. 

EMPYEMA,  *.  [  med.  a  collection  of  purulent 
Baiter  ia  the- cavity  of  the  breast  ]  J?m/7/eme  ,  m. 

EMPYREAL,  orEaiPYREAi»,  adj.  [formed  of  the 
element  of  fire  ]  Empjrrce.  The  empyreal  sphere. 
Le  del  empyrre ,  la  sphère  du  feu. 

EMPYREAN,  s.  (  the  highest  heaven ] Z'em|»y- 
rw,  m    Ir  aU*s  hatii  des  deux. 

EMPYREOM ,  or  Empyrzuma  ,  <.  [an  oil  of  an 
rffenave  smell ,  a  taste.of  lire  ,  a  tmell  of  burnt  oil] 
^mpyréme,  empyreume ,  m, 

EIMPYRICAL,  adj.  [containing  the  combustible, 
principle  of  codj  contenant  le  prindpe  combuslible 
du  ehftrbon. 

EMHOD,  ^.  fa  glazier^s  diamond  pencil]  Zmeri/, 
Bi.  duanant  de  vitrier ,  m. 

To  EMULATE,  v.  a.  [to  rival,  imitate]  ImiUr , 
tArher  d'égaler  tmx  de  surpasser  tjuelquMUt  ;  envier. 

EMULATION  ,  1.  f  rivality ,  contest]  Emulation , 
f  rivalité ,  t  déM-,  d^égaler  ou  de  surpasssr  quel" 
qu'vn ,  va.      

EMOLATIYE  ,  ad/,  [rivalling]  Quia  de  Vémn- 
lation. 

EifULATfiR,  s.  [rival,  competitor]  Emule, 
m.  antagoniste ,  va.  concurrent,  m.  émulateur,  m. 

ToEMULGE,  v.  a.  [  to  get  out  of  a  thing  by 
stroking  moderately ,  as  to  mUk  cows  ,  etc.  ]  Tirer, 
traire  ^fairr  venir. 

EMOLGEÎÎT ,  a<(r .  [med.  milking ,  draining  out] 
Qui  lire,  émnlgent.  The  — arteries ,  the  —  veins  , 
tes  arlires  émutgentes,  les  veines  émulgentes. 

EMULOUS ,  tulj  [  desirons  of  superiority  ]  Qui 
a  de  Vrmitl/ttion. 

EMULOUSLY ,  adv.  Avec  émulation,  par  ému- 
lation. 

EMULSIOT9,  «.  [a  cooling  médecine]  £mu/- 
*io«,  f. 

To  ENABLE  ^v.  a.[  lo  give  strength  or  ability  ] 
Mendrt  capable ,  donner  la  /o/xe  ou  la  /acuité , 
mettre  en  état  éU . .  . 

To  ENACT ,  V.  n.  [  to  perform ,  effect  ;  establish, 
*lecr©e  ]  Faire  effectuer,  exécuter,  passer,  ou  établir 
une  lot ,  porter  un  arrêt ,  arrêter,  ordonner. 

•—  ,  R  /.  [  purtKwe  ;  determination  ]  dessein^  m. 
détry-minatian  ,i.  / 

ES  ACTING ,  8.  {from  To  enact  ]  Etablissement , 


m.  ordonnance,  f.  V action  défaire,  de  paseer^ 
d'établir. 

ET^ ACTOR,  s.  Celui  qui  porte  un  décret,  qui 
établit  une  loi  ;  ou ,  en  général ,  celui  qui  exécuta 
quelque  chose.  * 

ENAMEL  ,  ;r.  [  a  sort  of  composition  used  by 
painters]  Email,  m.  6g.  variété  de  fleurs  ou  de 
couleurs.  *  The  —  of  a  meadow  or  ilower-gar^ 
den ,  L'émail  d'une  prairie  ,  ou  d'un  parterre. 
Lu vp  of  — ,  Gâteau ,  m.  To  take  up  the  — , 
Ramasser  l'émail. 

To  — ,  -LING  ,  -LBD,  V.  a.  and  n.  [toinlaywith  ; 
enamel,  variegate  with  coloui-s]  jE/wniY/rr,  couvrir 
d'émail,  peindre  en  émail;  fig.  orner  d'une  variété 
de  couleurs. 

ENAMELLED,  part.  adj.  Emaillé,  en  émail.  An 
—  picture,  Peinture  en  émail.  *  A  meadow  — with 
flowers ,  Vne  prairie  émaillée  de /leurs. 

ENAMELLER  ,  /.  [  one  that  practises  the  art  of 
enamelling]  EmaiHeur,  ra.  ouvrier,  ou  peintre  en 
émail,  m  Énameller's  essaying  pieces, //it^en/airr^  , 
m.  pi.  Enameller^s  file,  Couperet,  m. 

ENAMELLING,   $.  L'action  d'émailler  ;  l'art 
d*émailler ;  ouvrage ,  m.  ou  peinture ,  f.  en  émail. 
To  ENAMOUR,  v.  a.  [to  inflame  with  love] 
Bendre  amoureux. 

ENAMOURED,  purl.  adj.  Amoureux,  ||  amou- 
raché. To  be  enamoured  with  , s'amouracher 

de 

ENARRATION ,  i.  [recital ,  explanation]  Narra- 
tion ,  f.  récit ,  va.  rapport ,  m.  exposition ,  f. 

To  ENGAGE ,  v.  a.  [to  shut  up  in  a  cage ,  coop 
up  ,  confine]  Encager  ,  mettre  en  cage ,  erfermer: 
mettra  en  prison. 

To  ENCAMP',  V.  a.  and  n.  [lo  qrder  to  encamp , 
pitch  tents]  Faire  camper,  farmer  un  camp; 
camper. 

ENCASE ,  V.  a.  [to  enclose  or  hide  as  in  a  case  or 
saver]  Mettre  quelque  chose  dans  un  étui  ,  une 
ca.fe ,  une  couverture. 

To  ENCA  VE .  V.  a.  [to  hide  as  in  a  cave]  Enca* 
ver  ;  cacher. 

ENCAMPING,  and  Ekcampment,  Jction  de 
camper ,  campement ,  m .  camp ,  va . 

ENCAUSTIC  PAIKTINO,  s.  [donc  with  burnt 
wax]  Peinture  encaustique. 

To  ENCHAFE  ,v.  a.  [to  irritate ,  provoke]  Fâ- 
cher ,  irriter ,  enrager. 

>  To  ENCHAIN  ,  y  a.  [lo  fastes  with  a  chain] 
Enchaîner. 

To  ENCHANT,  v.  a.  [to  subdue  by  charms  or 
spells  ;  delight  in  a  high  degree]  Enchanter ,  ensor* 
celer,  charmer;  ravir  de  pfai.fi  r,  ou  de  joie. 

ENCHANTER ,  s.  [a  magician  ,  a  sorcerer]  En- 
chanteur, va,  magiàen ,  m.  sorrier,  m.  Enchantpv^ 
Night-shade,  *.  [bot.  circwaj  Circée ,  f.  herbe  di^ 
saint  Etienne,  f.  herbes  des  magiciennes,  f. 

ENCHANTINGLY,  adv.  Par  enchantement,  par 
sorcellerie. 

ENCHANTMENT,  *.  [magical  charm,  ir«îsistihJe 
influence]  Endutntement ,  m.  charme,  m.  magie  , 
î.  force  irrésistible ,  f.  ravissement  de  plaisir  ou  de 

joie.,  m.       

ENCHANTRESS,  i.  [a  soirceress]  Enchantresse , 
magicienne ,  sorcière. 

To  ENCHASE  ,  v.  a.  [to  infix ,  to  set  in ,  to  as  to 
be  held  fast ,  but  not  concealed!  Enchâsser. 

ToENCIRCIJS,  V.  a.  [to  inclose  in  a  circle, 
surround]  Circonscrire ,  entourer ,  environner. 

ENC1RCLET ,  s.  [a  cirde ,  ring)  Cercle ,  m.  an- 
neau, va.  auréole, 

ENCLITICK,  s.  [particle  which  throws  bark 
the  accent  upon  the  foregoing  syllable]  Endigue , 
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To  ENCIX)SE,«i.  a.  [to  surround  iritK  an  en- 
closure] Clorre^  enclorrt,  entourer  d*tme  clôture. 
—  [to  encompass  ;  include]  Benfermer ,  entourer , 
enuironAer^  tUsiéger^  contenir^  comprendre.  To  — 
a  letter  witbio  anolhtr ,  Mettre  une  lettre  dans  une 
mutre, 

ENCLOSED  ,  pari.  adj.  Clos ,  enclos ,  enfermé 
renfermé^  contenu^  compris.  The*— letter.  Vin- 
cluse  y  f.  In  lettre  ci") ointe. 

ENCLOSER ,  s.  [one  that  encloses]  Celui  çui  en- 
clot  ,  m. 

ENCLOSURE,  s.  [the  act  of  enclosing;  enclosed 
ground]  Clôture  ^  Î.  enclos  ^  m.  boucheture  ^  f.  To 
pull  or  put  down  an  enclosure ,  Declorre. 

ENCOMIAST,  s.  [a  praiserj  Panégyrique^  m. 
S  enromiaste ,  m. 

ENCOMIASTIC   roy.  PAWEftTaiCAL. 
,  EKOOMIUM  ,  s.  [  panegyrick  ,  praise,  eulogy] 
Eloge  y  m.  panégyriffue  y  m.  louange  ^  f 

To  ENCOMPASS  , 'u.  a  [to  surround]  Entourer  ^ 
environner. 

ENCOMPASSMENT,  s  [said  of  Ulk]  Circonlo- 
cution ,  f. 

ENCORE ,  ttdtf.  [again ,  once  more ,  a  word  of 
applause  used  in  play-bouses]  Bis  I  Encore^  une  au- 
ire  fois.  . 

EiNCOUNTER,  s  [fight ,  battle  ;  sudden  meeting] 
Combat^  m.  dtiel ,  m.  choc  ,  m.  rn^lée ,  "f.  rencon- 
tre^ f.  J  encontre  y  f.  Tbey  had  a  very  sharp  en- 
counter, lis  eurent  un  rutU  choc.  —  «.  [accosting] 
Jction  de  raccrocher. 

To  —  ,  V.  a.  and  n.  [to  meet  face  to  "face]  Ren- 
contrer. —  [to  meet  in  an  hostile  manner,  contlicl] 
Combattre ,  livrer  bataille ,  s*€Utamur ,  se  dhoquer^ 
en  'Venir  aux  mains  :  affronter.  They  eocouiitered 
tbeir  enemies  ,  Ils  livrèrent  bataille  aux  ennemis. 

ENCOUNTERER ,  t.  [onponenlj  Adversaire ,  m. 
ennemi  y  va.  antagoniste  ^  m. 

To  ENCOURAGE,  v.  a.  [lo  animate,  incite]  En- 
courager^ animer  y  exciter  ^  inciter,  pousser ,  por- 
ter ^  assurer,  hausser  le  caur^  conforter ^  consoler,, 
instigùer ,  exhorter.  He  encourages  me  to  say ,  //  me 
prie  de  dire.  To  —  [to  give  courage ,  promote ,  ahel] 
Encournger,favorisery  récompenser.To'—  trade,  or 
learned  men,  Encourager ,  Jaire  fleurir  le  com- 
merce; encourager,  récompenser  les  savants. 

ENCOURAGEMENT,  s.  [incitement,  favour, 
countenance]  Encouragement,  m.  motif,  m.  aiguil- 
lon, m.  récompense,  f.  gratification,  f.  faveur, 
f .  protection  ,  i. 

ENCOURAGER ,  s,  [a  favourer]  Qui  encourage, 
t/id favorise  ;  protecteur,  m.  Mécène,  m.  instiga- 
teur. 

ENCOURAGINGLY ,  adv.  [in  a  manner  that  gi- 
Tes  encouragement]  D'une  manière  encourageante 

ENCRADLE ,  v.  a.  [to  lay  in  a  cradle]  Mettre 
dims  un  berceau. 

ENCREASE ,  v.  a.  V.  To  lit cikasb. 

To  ENCROACH,  v  a.  [to  make  invasions  upon 
the  right  of  aqother,  usurp  gradually]  Empiéter, 
.usurper,  entreprendre,  anticiper,  avancer.  They 
bave  en  croaclied  upon  my  right  and  possessions ,  ifs 
ont  empiété  sur  mes  droits  ,  usurpé  mes  biens.  To 
—  upon  kindness  ,  Abuser  de  la  bonté. 

ENCROACHINGLY ,  adv.  [by  way  of  encroach- 
ment ]  P/tr  luurpation. 

ENCROACHER ,  s.  [  one  who  encroaches]  Usur- 
pateur ,  m. 

ENCROACHING, <im/EKCROÀCBMBlfT,  s.  Usur- 
Ifalion  .  f.  anticipation ,  f.  brèche,  f. 

ENCRUST,  <».  a.  [lo  corer  as  with  a  crust]  En- 
erodter  ;  incruster. 

ENCROAGHINGN'ESS ,  #.   PocUoation  to  eo- 


I  croaeb]  Démangeaison  d'empiéter  twr  ses  «of> 
sins,  f. 

To  ENCUMBER ,  v.  a.  [to  enUngle,  embamu  , 
dog ,  impede]  Encombrer ,  embarrasser. 

ENCUMBRANCE,  s.  [clog,  impediment,  loadj 
Embarras ,  ta.  obstacle  ,  m.  empêchement  ,  m. 
dette,  f. 

ENCYCLOPEDIA,  and  Ekctciopcot  ,  s.  [th* 
circle  of  I  he  sciences]  Encyclopédie ,  f. 

ENCYCLOPEDIAN  ,  adj.  (embracing  tlie  wboU 
round  of  learning]  Encj  clopédique. 

ENCYCLOPEDIST ,  s.  [the  author  of  an  ency. 
clopedy]  Encyclopédiste ,  m. 

END,  s.  [the  extremity  of  any  thing,  the  conclu 
sion  ;  final  state]  Fin,  f.  bout,  ro.  extrémité,  f. 
conclusion  ,  f.  mort ,  f.  The  —  of  the  Ye»r ,  La  Jin 
de  Cannée.  The  —  of  a  discourse ,  La^n  on  la  con- 
clusion d'un  discours.  The  further  —  of  I  he  street , 
Le  bout  de  la  rue.  To  draw  towards  one^s  —  ,  Tinet 
vers  sa  fin  ,  approcher  du  tombeau.  Tu  make  an  — 
of  one  ,  Faire  mourir,  tuer  qtielqu'ua.  To  make  an 

—  of  eating ,  Cesser  de  manger.  t4  To  have  th« 
better  —  of  a  staff,  Tenir  le  gros  bout  d'un  béton  . 
te  tenir  par  le  bon  bout  Ravoir  l'avantage.  *  To  ix 
at  one's  wits  — ,  Etre  au  bout  de  son  latin.  Uppct 

—  ,  Haut  bout.  Lower  — ,  Bat  bout.  To  make  a  a 
— ,  Achever ,  décider.  From  one  —  to  the  other , 
D'un  bout  à  l'autre.  Rope*s  —,  Bo;<l  de  corde. 
End-for-end,  Bout  à  bout,  bout  pour  bout.  —  [coo' 
sequence,  event]  Fin,  f.  issue,  f.  suite,  f.  succès  . 
m.  événement,  m.  motif,  m.  Who  knows  whatwi^ 
be  the  —  of  aîl  this  7  Qui  sait  quelle  sera  la  Jin  ou 
l'issue  de  tout  ceci?  To  no  end ,  Sans  effet ,  en  vain, 
inutilement ,  Mark  the  —  of  it ,  Vo^es  quel  en  sere 
le  succès.  —  [aim ,  scope ,  purpose]  fin,  f.  but,  m. 
dessein,  m.  intention,  f.  intérêt,  m.  The  ultimate 
'^,  La  fin  dernière.  The  -—  of  an  orator  is  to  per- 
suade ,  Le  but  de  l'orateur  est  de  persuader.  To 
compass  one's  ends ,  F'enir  à  bout  de  ses  desseins 
His  —  is  to  please  you ,  Son  intention  est  de  votu 
plaire.  What  comes  on*l  in  the  —7  A  quoi  sert  tou* 
celai  To  be  all  for  one*s  — ,  Eire  fori  aUachd  à  se» 
intérêts.  To  the  —  that ,  Afin  que. 

On  —  [upright]  Droit.  His  hair  atands  on  — 
Ses  cheveux  se  dressent  sur  sa  téie. 

Ah  — .  Gome,  an  ''^,  MarcheM  droit,  venez 
vite,  dépéches-vous. 

To  —,  V.  a.  [to  make  an  end  of]  Finir,  achever 
conclure,  terminer,  vider,  aboutir.  To  ^^  m  dis- 
course  ,  F^nir  un  discours.  To  —  a  work ,  Ackevet 
un  ouvrage.  To  —  a  business ,  Conclure  ou  fenati- 
ner  une  *0hire.  One  battle  will  —  this  quarrel ,  // 
ne  faut  qu'une  bataille  pour  vider  cette  querelle. 

To—.  V.  n.  [to  cease]  Finir,  cesser,  premdre^^ 
expirer.  When  will  your  voyages  —  7  Quand  fini- 
ront vos  voyages  ?  f  AU  ia  well  that  ends  well ,  La 
fin  couronne  t'ctuvre. 

To  ENDAMAGE,  v.  a.  [to  misckief,  barm]  Ea- 
dommager ,  nuire ,  faire  tori. 

ENDANGER,  v.  a.  [to  bring  into  peril,  to  ha- 
sard] Mettre  eH  dtmger,  exposer,  hasarder. 

To  ENDEAR  ,  v.  a.  [to  make  dear  or  beloredl 
Rendre  cher  et  agréable ,  faire  aimer,  concilier 
l'amitié ,  attacher,  caresser.  Hii  genteel  and  civft 
carriaee  endears  him  to  all ,  Sa  conduite  homnéte  e 
civile  le  fait  aimer  de  tout  le  monde. 

ENDEARING,  ««(/EMDEAaiiBVT,  #.  [the  caus«> 
of  love]  Agrément,  m.  ce  qui  rend  cher,  ce  qt^ 
fait  aimer,  ce  qui  gagne  C affection.  — «  aÂ^.  Alla* 
chant. 

ENDEAYGtIR ,  s.  [effort]  EffoH,m. 

To — ,  V.  n.  [to  attempt,  to  try  ;  to  serre]  5'^&/« 
cer ,  faire  ses  effbrts ,  travailler ,  tâcher.  Be  «•r< 
deavoorf  to  obtain  an  employ.  Il  travaille  à  ok«{ 
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wirw»  emploi.  To —  afur  or  toward*  tlio  Mttling 
rfontV  cbildren ,  Tâcher  d* établir  tes  enfante, 

Eia)EAVOURER,#.  [who  cndeaToartJ  Qui  tdehe^ 
fM  $*«^orce  de- 


EM>ElIlAL,EH]>nacAL,  aiu£  Ensimice ,  adL  f*^y  •ic. 


(peculiar  ^a  coanlry]  Endèmiaue, 

ENDENTED.  ndj.  [in  heraldry]  Endenté. 

EI^iDING ,  s.  L'action  de  finir  ;  fin  ,  f.  conclu" 
MM ,  r  terminaison ,  f.  The  —  of  a  Lutinast ,  La 
conclusion  t  la  décision  d'une  /rehire.  The  —  of  a 
woni ,  La  terminaison  d'un  mot. 

To  ENDICT  or  Enditi  ,  v.  a.  [to  aceuie]  Jccu- 
ser,  dénoncer  ^  déférer  y  poursuivre  en  justice. 

ENDITABLE  or  Evoictabub,  adi.  [which  maj 
\e  sued  al  Iaw|  Qu'on  peué-^  ou  çu  on  doit  pour^ 
Péfre  en  justice. 

To  ENulTE ,  V.  «.  and  n.Uo  coropoce,  to  write] 
Composer^  écrire  ,  dicter.  To  —  rules ,  Faire  ou 
Acter  des  lois. 

E^DITED,  /lorf.  adf.  Jceusé,  déféré ,  dénoncé: 
composé^  écrit ,  dicté.  He  wai  —  for  felony.  Il  fut 
ettusé  defelonio.  An  epistla  artfully»,  Une  lettre 
«n/««pec  beaucoup  d'artifice. 

ESDITMENT,  or  Emditemkrt,  s.  [accusation] 
Accusation  y  f.  délation  ^î.  plainte  en  justice,  f. 

EIIDITSR ,  s.  [who  eaditetj^ccia«<eiir,  m.  dé- 
Uttur  dénondr.Uttr^  m.  • 

£SDI?E,  s.  [succory;  a  culinary  plant]  Endive  ^ 
i  chicorée  y  f.  Curled  —,  Chicorée  JrUée.  Endive- 
Hàe,  adf.  chicoracée, 

ENDLESS ,  M^'.  [without  end,  perpetual  ;  con- 
tioad]  hfiniy  sans  fin ,  perpétuel  ^  continuel,  ka  — 
Bomber,  Un  nombre  infini.  An  —  misery,  Une  mi- 
sirt  sens  fin.  An  -^  motion ,  Un  mouvement  perpé- 
tuel.' kn  —  man ,  Un  homme  lent ,  un  homme  qui 
**a  jamais  fait. 

ENDLESSNESS,  /.  [perpetuity]  Pei7»/to/lrf,  f. 
tnfinilé ,  f . 

£in)L0N6,mft'.ftn  a  straight  line]  En  long, 
^  loni^  y  tout  droit,     / 

ESDMOST,  adj.  [remotest,  furthest]  adj.  Le 
pins  étonné. 

To  ENDORSE,  V.  a  [to  write  on  the  back  of  a 
wriliog]  Endosser ,  écrire  sur  le  dos  d'un  écrit.  — - 
[to  put  on  the  hackl  Mettre  ou  charger  sur  le  dos, 

EKDOKSEMEHT ,  s,  [the  act  of  endorsing]  En^ 
dossement. 

ENDORSER,  t,  [  one  who  endorses  ]  EndoS' 
seur.m. 

^  To  ENDOW,  V.  a,  [t^ enrich  with  a  portion  ;  to 
JMlitutt]  Benter,  doter ,  fonder.  To  —  an  alms- 
hoMe,  Fonder  on  renter  un  hôpital.  *  [to  enrich 
"'"'■^•"y  ««ellcDce]  Douer  y  orner. 

ENDOWER,  n.  s,  [one  who  enriches  irilh  a 
portion]  fJona/eur,  m. 

ENDOWMENT,*,  [wealth  bestowed  tp  any  per- 
joo  or  UM]  Kenle ,  (fondation ,  f.  dotation,  f.  —  pi. 
IgiftJ  of  nature]  Talents ,  m.  pi.  dons  de  la  nature, 
n.  pi.  avantages,  m .  pi. 

To  ENDUE,  V.  a.  [to  supply  with  mental  excel- 
!«««»•]  Douer,  revêtir,  eniichir,  orner.  —  thy 
»»B»«t«Ti  with  righteousness ,  Bevéts  de  justice  tes 
ninutres.  He  has  endued  them  with  wisdom,  //  les 
»  doués  de  sagesse. 

.^P^^^CE,s.  [conUnuance;  paUence]  Da- 

To  ENDURE,  11.  a.  [to  bear,  support! E/iÉfurer, 
'^Vir,  supporter.  Ilovc  bina  so  dearly  that  I  could 
"•  «U  deauis  with  htm  ,  Je  l'aime  tant  cue  Je  pour- 
^l'^rir  mille  morts  avec  lui. 


dastmctioB  of  my  children  ?  Pul»^  eoefghr  Je 
voir  la  destruction  de  mes  er[fanU? 

ENDURER ,  t.  [sustainer ,  sufTerer ,  cm  that  can 
bear;  continuer,  Ustar]    Qui  endure ^   çuisouf-* 


To-T 


V.  ».  fto  last,  continue,  to  bear,  admit] 
conUnster;  souffrir,   tolérer.  Beauty  does 


■^  ^  I«  beauté  me  dure  pas.  Can  I  -*  io  see  tha 


ENDWISE,  aébf.  [erectly,  on  end]  Perpends 
culairement,  d'une  tmanière  perpendiculaire',  en 
boutisse. 

ENEMY,  s.  [a  foe,  an  anUgonist]  Ennemi,  m. 
ennemie,  f.  adversaire,  m.  and  f.  A  professed  —, 
Un  ennemi  déclaré.  To  be  in  the  «ncmy's  country, 
Eire  en  pars  ennemi. 

ENERtrETJCK,  adj.  [foreible,  active ,  power- 
ful, operative]  Puissant,  actif,  efficace i  fort ^ 
énergique,  emphatique,  en  parlant  d'une  expression. 
A  being  eteraalir  — .  Un  être  éternellement  actif. 

ENERGETICALLY,  ad*>.  [with  energy]  énergi- 
quement. 

ENERGY,  #.[  power,  força,  vigour,  efficacy; 
strength  of  expression]  Energie ,  f.  puissance  ac- 
tive ,  (.force , {.pouvoir,  m.  vertu,  (.force d'ex- 
pression ,  f.  emphase ,  f. 

To  ENERVATE,  i;.  a.  [to  weaken,  deprive  «I 
force]  Enerver,  affaiblir,  amollir,  effeminer. 

ENERVATING,  and  Eicervatior ,  s.  [the  act 
of  weakening  ;  effeminacy]  Jmollissemenl  ^  m.  fffé- 
mination ,  (.  enervation  ,  (, 

To  ENFEEBLE ,  v.  a.  [to  vreaken  ,  enervate] 
^^4(6/fr,  rendre  faible,  énerver;  infirmer ^  (t.  de 
palais). 

ENFEEBLING,  s.  [the  act  of  weakening]  Jffai^ 
blissement ,  m. 

To  ENFEOFF,  v.  a.  [a  law-term;  to  invest 
with  any  dignitv  or  possession]  Itféoder ,  donner 
une  term  pour  être  tenue  en  fief;  installer,  donner 
Cinvestiture.  The  person  that  enfeo/Ts ,  Fiessant,  m. 

ENFEOFFMENT,  s,  [ihe  act  of  enfeoffing] 
Inféodation ,  (.  investiture ,  f. 

To  ENFETTER,  v:  a,  [to  enchain]  Enchainer, 
mettre  aux  fers. 

ENFILADE ,  s.  [a  ribbla  of  rooms  ;  a  long  train 
of  discourse  ;  a  series ,  thread  or  string  of  any  Uitng  ; 
a  strait  passage]  Enfilade ,  f. 

To  ENFORCE ,  v.  a.  [to  strengthen ,  invigoi:ate , 
give  strength ,  gain  by  force  ;  urge  with  energy , 
compel ,  constrain]  Fortifier ,  donner  sU  la  fone  ; 
contraindre ,  forcer ,  obliger  ;  presser ,  faire  de 
vives  instances.  That  vriU  — •  hu  old  hate  to  you  , 
Cela  ne  fera  que  fortifier  la  htUne  invétérée  qu'il  a 
pour  vous.  Nothing  can  —  you  to  evil ,  Rien  ne 
peut  vous  obliger  à  faire  le  mal,  —  him  to  come, 
Pressex'le  de  venir 

To  —,  V.  n.  [to  prove,  evince]  Prowler,  cfe- 
montrer.    

ENFORCEMENT,  s.  [compulsion,  sanction, 
pressing  exigence  ]  Contrainte ,  f.  violence ,  (, 
sanction  ,  f.  nécessité,  f.  exigence  des  circonetan» 
ces,  f.  Who  can  resist  this—?  Qui  pent  résister  à 
u  ne  telle  violence  ?  —  of  the  laws ,  La  sanction  des 
lois.  —  of  the  til  a  es ,  L'exigence  des  cas,oula  né» 
cessité  des  temps. 

ENFORCER,  s.  [compeller]  Celui  qtd  force, 
qui  contraint. 

To  ENFRANCHISE,  V.  a.  [to  make  free  ,  deni- 
xcn]  Affranchir,  donner  la  liberté;  naturaliser, 
donner  des  lettres  de  naturalité,  donner  la  bour* 
geoisie  ;  donner  le  droit  d'aubaine;  agréger^  in- 
corporer. ' 

ENFRANCHISEMENT,  *.  [the  act  of  enfi-anchi- 
sing  ]  Affranchissement ,  m.  naturalisation  ,  f. 

To  ENGAGE,  v.  a.  [to  impawn]  Engager, 
mettre  en  gage.  —  [to bind,  enlist,  attach ,  employ! 
Engager,  obliger  ^  aUucher^  lier,  promeUr^,  l 
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bave  «i*|i|«d  mjself  to  a  dear  fri«nd,  Je  m*  suis  en- 
gage à  un  ami  cue  j'aime.  To  — ^[to  embark ,  enter 
in  an  undertaking]  Engager,  embarçuer^  entraîner. 
Thai  war  will  —  them  in  another ,  Cette  guerre  les 
engagera ,  les  entraînera  dans  une  autre.  To  —  [to 
gain,  win,  induce  ;  seize  bj  the  attention]  Obte- 
nir ,  gagner.  —~  'v.  n.  and  a.  [  to  conflict ,  fight  ]  Se 
battre,  en  venir  aux  mains  ,  engager  le  combat  / 
combattre ,  attaquer ,  (  said  of  two  armies  )  S'en- 
trechoquer, 

ËNGA.GEMENT,  s.  [the  act  of  engaging,  obli- 
ealion  ;  fight  ]  £/t^/T^emenf ,  m.  obligation ,  f.  co/n- 
bat^  m.  mêlée,  f.  We  have  exceeded  our  engage- 
ments, Nous  avons  été  au-delà  de  nos  engage- 
ments. Our  army  is  now  in  a  hot  —  with  the  Moors, 
Notre  armée  livre  actuellement  un  furieux  combat 
aux  Maures. 

ENGAGINGLY,  adv.  [in  a  winning  or  obliging 
manner]  D'une  manière  attrayante ,  engageante ^ 
gncleusement. 

To  KNGilKRlSON,  <v.  a.  [to  protect  bj  a  garri- 
son ]  Mettre  garnison. 

To  ENGENDER,  v.  a.  [to  beget,  produce] 
Engendrer  ;  fig.  proeUUre ,  causer  ^jaite  naître. 

ENGENDERING ,  s.  (from  To  engender  ]  Gé- 
nération ,  f.  production ,  f.  action  d'engendrer  ou 
deprodtiire. 

ENGINE ,  f .  [  a  machine,  any  instrument]  %  l^^- 
gin,  m.  machinent,  instrument,  ra.  The  sword, 
the  arrow ,  the  gun ,  and  other  engines  of  Wat  , 
L'épée,  la  fiche ,  le  canon  ,  et  les  autres  instru- 
ments de  guerre.  Steam-engine,  Pompe  à  feu,  f. 
Fire'-engine ,  or  water-engine.  Pompe  à  incendie , 
f.  *  —  r device  [  Moyen  ,  m  stratagème,  m.  ruse  , 
t.  artifice,  m. 

ENGINEER  ,  s.  [  who  manages  engines  of  war  ] 
Ingénieur^  ta.  QW\\-^ ,  Ingénieur,  m.  machinis- 
te, m. 

ENGINERY  ,  *.  [  machines  of  war  ]  JrtiUerie  , 
.  f.  éanipage  de  guerre  ,  m.  machines  de  guerre  , 
f.  pi.  —  [  the  act  of  managing  artillery ,  etc.  ] 
Génie,  m. 

To  ENGIRD,  V.  a.  [to  encircle]  Environner, 
entourer. 

ENGLISH,  s.  [  the  english  tongue]  L'anglais  , 
m.  la  langue  anglaise.  Do  you  speak  — •  ?  Parlez- 
vous  anglais  ?  —  [a  sort  of  printing  type] 
Saint-Augustin ,  m. 

To  —  ,v.  a.  [to  translate  into  english]  Traduire 
où  rendre  en  anglais. 

To  ENGORGE, V.  m.  and  n.  [  to  devoitr  J  Dévo- 
rer ,  manger  avidement ,  se  gorger  de  nourri'- 
ture. 

To  ENGRAFT ,  V.  To  Graft. 

To  ENGRAIL,  v.  a.  [to  indent]  Denteler,  en- 
gr/ler.  Enj^railing,  Engrélure ,  f. 

To  ENGR APPLE  ,v.n.[  to  close  with ,  to  con- 
tend with  holdon«ach  other  J  Se  battre  près-à- 
près. 

To  ENGRAVE ,  Engraren  ,  an^engrared ,  v.  a. 
[  to  picture  by  incisions  in  any  matter]  Graver,  lu' 
riner,  *  — [to  ioiprint  on  Ine  mind,  to  impress 
deeply  ]  Graver,  imprimer.  J  —  [  to  bury  ]  Enter- 
rer, mettre  dans  le  tombeau. 

ENGRAVER,  *.  [  a  cutter  in  brass ,  stone  ,  or 
other  matter  ]  Graveur,  m.  The  —  of  the  mint, 
Le  tailleur  de  la  monnaie.  —  on  precious  stones , 
Graveur  en  pierres,  m.  cristallier,  m. 

ENGRAVING ,  s,  JcUon  oa  l'art  de  graver^,  la 
gravure. 

To  ENGROSS,-»;  a.  [to  thicken  ;£■  tien  ;  copy 
in  a  large  hand  ]  Grossir^  engraisser  ;  grossoyer , 
topier  en  grosse  écriture ,  mettre  en  parchemin, 
^  [to  teitaj  Enlever  en  gros,  saisir,  usurp§r. 


se  rendre  maître  !  faire  le  monopole ,  ^  mtmopeîen. 
To —  a  commodity  (  to  purchase  the  whole)  ,  En^ 
lever  toute  une  df-àrée  pour  ta  revendre  seul  et  plue 
cher,  l'accaparer.  They  ^- ail  the  trade  to  them»el. 
res ,  Ils  se  rendent  maîtres  de  tout  le  commerce. 
*  Pleasure  engrosses  the  desires  and  designs  of  ail 
mankind  ,  Le  plaisir  est  l'unique  objet  des  désirs  et 
des  desseins  de  tous  les  hommes.  *  To  — •  the  con- 
Tersation ,  ||  Empaumer  la  parole  ;  faire  les /rais  de 
la  conversation. 

'  ENGROSSER, #.  [foreslaller J  Monopoleur  m. 
accapareur^  va. 

ENGROSSING  ,  s.  [  the  buying  up  of  any  co- 
modi  tv  in  the  gronljichat  en  gros. 

ENGROSSMENT ,  [  appropriaUon  of  thing*  in 
gross  ,  forestalling  ]  Monopole ,  m.  accapare  - 
ment ,  ra. 

To  ENHANCE ,  ni.  a.  [io  heighten  in  price  ] 
Enchérir,  haus%er  le  prix  ,  fig.  augmenter,  exa- 
gérer ,  aggraver.  One  (hing  enhances  their  guilt , 
Une  chose  aggrave  leur  faute. 

ENHANCER,  s.  [one  that  raises  the  price  of  a 
thing  ]  Enchérisseur ,  m. 

ENHANCING,  and  ENHAircEMEirr,  s.  [aug- 
mentation of  value  ;  aggravation  of  ill  j  Enchère  , 
f.  surcroit ,  m.  augmentation ,  f.  circonstance 
aggravante. 

ENIGMA,^  [a  riddle]  Enigme,  f.  question 
obscure  ,  f.  proposition  inintelligible.,  f. 

ENIGMATICAL ,  adj.  [  oliscure ,  darkly  ex  - 
pi-eiued]  Enigmatique  ,  abscur  ,  di^cil/<t  à  cots*- 
prendre. 

ENIGMATICALLY ,  Adv.  Enigmatiquement, 

ENIGMATIST,«.  {maker  of  ridles]  Faueur 
d'énigmes,  m. 

ENIGMItIZE  ,  V.  n.  [to  deal  in  enigmas]  Jgir 
9tu  parler  d'une  manière  enigmatique. 

To  ENJOIN ,  V.  a.  [  to  prescribe ,  order  J  En- 
joindre ,  ordonner ,  commander ,  prescrire, 

ENJOINMENT ,  s.  [  direction .  command  ]  s. 
Commandement ,  m.  ordonnance ,  f. 

To  ENJOY  ,  t;.  a.  [  to  have  fruition  of,  be  do- 
lighted  with  ;  to  please  «gladden  ]  Jouir ,  posséder, 
avoir  la  jouissance  de.  To  — the  comforts  of  this 
life ,  Jouir  des  plaisirs  de  la  me. 

To — ,  or '-'  oneself,  v.  n.  or  rejl.  Jouir,  se 
divertir.  The  creatures  are  made  to  — themselves 
as  well  as  to  serve  us  ,  Les  créatures  sont  faites 
po  ur  jouir  elles-mêmes ,  aussi  bien  que  pour  servir 
à  nos  plaisirs. 

ENJOYING,  [/rom  To  enjoy  ]  Jouissance^  f. 
l'action  de  jouir ,  f. 

ENJOYMENT,  s.  [fruition  ;  pleasure,  happiness] 
Jouissance,  [.possesion^  [.plaisir,  m.  joie,  f.  His  ho- 
pes are  greater  than  bis  enjoyments.  Ses  espérarices 
sont  plus  grandes  que  ses  jouissances.  He  bas   no 

—  of  himself ,  Il  ne  jouit  pas  de  lui-même ,  il  n'est 
pas  à  lui. 

To  ENKINDLE ,  v.  n.  [to  take  ûre] S'allumer, 
s'enflammer,  prendre  feu.  His  seal  enkindles ,  5(»n 
»hle  s'allume. 

To  —  •,  v.  a.  [to  rouse ,  to  set  on  fire]  Jllumer , 
enfktmmer ,  exciter ,  pousser. 

To  ENLARGE  ,v.  a.  [  to  increase  ,  dilate ,  ex- 
tend ,  aggrandise ]  .«/u^men/er,  étendre,  dilater, 
agrandir ,  amplijîer ,  accroître.  To  —  one's  pow^r, 
Augmenter ,  étendre  sa  puissance.  To  —  one  s  do- 
minions ,  Accroître  ^  arrondir  on  agrandir  son  do- 
maine ,  ses  états.  To  —  again ,  Ba grandir.  *  Let  us 

—  our  hearts  and  our  minds ,  Dilatons  notre  ceenr , 
donnons  l'essor  à  notre  esprit.  'To—  oneself  on  a 
subject,  S'étendre  sur  un  sujet ,  le  traiter  au  long. 

—  I  to  release  from  confinement  ]  Elargir^  mettre 
en  liberté. 
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E^XARGR ,  'V- 1.  [  to  expatiate ,  to  ipeak  in  ma- 
ay  words  ]  S'étendre  sur  un  sujet ,  donner  carrière 
à  spn  esprit  ;  parler  au  long  /  ampli/fer. 

ENLARGEMEÎÏT  ,  s.  [  increase  ;  release  of  con- 
finement |  >^/ifmeAfafion,  f.  agrandissement  y  m. 
accroissement  ^  m.  élargissement ^  m.  —  [expatia- 
ting «pcech  ]  Périphrase ,  f.  circonlocution ,  f .  am- 
plijÇraiion ,  f . 
£>XARGER  ,  *.  [amplifier]  simplificateur^  m. 
To  E>'LIGHT,  and  To  Eif lighted,  v.  a.  [  lo 
illuminate,  to  instruct]  Eclairer ^  illuminer ^  fig. 
éclrtirer^  instruire. 

ENUGHTENING,  *.  f/mmTo  enligblen]  Tllumi^ 
nélion  ,  f.  raetion  d'éclairer ^  d'illuminer ,  f. 

To  EXLINK  ,  v.  «,  [  10  chain  ,  to  bind  ]  EnchaU 
«er,  lier. 

To  ENLIST  ,  t».  a.  and  n.  [to  coter  into  milita- 
ry serrice  j  Enrôler  ^  engager\  s'enrôler  ^    s'en- 

{"Z^r.       

ToENLtVE,orEifLnriw,  v.  «.[to  animate,! 
to  make  actire  ,  qaick ,  alive,  gay  ,  sprightly  and  ri- 
Tscioas  ]  Animar ,  rendre  it{f  et  actif 

E>UVE]NING,   s,  [that  which  makes  cheer- 
ful] Qid  anime  ,  qui  réjouit. 
To  EyOUyCE,  V.  a.  [to  express]  Enoncer. 
ESUVENER  ,  s.  [  that  which  animates  ]    Qui 
êJùme ,  mobile^  n. 

To  ENMESH,  'V.  a.  [to  net,  enUngle]  Prendre 
dans  unfilei  ;  embarrasser. 

ENMITY,  s.  [rancour,  nurritndljr  dispoailion  , 
malcTolence ,  aversion ,  malice]  Inimitié ,  1.  haine  , 
f.  hromdlerity  f.  aversion  ou  opposition  d'intérêts , 
t  antipathie  y  T.* 

To  ENNOBLE,  4>.  a.  [to  raise  to  nobility]  Jno- 
Uir,  fig.  ennoblir,  élevé r^  exalter^  rendre  illustre  , 
rendre  fametuc  y  illustrer. 

ENNOBLEMENT,  or  Eanobliug  ,  s.  Anoblisse- 
ment, m.  illustratioa ,  f 

ENODATION ,  s.  [the  act  of  untjiug  a  knot]  Dé- 
wotmnent ,  m.  fig.  solution  d'une  difficulté,  f. 

ENORMITY  ,  or  Ewommovsvess  ,  s.  [derialion 
from  rule,  from  right  ;  atrocity]  Enormité,  f.  taro- 
cHéy  f.  méchanceté  insigne ,  f.  crime  énorme ,  m. 
griéveté^  indignité ,  f. 

ENOBMOUS,  c^dj.  [exceeding  in  bulk,  huge  out 
ofraW  ,  disordered  «kicked]  Confus  ,  sans  rhgle  , 
tans  ordre  ;  grirf  inorme,  atroce.  —  state  ,  Etat 
eotfus ,  ou  de  confusion ,  de  désordre,  kn  —  crime , 
Un' crime  énorme  on  atroce. 

ENORMOUSLY,  adv.  [beyond  measure]  Exces- 
sivement, énormément, 

E50UGH,  s.  [tnfficient  ^antity]  Jsses,  m. 
suffisse,  f.  That  is  r-»  C'est  assez.  I  hare 
—  oo't ,  fen  ai  suffisamment,  f  —  is  as  good 
■sa  fea*l.  On  est  assez  riche  quand  on  a  le  né- 
cessaire. 

— ,  adv.  pn  a  sn/lScient  degree]  Asset,  suffi- 
tamment,  en   suffisance;  holà.  I  aro   api  —  to 
think  that..  Je  suis  porté  à   croire   «/ucr...  Ht  is 
ready  —  to  qnarrel ,  Il  a  la  tête  près  du  bonnet. 
More  than  —  ,  or  —  and   lo    spare.    De   reste, 
turahondamment. 
ENQUEST.  V.  Iif QUEST. 
ToÈNQOfRE,V.  IwQCiRE. 
To  ENRAGE  ,  <».  a.  [to  provoke  ,  irritate  ,  exas- 
perate]  Initier,  faire   enrager  ,   rendre  enragé , 
feMsporter  de  fureur  et  de  rage,  enflammer. 

*o  ENRANGE ,  v.  a.  [to  put  into  order]  Placer 
'^P'hkrtment ,  ranger. 

To  ENRUfK ,  V.  a»  [lo  place  in  orderly  ranks  ] 
trettre  n  rangs. 

To  ENRAPTURE  ,  and  to  Eîcravi.sh  ,  v.  a. 
P'>  l^raw  into  ccaUcy  ,    lo  (fansporl  into  aothu- 


siasm  or  with  pleasure]  Ravir,  enchanter^  chmr^ 
mer,  transporter  de  joie  ,  extasier. 

To  ENRICH,  v.  a.  [  to  make  wealthy  ]  Enri- 
chir. —  [lo  store  ,  to  supply  with  ornaments  or 
augmentations]  Enricliir,  embellir,  orner,  aug- 
menter, amplifer.  To  —  a  book  wilh  figures  , 
Enrichir,  ou  ornur  un  livre  de  fgures.  To  —  a 
dictionary.  Augmenter  un  dictionnaire. 

ENRICHME>T,  *.  [augmentation  of  wealth;  im- 
provement }>j  addition]  Augmentation  de  1^  liesses, 
f.  perfection ,  f  enrichissement ,  m.  parure  ,  f. 
ornement ,  m. 

To  ENRIDGE.  -».  a.  [to  form  with  longitu- 
dinal  ridées)   Mettre  en  sillons. 

To  ENlftlPEN ,  -v.  a.  [to  mature]  Faire  mO- 
rir. 

To  ENROLL ,  v.  a.  [to  insert  in  a  roll  or  re- 
gister ;  to  record  ,  to  inwrap  ]  Enregistrer,  cou- 
cher sur  un  registre ,  meUre  en  rô/*,   enrôler.  To 


—  oneself  a  soldier, '5'e/ird/er,  g$  faire  soldat, 
registre  ,  011/  enrôle. 


EN  ROLLER,  s.  [he  that  eoroUs]  Celm  quien- 


ENROLLMENT,  1.  [réguler]  Registre,  m.  rôle  , 
m.  enregistrement ,  m.  enrôlement ,  m. 

To  ENROOT ,  V.  «.  [to  fix  by  the  root]  Enraci- 
ner, 

To  ENSAMPLE ,  «.  a.  [  to  show  by  eiample , 
ive  as  a  copy]  Représenter,  donn'.r  l'exemple. 

To  ENSANGUINE,  v.  a.  [lo  suITuse  with  blood] 
Ensanglanter. 

To  ENSCHEDULE,  v.  a.  [to  insert  in  a  schedule] 
Insérer  dans  une  cédule  (t.  de  pratique). 

To  ENSCONCE,  1;.  a.  [to  cover  as  with  a 
fort]]  Couvrir^  défendre. 

To  ENSEAR ,  v.  a.  [sUnch  with  fire]  Cauté- 
riser. 

To  ENSHIELD,  •».  a.  [to  cover]  Protéger^  dé- 
fendre ,  servir  de  Ifouclier. 

To  ENSHRINE ,  v.  a.  [to  inclose  in  a  chest 
as  a  thing  sacred]  Enchâsser^  mettre  dans  una 
châsse.  To — reliques,  Enchâsser  des  reliques. 

ENSIGN ,  s.  [the  standard  of  a  regiment  ;  the 
officer  of  foot  who  carries  the  standard  ;  any  signal] 
Enseigne,  f.  drapeau  ,  m.  Enseigné ,  m.  officier  qui 
porte  le  drapeau  ;  signe  ,  m.  signal ,  m.  marque , 
f .  -—  [  a  badge  ]  Trophée ,  f.  marque  de  distine^ 
tion  ,  f. 

ENSIGN-BEARER ,  s.  Porte-drapeau ,  m. 

ENSIGNCY ,  s,  [the  office  of  an  ensign]  En- 
seigne, f. 

ENSKIED^/iartf.  a  [placed  in  heaven;  made 
immortal]  Placé  au  ciel ,  immortalisé. 

To  ENSLAVE  ,v.  a.  {  to  reduce  to  servitude  ] 
Rendre  esclave  ,  réduire  en  esclavage  ,  asservir  j 
captiver, 

ENSLAVEBIENT,  *.  [slavery]  Esclavage ,  m. 
serviUide ,  f. 

ENSLAVER,  s.  [he  thai  reduces  to  servitude] 
Celui  qui  rend  esclave. 

To  ÉT^SNARE,-v.  a.  To  iif share. 

To  ENSUE  ,  v.  a.  [to  follow  ,  to  pursue]*  Sui- 
vre .poursuivre. 

To~>,  v.  n.  [to  follow  as  a  consequence  from 
premises  ]  S'ensuivre, 

ENSURANCE ,  s.  [exemption  from  hasard  ;  tl>e 
sura  paid  foi*-  security]  Assurance,  f.  An  eosurance- 
ofRce,   Bttrenu  d'assurance,   m. 

E>SURANCER,  i.[he  who  exempts  from  hasard] 
Assureur^  m. 

To  ENSURE,  V.  a.  [lo  ascertain,  secure; 
exempt  fii»m  haxard]  Assurer.  To  —  peace ,  As- 
surer la  paix.  To  —  a  slup  ,  Assurer  un  vais' 
senti. 

ENSURER ,  *.   V.  EiffURAfCfcR. 
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ENTABLATUKE,  or  EffTiBLmUT,  s,  [in  ftr- 
diitecior*  ;  tb«  archilraT* ,  ^freese ,  and  cornic* 
taken  together  (  in  masonrj,  a  jutting  out  or 
projection  of  the  last  conne  of  brickf  or  atones  on 
which  the  roof  resU]  Entabiement,   m. 

ENTAIL,  s.  [the  act  of  enUiling  ]  SuhttituUon,, 
t.  Perpetual  eniaik  are  no  more  in  France  ,  // 
n'y  a  plus  en  France  de  substitutions  à  Vùijlni, 
To  cnt  off  an  —  ,  Annuler  une  substitution. 

To  -^y  V.  a.  [  to  Mttle  the  descent  of  any 
estate]  Substituer^  affecter.  He  h«s  entailed  that 
estate  upon  the  eldest  sens  of  his  family ,  //  a 
substitue  ce  bien  aux  aines  de  sa  famille.  %  — 
[to  cut]  Tailler^  g^raver. 

To  ENTANGLE ,  -v.  a.  [to  inwrap ,  twist,  em- 
barrass ,  perplex,  pussle]  Embrouiller^  méler^  en- 
tortiller ;  embarrasser^  intriguer.  To  —  a  skein 
of  thread,  Embrouiller^  mêler,  un  icheueau  de 
fil.  ' 

ENTANGLEMENT  ,  *.  [perplexity,  intricacy, 
pusslej  Embarras ,  m.  confusion  ,  f.  perplexi- 
té,  r. 

ENT  ANGLER,  s.  [one  that  entangles]  Un  étourdi  ^ 
ttn  esprit  brouillon. 

To  ENTER  yV,  ai[\o  go  or  corne  in  ]  Entrer, 
To  —  the  Ibt ,  Entrer  dans  la  carrière ,  se  mettre 
sur  les  rangs,  —[to  initiate,  admit]  Initier^  intro- 
tluircy  recevoir^  admettre.  To  —  one  into  sacred 
mysteries,  Initier  çuelçu^m  dans  les  mystères.  To 

—  a  scholar  ia  the  uoiversîly  ,  Admettre  ou  rece- 
voir un  écolier  dans  VuniversUé,  l'immatricu- 
ler 

—  [to  set  down  in  writing]  Enregistrer^  Coucher 
par  écrit.  Ta  —  oneself  a  soldier,  S'enrôler.  To  — 
an  action  against  one ,  Intenter  une  action  contre 
quelqu'un. 

To  —,  V.  n.  [to  go  or  corne  în]  Entrer  ypénétrer, 
s'engager.  Te  —boldly  -,  \\se  fourrer,  *  To  —upon 
an  estate,  or  to  — ,  orpossess  an  estate ,  Entrer  en 
possession  d'un  bien.  To—  into  a  league,  S'enga- 
ger dans  une  ligue.  To  -—  u;«on  a  business  /  Enta- 
mer une  affaire.  To  —  into  a  taste  of  pleasure ,  Com- 
mencer à  godter  le  plaisir.  To*— into  the  diridend, 
Commencer  le  partage^  entrer  en  partage.  That 
player  enters  into  the  spirit  of  his  part,  Ce  comé- 
dien entre  bien  dans  le  caractère  de  son  person- 
nage. To  —  in  the  Channel  (in  sea-language)  ,  Em- 
mancher^  entrer  dans  la  Manche. 

ENTERABLE,  adj.  Ex.  :  Goods  —  at  the  custom- 
honse ,  unprohibited  goods,  Ma$'chancUses]ffui  ne 
sont  pas  de  contrebande  ^  f.  pi. 

ENTERING,  s.  [entrance]  Entrée  ^  f.  Upon 
his  —  into  the  world ,  J  son  entrée  dans  le 
monde. 

To  ENTERLACE ,  v,  a,  [to  inlerweare ,  to  in- 
termix] Entrelacer^  mêler  l'un  dans  l'autre. 

ENTERPARLANGE  ,  f .  [  a  conference  ]  Confé- 
rence ,  f.  pourparlers  m. 

To  ENTERPLEAD,  v.  n.  Plaider  pour  savoir 
quel  est  le  véritable  héritier, 

ENTERPLEADER  ,  s,  [who  enlerpleads]  Qui  se 
porte  pour  héritier, 

ENTERPLEADING,  $,  [alaw-termj  fnurlo- 
cutoire^  m. 

£NT]£RPRISE ,  «.  [  an  undertaking  ]  Entreprise^ 
f.  projet  y  m.  dessein  ,  m.  atteinte ,  f.  To  bring 
about ,  or  accomplish  one*s  —,  Fenlr  à  bout  d'une 
entreprise.  Now  is  the  time  to  execute  my — ,  Koilè 
le  temps  d'exécuter  mon  entreprise» 

To  — ,  «v.  «.  [  to  undertake ,  to  attempt  ]  Tenter, 
entreprendre,  ess^er, 

ENTERPRISER,  e,  [of  enUrprite]  ISntrepre- 
mfur^  entrepreneuse. 

ENTERPRISING,  adj.  Entreprenant, 


To  ENTERTAIN ,  t?  <r.  [  to  converse  with  ]  Em 
tretenir;  parler,  avoir  un  entretien^  une  conférence, 
—  [  to  treat  at  the  Uble  ;  receive  hospitablv  j  keep 
in  one*s  service  ]  Traiter,  régahr,  amuser'  donner 
l'hospitalité,  recevoir  ches  soi;  avoir,  prendre^ 
tenir  à  son  service.  He  enterUined  us  frugally  ,  A 
nous  régala  frugalement.  Be  not  forget/ul  tn  — 
strangers ,  N'oublies  pas  de  recevoir  les  étrangers. 
Will  you  —  me  ?  youlex-vous  me  prend't  à  votre 
service  ?  —  [to  reserve  in  the  mind ,  admit]  Entre» 
tenir ,  recevoir,  concevoir ,  avoir ,  admettre  ;  r»- 
cueillir.Te  enUrtain  the  time  with  ^Uyiug ,  Passer 
U  temps  à  jouer. 

ENTERTAINER ,  s.  Celui  çul  donne  à  manger^ 
oxkqui  tient  à  son  service. 

ENTERTAINING  ,  adj.  [  pleasing ,  amnsing  . 
d  i  ver  t  i  ng  ]  Amusant ,  divertissant . 

ENTERTAINMENT,  s.  [ conversation ,  treat- 
ment at  table  ,  reception  ]  Entretien ,  ta.  convert 
sation",  f.  régal,  m,  traitement,  m.  repa»y  m.  re- 
cueil,  m.  réception,  f.  cadeau,  m.  The  result  of 
that  —  was...  jt^  résultat  de  cet  entrelien  Jut,,.  Ho 
gave  us  a  noble  — ,  //  nous  donna  un  régal  magni- 
fque.  To  giTc  an  —  in  one*s  turn ,  Bendre  le  bou^ 
quet.  He  met  with  a  very  good  — ,  On  lui  fit  urn 
très-bon  accueil,'^  [amusement ,  diversion  j  Am»- 
sèment ,  plaisir^  m.  passe-temps ,  m.  jeu  ,  m.  Dra- 
matic —  ,  Les  jeux  scénique»,  A.  house  of  -*- ,  Vn^ 
guinguette. 

To  ENTHRONE,  v,  a,  [to  place  on  a  regal  seal  ] 
Mettre  sur  le  trône. 

ENTHRONING ,  *.  [from  To  enthrone]  Intro* 
nisation  ,  f. 

ENTHUSIASM,  #.  [heat  of  imagination  ,  exal« 
(ation  of  ideas]  Enthousiasnte  ,  m.fanatiane,  m. 
imagination  exaltée. 

ENTHUSIAST ,  #.  [  one  who  pretends  to  b«  inn- 
ptred]  Enthousiaste ,  m.  Janatique ,  m.  and  f. 

ENTHUSIASTIGAL  and  Eathusiastick  ,  adj. 
[  worthy  of  an  enthusiast  ]  Fanatique  ,  d'enthot^* 
siaste.  —  writing  ,  Ecrit  fanatique,  —  raptures  , 
Fisions  d'enthousiaste. 

ENTHUSIASTICALLY ,  adv.  En  enthousiaste. 

ENTHYMEME  ,s,  [an  imperfect  sillogum ,  con- 
sisting only  of  an  antecedent  and  consequential 
proposition  l£nfA)^mèm«,  m. 

To  ENTICE ,  V.  a.  [to  allure ,  attract  ]  IncUtr^ 
engager,  attirer,  gagner,  séduire,  \\  affriander^ 
II  affrioler;  allécher.  To  —[away,  Débaucher , 
enuver, 

ENTICEMENT,  *.  [alluring]  IncitaUon,  f.  in*. 
tlgatlon ,  {.  suggestion ,  f .  séduction ,  f .  —  [  bland» 
ishment ,  allurement  ]  Charmes  ,  m.  pi.  appas ,  mu 
pi.  [moyens  de  séduction  ,  amorce ,  f.  appât ,  na. 
attrait ,  m. 

ENTICER  ,  s.  [  one  that  allures  to  ill  j  Instigm' 
teur ,  m .  réducteur ,  m .  corrupteur ,  m . 

ENTICINGLY,  adv.  [ charmingly  ,  in  an  «nga 
ging  manner]  D'une  manière  engageante ,  à  ratnr, 

ENTIRE ,  adj.  [  whole  ,  unbi-oken  :  full ,  com- 
plete ;  in  full  length  ]  Entier ,  parfait.  An  —  a  fec- 
tion,  Un  parfait  attachement  ;  une  affection  entière 
on  sans  réserve.  —  [  honest ,  sincere  ,  faitntni  | 
Loyal ,  attaché ,  sincère ,  fidèle. 

ENTIRELY ,  adv.  [  in  the  whole ,  fully,  cona- 
plelely  ;  faithfully  ]  Entièrement ,  lout-à-fait ,  par- 
faitement, sans  réserve,  absolument;  |)  bien  et  heaw 
largement,  sincèrement ,  Jldèlement ,  purement 
franc. 

ENTIRENESS  ,  s,  [toulity,  compleUness,  ful- 
ness; honesty,  integrity]  Totalité ,  t.  intégrité ^  t 
perfection^  l. 

To  ENTITLE ,  t>.  a.  [to  give  a  titla  ]  Lstituler^ 
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_  •  ■«  titre.  To  —  a  book  »  Intituler  un  fk^rt. 
_  (to  five  a  claim  ;  to  iup«rMrib«  as  a  title  or pre- 
lencé j  &iuier  un  droit ,  un»  juste  prétention  ;  don- 
tsr  pour  prétexte  ^  faire  servir  de  prétexte ,  quali- 
Ar.  Your  Datieoce  entitles  you  to  the  ditine  pro- 
tection and  goodness ,  Votre  pmtience  vous  donne 
■a  droU  à  In  protection  et  à  la  bonté  de  Dieu, 

EFfTlTULATlCfff ,  s.  [  a  discriininativ<!  appclla- 
lien]  Tntitnlation^  f.  inseripUon  qui  sert  de  titre, 
C  intitu/é  t  m. 
ENTITY  ,  *%  [a  real  being]  Entité^  P.  /tre,  m. 
To  entoilai;,  a.  [  to  briog  into  toib  ;  to  en- 
tanele,  «nsnare  ]  Prendre  dans  desJileU  ,  dans  des 
teiles;  embarrasser; /aire  tomber  dans  le  piège. 

To  ENTOMB  ,  V.  a.  [to  put  in  a  lomhJ.£/il«rr«r, 
wittire  dans  le  tombeau. 

ESTOMBMEIiT ,  s.  [  barial  1  Inhumation  ,  f. 
^nseveÙss»9nent ,  m.  sépulture ,  f. 

ENTRAILS ,  s.  pi.  [  the  intestines]  Entrailles , 
.  vUestins  ,  m.  fig.  le  fond ,  le  centre, 

ENTRANCE,  s.  [  tbe  power  or  the  act  of  enter- 
iag  ;  avenue  ;  initiation ,  commencement  ;  the  act 
of  taking  possession  of  an  ofRce  or  dignity]  Entrée^ 
f  passage,  m.  avenue ,  f.  fig.  commencement ,  m. 
eaissance ,  f.  He  made  a  solemn  —,  II ^t  une  entrée 
teUnaelte,  There  was  but  one  —  into  the  place  , 
U  n*j  at^tiit  qu'un  passage  par  ou  Von  pût  entrer 
earns  la  place. 

ENl'KANCE-MOI9EY,  s.  [earnest ,  or  fee  given 
to  matters  of  languages  or  exercises  ,  when  they  are 
Ttlainêd  1  Entrée ,  f. 

To  ENTRAT9CE  ^v.  a.  [  to  put  into  a  trance  or 
scstaey]  Kuvir  en  extase. 

To  ENTRAP  ,  'a.  a.  [  to  ensnare  ,  entangle  ]  Jt^ 
tnper,  prsndre  dans  un  piège;  embarrasser  ;  in- 
triguer. 

To  ENTREAT,  v.  a.  [to  petition ,  solicit  ]  Pn'er, 
seOieiter^  demander  avec  instance ,  supplier.  — 
(to  treat,  use  well  or  ill]  Traiter.  How  —  you 
herl  Comment  la  iraite^-votis  ?  To  •—  the  tiaie  , 
Passer  le  temps. 

To  —,  1».  n.  [to treat ,  discourse]  Traiter,  parler. 
I  shall  —  for  yon  ,  Je  parlerai  pour  vous, 

ENTREATER ,  s,  [one  who  makes  a  p«ttilion] 
ÊuppUant^  m.  pétitionnaire ,  m.  soUieiteur,  m. 

fâSTKEATlKG,*.  [entreatance]  ^c/io«  de  prier, 
dm  etepplier;  priéwe ,  f.  supplique  ^  sellicitation  ,  f. 

demande,  f 

ENTREATITE,  adj,  [treating  ;  pleading]  Sup- 
ptuutt. 

ERTREÀTY,  s.  [petition ,  solicilatienl  Demande, 
f,  requête,  t.  prière,  f.  instance,  f.  sollicitation  , 
t  supplication,  f.  si^pUque,  f.  Qood  nature  il 
nther  won  by-—  than  by  roughness ,  Un  bon  natit- 
relestplutâl  gagné  par  des  séllicitations  honnêtes 
quepar  des panles  dures. 

ENTRY,  s.  [entrance]  Entrée,  f.  The  day  being 
come,  he  naade  his — ,  Le  jour  étant  ven%^  it  ft  son 
entree.  —  [tbe  passage  by  which  any  one  enters  a 
boosel.  Entrée,  f.  vestibule,  m.  —  of  a  quarry  , 
BourAe  d*une  carrière  ,  f .  —  upon  an  estate  ,  Prise 
de  possession  d'une  terre ,  f.  approprinnce  (t.  de 
pratique) ,  f .  —  of  the  mass ,  L'introU  de  la  messe. 
—  [the  act  of  regisUring]  Enregistrement ,  m.  The 
■otary  aaade  an  —  of  this  act.  Le  notaire  enregis- 
frw  cet  acte.  Book  of  entries ,  Livre  des  entrées. 

To  ENTWINE,  v.  a,  [to  wind  about]  i?/»/or- 
tfhr. 

EEITWIST,  'V.  sL  [to  wreath  round  or  tegether] 
■gjifacrr. 

ToKSUBILATE,  't.  ».  [to  clear  from  cloud»] 
JHss^er  les  nu/iges. 
To£NUCLEATE,#.  v.  a.  [to  make  plain, solve, 


eU^r]  Expliquer,  éelairclr,  ééveicpper,  Jemmerdu 
jour. 

To  ENUMERATE,  v.  a.  [to  reckon  up  singly: 
to  number]  Enumérer,  compter  en  détail,  faire  le 
dénombrement. 

ENUMERATING  and  EiroMBiÀTioir,  s,  {ihe 
act  of  counting  over]  Enumeration ,  f.  dénombre- 
ment, m. 

To  ENUNCIATE,  w.  «.  [lodedare,  prockin] 
Enonce*',  déclarer^  exprimer, 

ENUNCIATION,  «.[declaration,  inlellifence, 
information]  Enonciatio:s^  t.  déclaration,  f.  p/o- 
clamntion ,  f. 

EiXUNCIATlVE,  adj,  [expressive,  declarative] 
Expressif ,  énonciatif. 

Ta  ENVELOPE  ,  v.  a.  [to  inwrap]  Envelopper^ 
couvrir. 

ENVELOPE ,  t,  [a  wrapper,  a  eover]  Enveloppe, 
couverture ,  f. 

EN VELOPEMENT ,  s.  [perplexity}  enUngle- 
ment]  Pfrp/f>i7e,  f.  embarras,  m. 

ToE»VENOM,  V.  a,  [lo  poison]  Envenimer, 
empoisonner^  fig.  envenimer;  rendre  odieux. 

ENVIABLE,  adj.  [deserving  envy]  Digne  d'en- 
vie. 

ENVIER,  s.  [one  that  envies  another,  a  mali^ 
gnerl  Envieux,  m.  jaloux  ,  m. 

ENVIOUS,  adj.  [infected  with  envy]  Envieux', 
qm  porte  envie  ,  jaloux.  Be  not  — at  the  pros- 
perity of  wicked  men  ,  Ne  sojes  point  envieux  de 
la  prospérité  dés  méchants. 

ENVIOUSLY  ,  adv.  [with  envy]  Par  envie ,  par 
jalousie, 

ENVIOUSNESS.  s.  Envie,  t.  jalousie ,  f  humeur 
envieuse  ou  jalouse, 

Td  environ,  V.  a,  [to  surround ,  envelop , 
besiege, iiem  in  ;  enclesa,  invest]  Environner,  en- 
tourer^  ceindre,  embrasser. 

ENVIRONS,  s.  phe  neighbouring  or  adjacent 

5>arts  to  a  tovm  ùv.  connirj]  Les  environs ,  m.  pL 
leicr  d'alenteur,  m.  pi. 

ENVOY  ,  s.  [a  public  minister,  in  dignity  below 
an  ambassador]  Envejré ,  m.  «—  [  conclusion  of  a 
ballad]  Envoi,  m. 

ENTY,  s.  [pain  felt  and  malignity  conceived  at 
the  sight  of  tho  excellence  or  happiness  of  another  ; 
emulation]  Envie  ,  i.  emulation  ,  f.  —  preys  upon 
him  »  L'envie  le  dévore.  To  pine  away  with* — ,  ^'- 
cher  d'cnvie,  T  raise  one  s  — .  Exciter  l'envie.  To 
bring  envy  upon  oneself,  S'atUrer  Venvie.  *  Envious 
people  die ,  but  —  never  will ,  l'es  envieux  mour» 
ront ,  mais  l'envie  ne  mourra  jamais. 

Xo  — ,  f.  a.  and  n.  [to  wish  tlie  unbappiness  of 
another]  Envier^  porter  envie  à.  She  envies  her 
sister's  beauty ,  Elle  porte  envie  à  la  beauté  sU  set 
saur. 

ENVIED  •  part.  adj.  Envié ,  qtU  ftiH  envie. 
t  Better  be  —  than  pitied ,  Il  vaut  mieux  faire  «»- 
vie  que  pitié. 

EOLlAN ,  s.  (harp.;  an  instrument  so  called  from 
JEolus,  the  Heathen  deity  of  winds]  Harpe  ué» 
rienne. 

EPACT ,  s,  [m  number  whereby  we  note  the 
excess  of  the  common  solar  year  above  the  lunar] 
Eparte ,  f. 

EPAULET  ,  s.  [the  '.houlder-stnp  or  knot,  pait 
•fan  officer's  uniform]  Epaulette  ,  f. 

EPAULMENT,  s.  [in  fortif.  ;  a  tide-work  made 
of  earth]  Epaulement  «  m. 

EPENTHESIS  ,  «.  [in  grammar  ;  the  insertion  ol 
a  letter  in  Ihe  middle  of  tlie  word]  Epenthèse,  f. 

EPHEMERA,  *.  [a  fever  thai  îenuioates  in  one 
day  i  day-fly  -,  a  tort  ot  walcr-fly  that  lives  only  one 
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jay ,  •om»  oaly  on«  houi*,  sod  «orne  less]  Ephémère , 
f.  galère ,  f.  manne  (t.  de  pécheur)  ^  f . 

EPHEMERAL  an</£pHEHBRiCK,  m/y.  [diarnal, 
beginning  and  ending  in  one  day]  Ephémère ,  çui 
ne  dure  gu*unjour.—-teyer^  fij  ^^é%fre  éphémère^ 
t.  mouche  éphémère .  f.  ■—  worm ,  f^er  de  la  mou- 
che éphémère  (qui  vit  dans  Teau  deux  ou  trois  an* 
uëes)  ,  m. 

EPHEMERIS ,  s.  [a  joamal]  Journal,  m.  [in  as- 
tron .  ]Ephéméride ,  f. 

EPBÉMERIST,  s.  [one^o  consults  the  planeU] 
Jslrologue,  m.  [in  astronomy]  Un  faisetir  d'éphé- 
mérides  ^  f. 

EPHEMEBOUS,  adj.  [beginning  and  ending  in 


a  dawrl  Ephémère. 
EPHOf 


HORI ,  «.  pi.  (the  chief  magislrates  of  Lacede- 
moil]  tes  EphoreSf  m.  pi. 

EPIC  or  Ehck,  adj.  [narratire]  Epique.  An  epic 
poem ,  Un  poème  épiqtte. 

EPICEIDE ,  s.  [a  funeral  dieourse  or  song]  Orai- 
son ou  chant  funèbre  ;  épicède  ,  ou  épicédion ,  m. 

EPICEDIAN,  adj.  [elegUck;  mournftl]  Elé- 
giaque ,  funèbre, 

EPICEDIUM ,  s.  [an  elegy ,  a  poem|  on  a  fune- 
ral,  among  the  Greeks  aud  Romans]  Epicède ,  m 
Poime  funéraire. 

EPICK ,  adj.  [narrative  ;  comprising  narrations  , 
not  acted  »  but  rehearsed  ]  EpUfue, 

EPICS  ,  f.  Poésie  héroîaue^  t. 

EPICURE,  5.  [a  sensual  man]  Un  Epicurien  ,  un 
homme  ^voluptueux. 

EPICURE.4N  y  s.  [a  disciple  of  Epicurus]  Epicu- 
rien y  m. 

—  ,  adj.  [luxurious]  D*éplcurien ,  volup- 
tueux,        • 

EPICURISM,  s.  [the  doctrine  of  Epicurus  ;  an— 
or  luxurious  life]  Epicurisme,  ou  épicurétsme^  m. 
la  doctrine  d' Epicure  ;  une  vie  d'épicurien. 

ToEPICURlZE,a;.«.  [a  new  word]  Fivre  en 
épicurien. 

EPIDEMICAL  o-  Epioemici  ,  adf.  [  nopular  ] 
Epidémique.  An  epidemic  disease  ,  Maladie  épidé- 
mimiCy  épidémie  y  f. 

EPIDERMIS ,  *.  [the  scaifskin]  Epiderme ,  m. 

EPIGRAM ,  s.  [a  short  poem  terminating  in  a 
^oxni]  JSpi (gramme  ^  f. 

EPIGRAMMATICAL,  or Epiorakmaxici:,  adj 
Epigrammatique. 

EPIGRAMMATIST,  5.  Epigrammatiste ,  m. 

EPIGRAPHE,  s.  [an  inscription]  Epigraphe,  t 

EPILEPSY,  s.  [a  sort  of  convulsÏTo  diseasel  Epi- 
lepsie ,  f  mal  caduc,  m.  le  haut  mal.  —  [in  hawk- 
ing] Epilunce,  f. 

EPaEPTICK,  adj.  and  #.  [diseased  with  epî- 
lepsyl  Epileptique. 

EPILOGUE,  «.  [conclusion  of  a  poem]  Epilo- 
gue,  m. 

EPIPHANY,  s.  [thetweffthday  aHer  Christmas  , 
a  church -fcstÏTal] ,  Epiphanie,  f.  le  jour  ou  ta 
f/'e  des  rois. 

EPISCOPACY  ,  *.  [the  government  of  bishops] 
Episcopate  m. 

EPISCOPAL ,  adj.  [belonging  to  a  bishop]  Epis- 
copal, d'tVKque.  The  episcopal  authority.  La  puis- 
sance épiscapale.  The  —  court ,  Vofficialité ,  f. 

EPISCOPALIANS,  s,  pi.  Episcopaux ,  m.  pL 

EPISCOPATE ,  s.  [bishoprick]  Episcopat ,  m.  A- 
gnilé  d'évéque,  f. 

EPISODE  ,  *.  [  a  digression  in  a  poem  J  Epi* 
sode ,  m. 

EPISODICAL,  tfwifEpnoDic,  adj.  EpUodiaue. 

To  EPISODIZE ,  V.  n.  [to  fraine  episode*]  Epi- 
todier,  r  I     i- 


EPISPASTIG,  s.  (a  drawing  médicament]  Vn 
episvastupte, 

EPISTLE ,  *.  [a  letter]  Epttre,  f.  lettre  ,  f.  Thg 
epistles  of  ihe  Apostles ,  Les  épures  dee  jfpôtres 
An  —  dedicatory ,  Une  épUre  déditatoire. 

EPISTLER,  *.  [a  scribbler  of  letters;  h«  wb» 
reads  the  epistle  in  a  church]  Epistolier,  m. 

EPISTOLARY,  adj.  [relating  to  letters,  transact  • 
ed  by  letters]  Epistolaire.  An  —  correspondence , 
Une  correspondance  epistolaire ,  un  commerce  de 
lettres. 

EPITAPH ,  s.  [an  inscription  upon  a  tomb)  Epi- 

EPITHALAMIUM.  s.  l»  nuptial  song] £/)i<Ad/i»n«, 
m. 

EPITHET,  s.  [an  adjective  denoting  any  aua- 
Utv]  Une  Emihète.  »       ^  H 

EPITOME,*,  [an  abridgment] £)7itome,  m.  abré- 
gé, m. 

To  EPITOMISE,  v.  a.  [to  abi-idge)  Jbrégt^, 
raccourcir,  mettre  en  abrégé ,  écrire  par  abre%na- 
tion. 

EPITOMIZER,  or  EpiTOMiST,  *.  [a  writer  o» 
epitomes]  Abréviateur ,  m. 

EPOCH,  or  Epocha,  s.  [the  lime  from  -which 
dates  are  numbered]  Epoque,  f.  ère,  f 

CPODE ,  s.  [the  stanza  following  the  stropbe  and 
anti-strophej  Èpode  ,  f. 

EPOPEE,  s.  [an  epic  or  heroick  poem]  Epopée,  f. 
poème  héroïque ,  m. 

EPSOM-SALT,  s,  [salt  now  made  from  the  Ul- 
tem]  Sel  d'Epsom ,  m. 

EPSOM- WATER  ,  *.  [a  dissolution  of  Epsom^lt 
in  pure  water,  with  spirit  of  vitriol  and  oil  of  tartar] 
Eau  d'Epsom ,  f 

EPULATION ,  s  [banquet]  Banquet ,  festin.  ,  m. 
régal,  m. 

EQUABILITY,*,  [evenness]  Egalité,  f.  unifor- 
mité, f. 

EQUABLE,  s,  [uniform,  even]  Egal,tmijbnne, 
toujours  le  même. 

EQUABLY,  adv.  [uniformly,  evenly]  Egale- 
ment ,  uniformément. 

EQUAL  ,  adj.  (like  ,  even  ,  uniform]  Egal,  sem- 
blable, pareil.  Tis  all  —  to  him ,  Tout  iui  est  égal. 
To  be  — ,  Aller  de  pair.  —  [adequate  to  any  ptu^ 
pose.  Propre  à  ,  en  état  de-,  sot  table.  —  to  fîght  , 
En  état  de  se  combtUtre.  —  (impartial ,  indi(Te.-ent, 
equiuble]  Impartial,  équitable.  To  be  —  lo  erery 
one ,  Rendre  justice  à  tout  le  monde. 

•— ,  s.  [one  not  inferior  or  superior  to  anollier] 
Egal,  m.  Between  equals.  D'égal  à  égal,  mntre 
égaux.  Il  de  pair  à  compagnon. 

To—,  v.  a.  [lo  make  or  be  eqnal;  récompense  fol- 
ly] Egaler,  rendre  égal,  égaliser,  atteindre^ 
être  égal.  Death  equals  all  men ,  La  mort  égale 
tous  les  hommes.  His  strength  equalled  bi»  cou- 
rage ,  Sa  force  égalait  son  courage. 

EQUALLED,  part.  adj.  Egalé, égal.  Not  to 
be  equalled  ,  Sans  égal. 

To  EQUALISE ,  «v.  a.  Egaliser,  rendre  égnl. 

EQUALITY ,  s,  [likeness ,  the  same  degree  of 
dignity;  evenness]  Egalité,  f.  uniformité,  f.  nessewn- 
blance  parfaite .,  f. 

EQUALISATION,  *.  Egalisation^  f.  ^«/e^ 
ment.  m. 

EQUALLY,  adv.  [alike,  same  ,  in  the  tan&e  de- 
gree] Egalement ,  pareillement ,  au  même  eiégwé  , 
uniformément. 

EQUANGULAR,  adj,  Equiangle ,  à  eut^frs 
égaux, 

EQUANIMITY ,  s,  [evenness  of  mind]  KgaLté 
êTame ,  f .  êérénité  ou  tranquillité  d*esprit ,  T. 
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^  EQUATOMOUS ,  adj.  [eren]  qui  a  Vim»  tow  ^      EQUITY ,  i.  (justice ,  right ,  lionestj]  JmUc% ,  t 


lours  ég-mte. 

EQUATOR,  i.  [«  great  circle  oC  the  tpbere, 
i^taleuTy  m.  la  ligne  équinoxiale» 

EQUATION,  s.  Équation, 

EQUATORIAL,  adj.  Qui  appartient  à  l'éçua- 
Uttr.  —  [taken  at  the  equator]  Pris  à  l'é^uaieur. 

EQUERRY, «.  [a  master  of  the  horiel  Ecuxer,  m. 

EQUERY  or  Ecvbt,  t.  [a  grand  sUble  for  horsesj 
Ecurie,  f. 

ËQUESTRUII ,  adj.  [on  horseback  ;  skUled  in 
borsemmnship]  Equestre  ^  à  cheval.  An -^statue, 
I  me  statua  équestre.  An  —  lady ,  Une  dame  à  che- 
«1/  The  —  order,  L'ordre  équestre^  ou  Vordte 
dfs  fheiHtliers  Romains. 

EQC/DISTANGE ,  t.  [equal  disUnce  or  re- 
m^frncssj  Equidistance  ^  î. 

EQUIDISTANT,  adj.  Egalement  éloigné,  à 
egnfe  distance.,  ênuidistanl. 

EQL'IDLSTANTLY  ,  adv.  A  la  mime  distance. 

KQUIFORMITY,  s.  [likeness  inform]  Egalité 
4e  forme  ,   f. 

EQUII^TERAL  ,  adj.  [having  all  sides  equal] 
C'fuuat^ral ,  quia  texts  ses  cotes  égaux.  An  — 
ii'4B|1e  is  aûo  equiangular,  Vn  triangle  equilate- 
ral est  en  même-temps  équiangle. 

To  EQUILIBRATE, -v.  a.  [lo  balance  equally] 
Mettre  en  équilibre,  peser  également ,  contreba- 
f-inrer. 

EQUILIBRIOUS,  adj,  [in  equilibrium]  En  equi- 
U*re. 

EOUILIBRIUM,  s.  [equipoise]  Equilibre,  m. 

EQULNOGTIA  L,  s. La  ligne  équinoxialei  la  ligne. 

"-,  adj,  [pertaining  to  the  equinox]  Equino- 
jrial, 

EQuinOX ,  s.  [time  in  which  days  and  nights 
art  equal]  Equinox  ,  m. 

EQC1>U»1£RAN'T ,  adj.  Ve  même  nombre,  qm 
e  le  même  nombre. 

To  EQUIP,  V.  a.-  [to  furnish,  accoutre]  iTi^ui- 
per ,  pourvoir  de  tout  ce  qui  est  nécessaire.  Ut 
WAott  so  much  to  equip  himself,  77  lui  faut  tant 
p^tr  s'équiper.  To  —  one  with  money ,  Fourni' 
d"  rargent  à  quelqu'un.  To—  a  ship  ,  Armer  w< 
t'ai*  s  eau. 

EQUIPAGE,  s.  rfiirnilure  ,  attendance,  reti- 
nue] Equipage.,  m.  To  be  iu  a  sorry  —  ,  Etre  en 
mauvais  eqwpage,  Tea-equipage ,  Cubaret ,  m.  ^ 
— [carriage,  reliiclej  Equipage ,  ni.  voiture ,  f.  car- 
rosse^ ta. 

KQUIPMENT,  *.  [the  fitting  out]  Equipement 
d'Anne  flotte,  m.  d*un  vaisseau  ;  armement.,  m. 

EQUIPOISE,  *.  [equal  weight]  EqmÙbre ,  m. 
poids  égal,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  equilibrate]  Contrebalancer,  met-. 
Ire  en  équilibre. 

EQUIPOLLENT  ,  adj.  [equal  in  ralue  ,  force  01 
power  J  EquipoUent ,  (t.  dc  pratique) ,  éqtuvalent , 
f;  1/  en  valeur. 

EQUIPOADEBAÎiCE,  or  Eqiupokderaii cr ,  s. 
Eçaliié  de  poids ,  f. 

EQUIPONDERANT,  adj.  [equal  in  weight] 
De  même  poids. 

To  EQUIPONDERATE  ,'V.n.[  to  equilibrate  ] 
Faire  équilibre ,  contrebalancer, 

EQUITABLE,  adj.  [just,  candid;  impartial 
Equitab/e  ,  /uste.  To  he  —  to  erery  one  ,  Etre  équi- 
table envers  tout  le  monde.  This  judgment  is  not 
—  »  Ce  jugement  n'est  pas  juste.  To  pass  an  equi- 
tahle  jnd^ncnt  upon  a  thing,  Juger  équitablement 
d'une  chose. 
EQUITABLENESS ,  s,  [justness]  Eqtdté,  f. 
EQUITABLY  ,  adv.  [justly  ,  impartially]  Equi- 
tablement, avec  équité,  avec  justice,  justement. 


équiie  ,  f.  droit ,  m.  To  rielate  the  rules  of-.-,  Fio 
1er  les  lois  de  l'équité ,  on  de  la  justice.  The  court 
of —  [the  court  of  chancery]  La  cour  de  l'éqtdté , 
oala  cour  de  la  chancellerie. 

EQUIVALENCE,  or  EgiivAiiifCT  ,  s.  {  equ» 
lity  of  value,  power  or  worth]  Eqwpollence ,  f.  egO' 
lite  de  valeur,  f.  valeur  égale ,  equivalence. 

EQUIVALENT,  adj.  [equal  in  value,  in  excel- 
lence  ;  of  the  same  import  or  meaning]  Equivalent, 
de  valeur  égale.  To  be  equivalent  ,  Equivaloir, 
An  —  distinction  ,  Distinction  virtuelle  ,  t.  de 
I'e'cole. 

—  ,#-[»  thing  of  the  same  va!ae]  L'équivalent, 
l'équipotleat.  I  have  returned  him  an  —  ,  Je  lui  at 
rendu  l'équivalent. 

EQUIVOCAL  ,  adj.  [meaning  difTerent  things, 
uncertain,  doubtful] ft/mco^fie,  f.  ambigu,  à  dots- 
ble  sens, 

— ,  s.  [ambiguity]  Equivoque ,  Î.  tin  mot  à  don-  * 
ble  entente.  ^ 

EQUIVOCALLY  ,  adv.  [ambiguously  ,  in  a  dou 
ble  sense]  Ambigument ,  d*tàne  manière  équivoque,  \ 
en  termes  équivoques. 

—  and  Eqiivocatiov  ,  *.  [  ambiguity  of  speech  1 
Equivoque ,  S.  ambiguité  de  paroles  ,  t.  dottble 
entente,  f. 

To  EQUIVOCATE ,v  a.  {to  use  equivocal  ex 
pressions]  Equivoquer ,  user  d'équivoque^,  $'expr^ 
mer  en  paroles  amhigués  ou  à  double  sens. 

EQUIV0CAT10>.  V.  Eqcivocalness. 

EQUIVOCATOR ,  i.  [  one  who  uses  amliguous 
language  ]  Celui  qtù  parle ,  ou  répond  par  équi- 
voqties. 

£RA ,  s.  \  clironol.  the  account  of  time  from  any 
particular  epoch]  Ère,  f. 

ERADIATION  ,  s.  [  emission  of  radii  ]  nadia- 
lion  ,  f. 

To  ERADICATE  ,  v.  a,  [to  pull  up  by  the  roots  ; 
destroy ,  end  ]  Déraciner ,  extirper ,  détruire.  'To 
—  a  distemper ,  Déraciner  une  maladie.  To  —  a    ' 
vice  ,  Extirper  tm  vice. 

ERADICATING  ,  and  Eradication,  *.  Déraci- 
nement ,  m.  énidication ,  f.  L'action  de  déraciner, 
d'extirper:  extirpation ,  f.  destruction  ,  f. 

ERADICATIVË  ,  adf/.  [which  cures  i-adically  ] 
Eradicaiif ,  qui  guérit  radicalement. 

To  ERASE  ,  V.  a.  [to  destroy]  Baser,  détruire, 
effacer,  raturer ,  abolir. 

ERASEMENT,  s.  destruction,  expunction ,  aboli- 
lion,  devastation] />e^<mr/ic;n  ,  f  rature,  f.  effa- 
cure ,  t.  abolition ,  t,  dévastation  ,  ruine .  f. 

ERASURE,  *.[rasure]  Rature,  f.  effaçure,\, 
biffage^  m. 

ERE ,  adv.  (before  ,  sooner  than]  Avant  que,  pits- 
t6t  que.  —  he  cease  to  love  you,  Avant  qu'il 
cesse  de  vous  aimer,  ou  plutôt  que  de  cesser  de 
vous  aimer, 

Erelomo  ,  adv,  [ere  it  he  long]  Dans  peu ,  bien- 
tôt. Erekow  ,  adv.  (before  this  lime]  Auparavant. 
Erewhile,  or  Ekewhiles,  adv.  [some  time  ago  ] 
Depuisjpeu,  il  n'y  a  pat  long-temps. 

To  W\ECT ,  V.  a.  [lo  raise  ;  settle  ,  build,  aui  - 
mate  ,  exalt]  Elever,  ériger,  dresser,  établir, fon- 
de r ,  bâtir ,  construire ,  animer,  exalter,  eneoti" 
rager.  To  —  a  perpendicular ,  Elever  une  perpen- 
dictdaire.  To— a  sUtue  tu  one  ,  Eriger  une  statue  ' 
à  auelqti'un.  To  —  an  edifice ,  Elever ,  construire, 
bâtir  mn  édijSce, 

—,  adj,  [upright]  Dtvit ,  debout:  fig.  vigilant, 
attentif,  soigneux.  . 

ERECTING ,  and  Erectioi»  ,  s,  [the  act  of  rai- 
sing ;  the  stale  of  being  raised]  L'ttction  d'eleverl 
d'ériger ,  de  dresser;  d'établir ,  de  fonder;  de  bà- 
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llr,  de  toHStruir»^  d^exalter,  d'animer.  Élévation^ 
r,  fondation ,  f.  éCablissenvsaU ,  m.  construction,  f. 
strneture ,  f.  édifict ,  m.  éléyution  d'ame ,  f.  érection^ 
t.  institution,  f. 

ERECTIVE  ,  adj,  [raûing  ;  advancing]  Saillant , 
qui  ressort. 

ERECTNESS ,  s.  [uprightnett  of  pof  lure  ]  Pos- 
ture droite. 

ERECTOR,  s.  [one  irho  raises  or  constructs] 
Celui  qui  élève  ,  érige  ou  construit ,  fondateur. 

EREMITE,  s.  [hermit ,  a  solitary  ;  one  who  li- 
Tes  ia  a  wilderness]  Hernùte,  m.  solitaire ,  m.  ana- 
eltorète ,  m. 

EREMITICAL ,  adf.  [of  an  hermite  ]  D'hermite, 
solitaire.  Eremitical  life  ,  Kie  d' hermite, 

ERGOTISM,  5.  [much  argolag]  Dispute  J.  débat, 
m.  raisonnement,  m.  contestations  scholastiques , 
f.  pi. 

ERGOTIST ,  s.  [a  disputant]  Dispuleur  scholas- 
tique  ,  m.  §  ergotiste  ,  m.  S  ergoteur,  ta. 

ERMINE ,  s.  [a  little  animal  of  the  cold  coun- 
tries ,  resemhling  a  ^reasel  m  sliape]  Hermine,  i' 
roselet ,  m.  se  dit  aussi  de  la  peau  de  cet  animal. 
Lined  with  —  ,  Fourré  d'hermine.  —  [in  heraldry] 
Hermine,  f.  un  champ  blanc  moucheté  de  noir,  et 
quelquefois  un  champ  noir  moucheté  de  blanc.  — 
[  a  vei-y  fine  and  white  fur  from  Lapland  ]  Arme- 
line^  t. 

ERMINED ,  adj.  [clothed  with  ermine]  Fourré 
d'hermine. 

To  ERODE ,  tf.  a.  [  to  corrode ,  canker  ]  Ron" 
t^er. 

EROGATION ,  s.  [  spontaneous  liberality]  L'ac- 
tion de  donner  libéralement^  f.  distribution  géné~ 
reuse. 

EROSION,  *.  [the  act  of  eroding]  Erosion  j  f. 
EROTIC,  adf.  frelatin;; to  love]  Erotique. 

To  ERR  ,  V.  n.  [to  ramble,  misUke]  Errer,  être 
errant,  s* égarer ^  se  tromper,  se  méprendre ^  Are 
dans  l'erreur. 

t  ERRAND,  *.  [a  message]  Message ,  m.  commis- 
sion ,  f.  I  hare  an  —  to  you ,  /'ni  un  message  à 
vous  faire.  To  go  on  au  — ,  Mler  faire  un  mes- 
sage. 

ERRABLE  ,  adJ.  [  liable  to  err  ]  Sulet  à  l'er- 
reur. 

ERRABLENESS ,  *.  [  liableness  to  error  ]  La 
qualité  d'être  sujet  à  l'erreur.  The  —  of  our  na- 
ture ,  Za  faiblesse  de  notre  nature  sujette  à  l'er- 
reur. 

ERRANT  ,  adj.  [wandering  ,  straying  out  of  the 
way ,  rowing  ,  rambling  ,  vile ,  abandoned]  Errant, 
ambulant ,  vagabond.  A  knight-errant ,  Un  che- 
valier errant.  —  Justices ,  Juges  ambulants. 

ERRANTRY,  s.  [  an  errant  state  or  life]  Vie 
errante,  l'état  d'un  <vagabond.  Knight-errantry, 
CltevaUrie ,  f. 

ERRATA ,  s.  pi.  of  Erkatum  ,  s.  [the  faulu  of 
the  printer  in  a  book^'  Errata  d'an  litre ,  m..  fautes 
d'impression ,  f.  pi. 

ERRATIC,  adj.  [wandering;  irregular,  chan- 
geable) Errant,  'vagabond;  erratique.  —  feTors 
(med.  observing  no  regular  iype),  Fièvres  errati- 
ques. 

ERRHINE  ,  *.  [a  powder  or  liquor  occasioning 
sneesins]  Poudre  ou  tiqueur  stemutatoire ,  f.  er- 
rhine ,  f. 

ERRONEOUS,  adj.  [miiâaken,  false]  Xrr*nf , 
mui  n'est  pasfxé;  erroMfi^,/iiur.  An— light ,  Une 
lumière  erranU ,  qui  change  de  place.  An  —  opi- 
nion, I/in  «enfimenferronne. 

ERROIfEÔOSLY,  nd^.  Pnfenw,  ptsr  mépHs, 
faussement. 
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EFRONEOUSNESS  , 
Fausseté ,  f. 

ERROR,  s.  [mistake,  Vunder,  irreeular  course] 
Erreur^  f.  méprise^  f.fuide^  i.  bévue,  f.  égarement, 
m.  équivoque,  f.  aveuglement,  m.  \y  fourvoiement, 
m.  ténèbres,  f.  pi.  lo  commit  an  error,  Tombe  f 
dans  l'erreur. 

—  in  an  indictment,  Nullité  dans  une  accusn- 
tion  ou  tute  informatwn ,  f.  abus ,  m.  To  bring  a 
writ  of—,  Appeler  comme  d'abus. 

ERST,  adv.  [first ,  at  first ,  once]  Autrefbis  ,  <» 
commencement  ^  anciennement ,  jadis. 

ER(7BESCE^CE  ,  or  Erubescenct,  s.  [growing 
red,  redness;  blushing]  Rougeur  ,  f.  l'action  de 
rougir,  rouge ,  m. 

ERUBESCENT,  adj.  [reddish,  somewhat  red  T 
Rougedtre. 

To  ERUCT,  v.  n.  [to  belch]  Roter.        * 

ERUCTATION,  s.  [the  act  of  belching]  Eructa- 
tion ,  f.  rot ,  m. 

ERUDITE',  adj.  [learned]  Erudit ,  savant ,  lu- 
iruit. 

ERUDITION ,  s.  [learning]  Erudition, Î.  fitters 
ture,  £.  savoir  y  m.  science,  ï.  The  earl  was  of  good 
— ,  Le  comte  avait  de  l'érudition. 

ERUGINOUS,a</;  [partaking  bf  the  nature  of 
copper]  Erugineux,  de  la  nature  du  cuivre;  cui- 
vreux. 

ERUPTION ,  «.  [a  violent  breaking  out,  hnrst , 
efflorescence ,  pustules  ]  Eruption  ,  f.  sortie  impé- 
tueuse ,  éclat  de  'uoix ,  m.  sortie  des  pistules,  I. 

ERYSIPELAS,  «.  [med.  ,  St.  Anthony^s fire  ;  a 
sort  of  disease]  Erysipèle,  m.  ou  Erésipèle,  î.  feu 
saint  Antoine ,  m. 

ESCALADE,  5.  [ scaling  the  walb  of  a  fortifica- 
tion] Escalade,  f. 

ESCALOP.  *.  [a  shelUfish]  Sorte  de  coquillage. 

ESCAPE,  s.  [Oisht]  FuUe,  f.  To  make  an  escape. 
Prendre  la  fuite,  s  échapper,  —[prank;  oversight, 
mistake]  Echappée ,  {.faute ,  f.  escapade ,  f.  im- 
prudence, f.  bévue,  f.  méprise,  t.  An—  of  vrit ,  Vn 
écart  d'intagination.  An  —  of  love  ,  Une  folie 
amoureuse,  une  /imoriretfe.  —  [in  law  ;  evasion] 
Evasion ,   f.  subterfuge ,  m.  défaite ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [lo  avoid ,  to  elude]  Fuir,  échap^r, 
éluder,  éviter,  esquiver,  se  soustraire.  He  escaped 
them ,  //  leur  échappa.  We  cannot  —  the  pursuit 
of  passions,  Nous  ne  saurions  éviter  la  poursuite  des 
passions. 

To  — ,  4;.  n.  [to  By]  Fair ,  s^échapper,  s'évader, 
se  sauver,  s'enfuir',  se  soustraire,  se  dérober. 
You  shall  not  — ,  Vous  ne  'vous  échapperez  pas  ; 
vous  ne  pourrez  vous  échapper. 

ESCAPE-GOAT,  s.  [in  Jewish  history]  Boue 
émissaire,  m. 

ESCARGATOIRE ,  s.  [a  nursery  of  snails]  Lieu 
oil  l'on  nourrit  des  escargots. 

ESCHALOT,  s.  [  bot.  ;  cepa  Aacalontca]  Echa- 
lote, f. 

ESCHAR ,  s.  [klough  of  a  sore]  Escarre,  f. 

ESCHAROTIC,  adj.  [caustick]  Caustique,  esc^ 
rotique. 

EscBÀROTiCf,  s.  pi.  Escarotiques ,  m.pl. 

ESCHEAT,  s.  [any  lands  or  other  profits  that  fall 
to  a  lord  within  his  manor  by  forfeiture ,  or  the 
death  of  his  tenant  dying  without  an  heir]  Aubaine^ 
f.  legs  caduc. 

To  —  ,  V.  n.  Echoir  par  droit  de  confscaUim, 
oapar  manq^te  d'héritiers. 

ESCHEATOR  ,  s.  [an  officer  of  escheats]  Ofi- 
cier  qui  rapporte  à  la  trésorerie  les  biens  édms  au 
rot  par  droit  d'aubaine ,  de  confsctUion  ou  autrf 
ment. 

):ToESCiIEW,  ^  A   [to  avoid]  Eviter  ^  fuir. 
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ESCORT,  j:  [mdtoj]  XiC0rte 
gardt^f. 

To  ESCORT,  V.  a.  [lo  convoj]  Eseorttr ,  eon- 
vejrtr^  accompagner, 

ESCOUT,  s.  [sp;]  Espion^  m. 

ESCRITOIRE ,  s.  [a  box,  with  implemenU  of 
TTiling}  Ecritoire ,  f. 

ESCCLETiT,  adj.  [good  for  food ,  eatable]  Bon  à 
mangfr. 

—  ,  fcomelhing  fit  for  food]  Aliment  ^  m. 

ESCOTCHEON  ,  or  Scutcheon  ,  s.  (in  herald, 
t^  Geld  or  coat  wherein  the  arms  are  represented] 
FrJB,ni.  [ike  picture  of  the  ensigns  armorial]  Ecus- 
torn  ,■. 

ESPALIER  ,  s.  [in  gardening]  Espalier  ^  m.  ar-^ 
ire  en  éventail ,  m. 

ESf^CJAX,  adj,  [principal  ,  chief]  Spécial^ 
friHCipaL 

ESPECIALLY,  adv.  [principally]  Spécialement, 
yrwtipnlen^nt ,  particulièrement ,  surtout. 

ESPIAL,  *.  fa  scout]  V.  Spy. 

ESPLANADE  .  s.  [the  emptr  phice  between  the 
cbetsof  a  citadel  and  the  first  houses  of  the  town] 
ts^ade ,  f. 

ESPOUSAL ,  adj   De  mariage, 

EsFOCSALS,  s. pi.  [the  act  of  affiancing  ;  the  cere- 
Booj  of  betrothing)  Fiançailles ,  f.  4  épousailles  , 
/.  eérémome  du  mariage ,  m. 

To  ESPOUSE ,  'V.  a.  [to  marry  ;  to  adopt ,  de- 
fead]  Epouser^  marier^  fig.  épouser^  adopter,  de- 
fotdre. 

To  ESPY,  tf.  a.  and  n.  [lo  watch]  Epier,  obser- 
t^r^décoêoniTt  apptrcetfoir,  faire  l'espion,  être  en 
uatinelle. 

ESQUIRE,  ^.  [a  title  below  that  of  knight] 
Ecurer,  m. 

ËSQUIRY,  J  [the  rank  of  an  esquire]  Le  tUre 
Vfcuyer. 

ESSAY  ,  s.  [an  attempt]  Essai,  m.  tentative ,  t. 
épreuye,  f. 

To — y  V.  a  \Xo  attempt]  Essayer,  tenter,  éprou- 
ver. 

ESSENCE  ,  s.  [the  nature  of  a  being  ]  Euence]  f. 
Mature  d'un  être  ,  f.  The  DiTtne  —,  La  nature  di- 
riae.  —  [a  spirit  chjnteally  entracled]  Essence,  f 
esprit ,  m.  —  of  wormwood  ,  De  l'essence  d'ab- 
sinthe. Animal  —  or  oil ,  Essence  animale.  —  of 
hara  (io  eookerv)  Essence  de  jambon. 

To  —  ,v.  <r.  [  lo  scent ,  to  perfume  ]  Parfumer , 
mettre  de  V essence. 

ESSEKTIâL  ,  adj.  [  constituting  the  essence  of 
any  thing]  Essentiel ,  qui  constitue  l'essence.  Good- 
ness is  —  to  God ,  La  bonté  est  essentielle,  à   Dieu. 

— ,  s.  [existence ,  beintf,  nature  ;  tbe  chief  point  ) 
L'essence,  f.  la  nature  /  l'essentiel ,  m.  l'objet ,  m. 
le  point  principal. 

ESSENTIALITY ,  adv.  [  by  the  constitution  of 
nature]  Essentiellement  ,par  nature ,  par  essence. 

ESSENTIALLY ,  adv.  [by  the  constitution  of  na- 
ture ]  Essentiellement ,  par  nature ,  essence. 

To  ESTABLISH  .v.  a.[  to  settle  ,  found ,  insti- 
tute, confi  rm,  ratify)  Etablir^fonder,  ériger  ;  af/er- 
ntir,  confirmer  y  ratifier. 

ESTABLISHMENT,  s.  psettlement,  foundation; 
■IVowince,  income,  salary]  EnerCion ,  f.  établisse- 
menl ,  m.  fondation ,  f.  base ,  f.  principe fonda- 
mentoL  —  [settled  regulation ,  model  of  goTem» 
meot  ]  Etat ,  m.  forme  de  gom^ememeni ,  f. 

ESTATE,  s.  V.  Stati. 

**,«.  (coadition  ;  nnk,qnalityi  fottaM,poa- 
Mastonio  land]  £fa<,m.  eondiUonJt,  rvng,  m. 
«m6i^,  f.  Mm  ,  m.  ter/Vf ,  £  M«V^jM<r  »  m.  Svery 


one  ought  to  be  content  in  his  own  — ,  Chacun  doit 
être  contentdi  *onera/.  The  threes  al  surtucking- 
dom ,  Les  trois  états  du  Bojrnume.  Man  s  — ,  L'Âgé 
viril.  She  left  a  rast  —  to  her  son ,  Elle  a  laissé  de 
grands  biens  à  son  fis.  To  hare  an  —  fall  to  one, 
Becueillir  une  succession.  He  is  gone  to  his  —  ,  // 
est  allé  à  sa  campagne,  on  à  sa  terre.  — ,  (  al  law; 
properly  ) ,  Tréfonds ,  m. 

ESTEEM,  #.  [high  value,  reverential  regard) 
Estime,  f.  le  cas  oh  l'état  que  l'on  fait  d'une 
personne  ou  d'une  chose  ;  considération ,  f. 
gloire,  honneur,  m.  compte,  m.  To  put  in  — ,  Acré^ 
ïliter.  To  be  in  a  great  — ,  Etre  en  grande  es- 
time. 1  never  had  any  —  fur  such  a  man  ,  Je. 
n'ai  jamais  fait  aucun  cas  de  cet  homme.  To  rai»« 
a  man's  —  of  a  thing,  Donner  à  quelqu'un  une 
bonne  opinion  d'une  chose. , 

To  — •,  V.  a.  [  to  value ,  to  prise ,  to  rate  higb]^ 
Estimer ,  priser ,  évaluer  ;  honorer ,  avoir  de  l'es- 
time pour,  compter  pour,  considéier,  préférer ^ 
faire  état.  I  —  honour  above  life ,  Xestime  plus 
l'honneur  que  la  vie.  Every  one  esteemed  her , 
Tout  le  monde  avait  de  l'estime  pour  elle.  —  [  lo 
think]  Estimer,  penser;  juger,  croire^  être\ 
d'avis. 

ESTEEMER,  «.  [one  tbatesUems]  Estimateur^ 
m.  appréciateur,  m. 

ESTIMABLE ,  adj.  [  valuable  ;  worthy  of  esteem, 
of  honour  ]  Estimable ,  digne  d'estime. 

ESTIMABLENESS ,  /.  |  the  quality  of  deserving 
regard  ]  Ce  qui  rend  estimable, 

ESTIMATE,  /.  [calculation,  value,  valuation,  opi* 
nion  ,  judgment  ;  esteem ,  regard  J  Estimation  ,  f. 
prisée,  (.  évaluation,  f.  calcul,  m.  prix  m.  «n- 
leur ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [lo  rate,  value  ;  to  calculate,  com- 
pute] f^/imer,  ca/ru/er,  eV«/uer,  priser,  appré- 
cier. 

ESTIMATION  ,  s.  [esteem,  opinion,  judgment  ; 
calculation  ]  Estime  ,  (.  opinion  ,  f.  jugement ,  m 
estimation  ,  f.  évaltuttion  ,  f.  appréciation  ,  f  pn» 
sée  ,  f.  calcul,  m. 

ESTIMATIVE ,  <K^'.  [judicial]  Qui  sait  juger 
ou  apprécier. 

ESTIMATOR ,  *.  [  a  setter  of  rates]  Priseur ,  m. 

ESTIVAL,  adj.  {pertaining  to  the  summer] 
D'été,  qui  est  d'été. 

ESTRADE, f.  [a  nublic  road;  the  raised  floor 
of  an  alcove  for  the  bed  ,  the  hautpas  of  a  presence- 
chamber  ,  any  even  surface  1  Estrade ,  f. 

To  ESTRANGE  ,v.a.  [  to  keep  at  a  dislance, 
lo  withdraw]  Eloigner,  détourner.  "We  have  e«l  ran- 
ged ourselves  from  Ihem.Nousnoussommeseloigné 
deux.  To — one  from  an  agreemenl,  Détourner,  quel* 
qu'un  d'un  accommodement. -^-itoiVienatle  from  af- 
fection I  Aliéner,  indisposer.  To — a  roan  from  hu 
wife.  Indisposer  un  mari  contre  sa  femme. 

ESTRANGEMENT,  *.  [removal,  alienation] 
Eloignement,  m.  aliénation,  f.  rcfroidiuement 
d'amitié ,  m. 

ESTREATE ,  s.  [  the  copy  of  an  oi-iginal  wri- 
ting] Double  écrit,  m. 

ESTUARY ,  *.  [an  arm  of  the  sea,  or  the  mouth 
of  a  lake ,  or  river ,  in  which  the  tide  reciprocra- 
tes ]  Bras  cU  mer,  m.  ou  embouchure,  f.  de  lac ,  ou 
de  rivière,  ou  il  y  a  flux  et  r^ux;  pertuis ,  m. 

ESURIENT,  adi'.   |  hunary,  voracious ) y^îwi^. 

ESURINE ,  adj,  [  corroding  ,  eating]  Corrosif. 

ET  CAETERA ,  «•  [a  common  expression  deno- 
ting other*  of  the  kind  or,  the  rtat  or  so  on  ]  Et 
tetera. 

ETC .  [a  eofdracUon  for  et  csstera,  and  so  on  J 
Et  eeterm ,  etc. 
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To  ETCH,  V.  tf.  [  to  «nfrare  with  aqua  fortuj 
Graver  à  I*  eau  forte;  6g.  tracer  ^  dessiner  y  for- 
mer le  vlan  d'un  système. 
ETCHING ,  Gravure  à  l'eau  forte,  f. 
ETERNAL,  adj.  [ without  beginning  or  end] 
Eternel^  sans  commencement  ni  fin. — [crerlas- 
liug]  éternel ^  perpétuel ^  immortel^  d'une  durée 
infinie, 

EJernal-Oowcr  (ererlasling)  ,  Etemelle ,  f. 
ETERNALIST,  s.  [  one  wUo  holds  the  past  exi»- 
Icnce  of  the  world  in6nite  1  Matérialiste ,  m. 

To  ETERNALISE,  and  Etirhue,  v.  a.  Rendre 
éternel,  éterniser. 

ETERNALLY ,  adu.  (without  beginning  or  end] 
Eternellement ,  de  toute  éternité  ,  sans  commence- 
ment ni  fin.  —  [  for  erer  J  Eternellement,  toujours^ 

sans  fin.     

ETERNITY  ,  *.  [duration  without  beginning  or 
and  ;  duration  without  end  J  Eternité  y  f.  durée  sans 
commencement  ni  fin ,  f.  perpétuité  ,  f .  immorta- 
lité,  f.  God  is  from  all  — ,  Dieu  est  de  toute 
éternité. 
To  ETERNIZE ,  V.  Etermaliie.. 
ETHER,  s.  [in  Phys.  an  element  moresubtle  than 
the  air ,  air  refined  and  sublimed  ;  the  matter 
of  the  highest  regions  above]  Ether ,  m.  —  [in 
chym.  a  volatile  and  inflammable  fluid  ]  Ether^  m. 
V.  -<Cther. 

ETHEREAL,  and  Ethbrious,  adj.  [formed 
of  ether  ;  celestial  ]  EUiéree ,  de  la  substance  de  lea- 
ther ;  céleste. 
ETHICAL,  and  'Eruicn^  adj.  [moral]  Moral. 
ETHICALLY,  adi».  [according  to  the  doctrine 
of  morality  J  Moralement  ^  en  morale^  ou  suivant 
les  lois  de  la  morale. 

ETHICS,  s.  pi.  [the  doctrine  of  morality]  Mo- 
rale ^  f.  éthique  ,  f.  Arisloûé's  ^-^  Les  Éthiques  d'J- 
ristute^  f.  pi. 

ETHIC ,  adj.  [  moral  i  delivering  precepts  of  mo- 
rality 1  Moral. 
ETHMC,  adj.  [pagan  ]  Paten  .  idolâtre. 
ETIOLOGY,  s.  [  med.   account  of  the  causes  of 
a  distemper  ;  rhet.  a  giving  the  reason  of]  Etiolo- 

gie     f.  

ETIQUETTE,  *.  [the  ceremonial  of  good  man- 
ners 1  Etiqnelte ,   f. 

ETYMOLOGICAL,  nrfy.  [ relating  to  etymology] 
Elj'molof^ique. 

ETYMOLOGICALLY  .  cdv.  [  according  to  ety- 
mology ]^  ..Won  I'etymologie. 

To  feTYMOLOGISE  ,  v.  n.  Etjmologiser ,  don- 
ner rétymologie  des  mots. 

ETYMOLOGIST,  s.  [one  who  searches  out  the 
original  of  words]  Eljfmologisle ^  m. 

ETYMOLOGY  ,  s.  [  the  derivation  of  a  word 
from  its  orignal  ]  Etj-mologie ,  f.  origine  d'un 
mol  y  f. 

EUCHARIST,  s.  [  the  act  of  ffiving  thanks  ;  the 
sacrament  of  the  lord*s  supper]  Eucharistie ^  f. 
Cène ,  f. 

EUCHARISTICAL,  adj.  [  belonging  to  the  eu- 
c baiist  \  Eucharistique. 

EUCRASY ,  /.  [an  agreeable  mixture  of  quali- 
ties ]  Eucrasie ,  f. 

EULOGICAJL,  adj.  [commendatory;  contMoing 
praise]  Louangeur ,  complimenteur 

EULOGIES,  s.  pi.  [iu  church-history:  loaves 
or  cakes  brought  to  church  to  be  blessed  ;  the  holy 
bread  ]  Eulogies  ,  f.  pL 

EULOGIZE,  a;,  a.  [to  comnMud;  to  praise] 
Louer  y  prôner, 

EULOGY,  *.  [praise]  Eloge ^  ra,  Uunnge,  f. 
EUNUCH,  5.  {  one  that  is  castrated ]  Euiw^m^  , 
m*  un  homme  châtré. 


EUPHONICAL,  adj.  [ sounding  agreeaLly  ]  E^ 
phonique. 

EUPHONY,  s,  [an  agreeable  sound]  Euptm, 
nie  y  f. 

EUPHRASY ,  s.  [  hot,  ejebright,  a  med.  plaa^ 
Eufraisey  f. 

EUROPEAN,  adj.  and  s.  [of  Europe]  Eun 
péen. 

To  EVA.CUATE ,  11.  a.  [to  empty  out]  Vider. 
EVACUANT ,  adj.  [  medicine  that  procures  en 
cuation  ]  Evacuant ,  m.  — ,  adj.  Evacuatif. 

To  EVACUATE  ,  v.  a  [  to  empty  ,  void  J  E*^* 
cuer^  vider^  désemplir.  To  —  the  noxious  humour 
Evacuer  les  humeurs  peccantes.—  a  place  [to  qui 
Evacuer  une  place ,  être  obligé  d'en  sortir  par  m 
traité  y  ou  capitulation.  To  —  or  evacate  [to  nullif 
Annuler  y  casser  ^  dissoudre.  To  —  a  marriage 
Casser^  dissoudre ^  rompre  un  mariage. 
To  — ,  v.  n.  [  to  let  blood  ]  Saigner, 
EVACUATION ,  *.  [  the  act  ef  evacuating  ]  E*^, 
cuation ,  f.  Great  evacuations  are  dangerous  ,  L4 
grandes  évacuations  sont  dangereuses.  —  of  a  plact 
L'évacuation  d'une  place. 

To  EVADE  ,  v.  n.  [  to  escape  ]  S'évader  ,  s'é 
chopper  y  s'enfuir^  se  sauver  ^  se  dérober^  s'a 
quiver. 

To  —<  yV,  a.  [  to  elude ,  avoid ,  decline  ]  Ehtdri 
éviter  y  esquiner.  You  cannot  —  the  testimonies  < 
ihefathei's,  Vous  ne  sauries  éluder  le  Itmoignag 
des  pères. 

EVANESCENCE ,  s.  [  disappearance  ;  end  i 
appearance  ]  Disparition  ,  f.  évanouissement  ,  n 
cessfftion  d'apparence ,  f . 

EVANESCENT,  adj.  [vanishing,  imperceptible 
Qui  disparaît  y  s'évanouit  ^  se  dissipe;  \\qui  s'en  v 
enfumée. 

EVANGELICAL,  adj,  [  agreeably  to  the  Go«pel 
Evangelique.  The  —  precepts  .  Les  préceptes  evaf 
géliques. 

EVANGELICALLY,  adv.  [according  to  the  r« 
velatioa  of  the  gospel  ]  Evangéliquement  ;  selon  I 
revelation  de  l'Evangile. 

EVANGELISM,  s.  [  the  promulgation  of  th 
gospel  ]  La  prédication  de  l'Evangile. 

EVANGELIST ,  s,  [of  the  hutory  of  our  lor 
Jesus]  Évangélùtte y  m. 

To  EVANGELIZE,  v.  a.  flo  instruct  in  Ih 
gospel]  Evangéliser ,  prêcher  l'Évangile, 

EVANID ,  adj.  [transient,  faint ,  weak]  T.  Etj 
NEfiCENT. 

To  EVAPORATE ,  v.  <r.  and  n.  [  to  disperse  c 
to  fly  away  in  vapours]  Faire  évaporer  ^  et  s'e^^-t 
porer;  s'exhaler^  s'en  aller  en  vapeurs  .Tire  tn 
porates  water.  Le  feu  fait  évaporer  l'eau.  Aliqm 
that  evaporates  ,  Une  liqueur  qui  s'évapore. 

EVAPORABLE,  adj.  [easily  dissipated  ta  f^ 
mes  1  Qui  s'évapore ,  se  dissipe  aisément. 

EVAPORATIONS,  s.  [  the  act  of  evaporatinf 
Evaporation  «  f .  —  [  causing  sait  water  to  cvap« 
rate  1  Bouillon  ,  m. 

EVASION  ,  s.  [escape  ,  flight  i  excuse ,  sabtn 
fuge  J  Evasion  y  f.  fuite ,  f.  fig.  excuse  ^  f.  échirpp* 
toire ,  f.  subterfuge^  m.  prétexte,  m.  d/éfaiUy  ({  ed 
biforains ,  m.  pi. 

EVASIVE,  adj,  [elusive]  Qui  élude,  sophi^ 
tique 

EVASIVELY,  adv.  [by  evasion;  elmively  ;  » 
phistically]  Ambigument^  d'une  manière  évas»' 

EVE  ,  and  Evmtl ,  *.  [the  close  of  days]  Le  sci 
la  demure  partie  du  four;  soirée ,  f.  —  [vieil 
l>e  observed  before  an  holiday  J  Vigile ,  f .  -veilU, 
Christmas -> eve,  Vigile  de  Noél ;  t*eil/e  de  JVot 
The  day  before  the  — ,  L'avant'vedle  ,  f. 

EVEN  I  adj.  [level,  uniform  ,  et{\ja\\Egul ,  < 
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•Tf-lamL,  raSy  uniforme^  pnreiJy  semblable.  These 
*iro  weights  arc  —,  Ces  deux  poids  sont  égaux. 
Trie  superficie*  of  it  is  not  —  ,  lui  surface  n*en  est 
t^  uMie.  To  make  — ,  Unir.  —  with  the  ground 
Je  nifema  ;  oa  terre-â^terre ,  à  Jleur  de  terre.  To 
sake  a  house  —  with  the  rround  ,  Buser  une  mai- 
tM ,  i'abattre  just/u'attx  fondements.  To  be  —  with 
»f,  Etrm  çuUte  twee  çueiçu'un  ^  ne  tut  oius  de^ 
ctt;  ou  bien  lui  rendre  la  pareille  ^  être  but- 
>4aL.  —  with  ,  Bord-à'bord.  An  —  temper, 
(«  caraeière  égal^  uniforme.  —  with  reason ,  D* ac- 
cord ooec  la  raison.  An  — -  number ,  Un  nombre 
fàr.  To  plajr  at  •"  or  odd  ,  Jouer  à  pair  ou  non. 
—  moaej.  Compte  rond,  f  —  reckoning  makes 
^ÎBg  fnends ,   Les  bons  comptes  font  tes   bons 


—  for  ereoing ,  V.  Evt. 
I  —,  adi'.  l  nameJy  ,  verily,  likewise  ]  Mime ^ 
«fflees  ;  tusssi'èien  que ,  véritablement ,  tout  de 
■«;  uxunent.  It  were  a  shame—  to  speak  of?  , 
f-  sermàt  mente  honteux  d'en  parler.  Is  it  —  so? 
Est-ce  mimsi?  lout  de  bon?-^kS^  Comme^  ou  comme 
i*  —  MJrws  ,  Tout  droit  en  bas.  —  WOW ,  Tout- 
à'Vkettre.  —  OH,  Tout  droit.  — MO,  De  même ^ 
tamt  mmsi^  tout  conune. 

To  — ,  V.  «.  [to  make  eren]  Egaler ^  unir^  ap- 
ptamr^  reitdre  égal.  To  *—  accouuLf ,  Régler  des 
emotes ,  en  faire  la  balance.  To  —  with  the  soil  or 
t^grmad,  JtmseTj  détruire  de  fond  en  comble.  This 
teaple  Xerxes  «rened  with  tho  soil ,  Xerxes Jft  ra- 
ta'ce  temple. 

E^EXHAND .  s.  [paritT  of  rank  or  degree] 
tfalaé  de  rang  oa  de  degré, 

EVENHATIDËD,  adj,  ^impartial  ;  equiuble]  Im- 
fertial. 

EVE5I5G,  s,  [the  close  of  tbe  daj]  Le  soir  ; 
efrts-soupée ,  I.  To  walk  in  the  — ,  Se  promener 
sv  le  soir.  Eveniog-star,  L'éloiU  du  soir,  E?«ning- 
tide ,  La  soirée. 

EVENLY  «  adm.  [equally]  Egalement^  uniformé- 
ment .  wumemt ,  pareillement. 

KTESKESS ,  s.  (state  of  being  eren  ;. equality  of 
asrftce  ;  innarfialitT  ,  calmness]  Egalité,  f.  uni- 
farmiié  ,  f .  le  poli  d'une  surface  unie  ;  fig.  égalité 
^eme ,  f.  trasupùUué  d'esprit ,  f .  sérénité ,  1.  im- 
parUalité  ,  C 

EVENT  ,  s.  t'màdcnt;  success]  Evénement,  m. 
nadetU  ,  m.  ai^emêure , f. succès,  m.  issue,  t.  /!h,(. 

réussite.  

To  EVEITTERATE ,  v.  a.  [to  rip  up  tbe  belly] 

épentrer. 

EVENTFUL,  ad/,  [full  of  incidents]  MempH 
d'événements. 

To  E VENTILATE,  v.  a.  [to  sift  out,  winnow] 
Fenaer.  —  To  discuss]  Kentiler,  discuter^  exami- 
ner. 

EVENTUATION ,  t.  [  the  act  of  Tentilaliag] 
f^eniilation  ,  f. 

EVE^UAL,  ad/.  [accidenUl]  Jccidentel ,  ca- 
stuL 

EVENTUALLY ,  ad»,  [in  the  sTent;  at  all  erents] 
dcademiellemeai  ,  éyenUiellement ,  par  hasard  ;  à 


EVJJl ,  mdm.  [sC  m  time  :  at  all  times ,  for  —, 
Toujours  ,  jamais ,  à  jamais.  If  —  they  should 
«MM ,  S'iis  wennent  jamais.  N.  B.  Never  so  much, 
MtK-erso  many ,  to  signify  how  much  soever^  how 
mamy  fetter  is  em  impropriety,  wkich  in  all  pro- 
^ility,took  its  rise  among  tbe  lower  people,  ft^r 
•eviMC&,erers»Ma»y,  b  the  proper  way  of  speak- 
bg.  HcwiUgbe  her  wbai  skeasks,  though  she  ask 
'^  fi>  mnch ,  J7  lid  etccordera  sa  demande ,  quelque 
tMiSèderable  qu'elle  puisse  être.  Our  army  w JU  not 
^r  to  engage  tka  enemy ,  be  they  —  so  numerous , 


Notre  armée  ne  craindra  point  d'en  venir  m/x 
mains  avec  les  ennemis^  quelque  nombreux  qu'ils 
soient.— K  (any)  Quelque,  —young  boy,  Quelque 
jeune  garçon.  —  before  ,  De  tout  temps.  —  sin  le 
or  —  ArrEE  ,  Depuis  ,  depuis  lors  ,  pour  lors,  de- 
puis lors,  depuis  ce  temps-là.  —  Mnd  aîiok  ,  éter. 
nettement  ;  à  tout  bout  de  champ. 

EVERBURNING,  adj.  [during  without  endj 
Eternel ,  qui  durera  toujours. 

EVERDURING,  adj.  [  unexlingubhed  ]  Qui 
bru'e  toujours. 

EVERGREEN  ,  adj.  ends,  [always  green,  rtt- 
danl  throughout  the  year]  Toujours  vert  ;  un  ar- 
bre toujours  vert. 

EVERLASTING,  adj.  [immortal]  Immortel.  — 
flower  ,  V.  Eternal  Flower.  , 

—  ,  s.  [tiermly]  Eternité  y  f  From  — to —  thou 
art  God  ,  Tu  es  Dieu  d'éternité  en  éternité.    , 
Eterlasting,  *.  [a  sort  of stufT]  r/^me//^ ,  f. 
EVERLASTINGLY  ,  adv.  letcrnallyj  EtemeUe- 
ment ,  à  jamais  ,  pour  toujours. 

EVERLASTIiNGNESS,  *.  [elernily]  Eternité,  f 
durée  infinie ,  pei-pttuité ,  f . 

EVERLIVING  ,  adj.  [immortal]  Immortel 
EVERMORE,   adv.    [slways ,   eternally  J   Tom- 
jours ,  à  jamais  y  à  perpétuité ,  éternellement. 

ToEVERSE,  V.  a.  [to  orerthrow ,  subrert] 
Renverser^  détruire. 

E VERSED  ,  part.  adj.  Renversé  ,  détruit. 
EVERSION  ,  s.  [the  act  of  eversiogj    Renverse^ 
ment ,  m.  destruction  ,  f 

EVERWATCHFUL,  at/y.[  always  vigiknt]  Toi*. 
/o«r»  vigilant. 

EVERY  ,  euij.  atl.  and  pron.  [each  one  of  all] 
Chaque  y  chacun  ,  tout.  —  man  is  liable  to  error  , 
Chaque  homme  ou  tcut  homme  est  sujet  à  se  from» 
per  —  day ,  Chaque  jour,  ou  totis  les  jours.  — 
other  day.  De  deux  jours  l'un.  —  twelre  years, 
Tous  les  douse  ans.  —  one  ,  ercry  body ,  Chacun , 
tout  le  monde.  Thcy  are  —  one  of  them  my  friends. 
Us  sont  tous  mes  amis ,  sens  en  excepter  aucun, 
—  way  ,  on  every  side  ,  De  toits  cafés.  —  whit , 
erery  thing ,  Chaque  chose,  tout.  V.  All. 

To  EVICT,  ^.  a.  [  to  dispossess  by  a  judicial 
coursej  Evincer. 

To  —,  [to  prore  against]  Prouver  Sme  chose 
contre  quelqu'un  ,  l'en  convaincre. 

EVICTED  ,  part.  adj.  Evincé.  He  was  ericted  of 
his  lands  ,  or  his  lands  were  evicted  from  him  ,  JZ 
fut  évincé  de  ses  terres. 

EVICTION,  s.  fdispossessionby  a  judicial  course; 
proof,  évidence]  Eviction,  f.jpreuve,!.  conviction,  t. 
EVIDENCE ,  s.  [clearness ,  testimony  ,  proof] 
Evidence,  f.  clarté,  f.  preuve,  f.  témoignage,  m. 
marque,  t.  déposition,  f.  argument,  m.  To  esta- 
blish by  evidence  ,  Avérer.  The  —  of  a  fact.  L'évi- 
dence d'un  fait.  There  are  strong  evidences  against 
you ,  II X  a  de  fortes  preuves  êontre  vous.  He  has 
left  us  mrny  evidences  of  bis  goodness,  II vous  a. 
laissé  des  marques,  ou  des  témoignages  de  sa  bonté.  ^ 
To  bear  evidence  to  one  ,  Rendre  témoignage  à^ 
quelqu'un.  —  [witness]  Témoin  ,  m.  ^ 

To  —  ,  V.  a.  [to  prove]  Prouver,  démontrer, 
mettre  en  évidente. 

EVIDENT,  adj.  [plain,  dear,  apparent]  Evi- 
dent ,  mlair,  visible ,  sensible ,  manifeste,  démontré, 
incontestable,  convaincant.  To  make  — ,  Mettre  en 
évidence.  To  be — ,  Etre  en  évidence,  être  évident.  Jt 
is  —  from  that ,  //  conste  de  cela  que...  It  is  — 
that.  It  est  évident  cue... 

EVIDENTIAL,  adj.  [affording  evidence  or  proof) 
Evident ,  qui  porte  evidence ,  convaincant ,  mani- 
feste. 

EVIDENTLY,  adv.  [clearly,  pUinly]  Epidem- 
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mtnt^tîairemtnt^  manifestement  ^  inconUstabU- 
ment ,  avec  evidence. 

EVIL ,  adf.  [not  good ,  bad]  Mauvais ,  méchant , 
<K~cominunicalion  corrupts  good  manner8]£««  maw 
omises  compagnies  corrompent  tes  bonnes  maurs, 

•^,  s.  wickodntM ;  injury,  mischief;  miifortuoe; 
disease]  MaU  m.  méchanceté^  f.  tort,  m.dommagey 
m.maibeur,  m.  matadie^t.  Eschew  —  and  do  good, 
Fuis  le  mal  et  fuis  le  bien.  What  —  have  I  done  to 
you  ?  •  ÇuA  tort  votis  ai-Jefail  ?  Ti»  a  great  —  for 
m ,  C'est  un  grand  malheur  pour  nous,  TUe  kiog^s 
— » ,  Les  écrouelles^  f.  pi. 

— ,  adv.  [not  \»ellj  Mal.  f  —  got,  —  tpent ,  Bien 
mal  acquis  ne  profite  pas  /  ce  qui  vient  par  tajlûte^ 
s'en  va  par  le  tambour, 

EVILAFFEGTED  ,  adj,  [  not  kind  ]  Mal-inten- 
tionné. 

EVILDOER  .  s.  [malefactor]  Malfaiteur^  m. 

E VILF AVOUREO,  ot/y.  [ilUounleaanced]  Mal- 
soutenu, 

EVILMUSDED,  adj.  [malicious,  wicked]  Jtfau- 
vais^  méchant. 

EYII^PEAKING,  s.  [backbiting]  Médisance,  f. 
calomnie  «  f. 

EVILWISHFNG  ,  adj.  Qui  souhaUe  du  mal, 
snal-'ini  en  lionne. 

To  EVINCE,  v.  a.  [to  make  evident]  Prouver, 
démontrer^  mettre  en  évidence  ,  avérer 

EVINCIBLE,  ndj.  [capable  of  proof,  demons- 
trabltl  Qui  peut  être  démontré  ^  susceptible  de  dé- 
monstratinn, 

EVINCIBLY,  %dv.  fin  such  a  manner  as  to  force 
conviction]  D'une  manière  d^'monstrative  i  évidem- 
ment ,  démonstralivement ,  incontestablement. 

To  EVIKATE,  v.  a,  [to  deprire  of  manhood  ; 
toemasculalel  Chétrer,  émasculer. 

To  EVISCERATE,  v,  a.  [to  embowel]  Eventrer, 
vider,  arracher  les  entrailles. 

EVITABLE,  adj.  [aroidable,  that  may  be  esca- 
ped] Evitnble. 

To  EVITATE ,  V.  a.  [to  shun ,  to  avoid]  éviter. 

EVITATION ,  *.  ;ihe  act  of  avoiding]  Fuite ,  f. 

EVOCATION,  «.  [calling  out]  Evocation  dt 
morts,  d'espiits,  f. 

To  EVOKE ,  V.  a.  [to  call forlh]  Evoquer. 

EVOLATION  ,  *.  [Byiog  away]  Kol ^  m,  volée, 
f.  action  de  s'envoler. 

To  EVOLVR,  V.  a,  and  n.  flo  unfold;  to  dif- 
fuse itself  I  Déplier,  développer,  déployer  ;  se  déve- 
lopper, s'étendre, 

EVOLUTION,  s,  [thè  act  of  unrolling,  or  un- 
folding] jiction  de  déployer,  ou  d'étendre,  —  fin 
geom.,  the  opening  of  a  curve]  Commencement  d'une 
courbe ,  m.  — ,  s,[*  term  of  lacticks]  Evolution  ,  f. 

EVULSION  ,  s.  [the  act  of  plucking  out]  L'ac- 
tion d'arracher. 

EWE ,  s.  I  the  she-sheep  ]  Une  jeune  brebis. 

To  —  ,  t».  A.  [  to  bring  Inrth  lambs  ]  Jgneler. 

EWER  ,  «  [a  vessel  in  which  water  is  brought 
for  washing  the  hands  ]  ^i>r/jèrir ,  i,  A  silver'-ewer. 
Une  aiguière  d'argent.  The  gullet  of  an  —,  Le 
bec  d'une  aiguière.  An  ewerful,  Une  aiguiérée. 

EWRY  ,  s.  [  ihe  place  wherein  the  king's  plate 
is  kept]  L'oJJiceoh  l'on  garde  la  vaisselle  du  roi,  m. 

To  EXACERBATE  ,'v.  a.[  to  imbitter,  to  exas- 
perate ]  Àigiir ,  ulcérer ,  irriter ,  rendre  pire. 

EXACERBATION .  «.  [increase  of  malignity] 
Irritation  ,  f.  augmentation  de  mal ,  f.  accès  ,  m. 
redoublement  ,  m.  parorisme  »  m.  t.  de  médecine. 

EXACT,  adj.  [  nice ,  methodical  ;  honest ,  strict} 
accurate  ,  punctual  ]  Exact,  soigneux,  ponctuel; 
J  congru ,  précis  ;  chaste  (  en  parlant  du  style  ).— 
to  rulâs  ,  Exact  à  observer  les  règles. 


To  — ,  «. a.  [to retpiire  authoritatively ,  Co  « 
mand  of  right]  Exiger ,  demander  avec  autori. 
requérir.  -—  nf  servants  faithfulness  and  dilîgeo« 
Exigée  des  domestiques  de  la  fidélité  et  dé  1*€JL', 
Utude. 

To— -,4;.  n.  [to  practise  extortion]  Faire  4 
exactions,  exiger  plus  qu'il  n'est  du. ,  extorçtti 
surfaire. 

EXACTOR,  #.  [extortioner]  ExacteMsr,  m.  < 
exige  dIus  qu'il  n'est  dû. 

EXACTION ,  s.  [  extortion  ,  an  nnjuit  demaxi 
Exaction  ,  f.  extorsion  ,  f .  avanie ,  f. 

EXACTll'UDE,  t.  [exactness;  nicety] C:rac 
tude .  délicatesse  ,  f. 

EXACTLY  ,  a<iv,  accurately ,  nicely  }  Ejcaa 
ment ,  avec  soin  ,  ponctuellement ,  précisénter 
bonnement ,  ^  congrununt,  diligemment.  I  foti 
him  —  where  1  bad  left  him  ,  Je  l'ai  tromvé  exa 
tement  où  je  l'avais  laissé.  To  Write  —  ,  jtt^air 
style  soigné ,  exact ,  chaste. 

EXACTNESS  .  s.  [accuracy  ;  strictness  of  ma 
ners]  Exactitude ,  f.  soin ,  m. ponctualité^  f.  réff 
tariié,  t.  fidélité,  f. 

EXACTOR ,  regis ,  s.  pn  law;  collector]  Beerve 
m.  collecteur,  m. 

To  EXAGGERATE,  v,  /r.  [to amplify  by  rcpr 
senlatioo]  Exagérer,  amplifier,  grossir.  PaAM 
exaggerates  things ,  La  passion  grossit  les  objets. 

EXAGGERATION,  s.  f  hyperliolical  ampUfie 
tion  ;  the  act  of  heaping  together]  Exagération  , 
amnt ,  m.  tas ,  m. 

EXAGGERATORY,  adj.  [enlarging  by  lijperbo 
cal  expres«inns]-^^per^o/t47i/e,  exagéré. 

To  EXAGlTAtE,  v.  a.  [to  shake,  put  in  motio 
to  vex  ]  Agiter .  mettre  en  mouvement;  6f  harcelé 
tourmenter^  vexer ^  importuner,  inquiéter. 

EXAGITATION  ,  «.'[troubling,  disquieliof 
égifation  ,  f.  trouble  ,  m.  secousse  qu'on  donne 
quelqu'un  ,  f. 

ToEXAI.T,  V,  a.  [to  raise  on  high;  to  « 
loi ,  praise]  Elever  ,  hausser,  exhausser  ;  eseallc 
l.  de  chimie  :  fig.  exalter ,  louer ,  prôner ,  eleve 

EXALTATION,  s.  [  raising   up  ,  elevation 
power  or  dignity]  £jr/r/f /r/ion,  i.  The  —  of  the  crw 
L'exaliation  de  la  croix. 

EXALTER ,  s.  [one  that  raises  on  high.]  Ccl 
qui  exalte ,  qui  porte  aux  nues. 

EXALTING ,  s.  [from  To  exalt]  ExahaUom  , 
action  d'exalter,  f. 

EXAMINATION, «.  [disquisition,  inquiry^ lùjn 
men,  m.  discussion,  f.  perquisition,  f.  recherche. 
After  a  strict  —  jiprès  un  examen  rigoureux.  —  [ 
a  court  of  justice]  Interrogat,  m  interrogatoire,  1 

EXAMINE ,  V.  a,  [to  interrogate  a  pcrtoa  }  Ex> 
miner ,  interroger ,  questionner.  To  —  a  scbolar 
witness ,  a  person  accused  ,  Examiner  un  écolte\ 
un  témoin  ,  un  criminel.  —  [  to  make  inquiry  int 
sift  narrowly,  scan  ;  scrutinise]  Earirmiiier,  disc 
ter,  considérer,  peser  attentivement,  déLattr 
éplucher ,  contrôler ,  sasser.  To  —  to  the  bottoa 
Approfondir. 

EXAMINER  ,  s.  [one  who  examines]  Ex^ntin 
teur,  m.  interrogateur ,  19.  qui  examine,  discttt 
apprqfondit.  A  scrupulous  —  of  things ,  Un  homi 
qui  examine  scrupuleusement  les  choses  ,  ^i  m' 
dopte  rien  sans  un  examen  scntpiUeux, 

EXAMINING,  s.JExamen ,  m.  recherche  ,  f.  à 
au  f  ion ,  t. 

EXAMPLARY,  adj.  [serving  for  example]  Ext 
plaire. 

EX  AMPLE  .  s.  [pattern  ]  Exemple ,  m.  mode* 
m.  patron,  m.  Tu  give  an  —,  Donner  l'exemeple.  ' 
take — by  one.  Prendre  exemple,  se  snodelergnrqu 
qu'un.  —  [  instance ,  prece«ient ,  proof  J  Ejeemp 
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r ,  f.  As  tor— ^ Par  exemple,  —{one  po- 
■kbcdforthe  admonition  of  otheit  ]  fxem^/e ,  m. 
To  set  ooe  forth  for  an  — ,  Faire  un  exempte  de 
fu^Lfu'uiu  —  [a  copy  for  writing  ]  Exemple ,  f. 

To  •—,-».  a.  [  to  exemplify  ,  lo  give  an  instance 
•f]  Donner  un  exempUy  prouver  par  des  exemples. 

EXANIMATE,  udj,  [lifeless,  dead;  depressed] 
Soma  we  ,  mori  j  nbattu  ,  découragé. 

To  —  ,  V.  a.\  to  kill  ]  Titer  ,  6ter  la  vie  ,  fnire 
mumrir.  —  (to  discourage  J  Epouvanter,  troubler^ 
eoasiermer^  effrrnrer ,  decouniger. 

EX  ANIMATION ,  4.  Privation  d^  la  vie,  f. 

EXANIMOUS  ,  adf.  [lifeless]  Sans  vie,  mort. 

To  EXASPERATE,  v.  a.  [  lo  proroke,  anger  , 
irritate ,  agfravate,  embitter  ]  Aigrir,  provoquer, 
irriter ..Jécher y  ulcérer,  animer» 

EXASPERATK^ ,  s.  fprorocation,  irritation] 
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f .  provocation ,  f,  irritation ,  t. 


roEXADGTORATE,'v.  a.  [to  dismiss  from 
srrricej  Congéditr.  — [to  deprire  of  a  benefice  ] 

EXAUCTORATION ,  *.  [  dismission  ,  depriva- 
àoa  :  d^radationj  Congé ^  m.  renvoi ,  m.  dégrada^ 
Hem,  f. 

EXCARNATE.t;.  «.[lo  clear  from  Ûeth^Echamer. 

EXCARWIFICATION,  *.   L'acUon  d'écharner. 

To  EXCAVATE  ,v.a.[  to  hollow  )  Creuser. 

EXCAVATION.  *.  f  hollow]  Excavation,  f. 
\  To  EXCECATE,  v.a.  Aveugler,  rendre  aveugle. 

To  EXCEED ,  V.  a.  and  n,  [  to  outgo ,  to  go  toe 
fer  ]  Excéder ,  passer ,  surpasser  ,  aller  au  delà  ; 
entre  ^tsser ,  aller  trop  loin  ,  étonner  dans  l'excès. 
— f  to  exce! ,  surpass  |  Exceller ,  surpasser.  Our  li- 
herality  mast  not  —  onr  ability.  Noire  libéralité  ne 
doit  pas  excéder  nos  moyens.  \Ve  cannot  possibly 
*-  in  oar  rcTereoce  to  God  ,  Notre  vénération  pour 
IHem  ne  saurait  aller  trop  loin, 

EXCEEDING, /Mrf.  adj.  Excédant ,  excessif , 
extrême. 

— ,  and  ExcEEBiKOLT  ,  adv.  { too  much ,  venr 
Moch  ]  Excessivement ,  avec  excès ,  trop ,  exlre- 
wtement  ;  beaneoup ;Jbrl ,  parfuitement.  The  coun- 
try b  supposed  to  be -^  rich.  On  suppose  le  pays 
extrêmement  riche.  She  cxceedingljf  lored  the 
kioff  %EUe  aimait  beaucoup  le  rot. 

To  EXCEL  ,  V.  a.  and  n.  [to  outdo ,  to  surpass,  to 
he  eminent  1  Surpasser  ;  exceller, itre  eminent.  He 
eircU  all  other  heroes,  //  surpasse  tous  les  attires 
héros.  This  prince  excelled  in  politics ,  Ce  prince 
excellait  en  politique. 

EXCELLENCE,  omf  Exczllinct ,  *.  [  the  sta- 
te of  excellioff  in  any  thing;  dignity,  hiffh  rank] 
ExctVencm ,  f.  prééminence.,  f .  grandeur,  I.  éUgnité, 
f.  mérite ,  f  avantage ,  ta.  Great  men  hare  the  sen- 
se of  their  own  — ,  Les  grands  hommes  sentent 
leur  propre  grandeur.  In  a  degree  of—.  Par  excel" 
Unee. — fa  tide  of  honour]  Excellence,  f.  titre  d'hon- 
Mar  aflecte  aux  ministres  ,  aux  ambassadeurs ,  etc. 

EXCELLENT,  adj.  [  of  great  worth,  eminent  ] 
Excellent,  qui  excelle,  eminent ,  d'un  grand  mérite, 
exquis,  parfait  en  son  genre  ^haut ,  noble,  notable, 
kainie,  céleste,  divin,  beau,  grand.  He  u  —  in 
power  and  in  j  odgaient,//  excellé  en  piUssancê  et  en 
sagesse. 

EXCELLENTLY .  adv.  [well ,  in  a  high  degree ] 
Exe/lemment .  Jbrt  bien ,  éminemment ,  parfaite^ 
ment,  dévinement. 

EXCENTRICITY,  V.  EccMfTBiaTT. 

To  EXCEPT,  V.  a.  and  n.  [  to  leave  out ,  to  ex- 
clude ;  to  object  ]  Excepter ,  exclure  ;  objecter,  faire 
desobjettioms,  récuser ,  reprocher ,  décliner,  l  — 
nol>ody ,  Je  n'excepte,  je  n*  ex  due  personne.  To 
—  against  eae*s  -testimony.  Récuser ,  rejeter  le  té- 
moignage de  qitelqu  un.  To  — against  a  iudge,  a 


witnes,  McusêTf  reprocher  un  fuge .  nu  témoin. 
To  —  against  a  tribunal ,  Décliner  un  tramai. 

—  ,  prep.  [  excIusiTely  of]  Exceoté ,  â  l'exclit" 
sion ,  à  Cexception ,  après ,  hors.  Ali ,  —  one  ;  Tous, 
excepté  un. 

<— ,  conj.  [  unless  ]  À  moins  de ,  à  moins  que.  It 
is  impossible  to  do  our  duty  ,  •—  we  know  it,  //  est 
impossible  d'accomplir  nos  devoirs,  à  moins  qtte 
nous, ne  les  connaissions. 

EXCEPTED,  pnr/.  adj.  ExcepU,  exchis.  Sueh 
a  one  — ,  Excepté  un  tel.  — >  against ,  Récusé ,  rr- 
proché ,  décliné. 

EXCEPTION  ,  t.  [  exclusion  ]  Exception ,  excita 
sion,  f.  AU  without  — ,  Totis  sans  exception.  That 
—  to  the  general  rule ,  Cttte  exception  à  la  règle  gé- 
nérale ,  celte  infraction  de  In  loi  générale.  —  [  ob- 
jection ,  cavil,  peevish  dislike ]  Reproche,  m.  objec^ 
tien ,  f.  censure,  t.  [  in  law  ]  Exception ,  f.  reçu- 
-sation ,  f.  Jfn  de  non-recevoir  ,  f.  —  against  a 
•■"*-e  or  a  jurisdiction  ,  Exception  éléclinatoire ,  f. 
"CEPTIONâBLë,  adj.  [liable  to  exception  ] 


""% 


Qu'on  petit  excepter  ou  exclure  ;  rtprochuble ,  ré- 
cusable;  qui  n'est  pas  sans  reproche  ;  qui  prête  à  la 
censure. 

EXCEPTIOUS,  adj.  [peevish,  froward  ,  ifuar- 
relsome  ]  Qid  se  fâche  aisément ,  qiU  trouve  à  re- 
dire à  tout ,  qui  s'offense  d*ttn  rien ,  susceptible , 
délicat  

EXCEPTIOXTSNESS,  s.  [peevishness]  Suscep* 
tibilité ,  f.  hitmeur  chagrine^  t. 

EXCBPTLESS  ,  adj.  l  neglecting  all  exceptions  ] 
Qui  rCa  point  d'exception ,  sans  exception. 

EXCEPTOR,  s.  [  objecter]  Qui  fait  des  objeC" 
fions ,  censeur.,  m.  épilogueur ,  m. 

To  EXCERP,  V.  a.  [  to  pick  out,  glean,  select] 
Prendre,  tirer,  cueillir,  choisir,  extraire.  To  — • 
fine  passages  out  of  a  book.  Tirer  de  belles  pensées 
d'un  livre. 

EXCERPTION,  #.  [selecting,  the  thing  selected] 
Choix,  m.  recueil,  m.  collection,  t.  extrait,  m. 
fragment ,  m.  Time  has  consumed  bis  work ,  sa- 
ving some  few  excerptions ,  Le  temps  a  consumé  see 
ouvrages ,  à  l'exception  de  quelqttes  fragments. 

EXCESS,  s.  [ superfluity  -,  intemperance,  unsea- 
sonable indulgence  J  Excès  ,  m.  sttperjlu ,  m.  interne 
pérance,  î.  désordi'e,  dérèglement,  m.  sur.ibon» 
dance ,  t  extrémité,  f:  Excess  of  goodness ,  Excès  de 
bonté.  There  are  monsters  in  —  or  defect ,  Il  y  a 
des  monstres  par  excès  ou  par  défaut.  —  of  wine , 
Excès  de  vin.  —  of  lewdness,  Jbandonnement , 
m.  This  —  is  not  pardonable  ,  Ce  dérèglement  n'est 
pat  pardonnable. 

EXCESSIVE ,  adj.  [  exceeding ,  beyond  measure] 
Excess{f,  extreme ,  immodéré ,  disproportionné  , 
outre  mesure ,  incrvjrable  ;  écrasant ,  demesuié  Be 
not  —  in  any  thing.  Ne  soyez  excessfen  rien.  By 
an  —  favour ,  Par  une  grdce  extreme ,  par  un  excès 
de  bonté. 

EXCESSIVELY ,  adv.  [  exceedingly  ]  Excess*- 
vement ,  avec e.vcès,  extrêmement,  démesurément, 
surabondamment  \  [(  tout  du  long  de  l'atine. 

EXCHANGE ,  t.  [  giving  one  thing  fur  another  , 
barter ]i?r/iAn je,  m.  troc,  m.  contre-échange ,  m. 
To  make  an  —,  Faire  un  échange;  biguer  (  l.  de 
jeu).  You  lose  nothing  by  the  — ,  Tous  ne  j>erde% 
rien  au  change,  f  —  »«  no  robbery ,  TVtoc  n  est  pas 
vof. '— [excambium,  the  place  where  merchants 
meet  to  negociate  Iheir  affairs]  ]  Bourse,  f.  J  Fon- 
dique,  m.  The  —  of  Amsterdam,  La  bourse  a  Amy 
terdam,  —  at  Marseilles,  Loge,  f.  An  exchange' 
man  Or  woman  ,  Un  marchand  ou  une  marchande 
de  la  bourse.  —  [  the  act  of  transferring  money  by 
bills  or  notes  ]  Change,  m.  A  bill  of—,  Vne  lettre 
de  change.  Price  of—,  JgU» ,  m.  Exchange-bro- 
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ker .  Courtier  de  change ,  in.  courtier  de  commerce. 

To  — ,  1;.  ti.  [  to  barUi'  ]  Echanger^  donner  une 
chose  pour  une  autre ,  troquer  ,  To  —  old  mone  j 
for  new,  Echanger  de  vieilles  pièces  contre  des 
neuves.  To — wordi,  Se  dire  quelefues  paroles.  To 
—  kisses.  S' entre-baiser.  To — ^\xn%tSeeanonner. 

EXCHANGEABLE,»/;,  [that  maybècxcUogcd] 
Echangeable. 

EXCHANGER ,  *.  [  a  Unker,  one  who  deaU  in 
exchange  of  bills ,  etc.]  Changeur^  m.  banquier,  m. 
agent  de  change^  m. 

EXCHANGING ,  s.  L'action  d'échanger  ^  échan- 
ge, m. 

EXCHEQUER,  s.  [the  court  lo  which  are  brougbt 
ail  the  revenues  belonging  to  (he  crownl  L'échiquier^ 
m.  la  cour  de  l'échiquier ,  ou  desJSnances^  f.  le 
Trésor  royal ,  m.  épargne ,  f 

EXCISÉ,  *.  [a  sort  of  tax]  .rfcciie,  f.  taxe  lur  les 
denre'es. 

To  — ,  «w.  fl.  [  lo  levy  excite]  Lever  l'accise  ou 
l'impét. 

EXCISEMAN ,  s.  fan  officer  commissioned  to  rate 
or  to  collect  excise] Ci;^'  qui  taxe  tes  denrées  ;  ou  un 
collecteur  d'accises,  4-  ^at  de  cave,  m. 

EXCISION  ,  *.  [  extirpation ,  destiuclion,  ruin  ] 
Destruction ,  f.  extirpation,  f.  ruine,  f.  renverse^ 
ment,  m. 

EXCITATION,  *.[lhe  act  of  exciting]  instigation,( 

EXCITATIVE ,  a.  I  baring  power  to  excite  J  Ex- 
eitatif. 

To  EXCITE,  V,  a.  \  to  rouse ,  stir  up ,  encourage] 
Exciter,  réveiller,  animer^  encourager,  porter, 
pousser. 

EXCITEMENT,  [the  motive  exciting  ]  fncou- 
ragement ,  m.  mobile ,  m, 

EXCITER ,  s.  [  one  that  excites}  Qui  excite  ;  ex- 
citnteur ,  m.  excitatrice ,  f. 

To  EXCLAIM .  -v.  «.  [  to  cry  out  ]  Crier,  se  ré- 
crier, s'écrier,  déclamer.  They  —  against  all  tyran- 
ny ,  Its  déclament  contre  toute  espèce  de  tjrrannie. 

— ,  n.  *.  [  clamour  î  outcry  ]  Clameur,  f.  cri, 
m.  exclamation ,  f. 

EXCLAMATION,  s.  [clamour,  an  emphatical 
utterance  ;  a  noie  by  which  an  —  is  marked,  thus  I  ] 
Clameur,  f.  déclamation,  f.  épiphonème ,  m. point 
d'exclamation ,  m. 

EXCLAMATORY,  ad/,  [practising  exclamations  ; 
that  contains  exclamations  j  Qui  déclame ,  qui  se 
récrie. 

EXCLAIMER,  s.  [  one  that  makes  exclamations] 
Déclamateur ,  hi. 

To  EXCLUDE,  t;.  a.  [to  except,  shutout]  Ex- 
dure ,  rejeter ,  excepter.  To  —  one  from  the  gover- 
nment ,  Exclure  quelqii*un  du  gouvernement.  The 
goodness  of  Almighty  God  excludes  nobody.  La 
bonté  du  Tout-puissant  n'excepte  personne. 

EXCLUSION  ,  s,  [  the  act  of  erxluding  ]  Exclu- 
sion ,  f. 

EXCLUSIVE ,  adj.  [  debarring  from  participa- 
tion .  excepting  ]  Exclusif.  —  privilege ,  Privilege 
exclusif.  —  particle,  PaHicule  exclusive. 

EXCLUSIVELY,  adv.  [exce^l] Exclusivement. 
Till  Sunday  — ,  Jusqu^à  cUmanche  exclusivement , 
c^est-a-dii*e  ,  le  dimanche  n'étant  pas  compris. 

To  EXCOGITATE ,  4;.  <t.  [  to  invent ,  strike  out 
by  thinking]  Trouver,  imaginer.  Inventer.   • 

To  EXœ.MMUNICATE ,  v.  a.  [  to  ciect  from 
the  con^n union  1  Excommunier,  séparer ae  la  com- 
munion des  fidèles ,  anathématiser. 

EXCOMMUNICATION,  *.  [exclusion  from  the 
communion  of  the  church  ]  Excommunication ,  f .] 

To  EXCORIATE,  v.  a.  [  to  strip  of  the  skin, 
\lo  flay  1  Ecorcher  ;  excorier  (  t.  de  Chirurgie). 
EXCORIATION  ,  i.  [  loss  of  skin ,  the  act  of 


flaying  ]  Excoriation ,  f.  (  t.  de  Chirurgte  }  ;  éror* 
chure ,  f. 

EXCREMENT ,  s.  [  dreg» ,  ordure  J  Excrémemt , 
m.  ordure ,  f. 

EXCREMENT AL,  and  Excremeîttitious  ,  adj. 
[that  is  voided  as  exciement]  Exerémenteux ,  cjl-^ 
crémentiel,  t.  de  Médecine. 

FJLCRESCENCE ,  or  Excrzscenct  ,  *.  [  prêter*  , 
natural  production  I  Excroissance ,  f.   fig.  exc^s 
m.  *  I^c  has  no  faults  but  what  arc  excrescences 
from  virtues  ,  Ses  défauts  ne  sont  que  des  excès  de 
verius. 

EXCRESCENT,  adj.  [growing  ont  of  anotber 
and  superfluos]  Qui  croU  sur  un  êorps  et  ym  est 
inutile  ;  qui  forme  une  excroissance. 

EXCRETION  ,  s.  { the  separation  and  ejecting  0/ 
superfluous  parts  ]  E.vcrétion ,  f.  t.  de  Médecine. 

EXCRETIVE ,  and  Excretory  ,  adj.  fsepara- 
tini[  and  eiecling superfluous  parts]  Excrétoire. 

to  EXCRUCIATE,  v.  a.  [to  torture]  Teurnt en- 
ter, mettre  à  la  torture ,  faire  soujffrir  des  tour^ 
ments. 

EXCUBATI0N,5.  [watching  aU  night]  reille, 
f.  guet,  m. 

To  EXCULPATE ,  1/.  a.  [to  clear  from  the  im- 
putation of  a  fault]  Disculper,  excuser,  jusVifier, 
décharger. 

EXCULPATORY  ,  a.  [clearing  fi-6ro  imputed 
fault    Qui  disculpe^  jtistificalif. 

EXCURSION  ,  s.  [Ihe  act  of  deviating  from  Ihc 
settled  path]  Excursion ,  f.  écart ,  m.  égare- 
ment ,  m.  —  [digression]  Digression ,  f.  ou  bien, 
écart  d'imagination  ,  m.  —  [ramble ,  jaunt ,  walkj 
Excursion,  f.  tour,  m.  voyage,  m. 

EXCURSION,  [Astron.]  V.  Elongation. 

EXCURSIVE,  adj.  [devUUng  ,  rambUng]  Qui 
erre ,  qui  s'égare. 

EXCUSABLE,  adj.  [pardonable]  Excusable, 
pardonnable. 

EXCUSATORY,  adj.  [pleading  excuse  ;  apo- 
logelicalj  Qui  sert  d'excuse  i  qui  justifie,  apo- 
logétique. 

EXCUSE  ,  J.  [the  act  of  excusing ,  plea  ,  apo> 
logy)  Excuse ,  f.  justification ,  f.  apologie  ,  f • 
prétexte,  m.  façon,  f.  He  all  edged  for  ku  —  the 
badness  of  the  weather,  Le  maitvais  temps  In 
servit  de  prétexte  I  came  to  make  my— lo  you  . 
Je  venais  vous  faire  mes  excuses. 

To  EXCUSE,  V.  a.  [to  make  an  apology,  to 
apologise]  Excuser,  disèulper,  justifier,  aU'égver 
pour  excuse.  Bad  men  —  their  faults,  Ze«  mé- 
chants cherchent  à  justifier  leurs  fautes-  —  f  to 
pardon]  Excuser,  pardonner,  tentr  pour  excusé.  1 
beg  you  will  —  me ,  Je  vous  prie  de  m'exctsser,  ou 
de  me  tenir  pour  exatsé.  —  [to  remits  not  to  di»- 
pense  with  |  Exempter  ,  dispenser ,  ejtcuser. 
I  —  you  from  coming.  Je  vous  dispense  de 
venir.  Your  indisposition  excuses  you  from  las- 
ting ,  fotre  indisposition  vous  exempte  du  jeéne. 

EXCUSELESS,  adj.  [without  excuse]  Iwarc»- 
sable,  sans  excuse. 

EXCUSER ,  [one  who  pleads  for  anotltcr]  Celmi 
ou  celle  hut  excuse  ;  apologiste ,  ro. 

To  EXCUSS,  V.  a.  [to  seise  and  detain  by 
law]   Saisir. 

EXCUSSI0N,5.  [seiiure  by  \kw\  Saine,  f.  sé- 
questre, m. 

EXECRABLE,  adi.  [hateful ,  detestable]  Exécra^ 
hie,  odieux,  horrible,  détestable,  abominable.  An 
—  crime  ,  Un  homme  exécrable.  His  —  pride ,  Son 
orgueil  détestable. 

EXECRABLY,  adv.  [abominably)  Ea^/cméls^ 
mentt  aùominalflemen€< 
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To  BZECRITE,  «r.  a.  (to  aLominatc]  Ti^Uster 
mvoirem  crécration  ,  abhorrer  :  J  exécrer,  * 

EXECRATION,  s.  [cnne,  imprecation]  Exi^^ 
eratkm  ,  f  maletUctltm,  He  is  tbe  —  of  erery  hodr, 
Ilesi  en  exécration  à  tout  iemcnde.  Cease  these  hor- 
riW*  eser rations,  Cesses  ces  horribles  imprécaHons. 

To  KXECT  ,  CM-  «r.  «.  (to  cat  out]  Disséauer, 
caliper.  

To  EXECUTE,  V.  A  [to  put  ia  «ct,  per- 
fifTtn]  Exécuter^  mettce  en  exécution,  effectuer^ 
fiure ,  accomplir,  rempUr,  exercer.  I  hare  exeett« 
Udjonr  orders,  J*ai  exécuté  vos  ordres.  To  — 
i-ïse's  promises*  effectuer  ses  promesses >^  les  ao- 
coB^lû-,  Us  remplir.  To  »  a  will ,  Faire  w»  tes^ 
1  ornent,  ou  l'exécuUr,  To— anoflSce,  Exercer  un 
mpioL  To  —  a  sentence.  Mettre  un  jugement  à 
exécuiiom,  — [lo  pa«ish ,  put  to  death]  Exécuter, 
p«ir  die  OTorr.  To  — a  felon,  Bx^uUrun  crimi^ 
tul. 

EXECUTER ,  s.  [ho  that  performs  or  executes 
«y  thing;  he  that  is  intrnsied  lo  perform  the  will 
efatesutor;one  who  puts  others  to  death]  Qui 
aêcaU^  qui  accomplit,  qui  effectue;  exécuUur 
testamentaire,  m.  exécuteur,  m.  bourreau,  m. 

EXECUTERSHIP,  *.  V.  ExicuToasiip. 

EXECUTION  ,  s.  [performance  ,  practice]  Exé^ 
aaUm,  f.  accomplissement^  m.  When  things  are 
ewne  to  th«  — ,  Lorsqu'il  s'a  fit  de  venir  à  l*exé- 
cmixm.  EL  man  of  — ,  I7n  homme  d*exéctUion  ,  pro-- 
fre  pour  l'exécution ,  capable  d'exécuter  hardi" 
memt  çuelçua  chose  --  (capital  punishment;  des- 
tracfion,  slaughter]  Exécution,  f.  ravage,  m. 
tarmage ,  m.  destruction,  f.  The  —  of  a  felon  , 
VexécutioH  d'un  criminel,  The  place  of  — ,  £« 
^«3  da  SiqfpHcs.  The  execution-day,  Le  jour  de 
Pexéeution.  —  [tha  act  of  the  bw  in  civU  causes , 
ï'j  which  possession  is  giren  of  body  or  foods]  Exé- 
rutiaa ,  f  prise  de  corps  et  de  biens.  A  writ  of  —  , 
Pa  ejréoêtoire.  The  — was  declared  illegal ,  Vexé^ 
aOMHfut  déclarée  illégale  ou  tortionnaire. 

EXECUTIONER  ,  *.  [tlie  hang-man]  Exécuteur 
de Uknuiejustiee ,  m.  bourreau ,  m. 

EXECOTi  YE  ,  adj.  [having  the  power  to  execute] 
^-rérw/rtce ,  t.  —power.  Puissance  exécutrice. 

EXECUTOR ,  s.  [  that  is  appointed  to  execute  a 
wUIJ  Ex^uUttr   testamentaire  J   m.   héritier,   m. 

EXECUTORSHIP,  s.  Charge .  ou  qualité  d'exé- 
cutemr  testmnemt4tire,t, 

EXECUTORY,  s.  [writ  of  execution]  Exécutoire, 
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— ,  #.  (a  sort  of  officer]  Exempt ,  n. 

pJLZ\^'  J^  [to  prirUege,  make  .  free  from] 
Exempur,  affranchir,  dispenser,  délit^rer.  The 
Emperors  exempted  them  from  all  taxes.  Les  Em- 
pereurs Us  exemptèrent  de  toutes  taxes  Ho  is 
exempted  from  that  piece  of  vassaUge,  On  l'a  dn 

pensé  e*  ^-#*- ;-    »■'-  *"    .-    _ 

rnur. 


da  cette  cotvee.  To   -.  oneself,  Se  rédi- 


EXECUTRIX,  s.  Exécutrice  Ustamentaire,  hé^ 
rUière,  f. 

EXEMPLAR,  s.  [a  pattern]  Exemple,  m,  mo^ 
dele,  m.  An  —  of  rirtna ,  Vn  exemple  de  vertu, 

EXEMPLARILY,  adtr.  (in  such  a  manner  as  de- 
•prre*  iiairafioa)£jr«im»/airffm<nf. 

EXEMPiARINESS  ,  s.  (the  state  of  sUnding  as 
•  patteraj  Exemple,  m.  Hit  —  of  life.  Sa  vie 
exemplaire. 

EXEMPLARY ,  ad/,  [serring  for  example  ] 
exemplaire,  qui  donne  l'eatepmle,  qui  peut  servir 
d  exemple.  His  life  ought  to  be  — ,  Sa  vie  doit 
être  exemptaàre.  An  —  punishmeot,  Une  punition 
exemplaire, 

EXEMPLIFICATION,  s.  fa  copy,  a  transcript] 
Opie^  f.  double,  m.  au  propre  et  au  figuré.  An 
—  of  letUrs  patents.  Une  copie  de  lettres  pa- 
tentes. —  fa  demonstration"  of  a  thing  ht  an 
ex9m^]  Similitude,  f.  exemple,  m.  modèle^  m. 
^reume,  f.    ou    illustration   par    des    exemples, 

To  EXEMPLIFY,  v,  a.  (to  illustrate  by  example] 
tclaircir^  jonmver^  confirmer  fardes  exgmpfes  , 


EXEMPTION   s.  [immunity,  privilège!  Exempt 

turn ,  f.  immunité,  f.  pH^i/ege,  m.  dispense ,  f.  af. 

franchissement,  m.  —  from  passions,  JpathieU 

To  EXENTERATE  .  v,  a,  tremh;we?]  W 

trer^  vider,  6ter  les  entrailles. 

wïSr.niït'^"  ^\^:''''^^^^  d*éier  les  entraUles, 
EXEQDIAL,  adf.  Funéraire.  ' 

EXEQOIES ,  s.  pi.  [funaral  ritasj  Obsèques,  f.  pi. 
JUnerailles,  f.  pi.  -r       »     r 

EXERCENT,  rw^'.  (practislDg)  Practiciem ,  qui 
pratique, qui  exerce,  exerçant.  Every  advocaU 
""tî  Jî^îlV'*^'^  ''^''Çani  y  plaisanL 

EXERCISE ,  s.  (labour  of  the  body  for  health  or 
amusement,  practical  function  ofofficej  Exercice , 
m.  travail^  m.  pratique,  f.  fonction  ,  ï.  Ha  walks, 
he  plays  at  tennis  to  use  — ,  //  se  promène,  il  joue 
à  la  paume  pour  faire  de  l'exercice.  The  best  way 
to  learn  «ny  art ,  U  tbe  —  of  it ,  £«  pratique  est  le 
plus  sûr  mojren  pour  apprendre  quelque  art  The 
military — ,  L'exercice  des  armes.  He  is  exact  in 
the  —  of  his  employment.  II  est  exact  aux 
fonctions  de  sa  charge.  —  (  task  at  school  ]  Exer» 
cire,  m.  devoir,  m.  fonction  ,  f.  A  Latin  —  ,  Vn 
thème  latin  ,  une  composition  latine.  — ;»/.  [as  fen- 
cing,  riding ,  dancing ,  etc.  ]  E;rerrlcej  acadénU* 
cues,  m. 

To  —,  V.  a.  [ to  train  up  ;  practise ,  exert  ] 
Exercer,  former,  dresser,  accoutumer,  éprouver, 
pratiquer,  s'acauUter.  Ta  —  soldiers.  Exercer  des 
soldats,  leur  faire  faire  l'exercice.  Jo -^  onesaM 
in  patience ,  S^exercerà  la  patience.Tc^uk  afRee, 
Exercer  Un  emploi ,  s'en  acquitter.  They  —  thai^ 
dominion  orer  us ,  Ils  exercent  leur  puissanee  sur 
nous.  To  -^  one's  memory ,  Cultiver  sa  mémoire. 

To  *- ,  V.  n.  S'exercer,  faire  Pexerdce,  To—  at 
runniaff ,  S'exercer  à  la  course.  The  soldian  ^, 
Les  soldats  font  l'exercice, 

EXERCISER ,  #.  Celui  qiU  extree ,  qulfontte , 
qui  druse. 

EXERCISING,  s,  \  from  To  Kxnoit  ]  Karer- 
dee,  ta.  tnufoil,  m,  fatigue^  f.  l'action d'exerur, 
f.  etC' 

EXERCITATION,  *.  f  exercise,  pracUce,  iisa  J 
Exercice,  m, pratique,  f,  habUude,  f.  usage ^  m. 
Corooral  — ,.  Èxereiee  du  corps. 

To  EXERT,  V.  a.  (to  périorm ,  put  forth  ]  Exé~ 
euier,  faire,  produire  f  montrer,  faire  éclater^ 
faire  voir.  Now— your  strength  and  courage,  JCm- 
très  à]  présent  vos  forces  et  voire  courage. 

To  —  oneself ,  S'efforcer  ,faife  des  efforts ,  ttf- 
cher:  ffJ^f^T'^f  *•  manifester,  W  se  démener, 

EXERTION  t  «.  (  operation  ,  production-,  ef&rO 
Production,  f.  opération,  f.  manifestaUom ,  f. 
effort,  m. 

EXESION ,  «.  [  the  aet  of  eating  throoah]  L'ao- 
Hon  de  manger  entièrement ,  de  miner ,  de  ronger, 
de  consumer, 

EXESTUATION ,  s.  f  efferrcscenee ,  fbolliticB  ] 
Effervescence  ,  f.  éinllition ,  f . 

i6 
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ToEXPOUATfi  ,  «.  a.  [to  tkeU  off]  s'e^fotiwf 
(t.  dctbirnrnt). 

EZFOLIITIOI? ,  f .  [  in  •««^•fy  i  ^"«n  A«  «>«•* 
rupted  part  of  a  boo*  Mparatci  from  th*  sound] 
Exfolwtion  dêS  oi ,  (» 

EXHALABLE ,  tuij»  [liabU  to  traporaU  J  Sujtt 
à  sUpavortr. 

EXHALTATION ,  s.  [tba  act  or  fUU  of  erapo- 
tating]  Exhalaison,  t'  evaporation^  f.  wtpeur,  f. 

To  EXHALE  ,  v.  a.  [lo  «end  or  draw  out  in 
vipour»]  ExhaUr.poiustr  hors  de  soi ,  de»  vapaur», 
iles  odeur» ,  etc.  The»a  martUaa  —  vapour» ,  Cet 
marais  exhalent  des  vapetirs, 

EXHALEMENT ,  s.  [matUr  exhaled  ]  ExhrnU^ 
son  ,  f .  vapeurs ,  f. 

To  EXHAUST,  T,  «.  [  to  drain ,  empty  )  Epui- 
ser. To  •—  tbe  purse  of  one*»  friends  ,  Epuiser  la 
Bourse  de  ses  amis.  To  —  a  countrr  of  men  . 
Epuiser  unpads  d'hommes^  To  —  a  subject,  Epui- 
ser une  matière.  To  —  a  laud  ,  ^titer  une  trrre. 
*  To  —  one's  patience ,  Mettre  à  bout  la  patience 
de  quelqu'un. 

EXHAUSTION ,  s.  Epuisement,  m.  action  ifV- 
puiser ,  de  tarir. 

EXHAUSTIBLE,  adj.  [tbat  ma/ be  drained] 
Epuisable. 

EXHAUSTING  eind  ExHACsnow,  s.  dcUon 
d'épuiser,  f.  épuisement^  m. 

EXHAU5TL£SS,  ndj.  [not  to  be  emptied,  ioex- 
liaustible  ]  Inépuisable.  An  —  stock  of  know- 
ledffe,  Unfnnds  inépuisable  de  connoissmnees . 

To  EXHIBIT  ,  4».  «».  I  to  oflar  to  riew ,  display] 
Exhiber-,,  produire  ^  faire  ^foir ,  déplojrer^  mani- 
fester. To  —  the  writings  or  P>par» ,  Communi- 
quer Us  papiers  d'un  procès.  To  —  to  God  a 
religion»  worship  ,  Bendre  un  culte  religieux  à 
Dieu. 

EXHIBITER  ,  t.  Celui  qui  exhiba,  oa /aU 
voir, 

EXHIBITION ,  and  Exhibit,  i.  [theactofexbi- 
biting  ]  Exhibition  ,  L  production ,  f.  représenta^ 
tion  de  papiers ,  f.  —  of  writing ,  Communication 
dês  parties.  —  [  allowance  «  pension]  Entretien, 
■a.  pension,  t.  aliment,  m  bourse,  f. —  ofpainting», 
pictures ,  etc.  Exposition  des  tableaux,  t. 

EXHIBITIVE ,  adj.  Beprésentatif. 

EXHIBITOR  Y,  mdj.  [seltiug  forth  ;  fit  for  exM* 
bition]^I><i<i/ie  oaprofra  d  être  exposé;  qui  sert 
à  l'exposition. 

To  EXHILARATE ,  v.  a.[  to  make  cheerful  ] 
Égarer,  réjouir ,  récréer,  divertir. 

EXHILARATION ,  t.  [  act  of  exhilarating  ,  the 
state  of  being  exhilarated]  Réjouissance,  Ï  gaiê^ 
té,  t. 

To  EXHORT  ,v.  a.[  to  intice  ]  Exhorter  ,  en- 
eourager,  exciter ,  porter,  solliciter.  I  have  exhor* 
tad  him  greatly  to  mend  hi»  life,  Je  I'aifort  exhorté 
à  mieux  vivre. 

EXHORTATION  ,  s,  [  the  aet  of  txborting  ] 
exhortation  ,  f.  sollicitation ,  f. 

EXHORTATIVE  and  Exhoitâtor  r ,  adf.  {  ex- 
bortiotf  ]  Qui  exhorte ,  qui  encourage. 

EXHORTER,  s.  [one  wbo  exhorta]  Oebdou  celle 
qui  ajpjgrfe. 

EXHUMATION ,  s.  [digging  up  by  tbe  aotboritj 
of  a  jndfi,  a  body  interred]  Exhumation  ,  f. 

EXIGENCE  and  Exigekct  ,  s.  [  demamd ,  vnmt , 
need  ;  necetsity,  occasion]  Exigence ,  f.  besoin ,  m* 
nécessité,  {.  occasion ,  f.  According  to  the  exigcnc]^ 
•f  ailairs ,  Selon  l'exigence  des  cas.  In  other  près- 
iÎDcexicencies ,  Dans  les  autres  besoins  pressons. 

EXIGENCY  or  Eximht  ,  #.  [  a  pluch,  a  diffi* 
cvUy,  a  strait]  Mauvais  pas ^  méchante  affaire, 
emkarrms,  m.  perplexité,  t.  To  bring  ont  to  an—, 


Fatrê^  de  la  peine  à  quelqu'un  ,  lia  susciter  ties  uj 
/aires,  le  mettre  dans  l'embarras. 

EXIGEANT ,  s,  [  preuing  business  ]  Cat  urgent 
besoin  pressant ,  occasion,  t.  urgence,  f.  In  suc 
an  —,  Dans  un  besoin  pressant. 

—  «  ndj.  l  necMsarj ,  or  expedient  ]  Expédiant 
nécessaire. 

EXIGUOUS ,  adj.  [amall]  Petit ,  mince ,  ténu 
Il  exifu. 

EXIGUOUSNESS,  #.  Ténuité,  f.  extréma pml 
tesse. 

EXILE,  s.  [banishment;  the  person  banisbeit 
Banissement,  m.  et  banni,  m.  ejiiV  et  exilé ^  n 
ban ,  m.  déportation ,  f.  During  his  — ,  Pendant  sa 
exil.  A  wretched—.  Un  malheureux  exilé. 

To  EXILE  ,  V.  a.  [ to  bauùh  ]  Exiler ,  bannir 
envoyer  en  exil. 

EXILEMENT ,  t.  [  banishment  ]  Exil,  m.  kan 
nis sèment ,  m. 

EXIMIOUS,  adj.  [famous,  eminent]  Excai 
lent ,  eminent ,  exquis ,  de  prix ,  distingué ,  consi 
dérabte. 

To  EXIST,  V.  «.  t  to  be  1  ExisUr,  être. 

EXISTENCE  and  Existen cT  ,  s.  [  being  ]  EjHs 
tence ,  f.  être ,  m.  The  soul  is  certain  of  h«r  — ■ 
L'âme  est  siire  de  son  existence.  To  pnt  ont  of  — 
Jnéantir. 

EXISTENT ,  adj,  (in  being]  Existant^  fuijwt 
de  l'existence. 

EXISTIBLE,  adj.  [capable  of  existence]  Capabl 
d'exister ,  qui  peut  exister. 

EXIT  ,  s.  (reeesc ,  departure]  Sortie ,  t.  ernuçt 
m.  They  will  hare  their  —  ,  Us  auront  leur  ton ^* 
He  ha»  made  hi»  — ,  //  est  parti  ;  il  a  prit  cong-é  «i 
la  compagnie;  et  familièrement  il  est  mort. 

EXODUS  ofidfExoDT,  t,  [tbe  second  book  < 
Moêo*]  Exode,  m. 

To  EXONERATE  ,  i>.  a.  [  to  unload  ]  Dé^Âat 
ger,  débarrasser^  délivrer  d'un/ardeau, 

EXONERATION,  «.  [diacbarging]  VeutioH  a 
décharger.        

EXONERATIVE,  adj.  [freeing  from  nny  cbar$ 
or  burden  ]  Qui  décharge  ,  dékamute  ,  del 
vre. 

EXORABLE,  adj.  [to  be  moved  by  entreati 
Exorable ,  qui  se  laisse ^échir  ou  touekarpar  dj 
prières. 

EXORBITANCE  or  ExoBBiTàircT ,  t.  [«narmW 
extravagant  denund  ;  boundleaa  depravity  ]  E.n^ 
mité,  f.  excès  ,  m.  extravagance,  m.  i 

EXORBITANT,  a</y.  [excessive,  enormoos]  Ex4 
bitant ,  excessif,  énorme ,  écrasant.  An  —  inB;*« 
tion ,  Vn  impôt  exorbitant,  _} 

EXORBITANTLY  ,  adv.  Exorbitmnment ,  | 
Cessivement ,  énormément.  " 


To  EXORCISE,  v.  4S,  [to  adjnra  bjr 
name]  Exorciser ,  conjurer ,  se  servir  do  certtt^ 
parous  et  cérémonies  pour  chasser  tes  démons, 
—  a  demoniac ,  Exorciser  un  possédé. 

EXORCISM ,  s.  [the  form  of  adinration  to  cQ 

awa^  malignact  spirit»  ;  coojuring]  Exorcisme  | 

conjuration ,  f.  < 

-EXORCIST ,  emd  ExoRcuxi ,  t,  [ono  who  «s\ 

cise»  ;  a  conjurer]  Fxorciste ,  m. 

EXORDIAL,  adj.  [  introductory  ]  Lorodue 
servant  d'introduction  ;  préliminaire, 

EXORDIUM ,  s.  [ihe  first  or  proemial  part. 
apeech]  Exorde,  m.  préface ,  f. 

EXOSTOSIS,  s.Exostoso,  f. 
•    To  EXOSSATE ,  v.  a.  Désosser. 
\  EXOTIC,  adj.  [bol.  not  indigonoos ,  for^ 
Étranger;  exotique,  i 

— ,  /.  [a  foreign  plant]  Un  exotîçue^  unm pi 
exolifue,(. 
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To  EXPAKD ,  «r.  a.  [to  fprMd ,  lay  optn ,  to  di- 
bt«}  Etemif^  déif^lopp^r ,  «Uploytr.  *  To  —  om*« 
iomioion ,  EUmdrm  ta  domi^atUm, 

EXPAITSE,   #.  [txunt]   Mtamduê  ^  i.  êrpan^ 

ne*n  ,  f.  

EXPAKSIBILITT  ,  t.  PossibilUé  d'étn  éttn- 
dm.  f. 

EXPANSIBLE,  adf.  [capable  to  bt  tztonded]  Ex^ 
j-^uibim  y  çuip^ut  ê*iUuidr9^  Sê  dilater  i  çufon  peut 
titndrm. 

EXPAIfSION  ,  #.  [tha  ttata  o(  bciog  axUndcd  , 
tW  act  of  sprsading  ont,  axtent,  pureipacaJEarpon- 
nM  ,  1  dUattttàoH  ,  f .  étendu*  ,  f.  Tb«  easy  —  of 
;b«wiiif  of  a  bird  ,  L'expansion  facile  de  l'aile 
d'tm  oiseau.  -—  of  tba  baart,  La  diUtation  du 
temr. 

EXPAIiSI  VS  ,  adj.  [bariDg  tba  powar  to  tlpand 
kx)I\EjcpaMsi/. 

To  EXPATIATE ,  v.  n.  (to  range  at  large  t  to 
cabrge  vpoo  in  langnMej  Discourir  au  long  ,  s'é- 
têaàre  sur  hm  SMtf'et.  Dacitr  expatiates  upon  tbis 
rattoas ,  Daciar  s'étend  sur  cette  coutume. 

To  EXPATRIATE  ,«.«•  [to  banisb]  iElzpa/rtor. 
T»~OD— If  •  S'expatrier, 

EXPATRLATIOI!!  ,  #.  [  baniebmeat  j  Expatria- 

Te  EXPECT  «  «r.  a.  [towait  for,  bope  ]  Jiten- 
art ,  espérer  ,  s'attendre  i.*  yïuVe  mu  compte.  I 
dkd— tb«  qaeen  bere.  J'attendrai  ici  la  reine. 
I  JoBOt—  it«  Jirite  l'espère  pas, Je  pe  m'y  at- 
tends pat^  je  ma  m'enjlatu  pas. 

Te —  ,  'V.  a.  [to  wait ,  sUj  )  Attendre,  1  ezpec- 
ttd  *iai  be  wao  cône  ,  J'atUndais  çu'il/dt  venu, 

EXPECTAIVCE  ,  mmcxAMCt  ,  s,  V.  Ezpic» 

T&TIOV. 

EXPECT AI9T  •  ad/,  and  subst.  [  waiting  in  cx- 
pectatioB  }  Esepeetatif^  m-  expectant ,  m. 

EXPECTATIOn  ,  «.[tbeact  of  expecting,  pros- 
pect «f  aay  tbiag,  bopej  %  Expectation ,  t  attente, 
t  ferspeeti^a  ^  f.expectative ,  espérance ,  f.  espoir, 
■u  Tbe  —of  a  tbiag  ii  often  greater  tban  tbe  enjoy-^ 
Bcat  ef  it«  L'attente  d'un  hien  est  souvent  au-dessus 
de  la  Jouissance.  A  prince  of  great  •— ,  Un  prince 
tpàdomtu  de  grandes  espérances.  To  fall  sbort  of 
uae  s  —  ,  Etre  trompé  dans  son  attente  ;  ||  Déchan- 
Ur. 

EXPECTER  ,  1.  twbo  expecU]  Expectant ^  m. 
aai  espère  ,  md  attend. 

EXPECTORANTS,  s. 


r.[inedtGinM  wbicb  promote 
«ncctorattool  Expectorants ,  m.  pi. 

To  EXPECTOÂATE  ,  «.  r.  [  to  eject  from  tbe 
breast]  Expectorer,  cracker. 

EXPECTORATION  ,  s.  { tbe  act  of  ezpectora- 
etoraiim jf.  crachement^  m.  crachai ,  m. 
rORATIYE ,  adJ.  [  promoting  expecto- 
rattooj  Expoctormnt^  propre  à  exciter  l'expectora- 
tion.   

EXPEDIKIICE,4M<fEzi»isiiiicT,  s,  [fitness] 
Comeenance  ,  t  propriété ,  f  . 

EXPEDIENT ,  Â^'.(proper,  fit,  coorenient]  Ejp- 
fédient ,  propre  ,  comthsnable ,  utUc^  a¥antageux , 
à-prouos,  AU  tbiogs  are  not  eqnally  — » ,  ToêU  n'est 
pai  égalementat^antageux. 

—  ,  s.  [oMaos;  a  shift]  Expédient,  m.  morem ,  m* 
mse  ,  f.  stratagéote,  m.  débouché,  m.  adoMteisse- 
*«rt .  To  find  oot  an  —  ,  Thuwer  un  expédient. 

EXPEDIENTLY  ,  adv.  [fitly  ,  snitably  ]  D'une 
BMJiièrr  propre  et  com^enable.  —  [bastily ,  quickly] 
fruvtpiememt.^dte. 

To  EXPEDITE  ,v.a.  [  to  facilitate  ,  dispatcb  ] 
fmciUter,  héUer  ,  ascpédier,  dépécher.  Tbat  wiU~ 
'7»or  ■ttrcb^  Cela  Jndiitera  t^lre  marcha», 
I    —  •  *df.  [quick  ,  ea«y  ,  active  ]  Prompt ,  facile , 
dsé;  txpédsdf,  dégagé. 


EXPEDITION  .  s.  [baste  ,  acUrity]  E»-pédUion, 
t.  acUriU,  t.  diligence ,  f.  hdte,  f.  —  [  ,o  enterl 
prise  of  war]  Expédition ,  f.  exploits  milUairu  ,  m. 
pi.  A  làmous  — ,  Une  fameuse  expédition.  — 
'*2*i'îî;^J?îîK.TÎ5wf*  •*■*■  î  Expéditiom  maritime 

B:^ÉDrflOÛ/,  adf,  [speedyVexpedite  ;  auidu- 
ous]  Expéditif.  An—  ,  man,  Un  homme  d'e» 
pédUion. 

EXPEpmVE  ,  adJ.  [performing  witb  speed] 
Expéditif. 

To  EXPEL»,  V.  a.  [to  drive  out!  Chasser,  fUre 
sortir,  mettre  dehors ,  expulser ,  bannir. 

EXPELLER  ,  s.  [one  wbo  expeb]  Celui  ou  telle 
fM<  chasse. 

EXPELLING,  s.  Ifrom  To  expel]  Expulsion ,  f. 
r  action  de  chasser ,  défaire  sortir ,  de  pousser  ou 
de  mettre  dehors. 

EXPENCE  (wrong  spelHng  for)  ExPEirai. 

ToEXPEND.v.a.  ftoUyout]/>ér/w«rer,  dé^ 
bowser. 

EXPENDITURE,  s.  [speaking  of  national  ex- 
pense] Dépense,  t.  —  of  stores  [in  sea-langnage  ] 
Consommation  de  munitions  et  de  marchandi-' 
ses,  f. 

EXPENSE ,  s.  [cost,  charges  ;  money  expended] 
Dépense ,  (.frais,  m.  mUe ,  f.  Idle  expenses ,  Fol- 
les dépenses^aux  frais. 

EXPENSELESS  ,  adJ.  [  wilbont  «ost  l  Sans 
frais. 

EXPENSIVE ,  adj.  [  costly  ;  given  to  expense .  li- 
beral ,  generous]  Dispendieux ,  coâteux ,  dépensier, 
prodigMte  ;  libéral ,  généreux ,  magnifique . 

EXPENSIVELY  ,  ad^.  D'uni  mknikre  coO- 
teuse. 

EXPENSIVENESS ,  s.  [  addiction  to  expense  t 
costliness]  Prodigalité  ,  prqfusion  ,  dépense ,  f. 
frais,  m. 

EXPERIENCE,  s.  [practice ,  knowledge  gained 
by  practice]  £x7^nence,  t.  usage,  m.  pratitftie Jour- 
nalière ,  science  acquite  par  l'usage  ,  f.  A  man  of 
— ,  Un  homme  d'Age,  f  Experience  is  tbe  mistreis 
of  fools ,  L'expérience  est  ta  maiiresse  des  sots. 

To  —  ,  V.  a.  [to  try  by  experience ,  practis«]E;ipe'- 
rimenter,  éprouver,  essayer,faire l'expérience  de. 

EXPERIENCER  ,  s.  [trier  .  experimenter]  Fai^ 
seur  d'expérience ,  m. 

EXPERUIENT ,  s.  [  trial  ]  Expérience,  t.  essai, 
m  épreuoe,î' 

To  —,  et.  a.  [to try]  Expérimenter,  éprouver, 
essayer.  . 

EXPERIIMENTAL ,  adJ.  [built  upon  experiments] 
Expérimental ,  fondé  sur  l'expérience.  — •  pbiloso- 
pUy  ,  Phdosaphie  expérimentale.  An  —  testimony, 
or  knowledge ,  Un  témoignage  fondé  sur  l'expérif 
ence  ;  une  connaissance  acquise  par  l'expérience, 

EXPERIMENTALIST,  «.  [one  who  makes  expe- 
riments] Qui  fait  des  expériences. 

EXPERIMENTALLY,  adw.  [by  experience]  Pas 
experience. 

EXPERIMENTED  ,  part,  aé^.  Expérimenté, 
éprouvé  ,  esse^é;  oa  savant  par  expérience. 

EXPERT ,  adJ.  [skilful]  ExpeH  ,fort  versé  dans 
quelque  art ,  expérimenté ,  habile. 

EXPERTLY,  adv,  [skÛfully  ]  En  homme  ex- 
pert, 

EXPERTNESS,  s,  [skiU,  dexterity  ]  Adresse, 
{.habileté  (. 

EXPIABLE ,  adJ.  [capable  to  be  expUted  j  (hiW 
peut  expier. 

To  EXPIATE  ,e>.  a.{  to  atone  for]  Expier ,  ré- 
parer,  faire  satisfaction.  Tbey—  tbeir  lattU,  Ht 
expièrent  leur  faute. 

EXPIATION,  s.  [  atonement]  ExpiaÉmyî.  smm 
titfattiom^t. 
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»ny  thing]  ExpûvxUon,  f.  (pjiroppow 
don)  ;  erpiration^  f.  dernier  soupir ^  i 
poralion^f.  txhalaisoa.^  fumée  y  f,  «J 


por^U 

fin^wk.  échéance  «  f. 


lion  B  aspira' 
morit  f.  etfa- 
expiration,  f. 


KXPJàTOTit^ttJJ.ErpluMi'eipVtiuiairv.  1       EXPORT,   jl   (coinnio«Jily   «tiri«d  ©tria    l., 

EXPIRATION, #.  [br«alliing  oui,  llie  lasl  emi»-  ,  Cck  )  Marcliandists  exportées. 
•ioa  of  breath,  dcalh;  évaporai  ion,  llic  ces!>atian  uf  |      EXPORTATION,  /.  [tbt  act  of  carrjûag   a 

commodities]  Ex^portatton^f.  transport^  uk,  sor 
des  marchandises  ^  f.  To  paj  for  the  imporiati 
aod  — ,  Payer  Ventrée  et  la  sortie, 

EXPORTER ,  s,  [he  that  carries  out  commoc 
ties  J  Celui  qui  exporté ,  qui  fait  lé  commerce  <l'e 
porlation. 

To  EXPOSE ,  «.  a.  [  to  lay  open  to  pul>lick  tîi 
to  make  liable  to]  Exposer^  montrer  ^  déca 
vrir  y  faire  voir  ^produire  \  exposer  y  renxiùrm  sujt 
commettre  compromettre*  To  — z  ehtld,  Ejepos 
un  etforti.  To  —  oac  to  ihaoïe,  Exposer  quelqu  \ 
à  la  honle^  à  l'infamie.  He«&posed,  hi«  wifo  to  l 
teas ,  //  exposa  sa  femme  aux  risques  de  la  tner. 
l  to  lura  ]  Exposer ,  mettre ,  placer  de  certain,  cô 
—  [  lo  venture  ]  Exposer^  hasarder,  risqitar.  To 
one's  life ,  Exposer  sa  vie..  To  —  [  lo  lay  open 
ceusure  or  ridicule  ]  Tourner ea  ridicule^  dcnigrt 
dijhmer^  fronder.  Yoa  only—  the  follios  of  m 
wilhoutarraigninff  their  vices,  Vous  vous  conte 
tûit.4efronder  Us  Jolies  et  les  ridicules  des  homun* 
sans  parler  de  leurs  vices.  To  ba  ejiposod,  Etre 
butte. 

EXPOSING,  and  Ezposinoir,  s,  [iolerprol 
tion ,  explanation ,  exegesis;  situation,  expoaan 
L'action  d'exposer^  exposition ,  f .  explication , 
interprétation  ^î,  commentaire ,  m  situ4ttioa^  f. 

EXPOSITOR,  s.  [explainer]  Qui  expliçua^  i 
terprète ,  m.  commentateur,  m. 

To  EXPOSTULATE,  v.  a.  [  lo  expiais,  attcmi 
Se  plaindre,  faire  des  plaintes  ,  ou  des  reprtH-hc 
-^v.  a.  and.  n,  [to  dchale]  Raisonner,  parler,  d 
battre.  Did  you  never  — •  the  nutter  wUb  him  ?  i. 
lui  en  auex-votts  jamais  parlé  ? 

EXPOSTULATING,   and  ExPosm^Tioir 
[charge,   accusation!    debate,    diacusMonJ   Plan 
to,f.   reproche,  m.  débat,    m.  éctaircissemun 


To  EXPIRE  ,v,  a.  i  lo  breathe  out  ]  Expirer , 
terme  de  physique,  rendre  l'air  qu'on  at^att  aspiré, 

EXPIRING,  adj.  [from  to  expire)  Expirant. 

To  EXPLAIN,  V,  a.  Expliquer,  développer^ 
éclaircir, 

EXPLAIN  ADLE,  oi/y.  Explicable, 

EXPLAINER ,  s.  [expositor  j  Commentateur^  m. 
nterprhte, 

EXPLAINING,  and  Explanatio»,  L'action 
d'expliquer \  explication,  t.  exposition,  f.  éclair- 
cissement, m.  commentaire,  m, 

EXPLANATORY,  adj.  Qui  expliqué ,  qui  éclaii^- 
cU, 

EXPLETIVE,  X.  and  ad/,  [someibing  need  oqIj 
to  take  up  room]  Remplissage ,  m.  explétif,  ni. 
expletive ,  f.  (t.  de  grammaire).  Expletive  particle, 
Particule  expléUve» 

EXPLICABLE ,  adj,  Y^xPLAiNABLS. 

To  EXPLICATE,  v.  a.  [lo  unfold,  explain] 
Déployer,  développer,  expliquer,  éclaircir,  expo- 
ser^  commenter, -^  [  to  disentangle/  recompose] 
Démêler,  débarrasser,  débrouiller ,  recomposer. 

EXPLICATING,  a«rfExpucATioif,  s^Ex^iea* 
lion ,  f.  développement ,  m.  éclaircissement,  m.  <n- 
ierpréiation ,  f. 

EXPLICATIVE ,  adj,  [  explinator j  J  ExpUcaiif, 
qui  édaireit, 

EXPLICATOR««.  [fxpIaiMr]  Commemiaieur, 
m.  critique. 

EXPUCIT,  adj,  [unfolded,  plain]  SxpUdie,  dé- 
veloppé, clair,  distinct, 

EXI»LIC1TLY,  adv.  [plainly,  in  cxpUcittarms] 
Explicitement ,  en  termesformels  et  elairs,  expres- 
sément. 

EXPLICITNESS,  *.  [pUianest,  clearness]  Clarté, 
t,  netteté,  r.  ^f  • 

To  EXPLODE ,  V,  n.  [to  treat  with  open  con- 
tempt ,  blame ,  censure]  Désapprcnwcry  traiter  avec 
mépris  et  dédain,  bidder,  condamner,  censurer, 
fronder.  Old  age  explodes  all,  Let  vieillards  bld^ 
fent  tout  .frondeni  tout. 

EXPLODER,  s.  [hisser,  who  explodes]  Cen^ 
seur    m. frondeur,  m. 

EXPLOIT,/.  [  on  «tchieTement ]  Exploit,  m. 
estes ,  m.  pi. 

To  —,  t».  a.  [to  perform  ]  Faire ,  eseéeuter,  oc- 
éomplir, 

EXPLOITED ,  part.  adj.  Fait. 

EXPLORATION,  #.  [  search ,  examination  ]  Rê» 
eherche ,  f.  exnmcn,  m.  visite,  perquisition  ,  f. 

EXPLORATOR,  i.  [examiner]  Cehâ  qui  nm* 
mine. 

To  EXPLORE ,  ti.  <i.  [to  search  into,  examine 
by  trial  j/TecAerrAer,  examiner,  sonder,  app^fon-* 
dir,  tâcher  de  découvrir  ^  visiter,  reconnoitre,  ex- 
plorer, 

EXPLORING,  anrf  ExPLoatMENT  s.  [search, 
trial  J  L'action  de  rechercher,  de  sonder,  d'appro- 
kfndir;  recherche,  f.  examen,  m. 

EXPLOSION,  s,  [  the  act  of  driving  ont  any 
"»»"«  ^<b noise  and  violence  ]  Explosion,  f. 

EXPLOSIVE,  adj.  Qui  sort  avec  bntU  et  vio' 
lence  j  qui  fait  explosion. 

EXPONENT.  *,  (  in  anthm.  and  algebra  ]  Expo- 
sont,  sn. 

To  EXPORT,  ^.m  [to  earryoul]  Tj^icftrr. 
tntnsportae\ 


EXPOSTULATOR,  s.  Celui  qui  eomtesU  a^ 

quelqu'un ,  ou  l'accuse  de  qttelque  chose. 

EXPOSTULATORY ,  wij.  [  conUiniag  expoot) 
lation  ]  Plein  de  reproches  et  de  plaintes, 

EJCPOSURE,  s.  [  the  act  of  exposing ,  th«  8taC«| 
being  exposed ,*  in  gardening,  aspect,  expooAioJ 
Exposition ,  f.  situation ,  f.  aspect ,  m. 

To  EXPOUND  «  ef.  a.  [to  explainl  Ex^om 
expliqtur,  interpréter,  développer,  cumumeater^ 

EXPOUNDER,  s.  [  expUuier]  InterprèU^  i 
commentateur,  m.  1 

EXPOUNDING ,  t,  ExpotUUm^  L  expbomtiot^ 
éclairrissement ,  m.  * 

EXPRESS ,  t.  [a  mossengcr  sent  on  p«rp4 
Exprès,  m.  courier,  m.  —  [  decUratioo  im  {4 
terras]  déclaration  formelle,  f. 

To-*,  V.  a.  I  to  represent  by  words,  or | 
other  way  ]  Exprimer ,  aéclarer^  représemtar  , 
gni/ler,  désigner,  témoigner,  expliquer,  fi qn^ 
dépeindre,  décrire. To— lore  to  one,  rcinaor^ 
de  l'amour^  quelqu'un.  To  —  one's  mioA,  Ex\ 
quer  sa  pensée  ;  s'exjliquer,  —  (  to  sffue^te  o 
Exprimer,  tirer  le  soc  ou  le  jus  d*na«  choso  n 
prcisant.  1 

— ,  adj.  [  explicit  ]  Exprès,  explicite ,  fermeté 

—  order ,  Un  ordix  exprès.  In  —  lerms ,  Em  lery 
clairs,  inUlligibles.  —  [resembling  ]  ress^etbi 

—  [  clear ,  evident  ]  clair ,  évide/U.  —  [ on  parp 
Exprès ,  pour  une  cause,  on  un  desseim  particH 

EXPRESSIBLE,  adj.  Exprimable ,  qet'om  ^ 
ex  ty  rimer, 

EXPRESSING ,  and  Exprissiow ,  L'action  d 
primer,  de  représenter,  de  désigner,  de  *i^f»^J 

—  '  word  )  expression ,  f  élocuOoa .  f .  rcyn*^ 
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rfi-t ,  f.  A.D  ni  e&prcssioB  dcbftMt  tL«  mosi  noble 
Uru^Uts,  Une  mtatvnise  expression  ofiiit  tes  pen» 
r<s  Us  plus  sublimes.  Tbe  e&prcscioD  uf  ihe  pM- 
ïvoc  L* expression  des pasàons. 

!i\PRt-:SSiVE,  adj.  [Uviug  the  power  of  ex- 
-.^.^i-tgj  Exrpressif^  qui  exprime  ^  énergique  ;  em- 

'tAiique^  significmtif.  An  —  image.  Une  image 
'  vrrssit'e.  —  terms  «  Terme*  énergiques  «  exprès- 

EXPRESSIVELY,  adv.  [in  an  expressive  man- 
«t]  D'une  manière  expressive  ^  ou  énergique; 
J  'fpfi  ufttemen  t. 

fcAPRKSSl  VENESS,  s.  [the  power  of  expression] 
Fc'crd'ejrprmssion^  f.  énergie  ^  f.  emphase  ^  f. 

LXPRESSLY,  ttdv.  [^htmij]  Expressément  ^  en 
'.frmes  exprès  ^JormeUemenl,  clairement  ^  ê^epU- 

Jrmtnt ,  BamtMément. 

LXPRESSURË,  s.  [expression,  ntteranee } 
trprtssiOH  ,  manière  de  s'exprimer  ,  f.  — 
[^irk,  impression]  Harquê^   f.    impression^   f. 

ir4f*,f. 

To  ËXPROBRATE,  v.  m.  [to  clîarge  one  with 
rtrroaef)  Beprochert  imputer  ^  accusery  blâmer, 

LXPROBRATIOri,  s.  [scornful  chai|;e]  Reproche, 
m  blâme,  m.      

LXPROBRATITE  »  adj\  [  reproaekinf ,  up- 
hnU'iaçJ  Reprochant ,  plein  de  reproches. 

ToË^ROPRIATE,  «.  «.  [to  makn  no  longer 
•sr  own  ,  etc.  ]  Exproprier. 

EXPUGNABLE,  adj.  [that  itoaj  be  forced,  or 
taofarjforce]  Qui  peut  être  pris  dejorce. 

ToEXPUGIV,  ir.  a  [to  conquer]  Conquérir ^ 
praire  d'assaut. 

EXPDGIiATlOIl,  ».  [eontpiett]  PrUo,  f.  oon- 
faàe,  r.  Tb«  —  of  Vienna,  La  prise  de  F'ienne'. 

To  EXPULSE  ,  4^.  tf.  [to  drive  out ,  expel]  Chas- 
ter, expulser. 

EXPULSIOII,  #.  [the  act  of  tzpellijii]  ExpmU 
lion ,  f.  Vaetion  de  chasser. 

EXPULSIVE ,  adj.  [baring  power  to  «Xfal]  Ex^ 
fdsif^  expullrice ,  t.  de  mëd.  —  medicine ,  i?e- 
mide  expalsif.  —  power ,  Vertu  expultriee. 

EXPUNCTI05 ,  s.  [aboliUon]  Jbotition  f.  anéan- 
tissement ,  m.  [ibe  act  of  blotting  oat ,  or  robbing 
•dt]  L'aetion  d'^acer,  tie  rayer. 

To EXPUliGE,  V.  a.  [to blot  out,  rub  out,  ef- 
face ,  ennihîlate  ]  EJacer^  'HT"'»  '"I'w/er,  bd- 
tomiter, 

EXPUIfGIZfG,  9.  [the  tct  of  idotting  out] 
tffacage^  m. 

EXPURGATION,  $.  [the  act  of  purging]  Purg^ii- 
tu>n ,  f.  réforme yî. 

EXPURGATORT,  adj.  [employed  in  purging 
•way  what  is  noxious]  Expurgatotre^  purgatif. 
Tbe  —  index,  V index  expurgatoire.  —  medicine, 
Hfmhdepnrsridi/. 

EXQUISITE ,  adj.  \  excellent ,  eonsnmmate  ; 
tr^iOflele]  Exqtms  y  excellent.,  parfait^  rare  ;  recher' 
rA>,  consommé^  achevé.  —  meats,  Des  mets  exquis, 
Tbe  most  —  tormenlj ,  Les  tourments  tes  pita  re* 
therehés.  —  malice  ,  Méchanceté  consommée. 

EXQUISITELY,  adv.  [  perfectly,  completely  ] 
Parfaitement  bien ,  pai^aitement  mal  ;  complète* 
etent, 

EXQUISITE5ESS,  #.  fnicety,  perfection]  Ex- 
edUmce  ,  f.  perfection  ,  f.  délicatesse  ,  f.  godt 
txqais.  Tbe  —  of  a  work  ,  La  perfection  d'un 
•uvrafçe 

To  EXSI6ILATE ,  va  [  to  hiss  off  the  stage  ] 
Siffler ,  muirquer  son  dégoût  pour  un»  pièce  de 
théâtre ,  ou  mauvaise  ou  mal  représentée. 

KXSICCA5T,  or  ExiiccATiYE ,  adj.  [baring  the 
power  of  dryiof;]  Propre  à  sécher ^  prqpr»  à  dusse- 
(A«r;  éessicatijr^  (t  de  m^deeiae), 


To  EXSICGATB,  v.  «.  [to  dry]  Séêkêt\  dessé- 
cher ,  mettre  à  sec. 

EXSICCATION,  s.  fthe  act  ofdrjing]  Pesté» 
chement ,  m.  [in  cbym.l  Exsiccation^  f. 

EXSUCTION ,  s.  [the  act  of  sucking  out]  Sue^ 
eion ,  f.  sucement ,  m. 

EXSDDATION,  or Extdatioh .  s.  [a  sweating, 
an  extillation  ;  perspiration]  Exsudation ,  f.  sueur, 
f.  l'action  de  suer ,  f.  transpiration  ,  f . 

ToEXSUDATE,  and  To  Exaoni,  10.  m.  [te 
sweat  out,  itsue  hy  perspiration  ]  Sner^  transpirer; 
sortir  parla  sueur  ^  par  la  transpiration. 

ToEXSUSCiTATE,  -r.  a.  [to  rouic  up ,  slir  op] 
Réveiller  y  ranimer;  exciter ,  soulever 

EXTAMIY ,  s.  [part  rising  up  abote  tbe  restiP^ 
tite  eminence. 

CITANT,  adj.  [standing  ont  to  riew;  existent] 
Extant  y  (t.  de  pratique),  qui  saille,  exposé  à  la  vuei 
existant^  oui  existe,  qui  reste.  Tbe,  part  of  tbe 
teeth  which  i$ -^^  La  partie  des  dents  quon  voit, 
qui  est  hors  de  l'alvéole.  The  works  otXenophon 
now  —,  Les  muvrêS  de  Xénophen  qui  nous  res- 
tent, 

EXTASY,#.V.EcfTACT. 

EXTAT1C\L,  omf  ExTATic,  adj.  Ecstàtioau 

EXTLMPORAL.  Extempokaucovs,  and  V.%^ 
nHPOBARt ,  adj.  fperformcd  without  prémédita 
tion ,  sudden]  Fait  sans  préparation^  subit ,  soudain, 
prompt.  An  extemporary  composure.  Un  in- 
promptu. 

EXTEMPORALLY,  «A^.  Vite,  à  U  hâte,  tans 
préméditation. 

EXTEMPORE,  adv.  [without  premeditation, 
suddealy,  readily]  Sans  préparation  ^  sur  lec.hantp, 
d'abord.  He  made  that  speech  —,  H  Jit  cette  Itaran^ 
gtte  sur  I»  champ ,  sans  préparation. 

An  —,  §.   Un  in-pmmptu. 

To  EXTEMPORIZE,  v.  n.  fto speak  extempore] 
Parler  ou  haranguer  sur  le  champ,  sa/tt  pf^p»- 
ration. 

To  EXTEND,  v.  a.  [to  stretrh  out,  spread 
abroad,  cnlargo]  Etendre,  déployer,  accroître, 
augmenter ,  élargir;  distendre  (  t.  de  «éder inr  >, 
That  prince  bas  very  much  extended  bis  dominiona, 
Ce  prince  a  fort  étendu  ses  États.-^io  impart,  com- 
municate] Répandre,  communiquer, /idre pari.  — 
your  favours  unto  us.  Répandes  sur  nous  vos  bien- 
faits, —  [  in  law,  to  seise]  Saisir,  faire  ime 
saisie. 

To  — ,  V.  n.  [to  reach]  S'étendre.  His  estât» 
extends  as  far  as  that  |>lace,  Sa  t^^rre-  s'étend  jus- 
qu'à cet  endroit.  ♦  His  power  does  not  —  so  far, 
Son  pouvoir  ne  s'étend  pas  si  loin. 

EXTENDER  ,  *.  [  the  petioa  or  inslroment  bf 
which  any  thing  is  extended]  Qui  étend,  ou  qui 
sert  A  étendre. 

EXTENDIBLE,  and Extettsibii,  adj.  Capable 
d'extension,  qui  peut  s'étendre  ou  être  étendu; 
extensible  (t.  de  nliysique). 

EXTENSIBILITY,  .and  FxTEWSiBLiwisf ,  s. 
[being  extensible]  Çurtlilé  de  ce  qui  est  susceptible 
d'extension  :  e.vfeisUniilé .,  f.  ((.  de  physique). 

EXTENSION ,  s.  [  extending ,  sli etching  ;  being 
extended]  Extension,  f.  *  —  of  a  law  or  clause , 
Extension  de  privilège;  l'extemsion  d'une  loi,  d'une 
clause. 

EXTENSIVE ,  adf.  [wlfle ,  large]  rasle ,  la)»ge , 
grand ,  spadeux  ,  d'une  grande  étendue. 

EXTENSIVELY,  adv.  D'une  manière  fort  ét^ 
due,  amplement. 

EXTENSIVENESS ,  ».  [diflusenes^,  widenassj 
Étendue ,  f.  rmndenr ,  f.  — [possibililf  lo  1»«  ex.- 
tended]  Dktatabililé ,  l  ex(enni>ihté  ,1.  (U  de  phy- 
siqnel 
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EXTENT,  t.  [«pace  or  degree  to  vrLich  any 
Itting  ù  e^lenHedJ  Etendue  ,  f.  A  park  of  a  wide — , 
Un  pare  d'un*  vasU  étendue.  In  the  \rliole  —  of 
the  kingdom ,  Dans  toute  Vétenduê  du  royaume. 
—  [in  Uwi  execution,  seizure]  Exécution^  f. 
saUUj. 

—— .  adj»  Etendu. 

To  EXTENU A.TE,  «.  a.  [to  lessen]  Exténuer^ 
mllénuer^  diminuer.  To  —•  charge ,  or  crime,  Ex- 
ténuer  une  accusation ,  un  crime  ;  l'adoucir. 

EXTENUATING,  and  ExtehuâTioh  .  s.  [pal-  | 
liation,  mitigation,  alleriation,  a  general  decay  of 
tlic  whole  hlMT]  L'action  d'exténuer  ^  de  diminuer; 
ej-ténuation ,  f.  diminution ,  f.  adoucissement ,  m. 
etlténitation ,  f.  amaigrissement^  m. 

EXTERIOR,  adf.  [outward,  external]  Exté- 
rieur ^  externe ,  au  dehors,  § 

To  EXTERBIINATE,<v.  a  [to  cut  off,  extirpate, 
root  out,  soar  up,  destroy]  Exterminer  ^  extirper  ^ 
détruire  ^  faire  périr  entièrement. 

EXTERBflNATION,  «.  [intire  destruction]  £x- 
termination ,  t.  destruction  entière. 

EXTERMIUATOR,  /.  Exterminateur^  m.  des- 
tructeur^ m. 

EXTERMINATORY,  «u/y.  [consigning  to  des- 
truction] Oui  'voue  à  l'extemùnation. 

EXTERN ,  or ExTBitif AL ,  <u//.  [outward,  visi- 
ble ;  not  inherent]  Extérieur  ^  externe^  qui  est  au 
dehors.  An  external  cause ,  Cause  externe. 

EXTERNAILY,  àd^.  [outwardly]  Extériettre- 
ment ,  à  l'extérieur,  au  delwrs. 

To  EXTIL,  V.  n.  [  to  drop  or  disUl  from  ] 
Distiller,  dégoutter. 

EXTILLATION  ,  s.  [the  act  of  falling  in  drops] 
L'action  de  dégoutter ,  de  distiller.      , 

To  EXTIMULATE ,  v.  a.  [lo  prick ,  incKe  hj 
stiroulatioiilPf^tMr,  aiguillonner ,  fig.  exciter. 

EXTIMOLATION,  *.  [prick,  pungency]  *  F/- 
çiire,  f.  acUon  d'aigmllomner,  d'exiUer-,  aii" 
guillon ,  m. 

EXTINCT,  adj\  [extingubhed ,  quenched ,  abo- 
lished, out  of  force]  Eteint  t  aboli.  That  famUy  is 
extinct,  Cette /amille  est  éteinte.  Thai  law  is—, 
Cette  loi  est  abolie,  abrogée. 

EXTINCTION  ,  s.  [extinguishment ,  destruction, 
excbion ,  suppression]  Extinction  ,  f .  amortisse- 
ment ,  abolition ,  f .  suppression ,  f.  abrogation  ,  f. 
To  the*— of  natural  heat,  Jusqu'à  l'extinction  de 
chaleur  naturelle»  *  The  —  of  a  rent ,  L'extinction 
d'une  rentc^ 

To  EXTINGUISH,  v.  a.  [to  quench ,  «ut  out  ; 
destroy]  Eteindre,  amortir,  étouffer;  détruire, 
abolir.  To  >— the  candle.  Eteindre  la  chamdelle. 
llis  resentment  will  be  extinguished  only  with  his 
life,  Son  ressentiment  ne  »  éteindra  qu'avec  sa 
vie. 

EXTINGUISHABLE ,  adj.  Qu'on  peut  étein- 
dre. 

EXTINGUISHER,  s,  [a  hollow  cone  fit  to  quench 
a  candle]  Eteignoir,  m. 

EXTINGUISHING  and  ExnirouitHMEirT ,  s. 
[extinction ,  suppression ,  abolition]  L'action  d'é- 
teindre; extinction,  f.  amortissement,  m.  aboli- 
tion ,  f.  suppression ,  f.  abrogation,  t. 

To  EXTIRPATE,  oi-ToExnap,  v.  aMo  eradi- 
cate ,  exscind]  Extirper,  déraciner,  arracher  entiè» 
rement,  *  That  wretched  brood  must  be  extirpftted , 
Jlftuii  extirper  celte  malheureuse  race. 

EXTIRPATING  and  Extirpation,  *.  [rooting 
out,  excision]  Extirpation,  f.  extermination,  f. 
destruction  totale ,  abolition  ,  f. 

EXTIRPATOR,  *.  [one  who  roots  out-,  a  de- 
stroyer] Extirputeur,  m.  exterininuteur,  nu  des- 


tructeur, m. —  of  heresies,  Extirpateur  d'hér-* 
sies. 

To  EXTOL,  v.  a.  [to  praise ,  celebrata  ,  con 
mend  ]  Exalter,  louer,  prôner,  vanter,  célèbre 
élet^er  aux  nues.  ' 

EXTOLLER ,  adj.  [a  praiaer,  magnifier]  Pan* 
gyriste^  m. 

EXTORSIVE ,  adj.  [got  by  extortion]  Tortioé 
naire,  (t.  de  pratique)  ;  inique ,  acquis  par  conçu 
sion,  extorqtté.  —  gains.  Promts  tortipnnaires. 

To  EXTORT,  V.  a.  [to  get  by  force,  by  oppre 
sîon]  Extorquer,  âter  deforce  ,  arracher;  oùUn 
par  conctisswn ,  par  des  voies  uniques.  Tu  —  ai 
thing  from  one.  Extorquer  Mtne  chose  de  çuc 
qu'un. 

To  —  ,  V.  n  Faire  des  extorsions. 

BXTORTER*  or  Extortioner,  s.  [who  extor 
Oppresseur,   m.  concussionnaire  ^  m.  sangsue^ 

EXTORSION,  /.  Concussion,  f.  exaction, 

EXTRACT ,  s.  [chym.  -,  the  part  exlractedj  £L 
trtùt ,  m.  —  [the  chief  heads  draw^  frosn  n  booJ 
abstract]  Extrait  d'un  lit^re. 

To  EXTRACT,  v.  a.  [to  draw  out  ofsom«tfain 
Extraire^  tirer.  To —  the  root  of  a  number  ,  E, 
traire  la  racine  d'un  nombre.  Ont  of  the  nshes 
all  planU  thpy  —  a  sait  which  they  use  in  medicine 
Ils  tirent  des  cendres  (fe  toutes  Us  plantes  mm  s 
qui  entre  dans  différents  remèdes. 

EXTRACTION  ,  *.  [a  chymical  or  arithmetic 
operation]  Extraction  ,  f.  —  [lineage ,  descent  ]  f:  j 
traction,  f.  naissance,  f.  prig  me,  f.  A  fami)> 
an  ancient  extraction.  Une  famille  d'une  ancient 
extraction. 

EXTRACTOR ,  s.  [the  person  who  extracts]  C 
Im  qui  extrait.  —  fin  surgery]  V.  foRCEPS. 

EXTRAGENOUS ,  adj.  [foreign,  not  ialriasic 
Etranger. 

extrajudicial;,  adj.  [  out  of  the  reg.iT 
course  of  lesal  procedure]  Fait  contre  le  cours  o 
dinaire  de  la  justice  ;  qtd  n'est  pas  juridique  ;  cj 
trajudL'iaire,  qui  n  est  pas  dans  la  forme  ord\ 


naire  des  jugements 

— ^RAiussr — 

sion,t. 
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ION ,  s.  [emitting  outwards ]  Emi 


EXTRAMUNDANE ,  adj.  [beyond  the  Ter^c 
the  material  world]  Ju  delà  du  monde  ;  imaginair 
—>  spaces  ,  Espaces  imaginaires. 

EXTRANEOUS  ,  adj.  [foreign;  outward]  Etrm 
ger,  de  dehors:  extérieur,  au  dehors. 

EXTRAORDINARILY,  adt^.  Lancommonlj 
particularly  ,  eminently  ]  Extraordinairrmem 
d'une  manière  extraordinaire,  extrémemetU  «  ei 

EXTRAORDINARY,  adj.  [uncommon,  «ra 
nent,  remarkable]  Extraordinaire,  qui  n'est  p 
commun;  grand;  effroyable,  ku  «mbassador  — 
Ua  ambassadeur  extraordinaire.  An  —  beau  I; 
Une  beauté  rare ,  extraordinaire. 

ExTRAORDUt ARIES ,  s.  pi.  [the  extraordinary  ei 
penses  or  chatges  ]  L'extraordinaire ,  m.  The  - 
amount  to  so  much  ,  L'exUvordinaire  meonte 
tant. 

EXTRAPAROCHIAL,  a<i/.  [not  comprehend' 
within  any  parish]  Qui  n'est  d'aucune  paroisse. 

EXTRAREGULAR,  adj.  [out  of  the  rulMJ  He 
des  règles. 

EXTRAVAGANCE  am/ Extr ay AOAifcr  ,^.  [e 
cursion ,  or  sally  beyond  prescribed  liaaits  \  irre; 
larity ,  wildncss ,  excess]  Extravagance  ,  f.  imft 
tinence ,  f.  foUe ,  f.  sottise ,  f.  bizarrerie ,  f .  indi 
crétion ,  f.  saillie  d'imagination ,  f.  folie  dépent 
dépense  excessive. 

EXTRAVAGANT,  adj.  [rambling  herood  t 
limits  ;  fouIiftU  ,  idle ,  impertinent ,  wasteful .  pt 
digal]  Extravagant ,  vague  ;  excess^,  exorbiLtsi 
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ApWf  itnptrtbtémtt  treux^  M  Pair,  êhtmtrl^c  ; 
farieux  ,  insensé ,  otUré.  Ad  — ^  man ,  I/h  homme 
€jrlra0mgatU.  —  thoughts,  Pensées  'vagues  ,  pense  et 
erruses.  An  — -  rate.  Prix  exorbitant ^  prix  fou. 
Sàe  is  ao  «—  woman ,  CmI  ime  femmm  èisarre , 
/W/tf,  extravagante, 

— ,  #.  fone  who  is  comprised  in  no  gtnoral  rule 
•r  deSnition]  Un  homme  stngiMer^  bizarre. 

EXTRAVAGANTLY,  adv.  [wildly ,  wastef ally] 
Extmvagamment  ^  d*une  manière  extravagante. 

To  EXTRAVAGATE,  v.  n.  [to  wander  out  of 
)»mn\i\  to  sa  J  citravagant  things]  Extrapaguer, 
dire  dee  extravagances ,  des  impertinences, 

EXTRAVASATED ,  paH.  adj.  from  To  Extra- 
rataie,  do!  in  nse  [out  of  its  proper  TèssebJ  Extra- 
wasé.  —  blood  ,  Sang  extravasé. 

EXTRAYEMATE,  adj,  [spoken  of  the  blood; 
kt  oat  of  the  veins]  Tiré  des  veines. 

EXTREME,  ocfy.  [greatest;  olmost,  last]  Ex- 
Irdme ,  /*  pltts  grand]  dernier^  effroyable.  An  — 
Leal ,  Vmm  chaleur  extreme.  To  an  «*-  desree ,  Au 
dernier  degré.  —  lauitude  ,  Courbature ,  f. 

— ,  s.  [extremity,  utmost  point]  Extreme^  m.  ex^ 
tremûté^  f.  To  love  to  an  — ,  Jimer  Jusqu'à  Vex- 
iréme.  Cold  atid  beat  are  two  extremes.  Le  chaud 
ei  le  frtrid  sont  tes  deux  extremes.  To  go  from  one 
—  to  another,  or  to  ran  upon  extremes ,  Jller  d*une 
extrémiié  à  l'autre. 

EXTREMELY,  adv.  [in  the  utmost  degree]  Ex- 
Ërimemenl ,  jusqu'à  l'extrême ,  au  dernier  <Ugré  ^ 
mt  dernier  point ,  éperdument ,  injfniment ,  grande^ 
ment,  l^rribiement ,  merveilleusement.  A  man  — 
«nfortanata.  Un  homme  extrêmement  maUteu- 
temx. 

EXTREME-UIfCTION,  s.  [one  of  the  seren  sa- 
craments of  the  Roman  church  ]  L'extréme-onc- 

CiOtM,  f. 

EXTREMITY  ,  s.  [end ,  the  utmost  part]  Extré- 
mité ,  r.Jfn ,  f.  boui ,  m.  The  extremities  of  the 
hedy ,  Les  extrémités  du  cons.  •—  [extreme  misery, 
•ed  condition]  Extrémité,  t.  —- [violence  cf  pauion, 
excess]  Extrémité,  t.  excès ,  m.  violence ,  f.  He 
carried  things  against  him  to  the  utmost-».  It  s'est 
porté  contre  lui  à  la  dernière  extrémité.  To  drive 
•ne  to  — ,  \\.  Pousser  quelqu'un  à  bouL 

To  EXTRICATE ,  v.  a.  [to  disentangle]  DébrouiU 
ier,  débarrasser,  démêler,  dégager,  \\  dépêtrer. 

EXTRIGATSON,  s.  Vaaion  de  debatrasfer.  de 
dégager. 

EXTRINSrCAL  mnd  ExniHSlCK ,  mdj.  [exter- 
nal ,  outward]  Extrinsèque ,  qui  vient  de  deîutrs  } 
externe  ^  extérieur. 

To  EXTRUGT«  er.  a.  (to  huUd,  raise]  Cons- 
inure,  béiir, 

EXTRUCrOR  ,  #.  [a  builder]  Celui  qui  tons- 
truiâ  ,qùi  bdtit. 

To  EXTRUDE ,  v.  a.  [to  thrust  ofT]  Pousser  de- 
hors ,  chasser,  faire  sortir,  expulser. 

EXTRUSION ,  s.  [the  act  of  thrusting  out]  £x- 
fvhion,  f. 

EXT UBËRA5CE, or ExTUBiBATioir,  s.  [knob, 
a  protuberant  pert]  Bosse ,  tumeur,  potubérance , 
f .  elevure  .  f.  enJUtre  ,  f. 

To  EXTUBERATE,  v,  n.  [to  swell  out  jo  knobs] 
KnJUr,  s'enjter,  grossir,  devenir  vi^n  de  bossu. 

EXUBERANCE,  s.  [knobs,  protuberant  parU;  su- 
per/Iooos  shoots  ;  useless  abundance]  Excroissance 
superfTue;  surabondance ^  f.  abondance,  f.  exu- 
béremce,  f. 

EXOBERAIfT,  adj.  (overabundant,  plentiful , 
redondant]  Surabondant ,  redondant ,  superflu. 

KXUBEh.  AT9TLY,  adv.  [abundantly ,  to  a  super- 
iUous  degraej  Surabondamaunt ,  avec  tupei^uité» 


To  EXUBERATV ,  v.  a.  [to  rrer  aboundj  Jw«. 
bomhr ,  être  surabondant. 

EXUCLOUS  or  rather  Exsuccoos,  adj.  [without 
juice  ,  ârrjSans  suc, sec;  aride. 

To  EXULGERATE,  1;.  a  [to  make  sore  with  sa 
ulcer  ;  to  afflict ,  to  exacerbate]  Ulcérer ,  exulcérer; 
former  ou  cauurdes  ulcères  ;  fig.  ulcérer,  aigrir , 
irriter,  chagriner. 

EXULCERATION,s.  [a beginning  ulcer;  exs< 
cerbation]  Exulcération  ,  f.  commencement  d'ul- 
cère ;  fig.  chagrin ,  m.  dépit ,  m.  aigreur ,  f .  animt^ 
site,  f. 

To  EXULT,  V  n,  [to  rejoice  above  measure^ 
X  Exulter,  sauter,  ou  tressaillir  de  joie,  trione 
pher ,  se  rejouir. 

EXULTANT  t  adj.  [  rejoicing  }  triamphing  ] 
Triomphant. 

EXULTATION ,  s.  [triumph,  rapturous  delight] 
Exultation ,  f.  joie  excessive,  t.  triomphe  ,  m.  allé- 
gresse^ f.  transport  de  joie,  ravissement  déplaisir,  m. 

To  EXUNDATE ,  v.  n.  [to  overflow]  Regorger , 
avoir  une  grande  abondance. 

EXUNDATION,  s.  {  overflowing  ]  Begorgement, 
m.  abondance ,  f. 

EXUPERABLE  or  rather  Exsvpirablk  ,  adj. 
[conquerable]  Qu'on  peut  conquérir,  vaincre ,  suH* 
monter,  oxx surpasser. 

EXUSTION,r  [burning]  Action  de  brûler,  de 
consumer  par  te  feu. 

EXUVLE,  s.  pi.  [in  nat.  hist.,  cast  skin,  cast 
shells  by  animals]  Dépouille  ,  f.  changement  de 
peau ,  m. 

EYAS ,  s.  [a  young  hawk  just  taken  frehi  the 
nest]  Un  Jaucon  niais. 

EYE,  s.  ithe  organ  of  vision)  OBil,  su  pluriel 
jreux;%e  dit  au  figuré,  pour  ta  présence^  la  vue  , 
l'attention,  certaines  affectiona  de  l'âme.  A  fine—. 
Un  bel  ail.  Piercing  eyes ,  Feux  d'aigle.  Reticular 
eyes  (of  certain  insects),  j>^«i4x  à  réseau.  To  open ,  or 
to  shut  ones  eyes ,  Ouvrir,  ou  fermer  les  jeux.  Te 
bave  an  — -  upon  a  thing ,  Avoir  l'ail  à  quelque 
chose.  I  bave  not  closed  my  eyes  all  night.  Je  n'ai 
pas  fermé  l'ail  de  toute  ta  nuit.  To  cast  onc*s  eyes 
upon  a  performance,  Jeter  les  yeux  sur  un  ouvrage, 
le  parcourir  légèrement.  A  cast  of  (he  —,  Une  ail^ 
lade ,  un  coup-d'aiL  At  the  least  t  wrinkling  of  an  —, 
Au  moindre  clin  d'ail.  To  follow  with  the —  [among 
sportsmen]  Aveuer,  avuer.  Eyes,  Regards,  m.  pi. 
*  The  ejes  of  all  Ihie  world  are  fixed  upon  yon.  Tout 
le  nwnde  a  les  yeux  sur  vous.  To  look  upon  one 
with  an  evil  —  ,  Fair  on  regarder  quelqu'un  de 
mauvais  ail.  Tbat  wat  done  before  the  king's  eyes , 
Cela  s'est  fait  sous  les  yeux  du  roi.  His  eyes  start 
out  of  his  head ,  Les  yeux  lui  sortent  de  la  tête  ,  il 
a  de  fort  gros  yeux,  f  The  master's  —  makes  tbe 
horse  fat ,  L'ail  du  maure  engraisse  te  cheval»  *y 
To  have  one's  eyes  about  him ,  Avoir  un  ail  aux 
ehamos  et  Vautre  à  ta  ville,  f  A  man  may  see  it 
with  half  an  — ,  Un  aveugle  y  mordrait,  f  To  have 
one's  eyes  bigger  than  ones  belly.  Avoir  plus  grands 
yeux  que  grand*  panse,  ou  avoir  les  yeux  plus 
grands  que  la  pnnse. 

-^  of  a  letter  [in  printing]  L'ail  d*une  lettre.  — 
of  a  needle.  Le  trou  d'une  aiguille.-^  of  the  bit , 
L'œil  du  mors  ,  m.  Eje  of  a  plant ,  L'ail ,  le  boui^ 
geon  ,  le  bouton  d'une  plante.  —  [loopl  Maille ,  f. 

Tu  —,  V.  a.  [to  keep  in  view,  to  observe]  Regan- 
der ,  observer ,  lorgner,  garder  à  vue ,  avoir  t'ad 
sur,  veiller  sur.  1  -^  biro.  Je  t'obserpe ,  j'mi  Vmit 
sur  lui. 

EYE-BEAM  yj.  [a  beam  orglanœ  TroTO  the  eye^ 
OEUlude ,  f. 

EYE-BALL,  s.  [the  pupil ,  the  apple  of  the  eje) 
Idx  prumlle  été  l'ail. 
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EYE-BOLT,  #.  [a  boll  «f tlh  «o  eye  or  itngj  CAe- 
»'i7/tf  à  ail/et ,  f. 

EYE-BRIGHT,  #,  fenplirasû  op  «upbrasy  t  a 
mcd.  plant]  fM/rstie,  I. 

EYE-BROW,  #.  (the  ]airj  trcU  ortf  th«  eye]  Lt 
sourcil, 

EYED,  vurt  ad/.  Observé ,  tor f né ,  fardé  à  vue. 
Black-ejed ,  Qui  a  les  ^'eujr  noirs,  Bltar-eyed , 
Chassieux.  Grey-eyed,  Qui  a  Usjreux  fris.  Piuk- 
ejed,  Quiadepetitsjreux. 

EYE-DROP,  *.  [lcar]Zrtrm«,  t.  pleur,  f. 

EYE-GLATfCE ,  #.  [  quick  noUce  ol  the  eye] 
OEiUadeJ.  ' 

EYE-GLASS,  f.  [reading  gUss»  ipeclaclet]  Loupe, 
f.  lunettes  »  f*  pl;_ 

EYE-GLt}TTING,  s.  [feasting  the  eye  to  satiety] 
Qui  rassasie  la  vue, 

EYE-LESS,  «.  [without  eyes,  deprived  of  sight j 
Sans  yeux ,  aveugle,  m.  et  f. 

E\E-LASfl,#.  [the  Une  ifhair  that  edges  the 
eyelid]  Ci/,  m. 

EYELET,  s,  [a  small  hole]  OEUlet,  |n.  peUt 
trou  pour  passer  un  lacet  ^  millet  des  wiles  (t.  de 
marine). 

EYÉLET-HOLE,  s.  [a  small  hole,  through  which 
light  may  tniw}  Soupirail"^  m. 

EYE-LID ,  s.  [ihi  membrane  that  shuts  orer  the 
eya]i»aiipiàre,f. 


ETE-SAtTE,  #.  [a  sort  of  medicine  for  the  oyW 
Collrre,t. 

EYE-SHOT, s.  [sight,  glance ,  view]  Fuo ,  t  ail- 
lade  ,  f.  coup  d'œil,  m. 

EYESIGHT,  s.  rue,  r, 

EYE-SORE,  s.  [something offensire  to  the  sight] 
Mai  des  veux;  fig.  ce  quidéplaii.  *Tl»al's  an—  to 
him ,  Cela  lui  Jail  malauxreux  i  lui  déplaît, 

EYE-SPOTTED,  adj.  [marked  with  spoU  like 
eyes]  Moucheté.  • 

EYE-STRING ,  s.  [the  string  of  the  eye]  Fibre 
de  l'œil ^  m. 

EYE-TOOTH ,  *.  pi.  Eyi  teeth  ,  *.  [  the  fimg  , 
the  upper-treth  next  to  the  grinders]  Denlmillère  , 
f.  dent  canine,  f. 

EYE- WATER ,  s.  [medicinal  lotion  for  the  eyes] 
Eau  bonne  pour  les  yeux. 

EYE-WINK ,  *.  fa  cast  of  the  eye  ;  as  a  hint  or 
loken]  OEilLtde  ,  f.  signe  ,  m.  clin  d'ail,  m  coup 
d^teil  y  m. 

EYE-WITNESS,  s.  [an  ocular  eridence]  TVmoMB 
oculaire ,  m. 

EYRE ,  s.  [court  of  justice  itinerant]  Cruerie  ^ 
f.  Gourde  justice  ambulante  ;  l'endroit  oà  se  tient 
la  cour  forestière. 

EYRY,*.  V.Axa.. 


Ji.   m  Immâtiê  prononciation  m  wiglmistpt*ênj^vm^ 


l'fse  prononce  comme  si  elle  était  double. 

F,  s.  [the  sixth  letter  of  the  alphabet]  F ,  f.  A 
great  F ,  a  douUe  ft ,  Vne  grande  F ,  une  «Utubleff. 

FABACEOUS,  adj.  (of  the  nature  of  a  bean]  De 
fève ,  qui  apparUenl  à  Imfipe ,  qui  est  de  la  nature 
de  laféve^ 

JÈhSASL ,  9,  [a  feigned  story  intended  lo  enforce 
some  moral preeept  ;  a  fiction  in  general]  Fable,  t. 
apologue  »  m.  histoire  Jabuleuse ,  mythologie ,  f. 
fable ,  f .  ou  sujet  d'un  poème ,  m.  wuieJSclion ,  un 
conte.  JEsop*s  fables ,  Les  fables  d'Esope.  —  f  a  Ue  ] 
Fable ,  f.  mensonge ,  m.  conte ,  m.  fausseté ,  I. 

To  •— ,  i;.  a.  and  n.  [  to  feign ,  tell  a  falsity  ; 
to  lie  ]  Feindre ,  Are,  conter ,  supposer ,  forger  , 
inventer  des  fables;  mentir.  The  poets  —  a  great 
nauy  stories  about  Jupiter,  Les  poètes  coulent 
plusieurs  histoires  fabuleuses  touchant  JupUer. 

To  FABRICATE  ,  «v.  a.  [to  build  ;  forge ,  derise] 
Bdtir,  construire ,  inventer ,  forger ,  fabriquer. 

FABRICATION ,  s.  Fabrique,  t.  construction ,  f. 
fabrication,  f. 

FABRICATOR  ,  s.  [one  who  builds ,  constructs, 
or  frames  ]E<///fca/ef<r,  m.  constructeur,  m. 

FABKICK  ,  s,  [building,  edifice  ;  any  system  or 
eomnsfes  of  matter]  Bâtiment,  m.  édifice,  m,  fig. 
système ,  m.  A  stately— ,  Un  srtperbe  édifice. 

FABULATOR,  orFAiULirr.  s.[a  writer  of  fables] 
FabiUiste,  m.  *  Fablier^  m,  un  romancier^  un 
conteur  de  fables. 

FABULOUS,  adj.  [feigned ,  fietitioos ,  romantic] 
Fabuleux ,  feint ,  forgé ,  controupé.  Inventé,  ro- 
tiiancsque  ,falt  à  plaisir. 


FABULOUSLY,  adv.  [in  Action,  in  a  fihuloua 
manner  ]  D'une  manière  fabuleuse ,  fmbulfuse- 
ment. 

FACE,  s.  [the  risage ,  countenance ,  distorsion  of 
the  face  ]  La  face ,  le  visage  \flgwre ,  f.  +  mttseau  , 
m.  Il  ne%  ,  m.  To  see  God  —  to— ,  Voir  Dieufmce 
à  face.  To  look  in  the  —  ,  Regarder  en  facr.  T# 
tell  or  maintain  to  one's  —,  Soutenir  en  face.  To 
put  on  a  new  — ,  (Aangf^de  visage.  A  hruen  —, 
Un  effronté ,  un  front  d'airain,  I  shall  see  your— 
no  more  ,  Je  ne  vous  verrai  plus.  He  dares  not  show 
bis-~,  //  n'ose  se  montrer.  To  make  faces  ,  Faira 
des  grimaces.  A  comely  —,  Un  visage  de  bonne 
amitté.  To  set  the  best  •— ou  tbines.  Faire  bonne 
mine  à  mauvais  jeu.  —  to  — • ,  Bottle  à  bouche  ;  met 
à  nés.  *— [presence  of,  sight]  Face  ,{.  présence,  f. 
vne  ,  f  In  the  —  of  the  sun ,  À  la  face  du  soleil , 
publiquement.  In  the  —  of  the  wliole  world  ,  J  la 
vue  tie  tout  le  monde.  In  my  —  ,  En  ma  présence  , 
devant  mol.  *  —  [  state  of  affairs  ]  Face ,  f.  état,vn. 
situation  des  affaires  ,  f .  Such  was  then  the  —  of 
affairs ,  Telle  était  alors  la  face  des  affaires.  Tb« 
wretched  —  of  things  ,  La  situation  malhasreuse  , 
I'etfU  déplorable  des  choses.  A—-  of  horror.  Une 
scène  d'horreurs,  un  spectacle  affreux,  *  — {^PP***^ 
ance  j  Apparence  ,  f  dehors ,  m.  To  have  a  —  of 
t«Hgion,  Avoir  une  apparence  de  religion,  ■—[con- 
fidence, boldness]  Front ,  m.  hardiesse  <,  f.  audace^ 
f.  effronterie.  *  —[the  front  or  forepart  of  any  build- 
ing ]  Face,  f.  façade ,  f .  The  face^  of  a  bastion  «  Les 
faces  d'un  bastion. 

To— >,  V,  a.  [to  meet  in  front  ;  stand  opposite  to] 
JIffronter  ;  regarder  en  face ,  envisager ,  faire  face, 
I  will  —  this  tempest ,  j'affronterai  cette  tempêter 
My  house  faces  the  palace  ,  Ma  mais^'t  fait  f  aie  nu 
palais,  —  [  to  cover  witli  additionnai  superficies  J 
CowHr^  revêtir ,  mettre  un  pat-ement ,  une  sur- 
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f«eû.  To—  •  pair  of  slecvM ,  Mettra  des  parements  à 
ties  mamrhes,  —  IK>WIf  or  OUT  [lo  oppo»«  wilb  ira- 
rudcDce  ]  Souienir  effrontément ,  soutenir  en  face. 
He  &c«d  it  down ,  U  le  soutint  effrcntément. 

To  — ,  V.  II.  [lo  play  th«  hypocrite  )  Jyoir  une 
ftmste  apparence ,  faire  /'A)7N>crtl«.  To— about  [lo 
tara  tb«  MC6 ,  comt  in  front  ]  Tourner  le  visage  , 
fture  vottm-Jace ,  fhire  tAe. 

FACED  ,  paH,  adj.  Foci  '^  qui  a  un  visage  y  un 
frcmt ,  mnejtice  ,  une  façade ,  un  parement,  k.  J6lly 
fjH-faced  Duan  ,  Un  homme  bien  faeé ,  qui  a  un 
vtsage  pleim  et  de  bonne  mine.  Two-^faced  ,  Qui  a 
demr  visages,  Ugly-faced  ,  Laid  de  visage.  Bold- 
faced ,  Qui  >.-  un  front  d*airaln  ;  impudent ,  ejfronii. 
—  with  marble  ,  Qui  a  une  façade ,  ou  un  revile^ 
meat  dm  marbre. 

FACEXESS ,  adj.  [without  a  lace]  Sans  visage , 
qui  n'a  point  de  mine» 

FACK-PAIÎITER ,  *.  Peintre  de  portraiU ,  m. 

FACE-PAINTI^G  ,  s.  L'art  de  peindre  le  por- 
trait., m. 

FACET  ,  M.  [a  tmall  «urface]  Facette  ^  t.  A  dia- 
Bood  cat  with  faceta  ,  Diamanà  taillé  à  facet' 
tes,  m. 

FACETIOUS,  adf,  fgay,  cheerful,  merry,  witty] 
Facétieux ,  plaisant ,  gai  ,  enjoué  ,  divertissant , 


buaffiM ,  goguenard. 
FACEriOUSLy,fl 


,  adv.  {faily ,  cheerfully]  Face- 
UeMiement , plaisamment ,  en  bouffon^  d'une  ma- 
rner e  enjouée* 

FACETIOUSNESS,  s.  [mirth  ,  cheerful  wit]  Fa- 
téfie,  t.  bouffonnerie ,  f.  plaisanterie ,  f. 

FACILE ,  adj.  [easy ,  pliant ,  flexible]  Facile  . 
e^toUâsant ,  sottie ,  flexible  «  condescendant ,  *f- 
foMê  ,  doux  ,  traiuUUe ,  commode  ,  aisé ,  cré- 
éuU. 

To  FACILITATE  ,  t;.  a.  [  to  make  easy  ]  Faci- 
Uter ,  rendre  facUe  on  aisé. 

FACILITY  ,  s.  [easineu]  Facilité^  f.  manière 
misée  défaire  quelque  chose, 

FAQNG ,  s.  {an  ornamental  eorering]  Parement^ 
m.fmçnéU ,  f.  revêtement ,  m. 

FACDfOROUS ,  aéj.  [TilUinoos ,  wicked ,  atro- 
cioaft]  Atroce  ,  méchant ,  scélérat. 

FACC(OROq3VESS  .  s.  Méchanceté  au  plus 
haut  degrés  f.  scélératesse .,  perfidie  ^  f. 

FACSIMILE,  9.  [an  exact  copy]  Facsimile  ,  m. 

FACT ,  s.  (a  tiling  dono  ;  deed ,  reality]  Faii^  m. 
metion ,  f.  réalité,  f.  A  matter  of—.  Une  matih-e 
défait ,  un  f  tôt.  To  take  one  in  the  — ,  Prendre 
quelqu'un  sur  le  fait.  Free  in  —  and  not  by 
ri^l ,  Libre  defaU  et  non  de  droit.  An  unhappy—, 
Une  action  wukUteureuse.  In  —  ,  E/i  effet. 

FACTION  ,  s.  [a  party  in  a  sUte;  tumult ,  dis- 
cord J  dissention  ]  Faction  ,  f .  parti  ,  m.  cabale ,  f. 
fifMtf,  f.  com/plot^  m.  brigue  ,  f.  To  keep  op  a  — , 
EntreUnir  y  fomenter  tme  faction.  V.  Parti. 

FACTIOSlST ,  s.  [one  who  promotes  faction  or 
diarard]  Cefui  quifomente  la  faction  ou  la  discorde; 
factieux  ^  xn.  bautC'feu ,  m. 

FACnOCJS ,  adj.  \  giren  to  faction ,  teditioos  ] 
Factimux  ,  séditieux  ,  mutin  ,  remuant.  A,  — 
p«»oo ,  Vn  factieux. 

FACTIOuSLY ,  luh,  [  in  a  factious  manDcr  ]  En 
factieux, 

FACnODSNESS ,  s.  [factious  spirit]  EsprH  de 
»idHion  ,  m.  humeur  séditieuse  «  esprit  de  fae- 
^om^rn. 

FACTITIOUS ,  adj.  [made  1^  art)  Faetiee ,  nr- 
tificiel,  qui  n'est  pat  naturel.  A  —  stone  ,  Pierre 
factice. 

FâCTOR  ,  r.  fan  agent  for  i  merchant]  Facteur , 
an .  mmmissionnairm ,  m . 


FACTOHAGF. ,  s.  [  wages  ,  eommiuton  j  Cottr- 
Lige ,  m. 

FACTORT  t  <•  [  *  bouse  in  a  distant  country  in-    • 
habited  by  factors]  Faclorim ,  f.  bureau  ,  m.  comp- 
toir, m. 

FACTOTUM  ,  s.  [a  serrant  employed  alike  in  all 
kiods  ofbusiness]  Vn  factotum, 

— ,  Passe-volant^  m, 

FACTURE  .  s. [the  act  of  making  any  thing]  l'ac- 
tion de/aire  les  choses  ;  la  façon  ou  la  facture. 

FACULTY,  s.  [power  ,  quality]  Faculté,  {.mns- 
sance ,  f.  pouvoir,  m.  veriu  ,  f.  propriété  ,  i.fvrce, 
f.  The  faculties  of  the  soul ,  Les  facultés  de  Vante. 
—  [talent ,  habituai  excellence]  Faculté ,  f.  talent , 
m.  He  has  an  excellent  —  in  preaching ,  //  a  beau- 
coup de  talent  pour  la  prédication,  —  [  privilège  ) 
Privilège,  m,  licence,  f.  That  — was  franled  to  bim. 
On  lui  accorda  ce  privilège,  —[in  aAuDÎYersily]  Fw 
culte,  f.  The  —  of  divinity,  La  faculté  de  théo* 
Ivgie. 

FACUND  ,  adj.  Eloquent. 

FACUNDITY  ,  s,  [eloquence]  Eloquence ,  f. 

Il  To  FADDLE,  v.  a.  [io  dMndle]  Dorloter, 
caresser. 

4-  To  —  ,  V.  n.  [  to  trifle  ]  S'amuser  à  des  baga- 
telles ,  à  des  riens. 

To  FADE  ,  v.  a.  and  n.  [to  wither  ;  decay  ]  Fa 
ner,  flétrir;  se  passer,  se  ternir;  s'affaiblir,  lan^ 
gidr,  perdre  sa  forée,  se  déteindre  ,  se  décharger, 
se  décolorer.  To  —  colours  ,  Jmortir  des  cou- 
U-urs  *  Her  beauty  fades  away  ,  Sa  beauté  se  passe, 
se  flétrit  ;  elle  décline. 

To  FAOGE ,  nf.  n.  [to  suit ,  to  6t ,  lo  agree]  Con^ 
venir ,  servir,  cadrer,  s'accorder,  être  d'intelly 
^ence.  How  will  this-?  Comment  cela  s'aceor- 
dera-t-U? 

FADING ,  s.  [from  To  Fade  ]  ♦  flétrlxsure  ,  f 
An  excessive  heat  causes  the  —  of  flowers  ,  Une  trop 
grande  chaleur  flétrit  les  /leurs. 

— ,  adj.  [decaying ,  withering]  Mourant,  qui  se 
passe ,  languissant  f  qui  se  flétrit ,  qui  se  fane.  A 
fading  colour  |  Vnm  cotUeur  mourante  ^  ou  qui  se 
passe. 

FjECES,  #.  pi.  [pharm.et  ehym.; excrements,  leei, 
settlings  ]  Fhces^  f.  pi.  sédiment  ^vn.  (im,î,  excré- 
ments ,  >»•  pL 

4.  To  FAG  ,  -«liro-«Bl> ,  v.  a.  {a  vulgar  word  for 
To  beat  a  person  ]  Etriller, /hotter ^  bourrer ,  battre 
d'importance. 

To  —  4^.  n.  [to  grow  weary]  Se  lasser,  devenir 
las. 

FAG ,  s.  [a  slare  ;  one  who  works  hard  1  Esclave, 
m.  qui  travaille  comme  un  forçai  ;  piocneur, 

FAG-END  ,  *.  [  the  end  ef  a  web  of  cloth  j  the 
tneaner  part  of  «rery  thing  ]  Tm  tête  ou  la  queue 
<rune  pièce  de  drap  ou  de  grosse  toile ,  le  chef;  en 
général  le  rebut ,  ou  ce  qu'il yr  a  de  moins  bon  dans 
une  chose. 

FAGOT ,  «.  [  a  handle  of  sticks  ]  Fagot ,  m.  Tho 
sanall  sticks  of  a—,  L'ame  d'un  fagot.  To  warm 
oneself  with  a — ,  Prendre  l'air  d'un  fagot,  f  Ail 
fagots  are  not  alika ,  Hx  "fagots  et  fagots. 

Fagot-bam o ,  #.  ffart,  f.  lien  defagnt,  m. 

Fagot-maw  ,  j.  [  a  seller  of  fagoU  j  Vnfagoteur, 
un  vendeur,  ou  crieur  de  fagots. 

Fagot-makeii  ,  Fagotier,  m. 

To  — ,  -nwo ,  -TED  ,  v.  rt.  t  to  tic  np ,  to  bundle  1 
Mettre  en  fagots ,  fagoter-,  fig.  Lier  pieds  et  mains , 
garroter ,  lier  ensemble ,  *  habiller  ridiatlemeni. 

Fail,  f.  [miscarriage,  lietWicace]  Méprise,  f, 
faute,  f.  dtfutU^  m,  manque,  ra.  I  willgo  lbilU<  r 
without  —  ,  JHrai  là  sans  faute. 

To  FAILy  v.n  [to  be  deficient  ;  lo  sink  ,  K»  dicj 


FAI 


(«8a) 


FàI 


FrtUlirt  manquer-^  défaillir ^/tnir^  tomber^  périr.  {</«  bonntfoi^  Jlatfur,  pUusibtg,  A  —  ibow  •! 
as  failed  ,  he  must  be  ponished ,  S'il  ajuilU ,  {  friendship ,  Un  bemu  stmvU 


If  he  has 

il  doit  itrê  châtié.  To  •—  iooae's  duty  ,  Mangturà 
son  devoir^  %  délinqtur.  The  daj  begius  lu  — ,  X< 
iour  commette*  à  tomber.  —  [  to  break  ,  to  miss  ] 
JFailUr^  manquer ,  faire  bançuerutUe.  *  To  — 
to  one ,  Faire  banqueroute  ou  faux  bond  à  quel- 
qu'un. 

To  — • ,  i;.  a.  [  to  desert  ]  Jbandonner,  délaisser, 
manquer  ^  faire  faute.  Fortuoe  faib  us  ,  La  fortune 
nous  abandonne. 

FAILII^G  ,  s.  [  fault  ]  Faute ,  f.  défaut ,  m. 
To  bear  another's  failings ,  Supporter  les  défauts 
d'nufrui, 

FAILURE ,  s.  [  déficience  ;  omission  ]  Faut» ,  f. 
manquement ,  m.  faillite ,  f.  dtfection ,  f .  A  —  of 
memory ,  Une  faute  de  mémoire. 

FAIN  ,  adj.  [  glad ,  roerrj ,  cheerful  ;  obliged  , 
r ompellcd  ]  Forc^,o5/ij^^,  contraint.  1  was  —to 
do  this  ,  Je  fus  contraint  de  faire  ceci.  He  has  ill 
neighbours  that  is  —  to  praise  himself.  Celui-là 
a  Je  méchants  voiiint ,  qw  est  réduit  à  se  vanter 
lui-même. 

— ,  adi*.  l  gladlj ,  wiUinglj  ]  Volontiers ,  avec 
plaisir,  Tbe  plebeians  would —  have  a  law  enact- 
ed to  .. .  Les  plébéiens  auraient  volontiers  fait 
itne  loi  pour . .  . 

To  — ,  v.n.[  to  wish  ]  Souhaiter ,  désirer. 

FAINT ,  adj.  [  languid,  weak ,  feeble ,  timorous; 
dejected]  Languissant^  faible^  imbécille ;  mou, 
lacks ,  timide  ,  abattu,  las, fatigué.  With  a  — 
voice.  D'une  voix  languissante.  To  burn  —  and 
dim,  Jeter  un»  faible  lueur.  —  weather,  Un 
temps  lâche  o\x  mou.  Tosrow  — ,  t  S*mpachir.  4.  — 
heart  never  won  fair  lady.  Un  homme  timide  né 
rétissU  j'amais  auprès  des  belles. 

To  —,  V.  n.  [to  decay,  grow  feeble,  lose  the 
animal  funclious]  S'aff'iiblir,  languir,  manquer 
fie  forces}  tomber  en  faiblesse,  en  défaillance,  en 
syncope  ;  s'évanouir.  To  faint  for  thirst ,  Motair 
de  soif  To  —  zmtj^D^aillir. 

FAUST-HEARTED ,  adj.  [cowardly ,  timorous  ] 
Timide,  lâche ,  pusillanime ,  sans  courage.  To  be 
—  ,  \\  Faire  la  cane. 

FAINT-HEARTEDLY,  adv.  [timorously]  Lâ- 
chement ,  avec  mollesse. 

FAINT-HEARTEDNESS,  #.  [cowardice,  Urao- 
rousncss  ]  Lâcheté  ^  f.  crainte ,  t.  manque  de  cou- 
rage, m. 

FAINTING,  or  FAiHTXiro-nT,  #.  [•  temporary 
loss  of  animal  motion]  Faiblesse,  f.  pâmoison,  t. 
défaillance^  f.  sjmcope ,  f .  To  be  seised  with  a  faint- 
iug-fit ,  Tomber  ensyjicope. 

FAINTISH  ,  adj.  [  beginning  to  grow  faint]  Dé- 
faillant ,  qui  commence  à  devenir  faible. 
'     ¥hM^T\S^2^)^JSS,  s.  Commencement  de  faiblesse, 
de  débilité ,  m. 

FAINTLING  ,  adj.  [timorous ,  feeble-minded  ] 
Timide ,  craint  f, 

FAINTLY,  adv.[ïn  a  faint  manner]  FaibU^ 
ment,  languissamment ,  lâchement ,  froidement , 
avec  timidité. 

FAINTNESS,  s.  [feebleness]  Faiblesse,  f  manque 
deforce ,  lâcheté,  f.  manque  de  courage ,  m.  lan^ 
gueur^  abattement,  m,  lassitude,  t. 

4  FAINTY ,  adj.  f  prorincial  word  ].  V,  Faint. 

FAIR ,  adj.  [  b«auliiui ,  fine ,  handsoifte  ]  Beau , 
lei ,  belle  |  clair,  serein.  A  —  picture  ,  Un  beau 
tableau. k  —  player.  Un  bemt  joueur.  A— child. 
Un  bel  erfant.  A  —  room ,  Une  belle  chambre.  The 
—  sex ,  Les  belles ,  t.  pi.  le  beau  sexe,  f  A  —  face 
U  half  a  portion  ,  Un  beau  visage  vaut  la  moitié 
d'une  dot.  ^—[specious,  honest,  good,  flattering] 
leau,bj9i   doux,  favorable  ,  honnél*",   sincere^ 


flatteur.  A  —  proposal ,  Une  proposition  honnête 
acceptable.  -^  dealing,  V.  HoBilSTr.  —  [  whii 
in  the  complexion]  Blond.  —  hair,  Des  cheueur 


liant  d'amitié.  To  h«  in  a 
ynj  ,Ktre  en  belle  passe,  en  beau  chemin.  To 

Jive,  one  a  —  warning.  Donner  à  quelqu'un  un 
on  avis.  To  Uke  by  foui  means  what  was  refu»«d 
by  —,  Prendre  éU  force  ce  qu'on  n'a  pu  obtenir  par 
la  douceur.  A  —  wind  ,  Un  bon  vent ,  un  vent  fa- 
vorable.—  weather.  Beau  temps.  I  shall  h*  ^mij 
—  with  yott ,  Je  serai  sincère,  ou  de  bonne  foi^ 
avec  vous.  A  —  tongue  Une  langue  flatteuse  ,   un 


blonds.  —  [light]  Blond.  A  —  man ,'  Un  blond,  un 
blvndin.  To  grow  — ,  Blondir.  A  —  ^roman  ,  Une 
blonde.  A  — •  periwig.  Une  perruque  blonde. 

— ,  r.  [honesty,  just  dealing,  a  beauty]  Leb^sis^ 
Vhonnéle ,  m.  une  beauté,  une  belle. 

—  ,  *.  adv.  [gently,  civilly,  happily]  Belle- 
ment ,  joliment ,  doucement ,  avec  grâce ,  honnête- 
ment ,  décemment ,  poliment ,  heureusement ,  favo 
rabtement.  To  carry  it  —  with  one,  Faire  itn  beau 
semblant  à  quelqu'un.  To  dance  — ,  Danser  joli- 
ment ,  avec  grâee.  To  speak  —  to  one  ,  Parler  at^ec 
do$tceur  à  quelqu'un  ,  lui  donner  de  belles  paroles . 
This  promised  —  at  Srst ,  Ceci  promettait  beeut- 
coup  au  commencement.  To  keep  —  with  oa». 
Jouer  honnêtement ,  noblement  ;  jouer  bean  jeu.  To 
stand  —  for  a  great  fortune ,  Etre  en  passe  défaire 
une  gfmnde for  tune;  être  dans  le  chemin  delafor~ 
tune.  —  and  softly i  Tout  beaul  f—  and  softly 
goes  far ,  Pas  à  pas  on  va  Hen  loin, 

— >,  #.  [a  public  market]  Foire,  t.  marche, 
m.  A  —  day.  Jour  défaire  A — town  ,  VtÙe  Jo- 
raine,  f  To  come  a  day  afier  the  —,  Ventr 
trop  tard;  f  battre  le  buisson  quand  les  oiseaux 
sont  envolés. 

FAIRING ,  #.  [  a  present  given  at  a  fair  ]  Présent 
de  foire ,  m.  foire ,  f.  A  brideVfairings  ,  Le  trous- 
seau ,  Us  ajustements  et  les  bijous  d'une  nom^elle 
épousée,  m. 

FAIRLY,  adv.  [  bstutifuUy ,  commodioasly ,- 
honestly,  eandidly]  Joliment,  agréablement ,  eonr 
modément ,  honnêtement ,  avec  sincérité ,  de  bonne 
foi,  avec  candeur,  \\  de  bonne  guerre.  To  deal 
—  ■^ffith  every  one ,  En  agir  de  bonne  foi  eu^ec 
tout  le  monde. 

FAIRNESS ,  s.  [  beauty  \  honesty  ,  caadoar  ] 
Beauté,  S.  honnêuté,  t.  probité,  t.  bonne  foi,  can- 
deur, f. 

FAIRSPOKEN,  adj\  (bland  and  civU  ia  laa- 
guage  end  address]  Doucereux ,  flatteur,  un  hoar 
me  dont  le  ton  et  les  manières  ont  quelque  chose  de 
séducteur, 

FAIRY  ,  s.  [%  fabled  being;  an  elf.  a  fay  ;  en- 
chantress] Fée,  f.  nymphe,!,  enchanteresse,  f 
The  fairies  of  the  woods.  Les  njmphes  des  bois, 
les  Dryades.  The  fairies  of  the  water.  Les  njrm 
phes  des  eaux,  les  Naïades. 

—,  adj.  [given  to  fairies,  belonging  to  fairies]  Des 
fées,  A  —  present ,  Un  don  des  fées.  The  —  art, 
L'aH  des  fées.  The  —land  ,  L'empire  des  fées. 

FAITH,  *.  [belief  of  religious  truths-,  the  ere- 
denda,  tenetheld;  trust  in  god]  Foi,  t.  croyance, 
î.  l'obje/  de  la  foi,  m.  la  doctrine  ,  î.  les  dogmes , 
f.  pi.  You  have  no  —  iii  miracles  ,  Fous  n'aves 
pas  de  foi  aux  miracles.  «Tho  christian  —  ,  La  foi 
chrétienne ,  la  doctrine  ,  les  dogmes  du  chrisUa- 
nismc  ,  m.  —  [  fidelity ,  honour ,  tineerity  f  "vow- 
eity  ;  promise  gi<ven  ]  Foi ,  f.JSdélitê,  f.  promesse, 
f.  The  publie  — ,  La  foi  ptdflique.  To  break  —  , 
with  one  ,  Manquer  de  foi ,  ou  de  fidélité  à  quel- 
qu  'un  ;  manquer  à  la  promesse  qu'on  lui  su*aA 
faite. 


FAL 
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-— ,  iuk».  Upon  my  faith  f  a  sort  of  oath  ]  Ma  foi , 
formm  Jbiy  sur  ma  foi.  To  «wear  upon  one*s  —  , 
Jurwrsn  foi, 
«àlTRBREACH ,  s,  [  perfid j  ]  Perfâit ,  f 
FAITHFUL ,  $.   and  a<^'.   [  firm  adhérence   to 
the  troth  of  religion  ;  lojalt  uprighl;  of  true  fide- 
t         lity  ]  ridkit ,  qui  m  de  ta  fidéUté;  tégaL  The  — , 
Ixs  fidèles  y    m.  pi.  ▲  —  historian.    Un  historien 
fidèle.  A  wife  ought  to  be  —  to  her  husband ,  Une 
femme  doit  iirtRdkle  à  son  man»  To  be  —  to  one's 
word  ,  Eirffidile  à-sa  parois. 

FAITHFULLY  ,  adt^.  [  sincerely  ,  honestly  , 
steadily)  Fidèlement  ^  avec  fidélité  ^  sincèrement. 

FAITHFULNESS ,  t.  [  fidelity ,  honesty ,  veraci- 
ty, adhérence  to  duty ,  loyalty]  Fidélité,  t.  sin- 
cérUé^  véracité,  (.  constance,  f.  oersévé ronce ,  f. 
—  to  ooe's  sorereign,  Lajfdélité  a  son  roL 

FAITHLESS,  4K^'.  (unbelieTinff  ;  perfidious,  dis- 
loTal ,  ikot  true  te  duty  ]  /ncr^rfu/e ,  infidèle  ;  per^ 
fide ,  ééioral. 

FAITIILESSNESS,  s.  [unbelief;  perfidy,  trea- 
chery] incrédulité,  f.  inJSdéhté,  f.  perfidie ,  t. 

FAKIB ,  or  Faquii,  s.  [a  sort  oi  derrises,  or 
religioua  pilsrinu ,  or  Tagabond  Mahometans,  ^who 
Irv e  on  alms]  Faquir ^  m. 

FALCATED,  adj,  [booked,  bent  like  a  scythe] 
Courbé  enfopne  de  faucille. 

FALCHIOrf,  s.  [a  short  crooked  sword]  CouU- 
tas  recourbé,  cimeterre  •  m.  ^  Fauchon  ,  m. 

FALCON, If.  [a  bird  of  prer,  of  the  hawk 
kind ,  with  crooked  talons  resembling  a  sickle  ;  a 
hawk  trained  for  sport]  Faucon  ,  ro.  Male—  (tas- 
sel or  tiercel ,  or  tiercelet,  so  called  from  being  one- 
third  smaller  than  the  female),  Tiercelet ,  m. 

FALCONER,  s,  [one  who  breeds  and  trains 
hawks]  Fauconnier f  m.  The  king's  chief—,  Le 
grand  f  ^iconnier, 

FALCONET,  s.  [a  small  piece  ef  ordnance]  Faw 
cojt,  m.  fauconneau  y  m. 
FALCONRY  ,  s.  [hawking]  Fauconnerie  ,  t. 
FALL ,  s.  [the  act  of  falling]  Chute  f.  culbute , 
f  baisse  ties  actions  ,  f.  He  it  dead  of  his  — ,  II  est 
wtort  de  sa  chute.  To  get  a  — ,  Faire  une  chute , 
se  laisser  tomber,  k —  of  water ,  Une  chute  d'eau , 
une  cascade.  To  gire  a  —  ,  Faire  tomber.  *  — 
[ruin  ;  fin]  ChuU ,  f.  ruine,  f.  ^erfe ;  f.  malheur  , 
m.  disgrat»  ,  f.  péché ,  m.  Since  the  >—  of  the  em- 
pire ,  Depuis  la  ruine  de  l'empire.  Ef  ery  one  is 
grieved  at  jxmr-^.  Tout  le  monde  est  sensible  à 
potre  disfrmce.  Adam's — ,  La  chute  ou  le  péché 
d*Adam,  ~>  of  the  leaf  [autumn]  La  chute  des 
feuilles,  efièuillaison ,  f.  l'automne.  A  —  of  wood  , 
Vn  abattis ,  une  coupe  de  bois.  —  or  downfall , 
Décadence,  f.  ruine  ,  f. 

To  —  :  I  fell  :  If.  a.  [to  drop  from  a  higher  place] 
Tomber,  s'abattre.  To — on  the  ground.  Tom- 
ber à  terre.  To  —  forward ,  backward  ,  all  along, 
headlong ,  upon  one  s  back,  one's  full  height,  upon 
one*a  feet ,  Tovdter  en  avant ,  en  arrière ,  de  son 
long^  la  tite  la  première,  à  la  renverse,  de  sa  hau- 
teur, sur  les  pieds.  A  building ,  that  falls  to  decay, 
Vn  ÙUimeni  qui  tombe  en  ruine.  My  horse  fell  un  • 
der  me  ,  Mon  cheval  s'abattit  sous  moi.  *  1  know 
not  npoa  whom  the  suspicion  will  — ,  /e  ne  sais 
sur  qui  le  soupçon  tombera.  His  words  did  not  — 
to  the  ground  ,  Le  discours  n'est  vas  tombé  par 
terre;  (quelqu'un  l'a  remarqrté  et  relevé) .  t  One  may 
«ooner  —  than  rise ,  It  est  aisé  de  tomber,  mais  il 
n*tst  pas  aussi  aisé  de  se  relever.  *  f  When  the 
Inul  is  ripe  it  post»— off.  Quand  la  poire  est  rnnre 
il  faut  qu'elle  tombe.  — [to  become]  Tomber,  de^ 
pemir.  To  —  sick ,  Tomber  malade.  To  —  poor 
Devenir  pauvre.  —  [to  d>aU ,  decrease]    Tomber 


déchoir,  diminuer,  s'ubaisser,  baisser,  s'applalir, 
s'abroger.  The  waters—,  Les  eaux  baissent ,  on 
diminuent.  The  corn  falls.  Le  blé  baisse  de  prix.* 
The  conrersation  falls ,  La  eonversation  tomba.  His 
reputation  is  fallen ,  Sa  réputation  a  tombé.  To  — 
a  note  in  mosick ,  Baisser  d'un  ton  en  musique  — 
[to  come ,  to  light  on]  Tomber^  échoir,  se  mettre  à, 
commencer  à.  That    estate  fell  to  the  youngest, 
son's  Sot ,  Cette  terre  est  tombée  en  partage  au  ca" 
éUt.  To— asleep.  Commencer  à  dormO",  s'endormir. 
To— a  fightiag.  Commencera  se  battre.'-^  AaAiiv, 
Retomber,  tonner  encore  une  fois,  %  rechoir.  — 
Aw AT  [to  grow  lean  ,  revolt ,  apostatue;  decline; 
perish]  Tomber,    déchoir,   diminuer,    maigrit', 
ramaigrir  ;  se  rm^olter  ;  abandonner,   renoncer  à  ; 
décliner,  tomber  en  décadence,  dépérir.  Ile  falls 
away  every  day ,  //  tombe  tous  les  Jours.  To  — 
backward ,  Tomber  à  la  renverse.  —  DOWH ,  Tom- 
ber,  descendre;  se  Jeter,  se  prosterner, 'ramper 
To  —  down   dead.   Tomber  raide  mort.    We  fell 
down  with  the  tide,   No$ts   descendîmes  avec  la 
marée.  To  —  down  at  one's   feet.  Se  Jetter  aux 
pieds  de  quelqu'un  They  shall  —  down  unto  thee, 
//*  ramperont  devant  toi.  —  from  [to  depart  from] 
dbandonner ,  renoncer  è,  se  départir  de ,  se  dcta- 
tacher,  se  révolter  contre.  — IW  [  to  coincide  ,  te 
concur  ,  to  comply  ;  to  come  to]  Se  rapporter ,  ca" 
drer,  s'accorder,  concourir,  se  rencontrer,  torn" 
berk  ,  on  en,  ou  entre;  se  prendre  de,  etc.  To  — 
in  with   one ,  S'accorder  avec  quelqu'un  ,  entrer 
dms  son  p<trti ,  élans  ses  idées;  se  conformer  à. 
This  circumsUace  fcllsin  with  his  deposilion  ,  C*;tte 
circonstance  s'accorde  avec  sa  déposition.  We  fell 
in  with  two  rascals,  Ifous  rencontr  Âmes  deux  co- 
quins.  To— in  love  with  one  ,  Se  prendre  d'amour 
pour  quelqu'un,  en  devenir  amoureux.  To^in  [as  a 
building]  5'en/ôiicer.— IHTO,  Tomber  en  ou  entry, 
ou  éUms  ;  affluer  ;  se  Jeter ,  donner  dans.  To  —  in- 
to an  apopiectic  fit ,    Tomber  en  apoplexie.  To  — 
into  one's  hands ,  Tomber  entre  les  mains  de  quel- 
qu'un. *  To  —  into  one's  mind ,  Donner  ou  tomber 
dans  le  sens  de  quelqu'un.  To—  blindly  into  the 
prime   minister.  Donner  on  entrer  aveuglément 
dans  les  vues  du  premier  ministre.  To  —  into  a 
passion  ,  S'emporter ,  se  meUre  en  colère ,  se  ca- 
brer. To  —  into  discontent ,  Tomber  dans  le  cha- 
grin,  s'aJTtger.  —  orr  [to  perUh  ;  quit]  Périr, 
cesser,  se  déporter,  renoncera,  abandonner,   se 
d'adiré.  Words  that  are  falling  off  through  disuse  , 
Des  mots  qui  périssent  faute  d'usage.— orr ,  Tom- 
ber de.  To  —  off  a  horse ,  Tomber  de  cheval.  —  oif 
[to  begin  to  do  any  thing]  Commencer,  se  mettre  à 
faire  quelque  chose.  To  —  on  again ,  Redonner. — 
oviR  [to  desert]  S'en  aller,  déserter.  —  OUT  (to 
happen  [  befall  ;  quarrel]  Jrriver ,  avenir,  surve- 
nir,  se  rencontrer,   rompre,  se  brouiller ,  avoir 
dispute,  avoir  du  bruit,  débattre.  There  fell  out 
a  bloody  quarrel ,  //  arriva ,  il  survint  une  gran- 
de dispute.  It  will—  out  better  than  you  expect , 
La  chose  ira  mieux  cue  vous  ne  penses.  If  things  -- 
out  to  our  minds  ,  Ai  les  choses  arrivent  au  gié 
de  nos  désirs.  He  falls  out  with  her,  lia  une  dis- 
pute avec  elle.  They  fell  out  most  grievously,  lis 
se  sont  querellés  d'une  manière  terrible.  —  olt 
[to  drop  out]    Tomber  de.  Ile  fell  out  of  the  win- 
dow ,  Il  tomba  de  ta  fenêtre.  My  sword  fell  out  of 
my  hand,  L'épée  me  tomba  de  (a  imiin.— short. 
Manquer^  ne  pas  rendre-,  être  frustré,  trompé. 
To  —  short  of  provisions  ,  Manquer  de  orovisions, 
s'en  trouver  court.  The   enjoymetil  falls  short    «>f 
mv  expectation,  La  jouissance  ne  répond  pas    ^> 
mon  attente.  She  fell  short  of  her  hopes, ^//c.* 
éléfnutrée  de  ses  espérances.  —  to  [to  apply  oae- 
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••If  lo)  X#  mettra  à ,  t'appîiqtter ,  s'mtlachtr  à  , 
commencer  à.  tAj  horst  ftll  a  capering ,  Mon  chc 
¥at  commença  à  se  cabrer.  —  uifBEn  [lo  lie  iiib- 
jrct  to  or  thé  object  of;  lo  be  rankeUwuhJ  Tomber 
$oiis ,  élre  sujet  à ,  devenir  l*objet  de ,  être  compté 
•u  regardé  pour  ^  être  du  nombre  de.  A  thing  that 
Idlls  under  our  tenses  y  Une  cfiQse  çtti  tombe  sous 
Us  sens.  To  —  under  one's  displeasure ,  Encourir 
Vindif^naHon  de  quelqu'un  «  tomber  en  disgrace. 
This  falls  now  under  our  deliberation  ,  Ceci  deyient 
à  présent  l'objet  de  notre  considération.  He  falls 
under  that  class  of  people ,  //  est  du  nombre  de  ces 
gens-'là.  To  "  under  [to  sink]  Sttecomber.  — •upojf 
[to  attack,  rush  against,  attemptj  Tomber  sur ^  se 
jeter  sur ,  foncer  sur ,  attaquer ,  assaillir ,  entrer 
</a/ts.To— upon'the  enemy,  Tombe^urles  ennemis. 

To — ,  v.  a.  [to  let  fall]  Laisser  tomber.  —  [lo 
depress ,  sink]  Baisser.  To—  one's  Toice  ,  Baisser 
la  voix  —  [to  diminish  in  value',  sink  in  price] 
Diminuer,  baisser.  To — ihe  price  of  commodities, 
Diminuer  U  prix  des  denrées.  To  —  in  with  a 
•hip ,  Beneontrer  un  -vaisseau  en  mer. 

FALLACIOUS ,  adj.  [deceitful]  Trompeur,  cap- 
lieux ,  arli/Icieux,  f  décevant ,  sophistif/ue. 

FALLACIOUSLY,  adv.  [with  purpose  to  deceive] 
D*une  manière  captieuse ,  à  dessein  de  tromper , 
en  sophiste. 

FALLACIOUSNESS,  t.  [tendency  to  deceive] 
Disposition  à  tromper, 

FALLACY,  s,  [deceit,  deceitful  argument] 
Tromperie ,  f.  surprise ,  f.  illusion ,  f.  déguisement.^ 
m .  argument  captieux ,  m.  sophisme ,  m.  déception , 
f.  sophistiquerie ,  f.  To  put  a  fallacy  upon  one ,  Faire 
illusion  à  quelqu'un ,  lui  jetter  de  la  poudre  aux 
fcux. 

FALLEN,  part.  ad/.  |  that  Vas  got  a  fall] 
Tombé,  qui  est  tombé.  —  in  ,  Jvalé,  — -  away  , 
étiqtte. 

FALLIBILITY  ,  s.  f  liableness  to  be  deceived  ] 
Qualité  d'être  sujet  à  l'erreur  ;  incertitude ,  t.fail- 
Uhiliié,  f. 

ÈALIiBLE ,  adj.  [  liable  to  error  ]  Sujet  à 
V erreur  y  qui  peut  faÙlir,  ou  se  tromper  ;  fiiil- 
libfe. 

FALLIBLY ,  adj.  [in  a  fallible  manner]  D'une 
manière faiUible. 

FALLING,  L'actthn  de  tomber,  chute,  f.— 
•way  ,  s.  Décadence,  f.  amaigrissement ,  m.  —  in, 
Enfoncement,  m.  —  in  of  the  earth  in  the  working 

a  slate  quari^ ,  Cabrement ,  m.  The  —  in  of  a 
iver  into  another  ,  Le  confluent  d'une  rivière  a^ec 
ne  autre,  —  ouX,  s.  BrouHleriê,  f.  querelle ,  f.  me-. 
Mintelligence ,  f. 

FALLING-SICKNESS ,  s,  [epilepsy  J  Epilepsie', 
t.  mal'-cnduc,  m.  liaut-mal,  m. 

FALLING-STAB  ,  s.  [  shooting  star  -,  a  meteor  ] 
Etoile  tombante ,  T. 

FALLOW ,  adj.  [  pale  red  ,  or  pale  yellow  ] 
Fauve,  tirant  sur  le  roux,  A  —  deer  ,  Bétes 
fauves, 

—,  adf.  and  s.  [nnenltivated  ;  untowed]  En  friche, 
en  jachère,  A  —  field  ,  or  a  — ,  Jachère. ,  !.  terre 
L/hoiirable  qu'on  laisse  reposer,  f. 

To — ,  i;.  n.  Jachérer  ;  donner  un  premier  la^ 
our;  déchaumer, 

FALLOWING,  $.  [a  shallow  ploughing]  Binage, 
m.  léger  labour,  m. 

FAL'N,V.Fallef. 

FALSE,  adj.  [not  true]  Faux,  fausse.  A  —  as- 
sertion ,  Une  assertion  fausse.  A  —  report ,  Un  faux 
bruit,  A  —  witness,  Unfavx  témoin.  A—  friend  , 
Un  ami  de  coitr.  *  À  —  slep  ,  Vn  faux  pas.  A  — 
conception  ,  TJnftULV  germe  ,  me  mole.  —  counler- 
fcil,  suppositious]  Faux  y  feint ,  controuvé ^  forgé , 


supposé ,  eontr^tt ,  falsifié,  eahmniêmx ," |  tf  **- 
fant ,  erronné.  —  coin  or  money,  Fausse  monnaie , 
—  coiner ,  Faux  monnayeur.  A  —  will.  Un  testa^ 
ment  supposé. --'Xe^v^  Larmes  feintes.  [lreacheM>us« 
perfidious]  Faux,  trompeur,  traître,  perfide,  in-^ 
fidèle,  défojral.  —  of  heart ,  Qui  a  le  cœur  faux  , 
tratlre.  A  wonun  —  to  her  husband ,  Une  femmm 
infidèle.  To  be  or  turn  —  to  one  ,  Tnihir  gueî- 
qu'un.  s  f 

Faue-claiv,/.  Un  faux  titre. 

False  -  IMPIUOHMIMT ,  s.  Emprisonnement  à 
faux,  m. 

Fai.se-hia&tes,/t<//.  [false  of  heart]  Fourbe,  traî- 
tre ,  perfide,  qui  a  le  cœur  faux, 

FALSEHEARTEDNESS  ,  n.  s  [perfidioosness  ; 
dcceitfulness ]  Perfidie^  f..  déloyauté ,  t.  fourbe- 
rie .  î. 

F xtn,  adverbially  taken  for  Falsely.  To  play 
— ,  to  speak  —,  to  swear  —  ,  Tromper  au  jeu  , 
tricher  ,  parler  faussement  ,  mentir  ;  i§  parju- 
rer. 

FALSEHOOD ,  and  FaLsIWEM  ,  # .  [contrariety 
to  truth  ,  want  of  veracity  ,  a  lie  ,  a  false  assertion  , 
duplicity,  deceit,  perfidy]  Fausseté ,  f.  mensonge, 
ra.  erreur,  f.  dupUcité,'î.  tromperie,  T,  perfidie  , 
f.  'Tis  a  palpable  — ,  C'est  une  fausseté  mani' 
fesle ,  palpable. 

FALSELY ,  adv.  [untruly  }  by  mistake  ;  perfi- 
diously ]  Faussement ,  à  faux ,  par  méprise  ,  ptr 
err.eur ,  perf  dement ,  de  mauvaise  foi ,  avec  dégui' 
sèment ,  calomnieusement. 

FALSENESS ,  V.  Faliehoob. 

FALSETTO,  #.  [a  musical  Urm,  a  feigned  voice] 
Foixfeinte. 

FALSIFICATION,  s,  Falsijkation ,  f.  control 
faction ,  f.  contrefaçon ,  f. 

FALSIFIER ,  s.  [one  that  conteifeiU]  Faussaire , 
m,  qui  falsifie ,  corrupteur ,  va. —  [a  liarjjfcifesir. 
Boasters  are  naturally  falsifiers ,  Ceux  qui  sa  vantent 
sont  naturellement  menteurs. 

To  FALSIFY  ,v.n.  [to  counterfeit ,  forgel  Fd- 
sîfier ,  contrefaire  ^  forger.  To  —  a  writing ,  Falsi- 
fier un  écrit ,  forger  tm  acte ,  l'altérer.  —  [to  cod- 
fule ,  prove  false  ]  Béjuter  ,  convaincre  de  faux, 
décréditer,  invalider.  The  fact  falsified  the  predic- 
tion ,  Le  fait  rtfuia  la  prédiction,  —  (  to  violate  ] 
Violer,  rompre.  He  falsified  hia  faith ,  Il  viola  la 
foi  qu'il  avait  donnée. 

To  — ,  v.  n.  fto  tell  lies]  Mentir, 

FALSITY,  *.  [fidsehood,  a  lie]  Fausseté,  f  .  erressr, 
f.  mensonge,  m. 

To  FALTER ,  i;.  a.  [to  hesitate  in  the  utleraiwe 
of  words ,  to  stammer]  Bégayer,  bredouiller ,  par- 
ler avec  peiné;  anonner;  fia.  hésiter.  Are  inUrdU, 
ne  savoir  quelle  réponse  Jttire.  He  falters  in  liis 
speech  ,  //  bredouille  ,  la  langue  lui  vacille. 
To  —  in  one's  answers  ,  Vaciller,  se  couper  ,  Se 
troubler  dans  ses  réponses,  —  in  one's  legs  [  tci 
stumble  or  trip  ]  Broncher,  chanceler,  vaciÛer. 
*  —  in  one's  design  [lo  fail]  manquer  son  coup  ,  ne 
pas  réussir.  *  —  [lo  mittakel  .Se  tromper,  se  mé- 
prendre. *—  [to  give  over]  Cesser,  se  désister,  se 
déporter. 

FALTERING,  s.  [fromTo  falter]  BredouiÏÏement 
m.  bégayement ,  m.  fig.  méprise ,  t.  erreur^  f.  Th 
—  of  the  senses .  L'erreur  des  sens, 

FALTERINGLY,  adv.  [with  besîtatîoo,  with 
difficulty  ]  i?/i  bégayant,  en  bredouillant,  en  hést^ 
tant.  He  speaks — ,  Il  parle  en  bégafUnI,  il  bégaye , 
il  bredouille  en  parlant  ;  il  hésite ,  il  parle  d  une 
voijé  mal  assurée  ;  In  langue  lui  vacille. 

FAME ,  s.  [celebrity .  renown  ^  report ,  rumoui  ] 
Réputation ,  f.  renommée,  f,  renom  ,  m.  glaire  ,  f. 
rélébrité ,t.  bruit,  m.  rumeur,  f.  nouvelle^  f.  la 
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remvwtrnée  To  |el  — ^Jrguérlrde  In  rc'rtttntion. 
T{>e  rltjiic  of — ,  LsdesiriU  la  givirt.  We  hare 
heard  the  —  ofhim ,  Nous  avons  enltndu  la  renom- 
mée pewter  de  lui. 

To  — ,  «y.  a,  [to  make  famoas ,  to  report  J  Ren- 
dre fameux  ^  rapporter,  rtdire. 

FAMELESS,  d<(f.  [without  fame,  without  re- 
nown J  Sans  nom,  sans  réputation;  mal  f ante  , 
igiHfbla, 

FAMILIAR ,  adj,  [domestic  ,  relating  to  a  fàmilj; 
«nable  ,  not  formaJ ,  free  ]  De  famille  ,  familier , 
^abie,  d'un  commerce  aisé,  communicatif.  To 
Ç^^—t  S'apprivoiser.  tJHe  is  as  — as  a  spaniel  dog, 
//  est  familier  comme  let  épUres  de  Cicéron.  — 
[common ,  frequent]  Familier,  commun  ,  orduutire, 
fréquent.  Pain  is  grown —  to  him,  La  douleur  lui 
est  fantiiière,  —  [plain  ,  easy ,  natural  ]  Familier , 
aise ,  facile ,  naturel, 

—  «  <.  [an  intimate  ;  a  —  demoif)  Un  ami  intime 
m  éUtnon  familier,  un  lutin  ,  farfadet ,  m.  li*^ve  is 
•  — ,  L'amour  est    un    lutin.   Familiars  of    the 
io^isition  [assistante ,  baililTaJ  Familiers ,  m.  pi. 

FAMILl AJRITY ,  s,  [easiness  of  conTcrsation , 
omiaion  of  ceremony;  aiTability,  habitude]  Fami- 
liarité, f.  privauté,  f.  commerce  aisé,  m.  ajffu'.- 
iile,  f.  connaissance,  [.  habitude,  f .  f  .^  breeds 
contempt ,  La  faimliarité  engendi  é  le  mépris* 
'  To  FAMILIARIZE ,  v.  a.  [to  make  iàmiliar]  Fa- 
wùliariser,  rendre  familier, 

FAMILIARLY ,  adv.  [with  freedom  ;  commonly, 
•asiiy,  witheat  formality]  Familièrement^  libre- 
ment ,  communément  f  sans  façon  ^  sans  gene ,  no- 
tarelUtnent. 

FAMILY,  s.  [ihotewho  lire  in  the  same  house; 
a  generation  ;  a  class  ,  a  species]  Famille,  f.  toutes 
les  personnes  qui  wvent  ensemble  dans  une  même 
maison  ;  Ce  pire ,  ta  mère,  les  etfanU ,  et  tes  servi- 
tears;  race,  f.  classe ,  f.  espèce^  f.  I  dine  at  home 
with  my  — ,  Je  dùte  chez  moi  en  famille.  He  is  of 
a  good  —  ,11  est  d'une  bonne  famille»  A  creditable 
^,  Une  maison  bourgeoise, 

FAMINE,  s.  [scarcity  of  food,  want  of  rictuals] 
Famine,  f.  grande  disette  de  livres.  To  crv  —  in 
the  midst  of  nienty.  Crier  famine  dans  l'aboa- 
dance  ;  crier  famine  sur  un  tas  de  blé. 

To  FAMISH ,  «.  a.  and  n.  [to  kill  with.hunger,  to 
starve  ;  to  die  of  hanger]  Jffamer,  faire  périr  par 
In  faim;  Are  affamé,  mourir  de  faim.  To  —  a 
town,  Jffamer  une  ville.  The  town  was  ready  to 
— ,  La  inlle  était  presque  affamée 

FAMISHING  and  FAMisHMEirr,  *,  [starring] 
L'action  d'affamer,  famine,  t, 

FAMOVS,  adj.  [renowned ,  celebrated]  Fameitx, 
renommé,  célèbre,  glorieux,  triomphant  ;  anthen- 
ttffue,  éclatant,  mémorable.  She  became — among 
wooten  ,  EUe  detnnt  fameuse  ou  célèbre  parmi  les 
femntes'. 

FAMOUSLY ,  «6».  [with  great  renown]  Ai'ec  cé- 
lébrité ,  d'une  manière  fameuse  on  éclatante. 

FAMOUSNESS ,  s.  [famosily ,  renown ,  cclebri- 
ly]  Célébrité ^  t.  renommée,  f.  renom,  m.  réputa- 
tion ,  f. 

FAN,  s.  [the name  of  diflcrcnt  instruments]  Un 
éventait,  dont  se  serrent  les  dames  ;  un  écran ,  poni 
se  garantir  de  1  ardeur  du  feu  ;  un  soiiffUt,  pour 
toufler  Je  fen  ,  un  van ,  pour  vanner  le  grain.  Fan- 
•*icks,iT»cA«,  f.  pL 

To  — ,  V.  <«.  [to  cool  with  a  fan  ;  to  winnow]  ff»- 
fralchir  nvrc  un  évantait;  vanner  le  grain. 

FANATICAL,  adj,  [extraraf^nt  in  religion  ]  F/i- 
naUque.  A. —  sect,  Une  Sêcte  fanatique ,  une  secie 
de  AHSionnaireâ, 


FANATICALLY,  ad^.  [in  a  wildenlhujuuiic  way 
En  fanatique. 

FANATICISM,  §.  [enthusiasm,  religious  frpnTv] 
Fanatisme,  m.  enthousiasme  religieux ,  inspiraliun 
prétendue. 

FANATIC,*.  Ma  adj.  [an  enthusiast;  enthusbstic, 
superstitious]  Un  fanatique,. un  enthousiaste  ,  cer- 
veau  brute  ,  m.  cervelle  bruUe,  t.  un  non-confor- 
miste ,  un  schismatique  ,  un  visionnaire  ;  fana- 
tique. '  "^ 

FANCIFUL,  adj.  [fantastical,  wild,  imagi- 
nary, guided  by  imagination]  Imaginaire,  fan- 
tasque ,  capricieux ,  bizarre. 

FANCIFULLY,  adv.  Avec  bizarrerie,  d'une  ma- 
nière fantasque,  bizarrement, 

FANCIFULNESS  ,  s.  T  wildneuof  imagination  ] 
Caprice,  m.  bizarrerie,  t.  boutade,  f.  imagination 
exlrni'agante* 

FANCY,  «.  [imagi'nation,  a  facultf  of  the  soul  ] 
imagination,  f.  —  [  conception,  conceit;  crotcliel , 
whimsical  idea,  something  that  pleases]  Imagina- 
tion .^  (.  pensée ,  (.  notion,  f,  idée,  conception  bi- 
zarre, t.  vision  ,  illusion,  f.  croyance  sans  fond  j- 
ment,  f.  fantaisie,  f.  caprice,  m.  humeur,  f.  /wn- 
fade,  (.  folie,  f.  lidfie,  t.  qtdnte ,  f,  complexion  ,  f. 
goiit ,  m.  inclination,  f.  plaisir^  m.  amitié  ,  f.  aj- 
fection,f,  Tis  but  a  mere  —,  C'est  une  pure  Vi- 
sion. You  have  strange  fancies  in  vour  head  ,  Fom 
avez  d'étranges  fantaisies  dans  r esprit.  I  tonk  up 
a  —  of  Tisiiing  her,  //  me  prit  fantaisie  d'aller  Lt 
voir.  To  take  a  —  to  one ,  Prendre  quelqu'un  en 
amitié,  en  affection.  A  coat  of  the  best  — ,  Un  ha- 
bit du  meilleur  gout. 

To—,  V.  a.  [  to  imagine]  S'imagtner^  se  repré- 
senter, se  fgurer;  croire,  penser,  estimer,  lie 
fancies  himself  a  great  man  ,  Ils  s'imhgine  être  un 
grand  homme.  To  —  a  thing,  ||  Prendre  une  chose 
soHs  son  bonnet.  I  — ,  lime  semble.  To — [  to  like , 
Jimery  affectionner^  prendre  en  affection,  en  ami- 
tié.        

FANCYFRAMED,  adj,  [created  by  iàncy]  Illu- 
soire, imaginaire, 

FANCY-SICK  ,  adj,  [  one  whose  disorder  is  in 
his  mind  only  ]  Malade  imaf^lnaire ,  m.  f.  Qui  est 
frappé ,  qui  a  l'imagination  blessée. 

FANDANGO ,  s.  [a  soi t  of  Spanish  dance]  Fan- 
dango, m. 

FANE ,  <.  [  a  temple  ]  Une  temple. 

FANFARON,  s.  (a  bully,  a  braggart]  Un  fan- 
faron^ tm  vanteur,  un  vantard. 

FANFARONADE,  /.  [a  French  word;  a  bluster] 
Fanfaronade ,  f.  fanfaronerie ,  f. 

tANG,  *.  [claw,  talon]  Greffe,  f.  [long  tusk] 
Les  dents  de  devant ,  les  defenses  de  certains  ani- 
maux, comme  du  sanglier,   etc.,  dents  canines, 

To  —,  V.  a.  [lo  scite,  gripe]  Saisir,  empoi- 
gner ,  prendre  avec  la  main ,  avet  tes  griffes. 

FANGED,  adi.  [furnished  with  fangs  or  long 
teeth]  Armé  de  longues  dents,  armé  de  défenses; 
armé  (en  général).  Chariots  —  with  scythes,  Ves 
chariots  armés  defanlx. 

F.VNGLE,  s.  (used  with  new;  silly  altethpt, 
trifling  sdteme]  tni'ention,  f.  essai,  m.  projet,  ni. 
système ,  m.  New  fangles ,  De  nouvelles  inventions , 
des  nouveautés,  de  nouveaux  systèmes,  de  noté* 
veaux  dogmes. 

F  ANGLED,  adj.  [whimsically  fancied,  vainîv 
fond  of  novelty]  Imaginé,  forgé.  Kew-fangî«id , 
Nouvellement  imaginé ,  de  nouvelle  invention ,  ("ic 
dit  en  mauraise  part.  ) 

FANGLESS  ,  atlj.  [toothless  ]  Sans  dents, 

FANNEL,  s.  [  maniple,  a  scnrf  worn  by  a  mass- 
ai riest]  Fanon,  m.  manipiUo,  m. 


FAR 


FA5N1I9G,  #.  [Tcntilation]  JcUom  iU  fanner  ^ 
d'éventer, 

FANNER,  i.  font  that  pUyt  a  fan]  Fanneui',  m. 

FANTASM,  or  Phawtasm,  *.  [apparilion]  Fan- 
fSme,  m.  spectre,  m.  appariUom^  f.  «ifioA,  f.  He 
saw  a—',  II  hi  apparut  un  fantôme. 

FANTASTICAL,  and  Fàwiastick,  adj.  [ima- 
ginary, apparent  only,  whimsical]  JFanlattique ^ 
imaginaire ,  chimérique  ;  fanttuque ,  capricieux , 
hizarre ,  bourru.  A  —  idea ,  ITrte  û£^e  Janlastique , 
chimérique.  A  —-mind,  C/n  esprit  Jantasque.  A  — 
fellow,  Un  fantasque. 

FANTASTICALLY ,  acTt^.  [  in  a  fantastical  man- 
ner J  Fantasquement  J  par  fantaisie^  par  caprice^  y 
bizarrement. 

FANTASY,  s,  [fancy,  imagination,  idea;  hu- 
mour, inclination]  Imagination ,  f.  idée ,  fantaisie, 
f.  caprice,  m. 

FANTOM ,  1.  V.  Phartom,  or  Fantasm. 

FAP  ,  adj.  Jore ,  gris. 

Faquir,  s.  [a  kind  ol  Mahometan  religions; 
a  sort  of  denris ,  travelling  about  and  collecting 
alms  y  Faquir  OM  fakir ,  m. 

FAR ,  ad».  [  to  a  great  distance  1  Lmn  ,  bien  loin , 
au  loin  ^  fori  y  beaucoup,  avant,  ne  travelled  —,  // 
m.  vojagé  loin,  The  far-extended  ocean ,  L'océan 
qui  s'étend  au  loin.  My  pain  is  —  from  being  les- 
sened ,  Ma  douleur  est  loin  d'être  diminuée.  To  go 
^,  S'avancer, 

So  — ,  Si  loin ,  Jusques-là.  So  —  from ,  or  yery 

—  from ,  Bien  loin  de  ou  que ,  tant  s'en  faut  que. 
So  —  as  ;  as  —  as ,  Jutant  que;  aussi  loin  que.  You 
must  learn  so  — ,  //  faut  apffhendre  jusques^tà. 
I  am  so  ^«  from  being  in  love  with  her,  that  I  bale 
her.  Bien  loin  de  l'aimer,  je  la  déteste.  So  —  as 
I  can  guess ,  Jutant  que  je  puis  conjecturer.  As  — 
as  I  see,  Jce  que  je  vois.  I  shall  help  you  as  —  as 
I  can,  Je  vous  aiderai  autant  que  je  pourrai.  A*  — 

as  the  East  is  from  the  West,   so  — ,  Jutant 

que  VOrieni  est  éloigné  de  l'Occident ^  autant 

How  — ,  Combien ,  combien  loin  ,  jusqu'au ,  jus- 
qu'à quel  point.  How  —  i»  it  thither  ?  Combien  y 
f-t'il  d'ici-là  ?  Do  you  know  how  —  he  is  gone  away  ? 
Savez-vous  jusqu'où  il  est  allé  ? 

Thus  — ,  Jusqu'ici.  Thus  *-  off,  C'est  assez 
de.  Thus — we  agiee  together,  Jusqtte-là  nous 
sommes  d'accord.  Thus  —  for  words ,  C*est  asscM 
de  paroles ,  trêve  de  discours. 

—  and  near,  —  and  wide ,  Partout,  de  tous  côtés. 

—  in  the  day  [late]  Tard,  sur  le  soir^  vers  la 
nuit.  From  —,  De  loin.  By  — ,  De  beaucoup, 

—  ,rtû5f.  [distant,  remote]  Eloigné,  lointain, 
étranger,  distant,  reculé.  To  travel  into  —  coun- 
tries. Voyager  dans  les  pays  lointains,  The  ^-  side 
of  a  horse  ,  Le  côté  droit  d'un  cheval. 

Far-fetch,  s.  Stratagème /fn ,  ou  rusé. 

Fab-F£TcheD  ,  Far-sought ,  ot;^'.  [brought  from 
remote  places;  studiously  sought]  Qui  vient  de  loin, 
tiré  de  loin  ;  recherché,  nffeclé ,  forcé,  alambiqué, 


(  a8«  )  FAR 

[  a  portion  of  land ,  the  fourth  part  of  an  acrr, 


La  quatrième  partie  d'un  acre  de  terre  /  vergée ,  L 

FARDINGALE  ,  «.  [  a  whalebone  circle  ,  or 
hoop,  that  women  wore  formerly  on  their  hips,  t9 
keep  their  petticoats  from  pressing  upon  them  ) 
F'ertugadin^  q.  d,  the  guard  of  virtue,  m.  pa- 
nier, m. 

FARE ,  t,  [price  of  passage  in  a  vehicle  by  land 
or  by  water  ;  lood  prepared  for  the  table  ]  rVic 
ture ,  f .  passage,  m.  leprije  du  passage  ;  chère  ,  t. 
plat  de  viande,  m.  The  — ^  of  six  people  in  tli« 
coach ,  La  voiture  de  six  personnes  par  /•■  cocha. 
To  pay  the  waterman  his  — ,  Payer  le  passage  an 
batelier.  A  good  or  slender  —,  Bonne  ou  mauvaism 
chère.  —  A  bill  of — ,  X«  liste  des  plats  qu'on  doit 
servir,  la  carte  du  repas,  le  menu. 

To  —  ,v.a.  [  to  go ,  pass ,  travel  ]  Jller,  pariu\ 
passer,  voyager.  To —  [to  be  in  any  state  good  or 
bad  ]  Etre  dans  une  situation  avantageuse  ou  mau« 
vaise,  se  porter  bien  ou  mal.  If  you  do  as  I  do,  yo« 
may  —  as  I  —,  5/  vous  faites  ce  que  je  fais,  vous 
vous  porterez  commemoi.  To  —  [to  feed ,  to  eat  ]  Ss 
nourrir,  se  traiter,  vivre.  To  —  deliciously,  to  ^ 
like  a  prince,  5e  nourrir  délicatement,  vivre  en 
prince,  faire  une  chère  de  roi. 

It  Fares,  [in an  impersonal  form]  Il  en  est,  il 

en  arrive.  It  fares  with  pleasures^  as ,  //  en  esê 

des  plaisirs  comme...,.  It  fared  with  him  as  with 
me,  //  lui  en  arriva  autant  qu'à  mol.  You  will 
see  bow  it  will  —  with  you ,  Vous  verres  ce  qu'il 
vous  en  arrivera. 

FAREWELL,  int.  [  parting  complimrat,  adieu] 
Jdieu,  portez-vous  bien. 

— ,  *.  [  leave,  act  of  departure]  Congé,  m.  T« 
bid  one  — ,  Prendre  congé  de  quelqu'un^  dirm 
adieu.  *  Before  I  take  my  —  of  this  subject,  Jvmmt 
de  quitter  cette  matière. 

FARINACEOUS ,  nrf/.  [mealy]  FaHiieux. 

FARM ,  s.  [  ground  let  to  a  tenant  ]  Ferme  ,  Ù 
métairie ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [to  take  or  lo  give  to  farm]  Prendrm 
à  ferme  ,  affermer  ,  donner  ,  bailler  à  ferme.  To 
—  or  —  out  an  estate  ,  Jffermer  une  terre ,  acet^ 
ser. 

FARMABLE  ,  adj.  [  that  may  be  farmed]  Oif- 
tivahle. 

FARMER ,  *.  [one  who  cultivates  hired  ground] 
Fermier,  m.  qui  tient  une  ferme;  cultivateur,  m. 
A  —  of  the  king's  revenues ,  Fermier  des  revenus 
du  roi  ;  un  traitant. 

FAR  MOST ,  adj.  superl.  of  fa»  [  renotett ,  mort 
distant  ]  Levins  éloigné, 

FERRAGINOUS  ,  adj.  Composé  dé  différents 
matériaux. 

FARRAGO,  «.  [medley, (or  mimtnre  of  sereral 
ingi-edients]  Vn  pot-pourrt,  un  mélange  de  diverses 
cJioscs  mal  assorties, 

FARRIER ,  5.  [  a  surgeon  for,  or  thœr  of  horses] 
Marée  fiai,  m.  maréchal  ferrant. 


Far-fetched  commodities  ,  Des  marchandises  qui        To  — ,  v.  n.  [to  practise  physîck  or  surgery  -  « 
viennent  de  loin.  *  Far-fetched  policy.   Une  poli-  |  horses]  Imiter  les  chevaux;  faire  le  métier  de  nut- 


tiqne  rechercJiée,  raffinée. 

FARCE,  s,  [a  sort  of  pudding]  Farce,  f.  [a 
mock-comedy]  Farce,  I.  comédie  burlesque,  f. 
[ a  ho<1ge-  podge ]  Fatras,  m.  mélangé  de  aiverses 
choses,  m. 

To — ,  V.  a.  [to  stuff]  Forcfr. 

FARCICALLY  ,  adv.  [  in  a  manner  snitahlo  only 
to  a  farce  ]  Plaisamment ,  facélieusement. 

FARCI  AU,  adj.  [belonging  to  a  farce]  Pltdsant^ 
drôle,  bouffon;  deforce. 

FARCVT  or  FABair,  s.  f the  leprosy  of  horses  and 
oxen  ;  scabies  or  mange]  Farcin  ,  m.  gale,  t 

FARDEL,  s.  [  a  bundle,  a  little  pack]  p4«7iiH,  m. 


réchal. 
FARRIERY,  «.  [tlt«  practice  of  trimming  il.o 

feet  and  curing  the  diseases  of  horses  ]  MaréchaU 

lerie ,  f. 
FARROW,  #.  [a little  pig]  Vn  petit  cochon.  X 

A  sow  with  — ,  Une  truie  pleine. 

To  —,  V.  a.  [to  bring  forth  pigs]  Cocfionner» 

FABT,  *.  P«< ,  m.  To  — ,  v.  n.  Piter, 

To  FARTHEL,  v,  a.[e  sea^term  ;  to  furl]  Car 

guer\  ferler  To-*-  a  tail,  Carguer  on  ferler  unm 

voile. 

•    FARTHKR ,  rt*.  [  more  properly /«rfAr»  ,  «««J 

as  the  comparative  o^far:  at  a  great  dîstAoce  J  PissA 


PAS 


(^87) 


FAT 


iôùt  «  pha  mfomi  ,  «m  delà ,  Thaï  t*r  and  no  — , 
Jmtfmm-ià  «  st  pmi  plus  loin.  V.  Furthcr. 

» ,  «fy*.  [  more  remott ,  longer  j  Ultérieur^  plus 
fyigné^  pbss  long. 

1  o  —  ,  V.  To  FuimiZB. 

FARTH£RAI9G£  »  «.  Encouragement ,  m.  Y. 

FcmiEBAlCCK. 

FARTHEJIMOBE  ,  m/*'.  [  be«ides  ,  orer  and 
jiWe  ]  I>c  phu  y  «•  eu/re,  d'ailleurs, 

FARTHEST,  flrft».  [more  properlyyurlAM/»  used 
at  ibe  niMrlatiTC  oîfar  :  at  the  greatest  distance  J 
Am  plug  loiM.'V.  FUITHCST. 

— ,  adj.  [mor*  distant ,  remotest]  Le  plus  éloi- 
gné, 

FARTHING,  «.  [the  foorth  pert  of  a  penny] 
Veliard  dC Angleterre.  \  It  is  not  worth  «  1—,  C€la 
at  vmmtpas  un  Hard  \  cela  ne  vaut  rien. 

FARTUIMGALE,  s.  [a  hoop  used  to  spread  the 
f>«Uico«t]  yertugadin  (q.  d.  vertu  garde)  ^  m. 
fmmier,  m.  jupe  de  baleine.  V.  Fau>im6ALB. 

FARTHIRGSWORTH ,  $.  [as  much  as  is  sold 
tor  a  farthing  ]  Pour  un  liard. 

FASCES  ,  s.  pi.  [rods  anciently  carried  hefore 
the  Roman  consuls  as  a  mark  of  their  authorityjFdfù- 

WkSaJLTlOT^ ,  «.  [  a  Bandage  ]  Bandage ,  m. 

FASCINATE,  4».  n.  [  to  bewitch,  enchant]  Fas- 
rimer,  enchanter^  ensorceler^  charmer.  Lote  fiw- 
dantet  tli«  mind ,  L'amour  fascine  VespriL 

FASCINATING,  V.  Amiable. 

FASCINATION  ,  s.  [enchantment]  FA^cino/ion  , 
tâortiUgm,  m,  enchantement,  m.  sorcellerie,  f. 


FASCINE ,  #.  Ja  large  faggot  J  Fascine ,  f.  Fasci- 
MB  (of  a  dike  ) ,  Fagotjaille. 

FASHION ,  «.  [  way  or  manner]  Façon  ,  f.  m/r- 
■fèrv,  f.  êorîe ,  f .  —  [  custom  ,  mode  ]  Coutume^ 
f.  Moke ,  f.  This  it  our  — ,  C*ut  notre  coutume. 
After  the  Eog Usb— ,^4  la  mode  d'Angleterre,  à  l'an- 
irUiae.  f  Fools  make  fashions ,  and  wise  men  fol> 
iow  them.  Les  fous  intentent  les  modes^  et  les  sages 
les  suèrent,  — •  [  form ,  looks ,  mien  ;  rauk ,  quality  ] 
Façon ,  î.formM  ,  î.  fabrique  ,  t.  figure ,  f.  air^  m. 
mine  ,  f.  rmnr ,  m.  conation ,  f .  The  —  of  a  man  , 
Lm  Jfgmre   m 


The  —  of  his  countenance 
vas'  altered  ,  il  aiHât  l'air  décontenancé.  Pécule 
of — ,  Des  gems  de  bonne  façon,  ou  du  bel  air,  d^un 
certain  ramgi  le  beau  monde. 

To  —  ,  e».  n.  fto  form,  mould,  figure;  to  fit, 
adapt]  Donner  ta  forme  ^  on  la  figure  \  former , 
figttrein  dêbourgeoiser,  I  will  —  him ,  Je  le  forme" 
rai.  To—  aaain,  Jt^açonner, 

FASHIONABLE,  adj,  [modish,  approved  by 
custom  ;  ohaerrant  of  mode  {  having  rank  above  the 
▼ulgar)  A  la  mode  ,  çui  suit  la  mode.—  philosophy, 
Z«  philosophie  à  la  mode,  A  —  man ,  Un  homme 
qui  suU  la  mode ,  un  homme  du  bel  air. 

FASHiœiABLENESS  ,  s.  [  modish  degaoce  ] 
Eiat  do  ce^pd  est  à  la  mode ,  m.  * 

FASHIONABLY  ,  euiy.  [according  to  the  mode] 
Ala  mode. 

FASHIONIST,  M.  [a  follower  of  the  mode,  a 
cozcomh  1  Un  homme  qui  suit  ta  mode  ,  un  élé- 
gant ,  un  petH-maùre. 

FASmOBllONGER  ,  s,  [one  who  studies  £is- 
hâoos  3  Ceùd  qui  étudia  les  modes ,  un  faiseur  de 


FAST  ,  #.  [  ahatiDence  from  food  ]  Jeàne ,  m.  To 
keep  a  —  ,  Oarder  um  Jedné,  To  hreak  one's  — , 
Déieéner,  rompra  $on  jedne, 

TO  —,  e».  M.  [to  ahstain  from  food ,  Jedner, 
â'ahsienir  de  manger. 


—  ,  m^*  t0rm,  Iminorable]  Ferme  ^  stahle^  . 
Immobile,  As  —  as  a  mountain,  Aussi  stable,  aussi 
ferme  qu'un  roc.  To  make  — ,  Amarrer,  assurer , 
arrêter,  —  [firm,  strong,  close]  Ferme,  fort- 
serré,  A  —  knot ,  Un  nœud  serré,  A  —  sleep ,  Vn 
sommeil  fort  ou  prcfond.  -^  [  shut  J  Fermé,  \%  the 
door  ~—l  La  porte  est-elle  fermée  ?  To  make  the 
door  — ,  Fermer  la  port^  —  [  speedy ,  swifl  ]  Ha» 
bile ,  prompt ,  nrite ,  agile.  To  go  — > ,  Hâter  le  pas 
*—  and  loose  [deceitful]  Trompeur,  fvurbe  j 
traître, 

■— ,  adv.  [  firmly  ;  closely,  nearly;  swiftly  ;  nim- 
bly ,  frequently  ]  Ferme  .fort  et  ferme  ,  à  fer  et  à 
clouj  pris,  de  près  \  habilement,  promptememt, 
vite  ;  somment ,  fréquemment.  To  hold  •— ,  Tenir 
ferme.  To  be  il  —,  Bouillir  fort  et  ferme.  Fame 
resides  —  by  the  throne ,  La  gloire  reside  près 
du  trône.  Do  not  write  so  — ,  N'écrives  pas  si 
vfte.  As  •->  as  occasions «nrere  offered ,  Aussi  soutient 
que  l'occasion  se  présentait. 

To  FASTEN  ,v.a.[  to  make  fast ,  make  firm  \ 
conjoin]  Attacher,  affirmer  ^  arrêter,  lier  if er^ 
mer  ;  joindre ,  unir.  To  -^  a  plaok  with  a  nail , 
Attacher  une  planche  avec  un  clou.  To  —  a  door , 
Bien  fermer  une  porte  To  —  wilh  a  chain ,  Bâcler. 
—  «r  ,  Ficher ,  enfoncer .  imprimer.  To  — a  stake 
in  the  ground,  Ficher  ou  ei\f oncer  un  pieu  en  terre. 
*  To  —  a  thing  in  one's  mind,  S'imprimer  quelque 
chose  dans  l'esprit.  To  —  to  ,  To  —  a  rope  to  the 
boom  in  order  to  tow  a  boat,  Biiler.To  —'  VTon  , 
Atlacher,^xer  sur  ^  charger,  imputer,  imposer. 
To  —  one's  eye»  upon  one ,  Fixer  les  yeux  sur 
quelqu'un. 

FASTENER,  «.  Celui  qui  attache  onfaUtenlf 
quelque  chose. 

FASTENING  ,  *.  Affermissement ,  m. 

FASTER ,  s.  \  he  who  abstains  from  food  ]  Je4- 
neur,  ra.  qui  jedne. 

—  ,  adj.  comparât,  of  Fast  ,  which  see 
FAST-HANDED, a<^.  [avaricious ,  dose-handed] 

Avare,  avaricieux.  • 

FASTIDIOUSNESS,  «.  [dudalnf uloeas] P^alit, 
m   mépris  ^  m. 

FASTIDIOUS , «dry.  [dUdainful,  squeamish]  Dé^ 
daigneux,  méprisant,  fastidieux,  délicat,  à 
l'excès.  A  squeamish ,  —  niceness  in  meat  is  a  di- 
sease. Une  trop  grande  délicatesse  à  l'égard  du 
mnnger  est  une  maladie. 

FASTIDIOUSLY,  adv.  [disdainfully]  Fasti- 
dieusement, 

FASTING,  /.  L'actien  dejeuner,  f  jednem, 
— .  adv.  A  jeun.  To  go  Out  — ,  SorUr  à  jeun. 
FASTING-DAY  ,  *.  [  day  of  religious  absunenccj 
lourde  jeune ,  m. 
F  ASTLY  ,  adv.  [  surely  ]  Serré \  fortement. 
FASTNESS,/,  [firmness,   strength,  security | 
stroug   place]  Fermeté,  f.  constance,  f  forcent, 
sdreté ,  l.fort ,  m.  place  forte  ,  inaccessible, 
F4VSTU0US ,  adj.  [  proud ,  haughty  ]  Fastueux, 
FAT ,  adj.  [plump,  fleshy]  Gms ,  qui  a  de  I'em* 
bonpoint ,  %  adipeux.  A  —  roan ,  Un  homme  gras. 
To  grow  —  ,  Devenir  gras  ,  engraisser ,  $' engrais^ 
ger.  A  —  thick  man  ,  jj  Un  gfos  bedon.  *  —  [coarse, 
aull;richJG/wsier,  épais;  riche,  ^•7,"*"°.' 
Un  esprit  grossier.  A  —  benefice ,  Vn  bén^ce  ri. 
che ,  d'un  gros  revenu, 

—  ,  s.  [the  fat  part  of  the  flesh] X« /roi, f<t 
graisse.  Some  reckon  the  marrow  of/ionesfora  sort 
of  —  ,  Quelques-uns  regardent  la  moelle  des  os 
comme  ime  espèce  de  graUse,  Rough  —  [among 
tallow-chandlers]  GraUse  de  boucherie. 


-,  S.  [a  rope  io  fasten  a  boat  or  ship]  Cdile  ,        -,  or  Vat ,  >.  [a  vessel  J  Une  cuve  ^'^J^^J- 
m.Ammrr0.  L  '     To  —  ,  ii  «  and  ».  [to  make  and  to  growfatj 


FAT 


(288) 


FAV 


EngraUitr,  rêndr*  gnu;   engriiisstr,    devenir  m\\x  ^ ,  harassé.  Hoooan  tre  Wow  iIm  faU^a* 

S^^-^,        ,.,,„,             wiUiwliichw«  purchase lliem,£e*Aonne«rfn«*«* 

FATAL  ,adj,{  dcadlr.  dcslractiro  j  incvitaWe ,  lent  pas  lespeines  el  Us  fatigues  qu'ils  nous  codtent 

appointed  by  deslioy  ]fa/rt/,  funeste^  mortel;  iné-  To  —,  v.  a.  [to  \^earT,  tire  J  Fatiguer  ^  lasser 

vitable  ,*  arrêté  par  fe  destin ,  nécessaire,  Tbe  — • ,  accabler  de  travail, 

^"J17L\^A£'"'^"  '^'f'      .      .      ,       ,.  . .       •  FATLmG,  s.  Un  animal  qu'on  engraisse  pou. 

FATALIST,  i.  [one  who  mainlains  that  all  tUngt  le  tuer. 

ham»en  by  invincible  necessity]  Fataliste,  m.  FATNER,  more  properfy  Fatteher,  s.   [ih^t 

FATALITY  ,  *.  [decree  of  fate  ;  predestination;  whichgives  fatnesa]  Qui  engrause.qui  rend  gras. 

ndcncy  to  danger  ]  Fatalité ,  f.  destin ,  m.   des^  FATNESS ,  s,  [the  quality  of  being  fat  ;  grease  , 

lee  ,  f.  prédestination  ,  f.  malheur  imprévu ,  «o  fertility  1  Embonpoint ,  m.  /?rw* ,  m.  graisse .  f. 


fendent 

cideni  fortuit.  The  Stoicks  held  a  —  ^Les  Stoïciens 
cdmelliûent  une  fatalité. 

FATALLY,  fl^/»».  [ raoïtally,  deitractivcly ]  Fo- 
taUmcnt ,  pttr  fatalité. 

FAT  ALNESS  ,  *.  [faulity  ]  Fatalité^  f.  destinée 
inévitable^  f. 

FAI  BRAmED,  adj.  [having  a  dull  apprehension] 
"Bouché ^  stupide ,  idiot ,  obtus. 

FATE  ,  s.  [destinv]  Destin  ,  m.  destinée,  f.  «or/ 
vn.  fatalité ,  f.  The  Fates  /Ze^  Parques.    » 

FATHER ,  5.  [be  by  whom  the  son  or  daughter  is 
Jicgotlen  ]  Phre^  m.papa,  m.  A  grand  — ,  Un  grand 
I'tve,  un  aieul.  Our  fore-fathers,  Nos  pères  nosaUua^y 
nos  ancêtres.  Chief — ,  Patriarche^  m.  A  father-in- 
law.  Un  beau  père.  A  god-falher,  Un  parrain,  A 
fuster  father,  Un  père  nourricier.  Father-like ,  En 
père ,  avec  une  ajffectation  paternelle.  From  —  to 
son  ,  D'estoc  et  de  ligne  ^  de  père  en  fils.  *  A  —  [a 
confessor  ]  Un  père  confesseur ,  un  corfesseur  ;  § 
impater,  *  Revereûd  —  iu  GoA ,  Révérend  père  en 
Dieu ,  titre  qu'on  donne  aux  évêques  d  Angle- 
terre. The  fathers  of  the  church,  Zes  pères  de 
l'église,  t  Sadi  a  — ,  such  a  son ,  Tel  père ,  tel 
fis. 

To  —  ,  v.  a.  [to  adopt  or  ascribe  as  a  son  or 
èa/dgixlev]  Adopte  run  enfant,  le  reconnaître  pour  If 
sien;  ou  Vattribuer,  le  donnera  un  autre.  He  was 
willing  to  —  that  child  ,  //  voulut  bien  reconnaître 
cet  etfant  pour  le  sien.  *  My  name  was  made  use  of 
by  several  persons  who  falliered  their  writings  on 
me  ,  Plusieurs  personnes  se  servirent  de  mon  nom , 
cl  m'attribuèrent  leurs  écrits. 

FATHERHOOD,  f.  [the  character  of  a  father] 
Paternité^  f. 

FATHERLESS ,  ad/.  [  without  a  father  ]  Sans 
père  ;  orphelin  ,  orpheline. 

FATHERLIîŒSS ,  s.  Amour  paternel,  tendresse 
paternelle. 

FATHER-LONG-LEG,#.  [a  sort  of  field-spi- 
der  J  Faucheur  ou  faucheux ,  m.  araignée  des 
champs ,  f . 

FATHERLY,  adj.  fpalonial]  Paternel,  de 
père.  The  —  power,  La  puissance  paternelle. 

— ,  adif.  [like  a  father]  En  père ,  comme  un  père , 
avec  une  affection  de  père ,  paternellement, 

FATHOM ,  s    fa  measure  of  six  feel  or  two 

Îards]  Toise,  f.  Brasse.,  t.  mesure  de  marine. 
'aiUom-Une  ,  Sonde  ,  f.  *—  [ pêne li-a lion,  reach] 
Pénétration ,  f .  portée ,  f. 

l'o  — ,  1;.  A.  I  to  sound  ,  reach  ]  Sonder ,  appro^ 
(ondir ,  examiner  à  fond ,  pénétrer ,  découvrir. 

FATHOMER ,  s.  [  one  employed  in  (alhom- 
inp]  Sondeur,  m. 

IÇ.  FATHOMLESS,  adj.  Sans  fond,  éCune  ex- 
iremeprofondeur. 

FATIDICAL,  adj.  [prophetick]  PropJtétique ^ 
Catidiqite. 

FATIFEROUS  ,  adj.  [  deadly;  mortal  ;  destruc- 
tive] .Mortel. 

FATIGAIJLE ,  adj.  [easily  v..  aried  ]  Qu'on  petit 
fatiguer  ovk  lasser. 

FATIGUE,  s.  [weariness,  lassitnde  ;  labour,  toil] 
Fatigue,  f.  lassitude ,  Î.  Irtwail ,  m.  peine,  f.Spcut 


FATTED,  part.  adj.  Engraissé ^gras.  To  kiU 
the  fatted  calf.  Tuer  le  veau  gras. 

To  FATTEN ,  v.  a.  and  n.  [  to  make ,  and  to 
grow  fat  Î  make  fruitful  ]  Engraisser ,  rendre  gras; 
engraisser,  s'engraisser ,  devenir  gras ^  prendre  de 
l'embonpoint.  To  —  land  ,  Engraisser  la  terre  ,y 
meUre  de  l'engrais ,  la  fertiliser.  *  The  wicked 
ones  —with  the  honest  man's  labour,  LesméchatUe 
s'engraissent  du  travail  du  juste. 

FATTENING,  «.  L'acUon  d'emgraUtêr  f.  en- 
grais .  m. 

FATTY,  adj.  Gras,  onctueux, 

FATUOUS,  «ufy. [stupid,  foolish,  feeble  of  naind; 
Stupide,  imbécille.  — 6  re  ,  Feu  follet ,  m. 

FATUITY ,  s.  [  foolishnett ,  silliness ,  weakness 
of  mind]  Stupidité,  f.  imbécillité,  f.fatuisme ,  m. 
fatisme ,  m.jatuité.,f. 

FAT-WITTED,  adj.  PesaninSiapide^  lourd. 

FAUCET,  s.  Fausset,  m.  eanmlie^f. 

FAUGH,  int.  [expressing  disgust,  or  dislike]  PotiA? 

FAULCON.V.Faicow.  ' 

FAULCONRER ,  Y.  Falcoit»». 

FAULCONRY,V.  Falcoh»!. 

FAULT  .  s.  [  offence  «  mistake  ;  defect]  Faute  ,  L 
méprise ,  (.  erreur ,  f.  bévae ,  f .  défaut ,  rai.  «rfce  , 
dtUt,  m.  crime,  m.  A  —  of  the  printar  ,  Une  faute 
d'impression.  To  be  desirous  of  a  good  name  iM  not  a 
—%£«  désir  d'une  bonne  réputation  n'estpas  un  wee. 
—•  of  help ,  Faute  de  secours.  To  find  -^  »  Trouver 
à  redire ,  reprendre ,  critiquer. 

— >  4».  a.  [to  charge  with  a  faulUaccus«]  Jccuser^ 
blâmer,  désapprouver,  jeter  la  faute  sur^  tromper 
à  redire.  I  will  not— ^ yon  fer  that  «  /#  M  P<ms  US' 
merai  pas  de  cela,  je  ne  vous  en  ferai  pas  un  ctixue. 
He  faults  every  thing,  Il  trouve  à  redire  à  tout. 

FAULl'ER ,  «.  [  an  offender ,  trantfrctsor  ]  Uu 
coupable ,  un  offenseur. 

To  — ,  ete,  Y.  To  Faltu  ,  etc. 

FAULT-FINDER,  s,  [a  censnrtr]  Ceusemr, 
m,  critique,  m.  désapprobateur,  m.  \^senmoiu»eur^m. 

4.  FAULTILY,  adv.  [  improperly ,  arroneonsly  I 
Par  méprise,  à  tort. 

FAULTINESS,  s.  [badntts,  delinquency  ]F«vr<i, 
f,  vice ,  m.  offense ,  f. 

FAULTIJëSS  ,  adj.  [without  fault]  Sans  faste. 
sans  défaut  ;  parfatt  ,  accomoH  ,  irrépréhensible. 

FAULTLESSNESS,  *.  Perfection,  f. 

FAULTY,  adj.  Cortpable,  vicieux;  plein  de 
fautes,  défectueux ,  imparfitit ,  faut{f^  Ùémekle. 

FAUTOR,  s.  m.  FAUTRESS,  1./.  Pkuiemr^  m. 
fautrice,  f.  partisan  ,  m,  protecteur^  m. 

FAVOUR ,  s.  [  eourlety  ;  kindntu  ,  favnfefit  { le- 
nity, pardon]  Faveur,  f.  grâce,  t.  hiêitfait ,  m. 
service,  m.  plaisir,  m.  bonté,  t.  bonafice^  m 
marque  d'amitié  ou  de  bienveilianee ,  f.  ibeg  n  - 
of  you,  Jî  vous  prie  de  me  faire  une  faveur,  je  vans 
demande  une  grâce.  Do  me  the—  to  speak  to  him, 
Foiies-moi  le  plaisir  de  bU  parler.  PfT,  sir,  give 
me  the  —  of  your  name,  Sfonsieur ,  faites-moi  la 
grâce  de  me  dire  votre  nom.  —  [in  commerce] 
Jours  de  grâce,  m.  pi.  —  [credit,  support  t  de- 
fence ,  countenance]  Faveur^ ,  f.  crédit ,  m- } 
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To  b*  in— with  the  people ,  Jt^oir  la  faveur  du 
fewpU.  H«  is  ia  —  with  the  prince ,  U  est  en  credit 
auprès  du  prince.  —  [kiudoeu  |nnt«d  by  a  mis- 
treM  J  Faveur^  f.  The  last  fsTourt,  Les  dernières 
favturs.  —  [afTection]  Faveur^  ajfeclion ,  f.  amour, 
to,  bonnes  graces  ,  £  pi.  bienveillance ,  f.  amitié , 
S.  Gir*  me  joar  — ,  Âccordei-moi  voire  bienveil- 
lance ,  nnys  bonnes  grâces ,  votre  amitié.  To  currjr 

—  wilb  oB« ,  Rechercher  l*nffection  de  gueUju*un^ 
bà  faire  ia.  cour,  s* insinuer  dans  ses  bonnes  grâces, 
capier  sa  bienveillance.  In  —  to  jou ,  Pour  Camour 
de  vous.'-'  [  Icare ,  good-will ,  pardon]  Permission, 
f.  With  — ,  under  — ,  by  your  —,  Avec  votre 
fenmission  ,  sous  votre  bon  plaisir,  satf  votre  res- 
feet ,  ne  vous  en  déplaise.  —  [a  knot  of  ribbons  ;  a 
tiiàeo  ]  Un  naud  de  rubans.  —  [l'eature,  countt- 
sance  J  La  mine ,  les  traits ,  l*air  du  visage ,  m.  la 
figure.  A.  youth  of  fine  — ,  Un  jeune  homme  d'une 
belle  figure.  I  remember  well  their  farours  ,  Je  me, 
rmapeUe  bien  leurs  traits, 

ïo  —,  <v.  a,  [to  support ,  regard  with  kindness  ] 
Fm^ernser,  étrsfavoraUe.  —  me  with  that ,  Accor- 
da  msoi  cette  grâce  ;  faites^moi  ce  plaisir ,  cette 
fsfeur.  —  [to  anist ,  maintain , conduce  to  ]  Fa$H>~ 
riser ^  soutenir,  approuver,  appuyer ,  flatter.  To 

—  aia  opmionr  Soutenir,  approuver  une  opinion. 
To  -—  a  dîneum  ,  Flatter  un  mal,  en  favoriser  les 
ptyrto,  on  prendre  soin  d'une  mcUadie,  —  [to 
nseaablô  in  feature  ]  Ressembler  à ,  avoir  de  la 
ressesnblnnee  avec  The  porter  owned  that  the  gent- 
teoaan  fàrroured  his  master ,  Le  portier  avoua  que 
ut  konune  ressemblait  à  son  maître. 

FAVOURABLE,  ad/,  [kind,  propitious,  af- 
fecCumaU  ,  conduetT»  to ,  accomodate ,  conrenientj 
Fawaruble ,  bon ,  propre  ;  affectionné ,  obligeant , 
domsr,  honnéie  i  propre,  convenable ,  opportun ,  be- 
am ,  heureux,  A  plac«—  for  making  levies  of  men, 
Vue  place  proprepourf aire  des  levées  d'hommes. 

FAVOUR  A  BÎ.EWESS ,  s.  [kindness ,  benignity  ] 
Bonté f  f.  faveur^  f.  eompiaisance ,  f.  honnêteté,  f. 
bénignité,  f. 

FAVOURABLY,  adl/\  Favorablement,  obligeant' 
wient,  avec  bonté. 

W^iL- FAVOURED,  adf.  BienfaU  ,  beau  , 
agréable,  qui  a  bon  air.^n.i.-PATOi}tu>  ,  laid, 
méfait ,  qui  a  mauvaise  grâce,  disgracié  de  la 


FAVOURER ,  s.  [one  who  favoars]  Çui  favorise, 
partisan  ,  m.  fatteur,  fautrice  ;  protecteur ,  protect 
trice. 

FAVOURITE,  #.  [one  regarded  with  Ikfour] 
Vnfitvori  ,  tme  favorite. 

-— ,  tsdi.  [  beloved  ]  FavoH. 

FAVOURLESS,  adj.  [without  patronage]  Cut 
n*a  point  de  protecteur. —  [  unfavonring  ,  unpro- 
pitioos  J  Qui  nefoporiae  pas ,  qui  n*est  point  pro- 
fice. 

FAWN ,  «.  [  a  young  deer  ]  Faon ,  m.  le  petit 
d'une  daine. 

To  — ,  'V.  tf .  [  to  bring  forth  a  fawn]  Faonner,  * 
— [  to  court  by  frisking  before  one  as  a  dog  ;  court 
sertilely  ]  Hatter^ faire  le  chien  couchant  ;  cares- 
sa, ttqcier,faire  servilement  sa  cour  à  quelqu'un: 
Tho  dog  fawned  upon  bis  master,  Le  chien  flattait 
son  maître.  To  —  upon  one^s  dog  ,  Caresser  son 
eken.  I  will  not—  upon  him.  Je  ne  lui  ferai  point 
unetour  servile, 

FAWKER ,  ^.  [  a  buay-body ,  an  orer-offieions 
penoo]  Flatteur,  m.  cajoleur,  m.  courtisan  ter- 
vde,  m.  H  ardéUon ,  m.  bon  valet. 

FAWnniG  ,  s,  [flatUry]  Flatterie,  f.  caresse , 
f.  emolerie ,  f. 

FAWNlîfGI-Y,  adv.  [iu  a  cringing  war]  Swi^ 
ieeseni ,  bassement. 


S^Yt'^;.^*  ^^^'  •"  •^^^  Une  fée ,  une  sorctir^ 
FEALTY  ,  s.  [duly  due  lo  a  superiourlordJFU, 
f.  et  hommage,  m.  que  le  vassal  doit  à  son  seigneur 
—  (loyalty  ]  Lt^auté,  t.JidéUté ,  f.  féauté,  f. 

F£AR ,  s.  [dread ,  apprehension  of  danger  ;  awe 
anxiety]  Crainte,  f.  peur,  t.  appréhension  ,  f. 
frayeur,  f.  épouvante,  f.  terreur,  f.  horreur,  f. 
inquiétude  ,  (.  To  be  or  stand  in  — ,  Avoir  peur, 
craindre ,  appréhender.  There's  —  ,Ilyaà crain- 
dre, There*s  no -^ ,  Il  n'y  a  pas  à  craindre. Theve'ê 
no  —  of  war  yet ,  //  n'y  a  point  encore  apparence 
de  guerre.  A  panick  —  [  a  groundless  fear  ]  Une 
Urreur  paniaue    A  sudden  — ,  Alarme ,  f. 

For  — ,  adv.  De  crainte  que. .  de  peur  de,. . 

To  ^ ,  V.  a.  [  lo  dread  ;  to  fright ,  make  afraid  ] 
Craindre,  appréhender,  redouter,  avoir  peur; 
effrayer,  faire  peur,  épouvanter,  étonner.  He  fears 
his  wife ,  //  craint  sa  femme. 

To  —  ,v.  n.  [to  be  afraid,  be  anxious]  Craindre, 
être  inquiet,  appréhender.  She  fears  for  William's 
life ,  Elle  craint  pour  la  vie  de  Guillaume.  I  —  il 
is  too  true ,  J'appréhende  que  cela  ne  soit  que  trop 
vrai.  I  do  not  —  but  that  he  will  come ,  Je  ne 
suis  pas  inquiet  s'il  viendra ,  je  ne  doute  pas  qu'il 
ne  vienne. 

FEARFUL,  adj.  [timid,  afraid,  awful,  terrible, 
drcadittl  ]  Craintif,  peureux ,  timide ,  appréhensif, 
qui  craint;  respectable  ;  terrible ,  affreux ,  épou- 
vantable ,  horrible.  He  is  senile  and  —,  H  est  doux 
et  timide.  She  is  not  —  ofdeath ,  Elle  ne  craint  pas 
la  mort.  Il  is  a  -»  thing  to  fall  into  the  hands  of  the 
liring  God ,  C^est  une  chose  terrible  que  de  tomber 
entre  les  mains  duDieu  vivant, k—  *igbt.  Un  speC' 
tacle  épouvantable. 

FEARFULLY,  adv.  [terribly,  dreadfuUr,  Umor- 
ously,  in  fear  ]  Horriblement ,  épouvantaolement , 
terriblement ,  effroyablement  ;  avec  crainte ,  avec 
timidité,  le  cœur  saisi  de  crainte.  To  look  — ,  Avoir 
le  regard  effrayant ,  faire  peur,  épouvanter.  She 
went  -— ,  Elle  s'en  alla  saisie  de  peur. 

FEARFULNESS ,  s.  [  Cimorousness  ,  habituai 
tinriditj]  Timidité,  f.  pusillanimité ,  f.  crainte ,  f. 
peur,  l. 

FEARLESS ,  adj.  [free  from  fear ,  intrepid,  cou- 
rageous ]  Intrépide  ,  hardi  ,  brave ,  courageux , 
sans  crainte ,  sttns  peur.  —  Ô£  death  ,  Qui  ne  craint 
point  la  mort. 

FEARLESSLY  ,  adv.  Sans  crainte ,  hardiment , 
avec  intrépidité. 

FEARLESSNESS  ,  s,  [  exemption  from  fear]  //i- 
trépidité,  f.  hardiesse,  f.  courage,  m.  fermeté  y  f. 
assurance ,  f. 

FEASIBILITY,  and  FusiMLMitms» ,  s.  [  being 
feasibla  ]  PottiMlité  ,  f.  l'état  d'une  ehote^  fai- 
sable, , 


AfjlBTiE ,  ad!j,  [ practicable]  Faisable  ,  pra- 
B ,  possible ,  executable.  We  conclude  many 


FEASIBLE, 
ticable ,  possibl 

things  impossibilities,  which  yet  are  — >,  Nota 
regardons  comme  impossibles  plusieurs  choses  qui 
sont  pourtant  faisabus. 

FEASIBLY ,  odlK.  [practicably]  D'une  manière 
faisable ,  ou  praticable, 

'  FEAST,  s.  [an  enterUinment ,  a  snmptuovs 
treat  of  grMt  numbers  ;  an  anniTersary  day  of  re- 
joicing ]  FM/in ,  m.  fête,  f.  repas  ,  m,  régal ,  m. 
banquet,  m.  cadeau ,  m.  He  made  a  sumptuous  ana 
magniicent  —  on  his  birthday,  H  donna  un  grand 
et  magnifique  festin  le  jour  de  sa  naissance  eu  le 
jour  de  sa  fête,  A  smell^fcast ,  Un  parasite ,  un 
écornifleur.  f  Enough  is  as  good  as  a — ,  Asses  vaut 
un  festin,  —  [  holiday  ,  fesliyal  ]  Fête  ,  t.  iour  de 
fête,  m.The  moreable  feasts.  Les  fêtes  mobiles, 
—  of  Ghrist*s  naltTity,  La  fête  de  Noël. 
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To  — ,  V.  n.  [  to  eat  tumpluously  ]  Err«  tn/es» 
tin  ,  /aire  festin  ^  faire  bonne  chère ,  se  régaler  ^ 
se  réjouir  ^  ||  festiner,  banqueter  ^  faire  bom^ 
bance.  H»  feasU  every  d4j ,  Il  est  tous  les  jours  en 
festin. 

To  — ,  V.  a.  [tocnttrUin  sumptuouslj,  pamper] 
ttégaler ,  fêter ^  traiter  magnijquement  y  \\fes' 
ioyer, 

FEASTER  ,  *.  [  Ihat  farei  deliciously  -,  or  enter- 
tain*  magnificently]  Qui  fait  bonne  chère;  qui  ré- 
gale ,  qtU  donne  un  festin. 

FEASTFUL  ,  adj.  [  fcftive^,  joyful  ;  luxurious , 
viotouft]  De  fête;  joyeux.  A*— day,  Un  jour  de 
4le ,  de  réjouissance. 

FEASTING ,  s.  [treat,  entertainment  at  the  table] 
Festin  ,  m.  régal ^  m.  bombance  ,  f.  jubilation  ,  f. 
To  love  —  ,  Aimer  les  festins, 

FEAST-RITE ,  s.  [  customi  observed  in  enter- 
tainmeota]  £01  des  festins. 

FEAT  ,  tf.  [  act ,  deed ,  exploit  ]  FaiY,  m.  action, 
f.  exploit  y  m.  Renowned  for  bis  bold  feats,  Re- 
nommé pour  ses  courageux  exploits,  —  fa  trick , 
ludicrous  perfoi*maoce]  Tour,  m*  Feats  of  activity. 
Tours  de  souplesse ,  tours  d'adresse. 

— ,  adj.  [  rçady ,  skilful  ;  now  used  only  in  irony 
and  contempt  ]  Leste ,  agile ,  propre ,  gentil  ;  maus- 
sade ,  étrange ,  bisarre. 

FEATHER ,  s.  [  plume  of  birds  ;  an  ornament , 
an  empty  title  J  Plume  d*oiseau ,  f.  fig.  un  rien^  une 
bagatelle.  To  pluck  a  biid's  —  oK  y.  Arracher  les 
plumbs  (tun  oiseau ,  le  pltuner.  A  —  bed ,  Un  lit  de 
plume.  A  plume  of  feathers ,  Un  plumet.  Raw  fea- 
thers. Plumes  brutes.  Bundle  of  fealhers,  Plumes  en 
fagot.  Fifty  pounds  of  feathers  ,  Jtfa.ise  de  plumes. 
Ostrich-feather  (brown  and  while  feather),  Bailloque, 
f.  Belly  feathers  of  an  ostrich  ,  Petit  gris.  *  That's 
but  a  — >  in  one*s  cap ,  C'est  une  bague  au  doigt. 
t  Fine  feathers  make  fine  birds ,  £11  belle  plume  fait 
le  bel  oiseau.  *  f  To  cut  one's  throat  with  a  —^ , 
Passer  la  plume  par  le  bec  à  quelqu'un  :  le  frus- 
trer de  son  attente  ;  le  tromper  sous  le  masque  de 
ramilié.  *  —  [  a  sort  of  natural  friciling  hai^^]  £)>i, 
m. 

To  —,  V.  «  [todrea  in  feathers  ]  Orner  de  plu- 
mes. *  +  To  —  one's  nest  [  to  iieap  up  riches  ]  Se 
faire  riche ,  amasser  du  bien.  He  feathers  bis  nest 
with  it ,  H  en  fait  son  pro/It  ;  \\  il  en  fait  ses  choux 
gras.  *  +  To  ^-  again  ,  Se  remplumer;  revenir  sur 
Ctau;  réparer  ses  pertes» 

FEàTHER-FOQTED ,  adj.  Patlu ,  qui  a  des 
plumes  attx  pieds. 

FEATHERLESS,  adj»  Sans  plumes,  qui  a  perdu 
sts  plumes ,  plumé, 

FEATHER-SELLER,  s.  [one  who  sells  qui  Isa 
and  ostrich-feathers]  Plumassier ,  m.  —  [  one  who 
sells  feathers  for  beds  ]  Mmrcluind  de  plumes. 

FEATHERY ,  adj,  {  clothed  with  feathers]  Cou- 
vert de  plumes ,  plumeux. 

FEATLY,  rtd^'.  [  neatly.,  nimbly  ]  Proprement , 
lestement ,  adroitement. 

FEATURE,  s  [  the  cast  or  any  lineament  of  the 
facej  Figure,  f.  visage,  f.  trait,  m.  linéament  du 
^•isage ,  ro.  A  fine  — ,  Un  beau  visage,  tme  belle 
/'gftr^.  Think  that  death  will  spoil  your  godly  fea- 
tures ,  Songes  que  la  mort  détruira  vos  traUs  di- 
vins. 

To  —  ,v.a.  [  to  resemble  incountenance  ;  to  fa- 
vour 1  Bessembter  par  les  traits  du  visage. 

Well  or  iLL-nATCRlD,ai(f.  Beau,quiadebeaux 
traits  ;  laid ,  qui  n  une  Itàde  figure. 

To  FEAZE,  V.  a,  and  n.  [a  sea-fcrm  ;  to  untwist 
«  rope ,  to  rtvel  out]  Défiler^  dicordtr;  se  décorder, 
se  difiUri 


FEBRIFUGE,  /.  et  adj.  Fébrifuge,  m. 

FEBRILE ,  eulj.  [  feverish  ]  QtU  caractérise  lee 
fièvre ,  camé  par  lajlèvre ,  fébrile. 

FEBRUARY,  j.  [the  aecond  month  in  the  year) 
Février,  m. 

FECULENCE,  I.  de  méà.  Feculence,  f. 

FECULENT,t.demed.Feca^ec«/««/,Ao«r6CT4a^^. 

FECUND,  ad/.  Féeond ,  fertile. 

FECUNDATION,  *.  [the  making  prolifick]  #V- 
condaHon ,  f  . 

To  FECUNDIFY,  v.  a.  Bendre  fécond. 

FECUNDITY,  s.  [  fruitlulnest  ]  Fécondité^  f. 
'fertilité ,  f.  abondance,  f. 

FED .  part.  adj.  [  of  To  feed]  Nourri.  To  be  full 
— ,  Ij  Avoir  la  panse  pleine,  f  Better  — than  taught, 
Bfieux  nourri  qu'instruit. 

FEDARY ,  s.[3L  partner ,  a  dependant]  Associé  , 
m. 

FEDERACY ,  s.  V.  CoNmcEACT. 

FEDERAL,  adj.  Fédéral. 

FEDERARY ,  «.  [  a  confederate  ]  Confédéré,  m. 
complices ,  m. 

FEDERATION,  *.  [a  covenanting]  Fédéra- 
tion ,  f 

FEDERA'ilVK,  adj.  [having  power  to  make  « 
league  or  contract]  Fédérât^. 

FEE,  *.  [féodal  tenure]  Fief  servant;  fiif^ 
seigneurie,  terre  que  l'on  tient  à  foi  et  hommage. 

Fee-farm  ,  s.  [  tenure  by  which  lands  are  held 
from  a  superior  lord]  Cense,  f.fitfdont  on  jouit  ik 
perpétuité  en  pcryant  une  certaine  rente ,  m. 

—  or  Feei  ,  [  reward ,  payment  J  Droit ,  m.  -éa- 
xation ,  f.  salaire,  m.  honoraires,  m.  pL  Apbyst- 
cian's  fees ,  a  lawyer's  fees ,  Honoraires  d'un  nxf- 
decin ,  (fun  avocat.  •^,pl.  [  vùls]  Pro/Its,  m.  tour 
de  baton ,  m.'  étrennes ,  f.  pi. 

To  — ,  V.  a.[  to  pay  ,  reward  ]  Payer ^  récosn- 
oenser.  No  man  fees  the  sun ,  no  man  purchases  the 
light ,  Personne  ne  paie  le  soleil,  personne  n'achhie 
sa  lumière,  —  [  to  keep  in  hire  1  Louer,  engager, 
prendre  à  son  service.  —  [to  bribe  ]  Corrompra  pttr 
argent ,  gagner  par  présents  ,  \\  graisser  la  paite. 

FEEBLE,  adj.  [weak,  debUiUted,  sickly  ]  iPm- 
ble ,  languissant ,  débile ,  se  dit  du  corps  et  de  Tes 
prit.  To  grow  — ,  S^affitiblir. 

FEEBLE  -MINDED ,  adj.  and  *.  f  weak  of  mind  ] 
Faible  (t esprit ,  esprit  fdlble.  Comfort  the  feeble- 
minded ,  Fortifiez  les  esprits  faibles. 
.  FEEBLEI^ESS ,  s.  [  weaknes5  ]  Faiblesse ,  f .  dé- 
bilité,  f.  manque  de  force ,  m.  langueur,  f.  injir- 
mUé,  f. 

FEEBLY ,  adv.  [  weakly  ]  Faiblement,  sans  force. 

To  FEED,  v.a.  [to  supply  with  {ood]Itourrtr, 
donnera  manger,  appâter,  appéteUr,  pattre,  re- 
padre.  To  —  the  cattle  ,  Pait/e  le  bétail.  To  —  a 
young  bird  by  putting  food  in  its  bill,  Abéçuer.  * 
They  —  you  with  emptiness ,  On  vous  repaU  de 
vent  et  defttfnée.  To— [to  nourish,  preserve]  Koxtr- 
icir,  entretenir  ^  conserver.  To  —  the  fir*  ,  Entre 
tenir  le  feu.  *  To  — «  one's  love  and  despair,  Tfonrrir 
son  amour  et  son  désespoir.  To— {to  delight,  satiair) 
Contenter, satùf aire,  rassasier.  Tis  cMapcr  to  — 
one's  belly  than  one's  eye,  //  est  plus  aisé  de 
contenter  son  ventre  que  ses  yeux. 

To  —,  v.n.  [to  take  food]  Se  nourrir ,  se  traiter^ 
vivre,  manger,  p^re  ;  t.  de  Vénerie.  He  feeds  on 
fruits  ,  Il  se  nourrit  de  fruits.  ■)-  To  —  like  a  larme  x-. 
Manger  comme  un  fermier ,  c.  kà.de  bon  tippêttt. 
To  —  [to  grow  fat  ]  Engraisser,  s'engraisser. 

To  — ,  *.  [  food  ]  Nourriture. 

FEEDER ,s,  [one  that  gives  food  ;  one  lliat 
eats  ;  inciter  ,  encourager]  Nourricier  et  nuetmgeur, 
m.  A  dainty  — ,  Unfrumd.  A  greedy  —,  Vn  roti re- 
mand. A  high  —,  Un  grand  mangeur  —  pi.  [  id 
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niniag  ;  ihm  scTcral  tmaU  «faaimcb  in  the  sidst  of 
ft  oiia*  J  Fiions  ,  m.  pL  -^ 

Feeding,  s.  V  action  de  it  nourrir  y  depmùre^  de 
f^amder ,  ea  terme  de  Vénerie  ;  nourriture ,  f .  pâ- 
ture »  f.  pdtttrage ,  m.  wandis^  m.  paisson,  m.  des 
bêles  iàav«e  ;  mangeure  ,  f.  de  sanglier,  affoura- 
gement, m. 
FEEL ,  *.  V.  fKELUia. 

To  FBEL* ,  -FELT,  V.  n.  [  to  hare  perception  of 
thÎBfs  hy  tbe  touch;  to  bave  a  quick  sensibility  ;  to 
appear  to  the  touch]  Sentir;  avoir  de  la  sensibilité , 
prodidre  une  sensation.  He  feels  for  all  mankind, 
n  a  de  la  sensibilité  pour  tout  le  monde.  To  —  soft, 
limher  ,  cold ,  Etre  doux ,  souple ,  froid  au  tou^ 
c-ker. 

To  —  ,  V.  tf .  [to  pcrceire  by  tbe  toucb  i  to 
ka:^le  ]  Sentir  y  ressentir,  toucher^  tâter,  patiner. 
I  — a  great  pain.  Je  sens  ou  ressens  tute  grande 
domleur.  Hew  do  jou  —  yourself  ?  Comment  vous 
s*»ie9-vous  ?  Comment  vous  trouvez-vous  ?  T6  «« 
a  patient  s  puise ,  Tdter  le  oouls  à  un  malade.  A 
Uiml  osan  feels  bis  way  with  a  stick ,  Un  aveugle 
Ute  Im  ckepùn  avec  son  bâton.  To  —  again ,  Retâier. 

*  To  —  one  before-hand  ,  to  (eel  his  pube  about 
a  haaiaesa  «  Tâter  queUju^un  sur  une  aJaWe ,  I9 
pr^sentir^  le  gonder. 

FEELER,  s.  (one  who  feels]  Celui  ou  celle  tpU 
sent,  —  p/.  [  astennae  of  insects  J  Les  antennes  des 
msedes ,  f  . 

FEELING,  s.  [  the  sense  of  touch  ;  sensibQity  ] 
Semtiment,  m.  tact^  m,  toucher  ^  m.  attouchement^ 
*.  semsibilité ,  t.  Consciousness  is  a  sort  of  internal 
— ,  Za  conscience  est  une  sorte  de  tact  interne.  Fel- 
low-feeling [  sensibility ,  tenderness ,  compassion  J 
SemsiUtUr ,  f.  compassion  ,  f .  pitié ,  f. 

FEELINGLY ,  adv.  [  sensibly  ]  Sensiblement. 

FEET  ,  the  plural  of  Foot  ,  which  see.  —  of  a 
tonier^s  lath  ,  Semelles  ■^  f.  patins ,  m. 

FEETLESS,  adj.  [without  feet]  Sans  pieds; 
apode  (t.  de  physique). 

To  FEIGN ,  V.  a.  [to  inrent ,  make  a  show  of; 
to  dissembk ,  conceal  ]  Feindre ,  forger^  controuver, 
inventer;  dissimuler  ^ /aire  semblant. 

To  —,  47.  n.  [to  relate  fabely]  Feindre^  en  impo" 
ser,  broder. 

FEIGNED ,  ^«H.  adj.  Feint  ^  forgé,  controwé  , 
inventé ,  supposé ,  dUsimulé ,  /aux.  A. — friendship. 
Une  amitié  feinte,  k  —  matter ,  Un  conte  fait  à 
plaisir ,  une  histoire  forgée,  une  fable ,  uneJicUon. 
A  «—  name.  Va  nom  supposé.  A  —  hatred.  Une 
haine  dissimulée.  A  —  story ,  Une  fiction, 

A  —  treble  Jin  music]  Un  fausset. 

FEIGNEDLT,  atib>.  [in  fiction,  not  truly]  dvec 
feinte ,  avec  dissimulation ,  en  hypocrite ,  fausse- 
ment :  en  fiction. 

FEIGNER,  s.  [contriver  of  a  fiction]  Juteurd^une 
tction^  m. 

FEnfT,  /.  [a  fencing  term,  a  mock  assault] 
Peinto y  t.  fig.  ^ssinuilation ,  f.  déguisement,  m. 
fâsur  semblmnt ,  m.  To  make  a  — ,  Faire  une 
feinte. 

To  FELICITATE ,  v.  a.  [to  make  happy  ,  to 
congratulate]  Bmuire  heurettx ,  combler  de  bon- 
heur ;  féliciter^  congratuler;  se  réjouir  du  bien  qui 
arrire  i  qpelqu*an. 

FELICITATION,  s,  [the  wishing  joy]  FéUcUa- 
tion^  f.  congratulation,  f, 

FELICITOUS ,  adj.  [happy]  ffeureux. 

FELICITATION),  adt^.  [InppilT]  ffeureuse- 
ment, 

FELICITOUSLY,  ad^.  [happUy]  Beureuso^ 


FEUGTTY,  M.  [prosperity,  happiness],  blissful- 
ocibI  fldicitd    f.  bonheur,  m.  prospérité,  f.  They 


pbce  — .  in  rirtoe ,  Its  metUnt  h  tondeur  dans  la 
vertu. 

FELINE  ,  adj.  [perUiniog  to  a  catj  De  chat, 

FELL ,  the  preurite  of  To  Fall 

1.1  ""/n*^'*  f9•"«^>fl>«">u•;  ••▼age,  rarenons. 
bloody]  Cruel,  barbare,  inhumain,  sanguinaire: 
sauvage  ,  farouche. 

— ,  s.  [the  akin]  Peau ,  f.  fourrure,  f. 

To— ,  V.  a.  [to  knock  down ,  hew  down ,  cut 
down]  Jbattre ,  terrasser ,  jeUr  à  terre ,  couper.  I 
felled  him.  Se  l'ai  terrassé. 

FELLER ,  s.  Bûcheron ,  m. 

FELLING,  s.  L'action  de  couper,  d'abattre i 
coupe ,  f.  abattis ,  m.  The  —  of  wood  b  over  ,  La 
coupe  du  bois  est  faite. 

FELLMONGER,  $,  [a  dealer  u  hides]  Pelletier, 
va, 

FELL-WORT ,  $.  (bot.  a  medicinal  plant]  Gen^ 
ttane,  f.  *^ 

FELLNESS,  [cruelty,  saTaeeness]  Cruauté,  f. 
barbarie,  f.  inhumanité^  f.  acharnement,  m. 

FELLOW ,  s.  [a  companion ,  an  associate ,  equal; 
one  thing  suited  to  another,  one  of  a  pair,  mean 
wretch  ,  sorry  lascal  ;  with  an  epithet  b  some  times 
an  appelbtion  ef  fondness]  Compagnon  ,  m.  cama- 
rade, m.  mssodé,  m.  égal,  m.  pareil,  m.  A  fol- 
lowsenrant ,  Compagnon  de  service ,  m.  compagne, 
f.  School-fellow ,  Camarade ,  compagnon  d^école  , 
condisciple,  m.  He  b  my  — ,  C^est  mon  associé. 
Meddle  with  your  own  fellows,  Jllex  avec  vos 
pareils  ,  avec  des  gens  de  votre  sorte.  Bed-fellow , 
Coucheur,  coueheuse.  Fellow-cititen ,  Concitoyen, 
f.  compatriote,  A  brisk ,  fierce ,  or  gay — ,  Compa- 
gnon, m.  An  arch,  cunning  ^,  Compere,  bon 
compère.  —  in  a  college  (member) ,  Jgrégé  d'un 
collège  ,  m.  boursier,   .  . 

R.  —  M<  aussi  un  terme  de  mépris,  comme  quand 
on  dit.  What  —  is  that.  Quel  drôle,  on  quel  polis- 
son est^e-làl  "What  aib  the  — ?  Qiulle  mouche  a 
piqué  ce  sot  ?  Meddle  with  your — ,  Ailes  avec  vos 
égaux.  A  young  — ,  Un  jeune  éveillé.  As  old  — , 
Un  vieux  penard ,  un  vieux  bonhomme.  A  sorry—. 
Un  pauvre  homme ,  un  homme  qui  n'est  point  dis- 
tingué. A  base  — ,  Un  impudent ,  un  insolent ,  un 
effronté.  A  covetous  — ,  Un  chiche  ,  un  taquin ,  un 
avare.  A  wrangling  — ,  Un  querelleur,  tut  cHail- 
leur.  A  naughty—.  Un  méchiant garnement. 

To  ^ ,  V.  a.  [to  pair  with ,  to  march]  Jssortlr^ 
appareiller. 

FBLLOW-coMMOint ,  S.  [commoner  al  cambridse 
who  dines  with  the  —  ;  one  who  has  the  same  right 
of  common]  Semblable ,  m.  éffal,  m.  pareil ,  m.  Our 
fellow-commons ,  Nets  semblables. 

FiLLOw-CJiEATDRI ,  S.  Créature  du  même  eréam 
teur,  t.  Our  fellow-creatures,  Ifos  semblables. 

FELLOW-FEELING,  [sympathy;  joint  inte- 
rest] Sympathie,  f. 

FELLOW-HEIR  ,  s.  [coheir]  Cohéritier,  m. 

FELLOW-UELPER,  s.  [coadjutor]  Coadjuteur, 
m.  coopérateur ,  m. 

FELLOW-LABOURER  ,  s.  Collaborateur,  é. 

FELLOW-LIKE ,  or  Fillowlt  ,  adj.  [on  equal 
terms]  Sur  le  même  pied. 

FELLOW-PRISONER ,  s.  [one  confined  in  the 
same  prison]  Compagnon  de  prison. 

FELLOW-SERYANT,«.  [one  that  has  the  same 
master]  Qui  sert  le  même  maure. 

FELLOWSHIP,  «.  [companionsbif ,  assocbtion] 
Société ,  t.  compagnie ,  t.  association ,  f.  commu 
nion ,  compagnie ,  f.  —  with  one ,  Entrer  en  société 
avec  qttelqurun.  The  —  dT  the  Holy  Ghost,  La 
communion  du  Saint-Esprit.  —  in  a  college ,  Bourse 
de  collège,  f.  habitude,  î.  %  hantise,  (.  commun» 
cation,  l  Good-fellowship  [foudnoM  for  festival  c»- 
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Csrtainme-  .ts]  Jmour  dei  pLtlttm  db  &i  UbU ,  m. 
débauche^,  f.  t  goinfrerie^  f. 

FELLOW-SOLDIER  ,  s.  [who  f  gbu  under  the 
same  commander]  Compagnon  d*armeâ ,  m. 

FELLOW-STUDENT ,  /.  Compagnon  d'éUtde , 
m.  condisciple  y  m. 

FELLOW-SUBJEGT,  «.  Sujet  du  mime  princs , 
m. 

FELLOW-SUFFERER,  s.  Compagnon  de  dU- 
grâce  ou  de  souffrances ,  m. 

FELLOW-TRAVELLER,  s  [one  vbo  traTel» 
in  company  with  others]  Compagnon  de  vorage. 

FELLY,  adtf.  [cruelly,  savagely]  Cruellement^ 
at^ec  hartiarie.  Felly-minded ,  Cruel ,  sanguinaire. 

FELO-DE-SE ,  s.  [a  law-lerm  :  self  murderer] 
Meurtrier  de  soi-même ^  m.  suicide ^  m. 

FELON  ,  s.  [one  who  bas  committed  a  capital 
erime]  Personne  coupable  d*un  crime  digne  de 
mort^  m. 

— ,  adj,  [cruel,  inhuman]  Cruel ^  traUr^,  in- 
humain. 

FELONIOUS,  adt.  [wicked,  traitorous]  Méchant, 
traître ,  perfide  .felon. 

FELONIOUSLY ,  adt^.  [in  a  felonious  way]  En 
traître ,  perfidement. 

FELONY  ,  s.  [a  capital  crime]  Félonie  y  f.  crime 
capital  y  digne  de  mort. 

FELT,  part.  adj.  of  To  feel.  Senti  ^  ressenti  y 
touché ,  tâté.  Not  to  be  — ,  Impalpable. 

— ,  «.  [a  cloth  made  of  wool  united  without  wea- 
ring] Feutre ,  m.  bourre ,  f.  étoffe  non  tissue  qui  se 
fait  en  foulant  le  poil  ou  la  laine  dont  elle  est  corn^ 
^sée:  signifie  aussi  un  chapeau  de  laine.  Felt- 
roaker ,  Chapelier .  m.  qui  ne  fait  que  des  chapeaux 
delaine.  Felts  [made  use  of  in  paper-making]  Feutres^ 
oufiotreSy  m.  pi. 

To  —  yV.  a.  [to  unite  without  weavinffl  Feutrer. 

FELUCCA,  *.  [a  small  open  boat  with  six  oars] 
Felouque ,  f, 

FEMALE ,  s.  and  adj.  Femelle ,  f.  féminin.  The 
male  and  — ,  Le  mâle  et  la  femelle.  —  sex  ,  Sexe 
féminin. 

FEMINALITY,  s.  [fenule  nature]  Natur^  ou 
qualité  féminine. 

FEMININE ,  adj.  [of  the  female  kind  ;  soft ,  ef- 
femioate ,  emasculated]  Féminin ;^éminé  ^  tendre^ 
délicat.  The  —  gender ,  Le  genre  féminin. 

FEMORAL,  adj,  (belonging  to  the  thigh ]fV- 
moral. 

FEN,  M,  [marsh,  moor,  bog;  a  moi>t  ground] 
Marais,  ra.  marécage,  m.  Fen-men ,  HabUants  d*un 
pays  marécageux ,  m. 

FEN-BERRY ,  s.  [a  kind  of  black  berry]  SorU  de 
mare ,  f . 

FEN-IiAND,  «.  [marshy  land]  Marécage ,  m.  ma» 
rais  y  m. 

FENCE ,  s.  [ffuard ,  security,  défonce]  Bempart, 
m.sdretéy  f.  défense ^  t.  boulevarty  m.  retranche^ 
ment ,  m.  ThetVs  no  —  against  inundations  and 
earthquakes  ,  Il  n*y  a  point  de  défense  contre  tes 
inondations  et  les  tremblemens  de  terre.  A  —  of 
pales ,  Une  palli^sade.  A  coat  of  —  of  mail ,  Une 
cotte  de  maille,  f  There's  no  —  against  a  flail ,  Le 
fléau  est  une  arme  contre  laçueileon  ne  peut  se 
défendre.  *  f  There's  no  —  against  slander  ylln^  a 
point  de  rempart  contre  â  médisance,  —  [the 
art  of  fencinff]  L*escrime ,  f.  —  [inclosure ,  hedge] 
Clôture,  f.  haie^  t.  boucheture ,  t.  To  pull  down  a 
*  —,  Déclorre. 

To  — ,  v,  a.  [to  inclose  \  guard ,  fortify ,  defend] 
0orre  de  haies,  e^fmrmer ,  enclorre  ;  munir ,  ybn- 
tijier,  retrancher  f  mettre  à  eom^rt ,  d^endre, 
protéger. 

To  — . ,  v,  II.  (to  praetise  the  art  of  fencing]  Faire 


des  armes;  se  tenir  sur  ses  gardes,  se  défendre  , 
s'escrimer,  faire  assaut ,  s'armer. 

To  —  gcnleely,  Jt^oir  les  armes  belles. 

FENCELESS ,  adj.  [without  incloeart)  Om^ert, 
sans  clôture. 

FENCER  ,  s.  [a  fencing-master  ;  one  who  fences] 
Maître  d'armes,  ou  maître  en  fait  d'armes^  m- 
celtdçui  apprend  à  faire  des  armes,  ou  cuirait 
des  armes,  qui  tire  des  armes;  gladiaUttr^  tn. 
cbei  les  anciens  Romains. 

FENCIBLE,  adj.  [capable  of  defence]  Capable 
de  défense. 

FENCING,  s.  Action^d*  enclorre  ;  cU  retrancher; 
de  for  a  fier;  de  protéger;  escrime,  m.  l'art  de 
faire  des  armes. 

FENCING-GLOYES ,  s.  [  having  the  back  stufT- 
ed  1  Gants  bourrés ,  m.  pL 

FENCING-MASTER,  s.  [one  who  teaches  the 
use  of  weapons]  Maître  en  fait  d'armes;  tnaUre 
d'escrime. 

FENCING-SCHOOL,  s.  [a  place  wherein  the 
use  of  weapons  is  taught]  Salle  d'armes^  L  salle 
d'escrime,  f 

To  FEND ,  V.  n.  f  to  keep  off,  shut  out]  Parer, 
détourner ,  écarter.  To  —  the  bitter  cold  ,  Se  parer- 
d'un  froid  rigoureux.  To  —  and  prove,  Eaisoamer. 
Fending  and  proving,  Raisonnement  y  m. 

FENDER,  s.  Gnrde-feu,  m.  machine  de  fer 
qu'on  met  devant  le  feu  pour  empêcher  les  charbans 
de  tomber  sur  le  plancher;  garde-<endre ,  m.  ccm- 
drier ,  m. 

FENNEL,  s.  [bot.  fœnicalom;  a  med.  plant  of 
strong  scent]  Fenouil,  m. 

FE^NISff,  or  ¥mtiHJ,adj.  [marshy,  inhabit-^ 
ing  the  marsh  ]  Marécagemx;  habitant  des  ima~ 
rais. 

FEOD,  s.  (fee,  tenure  1  Unjfef. 

FEODAL,  adj.  [  held  from  another]  FéoJal , 
censuel.       

FEODALITY ,  s.  [  the  possession  of  or  seignior  r 
over  divers  fiefs  ;  feudal  Unure  ;  leudal  law  ]  Rtiif 
dominant;  fief ,  m.  féodalité ,  f. 

FEODARY,  s.  [vassal]  Feudataire ,  m.  vas^ 
sal,  m. 

To  FEOFF,  v.a.  [a  law-term  j  to  pat  in  posses- 
sion, invest]  Donner  I'inyestUure,  mettre  en  pos- 
session ^effir,  donner  en  fiif. 

FEOFY ,  s.  [  a  fief ]  Fief,  m. 

FEOFFEE,  «.  [one  put  in  poeseasion  ]  Domn- 
taire ,  m  qui  a  reçu  une  donation  pour  bk  et  ses 
héritiers  yjiejffidaire,  m. 

FEOFFMENT ,  s.  [in  law  ;  «ny  gift  or  grant  c  I 
fee-simple]  Donation,  f  irféodation ,  I.  ^ffîSag»- 
ment,  m. 

FERACITY,  s.  [  fruitfulness  ]  Fertilité^  f.  yt- 
condité,  f. 

FERAQOUS,  adf.   [fruitful]  Fécond. 

FERIATION,  s.  [the  act  of  keeping  boUdnr, 
Férié ,  f.  vacations,  t.  pL 

FERINE .  adj,  [  wUd ,  savage  ]  Firoce,  sasmmge^ 
farouche,  * férin. 

FERINESS,  and  Femtt  ,  s.  [  crudty,  wildness  ] 
Cruauté,  t.  barbarie,  f.  hutneur  saupage  ouJanHt- 
che ,  f . 

FERMENT,  s.  [that  which  caoset  intestin*  no- 
tion ;  or  the  act  of  fermenting]  Ferment,  m.  /«p«rn« 
Ta.  ferment/Mon,  f. 

To  —  yV.  a,  and  n.  [  to  cause,  or  be  in  femeata- 
tion]  Mettre  en fetrmentation;  fermenter. 

FERMENTABLE ,  adj.  Capable  de  fertnesOa 
tion. 

FERMENTATION,  s.  (a  ilow  intesUne  naoHvo 
of  parla  ]  Fermentation ,  f .  — >  of  the  bleed  «   Fmr 
meniation  du  smngm 
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FERMEJTTATIVE  ,  «/y.  Qui  cause  mnê  /rr- 
metfeititfn,yermeHtat{f. 

FERMENTING,  ma/,  FermenttU\f.  P«nntnttng- 
trtmgh  [in  tke  maktu| of  papffrl FourH/soir,  m. 

FKR^  •  *♦  1  »  pUBt  3  Fougère^  f.  Sweat  — , 
Foufère  im««yM^«,f.  C9rfevUmusqui,  m.  Ftro-p?ot, 
FuugermU,  f. 

FERmr,  adj.  [ortrgrown  with  feral  Plein  oa 
mmftrt  deJbuçèrÊ,  A  —  grouad,  Ung  fougêraie^  t. 
FEBOClOUS,  mdj.  ( Mvagt , , 6«rce ]    Féroce, 
t0iK'ue«^J'mr(meh€t  crueL 

FE£0C10USL\,  mdv.  [  in  a  tarage  manner  ] 
Ifmmm  manière  ênwfage  onJUroc»;  avec  férocité. 

FEROCITY,  A.  [savagenest,  fierceneu]  Férocité, 

cruauté ,  aaiurel  féroce ,  m. 

FERREOUS ,  adj.  [of  iron]  De  fer. 

FERRET,  M.  [kind  of  weaMl]  Furet,  m.— 

f<  Vxod.  of  ribbon]  Fleuret ,  bi.  —  [in  class  making} 

Uke  iron    rod  vsed  to  try  tlia  melted  metal  ]  F*> 

*  To  —,  ir.  m.  [to  soarck,  as  tke  ferret  does]  Fare- 
ur;  chercherpariout  awec  soin,  comme  un  furet. 

*  FERRETER,  s.  [seareher]  Fureteur,  m. 
FERRIAGE,  s.  [  the  fare  paid  at  a  ferrj  ]  Pas- 

"fe,  m' d'une  rivière  dans  un  bac. 

FERRUGINOUS ,  adj.  [  partaking  of  iron  ]  Fer- 
rufimeuje. 

FERRUL£,  s.  [  an  iron  ring  put  ronnd  any 
tbug  to  koc^  it  from  cracking]  Cercle  de  fer,  m. 
«ire/(e,  f 

FEKRT ,  s.  L*endroU  ou  Von  passe  Veau  élans 
ma  bac. 

To  —  ,  V.  a.  and  n.  [  lo  esrry  or  to  pass  orer  in 
a  boat  ]  Passer  le  bac. 

FERRYBOAT ,  s.  Le  bac  dans  lequel  on  passe 
i'eau'Jlette ,  f.  ponton^  m.  A  small  —,  Un  bachot. 
*  Cbaroo's  ferry  ,  La  barque  k  Caron ,  la  fatale 
barque, 

FERRYMAIf ,  s.  [one  wbo  keeps  a  ferrr]  Le 
batelier  f  qtâ  passe  les  gens  dans  un  bac ,  4  le  paS" 
stax. 

FERTILE,  adj.  [fruitful,  fecund]  Fertile,  abon- 
éamt ,  fécond. 

FERTI1.KIŒSS ,  and  Fibtiutt,  s.  [fruitfol- 
D«»  1  Fertilité ,  fécondité ,  f .  abondance ,  f . 

To  FERTIL12JE ,  «;  a.  Fertiliser^  féconder. 

FERTTT.ELY,  «A».  Abondamment. 

FERVENCY ,  s.  [  beat  of  nûnd ,  ardour ,  seal , 
warmlbjAV/vriir,  £  ardeur,  f.  sî/e ,  Vk.feu,  m. 

FER  yENT  ,  adj.  \  bot  boiling ,  fier j,  Tehement  ; 
ardent  in  pietj,  warm  in  xeal]  Ardent ,  chaud;  em- 
porté, dolent  ^fervent.  A  — blood.  Un  sang  tw^ 
dent.  A  —  temper ,  Un  tempérament  violent.  A  — 
pr«jr#r  ,  Une  prière  fervente. 

FERVENTLY,  adf.  dvec ferveur,  ardemment, 
avec  sèle ,  avec  feu. 

FERVID,  adj.  [bot,  ISerj.Tcbement]  CftniM^, 
ardent^  véhéntent ,  violent 

FERULA,  /.  fbot.  ;  fennelgiant,  ferulago,  a 
medicinal  plant]  Férule  ^  f.  —  [a  woodslapper,  used 
id  icbooU  tor  corroclioo]  Férule ,  f. 

To  FERXJIf ,  V.  a.  £  to  cbastise  witb  tbe  fer«b] 
Donner  des  férules. 

FERVOUR ,  s  [  beat ,  warmtb  .  ardour ,  seal  ] 
Ferveur,  f.  chaleur^  ffcu^  "».  ardeur ^  f.  xèle,  m. 

FESCUE I  s.  [ a  pointer  used  in  reading]  Tou-' 
cAe,  f. 

To  FESTER  ,00.  n.  [  to  corrupt ,  grow  virulent  ] 
Se  corrompre»  se  former  en  aposikme;  apostumer, 
'"gPyy*  aboutir. 

rESTE^WG ,  s.  Suppuration ,  f. 

FESTINATB,  adj.  (hasty,  hurried |  Pressé, 
frtdpité,  prompt. 


FEST15ATION.  s.  [baste,  hurry]  Hâte,  t 
précipitation ,  C 

FESTIVAL,  «(f.  [perUioing  (o  feasU,  joyous] 
Defile. 

— ,  s.  { time  or  day  ef  feast,  anniversary-day] 
Féte^  t.  jour  de  fete,  m.  A  high  —,  Un  bonjour. 

FESTIVE,  adj.  [joyous,  gay,  befitting  a  feast] 
Jyreux,  gai,   enjoué,  tel  qu'il  convient  à  une 

FESTIVITY,  *.  [fesUTslj  gaiety,  joy  fulness  ] 
Fête,  f.  temps  de  réjouissance ,  m.  réjouissance.,  f. 
allégresse ,  f.  gaieté,  f.  enjouement,  m. 

FESTOON ,  *.  [an  ornament  in  form  of  a  gar- 
land of  flowers]  Feston  ,  m. 

FESTUGOUS ,  adj.  (formed  of  straw]  Fait  de 
paille. 

FETCH,  *.  [a  stratagem,  a  trick]  Stratagème,  m. 
/nasse ,  f.  subtilité,  f.  tour  d'adresse ,  m.  intrigue, 
f.  menée,  f.  artifice,  m.  nue,  f.  biaisement ,  m. 
•  couleur,  f.  prétescte,  m.  'Tis  a  —  of  wit ,  C'est  um 
tour  d'esprit ,  c'est  une  subtilité. 

To  — ,  v.  a.  [to  go  aod  hringlJller  quérir ,  ou 
chercher  i  faire  venir,  apporter.  To —  victuals  for 
tbeM  people,  Allés  quérir  à  manger  pour  ces  gens- 
ci.  To  —  [to  perform]  Faire ,  exécuter,  prendre /Yo 
—  a  walk ,  Faire  une  promenade.  To  —  a  compass 
•r  circuit ,  Faire  un  tour,  prendre  un  détour.  To  --« 
one's  breath,  Fren^rs  haleine ,  respirer,  aspirer. 
To  —  a  leap  ,  Faire  un  saut.  To  —a  sigh  ,  Pousser 
tm  soupir,  soupirer.  To  —  a  blow*  Porter  un  coup. 
To— [to  produce,  toobtain]^ro</wrie,^roriir«r,  ob- 
tenir, gagner. To  —  [to  obtain  at  its  price]  Jvoirson 
prix.  My  maauseript  will  —  me  money ,  Mon  ma- 
nuscrit  aura  son  prix,  j'aurai  de  l'argent  peur  mon 
manuscrit.  To-—  Awàr,  Emmener,  emporter.  To— 
oowir ,  Faire  descendre ,  amener,  ou  apporter  en 
bas;  fig.  abaisser,  rabattre,  «tbattre ,  humilier.  To  — 
m  or  wiTHiH,  Faire  entrer.To  —  OTT,Oter,  titer,  ar* 
rocher,  enlever.To  —  otsb,  Tromper,  duper,  atlra- 
per,  affiner.  To — out,  Faire  sortir,  aveindre.  To  — 
oat  the  colours.  Faire  soHir  les  couleurs.  To  —  vr, 
JtUindre,  rattraper. 

FETCHED ,  part,  ad}*  Qu'on  est  allé  qmrlr; 
amené ,  apporté.  Too  far  — ,  |i  Collet  monté  , 
guindé;  trop  recherché. 

JÇ'ETCHER  ,  s.  [one  that  fetehes]  Celui  qui  va 
chercher. 

FETID,  adj.  [stinking,  rancid]  Puant,  qtâ 
sent  mauvais ,  fétide. 

FETIDNESS,  s.  [a  stink,  fetor]  Puanteur,  f. 
odeur fétisU, fétidité,  f. 

FETLOCK,  s.  [tuftof  bair  behind  tbe  posUm- 
joint  of  herses]  Fanon,  m. 

Te  FETTER  ,  v,  a.  [to  bind  ,  enchain ,  shackle, 
tie]  Afelire  dans  les  fers,  enchaîner. 

FETTERLESS ,  adj.  [free  from  restraint]  Libre 
de  toute  contrainte  \  dégagé  de  ses  chaînes. 

FETTERS,  »,  pi.  [chains  for  the  feet,  stocks] 
Fers  que  Von  met  aux  pieds  ,  m.  pi.  %  ceps ,  m.  pi. 
lïg.  esclavage ,  m.  He  broke  your  — ,  H  brisa  vos 
fers;  il  vous  tira  d'esclavage, 

—  for  horses  ,  Entraves ,  f. 

To  FETTLE,  v.  n.  [to  trifle]  S'occuper  à  des 
bagatelles,  papillonner. 

FETUS,  #.  V. Foetus. 

FEUD ,  s.  [  quarrel ,  cootenlton  ,  onposition  , 
war]  querelle,  t.  discorde  ,  f.  désunion,  f.  inimitié, 
t.  guerre  civile,  f.  haine  domestique,  f.  dissen- 
Hon,  t.  To  creale  feuds  io  a  state  .  Semer  la  dis- 
corde  dans  un  état^  exciter  dee  guerres  civiles, 

—  ,  FtiF ,  Fï» ,  V.  Feo». 
FEUDAL ,  adj.  V.  Feodil. 
FEUDATORY,   s.  [one  who  bdlJ*«ot  m  chief, 
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Knt  by  llie  same  conditional  tenure  from  »  loperioar] 
V.  Fbodart' 

FEU  DE  JODS ,  #.  [milie.  irt  ;  running  fire]  Fêu 
roulant ,  m. 

FEVER ,  *.  (•  diittM  in  wkich  U»  body  is  vio- 
Itnlly  httUd]  Fthfte ,  f.  A  Tiolent  or  burning  —, 
Fiivre  chautU ,  Jlk>re  artUnU,  Intermitting  — , 
Fièvre  inUrmittênU,  To  be  in  a  —  ,  AvoirjA  fik- 
prê.  To  recorer  from  a  — ,  Sortir  d^jtïpr;  He  lias 
got  rid  of  bis  —,  La  Jilvrt  Va  qwUé*  His  —  i»  re- 
turned ,  Lajih9r%  l'a  rejorii. 

Xo  — ,  4».  a.  Donner  tajlkt^r». 

FEVERFEW,*,  [bot.j  matriearia,  Cc«A«rf«w] 
Matrieair0,f. 

FEVERISH  ,  or  FitiroM  ,  ad/,  [troubled  witb 
a  ferer,  producing  fcTei*»  ]  Fébricitant  : /lèrrtux  ^ 

Îtd  came  lafièvre  ;  a€€ompagné  deJSèvrt.  k  — 
istemper,   Une  maladie  accompagnée  de  fièt^re, 

—  [uncertain,  inconstant]  ImcomtanU  Qttr« — will, 
Notre  volonté  inconstante. 

FEVERISHNESS,  s.  [a  bectlck  complaint]  In- 
disposition fié  freuee, 

FEVERY,  adj.  [diseased  with  a  tf9r]FébHct- 
tant ,  oui  a  iafiit^rê, 

FEÛILLAGfi ,  #.  [foliage,  a  rowofleaTes]  Feuil- 
lage ,  m. 

FEW ,  pron.  mdj.  [not  manv]  Peu.  In  —  words , 
En  peu  de  mots  «  en  abrégé  ^  ùrièuement.  —  sabst. 
vueà ,  Peu ,  m.  petit  nombre.  For  tbe  gain  of  a  — , 
Pour  le  profit  du  petit  nombre, 

FEWEL,  V.  FoEL. 
f    FEWER,  the  eompar,  qfFem,  adj.  pron.  Moins* 

—  or  more ,  Plus  ou  moins. 

FEWNESS ,  s.  [smallness  of  number  .  paucity  ; 
paucity  of  words ,  brerity]  Pefil  nombre  y  peu  ^  m.. 
peu  de  paroles^  brièveté  ^  f.  laconisme  ^  m.  Speak  — 
«nd  trutU  ,  Parles  peu  et  diUs  la  vérité. 

FIÂT ,  «.  [  an  orderj  a  decree  J  Ordonnance  ^  t. 
décret ,  m. 

FIB ,  M.  [a  lie  ,  ft  false  hood]  Mensonge ,  m.  /atts- 
seté^  f.  ^bourde»  f-  conte ^  m. 

To  —,  V.  n.  [to  lie]  Mentir,  dire  un  mensonge , 
4  bourder. 

FIBBER ,  s.  [a  uUer  of fbs]  Menteur,  menteuse , 
4>  bourdeur^  m.  ^  eraçueur^  m.  4-  crat/ueuse ,  f. 

FIBRE ,  s.  [a  small  thread  of  Tegetable  or  animal 
substances]  Fibre ,  m. 

FIBRIL,  s.  [a  small  fibre]  Fibrille ,  f.  petite 
fibre. 

FIBROUS,  adj,  [composed  of  fibres]  Fibreux; 
fibrUtaire. 

FICKLE ,  adj.  [changeable ,  inconstant ,  unstea- 
dy] f^o/a^e,  téger^  changeant,  variable,  incon- 
stant ,  irrésolu ,  chancelant. 

FIGKLEIiKSS,  s.  [inconsUncy]  Zéghreté,  f. 
inconstance ,  f.  humeur  changeante ,  humeur  vo- 
lage. 

FlCnOir ,  s.lfalsellood,  a  feigned  story  ,  fable] 
Fiction,  f. fable,  i.  fausseté,  t.  histoire  controuvée  ; 
conte ,  m.  invonHon ,  t,  -^  nt  law ,  Fiction  de 
droit. 

FICTIOUS,  «n^FicTRiovf ,  adj,  [feigned  ,  fa- 
bulons] Fictf,  feint  ,fabuleux,  forgé ,  contrôlai, 
faux,  en  l'air ifictionnalre  (t.  de  droit). 

FICrmOUSLY,  adt^,  [falsely]  Faussement, 
d'une  manière  fabuleuse, 

FIGTlTIOUSIf  ESS,  s.  Ifeigned  represenUtion] 
fiction ,  t.feinU ,  t.  chose  feinte,  t, 

FIDDLE ,  s.  [a  stringed  instrument  of  musie  ,  a' 
vioUn]  Violon,  m. 

To  ^  V.  n,  [to  play  upon  a  fiddle]  Jouer  du  vio- 
lon. He  fiddles  all  the  day  long ,~  It  jaue  du  violon 
depuis  le  matui  jusqu'au  soir.  *  —  S'amuser  à  des 
bagatelles  ,  baguenauder ,   tracoiser.  k  fiddling 


nan,  17a  haguênauâUr,  To  be  fiddling  np  anil 
down,  g<re  toujours  en  action  el  ne  rien  faire. 

t  FIDDLE-FADDLE,  s.  and  adj,  [trifles  ;  tri* 
fling]  Bagatelle ^t,  niaiserie,  (.fadaise,  f.  sorm. 
nette  ,f,\\  cocuesigrue ,  f.  oui  s'amuse  à  des  ba- 
gatelles, IVito  abundance  o(;—  of  the  r  me  nature, 
Jvee  beaucoup  de  bagatelles  du  même  ge.^re. 

FIDDLER,  s.  [one  that  plap  upon  a  fiddi«]  Um 
joueur  de  violon ,  un  violon  ,  un  ménétrier. 

FIDDLE-STICK,  s.  [the  bow  and  hair  which  a 
fiddler  draws  orer  tbe  strings  of  a  fiddle]  Archet , 
m.  fig.  bagatelles,  t.faelaise,  f.  rien,  m.  tarare  , 
inter]. *t.).  I  care  not  a  fiddlestick  for  it.  Je  ne  me'mn 
soucie  non  plus  que  de  rien, 

FIDDLE-STRING ,  [the  strinc  of  a  fiddle]  CortU 
de  violon ,  f.  —  maker  ,  Boyaudier ,  va. 

FIDDLING  ,  adj.  [A—  nun  ]  Ua  baguenatsdier^ 
qui  s'amuse  à  des  bagatelles.  A  —  business  ,  Una 
affaire  de  néant ,  une  bagatelle  ;  sottise ,  ou  niaiso- 
rie  ,  f.  To  be  —  up  and  down ,  Aller  et  fonir  ,  être 
toujours  en  mouvement ,  ne  rien  faire, 

FIDEUTY ,  s.  [faithfulness ,  honesty]  Fidélité  , 
f.  véracité ,  f. 

4  To  FIDGE ,  and  4  T«  Fidgr  ,  v,  a.  [to  move 
nimbly  and  irregularly]  Frétiller ,  se  déntener  ,  s'a- 
gUor ,  être  toujours  en  mouvement.  To  sit  fidginf  , 
or  fidgcttiog ,  Se  remuer  sur  son  siège, 

FIDGET ,  s.  [restless  agiuUon]  Jgitatiom  eonti' 
ruelle. 

FIDGETY ,  adj.  [restless  ;  impatient]  Contiiutml' 
lement  agité,  impatient. 

FIDUCIAL  ,  adj.  assuré, plein  de  conJSancm  ;  jf< 
dudel  (t.  d*horlogerie). 

FIDUCIARY ,  /.  [trustee]  Celui  à  qui  l'on,  a  ocm- 
fié  un  dépôt. 

FIE  ,  interj.  [  a  word  of  blame  or  indignation  } 
Fi.  V.  Ft. 

FIEF ,  s.  [a  fee  ,  manor]  Fi^,  m.  Belonging  ta 
a  fitf ,  Fiejfal, 

FIELD  ,  s.  [a  piece  of  ground  for  tillage  ;  a  mca 
dow  ;  a  campaign ,  or  champAign  :  the  ground  ol 
battle  [  in  heraldry ,  the  whole  surface  of-nn  escut- 
cheon] Champ  labourable ,  ra.  prairie ,  f.  i»nr  ,  n» 
campagne  ;  cnamp  de  bataille.  A  •—  enamelled  wi'J 
ilowers  ,  Une  prairie  entaillée  de  fleurs.  The  kinj 
went  into  the  — ,  £e  roj  enfra  en  campagne.  Th« 
enemy  remained  masters  of  the  — ,  Les  ennemis  de 
meurèrent  maîtres  du  champ  de  bataille.  *  —  [  : 
\Mtl\e]  Bataille  rangée,  combat,  m.  The  —  -wa 
fought;  On  en  vint  à  une  bataille  rangée.  *  — [apaee 
e&tent]  Carrière ,  f.  étendue ,  f.  matière  vnstc.  — 
pL  [  a  wide  expanse  ;  a  place]  'Plaine ,  f .  placo  ,  J 
campagne ,  f.  *  The  liquid  fields  ,  La  plaine  h 
quide ,  la  mer.  Fields  of  ice  [in  sea-language]  BanK 
de  glace ,  m. 

FIELD-BED ,  s.  Un  lit  de gason,  —  (a  torn-n 
bed  for  tent»  )  ,  Lit  de  camp. 

FIELD-DAY ,  *  [in  the  miliUry  art]  Esc^rcic 
à  feu,  ro. 

FIELD-FARE  ,  *.  [  omithol.;  a  sort  ef  thrtuh 
Grive  de  genévrier,  f.  litorne,  f. 

FIELD-GATE ,  *.  Barrière ,  f. 

FIELD-MARSHAL ,  «.  [$  commander  of  an  a 
my  in  the  ê^ïd]  Feldmaréùhal ;  lieuteA€utt-^én, 
rai, 

FIELD-MOUSE ,  s.  fa  sort  of  mouse]  Mulot^  i 
raUe-rousse  ,  t.  souris  des  champs ,  L  Great  liea 
ed— ,  Surmulot,  m.  campagnol ,  m. 

FIELD-OFFICER  ,  s,  [whose  comnsand.  in  t 
field  extends  to  a  whole  regiment]  C|^0lcier  <fe  i'ei. 
major. 

FIELD-PIECE ,s.[û  small  canno»  used'in  Vt 
tics]  Pièce  dé  campagne ,  f. 
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FIEU>-PREACHER  .  s.  [oa«  who  preachM  in  a 
fcIJ  «»r  open  place]  Prédicateur  mmùuiant,     . 

FIELD-SPIDER,  t.  [  faUier  loDf-leg  ]  Armlgnée 
dts  ëJkamné  ,  f.  Faucheux ,  m. 

FIELD-SPORTS  ,  t.  [diTenioos  of  akootiag  and 
kjiitâoffl  Divertissement  de  la  chasse, 

FI£ND  ,  s.  [entm J  ;  inferfial  being  ]  Vn  ennemi  / 
wxfuria  ,  un  démon  ^un  esprit  malin. 

FIENDLIKE ,  adj.  [reMmblioi  a  6end  ;  txtrt- 
BKlf  wicked]  Ennemi  pervert ,  tris-méchant. 

FIERCE ,  adj.  [sarage ,  violent ,  passionate]  Saw 
f^fff  t  ftrouche ,  cruel ,  'véhément  ^  impétueux  , 
nsJe ,  Jurietuf  ,  brutal ,  excessif  ^  immodéré  ,  en^ 
porta ^JSer ,  chaud ^  Âpre ,  bouillant.  A—  lion ,  tj- 
taut ,  wind  ,  fight ,  man ,  etc.  Un  lion  féroce ,  un 
ijram  cruel ,  un  vent  impétueux ,  une  furieuse  co^ 
&nr,  ttn  rude  combat ,  un  homme  brutal^  violent , 
emporté. 

FIEBGELT  ,  ady.  Furieusement ,  avec/urie^ 
mvec  ^violence ,  avec  emportement ,  courageusement^ 
chaudement  ,  cruellement. 

FIERGEMINDED  ,  ac^'. [vehement  in  rage;  eager 
•f  aiscbief]  Kiolent,  emporté ,  ne  respirant  que  le 
mal.  

FIERCENESS ,  s.  [ferMity]  Férocité ,  t./urU,  t. 
^nolmnce  ,  f  . 

FIERITIESS ,  s.  [het  ipialities ,  beat  of  Umper  ] 
daleur ,  f.  vivacité ,  î.jougue  ^  f .  ardeur ,  f .  em- 
fv^ement,  m. 

FIERY ,  adj.  [consisting  of  lire  ,  hot  like  fire,  pas- 
iionatc  ,  fierce]  De  feu ,  I'fnee  ,  enflammé.,  ardent  .^ 
f  g.  violent,  emporté.,  véhément^  ardent,  fougueux., 
baeaJUuU.  A  —  gnlf ,  Gouffre  ou  ahime  de  feu.  — 
■Mteors  ,  MéMdmres  ignées,-^  exhalations  or  vapours 
(  ia  coal-miaee) ,  Feu  brissou  on  terou ,  m.  feu  sau- 
vage ,  m.  The -^  hush  ;  Le  buisson  ardent.  *  You 
know  the  —  qoalitr  of  the  duke ,  Kous  connaisses 
rhumeur  violente  du  duc,  A  —  courser  «  Vn  cour- 
tierfottgueax.  4  A  —  red  face.  Un  visage  rouge^ 
une  rouge  trogne ,  une  trogne  enluminée. 

FIFE ,  «.  [  a  military  Wind-instrnment  ]  Fifre  , 
m.  larigot ,  m.  The  ear^ierciog  — ,  Leffre  eus  son 
aigu  et  perçant. 
•  FIFER ,  s.  [one  who  plays  on  the  fife]  F{/re^  m. 

FIFTEE79,  num.  art.  [five  and  ten]  Quinze. 

FIFTEENTH, arfy.  Quinsiime. 

A —  ,  ».  ithe  fiftecftth  part  of  a  snm]£«  quinxihne 
dernier.,  un  ijidnsihne. 

FIFTH  ,  adj.  and  s.  Clnqtdïme^  m,  la  cinquième 
fariie.,  quinte  ^  f.  (en  mosicfue). 

FIFTHLY ,  adtf.  Cinquièmement. 

FIFTIETH ,  adj.  and  s.  Onquantiime ,  m.  la 
cinqtumtième  partie 

FIFTY  ,  num.  art  [five  tons  J  Cinquante,  — 
men  ,  Cinquante  hommes. 

FIG  ,  s.  [a  sert  of  frail  ]  Figue ,  f.  Fig-tree ,  Ft- 
giuer ,  m.  *  +  — ,  Bagatelle ,  t.fetu ,  m.  Hen ,  m. 
(erme  de  m^ris.  I  don^t  care  a  —  for  htm ,  Je  ne 
me  soucie  de  lui  non  plus  que  d'un  fétu  :  je  me 
moque  de  lui.  —  [a  disease  m  horse»]  Fie ,  m. 

FIGHT,  and  Ficbtivo  ,  s.  [hatlle,  combat  , 
Jvi«\)  Combat ,  m.  bataille  ,  f.  mêlée  ,  f.  action  ,  f. 
dftel ,  m.  combat  singulier  ^  affaire .,ï.  batterie  ,  f. 
Te  make  or  to  maintain  a  running  —,  Se  battre  en 
retraite  ;  soutenir  chasse  (t.  dt  marine  ).  sea-figk;, 
Combat  naval ,  Land-fight ,  Combat  sur  terre  , 
bmtaiùe  ,£  Cock-fight ,  Combat  de  coqs. 

To  —,  fought  ,  I  fbugkt,  V,  n.  and  «.  f  lo 
cooiend  in  battle ,  to  war ,  to  combat  ]  Se  battre  , 
combattre  ^  faire  Ja  guerre.  We  have  been  fighting 
all  the  day  loaf  ,  Nous  avons  combattu  toute  lajour- 
née.  To  fight  a  duel ,  Se  battre  en  duel.  To  —  a 
battle.  Livrer  bataille.  To— without  giving  or  ts- 
kuig  qiurUr ,   4  Se  battre  à  dépêche  compagnon , 
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nrtier.  To  —  one  another ,  4  Se  htirpigntr 
'f.  +  —  ^ ,  —  bear ,  Qu*ils  se  battent  s' Us 


sans  quartier, 
estocader,. 

veulent  je  ne  m*en  mets  guère  en  peine.-^  v.  a.[f 
mMiuUin}  Soutenir  par  la  force  des  armes  ,  com- 
battre pour. 'Ue  6ghU  the  cause  of  liberty,  Il  com- 
bat pour  la  cause  de  la  liberté.  To  —  one's  way  lo 
the  crown ,  Se  faire  jour  au  trône  par  la  voie  d^s 
armes.  To— out,.(«  battre Ji  outrance ^  on  bien 
vider  im  différent  par  le  combat. 

FIGHTER ,  s.  [warrior ,  duellist ,  hector]  Guer- 
rier^ m.  combattant^  m.  homme  de  guerre ,  m. 
soldat ,  m.  qui  aime  à  se  battre ,  ferrailleur ,  m. 
bretteur ,  m.  batteur  de  gens ,  m.  batteur  de 
pavé ,  m. 

FIGHTING  ,ptfrr.  atL\  [qualified  for  war]G«*/% 
rier ,  ou  bien  ,  de  bataille ,  propre  pottr  un  combtit. 
A  hundred  thnusand  —  men  ,  Cent  mille  combat- 
tants. In  —  fields,  Ju  champ  de  bataille.  A  —fellow 
Vn  bretaUleur. 

FIGLEAF .  #.  [  a  leaf  of  the  fig  tree ,  a  flimsy 
roveringl  Feuille  de  ^guier  ^  cotu^erture  mollasse. 

FIGMENT,  «.  Fiction  f.  invention ,  f.  fable,  Ï 
fausseté  y  f. 

FIGMENTAL,  adj.  Feint ,  fabuleux. 

FIG-PECKER,  s.  Be<f!gue ,  m. 

FIG-SHELL,  s.  [nat.  history  ,  a  sort  of  unirai - 
▼ukr  sbell]  Figue ,  f. 

FIGULATE  ,  adj.  [  made  of  potter's  clay]  ,  De 
terre  cuite  ,  é^  Urre  à  potier. 

FIGURi^LE,  adj, Capable  de  recevoir  une  forme 
on  figure. 

FIGURAI^  adj.  [represented  bj  delineation]  Fi- 
guré ,  réprésenté  par  des  figures.  ■—  numbers  , 
Nombres  qui  représentent  certtùnes  figures  gèo  • 
métriques. 

FIGURATE ,  ttdj.  [  of  a  certain  form ,  resem  - 
bling  any  form  ]  Figuré ,  —  stones  ,  Pierres 
figurées. 

FIGURATION,  «.  [determination  of  a  certain 
form  ]  Configuration  ,  f .  l'action  de  donner  une 
forme.         

FIGURATIVE  ,  adj.  [m)ical ,  representative  ] 
Figuré  ,  flguraUf,  métaphorique  ,  tropologique 
—  expressions  ,  Des  expressions  figurées.  A— let  • 
ter  fin  grammarl  Figxirative ,  f . 

FIGURATIVELY  ,  adj.  [  in  a  figurative  man- 
ner or  sense  ]  Figurément ,  figurativement ,  au  ft 
guré.  

FIGURC ,  «.  [form ,  shape ,  fashion  ,  delineation, 
cut ,  statue  )  Figure^  f.  forme,  représentation ,  f. 
image ^  f.  taille  douce,  t.  statue,  f.  personnage, 
m.  In  the  —  of  a  lamb  ,  Sous  la  figure  d'un 
agneau.  A  book  with  fiffures  ,  17a  livre  orné  de 
tailles-douces.  A  suit  of  hangings  with  figures  , 
I7n«  Untune  de  tapisserie  à  persotmages.  —  [a  word 
of  contempt ,  phi»  ]  Figure  ,  f.  An  odd  — ,  Vne 
plaisantefigure.  —[of  grammar  or  rhetoric]  Fi- 
gure de  frammeUre  ou  de  rhétorique  ,  f.  —  [  in 
arithmetic]  Chiffre ,  m.  *  —  [distinguished  appear 
ance]  Figure ,  f .  To  make  some  —  in.  the  world  , 
Faire  quelque  figure  dans  le  monde ,  jr  paraître 
avec  honneur. 

To — ,v  <».  f  to  form  into  any  determinate  sha- 
pe ]  Figurer,  façonner,  représenter  sous  une  ter- 
taine  Jorme  }i>n figure.  To  —  velvet.  Figurer  du 
velours.  The  aocienU  figured  love  in  the  form  of  a 
boy  ,  Les  anciens  représentaient  l'amour  sous  lii 
figure  d'un  eifant.  *  —  [to  imagine  ia  the  mind  | 
Se  figurer ,  imaginer.  To  —  te  himself ,  Se  figurer , 
se  représenter,  s'imaginer. 

FiGURIST,  s,  [  who  expUins  present  events  by 
symbols  1  Figuriste ,  m. 

FILACEOUS  ,  adj.  Composé  de  fils  ,om  deftly 
ments  ;  filamenteux. 


FIL 


FILACER,*,  [an  officer  in  Um  ccmmon  pieu  c«iirl 
who  files  wriu]  Sort0  M*oJfcUr  d»ns  la  €our  des 
plaidoYtrs  communs. 
^  FIUMENT,  ,.  [a  .lender  thread]  Filament, 

FILBERT,  s.  [  a  fine  haiel-nat  with  «  thin 
^h9i\]Ai'elnê^  f,  groMe  noisette. 

FiLBEiT-TREi,  ».  NoUêtUr,  m.  atfélmier,  m. 
coudntr.m. 

To  FILCH,  V.  a.  [  to  steal  eunninglv  1  FOouter, 

Sr^/^^i^'n  «rfr«fe  ,  escamoter,  escroquer. 

*ILCHER  ,.  [  a  petty  robber]  Vn  filou,  unpêtii 
w>Uur,croeheleur  de  serrures,  m. 

FILCHLSG  ,  s.  JcUon  de  filouter  ;  fihuUrie,  f. 

tlUL  ,  s.  [thread] fï/,  m.  ne  se  dit  gaire  qu'au 
figuré,  et  signifie  ,  suite Q}x  tUsu  èi\xn  discours.  On 
1r,l"*^^^\  ^  -:  (  'OP*  of  peerb  )  Fil  de  pertes ,  m. 
colliers  de  perles ,  m.  —[a  line  on  which  papers 
•re  strun.  to  keep  them  in  order  ]  FU  de  ehdn^re , 
ou  rf  archal  dans  lequel  on  enfiU  des  papiers,  lei 
actes  dune  cour  de  justice,  eu  autres ,  m.  li^se, 
.!!'','  «?•  —  I*  n>w  or  line  of  things ,  or  per^ 
.on.Jir,/e,f.rai,r^e,f.  Haifa-,  Un^demiSu^. 
File-Uader .  Cfufdejile ,  m.  The  W  man  of  a<- , 
the  brxnger  np  ,  Serre^fiU.  -,  after  - ,  J  lafiU, 
l^e  hjjgage  came  last  in  the  -  .  Ze  bagage  Jilait 
Li^e   t    ""  ^^  *'  tmoolh  metals] 

^U^  7  ^'  "'  ^^  '*''°<  °P**"  *  ^"^^  <>'•  Wirt]  Eii- 

dans  Ufil  d'arthal,  dans  le  dossier,  *  To  —  a 
tfcwg  to  ones  account,  JTettre  una  chose  sur  U 
^Kt  tt?"  ^—^^^  .«t  with.-]  Xi^er, 

*r/J**^  ^"iif "•  ^i?."""*^  '»  •  —3  Marcher  à  U 
If  It ,  filer,  défiler.  The  troope  begin  to—  off.  Les 
troupes  commentent  à  défilera 
FILER ,  «.  [one  who cnu with  a  file  ]  Zimeur , 
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'      ^ïîf^»  f^-  C?«ft^>ng  to  a  son  ;  befittinff  t 


*ande,f.  Inr«e  ^e  cAet^ewr ,  f.  naseau,  m.  ban- 
BaZ^^'  ^rtiS^V  i'  T^  **»°^'  ^  with.  -, 
^?orTi  '""•"'  '"  •  *^^î 

inarehit.,  to  adorn  with  an  astragal)  JCier  «.«  uiii 
banMe,  orner  d  une  astragaU,  ou  d'unJSUt,  FiUeUj 
^  Pni  SSi**'*'"?"  ?'^'"  d'astragales, 
onlT  î^\^'  '•  f  •^^^•Pï«d  Î  •  <*reM.  reaching 
only  to  the  knees,  worn  in  the  Highlands  of  Scot- 
hind  instead  of  breeches]  Espèce  de  cotU  nue 
ponent  les  montagnards  écossais. 

FILLTOG ,  adj.  [cloying]  Rassasiant,  fui  ram- 
Ci«;  ?"^^ '•«'«'>    ^^'"^Jl  une  personne.  A  — 

.k  trSr'  '•  ^"  J**"*  of  finger  let  go  from  tU 
thumb  ]  Chiquenaude ,  f  .  A  -  on  th!  nose  ,  îî^ 
*n^*'  f    *^^""""*<'^  *■"•   '«  w»,  f.  cn»y«a  - 

J»  71  -MH».  -m,  1;.  *.  [to  gire  a  fiUip  ]  Dmi««r 
««»«  chiawnaude.  To  -one  on  the  nose.  Donner  une 
nasarde  à  quelqu'un  ou  une  chiquenaude  sur  U  nat, 
U  croquignoler.  ' 

poMiche  i  jeune  cheval,  m. 

FILM,  *.  [anat. ,  a  thin  pellicle  orskia]  Tuniaue, 
f.  membrane ,  f.  The  —  ohhe  brain ,  La  menSnJ- 
««  qui  enuelonpe  le  crâne  ;  le  péricrâne.  While  -^ 
*?  ***VVf  «»  »  »»o"«  »  Taie,  f.  —  [in planu  ;  tb» 
skin  which  separates  the  seeds  in  the  pods]  Plet. 
centn ,  m.  ' 

FILMY,  rtrfy.  [composed of  thin  peUiclef]  Mem- 
'ÏS'Sp  *^««;»''  de  membrane». 
FILTOR,/.  [a  drainer,  strainer,  HippocratM* 
•1«»^«]  Couloir ,  m.  £A«iM«e ,  f.  *^*^ 

rk  r °.  Tù  ^. **•  ^^  •*^"»  P««oI»t«]  W/lw,  n»4«r. 
DiluU  this  Lquer  with  fair  water,  and  —  it  throuds 


a  p«per.  Délayes  cette  liaueur  avec  de  l'eau  elaira 
'tjx^sexJa  au  travers  d'un  papier.  FaterinMion*' 
Pierre  à  filtrer,  I.  w^         * 

bon  fils,  avec  l'amour  ou  ie  rMsecf  rf'wi  >f/W  ^«ar  •^'"'^•♦,  ^^  ?r  <»m^/|o«  ,   f.  impureté,  î.  Take 
*<"•  i»^'*-  /««.«•  jiu  pour   away  aU  thu  — ,  OUz  toutes  ces  ordures.  —  swept 


••  f    ..   '/J"  «nnthas  may  prodact  eompleto  sa- 

factton.f.  +,otf/,  m.  Take  your -of  it.  Prei.«. 
^  'votre  suffisance.  To  your  i-,  ^  ^a<re  sati^J^n 
Weat  huttheir-,£e,A/i;;„e,,,^i.,;j;^ 

t.7l*^'X  *•  ^^  ?f«":tiU  no  more  can  be  admit- 
teA]  Emplir   remplir;  fig.   contenter,  satisfaire 
n"5fi,To-abottlewithwine,  'iîe^X-* 
Ao«/e,//e  de  ^m.  To  -  one's  coffers  with  gold  and 


out  of  a  room  ,  Balajrures,  f.  pi.  by  puHfyine 
our  souls  fifom  the  —  of  sensual  deUghu  ,  En 
purifiant  nos  âmes  ties  impuretés  des  plaisirs 
sensuels,  —[in  doth  manufactories  ]  EpouU „  m. 
ordure ,  f .  *    r         % 

;FILTHILY  ,  adv.  [  nastily ,  grossly  ]  Salamtnt^ 
grossièrement ,  vilainement. 

FILTHINESS  ,  s.  [nastineu,  corruption]  Saleté^ 

f.  ordure, f. fig.  corruption , f  impureté,  f.  Ucence. 

t.  débauche,  f.  — '  01  a  room ,  Les  ordures  ou  saletés 

dune  chambre, *  —of life,  Corruption  demmurs^  f. 

vte  débauchée. 

rÂ»'/m  L".!!'!"'  '•*  "^'^^  a  or  et  aargeni.  To  —  a  1  ,  FILTHY ,  aé^.  [nasty,  dirty ,  polluted!  Sala^  «^ 

I^TclZe^t^^'i^^'^'^f'^''^'^^^     ««e  n/«ee,    ^«« ;  «g. i^^mï ,  im;,«V,  obslknV,  corrJrr^^^Z 

11,.  5^     r^  *o««««r.  To  —  the  office  and  to  do    ^«'«''^^ .  sordide ,  noir.  /«  t  «^ 

th.dutyofadea„,i?^c«n.W  *         To  FILTRATE,    v,   a.  [  to  .train]    TOinrr 

passer.  *  ' 


the  duty  of  a  dean ,  Déianisel. 
rl^^eZrZlVbo^r^'  -  •"•  -^  -»•  ^^-^-k. 

riiLî^^T'V^""'''''''^"'-^*-^'"^  '^^Pttr,  oc- 
cuper, employer,  recruter.  To  —  up  with  admi- 

the  time ,  Employer  le  temps,  ^ 

pur ,  se  rempUr;  verser  à  boire.  The  cask  fills    Le 
—«ï^    »  f  •  C  «ny  thing  that  fills  up  ;  one  whose 


FILTRATION  ,  s.  [  the  act  of  filtraUo.  , 
percolauon]  Filtration,  t  l'action  tie  jSltr^  - 
cotatnre,f.  ^  ' 

FIN ,  s,  [the  winff  of  a  fish ]  Nageoira  da  poU^ 
son,  r  aileron,  m.  barbe,  f.  —of  a  whak.  Maim 
de  syrène ,  ou  d'homme  marin.  Fin-footed  (  w«l>- 
footed  ;  is  said  of  birds  having  feet  with  membrmirae 
»  ••"  Ite  toes),  Palmé ,  palmipède.  ' 

FINABLE,  adj.  [that  admiUof  e  fine  1  jfn 
dable. 


m:'chirgeur    m    AH  ^  '^^T'  '^'^Pfi"^iF'.    dable.  '  ^    ^ ' "  ""•  '  '""^ 

^'  ^ure  le^'       "^  ^'^  '^P^^'  •  ^ «*  '^^^^       FINAL ,  adj,  f  ultimate .  cendosir. .  àoeM^  3 

\Fvtal,  qui  termine,  décis/  A^coneousuit  ,  Qte« 
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tjinal,  k —  caus«.  Uns  coûte /naU.  A 
Ssal  lifht  «  Un  combat  décisif, 

FINAIXT  ,  ath.  [ultimately ,  in  conelusioa]  En- 
^,  ll/lmidtmeHt,, 

FHf  AKGES ,  jT.  pL  [rerenuc,  income,  profit]  Pi- 
M«c«f ,  f.  pL  rwenus  d'un  état,  m.  pi  trésor  pur- 
kiie  ,  m. 

FlNAIiCIAL,  adj.  [retpecting  finance]  Qui  a 
fupfMMt  €UiX  finances. 

FOAUGIER,  s.  [one  who  collects  the  public 
DO» ,  who  undentandf  the  management  of  itj 


FGIGH ,  s.  [a  small  bird ,  of  which  there  are  four 
kiods,  the  bullfinch,  chaffinch,  goldfinch,  and 
grecafincb]  Sorte  de  petit  oiseau  dont  on  compte 
qnatre  espaces ,  le  rougequeue ,  ou  bouvreuil ,  le 
fùuon  ,U  chardonneret ,  et  le  verdier. 

To  FIND ,  Found,  v.  a.  [to  obtain  bj  searching, 
meet  witb,  discoTer]  Trout^er,  rencontrer,  décou~ 
wrir^  intenter,  imaginer^  voir,  sentir,  reconnaître , 
conjecturer.  Seek  and  yon  shall  — > ,  Cherche  et  tu 
trotÊ»€ras.  He  found  a  lion  in  the  forest ,  Il  rencon- 
tra  «R  Ron  dans  la  forit.  I  —  bj  him,  or  by  his 
diacoorsc ,  that  he  is  no  fool ,  Je  nxAs  ou  je  reconnais 
par  le  discours  qu'il  m'a  tenu ,  qu'il  n'est  pas  sot. 
*  4.  ru  makc  yoa  — a  toncue,  Je  vous  ferai  bien 
Mnicr.  To  —  [to  supply,  lumisb]  Donner,  fournir. 
To  —  one  bosiness ,  Donner  de  l'occupation  à  quel- 
qt^un.  He  finds  me  in  money  and  ki  victuals ,  //  me 
^mrmtde  l'argent  et  des  vivres.  To  —  talk  in  com- 
pany, Fàundr  à  la  conversation,  entretenir  la 
tompugnie.  To— [to  determine  by  judicial  verdict] 
Juger,  déclarer^  décider  en  justice.  They  found 
him  gttiltT  of  high  treason ,  On  le  jugea  ou  décla- 
ra coupable  de  haute  trahison.  To —  [in  lawt  to  ap- 
prore]  approuver,  recevoir.  To  —  a  bill ,  Secevoir 
on  approuver  un  bit.  To  —  fault ,  or  amiss ,  TVou- 
ver  à  retire,  désapprouver,  critiquer.  To  — •  one- 
self. Se  trouver,  se  voir,  être,  se  porter.  He  finds 
himself  in  a  condition  to  undertake  it,  XI  se  troiwe 
en  état  de  l'entreprendre.  Sir,  how  d^ye  —  yourseIf> 
€>fmment  vous  portes-vous ,  monsieur  ?  To '-•  in 
eom'»  heart ,  Se  trouver  d'humeur  à ,  avoir  envie 
de.  l^in  my  heart  to  go  abroad.  Je  me  trouve 
d'humeur  à  sortir.  To  —  out  [to  discover  something 
hidden,  to  invent,  excogitate]  Trouver,  découvrir, 
imaginer,  inventer.  To  —  out  a  parable ,  Trouver 
ou  découvrir  le  sens  d'une  parabole.  To  —  out 
a  truth,  Découvrir  une  vérité.  To  —  out  an  expe- 
dient. Trouver,  imaginer  un  expédient.  To  — 
ont  one*s  way ,  Se  condmre ,  s'introduire. 

Fira)ER ,  s.  [one  that  finds]  Celui  ou  celle  qui 
trouve ,  oui  découvre. 

FDiDFAVLT ,  s.  [a  censurer,  a  caviller]  Criti- 
que^m.  censeur^  m.  contrôleur,  m.  \\gloseur,  m. 

FjriK  ,  adj.  [handsome  ,  subtle ,  refined  ;  not 
narse;  nice,  delicate,  dexterous;  accomplished, 
showy,  splendid]  Beau,  bel,  belle;  bienfait; 
fn,  subtil,  rajiné  ;  propre  ;  délicat  ;  adroit:  par- 
fait, accompli,  élégant,  \\frisque,  gentil,  mi- 
g^ard,  gracieux,  brave,  magnifique,  exquis. 
Extraordinarr  —  (superlatively^ ,  ||  BeÙistime.  A 

—  fcUow,  iJn  beau  garçon,  A  —  man.  Un  bel 
homme.  A  —  woman  ,  Une  belle  femme.  —  dolh  , 
Du  drap  fin.  The  —  spirits  evaporate ,  Z«  esprits 
subtilt  s'évaporent.  He  goes  very  — ,  À  estpropre. 
A  — way  of  jesting.  Raillerie  délicate.  You  are 
too—,  youa  êtes  trop  magnifique.  A. ^  Renias, 
Un  beeat  génie.  A  —  spoken  gentleraan ,  Un  beau 
parleur,  un  homme  qui  s'exprime  biwt.  —  rower 
[in  sea-hogiuge  ;  swift  of  rowins]  Bonne  de  nage. 

—  [îronically  usedl  Beau,  bel,  belle.  You  are  a  — 
nan  to  forget  ma  thus ,  Fous  êtes  un  bel  homme  de 


m'oublier  ainsi.  There  are  —  doings ,  Woilà  une 
belle  conduite,  une  belle  action, 

—  ,5.  [mulet ,  penalty  ;  pecuniary  punishment  ; 
forfeit ,  money  paid  for  any  exemption ,  or  when 
one  ti^es  a  lease]  Anunde  ,  f.  forfaiture ,  f  relief, 
m.  aumône,  f.  To  pay  the — ,  Payer  l* amende, 
amender.  To  pay  a  —  for  the  poor  [law  term]  Ju- 
rtôner.  —  [a  form  of  conveyance  ofland  ]  Acte  d'a- 
liénation, m.  transport,  m. 

In  — . ,  adv.  [finally]  Enfin. 

To  — ,v.a.  [to  refine ,  purify]  Affiner,  raffiner, 
épurer,  purifier.  To  —  a  metal ,  Affiner  un  métal. 
ïo  —  a  liquor.  Purifier  une  liqueur,  la  passer  au 
clair.  To —  [to  punish  with  a  fine ,  set  a  fine  upon] 
Mettre  à  l'amende ,  faire  vayer  l'amende. 

To  — ,v.n.  [to  pay  a  fine]  Payer  l'amende. 

To  FINEDRAW  ,  v.  a.  \  to  sow  up  a  rent  with 
so  much  nicety  that  it  is  not  perceired]  Benlraire. 

Tofinedraw  the  steel  wire.  Tréfiler  le  fil  d'acier. 

FINE-DRAWER,  s.  [one  who  finedraw»]  Ben- 
tnnreur,  rentmreuse. 

*    FINE-DRAWING,  s.  L'action  de  rentraire  ; 
rentraiture,  f. 

FINE-FINGERED,  adj.  [nice,  artful,  exqui- 
site] Habile ,  adroit. 

FINELY ,  adv.  [heautifullv,  elegantly  ;  keenly  , 
sharply  ]  Bien ,  fort  bien ,  d'une  belle  manière , 
avec  grace ,  avec  élégance ,  parfaitement  bien , 
avec  délicatesse^  poliment  élégamment,  brave- 
menL  It  is  very  — said.  C'est  fort  bien  dU,  voilà 
qui  est  dit  avec  beaucoup  de  délicatesse.  —  spotted. 
Joliment  tacheté.  S  —  [wretchedly  ;  ironically  used] 
De  la  belle  manière ,  joliment.  The  kingdom  was  — 
gove»isd,  Le  roraume  était  joLment  (fort  mal) 
gouverné.  S*  fne  is —  brought  to  bed,  Le  voilà 
en  beaux  draps  blancs. 

FINENESS,  s.  [elegance,  beauty,  delicacy] 
Beauté ^  {.finesse,  f.  élégance,  f.  délicatesse ,  f. 

FINER  ,  adj.  the  compar.  qf  Fine  ,  plus  beau, 
plus  belle. 

— ,  s.  [one  who  fines  a  metal]  A/^neur,  m. 

FINERY ,  s.  [ornament ,  show]  Ornement .  m. 
ajustement,  m.  parure,  f.  ||  braverie ,  {.  mignar- 
dise ,  f.  •—  [in  iron- works ,  the  forge  where  the  pigs 
of  iron  are  hammered]  AJflnerie  ,  f. 

FINESPUN ,  adj'  [ingeniously  contrived  ,  artful- 
ly invented]  Ingénieusement  imaginé. 

FINESSE,  s.  [artifice,  stratagem]  Finesse,  f. 
stratagème ,  m.  artifice ,  m.  subtilité ,  f, 

FINE  WED  or  FufEWY,  adj,  [mouldy]  Moisi, 
chanci, 

FIN-FOOTED, flrfy.  V.  Fnr. 

FINGER  ,  5.  Doigt ,  ro .  The  forefinger ,  Le  doigt 
qui  est  après  le  pouce,  l'index,  ro.  The  middle  — , 
Le  doigt  du  milieu.  The  ring-finger,  Le  doiri  qui 
suit  celui  du  milieu,  le  doigt  de  l  anneau,  lannit- 
laire.  Small  longfiogers ,  Doigts  d'araignée.  The 
little  — ,  Le  doigt  auriculaire.  A  finger's  breadth  ^ 
Un  travers  de  doigt,  un  doigt.  *  The  —  of  God, 
Le  doigt  de  Dieu,  son  action  ,  sa  providence.  *  t  To 
have  a  thing  at  one's  finger  s  ends ,  Savoir  une  chose 
tur  le  bout  du  doigt.  *  f  Thcy  are  —  and  thumb  , 
Ce  sont  les  deux  doigts  de  la  main.  *  f  To  have  a 
—  in  the  pie.  Mettre  la  main  à  la^te;  tremper 
dans  quelque  mauvaise  nffaire.  *  t  His  fingers  are 
Iime-twig«  ,  //  a  les  doigts  crochus ,  c'est  un  fri- 
pon.* ^\VLy  fingers  itch  to  be  at  it,  Les  doigts 
commencent  à  me  démanger.  *  f  You  will  do  it 
with  a  wet — ,  Fous  le  feres  facilement,  d'un 
tour  de  main.  *\\V\\  make  you  feel  my  fingers , 
Je  vous  ferai  sentir  le  poids  de  mon  bras;  je  vous 
battrai. 

To—,  V  a.  [to  handle]  Toucher,  manier;  ou 
bien  porter,  battre  de  la  main  ,  jouer  d'un  instru- 
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ment.  To— mooey,  Toucher  tU  Vargent^  auinr 
it  maniement  des  deniers.  To  —  oue  ,  Battre  çuel- 
çu'un.  To—  upoa  an  instrumeat  (in  music) ,  Doig' 
ter.  To  —  the  lute  ,  Jouer  du  luth. 

FINGERED,  ;»ar/.  adj.  Touché.,  manié ^  saisi, 
liant  on  s'est  emparé.  Lig!it-fiogered*,  Qui  a  la 
main  légère  f  enclin  à  frapper .,  ou  hien  à  déro- 
ber. 

FINGERWG ,  *.  L'action  de  toucher^  f.  ma- 
niement ,  m.  toute  sorte  d*ouvrage  qid  se  fait  avec 
les  doigts  ,  l'action  de  jouer  des  instruments. 

FINICAL,  adj.  [nice  ,  foppish]  Affété ^  précieux^ 
fat.  A  —  rogue  ,  Un  petii-mattre ,  un  fat. 

FINICALLY,  «Kit'.  [foppi«blj]  Jvec  afféterie^ 
ou  fatuité ,  enpetit-maftre. 

F  f  NIC  ALNESS,  s.  [foppery]  4féterie,  t.  fatuité, 
f.  ton  précieux,  m. 

FINING  of  wines ,  s.  [cUrificalion]  L'action  de 
clarifier  les  vins ,  ou  de  les  coller. 
FINIS  ,  s.  [the  end]  La  fin. 
To  FINISH,  V.  a.  [to  end,  complète,  perfect] 
Finir^  terminer^  achever^  mettre  fin ,  accomplir, 
l'eifectionner,  mettre  la  dernière  main ,  completer, 
consommer,  clore ,  couronner,  parfaire.  'To  —  a 
work.  Finir  un  ouvrage  ^  y  mettre  la  dernière 
main.  To  —  a  business ,  Terminer  une  affaire.  To 
^-  down  a  wall,  Hegrat  er  une  muraille, 

FINISH ,  s.  [the  last  touch  or  polish  of  the 
composition]  Fini,  m. 

FINISHED ,  port.  adj.  [perfect,  elaborate] fïni, 
terminé ,  achevé  ,  accompli.  This  part  is  more  — 
ihan  the  rest.  Cette  partie  est  plus  finie  ,  plus  par- 
faite que  le  reste.  —  cask  ,  Futaille  montée. 

FINISHER,  s.  [performer,  accomplisber, ender] 
Exécuteur,  m.  consommateur,  m.  celui  qui  met  la 
dernière  main  ,  qui  accomplit  ;  qui  perfectionne , 
finisseur^  m.  (t.  d'horlogerie).  The  —  of  the  law. 
L'exécuteur  de  la  hnutt  justice  ,  le  bourreau.  The 
author  and  -^  of  our  faith  ,  L'auteur  et  le  consom- 
mateur de.  notre  foi. 

FINISHING,  s.  L'action  définir^  d'achever; 
accomplissement ,  m.  animent ,  (t.  d*art),  m.  —  [in 
archit.]  v^cro/^re,  m.  amortissement,  m.  couronne- 
ment ,  m. 

FINITE,  adj.  [that  has  an  end]  Fini ^  borné, 
limité^  terminé. 

FINITELESS ,  adj.  [without  hounds]  Sans  fin , 
illimité ,  infini. 

FINITïILY,  adv.  [in  a  finite  manner  ;  to  a  cer- 
tain degree]  D'une  manière  finie ,  ou  bornée  ;  Jus- 
qu'à un  eet-tain^oint. 

FINITENESS,  and  Fïkitude,  s.  (limitation] 
TAmites ,  f.  pi.  bornes ,  f.  pi.  limitation ,  état  de  ce. 
(/ni  est  fini,  on  borné. 

FINLESS  ,  s.  [without  fins]  Sans  nageoires.  ' 
FINLIKE  ,  adj.  [  formed  in  shape  of  fins  ]  En 
furme  de  nageoires. 

FINNED,  adj.  Qui  a  un  large  tranchant  de 
chaque  côté. 

FINNY,  adj.  [furnished  with  fins]  Qui  a  des  na- 
geoires. *  The  silver  —  race ,  Ze|  poissons  ,  les  ha- 
bitants de  la  pleine  liquide. 

FINTOED,  adj.  [fin-footed ,  web-footed ,  pal- 
mi  pedous  ]  Palmé,  palmipède  f  (comme  les  ca- 
nirds). 

FIR,  or  FiR-TREE,  s.  [deal]  Epicéa  ou  eptcia,  m. 
sapin,  m.  bois  de  sapin ,  m.  Planks  of — ,  Planches 
de  sapin,  f.  pi.  Forest  of  fir-treet,  Sapinières^  f. 
Barge  built  of — ,  Sapinière,  f. 

FIRE ,  «.  [the  igneous  element;  flame ,  conflagra* 
tion]  Feu,  m.  flamme,  f.  Incené^e,  m.  The  cle^ 
mentary  —,  Le  feu  élémentaire.  To  make  a  —, 
Faire  du  feu.  Wood -fi  re  ,  coal-fi're,  Feu  de  hois, 
feu  de  charbon,  A.  great,    roasting,  or  scorching 


— ,  Un  feu  de  reculée.  Tlie  deTouihtg  —, 
La  flamme  dévorante.  The  town  was  damaged 
by  a  gj"***  —,  La  ville  fut  ravagée  par  un  incen^- 
die.  Give  fire!  Feui  tir es\  faites  feul  To  set 
—  on ,  or  to  set  on  —,  Mettre  le  feu  à  ;  mettre  en 
feu,  incendier..  To  be  on  — ,  Être  en  feu ,  bréUer. 
•^and  sword.  Le  fer  et  la  flamme.  He  threateaed 
them  with  —  aad  sword ,  //  les  menaça  de  metlrm 
tout  à  feu  et  à  sang.  *  —  (light ,  lustre ,  ardour  of 
temper,  riolence  of  oassion]  Feu ,  m.  éclat,  m-  «ir- 
deur,  t.  rage,  t.  violence,  f.  The  — of  your  «Tea  , 
Le  feu ,  l'éclat  de  vos  beaux  yeux.  The  —  of  ge- 
nius ,  Le  feu  du  génie.  The  —  of  lore ,  Le  feu  d» 
l'amour.  The  —  of  the  persecution ,  Le  feu  ,  la  ra, 

ge  y  la  violence  de  la  persécution.  St.  Ânthony^s ^ 

(a  sort  of  eruption,  erysipelas).  Le  feu  S.  Antoine  , 
errsipèle,  m.  St.  Helen  s  or  Hermes's  —  Fea'  S, 
Elme ,  sorte  de  météore  ;  feu  follet.  '  To  take  — ^ 
S'animer,  avoir  la  tête  près  du  bonnet.  Wild  —, 
Flammerolles ,  f.  pi. 

To— , V  rt.  [to  set  on  fire;  inflame,  animate] 
Mettre  le  feu,  erflammer ,  animer,  embraser^ 
exciter.  To  —  a  bouse ,  Mettre  le  feu  à  la  maison. 
If  the  desire  of  fame  fires  your  mind.  Si  vasts  €les 
embrasé^  animé  du  désire  de  la  gloire. 

To  —  ,  v.  a.  and  n.  Tirer,  faire  feu ,  faire  unm 
décharge,  prendre  feu,  s*  eiflammer,\  s'épren- 
dre. To  —  a  gun ,  Tirer  une  arme  à  feu.  —I  Tires  . 
faites  feul  feul  To  —  upon  the  enemy.  Paire  fiau 
sur  l'ennemi.  *  A  people  to  easj  to  —,  Peuple  si 
aisé  à  s'enflammer. 

FIRE-ARMS,  s.  [guns]  Jrmes  à  feu,  f. 

FIRE-BALL,  *.  [an  igneous  meteor]  Globe  de 
feu ,  m.  —  [grenado]   "Boule  h  feu ,  f.  grenade,  f. 

FIREBRAND,  s.  [a  f>iece  of  wood  kindledj  71- 
son ,  m.  brandon ,  m.  fig.  boute-feu ,  m.  incendiaire^ 
Sn.qui  allume  le  feu  de  la  sédition,  brûlot,  m. 

FIRK-BRUSH,  s.  [to  sw«ep  the  hearth]  Peiit 
balai  de  crin ,  m. 

FIRE-ENGINE,  t,  [a  machine'  for  extinguish- 
ing accidentai  fires  by  a  stream  or  jet  of  water] 
Pompe-à-feu ,  f. 

FIRE-DHAKE,  s.  [line-rocket]  Dragon,  m. 

FIRE-IRONS,  s.  pi.  [the  utensils  of  a  chimney] 
Feu,  m. 

FIRE-KILN,  5.  [a  stove]  Fourneau  ,  m. 

FIRELOCK  ,  s.  [a  soldier's  gun]  Fusil,  m.  ttr- 
qtfebnse ,  f.  carabine  ,  (.un  rouet  d'arquebuse  f  le 
chien  d'im  fusil. 

FIREMAN ,  s.  Pompier,  m.  homme  chargé  d'é- 
teindre le  feu  ,  fig.  homme  violent,  emporté ,  qui 
se  met  aisément  en  colère. 

FIRENEW,  adj.  [brand-new,  new  from  the 
forge]  Battant-neuf,  nouvellement  forgé,  nouveau, 
de  nouvelle  date. 

FIRE-OFFICE ,  s.  [an  oflSce  of  insurance  from 
fire]  Bureau  d'assurance  contre  l'incendie. 

FIREPAN,  s.  [a  pan  for  holding  fire]  Kéchand , 
m.  [the  receptacle  for  the  printing  powder]  Bassi- 
net ,  (d'un  fusil)  ^  «n-  ^ 

FJRER,5.  Poutefeuy  incendiaire,  m. 

FiRE.ROOM ,  /.  Chambre  à  feu,  f. 

FIRE-SHIP,  s.  [a  ship  filled  with  combustible 
matter]  Brûlot,  ra. 

FIRE-SHOVEL,  t.  [to  throw  up  hot  coals] 
Pelle  à  feu ,  f. 

FIRFi-SlDE,  s.  [the  chimney-comer]  La  che» 
minée ,  lefo^^er ,  le  coin  du  feu. 

FIRE-STÏCK,  s.  [a  lighted  brand]  Tison  ar- 
dent. 

FJRE-STONE,  *.  [a  hearlh-slone  .  a  stone  that 
will  bear  the  fire]  Jtre,  m.  contre-caur,  m.  pierre 
qui  résiste  au  feu ,  t.  —  [pyrites]  Pyrite ,  ou  sorte 
de  fossile.         , 
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FIB &TONGS,  #.;»/.  Les  pincettes,  f. 
FIBE-WOOD,  *.  {wood  to  burn  »  fuel]  BoU  de 


FIRE- WORKS,  s,  pi.  [preparations  of  gun- 
powder ,  for  show  or  pubKc  rejoicing)  Feu  d'arti- 
femy  m.  —  prepared  to  as  to  burn  upon  and  in  tbe 
water ,  Feu  grégeois. 

FIRE-WORKER,  i.  [artbt  who  makes  6re- 
Works]  Jrtificier-y  m. 

FIRING,  s,  [fuel]  Chauffage^  m. 

FIRKIN ,  s,  [a  vessel  containing  nine  gallons] 
Umauarlaut. 

FIRM,  adf.  [strong ,  bard ,  constant,  resolute] 
Flerme ,  iluret,  consUtnt,  assuré.  The  — land,  La 
t^rrejerme^  te  continent, 

—~,s,  adj.  [declaration  in  writing;  a  mercan- 
tâ1«  term  for  the  name  under  wliicL  a  partnership 
«arri^  on  business]  Signature ,  f. 

To  —,  V.  a.  [to  settle ,  fix]  Etablir,  rendre  stable, 
fhter^  assurer. 

FIRMAMENT,  s.  [the  sky,  the  heaveDs]  Le  Jir- 
moment ,  le  ciel. 

FIRMAMENTAL,  adj.  [celestial ,  of  the  higher 
v^iona]  Céleste,  d'en  haut ,  qui  appartient  ati  /!r- 


FIRMAN ,  s.  [in  the  East-Indies ,  a  passport  or 
rmit]  Passe^rt,  m.  congé,  m.  firman. 
FIRMLY,  oJ.f strongly,  constantly]  Fermement, 


FIRMNESS, «.  [hardness,  stability,  compact- 
mas]  Fermeté,  f.  stabilité,  dureté^  f.  consistance  , 
—  (steadiness,  résolu  lion ,  heroism]  Constance, 
fkrmeU\  t.  résolution,  f. 

FIRST,  ad/\  [fhe  ordinal  of  one]  Premier, 
mmlhne.  —  [earliest  in  time ,  highest  in  dignityj 
Premier,  le  plus  ancien ,  primitif.,  te  chef,  le  prin- 
cipal. The  —  corenant,  Za  première  alliance ,  l'an- 
eienme  alliance.  The  —  man  of  the  town ,  Le  pre- 
mier de  la  tnlle.f—^  corne ,  first  served,  Lespre^ 
mûers  vema  sont  tes  premiers  servis. 

^,  adif.  [before  any  thing  ebe]  Premièrement , 
at^amt  touiet  choses ,  d'abord,  auparavant^  unie' 


At—,  D'abord, au  commencement. 

—  oaiÀST,  Tot  ou  tard,  dans  un  temps  on  dans 
l'iottre,  AU  men  are  fools  and  lovers  —  or  last , 
Tous  les  hommes  detfiennent  amoureux  et  fous  tôt 
ou  tard. 

FIR^-BEGOT,  or  First-begotten ,  s.  [the 
eldest  of  childeen]  L'aîné ,  m. 

FIRST-BORN ,  s.  [the  first  by  the  order  of  na- 
tivity] Premier  né^  m. 

FIRST-GOOSIN,  s.  Cousin-germain  ,  m. 

FIRST-FRUITS ,  s.  pi.  [what  the  seasoa  first 
prodacet;  the  first  profits  of  any  thing]  Prémices , 
I.  pL  The  — of  a  Benefice,  Annate,  f.  le  revenu 
d'une  an. 

FIRSTLING,  adj.  and  #.  [that  is  first  produced  ; 
th«  first  product  or  offspring]  Ptemier-né ,  m.  pré- 
mices ,  f.  pL  The  —  maies ,  Les  premiers^nés  des 
mêles.  *loa  have  tbe  very  firstlinp  of  my  heart, 
Fous  apex  les  prémices  de  mon  caur. 

FISC,  s.  Trésor  du  prince ,  m. 

FISCAL,  adj.  and  s.  [belonging  to  the  exclie- 
^ert  the  exchequer]  Fiscal,  qui  regarde  lefsc, 

FIRSTRATE,  adv.  [a  term  adopted  from  a  ship 
•C  the  firstrate  or  sice ,  for  pre-eminent/  as  he  is  a 
nan  of  firstrate  abilities]  Premier  rang^  trans^ 
rendant. 

FISH,  e.  [an  animal  that  inhabits  the  \nler]P/)isson, 
m.  sca-fisli ,  Poisson  de  mer.  Fresh-water—,  Poisson 
d'eau  douce. Th^êesiee,  gills,  and  fin»  of  a—,  the  soft 
tod  the  hard  Mt ,  tes  écaHles^  les  ouies  et  les  na^ 


geoires  d*im  poisson  ;  la  laite  et  les  mtfs.  A  shelf^ 
fish ,  Vn  poisson  à  coquille.  A  ci-awlisb ,  Une  écre^ 
visse.  —  for  breed  ,  stores ,  Alevin ,  m.  Newly  sait 
— ,  Poisson  aterd.  f  He  is  mute  as  a  —,  //  est  muet 
comme  un  poisson ,  (//  e$t  sot  comme  un  panier 
percé)  f  The  —  followj  the  bait ,  Le  poisson  suit 
l'amorce,  f  I  bave  other  —  to  fry,  J'ai  bien  d'au- 
tres araires  en  tête,  \ 

To  — -,  V.  a.  and  n.  [to  be  employed  in  catching 
fishj  PecAer.  He  has  fished  one  fine  carp,  H  a  péché 
une  belle  carpe.  To  —  for  herring,  Becueillir  le 
hareng.  *  To—  in  troubled  waters ,  Pécher  en  eau 
trouble.  *  Where  did  you  —  that?  Ois  avez-vous 
péché  cr la  ;  trouvé  ou  pris  cela  ? 

FISH-BONE,  *.  Arrête,  f. 

FISH-DAY ,  s.  Jour  maigre ,  m. 

FISHER  and  Fishkrmaiv  ,  s.  [  one  who  is  em* 
plojed  in  catching  fish  ]  Pécheur,  ra.  Fisher's  boat, 
Bateau  de  pécheur,  m.  , 

The  king's  —  (  t  sort  of  bird  ) ,  Martin-pécheur ,  ■ 
ro.  V.  Alctov. 

FISHERY ,  s.  [  the  art  of  fishing  ]  Pèche  ,  f.  the  ' 
place  where  fish  abound  ,  or  are  cured  J  Pêcherie , 
L  Herring-fishery,  Pèche  du  hareng,  f.  drogue'* 
rie ,  f  . 

FISH-HOOK ,  4.  [  a  hook  baited ,  to  catch  fish  ] 
Hameçon ,  m. 

To  FISHIFY ,  v.  «.  C  to  turn  to  fish  ]  Changer^ 
en  poisson. 

FISHING ,  s.  L'action  de  pécher ,  f.  pèche ,  f. 
Here  is  good-fishing ,  La  pèche  est  bonne  ici.  [Fish- 
ing-gear  ,  in  sea-language  ]  Ustensiles  de  pèche , 
«.  pi. 

FISH-KETTLE  ,orFMHPAir ,  1.  [a  caldron  made 
for  fish  to  be  boiled  ]  Poissonnière ,  f. 

FISHLIKE ,  adj.  [  resembling  fish]  Bessemblant 
au  poisson. 

FISH-MARKET,  s,  [  the  place  where /(sh  is  sold] 
Poissonnerie ,  i. 

FISHMONGER  ,  s.  [  dealer  in  fish  ]  Poisson- 
nier, m. 

FISHSPEAR,  s.  [a  dart  or  spear  with "Vhich 
fishermen  strike  fish]  Long  dard  avec  lequel  on  tue 
te  poisson. 

FISH-POND ,  /.  [a  snull  pool  for  fish]  Etang , 
m.  vivier,  m. 

FISH-TUB ,  s»  Cuvier,  m.  pour  tremper  ou  pré- 
parer le  poisson  ;  coquette ,  f. 

FISHY  ,  adj.  [  full  of  fish  ]  Poissonneux,  abon^ 
dant  en  poisson.  —  [  having  the  qualities  of  fish  ] 
De  poisson  ,  qui  a  tajfgure  ou  saveur  de  poisson. 
With  a  —  extremity ,  Avec  une  queue  de  pois» 
son. 

FISHWOMAW  ,  s.  Poissarde ,  f.  harengère ,  f. 

FISSURE  ,s,[e  cleft ,  a  narrow  chasm  ]  Fente, 
f.  ouverture,  f.  [in  anatomy  ]  Fissure ,  f. 

FIST ,  s.  [  the  hand  clinched  with  the  fingei-s 
doubled  down  ]  Le  poing  ,  ta  main  fermée.  I'o 
strike  ofte  vrith  tbe  —,  Donner  des  coups  de  poing 
à  quelqu'un,  *  f  To  drink  a  l>ottle  with  one ,  hand 
to  —  .  Boire  fori  et  ferme  ;  boire  à  tire-larigot. 

To  — ,  V.  a.  [  to  strike  ,  or  to  gripe  with  the 
fist  ]  Pj^fPPf  f^^^c  te  poing ,  empoigner. 

FISTED  ,  as  Close-fisted  ,  Qui  a  le  poing  fer- 
mé. Club-fisted  ,  Qui  a  de  gros  poings  ,  ou  de 
grosses  mains. 

FISTICUFFS ,  s,  [blows  with  the  fist  ]  Coups  de 
poing,  m.  pi.  bataille  à  coups  de  poing ,  f. 

FISTULA  ,  s.  [  any  sinuous  ulcer  J  Fistule ,  f.  — 
Itcrymalis ,  astute  lacrymale. 

FISTULOUS ,  adj.  [having  tht  nature  of  a  fis« 
tuIalFUto/eur. 

FIT  ,  J.  [  a  paroxysm  ,  any  violent  affection  of 
mind  or  body  ]  Accès ,  m.  transport ,  m.  attaque  ^ 
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r.  affhcUon  violente  de  VesprU  on  du  corps , 
mtteinte^  f .  A  —  of  an  ague,  Un  accès  de  /U~ 
pre.  A  »—  of  loTt ,  Un  Iransport  d'amour,  A  •— 
•f  dittase ,  Une  attatpu  de  maladie.  A  ^-  of  mad- 
ness ,  Un  accès  de  folie.  A  —  of  deVoliont  ||  Une 
boi^ffëe  de  dévotion,  •—  [humour  ,  whim]  Humeur^ 
f.  train  ,  m.  caprice ,  m.  boutade ,  f.  fantaisie ,  f. 
A  mtlancfaoly  — ,  Humeur  mélancolique ,  mélan- 
colie. To  b«  in  a  drinking  — ,  Etre  en  humeur  de 
boire ,  ou  en  train  de  boire,  A  scolding — ,  Humeur 
à  gronder ,  ou  à  se  fâcher.  If  the  — •  takes  me  .  If 
the  —  comes  upon  me ,  Si  la  fantaisie  m'en  prend. 
—  [intenral]  InteryaUe^  m.  reprise  y  f.  retour^  m. 
moment ,  m.  Fits  of  indifferency ,  Moments  d'in- 
différence^ m.  pi. 

— ,  adj,  [  qualified ,  proper  ]  Propre ,  capable , 
prêt  y  préparé  y  en  état  rfe,  apte ,  bon.  To  mikke  —, 
Accommoder.  He  is  —  for  that  emplojrmant ,  Il  est 
propre  pour  cet  emploi.  Mighty  men  of  ralour  and 
•—  for  war ,  Des  hommes  courageux  et  propres  à 
la  guerre.  To  make  oneself —  for  fighting ,  Se  pré- 
parer ^  se  disposer  au  combat^-i  am  not  •*  to  go 
out ,  Je  ne  suis  pas  en  état  de  sortir.  [  couTenient, 
becoming,  right ,  reasonable  ]  Convenable,  décent  * 
bienséant ,  à  propos  ,  bon  ,  juste ,  raisonnable.  It  is 
— ,  //  appartient.  It  is  not  •»  for  you  to  speak  so , 
//  n*est  pas  décent  que  vous  parlies  ainsi.  If  you 
think — y  Sivous  le  trouves  bon.  It  is  —  to  praise 
'  him  ,  //  est  Juste  de  le  louer,  , 

To  — ,  -Turo ,  -TED  ,  V.  a.  [to  make  fit]  Pré~ 
parer,  disposer,  accommoder,  adapter,  ajuster,  — 
erery  thing  for  our  journey,  Prépares  tout  pour 
notre  voyage.  You  must  —  your  humour  to  it , 
II  faut  bien  vous  y  accommoder,  —  [  one  with  any 
thing ,  Accommoder  quelqu'un  d'une  chose ,  la  lui 
eéder  ou  vendre.  [  to  be  adapted  to,  suit*)  Con~ 
venir  y  accommoder ^  aller,  appareiller.  That  suit 
fits  you  rery  well ,  Cet  habit  vous  sied,  on  vous 
va,  fort  ^iVn.Tliat  does  not  —  me,  or  my  turn,  Ceci 
ne  m* accommode  pas  To  —  out  [  to  fumuh  with 
necessaries  ]  Fournir  de  toutes  les  choses  néces- 
saires.  To  —  out  a  fleet,  Equiper  unefhtte.To  — 
•ut  a  ship,  Jrmer  un  vaisseau.  To  —  UP  [te  make 
proper  for  use  J  Ajuster ,  préparer ,  accommoder, 
mettre  en  état  de  servir ,  ameubler ,  approprier. 
He  has  fitted  up  his  house ,  II  a  meublé  sa  maison. 

FITCH,  s.  [a  small  kind  of  wild  pea]  Fesce,  f. 
Wild  —  fitch  ,  yesce  sauvage  ,  f.  vesseron  ,  m. 

FITFUL,  adj,  [varied  byparoxysnu]  Qui  vient 
par  accès,  ou  hi9u  fantasque  ;  qui  a  des  boutades, 
des  caprices. 

FITLY,  adv.  [propriety,  commodiously,  justly] 
A  propos ,  convenablement ,  décemment ,  pertinem- 
ment ,  proprement ,  justement. 

FITNESS,  s.  [  propriety,  eenvenience ,  justness] 
Propriété,  t.  convenance,  f.  bienséance,  f  yw- 
tesse,  f.— of  time,  Opportunité,  f.  temps  conve- 
nable, m. 

FITTER  or  Fritter  [a  small  piece]  Un  petit 
morceau ,  une  petite  pièce.To  eut  in  fritters ,  Cou- 
per en  petits  morceaux  ,  couper  menu. 

—  ,  adj.  [the  comparative  of  fit]  Plus  conve- 
nable ,  le  plus  propre ,  etc. 

FITTEST,  adj.  [  the  supei-laUve  of  Fil]  Le  plus 
convenable ,  le  plus  propre,  etc. 

FITTING,  s.  [from  to  ût]  L'action  de  prépa- 
rer, d'ajuster,  etc,;  ajustement ,  m.  The  —  oui  of 
a  ship  ,  X'amte«sen<  d'un  vaisseau,  m.'  ou  l'équi^ 
pement. 

— ,  adj,  [accommodating]  Convenable,  à  propos, 
pertinent.  —  [just]  Juste ,  raisonnable.  —  [  becom- 
uaf]  Bienséant ,  convenable, 

FITZ ,  s,  [  from  the  French  word  /(Is ,  signifying 
«i  I  but  only  used  when  joined  to  the  name  of  th« 


father  ,  as  Fits-James  ,  Fits- Waller ,  et*.  mnS 
when  joined  t6  roi  signifies  the  natofti  aoa  of  m 
king]  FiYi,  m.  * 

FIVE,  num.  art.  and  s.  Onq, 

FIVE-FOOT,  «.  [the  sUr-fish]  Etotie,  f.  û» 
secte  de  mer. 

FIYE-LEAYED ,  adj.  Qui  a  cinq  feuilles.  — 
grass  (  cinquefoil ,  a  species  of  clover  ) ,  çuûum  ■ 
feuilles ,  î, 

FIVES  ,  s.  [a  kind  of  play  with  a  ball;  a  < 


of  horses ,  fives  ]  Sortes  de  jeu  ;  avives ,  t,  pi. 

To  FIX ,  V.  a,  { to  make  fast ,  firm ,  or  atabl*  ] 
Fixer ,  arrêter,  attacher ,  établir,  déterminsr.To 

—  a  gun.  Fixer  un  canon.  To  —  mercury,  to  —  llae 
humours ,  Kxer  le  mercure  Jlxer  les  humeurs. Tm 

—  one's  eyes  opoa  one,  ^ixer,  arrêter  les  y eujt 
sur  quelqu'un.  To  —  a  day  ,  Prendre  jour ,  arrêtmr 
un  jour,  ae  has  fixed  his  dwelling  in  such  a  plac«  , 
II  a  fixé  on  éttdtli  sa  demeure  en  tel  endroit.  To  — 
a  h}Xi\tiet%y  A rréter,déterminer, conclure  une  affaire 
To  —  an  ill  report  opon  one ,  Faire  un  mauvais  rap— 
port  de  quelquun.  To  —  again  ,  Re  fixer. 

To— .,  v.  n.  [to  be  fixed,  settle]  Sejlxer,  #V- 
tablir ,  choisir,  arrêter,  assignor,  asseoir.  To  — 
upon  a  resolution ,  S'arrêter  à  une  résolution  ; 
prendre  une  résolution.  To  -—  upon  a  fit  subjoci  , 
Choisir  un  sujet  propre. 

FIXATION,  s.  (stability,  firmness,  confine- 
ment ;  vrant  of  volatility]  Fixation,  f.  stabilité ,  f. 
constance,  f.  The  fixation  of  mercury ,  La  fixation, 
du  mercure.  Your  — •  in  matters  of  religion ,  Votrm 
constance  en  matière  de  religion. 

FIXED  y  part.  adj.  Fixé,  attaché,  arrêté,  étee^ 
bli ,  déterminé.  The  —  stars ,  Les  étoiles  fùe€S.  — 
sait,  Sel  fixe.  At  the  —  day.  Au  jour  donné,  man- 
qué, déterminé.  —  air  ,  Air^e.  To  be  —  upon  , 
Se  butter. 

FIXEDLY, a<2»'.  [firmly]  D'uns  manière /xe  , 
certaine ,  déterminée. 

FIXEDNESS  f  s.  [firmness]  Fixation,  f.  staU- 
lité,  {.fermeté,  t.  constance  ,  f. 

FIXTURE ,  X.  [  a  piece  of  furniture  fixed  to  « 
house]  Chose  fixée  à  demeure ,  f. 

FIXURE  ,  s.  [  subie  sUte ,  position  ]  Position  , 
f.  état ,  m.  condition  ,  f. 

+  FIZZLING,  s.  Fesse,  î. 

FLABBY ,  adj.  [  soft ,  not  firm  ]  Mou,  mollasse  « 
flasque.  —  fat ,  De  la  graisse  molle, 

FLACCID,  adj.  [faint,  feeble ,  weak ]  F//t*çw», 
faible,  languissant,  sans  vigueur,  lâche,  qui  n'est 
pas  tendu. 

FLACCIDITY,  *.  [laxity  l  Qualité  de  ce  qui  est 
flasque,  défaut  de  tension;  flaccidité ,  reldchemant^ 
m.fniblesse  y  f,  langueur^  f. 

To  FLAG  ,v.n.  [to  hang  loose  without  stiff- 
ness or  tension  ;  to  grow  feeble  ]  Tomber^,  baisser^ 
ne  pas  se  soutenir,  être  lAche ,  flottant ,  pendant^ 
flasque  ;  s' avachir ,  s'avalfr,  baisser,  devenir 
faible,  languissant,  se  flétrir  ^  fig.  perdre  cou- 
rage ,  languir.  *  His  style  flags ,  Son  style  lamgmt  ,\ 
ne  se  soutient  pas.  The  ]f\i'aLSVLTCt  oi  the  town  begin 
to  — ,  Les  plaisirs  de  la  ville  commencent  à  languir. 

To  — ,  i;.  a.  [  to  let  fall]  Abattre ,  abaisser^  ac" 
câbler, 

— ,  s.  [a  sort  of  rnsh  1  Glaïeul,  m.  flambe, 
Flag-broom  ,  s.  Un  balai  de  jonc.  —  [  colour»  or 
enfcign  of  a  ship  ]  Pavillon  ,  m.  bannière ,  f.  Little 
' — ,  BanderoUe,  f.  To  set  up  the  — ,  Arborer  le  pa- 
villon, —  of  tiuce  ,  Pavillon  blanc.  FUg-stafT,  Bd- 
ton  de  pavillon,  F\a%HiaSÎ ,  ensisn-stafT,  Emws,  du 
pavillon  ,  m.  Flaff-ofRcer ,  Cnéf  d'escadre  »  ra 
Flag.shi{),  Amiral,  m.  vaisseau  <pii  porte  le  conv 
mandant  d'une  flotu.  —  [a  Ihiaitooe  used  for  smooth 
pavements  ]  Dalle  ^  f. 
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FLAGfXET  ,  *.  [  t  wnall  flute  ]  Flageolet ,  m. 
Fiagetel-^larer ,  Joueur  de  flageolet  y  m. 

FLAGELLA^TS,  s.  [a  sect  of  wild  faoalics] 
w^bo  whipped  their  bare  shoulders  in  procession , 
oal  of  relieioas  phrentj  ]  F//T^e//A/t/j  ,  m.  pi. 

FLAGELLATION,  j.  [the  use  of  the  scourge] 
Tiagelleition  y  f. 

FLAGGINESS  ,  t.  [  laxity ,  want  of  tension  ] 
Çualité  dm  cs  çui  est  flasque ,  défaut  de  fermeté  et 
ég  tension. 

FLAGGY,  adf.  [lax,  flabby]  Mou,  flasque, pen- 
êmnt ,  flottant  y  at^aW.  To  grow  ■— ,  S'avachir.  — 
or  flagging  ears ,  Les  oreilles  pendantes^  les  oreilles 
bastes.     

FLAGITIOUS  ,  adj,  {  wicked  ,  villainous  ,  atro- 
cious ]  Méchant ,  vicieuse ,  corrompu ,  atroce ,  abo- 
mutable. 

FLAGmOUSHESS,  s.  [Tillany]  Méchanceté,  f. 
scélératesse,  f. 

FLAGON,  j.  fa  Tesscl  for  drink]  Flacon^  m. 
bmre ,  f .  carafe ,  f . 

FLAGRANGY,  s.  [burning  beat] £m6raicmen<, 
tu.fm^  m.  anUuTf  f. 

FLAGRANT ,  m/y.  [ardent,  hurniog]  Ardent, 
emjlamsnéy  çui  est  en  feu.  —  [notorious]  Insigne, 
grande  flagrant. 

FLAGRANTLY,  adt'.  [  ardently  ;  eagerly ,  nolo- 
riouslT  ]  Jlrdemment ,  notoirement. 

FLÂ.Ôj  ,  s  C  the  instrument  with  which  grain  is 
threshed  ont  of  the  ear  ]  FltUiu  ,  m . 

FLAKE,  s.  [flock;  stratum,  layer;  a  lock  of 
wool  drawn  out  ]  Flocon ,  m.  A  —  of  wool ,  Flocon 
de  Uùna ,  m.  loquette^  t.  — of  snow,  Flocon  de 
neige.  It  snowed  in  great  flakes ,  //  tombait  de  la 
»*tge  à  gros  flocons.  —  of  fire,  B luette ,  f  étin- 
celle, f.  See  what  a  deal  of  flakes  are  hammered  out 
of  that  hot  iron  Î  Foyes  combien  d'étincelles  sor~ 
terni  de  ce  fer  chaud  qu'on  bat  sur  l'enclume. 
Flakes  of  copper  [  when  beat  upon  the  anvil  ] 
EcmUes  de  cuivre.  —  of  ice ,  Glaçon  ,  m.  mon- 
ceam  de  glace.  —  [in  gardening  ;  a  carnation  of  two 
•ooloars  only  ]  Œillet  de  deux  couleurs ,  m. 

Flakt,  adf.  Çui  est  pew  Jlocons ,  ou  parfeuilles^ 
par  couches. 

+  FLAM,  *.  ( an  idle  story,  a  lie  ;  an  iUusory  pre- 
text] Gonfe,  m.  fable,  f.  /action,  f.  sornette,  f. 
mensonge  ,  m.  feinte  ,  f.  prétexte ,  m.  défaite ,  f. 
bourde  ,  f.  baie,  t.  f  eoquesigrue ,  f. 

To  — ,  e>.  ».  ffo  deceire  or  impose  upon  by  false 
aanimB«cs  j  Tromper,  en  imposer. 

FLA2tfBEAtT,  orFLAMBOT ,  ^.  [a  Inminary  made 
of  aérerai  thick  wicks,  covered  over  with  wax  ;  a 
l^hted  torcb]  Flambeau,  m.  torche,  f.  To  light 
one  with  ■  —,  Eclairer  quelqu'un  avec  un  /lam- 
bemu. 

FLAME,  s.  [light  emitted  from  fire,  Y.  Blazk] 
Fiamme  f  f.ftu,  m.  combustion,  f.  To  be  in  a  — , 
Briler.  To  set  all  in  — ,  Mettre  tout  en  feu;  fig. 
mettre  tout  en  combustion,  *—  [ardour  of  temper  ; 
paisioQ  of  love]  Le  feu  de  l'imagination  ;  ardeur  de 
•iempérament^  f.  amour  ^  m.  le  feu  de  l'amour.  My 
heart  ts  in  a—.  Mon  eceur  est  embrasé  d'amour.  He 
is  the  nniversal  —  of  the  fair  sex,  //  est  le  bien  aimé^ 
oa  l'amour  de  toutes  les  belles. 

To—,  V.  m,  [to «bine  as  fire,  to  blaze]  Flamber, 
jeter  une  flamme;  s'embraser,  s'enflammer.  •A 
fooliah  aeal  that  flames ,  out  into  rebellion  Vn  xhle 
inibficrttqsti  dégénère  en  révolte ,  en  sédition, 

FLAMECOLOUR  ,  s.  [  the  colour  of  flame]  Cou- 
leur de  fern. 

FLAMBCOLOURED,  ad/.  Couleur  de  flamme , 


FLAMELESS  ,  adj.    [  tf  ithout  flame  «   wUhout 
uiceaae]  SansfUunme;  sans  feu. 


[antirr. 
crificcs]  Prêtre,  m.  flamme,  m. 

FLAMING,  V.  Fiery. 

FLAMINGLY,  adj.  [deserving  to  bebnmed]  Ex.  : 
—  impious,  Impie  à  brûler. —  [gaudily,  gorgeouklv] 
Somptueusement ,  splendidement. 

FLAMINGO,  4.  [Flammaol;  a  beautiful  we).- 
footed  and  fong-leggcd  american  bird)  Béchnru , 
m.jphénicoptère    m.  flammant  oaf  tombant,    m. 

FLAMMATION,  s.  [setting  on  flamej  V.  Ikflam- 

MATION. 

FLAMMAKT.#.  [aptness  to  flame]  V.  Ikflam- 

MABILITT. 

FLAMMANT,  *.  [a  large  water-fowl]  Flammant, 
m.  V.  Flamingo. 

FLAMMIFEROUS,  adj.  [bringing  flame]  Cm 
porte  la  flamme. 

FLAMY,  or  Flaming,  adj.  [burning,  inflamed] 
Ardent ,  enflammé ,  qui  est  en  flamme  ,  o\x  en 
feu. 

FLANK,  s.  [side]  Flanc,  m.  côté,  m.  The  -« 
of  a  bastion ,  of  a  battalion ,  Le  flanc  d'un  ba.ilion  , 
d'un  bataillon.  —  of  beef  [in  cookery]  Flanchet 
de  bœuf,  m.  Flaok-companitt  (in  military  art), 
Troupes  légères,  f.  pi. 

To—,v.  a.  [to  attack  the  side  ;  or  secure  on  tlia 
side  ]  Prendre  en  flanc;  om  flanquer ,  fortifier  les 
flancs. 

FLANKER  ,  i.  [  ■  jutting  out  fortification  ] 
Flanc ,  m. 

FLANNEL,  s.  [a  sort  of  nappy  stuff  of  wool) 
Flanelle ,  f .  molleton  ,  m . 

FLAP,  s.  [  any  thin^  that  hangs  broad  and  loose, 
as  the  flap  of  a  coat ,  ot  a  table]  Pan,  m.  d'un  man- 
teau, d'une  robe,  d'une  table,  etc.,  abattant  ou 
battant  de  comptoir  ^  m.  The  fore-flap,  the  hind- 
flap  of  a  shirt,  Le  devttnt,  le  derrière  d'une  cAe- 
mise.— of  a  pair  of  breeches ,Ponl,  m.  —  [a  stroke 
given  with  a  loose  hand,  or  the  wings  ]  Vn  coup  dn 
plat  de  la  main,  une  tape ,  un  coup  d'nile.  I  gave 
him  a  good  —,  Je  lui  donnai  une  bonne  tape. 

A  Fly-flap  ,  Vn  émoucholr,  ou  chasse-mou- 
ches, m.  pi.  The  —  of  the  ear,  L'oreille  extérieure, 
f  The  flaps  of  a  shoe.  Les  oreilles  d'iM  soulier,  f.  pi. 
The  —  ot  the  throat ,  L'épi^lotte  ,  f. 
,  To  — ,  -MNO,  -?ED,  and  FhkrT,  v.  a.  [to  give  a  flap] 
Frapper  de  la  main  ,  on  de  l'aile.  To  —  one's  face, 
Colaphiser  quelqu'un.  "What  d'ye  —  me  for  ?  Pour- 
quoi me  frappez-vous  ?  To  —  the  wings  ,  Battre 
des  ailes. 

To  —  ,v.n.[  to  fall  ]  Baisser ,  s'abattre ,  se  dit 
d*un  oiseau  qui  s'abat ,  d'un  chapeau  rabattu,  etc. 

FLAPPED ,  part.  adj.  Frappé  de  la  main  ou  de 
l'aile,—  bat,  Clnpe-oreille,  m.He  who  vears  such 
a  bat,  Clape-oreille t  va. 

FLAP-DRAGON,  s.  [a  sort  of  play;  catching 
raisins  out  of  burning  brandy]  Sorte  de  jeu. 

To  — ,  V.  a.  [to  swallow;  to  devour]  Avaler, 
engloutir,  dé^'orer. 

FLAP-EARED ,  adj.  Qui  a  les  oreilles  larges  et 
pendantes. 

To  FLARE,  v.  n.  [  to  flutter,  dastle  with  a 
splendid  show]  Eblouir,  briller  d'un  éclat  passager. 
To  —  in  one's  eyes ,  Eblouir  les  veux  par  trop  d'é» 
clat.  Flaring  beanu ,  Bayons  éblouissants,  A  flaring 
fop,  Vn  damoiseau  vimpant, 

FLARING,  ndj.  (daxxling,  Aowy  ]  Eblouissant, 
éclatant,  pimpant.  Ex.  :  A  —  bow,  Avant  fort 
élancé. 

FLASH,  s.  [n.  sudden  blase]  Flamme  subite , 
qui  brille  et  disparaft ,  éclat  de  lumière ^  m.  À.  — 
of  lightning.  Eclair,  m.  *  A  —  of  the  eye.  Un 
coup  d'ail,  une  œillade.  A  —  of  wit ,  Vne  saillie , 
un  trait  d'esprit.  He  bas  fine  flashes  of  wit,  iif  a  des 
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sailtits  tidmirablts,  U«  is  but  a  -^^  Hn  a  cut  du 
clinquant ,  el  point  de  solidité.  •—  of  TPater  ,  Ecla- 
boussurt^  L  rejmillisstnunt  d'êau  t  m.Jlafuée,  t. 

To  — ,  i;.  n.  [to  glitter  with  a  transient  flame  ] 
Briller  d*un  éclat  passager  ^  reliure^  éclater  ^  fig. 
aifoirdes  saillies^  des  traits  d'imagination.  *To— 
wilb  fury,  S'allumer  de  fureur. 

To  — ,  V.  a.  [to  daih ,  or  to  ttrika  up  large  bo- 
dies of  water  ]  FUiquer;  orx/rapper  sur  la  surface 
de  l'eau ,  re/aillir. 

*  FLASHER  ,  s,  [of  more  appearance  of  wit  that 
realitjr  ]  Un  homme  super/feiel. 

FLASHILY,  adtf.  [with  empty  show]  Sans  esprit, 
sans  solidité. 

FLASHING,  s.  [of  ûn]Eclat,  m.  élan  de  clarté, 
m.  —  [of  water]  Rejaillissement,  m.  éclaboust 
sure  , f 

FLASHY,  adf.  [empty;  not  solid,  showy]  5u- 
perficiel  y  qui  a  plus  d'apparence  que  de  solidité.  A 
—  wit,  Vn  esprit  superficiel.  A  —  discourse,  Vn 
discours  où  il  n'y  a  point  île  solidité.  •—  [sudden  , 
not  lasting]  Subit,  prompt,  qui  t'évanouit  d'a- 
bord, qui  ne  fait  que  paraître.  •—  [insipid]  Insi^ 
pide  ,  Jade. 

FLASK,  5.  (a bottle]  Une  bo^te^lle.  —  [powder- 
born]  Fourniment ,  m. flasque ,  f.  poire  à  poudre^  f. 

FLASKET,  5.  [a* great  basket  ;  a  vessel  in  which 
▼iands  ai-e  served]  Grande  corbeille ,  t.  barquette , 
f.  manne,  f.  grand  plat,  m.  Gulden  flaskets,  De 
grands  plats  d'or. 

FLAT,  adj.  [level ,  without  protuberances]  Plat , 
uni,  sans  bosses,  sans  relief  ;  écrasé,  camus.  The  — 
eonniry.  Le  plat  pays.  A  —  boat.  Bâtiment  plat,  na^ 
inre  de  bas  bord.  The  —  side  of  a  sword  ,  Plat 
d'épée.  —  upon  the  ground ,  A  plate  terre ,  sur  le 
plancher.  -^  painting ,  Peinture  plate.  A  <—  nose. 
Un  nés  camus ,  un  peu  écrasé.  To  lay  or  make  — , 
Jpplanir ,  applatir.  Laying^ — ,  Applamssement ,  m. 
To  grow  —  ,  S'avachir,  *  —  [tasteless  ,  insipid  , 
dead]  Plat ,  rampant ,  insipide,  éventé ,  sans  force. 
A  —  discourse  ,  Un  discours  plat  et  rampant.  A  — 
pleasure  ,  Un  plaisir  insipide.  —  wine.  Du  njinplaf, 
éventé,  qui  a  perdu  sa  force.  A  —  voice,  a  — sound , 
JUne  voix  grave,  ou  basse,  un  son  s^urd,  fort 
bas.  A  —  denial ,  Un  r^us  net.  A  —  lye ,  Un  men» 
songe  man  f este ,  un  plat  mensonge.  R.  On  se  sert 
souvent  de  cet  adjectfdans  un  sens  adverbial.  £x.  : 
To  lay  a  thing  —  on  the  ground  ,  Coucher  ou  ren- 
verser quelque  chose  par  terre.  To  lie  —  upon  the 
ground ,  Etre  étendu  tout  de  son  long  par  terre, 

•  —  AND  FLAiw  ,  adv.  Franc  et  net. 

—  [in  masic]  Grave.  —  third,  Tierce  mineure,  t. 

—  ,  s.  [a  flat  country;  a  shallow  strand;  the 
broad  side  of  a  blade]  Plat  pays  ,  m.  plaine ,  f.  bas- 
fond  ,  m.  banc  de  sable,  m.  écueil,  va.  le  plat  d'une 
rame  ;  fig,  pensée  plate  et  rampante.  —  [in  music] 
Feinte  ,  f.  bémol,  m.  Marked  with  a—,  Bémolisé. 

To  — ,  -TING ,  -TED  ,  V.  a.  and  n*  [to  level ,  make 
flat,  grow  flat]  Jpplanir,  applatir,  rendre  plat ,  tf- 
faiblir;s* applatir, s'affaisser,  s'éventer,  perdre  sa 
force.  To  —  pieces  or  coinings  Applatir  lesjlancs 
pour  faire  de  la  monnaie  ;  les  flatir.  To  —  the  ^old 
[among  water  gilders]  Matterl'ot: 

FLAT-ARCHED,  adj.  A  cintre  plat ,  surbaissé , 
ou  applati.  A—  vault ,  F'oûle  à  dntre  plat ,  voûte 
à  anse  de  panier. 

FLAT-BOTTOMED,  adj.  Fait  àfonddêcuve, 
fait  à  sole.  A  — boat ,  Un  bateau  plat. 

FLAT-FOOTED  ,  adj.  Qui  a  les  pieds  plats. 

FLATLY,  m(/. [horizontally, withouf  inclination  ; 
without  spirit ,  dully]  A  plat,  de  niveau,  plate- 
ment. —  [  flat  and  plaid ,  downright  ]  Franc  et  net, 
tout  netf  tout  aplat,  tout  plat ,  sans  déguisement  l 
entièrement ,  tout-à-fait.  Hc  — •  denied  it  me  ,   Il 


me  refusa  tout  net.  — »  unjuflt,  Tout-à-fatt  in/nste 

FLATNESS ,  s.  [evenness  ;  insipidity.  vapidnea% 
dulness,  vrant  of  life ,  deadness]  Egalité,  t.  unité  « 
f.  cU  terrein  ;  fadeur,  f.  imipidité,  f.  goût  d'évent^ 
m.  flg.  platitude ,  f.  bassesse ,  f. 

FLAT-NOSED ,  adj.  Qui  a  le  nespUt  et  camsit , 
camus ,  camard.  ^ 

To  FLATTEN,  v.  et.  and  n.  [to  make  and  to 
grow  even  or  level ,  to  make  apd  to  grow  insipid  ; 
to  deject,  depress,  dispirit]  Applanir,  applatir, 
rendre  plat  ;  aJfadUr ,  rendre  insipide  ;  abaisser , 
abattre,  affaiblir  ;  s' applaUr,  s* affaiblir,  s'éventar, 
perdre  sa  force ,  devenir  insipide,  —  [to  make  flat  ] 
Laminer. 

FLATTENING,  s.  ApplaHssement ,  m. 

FLATTER ,  adj.  The  comparât  of  Flat,  which 
see. 

To  — >  V.  a.  [to  aoothe  with  praises ,  praise  fal- 
sely; raise  false  hopes]  Flatter,  louer  ercessivemamt^ 
cajoler,  courtiser. 

FLATTERER,  s.  [one  who  flatUrs;  fawner, 
wheedler]  Flatteur,  m.  Jlatteuse ,  i.  adula tettr  , 
m.  adulatrice ,  f.  endormeur ,  m. 

FLATTERING,  adj.  [pleasing,  agreeable,  sooth- 
ing] Flatteur,  qui  flatte.  A— discourse,  Vn  dis- 
cours flatteur.  A  —  speech ,  Un  compliment  flaif 
teur,  desparoles  flatteuses.  . 

FLATTERINGLY,  adv.  [in  a  soothing  or  kind 
manner]  D'une  manière  flatteuse ,  flatteusemesU. 

FLATTERY ,  f.  Flatterie  ,  t.  adulation  ,  f. 
Imtange  excessive  et  fausse. 

FLATTISH,  adj.  Un  peu  plat. 

FLATULENCY,  e.  V-Flatuoutt. 

FLATULENT  ,  adj.  [windy  ;  empty,  puffy  ] 
F'enteux .  £g.  etflé.  Pease  are  — ,  Les  pois  sont 
venteux.  *  *—  writers ,  Ecrivains  ampoulés. 

FLATÛOSITY,  s.  [flatulence,  windings]  F/«a^ 
tuosité ,  f.  vent,  m. 

FLATUOUS,  adj,  [windy;,  fuU  of  wind]  F2». 
tueux. 

FLATWISE ,  adif,  [with  the  flat  downwarda]  ^ 
plat ,  sur  le  plat,  méplat. 

FLAUNT,  s,  [any  thing  loose  and  airy]  Quelque 
chose  de  lâche ,  d'aisé. 

To  — ,  V.  n.  [to  make  a  fluttering  show  in  appn^ 
rel]  Briller,  te  montrer  avec  éclat ,  se  pavaner, 
piaffer.  You  —  about  the  streets  in  your  new  cha- 
riot ,  Vous  brilles  dans  votre  nouvel  équipage, 

FLAUNTING,  adj.  [showy  in  apparel]  Pimpant^ 
éclatant  ;  voyant  ,  brillant.  A  — •  woman  ,  Une 
pimpante ,  qui  aime  la  parure.  A  —  suit  of  clothea  , 
Une  parure  excessive  ,  un  habit  trop  brillant ,  wut 
habit  de  comédien. 

FLAVOUR,!,  [sweetness  to  the  smell;  odonr , 
fragrance]  Bon  gout,  odeur  agréable,  f.  parfum,  m. 
fumet ,  en  parlant  des  viandes ,  m. 

FLAYOhOUS,  adj.  [delightful  to  the  palatr . 
fragrant,  odorous]  Qui  flatte  le  palais^  parfumé , 
savoureux. 

FLAVOURED,  adj,  [having  a  fine  taste]  Sa$Hus- 
reux. 

FLAW,  s.  [crack  or  breach  in  any  thing  ;  fault  , 
defect]  Fente,  f.  crevasse,  f.  brèche,  f.  ûg.faïUe. 
f.  défaut,  m.  erreur,  f  nullité,  f,  (en  terme  de  pra- 
tique )  The  vessel  was  whole  without  any — ,  l.e 
vase  était  entier,  et  sans  aucune  fente.  —  in  a  picc« 
of  timber.  Floche  ,  f.  gerçure,  f.  Flaw»  in  a  dia- 
mond. Glaces  de  diamant,  f.  — in  a  precious  stone. 
Paille ,  f.  —  at  the  root  of  the  ncils  ,  Envie  .  f.  A 
skin  that  has  no  flaws.  Une  peau  iuiie,  égale.  — 
in  a  deed,  Nullité  dans  un  acte  ,  f.  —  [a  viol»-rit 
blast]  Impétuosité,  f.  bouffée  de  vent  ,  f.  THe 
winter's  —,  La  rigueur  de  r  hiver.  — >  [at  sea,  a  sud* 
den  gntt  of  wind  ,  a  sqpaSH]  Risée  de  vent ,  f  . 
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To  — ,  V.  fl.  [to  break,  crarkj  Bompre,  briier, 
fendre^  gercer. 

FLAWLESS  ,  adj.  [wilhwit  cracks,  without  de - 
fc«t«J  Smns  fentes,  sans  dtfaut-,  sans  flache ^  à 
v**»tf  arrête. 

FLAWY,  adj  [f^U  o'^yaw.]  Crevassé,  qui  a  des 
frètes,  despaiUes,  des  défauts  ;  défectueux ,  fl&^ 
cAricr  (t.  de  charpentier). 

FLAX,  *.  [a  fibrous  plant  of  which  the  finest 
lhr«ad  «  made]  X^n ,  ■.  Raw  — ,  Zw  cm.  Dres- 
»«a — ,  Lin  préparé, 

FLAXCOMB,  s.  (instrument  to  dress  flax]  Séran  , 

FLAX-DRESSER ,  s.  [  who  prepares  flax  for  the 
tptnoerJSerancier ,  m. 

FMXEN  ,  «<^'.  [paadeof  flax]  De  fin.  —  thread 
^Jiidehn.  —  (fair,  long  and  flowing]  Bt'ond  et 
^r«ii/,  en  parjanl  des  chereux,  A  fine  —  wig.  Une 
oeue  perruque  blonde. 

FLAX^ED,  ,  [a  plant]  Lin ,  m.  chamn-e,  m. 

lo  FLAY,  V.  a.  [lo  «trip  off  the  skin]  Ecorcher , 
ot^  la  peau.  Toc- one  aUre,  Eeorcher  quelqu'un 
tout  vif.  '       ' 

FUiYER ,  s  [he  that  pulls  the  skin  oflQ  Ecor^ 
rW.  m.  *  tErenr  fox  must  pay  his  own  skin  to 
he—  On  trouve  Uafn  le  renard  ches  lé  pelle- 
Ler^  et  le  vojeurà  la  potence. 

FLA\iy&,  S.  EcorcÂure ,  f.  action  d'écorcher. 
rlavuig-house ,  Ecorcherie,  f. 
i  FLEA,  *.  [an  insect]  Puce ,  f.  To  catch  a—,  Pren- 
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^««e««re  tTo  have  a -in  one's  ear,  Avoir  la 
puce  à  Foreiile  ;  être  inquiet  ou  en  peine.  He  went 
away  With  a  —  m  his  ear ,  //  s*en  retourna  fort  en 

To—,  V.  a.  [lo  dean  from  fleas]  Epucer,  Ster 
lespuces.  '^         »     «' 

FLEA-BIT,  rt<//.  [spot  cd  ]  ifc/urAe/rf.  A— horse 
Ln  chevml  moucheté,  cheval  poil  d'étourneau, 
cheval  truite  » 

FLEA-BITE ,  or  Flea-biting,  s.  [red  mark  eau- 
»rf  by  fleas  ;  a  smaU  hurt  ]  Morsure  de  puce .  f  £« 
un  petit  mal.  '^        '        •* 

FLEA-BITTEN,  adj.  [stung  by  fleas]  Mordu 
des  puces  ;  moucheté,  en  parlant  du  poil  d'un  ani- 
"«.;  {fie-  worthless]  </«  peu  de  valeur,  qui  ne 
WU  pas  beaucoup  do  considération,  méprisa^ 

H^^*'  I»  «««lllock,  threa4,  or  Iwlst]  V. 

FLEAM,  s.  fan  instrument  used  by  dentists 
to  lance  (he  rums  }  Un  déchaussoir. 

FLED     part,  adj.  [from  To  rtee  or  fly]  En^ 

FLEDGED  ,  part  adj.  [  full  feathered  ]  Oarni  de 
flumes,  en  état  de  voler.  ^  ^rni  ae 

mIIP^^J^'  *•/*•  ^^  ^""»^*»  "^^^  reathers] 
Mtttre  en  etat  de  voler. 

To  FLEE,  V.  It.  To  Fly. 

f  The  order  of  the  golden  -.  L'ordre  de  la  Toison 
«  or. 

jj?  ^*  !i  «.[to  dip  the  fleece  off;  to  strip,  plan- 
ner] Tondre  ;Bt.  dépouiller,  vexei*  ;  pUler,  cp- 

fLEfcC Y  ,adv.  i  woolly  J  Laineux ,  couvert  de 
M^^'àUbio  it^upeau  de  brebis  ,  ou  de 

,.,f  fE^  *  *•  f  y^»**»^  .  a 'deceitful  grin  of  ciri- 
«y  J  ^«o^nene,  f.  «>  ou  ^gard  dédaigneux,  dé- 
wj^«.    m.    mépris,  m.  politesse  affectée   et  mé- 


To  •.*'.«.  [lo  mock ,  jest  with  insolence  nnà 
contemni  J  5*  moyuer ,  avoir  l'air  bisoieni  ,(e  ,e. 
gara  dédaigneux,  méprisant.  A  fleering  ielow 
Un  effronté.  " 

raiTW  ^^*  '•  ^'  "*»*^"»  '^^"«'•J  Moqueur,  m 

FLEET ,  *.  [  a  company  6Î  ships  ]  Flotte ,  f  To 
r./  .*!'  ^_,'-'^^9"''P*runeJlotte.  A  —  of  men  ofwai, 
fiotte  de  vaisseaux  de  guerre  ,  armée  navale.  A  — 
or  merchantmen  .  Flotte  de  vaisseaux  marchands. 
i;ieet-pnson  ,  Nom  d'une  prison  de  Londres 

— .  odj.  [  swift  of  pace  ]  Fite,  léger  à  la  course. 
—•  doffs.   Des   chiens  qui  courent  bien.  To    —, 

■U  ^i**  «kini]  Maimer;  fig.  effleurer.  To  fleet 
milk,^crem«r/e  UtU.  *  To  —  the  Urne  (to  l.ve 
merrily;,  Passer  agréablement  le  temps,  se  </i- 
veiiir.  ^ 

To  —,  V.  n.  [lo  fly  swiftly]  5'en/i/ir  «wc  vi- 
tMe,  passer  rapidement.  To—  from  place  to  place, 
Changer  souvent  de  place,  passer  d'un  endroit  dans 
un  autre.  Our  fleeting  joys,  Nos  plaisirs  pàssa^ 

fera.  A   fll>*lina    CrkT.nn        Tî..^   C ,  fupf 


A   «  •"-'-«••"5  j"jr»  ,  *»«/*  piaisirs 

^'vi  À  ?**^*°8  form  ,  Vne  forme  fugitive. 

FLEETLY,  «</«^.  (swiftly,  nimbly]  Avec  vitesse, 
""'•viUr^T^P'^  *^"  ^^^'^"^Ç"^  courent  bien. 

*LhETNESS  ,  *.  [swiftness  of  course]  Fiiesse,  f 
légèreté  à  la  course ,  f. 

FLEGM  ,  s.  V.  Phlicm. 
f  ?^^^^'  *  [«n  animal  substance;  meal]  Cliair, 
r.  Raw  — ,  Chairvive.  Great  —  ealer,  Carnassier. 
Dead  —,  Chair  morte.  To  take—,  S'incarner.  God 
made  —,  [incarnated]  Dieu  incarné.  To  gather  —, 
Prendre  de  l'embonpoint.  The  pleasures  of  the  -,, 
Us  plaisirs  de  la  chair,  la  volupté  charnelle.  The 
thorn  m  the- ,  Les  aiguillons  delà  chair.  To  pick 
the  —  oft".  Déchanter.  Young,  —  and  old  fish,  Jeune 
chair  et  vieux  poisson.  *  f  He  is  neither  fish,  —,  nor 
good  red  herring  ,  //  n'est  ni  chair  ni  poisson.  To  go 
the  way  of  all  —,  Mourir,  partir  pour  l'autre 
monde,  '^ 

To  —v.  a.  [to  initiale ,  harden  ,  incite]  Former, 
endurcir,  encourager,  animer,  exciter,  porter.  I 
will  —  you ,  Je  vous  formerai.  He  had  fleshed 
them  in  crudty ,  11  les  avait  excités  à  ta  cruauté. 
To  —  a  bide ,  Echarner  uns  peau 

FL^H-BROTH,!.  [broth  made  by  decocUng 
flesh  ]  Bouillon ,  m.  J  h 

FLESHBRDSH,  s.  [a  brush  to  rub  the  flesh 
with]  Brosse  pour  sefroUer  la  peau. 

FLESH-COLOUR ,  s.  [  the  colour  pf  flesh  ]  Cou^ 
letirde  chair,  carnation,  f.  To  become  of  a  li- 
vely —,  Camer  (  t.  de  fleuriste). 

FLESH-DAY,  s.  Jour  gras. 

FLESHDIET,  n.  s.  [ food  consbtîni  of  flesh  1 
Nourriture  consistant  en  viande. 

FLESH-FLY,^,  [a  fly  that  feeds  upon  flesh] 
Motiche  à  viande ,  f. 

FLESH-HOOK  ,  s.  Croc  à  pendre  de  la  viande. 
"*',fr'^™^f  "'*"*'*'*  '"  ''^''^  «'*  ^  marmite,  tn. 
.  FLESHllSESS,  s.  [plumpness;  fulness,  fat- 
neu  ]  Chamure ,  embonpoint  m.  repletion  f. 

FLpHLESS,  adj.  [without  flesh]  Décharné, 
qui  n'a  que  la  peau  et  les  os. 

FLESHUNESS,  s.  [carnal  apretiles]  Passions 
chamelles ,  f.  appétU  de  la  chair,  m. 

FLESHLY  ,  adj.  [  carnal ,  corporeal]  Charnel , 
sensuel ,  de  la  chair;  corporel,  du  corps.  —  plc:i- 
sures  ,  Des  plaisirs  de  la  chair:  la  volupté  sen- 
suelle. When  ohr  minds  s^ll  be  freed  from  their  — 
bondage ,  Lorsque  nog  antes  seront  délivrées  de 
I  esclavage  eUt  corps. 

FLESII-BIEAT ,  s.  [animal  food]  Viand»,  f.  chait 
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four  manner ,  f .  —  is  3eartr  tliau  fruit ,  La  viande 
est  plus  chère  cue  Us  fruits. 

FLESH-POT,  *.  [in  which  fle«h  is  cooked]  Mar- 
mite  f.  chttudron ,  m. 

FLESHQUAKE ,  s.  [a  tiemor  of  the  hody] 
Tremblement  f  m.  chair  tremblante^  f.  chair  de 
poule  ,  f. 

FLESHY,  adj.  [plump,  full  of  flesh] CAarnu,  quia 
beaucoup  de  chair ,  gras.  The  —  parts  ,  Les  par- 
ties charnues.  The — part  offish,  Chair  de  poisson. 

FLET,  part.  adj.  I  from  To  fleet]  Ecume  ^  ^ 
fleuré;  écrémé.  Flet  or  skimikied  milk,  Lait 
écrémé. 

FLETCHER ,  s.  Un  faiseur  d'ares  et  defdehes, 

FLEW ,  the  preterite  of  To  Fly. 

FLEXIBIUTY,  #.  [pliancy]  Flexibilité^  t. 
disposition  à  se  plier,  t  souplesse ,  f. 

FLEUBLE  ,  adj.  [  possible  to  be  bent  (  pliable, 
obsequious  ;  ductile ,  manageable  ]  Flexible ,  qu'on 
j:eut  plier  ^  souple  ,  pliant ,  qui  te  laisse  fléchir  ^ 
ëocile  ,  complaisant ,  qui  se  laisse  gouverner, 
versatile.  A  —  stalk,  Une  ligeflexible.  In  the  ten- 
der and  more  —  years  of  life ,  Dans  l'Age  le  plus 
tendre  et  le  plus  facile  à  gouverner.  Tbis  was  a 
principle  more  —  to  their  purpose.  C'était  un 
Wtincipe  plus  propre  à  seconder  leurs  vues. 

FLEXIBLENESS,  V.  Flbxibilitt. 

FLEXION ,  5.  [  a  bending  or  joint]  L'action  de 
plier,  ou  de  cèurber  ;  m.  courbure,  t.  joint ,  m. 
jointure ,  f.  flexion ,  f. 

FLEXUOUS,  adj.  [winding;  tortuous; 
bending  ,  variable ,  not  steady  ]  Tortueux  ,  courbé, 
changeant. 

FLEXURE  s.  L'action  de  plier ,  t.  pli ,  m. 
courbure ,  f.  Rg.  complaisance  servile. 

To  FLICKER ,  v.  n.  Foleter.  V.  To  Flutrr. 

FLIER, «.  (one  that  runs  away]  Fwrard ,  m. 
fuçitif,  —  [  that  part  of  a  machine  which  regulates 
the  motion  of  the  rest ,  Balancier,  m.  volant^  m. 
The  —  of  a  jack,  Le  volant  d'un  toumehroc he. 
*  He  is  a  high  — •  at  all  games ,  //  donne  sur  toute 
sorte  de  gibier ,  il  est  au  poil  et  à  la  plume, 

FLIGHT,  *.  [the  act  of  flying]  L'action  de  fuir; 
fuite,  f.  Swift  of — ,  Qui  a  le  vol  vite.  To  save 
oneseif  by  — ,  Se  sauver  par  la  fuite.  —  [a  company, 
a  volley,  a  shower]  Volée  f.  bande ,  f.  coup ,  m.  dé- 
charge, jet,  m.  A — of  birds,  Une  volée  d'oiseaux.  A 
—  of  arrows ,  Une  volée  de  Jlèches.  At  the  first  —  of 
musket-balls,  or  bombs,  J  la  première  décharge 
de  mousqueterte  ;  au  premier  Jet  de  bombes.  •— 
[excursion  ]  écart ,  m.  dérèglement ,  m.  emporte" 
ment,  m.  The  highest— of  folly.  Le  plus  gnnnd 
écart  ou  emportement  ^de  la  folle.  —  [  heat  of  the 
imagination,  sally  of  the  soul]  Essor,  m.  ou  vol 
d'imagination,  m.  transport^  m.  enthousiasme 
poétique,  m. 

—  of  a  stair<ase  [straight  -  eaiea ,  fliers]  Ptr- 
nm,  m. 

FLIGHTITîESS ,  s.  [Irregularity  of  conduct] 
Etourderie  ;  légèreté ,  inconstance. 

FLIGHTY  a<fy\  [fleeting,  twift,  fnll  of  imagi- 
nation] Volage,  fugitif,  vue,  léger;  imaginaire. 

FLIM-FLAM  ,  s.  [trifles  ,  nonsense]  BagateUe, 
f.  niaiserie,  f .  sottise ,  f.  ||  pagnoterie ,  f. 
,  FLIMSY,  adj.  [  feeble ,  without  strength,  mean, 
spiritless,  nugatory]  Faible,  mollatte,  ^-  staff, 
étoffe  mollasse. 

To  FUNCH,  i;.  n.  [to shrink  15«  d/ipoHer,  se 
désister  ;  manquer  à,  quitter,  abandonner.  To  — 
from  ^  undertaking.  Se  désister  d'une  entreprise , 
To —  from  duty.  Manquer  à  son  deuoir.To^-^ 
from  the  fight,  Quitter  le  combat.  To  — [to  play  fast 
and  loose  J  Tergiverser ,  biaiser ,   gauchir.  To  — 


bark  ,  Beculer,  dbandonner  la  partie ,  ee  dédira  * 

FLINCHER  ,  s.  ihewho  shrinks  or  &ils  in  nnj 
matter  ]  Celui  on  celle  qui  se  désisU ,  on  se  di- 
porte  d'une  chose;  qui  quitte  la  partie ,  qui  recule, 
qtti  se  dédit,-  qui  tergiverse  ,  qui  gauehU.  —  [ooe 
that  slips  away  from  a  drinking  boat]  Une  personne 
oui  ie  dérobe  de  la  compagnie  dans  la  ehmieur  de 
la  débauche,  qui  fouine. 

FUNCHIjSG,  *.  Tergiversation,  f.  Without  — 
[)r  fear]  sans  s'épouvanter,  sans  s'émouvoir. 

To  FLING ,  I  flung;  flung  ,v.  a.[  to  cast  froca 
the  hand,  to  throw;  to  dart  ]  Jeter,  amener,  lamcmr^ 
darder.  Tis  fate  that  flings  the  die ,  Cest  le  hasard 
qui  jette  le  de'.  To  —  a  dart ,  Lancer  un  trait.  The 
sun  flings  its  beams  ,*£e  soleil  darde  ses  rayons,  — > 
AWAT,  Be  jeter,  chasser ,  jeter  vainement ,  prodi" 
guer.  To  —  away  one's  money ,  Prodiguer ,  di^ 
penser  follemttU  son  argent.  To*» away  ambition. 
Quitter  ses  vues  ambitieuses ,  chasser  F  ambition  de 
son  cour.  — i>owv  [  lo  roin]  Démolir,  abattre  , 
ruiner,  perdre.  To"~àown  one's  life,  Buiner  sa  santé. 
To  •—  OFT  [  in  chaee  ]  Manquer  une  pièce  de  gibier. 
To  —  otrr  to  one,  Mettre  ou  exposer  sous  les  yeux. 
To  —  out  a  paper  to  the  public ,  Hasarder  un  écrit , 
texposer  au  public.  To —  up  [to  t{mt]  dbandonner, 
quitter,  se  démettre.  He  flung  up  all  at  once*  // 
abandonna  tout. 

To —,  «v.  n.  [  to  flounce ,  to  vrince]  Buer,  iépa- 
rer ,  faire  des  ruades,  om  faire  une  escapade ,  de- 
venir méchant ,  ou  indomptable.  *  To  —  at  one  , 
Buer  sur  quelquun  ;  ltd  lancer  un  laidon ,  un  seur- 
casme.  To  —  avray ,  Se  retirer. 

—  ,  s.[e.  castt  a  throw ]  Un  coup ,  un  trait  ;  fig 
un  lardon ,  un  sarcasme.  ~«  of  a  borse ,  Un  coup  , 
une  ruade  ,  une  escapade  de  cheval.  *  A  •—  of  sa- 
tire ,  Un  trait  satirique.  *  f  Every  one  has  a  —  at 
him ,  Chacun  lui  lance  un  lardon. 

FLINGER,  s.  [  he  who  throws]  Celui  qui  fetU; 
fig.  auteur  satirique. 

FLINT ,  «.  [  a  semi-pcllucid  stone ,  pebble  J  Cail- 
lou, m.  silex,  m.  pierre  à  fusil,  f.  chambourin^  oou 

*  A  heart  of  — ,  t/n  cœur  de  rocher,  tie  bronse. 

*  4-  He  could  get  oil  outof — ,  //  tirerait  de  l'huile 
d^un  mur. 

Flints,  Cailloutage ^  m. 

FLINTY ,  adi.  [  of  flmt  ;  hard ,  rmel]  Pierrmax^ 
de  pierre-,  fig.  dur,  cruel,  inflexible,  inexormUe. 

t  FLIP  y  s.[u  cordial  bevci-age  ]  Boisson  cordimie. 
—  [  a  sailor*s  Ùquor  ]  Boisson  composée  de  bierre  , 
éteau  de  vie  et  de  sucre* 

FLIPPANCY ,  s  [  pertnesB  ;  hnsk  foUy  1  rss««* 
cité,  {.péudance,t.  etourderie,  t.  babil,  m. 

FLIPPANT,  adj.  [nimble,  moveable,  pert,  talk 
ative]  Délié,  agile,  léger,  verbeux,  babillard. 
A  —  tongne.  Une  langue  déliée ,  une  langue  bien 
pendue.  A  •—  discourse ,  Un  Sseours  verbeux . 
verbiage  ,  m.  A  —  woman  ,  Une  ftsnsne  ba- 
biUarde. 

FLIPPANTLY,  adv.  [  in  a  flawing,  prating  way  ] 
En  babillard,  en  verbiageur. 

FLIRT  ,v.  M.[  to  move  with  ffoickneai  ]  Jgtter 
rapidement,  mouvoir  avec  vitesse.  She  flirts  her  fan. 
Elle  joue  de  son  éventail. 

To^-*i>.  n.  [  to  jeer  at  one  ]  BaiUv.  —  f  to  run 
about  perpetually  ;  to  coquet  with  men  ]  ^1^  <on« 
jours  en  mewenunt,  aller  et  venir  sans  ùesse, 

-~,  X.  [  a  quick  motion]  Mouvement,  m.  on  vi* 
bration  preste ,  t  fig.  boutade ,  f.  fantaisie ,  f.  By 
flirts ,  Par  boujb'es.  —  [banter ]  Baillerie ,  f.  Inr-- 
don ,  m.  sarcasme,  m,  chiquenaude,  /.  — >  [ a  pert. 
young  huasey]  Courtisane  ,  f.  coquette ,  f .  geurg-an^ 
dine,  f. 

FLIRTATIQN,  «.  [a  quiek  sprightly  roettoi 
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coouelrj]  •  Moufement  perpetual,  m.  cutjueUtrie,  f. 

To  Flit,  tiho  ,  ted  ,  i».  a.  [  to  flj  away  ]  S'enfuir^ 
t'en  aller  ^i  envoler, 

FUTCH ,  s.  [  Iht  ùèe  of»  hog  i^ttd  and  cnrtd  J 
Ftkcfue,  f .  A  —  orbacoo,  Vnejlhch*  dé  lard. 

PfJTTEft,  5.  [a  rag,  a  Utt«r]  Lambeau^  m. 
hùitoH ,  m.  guenille  ,  L  A  coat  vt ora  lo  flitttra  , 
Va  habit  tout  usé, 

FLOAT ,  s,  [any  kody  «wiraming  upon  the  waUr] 
QmeLfue  chose  gui  flotte  sur  Ce  au.  A  —  of  wood 
(oing  up  or  down  tfa«  rirer.  Un  train  dé  bois  mon-" 
i^a  ou  avalant.  A  —  to  a  fishing  line ,  Le  liège 
d'une  ligne  de  pécheur.  To  put  a  —  lo  a  lint ,  Lié" 
ger  une  ligne,  A  ship  that  is  a-float.  Un  navire  gui 
es:  àJIol.To  set  a-fluat  (  a  ship  aground)  Déchouer. 
JFIoatoboat ,  s.  Hadeau ,  f.        « 

To  — ,  Of.  JB.  [to  swim  on  iht  surface  ef  the  wa- 
1er  J  Flotter  y  être  porté  sur  t*eau. 

•  To  — ,  V.  Fluctuât!. 

To  —,  V.  «.  (  to  cover  with  water  j  Submerger , 


FLOATED ,  part.  adl.  Submergé ,  Inondé. 

FLOATING,  adv.  FloUant.  Floating  bridge, 
Pva  de  bateaux. 

FLOCK ,  s.  [  companj  ;  multitude  ]  Troupetiu  , 
m.  troupe^  f.  foule ,  f.  multitude ,  f.  ||  bateUe^  f.  A 
—  of  sheep  ,  or  geese ,  Un  troupeau  de  brebis  f  un 
trxH^au  droits.   A  —  of  people     ~ 
gea« ,  une  foule  de  monde, 

— ,  or  flock  of  wool ,- Flocon  de  laine,  m.  bourre^ 
t.  bourre  lanisse  ,  f.  A  flock-bed  ,  Un  lit  de  bourre  t 
nm  matelas  de  bourre.  Flock-cutter  [  a  person  em- 
plojed  in  cutting  wool  for  the  making  of  flock^pa- 
per]  natheurae  laine,  m.  Floek-paper ,  P<^ier 
tomlisse,  m. 

To  — ,  V.  n.  [  lo  gather  in  Aocks  ]  S'assembler  en 
trvtrpe,  aller  en  fouU^  accourir  en  foule.  To  —  to- 
fcclher ,  S'attrouper.  Many  joung  gentlemen  — •  to 
liim  erery  day ,  Les  jeunes  gens  vont  en  foule  ches 
lad  chaque  jour, 

FLOCKING .  «.  [  a  great  coocourse  of  people  ] 
Concours^  m.  affluence  de  monde ,  f. 

To  FI/JG ,  Gur» ,  «CD ,  v.  a.  [to  chastbe , lash  , 
whip]  CJidtier,  fouetter^  punir.  The  schoolmaslor*s 
jo/  i«  to  — ,  Le  plaisir  du  maître  d'école  est  de 
fonder. 

FLOOD ,  5.  [a  hody  of  wtter  ;  deluge ,  inunda- 
tion ;  tide ,  (lotr,  flm]  Oremd tunas  d*ean ,  la  mer , 
ttn  torrent,  wu  ravine,  un  fleuve,  une  rivière;  délttge, 
m.  inondation,  avalaison ,  f.flux  de  la  mer,  m.  le 
flot ,  le  montant  de  la  marée,  Ifoah*s  flood ,  Le  Dé-^ 
Itfge  de  Noi.  Tit  flood ,  Làmswéè  monte.  Young  — , 
Basse  marre.  High —-«JSrcrttfeiTUfn/e.  Flood-mark. 
V.  âtgfapwater-oiark.  First  «nd  second  floods  after 
neap-^de ,  Ear*  première  et  eau  seconde.  *  To  pour 
«vit  a  —of  tears,  F'etserim  torrent  de  larmes.  To 
roll  on  a  —  of  wealth*  nager  dans  les  richesses. 

To  -«,  f  to  MOBdat*  ,  to  cover  With  water]  Inon» 
dtr,  submerger, 

FLOODGATE,  #.  f  gate orahntter  by  which  the 
watercourse  ie  doted  or  opened  at  pleasure  ]  Ecluse , 
f.  vanne^  f.  ùonde^  f.  Slming  flood-gtU,  Eehise  à 
vannes.  Square  flood-fzte ,  EeltiM  carrée,  Lowtr- 
most  door  of  a  fk>od-gate,  Porte  de  ssumUle,  f.  Upper 
n«o(I«gaie,  Porte  de  iite  iftme  écluse ,  f.  Harrow  pass 
of  ■  âood-^te ,  Perttàs  ,  m. 

Floor,  #.(  the  part  of  a  chamber  on  which  one  treails] 
Plancher  ^  ni.  carreau,  m.  Upon  the  —,  Sur  le 
pftncher.  An  iohid  — ,  Vn  paquet.  Two  rooms  on 
a  — ;  Deux  chambres  de  plain-pied.  Ground-floor , 
Jî^»  de  chaussée  ,  m.  —  [a  story ,  or  flight  of  rooms] 
Etage ^  m.  —  or baror floor,  Aire  d'une  grange  ,  f 

To  — ,  V.  a.  {  to  corer  wilh  a  floor)  Planchej,er. 

FLOORING  ,  *.  [  floor  ]  Plancher .  m. 


To  FIX)P  ,  -w.  a.  I  from  flap  ;  lo  clap  ihe  wings 
with  noise  1  Ae/nuer /ej  ailes  avecbnut. 

FTX)RAL,  adj.  [belonging  lo  riora,  or  lo  flowcri] 
De  Flore ,  ^oral.  —  leaf  (which  supporU  the  flo- 
wer )  ,  FeuilleJloraU  ou  bractée. 

FLORENTIHE .  *w//.  [of  FlorenceJ. F/or^n/fn,  f. 

—  ,s.  [a  sort  of  black  Mlin]  Florentine,  f. 

FLORET,  s,  [a  bud,  or  half  formed  flower] 
Fleuron,  m. 

FLORID ,  adj.  [  full  of  flowers  )  Kieuri.  '  A  — 
complexion,  un  teint  fleuri.  A  —  style,  Un  stjle 
fleuri.  A  —tongue,  Une  langue  vermeille. 

FLORIDllT ,  and  Floiidnem  ,  s.  [  fretbnes  of 
colour,  erohellidiment  of  style]  Fraîcheur  de  tritt^ 
f,  fleurs  de  rhétorique ,  f.  There  is  a  —  m  the  lace 
from  the  good  digestion  of  the  red  part  of  (lie  blood, 
Ilya  une  fraîcheur  tie  teint  qui  provient  de  la  bonne 
digestion  des  globules  rouges  du  sang. 

FLORJDLY,  adj.  [  in  a  showy  and  imposing  way] 
Pompeusement. 

FLORIFKROUS ,  m/y.  [ productive  oi  flowers] 
Qui  porte  des  fleurs. 

FJX)RIW  ,  «.  l  a  coin  first  made  by  the  Floren- 
tines ;  that  of  Germany  4  <•  6  d.  :  that  of  Spain,  ^%.^ 
4  i/ad.  that  of  Sicily ,  %».$.',  that  of  Holland  2s  ] 
Florin ,  m. 

FLORIST ,  «.  [  a  cultivator  of  flowers  ]  Fleuriste , 
Une  troupe  de  ^u. jardinier  fleuriste ,  m. 

^    FLOSS-SILK,  s.   [coarse  silk,  florettt  ]  flo- 
selle,  î. 

FLOSCUIOUS,  adj.  [  bot.  composed  of  a  gipat 
many  amall  (lowers  inclosed  in  the  same  cup]  Fleu' 
ronné. 

FhOTk,  or  Flotilla,  s.  [the  Spanish  plate-floct] 
Smfiotille , flotte  des  Espagnols  ,  f. 

To  FLOTE ,  flotted ,  v.  a,[  to  tkim  ]  écumèr  ; 
écrémer. 

FLOUNCE ,  s.  [a  sort  of  furbelow  hanging  loose] 
Falbala,  19.  bottillon ,  m. 

To  — •,  «v.  a.  [  to  deck  with  flounces]  Omer,  ou 
garnir  de  falbalas.  À.  flounced  petlicoat  une  jupe  A 
falbala. 

To  —,  11,  II.  [to  plunge]  Plonger,  se  plonger,  s 'en- 
foncer, s'agiter  dans  l'eau;  se  vautrer  dans  la  boue; 
(g,  se  trémousser,  s'agiter,  se  mouvoir  avec  passion, 
at^ec  fracas  1  ou  bien  faire  du  btuit  en  tomoant. 

FLOUNDER,  s.  [a  small  flat  sea-fish]  Carre* 
let,  m. 

To  —  ^  -v.  n.  [lo  struggle  with  riolent  and  irre- 

8 alar  motions]  Se  débattre,  s^agiter  violemment. 
y  floundering  he  sunk  deeper  in  the  mud  ,  En  Se 
débattant  il  s'enfonça  plus  prcfondément  dans  la 
boue. 

FLOUR  ,  #.  r  tl»«  «^Ue  part  of  corn  ,  the  finest 
meal]  Farine,  Ljleur  de  farine,  f. 

To  — ,  V,  <i.  l  to  coTcr  with  flour]  Fariner. 
FLOURISH,  s.  [ornament  in  writing,  in 
books  ,  etc.]  Cadeau,  m.  trait  tie  plume  figuré ,  m. 
fleuron ,  m.  vignette ,  f.  fieurs  de  rhétorique  ,  f  pi. 
ornement  d'éloquence ,  m  fleurs ,  f.  ^ti.  fleurettes, 
f.  pb  An  idle  —  of  words ,  Une  fausse  éloquence  , 
un  style  ampoulé.  —  [  ia  musick  ,  some  prelude  ] 
Prélude ,  m.  A  trumpet's  -',  Fanfare  de  trompette , 
f.  —  I  with  a  sword  ]  Moulinet,  m.  (tour  d*escnme). 
—  f  bravery  ,  ostentation]  Parade,  f.  ostentation  , 
î.  faste ,  m.  éclat ,  m.  \\ flores  ,  f. 

To  — ,  v.  n  [  lo  be  in  vigour  ]  Fleurir ,  r'treffn- 
rlss.fnt,  être  en  crédit,  être  en  vogue -^  être  dans 
un  état  de  prospérité.  That  author  flourished  under 
his  reign  «  Cei' auteur florissait  sous  son  rhgne.  Arts 
and  sciences  flourished  then ,  Les  arts  et  les  sciences^ 
fiorissaient alors.  A  ftourishiog state  or  Mnpii-e ,  In 
état  ,  vn  empire  florissant.  —  [to  shine  ,  spend 
high]  Faire  une  dépense  d'édttt  ^  briller  ^  faire  fi* 
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tn*r« ,  II  faire  fiords.  —  (  lo  u$t  florid  language  1 

User  ek/lturt  de  rhétorique  \  parler  ùxxécrv'e  en   fleurs ^  m.  boimuetter^ 


style  pompeux  et  fleuri.  —  [in  mcwick  ;  to  in«ke 
lume  prelude  ]  Faire  un  prélude  ,  préluder. 

To  — ,  v.a,[ to  «dora  with  flourishe»]  Orner 
de  fleurons  ou  de  cadeaux ,  ou  de  fleurs  ae  rhéto- 
î-iflu*.  To  — tsword,  Fair» /ci»oM&n«/.t  Ti»  on* 
ihiDg  to  —,  and  aootker  to  6ght ,  Tel faU bien  des 
'trmes  gui  n'est  pas  toujours  le  plus  fort  dans  le 
combat.  To  —  a  trumpet ,  Sonner  des  fanfares. 

FLOURISHER ,  s.  Celui  ou  celle  qiu  est  Hans  un 
état  florissant. 

FLOURISHING ,  i.  [from  to  flourisb  ]  Discour» 
ampoulé ^  etc.  f. 

— ,  (  in  a  itory  )  ,  Broderie ,  f. 
Flourishing  ,  adj.  (  prosperous  )  Florissant.  A. 
—  state.  Un  étatjtorissant. 

FLOUBISHINGLY  ,  adi^.  {  ostenUtiously  ,  in 
an  embelliilied  manner  of  speaking]  Pompeuse- 
ment; d'une  manière  florissante. 

FLOUT ,  *.  [  mock ,  insult]  Moquerie  ,  f.  ra«//e- 
rie^S,\\gausserU,î. 

To  Flout  ,«.«.[10  mock,  sneer]  Bailler  quel- 
qu'un ,  se  moquer  de  lui ,  ||  le  gausser. 

FLOUTER.  s.  [one  who  jeers]  BaUleuf  ^  m. 
moqueur^  m.  j|  gausseur^  m. 

FLOUTING^,  s.  \from  to  flout]  Baillerie,  f.  mo- 
querie ,  f.  ||  gausserie  ,  f.  « 

FLOW,  «.  [the  rise  of  water]  Flux,  m. 
f  i^—  ^I'l  bare  an  ebb,  Tout  flux  a  son  reflux. 
•  A  —  of  words ,  Un  flux  dmparples  ou  de  langue. 
I  admire  the  languishing  —  of  that  vei-se,  J'admire 
la  langueur  de  ce  vers. 

To  —,  1».  ».  [to  run  or  spread  u  water]  Cou- 
ler, découler.  The  tears  which—  from  her  eyes,  Les 
larmes  qui  coulent  de  ses  y  eux,  Tht  tide  flows  and 
cl.bs ,  La  marée  monte  et  descend.  To  —  into ,  «T- 
fmer.*VLis  mouth  flow»  with  a  torrent  of  eloquence, 
//  coule  dû  sa  bouche  tin  torrent  d'éloquence.  Th« 
streeU  —  with  men ,  tesrues sont  pleines  de  monde. 
To  —  [to proceed,  usue]  Découler,  provenu,,  vernir. 
To — (among  astrologers)  ,  i><^/Mer. 

FLOWER,  *.  [bot.  the  part  of  a  plant  which 
contains  the  seed  1  Fleur,  f.  ,     . ,       , 

A  —  de  luce ,  Fleur  de  Us,  An  embroidered 
— ,  Fleur  de  broderie.  Curiosity  in  flowers , 
Fteurisme,  m.  Artificial  —,  Fleur  ariifcietle. 
ArUficial  flowermaker  ,  FleurisU.  *- ,  *.  [pn«J  ï 
qnintcsscnce]  La  fleur,  la  quinUssence.  To  be 
in  the  —of  one*s  age ,  Eire  à  la  fleur  de  l'âge. 

The  of  the  nohUity,  La  fleur  de  la  noblesse. 

He  is  not  the  —  of  courtesy,  Ce  n'est  pas  tut 
prodige  de  polUesse,  *  Flowers  of  rhetoriek,  Fleurs 
de  rhétorique.  —  [  flourish]  Fleuron ,  m.  vignette, 
f.  t.  d'imprimeur.  Flowers  of  a  crown ,  Les  fleurons 
d'une  couronne,  *  That's  one  of  the  best  flowers  of 
his  crown ,  C'est  un  des  plus  beaux  fleurons  de  sa 
couronne, 

—  [tbe  finest  meal]  V.  Flou».  —,  pi.  [in  chy- 
mistry  j  th»  finest  and  most  subtile  parU  of  dry  bo- 
dies ,  raised  by  fire  1  Fleurs ,  f.  pi. 

To  —  ,  or.  a.  [  to  be  in  blossom  ]  Fleurir ,  être  en 
fleur.  —  [to  froth,  ferment,  as  new  beer]  Fer» 
menter.  The  aie  is  ripe  when  it. flowers.  L'aile  est 
bonne  à  boire  lorsqu'elle  Jette  une  petite  éêume , 
qu'on  appeUe fleur 

To  —,  V.  a.  [to  adorn  with  imiUted  ttowers] 
Figurer,  travaiUer  en  fleurs. 

FLOWERED,  part.  Figuré  à  fleurs.  —  stuff. 
Etoffe  à  fleurs,  f. 

FLOWERET ,  s.  [a  smaU  flower  ]  Fctite  fleur,  f 
JUurette,î.  ^         ,     ^ 

FLOWER-GARDEN,  s.  Parterre,  f.  jardin  à 
fleurs,  m. 


7ERLESS,  adv,  [withoat  a  (lower]  Sans 


FLOWERT-POT,  s.  Pot  de  fleurs,  m.  pot  à 

turs,  m.  bouquetier,  m. 

FLOWER-WORK,  s.  [  flowered -work)  Ou 
vrage  à  fleurs , 

FLOWEI 
fleur. 

FLOWERT,  aâj,  [fuU  of  flowm]  FbaH  am 
fleurs ,  plein  de  fleurs. 

FLOWING ,  adj.  [Uquid,  in  flux]  Coulant ,  dé- 
coulant, 

— ,  [from  To  flow ]  Flux ,  m.  découlement ,  m. 
Ebbing  and  — ,  Flux  et  reflux.  — ,  L'action  de 
couler ,  etc.  f. 

FLOWINGLY ,  adi^.  [  with  abundance,  with  to- 
lubility  ]  D'une  manière  coulante  ,  aféc  mbott- 
dance. 

FLOWINGNESS\  s.  [a  stream  of  diction]  Fa- 
lubilité,  f.  torrent  de  paroles,  m.  faciOtédg  parier, 
f.  diction  facile  ,  f. 

F1/)WN,  part.  adj.  of  To  fly  [gone  away ,  «sca- 
ped ;  puffed,  elate]  ^nvolé ,  enfui ,  en  ailé;  fi%. 
enflé,  bouffi.  The  bird  is  —,  L'oiseau  s'est  envole. 
*  lie  is  —  with  pride,  II  est  bouffi  d'orgunL  Higb- 


flown,  Hautmn^er,  arrogant,  aliier. 

FLUCTUANT,  adj.  [wavering]  FloltasA^  inem> 
tain. 

To  FLUCTUATE ,  «.  n.  [  to  roll  to  and  ngnin  , 
as  water  in  agitation  ]  Couler,  rouler ,  se  mous^oir^ 
élrc  en  agitation.  * —  [  to  be  in  an  uncertain  aUU  , 
be  irresolute  ]  Etre  dans  l'incertitude ,  ou  en  sus- 
pens, ou  dans  le  douu ,  flotter,  balancer.  To  — 
betwixt  hope  and  fear  ,  Flotter  entre  l'espérunca  €t 
la  crainte. 

FLUCTUATING  ,  adj.  [  unsettled,  irresolate  ] 
Incertain^  indéterminé ,  en  suspens ,  irrésolu  ^Jîoé- 
tant. 

FLUCTUATION,  s.  [the  alternate  moUon  of 
the  water;  uncertainty,  change]  Moui^emeiU  de 
flux  et  de  rtfbtx,  m.  agitation ,  f.  ineeriituda  ,  L 
^ute  ,  m.  irrésolution  ,  t.  fttu:tuatian ,  f. 

FLUE,  ^.  [a  soft  down  or  fur,  such  as  maj  fiy 
in  the  wind]  Plume,  f  du$fet ,  m.  poil,  m.  que  le 
vent  emporte.  —  of  a  rabbit,  poil  de  lapin. —  of  « 
chimney,  Ihtyau  de  cheminée,  m. 

FLUENCY ,  s.  l  flowing  ;  readineu  ]  FiuidUé,  t 
facilUé,  t.  volubilité,  t 

FLUENT ,  adj.  [  flowing ,  eopioni ,  ready  ]  Go»  ' 
lant,  aisé,  abondant,  éloquent. 
— ,  «.  [  stream ,  running  water  J  l^<le  Veeas  «  m 
FLUENTLY ,  adv.  [flowingW  ,  easUy]  Coulam^ 
ment.  To  speak  —  ,  Parler  cotuamment ,  ai^oir  urn 
langage  coulant. 
FLUID ,  adj.  and  s.  [  not  solid  ]  Fluide ,  m. 
FLUIDITY,  <mpoud  to  solidity,  and  Fiximma, 
opposed  tost^ility,  s.  Fluidité,  f.  Heat  proir.o- 
tes  — ,  £<7  chaleur  augmente  la  fluidité» 

FLUBIMERY ,  « .  [  a  food  made  by  coagnladoia  cf 
wheat-flour  ;  or  oatmeal]  Bouillie ,  f. 

FLUNG ,  part,  adj,  £  and  also  tha  preterit  cif 
To  fling] /e/^. 

FLURRY,  s.  [a  gust  of  wind,  a  liasty  Matt  ] 
Bouffée ,  f.  coup  de  vent,  m.  The  boat  was  ovrt-- 
set  by  a  sadden  -~  from  the  north  ,  Le  batoaufut 
renversé  par  un  violent  coup  de  vent  qui  vint  </.« 
nord.  —  (  hnrry ,  rioleat  commotion]  Héte,  f.  pr^e-^ 
cipltation ,  f.  émotion ,  f. 

To  FLURRY ,  v.  a.  [to  keep  in  agiUiion  ;    to 
•Uirm17Vnir.cn  agitation, ballotter, alarmer 
To  Flcrt,V.  Flirt. 
FLUSH ,  s.  [ afflux,  riolent  flow]  Flux  rapiti^  , 
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aC  of  oat  «on  )  Flux 

— ,  wij.  [  frcsb  «  full  of  vigour]  Frait ,  qiU  m 
escort  SA  feur ,  tt  tùuU  sa  baauU.  t  —  M  ma j , 
Fruis  comme  In  fteur  ou  la  rosée  de  mai.  —  [  in 
*TcikiX.\  JJieuré. 

To  — ,  tlusht  ,v.  a.  [  to  colour ,  redden  ;  tlaU\ 
«Ural»  J  Colorer ^  rougir  ;  iifur.  enfler^  énor- 
futiUir, 

To  — • ,  «y.  n.  [to  flow  with  Tioltoce  ;  to  como  io 
hast*  ;  to  grow  red ,  blush  J  Couler  rapidement  ; 
accourir  en  hâte  ;  rougir. 

FLUSHING ,  t.  [c<^our  produced  io  ihe  face  by 
a  tadden  afflux  of  blood]  Rougeur^  f.  rouge  qui 
aaoaU  au  ^visage.  What  can  be  more  aignificanl 
Ikan  tliia  sadden  —  ?  Qwn  de  plus  expressif  cue 
tatte  rougeur  iubite  ? 

FLUSTER T  S'  [  passion  ]  Transport ,  m.  empcr- 
iemeatf  m.  dérangement ,  m. 

To  —,  «v.  a.  [  to  make  rosj  with  drinking ]  £«'- 
«nrrà  moitié. 

To—,  e;.  A.  [  Io  be  in  a  bustle  ;  fo  make  muck 
ado  about  little]  Se  trémousser  \  s*agUer  beaucoup 
pour  peu  da  chose. 

FLUTE  •  f.  (  a  musical  pipe]  Fldte^  f.  To  play 
opeo  the  -— ,  Jouer  de  la  flûte.  Beaked  — ,  Flûte  à 
hec.  German  — ,  Flute  allemande ,  flûte  truver^ 
siire.  Fiute-slop  among  organ  builders),  J#m  de 
fiole.  — •  [arcbit. ,  a  clumiel  er  furrow  in  a  pillar] 
Cannelure ,  f .  —  [a  shuttle  to  make  Upestry  on 
the  low  warp]  Flute ,  f. 

To  _ ,  t/.  a.  [  archit ,  to  cut  coluauit  into  hol- 
lows] Canneler* 

FL0TII9GS,  s.  [archit. ,  stri»  ]  Canaux ,  m.  pi. 
Striures  ,  f.  pi.  cannelures ^  f.  pi.  —  with  interrals. 
Cannelures  a  eStes  ;  —  enriched  with  cablet ,  Can' 
nelures  apec  rudentures\  — •  withoat  interTab,  Coii- 
meiures  à  wvé  arrête;  Square  — ,  Cannelures 
plates. 

FLUTTER  and  FLumiiff e,  s,  [hurrj,  tumult; 
disorder  of  mind  ;  confusion  1  Trémoussement ,  m. 
moiu^ement  rapide  et  irrégulier;  ondulation  ,  f.  vi- 
bration ,  f.  désordre ,  m.  confusion  ,  f.  To  be  in  a 
— ,  Etre  en  Voir, 

To  —,  V.  n.  [ f 0  Cake  short  flighU  with  great 
agitatioa  of  iinnp]  Foltiger\  trémousser  ou  battre 
dos  ailes  en  voUigeani,  voler  çà  et  là.*  To  —  (upon 
Uso  sarlâce  of  ihtngs}  VolUger  sur  la  ^^^fface  dos 
rkasae,  tes  épurer  sans  Us  approfondir.*'To  —  [to 
more  about  with  treat  show  ;  to  be  in  agitation  ] 
jiUar  da  côté  et  erauire  pçur  se  faire  voir  \  se  tré^ 
mou^er^  être  en  action ,  alier  et  venir. 

To  — ,  V.  a.[  to  move  with  -quick  vibrations  ] 
faire  aUer  et  venir ,  agUer  d'un  mouvement  alter' 
natif.  To  —  oue^s  fan  »  Faire  jouer  son  éventait ^  le 
fermer  at  l'ouvrir.  To—  [(o  drive  into  disorder  j  to 
hurry  tho  mind  ]  Halt  re  en  désordre ,  troubler , 
déranger. 

FLUX  ,  s.  I  the  act  of  flowing  j  flow  or  iuue  of 
matter;  dysentery]  Flux ^  m.  circulation^  f.  The 

—  and  reflux ,  Le  flux  et  le  reflux  ;  la  marée.  — * 
af  naooey  ]  La  circulation  de  L'argent,  The  bloody 

—  ,  Flux  de  sang  ,  djrssenterie ,  m. 

To  — ,  tf.  a.  [to  melt  «  salivate  ]  Fondre  ,  faire 
sali  far ,  provoquer  la  salivation  ,  donner  le  flux 
débouche, 

FLUXING ,  s.  [salivaUon]  Fiux  de  bouche  ,  m. 
salivation  ,  t. 

FLUXION,  «.  [  the  act  of  flowing]  Ecoulement, 
m.  —  [ihe  matter  that  flows  ]  La  matière  quicouU^ 
fluxion ,  f.  —  f  in  algebra ,  the  analysis  of  infl- 
nitely  small  quantities]  Fluxion  ,  f.  infiniment  pe^ 
tu ,  m, 

FLY  f  s.  [an  insect ]  Mouche ,   f.  Â  great  •» , 


l/ne  grosse  mouche.  To  drift  away  the  flies ,  Chai» 
ser  lei  mouches.  A  Spanish  —,  Une  cantharide  A 
gad-By ,  Un  taon.  Bee-flr  ,  Mouche  en  forme  d'a^ 
beiUe.  Water-fly ,  Mouche  année.  Blue  flesh-fly,  or 
blue  bottle ,  Mouche  bleue  de  la  viande.  Common 
flies  ,  Mouches  communes.  Day-fly ,  Mouche  éphé- 
mère. 

To  »-,  I  flew,  or  fled,  fled  or  flown  ,  v.  n.  [to 
move  through  the  air  with  wings  ]  Toler y  fendre 
l'air  avec  les  allés.  That  bird  flies  very  high ,  Cet 
oiseau  vole  fort  haut.  To  —  swiftly ,  Voler  à  tire 
d'aile.  A  flyuig  horse  ,  Un  cheval  ailé.  Flying-fish 
(exoctetus,  the  adonis,  himndo,  and  winged  mul- 
let i  also  a  nahie  of  a  fish  called  sapphtrine  gur- 
nard), Exocet,  m.  adonis,  m.  poisson  volant , 
m.  Flying  louse ,  Pou  volant ,  m.  A  flying  camp, 
Un  camp  volant.  With  flying  colours ,  Enseignes 
déployées.  Flying-coach,  Diligence,  f.To —  ot  more 
properly  to  jPlii  [  to  run  away  ]  S'e/{fuir ,  fuir  , 
s'en  aller,  se  sauver,  s'échappir ,  se  soustraire ,  I 
shall —  orûee,  JefiUrai,  je  m*enfuimi.  'He  fled 
to  Elngland ,  //  s'en  alla  en  Angleterre.  To  —  in 
battle ,  Fuir  l'ennemi ,  s'enfuir  de  la  bataille,  l'o 
—  Io  one  for  refuge ,  Se  sauver  auprès  de  quel- 
qu'un ,  avoir  recours  à  lui.  To  — from  justice  |  Se 
souSi'raire  à  la  fuétice.  To  —  [to  break]  Eclater,  se 
rompre ,  se  briser ,  voler  ou  sauter  en  éclats.  Bc 
cautious ,  or  your  bottles  will  -^ ,  PreneM  garde  ^ 
ou  vos  bouteilles  se  briseront,* To  —  into  a  passion. 
Eclater  de  colère,  s'emporter,  se  mettre  en  colère. 
Il  se  cabrer,  *  To  —  or  To  —  àbioav,  or  about,  5e 
répandre.  This  nerwt  flies  aliout  every  where. 
Cette  nouvelle  se  répand  partout.  A  flying  report, 
Vn  brUit  qtU  se  répand ,  qtd  court.  To  —  at  one , 
Sauter,  courir  surquelqu'un,  se  jeter i  s'élancer  sur 
/ui.To— AWAT,  !r envoler. To  —  bac»  ,  Buer,  détt^ 
cher  des  ruades,  faire  un  saut  en  arrière^  fig.  recu- 
ler, biaiser,  se  dédire,  tergiverser. — To  ur  the  face. 
Sauter  au  visage  ;  6%.  faire  des  reproches  i  insulter. 
To—  OFr  [Io  revolt] 5e  révolter.To^-  out  [to  burst 
into  a  passion ,  break  ont  into  licence  ]  5'ein/H>rfer, 
donner  dans  des  excès.  To  —  out  into  all  sorts  of 
pageantry ,  Donner  éUms  tous  Us  excès  de  faste. 
To — from  before  a  pursuing  enemy,  Elargir,To  -* 
[in  hawking]  To  — •  [to  attack]  Mlaquer ,  ne  se  dit 
gaèrt  qut  dtt  oistaux  de  proie.  Tht  hawk  flies  at  « 
the  mark  \  L'oiseau  enfonce ,  en  terme  de  chassa  à 
roiseau.  To  —  the  heron ,  Héronner,  ' 

To  —,  v.  a.  [to  Unit  by  flight,  avoid]  Fiiir, 
éviter,  quitter,  abandonner.SUe^  flies  the  wretched. 
Le  sommeil  fuit  Us  malheureux.  He  Was  fain  to— 
tbe  kingdom  ,  Il  fut  obligé  de  quitter  le  rcyaume. 

To  ILT-BLOW,  v.a.[Xo  taint  with  flies]  Gû>*   • 
ter,  corrompre,  au  propre  et  au  figura. 

FLY-BLOW,  s.  [the  egg  of  a  fly]  Chiure  de  mou- 
che ,  f.  mouche ,  f.  endtvit  de  la  viande  gâtée  par 
la  mouche. 

FLY-BLOWN ,  part,  adj.  Gâté,  corrompu,  pi- 
qtêé  des  mouches. 

FLY-BOAT,  s.  [a  kind  of  veisel  nimble  and  light 
for  sailing]  Flibot ,  m. 

FLY-CATCHER  ,  s.  [  one  that  hunts  flies  ]  Gobe- 
mouche , m. 

FLYER ,  s.  [one  that  runs  away,  the  fl^  of  a  jack, 
a  sort  of  a  stairs]  Fnynrd,  ro.  le  volant  d  un  tourne- 
broche ,  ou  de  tout  autie  machine  ,  une  sorte  d'es- 
calier, un  perron,  —  (of  a  spinning- wlieeU), 
Dentier,  m. 

To  FLY-FISH ,  v,n.  [to  angle  wilb  a  hook  bai« 
ted  with  a  fly]  Pécher  à  ta  ligne  avec  4es  moiê- 
ches. 

FLYING-FISH  s.  [a  fish  of.  tht  gurnard  kind] 
Poisson  volant ,  m. 

FLY-FLAP ,  s.  Emouchoit*^  m. 
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F01I.I7ÏG ,  i.  [from  To  Foil]  L'action  d'à 
dd  jeter  par  terre  ^  etc. 
FOIN  ,  s,  [in  fencing]  Coup  /m.  botte ,  f. 
FOI805,  s.  foUon\  aboiuUmeê,  f. 
•Te  FOIST,  V.  «.'[to  iniért  by  forgory]  #tt^ 
poser ^  insérer^  mettre pmr  surprise  ^forgvr^faur^ 
reK 
FOISTINGNESS»!.  MoUlssMtrê,  f.  puanteur,  f. 
FOLD ,  s.  [tbt  fround  in  whicb  thMp  ar«  confia 
ned]  Parc ,  m.  f n  poffsie ,  /«*  moufow* ,  ie  trou^ 
peau.  To  go  t«  — ,  P^trquer.  —  [a  plait ,  a  domLle, 
an  înTolution  ;  th«  Mm«   <{uaBttt j  added]  PH  ,   m , 
rempli ^   m.    enveloppé,  f.   k«n«  ybif  autant.  The 
foldi  ef  a  serpent*!  taiJ ,  Les  plis  de  la  queue  d*un 
serpent.  N.  B.  —  fï  U5r</  in  composition  ,  ••  l"?ro- 
foid,  Deux/ois  autant,  h  double.  Hundrcd-folJ, 
Cent  fois  autant^  éeniuple,  m.  —  Ex.Th»  —  or 
side  of  a  door,  Le  battant  d'une  porte.  —  [atnoi.g 
œillinen  j  a  round  plait]  Godron  ,  m. 

To  ,  V.   a.  [(o  »lml  «heep  in  tbe  —  Fmre 

parquer  des  moulonsTo—  [to  double ,  plait]  Pfirr^ 
plisser  ,  meure  en  double  ;  fig.  envelopper.  To  — 
np  a  letter  ,  Plier  une  lette.  To— a  napkin ,  Plier 
une M/v««l/«. To  —[among  milliner»;  to  plaîl  round] 
Godronner. 

FOLDED  ,  pari.  adj.  Parqué  ;  pUi\  enveloppé. 
*  In  eternal  darkness  — ,  Enveloppé  d'une  nutt 
étemelle ,  de  ténèbres  éternelles. 

FOLDER ,  *.  [Ibe  perron  wbo  fold»  boofks]  €?« 
plieur  ;  une  plieuse. 

FOLDING  ,  part.  adj.  qfTo  Fold  ,  v.  n.  Pli- 
ant ,  brué.  A.  —  cbair ,  Chaise  pliante,  k  folding- 
door ,  Porte  brisée  ,  ou  à  deux  battants  Folding- 
bed  [sellee-bed]  Banc  èncoucher,  m.  lit  pliant ,  m 
lit  de  sangle,  m.  Folding-stick.  Plioir ,  m. 
— ,  s.  [amoog  book-bindert]  Pliage ,  m, 
FOLIÀCEOU5 ,  adj.  [cont istintf  of  ïevfeu  or  la- 
mina] Composée  de/hidlles  et  de  lames  ;  JeuHleie , 
de  feuillets. 

FOLIAGE,  s,  [letret,  tufb  of  leave»]  FeuU- 
lages.  m  feuillée ,  f.  feuille ,  m. 

To  FOLIATE,  v.  a.  ftobeat  into  UetetJBattrf  rn 
feuilles. To  foliat»  a  looking-glass/foiMtfr  i/n  mirait- 
FOLIATION ,  *.  L'action  de  battre  en  feuilles. 
-^IhoX.]  Feuillaison,  f. 

FOLÎATDRE ,  s.  État  de  ce  qui  est  hattei  en 
feuilles. 

FOLIO  »  *.  t«  l»*"!**  ^>o*>*  ****  ieive»  of  wtidi 
are  tbe  site  of  bdf  a  aheet]  In-folio,  m.  —  \tii  books 
of  account]  Page. 

fl  FOLK,  *.  Ipeople]  Gens,  m.  monde  »  to.  I  i»r- 
▼cr  saw  sucb  folk»,  Je  n'ai  jamais  vu  de  fei/u 
gens.  Old  —,  Les  vieilles  gens. 

FOLIOTTS,  adj.  [leafy  ;  tbin  and  unsnbatanlittl  at 
'a  leaf]  Feuillu  ifeuitlacé. 

To  FOLLOW ,  V.  a.  [to  go  after;  wait  upon  ; 
pursue  ;  obserre  ;  d>ey  ;  imitate  ;  copy  ;  attend  to, 
be  busied wilU]  5mVre ,  aiier  après;  succéder  ar- 
compagner,  être  à  la  suite  ^  poursuhn-e^  to^trtr 
après ^  X  pourchasser,  fig.  observer,  se  eoftfhr^ 
mer,  ImUer,  s'attacher,  s'adonner,  se  Uvrer.  To 
—  one  ,  Suivre  quelqu'un.  Wbo  sball  —  bim  ?  Qtù 
ltd  succéderai  Wheritet  gnîlt  can  fly,  jtistie*  can 
— ,  La  peine  poursuit  le  crime  par  font  oit  il  fuU. 
*  To  —  one's  eaç,  àr  noêe  .  More  bt  voie  oa  te 
bruit  que  l'on  entend  ;  aller  où  notre  odofut  nous 
conduit,  m  patterns  are  sure  lo  bc  followed  more 
llian  good  rules ,  On  suUplus  ieâ  mauvais  exemples 
que  les  bons  préceptes. To  — one's  pleasure,  .S«f  lit^rer 
To—;  «.  a.  [to'  defeat ,  orercôme]  .Urpnsser ,  à  s  es  plaisirs.  To  — one's  busmess,  S'ttttaCher^  san- 
tvaincre  ,  défaire ,  surmonter,  renverser^  battre  —    ger  à  ses  affaires. 

[to  set  ofn  Orner,  parer.  I      To  — ,  tr.  n.  [le  come  after  another  ;   be  consc- 

FOILER,  *.  Qui  a  gagné  quelque  avantage  sur    quenlial  ;  continue)  StUvre , 'ventr  npre.fi  t  easw- 

un  auire  ••      t      t  „re;  co«fiiii<«r.  Peter  followed  afar  HT. /»«>r»»j«x- 


FOAL ,  *.  [tlie  offspring  of  o  mare  or  sbe-aw] 
Vn  poulain.  A  mare  wilU  — .  tJne  Jument  pouU- 
uiei:e,  ,  ^     „ 

To—,  -v.  a.  and  «.  [10  briag  fortba— ]  PoiUiner^ 
faire  un  poulain  j^  Anonner. 

FOAM ,  s.  [spume ,  Frolb]  écume ,  f. 
To—,  V.  a.  4to  frolb  ,  gather  foam]  écumer^  jeter 
ou  rendre  de  Vccumc  ;  fig.  £lre  en  coUre.  A  foa- 
iiuog  borse ,  Vn  cheval  écumant.  He  foamed  at  the 
moutb  when  be  spoke,  tt  écumait  en  parlant. 

FOAMV,  adj.  [covered  wilb  foam,  fitotby]  ecu- 
mant ,  couvert  d'écume. 

FOB ,  5.  fa  small  pocket]  Gousset ,  ra.  bourson^ 
,„,  —  [a  sham]  Moquerie,  f.  baie,  f.  illusion,  f. 
tromperie ,  f.  —  [action  in  law]  Un  procès  sans 
fondement. 

To—,  v.  a.  [lo  cbeat,  trick,  defraud]  Se  moquer 
de  quelqu'un,  le  tromper,  en  faire  une  dupe. — 
OFF  [lo  ahifl  off]  Vitper^  tromper,  amuser,  tenir 
te  bec  dans  l'eau.  Can  you  —  off  so  ?  Jvee-vous 
.isscz  peu  d'honneur  pour  me  tromper  de  la  sor- 
te ? 

FOCAL ,  adj.  [belonging  to  tbe  foco»,  tbe  earth, 
or  chimney]  Dufoyer^  qui  appartient  au  foyer. 

FOCUS,  *.  [in  geom.  and  opticks-,  Ihe  point 
where  rays  meet  together]  Foyer,  m.  The  focus 
of  a  glass,  of  a  parabole.  Le  foyer  d'un  verre, 
le  foyer  d'une  parabole. 

FŒDDER,  s.  [dry  food  stored  up  for  catUe] 
Fourrage ,  m. 

To—,  v.a.  [to  feed  with  dry  foodj  .^^wreyer, 
donner  du  fourrage. 

FODDERER ,  s.  [be  wbo  Ibdders  cattle]  Celui 
çid  ajfourrage  du  betad. 

FODDERING  «  s.  Action  d'uffburrager ,  ajbur- 
ragement\  m.  t 

FOEt  s.  [eaeeaf  -,  persMnitor  |  «^ponant ,  ill-wi- 
*ber]  Ennemi ,  m.  adversaire ,  m.  antagoniste^  m. 
persécuteur,  m.  Ta  iove  both  on«]f  frieads  and 
kMs ,  Aimer  us  amis  et  ses  ennemis.  Foe-owB , 
(enemy  in  war]  Ennemi. 

FOETUS,  «.  [tbe  ehUd,«r  asiy  animal  in  the 
womb  a^ar  it  is  perleatly  iorwaeé\  Fmtus ,  m.  «m- 
bryon  ,  m. 
.      FOG,  s.  [a  mist]  Brouillard^  m.  brouée ,  f.  ifnt- 
me,  f. 

FOGGINESS  ,  s.  (mUtiness]  [L'obteurité ,  f. 
f  épaisseur  ébs  brouiUard^  t. 

FOGGY ,  adj.  [misty ,  fall  of  moist  vapours , 
doudy  ;  dull]  Epais ,  embrumé ,  grosser,  à—  cli- 
mate ,  Un  climat  sujet  à  des  brouillards.  A  — 
cloud  ,  Un  nuage  épaii.  *  A  •»  man  ,  Un  homme 
épais ,  stupide. 
FOH,  interj.  of  abborrenea.  Pi  i 
FOIBLB,  s.  [weak  side]  Foibh,  f.  Wise  men 
know  their  own  —,  Les  gens  d'esprit  comtaissenl 
leur  foible, 

FOIL,  #.  [a  defeat,  a  misearrage]  Défaite,  f. 
faux  pas,  chute ^  f.  désavantage,  m.  échec,  m. 
To  give  one  a  ^-,  Faire  tomber  son  antagoniste 
à  la  lutte.  —  [a  sort  of  tinsel]  Or  faux;  clinquant , 
m.  *  She  is  a  foil  to  you ,  Elle  vous  sert  d'om- 
breon  de  mouche  -,  Elle  sert  à  faire  briller  davantage 
tfos  attraits,  -—li  thih  sheet  ot^  lin,  laid  on  tlie 
back  of  a  looking-glass]  Tain,  m.  étain  etifeuil- 
les ,  m.  —[a  bluut  sword  used  in  fencing]  Fleuret , 
m.  To  play  at  foils,  Fgire  un  coup  de  fleuret  i  se 
battre  au  fleuret  \  faire  des  armes 
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9*H  dt  JU>^.  Thai  4oM  Mt  — • ,  €^ln  Jt«  i^ênsuU 
;  J.  lieoce  it  follows  that  there  have  been  toraeti- 
Bin  pmU»  \m  di«  world  •  iZ  «Vn  suU  dtlà  qu'il  jr  a 
r..  ipt^qumjois  des  géants  dans  le  monde.  As  fuUows, 
Cf^me  U  saulf  €omme  d-après.  Tlie  circumcUn^ 
•n  of  ibe  aflair  were  as  follows,  or  were  such  as — , 
f%ri    f/ueiJms  étaient  tes  circonstances  de  l*nffairt. 

FOLLO^VER  ,  j.  [a  dependant .  atteodaot  J  Sui- 

«/«■B.  ^vi  eel  à  ù  smiStÇtd  accompagne;  fig. 
<rtù4ut ,  m.  sectateur^  m.  Followers  (retinue)  , 
^iii .  f.  He  had  no  followers,  //  n'avait  personne  è 
.  i  aite.  *  Epicarua  and  his  followers  ^  Epicurs  tf 
^a  ttctat^un. 

F0LLO>¥ING ,  adj.  \  that  oomes  next  ]  Suivant. 
"^^e  -—  chapter  ,  Le  ckàpitrt  uiivanl.  The  jear  -~- 
l'xtutée  tuwanle. 

FOLLY  «  ^-  [  want  of  onderstandiog  ;  depravitf 
4  mmd  ]  Folie  ,  f .  extravagnnie  ,  f.  sottise ,  f  tnê* 
a  défaut  ,  m.  imperfecttoa ,  f.  dérèglement ,  m. 
•  -^ptie ,  f.  impertinence ,  inJiscrttion ,  f .  ^c//ie  ,  f. 

Ta  FOMENT  ,  V.  <i.  [to  chcritli  with  heal ,  to 
cipe;  encourage,  support]  Fomenter^  étuver  ^ 
-^disimer  ,  trj*pliqwtr  unejbmentation  ,  ûg./bmenter 
tmrtmrag^ ,  enlretenir.  To  —  the  head  with  opia> 
.rs  l9   procur*  tleep^  Fomenter  la  tits  avec  ties 

f  iates  pour /aire  dormir.  *  To  —  •  stdilioo ,  Fo- 
-tf^er  Mute  sédition  ,  l'entretenir. 

F0M£I9TATIO2f  «  s.  [  stuping  ;  the  lotion  pre- 
pared  Ibr  stapîng  ]  Fomentation ,  f.  To  apply  a — , 

FOmETfTER ,  s.  [  encourager  «  supporter  ]  Fait- 
mu*,  m.  çul/omente. 

FOND  ,  adf.  [  foolish ,  indiscreet ,  trifling  ]  Fou , 
isiin ,  impertinent,  extravagant,  bacUn*  fotâtre. 
A  —  coaceit ,  Vne  folle  imagination,  oo  —  are 
mes ,  L^s  hommes  sont  si  fous.  A—  humour  ,  Vne 
humeur  folâtre.  —  [foolishly  delighted  ]  Fou ,  Doa- 
sionaé ,  oui  aime  à  lafblie ,  attaché,  l^tremely  •*- 
JssoUé.  To  be— of,  Jimer,  se  coiffkrde,  rs^bler 
de.  To  nafce  extremely—,  Jjffbler.  He  haa  bought  a 
Pâture,  and  he  ii  ea,traTagantly-- ofit,  //  a  acheté 
mn  teôleam  ^et  Uen  estjbu.  I  became  madly  —  of 
kin  on  our  first  interriew ,  J'en  devins  folle  dès  U 
fremier  entretien  true  j'eus  avec  lui.  - 

To — ,  amf  Fondle ,  v.  a.  [  to  treat  with  great  in- 
^algcnce ,  to  caress ]  Choyer  ,  dorloter;  caresser , 
traiter  a^et  beaucoup  de  ttoncetir  et  d'indulgence  , 
\i  nmignarder,}^  amignoter.  To  fondle  a  child, 
liouchonntrun  enfknt. 
FOPTDLER  ,  s.  Celui  qui  caresse ,  qui  dorlote. 
FONDLJ96 ,  s.  [a  person  or  thing  much  fondled] 
J  n  mignon ,  lote  mignonne ,  un  favori ,  une  favn  - 
nte%  hien-airni  ,hien^imée ,  un  erfant  gâté.  Ue 
u  the  —  of  hia  mother ,  //  est  U  mignon ,  de  sa 
mère.  That  ia  my  •— ,  C'est  ma  folie ,  ce  sont  mes 
délices  ,  f.  — ,  Carresse ,  f.  ^ 

FONDLY  ,  adv.  [  fooHaUly .  imnrudenlly  •,  witW 
freat  tendemeet  ]  Follement^,  imprudemment ,  in^ 
diKrètement,  ^vainement;  passionnément,  affectueu- 
sement ,  avec  beaucoup  de  tendresse ,  à  làfviiw. 

FONDNESS ,  s.  [  foolish  tenderness .  attachment] 
Tendresse,  t.  affection  extrême  ,  î.  folie,  f.  entête- 
ment, n.  passion ,  f.  indulgence  exlrét.ie ,  f.  fai» 
blesse,  1  flly  heart  had  stilt  some  fooUsh  — •  for  you, 
Mmt  cmsr  atnsU  encore  un  reste  de  folle  tendresse 
fomr^vous. 

^NT ,  1.  [  a  stone-Teasel  in  which  the  water  for 
hflfy  baptiam  is  contained  in  the  church]  Fonts  ^  m. 
^.  fonts  de  baptême,  on  Jbnts  baptismaux.  To  stand 
gadiathcr  or  godmother  to  a  child  ,  T^nir  un  en/ant 
sur  i€9  fonts  de  baptême. 


FOf<D#.   [?i«tuak,  provisions  for  tHe    n  oulli] 
Ifourritttre  y  f.  aliment,  m.  f>fx)vL(ionsJâ  i 
pi.  —  and  raiment.  La  nourriture  et  /«  vétamenl. 


FOODFUL,  adj.  [fuU  of  fooH]  Fertile,  alwndant, 
nuiriêf,  nourriss4uU, 

FOOL  ,s.{  one  whom  nature  has  denied  reason  . 
aaideoi ^  a  ninny  ]  Fou  ,m.  sot  ,m.  simple ,  m .  ba- 
lourd, m»  benêt,  m.  insensé,  m.  nigaud,  m.  Uin- 
temier ,  m.  idiot ,  m.  niais ,  m.  impertinent ,  qi .  co- 
quart ,  m.  An  ignorant — ,  Un  âne.  A  yoitiig  little 
-^ ,  17a  baboiUn ,  une  babouine.  I  am  not  inch  a, — 
to  helieire  it ,  Je  ne  suis  pas  asses  sot  pour  U  croire. 
To  play  the  — ,  Faire  le  fou,  Joldirer,  faire  le 
bouffbn.  To  make  a—  of  one  ,  ^0  moquer  de  quel- 
qu'un ,  l'amuser.  To  play  the  —  with  odc  ,  Ballot- 
ter quelqu'un.  Playing  the  — *• ,  Badinage ,  m.  To 
play  the—  with  oneself,  Faire  une fo/ie. 

t  Oue  — ■  makes  many  ,  XJnfou  en  fail  d^mitres. 
t  Expérience  is  the  misti'ess  of  fools,  fexperienn: 
est  la  maitresse  des  fous,  f  A  fooPs  Loll  is  souu  shot, 
Un  sot  a  bientôt  dit  sa  pensée,  t  PJay  will»  a  —  at 
home  ,  and  he  will  play  the  —  with  you  in  llie  mai*» 
ket.  Si  vous  donnes  trop  de  liberté  à  un  fou  en  par- 
ttc»îlier,ilvous  rendm  ridicule  en  pid>lic.  f  FooU 
set  stools  for  wise  men  to  stumble  at ,  tes. fag  es  sont 
quelquefois  la  dupe  dee  fous,  f  Fools  make  feasts, 
endwise  meneal  tliem.  Les  fous  font  l*s  festins ,  et 
Its  Séiges  les  mangent. 

To — ,v.  n.  [  to  trifle ,  olay  the  fool  ]  FiUre  le 
fou  ,  le  bouffon  ;  badiner  folâtrer ,  railler,  se  jouer. 
Il  polissonner. 

To  —  ,v.a.[  to  treat  with  contempt  -,  frustrate; 
cheat]  Se  moquer  de  quelqu^un,  se  jouer  de  lui  ;  le 
tromper;  attraper  par  subtilité;  frustrer.  To  —  one 
with  promises,  Bercer quelqu^un.  Why  do  you  —  rae 
se  ?  Pourquoi  vous  moques-yous  ainsi  de  moi  ^To  — 
one  of  hi*  money,  Attraper  Forgent  de  quelqu'un , 
le  plumer. 

FOOL ,  #.  [a  liquid  made  of  goose  berries  scalded 
and  pounded ,  and  of  cream]  Boisson  faite  de  crème 
et  de  groseilles  vertes  bouillies  et  broyées. 

FOOL-BORN,  adj.  [foolish  from  the  birth]  mais, 
idiot. 

FOOLERY,  s.  [habitual  folly,  act  of  folly,  hawble, 
gew-^aw]  Folie,  t.  sottise,  f.  extravagance;  f. 
niaiserie ,  f.  buffntefle  ,  f.  badaudene ,  (.  badinerie, 
f.  brimborion  .  m. 

FOOLHARDINE88,  a.  [mad-raah«eit[  Téné- 
rilé ,  f.  folle  audace  ,  f. 

FOOLHA  HDY  ,  adj.  [  foolishly  hold  J  Téméraire, 
follement,  kardi. 

FOOLING  ,  s.  [from  To  twÀ]  Fàlie,  t  badi- 
nage ,  m.  jl  i7o/i«onnerie ,  f. 

FOOLISH  ,  adj.  [  weak  of  intellect  ;  Indiscreet  ] 
Feu,  simple,  idiot  .^  sot,  isupertinent ,  indiscret, 
imprudent,  mal*apisé ,  inconsidéré,  isain,  éventé. 
A  —  hope ,  Un  fol  espoir.  A  —  bargain ,  Un  sot 
marché.  A  — talker.  Un  babillard  indiscret.  To 
«ly. —  things,  l>tre  des  Jblies.  A  —  thing.  Uns. 
badinerie.  A  —  nonsensical  woanan ,  Une  bégueule  , 
f .  To  pow  — ,  affoler. 

FOOLSCAP  paper,  s.  fa  term  denoting  the  aiav  oi 
the  sheet ,  of  paper  ;  as  pel  fookcap  :  pot  being  ibe 
smallest ,  and  foolscap  the  second  in  the  ascending 
scale  to  atlas  papar  ]  papier  pot, 

FOOLISHLY ,  adv.  [with  folly ,  weakly  ]  MoUc^ 
ment  ,folâtrement ,  par  badinage  ;  sotirment ,  ifw- 
prudemment ,  bêtement,  impertinemment.  To  do^. 
Agir  imprudemiment;fuiredM  folies  ,  dis  soitues. 
FOOLISHNESS,  s.  \  fvH»  >  fo^lisb  practice  J 
Folie,   f.  sottise,  f,  infprwlaa- ,   f.  ynh^tretion. 


FONTANEL,  s.  [  aa  issue  opened  in  the  body]    evaporation  ,  f  bêtise ,  f.  i/uonsideratiou ,  f.  t^yu- 
Vn  cautère.  \  cité ,  f  uupertinence  .  f. 

FONTANGE, «.  [  a  top-knot  ;  Fàntange  f.  '       FOOT ,  s.  [  the  pari   «poo  i*kich  we  itatd  i 


FOO  (  3io  )  FOR 

rieJ  From  litaJ  lo  — ,  Depuis  h  t/tê  jusqu'nur        FOOTPAD;  S.  [  a  higfawayman  lliat  rolic on  fooll 
iiriif.  The  forefeet,  Los  pieds  dt  devant.  To  walk  |  ^'^«''l^^jP»*^»  "•    ,  ,  «  ^.       #• 

Lrafool ,  Marcher pleds  mts.  Cdr*,  sbwpV ,  or  oig'a  !       FOOTPATH ,  *.  [  a  narrow  way  ]  BanquetU  ,   f 
leet     Dts  pieds  de  veau ,  de  mouton ,  <fc  cochon,    trottoir  pottr  les  gens  à  pied ,  m.  sentier  y  m. 
To  go  on  —  »  ytllerhpied.  *Ihate  ibe length  of  hia  |      FOOTPOST,  *.  [a  pofton  foot]  Messager 


—  lo  a  hair  ,  Je  saU  à  quel  point  tl  se  chausse  ;  je 
connais  son  humeur  ;  je  sais  par  où  il  faut  le  pren- 
dre. *  —  [  fais  ,  condition,  ttrma]  Pied^  m.'^at, 
m.  termes,  m.  \)1.  To  be  on  a  good  —  or  footing , 
Eire  sur  an  bon  pied^  être  en  belle  passe.  To  tel 
-ny  tbing  on  —,  être  sur  un  bon  pied^  être  en 


l'elfe  passe.  To  »et  any  thing  on  ^  Mettre  une 
those  en  pied  ,  la  commencer.  *  —  bv  — {by 
degrees]   Pied  à  pied^  par  degrés,  ^-  [the lovrer 


trottoir  p  -  „  . 

f  savate  y  f. 

FOOT-RACE ,  s.  Course  de  gens  à  pied^  f. 

FOOT-SOLDIEB ,  v.  a.  fa  soldier  ibat  marcli«a 
and  figbls  on  foot]  Ptintaxsin^  m.  homm^  dm  pied^ 
m. 

FOOTSTEP,  s.  [impression  left  by  Ihc  foot, 
trace ,  traek  ;  token|,  murk  ]  Trace ,  f.  démarche  ,  f. 
marque,  f.  indice,  m.  To  follow  one*»  footatepe. 
Suivre  les  traces  de  quelqu'un^  *  Viatble  footsle|}S, 
of  divine  wi«dom ,  Traces  oo  msurques  ^visibiesde  la 
sagesse  de  Dieu. 

FOOTSTOOL,  s.  [stool  for  th«  feet] Marchepied, 
m. 

FOOT-STOVE,*.  Chaujerette. 

FOP,  s.  [  a  coxcomb  ,  of  small  nndenUnding  ao^ 
much  ostentation]  Un  fat ,  un  petit  maître ,  n«  da- 
moiseau ,  «n  élégant ,  un  faquin. 

FOPPERY,  s.  [folly,  impertinence,  affectatioo 

of  «how  t  fondness  of  dress  ]  Sottise ,  f.  impertinence 

.       .  fatuité,  moquerie,  f.  badinage , m.  ba{Unerie,{.  *Tit 

constituting  a  distinct  part  of  a  Terse]  Pied,  m.    aniei-e— ,  C  est  une  pure  moquerie,  ce  n'est  qu  un 

H^cxamelev  rerses  are  of  si&  feet ,  Les  vers  hexamh^    badinage. 

FOPPISH ,  adj.  [  foolish ,  idle ,  vain  in  show  ]  Fat 


]'jrt,  the  base,  the  enà  ]  Le  bas,  la  partie  In 
f'ius  bitsse  d*une  chose  ;  jambe ,  f.  pied,  m.  patte^ 
f.  bout,  m-  base,  f.  TlifB  ifbot  of  the  Alps,  Le  pied- 
des  Alpes.  Tlie  —  of  a  pair  of  compasses ,  La  jambe 
d'un  compas  The  —  of  the  glass  if  broke  off,  La 
patte  du  verre  est  cassée.  Tne  —  of  a  pillar ,  La 
base  tCnne  colonne.  —  [a  measure  containing  twelve 
inches]  Pifrf,  f.  t% pouces.  That  is  so  «any  feet 
long,  Cela  a  tant  de  pieds  de  long.  I  wish  he  were 
nine  feet  under  ground ,  Je  voudrais  quHlJûtcent 
pieds  sous  terre.  —  [%  certain  number  of  syllables 


ires  ont  fix  pieds.  —  [  foot-soldiers  J  Irfanlerii  ,  f. 
fantassins ,  m.  pi.  hommes  de  pied ,  m',  pi. 

To  —,  V.  n.  et  rt.  [  to  walk ,  dance ,  trip  ]  Mar^ 
cher,  aller  à  pied.  Thiejres  —  by  night ,  Les  voleurs 
marchent  la  nuit. 

To  —  ,v.a.[  to  new-sole  ]  Sessemeler  dts  sou- 
liers ;  fig.  établir,  mettre  sur  pied',  empatter.  ^io 
spur  ,  kick  1  Fouler  aux  niedi ,  piétiner  sur. 

FOOTBALL ,  ^.  [  a  bail  made  of  a  blown  bladder 
cased  with  leather  ]  Ballon ,  ra.  To  play  at  — ,  Jouer 
an  ballon.  A  foothaH- maker.  Un  ballonnier. 

FOOTBOARD,  s.  Un  marchepied.  The  —  of  a 
coach-box ,  Jte  marche-pled  d'un  carrosse  ;  la  co~ 
quille. 

FOOTBOY,  s.  [an  attendant  in  livery  ]  I7n  petU 
laquais  ;  valet  de  pied ,  m . 

FOOTBRIPGE  ,  .t.  [a  narrow  bridge]  Un  pont 
étroit  sur  lequel  il  nejieitt  passer  que  des  gens  àpied. 

FOOT-COMPANY,  s.  Compagnie  d*iirfanteri$,  f. 

FOOTED,  pari.  adj.  Qui  a  un  pied,  ondes  pieds. 
Broad-footed  ,  qui  a  lepied  large.  Cloven  r->,  Qui 
n  len  pieds  fourchus.  Fiat — ,  Sied-plat.  A  four-fooi- 
ed  beast.  Une  bêle  à  quatre  pieds,  tfn  quadrupède. 

FOOTFALL,  s.  [a  stumble;  a  tnp  of  the 
fnotl/î«Kxp/ii;  bronchade,  f. 

FOOTGUARDS,  s.  pi.  [  foot  -  soldiers  beloo- 
ping  to  those  regiments  called ,  by  way  of  distinc- 
tion .  the  tfuards  JZej  gardes  royaux  k  pied. 
'  FOOTING,  s.  [ground  for  the  foot  ;  foundation 
tread,  walk;  dance;  establishment;  stale,  settle- 
ment jx'oclion  d'aller  à  pied \  marche,  f.  trace,  f. 
piste,f.Gtt. démarche,  f.  pied;  m.  état,  m.  ter^ 
mex,  m.  pi.  établissement ,  m.  Since  we  bave  any— 
in  this  land ,  Depuis  que  nous  avons  quelque  éta- 
blissement dans  ce  pays.  No  useful  acta  bave  yet 
found  —  here ,  Les  arts  utiles  n'ont  pas  ^ncwe  pu 
s'introduire  ici.  To  get  —  in  a  place ,  S'ancrer.  To 

Î>ay  one's  — 1|  Payer  sa  bien^enfte.  —  (  narr<}w- 
ace  )  BiseUe,  t. 

FOOTMAN,  e.  Ta  soldier  on  foot  ;  a  low  menial 
servant  in  lirery  ]  Un  fantassin  ;  un  coureuf,  wi  Ifi- 
quais,  valet  de  pied ,  m.{|  chat,  m. 

FOOT-PAdE ,  *.  [  a  broad  place  m  a  slair-i^se  j  a 
slow  walk]  Palier,  m.  ou  bien  /•  repos  d'un  escih- 
lier  i  ou  bien  un  pas  lent,  petit  pas.  To  go  a  —  ,  .rf/- 
lerpasàpas,  «mpetUpas, 


sot.  ridicnfe ^  impertinent,  recherché,  vain. 

FOPPISHLY,  adv.  [  vainly]  dvec  'vanité^  par 
ostentation ,  avec  fatuité. 

FOPPISHNESS,  s.  [vanity]  Vanité,  f.  ostenta^ 
tion ,  t.  fatuité,  f  élégance  nffcct'ie. 

FOPPLING  more  properly  Fupluta  ,  s.  [a  petty 
fop,  a  puppy]  Vn  petit  fat,  un  petit  sot,  un  petit 
impertinent ,  $  un  élégant. 

FOR,  prep.  [  because  of,  with  regard  lo  J  Pour,  à 
cause  de,  eu  égard  â,  par,  de,  à. —  your  sake.  Pour 
l'amour  de  vous.  —  the  worJiine&s  of  his  sou  ,  En> 
égard  au  mériU  de  son  fis.  —  pity.  Par  pitié.  -- 
fear.  Par  crainte.  You  are  a  fool  —  belieriog  it . 
Vous  êtes  fou  de  le  croire.  Take  no  ç^re  t-  that. 
Ne  vous  mettes  pas  en  peine  de  cela,  —  the 
present.  Pour  le  présent^  à  présent.  •—  ever ,  Pour 
toujours  ;  à  jamais.  —  the  most  part.  Pour  la  plu- 
part. It  is  not  lor  you  to  undertake  it,  Ce  n'est  pas 
tme  entreprise  pmurvous.  It  is  impossible  — ■  na«  to 
do  it,  //  m'est  impossible  de  lefaire.^^  ua.  En  moire 
faveur,  pom  noiu-,  "We  sailed —Genoa,  Nansji 
mes  voile  pour  Gênes,  pour  aller  à  Gênes.  It  is  — 
wicked  men  to  dread  God,  C*e;r|  le  propre  de*  me- 
chsmts  de  craindre  Dieu.  It  is  not  lawful  —  any  maa 
to  say  so,  //  n'est  permis  à  personne  de  parier  de  in 
sorée.  They  left  bim  — ^ead,  Us  le  laissèrent  ponr 
mort. Ta  take — gra. ted, 5rip|N»Mr.  I  cannot — «my  life 
We  ne  le  puis ,  quand  pi  irait  de  ma  vie  ou  si  c'était 
pour  ma  vie^  He  is  big  enough  —  his  yeara ,  //  est 
asset  grand  pour  son  âge.  I  cannot  apeak  —  grief  , 
Le  chagrin  m'empêche  de  parler.  How  much  did 
you  sell  it — ?  Combien  I'avez-ifous  étendu  ?-^  so 
much  :  for  ten  guineas;  Tant  :  dix  gtùnées,  — 
a  weeks  time.  Une  semaine,  pour  une  semaâna^ 
Whom  are  you^— ?  Pour  qui  etes-vous  ?  —  aniâ  — 
4.LL[aolwithsUnding]  ila//rr^^  nonobstant  ^  qetot- 
que.—-e[\  Ùiit,  Malgré  cela ^  avec  cela,  a^ec  totU 
fêla.  — ail  1  Ita^e  bMQ  ao  olteo  deceived  by  bnn  « 
(Quoiqu'il  m'ait  si  souvent  trompé.  —  ^07  lov*— 
her ,  Nonobstant  mon  ofnourpour  elle. 

—,  eonj.  Car,  aussi  bien,  Don*t  meddle  witk 
him ,  —  he  is  a  very  cheat ,  N'ayes  riemà  faire  ntrac 
lui ,  car  c'est  un  franc  fripon.  Aa  -— %  Çuant  A  , 
pour  ee  qui  est  «fe.  As  —  me,  Quant  à  moi^po%a.r 
cfi  qui  ettdemoi. 


FOR 


(3u  ) 


FOR 


—  AS  iiccB,  En  égards  attendu  que^  vu  que  ^ 
£nu1ttnt  que  ,  parce  que.-^^s  much  as  thirst  is  in- 
•ilenUe  ,  F'u  que  la  soij  est  insupfJortable.  — that 
Parte  qtt9.  —  WBT ,  C*est  pourquoi ,  puree  que,  — 
mktn  OP ,  FoMtte  de. 

— ,  used  wilb  a  rerb  as.  To  look — ,lo  slay — ,  etc 
V.  To  Look,  To  Stay  .  etc. 

FORAGE,  *.  IprOTÎsion  J  Prouisions  de  bouchent, 
fourrage ,  m.  pour  les  chevaux ,  etc. 

Ta  —  w.  n.  and  n  [  lo  wander  in  search  of  spoil , 
feoerallj  of  prorisioiis  for  hui*set  and  cattle  iu  the 
wars]  Fourrager^  aller  aufourrage  ;  rôder  loin  de 
chessoi  ;  ravager^  piller^  ruiner^  désoler. 

FORAGER,  t.  [ont  who  goes  a  foraging]  Four- 
rameur,  m 
FORAGIHG,  s.  VaeUon  de  fourrager. 
FOREMlîiOUS,  adi.  Percé,  criblé, 
FORBAD,  or  FouiooEN,  part,  of  To  Forbid, 
Difendu. 
FORBADE,  prêt,  of  To  Forbid. 
To  FORBEAR ,  forbore  anciently  forbare  ;  pat-t. 
icfbom,  V,  H.  [to  cease  from  auy  thing,  intermit, 
emit  Tolunfarily,  abstain  j  Cesser  </e,  interrompre  . 
vnettrm ,  s'nbsUenir ,  se  garder ,  s'empêcher ,  se  re- 
ifnir^g'arréter,  se  contraindre» — Cessez  ^  disron- 
ttaues,  ne  faites  point  cela.  I  cannot  —  to  adaaire 
and  adore  Kcr ,  Je  ne  puis  m*  empêcher  de  Cainf-er^  de 
t adorer,  —  to  swear ,  Gardes-fous  de  jurer. 

To  —  V.  a.  [to  spare,  treat  with  cl^mt^ncy] 
Fparpter,  traiter  avec  clémence,  supporter. —  him 
a  little,  Epargnex'le  un  peu.  To  — on*  another.  Se 
supporter  i'ltn  l'autre. 

To  —  oneself  from  J  to  with-hold]  Salste- 
ftir,  se  garder  de.-^  thee  from  meddling  with  htm  , 
Carde-toi  éCavoir  Hen  à  faire  tu^ee  lui. 

FORBEARANCE,  #.  [the  cara  of  aToidiug  any 
thing;  commlnd  of  temper;  lanitj,  mildness  ]  Z'ai-- 
toit  d'éviter  ^fuiU  J  t.  taction  de  s'abstenir  ^  abstit 
ttence ,  f  patience,  f.  indulgence  ,  f.  clémence ,  f  — 
U'sin ,  £a  suite  du  péché,  f  —  is  no  acquittance,  Ce 
qui  est  différé  nest  pas  perdu. 

To  FORBID ,  siNO .  I  forbade  ;  forbidden  ,  and 
fjrbid ,  or  foi  bad  ,  i».  a.  [to  prohibit  ]  Défendre  , 
uterdirt  yfnire  défense.  Have  I  not  —  him  my 
bouse?  We  lui  ai-je  pas  déferjdu  ma  maison  7  God 
has  forbidden  them  to  cat  those  things ,  Dieu  leur 
avait  drJenéUidt  manger  de  ces  cJtoses.  To  —  to  op- 
pose ,  binder,  repel]  Empêcher,  prévenir,  rebuter. 
That  forbids  the  sight ,  Cela  empêche  de  voir.  A 
forbidding  look ,  Un  regard  rebutant. 

To  —,  ^.  n.  Used  onlgr  in  this  sense  :  God  forbid  / 
Dieu  nCen  preserve  \  à  Dieu  ne  plaise  ! 

—  and  FoRBiDDEN ,  part.  adj.  Dtfendn,  interdit, 
empêché.  Forbidden  fruit ,  FruU  défendu^  Ail  ha- 
tred of  persons  we  are  most  solemnly—-.  Toute  haine 
duprocJuân  nous  est  défendue  de  la  manière  la  plus 
forte. 

FORBIDDANCE ,  *.  [  prohibition  ]  Defense ,  f. 
frtyhibition  ,  f. 

FORBIDDING,  part  adj.  [  causing  avei-sion] 
Hebutant ,  qui  rebuts.  A  —  approach ,  Un  abord 
rebutant, 

— ,  s.  [hicdrance;  opposition,]  D^n^e  ,  f.  em- 
péchement,  m,  opposition  ,  f. 
FORBORE ,  the  prêt,  of  To  Forbear. 
FORBORH, pari.  adj.  of  To  Forbear,    Epar^ 
gné, toléré ^SJtpporté\  cessée  omis,  suspendu. 

FORCE,  /.  (strength,  rigour)  Force,  f.  vf- 
fiuBcr,  f  énergie,  t.  —  lies  in  thf  nerves ,  I^ force 
consiste  dans  les  ne^.  —  [  violence.]  Force ,  f.  trio- 
lence^f.  To  repel  —  by—,  ttepousscr  la  force  par 


nécessité.*  —  [  nowcr ,  Élut  ihUn  ess  ]  Force,  t 
puissance,  f.  poids,  m.  consideration,  f.  vertu,  (, 
pomoir, m.  efficace,  f.  efficacité ^  f.  The  ^f  truth, 
of  reason,  ofnalurv,  La  force  de  la  vérité,  de  la 
raison  ,  du  *anr.  Asuperiour — ,  Une  puissance  su- 
périeure, une  force  majeure.  Au  argument  of  great 
— ,  Un  argument  de  grand  poids,  —and  more  of- 
ten F onoES,  Forces,  {troupes,  f.The  forces  ofesUle, 
Les  forces  d'un  état ,  sa  puissance  milituire  ,  ses 
troupes.  To  raise  forces.  Lever  det^  troupes.  Land 
force*,  7Vo«/>rj  de  débarquement.  IR.Onse  sert  aussi 
qaelqu^ois  du,  singulier  en  ce  même  sens,  with  a  ■- 
much  superior  to  theirs,  Jvec  des  forces  bien  plus 
nombreuses  que  les  leurs.  Wilh  a  greater  —  than 
that  which  we  have,  dvec  plus  de  troupes  qua  nous 
n*en  avons 

To  —  ,  i;.  a.  [to  compel ,  constrain ,  oblige]  For- 
cer, contraindre,  obliger  par  force.  Hi*  denial  for- 
ced the  people  to  lake  UTp  Km*.  Son  refus  fonçait  le 
peuple  Lpreadre  les  armes,  ^ou  —  us  upon  doing 
so ,  Vota  nous  abUges  à  agir  de  la  sorte.  To  —  [to 
take ,  obtain  by  — • ,  Forcer,  prendre  perforce ,  ou 
de  force  ,  obtenir  de  force  ;  emporter.  To  — 
a  passage  ,  or  a  place  ,  Forcer  un  passage  , 
prendre  une  place  par  force.  To — [to  ravikh ,  violatcj 
Forcer,  violer. 

To  —  nature ,  Forcer  nature ,  vouloir  (aire  plus 
qu*on  ne  peut.  To—  back,  Bepouisar,  faire  reculer 
par  force.  To  —  Dowv ,  Faire  descendre  parforce^ 
obliger  à  deseendre.  To  —  from,  or  out.  Faire  sor- 
tir par  force,  chasser,  II  débusquer.  He  forced  them 
from  the  town ,  H  les  chassa  de  la  ville.  To  —  19 , 
Enfoncer,  faire  entrer  deforee.To  —  ODT  {to  extort] 
Arracher^  extorquer.  You  hare  forced  from  ma  this 
word ,  Vous  m'aves  arraché  ou  extorqué  cette  pa- 
role. 

FORCEDLY,  ad*^.  [violently;  *\x^y]  Forcément, 
par  force,  par  contrainte p  6g  d'une  manière  im-' 
propre  et  forcée. 

FORCEFUL ,  adj.  [violent ,  strong ,  impetuous] 
Fort ,  puissant ,  vigouretix,  dur.  —  destiny,  Le 
destin  puissant ,  la  dure  nécessité. 

FORCELESS ,  adj.  [without  force ,  weak]  Sont 
force ,  faible. 

FORCE-MEAT  ,  s.  [in  cookery]  Godiveau ,  m. 
Force -meatJbalU,  Botdettes^  f.  pi 

FORCEPS  ,  s.  [a  pair  of  tongs  ;  a  surgaon*s  inf^ 
trument]  Forceps ,  m. 

F0R(3BLE ,  adj.  [strong ,  «fBcaeious ,  powerful  • 
preralent  ]  Fort ,  puissant ,  efficace ,  de  grand 
poids  ;  emphatique.  There  is  no  temptation  so  — 
which  our  prayers  may  not  frustrate,  //  iCjr  a 
point  de  tentation  si  forte  que  nom  ne  puissions 
surmonter  par  ta  prière.  —  [donc  by  force  J 
Forcée  fait  par  force ,  on  contre  son  gré  The  ab- 
dication of  king  James  yras  — ,  L'abdication  du 
roi  Jacques  était  forcée. 

FORCIBLEKÉSS  ,  *.  Force,  î.  violence ,  f.  vi- 
gueur,  f. 

FORCIBLY,  ndt*.  [strongly,  powerfally,  by  forfe] 
Fortement ,  puUsamment,  efficacement  .fbrcément^ 
par  la  force,  par  force  ;  emphatiquement 

FORD,  s.  [a  shallow  part  of  a  rirer  where  it  may 
be  passed  without  swimming]  Oué,  m.  fig.  onde,  f. 
fieuve ,  m.  *  The  Stycian  — ,  Lo  Styx.  Never  praise 
a  —  'till  you  get  over  it ,  /T  ne  faut  pasloueç  le  gué 
apant  qu'on  l'ait  passé  ou  avant  de  Vavoir  passé. 

To  —,  V.  a.  [to  pass  without  swimming  ]  Passer 
à  gué. 

_  FOBDABLE,  «rfy.    [passable,    without   swim- 

/ii/orre.Hecarriedheroffb'y— ^/7rf/i/ef«rf«/orca.  jmingl  Guénbîe. 
•  I  uecesaity  ]  Force  ,  f.  nécessité ,  f.  contrainte,  f.        To  FORDO  ,  v.    a.  [  lo  ruin  -,  to  deslioy  ;  op- 
iduUnot  do  it  bat  upon  —»  Je  nc  le  ferai  que  par   posed   to  makmj^  l»appy.    lo  vreary  ;  lo  ovtv^m- 


J 


FOR 


{3ia; 


FOR 


progposticator ,  a  tootb- 


Ktufrcr,  itésokr,  défrttire  ;    fhtif^uer^   surmonter. 

FORE ,  adj.  (  anierior  )  Anlerieury  de  devant. 
1  he  —  part ,  La  partie  antérieure ,  le  devant. 

-—  ,  adv.  [anteriorly]  Antérieurement ,  devant , 
auparatHint.  —  [a  word  mucb  lucd  tn  composition 
lo  mark  priority  of  time]  Cet  adveibe  répond  au 
mot/hançait  prë ,  dont  on  ne  se  sert  non  plus  çu*en 
tompotition,  —  [in  tea-language]  Avant.  Forehand'  | 
aft ,  De  l'avant  à  Parrière ,  ou  de  long  en  long.  ^ 

FORE-ARM,  *.  [the  fore  part  of  the  arm]  Avant- 
ùraSf  m. 

To  —  ,  V.  a.  ^toarm  Wforebandjiirwier,  munir 
d'avance,  f  For«-warned«  fore-arraed ,  Qui  dit, 
averti ,  dit  muni  ;  un  homme  averti  en  vaut  ■ 
deux. 

FOREBODE ,  w.  a.^  and  n.  [to  foretell ,   fore- 1 
know]  Présager,  annoncer  ;  prédire ,  prophétiser, 
pressentir,  connattre  d'apance.  F<M'boding  words 
Paroles  prophétiques.  , 

FOREBODER,«.   [a 
ta/er]  Divin ,  na. 

FOREBODII4G,  $*  L'action  de  présager  \  pré- 
sage, m. 

FORE-BY,  prép.  [near,  hard  bj]  Pris ,  proche^ 
tout  pris. 

FORECAST,  s.  [contrivance  beforehand  -,  ante- 
cedent policy]  Pro/»/ ,  m.  prévoj^ance,  f.  t  —  •• 
sometimes  beKer  than  labunr,  Tel  gagne  plus  par 
prévoyance  qu'un  autre  à  farce  de  travail. 

To  FoRlCAST,  f.  a.  and  n.  [to  scheme  Iielore 
execution;  foresee,  to  provide  against]  Projeter i 
prévoir. 

FORECASTING ,  i.  [  Prévoyance  ,  t.  l'action 
de  prévoir,  f. 

PORE-CHOSEN,  part,  adj.  [  prc-elected  ]  Elu 
auparavant. 

To  FORECLOSE,  t;.  a.  [lo  sbut  up ,  preclude  ; 
prevent  )  Forc/orre  ,  t.  de  Plakiis;  prévenir. 

FORE-CONCEIVED,  paH.  adj.  Conçu  d^a- 
vance.  —  opinion ,  Préjugé,  m. 

FORE-COURT,  *.  Avant-cour,  m. 

FORE-DECK,  s.  Valant  d'un  navire,  m. 

To  FORE-DEEM ,  v.  a.  Deviner,  conjecturer. 

To  FOREDESIGN,  v.  n.  [to  pUn  beforehand] 
Projeter,  arranger  auparavant. 

To  FORE-DO,  11.  a.  [lo  ruin,  devtrov;  to 
weary,  barras]  Ruiner,  perdre,  rendre  màlheu- 
reuv. 

FORE-DOING,  /.  from  [to  fore^o]  Déroga- 
tion ,  f. 

To  FORE-DOOM ,  v.  n.  [to  predestinate]  Pré- 
destiner. 

FORE-DOOR  ,  s.  [  the  door  of  tbe  fore -part 
of  a  house]   La  porte  de  devant. 

FOREFATHERS ,  *."'/»/.  [auceslorsj  Phres ,  m. 
ancêtres,  m.  aïeux,  m. 

FORE-FKET ,  V  Fork-Foot. 

To  FORKFEND  ,  'v.  a.  \  to  prohiîiit  ;  pivert  ] 
Défi'ndre  ;  détourner,  empécJier^  prévenir. 

FORE-FINGER  ,  *.  [the  index]  L'index  ,  m- 

FORE-FLAP ,  s.  Le  pan  de  devant ,  le  dcitint. 

FORE-FOOT,  s.  Pied  de  devant ,  m  1  Le  foie- 
fect ,  Les  pieds  de  devant, 

FORE-FRONT,  Frontispice,  m.  face,  T.  qu fa- 
çade ,  t  The  fore-front^f  a  boute ,  La  face  d'une 
maison. 

To  FOREGO  ,  -iifo  ,  ForïooW;  l  forewent  ; 
V.  a.  [to  quit ,  give  up  ;  to  go  before  ;  to  be  past  ] 
Céder ,  abandonner ,  se  déporter ,  précéder ,  passer. 
The  foregoing  day,  Le  jour  précèdent.  I  shall  ^ 
my  right  to  him  ,  Je  lui  céderai  mon  droit.  The  re* 
membrance  of  our  days  foregone,  Le  se^-^enirde  nos 
jours  passés^ 


FOREGOERS,  s.  pi.  [uwceaUiYi]  Ancêtres  y  nu 
prédécesseurs ,  m.  aïeux,  m. 

FOREGOING,  adj.  [anterior,  prior]  Précé- 
dent. 

FORE-GROUND,  s.    [tbe  anterior  field   of  a 

Îticture  ]  Le  devant  d'un  tableau,  par  opposition  au 
ointain. 

FOREGUESS,  v.  a.  (lo  foreknow]  Deviner, 
conjecturer,  pressentir. 

FOREHAND,  5.  [that  part  gf  a  horse  which  is 
before  the  rider  ]  Le  devant. 

—  ,  adj.  [premature  ]  Fait  trop  tôt. 

FOREHANPED  ,  adj.  [  early,  timely  ]  De  bonne 
heure,  à  propos,  à  temps. 

FOREHEAD ,  *.  [front]  Le  front  ;  fig.  audace  , 
f.  effronterie,  f.  assurance ,  f.  impudence ,  f.  f  Ooe 
may  read  his  mind  in  his  —,  on  lit  ses  sentiments 
sur  son  visage.  Alow — ,  Un  petit  front,  A  high 
—  ,  Un  grand  front.  These  men  of  — ,  Ce»  impu- 
dents. —  of  a  horse.  Chanfrein,  m. 

FORE-HORSE  ,  «.  [that  goes  firtlj  Cheval  da 
devant ,  m.  cheval  de  volée. 

FOREIGN ,  adj.  [not  domettiek ]  E/iwtjf er,  cm 
vient  de  dehors.  —  commodities.  Marchandises 
étrangères.  —  news ,  Nouvelles  des  pays  étran- 
gers. *  —  [alien,  not  belonging  ;  extraneous  ]  Etran- 
ger^ am  n'appartient  pas,  qui  n'a  point  de  rapport 
à;  éloigné  de.  This  is  wholl  v  —  to  our  matter. 
Ceci  est  tout-à-fait  étranger  à  notre  sujet. 

FOREIGNER,  *.  f  a  stranger  ]  Un  étranger, 
une  étrangère  ;  tut  auùain  ,  unç  aubaine ,  t.  de  pa- 
lais. 

FOREIGNNESS,  #,  [remoteness]  Eloignement, 
m.  Jifaut  de  rapport,  m. 

To  FORE-IMAGINE  ,  V.  a.  Imaginer ,  penser , 
ou  concevoir  d'avance. 

To  FOREJUDGE,  v.  a,  [to  be  prepmseeeed  ] 
Juger  d'avance,  préjuger,  être  prévenu  \forctorre, 
U  de  palais. 

FORE-JUDGING,  s.  [a  judgment  that  deprtvcs] 
Forclusion  JL 

To  FOREKNOW  ,  v.  a.  (to  foresee]  Sapoir,  con- 
.  ntdtre  d'avance  ^  prévoir. 

FOREKNOWLEDGE  ,  s.  [  preacleoce  ]  Pre- 
science prévision ,  f. 

FOREL,  4.  [a  kind  of  parchment  used  for  cor 
ert  of  account  books  ]  Espèce  de  parchemin  fort  ; 
com»erture  de  lifre. 

I     FORELAND,  *.  [Iicadland ,  cape] Promonfoéiv, 
m.  cap,  m.  pointe ,  f. 

To  FORELAY,  v.  a.  [to  intrap  by  ambuah]  Sur^ 
prendre  dans  une  embuscade. 

FORELOCK ,  s.  f  the  hair  on  tbe  fore  part  of  the 
bead]  Cheveux  de  devant,  m.  pi.  toupet,  m.*i'To 
Uke  lime  by  the  — ,  Prendre  Poccasion  aux  che- 
veux, profiter  du  temps. 

FOREMAN,  1.  [tlie  chief  pecaon]  ta  premier, 
le  ehtf.  The  —  of  the  jury,  Le  chef  du  jurés ,  celui 
oui  porte  la  parole  et  qui  recueille  tes  ewlx.  — 
[chief  man  in  a  shop  or  manufactory]  Cbntrt-mai- 
(nt,  m.  maUre-garçon,  m.  —  ox  the  laboorers, 
ffdtewi  m.  —  of  a  printing-house  ,  Prote^  m. 

FOREMAST ,  4.  [  in  a  ship  ]  Mdt  de  misaine ,  m . 
9%ét  d'avant ,  m.    

FOREMENTIONES) ,  adf.  [roentioped  before] 
Mentionné  ci-devamt\  dont  on  a  parlé  préeéJem^ 
ment, 

FOREMOST ,  *Hlj.  [  ftrat  in  place  or  dignity  ] 
Le  premier  f  le  plus  avancé  de  tous  :  antérieur,  M 
went  — ,  Je  marchais  le  premier. 

First  a.wd  — ,  adv.  {  first  ]  Premièrement,  en  prc~ 
mier  lieu. 

FORENAMFD  ,  pnrt.  adj.  Ifom^né  ci  -  devant^ 
>  ci-dessus  y  attparatfont. 


FOR 


(3.3) 


FOR 


FORENOON ,  s.  [the  tioM  of  day  from  9o*clock 

I  til    MMM  I  ÂfatiHê9  t  I. 

FORETJOTICE,  s.  [  ^Mrning  beforakand  )  Coh- 
msissétncm  qu'on  dcmne  d*tipance  ,  f. 

To  FORE-ORDAUf ,  v.  a.  Prédêtiimêr,  ordom^ 
mer  nmara»ani. 

FOHEPÂRT,».  [th«  anterior  part]  La  partie 
dt  dmpomt ,  U  de%>amt\  aomnty  avanê-^orpâ^  m.  The 
-^  of  a  bors«  ,  UtM»aift'main  ^  oa. 

FORE-RANK ,  <.  [  firti  raak,  front)  U  prtmUr 
rftmg^^  ie  front. 

To  FORERCTN  ,«.<!.  f  to  prec«<lo ,  to  kavo  ibe 
Mart  of}  DeyamcgTit  précéder ^  annonctr^  é(rè  Va- 
i'ant-<ottreur  de. 

FORERUNNER,  s.  fan  Imfciagm',  a  prognottic] 
At^amt- coureur^  ta.  précurseur^  m.  fig.  pré  Inde  ^  m. 
S#.  Jolia  tbe  Saptwt  uvaa  our  Sarioarli  — ,  Saint- 
/ea^Bavtiste  était  précurseur  de  notre  Sauveur. 
*  Lan  ol  tight  is  iMvaUy  tiM  —  of  death ,  La  perte 
de*  lu  vue  est  ordinairement  famemtHCWtreur  de 
l/t  mort.  A  —  ef  troublaa,  Vn  prélude  de  trou^ 
ùtes. 

FORESAID ,  part.  adj.  { described  or  spoàea  of 
before  ]  Susdit. 

To  FORESEE,  Founti»,  I  foveeaw,  ar.  a.  fto 
M«  bcfotebaod  ]  Prévoir.  To  foresee  thing»  to 
eoflw  ,  Prévoir  l'avenir, 

FORESEËR ,  «.  [  OM  who  foreaees  ]  Celui  qui 
prévoit. 

FORESEEING,  s.  L'aeHom  de  prévoit,  pré- 
portmce,  f. 

To  FORE5HEW,  To  Formhow. 

To  FORESHOW,  or  FoRttaewjr,  «.  a.  fto 
prof^oslicate ,  to  predict  ;  to  declare  beforeband  ] 
Sftmirer ,  /aire  ^foir  par  m>m»ee  f  prédire ,  propre- 
tieer, 

FORESIGHT,  «.  [foreknowledge,  prescience] 
Preteienoe ,  f.  prévoyance ,  f. 

FORESKIN  ,  #.  [  the  prepuce  1  La  mrépmee, 

FORJSSPKAi ,  •.  a.  P,^ikre,  de/knAeT^ 

FORESKIRT,  #.  ir«MNe,f. 

FORESPENT,  at^,  [  Ured,.maledj  Ail^W, 
èfmieé.  ^  [  fbrepast  )  Posée,  Yonv  enl  life  ibt«- 
•panl,  Faire  mamvaise  vie  papêie.  —  [bestoered  bo- 
Car»]  JccoréU  auparavnnt,  Rb  fimMUv-  ftreepent 
oo  us  ,  Les  graces  qu'ilnous  aaeeordéme* 

FOREST,  s.  (a  great  wood}  Pi>rA,  f.  There 
are  wolrea  in  thai  -^^  11  r*»àeê  Joapt  dona  cette 
forA,  A  — .  of  tall  treea,  Une/orét  de  haute  fktaie, 
Thkt-grawn  — ,  Breuil,  m.  Fbreet  phiitler ,  Jkr- 
dinier  pteaUemr^  at.  Blaek-ferert  (anciently  Heiw 
cynian  forest,  an  exlensiTe  forest  of  Grermany  in  Soa- 
bia  ]  La  foret  Ifeire. 

FORÊST-BORN,  adj  [bom  in  a  wUd]  Né  done 
an  désert. 


op  before  b«ad  ]  Prdocntper ,  an/kiper ,  prévenir , 
sarprendrê,  enlever  par  avance  :  devancer^  prendre 
It»  devamtê  %  aeeapantr^  T*  *-  the  market ,  Préve- 
nir le  marckd\  acheter  une  denrée  avant  au'eUe 
arrive  au  marché.  *  I  skalft'  not  •—  your  judgment 
of  the  rest.  Je  ne  préviendrai  point  voire  jugement 
sur  ie  reste 

FORSSTALLER,  s,  fooa  that  anlieipates  the 
market]  Celui  qui  achète  une  denrée  avant  tfU'elle 
viemma  au  marché ,  pour  la  vendre  seul  ;  accapa- 


FORETEETH ,  V.  Fobitootm. 

To  FORETELL ,  «.  a.  and  nk  (  to  tell  before, 
hand  ]  Prédire^  prophétiser ,  présager,  annomcer. 
My  faithful  tongue  foretold  those  deeds ,  Ma  lan- 
gue fidèle  a  prédU  ces  faits, 

FORETELLER,  «.  (  predicter  ]  Pn>/)Aè/« ,  m 
prophétesse  ,  f.  qui  prédit. 

FORETELLING,  s.  Prédiction,  f.  prophétie,  f 
l'action  de  prophétiser  ^  —,  adJ.  *,•  Fatidique. 

To  FORETHINK,  «.  a,  and  n.  [to  think,  or 
contrive  beforehand]  Prévoir ,  connaître  d'avance  ; 
préméditer,  projeter. 

FORETHOUGHT, s.  { prescience, anticipation, 
prorident  care}  Prescience,  f.  préméditation  ^  f 
prévoyance,  (. 

FORETOKEN,  s.  [prognosUck]  Présage,  m. 
prognostic,  a»,  signe ,  tn. 

To  —,  V.  n.  [to  foreshow  pregnofticate]  P^résa^ 
ger,  pronostiquer, 

FORETOLD,  DOT/.  adJ.  Prédit,  prophétisé. 

FORETOOTH,  s.  tantenor  tooth]  Dent  de  de- 
vant, f.  The  foreteeth,  £e»  denU  de  devant ^  les 
incisives,  f.  pU 

FORETOP,  s,  [the  toptbatis  Ibreward]  Sommet 
de  devant.  Th»—  of  a  oerriwig.  Le  devant  d'une 
perru^ue^  C»  A  worni^a  «  —,  Vn  tour  de  cheveux 
pour  une  fe^nme.  The  foretop-mast ,  Le  petit  hu- 
nier, mât  de  lame  d'avant ,  m.  The  foretop-gatlanl- 
nia«t ,  Le  perroquet  d'avant, 

FOREWARD ,  s.  [ihe  ran ,  the  front]  Premier 
rang,  avani-farda,  i.  /e/rai><.  They  that  marched 
in  the  -— ,  wei-e  all  mighty  men ,  Ceujc  qui  mat^ 
cluUent  au  premier  rang  étaient  tous  des  hommes 
vaillants. 

To  E0RE:WARN,  V.  a.  [to  admonish,  eamlio* 
beforebandj  Avertir  d*  avance  ,  prévenir ,  précau- 
tioffner.  To  —  [to  forbid]  Défendre  quelque  chose  à 
quelqu'un. 

FOREWARNING ,  s,  Avertissement^  m.  aver- 
tir d'avance^  % 

FORE  WHEEL ,  s,  Marne  de  devant,  f,  The  fore- 
wheek  of  a  eoach,  Le  train  de  devant  ou  l'avant- 
train ,  m.  d'un  carosse. 

To-  FOREWHH,  ^  a.  Désirer  oa  souh^lerpar 
avance, 

FORFEIT, «.  [lôvfeAu^t  âne,  nlnlct]  Prévari- 
caUen  ,  f.  aaèande,  L  déHis  m,  commise ,  C.  déché- 
oneet  f*  aenf^alian',  f.  I  forgirotbce  that  forfeit , 
Je  te  pardonne  cette  feafaitare ,  cette  prévarico' 
titni.  To  pay  the—,  Pi^er L'amende. 

•  To  — «  V.  a.  [to  loeo  by  somo  offesee]  Mot;faire , 
(t.  de  droit),  perdre  par  conJIscaUon ,  o»  par  quel» 
queûrimex  manquer  eh.  A  girl  that  has  Ibrieited 
her  howour,  Uée  JUU'qui  a  jhtfat  sou  how 
new.  To  —  one's  estate  ,  Perdre  sa  terre  par  con- 


To  FORESTALL,  v.  a.  [  to antieipate,  !•  take  JiscMion ,  Pavoir  confisquée.  To  *-peao*f  credit. 


Perdre  son- «redit.  To'-r*^ane%  wovd,  oue'ajudf[e- 
,  etc»  JUanquev 'de^  parole  t  numquerd^  ju- 
gement. To  --I  ones  honoor,  ||  Faiwe  fauaB  bon  à 
son  bonnettr, 

FORFEITABLE,  ad/,  (liable  to  fut  Ant)  Confisca^ 
bis,  ameminUe,  sujet  A  con/Ucaiion  ^  oa  â  l'amende. 

FORFEITURE,  (the  act  of  forfoiUngt  mukrt, 
fine)  Forfaiture  (t.  de  pratique),  f.  oonfiscmtiau ,  î. 

To  FORFIND,  v.a,  [lo  prei^ent,  forhid]  Pré- 
venir,  garder,  préserver  de,  God  forfead  that... 
-  FORESTER  ,  s.  [an  officer ,  or  an  inhabitant  of   Dieu  me  garde  que..,  À  Dieu  nepfaise  que.., 
the  forest]  Forestier,  m.  oa  bien  asn  homme  qui       FORGAVE,  rAefireArnM  n/ To FoaoïTt. 
habite  dan  s.  une  forêt  \  garde-forét^  m.  FORGE,  s.  [the  place  wheae  H-on  is  beaUa  into 

FORETASTE ,  5.  [  an  anticipation  ]  Jvanttgouty    form]  Forge  ,  f. 
m.  anlitipatian^f.  To  — i».  a.   (to  form  iron  by  the  hammer,  io^ 

To  FORETASTE,  1^.  n  [to  havrananlclMie  of]  '  vent,  counterfeit,  laJsify]  Forger,  inventer,  row 
Codterpar  avance,  avmrun  avanê-goût  de.  \  trouver,  supposer ,  imaginer,  contrefaire,  faltt 
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FOR 


fttr^  To  —  nf wi  f  Forgtr  dts  nou»Mêt ,  en  invên^ 
ter.  To  —  a  will ,  Suppoier  un  testament.  To  — -  a 
part  of  a  ttor  j,  Commenter, 

FORGER  ,#.  [counUrfetter]  Forgeur^  m.  intren^ 
teur,  m.  A  —  of  newi,  Vnforgeur  de  nomrelles. 
A  —  of  falM  dttds,  Vn  faiseur  de  faux  actes,  un 
faussaire. 

FORGERY,  f.  L'action  de fprgeri  dg.  fausseté, 
(.falsification ,  f. 

FORGET,  -Tura,I  forgot , p/rrf.  forgotten  and 
forgot ,  4».  M.  [to  loM  mtmorylof]  Oublier,  perdre 
le  ioutfenird* une  chose.  To  —  [to  neglect]  OuUier, 
négliger. 

FORGETFUL,  ad/,  [oblirious  ;  negligent,  care- 
Ian]  II  Oublieux,  négligent.  To  be  —-of,  Ou" 
blier,  négliger'. 

FORGETFULNESS ,  #.  [oblirion,  negligence, 
inattention]  Oubli,  m.  négligence,  f.  inattention,  f. 

FOR  GETTER ,  s.  [one  who  forgeU  or  neglecUj 
Qui  oublie ,  oui  néglige. 

To  FORGIVE,  I  forgare,  forgtren,  v.  a.  [to 
pardon  ,  remiti  Pardonner ,  remettre.  To  —  one*s 
enemies ,  Pardonner  à  ses  ennemis,  God  forgave 
them  their  thiquitr.  Dieu  leur  pardonna  leur 
iniquité.  I  (hink ,  God  — -  me ,  that  he  has  lost  his 
tenser ,  Je  crois ,  Dieu  ma  pardonne,  qu'il  a  perdu 
l'esprit,  

FORGIVENESS,  s,  [pardon,  excuse]  Pardon, 
m.  rémission,  L  clémence^  f.  miséricorde,  t, 
absolution ,  f . 

FORGIVER ,  s.  [one  that  remiU  aa  oOènce]  Qui 
pardonne, 

FORGOT,  and  FoKOonsir ,  paH.  aà§.  Oublié, 

FORK,  s,  [an instrument  divided  into  two  or 
more  prong^  Fourche,  (.fourchette ,  f.  The  prong 
of  a  '-',  XJnfaurchon.  An  oren-fork,  XJnfowfpn,  A 

Sitch-fork,  Fourche  de  fer,  f.  A  fire-4brk ,  Vnfer 
remuer  le  feu, 

FORKED ,  ad),  [haTÎng  the  shape  of  a  fork] 
Fourchu,  enferme  de  fourche,  A  —  tongue  ,  Une 
langue  fourchue,  —  head  of  a  ttag,  Ei^four^ 
ehure,  f. 

FORKEDLY,  m/r.  Enfourche, 

FORKEDffESS,#.  [being  forkedj  Fimrêhe^  t 
fourchure ,  f. 

FORKT,  adj.  [furcated,  forked]  Fottrcka, 

FORLORN,  adj,  [deserted,  destitute,  loet, 
desperate]  Abandonné ,  délaissé,  perdu  ,  désespéré^ 
au  désespoir^  démonté,  déconcerté, 

FORLORN  HOPE,  e,  [aoldien  sent  flrtt  to 
attack,  and  therefore  doomed  to  perish]  £«f  en- 
fants  perdus  d*unearmÀ. 

FORLORNNESS,«.[destitatioo,  misery,  solitude] 
Abandon,  m.  délaissement,  m.  état  désespéré, 

FORM,*,  [shape ,  figure]  Forme,  i, figure,  f, 
Toffive  a  thing  its  -^^  Donner  la  forme  à  une  cJtose, 
—  [manner,  \nj]  Forme,  (.formalité,  f.  céré- 
monie, manière  d'agir,  (.  To  settle  a  new  ^-  of 
goTemment ,  Établir  une  nouvelle  forme  de  gou- 
vernement. To  court  a  girl  in  the  usual  forms ,  Be- 
chercher  une  fille  dans  les  formes.  "Fot  —sake, 
PoKT  la  forme ,  parformalité.  In  dne  —,  Dans  les 
régies.  —  [focmule,  or  formukrjl  Formule,  f. 
formulaire,  m.  module,  m.  A  — of  orayer,  of  an 
oath ,  Formule  de  prière,  (.formule  de  serment,  £, 

—  of  a  hare ,  Forme ,  t.  ou  gUe ,  m.  d'un  Ukvre. 
A  hare  in  tbe  —,  Un  lièifre  au  gîte.  ->-  or  Seat,  Un 
banc,  une  forme,  bancelle,  f.  banquette,  i.  A 
stufled— ,  Un  banc  rembourré,  et  garni  d'étoffe. 
*-  in  a  shool ,  Classe ,  f.  He  is  of  the  first  — ,  //  est 
de  la  première  classe.  Tbe  lowest  forms,  £«s  bas- 
ées classes.  »—  (among  printers]  Forme,  f.  To  set  a 
^,  Composer  une  forme.  To  take  offt  —,  Leuer 
une  forme. 


To—  [to  fashion,  model  by  education  ;  to  hr9- 
me,  plan,  contrive,  adjust]  Former i  donner  la 
forme ,  façonner,  fabriquer ,  faire.  God  formed 
man  of  the  dust  of  the  ground ,  Dieu  forma  I'hon/y- 
me  de  la  poussière  de  la  terre, 

FORICAL,  a^'.  [express,  precis»,  cxnct]  For- 
iisef ,  expr^ ,  préds,  A  — >  consent ,  Un  consente- 
ment formel,  — •  fceremonioua ,  solemn ,  exact  to 
a/Tectationl  Cérémonieux ,  formaliste ,  façonnier , 
offecté,  d^apparat ,  de  bienséance,  A  —  man  or 
woman.  Un  homme  cérémonieitx ,  une  femme  ce- 
rémonieuse.  A—  tel  speech ,  Un  discours  de  céré- 
monie^ en.  d'appmraêk  A  —  duty,  Un  detfoitt  de 
bienséance, 

FORMAIIST,  M.  [a  Ibmal  man  or  woman]  For- 
maliste, m.  and  t. 

FORMALITY,  t.  [form,  ceremony»  adècUtton] 
Formalité ,(.  forme ,  (.  cérémtmie ,  t  affectation  « 
f.  manières  recherchées ,  fafons ,  f.  Ali  the  for- 
malities of  justice  were  duly  observed^  Toutes  it* 
formalités  de  la  Justice  ont  été  dûment  observées. 
—  [solemn  order ,  habit  or  dress]  Cérémonial ,  m. 
habit  de  cérémonie,  te, 

ToFORBIAUZE,  e».  n.  [to  affect  formality! 
Être  sur  le  cérémoniml ,  être  cérémonieux ,  se/or- 
maliser, 

FORMALLY ,  adr.  [expressly,  precisdly  ;  e«re- 
monioutly  i  according  to  established  rules  or  forms] 
Formellement,  expressément,  précisément  ;  par 
cérémonie ,  aree  formalité,  arec  affectation  ;  en 
ferme,  dans  les  règles  ;  par  forme,  par  measîière 
d'acquit, 

mBUÀTlOR^ê,  [the  net  of  lormin^  Kfnmm 
tion,f.       

FORMATIVE,  «4f .  [gÎTÎng  form ,  plasticl  Qmi  a 
le  pwtpoir -de former  on  de  donner  là  forme  ;  pimsn 
tique, 

FORMER, «.  [maker,  oontriver}  Cebd qutjôrsme, 
Jôrmateisr,  m, 

—,  as^,  [ancient ,  past]  Premier^  amden  ,  pesseé, 
précédent.  Let  us  try  to  racoYor  onr— -liberty,  T4- 
chons  de  recoterrer  notre  première  liberté.  In  — 
timee« Dofur  les  anciens  temps ,  au  tmnps  passé  , 
amtr^bU,  The  —  chapter  ,  Le  chapitre  wUécéélemi. 

FOhMEELY  9  adif.  AutrefoU ,  Jadis ,  mu  tempe 
paêsé  ,  anciennement, 

FORMIDABLE,  a^\  [dreadful]  Formidable, 
terrible,  redoutable,  k'-^taen.  Un  homme  foi  mi- 
dable»  His  — presence.  Sa  présence  redoutable, 

FORMIDADl£N£SS,  e,  [the  miality  of  being  for- 
midable] Qualité  de  ee  qui  est/ormidaUe ,  f.  Amp- 

'^RMIDABLY,  adr.  D'une  manière  fbrmidisble, 
terriblement,  * 

FORMLESS ,  adj..  [without  form]  Informe^  seiste 
forme  ^  irrégidier,  confus. 

FORMULARY,  #.  labook  contaimng  tet  forma) 
Formulaire ,  m. 

FORMULE  ,  «.  [a  set  form,  a  prescribod  m»6ei] 
Formule,  f. 

To  FORNICATE,  w.  m.  [towhore]  Commettre 
fornication. 

FORNICATION ,  e,  [concubinage]  Formication  , 
(.  concubinage ,  m.  J^  paillardise ,  t, —in  [scriptarc , 
idolatry!  Idolâtrie^  C 

FORNICATOR ,  s.  [one  that  bas  eommeroe  with 
unmarried  women]  Fomicateur,  m  4  pmtastier , 
m.  An  old  — ,  t  Un  vieux  bouquin. 

FOIttf  IGATRESS,  s.  [a  woman  who  without  mar- 
riage cohabits  with  a  man]  Concubine,  {.formica^ 
trice  ,  f. 

To  FORSAKE,  I  forsook,  part,  foreaken 
and  forsook,  "u.  a.  [to  abandon,  leave,  desett,  de- 
part from  ]  Quitter,  abandonnen  délaisser,  rvAOft 


FOR 
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FOR 


rnr  à ,  manquer  à ,  se  dé  fain  dé.  To  —  onw'»  wife, 
Çt^itr  sa  Jknune  y  l'nlmndonner  ou  la  l'épudier. 
To  — -OBe^relifion,  Benoncerà  sareli^on^  apvs- 
tasUr.  To  —  on«  s  word  ,  Manauer  à  sa  parole.  To 
—  9M%  eolourt,  QuitUr  Us  draptaïue^  déserter. 
To  —  a  Yice  ,  Se  defmre  d*un  vice ,  s'en  coni- 
grr. 

FORSAKEN,  and  Foriook,  paH.  adj,  Aban- 
Jonmét  ouiUé ,  délaissé. 

FDRSAKER,  s.  [ooe  that  foruket,  deserter] 
Qvi  abandonne.  Forsaken  of  God ,  Ceux  qui  aban- 
J'Muuni  Dieu,  —  of  religion ,  Jpottat ,  m.  renégat^ 


FOPTirrER,  s.  fone  who  erect»  work«  of  de- 
fence; who  supports  or  «ecuresj  Fortificateur  ^  u\. 
mrenieurj  m.  celui  qui  soutient ^  fauteur ,  m.  sup- 
pôt,  m.  ^ 

To  FORTIFY,'».*,  [to  strengthen  against  at- 
Ucks,  confirm  ,  encourage  ,  fix  in  i-esolution  1  Porti- 
er, munir,  rendre  plus  fort,  affermir,  s^ armer. 
To  ~  a  place ,  Fortifer  une  place.  To  —  oneself  îu 
a  choice  place.  Se  cantonner.  *  1  fortified  her  rii-, 
tue  against  this  dangerous  lemplation.  Je  fortifai 
sa  vertu  contre  une  tentation  si  dangereuse. 

FOBTIFYING,  *.  Fortification ,  f.  Vaction  de 
munir,  f. 


«twinuMMiit ,  m.  Th«_  of  OM  •  nkgion .  Jpo^    „„.  of  mind  ;  .trenglb ,  (orce  )  Force  ,  f.  fil,™,, 
FOBSOOK,  lh,frt,^l,.«d,aH.  pa,t  o/T.»  "iSîiîî^i'ii.it  fC'""'""-  '''-««.  f-  ir^'our.,  f. 


FOUA&S. 

FOR500TH,«dr.fijitnit]i,  eertainlj]  En  vé- 
rité ,  assurément;  Il  nennt. 

To  FORSWEAR,  I  forswore,  fonwom 
(lo  roaooaco  or  deny  apoa  oath]  Jbjurer,  renoncer 
«wee  serment;  nier  a»tc  serment;  renier.  To  — 
oac*t  religioa ,  Abjurer  sa  religion.  He  forswore  it , 
U/mns  te  eontraire. 

To— ,  4>.ji.To  — onaseH,  v,  [to  swear  falsely] 
Fmre  tsmfiatx  serment  ^  se  parjurer. 

FQRSWEARER ,  s.  [ooe  who  is  perjured]  Far- 

FORSWEARING,  #.  Parjkre  ,  m.  l'action  de 
9e parjurer,  f. 

FORSWORN,  ;yarf.  adj.  Abjuré,  nié  auec  ser^ 
men*  i  oa  bien  parjure.  Sball  1  be  — ?  Serai-je  par- 
■re? 

FORT,  s.  [a  fortified  place,  a  castle]  Vu  fort, 
UeufortUSé.  A  little  — ,  Un  fortin. 

FORTE,  adj.  [in  music,  loudljtwith  strengtb 
and  spiritl  Forte. 

F(mTÉ-(*f  ANO,  s.  [a  musical  instrument,  a  kind 
of  baraeichord]  Piano-forte,  m,  piano ,  m. 

PORTED,  «Ml/,  [guarded  by  forU]  D4fendupar 
dtsforU; fortifié. 

FORTfi,  ttd^.  [forwi^rd  in  place  or  time  i  abroad] 
En  avant ,  enstdU  ;  dehors ,  au  dehors  ,  en  public , 
au  jour.  To  step  — ,  Aller  en  avant ,  avancer.  To 
bring  or  to  put»— ,  Avancer ,  pousser.  And  so  — , 
Et  ainsi  de  suite  ;  et  ainsi  du  reste. 

R .  Forth  vient  souvent  après  un  verbe,  etfaitpar' 
tiède  sa  signijtcation.  To  go  or  to  come  —,  Aller 
dehors,  sortir.  To  set  —  on  a  journey,  ParUt,  se 
mettre  en  chemin.  To  set  —>  a  book.  Mettre  un  livre 
au  jour,  le ftdre  paraître  en  public ,  le  publier, 

—  [ thoroughly  ]  Entièrement ,  en  entier,  d'un 
bout  à  l'autre. 

— ,jprep.  [out  ofl  ffors  de. 

FORTUCraHIG ,  adj.  [ready  to  appear]  Prêt  à 
senAtre;ou  h\eu  qui  comparait  en  justice. 

— ,  s.  L'action  de  comparaître  ou  de  se  repré- 
teater  en  justice  ;  comparution ,  f 

FORTH-ISSUING,  adf.  [  coming  out]  Sortant, 
s'avancarrt. 

FORTHWARD.  adj.  V.  Fo»wa«d. 

FORTHWITH,  adv.  [immediately,  at  «oce , 
itraight]  lacantineni  ,  immédiatement,  d* abord , 
nnssitôt,  lout  à  l'heure,  incessamment  ,  sur  le 
ch  *mp  ,  sans  délai. 

FORTIETH ,  adj.  Quarantième.  The  —  day , 
Le  quarantième  jour, 

FORTIFIABLE,  adj.  [that  may  be  fortified 
Qu'on  peut  fortifer. 

FORTIFICATION ,  *.  [the  srîpncc  of  military 
architecture  ;  a  piece  of  fortification]  Fortification  . 
f.  défense  t  f.  Part  de  fortifier ,  xn.  un  ouvrage  de 
fortification,  m.  place  fortifiée  ,  f. 


FORTNIGHT,;. [contracted  from  fourteen  nights, 
the  spare  of  two  wteki  ]  Quinte  jours ,  m.  quin- 
zaine ,  f .  A  —  before  .  Quinse  jours  attparavant.  A 
—  hence ,  D'aujourd'hui  en  quinse ,  dans  la  quin- 
zaine ,  dans  quinse  jours. 

FORTRESS ,  s  [a  strong  hold,  a  fortified  place , 
a  castle]  Fortereise ,  f.  place  forte  \  fig.  soutien,  m. 
ftppui ,  m.  An  iropregnti6le  — ,  Vne  forteresse  im^ 
prenable.  *  God  is  our — ,  Dieu  est  notre  appui, 
notre  soutien, 

FORTUITOUS,  fldr/.  [accidental, cawitlj  For- 
mic ,  casnel ,  accidentel. 

FORTUITOUSLY,  adv,  [accidenUllr,  by  chance] 
Fortuitement,  par  hasard,  acddenteUement  ,  par 
accident. 

FORTUITOUSNESS,  s.  [accident,  chance]  Ac- 
cident ,  m.  hasard ,  m.  casualité ,  f.  rencontre ,  f. 

FORTUNATE,  4tt//.  [lucky,  happy,  successful» 
Fortuné,  heureux,  The  brave  man  is  —,  Qui  a  du 
courage  est  heureux.  To  be  less  —  tbandcserring. 
Avoir  plus  de  mérite  que  de  fortune  ;  n'être  pas 
aussi  Jortuné  qu'on  le  mérite. 

FORTUNATELY,  adv.  Jreureusemeni,par  bon^ 
heur,  avec  succès, 

FORTUNATENESS ,  s.  [happioess]  BonAeiir,m. 
succès^  m. 

FORTUNE,  orFoRTOHÀ,  *.  rorfime ,  f.  The 
wheel  of — ,  La  roue  de  la  fortune.  To  fear  the 
changes  of  — ^  Craindre  l'inconstance  de  Infor- 
tune. Good  —,  Bonheur,  m.  To  seek  ones — .  |) 
Busquerfortune ,  chercher  fortune,  f  Fortune  fa- 
vours fools  ,  A  fou  fortune.  •—  [the  good  or  ill  that 
befalls  man,  the  chance  of  life,  fatejForfwie,  f  cas 
fortuU,sort,  m.  hasard,  m.  état,  m.  condition, 
t.  destinée,  f,  aventure,  f.  One's—,  Bonne  aven- 
ture. To  bave  one's  —  told.  Se  faire  dire  sa  bonne 
aventure.  To  commit  a  thing  to  — ,  Mettre  une 
chose  au  hasard.  To  be  contented  with  one*s  — • , 
Etre  content  de  son  sort.  The  —  of  war  is  uncer- 
Uin,Les  armes  sont  journalières.  Gooi'^,Bonheur, 
01.  Ill — ,  Malheur,  m.  —  [preferment]  Fortune,  f. 
nvancement,m.  agrantUstement ,  m.  établissement, 
m.  He  was  sent  to  London  to  seek  his — ,On  l'envoya 
à  Londres  pour  chercher  fortune.  To  make  one's  — , 
Faire  sa  fortune ,  s  *avancer,  se  pousser.  To  make 
a  sudden  —,  ||  Pousser  le,  bidet^  %o  be  a  fortune* 
hunter,  ||  Busqtterfortune.  A  man  of—.  Un  homme 
(le  fortune  ,  un  homme  parvenu.  *Y  Every  man  is 
the  architect  of  his  own  —  \  Chacun  est  artisan  de 
sa  fortune.  —  [estate ,  possessions]  Fortune,  {.  biens, 
hi.  moyens ,  m.  pL  richesses ,  f.  pi.  To  sacrifice 
.one's  life  and  —  for  one's  native  country.  Sacrifier 
ses  biens  et  sa  vie  pour  le  serPtce  de  sa  patrie.  — 
[the  portion  of  a  woman]  Parti,  m.  biens  qu'une 
femme  apporte  en  mariage,  m.  She  is  a  great  — , 
C'est  un  riche  parti.  To  marry  a  great—- ,  Epouser 
un  riche  parti. 
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To  •— ,  V.  n.  [used  tmperaooally,  to  hapMo]  Ar- 
H¥er.  It  fortuneU  that  ..  llarriva  que.,.  U  ibrlunM, 
U  arrive. 

FOBTDNE-HUNTER ,  g.  Homme  fjm  cherche 
à  épouser  uneftmme  riche. 

FORTUr^Ë-TELLEB,  s.  Diseur  de  bonne  aven- 
ture ,  m. 

FORTY ,  num.  art.  [four  tiroes  ten]  Qtuxrante. 

FORUM ,  s.  [puhlic  place]  P/ace  publique  ;  le 
forum  dans  rancieone  Rome. 

FORWARD»  and  Forwardi ,  adv.  [slmghl  be- 
fort ,  progrcssiveW]  En  avant ,  sur  le  devant.  To 
go  or  move  — ,  jiUer  en  avant ,  avancer.  Not  to  go 
—  is  to  go  backward ,  Tfe  pas  aPancer^  c'est  recu- 
ler. •  To  go  —  in  learning ,  Avancer^  prxtfiter^falre 
des  prog^s  dans  les  sciences.  To  go  backwards  and 
forwards  ,  Aller  et  'venir^  se  promener;  fig.  se  cou- 
per^ se  contredire.  To  put  or  set  forwards  ,  Pous- 
sery  avancer.  To  put  oneself  forwards ,  Se  pousser., 
faire safortune.  To  set  tbe  clock  — ,  Avancer Phor- 
luge.  Toget ,  or  corne  — ,  Avancer  ,  approcher^ 
profiter,  from  ibis  time  — ,  Désormais ,  à  Pavenir. 
From  that  time  forwards ,  Vès-lors ,  depuis  ce 
temps-^à, 

-,  adj.  [warm  ^  earnest ,  ardent  ;  readj ,  quick: 


FOU 

m]  Nourrice  ^  f.  nourri' 


FOSTERER,  A  [» on 
iirr,  m. 

FOSTER-FATHER  »  «.  (on*  who  givm  food  in 
tbe  pUee  of  a  father]  Fère.  nourricier^  m. 

FOSTERLING,  J.  [a  foaUr-cbihl  ;  a  narMobUd] 
fiourrisson  ^  m. 

FOSTER-MOTHER ,  V.  Fostm-dam. 

FOSTëR-NURSË  ^4.  [a  nane]  Nourrice  ,  f 

FOSTER-SON,  s.  Y.  Fostea-cbxui,  Nomrrie^ 
som,  m. 

FOTHER,  s.  [a  krgaqoaatilyj  Urne  gremde 
quantité. 

FOUGHT ,  the  preterite  of  To  Fi6HT. 

FOUL ,  edi.  [filUty  ,  noidean ,  iflip«r«  ;  dttoay, 
.  stovmr  i  wicked  ,  u«just  \  Sale^  vdmn  ,  imtpmi  , 
'  aui  n*est  pas  net.  A  — .  way ,  Un  chemin  trnim  , 
beueux.  —  watet,  Dei  i*9tmsale  on  trtmkje.  — 
weather.  Un  vilain  temps.  A  •—  stoaaaeh  ,  Um  eS' 
toma9,immur  •— «opj^,  Wneeopiequin*eetptum9Ue. 
qui  est  chargé  de  ratures^  -~  paptr,  BrouiUon^  em. 
écrit  plein  de  rteti^-ee.  -^  feeding ,  Nourriture  frros 
sière.  *  A.  -—  action ,  Une  atUon  basée  y  mmrn  action 
malhonndu,  —  daaJiag  er  praoticaa  ,  Condoi/o 
dàshonnéêei  L  supercherie  y  t  mauvaise  Jhi.  To  la  U 
—  upon  one,  S'attaquer.  To  play  —,  Ne  peu  /Mi«r 


not  reserved,  free,  premature;  anterior]  fm/ircMr,  j  beaujeu,  tncher^  (romper,  -^^Ce^t,. Droite  kon- 


ardent^  àpre.^  prit  y  disposé  ^  enclin  ,  vi/;  libre 
hanR  y  fhanc y  entrant,  entreprenant;  précoce  ^ 
avancé  ;  antérieur.^  de  devant.  YHiich  I  was  very 
—  to  do,  Ce  que  J* étais  fart  empressé  défaire. 
You  are  too  forward ,  Kous  êtes  trop  ardent ,  ou 
trop  vif.  You  are  a  little  too  —  to  speak  your  mind, 
F'ous  Aes  un  peu  trop  libre  à  dire  votre  pensée. 
That  boy  is  too  —  for  bis  years,  Cet  enfant  est 
trop  avancé  pour  sen  âge.  A  — .  spring,  a  forward 
fruit ,  Xfn  printemps  avancé ,  un  fruit  précoce. 

To—,  ir.  a.  [to  hasten ,  quicken  ;  advance  ,  ac« 
«eltrate  in  improvement]  Avancer,  accélérer,  pous- 
ser, Tbe  sun  forwards  the  grass.  Le  soleil  fail 
poue$er\  l^heebe,  *  I  shall  -^  bin  in  the  wwld  ,  Je 
P avancerai  y  je  lui  ferai  sa  fortune. 

FORW AR&KR ,  s*  [  who  prooKitM  «07  tlii«g  ] 
Promoteur,  t.  qui  excite ^  avance^  ou  eMPWV|f«, 
quifait  avancer. 

FORWARDLY,  adv.  [aagecljj  Anec  empresser 
ment ,  avec  ardeur. 

FORWARDNESS,  *.  [readiness;  q»ioknwi  ;  ear- 
Hness;  easemess  ,  ardour,  impravenient  ;  con6- 
deoce,  assurance]  Empressement^  m.  ardeur,  f. 
avancement ,  m.  progrès  ^  m.  hardiesse  ^  f.  osiu- 
rance,  f.  I  admire  the  boy*s  —  ,  J'admire  les  pro- 
grès de  cet  enfant.  Ic#n«ot  absolutely  discommend 
your  — ,  Je  ne  puis  pas  ahsslumenjl  b/âmer  vçtre 
hardiesse. 

FORWARDS,  i.  V.  F:ottwAiu). 

FOSœ ,  s.[a  diuh  ,  a  moat]  Unefosse^  f.  un  fossé, 
m. 

FOSSEWAY,  s.  fa  great  Roman  inroad  through 
England]  Grand  cfumin  construit  par  les  Bomains 
en  Angleterre. 

FOSSUj  y  adj.  andi.  [ibat  is  dog  ont  of  the  earibj 
Fossile.  A  —  sait.  Sel  fossile. 

To  FOSTER  ,  V.  a.  [to  nurse  ,  support ,  train 
up  i  pamper,  chefish,  forward]  Nourrir,  élever. 

— ,  a^.  [  nutritive  ]  Nourricier.  No  longer  — , 
no  longer  friend]  Quand  on  n*a  plus  rien  à  donner , 
on  ne  trouve  phU  tPamis. 

FOSTERAGE,  s.  [tbe  charge  of  nursing]  L'em- 
ploiéPuMnourrice^  m. 

FOSTER-BROTHER ,  s.  [bred  al  the  same  pap} 
Frire  de  lait. 

FOSTEn-ClUT^D,  .«.  [a  child  nursed  by  a  wo- 
man noi  Ihe  inollicr]  Nuurrvisun  ^  m. 

FÔSrrn-DAM  ,  s.  [i  nxxrte}  Une  nourrice. 


teuse.  —  means,  MiyyemSt  violents  ;  force  ^ 
gueuTy  L  -^d«iogs,  -^  work.  Bruit ,  aa.  veuuu^me., 
m.  tapage  f  m.  A  —  mouth.  Une  bouche  iempunt, 
une  méfiante  Utngtte*.  tTia  good  fishing  in  —  wa- 
ter ,  Il  fait  bon  pécher  en  eau  trouble,  *  f  Nwwt 
seak  ikaiby**-  meiiQ»whloh  tfaou  canal  get  by  fair. 
Ne  cherche  peint  js0trfiirce  ce  que  tu  peux  msH>ir  dm 
gré.  —  f  ugly ,  coarse ,  gross  J  Laid ,  vilain,  "f-—  iu 
the,  aradlr  «nd  ftidr  ia  lb*  sa<ldift.  Un  ei\fmn$.  UidéU- 
vient  quelqutfois  un  bel' homme,  Tbe  skip  sBakee 
«-  wattr,  £e  vaisseau  touche  le  fond  et  troetèle 
Peau,  — •  wind ,  Kent  contraire, 

Atbip  ilMi  —  oTus  ia  the  river.  Un  vaisesmau 
nous  abordo%  ou  dériva  sur  nous  dans  la  rivièrm. 

To.—,  «.  4,  [to  dftub,  bamtre]  So/ir^  ffdtmr, 
souiller^  barbouiller. 

FO(JLF££DING,  adj.  [«toéb;  of  cmne  faodj 
Qui  Autte  nourriture  sale  et  grossière. 

FOULLY,  adv.  (filthily,  odiously]  nlniaeÊseamt , 
salement  t  msUpraprement.  — >  [sbamafally,  tcMida- 
louslyl  D'une  nusmère  honteuse.,  ou  ecmmdmimuse', 
£g.  d*tmentanièred0ehonnite^  bassement. 

FOUL-MUUTHED ,  a^f.  [scurrUoiM  >  oMac  op- 
probri^ua  ternsj  Oui  tient  des  discour»  obcém^g , 
smles ,  il  gras  ;  qui  dit  des  sottises  v  des  okscéniêés. 

FOUI^ESS,  4.  [fillhinec;;,  aasliness  ,  itpfiarity; 
ugHnçss  ;  disbon^sly]  Saleié  ^  t.  vd/mie ,  f.  méUpro- 
prêté ,  f.  impureté ,  f.  laideur,  t.  difformité ^  f.  iit- 
f amie  y  f.  turpitude,  f.  malhonnêteté  ^  f.  n^chan- 
teté^  f.  —  oMlothes.,  La  salttà.,  la  nealpropretà 
des  habits,  Tbe  —  of  Lh«  stooiacb  ,  L'impureté  de 
PestQtnac, 

FOUND ,  prêt,  and  pari,  of  Ta  FwD  ,  Trosuré. 

To  — ,  V.  a.  [to  buiM,  fstablidi ,  settle  ,  ûsati- 
tule]  Fonder,  bdiir,  établir,  instituer  ;  inventer.  To 
—  a  colleté ,  Fonder  un  collège^  To  — ^  a  cily ,  Bâ- 
tir une  ville.  To  —  a  form  of  govemaoani ,  BtokUr- 
utu  forme  de  gouvernement.  He  founded  tbe  art 
of...  H  inventa  Part  de.j'On  this  reason  I  —  mj 
opinion,  F'oici  sur  quoi  je  fonde  mon  opùùon.  To  — 
[to  form  by  melting  and-  pourtog  into  naoolda  ,  to 
castJFom/re,  jeter  en  moule.  To  —  a  bell.  Fondre- 
une  cloche.   ^ 

FOUNDATION ,  *.  [the  Basis  or  lower  parts  of 
an  edifice]  Fondement,  m.fondiftion^  f,  6aM,  f. 
To  lay  the  — ,  Jeter,  poser  les  fondements.  —  [riso  , 
original;  establishment,  scllfement]  Commence- 
ment, m.  origine,  {.fondation,  f.  établisscmenf  ^ 


FOW 


(3«7) 


FRA 


m.  Froa  tlic  first —  of  the  world ,  D^ntds  fe  com-  •  nets ,  and  otiier  dericet  ;   shooting  bird»  ;  add  «he 
mr«rr/nen/  dm  monde.  Frow  the  —of  Rome,  Dt-  \  falconry  or  hawking]  Ctiasse aux  oueaux,  f. 


f'iUs  Ut/ondntetm  de  Mqme, 

FOUiNDED  ,  part,  adj.  Fondé,  bdfi ,  éinblL  — 
•f  a  rock ,  Fttmu  comme  «m  rocher.  —  [catted] 
Femdm ,  j»té  «m  moulé 


FOWUI96<PI£CE ,  «.  [  a  gun  for  birdsî  FusÛ  de 
chuss* ,  m. 

FOX  ,  ]>l.  Foxxi,  f.  [a  wîM  anianl]  Vn  renard; 
Hg.  un  homme  rusé  ^  un  fin  matois ,  ou  un/ourht. 


FOU  >a)ER ,  *.  [a  builder,  om  who  estaUnliesl  '  A  »he  -  fox ,  Henarde ,  f  A  fox's  euh ,  Bennrdtmi 


FomdtOswar^  m.  muteuTj  m.  'We  know  the  founders  of 
that  citv]  Mous  savons  quel  a  été  te  fondateur  de 
cfUa  ^im.  King  Jamee  I  the  —  of  the  Stuart  race  , 
Jttequas  /^.  Vattteur  ou  te  premier  de  la  race  des 
Stmart».  «—  cf  m  fe«t ,  Celui  qui  régate,  —  [caster] 
Fondeur^  m»  L«lter-founder ,  Fondeur  de  cojxac- 
tires  ^tm. 

To  —  ,  V.  a.  audit.  Forcer  un  chepal  ^  Vautrer^ 
Pexcédar  do  trmtmU ,  le  surmener,  lui  Jouter  les 
ftmikes  ;  oa  hiao ,  être  surmené^  courbatu^  solbatu^ 
M  Burlaot  d*wi  efacTsI. 

FOUIVDEBING,  s.  fat  sea]  Vaction  de  cottier 
^ ,  dm  somber r^  de  tnncir.  —  fsp«akiD|^  of  a  horae; 
Mreneas  in  hia  feet]  Sotbature ,  f. 

FOUKDëAY  or  FoimDif ,  «.  [a  «aitrng-liouJM] 
Fhmdmna.U 

FOCTNDLIIÏG,  s.  fa  chUd  found  irtthont  any 
raraot  «r  owavr  ]  Enfant  tromé^  un  enfant  aban^ 
dommié. 

FOUNDRESS,  «.  [a  woman  that  founds  or  esta- 
hhahcal  Fomdettfite ,  f. 

FOUVT,  s.  [among  printert  ;  a  set  of  letter*  ,  or 
charactera  ]  Fomie^  f.  A  liit  or  tariff,  to  regulata  a 
~,Fo/ire,f. 

FOO^TTAlKfpotfffcal^ Fount,  #.  (•  «pring ,  a 
warca  ]  Fontaine ,  /.  source ,  f.  The  —  oi  a  rirer, 
ta  êomre  d'etnarivibre.  4  <^witfaa  water<«Mrat , 
Femudne  à  jet  éteaa  ,  fontaùn  à  bassin.  *  God  it 
the  —  of  all  goodneaa ,  Dieu  est  la  source  de  towte 


FOU5TAINHEAD,  s.  [  original  i  llrtt  princi- 
ple] Source ,  £  principe ,  m. 
FOUiTTFOL,  «fy'.  [fuU  of  tprlngi)  Plein  dé 


FOOR ,  imm.  art.  Xtwica  two ]  Çuatre.  —  days , 
^wfre  y^urt.  Tb  go  upon  dl  •*>  Marcher  2itjuatrt 
panes  •  

FDURCORllElŒD,M^.  (barbf  fenr comtn ] 
Qumdrnngnlaire. 

FOURFOLD,  adj,  [  fenr  timet]  Çmatrefbîs 
mt/tnt.  

FOURFOOTED,  (qnadruped)  Çuadntpbde, 
<ftn  a  muttre  pieds.  The  •—  bvatt».  Let  quadrupèdes . 

FOUAHAKDED  ,  adj.  ffaariog  four  hands]  (^ua- 
tfrmnumn ,  tpai  amEutrm  ymdnSé 

FOURSCORE,  num.  art.  [four  timat  twenty] 
Quatre-vingts. 

FOURSQUARE,  adj.  [horing  foar  iSdea  and 
aa^eqnaq  Carré. 

FOURTEEH  ,  num.  art.  [  four  and  ten  ]  Qua- 
torse. 

FOURTFEKTH,  adj.  ahd  *.  Qaatorsi^me. 

FOURTH ,  adj.  and  ».  IQuatrHme.  You  are  the 
—,  Fous  êtes  le  quatrihne.  The  —  part ,  te  qtutrt^ 
la  ountrihae  partie. 

FOURTHLY  ,  adv.  Quatrièmement ,  en  qua- 
trième Uru. 

FOUR-WHEELED ,  adj.  [running  upon  four 
wheels]  J  quatre  roues. 

FOWL,  s.  [a  winged  animal,  a  bird;  poultry] 
OtseoB,  m.  animal  ailé,  volaille ,  f. 

To  *— ,  V.  n.  [  to  Xill  birds  for  food  or  game  ] 
chasser  ou  tirer  aux  oiseaux.  To  go  a  fowling ,  Al- 
ler à  la  chaste  eaue  oiseaux. 

FOWLER,  s.  [a  sportsman  who  pursues  birds] 
û'ir/ew* .  m.  oiselier ^  m. 

FOWLUVG  ,  s.   [catching birds  with  birdlime. 


m.  A  young — ,  Goupil^  m.  Fox*s  bury  or  kennel, 
Benardière  ,  f.  J  When  the  —  preaches ,  beware  of 
your  geese ,  Qitand  te  renard  prêche,  prenez  gardû 
à  vos  poulet,  t  To  coofeta  to  the  — ,  Se  coifesstr 
au  renard, 

FOXGASE ,  1.  [a  fox*s skio  ] Peau  de  renard ^  m. 

F0X-<:ATCHER  ,  s.  Itenardler,  m. 

FOXCHASE,  s.  [the  pursuit  of  At  fox  with 
bounds]  Cftasst  au  renard ,  f. 

FOXHOKTER ,  s.  Une  personne  qui  aime  à 
chasser  au  renard. 

FOXLIKE ,  adj.  [  resembling  the  cunning  of  a 
fbx)  De  renard ,  nué. 

FOXSHJP ,  s.  [  the  character  of  a  fox  j  conning  ) 
Finesse^  f.  ruie,  f. 

FOXTAIL  ,  s.  [the  Uil  of  a  fox*]  Queue  de  re- 
nard^  f.  — Foxtail  [hot.;  alopecurus,  love  lies 
bleeding,  a  sort  of  plant]  Queue  de  renard,  i. 

FOXtRAP,  «.  [a  gin  or  snare  to  catch  foxes] 
Trappe ,  f .  ou  piège ,  m.  pour  prendre  des  re  - 
nardt. 

To  FRACT,  V.  a.  [to  break  ;  to  infringe]  Bompre^ 
briser  ^fracasser  i  ei\freindre. 

FRACTION,  5.  [the  act  of  breaking  ]  Fraction , 
f.  rupture ,  t.  £g.  querelle ,  f.  brouillerie ,  f.  tracas- 
serie ,  f.  -—  (in  arilhmetick]  Fraction ,  f. 

FRACTIONAL,  a^j,  C>n«rithm  i  belonging  to 
a  fraction  ]  Fractionnaire  ;  rompu.  —  nunther  , 
Nombre  fraetionnai(je*  — >  parts ,  Fractions ,  f.  pi. 

II  FRACTIOUS;  adj  (quarraltome]  Hargneux  ^ 
brouillon ,  tracassier. 

FRACTIOOSLY,  adv,  {««ptionaiy ,  perrithly  ] 
Be  mauvaise  humeur. 

FRACTIOUSNESS^  «.  [aoaptioiM  or  quarrelsome 
humonr  jD^pajilion  d*osprU  quereltoutt  etvio- 
tenu, 

FRACTURE ,  s.  [  breach  ,  separation  of  con- 
tinaont  porta  ]  P^cttirt ,  f.  soÙttion  de  continuité , 
f«  Thera'i  a  -^  »  «he  bono ,  fir  ajraelure  A  Cos. 

To  — ,  «.  a.  [  to  break  any  thing]  Rompre, 

FRAGILE^  n^'.  {bi^Mto ,  easily  snappad  ;  weak , 
uncerUin  ,  frail  ]  Fragile ,  frêle ,  cassant  ;  €f .  ^ra- 
gHe  y  faible ,  incort^tim. 

FRAGILITY^  #.  [hrtttleaetst  imtabilitT^  frail' 
t/]  Fragatii^  i,  ûg.  instabOkét  f.faiUheee,  f. 
fragiliié,r. 

FRAGMENT ,  #.{a  1)rokèn  piirt]  Fragment ,  m. 
morcoan  %m  \\  difructu ,  m.  partie  cassée  on  bri- 
sée,  particule,  f.  Broken  iirtol\'agro«iits ,  Brisé  en 
mnrceattx.  To  take  tfp  the  fragments  of  the  host , 
Bamasser  les  particules  de  Vhostie.  Fragments  oif 
meat ,  Bestesde  viandes,  reliefs  de  la  table,  m.  pi. 
Il  bfihes ,  f.  p*,  • —  of  a  wotIl,  of  a  book ,  Fragment 
d*tm  outrage  ,  m.  d'un  livre.  Cboaen  fragments  ««i 
an  author ,  Jnalectes,  m.  pi. 

FRAGMENTARY  ,  adj.  Composé  de  frag. 
ments. 

FRAGOR ,  s.  [  noise ,  crack ,  crash  ]  Fracas ,  an  . 
brtùt  éclatant ,  m. 

FRAGRANCE,  and  FiAOUAKCT,  #*  t«^<«iocss 
of  sniell  1  Bonne  odeur ,  paifum ,  m. 

FRAgRâNT  ,  adj.  (  odoroua ,  sweat  of  taaall  ] 
Odoriférant ,  qui  sent  bon. 

FRAGRANTLY  ,  adv.  [with  sweet  scant]  Bon, 
Ex.  :  It  smells — ,  //  sent  bon. 

FRAIL,  s.,  [e  basket  made  of  rushes]  Cabas^ 
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m.  panUr,  m.  À  — of  rabÎDS,  Un  cabas  <U  raisins 
sees. 

•^  ,  adi.  [  weak  ,  easily  decaying  ;  liable  to  er- 
ror or  seduction]  Fragile  ,  faible^  caduc ^  pens- 
sable,  infirme  ;fréle^  sujet  à  tomber  em/atUe  y  facile 
à  séduire, 

FRAJLTY,  *.  [weakness,  in$UbilitY]FmWM*e, 
f.  infirmité,  {.fragilité,  f.  instabUité,  l  iL^e  isthe 
noblest  —  of  lUe  mindj  Vumour  est  la  plus  noble 
faiblesse  de  Vame. 

FRAME,  5.  [fabrick,  anv  tbing  constructed  of 
Vivrions  parts  ]  Fabrique ,  f.'  structure  ,  f .  composi- 
tion,  f.  ûg.plan,  m.  système  y  m.  conduite  ,  f.  dis- 
position ,  t.  ^To  cbanffe  Ihe  wbole  —  of  iLe  govern- 
nncnt.  Changer  tout  te  système  du  gouvernement. 
The  T—  of  life  ,  La  conduite  ou  le  cours  de  la  vie. 
The  —  of  the  mind  ,  La  disposition  de  Vame ,  Vas- 
siettede  resprit^  t.  *—  f  shape,  form]  Forme  ^  f. 
figure^  f.  •—  [anj  thing  made  so  as  lo  inclose  or 
admit  something  else  ]  Chassis  d'un  tableau ,  d'une 
fenétrf  y  m.  bordure  ^  f.  ou  cadre  ^  m.  d*un  ta- 
bleau ^  ttffut  d*artillerie y  m.  métief^  m.  de  bro- 
deurs ,  et  autres;  travail ^  m.  {pour  les  cftevaux 
dificiles  à  ferrer  y  etc.)  le  pliant  (qui  soutient  une 
table)  ;  charpente  y  chassis  ,  ou  machine  propre  à 
\  recevoir  quelque  autre  chose.  —  [  the  disposition  of 
the  bones  of  animals ,  of  man  and  of  tlie  te&ture  of 
aérerai  other  things]  Charpente  y  f. 

To  — ,  i;.  A.  [  to  form  ,  fabricate  ,  make ,  com- 
pote ]  Former  y  faire ,  construire  y  fabriquer ,  cow- 
poser.  When  God  framed  this  universe ,  Quand 
Dieu  forma ,  fit ,  fabriqua ,  cet  univers.  To  —  a 
design ,  Former ,  ou  ajuster  un  dessein.  To  -^  rer- 
t^y  Composer  des  'vers.  To—  [to  invent,  fabricate, 
in  a  bad  sense]  Forgery  controuver  yftibriquer.  To 
frame  astorj.  Forger  un  conte.To-~  [to  form  to  anj 
rule  ]  Former ,  régler^  diriger.  We  —  our  will  to 
or  unto  ihe  UkVf  y  Nous  formons  ûvi  réglons  notre 
volonté  sur  la  loL 

FRAMER,  #.  (maker,  former]  Celui  ou  celle 
qui  forme  ;  auteur ,  m.  artisany  m.  He  is  the  —  of 
bis  fortune,  //  esi  l'artisan  de  sa  fortune 

FRAMING ,  s.  Construction ,  f .  [  the — or  frame 
of  a  konie  ]  (all  tk*  timber-work)  ,  La  charpente 
d'une  maison. 

FRANCHISE,  #.  [ excnptioa  ;  prÎTilege  ;  immn- 
nity]  FrmnehisSy  t.  privilege^  L  isnmanstéy  L  exempt 
tion  y  f, 

To'-',^m,{t^wm\9§tm]  /fhmdûr^  rendra 

FRiJiClScAN,  s.  or  — frUr,  adj.s,  Unfrasi- 
dscain ,  religieux  de  l'ordre  de  Saint^FIrançoiSy  nu 

FRANGIBLE,  adj.  [frpgile»  brittle]  Fragile  y 
tassantyjnd  se  brise  aisément, 

FRANK,  adj.  [liberal,  generous;  ingenuoac, 
sincere]  libéral  y  généreux  I  franc  y  ingénu  y  sin-. 
cère  y  candide ,  ouvert ,  libre.  He  is  very  —  of  civi- 
lities that  cost  him  nothing,  //  est  fort  libéral  de 
politesses  oui  ne  lui  codient  rien.  She  is  —  and 
sincere.  Elle  est  franche  et  sincère. 

~~  •  '•  [  pig*-sty,  a  place  to  feed  hogs  in  ]  ToU  à 
porcs ,  m.  ou  et  able  oit  l'on  engraisse  des  cochons , 
f.  —  [a  letter  which  pays  no  postage]  Lettre  franche 
de  port  i  couvert ,  m.  envelopoe ,  f.  I  have  wiilten  to 
him  bj  means  of  a  —  from  tne  ambassador ,  Je  lui 
ai  écrit  sous  le  couvert  de  l'ambassadeur. 

To  — ,  «.  a.  [  to  exempt  from  postage  ]  Âffran» 
chir  une  lettre. 

FRANKINCENSE,  s.  Encens,  m. 
FRANKFARM,  s.  Terres  enfranc^lleu ,  f. 
FRANKFEE,  e.  Franc-fief  y  franc-alleu  y  m. 

FRANKLY,rtA'.(libef«lIy,readily;freelj,wt!ho  it 
reservel  Libéralement  ;  généreusement ,  fhanche- 
ment  y  librement  y  avec  eandeuTy  sincèrement. 


FRANK NESS.j.nil-rraliMr;  openness,  incenu  _ 
new,  caudour]  Libéralité  y  f.  générosité  y  i.  bo^e, 
t.  franchise  y  f.  sincérité,  t.  ingénuitéy  f.  candeur 
f.  naïveté  y  f. 

FRANTIC ,  adj.  [corrupted  from  frenetic  ;  mad  ; 
transported  by  violence]  Fou  y  forcené  y  Jïurieux  y 
violent ,  frénétique. 

FRANTICKLY ,  aA».  [madlj,  oatrageonaly  ]  En 
fou  y  en  furieux. 

FRANTICKNESS,  s.  [madness,  fury  of  passion] 
Folie  y  furie,  {.frénésie  y  f. 

FRATERNAL,  a^'.  [brotherly]  Fraternal  y  de 
f'èrfi. 

FRATERNALLY,  ad»,  Fmtemellemenl  y  em 
Jrère. 

FRATERNITY,  s.  [brotherhood;  the  «tateor 
quality  of  a  brother  ;  corporation ,  association]  Fra- 
ternité y  f.  union  de  frère  y  f.  coffrériCy  f,  congré- 
gation y    f. 

FRATRICIDE,  s,  [the  murder  of  m  brother  1 
Fratricide  y  m. 

FRAUD,  s,  [deceit,  cheat,  trick,  artifice] 
Fraude ,  f.  tromperie ,  supercherie ,  f.  artifica  ,  m. 
circonvention  y  t. 

FRAUDFUL,  adj.  [treacherous,  deceitful] 
Trompeur  y  fratiduleux  y  traUrCy  de  mtawaisefoi. 

FR AUDULENCE ,  or  FiiACSUUirtnr ,  s.  [  dc- 
ceitfulness  j  Supercherie ,  f.  tromperie ,  C  fourbe' 
rie  y  f  . 

FRAUDULENT,  or FiATTDULOUt,  adj,  [fall  ot 
artifice,  deceitful]  Frauduleux  y  artifidausc,  obli- 
que; acquis  par  frastde.  A  —  contract ,  Comlrai 
frauduleux . 

FRAUDULENTLY,  «fc.  [by  fr»ad,  by  artifice] 
Frauduleusement  y  par  fraude,  par  4uriifica,  avec 
mauvaise  foi. 

FRAUGHT,  s.  [IfraoghUge;  a  freight,  a  cargo; 
Canre  ,  f.  cargaison ,  f . 

FRAY,  s.  [broil,  battle,  figlil]  Querelle  y  C.  dis- 
pute y  f.  chtunaillis  y  m.  combat  y  m.  bataille  y. t 
duel  y  m.  A  bloody  —,  Un  combat  sanglant.  A 
single—,  17a  combat  singulier  y  mm  duel.  To  perl 
the  — ,  Séparer  des  gens  qui  se  battent ,  mattre  le 
holà,  t  Better  come  at  the  latter  end  of  a  feaal ,  t  ban 
the  beginning  of  a  ; — ,  //  vaut  mieux  vernir  à  la  fin 
d'un  festin  y  qu'au  commencement  d'un  combat 
—[a  place  frayed  in  muslin ,  puse,  etc.  ]  Eruil- 
lure,f. 

To  ^-,  «r.  c  [to  fright ,  terrify]  EJfre^ry  «|kw* 
vanter.  —  [to  rubi  to  wear  away  by  tubbing  ]  CTser 
par  le  frottement  y  érailler,  , 

FRAYED,  part,  adj.  J^ray^  ;  usé  par  le  frotte- 
ment y  éraillé, 

FREAK, s.  [whim,  capriclons  prank,  a  auddea 
fancT,  whimsy]  Boutade  y  f,  caprice  y  m.Jeuitmste, 
t.  reverie ,  f.  vision  ,  f.  extravagance ,  f .  ^  at^er' 
tin  y  m. 

FREAKISE,  adj.  Capricieux  y  faniasçua  ;  vi- 
sionnaire y  extravagant, 

FREAKISHLY ,  adv,  Caprideueememi  ,  parfmn^ 
taisiSy  par  caprice. 

FREAKISBNESS,  s.  [  eapriciousneas  ]  Humeur 
capricietise. 

FRECKLE,  s,  [a  spot  in  the  skin]  TkcÂe  de 
rousseur ,  f.  _ 

FRECKLEFACED ,  adj.  [baring  a  fae«  full  of 
freckles]  QiU  a  le  visage  couvert  de  téic^as  de 
rousseur. 

FRECKLED,  adj.  [spotted]  Qui  a  des  inches 
de  rousseurs. 

FRECKLY  ,  rtdj.  [full  of  freckles  ]  Plein  dm  ta- 
chas de  rousseur. 

FREE,  adj.  [at  liberty,  not  dependeot«  uneom- 
polled  ;  unrestrained]  Libre  y  en  libettd^   isutapan- 


FKE 


^3i9) 


FÏŒ 


^>tmi,  sans  gAtê^  son*  reUnue,  sans  contrainte^ 
J  'HS  rrstrve,  hardi»  A  —  nalion  ,  Une  nation  librs. 
T»e  —  mil.  La  libre  arbitre ^  U  franc ^ar- 
tutrt,  Yoa  «re  frt«  to  do  wbal  yoa  piease,  Kous 
eias  kbrm  de  faira  ce  çu'it  vous  piatt.  To  set 
— ,  Jffimnchir,  He  it  too  —  of  hit  tongna ,  // 
est  trop  libre  dans  ses  discours,  ii  parle  sans  ré' 
ftr^e^  stuu  retenue,  avec  trop  de  licence.  Are  jou  —  ? 
EUê-^vams  libre  ?  n'oê^es-vous  point  d'engagement? 
A  •—  room ,  Une  chambre  vide»  —  f  privileged ,  or 
poUic  }  Frtmc^  aj^ranehi,  privilégié,  public, 
agrégé,  ▲  —  tow« ,  Une  ville/ranche.  A  —  school , 
Ecele  publique  ,  ou  privilégiée.  —  of  a  conpan  j  , 
Agrégé  à  iM  corps  de  métier,  passé  mettre.  —  of 
a  city.  Bourgeois.  —  [exempt]  Franc  ^  quitte, 
cxrmtpt  ^  libre.  A  letter  •— ot  postage,  Une  lettre 
franche  de  port,  — >  from  all  frailties ,  Exempt  de 
faiblesse,  — >  from  care,  LUtre  de  soins.  To  —  from 
t  asincas  ,  Etre  libre ,  sans  affaires ,  être  de  loisir , 
K'opoir  rien  àjiure.  —  [frank ,  open]  Franc  ,  sin-' 
lire,  ouvert^  ingénu.  —  [  liberal ,  generoos  ;  guilt- 
Uv  ]  Libéral,  généreux,  honnête  ;  pur^  innocent , 
f.raiaét,  Mj  banda  are  guillj,  but  my  heart  is  —, 
Xts  mtains  sont  coupables ,  mais  mon  cour  est  in» 
«occbC.  ▲  -—  gift ,  Un  don  gratuit.  -*  [etjy  ]  Ubre , 
^isé,  dégagé ,  familier,  sans  contrainte  :  spontanée 
To  have  a  —  way  of  delivery ,  S'énoncer  d'une  ma^ 
nère  aisée.  A,  —  easy  sbape  ,  Une  taille  libre  et  dé- 
Vgèe. 

To  — ,  er.  A.  [  to  sel  at  liberty  ;  to  rid  ;  exempt  ( 
'-nish]  DéÙfreTf  mettre  en  liberie,  affhinchir, 
tiiérer,  exeamter,  bannir,  éloigner,  débarrasser  ; 
*Usengrener  (t.  de  mécanique).  He  recovered  tbe 
innple  and  freed  tbe  city ,  H  recouvra  le  temple  et 
delbma  Ui  eriUe,  For  be  that  is  dead  is  freed  from 
MB ,  Car  cebsi  qui  est  mort  est  exempt  de  péché. 
To  —  oweeelf ,  Se  rédimer. 

FREEBOOTER,  «.  [a  robber,  plunderer,  pil- 
lager] FeieuTy  m.  pillard,  m.  f  pieoreur,  m.  qui 
%m  à  UpefUe  guerre ,  flibustier ,  m.  pirate ,  m. 

FREcBOOnnG ,  s.  [robbery,  plunder]  Pillage, 
m.mraterie^  f. 

FREEBORN  ,  s.  [not  a  slave]  Né  libre,  homme 
libre. 

FREECHAPEL,  «.  [a  chapel    exempted  from 
Ikejansdtctiea  of  the  ordinary]  Chapelle  franche. 
FllEECOST,  i.  [  without  expense]  GratuUé,î. 
gratis  ,  m.  sans  dépense. 

FR££D,«i(^'.[delivered  from  bondage  or  contract, 
exempted  from  duties  or  demands]  Délivré ,  libéré^ 
ajfranchi  ,  mis  en  liberté,  exempt ,  dispensé. 

FRKKDIfArg  ,  s.  [a  slava  manamitUd]  j^yran- 
chi ,  m. 

FREEDOM,  s.  [liberty,  independence,  privi- 
Ugca ,  fraocbisct ,  exemption ,  ease  ,  a  facility  of 
uoing  any  thing]  JUier/^,  f.  indépendance,  f.  pou- 
voir défaire  ce  que  l'on  veut ,  franchise ,  f.  ingé- 
uité,  î.  privilège ,  m.  immunité ,  f  exemption ,  t 
facilité,  f  aisance ,  f .  —  from  passions ,  Apathie , 
f.  The  nataral  — ,  La  liberté  naturelle.  Every  one 
ha*  here  »  —  to  spcfk  his  mind.  Ici  chacun  a  la 
^.berté  de  dire  son  sentiment.  -—  of  a  city  ,  Bour- 
geoisie, f.  les  franchises  ou  privilèges  d^un  hour- 
^  eois.  •—  of  a  company ,  Franchise  on  maftrise  d'un 
u>rps  de  métier. ''•'from  all  inconveniences,  Exemp- 
btm  de  iotiie  espèce  d'inconvenients.The^offeuA, 
Liberté  dejtneeau.  — -  of  speech ,  Bardiesse. 
FREE-GIFr ,  *.  GratuUé,  f. 
FREE-FOOTED,  adf,  [  not  restrained  in  the 
oaarchj  Oui  mtmrcke  librement ,  sans  gene. 

FREE-HEARTED,  adj.  [free,  liberal,  gene- 
tons  ]  libre,  libéral ,  généreux. 

FRliEHOLD  .  /.  (bud  held  in  fee  ]  Fraiic-fef, 
*^  franc^lleu  t  m. 


FREEHOLDER  ,  s.  [  who  has  a  freehold  ]  qiû 
possède  unfrunc~fief, 

FREELY,  adv.  [at  liberty,  without  impediment, 
franklv ,  liberally ,  spontaneously  J  Librement,  en 
liberté  ,  ingénument ,  sans  gene,  sans  contrainte  , 
franchement ,  sans  scrupule,  sans  réserve ,  gratm^ 
tement.  He  speaks  his  mind  too—,  //  dit  trop  libre- 
ment sa  pensée  Take  it  — ,  Prenes-le  sans  scrth- 
pule.  To  deal— ,  En  user  librement ,  oufamihèrf 
ment. 

FREEMAN ,  s.  [  not  a  slave ,  not  a  vassal ,  one 
partaking  of  rights,privileges  or  immunities]  Homme 
libre,  m.  bourgeois,  m,  ptusé  maUre ,  m.  tfw  a 
droit  de  bourgeoisie. 

FREEM1^DED,  ad;,  [uneonstrained ,  free  from 
care]  Oui  a  l'esprit  libre  de  soins ,  sans  soucis. 

FRÈEMESS,  s.  [the  state  of  being  free,  openness, 
frankneM,  generosity,  liberality]  Etal  de  liberté,  m, 
condition  libre ,  f.  franchise ,  f.  sincérité,  f.  cnn- 
deur^  f.  honnêteté ,  f.  libéralité,  t.  générosité,  î. 

FREEIR ,  s.  [one  who  gives  freedom]  Libérateur, 
m.  qui  donne  la  liberté. 

FREE-MASON ,  s.  Francmaeon ,  m. 

FREE-5GHOOL  ,5.  [a  school  endowed  for  the 
education  of  poor  children  ]  Ecole  gratuite. 

FREESPOKEN ,  adj.  [accustomed  to  speak  with- 
out reserve  ]  Libre  dans  ses  paroles ,  qui  dit  libre- 
ment sapensée. 

FREESTONE,  s.  [stone used  in  building]  Pierre 
de  taille,  f.  —  [  a  sort  of  sandy  stone  J  Grès  ,  m. 
pierre  tU^eulière. 

FREETHINKER,  s,  [one  that  thinks  freely,  a 
contemner  of  religion  ,  or  rather  o(  tbe  abuses  in- 
troduced into  it]  Qui  pense  librement;  penseur- 
libre ,  m.  esprit  fort ,  se  prend  ordinairement  en 
mauvaise  part. 

FR£ETHlISKir(G,«.  [thinking  freely]  Liberté 
de  penser,  f. 

FHEETONGUED ,  adj.  [acenstomed  to  speak 
Ireely  and  opeolv]  Franc, 

FREE- WOMAN  ,  s.  [not  in  wedlock ,  or  bondne] 
Femme  libre ,  f. 

FREE-"\V1LL ,  *.  [  the  power  of  directing  our 
own  actions  without  constraint  by  necessity  or  faU*  ] 
Libre-rttbiire ,  m.  franc-arbitre ,  m. 

To  FREEZE ,  froxe ,  froteo  ,  and  fro*e  ,  v.  a. 
and  n.  [to  congeal ,  and  to  be  congealed  with  cold] 
Geler,  glacer,  congeler,  se  geler  ,  se  glacer.  Il 
begins  to  — > ,  /i  commence  à  geler.  Cold  freeacs  (he 
water ,  Le  froid  gèle  l'eau.  The  water  frceaes  as  il 
falls,  L'eau  se  gèle  ou  se  glace  en  tombant.  The  fro- 
zen ocean  ,  La  mer  glaciale. 

FREIGHT,  s.  [hire  or  burthen]  Fret,  m.  charger, 
f  cargaison  ,  f.  The  — of  a  ship  ,  J^fret  ou  la  car- 
gaison d'un  navire.  To  take  a  ship  to  — .  Charger 
ou  prendre  un  vaisseau  à  fret.  The  person  that 
proem  es  a—  or  voyaga  for  a  merchant-ship ,  Car^- 
grtdor. 

To  — ,  fraught  and  freighted ,  v.  a.  [  to  hire  or 
load  a  ship  ]  Fréter ,  charger  To  —  a  ship ,  Fréter 
oit  charger  un  navire  ,  affréter, 

FREIGHTER .  j.  [he  who  freighU  a  vessel]  Fré- 
teur, m.  affréteur,  m. 

FREIGHTING  of  a  ship,  *.  Frétement,  m.  affré, 
tement,  m. 

FRENCH  ,  «4f.  and  *.  [of France]  Français,  m, 
de  France,  —[the  tongue]  La  langue  J'rançaise.  Do 
you  understand  — ?  Entendet-vous  le  français  ?  A 
—  man  or  woman  ,  Un  français ,  une  française. 
After  the—  fashion ,  ji  la  française. —  beans  ,s.  p. 
Haricots  verts  ,  m.  ni.  —  chalk  ,  #.  [  a  sort  of  clay] 
Sorte  de  claie  fort  dure  effort  dense.,  —  wheal , 
Millet ,  m.  —  grass ,  Sainfoin  ,  m. 

To  FRENCHIFY ,  v.  a.  [  lo  make  French,  uaoko 
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coxeomU]  Franciser  un  mol ,  ou  unt  exprewion  , 
Donner  les  mmnières  fmnçaiSMS ,  «t  dans  le  »eB$ 
aogUis ,  rendre  peiU  mmùre;  ou  bUn  mettre  dans 
les  intérêts  de  la  France. 

FREJSCHUKE,  adj\  (  imiUlinf  thi  French 
fasKiou}  J  la  française. 

FRENCHIFIED  ,  part,  adj,  Fnincisé;  qui  a  les 
manières  françaises  ,  petit-nutUri  ^  ou  bien  qui  est 
dans  les  intérêts  de  la  France.  —  fops ,  PetUs- 
nutUres  francises. 

FRENETIC ,  adj.  (mtd ,  dutract«i  ]  F/^/i^^m*, 
fon^Jurieuxihjrpocondtê.      ' 

FRENZY,  *.  (midnew]  FrénésU  ^  f.  folie,  f. 
égarement ,  m.  ou  aliénation  d'esprit ,  f.  Jealouiy 
is  a  «orl  of  — ,  La  jalousie  est  une  espèce  de  fré- 
nésie. 

FREQUENCE  and  FiEQunrcT,  s,  [common 
occurr«Dc«,  concourM/^crowdJ  Fréquence  ^  i.ftmU^ 
f.  multitude .  f.  grand  nombre,  hy  frequtncy  of  aeU 
a  thing  grows  into  a  babiC ,  La  fréquence  d'un  acte 
en  forme  une  habitude.  A  —  of  aageli ,  Une  multi- 
tude d'anges, 

FREQUENT ,  <u^'.  [often  occnrrinf,  common*] 
Fréquent  t  ordinaire ,  rommwt,  qui  arrêtée  souvent, 
usité.  —  [  full  of  coacounc]  Fréquenté.  Hit  visiu  to 
mt  arc  too  —  ,  £{  «M  rend  de  trop  fréquentée  vi- 
sites. 

To  FREQUENT,  v.  a.  [torisit  ofYen,  keep  com- 
f»nj  with]  Fréquenter^  hanter,  converser  soutient 
avec  quelqu'un.To  —a  phce ,  a  person  ,  S'adonner 
à  un  lieu,  à  une  personne.  To—  again  ^itehanter. 

FREQUENTABLE,  adj.  {conversable]  Qu'on 
peiU  fréquenter. 

FREQUENTATION ,  s.  Fréquentation ,  f. 

FREÔUENTATIYR,  adj\  Fréqneniat{f, 

FREQUENTER,  s.  Qui  va  somwtt  datu  tm  Item. 

FREQUENTING,  orFEQOEirrATioN ,  i.  Ifrom 
To  frequent]  Fréquent eiion^  f.  hantise  ^  f. 

FREQUENTLt,  adv.  [ofUn]  Fréquenvneni, 
souvent. 

FRESCO ,  s.'  [coolness  ;  picture  on  fresh  plaster] 
Frais ,  m.  frateheur^  f,  fresque ,  f.  The  —  of  the 
niglits,  La  fraîcheur  des  nuits.  To  paint  in», 
Peindre  à  fresque. 

FRESH,  «((/.[good,  new,  ansalted,  florid,  rigorous, 
«nfaligued  ;  not  tired  }  Frais,  unpeufroid;  récent, 
notweau ,  nouvellement  ou  fraicnement  fait  ;  qm 
n'est  point  salé; fleuri ,  beau^  v\f,  qm  n'est  point 
fané:  fort^  vigoureux.  A  — •  gale  Of  wind  ,  f^enl 
frais.  A  —  air ,  17a  air  frais.  —  water ,  Ve  l'eau 
fraîche.  —  salmon ,  Du  saumon  f  reds.  •—  news  (of 
a  —  date  ) ,  Des  nouvelles  fraîches ,  ou  da  nouvelle 
date.  While  the  thing  is  —,  Tandis  que  la  chose 
est  récente.  That  reading  is  still  quite  —  in  my 
racmorj.  Je  suis  tout  frais  de  cette  lecture  ^j'en  ai 
encore  la  mémoire  toute  fraîche.  A  —  and  clear 
complexion  ,  Vn  teint  frais  ,  vif,  coloré.  —  flow- 
ers ,  herbs  ,  Desfleurs  nouvellement  cueillies  ,  des 
herhes  fraîches. —  gathered  fruit.  Fruit  frais.  — 
troops ,  Des  troupes  fraîches.  —  horses,  Des  che- 
vaux de  relais. 

FRESH-BLOWN,  flrfu.  [newljUown]  Fraîche- 
ment ,  écUs^-e ,  nouvellement  enfiew. 

To  FRESHEN ,  v.  a.  and  n.  [  U  fnake  and  to 
grow  fresh  ]  Rafraîchir^  rendre  frais ,  dessaler  ;  se 
rafraîchir  devenir  frais.  —  [in  sea-languagej  Ex.; 
The  wind  freshens ,  La  vent  fraîchit. 

FRESHLY,  ad*»,  [coollj,  newljj  FraùJiement 
au  frais  ;  récemment ,  nouvellement  ,  depuis  peu. 

FRESHNESS  ,  s,  coolness  ;  newness  :  ruddiueu] 
Fraîcheur,  î.  frais,  m.  nouveauté,  f.  The  ^  of  the 
air  ,  l^  fraîcheur  df  l'air.  The  —  oî  flowers,  of  the 
complexion ,  La  fraîcheur  des  fleurs  ,  du   teint. 


The  —  of  thcM  news ,  La  f  raidis  date  de  ces  n<m> 
velles. 

t  FEESH-WATER,  a<y.  [unskilled,  vnacquaiut 
ed]  Novice,  qui  n'est  pas  encore  formé;  d'eau 
douce. —  soldiers ,  Soldais  d'eau  douce ,  qui  ne  sont 
pas  encore  aguerris, 

—  [in  sea-language  ]  Aiguade^  t.  To  take  in  —  , 
Faire  <iù^M7/aJe.-— ihelMdsh,  Coquillagê^fitiviatile . 

FRET  ,  «.  [  a  frith  or  streight  of  the  sea ,  wbei  e 
the  water,  byconfinemcnt,  is  always  rough  J  Dit- 
troit ,  m.  —  [  any  agitation  of  liquors  ]  Agiialion  , 
f.  fermentation  de  liqueurs,  f.  fig.  agitation  de 
I' ante  ,  f .  Tins  wine  is  upon  the  — ,  Ct  vin  Ura' 
vaille ,  ou  est  encore  ênfenmemiation.  *  He  was  in 
a  furious  ^- ,  //  était  dans  une  terrible  agitaltoa 
d'esprit.  —  [  a  atop  of  a  musical  instruoMnt ,  as  ihe 
strings  tied  round  the  neck  of  lutes,  etc.  1  Tottche 
d'un  instrument  da  musique,  t.  -—  or  Iret-w^iK 
[  in  archit.  ;  a  kind  of  knot ,  consbting  of  paraiiel 
fillets  interwoven  but  returniag  at  right  angles  j 
Grecque ,  f. 

To  — ,v.  a.  [to  rub  againat  any  thiag,  wear 
awar  by  rubbing  ,  hurt  by  attrition  ;  make  aagry , 
vex  J  Fro<<er  contre  quelaue  chose  ,  heurter  :t  user, 
par  le  frottement,  écorcher^  enlever  la  peau  ;  cor- 
roder  ;  fig.  chagriaar^  tourmenter,  irriter. 

Te  — ,  v,n,[  to  be  in  commotion ,  be  agitated  ; 
be  angry  1  Fermenter,  bouillir,  être  en  agtlatwa  ; 
fig.  se  fâcher,  se  chagriner,  se  tottrmenter,  sedé- 
pitcr^  -y  fumer,  s'indigner , pester,  +  endéver. 

tFRETFUL,  adj,  [angry,  peevish,  cukric  1 
Cltagrin ,  de  mauvaise^  humeur ,  qui  se  met  aisé- 
ment en  colère. 

FRETFULLY,  adv.  [^-fïskly]  Jvec  chagrin. 

FRETFULNESS ,  s,  [passion ,  peevtahneas]  Ckm- 
grin  ,  m.  colère ,  f .  mauvaise  huataur, 

FRETTING,  adj,%mà  s.  Corrosif,  Fretting  of 
the  skin  ,  Excoriation  ,  t. 

FRETWORK ,  «.  [fretly  work]  Gs^sirs ,  f.  est- 
wage  en  bosse,  m.  Y.  Frit. 

FRIABLE,  «<^'.  Friable,  qu'om  peut  aisément 
réduire  en  poussière, 

FRIAR >#.  [a  reU^OHS,  a  monk)  Moine  reli- 
gieux, m.  [among  printers]  ÂMme  m.  f  il  t«  not 
the  cowl  that  makes  the  friar ,  L'habU  ne  fait  p*is 
le  moine ,  m. 

FRIARILY,  adv.  [like  a  friar,  or  a  man  un- 
taught in  life  ]  En  moine  \  em  homm*  quine  sua  pas 
vivre. 

FRIARY  .  #.  [a  convent  of  friars]  Caem^ent  de 
moines ,  m.  monastère ,  m. 

FaiARY  ,  adj.  Monastique^  de  moine. 

To  FRIBBLE,*;,  a.  [to  trifle  ]  Sejouer.se 
moquer  de  quelqu'un,  l'amuser,  le  tfnmper.  Fnu- 
bling  ques liun  ,  Question  oiseuse  ,  ou  captieirsm. 

— ,  s.  [a  fi-ivoloua,  contemptible  fclluw  ;  a 
silly  fop]  Homme  frivole  et  méprisable,  au»  fat 
plein  de  sottise,  damoiseau ,  m. 

FRIBBLER,  «.[a  tricher;  who  fribbles  with  one) 
Qui  se  joue  ou  se'  moqme  de  quUqu'mn ,  qm  le 
trompe  ou  l'amuse. 

FRIBBLING,  adj.  [captious]  CupfiCHX,  qm 
surprend.  A  fribbling  question ,  Utte  questiom  cap- 
tieuse y  ou  oiseuse, 

FRICASSEE, «.  [a dish  made  by  c«tti»g  chic 
kens,  rabbits,  or  other  meat  small  end  4r«5»ing 
them  with  strong  or  rich  aaucct  nMat  £ned.  in  aj 
pan]  Fricassée ,  1. 

— .  V,  a.  [to  dress  in  fricassee]  Frirasàer. 

FRICTION  s.  [  rubbing  ]  Frottement  «  lA.  /rio- 
tion  (i.  de  chirurgie) ,  f. 

FRIDAY,  *.  I  q.  d.  Frcya's  day;  the  eixll 
d4T  of  the  week]  Fendixdi.  m.  Good-frtdaj  ,  /  Vi- 
dredi-sainL 
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VBIElfD ,  i.  [oo«  joined  to  anotber  in  inutiia4 
WseTolence  and  inlimacj^]  Vn  ami^  nne  amie,[  a 
companion  ]  Caiiuinide ,  m.  Good ,  true ,  warm , 
iatimata  friaod ,  Bon  ami ,  vrai  ami ,  ami  chaud , 
ami  intime,  Tha  bosom-fhaod ,  L'ami  du  cœur. 
Sh*  ia  a  good  —  of  mina ,  C*est  une  de  mes  bonnes 
amies.  A,  falaa  •—  Un  ami  de  cour,  f  A  —  at  far  at 
conacienca  pcrmitt ,  AnU  jusqu'aux  autels,  f  Even 
tackoning  makat  long  fricndt ,  Les  bons  comptes 
font  tes  bons  amiSy  f  Bfany  kindred  ,  few  friendi, 
Tel  a  bien  despareids^  qui  n'a  que  pea  d'amis. 
t  Prora  thj  — -  ara  ihoa  liatt  naed  ,  Eprouve  ton 
eau  allant  le  besoin,  f  Ail  ara  not  friandt  that  car- 
TT  it  ^M*  with  ut ,  Tel  nous  fait  beau  semblant  qui 
Best  pas  noire  anti.  f  A  —  it  nerar  known  till  ooa 
kn  aead  ,  On  ne  connaît  l'ami  qu'au  besoin. 
fThooflh  jou  bava  arar  jo  aoany  friandt,  trutt 
joanelf.  Quelques  amis  que  tu  ais^Jle-toi  plutôt  à 
$ek-9f»énw  qu'a  eux.  — >la  fiimiliar  interpellation  J 
Jmi,  m.  dome,  mj  friendt,  cheer  up,  JUons^ 
mes  amis ,  du  courage.  Friend ,  I  am  obliged  to 
|o«.  Je  te  suis  obligé ,  mon  ami.  -~  [one  reconciled 
to  Miolkar]  Quelqu'un  qui  s'est  réconcilié  ^  qui  a 
fut  la  paix.  To  make—  with  one ,  Faire  la  paix 
a^eeqmelqui'un,  se  réconcilier  avec  lui.  —  pi.  [  rela- 
ti«aa.  Parents ,  m.  Ha  haa  Ttry  good  Irieads ,  U  a 
4e  fori  bons  parents. 

Xo.i— ,  V.  A.  [to  attbt ,  faronr ,  patronita  one] 
PoeoeiÊer^  protéger  quelqu'un;  lui  faire  un  tour 
é'antL 

FRIENDLESS,  adj\  [wanting  friendt  ;  forlorn  ] 
Sans  ami;  délaissé.,  abandonné  y  sans  appui  ^ 
éesiiêuéde  tout  secours. 

FRIEflDLULE,^'.  [hanngtha  ditpoaStion  of  a 
fricndj  Amical.  * 

FRIENDIJNEâS ,  t.  [ditpotition  to  friendthip  , 
UnaTolence]  Humeur  amicale ,  humanité  ^  t.  bien" 
0cillance,  f. 

FRIENDLY,  adj.  [kind,  amical,  favourable, 
kcoeTolcntl  Jmi ,  amiable ,  amical ,  doux ,  bon , 
favorable  ,  propre ,  humain ,  obligeant.  —  reader, 
^oic ,  lectemr.  YTine  it  —  to  the  heart ,  Le  vin  est 
aim'  du  cmur.  A  friendly  turn ,  Un  service  d'ami, 
*  —  coloan.  Des  couleurs  amies^  qui  vont  bien  en- 
M  noble. 

-— ,  adp.  [  In  the  mantiet  of  friendt]  En  ami^  avec 
enùtié^  à  l'amiable^  favorablement ,  bénignement , 
htmainement ,  obligeamment.  Let  ut  live  —  toge- 
ther ,  l^wons  en  amis.  The  tmall-pox  cornes  out  — 
with  him ,  La  petite  vérole  l'a  traité  bénigne- 
mrmt. 

FRIENDSHIP,  s.  [the  sUte  of  minds  united  by 
notoal  baoerolence]  Amitié^  f.  affection  mtauelle. 
There  is  little  —  iu  the  world  y  It  y  a  peu  d'ami-, 
tie  dans  le  monde,  f  Small  presents  keep  up  —  , 
tesprtitsprésents  entretiennent  l'amitié. 

FRIEZE ,  «.  [  a  'coarse  warm  cloth  ]  Batinè  i  f. 
•spèce  de  gros  drap  ;  drap  défrise ,  m.  —  [in  ar- 
chitecture ]  Frise ,  la  partie  de  Tentablement  qui 
fit  entra  farchitrare  et  U  corniche.  —  or Fbtïxino 
famoDg  ahip-wrigh(s  ]  Frise ,  f.  (  sorte  d'ornement , 
aa  pÂnture  ou  tculptnre ,  au  haut  de  la  poupe ,  ou  î 
TaTant  du  vaistaao). 

To  —  woollen  cloth ,  v.  a.  Friser  du  drap\  le 
rtttiner.  Frieaing-table ,  Frisoir ,  m.  —  cylinder  , 
BérUson ,  m.  Prieaing-mill ,  Motdin  a  frise  ^  m.  ou 

FRIGATE,  t.  [a  tmall  man  of  vrar  vnder  5o  gnns] 
FrégaU^  f.  Frigate-built ,  Frégate  ^  construit  à  la 
manière  des  frégates. 

FRIGATOOn,  s.  [a 'Venetian  fetsel]  Petite 
pTgate ,  corvette ,  f. 

PRIGEFACTION,  i.  [the  growing  co!dJ  Vac^ 
tion  de  rtfroidir. 


FRIGHTED,  part.  adj.  Effrayé ,  épomMsté , 
éperdu ,  qui  a  peur.  To,  ba  frighted  to  death, 
Mourir  de  peur. 

FRIGHT,  f.  (a sudden  terror]  Peur  soudaine ^ 
frajeur^î.  épouvante^  î.  consternation ^  f.  affres, 
f.  pi.  alarme ,  f.  To  put  in  a  fright ,  Alarmer  ^ef- 
frùrer. 

To  — ,orFlii6HTlir,  v.  a.  (to  terrify]  Ef 
frt^er^  épotivanter,alarmer^  faire  peur ^  intimider. 
He  doet  what  he  can  to  —  us  ,  ll/ait  tout  ce  qu'd 
peut  pour  nous  intimider.  To  —  one  to  death , 
Faire  une  peur  mortelle  à  quelqu'un  ,  lui  causer 
une  frayeur  mortelle.  To  —  AwAl ,  Paire  fuir 
chasser  y  en  faisant  peur.  To— out[lo  distract,  dis- 
turb, by  fear]  Distraire^  détourner ^  par  Is 
crainte. 

To  FRIGHTEN ,  Y,  To  Fright  { hat  the  first  is 
the  Modern  English. 

FRIGHTFUL  ,  adj.  [ugly,  dreadful ,  terrible  J 
Terrible ,  affreux^  épouvantable ,  effrayable ,  hor- 
rible. This  —  pastage.  Ce  passage  terrible.  To  a  — 
degree ,  A  im  degré  épou%mntable ,  à  faire  peur, 

FRIGHTFULLY,  adv.  \  dreadfuUy,  horribly  ) 
Epouvantablemeni ,  horriblement^  effroyablement 
effreusement. 

JPRIGHTFULNESS ,  s.  [  the  power  of  impres- 
ting  terror  ]  4ffres ,  f.  pi.  Horreurs ,  f .  pi.  —  t»l 
death ,  Les  horreurs  ou  les  affres  de  la  mort. 

FRIGID,  adj.  [cold  ;  without  warmth  of  adce- 
tioD  1  impotent  ;  dull]  Froid;  indifférent',  impuis- 
sant; sec^  maigre  y  sans  cJuileur  d*imagtntilion. 
The  two  —  aonat ,  Les  deux  zones  ^ciales.  *  He 
it  to  •—  a  friend ,  C'est  un  ami  si  froid.  A  — 
hutband,  Un  man  impiUssant.  A  —  style,  Vn  style, 
froid. 

FRIGIDITY,  «.  [coldnett  { impotency;  dulneif  ) 
Froideur ,  f.  indifference  ,  f.  Frigidité  ,  f.  (t.  da 
pratique),  impuissance^  t.  froideur^  (de  atyle , 
d'imaeinatiott,  f.) 

FRIGIDLY .  adv.  \  coldly  ]  Froidement. 

FRIGIDNESS ,.  s.  Y.  f  aittioiTY. 

FBIGORIFIC,  a/>.  [cautiog  cold]  Fr^rf/f- 
que ,  L  didactique. 

FRILL,  à.  {  the  amslint  etc.  tawad  up  round 
the  breast  of  the  shirt  ]  Jabot ,  m. 
'  FRINGE ,  s.  (oraimental  appendagea  added  to 
draft  or  furaiturej  Frange^  f.  crépine  ^  f  campa* 
ne ,  f.  fig.  omemeMt ,  m.  accessoire ,  m.  Glovet 
with  Arànget,  Des  garnis  à  frange. 

To—,  V.  a.  Ltoadoro  vrith  fringei] Franger,  gnr- 
nir  de  franges.  To  — *  a  paitièast ,  Garnir  un.  fU' 
pon  de  franges. 

FRINGED,  pari.  adj.  Garni  de  franges  y  ék 
frakges.  Fnnged  wilh  gold  <  A  frangés  â*or.  Dou- 
bly frineed  ,  Garni  de  deux  rangs  de  franges. 

FRINGE-MAKER,  s.  Franger  o^f rangier^  m. 
faiseur  de  franges  ou  de  crépines ,  m. 

FRIPPERY ,  s.  (the  plaça  where  old  cloihet  are 
told  ;  old  clothes ,  eatt  dresses,  laUared  rags) 
Friperie,  t.    haillons^  m.  f\. 

FBISIC,  s  [a  Iroliek,  a  fit  of  wanlon  gaiety  { 
Saut  de  jote^  m.  gambade  ,  î.freUllemént ,  m 
accès  de  gaieté  f  m. 

To  FitwK ,  «.  n.  [to  leap  or  dance  in  froKckj 
Sauter ,  danser  de  joie  y  faire  des  gambades ,  fre* 
aller ,  bondir  :  %  fiinguer. 

FRISKER ,  i.  [a  wanton]  Un  homme  folâtre  ^•é' 
miHant ,  toujours  sautant  et  dansani  i  incanstamt , 
m. 
FBISKINESS  ,  s.  Gaieté,  vivacité,  f. 
t  FRISKY,  adj.lgày,  air/,  lifaly,  jolly,  M*- 
the ,  brisk ,  fine  »  tprace ,  froKdnoma  ,  wnnio , 
Gai  ^  fretillani ,  »émitl<uU  :  S  fhsqae, 
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FRIT,  S.  [amoDg chymîsU  ;  ashes  or  sail  baked 
or  fried  with  sandj  Du  sel  ou  des  cendres  frites  ou 
cuites  au  four  avec  du  stdfle, 

X  FRITH ,  5.  [a  word  most  used  in  Scotland  for 
a  strait  of  the  sea]   Vn  détruit ,  un  bras  de  mer. 

FRITTER ,  *.  [a  cheesecake  ;  *  wis  -,  a  frag- 
ment {  «  sort  of  pastry  made  in  the  iVying-paDj 
Va  rameqtUn ,  un  petU  morceau ,  un  beignet.  Âp- 
ple-fHlter ,  Beignet  de  pommes.  To  eat  fritters  , 
Manger  des  beignets. 

To—,  V.  a.  Couper  de  tn  viande  en  morceaux 
pour  la  faire  frire* 

FRIVOLITY,  *.  frivoUti^  f.  insignifiance. 

FRIVOLOUS,  adj,  [slight,  trifling]  rHvole, 
>vain  ^  Inutile  f  léger  ^  volage ,  sans  soUdité^  su- 

'   FRIVOLOUSNESS,  *.  ttriflingntss] FnVo////.  f 

FRIVOLOUSLY,  adf.  [txifltngly]  D'une  ma^ 
niire  frivole. 

FRIZZLE ,  s.  [«  curl;  )i  lock  of  hair  crisped] 
Vne  boucle  de  cheveux  frisés, 

PRIXLER ,  <,  [one  nho  frixles]  Celtà  «a  celle  qui 
frise. 

FRIZLTOG,  *.  L'action  de  fHser,  frisure ,  f, 
Tapnre ,  f  crêpé  ^  m. 

FRO  ,  adv.  ^backward}  En  arrière.  To  go  to  ànd 
fro ,  Aller  et  venir ,  alîe^  d*un  ce  té  et  ttaaire. 
Going  to  and  fro ,  AUéts  et  venues ,  f.  pL 

FROCK  ,  *.  (a  kind  of  gown  for  chiWren;  an  out- 
ward garment  worn  by  waggoners  ;  sroo^k-frock] 
Fpurreau  dé  robe  d*enfanl,  m.  sûuquenllte ,  f.  sai^- 
reau ,  m.  hlaude.  —  (a  close  coat]  Fraque ,  m.  ' 

FROG ,  s.  [a  small  amphibious  animal  wflh  fotir; 
feel]  Grenouille  ^  Î.  Tree-frog ,  or  green  —  ,  Gre- 
nouille d* arbre  ^  ou  raine,  f.  Bull-frog  (a  Tery 
large  frog  ,  natirt'  of  North  America) ,  Grenouille 
Mugissante,  f.  Frogk  (among  tBylon)^  Brande- 
bourg .  m.  pi. 

FROG-FISH ,  5.  [rana  piscatrix ,  lophioi ,  lea-dt- 
vil]  Buiêdroie ,  f.  grenottllle  pêcheuse  ,  f.  elable  de 
mer ,  m.  galanga  ,  m.  péchetéau ,  m. 

FROLICK ,  /.  fa  wild  pnmk ,  a  flight  of  whim 
and  leviiy]  Boutade  f.  fantaisie ,-  t  trait  de  lég^ 
-reteou  de  gaieté ,  m.  ^ailtainUse^  f.  badûtage  ,  m. 
caprice^  m. folie \  f.      ' 

•  «-,  adj.  [gay,"  rotrry  ,  foil  of  pranks]  Gai  ^fou, 
badin ,  gniliard^  fo^eux^  léger  ^  capricimsx^fan-' 
trtsque^  \\  escarbilkarl,  %^f risqua,' 

To— ,  V.  n.  [to  pUy  wild  praaka ,  to  pl«f  tHeks 
irf  levity  '  and  gsi«t^]  'd^oir  des  fantaisies  *  étre> 
gap  et'gaiUtird  \  fakte  fe  fou-i  folâtrer ,  badinar. 

FROUCKSOME,  adj,  [fuU  of  wild  g«i»ty]  V. 
FaoLieit*  \     ' 

FHOUGKSOMEISESS,  s^  [gaitty  ,  prank]  GmU^ 
té^  f^  espièglerie^  f.  . 

'  -  FROM  ^  prep.^Dm ,  par.  I  tome  •—  Lbirdoo  ,  Je 
ffiens  de  Londres^ -^  my  heart ,  Deto\it  mtoncwmr. 
To'go^  onev  S'éhfgnerde qtulqu'mn.  H«  btoderH 
«d  me  — *  ^Mtiog ,  Il  m'a  •  empêché  d'écrire.-^- 
time  to  time,  De  temps^  en  tempe.  It  is  clear  *^ 
Seriptur» ,  H  est  cùtir  par  VEtrUure,  —  Depuis  , 
dès , de ,  d.  -^  thé  creatibo  of  the  World  >  Depuis, 
In  création  du  monde.  —  that  time,  Depuis  ce 
temps-là  ,'  dès4ors.  '—"^J  childhood  ,  D^iuis  mon 
ey'inci,  —  top  tb  toe ,  Jbepùisla  iéte  jusqu'aux 
pieds ,  de  pied  en  can»  l  •hall  flpeak  with  him  — « 
iiie-  bridge ,  le^  parnnd.  du  pont.  -*>,  De,  depar^ 
de  Ut  part  de.  I  haTe  recaived  letter»  —  yiwr  sis- 
ter ,  Tai  reçu  des  lettres  de  votre  saur.  •—  tb« 
king ,  De  par  le  roi.  He  came  —  the  qnaen  lo  «isit 
me ,  //  vinipit^  voir  de  la  part  de  la  reine. . 

— above  ,  D'en  liaut,--  afar,  De  loin ,— amidst. 
Du  milieu  de.  -^  among.  D'entre,  —  behind  ,  De 
de*^ère.    From  beoealh    D'en  bas.  —  l»eîond 


D'au-delà.  —  far ,  De  loin.  —  forlh ,  De  devant.-^ 
high  ,  De  haut  —  off,  —  out  of.  De ,  /tors  de^du 
fond  de.   —  hence ,  D'ici.  —  thence ,  De  là. 


under ,  De  dessous.  —  ward ,  Du  c6ié  ojaposé.  — 
whence?  D'où? —  where?  D'où  —  within.  De 
dedans.  —  without ,  De  dehors. 

FRONT,  s.  [the  face  ;  tbe  forepart  of  any  tbiiii^'j 
Front ,  m.  face ,  {.façade ,  f  devant  m.  portnil , 
m.  A  hardened—- ,  a  flercc  —  ,  Un  front  d'airain. 
' — to  — ,  Fore  à  face.  To  attack  tbe  enemy  in 
the  — ,  Attaquer  l'ennemi  de  front ,  ou  par  de- 
vant. The  army  presented  a  great  — ,  L'arntée  pré- 
sentait un  granc  front.  Tbe—  of  a  building,  J^i 
façade  d'un  bdtiment.  The  —  of  a  room ,  Le  Uevmi 
d'une  chambre  f  la  partie  opposée  à  la  porte  Tlic 
—  (  of  a  manger ,  of  a  «eat ,  etc.  )  ,  Devantu- 
re ^  f. 

To  FaoïTT ,  V.  a.  [to  oppose  direcUy,  to  en- 
connter]  Bencontrer;  faire  tête  d.We  fronted  tbtai 
in  a  narrow  lane.  Nous  les  rencontrâmes  dans  une 
allée  étroite 

To — ,  V.  n.[to  stand  opposed]  Faire  face  à ,  itre 
vis-à-vis  de. 

Frontal,  s.  [an  ornament  or  bandage  worn 
on, the  forehead]  Frontal ^  m.  [among  the  Jew»; 
browband]  Fronteau  ,  m.  —  [archil;  a  little  pedi- 
ment owora  small  door  or  window]  Fronton  ,  m. 

FRONT-BOX,  s.  fin  a  pUy  house]  Loge  qui  fait 
face  au  théâtre ,  f 

FRONTIER,  s.  and  ifdj,  [the  marsKe»,  the  li 
mit ,  bordering]  Frontière ,  t.  limites ,  f.  bornes 
f.  pi  The  frontiers  of  a  kingdom.  Les  frontièntt 
d'un  rojrattme.  A  fronticr^town  ,  t^iie  ville  fron. 
itère. 

FRONTIGNAGK ,  s.  [a  kind  of  rich  losciom  wins 
made  at  Frontignan ,  near  Montpellier,  in  France  ] 
Frontlgnany  m. 

FRONTISPIECE ,  s,  [the  {oveY%tt\Frontispice  ^ 
m.  façade  ou  face  d'un  bâtiment ,  f.  fixmtlspii-e 
d'un  livre .  m. 

FRONTLESS,  s.  adj.  Sans  front ,  sans  pudeur^ 
sans  honte j  impudent. 

FRONTLET ,  s.  [an  ornament  or  bandage  worn 
upon  the  forehead]  Fronteau  ^  frontal^  m.  bandcâiu^ 
m.  —  [in  gaonery  ;  sight  or  aim]  Jfir» ,  f.  fronteau 
de  mire ,  m. 

FRONT»ROOM  ,  J.  [an  apartroeoi  in  the  fore- 
part of  the  home]  Appartement  sur  le  devant^  ch/tm- 
ore  de  devant, 

FROST,'  s.  [the  power  or  act  of  congelation]  G  - 
/r'a,  f.  A  hard  —,  Une  grande  gew.  Hoar  — , 
while — ,  Géléeblanche,  Glaxad  frost,  Fcglas^  m. 

FROST-BITTEN  ,  adj.  fwithered  by  th«  firo»»] 
Atteint ,  ou  frappé  tie  la  gelée, 

FROSTILY  .  adp.  [with  —,  /g,  with  cxcemÎTc 
cold]  Avec  un  froid  glaçant.    . 

FROSTINESS,  s.  [cold ,  frtesing  cold]  Grand 
froid  ^  froid  glaçant, 

FROSTWORK ,  s.  firaiuting  the  daw  •  laid  on 
a  IVosled  stufT]  G^ir^,  m. 

FROSTY  ,  adj.  [excessire  cold]  Très-froid^  de 
gelée.  Frosty  weathei-.  Temps  de  gelée  ^  m.  ^e 
lée.t 

FROTH,  5.  ffoam ,  spume]  Bcume  f.  houHlor* . 
m.  The  froth  of  beer,  L'écume  de  fa  bière,  *  — 
[any  empty  or  senseless  show  of  wit  ;  any  tliirg 
not  substantiall  Paroles  en  Pair%  crémêe  fouettée  , 
vain  étalage  de  paroles.  HTis  nothing  bat  £rotfa  , 
Ce  n'est  que  de  fa  crème  fouettée. 

To  FROTH,  V.  n.  [to  foam]  Sasmer^  /«*" . 
rendre  de  l'écume. 

— .  «.  d.  { to  make  tofroth]  Faite  éaammr , y-itn 
moiaser. 

FROTHILY  «  adv.  Avec  « 


FROTHrNKSS,  * .  [emptine»  ;  f  rîflingnets]  Vide,    premiers  f m  it  s  »  tes  prentices  ,   f  nl 
m.innt Hue  ^{  fnvcUte;  crème  fouettée.  t««...— „.  .-i  i_  i  r^-.  ..      ..     i  .» 

FROTHY,  «</y.  [fuU  of  foam]  Ecumant,  plein 
d'eeame^  %•  écumeux. 

+  FROUZY,  adj.  [  dim,  fœUd,  mtutj ]  niain , 
«ofc,  ^ro#,  puaiU.  —  luir,  Cheveux  gras  et  mal- 
ptiW^és. 

FRO  WARD,  adsf,  [peeTÛb,  angrj  ;  UDgoT«rD>- 
aUe,  penrene]  Chagrin^  fâcheux^  fantasque^ 
btmrru  ,  de  mauvaise  humeur^  nf rogné;  opiniâtre. 


imdocUt ,  insolent,  pétulant ,  revéche,  désobéissant , 
mdisciplinable ,  méchant,  venders.  À —  look.  Un 
air  chagrin ,  un  idsare  ref rogné.  —  child ,  Vn  en- 
fatA  nevéche ,  indocile. 

FROWAHDLY  ,  adv.  [  peeviiWy  ;  perrertely  ] 
D^nm  mtr  chagrin ,  bourru ,  ref  rogné;  avec  indoci- 
û*^,  insolemment ,  arrogamment ,  méchamment.  He 
««ne  — ,  //  a«n#  rf'im  air  chagrin.  To  carry  one- 
«el^—  to  oae's  Cither,  Se  comporter  insolemment 
tnp^rs  eon  père. 

FROWARDNESS,*.  [pearishoesa,  perrersenetaj 
Mauvaise  humeur^  humeur  bourrue  ;  indocilité ,  f. 
insoUmce,  f,  pétulance ,  f.  humeur  revéche,  f.  con- 
dmte  perverse ,  f.  perversité , 

FROWN ,  «.  (  a  wrinkled  look ,  a  look  of  dUplea- 
sora  J  jâù"  f^rognéy  mine  rechignée ,  sourcils  fron- 
ces  y  regard  dédaigneux,  regard  sinistre  et  défa- 
^cmbie,  m.  regard  de  travers ,  m.  6g.  disgrace,  f. 
revers  ,  m.  *  Patiently  endure  that  —  of  fortune  , 
^s  patiemment  ce  revers  de  fortune. 
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lo  — ,  tf .  «.  [lo expreat  displeasure , by  contract- 
i«f  f  be  &ce  ia  wrinklea  ]  Se  ref  rogner,  froncer  le 
semil ,  rechigner^  avoir  une  mine  rechignée.  She 
frofnw  ail  the  day  long ,  Elle  ne  fait  que  rechigner 
d^uis  le  matin  jusqu'au  soir.  To  — -  upon  one ,  Re- 
garder  çueiçu'un  de  mauvais  ail,  on  de  travers.  A 
frowmnff  couotenaoce.  Un  air  ref  rogné ,  un  front 
ridé.  •  Fortona  froimt  upon  me,  La  fortune  m* est 


FROWNlIfG,  ad}.  [atera%  ill  tempered  ]  Cha- 
grin ,  rechigné.  A  frowning  look.  Un  air  chagrin  , 
onunf^vni  ridé. 

FROW9INGLY ,  adv.  \  sternly ,  with  a  look  of 
diapleaanre  ]  D'eu  air  de  chagrin  ,  d*un  air  rif ro- 
gné, avec  un  front  ridé ,  on  des  sourcils  froncés  ; 
de  mamfois  aiL 

FROZFJI ,  part.  adj.  [of  To  Freeae  ]  Gelé, glacé, 
mis  par  la  glace,  glacial .  -^  water ,  De  Veau  gelée. 
My  feet  are  —,  Taides  pieds  gelés.  The  river  b  — 
op  ,  Ln  rivière  est  iout-àrfaU  prise  par  la  glace , 
Uml-à^aU  fiacée.  The—  sea ,  La  mer  glaciale. 

FRUCTIFEROUS  ,  adf.  [  hearing  fruit]  Qui 
porte  du  f  mit ,  fruitier.  Some  trees  are  fructiferous, 
aeoae  not  •  Jljr  a  des  arbres  qui  portent  du  fruit , 
et  d'autres  qui  n\  u  portent  point. 

To  FRUCTIFY  ,  i/.  «.  I  to  make  fruitful .  to  fer- 
tilise] Ferti/iser,  rem^yêrli/«  ./«roM^er,  rendre 
ftcnnd. 

*  To  FaucTiTT  ^v,n,\  to  Lear  fruit  ]  Fructifier , 
prod- tire  un  effet  avnnt/igeux. 

FRUCTIFICATION,  *.  [fecuadation,  fertility] 
Fécondation  .,  f.  fertilité,  f. 

FRUCTUOUS ,  adf.  [fruitful ,  fertile]  Fertil,  fé- 
cond ,  qui  fertilise. 

FRUGAL,  adj.  [  thrifty,  temperate]  Frugal, 
écornante  ,  tempérant ,  solve, 
^     FRUGALITY,  *.  [thrift,  parsimony,  economy, 
£ood  husbandry]  Frtitfalité,  f.  épargne,  L  écono- 
mie ,  f.  t em ffé ranee ,  f  sobriété  ,  t.    « 

FRUGALLY,  adv.  [thriftily]  Frugalement, 
avec  économie ,  sobrement. 

FRUIT ,  s.  I  the  product  of  a  tree  or  plant]  Fruit, 
m.  Wild  — ,  Fruit  agreste.  The  fruiU  of  the  earth, 
Les  fruits  ou  ùiens  de  la  terre.  The  first/i  uila ,  Les 


*he  U$ 
course  at  tal'M  Fruit ,  m.  Uesn-rt ,  m.  Stewid  — , 
Compote  y  f.  To  live  upon  — ,   Vivre  de  fruits.  1 .'» 

^"^  the  —  in ,  Servir  le  fruit  ou  le  dessert.  

[  ofispriog]  Lefntit  de  la  matrice.  '  —  f  pn.fii , 
advantage]  Fruit,  m.  profit,  m.  ntihte ,  f.  ,is'au- 

tage  ,  m.  effet ,  m.  conséquence  ,  f.   Thi»  is  Ihe  

of  mj  labour ,,  Voilà  le  fruit  de  nu>n  travail.  \  v  l.i .  o 
are  the  fruiU  of  this  victory?  Oit  sont  les  avaui^ar^j 
de  cette  'Victoire  ?  Thine  are  the  fruil»  of  y«Mr  .>.,- 
sion ,  Ce  sont  là  les  effets  de  votre  colère  — ,  p:  i>  ,  i 
taken  of  goods  or  cattle  ]  Usufruit ,  m.  Fbdits  o^  a 
living  ,  Les  hevenus  d'un  benefice,  m. 

FRUITAGE,*,  [fruit  collectivelj',  various  fruiuj 
Fruitage,  m.  toutes  sorUs  de  fruits. 

FRUIT-BASKET,  s.  [to  carry  fruit  to  market  ' 
Cuider,  m. 

FRUIT-BEARER,  *.««£  Fruit-be4iu»o,  <t//. 
[that  produces  fruit]  Fruitier,  m.  qui  porte  du  f  rait. 

FRTJITERER ,  s.  [one  who  trades  in  fruil  J  in 
fruiUer,  unefruiUère. 

FRUITERY,  s.  [  fruit  collectively  taken  ;  fruit- 
loft]  Fruitage,  m.  fruiterie ,  t.  fruitier,  m.  lieu  où 
1  on  carde  let  fruiU. 

FRUITFUL,  «(/.  [fertile ,  abundantly  pro^îur^ 
tive;  prolific;  plenteous]  Fertile,  fécond,  abondmt , 
chargé  de  fruit  ;  fig.  profitable  ,  utile ,  avantageux, 
fructueux.  To  make  fruitful ,  Féconder. 

FRUITFULLY,  adv.  [pîenteously,  abundantly  j 
Fermement ,  avec  fertilité ,  abondamment. 

FRUITFULNESS,  s.  [fertiliiv,  fecqndilv,  abuu 
dance]  Fertilité,  (.fécondité,  ï.  abondtince. 

FRUIT-GROVE,*.^.[a  close  planUtion  offrait 
Ueos  1  Verger,  m.  Jardin,  m.  fruitier ,  m. 

FRUITION,  s.  [enjoyment,  possession]  Jouit" 
sance ,  t.  possession ,  m. 

FRUITIVE  ,  adJ.  [  enjoying  ]  Qui  JouU. 

FRUITLESS,  rtt//.  [  barren  of  fruit;  vain  ,  idle  , 
unprofitable  ]  Stérile,  qui  ne  porte  point  de  friii! , 
qui  ne  produit  rien  ;  lig.  inutile ,  'vain ,  infnwtueuj-, 
qui  ne  sert  à  rien  ,  imouissant.  A  fruitless  liée  .  Un 
•rbre  stérile.  •  A  fruitleu  labour,  Un  travrnl  inutile, 
infructueux. 

FR  UITLESSLY ,  adv.  [  vainly  ]  Vainement ,  inu- 
tilement ,  en  vain ,  sans  fruit. 

FRUITLESSNESS,  s.  [Urrenness;  unfniitfi.l- 
ness  ;  vanihr.]  Stérilité,  f.  inutilité,  (.  infrucluosité , 
f.  vanité ,  (. 

FRUIT-M ARRET,  s.  [where  fruiU  are  sold  1 
Marché  au/htit,  m, 

FRUIT-TIME,  s.  [aufhmn]  Les  temps  desfruiu^ 
C automne ,  f. 

FRUIT-TREE,  #.  [a  fraitheating  tree]  JrOre 
fruitier ,  m.  Wall  — ,  Jrhres  en  espalier ,  m.  pi. 
Standard  — ,  Jrbres  en  plein  vent.  Dwarf  — ,  Àr^ 
bres  nains.  Kernel-fruit,  Frtàt  à  pépin,  m.  Stone- 
fruit  ,  FrrMÏ  à  noyau. 

FRUMENTACÏEOUS,  adj.  [bot.;  is  said  of  plants 
Scaring  a  conformity  to  com. and  useful  to  make  pul 
tege  ,  etc.  ]  Fromentacée,  f. 

FRUMENTY ,  popularly ,  s.  [food  made  of  wheat- 
flour  boiled  in  milk  ]  Fromentée ,  f.  sorte  de  bouillie. 

To  FRUMP  iv.a.[  to  mock  ,  browbeat  ]  Se  mo- 
quer, miller,  \  gausser,  se  rire. 

FRUMP,  s.  [a  joke;  a  fio\xi\  Plaisanterie ,  f. 
moquerie ,  f  rtUllerie ,  f. 

To  FRUSU,  V,  a.  Briser,  rompre ,  froisser. 

FRUSTRANEOUS ,  ad/.  [  valo  ,  useless  ]  Vain , 
inutile,  infructueux. 

To  FRUSTRATE ,  ti.  a.  [to  defeat,  diMppoInt , 
balk  ;  make  void  ]  Frustrer ,  priver ,  tromper ,  dé- 
concerter :  casser ,  annuler,  détruire,  renverser, 
dissiper ,  faire  avorter ,  empêcher.  Ttf  —  one's  era-'. 
Sitors ,  Frustrer  set  créanciert.  Ht  bas  frustrated 
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as  of  our  hopes,  Il  nous  a  frustrés  cU  nos  espcranceSy 
it  a/ittstré  ou  trompé nolrt  attente,  lie  fiustraUîs 
all  our  plots ,  II  renverse  tous  nos  projets. 

Fbustrate  ,  adj.  [  uselessness  ]  f^ttin  ,  inutile. 
\  null  J  Nul  y  sans  effet. 

FRUSTRATION .  ,f.  [disappotntmeut]  Fnva- 
V.ony  f.  tromperie^  f. 

FRUSTRàTlVE,  adj.  [  fallacious]  Tromper, 
fait  pour  tromper. 

Fry  ,  s.  [ibe  fiwarm  ofliltle  fishes  ju«t  produced 
from  llie  spavru  J  Frni  des  poissons  ,  m.  alevin^  m. 
ahinage^  m.  bltinehmtle  ,  1.  fretin  ^  ni.  fig.  foule  , 
r.  amas  y  m.  multitude  ^  f.  tas  ^  m.  To  stock  a  pond 
with  — ,  Ate\nner  un  étang.  S"t  A  — of  children , 
Un  las  d*enf,mts.  A  goodly  —,  Une  grande  compa- 
y  nie.  A—  of  lîllle  islands,  Un  nombre  in/!ni  de  pe- 
tites  îles,  —[a  dish  of  things  fried  ]  Fiilure ,  f.  un 
pint  de  friture. 

Tu  — ,  i;.  a.  nid  7i.  [  to  roast,  and  to  he  roasted  , 
in  a  pan  oa  the  fire  J  frire  yf^icttsser^  être  frit.  To 
—  again,  Rcjnre,  -!  i  hare  other  fish  to  — ,  J*ai 
Lien  d'autres  affaires  en  le'te. 

FRYJ^G-^ÂIS  ,  s.  i  the  ressel  io  which  meat  is 
masted  on  the  fire]  Poêle  hfrire,  m.  t  To  fall  out 
of  the  —  into  the  fire,  Tomber  de  la  poêle  dtins  la 
braise  ;  tomber  de /t'itère enchaud mal, 

FLISGUS,  s.  l  paiul  for  ihe  facej  Fard,  m.  rou- 
ge ,  ni. 

To  FUDDLE ,  V.  «.  [  to  maike  drunk  ]  Enivrer, 
Solder. 

To  —  y  V.  n.  \  to  drink  to  excess  ]  S'enivrer^  se 
solder  y  \\  hausser  le  couder  \\JioUr.  Ue  fuddles 
ererr  day  ,  Il  s'enivre  fous  les  jouis. 

FUDOLE-CAP,  or  FuDDLM,  i.  [a  drunkard] 
Vn  ivrogne  y  un  débauché. 

l'*UDGE  ,  interj.  [  au  expression  of  the  titmost 
contempt,  usually  hcstuwed  on  absurd  or  lying  talk- 
ers ]  Sottise. 

FUKL.  or  Fewet.i.,  s.  [combustible  matter, 
the  aliment  of  five]  Chauffage,  m.  matières  com- 
husi  titles  ,  tout  ce  ifui  serl  à  faire  du  feu.  *  To  add 
•—  to  the  fire,  Ferser  de  l'huile  sur  te  feu. 

To  —,  i;.  A.  (  to  feed  with  fuel  J  Entretenir  le 
feu;  donner  de  l'aliment  au  feu.  That  fuels  the 
eternal  fiame ,  Qui  entretient  les  flammes  éter- 
nelles. 

FUGACIOUS  ,  adj.  1  volatile]  4  Fugace ,  passa- 
ger, oui  fuit. 

FUGACIOUSNESS,  Fucacity,  o/zrf  Flgitiv»- 
NRS5,  S.  [volatility,  iu«l4)ilily]  Fonitilité,  C  insta- 
bilitéy  f.  inconstance ,  (.  vanité ,  (.fragilité ,  f. 

FUGH,  or  Vâ>vqu  ,  interj.  [an  expression  of  dia- 
'gus^J  Pouasl 

FUGITIYE,  adj.  [not  tenahte  ,  unsteady]  Fa- 
gif  if,  passager,  inconstant ,  ^i  n'est  pas  stable  , 
çui  ne  dure  point. 

—,  s.  [who  runs  fi-om  his  country,  station,  or 
duly]  Fugitf,  m.  transfuge,  m.  déserteur,  m.  ré- 
fttf(iày  vn. 

FUrXIlMlÇNT,  or  Fulcrum,  s.  [in  mechanics; 
Ihc  prop,  suppoi*!,  or-point,  upon  which  a  lever 
rests,  or  any  thing  lies,  acts ,  or  lijrns  ]  Appui ^  m. 
pinnt  d*apntd ,  m .  sur  lequel  pèse  une  chose. 

To  FULFIL,  «».  a.  [to  perform,  answer  ]  ^c<«- 
Cfmplir,  remplir,  combler.  He  has  fulfilled  the  pro- 
phecies, the  law ,  and  our  desires,  //  n  accompli  les 
prophéties,  la  loi,  el  a  comblé  nos  vaux.  Here 
nature  seems  to  have  fulfilled  all  her  ends ,  Id  la 
nature  semble  avoir  rempli  toutes  ses  I'tiet, 

FULFILLER  ,  #.  f  one  that  accomplishes  or  ful- 
fils 1  Cut  accomplit. 

FULFILLi^•G,  s.  [fulfilment]  Z*actlon  d'ac- 
complir; accomplissement ,  m.  Love  is  the  —  of  tlie 
aw  I  £a  charité  esl  l'accomplissement  de  lu  lui. 


The  —  of  tlie  prophecies,  Vaccomplissemam  iet 
projiliétiea. 

FULFRAUGHT,  adj.  [full stored]  Bienêmro- 
visionné. 

FULGENCY  ,  Fulcibitt,  and  Futoovi.  $. 
[splendour,  daxxling  bnghtoess]  Splendeur,  m. 
éclat,  m.  cLirté y  f. 

FULGEPiT,  and  Foi.fSiD,  adj.  [shining]  BrilLuU, 
éclatant,  luisant,  resplendissant. 

FULGOUR,  s.  [splendour;  daszliof  brightoeu] 
Clarté  éblouissante ,  f.  splendeur,  f.  éclat ,  m. 

FUTJGINOUS,  adj.  [sooty ,  smoky]  Fulgiiieux. 

FULL,  adj.  [replete,  abounding  in  any  (fualitj* 
Plein,  remplL  His  granaries  ai*e  —  of  wheat,  5m 
greniers  sont  pleins  de  blé.  To  bave  one's  pockeU  -r 
of  money ,  Avoir  de  l'argent  plein  ses  poches.  Thr 
is  a  matter  —  of  inconveniences ,  C'est  une  effain 
pleine  d'inconvénients.  —  of  joy,  Bempli  de  joie.  — 
of  gum ,  Gommeux.  f  As  —  as  an  cgg ,  P^ttn  cemm* 
un  muf.  —  [  saturated  ]  Plein,  rassasié,  tout, 
gorgé.  4.  My  belly  is  ^,  J*ai  le  ventre  plein.  I  sm 
—,  Je  SMS  rassasié.  —  with  méat,  Gorgé  de 
"Viande.  —  [  overwhelmed  ]  Ex.  :  —  of  sorrow,  Ac- 
cablé de  tristesse.  —  of  cares,  Accablé  de  seins.  — 
of  business ,  .Surchargé  d'afftdres.  —  of  wordi , 
Babillard,  qui  parle  beaucoup,  —of  play,  Baàn., 
folâtre.  —  [  large  ]  Ample ,  large,  plein,  gros.  A 
very  —  gown  ,  Une  robe  fort  ample.  This  toat  ii 
too  — ,  Cette  casaque  est  êrop  large,  —  ey« ,  D* 
\  gros  jeux.  A  —  lace ,  Un  idsage  plein.  To  go  wîlli 
—  sails  ,  Voguer  à  pleines  voiles.  A»—  sea,  Karée 
haute.  —  moon.  Pleine  îiuie.—  [complete, strong, 
perfect  I  Complet,  entier,  ample ,  fori ,  paijtàt , 
plein.  To  make  a  —  description  of  a  country,  Fért 
une  description  complète  a'un  pays.  Two— ytart, 
Deux  ans  entiers.  So  — «  Toice,  Une  itoir  si  forte , 
si  pleine.  In  —  assembly ,  in  —  parliament ,  En 
pleine  assemblée ,  en  plain  parlement.  —  coort, 
Cour  plénière.  He  is  at  — liberty  to  go  where  he 
pleases,  II  a  pleine  libertd d'aller  ov  Ù  voudra. 

— ,  *.  [  the  sUte  of  being  full]  Plein,  n.  The- 
of  the  moon  ,  Le  plein  de  la  lune. 

At  — ,  or  to  the  — ,  A  pur  et  t)  plein ,  plésamnl^ 
entièrement ,  tout-à-fait ,  complètement ,  en  p/«tn, 
en  fart.  He  is  satisfied  to  the  — ,  //  est  pleinement 
satisfait.  At  —  of  tide  ,  Au  fori  de  la  meiée.  Ts- 
of  all  demands  «  Pcurffn  de  toutes  parties,  slyW  àc 
praticien.  Peur  solde;  pour  solde  de  tout  cotâtes, 
style  de  commerce. 

—,  «(ii'.Xwitbout  abatement,  exactly]  f  «  »»jf^ 
en  entier,  exactement,  complètement^  t^fU  kfét, 
parfaitement.  She  is — as  g<HkI ,  Elle  n'ettpnsmàu 
bonne.  ï  undersUnd  you  —  wdl  %  /*  '«»"*  **^^ 
paifaitement  bien.  Il  is  —  ten  è»yt  since ,  Il  X" 
exfKtement  dix  jours,  il  y  a  dix  jours  pleins,  dix 
jcurt  entiers.  —  [directly]  Directtmeml,  [droite 
in  the  centra^  Droit  au  centre. 

A.fFuIl  is  much  used  in  composition  to  mtifflal*»"! 
thing  arrived  in  its  highest  state,  dr utmost degrw 
Ex.  :  Full-moon,  Pleine  lune.  A  monlhfal,  tne 
boucJiée.  A  handful,  Une  poignée.  FnU-oigb, 
Presque ,  à  quelque  chose  près,  %  qwsi.  A  p«« 
of  dogs  came  —  cry  towards  us,  Vne  »y'"''fj 
chiens  s'en  vintrntànous  gueule  béanU.VvL)^*t>à^^ 
wine  ,  Du  vin  couvert ,  du  groi  vin. 

To  — ,  V.  a.  [to  cleanse  clolh  from  its  oil  or  gre««] 
Fouler.  To  -*  clolh ,  Fouler  du  drap. To  —  hard, 
Fouler  en  fort. 

FULL-BLOWN,  adj.  f'P^»'^  «o  the  utm»' 
extent ,  tipe  as  a  perfect  blossom  J  Tout-h-fait  ffj- 
noui.  —  [stretched  to  the  utmost  extent  by  »W 
wind]  ToUt'à-fail  étendu.  ,, 

FULL-BLOOMED ,  idj.  [haring  perfect  U^o 
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Tgmt-^fmUJteuH,  en  pUùiê/leiuwson ,  ou  Jiorai-  j  obiceU  ,  Det  objets  dégoûtants,  —  [  obtc«ce  1  0!h 


FULL-BODIED,  adj.  (  hannf  «  larg*  bodjl 
firtw  €i  gras ,  reptet.  Y.  FuLl. 
FULL-BOTTOMED ,  tui/.  [baring  a  large  bot- 

FuLL-BUTT,  «ft»,  fat  the  tame  point ,  from  op- 
pimle  dirtct}ens  ,  and  not  without  ridenct]  To 
■<*t  —  Sm  rencontrer  téte^-téte^  nei-à-nea. 

FULL-EARED,  adj.  [  haring  the  heads  full  of 
pain  )  Çtd  a  les  rpis  pleins, 

FULL-CHARGED,  ndj.  [charged  to  the  utmost] 
Chargé  mutant  que  possible. 


FULSOMELY ,  adv.  [nauseously  ;  ranklv  ;  olisc» 
nely]  D'une  manière  dégo£kinte  eu  désagréable, 
obscène. 


FUL&OMENESS,  s.  foauseouaoess ,  rank  smell; 
obscenity]  Qualité  dégoûtante  oa  désng  réable  ;  obs- 
céjiilé^  \. 

FUMADO,  *.  [smoked  fisbj  Poisson  fumé  ^  se,, 
chi  à  la  fumée. 

To  FUMBLE,  y.  a,  and  n.  [to  manage  awkward* 

ly  ;  to  attempt  anj  thing  aiikwardly,  o\  ungaiiil>  , 

FfTrT.niAli^Mi7h    ^z-  r  j.       .-      ,«       i  P'ajr  childishly]  ./rrang^er  ma Wrt^t/rm*/!/.  cAiV - 

FULL^»AMMED,«^.[crammcdlosatiety]ir«#.>/iner,   tater,    tâtonner,    et i-e  maladroit  ;  jomt 

*^m  T   riRirccvn      ^-  r  j  j  •     r        ,  ^        '  comme  les  enfants  ,  faire  l'enfint.  To  —  a  cravat  , 

J^    .  r   SS^    •  '^'  [dressed  m  form  ]  Com-    a  letter,  Chi/onnerune  crmuite;  plier  mal  une  lettre 

Pm7  nînfvè        ^-    r  .  .  J  t  J  T**.  —  *^**"f  '  Tâtonner,  aller  à  tâtons,  Ue  fu»»Lles, 

FDLL-DRrVE,  ad/,  [completed,  a  rery  old    H  Joue,  il  badine,  il  fail  l'eff ant. 

«prernoo  now  njeaoing  driving  as  fast  as  possible]  ;      FUMBLER  ,  s.   Maladroit  ,  tâteur,  m.  tâton^ 

To  io  —   jâiler  bride  abattue.  \  ncur,  m. 

FULLER,  s.  [one  whose  trade  is   to  full  cloth]  } ' 

FaaUm,  m.foulonnier,  m.  Fuller  s  earth  (smeciis,  ci- 
~  '    I  parparascens).  Terre  savonneuse  du  smectite. 


FUMBUNGLY,    adv.   En    mai-adroU,    mai- 
adroitement. 


terre  k  foulon  ,  f.  terre  à  Hégraisser,  t. 

— ,  rA«  compar.  q/'Full. 

FULLERS- WEEU,  or  FuLLSRs-TaisTi.E,  *. 
[teasél,  a  plant]  Chardon  à  carder,  m.  dutrdoTtà 
fi>idem  oa  à  bonnetier,  m. 

FOLLERY ,  9.  [  the  place  where  elolb  i«  fuUed  ] 
f— ferâe,  f.  mowUin  à  foulon. 

FULLEST,  thesuperl.  ofFuW. 

FULL-ETED,  «(^.[having  large  prominent  eyes] 
Çeiade  gros  yeux. 

f  OLL-FACED,  «^*.  [having  a  fiill  face]  Qui  a 
k^risage  plein. 

FULL-F£D,  ad/\  [weieà,  fat ,  Mginalcd ]  Bien 
9maTi,gras  ^  dodu. 

FULL-GROWTH,  *.  J increase  in  bulk  or  of 
sCaInre;  iDatarity]  O^m,  t.  accroissement,  m.  état 
de  consistance,  m, 

FULL-GROWN,  adj.  fcomplclely  grown]  Tout- 
^eii  erd^jMUvenuà  toute  sa  croissance. 

FOIXING-BULL,  s.  [a  mill  to  cleanse  cloth] 
Jftw&i  àfoulon ,  m. 

FULL-LADEN ,  adj.  [laden  till  I '.ere  can  lie  no 
laore]  Qui  a  sa  charge  pleine,  autant  qu^il  peut  por- 
ter.; tout  plein. 

FULLY,  adv.  [eoaaplotely]  Pleinement ,  entière-^ 
wmttf  towU-à'faU,  Uugemtnt ,  amplement ,  pure 
aient.  An  yoa  —  satisfied  ?  Etes-vous  pleinement 
udisfatt- 

FULlfIN ANT»  atfy.  [making  a  noise  tike  thunder] 
Fnlmmant ,  (t.  de  chimie}.— or  fulminating  gold  or 
fMmder,  Orfulminant,  poudre  fulminante. 

ToFULMINATK,  «.  a.  and  n.  [to  throw  out 
n  as  object  of  terror;  to  make  a  noi«e  Uke  thunder] 
I'yawBer  dea  censures  ecclésiastiques  ;  tonner,  faire 
am  grand  bruit.  —  fin  cbynK]  Fulminer. 

FULMINATING  ,  adj.  [  thunderias;]  Fulminant. 
feadroyani.  —  legion  (Rom.  antiq  ),  La  léffionfid- 
'mnante.  —  damp  or  fira-danm  (among  miners; 
oouoos  ^^jfown).  Exhalaisons fulminantws;  pousse, 
('  **^*fél^'  <»  mofette ,  f. 

roLMIN ATION  ,  s.  [  derainciation  of  censure»  ] 
Faiénination,  f,  (l,  de  droit  canonique). —  lin  chym.  ] 
Fuùaiiia/ion. 

FOLMINATORY,  adj.  [  thundering ,  striking 
lw>«Tor  1  FtJminant. 

FUL!NESS»  j.  [tlic  State  o(  he^ng  full,  plcnly  1 
Plenitude ,  f.  From  the  —  of  the  heat  I  the  roou\h 
«peaks ,  Tut  ffouc be  parle  de  l*tibondance  du  etrur. 

FULSOME,  tfiJy.  r  nauseous  ,  offensive]  Dégoû- 
ttni,  désagréable ,  fastidieux.  —  savour,  or  smell , 
f^a  gomt  désagréabU ,  une  odeur  désagréable   — 


FUME,  s.  [smoke;  vapour,  exhalation  fi-oni  llic 
stomach ,  lieat  of  mind ,  passion,  idle  conceit)  F/i- 
mée,  f.  vapeur ^  f  rapport ,  m.  fig.  transport  de 
colère,  m.ftunée,  £  quelque  chose  de  fragile  ^ 
vain,  et  passager.  The  fumes  ol  wine ,  Les  fumées 
du  vin.  "  The  fumes  of  his  passion ,  I^s  transports 
de  sa  co&re,  The  glory  of  moruls  is  but  a  — ,  La 
gloire  des  mortels  n*est  g  ue  fumée,  l'oseud  out  iu 
fumes.  Fleurer,  exhaler. 

To  — ,  V.  n.  [to  smoke ,  yield  exhalai  ions  ;  to  be 
in  lage]  Fumer,  jeter  de  la  famée  ;  envjyer  des 
rapports  ;  fig.  être  en  colère  ;  ou  se  dissiper  comtne 
une  vapeur,  s'échuujfer,  s'indigner,  \\  fumer,  fré' 
mir. 

To  —  ,v.  a.  [to  dry  in  the  smuhe ,  lo  perfume  , 
to  disperse  in  vapours].  Fumer,  sécher  à  la  fumée  ,' 
parfumer;  faire  évanouir,  dissiper  en  vapettrs. 

FUMID,  ru//,  [smoky,  vaporous]  Fuligineux. 
,To  FUMIGATE ,  v.  a.  [chym.  -,  to  perfume  with 
smoke  or  vapour]  Fumiger. 

FUMIGATION,  *.  [the  act  of  fumigating]  Fusni- 
galion ,  f. 

FUMINGLY,  adv  [angrily]  En  colère. 

FUMOUS ,  and  Fumy  ,  adj.  [producing  fumes] 
Ftuneux ,  qm  envoie  des  fumées  ou  des  vapeur*. 

4  FUN  ,  *.  [sport,  low  merriment]  Plaisanterie , 
f.  moquerie.^  f.  gaieté,  {.joie,  f.  badinage,  m. — 
j  bara  ,  sliam  ,  or  fib]  Une  boutde ,  une  eassade ,  une 
fourberie ,  une  menterie.  • 

To  —  ,1/.  a.  and  n.  [-to  jeer,  dcco;]  Se  moquer, 
cajoler.  ' 

FUNCTIONARY  ,  *.  [one  who  is  charged  with 
an  office  or  en>;'Ioymont ,  that  which  performs 
any  oflTife]  Fancituunaire ,  m. 

FUND,  s  [slock,  capital]  Fond.<,  m,  capital, 
xn.  finance ,  f.  The  puhlirk  ïixnAi  ,  Les  funds  pu- 
blics. Sinking  — ,  Funds  d'amortissement ,  m.  *  A 
man  who  has  a  great  —  of  wit ,  of  reason ,  Un  homme 
qui  a  un  grand  fonds  d'espiit,  de  raison ,  etc.  — 
[liottom]  /^  fond. 

FUNDS  ,  s.  [(he  puMic  funds,  the  stocks  ,  the 
Iniik  j  Fir  As  ,  m.  actions ^f.  pi.  luuyfue,  f  sûreté 
Utiiioanlc. 

FUND.AMEIST,5.  [the  hick  part  of  the  body] 
Le  fondement  ^  Vanus  ,  m.  le  siege ,  le  derrière. 

FUXDAMENTAT.,  adj.  Fondamental  ;  qui  sert 
de  fondement ,  de  base  ,  de  soutien.  'J'Iie  —  laws  of 
the  kingdom  ,  Les  lots  fondamentnles du  royaume. 
—  has»  [in  muoic ,  thorough-bass]  Basse fondimen^ 
laie  ,  f. 

FuMOiJiKHTAU ,  sjfl  [basii,  foniidatioa  ileadinf{ 
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Lt/ondement ,  la  bast.  H«  ibaket  tbe  -rerr  fuoda- 
mentais  of  all  raligion  and  gortrnment,  Tl  ébranle 
la  base  même  de  toute  religion  et  de  tout  gouverne- 
ment. 

FUNDAMENTALLY,  adv.  (etaenUally.  origi- 
oalWl  Fondamentalement ,  essenUeUement. 

FUNERAL,  s.  [ihe  soUmnitatioa  of  a  banal , 
interment]  Funérailles,  f.  pi.  obshptes^  f.  pL  enUt- 
remént ,  m.  convoi  funèbre ,  m. 

— f  adj.  [used  at  tbo  ceremony  of  interring  tbe 
dead]  Funhbre  ^funéraire ,  d'enterrement,  k — ser- 
mon ,  Oraison  Junèbre.  —  expenses ,  Frais  June- 
raires  ^  frais  d*enterrement^  n».  pi.  A— ticket ,  BUlct 
d'enterrement.  »~'loYchei^  te  luminaire. 

FUNEREAL,  «cf;.  [dark,  dbmal ,  suiting  a  fu- 
neral] Funhbre^  sombre  ^  triste  ^  lugubre  ^  contfc- 
nable  àdesfUnérailles. 

FUNGOUS,  adf.  [excrescent,  spongy]  Fougueux 
spon/fieux  ^poreux. 

FONGUS ,  i.  [in  nat.  hist  ;  mushroom]  Cham- 
pignon y  m.-— [fungosity]  Fongus,  m.  excroissance 
de  chair ,  f. 

FUNIGLE  ,  s.  [i  small  cord,  a  small  ligature  ;  • 
fibre]  PetUe  corde ,  f.  /Icetle,  tJigaMre^  t./lament. 


%.  fibre ,  f. 

Fur 


i-UNICULAR ,  adj.  Funiculaire, 

FUNK.  .«.  Étincelle,  f.  amadou^  m,  puanteur^  f. 

FUNNEL,  5.  [an  inverted  hollow  cone  with  a 
pipe  descending  from  it,  a  pip«]  Entonnoir ^  m. 
ti^an ,  m.  We  use  a  —  to  pour  wine  into  a  bot- 
tle ,  Nous  nous  servons  d'un  entonnoir  pour  verser 
du  tn'n  dans  une  bouteille. 

—  of  a  cbimneT[tbe  shaft  of  tbe  chimney,  from 
tbe  waist  upvraras]  Hotte^  t.  manteau  de  cheminée^ 
m.  Funnels  of  a  furnace ,  Codets ,  m.  pL 

FUNNY,  ad/,  [comical]  Comique. 

FUR ,  s.  [skin  with  soft  hair  with  'which  garments 
are  lined]  Fourrure  ^  f.  pelleterie  ^  f.  poil.  m.  Nor- 
thern furs,  Pelleteries  recherchées.  Furs  from  bet 
countries ,  Pelleteries  communes.  Parcel  of  mixed 
—  [«mong  hatters]  Etoffe ,  f.  Undressed  —  or  hair 
[among  hatters[  PoU  sec  y  ou  'vetde\  m.  Side- fur 
of  a  bare  [among  hatters]  Jtoux^  m. 

To  —  v.  a.  [to  cover  or  line  with  furs]  Fourrer^ 
garnir  d'une  fourrure.  To  —  a  gown ,  to  —  glo- 
ires ,  Fourrer  une  robe ,  des  gants.  To  •—  a  ship 
souder  un  vaisseau^  lut  donner  un  second  bordage 
par  un  revêtement  de  planches. 

FURACIOUS ,  adj.  Enclin  à  voler. 

FURAGITY,  s,  [aptnen  to  pilfer,  or  steal]  Pen- 
•  chant  à  dérober^  m.  inclination  à  voler,  f. 

FURBELOW,  s.  [fur  or  fringe  sewed  on  tbe 
loivcr  part  of  a  irarment;  an  ornamental  a|>pendage 
Ibr  dress]  Falbala ,  m. 

To  —,  V,  a.  [to  adorn  with  furbelows]  Cromir 
de  falbalas,      

FURBELOWED,  part,  adj,  [adorned  with  Cir- 
belows]  Garni  de  falbalas. 

To  FURBISH ,  «v.  a.  [to  burnish  ,  polish ,  rub  to 
brightness]  Fonmir,  polir^  brtmir^  écïaircir.  To— a 
figure ,  Aviver  une  figure. 

FURBISHER ,  s.  [one  who  polishes  or  furbishes] 
Fourbisseur,  m. 

FURCATION ,  s,  [forkiness;  shooting  two  wap] 
Fourchurey  f .  bifurcation^  f .  l'action  de  se  fourcher. 

FURIES,!,  the  plural  of  Furt. 

FUttlOUS ,  adj,  [mad  ,  phrenetic ,  riolent]  JFVi- 
rieux y  furibond^  frénétique^  insensé ^  violent, 
outré,  désespéré,  maniaque.  A  —  storm,  Une 
furieuse  ou  violente  tempête. 

FURIOUSLY,  adv.  [with  fury,  madly;  Tehement- 
JyJ  Avec  furie  y  enfitrieux,  eu  insensé  ^  violem- 
meni,  d'tme  manière  désespérée,  tite  baissée. 
When  b«  aaw  his  brother  Mè  flew  tt  him  —,  Lers^ 


Îfâ'tl  vit  son  frhre ,  il  s'élança  stir  tut  enfm/ietix. 
o  fall  —  upon  the  enemy.  Donner  tête  baissée  sur 
l'ennemi, 

FURIOUSNESS,  s.  [frensy,  madn««l  Fureur^ 
t,  frénésie  y  f. 

To  FURL ,  t;.  a.  [to  draw  nn ,  contract]  Ferler^ 
en  terme  de  marine.  To  —  the  sails,  Ferler  les 
voiles  %  lec  plier  et  trousser  ensemble. 

FU  RLONG,  s,  [a  measure  of  lencth  ;  half  a  rood 
or  the  eighth  part  of  an  acre  and  of  a  mile]  Demi- 
^ergée ,  i.  stade ,  m. 

FURIX)UGH ,  s.  [a  licence  given  to  a  soldier  to 
be  absent]  Congé,  m. 

FURNACE,  S.Jan  inclosed  fire-place]  Fournaise, 
t.  fourneau  y  m.  He  shall  be  cast  into  tbe  midst  of  a 
burning  fiery  — i,  It  sera  jeté  elans  une  fournaise 
ardente,  —[in  iron-works,  and  glaa»>works]  Four- 
neau à  fondre  la  mine  de  fer;  fourneau  de  verre^ 
rie ,  etc.  —  [in  metallurgy]  Fourneau ,  m. 

Foitif  ACB  -  MÀKBR ,  Foumaliste,  m. 

To  FURNISH ,  V.  a.  [to  sunplvvrith  what  b  ne- 
cessary] Fournir,  pourvoir.  He  bas  furnished  the 
city  vrith  com,  wine,  rictuals  and  powder.  It  a 
pourvu  la  ville  de  blé,  de  vin ,  de  provisions  de 
bouche  ,  et  de  poudre. 

To— rto  fit,  equip]  Garnir,  meubler,  éauiper, 
étoffer.  To  ^-a  bouse.  Garnir  ou  tneubler  une 
maison.  Will  jour  lordship  lend  me  a  thousand 
pounds  to  —  me  ?  Sfitord,  voulez-vous  me  prêter 
mille  livres  sterling ,  pour  m'éqw'per  ?  To  —  with 
arms  ,  Jrmer.  To  —  again,  Bemeuùter,  To  —  linen, 
Minger. 

FURNISHER ,  s.  [who  supplies  or  fiu  out]  Qui 
fournit,  qui  meuble. 

FURiNITURE ,  «.  [moveabh»,  goods  put  in  n 
house  for  use  or  ornament  ;  equipage  ;  décorations] 
Meubles ,  m.  ameublement ,  m.  garniture ,  f.  équi- 
page, m.  appareil,  m.  —  [  in  dialling]  Accessoires, 
m.  pi.  ornements,  m.  garniture,  f. 

FURRED,  part,  a^.  Fourré,  garni  d'une  four- 
rure; soufflé,  en  parlant  dVn  vaisseau.  Gloves  — 
with  lambskins ,  Des  gants  fourrés  d'une  peau 
d'agneau,  A  —  ship ,  Un  vaisseau  soufflé, 

FURRIER,  /.  [a  dealer  in  furs]  Fourreur,  m. 
pelletier,  m. 

FURROW,  $.  [a  small  trench  made  by  the  plough] 
Sillon,  m.  guéret,  m.  dans  un  champ; rayon  ûans 
tme  vigne,  m,  fossé,  m.  rigole,  f.  pour  tonduire 
l'eau  dans  une  prairie,  conduit,  m.  fontainn,  L 
[the last ridge of  the  furrows]  Dérayure,  f. 

To  —,  V,  a.  [to  cut  in  furrows)  SUlomner. 

FURRY,  adj.  [covered  with,  fur,  dressed  in  Inr] 

V.  FOREEO. 

FURTHER ,  adj,  [the  old  comparative  otjbrth; 
more  remote ,  at  a  greatftr  disUnce]  Ultérieur  y  qui 
est  au-delà  %ptus  éUfigue,  Tbe— Spain ,  L'Saagme 
ultérieure.  On  the  —  side  of  the  A1^,  De  l'autre 
oôté  des  Mpes,  auréelà  des  Alpes.  What  need  have 
we  of  witnesses  2  Quel  besoin  avons-nous  d'amtres 
témoins? T'tW^^ordw,  Jusqu'à  nouvel  ordre.  Take 
no—  care  of  it,  Ne  vous  mettSM  ptus  en  peina  de 
cela, 

— t  adj.  fto  a  greater  distance  ;  besides]  Plus  loin, 
plus  avant,  €KU-delà;  de  plus ,  encore,  ouire  cela. 
Tlie  angel  of  the  Lord  went—,  L'ange  du  Seigneur 
alla  puU  loin. 

Te-—,  V.  a.  [to  put  onward,  promote,  assist* 
help]  pousser,  avancer,  aider,  assister,  appuyer, 
servir.  This  binds  you  to  —  my  desigm* ,  Ceci  vom» 
oblige  à  avancer  mes  projets ,  à  sentir  mes  vues. 

FURTHERANCE,  «.  [promotion;  1w|p]  .^^c*»- 
cernent,  m,  progrès  y  secourt^  os.  ttttiêtémn  ,  L 
aidé ,  f .  apftd ,  m  (f  admricule^  m* 
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FTinXITEREll ,  s.  [promoUr  ;  tdTancer]  Fmu- 
lenry  va  patron  ,  m.  protecteur  <,  m. 

t'CTllTliEKMORE,  conj.  [moreover ,  beiidti]  De 
pluSy  ff  outre  ,  outre  cela ,  d'ailleurs. 
FURTHERMOST ,  ad/.  Ultérieur. 
FURTHEST  ,  adf.  [the  old  superlative  otjbrth  -, 
mast  remote]  Le  plus  loin  ,  le  plus  reculé  ,  le  plus 
éloigné  ^  le  plus  long.  The  —  perU  of  the  world  , 
Les  ejTirémites  du  monde ,  les  contrées  les  plus  éloi^ 

çmtfes.       

FURTIVE  ,  adj.  [«toîen ,  lecret]  Furtif^  dérobé , 
tecret  ^fiùt  en  cachette. 

FURTIVELY .  adv.  [HenÛj ,  by  gUallh]  FurU- 
i»emer»t ,  à  ta  dérobée. 

FURT,  s.  (madness,  rage,  passion  of  anger] 
Furie  ^  fureur  ^  (.  rage^  t.  manie  ^  (. /"rénésie  ^  f 
violence ,  f.  emportement ,  m.  I  oppose  my  patience 
to  liis  — ,  J'oppose  ma  patience  à  sa  Jitreur.  — 
fenthnstum ,  ejultatioa  of  fancy  ;  a  tarhulent,  raging 
woman  ]  F^iÉreart  f.  enthousiasme  poétique,  verve , 
f.  saillie  poétique  furie ,  f.  Prophetic  fury  ,  £/»- 
tkoueinsme  prophétique.  His  soul  was  tormented  by 
the  furies  ,  Son  tune  était  tourmentée  par  les  fu- 
ries. 

FURZE ,  or  GoRSi ,  [in  botany]  Bruj-hrè ,  f. 
Farsv-buah  or  whins ,  Brande ,  f  .  genet  épineux , 
m. 

FURZY,  at^'.  [orergrowû  with  furxc]  Cowfertde 
Brujrire*. 

To  FURSE,  «.  a,  and  ».  t^^  melt;  be  melted] 
Wondre  ;  se  fondre. 

FUSEE  ,  s.  [the  cone  round  which  is  wound  the 
chain  of  a  watch]  Fusée ,  L  •—  [to  fire  a  bomb  or 
fraoade-shell]  Fusée  de  bombe ,  ou  de  grenade ,  f. 
—  or  fusil  [  io  heraldry  ]  Fusée ^  t -^  or  fusil  [a 
small  musket]  Fusil,  m. 

FUSIBILITY ,  s.  [capacity  of  bein^  melud]  Fw 
§ibilite\  f. 

FUSIBLE ,  ad/,  [capable  of  bein£  melted]  Fusi- 
ble. 

FUSIL,  s.  [a  firelock]]  FuSit,  m.'  —  [iithval- 
dry  ,  s(^         io«  like  a^  swindle]  Fusée  ,  f. 


FUSILIER,  *.  [a  fool-seldier  armed  with  a  fusil 
Fusilier ,  m. 

FUSIOÎt ,  s.  [the  act  of  melling ,  the  sUU  of  being 
nelted]  Ftuion  ,  {.fonte  y  t. 

4  FUSS  ,  1.  [a  low  cant  word  for  a  buktle ,  a  tu- 
mult, }pr  much  ado  about  nothing]  Bruit ,  ta.  fran- 
cos ,  m.  embarras ,  m.  To  make  a  — ,  Faire  du 
bruit. 

FUSTIAN ,  s.  [à  kind  of  doth  made  of  cotton] 
Futaine ,  )C.  £gé  dkc  galimatias ,  m.  elu  phebus  %  ra> 
un  stj^h  ampoulé,  déclamation t  L  Fustian-weaTeri 
Fktainier ,  oa. 

—  ,  adf.  [made  of  (ustiaa]  Defutaine;  fig.  am- 
pouléy  boursouffU,  phin  de  phébus  et  de  galima^ 
tiaSé 

FUSTDiESS,  f.  [mooldincss,  stink]  Puanteur, 

r. 

FUSTY,  adj.  [mouldy,  ill  smelling]  Puant,  qui 
sent  mauvais.  —  close  air,  Mr  ret\/hrmé,  le  nenm 
fermé. 

FUTILE,  adj.  [Ulkative ,  lotjuacious  ;  trifling, 
worthless,  insignificant,  nugatory]  Babillard;  futile, 
JHv^le 

FUTILITY,  s.  [loauacity  trifling»essl  Ix}quacité, 
f.  bavardage,  m.  bM,  m. futilité,  {.frivolité,  f. 
légèreté,  {. 

FUTURE,  adj.  [to come]  Futur,  à  venir. 

— ,  s.  [the  time  to  come]  Lefutur,  Vavenir ,  m. 
F«r  \S»-^,  A  Vapenir,  m.  [in  gramtaar;  a  tense 
denoting  futurition]  Futur,  m.  le  temps  du  verl*e 
qui  mm^e  l*avenir. 

FUTURITY  ,  /.  [the  time  to  come]  L'avenir, 
m.  , 

To  FUZZ ,  V.  n.  [to  fly  out  in  small  particles] 
S'en  aller  en  morceaux;  s'eJjUler,  en  parlant  d'une 
étoffe. 

Tï,interj.  [of  blame  and  disapprobation]  ^.Fy, 
my  lord ,  fy .'  a  soldier  ,  and  afraid  ?  Fi ,  seigneur^ 
fi  donc  l  un  soldat  avoir  peur  ? 

Fj ,  for  thamt ,  Fi ,  c'est  une  honU, 


r,  cette  lettre  se  nomme  en  anglais  dji.  X/l«  à 
„  naesamt,  l'un  rude  et  l'mUre  doux.  Le  son  rude 
ut  une  articulation  gutturale ,  qui  est  la  mime  en 
mnglmis  qu'en  français  :  cfeet  un  k  adoucL  II  a 
lieu, 

1*.  Devant  Us  voyellu^,  o,u,etles  consonnes 
l,  r:  Ex.  :  gaU,  go,  guU,  gules  ;  glad,  glory  ,  graee, 
grew. 

a«.  Dans  les  dériifée  de  cet  mwot^^laber,  Ex.  : 
baggage ,  begged,  bigger,  lùggeat,  boggy ,  bugginess. 
Le  %  est  le  plus  souvent  s^edamblé , ,  afin  qmJa 
voyelle  préeedenle  rest,e  brève;  maisUne  se  pro^ 
nonce  que  comme  un  g.  siniplf.   ,      , 

3*  :  Dans  quelques  mots  particuliers  au  comm*"'' 
cernent OHou  milieu  dUfi^i;^x*i^e9>fy^e^e ,  gehi^ 
get ,  gewsaw  ,  gibber,  gibbous ,  giddy  ,^  jpf ,  gild  ^ 
gilb ,  girl  ,  gicsard ,  give  ,  anger  i  begin  ,  giddy  » 
hunger,  monger ,  finger  ,  tiger ,  et  leurs  dérivés; 
Ex.  :  gelding, getting,  forgetting',  fin^red,  gibber* 
iék  ,  giggle  ,  forgive ,  etc. 

4*.  Dans  les  noms  propres  de  la  Bible;  Ex.  Gehfc 
Gethseman* ,  Gihon ,  Gilboa ,.  et  de  même  éan$ 
quelques  noms  propres;  Ex.  :  Gdder-Iand  GH^» 


GU>braa  ,  GibM>n  ,  Gilmao ,  GUbert ,  Biggins  , 
Httggins  ,   Seager ,  etc. 

Le  afi  son  du  $  est  l'artieuhtitm  du  j.  français 
mmt  précédé  d'un  à,  comme  dans  le  mot  adjecUf. 
Ce  son  a  lieu,  en  général,  devant  les  voyelles, 
e ,  i ,  et  y  i  £«.  :  gem  ,  gender ,  general .  genteel  . 
geography .  geometry ,  George  ;  giant ,  gi)d>et ,  gin- 
ger, gip«ey;  gybe,  gymnastic,  gyve,  etc.  il  faut 
ébcctpter  les  mots  mentionnes  plus  haut ,  %  4*. 

Dans  le  miHau  des  mots,  quand  il  y  a  deux  g 
(gg),  le  premier  est  nufe,  et  le  second  est  doux 
devant  mouiiEx.:  suggest  *  etc.  U  faut  excepter 
les  mùU  dérivés  de  monosyllabes ,  V.S  3^ 

Le  g  final  précédé  de  iu  (liig),.cowime  dans  In 
classe  nombreuse  des  gérondifs ,  n'a  ni  le  son  gut- 
furul i  nileson  doute  f^eok^mOiemlation. est  à  peu 
près  celle  du  %n  français  mouillés  du  moin*  elle  en 
àent  beaucoup-;  E^.  t  aècarding<  begging,  blacking, 
fo  ring,  to  sing  ;  king,  spring ,  string ,  vring;  et  leurs 
dérivés  ,  accordwigly  >  cKarminglr ,  aiogw ,  Mpmg, 
bHn^,brtBgiogrV**«^V-  W  mest'demémedeta 
plupart  d^  mots  qui  finissent  par  ng  ;  Ex.  :  to  hang , 
MÉteg,  hàdgeèï  ioafn'loiNple»»  tonçr  w»*«»8 
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beloDgiog  ;  donf ,'  doDghiU , 


GAl 


wr«nglDf  ;  to  belong 
duDg-fork ,  etc. 

G  ne  se  vrononce  ooint  devant  m  ou  a  quand  il 
se  trouve  àans  la  même  sjrltabe  ;  Ex.  Pblegm ,  sign, 
design ,  designer ,  deign  »  reign^  arraign,  sorereign, 
bagnio ,  seignior»  gnash ,  gnat ,  gpaw ,  ete.  O.  ne  se 
prononce  point  non  plus  devint  I  dans  Us  noms 
étrangers ,  Est,  :  oneglia  ,  ostigUli,  <^tio ,  Mraglio , 
intaglio,  etc.  \ 

Gh ,  au  eommencemetU  d'un  nèot  ^  ah  son  rude 
du  g  ;  Ex.  :  Ghent ,  ghott,  ghasl^^,  gherkin ,  eU. 
Il  se  prononce  comme  (t  dans  les^mots  suU^aiUs: 
laugh,  draught ,  cough,  gough ,  hough;  tough  , 
trough  ,  rough ,  enough ,  et  teùrs  déritfés.  H  ne 
se  prononce  point  à  lajln  deÉ  mots  ;  Ex.  :  though  , 
through  ;  high ,  nigh ,  sigh  ;  neigh ,  weigh ,  et  leurs 
dérives^  ni  dans  daughter,  tU  deuant.  ex.  :  bright , 
£glit ,  might,  night ,  right ,  sight ,  et  leurs diriifés, 

G  t  GO  >  (ihe seventh  letUr  of  the  alphabet]  G.  m. 

GABARDINE ,  s.  [a  eoarse  frock,  a  mean  dress] 
Vetoffe  grossière  qu'on  portait 


gaban^   m.    balan- 


Sorte  de  manteau  d 

autrefois    contre  la  pluie 

dras , m.  <  0 

GABBLE ,  s  [inarticulate  noise  ;  loud  talk  with- 
out meaning  ]  BourefeAneifie/il ,  In.  baM,  m.  ba^ 
vardage  ^  m. 

To  — ,  t;.  a.  [  t0  make  an  inarticnlate  noise  ;  to 
prate  loudlj]  Bourdonner;  baragouiner  %  bmbiUér, 
bavarder^  caqueter. 

GABBLER,  «.[a  praler}  Babillard,  m.  ba- 
vard ^  m. 

GABEL,  s.  [an  impost ,  in  Fnnee,  upon  sait] 
Gabelle^  f.  •—  [an  excise ,  a  tax,  as  upon  wines , 
silks  ,  etc.]  Une  taxe ,  un  impôt. 

GABION,  s.  [a  wicker  -  basket  which  is  filled 
with  earth  to  make  a  fortification  or  intrcnchment  ] 
Gabion,  m. 

GABLE ,  s.  or  GABLi-nro  [the  upright  triangu^ 
lar  end  of  a  roof]  Pignon ,  m.  V.  Gavxl. 

GAD ,  s.  [a  wedge  of  steel]  Un  morceau  d*/*cier^ 
autrefois  un  stile,  un  burin. 

— ,  [in  mining,  an  inltrument  to  dig  out  the  ore] 
Coin ,  m.  poinçon ,  m. 

To  — ,  v.  ».  [to  ramble  about]  Boder ,  courir  ça 
et  là ,  Jaire  le  vagabond.  To  — >  up  and  down  , 
Errer  de  côté  et  d*autre.  To  —  abroad ,  to  —  about, 
Courir  la  prétentaine.  Mrs.  Gad-about ,  Madame  la 
coureuse. 

GADBEB ,  s.  V.  Gad  ixt. 

GADDER ,  s.  [a  rambler]  Un  coureur,  une  cou- 
reuse. 

GADDING,  adj.  Ex.  :  Ap—  gossip ,  Une  coureuse^ 
une  bonne  commère ,  une  bonne  gaillarde  ,  qtti 
aime  la  compagnie  et  qui  ne  peut  pas  se,  captiver 
chez  elle. 

GADFLY ,  s.  [  dun-fly ,  or  oxfl y  ;  a  winged  inseet 
Tcry  troublesome  to  cows ,  horses  ,  etc.  that  makes 
them  gad  madly  about]  TVion,  m. 
i  GAFF ,  s.  [a  harpoon  or  large  hook]  ffarpon ,  m. 
sorte  de  croc\  gros  crochet,  gtjgfe ,  f.  To  hook  with 
the  gaff.  Gofer. 

%  GAFFER ,  s,  [companion  ;  formerly  a  word  of 
respect,  now  applied  only  in  contempt  to  a 
mean  person  \  master ,  father ,  old  tir  J  ConÊ» 
père,  •  . 

GAFFLES ,«.  [artificial  spun  lbreocks]|^»cfXMtf 
pour  ies  coqs  ^  m. 

GAG ,  s.  something  put  in  the  mou^  to  hinder 
speech  ]  Bâillon  ,  ro. 

To  •— ,  1».  a.  [to  stop  the  mouth  with  something 
that  hinders  Ao  speak  ]  BdilUnner ,  mettre  ifis  baiU- 
.  Ion»  ' 

GAG-TEETH,  js.  [those  teeth  whieh  croi»  poe 
«oother  ]  Surdents  ,  f .  pL  '    " 


GAG-.TOOTHED ,  adj\  [that  has  gic-te^  J  Q^ 
a  des  surdenu. 

GAGE,  «.  [pledge  ,  pawn',  cautioo]  Gage,  m. 
assurance  ,  t.  caution  ,  f.  —  [  iu  joinery  ;  an 
instrument  to  strike  a  Une  truly  parallel  to  the  edge 
of  any  stuif)  Trusquin  ,  m.  —  [in  many  arts]  Jauge, 
t  calibre,  échantillon,  m.  V.  Gaum. 

To  —  ,  V.  a.  [to  wager ,  lay  as  a  wager]  gager, 
mettre  en  gage. 

To  Ga0b,Y.ToGauoi. 

GAGâl ,  T.  GAUoit. 

To  GAGGLE ,  v.  a.  [to  make  a  noise  like  a  goose] 
Crier  comme  les  oies. 

GAGGLING  ,  «.  [  the  noise  of  geese  ]  Cn 
d'oie ,  m. 

GAIETY,  *.  "V.  Gatett. 

GAILY,  adv.  [airily,  cheetfuUy,  splendidly, 
pompously]  Gaiement ,  a$rec  gaieté,  pompeusement, 
avec  magnificence. 

GAIN ,  s.  [  lucre ,  profit ,  adranUge  ]  Gain  ,  m. 
htcre,  Ex.  profit,  m.  avantage,  m.  intérêt,  m, 
By-^aitts ,  Tours  de  bâton,  (jlear  — ,  Beuenant  bon, 
t  Light  ninf  make  heavy  purses,  Les  petits  pro- 
fits enrichissent  ;  les  petiU  ruisseaux  font  Us  gna*- 
des  ritnèru. 

To  —,  1;.  a.  [to  get ,  to  obtain ,  to  win ]  Gagner , 
acquérir,  obtenir ,  captiver.  Yon  —  nothing  by  that, 
^0115  n'y  gagnes  riem.  To  —  a  battle ,  Gagner  urne 
•        "    We  I   •         -     ■  -  -        - 


bataille.  We  gained  the  breach.  Nous  gagnâmes  la, 
brèche.  To  —  one^s  end ,  Obterdr  ce  que  l'on  cher- 
che ,  parvenir  à  son  but.  To  — <  one*s  heart ,  friend- 
ship ,  or  good  will ,  Gagner ,  se  concilier ,  attirer 
U  cmur ,  l'affection  ,  l'amitié  y  la  bienveillance  de 
cttelqu'un  :  s'en  faire  aimer.  He  has  gained  a  great 
honour  bv  it ,  iZ  s'est  acquis  par  là  beaucoup  de 
gUire.  To  —  the  top  or  a  mountain ,  Gagner  le 
sommet  d'une  montagne ,  y  arriver.  To  —  one , 
Gagner  quelqu'un ,  le  persuader  U  mettre  dans  ses 
intérêts.  To  — one  over  to  the  court ,  Jttirer  quel- 
qu'un  dans  U  parti  de  la  cour. 

To  —  ,  V.  )i.  I  to  encroach ,  get  ground ,  prevail 
against ,  grow  rich  ]  Jvancer ,  avoir  l'avantage  , 
prévaloir  ,  gagner,  devenir  riche.  The  En^sh 
had  gkined  upon  the  Yenitians ,  Les  Anglais 
avaient  eu  l'avantage  sur  les  Vénitiens.  Mj  beha- 
viour had  gained  so  far  on  the  emiperor  that!  began 
to  conceive  hopeli  of  liberty ,  ilfa  conduiteavait^leif 
Ument  gagne  l'empereur ,  que  je  commençai  à 
concevoir  des  espérances  de*  liberté.  He  çains 
more  and  more  every  day,  // devient  tous Usjotars 
plus  riche. 

GAINER ,  s.  [om  who  gains]  Le  gmgnsnU ,  «e/w 
qui  a  l'avantage. 

GhlfUFVL^ad/. Lucratif  avantageux. prafilnbU. 

GAINFULNESS ,  #  Projit ,  avantage,  m. 

GAINI£SS ,  adf,  (naprofitable  ]  Inmtiiê  ,  infruc 
fneux,  qtd  ne  produit' aucun  avantage, 

GAINLESSNESS,  «.  [unprofitaUeness]  Etai  de 
ce  qui  n*est  point  avantageux ,  m. 

GAmLY,ad^.Ihandily,  nadily]  FmeêUment , 
prestement,  adtoitelitent. 

To' GAINSAY ,  v.  a.  [to  say  a|ainsC ,  contradict] 
Contredire ,  contrarier  ,  nier,  speeches  ^rhich  — 
otie  another ,  Des  discours  qui  sa  eûnêrodêeent 
Can  you  —  it  7  Pow^es-vous  U  nier, 

GAINSAYER  ,  s.  [  opponent  ]  Cominéismt , 
m. 

GAINST ,  prep,  ^ontraetion  from  hcksmn , 
whieh  see. 

To  GAINSTAND,  v.  a.  [to  oppoee  J  Résister, 
opposer j^f aire  rtsisUince,  combattre  ,  reprUmer ,  se 
roidir.  To  —  ooeV  desires  «  Béti$ter  à  ses  dêstrsi 
Us  réprimer. 
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GAIRISH ,  adf.  [sbowj,  tplendid  ;  «xtraTSgaiH- 
\j  gay  ]  Magnifique ,  briUant^  vUgatU;/oUUrt ,  gai 
jmsau  à  i'extravagmnet. 

GAIRISHNESS ,  s.  [flaonUng  jpadioMt  ]  Magmi- 
lUemce^  f.  élégamce^  t.  luxe^  m.  joie  txlravaganU, 
foUmioie, 

GkXT ,  t.  [way  ;  march ,  walk  ;  manner  or  air 
•f  walking]  Cncfnin,  m.  marche ^  f.  promenade^  f. 
démarche ,  f.  air^  m.  aUure^  t.  The  —  of  a  horse , 
Valtmre  d'an  chevaL  To  hare  a  loose  swinging 
— ,  LaiMer  ailer  somebrps^se  dandinef, His  fierce 
—,  Jon  tdr  terrible, 

GAITERS,  s.  pi,  [a  kind  ofspatterdathet]  Guitres, 
f  pL 

GALA.,  #.  [  a  gala-day  b  any  day  of  show  and  fea- 
tirily]  Gatn^  m, 

GALAGTITES,  s.  [morocthus,  French  chalk, 
milk-etOBe,  a  soft  slone}  Galactite^  f.  pierre  de 
laa.t. 

GALAXY,  *.  rthe  milky  way]  6a/axie,r.  la 
^Êoie  lactée;  f  le  chemin  de  Saint-Jaeçues* 

GALE,  s.[û  strong  wind ,  but  not  tempestuous] 
Fent^  m.  A  happy  — ,  Un  vent  favorable.  A  fresh 
—,  Vh  vent/rais ,  un  doux  séphir.  A  hard  — ,  or 
strong,  or  «tiff — ^  Fent^  grand  frais ,  ovt  brise 
caraàinée.  A  loom  -— ,  Petit  vent  frais  on  petit  frais. 

GALEATED ,  adf.  [  cOrered  with  a  helmet]  Oz^- 
qaé.^  [in  bot.  is  said  of  a  flower  resembling  a  bel- 
Btl]£pi  casque. 

GALENICAL ,  adj.  {  according  to  the  doctrine  of 
Galen  ;  is  used  in  contradistinction  to  chymicad]  Ga- 
limque, 

GALIOT ,  «.  [a  small  sort  of  galley  ]  Galiote^  f. 
petite  galère. 

GALL,  s,  [  the  bile , an  animal  juice  remarkable 
fsr  its  btttemess]  Fiel,  m.  Bitter  as  —,  Jmer 
eommte/tel.  The  gall-bladder*  Za  vésicule  du^el. 
Gall-stone  [a  biliary  concretion  found  sometimes  in 
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the  gall-hladder]  Pierre  de  fiel  ^  f.  pierre  d'alche- 
roM  ,  f .  The  —  of  a  fish ,  Learner  dim  poisson ,  m. 
*— [rancour,  malignity,  anger,  bittemesa  of  mind] 
/W,  m.  rancwut  f.  malice  ,  f.  chagrin,  m.  tris- 
tesse, f.  — •  or  Gall-nut  [an  excrescence  upon 
plants  and  trees ,  the  oak  especially ,  occanoned  by 
an  insect  lirisg  within  il  and  used  to  dye  in  black] 
Galle,  t.  noix  de  galle ^  f.  GaU-nul  of  Europe, 
Cassemnle,  f 

To  Gall  ,  v.  a.  [io  hurt  by  fretting  the  skin  ;  to 
vex  ,  harrass  ]  Ecorrher ,  enlever  la  peau  ;  tourmen- 
ter, blesser,  incommoder,  vexer .Sâcher ,  inçuié' 
ter,  The  fire  of  the  enemy  niled  us ,  Le  feu  des 
ennemis  nous  incommodait.  *  fits  guilty  mind  is  fre- 
vuently  galled  with  the  remembrance  of  his  crime, 
Son  esprit  coupable  est  souvent  tourmenté  par  le 
souvenir  de  son  crime. 

To —  ,v.n.[%o  fret  oneself]  Se  chagriner,  s'in- 
quiéter ,  être  eu  mauvaise  humeur, 

GALLAIiT ,  adf.  [  gay,  splendid ,  brave ,  daring  ; 
fine,  noble;  inclined  to  courtship]  Galant ,  magni^ 
fique,  beau,  bien  mis , élégant ;brave ,  courageux, 
dml ,  honnête,  généreux  ;  courtois ,  courtisan, 

— ,  «.  [a  gay  or  splendid  man;  a  loTer^  or  wooer] 
Un  élégant ,  un  blondin ,  un  homme  du  bel  air  ,  un 
homme  de  la  cour ,  un  courtisan  ;  un  galant ,  un 
amoureux,  un  amani,  un  soupirant;  un  mignon 
de  couchette. 

GALLAITTLT ,  adv.  [  gajij ,  splendidly ,  braTe- 
ly ,  generously  ;  like  a  wooer  ]  Galamment ,  avec 
magnificence ,  élégamment ,  de  bonne  grâce  ;  cou- 
rageusement ,  en  honnête  homme ,  avec  générosité , 
noblement, 

GALLAITTRY,  s.  [show,  magnificence  ;  valour, 
nobleness,  generosity]  £//^/mce ,  f.  bonne  ffrdce, 
umgnificence ,  f.  pompe,  f.  éclat  t  m.  valeur,  f. 


bravoure ,  t  honnêteté,  f.  générosité,  f.  noblesso 
de  sentiments ,  f .  —  [  courtship  ,  refined  address  la 
woman  ,*  debauchery  ]  Galanterie ,  f.  manières  ga- 
lantes ,  i.  politesse  auprès  des  dames ,  f.  intrigue 
amoureuse .  commerce  criminel.  He  asked  me  if 
the  young  actress  had  nerer  been  engaged  m  any  — 
lime  demanda  si  cette  actrice  n'avait  pas  déjà  eu 
quelque  intrigue. 

GALLEON  or  Gallion  ,  i.  [a  large  Spanish  ship 
used  in  commerce  to  Pern  ]  Galion ,  m. 

GALLED,  part.  adj.  Ecorché,  éraillé ,  usé  par 
le  frottement;  tourmenté,  inquiété,  f  To  touch  a  — 
horse  upon  the  back ,  Irriter  une  personne  qui  se 
sent  dé/à  offensée. 

GALLERY ,  s.  [a  kind  of  walk  along  the  floor  of 
a  house  ]  Galerie ,  f,  A  covered  —  Galerie  cou- 
verte, dans  un  siege. 

GALI£Y  t  '•  (  a  vessel  driven  with  oai-s ,  much 
nsed  in  the  Mediterranean  ]  Galère ,  vaisseau  de 
bas  bord.  Galley-boat.  Calque,  t.  Half-gallcy, 
Demi- galère,  galiote ,  f.  To  be  condemned  lo 
the  gallies  ,  Etre  condamné  aux  galères. 

GALLEY-SLAVE ,  *.  Un  galérien,  un  forçat , 
un  homme  condamné  aux  galères.  A  galley-slave's 
chain,  f  Cadène ,  f.  *  Tis  being  a — ,  C'est  cire  en 
galère,  c'est  être  dans  une  condition  bien  mal- 
heureuse, 

GAUJARD ,  «.  [  a  merry  fellow  ;  a  merry 
d^nee]  Un  gaillard  ;  la  gaillarde.  Temps  de  — , 
Temps  de  gaillarde. 

GALLIC,  or  Gallican,  adj.  [French]  Galli- 
can ,  celtique  ;  français ,  de  France,  The  Gallican 
church ,  t  église  gallicane. 

GALLICISM ,  s,  GalUcisme ,  m. 
GKLUMKXJFKÏ,ii.Galimafree,mé'anfr^riflIcule 

GALLING ,  s.  [  inflammation  and  excoriation  te 
which  children  are  subject]  InJIammation,  f.  écor- 
chure,  f.  (  se  dit  des  enfants  qui  se  coupent.  ) 

—  (pnttine  in  gall  ]  Engallage ,  m. 

GALLI-POT  ,  «.  [a  pot  painted  and  glased]  Pol 
de  faience ,  m. 

GALL-LESS,  «(^'.[without  gall  or  bitterness] 5an« 
fiel ,  sans  amertume. 

GALLON ,  «.  [  a  measure  of  four  quarts  ]  Gallon, 
m.  quatre  quartes  d'Angleterre,  environ  cinq 
pintes  de  Paris.  A  gallon-pot ,  Un  pot  de  giuUre 
quartes ,  tm  gallon ,  m, 

GALLOON,  «.  [  a  kind  of  close  lace,  made  of 
nlk  and  of  silver ,  or  gold  1  Galon  ,  m.  tissu  d'or , 
d*arffent ,  de  soie ,  etc.  To  bind  with-;-,  Galonner, 
border  de  galon, 

GALLOP,  9.  [the  motion  of  a  horse  when  he 
mne  at  full  speed  ]  Galop ,  m.  Great  — ,  full  — , 
Le  grand  galop.  Hand  -^ ,  an  easy  — ,  Le  petit  ga- 
lop. To  go  a  —,  GtUcmer,  aller  au  galop.  To  fall 
into  a  •— ,  Prendre  le  galop.  To  bring  a  horse 
to—.  Fare  galoper  tm  cheval,  l'ajuster  au  galop. 
To  run  at  f»5l  —,  Jller  au  grand  galop ,  courir  à 
toute  bride ,  on  ventre  à  terre.  To  go  an  even  — , 
S'wdr,  (t  de  manige),  galoper  uni.  Overreaching 
— «  ,  Galop  étendu.  Short  —  ,  Galop  raccourci. 

To—,  v.n,  [to  go  a  gallop,  move  very  fast]  Galo- 
per ,  aller  au  galop ,  fig.  courir,  aller  fart  vite. 

GALLOPER ,  s.  Un  cheval  qui  galope .  fig.  un 
homme  qui  marche  fort  vite,  —  [in  artillery)  a 
carriage  for  n  poasd  and  n  half  gun]  Artillerie 
volante, 

GALLOPING,  Action  ds  galoper,  galopade ,  f. 

GALL06HES ,  s.  pi.  [lealherciogs  worn  over  the 
shoes]  Galoches,  f. 

GALVANIC ,  adj,  [denoting  the  power  of  galvn- 
nism]  Galvanique, 

GALVANISM,  s.  [the  action  of  moullic  sob- 
fiances]  Galvtadtme ,  m. 
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GlLYAînZE,  «.  a.  [to  effti  hj  power  of  gil- 

GÀLYANOBIETER ,  s.  [a  mMttire  for  ascer- 
taining tb«  powar  of  galTanic  operations]  Gahof 
nomètre. 

To  G  ALLOW,  V.  a.  [to  intimidate]  Epouvanter  ^ 
faire  peur  à. 

GALLOWAY,  5.  fa  horse  but  i4  hands  higb,  bred 
innlloway]  Cheval  de  petite  taille^  m.  bidet  ^  m. 

GALLOWS  ,  s.  la  beam  laid  oyer  two  posts  on 
wbicb  malefactors  are  hanged]  Gibet ,  m.  potence , 
f.  croix,  f.  To  carrjr  one  to  the  —,  Mener  quel- 
qu'un à  la  potence. 

*  — t  s.  [a  newgale  bird]  Gibier  de  potence ,  m. 
fendard^  m.  homme  de  sac  et  de  corde. 

GAMBADE,  or  Gambado,  i.  [  spatterdash  ] 
Guêtre ,  f.  gamache ,  f . 

GAMBOGE,  s.  [a  condrete,  gummjr,  resinous 
Juice  of  trees  growing  in  Cambogia  or  Cambodia] 
Gonune^gutte  ^  f. 

GAMBOL,  s.  [a  skip ,  a  leap  for  joy]  Gambade , 
f.  saut  de  joie  t  m.  hond^  m.  To  play  gambols. 
Faire  des  gambades. 

"   To  —  V.  n.  [  to  dance,  jump  for  joy]  Gambader^ 
tauter  de  Joie. 

GAMBLE ,  t>.  n.  [to  plaj  extraragantlj  for  mo- 
neirl  Jouer  avec  extravagance. 

GAMBLER  ,  s.  [a  knave  who  leads  the  unwarj 
into  pUjr,  and  cheats  them]  Vn  filou  ^  qui  fait  mé- 
tier de  tromper  au  jeu^  un  joueur  de  profession , 
un  brelandier, 

GAMBOLLIIf G,  s.  [from  to  ga^ibol]  Gambade^  f. 
soubresaut  ^  m. 

GAMBREL,  s.  [the  hind  leg  of  a  horse]  la  jambe 
de  derrière  ou  le  jarret. 

GAME ,  s.  [sport  of  anj  kind]  Jeu ,  m.  The  pu- 
blic games  of  the  ancient  Greeks  and  Romans,  Les 
jeux  publics  des  emciens  Grecs  et  Bomains,  The  — 
at   cards  called  picquet ,  Le  feu  de  piquet.  Three 

fames  make  the  set.  La  partie  est  de  trois  jeux. 
am  alreadj  two  games  of  the  set ,  J*ai  déjà  deux 
jeux  de  la  partie.  A  drawn  — ,  Un  refait^  une  partie 
nulle.  -»  [field-sports ,  as  chase ,  falconry ,  etc.] 
Jmusement  de  la  chasse^  m.  gibier,  m.  Small — , 
Menu  gibier.  The  king's  —,  Les  plaisirs  du  roi.  *^ 
[insolent  merriment,  sportire  insult]  /eu,  m.  amu- 
sement,  m.  plaisir  méchant  ou  barbare.  *—  [scheme 
pursued,  measures  planned]  Intrigue^  f.  affaire 
politique^  f.  jeu ,  m.  rôle ,  m.  You  hare  a  great  *— 
to  play,  yottp  avez  une  grande  affaire  sur  les 
bras ,  un  grand  rôle  à  jouer.  *+  He  is  good  at  all 
kinds  of  games.  It  est  au  poil  et  à  la  plume  ,  i7  est 
bon  à  plusieurs  choses. 

To  — ,  V.  n.  [to  play  at  any  sport]  Jouer,  s'a- 
muser ^  badiner  f  se  divertir. 

GAMECOCK ,  s.  [cock  bred  to  fight]  Coq  de  com- 
bat,  bon  pour  jouter. 

GAME-HEN,  s.  [a  hen  bred  to  fight]  Pou/e  de 
tombât  ou  dejoute ,  f. 

GAME-KEEPER,  t.  [who  looks  afUr  game] 
Garde-chasse ,  m. 

GAMESOME,  adj.  [frolicksome ,  gay,  sporttre  , 
sportful]  Badin,  folâtre,  qui  aime  le  badinage.  A 
—  wind  plays  among  her  tresses  ,  Vn  zéphyr  badin 
joue  entre  ses  cheveux,  A  —  girl.  Une  Jltlê  en- 
jouée, d'une  humeur  folâtre. 

GAMESOMELY,  adv.  [merrily]  D'une  msmilre 
folâtre,  badine. 

GAMESOMENESS,  s.  [sportiveness ,  merriment] 
Badinage,  m. 

GAMESTER ,  t.  [one  who  is  viciously  addicted  to 
play]  Joueur  de  profession,  m.  brelandier.  m.  To 
be  a—,  Brelander.  A  fair  —,  Un  beau  joueur.  —  [a 
merry,  (îroUcksome  persoi^  Un  plaisant ,  un  badin. 


un  homme  d'une  humeur  folâtre.  A  commoD  — 
(a  prostitute).  Une  prostituée. 

GAMING,  s.  [from  To  game]  Jeu,  m.  on  Vactiom 
déjouer ,  f.  To  lore  —,  Aimer  le  jeu ,  être  adanmo 
au  jeu, 

GAMING-HOUSE ,  r .  [a  place  where  tables  are 
kept,  and  gamesters  received]  Acad'mie%  f.  bre- 
land,  m.  maison  ou  Von  tient  jeu,  f.  To  keep  a 
gaming-house ,  Tenir  brelan 

GAMING-TABLE,  s.  [a  table  at  which  gamesters 
practise  their  art]  Table  de  jeu. 

GAMMER  «  s,  [said  of  a  woman ,  as  gaffer  of  a 
man]  Commhre,  i. 

GAMMON ,  s.  [the  buttocr  of  a  hog  salted  and 
dried]  Jambon ,  m.  —  [a  kind  of  play  with  dice] 
Toute-table,  m. 

GAMUT,  s.  [the  sealc  of  musical  notes]  La 
gamme. 

*GAN  «poetically  for  Began. 

GANDER  ,  s.  [the  male  of  the  goose]  Jar,  m. 

5  GANG ,  s.  [troop ,  company]  Tas,  m.  troupe^  f. 
brigade,  f,  cohorte ,  {.foule,  t.  bande ,  f.  cabale,  f. 
cotterie ,  f.  clique ,  t.  A — of  thieves.  Une  troupe  de 
'voleurs, — of  villains  [pack  of  rogues,  set  of  rascals] 
Une  troupe  de  bandits  ^  f.  coquinaillg,  f.  He  is  one 
of  their  — ,  II  est  de  leur  clique.  —  [in  sea-language] 
Détachement  de  matelots,  m.  escouade  d'ouvriers^ 
f.  Gang-board,  Planche  àdéhtvquer ,  f. 

;|;  To  — ,  t;.  n.  [to  go]  Aller,  s'en  aller.  Let  them 
gang  alone ,  Laissez-les  s'en  aller  seuls. 

GANGRENE,  s.  [a  .morlificatioc,  a  patrefao- 
tion[  Gangrène,  f. 

To  —,  V.  a.  and  n  [to  corrupt  ;  he  eormpted  oy 
mortification]  Gangrener,  se  gangrener^  être 
gangrené. 

GANGRENOUS,  adj.  [mortified,  ^daâag 
mortification]  Gangrené',  ou  bien  qui  produit  la 
gangrène. 

GANGWAY,  j.  [passage  m  a  ship]  PoMutge 
étroit ,  d'an  lieu  à  an  autre,  dans  un  vaisseaa  ,  m. 
passe-avant ,  m.  galerie  du  faux-pont ,  f .  emballe , 
m.  [in  undecked  vessels ,  and  in  ressels  baring  their 
decks  arched  very  high  in  tlie  middle]  Couloir,  m. 
[in  a  galley]  Arbalétrière ,  f.  Y.  Platpobm. 

GiJfTELOPE,  and  bf  corruption ,  Gaittlr, 
/.  [a  military  punishment)  Baguetteii ,  f.  pi.  To  mn 
the  — ,  Passer  par  les  baguettes,  [at  sea]  Cvwrsr  ia 
bouline, 

GAOL,  s.  [jait,  a  prison]  Prison,  f.  geote,  t 
The  —  of  the  palace  at  Paris ,  La  coneiergeria* 

GAOL-DELIYERY,  s.  Sentence  judiciéâre  qui 
'Vide  les  prisons  par  l'exécution  des  costpables  em 
l'élargissement  des  innocents, 

GAOLER,  s.  [jailer,  keeper  of  •  prisoo]  6<e- 
Uer,  m. 

GAP,  s.  [an  openinff,  a  breach]  Oui^arturt,  f. 
fente ^  f.  crevasse,  f.  brèche,  trou,  m-  baia,  t. 
f.  fig.  brèche,  f.  passage,  m.  entrée,  f.  'vide,  m. 
A  — •  in  a  hedge ,  in  a  waîl ,  Une  ouverture  ou  brè- 
che dans  une  haie ,  une  fente ,  une  crétHUse  ,  une 
brèche  dans  une  muraille.  —  [in  printing ,  etc.] 
Lésarde,  f.  To  fill  the  — of  ones  time  with  play- 
ing, Jouer  pour  remplir  le  'vide  de  son  temps 
ou  pour  passer  le  temps,* ^  To  stop  a  —,  Boucher 
un  trou;  pajrer  une  dette,  ou  bien  se  tirer  d'af 
faire  par  une  mauvaise  défaite. 

To  GAPE ,  V,  n.  [to  open  the  mouth  wide]  Bdil- 
ler,  ouvrir  la  bouche ,  biyrer ,  To  stand  gaping  in 
the  air ,  Badauder,  \\  bayer  aux  corneilles. 

To —  AFTKR,  AT,  OT  FOR  [to  desire  earnestly] 
Soupirer  après  une  chose ,  la  respirer,  la  sa^thmitir 
ou  dçsirer  avec  passion.  He  gapes  after  court-fk 
vour ,  H  soupire  après  les  graces  de  la  cour  :  U  tes 


GAR 


(33i) 


CAS 


tmbiOùimê.  H«  gapes  only   Ibr  Ittcre,  //  ne  res- 
fire  que  h  tucre. 
To  —  [toopm]  BâiUwr,  s'cta^rir^  seftndrt,  ^e 


GAPER ,  t.  [OM  wbo  gap«t]  Qui  bdUU ,  bAiileur, 
m.  àareur^  m.  biçreusê ,  r. 

GAPING,  s.  LUtdion  de  bâiller^  bâillement ,  m. 
/ftitfe,  f.  €re*>asse ,  f.  f  —  is  catckiog ,  Un  bon  bdU-^ 
leur  enfnit  bâiller  deux. 

— ,  Bé4uU.  —  moiUh ,  Bouche  béante.  Y.  To 
Gafk. 

GAP-TOOTHED ,  adi.  Bricke-dent. 

GARB ,  s.  [  drtu ,  habit ,  «xUrior  appearance  ] 
WmbiUetmmU,  m.  kabU ,  m.  ajuetement ,  m.  accou- 
trement ,  m.  air^  m.  façon  ,  f.  He  paU  himself 
ialo  die  —  of  a  profe«ur  of  phytic ,  //  prend  V habit 
d'un  docteur  en  médecine.  He  had  a  good— >wiih  hire, 
J7  m^mit  bon  mr.  In  a  bandfonM  —,  Bien  ajusté.  To 
•at  ooee^  in  •  fine  »- ,  5e  mettre  sur  le  bon 

GAHBAGB ,  s.  [the  bowelt}  THpaiUes,  f.  tripes, 
t  curée  ,  f.  (t.  de  chasse). 

To  — ,  w.  «.  [  to  take  oat  the  how^  ,  or  oflal  ] 
Flder  les  entrailles ,  éventrer. 

To  GABBLE  ,  «.  n.  [  to  sift ,  part ,  separate  the 

food  from  the  bad]  Trier, <hoisir,  séparer  le  bon 

été  muunnds  ;  cribler ,  nettojrfr ,  des  c'piceries ,  etc. 

GABBLES,  s.  Immondices  tirées  des  épices,  f.  pi. 

GABBOIL,  s.  Désordre ,  m.  tumulte ,  m.  bruit, 

m,  querelle ,  f.  tapage ,  m.  bagarrent. 

GARD ,  V.  GuAAi». 

GARDEIV  ,  «.  [  a  piece  of  ground  cnltirated  with 
cHraordinary  core]  Jard^,  m.  fig.  un  lieu  fertile  et 
agréable.  A.  ilower-garden ,  Un  jardin  à  fleurs.  A 
narserj-prden  ,  Une  pépinière  .  Garden-cresses, 
Cresson  alenois,  m.  Garden-gingcr ,  Y.  DiTTAirT. 
Garden-staff,  or  garden-ware ,  s.  [tbe  produce 
ef  prdeos  ;  Tegetahles]£^g'iiin«r,  m.  pi.  jardinage, 
B.  herbes^  f.  pi 

To  •— ,  V.  M.  (to  enltirate  a  garden]  Jardiner, 
trm^Uer  aujardin. 

GARDENER ,  #.  [one  who  culttTatet  a  garden  ] 
JerdiKier  t  ta. 

GARDENING ,  s.  [  the  act  of  culUTating  gar^ 
deu  1  Jardinage ,  m. 

GiBDEN-MOULD,  s.  [earth  mixe4  ^th  dung] 
Terreau ,  m. 

GARDEN-PLOT,  s.  [planUtion  laid  out  in  a  gar- 
den J  Parterre  ,  m. 

GARGARISM,  s.  [liquor  to  wash  the  throat] 
Gargarisme,  n. 

ToGARGARIZE.er.  a.  [to  gergle,  wash  the  mouth 
with  medicated  liquors]  Gargariser. 
GARGLE ,  s.  Y.  Gakgarum. 
—  ,  [the  ffargle ,  or  gullet  of  the  tliBoat]  Le  go- 
«fer;  I'asojNuure,  m. 
To  — ,  Y.  To  Garoakisx. 
GARISH ,  ad^.  Y.  Gakisb. 
GARISHNESS ,  s.  [fînerr  ;  flaunting  gaudincss 
fliKhlT  or  extraragant  joy  ]Faux  brillant ,  m. 

G/ikRLAND ,  «.  [  a  wreath  of  branches  or  flowers] 
Guirlande^  f.  ou  couronne  de  fleurs ,  f. 

GARLfCK,  s.  [a  bulbous  plant]  Jil,  m.  Adore  of 
—  ,  Une  gousse  d'ail.  To  smell  of  —  ,  Sentir  l'ail. 
A  garlick-sauce.^AiMreâ  l'ail,  aitlade,  f.  *  Gcrlick- 
eater  fa  mean  fellow) ,  Mangeur  d'ail. 

GARMENT,  s.  [clothes,  d/^ss]  ffabillement.,  m. 
vêtement,  m.  ajustement ,  m.  arme^  f.  A  wed  ding- 
garment,  Bobe  mtptiate,  habit  de  noces. 
^  GARNER ,  J.  [a  place  in  which  threshed  grain 
M  Stored  up]  Grenier  à  grain ,  m. 

To  — « ,  V.  a.  f  to  make  store  ]  Amasser ,  en- 
tasser   

GAR2fET,  /.  [a  gem ]  Grentd ,  m. 


GARNISH,  s,  [oMiament,  decoration]  Ome^ 
ment,  m.  décoration,  f.  embellissement,  m.  — 
(an  acknowledgment  in  money  when  first  a  prisone» 
goes  into  a  gaol  1  La  bienvenue  d'un  prisonnier. 

To  — ,  v.  tf.  [  lo  furnish,  adorn ,  decorate  J  Gar- 
nir ,  fournir ,  orner ,  embellir ,  poun^ir ,  parer  , 
enjolifer.  There  were  hills  which  garnished  their 
grand  heights  with  stately  trees ,  //  jr  avait  des 
montagnes  dont  la  cime  orgueilleuse  était  garnie 
d'arbres  magnifiques. 

GARNISHMErIT  and  Garritvri  ,  s.  [omameot, 
embellishment]  Garniture,  t.  ornement, m.  embel" 
lis  sèment,  ta. 

GARRAN ,  s.  [a  small  honé ,  a  wratched  horse] 
Criquet,  m.  rosse,  f. 

GARRET,  s.  [room  on  the  highest  Ooor  of  al 
house  ]  Galetas  ,  m.  grenier,  m.  —  [  rotlen  wood/ 
Bois  pourri,  m. 

GARRETEER,  i.  [tnhabiUntof  a  fiiTr9i]ffabitant 
d'un  galetas ,  m. 

GARRISON,  s.  [soldien  placed  in  a  town  or 
castle  to  defend  it]  Garnison ,  f.  To  lay  in  —,  Eire 
en  garnison.  A  garrison-tewn ,  F'tlle  ou  place  ^e 
garnison. 

To  — ,  i;.  a.  [to  garnish  a  town  with  soldie» ] 
Mettre  garnison.  To  —  a  town ,  Mettre  une  gar- 
nison dans  une  ville. 

GARRISONED ,  part.  adj.  Ou  il  y  a  garnison. 
A  place  well  — ,  Place  oh  il  y  a  bonhe  garnison. 

GARRON,  s.  [a  small  horse  ;  a  hobby.  The  IrUb 
garron  is  a  strong  horse,  a  hackney  ]  Petit  cheval; 
un  méchant  cheval. 

GARRULITY,  «.  (loquacity]  BabU,  caquet,  m. 
intempérance  de  langue,  f. 

GARRULOUS,  ad/.  [  cbattcrinif,  babbling, 
prattling  ]  Ex.  A  —  fellow ,  Un  babiUard,  un  cau- 
seur ,  un  enquêteur. 

GARTER  ,  «.  [a  string  or  ribband  by  which  the 
stocking  is  held  upon  the  leg]  Jarretière,  f.  A  pair 
of  garters.  Une  paire  de  jarretière  t.  The  noble  or- 
der of  the  — ,  L'ordre  illustre  de  la  jarretière. 
*  Iron-garters  [bilboes  ,  fetters  ]  S  Bas  de  soie.  •— 
[the  principal  king  at  arms]  Le  premier  hérault 
d'armes  en  Angleterre. 

To  — ,  ei.  a.  [to  bind  with  a  garter  ]  Lier  avec 
une  jarretière. 

GAS ,  s.  [in  chym.,  Tolatile,  inrisible  fluid  ,  in- 
flammable air  ]  Grts ,  m. 

GASLIGHT,  «.  [Ibe  light  and  beat  procured  by 
tbe  combustion  of  carburelted  hydrogen  gas,  a  recent 
inrention ,  by  which  straeta  and  public  places  ate 
now  lighted]  Gae  ,  m. 

GASCONADE  /  «.  [  a  boaat ,  a  bravado  ]  Gascon  - 
nade ,  f  . 

To  — ,  <v.  R.  [to  boast,  brag  ]  Faire  lefarifaron^ 
dire  des  gasconnades ,  hdbler ,  se  vanUr,]]  gas* 
Conner. 

GASCONADER  «  i.  [a  bragger]  Cnf^uewr.m. 
hâbleur.,  m. 

GASH,  5.  [a  deep  gaping  wound]  Balifre,  f. 
estafilade i  f.  décousure ,  f.  taillade ,  f .  He  has  a 
great  —  in  hb  face ,  fl  a  une  grande  estafilade  au 
visage. 

To  —  ,v.a.{  to  cul  deep  ]  Balfrer ,  faire  une 
baùifre ,  taillader. 

GASOMETER ,  i.  [  an  instrument  uid  to  be  in- 
rented  by  Ltroisier  and  Meunier  ,  to  measure  the 
qnantity  of  gas  employed  in  experiments  ]  Gazo^ 
mètre,  m. 

GASP,  s.  L'action  d'ouvrir  la  bouche  pout 
respirer,  on  de  pousser  son  haleine;  abois,  m. 
soupir  d'f'ne  personne  mourante,  m.  Last  —, 
Agonie,  t.  To  the  la«t  —,  Jusqu'au  dernier  sai^ 
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pif.  He  it  al  Ibc  latest  -^  ^  II  va  rendra  U  cUr^ 
nUr  sotêpit^  il  est  aux  tiùois^  il  empirt. 

To  — ,  «.  a.  and  n.  [  to  op«n  the  mouth  wide 
to  catcli  breath]  Ouvrir  la  bouche  pour  respirtr  \ 
•u  pousser  son  haieine.  To  —  for  life ,  or  to  — 
the  last  breath ,  Pousser  le  dcrmier  soupir ,  être 
près  d'expirer,  être  aux  abms. 

*  To  — AFTER  [to  loDg  for]  SoupÎTêr  oprès  une 
«AoM ,  la  désirer, 

GASPING,  f.  Besp  iraiionçui  se/ait  atfee  peine,  t. 

GASTRIC  ,  ad/.  Gastrique  (t.  d'aoeL) 

GASTROTOBlY,  s,  Gastrotomie,  opération  ce» 
snrienrf. 

GATE ,  s.  [a  great  door  ,  at.  of  a  citj  or  palace] 
Porte ,  f.  grmie  porte.  The  gales  of  a  citj ,  Les 
portes  d'une  trille.  Open  the— of  mercy,  gracioiu 
Goi ,  Dieu  gracieux,  ft^es^nous  miséricorde,  -~ 
[  a  frame  of  timber  hong  upon  hinges  to  gire  a  pas- 
sage into  inclosed  ffroond]  Barrière,  f.  A  tide-gate, 
Vn  ras  tie  marée  {endroit  de  la  mer  où  la  marée  se 
porte  avec  violence,  étant  resserrés  dans  un  passage 
étroit.  The  sea-gales,  Vouvert  delà  pleine  men  To 
have  the  sea-gates  open ,  Eire  à  Vouvert  de  la  pleine 
mer.  Flood-gate  or  water-gate,  s.  Unevanne^  une 
bonde. 

GATE-VEIN,  s.  [anat;  a  great  rein]  rewe- 
porte^  (. 

GATHER,  s.  [pucker]  Pli,  m. fronds^,  m 
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fronçure ,  f.  The  —  of  a  gown ,  Le  fronds  ou  les 
plis  d'une  roue. 

To  — -,«;.  A.[to  collect]  CueiUir^amasser^rmssemhler, 
assembler^  tir^,  recueillir,  choisir.  To  —  flowers  ,< 
apples ,  etc.  Cueillir  des  fleurs ,  des  pommes.  To 
— •  the  com ,  Faire  la  maisson  ,  moissonner.  To  — 
the  grapes,  Faire  la  vendange  ,  vendanger.  To  — 
Wealth,  amasser  des  richesses ,  s'enrichir.  He  has 
gatbertfd  hi«  opinions  from  ihe  best  authors.  Ses 
sentiments  sont  tirés  des  meilleurs  auteurs.  God  ga- 
thered them  from  «moog  the  heathens ,  Dieu  les 
choisit  parmi  les  païens.  To—  dust.  Se  couvrir  de 
poussière  To  —  rust ,  Amasser  de  la  rouille ,  se 
rouiller,*  To — flesh,  Devenir  gros,  grossir.  To  — 
strength,  Amasser  des  forces,  reprendre  des  fortes, 
se  rétrtUir.  *  +  To  —  breath  ,  Reprendre  haleine, 
avoir  du  répit.  To— {to  inter,  to  collect  logically] 
Inférer,  conclure.  To  —  [  to  pucker  j  in  needle- 
work] Froncer,  plisser.  To  —  a  wristband  ,  Fron- 
cer, plisser  le  poignet  d'une  chemise.  To  —  dp, 
Bamasser,  relever. To -^w^  one's  cloak,  Belever  u^ 
manteau 

To  — ,  «.  n.  [  to  assemble ,  to  be  condensed  I 
S'assembler,  se  rassembler,  s'amasser, s'attrouper. 
The  clouds  — ,  Les  mutgesse  rauemblent.  They  ga- 
thered together.  Ils  s'assemblèrent.  To  —  to  mal  ter 
or  to  a  head  [  to  generate  matter  or  pus]  Fenir  à 
suppuration;  se  former,  aboutir^  mitrir,  en  parlant 
d'un  abcès.  *  I^ow  my  designs  are  pthering  to  a 
head  ,  Mes  desseins  commeneent  à  mmir. 

GATHERER  ,  *.  [one  that  gathers]  Qui  cueille, 
tfui  amasse.  —  of  corn ,  Moissonneur,  m.  — of  gra- 
pes, Vendangeur,  m.  —  of  Uxes ,  Collecteur  d^im- 
pSis,  ro.  —  pL  [  the  foreteeth  of  a  horse]  Pinces 
d  un  cheval ,  f.  dents  de  devant ,  f. 

GATHERING,  *.  Action  de  aieillir,  d'amasser; 
récolte,  f.  et  plus  particulièrement  quête  ,  f.  col- 
lecte ,  f.  congestion,  f.  To  go  a  — ,  make  a  — ,  Aller 
à  la  ouéte ,  Voire  une  Collecte,  To  mak«  a  —,  Linr-. 
der,  boursiUer.  —  [whitlow]  Tumeur,  f.  panaris  , 
m. 

GAtJDE,  s.  [an  ornament,  a  fine  thing]  Orne- 
ment, m.  pftnire,  f.  at  our ^  m. 

To  —  ,  1».  a.  [to  rejoice]  ^e  réjouir  de  quelque 
ehbse.  ' 

GAUDERY,  *.  [finery,  osUnUliooi  luxury  of 


dress]  Parure  faêcueutê ,  fatU,  m.  tusse  dans  les 
habits ,  m.. 

GAUDILY ,  adv.  [  showUy  ]  Avec  fasU ,  d'une 
manière  fastueuse. 

GAUDINESS ,  s,  [showiseas ,  tinecl  appearance] 
FasU ,  m.  ostentation ,  f. 

GAUDY,  s,  [a  feast]  Féu ,  t.  festin ,  m.  ré/ouis^ 
sance  ,  f .  régal,  m.  A  gaudy-day ,  Un  Jour  de  ré^ 
gai ,  un  gala. 

—  ,  adj,  [showy,  splendid,  pompous,  ostenta- 
tiously fine]  MagniJStfue,  fastueux,  pompeux,  d'une 
élégance  recnerchée ,  d'une  richesse  affectée ,  trop 
voyant,  —  suit  of  clothes,  Vn  habit  fastueux  ou 
trop  voyant.  —  colour  [in  painting]  Couleur ^eu" 
rie. 

GAUGE,  s.  [m  measure,  a  standard]  Jauge,  t 
mesure ,  f.  Watei^-gauge ,  Jauge  d'eau. 

To  —  ,  v.  a.  [to  measure  a  vessel  ]  Jauger. 

G  AUGER ,  s.  [  one  whose  business  is  to  measure 
vessels  ]  Jaugeur,  m. 

GAUGING ,  s.  L'action  de  jauger ,  jaugeage , 

X  GAUNT ,  adj,  [  thin ,  slender ,  lean ,  meagre  ] 
Muu:e ,  élancé,  maigre ,  décharné. 

GASTRILOQUIST,  s.  Kentriloque,  m.  gastri- 
loque  ,  m.  engastriloq*^e ,  m. 

GAUNTLY,  adv.  [leanly,  slenderly,  meagrely] 
Mincement,  maigrement ,  cliétivemeni. 

GAUNTLET ,  or  Gavhtlopi  ,  *.  [  an  iron  glore 
used  for  defence]  Gantelet,  m  wi  ceste  -,  ches  les 
poètes.  To  run  the  —,  Passer  par  les  baguettes. — 
[at  sea  ]  Courir  la  bouline. 

GAUZE ,  s.  [a  kind  of  thin  transparent  silk-stuff] 
Case ,  f. 

GAVE ,  thepreterit  qfTo  Giym. 

GAVELKIND,  s.  [an  equal  division  among  chil- 
dren] Partage  égal. 

GAVELOC  ;  1.  [  a  pick-axe  of  iron ,  to  dig  holes; 
also  a  javelin ,  or  some  such  weapon  of  war  ]  Un  pic, 
un  javelot. 

GAVOT ,  s.  [a  sort  of  dance]  Gavotte,  f. 

GAWD,  *.  r trifles,  frippery,  nonsense]  Des 
bagatelles ,  f.  pl.fripperU ,  f.  des  someUes ,  t,  pi. 
des  niaiseries,  f,  pi. 

GAWK  ,s.[»  cnckow  ;  a  foolish  fellow]  Un  cou- 

fu;  unsot,  un  niais. 

GA  WKY,8.[  a  stupid ,  half-witted ,  or  awkwaid 
person  ]  Idiot ,  m.  personne  amuch^  .  * 

— ,  adj.  [awkwai-dj  Gauche ,  timmlde, 

GAWNTREE ,  s.  Chantier  à  fiUsUUes  ,  ro. 

GAY  ,  adf,  [airy,  cheerful;  fine,  showy  ]  Gai, 
enjoué,  jajreux;  beau,  élégant,  brave,  nutgm^que, 
'WJjrantfjalant,  \\frisaue.  A  girl  that  lovea  to  be 
— ,  Vnejille  qui  aime  à  être  brave ,  parée,  magmi 
llque  dans  sa  parure.  V.  Chbiaful. 

— ,  <.  [an  ornament]  Ornement,  m.  emhellisse^ 
ment,  m. 

GAYETY,^.  [cheerfulnesc,  airiness  ;  finery 
show]  Gaieté,  f.  enjouement ,  m.  allégresse  ,( 
pompe ^  f. faste,  m.  magniJScènce,  m. 

GAYLY,V.  Gaily. 

GAYNE.SS,V.Gaybty. 

GAY  SOME ,  adj.  [  full  of  gayety]  Gai  ,  J0yfux 

GAZE,  s.  [  intent  regard  J  Regard  fixe  ,  etoane- 
ment ,  m.  contemplation  ,  f. 

To  — ,  V.  A.  [to  look  with  eagerness,  to  stare  , 
Hegarder fixement,  avec  atUntion,  ou  étonnement, 
contempler,  ||  mirauder. 

To  —,  V.  a.  [to view  stedfastly]  Regarder  fxa- 
ment. 

GAZEHOUND  ,  j.  f  a  honnd  that  pursaci  ,  not 
by  the  scent  but  by  the  eye  ]  Lévrier,  ui.  ou  /r- 
vrefte. ,  f . 

GAZiËL ,  or  Gaxklla  ,  s.  { antelope  :  an  va 
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••raMdkto  gnw  Im^^md  ihê  gott  aod  âtn] 
s«i/<r,f.  * 

GAZER ,  5.  [ht  that  gastt]  Qui  rtfardefx%- 
mtent^  snectaUur^  specUtrice. 

GAZEITE ,  4.  [  a  paper  of  newt  ]  Gaseite ,  f. 

GAZETTEER ,  «.  [a  vrrilcr  of  newt]  Cafetier, 
m.  Htnt^ellisU ,  m. 

GAZIN6ST0GK,  5.  [a  person  gasad  atwitli  scorn] 
Vme  personne  qut  Von  regarde  avec  mépris  ;  un 
spectacle. 

GAZOPÎS,  i.pL  [in  fortifie. ,  pieeet  of  earth  co- 
vered with  grass  ]  Casons  ,  m. 

GEAR  V  X.  [  faCmitnre  ,  aecontrement  t  dress  ] 
Jccouirement,  m.  halnllemenl  ,  m.  garniture^  f. 
rnmeubletnent^  m.  A  woman's  nigkl-gear,  Vtf^t/^emenc 
de  mût  d'une  femme.  Ahead  gear.  Coiffure  ^  f.  * 
To  have  —  enough,w#i^i>  asses  de  biens^  itre  assez 
riche.  —  [a  haohle  ]  Une  babiole ,  un  coiiJSchet.  — 
[poind  matter]  Matière^  f  pus,  in.  corruption, 
>•  —  [stafT,  commodity  ]  Etoffe ,  f.  marchandise , 
f.  Gears  of  a  horse ,  Le  hamois  d'un  cheval.  *  f  To 
be  in  on«*s  gears ,  Etre  en  train. 

GEESB ,  the  plural  of  Goois. 

GELABLE ,  adj.  Qui  peut  se  geler» 

GELATINE ,  or  Gelatuious  ,  <m^'.  [formed  into 
a  gdlj  j  Gélatineux ,  visfjueux ,  en  forme  de  ge- 
ke. 

GELD  ,  «.  [  a  Saxon  woxd  for  money  ;  mulct  ]  De 
l'argent ,  m.  amende ,  f. 

To  —  ,  tf.   a.    [to  castrate]  Châtrer. 

GELDER  ,  s.  [one  who  perforou  the  act  of  cas- 
tration] Chdtreur,  m. 

GELDING ,  s.  [any  gelded  animal ,  particularly 
a  horse]  Jnimal  châtré  ;  un  cheval  coupé ,  un  cfui- 
nd  komgre. 

GELID,  4fa^'.   Triss-froUl. 

GELIDITY  ,  or  Gelidness ,  «.  [  extreme  cold] 
Cnatd  froid, 

GELLY,  s,  [any  viscous  hody  ;  viscidity]  Gelée  , 
f.  viscosité ,  f.  The  hardest  of  animal  solids  are  re^ 
sotrable  into  gelltes ,  Les  parties  les  plus  dures  d'un 
animal  peuvent  tftre  réduites  en  gelée.  A —  of  rap- 
Wries  (Jam  ) ,  Gelée  de  framboises*  GeUy-brolk  ,' 
Gelée  ,  f,  consommé ,  f. 

"  4-  To  heat  one  toa  — ,  Battre  qnelqi^un  avec 
violence ,  le  meurtrir,  lui  mettre  le  visage  en  oom" 
pott'. 

GELT ,  V.  Geldeo.  Gclbivo. 

GEM ,  s.  [a  Drecioua  «loi»e  ]  Pierre  précieuse  »  f. 
*  This  the  hrightest  r^iio  his  diadem ,  C*est  le  plus\ 
heau/Uuron  de  sa  courçnne,  -^  [the  first  hudj  Bour[ 
ton ,  m.  bourgeon  ,  m. 

To—  ,  If.  a.  [to  adorn  as  with  jewels]  Embellir,' 
orner.  ' 

To  GEMINATE  ,^.a.  [  to  double  ]  Doubler. 

GEMINATION  ,  s.  frepelilion]  Répétition ,  f. 

GEMINOUS  ,  adj:  [double]  Double  ,  géminé  (  t. 
de  palais  )  ,  réitéré. 

GENDER ,  s.  [  kind ,  sort  ;  genus  ]  Genre  ,  m., 
sorte,  t.  espère,  i.  — ,*  [s*x  ,  in  grammar]  Genre, 
m  The  masculine  and  feminine  —  ,  Le  genre  mas^ 
entin  et  le  genre flênùnin 

To  — . ,  «.  a.  and  n,  [  lo  beget ,  produce ,  copu- 
latrl  Engendrer,  produire  ,  s'accàtipler  ;  causer. 

G^ËALOGIGAL ,  tfd/.  [pcrUining  to  descents] 
Généf/laflque. 

GENEALOGIST,  «.  Généalogiste  ^  m,  faiseur 
de  ftènéatogies ,  m. 

GENEALOGY ,  s.  {  tracing  descents ,  pedigree  ] 
Cénéalogie  ,  (  " 

GENERAL ,  adJ.  [universal  -,  lax  in  signification; 
piihltck  ;  comprising  the  whole  ,  common  ,  usual] 
General ,  Hnin>ersel,  public ,  commun ,  ordinaire, 
\  —  ntaxim  ,  Une  maxime  générale.  A  —  princi- 


ple. Un  principe  universel.  A  —  calamity  ,  C^ 
calamité  publique.  Tis  the  —  opinion  ,  C'est  l'opi% 
nion  commune.  The  most — way ,  Le  chemin  le  plus 
ordinaire.  A  — council ,  Un  concile  général  ou  écu* 
ménique, 

— - ,  is  amended  to  several  offices ,  as  Attorney- 
general,  Yicar-geoeral,  etc.  Procureur  general, 
yic<dre  général,  etc. 

— ,  s.  [the  generality  ]  Le  général ,  la  plw 
part.  To  conclude  from  particulars  to  generals  i%  a 
lalse  way  of  arguing  ,  C'est  mal  raisonner  que  de 
conclure  du  partieuùer  au  général. 

Iw  — ,  adv.  En  général. 

^  —  ,s.  [chief]  Chef  ,  m.  général  d'une  armëe  , 
d'an  ordre  religieux.  —  [a  sort  of  beat  of  drum  ] 
Générale ,  f. 

GENERALISSIMO,  i.  [supreme  commander] 
Généralissime,  m. 

GENERALITY,  s  [being  general,  general  dis- 
courses ,  the  bulk  ]  Généralité ,  f.  la  plupart ,  la 
multitude  ,  la  Jbtue  ,  le  commun.  His  S|>eec1i  was 
restrained  to  generalities  ,  Son  discours  se  borna  à 
ties  généralités.  The  —  of  men ,  La  plupart  des 
hommes. 

GENERALLY  ,  adv.  [universally ,  in  general  , 
in  the  main ,  commonly  ,  ordinarily]  Généralement, 
universellement ,  en  général,  en  gros  ,  communé- 
ment ,  ordinairement ,  le  plus  souvent, 

GENERALSHIP  ,  s.  [  the  dignity  of  a  general  J 
Généralat ,  m. 

To  GENERATE,  v.  a.  [to  beget]  Engendrer^ 
produire.  Those  creatures  which  being  wild  —  seW 
dom ,  being  tame  '—  often  ,  Les  ammaux  qui  dams 
leur  état  sauvage  engendrent  rarement,  étant  ap» 
privoisés ,  engendrent  souvent. 

GENERATION  .  s.  [  the  act  of  begetdog]  L'ac^ 
tion  d'engendrer,  de  produire  ;  génération .  f  pro- 
duction,  t.  The  act  of  —  .  L'acte  de  la  généra» 
tion.  —  [progeny ,  lineage ,  a  race  or  family,  off- 
spring, a  single  succession  ,  an  age ,  Génération  ,  {. 
postérité ,  f.  ligne ,  race ,  f.  $  ||  engeance ,  f.  âge  , 
m.  descendants ,  m.  pi.  fig  tui  grand  nombre ,  une 
multitude.  He  Ured  to  see  four  generations  from 
him  ,  Avant  de  mourir ,  il  se  vit  pire  de  qtuttre  gé- 
nérations. Tb  V  mether  is  of  my  — ,  7*<n  mère  est  de 
ma  race,  on  ^e  ma  famille.  From —  to  — ,  De  gé- 
nération en  génération,  d'âge  en  âge.  *  There  is  a 
whole  —  of  them  ,  Il  y  en  a  un  fort  grand  nom»- 
bre. 

GENERATIVE  ,  adj.  piaving  the  power  of  ge- 
neration] Génératif,  proUjique,  générateur  ^  prth- 
ducteur.  The  —  faculty  or  power ,  La  faculté  gene- 
rative ,  le  principe  générateur ,  la  puissance  pro- 
ductrice ou  génératrice. 

GENERICAL ,  or  Generic  ,  adj.  [that  compre- 
hends the  gen  lis]  Générique,  du  genfe  ,  qui  appar- 
tient au  genre,  qtti  comprend  le  genre. 

GENERICALLY  ,  adv.  Quant  au  genre  ,  k 
l'égard  du  genre. 

GENEROSITY,  s.  [magiianimitv,  liberality, 
bounty]  Générosité ,  t.  grandeur  dame ,  f.  ma- 
gnanimité ,  noblesse  de  sentiments,  f<  libéralité ,  f. 

GENEROUS  , /T<//.  [nolle,  magnanimous,  mu- 
nificent, liberal!  Généreux  ,  grand,  noble  ,  mag- 
nanime ,  liberal. 

GENEROUSLY,  *w/r  fiPagnaoimously,  liberally] 
Généreusement ,  noblem  -ni ,  libéralement ,  coura- 
geusement. 

GENER OUSNESS  ,  *.  [being  generous]  Géné- 
rosité ,  f.  V.  Generosity. 

GENESIS,  *.  [generation  ,  the  first  book  of  Mo- 
ses ,  which  treats  of  the  creation  of  the  world]  La 
Genèse. 

GENET  s.  {•  small   vrell  proportioned  Spanish 
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bnrse  ;  a  Spanisb  cat]  Genet  ^  m.  haquenéc ,  f.  Tlie 
,*—  undei-iiealli  liim  Menu  to  Uy  ,  tu  gentU  Sêtnbie 
voter  sous  lui. 

Geneva  or  Gin  ,  s.  [Holfauids ,  royal  bob  ;  a  dia- 
tilled  spiritnous  watar  of  juniper]  Genièvre^  m. 
eau-de-vie  de  Genièvre  ^  t. 

GENIAL ,  adj.  [  tbat  contributes  to  generatioo  ; 
natural  ]  Génératif ,  nuptial ,  naturel.  The  «— 
'  power,  La  JaatUé  generative,  Tbe—-  beâ  ,  Le  lit 
nuptial ,  la  couche  nupiiale.  The  -~  heat ,  La  cha- 
leur naturelle.  —  [  that  gives  cheerfulncM]  Joyeux^ 
divertissant ,  qui  produit  la  Joie  ^  qtd  excite  Vallé' 
gresse.  —  days,  Des  jours  de  réjouissance^  de/éte^ 
de  plaisir. 

GENIALLY,  <ui('.[  by  genias]  Naiurellement , 
par  un  génie  naturel. 

GENIGULATION,  s,  [knoitiness,  the  actofknee- 
ling  ]  Génujlexion ,  agenouillement. 

itEiilltS.pl  [myUiol.  guardian  angels]  GernVf, 
m.  pi. 

GENIO ,  «.  [an  Italian  word;  a  man  of  particular 
turn  of  mind  J  Génie  ^  m.  esprit,  m.  en  ce  aens  : 
3onie  genios  are  not  capable  oi  pure  afbction ,  II jr 
«  des  esprits ,  des  ^génies  qui  ne  sont  pas  capables 
Vune  ajff'ectton  puro  et  désintéressée. 

GEMTâL,  adj.  Génital  y  génératif ,  qui  sert  à 
'a  génération. 

GENITALS ,  s.  pl.  [tbe  parts  belonging  to  gepc- 
alion]  Les  parties  de  la  génération  j,  f.  les  gé- 
titoires  t  f« 

GENITIVE .  adj.  [  in  gram]  GénUif.  The  — 
case ,  Le  génitif. 
GENITOR ,  s.  [a  father  ,  a  begetter]  Le  père. 
GENIUS,  s.  [a. good  or  had  spirit]  Génie ^  m. 
esprit^  m.  ange,  m.  démon ^  m.  [a  man  endowed 
with  superionr  (acnlties;  perfection  of  understanding  i 
a  natural  dispostion]  Un  génie  ,  un  homme  de  gé*- 
nie;  génie ,  m.  talent  ,  m.  disposition  kalureUe  , 
inclination  ,  f.  A  transcendent  —  ,  Un  aigle.  Ue  is 
mentioned  as  a  prodigious  —  ,  On  en  parle  comme 
d'un  génie  transcendant.  A  happy  «—  u  a  gift  of  Da- 
ta re  ,  Un  hetireux  génie  est  un  don  de  la  naturtg. 
I  have  no  "—  for  poetry,  J»  n'ai  point  d»  talent 
ptmr  la  poésie. 

GENTEEL ,   adj.  [  polite  ,  crril  {  graceful  in 
•  mien  ]  Poli ,   civil ,  honnête ,  galant  ;  élégant ,  du 
'  bel  air ,  de  bon  goût ,  magnijîque ,  propre  ,  gra- 
cieux ,  beau ,  joli ,  avenant ,  enjoué. 

GENTEELLY,  adv.  [elegantly,  politely,  graces 
fully  ]  Eléganmtent ,    poliment ,    gracieusement 
avec  g  rdce ,  galamment. 

GENTBELNESS,  s.  [elegance,  gracefnldesa ] 
Elégance  f  (.politesse^  {.urbanité,  (.  gentiUetse, 
t.  agrément ,  m.  bonne  grdce  ,  air  gracieux ,  ga- 
lanterie ,  f. 

GENTILE,  s.  [heathen]  Gentil,  m.  païen.  Tlte 
gentiles ,  Les  gentils ,  la  genUlité,  les  païens. 

GENTILE6SE,  ««  [citihty,  complaisance]  Ci- 
vilité ,  f.  compfnisance  .  f. 

GENTlLISM,  «.  [beathenisra ,  paganism]  Pdga 
nisme,  m.  geMilité,  f.  idolâtrie .^  f. 

GENTIUTIOUS  ,  adj.  Propre  à  une  nation 
endémique. 

GENTILITY,  *.  [good  extraction,  gentry]!;^  qua- 
lité et  les  manières  d'un  homme  bien  né  ;  petite  nO" 
blesse,  gentilhommerie ,  qualité  de  gentilhomme ,  f. 
—[elegance  of  behaviour,  gracefulness  of  mien  ]Cr<fn- 
Ullesse,  f .  grâce,  f.  agrément,  m.  —V.  Gentilism. 
GENTLE ,  euij.  \  well  born  ;  soft  ,  tame ,  paci- 
fic ]  Bien  né ,  de  bon  lieu  :  "f,  gent ,  gentil ,  doux , 
modéré ,  temoéré ,  tipprivoisé ,  pacifique ,  paisible , 
tranquille,  humain  ;  bénin.  To  make  — ,  Ap~ 
privoiser.  These  are  the  studies  wherein  our  — 
you  thought  to  bcslvw  their  time.  Voilà  les  études 


qui  conviennent  à  notre  feu^j^e  bien  née.  Ile  is  o| 
a  very  —  disposition ,  lin  iWBnettr  fort  douce.  A 
—  fit  of  an  asue ,  Un^  accès'  de  fièvre  modéra.  A  — 
fall ,  Une  chute  légère.  A  lioo  very  —  ,  Un  lion 
fort  apprivoisé.  A  —  music,  Une  musique  lan- 
goureuse. —  reader ,  Lecteur  bénévole .  ami  lec- 
teur. A  —  horse  ,  Un  cheval  loyal,  qui  ob&t.  A  ter- 
cel — ,  Faucon  gentil,  ottfamiL  —  gale,  (  at  aea)  , 
Jolifhtis.  —,  s.  V.  GsNTii.. 

GENTLEFOLK ,  s.  pl.  (persons distinguished  by 
their  birth  ]  Personnes  de  qualité,  I.  pl.  gens  de 
condition ,  m.  pl. 

GENTLEMAN ,  5.  [  a  man  of  birth  thousb  not  no- 
ble] Un  homme  bien  né ,  un  homme  au  dessus  du 
bas  peuple  sans  être  noble  :  le  mot  anglab  rtfpood  en 
ce  sens  an  mot  français ,  Monsienr ,  et  l 'un  et  Tautt-e 
se  donnent  indistinctement  à  tout  le  monde.  The^e 
gentlemen ,  Ces  messieurs.  The  most  valiant  — ,  Le 
plus  vaillant  homme.  The  earl  was  reputed  a  valiaul 
— ,Le  comte  passait  pour  un  homme  qui  avait  du  cou» 
rage.  Y-on  are  a  — ,  Kous  êtes  un  galant  homme. 
To  look  lil^e  a  — ,  Sentir  son  bien.  A  poor  —  , 
$  Un  gentil latre.'-'  [theseivant  that  waiU  alio%il 
the  person  of  a  man  of  rank]  Gentilhomme  d*un 
prince ,  d'un  roi  :  ce  n*est  qu*un  bon  valet  de  chant- 
bre  (lorsqu'une  s'agit  que  d'un  seigneur). —  of 
the  king's  bed-chamber ,   Gentilhomme  du  roi.  A 

—  pensioner.  Gentilhomme  à  bec  de  corbin.  A  lord's 

—  ,  Valet  de  chambre ,  m. 
GENTLEMANLIKE ,  <in<f  Gentlemanly  ,  adj. 

[becoming  a  man  of  birth]  Qui  convient  à  un 
homme  bien  né.' 

GENTLEMANLirlESS  ,  t.  [behavionr  of  a  gen- 
Ûentêo]  Courtoisie,  f. 

GENTLENESS,  s.  [meekness,  sweetness  or 
disposition,  softness  of  manners]  Qualité  ,  f.  et  mn- 
nières,  f.  pl.  d'un  homme  bien  né;  douceur ,  f.  ur- 
banité ,  civilité,  f.  politesse,  f.  honnêteté,  t.  in- 
dulgence, f.  enjouement,  m.  Masters  must  corr*-ci 
(heir  servants  with  — ,  Les  maîtres  doivent  corri- 
ger leurs  domestiques  avec  doueetw. 

GENTLEWOMAN  ,  x.  (  a  woman  of  birth  ahore 
the  vulgar]  Demoiselle,  dame,  une  fille  ou  une 
femme  au-dessus  du  peuple ,  sans  èite  d*une  ex- 
traction noble  ;  ou  bien ,  une  femme  de  chambre  ; 
une  dame  d'honneur,  une  dame  de  compagnie. 
She  is  a  6  ne  —  ,  C'est  une  belle  demoiselle ,  ou  snse 
belle  dame.  The  genltewomen  ofRome ,  Les  dames 
romaines.  The  queen's  gentlwémen,.  Les  dames 
d^ honneur  delà  reine.  Will  von  speak  to  rav  lady's 

—  ?  Voulez -vous  parler  à  la  femme  de  chambra 
de  madame  ? 

GENTLY,  adv.  [softly,  kindly]  Ùoucemeit , 
poliment^  sans  bruit,  s^ns  violence;  honnêtement, 
ai^ec  indulgence. 

GENTRY ,  s.  [  class  of  people  between  the  vul- 
gar and  nobility  ]  £«/  gens  t*u-dessus  du  peuple ,  les 
gens  bien  nés. 

Genuflection,  i.  [bending  the  knee]  ae- 

nuflexion,  f. 

GENUINE ,  adj.  [  natural ,  true]  Vrai^  naturel, 
propre,  réel,  pur, 

GENUINELY,  ad»,  [naturally,  witlioat  «dul- 
toratiou  ]  NaturelUmenl ,  purement ,  satts  altéra- 
tion. 

GKNUINïîNESS ,  s.  ipunty,  natural  state] 
Pureté,  f.  état  nattirel  et  exempt  d'ait^ytion  , 
iri.  The  —  of  Scripture ,  La  pureté  de  l'Ecrilnre. 

GENUS ,  pl.  GE9ERA,  s.  (in  science;  a  cUss  of 
beings ,  comprehending  under  it  many  species  J 
Genre,  m. 

GEOCENTRIC,  adj.  [concentric with  thccarihi 
Géocentriqué, 
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GEOD.^IA,  s.  I  ge«m.  ;  suivcying  , 
tarfacesj  Geoc/(f!$i>,  f. 

GEOGKAPHKR ,  s.  [one  skilled  in  geographj  ] 
Géoj^raphe  y  m. 

GEOGRAPHICAL ,  adj.  [belonging  to  geogra- 
phy J  Géographique. 

GEOGRAPHtCALLY  ,  aéU^.  [  accoraing  to 
geography  j  En  géographie ,  d*tM0, manière  géth- 
graphique. 

GEOGRAPflY ,  5.  [the  knowledge  and  descrip- 
tion of  the  earthly  globe]  Géographie ,  F. 

GEOLOGY,  t,  [doctrine  of  the  earth]  Géo- 
logie. 

GKOMAKCERf  s.  [a  Tortane-teller]  Géomancien, 
B.  diseur  de  bonne  aventure ,  m. 

GEOBIANCY,  s.  [a  tupcrstitioos  divination] 
Giomance ,  f. 

GEOMANTIC ,  adj.  [  relating  to  geonwncy  ] 
Gcomantique. 

GEOMETER,  «.[geometrician, «killed  in  geo- 
metry]  G^oiR^/re  ,  m. 

GEOMETRAL,  a^.  Géométraî^  ne  se  dît  que 
dans  cette  phrase: —  draught,  Plan  géoméiral  ^  ou 
à  vue  d'oiseau. 

GEOMETRICAL,  and G^OMtrKlc ,  adj.  [rela- 
tiag  to^womelrvl ,  Géométrique, 

GEOMETRICALLY,  adi^.  Géomctriffuement ^ 
en  géomètre^  smvant  les  règles  de  la  géométrie. 

GEOMETRICIAN .  *.  V.  Geometkr. 

GEOMETRY,  s.  [the  art  of  measuriog  the  earth, 
or  any  distancesand  dimensions  ou  or  within  it  ;  the 
srience  of  quantity,  extension  or  magnitude]  Géo- 
métrie ,  f. 

GEORGE ,  s.  [a  figure  of  St.  —  worn  as  a  badge* 
Ly  the  knights  of  the  garter]  Saint  George ,  m.  — 
|a  brown  lo^f]  Un  pain  his. 

Gt!X)RGIG,  adj.  Qui  concerns  la  science  de 
l'agriculture,  rural. 

GEORGK^,  s.  pt.  [poems  concerning  thescience 
of  husbalidiy]  Georgiques  y  f.  pL 

GER AiauM ,  s.  [hot.  ;  craneVbni  ;  itork*s  bill ,  a 
med.  plant]  Géraniwn ,  bec  de  grue ,  m.  herbe  à 
Bobert ,  T.  pied  de  pigeon  ,  m.  herbe  à  l'esçuinan" 
/,  f 
'  GERE5<T  ,  adj.  [carrying ,  bearin|(]  Qui  porte. 

GERMAN  ,  s.  [ouc  approaching  to  a  brother  in 
Idood]  Germain,  m.  A  cousin  «—(first  cousin),  Cotp' 
tin  germain. 

— ,  adJ.  [in general,  whole,  entire  ,  own]  Entier; 
«rai ,  naturel,  propre. 

GERMANISM  ,  s.  [an  idiom  of  the  German  lan- 
gu*ge]  Germanisôte ,  m. 

GERME,  s.  (a  sprout  or  shoot]  Pousse,  f.  bouT' 
geon ,  m.  

To  GERMINATE,  v.  a.  Germer^  pousser,  bour- 
geonner. 

GERMINATION,  s.  [the  act  of  sprouting]  Ger- 
wdncUoh  ^  \.  pousse ,  f. 

GERtJWD ,  s.  [in  grammar  ;  ricem  gerens,  a  yer- 
bal  noun  representing  its  verb]  Gérondif;  m. 

GEST,  s.  [a  deed  ;  representation]  Jetton ,  t  ex- 
floit ,  m,Jaits  ,  m  pl./atts  et  gestes ,  m.  pi.  spec- 
tacle ,  ra.  representation  ,  f. 

GfôTATiON ,  s.  [pregtiancy,  tlie  act  of  bearing 
TOung  in  the  womb]  Grotsesse  ,  f.  gestation ,  f.  (en 
parbot  desteimaiix).  — >Btiq«  carrying  in  a  litter, 
etc.]  Gestailon  ,  f.  (sorte  d'exercice). 

GESTATDRY,  mij.  [capable  «f  b«ing  worn  or 
carried]  Portable. 

To  GESTICULATE,  nf.  n.  [to  showpostore^ 
Gtsticulmr,  faire  boauemip^de  gemtanktb-a-^pmop^s^ 
Be  who  ^ostieubtM ,  GêêOcuhHeasr^  m. 

To  — >,  1^.  «.  [  to  aci|  to  imitate  ]  Singer,  coa^ 
trtfairtm 


GESTICULATION,  s.  [gesUculaiîng]  Gesticula- 
tion, f. 

GESTICULATOR,  t  [one  that  shews  poatores  of 
tricks]  Gesticulateur,  m. 

GESTURE ,  s.  [action  or  posture  expressive  of 
sentiment]  Geite,  m.  action  f.  mouvement  expres- 
sif. A  comely  — ,  Un  beau  geste. 

To  —,  1/.  a.  [to  accompany  with  action  or  pos- 
ture] Jccompagner  de  gestes  ,  exécuter  avecbemm 
coup  d'action. 

To  GET ,  getting,  I  got ,  anciently  gat  ;  gotten, 
nndgot,  -w.  n.  [to  procure,  obtain;  win,  seixe, 
hold ,  gain]  Gagner,  acquérir,  obtenir,  remporter, 
tenir,  prendre ,  arracher,  attraper,  accrocher,  ap^ 
cendre,  tirer,  s'attirer,  avoir,  se  faire,  engendrer. 
To  —  one's  bread  at  the  peril  of  one's  life  ,  Gagner 
son  pcin  au  péril  de  sa  l'ie.  To  —  riches ,  Acquérir 
des  richesses.  To —  one's  pardon,  Obtenir  son  par- 
don. To  —  a  wife  ,  Prendre  femme.  To  —  a  cold , 
Gagner  oa  attraper  un  rhume.  To  —  a  place ,  Ob~ 
tenir  de  l'emploi.  To  —  an  iU-habit ,  Prendre ,  ou 
contracter  une  mauvaise  habitude.  To  — .  money  of 
one ,  Tirer  de  l'argent  de  quelqu'un.  To  —  the 
praise  of  all  the  woild  ,  S'attirer  les  si^ffrages  de 
tout  le  monde.  We  must  be  contented  with  such  as 
we  can  — ,  Vfaut  se  contenter  de  ce  qu'on  "peut 
avoir  ou  obtenir.  To  —  a  good  servant ,  Avoir ,  ou 
trouver  un  bon  domestique.  To  — [to  prevail  on,  in- 
duce] Engager ,  prier^,  gagner  sur,  obtenir  de. 
Though  the  king  could  not  — him  to  come,  Quoique 
le  roi  ne  pdt  Jamais  l'engager  à  venir.  To  —  the 
better  of  obe.  Avoir  l'avantage  ,  ou  l'emporter  sur 
quelqu'un.  To—  the  wind  ofone ,  Prendre  le  vent 
sur  quelqu'un ,  le  devancer,  se  mettre  sous  son 
'vent,  (t.  de  mariue.  )  To  —  done  or  made  ,  Faire 
faire.  I  will  —  one  made  for  you  ,  Je  vous  en  ferai 
faire  un.  To  —  gone  ,  Faire  retirer,  faire  en  aller. 
I  got  him  gone ,  Je  lefts  s'en  aller.  —  you  gone , 
Âlles-vous-,en  ,  retirez-vous.  To  —  ready,  Ptvpa» 
rer,  tenir  prêt.  —  yourself  ready ,  Préparez-vous , 
tenez-w>us  prêt.  To  -^  abroad  ,  "v.  a.  and  n.  Faire 
sortir,  chasser,  bannir  ;  publier,  rendre  public ,  rr- 
pondre,  divulguer;  devenir  publie.  To—  away,  v,  a. 
and  »,  Faire  en  aller,  faire  retirer;  emporter,  en- 
lever, débaucher; faire  évader  i  s'en  aller,  se  reu  ' 
rer^  s'échapper,  s'évader,  ||  décharger  le  plancher 
To  —  oneself  BACK,  v.  S'en  aller  ,  s'en  retourner. 
To  — DowH ,  V.  a.  and  n.  Faire  descendre,  et 
descendre.  —  down  the  stairs  ,  Descendez  l'esca- 
lier. —  down  as  fast  as  you  can ,  Descendez  aussi 
vite  que  vous  pourrez.  1  cannot  —  this  me^l 
down ,  Je  ne  saurais  avaler  ceUe  viande.  *  That 
cannot  get  down  ,  Cela  ne  peut  pas  prendre,  l'o  — 
mon ,  V.  a.  and  n.  Arracher,  tirer  par  force ,  ou 
avec  peine  ;  se  tirer^  se  dtfaire,  se  débarraàset,, 
s'atracher  de.  l  had  much  ado  to  —  from  him  , 
J'eus  bien  de  la  peine  à  me  débarrasser  de  Itti ,  à 
me  tirer  de  ses  maint.  To  —  is,  v.  a.  and  a.  Faire 
entrer,  recueillir,  attirer,  engager,  gagner;  entrer. . 
He  got  me  in,  //  me  fit  entrer.  To  —  the  harvest  io. 
Serrer  la  moisson.  To  —  one's  money  in  ,  Faire 
rentrer  son  argent,  lever  ses  dettes.  To— INTO,  v.  n. 
Se. Jeter,  entrer,  arriver,  s'insinuer,  suivre.  They 
are  not  aU  got  into  the  eaftle ,  Ils  ne  sont  pas  en- 
core tous  entrés  dans  le  chateau.  To  —  into  a  pla- 
ça ,  Se  Jeter  dans  un  lieu.  As  soon  et  I  got  into  Hul> 
laad  %  Dès  qu.e  J'eus  le  pied. en  Hollande.  To  —  io-. 
to  one's  favour.  S'insinuer  dans  l'esprit  de  quel- 
qu'un. To— OF»,  V.  a.  apd  n.  Tirer  et  se  tirer,  s'é- 
chapper, se  sauver.  To  —  off  from  one's  horse , 
rJ^€9Mire  de  cheval.  Hé  could  >  not  •*-  o€(  i  U  ne 
putpai  s'échapper,  se  tirer  d*ajfaire  Jo— or,  v.  a. 
to  «ell  or  dispose  of  any  commodity]  Rendre ,  du- 
poser  de.  —  ^to  draw  or  to  take  from]  Tirer  ouôter 
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^.  —  oir,  V,  To  —  UF.  —  OVER ,  V.  n.  Passer  y 
traverser  y  passer  pardessus  ;  vaincre ,  surmonter. 

•  To  —  oTer  a  riTer,  or  a  bridg« ,  Passer,  traverser 

*  une  riva re^  passer  sur  un  pont.  To— out,  v.  a.  and 
n.  Fitire  sortir ,  tirer,  arracher  i  sortir  ;  se  tirer. 
To  get  a  sail  out ,  Arracher  un  clou.  Ho  could  not 
—  out.  Une  pouvait  pas  sortir.  To—  to,  v.  n.  Aller 
à,  gagner  un  endroit.  To  —  to  shore,  Aller  à 
terre.  We  got  to  the  top  of  the  hill ,  Nous  gagnâ- 
mes le  sommet  de  la  montagne.  To— TOOSTBBS ,  v. 
a.  and  ;i.  Assembler,  rassembler;  amasser,  recuetl- 
iir;  s'assembler,  se  rassembler,  se  Joindre,  se 
rencontrer,  se  trouver  ensemble.  To— tbsouoh,  v. 
m.  and  n.  Faire  passer  à  travers  ;  percer,  passera 
travers.  To— dp,  v.  a.  and  n.  [lo  rise]  Lever, /aire 
lever,  monter ,  se  lever,  avoir  recours  à.  —  it  up 
if  you  can  ,  Z^ves-le,  si  vous  pouvez.  I  shall  — 
him  up ,  Je  le  ferai  Ùen  lever,  it  is  time  to  —  ud, 
II  est  temps  de  se  lever.  To  —  up  a  ladder,  a  hill  t 
the  stairs ,  Monter  une  échelle ,  une  montagne , 
Vescalier,  To  —  up  again  ,  Helever,  se  relever,  se 
remettre ,  se  redresser.*  —  up  to  your  father,  Ailes 
vers  votre  pire;  levep-vous^  Hayes  recours  à 
votrepère. 

To  — ,  V.  a.  [to go ,  arrive,  become]  Aller,  terri' 
ver, parvenir,  devenir.  To —  above  one.  Surpasser, 
ifuelqu*un  ,  le  vaincre.  His  rage  gets  above  your  an- 
ger. Sa  rage  surpasse  votre  colère.  To  —  before 
one.  Prévenir  on  devancer  quelqu'un.  To  — 
clear  off,  er  quit  off,  Se  tirer,  se  délivrer,  s'é- 
chapper de ,  être  quitte.  To  —  upon  a  horse  ,  Mon- 
tera cheval.  To  — well  again.  Se  remettre ,  se  ré- 
tnbtir  ^recouvrer  sa  santé. 

GETTING,  s.  [act  of  getting]  L'action  de  ga- 
gner, d'engendrer  ;  acquisition  ,  f.  gain ,  m.  pro- 
fit,m. 

GEWGAW,  s.  and  adj.  [a  shovry  trifie,  a  toy, 
a  liauble]  Colijfchet.  m.  brimborion  ,  m.  bagatelle 
brillante,  babiole,  t.  qui  brille;  breloque,  f.  bijou, 
tn. joujou,  m. 

GHASTFUL ,  adj.  Sombre ,  triste ,  affreux. 
iîHASTFULLY,  adj.  Horriblement. 
GHASTLINESS ,  or  Ghastness  ,  s.    {  resem- 
bbnce  to  a  ghost  ;  paleness  ;  horror  of  conntenance] 
Pâleur,  f.  air  dé/ait  et  terrible;  aspect,  aj^reux , 
effrayant  ;  mina  affreuse. 

GHASTLY,  »//;[Uke  a  ghost  :  dreadful,  dismal, 
Mie  ]  Horrible ,  terrible,  ajfreux  ,  pâle  ;  défiguré , 
navc'^  triste,  sombre,  lugubre.  A  —  face.  Un  visage 
horrible,  affreux ,  ou  pâle  et  défait. 

GHERKIN  or  GirxRKXif  ,  5.  [a  pickled  cucumber] 
Cornichon ,  m. 

GHOST,  *.  [the  soul  of  man  ;  a  spirit]  Ame,  f. 
esprit,  m, fantôme,  m.  To  give  up  the — ,  Hendre 
Vame.  To  see  a  — ,  Voir  tm  esprit ,  m.  The  ghosts^ 
Les  mânes ,  les  ombres ,  f.  The  Holy  •— ,  Le  Saint- 
Esprit,  la  troisième  personne  de  la  Sainte  >  Tri- 
nité. 

GHOSTLIKE,  adj.  [vrithered;  having  hollow, 
sad,  or  snnk-in  eyes;  wild-looking;  ghisUy]  QiH 
ressemble  à  un  spectre. 

QHOSTLINESS  ,  s.  [reference  to  the  aonl  1  Spi" 
ritualtté,  i.  qualité  d'avoir  rapport  à  I'ame,  I. 

GHOSTLY  >  adj.  [  spiritual  ]  Spirituel.  -»  ccnn- 
forts,  ComsoUtfions  spirituelles.  A  —  father,  Un 
père  spirituel,  un  directeur,  un  corfesseur, 

GliNT,  s.  [a  manx>f  aise  ab6ve  the  ordinary 
rate  uf  men  ]  Géant,  m.  Colosse,  m.  homme  d'une 
taill^bemucoup  au-dessus  de  l'ordinaire.  There  is  a 
—  to  be  seen  at  Uiè  fair.  On  montre  un  géant  à  la 
foire. 

GIANTESS,  s.  [a  she^ant]  URegéanU,un$ 
femme  d^une  taille  extraordinaire  pour  la 
daur. 


GIANTLIKE,  and  Guhtlt,  adj.  [gigMiUc^ 
De  géant ,  gigantesque. 

To  GIBBER  ,  1».  R.  [  to  speak  inarticulately  ]  Ba- 
ragouiner, parler  entre  les  dents ,  articuler  mal  sas 
mots. 

GIBBEBISH ,  s.  [  eaot  ]  ^rgon ,  m.  baragouin , 
m.  patois,  m.  langage  corrompu.  To  speak  —  ,  Ba- 
ragouiner. They  kpeak  not  English ,  but  -—,  Ils  n» 
parlent  pas  anglais ,  mais  patois. 

— ,  adf.  [  eanting  ;  unintelligible  {  fustian  ]  Inin- 
telligible. 

GIBBET,  #.  [a  gallews  ]  Gibet,  m.  potence  ,  f. 
croix,  f. 

To—,  V.  n.  [lo  hang  or  expose  <m  a  gibbet] 
Pendre  ou  exposer  à  une  potence. 

GIBBIER  ,  s.  U»me,  wUd  fowl]  Gibier,  m. 
GIBBLE  -  GA^LE ,  s.  [  pratè ,  tittle  -  Utila  ] 
Caquet,  m.  babil,  m. 

GIBBOUS ,  adj.  Gibbeux,  bossu,  prominent,  con- 
vexe. 

GIBBOUSNESS,  s.  [  prominence]  Bosse,  t.  con- 
vexité, eminence,  f. 

GEBE ,  s.  [sneer,  scoff]  Raillerie,  f.  gausseriez  f. 
sarcasme ,  m.  lardon,  m. 

To  —,  V.  a.  and  m.  [  to  snitev }  Bailler ,  gmu»" 
serj  se  moquer  de ,  se  rire  de. 

GIBER,  «.  [asueerer,  scoCEsr,  taonter]  Ratllettr, 
m.  gausseur ,  m. 
GIBING ,  s.  [from  To  gibe]  Bailleur,  gaussessr. 
GIBINGLY,  lu^.  [  scornfully ,  contemptnooalj] 
D'un  ton  railleur,  en  gaussant^  avec  mépris,  ironi- 
quement. 

GIBLETS,  5.  pL  [the  offals  of  a  goose,  parU  cat 
off  before  it  is  roasted]  Abattis  d'oie,  m.  la  petite 
oie.  A  giblet-pie ,  Un  pâté  d'tdnUtis  d'mes ,  urne 
tourie  de  béatilles. 

GIDDILY ,  adv.  [  unsteadily,  carelessly]  D'mne 
manière  inconstante  et  changeante. 

GIDDINESS,  s.  [being  vertiginous;  incoosUBcy, 
frolick]  VeHige ,  m.  étourdissemeni ,  m.  tournoie- 
ment de  iétt,  m.  inconstance,  f.  chtutgemteni ^  m. 
humeur  folâtre ,  enjouement  excessif,  joiefoitc 
To  be  troubled  with  a  — ,  Avoir  des  vertiges. 

GIDDY,  adj.  [  vertiginous,  inconstant ,  thought- 
less] Sujet  aux  vertiges  ;  écervelé  ;  fig.  inconstami, 
léger,  volage,  étourdi. 

.    GIDDY-BRAINED,  atfy'.  [thonghtleaa]  Etourdi, 
écerveléy  volage,  léger, 

GIDDY  HEAD ,  s.  [  one  without  Avm  thougjht 
or  judgment  ]   Etourdi ,  écervelé. 

GIDDYPAGËD,  adj.  [moving  without  régala* 
rity  ]  Etourdi,  qui  court  inconsidérément  de  côté 
et  d'autre, 

GIF,cojiy.  [if]  Si. 

GIFT  ,s.lz  thing  given  or  beatowtd  ;  the  act  el 
giving  ;  a  bribe  ]  Présent,  m.  don  ,  m.  oblation,  f. 
offrande,  f.  donation,  î.  collation ,  f.  largesse,  f. 
gracieuseté,  f,  —  by  will.  Legs,  A  fr«e  —  Un  don 
gratuit.  A  deed  of—.  Un  contrat  de  donation.  New- 
year's  gifts ,  Les  présents  du  noutfel  an,les  itrennes. 
This  living  is  in  the  king's  — ,  Ce  bén^ca  est  à  la 
collation  ou  nomination  du  roi.  —[power,  faculty] 
Don  ,  m.  talent ,  disposition  naturelle ,  T,  grâces , 
Gifu,  m.  pi.  The  gifts  of  eloquence.  La  don  de 
l'éloquence. 

To  GIFT,  V,  a.  [  to  endow  with  any  lacalty  01 
power]  Douer. 

GIFTED,  adj.  [given,  bestowed;  endowed] 
bonne  i  doué,  avantagé  i  ou  bien,  inspiré,  iHaanine. 
He  is  liberally  —  by  nature  in  this  particaiar.  La 
nature  I'ajori  avantagé  de  ce  câté-ià,  en  ce  point, 
à  cet  égard.  Oor  —  p«opl«i  Jh 
thoutiastês.  Yi 
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GIG  •  J.  [turning  top]  Toupie^  f-  sahot,  m.  *t—- 
[a  waolOD  woman  ]  Une  coureuse. 
GIGAIiTIC ,  adj.  [suitahk  to  a  giant]  De  géant. 


gigantesque. 

GIGGLE,  «.  [a kind  of  laoflil  

To  GIGGLE ,  v.  fl.  [  to  laagh  idlj,  UtUr  ]  Bica- 


HIGGLE,  a.  [a kind  of  lancli]  ricanement^  m. 


««r,  éclater  de  rire ,  rire  sans  raison. 

GIGGLER ,  «.  L  a  laughtr ,  a  litterer  ]  Un  ritur, 
un  ricaneur. 

GIGGLOT,  s.  [a  wanton  latcivioiu  girl]  Une 
file  de  Joie, 

GIGUE ,  «.  [  a  tort  of  danca  ]  Gigue ,  f. 

GILD.  «.y.  Guild. 

To  GILD,  V.  m.  Gilt  and  Gildad,  v.  a.  [to  covtr 
widi  gold  ]  Dorer.  To  —  a  ctatnc ,  Dorer  une  sîa- 
fti*.  To  —  OY«r  agains  or  ntw-gild ,  Redorer^^  sur- 
é>rer.  [To  —  Ui«  pill  ;  to  wrap  it  up  in  Uaf-gold  J 
Dorer  lajpUule- 

GILDED ,  and  Gilt  ,  pari.  Doré.  —  chariots , 
Dee  chars  dorés* 

GILDER ,  s.  [  who  lajt  gold  on  any  thing  ]  Do' 
mir,  m    doreuse  ^  (. 

GILDING ,  /.  Dorure ,  t. 

GILLS ,  s.  pL  [  the  apertures  at  each  sida  ot  a 
fiiVs  b«ad  ]  0$ties ,  branchies\  f.  pi. 

GIIXi ,  s.  [tha  fourth  pan  of  a  pint]  RoguiUe^  f, 
poisson ,  m.  À  --•  of  sack ,  RoquiUe  de  vin  d'Espa- 
f"'<  -^  [woman  in  contempt]  Une  salope ,  une  gue~ 
Btpe. 

GILLY-FLOWER,  s.  [corrupted from  July- 
0ower ,  a  sweet  scenUd  flower  ;  stock  ]  Giro- 
fee ,  {. 

GILT ,  V.  GoMD. 

GIMBLET  or  Gimlet,  «.  [a  screwed  horer  ]  Un 
fibelet ,  une  vrille. 

GIMORACK  «  #.  [  a  slight  or  trivial  mechanism  ] 
Mam^ais  mécanisme. 

GUf ,  s.  [a  trap!  Trébuchet^m.  trappe  ^  f.  regin- 
glette,  f.  attrape^  f.  collet^  m.  To  set  gins,  Colleter. 
—  [a  spirit  distilled  from  Juniper-bcmet]  Esprit  de 
genièvre^  m.  -*[iu  mechanics;  a  sort  of  crane  wilh 
three  lep  ]  Grue  à  trois  pieds ,  f.  chèvre,  f.  cabre, 
f.  sonnette  ,  f.  (machine  à  haltre  des  pilotis  ). 

GHfGER,  s.  [bot.  amomun  ;  a  sort  of  spice] 
Gingembre,  m.  —  is  an  excellent  carminative,  Le 
gingembre  est  tm  excellent  carminatif. 

GINGERBREAD,  *.  Pain  d'épice  ,  m. 

GUIGERBREAD.MÂ1ŒR,  s.  Pain  d'épicier, 
m. 

GINGERLY ,  adv.  [cautiously,  nicely]  adroite- 
ment ,  avec  précaution  ,  f  joliment ,  doucement , 
bellement ,  postent. 

CUUGSRfTËSS,  s.  [rare,  caution,  niceness]  Soin, 
m.précmtttiOH,  f.  [mfldnesi,  tcnderneu]  Douceur^  f. 
tendresse^  f. 

6I9GUAMS  ,  NiLLAs ,  s.  pi.  [Indian  stufis  ma- 
de of  silk  mixed  wilh  bark]  Etoffes  des  Indes  faites 
de  soie  et  d'écorce,  f. 

GINGIVAL ,  adj.  Qui  appartient  aux  gencives. 

6INGLE  ,  s.  [a  sliiill  resounding  noise]  Tinte- 
ment ,  m.  fig.  [chime]  aj^tation  dans  la  désinence 
des  périodes^  f. 

To  — ,  e>.  a.  and  n.  [to  utier  a  shrill  resounding 
Botse,  mdke  an  affected  sound  in  periods]  Tinter , 
résonner;  fig.  affecter  de  finir  ses  périodes  par  un 
sen  semblable  ;  rimer. 

GinCLlNG,  *.  L* action  de  tinter,  tintement, 
n.  The  —  of  glasses  ,  Le  carritlon  des  'verres. 

GIPSV,  s.  {a  ramhliog  woman  who  pretends  to 
fiovHel  futurity]  Bohémienne,  Égyptienne ,  femme 
ou  CHe  qoi  court  le  monde  disant  la  bonne  aventn- 
tore  ;  fig.  une  svrcilre,  une  fi  ne  matoise  ;  une  mau- 


GIRD  ,  ».  [a  twitch ,  a  pang,  a  sllng ,  or  priek 
of  conscience]  Angoisse,  f.  déchirement,  m.  rw- 
mords  de  conscience ,  m.  fig.  ime  raillerie ,  un 
sarcasme.  By  fi  te  and  girds ,  A  bâtons  rompus ,  à 
diverses  reprises. 

To  — «rToGiRT,  Girt  aiwl Girded,  i».  a.  [to 
bind  round]  Ceindre,  attacher  autour.  *  —  «v.  a. 
and  n.  [lo  gibe]  Bailler,  se  moquer ,  pincer. 

GIRDER,  *.  [a  large  piece  of  limber]  Une  soU.- 
ve,  d'enchevêtrure ,  f.  pouline,  {.  sommier,  m. 

GIBDLE,  *.  [any  thing  drawn  round  the  waist , 
tied  or  buckled]  Ceinture,  f.  ceinturon,  m.  To 
put  on  one's—-.  Prendre  sa  ceinture.  The  —  ol 
Venus  ,  Ceste ,  m.  *  The  —  of  the  world  ,  JL'c^ 
quateur ,  m. 

To— ,  a;,  a  [to  gird ,  bind  as  with  a  — ]  Ceindre, 
entourer,  environner. 

GIRDLE-BELT,  s.  [a  belt  that  encircles  tlo 
waist]  Ceinturon ,  m. 

GIRL,  f.  [a  voung  woman]  Une  Jllle.  A  prelly 
— ,  Une  jolie  JsUe.  Plain  — ,  Orisetle,  f.  Young— 
[maid ,  lass ,  chicken]  Bacheleite  ,  f.  A  young  ra\r 
—,  Une  agnès, 

GIRLISH,  adj.  [suiting  a  girl,  yoathful]  Ve 
file ,  qui  convient  à  une  Jille. 

GIRLISHLY ,  adv.  [in   a   girlish  '  manner]  En 
fille,  comme  tine  jeune  file. 
^  GIRT .  V.  Girded. 

GIRT  [in  measuring  timlier]  Le  quart,  la  eircon' 
férenee  d'un  arbre.  -~and  Gutb  ,  s.  [the  band  by 
which  the  saddle  it  fixed  upon  a  horse]  Sangle ,  f. 
The  girths  are  too  strait,  ,Xei  sangles  sont  trop 
serrées.  Girth-leather,  Contre-sangton,  m.  To  gird 
V.  a.  entourer^  ceindre. 

To  Girth  ,  ii.  a.  [to  bind  wilh  a  — ]  Sangler , 
attacher  avec  une  sangle  ,  serrer  les  sangles. 

To  GIVE  ,  I  gave ,  giten ,  v.  a.  [lo  bestow]  Don- 
ner, \  bailler.  To  —  anin.  Bedonner.  I  had  a 
master  that  gave  me  all  1  could  ask ,  J'avais  un 
maître  qui  me  donnait  tout  ce  que  je  demandais. 
To  —  the  lie.  Donner  un  démenti.  To  —  [lo  return] 
Bendre.  To  —  thanks  ,  Bendre  grâces.  To  —ans- 
wer, Bendre  réponse.  To  —  every  one  his  due  , 
Bendre  à  chacun  ce  qui  lui  appartient.  To  —  evi- 
dence, Bendré  témoignage.  To  — good  and  faitiK 
fttl  account ,  Bendre  un  bon  et  fdèle  compte.  — 
[to  make  ,  present ,  offer ,  cocvey  ,  exhibit]  Faire  , 
presenter,  offrir-,  montrer-,  indiquer,  suggérer.  To 
' — a  description ,  Faire  une  description.  God  —  me 
grace  so  to  do.  Dieu  m'en  fasse  la  grâce.  To  — 
alms  ,  Faire  ou  donner  l'aumône.  Te— law  to  one, 
Donner  ou  faire  la  loi  à  quelqu'un. 

To— «ar,  or  a  hearing.  Prêter  l'oreille,  écouter. 
To— the  reading,  Lire  ,  faire  la  lecture.  To— one 
credit ,  Ajouter  foi  à  ce  que  dit  quelqu'un,  le  croi- 
re ,  ou  bien  lui  faire  credit.  To  —  oath  ,  Déférer 
le  serment.  To  —  one  content ,  Contenter ,  satis-^ 
faire  quelqu'un.  To  —  trouble  ,  Incommoder.  To 

—  hopes ,  Promettre.  To  —  a  call ,  Appeler.  To  — 
aguess,  Deviner.  To— joy,  Féliciter.  To  —leave  , 
Permettre ,  donner  congé.  To— judgment ,  Juger  , 
prononcer,  décider.  To —  fire,  Faire  feu,  tirer.  To 

—  ground ,  Reculer ,  lâcjier  pied  ,  plier.  To— pla  - 
ce  ,  Faire  place  ,  céder.  To  —  the  hand ,  Céder  la 
pre-eminence.  To  —  notice  ,  or  warning ,  Avertir  , 
étonner  avis.  To  —  heed.  Prendre  garde.  To  ~ 
a  challenge ,  Défer ,  donner  un  défi.  To  —  suck  , 
Allaiter ,  donner  le  sein.  To  —  a  look ,  •  regarde'' , 
donner  un  coup  d'ceil.  To —  way,  Céder,  déf:rfr, 
se  rendre  ,  lâcher  pied ,  se  relâcher,  se  laisser  al- 
ler,  s'abandonner ,  s" enfoncer ,  s* aj^ tasser.  To  — 


ricamde  ,  une  femme  qui  a  le  teint  rembruni  ;  une  j  way  to  fortune  ,  CétUr  à  la  foriunt  I  gave  way  lo 


coureuse  ,  qui  n*a  ni  feu  ni  lieu. 


his  wist  proposal ,  Je  me  '■endis  è  svn  ayis  prudent^ 

2% 


GIZ 


(  338  ) 


GLA 


To  —  way  10  melancholy  ,  Se  laisser ailen  i'abari' 
donner  à  la  mélancolie.  The  grouud  gave  way  un- 
der my  feel ,  La  terre  s* enfonça  sous  mes  pieds, 

Fo  —  oneself,  or  one's  mind,  to  any  tiling.  S'a- 
donner ^  s'appliquer^  s'attacher  à  quelque  chose , 
s'jr  livrer.  To  —  one's  mind  to  study,  S'adonner  à 
l'éUtde.  To— one's  mind  to  mathematics ,  S'appli- 
quer aux  mathématiques.  JTo  —  oneself  to  plea- 
sure. Se  livrer  au  plaisir.  To—  for  lost,  Tenir  pour 
perdu.  To  —  oneself  for  lost ,  Se  croire  perdu  sans 
ressource. 

To  —,  a  .n.  [to  relent,  soften,  grow  moist,  thawj 
Se  ralhntir,  se  relâcher^  se  radoucir  ;  guinter ,  dé- 
geler. A  Ttrtuous  soul  never  gives  over.  Une  âme 
^ertiteuse  ne  se  relâche  Jamais.  The  weather  gives, 
it  thaws ,  Le  temps  se  radoucit ,  H  dégèle. 

To  —  AftAiN.  V.  To  —  BACK.  —  AWAY  [to  alie- 
nate,  transfer]  Donner  y  aliéner  ^  transporter ,  li- 
vrery  abandonner.  He  gi^  es  ail  away  ,  //  donne  tout 
ce  qu'il  a.  He  gives  htraway  to  his  rival^,  M  la  li- 
vre à  son  rival.  To  —  away  for  lost ,  Abandonner 
comme  perdu  ^  tenir  pour  perdu.  To  —  away  for 
dead ,  Laisser  pour  mort ,  croire  mort.  To  —  back 
(to  return ,  restore]  Rendre ,   restituer ,   redonner. 

—  FORTH  [to  publish ,  tell]  Publier,  divulguer^  dire 
publiquement.  To  —  [iH  to  deliver  ]  Donner,  ren- 
dre. To  ■—  in  one's  name ,  Donner  son  nom.  To  — • 
in  one's  verdict,  Donner'son  titjfrage.To—'in  one's 
accounts  ,  Rendre  'ses  comptes.  To  —  an  informa- 
tion. Faire  une  ir\formalion.  To— IH{togoback,giv« 
way]  Fhri,  lâcher  pied,  reculer^  céder.  V^i^'ytv 
farced  to—  in,  Nous  fûmes  obligés  déplier.  To  — 
INTO  [to  adopt,  embritcej  Donner,  entitr  daiu , 
adopter ,  embrasser.  To  —  into  one's  mind ,  Don' 
ner,  entrer  dans  les  idées  ou  les  vues  de  quelqu'un.To 
—OFF [to  cease,  forbear]  Cesser,  se  désister.liO—ouT 

,  [to  cease,  yield]  Cesser,  se  désister,  céder.  To  —out 
[to  procl;|im,  publish,  ulter]  Proclamer,  publier, 
annoncer,  dire,  rapporter ,  faire  courir  le  bruit , 
divulguer.  To^-out  au  order  ,  Publier  un  ordre.  To 

—  out  a  play.  Annoncer  une  comédie.Tïiej  will— oui 
that  you  are  going  to  quit  vour  country,  lis  feront 
cmirir  le  bruit  que  vous  eles  sur  le  point  de  quit- 
ter votre  patrie.  To —  oTKR  [to  cease]  Cesser,  discon- 
tinuer. •—  over  your  unlawful  solicitation ,  Cessez 
votre  injuste  poursuite.  Can  you— -over  to  be  king? 
Pouvez-votts  cesser  d'etre  roi  ?— not  over  so ,  N'en 
restez  pas  là ,  ne  discontinues  pas.  I  shall  not  — 
over,  Je  ne  céderai  point.  To  —  OVER  [to  leave,  quit  ; 
to  abandon;  addict]  Laisser , auitter ,  abandonner, 

délaisser,  céder,  s'arrêter,  lâcher  la  bride  à 

adonner,  attacher,  appliquer,  livrer.  He  gave 
over  all,  Il  quitta  tout,  The  physicians  have  gi> 
ven  him  over ,  Les  médecins  l'on  abandonné ,  ou 
l'ont  Condamné.— me  over  your  right ,  Cédex-moi 
votre  droit.  To  —  over  and  over.  Redonner. To^-V7 
[lo  resign ,  quit ,  yield ,  abandon ,  deliver  ]  Aenc/re  , 
remettre  ,  quitter ,  céder ,  accorder ,  abandonner , 
se  départir.  They  were  ready  to  —  up  the  ghoit, 
lis  ctaimitprès  de  rendre  l^ame.  To — up  one's  com- 
mission ,  ^Remettre  sa  commission.  Let  us  —  our- 
selves wholly  up  to  Christ ,  Abandonnons-nous  en- 
tièrement à  Jésus-Christ. 

GIVER,  s.  [one  that  gives;  hestower,  disti-l- 
buter ,  granler]  Donneur,  m.  qui  donne;  dona- 
teur, m, 

GIVING,  s.  Action  de  donner,  donation  ,  f.  dnn, 
m.  The  —  out  of  a  play ,  L'annonce,  'the  —  back 
Le  recul. 

GIZZAHD ,  it  [  the  strong  musculous  stomach  of 
a  fowl]  Gésier,  m.  fig.  l'espiit,  m.  Vimaf^ination, 
f.  Tha  —  of  a  hawk,  MuletU ,  f.  *  He  freU  his  —  , 
ri  s'inquiète ,  il  sê  chagrine,  il  se  tourmente  Vu- 


prit.  To  have  a  gruml>ling  m  ones  — ,  Etre  mécon- 
tent de  quelque  chose  ou  de  quelque  personne. 

GLABROUS ,  adj,  [smooth,  like  baldness]  Glab, 
(t.  de  bot.) 

GLACIAL,  adj,  [icy,  froxen]  Glacial. 

To  GLACIATE  ,v.  n,[  to  congeal ,  or  turn  ii!i<, 
ice  ]  Glacer ,  geler ,  se  congeler ,  se  formet  en 
glace ,  f« 

GLACIATION  ,  s.  [  ice  formed]  Congélation,  f 
glace,  f. 

GLACIERS,  s.  [very  extensive  fields  of  ice  loor; 
the  Alps  ]  Glacières  de  Suisse,  f.  pi. 

GLACIS,  s.  [in  fortifie.  <  a  sloping  baDk]6/a<(5, 
m .  esplanade ,  f. 

GLAD,  adj.  [cheerful,  gay,  pleased , pletsii:; 
Aise ,  à  son  aise,  joyeux ,  réjotii,  ravi ,  charm. , 
plein  ou  rempli  de  joie ,  en  parlant  des  personnes  ; 
joyeux,  réjouissant, qui  donne  de  la  Joie,  agréable 
qui  fait  plaisir,  en  parlant  des  choses.  I  am  —  to  i.w- 
you.  Je  suis  bien  nise,je  suis  ravi  de  vous  -vo/r.He  f 'i-' 
rejoices  or  is  —  at  another's  calamity,  shall  uo(  i, 
unpunished  ,  Celui  qui  se  réjouit  du  mal  d'eidni 
en  sera'puni. —  tidiugs ,  De  joyeuses  nouvelles,  dis 
nouvelles  agréables.  Your  letler  was  more  accei*- 
table  to  me  than  money  is  to  a  miser,  FotrelcUn 
m'a  fait  plus  de  plaisir  qne  V  argent  n'en  fell  à  u.i 
avmre. 

To  — *,  -DINO  ,  -DED ,  and  To  GtiDVEK,  V.  a. 
[  to  cheer  ,  delight ,  ma'^e  glad ,  exhilarate]  Réjouir, 
donner  ou  causer  de  In  joie  ,  faire  plaisir.  E^ch 
drinks  the  juice  that  glads  the  hearts  of  man ,  Cha- 
cun boit  de  ce  Jus  qui  réjouit  le  cœur  de  l'homme. 

GLADE  ,  M.  [visla  ,  a  bwn  or  opening  ina  woa  IJ 
Clairière  ,  f.  une  découfferte  dans  un  bois;  essart. 
m.  une  allée  ,  une  avenue.  A  gloomy  glade ,  Vne 
allée  sombre, 

GLADIATOR,  s.  [ a  sword-player ,  a  priie-CgL- 
ter]  Gladiateur,  m.  A  —  who  fought  with  bis  esa 
shut ,  Andebate ,  m.  He  who  fought  with  a  net ,  /I '- 
tiaire,  m, 

GLADIATORIAL  .  adj.  [  relating  to  prixe-figl- 
lers]  Relatif  au  gladiateur. 

GLADLY,  adv.  [joyfully]  Volontiers,  av^.t 
Joic,  avec  plaisir. 

GLADNESS,  and  Gladfulnkss,  s.  [cheerfuLiess 
joy]  Gaieté,  î.joie  ,  (.  allégresse,  L  aise,  I 

GLADSOME,  adj.  [cay,  joyful]  Joyeux, p\, 
amusant ,  agréable ,  réjoui ,  réjouissant. 

GLAIRE.  *.  [the  whit«  of  an  egg]  Glaire,  (  bl<r- 
d'auf,  m.  —  [a  fort  of  halbertj  Sorte  de  haie- 
barde  ,  f . 

GLANCE  ,  *.  [  a  tuddan  shot  of  light  ;  t  strokf  <  - 
dart   of   the   beam    of  sight  ;   a  quick  view  J  (  " 
éclat  ou  un  trait  de  lumière;  un  coup  d'ail,  u. 
aillade;  une  vue  rapide;  une  allusion,  wteiny- 
nuation. 

To  —  V.  a.  [  to  shoot  a  sudden  rayof  «plend  ' 
view  wifli  a  quick  cast  of  the  eye  ;  strike  ligl'lly 
censure ] /e/er  un  éclat  ou  un  trait  de  Immihi. 
étinceler;  Jeter  un  coup  d'ail;  (fleurer,  r^s^''^ 


fe , _ 

des  coups  d'ail,  des  aillades,  elle  joue  de  lap'i-- 
nc//c. To  fiance  upon  a  thing,  l'oncher  Ug^rtmf- 
une  chose  ,  l'insinuer.  To  —  upon  a  book,  Pt^ra^'  ' 
rir  un  livre.  The  bullet  did  but—  upon  the  stir» 
La  balle  ne  fit  qu'effleurer  ou  raser  la  peau.  1 
fflanced  at  a  certain  revereud  doctor,  //  en  votii: 
à  certain  docteur;  sa  critique  regardaU  arts 
docteur  révérend, 

GLANCINGLV  ,  adv.  [  transienUy  .  lightly]  ^- 
gerement,  rapidement ,  en  passant 
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GlLA?n>,  s.  [  fleshy  Ktvntl  ]  Glerndt ,  f. 

GLAJVOËRS  ,  ^.  [  a  Iiors«t  filthy  diseas*  : 
•  h?  ranniog  of  corrupt  matttr  from  the  nose] 
ilorve ,  f  . 

GLANDIFEROUS ,  adj.  [  beartog  ma«t ,  «corns  ] 
Qui  porte  du  gland. 


GLASSLIKE,   adf.   [  clear,  resembling   glass} 
Transparent. 
i   ,  GLAoS-MAKER,  *.  and  Glass-mik,  t.  [one 
'  who  manufactureg  or  sells  glass  ]  Verrier,  m. 

GLASS  METAL ,  *.  [  glass  in  fusion  ]  /^  matière 
\  du  verre  mise  en  fusion. 


GLANDULAR ,  adj.  [  pertaining  lo  the  gUnds  ]  1      GLASS-SHOP  \  s.  [  the  shop  of  a  glass-man  ]  Jwt 
Glnncbtlaire.  \  boutique  d'un  verrier. 

GLAN DULE .  *.  [a  smaU  gland ]  Glandule  ,  f.        GLASS-TRADE ,  s.  rUrerie ,  f  verroterie ,  f. 


fftitc  glande. 
GLAND ULOSITY  ,  *.  jimas  de  glandes,  m. 
GLAND ULOUS,  adj.  [keruelly]  Glanduleux, 


r'ein  de  glandes.  A.  — ■  tumour,  Tumeur  glandu-~\  bagues,  grains,  etc 


GLASS-WARE,  #.  [all  sorts  of  glasses]  rerre- 
rie ,  f.  toute  sort*  d^ouvrages  de  verre  ;  ou  l»ien , 
verroterie,  f.  menue  marchandise  de  verre,  connue 


GLARE  ,  ^.  fa  dazzling  light  ;  a  fierce  piercing 
i*>k  ]  Eclat  de  lumière  éblouissant ,  m.  coup  d'ctil 
ttrçant ,  m.  regard  terrible  ,  m. 

To — ,  v.  n.  |.to  shine  so  as  to  dazzle  the  eyes] 
}tter  une  grande  lumicr^,  éblouir.  He  shines  ,  but 
glares  not,  //  brille,  mais  il  n'e'hlottit  pas.  Her 
t'aring  rj9»^Ses yeux  éblouissants,  brillants.  To  — 
[  to  look  with  fierce  piercing  eyes]  Regarder  d'un  œil 
ttrribU.  He  glared  like  an  angry  lion ,  //  avait  le 
TV  fard  t»rribU  d^un  lion  irrité  ;  ses  yeux  étincc" 
latent  comme  ceux  d'un  lion/urieux. 

To  — •  lightnings ,  v.  a.  Lancer  des  éclairs. 

GLARING,  adj.  Qui  éblouît,  f  Ex.  A  —  dacz- 
tio^  light ,  Clarté  ébloiUssanie i  fig.  choquant ,  ma- 
s\feste. 

— ,  i.  {Jrom  To  glare  ]  EJTet  d'un»  lueur  éblouis^ 
tcmle. 

GLARINGLY,  adt*.  [evidently,  notoriously] 
Evidemment,  notoirement ,  clairement ,  d'une  ma" 
rtùre  frappante. 

GLASS  ,5  [an  artificial  substauce  ,  transparent 
and  brittle ,  a  glass-vessel,  a  mirror]  Verre ,  m.  du 
verre  /  un  verre ,  un  miroir ,  une  glace.  Venice- 
glass  ,  Verre  de  Venise.  Muscovite  glass  (mica), 
Verre  de  Moscovie. To  drink  out  of  a  — ,  Boire  dans 
un  «VTre .To  look  at  oneself  ina — ,Se  regarder  d.ms 
un  miroir.  Looking'^lass  ,  Un  mir»oir.  The  —  of  a 
La  glace  drun  carrosse.  Swinging  or  drcs- 


arh. 


ling  — ,  Miroir  da  toilette.  Pocket  looking-glass 
Miroir  de  poche.  A  large  — ,  Vn  bocal.  Broken 
irin dow -class,  Gresi/,  m. —  [  prospective-^lass ] 
Lunette  d'approche  ,  f.  lunette  de  longue  vue.  To 
mrrcy  the  moon  by  a  —  ,  Considérer ,  contempler 
la  lune  avec  une  lunette  d'approche. —  f  varni&h] 
Vernis,  m.  apprêt^  m.  verre,  m.  To  paint  upon 
— ,  Peindre  en  apprêt.,  peindre  sur  verre.  The  art 
of  painting  upon  —  ,  L'art  dépeindre  sur  le  verre, 
apprêt.  A  patnler  upon  —,  Jppréteur,  m.  peintre 
sur  verre,  m. 

To  — ,  V.  a.  [  to  cover  with  glass  ]  Couvrir  de 
i*erre  ,  vitrer^  garnir  de  vitrgs  ,  fig.  voir,  repré- 
senter comme  dans  un  verre. 

GLASS-BEADS ,  s.  pi.  { a  sort  of  glass  or  ena- 
n«l  to  make  beads  for  bracelets  or  necklaces  ]  Ras- 
lade ,  f. 

GLASSBLOWER ,  *.  [  one  whose  business  ia  to 
How  or  fashion  glass  ] 

GLiSS-BOTTLE ,  X.  Bouteille  de  verre,  f. 

GL.\SS-COACH  ,  *.  Carrosse  de  remise  ,  m.  re- 
mise, f. 

GLASSFUL,  s.  [as  much  as  is  usually  taken  al 
ooce  in  a  glass  1  Fletn  un  verre. 

GLASS-FURNACE,  s.  [in  wich  glass  is  made 
by  liTueEaction  ]  Fourneau  de  verrerie  ,  m. 

♦GLASS-GAZING ,  adj.  [  finical ,  beau]  Qui  se 
regarde  souvent  djns  un  miroir ,  S  un  beau^ls. 

GLASS-GBINDER,  t.  Polisseur^  n. 

GLASS-HOUSE  ,s.\z  house  where  glass  is  ma- 
■uUcturcdJ  Verrerie  ^{, 


GLASS-WORK  ,  *.  [manufactory  of  glass]  Ver^ 
rerie ,  f.  l'art  défaire  du  verre ^ 

GLASSY,  adj.  [made  o£  glass,  vitreous  ,  Iil:« 
glass  ]  De  verre  ;  semblable  à  du  verre ,  transpu 
rent ,  fhagile ,  vitré,  vitreux.  The  —  humour. 
L'humeur  vitrée. 

GLAVE  ,  *.  [a  broad  sword]  *  Glaive  ,  m.  V. 
Falchion. 

GLAY-MORE  ,  *.  [  a  large  two-handcd  sword  , 
formerly  much  used  by  the  highlandex-s  of  Scotland] 
Grande  épée. 

To  GLAZE,  V.  a.  [to  furnish  with  windo%vs  of 
glass  ;  to  cover  with  glass  ;  to  over  lay  with  somo- 
ibing  shining  J  Vitrer,  garnir  de  vitres  ;  vernir  ^ 
vernis  ter;  glacer.  To  —  a  room  ,  Vitrer  une 
chambre.  To  —  earthen  ware  ,  Vernir  ou  vernisser 
de  la  poterie.  To  —  gloves ,  Glacer  des  gants. 

GLAZED  frost ,- Verglas  ,  m.  pluie  gelée. 

GLAZIER  ,  s.  [  one  whose  trade  is  to  make 
glass-windows  ]  Vitrier ,  m.  A  glazier's  trade ,  Vi' 
trerie ,  f. 

GLAZING  ,  i.  [coarse  enamel  made  use  of  fur 
delf-ware  ]  Jntigorium  ,  m.  couverte  ,  Î,  vernis , 
m. 

GLEAM,  *.  [beam,  lustre]  Rayon,  m.  éclat, 
m.  brillant  ^  m.  lueur  soudaine. 

To  — ,  V.  ».  [lo  shine]  Rayonner,  étinceUr , 
briller  y  avoir  de  l'éclat. 

GLEAMING,  5.  [a  sudden  shoot  of  light]  Lueur 
soudaine. 

GLE  AM  Y,  <ri^'.  [flashing ,  shining,  bright]  B/v7- 
lant ,  étincelant,  éclatant. 

To  GLEAN,  V.  a.  [to  pick  up  what  the  reapers  Icj- 
ve  behind]  Glaner,  ramasser  les  épis  que  les  mois^ 
sonneurs  laissent  ,  faire  glane.  To  —  a  field  , 
Glaner  un  champ.  To  —  grapes  after  vintage ,  Gni- 
piller. 

GLEANER ,  s.  [  one  who  gathers  after  the  rcaj» 
ers]  Glaneur,  m.  glaneuse,  t.  grapilleur,  m.  gra* 
pilleuse,  m. 

GLEANING, •«.  Ithe  act  of— ,  the  thing  glean- 
ed] L'action  de  glaner,  glanage,  m.  glanure ,  f. 
glane  ,  f.  To  go  a  — ,  Aller  glaner.  The  gleanings 
of  a  rich  harvest,  La  glane  d'une  riche  moisson.T\iQ 
—  of  grapes,  Grapillage,  m. 

GLEANINGS ,  *.  Restes ,  m.  ce  qui  reste  ou  ceux 
gui  restent. 

GLEBE ,  s.  [soil ,  ground  ;  the  land  possessed  as 
part  of  the  revenue  of  an  ecclesiastical  benefice]  Sol, 
m.  terre,  f.  terrein,  m.  la  glèbe  ou  terre  qui  de- 
pend d'une  cUre. 

GLEBOUS  and  Gleby,  adj.  [turfy]  Plein  de 
gazon ,  de  tourbes. 

GLEDE,  5.  [a  kilee]  Un  milan. 
GLEE,  r.  [ joy, merriment ]/o/e,  f.  allégresse, 
f.  gaieté ,  f.  réjouissance ,  f.  air  gai ,  m. 

GLEEFUL,  adj.  [gay,  merry,  cheerful]  Jcyeux^ 

gfii. 

To  GLEEK  ,  V.  n.  [to  sneer ,  to  gibe  ]  Railler, 
plaisanter  f  »e  moquer. 
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Tu  GLEEN  ,  V.  ».  (to  sbine  ]  Briller,  élinceUr, 
^ler  de  l'éclat. 

GLEET ,  «.  [  a  uaious  ooxe  \  a  Tenercal  diseaM  ] 
PuSi  m.  iang  corrompu  qui  sort  des  plaies  i  écou- 
le/ne ni  ,  m. 

To  — ,  «.  n.  [  to  ooze  with  a  thin  saniou»  liqaor; 
to  run  slowly]  Hendre  dit  pus ,  ou  du  sang  corrom- 
pu i  dégoutter. 

GLEff  •  <•  [  a  valley  •  ov  dale  ]  Un  vallon  ,  une 
'vallée,  > 

GLEW,  v.  Glue. 

To  —  t  «.  a.  [  to  join ,  to  unite]  Joindre  ,  coller^ 
unir,  V.  To  |lue. 

GLIB,  adj.  f smooth ,  slipper3r,  voluble]  Coulant, 
délié,  glissant.  The  parts  ox  liquid  bodies  are  —  and 
continually  in. motion,  Les  parties  def  corps  li- 
quides sont  fort  coulantes  et  dans  un  mouvement  con^ 
UnueL*  His  tongue  runs ,  or  is  very  —,  II  a  la  langue 
bien  déliée ,  ou  bien  pendue  ;  il  a  une  grande  voln^ 
hilité  de  langue. 

GLIBLY,  adv.  [smootby,  rolulily]  Coulamment, 
d'une  manière  aisée  et  coulante, 

GLIBI^ESS  ,  *.  [  smoothness  ,  ilipperiness  ]  Fb- 
lubilité,  Î.Jluidité,  î,  —  of  the  tongue  ,  VolubiliU' 
de  langue^  f. 

GTJDE,  s.  [  the  act  of  gliding]  L'action  de  cout 
1er,  écoulement ,  m. 

To  — ,  1;.  n.  [  to  flow  gently  ;  to  move  swiftly  ] 
Couler  I  glisser.  In  those  fair  fields  where  a  silver 
stream  glides ,  Dans  ces  belles  campagnes  ou  coule 
un  ruisseau  argenté, 

GLIDER  ,  s,  Celid  qui  passe  doucememi  eCsans 
bruit. 

Gi  JFF  ,  *.  [  a  transient  view  ,  a  glimpse  ]  Coup 
d'ail ,  m.  sillon  de  lumière ,  m. 

GLIKE  ,  «.  [  a  sneer,  a  scoff,  a  float  ]  Baillerie  , 
f.  moquerie ,  f. 

GLIMMER,  «.  [  faint  splendour]  Lueur  ^  {.faible 
éclat,  m. 

To  —  ,  V.  n.  [  to  shine  faintly  ]  Reluire ,  briller 
faiblement,  comme  le  jour  qui  commence  à  poindre. 
Tbt  day  light  begins  to  — ,  £e  jour  cotnmence  à 
poindre. 

GLTMMERrNG ,  s.  [  faint  or  imperfect  view  ]  A 
«I»  of  hope.  Une  lueur  d*espérance. 

GLIMPSE  ;  5.  [a  weak  faiul  ligUl,  a  quick  flashing 
light  ;  transitory  lustre]  Eueuê',  f.  éclat  ou  sillon  de 
lumière,  m.  éclat  passager.  *  To  bave  but  a  —  of  a 
thing ,  Ne  faire  qu'entrevoir  une  chose. 

To—,  v.  n.  [to  appear  by  glimpses]  Paraître  par 
lueurs.        

To  GLISTEN ,  and  To  Glistek,  s.  [to  shine  , 
sparkle  ]  Briller,  reluire ,  éclater,  resplendir,  f  All 
is  not  gold  that  glitters,  Tout  ce  qui  reluU  n'est  pas 
or.       

GLITTER ,  s.  [lustr* ,  bright  show  ]  Lustre ,  m. 
éclat ,  m.  apparence  brillante. 

To  —  ,  V.  To  ÛLISTKR. 

GLITTERING,  at//,  [shining  raiiance]  Radieux. 

GUTTERINGLY,  adv.  [wilh  shining  lustre] 
D*une manière  brillante,  avec  éclat. 

To  GIX>AR,  v.  a.  and n,[to  look  askew]  Loucher, 
regarder  de  ii-avers. 

To  GLOAT ,  V.  n.  Lancer  des  nlUadet, 

GLOBATED  ,  adj.  [  formed  in  shape  of  a  globe] 
Sphérique, 

GIX)BE  ,  i.  [a  sphere  ,  a  round  and  solid  body, 
a  ball  ]  Globe ,  m.  sphère ,  f.  corps  rond  et  solide  , 
urne  bojsle.  The  terrestrial  — ,  Lt  globe  terrestre , 
la  terre.  —  (bail)  on  the  top  of  a  dome,  elc.Boule,  f. 

GLOBOSE ,  adj,  [spherical «  round]  Bond,  sphé- 
ftque, 

GLOBOSITY,  i.  [sphericity]  llortAîiir,  f./o/wi« 
Sphdriçue ,  f  . 


GLOBULE,  g.  [a  globular  particle  of  maltCT', 
spherule ,  little  sphere  ]  Globule  ;  m.  petit  corps 
sphe'rique. 

GLOBUIOUS ,  adj.  [  in  form  of  a  small  aphere  , 
round  ]  Globuleux. 

GLOBY,  adj.  [orbicular,  round]  Globuleux^  01  "wf 
culaire,  rond. 

To  GLOMERATE  ,  v.  a.  [  to  wind  rounâ , 
or  into  a  ball ,  or  gltnie-like  form]  Dévider  en  pe- 
loton. 

GLOMEROUS,<u^'.  [gathered  into  a  ball]  Mis  mm 
peloton,  I  in  anatomy  ]  Cungloméié, 

GLOOM ,  s.  (  obscurity ,  defect  of  light  ;  dssmal- 
ness ,  sulienness]  Obscurité,  f.  fig.  ttisttse ,  f.  air 
triste,  m. 

To  — ,  t;.  a.  [  to  be  cloudy ,  to  be  dark ,  to  be 
melancholy]  Eire  nébuleux ,  être  obscur,  fig.  étte 
triste. 

GLOOMILY,  adv.  [  obscurely;  dimly,  tuddenlvl 
Obscurément ,  avec  une  sombre  clarté;  d'itn  air 
Uiste ,  tristement. 

GLOOMINESS,  V.  Gloom. 

GLOOMY ,  adj.  [  obscure ,  cloudy ,  sullen ,  »•-> 
lancholy  ]  Sombre ,  obscur,  couvert  de  nuages ,  m- 
buleux  ;  fie.  triste ,  mélancooliqus ,  sombre. 

GLORIED,  adj.  [Ulustrious,  bonoorahk]  Il- 
lustre, 

GLORIFICATION,  s.  L'action  de  rendre  gloire^ 
glorification ,  f. 

To  GLORIFY  ,♦.«.[  to  procure  or  to  pay  ho- 
nour ,  praise ,  extol  ]  Glor^er,  honorer,  faire  hon- 
neur, rendre  gloire,  louer,  célébrer,  rxit&er.  Virtue 
glorifies  the  throne  ,  La  ttertu  honore  le  tr6ne.  To 
—  oneself.  Se  glorifier.  To  —  God ,  Glorifier  Dieu^ 
rendre  gloire  A  Dieu ,  célébrer  ses  louanges» 

GLORIFYING,    V.  Glorificàtich. 

GLORIOUS  andVAiti-GhOMOvs,  adj,  [noble,  il- 
lustrious, excellent,  boastful,  ostentatious]  Illustre^ 
éclatant ,  Jionorable  ,  digne  de  gloire ,  glorieux , 
vain ,  fier,  superbe ,  orgueilleux ,  sujfisani  ,  plein 
d'ostentation,triomphani.T\iej  that  are  valn-glorioua 
are  also  factious ,  Ceux  qui  sont  glorieux  sont  aussi 
factieux. 

GLORIOUSLY,  adv.  [nolily,  hooouraUy,  îDm- 
triously  ]  Glorieusement ,  avec  gloire ,  splemdide' 
ment,  honorablement,  avec  honneur^  d  wne  met- 
nière  glorieuse ,  on  honorable, 

GLORY,  s  [honour ,  praise  .  fame,  renown,  ce- 
lebrity; generous  pride]  Gloire^  f.  honneur,  f. 
éclat,  m.  magnificence ,  f.  renommée ,  f.  célébrité, 
f.  Vain  —,  yaine  gloire,  vanité,  î.  fierté.,  L 
orgueil ,  m.  This  will  get  you  an  foimortâl  —,  Ce*ri 
vousfera  un  honneur  immortel,  vous  procurers 
une  célébrité  qui  ne  nérira  point,  —  [a  circle  ot 
raya  which  surrounds  the  beads  of  saints  in  pictu- 
res] Une  gloire ,  lute  auréole. 

To  — ,  [to  boast  in ,  to  be  proud  of]  Se  gtonfier^ 
s'enorgueillir.  To  —  in  one  s  birth ,  5*  glorifier  dt 
s/t  naissance. 

To  GLOSE ,  V.  To  Glozi. 

GLOSS,  «.  [a  scholium,  a  comment,  an  exposition] 
Glose ,  f.  sehotie,  f.  commentaire,  m.  expùctUion,  f. 
A  short—  upon  a  text..  Une  courte  explication  (Tut 
texte,  —  [superficiallustrc] Lta/re ,  m.  vernis  ,  m. 
cats,  ta.  apprêt,  m.  brillant,  m.  (que  Von  donne  à 
certaines  choses).  This  cloth  has  no  more  —,  Ce  dmp 
a  perdu  son  lustre.  *  Modesty  gives  a  r—  to  virtues . 
La  modestie  relève  l'éclat  des  vertus,  ou  leur 
donne  im  nouveau  lustre. 

To— ,t>.  a,  and  k.  [to  comment,   explahi  tt 

I'  comment]  Commenter,  gloser^  Imterpréier,  To—  [to 
palliate  by  specious  exposition]  Colorer,  elommer  une 
axpUcation  favorable  %  pallier. 
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To  —  bai ,  Ziistrtr  un  chaptm.  To  — >  a  tkio  , 
Eclnirrir  une  peau. 

GLOSSAUx,  s.  [a  tbort  comment  ;  a  diclionarj 
rf  olMcare  or  aotiqoatcd  word»]  ExpUcalion  courte, 
tommentaire  abrégé;  glossaire^  m.  dUtionnaire de 
mots  obscurs,  m. 

GLOSSER  f  «.  [a  commenUlor]  Commentateur, 
m.  gtossaieur,  m. 

GLOSSir^ESS ,  4.  [smooth  polûh,  tuperficial  lot- 
ir»] Poli  y  m.  lustre,  m. 

GLOSSAGRAPHER,  s.  [commentator ,  a  writer, 
of  glooes,  or  ofa  glossary]  Ghssateur,  m.  l'auteur 
d'an  glossaire. 

GLOSSY,  adj»  [shiniog ,  smootUjr  polished]  £i/#- 
tré,pon. 

GLOVE  ,  s.  [corer  of  the  band]  Gant,  m.  à  pair 
oTgloTCS,  Une  paire  de  gants,  Syreet  or  perfumed 
('•oTes,  Des  gants  parfumés.  Plain  (lores,  Des 
^aats  unis  ou  simples.  Gloret  on  the  hair  side , 
Goats  sur  chair.  Glores  where  the  grain  has  heen 
p«eled  off,  GanU  ^Jleurés.  Fur -gloves,  Gants 
fsmrms ,  ou  fourrés.  '  A  pair  of  gloTes  [a  present] 
Vmeparmguante,  un  présent ,  des  étrennes,  f.  Here's 
•  crown  to  hoy  you  a  pair  of  gloree,  Foid  w»  ecu 
poar  wftrt  paraguatite. 

To  ''—,  V.  a.  [to  cover  with  a  glove]  Ganter. 

GLOVER ,  #.  [  one  ^riiose  trade  is  to  make  or 
kI!  ctoresl  GatiGer,  m. 

( To  GLOUT,  V.  ft.  [to  pout,  look  sullen]  Ji^oir 
tat  air  r^rogmé;  regarder  de  mauvms  ail  ^  faire  la 

CLOUTING,  s.  [a  pouting,  sulkn  look]  Vn  air 
reelùpté ,  ref  rogné. 

GÙyN,  s.  [shiniog  heat ,  vehemence  of  passion] 
Flamme^  t.  ardeur,  T.  passion  ,  f.  ou  bien  vivacité 
de  couteurs ,  f. 

To  — ,  V.  n,  [to  ham  like  a  coal  ;  e&bibit  a 
îtrmg  Inrigbt  colour  ;  rage  or  hum  as  a  passion] 
Être  ardent^  embrasé,  allumé,  enflammé ,  être 
en  feu.  Glowing  irons,  Des  fers  ardents.  *  The  fire 
with  which  jour  lover  glows.  Le  feu  dont  votre 
amant  est  embrasé. 

To  •— ,  V.  a.  [to  make  hot  so  as  to  shine]  Faire 
hhUer. 

GLOWING,  adj,  [burning]  Ardent,  embrasé. 
à  —  coal ,  Vn  charbon  ardent.  A  —  [or  raging] 
enry.  Une  envie  furieuse. 

— ,  s.  [tingling]  Ex.  A  —  of  the  ears ,  Vn  tin- 
i9uin  d'oreilles: tintement^ m. 

GLOWINGLY,  adj.  [in  a  shining  manner  ;  brigh- 
i\if,  with  passion,  with  admiration]  BnVAimmcn/ , 
tvecpas%ion ,  avec  admiration. 

GLOW-WORM,  s.  [eicindela  ;  a  coleopterous  ii 
irct ,  a  small  creeping  insect  with  a  luminous  tail] 
Ker  luisant,  m.  mouche  htisante^  f. 

GLOZK,  s  [flatterj,  insinuation,  specious  sbow, 
f^on]  Fiatteriey  f.  cajolerie^  f 

To  — ,  V.  n.  [  to  flatter ,  wheedle ,  Ciwn  ; 
''nimncntj  Flatter,  cajoler^  dire  des  douceurs.  A 
stozing  tongue,  Vne  langue  flatteuse  ^  un  flatteur. 
(iK»ing  lies.  Mensonges  flatteurs ,  douceurs  ,  ca- 
valeries. 

To  GLOZE  OVER ,  v.  a.  [to  pallute  by  specious 
cxpcf^ition]  Pailler. 

GLOZEH ,  s.  [a  flattering  man  or  woman]  Ftat- 
ttar,  ftatieuse;  cajoleur,  cajoleuse. 

GLOZING ,  s.  Flatterie,  f.  cajolerie ,  f.  ruction 
defUnter,  de  cajoler,  f. 

— f  adf.  [flattering]  Flatteur.  A  —  tongue,  Vne 
lé^tfe  flatteuse. 

GLD^y  s,  [a  viscous  ««betance]  Colley  f.  colle 
forte.  The  clraresl ,  driest,  and  moet  transparent 
—  is  the  best,  La  colle  la  plits  dure,  la  plus  shehe 
ei  la  plus  iranspannie  ,  est  Im  meilleM-e. 


To*^,  V.  a.  [to  join  with  a  viscous  eemsat]  Cel- 
ler;  fis.  attacher,  unir. 

GLmU, part.  Collé,  attaché. 
GLUER ,  s.  [one  who  cements  with  glue]  Qui 
colle ,  rollettr ,  m. 

GLUEY,  or  Gluisb,  adj.  [glutinous,  viscous] 
Gluant ,  collant ,  visqueux ,  glutineux. 

4-  GLUM,  adj.  [suOen;  a  low  cant  word]  Cha^ 
grin ,  de  mauvaise  humeur. 

GLUT.  s.  [agréât  quantity]  Abondance,  f.  grande 
quantité.  Pour ,  great  —  of  rain ,  Une  abondance 
de  pluie.  — [satiety]  Satiété,  f.  dégoilt,  m. 

*  •^,  Tiico ,  TED ,  V.  a.  [  to  swallow ,  saturate]  , 
Avaler,  dévorer,  gorger ,  remplir,  sou fkr,  rassor- 
sier,  assouvir.  Oe  glutted  it,  //  l'avala.  To  — 
oneself  with  meat ,  Se  gorger,  se  remplir  de  vian* 
des.  He  cannot  —  his  appetite .  //  ne  saurait  ras^ 
easier  son  appétit.  To  —  oneself  with  sensual  plea- 
sures, Assotipir  ses  convoitises. 

GLUTINOUS,  adj.  [gluey,  viscous ,  tenseioo^ 
Glutineux,  gUuint. 

GLUTINOUSNESS,  «.  [g^oishness,  viscosity,  te- 
nacity] Viscosité,  i. 

GLUTTON,  s.  [a  greedy  eater]  Vn  glouton ,  une 
gloutonne  I  un  gourmand,  tme  gourmande;  un 
goulu  ,  une  goulue;  4-  boute-teut'Citire  m.  To  be  a 
— ,  Être  sur  sa  bouche ,  être  sujet  à  sa  bouche.  » 
[a  quadruped  of  the  north,  wolverene,  careajou  , 
quick-hatch  ,  heaven-eater]  Glouton,  m.  goulu,  m. 
To  GLUTTONISE,  v.  n.  [to  be  a  glutton]  Être 
glouton,  être  adonné  à  la  gourmandise. 

GLUTTONOUS,  adj.  Gourmand,  glouton, 
goulu,  vorace. 

GLUTTONOUSLY,  adtf.  Goulûment ,  en  gour- 
mand. 

GLUTTONY,  s.  [excess  of  eating]  Gourman- 
dise, f,  gloutonnerie,  f.  +  gueule,  t.  véracité,  f. 
GLYPHICK,  *.  mèroglyphe,  m. 
GLYSTER ,  V.  Clyster. 
GNAR  ,  s.  [  knot  in  wood]  Nmud,  m.  naud  de 
bois. 

To  —,  To  GNlaL,  V.  n.  [  lo  growl  ]  V.  T« 
Snabl. 

GNARLED ,  adj.  Plein  de  nmtds. 
To  GNASH,  <v.  a.  and  n.  [to  strike  together , 
dash  ;  grind  or  collide  the  teeth]  Grincer  les  dents ,    , 
faire  craquer  les  dents.  He  gnashed  bis  teelb  ,  or 
he  gnashed  with  his  teeth  ,  upon  me,  //  grinçait 
les  dents  contre  moi, 

GNASHING ,  s.  Grincement  de  dents  ,  m. 
GNAT,  s.  [a  small  winged  stinging  insect,  any 
thing  very  small]  Moucheron,  m.  cousin ,  m. 

GNAt-SNAPPER ,  *.  [a  sort  of  bird  j  Pii-oine.  f . 
To  GNAW,  V.  a.  and  n.  [lo  devour  by  slow  cor- 
rosion ,  eat  by  degrees  ;  bile  in  rage  ;  Jwear  away 
by  biting  ;  fret ,  waste  ;  pick  wilh  the  teelh]  Ron- 
ger,  corroder,  mordre.  To  —  a  bone  (as  a  dog), 
Bonger  un  os. 

GNAWER ,  *.  Rongeur ,  m. 
GNAWING , s.  {from  To  gnaw]  Rangement ,  m* 
action  de  ronger. 
—,  adj.  Corrosif. 

GNOMON  ,  s.  [ilie  pin  of  a  dial  ]  Stj-le  d'un  ca- 
dran ,  m.  gnomon  ,  m. 

GNOMONICKS  ,  *.  [  dialing,  the  art  of  making 
diali]  Gnotnottiçue ,  f. 

To  GO ,  going,  I  weo%  gone,  v.  m.  [lo  move  step 
by  step ,  walk,  depart  from  a  place  ]  Aller,  mar- 
cher, s'en  aller,  partir*  To  go  together.  Aller  de 
compagnie.  Let  us  go  together ,  Allons  ensemble. 
I  cannot  go ,  Je  ne  saurais  nuxrcher.  He  is  gone  , 
«  s  Un  est  allé ,  il  est  parti.  Go  thai  way ,  Allez  par- 
là  ,  prenez  ce  vheniin-là.  To  go  on  foot ,  Aller  à 
pied.  To  go  a  journey  ,  Voyager.  '  —  [to  bej  Eu* 
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mller  ,  mt^oir.  How  goM  Toar  health  ?  Comment  va  f^trt  compté  pour.  To  go  for  a  wit ,  Passer  potir  am 
votre  santé? So  iht  world  goes ,  J(nsi  va  le  monde;  I  bel  esprU.Thzt  go«t  for  nothing.  Cela  n'est  compté 


tel  est  U  cours  ordinaire  des  choses.  How  go  your 
concernt  ?  OU  en  sont  vos  affaires ,  comment  vont 
vos  affaires?  So  tb«  report  £<>•»♦  Te/  est  le  bruit 
public.  To  go  un  punished  ,  Etre  ou  demeurer  im- 
puni. To  go  halrei  with  one,  Etre  de  moitié  avec 
quelqu'un.  — [to  be  receÏTcd]  Passer ,  être  de  mise, 
avoir  cours.  Tlii»  coin  won't  go  liere  ,  Cette  mon- 
naie n'a  point  de  cours  ,  ou  n*a  pas  cotws  ici.  This 
crown  will  never  go,  Cette  couronne  ne  passera  ja- 
mais. — [to  be  about  to  go  ]  Aller ^  être  pris  de.  I 
was  going  to  tay  ,  J'allais  dire. 

To  let  go',  Laisser  aller ,  lâcher^  laisser  tomber. 
To  let  go  one's  hold  ,  Lâcher  prise.  To  let  go  the 
auchor.  Laisser  tomber  l'ancre. 

To  Go  ABOVT  ,  Faire  le  tour ,  tourner  autour , 
faire  un  détour.  To  go  about  the  world  ,  Faire  le 
tour  du  monde.  You  went  a  mile  about ,  Fous  aves 
fait  un  tour  d'un  mille,  —[to  attempt  ;  endeaTOur  ; 
set  oneself  to  aoj  business]  Entreprendre ,  tâcher  , 
faire  ses  efforts  ;  se  mettre  à;  se  mêler  de.  I  shall 
go  about  it ,  Je  vais  m'y  mettre.  Go  about  your 
lousiness ,  Miles-^mss  de  vos  affaires. —  abioab  [lo 
1>e  published]  5e  répandre,  devenir  publie ,  cotirir. 
6uch  a  report  goes  abroad ,  Ce  bntit  se  répand;  on 
en/ait  courir  le  bruit.  -^  against  ,  Marcher  contre, 
s'opposer,  être  contraire.  Thou  art  able  to  go  against 
him  ,  Tu  es  en  état  de  marcher  contre  lui.  It  goes 
against  me  to  drink  so  much ,  J'ai  de  la  répugnance 
à  tant  boire.  —  ALOifO,  Passer,  marcher  ,  pour- 
suivre son  chemin.  Td  go  along  with  one ,  Marcher 
ou  aller  avec  quelqu'un  ,  l'accompag-ner  ;  fig.  être 
d'accord  avec  lui,  être  de  son  avis. — ASiss  [lo  eiT, 
deriate  from  the  right].  S'égarer,  errer,  tomber  en 
faute.  —  ArriAY  [  to  deviate  from  the  right  way  ] 
S'égarer.  — asunder  ,  Aller  séparément  ou  à  part. 
—  away  [to  move  from  a  place]  J'en  aller,  partir, 
désemparer  ,  courir.  They  are  gone  away  ,  Ils  sont 
partis.To  go  away  with  a  thing.  Emporter  une  chose. 
•—  BACK  [to  retire  ,  return  ]  Beeuler  ,  se  retirer  en 
arrière ,  s'en  retourner,  retourner  sur  ses  pas ,  re- 
brousser chemin,  *  To  go  back  from  one  s  word , 
Se  dédire.  —  backwaid  ,  Marcher  à  reculons  ,  re- 
culer. *  To  go  backward  in  a  business  ,  instead  of 
going  forward ,  Hecnler  dans  une  affaire ,  au  lieu 
d'avancer.  —  BEroRK ,  Marcher  devant ,  précéder, 
devancer.  — «  dehiivd  ,  or  after  one  ,  Suivre  quel- 
qu'un. — BETWEEN  [to  interpose]  Etre  médiateur, 
s'entremettre.  I  did  go  between  them  ,  Je  fus  mé- 
diateur entre  eux.  —  beyond  ,  Jller  au-delà ,  sur- 
passer, surmonter  ,  surprendre ,  tromper.  — by  [to 
pass  away  ]  Passer ,  s'écouler ,  ne  pas  faire  atten- 
tion à  ,  souffrir  patiemment ,  ne  se  point  affecter. 
To  tee  the  prisoners  go  by  ,  foir  passer  les  pri- 
sonniers. The  time  goes  by,  Le  temps  passe  ,  s'é- 
coule ,  se  passe.  —  (  to  get  J  devoir ,  acquérir.  He 
goes  by  that  name  ,  //  s'est  acquis  ou  fait  cette  ré- 
putation  ,  il  a  cette  réputation.  —  [  to  observe  as  a 
rule  ]  Prendre  pour  règle ,  se  régler  sur.  You  can- 
not go  by  a  belter  pattern  ,  Fous  ne  sauries  vous 
régler  sur  un  meiUeur  modl'le.  —  contrary,  Jgir 
contre  ,  être  contraire.  —  down  ,  Descendre ,  aller 
en  bas ,  être  avalé  ;  fîg.  être  accepté ,  reçu  ,  agréé, 
approuvé.  To  go  down  (said  of  a  river)  ,  Baisser. 
To  go  downstairs,  Descendre  l'escalier.  To  go  down 
again,  J?r</«icem/re.No meat  will  go  down  with  him, 
Ti  ne  saurait  rien  avaler  The  fun  goes  down  ,  Le 
$(}lell  se  couche.  "That  proposal  will  neYer  go  down 
with  me  ,  Je  n'accepterai  jamais  celte  proposition. 
*  To  go  down  the  wind ,  Aller  en  décadence.  — 
FOB  [to  feteh]  Jller  quérir  ,  aller  chercher.  He  want 
i)r  help ,   //  alia  chercher  du  secours.   —  [  to  be 

I  inled  or  accounted  for]  PMSS^pùur,  étr»  réputé^ 


pour  rien.  —  Être  favorable  ,  ou  enfavetir  de.  — 
FORTH  ,  Sortir, se  promener,  être  publié ,  paraître \ 
être  mis  au  jour.  —  forward  ,  Avancer ,  poursuh 
vre ,  faire  des  progrès.  To  go  forward  wUb  a  bu- 
siness ,  Poursmvre  une  rffaire ,  'a  pousser.  To  g< 
forward  in  learning,  Avancer ,  faire  des  pro  gril 
dans  les  sciences.  —  fhoji  [to  quit]  Quitter ,  man 
quer  à  ,  s'écarter  de ,  se  départir.  To  go  frora  ihe 
eerTÎce  ,  Quitter  le  service.  To  go  from  one's  word. 
Manquer  à  sa  parole  ,  se  dédire.  You  go  from  tl;c- 
matter,  F'ous  vous  écartez  du  sujet.  —  IN  ,  Entrer, 
Go  in  boldly  ,  Entres  hardiment.  To  go  in  palteus, 
in  good  clotUes,  Porter  des  patins  ,  de  beaux  Imbits. 
To  go  in  and  out  [  be  at  liberty  ]  Etre  libre  ,  avoir 
carte  blanche.  *  —  NEAR  ,  Approcher  ,  affecter  , 
toucher  de  près  ;  chagriner,  courir  risque  de.  Clo- 
thing went  so  near  his  heart  in  his  distress  ,  Pitn  ne 
l'affectait ,  ou  rien  ne  le  chagrinait  davantage  dans 
son  malheur.  —  off  ,  [to  die ,  depart  from  a  post  , 
be  sold]  Mourir  ;  quitter  ;  se  vendre ,  se  débiter.  To 
go  off  the  stage  ,  Quitter  le  théâtre.  This  commodity 
will  nevei:  go  off,  Cette  marchandise  ne  se  débitera 
jamais.  The  great  guns  go  off.  On  tire  le  canon. -^ 
ON ,  To  go  on  an  embassy ,  Aller  en  ambassade.  To 
go  on  ship-hoard  ,  Aller  à  bord.  —  [  to  proceed  j 
Avancer , pousser ,  poursuivre,  continuer.  Do  your 
best  to  go  on  in  this  husineu  ,  Tâchez  d'avancar 
cette  affhire.  Go  on  your  way  ,  Poursuives  votre 
chemin.  Go  on  ,  Passes  outre.  Go  on  as  you  have 
begun ,  Continues  comme  vous  avez  commencé. 
How  does  your  business  go  on  7  Comment  va  voire 
njffaire,  avance-t-elle  7  —  OVER  ,  Passer^  trover^ 
ser  ;  déserter ,  passer  dans  un  autre  parti.  —  ovt. 
Sortir,  He  is  gone  out ,  /?  est  sorti.  *  To  go  out  of 
the  way ,  S'écarter  de  la  raison  ,  ou  du  droit 
chemin.  — out,  [  to  go  upon  any  expedition]  Se 
mettre  en  campagne  ,  marcher  à  quelque  expedi- 
tion ,  mettre  à  la  voile  ,  en  parlant  d'une  flotte.  To 
go  oui  hcr  lime  ,  Achever  sa  grossesse.  To  go  out 
(îo  ho  extinguished]  S'éteindre.  The  fire  goes  cul, 
Le  feu  s'éteint.  —  THROUGH  ,  Passer,  traverser  . 
enf  1er ,  fendre  ,  percer  To  go  through  the  crowd  . 
Fendre,  percer  la  foule.  —THROUGH  [to  perform 
thoroughly  ,  execute  ]  Faire  ,  exécuter  ,  Teiur  à 
bout ,  essuyer.  He  went  through  œanr  dangers  ,  If 
a  essityé  bien  des  dangers.  —  to  ,  Aller  à ,  attein- 
dre à  ,  avoir  rapport  à ,  regarder.  I  shall  not  go  to 
that  price,  Je  nhrai pas  jus/fu'à  ce  pnx ;  je  n'y 
mettrai  pas  tant  d'argent. — UNDER  ,  Subir,  essuyer, 

—  UP ,  Monter,  s'élever.  To  go  up  and  down ,  Cow 
rir  d'un  côté  et  de  l'autre,  roder  Jfairc  le  vagabond. 

—  UPON  ,  Se  fonder  sur;  ou  bien  entreprendre.  To 
go  upon  sure  ground  ,  Etre  sur  de  son  fait ,  être 
bien  fondé.  To  go  upon  a  business ,  Entreprendre 
une  affaire.  To  go  upon  the  highway  ,  Voler  sur  le 
grand  chemin.  —  WITH  ,  Aller  avec  ,  suivre,  se 
laisser  aller;  porter.  To  go  with  the  tide  ,  Suivre 
la  marée,  descendre  avec  la  m«re'e.To  go  with  Ibe 
wind ,  Aller  au  grand  vent ,  obéir  au  vent.  She  goes 
with  twins,  Elle  porte  deux  enf cutis ,  elle  est  grosse 
de  deux  enfants  —  WITHOUT ,  Etre  frustré  de ,  ne 
pas  obtenir,  ou  bien  se  passer  de. 

Go  to  ,  inter/.  £ceme  ,  come  ]  Allons  l  çà  l  siu  ! 
courage l 

GOAD ,  s.  [a  poinUd  stick  to  prick  oxm  forward] 
Un  aigtdilon  de  bouvier. 

To— >,  V.  a,  [to  priclc  with  a  goad;  to  incite] ^l^t^< 
tonner,  piquer;  fig.  •xciler^  engager^  porter,  en- 
courager, 

GOAL,  s.  [the  landmark- set  up  to  b^nd  a  race; 
Ihc  tUrtiog  post  ^  the  end  ,  the  final  purpoec|  U 
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Ami/  tU  ta  lire ,  ou  de  ta  carrière  ;  le  point  d'où 
fcN*  part  :  la  passe  d'un  jeu  do  nuU  :  fig.  but ,  m. 
^rw%e ,  m.  vue ,  Î.Jtn ,  f. 

GOAR ,  V.  GoiE. 

GOAT  ,  «.  [an  animal  ]  Une  chèure.  A  he-goat , 
tTa  botte.  A  ali«-goat,  Una  chivre  ^  unetlqtu,  A 
joang  —  ,  Cfievreau  ^  m.  cabri  ^  m.  biquet  ,  m. 
A  wiid  be-^oat  ,  Un  bottquetin ,  oxi  bouc  sauvage 
KR  tfouquin ,  m.  A  wild  sUc-goat ,  Une  chevrette  « 
ckt%fre  sauv(tge  ^  f. 

GOATCHAFER  ,  Tulgarly  Cock-chafih  ,  s.  (a 
kind  of  beetle]  Hanneton  ,  m. 

GOàTIIERD  ,  s.  [one  wbot*  employaient  is  to 
tend  goata^  C/<c'mer,m. 

GOATISH  ,  adj.  [resembling  a  goat  in  an/  qua- 
lities ;  M  rankncss ,  or  lust]  De  bouc,  bouçtUn  ;  pu- 
amt  on  Visci/ ,  paillard. 

GOATSKIN,  s.  Une  outre. 

GOATSMILK  ,  *.  LaU  de  chhpre^  m. 

GODLESS ,  adf,  impie. 

GODLESSNESS  ,  éitme^  m.  perversite\  f. 

To  —  or  GoBBLX ,  «.  A.  [  to  swallow  hastilj , 
wiib  tamult  and  uoise]^«n^erf&ulonAemtffff,  z^- 
Aer,  avaler  d'une  seule  boucliée;  ne  faire  qu* une 
bcmrhée  de. 

GOBBLE,  <v.  n.  [  to  ma ke  a  noise  in  the  tbroat , 
ai  the  turkey  doea]  Gouglouter. 

GOBBLEGUT,  s.   [a    greedy    feeder]     ^lou- 

**"*  nv 

GOBBLER  ,  s.  [a  greedj  eater  ]  Un  glouton  ,  un 
fourmttnd,  qui  avale  à  la  hâte.  Gobbler  up,  ||  Âva- 
iettr^  m. 

GOBBLING LY,  adv.  [coarsely,  buogli«gly] 
G  mssihrement. 

GOBELINS ,  s.  pi.  [  a  celebrated  manufactory  of 
tapestry  in  Paris,  so  called  from  two  brothers,  ivbo, 
in  tbe  reign  of  Francis  I,  brought  the  secret  of  dying 
a  beautiful  scarlet  colour]  Les. Gobelins  ,  m.  pi. 

GO-BETWEEN,  s.  [one  that  tmnsacls  busi- 
ness by  running  between  two  parties]  Médiateur^  m. 
entremetteur ,  m. 

GOBLET  ,  s.  [zcupJGobelet,  m.  tnsse  f.  coupe,  f. 

GOBLIN,  s.  [  walkinffSDÎrit,  a  fairy  ]  Un  esprit, 
■n  revenant  f  un  génie ,  un  démon  ^  une  fée. 

GO-BY  ,  s.  [delusion  ]  ArtiJtcCy  m.  tromperie  ^  f. 
surprise.  To  give  one  the  — ,  Surprendre,  tromper, 
attraper  ^  duper  quelqu'un. 

GO-CAI\T,  *.  Machine  dans  laquelle  on  en- 
ferme les  enfante  pour  leur  apprendre  à  marcher,  f. 
chariot ,  m. 

GOD,  s.  ft  he  supreme  being,  tbe  author  of  nature] 
Dieu,  m. — alniighty.  Dieu  totd-puissant ,  le  bon 
Dieu.  —  bless  you  —  ,saTe  yon.  Dieu  'ifous  bénisse  , 
Pieu  vous gurae.  —willing,  —  helping,  S*ilplaità 
Dieu,  avec  l'aide  de  Dieu;  Dieu  aidant.  — grant 
it .'  —  eranl  it  may  be  so  I  Would  to  —  !  Dieu  le 
tmti/lel  plut  à  Dieu  \  —  save  the  king.'  Vive  le  roi  ! 

—  forbid  !  —  avert .'  A  Dieu  ne  plaise  ?  Dieu  m'en 
garde  l  Thank  — ,  Dieu  merci  •,  grâce  à  Dieu.  The 
heathen  gods ,  Les  dieux  du  paganisme.  Ile  makes  a 

—  ofiiis  belly,  Il  fait  son  dieu  de  son  ventre.  Tlie 
toice  or  the  people  is  the  voice  of  —  ,  Za  voix  du 
peuple  est  la  voix  de  Dieu. 

G'^>D-A-MERCY  ,  s.  Dieu  vous  le  rende.  For 
— ,  Pour  un  Dieu  vous  le  rende  J  pour  Lt  grâce  de 
Dieu  ;  c'e»l-à  dire  pour  rien. 

GODCHILD,  j.  [the  child  which  its  sponsor 
held  at  the  foot]  s.  UnfitUul,  une  filleule. 

GOD-D4UGHTER,*.  UneJîUeule. 

GODDESS ,  #.  [  a  female  divinity  ]  Déesse,  Î.  di- 
rtalli ,  f. 

GOIH>ESS-Ln[E  ,  adj.  Qui  ressemble  à  une 
déêese. 

GODfiTHIP  ,  s.  [the  sponsor  at  tbe  font]  Pai^ 


rain ,  m.  +  compère ,  ni.  To  be  —  to  a  child ,  Tê 
nir  un  enfnnt  sur  les  fonts  ;  être  son  parrain. 

GODHEAD,  5.  [godship ,  divine  nature  ,  dei:v, 
divinity]  f.  The  —  of  Christ,  La  Divinité  du 
Christ,  divinité. 

GOB ,  5.  Petit  morceau  ,  m. 

GOBBET,  /.  Une. bouchée,  m.  |I  gobet ,  m. 

GODLIKE,  adj.  [resembling  a  divinity]  Dit^tn^ 
semblable  à  un  dieu.        * 

GODLUNESS  ,  s.  [piety  to  God]  Piété,  f.  dé- 
votion ,  f. 

GODLY  ,  adj.  [  pious  towards  God]  Pieux,  dé» 
90t,  religieux;  %  benoU. 

—,  adv.  [piously  ]  Pieusement ,  dévotement ,  r#- 
ligietuement. 

GODMOTHER,  J.  Marraine,  f.  cammire ,  f. 
To  be  — •  toa  child,  Tenir  un  enfant  sur  les  fonts  , 
être  sa  marraine. 

GODSON ,  s.  Unjîlleul. 

GOER ,  *.  (  runner ,  walker]  Allant,  m.  coureur, 
m.  ambulant ,  m.  Gœrs  aud  corners ,  Les  allans  et 
venans. 

GOG,  or  AtïOG,  adt».  Ex.  To  be  aeogfor  a  thing 
[to  desire  it  earnestly  ]  Désirer  luie  chose  avec  pas- 
sion ,  mourir  d'envie  d'une  chose.  To  set  agog , 
Faire  naître ,  ou  exciter  l'envie  ,  ou  le  désir  tyune 
chose  ;  en  remplir  l'esprit. 

To  GOGGLE,  v.  n.  [  to  look  a. squint]  ttegar- 
der  de  tnivers  ,  toticlier  , 

GOGGLE-EYED,  adj.  [squint-eyed]  Quire 
garde  dc  travers ,  louche. 

GOGGLES  .  s.  pi.  [instrument  to  cure  squinting] 
Lunettes  ,  composées  de  tuyaux  coniques  «  poiar 
empêcher  de  loucher,  f.  «1. 

GOING  ,  *.  [Ihe  act  of  walking  \  pregnancy ,  de- 
parture] Démarche,  {.grossesse  ,  f.  départ,  m.  The 

—  of  a  hoi-se ,  L'allure  d'un  cheval ,  f.  V.  Go.  Tbd 

—  down  of  the  sun ,  Le  coucher  du  soleil, 
R.  —  est  aussi  le  participe  présent  du  cferbe  To 

go.  I  am —  on  my  fourscore  and  fourth  year. 
J'entre  dans  ma  quatre  vingt-qttatrième  année.  Il 
is  now  —  ou  four  months  since  I  came  hither ,  Ry 
a  maintenant  près  de  quatre  mois  que  je  suis  ici. 
Twenty  looms  a  — ,  Vingt  métiers  battants,  ^foi'» 
ward  ,'Piogi^s ,  m. 

GOLD  ,  s.  [a  metal]  Or,  ra.  Pure  —,  Or  pur, 
or  fin ,  or  raffiné.  Beaten  — ,  Or  battu.  Leaf-gold  , 
or  gold-fuil ,  Or  en  feuille.  Gold-mine  ,  Mine  d'or. 
Gold-ore  ,Afine  d'or  non  travaillée.  Kative —  (such 
as  itns  found  on  the  border  of  certain  rivers).  Or 
natif  on  vierge ,  m.  Departed- —  (inreGning)  ,  Or 
de  départ.  Leaf-gold,  Ord'Ulm  ,  ou  battu.  To  lay 
leaf-gold  on,  Emplâtrer  l'or ,  asseoir  l'or.  —  wire. 
Or  trait.  Fiue  —  thread,  or  frisé.  Sbell-gold  (gold 
in  shells).  Or  en  coquille,  f  AU  is  not —  that  glittan, 
Tout  ce  qui  reluit  n  'est  pas  or, 

GOLDBEA.TER ,  s.  [one  whose  occupation  is  to 
beat  or  foliate  goldj  Batteur  ou  ccacheur  d'or,  m.  — 
skin  ,  thin  parchment  made  of  ox-guts  )  ,  Baudru^ 
c/ie  ,  m. 

GOLD-BOUND ,  adj.  [  encompassed  with  gold  ] 
Entouré  d'or. 

GOLD-DRAWER  ,  s.  Tireur  d'or,  m. 
GOLD-DUST,  5.  [the  saud  of  rivers  of  Guinea 
in  Africa]  Poudre  d'or ,  f. 

GOLDEN  ,*rtflry.  [  made  of  gold  ]  D'or,  blondis^ 
sant  A  —  cup ,  Une  coupe  d'or.  *  -~  ace  ;  — 
days ,  L'âge  d'or  ;  des  jours  files  d'or  el  de  soie , 
des  jours  Iieureux.  The  —  fleece  ,  La^  toison  d'or, 
The  —  number ,  Le  nombre  d'or ,  t.  d'astronome  et 
de  chronologiste  ;  révolution  de  dix-neuf  années,  f. 

GOLD-FINCH,  *.  f  Carduclis ,  a  «nglng  bird  1 
Chardonneret ,  m. Young  —  (  graypale),  Çritet  •  m. 
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'*  GOLDFIMDER  ,  j.  [on«  wbo£adt^ld]  drpail- 
Uur^  m.  qui  trouve  de  ror  ^  m  dit  ironiquement 
d*un  vidangeur^  d'un  cureur^  ou  écureur,  d'un 
maître  des  basses  œut^es. 
GOLDFINER ,  i.  Affineurd'or,  m. 
GOLDHILTËD,  adj,  [hâTing  a  goldeo  hill]  A  poi- 
gnée et  à  garde  d*or, 

GOLD  WEIGHT,  *.  Poids  de  l'or,  m.  fig.  A'o- 
Hté,(.  équilibre,  î. 

'  *  TUat  prejudice  is  sufficient  to  turn  the  scale, 
where  it  was  —  before  ,  Ce  préjugé  suffit  pour  faire 
pencher  la  balance ,  qiù  auparavant  était  comme 
en  équilibre, 

GOLDING,  s,  [a  sort  of  apple]  Pomme  qui  a  la 

chair  rougedtre^  f.  l'arbre  en  est  ente  sur  un  mûrier. 

GOLD-SEARGH£R  ,  5.  [a  person  employed  in 

searching  for  gold  on  (ho  banks  of  a  river  J  Jrpail- 

leur,  m. 

GOLDSMITH  ,  s.  [  one  who  manufactures  gold] 
Orfèvre^  m.  ou  bien  un  banquier.  Goldsmith's 
trade,  Orfèvrerie,  m.  f.  le  métier  d'orfèvre.  Gojds- 
milb'i  ware,  Orfèvrerie,  marchandue  d^orfévre. 
GOME ,  vulgarly,  s.  [the  grease  of  a  carl-wbeelj 
Cambouis ,  m. 

GOISDOLA,  s.  [  a  Venetian  boat]  Gondolent 
pclite  barque. 

GO?}DOLIER,  i.  [one  that  rows  a  gondola] 
Gondolier ,  m. 

GOIfE,  adj.  part,  of  To  go,  Jllé,\\  en  allé, 
avancé f  perdu  ^inline ,  mort.  He  is  '^,  II s'en  est 
allé.  —  in  years ,  Avancé  en  Age.  I  give  it  all  for  —, 
Je  tiens  tout  cela  pour  perdu.  He  is  not  quite  —,  // 
n'est  pas  encore  tout  -à- fait  mort.  —  with  child  , 
Enceinte. 

GONFALON  or  GowrAROK ,  s.  [  u  sUndard  ] 
Gonfalon,  m.  gorfanon,  m.  sorte  d'étendard. 

GONORRHOEA ,  1.  [  a  morbid  running  of  vene- 
real hurls  ]  Gonorrnée ,  f. 

GOOD,  adj.  comp.  Better,  superl.  Best  [having 
the  qualities  expected  or  desired  ]  Bon.  —  bread,  — 
meat ,  De  bon  pain  ,  de  bonne  viande.  —  [  kind , 
honest ,  gracious  ]  d'un  bon  naturel,  honnête,  doux\ 
gracieux-  ,  dément;  ||  $  bonasse  ,  débonnaire, 
A—  old  man.  Un  bon  homme.  A  — nalured  man, 
Vn  homme  bon  et  affable.  A  —  nature ,  Un  bon  na- 
turel. Good  luck ,  Bonheur.  —  breeding ,  Politesse  , 
f.  Savoir-vivre ,'  m.  Good  fortune.  Bonheur,  m. 
Good-humonr ,  bonne  humeur,  f.  enJQuement,  ta. 
Good-nature ,  Humanité ,  f.  d^nnaireté,  t.  bon- 
liomie,  bon  naturel.  -—  understandinff ,  Concert.^  m. 
—  [  convenient ,  profitable  ]  Bon  ,  utile, convenable, 
profitable,  avantageux,  salutaire,  commode,  beau. 
n  — time.  En  temps  convenable,  à  propos,  à 
temps.  —  at  or  for  [  fit  to/  skilled  in  ]  Bon,  propre 
à  on  pour,  habile,  expert  en.  He  knows  what's 
good  for  him,  //  sait  ce  qui  lui  est  propre.  —  for 
one's  health,  Bon  pour  la  santé.  He  is  very  good  at  it, 
fij^  est  fort  habile.  —  for  nothing  ,  Qui  ne  vaut 
rien ,  qui  n'est  bon  à  rien.  —  [great  ]  Grand,  long. 
A  -—  dea!,  grande  quantité ,  beaucoup.  A  —  wbile , 
Zong-temps.  It  is  a  — way  thither ,  Ily  a  loin  dUci 
là  •  il  y  a  un  bon  bout  de  chemin.  Good  Friday, 
Vendre^  Saint. 

As  —  AS,  Autant  que ,  comme ,  quasi  ,pour.  Tis 
as  —  as  done ,  La  chose  est  comme  faite.  Ile  bas  as- 
os  married  her,  Il  l'a  comme  épousée,  c^ est  comme 
eil  l'avait  épousée,  mariage  fait.  He  is  as  —  as  the 
btfnk,  or  as  bis  word,  //  est  réel  et  effectif. 
Iif '— ZARNEST,  Sérieusement ,  tout  de  bon. 
To  THINK  — ,  Trouver  bon  ,  Juger  à  propos.  If 
,^ou  think  —,  .^f  vous  le  trouvt*  bon,  si  vous  ù  trou- 
t'es  à  p^pos 

To  MAKE 
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faire  bon^  To  maie  —  what  one  say»,  Protst^er  ca 
qu'on  dit.  He  made  —  the  proverb ,  Il  a  biem  justifia 
le  proverbe,  I'll  make  it  —  to  vou ,  Je  vous  en  tien- 
drai compte  ,je  vous  enfuis  bon  ,j*en  répands.  To 
make  one's  word  —,  Garder  sa  ptxtmesse ,  tenir  us 
parole.  To  make  —a  lois,  Btbarer  une  perU, 

—  ,s.[  righteousness ,  benefit ,  advantage ,  advan- 
cement ]  Bien  phprsique  ou  mural ,  m.  avantage ,  m. 
profit,  m.  utilité,  t.  bonlieur,  m.  Depart  Iroiu  evU, 
and  do  —,  Fi^e»  ou  évite»  le  mal,  et  faites  U  bien. 
Much  —may  it  do  you  J  Grand  bien  vomsfmsel 
For  your — ,  A  voire  avantage,  pour  votre  profit. 
I  can  do  no— to  you,  Je  ne  puis  vous  être  d'aucune 
uUlité.  l  found  much  —  by  it ,  J'jr  ai  trouvé  mon 
avantage,  je  m' en  suis  fort  bien  trouvé.  I  s^all  do 
no  —  with  him ,  Je  ne  gagnerai  rien  sur  lui ,  je 
n'en  obtiendrai  rien.  There's  no  —  to  be  done  liina 
by  persuasion  ,  Le4  remontrances  ne  font  aucstn 
effet  sur  UU.  —  [earnest]  Bon,  m.  sériesue,  m. 
For  —  and  ail ,  Sérieusement ,  tout  de  bon  ;  ou  bien 
pour  toujours ,  à  demeure. 

—,  interj.  [  well  i  righti  ]  Eh  bien.  Eh,  de  grice  \ 

— ,  adv.  [well]  Bien,  Very  — ,  Fort  bien.  As  good. 
Aussi  bien, 

Goo]>-cONDiTio:iBi),  <k//.  [without  ill  qualities  or 
symptoms]  LoHoble,  (t.  de  médecine)  ou  bien  con- 
ditionné, tel  qu'il  doit  être, 

GOODBY,  adv.  [a  familiar  way  of  bidding  Uv^ 
yireHïl  Adieti. 

GO0D-FELL0WSHIP,«.[merTy  or  jolly  sodetjj 
Joyeuse  société, 

GOOD-HUMOURED,  adj.  [  cheeiful]  GaL 

GOOD-HUMOURËDLY  ,  ad*^,  [in  e  che«clnl 
way  ]  Gaiement. 

GOODLINESS,  #.  [beauty,  grace,  elegaooc  ] 
Beauté,  (,  grâce,  f.  élégance,  f. 

GOODLY,  adj.  [beautiful,  graceful;  bapry, 
gay,  bulky {  swelling]  Beau,  joli,  élégant,  pimiss 
de gréU-es ; oVL  bien  heureux,  desirable, 

GOOD-MAN,  s.  [a  tittle  usually  given  to  coun- 
trymen ,  house-keepers  ;  gaffer  )  Bon  homme ,  ma€- 
tre,  m.  The  —  of  the  house ,  Le  maître  de  lanuà- 
son,  le  maure  de  céans. 

GOOD-NATURE ,  s,  [  obliging  temper  ]  Bom-^ 
homte,  bon  naturel. 

GOOD-NATURED,  adj.  D'un  bon  naturel, bé^ 
nini  d'une  httmeur  bienfaisante,  affable,  obligeant. 

GOOD-NATUREDLY ,  adv.  [  in  &  kind ,  kano- 
volent  manner  ]  V*une  manière  affable. 

GOODNESS,  s.  [  paUence,  forbearanca ,  UmF- 
cence,  kindneu]  Bonté,  f.  qualité  de  tout  ce  qui 
est  moralement  ou  physiquement  bon;  bien,  m. 
S  débonnaireté,  f.  probité,  f  The  —of  every  thing  ie 
measured  by  its  end  and  use ,  La  bonté  de  chaque 
chose  se  mesure  par  sa  fin  et  son  utilité.  «^ 

GOODS,  s.  pi.  [moveables  in  a  house;  wares] 
Biens ,  m.  meubles ,  m.  effets ,  m.  marchandises ,  l.  • 
bagage,  m.  His  — are  seized.  On  a  saisi  ses  <it«tt-> 
blés.  Those  —  are  ail  spoiled ,  Ces  marchandises 
sont  toutes  gâtées.  Our  —  are  gone  away ,  Notre 
bagage  est  partL  f  Ill*golten  —  seldom  tbn>e ,  Les 
biens  mal  acouis  ne  profitent  presque  jamais. 

GOOD-WILL,  s.  Bonne  volonté,  bienveillance,  f 
bonté,  f.  Il  pot-de-vin ,  va.  To  bear  —  to  one ,  Avoir 
de  la  bienveillance,  de  la  bonté  pour  quelqu'un. 

GOOD-WOMAN,  or  Goooy,  s,  [a  tttla  usually 
given  to  a  country-woman]  Bonne  femme;  maS- 
tresse.  The  —of  the  house,  La  maUresse  de  la 
maison. 

GOOSE,  plur.  Geese,  s.  [  a  fowl]  Une  oie.  A 


^°''  I  ta  re  —,  a  wild  — ^  Une  oie  de  basse  cour  ^  une  o*e 

LE—,  Prouver,  justifier,  tenir  ^mpte  ,\  sauvage.  kiixx\ih\Q  —  ,  Une  oie  d'automne.  K  mteeu 
Hire  ar  éer,^  gtrder,  tenir,  s'assurer d^,  \  — ^  Vu  owon.— giblcls .  la  petits  oie,  abattis  d'oie. 
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GooM-p«n  ,  Z>Uu  ok  Com  êngraUiê  Ut  oies.  *  4  H« 
sa  — ,  Cêit  un  oison ,  il  est  sot  comme  un  din- 
iifu.  A  goote-cap  ,  Un  badaud,  —  [a  sort  of  pla  j  ] 
Oie ,  r.  le  jeu  de  l'oie.  To  pbj  at  Hhe  — ,  Jouer  à 
Voie.  —  [a  taylor**  iron  ]  Carreau  de  Tailleur,  fer 
^1  presser  les  coutures  ,  m. 

GOOSEBERRY,  s.  [a  fruit]  Groseille  (  à  ma- 
^utreau  ) ,  f.  A  goosebcrry-tart.  Une  tarte  aux  gro- 
tetfles.  Gooseberrr-kush  ,  Groseitler,  sa. 

GOR-BELLIED,  adj.  [having  a  big  pauncb]  Fen- 
tru;  quia  un  gros  'ventre^  une  grosse  panse. 

GORBELLY,^.  [a  big  paunch]  Gros  ventre, 
trosse  panse.  To  be  a  —  Etre  sur  sa  bouche  ,  être 
a^ei  à  sa  bouche. 

GORD ,  s  laM  instrument  of  gaming]  Instrument 
itjfu ,  m. 

GORDIAN  KHOT  yS.[z  knot  made  in  the  har- 
Be»  of  the  chariot  of  Gordius,  king  of  Phrygia ,  so 
try  intricate  ,  that  there  was  no  finding  where  it 
won  or  ended  ]  Nœud  Gordien ,  m. 

GORE,  s.  [blood,  clotted  blood ]5<iii^,  m.  sang 
caillé  on  corrompu.  Rolling ,  in  dust  and  — ,  Cou- 
i^rt  de  poussière  et  tie  sang. 
—of  a  shirt ,  Point  de  chemise,  m. 
To  —  v,  a.  [to  stab,  pierce;  to  pierce  willi  a 
•«ml  Piquer, percer \  blesser,  heurter  avec  les 
orna.  To  —  an  ox ,  Piquer  un  bai^f.  À  bull  that 
fOTss,  Un  bantfqm  donne ,  on  qui  heurte  des  cor- 
its 

GORGE,  «.  [the  throat,  the  swallow;  the  crop 
^  a  bird]  Gosier^  m.  gorge,  f.  jabot  d*un  01- 
Kau,  a.  To  caat  the  —  [  as  a  hawk  does]  Rendre 
gvrjte,  vomir. 
To  GORGE ,  V.  n.  [to  feed].  Se  gorger. 
Te  —  ,  V.  A  [  to  fill  up  to  the  throat]  Gorger  , 
iedUr ,  remplir  jusqu'au  gosier ,  jusqu'à  la  gorge; 
nssasier.  To—- oneself  with  meat ,  Se  gorger  de 
vindet.  To  -^ one's  appetite,  A<i5ia«ier ion  appo- 
tà. 

GORGEOUS  ,  adj.  Magnifique  ,  somptueux  , 
^Undkie ,  fastueux. 

GORGEOUSLY,  m^.  [splendidly,  Gnelyl  Sfagni- 
fquement ,  somptueusement ,  splendidement ,  JaS" 
bmtsement. 

0ÇRGEOUSNESS ,  s.  [magnificence,  show] 
Magnificence ,  f.  éclat ,  m.  pompe ,  f.  luxe ,  m. 

GORGET  ,  s.  [  the  neck-piece  of  an  armour] 
Hausse-col ,  m.  —  [  in  lithotomy  ,  a  concave  con- 
ductor] Gorgerrt ,  m. 

GORGONIAIÏ,  <K^'.[haTiag  the  power  of  the  gor- 
goo,  to  terrify  or  strike  with  horror]  Stupéfiant^ 
j>ttrifiant. 

To  GORMANDIZE ,  'V.  n.  [  to  eat  greedily  ]  £/re 
gatrmand ,   manger  gloutonnement. 

GORMAKDIZING,  s.  [from  To  gormandiie] 
Gourmandise ,  f.  gloutonnerie ,  f.  intempérance,  f . 
GORY',  adj.  [  covered  with   gore]   Couvert  de 
iong  caillé  ou  corrompu. 

GOSHAYVK  ,  /.  [  a  hawk  of  a  large  kind  ]  Autour 
m.  grand  oiseau  qui  sert  à  la  chasse  du  vcl.  A 
plioe  for  training  up  goshawks  ,  Autourserie  ,  f.  A 
f  rainer  of  goshawks ,  Autoursier  ,  m.  Small  —  , 
Fotircheret,  m. 

GOSLnVG  ,  s.  [a  young  goose]  Un  oison.  ~- 
[  catkin ,  a  cat's  tail  on  nut-trees  and  pines  ]  Cha- 
*cn,  m. 

GOSPEL,  *.  {God's  word  ;  the  holy  book  of  the 
Christian  revelation  ]XVr'aiif^« ,  m.  The  premises 
rf  the — ,  Les  promesses  de  l'évangUe,  A  gospd- 
truth ,  Une  vérité  évangélique.  He  takes  that  for 
— ,  R  croit  cela  comme  l'évangile.  *  Tis  not  all 
—  that  be  says ,  TotU  ce  qu'il  dit  n'est  ptu  mot  rfV- 
*en^  le.  Me  regards  neither  law  nor— • ,  Il  n'a  ni 
foinitùL 


GOSSAMER  ,  «.  [  a  long  6ne  filmy  thread  J  Fil  Ut 
la  bonne  Vierge,  m. 

GOSPELLIZE  ,  V.  a.  [to  form  according  to  the 
gospel]  Instruire  selon  l'évangile, 

GOSSIP,  s.  [one  who  answers  for  a  child  in  bap^ 
tism  ]  Un  compère  ,  une  commère. 

A  prating  ~- ,  Une  causeuse ,  une  commhre  qui 
aimé  à  babiller,  %  un  bureau  d'adresse.  A  drinking 
— ,  Une  ivrognesse.   A  gadding  — ,  Une  coureuse. 

To  —  ,  -PINO,  -PET),  V.  n.  [to  prate,  chat]  Faire  là 
commère ,  *  tailler  des  bavettes. 

GOS6IPPING,ar//.  and  s.  Réjouissance  de femmeê 
qui  mangent  et  boivent  ensemble ,  f.  A  silly  -^ 
man  or  woman ,  Caillette  ,  f.  caillette  du  quartier 

—  [idle  talk,  foolish  action ,  nonsense]  Cailletiage, 
m.  commérage,  m. 

GOT ,  or  Gomn ,  part.  adj.  —  [of  To  cet  ]  Ae-i 
quis  ,  gagn^ ,  obtenu  ,  engendré ,  etc.  VVisdont 
cannot  be  gotten  for  gold  ,  La  sagesse  ne  s'obtient 
point  à  prix  d'argent.  J  To  have  got  ,  Avoir, 

GOTHIC  ,adj.  Gothique,  fait  à  la  manière  et 
suivant  le  gout  des  Golhs.  A  —  column  (  either  loo 
thick  or  loo  small  for  height ,  Colonne  gothique  ,  f. 

GOUGE,  S.  [a  chissel  having  a  round  vd^e^Gouge, 

GOURD  ,  *  [  a  plant  ]  Une  courge  ,  une  gq^rdei 

—  [a  bottle  )  Une  gourde  ,  une  calebasse. 
GOURDIKESS ,  « .  [  a  swellinc  in  a  horse's  leg 

after  a  journey]  Enflure  à  la  jambe  d'un  cheval,  i. 

GOuRDY  »  udj.  [clumsy]  Gros,  grossier^ 
rustre. 

GOUT  ,  /.  [  a  disease  ]  La  gouUe.  The  —  in  tli  ' 
hips  ,  La  goutté  sciatique,  A  fit  of  the  — ,  AttaquS 
de  goutte  ,  f. 

GOUTINESS ,  s.  Etat  d'une  personne  qui  a  Im 
goutte,  m. 

GOUTY ,  adj.  [afflicted  with  the  gout]  GoutteuK, 
qui  a  Im  goutte  ;  ou  qtd  a  rapport  à  Us  goutte.  The 
"  disease  ,  La  goutte. 

Ttt  GOVERN  ,  V.  a.  and  n.  [to  rule  ;  to  keep  su- 
periority J  Gouverner,  conduire ,  administrer  , 
régir  ,  diriger,  commander,  tenir  le  gouvernail  de 
l'état.  He  governs  the  state,  //  goupeme  l'état.  You 

—  here ,  Fous  commandes  ici ,  vous  êtes  le  maitre 
ici.  [  in  grammar]  Gouverner  ,  régir. 

GOVERNABLE ,  adj.  Qui  peut  être  gom^eme  ; 
docile ,  disciplinable, 

GOVERNANCE ,  s.  [  government ,  rule ,  mena- 
gement  ]  Gouvernement ,  m.  conduite  ,  f.  adminiS' 
tration ,  f 

GOVERNANTE ,  *.  V.  Goveritei». 

GOVERNESS  ,  s.[z  lady  who  has  the  care  of 
yoonff  children  of  quality  ]  Gouvernante. 

GOVERNING ,  s.  Gouvernement ,  m.  conduite, 
f.  ^ 

GOVERNJUENT  ,  *.  [  form  of  community  with 
respect  to  the  disposition  of  the  supreme  authority  ; 
administration  of  public  afTaii*s  ]  Gouvernement ,  m. 
constitution  politique  ,  f.  administration  ,  f  domi- 
nation^ f.  maniement,  m.  pouvoir,  m.  There  are 
several  kinds  of  — ,  //  j"  a  plusieurs  espèces  de 
gouvernement.  He  has  nb  — of  himself ,  of  bis  pas- 
sions, of  his  tongue  ,  //  ne  sait  pas  se  conduire ,  se 
gouverner;  il  n'est  pas  muttre  de  ses  passions, 
de  Sa  langue.  The  want  of  — ,  Xe  manque  de  con- 
duite.%  Peltycoal-government,   Gjrnécocratle ,  f, 

GOVERNOR,  *.  [one  who  has  the  supreme 
direction  ,  ruler  ;  tutor]  JffaUre  ou  arbitre  supreme; 
gouverneur  à^une  province  ,  ou  d*un  enfant  de  qua- 
lité. God  is  the  —  of  the  world.  Dieu  est  le  maître, 
on  l'arbitre  supreme  de  l'univers.  l*he  governor's 
ladr,  Madame  la  commandante. 

COWN,  «.  [a  loDg  upper  garmont]  tiobe  ,  f.  A 
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DÎght-gowa,  or  mominf  -  gown ,    Une  robe  de 
chambre. 

GO'WNED,  adj.  [  dressed  in  a  gown]  Qui  porte 
une  robe  ,  en  robe. 

GOWISMAW ,  s.  [wliose  proper  habil  is  a  gown  ] 
Homme  de  robe ,  $  Robin  ,  m.  Gownmen  ,  Les  gens 
de  rube. 

To  GRABBLE,  v.  a.  [to  grope,  feel  eagerly 
with  the  hands]  Talonner^  idler  ^  patiner. 

To  —  y  V.  n.  [to  be  prostrate  ou  the  ground]  .Se 
prosterner. 

GRACE,  s.  [farour,  kindness  ,  pardon,  mercy] 
Grace  ,  f.  faveur  ,  f.  bonté  ,  f.  miséricorde  ,  f .  par^ 
don  ,  m.  merci  ,  f.  Through  God's  — ,  Par  la  grace 
.  de  Dieu.  God  shall  impart  us  his—,  Dien  nous  fera 
cette  grâce.  By  —  ,  Par  grace  ,  par  faveur.  We 
implore  your — ,  Nous  implorons  votre  miséricorde. 
Sue  for—,  Demandez  pardon.  ^^  [  agreeableness  , 
beauty  ,  attractions  1  Grâce  ,  f.  bonne  grâce  ,  agré- 
ment ^  m.  bon  air.  She  lias  a  charming  air  in  all  sbc 
docs ,  Elle  a  une  grâce  inf  nie  dans  tout  ce  qu'elle 
fftil.  —  [  a  short  prayer  said  before  or  after  meat  ] 
Prière  que  l'on  fait  avant  ou  après  le  repas  ,  f.  béné- 
dicité avant  le  repas  ,  f.  To  say  — ,  Dire  le  bénédi- 
cité ^  bcnir  la  table.  — [a  tille  oF  honour]  Grâce  , 
f.  titre  affecté  aux  ducs  el  aux  arcbevéques  d'Àn- 
glclerre. 

To  —  ^  V.  a.  f  to  adorn  ,  embellish ,  bellish  ]  Don- 
ner de  la  grâce  ,  orner^  embellir.  To  —  a  crown 
W'itli  diamonds  ,  Orner  une  couronne  de  diamants. 
—  fto  fjvoiir)  Favoriser  ,  gratifier. 

GRACEFUL,  adj.  fheaulifil]  Beau  ^  agréable, 
gracieuT  ,  plein  de  grâces  el  d'agréments. 

GRACEFULLY ,  adv.  '  [elegantly]  Avec  grâce  , 
avec  agrément ,  élégamment ,  d'une  manière  ga- 
lante ,  galamment. 

GRACKFULNESS,  *.  [elegance  of  manne»]  Grâ- 
ce ,  f.  bonne  grâce  ,  agrément ,  m.  enjouement  ,  m. 

GRACELESS,  «rf// .  [without  grace;  wicked; 
abandoned]  Sans  grâces ,  désagréable  ;  déshonn^te, 
pervers  ,  impudent ,  eJTronté  ;  abandonné ,  délaissé, 
désespéré. 

GRACELESSLY,  adj.  Sans  grâce,  sans  élégance» 

GRACILE ,  adj.  Mince  ,  petit ,  menu ,  gvéle 

GRACILEIST,  m//.  Maigre, 

GRACILITY,  s. Ténuité,  (se  dit  de  laToix). 

GRACIOUS ,  adj.  [  merciful ,  benevolent  ;  cour- 
teous ;  graceful  J  Gracieux,  bon  ^favorable,  bien- 
faisant ,  clément ,  dmix ,  honnête  ,  humain ,  obli- 
geant, civil ,  poli;  qui  a  bonne  grâce,  agréable. 
Our  most  —  sovereign  ,  Notre  très-gracieux  sou- 
verain. The  Lord  shall  be —  unto  them,  Le  Sei- 
gneur leur  sera  favorable. 

GRACIOUSLY,  adv.  [kindly]  Gracieusement, 
obligeamment.,  humainement ,  benignement ,  favo- 
rablement-^ avec  grâce ^  agréablement,  galam- 
ment. She  does  all  — ,  Elle  fait  tout  avec  grâce. 

GRACIOUSNESS,  s.  |kindness]  Jionlé ,  f.  dou- 
ceur; f.  bi.'niQnité,  f.  bienveillance  ,  f. 

GRADATION  ,  s.  [regular  progrès*]  Gradation  , 
f.  A  gertile  — of  colours.  Nuance,  f.  belle  fonte 
des  couleurs. 

GRADATORY,  *.  [steps  from  the  cloister  into 
the  church]  Perron  ,  m. 

GRADIENT,  adj.  [walking]  ambulant,  qui 
marche.  Those  —  automata,  Ces  automates 
ambulants. 

GRADUAL ,  adj.  [proceeding  by  degrees]  Gra- 
duel, gradué,  qui  se  fait ,  ou  qui  vient  par  degrés. 
Men  suppose  in  nature  a  —  progress  of  things  ,  Les 
hommes  supposent  dans  la  nature  une  progression 
'f^raduée  de  choses. 

GUADUAIdTY  ,  s.  Prv^rcssion  rc^Ue  ou  régU' 
Itère, 


GRADUALLY ,  adv.  Graduellement ,  pftr  dé» 
grés ,  par  gradation  ,  successivement ,  peu  à  peu  , 
pas  d  pas ,  pied  à  pied. 

GRADUATE,  s.  [a  man  dignified  with  an  aca- 
demical degree]  Gradué,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  mark  with  degrees,  to  dignif} 
with  a  degree  in  a  university]  Graduer,  augmen- 
ter par  degrés  ,*  donner  un  degré ,  ttn  grade. 

GRADUATF^HÏP,  ,.  [the  state  of  a  giaduate] 
Qualité  de  celui  qui  est  gradué. 

GRADUATION,  «.  [regular  progression  by  sac- 
cesation  of  degrees  ;  the  act  of  conferring  academical 
degrees]  Gradtttion,  f.  graduation  d'un  baromitre , 
etc.  f. 

GRAFT ,  s.  [a  small  branch  inserted  into  the 
stock  of  another  tree]  Grejfe  ,  f.  enU ,  f .  —  in  the 
riud ,  Empeau. 

To  —  ,v.  a.  [to  insert  a  scion  ,  or  branch  of  a 
tree  into  the  stock  of  another]  Greffer,  enter. 

GRAFTING-KNIFE,  s,  [among  gardeners]  En- 
toir^  m.  greffoir,  m. 

GRAIN ,  s.  [a  single  seed  of  corn ,  the  seed  of  any 
fvuil]  Grain  ,  m.  graine,  f  pepin,  m.  A  ^  ofmus- 
lard-seed.  Un  grain  de  moutarde.  All  sorts  of — , 
Toutes  sortes  de  grains.  Seigle,  ta.  froment ,  m. 
etc.  Spoiled  ^,  Blé  ergot,  m.  — of  paradise,  s. 
[a  medicinal  seed]  Graine  de  paradis .,  m.  -—  [the 
smallest  weight ,  of  which  in  physick  twenty  make 
a  scruple]  Grain,  w.  la  pesanteur d*un  grain  d or- 
ge ;  fig.  et  proverb.  Une  kTS-petite  partie.  *  A  — «f 
allowance ,  Une  petite  dfhnivence  ,  indulgence ,  f. 
—  [the  direction  of  the  fibres  of  wood  ,  or  other  fi- 
brous matter]  Veine  ,  Î.  fl ,  m.  Against  the  —  ,  ^i 
contre-poil 'y  fig.  y4  contre-cœur,  malgré  soi,  avec 
répugnance;  à  contre-sens,  de  mauvaise  grâce \ 
avec  maladresse  ,  d'un  air  gauche  ,  cahin-caha. 
•  He  went  away  against  the  — ,  //  s'en  alla  à  con- 
tre-caur,  malgré  lui. —  [for  dying]  Gr/rfne  poor 
teindre  en  cramoisi;  cramoisi,  m.  Dyed  in  — , 
Tdnt  en  cramoisi,  *+  A  knave,  a  rogue  in  — ,  Vn 
fripon  fejfft' \  un  coquin  en  cramoisi,  un  franc  fo- 
qw'rt.  —  [tlie  form  of  the  surface  with  repard  lo 
roughness  aiid  smoothness]  Grain,  m.  leather  of  a 
fine  — ,  Cuir  d'un  beau  grain  ,  m.  —  of  iron,  etc. 
Grain,  m. 

Grains,  s.  pi.  [the  husks  of  malt  exhausted  in 
brewing]  M,irc ,  m. 

To  —  ,v.  a.  [lo  work  into  grains]  Greneler,  gre- 
ner. 

GRAINY  ,  or  Grained,  adj.  [  full  of  grains, 
rough  made  less  smooth  ]  Plein  de  gi'ains,  grénelt\ 
grenu.  Cross-grained  stuff,  mind ,  V.  Cnoss. 

t  GRAMMKRCY,  [an  expression  for/ Ma«it,f»id 
Je  I'ous  remercie ,  je  vous  rends  grâce  s. 
J  —,  J.  [thanks]  Grand  merci. 
X  — ,   interj.   [of  surprise]  Grand  merci  ;  par- 
donnez-moi ;  ciel  I  mon  dieu  [ 

GRAMINEOUS,  adj.  [hot.;  grassy,  î$  said  of 
hctbf  that  have  a  long  narrow  leaf,  with  no  foot- 
stalk] Tferbeux .,  herbacée-,  çraminée. 

GRAMINIVOROUS  ,  adj.  Qui  se  nourrit  (Ther- 
Le,  herbivore.  ^ 

GRAMMAR,  s.  [the  science  of  speaking  correctly] 
La  gra.r.maire.    A  grammar-school ,  Vne  école  ri 
l'on  enseigne  la  grammaire.  Gramntar>schoul  boy 
^  Grime,  m.  Sgrimaud,  m.Sgrimeb'n ,  m. 

GRAMMARIAN  ,  *.  [  who  teaches  gramnaar  j 
Grammairien ,  m. 

GRAMMATICAL  ,  adj.  [lielonging  lo  grammar, 

taught  by  grammar]  Grammatical,  de  grammaiic. 

(ie  grammairien.  A— mle ,  Une  règle  de  grammnn  r. 

GRNMMATICAILY,  adv.  nrnmmnficn^emettf 

lo  ORAMMATICISE  ,v.  a  [to  reudrr^rjoum 
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licall  Corriger  une  phnuê  ou  tuiê  expression  y  la 
rendre  grttmmaUcaîe^ 

GRAMPUS  ,  *.  [ichtyol.  DelpliimiB  ore»  ;  a  Urge 
fish  of  the  whale-kind]  Epalardou  dorquCy  m. 

GRAJiADILLA.  .«.  [passion-flower;  a  plant  of 
Bew-Spain]  Granadilte ,  f.  oa  GrenadiUe ,  f.Jleur 
de  la  passion  ,  f. 

GRAfI ADO  ,  s.  fa  grenade]  Grenade ,  f. 

GRANARY ,  s.  [a  storehouse  for  threshed  com] 
Vn  grenier. 

GRANATE,  J-  V.  Gkahite. 

— ,  adf.  Gtvnitelle.  —  marble  ,  Marbre  grani- 
ielle ,  qui  ressemble  au  granite  ;  Marbre  grenu  , 
m.  gui  a  tm  beau  grain. 

GRAND  ,  adj.  [great ,  illustrious ,  splendid ,  su- 
VUme  ]  Grand ,  illustre  ,  magnifique ,  éclatant , 
brillant ,  splendide  ,  sublime  j  e/tve,  auguste.  So 
—  a  lord.  Un  si  grand  seigneur.  The  —  a>sizes, 
les  grandes  assises.  To  look  —  in  doing  a  thing  , 
Jveir  bonne  grâce  à  faire  quelque  chose. 

GRANDAM ,  *.  [  grand-molher'i]  GranéCmère , 
eïeule ,  f . 

GRANDCHILD  ,  *.  [the  son  or  daughter  of  a  son 
or  daughter]  Petit-Enfant .,  petit-fls  o\x  petite-fille. 
Mt  grandchildren  ,  Mes  petits-enfants. 

GRA>D- DAUGHTER  ,  *.  [daughter  of  a  son  or 
daughter]  Petite-fille. 


small  grantdcs  ;  to  be  formed  into  small  grain*]  Mat' 
trey  réduire  en  grains  y  granultry  se  former  y  se 
réduire  en  grains. 

GRANULATION,  s.  [  the  act  of  shooting  op 
breaking  into  small  granules  j  Granulation  ,  f. 

GRANULE  ,  *.  [a  small  particle  ]  Petit  grain. 

GRANULOUS,  adj.  [fuliof  litUe  grains]  P/<?m 
de  petits  grains. 

GRAPE,*,  [the  fruit  of  the  r'lne]  Raisin  y  m. 
A  bunch  of  grapes,  Une  grappe  de  raisin.  To  gather 
grapes  in  order  to  make  wine,  Vendangery  faire  Itt 
vendange.  To  glean  grapes ,  Grappiilei 

GRAPE-SHOT,*. [in  artillery]  r 

GRAPE-STONE,  *.  [seed  coaUii 
pes  ]  Pe;»in  de  raisin ,  m. 

GRAPHICAL,  adj.  [well  delineated]  Exact  > 
bien  tracé,  graphique.  A — description,  Unedescr.p-t 
lion  exacte.  i 

GRAPHICALLY,  adv.  [in  a  gi'aphical  manner] 
Graphiquement  y  exactement  y  d'une  manière  sen- 
sible. J 

GRAPIIICK  ,  adj.  [graphical,  relating  to  en- 
graving  ]   Graphique.  ^ 

GRAPHOMEIER,  s.  [a  matbcmaliral  instru- 
ment for  measuring  and  survejiag]  Grapheme" 
tre  ^  m. 

GRAPPLE,  s.  GnAPPLijfG  or  Grapnel,*. [in  sea-* 


rnifin.  .lugaiDcr 

idangery  faire  la 
iiler.  I 

I  Mitraille,  f.     J 
ained  in  the  gra4^ 


GRANDEE,  *.  [a  man  of  great  rank]    Grand,  (language-,  an  iron-inali  anient  by  which  one  ship 


The  grandees  of  the  realm ,  Les  grands  du  royaume. 
A  —  of  Spain,  Un  grand  d'Espai^^ne. 

GRANDEUR,   *.  [sUte,   magnificence]   Gran- 
deur, f.  faste  y  m .  pompe ,  f. 

GRANDFATHER,  *.  [the  father  of  a  father  or 
mother]  Grand-père ,  aïeul,  m. 

GRANDILOQUENCE ,  *  [high,  lofty,  big  speak- 
isfl  Phébus  ,  m.  discours  ampoulé. 

GRANDILOQUOUS,  adj.  [using  lofty  words  ] 
Emtphalique ,  ampoulé. 

GRANDiNODS,  adj.  [full  of  hail]  Plein  de  grêle, 
snjet  à  la  grêle. 

GRANDLY ,  fldt'.  [snbliraely;  loflily]  Grunrfe- 
menty  d'une  manière  sublime. 

GRANDMOTHER  ,  *.  V.  Gbandam. 

GRANDSIRE,  5.  V.  Gbawdfatheh. 

GRANDSON  ,  *.  [  the  son  of  a  son  or  daughter] 
PeUt'Jfls. 

GRANGE,*,  [a  farm]  Ferme  y  f.  métairie  y  f. 
Grange-house,  Serre,  f. 

GRANITE,  *.  [a  sort  of  very  hard  stone]  Granit 
ou  granite ,  m.1 

GRANITICAL ,  tfrfy.  [ consiating  of  gi-anite]  Gra- 
nitique. 

GRANrV0R0U3 ,  adj.  [eating  grain]  Granivore. 

GRANT,  *.  [the  act  of  granting,  the  thing  grant- 
ed ;  a  gift]  Octroi ,  m.  concession ,  f .  permission  ,  f. 
privilege,  m.  provision  en  terme  de  droit,  f.  To  get 
a  —,  ObUnir  un  octroi.  None  but  the  king  can  give 
fnnt»  for  offices ,  //  «>•  a  que  le  roi  qui  puisse 
donner  les  provisions  pour  Us  charges. 

Xo  — ,  V.  a.  [to  allow,  bestow  ]  .accorder,  avouer, 
reconnaùrey  ronveniry  céder.  —  that,  Supposez  que. 
1 — il.  D'accord. 

GRANTED  ,  m/y.  Accordé  ,  ocirojré  ;  avoué  , 
reconnu.  To  take  for  —  ,  Supposer  y  {tenir  pour  ac- 
cordé. 

GRANTEE ,  ».  [one  to  whom  any  thing  is  grant- 
ed ]  Celui  ou  celle  qtti  a  obtenu  un  octroi ,  ou  im 
frMlégei  concessionnaire  y  va. 

GBANTOR,  ».  [hc  by  whom  a  grant  is  made] 
C^td  fui  accorde  un  octroi  y  ou  tm  privilège. 

GRANULAR,  or  Grakulahy,  adj.  Semblable 
à  un  petU  grain  ,  en  grains  y  pttU  et  rond\.gra- 
nuliforme.  GrannUry  bodies ,  De  petits  corps  ronds. 

T«  GKAKULATB,  v.  a.  and  n.  \  to  break  into 


fastens  itself  to  another]  Grappin,  m.  croc,  m. 
harpon ,  m.  —  [  contest  hand  to  hand]  Liiite ,  f. 
combat  de  lutteurs  ,  in. 

To  — ,  v.  n.  [to  contend  by  seizing  each  olher] 
En  venir  aux  mains ,  ou  aux  prises.  —  [at  icd  ] 
Jller  ou  en  venir  à  I'obordu^'^e;  Cg.  combattre.  To 
—  with  the  enemy.  En  venir  nnx  mnins  avec  L'cn^ 
nemi.  'To  —  wUhanolhei'ssluLbornness,Ct/m^al- 
tre  l'opinidtreté  de  quelqu'un. 

To  —  ,v.a.  [to  seize,  fasten]  Accrocher  y  har^ 
ponner;  arrêter,  attacher.  To  —  a  ship.  Accrocher 
un  navire,  l'aramber. 

GRAPPLING  ,  or  GBAPPLEMEîfT,  *.  [  the  aci  o^ 
grappling,  or  catching]  Accrochement y  m. 
GRAS  1ER,  V.  GaAziER. 

GRASSHOPPER,  *.  [an  insect]  Sauterelle,  t. 
cigale  ,  f.  Water — (a  swimming  small  fly).  Cigale 
de  rivière. 

GRASP  ,  *.  [  the  gripe  or  seizure  of  the  hand  ] 
Poignée ,  f.  prise ,  f.  mains ,  f.  griffes  ,  f.  fig.  pos- 
session, f.  pouvoir,  m.  If  he  comes  into  ray  —  , 
S'il  tombe  entré  mes  mains,  ou  mes  griffes;  en  mon 
pouvoir. 

1*0  — ,  V.  a.  [to  hold  in  the  hand,  seize]  Em- 
poigner, saisir,  tenir  ou  prendre  avec  la  nuiin  ; 
Il  S^ipp*"'-  t  —  *î^  los«  aii  >  9"»  ^f^P  embrasse,  mal 
élrrint. 

To  —  y  V.  n.  [to  catch,  endeavour  to  seize]  Ta- 
cher d'attraper.  So  endless  and  cxorbilant.are  the 
desires  of  men  ,  that  they  will  —  at  all ,  Les  désirs 
de  l'homme  sontsi  excess  f  s  et  si  extravagants  qu'ils 
voudraient  tout  avoir. 

GRASPER ,  *.  Qui  empoigne. 
GRASS  ,  *.  [  herbage,  food  for  cattle]  f/erbc ,  f. 
gason,  m.  verdure.  i,foin,  m.  To  tread  upon  the 
— ,  Marcher  sur  l'herbe.  To  turn  a  horse  to  —  , 
Mettre  un  cheval  à  l'herbe. 

To  —  ,  v.  n.  [to  breed  grass  ]  Pattre  ;  être  ou 
mettre  au  vert ,  ou  à  l'herbe. 

GRASS-GROWN  ,  adj.  [  grown  over  with  grass] 
Tout  couvert  d'herbe. 

GRASSINESS,  *.  [the  sUte  of  being  grassy]  Qua" 
lite  d'être  herbu. 

GRASS-PLOT ,  *.  [  a  small  level  covered  with 
grass]  Tixpis  vert,  m.  gazon,  m. parterre  {is  ifc^ 
Mon  y  m.  boulingrin  ,  m  pelouse,  i. 
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GBASSY,  ndV.  [aboanding  witb  grus]  fftrbeux, 
htrim ,  pleia  d'herbt. 

GRATE,  5.  [a  partiliou  made  with  ban  pl«««d 
near  to  one  aDOther,  or  crosnog  each  olherj  Grille^ 
f.  grillage^  m.  treittU,  m.  jalousie^  f.  une  grille 
defer ,  où  l'on  fait  le  feu  de  charbon  de  terre.  To 
look  tbrough  the  —  of  a  window,  Regarder  au 
travers  d'un  grillage. 

To  —,  «.  a.  [to  shat  up  with  bars  ]  Griller, 
barrer. 

To  — ,  V.  a.  and  n.  [to  rub  by  the  attrition  of 
a  rough  body  ;  to  offend  J  Saper;  frotUr,  gralter 
avec  la  rape  ;  heurter  ^froisser,  grincer;  choquer  ^ 
offenser^  blesser.  To— a  nutmeg,  Saper  de  In  mus^ 
code.  To —  upon  one  another ,  S* entrechoquer.  To 
—  the  teeth ,  Grincer  les  d^nts  :  crisser.  *  That 
grates  my  ear ,  Cela  me  choque  l'oreille.  The  grat- 
ing remembrance  of  our  sins.  Le  souvenir  amer  de 
nos  péchés.  To  —  up ,  Griller, 

GRA.TEFUL,  adj,  [having  a  due  lenae  of  be- 
neHli]  Reconnaissant  ^  qui  sent  te  prix  d'un  bien-, 
fail ,  qui  est  sensible.  He  is  rory —  to  you  for  your 
kindnesn^  Il  est  fort  reconnaissant  des  bontés  que 
vous  aves  pour  lui.  —  [  pleasing  J  Jgréable ,  qui 
fait  plaisir,  enjoué,  WhatsoeTer  if  ingrate  at  6rst , 
is  made  —  by  custom ,  Ce  qui  déplaît  d'abord  de- 
vient agréable  par  l'habitude. 

GRATEFULLY ,  adv.  [  with  a  grateful  mind  ; 
or  in  a  pleading  manner]  Avec  reconnaissanccy  avec 
un  cœur  reconneiissant  ;  agréablement,  d'une  ma- 
nière agréable,  avec  un  sentiment  de  plaisir. 

GRATEFULNESS ,  s.  [  gratitude  ]  Reconnais- 
sance ,  f.  —  [  pleasantness  ]  Agrément ,  m.  qualité 
agréable,  f. 

GRATER  ,  /.  [  a  kind  of  coarse  file  with  which 
a  body  in  rubbed]  Jtnpe ,  f.  racloir,  m. 

GRATIFICATION,  s.  [free  gifl ,  recompense] 
Gratification,  (.don  gratuit;  m. faveur,  f. —  [the  act 
of  pleasing,  pleasure,  delight]  Satisfaction^  Î.  plaisir, 
m.  'Volupté ,  f.  They  are  incapable  of  iny  pleasure 
aboTe  the  —  of  their  senses ,  Us  sont  incapables  de 
godter  aucun  plaisir  au-dessus  de  la  satUf action 
de  leurs  appétits  sensuels ,  ou  au-dessus  des  plai- 
sirs des  sens. 

To  GRATIFY,  «u.  a.  [to  indulge,  please,  oblige] 
Satisfaire,  contenter,  gratijter,  avantager,  obliger; 
céder  à,  se  laisser  aller,  s'abandonner,  se  rendre. 
To  —  one's  pride ,  Satisfaire  son  orgueil;  contenter 
sa  'vanité,  son  ambition.  To —  one's  passions.  S'a- 
bandonner ou  se  laisser  aller  à  ses  passions ,  leur 
lâcher  la  bride.  That  will  —  your  enemies ,  Cela 
fera  plaisir  à  WfS  ennemis.  ^  [  to  refaite  with  a 
grati ncation  ]  Dédomnutger ,  récompenser. 

GRATINGLY,  adv.  fin  a  grating  mianncr,  harshly, 
ofTensiTelT  ]  D'une  manière  rude ,  dure,  choquante , 
désagréable» 

GRATIS,  adv.  [for  nothing]  Gratis,  gratuite- 
ment, sans  intérêt,  pour  rien. 

GRATITUDE,  s.  [duty  to  bene&ctors]  Recon- 
naissance ,  f.  gratitude ,  f. 

GRATUITOUS,  adf.  fTolunUry,  granted  without 
claim  ;  asserted  without  proof]  Gratuit,  'volontaire, 
accordé  librement;  donné  gratuitement,  sans  qu'on 
l'ait  mérité  ;  gratuit  ;  avancé  sans  preuves. 

QRATUITOUSLY,aifc.  [without  daimormerit; 
wt  thou  t  proof  ]  Gratuitement. 

GRATUITY ,  #.  [  •  free  gift  ]  Don  gratuit ,  m. 
gratification^,  f.  gracieuseté ^  f.  — -  rehired  by  thtf 
master  of  a  ship  for  each  ton  of  goods  he  carries , 
Chapeau  de  maure,  m. 

To  GR4TULATR ,  v.  a.  { to  congratulate ,  to 
•loclare  jojr  for]  Féliciter,  eongrattder ;  compli» 
nt  emler , 


GRATULATIOW  ,  s.  CongraUdatson  ,  i.J¥lieh 
tation ,  f. 

GRATULATORY,  mdj,  [expreuingcoogrataU. 
lion]  DefélicUation,  de  congratulation,  de  compii» 
ment.  A  —  letter.  Une  lettre  defélicitatk>H. 

GRAYE  «  «.  [  the  place  in  the  ground  in  which 
the  dead  are  reposited  ]  Tombeau ,  m.  fosee ,  f. 
tombe ,  f  .To  lay  one  in  the  —,  Mettre  ^Iqu'un  ast 
tombeau.  *  Faithful  to  the  —,  Fidkle  jusqu'au  tome- 
beau  'To  descend  to  the  —,  Descendre  dans  U 
tombe,  mourir.  The  silent  —,  La  nuit  ou  l'horresa 
du  tombeau,  f  To  have  one  foot  in  the  — ,  Eire  ssu 
le  bord  de  sa  fosse. 

GaAYX-GLOTHRS,  5.  pi  [  th*  drest  of  the  dead  ] 
^'^  mortuaire ,  m. 

Cri Avx-MÀKER,  or DiGfin,  S.  Fossoyeur ,  m. 

GRAVB-STOifE,  s.  [  the  tomb  laid  orer  the  gravs  ] 
Tombe,  f. 

— ,  adj.  [  solemn,  serions  sober]  Grave,  sérietac, 
majestueiuc,  réservé,  mûr,  sévère,  important,  smo- 
deste,  circànspect.  A  —  look  or  countenance ,  Un 
air  grave,  sérieux,  sévère.  — jezn,,L'4ge  mér.  A 
—  suit  of  clothes,  Un  habit  modeste.  — [not  acafe| 
Grave ,  opposa  à  aigu.  A  —  sound ,  Un  son  grtee^f  « 
un  son  de  basse.  A— accent.  Un  accent  gnn^^ 
t.  de  grammaire. 

To  — ,  grayen  ,  v.  a.  and  n.  [  to  inseulp,  earv«  ^ 
form  ]  Tailler,  graver,  ciseler.  Te  —  a  seal ,  Gra- 
ver un  cachet. 

GRAVEL ,.  s.  [  hard  sand  ]  Gravier  ,  ta.  grœ 
sable.  A  place  full  of  —,  Une  sablonnière,  A  gra^eU 
walk ,  Une  allée  couverte  de  gravier,  un  allée  sabidè 
^—  upon  which  codfish  is  dried]  Galet,  m.  —  [sandT 
matter  concreted  in  the  kidneys]  La  grtn^elle.  He  is 
troubled  with  the  — ,  Il  a  la  gravelle.  Afflicted 
with  the  — ,  Calculeux.  —or  colic -stone,  Néphrô' 
tique,  t. 

To— ,1;.  a. -[to  corer  with  gravel]  Coavrtr  dW 
gravier,  sabler;  fig.  inquiéter,  embarrasser,  met- 
tre en  peine ,  donner  du  scrupule. 

GRAYELESS,  adj.  [unburied,  witliout  a  graTc] 
Sans  sépulture. 

GRAVELY ,  adv.  [  seriously ,  soberly  ]  Gra%^e* 
ment ,  majestueusement ,  modestement.  The 


man  — •  smiles ,  La  sage  sourit  gravement,  ou  ni*- 
des  terne  nt. 

GRAVELLY,  adj.  [full  of  gravel,  stony]  Sablon- 
neux, graveleux,  (t.  d'anatomie).  — urine,  Urine 
graveleuse. 

GRAVEN,  part.  adj.  qfJo  grare,  TaiUç,  grm>^, 
ciselé;  sni^p  ;  espalmé, 

GRA  YEN  ESS,  s.  Gravité,  t.  contenance  gratfe, 
f.  manières  graves ,  f.  pi. 

GRAVER  ,  s.  [  one  whose  business  is  to  grare  or 
carre  )  Graveur,  m.  —  [the  stvle  or  tool  used  in 
gravinff  ]  Burin,  m.  cisoir,  m.  A  sharp  — •,  Vn  on- 
glet. A  round  or  flat  — ,  Une  échoppe,  —  [among 
waxchandlers]  Gravoir,  m. 

GRAVIDITY  ,  s.  [  pregnancy]  Grosseue ,  f. 

GRAVING ,  s.  L'art  de  graver  ^  m.  graivure,  t 
ouvrage  gravé. 

GRAVING-TOOL ,  «.  [a  tool  to  engraTc]  Ru- 
rin  ,  ra.       

To  GRAVITATE,  v.  n.  [in  phyties;  to  tend  to 
the  center  of  attraction  ]  Peser,  graviter. 

GRAVITATION,  *.  [centripetal  force  1  Pesan- 
teur ,  f ,  gravitation  ,  f. 

GRAVITY,*,  [weight,  hcariBCts)  r^rwûr ,  f. 
p<Aéls,  m.  The  center  of  — ,  £<  cmtre  de  graf>iid. 
—  [senonsness,  solemnity]  Gravité ,  f.  sérinue ,  aa* 
grave,  m.  A  bloic — ,  Une  gravité stoiaue.  —  [alro- 
dousness  ]  AtrocUé,  f.  According  to  the  •—  oX  th« 
crime,  StUvant  t 'atrocité du  crinu. 

GRAVY,  5.  [jaMe]/ia,  m.  sue,  m.  —  of  l;^c 
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•r  mutton ,  Jh»  </#  bvz^  ou  dt  mouton.  Ve«l  — , 
Biond  de  */€au.  Meat  full  of  — ,  F'iande  succu- 
UmU. 

GRAY  ,  1.  [  Um  gray  colour  ]  Gris ,  m.  couleur 
gns*.  Dark  — ,  darkUli  —,  Gris  fond,  gris  brun. 
Sih0r->-y  Gris  argenté.  Iroo'ji-ay,  Gris  de  fer, 
Dapplo-gitty,  Gris  pommeié. 

—  <»-  G^ET,  adj  [white  with' a  mixture  of  bUeIt] 
Gris.  -—  bair.  Cheveux  gris  ,  ou  blancs.  His  hair  it 
quit»  —  ,  //  est  déjà  tout  gris.  To  frow  —,  Gn- 
scmner. 

GRAY-BEAAD,  s.  [an  old  man]  Barbe  grise ^ 
meillmrd^  m.  S  grisom^  no. 

GRAY-EYKD,  s.  [ having  grey  «yes]  Qui  a  les 
T^f»  gris. 

GRAY-HAIRED,  mdj\  [baring  gray  hair  ]  S  Gn- 
«M,  md  a  let  cheveux  gris  ou  blancs.  'A  —  infant, 
Tieiuard  sans  expérience ,  sans  prudence. 

GRAYHODND,  V.  Greyhochd. 

G&AYISH ,  adf.  [somewbat  gi-ay  J  Grisâtre ,  ti- 
rani  sur  U  gris. 

GRAYPîÊSS,  s.  [the  gray  colour]  Gris,  m.  «oii- 
leiar  grise. 

To  GRAZE,  V,  a.  and  n.  [to  tend  grazing  cattle , 
10 set  cattle  to  feed  on  grass  ;  to  cut  grass]  Mener 
fm  faire  paitre^  mettre  au  vert;  naître,  être  au 
•wrt.  Jacob  graced  bis  rnicle  Labén  s  sheep  ,  Jacob 
menaU  paùre  Ifs  brebis  de  son  oncle  Laban.  The 
*l.«ep  graaed  on  the  hills  ,  Les  brebis  paissaient  sur 
UscoUines.  ^ 

To  — ,«r.  «.[to  touch  lighlly  ]  Raser ,  friser , 
efieasrer.  A  g.«zing  horse.  Un  cfteual  gui  rase  le 
tapit^  gui  galope  près  de  terre.  A  grazing  ball ,  Un 
bôttiet  gui  laboure. 

GRAZIER,  «.  [one  whose  trade  is  to  graze  catlle] 
Berbageur,  m.  gui  nourrit  et  engraisse  le  bétail 
pocter  le  vendre. 

GRAZING,  s.  Jction  de  faire  ou  mener  paître; 
d'e^lêurer,  dt  toitcher  légèrement.  *  f  To  turn  one 
**>  — «  to  send  one  a  >— ,  Envojrer  paître  guelgu'un; 
k  eemgédier^  te  renvoyer,  s'en  défaire. 

GREASE,  s.  [  the  soft  part  of  the  fat  ]  Graisse  , 
tcraue,  f.  To  take  out  a  spot  of  — ,  Oter  une 
tache  de  graisse.  —  for  cartwheels ,    rieux  oing  ; 

To — ,  V.  a.  [  to  snaear  with  grease]  Graif 
ter,  oindre  ^frotter  avec  de  la  graisse  ;  tacher  avec 
de  ta  graisse.  To  —  a  wheel ,  Graisser  une  roue. 
*t —  [to  hrihe,  corrupt  by  presents  ]  |]  Graisser  la 
f*'*  f  corrompre  par  des  présents.  He  greased  his 
]adges.  It  corrompit  ses  juges  par  des  présents. 
*To*-«a«  in  the  fist.  Graisser  la  patte  à  guel- 
gu'un. 

GREA5ILY,  mdv.  [  dirtily  ]  Salement,  avec  des 
mains  couvertes  de  graisse. 

GRSASINESS.  s.  [oiliness  dirtiness,  fatness] 
Graisse^  t.  saleté,  erasse,  t. 

GREAâY,  mdf.  [fat,  oily,  unctuous]  Gras, 
fratsseuxi  huileux,  onctueux  ;  couvert  ou  taché 
de  graisse ,  sale ,  crasseux. 

GREAT,  tuij.  fbig;  large  in  bulk,  number, 
nt«Bt,  duration]  Grand,  céleste,  éclatant,  am- 
ple, beau, bon,  énorme,  nombreux,  capital.  A  — 
city.  Une  grande  ville,  A  —  multitude,  Une 
fronde  fauU ,  une  grande  guanlité.  A  —  wind  , 
Un  grand  vent,  A  —  Udy  ,  Une  grande  dame. 
A  —  coal,  Une  grande  ame.  A  —  philosopher. 
Un  grand  philosophe.  Henry  the  — ,  Henri-le- 
Grand.  The  —  duke  of  Tuscany ,  Le  grand  duc  de 
Toscane.  A  —  deal-,  Beaucoup,  quantité.  A  — 
aany,  Pinceurs.  In  a  —  measure.  Beaucoup,  gran^ 
dement.  A  —  while ,  Long-temps,  *  To  be  —  or  to 
go  •  —  way  with  one ,  Jvoir  de  l'empire  ou  du 
potsvoir  sur  l'esprU  de  guelgu'un ,  être  puissant 


auprès  de  lui:  He  is  Tery-— wiih  iheking,  tin 
beaucoup  d*empire  sur  l'esprit  du  roi.  Your  vccuin'- 
mendations  will  go  a —  way  with  him  ,  yotre  re- 
commandation sera  fort  puissante  aupr^  de  lui.  —* 
[important;  or  hard]  Imporiant  ou  difficile.  — 
[added  in  erery  step  of  consanguinity]  Ce  mot  i*em' 
ploie  pour  désigner  les  différents  degrés  de  parenté, 
en  ligne  directe  ascendante  ou  descendante.  — 
grandson.  Arrière  petit-fls ,  m.  —  grandfather. 
Bisaïeul,  m.  Great  great  grandfather,  Trisaîtid , 
m.  —  grand  daughter  [  Arrière  petite-JSlle, 

The  —  ,  s.  [the  grandees  ]  Les  grands ,  m. 

-—  ,  s.  [the  whole  ,  the  gross  ]  Groi,  m.  By  the 
great  (  in  a  lump  )  ,  En  gros,  en  bloc. 

GREATBELLIED,  ad/,  [pregnant;  great  with 
child  ]  grosse ,  enceinte;  gui  a  le  ventre  gros  ou 
plein. 

GREATER  ,  adj.  [  ihe  compar.  of  Grkat]  Plus 
grand»  To  make  — ,  Agrandir. 

GREATEST,  adj.  [the  luperl.  of  Grxàt]  Le 
plus  grand. 

GREAT-HEARTED,  adj.  Qui  a  une  grand 
ame ,  des  sentiments  élevés ,  un  cœur  noble  et  gé- 
néreux. 

GREATLY ,  adv.  grandement  ,fort ,  beaucoup , 
extrêmement ,  énormément. 

GREATNESS  ,  s.  [  largeness  ;  high  degree  1 
grandeur  physique  et  morale ,  f.  profondeur,  i. 
fortune  ,  f.  Two  quantities  of  the  same  — ,  Deux 
guantites  de  même  grandeur.  —  of  soul ,  grandeur 
d'ame,  f.  générosité,  f. 

GREAVES ,  s.  [  armour  for  the  legs  ]  Jambières, 
f.pl. 

GRECIAN,  s.  [a  nalire  of  Greece  ;  one  skilled 
in  the  Greek  language  ]  Un  Grec,  une  Grecgue; 
gui  sait  bien  le  Grec, 

GREGISM  ,  s.  [an  idiom  peculiar  to  the  Greek 
language]  Hellénisme ^  m.  grécisme,  ra.  idiome 
grec 

GREEDILY  ,  adv.  [Toraciously  ;  eagerly]  Gou- 
lûment, gloutonnement,  avidement;  ng.  avec  ar^ 
dcur,  avec  empressement ,  avec  passion.  To  eat 
— ,  +  Friper. 

GREEDINESS ,  s,  f  roracity  ;  eagerness  of  de- 
sire] Gourmandise,  gloutonnerie ,  f.  vorticité,  f. 
épreté,  f.  rapacité,  insatiabilité ,  f.  fig.  aiHdité ,  f. 
ardeur  ^  f.  empressement ,  m.  désir ,  m.  pas- 
sion ,  f. 

GREEDY  ,  adj.  [hungry  ,  ravenous  ;  eager  ,  co- 
vetous ]Gourmand,  glouton  ,  goulu;  âpre,  vorace, 
désireux  ,  insatiable,  rapace  ;  fig.  avide,  ardent  , 
passionné.  To  be  —  at  meals ,  Manger  en  gour^ 
mand ,  comme  un  glouton.  *  —  to  know  ,  Jvide  de 
savoir,  passionné  pour  la  science.  —  of  gain ,  Jvide 
de  gain. —  of  money ,  Avare.  —  of  honours ,  Ambi" 
//««jc.  Greedy-eater,  Glouton,  m  Greedy-feedings 
Gloutonnerie ,  T.  —  of  gain ,  Mercenaire ,  m. 

f  GREEDY-GUT  ,  s.  Gourmand,  m.  gour- 
mande, f.  glouton,  m.  gloutonne,  f.  goulu,  m. 
goulue,  f  +  bdfreur,  m.  To  be  i  —,  Etre  sur  sa 
bouche. 

GREEK ,  *.  [  the  greek  tongue  ]  Le  grec. 

GREEN,  adj.  [of  the  colour  of  herbs]  Keri., 
verte,  poracé,  (t  de  me'decine).  —  as  grass,  f^ert 
comme  l'herbe  des  prés. — corn.  Blé  en  herbe.  A  — 
squar«  Un  boulingrin, — pale, sickly lP<f/e,mfl/<rJe.To 
look  — ,Etre  pâle,  avoir  l'a  irmatade.  The — sickness. 
Les  pâles  couleurs.  —  fnew,  fresh ,  not  dry]  Frais, 
nouveau  ,  récent.  A  —  wound  ,  Une  plaie  récente  , 
ou  toute  fraîche}  —  fish  ,  Monte  fraîche.  —  [  raw  j 
Cru ,  fiff.  novice ,  neif.  We  say  the  meat  is  — ,  when 
it  is  half  roasted  ,  Nous  disons  gue  la  viande  e<t 
crue ,  lorsgu'elle  nest  gu'à  moitié  rôtie.  A  —  goose 
Un  oison ,  un  badaud,  un  nigaud. 
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—,  S  fthe  green  colour]  Kcrt^  m  coitLur  verle  , 
f.  la  verdure ,  gason ,  m.A  bowhng-grcen  ,  Boulin- 
crin  ,  m.  ou  gazon  sur  lequel  on  Joue  à  la  boutf , 
CD  Angleterre.  Ligbl — ,  rerl  gai.  Yellow  —  ,  Veri 
naissant.  Grass-greea  ,  Vert  de  pré  ^  Laurel-greeo, 
soa-green  ,  Vert  de  mer.  Dark  — ,  Vert  brun. 
Parrot-grcen ,  celadon-green ,  Vert-céladon  ,  ou  cé- 
ladon. Sap-grcep  ,  mounlain-greon  ,  Vert  de  mon- 
tagne. 

GREEN-BROOM ,  s.  [a  shrub  upoa  the  Ueallis] 
Genêt  épineux\  m. 

GREtN-CHEESE  ,  s.  [clictse  wilU  herb»  in  il] 
Fromage  persillé.  +  You  would  make  me  believe 
tbal  the  moon  is  made  of  green  cbeese  ,  Vous  vou- 
driez me  faire  accroire  que  Us  étoiles  sont  des  pa- 
pillotes ,  ou  que  le  blanc  est  noir. 

GREENCLOTH,  s.  [a  court  of  justice  of  tbe 
king's  household  1  La  cour  du  tapis  vert ,  en  Angle- 
terre ,  qui  répond  aux  Requêtes  de  l'hôtel  en 
France. 

GREENEYED  ,  adj.  Qui  a  les  yeux  verts 

GREEJSFJNCH  ,  *.  [  a  kind  of  bird  ]  Verdier,  m 
bréant ,  m.  —  fa  kind  of  sea-Csb  ]  Seran  ,  m. 

GREENGAGE,  *.  [  «  species  of  luscious  plum  ] 
Heine-claude ,  f.  prune  de  reine-claude ,  f. 

GREENHOUSE,  s.  [  iu  which  tender  planU  aie 
sheltered  ]  Une  serre. 

GREENISH,  mdj.  [  somewhat  green  ]  Verddlre  , 
tirant  sur  le  vert. 

GREENLY  ,  adv.  [wilh  a  green  colour;  newly, 
immaturely  [  Vertement 

GREENNESS  ,  s  [viridity  ;  immaturitj,  rigour  , 
fieshness  ,  newness  ]  Verdure  ,  f.  verdeur ,  f.  fig. 
dt'faut  d'expérience  ,  m.  fraîcheur ,  f.  nouvemité , 
f.  vigueur,  f. 

GIŒEN-PLOT  ,  8.  [  bowling-green  ]  Boulin- 
grin ,  m.  / 

GREENS  ,  s.  pi.  [ail  sorts  of  herbs ,  vegetables . 
garden-stuff]  Herbage,  m»-légumes  ^  m.  pi,  toutes 
iorles  d'herbes  pota^hres.        ' 

GREENSICKNESS  ,  «.  [  a  disease  among  maids] 
Pâles  couleurs ,  f. 

GREENSWARD,  s.  [turfj  Pelouse ,  gazon  ,  m. 

GRKEN-WOOD ,  *.  Bois  en  vert  (  les  arbres 
a.'ec  leurs  feuilles  );  bois  vert  (opposé  à  bois  sec). 

To  GREET,  V.  a  and  n  [  lo  address  at  meeting  , 
lo  meet  and  salute  J  Saluer ^  congratuler^  compli- 
menter. 

GREETING,  J.  Action  de  saluer  ^  salutation  ^  f. 
salut ,  m. 

GREETER  ,  /.  [he  who  greets]  Celui qrU  salue, 
qui  complimente. 

GREGARIOUS,  rr^/y. [going inflocks, in  herds]  En 
troupeau  ,  par  troupes  ,  par  bandes ,  en  troupeau. 

GRENADE ,  and  Grenado  ,  *.  [  a  little  hollow 
flohe  or  ball  of  iron  ]  Grenade  dont  on  se  sert  à  la 
guerre,  f.  Grenade-pouch ,  Grenadiere^ï. 

GRENADIER  ,  5.  [a  soldier  employed  lo  throw 
grenadoes  ]  Grenadier ,  m. 
^  GREW  ,  the  preterit  of  To  Grow. 

GREY  ,  adf.  and  *.  V.  Gray. 

GREYHOUND,  5.  [a  tall  fleet  dog  that  chaceshy 
8  ghlj  Vn  lévrier,  une  levrette.  A  large  or  Irish  —  , 
rVi  lévrier  d'attache.  —  with  well-shaped  legs. 
Lévrier  étristé.  Way  of  bringing  up  greyhounds, 
L^vretterie ,  f.  To  hunt  the  bare  with  greyhounds  , 
Levretter. 

GREY-SQUIRREL  ,  s.  [  American  squirrel  ] 
Ecureuil  de  Canada,  m. 

GRICE,  «.  [a  young  wild  boar]  Un  marcas- 
sin. 

Gl^IDELIN,  s  [a  colour  mixed  of  white  and  red] 
Gris  de  lin  ,  m. 
GRIDIRON  s,    CrUrm  To  broiJ  meal  upon  • 


gridiron. ,  Griller  de  la  viand* ,  la  cuirt  iur  le 
gril. 

GRIEF,  s  [sorrow,  affliction]  Chagrin^  m. 
déplaisir,  m.  regret ,  m.  douleur ,  f.  affliction  ,  t, 
peine,  f.  ennui,  m.  accablement,  amertume,  soufi- 
francê,  f., déboire,  m.  désespoir,  m.  To  fall  sick  , 
or  pine  away  with  —,  Languir  de  chagrin  ,  périr 
ou  sécher  d'ennui.  —  shortens  life.  Le  chag-rin 
abrège  les  fours. 

GRIEFLESS ,  adff.  [  sorrowless  ;  without  grier] 
Sans  chagrin. 

GRIEVANCE,!,  [wrong,  injury]  Gnef,  f.  torr, 
m.  dommage,  que  Ion  reçoit,  m.  lésion  que  Von 
souffre,  f.  abus,  m. To  redress  gricranccs, Âe^rrrer 
les  torts ,  le  dommage  ,  réformer  les  abus. 

To  GRIEVE,  V.  a  and  n.  [to  afOict ,  hurt  ;  Le 
in  pain  ,  mourn,  son-ow]  Chagriner,  affliger,  at- 
trister,  fâcher ,  désoler,  tourmenter,  vexer  ,  léser, 
faire  tort  ;  se  chagriner ,  s'affliger ,  se  désoler.  Tlii* 
misfortune  giievcd  us  to  the  very  heart.  Ce  mallnrur 
nous  pénétra  du  plus  v\f  chagrin.  To  —  the  sub- 
jects,  Vexer ,  fouler  le  peuple. 

GRIEVINGLY,  adv.  [sorrowfully]  Avec  cha- 
grin ,  avec  douleur.  To  sigh  — ,  Soupirer  de  cha- 
grin. 

GRIEVOUS,  adj.  [  painful  ;  atrocious  ]  Grit^, 
douloureux ,  affligeant ,  cruel ,  sensible  ,  touchant  , 
fâcheux,  insupportable i  importim ,  incommode  , 
dur ,  accablant ,  attristant ,  atroce  ,  énorme  ,  hor^ 
rible.  A  —  penally  ,  Une  peine  grikve.  That  is  T«ry 
— ,  Cela  est  cruel,  touchant ,  fâcheux.  A  —  fault , 
Une  faute  grave,  ou  énorme.  4-  —  [adverbially 
taken  ]  Fort.  Ile  is  —  sick  ,  Tl  est  fort  malade. 

GRIEVOUSLY  ,  adv.  [  painfully;  calamitously  , 
miserably;  vezatiously]  Grièvement,  rigoureuse- 
ment ,  amèrement ,  cruellement ,  en  mauvaise  part^ 
impatiemment.  To  be  —  sick  ,  Etre  grièvement  ma- 
lade. He  will  be  —  punished ,  H  sera  rigoureuse^ 
ment  puni.  We  are  —  vexed  ,  On  nous  vexe  ,  ou 
nous  tvjumente  cruellement.  He  look  it  grievously, 
//  le  prit  en  mauvaise  part,  -^  [  in  an  atrociova 
manner  ]  D'une  mannière  exécrable  ,  ou  atroce.  To 
swear  — ,  Jurer  comme  un  possédé  %  d'une  manière 
exécrable. 

GRIEVOUSNESS ,  s.  [  sorrow  ,  pain  ,  calamity  ; 
enormity]  Chagrin  ,  m.  malheur,  m.  calamité^  f. 
grièvelé ,  C.  indignité,  f.  énormUé,t.  atrocité ^(. 
The  —  of  sin  ,  La  griéveté  du  péché. 

GRIFFIN,  or  Gbiffoiî,  s.  [fabled  animal,  said  to 
have  the  paw  of  a  lion,  with  the  wings  and  beak  of 
an  eagle  ]  Griffon  ,  m. 

GRIG,  5.  [ammodytes  ,  a  small sand-eelj  Petite 
anguille  ,  ou  anguilU  de  sable ,  f . 

—  ,  for  Greee  ,  5.  [a  merry  creature]  Vn  gri^ 
vois  ,  un  drôle  ,  un  gaillard. 

To  GRILL  ,v.  a.  [  to  broil  meat  on  a  grace  or 
gridiron]  Griller ,  faire  griller. 

GRIM,  adj.  [having  a  countenance  of  horror  ; 
ugly]  Qui  a  un  air  effrayant,  réf rogné  ou  renfrogné^ 
laid  à  faire  peur ,  hideux  ,  (ffreux    Thou  hast  a 

—  appearance  ,  Tu  as  un  abord  effrayant.  A  — 
face  ,  Un  air  refiogné ,  un  front  austère.  To  make 

—  faces,  Faire  des  grimaces.  *  The— fcrry-man.  Le 
pAle  nocher ,  Caron  ,  m. 

GRIM-FACED  ,  adj.  [having  a  «lem  counte- 
nance] Brfrogné^,  ou  renfrogné. 

GRIMACE,  /  (wry  mouth  ]  Grimace,  f.  con- 
torsion du  visage.*  —  [air  of  alTectation  ]  Grinuxe^ 
t. faux ,  semblant  ^  feinte ,  f-  dissimulatitm  ,  hjrpo* 
crisie ,  f. 

GRÏMALKm  ,  s.  [  and  old  cat]  Un  vieux  chat  ; 
rominagrobis  ,m. 

GRIftiE,  s.  [dirt  deejily  insinuated ]  Barhomt' 
Inge,  m.  tache  il^'fjfUijeà  enlever ^  f. 
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To   —  ,   a».   «     f  lo  dirl  J  B.trhouiller  ,  tacher. 
GRIMLY,  ad^  [hideously,  snurlj]  lîorriUement, 
vUainemen:  ,  njfreuscmenl }  d'un  air  chagrin    et 
Iff  rogné,  de  trailers. 

—  ,  ttdj.  [baring  a  frightful  or  hideous  look]  ffor^ 
n'fle  ,  affreux. 

GRIMNESS,*- [horror,  fnghlfalncs»  of  rifage] 
Jir  effrayant ,  regard  affreux  ^  front  austère  ,  m. 
air  rrf rogné. 

GRIMY,  adj.  [dirtj  ;  cloud j]  Sale  ,  gÂié^  qu'on 
ne  peut  nettoyer. 

URJN  ,  *.  [Uie  act  of  closing  the  teeth]  Gnmace, 
(.  contorsion  de  la  bouche,  f.  grincement  de  dents , 
m. 

To  — ,  V.  n.  (lo  wry  the  mouth]  Grimacer^  tor- 
ire  la  bouc  fie  ;  serrer  les  dents  ^  grincer  les  dents. 
To  GRIND,  -iWô  ,  Ground,  v.  a.  [to  commi- 
nute hj  attrition]  Broyer^  moiulre.  To  —  colours  , 
Broyer  des  couleurs.  To  —  corn  ,  Moudre  du  blé  , 
To  —  the  madder  ,  Grapper  la  gnrance.  To  — 
with  the  leetli,  Mdcher.  To  —  the  teeth  together, 
Grincer  les  dents  t  crisser.  To  —  [to  sharpen  hy  rul»- 
Liug  on  somelbing  hard]  jiigw'ser,  émoudre.  To  — 
ofT,  Vser.To  —  [toharrass,  oppress]  Opprimer^  fou-^ 
1er,  vexer.  To  —  the  poor  ,  Opprimer  lespam>res. 
GRIJVDER  ,  J.  [one  that  grinds;  the  instrument 
of  grinding]  Un  émouleur,  un  broyeur  ^  m.  une 
meule  à  aiguiser. 

GRINDERS  ,  s.  [the  hack  teeth]  Les  dents  ma- 
ckelihres  ou  molaires.  Uppei-  — ,  S  Dents  de  su' 
gesse ,  f.  pi. 
GRINDING ,  *.  Broiement. 
GRINDLESTONE  or  Griwdstone  ,  s.  [the  stone 
oa  which  edged  instruments  arc  sharnenctl  j  Meule  , 
ou  pierre  à  aiguiser  ou  émoudre^  f.  Small  gtinding- 
sUkm  ,  Maillard ,  m. 

GRINNER  ,  s.   [one  that  grins]  Un  grimacier. 
GRINNING ,  *.  {from  To  grin]  Grimaces ,  f.  pi. 
Paction  de  gf  imncer. 

GRINNINGLY ,  adt^.  Juec  un  rire  durant  le- 
quel OH  montre  les  dents. 

GRIPE,  s.  [grasp,  hold,  seizure  of  the  hand  or 
paw]  L'action  d*empoigner ,  prise ,  f.  [a  handful] 
Ume poignée.  —  [s(;ueexe  ,  pressure]  Serrement ,  m. 
pression  f  f.  fig.  oppression  ,  f.  vexation^  f.  concus- 
sum^  f. 

To — ,*».«.  [to  hold  with  the  fingers  closed, 
scixe,  catch  eagerly]  ^mpai^ner ,  sniair  ^  fff^ppf , 
agripper  ,  prendre.  To —  [lo  close  ]  Fenher.  1  o  — 
one's  hand,  Fermer  la  main.  To  —  [lo  pinch,  press, 
squeeze]  Server  ^  presser. 

To— I,  V,  n.  [to  pinch  the  bell  y]  Causer  des  tran- 
chées^ damner  la  colique. 

Gbifks,  s. pi.  [belly-ache  ,  coUck]  Tranchées  ^  f. 
pi.  Cifli/fue  ,  fig.  soins  ou  soucis  rongeurs  ,  m.  pi. 
f0Krmenf5,  m.  pi.  Dry-cripes  [a  disease]  C(7/i^ri«  </« 
plomA ,  ou  de  peintre ,  f.  The  gripes  of  avarice  , 
Les  soins  rongeurs  de  l'avarice. 

GRIPER ,  *.  [oppressor,  usurer,  extortioner]  0)p- 
presseury  m.  usurier  ^  m.  concussionnaire  ^  m.  Un 
opare. 

GRIPING ,  *.  L'action  d*empoigner^  de  gripper  ; 
prise  y  t.  serrement.,  va.  pression,  f.  tranchée,  f. 
colique ,  f.  The  acute  pains  of  the  — ,  Les  douleurs 
aigttes  de  la  colique, 

—,  adj.  from  To  gripe  [carrying  a  weatherly 
helmj  yérdent  ou  ravier.  K  —  ship.  Vaisseau  ardent 
{qui  a  la  disposition  h  venir  au  'vent). 

GRIPINGLY,  adv.  [with pains  in  the  guta]  ^vee 
Ues  tranchées. 

GRISA.MBER  ,  *.  V.  A«b»r<hiisi. 
-     ClîISKIN.5     [the  rertebr»  of  «  bog  broiled] 
griUttde  d»  cochon  ,  f. 
GRISLY,   adj.   (dreadful,   hideous]  yfJYeux t 


hideux  y  horrible.  Thru  the  —  spectre  spr»ke,  j/inii 
parla  le  spectre  aj^reux.  —  seed  [ihin,  Hal,  skiimyj 
Graine  ratatinée. 

GRIST ,  s.  [ground  corn  ;  supply ,  provision  ] 
Grain  moulu  ,  ra.  moulure  ,  f.  farine ,  f,  fig.  pro/it, 
ta.  gain  ,  m.  *If  tlie  matter  brings  no  —  ,  Si  cela 
ne  porie  aucun  profit,  f  To  bring  —  to  the  mill, 
Faire  venir  Veau  au  moulin. 

GRISTLE,*,  [a  cartilage]  Cariilagc ,  m.  cro" 
quant  y  m.. 

GRISTLY,  adj.  [cartilaginous]  Cariilagineux. 

GRIT,  s.  [oats  husked  ;  coarse  mralj  Gruau  d\t' 

voincy  m. farine  grossière  ,  recoupe,  f.  — [sand] 

Sable  ,  m.  gravier,  m.  poussière  de  pieiye  ,  l.  li^ 

maille  de  métal ,  f. 

GRITTINESS,  s.  («ndiness]  Qualité  de  ce  qUi 
est  graveleux ,  ou  sablonneux. 

GRITTY,  adj.  [abounding  in  grit  or  sand]  Gra^ 
veleux ,  plein  de  gravier.  —  land  ,  Terre  grave-" 
leuse ,  terrein  graveleux. 

GRIZZLE,  s.  [gray]  Gris  y  m.  prison  y  m. 
GRIZZLED ,  adj.  [mlcrspersed  with  gray]  Gri- 
son  ,  qui  commence  à  grisonner. 

GRIZZLY,  adj.  [somewhat  grizzle  or  gray]  Gri- 
sAtre ,  tirant  sur  le  gris. 

GROAN,  ancf  GnoANiNO,  s.  Soupir  y  m.  gémis- 
sement ,  m.  Groaning,  adj.  Gémissant. 

To— ,1;.  n.  [to  breathe  with  a  hoarse  noise  as 
in  pain  or  agony]  Gémir,  soupirer,  se  plaindre, 
Snns^loter.To — [to  wish  eagerly  for  a  thing]  Soupirer 
après,  souhaiter  passionnément  quelque  r/ioie.  The 
gallows  groans  for  him  ,  Le  gibet  l'attend  avec  im^ 
patience. 

GROANING  ,  s.  [lamentation  ;  complaint  on  ac- 
count of  agony  or  pain;  inliunling,  the  cry  ornoise 
of  a  buck  J,  Gémissement ,  m.  cri  plaintif,  m. 

GROAT ,  s.  [a  piece  valued  al  fourpence]  Une 
pièce  de  quatre  sous,  -f  lie  is  not  worth  a  —  ,  fl  n'a 
pas  quatre  sous  vaillants. 

GROATS,  *.  [oaU  husked]  Gruau  d'avoine  y  m. 
farine  grossière. 

GROCER  ,  s.  [formerly  one  selling  by  the  great] 
Marchand  grossier  ,tr\.  {now  a  man  who  sells  spi- 
ces] Epicier,  m.  A  grocer's  shop,  Boutique  d'épi- 
cier ,  r.  ■ 

Green-grocer  (who  sells  vegetables),  Herbier,  m 
herbière,  t.  fruitier  y  m.fniitîère  ,  f. 

GROCERY,  *.  [a  grocer's  ware  or  trade]  Epice^ 
rie ,  t. 

GROGRAM,  GnotcRAM,  Gi50«iitiM,  and  Gro- 
CRA.N,  /.    [  a   lort  o(  stuff]  Sorie    d'étoffe  à  gros 
grain  ;  gros  de  Naples  ,  m.  gros  de  Tours  ,  m. 
GROIN,  s.  [the  part  next  the  thigh]  Mne,  t 
GROOM ,  *.    fa  waiter  ,  a  servant  that  takes  care 
of  the  stable]   Valet ,  m.  domestique  ,   m»  garçon  , 
m.  A  —  of  the  king's  bed-chamber,  Valet  de  cham- 
bre da  roi.  —  of  the  stole  to  the  king.  Premier  ge/*- 
tilhomme  de  la  chambre  da  roi  d'Angleterre.  A  — 
of  the  great  chamber,  Un  valet  de  la  grand-cham- 
bre.  The  groom-porler  ,  Le  premier  poriier  de  la 
cour.  A  —  of  the  king's  wardrobe  ,  Un  garçon ,  ou 
valet  de  la  garde-robe  du  roi.  A  —  of  the  stables 
Un  valet,  d'r curie  ,  un  paf  renier 

— ,  or  bridegroom  [a  man  newly  [married  J  T* 
tioiweau  marié. 

GROOVE  ,  *.  [a  deep  eavern]  Caverney  f.  antre. 
m.  creux  profond 

—  [a  channel]  Une  rainure.  —  (in  a  walch-case) 
Dragroire,  f. 

To  —  y  V.  a.  [to  cal  hollow]  Evider,  faire  ure 
rainure. 

To  GROPE  ,  V.  a.  and  n.  [to  search  hr  feclfng  in 
the  dark  ;  feel  where  one  eannol  see]  T/iter,  tAiorh 
Êtsr;  chercher  en  tÂtcnnant  ■>.  aller  à  tâtom»  To  — 
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hen, Tâlâr  si  In  poule  a  un  «ntf.  Togo  groping  along, 
Wan- her  à  lâtons. 

GROrER,  J.  [one  that  searches,  in  the  dark] 
Qui  fate,  qui  tâtonne  ,  qui  ch9rche  dans  Us  ténè- 
bres ,  qui  va  à  tâtons. 

GROPING,  adu.  \\  A  l'aveuglette,  à  tâtons. 

GROSS ,  adj.  [thick ,  bulky,  «elegant,  shameful] 
Gros f  épais,  grossier ^  incivil,  lourd,  honteux, 
choquant.  Two  —  rolumes  ,  Deux  gros  volumes. 
A  —  air ,  Un  air  épais.  A —  error,  Une  erreur  gros- 
sière, une  lourde  bévue.  A  — language ,  Des  paroles 
inciviles ,  ou  choquantes  ;  un  langage  grossier. 

— ,  s.  [main  bodjr,  bulk  ^  twelve  dosen]  Le  gros, 
la  Joule ,  la  plupart;  une  grosse.  The  ~-  of  an 
army.  Le  gros  d'une  armée.  The  —  of  the  people  , 
La  plupart  des  gens.  In  — ,  En  gros,  en  général. 
A  —  of  buttons  ,  Une  grosse  de  boutons. 

GROSSLY,  adv.  [bulkily,  rudely,  coarsely]  Gros- 
sièrement ,  lourdement ,  d*une  manière  incivile. 
You  are  —  mistaken ,  Fous  vous  trompes  lourde^ 
ment. 

GROSSNE55,  s.  [coarseness,  thickness]  Gros- 
sièreté ,  f .  grosseur,  épaisseur ,  f. 

GROT,  and  Grotto  ,  *.  (cell  ;  a  care  for  cool- 
nest  and  pleasure]  Grotte,  f.  ouvrage  de  rocaille, 
m.  A  natural  grotto.  Un  antre.  A  6ne  grotto,  Une 
belle  grotte.  Agrot-maker,  Un  rocailleur. 

GROTESQUE,  adj.  [unnatural,  distorted,  wil- 
dly formed]  Grotesque.  —  painting ,  Peinture  gro- 
tesque ;  bambochade ,  f.  —  figure ,  Calotine ,  f. 

GROTTO,  V.  Grot. 

GROVE ,  5.  [a  walk  corcred  with  trees  meeting 
ahoTe]  JlUe  couverte ,  f .  bocage ,  m.  bosquet ,  m, 
buisson,  m. 

To  GROVEL,  LiNO,-LïD.  V.  n.  [lo  ereep,  be 

Crone  ;  be  without  dignity  ]  Hamper,  se  vatUrer. 
Uou  sHalt  —  unon  thy  belly ,  Tu  ramperas  sur  le 
ventre.  *  Gtovelting  thoughts  ,  Pensées  rampantes, 
basses. 

To  GROUL ,  V.  To  Growl. 

GROUr«iD,  s.  [earth,  soil ,  land  ,  country  ;  es- 
tate ,  possession]  Terre ,  f.  terrain ,  m.  champ  ,  m. 
héritage  ,  m.  fonds ,  va.  bien  fonds  ,  m.  possession, 
f.  As  dew  falls  on  the  — ,  Comme  la  rosée  tombe  sur 
la  terre.  A  sandy — ,  Un  terrain  sablonneux.  Tht%e 
are  my  grounds ,  Ce  sont  mes  terres ,  mes  posses- 
sions. A  raising — ,  Une  butte.  Upon  the  —  ^ji  bas. 
To  gire  — ,  Branler.  To  break  — ,  ope»  the  tren- 
dies ,  Ouvrir  la  tranchée.  *  To  go  upon  sure  — , 
Être  bien  fondé,  être  sur  de  son  fait ,  jouer  à  jeu 
sûr.  —  [the  floor  orlevel  of  the  place  ;  the  first  stra- 
tum ;  the  field]  Le  plancher;  le  fond  y  le  champ. 
To  lie  upon  the  — -.  Coucher  sur  le  plancher  ou  sur 
la  dure.  Ground  of  tapestry ,  Couleur  dominante. 
—  of  a  shield  (in  heraldry  ;  field).  Champ,  m.  *  — 
[the  first  principles  ;  the  fundamental  cause  ;  the 
reason]  A.  B-  C.  ra.  Principes,  m.  -^X.  fondement , 
m.  raison ,  f.  caust ,  f.  sujet ,  m.  The  grounds  of  an 
art  or  .a  science.  Les  principes,  les  éléments  d*un 
art  ou  d*une  science.  What  —  hare  you  to  belieTe 
it?  Quelle  raison  avex-^ous  de  le  croire?  Il  is  not 
without  —  *  Ce  n'est  pas  sans  fondement ,  sans 
cause  ,  sans  sujet.  This  is  the  —  he  went  upon , 
Foici  sur  quel  principe  il  agissait ,  ou  sur  quoi  il  se 
fondait,  ou  il  agissait. 

Groonos [dregs]  Sédiment,  m.lie,f. 

To  —  v.  a.  jto  fix  on  the  ground]  Mettre  à  terre, 
poser  à  terre ,  ou  sur  la  terre ,  asseoir.  Wherever 
she  grounded  her  fool .  Par-tout  où  elle  mettait  ou 
posait  le  pied.  To^-z  ship.  Mettre  un  navire  à  sec, 
le  tirera  terre  pour  le  carréner,  l'échouer.  '  — 
[  to  found  as  upon  a  cause  or  principle  ]  Fonder  , 
établir,  appuyer.  Wisdom  grounds  her  laws  upon 
in  fallible  principles ,  La  sagesse  fonde  ses  lois  sur 


des  principes  infaillibles.  —  *  [  lo  sel  lia  in  (he  firsf 
principles  or  rudiments  of  any  art  ]  Enseigaer  'es 
principes ,  les  éléments  d'un  art.  Ile  bas  grounded 
me  in  bis  art ,  //  m'a  enseigné  les  principes  clc 
son  art.  To  —  a  lace ,  Faire  le  fond  d'une  dentelle. 

-^,part.  adj.  of  To  Grind  ,  Brojré ,  mou/u  ,  Cg. 
opprimé ,  foulé,  écrasé ,  vexé. 

GROUND-ASH,<.  [a  saplin  ofashUken  from 
the  ground  ]  Bejeton  de  frêne  ,  m. 

GROUNDAGE,  s.  [a  custom,  or  tribute,  paid 
for  the  standing  of  a  ship  in  port  ]  Droit  que  pay  * 
un  vaisseau  dans  le  port. 

GROUND-FLOOR,  s.  [the  lower  «lory  of  a 
housef  Af  rez-de-chaussée. 

GROUND-rVY,  *.  [  alehoof ,  or  torahoof  :  a  vul- 
nerary plant  ]  Lierre  rampant ,  lierre  de  terre ,  m. 
lierre  terrestre ,  m.  têrrette,  f.  Bondette ,  f.  herbe 
de  S.  Jean  ,  f. 

GROUNDLESS,  acU.  Sans  fondement ,  sans  rai- 
son ;  sans  sujet  j  mal  fondé.  Jl  groundWs  fe«r,  U^ie 
crainte  malfondée, 

GROUNDLESSLY  ,  iu^.  [without  reawm  ]  Sans 
raison,  sans  fondement. 

GROUNDLESSNESS ,  s.  [  want  of  jiut  reason  ] 
Manque  de  fondement ,  m.  p€u  de  soUdité.,  n.yîs- 
t'dité,  f. 

GROUNDLING ,  or  Gruhdcl,  s.  [loecht  a  tort 
of  fish  \^g.  one  of  the  Tulgar  }  ife/ef ,  m.  lpcA«  de 
rivière,  f.  quelqu'un  du  commun. 

GROUND-OAK,  s.  [•  sapUngoek]  Bejelon  de 
ehéne  ,  m. 

OROUND-PIX)T ,  s.  [on  which  any  building  i» 
placed  ;  ichnography  of  a  building]  Le  sol  ^  le  plan 
d'un  bâtiment  ;  plan  géométral ,  fig.  base  ,  f.  prin- 
cipe ,  m.  fondement,  m. 

GROUND-RENT,  s.  [in  law]  Jgrier,  ra. 
agrière ,  f.  redevance  en  espèce  ,  (.  renie  pré- 
diale ,  f.  rente  foncière  ;  ou  rente  assise  sur  uafomds 
de  terre. 

GROUND-ROOM ,  «.  [  a  room  on  the  level  with 
the  ground  ]  Une  chambre  au  rez-de-chaussée, 

GROUNDSEL  or  GROOirosa  ,  s:[  the  threskold 
of  a  door  :  the  lower  part  of  the  building  ]  Smseil 
d*une  porte,  m.  le  bas  ^  les  fondations  d*9iM 
bâtiment.  —  £  bot.  senecio  ;  a  mediciul  plaot  j 
Séneçon ,  m. 

GROUNDWORK,  .f.  [the  first  ttrstom;  lh<^ 
fundamentals  ;  first  principle]  Fond,  m.  pian  ,  f. 
fondemerU  ,  m.  base ,  f.  principe ,  m.  caneras  ,  ni. 

GROUP,  s.  [a  term  of  paintings  Groupe,  m.  plu- 
sieurs figures  ensembles. 

To— > ,  1/.  a.  [to  put  into  group  ]  Grouper. 

GROUPINGS,  s.  pi.  Attroupements^  rassenMe* 
ment, 

GROUSE, #.  [omithoL  heathcock,  tetnto,  etc.] 
Coq  de  bruvère ,  m. 

GROUT,  *.  [coarse meal,  poUard]  Grossefarine 
du  seigle  mondé.  —  [sediment ,  dregt ,  that  which 
purges  off  the  scum]  Le  sidimenidu  botdllon.  cj 
de  la  purée;  eff'rondilles^  f  pi.  —  or  growth  [in  bail* 
ding  ;  in  thin  morUr]  Coulis ,  m. 

GROVY,  s,  a.  [belonging  to  grores,  tbiekels  , 
woods ,  also ,  frequenting  grores]  Boemger. 

To  GROW  ,  I  grew ,  grown  ,v,a.[to  incrette  , 
by  regetation;  to  become]  Croître,  mugmentwr^ 
s'augmenter ,  végéter ,  pousser ,  prendre  racine  ; 
devenir  .  se  faire.  The  grass  grows.  L'herbe  poutse 
ou  croU.  He  grows  erery  day  digger.  Il  ebtnent  tous 
les  jours  olus  gros,  *  To— id  grace.  Croître  en 
grâce  A  shall  —  here ,  if  I  stay  longer ,  Je  prendfot 
racine  ici ,  si  j'y  reste  pbts  long-tempe. 

To  —  again.  Pousser,  r^rendre  racine,  redevenir. 
To>—  better,  S'améliorer,  s'amender,  s'abonnU:  Te 
—  big ,  Grossir.  To  —  childish  ,    Tomber  en  en- 
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fmre,  radoter.  To  —  cold  .  5»  nfroiMr.  To -^    mmui^aUes  herbes. To— up  the  ^uthet.Essartérfm^ 
ccar,  Emrhérir.  To —easj,  Se  tranquUUser.  To    dentciner  tes  buissons,  '^  ^^^^y  ^ssarUr  Và. 

—  fat ,  in  ilnh  »  Engraisser ,  prendre  de  I'embon- 
foint.  To  —  handsome  ,  Embellir.  To  —  bftary , 
^  '*V£5*<"»'*''-  To  —  dull ,  hrarj  ,  lasy ,  S*appares- 
s^r.  To  — hot,  S*e'chanjer.  To  —  humblt,  S'humi- 
li^r.  To  —  late  ,  SefairtJLard.  To  —  lean ,  Maigrir. 
To —  loss.  Diminuer.  To  ^  light,  S'éclaircir.  To 


^old,  Fleillir.  To  — poor,  S'appauvrir.  To  — 
rich  ,  S 'enrichir. -To  —  ripe  (as  a  whitlow;  Aboutir. 
To  —  fbort ,  Dicroilri,  s'accoureir.  To —  sleepy, 
S'assoupir,  To  —strong  }Se  fortifier ,  prendre  des 
forces.  To  <—  stupid.  S'engourdir.  To  —tame, 
S'apprivoiser.  To—  together.  S'unir.  To  — ugly» 
EnJmidir.  To  ^  wearj .  Se  lasser.  To  —  wear j  of' 
a  thing ,  S'ennt^er  d'une  chose.  To  —  well ,  S» 
rétahùr.  To  —  worse ,  Empirer.  To  —  young  ,  Rn~ 
jetmir.  To  -^  iiTTO  fashion,  yentr  à  la  mode,  prendre 
^fogme.  To  —  into  a  proverb ,  Passer  en  proverbe. 
To  —  into  feyour  with  ooe>  S'insinuer  dans  les 
bonnes  grâces  de  quelqu'un.  To  —  ifBAft  or  on  ,  Ap- 
procher. To  —  OUT  [to  spread  ]  S'étendre.  To  —  out 
of  date ,  N'être  plus  de  saison.  To  —  out  of  fashion, 
N'être  plus  de  mode ,  vieillir.  To  —  out  of  use , 
Passer ,  vieillir,  n'être  plus  d'usage.  To  — •  oi/t  of 
kind  ,  Dégénérer,  s'abâtardir.  To  —  out  of  favour 
with  one.  Perdre  les  bennes  grâces  de  quelqu'un.  To 
— ont  ofosteem.  Perdre  son  crédit.  To — to.  Attein- 
dre^ parvenir ^  monter  à.  To  —  towards  ,  Jvancer^ 
tendre^  s'acheminer  vers.  This  rain  will  make  the 
eets^«  vp.  Cette  pluie /era  lever  les  avoines.  To  — 
■p  to  hearen,  S'élever  jusqu  aux  deux.  To  grow 
«poo ,  SumaUre. 

To v.  a.  V.  To  COITHTATI. 

GRO\tEK,«.  (thai  grows]  Qui  croît,  qulpousse-, 
ftd  cultive.  A  quick  — ;  a  slow  —,  Un  arbre 
fm  crott  t4le;  un  arbre  qui  croit  ou  vient  lentement. 

GROWING ,  *.  Action  de  croître  ;  croissance ,  f. 
—  ripe  ,  Maturité ,  f.  mnturition  ,  (t.  de  med.)  ,  f. 
^''o^tj t  Enlaidissement ,  m. 

To  GROWL,  -v.  /I.  [to  snarl  or  murmur]  Gronder^ 
wutnmwer,  rognonner.  She  does  nothing  but  -^  all 
the  day  long ,  Elle  ne  fait  que  gronder  toute  la 
journée. 

To  —  ,  V.  <i.  [to  signify  or  express  by  growling] 
Signifier^  exprimer  en  murmurant 

—  s.  [  lh«  murmur  of  an  angry  eur  j  or  of  a  dis- 
contented person]  Gro^nrme/if,  m. 

GROWN,  ^r/.  adj.  of  To  grow.  Cru,  fait, 
devenu.  A  —  man ,  Un  homme  fait.  He  is  —  rich , 
Il  est  devenu  riche.  A^^^sez  (in  sta  language).  Une 
grosse  mer.  The  sea  is  much  — ^  Iljr  a  très-grosse 
mer,  ou  la  mer  est  tris-haute,  —  oyea  ,  Couvert 
ou  rempli  de.  It  was  ail —  over  with  thorns,  // 
était  tout  couvert  d'épines. 

GROWTH  ,  s.  [vegetation  ,  product  ;  increase  , 
inprovement  ]  Croissance ,  crue ,  f.  venue  ,  f.  cru , 
n.  ticcroissement,  m.  agrandissement,  m.  This  tree 
i»  not  come  to  its  full  —  ,  Cet  arbre  n  'a  pas  encore 
fris  toute  sa  crite.  Those  trees  are  of  the  slowest 
— ,  Ces  arbres  sont  de  la  plus  lente  venue.  The  — 
of  an  estate,  L'agrandissement  d'une  terre.  The  — 
of  a  disease.  Le  progrès  d'une  maladie. 

GBUB,  s.  La  small  worm  in  contempt]  Un  ver  y 
en  itercoqtun,  m.  puceron  ,  m.  fîg.  un  nain ,  un  pe- 
tit bout  d'homme;  chagrin,  m.  remord,  m.  *  He 
is  a  «^  ,  C'est  un  nain.  He  is  in  his  grubs ,  or  mully- 
gmbs  ^  Il  a  du  chagrin.  —  [  in  gardening  ;  bots , 
the  larva  of  the  cock-chafer  ]  Mans ,  m.  ver  de  han- 
neton, ver  de  blé,  ver  de^meunier^,  m. 

To  — ,  -BINA  ,  BED  ,  V,  a,  [to  dig  up ,  root  out 
•f  tlM  ground]  Défricher,  arracher  jusqau' aux 
mânes  ,  essarter ,  déraciner.  To  —  up  a  wood  , 
h  f  richer  un  bois.  Tu—- up   weeds.  Arracher  les 


GRUBBED  DP,  pari  adj.  défriché,  déradné. 
essarté. 

To  GRUBBLE,  v.  a.  and  n.  [  to  grope  ]  Tdter. 
tâtonner.  •    *    j  » 

GRUBSTREET  .  *.  [  a  street  of  London]  GnJ>- 
street  est  le  nom  d'une  rue  de  Londres ,  où  l'on  im- 
prime et  vend  des  vaudevilles  et  toutes  sortes  de 
papiers  bleus  pour  amuser  les  erfanU  et  les  badauds , 
C  est  le  Pont-Neuf  o\x  la  place  Maubert  de  ParU. 
Grubstreet-news ,  2>ei  nouvelles  du  Pont^Neuf  on 
de  basse  cour.  A  —  writer ,  Un  mauvais  écrivain 
un  auteur  à  beurrière, 

GRUDGE,  *.  [  old  quarrel,  anger;  ilUwill;  re- 
morse  ]  ffaine  invétérée ,  ancienne  inimitié ,  aninuy- 
site,  f.  rancune ,  f.  remords  ,  m.  There  is  some  — 
between  thera,  II y  a  de  la  haine ^  de  Vanimosité , 
de  la  mésintelligence  entr' eux.  1  hew  no --^  to  yon. 
Je  n'ai  point  de  rancune  contre  vous,  A  —  of  con- 
science ,  Remords  de  conscience,  m. 

To  —  ,5^.  a.  and  n.  [lo  envy;  to  murmur,  repine, 
be  reluctant]  Envier,  porter  envie;  murmurer, 
être  fâché,  S0  plaindre  ^  refuser.  He  grudges  our 
pleasures,  //  envie  nos  plaisirs.  Tliey  —  of  your 
injustice,  Us  se  plaignent  de  votre  injustice.  We 

—  not  to  serve  in  Hb  Majesty's  ships ,  Nom  ne 
sommes  pas  fâchés ,  ou  nous  ne  refusons  pas  de 
servir  sur  les  vaisseaux  de  sa  Majesté, 

GRUDGINGLY,  «^»*.  [  reluctaoïly  }  A  contre- 
cmur,  à  regret,  contre  son  gré,  avec  peine,  en 
murmurant.  They  —  obeyed.  Ils  obéirent  à  contre^ 
cœur. 

GRUEL,  [food  made  by  boiling  oatmeal  in  wa* 
ter  J  Coulis  de  gruau ,  m.  Barleygruel,  Potage  res" 
tauratiffait  avec  du  gruau  d'orge ,  des  œt{fs  ,  du 
suere  et  du  vin  d'Espagne,  m.  Water-gruel,  Eau 
d'orge,  f. 

GKUFF  ,  adj.  fsour  of  aspect;  hirsh  of  manoerij 
n^f rogné,   rechigné;  brusqtte  ,  impoli,*  r'isigot. 

—  look,  Bouderie,  f.  To  look—.  Bouder,  With 
a  —  voice  ,  En  grossissant  sa  voix. 

GRUFFLY,  adv.  [harshly,  roughly,  ruggedly] 
D'un  air  refrogné;  brtisquement,  impoliment, 

GRUFFNESS,  s,  [harshness;  sourness,  rugged- 
ness  of  mien  J  Àprelé ,  f.  aigreur ,  f.  mauvais  na- 
turel 

t  GR  UM ,  adj.  [  sour ,  surly  ]  Sombre ,  mécontent^ 
rechigné,  ref rogné. 

To  GRUMBLE,  v.  n.  [to  murmur;  to  snarl] 
Murmurer ,  se  plaindre ,  se  fâcher ,  gromeier ,  gnh- 
ffner\\rngoter,  ||  jaboter,  4^ rognonner,  bougonner. 
He  grumbles'  every  hour  at  you ,  //  se  plaint  sant 
cesse  de  vous. 

GRUMBLER,  s.  [one  that  grumbled]  Grondeur, 
m. J(  progneur,  m. 

GRUMBLING ,  *.  L'action  de  gronder,  de  mur- 
murer ,  de  se  plaindre  ;  murmure ,  m.  plainte ,  f . 
Without  —  ,  Sans  murmurer.  A  —  of  the  abdo- 
men ,  Le  bruit  que  font  les  boyaxtx.  lo  bave  a  — 
in  the  gizzard,  Se  plaindre,  n'être  pas  content, 
n'être  pas  satisfait ,  grogner. 

GRUMBLINGLY ,  adj.  [  discontentedly  ;  sourly, 
in  a  hoarse  manner  ]  vojr.  Grumljr. 

t  GRUMLY  ,  adv.  [  sullenly ,  morosely]  D'un  air 
mécontent ,  chagrin ,  rechigné;  de  travers. 

GKUMOUS  ,  adj.  [  thick ,  clotted  ]  Grumeleux; 
plein  de  grumeaux.  —  roots,  (knotty,  composed  ol 
several  knobs^,  Racines  noueuses,  pleines  de  ncmds,  f . 

GRUMOUSNESS,  s.  [  coagulation  ]  Coagiz/oltc'i, 
f.  état  de.  ce  qxd  est  grumeleux ,  m. 

GRUNT ,  Grcntino  ,  and  G»cî»TLiNa ,  s.  [  the 
noise  of  a  bog  ]  Grognement  des  pourceaux ,  m.  fi|î. 
faction  de  gronder. 

«3 
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To  •-  «nrf  To  GBiniTi.B  ,v.  m  [  !©  mormnr  Ijk« 
t  hog  ]  Grogner  cum  me  un  cochon  ;  6g.  murmurer^ 
se  plaindr»,  gronder  ^  rognonner.  f  A  gruntiog 
liorM  and  a  groaning  wife  stldom  deceiva  their 


master ,  Les  noufélds  sont  ceux  qui  durent  le  plus 
les  plus  maladifs  vivent  d'ordinaire  le  plus  long' 

rÙNTER,  mdj,  (be  that  grunU  J  Grondeur^ 


temps. 
GRl 


GRDNTINGLY,  adj.  [  murmurioglji  mutte- 
ringlr  ]  En  murmurant, 

GRUNTLIMG  [  a  young  hog  ]  Jeune  cochon ,  txk. 
goret  y  m. 

GRYPHITESt  e.  pi.  (foBÛl  bÎTalvular  shell»] 
Grrphites ,  f.  pl« 

GRYPUUS ,  or  Cowdoib  ,  *.  C  •  iorlof  vultui-e] 
GrrpSy  m. 

GUAIâGUM,  ê.  [lignum-vita;  e  physical  wood] 
Gmioë  y  m.  bois  saint ,  m. 

GUARANTEE ,  s.  [surety  ]  Garauf,  m.  cnution , 
f.  The  king  of  England  is  —  of  the  treaty  of  Nini- 
meguen ,  Le  roi  d'Angleterre  est  garant  du  traité 
de  Ifimigne, 

To  GUARANTY ,  v.  «.  [  to  be  guarantee  ]  Eire 
garant ,  garantir ,  cautionner ,  répondre  de. 

GUARD ,  s.  [  watch ,  defence  ;  a  state  of  caution , 
of  vigilance  ]  Garde ,  f.  défense ,  f.  garde ,  m.  The 
kinge  — ,  La  garde  du  roi.  The  horse-guards ,  Les 
gardes  à  cheval .  m.  pi.  The  foot-guards,  Ze/  gar- 
des à  pied.  A  regiment  of  the  guards ,  Un  régiment 
des  gardes.  To  mount  the  —  ;  to  relieve  the  —  ;  to 
coaae  off  from  the  — ,  Monter  la  garde  ;  relever  la 
garde  j  descendre  la  garde.  Extraordinary  night- 
guard  ,  Bivouac  I  m.  —  t  of  the  palaee  of  the  Roman 
Emperors  ,  Excubiteur,  m.  To  stand  upon  one|s  — , 
Se  tenir  sur  ses  gardes;  prendre  garde.  To  make  a 
•trong  — ,  Faire  bonne  garde.  Temerity  puis  a 
man  off  his  — ,  £a  témérité  empêche  l'/tomme  de 
se  tenir  sur  ses  gardes.  It  is  wisdom  to  keep  our- 
selTes  upon  the  — y^  La  sa^^esse  exige  que  nous 
sojrons  sur  nos  gardes.  I  lelt  him  with  a  good  • — 
upon  him.  Je  l'ai  laissé  sous  bonne  garde.  On  —, 
Jlerte^  adj.  —  of  a  sword-hilt.  La  garde  d'une 
épée.  —  of  a  gun ,  Sotis-^arde  de  fusil  ^  f.  —  [an  or- 
iMimental  hem  ,  or  border]  Bord^  m.  bordure  d'un 
vêtement^  f.  —  [among  book-binders]  Onglet ^  m. 
garde ^  f.  Guard-ship,  Vaisseau  de  garde ^  ou 
vaisseau  amiral  dans  un  port. 

To  — ,  «v.  a.  and  u.  [  to  preserve  by  caution  ;  to 
protect ,  defenjd  ]  .Garder^  conserver;  éUlfendrey  pro- 
téger; convoyer  ;  être  ou  se  tenir  sur  ses  gardes , 
ou  engarde;  se  préserver;  prémunir.  Useyourpower 
to  —  your  own  and  other's  libertr  ,  ^Uses  de  votre 
puissance  pour  défendre  votre  liberté  et  celle  des 
autres.  —  yeu  against  him ,  Oardez-vous  de  lui  , 
frenes-garde  à  lui.  To  —  against  such  mistakes , 
Pour  se  préserver  de  ces  méprises. 

To  —,  t;.  A.  [  to  adorn  with  lists ]  Border ,  or- 
Êter  d'une  bordure. 

GUARDAGE  ,  5.  [state  of  wardship]  Etatdece^ 
lui  qui  est  en  tutelle. 

GUARDEDLY,â(/y.  [cautioasly]  Apec  précaution  y 
avec  cireonspeetion ,  prudemment, 

GUARDER,  s.  [who  guards ,  protecU]  GardUn^ 
m»  qui  garde  ,  qui  protège. 

GUARDIAN  ,  s.  [one  that  has  the  care  of  an  or- 
phan] litleur  ^  ttitrice;  curateur  y  curatrice:  et 
par  elteasion,  gardien ,  m.  I  am  her  uncle  and  her 
—  I  Je  suis  son  encle  et  son  tuteur.  Joint-guardian, 
Cs'tuteury  m. 

*— ,  adj.  [performifgtbe  office  of  protector]  Car' 
éien  tutélalre.  A  —  augel ,  Un  ange  gardien. 

GUARDIANSHIP,  /.  f  office  ol  a  guardian  ]  Tu- 
*^ilsy  {.  cm^leUsy  Î.  —  [in  cooreaU \  the  office  of 


a  guardTan  enél  the  Qnie  the  office  lasts]  Guttréftennnt 
ou  gavdiannat ,  m. 

GUAHDLESS,  adj.  [  defenceless  ]  5ait/  defense. 

GUARD-ROOM,  s.  [A  room  in  which  ihos»  , 
who  are  appointed  to  watch,  assemble]  Salle  des 
gardes. 

GUARDSHIP,  s.  [care,  protection]  Soin,  va.  on^ 
tection  ,  f.  defense ,  f.  —  [a  king's  ship  tojguard  the 
coast]  Vaisseau gardc'-côie ,  m.  garde  côte ,  m. 

GUDGEON,  s.  [a  small  fish]  Goujon,  m.  ftf. 
;>i«^< ,  m.  amorce ,  f.  affront ,  m.  déboire ,  m.  "i"  To 
swallow  a  — ,  ivoire  un  affront ,  avaler  uns  eow 
lewvre. 

GUERDON,  s.  l reward  ]  Récompense ,  t. 

GUESS,  «.  [conjecture]  Conjecture,  f.  l'action 
de  deviner,  A  happy  guess,  Une  heureuse  conjecture. 

To  GusM,  1;,  a.  and  n.  [to  conjecture]  Conjeclt*» 
rer,  deviner ,  augurer.  A  guessing  science ,  Une 
science  conjecturale. 

GUESSER ,  s.  [couMcturer]  Qui  conjecture. 

GUEST ,  s.  [one  who  is  enlerUincd]  Vn  hôle^  un 
conviât  un  convive;  un  habitant.  A  troublesome  — , 
Un  fâcheux  y  un  homme  incommode.  +  There  u 
a  _  in  jour  candie,  Jl  y  a  des  nouvelles  à  votre 
chandelle. 

GUESTGHAMBER,  s.  [chamber  of  eotciiai»' 
ment]  Salle  à  manger ,  f.  réfectoire ^  m.  Cénacle 
t.  de  TEci-iture,  m. 

To  GUGGLE,  v.  n.  [to  sound  as  water  rimning 
out  of  a  narrow  mouthed  vessel]  Fuire  un  bruit  sem- 
blable à  celui  d'une  bouteille  qu'on  vide^  fure 
glouglou. 

GUGGLING,  s.  L'action  défaire  glouglou^  f 
glouglou ,  m. 

GUIDAGE,  s.  [fee  to  a  guide]  Le  sahtire  d'un 
guide  :  4-  guide ,  f. 

GUID/&fCE  ,  s.  [direction]  Conduit  ^f.  auspire*^ 
m.  pi.  Under  youv  —,  Sous  votre  comduiU,  som 
vos  auspices. 

GUIDE ,  s.  [leader,  director]  Guide,  m.  cojiAm»» 
teur  ,  m.  éUrecteur,  m.  *  boussole,  f. 

To  —,  V.  a.  [to  direct  in  a  way  \  to  regulate  ,  te 
instruct]  Guider,  conduire ,  mener  ;  fig.  diriger, 
réglery  instruire. 

GUIDELESS ,  adj.  [without  a  guide]  Sans  gidde, 
sans  gouvernement. 

GUILD,  s.  [a  society,  a  corporation]  Société  y  f. 
compagnie,  f.  corps ,  m.  —  [a  tribute]  Un  tribut  — 
[an amerciament]  Une  amende,  une  taxe. 

GUlLD-HALL,  s.  [the  chief  hall  of.  a  city]  L^ 
maison  de  ville» 

GUILDER ,  5.  [a  Duteh  coin]  Un  florin  ,  vingt 
sous  de  Hollande ,  m. 

GUILE,  s.  (wile,  fraud  or  deceit]  Fivud*  y.  f 
artifice ,  m.  tromperie ,  f.  fourberie,  t.  supercherie. 
f .  finesse ,  f. 

GUILEFUL,  adj.  [deceitful,  wily ,  tnsidioas  . 
treacherous]  Trompeur ,  fourbe ,  imposteur ,  1/  «»- 
tre. 

GUILEFULLY,  adt>.  [insidioiuly,  treaeherooslvj 
En  traître,  avec  trahison,  d'une  memière  trom- 
peuse yparjraude. 

GUILEFULNESS,  «.  [tricking,  cumûog]  Fourbe, 
î.  fourberie ^  t.  fraude,  f.  supercherie,  f.  traJét- 
son ,  {. 

GUILELESS,  ad^\  [simple , honesl]  Sansfraud*, 
sincère:  simple. 

GUILELÈSSNESS,  s.  [  freedom  from  deceit 
pare  honesty  and  innocence]  In/tocence ,  f. 

GUILER,  s.  [deceiver,  cheat,  betrayer,  tmilo'' 
Ti-ompeur ,  m.  traître ,  m. 

To  GUILLOTINE,  v.  a.  [to  decaptlat*  hj  the  gtul 
lotinej  Gaillo'iner. 
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GUILT, 

GUILTILY,  «f/i».  [ctimioaXïj]  Jfûc  crimg^  par 
«  crimm ,  erUnineUtrntnt, 

GUILTINESS,  s.  L'état  d*uH  homme  coupaUe , 
m.  crime ,  no.  méchanceté^  f. 

GUILTLESS,  adj,  IblamclMt,  without  gnilt] 
Uaoctnt.  To  1m  fouad  —,  Etre  déclaré  innocent  ; 
être  absous. 

GUILTLESSLY,  ad»^  [without  guUt]  Innocem- 
ment. 

GUILTLESSNESS,  #.  [inooceneo]  Innocen- 
re,  f. 

GUU.TY,  mdj.  [juitlj  charfeablo  with  a  crime] 
Coupable  ,  condamnable.  —  of  treacbory ,  Coupable 
dt  irtihison.  To  b«  found  — ,  Etre  convaincu  d'un 
crime,  et  condatnné  comme  tel;  Are  jugé  coupa- 
ble. 

GUIIiKA,  s.  [•  gold  coin  valued  at  2i  thil- 
Unfs  ]  Une  fui  née ,  monoait  d*or  d'JLngleterrs. 

GCINEA-DROPPER,  s.  [a  cheat]  Sorte  de 
ffom, 

GUINEA-HEN,  s.  [a  bird  or  fowl]  PouU  d'A- 
frÎM  .  f.  voule  de  Guinée  ,  f.  pintade.,  f.  Guinea 
«•  Tarkey-ben ,  Perdrix  des  terres  neuves. 

GUINEA-PIG,  5:  [cobaya,  covia  ;  a  smaU Indian 
pif]  Cochon  d'Inde  ou  de  Guinée ,  m.  porcelet  des 
Imdes ,  m.  > 

G  DISE  ,  s.  [manner ,  fashionl  Guise ,  f.  manikre, 
î  façon  ,  f.  mode,  f.  sorte,  f.  This  is  her  rery  —  , 
Telle  est  sa  manière.  In  our  — ,  Jt  notre  guise ,  à 
notre  mode.  Old  —,  ^ancienne  mode.  Another—- 
o4  man ,  Une  autre  sorte  d'homme.  ♦  —  [external 
appearance]  Apparence,  f.  prétexte,  m.  faux  sem- 
blent, m.  manteau,  m.  masque,  m.  couleur,  t. 
Under  the  —  of  religion  ,  Sous  le  masque  de  la  reli- 
gicm. 

GUTTAB,  s.  [a  stringed  musical  instrument] 
Guitare ,  f .  To  play  opon  the  — ,  Jouer  de  la  gui- 
tare ,  prendre  une  leçon  de  guitare. 

To  GULCH,  V.  n,  [to  swallow  Toraeionsly] 
Avaler  glouionnentent. 

GULES ,  s.  and  adf.  [in  heraldry  ;  red]  Gueules, 
f.  de  gueules,  rouge.  To  hear  —,  PoHer  de 
gueules. 

GULF  or  GuLPH,  s  [a  hay /an  abyss]  Ge{fe, 
m.  baie,  f.  bras  damer,  m.  goujfre,  m.  edtime ,  m. 
The  —  of  Venice,  Le  golfe  de  renise.  As  nniatho- 
mable  — ,  Un  gouffre  sans  fond. 

GV1.Fr,  adj.  [full  of  gulfs]  Plein  de  gouffres, 
ou  d'ahtmes. 

GULL ,  s.  [a  eheat ,  a  fraud  ;  a  stupid  animal , 
©a»  easilj  cheated]  Fraude ,  t.  duperie ,  {.fourberie, 
f  dupe  .  f.  —  [a  sea  bird]  Mouette,  f.  —  ^  fish) 
Chabot,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  deceire]  Duper,  tromper, 
fourber,  abuser,  affronter;^  emboistr.  Yon  look 
II  if  yon  had  a  mind  to  —  me ,  f^ous  aves  bien  la 
mine  de  me  vouloir  duper, 

GULLERY,  s.  [theat,  imposture]  Fraude,  f. 
tromperie ,  f.  fourberie  ,  f.  supercherie  ,  f.  duperie, 
f  imposture ,  f. 

GULLET,  s.  [Ihe  throat ,  the  meat-pipe]  Gosier, 
™'  S^T^  1  f-  «t  par  exleuéioo  goulot  d'une  bouteille, 
stc   on. 

To  GULLY ,  'V.  n.  [to  run  with  noise]  Couler 
avec  bruit  [to  make  a  noise  with  the  mouth  in 
drinking]  Faire  du  bmU  avec  la  bomhe  en  bu- 
vant. 

CULOSmr,  s.  [freediness,  gluttony]  Glouton- 
merte,  f.  'voracité ,  f. 

GULP.  s.  [as  much  as  can  he  swallowed  •! onee] 
Gorgée,  f.  trait,  m  gaulée  ,  f. 


To  — ,  -».  a.  fto  r»r.Uow  eagetly}  Aiwlet^ 
boire  on  manger  gloutonnemenU  To  —  fto  paotl 
Palpiter.  ^      k       m 

ÔUM,  *.  [ihe  fleshy  eerering  that  ioresU  tbt 
teelh]  Gencive,  f.  Sore  gums,  Mal  aux  gencives, 
m.  Gum-boU ,  éoulie ,  f.  •  —  of  the  eyes ,  are  qui 
sort  det  yeux,  f.  Chassie,  f.  —  [a  Tegctable  sub^ 
stance]  Gomme,  f.  humeur  visqueuse  qui  sort  de 
certains  arbres.  To  thicken  with  —,  Gommer. 
To  wash  the  —  out  of  a  stuff.  Dégemmer  une 
étoffe.  Washing  the  —  out ,  Dégommage ,  m.  — 
araUc ,  Gommr  arabique.  —  dragon ,  Sang  de 
dragon.  —  tragacanth ,  Gomme  adragante. 

Red  —  [certain  red  spots  in  the  (ace ,  to  which 
new  born  infants  are  subject]  Rougeurs  qui  vien- 
nent au  visage  des  enf a/its  nouvellement  nés;  f. 

To  — ,  MiNC,  -MID ,  V.  a.  [to  close  or  smear  or 
thicken  with  gum]  Gommer,  attacher  avec  de  la 
gomme  ;  épaisiir  avec  de  la  gomme. 

GUMMINESS,  or  GcMMosrry  ,  s.  fthe  nature  of 
gum ,  the  sUte  of  being  gummy]  Etat  tie  ce  qui  est 
gommeux ,  ou  plein  de  gomme. 

GUMMOUS  ,  adj.  [of  the  nature  of  gum]  Gon^ 
meux.  A  gummous  substance ,  Une  substance  gom^ 
meiue. 

GUMMY ,  adj,  [productire  of  gum ,  OTcrgrown 
with  gum]  Gommeux,  gommé,  couvert  de  gomme. 

GUM-SUCCORY,  *.  [hot  chondrilla;  a  me(i 
plant]  Chondrille  ou  condrilfe ,  f . 

GUN ,  *.  [the  general  name  of  fire-arms]  Arme  A 
feu,  {.fusil,  m.  mousquet,  ra.  etc.  To  let  or  shoot 
off  a  —,  Tirer  une  arme  àffu,  À  great  — ,  Uh 
canon  ,  tme  pièce  d'artillerie.  I  hear  great  guns  go 
jafT,  J'entends  tirer  le  canon.  *  4  As  sure  as  a  —  , 
Mien  de  plus  sdr;  immanquable ,  immanquable^ 
ment. 

GUNNEL,  s.  V.  GvKwÀLx. 

GUNNER ,  s.  [cannonier]  Canonnter,  m.  Gun- 
ner of  a  ship  of  war,  Maitre  canonnier- 

GUNNERY,*,  [the  science  of  ailillery]  L'urT 
de  tirer  le  canon  et  les  bombes  ^  la  science  du  c*- 
nonnier  ;  l'artillerie ,  f, 

G  UN-PORT  ,s.  |in  a  ship  ;  port-holel  Sabord, 
m.  Gun-port  hai-s ,  Barres  été  porte ,  f  pi. 

GUN-POWDER ,  X.  [the  powder  ptiL  into  guiis 
to  be  fired]  Poudre  à  canon ,  t.  The  —  treason  , 
La  fameuse  conspiration  des  poudres ,  du  tempe 
du  roi  Jacques  I  contre  Tëtat  et  l'église  d'Angle* 
terre. 

GUN-ROOM ,  s.  [in  a  ship]  La  sainte^barbe ,  la 
chambre  des  canonnière. 

GUN-SHOT  ,*.  and  adj.  [the  reach  of  a  gun] 
Portée  de  fusil,  f.  Within  a  — ,  à  ^  portée  dm 
mousquet.  ^ 

GUN-SMITH ,  's.  [who  makes  guns)  Armurier, 
m.  on  arquebusier,  m. 

GUN-STICK,  s.  [tho  rammer]  Baguette,  f. 
chargeoir,  m. 

GUN-STOCK ,  *.  [the  wood  to  which  the  barrel 
of  a  musket  is  fixed]  Monture  d'unfttsil,  tfnt,  m. 

GUN-WALE  or  Ggknel,  *.  [in  a  ship,  the 
pieces  of  timber  from  the  half-deck  to  the  fore-cas- 
lie]  P In f bord,  m. 

GURGE,  *.  [whirlpool,  gulf]  Gotf/Trc»  m. 
al/tmc ,  m. 

To  GURGLE ,  4».  a.  [to  gush  with  noise ,  to  waf- 
hle]  Gazomller. 

GURKIN ,  s.  [a  small  cucumber  f^r  pickling  ] 

y.  GHKRKIir. 

GURNARD  or  GvutZT,  s.  [a  sea-fish]  Goumai, 
1.  g-renaut,  m. 
GUSS,  and  GcsiiVG ,  s.  L'action  de  conter  en 
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Bouillon , 


4tbond*ince;    écoulement^   m,JhXy  i 
to.  Gushing  out ,  Bouillonnement  ,111. 

To — ,  V.  n.  [to  flow  or  rush  out]  Couler  avtê 
violence,  sourdre ^ jaillir^  se  déborder.  To  —  out. 
BouiUonner.Tht  blood  gushtd  from  his  wound.  Le 
sang  ruisselait  de  sa  blessure.  Th«  sea  gushed  out, 
La  mer  se  déborda  To  —  out  m  tears,  Fondre 
en  larmes. 

Xo— •,  t}.  a.  Jeter  en  abondance, 

GOSSET,  s.  [any  thing  sewed  on  dotk,  to 
strengthen  it]  Gousset^  m.  The  — of  a  shirt,  Le 
gousset  d'une  chemise. 

GUâT  ,  s.  [sense  of  tasting]  Le  gout ,  un  des  éinç 
tens.  To  have  a  good  — ,  J  voir  le  gout  fin.  •'  Aceoi*- 
ding  to  the  -—  ot  the  ancients  ,  SuiMont  le  goût  des 
anciens.-^  [love,  liking,  desii-e]  Godt,  m.  désir, 
m.  inclination  ,  f.  penchant,  m.  envie ^  f.  passion, 
S.  —  [blast]  Boujee,  f.  coup^  m.  dg.  fort ,  m. 
transport ,  m.  accès ,  m.  bouillon  ,  m.  A  sudden  — 
of  wind.  Une  bouffée  de  vent^  un  ^violent  coi^p  de 
vent.  Sudden  — ,  violent  squall  of  wind ,  Dragon 
de  vent ,  m.  A  —of  anger.  Un  aecès,  un  transport 
de  colère. 

GUSTATION,  #.  [the  act  of  tasting]  L'action 4* 
goûter ,  f.  goût ,  m.  gustation  ,  f.  dégustation  ,  f. 

GUSTFUL ,  adj.  [tasteful ,  well  Usted]  Qui  a 
de  la  saveur,  savoureux. 

GUSTO,  [an   Italian   word    for  GuSTf   which 

GUSTY,  adj.  [  stornf»y ,  tempestuous]  Or4i- 
geux. 

GUT,  s.  [the  long  pipe  from  the  stomach  to 
the  vent  ;  the  stomach  ;  gluttony]  Boyatt^m.  intes- 
tin ,  m.  fig.  panse ,  f  ventre ,  f.  bedaine  ,  glouton- 
nerie,  î  gourmandise,  f.  The  great  — ,  Le  gros 
boyait.  The  griping  in  the  guts ,  La  colique.  The 
twisting  in  the  guts ,  La  colique  du  miserere,  ou  le 
miserere.  *+  A  greedy — ,  Un  goulu,  un  glouton, 
t  un  avaleurde  pois  gris ,  4  un  bé^freur.  A  fat  — , 
Vne  grosse  panse» 

To  —  ,v.  a.  [to  eviscerate  ;  to  plunder  of  con- 
tents] Eventrer;  fig.  vider.  To  — a  purse  ,  a  house, 
Vider  une  bourse ,  démeubler  une  maison  «  en  en- 
lever tout  ce  au* il  y  a 

GUT-SPINNER ,  s.  Boyaudier,  m.  qui  fait  des 
cordes  à  boyau.  <  . 

GUTTA-SERENA,  s.  [a  disease  of  the  eye] 
Goutte-sereine ,  f. 

GUTTER ,  f .  [a  passage  for  water]  Vne  gout- 
tière f  fig.  creux ,  m  canal ^  m.  cannelure,  f.  cou- 


lisse, f.  Golter'wmk ,  Caanelure,  î.  Tlie  —  of  • 
cross-bow.  Coulisse  d'arbalète,  f — (of  a  guu  ,  n 

fiistol)  ,  Canal  (d'un  fusil,  d'un  pistolet)  «m.  —oi 
ead ,  Un  chéneau. 

To  —  ,  V.  a,  [to  cut  in  hollows]  Canneler. 

Tq  — ,  V.  n.  Cottier,  en  ce  sens  :  The  candle 
glitters ,  7^  chandelle  coule. 

GUTTER -TÎTiE  ,  f.  FaUi>re,  lui  Je  creuse  .    f. 

4  To  GUTTLE,  v.  a.  and  n.  [to  swallow,  \o 
feed  greedily  and  luxuriously]  Avaler,  4  bâfrer.,  se 
goreer  de  nourriture ,  faire  bonne  chère ,  +  ^c 
remboiwrer  le  ventre, 

4  GUTTLER ,  s.  [a  greedy  eater]  Gourmand, 
m.  goulu,  goinfre  ,  m. 

GUTl'ULOUS,  adj.  [in  small  drops]  En  peUfes 
gouttes. 

GUTTURAL,  adj.  [pronounced  in  the  throat  : 
Guttural. 

4  To  GUZZLE  ,  1;.  n.  [to  gormandise ,  «waIlo\* 
greedily]  Manger  gloutonnement  f  mener  une  vie 
d'épicunen  ;  ivrogner,  lamper, 

4  GUZZLER,  s,  [a  gormandixer]  Goinfre,  m. 
4  bâfreur,  ivrogne ,  m.  ivrognesse,  f.  biberon  ,  m. 
buveur,  m. 

GYBE ,  s.  [a  sneer,  a  taunt,  a  sarcasm]  Y.  Gibe. 
To  Gybe.  V.  To  Gibe. 

GYMNASIUM,  5.  [the  place  wliere  the  Greeki 
performed  their  public  exercises]  Le  gymnase. 

GYMNASTICALLY,  adv.  [  athleUcally  ]  £/. 
athlète, 

GYMNASTICK,  GT>iincK,'tfdf/.  [pertaining  to 
athletic    exercises]  Gymnique,  gymnastique, 

GYMNASTICKS,  s.  pi.  [that  part  of  physica  thai 
treats  of  exercises  for  health]  La  gymnastique  :  la 
gymnique. 

GYMNOSOPfflST ,  *.  [the  nam»  of  Indian  phi- 
losophers who  went  naked,  living  in  wood*  and 
feeding  on  herbs]  (Wmnosophiste. 

GYN^COCRACY,  s.  (female  power  or  gorer- 
ment  ]  Gynécocratie ,  gouvernement  des  fesstme, 
ou  gyntcrocratique. 

GYRE ,  s.  [cii-cus ,  circuit ,  circle ,  ring]  CercU , 
TtL  cirque,  m.  tour  en  rond. 

GYRATION,  5.  [circular  motion]  Btam^esnent 
circulaire,  m. 

To  GYVE  ,  V,  n.  [to  feller,  to  shackle]  Emch,iU 
ner,  charger  de  fers. 

GYVES,  s.  pi,  [fetters,  shackles]  Fen  «juVa 
met  aux  pieds,  m 


H 


Jri,  Cette  lettre  n'est  qu^une  marque  d'aspiration. 
Elle  se  prononce  toujours  en  anglais  au  commence- 
ment des  mois,  excepté  dans  hcir,  heiress,  honest, 
honesty ,  honour ,  honourable ,  herb ,  herbage ,  hos- 
pital ,  hostler  ;  ^our ,  humble  ,  et  leurs  dérivés. 

H  est  toujours  muette  après  r  ;  Ex.  rhetoric , 
rhapsody ,  rheunulism. 

H  après  un  "W,  donne  une  aspiration  à  cette  lettre, 
qui  se  prononce  alors  comme  si  /T»  la  précédait;  Ex. 
fHut ,  who ,  etc.  se  prononcent  comme  s'ils  étaient 
écrits  hwat ,  hwo,  etc. 

H  finale,  précède  d'une  voyelle,  «««I  toujours 
muette;  Ex.  ah  !  oh.'  fob  I  haUelujah  ,  ovessiab  ,  etc. 

Il,  s,  (the  eighth  Utter  of  the  alphabet]  £r,  f.  U  i« 


I  either  aspirate  or  mute ,  Lli  est  ou  aspirée  e» 
muette. 

Vik,interj.  [an  expression  of  wonderorof  lauph 
Ur]  Là\  hà\  ha^.  Ha .'  let  vne  we,  Na]  laisse~mo 
voir.  Ha ,  ha  >  'tis  what  so  long  I  wished  ,  -Ha ,  ha 
c'est  ce  que  je  désirais  depuis  si  long-temps. 

HABEAS  CORPUS,  *.  Privilège  qu'ont  les  pn 
sonniers  en  Angleterre ,  défaire  évoquer  lew  ctut^r 
mu  tribunal  du  Banc  du  Boi  :  wrU  d'habems  corpus , 
m. 

HABERDASHER ,  ».  Un  petit  merder,  elimcaJ 
1er,  m.  mercier ^  m.  —  [a  hatter]  Vk  chapelier 
garnisseur,  m. 

HABERDTNE  ,  s.  Merluche  salée. 

KABERGEON ,  s.  Huubergeon ,  corselet^  m. 


HAG  (  36;  ) 

^ABÏLmF:fiT^s.Ba5ilhment,a/ustement  m 
To  HABILITATE,  v.  a.  Hendre  capabh  del 
HABILITATION,  s.  BabiUtation,  f. 


HAI 


HABILITY,  *.  [faculty]  Powoir.  m.facutté,  f 
i-W&ftC  f.  (t.  de  prat.)    ^  .       ^        *e,  I. 

HABIT,  s.  [stale  of  any  thiogj  BabUude,  f.  coi»- 
stiiuHon,  f.  disposition  J,  —  of  the  body.  Disposi- 
tion du  corps ,  f.  complexion ,  f.  —  fdres»]  ^a^ , 
m,  habUlement ,  m.  'vêtement,  m.  My  habitj  are 
old,  JTcf  habits  sont  vigux,  —  (ioretente  use]  JSTa- 
^ittde ,  f.  coutumo^  f. 

HABITABLE,  «irf/.  BmbUable,  au*on  peut  habOer, 

HABITANT,  adj,  [dweller]  Habitant. 

HABITATION,  s.  Demeure,  f. 

HABITED,  par*,  adj.  Babillé,  vêtu. 

HABITUAL,  ad/.  Babituel,  accoutwné, 

HABITUALLY,  adt^.  BabUuellement. 

To  HABITUATE,  -iwc,  -ed,  v.  a.  fto  aecaitoiA] 
Ba&Huer,  accoutumer,  s  habituer,  v,  r. 

HABITUDE,  i.  Babitude,  t 

To  Hack,  haolt,  v.  «.  [to  chop]  Bather,  eou* 
per  am  petits  morceaux;  fig.  écorcher  une  langue  , 
To — ,  Bâcher  en  pièces. 

HACKLE ,  s.  [raw  silk]  De  la  soU  écrue  ;  de  la 
filasse. 

To —,  4;.  a.  [to  dress  flax]  Sérancer  du  lin ,  char- 

HACKNEY,  *.  [a  Iiired  horse]  Un  che*^  d# 
i^mge,  A  baekney-coacb.  Un  carrosse  de  louage,  un 
pâtre»  A  hackney-toogue  or  writer ,  Une  langue , 
M  écriumin  mercenaire.  —  or  Hackoey-whore  ,  Une 
feosOtuée,  une  putain  publiqtte. 

—,  adj.  [liircd ,  Co  be  dired]  De  louage,  à  louer. 

T«  —  ,1/.  a.  Exercer. 

HACKT,  or  Hacked,  part,  ad/.  Bâché  ^  coupé 
em  petits  morceaux. 

HAD,  the  prêt,  of  To  haTO.  —  part.  adj.  front 
Tohavc,  Eu,  eue.  I  bave  —,  I  had  —,  J'ai  euj'afais 
eu.  V.  To  Hate. 

HADDOCK ,  s.  [a  sea^b]  Sorte  de  merluche ,  f. 
Eglefin  oorégrefin^  m. 

Hi&MOKRHÂGE,  or  Hjemorhhaoy,  *.  [a  vio- 
lent flux  of  blood]  Bémorrhagie  ,  t. 

HEMORRHOIDAL ,  adj.  (belonging  to  tbe  veins 
of  the  fuBdanaent1J5r«VKorrAo£/a/. 

afiMORRHOlDS ,  *.  pL  [the  piles ,  tbe  emerods] 
Bémorrhcides-^  f.  pi. 

HAFT^  8.  [a  handle]  Manche,  m.  poignée ,  f. 
Tke  —  of  a  sword ,  La  poignée  d*une  épée. 

To  — > ,  4».  A.  [to  set  in  a  bafl]  Enunancher,  met^ 
tre  un  manche ,  garnir  d'un  mandte.  To  —  again , 
Bemunancher, 

HAFTKD ,  part.  adj.  Emmanché,  garni  d'un 
manche. 

HAFTER ,  s.  Emmanc/teur ,  m. 

HAG,  s.  (a  fury]  Une  furie,  un  monstre  féminin. 
—  [a  wiuh]  Une  sorcière.  An  old  —,  Une  vieiUe 
haha,  une  'vieille  femnu  laide. 

To  — ,  -eiRC ,  -OED ,  V.  a.  [to  torment]  7b«r- 
meuter^  trat^ailler ,  excepter» 

Ha6's-tekth  or  haeeVteeth,  i.  pi.  fin  sea-lan- 
fuage;  awkward  matting,  pointing,  etc  Défauts , 
m.  pi.  et  inégalités,  f.  pi.  (dans  une  tresse ,  four- 
rttre ,  baderne  mu  autre  ouvrage  ée  cette  espèce). 

HAGGARD ,  adj.  [wild  ,  an  tamed  ,  ugly ,  de- 
A^rmed]  Sauvage ,  farouche  ;  hagard,  laid,  df- 
forme.  A  -^  hawk  *  Un  faucon  hagard,  difficile  à 
ipprivoiser. 

—  ,  s.  fa  —  hawk]  Un  faucon  hagard,  et  par  ex- 
tension aw  amimai  ou  une  personne  saupage  et  fa- 
rouche. 

Hamaro  ,  improperly  Jbr  Ha4  ;  %hieh  aee. 

UAGGARDLY  ,  ad/',  fin  s  haggard  manner]  D'un 
mr  hagard ,  vilainement.  j 


UAGGESS ,  s.  fa  sort  of  pudding]  Sorte  de  bnté> 
din  blanc  ou  noir;  bojrau  de  porc  rempli  de  sang  et 
de  sa  graisse  ,  m. 

HAGGISU  ,  adj.  Laid  ou  difforme  comme  une 
sorcière. 

To  HA06LE ,  v.^  n.  f lo  be  long  in  coming  to  the 
price,  to  sUnd  hard  in  buying]  Marchander,  bar» 
guigner;  fig.  hésiter ,  balancer. 

Haggler,  *.  [that  is  long  in  bargaining]  Bar» 
guigneur,  barguigneuse. 

HAGGLING,  s.  [from  To  haggle]  I|  Barguignage, 
m.  , 

HAGIOGR  APHEH ,  #.  Ecrivain  sacré,  un  hagio-^ 
graphe. 

Ha  H,  interj.  [esoression  of  sudden  cfTert,  Jhl 
HAH ,  s.  [the  sloth  ;  a  Brasilian  quadruped]  Ai  ou 
haii,  m.  paresseuj^  m. 

HAIL,  *.  [drops  of  rain  frozen  in  their  falling] 
Grêle,  f.  —  [health]  Salut ,  m.  santé,  f.     , 

—  ,  interj.  [a  term  of  salutation]  —  he  to  ybu  , 
Sabit ,  bonjour;  Dieu  vous  garde  ;  Dieu  vous  eon- 
serve;  espèce  de  salutation  familière,  — ,  ~.,  brave 

friend .'  Salut ,  nton  bon  ami .'  *  +  To  be fellow 

well  met ,  yivre  de  pair  à  compagnon ,  être  fami- 
liers ensemble,  en  agir  sans  façon  l'un  avec  t'ow- 
ire. 

To  —  ,v.  n.  fto  pour  down  hail]  Grêler.  It  haiU 
veiT  hard  ,  //  grêle  bien  fort.. 

To  —  ,v.n.  [to  call  to  ;  in  se»-language]  Saluer^ 
haler ,  héler.  To  —  a  ship,  Baler  un  vaisseau  (de- 
mander le  /fid  vive). 

HAILED ,  adj.  [called  out  to,  speahing  qfa  ship] 
Bale.  —  [hailed  upon ,  speaking  cf  ilie  weather] 
Frappé  de  la  grêle. 

IIAILSIIOT ,  5.  Poste ,  f.  chevrotine ,  t.  petite 
balle  de  plomb.  To  charge  a  gun  with  fire  big  hail- 
sboU ,  Chi  I  ruer  un  fus  il  de  cinq  grosses  postes. 

HAILSTONE ,  s.  [a  single  baU  of  hail]  Grain  de 
grêle  ,  m.  grêlon  ,  m. 

HAILV  ,  adj.  [consisting  of  hail]  De  grêle. 
HAINOUS,  «rc.  r.  Heikous. 
HAÏR ,  s.  Cheveu ,  m.  poil ,  m.  A  —  of  the  bead  , 
Un  cheveu  de  la  tête.  The  root  of  the  — ,  La  tête 
du  cheveu.  *  The  pbint  or  end  of  tbe  —,  Za  pointe 
du  cheveu.  Spun  goal's  — ,  Turcoin,  m.  Soft  downy 
—  ,  Poil  follet.  A  fine  head  of  —  .  Une  belle  cho» 
velure.  To  spread  the  —  disorderly,  Décheveler. 
The  —  of  a  doe  ,  Le  poil  d'un  chien.  The  —  of  « 
boar ,  or  wild  boar ,  Les  seies  d'un  cochon ,  f.  ou 
d'un  sanglier;  ou  de  quelques  petits  chiens  qui  ont 
de  longs  poils.  The  —  of  a  horse ,  Le  crin  d'un  cAe* 
t'ai.  *  —  [grain]  Poil,  m. fil,  m.  sens,  m.  cour,  m. 
gré,  m.  Against  the— ,  ^  eontrepoU ,  à  contre 
sens ,  à  contre-caur ,  contre  son  gré.  —  [prorer» 
bially  for  any  small  thii^]  Cheveu ,  m.  peu  de  chose, 
presque  rien ,  m.  un  grain ,  une  obole.  I  shall  not 
value  myself  a  —  the  worse,  Je  n'en  vaudrai  pas 
une  obole  de  moins;  je  ne  m'en  estimerai  pas  moins. 
To  a  — ,  Exactement ,  parfaitement  bien. 

HAIR-BAG,  s.  [among  bai r-d ressers]  Bourse  À 
cheveux ,  !.  Hair-bag  maker  or  seller .  Boursier, 
m. 

HAIR6ELL,  *.  [a  flower ,  tike  byadntb  ]  Jacin- 
the, f. 
HAIR-BRAINED ,  ▼.  HAREBBAiim». 
y AIRBREADl H ,  s.  L'épaisseur  d'un  cheveu,  {. 
fig.  peu  de  chose,  m.  presque  rien,  m.  Twas  witiiia 
a  — ,  Il  ne  s'en  est  fallu  que  l'épaisseur  d'un  ehe- 
veu  ;  peu  s'en  fallut. 

HAIRBROOM ,  Balai  de  crin ,  m.  houssoir ,  m. 
HAIR-BUTTOIfâ ,  s.  pi  Boulons  de  crin ,  m. 
HAIRCLOTH,  s.  [stuff  made  of  Uorse-hair]  *. 
Bttire .  f  ci  liée ,  m. 

SiAIKED.  adj.  Qui  a  des  cheveux  ;  nt  s'emploie 
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guèwqu^iTCc  one  épkhèU.  r«d-luired,Roii*#«ai*,  çui 
a  les  chtveuxroux.  Rough-haired,  Quia  U  poil  rude. 
Curl-haired ,  Qui  a  he  cheveux  jfrisés  ou  crépus. 
Thin-haired  «  Qui  «  Us  cheveux  clairs ,  gui  a  peu 
de  cheveux. 

HAIRINESS,  t.  [Ihe  sUte  of  ahouading  with  hair] 
■QuttntHé  de  cheveux. 

HAIRIACE ,  s.  [the  fillet  with  which  women  tie 
up  their  hair]  Buban  pourfUacher  les  cheveux ,  m. 

HAIRLESS,  adj.  [without  hair]  Qui  n'a  point  de 
eheveux  ou  de  poil  ;  ehauve. 

HAIR-SHIRT,  V.  Hair-cloth. 

HAIR-SIDE  of  a  skin ,  s.  Le  côté  du  poiL 

HAIR-SIEVE  ,  s.  Tamis  de  crin ,  m. 

HAIRWEED,  V.  Confeiti. 

HAIRY ,  adj.  [orergrown  with  hair]  re/u,  che- 
velu ,  couvert  de  poil.,  poilu^  Ék  —  cornet,  Une  co^ 
mile  chevelue. 

HALBERD ,  *.  [a  sort  of  weapon]  Hallebarde^  t. 

HALBERDIER ,  s.  [one  armed  with  a  halberd] 
Soldat  arméd*une  hallebarde ,  m.  hallebardier  ^  m. 

HALCYON  ,  «,  [alcedo,  a  sea-fowl,  king-fisher] 
Alcyon ,  m. 

— ,  adj.  [peaceful,  quiet]  Jlcjronlen^  paisible ^ 
tranquille  ,  heureux.  —  da  js ,  Jours  heureux. 

HALE  ,  or  Heàl  ,  adj.  [healthy  ,  sound  ,  heartj] 
Sain  y  fort.,  vtffoureux^  bien  constitué ^  d'une  bonne 
complexion  »  d'une  santé  robuste.  ' 

ToHalz,  et  vulgairement  haul,  v.  a.  [in  sea- 
lauguage  ;  to  drag  by  forée]  ÏTIrer,  traîner;  haler^ 
entraîner.  To  —  a  boat ,  ITaler  un  bateau.  To—  up 
the  sails  ,  Carguer  les  voiles. 

HALER,  s.  Qui  tire  ou  trtdne  avec  violence. 

HALF ,  *.  and  adj.  [  a  moiety]  Moitié^  f.  demi , 
demie.  A  pound  and  a  —,  Une  livre  et  demie.  —  an 
hour ,  Une  demi-heure.  Take  one  — •,  Prenex-en  la 
moitié.  To  go  halves  viith  one ,  Etre  de  moitié  avec 
queUfu'un.  To  do  things  by  halves ,  Faire  les  choses 
à  demi.  IXalf-verse,  Hémistiche  ^  m.  Half-commu- 
nion ,  Communion  sous  une  seule  espèce ,  f.  To  got 
—  in  — ,  Doubler  son  argent. 

—  ,  adv.  A  demi ,  à  moitié.  Half  dead ,  A  demi 
mort,  half  consenting,  Qui  ne  consent  qu'à  demi.  — '. 
man ,  half  woman ,  Moitié  hamnte  et  moitié Jemme. 
half  awake ,  Désendormi ,  à  demi  éveillé.  —  a  de- 
Ken,  Six  ,*  une  demi-douzaine. 

HALF-BLOODED ,  adj.  [degenerate]  Dégénéré, 
eibâtardi. 

HALF-FACED ,  adj.  [showing  only  nart  of  the 
facc]Çvi  ne  se  montre  cue  de  pro^l.  *  half  Christian, 
Vn  demi-chrétien ,  qm  ne  remplit  ^*une  partie  de 
•es  devoirs. 

HALF-HEARD,  adj.  [imperfectly  heard  ]  Qu*o 
m'entend  qu'à  demi. 

HALF-MOON  ,  s.  Demi^lune ,  f.  la  lune  au  se- 
cond et  au  quatrième  quartier  {  demi'lune ,  f.  ou- 
vrage de  fortificatieta.         / 

HALF-PENNY  ,  s.  [a  copper  coin ,  two  make  a 
penny]  Un  sou. 

HALF-PENNYWORTH,  *.  [the  worth  ef  a  half- 
pennv]  La  valeur  d'un  sou. 

HALF-PIKE,  s.  [Demi-pique ,  t.  espoAOtn  (d'qf- 
/cier),  m.' 

HALF-PINT,  *.  liemi-rinte,  f. 

HALF  RIGHT  AND  LEFT,/,  [in  dancing]  La 
demi'Chatne.  « 

HALF-SCHOLAR,  #.  [imperfectly  learned].  Un 
denU-savanL 
t,HALF^PIlERE,#.  [hemisphere]  Hemisphere ^ 

m,  

HALF-STRAINED ,  adj.  [half  bred ,  imperfect] 
Bnparfait. 
ftAlF-WAY,  ada.[\uùm  middle  ]  Ami^ke- 


HALF-WIT,  §.  (a  Mockhead]  Peut  etprU,  es- 
prit faible;  un  stupide. 

HALF-WITTED ,  adj.  Un  homme  qui  n'a  pas 
beaucoup  d'e^ri^ 

To  HALF ,  V.  a.  [to  divide  into  two  parts]  Dipb- 
ser  on  partager  en  deux^ 

HALING ,  s.  [an  act  of  dragging  by  force  ;  com- 
pulsion]  L'action  de  tirer ,  tU  holer,  tirage  ,  fut* 
lage^  m. 

HAUTUOUS,  adj.  [famous]  Fumeux.  —  H^uor, 
Une  liqueur  fumeuse. 

HALL,  s.  [a  great  room]  Salle ,  f.  vestibule  ,  m. 
réfectoire  y  m.  et  par  extension ,  palais.,  m.  bur 
reau  ,  m.  collège ,  m.  salle ,  f.  chambre  on  neaison 
d'assemblée ,  t.  ou  bien  l'antichambre  d'une  grande 
maison  où  se  tiennent  les  domestiques,  f.  Vqffice 
où  ils  mangent ,  m.  Westminster-hall ,  La  salTe  de 
Westminster,  le  palais ,  ou  le  heu  où-  Ton  rend  la 
justice.  Hall-days,  Jours  de  palais.  Magdelen*s  —, 
in  Omford,  Le  collège  de  la  Magdeleine,  à  Ojçford. 
Guild-hall ,  La  maison  fie  ville  à  Londres. 

HALLOO ,  s.  [a  word  of  encouragement  when 
àoa  are  let  loose  on  their  game]  Le  cri  peu*  lequel 
annale  les  chiens  sur  leur  proie. 

To  HALLOO,  V.  a.  undn.  [to  cry  halloo  ;  to  en- 
courage with  shouts]  Baler,  crier;  encourager^  ex- 
citer  par  des  cris. 

To  HALIX)W  ,v.a.[Ui  consecrate,  make  holy, 
reverence  as  holy]  5affcti/fer,  bénir,  consacrer, 

HALLUCINATION,  s,  [mistake]  Méprise^  t. 
erreur,  f .  bévue ,  i.  faute ,  f. 

HALM,  s.  [tXxvf]  Paille,  f.  un  brin  depaiUm^  U 
tuyau  de  blé,  lorsqu'il  est  coupé. 

HALO,  s.  [a  laminons  ring  or  a  red  circle  round 
the  sun  or  moon]  Halo ,  m.  couronne  luminetae  ,  f. 

—  [anat.,  the  red  circle  round  the  nipple]  Auwéota, 
i.  cerde  autour -du  tétin ,  m. 

HALTINGLY ,  adj.  [in  a  slow  manner]  £cnC»- 
ment ,  en  boitant. 

HALT ,  s.  [stop  in  a  march]  Halte  ,  £ 

— ,  adj.  Estropié;  boiteux. 

To  HALT,  V.  R.[to  limp]  Boiter,  clocher,  halter, 
clopiner,  f  You— before  you  are  lame,  Vouserie* 
avant  qu'on  vous  écorche.  fDon't—  before  a  erip- 

f)le  ,  Garde S'vous  de  clocher  élevant  un  boitaux.^ 
to  %ioip\S'arréUr,faire  halte. 

HALTER ,  s.  [one  who  limos]  0>rde ,  f.  hart ,  t. 
(t.  de  pratique):  tourtouse,  f.  ae  bourreau;  mariage^ 
m.  de  cordier  de  Paris.  A  horse's  — ,  £«  keou  d'un 
cheval.  *  To  fight  for  a  — ,  .^e  battre  pour  la  corde, 
se  battre  pour  se  faire  pendre.  *  f  Halter-tick  ,  Um 
homme  quia  mérité  la  corde  ,  un  pemdard,  sus  scé^ 
lérat. 

To  — ,  f.  a.  [to  put  on  a  halter]  Enchevêtrer. 

HALTERED ,  part.  adj.  Enchevêtré. 

To  HALTE ,  V.  a.  Partager  par  moitié,  diviser 
en  deuxparts  égales. 

HALVES  ,  s.plur.  of  Half 

HALVBt  I  inJterj.  J*en  retiens  ou  exige  part, 

HAM  ,  s.  [th«  part  behind  the  knee]  La  jarret, 

—  [the  thigh  of  a  hogwlfed]  Jambon,  m.  A  West- 
phalia-ham ,  Un  jambon  de  Mayence. 

HAME ,  s.  [the  collai- of  a  draught  horse]  CoXi%er 
d'un  cheval  de  charrette,  m. 

HAMLET ,  s.  [a  litUe  ham  ;  a  smaU  village]  Petit 
village  ;  hameau ,  m. 

HAMMER  ,  s.  [an  instrument  to  forge  or  driw] 
Un  marteau.  To  drive  in  a  nail  with  •  — ,  Enfon- 
cer un  clou  avec  un  marteau.  A  farrier*s  shooing  —, 
Brochoir,  m.  marteau  de  maréchal ,  m. 

To*»,  V.  a.  [to  beat  or  forge  with  a  hammer; 
fg.  to  work  in  the  mind,  contrive]  Forgeron  bat- 
tre à  coups  de  marteau  ;fg.  être  l'artisan  d'une 
ehosa ,  en  venri  à  bout  aveê  peine ,  la  troiever  à 
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f^rea  JU  travail  ti  d9  mêdttattoti,,.  Tb  —  t  hehnet, 
Por-ger  un  casçue.  To  —iron,  Corroyer  dit /kr. 
*  To  —  oa«\  own  fortsiM ,  Xtr»  Vartisan  de  sa 
flfrtutte. 

To  —  ,  V.  II.  [to  work ,  be  buij ,  b«  in  agitation] 
étfoir  de  la  peine;  Are  occupé  \  tratHiUier;  ^tre 
duns  le  troîible  el  Pagitation.  To —  in  one's  fi|ieccli, 
^i'oir  de  la  peine  à  parler  ,  bégayer.  I  shall  —  on 
It ,  Je  tn*en  occuperai  ,  j'y  travaillerai.  R«Trni;e  is 
Itammcring  in  mr  head ,  Je  songe  à  me  venger. 

HÂMMER-GIX)TU,  s.  [that  corers  the  seat  of 
tk«  coach  -box]  Housse^  f. 

UAJVIMKRER,  s.  [that  works  with  a  hammer] 
Celm  qui  travaille  avec  le  marteau.  —  (in  an  iron- 
forge)  Marlelettr^  m. 

lIAJiMER-HARD ,  adj.  [made  bard  with  much 
hammering]  Battu  à  coups  de  marteau^  forgé  à  froid. 

HAMMKR-HEADËD  SHARK,  s.  [a  sea-6shj  Mar^ 
ieau^  m. 

HAMMERING,  s.  L'action  de  forger,  on  de 
battre  à  coups  de  marteau  ;  le  bruit  des  martenux. 
J  bear  «  great  —,  J'entends  un  grand  bruit  de 
nnarteauje 

UA.MMOCK,  s.  [a  swinging  bed,  nsed  on  board  a 
ship]  Un  hamac,  un  branle,  un  lit  de  vaisseau, 
M  estrttponton ,  un  baudet, 

HAMPER ,  s.  [a  large  basket  for  earriage]  Un 
grand  panier,  une  hotte. 

H ABOPËR ,  #  [a  kind  of  ehain  or  fetter]  Bspicê  de 
cJtaima. 

To—,  «r.  a.  [to  entangle,  embarrass,  ensnare] 
Zmbamuser,  engager,  empêtrer,  impliquer^  pren' 
dre.  Tber  —  our  souU  and  hinder  their  flight  up- 
wards ,  lis  embarrassent  nos  ornes  et  les  empêchent 
de  s'élever  'vers  le  ciel.  He  hampered  his  boms  in 
ihc  boughs ,  //  engagea  ses  comes  parmi  des  bran^ 
ches. 

HAMSTRING,  s.  [the  tendon  or  sinew  of  the 
^m]  Le  tendon,  ou  le  nerf  du  jarret;  jarreliei\  m. 

lo — ^  Hamstrung,  v.  a.  [to  larae  bjr  cutting 
ihe  (eadonof  the  ham]  Rendre  boiteux  encoupant  te 
Uadon  du  /'arret.  To  —  a  stag ,  Accouer  un  cerf 

HAMSTRUNG,  part.  adj.  A  qui  on  a  coupé  le 
fuidon  du  f  arret  pour  le  rendre  boiteux. 

If  AN/VPER ,  s.  [treasury ,  exchequer]  Le  trésor, 
l'échiquier,  m.  The  banaper  of  chaneerj.  Le  trésor 
de  in  c?tanceUerie. 

HAND ,  s.  {tbt  palm  with  the  fingers]  Main ,  f. 
The  right  — ,  La  mam  droite.  The  left — ,  La  main 
gauche.  Thej  bid  bands  upon  him ,  lis  mirent  la 
main  sur  lid.  To  lay  one's  ^-  upon  (be  book.  Lever 
la  main  pour  affirmer  en  justice.  To  lay  one's  —  on 
one's  sword ,  Mettre  la  main  sur  la  garde  de  son 
épée.  To  give  one  Ibe  right  or  upper  — ,  Donner  la 
droite  à  quelqu'un  (juir  honneur).  To  fight  —  to-», 
En  venir  aux  mains.  To  take  what  comes  next  to 
— ,  Prendre  tout  ce  qui  tombe  sous  la  main.  To  bv 
riolcnl  bands  on  oneself,  Se  donner  la  mort  Tu 
bring  op  a  chdd  by«^ ,  Elever  un  enfint  à  lu 
tuilier.  Keep  off  your  hands,  A^  touc/tes  pas. 
Yo  clap  bands,  Battre  des  mains  ^  {en  si^nc 
d'applaudissement).  I  cannot  cut  that  because 
il  dees  not  Lie  lo  my  — ,  Je  ne  puis  pas  couper  cela, 
puree  que  je  ne  suis  pas  en  main.  That  horse  leans 
upon  the  —,  Ce  cheval  bat  à  la  main.  To  come  cap 
m  — •  to  one.  S'adresser  A  quelqu'un  en  suppliant, 
on  chapeau  bas.  To  settle  one's  — - ,  to  make  one's  — 
steady ,  Assurer  la  main.  "  You  will  fall  into  my 
kenda ,  ^ous  tomberez  sous  ma  main  ;  ifous  passe- 
res  par  mes  mains.  Lend  me  your  —  m  little ,  I 
•ray,  préte*-moi  la  main,  aidet-moi  un  peu,  je 
vous  prie.  To  do  or  to  wrile  what  cones  next  to 
~—,Ftuie  iiu  écrira  la  premiète  chose  qui  se  pie' 
SMUe  To  do  a  tluof  with  a  high  — ,  Faire  quelque 


chose  hmut  la  main.  To  keep  a  sh  i«f  —  o«er  one». 
Tenir  la  main  haute  à  quelqu'un.  To  go  out  of—*. 
Partir  de  la  main  avec  promptitude.  To  put  the 
last  ->  to  a  piece  of  work ,  Mettre  la  dernière  main 
à  un  çufrage.  To  keep  land  in  one's  own  bands , 
Faire  valoir  une  terre  par  soi-même.  To  bave  a  — 
in  a  thing,  Mettre  la  main  à  quelque  chose ,  s'ef 
mêler;  y  avoir  part., y  tremper  My  «—is in,  J'f 
suie.,  je  suis  en  train.  My  —  is  out,  Je  n'y  suis  pas-, 
je  n  'y  suis  plus;  je  ne  suis  pas  en  train.  To  be  heart 
and  —  for  a  thing ,  Eire,  entikrement  pour  une 
chose.  To  Uke  in  —  ,  Entreprendre.  To  be  in  — 
with  business ,  Avoir  la  main  à  l'œuvre ,  s'occuper 
d'une  affaire.  To  be  in  —  with  one ,  Etre  en  traité 
avec  quelqu'un.  To  go  or  to  fall  in  —  with  a  thing , 
Commencer  ime  chose.  I  have  my  bands  full,  Je 
suis  accablé  d'affaires;  j'ai  beaucoup  d'affaires 
sur  les  bras.  H  you  get  a  yoong  wife,  you  may  bring 
her  up  to  your  —,  Si  -vous  épouses  une  jeune 
femme,  vouspourret  la  former  A  votre  fantaisie. 
J  o  be  flippant  with  one's  hands  ,  Avoir  la  main  lé- 
gère. Etre  toujours  prêt  à  battre.  To  bear  one  in — , 
Tenir  le  bec  dans  l'eau:  amuser  par  de  belles  pre» 
messes.  —  [in  the  manège]  La  main.  The  left  — , 
La  main  de  la  bride.  Gentle  — ,  Main  douce.  Light 
— ,  Main  légère.  Steady  short—.  Main  ferme.  To  — 
lower  the  —,  Rendre  la  main.  To  bave  a  heavy  —  , 
Avoir  la  main  dure.  *To  get  tbe  better— ,  Avoir 
l'avantage.  To  nart  eren  hands ,  .Se  séparer  sans 
astcun  avantage  de  part  ou  d'autre.  To  make  a  good 
—  of  it ,  Faire  sa  main.  He  bas  made  a  good  —  of 
his  place.  Il  a  tiré  bon  parU  de  son  emploi.  We  bad 
both  quitted  Oviedo  with  full  hands ,  Nous  avions 
toux  deux  fait  notre  main  en  partant  d'Oviédo.  A 
mau  of  quick  hands  ,  Un  homme  qui  a  la  main  ha- 
bile, un  homme  expedilf.  He  has  shaken  hands 
with  all  honesty ,  //  a  renoncé  à  toute  probité.  A. 
man  of  his  —,  Un  homme  de  main,  ou  d'exécution. 
'  My  life  is  in  your  hands ,  Ma  vie  est  entre  vas 
mains.  All  that  comes  from  vour  hands.  Tout  ce qtd 
vient  Je  vous.  It  lies  rerily  in-  your  hands  to  sare 
me ,  ft  depend  de  vour  de  me  sauver  ;  mon  sort  est 
entre  vos  mains,  I'll  never  take  this  Wrong  at  your 
hands  ,  Je  ne  soifff rirai  jamais  le  tort  que  vous  me 
faites.  He  is  nly  right  — ,  C'est  mon  bras  droit.  Un- 
der-hand ,  .Vt/wj  main,  secrètement,  en  cachette. 
Diulcr-liand  dealing  ,  Pratiques  sourdes  ,  menées 
secrètes.  Near  at  — ,  A  la  main,  tout  près.  Out  of 
—,  /'i/f,  d'abord,  promptement,  incontinent  :  aussi" 
tot,  abrupto.  —  over  head  ,  Tête  baissée  ,  brusque' 
meht ,  en  étourdi,  témérairement.  —  in  — ,  De 
concert.,  d'accord,  d'intelligence,  concurrem" 
ment.  They  go  —  in —  together ,  lb  se  tiennent  êous 
par  la  main  ;  ils  se  donnent  la  main  l'un  à  l'autre; 
ils  agissent  de  concert.  In  Ibe  turning  of  a  ^,  En 
un  tour  de  main\  en  un  tournemain,  t  rom —  to—. 
De  main  en  main.  "With  both  hands,  A  deux  mains. 
In  —,  D'avance,  par  avance.  To  pay  money  in  — > , 
Donner  des  arrhes,  payer  de  l'argent  d'avance. 
l'iom  another  — ,  on  the  oilier  — ,  D'autre  part. 
Even  hands  ,  But  à  but.  *  ^if-They  are  —  and  glovt 
one  with  another  ,  Us  s'entendent  comme  larrons 
en  foire  ;  ils  sont  comme  les  deux  doigts  de  la  main. 
'  4t  To  drink  —  to  fist.  Boire  à  tirelarigot.  f  A 
ccid  — ,  a  waf  m  heart ,  Froides  mains,  chaih- 
des  amours,  f  Kings  bave  long  bands ,  Les  rois 
ont  les  mains  longues,  on  ont  Us  bras  longs. 
t  His  bands  are  clean ,  Il  a  les  mains  nettes , 
c*est-i«dire,  c'es/  un  juge  incorruptible;  ou  bien 
cet  homme  n'a  jamais  feit  de  '  gains  illitites. 
*  Te  wash  one's  bands  of  a  tiling,  5e  laver  les  maw.^ 

I  d'une  chose,  f  I  clear  my  hands  on'l ,  Je  m'en  lai  « 
les  mains,  t  To  live  from  —  lo  mouth,  Kwre  nu 
jauP  la  journée»,  f  Hands  off,  JT/   iouchsM  pas.m-^ 
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{  tmliai ]  Ecritun ,  f.  nudn ,  f  tlf  nature ,  f.  #«iAj', 
m.  Gty«  m«  a  nol«  uodcr  jour  — ,  Donnes^moi  un 
petit  mot  de  votr^  main.  TU  your  — ,  C*êSt  votre 
écriture, votre  signature.  Short-hand,  Àbréuimtionj 
f.  manière  abrégée  d'écrire.  S««r«tary-haad  (italic). 
Bâtarde j  f.  lettres  bâtardes,  f.  —  [a  palm]  Paume, 
f.  (mcsurt).  A  horso  fifteen  hand*  high ,  Un  ehefal 
qui  a  quinse  paumes^  —  [  tide  ]  Côté,  m.  part ,  f. 
main ,  f.  endroit ,  m.  Oo  the  other  — ,  D*un  autre 
côté,  I  hare  it  from  very  good  hands  ,  Je  le  tiens , 
ou  je  le  sais  de  fort  bonne  part.^Yfe  have  it  from 
several  hands  ,  Nous  en  avons  eu  avis  de  plusieurs 
endroits.  —  [  rate ,  price  ]  Prix .  m.  marché ,  m. 
main ,  f.  To  buj  things  al  the  hest— ,  Acheter  des 
choses  à  bon  marché ,  ou  de  la  première  main,  kx 
the  worst  —,  Fort  cher.  —  [an  actor ,  a  workman, 
a  soldier ,  a  man]  Homme  ,  m.  acteur ,  m.  travail- 
leur, m.  soldat,  m.  gens ,  m.  pi.  monde,  m.  main, 
f.  This  hour  shall  faring  you  twenty  thousand  hands, 
Kotu  aures  dans  l'instant  vingt  mille  hommes  ,  ou 
soldats.  We  want  more  hands  to  do  this  ,  Nous  ne 
sommes  pas  asses  de  gens  pour /aire  cela.  It  is  al- 
lowed on  all  hands.  Tout  U  monde  en  convient.  That 
is  as  fine  as  hands  can  make  it.  La  main  la  plus 
adroite  ne  ferait  pas  mieux.  — [cards  held  at  a 
game  J  Jeu ,  m.  cartes ,  f.  To  have  a  good  — ,  Avoir 
beau  jeu, 

—-of  8  watch,  or  dial,  Jiguitle  d'une  montre  f. 
ou  d*tM  cadran. 

To—,  V,  a,  [lo  give  or  transmit  with  the  hand,  to 
lead  by  the  hand,seize  or  manage  with  theJhand,i>o7f- 
ner  ou  transmettre  de  main  en  main  ;  conduire  ou 
mener  par  la  main  ,  prendre  avec  la  main  ,  manier, 
—  that  hook  to  him ,  Donnes-lui  ce  livre  de  main 
en  main.  *  The  precepts  handed  down  to  us  from 
all  antiquity,  Les  préceptes  qui  nota  ont  été  trans- 
mis dès  la  plus  haute  antiquité.  I  handed  her  into 
her  coach  ,  Je  lui  donnai  la  main  pour  monter  en 
carrosse.  You — the  oa^  very  well,  Fous  maniez 
fort  bien  la  rame. 

To  ~-  the  sails  [in  sea-language]  Ferler  ou  ser-^ 
rer  les  voiles.  Hand-over-hand .'  Main  avant  ou 
main  sur  main. 

HAND-BARROW ,  s.  [a-  frame  on  which  any 
thing  is  carried  by  the  hands  of  two  men]  Une  ci- 
vière ,  un  brancard ,  un  bard.  One  who  carries  a 
*— ,  Un  bardeur. 

HAND-BASKET,  s.  [a  porUble  basket]  Panier 
à  anse  ,  m.  bourriche ,  f. 

HAND-BELL,*.  Clochette,  t.  pe'.ite  cloche, 
sonnette ,  f. 

HAND-BOW,*.  Arc,  m. 

HAND-BILL ,  s.  BiUet ,  m. 

HAND-BREADTH,5.  [a  palm]  I'mume ,  f.  la 
largeur  de  la  main. 

HAND-CLAPPER  ,  s.  [instrum.  of  correction 
in  schools]  Férule  ,  f. 

HANDCUFF,  s.  [a  manacle;  a  fetter  for 
the  wrist ,  Menottes ,  f.  pi. 

To  —  ,  V.  a  [to  manacle  ;  to  fasten  by  a  chain  ] 
Mettre  les  menottes,  emmenotter. 

HANDED,  part.  adj.  Donné  owl  transmis  de  main 
en  main  ;  conduit  ou  mené  par  la  main  ,  manié , 
se  tenant  par  la  main.  Right-handed  ,  Oui  se  sert 
de  U  main  droite  ;  droitier,  droitière.  Left-handed, 
Qui  se  sert  de  la  main  gauche;  gaucher,  gauchère. 
♦  A  two-handed  ftdlow,  Un  homme  foH  et  vigou- 
reux, ^ 

5fS5^'J[;iï*"*°"*'«»']  Qul'transmeU 
HAND-FETTERS ,  s,  pL  MenoUu ,  f.  pi.  pou. 
^«« ,   m.  pi.  '      r    r 

HANDFUL,  *.  fas  much  as  the  hand  ean  gripe  or 
tauuia\  Poignée^  f.  /ig  un  petU  nombre^  peu. 


HANDwGALLOP ,  $,  [a  slow  easy  gallop]  Petit 
galop,  m. 

HAND-GUN ,  «.  [a  gon  wielded  by  tlis  band] 
Fusil ,  m.  arquebuse ,  t. 

HANDICRAFT ,  s.  [manual  occupation]  Métier^ 
ta.  art  mécaniqiie. 

HANDICRAFTSMAN ,  «.  [a  manufactnrer]  jir» 
tis^n,  m.  homme  de  métier,  m. 

HANDILY  ,  adv.  [with  dexUrity)  AdroiUment^ 
avec  adresse  ,  ou  dextérité. 

HANDINESS ,  s.  [dexterity]  Adresse ,  f.  dexté- 
rite,  f. 

HANDIWORK  ,  s.  [work  of  tbe  hand]  Ouvrage^ 
manuel^  ouvrage  fait. 

HANDKERCHIEF  .  s.  Mouchoir ,  m.  To  wipe  ^ 
one's  face  with  a  — ,  S* essuyer  le  visage  avec  un 
mouchoir,  k  neck-handkerchief ,   Un  mouchoir  de 
cou. 

HANDLE ,  s.  [that  part  of  any  thing  by  wbick 
it  is  held  in  hand]  Anse  ,  f.  manche  ,  m.  bras  ,  m. 
poignée,  f.  queue,  f.  The  handle  of  a  balance  , 
basket ,  pot ,  or  pail ,  L'anse  d'une  balance,  d'un 
panier ,  d'un  pot ,  d'un  sceau.  The— of  a  fork  ,  kni- 
fe ,  or  spoon  ,  Le  manche  d'une  fourchette  ,  d'un 
couteau,  d'une  cuiller.  The  handles  cf  a  wfaeel-bai^ 
row.  Les  bras  d'une  brouette.  The—  of  sword  ,  La 
poignée  d'une  épée.  The  — •  of  a  frying-pan  ,  La 
queue  de  la  poêle.  The  —  of  a  chest  or  tmnk  , 
Le  portant  ou  la  poignée,  d'une  caisse  on  d'nut 
coffre.  The  —  of  a  pump  ,  Brimballe ,  f.  Little  or 
small  — ,  Ansette ,  f.  The  —  of  a  cup  famong  »îl- 
vei'-smitbs)  ,  L'ansette  d'une  tasse.  The—  of  a  bar 
[iu  a  printing-press]  Manche  de  barreau ,  m.  Tbe 
— of  a  fire-Iock  (the  part  which  covers  the  trigger] 
Sous-garde ,  f.  The  —  of  the  ladle  [in  gunnery] 
Hampe ,  f.  The  —  of  a  long  tar-brash  or  pitch— 
mo»  (in  a  ship).  Bâton  ou  manche  de  guipon^  m. 
*  You  take  the  proposal  by  the  v\%\ï\r'-,F'ous prenem 
la  proposition  du  bon  côté.  By  the  wrong—.  Du 
mauvais  côté. 

To  — ,  -w.  a.  [to  touch  or  manage  with  the  hand] 
To  feel;  to  treat,  do  with]  Manier,  toucher  avec 
la  main  ,  tenir  dans  les  mains;  fig.  Traiter,  c<m- 
duire  une  affaire,  un  sujet ;oti  tme personne,  Th« 
bodies  which  we  daily  — ,  Les  corps  que  nous  tou- 
chons ,  ou  manions  tous  les  jours.  *  He  has  han- 
dled that  business  v«rith  great  prudence  ^  H  a  con- 
duit cette  affaire  avec  beaucoup  de  prudence.  The 
enemy  had  handled  them  so  ill ,  L'ennemi  les  at^it 
si  mal  traités. 

HAND-LEATHER  ,  s.  Mantque  ,  f.  morceaa  de 
cnir  dont  les  cordonnier*  se  garnissent  la  main. 

HANDLESS,  «.  [without  a  hand]  Manchot,  m. 
manchotte,  f. 

HANDLING,  Action  de  manier,  maniement,  m. 
The  handling  of  business  ,  Le  maniement  ou  l'ésd» 
ministration,  f.  des  affaires.  — [measuring  between 
the  hands   and  fingers]  Paume,  f. 

HANDBIAID,  s.  [a  servant]  Une  servante,  une 
sottbrette. 

HANDMILL ,  s.  [moved  by  the  hand]  Moulin  à 
bras ,  ra.  moulinet, 

HAND-RAIL,  s.  [of  a  stair-case]  >.  Bampe,  f. 
tippui  if  escalier ,  m.  écuyer  ,  m. 

HANDSAILS ,  s,  pi,  [sails  managed  by  the  hand] 
Petites  voiles. 

HANDS-OFF  ;  interj.  [keep  off,  forbear]  Otea 
vos  nudns  \  Ôtes-vous  1 

HANDSAW,  s.  Petite  sde,  sde  à  main^  f. 
égokine,  f. 

HAND-SCREW,  «.  [among  joiners]  Sergent ,  m, 
étrégnoir,  m, 

HANDSEL ,  s.  [the  first  act  of  nsing  anr  thing  ( 
the  first  act  of  saleJ-X  V/rrnne  d'une  chose,  1  le  pre- 
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antfrr  usage  d^une  chose  ;  La  prtmlere  vente  d'uno 
marchandice.  To  take — ,  Etrenner^  commencera 
x-emdre. 

To —,  v.  a  [to  use  or  do  any  tbing  tlie  first  ti- 
me] Etrtnner^  se  servir  d'une  chose  pour  la  pre- 
mière/bis.  I  will  —  tUU  cup  ,  Je  'veux  étrenner 
ceUe  coupe  \  je  veux  boire  le  premier  dans  cette 
eoupe, 

HANDSOIŒ,  adj,  [beautiful;  graceful  «  elegant^ 
ample ,  generous  ,  convenient]  Beau ,  bien  fait  ; 
elegant  ^  gracieuse,  galant,  avenant ,  gentil,  grand, 
généreux,  convenable,  bienséant,  honnête.  A  very 

—  wom&n ,  Une  fort  belle  femme,  k  —  compli- 
BMnt ,  Vn  compliment  galant,  oa  bien  tourné.  A — 

—  fortune ,  Une  grande  fortune.  A  —  action ,  Une 
belle  action  ;  une  action  louable,  généreuse.  It  is 
DOC  T—  for  you  to  say  so,  //  ne  vous  sied  pas 
bien  de  parler  de  la  sorte. 

HAIVOSOMELY,  adv.  [  beatitifully,  gracefully  ] 
Bien, fort  bien ,  joliment ,  avec  grâce ,  galamment , 
coMvenablemeut ,  honnêtement ,  gentiment.  If  I  can 

—  aroid  it,  Si  je  puis  m'en  dispenser  honnête- 
ment. 

HAIO^OMENESS,  *.  [beauty]  Beauté,  f.  grâce,' 
ù  élégance ,  f. 

HAN0-STROKE ,  s.  [a  stroke  with  the  hand] 
Coup  da  main  ^  ni.  To  come  to  hand-strokes,  En 
venir  eaue  mains ,  se  battre. 

HAND-YICE ,  s.  [a  vice  to  hold  small  work  in] 
Eiau  à  main  ,  m. 

HAND  WEAPON  ,  s.  [  any  weapon  which  may 
be  wielded  by  the  hand|  Jrme ,  f, 

HAND-WURM,  s.  [an  insect]  aron,  m. 

HANDWRITING,  s.  [cast  or  form  of  wriUng 
t>ecaliar  to  eack  hand]  Ecriture,  f.  caractère,  m. 
lettre .  f  . 

HANDY,  adj.  [performed  by  the  hand]  De 
eurin,  manuel.  Handy -work,  Ouvrage  manuel. 
Handy-blows,  Coups  de  main.  —  [dexterous  ;  con- 
venient] Adrcit ,  habile  ;  convenable ,  commode. 

HANDYDANDY,  s.  [a  play  in  which  children 
cbangc  hands  and  places]  Sorle  de  jeu  dé  main. 

To  HANG,  EO  or  HCVG,  v.  a.  [lo  suspend  ;  to 
kill  by  suspending  by  the  neck  ;  to  let  fall  ;  to 
adoro  by  hanging  upon]  Suspendre ,  pendre ,  pen- 
cher ,  tendre.  Thou  hangesl  ihe  solid  earth  in  Heet- 
iog  air.  Tuas  suspendula  terre  solide  au  milieu  de 
I'airftuide.To — a  malefactor.  Pendre  un  criminel. 
Go  and — yourself,  j4ilez  vous  faire  pendre.  Lilies  — 
«heir  heads ,  Zes  lis  penchent  leurs  têtes.  To  —  a 
room ,  Tendre  une  chambre ,  la  tapisser.  To  — 
up  a  hide  [  among  curries  ]  Mettre  une  peau  à 
Vessui. 

To— vv.  n.  [to  be  suspended ]  Penrfre ,  être 
pendu  ou  suspendu.  To —  in  the  air ,  Être  suspendu 
eu  l'air.  *  Death  hangs  over  our  [heads ,  Xa  mort 
taenace  nos  têtes-  Life  hangs  upon  me,  La  vie 
m*est  à  charge.  Those  things  seem  to  *—  one 
upon  another.  Ces  choses  semblent  se  tenir.  We 
—  tc^ether ,  Ifous  nous  accordons  bien  ensemble^ 
nous  ftommes  d'accord.  To — [to  be  delayed ,  to  lin- 
ger} être  re^aref^,  languir.  To — to  be  dependant  on] 
Se  reposer,  faire  fonds  ou  compter  sur.To  —  [to  have 
a  sleep  declivity] Eire  escarpé.  To — [to  be  executed 
by  the  halter]  Etre  pendu.  To  —  [to  decline ,  to 
tend  down  ]  Pencher.  Pei*8uasion  hangs  upon  her 
tongue,  Elle  a  l'art  de  persuader.  Hanging  gardens, 
Des  jardins  suspendus,  ou  en  terrasse  ,  et  au  des- 
sus d'un  bâtiment.  Fear  hangs  upon  him  ,  //  trem- 
ble de  peur»  To  —  about  one  s  neck ,  Etre  pendu  ou 
s'attacher  au  cou  de  quelqu'un.  To  —  back,  Être  en 
anière,  recider.  To —  by,  Jpprendre.  To  —  down. 
Pendre  fn  bas  ,  s'avachir.  To  —  down  one's  head  or 
9astjBaiis4r  Ist  fête  ou  les  breilUs.  To  -7.  on  *'a» 


HAP  . 

/* 

crocher, apprendre.  To—  out  [lo display] Etendre 
déployer. To  —  out  a  flag.  Arborer  tut  pavilion. To  -1 
up,  Pendre  ou  attacJier  en  haul ,  apprendre.  Tu 
^loote ,  Pendiller.  ^'^ 

HANGER,  s.  [thai  by  which  any  thing  hang,] 
Pendant,  m.  ce  qui  pend ,  ou  ce  qui  sert  à  pendre 
une  chose."  The  bangers  of  a  belt.  Les  pendants 
d'ttn  baudrier.  Pot-banger ,  Une  crémaillère.  —  [a 
short  broad  sword]  Coutelas  ,  m.  f  braquement,  m. 
couteau  de  chasse  ,  m. 

HANGER-ON,  s.  [spunger]  Un  parasite,  êcorni^ 
fleur. 

HANGING,  *.  L'action  de  pendre  ;  tenture ,  f. 
—  is  too  good  for  him ,  //  mérite  pins  que  In  corde, 
plus  que  d'etre  pendit,  f  Marriage  and  —  go  by  des- 
tiny, Cest  le  destin  qui  fait  les  mariages  —  [dra- 
pery hung  against  the  walls  of  rooms]  Tnpisserio  ,  f. 
A  suit  of  hangings,  Une  tenture  de  tapisserie.  Ordi- 
nary sort  of  hangings  ,  Bei-f^ame  ,  f. 

— ,  part.  adj.  Pendable ,  patibulaire.  Hanging 
down  ,  Avalé.  "Tis  a  —  business  ,  C'est  un  cas  pen- 
dable. M'hat  a —  faee.  Quelle  mine  patibulaire. 
*A  —  market,  Un  marché  lent,  oit  Ion  a  delà 
peine  à  'vendre  ses  marchandises. 

HA]N(;MAN  ,  s.  [ihe  mil.lic  executioner]  Le  bottr- 
reauy^  l'exécuteur  de  la  haute  justice ,  m.  Hang- 
man's wife ,  Bourrette,  f. 

HANK  ,  s.  [a  skein  of  thread]  Un  peloton  de  fil, 
écheveau ,  m.  botte ,  f.  Hanks  of  worsted ,  Echets, 
m.  pi.  —  [a  hahitor  propeniity  of  mindj  Penchant, 
m.  p.  nie  ,  f.Hnclination,  f .  *  —  [a  tye,  a  check  ,  au 
influence]  Attachement^  m.  tien,  m.  pouvoir ,  m^ 
influence,  f.  ascendant,  m.  l  have  bim  at  a  ~-,  Je 
le  liens  dans  mes  filets.  You  have  a  great  —  upon 
bim  ,  Vous  avez  beaucoup  de  pouvoir  ou  d'ascen-» 
dant  sur  son  esprit. 

To  HA>"KEH  ,  -INO,  -ed  ,  v.  n.  [to  long  impor- 
tunately ]  Désirer  passionnément ,  souhaiter  avec 
impatience  ,  soupirer  après ,  ajlcter.  1  hunker  after 
lihtTly,  Je  soupire  après  la  liberté. 

IIAINKERIWG,  s.  Désir,  m.  passion,  f.  envie, 
f.  inclination,  {.penchant ,  m. 

HAÏSSE,  adj.  .t nséutique .JAiheclu  and  Hamhun.'îi 
are  hanse-towns,  Lubeck  et  Hambourg  sont  des  vil" 
les  ansénliques. 

HAWSEATIC ,  adj.  [  belonging  to  the  banso- 
towns]  Anséatique. 

HAP  ,  «ne/ H ap-Hazard,  J.  [chance,  accident, 
casual  evenf]  Hasard,  m.  hasard  à  la  banque^ 
sort,  m. fortune,  f.  accident,  m.  événement  incer- 
tain, encontre,  f.  A  good  —,  Un  bonheur,  un  heu- 
reux accident.  An  evil  —*,  Un  malheur  ,  im  acci- 
dent fâcheux.  We  live  at  bap-hazard ,  Nous  vi- 
vons comme  au  hasard. 

To  — ,  -piNo;  -FED  ,  V.  n.  [to  come  by  accident] 
Arriver,  se  passer.  Tell  my  lord  what  hath  hap- 
ped ,  Dites  à  Milord  ce  qui  est  arrivé.  Should  I  — 
to  discourse  of  it.  S'il  m  arrivait  d'en  parler^  si  je 
venais  A  en  parler. To —  [in  law  ;  to  catch  or  snatch  a 
thing]  Happer. 

HAPLESS  ,  adj.  [unhappy]  Malheureux.  His  — 
passion  is  without  remeày.  Sa  malheureuse  passion 
est  sans  remède. 

HAPLY,  adv.  [perhaps,  by  chance]  Peut-être, 
par  hasard. 

To  HAPPEN,  v.  fl.  [to  fall  out,  chance]  Arriver, 
avenir,  se  passer,  aller.  Say  not  I  have  sinned , 
and  what  harm  hath  happened  unto  me.  Ne  dites 
pas  j'ai  péché ,  et  quel  mal  m'est-il  arrivé.  What- 
ever happens]  Quoi  qu'il  arrive.  As  it  happens,  A 
tout  hasard.  It  happened  unfortunately  that  I  was 
outof  thewav,  II  arriva  malheure  us  em  cut  que  j'é-^ 
tais  absent.  "Tell  me  what  happens ,  Ditesi-moi  re 
qui  sc  passe.  —  [lo  fall  br  chaucej  Tomber.  *  1  \i>^\^ 
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p0n«i  on  or  upon  other  tilings ,    /e   tombai  tur 
d*antres  matières. 

HAPPË?J£D ,  part.  adj\  Jrrivé.  A  thins  —  io 
the  way,  Une  citose.  arrivée  ou  survenue  à  la  tra- 
verse ^  un  incident  y  une  occurrence. 

HAPPIER ,  adj.  the  compar.  oC  Happy  ;  which 
see. 

HAPPIEST,  aclf.  the  superl.  of  Happy  ;  wichsee. 

HAPPILY,  rtfif.  [fortunately,  luckily;  gracefully, 
without  labour  ;  in  a  slate  of  felicityj  Heureuse- 
ment ,  par  bonheur. 

— ,  Jhr  Haply  )  which  see. 

HAPPINESS,  5.  [felicity,  cood  luck]  Bonheur. 

^  m.  félicité ,  f.  heureux  hasard.  Every  one  doe»  not 

place  hi«  —  in  tlie  same  thing,  Tout  le  monde  ne 

met  pas  son  bonhenr  dans  les  mêmes  cfioses.  That 

is  a  — ,  C^est  un  bonheur^  ou  un  heureux  hasard. 

IIAPPY,  adj.  [fortunate  ,  lucky]  Heureux  ^for- 
tuné. Be  — ,  Sojez  heureux,  t  —  ho  lucky.  Arrive 
ce  qu'il  pourra ,  vogue  la  galère.  —  [ready]  Jdroit, 
liabUe ,  heureux.  Ile  is  —  at  a  reply,  //  est  heureux 
•  à  la  repartie  i  il  a  la  repartie  heureuse.  To  be  —  in 
a  wife,  Etre  heureux  en  femme.  To  be  — in  one's 
expressions ,  S'exprimer  heureusement^  avoir  le 
don  de  se  bien  exprimer. 

HARAM.  1    s.    [a  seraglio  ;  the  women's  apart- 

HAKEM.  J   ment  in  the  east]  Harem. 

HAllANGUE,  s.   [a  speech]  Harangue,  f.  dU- 
cours  oratoire^  m.  S  —  [*  too  pompous,   prolix, 
or  unseasonable  speech]  Harangue  ,  f. 
'       To  — ,  a»,  n.  [to  make  a  speech]  Haranguer,  faire 
une  harangue,  faire  un  discours. 

HARAISGUER,  s.  [a  publick  8peaker[  Orateur, 
va.  harangueur,  m. 

To  HARASS ,  V.  a.  [to  weary,  fatigue  ,  tire;  vex] 
Harasser,  lasser,  fatiguer,  fie  had  harassed  the 
troops  by  a  long  and  weaiisome  march,  //  avait 
harassé  ou  fatigué  les  troupes  par  une  marche 
longue  et  pénible. 

HARASSER  ,  *.  [a  spoiler  ]  Spoliateur,  m. 

HARASSED,  part.  adj.  Harassé  y  fatigué. 

HARBINGER,  s.  [  a  forerunner  ;  a  precursor] 
Fourrier,  m.  maréc/tal  de  logis,  m.  fig.  avant- 
coureur,  m.*— of  death  ,  Avant-coureur  de  la  mort, 

HARBOUR  ,  1.  [  a  lodging  ;  an  asylum]  Auberge  , 
f.  logement ,  m.  asile  ,  m.  refuge ,  m.  retraite  ,  f. 
lieu  de  retraite  ,  m.  —  [a  port  or  haren]  Havre  ,  m. 
port^  m.  land-locked  ;—  ,  Porl  bouclé  ,  m. 

To  —  ,  V.  a.  and  n.  [to  entertaiu  ,  shelter ,  se- 
cure ,  take  shelte^]  Héberger ,  loger,  accueillir, 
recueillir ,  retirer  ,  recevoir  ;  séjourner,  se  retirer, 
se  mettre  à  couvert ,  se  réfugier.  No  body  would  — 
us,  Personne  ne  voulut  nous  loger,  nous  recevoir. 
We  harboured  in  a  hollow  rock  at  night,  Nous 
passâmes  la  nuit  dans  le  creux  d'un  roclier.  To  — 
oil  thoughts ,  Avoir  de  mauvaises  pensées. 

HARBOURAGE ,  s.  [shelter  eulertainmcnt  ]  Re- 
tnute,£.  abri,  m.  logement,  m. couvert,  m.  [shelter 
from  injury  or  violence ]  ^^i/e ,  m.  lieu  de  sûre- 
té, m. 

HARBOURED,  part.  adj.  Hébergé,  logé,  ac- 
C4ieilU ,  reçu. 

HAKBOURER,*.  QtU [reçoit  chez  soi,  gui  ac- 
cueille ,  nui  loge. 

HARBOURLESS  ,  adj.  [  without  harbour]  Sans 
port ,  sans  lieu  de  retraite.  An  —  coast ,  Une  côte 
sans  hapre ,  sans  port,  [without  lodging]  sans  lo- 
gement, l  without  shelter  ]  sans  asile ,  sans  lieu  de 
sûreté. 

HARD,  adj.  [.firm,  fast]  Dur,  ferme,  solide.  A 
—  and  solid  body ,  Un  corps  dur  et  solide.  A  —  ca- 
pon ,  Un  chapon  dur.  1  o  make  — ,  Pendre  dur , 
endurcir.  To  grow  —  .  Durcir,  s'endurcir,  devenir 
dur.  Hard-working  mcu  have  —  skias  ,  Les  ^rns 


occupés  à  des  travaux  rudes  ont  la  peau  durek  Ta 

lie  upon  a  —  bed ,   Coucher  sur  la  dure. ro«'<l 

herring ,  Hareng  plein.  —  knot ,  Naud  serré.  *  — 
[diflicult]  Dur,  difficile, pénible,  %  ardu,  laborieux, 
épineux,  calamiteux;  cru;  calleux.— oî  hearing.  Qui 
a  l'oreille  dure,  dur  d'oreille. —  of  beliel.  Incrédule. 
A  — word.  Un  Urme  dur,  difficile  à  prononcer. liï» 
a  very  —  task ,  C'est  une  tâche  pénible ,  di^cile.  — 
to  be  understood ,  Difficile  a  comprendre.  —  to  be 
pleased ,  Difficile  à  contenter.  It  is —  for  me  to  con- 
ceive ,  J'ai  de  la  peine  à  comprendre.  A  thing —  to 
come  at,  — to  get.  Une  chose  difficile  à  trouver,  à 
obtenir.  —  to  deal  with  ,  Intraitable ,  sauvage ,  peu 
sociable ,  chatouilleux  ,  biscornu. —  times  ,  Age  de 
fer,  siècle  d'airain.  *  —  [sad,   rigorous  ,  sour, 
cruel]   Dur,  fâcheux,  triste,  rude,  déplaisant, 
sévère ,  cniel ,  injuste ,  rigoureux ,  onéreux  ,  trop 
fort ,  c/c.'Tis  a  —  case  ,  C'est  une  chose  bien  dure; 
cela  est  fâcheux.  In  this  —  extremity  ,  Dans  cette 
dure  extrémité.  —  conditions ,  Des  conditions  oné- 
reuses. A  —  master,  battle,  winter.    Un  ma£trm 
nide ,  un  rude  combat ,  un  hiver  rigoureux.  Th« 
times  are — ,  les  tempssont  durs.  —  words  ,  Paroles 
dures ,  expressions  trop  fortes ,  choqtumtes ,  insul- 
tantes; duretés.  It  is  the  hardest  case  in  the  word  , 
C'est  la  chose  la  plus  injuste.  —  fare ,   Mauvaise 
chère.  A  —  government ,  Un  gouvernement  dur, 
cruel,  rigoureux ,  oppressif ,  tyrannique.  *  —  atttt- 
tere  ,  rough  {as  liquids)  Bude,  grossier,  âpre.  — 
wine  ,  beer ,  Kin  rude  ou  grossier  ;  bière  qui  a  le 
goût  rude.  *— «  [  uncouth ]  Dur ,  qui  n'est  pas  aisé» 
Ilis  diction  is  —  ,  //  a  le  style  dur ,  sa  diction  est 
dure.*  —  [  unfavourable  J   Défavorable  ,  mauvais 
To  entertain  —  thoughts  of  one  ,  Avoir  mauvaise 
opinion  de  quelqu'un.  *  —  f  avaricious,   covetous  J 
Avare,  dur  à  la  desserre.  A  hard-head ,  Un  homme 
avare.*  —  [vehement,  powerful,  strong]    Fort, 
violent,  grand,  puissant.  He  will  be  too  —  for  rou, 
//  sera  trop  fart  pour  vous.  A  —  fever ,  Unefiem^ 
violente.  A  —  student ,  Un  grand  travaU/eur.  — 
drinking ,  Débauche ,  excès  de  boire.  As   cunning 
as   he  is  I  was  too  —  for  hina,  Tout  fin  qu'il  est, 
je  l'ai  attrapé.  He  has  had —  measure,  //  a  été  fori 
maltraité. 

*— ,  adv.  [vehemently]  Fort,  fort  et  ferme  ^  du» 
rement ,  violemment.  Strike  — ,  Frappez  fort. 
When  the  north-wind  blows  —,  Lorsque  le  vent 
du  nord  souple  fort.  To  work  — ,  Travailler  fu^ 
et  ferme.  Tb  drink  < — ,  Boire  avec  excès.  To  speak 
—  to  one.  Parler  durement  ou  rudement  à  quel» 
qu'un.  To  sound  a  letter  — ,  Peser  sur  une  lettre , 
la  prononcer  fort.  It  freezes  — ,  Il  gèle  bien  fort, 
où  à  pierre  fendre.  It  rains  — ,  It  pleut  à  verse.  — 
or  hard-by  [close  near  ]  Près  ,  tout  près  ,  auprès. 
Hard-by  was  a  house  of  pleasure,  Iljr  avail  tout  près 
de  là  tme  maison  de  plaisance.  —  [  uneasily,  vex- 
aliously]  Malheureusement,  mal,  d'une  manière 
fâcheuse.  It  goes  —  with  him ,  //  est  nuil  dans  ses 
affaires.  It  will  go  —  but  I'll  have  it ,  II  aura  bien 
Uu  malheur  si  je  ne  l'ai  pas.  To  l>e  —  put  to  il  for 
a  livelihood  ,  Avoir  bien  de  la  peine  à  vivre  ,  \\  tirer 
le  ditible  par  la  queue. 

HARDBOUND  ,  adj.  [ costive  ]  Constipé^  Cg.  qui 
pntduil  difficilement  el  peu ,  peu  fertile. 

HARDEARNED,  p/i/.  adj.  [earned  with  diffi- 
culty ]  Gagné  Ula  sueur  de  son  front ,  obtenu  avec 
peine. 

HARD-DRINKING  ,  s.  Excès  de  vin,  m.  ivro* 
gnevie ,  f.  ivresse  ,  f. 

To  HARDEN  ,  v.  a.  and  ».  [to  make  and  grow 
bard]  Rendre  dur,  endurcir,  ajffennir ;  devenir  . 
dur,  durcir,  endurcir. 

HARDENED ,  part.  adj.  Durci,  endurci.*  ^%o 
the  sea,  Emmariné.  A  case-hardc^tJ  or  wcatbcr- 
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b«at«a  Ur ,  Matelot  êmmarUté,  *  —  in  fin ,  Impd-' 
HUent 

HARDENER,  «.  Quidurtit  quelque  chose. 

BARDFATOURED ,  adj.  L  ugly  ]  Disgracié  de  la 
mature  ,  laid,_ 

HARDFISTED,  adj.  [ coTetoos ,  cIom  handed] 

HARDFOU6HT ,  oc^f .  [Tehemeady  contested  J 
Fortement  contesté. 

BARDHANDED,  adj.  [coarse,  mechanic]  Q^ 
a  les  mains  dures ,  ou  endurcies  par  le  travail, 

HARDHEARTED,  adj.  [cruel ,  inexorable ,  mer- 
ciless ]  Qui  a  le  cœur  dur  ;  insensible  ^  inflexible^ 
cruet,  inexorable. 

HARDHEARTEDNESS  ,  s.  [  cruelly,  want  of 
compassion  ]  Insensibilité ,  f.  cruauté  ^  I.  dureté  de 
kmar,  f.  inhumanité ,  f. 

HARDILY ,  adv.  Hardiment ,  avec  hardiesse , 
et>urageusement ,  avec  courage. 

HARDIMENT ,  s.  [courage,  stoutneu,  brarery] 
Courage ,  m.  hardiesse  ,  f .  bravoure  ,  f. 

HARDU^ESS ,  s.  [  hardship  ,  fatigue  ,  stoutness, 
courage  ;  effrontery  ;  conBdence  ]  Fatigue  ,  f./orc«, 
f.  peine ,  f.  dureté  ^  f.  travail ,  m.  hardiesse  ^  f.  cou- 
rage,  m.  assurance ^  f.  effronterie ,  f.  impudence, 
r.  He  can  endure  all  — ,  //  sait  supporter  toute  es- 
pèce defatigtte.  —  of  constitution  ,  Force  de  tem- 
perament ,  contplexion  robuste  ,  f.  He  has  the  — 
of  4  rational  creature  j  II  a  le  courage  d'une  créa- 
ture raisonnable..  What  an  —I  Quelle  effron- 
terie} 

HARDISH  ,  adj,  [somewhat  hard ]  Vn  peu  dur, 
\i  dtuiuscule. 

UARDLAROURED,  aJy.  [elaborate]  TrawailU 
Ai'cc  beaucoup  de  soin. 

HARDLY ,  adv.  [with  difficulty,  with  much  ado; 
scarce  J  Dijficilement ,  avec  peine  ,  laborieusement , 
à  peine.  —  shall  you  find  any  one  so  bad  ,  but  he 
desires  the  credit  of  being  thought  good ,  F'ous  trou- 
vères difficilement  un  homme  assex  méchant  pour 
ni'  pas  désirer  de  passer  pour  bon,  I  can  —  beliere , 
J',n  de  la  peine  à  croire,  f  Things—  attained  are 
K/iig  relained  ,  On  retient  aisément  ce  qu'on  a  eu 
Uen  de  la  peine  à  apprendre.  —  [  poorly  ]  Pauvre- 
K/rent,  mal,  à  l'étroit.  We  are  rery -— lodged , ifouf 
sommes  mal  logés.  —  [rigorously,  scTerely]  Dure- 
rement,  rudement  y  rigoureusement,  avec  rigueur. 
We  are  rery —  treated  ,  On  nous  traite  fort  dure- 
ment.-^ [unity  ourahly]  D'une  manière  désavan- 
tageuse, ou  peu  favorable  ;  désavantageusement. 
You  think  —  of  our  laws,  F'ous  pensez  désavanta- 
geusement de  nos  lois.  —  \  grudgingly ,  as  an  injury] 
J  regret ,  à  contn^mur^  impatiemment. 

HARDMOUTHED,  adj.  [disobedient  to  the  rein, 
not  sensible  of  the  bit  ]  Qui  a  la  bouche  dure ,  qui 
n'a  point  de  bouche  ;  pesant  à  la  main  ,  en  parlant 
d  un  cheral. 

HARDNESS,  s.  [durity,  power  0)" resistance  in 
bodies  J  Dureté ,  f.  fermeté ,  t.  solidité ,  f.  _  13  « 
firm  cohesion  of  the  parts  of  matter.  La  dureté  est 
une  forte  cohésion  des  parties  de  la  matière.  *  — 
{  difficnltj,  keenness,  obduracy,  faulty,  parsimony, 
cruelty  or  temper  ]  Dtff cultes  f.  peine  ,  f.  travail , 
m.  dureté ,  f.  rigueur ,  f.  endurcissement ,  m.  nva- 
rtce  ,  f.  cruauté ,  f.  insensibilité ^  T.  inhumanité ^  f. 
The  —  of  an  enterpriie ,  La  difficulté  d'une  entre- 
prise. The  —  of  the  winter ,  La  rigueur  de  l'hiver. 
—  of  heart.  Endurcissement  de  cœur,  ta.  crtsaw 

HARD'NIBBED^  adj.  Qui  a  le  bee  dur. 
HARDS ,  s.  Étoupes ,  f.  pi. 
HARDSHIP ,  s.  [fatigue,  inconTenience  ;  injury* 
ofpreesion]  Dureté,  (.fatigue,  f  peinft,  f.  travail. 


endura  au  travail.  To  go  through  er  tear  Wd* 
ship  ,  *  Il  jévaler  des  poires  d'angoisse. 

HARD- WARE,  *.   [manufactures  of  metal] 
Clincaille ,  f.  clincaillerie ,  f. 

HARD-WARE-MAN ,  s.  Clincniller,  m. 

HARD-WITTED ,  adj.  [  dull-witted  ]  Qui  a 
l'esprit  Imtrd;  hébété. 

HARDY,  adj.  [  bold,  brare,  stont ,  daring]  ffardt- 
vaillant ,  courageux ,  brave ,  intrépide  ,  assuré 
téméraire.  Who  is  ^enough  to  contend  that,  Qui 
est  asses  hardi  pour  soutenir  que  ?  The  —  queen  , 
La  reine  courageuse.  The — knight.  Le  chevalier 
téméraire.  —  [  strong  ,  hard ,  firm  ]  Fort ,  robuste  ; 
dur,  endurci  à  la  fatigue,  solide. 

HARE  ,  *.  [a  small  quadruped  remarLubIc  for  ils 
swiftness,  timidity ,  and  fecundity]    Un  li^i-re.  Aj 
young  — ,  Un  levraut ,  un  petit  Uhvre.  To  start  a  — ,  | 
Lancer  un  lièvre,  ( 

HAREBEL,  s,  [a bine  fiower  of  the  belUshape }  1 
Campanule,  f.  \ 

HAREBRAINED,  adj.  [unsettled,  unsleaJy, 
wild]  Volage,  étourdi  y  icervelt' .,  lti;er^  />rns4/iû- , 
brutal,  escarbtllard y  m.  A  —  fellow,  ||  Un  hurlu- 
berlu ,  un  brouillon, 

HAREFOOT ,  *.  [a  sort  of  trefoil  ;  a  bird  ]  Pied 
de  lièvre,  m. 

HAREHOUND  ,  «.  [  a  hound  for  hunting  hares] 
Lévrier,  m. 

HARELIP,  s.  la.  fiuure  in  the  upper  lip  ]  Bec  da 
lièvre ,  m. 

HARE-LXPPED,  adj.  Avec  la  lèvre  supérieure 
fendue  ;  qui  a  un  bec  de  lièvre, 

HARE-RAGOO ,  s,  [dish  made  of  a  bare]  Civet, 
m.  To  make  a  — ,  Mettre  un  lièvre  en  civet. 

HARE'S-EAR,  s,  [bot.;  bupleurum,  a  med. 
plant]  Oreille  de  lièvre,  î.  percefeuille  vivace,  f. 

HARICOT ,  t,  [in  cookery  -,  a  sort  of  ragoo]  Ma- 
riait ,  m. 

HAIUER ,  s.  [a  dog  for  hunting  hares ,  greyhound] 
Lévrier,  m.  charnaigre,  m.  ou  clûen  courant.  — * 
Harier-bitch ,  Levrette,  f. 

HARIOT ,  Hbbjot. 

To  HARK ,  Y.  To  Hearkbn. 

— ,  interjec,  Hist ,  hear]  Ecoute  ,  écoutez. 

HARLEQUIN,  «.  [a  jackpudding]  Un  harlequin] 
un  farceur, 

HARLOT,*,  [a  whorej Femmtf  de  mauvaise  vis, 

HARM,  s,  [prejudice,  injury,  mischief,  hurt  , 
disaster]  Tort,  m.  préjudice,  m.  dommage,  m. 
ma/,  m.  blessure,  f.  désastre ,  m.  malheur,  m.  ac- 
cident fâcheux.  What  —  hare  you  received  ?  Quel 
tort  vous  a-l-onfait  ?  You  do  me  •— ,  Vous  me 
faites  mal,  vous  me  blesses.  Keep  you  out  of  harm's 
way  ,  Précaationnes-vous  contre  ù  malheur  ;  met- 
tes-vous  à  couvert  de  tout  accident  fâcheux.  4  — 
watch,  harm  catch.  Qui  mal  veut,  mal  lui  vient. 

To  —,v.  a.  To  hurt.  Faire  du  mal,  faire  tort, 
causer  du  dommage, 

HARMFUL,  ùdj.  [mischievous,  noxious]  mal- 
faisant, dangereux,  nuisible,  préjudiciable. 

HARMFULLY,  adv.  [noxiously]  Dangereuse- 
ment, d'une  manière  nuisible  ^  avec  préjudux , 
d*une  manière  préjudiciable. 

HARMFULNESS ,  s,  [noxiousness  ,  mischievoue- 
ness]  Qualité  nuisible ,  f.  éUU  de  ce  qui  est  nui- 
sible, 

HARMLESS  ,  adj.  [innocent ,  innoxious]  Inno^ 
cent ,  qui  ne  fait  point  de  mal,  A  good  —  roau  , 
Un  homme  sans  malice ,  un  bon  homme ,  qui  ne 
fait  de  mal  à  personne  ;  un  homme  qui  n'y  entend 
^pas  ffnesse(<{ui  na  pas  asset  dVspril  pour  être  m^ 
chant).  A —  swovd.  Une  épée  vierge-  —  [unhurt, 
undamaged]  Qiei  ne  reçoit  point  de  mal ^  ifiti  n\'St 


va,  qppreSiwn ,  f.  iiiui-«d  to  —,  Fuit  à  la  fatigue  ^     point  endom/nagé,  sam  ut  satj/f  sans  aucun  mul. 
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nAKMLESSLY ,  adv.  [innocently,  witYiout  Iiurl] 
Tnnocemment  ;  sans  faire  de  mal,  ou  biea  sans  en 
recefoir,  sans  crime. 

HARMLESSNESS ,  s.  [innocenc*  {  freedom  from 
injury  or  hurt]  Innocence^  f.  exemption  de  crimey 
I',  çiialité  de  ce  qui  n  'est  point  malfaisant, 

HARMONICÂL  and  HAaMOWic,  adj,  [concor- 
daulj  Harmonique^  musical^  harmonieux 

HAJ^MONICALLY,  adi».  laccording  to  tlie  pro- 
portions of  harmony]  Harmoniquement ,  avec  ac- 
cord. 

HARMONIOUS,  adj.  [full  of  harmony]  ffarmo- 
vieux ^  plein  d'harmonie  ^  mélodieux  y  accordant; 
ùg.  de  concert  f  d'accord^  proportionné 

HiVRMONIOUSLY,  adi».  [musically,  with  con- 
cord of  sounds]  Harmonieusement  ^  avec  harmonie  y 
mcloJieuscmfnt ,  a^rénblemcnt ,  harmoniquement, 

HARMONIOUS^ESS,  *.  [mu&icalnessj  Harmo- 
nie y  f.  qualité  de  ce  qui  est  harmonieux  ,  f.  mitsi- 
q'te  y  f.  — [proportion]  Rapport  y  m.  proportion  y  f. 
convenance ,  f. 

HARMONIST,  s.  [one  who  understands  the  con- 
cord of  sounds  ;  one  who  delights  in  musickj.iTar- 
moniste ,  m. 

To  HARMONIZE ,  v.  a.  [to  make  musical, 
adjust  in  fit  proportions]  Rendre  harmonieux ,  ca- 
dencer. 

HARMONY  ,  s.  [musical  concord-,  melody]  Har- 
monie ,  f.  mélodie  ,  f.  accord  y  m.  consonnanee  y  f, 
concert ,  m.  —  is  a  compound  idea  made  up  of  dif- 
ferent sounds  united ,  L'idée  de  l'harmonie  est  une 
idée  composée ,  formée  de  celles  de  plusieurs  sons 
unis  ensemble.  "  —  [agreement  ol'  several  things , 
correspondent  sentiment]  Harmonie  y  f.  accord  y 
m.  proportion  ,  f.  justesse ,  f.  correspondance  mu- 
tuelle y  intelligence  y  f.  symétrie  y  f.  union  y  f.*— of 
colours ,  Accord  ou  harmonie  des  couleurs* 

HARNESS,  $.  [armour;  trappings  for  saddle- 
horses  ;  the  traces  of  draught-horses]  Armure ,  f. 
harnoiSy  m.  harnachement  y  ta.  K  soldier's  —, 
L'armure  d'un  soldat.  To  put  on  the  —  ,  Endosser 
le  harnois» 

To — ,  nf.a.  [to  dress  in  armour;  fix  horses  in 
their  traces]  Armory  harnacher'^  enharnachery  met- 
tre le  harnois, 

Harmess-makkr,  s.  Harnachewy  ro.  bourre- 
liery  m. 

HARNESSED,  ;?<ir^flc^*.^r/n«f,  Itarnaché y  en- 
harnaché. 

HARNESSING ,  *.  [from  To  harness]  Harna- 
chement y  m. 

HARP  ,  s.  [a  musical  instrument]  Harpe  ,  f.  To 
piay  upon  the  — ,  Jouer  de  la  harpe ,  pincer  la 
harpe,  [iews-harp]  Trompe  y  L  gronde  y  l.  rebute  y 
f.  guimbarde ,  f.  ' 

To  —  yV.n,  [to  play  on  the  Karp]  Harper  y  jouer 
de  la  harpi  ;  fig.  traiter  une  matière ,  agiter  une 
question,  f  Tb  —  always  on  the  same  slrinc  ,  Tou- 
cher toujours  la  même  corde;  rebattre  la  méms 
chose.  *  \  What  do  you  —  at  ?  Quelle  cotxie  tou- 
^hez-vous-là  ?  de  quoi  parlet-wjus  ?  que  ifoulep* 
vous  dire  ? 

HARPER,  s.  [a  player  on  the  hftrp]  Vn  joueur 
de  harjje ,  m.  harpiste  y  m. 

HARPIST,  s.  [a  player  on  the-  hai-p  ]  Har- 
piste» m. 

HARPOONEER,  s.  [he  thattbrowi  the  harpoon] 
Harponcur,  m. 

HARPOON  ,  s.  [a  bearded  dart ,  with  a  line  fas- 
'''ned  to  the  handle ,  with  which  %x-hales  or  other 
Ijrge  fish  are  caught]  Harpon ,  m.  Gan-harpoon , 


Harmon ,  de  nouvelle  Invention  pour  la  pécho  das 
baleines ,  qui  so  darde  dans  un  mousqueton. 

HARPSICHORD ,  s.  [a  musical  instrument]  CTo. 
9ecin ,  m.  A  «—  with  five  octaves ,  Clavecin  à  rwt^' 
lement.  Harpsichoi-d-player,  Claveciniste ,  m. 

HARQUEBUSS ,  i.  [handgun]  Arquebuse ,  f. 

HARQUEBUSIER ,  /.  [armed  with  a  har<pie- 
boss]  Arquebusiery  m. 

HARRIDAN,  s.  [a  worn-out  cart-borse]  Vne 
haridelle  y  une  rosse  y  fig  une  vieille  femme  laide, 

HARRIGATE  or  s.  HARROwdATE  [  famous  for 
"vrell  waters  ;  a  strong  sulphureous  water  ]  Eause 
minérales  de  harrigatCy  o«  harrowgate ,  f.  pi. 

HARROW ,  *.  [an  implement  of  agriculture  J 
Une  herse.' —  [in  forlif.  a  kind  of  gale]  Herse. 

To  — ,  -v.  a.  [to  break  with  the  harrow]  Herser. 
To — a  field,  Herser  un  champ;  briser  les  mottes  da 
terre  avec  la  herse.  —  [to  tear  up  ,  lo  i  in  up]  Dé- 
chirer. —  [to  pillage ,  to  strip]  Piller.,  dépouiller. 

—  [to  invade  ,  to  harass  with  inculpions]  Envahiry 
faire  des  courses  sur  ou  dans,  —  [to  disturb]  Trou- 

blery  agiter, 

HARROWER ,  s.  [be  wbo  barrows]  Hers€ur^  m. 
celui  qui  herse. 

HARROWING,  s.  Hersage  y  m. 

To  HARRY,  v,  a.  Harasser  y  harceler, 

HARSH,  adj.  [roughly  tour  ;  routfh  to  tb«  ear  ; 
morose ,  ricorous]  Apre ,  ru^  au  gouty  déplaisant, 
piquant  y  désagréable;  <u«ra,  verdelet;  acerbe 
(t.  de  med.) ,  aigre;  qui  a  un  son  dur;  fig.  impoli; 
rigide ,  rude ,  sévère  ,  dur,  rigoureux ,  austère.  A 

—  fruit ,  Vn  fruit  âpre.  *  A  — word ,  Un  mot  dur 
a  l'oreiUe  ;une  parole  dure  y  impolie.  A— mister, 
maure  rude  ,  dur,  rigide. 

HARSHLY  ,  adv.  [sourly ,  severely]  BudemetU  , 
dttrementy  aigrement  y  avec  rigueury  avec  des- 
reté. 

HARSHNESS,  5.  [sourness;  austere  taste  «  rougi», 
ness  to  the  ear ,  to  the  touch  ;  moroseness]  Apreié^ 
f.  aigreury  f  rudesse  de  son ,  f .  rudesse  ou  dureté 
au  toucher;  fig.  dureté ,  f.  rigueury  f.  sévérité ,  f. 
mauvaise  humeur.  The  —  «f  some  liquor;  ,  L'd- 
preté  de  certaines  liqueurs.  The  —  of  a  rerse,  La 
rudesse  ou  la  dureté  d'un  vers.  Tbe  —  of  bodies  is 
unpleasant  to  tbe  touch ,  La  rudesse  des  corps  est 
désagréable  au  toucher.  *  Your  — is  not  to  be  sup- 
ported ,  fous  êtes  d'une  dureté  insupportable, 

HARSLET  or  Haslet,  s,  (entrai!^  Entrailles, 
f.  viscères ,  m.  ne  se  dit  qu'en  ce  sens  :  A  bog's  — 
(the  heart,  lirer,  and  lights),  Fressure  de  cochon  y  f. 

HART ,  s.  [a  quadruped]  Vn  cerf. 

HARTSHORN ,  s.  [a  spint  drawn  from  bom] 
Corne  de  cerf  f.  essence  de  corne  de  cerf  f.  — 
[bot.  coronopus  ;  a  med.  plant]  Corne  de  cerf  f. 

HARUM  SCARUM  FELLOW  ,  s.  [a  giddy-hea- 
ded  fellow]  Vn  vrai  billtoquet. 

HARVEST,  s.  [the  com  ripened]  Moisson,  f. 
réeolte ,  f.  To  make  — ,  Faire  la  moisson  ,  faire 
l'août ,  moissonner.  Harrest-time ,  Le  temps  de  la 
moisson  y  Vaoiît ,  m.  Haï  rest-home  ,  Fête  y  f.  ré- 
jouissance auefont  les  moissonneurs  lorsqu'ils  ont 
engrangé  le  blé  ,  f .  *  He  sows  for  a  — ,  //  sèm^ 
pour  recueillir.  *  Good  harvests  make  men  prodi- 
gal ,  bad  ones  provident ,  L'abondance  rend  les 
gens  prodigues ,  la  disette  les  rend  bons  ména- 
gers. 

To  —yV.a  [to  reap ,  to  gather  com]  Moisson- 
ner. 

HARVEST-FLY  ,  *.  [cicada  ;  a  hrge  four-win- 
ged fly]  Cig-^/e,  f.  ^ 

irABVEST-LORD,  s.  [the  bead  reaper]  Le  chef 
des  nwiisonneurs. 
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HABTESTER ,  #.  lon«  wlio  works  at  the  har- 
▼esl]  Mohsonneur ^  m. 

HAKVëSIHâ^,  s.[z  harrester]  MoUsonneur,  m. 
aouteron  ,  m. 

HARVESTWOMAN  ,  *.  Une  moissonnetise, 

HÂS,  tbe  third  person  singular,  près,  tense ii»' 
die.  mood  of  To  Have. 

HASH  ,  s.  [hashed  meat]  Bachis  ^  fanglaise ,  m. 
galimnfrie  ,  f,  capilotade ,  f . 

To— ,  -v.  a.  [to  mince]  Hacher,  covper  en  petits 
wtorceaitx. 

HASHED ,  part,  adj  Haché ,  cottpé  en  petits 
morceaux»  — meal ,  Hachis ,  m. 

HASP ,  s,  [a  sort  of  hook ,  or  cîasp]  Une  agraf' 
fe ,  vn  crochet ,  un  bouton  ,  un  maraiUon  ;  vcr^ 
rouil,  ou  verrou  y  m. 

To-^,  v.  a.  [to  fasten  with  a  hasp]  Agraffer,  ac- 
crocher; fermer  au  verrou  ,  en  parlant  d'une  porte 
rerroaHIëe. 

HASPEO  ,  part.  adj.  Agraffé ,  accroché  \  fermé 
au  verrou. 

HASSOCK  ,  *.  [a  thick  mat  to  kneel  on]  Natte  , 
f.  paillasson  ,  m.  carreau ,  m.  agenouiUoir ,  m. — 
[a  soft  sand-stooe]  Tiif,  ou  tuf  eau,  m.  pierre  de 
laf^  m. 

HAST,  The  second  person  singular  près,  tense 
indie,  mood  of  To  Havz. 

HASTE  ,  s.  [hurry  ,  speed  ,  precipitation  ;  pas- 
sion ,  Tchemence]  Hâte ,'  f.  vitesse ,  f.  diligence  , 
f.  promptitude,  f.  précipitation  ,  f .  In  —  ,  En  hale, 
em  diligence  ,  avec  précipitation ,  vite ,  à  la  hâte , 
^à  la  chaude.  To  make  — ,  5e  presser,  faire  dili- 
gence ,  se  dépécher.  To  be  in  — ,  Etre  pressé  , 
avoir  hâte,  f  The  more  — • ,  the  worst  speed ,  Plus 
on  se  hâte ,  moins  on  nuance. 

To  — ,  and  To  Hasten  ,  -INO ,  -ED  ,  v.  a.  and  n. 
[to  urje  on  ;  to  make  haste]  Hâter,  presser,  pré- 
cipiter; se  hâter,  se  presser ,  se  dépêcher  :  accourir, 
avancer.  To  —  one's  death  ,  Hùter  ,  précipiter  la 
mort  de  quelqu'un.  Why  —  you  so?  Pourquoi 
vous  pressez-vous  ainsi  ?  He  hastened  to  the  ar- 
my ,  n  se  hâta  de  rejoindre  l'armée. 

HASTENER,  s.  Quelqu'un  qui  hâte,  qui  pres- 
se; hâteur(t.  de  cuisine)  ,  m. 

HASTILY ,  adv.  [speedily ,  qnîckly ,  in  a  hurry , 
rashly] En  hâte,  en  diligence,  à  la  hâte,  précipt" 
tamment ,  ||  haut  à  la  main. — [passionately,  with 
rehemencej  Brusquement ,  en  colère ,  avec  empor- 
tement. 

HASTINESS ,  s.  [haste ,  speed  ;  precipiUtion  ; 
passionate  vehemence]  Hâte,  F.  promptitude  ,  f.  rfi- 
tigence ,  {.précipitation  ,  f.  emportement^  m.  l'm- 
oa/irncc ,  f. 

HASTING-PEAR ,  *.  [green  chissel-pear]  rerte- 
longue.,  f.  moniltr.-bouche  ,  f. 

HASTINGS ,  s.  îpeas  that  come  early ,  green 
hastingfj  Pois  hâtifs  ,  m. 

HASTY  ,  adj.  [quick,  speedy  ,  precipitate,  ve- 
hrmtnt;  choleric]  HAVj  ^  prompt,  diligent, 
impatient ,  vif,  pétulant,  précipité ,  fait  à  la  hâte , 
violent,  emporté,  téméraire,  bouillant,  colère, 
tolérique. 

HASTY-PUDDING,  *.  [a  pudding  made  of  milk 
and^  flower  boiled  quick  together]  Sorte  de  houUlie. 

HAT .  t.  [a  cover  for  the  liea<l]  Vn  clutpeau. 
Hats  not  yet  dyed  ,  Chapeau  en  blanc.  A  woman's 
—  ,  Capeline  ,  f.  A  beaver-bat ,  Un  castor.  An  ot- 
ter-hat [made  of  otter's  fur]  Un  loutre.  A  broad- 
brimmed  ,  or  narrow-brimmed  ~-,  Vn  chapeau 
à  grand  ou  à  petit  bord.  To  pnt  on  one'»  — ,  Met- 
tre son  chapeau ,  se  couvrir.  To  put  or  pull  off 
one's — ,  Our  son  chapeau ,  se  découvrir.  Hats  off, 
(Siapenux  heui 
llATBA^D    s.  [a  string  tied  round  the  hat]  C/n« 


lesse  ou  un  cordon  de  chapeau.  A  -s-  with  a 
buckle,   Une  bourdaloue. 

HATCASE,*.  [a  slight  box  for  a  hat]  Un  étui 
ou  bode  de  chapeati,  i. 

HATCH ,  *.  [a  brood  of  ^oung]  Couvée  de  pe-. 
tits  ,  f.  — [the  att  of  exclusion  from  the  shell]  Ac- 
tion  d'éclore ,  f .  —  [discovery]  Découverte  ,  f.  — 
[halfdoor]  5or/e  didemiporte,  fort  en  usage  en  An- 
gleterre et  en  Hollande. 

To  — ,  V.  a.  [to  produce  young  from  eggs  by  in- 
cubation] Couver,  faire  éclorre.  •—  [to  contrive] 
Couver^  machiner,  brasser,  tramer,  comploter.  To 
—  some  mischiCf,  Machiner  ^  tramer  quelque  mé- 
chanceté ;  couver  un  complot. 

To  —  ,  V.  n.  [to  be  in  a  state  of  growing  quick] 
Etre  prêt  à  éclore. 

HATCHED  or — ,  pari.  adj.  Eclos  ,  couvé , 
fig.  tramé,  machiné,  f  You  count  your  chickens 
liefore  they  be  — ,    yvus  comptez  sans  Vhote. 

HATCHEL,  s.  [an  instrument  to  dress  flax 
with]  Seran  ,  m.  peigne  pour  le  chanvre  ,  m  a//i- 
noiTy  m.  échanvroir ,  m.  Rope-maker's»-  ,  Ebau- 
«hoir ,  va. 

To  —  ,  -Lino ,  -LED,  V.  a.  [to  dress  flax  with  a 
hatchel]  Serancer ,  passer  par  le  seran;  échan- 
vrer,  charpir.  , 

HATGHELLER ,  s.  p.  [in  sea-language  ;  trap , 
doors ,  the  openings  by  which  they  descend  from 
one  deck  or  floor  of  a  ship  to  another]  Ecoutille,  f. 
panneaux  ou  couvercles  des  écoutilles  ,  m.  pi.  *  4 
To  be  under  —  [to  be  in  a  state  of  depression ,  or 
poverty]  Etre  mal  dans  ses  affaires  ;  être  en  mau- 
vaise passe,  être  pauvre ,  être  dans  un  état  d'hu- 
miliation ,  être  couvert  d*  ignominie.  -^  [  flood-ga- 
tes] Cannes  ,  ï.  —•  or  hatching  [among  engravers] 
Hachures,  f.  pi.  Hatches  made  too  hard,  Ai- 
greurs, Î.  pi 

HATCHER,  *.  [a  contriver]  Inventeur,  au- 
teur, m. 

HATCHET ,  s.  [a  small  axe]  Cognée ,  f.  hachette, 
f.  hachereau  ,  m.  ess  eau ,  ik. 

HATCHET-HELVE,  <.  Un  manche  de  cognée. 

HATCHING ,  s.  [the  act  whereby  fecundated 
egp ,  after  seasonable  incubation  ,  exclude  their 
young]  Action  de  faire  Ar/orc— house  ,  Couvoir, 
t.  m. 

HATE,  #.  [hatred  ,  detestation]  Hairte  ,  f.  aver- 
ston  f. 

To —  [to  detest;  V.  To  Abhor]  Hatr,  détester, 
abhorrer,  avoir  en  horreur^  avoir  de  la  haine  pour.., 
avoir  horreur  de.  You  have  no  just  cause  to —  me, 
JTous  n'avez  pas  sujet  de  me  haïr. 

HATEFUL,  adj.  [odious  ,  dçlestahle]  Haïssable , 
odieux,  détestable,  exécrable,  digne  d*êire  hai. 

HATEFULLY,  adv.  [odiously,  abominably] 
d'une  manière  odieuse. 

HATEFULNESS,  s.  [odiousness]  Qualité  odieuse 
ou  haïssable. 

HATER  ,  s.  [one  that  hales]  Qui  hait ,  ennemi , 
ennemie,  k  —  of  virtue  is  unworthy  to  live  in  the 
society  of  mankind,  Quiconque  hait  la  vertu  est 
indigne  de  vivre  parmi  les  hommes.  A  —  of  Go<l  ^ 
Un  ennemi  de  Dieu.  —  of  men ,  Un  misanthrope. 

HATH  ,  the  third  person  singular  près,  tense  in- 
die, mood  of  To  Have;  now  seldom  used  but  in 
solenvi  compositions. 

HATRED,  S.  [hale,  detesUtion,  fll-will,  mn- 
lignily]  Haine,  f.  inimitié,  f.  aversion,  f.  detes- 
tation ,  f.  To  bear  a  —  against  one ,  avoir  de  la 
haine  contre  quelqu'un, 

HATTER  ,  s.  [a  maker  of  haf]  Un  chapelier. 

HATTOCK,  s.  Un  tas  de  geibes  de  hleU. 

HAUBERK ,  s.  t^tte  de  maille,  f.  haubert ,  m 

H  AUGUT .  adj,  V.  Hauoty. 
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ITAUGHTILY  ,  adi».  fproucllj  ,  arrogantly]  Fih- 
,     rement ,  ar rogamment  y  insolemment ,  hautement  ^ 
mvec  hauteur  y  d*ua  mir  fier  ^  (Vune  manière  pré- 
somptuêusg. 

HAUGHTINESS,  s.  [pride ,  arroganc»]  Hauieur, 
i.  ferlé  y  f.  arrogance,  f.  humeur  hautaine,  ftré~ 
,  sotnptton^  f.  orgueil,  m. 

HAUGHTY ,  adj.  [proud ,  lofty,  arrogant ,  con- 
teinptuout]  Haut ,  altier,  hautain ,  J!er^  arrogant, 
présomptueux  ;  orgueilleux. 

K&jfh ,  /.  [pullj  Vaction  de  tirer,  tiraillement, 
m. 

To  —,  V.  a.  [to  pull ,  to  draw]  Tirer,  tirailler, 
houspiller,  —  [a  $ea-ltrin]  V.  To  Hale. 

H4ULED ,  part.  adj.  Tiré ,  tiraUlé  ;  hale  (  t.  d« 
mar.) 

HAULER ,  *.  [  who  hauls  a  boat  up  a  river]  fla- 
leur ,  m.  gobeur  (  t.  en  usage  sur  la  Loîra  )  ,  m. 

HAULING,  t.  Tiraillement,  m.  —  [Ihe  collar 
of  a  drausht-horse]  Attelle  ,  f. 

HAUM  ,  s.  [  straw  ]  Chaume ,  m.  paille  ♦  f.  — , 
[  among  carters]  Attelle ,  f. 

HAUNCH ,  s.  [  the  thigh ,  the  hind  hip  ]  La  han- 
che. A  —  of  TenisoQ  ,  Une  cuissfi  de  ^oenaison. 

HAUNT,  *.  [a  place  of  resort;  frequenting] 
Lieu  que  Von  fréqueiile  souvent,  m.  retraite,  f. 
repaire  (  d'animaux) ,  ta.  fréquentation ,  f. 

To  — ,  i;.  a.  and  n.  [  lo  frequent  ]  Hanter  ,  fré- 
quenter; visiter  souvent-^  venir  souvent.  He  haunts 
about  my  doors ,  Il  vient  souvent,  il  rode  souvent 
autour  die  ma  porte. 

HAUNTED ,  />ar<.  adj.  Hanté,  fréquenté.  A  — 
house ,  Une  maison  où ,  dit-on  ,  «7  vient  des  reve- 
nants.      

HAUNTER,  s.  [frequenter]  Qui  hante,  qui 
fréquente. 

HAUNTING,  Vaction  de  fréquenter;  fréquen- 
tation ,  f.  hantise ,  f. 

HAUTBOY,  s.  [ a  wind-instrument  ]  Hautbois  , 
m.  ^-  [  sort  of  strawberry  J  Sorte  de  f  raise ,  t.  ca- 
pron ,  m . 

HAUTEUR ,  s.  [  pride  ;  insolence  ]  Hauteur ,  f. 
orgueil,  m.  insolence  ,  f. 

To  HAVE ,  -ING ,  HAD ,  V.  a.[  to  poueu  ;  hold; 
Know  ;  desire,  wish  ]  Avoir,  posséder;  tenir, pren- 
dre ;  savoir;  désirer ,  souhaiter.  He  has  a  gi*eat  es- 
tate ,  Il  a  de  grands  biens ,  il  possède  de  grandes 
richesses.  I  —  him  al  a  hank.  Je  le  tiens  par  son 
faible.  I  —  a  great  care  of  it ,  J'en  prends  un  grand 
soin.  To  —  a  thing  by  heart ,  Savoir  une  chose 
par  cœur.  I  —  it  from  him ,  C'est  de  lui  que  Je  le 
tiens ,  ou  ave  Je  le  sais»  I  must— him  with  me ,  // 
faut  que  je  le  prenne  avec  moi.  I  —  not  law  enough 
to  state  the  question ,  Je  ne  sais  pas  asses  le  droit 
pour  établir  cette  question.  The  thing  fell  out  as  I 
would  —  it,  La  chose  réussU  comme  Je  le  désirais. 
To  —  rather ,  Aimer  mieux.  To  —  to  deal  with 
one  ,  Avoir  affaire  ;  avoir  quelque  chose  à  démêler 
avec  auelqu  un.  —  at  you ,  sir ,  ^  vous,  monsieur, 
c'est  a  vous  que  J'en  veux.  To  let  one  —  a  thing, 
Donner  une  chose  à  quelqu'un.  You  may  —  my 
word ,  that , ,  .  .  Je  vous  donne  ma  parole  que . .  . 
—  me  excused ,  Excusesr-moi.  I  would  not  —  you 
write ,  Je  ne  voudrais  pas ,  ou  Je  ne  serais  pas 
d'avis  ,  que  vous  écrivissiez.  I  would  —  you  know 
that  I  am  an  honest  man ,  Sachez  que  je  suis  un 
honnête  homme,  t  To  —  little  '*r  nothing ,  N'avoir 
que  la  cape  et  l'épée.  Let  him*'— his  desert,  Qu'on 
ie  traite  comme  il  le  mérite,  —him  away ,  Emme- 
né t-le.  You  —  it  too  dear ,  Vous  I'avee  acheté  trop 
eher.  To — a  fair  opportunity,  L'avoir  beau  ou 
belle,  t  Do  well  and  —  well ,  Qui  bien  fera ,  bien 
trouvera. 

HA.VEN,  s.  [a  harbour]  JTrtprs,   m.  port,  m. 


fig*  "-^y^^t  ">•  '«'<<  de  sdreté,  m.  The  haTen% 
mouth,  L'entrée  du  port.  To  clear  a  —,  Débâcle  f 
un  port,  The  clearing  of  a  —,  Débâcle^  f.  déba- 
clement,  m. 

HAVENER ,  «.  [an  orerseer  of  a  port]  Inspec- 
teur ou  intendant  d'un  port ,  m. 

HAYERSAGK,  s.  [  milit.  language ,  knapsack  J 
Havre-sac,  m. 

HAYING,  s,  [possession,  estate,  fortune]  Avoir, 
m.  biens  ,m.  pi. possessions,  f. i^\.  fortune,  f.  That 
is  all  my  —,  Cest  tous  mon  avoir,  tout  ce  que  je 
possède  au  monde. 

HAVOGK ,  s.  [  waste  ]  Dégât  ^  m.  rwage ,  m. 
pillage ,  m.  destruction  ,  f. 

To  —,  V.  a.  [  to  waste,  f  destroy  ]  Manager , 
dévaster ,  piller ,  saccager, 

— ,  interj.  [encouragement  to  slaughter]  Bavage, 

HAW  ,  s,  [  the  berry  of  the  hawthorn  ]  Le  fruit 
de  l'aubépine.  —  [an  excrescence ,  a,  web  or  spot 
in  the  eye  ]  Tache  dans  Vail ,  f.  taie,  f. 

Haw-tborn  ,  s.  [  white  thorn  ;  a  species  of  med- 
lar ]  Aubépine ,  ou  épine  blanche ,  f. 

To  — ,  V.  n.  [  to  speak  with  hesitation  ]  Hésiter 
en  parlant ,  parler  d'une  voix  entrecoupée. 

HAWFINCH,  s.  [ornithol.;  eoccothrauslet,  grots- 
beak  ]  Gros-bec  ,  m. 

HAWK,^.  [ a  bird  of  prey ]  Faucon,  m.  f  A 
hawk's  nose ,  Un  nez  aquilin.  —  [an  effort  to  force 
phlegm  up  the  throat]  Crachement ,  m. 

To  — -,  V.  n.  [to  fly  hawks  at  fowls ]  Foler 
chasser  à  l'oiseau,  ou  avec  un  faucon.  —  [to  force 
up  phlegm  with  noise  ]  Cracher.  —  [  to  sell  b;  pro- 
claiming  in  the  streets  j  Crier  dons  les  rues ,  com' 
me  les  marchands  ambulants.  To  —  about ,  Col- 
porter, 

HAWK-EYED,  a.  [having  a  keen  eye,  like  thai 
of  the  hawk  1  Qui  a  desreux  perçants. 

HAWKED ,  Dart.  adj.  Crié  dans  les  rues.  —,  adj. 
[  formed  like  a  hawk^s  bill  ]  Aquilin ,  recourbé  com- 
me le  bec  d'un  faucon.  A  —  nose  ,  Un  nez  aquilin. 

HAWKER ,  s.  [  one  who  sells  his  wares  by  pro- 
claim'ing  them  in  the  street]  Colporteur ,  m.  crieur 
de  gazettes  ,  on  d'autres  marchandises  dans  les 
rues,  m. 

HAWKING,  s.  [falconry]  L'action  de  chasser 
avec  des  oiseaux  de  proie ,  fauconnerie,  f.  Vaction 
de  cracher;  Vaction  de  crier  quelque  marchandise 
dans  les  rues.  —  about ,  Colportage ,  m.  , 

HAWKING-POUCH ,  s.  Gibecière,  L 

HAW-THORN ,  V.  Haw. 

HAY ,  s.  l  grass  dried  J  Foin ,  m.  To  make  — , 
Faner  l'herbe  pour  faire  du  foin,  f  To  make  — 
while  thé  sun  shines ,  Battre  U  fer  pendant  qu'il 
est  chaud.  —  [  a  sort  of  dance  ]  Danse  en  rojui,  oli- 
vettes ,  f.  pi.  "To  dance  the  — ,  Danser  en  rond. 

HAY-COCK ,  Meule  dejoin ,  f. 

HAY-HARYEST,  s.  [bay-making]  Fenaison, f. 
récolte  des  foins ,  f. 

HAY-LOFT,  Fenil,  m.  grange  ou  grenier  à 
foin ,  f.  m. 

HAY-MAKER,  «.  [who  nukes  hay]  Faneur, 
faneuse. 

HAY-MARKET ,  s.  Marché  au  foin,  m. 

HAYMOW  ,  s.  Fiellotte  ,  f. 

HAY-STACK  ,  or  Hat-rick  ,  «.  [  a  large  quan- 
titT  of  hay  laid  in  a  heap  ]  Grand  to»  de  foin  ,  m. 
piu ,  ou  meule  de  foin ,  f .  barge ,  f. 

HASARD ,  s.  [  chance  ;  danger  ]  Hasard,  ta.  pé- 
ril, m.  fortune,  f*  risque,  wn,  danger,  m.  sotl 
m.  ^venture,  t.  At  all  hasarda,  A  tout  haêard.  T« 
run  a  — ,  Aventurer.  To  stand  the  —  of  th»  die  , 
Courir  risque  de  la  vie.  To  run  the  —  of  a  battle , 
Eprouver  le  sort  des  armes,  cour'w  les  risques 
d'une  bataille*  —  [atbilliarda  Bhuse,  f.  U-ou  01; 


nEâ 


(36;) 


JÎEA 


fon  p«uss«  U  Lillo.  To  put  i\9  h^W  into  lti«  •— , 
l'air*  une  bilU  ,  blottser  ^  bloquer,  A  uns  — ,  Vnt 
telle  bille.  —  [ia  a  tennis-court]  Grillent  f.  le  petit 
trou  ( dans  uc  carrtf  )  «  t.  de  jeu  de  paume.  —  [a 
game  at  dice]  Chance ^  f.  jeu  de  de'a. 

To  — .  -iKG,  -ED ,  v.  n.  and  a  [  to  venture ,  Irjr 
the  ctiaoce  ;  expote  to  chance]  Hasarder  ^  risquer  ^ 
aventurer.  To  —  one's  life  ,  Bisquer  sa  vie. 

HAZ.VRDADLE  ,  adj.  Risquable ,  dangereux  , 
hastirJeux. 

HAZAI(DED,;>rtrl.  adj.  Hasardé ^  risqué. 

HAZARDER  ,  s.  [who  hasards]  Qui  hasarde. 

UAZAHUOUS,  adj.  [dangerous,  exposed  to 
«hance  ]  Hasardeux ,  dangereux ,  périlleux ,  dou- 
teu.T. 

HAZARDOUSLY,  adi». [Mfith  danger  or  chance] 
Hasardeusement ,  dangereusement. 

ILV.ZE ,  s.  [  fog  ,  mist  ]  Brouillard ^  m.  bnune ,  f. 
— •  [  rime  ]  Gelée  blanche ,  f.  / 

To — ,  -iNo,  -KD,  V.  n.  [%o  h%  foggy]  Etre 
chargé  de  brouillard  ;  être  nébuleux. 

HAZEL ,  or  Hazel-tree,  *.  [a  tree  bearing  nuts] 
Noisetier  ^  m.  coudrier ^  m.  Haxel-wood ,  Coiutrelte^ 
coudraie ,  f. 

H.VZEL-NUT,  *.  [the  fruit  of  the  haiel]  Noisette, 
Parking  —  ,  Charamais ,  m. 

HAZEL ,  and  hazelly  ,  adj.  [light  brown ,  of  t!  e 
colour  of  hazel]  Couleur  de  noisette,  d'un  brun  clair. 

HAZY  ,  adj.  [  dark  ,  foggy  ,  misty  ,  cold  ,  rimy  ] 
Chargé  de  brouillard ,  nébuleux  ,  sombre ,  obscur. 
—  weather.  Temps  de  brouillard;  bruine  ^  t 

HE  ,  pron.  pers.  masc.  [oblique  case,  Hiar  ;  plur. 
They,  oblique  case.  Them  ;  [the  man  named  before] 
n ,  celui ,  lui.  He  lores  you  dearly ,  //  vous  aime 
tendrement.  He  that  much  desires  is  always  poor  , 
Cel%U  qui  désire  beaucoup  est  toujours  pauvre.  TTis 
he  whom  I  look  for.  C'est  lui  que  je  cherche.  Viere  he 
comes  ,  //  went ,  ou  le  voici  qui  vient.  V.   Pro- 

HOCN. 

—  [the  male  ;  is  used  to  distinguish  the  male  from 
the  female  ,  when  they  hare  no  other  distinction  ] 
Le  male.  The  hes  in  birds  hare  the  finest  feathers. 
Les  mâles  des  oiseaux  ont  le  plus  beau  plumage. 
A  he-goat ,  Un  bouc.  A  he-rabbit ,  Un  lapin.  A.  he- 
bear ,  Un  ours.  A  he-cousin ,  Vn  cousin. 

HEAD,*,  [the  part  of  the  animal  that  contains 
the  brain  or  the  organ  of  sensation  and  thought  ] 
Tête  d'animal ,  et  par  extenswn  de  plusieurs  autres 
choses ,  f .  Aure,  f.  The  —  of  a  man,  of  a  dog,  etc  La 
tite  d'un  homme^  d'un  chien^  etc.  The  —  of  a  bone , 
cabbage ,  nail ,  pin ,  etc.  Tête  d'os  ,  de  chou  ,  de 
clou ,  d'épingle ,  etc.  The*—  of  a  bed  ,  La  tête  d'un 
Ut  The  —  oTa  rirer ,  of  a  book ,  of  a  lute ,  of  a  ship, 
hoal ,  cane ,  arrow  ,  etc  La  source  d'une  rivière , 
l^  tête  ou  le  frontispice  d'un  livre;  le  manche  d'un 
hith  ,  le  cap  ou  l'avant  d'un  vaisseau,  le  bec  d'un 
bateau  ,  la  pomme  d'une  canne  ,  la  pointe  d'une  Jlè- 
che.  The  two  beads  of  a  cask ,  Les  deux  fonds  d'un 
tonneau.  The  —  of  the  shaA  of  a  chimney ,  Larmier 
de  cheminée  ,  m.  An  oak  that  raises  its  —  into  the 
clouds,  Un  chêne  qui  porte  sa  tête  jusques  dans  les 
n/ie« .Heads  of  poppies  ,  Des  têtes  de  pavot.  The  — 

or  root  of  an  onion^  La  tête  d'un  oignon.  A of 

«clery  ,  Un  pied  de  céleri.  A  —  of  endive ,  Une  chi- 
corée. A  —  of  hair  ,  Chevelure.  The  stair  —  ^  Le 
haut  de  l'escalier.  Ho  lost  his  — ,  //  eut'ja  tête  tran- 
chée. To  give  so  much  a  —,  Donner  tant  par  tête. 
The  crowned  heads ,  Les  têtes  couronnées ,  les  em- 
pereurs ,  les  rois.  *  To  take  or  put  a  thing  into  one's 
head  ,  Se  met/re  quelque  chose  en  tête  ou  dans  l'es- 
prit, s'apiser.  To  put  a  thing  into  the  —  of  one  ^^ 
Mettre  quelque  chose  en  tête  à  quelqu'un ,  la  lui 
persuader.  He  lias  taken  il  into  his-  •  to  go  there  , 
//  4i  en  tête  d'aller  là.  One  caunot  Uat  il  «ul  of 


his  —  ,  O»  ne  saurait  lui  Ster  cela  dé  In  tête.  Il  « 
has  a  good —  ,  C'est  une  bonne  tête  ,  un  homme  ^m 
beaucoup  de  capacité;  c'est  un  homme  de  tête  1  <^ 
do  a  thii  g  of  one's  own  — ,  Faire  à  sa  tête ,  agir  dit 
son  chef.  To  fill  one's  —  with  silly  things  ,  Se  rem- 
plir U  tête  de  sottises.  My  head  won't  bear  looking 
over  so  many  papers  in  so  short  a  lime  ,  Je  n'ai  pa* 
asses  de  tête  pour  voir  tant  de  papiers  en  si  peu  Uf 
temps.  To  be  over  •—  and  eai-s  in  debt ,  .^voir  de» 
dettes  par-dessus  la  tête.  Tis  quite  out  of  my  —  , 
Cela  m 'est  sorti  de  la  mémoire;  je  ne  m'en  souviens 
plus.  The  mischief  will  light  upon  your  own   — , 
Le  mal  tombera  sur  vous.   They  haled  him  by  — 
and  shoulders  ,  rls  le  traînaient  à  toute  force.  Scarca 
a  day  goes  ovei  his  —  but  he  is  drunk,  J  peine  passc- 
t~il  un  jour  sans  s'enivrer.  To  break  one's  ~-  abou  f 
a  thing ,  Rompre  ia  tête  à  'quelqu'un  de  quelque 
chose,  \\hil  business  have  l  to  bave  my — stunned  b;. 
In»  follies  ?  J'ai  bien  à  faire  qu'il  vienne  me  rompt  c 
la  tête  de  ses  folies  !  My —  turns,  La  tête  me  tourne, 
pour  dire  ,  les  objets  me  semblent  tourner  autour 
de  moi.    *  f  To  g«t  a  hard  knock  on  the  — ,  Avoir 
la  tête  mal  timbrée ,  afoir  le  timbre  fêlé ,  avoir  U 
cerveau  timbré,  f  I'll  give  you  leave  to  cut  off  my — , 
if  it  is  not  so  ,  Je  parie  ma  tête  à  couper  que  cela  est 
*  f  To  have  a  hot  —  of  one's  own  ,   Avoir  la  tela 
chaude ,  ou  près  du  bonnet.  *  f  You  have  hit  the 
nail  on  the  — ,  Fous  y  êtes  ,  vous  avez  mis  le  «es 
dessus  ;  vous  avez  trouvé  le  point  de  la  difficulté  ; 
vous  avez  deviné  juste.  *  To  draw  to  a  — ,  Aboutir, 
suppurer,  venir  à  suppuration  ;  lou  bien  recapituler, 
ramasser  sommairement.  *  To  bring  a  business  to  a 
'—,Conclure  une  affaire,  en  venir  à  bout. "To  make-— 
against  one.  Résistera  quelqu'un;  luifaire  tête.,  lui  te 
nir  tête.  To  give  a  horse  the  — ,  Lâcher  la  bride  à  un 
cheval,  courir  oa  pousser  à  toute  bride  fïo  get  head  or 
to  head.  Se  fortifier;  gagner  de  l'empire,  de  la  puis- 
sance / /e/er  de  profondes  racines.  * —  [chief ,  prin- 
cipal ,  fiont ,  the  first  place  or  rank ]    Tête ,  f.  chtf, 
m.  article^  m.  principal,  m.  The  husbandis  the  — 
of  the  wife  ,  Le  mari  est  le  chtf  de  la  femme.  The 
pope  styles  himself  the  —  of  the  church  ,  Le  pape 
se  dit  le  chtf  de  l'église.  The  heads  of  a  discourse  , 
Les  chefs  ou  les  principaux  points  d'un  discours.  He 
spoke  at  I  he— of  the  clergy ,  //porta  la  parole  à  la  tête 
du  dérogé.  To  march  at  the  —  of  the  army ,  Marcher 
à  la  tête  de  l'armée.  The  —  of  the  camp,  of  the  tren- 
ches ,  etc.   La  tête  du  camp ,  de  la  tranchée ,  etc. 
Head-gardener ,  Jardinier. en  chef,  m.  premier gar^ 
çon  jardinier.  -—  (  the  horns  of  a  deer ,  etc.  ),  Bois, 
ta.  Spike-heads  (  iron  spikes  placed  upon  walls  )  , 
etc.  Chardons,  m.  pi.  —of  a  stake.  Couronne  de 
pieu.  —  (in  a  slate*quarry ,  where  the  engines  are 
pUced  for  drawing  out  the  water)  Chtf,  m.  cAa- 
peau ,  m. 

To — ,  V.  a.  [to lead,  to  govern  ,  direct]  Cow- 
mander  en  chef,  gouverner,  diriger ,  conduire.  To 
—  an  army ,  Commander  une  année  en  chtf. 

HEAD-ACH  or  Hbad-aki  ,  s.  [pain  in  the  head] 
Mai  de  tête ,  m.  migraine ,  f. 

HEAD-BAI^D  ,s.  [a  fillet  for  the  head]  Bandeau, 
m.  bande ,  f. 

HEAD- BOARD  of  a  bed ,  s.  Dossier  de  lU,  m. 

HEAD-BOROUGH  ,  *.  [  subordinate  consUble  ] 
Chtf  d'une  communauté ,  ro. 

HEAD-CURTAIN  ,  i.  [  of  a  bed  ]  Bonne* 
grave ,  f. 

HEAD-DRESS,  s.  [the  covering  of  a  woman's 
head }  Coiffe  ,  f .  coiffure  dejemme ,  f. 

HEADED ,  adj.  Qui  a  une  tête.  —  with  iron  , 
Qui  a  une  pointe  defer  ;  armé  defer.  —  *  Hot- 
headed ,  Qui  a  la  tête  chaude.  Giddy-heado J  , 
Etourdi,  imprudent,  incomsîdéré. 
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HEADER,  §.  [inphi-ininufaclories]  Qui  fait  ies  < 
têtes  des  clous  ou  des  épingles  ,  enjileur ,  m.  ehté-  < 
teur  ,   m.  entéUuse  ,  f.  [among  bricklayer»  ;  tbe  fiwt 
brick  in  the  angle]  BoutissCyl, 

HEADILY,  a(Uf.[  wilb  beadînes»  ]  Brusquement, 
avec  emportement^  inconsidérément^  téméraitement^ 
était  rdiment. 

HEADINESS ,  s.  [hurrr  ,  cashnes»  ,  precipitation, 
obstinacy]  Brusquerie,  (Juimeur brusque ,  f.  étout^ 
derie  ,  f.  précipitation ,  f.  obstination  ,  f .  —  of  some  | 
wines  ,  Qualité  de  certains  vins  capiteux  ,  ou  qui 
portent  à  la  tête. 

HEAD-L\ND,  s.  [cape]  Cap^  m.  promontoire , 
m.  pointe  de  terre  ,  f. 

HEAB-LAISDLORD,  s.  Propriétaire  en  cfuf.m. 
HEADLESS  ,  adj.   [  wilboul  a  bead  ]  Sans  tête  , 
décapité,  acéphale  »  fig.  sans  chef,  imprudent  ,  in- 
considéré ,  étourdi. 

HEADLONG,  adj.  [rash,  ibougbljess  ]  Impru- 
dent  ^  inconsidéré,  fougueux ,  précipice  ^  impétueux^ 
téméraire. 

— ,  adv.  [with  tbe  bead  foremost]  Tête  baissée  , 
la  tête  la  première ,  fig.  en  étourdi ,  inconsidérément, 
imprudemment.  To  fall  —  upon  tbe  enemy ,  Jller 
tête  baissée  au  combat.  To  cast  down— ,  Précipiter 
en  bas.  *  To  run  —  to  ruin ,  Se  perdre  de  gaieté  de 
cœur ,  par  son  imprudence ,  coutir  à  sa  perte. 

HEAD-MEN,  s.  pLLes  chefs,  m.  les  principaux, 
m.  les  premiers ,  m. 

HEAD-MASTER  ,  s.  [of  a  scboolj  Le  principal, 
le  grand  mnître. 

HEADPIECE  ,  i.  [armour  for  tbe  bead,  belmet] 
Casque,  m.  armet,m. — [understanding]  Tête,  f. 
jugement ,  m.  sens  ,  m.  A  good  — ,  Une  bonne  tête, 
un  homme  de  grand  sens.  —  o  a  woman's  cap  , 
Face,  f.  —  of  a  bridle  ,  Le  frontal  d*une  bride, 
chanfrein  ,  m.  —  [  in  carpentry  ,  a  piece  covering  a 
i-ange  of  pile»!  Chapeau.  —  of  a  door  ,  Le  linteau 
d'une  porte.  Tbe  —  of  a  cask  ,  Le  fond  d*un  ton- 
neau ^  f 

HEADQUARTERS  ,  i.  [in  an  army]  Le  quartier 
durai,  le  quartier  du  général,  le  quartier^génê- 
ral. 

HEAD-ROLL ,  s.    [  for  a  cbild's  head  ]  Bourlet , 
m. 
V^  VD'^TTTP  ,  s.  [cbJcf  place]  Primauté,  f. 
HEADSMAN,  s.  Le  bourreau,  m 
l^K  \  D-ST  ALL,  *.  [part  of  tbe  bridle]  La  têtière, 
HEADSTONE  ,  s.  [  tbe  pincipal  stone j  La  pierre 
principale ,  lu  première  pierre ,  la  pierre  ângu- 
taire. 

HEADSTRONG,  adj.  [unrestrained,  violent, 
obstinate  ,  prepossessed  ]  Dijfuùle  à  gouverner,  wo- 
lent ,  indocile  ,  têtu ,  opiniâtre ,  entêté,  obstiné,  mu- 
tin ;  vicieux ,  en  parlant  d'un  cheval. 

HEAD-WOKKMAN ,  s.  [theloreman]  Mattre 
oui'rier,  m. 

HEADY,  adj.  [rasb,  precipitate,  violent;  obs- 
tmate  ]  Têtu,  emporté,  violent ,  obstiné,  indocile; 
capiteux  ^  en  parlant  du  vin. 

To  HEAL ,  v.  a.  and  n.  [  to  cure  or  grow  well  ] 
Guérir  et  se  guérir;  fig.  remédier,  appaiser,  étouf- 
fer ,  etc.  To  —  tbe  sick ,  Guérir  les  malades.  The 
art  of  healing ,  L'art  de  guérir.  His  wound  healed  , 
Sa  blessure  s'est  guérie.  To  —  up  ,  Se  cicatriser.  * 
He  healed  all  dissensions,  //  appaisa  toutes  les  dis- 
sensions. 

HEALABLE ,  adj.  [capable  of  being  healed]  Guê^- 
rissahle. 

HEALER,  s.  [one  wbobcals]  Médecin,  m.  S 
guérisseur,  m. 

HEALING,  s.  L'action  de  guérir,  guérUon ,  f. 
•'—,part.   adj.   [that  heals;    mild,   moUifving, 
deptlc,  istvaaife  ]  Curatlf,  consolidant ,  emollient 


médicinal ,  fig.  salutaire  ,  doux ,  pacifique  ,  ronci- 
dateur.  A  —  remedy,  Un  remède  curatif  par  o]»v<>- 
sion  à  palliatif.  A  —  plaster  ,  Un  emplâtre  cvnsoii» 
dant.  *  He  is  of  a,—  pacific  temper,  //  est  d'un 
caractère  paci^que  et  conciliateur. 

HEALTH,  ju  freedom  from  sickness]  Santé, Î. 
bonne  disposition  du  corps.  Our  father  is  in  good — , 
Notre  père  est  en  bonne  santé.  To  dfink  a  — ,  Boire 
une  santé,  ou  à  la  santé  de  quelqu'un  Tbe  bealtUt 
went  about ,  Les  santés  couraient  à  la  ronde.  *  We 
left  the  island  in  very  good  — ,  Nous  laissâmes  l'île 
en  bon  état.  The  soul 's  —  it  as  uncertain  as  that  uf 
the  body ,  La  santé  de  Vame  n'est  pas  plus  assurée 
que  celle  du  corps. 

HEALTHFUL ,  adj.  {  free  from  sickness  ;  salu- 
brious ,  salutary  ]  Sain ,  qui  est  en  bonne  santé ,  qui 
se  porte  bien  ,  en  parlant  des  personnes  ;  sain ,  salu- 
taire ,  salubre ,  en  parlant  des  choses.  A  —  body,  Un 
corps  sain ,  qui  jouit  d'une  bonne  santé,  A  —  air  . 
Un  air  sain  ou  salubre. 

HEALTHFULLY ,  adv.  [in  liealth  ]  En  bonne 
santé.  " 

HEALTHFULNESS  ,  s.  [sUle  of  being  well; 
salubrious  quality,  wholesomeness ]  Santé ,  f.  en 
parlant  des  personnes;  bonté,  î.  qualité  salubre , , 
salubrité,  f  en  parlant  des  cboses.Tbe— of  tbe  air, 
La  bonté ,  eu  la  salubrité  de  l'air, 

HEALTHILY  ,  adv.  [  without  sickness  ]  En 
santé. 

HEALTHINESS,  *.  [the  sUteof  bcaltli]  San- 
té,  r. 

HEALTHLESS  ,  adj.  [weak,  sickly]  Falêtudi^ 
naire  ,  faible ,  qtd  ne  jouit  pas  d'une  bonne  santé  , 
in^rme. 

HEALTHSOME  ,  adj.  [saluUry]  Sain,  salutaire^ 
salubre. 

HEALTHY  ,  adj.  [in  health  ]  Sain ,  en  santé , 
qui  se  porte  bien.  Air  and  exercise  contribute  to 
make  tbe  body  — ,  L'air  et  l'exercice  t»ntribuent 
à  rendre  le  corps  sain ,  ou  à  maintenir  le  corps  en 
santé. 

HEAP,  s.  [accumulation,  pi]e]  Monceau,  m. 
tas-,  m.  amas ,  m.  By  heaps ,  Par  kis ,  par  mon- 
ceaux. To  put  in  a  — ,  Mettre  en  un  monceau,  en  un 
tas  ;  entasser.  To  lay  on  a  — ,  amonceler.  —  o( 
grapes  upon  the  wine-press ,  Sac,  m.  —  of  salt ,  Pi- 
lot, m.  —  of  various  things.  Fatras  ,  m. 

To  — ,  v.  fl.  [to  put  in  a  heap  ]  Entasser,  amon' 
celer,  amasser,  mettre  en  tas ,  mettre  en  monceaux, 
combler.  To  —  on  wood ,  Entasser  du  bois.  To  — 
up  riches.  Amasser  des  richesses.  To  — [to  accumn- 
laie  1  Accumuler. 

HEAPER,  $.  [one  that  makes  heaps]  Qui  entasse, 
qiU  amoncelle,  qui  amasse. 

HEAPING-UP,  5.  Accumulation  ,  t. 
HEAPY ,  àdj.  [  lying  in  heaps]  Mis  en  tas ,  ou  en 
monceaux; entassé,  amoncelé,  amassé ,  fig.  abon- 
dant. ,  en  abondance. 

To  HEAR  ,  Heard  ,  v.  a.  and  n.  [  to  listen ,  b€ 
told ,  perceive  by  the  ear,  hearken  ]  Ouir,  entendre^ 
écouter,  prêter  roreille ,  donner  audience ,  appren" 
drCfêtre  informé,  connaître  par  oui-dire  ,  entendre 
dire,  etc.  To  —  imperfectly.  Entre  ouir,  ouir 
un  peu.  I  never  heard  of  such  a  thing.  Je  n'ai  ja- 
mais rien  ouï  de  pareil.  —  me  patiently ,  Ecoutes- 
moi  paUemment.  I—  of  every  body  that  you  speak 
ill  of  me ,  J'apprends  de  toutes  parts  que  votts  par- 
lez mal  de  moi.  Pray  let  me  —  from  you  now  and 
then,  Je  vous  prie  de  me  donner  de  temps  en  temps 
de  vos  nouvelles.  How  came  he  to  —  of  it ,  Com' 
ment  en  a-t-U  été  irformé  ?  To  —  a  cause ,  Ecou- 
ter une  affaire ,  s'en  instruire ,  en  prendre  connais- 
sance jtar  des  informations,  en  écoutant  iej  opocats 
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OU  autfs  qm  VexposnU.  To— >  mus ,  JssisteràU 
messe. 

To  —  ILL  [toliBT«alia4iuiiie]  Jtfoir  une  moM*' 
9mis€  r^iUatioru  Moct  men  fear  to  —  ill ,  that  fear 
■ot  to  «lo  ill ,  La  plupart  des  gens  craignent  plus 
i'avoirune  mauvaise  réputation^  que  de  mal  faire. 

HEAAD,  part,  adj.  Oui,  écouté ,  entendu,  ne  wat 
fâTOorably  •-•,  Il  jut  écouté  favorablement ,  plus 
élégamment,  on  V  écouta  favorablement  ;  il  eut  une 
•wdience  favorable.  His  cause  was— •  in  a  fuU  court, 
5a  cause  Jut  plaittée  en  pleine  audience.  He  made 
way  for  himself  to  be  — • ,  //  trouva  le  moyen  de  se 
faire  écouter;  il  obtint  audience. 

HEàRER  ,  s.  [  one  who  bears  ]  Juditeur ,  m.  Â 
crowd  of  hearers  ,  Une  foule  d*audileurs ,  un  nom' 
hreux  auditoire. 

HEARING  f  «.  [the  sense  by  which  sounds  are 
perceived  ]  Vouie ,  f.  The  object  of —  û  sound ,  Le 
son  est  l'objet  de  l'ouie.  To  be  hard  of  — ,  Jtfoir 
toute  un  peu  dure.  —  L'action  d'écouter^  ou  d'en- 
tendre, audience,  audition,  f.  bureau,  m.  He  will 
five  yoa  a  —  ,11  vous  donnera  audience.  To  con- 
demn one  without  —,  Condamner  quelqu'un  sans 
l'exteneire. 

To  HEARKEN  ,v.n.[  to  listen ,  hear  ]  Ecouter, 

Îréter  l'oreille,  entendre.  —  to  me  ,  Ecoutes^moi. 
o  —  u>  an  accommodation ,  Entendre  à  un  accom- 
wtodement.  *  To  —  to  reason ,  Ecouter  la  'voix  de 
la  raison. 

To  —  ÀFTBl ,  or  FOR ,  S'Informer  d*une  chose  , 
VéeotUer  par  curiosité,  en  entendre  parler,  jr  prêter 
une  oreille  attentive  et  curieuse. 

HEARKENER,  s.  [listener]  Un  écouteur,  une 
éceateuse. 

HEARSAY ,  s.  [  repoi t ,  rumour ]  Oui'dire ,  m. 
rapport^  m.  bruit,  m.  To  know  a  thing  by  —  ,  ^:r- 
vmr  une  chose  par  oui-dire. 

HEARSE,  V;Hemk. 

To  — ,  V.  <f.  f  to  enclose  in  a  hearse ,  or  cofBn  ] 
Mettre  dans  un  cercueil. 

HEARSE-CLOTH ,  s.  [a  covering  thrown  over 
the  hearse ,  a  pall  )  Drap  mortuaire. 

HEART ,  s.  [the  muscle  which  by  its  contraction 
and  dilatation  propels  the  blood  through  the  course 
of  circulation  ]  Le  cœur.  The  —  is  considered  as  the 
source  of  vital  motion,  Le  cœur  est  regardé  comme 
h  principe  du  mom-ement  évitai.  Hearts  purse,  Pé- 
ricarde, m.  Glands  belonging  to  the  —,  Glandes 
cardiaques,  t.  pi.  Auricles  of  the  —,  Les  oreillettes 
du  cmwy  f.  —  [person ,  character,  ^ITection ,  incli- 
nation ,  seat  of  love ,  good-will ,  ardour  of  zeal ,  cou- 
rage,  paeions,  anxiety,  concern,  etc  ]  Caur,  se  dit 
de  la  personne  même ,  de  son  caractère,  de  l'affec- 
tion, de  l'inclination,  de  ta  bienveillance ,  du  sèle , 
du  courage ,  du  siège  des  passions  ,  du  chagrin  , 
etc.  A  —  of  brass  ,  a  flint  —,  a  —  of  stone ,  an  iron- 
heart.  Un  caur  de  marbre ,  un  cmur  de  roche  ,  un 
t9ur  d'airain  ;  tute personne  insensible,  injlexùtle  . 
impitoyable.  To  bave  an  upright  — ,  Avoir  le  caur 
droit  et  franc ,  être  sincère.  Se  knows  the  bottom 
«f  my  ^,  //  connaît  le  fond  de  mon  caur.  My  hearts, 
Mes  amis.  My  swe¥i-heart.  Mon  doux  ami;  ma 
douce  amie  ;  mon  bien  aimé ,  ma  'bien  aimée*  To 
have  anything  at  — ;  to  take  to — ,  Jvoir  une  chose 
à  cmssr  ,  prendre  une  chose  à  caur.  To  set  the  — 
too  much  upon  any  Ihin^ ,  Prendre  une  chose  trop 
nnmemmnt  à  caur,  s'en  affecter  trop ,  s'y  trop  atta- 
cher. My  —  is  set  upon  him ,  Je  l'aime  de  tout  mon 
cœur.  Te  find  in  the  — ,  Etre  porté  ou  incliné  à 
faire  une  chose.  I  could  not  find  in  my  —  to  go ,  Je 
n'eut  pas  le  courage  ou  le  caur  d'y  aller.  To  take 
—  t  Prendre  courage.  To  take  —  again ,  to  recover 
'^tBeprendre  courage.  To  give  —,  Donner  du 
tourage^  encourager^  animsr.  To  bt  oat  of— f 


Pprdre  courage.  The  being  out  ol  — ,  Déeouragêm 
ment ,  m.  To  put  out  of  —  ,  Décourager.  To  havo 
a  good  —,  Avoir  du  courage,  se  rassurer,  ne  pas 
craindre.  To  put  one  in  good  — ,  Encourager 
auelqu'un.  Mj — always  begins  to  ake  when  1  hear 
him  speak  an  angry  word ,  Je  suis  tout  troublé  dis 
qu'il  commence  à  se  fâcher.  With  all  my  — ,  De 
tout  mon  ccBur^  très-volontiers ,  à  la  bonne  heure. 
With  an  open  — ,  A  caur  ouvert ,  avec  franchise. 
That  sticks  in  bis  — ,  that  lies  heavy  upon  his  —  , 
Cela  lui  tient  au  caur,  il  en  a  le  caur  gros.  That 
breaks  my  —,  or  grieves  me  to  the  very  — ,  Cela 
me  fend  le  caur;' j'en  ai  le  caur  navre  ,  fen  suis 
désolé.  Few  things  ever  went  hear  his  —,  II  ne 
s 'affecta  jamais  de  rien.  To  vrin  the  hearts  of  one^s 
auditory  ,  Se  Concilier  la  bienveillance  de  son  audi- 
toire. 1  did  it  much  against  my  —,  Je  lejfsa 
contre-caur.  My  -^  misgave  me  ,  Mon  Caur  me  l'a- 
vait bien  dit,  j'en  avais  un  pressentiment.  Set  your 
•—  at  rest ,  Mette»  votre  caur  à  l'aise ,  soyez  tran- 
quille  f  ne  vous  inquiètes  point,  f  What  the  heart 
thinks ,.  the  mouth  speais ,  De  l'abondance  du 
caur  la  bouche  parle.  *  f  To  have  one's  —  in  one's 
mouth ,  Etre  effrayé ,  avoir  la  peur  au  ventre  ,  être 
sincère ,  être  franc,  t  His  —  is  ready  to  leap  into 
his  mouth ,  Son  caur  est  prêt  à  se  fondre  de  joie.  * 
4t  His  —  went  down  to  hu  heels  ,  //  a  pris  la  fuite 
de  peur. 

*  t  To  be  —  and  hand  for  a  thing ,  Etre  entière^ 
ment  pour  quelque  chose ,  s'y  porter  de  tout  son 
caur.  By  —  [  by  memory  ]  Par  caur.  To  learn  a 
thing  by  —,  Apprendre  une  chose  par  caur.  For  niy 
•—  [  if  life  was  at  stake  J  Pour  ma  vie;  s'il  y  allait 
de  ma  vie.  I  could  not  for  my  —  deny  it  to  him  , 
Je  ne  saurais  le  lui  refUser,  quand  il  s'agirait  de 
ma  vie,  —  [  the  inner  part  of  any  thing]  Caur,  m. 
milieu,  m.  centre,  m.  substance,  m.  sein ,  m.  The 
enemy  was  in  the  —  of  the  country,  L'ennemi  était 
au  caur  du  p^s.  The  —  of  tlie  kingdom  ,  Le  centre 
du  royaume. The—  of  coals,  £a  substance  du  char' 
bon.  That  piece  of  land  is  in  good  — ,  Celte  pièce  de 
terre  est  en  valeur,  en  bon  état.  A  piece  of  ground 
out  of  — ,  Un  terre  épuisée.  To  keep  a  field  m  good 
^ ,  Entretenir  bien  un  champ  ,  le  bien  cultiver. 

HEiRT-AGHE,  s.  [sorrow,  pang  ]  Chagrin ,  m. 
peine ,  f.  inquiétude ,  f. 

HEART-APPAUNG,  adj.  [dismaying  the  heart} 
Aff.igeant,  décourageant,  qui  jette  dans  l'abatte- 
ment. 

HEART-BREAK,  andUzAt^T-mArwo  s.  [over 
powering  sorrow]  Chagrin  cuisant ,  crève-cour,  m. 

HEART-BREAKING, #rrfy.  [overpowering  with 
sorrow  ]  Désolant ,  accablant. 

HEART-BROKEN ,  adj.  (  having  the  heart  over- 
powered with  grief]  Qui  a  le  caur  déchiré. 

HEART-BURN  ,  or  Hiart-burniro  ,  s.  [car- 
dialgia  ]  Ardeur  de  caur,  cardialgie,  f  aigreurs , 
f.  pi.  asodès,  î.ferchaud,  m.  fig.  haine ^  t.  aigreur, 
t.  animosité,  f. 

HEART-BURNED,  adj.  [havipc  the  heart  in- 
flamed] Aigri,  animé ,  transporté  de  haine. 

HEiRT-GONSUM]NG,a<fy.[destroying  the  peace 
of  the  heart]  Qui  détruit  la  paix  du  Caur. 

HEART-CORRODING,  adj.  [preying  on  the 
heaitl  Qui  ronge  le  caur. 

HEART-DEAR,  ««//[sincerely  beloved]  Biem 
aimé ,  tendrement  aimé. 

I!EART-EASE,#.  Tranquillité  d'esprit,  (.  con- 
tentement ,  m.  repos ,  m. 

HEART-EASING,  adf.  [giving  q«iet]  Qui  calme 
h  caur,  consolant. 

HEARTED ,  adj.  [  used  only  in  composition] 
Stout-hearted ,  Vtdllant ,  courageux ,  harm.  Hard* 
hearted.  0«#/,  dur,  inflexible.  Faint-hc^f^d, 
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Qui  manque  de  cmur,  oa  de  courage.  Ligbl-li«ar- 
ted  ,  Gai ,  joyeux ,  gailUrd,  Public-hearted ,  Zélé 
pour  le  bien  public. 

To  HEARTEN  ,  v.  a.  [to  animatej  Encourager^ 
animer. 
Xo  —^  Fortifier^  donner  do  nouvelles  forces.  To 

à  piece  of  ground ,  Mettre  de  l'engrais  sur  une 

terre  ^  l'amender^  l'engraisser  y  l'améliorer. 

HEARTFELT ,  adj.  [  fell  in  the  conicience  ] 
*Éproui»é  ;  senti  au  fond  du  caur. 

HEÂRTH ,  s.  [the  ground  under  the  ehimnty] 
Àtre^  m.foxerym, 

HEARTILY,  «rf*».  [sincere) j,  from  the  heart] 
De  cœur,  de  bon  caur^  sincèrement ,  a*fec  fran* 
chise,  tendrement:  bien  y  du  fond  du  cmur;  || 
à  double  carillon.  I  thank  you  —,  Je  votts  remer- 
cie bien  Undrement.  I  lote  \àm  — ,  Je  l'aime  de 
tout  mon  cmur.  To  laugh  — ,  Aire  de  bon  cœur.  To 
cry  — ,  Pleurer  tendrement. 

HFARTINESS,  *.  [«incerilj]  Sincérité,  f.  cor- 
dialité ^  f.  affection  cordiale. 

HEARTLESS,  adj.  [without  courage]  Sans  cou-- 
rage ,  sans  ante  i  tÙfattu  ,  découragé  ^  liche,  effé- 
miné. 

HEARTLESSLY ,  flrff.  [  faintly]  Sans  courage, 
lâchement ,  timidement. 

HEARTLESSNESS  ,  *.  [want  of  courage]  Man- 
que  de  courage  ,  m.  lÂch.'lé  y  f.  poltronnerie  y  f. 

HEART-QUELUiSG.  adj.  [conquering  the  affec- 
tion] Qui  gagne  le  cœur,  engageant ,  qui  triomphe 
des  cœurs. 

HEART-RENDING;  #.  [exUemely  affecUng  ] 
Qui  déchire  le  caur. 

HEART-ROBBING,  s.  [ecitatick]  Raidissant, 
qui  enchante. 

HEART-SICK ,  adj.  [  ^^  orUUy  ill  ;  pained  in 
mind]  Malade  à  la  mort;  chagrin  y  inquiet, 

HEART-SORE ,  *.  [cause  of  griefj  Ce  qui  cause 
du  chagrin. 

HEARrS-BLOOD  #.  [the life]  ne,  f.  I  will 
bave  bis  — ,  J'aurai  sa  vie ,  je  veux  le  tuer.  For 
my  —  y  Pour  ma  vie. 

UEART'S-EASE,  s.  [viola  tricolot]  fferbe  de  la 
Trinité  y  f.  pensée  ,  f.  ^ 

HEART-STRINGS  s.  pi.  tes  fibres  du  ccuir,  m. 
pi.  netfs  qui  soutiennent  le  cmur  y  m.  pL 

HEART-STRUCK,  adj.  [driven  to  the  heart; 
shocked  with  fear  or  dismay]  Qui  perce  le  cœury 
empreint  dans  le  caur  -,  frappé  d*  épouvante ,  ou 
d'un  chagrin  cuisant. 

X  HEART-SWELLING  ,  adj.  [rankUng  in  the 
miod]  Qui  fermente  dans  l'ame, 

HEART-WHOLE ,  adj.  [who  is  not  in  lore]  Qui 
n'a  point  encore  s^ti  les  traits  de  l'amour.  -— 
with  the  vitals  yet  unimpaired  ]  Dont  les  parties 
nobles  ne  sont  point  affaiblies. 

HEART- WOUNMNG,  adj.  [fiUed  with  passion 
of  love  or  grief]  Blessé  jusqu'au  caur,  soit  par  les 
traits  de  Vamoury  ou  du  chagrin. 

HEART-WOUNDING,  m^'.  [causing  grief]  Qui 
.remplit  de  chagrin. 

HEARTK  ,  adj.  [sincere ,  sealoos]  Sincère ,  cor» 
dial,  affectionné,  zélé,  intime.  —  [in  full  health] 
Qui  se  portCybien ,  en  bonne  santé,  gaillard  et  dis- 
pas.  A  —  cock ,  Un  bon  vivant ,  bon  garçon ,  bon 
enfant,  bon  compagnon ,  bon  luron,  ()  6011  dieUrle. 
—  [vi^ro«s,  ttrong]  Fort,  vigoureux;  grand, 
bon.  To  drink  a  —  glass ,  Boire  un  grand  coup.  To 
nt  a  —  meal ,  Faire  un  bon  repas. 

HEAT,  s.  [ilie  sensation  caused  by  the  approach 
ûr  touch  of  fire,  warmth]  Chaleur^  f.  chaud,  m, 
nrrfewr,  f.  To  bt  in  a  frcai*— .  Jyoir  bien  chaud. 


Interior  — ,  Chaleur  concentrée.  *  —  [panion  , 
ardour,  vehemence  ,  faction]  Chdleui^  f.  ardeur,  f . 
feu,  vck.  forte  activité  y  t.  véhémence  y  î.  colkre  ,  f . 
haine,  f,  animosUé,  f  vassion,  f.  transport  y  m. 
fougue ,  f.  aigreur,  f.  aispute ,  f.  In  the  —  of  m  v 
affairs,  du  plus  fort  de  mes  a/^re«.  With  ail  the 
strengtb|and-~of  eloquence,  dvec  toute  la  force  et  la. 
véhémence  de  l'éloquence.  To  put  one  into  a  great 
-— ,  Mettre  quelqu'un  en  colère.  Violent  beats  ,  I?es 
dissensions ,  des  haines  violentes.  The  —  of  youth» 
Le  feu  ou  la  fougue  de  la  jeunesse.  — '  [a  cours«  ac 
a  race]  Course ,  t,  A  race-horse  that  bas  run  a  —  , 
Un  cheval  qui  a  couru  une  course. 

To  —  ,v.  a.  [to  make  hot)  Chauffer,  échauffe '. 
To  —  the  oven.  Chauffer  le  four.  To  —  one's  blood. 
S'échauffer  le  sang.  *  A  noble  emulation  beats  oui 
breasts ,  Ifos  antes  sont  enflammées  d'une  noble 
émulation, 
HEATED,  *.  Un  fer  chaud  ,  m. 
HEATH,  s.  Bruyère,  f.  une  friche 
HEATH-COCK,  s.  [a  Urge  fowl]  Coq  de  bruylrf, 
m.francolin ,  m. 

HEATHEN  ,  s.  [the  gentiles]  Païens,  m,  pi.  û<o- 
Idlres  y  m.  pi.  Deliver  us  from  the  — > ,  Déùvr»- 
nous  clés  paiens,  The  ancient  heathens ,  Les  an- 
ciens paienSy 
■  —  ,  adj  Paieny  deptùen, 

HEATHENISH,  adj.  [pagan,  belonging  to  tbe 
gentiles]  Paien  ,  de  paien  ,  gentil .  idolâtre.  To  lire 
like  a  heathen  ,  Fîvre  en  paien.  The  heathen  gods  , 
Les  dieux  du  paganisme.  The  —  religion ,  La  reli~ 
gion  paienne.  —  [savage  ,  cruel]  Sauvage ,  cruel , 
barbare. 
HEATHENISHLY,  adv.  En  paien,  comme  un 

paien.  

HEATHENISM,  s  [paganism]  Pagamsme,  m. 
religion  paienne. 

HEATH-PEAS,  s.  [aspeciesof  bitUrTctcb]  Pois 
sauvage,  m.  pois  chiche,  m. 
HEATH^POUT,  s.  V.  Heath-cock. 
HEATHY ,  adj.  [full  of  heath]  Plein  oacom^ri 
de  bruyère. 

HEATING  ,*.  Caléfaction.  f. 
HEATLESS,  adj.  [cold;  wilbont  warmth]  Froid, 
sans  chaleur, 

HEAVE,  s.  [lift]  ElévaUon ,  f.  l'action  de  lever^ 
de  soulever  \  soulèvement  d'estommc^  ul.  effort 
pour  vomir,  m. 

To  —,  v.  a.  [to  lift  up,  to  raise  from  the 
ground]  Lever,  élever,  soulever,  —your  bead.  Le- 
vee la  tête. 

To  — ,  e».  R.  [to  pant,  breathe  with  pain  ;  tortee 
with  pain  ;  to  swell  and  fall ,  to  labour]  Palpiter, 
respirer  avec  peine  ;  s'élever  avec  peine ,  hausser 
et  baisser;  s'agilery  fermenter,  travailler» 

HEAVEN ,  s.  [the  regions  above ,  the  expanse  of 
tbe  sky  ]  Le  del ,  le  armament ,  les  deux  ;  fig.  le 
eiel  y  le  paradis ,  Dieu.  The  Lord  of  — ,  Dieu, 

HEAVEN-ASPIRING ,  adj.  [desiring  to  enl^r 
heaven]^^*pirfln<  au  ciel, 

HEAVEN-BANISHED,  adj,  [banished  from 
heaven]  Banni  du  ciel, 

HEAVEN-BORN ,  adj.  [celestial]  Celeste,  divin, 
angélique. 
HEAVEN-BRED,  adj.  Celeste. 
HEAVEN-BUILT,  adj.  ConstruU  pas>  le  pou- 
voir des  dieux, 

HEAVEN-KISSING,  adj.  [touching,  as  it  were 
the  sky]  Qui  touche  aux  nues, 
HE AVENLINESS ,  Divinité ,  f. 
HEAVENLY,  adr.  [supremely  ezceUent  ;  celes- 
tial] Dù'in  célestcy  du  ciet  du  paradis.  Pindar's  —    • 
lyre.  La  lire  divine  de  Pindare.  Tba  —  spriu  ,  Let 
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fspriis  celestes.  The  —  blestingt ,  Les  bénétUcUonâ 
da  ciel.  The  —  joys,  Les  joies  du  parmdis. 

—  ,  adtf.  [in  a  —  ouimer]  DwUumaU^  d'une 
manière  divine. 

HEAVENLY-MINDEDNESS ,  s.  [asUteofmiiuf 
ibstracted  from  ih«  world  and  directed  to  beaven  J 
Euu  de  l'esprit  détaché  de  la  terre  et  dirigé  vers 
le  ciel  •  détachement  des  choses  de  ce  monde. 

HEAVENWARD,  adv.  Vers  le  ciel,  en  haut. 

HEAVEN-WAKRESG ,  adj.  [warring  against 
beareo]  Combattant  contre  le  ciel, 

HEAVER  ,  s.  Chargeur,  porteur,  m. 

HEAVILY ,  adv.  {  with  great  ponderootneM  ; 
grievously ,  sorrowfttlly]  Pesamment,  massivement, 
lourdement,  lentement,  avec  lenteur;  avec  amer- 
tume ,  d'une  manière  chagrine ,  tristement.  To  go 
•n  — ,  Marcher  peseunment.  To  take  on  — ,  Pren- 
dre à  ccsur.  *  To  go  on  —  with  a  busineu  ,  Trai- 
ner une  affaire  en  longueur.  To  complain  -» ,  ^e 
plaindre  amèrement,  se  plaindre  Jbrt. 

HEAVINESS,  s.  [weight,  ponderousness]  Pe- 
samteur,  f.  lourdeur,  (.poids,  m.  gravité,  t. 
'^(drowsiness,  langaidness  ;  torpidneas  ;  dejec- 
tion of  mind  ;  affliction  ]  PesanUur ,  f.  langueur ,  t 
assoupissement  ,  m.  abattement ,  m.  pesanteur 
■  d*esprit,  f.  stupidité,  f.  chagrin,  m.  ennui,  m. 
a^Uon,  f.  trisiiessse,  f  mélancolie,  f.  tristesse, 
f.  mélancolie,  f.  accablement,  m.  appesantisse- 
ment,  m.  engourdissement,  m. 

HE1AVI>^(7,  s.[  %  pant  ;  a  motion  of  the  heart  ] 
Palpitation ,  f. 

HEAVY,  adj.  [  weighty  ]  Pesant,  lourd.  A  — 
harden.  Un  pesant  Jardeau.  *  —  [drowsj,  dull, 
torpid  ,  indolent ,  laiy ,  stupid  ;  sorrowful ,  gricTOus, 
«fitctire;  troublesome,  tedious]  Pesant  ,  lourd  , 
essou/H  ,  engourdi  ,  lent ,  indolent  ,  parresseux , 
stupide ,  hébété;  triste  ,  méloncolique  ,  chagrin  ; 
figeant,  à  charge,  importun  ,  ennuyeux ,  pénible, 
laboritux,  dur,  accablant,  alourdi,  A — man  ,  Un 
espnt  lourd.  —  eyes ,  Desreux  assoupis,  languis- 
sants. Meoelaus  bore  a  —  band  over  the  citizens  , 
Ménélas  appesantit  sa  main  sur  les  êitoyens ,  les 
tyrannisa.  Il  lies  —  upon  me ,  Cela  m'est  à  charge 
Il  will  fall  —  upon  me ,  Cela  m'incomrrutdera  ;  Je 
m'en  sentirai.  A  —  mind ,  Un  homme  stupide ,  tm 
esprit  borné.  A  ~-  piece  of  work ,  Un  ouvrage  pé- 
lible,  dur.  A  —  boolt,  Un  livre  dur  4  la  vente,  qui 
n'est  pas  d'un  bon  débit.  To  make—,  Apparesser, 
assoupir,  appesantir.  *  f  To  make  a — do ,  rfe  faire 
rrand  hrint.  —  Firtile. 
'  HEAVY-HEADED  ,  adj.  Qui  a  la  tAe  dur: 

HEAVY-LADEN,  ad>".  Pesamment  chargé. 

HEBDOMADARY,  adj.  Hebdomadaire. 

To  HEBETATE  ,  -v.  a.  Bèbéter,  èmousser. 

HEBRAISM,^  [Hebrew id^om]  UehrtAsme^  m. 

HEBRAIST,  s.  ffébraïsant  ,ra. 

HEBREW,  adj.  and  s.  Hébraïque ,  hébrtu ,  m. 
The —  tongue,  La  langue  hébraïque.  K-^,Vh 
Hébreu. 

HEBRiaAN ,  s.  [one  skilled  in  Hebrew]  Un 
homme  savant  dans  la  langue  hébraïque ,  un  Hé- 
braîsant. 

HECATOMB ,  s.  [a  sacrifice  of  a  hundred  catUe  ; 
or  a  ma^^ificent  sacrifice  ;  also  a  hundred  pieces  of 
money  bearing  tbe  image  of  a  bull]  Hécatombe  ,  f. 

HECK ,  <.  [an  engine  lo  take  fish  with]  Sorte 
de  machine  pour  premire  le  poisson.  Salmon-hzck, 
Saumonerie ,  f. 

To  HECKLE.  V.  To  Hatchet.. 

HECTICAL ,  and  Hectic  ,  adj^  ÉUque,  qui  con- 
sume. 

Hectic  ,  s,  [an  —  ferer]  Lajlhfre  Ûlque ,  phthi- 
iie,  f. 

HECTOR  ,#,*—.[  a  bully,  a  braggadocio , 


bragger  )  Fan/aron,  m.  faux  brave,  m.  hrava^ 
çhe,  m.  spadassin ,  m.  bretteur,  m.  ||  avaleur  de 
charreUesferrées ,  m.  capiton ,  m.  tranche^mon^ 
tagne ,  m. 

To — ,  V.  a.  [  to  treat  with  insolent  authoriutive 
terms ]  Braver,  traiter  avec  arrogance.  To —  on* 
into  a  party.  Forcer  quelqu'un  par  menaces  à  s'en- 
gager dans  un  parU.  To  —  one  out  of  his  money  , 
Tirer  de  forgent  de  quelqu'un  à  force  de  me- 
naces. 

To  —,  V.  a.  [  to  play  the  buUy  ]  Faire  lefan^ 
faron. 

HECTORmO  ,  *.  [from  To  bector]  Fanfaron- 
nade ,  f.  rodomontade ,  f.  bravade ,  f.  action  d'in- 
sulter, t.  • 

HEDGE  ,  *.  [  a  fence  made  round  grounds  with 
prickly  bushes]  Haie,  f.  A  c(uickset  hedge ,  Vne 
haie  vive,  f  Over  —  and  ditch ,  Par  monU  et  y^r 
vaux;  a  travers  champs.  *t  To  be  on  the  wrong 
side  of  the  —,  Se  tromper,  donner  à  gauche. 

To  —  ,  V.  a.  [to  inclose  as  with  a  hedge]  Fer- 
mer ,  entourer  de  haies  :  enclore. 

To  —  iK ,  Enfermer ,  environner. 

Hedged  iir ,  Erfermé.  To  —  in  a  debt ,  Sepayer 
adroitement, 

HEDGE-BORIÏ.flrfy.  [meanly  born]  De  hassç 
naissance  ,  dont  la  naissance  est  incontme. 

HEDGE-HOG5.  [an  animal]  Un  hérisson.  Sea 
— ,  genus  of  multi valve  shells  ]  Oursin  de  mer ,  m. 
bouton ,  m.  cliéUaigne,  f.  hérisson  de  rtur ,  m. 

HEDGE-NOTE  ,  *.  f  a  low  kind  of  poetry]  Poésie 
du  pont-net  f,  ou  des  halles  ,  f. 

HEDGER,«.  [one  that  makes  hedges]  Un  fai- 
seur de  haies. 

HEDGE-ROW,  *.  [a series  of  trees  er bushes 
nlanted  for  inclosures]  Une  bordure  d*arbres  ou  i/s 
haies  ;  espalier ,  m. 

HEDGESPARROW,  s.  [a  bird]  Moineau  de 
haie  ,  m.  bunette,  f. 

HEDGE- TAVERN ,  or  Ale-house  ,  *.  [  a  pallry 
inn  ]  Cabaret ,  m.  bouchon  ,  m. 

HEDGING ,  s.  L'action  de  faire* des  haies ,  ou 
d'entourer  de  haies. 

HEDGING-BILL,  «.  [a  cutting  hook  used  in  ma- 
king hedges  ]  Serpe ,  f.  croissant ,  m. 

HEED ,  s.  [  care ,  attention  ,  caution  ]  Garde  ,  t 
attention ,  f.  soin ,  m.  précaution  ,  f.  To  take  ~-  of 
anything,  Prendre  garde  à  quelque  chose.  Take 
— what  you  say,  Faites  attention  à  ce  que  vous  dites. 
—  [  observation ,  notice)  Bemarque, ,  f.  observation , 
f.  — ,  [seriousness  ,  staidness ,  resard]  Sérieux,  ra. 
air  sérieux  ;  gravité,  (.  sobriété,  f.  régularité,  f. 

To  —  ,  v.  a.  [  to  mind ,  to  take  notice  of]  Pren- 
dre garde  à ,  faire  attention  à ,  observer,  remar- 
quer. His  eyes  heeded  all  about  him ,  tl  observait 
attentivement  tout  ce   qui  ce  passait  autour  de 

HEEDf^UL ,  adj.  [  attentive ,  catitious ,  careful , 
vratchful  ]  Attentif,  soigneux;  prudent ,  prévoyant^ 
circonspect. 

HEEDFULLY ,  adj.  [  carefully,  cautiously  ]  Jk- 
tentivement ,  avec  soin ,  avec  précaution ,  prudem" 
ment ,  avec  circonspection. 

HEEDFULNESS,  s.  [vigilance,  attention]  AUen-' 
tion  ,  f.  soin ,  m.  vigilance ,  I.  circonspection ,  f. 

HEEDILY,  V.  Heedfolly. 

HEEDLESS  ,  adj.  [  inattentive ,  negligent]  Ina'- 
tentif,  négligent ,  sans  attention  ,  sons  soin  ;  im» 
prudent,  inconsidéré  y  distrait. 

HEEDLESSLY  ,  s.  [carelessly,  negligenUy] iV/- 
gligemment,  sans  attention  ,  imprudemment,  inr 
considèrément. 
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HEEDLESSNESS,  *.  fcarelcMness]  Négligence^  f. 
manque  d*aUention^  f.  inaUvei-lanct  ^  f.  impru- 
dence f  f.  distraction ,  f. 

HEEL  ,  s.  [  the  hinder  part  of  the  foot  ]  Talon 
The  —  of  the  foot ,  of  a  shoe  or  boni,  Le  talon  du 
pied,  d'un  soulier  t  d'une  botte.  —  of  cheese, 
Croûte  de  fromage ,  f.  To  trip  up  one's  heels , 
Faire  tomber  quelqu'un^  luijaire  montrer  les  tO" 
Ions  y  lui  donner  le  croc  en  jambe  ;  fig.  le  supplan- 
ter ^  lui  couper  l'herbe  sous  le  pied.  To  kick  up 
one's  heels  Donner  des  coups  de  talon ,  se  cabrer,  en 
parlant  du  cheval.  From  head  to  — ,  De  pied  en 
cap.  To  be  always  at  one's  heeb ,  Suivre  quelqu'un 
comme  un  barbet.  To  be  at  the  heeU ,  Suivre  de 
près  ,  être  aux  trousses.  He  is  at  our  heels  wilh  his 
army  ,  II  nous  poursuit  avec  son  armée.  ^  f  To  have 
one's  heart  at  one's  heels  ,or  to  betake  oneself  to 
one^s  lieels ,  Montrer  les  talons  ,  prendre  lajTuite. 
,  t  Judgment  treads  upon  the  heeU  of  wickedness  , 
Le  tchâiiment  suit  de  pr^s  le  crime. 

To  —  a  ship ,  'V.  a.-  Mettre  un  vaisseau  à  la 
bande  pour  le  radouber ,  ou  le  nettoyer. 

HEEL-MAKER,  s.  [who  makes  wooden  heels] 
Talonnicr,  m. 

HEEL-PIECE ,  s.  [a  piece  fixed  on  the  hinder 
part  of  the  shoe]  ffausse  ^  f.  bout  de  talon^  m. 

To  Heel-piece  ,  v.  a.  [to  lift  on  a  shoeheel] 
Mettre  des  bouts  à  des  souliers 

HEELPLATE  «  s.  (among  gunsmiths ,  the  piece 
screwed  under  the  but-end]  Plaque,  (. 

HEFT,  s.  [effort,  heaving]  Effort,  m.  poids, 
m  — .  [handle  haft]  jinse,  f.  manche,  m. 

HEGIRAf  s.  ^chronol.  the  flight  of  Mahomet 
from  Mecca ,  in  622  ;  the  era  or  epocha  of  the 
Turks  ]  ffegire ,  f. 

HEIFER  f  s.  [a  young  cow]  Gtnisse ,  f.  jêune 
vache ,  f. 

HEIGH-HO  ,  inter},  [expressiye  of  grief  or  op- 
pression] Jhl  Hélas  Ï 

HEIGHT,  s.  [elevation  above  the  ground,  alti- 
tnde]  Hauteur ,  f.  élévation  ,  f.  haut ,  m.  thmmen- 
dement  (t.  de  guerre),  m.  fig.  Grandeur ,  Î. fort , 
m.  U  plus  haut  degré ,  le  comble.  *  He  descends 
from  Alpine  heights,  //  descend  du  haut  desJlpes  , 
du  sommet  des  Alpes.  ^When  England  alUined  to 
her  greatest. —  of  power,  Lorsque  ^Angleterre par- 
vint  au  phis  haut  degré  de  sa  puissance.  In  the  — 
of  my  disteniper.  Au  fort  de' ma  maladie. 
'  To  HEIGHTEN ,  v.  a.  [to  raise  higher ,  increase , 
improve]  Relever,  rehausser,  accroître j  augmenter, 
élever  ;  perfectionner,  avancer.  To  —  the  soldier's 
oeurage  ,  Relever  le  courage  des  soldats.  They 
used  their  endeavours  to  —  our  confusions ,  lis  Jt- 
rent  leurs  «efforts  pour  augmenter  nos  trotdtles  et  nos 
diMiiens,  To  -—  the  spirits  ,  Exalter  l'imagi- 
nation. 

HEIGHTENING ,  s.  f  improvement  by  decon^ 
titin] ,  rehaussement ,  m.  embellissement,  m. 

HEINOUS,  adj.  [atrocious]  Odieux,  atroce, 
horrible ,  abominable. 

~''une 

horri- 


HEINOUSLY,  adv.  [atrocionslr.wickedly]  D'j 
tanière  odieuse,  détestable,  abominable;  koi 


manière 

blement. 

HEFNOUSNESS,  5.  [  atrociousness ,  wickedness  1 

Atrocité,  f.  méchanceté  horrible,  f.  énormité ,  Î. 

The  -rof  their  sins ,  L*énormité de  leurs  péchés. 
HEIR,  s.  [one  that  u  inheritor  of  any  Uiing  after 

the  present  possessor] J7eW/<er ,  m.  %  hoir,  m.  He  is 

next  —  to  the  crown ,  //  est  le  plus  proche  héritier 

de  la  couronne, 
?     To  —  v,a,  [iù  inherit]  Hériter.  Hia  daughter 

keired  bis  estate ,  Sajflle  hérita  de  ses  étaie, 
*      HEHIESS,  s.  [an  inberitrtz]  ffériHère ,  t, 


HEIRLESS,  adj.  [without  an  heir]  Sam  hé- 
ritier. 

HEIRLOOM ,  #.  [any  appendage  annexed  to  de»- 
cent  and  be  inherited  along  with  it]  Biens ,  m.  pL 
ou  autre  apanage  annexé  ou  attaché  à  un  franc- 
alleu  ,  m. 

HEIRS  ,  or  Heuesses,  s.  pi.  [a  law-term]  Soirs, 
m.  pi. 

HEIRSHIP,  s.  [thesUteor  character  of  an  heir] 
Qualité  d'hérUier,  f.  hérédité,  f.  hoirie ,  t.  dePi-a- 
lique,  f. 

HE'LL  ,for  He  will.  —  do  it ,  il  le  fera.  ' 

HELD ,  part,  from  To  hold.  Tenu. 

HELIANTHEMUM,  s.  [hot.  dwarf  aunflower  ] 
Hélianthéme,  m.  soleil  vivace ,  m. 

HEUAJNTHUS ,  /.  [bot.  sunflofvrer]  Herbe,  on 
Jlettr  au  soleil ,  f.  soleil,  m. 

HEUASTES ,  s.  pi.  (magistrates  of  Athens  a  court 
that  sat  from  suo-ri^e  to  sun-set]  Héliastes,  m.  pt. 

HELICAL,  adj.  [spiral]  £11  spirale.  —  revolution, 
Une  révolution  en  spirale.  —  line  ,  Hélice  ,  ou 
spirale. 

HELIOCENTRIG ,  adj.  [belonging  to  the  ceutre 
of  the  sun]  Héliocentrique. 

HELIOMETER ,  s.  [astrometer  ;  an  astron.  ins- 
trument for  measuring  with  exa<:tueu  the  dinme* 
ter»  of  fctars]  Héliomètre ,  m. 

HELIOSCOPE  ,  s.  [a  smoky  telescope  to  look  at 
the  sun]  Helioscope,  m. 

HELIOTROPE,  s.  [hot.  tumsol ,  sun-flower  ;  a 
plant  that  turns  towards  the  sun]  Héliotrope  ,  m. 
tournesol^  m.  herbe  aux  verrues ,  f .  [  a  precious 
stone]  Héliotrope ,  f. 

HELIX  ,  <.  [a  spiral  line]  Hélice ,  f.  spirale  ,  f. 

HELL ,  s.  [  the  place  of  the  devil  and  vricked 
souk  ]  Erifer ,  m.  *  That  place  ia  — •  to  me ,  Cet  en- 
droit-là  est  un  enfer  pour  moi. 

HELL-BftED,  adj.  [produced  in  hell]  Infernal, 
sorti  de  l'enfer. 

HELL-BREWED ,  adj.  [pi-epared  orl>rewed  ia 
hell]  Infernal 

HELL-CAT  ,  s.  [  formerly  a  witch  ;  a  bag  ]  Sor- 
cière, f. 

HELLEBORE  ,  s.  [bot.  veratrum,  a  med.  plant  j 
Ellébore  blanc,  m.  veratrum^  m.  —  [chrislmas-f lo- 
wer ,  bear's  foot  ;  a  med.  plant]  Ellébore  noire ,  m. 

—  [helleborastiTum]  Ellébore  puant  on  pied  de  gref- 
fon ,  m.  Prepared  with  —,  Elléborine. 

HELLEBÔRINE,  adj.  [basUrd  heUebon]  BllAo- 
rine ,  f. 
HELLENISM,  s.  Hellénisme,  m. 
HELL-HOUND,  s.  Chien  de  l'erfer,  m. 
HELLISH  ,  adj.  [  infernal  ]  Injkmal ,  d'etfer.  A 

—  crow ,  Une  bande  irfemale.  —  noiae ,  Un  bruit 
d'enfer, 

HELLISHLY,  adv.  [ infernally ] /)'M«tf  mumière 
vfemale  ou  diabolique. 

HELUSHNESS ,  s.  [an  infernal  wickedness  ]  Mé- 
chanceté infernale. 

HELLWARD,  adv.  [towards  heD]  rers  l'enfer, 
du  côté  de  l'enfer. 

HELM,«.  [the  steerage]  Timon,  m.  ou  gouvernail 
de  navire  ,  m.  fig.  administration ,  f.  gouvernement, 
m.  *  Those  who  are  or  sit  at  the  —  ,  Ceux  qm 
tiennent  le  timon  des  t\ffaires,  le  gouvernail 
de  l'état,  les  rênes  de  l'empire  ;  ceux  qui  sont  à  U 
tête  du  gouvernement, 

—  ,  or  Helmet,  s.  [a  covering  for  the  head  ia 
war]  Ua  casque  ,  pot^en-téte ,  m.  armet  ;  m.  cabas- 
set  ,  m.  heaume ,  m.  To  take  off  the  helmet ,  Di- 
casqtier,  —  (  the  part  of  a  coat  erf"  arms  that  bean 
the  crest]  Heaume ,  m.  -«  [inchym.  the  head  of  a 
still]  Chapiteau,  m. 

JSELMETED,  adj.  [vrearing  a  keUnet]  Casçaé- 
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HELMET-FLOWER,  *.  [a  conUe,  wolf'j Uiw] 

HELMET-PIGEOIf,  s.  [columba  galeaUj  Pf^eon 
mcnturin  ,  m. 

HELMSMAN,  t.  \\xt  wKo  managei  the  rudder  of 
iTCMel]  TTmonier,  m. 

HELMET-SHELL ,  «.  [  a  sort  of  mortx  ]  Cas- 
fxf«,  m. 

HELMLESS,  adf\  Sans  guide. 

HELOTS  ,  s.  pi.  [Gnec.  anUq.  a  kind  of  tlaTM 
noonf  the  LàcedemonUns]  Ihtes ,  ra.  pL 

HELP,  s.  [  assistance,  aid,  support]  McU,  f. 
steotirs,  m.  assistance,  (.  support  y  m.  appui  ^  m. 
soulagement ,  m.  To  cry  out  for  — ,  Crier  a  l'aide, 
appeler  du  secours.  To  find — ,  Trouver  du  support, 
de  Fappui.  To  briag  ^-  to  one,  Donner  du  secours 
à  çuelau'un.  With  your  help  ,  At^êc  votre  assis- 
tencm.  Dj  the  help  of,  ji  l'aide  de,  au  moyen  de... 
It  was  a  gréa  t  —  to  me.  C'était  un  grand  soulagement 
pour  moi.  —  f  remedy ,  ftieaos  ]  Remède ,  m.  res- 
tourte ,  f.  aide ,  f.  moyen ,  ta.  instrument  , 
T^re  is  no  —  for  it ,  *&is  past  «^ ,  U  n'y  a  peu  de 
remède.  ^~pl.  [in  maocge  J  ylides ,  m.  pi. 

To  — > ,  o'-  a.  [to  assist ,  aid ,  support]  jéider ,  as- 
sister, secourir,  sentir ^  rendre  service  ,fatforiser , 
soutenir.  To  —  one  another  ,  S'aider  l'un  l'autre  , 
s'entr'aider.  God  -—  yon ,  Dieu  vous  tusiste.  So- 
me God  ,  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide.  I  cannot  — 
iBjielf  with  my  right  hand ,  Je  ne  saurais  m'ai- 
éer  on  me  servir  de  ma  main  droite.  God  helped 
him  against  the  Philistines  ,  Dieu  te  secourut  ou  le 
soutint  contre  les  Philistins.  We  hare  not  a  a  penny 
to  —  ourselres  withal,  Nous'  n'avons  point d'ar^ 
gent  pour  vivre.  *  To  —  the  matters  in  telling  a 
story,  Jider  à  la  lettre,  broder  une  histoire.  To— 
erery  thing  by  a  fair  interpretation ,  Donner  un 
sensjavorahle  à  tout.  To—  [to  remedy  ;  forbear, 
sToid  ]  Remédier ,  éviter ,  empédher,  s'empêcher. 
It  is  a  thing  we  cannot  — «  (rest  une  chose  à  la- 
qtieUe  nous  ne  poiufons  remédier,  que  nous  ne  sau- 
rions empêcher.  He  cannot  —  believing  them  ,  that 
each  things  saw  and  heard ,  Celui-là  ne  peut  s' em- 
pêcher de  croire ,  qtù  a  vu  et  entendu  ces  choses  , 
on  au  nm  peut  s'empêcher  de  croire ,  quand  on  a 
«m  et  entendu  ces  choses. To  —  down.  Aider  quel- 
fu'uH  à  descendre  To— FORWABn  [to  promote] 
Avancer,  pousser.  It  will  —the  expenment,  Cela 
avmncera  V expérience.  To  —  a  business  forward , 
Pousser  une  affaire,  la  conduire  à  sa /in.  To '^  in  or 
ittTO  Aider  quelqu'un  à  entrer,  le  faire  entrer.  To — 
a  lady  into  a  coach ,  Donner  la  main  à  une  dame 
vour  entrer  dans  son  carrosse.  —  OUT ,  Aider  quel- 
qu'um  à  sortir,  faire  sortir ,  tirer  To  — one  out  of 
trooUei,  Tirer  quelqu'un  d'affaire. To'^ro  [to  supply 
with]  Sertnr,  fournir,  procurer,  faire  auoir,pre-. 
1er.  Shall  1—  you  to  a  wing  of  that  partridge?  rous 
servirai- j'e  une  aile  de  cette  perdrix  ?  To  — •  one 
to  iQooey  ,  Procurer,  fournir ,  on  prêter  de  l'ar- 
gent à  quelqu'un.  To— VP,  Aider  quelqu'un  à  mon- 
ter,  oa  à  se  lever,  lui  donner  la  main. 

To—,  or  —  ow,  V.  n.  [to  contribute]  Aider,  con- 
thh$$er ,  concourir.  It  helped  much  to  his  reputa- 
tion. Cela  a  beaucoup  contribué  à  sa  réputation. 
Ererj  thing  helps  on  towards  his  undoing,  Tout 
concourt,  ou  conspire  à  sa  perte. 

HELPED ,  part.  adj.  Aidé,  secouru ,  assisté  ;  à 
quoi  on  a  remédié.  It  is  —,  On  ^  «  remédié.  It  can- 
not be—.  On  ne  saurait  qu'y  faire.  To  be— by  some 
faodr ,  Aller  à  la  cour  des  aides. 

Helper,  s.  [one  who  helps]  Aide,  m.  as- 
sistant,  m.  He  is  a  good   — ,    C'est  un  bon  aide. 

HELPFUL ,  adj.  [useful]  Utile ,  secourable ,  sa- 
luiaire. 

HELPLESS ,  adj.  [wanting  pofrer  to  help  one- 


self; wanting  assisUnce;  irremediable  J  Qui  ne  saw 
rait  s'aider  soi-même ,  perclus  de  ses  membi-i. 
destitué  de  tout  secours,  indefendu,  abandonné, 
irrémédiable ,  sans  remède ,  sahs  ressource. 

HELPLESSLY,  adi>.  Sans  secours,  sans  remède. 

HELPLESNESS .  *  État  de  celui  qui  est  sans 
secours. 

HELPMATE,  s.  [a  eompanion;  an  assistant]  Corn- 
pagnom ,  compagnes  aide,  collaborateur,  adjoint. 

HELTER-SKELTER ,  adv.  [  in  a  hurry ,  with- 
out order  ]  Pêle-mêle ,  en  désordre ,  en  confusion  , 
confusément  ,\\à  la  débandade. 

HELYE,  s.  [handle]  Manche,  m.  The  —  of  an 
axe.  Le  manrhe  d'une  hache,   f  To   throw   the 

—  after  the  hatchet,  JeUr  le  manche  après  la  co- 
gnée. 

tTo  — ,  v,a.  [lo  put  a  helve  to]  Mettra  un 
manche,  emmancher.  T^^'kn  axe,  MeUre  un  man- 
che à  une  hache. 

HELVETIC,  a<^.  [relating  to  the  inhabiUnts  of 
the  Swiss  cantons,  anciently  called  Helveliij  Helvé- 
tique. 

HELXINE  ,  s.  [  hot.  parietaria  ;  a  medicinal 
pbnt  ]Helxine ,  f.  pariétaire,  f. 

HEM,  s.  [the  edge  of  a  garment  doubled  and 
sewed  to  keep  the  threads  from  spreading  ]  Owlet, 
m.  bord,  m.  A  broad  —,  Un  ourlet  large.  The  — 
of  a  gown,  Le  bas  d'une  robe.  —  [the  noise  uttered 
by  a  violent  expiration  of  the  breath]  Bem\  m. 
cri  forme  en  toussant  fortement,  —interj.  Hem! 

To  —  ,  V.  a.  [to  border,  edge]  Ourler,  border. 
To  —  nr  [  to  inclose  ]  Enfermer,  environner,  en- 
tourer. 

To  — ,  «v.  tf.  [to  utter  a  noise  by  violent  expul- 
sion of  the  breath  ]  Tousser  violemment ,  et  former 
en  toussant  le  cri  nommé  Hem. 

To  —,  [  to  call  out  to  one  ]  Appeler,  faire  des 
hems  pour  appeler  quelqu'un. 

HEMI,  fa  word  used  in  the  composition  of  divers 
terms;  semi,  demi,  half]  ffémi,  demi. 

HEMIGRANIA,  s.  [a  species  of  cep>aUlgia, 

egrim  ]  Migraine,  f. 

HEMICYCLE,  s.  [an  half  round ]  £r^mi^£/e , 
m.  demi-cercle ,  m. 

HEMISPHERE ,  «.  [  the  half  of  a  globe  ]  Hémii- 
phere ,  ro. 

HEMISPHERICAL,  an^fHsMisrBiiuc,  adj.  [con- 
taining half  a  globe]  Hémisphérique. 

;HEMISPH£R0IDAL ,  adj.  [in  geom.  is  said  of 
a  thing  that  approaches  te  the  figure  of  a  hemis  • 
phere]  Hemisphéroïde. 

HEMISTIC,  s.  [half  a  verse]  Un  hémistiche, 
ou  demi-vers ,  in. 

HEMITONE,  V.  Simitobt». 

HEMLOCK,  s.  [a  plant!  CîguS,  T. 

HEMMED,  part.  adj.  Ourlé,  bordé.  —  with 
golden  fringe ,  Bordé  d*une  frange  d'or.  —  in  by 
woody  hills ,  Environné  de  montagnes  couvertes  de 
bois. 

HEMORRHAGE,  Hkmorrhoids  ,  Y.  Hamor- 

RHA6B,   etc. 

HEMORRHOIDS,  i.  [  tJie  piles;  the  emrods] 
Hémoroides,  f.  pi. 

HËMP ,  s.  [neck-weed,  a  fibrous  plant]  Chanvre, 
m.  To  peel—,  Teiller  le  chanvre,  le  détacher. 
Raw — ,  Filasse  brute.  Herop-bester,  Espadeur , 
m.  Hemp-comb,  Regayoir,  m.  Hemp-dresser  ("one 
that  dresses  hemp  or  flax).  Broyeur,  chanvrier,  , 
m.  Dealer  in — ,  Chanvrier,  m. 

HEMP -CLOSE,  or  Hemftield  ,  s.  Chenc'^ 
vière,  f. 

HEMPEN,  adj.  [made  of  hemp]  De  chanvre, 

—  thread ,  PU  de  chanvre. 
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*  4.  A  —  rofue ,  Un  pendard,  un  scélérat  qui  a 
mérité  Im  corde. 

HEMP^EED,  s.  Chenêvl^  m. 

HEMP-^TÂLK ,  «.  Tuyau  d»  Ctuunfn ,  m.  cAe- 
nepotte^  f. 

HEMPY ,  adj.  [  resembling  bemp  ]  Chanureux* 

HEN,  s.  [the  female  of  a  cock]  Une  poule .  A 
furlpey-hen,  Une  poule  d'Inde.  A  moor-hen.  Fouir 
çue^  m.  poule  d'eau^  f.  A  Guïnea-ben,  Poule  d'jtfri- 
ifue  y  t.  The  Numidiao  — «  or  crane^  Demoiselle  de 
Numidie.  —  [used  for  the  female  of  any  bird]  La 
femelie  d*un  oiseau.  "Whilst  the  —  i«  corering  ber 
eggs ,  Tandis  que  la  femelle  coûtée  ses  aufs. 

HEN-COOP ,  s.  [a  cage  in  vrhicb  poultry  are 
kept  ]  Cage  à  poulets 

HENBANE,  1.  [bot.;  hyoscyamos;  a  venomons 
plant]  Jusquiame  ,  f.  mort  aux  poules  ^  f.  Black  —, 
ffannebane^  {.  jusquieune  noire  y  f.  potelée  y  f. 

HENCE  «  adv.  [  from  this  place;  trom  this  time  ; 
for  this  reason]  D'ici ^  de^tà.  He  went  —  but  just 
now,  //  ne  fait  que  sortir  d'ici.  —  with  your  little 
ones ,  Hors  d'ici  avec  'vos  petits.  Ten  years  —,  Dcms 
dix  ans  d'ici. 
l    From  — ,  a  ricioat  expression  for  HCM ce. 

HENCEFORTH ,  adv.  [  from  this  time  forward  ] 
Désormais  .dorénavant  y  à  l'avenir. 

HENCEFORWARD ,  adv.  Désormais ,  h  l'ape^ 
niry  pour  toujours, 
,    HENCHMAN ,  s.  Un  page  ,  un  valet  de  pied. 

HEN-GOOPS  ,s.  pi.  [ia  9.  ship  ]  Cages  à  poules, 

HENDECAGON,  s.  [a  figure  of  eleren  sides] 
Hendécagone  y  m. 

+  HEN-HEARTED ,  adj.  [cowardly,  like  a  hen ] 
Lâche  y  \\  poule  mouillée. 

HEN-HOUSE,  *.  [a  house  for  the  poultry] Pou- 
laitier  y  m. 

To  HEN-PECK.  'V.  a.  [to  govern,  rule  a  husband, 
play  the  master]  Maitrisery  maltraiter  y  gourman^ 
tier.  She  h^n  pecks-her  husband ,  Elle  maîtrise  son 
mari. 

HEN-PECKED,  or  Hen-peckt,  adj.  [governed 
by  the  wife]  Qui  se  laisse  gouverner  par  sa  femme; 
maltriséy  gourmande. 

HEN-ROOST,  *.  [the place  where  the  poultry 
rtst]  Juchoiry  m. 

H£PAR,«.  [in  chym.,  liver]  Mépar,  m.  f  pie  y 
ta. 

HEPATIC  AL,  and  Hkpatick,  adj.  [belonging 
to  the  liver  ]  Hépatique ,  du  foie ,  qui  rapporte  au 
foie. 

HEPATIC  A,  *.  [liver-wort,  a  medicinal  plant] 
Hépatique  ,  f.  —  fonUna  ,  Hépatique  de  fon- 
taine. 

HEPATITES,  5.  [in  med.  inflammation  of  the 
Hwr]  Hépatite,  f. 

—  la  pis  y  s.  [a  ferruginous  stone  of  a  yellowish 
wd  colour]  J9V;i<if /te,  f. 

HEPATUS,  s.  [a  large  sca-fisb]  Hépate,  m. 

HEPS  .  or  Hips ,  s.  pi.  [haws ,  haw-thom  ber- 
ries ,  the  fruit  of  the  dog-rose]  Fruit ,  m.  or  haieSy 
f .  d'aubépine  , 

HEPTACHORD,  s.  [  a  lyre  with  seren  strings] 
Heptacordey  m. 

HEPTAGON,  9.  [à  figure  of  seven  angles  or 
sides]  Heptagone  y  m. 

HEPTAGONAL ,  adj.  [  having  seven  sidts  or  tn- 

HEPTARCHY,  s,  [a  seven-fold  govemmenV] 
ffeptarchiey  f. 

HEPTARCHIST,  s.  [be  who  rules  one  of  the 
divisions  of  a  sevenfold  government  ]  Un  des  dt^ 
de  I'heptarchie. 

HER,  pr.  [cos  ohUquê  dm  pronom  she,  silo,  oa 


bien  le  féminin  de  l'article  pouess^  his ,  son ,  st 
ses.  V.  PROKOÏH.  9ans  le  premier  d/s  ces  se 
ber  se  rend  en  français  par  la ,  lui ,  elle  ;  «I  cUi 
le  second  par  son,  sa,  ses]  He  vexes  —,  // 
tourmente.  He  vrill  give  -'  ten  thousand  pound*  i 
—  portion ,  //  lui  donnera  dix  mille  livres  sterlin. 
en  mariage ,  ou  pour  sa  dot.  1  bave  been  with  — 
J'ai  été  avec  elle. 

R.  En  français  le  genre  des  possessifs  suit  cel 
des  noms  avec  lesquels  ils  sont  joints;  mais  en  a 
glais  le  genre  des  possessifs  suit  celui  de  la  person, 
à  laquelle  ils  se  rapportent.  Ex.  :  She  loves  —  soi 
Elle  aime  sonjils.  He  has  married  his  daughter  , 
a  marié  sa  fille.  She  is  very  kind  to  —  sons  ,  E\ 
aime  tendrement  ses  fils. 

Quand  seU vient  après  ber,  on  le  rend  enfra 
çais  tantôt  par  le  mot  d  elle ,  tantôt  par  celui  d'e]\ 
même,  ou  de  soi.  Ex.  :  Tis  she  herself.  C'est  eii 
même.  She  killed  herself,  Elle  se  tua  elle-mem 
ou  simplement,  elle  se  tua.  She  must  look  tu  hf 
self.  Il  faut  qu'elle  prenne  garde  à  soi.  She  is 
herself,  Elle  est  feule  y  ou  toute  seule.  She  did  it 
herself  [of  her  own  accord]  Elle  JU  cela  d' el  I 
même  y  ou  de  son  propre  mouvement.  She  kno 
what  is  good  for  herself,  Elle  sait  ce  qui  lui  t 
propre,  elle  sait  s'accommoder.  She  lives  like  he 
self.  Elle  vit  selon  sa  qualité.  *Tis  like  her»el 
C'est  son  humeur;  c'est  sa  manière  d'agir  i  e* 
ne  se  dément  point. 

HERALD,  s.  [an  officer  at  arms]  Un  hérai 
[a  precursor,  forernnner,  harbinger]  Jfexio^er,  1 
avant-coureur  y  m. 

To  —,  V.  a.  [to Introduce  as  a  herald  ]  jinno 
cer,  introduire. 

HERALDIC ,  adj.  Héraldique. 

HERALDRY ,  s.  [  the  art  of  blatoning  ]  Blasai 
m.  science  des  armoiries ,  f.  science  héraldique  , 

HERALDSHIP  ,  or  Heiulldrt  ,  s.  [  the  art 
ofl^ce  of  a  herald]  L'office  ma  la  charge  d'un  h 
raut  y  m. 

HERE,  s.  [plant]  Herbe  y  f.  Herbs  are  th< 
plants  whose  stalks  are  soft,  and  have  notlii 
woody  in  them.  On  appelle  herbes  ks  plantes  de 
la  tige  molle  et  tendre  n'est  point  boueuse.  Sw4 
herbs  ,  Herbes  odor{férantes.  Physical  herbe ,  H* 
bes  y  médicinales. 

HERBACEOUS  ,  adj.  [  belenging  to  berht]  He 
bacée. 

HERBAGE,  s  [grass,  pasture]  Herbage,  1 
pâture  y  f.  dSmm  des  herbes  ,  f. 

HERBAL,  X.  [a  book  containing  the  names  ai 
description  of  plants  ]  Un  traité  de  botanique  ; 
herbier. 

HERBALIST  ,  «rndHctiBJiniST,*.  [one  skilled 
herbs  1  Un  herboriste ,  un  botaniste. 

To  HERBALIZE  ,  or  Herbarize  ,  v.  n.  [ 
search  herbs  or  plants  ]  Herboriser. 

HERBELET ,  <.  [  a  smaU  herb]  UnepetiU  hsri 
herbette^  t. 

HERBESCENT  ,  adj.  [  growing  into  herht]  < 
crott  en  herbe  ;  herbeux. 

HERBID  ,  and  Herbif  erous ,  adj,  [  covered  w 
herbs]  Herbu. 

HERBLESS,  adiv.  [having  no  herbs]  Sans  har 
inculte  y  aride. 

HERBIVOROUS,  adj.  [feeding  on  vegetaU 
Herbivore. 

HERB-MARKET ,  s.  Marché  aux  kerbes  .  ta 

HERBORIST ,  V.  Herbajiut.  , 

HERBOUS ,  and  Heriulent  ,  adj.  [  abound 
with  herbe]  Aer^eux,  herbu. 

HERB-WOMAN  ,  s.  [•  woman  that  sella  bed 
Htrbtire ,  f .  vendeuse ,  ou  manhands  d'hsrbêê 
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nRRBY,  adj.  [haTing  iKcmtor*  of  h«rbt]  De 
Je  nnturt  des  herbes  ;  hewbntx. 

HERCULE/yy,  tidj.  [of  Hercules]  d'ffercule , 
%.  difficile.  À  —  labour ,  Vn  des  travaux  d*Her>- 
tuU  ;  chose  très-dé/ficile ,  entreprise  digne  d*Her- 
ctUe . 

HERD,  s.  [z  oumber  of  beasts  together;  flock , 
in  contera pt,  a  great  company  of  men]  Une  troupe , 
«A  troupeau  ,  une  horde.  A.  —  of  cattle.  Un  trou- 
peau de  bétail.  A  —  of  deer ,  Une  horde  de  bétes 
fauves.  S  The^, La /o:de,la multitude, le  vulgaire. 
—  [in  composition,  a  keeper  of  cattle  ]  Celui  çui 
garde  le  bétail.  A  goat-berd  ,  Un  gardeur  de 
chèt'res.  A  sbepherd ,  Un  berger.  A  cow-herd ,  Un 
bouvier  y  un  gardeur  de  vaches,  A  swioe-berd  ,  Un 
porcher. 

To  —,  V.  II.  [  lo  go  in  herds]  Aller  en  troupe  ; 
s*associer.  ^Wolves  —  together ,  Les  loups  vont  en 
troupe,  ru  —-  among  his^  friends ,  Je  m'associerai  à 
tes  amis. 

To  —  ^  V.  a.  Mettre  en  troupe  ou  troupeau. 

HERDSMAN,  or Herdoroom,  *.  [a  keeper  of 
•atlle  )  Pâtre ,  m.  celui  qui  garde  le  bétail. 

HERE  ,  adv.  l  in  this  place,  in  the  present  state  ] 
id  ;  ici-bas ,  dans  cette  vie ,  dans  ce  monde.  He 
i*  — ,  //  est  ici.  You  shall  be  bappj  —  «  «nd  more 
happy  hereafter  ,  yous  serez  heureux  dans  ce 
monde ,  et  plus  heureux  dans  l'autre.  —  he  comes. 
Le  voici  çui  vient.  —  she  is ,  X«  voici.  —  and 
there  ,  çà  eilà\  par^  ,  par4à,  t+  Here  to  you  , 
d  vous  ,  à  votre  santé,  je  vous  la  porte. 

HERE.ABOVE ,  adv.  Ci-dessus. 

HEREABOUTS ,  adp.  [about  thii  place  ]  Id  «h- 
tottr,  par  icL 

HEREAFTER ,  adv.  [  in  time  to  eome  ]  Désor- 
mais^ dorénavant,  à  l'avenir,  dans  l'autre  vie; 
dans  l'autre  monde. 

—  yS.Xz  future  stale]  Fie/uture,  état  future  m. 
vie  à  venir ^  f. 

HEREAT»  adv.  [  at  this  ]  -rf  ceci ,  à  cela.  He  is  of- 
fended— .,  Ceci  l'offense ,  il  en  est  choque. 

HERE-BELLOW,  adv.  O-dessous ,  ici-bas. 

HEREBY,  adv.  [by  this]  Par  ceci,  ainsi,  par 
ce  mojTfn .  —  f  by  these  presents  ]  Par  ces  présentes, 
far  celles-ci.  Yon  are  —  required,  Vous  êtes  requis 
par  ces  présentes, 

HEBEDITABLE ,  adj.  Ce  dont  on  peut  jouir 
comme  héréditaire.  . 

HEREDITAMENT ,  *.  [a  hw-lerm ,  inheritance] 
fférit/t«re ,  m.  hoirie ,  f. 

HEREDITARILY,  adv.  [by  inheriUnce ]  Béri- 
dittnrément. 

HEREDITARY,  adj.  [descending  by  inheriUnceJ 
Bérédilaire. 

HEBEFROM ,  adv.  [hence]  D'ici 

IIEREIN,  anrf  HBRWifTO  .  adv.  [in  this  ,  into 
this  ]  En  ceci,  en  ce  point.  They  shall  not —  offend 
us,  lis  ne  nous  feront  aucune  peine  en  ceci. 

HEREMETrCAL,  adj.  [suitable  to  a  hermit] 
Solitaire ,  d'hermite. 

HEREOF  ,  adv.  [from  this ,  of  this ]  De  ceci , 
d'ici. 

HEREON ,  adv.  [  upon  tVis]  Là-dessus. 

HKREOUT ,  adv.  Hors  d'ici. 

Hii^RKSIARGH,;.  [an  arch-heretic]  Hérésiarque, 
m.  U  chef  on.  I'attieur  d'une  hérésie. 

HERESIARGHY  ,  *.  [  principal  heresy  ]  Princi- 
pale hérésie. 

HERESY  ,  J.  [an  opinion  different  from  that  of 
the  orthodox  church]  Hérésie,  Î. 

HERETICAL,  adj.  [containing  heresy]  Héré- 
tique ,  end  iCest  pas  orthodoxe.  ~-  meaning ,  Here' 
UcUd,  i. 


HERETIGALLY^aIi'.  [with  heresy ].^We  ^ 

résie. 

HERETIC ,  «.  [  one  infected  with  hereey  ]  Urn  «a 
line  hérétique. 

HERETO  ,  adif.  [to  this]  A  ceci.  What  can  a 
man  tar  —  ?  Ouepeut^on  répondre  à  ceci  ? 

HERETOFORE ,  adv.  [  formerly  ,  anciently  ] 
Autrefois ,  auparavant ,  jadis ,  anciennement. 

HEREUNTO,  adv.  ix»  Xhxt]  >-cec<.— I  sbaU 
add  ,  J^a jouterai  à  ceei. 

HEREUPON  ,  adv.  [  upon  this  ]  Là-dessus ,  sur 
ces  entref elites. 

HEREWITH ,  adv.  [  with  this  ]  Avec  ceci ,  par 
ceci. 

HERISSON,  s.  [  in  forlif.[  a  beam  armed  with 
iron-spikes  "[Hérisson ,  m. 

HERITABLE  ,  adj.  [  a  person  that  may  ipherit  ] 
Qui  petti  hériter. 

HERITAGE,  s.  [  inheritance  ]  Héritage,  m. 
succession  ,  f.  patrimoine ,  m. 

HERMAPHRODITE  ,  s.  [an  animal  uniting  both 
sexec]  Hermaphrodite ,  m.  Epicene ,  m.  and  f. 

HERNAPHRODITICAL,  iw/y.  [partaking  of  both 
sexes  ]  Hermaphrodite,  —plants  ,  Plantes  herma- 
phrodites ou  hybrides.  —  flowers ,  Fleurs  herma- 
phrodites ou  bisexes. 

3ERMETICAL  ,  aikj Hermetic,  adj.  [chimical] 
Hermétique ,  chimique.  The  hermetic  science  ,  La 
science  nermétique ,  la  chimie. 

HERMETICALLY ,  adv.  [according  to  the  her- 
metical  art]  Hermétiquement. 

HERMIT,  s.  [a  soliUry]  Un  hermite,  un  solitaire, 
une  femme  anachorète. 

HERMITAGE,  5.  [the  habitation  of  a  hermit  ] 
Ermitage,  m. 

HERBIITESS,  /.  [a  woman  hermit]  Une  femme 
qtti  vil  en  hermite  ;  hermite  ,  f. 

HERMITICAL,  adjj.  D'hermite  ;  qui  convient  à 
un  hermite. 

HERN ,  contracted/ir  Hbron. 

HERNIA ,  s.  [  any  kind  of  rupture  ]  Herme ,  f. 

HERO ,  pi.  Heroes  ,  «.  [  a  man  eminent  for  bra- 
Tery  )  Héros,  m.  un  homme  d'une  grande  valeur  ; 
par  extension  uh  homme  d'un  grand  mérite ,  ou  qui 
excelle  dans  quelque  genre  que  ce  soit.  I  sing  the 
mighty  exploits  of  herees  and  kings ,  Je  chante 
Us  belles  actions  des  héros  et  des  rois.  *f  A.  —  of 
the  quill ,  Un  auteur  célèbre ,  un  savant  écri- 
vain. 

HERODIAN ,  ddj.  D'Hérode ,  ne  se  dit  que  dans 
cet  exemple  :  The  —  disease,  La  maladie  d'Hérode, 
la  maladie  pédiculaire. 

HEROICAL ,  adj.  [  befitting  a  hero  ]  Héroïque  , 
qui  convient  à  un  hérot.  A  —  enterpriie ,  Une 
entreprise  héroïque. 

HEROICALLY  ,  adv.  [in  a  hevoical  manner  or 
degice]  Héroiquemeni ,  d'une  manière  héroïque, 
enhéros. 

HEROIC  ,  adj.  [suitable  to  a  hero,  brave  ,  ma- 
gnanimous ;  productive  of  heroes  ;  reciting  the  acts 
of  heroes  ]  Héroïque ,  de  héros  ;  par  extension  , 
•grand,  sublime,  illustre,  élevé ,  noble.  He  iê  the 
fourth  of  that  —  line  ,  //  est  le  quatrième  de  cette 
tige  de  héros.  A  —poem'.  Un  poème  héroïque,  un 
poème  épique 

HEROICLY,  <iA^.*(suitad)ly  to  a  hero]  En 
héros. 

HEROH) .  *.  [a  heroic  epistle]  Héroïde,  f. 
HEROINE ,  *.  [a  female  hero]  Une  hérctne. 
HEROI-COMICAL ,  adj.  [  half  heroic ,  )ialf  comi- 
cal] Héroï-comique. 

HEROISM  ,  *.  [the  qualities  and  character  of  a 
hero]  Héroïsme,  m.  -at 

HERON,  eommonljr pronounced  1  HiMr,*.  I» 
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Mrtoflîrd)  ITïiA^ii.  A  yoaog— •  Vnhéronnettu, 
Mtroo*8  crest  or  tuft ,  Masse  tu  héron  ,  f.  $  Heron-i 
likct  Héronîdèr*^  f. 

HERONRY ,  HsBORSHAw ,  and  Heifshaw  ,  s. 
[a place  wberc  herons  breed]  Héronnière^  f. 

HERPES ,  s.  [a  cuUoeous  inflammation]  ffene, 
f.  it\ftammation  corrosif  (  qui  consume  ta  chair 
iiisau*aux  os) ,  f. 

HERRITiGr,  s,  [a  small  sea-fish]  ffareng,  m.  Fresh 
Kerrings ,  Rartngsfrais,  —  on  the  point  of  spawn- 
ing, Hareng  vierge.  Spawned — ,  Hareng  viae.  To 
fat  herrings  to  be  barrelled,  Caquer  le  hareng. 
Saltrherring ,  Hareng  salé,  —  salted  the  same  da  j 
is  it  fished ,  Hareng  d'une  mût.  — .  salted  the  day 
afUr  having  beeng  caught ,  Hareng  de  deux  nuiU. 
Red— that  has  been  smoke-dryed,  Hareng  sauret  y 
ou  hareng  saur ,  m. 

Hmrino-paoler  ,  s.  [  that  salts  and  barrels  tbe 
herrings]  Paquewy  m.  Sailors  appointed  to  cure  and 
barrel  tbe  herrings,  Caçueurs^  m.  pi. 

Hkhmivo-buises,  s.  pi.  Vaisseaux  destinés  ffour 
2a  pèche  des  harengs t  m. 

HEK&UfG-nSMACK5,<.  [vessels  made  use  of  in  tbe 
herring-fishery  ]  Chasseurs ,  m.  pi.  Herring-oets , 
Aplets ,  m.  pL 

Heurino-thie  ,  s,  Harengeaison ,  f.  temps  de  la 
piehe  des  harengs ,  m. 

Hbrrihg-womàii  ,  s.  Harenghre^  f.  femme  qui 
vend  ties  harengs, 

HERS ,  pron,  possess,  fem,  used  when  it  refers 
to  a  substantiTe  going  biefore,  J  elle  ^  le  sien  ^  la 
«ieiuie.  This  hoiUe  is—,  Cette  maison  esta  elle. 
Such  charms  are  —,  Elle  a  de  tels  charmes.  This 
pride  of  —  .  Son  orgueil  ^  sa  vanité.. 

HERSE,  s.  facomn]  Uncerceuil,  une  bière,  [a 
carriage  in  which  tbe  dead  are  conveyed  to  the  grave] 
Voiture  pour  porter  im  mort 
char  funèbre;  corbillard  ^  m. 


Voiture  pour  porter  im  mort  au  tombeau ,  T.   un 


tegrav( 
,  f.   t 


—  ,  1.  [in  fortifî. .  portcullice  ]  Herse  ,  f.  Hbr- 
cllLOir  [  a  plank  full  of  spikes  ]  Petite  herse  , 
hersiilon ,  m. 

To  — ,  «.  <i.  [  to  put  into  an  — ]  Mettre  dans  un 
cercueil,  [in  fortifie.  ]  Garnir  d'une  herse  yferfner 
mt^ec  une  herse. 

*  HERSELF ,  pron.  fem.  V.  Hbb. 
f  •  HERSUKE ,  adj.  [  funereal  ]  Funhbre. 

HESITANCY  ,  s.  [dubiousness  ,  suspense  ,  on- 
ccrtainty]  27ou<e,  m.  suspens,  m.  incertitude ,  f. 
irrésolution ,  L 

To  HESITATE,  v.  n.  Hésiter ,  être  en  suspens  , 
balancer. 

HESITATION,  4.  [donbt,  uncerUinty  ;  intermis- 
sion of  speech]  Doute  ^  m.  hésitation,  f.  incertitude, 
f.  suspens,  m.  hésiter  en  parlant. 
P  HETERARCHY,  s.  [the  government  of  an  alien  ] 
Gouvernement  d'un  étranger. 

HETEROCLITE,  or  Heteroclxtical ,  adj.  [a 
term  of  grammar  ;  irregular]  Hétéroclite,  irrégu- 
|(er  %.  fig.  bixarre ,  ridicule. 

HETERODOX ,  adj.  and  s.  [  not  orthodox  ;  an 
•pinion  peculiar]  Hétérodoxe,  qtd  n*estpas  ortodoxe; 
un  sentiment  qui  s* éloigne  des  dogmes  reçus, 

HETERODOXY ,  s.  Hétérodoxie,  t. 
\fi£TEROGENEAL,  adj.  [not  of  the  same  na- 
ture] Hétérogène ,  d'une  nature  dUfférente, 

HETEROGENEITY,  s.  [  opposition  of  nature] 
Vétérogénéité .f^digérencede  nature,  f. 
[  HETEROGENEOUS ,  adj.  V.  Hetebogeneal. 
HETEROSCIANS .  or  Hetebosoi,  s.  pi.  [in 
geograoby  ]  Hétérosciens ,  m.  ceux  qui  ont  à  midi 
les  ontbres  contraires. 

To  HEW ,  V.  a.  [to  eut]  Vouper,  tailler.  To  — 
Bitone,  Tailler  une  pierre.  To  rough-hew ,  £6ati- 


cher.  To—  timber,  Aviver  le  bois  de  charpenà 
le  couper  k  vive  arrête.  To  —  down  [  to  fell  with 
zxe\J[battre ,  couper, 

HEWED,  Hbwbn,  and'Rxwv,part.  adj.  Tail 
coupé.  —  down,  Abattu.  Rough-hevm,  Eb<m 
ché,  grossier.  Soudl  piece  of  hewn  stone  ,  Bi 
boquet,  m. 

HEWER, X.  [one  vi^hose  employment  it  to  « 
wood  or  stones]  Celui  qui  coupe  du  bois ,  ou  tttii 
des  pierres.  A  — <  of  stones  ,  Un  tailleur  < 
pierres.' 

.  HEW-HOLE,or  H16H-H00,  [green  woodp« 
ker  ]i>iVer<,  m. 

HEXACHORD ,  s.  [in  music  ;  the  sixth  cord  ,  i 
string]  Hexacorde ,  m.  La  corde  imparfaite ,  qu\ 
nomme  la  sixième. 

HEXAEDRON,  *.  [  in  geometry]  ^«xaérfre ,  ■ 
corps  à  six/aces ,  m. 

HEXAGON ,  or  Hexagony  ,  s*  [a  figure  of  si 
sides  or  angles]  Hexagone,  m. 

HEXAGONAL,  adj,  [having  six  sides  or  angle 
Hexagone. 

HEXAMETER,  ^  [a  verte  of  six  feet]  m 
xamètre  ^  m. 

HEX  ANGULAR,  adj.  [having  six  angles]  m 
xagone, 

HEXAPEDE ,  s.  [a  fathom]  Brasse ,  f. 

HEXASTYLE,  s,  [with  six  columns  in  front]  ^e 
xastjrle ,  m. 

HEY ,  interj.  [an  expression  of  joy]  Exetamatio 
de  joie  ;  hail 

HEYDAY  ,  interj.  [an  expression  of  frolick ,  c 
wonder  ]  Exclamation  de  joie  ;  ou  d*admiration  t 
de  surpise  ;  ouais ,  qu'est-ce  donc-l  qu'y  a~t-il 
HIATION,  s,  [the  act  of  gaping]  Baille 
ment,  m. 

HUTUS ,  s.  [tperture]  Ouverture ,  f.  brèche ,  i 
lacune,  l.  hiatus,  m. 

HIBERNAL, tt/y.  Hivernal,  d'hiver, 

HICCOUGH,  or  HiCECP,  t.  [a  conculsion of tb 
stomach  producing  sobs]  iVb^uef,  m.  To  fright  one 

—  away,  Faire  passer  le  hoqueta  quelqu'un  en  h 
faisant  peur. 

To  HICCOUGH ,  V.  n.  [to  sob  with  convulsion  c 
tbe  stomach]  .^pofr£r  hoquet. 

To— ,  V. n.[tosob  wifh  a  convulsive  stomach 
Avoir  le  hoquet.  <* 

HICKWALL,  and  Hicewat,  *.  [a  bird]  Pi 
vert ,  ou  pit*ert,  m. 

HID,  <in<<Hii>DEir,  part,  adj.  from  To  Hide 
Caché ,  couvert. 

HIDDENLY ,  adv.  [  privily  ;  secretly]  En  parti 
culier ,  en  secret,  en  cachette ,  secrètement. 

HIDE ,  s.  [  the  skin  of  any  animal  ]  Peau ,  f.  cuit 
m.  To  dreu  a  — ,  Travailfer  le  cuir ,  le  corroQret 

—  [tbe  human  skin,  in  contempt]  La  peau,  I 
bttffle.  ♦  4.  To  warm  one's  —  for  him ,  or  to  give  hi 

—  a  warming,  Repasser  le  biifie  à  quelqu'tm. 
shall  warm  your—  for  you,'/e  vous  rosseraittim 
portance. 

To  — ,  hid ,  and  hidden ,  v.  a.  and  n.  [  to  con 
ceal ,  keep  secret  ;  be  concealed  ]  Cacher ,  couvrir 
tenir  secret;  se  cacher,  se  tenir  caché.  A  hiding 
place.  Lieu  ok  ton  se  cache;  m.  cachette,  f.  n 
traiU ,  1. 1  cache ,  t. 

—  AKD  SEEK,  [a  tort  of  pity]  CHgrne-^msk 
seUe ,  t. 

HIDEBOUND ,  adj.  Roide ,  se  dit  des  animau 
dont  la  peau  s*attache  si  fortement  aux  côtes  qu'ils  r 
peuvent  se  remuer.  *  A-  -^  [niggordly,  parsimc 
nious]  Intéressé,  avare,  taquin,  dur  à  la  elei 
serre.  —  [harih  untrtctablc]  Indocile ^  in 
traitable. 
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HIDEOUS ,  M^*'  [  horrikU ,  ditta/ul  ;  vigij  ] 
tndeuxt  mffnux^  horribU^  époutHUttable,  rebutant, 

HIDEOUSLY ,  mdP,  [  borriWy ,  dreadfully  ]  «r- 
tUusement ,  d^ime  manière  hidtuse ,  horriblement , 
mffrrmement, 

mOEOUSKESS,  /.  [horribleoMsl  qualité  de  Cê 
cm  est  hideux ,  horrible,  affreux^  «te. 

HIOLR ,  «.  [hê  that  hides)  Celui  qui  cache. 

HIDING  ,  s.  [from  To  hide]  ||  Cachement,  m. 

HIDmG-PLAGE  ,  s.  [a  place  of  coaccalment] 
I4*m  oit  l'on  se  cache ,  m.  retraite,  f« 

HIERAGITES,  $.  [a  preciouf  tone]  Hiiracite,  C 

HIEBARCH,  /.  [among  the  Greeks;  the  chief  of  a 
ncred  oràeT\Hiérmrque,m.  le  chef  d'une  hiérarchie. 

HIERARCHICAL,  ad^,  [belonging  to  a  tacred 
•rder]  Hiérarchique,  qui  appartient  à  Vordre  ec- 
tlétiastique. 

HIERARCHY,  s.  [a  tacred  order,  or  gorem- 
BMOt  ]  Hiérarchie ,  f  The  celestial  — ,  La  hiérar- 
chie céleste ,  oa  des  anges.  Under  the  —  of  hi- 
ikdps,5'ou5  la  hiérarchie  episcopate  ou  ecclésiastique. 

HIEROGLTPH  and  Hiikoolipbic ,  s.  [an  em- 
Hem;  a  fiffure implying  «word]  Un  hiéroglyphe, 
tat  symbole ,  un  emblème, 

âlEROGLYPHICAL ,  adj.  {  emblematical  ]  mi- 
Torhphique ,  emblématique ,  symbolique. 

mÉROGLYPHYC  ALLY,  a</^.[embiematical]y  ] 
Hiérogljrphinuement. 

HIEROLÔGY,  /.  [diMouneon  tacred  things] 
Bidrologie,t. 

HIEROGRAPHY,  s,  [holy  writing]  Ecriture 
taûtU ,  écrits  sacrés, 

HIEROPHANT ,  «.  [a  prieit]  Hiérophante,  m. 
'grétre ,  m.  pontife ,  m. 

HIEROMANGY ,  s.  [  diTinaUon  by  saerifiet  ]  mé- 
romande^  f. 

To  HIGGLE ,  V.  ».  [  to  resell  ]  Revendre ,  faire 
le  métier  de  revendeur  ou  revendeuse.—'  [to  chafTer, 
be  penorious  in  a  bar-jiin  1  Marchander. 

HIGGLEDY-PIGGLEDY,  adv.  PéU-méle, 

HIGGLER,  s.  Revendeur,  m,  marchand  dé- 
taiUisto,  m.  regrattier,  m. 

HIGH  ,  adj.  [elevated  ;  raised  aloft,  lofty] //a»/, 
élm^,  6g.  gnmd,  sublime, Jîer^  allier,  hardi, pro- 
fond; gros;  ampoulé ,  guindé.  A  Tery  —  steeple  , 
Vh  clocher  fort  haut.  The  lun  is  rery  — ,  Le  soUil 
est  fort  haut ,  élevé  au-dessus  de  Choriton,  A  — 
jdace.  Un  lieu  élevé.  "  The  most  —,  Le  Très-haut; 
Dieu.  A  —  and  mighty  lord  ,  Haut  et  puissant  sei- 
gneur. High-treason  ,  Haute-trahison ,  crime  de 
lèse-majesté ,  m.  A  high-tree ,  Un  grand  arbre.  A 
forest  01  —  trees ,  Un  bois  de  haute  futaie.  —  mass, 
Grand*messe ,  t.  —  altar ,  MaUre  autel ,  m.  A  — 
forehead ,  Un  grand  front,  A  •—  day  ,  Un  grand 
l'oKr  de  fête,  *  To  have  a  —  colour ,  Etre  haut  en 
couleur ,  avoir  beaucoup  de  couleur.  A  —  wind  , 
Un  grand  vent.  A  —  compliment ,  Un  compliment 
recherché,  alambiqué.  A  —  expression,  Une  exprès- 
sion  sttblime.  Terses  that  rua  ia  a  — 'strain ,  Des 
vers  ampoulés  ou  guindés,  A  —  iptrit ,  Un  esprit 
aitier,  —  words ,  Déclamation ,  f .  People  of  —  life. 
Gens  du  bel  air.  *  f  To  go  —  in  the  instep  ,  Etre 
fier,  le  porter  haut,  avoir  le  cœur  haut.  —  and  dry 
C  speaking  of  a  ship) ,  Vaisseau  à  sec  sur  le  rivage. 
*-  sea ,  Grosse  mer.  —  [  full ,  complete  J  Pleut.  At 
—  noen ,  En  plein  midi.  It  is  — >  day  ,  Nous  som- 
mas en  .plein  jour;  il  est  grand  jour.  Tis  — 
time ,  Il  est  grandement  temps ,  U  est  tout-à-fait 
temps. 

— ,  s.  [high  place]  J7kii<eiif.  f.  haut,  m.  élé^ 
motion,  f.  lieu  élepé.  From  —,  D* en  haut,  de  haut 
On  --^  ,En  haut, 

— ^ .  «dTerbiaOr  tutd  Bout  ,fbrt ,  grandement. 


Yott  go  too  — ,  Vous  ailes  trop  haut.  To  atm  (o* 
—,  Viser  trop  haut.  • 

*  To  carry  it  — ,  Le  porter  haut ,  être  fier ,  \\  se 
donner  des  airs,  Ilis  puise  beats  —  ,  Son  pouls  est 
fort  ému ,  fort  élevé.  To  play  too  —  ,  Jouer  trop 
gros  jeu.  The  wind  blows  very  — ,  Ia  vent  souffle 
fort ,  avec  violence.  To  spend  — ,  Faire  beaucoup 
de  dépense.  To  feed  -^ ,  Fmcc  grande  chère.  To 
preach  too  — ,  Prêcher  d'une  manière  trop  scien- 


tifique ,  trop  relevée. 


GH-ARCHED ,  at^.  [  having  great  views]  Qui 
a  de  grandes  vues. 

HIGH-BLEST ,  adj,  [  supremely  happy  ]  Bien' 
heureux. 

HIGH-BLOWN ,  a<//.  [much  inflated]  Fort  ou 
très-enflé. 

HIGH-BORN,  adj.  [of  noble  extracUon]  D'une 
haute  ou  grande  naissance. 

HIGH-BUILT,  adj.  [of  lofty  structure]  Fort 
haut  ,foH  élevé.  ^ 

HIGH-COLOUBED,  adj.  [  having  a  deep  glaring 
colour]  Haut  en  couleur. 

HIGH-CROWNED ,  adj.  [  having  a  high  crown] 
Qui  porte  une  couronne  élevée.  A—  hat.  Un  cha- 
peau haut  déforme. 

HIGH-DESIGNING ,  adj.  Qui  a  de  grands  des- 
seins. 

HIGHER,  the  comparative  c^^high.  Plus  hartt, 

HIGH-FLAMING ,  adj.  [  throwing  the  flame  to 
a  great  height]  Qui  lance  des  flammes  aune  gronda 
hauteur. 

HIGHEST  ,  the  superlative"  qf  high  ,  Très-haut, 
le  plus  haut.  The  —  degree  of  power,  Le  plue-  haut 
degré  de  puissance. 

'HIGH-FLIER,  s.  [one  that  carries  his  opi- 
nions to  extravagance  ]  Un  entêté ,  un  esetravagant; 
un  homme  ceiffU  de  ses  opinions, 

HIGH-FLOWN  ,  adj.  [elevated,  proud  ;  tur- 
gid ,  extravagant]  Orgueilleux,  fier,  allier,  hautain, 
superbe;  élevé,  enjlé,  ampoide,  gtdndé,  en  parlant 
du  style. 

.  HIGH-FLYING  ,  adj.  Extravagant  dans  ses 
prétentions  ou  dons  ses  opinions. 

HIGH-HEAPED,  0<fy.  Couvert  de  grandi  mon- 
ceaux ,  mis  en  gros  monceaux, 

HIGH-HEARTED,  adj .  [full  of  heart  or  courage] 
Ofurageux. 

HIGH-HUNG ,  adj.  Pendu  en  haut, 

HIGH-HEELED ,  a</|.  Qui  a  des  talons  hauts. 

HIGHLAND,  s.  [mouotainous  Tegiou]Pafs  mon- 
tagneux. 

HIGHLANDER,  s.  [an  inhabiUnt  of  mountains] 
Montagnard ,  m. 

HIGHLY,  adv.  [ in  a  great  degree]  Fort ,  gran- 
dement  ,  sensiblement ,  infiniment.  To  think  —  of 
oneself ,  Jvoir  une  haute  idée  de  soi-même ,  s^esti" 
mer  beaucottp. 

HIGH-BIETTLED,  adj,  [  ardent  of  spirit  ]  Qui 
a  beaucoup  de  feu ,  beaucoup  de  vivacité, 

HIGH-MINDED ,  adj.  [  proud ,  arrogant]  Fier, 
arrogant ,  ambitieux. 

IlIGHMOST  ,  adj.  [highest]  Le  plus  haut. 

HIGHNESS  ,  s.  [a  title]  Jltesse ,  t.  hautesse  ,  f. 
His  royal  — ,  Son  altesse  royale.  His  — ,  Sa  hau  . 
tesse^  en  parlant  du  grand  turc. 

HIGH-PRINCIPLED,  adj.  [having extravagant 
notions]  Qui  a  des  principes  trop  raffinés,  trop  re- 
cherchés ,  sublimes  jusqu  à  l'extravagance. 

HIGH-REARED ,  adj.  [of  tofty  structure]  D'une 
haute  structure ,  très-élevé. 

HIGH-RED,  adj.  [deeply  red]  D'un  rouge  foncé, 

HIGH-RO(KPED,  adi,  [having  a  lofty  roof]  Quk 
a  un  ioU,  une  voute  irès-élevée. 

HIGH-SEASONED ,  adj.  [  piquact  to  the  pa- 


HIN 


htr]  Pitjur.nl  ^  relevé;  tU  haut  go  A;  Jbrl  d'astai- 
sonnemrnt.  * 

HIGH-SPIRITED,  ad/,  [bold,  daringl  Fier, 
mtdaciettx,  insolent ,  hnrdi, 

*  HIGH-STOMACHED,  ad/\  [obstinate ,  lofty] 

Obxdné ,  haut  ;  qui  a  fe  cmtr  hami,  '   . 

HIGH-SWELLING,  adf.  [«welling  to  a  great 

heiçhf  1  Qui  s* enfle  on  s'elhve  à  une  grande  hauteur, 

HIGH-TAPER,  s.  [ torch-wieed ,  a  med.  plant] 

Bouillon-hlanc  ,  m. 

HIGH-TASTED ,  adj,  [gutsful]  De  haut  goût, 
d'un  emif  fort. 

HIGHTY-TIGHTY,  or  Hoity-toity,  adu.  fgid- 
'HIv]  Brusfjuement ,  inconsidérément ,  à  Vétourdie. 
HIGH- VICED,  adj.  [enormously  wicked]  Fort 
méchant 

HIGHVVATKR,  s.  [ihe  utmost  flow  of  tbe  tide] 
FTaufe  marée,  f.  la  haute  eau  d'une  marée ,  le  vif 
>le  Veau;  la  mer  haute.  'Ti«  — ,  La  mer  est  haute. 
HIGHWAY,  *.  [  great  road  ]  Grand  chemin.  A 
surveyor  of  t)ie  high-ways ,  foyer,  m.  celui  çûi 
n  soin  de  la  police  des  chemins.  S  To  go  one  Ihe  — ^ 
Brigander. 

IIÏGK  VVAY-MAN,  s.  [  that  plundera  on  the  pu- 
blic roads  J  ro  leur  de  grand  chemin,  m.  bandit, 
m.  brigand,  m. 

lIIGH-WHOUGKT.flrfy.  [accurately  finUhed] 
Bien  travaillé,  bienjini. 

HILARITY,  s.  [  gaycly  ,  merriment]  Gaieté,  f. 
enjouement ,  m.  joie  ,  f. 

HJLli ,  i.  [  an  elevation  of  ground  ]  Eminence  ,  f. 
elevation  ,  f.  petite  montagne,  f.  monticule ,  m.  hau- 
teur, f.  coteau,  m.  colline,  f.  The  top,  the  cliff 
and  the  foot  of  a  —  ,Le  sommet ,  la  pente  et  le  pied 
lune  montagne.  A  little  —,  Une  colUne.  An  ant- 
Inll ,  Unefuunnillihre.  A  mole-liill ,  Une  taupinière. 
ffTowriteup  — ,  Ecrire  de  travers  ,  aller  ait 
grenier,  ou  descendre  à  In  cave,  f  To  make  a 
mountain  of  a  mole-hill, /i^aire  d'une  mouche  un 
éléphant. 

HILLOCK,  s.  ColUne,  f.  hauUur,  t. eminence 
».  petit  tertre ,  ro.  élévation ,  f.  * 

HILLY,  adj.  [full  of  hills]  Montagneux,  mon-- 
tueujc  ,  plein  de  ^ontagnes. 

HILT,  j.  [the  handle  of  a  sword]  La  poignée  d'une 
rfpée.  A  silver-hilt ,  Une  poignée  d'argent.  *  4.  He  is 
all  politics  up  to  the  —,  Il  est  politique  jusqu'au 
bout  des  ongles. 

HILTED ,  adv.  [baring  a  hilt  ]  J  garde. 
lilM. ,  pron.  (  the  obhque  case  aî  He]  Le,  lui. Do 
you  see—  well  ?  Le  vojez-iwus  bien  ?  What  hare 
you  said  to  —  ?  Que  ùti  avez-vous  dit?  V.  Pronoun 
HIMSELF  ,;»ro/i.  ré/l.  Lui-même  ,  se.  He  will  go 
— ,  //  veut  aller  lui-même.  He  washes  — ,  //  se 
lave.  Tis  like  —,  C'est  lui-même ,  le  voilà,  c'est 

bien  de  lui ,  il  ne  se  dément  point.  He  did  it ',  // 

l'a/ait  de  lui-même.  He  makes  much  of ,  //  se 

dorlotte.  He  is  gone  away  by  —,  iZ  /'en  est  allé 
tout  seul. 

HIND,  s.  [the  female  of  a  stag]  WcAe ,  f.  Hind- 
«-alf  or  fawn ,  Le  faon  d'une  biche.  —  [  a  ^rvant  ;  a 
hoor  ]  Vn  valet ,  un  paysan  ;  serf  foncier.  —  [a  la- 
bourer during  harresltime]  Calvanier,  m. fare, 

con^i ,  m.  ordre,  m.  ou  permission,  f.  de  se  retirer 
et  de  quitter  le  service  qu'on  rendait. 

HINDER,  or  Hi  ND,iw//.  [posterior]  Postérieur, 
de  derrière.  Hind  legs ,  Les  jambes  de  derHère.  — 
feet ,  Les  pieds  de  derrière.  Hind-claw  of  a  bird  of 
prey,  AviUon,  m.  pi.  The  —  part  of  a  ship ,  Z'ar- 
rihre  d'un  vaisseau',  la  poupe. 

To  ■— ,  V,  a.[  to  empede ,  keep  from  ,  prevent] 
hmpicher,  arrêter,  troubler:  obvier,  omo/er. What 
hinders  yeu  from  having  the  same  right?  Qui  vous 
empêche  d'apotr  le  même  droit?  —,  me  ntt*  Ife 
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TU^'  A  ''*';:  ~.^«?  «A^'««  P^s  à  mafortmmm. 
That  hinder,  the  digestion,  Cr/a  trouble  en  empêch* 
la  digesUon.To  —  one's  time,  Faire  perdre  le  temps 
à  quelau*un.  ^ 

ÏIINDKRANCE,  ,.  [impediment]  Empêche^ 
ment ,  m.  obstacle ,  m.  U  accroche ,  f.  anUcroche^  f. 
barre,  f.  barrière,  f.  He  must  remov.  all  thos« 
binderances  out  of  the  way  that  leads  to  jusUce  It 
•  doit  otertous  ces  obstacles  du  chemin  qui  conduit 
I  à  Injustice.  —  [prejudice  against  j  Tort,  ro.  pref^ 
y/uire  m.  ||  enclouure  ,  f.  I  will  be  no  —  to  hîm  , 
Je  ne  I  empêcherai  point ,  il  ne  tiendra  pas  à  moi 
^".îii^f.tfî^*'***»  °"  '*  "*  *"^' point  lui  nuire. 

HINDERER,  *.  [he  that  hinders]  Celui  qui  ew- 
pèche.  ^ 

HINDERMOST,  and  Hindmost,  adj  [the  last  1 
Le  dernier,  * 

HINGE ,  *  [joint  upon  which  a  gafe  or  door 
turns]  Gond ,  m.  penture  ,  f .  The  hinges  of  a  door. 
Les  gonds  d'une  porte.  ^  of  ^  snufl-box,  etc.  Lu 
charnière  d'une  tabatière ,  etc. 

Hinges  ,  s.  pi.  [in  sea- language]  Pentures ,  f.  pL 
couplets ,  m.  pi.  o     o  j  ,      i» 

*  "*  f  «principal  point  ]  Point ,  m.  objet ,  m.  p/- 
^'f '."»•  Whatis  the  —of  the  controversy  ?  Quel  est 
I  objet  de  la  controverse,  ou  lepoint  sur  lequel  rouU 
la  controverse  ?  The  are  the  main  hinges  on  whick 
,an  opera  must  move  ,  Ce  sont  les  principaux  pivots 
sur  lesquels  un  opéra  doit  tourner.  —  [  a  gover- 
ning rule  or  principle]  Principe,  m.  *4  To  be  off 
the  hinges ,  Etre  hors  des  gonds  ,  être  déconte- 
nancé, être  dérouté,  ou  troublé. 

To —  ,v.  a.  [to  furnish,  or(o  fix  upon, with]  Fixer, 
Wwr»»*»  supporter  sur  des  gonds  ou  sur  un  pivot. 

HINT,  s.  [faint  notice  given  to  the  mind  ;  sugges- 
tion, intimation]  Insinuation,  f.  avis,  m.  soupçon,  m. 
ouverture,  f.  suggestion,  f.  idée,  f.  vent,  jour,  m. 
lueur,  f.  pensée  qui  en  fait  naître  une  autre,  f.  The  fi  rsC 

—  of  a  thing ,  La  première  idée  d'une  chose.  To  give 
one  a  —  of-a  thing ,  Donner  avis ,  ou  l'idée ,  d'unm 
chose  à  quelqu'un. 

To  —  ,1;.  a.  [to  bring  to  mind  by  a  slight  no- 
tice] Donner  à  entendre,  insinuer,  suggérer.  To 

—  at.[  to  allude  J  Faire  allusion  à. 
HIP,  *.  (  the  joint  of  the  thigh ,  the  fleshy  part 

of  a  thigh]  La  hanche.  Hip-straps  (of  tbe  breech  of 
a  garness)  ,  Barres,  f.  pi.  Hip-gout,  s.  La  stim- 
tique,  t  To  have  on  the  — ,  Avoir  l'avantage  sur 
un  autre.  — [archit.  the  comer  of  a  roof]  Arêtier, 
m.  Hip-roof ,  Comble-  à  croupe  ,  m.  —  [  the  fruit 
of  the  brier]  Gratte-cu,  m. 

HIP-TREE ,  s.  [a  kind  of  brier  ]  Eglantier^  m. 
grand  églantier. 

HIPPED,  part.  adj.  of  To  hip,  not  in  use  [wfaoi* 
hip  is  out  oV}o\ni]Déhanché,  qui  alahanchemmpise. 
Great-hipped ,  Qui  a  de  grosse  hanches. 

HIPPIATRICE  ,  s.  [ farrier'»  art]  L'art  vêtéri- 
nmire ,  m.  hippiatrique ,  f. 

HlPPISH,  adj.  corrupted  from  HTrocoHBUAc  ; 
which  see. 

HIPPO  or  Hip  [contractions  ^hypocbondr* ] 
s.  [  splee^  ,  melancholy  j  Maladie  nypocondrim- 
que ,  I .  mélancolie ,  f, 

HIPPOCRAS,  s.  [Negus,  a  medicated  wiiMj 
Hippocms  ,  m. 

HIPPOCRATES-SLEEVE, J. [a  straiaiiigbag,  a 
kind  of  filtre  ]  Chausse  ,  f. 

HIPPODROME,  *.  [antic,  a  list  wherein  horse 
and  <'hariol-race«  were  perfbrmed]i7ipBO(frDme,  m. 

niVPOPOTAlAUS,  s.  Hippopotame,  m. 

HIRE ,  s.  [  reward  faid  for  the  uae  of  any  thing, 
wages  ^id  for  scnrice]  Louage,  m.  salaire,  m! 
gages,  m.  The  —  of  a  house,  Le  loyer  d'une  maison. 
Coach-hire ,  Louage  d'un  canvue*  'fhoogh  iheir 
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^-  WJ«  Kill»,  Quoique  leurs  gages  fussent  mo- 
4U^ues. 

To  — ,  V.  a,  [to  talte  or  gire  to—]  Louer,  prendre  à 
loyer ,  prendre  à  son  service  ,  engager  pour  servir  ; 
huer ,  donnnerà  louage.  To  —  a  servant,  Louerun 
domestique,  le  prendre  à  son  service.  To  — •  (rent)  a 
boiue ,  Prendre  une  maison  à  hjrer.  To  —  a  liors«, 
Prendre  un  chef  al  à  louage.  To  —out  one&elf ,  Se 
louer ^  s* engager  au  service  de  quelqu*un. 

HIBED  .par/:  adj.  Loue\pris  ou  donné  à  louage, 

HIB£LIf>iG ,  s.  et  adj.  [  serving  for  hire  ]  Merce- 
naire ,  m.  et  f.  celui  ou  celle  qui  sert  pour  de  l'ar- 
gent; sigai6«  aust!  une  ame  vénale  ;  l  ame  damnée 
de, . ,  une  prostituée, 

HIRER,  /.  [one  who  hir«f]  Celui  qui  prend 
tme  chose  à  louage;  locataire ,  m.  et  f.  qui  tient 
une  maison  i  loyer. 

HIRING  ,  of  a  ihip ,  s.  Fretement^  m,. 

HIS  ,  art.  possessive  masc.  [belonging  to  him  ] 
Son  ,  sa  ,  ses.  t-  fpron.  possessive  masc]  à  lui  ;  le 
tien  ,  la  sienne ,  les  siennes,  —  father ,  — '  mother, 
-  —  children  ,  Son  père ,  sa  mère ,  ses  enfants.  This 
book  is— ,  Ce  livre  est  à  /m.  I  shall  punish  this 
treacherj  of  — ,  Je  punirai  sa  perjîdie. 

HISS  ,  and  UusiNO,  s.  V action  de  s\JJler^  ^ffie^ 
uunt ,  m.  s\fjlets ,  m.  pt. 

To— ^  V.  a.  and  n.  [  to  make  a  noise  like  that  of  a 
Mrpent ,  or  of  the  wind  ]  Siffler  »  se  railler ,  se 
wtoquer»  To  —  one  or  al  one  ,  Siffler  quelqu'un ,  se 
moquer  de  lui.  To — a  pla^<r  off  ihe  stage,  Siffler  un 
mcteur^  le  chasser  du  théâtre  à  force  de  sifflements. 

HIST ,  interj,  [  exclamation  commending  silence] 
Si,  chut,  paix, 

HISTORIAIf ,  #*  [a  writer  of  his lorj  ]  Hie^ 
torien,  m, 

HISTORICAL,  and  Hutoric,  adj.  [relating 
to  history]  Historique,  qui  regarde  l*histoire y 
qui  contient  quelque  point  d'histoire. 

HISTORICALLY  ,  adv.  [  in  the  manner  of  histo- 
ry, by  way  of  narration  ]  Historiquement ,  en 
forme  d'histoire. 

To  HISTORIFY,  v.  a.  [  to  relate  ]  A«eon/er , 
,  mettre  dans  l'histoire. 


HISTORIOGRAPHER,  #.  [writer  of  hutoryj 
Historiographe,  m. 

HISTORIOGRAPHY,  [the  art  of  an  historian] 
Historiographie ,  f. 

HISTORY ,  s.  [a  parra^on  of  erents  and  facU  de- 
lirered  with  dignity  ]  Histoire ,  f.  Truth  is  the  life 
of — ,  La  vérité  est  I' ame  de  l' histoire.  An  histori- 
cal-book ,  Un  livre  d'histoire.  A  history-piece  ,  Un 
tableau  historique ,  un  tableau  d'histoire.  A  histfi- 
ry-painter.  Peintre  d'histoire,  m. 

HISTKIONICAL,  and  HunaoNic,  adj.  [sui- 
table  to  a  player ,  befitting  the  stage  ]  De  comédien, 
de  bateleur ,  de  bouffon. 

HISTRIONICALLY  ,  adv.  [like  a  baffoon  ]  En 
histrion. 

HIT  ,  «.  [a  stroke ,  a  Incky  chance  ]  Un  coup , 
tm  hasard  ;  henrt ,  m.  He  fare  me  three  hits  ,  // 
me  donna  trois  coups.  The  blind  hits  of  chance ,  Les 
coups  aveugles  de  la  fortune.  Look  to  your  hits , 
FUez  bien ,  prenez  bien  vos  mesures ,  mesures  bien 
vos  coups.  A  luckr  — ,  Un  coup  heureux  ;  fig.  Un 
Imn  mat ,  une  raillerie  fine,  une  saillie. 

—/NT  Mus  [  right  or  wrong]  J  tout  hasard ,  vaUle 
fue  tmilte. 

To— I  -TiHtf,  HIT,  V.  a.  [to  strike]  Frapper,  don- 
mer  un  coup.  To  —  one  with  a  stick ,  Frapper  quel- 

Îm'im  m»ec  un  béton.  To  —  the  nurk ,  Donner  dans 
f  Mm0,  alteàndre  m  fol,  mdresstr^  battrtt  To 


—  one  home  ,  Porter  coup ,  atteindre  au  but  ;  pous" 
ser  quelquun  à  bout.  You  —  it  risht ,  F'tms  ave» 
bien  rencontré,  f  You  —  the  nail  on  the  head , 
yous  aves  mis  le  doigt  dessus  ;  Fous  aves  bien  de- 
viné. 

To  —  ,  V.  n.  [to  chance,  happen]  Donner  contre 
se  briser ,  échouer  ;  arrit^r ,  rencontrer.  A  ship 
that  hits  against  a  rock ,  Vn  vaisseau  qui  donne 
contre  un  rocher,  qui  échoue  contre  un  écueil.  It  has 

—  pretty  luckily,  La  chose  a  réussi  assez  bien.  We 
cannot  —  about  it ,  Nous  ne  saurions  nous  accorder 
là-dessus.  If  I  can  but  —  right ,  Pourvu  que  Je 
puisse  réussir.  To — together,  Se  rencontrer.  To 

—  upon  one,  Rencontrer  quelqu'un  par  hasard. 
<—  ,  part.  adj.  Frappé ,  louché ,  atteint. 
HITHË,  s.  l»  small  bareu  to  land  wares  out  of 

boats  1  Ouai ,  m.  port  de  rivière. 

HITHER  ,  adv.  [to  this  place  }Ici,y,  ça.  — 
and  thither.  Ici  et  là.  If  you  come — ,  you  will  be 
welcome.  Si  vous  y  venej],  vous  serez  bien  venu. 
Come  —  ,  Venez  ça.  Come  '—  or  lltther-ho  (  t.  de 
chnretierj  pour  tournera  gauche)  ,  Dia  ;  est  oppo- 
sé à  Gee-ho. 

— ,  adj.  [  nearer  ]  Plus  proche  olus  près  ,  plut 
voisin,  de  ce  côté-ci ,  citérieur.  On  the  —  side.  Du 
côté  le  plus  proche. 

HITHERMOST,  adj.  [nearest  on  this  side]  Ze 
plus  proche  d'ici ,  le  plus  près  de  nous  ^  citérieur. 

HITHERTO,  adv.  (  to  this  time  till,  at  ever^ 
time  now  1  Jusqu'ici ,  jusquà  ce  moment. 

HITHERWARD,flncf  HiTHERwAHDS,  adv.  [this 
way  ,  on  this  side  J  De  ce  côté-ci. 

HIVE ,  s.  [the  cell  of  bees  ]  Euche ,  f.  Hite- 
Dltoss  ,  /.  [  bee-glue  ]  Cire  à  demifaite  ,  f . 

To  — ,  «v.  e.  et  n.  [to  put  into  hives;  to  take 
shelter  together]  Mettre  ou  erfermer  dans  des 
ruches  ;  se  retirer  ensemble  dans  quelque  endroit, 
lù  winter  they—  together  in  cities,  En  hiver  ils 
se  retirent  dans  les  villes. 

HIVER,  s.  [one  who  puU  becs  in  hires]  Çul 
met  les  abeilles  dans  les  ruches. 

HO  ,  and  floi ,  interj.  [  a  call  J  né\  ho\  holà  l 

HOAR  ,  adj.  [  white]  Blanc ,  qiU  a  les  cheveux 
blancs. 

HOARD,  /  [a  store  laid  up  in  secret]  Un  amas, 
un  tas  caché ,  un  trésor.  A  —  of  mgncy ,  Magot , 
m.  amas  d'argent  caché. 

To  — ,  ^.  a.  et  n.  [  te  lay  in  hoards,  to  make 
hoards]  ^maJ5er,  entasser,  accumuler.  Tq^-'U]^ 
money.  Amasser  de  Cargent,  faire  un  magot, 
thésauriser. 

HOARDER,  1.  [one  that  stores  up  in  secret] 
Celui  ou  celle  qui  amasse. 

HOAR-FROST  ,  s.  [  the  congelations  of  dew  in 
frosty  mornings  on  the  grass  ]  Geiée  blanche. 

HOARHOUND,  V.Horehohnd. 

HOARINESS ,  s.  [  being  whitish  ]  Blancheur ,  L 
cheveux  blancs  ou  gris ,  m.  pi.  vieillesse  ,  f .  — 
[  mould iness  ]  Moisissure ,  f. 

HOARSE ,  adj.  [  having  the  voice  rough  ]  Enroto' 
rauque.  To  speak  — ,  Parler  d'une  voix  rauque  oi 
enrouée.  To  grow  —  ,  S'entrouer.  —  or  broken 
Toice,  Grail lement  ^  m. 

HOARSELY  ,  adv.  [with  a  roogh  voice]  D'une 
voix  enrouée ,  ou  rauque. 

HOARS  KMESS ,  s.  [roughness  of  voice  ]  Enroue* 
ment,  m.  raucité,  f. 

HOARY ,  adj.  [whitish  ,  white  with  age  or  frost; 
mouldy ,  mossy  ]  Blanc ,  blanchâtre  ;  qui  a  let 
cheveux  gris  ;  couvert  de  gelée  blanche  ;  moisi  , 
couvert  de  moisissure. 

To  grow  — ,  IT.  n.  Se  moisir,  blanchir  de  vieil- 
lesse. 

HQAXt  '  [ai>  impotitioni  a  deception]  Men- 
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semgt.  m.  tromperie  m.bottnie^  f.  supercherie^  t. 

To  —,  V.  a.  To  deceiTa ,  to  impose  upoa. 
tromper ,  en  imposer. 

HOB ,  «.  [a  clown  ]  Un  paysem. 

HOBBLE  ,  s.  I  uneTen ,  awkward  gait  ]  Vallure 
if  un  boiteux^  î.  démarche  inégale^  f.  clochement.m. 

To  —,  a»,  n.  [to  go  latnely  J  Boiter^  clocher^  être 
boiteux.  *  A  rené  that  hobbles,  Un  vers  qui  cloche ^ 
ecuçuel  il  mangue  un  pied  ou  un  demi-pied.  *  f  To 
—  orer  something,  Ftùre  une  chose  négligente 
ment ,  ou  par  manière  d'acquit, 

—  ,  1/.  a.  [  to  perplex  ;  to  .embarrass]  Embar- 
rasser. 

HOBBLER ,  /.  Qui  boiU  en  marchant ,  ou  qui 
marche  de  nutuvaise  grâce. 

HOBBLINGLY,  ad^^.  [clumsily,  awkwardly) 
Négligemment  f  mal^  de  mauvaise  grâce ,  par  ma- 
nière d'acquit.  '        * 

HOBBY ,  5.  [  a  sort  of  hawk  ]  ITobereau  ,  m.  fig. 
un  benêt ,  un  oison,  un  stupide.  —  [an  Irish  or  Scot- 
tish horse]  Cfieval  d'Irlande  ou  d'Ecosse,  m.  une 
petite  cavale.  A  hobb3r-h9rse  for  a  child  ,  Un  bâton 
sur  lequel  les  enfants  vont  à  cheval.*  Hobby-horse. 
Marotte,  f. 


HOBGOBLIN,  s.  [an  elf  or  spirit;  a  sprite,  a 
fairy]  SpeUre ,  m.  esprit,  m.  fantôme,  m.  gobelin  , 
m. 

HOBIT,  s.  [  howiti ,  a  small  màrtar]  ,  Obusier , 
m.  petit  mortier  à  bombes. 

HOBNAIL ,  *.  [  a  nail  with  a  thick  strong  head  ] 
Clon  à  grosse  tête  ,  m.  caboche ,  f, 

HOBNAILEI),  ndj.  [covered  with  hobnails]  Gar- 
ni de  clous ,  ou  de  caboches, 

HOBSON'S  CHOICE,  s.  [whenther^is  noalter- 
natire]  Choix  forcé,  m.  (  quand  i/ n'jr  a  pas  de  mi- 
lieu. 

HOCK  ,  and.  Hockamore,  *.  [  old  strong  Bhe- 
nîsh]  F'in  viei/x  du  Bhin. —  [  the  joint  between  the 
knee  and  the  fetlock]  Le  Jarret.  A  —  of  kacon ,  Un 
l'arrêt  de  cochon  ,  un  jambonneau, 

î^r~V'"*  «•  [to  cut  the  joint  between  the  knee 
and  the  fetlock]  Couper  le  Jarret. 

To  —  and  Hkw,  Hacher. 

HOCKHERB ,  s.  [a  plant,  the  same  with  mal- 
lows] Mauve ,  f. 

HOCUS-POCUS ,  *.  [a  juggle  or  cheat  ]  Untour 
de  passe-passe ,  un  tour  de  gibecière ,  im  tour  de 
flou  ,flouterie ,  {/ 

HOD ,  #.  [a  kind  of  trough  to  carry  mortar  in  ] 
Oiseau,  pour  porter  le  mortier  sur  I'dpaule,  m. 
auge ,  f . 

HODMAN ,  *.  [  a  labourer  thaï  carries  morUr] 
Manœuvre- 

HODGE-PODGE,  5.  [a  medley  of  ingredients 
boiled  together]  Hochepot,  m.  salmigondis ,  m. 
WM^^e  de  plusieurs  viandes  cuites  ensemble  .  m. 

SoSfwiîr^FT»  '"'^-  f  **^*î^»y3  D'aujourd'hui. 

StULfUMKl  ER  ,  /.  [  an  instrument  for  measu- 
ring longitude  at  sea  ;  and  the  way  one  does  br 
Und  ]  Odomètre,  m.  ^ 

HOE  ,  *.  [an  instrument  of  husbandry  ]  Houe ,  f. 

To  — ,  -ID ,  V.  a.  [  to  cut  or  dig  with  a  hoe] 
Houer,  remuer  on  labourer  la  terre  avec  la  houe. 

tJ^""'  turnips .  éclaircir  un  plant  de  navets. 

**OG ,  s.  [  the  general  name  of^w ine  ,  a  castra, 
tcd  boar)  Cochon ,  m.  pourceau ,  m.  porc,  m.  goret, 
m.  A  barrow-pig ,  Un  cochon  châtré.  A   sea-hoff . 

„TI'^"*"-  ^  ^dg«^-l»og ,  Un  hérisson. 

HOG-BADGER  ,  /.  [,  small  quadruped  )  Blai- 
reau, m.  taisson ,  m, 

HOGGEREL,  ,.  [a  two  year  old  eWo)  Une 
breUs  de  deux  ans. 


HOGGET ,  *.  [a  young  boar  of  tffe  second  yeac  J 
Porc,  m.  pourceau,  m, 

HOGGISH  ,  adj.  [  brutish ,  suiuble  to  a  hog  )  D» 
cochon. 

HOGGISHLY,  adv.  [like  a  hog]  En  cochon^ 
comme  une  cocJton  ;  fig.  goulûment.  To  eat  —, 
Manger  goulûment. 

HOGGISHNESS ,  s.  [gre^iness]  Gloutonnerie,  f. 
cochonnerie ,  f. 

HOGHERD,  s.  [a  keeper  of  hop)  Porcher,  m* 
gardeur  de  cochons  ,  m. 

HOG-LOUSE ,  jr.  [an  insect]  Pou  de  cochon ,  m. 
HOG-MARKET,  s.  Marché  aux  cochons ,  m. 
HOGOO ,  s.  [corruptly  spelt  from  the . pronuii' 
dation  of  the  French  word  haut-gout ,  high  relish, 
a  strong  smeU  or  flarour]  Un  méchant  gout  ;  una 
senteur  forte,  ou  puante.  This  meat  has  a  deadly 
— ,  Cette  viande  pue  ou  sent  fort 

HOGS-ÇHEEK,  s.  Une  Joue  de  cochon,  un  groim 
de  cochon ,  une  bajoue. 

HOGS-FENNEL ,  s.  [bot.  peucedanum  ;  a  med, 
plant]  Peucedane,  sa.  fenouil  de  porc,  m  çueua 
de  pourceau ,  f. 

HOGS-FLESH ,  j.  Chair  de  pourceau ,  f. 
HOGS-GREASE  ,  s.  Kieux  oing ,  m. 
HOGS-HARSLETS ,  *.  Fressure  de  cochon,  t. 
HOGS-LARD,  *.  [axungia]  f  Oing,  m.   sain» 
doux ,  m.  axonge ,  f. 

HOGSHEAD ,  *.  [a  measure  of  liquid]  Muid ,  m. 
demi-queue,  f.  poinçon,  m  pièce,  f.  banque ^C 
A  —  of  wine ,  Un  muid  de  vin. 

—  [  middling  cask  in  use  for  Tarions  sorts  of 
goods)  Boucaut,  m.  —  of  tobacco,  Boueaut  de 
tabac. 

HOG-STY,  s.  [a  house  for  hogs)  Etable à  cochon, 
f.  toit  à  porcs  ,  m. 

HOGWASH,  *.  [the  draff  given  to  a  swine)  La- 
vures  d'éciielles ,  f.  pi. 

HOI  DEN ,  /.  [a  clownish  rustical  woman]  Une 
paysanne,  une  file  maladroite,  lourde ,  grossière  ; 
une  gigue. 

To  --,  «v.  n.  [to  play  the  romp)  ^au<er,  Jouer, 
ou  feldtrer  grossièrement. 

To  HOIST ,  V.  a.  [to  raise  up  on  high]  Lever, 
luiusser;  tn  terme  de  marine.  Hisser,  guinder,  faire 
servir,  voulier.  —  the  anchor.  Levés  l'ancre. 
To  —  sail ,  Hisser  les  voiles,  mettre  à  la  voile.  "We 
hoisted  unthe  fore-mast  sail ,  Nousfûnes  servir  la 
misaine.  *To  —  up  the  price  of  a  thing ,  Behausser 
le  prix  d'une  chose,  l'enchérir. 

HOISED  and  Houtei),  part.  adj.  Levé,  haussé; 
Hissé,  guindé.  The  sails  were—,  On  opoit  Mssd  lee 
voiles. 

Hoist  of  a  flag ,  Guindant  d'un  pavillon ,  m. 
.H HOITY-TOITY,  adj.  [gamesome)  Folâtre, 
fringant,  pétulant,  remuant.  A  —  girl.  Une /Ule 
folâtre ,  fringante ,  sémillante ,  une  garçonnière. 


,  ..  — ♦  «'»'•  En  folâtrant,  d'une  manière  péim 
lante. 

Il  — ,  interj.  OuaU  l  vraiment  l  Exclamation  de 
surprise  et  d'admiration. 

HOLD ,  *.  [the  act  of  seising ,  grasp)  Prise,  f. 
To  let  go  one's —,  Lâcher  prise.  To  have  ,  to  take  , 
to  get  —,  Prendre,  saisir,  empoigner,  embrasser, 
avoir  prise  sur,  s'attacher.  To  lay  — on,  Jpprélten- 
der.  The  law  has  yet  another  —  oa  you ,  La  hi  a 
encore  une  autre  prise  sur  voits.  To  lay  —  of  a  fa- 
Torable  opportunity  ,  Saisir  une  occasion  favorable. 
They  could  not  take  —  of  his  words,  Ses  paroles  ne 
leur  donnaient  aucune  prise.  —  [prison ,  place  of 
surely]  Prison ,  f.  To  be  kept  in  —,  Etre  tenu  en 
lieu  de  sûreté.  A  strong  — ,  Une  forteresse,  un  fort^ 
une  place  farte,  '\\un  cheval  de  bataille. 

To  —,  I  held  I  held  and  holdeu  ,  v.  a.  to  [graap 
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or  ke«p  in  Uw  hand]  Prendre ,  Unir^  serrer  dam 
\i  main  arrêter.  —  him  Tast ,  Ta nex-U  ferme.  He 
beld  Ike  dagger  to  his  throat ,  It  ItU  tenait  le  poi- 
gnard sur  la  gorge.  To— [to  have,  maintain,  keep  , 
poss«as]  TeniTy  soutenir^  avoir^  posséder^  jouir.  To 

—  an  opinion,  Ât^oir,oa  soutenir  une  opiniqn^  en  être 
partisan.  To  —  one's  opinion  ,  Persister  elans  son 
sentiment.  To  ^—  a  thing  at  a  gieat  rate ,  Jt^oir  une 
haute  idée  d'une  chose ,  en /aire  beaucoup  de  cas. 
To  —  (keep)  one's  ejes  open ,  Jvoir  ou  tenir  les 
yeuje  ousferts.  To  —  people  in  suspense ,  Tenir  les 
esprits  en  suspens.  I  —  lum  but  a  fool ,  Je  le  tiens 
pour /bu ,  je  le  regarde  comme  un/ou.  To^— [to  call, 
aolemnicej  Tenir^  assembler^  convoquer.  To  —  a 
«ouncilj  Tenir^  conseil.  To  hold  a  consultation, 
Faire  une  consultation.  To— [to  preserve,  keep)  TV- 
air,  empêcher^  retenir^  contenir.  He  rannot  —  his 
longue,  fi  ne  saurait  tenir  sa  langue,  ou  ^empê- 
cher de  parler^  ou  5e  taire.  To  —  one's  laughing, 
S*einpêcher  de  rire,  —  him  from  falliof ,  Empe- 
ehex-le  de  tomber.  To  —  one's  breath  ,  Retenir  son 
haleine.  —  thy  blows ,  Retiens  ou  sttsoens  tes  coups. 

«  t  A  man  maj  —  bis  tongue  in  an  ill  time.  On  se 
fait  quelque/bis  tort  en  se  taisant.  To  —  a  wager. 
Faire  une  gageure,  gager,  parier.  To  ^—  of  one, 
Relayer  de  quelqu'un,  comme  un  vassal  relève  de 
son  seigneur.  He  holds  his  lands  of  the  emperor, 
U  relève  de  Vemperew.  To— forth  [to offer, exhbit] 
Avancer^  produire  au  dehors,  étaler.  To  —  forth 
an  opinion ,  Jvancer  une  opinion ,  la  prêcher,  la 
répandre.To'~-vs  [to  resti-ain]  Retenirjenir  en  bride. 
I  shall  not  hold  you  longer  in  ,  Je  ne  vous  retien- 
dnii  pas  davantage.  To  —  one  in  discourse,  Jmu- 
ser^  retenir  quelqu'un  parses  discours,  l'entrete- 
nir. To  —  in  the  reins ,  Tenir  bride  en  main,  f  To 

—  one  in  hand  ,  Amuser  quelqu'un ,  UU  tenir  le 
bec  dans  l'eau.  To— off  [to  keep  at  a  distance]  Eloi- 
gner, tenir  à  quelque  distance.  Absence  does  but 

—  off  a  friend,  to  make  one  see  him  truly.  L'ab- 
sence ne /ait  qu'éloigner  un  ami  pour  le  /aire 
mieux'  connoitre.  —  off  your  hands ,  N'y  touchez 
pas.  To—  ow  [to  continue,  protract]  Continuer^  pro- 
longer, pousser,  poursuivre.  Thcy  beld  on  their 
course.  Ils  continuèrent  leur  marche.  To — out  [to 
extend ,  offer, propose ,  hear)  Etendre,  offrir,  pro-, 
P^^ff  soutenir,  supporter.  To  —  out  one's  power, 
Etendre  sa  puissance.  Fortune  holds  out  these  to 
you  as  rewards ,  La  /ortune  vous  les  off're  pour  re- 
compense.  To  —out  a  long  siege  ,  Soutenir  un  long 
siège.To—vv  [to  raise  aloft,  sustain,  support]  Lever, 
mppuyer,  soutenir,  protéger.  To— up  one's  hands 
to  heaven ,  Lever  les  mains  au  ciel.  Will  you  —  him 
up  ?  La  soutiendrez-vous ,  le  protégerez-vous  ? 

To  — water,  (in  sea-language)  ,  Scier  (tenir  les 
avirons  dans  l'eau  en  sens  contraire ,  pour  arrêter 
la  marche  d'un  canot). 

To  — ,  ^.  n.  [to  stand ,  last ,  endure  ;  adhere  ;  be 
d4^ndent  on  ;  derive]  Tenir;  continuer^  durer, 
adhérer,  s'attacher^  relever,  dépendre,    dériver, 

Provenir,  venir.  It  holds  very  fast ,  //  lient  bon.  He 
oped  these  golden  days  mighl^onger — ,  //  espêroit 
que  cet  dge  heureux  durerait  davantage.  They  — 
to  our  pnnciples  ,  lis  adhèrent  à  nos  principes ,  ils 
sont  de  notre  sentiment.  My  crown  holds  of  none , 
•sWS»  Couronne  ne  dépend  de  personne.  Every  power 
bolds  from  the  people  ,  Toute  puissance  vient  du 
peuple.  Tills  rule  bolds  yet  more  strongly  in  poli- 
tics ,  Cette  règle  est  encore  plus  vraie  en  /ait  de 
politiquc.To—[to  iio^]Jrrêter,  s* arrêter, demeurer, 
n'aller  pas  plus  loin,— ,  Arrêtes,  soyez  tranquille, 
9^  faites  point  cela.  It  may  —  up ,  Il  peut  ne  pas 
p£nM>o/r.—  coachman  ,  Arrête ,  cocher.  —  gently  I 
^olà  l  To —  true  [to  hold  good ,  be  true  or  good]  5^ 
trous^^T'vrai^  être  bon.  To'^FoRTB  [to  spedt  in  pu* 


blick]  Prêcher,parlerenpubHc.T(y—iv,  [to  restrain 
oneself  J  Se  retenir,  se  contenir.  I  am  weary  with 
holding  in.  Je  ne  me  retiens  plus,  To-^orr,S'eloi->. 

fner,  se  garder.  To  —  on  [to  continue]  Continuer 
his  trade  held  on  for  many  years  after.  Ce  com* 
merce  continua  encore  plusieurs  années  après.  To^ 
OUT  [not  to  yield;  to  last]  Tenir  bon,  tenir/erme, 
ne  passe  rendre  ;  durer,  trainer.  That  place  cannot 
—  out ,  Cette  place  ne  saurait  tenir.  I  held  out 
against  them  all ,  Je  tins  bon  seul  contre  eux  tous. 
1  o  make  the  war  —  out ,  Faire  durer  la  guerre. 
This  lawsuit  holds  out  too  long.  Ce  procès  traîne 
trop  long-temps.To—TOGETUZh  Ho  be  joined]  Tenir 
ensemble,  être  joints  ou  unis.  To  —  up  [to  support 
oneself,  continue  the  same  speed]  Se  soutenir  soi- 
même,  continuer  le  mêmetrain.To — ,  S'écùiircir,  en 
parlant  du  temps.  To— with  o«l ,  Tenir  pour  quel' 
qu'un,  être  de  son  avis  ou  de  son  parti. 

HOLDEN ,  part.  adj.  Tenu. 

HOLDER ,  s.  [one  that  holds]  Celui  ^  tient ,  ou 
bien  un  vassal ,  un  tenancier.  A  free-holder.  Un 
/ranc-tenancier,  un  possesseur  de  /ranc-aUu. 

HOLDERFORTH ,  /.  [an  haranguer]  Vn  prédis 
cateur;  wt  fanatique  qui  lépand  ses  visions  pan 
mi  le  peuple. 

HOLDING-FAST ,  *.  [/rom  To  Hold  ]  Achar^ 
nement,  m. 

HOLDFAST ,  *.  [a  catch ,  a  hook]  Crampon ,  m. 
main  de/er,  f-  valet ,  m.  (t.  de  menuisier)  ,  fig.  un 
homme  dur  à  la  desserre  ,  un  avare,, 

HOLDmG,  s.  [tenure,  farm]  Une/erme,  te- 
nement, m.  tenure,  f. 

—  water  [among  watermen  ;  stopping  a  boat  by 
bearing  the  blade  of  the  oars  against  the  curient] 
L'action  de  scier. 

HOLE,  *.  [a  cavity,  cave,  hollow  place]  Trou, 
m.  creux,  m.  cavité,  f.  alvéole,  m.  orifice,  m. 
To  make  a  — ,  Faire  un  trou.  The  —  of  a  bottle , 
Le  trou  d'une  bouteille.  To  dig  a  — ,  Faire  un 
creux ,  creuser.  To  be  -full  of  holes ,  Se  trouer. 
The  arm-hole  (the  arm-pit),  L'als.ielle ,  f.  The 
touch-hole  of  a  «un,  /<a  lumière  d'une  arme  à 
feu.  A  lurking-hoïc ,  Caverne ,  f.  antre ,  m.  tanière, 
f.  A  — out  of  which  air  comes  ,  an  airy-hole,  Vn 
soupirail.  A — in  the  pavement,  Flache,  pavé  en- 
foncé ou  brise,  f.  Holes  of  german  flute ,  Perces , 
f.  pi.  trous,  m.  v\.  Hclesof  a  wire-drawing  machine, 
Pertuis ,  m.  Holes  of  a  lace-pattern.  Les  points 
d'iM  dessin  de  dentelle,  m.  pi.  Holes  of  a  horse-shoe, 
Etampure ,  f.  —  in4he  bore  of  a'cannon  ,  Chambres, 
f.  pi.  Holes  and  partners  in  the  mast  fin  ship-buil- 
diog]  Ecoutilles  à  huit  pans ,  écoutilles  du  mât ,  f.* 
pi.  *  f  To  pick  a —  in  one's  coat ,  Faire  des  affai- 
res à  quelqu'un ,  le  tourmenter,  le  ridiculiser. 
■  t  To  have  a  —  to  creep  out  at ,  Se  sauver  par 
'  'ue  endroit ,  avoir  un  échappatoire. 

HÔLIDAM,  s.  [blessed  lady  J  Notre-Dame,  f. 
la  Vierge  Marie. 

HOLILY ,  adv.  [piously .  with  sanctity]  Sainte- 
ment, avec  piété,  religieusement. 

HOLINESS ,  s.  [sanctity,  piety]  Sainteté,  f.  piété^ 
f.  We  see  piety  and  holiness  ridiculed,  Nous  voyons 
ridiculiser  la  piété  et  la  sainteté.  His  —  [the  tille 
of  the  pope]  Sa  sainteté. 

HOLLA «r Holloa.,  interj.  [a  word  used  in  cal- 
ling out  to  any  one  at  a  distance)  flola  I  hé  ! 

To  — ,  V.  a.  [to  call  loudly  after  one]  Crier,  pour 
appeler  quelqu'un  ;  hucher,  huer. 

HOLLAND  adj.[6ne  linen  made  in  hoUand]  Totle 
de  Hollande  ,  f.  isingham — ,  Gulick  — ,Demi'ffol- 
lande.  To  wear  Holland-shirts,  Porter  ties  chemises 
de  toile  d'Hollande 

HOLLANDS,  s.  [a  kind  of  cant  term  for  gin] 
Extrait  de  genièvre .  m. 
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(38a) 


HOM 


UOXJjyW,  adj.  [excaratcd  J  Creux ,  enfoncé  ^ 
vide.  —  trees  ,  Deê  arbres  creux.  —  «y*» ,  Des 
yeux  enfoncés.  —  iron ,  to  blow  gUss ,  Fêle ,  f.  — 
■  [noisy]  Sourd ^  en  parlant  du  «on. A— noise,  Un 
bruit  sourd  ;  grondement ,  nn.  A.  —  voice ,  Une  voix 
'  sourde  OVL  cassée,  •  —  [not  faithful,  faUc]  Faux, 
dissimulé  »  hypocrite.  A  —  U  art  ^  Un  caurfaux. 
llulluw-cheeked  ,  €ulj.  Qui  a  les  Joues  enfoncées , 
ou  avalées.  HoUow-eyed ,  adj.  Qui  a  les  yeux  en- 
foncés. Uollovr-hearlcd t  adj.  Fourbe ^  hypocrite^ 
dissimulé. 

—,  *.  [a  cavity  ]  Creux ,  m.  cavité  ^  {.  — or  in- 
side of  a  mould ,  Espace ^  m.  dedans ^  m. 

To  —  ^  v.  a.  [to excavate]  Creuser^  éi>ider. 

To  —  y'v.n.  [to  cry  out ,  to  shoUt,  to  hoot] CriVr, 
V  To  Holla. 

IIOLLOWNESS ,  s.  Creux ,  m.  cavité.,  t.  con- 
cavité ,  f  cavernosité ,  f. 

HOLLY ,  s.  [a  plant]  Houx ,  m.  Yellow  blotched 
— ,  Houx  panaché. 

HOLLY-GROVE,  s.  Houssaie,  î. 

HOLLYHOCK,  s.  [rosemallow,  aleea  ]  Rose 
trémière  ,  f.  mauve  de  Jardin  ,  f .  rose  d'outremer^ 
f .  passe-rose  ,  f.  bdton  de  Saint- Jacques. 

HOLLYROSE  1       ,  ,     .  ,,7  ««.,« 

HOLLYTREE  J  ''  lpl«»i*]V.  Holly. 

%  HOLME  ,  s.  [island  ,  fenny  ground  ]  Une  (le , 
un  lieu  marécageux. 

—I  and  HoLM-OAK,  *.  [the  ilex,  evergreen  oak] 
ïeuse^  chêne  vert^  m. 

HOLOCAUST,  s.  [a burnt  sacrifice]  Holocauste, 
m. 

HOLSOM,  adJ.  [at  sea ,  is  said  of  a  ship  that  rides 
well  without  rolling]  Bon  voilier,  m. 

HOLSTER,  5.  [a  case  for  a  horseman's  pistol  ] 
Fourreau  de  pistolet ,  m. 
i      HOLSTER-CAP  ,  s.  Chaperon  ,  m. 

HOLY,  adj.  and  sometimes  subst.  [pious ,  reli- 
gious, consecrated  to  divine  use ]5ainf,  pieux^sacré, 
bénit,  II  pie.  The  — Writ,  La  sainte  Ecriture.  A— 
place  ,  Un  lieu  saint  ou  sacré.  A  —  man ,  Un  saint 
homme,  un  homme  pieux. — water.  De  Ceau  bé- 
nite. The  —  of  holies  ,  L^  saint  des  saints  ,  le  lieu 
très'Snint,  le  sanctuaire.  To  make — ,  Sanctifier, 

HOLYDAY,  s  Fête,  î.  jour  de  féu,  m.  Mo- 
veable holydays ,  Fêtes  mobiles.  Set  holydays.  Fêtes 
non  mobiles. 

A  —  (in  schools),  |)  Campos ,  m.  Jour  de  congé, 
m.  congé,  m.  The  holydays.  Les  vacances,  f.  pi. 

HOLY-GHOST,  s.  (rhe  third  person  of  the  holy 
Trinity]  Le  Saint-Esprit. 

HOLY-ONE,  s.  [ont  of  the  appellations  of  the 
supreme  being  by  way  of  emphasis  ;  applied  also  to 
God  the  son]  Dieu,  ra.  f Eire  suprême ,  m. 

HOLY -ROOD-DAY,  s.  Le  jour  de  l'exaltation 
de  III  sainte  croir. 

HOLY^THISTLE,  *.  [  a  med.  plant]  Chardon 
bénit. 

IIOLY-THURSDAY  ,  s.  [the  A»cen»ion-day  ]  La 
fête  de  l'Ascension. 

HOLY- WATER,  s.  [hallowed  water]  De  Veau 
bénite.  A  —  pot ,  Un  bénitier. 

HOLY-WEEK ,  *.  [the  week  before  Easlar]  La 
semaine  sainte. 

HOMAGE ,  i.  [service  paid  and  fealty  professed 
to  a  sovereign  or  superior  lord]  Hommage  ,  m.  To 
do  »—  to  one's  lord ,  Rendre  ou  faire  hommage  à 
ion  seigneur.  Held  by—.  Hommage.  —  [respect , 
obeisance]  Hommage,  m.  respect,  m.  devoir,  m. 

To  — ,  V.  a.  Rendre  hommage. 

HOMAGER ,  s.  [who  holds  by  homage  of  some 
superior  lord]  Vaual,  m.  homme  iige ,  redevan- 
cier,  hominager,m. 


HOMBRE,  a.  [a  sort  of  game  at  cards]  Hombrv, 
to.  quadrille,  m.     . 

HOME ,  *.  [oneV  own  house]  Logis ,  m.  maison  , 
f.  et  par  extension ,  patrie ,  f .  pays  natal.  He  found 
hernot  at—.  Il  ne  la  trouva  pas  au  logis.  To  b« 
(amous  at  —  and  abroad  ,  Faire  parler  de  soi  dans 
sa  patrie  et  dans  les  pays  étrangers.  To  find  nobody 
al  — ,  Il  Tfxiuver  buisson  creux.  *  To  go  to  onc'^ 
long  —  (to  die).  S'en  aller  dans  l'autre  monde , 
s'en  aller  au  pays  des  taupes.  To  draw  —,  appro- 
cher de  sa  fin.  f  Charity  begins  at  — *-,  Charité  bien 
ordonnée  commence  par  soi-même,  f  —  is  — ,  lel 
it  be  ever  so  homely,  //  n'y  a  rien  de  tel  que  d'avoir 
un  che*  soi. 

—,  adjectivcly  used,  Domestique ,  de  ches  soi, 
ou  de  son  pays.  —  commodities  ,  Des  nouvelles 
domestiques.  —,  Bon  ,  pertinent ,  qui  porte  coup. 

—  reasons ,  Des  raisons  pertinentes.  •—  examples  , 
Des   exemples  frappants.  A  —  thrust ,  Une  bonne 
botie.   A  — jest,   Une  raillerie  choquante,   San 
glante. 

—  ,  adv.  [to  one^s  own  habitation  ,  to  one^s  own 
country]  Ju  logis  ,  chez  soi ,  à  son  pays ,  au  de- 
dans. —  [to  the  point  designed ,  directly,  fully]  Jrs 
fait,  directement,  tout-àfail,  entièrement. To »pc»k 

—  to  the  point,  Venir  au  fait.  This  is  a  considera- 
tion that  comes  —  to  our  interest ,  C'est  une  consi- 
dération qui  regarde  directement  notre  intérêt.  To 
hit-.  Porter  coup.  To  bit  eae  — ,  Pousser  quel- 
qu'un à  bout.  What  can  be  said  more — ?  Que  peut- 
on  dire  de  plus  fort  ?  It  will  come  —  to  him  ,  Cela 
retombera  sur  lui.  f  As  well  our  good  deeds  as  our 
evil  ones  come  —  to  us  at  last ,  Nous  ressentons  tôt 
ou  tard  les  effets  de  nos  actions  bonnes  ou  mau- 
vaises. 

HOME-BOKN  ,  adj.  [native ,  natural  ;  domes- 
tic] Domestique. 

HOME&RED , «<// .  [native,  domestic,  not  po- 
lished by  travel]  Du  pays^  domestique,  qui  n'a  point 
voyagé. 

HOME-DRESS,  s.  Déshabillé,  m. 

HOMEFELT,<u/y.  fiuward,  private]  Interne^ 
intérieur,  privé. 

HOMELESS ,  adj.  [  wanting  a  home  ]  Sans  de^ 
meure,  sans  asile  ;  vagabond ,  errant, 

HOMELINESS, «.  [rudeness,  coarseness]  Gros- 
sièreté .  f.  laideur ,  f. 

HOMELY,  adv.  [rudely]  Grossièrement^  de 
mauvaise  grâce. 

■—  ,  adj.  [  plain  ,  coarse  ,  rude  ]  Simple  , 
grossier,  inculte  ,  plat.  The—  shepherd.  Le  simple 
berger.  A  —  style  ,  Un  style  plat  ,  sans  élégance. 

HOME-MADE,  adj.  [made  at  home]   Du  pays. 

—  •commodities.  Denrées  du  pays. 
HOMESPUN ,  adj.   [spun  or  wrought  at  home] 

Travaillé  à  la  maison,  de  ménage;  fig.  grossier, 
mal  poli.  —  clo.h ,  Toile  de  ménage.  A  —  woman , 
Une  femme  grossière, 

HOMESTALI4,  and  HoMESTlÀD,  s.  [mansion- 
house]  Domicile,  m. 

I  HOMEWARD,  izii<iHoMSWAiy>,ad('.  [towards 
home]  Chez  soi.  To  go  — ,  S'en  reteumerehes  soi. 
A  ship—  bound ,  Un  navire  qui  reteurne  au  port 
d'oit  il  est  parti. 

HOMICIDE,/,  [murder;  manslaughter]  Homi^' 
cide ,  m.  meurtre ,  m.  assassinat ,  m.  meurtrier,  m. 
assassin ,  m. 

HOMICIDAL,  adj.  [murderous,  bloody]  MTeuT" 
trier ,  sanguinaire^  homicide. 

HOMILIST,  s.  Conteur  d'homélies  ,  m. 

HOMILY,  s.  Homélie ,  f. 

HOMMOC,  5.  [ins«»-Unguagei  a  hiUock] ^û«wc 
Ion-terre ,  m,  eminence  détachée  sur  les  côtes  de 
tamer,  f. 
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HOM0GEÎÎEA.L,  and HoMOGZVtovs  ^  adj,  Bo- 
r^K^ffène  ,  de  m /me  nature  ^  similaire, 

HOMOGEJNEITY,  i,  [pai  ticipalion  of  the  tame 
nature,  or  kind]  Homogénéité ^  f.  ressemblance  de 
mature  y  f. 

HOMOGENY,  *.  [joint-nature]  Mime  nature  y  f. 

HOMOLOGOUS,  adj.  [having  (he  same  manner] 
Homoloffue, 

HOMONYMOUS ,  adj.  [of  the  tamo  name ,  equi- 
▼ocal]  Homonyme ,  de  même  nom^  équivoque ,  am- 
bigu. 

HOMONYMY,  s.  [equivocation ,  ambiguity]  Ho- 
monymity  f.  équivoque  ,  f.  ambigttité  ^  f. 

HOMOPHONY,  s.  [the  same  pitch  or  tune,  uoi- 
soo]  Homophonie^  S. 

HOMOTONOUS,  adj.  [a  medicinal  term  for 
such  distempers  as  keep  a  constant  tenor  of  rise, 
slate,  and  declension]  Egal ^  uniforme, 

H05E,  s.  [a  whetstone  for  a  i-asorj  Pierre  à  ai- 
guiser tes  rasoirs ,  f.  cos ,  f.  queux ,  f.  pierre 
Hojrienne ,  f.  pierre  à  rasoirs ,  f. 

HONEST  ,  adj.  [upright ,  true  ,  sincere,  chaste  , 
just]  Honnête^ ,  pUin  d'honneur  ^  droit  y  franc ,  ou- 
vert y  sincïre\  de  bonne foiy  chaste ,  pudique^  juste ^ 
équitable  y  légal  y  fidèle  ^  loyal  ^  vertueux.,  brave. 
A  plain  •—  man  ,  Un  bon  homme.  An  -—  soul ,  Une 
eme  honnête  ,  un  homme  droit.  An  —  woman  ,  Une 
femme  honnête  ,  chasfe  ,  vertueuse.  He  cannot  keep 
iiimself-—  oi  his  fingers ,  //  ne  saurait  s*empécher 
de  voler.  He  has  been  soundly  drubbed  with  a  good 
—  cttdgel ,  On  lui  a  donné  de  bons  coup  de  ba- 
ton, s 

HONESTLY,  adt».  [justly ,  uprightly]  Honnéte- 
meni ,  en  Itomme  d'honneur ,  de  bonne  foi  ,  ai'tc 
honnêteté  y  avec  droiture  y  bonnement ,  chaste- 
ment y  pudiquement.  I  meau  — ,  Je  le  dis  de  bon- 
ne fui  ,  je  n'y  entends  pas  finesse. 

HONESTY,  »,  [justice,  rirtue,  purity,  inte- 
grity ,  fair  dealing ,  uprightness ,  equity)  Honnê- 
teté^ f.  honneur^  I.  probité ^  f.  vertu,  f.  intégrité^  f. 
bonne  foi,  chasteté  ^  f.  pudicitéy  f.  rectitude  ^  f.  pu- 
deur ,  droiture  ,  f.  I  don't  question  his  — ,  Je  ne 
doute  point  de  sa  probité.  He  has  no  ^,  C'est  un 
homme  sans  honneur,  f  —  is  iLe  best  policy,  La 
probité  est  la  meilleure  politique.  — VBol.  Lunaria, 
Satin-flnwer,  Moou-wortJ  Lunaire  ^  t.  médaille  ^  f. 
Bufbonach  ,  m. 

HONEY  ,  s.  [a  thick ,  viscous .  fluid,  and  sweet 
solMlance]  Miel^  m.  Common  — obtained  by  pres- 
sing] Miel  commun.  Virgin-honey,  Miel  vierge^ 
Narbonnc-honey ,  Miel  de  Narbonne.  t  A  hone)- 
loogue ,  a  heart  of  gnll  ;  Langue  de  miel  ^  et  cœur 
deJteL  f  -—  is  tweet,  but  tlic  bee  stings,  Ze  miel 
est  doux  y  mais  l'abeille  pique.  —  [a  name  of  ten- 
derness] Mon  doux  cœur  y  ma  dotwe  amie.  Come 
here  — ,  Venez  ici  ,  mon  caur. 

•  To  — ,  V.  n.  [to  cajole ,  to  flatter]  Cajoler , 
iUUer^  dire  des  choses  flatteuses. 

HONEY-APPLE  ,  s,  [a  fruit]  Pomme  S.  Jean,  f. 

HONEY-BAG  ,  s.  [the  bag  in  which  the  bee  car- 
ries the  honey]  Bouteille  de  miel  y  f. 

HONEY-BEE,  «.  [aa  insect]  JbeUle  ,  f.  mouche 
h  miel  y  t. 

HONEY-COMB,  s.  [the  cell  of  wax  in  which 
ike  bee  ttoret  her  honey]  Rayon  de  miely  m.  — 
(In  Gunnery  ;  a  flaw),  Chambre,  f. 

HONEY-DEW  ,  s.  [tweet  dew]  iV/iime .  sorte  de 
rosée  épaisse  et  douce  que  Too  ramasase  en  petits 
grains,  f. 

HONEYD  ,  or  HoifncD  ,  adj.  [covered  with  bo- 
nej;  sweet,  luscious]  Couvert  de  miel;  fig.  em- 
wuellé ,  doucereux. 

HONEY-FLOWER,    s,  [bot.  «  malianthos ;    a 


med.  plant]  Méfianthe  ,  m.  fleur  miellée  ^  plmpre* 
net  le  d*^  rique  ,  f. 

HONÊY-GNAT ,  *.  [an  insect]  Sorte  d'insecte^  f. 

HONEY-GUIDE ,  s.  [Cuculus  indicator  ;  a  ciu- 
'kow  of  (he  interior  of  Africa  ,  who  by  a  shrill  note 
conducts  the  travellers  to  the  wild  bee-hivesj  Cou- 
cou indicateur  y  m. 

1I0,\EYLESS  ,  adj.  Sans  miel. 

HONEY-xMOON,*.  [the  first  month  aAermai^ 
riage^  Le  premier  mois  du  mariage. 

HONEY-STALK,  s.  [clover  flower]  Fleur  de 
la  luzerne. 

HONEY-SUCKLE,  s.  [woodbine,  a  shrub]  CA** 
vre-feuille  ,  m.  Upright-honey-suckle  (  chamnce- 
rasu^)  ,  Chamaicerasus  y  m.  frôle  ^  m.  petit  bois  ^ 
chèvre-feuille  à  tige  droite ,  m.  French  —  (hedjsa- 
rum  ;  a  mcd.  shriilt)  ,  Jlhagi  ,  m.  alyul,  m. 

HONKY-SWEET,  adj.  [sweet  as  honey]  Doux 
comme  miel. 

HONEY  TONGUED,  adj.  [using  soft  speech] 
Doucereux  y   mielleux. 

HONEY-WORT ,  s.  [cerinthe  ;  a  plant  from  the 
Ainsi    Melinet ,  m. 

HONIED,  ndj.  [covered  W(i^h  honey  ,  sweet ,  lu»- 
ciout]  Emmiellé,  mielleux,  doux,  doucereux 

HONORARY,  adj.  [done  in  honour,  conferring 
honour  without  gain]  Honoraire ,  accordé  pur 
honneur^  honorifque  ;  ad  honorem  or  honores. 

HONOUR,*,  [honetlr,  chastity]  Honneur,  f 
honnêteté,  f.  probité  ,  \.  intégrité,  t.  bonne^foi  ^ 
chasteté,  f.  pudicité ^  f.  A  man  of  — ,  Vn  homme 
d'honneur ,  un  honnête  homme.  —  [reputation , 
glory,  subject  of  praise  ;  reverence;  due  venern» 
lion]  honneur ,  f .  gloire  \  f.  réputation  ,  f.  estime . 
f.  respect,  ro.  vénération,  Î.  To  lake  care  of  one's 
—  ,  Avoir  soin  de  son  honneur,  ménager  sa  répu- 
tation. To  come  off  with — and  credit,  Se  tuer 
d'affaire  avec  honneur  To  pay  or  give  one  the — 
due  to  him  ,  Rendre  à  quelqu'un  l'honneur  qui  fui 
est  du.  You  must  have  a  great  —  for  her.  Vous 
devez  avoir  beaucoup  de  respect  ou  de  vénération 
pour  elle.  You  are  bound  in  — ito  do  it ,  Il  y  vn 
de  votre  honneur ,  de  votre  gloire ,  vous  êtes  obli- 
gé eu  honneur  de  le  faire.  The  point  of  — ,  Le 
point  d'honneur.  She  is  the — of  her  sex.  Elle  fait 
honneur  à  son  sexe  ;  elle  est  la  gloire  et  l'honneur 
du  beau  sexe.  With  —  ,  Glorieusement.  — [digni- 
ty, rank  ,  mark  of  respect]  Honneur ,  f.  rang  ,  m. 
dignité,  i.  charge,  f.  marque  de  distinction,  f. 
To  be  raised  to  great  — ,  Etre  élevé  aux  honneurs , 
à  de  grandes  dignités.  A  lady  of —  to  the  queen  , 
Une  dame  d'honneur  de  la  reine.  Funeral  honours. 
Les  honneurs  funèbres,  f  Honours  change  manners, 
Les  honneurs  changent  les  mœurs.  —  [the  title  of  a 
man  of  rank]  Grandeur,  f.  Your  — ,  Votre  gran- 
deur, titre  que  Ton  donne  en  Angleterre  aux  sei- 
gneurs et  aux  dames  de  qualité.  —  [the  most  noble 
sort  ofseignory]  Seigneur, Î.  terre  seigneuriale, — 
[eourt-card]  Honneurs,  f.  citrte figurée ,  figure ,  f, 
tête,  f.  haute-carte,  f.  [civilities,  polite  attentions] 
Ex.  To  do  the  honours  of  the  feast.  Faire  les  hot^ 
neurt  du  festin.  * 

To  —  ,-iNO,-ED, -v.  a.  [to  reverence,  to  regard 
with  veneration]  Honorer,  révérer,  respecter ,  vé- 
nérer, estimer,  faire  cas.  Fear  God,  honour  the 
king,  Crains  Dieu,  honore  le  roi.  —me  with 
yonr  commands.  Honores-moi  de  vos  ordres  /  fii. 
tes-moi  l'honneur  de  me  donner  vos  ordres.  *  To 
—  a  bill  of  exchange,  Faire  honneur  à  une  lettre 
de  change  à  payer.         ' 

HONOURABLE,  adj.  [illustrious,  noble,  greal-, 
conferring  honour]  Honorable ,  digne  d'être  hontr- 
ré,  glorieux,  grand,  qui  fait  honneur ,  honnéit , 
konori/tque.  An   honourable  (terson ,  Une  personne 
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honorable ,  digne  d*  être  honore.  Aa  —  action  , 
Une  action  çui/ait  honneur.  —  [a  tille  of  bonouij 
Honorable ,  litre  d'honneur  que  Ton  donne  en  An- 
gleterre aux  fiU  des  Pain  ,  aux  gentashommet ,  el 
même  aux  roturiers  de  quelque  charge  ou  dignité 
d'importance. 

RiGHT-HOIf  DURABLE,  ï>è*-AonoraWe,  litre  que 
l'on  donne  en  Angleterre  aux  Pairs  du  royaume , 
aux  membres  du  conseil  du  roi,  etc. 

HONOURABLENËSS  s.  [QualUé  d'être  hono- 
rablr ,  iiiiutre  ,  généreux  ,  f. 

HOiMUuKABLï,  ads'.  Honorablement  .^  d'une 
manière  honorable, 

HOWOURARY,  adj.  [done  in  honour,  conferring 
honour]  Honornirey  honorifique*, 

HONOURED,  part.  adj.  Honoré .^  révéré^  res- 
pecté^ estimé.  The  poor  n^an  is  —  for  his  skill,  and 
Ibe  rich  man  lor  his  riches,  On  honore  le  paut^re 
pour  son  savoir ,  et  le  riche  pour  ses  richesses. 

HONOURER,  s,  [one  that  honours]  Celui  ou 
celle  qui  honore. 

HONOURLESS,  a.  [without  honour;  not  ho- 
noured! Sans  honneur^  inhonoré. 

HOOD ,  s.  [the  uppe»  covering  of  a  woman's  head] 
Coiffe  de  femme  ,  et  par  extension  ,  un  chaperon  , 
un  capuchon.  A  fine  lustring  —,  Une  belle  coiffe  de 
iaffetas.  A  woman's  riding-liood  ,  Vne  cape  ou  ca- 
pote de  femme.  A  doctor  s  hood ,  Un  chaperon  de 
docteur. 

To—,  v.  «.[to  cover  with  a  hood]  Coiffer^  couvrir^ 
mettre  un  capuchon  /  en  chaperon ,  encapuchonné^ 
chaperonné.  Sbe  went  out  hooded  and  scarfed ,  Elle 
sortit  apee  sa  coiffe  et  son  écltarpe. 

Hood-flowers  [bot.;  formed  like  a  hood]  Fleurs 
en  casques ,  f.  pi. 

To  HOOD-Wl^'K ,  v.  a.  [to  blind  with  some- 
thing bound  over  the  eyes  ;  to  cover  hide  ,  deceive, 
impose  upon]  Bander  les  jeux  à  quelqu'un ,  lui 
mettre  un  bandeau  sur  les  yeux,  fig.  aveugler 
l'esprit. 

HOOF  ,  s,  [the  hard  horny  substance  on  the  feVl 
of  the  horse]  Sabot ,  m.  la  come  du  pied  d'un 
fheval.  Thick-hoof ,  Talon  derrière. 

HOOF-BOUND ,  adj.  Encastelé^  en  parlant  d'un 
cheval. 

HOOFED,  adj.  [furnished  with  hoof]  Qui  a  de  la 
come  au  pied,  ongulé. 

HOOK  ,  s.  [  any  thing  bent  so  as  to  catch  hold  ] 
Crochet ^  m.  croc.^  ta.  agraffe^  f.  crampon^  m. 
Hang  it  upon  that  hook ,  Pendes^e  à  ce  crochet. — 
[to  hang  me^t  upon]  Croc,  m.  A  tenter-book [  Un 
croissant  pour  tenir  la  pelle  el  les  pincettes  A  pot- 
hook. Une  rrem/it//ère.  Asbepherd's  — ,  Une  haul- 
lette,  A  flesh—.  Une  fourchette.  A  grappling— I7n 
harvon  ,  une  main  de  fer ,  un  grapin.  A  fisbing- 
hook ,  Un  hameçon.  4  To  6sh  with  a  golden—,  P/- 
cher  avec  un  hameçon  d'or  ;  risquer  plus  que  la 
chose  ne  vaut.  Iron- hook,  E trier,  m. — for  the  win- 
dow-curtains ,  Croissant ,  m.  Boat-book ,  Gaffe  ,  f. 
eroc ,  m. 

Off  THi  Hooks  ,  Hors  des  gonds ,  en  désordre , 
troublé,  de  mauvaise  humeur. 

*4  Bi  —  OR  CROOk ,  De  quelque  manière  que  ce 
soit ,  d'une  façon  oud'itne  autre.  To  get  a  thing  bj 
—or  crook ,  jitlrapper  une  chose  de  quelque  ma~ 
nière  que  ce  soit^  à  droitoaà  tort:  raccrocher  uns 
chose  comme  l'on  peut. 

To — ,  V.  a.  (to  catch  with  a  )àOok]/iccrocher^  ifig. 
attraper.  *  To  — a  thing  obt  of  one ,  J^rer  leê  vers 
du  nez  à  quelqu'un. 

HOOKED ,  adj.  [made  in  shape  of  a  heck]  Cro- 
ihuy  recourbé,  fourchu,  anguleux. — stick,  Unfbd' 
Hn/ourchu.  —  note  ,  Un  nez  aquilin.  ' 


HOOKED5ESS,  s.  [being  hooked  or  «mnrateai 

Courbure ,  f. 

HOOKEDNOSED ,  adjy  [harbg  an  aqoiline  nos*] 
Qui  a  le  nez  aquilin. 

HOOP ,  s.  [a  woodc;»  or  iron-cirde  to  bind  casks 
or  barrels]  Cerceau,  m.  cercle ,  m.  Talus ,  m.  Iion- 
hoops ,  Frettes  defer ,  f.  pi.  —  [a  farthingale]  Pa- 
nier, m.  junpe  à  baleine  ',  t.  or  Hoop  >  ring ,  Une 
bague  simple ,  sans  chaton  ;  un  annetni  ;  un  rond. 
—[mould  or  frame  in  whieh  cheese  is  made]  Eclis- 
se ,  {.forme ,  f  — p/.  of  a  drum ,  fergettes ,  f.  'pi. 
-~  [in  shipbuilding]  Cercles  {  en  général ),^na 
hoops.  Cercles  defer. 

To  —  ,  1;.  a.  [to  bind  with  hoops]  Lier  apee  das 
cerceaux,  mettre  des  cerceaux  ou  des  cercles , 
cercler.  To  —  a  barrel ,  Cercler  une  barrique. 

To  — ,or  Whoop,  v.  h.  [to shout]  Crier,  pous^ 
ser  des  cris ,  huchtr ,  huer. 

HOOPER ,  s.  [a  cooper]  Un  tonnelier.  —  [a  wild 
swan]  Cj^ne  sauvage,  m. 

HOOPING-COUGH,  1.  [a  convulsive  cough) 
Coqueluche ,  f.  quinte  ,  f. 

HOOP-NET ,  s.  [among  fuhermen]  Ableret,  m- 
carrelet,  m. 

UOOP-MAKER,  s.  [that  makes  hoops  fur  coopers] 
Cerclier ,  m.  faiseur  de  cerceaux. 

HOOPOO ,  s.  [upupa  ;  a  beautiful  crested  bird] 
Huppe,  f.pupu,  m.  lupege,m. 

ïiOOT ,  *.  [clamour,  shout]  Huée,  f.  cri  de  mo^ 
querie  et  de  mépris,  m. 

To  —,  /y.  a.  and  n.  [to  shout  in  contempt]  Huer, 
«/^er,  crier  par  mépris,  chasser  avec  des  huées. 
To  —  after,  or  at  one  ,  Huer  quelqu'un. 

HOOTED,  or— after,  or  at,  part,  adj  Hué,  sifflé, 
berné ,  moque. 

HOOTING,  1.  from  to  hoot]  Huée,  teridé 
moquerie ^  m,  ^ 

/HOP ,  s.  [bot.  ;  lupulus ,  or  humulus  ;  a  plant ,  th« 
flowers  of  which  are  used  in  brewing]  tfoublon ,  m. 
vigne  du  nord ,  f.  Hop-ground ,  or  bop-gardJea  , 
Houblonnière ,  f. 

To  — ,  -PING ,  -f  ED ,  V  a.  [impregnate  with  hop] 
Mettre  du  houblon  da,os  la  bière. 

— ,  s.[z  jump ,  a  light  leap]  Un  saut;  une  salle 
à  danser  pour  le  bas  peuple. 

To  — .,  V.  n.  -PING ,  -PED  [to  jump]  Sauter,  sau- 
tiller, fiire  des  sauts. 

HOP-PICKER,  s.  [  a  person  who  carefully 
gathers  the  ripe  bops]  Qui  recueille  le  houblon. 

HOP-POLE,  n.  s.  [the  pole  which  supports  th« 
bop]  Perche  qui  soutient  le  houblon, 

HOP-YARD,  n.  s.  [ground  in  which  hops  are 
planled]  Houblonnière ,  f. 

HOPE ,  s.  [expectation  of  some  good]  Espérance 
f.  espoir,  m.  attente  ,  f .  To  be  out  of  ^,  N'avoi 
plus  d'espérance.  To  have  aood  — ,  Jvoir  bonnm 
espérance.  There  is  no  —  of  his  life.  On  n'espéra 
plus  de  sa  vie.  Mj  —  is  in  Ged  alone ,  God  is  my 
only  — - ,  Tout  mon  espoir  est  en  Dieu  ;  Dieu  seul 
est  rhon  espérance.  In  —  to  reconcile  them  ,  Dans 
l'espoir  de  les  réconcilier.  To  answer  one  s  hopes , 
Répondre  à  l'attente  de  quelqu'un.  The  forlorn  — 
of  an  army ,  Lts  enfants  perdus  d'une  armée. 

To  ^— ,  V,  a.  and  n.  [to  expert  with  desire,  to 
live  in  expectation  of  some  good]  Attendre ,  désirer^ 
e.ipérer.  I  —  no  good  from  it ,  Je  n'er  attends  rien 
de  bon.  I—  for  good  success.  J'espère  réussir  To  — 
in  God ,  Espérer  en  Dieu,  —  little ,  and  fear  all , 
'Espérez  peu ,  et  craignez  tout.  I  —  he  will  coib«« 
J'espère  quûl  viend^  I  —  you  are  well ,  F'otre 
santé  est-^Ue  bonne}  jemejCatte  que  vous  vous 
,jhrtes  bien, 

HOPED  FOR^  part,  adi.  Attendu,  que  l'on  e^re. 


HOR 


(385) 


HOR 


To lk«  -•  fbr,  Etn  aiimtiu;  oa  bien,  à  aUtndM^ 
à  €spértr, 

HOPEFUL,  ai§.  [fall  of  qoilitÎM  producing  hope, 
promitiiigi  lull  of  expocUtioa]  Dk  gratuU  espé- 
ranem^  qtd  dotau  de  grandis  êspéramcês ,  qui  pro- 
nui  btmeotip  ;  plein  d'êspénmn ,  qui  êspère.  I  wu 
—  the  loccesi  of  yoar  fint  attempts  would  encou- 
TOM  joa  to  make  triali  of  other  experimsuls ,  J*èS' 
pérmU  que  U  succès  de  vos  premiers  essais  vous 
encouragerait  à  f tare  de  nouvelles  expériences. 

HOPEFULLY,  adv.  [in  such  a  manner  at  to 
raise  hope]  D^une  manière  qui  donne  de  grandes 
espérwtecs. 

HOPEFULNESS,  g,  [promise  of  good]  qualité  ^ 
de  ce  qui  "promet  Inàucoup;  beile  apparence ,  l/elles  j  ^ocu 


HORM-BLOWER ,  n.  s.  [ona  who  blows  a  horn 
Conteur^  m. 

HORN-BOOK,  s.  [tbe  first-boolL  of  chiidrmij 
Un  abécé,  un  alphabet, 

HORNED,  iufy'.  [furnished  with  bonis}  Cornu, 
à  corne  f  comupède^  m.  —  heasts,  Bétes  à 
corne. 

HORNET ,  s.  [a  large  strong  stinging  fly]  Frelon , 
m. 

HORNFOOT,  adf,  [boofed]  Qui  a  le  pied  garnt 
de  corne, 

HORNLESS,  adi/.  [baring  no  boms]  Sans  cor- 
nes. 

HORN-MAD ,  adf.  [jeabus]  Jaloux ,  comme  un 


ilii^^ilJoju.Tbc^-ofa  child,  Les  belles  disposi- 
tions d*Mm  enfant,  qui  donnent  lieu  d'en  concevoir 
de  grandes  esjaérances» 

HOPELESS ,  adj.  [without  hope]  Sans  espoir; 
hors  d^espérance. 

HOPELESSNESS ,  s.  Y.  DispomsircT. 

HOPER ,  s.  Celm  on  celle  qui  espère ,  qui  fonde 
de  grondes  espérances  • 

HOPINGLYV  adv.    En  espérant,   avec   espé-^ 


HOPPER,  «.  [one  wbo  hops]  Sauteur^  m.  ct&ii 
qui  saute ,  qui  sautille. 

—  of  a  miU,  Trémie  de  moulin ,  f. 

HOPPERS  ,  s.  [a  kind  of  pUy  in  which  tbe  actor 
hops  on  one  leg  ]  Marelle ,  f  . 
iH(H>PING ,  /.  [baiting]  Chchement ,  m. 
/  fiORAL,  ouf  HoRABX ,  adj.  [relating  to  tbe  boor] 
Boraire^  dés  heures,  The  «-  orbit,  Le  cercle  ho- 


HORDE ,  #.  [a  clan]  Horde ,  f.  troupe ,  f . 
'  HOREHOUND,  f.  [bot.;mamibium,  a  med. 
fiant]  Horrute ,  m.  Candied — ,  Tablettes  de  mar- 
rube,  t.  pi. 

HORIZON ,  s.  [the  line  that  Unninates  the  Tietf; 
OM  of  the  four  great  circles  of  tbe  sphere]  Horison, 
a. 

HORIZONTAL,  adj.  [parallel  to  the  horison] 
Borieontai. 

HORIZONTALLY  ,adv.\in^  direction  parallel 
to  the  horison]  BbriMontalemenL 

HORMINUM ,  s.,  [sclarea,  clary  ;  a  med.  plant] 
Sdarée ,  f  orvale ,  f.  toute^fonne^  f.  —  ?erum , 
Omdn ,  m. 

HO^i ,  #.  [a  bard  pointed  substance  wbich  ^w* 
on  the  heads  of  some  quadrupeds]  Come ,  f  .  1  he  — 
of  an  ox  ,  £a  corde  d'un  bat/j.  TSLexd  •— - ,  Come  de 
cerf.  Tbe  horns  of  a  deer ,  Bois ,  m.  The  boms  of  a 
snail ,  Lu  comes  d^un  b'maçon.  *  Horns  of  the 
moon  in  her  increase  ;  or  of  the  rainbow ,  Les 
comes  du  croissant  de  la  lune  ;  les  comes  de  l'arc~ 
en-^el.To  bestow  a  pair  of  horns  upon  one^sbusband, 
J'eire  porter  des  comes  à  son  mari.  —  [an  instru- 
ment of  wind  -  masic  made  of  bom]  Otmet ,  m. 
cor,  ka.  trompe ,  t.  To  wind  or  blow  a  bom ,  Denr- 
ner  on  sonner  du  cor;  comer.  A  post-boy*»  or 
hnntsman^s—*  t  Vn  huchet.  —  [used  bj  painters  to 
td^e  op  the  colours]  Amastette  (terme  de  peintre),f. 
—  (^  an  ink-horn ,  Le  comet  d'une  écrltoire.  Sea 
unicorn  s  — -,  «.  [horn  of  the  narwhal]  Come  du 
narwhal,  f. 

HORN  ,  'v.  a.  [to  comute ,  to  bestow  boras  upon] 
Comer,  fidre  porter  des  comes. 

HORN-BEAK ,  or  Hoair-riSB ,  s.  [a  kind  of  sed- 
ês\^Mruille,t. 

HORN-BEAM,  r.  [bot.,  carpinns  ;  the  yoke^trce, 
a  kind  of  plane-tree ,  or  maple]  Charme,  m. 

HORN-BEETLE,  s,  [sUg-beetle ,  a  c^MPt. 
ImocU  Cerfvolant,  m.  ' 


HORN-OWL ,  s.  [a  bird  of  prey]  Due ,  ou  grand 
due,  m. 

HORN-PIPE,  s.  hoi  instra^ent  of  miuic  common 
in  Wales  ;  a  sort  of  dance]  Cornemuse ,  f .  sorte  de 
danse ,  t. 

HORN-SPOON^  Ji.  #.  [a  spoon  made  of  horn] 
Cuiller  de  come ,  t. 

HORN-STONE ,  s.  [a  kind  of  blue  stone]  PUrre 
de  come,  t. 

HORN-WORK ,  t.  [a  kind  of  angular  forUfica- 
tionl  Ouvrage  à  come ,  m. 

HORNY ,  adf.  [made  of  horn ,  hard  as  bom] 
Fait  de  come ,  dur  comme  de  la  corne ,  ou  bien  de 
la  nature  de  la  corne, 

HOROGRAPHY,  s  [the  art  of  describing  tbe 
hour-lines  upon  sun-dials]  fart  de  faire  les  ca- 
drans, m.    horographie  t  f.  gnonomique,  f. 

HOROLOGE ,  or  Horology  ,  s.  [an  instrument 
that  teUs  the  hour]  Horloge ,  f.  sablier ,  m.  toute 
machine  qui  marque  les  heures. 
/  HOROmETRY,  s.  [measuring  time  by  hours] 
Horométrie ,  t. 

HOROSCOPE,  s.  [the  observation  of  tbe  con  fi- 
guration of  planets  at  the  hour  of  birth]  Horoscope, 
m. 

HORRENT ,  aé^.  [horrid]  Horrible ,  affreux, 

HORRIBLE,  adj.  [frightful]  Horrible,  effroya- 
ble ,  affreux^  hidûtx  ,  qui  fait  horreur;  énorme , 
etecessif. 

HORRIBLENESS ,  s,  [dreadfulness]  Horreur ,  f. 
énormité ,  f.  atrocité  ^  f. 

HORRIBLY,  adv.  [dreadfullv]  Horriblement, 
d'une  manière  horfible ,  tfffiroyablement ,  énormé- 
ment ,  (Creusement ,  hideusement.  He  looks  ^--,11 
est  horriblement  laid,  il  fait  peur,  il  a  la  mine 
effroyable.  You  mistaJw  —,  Fonts  wtus  trompe* 
lourdement ,  Wfus  faites  une  méprise  énorme. 

HORRID,  adf.  [dreadful]  Horrible,  affreux ^ 
épouvantable ,  effiojrable ,  qui  fait  horreur,  énorme . 
A  —  monster.  Un  monstre  horrible,  Croyable, 
1  bave  -!-  things  to  say ,  J*ai  des  choses  affreuses  à 
votis  raconter.  A  —  crime,  Un  crime  énorme^ 
atroce. 

HORI^IDLY ,  adj,  [  terrifically  ;  shockingly  \ 
Horriblement.  « 

HORRIDNESS,  s.  [enormity]  Horreur^  t,  atro' 
cité,  f.  énormité,  f. 

HORRIFICK,  adf.  [cansine  horror  or  fear] 
Effrpx*Me  ,     qui   cause  de    Veffrot^  qui    épot^ 


HORRISONOUS,  a^\  [sounding  dreadfuBy] 
Qui  a  un  son  horriMe. 

HORROR,  s.  [terror  mixed  with  delestatioii] 
Bottwir,  t.  detestation^  f.,  A  (^e«p  borrof  seitfee 
my  aoftl,  Mon  ame  est  saisie  d'une  fNfonde 


HORSE ,  s.  [a  qnadmped]  Cheval^  m.  The  bead- 

«k,  mane,  tail,  and  reet  ola— ,  Zaiéle^  l'en, 

eolure  «  le  crin,  la  qmue^  et  kspiedt  d'an  cheval. 
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A.  flne^,  Un  beam  eketml.  To  rid*  â  — ,  JK>»ter  tm 
chtval.  To  gtt  upOQ  «  — ,  or  to  tako  —,  Montar  à 
chêvaL  To  come  off'ooe*t  — ,  Detetndn  de  ehwaL 
Tb«  —  neighi ,  Lé  cheval  hennit,  k  gentlomaa  of 
the  —  to  a  nobleman ,  or  a  master  of  the  —  to  a 
prince,  Vn  écujr^r.  Stout—  [in  the  manege] Elo/bn 
étoffii.  Long  jointed  — >,  Cheval  long  jointe,  A 
taddle-hone.  Un  cheval  de  telle.  A  pack-horse. 
Un  cheval  de  bât.  A  eoach-borae.  Un  cheval  de 
carrosse,  A  cart-bonOf  Un  cheval  de  charrette,  A 
p1ougb-bo;se ,  Un  cheval  de  charrue.  A  post-horse, 
Un  cheval  de  poste.  A  ^ackney-horte ,  Un  cheval  de 
louage.  A  return-horse,  Un  cheval  de  renvoi,  A 
race-horse.  Un  cheval  de  course.  A  war-horse.  Un 
cheval  de  bataille.  A  stage-horte,  Un  cheval  de 
relais.  A  draugbt-horse ,  Un  cheval  de  traU.\  A 
•tooe-horse,  Un  cheval  entier,  A  dooble-horse ,  Un 
cheval  qui  porte  en  croupe.  A  pacing—.  Un  cheval 
de  pas.  A  trotting-horte ,  Un  cnevafde  trot,  A  —  of 
•tate,  Un  cheval  de  parade.  A  stately  —,  Un  che- 
val/Fer ou  superbe.  A  stalking  —  [used  in  fowling] 
Cheval  dressé  pour  la  chasse.  A  flea  bitten  graj  — , 
Un  cheval  aubère,  A  ligbt  red  coloured  — ,  Un 
baillet.  A  -—  with  a  wlute  spot  in  one  or  several 
legs.  Un  bals  an.  A  —  of  reserve  Tfor  a  coach)  Un 
badinant,  A  free  — ,  Un  cheval  franc  du  collier. 
Horses  broken  in  to  the  report  of  fire-arms  ,  Che- 
9aux  d'arquebuse.  A  sick  or  lame  — ,  Un  cheval 
sur  la  liUire.  *  He  made  me  a  stalking-horse  to  his 
design,  J*  ai  été  sa  dupe\  Us* est  servi  de  moi  pour 
parvenir  à  ses  fins.  A  barb-horse ,  Un  barbe.  A 
Spanish  •— ,  Un  cheval  d'Espagne ,  un  genet.  A\i 
English  —,  Un  cheval  anglais,  ttn  gmledin.  A 
sea-horse ,  Un  cheval  marin.  A  wooden-horse ,  Un 
cheval  de  bois.  Afriesland  — ,  Cheval  de  frise.  The 
great  —,  Grand  cheval  de  manège;  sauteur,  m. 
To  learn  to  ride  the  great  — ,  Apprendre  à  monter 
à  cheval.  Tis  that  riding-muter  that  has  taught  the 
princes  to  ride  the  great  — ,  C*est  cet  écuyer  qui  a 
wtis  les  princes  à  cheval.  To  ffive  a  —  the  bead , 
V  Lâcher  la  bride  à  un  cheval.  Spur  your  •>« ,  clap 
f     apurs  to  your  — ,  Piques  tfotre  cheval.  To  put  en 

•  -» ,  Lancer  un  cheval,  f  *Tis  a  good  —  that  never 
atnmbles  ,  H  n'est  si  bon  cheval  mU  ne  bronche .  f  111 
win  the —,  or  lose  the  saddle ,  Ttut  ou  rien,  je  veux 
risquer  le  tout  pour  le  tout.  *f  They  cannot  set  up 

'     their  horses  together ,  Us  ne  sauraient  accorder 
leurs  Mtes,  ou  leurs  chiens  ne  chassent  pas  en- 
semble. —  [horsemen]  Cavalerie ,  f.  chevaux,  m.  pi. 
A  troop  of—.  Une  compagnie  de  cavalerie.  light- 
>      borse,  Chevau4éger,  m .  chevaU'légers,  m .  pi.  To—, 
"      J cheval.  To  sound  to  —,  Sonner  le  boute-selle. 

*  —  [something  on  which  anj  thing  is  supported] 
Chantier,  m,  chevalet ,  m.  étendage,  m,  diauffe- 
chemise ,  m. 

To  —,  V.  a.  [  to  mount  upon  a  horse]  Monter  un 
eheval, To -^  [to  cover  a  mare]  Cotuvrir,  saillir  une 
«avale. 

HORSEBACK ,  t.  [  being  on  a  horse  ;  the  scat  of 
Ibe  rider]  4  chevaL  To  get  up  oo— »  Monter  à 
cheval. 

HORSB-BEAlf,  1.  [a  small  bean  usnally  given 'to 
ntri es  ]  Féverolle  ,  t. 

HORSE-BLOCK ,  s.  [a  block  on  which  they  climb 
to  a  horse  ]  Montoir,  m. 

HORSB-BOAT,  s.  [  ferry-boat,  a  boat  used  m 
firrying  horses]  Bme ,  m. 

TORSB^Otf  #.  [aitaUê-boy]  FaUt  d'éa^ 
risn  xn* 

HORSE-BREAKER ,  i.  [vrbo  UmeijhoriM  to  the 
9»iéiêJBetn-er,  m.  piqueur,  m, 


gr«ti 


HOKè&âlBSmiT,  t.  [a  kind  of  uut  growincbi 
«to  ^iimTiMûu]MàiT9Hd'JMU^  m 


HORSE-CHESITUT  TREE,  t.  MarrvimUrd'tm* 
de,  ta. 

HORSE-CLOTH ,  s.  [  doth  for  a  korse  ]  Baus^ 
se,t. 

HORSE-COLLAR ,  f.  [a  collar  for  a  horse  J 
Collier  de  cheval ,  m. 

HORSE-COLT ,  i.  [  a  young  horse  ]  Un  pow 
lain. 

HORSE-COMB,  s.  [a  comb  for  horses]  Una 
éfrUle. 

HORSE-COURSER,  s.  [jockey]  Un  maquignon  , 
un  joker, 

HORSE-CRAB,  s.  [  a  kind  of  fish  ]  SorU  do 
crabe, 

HORSE-CUCUMBER ,  #.  [  a  plant  ]  Concombre 
sauvage,  m. 

HORSE- DUNG,  t.  [the  excrements  of  horses  ] 
Fiente  de  cheval^  t.  fumier  de  cheval ^  m.  Frosh 
horse-dnog,  Dufumier  chaud  ou  nouveau, 

HORSED,  pturt.  adj.  Monté.  A  gentleman  proadly 
—  and  armed,  Un  cavalier  bien  monté  et  bien, 
armé. 

HORSE-EMMET,  i.[an  ant  of  a  large  kiiid]GnoM« 
fourmi  des  bois ,  f . 

HORSE-FLESH,  s.  De  la  viande  de  cheval ,  f. 
du  cheval,  m. 

HORSE-FLY,  s.  [a  fly  that  stings  horses  and  sacks 
their  blood  1  Taon ,  m. 

HORSE-FOOT,  s.  V. Coltsfoot. 

HORSE-GUARD,  s.  Garde  à  cheval,  f, 

HORSE-HAIR  ,  s.  [  the  hair  of  hoi-ses  ]  Crin 
de  cheval,  m.  Long  and  black  —,  Crin  d'écham- 
tiUon, 

HORSE-HEAL,  s.  [a  plant]  Y.  St4«-wobt.     > 

HORSE-KEEPER  ,  s.  [a  groom]  PaUi-emer,  m. 

HORSE-LAUGH,  s.  [a  loud,  violent,  rode 
laugh]  Ricanement,  m.  un  éclat  de  rire  groseiae 
et  impertinent. 

HORSE-LEECH ,  s.  [an  iiMct]  Sangsue  ,  f .  *- 
[a  fiirrier]  l/in  maréchal, 

HORSE-LITTER,  /.  [a  earriam  hung  opoo 
poles  between  two  horses]  Litière ,  f, 

HORSE-LOAD,  s.  [as  much  as  a  horse  can  carry] 
La  charge  d'un  cheval. 

HORSE-LOÇK,  s.  [  a  lock  ibr  a  horse]  Em^ 
trave^  f. 

HORSEMAU,  s.  [a  man  on  horseback]  Cava- 
her,  m.  farsanne  (t.  de  relstion),  m.  To  be 
a  good  — ,  Etre  bon  cavalier,  être  bien  à  cheval,  m . 

HORSEMANSHIP,  s.  [the  art, of  riding]  Ma- 
nège, m.  Vart  de  monter  à  cheval,  m.  équita- 
tion,  f. 

HORSE-MATCH,  Y.  Horse-raci. 

HORSË-MEAT,  t.  [provender] Fourrage,  m. 

HORSE-MINT ,  «.  [a  large  coarse  mint]  Menie 
sauvage,  f. 

HORSE-MUSCLE*,  s.  Grand  moule. 

HORSE-NAIL,  #.  [a  nail  for  horse-shoes]  Clou 
de  cheval,  m. 

HORSE-PICKER,  #.  [parer,  a  (arriéras  instru- 
ment]^ Cure-pied,  m.  boutoir,  m. 

HORSE-PHYSIC,  s.  [physic  good  for  horses  ] 
Médecine,  f.  ou  breuvage ,  m.  pour  les  chevaujc  ; 
fig.  une  médecine  de  cheval ,  trop  violente ,  trvp 
forte. 

HORSE-PLAT,  s,  [coarse,  rough  play]  Jeu 
grossier,  m,  manière  de  badiner  grossière  et  rw 

âOR8E-P09D,'s.  [a  pond  for  honss  ]  Abrsse- 
voir,  m. 

HORSE-RACE,  s.U match  of  horses  in runaiag] 
Course  de  chevaux,  f, 

HORSE-RADISH,  j.  [a  root  acrid  and  kitio|] 
Ra^fifrt,  m« 
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BORSE^SHOE ,  i.  {«  plat*  of  iron  naiUd  to  the 
foei  of  bones  ]  fer  de  chevtU ,  m.  à  ^  pat  oo  ,  Fer 
de  chef  al  broché,  — .with  caUciiu,  Fera  crampons. 
Panlon  or  paolabU  —,  Fer  à  pantoufle  *—  [in 
fortification,  gardons  ,  etc.  ]  Fer  à  cheval,  m. 

— -  'VrrcB  ,  /.  [l'Ot.;  femun  equ  mun;  Tulnerary 
plant  ]  Fer  de  eheual ,  m. 

HORSE-STËÀLER ,  s.  {  who  takes  away  horses  ] 
VoUur  de  chevaux ,  m. 

HORSE-TAIL,  *.  [bot.;  equiserom;a  med.  plant, 
but  noxious  to  cattle  when  grêen  J  Queue  de  chetftd , 
f.\préU,  f.— or  shave-grass  [  hippuris;  an  aquatic 
kerb  1  Prèle  d'eau  on  pesée  d'eau ,  f. 

HORSE-TONGUE,  «.  [a  plant]  V.  Butchbr'i 
nooM. 

HORSE-TRAPPINGS,  $.  Harnais  d»  chevojux^ 

HORSE-WAY ,  or  Hokse-patbn,  «.  { a  way  by 
which  horses  may  iraTel]  Boute  y  i.  chemin  pour 
des  chevaux,  m. 

HORSE-WHIP,  «.  [a  whip  to  strike  a  horse 
with]  Cravache ^  f. 

To— ,  'V.  a,  [  to  strike  or  lash  with  a  horse-whipj 
Fouetter. 

HORSE-WOMAN.  «.  [  a  woman  on  horseback  ] 
Femme  à  cheval, 

HORSE^WORM,».  [a  species  of  fly-worm]  f^er 
das  intestins  des  chevaux,  m. 

HORTATION  ,  and  Hortàtivb  ,  «.  [  the  act  of 
czhorti^]  Vaetion  d'exhorter,  exhortation ,  f. 

HORTATORY ,  adj.  [encoaraging]  Qui  exhorte, 
md  encourage, 

HORTENSIAL,  adv.  [fit  for  a  garden]  De  jar- 
din, 

HOSANNA,  s.  [  an  Hebrew  exclamation  of  praise 
to  God  ]  Hosanna ,  m. 

UORTICOLTUBAL ,  adj.  [  relating  to  the  col- 
liration  of  gardens]  Oui- «  rapport  au  jardinage. 

HORTICULTURE  ,j,    (  gardening  j  Jardina^ 


HORTICULTURIST,  s.  [one  who  is  skilful  in 
the  art  of  coltiirating  gardens]  Habile  dans  l'art  du 
jardiiusge. 

HORTULAN,  adj.  [belonging  to  a  garden]  De 
fardiM. 

HOSE,  s.  [stocking 3  Bas,  nf.  chaussure^  f. 
Hosen\  Des  bas^  m.  [  breecbes  ]  Haut  de  chausse  , 
m.  *— of  a  printer^s  press,  Boite  de  presse  d^impri^ 
merie^  f» 

HOSED  ,  adj,  [  that  has  got  stockings  on  ] 
Chaussé, 

HOSIER ,  s.  [one  who  sells  stockings]  Marchand 
de  bas,  m.  bonnetier,  m.  A  hosier*s  business,  Bon~ 
neierie,  f. 

HOSPITABLE,  adj.   [  giving  entertainment  or 
being  kind  to  itrangcrs  ]  Hospitalier,  —  house 
Hospice ,  m. 

HOSPITABLY,  ad¥.  [with  kindness  to  strangers] 
D'une  manière  charitable  envers  les  étrangers; 
aivec  hospitalité. 

HOSPITAL,  s.[%  booso  of  charity]  Hôpital,  m, 
hâtel'-diett,  m,  infirmerie,  f. 

HOSPITAL-FëVER,  «.  [the  malignant  catarrhal 
fever,  being  frequent  in  hospitals]  Fièvres  des  hô- 
pitaux ,  f.        

HOSPITALITY ,  s.  [the  practice  of  entertaining 
strangers]  Hospitalité,  f.  To  keep  — ,  Exercer 
l'hospitalité.  To  give ,  to  exercise  — ,  Beeueillir, 

HOSPITALLEBS ,  i.  W.  [  a  sort  of  knights  of 
relisious order  ]  Hospitaliers,  m.  pL' 

H06PODAR,  s.  [name  of  the  princes  of  Wala- 
chia  «ad  Moldavia,  vassals  to  tbe  grand  Seignior , 
HospodoTm  m. 

AOST,  s.  [hit  that  ratertaint  strangen]  HSte^  v^ 


hSte,  m.  fTo  reckon  without  ones  —,  Compter 
sans  son  hâte,  —  [an  army]  Vne  armée,  et  pa< 
extension,  un  grand  nombre, 

*  The  lord  of  hosts.  Le  seigneur  des  armées,  le 
dieu  des  armées.  —  [  the  consecrated  wafer ,  in 
the  Roman  church]  Hostie ,  f.  saint  sacrement  de 
l'autel,  m. 

To  —  ,  If.  n.  [  to  take  un  entertainment]  Loger, 
To— [to  encounter  in  batUe]  En  venir  aux  mains. 
To  —  [to  muster]  Faire  la  revue ,  passer  en  revue 

HOSTAGE,  s,  [one  given  in  pledge  for  security 
of  performance  of  conditions]  Otage,  m. 

HOSTEL,  and  Hostilxt  ,  s.  [a  genteel  inn]  Hô- 
tel, m, 

—  ,  or  Hotkl  [a  great  man's  house  ]  Hôtel,  m', 

HOSTESS,  /.  [a  female  host]  Hôtesse,  f.  la 
femme  de  l'hôte;  hôtelière,  f. 

t  The  &irer  the  — ,  the  fouler  the  reckoning ,  La 
belle  hôtesse  augmente  l'écot. 

HOSTILE,  «r4f>  [adverse,*  oppofite]  Ennemi, 
d'ennemi ,  hostile.  The  —  army ,  L'armée  enne- 
mie ,  l'armée  des  ennemis.  In  an  —  manner,  HoS' 
tilement.     

HOSTILITY,  s,  [the  practices  of  an  enemy] 
Hostilité,  f.  acte  d'ennemi,  m.  acte  d'hostilité,  m. 

HOSTLER,  /.  [who  jhas  the  care  of  horses  at 
an  inn]  yalet  ou  garçon  d'écurie. 

HOT ,  adj.  [  having  the  power  to  exciU  the  sen- 
sation of  heat]  Chaud,  brûlant,  ardent.  —  wea- 
ther. Un  temps  chaud.  A  very  —  fire,  Un/eu  ar- 
dent.  To  drink  — ,  Boire  chaud.  To  eat  one  s  meat 
.— ,  Manger  su  viande  pendant  qu'elle  est  chaude. 

—  pie  ,  PAté  chaud.  To  be  — ,  Jvotr  chaud.  To 
grow  — ,  S'échauffer.  To  make  — ,  •  Chauffer.  To  be 
burning  — ,  Brdler  de  chaud.  *  *-  [  riolent ,  furi- 
ous, ardent,  vehement,  lustful]  Chaud,  ardent, 
violent ,  tUrieux,  bouillant ,  amoureux.  To  be  of  a 

—  constitution  ,  J7lre  d'un  tempérament  chaud,  on 
d'une  complexion  amoureuse.  —  in  love ,  Chaud, 
en  tonour.  —  tobacco ,  Du  tabac  fort,  —  pepper , 
Du  poivre  brûlant ,  gui  emporte  la  bouche.  He  is 

—  upon  it ,  //  est  en  train  ;  il  s'y  porte  avec  ar- 
deur; U  y  travaille  fort  et  Jj^f"^  *  ^^  toutes  ses 
forces,  —  or  heaud ,  Echauffa,  bràlé.  Blood  very 
—,  Un  sang  fort  échauffé. 

HOT-BEd) ,  /.  [  a  bed  of  earth  made  hot  by  fer- 
menting dung ICoucAe,  f 

H01>BRAJNSD,a<fy,  [violent,  vehement]  Chaud, 
ardent,  violent,  qui  a  la  tête  chaude. 

HOTCH-POTCH ,  s.  [a  mingled  hash,  a  mixture] 
Hoeltepoi,  m.  salmigondis,  m.  mélange  ,  m. 

HOT-GOClCLES,  /.  [a  child's  play,  in  which 
one  covers  bb  eyes  and  guesses  who  strikes  him  ] 
Main-chaude ,  f, 

HOTEL,  V.HofTiL. 

HOT-HEADED,  <u^'.  [hot-brained]  Etourdi, 
bouillant. 

HOT-HOUSE ,  *.  [  in  gardening  ;  a  place  for  ten- 
der plants  and  bastings  ]  Serre  chaude ,  f. 

HOTLY,  adv.  [with  beat]  Chaudement,  avec 
chaleur;  fig.  avec  violence,  ardemment,  avec  ar- 
deur. 

HOT-MOUTHED ,  arf/.  [headstrong,  ungovern- 
able] i?n/^f^,  obstiné  ,  d'un  caractère  indomp- 
table. 

HOTNESS ,  s,  [heat ,  violence]  Chaleur^  f.  vio- 
lence, i. fureur,  î,  passion,  f. 

HOTSPUR,  s.  [amanYioleBt,  heady  predpi- 
Ute  ]  Une  tête  chaude ,  un  homme  violent ,  iémé', 
nUre  et  éhtité.  —  [  an  early  pea  ]  Paie  hdtff^ 

HOTSPURRED,  adj,  [tiolent ,  véhément,  taA, 
heady]  Chaud ^  ardent^  Mohnt^  bouillant^  ëtm 
porté,  colérique^  bndaU 
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leather  ]  Boults  éU  cuir  doM  on.  gmmU  lëi  er^ti 
des  coqs  de  combat. 

HOUGH ,  s.  (  the  lower  part  of  the  thigli  ]  Le 
\arret  d'une  béie. 

To—,  v.  a.  [to  hamstring]  Couper  Us  jarrets. 
To  —  the  clod» ,  Briser  les  mottes  de  terre  avec  lu 
houe;  hotter, 

HOUGH£D,  paH,  adf.  A  qui  on  a  coupé  Us 
/arrets  ;  ou  hien  houé. 

HOin.ET,#.V.  HowLET. 

HOUND,  <.  [a  dog  uied  in  theckase]  Chien  de 
chasse^  m. —  (harrier),  Chien  courant.  —  (terrier). 
Basset,  m.  chien  courant.  A  hound-hitch,  Zire, 
Temelle  da  chîeo  de  chasse  ,  f.  A  blood-hound. 
Chien  limier  ^  m.  chien  de  haut  nés ,  m.  A  grey- 
hound ,  Un  létnier.  A  grey-hound  bttch ,  Une  le- 
prette,  Good-for-noihiag  pack  of  hoiuids  i  Hourail- 
lis^  m. 

To  —,  V,  a.  [to  hunt,  to  puriue]  Chasser  uu 
chien  courant.  To  —  a  stag.  Chasser  un  cerf^  al- 
ler à  la  chasse  du  cher/. 

HOUND-FISH,  #.  (galeus;  a  sort  of  sea-fish  ] 
Chien  de  mer,  m. 

HOUNDS-TONGUE,  sA  hot  {  cynoglossum  ;  a 
med.  plant  ]  Çrnoglosse^  (,  langue  de  chien ,  f. 

HOtoD-TRËE ,  /.  [  a  sort  of  tree  ]  Comouil- 
Ur,  m. 

HODP ,  s.  V.  Purr. 

HOUR ,  s.  [the  twenty-fourth  part  of  «  natural 
day  ]  ffeure,  f .  An  —  and  a  half.  Une  heure  et  df 
mie.  Half  an  —,  Une  denUrheure.  A  quarter  of  an 
— ,  Un  quart  d'heure.  Haifa  quarter  of  an  —,  Un 
demi-quart  d'heure. 

In  the  — of  death,  A  l'heure  de  la  mort.  To  the 
last—,  Jusqu'au  dernUr  moment.  About  the  ninth 
^,  Sur  ovfvers  les  neu/heures.  An  —  ago ,  oran  — 
•moo,  U  y  a  une  heure.  Within  an  -*-,  an  -— 
hence  ,  Dans  une  heure.  In  a  aood— ,  A  la  bonne 
heure.  At  an  —  appointed ,  A  l'heure  marquée ,  à 
l'heure  donnée.  To  keep  sood  hours,  or  had  hours. 
Se  retirer  la  nuit  de  bonne,  heure ,  ou  à  une  heure 
indue ,  fort  tard.  To  do)  a  thing  at  one's  leisure- 
hours  ,  Faire  quelqtu  chose  à  ses  heure*  de  loiêir. 
To  fix  an  —,  Donner  heure. 

HODR-GLASS  ,  s.  [a  sort  of  horologo]  Sable^  m. 
sablier^  m.  horloge  de sabU.  An- kept  in  a  ship, 
Ampoulette ,  f. 

HOURHAIO) ,  s.  [that  which  performs  the  office 
of  a  hand  in  pointing  out  the  hour  of  the  day]  Ai~ 
gtiilU,  f. 

HOURLY ,  adf.  Qui  arrit^  à  louU  heure  ;  fre- 
quent. 

—,  adtr.  [at  overr  hour]  A  toute  heure ^  à  tout 
moment;  ou  bien  d'heure  en  heure. 

HOUR-PLATE,  s.  [the  diai]  Grande  platine ^  t. 
ou  cmimAd^uno  montre,  m. 

HOUSE ,  s.  [a  place  wherein  a  man  lives]  Mm" 
MOM,  t.  logis^  m.  habitation,  f  A  sincle  — ,  Une 
maison  qui  n'a  qu'une  chambre  de  ptei»-pied.  A 
double  — ,  Une  maison  qui  a  deux  Chartres  de 
plein-pied.  A  town-house ,  Maison  de  vilU.  A  conn- 
try-house.  Maison  de  can^agne ,  maison  de  plah 
Jianee.  A  great  noUenun's  —,  Un  hôtel. 

To  keep  — «'TViiir  maison ,  avoir  maison^  être  à 
son  ménage;  on  bien  garrùr  la  maison^  ne  pas 
sortiTt  demeurer  au  logis  To  keep  a  miserable  —, 
Amir  une  mauvaUe  table ,  faire  "udgre  chère.  To 
keep  a  good  — ,  Tenir  bonne  tabU.  Td  keep  a  — 
both  in  the  city  and  coanfry ,  Ji^oir  deux  ménages^ 
l'un  à  la  ville,  l'autre  à  la  campagne.  To  keep 

ri— ^  Tenir  tabU  owerie,  f  To  throw  the  —out 
the  window ,  JeUr  la  maison  par  les  fenêtre^, 
s'abandonner  à  des  esetbs  de  foie.  *—  [&mily  of 
«acestocfl ,  deteen^U ,  tad  kiadrid]  JfdifMh  i. , 
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familU ,  t.  The  —  of  fnstria ,  La  maison  d'Amtri^ 
che.  *—  [  family]  Maison  ,  f.  ménage^  m,  famille^ 
t.  domestique ,  m.  A  wcU'Kïrdered  — ,  Une  maison 
bien  réglée.  A— of  parliament,  Une  chambre  du 
parlement.  The— of  lords,  or  of  peers,  or  the  upper 
— < ,  Xa  chambre  des  seigneurs ,  ou  des  lords  ,  la 
chambre  des  pairs,  ou  la  chambre  haitte.  The  — 
of  commons ,  or  the  lower  —,  La  chambre  des 
communes  ou  la  chambre  basse. 

A  coflee-house ,  Un  café.  A  brew-hoose,*[£riie 
brasserie.  A  roilk-house.  Une  laiterie.  A  pigeon- 
house  ,  Un  colombier.  A  victualling-house ,  Une  au- 
berge ,  un  cabaret.  An  ale-house ,  Vn  cabaret  à 
bière.  A  cyder-hoose ,  Un  cabaret  à  cidre.  A  wood- 
house  ,  Un  bûcher.  A  wash-house ,  L'endroit  oà  on. 
lat^  le  linge,  m.  laverie,  f.  A  work-house ,  Un  ate- 
lier. A  store-house ,  Un  magasin.  A  summer-house. 
Un  cabinet  dans  un  jardin.  A  —  of  office  ,  Les 
lieux, m.  pi. /«  prive,  m.  la  garde-robe,  m.  les 
aisances ,  f.  pi.  les  comnwdités,  f.  pi.  Tbe  rooms, 
closets,  stairs ,  etc.  of  a  house.  Les  êtres ,  m.  v\, 
d'une  maison.  An  ice-house.  Une  ^ilncière.  —  full , 
Chambrée,  f 

To— ,  v.  a.  [to  harbour,  admit  to  residence] 
Donner  le  couvert,  recevoir  chez  soi,  loger.  To— (to 
shelter]  Mettre  à  couvert,  serrer,  "n)  —  cattle. 
Mettre  le  bétail  à  cotu^ert ,  le  faire  rentrer  dans 
l'élabU;  étabUr.  To  —  corn ,  Serrer  le  blé,  le  met» 
tre  en  grange,  l'engranger. 

To  — ,  <v.  n.  Se  mettre  à  couvert  ;  entrer  dana 
quelque  constellation,  ou  quelque  signe  du  sodia- 
que ,  en  parlant  d5  soleil  et  des  planètes. 

HOUSE-BREAD,  s.  Pain  de  ménage^  pain  bis,  m. 

HODSE-BREAKER ,  /.  [burglar]  KoUur ,  qai 
force  nne  maison. 

HOUSE-BREAKING,  s.  [burglary]  roi  avee 
efl'raction ,  m. 

HOUSE-DOG ,  s.  [a  mastiff  kept  to  guard  th« 
house ]  Chien  de  basse-cour,  qui  garde  la  maison , 
m.  chien  d'attache ,  m. 

HOUSE-EAVES,  GouUères^  f.'pL  avant-toit^ 
larmier,  m. 

HOUSED,  paH.  adf.  Logé,  mis  à  couvert,  serré; 
emmagasiné;  engrangé.  —  (  in  sea-language  )  En 
serre  {en parlant  des  canota). 

HOUSEHOLD,  s.  [family  )  Ménage,  m.  mai- 
son ,  t.  famille,  t.  domesttque ,  Household-goods , 
Lares  ,  m.pl.pénates ,  m.  pi. 

HOUSEHOLD-BREAD,  s.  [bread  not  of  the 
finest  quality  ]  Pain  de  ménage ,   m. 

HOUSEHOLDER,  #.  [maHirora  fiimily]  CkeJ 
de  famille,  m.  

HOUSEHOLD  STUFF ,  s.  [furniture  of  a  house] 
Ameublement,  m.  meubles,  el  ustensiUs  de  nona- 
ge, m.j^. 

HOUSE-KEEPER ,  s.  Une  personne  oui  tient 
maison  ;  un  père  de  famille;  nn^femme  de  ména- 
ge ;  une  femme  de  charge  ;  ma  ou  une  concierge , 
un  chien  de  garde.  A  house-keeper*s  apartment, 
Conciergerie,  f. 

HOUSE-KEEPmG ,  atfy'.  Utile  à  une  famille. 

— ,  s.  Ménage ,  m.  hospitalité^  f.  A  good— Tmo 
bonne  table.  

HQUSK-LEEK ,  #.  F  a  plant  1  Seuharde ,  f . 

HOUSB-LAKB ,  s.  [a  Umb  kept  up  to  be  ftUcd 
in  the  house]  Agneau  éU»édtms  la  maùon. 

HOUSELESS,  ad/.  Qui  n^apoint  de  maison,  de 
demeure  ^habitation, 

HOUSE-MAID,  #.  [emplojed  to  keep  a  honse 
làenA Servante,  f. 

B(>USE-RENT,  s.  Le  lortr  d'une  maison,  m. 

HOUSE-ROBBUCG  ,  y.  Houn-iiBiKiMa. 

HOUSEROOM ,  s.  [a  place  in  a  hooae  ]  Place,  t 
sspmse^  m,  logement,  m.  Here  is— cniâogh  for  as 
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il  y  <«  M  mti9»  de  pUce^lly  *  mstêM  âê  loganeni 
pour  noms  dans  cette  maison, 

HoaSESNAIL,  1.  [a  kiad  of  fDail]  Esmhce  de 
Utnaçon. 

"  into 

'aller 


HOUSE-WARMING ,  #.  f  a  feast  upon  going 
»  new  Ikmim]  Bégal  d'entrée^  m.  l'action  /« 
pendre  la crémailière  ches  un  ami.  T. 

HOUSEWIFE,  s.  Mère  de  famille,  femme  de 
milage  y  bonne  ménagère.  A  Msnpptng  — ,  Une 
commère.  rr    o . 


HOUSEWIFELY,  ad/.  Qui  enUnd  Véconomie, 
le  ménage. 

—  ,  ad¥.  Avec  t économie  dfuns  bonne  ménth- 
gère. 

HOUSEWIFERY,  s.  [aoinattie  management, 
rcmalc  ecooomjr  J  économie ,  f.  ménage. 
HOUSING ,  Jction  de  loger .  logement ,  m. 

—  or  HousB  [  a  clolb  U>  be  laid  upon  a  horse  1 
Boussa  de  cberal. 

HOVE ,  the  prêt,  of  To  Hbatb. 

HOTEL,  s.  (a  shed,  a  cottage]  Une  cabane,  une 
chaumière  \  couvert  pour  le  bétail  qui  est  en  cam- 
pogna,  m.  cahute,  f.  chaumine. 

To—  Lnr©,  lbd,  v.  a.  fto  shelter  cattle  from  the 
weather  )  Mettre  à  couvert  on  à  l'abri  dans  une  ca- 
«*«  ♦  on*ott»  un  toit  soutenu  par  despoUaux. 

HOVEN ,  part.  ad/.  [  o/To  Heave  1  Enjlé. 

—  1.  [a  disease  incident  to  horned  calUe,  on  ea- 
*"ï  ^I^^^^J  of  g»^»  clover]  Enflure. 

To  HOVER ,  v.  a.  [  to  flutter  I  Voltiger,  voler 
pardessus.^  [  to  soar]  Prendre  Vessor.  —[to 
bang  orer ,  to  incline  towards  some  place  J  Pencher. 
-- 1  to  han|  over  a  fire  ]  Couvrir  le  feu,  pencher  sa 
titesur  le  feu.  —  [to  hang  in  the  air  as  a  bird,  with- 
out stirring  out  of  the  pbce]  Planer.  —  [  to  be  in 
suspense]  Hésiter,  être  en  suspens,  balancer,  être 
irrésolu,  ne  savoir  à  auoi  se  déterminer. 

To— OTIR,  [  to  threaten ]  iVenacer.  The  dan- 
fers  that  —  orer  our  heads,  Les  dangers  gui  me- 
nactnt  nos  tétés. 


^^'iJ^uT'  ^V/'*-  r-»«»y«>w«»  Quelque 
nombre  qu'il  jr  en  aU ,  qu'ily  eét  ou  qu'a  puisse  r 


HOVERING,  s.  VacUon  de  pencher,  de  voltiger 
on  bien  euor,  m. 

HOW,  adv.  [in  what  manner  ]  Comment ,  de 
queUe  manière. -- à' jê  do,  or  how  do  you  do? 


-  .,  .  -    —  you 

comment  vous  portes-vousl  -—goes  the  world? 

Comment  va  le  monde  ?  He  aave  us  an  account it 

was,  n  nous  raconta  de  quelle  manière  la  chose  e'rf- 
taU passée — are  the  mighty  fallen  ?  Comment  les 
forts  sont-ils  tombés?  --  [to  what  degree)  Coa^ 
bien,  ^ue.  You  see— I  lore  you ,  Kous  voye»  com- 
bien je  vous  aime.  You  see  —much  handsomer  she 
looks  now,  rous  voyea  combien  elle  parait  à  prê- 
tent vlus  belle.  —  amiable  is  virtue .'  Que  la  vertu 
est  belle l  —  many  fools  there  are  in  the  world, 
^  il  y  a  de/bus  dans  le  monde  ?— old  is  he  ?  Quel 
mgea-t-Ut  —  itr,  Combien^  combien  de  chemin', 
jum  oit. — Ikr  is  it  thither  ?  Combien  y  a-t-il  éCici 
/d/—  £iriti«  thither.'  Qu'il  y  a  loin  d'ici  /À.Who 
knows  —  lar  he  will  speak?  Qui  saU jusqu'où  il 
étendra  son  discours.  —  long  have  you  been  here  ? 
Càmùien  y  a-t-Uque  vous  êtes  'Simu?— long  will  you 
sUv  there?  Combien  de  temps  y  demeureres^votist 
—bog  will  you  abuse  my  patience?  Jusques  à  quand 
abuserez-vous  de  ma  patience  ?  —  now  ?  Que  vettt- 
dire  ceci  ?—  is  it  that  ?  D'oU  vient  que  ?—  f  by  what 
me9oe\ComtMUt,parquel  moj-en  :  comme  ;4  comme 
^uoi.  Tell  me— I  may  please  bcr.  Dites 'moi  com- 
ment Je  parviendrai  à  lui  plaire.  C  od  knows — to 
deliver  us ,  Dieu  saura  bien  le  moyen  de  nous  déli- 
vrer. Tell  me  —  I  may  speak  to  him,  Dites-moi  le 
weoyen  de  lui  parler. 
—  great  soever.  Quelque gnmd  gu'il  toit,  qu^ 


HOW  BE,afu/HowBUT,  ndv.  [how  be  it,  ne. 
▼ertheless,  notwithstanding  J  Quoi  qu'il  en  soit 
néanmoins ,  cependant ,  toui^ois.  * 

HOWDTIE,  [a  contraction  from  how  do  ye? 
a  mesuge  of  civility  J  Comment  vous  portOM^wts  ? 
myour,  m. 

HOWEVER  ,  adv.  [  in  whatsoever  manner  ]  De 
quelque  muudère  que ,  en  quelque  état  que ,  à  quel- 
que degré  que ,  quelque ,  quoique^  qu'ainsi  ne  soit. 
—  yoa  mean  to  doit.  De  quelque  manière  que  vous 
prétendiez  le  faire.  —  the  matter  sUnds ,  En  quel-  ' 
que  état  que  soit  l'affaire.  — ,wise  he  be,  Quelque 
sage  qu'a  soit.—  it  be,  Quçl  qu'il  en  soU.  —  he 
be,  Quelque  ce  soit.  —  [notwithstanding,  yet] 
Néanmoins,  cependant,  toutefois ,  pourtant.  Oor 
chief  end  is  to  anjoy,  if  it  may, 'all  good;  however 
tho  chieresi,  Wotre  principal  but  est  de  jouir,  s'il 
est  possible,  de  tous  Us  biens,  même  du  plus 
grand. 

HOWrrZ ,  *.  [  ÎB  artillery  ;  a  kind  of  morUr  of 
German  invention  ]  Obus ,  m.  obusier,  m. 

HOWL,  and  HowLiNa,  s.  L'acUon  de  hurler, 
hurlement,  m. 

To  —  ,  v.  II.  [  to  cry  as  a  wolf  or  a  dog  ]  Hurler , 
faireldes  hurlements.  ^ 

HOWLET,#.  [a  sort  of  owl]  JSrtfe</e,ou  hu- 
lote ,  f  oiseau  de  nuit. 

HOWLING,  s.  [the  cry  of  a  wolf  or  dog,  the 
cry  of  one  iji  distress  ]  Hurlement. 
HOWSOEVER,  V.  Howsvkr,  and  How. 
ToHOX,  V.  a.[  to  hough]  Couper  les  jarrêu 
de. 

HOY ,  #.  [  a  îarge  Dutch  boat  ]  Espace  de  bdti 
ment  de  mer ,  une  grande  barque  marchande;  heu 
m.  hourque,  f.  galiote ,  f. 

HUART,  s.  [a  beautiful  aquatic  fowl  of  Canada] 
Huarton  Huartt,  m. 

HUBBUB ,  #.  f  a  tumult,  a  riot]  Tapage ,  m.  va- 
carme, m.  tumulte ,  m.  grand  bruit ,  tintamarre , 


HUCK ,  «.  [  ash  cot  ]  Coutillade ,  t 

HUCKABACK,  /.  [  a  kind  of  linea  on  which  6- 
gures  are  raised  ]  Tbile  gauffrée ,  ouvrée ,  ou  da- 
massée. 

HUCKLEBACKED,m^'  [  crooked  in  the  shoul- 
ders ]  Bossu,  voûté. 

HUCKLEBONE,  «.  [  the  hip-bone]  l'os  de  U 
cuisse  ,m,la  hanche. 

HUCKSTER,  and  Hocksterkr,  s.  [  one  who 
sells  by  retail ]I>^ta(//eur,  m.  regraltier,  regrat- 
tière\  revendeur,  revendeuse,  fig.  ||  un  trompeur. 
Huckster*s  goods,  Eegratlerie,  regrat,  m.  *  fTo 
fall  into  the  huckstera  hands ,  Etre  dupé.' 

To  —  ,«.«.  [  to  deal  in  petty  bargains  ]  Feni^ 
du  regrat. 

—  ,adj.[  dealing  in  petty  bargains  J  Qui  fait  le 
commerce  du  regrat, 

HUGKSTERAGE,  #.  [dealing;  hosiMM]  ir#- 
gnitterie,  f  .  commerce  en  détail. 

HUDDLE,  <.  [  hurry,  confusion,  crowd,  tu- 
mult] Désordre,  m.  con/iuion,  f.  in  a  -*,  pSIo» 
mêle,  confusément ,  en  désordre ,  en  confusion. 

To—  ,  V.  a.  l  to  put  on  carelessly  in  a  hurry ,  to 
throw  tpgether  in  confusion]  Broiiî//er,/eler /i^(*- 
mêle ,  confondre  ensemble ,  mêler.  To  —  up ,  éf- 
fubler.  To  — up  a  piece  of  work,  ||  lYavailler  à 
dépêche  compagnon. 

To  — ,  V.  «.  [  to  come  in  a  crowd  or  hurry  )  F#- 
nir enfouie^  accourir  en  tumulte,  en  désordre. 

MUE,  s.  [dye]  Couleur,  f.  Flowtrt  of  ail  huM, 
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Desjleurs  de  touUs  les  eouiêurt.  To  change  from 
the  natural  — ,  Dt  colorer, 

-—  AND  CRT  ^  [  a  clamour  ]  Buie^  f.  eri  tumul- 
tueux de  ptusieurt  personnes.  To  nu^e  —  and  err 
aft«r  one»  Huer  quelqu'un^  le  poursuivre  à  cor  et  a 
eri  ;  cri^r  Itaro  sur  çuetçu'un. 

HUER,  s.  [one  whose  business  is  to  call  oat  to 
oih»n]Crieur^  m. 

HUFF>  «.  [swell  of  sudden  anger  or  arrogance] 
Jecès  de  colère  ou  de  fierté,  m.  enqmrtement  ^  m. 
morgue  ^  f.  To  be  in  a  —,  Etrejâché^  parler  fière- 
ment^ affecter  un  air  fier.  To  be  upon  the  ^  about 
a  thing ,  Etre  fier  ou  vain  d'une  chose ,  en  tirer  va- 
nité.-^X  one  swelled  with  a  fiilce  opinion  of  bis  own 
"wsXnt]  Présomptueux ^  m.  sujfisant,  m.  orgueil- 
leux ,  m.  fanfaron  y/aux  brave ,  capiton ,  m.  Wfen- 
tlant,  m.  avaleurde  charrettes  ferrées  ^  ta.fendeur 
de  naseaux^  m. 

To  — ,  v.  rt.  [to  swell ,  puff,  hector]  Bra»er  ; 
insulUn  traiter  avec  hauteur  ^  morguer.  To  »—  a 
man  at  draughts ,  Souffler  un  pion  au  jeu  de  da- 
mes. 

To  — ,  1».  n.  [  to  swell  with  indignation ,  or  pride] 
Se  fâcher  ou  s'ennorgueillir. 

BUFFER ,  f .  [  a  buffer ,  blusterer ,  bully  ]  Un 
farfaron ,  un  présomptueux ,  un  insolent ,  un  or- 
gueilleux ,  un  arrogant. 

HUFFISH,  adj.  [arrogant,  insolent,  hectoring, 
Fier^  arrogant ,  insolent ,  suffisant ,  hautain. 

HUFFISHLY,  adv.  [  with  arrogant  petulance  ] 
Jvec  arrogance ,  fièrement ,  insolemment. 

HUFFJSHI9ESS ,  s.  [petulance,  arrogance  ] 
Fierté ,  f.  arrogance ,  insolence ,  f .  pétulance 

HUG-,  s,  [close  embrace]  Embrassade,  t.  embras- 
sement ,  m.  accolade ,  f.  Cornish  —,  Saut  de  Breton  , 
ou  eroc-en-Jambe ,  m.  To  give  one  the  cornish  — , 
Donner  le  croc^n-jambe  à  quelqu'un. 

To  ^Gi50 ,  Gio  ,  1;.  a.  (  to  press  close  in  an  em- 
brace, hold  fast;  fondle  1  Embrasser,  serrer  entre 
les  bras  y  tenir fen.ne;  fig.  chérir  ^  caresser;  acco- 
ler. Hc  biurged  me  in  bis  arms,  //  me  serrait  entre 
ses  bras.* iyye  —  our  deformities.  Nous  chérissons 
nos défauts.To  —  oneself j  S'applattdir,  s'adoucir. 
He  hugged  himself  with  the  project  he  had  con- 
trired  to  part  her  from  his  rival ,  n s'applaudissait 
du  projet  quit  avait  imaginé  pour  la  séparer  de  son 
rivai 

HUGE ,  adf.  [  great ,  vast  ;  immense  ]  Grand , 
énorme ,  vaste ,  immense ,  incroyable.  There  is  a 
—  difference  between  them ,  Iljra  une  grande  dif- 
férence entre  eux, 

—  ,  adverbially  nscd  «  Extrêmement ,  énormé- 
ment. —  ,  strong ,  Extrêmement  fort. 

HUGELT,  adv.  [greaUy]  Extrêmement^  énor- 
mément ^  immensément. 

HUGENESS  ,  s.  [enormous  bulk]  Grandeur  ex- 
trême ,  énorme ,  démesurée, 

HUGGING-,  s.  [from  To  \M^Embrassade^  t.  em- 
brassement^m. 

HUITINGO,  s  Espèce  du  merlan^  t, 

HULK  y  s.  La  carène  dun  vaisseau ,  f. 

HULK  Y,  tfid/.[a  colloquial  term  for  a  heavj,  large, 
vnwielciy  person]  Lourde  pesant ^  massU". 

HULL  s.  [  ih«  husk]  Cosse  y  f.  pellicule  ^  silique , 
gousse ,  f. 

HULLY,  adj.  [husky]  Cossu, 

HUM ,  s.  [the  hamming  or  noise  of  bees  ]  Bottr- 
<£oiiiieinen<  des  abeilles,  m.  bruit  sourd  ,/rcJbi,  m. 
£§.  applaudissement,  m. 

To — , -miTfO,  -MM> ,  V,  tu  andn.  [to  make  the 
noise  of  bees]  Bourdonner^  imiter  le  bourdonnement 
des  Mbeilhe,Jiàre  un  bruit eoutrd^fi-edonner,  chan- 
ter entre  les  dents  ,  ||  ohankmner ,  fig.  mplaudir. 

To  —  and  haw  [totpaoee  «rliésitete  ta  spèaUbg] 


BêsUer  en  parUmi ,  parler  d'une  voix  entr^cosspé$^ 
barguigner, 

—  ,  interj.  [  a  sound  implying  doubt  ]  Bon  I  Ar^ 
rêtes ,  finisses ,  holà ,  tuse%. 

HUMAN ,  adj.  { belonging  to  man  ]  Bumaim  ,  de 
Phomme  ,  qui  convient  à  l'homme.  —  nature  ,  Lu 
nature  humaine.  —  life,  Xa  vie  de  l'homme. 

HUMANE  ,  adj.  [  kind  ,  civil,  benevolent  ]  Bu- 
main  ,  doux^  honnête  ^  bienfaisant ,  bon  ,  bénin  , 
tendre,  compatissant. 

HUMANELY  ,  adv.  [kindly,  with  good-nature] 
Bumainement ,  avec  douceur ,  avec  bonté ,  avec 
bie/faisance ,  avec  humanité.  He  was  ~~  treated  , 
Onle  tralta^avec  douceur,  avec  humanité,. 

HUMANIST ,  1.  [  a  philologer  ,  a  grammarian  ] 
Bumaniste ,  m.  qui  sait  les  humanités. 

HUMANITY ,  s.  [the  nature  of  man]  L'humanité^ 
f.  la  nature  hwiudne.  —  [  kindnos  ,  benevolence  , 
benignity]  Bumanité,  f.  douceur,  f.  bonté,  f.  ten- 
dresse, f.  bienveillance ,  f.  civilité,  f. 

To  HUAIANIZE,  v.  a.  [to  sofUn ,  makehuman« 
and  kind]  Bumaniser,  adoucir, 

HUMANKIND,  s,  [  mankind  ]  Le  genre  hw 
main. 

HUMANLY ,  €uiv,  [mAer  the  notions  of  men]  Bu- 
mainement ,  suivant  les  notions  ordinaires  des  iu>m- 
mes ,  ou  suivant  le  cours  des  choses  humaines.  — 
speaking'.  Humainement  parlant, 

HUMBIRD ,  or  Hummivo-birb  ,  s.  [  colibri  ,  a 
beautiful  American  bird  very  small]  L'oiseau  mou- 
che ,  m.  on  le  nomme  ainsi  i  cause  de  son  extrême 
petitesse  ;  colibri ,  m.  bourdonneur,  m. 

HUMBLE ,  adj.  [modest,  not  arrivant]  Bumble^ 
modeste,  respectueux ,  soumis ,  souple  ,  suppliant^ 
rampant,  —  [low,  lowly*  not  high]  Bas ,  petit ^ 
chètif. 

To  —  ,v.  a.  [  to  nrake  — ,  mortify  ]  Bumilier  , 
rendre  humble  ,  abaisser ,  morifier ,  abattre ,  ané" 
antir.  —your  selves  under  the  mighty  hand  of  God, 
that  he  mav  exalt  you,  Bumiliez-vous  sous  la  main 
puissante  Je  Dieu ,  ajln  qu'il  vous  élève. 

HUMKiE  -  BEE  ,  5.  [  a  buzzing  wild  bee  ]  Sorte 
de  grosse  abeille ,  bourdon  ,  m.  abeille  sauvage ,  f. 

HUMBLENESS ,  s.  [  humility ,  absence  of  pride  ] 
BUmilité ,  f.  modestie ,  f. 

HUMBLER ,  s,  [  who  humbles  oneself  to  others] 
Qui  s'humilie, 

HUMBLES ,  s.  pi.  V.  mumbles. 

t  — ,  S.\.  HUMBLEKESS. 

HUMBLING,  «.[humUiation;  abatement  of  pride] 
Bumiliation  ,  f. 

HUMBLY  ,  adv.  [  without  pride  ]  Bumblement , 
modestement ,  sans  fierté.  I  most  —  thank  you  ,  Je 
votês  remerc4e  très-himtbUment, 

4  HUBIBUG,  s,  [cheat ,  deceit  ,  sham]  Trompe- 
rie ,  f,  baie ,  f.  baliverne ,  f .  bourde  ,  f.  colle  ,  f . 
coirte ,  m. 

4. To  —  one,  V,  a.  «««iifo-aEB  ,  Tromper  msel- 
qu'un  ;  lui  en  donner  d'une ,  lui  donner  une  ùtUe , 
lui  enconter,lui  conter  des  sornettes,  des  balivernes, 
la  lui  bailler  belle. 

4.HUMBUGGER,  s.  reheat, ebap]  Mesiteur^  m. 
boutdeur,  m.' donneur  de  eassades,  m. 

HUMDRUM ,  adj,  [  dull ,  stupid  }  Lourd ,  sfw 
pide ,  hébété. 

To  HUMECT  andTo  Humxctats,  v.  a.  flo  wet, 
moistenliTïimec/er. 

HUiœCTATION ,  s.  [  the  act  of  moistening  ] 
L'action  d'humecter ,  humectmtion ,  t 

HUMECTIVE,  adj.  (having  the  power  to  wet  ov 
moisten]  Qui  a  le  poitvoir  d'humecter ,  de  mouil- 
ier, 

HUMERAL  ,  adj.  [  belonging  to  the  shoulder  ] 
BumérsU. 


HUM 


nUHERUS,  «.  (  in  «oat. ,  the  upptr  tnn-lKwa  ] 

Hlt*n€t'H$  f  ID* 

II  liMID  ,  adj.  [  wtt ,  moitt ,  watcrj  ]  Bumidg , 
mottt. 

HUMIDITY,  s.  (moittar«j  Humidité  J.  moi- 
fdir,  r 

HCJMIUÀTION,  or  HuMBLiN»,  t.  [tfaetet  of 
bamililj]  Wumiliation  ,  f.  abjfCtioH^  f.  état  d'aaait' 
temgnt ,  m.  mortification^  f. 

HUMIUTY  ,  s.  [freedom  from  pride]  HumiUté, 
f.  modestie  ,  f.  soumission ,  f. 

HUMMER  ,  «.  Bourdonneur^  m. 

HUMMING,  s.  Bourdonnement  t  m.  6g.  ^(if 
SOMTff .  murmttre ,  m.  The—  of  beet,  £«  bourdon- 
nement des  abeilies,  *  A  —  of  MToral  people  t<^e- 
ther ,  La  bruit  ou  bourdonnement  de  puisieurs  per- 
sonnes  rassemblées. 

—  end  hewing ,  \\Bargtdnafe  ,  m. 

Hummintf-bhrd ,  Y.  HvMBiiD. 

HDMMUnS  ,  <.[  e  bagnio]  Bain ,  m.  maison  de 
btdfntur^tuviste ,  f. 

HUMOUR ,  s.  [  moittare]  Humeur^  f.  substance 
U^de.  Tbe  hnmours  of  the  bodj,  Les  humeurs  du 
corps,  —(general  turn  or  temper  of  mind]  ffumetir, 
t.  caractère  ^m,  naturel^  m.  disposition  d'esprit ,  f. 
complexion  ,  f.  génie ,  m.  Examine  how  your  ~~  i* 
inclined ,  Etudiet  votre  humeur.  It  i*  the  —  of  the 
nudtitade  to  forget  the  crime ,  and  to  remember 
the  punishment ,  C*est  le  caractère  du  peuple  d'oi*- 
btierie  crime  pour  ne  faire  attention  qu'au  châti- 
ment, —  [good  — ]  Bonne  humeur ,  gaieté  ^  facétie^ 
f.  To  put  one  into  a  good  —  ,  Mettre  quelqu'un  en 
bonne  humeur.  Take  him  in  the  — ,  PreneM-4e  dans 
sa  bonne  humeur.  Out  of —,  or  in  an  ill  —,  De 
mtautfoise  humeur.  A  thing  done  for  — - ,  Une  chose 
faite  à  plaisir ,  ou  Je  gaieté  de  cœur.  —  [caprice  , 
whtm]  Humeur ^  f.  caprice,  m.  bizarrerie ^  {.fan- 
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gâté^  rendu  opee  vérité ,  avec  passion  ;  à  qmol  ^m 


laisie  ,  envie ,  f.  quinte ,  f.  guise ,  f.  Thti  is  mere—, 
Cest  un  pur  caprice.  To  please  one's  own — ,  Sui- 
pre  son  humeur ,  ses  fantaisies.  He  b  in  a  drinking 


-^^  Il  est  en  train  de  boire.  If  the  —  takes  me ,  5/ 
VenvU  m'en  prend. 

To  —,  v.  a.  [to  gratify,  please]  Plaire^  complaire^ 
avoir  de  ta  complaisance  ,  contenter ,  satisfaire  , 
fiùcr.  I  will  do  what  I  can  to  —  her ,  Je  ferai  tout^ 
ce  que  Je  pourrai  pour  lui  plaire.  To— one*s  passions. 
Satisfaire  ses  passions. to  —  [to  6I]  S'accommoder, 
t^tttcorder^  se  prêter^  rendre  avec  vérité^  expri" 
mer  avec  Justesse.  He  has  humoured  the  genius  of 
tbe  place ,  //  sut  s'accommoder ,  ou  se  prêter  à  la 
nature  du  sel.  A  player  that  humours  bis  part ,  Un 
comédien  qui  rend  bien  son  rôle ,  qui  entre  dans  la 
passion. 

HUMOURAL,a«i^'.[proceediog  from  tbe  humours] 
Bumoral. 

HUMOUBIST ,  i.  [one  irbo  conducts  himself  by 
his  fancy  ]  Vn  capricieux ,  un  fantasque ,  un  pUd- 
sani, 

HUMOUROUS ,  adj,  [  capricious  \  pleasant ,  jo- 
calar ,  comical ,  ludicrous ,  drollj  Capricieux ,  bi- 
garre ,  plaisant  Jovial, 

HUMOUROUSLY ,  adv.  [wilh  caprice  ;  merrily, 
jocosely]  D'une  manière  caprieieusem,  par  caprice  , 
parfantaisU,  biear rement  ^  plaisamment  ^  d'une 
manière  enjouée. 

HUMOUROUSNBSS  ,  t.  [  fickleness ,  capricious 
lerity]  Fantaisie ,  f.  caprice  ,  m. 

HiXMOURSOME,  Ai//,  [peevish,  petulant,  odd] 
Bourru ,  fantasque ,  pétulant ,  biuvrre  ,  capricieux^ 
mcariéire. 
HUMOURSOMELY,  adv.  [peerishly,  petulantly] 

V.  HCMOCBOVSLT. 

HUMOURED,  porr.  mdj.  5a/i.</Uf,  eonienêé  i 


e  prête. 

HUMP ,  s.  [the  protuberance  formed  by  a  crook- 
ed  back]  Bosse ,  f. 

HUMPBACK ,  s.  [crooked  back]  Dos  bossu, 
'     HUMPBACKED ,  adj.  [  hariog  a  crooked  back  j 
Bossu  ,  qui  a  une  bosse  sur  le  dos. 

HUNCH ,  5.  [  a  knock  with  tbe  elbow  or  fist  ] 
Coup  de  cottde ,  m.  He  gave  me  a  deadly  —  ,  II  m'a 
donné  un  grand  coup  de  coude. 

To  — ,  V.  a.  fto  push]  Potisser^  coudoyer.  To  — 
one  anothei-  in  the  crowd ,  Se  pousser ^  se  coudoyer 
l'un  f  attire  dans  la  Joule. 

HUNCHBACKED,  V.  Humpbacked. 

HUNCHED ,  part.  adj.  Poussé^  coudoyé. 

HUNDRED ,  adj.  and  s.  Cent.,  m.  une  centaine.  A 
—  altars  in  his  temnle  smoke ,  Cent  aittels  ftimtnt 
dans  son  temple.  A  nundred  people ,  Une  centaine 
de  personnes, 

—  ^S".  |a  canton  or  dÎTÏsion  of  a  county]  Canton  , 
m.  district ,  m.  partie  d'une  province ,  f .  centurie , 
f.  Lands  taken  from  the  enemy  were  divided  into 
hundreds ,  Les  terres  prises  stw  l'ennemi  étaient 
Mfisées  en  centuries, 

HUNDREDFOLD ,  oti^'.  Centuple,  cent  fuis  au- 
tant. To  increase  a  — - ,  Centupler.  The  euergy  of 
the  passions  increases  a  •—  the  bodily  strengtli , 
L'énergie  des  passions  centuple  les  forces  du  corps. 

HUNDREDTH,  adj.  Xlhe  original  t»f  au  hundred] 
Centième. 

HUNREDWEIGHT,  s.  [hundred  pounds]  Quin- 
tal, m.  le  poids  de  cent  livres. 

HUNG,  part.  adj.  [from  To  bang]  Pendu;  tendu. 
His  tongue  is  well  —fila  la  langue  bien  pendue.  A 
room  —  with  rich  tapestry ,  Une  chambre  tendue 
de  riches  tapisseries. 

HUNGER  ,  s.  [desire  of  food]  Faim  ,  f.  appétit , 
m.  envie,  f.  ou  besoin,  m.  de  manger.  Pinched 
with-».  Pressé  de  la  faim,  ajfamé.  f- is  tbe  best 
sauce ,  Il  n'est  sauce  que  d'appétit,  f  —  makes  hard 
bones  sweet  beans ,  L'appétit  fait  trouver  tout  bon. 

To  — ,  tr.  II.  [to  feel  the  pain  of  hunger]  Jvoir 
faim,  être  a/famé,  être  pressé  de  la  faim.  They 
must  —  in  frost ,  that  will  not  work  in  heal,  Cehd 
qui  ne  veut  pas  travailler  l'été,  ne  mérite  pas  d'avoir 
du  pain  C hiver, 

HITNGERBIT,  and.  HuiroBKBrmil ,  a<(r*-  [pai- 
ned, with  hunger]  Pressé  de  la  fa'un,  affaibU  par  la 
faim, 

HUNGERLY ,  adj,  V,  Hi7iroRT. 

— ,  adv.  [with  keen  appetite]  Jvidement^  de  bon 
appétit ,  comme  affamé. 

To  HUNGER-STARVE,  v.  a.  [to  sUnre  with 
hunger]  jtffamer,  faire  mourir  de  faim. 

HUNGER-STARVED ,  adj.  [pinched  by  want  of 
food]  Affamé  ,  pressé  de  la  faim ,  presque  mort  de 
faim. 

HUNGERED,  adj.  V.Huwmt. 

HUNGRILY,  adv.  V.  Huhobrlt. 

HUNGRED ,  adv,  [pinched  by  want  of  food]  J^ 
famé. 

HUNGRY ,  adj,  [pinched  wilh  hunger]  Affamé, 
qui  a  faim  ,  pressé  de  la  faim.  He  is  always  — ,  « 
est  toujours  affamé,  ilatoujotu^faim.  A— stomach, 
Uh  ventre  affamé,  un  grand  appétit.  The  —  eril.  La 
faim  canine ,  une  faim  insatiable,  —eril  (among  far- 
riers) ,  Faim-^valle  .  f.  To  be  deadly  — ,  Mourir  de 
faim»  —  or  greedy  hawk  »  Faucon  famileux,  t  A  — 
man ,  an  angry  man ,"  Kentre  a  famé  n'a  point  d'o^ 
reilles^  t  A  —  horsn  m«kes  a  clean  manger ,  Cheval 
qui  a  faim  a  bientât  nettoyé  la  mangeoire,  —  [not 
fat .  not  fruitful ,  not  prolifick)  Famélique ,  maigre, 
stérUe,  iffécomd.  A<«-tBbk,  Une  table  famélique  ^ 
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une  malgré  chhrê,  k  —  soil,  Vn  UmOM  maigre , 
patwre ,  qiti  demandé  de  l'oHgrals. 

HUNKS  ,  s.  [a  corttoos  sordid  wrtteh]  Un  ladre, 
MM  vilain  Jf^,  un  aiHirt  sordide ,  un  nnbé  ,  f  un 
fesse-mathieu, 

HUNT ,  #. Ja  chase]  Chasse,  f.  6g.  poursuite ,  f. 
rtcherche,  f.  The  —  is  up,  £a  chasse  est  commencée, 
—  v?ilh  toils ,  Chasses  oiur  toiles,  —  [a  pack  of 
hounds]  Une  meute. 

To  — ,  4f.  a,  and  n,  [to  chase ,  pursue]  (Yasser , 
eourre  ou  courir ,  aller  à  lâchasse;  poursuivre^ 
rechercher,  chercher.  To  —  a  hare  or  a  fox ,  Chas-* 
ser  ou  courre  un  Uhvre,  un  renard.  When  he  returns 
from  hunting ,  Lorsqu'il  revient  de  la  chasse.  A 
hunting  nutcb ,  Une  partie  de  chasse,  *  To  ^  after 
riches ,  Etre  avide  de  richesses ,  les  rechercher  avec 
empressement.  To  -—  out  a  thing ,  Découvrir  une 
chose.  To  —  up  and  down  ,  Chercher  de  tous 
côtés, 

HUNTER ,  s,  [one  who  chases]  Chasseur,  m.  ou 
bien  un  cheval  de  chasse ,  un  coureur,  un  chien  de 
chasse. 

HUNTING,  s,  [the  dirersioa  of  the  chase]  Chasse, 

HUNTING-HORN,  s.  [a  bngHt]  Un  corne  de 
chasse, 

HUNTING-NAG,  s.  Un  choval  de  chasse,  un 
coureur. 

HUNTING  POLE ,  s,  [to  strike  the  bushes  with] 
Tourtoire ,  f. 

HUNTING-SEAT,  s.  [a  temporanr  residence  for 
the  purpose  of  huntiiig]  Maison  de  chasse ,  ren^es" 
vous  de  chasse. 

HUNTRESS,  s,  [a  wornaa  who  chases]  Une  chas- 
seuse. 

HUNTSMAN ,  s,  [who  managtt  the  chase]  Un  ve- 
Heur,  un  pioueur. 

HUNTSMANSHIP ,  s,  quotités  nécessaires  pour 
chasser ,  f .  pL 

HURDLE,  #.  [aUztoN  oTtticks]  Claie,  f.SmaU 
— ,  Çlaron ,  m, 

HURDY-GURDT,  s.  Ta  musical  instrument, 
chiefly  used  in  Savoy]  Fielie ,  f.  Apbyer  on  Um  — , 
Fielleur ,  m.  ^vielleuse ,  f.  savoyarde ,  f. 

HURL,  s,  [tumult ,  riot,  commotion]  7\ims(/fe, 
m.  tapage ,  m.  vacarme ,  m.  sédition ,  f.  émautê  , 
f .  combustion ,  f.  J|  billebaude ,  f. 

To  —,  V.  a,  [to  throw  or  cast  with  Tiolence] 
Laneer,  darder,  jeter  avec  force.  To— >  a  stmie, 
Lancer  une  pierre.  To  —  a  dart ,  Lancer  un  dard, 

*  To  —  oneself  into  inevitable  ruin ,  Se  perdre 
sans  ressource;  se  précipiter  dans  un  malheurs 
^owrir  à  sa  perte. 

HURI£R,  s.  [one  who  kurk]  Celui  qui  lance  ,  ou 
dttrde, 

HURLY,  and.  HoiLTimiLT,  [hurl,  tumult, 
bustle]  ^ur/uArWu ,  m. 

HURRAH  ,  inttrj.  (a  shout  of  joy ,  or  triumph  , 
or  appUttse,  or  encouragement]  Bravo  1 

HURRICANE,  s.  [a  Violent  storm]  Ouragan,  m. 

HURRIED,  fMirf.  adj.  Précipité,  hâté,  pressé.^ 
away,  Entndné,  emmené  deforce ,  enlepé,  —  out,  I 
Tramorté. 

HURRY ,  s,  [precipitation  ;  haste  \  tumult ,  coo- 
fusion]  Précipitation ,  f.  hdte,  Î.  em/iressemant ,  m. 
bruit,  m.  tumulu,  m.  désordre ,  m.  confusion ,  f. 
tapage,  m.  tracas,  nt.  embarras,  m,  trouble ,  m.  To 
do  things  in  a  — ,  Faire  les  choses  à  la  hâu ,  aivec 
précipitation,  ||  brocher. 

To  «— ,  V.  a.  [to  hastes,  put  into  precipitation 
and  confusion]  Précipiter,  hâter,  presser^  agtur. 
To  —  a  business ,  Prédaiter  wne  traire.  —  AWÂT  , 
Entraîner ,  emumemer  de  force,  —  OH ,  Précipiter , 
presser,  hâter,  SofUy ,  let  us  not  -«  on  the  busi- 


ness  at  this  rate ,  Doucement,  ne  précipitons  riese 
dans  cette  affaire ,  ou  n'allons  pas  si  vite  en  beso' 
gne,  —  0I7T,  Tirer,  entraîner,  transporter  hor» 
de.  The  reader  is  hurried  ont  of  himself  hj  ihm 
poet's  imagination ,  Le  lecteur  est  transporté  hor» 
de  lid'méme  par  l'imagination  dm  poète. 

To  —,  V.  A.  Se  presser,  se  hâter,  faire  diÙ^ 
gsnce, 

HURRYD ,  V.  Horihd. 

HURST,  or  Htkst,  s.  [a  grore  or  thicket  of  tre«a] 
Bosquet,  m.  bois  taillis  ,  m.  cqffre  ou  tambour  do 
mtules  de  moulin, 

HURT ,  s,  [prejudice  {  harm  ;  misehiei]  Mal,  m. 
•dommage ,  m.  tort ,  m.  préjudice ,  m.  To  —  which 
come  thereby  is  greater  than  the  good ,  Le  mal  qui 
en  revient  est  plus  grand  que  le  bien.  Tomj  ^,  A 
mon  préjudice.  What  —  is  there  in  that  ?  Quel  mal 
ou  quel  crime  jr  a-t-U  à  cela  ?  —  [wound]  Âfal ,  m. 
blessure ,  f.  contusion ,  f.  A  little  — ,  (|  Bobo ,  m. 

To  —,  «.  a.  [to  barm ,  wound!  Faire  du  mud, 
nuire ,  préjudider ,  endommager ,  faire  tort ,  porter 
préjudice;  blesser.  That  does  nut  —  you ,  Cela  ne 
vous  fait  aucun  tort.  She  —  bis  head ,  Elle  le  blessa 
à  la  tête.  To  —  [to  mar]  Gâter ,  altérer,  abâtardir. 

—j^part.  adj.  Endommagé,  gâté, blessé, 

HURTFUL,  adf,  [mischievous ,  pernicious]  Nui- 
sible ,  funesu ,  pernicieux ,  méchant ,  nutl/aisanl  « 
dangereux ,  injurieux, 

HURTFULLY  ,  adv,  [perniciously]  Pernicieuse- 
ment,  dangereusement. 

HURTFULNESS,  s,  [pemiciousness]  QmalUé 
nuisible,  funeste,  dangereuse,  f. 

HURTLEBERRY ,  s,  [bot.  vaccinium ,  whortle- 
berry, bilberry,  cranberry;  a  med.  plant]  Fadei, 
m.  airelle,  t 

HURTLESS,  adj.  [innocent,  innoxious]  Innocent, 
qui  méfait  poinl  de  mal,  —  [i*eceiving  no  hurt]  lU" 
tact,  qui  m'a  point  reçu  de  mal,  invuinérabls. 

HURTLESSLY ,  adt^.  [without  harm]  Sans  faire 
de  tort  ou  de  mal, 

HURTLESSNESS,  s.  Qualité  de  n'être  poinê 
nuisible,  t 

HUSBAND ,  ê.  [a  man  married  to  a  womani  Mari  « 
m.  honune  nuuié ,  époux ,  m.  A  virgin  ready  for  a 
•-,  Une  fille  prête  à  marier,  —  [an  oeconomist] 
Ménager,  m.  A  good  or  bad  —,  Un  bon  on  hmm- 
vais  ménager,  —  [a  farmer]  Unjfermier ,  un  laboet- 
reur, 

]:  To  —  ,  [to  supply  with  a — ,  Marier ,  donner  um 
maW. —{to  manage  with  frugality]  Ménager,  éco" 
nomiser,  épargner, --^  yo^r  time  and  your  purae. 
Ménages  votre  temps^  et  épargne*  votre  bourse,To 

—  [to  till]  Cultiver ,  labourer, 
HUSBANDED ,  part.  adj.  Marié  ;  ménagé ,  éco- 
nomisé, épargné  ;  labouré  ,  cultivé. 

t  HUSBi^DLESS,  adj,  [  without  a  kusband  ] 
Sans  man ,  veuve, 

HUSBANDLY ,  adj.  [frugal]  Frugal ,  sobre ,  mté^ 
mager. .—  services ,  Corvées ,  t. 

HUSBANDMAN ,  s,  [one  who  works  in  tillage) 
Laboumw,  m.  agriculteur,  m.  vigneron ,  f. 

HUSBANDRY ,  s.  [tillage]  agriculture ,  t,  labou- 
rage ,  m.  l'iurt  de  cmtiver  la  terre,  —  supplieth  us 
wUh  ail  things  necessary  for  food,  L'agriCMdture 
nous  fournit  toutes  choses  nécessidres  pour  vivre, 

—  [Irunli^  «  parsimony  ,  care  of  domestick  afisirs) 
Frugatité,  f.  épargne,  f.  économie ,  t,  mtémage , 
m. 

HUSH,  interj.  [silence.'  no  noise!  ChuL^  Su, 
paix ,  silence ,  point  de  bruit  i  —  f  he  is  cooûng  , 
Chut  l  le  voies  qui  vient.  — t  there ,  Paix  ià,  ' 

— ,  V.  n.  and  a.  [to  be  still ,  calm ,  nuke  qnieC 
Se  taire,  faire  silence  ;  calmer,  appaiser  \  imposer 
silence ,  faire  taire ,  étouffer,  assoupir.  He  cawioC 
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— ,  ff  ■«  umraUsê  Udrt.  —  tUf  chlU ,  Faiiêt  Ulr§ 
eei  'v^amL  To  —  t  rtport,  Btot{ffer  un  bruU, 

flUSHED,  and  HctiT^  yart.  adf.  Cabné^  tq^ 
paUd ,  tnuiguUUté ,  éUn^/i, 

HOSH-MONEY ,  5.  [a  brib«  to  bindM*  iaforma- 
tioas]  Jrgemt  çuê  l'on  donné  pour  vtfmgtr  çusi" 
çm'un  à  M  taire ,  m. 

HUSK,  s.  (the  outside  of  fraitt]  Cosse^  f. goussê, 
f.  poau^  î.  eoçuiiUf  f.  etc.  The  —  ol  peaee  or  beans, 
la  cosse  des  pois  ou  desfévs.  The  — >  of  a  wal- 
oat ,  £a  dxjtùUe  d'une  noix ,  ou  une  coquille  de 
noix,  —  [cbafT  of  the  grain  after  the  flour  has  been 
extracted  by  the  sUrch-nuker]  Cht^ée ,  f . 

To  —,   «  a,  [to  stvip  off  the  outside]  Bcoiser, 

HUSKDiESS ,  s,  [hoerseness  ;  the  sUte  of  beiog 
Wuskjl  Baucité,  f. 

HUSKED,  and  HusKT  «  ad/,  [corered  with  husk] 

dfSSU. 

HUSSARS,  f,  pi.  [a  sort  of  light  cafalry  very 
swift]  ffousards ,  m.  pL 

4-HUSSEL,  s,  [the  bolj  sacrament]  la  cène, 
Vsmkaristie, 

HUSSY ,  i.  [a  corraption  from  hoosewifi» ,  and 
need  in  a  bad  sense,  for  jade,  dr  strumpet]  Coquine, 
f.  putain ,  f.  méchantefemma  on  Mite,  Agossipping 
—  ,  Une  commère. 

t  — •  or  huswife,  s»  [a  woman's  cas«  for  nced<« 
lea,  thread ,  etc.]  Une  ménagère. 

HUSTINGS,  #.  [place  of  elections]  Place  des 
éUetions, 

To  HUSTIiE ,  V,  a.  Remuer  ensemble. 

HUSWIFE ,  s.  [a  housewUe  ]  Ménagère ,  f .  A 
good  or  iQ  — - ,  Une  bonne  ou  mauvaise  ménagère. 
—or  Hoirr  (in  a  bad  sense]  Une  petite  salope ,  une 
mauptdse  nmutgère. 

To  —,  4».  a.  [to  manage  with  «conomy]  Ména- 
ger, économiser» 

HUSvVlt'KB ,  part.  adj.  Ménagé,  économisé, 

HUSWIFERY ,  s,  [  management  ]  Ménagé ,  m. 
^porrive ,  f.  économie ,  f . 

HUT ,  s.  [a  poor  cottage]  HuUe,  f.  cabane,  t.  ba- 
raque ,  f.  cahuU ,  f.  To  make  a  —,  5e  huttêr,  A 
sekiier*s— -,  La  baraque  d'un  soldat, 

HUTCH,  s.  [a  com-chest]  Une  huche. 

To  HUZZ ,  "v.  n,  {to  basa ,  murmur]  Bourdon- 
ner, faire  du^ruU. 

HUZZA,  i.  [a  cry  of  aedaoutton]  Cri  de  Joie, 
m.  aeclamation ,  t. 

Huzza  ,  interj.  Five  la  joie  l  vivat  I 

To  —,  V.  a.  [to  reèeive  with  acclamation  ;  utter 
acclamation]  Recevoir  m^ec  des  cris  de  joie  /  faire 
des  acclamations ,  pousser  des  cris  de  joie. 

HUZZAED,  pari.  adj.  Reçu  avec  des  crit  dejote. 

HYACINTH,  s.  [a  flower;  a  precious  stone] 
Bracinthe,  f. 

HYiENA,V.HTEirA. 

HYBRID,  aé^,  [mongrel  ;  of  different  species  ; 
applied  to  plants  as  wellas  animals]  Hybride. 

HYDRA .  /.  [a  fabulous  monster]  Bydre ,  t, 
*  HYDRAULICAL ,  and  Htbraulic  ,  adj.  [  rela- 
ting to  (he  couTeyance  of  water  throusfa  pipes]  Bjr- 
drauUque,  Hydraulical  engines ,  Maaiines  hjrdraiè- 
lîms. 

HYDRAULICS ,  s.  [the  science  of  convey  in^  wa- 
fer  through  pipes]  L'hydraulique,  f.  science  f^- 
iCrmi/lj^we ,  f. 

HYDROCELE,  s.  [a  watery  ruplure]  i5l>-rf»-o- 
cèle ,  Î. 

HYDROCEPHALUS,  «.  [a  dropsy  in  the  head] 
Bydror^hale ,  i, 

HYDROGEII,  s.  [one  of  the  principles  of  wa- 
ter ;  in  clàymical  language ,  as  it  is  found  in  the 
fi»rm  of  gas ,  aid  t  n  called  inilaromaliie  air)  Hy* 
di-vgbne ,  m. 


HYDROGRAPHER,  5.  [who  draws  maps  of  the 
te\HYdrographe,  m. 

HYDROGRAPHICAL,  adj,  [relating  to  hydiw 
graphy]  Hydrographique, 

HYDROGRAPHY  ,  s,  [description  of  the  «a- 
tery  parts  of  the  globe]  Hydrographie ,  f. 

HYDROLOGY ,  s,  [description  of  the  nature  an4 
properties  ofwaUrin  general]  Hydrologie,  î, 

HYDROMANCY ,  or  HYDtoecorT ,  s,  [dinna- 
tioo  by  water  1  Hydromancie ,  f.  hydroscopic ,  (. 

HYDROBfÉL,  s,  [mead  or  metheglin,  honey  and 
water  Ji^T'iirpme/ ,  m. 

HYDROMETER,  s,  [an  instrument  to  measure 
the  grsTity,  etc.  of  water}  Bydromètre ,  m. 

HYDROMETRY,  s.  [theaet  of  measuring  tho 
gravity ,  etc.  o(^^iev]Hydrométrie^,  t, 

HYDROPHOBIA ,  s,  [dread  of  water ,  dog-mad- 
neM]  Hydrophobte ,  f.  rage ,  t. 

HYDROPHOBOU3  ,  $.  (med.  ;  one  who  dreads 
water  and  MamAs]  Hydrophobe ,  m.  and  C 

HYDROSTATICAL,  adj.  [relaUng  to  hydroeta- 
ticks]  —  tique, 

HYDROSTATICALLY,  adv.  Hydrostatique- 
memt, 

HYENA ,  s.  [a  fierce  quadruped]  Hyène ,  f.  cos» 
tor,  m.  (en  Perse). 

UYEMATION,  s.  [shelter  from  the  cold  of  win 
ter]  Hivernement ,  m. 

HYGIENE ,  5.  [  a  branch  of  madieine  that  con- 
siders health  I^Wène ,  f. 

HYGROMEI^R,  or  Htoboscoyi,  #.  [an  ins- 
trument to  measure  tlic  degrees  of  moisture  ]  Hy» 
gromètre,  m.  hrgroscope  ,  f. 

HYMEN ,  or  Htmen Jius ,  s.  Hymen  ou  Hyme- 
née,  m.  fig.  le  mariage  ,  l'hymen ,  I* hy menée,  m. 

HYMENEAL,  and  Hyiicneam  ,  adj.  JoerUining 
to  marriage  ]  Nuptial ,  qui  a  rapport  à  î  hymen. 

HYMN ,  #.  [  an  encomiastic  song  ]  Hymne ,  m* 
cantique  de  louange ,  m.  hymne,  f. 

To  — ,  «v.  a.  and  n.  [to  praise  in  song,  sing  hymns] 
Célébrer  par  des  hymnes  ;  chanter  des  hymnes, 

HYMNIC ,  adj.  [relating  to  bjmns  ]  Qui  a  rap- 
port mux  hymnes. 

HYMNING,  adj,  from  To  Htmit.  Qui  célèbre 
par  des  hymnes. 

To  HYp  ,  -piNa,  -PED ,  'V.  a.[  to  make  melan« 
choly]  Rendre  triste,  ou  mélancolique,  attrister^ 
chagriner. 

HYPERBOLA ,  i.  [  a  figure  of  geometry  ]  Hy* 
perbole ,  f . 

HYPERBOLE,  #.  [a rethorical  figure  :  exagge* 
ration  JJiViwr6o/0,  f. 

HYPERBOLICAL,  «rmf  Hyperbolic,  «u/y.  [exag- 
gerating ,  or  extenuating  beyond  fact  ]  Hyperl^ 
tique. 

HYPERBOUCALT.Y,  adv.  [with  eiaggeraUon 
or  ext«nuation  ]  Hjperboliquement ,  d'une  manière 
Igrperbolique. 

HYPERBOLIFORM ,  adj.  [geom.t  in  the  form 
of  the  hyperbola  J  De  Informe  d'une  hyperbole. 

HYPÉRBOLIST  ,  s.  [one  who  hyperbolises  J 
exagétaUur,  m.  qui  fait  un  usage  fréquei  t  des 
hyperboles. 

To  HYPERBOLIZE,  t;.  n.  [to  use  hyperboles, 
in  writing  or  speaking  ;  to  exaggerate  or  extenuate  ) 
Parler  ou  écrire  hyperboliquement  ;  exagérer^ 
diminuer. 

HYPERBOREAN,  adj.  [most  northern]  Hy^ 
perbor  e ,  hyperboréen ,  septentrional. 

HYPERCRITIC,  s.  [an  orer-rigid  criUc]  Hy^ 
percritiquement ,  m.  critique  outré  ,nrislarque,  m. 

HYPKRCRITICAL,  adj.  [^ver-critical]  Qui  ne 
louse  passer  attcune  faute ,  qui  ne  pardonne  rien. 
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HYPERMBTER ,  $,  Une  chose  d'une  grandeur 
démesurdt  ^  plus  grande  qite  nature. 

HYPHEN,  «.  [  a  note  of  conÂunction  ]  Ttret ,  m. 
trait  d'union ,  m.  [  amon|  printers  ]  Ditfision ,  f. 

HYPOBOLE,  s.  [a  figure  of  rethorie  j  Bj^^ 
bole^  f. 

HYPOGHOin)RIA,  s.  [mclancbolj]  JSFr/K>OMi- 
drie. 

HYPOCHONDRIACAL,  and  Htpocovdriâc , 
adf.  [producing  mtlancholy]  HypocondHaque»  A 
disMM,  Maladie  hjrpoconSiaque^  mélaneoUe^  f. 

Htpocbomdmàc,  /.  [troubled  with  an  —  paision] 
Bjrpocondriaçue  y  bisarre  ^  f.  mélanceliçue^  m, 
anaf.ybu,  m, 

HYPOCHONDRIACISM,  s.  [meUocho1j;disor. 
dered  imagination ].ii^ocoiK<n«,f.  hypocondria- 
eisme^  m. 

HYPOCHONDRIASIS,  s,  [hypochondriac  af- 
fection or  panion  ]  Hypocondrie. 

HYPOCRISY ,  «.  [  a  faite  appearance  of  rirtue 
or  honesty  ]  JTrpocriile ,  f .  cagoterie ,  f .  dissimula- 
tion ,  f.  tartuferie^  f.  caffarderie ,  f.  jésuitisme^  m. 

HYPOCRITE,  s.  [a  dissembler  in  morality  or 
religion  J  Un  hypocrite  ^faux  dévot  ;  chatemUe ,  f. 
cqjard,  m.  cagot,  m.  béat,  bigot,  *  patte  pelue, 
m.  tartuffe ,  m.  To  act  the  — ,  Tartuffier, 

HYPOCRITICAL,  «nrfHYPOCRmc,  «f/.  [dis- 
sembling ]  Hypocrite^  faux  ,  feint ,  jésuitique. 


HYPOCRITICALLY.  oA..  [ wUh  diasimuLition 

H«»OSTATICAL.  adj.  [dirb.  consUtotiTe,  per- 
sonal] Brpostadçue.  The  —  union  of  the  two  na- 
tures in  the  person  of  Christ ,  L'union  hrpostatique 
des  deux  natures  en  Jésus-'Christ. 

HYPOTHENUSE,*.  [gwm.  subtense,  the  lin. 
that  subtends  the  right  angle  of  a  rccUugl«d  trianKlcJ 
Bypothénuse ,  f .  * 

HYPOTHECA,  #.  [in  lair;  the  engagement  of 
"*,tlîl**  »  •'*•  *"  necute  a  debt  J  Hypothèque ,  f. 

HYPOTHESIS,  s.  [supposition]  &^poSiè*i,  f. 
suppotUion,  f.  système  ,  m. 

HYPOTHETICAL,  and  Hypothetic,  adj. 
[supposed]  Hypothétique,  supposé. 

BtPOTkÈÏICALLY ,  adJ>.Hypothétiquenunt, 
par  stmposition. 

HYPOTYPOSM.  s.  [rhel.;  a  strong  lirely  descrip- 
tion 1  Bypotypose ,  f. 

HYSSOP ,  *.  [  a  vulnerary  plant  1  Hyssope ,  f 
Mountain  ,  or  Macedonian  —  [  thymbra  ]  jymbre^ 
f.  ou  sariette  de  Crète,  ou  de  Candie ,  t.  f. 

HYSTERICAL,  HYaTiaiat ,  adj.  |  disordered  in 
the  regions  of  the  womb,  troubled  with  fiu  j  Mysté- 
rique ,  qui  a  des  vapeurs.  The  —  passion ,  La 
passion  hystérique 

HYSTERICS  ,  s.  [fits  of  woman]  Fapeurs,  f  pL 
le  mal  de  mère ,  la  passion  hystériqtw. 
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Zff  eon  naturel  de  cette  lettre,  comme  le  porte  son 
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fsom.  est  celui  d'une  diphthonffue,  compose  des  sons 
eet  i,  et  qui  se  trouée  dans  les  mots  Jrançuis  naïf, 
nalT«;< .  haïr. 

Mais  elle  a  le  plus  souvent  le  son  d'une  nfoyelle  % 
quelquefois  celui  d'un  i  long ,  comme  dans  le  mot 
français  lie  ,  ft  assez  généralement  celui  de  /l 
français  bref  des  mots  pic,  ric-i-rie,  ici. 

Elle  prend  encore  qtielquefois  tm  autre  son  , 
comme  on  le  verra  ci-après. 

I.  De  IT  dans  les  monosyllabes.  L*i  est  diphthon^ 
gue,  et  se  prononce  al,  i«  dans  ce  monosyllabe!, 
et  dans  ceux  oh  il  est  suivi  d'un  •  muet ,  comme  Me, 
pie , fie ,  rie,  et  leurs  composés. 

2^  Dans  les  monosyllabes  terminés  en  I4 ,  nd  , 
ffh ,  ght ,  et  leurs  composés  ,  comme  mild ,  kind , 
high  ;  night  ;  mildly,  kindly,  highnen ,  nightshade. 
Excepté  gild ,  guild,  wind  (vent),  se*ennight.  Hale 
même  sâk  dans  pint ,  Christ ,  mats  non  dans  Chris- 
tian ,  etc. 

3*  Dans  les  monosyllabes  oU  il  est  suivi  d'une 
consonne  et  d'un  e  muet ,  comme  pride,  crime,  fire, 
time ,  thine  :  {excepté  les  verbes  to  give  et  to  live , 
oh.  I'i  est  voyelle  et  bref).  Il  a  le  même  son  dans 
bible  ,  dims  idle ,  hridle ,  title,  et  leurs  composés  , 
parce  que  l'accent  y  tombe  ;  dans  isle  et  ses  déri- 
vés et  dans  viscount,  viscountess ,  f^orce  que  /'s 
qui  suit  l'i  est  muette. 

Ll  est  voyelle,  mais  long,  dans  chief,  fief, 
thief;  field,  piece,  niece-,  fiend,  pierce,  pnest, 
grieve,  tier ,  Iriexe ,  et  autres  mots  semblables,  oh 
ri  et  l'e  forment  une  voyelle  composée,  ou  si  Von 
veut  unediphthongue,  mais  à  l'œil  seulement.  N.  B. 
Dans  friend  et  ses  composés  l'i  est  tout-à-fait 
muet ,  il  ny  a  que  l'e  qui  se  fasse  entendre, 

L'i  est  voyelle ,  mais  bref,  dans  tous  les  autres 
mwio^yllabes ,  ouUest  suivi  d'une  ou  de  plusieurs 


consonnes,  comme  hid,  pig,  him,  Ihin  ,  pin,  ship, 
fit,  slit,  thick,  brick,  stih,  silk,  fill ,  guilr,  shrimp, 
king,  sink ,  fiint ,  stript,  brisk,  ciisp,  kiss,  miss,  fist, 
wrist,  pinch ,  rich,  which , sliteh, ete. 

Autre  son  de  1*/. 

Lorsque  dans  une  syllabe  Jf noie  Fi  est  suivi  d'une 
r  et  d'une  autre  consonne ,  il  prend  le  son  d'un  o 
très^r^,  ou  plutôt  le  son  guttural  bref  eu  des  metis 
français  neuf,  veuf.  Ex,  .'Bird  ;  dirt,  shirt ,  squirt 
first  ;  on  prononce  àpeuprès  de  même  ce  mot  sir. 
Mais  dans  fir,  mirth,  birth  , gird,  girl,  whirl ,  firm, 
et  ses  dérivés,  viitue,  virgin  ,  et  d'autres  polypi- 
labes ,  le  son  est  moins  guttural. 

II.  De  r/daos  les  polysrllabes. 

II  y  a  trois  positions  dans  lesquelles  l*i  peut  se 
rencontrer;  i,  dnns  la  syllabe  ou  tombe  i^ accent 
prosodique  ;  a^  dans  celle  qui  la  suit;  B,  dans  celle 
qui  la  précède, 

Ij  Lorsque  l'i  se  trouve  dans  la  syllabe  sur  In- 
quelle  tombe  l'accent,  il  est  ou  diphthongue  om 
voyelle  ;  diphthongue ,  s'il  finit  la  syllabe,  comme 
elans  bias,  trial,  Messiah,  title,  ou  s'il  est  suivi 
d'une  consonne  et  d'un  e  muet ,  comme  dans  com- 
bine, requite:  Voyelle,  mais  long,  comme  dans 
caprice ,  fatigue ,  machine ,  magasine ,  marine  ,  po- 
lice ,  profile,  et  d'autres  mots  empruntés  dufhm^ 
çais  ;  voyelle  encore,  mais  bref,  comme  dans  little, 
s'il  est  suivi  d'une  consonne  qui  finisse  la  syllabe, 

a*  Ll  peut  finir  la  syllabe  qui  suit  celle  sur  la^ 
quelle  tombe  l'accent,  comme  dans *ea*ih\e ,  ratify, 
charity  ;  alors  il  prend  un  son  obscur ,  qui  n'est  pas 
iout-Àfait  celui  d'en ,  mais  qui  tient  le  milieu  entre 
l'i  br^et  l*é fermé  français.  N.  B.  Il  y  a  plusieurs 
personnes  qui  le  prononcent  effectivement  comme 
Mm  eu  très-bref,  mais  ce  n'est  pas  la  prononciation 
la  plus  correrte. 

Si  dans  c^te  position ,  la  syllabe  où  l'i  se  trouvs 


9St  um9  i^'Hahê  suitHe  d'une  consonne  Jinah  et  d'un 
e  mutetf  i*»  tt  généralement  br^^  comme  dans 
emam^  camphirc,  engine,  proDÛM,  ferriee,  aerrile  , 
bMtile,  respite,  depotite,  motire,  captire,  pUintÎTe, 
sdamaotine,  vulpine,  gentile.  (Z^/ôulcxce/yler  exile, 
secilc  •  edtle,  empire ,  rampire,  feline,  ferine,  eon* 
Cne,  «opine,  «aline,  contrite,  qnagmire,  piimire, 
Uk«wise,  hee^xr—ydanscesmoîi  Vi  estdiphthongueV 
Mais  si  l'accent  tombe  sur  l'antépénultième  ^  il 
de  ta  syllabe  Jfnale  est  quelqu^ois  diphthongue , 
fuelçué/bis  voyelle. 

Il  est  diphthongue  dans  la  finale  ice  de  sacrifice , 
cockatrice  ;  mais  br^dans  les  autres  mots  —  dans 
la  Jinale  ide  ,  comme  suicide— e^oiu  laJSnale  ifc , 
tomme  garden^oife ,  {mmis  bref  dans  housewife  , 
midwife— <<<tn«  la  finale  ile  de  reconcile ,  cano- 
nilc,  infantile  (  maia  br^f  dans  les  autres  mots) 
ditns  Im Jinale  ime  ,  comme  pantomime  ;  (nvUs  br^f 
dans  maritime  )  dans  la  finale  von ,  comme  tZ- 
lumbine,  concubine,  crystalline,  turpentine,  etc, 
{mais  brtf  dans  les  mots  mentionné*  ci~apr^)  — 
dans  la  Jinale  ire  d'acrospire  ;  dans  la  Jinale  ise , 
comme  criticise,  eaualise  ;  dans  la /If  aie  ite,  comme 
tppetite,  coamopolite,  ex^dite,  neterocliu,  para- 


{^)  IBE 

narr,  dam$  U  comwvmUom ,  se  prononce  ord'natC 
Vans  U  milieu  dm  rnsot^  nt  aprbs  la  srllabe  suf 
laquelle  tombé  t'oeennt  ^  n  suivi  d^une  nuire 
voyelle  prend  çuelçurfois  le  son  mouillé  de  l'i  tré» 
ma  du  mot  français  aleal«  conunn  miliary,  biliary^ 


nte ,  satellite ,  etc.  (mais  bref  dans  les  mots  men- 
tionnés ci-après)  dans  la  Jinale  ise,  comme  ana- 


»,  naturalise,  eU.  (mais  br^dans  endeaiie) 

U  est  voyelle  et  bref  dans  la  finale  ice,  comme 
apprentice ,  benefice  ,  edifice ,  etc.  dans  la  finale 
lit,  comme  jurenile ,  mercantile  ,  pnerile  »  dans  la 
iuale  ire,  comme  adjective ,  subsUntive. 

Il  est  bref  de  mime  dans  les  moU  suivants^  çue 
Pom  peut  regarder  comme  des  exceptions  ;  Jaco- 
bine, medicine,  discipline,  masculine  ,  feminine  , 
ieaiamtae ,  heroine  ,  nectarine ,  libertine,  ^nuine, 
palatine ,  hyaline,  alkaline,  aquiline,  coralline,  bri- 
aiôtiae ,  eglantine  ,  Oymbeline,  et  le  plus  souvent 
Valentine,  Coasiantine  :  cucurbite,  definite,  inde- 
finite, infiniU,iBgenite,  farourite,  hypocrite,  appo- 
aite,  opposite,  exquisite,  perquisiU,  requisite. 

y  Ui  peut  finir  la  syllabe  qui  nrécède  celle  sur 
laquelle  tombe  l'accent  ;  et  alors  il  est  ou  dlphthon- 
gue  ou  voyelle  :  diphthongue ,  s'il  est  seul,  comme 
dans  idea,  idolatry,  etc,  (excepté  imagine)  si  la 
n'ilabe  suivante  commence  par  une  vcyelle,  comme 
j^Pf  biography ,  diameter ,  dioptries  — -  dans  bi , 
comme  bicapsolar,  bilinguous  ;  dans  chi ,  comme 
chirurgeon,  Shirographer,  etc.  (  excepté  chimera , 
chimencal,  chicane  ;  dans  di,  comme  cUmacter— 
dans  cri  ,  comme  criterion— Awu  di  ;  mais  seule* 
ment  dans  ces  mots:  dipetalous  ,  dilemma,  digla- 
diation,diiudicalion,dinumeraliop,  divaricate,  di- 
reptioo ,  diruplion ,  (dans  les  autres  mots  di  est 
br%f)  dans  gi ,  comme  gigantic  ;  dans  li ,  comme 
labralion.  licentious,  eU.  excepté  libidinous,  liti- 
gious -,  dans  pri,  comme  primerai ,  priration  ;  dans 
ces  mots^  piratical,  rhinoceros,  riralily  ;  dans  tri  , 
comme  tribunal,  trichotomy  :  et  çuelçu^ois  dans 
ri,  comme  ribration ,  ricanons ,  vitality,  virarity, 
virific,  viTiparous. 

Z*i  est  voyelle ,  ifuxU  bradons  ci,  comme  ciri- 
Hty,  cilicious,  e<c.,  exc«;>/rfcibarious,ciUtioo  \  dans 
di,  comme  digest,  divinity  ;  dans  fi ,  comme  fide- 
lity, fiducial,  finance  ;  dans  mi,  comme  minority, 
miraculous;  dans  phi,  comme  philosophy,  philo- 
logy {  dans  pi,  comme  pilaster,  pituitous,  et  dans 
piaster,  piassa;  dans  pli,  comme  plication  ;  dans  ri^ 
comme  ridiculous,  rigidity  ;  dans  si,  comnie  simili- 
tude :  «iaiu  ti,  comme  timidity;  dtins  vi,  rowme 
vicar , 'ri  cinal,  ricinity,ricissilude,  ritupeiate,  virago, 
vimineoua. 

L'i  est  tout- à  fait  muet  dans  «rii ,  devil ,  cou* 
sin*  Tonison,  Salisburv,  qui  se  prononcent  evM,  dev'l, 
»«s'n«  Tcn'son,  ou  mime  ven'a  n ,  S'ar«beurd  :  ordi- 


billiards ,  minion,  pinion,  Christian,  ladian* 
De  Xi  dans  Jea  diphtbongnes. 
(ia)  Quelqu^ois  dans  la  diphthongue  la  Pi  sefaU 
entendre  tout  seul ,  mais  alors  il  prend  im  son  br^ 
çuiyipproche  de  Pé  fermé  français^  comme  dans 
carriage,  marriage,  parliament ,  ete.,  ou  bien  si  l'on 
veut  que  ce  soit  /'a  toKl  seul  qui  se  fasse  entendre  , 
ilfatU  alors  le  prononcer  comme  té  fermé fnmcais^ 
mais  irès-brtf, 

(lé)  On  a  vu  plus  haut  aue  dnns  cette  diphthon- 
gue l'i  est  voretle,  mais  long.  Dans  les  polysylla- 
bes^ quand  eue  finit  U  mot ,  e//«  se  prononce  asses 
volontiers  é ,  mais  dans  la  terminaison  ieth  les  deux 
voyelles  doivent  se  prononcer  distinctement  i  e,  «I 
de  même  dans  fiery,  orient ,  spaniel. 

La  terminaison  plurielle  ies  des  noms  en  j  con» 
serve  la  prononciation  du  singulier ,  en  y  ajoutant 
seulemem  im  s ,  comme  flv,  flies  ;  lady,  ladies  ;  di- 
goily,  dignities.  Il  en  est  de  même  dans  les  verbes , 
comme lo  deny,  he  denies,  he  denied. 

La  terminaison  sier  de  brasier,  glacier ,  etc.  se 
prononce  \e\xr, 

(ieu  el  lew),  dans  adieu,  lieu,  riew,  se  prononce 
iou.  lieutenant  se  prononce  levHenant. 

(io)  Quand  Paccent  tomàé  sur  la  première  de 
ces  deux  voyelles ,  Mes  forment  deux  syllabes 
très-distincus  ^  et  Px  est  diohthongue^  comme  dans 
prior,  priory;  riolent ,  violet,  riolin.  Lia  le  même 
son  dans  priority;  mais  il  est  voyelle  et  se  pro* 
nonce  i  dans  superiority,  inferiority,  etc. ,  oh  Pae- 
cent  ne  tombe  pas  sur  ri. 

Dans  marchioness ,  Pi  se  perd  entièrement  ,  et 
Pe  se  prononce  eoi.  % 

Dans  cushion,  c'ejl  Po  qui  se  perd,  et  l'i  est  très- 
bref. 

(ion)  Est  mn$  véritable  diphthongue  où  l'i  a  le 
son  de  Pï  français  très-bref,  et  Pose  prononce  eu , 
comme  champion^  scorpion  i  mais  après  les  con- 
sonnes 1,  n,  r,  Pi  a  le  son  mouillé  de  l*\  tréma f  ran» 
çais ,  comme  million,  minion ,  darion  ;  et  après  la 
consonne  s  out,  l'i  se  perd  entièrement^  de  sorte 
que  ces  Urminaisons  nonet  tion  ne  forment  qu'une 
syllabe  qui  se  prononce  cheune.  Il  faut  excepUr 
les  mois  question ,  mixtion,  digestion,  combustion  , 
oU  tion  est  Immédiatement  précédé  d'une  s  et  oit  le 
l  se  fait  entendre, 

(iou)  Est  encore  une  véritable  diphthongue^quise 
prononce  ieu, comme  «/«ni bilious, various, copiou^ 
iDgeoious,  e£c.,  maU  après  un  à,  un  t,  une  ou  une 
s,  Pi  se  fait  très-peu  entendre,  et  quel^ti^ois  même 
se  perd  entièrement,  comme  ciaiu  odious,  tedious, 
commodious,  factious,  captions,  precious,  atrocious, 
anxious ,  noxious. 

I,  s.  [the  third  vowel;  and  the  ninth  letter  of  the 
alphabet]  /,  m.  A  great  or  small  i  ,  Un  grandi,  un 
f,etUi. 

I  [the  name  of  the  first  person  singular  ;  pronoun 


personal,  subject,  singular,  Jk,  representing  the  first 
person ,  the  person  speakiogl  Jlfoi.  I  speak,  Jepor'e. 
Who  diditî  I,  Qui  Pa  faU?  MoL  U  isl,  be  not 
afraid.  C'est  mol,  ne  craignes  rien, 

I/orAiandYw.  V.  Ay. 

IAMBIC ,  adj.  and  s.  [in  poetry  \  said  of  a  metr€ 
composed  of  a  short  and  a  long  syllable]  lambtqne  • 
etiambe,  m* 

IBEX,  *.  [a  wild  goat  of  the  Alps,  etc.]  Boiiê 
sauvage  ,  boue-éUdn  ,  ou  bouquetin  ,  m*  staime» 


IDE 
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IBIS,«.  [a  tort  of  EgyptUn  bird]  iUf  »  m.  co- 

ICE ,  1.  [  watrr  mad«  solid  by  cold  ]  Glace ,  f.  To 
driok  wUh  ~~ ,  Boire  à  la  glact.  Icc-MÎl ,  Carafon^ 
m.  To  fall ,  in  sliding  upon  th«  ice ,  ||  Baiter  le  ba- 
bomn.  *She  b  all  —  to  me ,  Elle  est  toute  de  ^ce 
pour  md.  To  brtak  tb«  — ,  Rompre  la  glace.  —  [  in 
Ma-languaga]  Glace^  f.  Fields  of — ,  Bancs  de  glace^ 
IB.  d1.  Floating  — ,  Glace  flottante ,  ou  glaçon^- 
tacné ,  m.  To  force  through  the  — ,  Forcer  à  ira- 
e>ers  la  glace,  ou  se  faire  passage  à  force  de  'voiles  ^ 
à  trttt»ers  Us  glaçons  flottants.  —  [among  confec- 
tioners ;  concreted  sugar  ]  Glace ,  f.  Ice-creams , 
Glaces  d*o^e.  Ice-cream  mould ,  ntoule  à  glace , 
m  Ice-cella^  Cave  à  glace,  f.  glacière,  f.  Tu  mould 
the  icj-creams,  Mouler  les  glaces. 

To  —  ,  v.  a.  [  to  corer  with  ice  or  concreted  su- 
gar t  tarn  to  ice] G/acer. To  —  a  cake,  —  raspberries 
or  gooseberries ,  Glacer  un  gâteau ,  glacer  des 
framboises,  ou  des  groseilles. 

ice-bound,  ad/,  [bound  by  the  ice]  jirréfé 
par  les  glaces ,  environné  de  glace ,  en  parlant 
d'un  narire. 

IGE-HOUSE ,  «.  [  a  house  in  which  ice  is  placed] 
Glacière ,  f. 

ICE^PUBS ,  s.  [scates  ]  Des  patins ,  pour  aller 
sur  la  glace ,  m. 

ICBLNEUMON,  s  [Egyptian  rat.  a  small  qua- 
druped  that  breaks  the  eggs  of  the  crocodile]  Ichneu- 
mon ,  m.  mangouste,  m.  rat  de  Pharaon  ,  eu  rat 
d'Egypte,  m.  chien-rat,  m. 

IGH]!fEUMON-FLY,s.  [a  sort  of  ^old  and  lively 
insect  ]  Mouche  ichneumone  ,  f. 

ICNOGRAPHY ,  s.  [  the  ground-plot  ]  Ichno- 
graphie,  {.plan  géométnd  d*un  édifice,  m.  délinéa" 
tion ,  f  . 

ICHOR ,  s.  [  med.  sanies ,  a  thin  watery  humour 
of  the  blood ,  like  serum  ]  Ichor,  m. 

ICHOROUS ,  ad/.  [  sanious  ]  Ichoreux. 

ICHTHYOLOGY,!.  [  doctrine  of  the  nature  ef 
t%\i'\Ichth^ologie,{. 

ICHPHYOTH AGI ,  t.  [  people  UTing  wboUy  on 
fish]  Tchthjrophages,  «1  pl. 

ICICLE ,  1.  [  a  shoot  otice  hanging  down  ]  Glace 
qui  pend  aux  toiU  des  maisons  ,  f.  chandelle  de 
glace ,  f.  givre  ,  m. 

ICntESS ,  s.  L'action  de  glacer ,  f. 

ICING ,  #.  [  a  coTering  of  concreted  sugar  ] 
Glace ,  f. 

ICINGLASS ,  V.  IswcLà«8. 

ICONOCLA5T , s.  [a  breaker  of  images]  Icono- 
claste ,  m.  and  f. 

ICONOGRAPHY,  5.  [a  descripUon  ef  images] 
Iconographie,  f. 

ICONOLOGY.  «.  [the  doctrine  of  iaugcs]  ico- 
fiologXt  f. 

ICY,  adj.  [full  of  ice,  or  as  cold  as  icej  free 
from  passion;  frigid,  backward]  Glacé,  coupert 
de  glace ,  on  plein  de  glace  ;  froid. 

I'D  contracted  for  1  would*.  I'd  hare  them  all 
hang'd .  Je  voudrais  les  voir  tous  pendus. 

IDEA,  s.  [mental  image]  Idée ,  S.  image  inteU 
lectuelle ,  t.  notion ,  f. 

IDEAL,  adj.  [mental,  intellectual]  Idéal,  nten- 
tal,  intellectuel;  qui  n'existe  qu'en  idée, 

IDEALLY,  adv.  finleUectnally,  mentally]  Mlen^ 
talement ,  en  idée ,  idéalement. 

IDENTICAL  and  Idiktig  ,  adj.  [the  same ,  im- 
plying the  same  thing]  Idetdique. 

IDENTICALLY,  adv.  [in  an  identical  manner] 
Identiquement. 

IDENTIFICATIOr,  $,  [proof  of  identity]  lian- 
tificaiion ,  f* 


*  To  IDENTIFY  ,  v.  a.  [to  prore  a  p«rt*fla  o 
thing  to  be  really  the  same]  Identifier. 

IDENTITY  ,  s.  [iumeneu]  Identité,  f. 

IDES,  s.  [among  the  ancient  Roomos  ]  Ides,  ff*.  pi 
le  i5  des  mois  de  mars ,  mai ,  juillet  et  octolir»  .  m 
le  i3  des  autres  mois. 

IDIOCY,  s.  [want  of  undersUnding]  ùnb^aH- 
hlé,  f, 

IDIOM,  s.  [  mode  of  speaking  peculiar  Co  a  Xme»' 
guage  ]  Idiome ,  m.  French  idioms ,  Idiomes  de  U 
langue  française. 

IDIOMATICAL  oiuf  Idiomatic  ,  a<3b'.  [peccOUi 
to  a  tongue ,  phraseological  ]  Qm  tient  de  l'idiêtnm. 

IDIOTICAL)  adj.  [plain  ;  familiar  ;  not  learo«<f« 

IDIOTIC  f  stupid ,  foolUh  ]  CUir ,  sienpia  , 
familier i  idiot,  stupide. 

IDIOT,  s.  [a  foul ,  oaf]  Vn  idiot,  un  imbéeèÊle , 
un  innocent ,  un  benêt. 

IDIOTISM ,  s.  [  imbecility  of  mind  ]  IdiotUwne  , 
m.  imbécillité,  f. —  [peculiarity  of  expreasioas  ] 
Idiome  ,  m.  façon  de  parler  particulière  à  una 
langue. 

IDIOTIZE,  41.  n.  [lo  become  stupid  ]  I>««^mr 
idiot,  s'abélir. 

IDLE ,  adf.  l  lasy ,  indolent ,  slothful ,  inactive  , 
averse  from  labour  ;  at  leisure  ]  Oisf,  oiseux  ,  pti- 
resseux  ,  fainéant  ;  de  loisir,  inoccupé,  l|  cagnard. 
An  —  life  ,  Une  vie  oisive.  He  is  an  —  boy  ,  C'est 
un  petitfainéant.  She  is  an  —  slut,  Cest  une  pares- 
settse.  For  want  of  —  time ,  Faute  de  loisir.  — 
[  useless  ,  rain  ,  worthless  ]  yain  ,  inutile  ,frU^le  . 
sot  ,fou.  An  —  thing ,  Une  chose  vaine  ou  fritwte  , 
une  bagatelle,  une  niaiserie.  —  expenses ,  Be^foUes 
dépenses.  An  «^  story .  Un  eonte  bleu ,  un  conie  à 
dormir  debout. l—  tricks  ,  Des  sottises j,  des  imper' 
tinencss,  ties  sornettes.  Idle-headed,  Fou.,diérai' 
sonnable,  —  fellow ,  Batteur  de  pavé.  •—  talk , 
Sornette,  t.  verbiage,  m.  pers{ffïage,  m. ^ words. 
Paroles  en  l'air,  f .  pi.  raisonnement  en  l'air,  jn. 

To  —  ,  If.  a.  [  to  lose  time  in  bxiness  ]  Flvre  dans 
l'oisiveté,  passer  son  temps  dans  lafainéantisa  ;  || 
paresser. 

IDLENESS ,  s.  f  bxiness]  Oisipeté,  f.  paressa ,  f. 
fainéantise ,  f.  ||  cagnardise ,  f.  f  —  is  the  k«j  of 
begffary ,  L'oisiveté  mène  à  la  besace  ;  toisivété  est 
le  chemin  de  l'hôpital.  —  [  unimportance ,  useleas- 
ness]  Frivolité ,  t.  manque  de  solidité ,  m.  inuUUié 
f.  manque  d'occupation  ,  f. 

IDLER  ,  #.  [a  lasy  person,  a  aluggaid]  Um  pa- 
resseux,  un  fainéant, 

IDLY,  adv.[\udj,  without  employment]  Dans 
l'oisiveté,  en  paresseux.  To  lire  —,  Fivre  dans 
l'oisiveté,  dans  la  paresse,  en  fainéant,  em  pares- 
seux. —  [  foolishly ,  carelessly  {  vainly ,  in  a  trifling 
manner  ]  Follement ,  sottement ,  vainement ,  inuti- 
lement ,  en  vain.  To  Ulk — .  Dire  des  sottises ,  des 
impertinences ,  conter  des  sornettes.  Cease  to  bark 
—  against  the  truth ,  Cessez  de  déclamer  en  vain 
contre  la  vérité, 

IDOL,«.  [an  im^  worshipped  as  God]  Idole, 
f  ,Gold  is  the  *—  of  covetouy  men ,  L'or  est  Viâole 
ou  le  dieu  des  avares.  Ile  is  the  people's  —',11  est 
l'idole  du  peuple. 

IDOLATER,  s.  [a  worshipper  of  Idob]  Ido- 
lâtre ,  m.  andf. 

IDOLATRESS ,  s.  [  she  who  worships  idols]  Une 
idolâtre. 

To  IDOLATRIZE,  1;.  n.  [to  worship  idols]  Uo- 
Idtrer,  adorer  des  idoles. 

IDOLATROUS ,  aé^.  [tending  tu  idoUtry  ]  Ido" 
UUre ,  idolatriqne, 

IDOLATROI7SLY,  adv.  Avec  idoldttie ,  en  ido- 
Utre. 


ILL 


IDOULTRY,  s.  [tbe  worsUp  ofidoU]  Idolâtrie, 
h  cmit^  des  idoles 

*  To  IDOLISE ,  V.  a.  [U  1ot«  toaioration]  Ido- 
lâircr^  aimer  jusau*à  l'adoration 

IDOUST,*.  TdolÂtre,  m. 

IDOL-IVORSHIP,  V.  Ij)olat»y. 

'1)YI«  ,    #.   [  a  tmall   short   pastoral    poam  ] 

I.  £j  [for  Id  ïrr.  tîial  is]  CTest-h-dire. 

IF  ,  coff/.  [a  hjrpolhatical  particla]  ^j,  pourvu 
^me  ,  supposé  que ,  auand  mime.  If  1  cas ,  5»  je 
fuis.  If  it  is  so ,  S'il  est  ainsi.  If  you  but  teke  my 
part  ,  Pourvu  que  wnu  preniez  mon  parti.  If  so  be 
Ibcr*  w^er*  not  hurt  in  that ,  Supposé  qu'il  n'y  eût 
poini  de  mal  à  cela.  I  will  do  it  if  I  should  die  for 
it ,  Je  le/erai  quand  même  il  devrait  m'en  coâUr 
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Bot^Mon  ,  si  ce  n'est.  I  will  bear  it,  if  not  contcn- 
*«^y  •  f}  courageously ,  Je  le  supporterai ,  sinon 
avec  plaisir^  du  moins  avec  courage.  He  is  a  great 
orator  ,  if  not  the  greaUst ,  C'est  un  grand  orateur^ 
mrnepas  dire  le  plus  grand.  If  it  had  not  been 
lor  jwt.  Si  ce  n'eût  été  à  'votre  considération 
t  Wttboat  ifs  or  ands .  Sans  si  ni  mais ,  sans  bargui- 
gner^ sans  tant  w^furchander. 

IFATTH ,  adv.  [indeed,  truly]  En  vérité,  vrai- 


IGNAME,  IifVAMK,  s.  [bot.-,  cara,  a  trailing 
plaot  of  Brasil ,  and  Nigrttia]  Igname ,  inhame ,  ou 


IGHEOUS ,  adj.  [phys.  ;  fiery ,  emitting  fire  J 
Ignée. 

IGHIS  FATOUS,  s.  [will  with  a  wisp,  jack 
ia  a  lanthom  ,  a  sort  of  meteor  ]  Feu  follet  ^m.  ar- 
deat^  m. 

To  IGNITE  ,v.a.[  to  kindle ,  set  on  fire  J  En- 
Pmmmer\embraser^  mettre  en  feu  ^  faire  brider, 

IGNITIBLE ,  adj.  [  inflammable  ]  Inflammable. 

IGMTION ,  s.  [  chym.  ^  the  act  of  kindling ,  the 
stat«  of  a  metal  red-hot  without  melting]  Igni- 
tiom^f.  ^ 

IGKOBLE ,  aé^.  (mean  of  birth  ]  IrnoMe ,  ro<ii- 
rier.  The  ~~  crowd ,  La  populace.  An  —  action  , 
Vme  action  basse ,  indigne  ^  malhonnête. 

IGKOBLT ,  adv.  [ in  an  ignoble  manner]  /fno- 
blement, 

IGNOMINIOUS,  adf.  [mean,  shameful,  re- 
pronelifal  ]  Ignominieux ,  honteux ,  déshonorant , 
infime.  By  an  —  flight ,  Par  une  fuite  honUuse. 

IGNOMINIOnSLY,  adv.  [meanly ,  shamefully , 
diamcefony  )  Ignominieusement ,  honUmement. 

IGNOMINY,  s.  [disgrace,  reproach,  shame] 
Ignomdnie^  t.  déshonneur^  m.  opprobre,  m.  i^Si- 
miCt  f. 

t  IGNORAMUS ,  #.  f  ao  ignorant  man]  Un  franc 
igmonmi ,  une  buse.  He  is  a  mere  ^^  IlnesaUni 
aalb. 

IGNORANCE,  $.  fwant  of  knowledge ,  unskil- 
foliMia  ]  Ignorance ,  t  défaut  de  tonnaUsanee^  m. 
immrmdewce,  f.  Gross  —  ,  Jnrnie,  t, 

IGNORANT,  adj.  and  s.  (  nnlaamed  1  Ignorant, 
^mesaU  rien.  To  be  —  of  a  thing.  Ignorer  une 
chase  ^  ne  la  pas  satfoir  ou  connaUre,  —  of  guilt  I 
fsar  BO  ahaBM ,  Ne  connaissant  pas  le  crime ,  je  ne 
crains  point  la  hoate, 

IGNORANTLT«  adtr,  Ignorammait, 

niAGK ,  adf.  Iliaque, 

rLL,/»rIwiD — Aoïï.Je  lefertA.' 

ILL»  adj.  [  bad  ]  Mauoais ,  méchant.  An  ill  taste 
«rsnaell.  Mauvais  godt,  muufvaise odeur.  Ill-will, 
tiauvaUe volonté ,  aversion ,  haine.  Hi-luck.  Hal- 
Amt.  t  HI  wt«d«  grow  apMc ,  les  mauvaises  htrbes 


ci^isssntàvued'aiL^le^cX]  Malade,  mal  He 
leii  —,  n tomba  malade,  —of  the  gout.  Malade  de 

"7  »  '•  [  !>«"»  »  misery,  misfortune  ,  wickedness] 
Mat,  m.  malheur,  m.  méchanceté,  f.  To  return  — 
lor  good ,  Rendre  le  mal  pour  le  bien. 

—  ,«*'.[  not  well]  Mal.  —at  ease,'  Mala  l'aise. 
You  hare  done  rery  — ,  Vous  avezfoH  mal  fait. 
She  «^«ks-- of  erenr  one,  Elle  oarlemal,  eUemé^ 
dit  de  tout  U  monde.  To  think  —  of  one,  Avoir 
mauvaise  opinion  de  quelqu'un.  To  take  any  thinff 
—  ,  Prendre  mal  une  chose  ,  la  prendre  en  mau- 
vaise pari ,  s'en  offenser,  en  savoir  mauvais  gré, 

lll-aflected,  adj.  Mal-intentionné.  lU-bodiog', 
aaj.  De  mauvais  augure,  funeste.  lU-^Kmtrived,  «4'. 
ffi'^i'^*  WM/#.  Ill-fated  ,  adj.  Infortuné, 
filai,  m-farourable ,  adj.  Défavorable ,  contraire. 
lil-faroured ,  adj.  Laid,  mal  fait,  contrefait,  du- 
gracié  de  la  nature.  Ill-favouredly ,  adv.  De  maw 
vaise  grâce  HUfaronredness ,  Laideur,  f.  Ill-got- 
ten, adj.  Mal  acquis,  f  lU-gotten  goods  seldom 
prosper ,  Bien  mal  acquis  ne  projiu  jamais.  HI- 
goremed ,  adf.  Mal  gouverné,  mal  morigéné.  lU- 
groanded,ad^.Mal  fondé.  lU-look'd  or  iookt,adj.  Qui 
a  mauvaUe  mine,  lll-look't  to,  Négligé,  dont  on  ne 
prend  aucun  soin,  Ill-minded,  adf.  MaUinUntionné. 
Ill-nature ,  s.  [  habituai  malevolence ,  peerishness  ] 
Méchanceté,  t.  maUce,  f.  mauvaUe  humeur,  opit 
niâtreté,  f.  humeur  revéche,  f.  Ill-natured,  adj. 
Malfaisant ,  d'un  méchant  naturel.  Ill-naturedly , 
adv.  Jvec  méchanceté.  lU-natu  redness,  s.  Méchan- 
ceté de  caractère ,  f.  lU-patched  lie .  Mensonge 
mai-cousu,  m.  Hi-pleased  ,  adj.  Mal  saUtfaU, 
mécontent.  Ill-principled ,  adj.  Qui  a  de  mauvais 
principes.  HUatisfied ,  Mécontent.  Hl^shaped ,  Mat- 
bâU,  difforme,  mal  fait.  An  ill-shaped  leg.  Une 
jambe  malfaUe,  An  iU-shaped  nun.  ||  Un  crapous-» 
sin,  Ul-sorted,  D^oMortf .  Ill-spoken  of,  adj.  Dont 
on  parle  mal,  qui  a  une  mauvaise  réputation.  Illû 
treated ,  adj.  Maltraité.  Hl-asage ,  s.  Cruauté,  t. 
injustice,  f. 

To  ILLAQUEATE,  v.  a.  Embarrasser,attraper, 

ILLAQUÈATION,  s.  L'action  d'embarrasser. 

ILLATION,  *.  Conclusion ,  conséquence,  f. 

ILLAUDABLE,  adj.  Indigne  de  louange. 


xMjUAUij&jiL,K. ,  aaj.  imtigneat 
ILLEGAL.  mL'.  Illégal,  contra 
ILLEGALITY,  *.  iSégalité ,  f. 


contraire  aux  lois, 
^    ité,r.  injustice,  f, 
ïL'LEGAL'LY,adv.D'une  manière  illégale,  contre 
la  loi ,  illégalement.  ^ 

ILLEGIBLE,  «<£;.' [which cannot  be  rtad]  Qui 
n'est  pas  lisible,  illisible.    * 
ILLEGITIMAGY,  «.  [state  of  bastardy]  Illégi- 

ILLEOrriMATE,  adi,  [  nnkwfnlly  begottea  ] 
Illégitime ,  bâtard.  An  — •  son  or  daughter ,  Un  fils 
ou  tuiefiUe  illégitime  ,  un  bâtard ,  une  bâtarde. 

To  ILLEGITDIATE ,  v.  a.  [to  rendar  illegiti- 
mate ;  to  prore  a  person  illcgitinute  ]  IllégUi^ 
mer, 

ILLEGITIMATELY ,  adv.  [  unlawfuDy  ]  IHégi» 
tintement, 

ILLEGITIMATION  ,  f.  [the  state  of  being  ille- 
gitimate ]  Illégitimité ,  f.  Veiat  dfun  bâtard ,  m. 

ILLFAVOURED,  adj.  [deformed]  Laid,  mal 
fait,  désagréable,  qui  n'a  ni  bon  air  ni  bonne 
grâce. 

ILUBBBAL,  €uif.  (not generous]  Jvare. 

ILUBERALITY,  s  Jvaricè\  f. 

ILLIBERALLY ,  adv,  [  with  parsimony  ;  disin- 
genuously] Jvec  avarice^  m^uquinement;  basses 
ment ,  iUiJbéralement, 

ILLICIT ,  ad$.  [  unlawful  ]  lUidte ,  injuste, 

ILUCITLY,  ndv,  [unkwfiilly]  IlUcUemsnt. 


IMA 
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nXmiTABLE ,  adj,  [tlut  ctnnot  Im  bonnded  or 
hmited  1  Sams  bonus ,  mCon  ns  saurait  UmUar. 

ILLIMITABLY,  oAf,  SansbomêS, 

ILLUUTED,  adj,  [uniManaad]  ISimitd,  sans 
bornes. 

ZLLDaTEDNESS ,  «.  [without  hoonds]  ArniMJi- 
sUé.f. 

ILLITERATE,  at^,  [oBbarncd,  unletUrcd] 
Jfnorunt. 

ILLNATURE,  #.  [habitual  inal«Tolenc«  ,  want 
of  humanity  ]  Malice  ,  f.  mauvais  natursL 

ILLNATORED,  adj.  rbabituaUr  mlerolent; 
wantinf  kindncM  or  good-will]  mechanic  rsvé* 
cA#,  aceariÂirs, 

ILLNESS,  s.  [badntst;  lickneu]  Malf  m.  muf 
tadiê ,  r.  indisposition ,  f. 

•  ILLOGICAL,  adj.  [cootrarj  to  tbo  rnitt  of  rtato- 
ning]  Qui  n'sstpas  enjbrms^  on  i«/om  Us  regies  de 
l'art  de  raisonner ,  illogique. 

ILLOGICALLY  ,  adv.  D'une  manière  contraire 
OMtT  règles  du  raisonnement. 

ILL-STARRED,  adj.  [influtne«d  bj  tril  start 
with  respect  to  fortone;  unluckj]  Qui  a  une 
mauvaise  étiole ,  malheureux, 

ToILLUDE,  v.  a,  [used  in  poetry]  Ttomper. 

To  ILLUMINATE,  v.  a,  lUuminer,  éclairer. 

ILLUMINATED,  Mr/,  adj,  illuminé,  éclairé, 

ILLUMINATION ,  s,  Illumimation ,  f. 

ILLUSION,  «.  [deceit,  false  chow,  delusion] 
niusion  ,  f.  erreur  des  sens ,  f  .  prestige  ,  m. 

ILLUSIVE  ,  andlhhïJSOtLi ,  adj.  [deeeiTing  by 
false  show ,  fraudulent  ]  Wueoire ,  trompeur.  Illu- 
•ory  arguments.  Des  arguments  captieux. 

To  ILLUSTRATE,  v.  a,  [to  explain]  Mclairctr, 
expliquer, 

lLU}STHkTlOIH,s,Eciaircissement,  m.  expli- 
eation,  f, 

ILLUSTRATIVE,  ad/.  Quiéclaircit ,  tpd  ex- 


'^t 


LUSTRATIVELY,  adv.  Par  manière  d'ex- 
plication, 

ILLUSTRATOR,  «.  [one  who  illustrates,  brigbt- 
«■• ,  clears,  or  beautifies]  Commentateur^  m. 

ILLUSTRIOUS ,  ad/,  [conspicuous ,  noble,  emi- 
nent, âimottsl  Illustre ^  fameux t  grande  ce- 
lèbre^  noble^  tAt  distingué, 

ILL-WILL ,  s,  [  disposition  to  enty  or  hatred  ] 
Disposition  à  l'envie  ou  à  la  haine* 

TM ,  contracted  Jàr  I  am ,  Je  suis. 

iBiAGE  ,  s,  [  any  corpoi;^  representation  ,  effi- 
gy ]  Image ,  f.  représentation  ,  f.  portrait^  m.  res» 
semblance,  t.  Jfgure,  î.  empreinte ,  f.  fig.  idée,  t. 
notion  y  f.  souvenir  ^  m, 

IMAGERY,  s.  [sensible  representations,  pic- 
ture ,  statues]  Images^  f.  représentations  sensibles, 
f.  peintures  ,  f.  statues J^t.  fig.  imeges^  en  poésie. 
—  [copies  of  the  fancy  ]  Imagination ,  t,/antSme , 
m.  —  [tapestry  with  figures  ]  Tapisserie  à  person^ 
nage* ,  f . 

IMAGINABLE,  atU.  [that  may  be  imagined] 
Imaginable ,  concevable 

IMAGINARY,  adj.  [fancied,  not  real]  Imagl- 
naire ,  qui  n'existe  que  dans  l'imaginaUon  ,  cm- 
miHque  ,Jlctionnaire, 

IMAGINATION,  s,  [^faneyt  conception,  image 
In  the  mind ,  thought  notion  ]  Imagination  t.pen» 
see ,  f.  conception ,  f.  idée ,  t, 

IMAGINATrVE,  <n^.  [fantastick]  Imafinattf, 
imaginaUve  ;/kntàstique,  ImaginatÎTe  facttlty ,  Fo' 
esUté  imaginative f 

To  IMAGINB ,  er.  a,  [lo  fancy  ]  Imaginer^  #V 
weaginer,  concevoir,  se  JSjgurer,  compter,  eroire. 
WZut   greater  thiirg  can    one  —  ?  Qus  peub-on 


imaginer  de  plus  gnmd.  To — [tocoatrire,  ickci 
Imaginer ,  inventer,  machiner. 

IMAM  or  Imah  ,  #.  [  a  parisbpriest  amoof^ 
Mahometans  ]  Iman ,  f.  Imamate ,  dignity  of 
— ,  Dignité  de  I'Iman,  f. 

To  IMRANK,  «.  a,  Ex.  To  —land  near 
sea  ,  Faire  des  atterrissements ,  ou  des  levées  p 
dela,mer. 

IMBECILE,  adj.  [wanting  strength  0/  eill 
mind  or  body]  Imbécile  ;Jailde. 

IMBECHJTY,  s.  [feebleness  of  mind,  or  IxK 
Imbécillité  yfaiblesse ,  f.  impuissance  ^  f. 

To  ÏMBlB^,v,  a.  [todnnk  in,  absorb] '5 'im 
ber^  s'abreuver t  prendre^  recevoir.  The  powc 
imbibes  the  water ,  Za  poudre  s'imbibe  tredMu, 
Those  that  have  imbibed  this  error ,  Ceux  qui  si 
imbus  de  cette  erreur, 

IMBIBER ,  s.  Ce  qtd  imbibe, 

IMBIBITION,  s,  [the  act  of  imbibing]  XV 
lion  de  s'Imbiber,  ou  de  «'a^reuper,  —  [chym 
kind  of  cobobation  ]  Imbibition  ,  t. 


a-tnil  quelque  chose  qui  empoisonne  davantage  i 
douceurs  de  cette  vie,  que  la  honte?  *To  —[to  es 
perate]  Jigrir,  irriter  ^/deher,  ulcérer, 

IMBODIED ,  part.  Incorpora.  * 

To  IMBODY,<v.  a.  and  n.  [to  incorporât! 
coalesce]  Inatrporer  \  s'incorporer,  unir^s'mnir  * 
un  corps,  *  To-«  a  colour  ,  Donner  du  corps  à  ut 
couleiœ,  l'épaissir,  la  rendre  plus  forte. 

To  IMBOLDEN ,  'V.  a.  [  to  encourage  ]  Enhat 
tRr,  animer,  encourager,  assurer. 

To  IMBOSOM  ,v.a,[  to  hold  on  the  boM>m  ;  I 
admit  to  the  heart]  Embrasser,  tenir  dams  so 
sein.  fis.  chérir,  affectionner. 

To  IMBOUND,  ti.  a,  Ei\fermer,  entourer. 

To  IMBOW ,  V.  a.  [  to  arch ,  Tault  ]  Courber  e 
forme  de  vodte ,  voûter. 

To  IMBOWER  ,v.a.l  to  cover  with  a  bower 
Couvrir  de  branches  d'arbres  enferme  de  be/ 
eeau. 

IMB0VmENT,1«.  [arch;,  vault]  KoéUe,  \ 
arche ,  f. 

IMBRICATED,  adj.  [Uk«  a  gutter-tile]  Fmbrici 
•—  [  in  botany,  etc.  hoUoffed ,  concave,  In^ricé. 

L'HBRICATION,  s.  [  concave  indenture]  Etat  d 
ce  qtd  est  imbricé. 

To  IMBROWN,  V,  a,  [to  oUcor»,  clood  ]  Obs 
curcir. 

To  IMBRUE ,  <v.  «.  [  to  steep ,  «oak  ]  Tramver 
A  good  man  chooses  rather  to  pass  by  a  verbal  io 
jury,  than  •—  his  hands  in  blood.  Un  honeét 
homme  aime  mieux  mipnserune  injure  verbal 
que  de  tremper  ses  mains  dans  le  sang. 

IMBRUED,  pore.  «4//.  Trompé,  —  with  bleod 
Trempé'de  sang,  ensanglanté. 

To  IMBRUTK,i;.  a.  [to  degrade  to  brutality 
Abrutir,  dégrader,  mvUir,  ravaler  jt$squ'à  la  con 
dition  des  brutes. 

To  — ,  tr.  N.  [  to  sink  oneself  down  lo  bruulity 
S'abrutir ,  devenir  hAété, 

To  IMBUE,  V,  a,  [io  imbib*,  tincture  deep 
Dnbiber,  tremper,  abreuver  fig.  inspirer,  en- 
seigner ,  apprendre ,  éoimer.  You  may  —  it  wilt 
water,  Xous pouven I'imbiberd'emt, ♦To  —  ■  chil< 
witb  good  principlee,  Insurer,  donner  de  bon 
principes  à  un  et^faiO,  Those  who  are  imbues 
with  other  priAeipleti  Ceu^qui  sont  imbus  d'auties 
pHudpes, 

nUTABIUTY,  #.  pMlBg  ImtttUt]  QtsaHtddt 
cê  cut  est  imUabls» 
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IMITABLE,  «dj.  [wortLy  to  U  imitaUd}  InU- 
UUfiê ,  dim  d'etre  imité;  qu'on j>eut  imiter. 

To  IMITATE ,  V.  a.  [  to  copy,  «DdMTOur  to  re. 
aembio  J  Imiter ,  prendre  pour  modèU ,  iuivre  /'e- 
jcempU\  copier ^  conire/aire.  To  —  one.  Suivre 
las  irisées  J  ou  marcher  sur  les  brisées  de  auel- 

Îu'tm.  Imitate  year  brother,  Lniiex  votre  jrère, 
o  ^  a  picture ,  Copier  un  tableau. 

IMITATED,  iwrf.  adj.  Imité ^  copié,  contrtffait. 
*  Not  to  be  —,  inimitable* 

IMITATING  and  Imitation,  ».  [  tbe  act  of  imi- 
taitng]  Imitation ^(.  A  lively  imitation  of  nature 
fhrea  ua  a  great  pleasure ,  L'imitation  des  beautés  de 
1m  nature  nous  plaît  infiniment. 

IMITATIVE,  adj.  [inclined  to  imiUte]  Qui 
bnite,  out  aime  à  imiter^  imitat{f. 

IMITATOR,  s,  [one  who  imiUtes ]  Qcfi  imite ^ 
ipU  aime  à  imiter,  imitateur,  m.  émulateur,  m 
Ssinre,  m. 

IMITATRTX,  Imitatrice .  f. 

IMMACULATE ,  adj.  [spotless,  pure]  Pur^  sans 
tache ,  sans  péché  ;  immacidé,  t.  de  théologie.  An 
—  foundation  ,  Une  source  pure. 

IMMANE,  adj.  Prodigieusement  grande  vaste. 

IMMANENT ,  adj.  Intrinsèque^  inhérent.  —  [  in 
logic  ;  eootinning  with  the  agent  ]  Immanent ,  con- 
tinu ,  constant. 

IMBIANIFEST ,  mdj.  Qui  n'est  point  clair  ou  ma- 
mtfeste. 

IMMAniTX,  1.  [hngeness;  sarafftnessl  Enormité^ 
f.  gramdtur  démesurée  ;  atrocité  ^  t.  bturbarie ,  f, 
férocité,  f. 

IMMARGESSIBLE,  adj,  [unfading]  Qtd  ne  se 
Métrit  Jamais ,  qu'on  ne  peutjflétrir,  immarcessible , 
imeorrvptible, 

IMMARTIAL ,  adj.  [  not  warlike  ]  Qui  n'est  pas 
guerrier. 

To  IMMA.SK,!/.  a,  [tocorer,  disguise]  Masqumr, 
déguiser. 

IMM  ASKED  ,9arf.  adj.  Masqué,  déguisé. 

IMMATERIAL,  adj,  [  incorporeal ,  distinct  from 
matter }  Immatériel,  spirituet,  —  [  unimportant  ] 
Peu  important, sans  conséquence,  indifférent.  Il  is 
▼ery — whether  it  is  so  or  no,  i7  Ml  indifférent,  U 
m'importe  en  aucuns  manière  que  cela  soit  ainsi  ou 
non         

IMMATERIAUTT,  s.  Immatérialité,  f.  spiri- 
tualité,f. 

IMMATERIALLY,  ml^.  D'une  manière  imma^ 
térielle ,  immatériellement. 

IMMATERIALIST,^.  [one  who  professes  im- 
materiality ]  Immatérialiste ,  m. 

IMMATURE,  adj.  [ unripe ]/mmtfr,  qui  n'est 
pas  mûr;  fig.  prématuré,  précoce,  qui  arrive  avant 
tm  temps. 

IMMATURELY ,  ad».  [  too  soon ,  too  early ,  be- 
fero  completion]  PrématMsrément,  avant  le  temps 
convenable. 

IMMATURERESS,  and  Immatoiitt,  s.  [unri- 
pOMSo  ;  incompleteness  ]  Stat  d'un  fndl  qui  n'est 
was  mdn  Ûg.  état  de  ce  qui  est  jtrématnré,  précipita- 
tion ,  f.  immaturité  ,1.  *  In  an  immaturity  ofage  and 
jndgment,  atfont  la  maturité  de  l'Âge  et  de  la  raison. 

Ill  MEASURABLE,  adj.  [immense,  not  to  be  mea- 
rared  ]  hnmense  ,  sans  mesure ,  %  Immensurable. 

IBfMEASURABLY ,  adv.  [immensely]  Ihtmen- 
sèment ,  sans  mesure, 

DfMECHANIGAL,  adj.  [not  according  to  the 
Uwi  of  BBochaaicsl  Contraire  astx  lois  de  la  mé» 
caniaue. 

IMMEDIATE,  m^'.  [with  BOthhig  interrening] 
Immédiat.  Tho  —  wiR  of  God ,  JU  «d/onltf  6immh 
sHate  de  Dieu, 

DQfEDUTELY,  adv.  (withoal  tU  fartmrnlIOB 


of  any  other  «iiii«  or  toatrament]  Immédiatement 
M^aen  kings  act  —  by  tbemselTOs ,  Lorsque  les  rois 
agissent  immédiatement  par  eux-mêmes.  —  [  pre* 
senlly ,  instantly;  now]  Incontinent ,  iacessamunent, 
aussitôt^  d'abord,  dans  l'instant. 

IMMÉDIATENESS ,  e.  [  exemption  from  second 
causes  ]  Qualité  d'être  immédiat ,  indépendant  et 
cause  première.  \ 

IMMEDICABLE,  atij.  [not  to  be  healed]  Incu-» 
ruble,  irremediable. 

IMMEMORABLE ,  adj.  [not  worth  remembering] 
Indigne  du  souvenir  ou  de  la  mémoire  des  hommes, 
immémorable. 

IMMEMORIAL,  adj.  [past  time  of  memory] 
Immémorial.  By  a  long  —  usage ,  Par  un  usage 
long  et  immémorial 

IMMENSE  ,  adj.  [  rast,  unlimited;  huge  ]  /m« 
mense ,  'vaste  ,  Hfimité, 

IMMENSELY,  adv.  [in  an  immense  manner] 
immensément ,  d'lme  manière  immense. 

IMMENSENESS,  s.  [unbounded  greatness] 
Immensité^  f. 

IMMENSITY,  s,  [unbounded greatness]  Immen- 

IMMENSURABILITY,  s.  [impossibility  to  he 
measured  ]  Qualité  d'etre  immensurable ,  immen-' 
surabilité,  f. 

IMMENSURABLE, iK^y.  Y.  Imi»a«17rabli. 

IMAIENSUR ATE ,  adj.  [  unmeasured]  Illimité,  f. 

To  IMMERGE ,  «.  a.  [  to  put  under  water]  Plon- 
ger dans  I'etni ,  submerger. 

IMMERGED,  Y.  iMnasio. 

IBIMERIT ,  s.  [want  of  worth]  Indignité,  f.  in. 
capacité ,  f.  défaut  de  mérite ,  m.  démérite ,  m. 

To  IMMERSE,  v.  a.  { to  put  under  water,  sunk 
deep  ]  Plonger,  en/oncer  dans  l'eau.  *  To  —  one- 
self in  all  sort  oif  rice ,  ^e  plonger  dans  toutes  series 
de  vices. 

IMMERSE  and  Im EMtD ,  part  adj.  Plongé^ 
enfoncé.  Immersed  in  their  rocks.  Enfoncés  dans 
leurs  rochers.  *  Immersed  in  the  enjoyments  of 
this  life  y  Plongés  dans  les  délices  de  ceUe  vie. 

niMERSlON ,  1.  [  the  act  of  immersing  ]  Immer^ 
sion,  f. 

IMMETHODICAL  ,  adj.  [  confused  ]  Con/us  , 
sans  ordre ,  sans  méthode. 

IMMETHODICALLY,  adv.  [without  method  ] 
Confusément ,  sans  méthode ,  en  désordre. 

IMMINENCE,  s.  [any  ill  impending]  Danger 
imminent, 

IMMINENT,  adj.  (impending ,  at  hand,  threate- 
ning ]  Imminent ,  proche ,  qui  menace.  We  know 
not  what  dangers  are  ^,  Nous  ignorent  quels  dan-^ 
gers  nous  menacent.  You  cannot  do  it  without  •— 
danger ,  Kous  ne  sauries  lejaire  sans  un  péril  im- 
minent 

To  IMMIT,  -TTH»,  -TiD,  V.  a.  Injecter ,  éjacti^ 
1er,  lancer,  darder. 

To  IMMIX  ,v.  a.[  to  mingle  ]  Meier. 

IMMOBILE,  adj.  [ onmoTeable ]  Immobile. 

IMMOBILITY,  s.  Immobilité,  f. 

IMMODERATE,  adj.  [excesstTo]  Immodéré, 
excessif,  déréglé.  —  àeùtt.  Des  désirs  immodérés, 
—  eattog  and  drinking  ,  Gourmandise,  f. 

IMMODERATELY ,  adv.  fw  an  ezcèssire  degree  ' 
Immodérément,  avec  excès,  excessivement,  sans 
modération. 

IMMODERATION ,  #.  [  excess  ]  Immodémtiom  > 
1  excès,  m.  intempérance,  t 

IMMODEST, 4uf/\ [not  modest] Immodests^ln* 
décent,  impur,  déshonnéte. 

IMMODESTLY,  adv,  [without  modesty]  An- 
modesismsnt,  sans  asodesOe,  contn  U$  règles  ds 
Ut  mçdMUi%  HéfMmUmênU 
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l^UOfODESTY ,  s,  [want  6^  modeitj]  fmmoeUstU, 
f.  indécence ,  f.  Ueenee ,  f.  impwUcUé^  déthomn^ 
ieté,  f. 

ToIMHOUlTE ,  V.  «.  (to  Mcrific* ]  Immoler , 
iaeriâer, 

IBlMOLikTIOIf ,  i.  [  tke  tet  ofMcrificiiig]  /mm<H 
Uttion  ,  f.  sacrifiée ,  m. 

lAOlOLATOR,  1.  [on*  that  oflcn  in  Mcriftce] 
Sacrificatew ,  m. 

IMMORAL,  adj.  [dithonatt]  Immoral^  sans 
maurs  ;  débauché,  déréglé ^  vicieux^  corrompu  , 
contraire  aiae  bonnes  maure. 

IMMORALITY  «  s.  [disbonuty,  want  of  virtue  ] 
Débauché  ^  f.  correption  de  mmtrs^  f.  dérèglement^ 
m.  désordres ,  m. 

IMMORTAL ,  adj,  [ exempt  from  death,  perpe- 
toal  ]  Immortel, 

IMMORTALITY,  <.  [exemption  from  death] 
Immortalité  y  f. 

To*IMMORTALIZE,  nf.  a.  and  n.  [to  make  im- 
mortal] Immortaliser^  rendra  immortel^  éterniser. 
To  —  oneself,  S'immortaliser, 

IMMORTALLY ,  a<^.  [  without  end  ]  Etemelle^ 
ment ,  sans  fin ,  à  jamais. 

IMMORtAUSATIOIffi.  pmrnortalisingl/xninor- 
talisation ,  f. 

IMMOVEABLE,  adj,  and  s,  [real]  Immeuble  , 
m.  ImmoreaUes,  «xnif —> estate  |  Biens  immeubles^ 
m._pl.  bien  immeiUfle,  m. 

IMMOVABLY ,  adi^.  V.  ninioyiiBi.T. 

IMMUISITY ,  s,  [prÎTilege ,  exemption ,  fi'eedem] 
hima^Ué^  f.  exemption^  f.  prli4lége,  m.  liberté ^ 
f,  franchise ,  f. 

To  IMMURE ,  v.  a.  [  to  inclose  within  walls  ] 
Màrer  ^Jermer  de  murailles  f  ||  claguemurer, 

IMMUSIGAL,  adj,  [ inharmonious]  Z>ifcord<utf, 
pm  musical^  immusical ^  non  harmonieux^  stmt 
Harmonie,  

IMMUTABILITY,  s.  [ùncbangeaUeness]  Immu- 
tabilité, f. 

IMMUTABLE,  adj.  [exempt  from  change  ]  litt. 
mstable^  invariable, 

IMMUTABLY ,  adt^.  bnmuablenunt ,  invariable' 
ment ,  constamment. 

IMMUTATION,  t.  [change]  Changement,  m. 
altération ,  f. 

IMP ,  r  [a  puny  or  an  inferior  deril]  Un  dia- 
blotin ,  un  lutin,  f 4.  —  [  a  graft ,  the  ofGipi;^nff  ]  Une 
yreffk,  une  ente-,  empeau^  m.  ûg.oostérité,  t,  lignée. 

To  *— ,  -nr« ,  -n» ,  v.  a.  [  to  lengthen  or  enlarge 
bj  any  thing  adscilitious ;  to  graft]  Prolonger, 
augmenter,  ajouter  t  enter,  greffer j  mettre  une 
greffe.  To  —  a  feather  in  a  hawk's  wing,  MeUre  on 
ajouter  une  plume  auxpennes  de  Voieean ,  rajuster 
ou  raccommoder  le  joennage.*  To  the  wings  ofone*» 
lame  [  to  lessen  one  s  character  ]  Ternir,  flétrir  la 
réputation  de  quelqu'un  ;  flétrir  sa  renomma. 
To  —  the  flight  of  time  with  amusemenU ,  Se  di- 
vertit, p4USer  le  temps  agréablement,  tuer  le  temps. 

To  IMPAIR,  V,  a,  [  to  diminish,  lessen,  make 
worse]  Diminuer,  affaiblir,  détériorer,  ruiner,  alté- 
rer, gâter,  blaser. To  •— on*esstrengtht and  health , 
Diminuer  ses  forces ,  nOnersa  santé ,  l'atténuer, 
Vueer;  se  blaser.  To—  one*s  estate,  Détériorer  ton 
bien. 

To  —,  V,  fi.  Etre  diminué,  t'uter,  éUponlrplut 


IMPAIRING ,  «luIlMPAniraiiT ,  t,  [  dlminnUon, 
decraatel  DiminuUon,  f.  affaiblissement^  m.  alté» 
ration ,  f .  endommagement ,  m. 

mPAJ^ABl£ahImpalpmble,extr^mêmêntde1ié 

mPMULTloSTt.  Impanation ,  t 

To  IMPAiraEL,  Y.  KMMififn. 


To  IMPABADISE ,  v.  a.  Faire  joutrd*une  féU 
cUé semblable  à  eelledu  paradis.  "^ 

IMPARITY,  t.  pnequality]  Disparité,  f.  dUpro- 
portion,  t.  inégalité, t,impiHté,î,         '         '^ 

To  IMPARK,  Of.  a,   [to  inclose  with  a  park] 
Endore,  enfermer,  environner  de  haies  ou  de 
muraiilet, 
'  IMPARKED ,  pari,  adj.  Enclos .  eifermé. 

To  IMPART,  V.  a,  [to  grant,  communicate] 
Donner, faire  part,  communiquer,  donner  com- 
munication,  —  honours  lo  others ,  but  give  me  yoar 
heart,  Donnes  les  honneurs  aux  autres,  ma^  réser' 
vts-moi  votre  ccnir.  To  —  one's  mind  to  a  fricod', 
Communiquer  ou  dire. sa  pensée  à  son  ami ,  lui  ou- 
vrir son  cour.  Without  imparting  it  to  his  bnHbcr, 
Sans  en  faire  part  à  sonfrere. 

IMPARTED ,  part,  adj.  Donné ,  communiqué. 

IMPARTIAL  ,  adj,  [  free  from  regard  to  party  ; 
equitaUe  ]  Impartial  ,  elAintéresse  ,  éqtûtable  , 
juste. 

IMPARTIALITY,  s.  [e<|uitaUenes8]  ImparUalUé, 
t,  désintéressement ,  m.  éqmté,  î, 

UfPARTIALLY  ,  adv.  [  wUhout  recard  to 
oartjl]  Impartialement,  avec  impartialité  ;  éga- 
lement. 

IMPASSABLE ,  ad>'.  [impenrioos]  Impmticable. 
-—ways,  Des  chemins  impraticables 

IMPASSIBIUTY,  andlMrkssahZMtÊS,s.  [eaenp- 
tion  from  sufTering  ]  Impassibilité ,  f . 

IMPASSIBLE ,  ai^'  [incapable  of  suftering]  Im- 
passible, 

mPASSIONED ,  adj.  [seiaed  with  passioa] 
Passionné. 

IMPASSIVE ,  adj.  Exempt  de  l'action  des  causes 
extérieures, 

IMPATIENCE ,  #.  [inability  to  suffer  pain  ,  vebe- 
mence  of  temper,  eagenessj  Impatience /i.  trop 
grande  sensibilité,  emportement,  m.  To  ezclsim 
against  one  with  great  «^,  Déclamer  contre  quel- 
qu'un avec  beaucoup  d'emportement, 

IMPATIENT ,  adj.  [incapable  to  endure ,  eager] 
Impatient ,  violent ,  emporté,  —  of  a  thing ,  Qui  lu 
peut  soti/frir  une  chose. 

IMPATIENTLY ,  adv,  [ardenOy ,  eagerly  ]  Im- 
patiemment ,  avec  empressement ,  ardemment,  avec 
peine ,  avec  chagrin. 

ToDIPATRONISE,  v,a,  bnpatroniser,  met- 
tre en  possession.  To  —  oneself,  ^impatroniser. 

To  IMPEACH ,v,a.  [to  hinder,  impede] Em- 
pêcher ,  mettre  obstacle ,  arrêter,  détruire.  —  [  lo 
accuse]  Accuser,  dénoncer.  They  —  him  of  higb 
treason  ,  On  l'accuse  de  haute  trahison, 

IMPEACHABLE,  adj.  [ai^usable]  Qu'on  peut 
accuser. 

IMPEACHED,  parL  adj.  Empêché, asrété; on 
accusé ,  déféré ,  atteint;  prévenu. 

IMPEAGHER ,  s.  [accuser]  Accusateur,  m.  dé- 
lateur,  ta.  dénonciateur,  m. 

IMPEACHMENT,  s.  [hindrance]  Empickemtni, 
m.  obstacle ,  m.  This  necessity  is  not  an  —  to  clirii- 
tian  liberty ,  CetU  espèce  de  nécessité  ne  met  poinl 
d'obstacle  à  la  Itberté  chrétienne.  An  —  of  vraste , 
Clause  d'un -contrat  par  laquelle  on  s'oblige  à  t 
laisser  dépérir  en  aucune  manièreun  bien  quelon 
prend  à  ferme,  —[public  accusation]  ÀceussUon, 
{.  dénonciation  %  t. 

To  DIPEARL,  -ur»,  -«d,  v,a.  [to  form  ia 
resemblance  of  pearls  ;  to  decorate  with  pearls]  f*>r' 
mer  en  perle  ;  garnir ,  ou  orner  de  perles. 

IMPECGABnJTY,  s.  fm  divinity  ;  exempt'J' 
from  iiossibility  of  sin;  from  failure,  firoa  all  «•- 
îeaieé}  tmpeecabiiitié  ^  Î.  impeccance  ,t 
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IMPECCABLE,  adj,  [exempt  from  possibUitj  of 
nn  1 1mp€CuU>le, 

UàVkD^art.  adj.  Prolongé;  ou  bien  grejfé^enté. 

To  IMPEDE.  %K  a.  [to  hinder]  Empêcher,  met- 
tn  obstacle ,  arrêter.  No  force  can  —  their  courte , 
H  H*jr  a  point  deforce  capable  d'empêcher ^  ou 
ffarreter  leur  course. 

IMPEDIMENT,!,  [bindertfnce,  let,  obstruction, 
difncultj]  Empêchement,  ni.  obstacle,  m.  diffi- 
culté, t.  Wbat  impediments  are  to  hinder  it? 
Quels  obstacles  s*y  opposent  7 To  bare  an  —  in 
«oe*t  speech  or  tongue,  Jtfoir  une  difficulté  de  parler. 

To  IMPEL, -UNO,  -Li»,  V.  a.  [lo  force  en]Poiw- 
ser ,  presser ,  forcer ,  contraindre ,  obliger. 

IMPELLED ,  part.  adj.  Poussé ^  pressé ,  forcé  ^ 
contraint ,  oblige. 

IMPELLENT,  t.  [an  impnUiTa  power  ]  Mo- 
teur, m. 

To  IMPEND ,  v.  a.  [to  bang  over]  Pencher,  être 
suspendu;  fig.  menacer.  *  A.  great  mischief  im ponds 
er  u  impending  orer  jour  head ,  Vn  grand  malheur 
vous  menace. 

IMPENDENT  )  adj.  [  banging  orer ,  imminent  ] 

IMPENDING  jsuspe/ulu;    fig.  imminent^  qui 


IMPENETRABILITY,  s.  [the  quality  of  not  being 
penetrated]  Impénétrabilité,  f. 

IMPETTETRABLE ,  a<//.  [not  to  be  penetrated ] 
bipénétrable.  The  matter  is  •— ,  £a  matière  est  tn^ 
p^tmble, 

IMPENETRABLY ,  adp.  Tmpénétrablement» 

IMPENITENCE,  and  Impen ITeivct ,  s  [ ob- 
duracy IZ/np^ni/ence,  f.  endurcissement  de  cœur,  m. 

IMPENITENT  ,  adj.  [obdurate]  Impénitent ,  en- 
durci dans  te  péché. 

IMPENIT£NTLY,a4/»'.  [obdurately]  En  impé- 
mitenf. 

IMPENNOUS,  adj.  [wanting  wings]  Qui  n'a 
point  d*ailes. 

IMPERATE ,  adj.  [  done  with  consciousness  or 
willingly  ]  Fnit  de  bon  ccettr. 

IMPERATIVE,  aflTy.  [in  grammar;  entreating, 
exhorting  ,  commanding]  Tmpératif.  The  —  mood. 
Le  mode  impératif;  m.  I  impératif ,  m. 

IMPEIULTlVELY  ,  ndt^.  [  in  commanding  style  ; 
aatUoritatiTely J  trnpi-rtitivement. 

IMPERCEPTIBLE,  adj.  [not  to  be  perceired] 
biaerceptible. 

IMPERCEPTIBLY^  ad\f.  [in  a  manner  not  to  be 
perceired  ]  Imperceptiblement ,  insensiblement. 

IMPERFECT,  adj.  [not  complete  .  not  finished, 
defectiTe  ]  Imparfait ,  gvi  n'est  pas  achevé ,  défec- 
tueux, qui  n'est  pas  entier.  An  —  piece  of  work, 
Un  outn-age  imparfait.  Our  intellect  is  —  ,  Notre 
entendement  est  d^ectueujc,  A  book  — ,  Vn  livre 
imparfait,  qui  n'est  pas  entier.  The  —  len*e  (  in 
grammar),  L'imparjait',  ro. 

IMPERFECTION,*,  [defect,  fault  whether  phy- 


sical or  moral  ]  Imperfection ,  f.  défaut ,  m.  di{fe 
tunsité,  f  infirmité,  (. 

IMPERFTICTLY ,  adv.  [not  completely,  not 
without  failure]  Imparfaitement,  insujfisamment. 

IMPERFORABLE  ,  adj.  [  not  to  be  bored 
through]  Qtt'on  ne  saurisit pe^orerou percer  d'ou- 
tre en  outre. 

IMPERFORATE,  adj.  [not  pierced  through] 
Qrii  n*e$t  point perfhréoxx  percé  d'outre  en  outre. 

IMPERIAL,  adj.  [belonging  to  an  emperdr ,  or 
empire]  Impérial.  The  —  crown ,  La  couronne  im- 
périale. The  ^  arm  J ,  L'armée  impériale ,  les  im- 
périaux. 

IMPERIAL  LHiY  ,  #.  [  a  Bowe»  ]  Impériale ,  f. 

IMPERIALISTS ,  s.  Let  impériaux,  m.  pi.  far- 
mU*  impérimlé 


IMPERIOUS ,  adj.  [commanding, arrogant]  Im» 
périeux,  arrogant,  ^ui  commande  avec  hauteur  y 
fier,  despotique.  He  u  an  —  man,  C'est  un  homme 
impérieux. 

IMPERIOUSLY ,  adj.  [  with  arrogance  of  com- 
mand] Impérieusement,  ayec  hauteur,  despote 
quement. 

IMPERIOUSNESS,*.  [arrogance  of  command  1 
ffumeur  impérieuse ,  heattettr ,  t. /ferlé,  arrogance, 
r.  autorité,  t. 

IMPERISHABLE,  adj.  [not  lo  be  destroyed  J 
Impérissable ,  indestructible. 

IMPERSONAL,  adj.  {  in  gram.  ;  hot  said  of  per- 
sons, but  of  things,  and*  consequently  nut  Yaried 
according  to  persons]  Impersonnel.  A  Terb — [only 
used  io  the  third  person  singular  ]  Un  verbe  ituper- 
sonnel. 

IMÏ»ERSONALI.Y ,  adv.  [as  an  impersonal  Terb  ] 
Impersonnellement. 

IMPERSUASIBLE,  «<//.[ obstiuate]  Qu'on  ne 
peut  persuader ,  impersuasible. 

IMPERTINENCE  ,  and  iMPMTUfiwcï  ,  *. 
[nonsense,  folly,  trifle]  Impertinence,  (.  extrava- 
gance ,  (.  absurdité,  (.  sottise ,  {.folie ,  f.  niaiserie, 
C.\\rébus,m, 

IMPERTINENT,  adj.  [absurd  ,  foolish ,  trifling] 
Impertinent  »  absurde ,  extravagant ,  sot  ,fbu ,  in- 
commode. —  [of  no  relation  to  the  matter  in 
hand  ]  Hors  de  propos ,  qui  n'a  point  de  rapport  à 
.  , .  ou  avec . .  ,  étrangère  . .  inutile,  étrange.  It 
would  not  be  —  here  to  speak  something  of  their 
laws ,  n  ne  serait  pas  hors  de  propos  ae  parler  ici 
de  leurs  lois.  The  contemplation  of  things  ,  (hat  ai'e 
—  to  us ,  is  an  idlenesi.  La  contemplation  des  objets 
qui  n'ont  point  de  rapport  avec  nous ,  est  une  chose 
oiseuse.  •—  [impudent,  sauey]  Impertinent,  im- 
pudent  ,  insolent ,  tffronté. 

—,  s.  [a  meddler ,  an  intrude» ,  a  trifler]  Un  fâ- 
cheux, tm  importun- 

IMPERTINENTLY,  adv.  [with  no  relation  to 
the  present  matter ,  trouble&omely,  etc.]  Imperti- 
nent ,  hors  de  propos  ^  mal-à-propos ,  d*uiu  ma» 
nière  irwortune ,  à  contre-temps. 

IBilP£RYIOUS,a(f;.  [nnpa&sable , impenetrable] 
Impraticable,  impénétrable,  inaccessible ^  parois 
l'on  ne  peut  passer. 

IMPÉRVIOUSNESS,  s.  État  de  ce  qui  est  impé. 
nélrable,  m. 

IMPETIGO,  *.  [med.;  a  dry  itchj -Dartre  wVe,  f 
gratelle ,  f. 

MPETRABLE,  adj.  [possible  to  be  attained] 
Impétrable. 

ToIMPETRATE,  if.  a.  [to  obtain]  bnpétrer^ 
ifbtenir. 

IMPETRATED  ,  part.  adj.  Impétré,  obtenu. 

IMPETRATION ,  «.  [the  act  ot  impetrating]  Im- 
pétration ,  f. 

IMPETUOSITY,  and  hiPETVOvsif  £M ,  s.  Uio 
lence  ,  rehemence]  Impétuosité ,  f.wolence,  f,  ef* 
foH  impétueux,  violent; fougue ,  f,  véhémence^  t, 
emportement ,  m. 

IMPETUOUS ,  adj:  f  violent,  vehement,  passion  - 
ate]  Impétueux,  violent,  Uirbulent,  emporté, 
bouillant.  An— wind.  Un  vent  impétueux,  vio^ 
lent. 

IMPETUOUSLY,  adj.  Impétueusement,  mve» 
imtpétuosité* 

IMPETUOUSNESS,  ».  V.  iMPiroonri. 
IMPETUS,  1.  [violent  effort,  or  tendency  to  a 
pointl^V.  Impetoosity. 

IMPIERCEABLE,  adj.  Qu'on  ne snurait percer. 
IMPIETY,  s.  [uo|odImau]  Imptété,  f.  irré^ 
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IMPIGNORATE,  v.  a.  [to  pawn,  pledge]  «W- 
ire  en  rage, 

IMPI6N0RÂTI0N,  t.Vaction  de  mettre  en  gng  e. 

IMPUVG,  s.  [in  falconry:  inserting  a  feather] 
action  de  rajuster  le  pennage  d'nnf-mcon  ,  f. 

To  IMPINGE ,  nf  a.  [to  strike  agaioot ,  to  clash 
with]  Heurter  cvntre^  frapper  contre. 

ToIMPINGUATE.t;..fl.  [to  fatCen.  ferUliae] 
Engraisser,  fertiliser. 

IMPIOUS ,  adj\  [uDgodlT,  wicked  ,  profane]  Im- 
pie t  sans  religion^  irréligieux  ^  profane.  An  — 
person ,  Un  impie, 

IMPIOUSLY,  adP.  [  with  impiety,  wickedly  ] 
Jt^ec  impiété^  en  impie. 

IMPLAGABILITY,<fiitiriMPLACÀBLC!ftss,  s. Inexo- 
rable, [inexorableneu]  Haine  ou  colère  implacable. 

IMiPLÂCABLE ,  adf.  [  inexorable  ]  Implacable^ 
His  hatred  is  — ,  Sa  haine  est  implacable. 

IBIPLACABLY,  adv.  D'une  manière  implacable, 
inexorablement. 

To  IMPLANT,  ^nro,-ED,  <v.  a.  [to  infix,  in- 
sert, engraft]  Implanter,  insérer  ;  graver,  imprimer. 

IMPLANTED,  part.  adj. Inséré;  gravé,  imprimé. 

IMPLEMENT,  «.  [something  that  supplies  waots] 
Fourniture,  f.  attirail,  m.  équipage,  m.  toute 
c/tose  nécessaire;  meubles ,  m.  pL  ameublement,  m. 
Il  ^Çttets ,  m.  pi. 

iMPLEX ,  adj.  [  intricat* ,  complicated  ]  Em- 
brouillé, implexe. 

To  IMPLICATE ,  «v.  «t.  [to  entangle;  involre] 
Embrouiller;  impliquer. 

IMPLICATED,  part.  adj.  Embrouillé  ;impfiçué. 

IMPLICATION ,  s.  [implicating!  Implication ,  f. 
(lexme  de  pratique). 

IMPLICIT,  adj.  [complicated,  inferred]  Impli- 
cite ,  couvert ,  compris  tacitement.  — •  terms.  Ter- 
mes implicites.  An  —  failh.  Une  foi  implicite. 
With  —  failh  ,  Aveuglément. 

IMPLICITLY,  udv.  [in  an  implicit  manner]  Im- 
pUritement. 

IMPLIED ,  pari.  adj.  Impliqué,  renfermé,  con- 
clu, inféré. 

To  ÏMPLORE ,  V.  a.  [lo  call  upon  in  solicita- 
tion) Implorer,  supplier,  prier,  demander  avec 
instance. 

IMPLORED,  part,  adj.  Imploré^  demandé  avec 
instance. 

To  IMPLY,  v.  a.  [to  infold ,  inrolte ,  cover , 
contain  1  comprise]  Impliquer,  renfermer,  conte- 
nir, envelopper,  comprendre.  That  implies  contra- 
diction, Celaimplique  contradiction. To — forgather 
one  thing  frOQ  another]  Inférer,  ou  conclure  une 
chose  d'une  autre. 

To  IMPOISON ,  17.  a.  {to  corrupt,  kill  with  poi^ 
•on]  Empoisonner. 

IMPOLICY,  s.  [imprudence;  indiscretion,  want 
of  forecast  ]  Imprudence^  f .  indiscrétion  ,  impré- 
voyance ,  î.  maladresse,  défaut  de  tact.  m. 

IMPOLITENESS  .  s.  [want  of  politeness]  Impo- 
litêsse ,  f.  malhonnêteté ,  f.  grossureté,  f. 

IfliPOLITE,  adj,  [unpolished]  Impoli,  mal  poli, 
grossier ,  qui  n*a  point  de  grdce ,  qui  est  sans  p<h- 
Utessê. 

IMPOLITIC  AL,  and  Impolitick,  adj.  [impru- 
dentl  Imprudent,  indiscret,  impolitCque. 

IMPOUTIGALLY ,  and  Impolitigklt  ,  pdv. 
[without  art  or  forecast]  Sans  poHtique^  impoliti- 
quement,  imprudemment. 

IMPONDEROUS  ,  adj.  Dont  le  poids  n'est  pas 
sensible. 

IMPOROSITY,  s.  [compactness,  closeness]  État 

de  ce  oui  est  serré,  ou  condensé;  état  de  ce  qtd  n'a 

oint  de  pores ,  ou  d'interstices;  imporosité ,  f.        < 


IMPOROUS,  adj.  [haviog  no  pons]  Çid  n'a 
point  de  pores ,  imporeux. 

IMPORT,  s.  [importance,  momeat,  tenctenc}] 
Importance ,  f.  conséquence ,  f.  usage ,  m.  utilité, 
f.  In  proportion  to  the  importance  of  the  cause. 
En  proportion  de  l'importance  du  procès. 

To  —,  -UfO,  -EO^  V.  a.  [lo  carry  into  one^s  own 
country  from  abroad]  Importer.  To  import  conuno- 
.dities  into  ones  own  country,  Importer  des  mar- 
chandises dans  son  pays ,  les  jr  faire  venir.  —  [to 
imply,  infer]  Impliauer ,  inférer,  renfermer,  signi- 
fier. It  imports  [impersonally]  H  importe,  il  est 
important, 

IMPORTANCE,  s.  [consequence,  moment]  Im- 
portance ,  t.  conséquence,  f.  dignité ,  f. 

IMPORTANT,  <wr/.  (momentous,  of  great  conse- 
quence] Important .  de  conséquence ,  considérable. 

IMPORTANTLY,  adv.  [weightUy,  forcibly]  Jvec 
importance. 

IMPORTATION,  s.  [theact  of  importing]  J^r- 
portation ,  t.  entrée  des  marchandises  étrangères  ,  f . 

IMPORTER  ,  s.  [one  t)iat  brings  in  from  abroad] 
Celui  qui  importe  ou  apporte  de  l'étranger, 

IMPORTING,  V.  iMPoaTATiOH. 

IMPORTUNATE,  adj.  [troublesome,  unseason- 
able] Importun ,  fâcheux ,  incommode ,  mal-à-pro- 
pos. You  are  very  — ,  Vous  êtes  bien  importun. 

IMPORTUNATELY,  adv.  ImpoHunément,  avec 
importunité, 

IMPORTUNACX,  "^  iMPORTUVlTERBtf ,  Y. 
iMPORTUiriTÏ. 

To  IMPORTUNE,  -w.  a.  [to  teajte,  molest]  Impor 
tuner,  incommoder,fatiguer,  presser,  être  à  charge . 

IMPORTUNED ,  part.  ad/.  Importsut^y  fatigue , 
pressé. 

IMPORTUNITY,  s,  [the  act  of  importuniog, 
incessant  solicitation]  Importunité,  t.  To  prevail 
through  importunity,  Obtenir  par  importunité. 

To  IMPOSE ,  -ING ,  -EJ) ,  v.  a.  [to  lay  on ,  enjoin, 
impute]  Imposer,  mettre,  donner,  etq oindre^  at- 
tribuer, imputer.  To  —  a  name ,  taxes ,  laws  ,  /m- 
poser,  ou  donner  un  nom  ;  mettre  dies  inwôts  ;  en- 
joindre des  préceptes,  donner  des  lois.  Except  wt 
impute  that  to  the  first  cause  which  we  —not  on 
the  second ,  A  moins  que  nous  n'imputions  à  la  pre- 
mière cause  ce  que  nous  n'attribuons  pas  à  ia  secon- 
de. To  —  a  fine.  Imposer  une  amende.  To  — -  a  task. 
Imposer  une  tdtJte.  To — OH  or  VPOV  [to  decoivc, 
pot  a  cheat  on] //w/>o5cr ,  en  imposer,  en  faire  ac- 
croire. To  — on  oneself^  ^elnonyer.  "His  hypocHsy 
imposed  upon  us ,  Son  ifjrpocrisie  nous  en  intposatf. 

IMPOSEABLE,  adj.  [that  may  be  imposed  ] 
Qu'on  peut  imposer,  enjoindre, 

IMPOSED  '  part,  adj.  Imposé ,  donné,  mis  ,  en- 
joint, *—  CPOH  >  Trompé,  à  qui  l'on  en  impose, 

IMPOSER ,  s.  [one  who  imposes]  Celui  qtd  im 
pose ,  qtd  an/oint, 

IMPOSITION,  1.  [the  act  of  imposing,  injonc- 
tion] Imposition,  f.  injonction,  f.  —[the  act  ol 
imputing]  Imputation,  t.  tache ,  V.  reproche,  vn. 
Thu  action  lett  upon  his  memorv  an  imposition  ol 
hardship  and  cruelty.  Cette  action  a  laissé  sur  sa 
mémoire  une  tacht  de  rigueur  et  de  cruauté.  -" 
[cheat,  fallacy,  imposture]  Tromperie,  f.  superche- 
rie .  f .  imposture ,  f. 

IMPOSSIBILITY,  s.  fbeiog  notpossiUo,  impracti- 
cability] ImpossibUité  ^\.  chose  impossible  ,  f.  isstpos- 
sible,  m. 

IMPOSSIBLE,  A^\  Impossible ^  qui  ne  se  peU 
faire.  It  was— that  tjlio. state  should  oootiniie  quiet 
Il  était  impossible  que  l'état  restât  en  paise^ 

IMPOS^LY,  adv.  D'une  manière  impossible. 
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DfPiQSSIBLY,  adi^,  D'wtg  manière  impossible. 
UdPOST,  e.  [a  Ux,  toll,  cuttom  j^nà] Impôt,  m. 
fojrir,  f.   imposition  f  f.  —  [ia  archilectui:«j  Im- 
poste ,  f. 

IMPOSTUME ,  e,  [a  coUacUoo  of  purulent  nut- 
ter] j^Dostime^  m,  abcès.  —  between  one's  fingen, 
Fourehety  m. 

IMPOSTOR  «  «.[a  cheat]  Vn  imposteur  y  tut 
fourbe ,  un  trompeur. 

IMPOSTURE,  s.  (cheat,  fraud]  Imposture, 
f.  fraude ,  f.  ttxtmperie,  f.  supercherie  ^  ï,Jaussetéy 
t.  prestige,  m. 

IMI>OTENCE ,  AA<f  Impotknct  ,  «.  [of  power] 
Impuissance,  faiblesse,  f.  faible,  m.  incapa- 
cité, f. 

IMPOTENT,  adj.  [weak  ,  feeble ,  lame  ,  with- 
out power  of  propagaliob ]  Foible,  infirme,  im- 
puissant I  impotent,  perclus j  incapable.  Your 
ricLea  are—  to  délirer  you.  Vos  richesses  sont  inca- 
pables  de  'vous  sauver  —  f  unruly]  Déréglé,  dé- 
sordonné ,  immodéré.  —  afîeetions  ,  Des  passions 
déréglées. 

IMPOTENTLY,  adv.  [Sans  'Vigueur,  faible- 
mtent ,  sans  force. 

To  IMPOVERISH ,  V.  To  Empotbuih. 
To  ÏMPOWER,V.  To  Emfowbr. 
IMPRACTICABILITY ,     iMPtAcncABLEMisu. 
(  impossibility  ]  Impossibilité ^  f. 

IMPRACTICABLE  ,  adj.  [  not  f  be  performed] 
Impraticable^  qm*on  ne  saurait  exécuter. 

To  UOPRECATE ,  'v.  a.  [to  curse]  Maudire, 
donner  des  malédictions ,  faire  des  imprécations. 
IMPRECATION  ,  s.  [  cure  ]  Imprécation ,  f.  ma- 
lédiction ,   f.  jurement  imprécatoire  ,  m.  To  ose 
imprecations ,  Faire  des  imprécations, 

IMPRECATORY,  adj.  [conUining  wiihas  of 
eril  J  Imprécatoire. 

To  IMPREGNfir.  a,  [to  fill  with  young]  V. 
To  Impregnatb. 

IMPRKGNABI^  ,  adj.  [  not  to  be  taken  t  un- 
moved ]  Imprenable  ;  inébranlable ,  que  nen  n'^ 
meut  ou  n*aff'ecte. 

To  IMPREGNATE ,  «.  a.  [to  fill  with  young] 
Engrosser,,  rendre  enceinte  —  [to  imbibe  ,  satu- 
rate 1  S'imprégner,  s'infconorer ,  imbiber ,  saturer. 
Whilst  the  powder  imbibes  the  water ,  the  water 
impregnates  the  powder.  Tandis  que  la  poudre 
s*imbUfe  d*eau,  l'eau  s'imprègne  dtans  la  poudre. 
IMPREGNATED  ,f>a/t.  adj.  Encrassé;  impré- 
gné ,  rempli  ;  fig.  rassasié ,  enivrf.  *  A  soul  — 
with  the  fumes  <u  carnality ,  Une  ame  enivnrée  des 
plaisirs  grossiers  de  la  chair. 

IMPREGNATION,  s.  [fecundation;  Mtura- 
Uon  ]  Fécondation ,  f  imprégnation ,  f. 

IMPREJUDICATE,  m/y.  [  impartial]  Sans  prm- 
jiigé ,  impartiaL 

IMPREPARATION ,  #.  [want  of  preparation  ] 
Manque  de  préparation  ,  n.  impréparation ,  f. 

IMPRESS, <.  [a  mark  made  by  pressure,  effect 
^  upon  another  sulÀtanee ]  Empreinte,  f.  impression, 
'  f.  estampe,  f  (t.  de  grarcnr).  Etamne,  f.  (t.  de  forge- 
ron). The  impressions  of  a  material  object,  Les  im- 
pressions d'un  objet  matériel,  —  [a  derice]  De- 
vUe,t. 

To  —  «  and  Imprest  ,1;.  a.\U>  stamp]  Imprt» 
mer ,  graver  ;  étamper{%.  de  forgeron) ,  Presser, 
au  figuré.  Objects— their  own  images  upon  the  or- 
gans. Des  objets  impriment  kure  isssagee^sstr  Us 
organes. 

IMPRESSED ,  p*a-t.  ad}»  Empreint ,  imprimé 
gravé. 

IMPRESSIBLE, «i;.  Qu\»npeut  empreindre 
iniprimtir. 


IMPRESSING ,  #.  [in  sea-languaM  ;  Buawilng 
a  fleet  ]  Jction  de  presser,  f.  presse ,  f, 
i  IMPRESSION,  s.  r  the  act  of  impressing]/m;»rffl- 
sion  ,  f.  empreinte ,  f.  The  —  of  a  book ,  LHmpres* 
sion  d'un  livre.  The  —  of  a  seal,  L- empreinte  d'un 
cachet.*  False  representations  make  always  some  — 
on  or  upon  the  mind  ,  Les  calomnies  font  ^  toujours 
quelque  impression  sur  l'esprit. 

IMPRESSIVE,  adj.  [tmpre^siog]  Qui  im^ 
prime.  

IMPRESSIVELY,  adv.[\n  a  powerful  or  in> 
pressive  nunner  ]  Puissamment,  avec  une  forte  i^i 
pression. 

IMPRESSURE ,  *.  V.  Impressioit. 

IMPREST,  s.  V  iMpiEssioN. 

IMPRIMER  Y.  *.  [a  law- word  for  a  printing, 
office ,  or  the  art  of  printing  [  Imprimerie ,  f. 

IMPRIMIS  ,  adf.  [first  of  all]  Prenkièrement 
avant  toutes  choses. 

To  IMPRINT,  V.  a.  [to  impress ,  stamp ]  In, 
primer ,  graver.  To  —  a  thing  in  ODe*s  mind, 
or  memory ,  S'imprimer  quelque  chose  d*tn% 
^'esprit  ou  dans  la  mémoire. 

To  IMPRISON  ,  'v.  a.  [to  cast  into  prison]  Em 
prisonner,  mettre  en  prison. 

IMPRISONMENT  ,  *.  [  confinement  ]  Emprison- 
nement ,  m.  prison  ,  f. 

IMPROBABILITY,!.  [  unlikelihood  j  Improba- 
biùté,  r.  '^ 

IMPROBABLE,  adf.  [unlikely]  Improbable ,  qui 
manque  de  vraisemblance. 

IMPROBABLY,  adv.  [without  Hkelibood ]5anj 
^vraisemblance ,  improbablement.  He  speaks  very 
— ,  Ce  qu'il  dit  est  tout-à-fait  hors  de  vraiscm" 
blance. 

To  IM PROBATE,  ns.  a.  Improuver ,  désapprou- 
ver. 

IMPROBATION,  s.  Désapprobation,  f.  désaveu, 
m.  improbaUon\  f. 

IMPROBITY,  s.  [duhonesty]  Malhonnêteté, 
improbité,  f.  A  man  of  great — ,  Un  homme  sans 
probUé ,  MA  malhonnête  homme. 

To  IMPROLIFICATE,  v.  a.  [to  feaudate]Y.  To 
Immbohatb. 

IMPROBIPTU  or  In piomvtu  ,  s.  [an  extempore 
tpeechj  Impromptu ,  m. 

IMPROPER  ,  adj.  [unfit  ] Impropre ,  qui  n'est 
pas  exaet  i  mabà-proposy  Im^rô^r  Yrotàs ,  Du 
mots  impropres. 

IMPROPERLY,  adt^.  [  nof  fitly  ]  Improprement , 
d'une  manière  impropre  ^  abusivement^  mal-à- 
propos. 

To  IMPROPRIATE  ,v.a.[\jo  coarert  to  prirate 

•  ]  S'approprier ,  s'emparer, 

IMPROPRIATED  ,  adj.  Qu'on  s'est  approprié, 
dont  on  s'est  emparé. 

IMPROPRIATION,  s,  [Ùte  possession  of  the 
chhrch4and  by  a  la/man  ]  Possession  d'un  bien  d'é- 
gliseparun  laïque; inféodation ,  f. 

IMPROPRIATOR,  s.   (a  layman  that   has  the 

leseasiaii  of  the  lands  of  the  church]  Vn  latque  qui 
possède  un  bien  d'église. 

IMPROPRIETY,  4.  [unfitneM,  inaccuracy] 
Impropriété,  f.  inexactitude ,  f.  incongruité ,  f.  — 
of  speech ,  Impropriété  d'expression  ,  expression^ 
impropre,  f. 

IMPROSPEROUS,  adj.  [unhappy]  Malheureux^ 
irfortuné, 

IMPROSPEROUSLY,  adv.  [unhappily]  MaU 
heuretif^m^nt. 

IMPROVABLE,  adj.  [capable  of  melioraUon ; 
Susceptible  d'amélioration. 

IlttPROVABLENESS ,  s.  Etat  d'être  susceptible 
d'amélioraiion. 
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TMPROVABLY,  adp.  De  manilf  à 
/ire  amélioré. 

To  IMPROVE, V.  a.  [lo  better,  to  perfect)  ^mtfTio- 
rer^  bonifier^  /aire  valoir^  perfectionner^  cultiver^ 
profiter  de;  augmenter^  r^ former, "We  amend  a 
bad  but — a  good  thintf ,  On  amende  les  mmttfaises 
choses  etl'onaméUoreles  bonnes.  To —one's  estate, 
one's  mind.  Améliorer  ou  amender  son  bien, 
ctiltiver  son  esprit.  To  —  arts  and  sciences  ,  Fer- 
fectionner  les  arts  et  les  sciences.  To  —  a  victory  ,- 
^Profiter  d'une  vi^îcire.  —  to  disprove,  Tmprout^r. 
désapprouver. 

To  — ,'v.  n.  [to  advance  in  goodness  ]  A^an- 
eer  ^  faire  des  progrès ,  profiter.  He  improves  in 
his .  .  .  II fait  des  progrès  dans  son.... 

IMPROVED,  p«r^.  adj.  Amélioré^  perfectionné ., 
cultivé  ^  quia  fail  des  progrès,  avancé^  y  tgmenté. 
He  is  —  in  sciences ,  in  manners ,  in  virtue , 
//  n  fait  des  progrès  dans  les  sciences ,  dans  la 
politesse  ,  dans  ta  vej'tu.  This  will  be  —  to  your 
condemnation  ,  Ceci  sentira  à  voire  condamnation. 

IMPROVEMENT,  *.  [advancement,  meliora- 
tion) Avancement  y  m.  progrès  y  m.  culture,  f. 
amélioration  ,  f.  perfection  ,  augmentation ,  f  * 
améliorisscment  y  m. — of  arts  and  sciences,  X'n- 
vancement  des  arts  e.^t  des  sciences  —  of  mind,  La 
culture  de  l'esprit.  —  of  an  estate ,  Amélioration 
d'une  terre.  Friendship  is  the  noblest  ^  of  love, 
L'amitié  est  la  perfection  de  l'amour. 

IMPROVER,  *.  tone  who  improves]  Celtd  ou 
celle  qui  améliore, 

X  IMPROVIDED  ,  adv.  [  unforeseen  ]  Imprévu. 

LVIPROVIDENCE ,  *.  [want  of  caution]  Défaut 
de  prévoyance ,  m.  intprévorance ,  f. 

IMPROVIDENT,  adj.  [that  bas  no  forecast!  Im- 
prudent ,  qui  n'est  point  prévoyant  y  qui  n'a  aucune 
prévoyance  y  inconsidéré  y  imprévoyant. 

IMPROVIDENTLY,  adv.  [without  forelhougbi] 


IMPURE,  ad/\  [unhallowed,  unchaste]  Impur  y 
souillé  y  déshonnéte ,  impudique. 

IMPURELY,  iulv.  Avec  impureté  y  d'une  ma- 
nière sale  y  impure^  ou  déshonnéte  ;  impmement. 

IMPURENESS ,  and  Impurity  ,  s.  [unchaitit^j 
Impureté  y  i.  souillure ,  f.  impudicitéy  f. 

To  IMPURPLE,  V.  a.  [to  make  red]  Teindre  en 
pourpre. 

IMPURPLED ,  s,  adj.  {  used  in  poesy  for  red] 
Empourpré ,  rouge. 

IMPUTABLE  ,  adj.  [chargeable  upon]  Qui  peut 
élre  imputé. 

IMPUTABLENESS,  s.  Etat  de  ce  qui  peut  être 
imputé. 

J  MPUTING,  and  Imputatioïi  ,  s.  [charge]  Impu- 
talion ,  f.  accusation ,  f.  reproche ,  m, 

IMPUTATIVE,  ad/.  V.  Imputable. 

To  IMPUTE,  V,  a.  [to  charge  upuuj  Imputery  at- 
tribuer. 

IMPUTER  ,  s.  [he  that  imputes]  Celui  qui  im- 
pute y  accusateur ,  m. 

IN  ,  prep.  [noting  the  place  where  any  person  or 
thing  is  present]  En  ,  dans  ,  dedans.  He  is  in  Eng- 
land, //  est  en  Angleterre.  She  is  in  her  chamber. 
Elle  est  dans  sa  chambre. 

R.  On  se  sert  de  in  quand  on  peut  employer  l'a- 
blatif en  latin  y  et  de  xnio  qiuind  on  peut  employer 
l'accusatif  ^  c.-à-d.,  quand  il  y  a  du  mouvement. 

Isr  [noting  the  present  state]  DanSy  en ,  sury  sous. 
To  be  in  great  trouble, £<re  dans  une  grande  af- 
fliction. He  was  taken  in  the  fact,  or  in  the  deed 
doing ,  //  a  étéptis  en  flagrant  délit ,  ou  sur  le  fût. 
In  hb  sleep,  Dans  son  sommeil ,  pendtnt  qu'il  dor- 
mait. He  is  a  liiilcin  drink  y  II  a  un  peu  bu.  To  ho 
in  great  hopes.  Avoir  de  grandes  espérances.  To  be 
in  humour,  £<ro  en  humeur  y  en  train  ;^  être  d'hu- 
meur. A  book  in  the  press,  Vn  livre  sous  la  presse. 
In  order.  Par  ordre  y   en  ordre.   In  writing.    En 


Sans  prévoyance ,  imprudemment  inconàdérémenl.  [  écrit ,  par  éciit.  —  [noting  the  time]  De ,  pendant , 


IMPRUDENCE  ,  *.  [want  of  prudence]  Impru- 
dence ,  f.  indiscrétion  ,  f.  inconsidération,  f. 

IMPRUDENT,  A<//..[ wanting  prudence,  indis- 
creet 1  Imprudent ,  indiscret ,  inconsidéré. 

IMPRUDENTIA,flrfi'.  Imprudemmênt^indiscrè- 
tement. 

MPUDENCE,  ane/lMPVDEifCT,  s.  [shamelessness, 
boldness  l^lmnrtt^nce ,  f.  ejffronterie  ,  f. 

IMPUDENT  ,  of/y.  [shamelew]  Impudent^  ef- 
fronté y  immodeste. 

IMPUDENTLY,  adv.  {shamelessly]  Impudent 
ment  ^effrontément ,  itnModestement. 

To  IMPUGN,  ir.  a.  [to  attack,  assault  ]^«a- 
qtter,  combattre  ;  impugner(î.  didactitfue  ). 

IMPUGNER ,  s.  [  one  that  attacks  ]  Celui  qui  at- 
taque^ assaillant  y  m. 

IMPUISSANCE  ,  s.  [impotence]  Impuissance ,  t. 

IMl'ULSfi,«.  [the  act  of  impelling;  motive] 
Impulsion  ,  f.  mouvement ,  m.  fig.  instigation ,  f. 
motif  y  m.  persuasion  t.  By  the  —  of*  fluid ,  Par 
fimptdsion  d'unJUdde.  Bodies  produce  ideas  in  ua 
manifestly  by  — y  It  est  manifeste  que  c'est  par  le 
mouvement  que  les  corps  produisent  em  nous  des 
idées f  c'est-à-dire,  par  leur  action  sur  nos  organes. 
*  The  impulses  of  the  spirit ,  Les  mouvements  de 
l'esprit.  These  were  my  natural  impubes  for  the 
undertaking ,  Tels  furent  tes  motifs  naturels  qui 
me  déterminèrent  à  cette  entreprise.  By  your  bro- 
ther's — ,  A  l'instigation  de  votre  frère. 

IMPULSION,  s.  [  the  agency  of  body  in  motion 
upon  body  ]  Impulsion  f. 

*  —  (influence  upon  the  mind]  Y.  Impttlsi. 

IMPULSIVE,  t^i.  [movittff,  impellent]  Impulsif. 

IMPUNITY ,  1.  [CreeJom  from  puushmeDt]/m- 


durant ,  sons  ,  par.  In  the  night.  De  mût ,  pendant 
la.  nuit.  In  the  .day-time  ,  De  jour.  In  the  «ften^- 
noon ,  L'après-midi.  lu  former  times,  Autrefoky  % 
jadis.  In  the  year  1669,  L'an  1669.  In  the  reign  of 
Augustus  ,  Sous  le  règne  d'Auguste,  In  all  the  time 
that  ever  you  served  me ,  Durant  tout  le  temps  que 
vous  avez  été  à  mon  service.ln  times  past ,  Par  le 
passé.  In  the  mean  lime  ,  or  while ,  Cependant , 
sur  ces  entrefaites ,  tandis  que  cela  se  passais,  — 
[noting  power]  Dans  y  à  y  au  pouvoir  de.  Tis  not 
in  men  ,  //  nest  pas  au  pouvoir  de  l'homme.  This 
happens  seldom  in  him ,  Cela  lui  arive  rarememL 

—  [noting  proportion]  Entre ,  i»r,  éU.  Not  «ne  in 
ten  will  do  it .  //  n'y  en  aura  pas  un  sur  elix  ou 
entre  dix ,  qui  le  fera;  de  dix  vous  n'en  trouve- 
rez pas  un  qtii  le  fasse,  —  [l'or  the  sake]  A  y  au^ 
en ,  pour.  In  respect  to  you,  En  votre  considération. 
In  ooedience  to  you ,  Powr  vous  obéir.  —  We  dif- 
fer in  two  points,  Ifous  différons  sur  deux  points  y 

—  [noting  the  part]  Z>e,  à.  To  be  well  in  hmly,  but 
sick  in  mind ,  Etre  sain  de  corps ,  et  malade  éCeS' 
prit. 

In  comparison ,  En  eomparaison ,  au  prix.  In 
contempt.  Par  mépris.  In  hasle ,  En  héie  ^  à  la 
hâte. 

In  case.  V.  Ir. 

To  be  igr.  Are  you  in  ,  rétes^*otêe  ?  ' 

To  go  IM  ,  to  come  19  ,  to  walk  iif ,  Entrer. 

To  keep  in  with  one ,  Ménager  quelqu'un  ,  eoit- 
server  ses  bonnes  grâces ,  se  maintenir  dan*  «om 
amitié, 

Ih,  ads'.  {îb  sea-language]  Z7e(//?ii5 ,  c*«ki-4-dirc^ 
serré  ow  ferlé  {en  parlant  des  voiles), 

INABILITY,  s.  [impuissance]  Imcapadté ,  m- 
st^saacny  t. 
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To  INA6LE  ,  Y.  To  Ehabli.  I  Leedleul)]  TnaUentivcment ,  sam  atUnion    négli* 

INABSTDJENCE ,  *.  [  inUaiperanc*  ]  luUmpe-  '  gtmmenL  ' 


rnfics,  f. 

INACCESSIBLE,  adj\  [not  to  U  approached] 
Imaccessible. 

INACCESSIBLENESS,^.  [dilTicuUT  or  iinpoi> 
»ihilily  ofapproacliing]  InaccessibilUé ^  t. 

INACCURACY ,  s,  twant  of  «xaclnessj  Inexar- 
iiitêde^  f. 

INACCURATE,  ««/;.  [not  exact]  Intxaet. 

INACliON ,  $,  [cassation  from  laboar]  Inaction^ 
f.   oisiveté^  f. 

INACTIVE ,  adj.  [indokot  »  idk]  Inact\f^  indo- 
lent ,  oitify  dans  l'inaction, 

INACl  I VELY ,  a<^.  [idly  ,  duggisklj]  Noncha- 
hunmeni. 

INACTIVITY,  s.  [idleness»  rest,  sluggishness] 
Indolence ,  f.  oisiveté^  f. 

INADEQUATE,  mdj.  [defective]  /m/^aj/aK,  de'- 
fectuetuc. 

INADEQUATELY,  «K^c.  (defectiTely]  Imparfait 
tvnentt 

INADMISSIBLE ,  adj,  [that  caanot  be  admitted] 
huid$nistible* 

INADVERTENCE,  and.  iHADVEiixcif çt  ,  [negli- 
gence, carelessness]  Inaduertanc^^  f.  inaUention ,  f. 
immttdence ,  f.  néffUgfincê  ,  C 

INADVERTENT,  adj.  [negligent, heedless]  Im- 
prudent ,  qui  ne  prend  pas  garde  ,  qui  ne  fait  pas 
attention. 

INADVERTENTLY,  «rfi^.  [carelessly]  Parinad- 
vertance^  par  mé garde  ;  faute  d'attention. 

INAFFABLE,  adj.  [not  affable]  Incivil^  qui  n*est 
point  affable ,  intfjable, 

INALIENABLE ,  adj.  [  that  cannot  be  alienated] 
husliénable. 

INALIHENTAL,  adj.  [affording  no  nouinshrQenlJ 
Qui  na  nourrit  point ,  peu  nourrissant ,  innounis- 
sont. 

INANE,  adj,  and  s.  [empty,  void]  f^c^e .  m. 

INANIMATE  .  and  iNjLMfMATXD ,  adj.  [without 
life]  Inanimé,  sans  vte ,  stins  ame- 

INANITION,  s.  [emptiness]  Inanition ,  f  dtfaut 
de  nourriture^  m. 

INANITY ,  s,  [emptiness]  ,F'ide ,  m.  espace  tM- 
de,r. 

INAPPETENCY,  t.  [want  of  stomach]  JUnm/ue 
d*appetU ,  anorexies ,  f..  t.  de  m^d.  fig.   indi/fcrcn- 

INAPPLICABLÇ  ,  adj.  Qu'on  ne  saurait  appli- 
quer, inapplicable. 

INAPPLICATION,  s.  InappHcatiqn,  f.  indolence, 
f.  inattention  ,  f . 

INARABLE  ,  adj.  [not  capable  of  Ullage]  Non  la- 
hourablf ,  illabourable. 

To  HfAilCH ,  t;.'a.  [to  graft  by  approach]  Gref- 
fer en  approche.  ' 
LRTI 


IISAUDIBLE,  adf.  [bot  to  be  heardj  Qui  ne  *e 
J II  it  pas  entendre. 

To  INAUGURATE,  v.  a.  [to  invest  in  a  «oleum  • 
manner]  Installer,  mettre  en  possession  d'une  m««- 
nière  solennelle. 

INAUGURATED ,  part.  adj.  Install^,  solennel^ 
lemenJ. 

INAUGURATION,  s.  [investiture  by  solemn  ri- 
tes] laaugtintUon ,  instalhition  solennelle. 

INAUSPICIOUS,  adj.  [unlucky,  iU-omened  J 
Malhenreu  v. 

INAUSPICIOXJSLY ,  ad^.  [anlockUy]  Malheu- 
rensrment ,  sous  de  mauvais  auspices. 

ir^BORN,^  and  Inbred  ,  adj.  [innate]  Inné,  natu^ 
rel ,  qui  nuit  avec  nous. 

INBREATHED,  adj.  [infused  by  inspiration] 
Inspire. 

OCA  ,  s.  [the  appellation  given  to  the  old  Icinjf» 
of  Peru]  Inca^  m.  luca-stone  (a  sort  of  pyrite)  Pierre 
des  Tncits^,  f. 

To  IWCAGE  ,  v.  a.  [to  coop  op ,  to  shut  up  iu 
a  nairow  space]  Encager ,  mettre  en  cage,  ou  en 
prison. 

INCALCULABLE ,  adj.  [beyond  calculation  ;  not 
lo  he  reckoned]  ,  Incalculable, 

INCANTATION ,  5.  Incantation,  Î.  charme  ,  m. 
enchantement,  ta. 

INCANTATOR,  #.  Enchanteur,  m.  sorcter,  m. 
magicien  ,  m 

INGANTATORY,  adj.  [magical]  Magique,  qui 
cour  erne  les  enchantements. 

1ÎNGAP.\BILITY  ,  and  Iif capablew ES« ,  s.  [in- 
ability]  Incapacité ,  f  impuissance,  f.  insufj^san^ 
ce,ï. 

INCAPABLE  ,  adj.  [unable]  Incapable ,  inha- 
bile. 

INCAPACIOUS,  adj.  [narrow]  Etroit. 
INCAPAC;iOUSNESS,  f .  Qualité  de  contenir  peu 
de  choies^  f. 

To  INCAPACITATE  ,  v.  a.  [lo  disable,  to  wea- 
ken]  Rendre  incapable ,  rendre  impuissant ,  affai- 
blir ,  dégrader. 

INCAPACITATED,  adj.  Rendu  incapable, 
INCAPACITY,  *.  Incapacité,t.  insujiîsemce.  f. 
To  INCARCERATE  ,  v.  a.  Emprisonner. 
INCARCERATION,  *.  Emprisonnement ,  n^ . 
To  INCARNADINE  ,  v,  a.  Teindre  en  rouue. 
To  INCARNATE,  V.  a.  Incarner. 
Incarnate  ,  adj.  Incamé. 
INCARNATION ,  s.  Incarnation  ,  f. 
To  INCASE ,  V.  a.  [lo  inclose]  Enfermer. 
INCAUTIOUS ,  adj.  [unwary]  Négligent,  initat- 
tentf,  imprudent. 

INCAUTIOUSLY,  adv.  [unwarily]  Imprudem- 


INARTICULATE,  adj,  [not  uttered  with  dis-    '"'iSÎ^E^T^TfS^*''  r  ..         r.         ,  .        . 
Iinetness>  Inarticulé,  liMCfcJiDIiiKl  ,  s.  [a  firer  of  houses]  Incendiaire, 

INARTICULATELY  ,  ad/.  D'une  manière  ioar-    ■»•  boiUe~feu ,  m,  un  homme  qui  met  tout  en  com- 
tieulée,  bustion. 

HÏARTICULATENESS  ,*.  [confusion  of. sonnds]  I      INCENSE,   s.  [frankincense,  a  pwfume]   En- 
Confusion  de  sons ,  f.  inarticulation ,  f.  -  cens  ,  m. 


INARTIFICIAL,  adj.  [Contrary  to  act]  Oh  U 
my  a  point  d*ar$^  contraire  aux  règles  de  l'art. 

INARTIFICIALLY,  adt^.  Sans  art,  ou  contre 
Us  règles  de  l'art. 

INAITENTION ,  *.  [disregard] /i»a«enc/<m,  f. 
i/udvertance ,  f.  négligence ,  f.  dissipation,  î,  dis- 
traelion^U       

INATTENTIVE,  adj.  [careless,  negligent,  regard  - 
less,  absent]  InatUntif,  négligent ,  sans  soin  ,  abS" 
trait ,  distrait. 

INATTENTIVELY,    adt^.  [without  attention i 


To —  ,v.  a.  [to  exasperate  ,  inflame  ,  provoke] 
Irriter,  ficher,  aigrir,  mettre  en  colères  provo- 
quer, animer,  ulcéren.  To  —  against ,  Déchaîner, 

INCENSORY ,  *.  [  a  perfnming-pan  ]  lEncen- 
sqir,  m. 

INCENTIVE,  adj.  and  *.  [that  which  kindles  , 
provokes,  or  incites  ;  stimulus,  spur]  Qui  irrite, 
qui  fâche,  qui  excite ,"  mot{f,  m.  encouragement, 
m.  aiguillon,  m.  Competency  is  tbe  grotcst— >t« 
industry,  Kicn  i^excite  plus  Vindustrte  qu'une 
honnête  aisMnCê^ 
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INCERTITUDE ,  *.  [uncerUinty]  Incertihtde^f. 

INCESSANT,  adj.  [continuai]  ConUnuël,  cons- 
tant ,  inctss€utt. 

INCESSANTLY,  adu.  [  wUhpul  inttrmtssion] 
Iheessammentf  sofu  cesse ,  conlUtiuUement  ^  sans 
interruption. 

INCEST ,  s.  [a  carntl  conjunction  within  degrtet 
prohibited]  Inceste  ^  m. 

INCESTUOUS,  adj.  (guUty  of  inceit]  Inces- 
tueux. 

INCESTUOUSLY.  adv,  [with  incest]  D'une 
manière  incestueuse^ 

INCH ,  i.  [the  twelfth  part  of  a  foot]  Un  vouce; 
fig.  une  petite  quantité  ,  rien  ,  m.  *  I  won*t  bate  an 
—  on't ,  Je  n'en  rabattrai  rien.  *  He  i«  noble  and 
great  CTery  —  of  him ,  H  est  frand  et  généreux 
eh  tout.  *  1 4.  Give  h^m  an  —  and  hell  take  an  ell , 
Si  on  lui  elonne  grand  comme  U  doigt ,  il  prend 
long  comme  le  bnis.  *  f-l-  To  sell  a  thing  by  —  of 
candle.  Vendre  k  l'encan ^  à  l'extinction  (^  la 
chandelle. 

To  —  ,v.  a.  [to  drive  by  inches  ;  to  gire  sparing- 
ly] Pousser  dehors  .^  faire  sortir  petit  à  petit;  fig. 
faire  servir^  tirer  parti  de;  ou  oien  donner  par 
scrupules ,  par  petites  portions ,  par  mesure. 

To  •— ,  a;,  n.  [to  spare]  Avancer  ou  reculer  petit 
à  petit. 

INCHED,  »ar<.  adj.  Divisé  en  pouces, 

INCHMEAL ,  «  [a  piece ,  an  inch  long]  La  lon- 
giteur  d'un,  pouce. 

To  INCHOATE ,  v.  a.  ]to  begin]  Commencer. 

INCHOATION,  s.  [beginning]  Commence- 
ment, m.    ■ 

INCHOATIVE ,  adj.  [beginning,  inceptiTe]  Qui 
commence. 

To  INCIDE ,  V.  a.  [to  cut]  Inciser, 

INCIDENCE,  anJ  Incidknct  ,  «.  [the  direction 
with  which  one  body  strikes  upon  another]  Inci- 
dence^ f.  The  angle  of  — ,  L'angle  d'incidence. 

INCIDENT,  adj.  [casual,  fortuitous;  apt  to 
happen]  Accidentel^  ca%uel^  fortuity  incident;  or- 
di^aire.  Vice  —  to  human  nature ,  Fice  ordinaire 
à  l'homme, 

— ,  s.  [casualty ,  erent]  Incident^  m.  drconstance 
accidentelle.  V.  EvBifT. 

INCIDENTAL,  adj.  [casual]  Accidentel,  casuel^ 
fortuit ,  incident. 

INCIDENTALLY,  adp,  [occasionally]  Par  acci- 
dent ,  incidemment. 

To  INCINERATE ,  1».  m.  [to  burn  to  ashes]  Ré- 
duire en  cendres. 

INCINERATED ,  ;?«r/.  adj.  BéduU  en  cendres 

INCINERATION ,  s.  [chym.  ;  burning  to  ashes] 
tncinératich ,  f. 

INCIRCUMSPECTION,  s.  IncireonspecUon ,  f. 
ùnprécaution ,  f. 

INCISED ,  adj.  IncUé ,  coupé.  * 

INCISION ,  *.  fa  ciii]  Incision  ,  f.  coupure ,  f. 

INCISIVE,  «rf;.  [cutting]  Incisif.  —  muscles, 
Les  incisifs ,  m.   pi. 

INCISOR ,  s.  [cutter,  tooth  in  the  fore-part  of 
the  moutliVDenf  incisive ,  f. 

INCISOR Y,  «rf/.  [incuire]  Incisoire,  I,  de  chi- 
rttrffie. 

INCISURE,  1.  [  a  cut,  an  apettnre  ]  Incision , 
f.  Ouverture ,  f. 

INCITATION ,  s.  [incitement,  impuise]  Incita- 
tion ,  f .  instigation ,  f. 

To  INCITE,  -w.  a.  [to  Wir  op  ^  animate]  ùtdter, 
exciter,  pousser,  animer,  porter,  encourager^  ai" 
guitlonner. 

INCITED,  part.  adj.  Incite,  excité,  pomsé, 
animée  porté,  encouragé  ^  agacé. 

INCITEBIENT,  *.  [moUfe,  ineenUTe]  Incita- 


tion ,  f.  mot{f,  m.  encouragement ,  m.  tUguiU^m , 
m.  sollicitation,  f. 

INCITER ,  s.  [one  who  incites]  Celui  gui  excUei 
instigateitr,  m. 

INCITING  ,  s.  [from  To  Incite]  JVotif,  m.  ai~ 
guillon,  m.  ||  agacerie,  f.  indmctM9n,  l.  l'action 
d'exciter,  d'inciter,  etc.  f. 

—  ,  adj.  [alluring]  Attirant,  attrayant,  enga- 
geant, y  agaçant;  atténuant. 

INCIVIL,  adj.  Incivil. 

INCIVILITY ,  s.  [want  of  courtesy,  act  of  rude- 
ness] Incivilité^  t. 

INCIVILLY,  adv.  [unkindly,  rudely]  Incivile- 
ment ,  peu  civilement. 

INCLE  ,  s.  [tape]  Rubau  de  fil,  m. 

INCLEMENCY,  s.  [severity,  crucify]  Sévérité^ 
f.  rigueur,  f.  inclémence ,  f  dureté^  f.  injure ,  f. 

INCLEMENT,  adj.  [  unmei-ciful  ]  Dur,  impi- 
tojrahle ,  inclément,  —  [unseasonable]  Ex,  :  —wea- 
ther, Tin  temps  qui  n'est  point  de  la  saison* 

INCLINABLE,  adj.  V.  iMCLnru 

INCLINATION,  «.  [tendency,  natural  aptness, 
propensity,  bias]  Inclination  ,  f.  pente  ,  f.  propen" 
sion,t.  penchant,  m.  disposition  naturelle;  caur, 
o>*  é'^^  ™*  ^  mere  —  to  a  thing,  Vn  simple  pen- 
chant Bour  un  objet*  —  [We ,  affection]  Inciina- 
tion,  1.  amitié,  f.  amour,  m.  attache,  f.  attache" 
ment,  m. —  [in  geometry]  Inclinaison,  t.  —  [ia 
ehym. ,  pouring  off.  by  gently  stooping  the  Tea- 
sel ;  décantation]  Inclinaison  ,  f.  décantation ,  f. 

INCUNATORY,  adj.  [inclining].  Inclinant, 
qui  incline. 

INCLIN ATORILYtaii».  Obliquement. 

To  INCLINE ,  V.  a.  and  n.  [to  vive  a  tendency , 
tend]  Incliner,  pencher,  porter;  déterminer,  mou- 
voir, être  incliné;  avoir  de  l'inclinaUon ,  du  pen- 
chant, I inclined  my  body  with  due  respect.  Je 
m'inclinai  respectueusement.  Victory  inclined  some- 
times to  one  side ,  and  sometimes  to  another,  Ln 
victoire  penchait  tantôt  d'un  côté,  tantôt  de  l'au- 
tre.         

INCLINED,  paH,  adj.  Incliné,  enclin;  qui  a  de 
l'inclination  ,  du  penchant ,  du  gotit  ;  porté.  To  he 
—  to  evil ,  Etre  enclin  au  mal.  —  plane  [in  mecha- 
BÎon  Plan  incliné,  m. 

INCLINING ,  s.  [from  To  Incline  ]  Penchant, 
m.  pente,  f.  inclination ,  f. 

~-,  adj.  [having  a  tendency]  IncHnant ,  penchant, 
qui  penche.  Fortune  —  to  his  side,  La  fortune 
penchant  de  son  côté.  The  day  —  to  the  evening , 
Le  Jour  se  retirant  pour  faire  place  à  la  nuit ,  ou  la 
nuit  approchant. 

To  INCLIP ,  V.  a.  [to  embrace ,  inclose]  Embras- 
ser, entourer,  environner. 

To  INCLOISTER ,  v,  a,  [to  shut  up  in  a  clois- 
ter] dourer  ;  enfermer  dans  un  cloUre. 

INCLOISTERED,  part.  CloUré,  enfermé  dans 
un  cloître. 

To  INCLOSE,  V.  To Ehcloss. 

The  inclosed ,  L'incluse,  t. 

To  INCLOUD,  1;.  a.  [to  darken]  Obscurcir. 

To  INCLUDE,  «.  a.  [to  enclose,  comprehend] 
Renfermer,  comprendre,  embrasser,  contenir. 

INCLUDED,  paH.  adj.  Renfermé,  compris, 
contenu,  inclus, 

INCLUDING,  prep,  [from  To  include]  rcom' 
pris. 

INCLUSION,  s.  [the  act  of  including]  L'action 
de  comprendre.  . 

INCLUSIVE,  adj.  finchMtng;  compreheodedj 
Qui  renferme,  qui  comprend,  qui  enufrasse\  em        y 
bien  compris ,  renfermé,  inclus. 

INCLUSIVE^iY,  adf.  Inclusivement,  y  ^*>-        I 
pris* 
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DVCfoAGUIABLS,  adj.  quln^pnU  te  coagu- 

^GOG,  adj.  [anknowD]  Xwcowiii.  — ,  T.  Ihco- 
ciqro. 

INGOEXISTENGE,  s.  [Um  irualily  of  n«t  existiDg 
together]  Qualité  de  cê  gui  n'existe  pas  ensemble, 

INCOGITAKGY  ,  s.  [want  of  ihoaglil]  Manque 
ie  réflexion  »  m.  in^rudenee ,  f.  inadkferitmce  ,  f. 
HjftpidiU  ,  f  . 

JNGOGITANT,  <u^'.  [tboushtle»  ;  ineoasidertte] 
Innttaitif^  étoufdi, 

CiCOGiTATlVE ,  adf.  [waatiof  ibe  power  of 
tlionghi  ]  Incapable  de  penser  ,  f/ui  n'est  pas  doué 
de  lajacutté  de  penser. 

ir^COGNITO ,  o^.  [in  sUU  of  concealment  ]  In- 
eognito.  He  Irarelled  — ,  //  w>jrageai$  incog- 
nito. 

LVCOHERENCE ,  and  Incomereuct',  Manmte 
ie  crmnejrion  ,  incohérence ,  f .  inconséquence ,  f. 

ITf COHERENT,  adj,  [  incoofequential]  Inconsé' 

lyCOHEREWTLY,  ad».  Sans  liaUomy  sans  au- 
cun rapport, 

INCOMBUSTIBIUTY,  <mif  Iitcombititiblivsu, 
s.  Ineombustibitilé ,  f  gun lUé  incombustible  ,  f. 

INCOBIBUSTI6LE ,  adj.  [not  to  be  coosuned  )ijr 
f  re  ]  ftieomùustible. 

INCOME,  s.  [rerenne]  devenu,  m.  renU ^  f. 
l0conM->Cax  ,  Tare  stir  le  revenu ,  f. 

INCOMMENSURABILITY,  s.  [not  admitting 
eue  common  measure]  Incommensurabi'Ué ^  f- 

INCOMMENSURABLE ,  and  IjrcoMMiNSi'RATr, 
e4i'  [  not  adniitting  one  common  measure  ]  Incom- 
mensurabie. 
INCOMMODED ,  part.  adj.  Tncommndé. 
ToJVCOHWOTyÈ^'V.a.TncommoderJmp'trtttner 
INCOMMODIOUS,  ad/',  [troublesome^  Incom- 
wwde  ,    embarrassant ,    importun  ,  Jâeheux  ,    h 
tharge. 

INCOMMODIOUSLY ,  ad*^,  [  not  ai  eaaej  Mal- 
aisément ,  ^vec  incommodité, 

INCOMMODIOUSNE3S ,  and  Incommoditt  ,  s. 
f  tnconrenience,  trouble]  Incommodité^  f.  embarras^ 
V).  importunité,  f .  incontrénient ,  m 

INCOMMUNICABÏLITY,*.  [not  being iù.7arli- 
Lle]  Incompuuticabilité ,  f. 
INCOMMUNICABLE ,  ad/.  Incommunicable, 
INCOMMUNICABLE ,  adf.  D'une  manière  in- 
communicable ,  sans  communication. 

INGOMMUTJ^LE,  ad^.  [anciiaogeable  ;  not  sub- 
i«rt  to  change  ]  Immuable. 

INCOMMUNICATING ,  adj.  Qui  ne  se  commu- 
niqua pas. 

TNC0MMUTABILtTY,5.  [ tb^  state  i»r  qnality 
ef  beioff  QBcbangeable  ]  Immuabilité^  f. 
'  IlfCOMPACT ,  and  Lvcompacteo  ,  adJ.  [  not 
joined,  not  cohering]  Qui  n'est  pas  bien  lié ,  ou 
bian  serré\  mal  digéré \  dans  un  état  d'imperfec- 
tion ,  incompact. 

nCCOMP ARABLE,  adj.  [exceVent,  above  all 
competitt<m  ]  Incompandd» ,  sans  égal  ,  itdmi- 
table. 

19G0MPARAM.ENESS ,  s.  [  «xceUenoe  beyond 
comparison  1  Tncomparabilité  ^  f. 

INCOMPARABLV  ,  adv.  [without  comparison  ] 
Incomparablement ,  sans  comparaison.  4  — -  [excel- 
kntlj]  Parfaitement^  à  merveille. 

mCOMPASSiONATE,  adj.  ImpHoyabU.  sans 
pHié,  dur. 

INCOMPATIBILITY,  *.  [inconmstoncj^]  Lisom- 
patibilité ,  I.  insodabilité^  t. 

INCOMPATIBLE,  ad/,  [inconsiftent]  Ineempor 
Uble ,  UtsocUibU. 
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INCOMPATIBLY,  adv 
patible. 

INCOMPENSABLE ,  adj.  Qu'on  m  saurait  €om^ 
peruer,  ou  reatruiaUre dignement. 

INCOMPETENCY,  s.  [iaabUilj]  Incompétence,  f 
insuffisance^  t. 

INCOMPETENT ,  m^'.  [not  aUe  ]  Incompétent  ; 
insuffisant ,  incapable, 

INCOMPET^TLY  ,  adv.  [not  didy  ]  Incompé- 
iemment ,  (  t.  de  prat  ). 

INCOMPETIBILITY ,  s.  Vétat  éCune  chose  qui 
ne  peut  convenir  à  une  autre. 

mCOMPETIBLE ,  adj.  Qui  ne  convient  pas ,  qui 
ne  se  rapporte  pas. 
.  INCOMPLETE ,  a4r.  [not  perfect]  Incomplet, 
imparfait.        

INCOMPLETENESS  ,  s.  [  imperfection  ]  Impers, 
feetion,  f. 

INCOMPLIANCE ,  «.  [nntractal)leness]  humeur 
revéche ,  f.  roideur  dans  le  caractère ,  m.  manque 
de  complaisance ,  m, 

INCOMPO^ED,  ad/.  Négligé,  mal  en  ordre, 
en  désordre. 

INCOMPOSEDLY ,  ad'V.  [uncouUilj  ]  De  mau- 
vaise grâce. 

INCOMPOSEDNESS ,  or Ihcomvosubb ,  s.  [dis- 
order ,  nncouthness  ]  Désordre ,  m.  confiaion  ,  f. 
mauvaise  grâce. 

INCOMPOSSIBÏUTY,  s.  [inconsislencj,  incom- 
patibilitT  J  IncorwaatibiUté ,  f. 

INCOMPOSSIBLE,  adj.  [  not  possible  together  ] 
Incompatible. 

iNCOBiPREHENSIBILITY,  s.  Incompréhensibi- 
lité  .  f. 

INCOMPREHENSIBLE,  adj.  [not  to  be  con- 
ceired]  Incompréhensible,  inconcevable,  inimagi" 
rutble. 

INCOMPREHENSIBLENESS  ,   V,  IircoM»s- 

HEHSIBILITT. 

INCOMPREHENSIBLY  ,  adv.  [  in  a  manner  not 
to  lie  conceived]  D'une  manière  incomprehensible. 

INCOMPRESSIBLE ,  ad/,  [noi  capable  of  being 
compressed  1  Incompressible. 

INCOMPRESSIBILITY  ,  5.  Incompressibdi- 
té,  t. 

INCONCURRIÎÎG  ,  adj.  Qui  ne  concourt  pas  , 
qui  ne  s'accorde  pas  ■ 

INCONCEALABLE ,  adj.  [  not  to  be  hid  ]  Qu'on 
ne  saurait  cacher, 

INCONCEIVABLE ,  aé^.  Inconcevable ,  inima* 

^^'iNCONCEIVABLY ,  adv.  D'une  manière  incmn^ 
enable. 
INCONCEPTIBLE ,  adj.  V.  Incomwchbnwili. 
INCONCLUDENT ,  and  Iwcoitclusive  ,  adj. 
[inferring  no  consequence]  Qui  n'est  pas  con- 
cluant ,  qui  ne  prouve  pas  ,  inconcluant. 

INCONCLUSIVELY ,  adv.  D'une  manière  peu 
concluant^. 

INCONCLU  SIVENESS,  s.  [  wan^  of  rational 
cogency]  Faiblesse  de  raisonnement ,  f.  inconsé* 
muence,î.iaeonclasion,(. 

INCONCOCT,  and  iKCOircocTlD ,  fid/.  [  not 
fully  digesledTcm,  mal  digéré ,  indigéré. 

INCONCOCTION  .  *.  [the  «Ula  of  being  mdi- 
gested  ]  Crudité ,  f. 

INCONDITE ,  adj.  Irrégulier,  rude  ,  grossier. 
INCUNDITIONAL,  stiwf  Incotoitiowàte  ,  adj, 
[without  limitation  ]  Sans  condition^  snns  restrict 
tion  ,  sans  limitation ,  absolu  ,  sans  réserve,  con» 
diUonnel.  , 

INCONFORMITY  .  *.  Manque  ou  défont  de 
eor^fwmité ,  m.  noneor\formiié,  f.  inconformite.   f. 
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nfCONGELA£LE ,  cdj.  [  not  to  U  fr<ii«ii  ]  Qui 
ut  petit  geler. 

ITiCONGRUEI^GE ,  and  IiicoKGiiinrT ,  s.  [  ua- 
•uilableness,  disatfr«ablcoMf  ;  inconsistency,  alMUir- 
diljr ,  Incongruité  y  f.  disconnfenance ,  f.  an  incon- 
gruity of  speech ,  Ituongnàté  de  discours  ^  uu  so- 
lécisme ou  un  barbarisme, 

UiCœîGRUOUS  ,  adj.  Tunsuitablc  ,  net  fitting; 
inconsistent,  absurd]  Incongru  ,  impropre  ,  gui 
n'est  pas  convenable  ,  malséant^  incuncevable.  An 
—  expression  ,  Une  expression  incongrue ,  im~ 
propre. 

INCONGRUOUSLY,  mdu  [improperly  ]  /jryro- 
prement,  incongniemeht  ^  inconvenablement. 

mCONEXEDLY ,  adv.  Sans  connexien ,  Sftns 
lùiison ,  sans  suite. 

INCONSaONABLE .  adj.  [unreasonable]  Dérai- 
sonnable. 

INCONSEQUENCE,  s.  [inconclusiTeness]  fn- 
conséquence  ;  f. 

INCONSEQUENT  ,  adj.  [without  regular  icfc- 
leiice  ]  Intonséqtunt. 

INCONSEQUENTIAL ,  adj  [not  leading  te  eoa- 
sequences.]  Qui  ne  tire  pas  A  conséquence- 

INCONSEQUENTLY,  «A*,  [contrary  to  the  laws 
ef  reaiouiag  ]  Faiblement ,  contre  Its  regies  du  rai- 
sonnement. 

INCONSIDERABLE,  adj.  [  unworthy  of  notice] 
Qui  ne  mérite  aucune  eonsidérdtion ,  de  nulle  'va- 
leur ,  de  nulle  impôt  tance.  An  —  fellow ,  Un  homme 
de  néant, 

IN  CONSIDER  ABLENESS,  5.  [small  importance] 
Feu  de  valeur ^  m.  peu  d'importance .  m. 

INCONSIDERATE ,  adj.  [careless ,  thoughtless  ; 
wauting  due  regards  Inconsidéré ^  indiscret,  imprt*- 
dent,  étourdi.,  peu  judicieux ,  innattentif,  brutal, 
évaporé. 

INCONSIDERATELY,  «<f/.  [ carelessly ,  negli- 
gently] Inconsidérément,  imprudemment ,  par  me- 
garde,  indiscreUement ,  sans  reflection  ,  pttr  inad- 
vertance ,  aveuglément ,  téig  baissée ,  crûment , 
brutalement. 

INCONSIDERATENESS,an<f|NCOVSi]>ERÀTiON. 
s.  (inattention]  Inconsidération  ,  f.  inadvertance ,  f. 
inattention  ,  f.  imprudence ,  f.  indiscrétion  ,  ï. 
étourderie ,  f.  evaporation ,  f.  aveuglement ,  m. 

INCONSISTENCE ,  s.  [incompatibility  ;  incon- 
gruity ;  unsteadiness  ;  ]  Incompatibilité  ,  f.  incon- 
gnUté,  f.  insociabtlité,f.  faute,  f, 

INCONSISTENT , «rrfy. [incompatible;  conti-ary; 
inconsequent  ;  absurd  ]  Incompatible  ,  contraint  , 
inconséquent,  contradictoire;  inconsistant;  inso- 
ciable. It  is  utterly  —  with  the  rules  of  society  , 
Ce(a  est  tout'à-fiùt  contraire  aux  règles  de  U  so- 
ciété. His  arguments  are  — ,  Ses  arguments  sont 
contradictoires.  He  is  -^  with  him'self ,  C'est  un 
homme  inconséquent, 

INCONSISTENTLY ,  adv,  [  with  contradiction  ; 
absurdly  ]  D'une  manière  contradictoire  ,  inconsé- 
quente, absurde. 

INCQNSISTING ,  adj.  [not  consistent]  Incom- 
patible ,  contraire. 

INCONSOLABLE,  adi,  [not  to  he  comforted  ] 
tneonsolable. 

INOONSONANCY,  s.  [want  of  harmony]  Défaut 
^  eonsonnance ,  on  d'harmonie, 
„  INCONSPICUOUS,  irdf/.  [indiscernible]  Qu'on 
me  peut  appercevolr  à  Vail  ;  inappercevable, 

INCONSTANCY  ,  #.  [  unsteadiness  ]  //iceiu- 
teiice  ,  f. 

INCONSTANT,  adj.  [  changeable,  rariahle  . 
<cb1e  ]  IneonsUnt ,  volage ,  changeant ,  inquiet* 

INCONSTANTLY ,  ad»^.  [  lighUy  ]  ^i^ec  incont- 


tance ,  avec  légèreté ,  légèrement ,  ineonetammentm 

INCONSUMABLE ,  adj,  {  not  to  be  wasted  ]  Qui 
ne  se  peut  consumer. 

INCONTESTABLE,  a<^'.[ not «0  he  iisputed  J 
Incontestable, 

INCONTESTABLY ,  oifv.  [indispuUUy]  Incoa- 
testablement ,  sans  contredit. 

INCONTIGUOUS,  adj.  [not  touching  each  «thei) 
Qtà  n'est  point  contigu. 

INCONTINENCE  ,  and  Iif  contxhi^icy  ,  *.  [un- 
chastity]  InconUnence,  f.  débauche,  C,  dérèglement 
de  vie,  m. 

INCONTINENT ,  a</K.[without  dçlay  ;  Immedi*- 
tely]  Immédiatement ,  sans  délai. 

INCONTINENT,  adj.  [unchaste]  Incontineni  , 
débauché,  lascif,  adonné  aux  plaisirs  sensuels. 

INCONTINENTLY ,  adv.  [  uncbastely  ]  Avec  in- 
continence, sans  retenue,  impudiqttement  —  |  pr^ 
sendy  ]  Incontinent;  d'abord  .  tout-à-  l'heure. 

INCONTROVERTIBLE,  V  Incohtestable. 

INCONTROVERTIBLY,  V.  Incontest4blt. 

INCONVENIENCE,  «nrf  Iuconveniehcy  ,  s. 
[  unfitness ,  inexpedience,  disadvantage  ,  difficult v] 
I>isconvenance ,  f.  inconvénient ,  m.  utcommodiû , 
f.  désavantage,  m.  difficulté,  f.  embarras  ,  m. 

To—,  V.  a.  [to  trouble,  to  put  to  inconve- 
nience] TrotJfler ,  gêner,  embarrasser,  incom- 
moder. 

INCONVENIFJICED  ,  adj,  [  troubled  ]  Income 
mode. 

INCONVENIENT  ,  adj.  [  incommodious  ]  In- 
commode ,  désavantageux ,  emltarrassant. 

INCONVENIENTLY,  adv.  [  incomraodiouOv  ; 
unseasonably  ]  D'une  nuuiière  incommode  ;  mat-à- 
propos  ,  hors  de  saison  ,  à  contretemps. 

INCONVERSABLE  ,  adj.  (  unsocial  ]  Insociable, 
He  ii  a  person  very  inconversable,  C*est  un  homme 
tout-àrfnit  insociable. 

INCONVERTIBLE ,  adj.  [nottransmnUhle]  Qui 
ne  peut  pas  être  changé  ;  inconvertible.  —  ternu» 
Des  termes  inconvertibles. 

INCONVINCIBLE  ,  Qu'on  ne  peut  convaincre. 

INCONVINCIBLY  ,  adv.  [Without  admiUin^ 
cenriction  ]  D'une  manière  peu  convaincante. 

INCORPORAL,  adj.  [immaterial] /iicof7>or»/, 
qui  n  *a  point  de  corps. immatériel. 

INCORPORAUTY ,  s.  [  immaterialncss  ]  V.  I»- 

CORPOnÈITT. 

INCORPORALLY ,  adv.  [  in  an  incorporai  man- 
ner ,  without  matter  ]  D'une  manière  immatérielle 

To  INCORPORATE ,  v.  a.  and  n.  [to  unite  er 
conjoin  in  one  mass]  Incorporer,  s'incorporer,  — 
silver  with  gold ,  Incorpores  de  l'argent  a»ec  de 
/'or.  Colours  better — with  oil  than  with  water. 
Les  couleurs  s'incorporent  mieux  avec  Chuile  qrua- 
vec  feau.To— [to  form  into  a  corporation,  or  politick 
body  ]  Eriger,  former  en  corps ,  en  comnutnojuté. 

—',adj.  and  Ikcdrpor^TBO ,  par(.  adj.  Jncor' 
pore.  V.  Incorforal. 

INCORPORATION  ,  s.  {  union  in  one  masa  ;  for* 
mation  of  a  politick  body  ]  /Acoi^ora^ioi ,  f>  conn- 
munauté ,  î.  corps  ,  m. 

INCORPOREAL ,  adj.  [  incorporai ,  nnbodie<l  | 
Incerporely  qui  n'a  pourt  de  corps.  —  inheritance 
(in  law  ;  righU,  etc.  as  tithes ,  a<inuities  ,  etc.  that 
cannot  hé  touched  or  handled  )  ,  héritage  ineorpm- 
rel,m, 

INCORPOREALLY  ,  adv.  V.  IifcoRPORAtT.v. 

INGORPOREITY,  j.  [immateriality]  Inunmiéria^ 
lite ,  spiritualité  ,î. 

INCORRECT ,  adj.  [  inaccurate  ]  Incorrect ,  m*- 
xact ,  plein  defantef. 

INCORRECTL'X,  «</»'.  [inaccuraUly]  D'une  mf> 
idMre  incorrecte. 
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IKCOKRECn^ESS  ,  s,  [inaccnrtcy]  Incon^c- 
ion  ,  intxacUludt ,  f.  négUgenc€  ,  f.  —  o(  style , 
Héglirtnce  de  style. 

INCORRIGIBLE  ,  adj\  [  bad  beyond  correction  ] 
inrorrigible. 

IMCORhlGIBLENESS,  s.  [hopeless  deprarity, 
badness  beyond  reclaim  ]  Ineorriffiùilité  ,  f. 

IliGORRIGIBLY,  adtf.  D'une  manih re  incorri- 
gible. 

INCORRUPT ,  and  Tncorhuptkd  ,  adj.  f  pure , 
iMMicst,  good  J  Pmt,  bon ,  honnête  ,  intègre,  exempt 
de  tmtiUure. 

USCORRUPTIBILITY»  5.  [insusceptibility  of 
corruption  ]  Incorruptibilité ,  f. 

INOORROPTIBLE ,  adj.  [not capable  of  comip- 
tioo]  Incorruptible. 

I^CORRUPTIBLY  ,  ad^.  [not  susceptible  of 
corf  uption  J  D'une  manière  incorruptible. 

INCORRUPTIOÎf,«.  [  freedom  fiom  corruption] 
Incorruplion  ,  f. 

INCORRUPTNESS,  #.  [honesty,  integrity] 
ProbUé ,  f.  pureté,  f.  intégrité,  f. 

To  OCRASSATEf  v.  a.  [to make  thick  ]EpaU' 
sir^  rendre  épais  ;  incrasseri  t.  de  naédecine^. 

I^CRàSSATED  ,  part.  adj.  EpaUsi. 

l^CRASSÂTION,  $.  [  tbe  act  of  tbickeniog  ;  the 
state  of  growing  tkick  ]  V action  d*épaissir  ;  epaiS' 
iissement ,  m. 

INCREASE ,  s.  [  augmentalion;  produce  ;  genera- 
tion 3  Augmentation  ,  f.  accroissement ,  m.  avance- 
mtnt ,  m.  agrandissement ,  m.  enjlement,  m.  re~ 
doublement ,  m.  surcroît ,  m.  produit ,  m.  récolte, 
f.  g'é Iteration  ,  f.  portée ,  f.  propagation  ,  f.  An  — 
ef  family.  Une  augmentation  de  f  amitié.  The — of 
Irade,  L'avancement  du  commerce.  Tbe  —  of  (his 
year  is  beyond  our  expectation ,  La  récolte  de  cette 
année  surpasse  notre  attente. 

To  — ,  V.  a.  and  n.  [  lo  enlarge  ,  make  or  grow 
Btore  or  greater  ]  Accroître  ,  augmenter,  agrandir, 
grossir,  croître,  prendre  de  l'accroissement,  s'aug' 
menter,  s'agrandir ^  hausser,  redoubler,  grossir. 
He  increases  bb  riches ,  //  augmente  ses  richesses. 

INCREASED,  part.  adj.  Accru  ,  agrandi ,  aug- 
menté. Yoor  estate  is  much  —,  yotre  bien  s'est  fort 
acctiA.  

1NGREASER,  s.  [who  increases]  Qui  accroît, 
oo  md  augmente, 

INCREASING,  adj.  Augmentatif.  (subst.)re- 
doi thl entent ,  m. 

I NCREATEO ,  adj.  [  not  created  ]  incréé. 

INCREDIBILITY  .  s.  [  surpassing  belief]  Incré- 
AAi/i/e,  f.  (iLdethéol.) 

INCREDIBLE,  adj.  [surpassing  belief]  //t- 
crorable ,  i. 

INCREDTBLENESS,  5.  V.  Incbedibilitt. 

INCREDIBLY,  adc».  [in  a  manner  not  to  be  be- 
lieved ]  D'une  manière  incroyable ,  au'-delà  de  ce 
qu  *on  peut  croire ,  incroyablement. 

INCREDUUTY,i.  [unbelief]  Incrédulité,  f. 

JXCREDULOUS,  adj.  [not  beliering]  Incré- 
dule. An  —  man ,  Un  incrédtde. 

INCREDULOUSNESS,  *.  V.  Tncredclitt. 

INCREMENT,  s.  [increase]  Croissance , (.  ae- 
ercinement ,  m. avancement ,  m.  augmentation,  f. 
—  f  in  r^t.,  climax  ]  Gradation  ,  f. 

To  JNCREPATE  ,v.  a.[  to  reprehend]  Répri- 
tnander. 

To  INCRUST  ,  and  To  IvairrràTi  ,v.  a.  [to 
corer  over  with  a  hard  substance  ]  Incruster. 

INCRUSTATION ,  «.  [the  act  of  incmsUting]  Iif 
4ruttation,Jt. 

To  INCUBATE ,  -v.  a,  [to  tit  upon  eggs]  Couver. 

INCUBATION  «  #.  [Ib«  act  of  hatohiag  egg*  ]  /m- 
cuUttiom  ft,     , 


INCUBUS  .  s.  [  the  night  mate  J  Incube,  m.  le 
cochemar. 

To  INCULCATE,  v.  a.  [  to  impress  by  frequent 
repetitions]  Inculquer,  recommander,  redire, ré- 
péter. 

INCULCATED .  part.  adj.  Inculqué,  répété. 

INCULCATION  ,J.  [the  act  of  inculcating]  £'ao« 
tion  d'inculquer. 

INCULPABLE,  adj.  [ nnblaroeable ]  Irrépro^ 
citable,  irrépréhensible ,  exempt  de  bldine,  sane 
reproche. 

JA CULPABLY,  adv.  [unJ.lameably]  Innocem- 
ment ,  d'une  manière  ir*^rochaùle, 

INCULT,  oJy.  [  untilled  ]  Inculte. 

liSCUMBEiNCY ,  s.  [  possession  of  a  beneCce  ]  Za 
possession  ou  jouissance  d'un  bénéfice  ;desservito- 
rerie ,  f. 

INCUMBENT  ,  *.  [  he  who  is  in  present  posses- 
sion of  a  lienefic*  ]  Un  bénéficier,  un  ecclésiastu/nê 
pourvu  d'un  bénéfice. 

-—,  aJj.  [imposed  upon  ,  resting  upon]  Imposé, 
enjoint ,  dont  on  est  chargé.  This  is  a  duty  —  upon 
me ,  C'est  tut  devoir  qui  m'est  imposé.  I  have  a 
great  business  •—  upon  me ,  Je  suis  chargé  d'une 
grande  affaire  ,  j^ai  une  grande  njain  sur  les 
bras. 

To  INCUMBER ,  v.  a.  V.  To  Evctjiibbh  ,  etc. 

Td  INCUR ,  -RiNO ,  -RKD ,  1/.  a.  f  to  become  iialtls 
to  ]  Encourir^  mériter ,  s'exposer  à  ,  s* attirer.  T« 
>-  a  penalty ,  Encourir  ime  amende.  To  —  tbe  ceii* 
sure  of  judicious  persons.  Mériter  ou  s'attirer  la 
censure  ou  le  blâme  des  personnes  judicieuses. 

INCURABLE ,  adj.  [  not  to  be  cured]  Incurable , 
sans  remède. 

INCURABILITY ,  ^ncf  Incorablefus  ,  t.  f  the 
stale  of  net  admitting  any  cure  ]  Incurabi'ité  ^  f. 

INCUBABLY,  adv.  [  without  remedy  ]5aii«  re- 
mède He  is  —  sick  ,  Sa  maladie  est  sans  remède  ; 
il  n'en  reviendra  pas, 

INCURIOUS  ,  adj.  [  negligent,  inattentÎTe]  ife- 
gligeni .  fna^tentif, 

INCURRED ,  oarf.  adj.  Encouru,  subi ,  méri- 
té, 

INCURSION,  s.  [attack  ,  inroad ,  invasion  ,  ra- 
vage ]  Incursion  ,  course  ,  f. 

To  INCUR VATE,  t;.  a.  [to  bend,  lo  crook] 
Courber. 

INCURVATED,  part.  adj.  Courbé.  —  f  said  o! 
any  crooked  timber  for  knees ,  etc.]  Bombé. 

INCURVATION,*,  [the  act  of  Lending  ;  Oexioo, 
bow]  Courbure ,  f. 

INCURVITY,  s.  [crookedoew]  Courbure,  f. 
inflexion,  f. 

To  IN  DAG  ATE ,  v.  a.  [  to  search  ]  necher- 
cher. 

INDAGATION  ,  s.  [  search  ]  Recherche  ,  f.  psr- 
quisition,  f. 

ToINDART,  V,  a.  [lo  dart  in  ]  Darder,  Ian* 
cer. 

To  INDEBT ,  V  a.  [to  pot  into  debt]  Endetter  , 
charger  de  dettes. 

INDEBTED  ,  adj.  [  in  debt ,  obliged  1  Endetté  , 

?ui  a  des  dettes  ,  redevable  ,  qui  a  des  obligations. 
am  deeply  — ,  Je  suis  fort  endetté.  Few  consider 
how  much  we  are  —  to  government ,  Peu  de  gens 
considèrent  combien  nous  sommes  reéûvables  au  goi^ 
vernement.  ' 

INDECENCY,  *.  {»y  thing  onhecoming  ]  Inde* 
cence ,  f. 

INDECENT,  adj. [not becoming] Indécent,  mal- 
honnête,  messéant. , 

IKDECEÎ^TLY,  adv.  [in  a  manner  contrary  to 
decency]  Indécemment,  contre  les  règles  de  la 
bienséance* 
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INDEGTDUOUS ,  m^'.  [bot;  not  faUioi]  Qui  ne 
tombe  point;  qui  ne  çuttte  pas  ses  feuilles. 

INDECIMABLE,a</y.  [net  tithabU]  Qui  n'esi 
pas  sujet  aux  dîmes. 

INDECISION ,  s.  [trant  of  ^etermiiiktion]  tndé- 
cision  ,  f.  inde'termination  ,  f. 

INDEdSlYE ,  adj.  [not  determining  ;  tnconcla- 
snre]  Qui  n'est  pas  décis\f ,  gui  ne  conclut  pas. 

INDECLINABLE ,  adj.  [  in  gram.;  not  varied  by 
terminations]  Inàéclinable. 

INDECOROUS ,  adj.  [indecent ,  unbecoming]  In- 
décent ,  contraire  à  ta  bienséance. 

INDECOROUSLY,  adi^.  [in  a  i  unbecoming  man- 
nerl  Peu  convenablement ,  contre  la  bienséance. 

INDECORUM  ,  *.  [indecency]  Indécence ,  f. 

INDEED,  adv.  [in  reality  «  m  truth]  En  vérité 
réellement ,  vraiment ,  certainement ,  de  fuit ,  en 
effet.  And  —  ,  Et  défait ,  aussi ,  aussi-bien. 

INDEFATIGABLE,  adj.  [unwearied]  Ir^fati- 
gable. 

INDEFATIGABLENESS,#.  [unweariness] /n/ôr 
tigabilité ,{. 

INDEFATIGABLY ,  adv  [without  weariness]  In- 
fatigablement. 

INDEFEGTIBTLITY,  s.  [the  quality  of  sufTer- 
/  ing  no  decay  ]  Tndèfectibilité ,  f . 

INDEFECTIBLE ,  adj.  [  unfailing  ,  not  liable  to 
^fect]  Indéfectible. 

INDEFENSIBLE .  adj.  [what  cannot  Le  defend- 
ed .  or  maintained  ]  Qu'on  ne  sawaU  soutenir ,  ou 
défendre, 

INDEPESIBLE  ,  adj.  [irrtTOcable]  Irrévocable  , 
inviolable. 

INDEFINABLE  ,  adj.  [not  tub*  dcfiosd]  Indéfi- 
nissable.  

INDEFINITE ,  adj.  [not  determined  ]  Indéfini  j, 
vague. 

INDEFINITELY  ,  adi^.  Indéfiniment  ,  d*une 
manière  indéfinie. 

INDELIBERATE,  <fn<f  Inoeubi&ATBO,  <u^'.[done 
without  consideration]  Indélibéré. 

INDELIBLE ,  adj.  [not  to  be  blotted  ont]  J««^ 
facable ,  indélébile ,  (t.  de  théologie.) 

INDELIBLY  ,  adv.  [so  as  not  to  be  effaced]  D*t 
manière  indélébile. 

INDELICACY ,  s.  [want  of  deUcacy]  Mampsê  de 
délicatesse^  m.  indélicatesse ^  f. 

INDELICATE, ac^'.  [wanting  decency  «delicacy] 
Qui  manque  de  délicatesse ,  indélicat. 

INDEMNIFICATION ,  s.  (securing  against  Ion  tfr 
harm]  Indemnisation  y  î,  dédommagement  y  m.  in- 
demnité  ,  f. 

To  INDEMNIFY ,  v.  a.  [to  secure  against  loss  or 
harm]  Indemniser  ,  dédommager ,  garantir.  To  — 
oneself ,  S  indemniser  ,  se  dàommager, 

INDEMNITY ,  s.  [exemption  from  punishment , 

] lardon]  Indemnité  ^  f.  dédommagement  y  m.  abo- 
ition ,  L  pardon ,  m.  An  act  of  —  ,  Acte  d'aboli- 
tion ,  m. 

INDEMONSTRABLE ,  adj.  [  not  susceptible  of 
demonstration]  Qu'-on  ne  peut  démontrer. 

INDENT,  s.  [ineisure ,  inequality]  Y.  iMOSirri- 
noN. 

To—,  V.  a.  [to  cut  in  ihe  shape  of  teeth]  Denter^ 
denteler;  façonner  y  couper  en  forme  de  dents  j  ou 
bien  engrener,  enclaver. 

To  —  iv.  a.  kn\  n.  [a  law-term  ;  to  contract  ] 
Penteler ,  passer  un  contrat ,  contracter ,  engager. 
To  —  articles  of  agreement ,  Denteler  ou  passer  un 
eontrmt  entre  deux  parties.  To — i  Mnrtnt ,  Enga- 
ger un  domestique. 

INDENTATION,  s.  Dentelure,  f. 

INDENTED,  pan.  a<i\  Dentelé^  engremé ,  en- 


gagé. The  crocodile's  (cetli  are  —  within  one  ais** 
ther,  Les  dents  du  crocodile  s'engrènent,  ou  stmt 
engrenées  l'une  dans  l'autre. 

INDENTURE ,  s.  [contract ,  corenant]  Contrat  , 
m.  acte  ,  m.  brevet ,  m.  A  prentice's ^ ,  Un  br^ml 
d'apprentissage.  —  or  channel  [  archit.  ;  a  caritj 
which  separates  two  bossages]  Jnglet ,  m. 

INDEPENDENCE,  and  Iitoepjuiseiicy,  «.  [(m- 
dom]  Indépendance ,  f. 

INDEPENDENT,  «d^*.  [not  depending]  Indépem- 
dant  ,  qui  ne  dépend  de  personne  ^  franc ,  qui  n'a 
point  de  supérieur;  isolé.  The  town  is  —  on  th« 
cantons  {et  non  oî  ou  fromj  ,  La  ville  est  indépen^ 
dante  des  cantons.  An  — .  conikpaoy  o(  soldiei*s ,  Une 
compagnie  franche.  To  be  ^  ,  *  Foler  de  ses  pro- 
pres ailes. 

— : ,  «.  [a  sort  of  disseoteiy]  Indépendant ^  m.  mof 
conformiste  .  qui  ne  reconnaît  aucune  autorité  ec- 
clésiastique ,  m. 

lNDEi»ENDENTLY  ,  adv.  Indépenfiammene^ 
d'une  manière  indépendante.  "Jfo  act  -—  of  other 
men's  mutiveii ,  Jgir  sans  égard  aux  conseils  d^s 
autres. 

INDEPRIVABLE  ,  adj.  [  that  cannot  b«  taken 
away  ]  Qui  ne  peut  être-  enlevé,  dont  on  ne  paut  pri- 
ver. 

INDESCRIBABLE  ,  adj.  [hat.  cannot  Le  descri- 
bed ]  Indescriptible. 

INDESERT,  s.  [want  of  merit]  Indignité,  Î. 

INDESINENTLY,  adv.  [without  cessaUouj  Jom 
cesse. 

INDESTRUCTIBLE ,  adj.  [not  to  be  dattroycd] 
Indestructible. 

INDETERMINABLE,  adj.  Qui  ne  se  peut  dé- 
terminer. 

INDETERMINATE  and  IiroKTERMiif CD ,  «4f. 
[unfixed]  Indéterminé  ,  indécis  ,  indéfini. 

INDETERMINATELY ,  adv.  [indefinitely]  Inéà 
uniment ,  d'une  manière  indéterminée. 
^    INDETERMINATION  ,  s.  [  want  of  determina- 
tion] Indétermination ,  f.  irrésolution,  t. 

INDEYOTION  ,  s.  [  want  of  deroUon  ]  Indévo* 
tion,i. 

INDEYOUT  ,  adj.  [not  devout]  Indévot. 

INDEX  ,  s.  [the  pointer  out;  table  of  contents] 
Index ,  m.  Uidice  ,  m.  indicule ,  m.  table  des  nuf 
tières  dans  un  livre ,  f.  To  look  for  a  thing  in  the 
—  ,  Chercher  quelque  chose  dans  la  labié.  —  [a 
guide  ]  Un  guide ,  un  directeur.  —  [of  a  dock , 
wateh ,  or  sun-dialj  Le  style  ,  ou  Vaiguille  d'un  ca- 
dran ,  d'une  horloge ,  etc. 

—  [anat.;  the  forefinger]  Index,  m. 

—[a  sort  of  Inquisition  al  Rome  to  examine  booJci] 
Index ,  m. 

INDEXTERITY,  s.  [awkwardness]  Manque  d'a- 
dresse ,  indexiérité ,  f. 

INDIAN  ,  adj.  [of  or  belonging  to  rndia]  Indien , 
Indienne, 

IjVDiAir-coKir  [maise  ]  BU  d'Espagne,  d'Inde  ou 
de  Turquie,  ta.  mats ,  m.  Indian  pear-tree  ,  Poirier 
des  Indes ,  m. 

To  INDICATE,  v. a.  [to  show«  to  point  ont]  J^ 
diquer,  marquer,  montrer,  annoncer. 

INDICATION ,  s.  [knark ,  sign ,  r.ole]Ih£cation^ 
f.  indice ,  m.  marque  «  f.  signe ,  m.  symptôme ,  m. 
(en  mëdecine). 


INDIGATIYE,  adj.  [in  gram.,  a  certein  modifi- 
«ation  of  verbs]  Indicatif.  The  —  mood  of  a  verb. 
Le  mode  indicatif,  ou  l'indicatif  d*un  verbs. 


INDICATOR,  s.  [anat.;  a  muscle  ;  exirosor  i«ili< 
ch]  Indicattur ,  9U 
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To  INDICT,  mnd  ToIjtditi.  V.  To  Ekoict, 
maà  its  dcrivatires. 

ITIDIGTERK  /.  [one  who  indicU,  or  accuses,  an 
IÎÎDITER   jenditer,  a  wrilerj  Jceusattur^  m. 
Jéaomeiateur ,  m. 
l>  DICTION  ,  *.  [  a  term  of  chronology  ]  JtuUc- 

*.f,f.  

INDIFFERENCE  and  IvoiFrERENcT ,  s.  [  neu- 
(tality ,  impartiality  :  negligence]  Neutralité  ^  f.  im- 
mrtudité  ,  f.  indifférence  ,  f.  froideur  ,  f.  tié- 
deuTy  {. 

INDIFFERENT ,  adj,  [neutral ,  regardlca ,  im- 
partial ,  passable ,  common ,  ordinary  ]  IndifféHnt  « 
froid^  neMttre,  impartial^  désintéressé,  passable  , 
peu  important  t  ordinaire  ^  commun.  To  he  — to 
crery  thing ,  Etre  indifferent  sur  tout.  To  put  a 
thing  into  the  hands  ofan  —  person  ,  Mettre  une 
cktfS9  tnirê  les  mains  d'une  personne  désintéressée. 
An  —  beauty.  Une  beauté  passable.  Tis  an  —  bu- 
nness ,  C'est  une  affaire  peu  importante. 

INDIFFERENTLY  .  adw.  [  without  distinction 
or  preference;  without  wish  or  aversion  ]/>u/{/^'rtfm- 
jnenf  ,  indistinctement ,  sans  distinction ,  sans  préjé- 
renee^avecindtj/erence^sans  choix  ^on  passablement^ 
tmmt  êoit  peu ,  autrement.  The  pardon  was  exten- 
ded —  to  all  ,  On  pardonna  indifféremment  ou  in- 
dtstimetement  à  tout  le  monde.  1  will  look  on  death 
— ,  Je  regarderai  la  mort  avec  indijférenee.  —well, 
Passablement  bien.  He  is—  honest,  //  est  passable^ 
merni  honnit e-homme. 

INDIGENCE,  and  InoiosircT  ,  s.  [peniiry  ,  po- 
verty] Indigence^  (.pauvreté^  f.  nécessité^  f.  be- 
soim,  m.  ' 

INDIGENOUS  ,  adj.  (gMtive  to  a  country]  Indi 
gène. 

INDIGENT ,  adj'.  [poor ,  needy  ,  necessitous]  In- 
dia(nit ,  pauvre ,  nécessiteux.  ^ 

INDIGEST ,  and  Indigested  ,  adj.  [not  concoc- 
ted in  the  stomach  ;  not  formed  ,  not  regularly  dis- 
posed] Jndigefte ,  mal  digéré ,  non  digéré  ,  indi- 
géré ,  confiu  ,  en  désordre .  informe, 

INDIGESTIBLE  ,  adj.  [not  to  be  digested]  In 
digeste. 

INDIGESTION,  s.  [the  sUte  of  meaU  uncon- 
coeted  ]  Indigestion  ,  f. 

To  INDIGITATE ,  ii.  a.  [  to  point  out ,  show  ] 
Démontrer  ^  faire  voir ^  faire  toucher  au  doigt. 

INDIGITATION  ,  s.  Démonstration ,  f.  preuve 
convaincante. 

]NDlGN,a((f.  [bringing  indignity,  unworthy] 
Indigne. 

INDIGNANT,  adj.  [togry,  raging]  Indigné, 
fâché. 

INDIGNANTLY,  adv.  [with  indignation]  Jvec 
indignation. 

INDIGNATION  ,  s.  [  anger]  Indignation ,  f.  co- 
lère, f.    

INDIGNITY,^,  [contumely]  Indignité^  f.  af- 
front ,  ra.  injure  atroce. 

INDIGO,  s.  [bot.  ami,  a  plant ]  /Ad^/^o/ier,  m. 
indigo,  m.  bleu  d*Inde ,  to.  Inde,  m.  [Indigo-ma- 
nufâcture]  Indigoteri^,  (. 

INDIBllNISHABLE,a<^'.  [not  to  be  diminished  J 
^^on  ne  peut  diminuer. 

INDIRECT,  adj.  [not  strait;  not  booest]  In- 
direelt  obHaue  ;  déshonnéte.  —  means  ,  Voles  obli^ 
^me$  on  indirectes,  —  dealing.  Conduite  déshonnéte, 
INDIRECTION,  s.  [oblique  means]  Foies  indi- 
directes ,  f.  pi.  — •  [dishonest  practice  ]  Foies  in  jus* 
US,  f.  pi. 

INDIRECTLY  ,  adv.  [  obliquely  ]  Indirecte- 
ment.   

INDIRECTNESS  ,  /.  [  obliquity ,  nnfaimess  ] 
OUiquUé ,  r.  injustUe ,  f. 


INDISCERNIBLE,  adj.  [not  perceptAle]  /**■ 
perceptible.       

INDISCERPTIBIUTY,  s.  [incapabUity  of  d»SM>. 
lutionorssparation]  Indivisibilité,  f. 

INDISCERFTIBLE .  ad/.  [  not  to  be  separated; 
Indivisible,  inséparable. 

INDISCREET ,  adj.  [  incautious,  inconsiderate, 
injudicious] //ufi«cre<,  inconsidéré,  imprudent.  An 
—  person ,  Un  indiscret ,  une  indiscrète. 

INDISCREETLY,  adv.  [  without  consideraliool 
Indiscrètement,  inconsidérément,  imprudemment. 

INDISCRETION,  *.  [  want  of  prudence ,  rash- 
ness, inconsidei-ation  ]  Indiscrétion,  t.  imprudent 

INDISCRIMINATE ,  adj.  [indistinguUhaUe]  QiU 
n'est  point  distingué,  qui  n'a  Mtcune  marque  de 

distinction.  

IISDISCRIMINATELY,  adv.  [without  distinction] 
Sans  distinction  ,  indifféremment,  indistincUment, 

INDISPENSABLE,  adj.  [necessary]  Indispen- 
sable, nécessaire.  —  duly,  Devoir  indispen- 
sable.    ,     ,  ^, 

INDISPENSABLENESS  ,  s.  [necessity]  Néces- 
sité, f.  obligation  indispensable,  f. 

INDISPENSABLY,  adv.  [  without  remission  ]  /«- 
dispensablement,  sans  dispense,  nécessairement. 

To  INDISPOSE,  v.  a.  [to  make  un6t]  Rendre 
incapable.  To  —  TO  (  to  make  averse  ;  to  disorder  ] 
Eloigner;  indisposer.  Debauchery  indisposes  the 
heart  to  religion.  La  débauche  éloigne  le  eentrde  la 
religion.  To  —  towaeds (to  make  unfavorable]  Indis- 
poser, rendre  contraire. 

INDISPOSED,  part.  adj.  Indisposé-,  incapable, 
éloigné,  contraire;  ou  bien  mal-disposé ,  malade. 
INDISPOSITION,  *.  [disinclination]  Jversiom, 
f.  répugnance,  f.  éloignement,  m. 

— ,  i.  [disorder  of  health]  Indisposition,  t.  m*- 
ladie,  f.  dérangement  de  santé,  m. 

INDISPUTABLE ,  adj.  [incontestable]  Inconte^ 
table,  indisputable. 

IMDISPUTABLENESS ,  s.  Etat  de  ce  qtà  est  in- 
contestable, m. 

INDISPUTABLY,  adv.  Incontestablement ,  tans 
contredit. 
INDISSOLVABLE ,  adj.  V.  lHDiMOHJEt.E. 

INDISSOLUBIUTY,  «nrfllIDIMOLUBLEHEfiS,  s. 

[  incapability  of  dissolution  ]  IndUtolubilité,  f.  du- 
reté, f. 

INDISSOLUBLE,  «/y.  [that  cannot  be  dissolved] 
Indissoluble. 

INDISSOLUBLY,  adv.  D'une  manière  Indisso- 
luble. 

INDISTINCT,  «rf/.  [confused]  Indistinct,  co»- 
fus,  en  désordre. 

INDISTINCTfON,  and  IraiETiifcmiES»,  s.  [con- 
fusion, uncerUinty]  Confusion,  f.  désordre,  m.  obp 
eurité,  f.  .     , 

INDISTINCTLY,  adv.  [without  discnminaUon  J 
Indistinctement,  sans  distinction,  confusément,sans 
ordre. 

INDISTINGUISHABLE,  adj.  Qu'on  ne  peut  dis 
tinguer. 

INDIVIDUAL,  adj.  [single,  numerically  one ] 
Individuel,  singulier.  An  —  man  ,  Un  homme  indb 
vidttel,  un  individu. 

-^,  s.  Un  individu. 

INDIVIDUALITY,  *.  [separate  existence]  Indi' 
pidualité,  t. 

INDIVIDUilXYjoAr.  [mimentsW^]  Individuel' 
lement. 

To  INDI VIDUATE ,  v.  a.  [lo  distinguish  from 
others  at  the  same  species  ]  Faire  ou  constituer  un 
individu.  —  [  to  particularise  j  Pariiculariter. 
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INDIVISIBILITY,  «wJInditisiblehem,  s.  In- 
di^isihilité ,  f. 

INDIVISIBLE,  ndj.  IndUfisibh;  InditHs,  impar- 
tageable^  impartible^  (t.  d«  pratique). 

INDIVISIBLY,  adv.  [so  m  it  cannot  be  dirided  ] 
Indivisiblement  ^  d'une  manihrt  indifisibie  ;  par 
inJiois^  (t.  àe  pratique). 

INDOGIL,  adj.  [unteacliable]  Indocile 

INDOCILITY,  s,  [unteachableness]  Indocilité  J.  I 
naturel  indocile^  m.  i 

To  INDOCTRINATE,  v.  a.  [  to  insUuct ]  Ensei-  j 
gner^  instruire^  endoctriner, 

INDOLENCE,  anrf  Iudolency  ,  s  [freedom 
or  pain  ;  laxiness  ,  inattention ,  listlcssncss]  Exemp- 
tion de  douleur f  f.  ou  bien  indolence^  f.  pa- 
resse^ t. 

INDOLENT,  adj.  [caréleti,  laiy  ;  idle  ;  inatlen- 
tive,  listleu)  Indolent,  paresseux^  négligent.  —  [io- 
sensible,  void  o(  feeling]  Jpathiqne. 

INDOLENTLY,  adv.  [carelessly,  hailyj  Avec  in- 
dolence^  nonchalamment. 

INDOMPTABLE ,  adj.  [untamable]  Indomptable. 

INDRAUGHT  ,  «.  [an  opening  in  the  bnd  into 
vrliich  tbe  sea  flows  ]  Boies ,  f.  gotje^  m.  ou  bras  de 
mer,  m.  —  [  cbarybdis  ;  b  said  of  small  holes  in  tlie 
fields  sucking  in  all  the  rain-water]  Bëloire^  f. 

To  INDRENGH ,  t;.  a.  [  to  soak ,  to  drown  ] 
Etancher^  boirs'- 

INDUBIOUS,  adj.  [not  doubtful]   Certain. 

INDUBITABLE,  adj.  [uaquesUouablej  Indubi- 
table. 

INDUBITABLY ,  a<f»'.  [unquestionably]  Indubi- 
tablement, sans  doute. 

INDUBITATE,  adj,  [unquestioned]  Indubita- 
ble ,  tur;  certain. 

To  INDUCE,  'u,  a,  [to  ^envMde]  Persuader^  por- 
ter, solliciter ,  exciter^  inciter  ^  induire.  —  (to  in- 
troduce] Introduire^  causer,  amener.  War  induces 
many  disorders  in  a  state ,  La  guerre  introduit  ou 
cause  de  grands  désordres  dans  un  état. 

INDUCEMENT,  «.  [moUv«  to  any  thing]  Motif, 
m.  rattan^  f.  induction^  f. 

INDUCER,  s.  [a  persuader]  Qui  persuade ,  gui 
po''te,qui  induit» 

itINDUCIATE,  adj.  (next,  speaking  of  an  heir] 
Présomptif,  proche.  The  —  heir  of  tbe  crown, 
£,*/téritier  présomptif  de  la  couronne. 

To  INDUCT ,  V.  a.  [to  put  into  poasession]  Met- 
tre en  possession. 

To  — [to  introduce]  Introduirt, 

INDUCTION  ,s.  [the  act  of  taking  possession ] 
Prise  de  possession  d'un  benefice,  f.  To  give -— , 
Prendre  possession,  — -  [inference]  Iiîduction^  t. 
conséquence,  f . 

INDUCTIVE,  adj.  [persuasive]  Persuasif. 

To  INDUE ,v.  a.  [to  invest ]  Bevétir, 

To  INDULGE .  v.  a.  [to  fondle ,  favour ,  gratify] 
Avoir  de  l'indulgence^  sottffrir,  permettre,  tolérer  y 
favoriser^  contenter,  satisfaire.  I  never  ^  myself 
such  liberties.  Je  ne  me  permets  jamats  de  telles 
libertés.  To  —  one's  passions,  Satisfaire  ses  pas- 
sionSf  se  livrer  à  ses  passions,  leur  lâcher  la  bride. 
To  —  [to  fnvi}  Accorder,  donner  par  grâce.  To  — 
a  privilege,  Accorder  un  privilège. 

To—  to,'  V.  fi.  S'abandonner,  on  se  livrer,  à, 

INDULGENCE,  on  J  Indulgihct  ,  s.  [fondness, 
forbearance  )  Indulgence,  f.  complaisance^  f.  dou- 


ceur, t  facilité,  f.  tolérance^  f.  support^  m,  impu-*JicUeà  remuer. 


nité,  f.— [pardon,  grant  of  tlie  Romisb  church]  In- 
dulgence,  (.pardon,. m,  A  plenary  —,  Indulgence 
plénikre. 

INDULGENT ,  adj.  [kind,  gentle,  mUd,  favour- 
able ]  Indulgent,  complaisant,  facile^  bon^  doux^ 


pleim  d'indulgence,  tolérant,  fayon^'  (e.  Too  «— ,  orer 
— ,  Commode. 

INDULGENTLY,  adv.  [with indulgence]  ^^ee 
indulgence,  avec  douceur. 

INDULT,  or  IifOtJLTO,  s.  [  privilege] //i<iu// ,  m 
octroi,  m.  privilege,  m.  He  who  got  an  — ,  Ceiuk 
qui  a  obtenu  un  induit  i  indultaire ,  m.  -—  [  a  Span* 
isb  tax  on  West-Indian  commodities]  Induit,  m. 

INDUR.\BLE ,  adj.  [  that  may  be  indured  ]  Sup- 
portable, toléra  h  le,  qu'on  peut  endurer  0}x  souffrir 

To  INDURATE,  t/.  a.  and  n.  [lo  make  and  le 
grow  hard]  Durcir,  endurcir^  rendre  dur;  s'en- 
durcir. 

INDURATION,  s.  [hardening4  growing  haraj 
L'action  d* endurcir ,  f.  endurcissement  ^uk.  dujcit 
de  cœur. 

INDUSTRIOUS ,  adj.  [laborious,  ingenious,  ac- 
tive] Industrieux,  adroit ,  habile ,  laborieux* 

INDUSTRIOUSLY,  adv.  [Uborioualy,  ir,r- 
nioiisly]  Industrieusement  ,  habilement^  mlrviU- 
ment.  , 

INDUSTRY,  s.  [diligence]  Industrie^  i.  travail, 
m.  habileté ,  f.  dextérité,  f. 

INDWELLER,  s.  [an  inliabitant  ]  ffabitam,  m. 

To  INEBRIATE,  v.  a.  [to  intoxicate  J  Emvrtr; 
infrttuer.  ' 

INEBRIATION ,  4.  [drunkenness  {  intoxication] 
Ivresse,  f. 

INEFFABIUTY,  s.  [unspeakableness]  Ineffa- 
Ifitite,  f. 

INEFFABLE ,  adf.  [unspeakable]  Ineffable. 

INEFFABLY,  adv.  [so  as  not  to  U  «xpressed] 
D'une  manière  ineffable. 

INEFFECTIVE,  ourf  iMEFFCcrvAL,  adj.  [weak, 
without  effect]  Inefficace ,  faible ,  sans  effet ,  vain, 
inutile. 

INEFFECTIVELY,  and  ifimmcrvki,i.Y ,  adv 
[vainly ,  to  no  purpose]  En  vain ,  'vainemtent ,  inu/ij- 
lement ,  sans  succhx ,  sans  effet. 

INEFFICACIOUS,  od/.  [unable,  weak^/Ae^- 
caee.  immtissant. 

INEFFICACY,  *.  [want  ofpovrer]  Imeffîcacité,l. 

INEFFICIENT,  adj.  [  unactive  ;  ineiTfcliw] 
Inefficace ,  sans  effet. 

Inelegance  ,  and  Inelegavct  ,  s,  [want  of 

eWance]  Mantpie  d'élégance ,  m.  inélégance ,  f. 

INELEGA^T  ,  adj.  (not  elegant,  mean,  rough, 
contemptible,  strange]  Inélégant,  grossier,  commun. 

INELOQUENT  ,  ael/.  [not  persuasive,  net  orato- 
rical] Mauvais  parleur,  inéloquent,  qui  manque 
d'éloquence. 

INEPT,  adf.  [unfit]  Inepte,  incapable.  An  un- 
derstanding—  and  sottish  in  its  operations  ,  Vn  es- 
prit  inepte,  lotwd  el  grossier  danébes  opérations.— 
I  trifling,  foolish  ]  Inepte ,  frivole.  —  discourses , 
Des  propos  ridicules ,  impertinents. 

INEPTLY,  fldf.  [foolishlv]  Follement,  par  ineptie 

INEPTITUDF.,  s.  [onfitiaess]  InepUe  ,  f.  isupuis- 
sance  ,  incapacité ^  f. 

INEQUALITY,  «.  [unevenness.,  dispreportion ] 
Inégalité,  f.  disparité ,  f. 

IN  ERR  ABILITY,  and  IwtaitàBLiifVM,  s.  [exemp 
tion  from  error]  Infaillibilité,  î, 

INERRABLE,  adj.  [not  liable  lo  error]  LfaiOible, 
qui  ne  peut. errer. 

INERRABLY, /it/i*.  [inUmh^y]  Infailliblement. 

INERT ,  adj,  [dul ,  sluggish  ]  Lourd,  pesant , 
grosster.  An  —  mass ,  Une  masse  grosMre  %  dif 


INERTLY,  adv.  [duUy]£ounlemenl,  pefommcfi/, 
grossièrement. 

IN  KRTNESS ,  s,  [want  of  motion]  InerUe ,  f. 

INESTIMABLE, m^'.  [too  valuable  to  be  rated] 
Inestimable. 
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mEVTTABILITY,  /.  fcerUîney)  MiHtahUiié ,  f. 

INEVITABLE,  flrf/.(uMVoidablel  Inévitable. 

INEVITABLE,  adtf.  [without  poMibility  of  e»- 
<me\  Inévitablement, 

INEXCUSABLE  ,  adj,  [not  to  be  excuMd]  Inex- 
cttsnbie .  inns  excuse. 

INEXCOSABLENESS ,  s.  Etat  d'une  personne 
oa  d'une  chose  qui  m'est  point  excusable. 

INEXCOSABliY,  adv.  [beyond  excuse]  Sans  ex- 
cuse, d'ime  manière  inexcusable. 

INEXHALABLE,  ad/\  [not  to  be  eroporaUd]  Qui 
nemtuti^évaporer, 

iNfiXHAUSTED,  adj.  Inépuisé,  çui  n'est  point 
érmisé. 

INEXHAUSTIBLE,  adj.  [not  to  be  exbawied] 
inépuisable. 

INEXISTENT,«rf;  .[not  h»Ting  being]  Qui  n'existe 
pnint ,  inexistant.  ,  _  „ 

INEXISTENCE ,  *.  [want  of  being]  Inexistence  ,  j      INFANTINE,  adj.  [  childish  j  young  :   tender  ] 
f.  I  Enfantin. 

tNEXORABILITY,  *.    f the  slate    er  quality  of  j      JNFANTRY.  j.  [thefoot  ofan  army] /Vflnton* , 
l»eing  inexorable]  Inexcrabiiilé,  f.  f.  fantassins  ,  m.  pi. 

INEXORABLE,  adj.  [not  to  be  inlreated,  inÛeii-  '      To  I^FAT[JATE ,  v.  a.  [to  make  foolish]  Rendre 
1.1e]  Inexorable ,  rfwr,  sans  pitié  ,  impitoyable.  fou  ;  fig.  infatuer^  enivrer,  préoccuper, 

INEXPEDIENCE,  and  Inexpediewcï,  *.  [incon-        INFATUATION,  *.  [deprivation  of  reason]  Fo~ 
rwience]  Inconvénient.  1  H»  y  f.  vertige  ,  m.  fig.  itifdtuation ,  f.  prévenLon, 

INEXPEDIENT,  adj.  [improper  ,   unfit]  Inex"  ,  f.  entêtement^  m.  enivrement ,  m.  A  spirit  of—,  Un 
Paient,  I  «"'y^'  <l^  vertige. 

INEXPERIENCE,  s.  [want  of  experience]  Inex-  \      INFEASIBLE,  adj.  Impraticable,  qu'on  ne  sou- 
f^rrience.  \  roit  faire. 

INEXPERÏENCED,rtf//.  [not  experienced]  Incx-  |  /l  "  INFECT,  v.  a  [to  act  upon  by  conUgioo]  /«- 


{  4i^  )  INF 

INFAMOUSNESS ,  and  Infamy,  s.  Infamie,  f. 
epprohre.  m.  ignominie ^  f.  honte ^  f.  déshonneur.,  m. 
INFANCY,  *.[lhB  first  period  of  life]  Enfance,  f. 
In  one's  —  .  A  la  bavf,*3.  From  my  — ,  Dhs  mon 
eltfonce.  *  La  the  —  of  the  world  ,  Dans  l'enfance 
du  monde. 

INFANT,  s.  [a  chUd]  Enfant,  m.  and  f.  From 
being  an  —  ,  ||  Dès  la  bavette.  — ,  Infant ,  m.  non» 
que  Ton  donne  au  fils  du  roi  d^Espagne  ou  de  Por- 
tugal. 

INFANTA ,  f.  Irfante  ,  f.  nom  des  filles  du  roi 
d'Espagne  ou  de  Portugal. 

INFANTICIDE  ,  *.  [the  murder  or  murd«rer  ot 

an  infant  ;   the  slaughter  of  the  infiints  by  Herotl] 

j  Infanticide  y  m.  le  massacre  des  innocents  par  Be- 

rvde. 
I      INFANTILE ,  adj.  [pertaining  to  an  infiint]  En- 
^f ant  in,  d*  enfant. 


ptrimerrte  ,  qtd  n'est  pas  expert ,  sans  experiend 

INEXPERT, arfy.  [unskilled]  Cm  n'est  pas  ex- 
f-^rt  on  habile 

INEXPIABI«E ,  <m//,  [that  cannot  be  expiate  J] 
fffxriable. 

INEXPIABLY,  «rrf«*.  [beyond  atonement]  D'une 
manière  inexpiable. 

INEXPLICABLE ,  adj.  [  not  to  be  explained  ] 
ImtTplicabfe. 

INEXPLICABLY,  tidv.  [not  to  be  explained' 
D'nne  manière  inexplicable. 

INEXPLICABLENESS,  s.  [the  state  or  quality  of 
being  inexplicable]  Etat  de  ce  qui  est  inexplicable. 
INEXPRESSIBLE,  fl<^.  [not  to  be  told]  Inex- 
primable. 

INEXPLORABLE  ,  adj.  [not  to  be  discoreredj 
hexplnrable. 

INEXPRESSIBLY,  adv.  D'une  manière  inexpri- 
mtdde. 

INEJfPUGNABLE ,  adj.  [impregnable,  not  to  be 
subdued]  Inexpugnable ,  inattaquable,  imprenable, 
in*tomptable. 

INEXTINGUISHABLE ,  adj.  Inextinguible. 
INEXTIRPABLE ,  adj.  [  not  to  be  rooted  out] 
laerUrpable ,  indestrttctibfe. 

INEXTRICABLE,  adj.  Inextricable,  qui  ne  se 
pf^it  démêler 

INEXTRICABLY ,  adv.  D'une  manière  inextri- 
cable.        ^ 

INFALLIBILITY,  Tutalliblehms,  s.  [exemp- 
tion from  error  I  Infaillibilité,  f. 

INFALLIBLE,  ndfy.  [not  UaHe  to  error]  Infail- 
LbU.  —  [certain]  Immanquable  ,  infaillible ,  sur , 
tissnré. 

INFALLIBLY  ,  adv.  [certainly]  IifallUblement , 
certainement ,  immanquablement, 

INFAMOUS  ,  adj.  [base ,  shameful]  InfAmeJion- 
teux,  infamant,  en  parlant  des  choses  :  irfame,  dé- 
cria, en  parlant  des  personnes.  Persons  '*^,Des  gens 
.  infimes  ,  notés  d'utfojm^ ,  décriés. 

INFAMOUSLY,  adj.  [shamefully]  BonUusement. 
d^une  manière  infâme. 


fecter,  gâter,  corromprepar  contagion.  To—again, 
Utipfecter. 

INFECTING,  and  Infechon,  s.  irfection  ,  C 
corruption contagietise ,  pestilence ,  f.  To  takeaway 
liie  — ,  Désiitjfecte*'. 

INFECTTOrjS ,  adj.  [contagious]  It^ect  ;  conta- 
frieux  ,  pestilentiel.  An  —  breath.  Une  haleine  in- 
fecta  An  — «  disease ,  Une  maladie  contagieuse. 

INFECTIOUSLY,  adv.  D'une  manière  conttn 
gieuse, 

i INFECTIOUSNESS ,  s.  Qualité  d'être  ir^fed. 

INFECUND,  adj>  I/fécond,  sterile. 

IN  FECUNDITY,  s.  [barrenness]  Infécondité,  f. 
s  f  en/if  é,  f. 

INFruaTY,j.  [misenr,  calamity]  Malheur, 
m.  infortune,  f.  infélicité,  V, 

To  INFER  ,  -I115C ,  -RED,  V.  a.  [te  conclude]  //i* 
férer ,  conclure. 

INFERENCE  ,  s.  [conséquence!  Conséquence  ,  f. 
conclusion  ,  f.  induction,  f. 

INFERIBLE,  adj.  fdêdacîble  from  premised 
grnundsj  Qu'on  peut  déduire  ou  inférer. 

INFERIOR,*,  [one  in  alower  rank]  Un  infé- 
rieur. 

,  adj.  [lower  in  place  ,  in  value]  Inférieur,  su- 
balterne ,  bas.  An  —  officer,  Vn  officier  subalterne. 
A  town  of-—  note ,  Une  ville  de  moindre  consider 
ration, 

INFERIORITY,  s,  [lower  slate ,  dignity,  or  ra- 
in el  Infériorité,  f. 

INFERNAL,  adj.  [hellish  ,  tartatean]  Infernal. 
The  —  gods  ,  Les  dieux  injernaux ,  les  dieux  da 
L'enfer,  —stone  (lunar  caustic)  ,  Pierre  infernale.- 

INFERRIBLE  ,  adj.  [deducible]  Qtt'on  peut  in- 
fi-rer ,  conclure. 

INFERTILE  ,  adj.  [barren]  Infertile ,  sterile. 

INFERTILENESS ,  and  IwrfiRTiuTY.  i.  Ibn- 
rennessl  Infertilité ,î,  infécondité  ,  f.  stérilité,  f. 

To  INFEST  i  V.  a.  [  lo  harrass ,  trouble ,  plague] 
Infester,  troubler,  incommoder,  ravager  To — 
the  seas  (to  KOiy)  ,  Infester  les  mers  ,  courir  les 
mers,  \ 
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IWFEUDATION ,  *.  [patting  in  posMttion  of  a 
fee]  Tiiftodation ,  f. 

INFIDEL,  s,  [one  who  rejects  chrislitoitj]  Tn- 
^dlle ,  m.  mécréant. 

INFIDELITY,  s.  [wantoffutb,  treaclieryj/A- 
fidélité^  {.perfidie^  f.  trahison  ,  f. 

INFINITE,  <z</y.  [endlen] Infini,  innombmbU.  , 
God  is  an  —  being ,  Dieu  est  un  être  infini. 

ÎNFJNITELY,  adv.  [without  limits]  Infiniment. 
God  is  —  good  ,  Dieu  est  infiniment  bon.  I  am  — 
obliged  to  vou ,  Jetfoussuis  infiniment  obligé, 

INFINltENESS,  #.  [immensity]  V.  InniiitT. 

INFINITESIMAL,  adf.  and  #.  [in  high  geom.  in- 
finitely dirided]  Infinitésimal,  (an  infinitely  small 
quantity]  Partie  infinttésimej  une  infinitésime. 

INFINITIVE ,  adj.  and  s.  [unconfined  ;  a  term  of 
grammar]  Infinitifs  m.  The  —  mood  of  a  Terb  ,  Le 
mode  infinitifs  ou  V infinitif  d* un  iferbe. 

INFI^ITUDE,  and  Infinity.  *.  [immensity, 
boundless  nunkber|  Infinité ,  f.  nombre  infini. 

INFIRM,  adj.  [weak,  feeble,  disabled  of  body  ; 
weak  of  mind ,  irresolute]  Infirme  ^faible ,  invalide, 
impotent ,  débile. 

INFIRMARY,  i.  [lodgings  for  the  sick]  Infirme- 
rie ,  f.  The  orerseer  of  an  — ,  Vinfirmier ,  Vinfir^ 
mibre. 

INFIRMITY  ,  5.  [  weakness ,  (àult ,  malady  ]  i>i- 
firmité ,  f.  fniblrsse ,  t.  faute ,  f.  maladie ,  f . 

INFIRMNESS,  J.  [  weakness,  feebkness]  Fai- 
blesse, m. 

To  INFIX ,  V.  a.  [to  fix  in]  Enfoncer ,  fig. gra- 
ver ,  imprimer ,  inculquer  ,  mettre  dans  ces- 
prit. 

To  INFLAME ,  v.  a.  and  n.  [to  kindle,  set  on  fire; 
to  grow  hot  and  painful  by  obstructed  matter]  En- 
flammer, allumer,  embraser,  mettre  en  feu,  plu- 
tât  au  figuré  qu'au  propre  ;  s*enjlammer.  To  — 
n:ie*s  desires  oranger,  Enfiammer  les  désirs,  allumer 
la  colère  de  quelqu'un.  *  —  [to  exaggerate ,  aggra- 
rate  ]  Grossir^  exagérer,  aggraver,  You^ their 
crime ,  fous  aggrave*  leur  crime. 

INFLAMER,  s.  [that  infiames]  Celui,  celle,  ou 
ce  qui  enflamme. 

INFLAMMABLE ,  adj.  Inflammable, 

INFLAMMABIUTY,  and  Inflammablsniss  . 
s,  [  the  quality  of  catching  fire]  Inflammable ,  gui 
prend  feu  aisément. 

INFLAMMATION ,  s.  [setting  on  flame ,  being  in 
flame]  Incendie,  xa, /embrasement ,  m.  —  [in  phy- 
sickl  Inflammation ,  f.feu  ,  m. 

INFLAMMATORY  ,  adj.  [  inflaming  ]  Inflam- 
matoire ,  t.  de  Méd.  An  —  fever ,  Vnefièvre  infiam- 
mtUoire. 

To  INFLATE,  v.  a.  [to  swell  with  wind]  Enfier, 
soiiffler. 

Inflation  ,  s.  [being  swelled  with  wind  ,  fla- 
tulence] Enflure ,  f. 

To  INFLECT,  v.  a.  V.  To  Bend. 

inflection  ,  s.  [  bending  ]  Courbure,  t.  in- 
flexion, f.  inclination,  f.  —  [modulation  of  the  roice] 
Infiexion  de  la  voix ,  f.  —[in  gram,  declension  and 
conjugation  ]  Inflexion  ,  variation  de  terminai- 
son. 

'  IN'FLKCTIVE,  ad/.  Qid  a  le  pouvoir  defiéchir, 
de  plier. 

INFLEXIBILITY  ,  and  Inflewbliwes»  ,  *. 
[stiffness;  obstinacy]  Inflexibilité ,  f.  humeur  in- 
flexible,  T.  froideur  de  Caractère,  f.  dureté,  f. 

INFLEXIBLE,  adj. [ooi  to  be  bent]  Qu'on  ne  sau- 
rait courber  *  —  [not  to  be  prevailed  on]  Inflexible, 
qui  ne  se  laisse  point  fléchir ,  inexorable.  ' 

INFLEXIBLY,  at^.  [inexorably]  Inflexiblement, 
implacakUmeni. 


To  INFLICT ,  V,  a.  [to  impose  u  «  pnnithneatl 
Infliger.  To  -—  ■  punition  upon  one ,  Infiiger  un 
cftdtiment  à  quelqu'un, 

INFLICTëR  ,  s.  [one  who  inOicU]  Celui  qui  m» 
fiig€' 

INFLICTION ,  s.  [inflicting  ;  punishmant)  Infiic-^ 
Uon  ,  f.  t.  de  palaia. 

INFLICTIVE,  ac^,  [Uidoa  u  a  punishment  ] 
Inflictive ,  t.  de_palais. 

INFLUENCE  ,  s.  [asomidaat  power,  weight]  In- 
fiuence,  t.  pouvoir,  m.  emifire ,  m.  ascendant  ;  m. 
autorité,  f.  ejïcace ,  f.  efiScacité,  f.  The  —  of  tb« 
celestial  bodies ,  Vinfluenca  des  astres.  He  bas  a 
great  —  over  your  mind  ,11  a  un  grand  ascendant 
ou  empir9  sur  votre  esprit. 

To  ^ ,  v.  a.  [to  have  power  over  ;  to  caose  ]  In- 
fluer ;  avoir  de  V influence ,  du  pou/voir ,  de  Vascen- 
dant  on  de  Cempire,  produire,  causer.  God  influen- 
ces the  very  essence  and  existence  of  all  thicks ,  Dien 
influe  sur  l'essence  et  l'existence  de  tous  tes 
êtres. 

INFLUENT  ,  adj.  [  flowing  in  ]  Qui  coule  daas 
qiulque  chose. 

INFLUENTIAL ,  adj.  [influencing]  Qui  influe  , 
qui  a  de  l*it\fluence. 

INFLUX  ,  s.  [  the  act  of  flowing  into  any  thing  ] 
Flux ,  m.  écoulement ,  m.  The  —  of  the  spirits ,  Le 
flux  des  esprits.  —  [Infusion]  Infusion  ,  f.  inspira- 
tion ,  f.  —  [obsolete  j  for  Influence. 

INFLUXION,  s.  [infusion;  intro-mission ]  Infu- 
sion ,  f. 

To  INFOLD ,  «.  A.  [  to  involve,  inwrap ]  Cnre- 
lopper. 

To  INFOLIATE  ,  ^.  a.  Couvrir  de  feuilles. 

To  INFORM  ,  V.  a.  [to  animate]  Animer ,  for- 
mer ,  dresser,  donner  la  vie  à  une  chose.  So  he  in- 
formed this  ill-ihaped  body  with  a  daring  soul ,  Il 
anima  ainsi  ce  corps  difforme  en  lui  donnant  unt 
âme  courageuse.  One  soul  informs  them ,  Un  même 
esprit  les  anime:1o—\lo  instruct  acquaint,  give  in- 
telligence] Informer  ,  instruire  ,  enseigner ,  faire 
connaître:  apprendre,  operlir.  To— AGAINST  [to  offer 
an  accusation]  Accuser.  TertuUus  informed  the  go- 
vernor against  Paul ,  I'ertullus  accusa  Paul  devant 
le  gouverneur. 

INFORMALITY,  *.  [want  of  form  in  law]  Man- 
que, m.  ou  défaut  de  formalité ,  m.  nullité ,  f. 

INFORMANT,  5.  V.  Informer. 

INFORMATION ,  [  intelligence  given  ,  instruc- 
tioo]  Information  ,  f.  avis  ,  m.  instruction  ,  f.  emsei- 
gnement ,  t,  avertissement ,  m.  —  [accuaation]  In- 
formation, f.  accusation,  f.  plaiitte  juridiqsse ,  f. 
To  give  in  an  — ,  Faire ,  une  irformaiioa, 

INFORMER  ,  *.  [who  informs  ,  Qui  instruit ,  in- 
forme-, qui  accuse  ,  accusateur,  u».  délateur^  m. 
^mouchard,  m.  espion,  m. 

INFORMIDABLE  ,  adj.  [  not  lo  be  feared  ]  Qui 
n'est  pus  à  cmindre  »  informidable ,  f. 

INFORMITY,  «.  Etat  de  ce  gui  est  informe. 

INFORMOUS  ,  adj.  [  shapeless  ]  Ir^vrme  ,  qfui 
n'est  qu'ébauché. 

To  INFRACT  ,  w.  a.  [Co  brtakj  Rompre  ,  bri- 
ser» 

INFRACTION ,  «.  [brwJdng,  vioUtion] /ii/>T«<. 
tion,{,  transgression. 

IliFBAGTOR ,  s.  (a  breaker  ;  a  TioUlorj  Infrac- 
teur ,  m.  transgressevr ,  m, 

INFRANGIBLE ,  adj.  Çu  'on  ne  peut  pas  rompre, 
indivisible. 

INFRKQUENCY  ,  s,  [rarity]  Barété,  f. 

INFUl'^UENT  »  adj,  [ntm]  Bore ,  qui  m'est  pas 
commun, 

ToINFRIGIDATE,*.  IL  [lo  chUlJ  Befhndkr. 
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To  nïFRTOGE.i;.  «.[to  ▼i<>IaU]£/i/reiiirfrf,lniw 
gr^sser^  violer  ^  contrevenir  à» 

I?îFRINGED ,  part.  adj.  Enfreint^  transgressé, 
^Âolé.  He  had  bot  too  oflen  —  tboM  lawt  enacted 
lor  the  preseiTalion  of  private  properly ,  Tl  n'avait 
/ftie  trop  souvent  donné  atteinte  à  ces  lois  conserva- 
trices des  propriétés. 

INFRUSGKMEWT  ,   *.  [  breach  ]  T.  Ihpkac- 

TION. 

UIFBIIÎGER  «  i.  [a  TÎolator]  In/racteur^  m. 
transgresseur  «m. 

to  INFURIATE ,  V.  a.  [to  render  insane  ;  to  fill 
«rith  rage  or  fury  ]  Rendre  furieux  ,  remplir  de 
rage, 

INFUSCATION,  s.  [darkening,  blackening]  OOs- 
cwcissement^  m.  l'action  de  noircir^  î. 

To  INFUSE,  V.  a.  [  to  sleep  ]  Infuser ,  meUre 
tremper,  *To— [lo  inspire,  suggest]  Inspirer^  donner. 
To  —  good  principles  into  oue ,  Donner  de  bons 
principes  à  quelqu'un, 

INFUSER  ,  s.  [he  who  pours  into  the  mind]  Ce- 
iui  qui  infuse  dans  l'esprit. 

*  INFUSIBLE  ,  adj.  [  possible  to  be  infused  ] 
Qu'on  peut  inspirer.-^  [not  fusible]  Qu'on  ne  sau- 
rait fondre  ,  dfssottdre ,  ou  liquéfier;  infusible. 

INFUSION  ,  s,  [sleeping  ;  inspi radon]  Itfusion  , 
f.  fie.  inspiration  ,  f  suggestwn ,  f. 

INFUSIVE ,  iu^'.  Qtd  peut  infuser,,  qu'on  peut 
infuser. 

INGATHERUfG ,  4.  [getting  in  the  hanrest]  Bé- 
eolu^  f. 

To  INGEMINATE ,  v.  a.  and  n.  [  to  repeat  , 
dottUe  I  augment  ]  Bedoubler ,  répéter  ;  augtnen" 
Ur. 

IKGEMIHATION ,  s.  [repetition ,  reduplication] 
Mépétition,  f  redoublement,  m.  —  [  in  heraldry  ] 
Angime  ,  an  gene ,  ou  angrtUn ,  m. 

INGENERATE  a/tj  Imgenebated,  adj.  [unbe- 
goUen  :  innate  ]  Qui  n'a  point  été  engendré \  inné, 
naturel ,  (le  premier  sens  est  peu  usilë). 

DiGENIOuS,  adj.  [willy,  inrenliTe  ]  Ingé- 
nieur, spirituel,  inventif,  industrieux^  délicat , 
erttste.  An  —  l'Orly  1  ^^^^  réparUe  ingénieuse ,  ou 
spirituelle. 

INGENIOUSLY,  adv.  [wittily]  Ingénieusement^ 
spirituellement ,  avec  esprit ,  avec  industrie. 

INGENIOUSNESS,  s.  [wittineiw]  Esprit,  m 
génie ,  m .  industrie  ,  f. 

INGENUITE,  s.  [mi,  invention ,  genius  ;  craA, 
aeat«aeu  :  candour,  openness  ]  GeWe ,  m.  indus- 
trie ,  f.  esprit ,  m.  habileté,  f.  délicatesse  ,  f  sub- 
tilité,  f.  adresse,  t.  ingénsUtd y  f.  candeur,  (.fran- 
chise ,  f. 

INGENUOUS,  «^'.  (open,  fair;  candid]  In- 
génu ,  franc ,  naïf,  sans  déguisement ,  candide.  — 
(Root,  antiq.  ;  freebora]  Né  libre,  de  condition 
Ukre. 

INGENUOUSLY  ,  adv.  [  openly ,  candidly]  /n- 
genmment ,  frmmehemesd  ,  bonnement  ;  nuement  ; 
à  nu. 

INGENUOUSNESS ,  *.  [openness ,  candour]  In- 
génuité, t.  candeur,  t  franchise ,  f.  naU'Cté ,  f. 

To  INGEST,  v.  a.  [to  thiowinto  the  stomach] 
Faire  passer  dans  Cestomac. 

INGESTION ,  s»  L'action  défaire  passer  dans 
testomac. 

INGLORIOUS  ,  adj.  [  mean  ,  without  glory  ] 
Bits  ,  honteux,  sans  gloire ,  malhonnête. 

INOLORI0U8LY ,  aé»^.  [with  ignominy]  Hon- 
eusement, 

INGOT ,  i.  fa  mass  of  metal  J  Lingot ,  m.  — of 
aÀlrer ,  Lingot  d'argent. 

To  INGRAFF  and  iNGRArr,  1;.  a.  [to  propa- 


gate trees  by  incision]  G  naffer,  enter  ;  graver,  im* 
primer^  inculquer. 

INGRAFTED  and  Inmatt  ,  oart.  adj.  Grejé, 
enté  ;  gravé ,  imprimé  ,  inculqué.  We  have  a 
natural  thirst  after  knowledge  —  in  us  ,  Nous  avons 
une  envie  naturelle  de  savoir  gravée  en  nous. 

INGRAFTMENT  ,  s.  [  ingrafUng  ]  Action  de 
greffer,  d'enter;  greffe ,  f.  ente,  t.  '  —  [on  the 
stock  of  a  bank  ]  Augmentation  du  fonds  dune 
banque ,  m. 

INGRATE  and  Ingratetvl  ,  Y.  Unohatptul. 

To  INGRATIATE^i;.  a.  [to  put  oneself  in  favour] 
Gagner  la  faveur ,  o\x  les  bonnes  grâces ,  se  con- 
cilier l'affection ,  sUnsinuer  dans  l'amitié ,  ou  les 
bonnes  grâces  de  quelqu'un. 

INGRATITUDE ,  s.  [  ungratefulness  ]  Ingra- 
titude^ f. 

INGREDIENT,  s.  [component  part  of  a  body  ] 
Ingrédient ,,  m. 

INGRESS  and  IlfOl^lssiON  ,  s.  [entrance]  £11- 
trée  ,  f  (ingress  and  egress]  L'entrée  et  la  sortie. 

INGUNIAL ,  adj.  [surgery]  Inguinal ,  qui  con- 
cerne l'aine. 

To  INGULF,  V.  *.  [to  swallow  up  in  a  vast 
profundity]  Engloutir,  engouffrer. 

To  INGURGITATE,  v.  a.  [  lo  swallow  down  J 
Avaler ,  se  gorger,  manger  avec  excès. 

INGURGITATION,  *.  [voracity]  Gloutonne- 
rie ,  f.  voracité,  f. 

INGUSTABLE  ,  adj.  Qu'on  ne  peut  connaître 
au  gout. 

To  INHABIT ,  V.  a.  and  n.  [  to  dwell  in  ,  to 
live  ]  Habiter,  demeurer  dans. 

INHABITABLE  ,  adj.  [that  may  be  inhabited  ] 
Habitable ,  logeable. 

INHABITANT,  s.  [dweller]  Habitant ,  m.  A 
country  without  inhabitants,  Vn  pays  sans  habi- 
tants ,  desert.  The  inhabitants  of  a  country-place  , 
Commune ,  f . 

INHABITATION,  /.  [pUce  of  dwelling)  ^aii« 
tation ,  f .  demeure  ,  f . 

INHABITER,  s.  [  inliabitant]  Habitant,  m. 

To  INHALE  ,v.n.[  to  inspire  ]  Bespirer. 

INHARMONIOUS,  adj,  [unmusical]  D'ucor- 
dant ,  inharmonieux. 

To  INHERE ,  IT.  It.  [  to  exist  in  something  else  ] 
Etre  inhérent. 

INHERENGE ,  V.  Inbesion. 

INHERENT  ,  adj.  [  existing  in  something  else  ] 
Inhérent ,  immanent.  An  —  quality ,  Une  qualité 
inhérente. 

To  INHERIT ,  v.  a.  [to  receive  by  inheriUnce] 
Hériter. 

INHERITABLE,  adj.  [ transmissible ]  DoaI  on 
peut  hériter. 

INHERITANCE,  s.  [patrimony]  Héritage,  m. 
patrimoine ,  m.  héridité ,  f . 

INHERITOR  ,s.  [an  hoir  ]  HérUier,  celui  qui 
hérite. 

INHERITRESS  «m/IffBBUTBix,  «.  [an  heiress] 
Héritière,  f.  celle  qui  hérite. 

To  INHERSE ,  v.  a.  [to  inclose  in  a  funeral  mo- 
nument] Mettre  dans  la  tombe. 

INHESION,  s.  [inherence ,  existing  in  something 
else  ]  Inhérence ,  f. 

To  INHIBIT,  V.  a.  [to  restrain,  check  ;  hinder, 
forbid ]  Empêcher ,  réprimer/  arrêter;  défendre , 
prohiber;  inhiber,  (t.  de  pratique). 

INHIBITION  ,  /.  [  probibiaoo  ]  Défense ,  f.  pro 
hibition,  f.  embargo,  m.  inhibition,  (t.  de  pratique), 

INHIVE ,  «;  «.  C  to  put  into  a  hive]  Mettre  en  • 
rmche. 

To  INHOLD ,  V.  m.[  to  contain  ,  to  have  inhe- 
rent ]  Contenir ,  avoir  en  soi. 
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TNMOSPITABLE ,  adj.  [unkind  te  slrangtrs] 
Sans  hospitalité ,  barbare ,  dur  entiers  ks  étran- 
i^ers. 

INHOSMTABLENESS  and  In  hospitality  ,  s. 
Mnnfjue  d'hospitaiUé ,  m.  conduite  barbare  envers 
les  étranfferSy  f. 

i INHOSPITABLY,  adu.  [unkindly  to  «Iranger»  ] 
Contre  les  droits  de  l'hospitalité, 

INHUMAN  ,  adj.  [  cruel  ] Inhumain  ,  cruel ,  bar- 
bare ,  impitoyable. 

INUUiMAMTY,  *.  [cruelly,  MTagene»]  Inhu- 
nutnité ,  f,  crturuté,  f,  barbarie ,  f. 

INHUMANLY  ,  adt^.  [  cruelly ,  savagely  ]  Inhu- 
mainement ,  cruellement ,  owec  barbarie. 

INHUMATION,  «.  [a  burying;  aepulture]  /n- 
hitmation ,  f. 

To  INHUMATE  and  To  Inbumi,  v.  a.  [  lo  bury, 
to  inter  ]  Inhumer ,  enterrer. 

INHUMING,  s.  [from  To  inhume]  Inhuma- 
tion, f. 

INIMICAL ,  adj.  [  unfriendly ,  unkind  ,  burtful, 
hoslile ,  adverse]  Nuisible,  hostile ,  adtferse ,  coor- 
traire. 

INIMIT ABILITY,  s.  Etat  de  ce  çni  ne  peut  être 
imité ,  m. 

INIMITABLE  ,  mdj.  [  above  imitation  ]  Inirm- 
table, 

INIMITABLY  ,  ady.  [  not  to  be  imitated]  D'une 
manière  inimitable.  « 

INIQUITOUS,  adj.  [contrary  to  equity]  Irriyw, 
injuste.  The  most  ^opinions ,  Les  opinions  les  plus 
injustes. 

INIQUITY  ,  s.  [wickedness]  Iniquité,  f.  injus- 
tire,  (.  méchanceté ,  f. 

INITIAL,  adj.  [placed  at  the  beginning]  Initial. 

To  INITIATE  ,  -v.  a  [to  instruct  in  thé  rudi- 
meats  of  an  art]  Initier  y  donner  les  premiers  prin- 
cipes ,  enseigner  les  premiers  éléments. 

INITIATION  ,  *.  [  the  act  of  initiating  ]  Initia- 
tion, f.  —  into  mysteries,  L^iniliation  aux  mys- 
tères. 

INITIATORY,  adj.  [  introductory]  Introductif. 

To  INJECT  ,1/.  a.  [to  throw  in  ]  Jeter  dedans; 
tnjecte*" ,  seringuer. 

INJECTmGamflvjKcnoN,  s.  [the  act  ofcasting 
io  ]  Injection  ,  f. 

INJUDICIAL,  adj.  [  not  according  to  form  of 
law  1  Injudiciaire. 

INJUDICIOUS  ,  adj.  Peu  judicieux ,  sans  Jage- 
gem  en  t ,  injudicieux. 

INJUDICIOUSLY,  fljf.  [wilhout  judgment] 
Sans  jugement ,  contre  le  bon  sens,  injudicieuse- 
ment. 

INJUNCTION ,  s.  [  command ,  precept  ]  injonc- 
tion ,  t.  ordre,  m.  commandement,  m.  précepte,  m. 

To  INJURE,  nf.  a.  [to  hurt  inj ustly ]  F^tire 
tort ,  faire  injure ,  faire  affront ,  outrager,  injurier^ 
tiffenser^  léser, 

INJURER ,  s.  [one  who  wrongs  another  ]  Offem'  ' 
icur,  m.  cehéi  çui  offense.  j 

INJURIOUS ,  adj.  [unjust  ;  detractory,  contu- 
melious ]  Injuste ,  qui  fait  tort ,  dommageable  ; 
injurieux ,  choquant ,  qffènsoMt ,  outrageant ,  ou- 
trageux'. 

INJURIOUSLY,  adtf.  [vrith  injustiee,  wrong- 
fully]  Injustement,  à  tort;  d'une  manière  inju^ 
rieuse  ou  choquante  ;  injur ieusement ,  outrageuse" 
ment. 

INJTTRIOUSNESS  and  IifJUKT  .  t.  [wrong, 
harm,  hurl  without  justice;  contumelious  language, 
afTi'MiC  1  Injustice  ,  i,  tort^  m.  dommage  ^  m.'pré- 
t'lidice  ,  m,  injure^  f.  affront,  m.  outrage,  nou 
offsxse ,  f.  avanie,  f.  déplaisir  ^  m.  blutttre^  f. 


INJUSTICE ,  *.  [iniquity]  Injustice,  iaiqmUe , f. 

INK .  i.  [a  liquor  lo  write  withal]  Encre ,  {.  Sbi* 
ning  ink ,  Encre  luisante.  Sympathetic  UA.,  Encr» 
de  sympathie. 

lo— ,  v.  a.  [to  blacken  or  daub  with  ink]  Tacher 
avec  de  l'encre ^  noircir  d'encre;  fig.  diffamer^ 
etc. 

INK -GLASS  ,  s.  Encrier,  m. 

INK-HOKN  ,  s.  [a  portable  case  f«r  the  instra- 
ments  of  writing]  Ecritoire ,  t. 

INKLE ,  s.  [ii  kind  of  narrow  lillel ,  a  tape]  Sorte 
de  passement. 

INKLING,  5.  [hint,  intimation,  vrhisper]  Jins, 
m.  vent,  m.  Tbey  have  had  an  —  of  what  we  intend 
to  do ,  lis  ont  eu  avis  de  ce  que  nous  avons  dessein 
de  faire. 

INK-MAKER  ,  s.  [he  who  makes  ink]  Faiseur 
d'encre ,  m. 

INKSTAND  ,  s  [an  utensil  for  bedding  the  ina- 
trunienls  of  writing]  Encrier,  m. 

INKY,  ndj.  [coum:inff  of  ink]  D'encre  y  taché 
d'encre  .  noir  comme  de  l'encre, 

INLAID ,  part.  adj.  of  To  inlay ,  Parqueté , 
marqueté ,  fait  de  pièces  de  rapport.  An  —  floor  . 
Parquet ,  na.  An  —  work  ,  Marquetterie ,  f.  Mau" 
s  algue  ,  f 

INLAND,  adj.  and  subst.  [interior]  Intérieur qvn 
est  dans  le  pays  ;  dans  les  terres  ;  les  parties  inté- 
rieures ,  le  centi-e  «lu  pays.  An  — •  province ,  Une 
province  intérieure.  The  —  of  the  country ,  L'in- 
térieur ,  ou  le  milieu ,  le  centre  du  pays. 

INLANDER ,  s.  [midland  inhabiter]  Habitant  ébs 
milieu  d*nn  pays ,  m. 

To  INLAPIDATE ,  v,  a.  [to  torn  to  stone]  Ckan- 
ger  en  pierre ,  pétrifier. 

INLAY,  or  iNLAYiiro,  *.  [matter  inkyed]  Afiir*. 
queterie,  parquetage ,  m.  l'action  de  ttnvaitier 
en  marqueterie ,  oa  à  la  mosaïque ,  etc, ,  C  «p- 
plique,  f. 

To  — ,  Inlaid ,  v.  a.  [to  diversify  with  difTerent 
bodies  insei*ted  into  wood,  etc.]  Parqueter,   mar- 

Îueier ,  travailler  en  marqueterie,  ou  eit  mosaïque, 
'o  —  a  floor ,  Parqueter  un  plancher, 

INLAY'D,  V.lKLAii). 

INLET  ,  5.  [passage,  entrance]  Entrée,  f.  pa9^ 
sage ,  m.  Windows  are  inlets  of  light ,  Les  fenêtres 
donnent  passage  au  Jour'.  *  Such  a  connivance  îm  an 
—into  all  manner  of  vices.  Une  si  grande  conni- 
vence donne  entrée  à  toutes  sortes  de  'vices, 

INLIGHTEN  ,  V07.  To  ealighUn. 

To  INUST ,  V,  a,  [to  list ,  to  inroU,  to  regitlor] 
Enrôler, 

INLISTING,  s.f^m  To  inlift,  Enréhmtnt,  m. 
action  d'enrôler 

INIA',  adJ.  and  adf^.  \poeÛeaUy  for  \nhet\CT,io^ 
ternally)  fntérienr,  intérieurement. 

INMATE ,  s.  [a  lodger]  Un  locataire. 

INMOST,  adj.  [deepest  within]  Ze  plus  infé» 
rieur,  le  plus  avancé;  fig.  le  plus  secret ^  le  plus 
caché.  *  God  knows  our  —  thoughts ,  Dieu  conmaU 
nos  plus  secrètes  pensas. 

INN  ,  s.  fa  house  uf  entertainment  for  trKreHtrt] 
Logis ,  m.  hôtellerie ,  f.  auberge,  f.  To  keep  an— > 
Tenir  hôtellerie. 

—  of  court.  Collège  d'avocats  ,aade  juriscow 
suites,  m. 

To^,  <v.  n.  [to  lodge  at  an  inn]  Loger  dans  «se  h^ 
tell  crie. 

To  —  ,  -ï».  a.  flo  put  under  cover]  Mettre  à  coh^ 
vert,  héberger.  To  — com,  Serrer,  engranger  le 
blé. 

INNATE  ,  and  IifliATto  ,  mdi.  [Inborn,  netur«I| 
Inné,  naturel.  Innate  ideas     Pes  idées  innées.'^ 


INO 


(4i7) 


INQ 


IWNATFLY,  aJ^,  [lutiirallTl  ^atur»nêmênt, 

IKNATENESS,  #.  ÇuaUté  dfkf  ttmé.  f. 

INIfAYIGABLE,  or  Uotatmail»  ,  adj.  [not 
le  Im  pasMd  bj  Miliog  ]  inmttpigabU.  An  —  river , 
r««  riPi^ne  ^  n'est  ptu  navigable^  oa  marchande. 

OUiER  ,  mdj.  {  iaurior]  intérieur^  qui  est  en  de- 
dams^  ou  au  milieu;  fig.  secret^  caché.  An— room, 
Uma  ekamhrm  intérieure^  qui  est  au  milieu  d*une 
maison.  An  —  court .  Une  basse-cour.  The — man , 
L'homme  Intérieur,  *  —  thoughu ,  Pensées  se- 
crètes -  " 

INNERMOST ,  V.  iwiiwr. 

INNHOU)ER,  *.  V.  IifHiEiPïR. 

INNKEKPRR ,  s,  [a  man  who  keeps  an  inn]  Vn 
hâte ,  MM  hôtelier,  Ao  inn  keeper  s  wife,  Une  hôte- 
Hère  »  une  hôtesse, 

•  INNINGS,  s,  ni.  [landi  recovered  from  the  sea, 
by  draining  and  banking]  Allusion ,  terres  gagnées 
9ur  la  mer^  f.  pi,  ^ 

—(at  cricket) ,  /eu ,  m.  The  fine  —  ,  le  pre- 
mier  feu. 

INNOCENCE,  and  IififOCEircT ,  s.  [inlegrilj  , 
freedom  firom  guilt,  simpUcitjj  Innocence^  i.  pu" 
reté  de  mœurs  ,  f.  intégrité ,  f.  naiveté  y  f.  Sute  of 
— ,  L'état  d'innocence ,  m. 

INNOCENT,  adj.  [free  from  guilt ,  hurUess]  /«- 
aoeemt ,  qui  n'est  pas  coupable  ;  qui  ne  fait  point  de 
mal. 

—  •  #.  [one  free  A^m  gnilt  ;  an  idiol]  Un  inno- 
rent,  sme  innocente;  un  homme  simple  y  un  idiot. 
The  innocents  dar ,  Lit  fête  des  innocents. 
\  INNOCENTLY,  adv.  |[withonl-guilt]  Innocem- 
mené  y  sans  dessein  de  mal  faire  «  sans /aire  mal^ 
AM^^ire  tort  :  niaisement, 

INNOCUOUS,  adf.  [without  mischieroos  eflectt] 
Innocent  y  mii  n'est  pas  nuisible. 

To  INNOVATE,  v.  a,  [to  chanrn  by  introdu- 
cing norelties]  Innover^  introduire  des  nouveautés^ 
faire  des  innotmttons.  To  ^  God's  worship.  Faire 
des  innocentions  dans  le  culte  divin. 

INNOVATION,  s,  [innofating]  Innovation,  f. 
nomeeautéy  t. 

INNOVATOR ,  s.  [one  who  innovates]  Innova- 
teur, m. 

INNOXIOUS ,  adj.  V.  Ihwocuous. 

INNOXIOUSLY,  <u/('.[harmless1  j]  Innocemment  ^ 
sans  faire  tort. 

INNUENDO,  s.  [an  oblique  hini]  Avis  indi- 
rect, indice  y  m.  ou  insinuation  oblique,  f.  Upright 
indgea  will  not  admit  innuendoes ,  Les  jngvs  intè- 
gres n'admettent  point  les  insinuations  obliques  ou 
indirectes.  ' 

INNUMERABLE,  adj.  [not  to  be  numbered]  In- 
nombrable, infini. 

INNUMERABLY ,  ad*f.  [without  number]  Sans 
nombre. 

To  INOCULATE,  v.  a.  [to  propagate  any  plant 
bj  inserting  iu  hut  into  another  stock]  Enter  en 
bouton  ,  ou  en  écusson  ,  écussonner. 

*  To  —  the  small-pox ,  Insérer  la  petite  vérole  ; 
inoculer. 

INOCULATION ,  s.  [  tlie  act  of  mocnlaling  ] 
L'action  d'écu^sonner ;  inxerlion  ,  inoculation ,  f. 

INOCULATOR ,  s.  [one  who  inoculates]  Inoat- 
trtteur,  m. 

INODOROUS,  and  IiroBOSATB,  ad/,  [having  no 
•cent]  Inodore ,  sans  odeur ,  qui  ne  sent  Hen, 

INOFFENSIVE  ,  ad/,  [harmless  ,  giving  no  scan- 
dal] innurent.  An  —  fool ,  Un  bon  homme.  An  — 
raillery  ,  Uni»  rnitferie  innocente. 
.  INOFFENSIVEin' ,  ndv.  IwUho.il  barm]  Inno- 
cemment, sans  nffrnse. 

INOFFENSI^NESS,  j.  [  harmlessneu  ]  Inno- 
temee,  f.  qualité  de  n'être  pas  nuitihlê» 


INOFFIdOUSJa^r'.  [not  kind ,  not  civU]  Déss^ 
bligeant.  Inofficieux. 

INOFFJCÏOUSNESS  ,  s,  [a  backwardness  f« 
oblige,  disobligingness]  Humeur,  en  conduite  déso^ 
bligeante, 

INOPINATE ,  adj,  [not  expected]  Inopiné,  inai" 
tendu. 

INOPPORTUNE,  adj.  [unseasonable ,  ineonve- 
nienl]  Mnl-a-propos ,  hors  de  saison',  inopportun, 

INORDINATE,  ad/,  [unruly,  dévia  li  og  fi-oa 
right]  Désordonné,  déréglé,  qui  est  en  désordre  , 
irrégulier,  —proportion  [in  malhem.]  Proportion 
irrégulière. 

INORDINATELY  .  adv.  [irregularly ,  not  righ. 
i\j]  Désordonnément,  sans  règle,  d'une  manié' 
re  irréffulière. 

INOUDINATENESS,  a»rf  Inoroiicatiow  ,  j;  [ir- 
regularity,  inlemperance  of  any  kindlZ>e5an£*e, 
m.  dérèglement,  m.  irrégularité,  f.  exeès^  i«- 
tempérance ,  f . 

IKORGANICAL  ,  adj.  [void  of  organs]  Désorga- 
nisé,  ^inorganisé ,  inorganique,  suns  organes, 
qui  n'est  pas  organisé,  brut.  The  most  -*  parts 
of  matter ,  Les  parties  les  plus  brutes  de  la  nuk» 
tière. 

INORGANITY ,  *  PrivaUon  d'organes ,  f 

To  INOSCULATE,  v.  n.  Se  baiser,  s'appro* 
cher,  s'unir. 

INOSCULATION,  s.  L'action  de  ie  joindre,  de 
se  baiser.       

IMPROMPTU ,  s.  [a  piece  made  oIT-hand  or 
extempore]  Impromptu  ^  m. 

IN(^UEST«  s.  (judicial  inquiry,  search  ,  study] 
Enquête  ,  f.  information  ,  t.  perquisition ,  recher» 
ches  ,  f.  examen  ,  m, 

INQUIETUDE  ,  s.  [uneasiness]  Inquiétude ,  f. 
mécontentement^  m,  chagrin,  m.  mésaise,  m. 
mal-aUte ,  m. 

ToINQUINATE,  ef,  a,  [to  pollute]  Souiller, 
corrompre. 

INQUINATION,  s.  [cormpUon]  SouiUure ,  f, 
con-jipfion,  f. 

INQUIRABLE,  adj.  [of  which  toquest  may  be 
made]  Dont  on  peut  faire  enquête,  qu'on  peut  exsh 
miner,  discuter. 

To  INQUIRE,  V.  n.  [to ask  questions,  make 
search]  Demander,  s'informer,  faire  des  qitesllons, 
ou  {les  perquisition*  \  faire  des  recherches  He  in- 
quired about  me ,  Urne  desmanda ,  il  s'informa  de 
ma  santé. 

To  —  ,v.  a.  ito  afck  about]  Demander,  He  inquU 
red  the  way  ,  //  demanda  le  chemin. 

INQUIRER ,  s.  [searcher,  examiner]  Faiseur  de 
recherches ,  m.  qui  examine ,  qui  discute. 

INQUIRY  ,  s.  [search ,  examinatiou]  Eecherche, 
f  perquisition  ,  f.  enquête  ,  f.  examen,  m.  discus-' 
sion  ,  f.  To  make  a  strict  — ,  Faire  une  exacte  re- 
c  here  he ,  on  perquisition. 

INQUISITION ,  s.  [judicial  invutry ,  discussion] 
Enquête,  f.  perquisition,  f.  recherche,  f.  discus- 
.sion  ,  f.  examen ,  m.  inquisition ,  f.  —  or  TH«  Ho- 
ly OrPicc[an  unwarranuUe  arbitrary  tribunal  es- 
tablished by  the  popes  over  religious  opinion*]  In- 
quisition ,  f.  The  Spanish  — ,  L'inquisUion  d'És* 
pagne. 

INQUISITIVE ,  at^.  [busy  in  search  ;  curious] 
Curieux ,  qui  fait  des  recherches  ,qui  aime  à  s'iU" 
Jormer  de  tout  An— person ,  or  mind  »  Un  homme 
eurim.r ,  un  esprit  curieux. 

INQOlSniYELY,  ad»^,  [with  cnrioiity]  Avec 
curiosité. 

INQUtSlTlVENESS ,  *.  [curiosity]  Curiosité,  f. 
recherche  curieuse. 

INQUISITOR  ^  s,  [pne  who  examinee  judicially, 
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an  ftffcer  ia   tlie  court  of  iuqulsitioa]  Inquisiteur^ 

ID. 

INQTlTSTTOBrATi ,  atÇ.  [with  the  severity  of  an 
inrf  iitâitor]  Inquisitorial. 

To  IWRAJL ,  V.  a.  Ito  inclose  wilfc  rtiih]  En- 
clore ,  enfermer  de  barrières 

INROAD ,  s.  [iucui-si|0n ,  invasion]  Incursion  ,  f. 
invn.iion  ,  f.  course  des  ennemis  dans  an  ptyrs ,  f. 

INROLMENT,  s.  (inlaw;  regislering,  recor- 
dingj  Enrôlement  ,jra.  enregistrement ,  m. 

INSANARLE,  ad}.  [incarabU] /«r«/vï^te ,  irré- 
médiable. 

INSANE, /rrfy.  [nud.  distracted]  £a  démence, 
fou,  hors  du  sens  ,  insensé. 

INSANJtY  y  s.  [frcniy  ,  madness]  Manie  ,  f  //«- 
nw/f ,  f.  Jolie,  f. 

INS  ITIABLE ,  adj.  [greedy  be^-ond  measure]  In- 
SaU.ihlf. 

INSATI.iBLENKS.S,  s.  fgrecdineu  not  to  be  ap- 
fcasrdl  Insaliabililé ,  f.  appétit  insalinhle  ,  m. 

INSATIABLY,  adj.  [wilh*  greediness]  Insatiable' 
ment. 

INSATIATE,  flW  IwsATCRABLK ,  adj.y.  Ihsa.- 

TUELE. 

To  INSCRIBE  ^'v.  a.  flo  write  ou  any  tbingl  In- 
scrire ,  écrire  ^  mettre  en  écrit.  —  [^jooin.]  In^ârife, 
tracer  dans  un«»  autre  figure.  To  —  a  !esser  circle 
iu  a  grraLer,  Insuvt  un  /tetU  ceicU  dans  un  plus 

grand. 


INSEPAK4BTLITT ,  and  lyj^RpjisABLEilEOT,  s. 
\\nà'\vhi\ii\\i^\Indi«»tsibUité  yi. 

L\SEPAÏt\DI.E ,  adj.  [indivisible]  Inséparable  , 
indti^isUde ,  individuel. 

INSEPARABLY ,  aétf»  [with  indisMlobU  omonj 
Inséparablentenl. 

To  INSERT ,  V,  a.  [to  piece  in  or  amongst  other 

I  ibings]  Insérer,  entremêler^  a/oyier  ^intercaler,  t. 

!  de  (.lirouolot;ie.  IsU»ll  —  ilinoueof  oy  papers.  /« 

l'insérerai  dans  une  de  mesfeinlles.  To  —  a  nam* 

in  a  table  or  list ,  Intabuler,  (t.  de  corps  oa  comma- 

'  uauté). 

INSERTION  ,  *.  [the  act  of  inserting,  additioD] 
Insertion ,  f.  addition ,  f.  He  softened  the  relation 
by  insertions  ,  //  adoucit  la  relation  par  des  addt- 
j  lions. 

I      INSERVI ENT ,  adj.  [conducive]  Qui  sert,  eon^ 
I  tribve  ;  utile  ,  expédient. 

I      To  INSHELL ,  ^.  a.  [to  bide  in  a  ahell]  Enfer- 
mer dans  une  coqui'le. 

'     To  INSHIP ,  1».  a.  [to  embark ,  to  stow]  Embar- 
quer. 

To  INSHRINE ,  y.  To  Ekshiiiwe. 
j  INSIDE,*,  [interior  part]  Le  dedans ^  Pinter 
'  rieur^  m.  le  fond.  The  —  of  a  house  ,  Le  dedans 
d'une  maison.  The  —  of  a  triangle  «  circle  ,  L'uire 
j  d'un  triangle ,  d'un  cercle.  The  —  of  a  cannoa , 
'^I'ama  d*un  canon.  Inside-shutter,  Coatre-^eml, 
nv.  'voUt ,   m.  *  Th«  —  of  this  biisiness  is  not  well 


INSCRiZIER,  s.  [ouo  who  inscribes]  Celui  qui  [known.  Le  fond  dé  cette  affaire   n'est  pas  bien 


inscrit. 

INSCRIPTION  ,  *.  [something  writtep  or  engra- 
ved] Inscription,  f. 

INSCRirnVE.  «c^,  [bearing  inscription]  Por- 
iant  inscription. 

INSCRUTABLE  ,  aé^,  [unsearchMde]  thscruia- 
ble,  impénétrable. 

INSCRUTABILITY,  *.  [incapability  of  being 
discovered  .  or  traced  out]  Inscrulabilité  ^  f. 

To  INSGULP  f  V.  a,  [ta  engrave]  Grauer,  tail- 
ler, sculpter. 

To  INSËABi,  «.  a.  [to  mark  by  a.  seam  or  cicatrix] 
Empreindre, 

INSECT,  s.  [a  small  animal  whose  body  consists  • 
«f  two  parts  joined  together  by  a  small  ligature  ;  ' 
•ny   thing  small  and   contemptible]  Insecte .    va. 
*  bestiale,  f.  A  creeping  or  fiying  — ,  Insecte  ram- 
pant ovi  volant.  A  sea* insect ,  Insecte  marin. 

INSECTILE,  adj.  [haviug  the  nature  of  insects] 
De  la  nature  dAs  insectes» 

INSECURE ,  adj.  foot  secure]  Qui  n'est  pas  en 
suretéy  qui  est  en  danger,  H*»  is  cojilinually  —  of 
life  y  II  est  à  toiA  mwnent  en  danger  de  perdre  la 
vie. 

INSECURELY,  ads»,  [without  cerUinty]  5«/m 
turelé, 

INSECURITY,  *.  (want  of  safety.  Incerlointy] 
Danger,  m.  incertitude^  t.  pripotion ,  f.  péril,  m. 
insécurité ,  f. 

INSEMINATION,  e.  [sowing,  scattering  seed] 
Ensemencement ,  m. 

INSENSATE ,  adf,  [stupid}  SUtpide ,  pnué  de 
sens,  insensible ,  insensée 

INSENSIBILITY,  t.  [duînèss,  slupîtlity-l  /«- 
sensibmé ,  (,  stupidité  «  f.  privation  de  sentiment  ; 
apathte,  f. 

INSENSIBf^,  adj  [imperceptible;  void  of  fee. 
ling]  Insensible  ,  imperceptible ,  qtû  ne  tombe  pas 
sous  le  sens  ,  en  parlant  des  choses  ;  insensible ,  in- 
^fàrent ,  rfor,  impitoyable ,  stoSque ,  en  parlant 
des  personne». 

INSENSIBLY,  adv.  [imperçepUblr ,  bv  flow 
«l'agrées] /iiMiis«^me»l,  peu  à  peu.  de  J?:' en  f.i- 
^uiUe,  par  degrés. 


connu. 

INSIDUTOR ,  *.  [who  lies  itt  wait  to  betray] 
*  Insiii.iieu^,  m.  celui  qui  tend  un  p'uige  ,  qui  eU- 
•  tend  'fupié(>e. 

INSIDIOUS  ,  adj.  [sly,  «bcnmventive,  treacbe- 
I  rousj  •^*  Insidieux-  dangereux ,  trompeur,  cap^ 
lieux. 

I      INSIDIOUSLY ,  «ip.   insidieusement,  en  Irai- 
î  ftv ,  captieusemçnt. 

'  INSIGHT  ,  s.  fdcep  view,  knowledge  of  the  inte- 
1  rior  parts]  Cannaissance profonde,  éclaircissemeni^ 
!  m.  Ue  bad  an  univer^l—  into  things  ,  II  a%*nU  une 
J  connaissance  profonde  et  universelle  des  choses. 
i  INSIGNIA  ,  s.  pi.  [distinguiabing  marks  of  of 
fice  or  honour]  Les  insignes.  ^ 

INSICNIFICANCE,  aid  Iksignipicahct  ,  *. 
[wont  of  meaning  ,  unimporlance]  DéraisonnemenL^ 
m.  verlfiage  nui  manque  de  sens,  m.  le  pen  d'imiter' 
tam'e  d'une  chose ,  inutilité»,  f. 

INSIGNIFICANT,  <.  [void  of  signification,  aoim« 
portant ,  futile]  F'ide  de  sens;  peu  imporUuU,  qui 
ne  mérite  aucune  aUention,  indigne  d'aucune  con- 
sidération ,  nul. 

INSIGNIFICANTLY ,  adv.  [without  meaniag  , 
or  importance  ,  or  erfectl  Sans  donner  oa  attacker 
aucun  sens  ;  sans  importance  ;  sans  effet ,  en  vain , 
inutilement.  To  use  words  —  ,  5e  servir  des  mots 
sans  y  attacher  aucun  sens. 

INSINCERE,  adj,  (dissembling]  In  sin  ce  re  ,  pea 
sincère ,  qiii  n  'est pus  sincère ,  feint ,  dissimulé. 

INSINCERELY,  adv.  [  unraiibfujly  ;  without 
si  nee  ri  tv]- 

INSlî^iCERlTY  ,  *.  [dissimulation]  In  sincérité , 
f.  manque  de  swccrité ,  m.  dissimulation  ,  f. 

INSINUANT,  ad/i.  [gaining  favour]  Insinuant, 
engageant. 

Tu  INSINUATE,  v.  a.  [to  introduce  gently]  /«- 
.<i/utef,  introduire ,  faire  entrer  doucement.  The 
water  easily  insinuates  itself  into  the  vessels  of  vege- 
tables ^ L'eau  s'insinue  niscmcni  dans  Us  vaisseaux 
des  plantes.  *  To  —  oneself  into  one's  favour,  5'«ii- 
sinuer  dans  let  bonnes  grâces  de  quelqu'un.  —  [te 
iMStU]  Insinuer^  éftêker  à  entendre .  faire  entrer 
dans  l'espnt. 
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To—,  V.  n.  [lo  vLeeclle ,  steal  imperc<»ptil)1y  ; 
to  It*  conveyed  iiisensibly]  S'insinuer.  Pestilenlial 
vapour  ûmouates  into  the  ioroost  parts  of  the  body, 
Za  vapenr  pestUentitUe  s'insinue  dans  les  parties 
intérieures  dtt  corps.  *  Insinuating  flattery  ,  F/al- 
terie  insinuante. 

INSINUATION  ,  s.  [insinuating  or  stealing  upon 
the  afiections]  Insinuation^  f.  —  of  a  will  ,  L'insi- 
nuntion  ,  ou  r enregistrement  d'un  testament ,  f. 

I?iîaNUàTING,ji.//i*lm4*«/</,  m.  V.IffSiNrANT. 

INSIPID,  adj.  [vrithout  taste  ;  dull;  flat]  Fndi' y 
sans  saveur^  insipide  ^  plat  ^  qid  n* a  rien  de  pi- 
tfuanl.  kn  —  food ,  Nourriture  insipide.  To  mak« 
— ,  jfffadir.  *  —  discourse  ,  Discours  insipide. 

INSIPIDITY ,  and  Insipidness  ,  *.  [want  of 
taste]  Insipidité^  f.Jhdeur^  f. 

INSIPIDLY,  adu.  [witlioul  tasic ,  dullyj  D'une 
Wtanière/nde ,  insipide, 

INSIPIKNCE ,  s.  V.  Folly. 

To  INSIST,  V.  n.  (to  slaud  or  rest  upon]  Insis- 
t9r, presser.,  appirfer.  I  —  upon  lhi«  rondition,  J* in- 
siste sur  cette  condition.  He  insisted  for  pe  cc  ,  // 
insista  pour  la  pair.  You  mustcliiefl?  —  upou  tnal, 
H  vous  faut  presser  sur  re  point  là.  To  —  upon  tri- 
i«s ,  S'appesantir  surdes  ùagntellr.s.  To  —  on  par- 
ticulars ,  Alléguer^  produire  des  exemples.  To  — 
on ,  S'obstiner. 

INSISTENT ,  adj.  [leaning  on  or  supported  by] 
Foséoa  apprryesur. 

To  IN5NÂRE,  V.  a.  [to  entrap,  inveigle,  in- 
Ung^e  ,  puaxle]  Attraper^  surprendre ,  /aire  donner 
dans  le  piège.,  ou  dins  le  panneau;  cmhnrrasser. 
To  —  oneself,  Donner  dans  le  piège  ,  s'enferrer. 

INSNAAER  ,  s.  [be  tbat  insnaresj  Qn'i  tend  des 
pièges. 

INSNAHING,  adj.  [embarrassing,  putzling]  Ctp- 
tieuT. 

INSOBRIETY ,  s.  [drunkennessj  Jvmgnerie ,  f. 
intempérance^  f.  mttrffîu  desphnéte^  f.  insobrièté^  f. 

INSOCIABLE ,  nd/.  [not  sociable]  Tnsncinble. 

INSOCÏABLENESS  ,  s.  [being ,  insociable]  Hu- 
meur farouche ,  f.  qualité  tfui  rend  insociabU ,  f. 
insocLthtlité  ^  î. 

To  INSOLATE ,  v.  a.  [lo  dry  in  tk«  lun]  Sèctier 
on  exposer  au  soleil  ^  faire  sécher  au  soleil  i  inso- 
1er. 

INSOLATION,  s.  [in  chymistry  ;  exposilion  to 
the  sun]  L'action  d'exposer  ou  défaire  sécher  au 
soleil  ;  insolation. 

INSOLENCE ,  and  Insolency  ,  [pride  ,  petulant 
contempt] //i/o/e/ice,  (.arrogance.,  (.  manque  de 
respect ,  m.  air  méprisant.  The  —  of  bis  carriage  , 
L'iosrtlenec  de  sa  conduite. 

INSOLENT,  adj.  [contemptuous  of  others,  haugh- 
ty] Insolent ,  audacieux  ,  effronté ,  arrogant ,  of 
gueiUeux ,  meprisanl. 

INSOLENTLY,  ad»,  [aauoily,  hkughlily]  Inso- 
lemment ,  a  fee  audace ,  arrogamment. 

l>SOUDITY,  s.  [want  of  sohdilyi  weakness] 
Fatblesse^  f  marque  de  soUiUté^  va, 

INSOLVABLE,  adj.  [inextricable,  not  to  be 
clear«d]  Inextricable ,  inexplicable;  embarrassant , 
impnjrable. 

INSOLUBLE ,  adj.  [not  to  he  dearcd ,  or  dissol- 
ved] Insoluble  et  indissoluble. 

INSOLVENCY  ,  s.  [inabilily  lo  pay  dcLls)  Insol* 
vtUfilité ,  (. 

INSOLVENT  ,  adj.  tunahle  lo  par]  tnsohabte. 

INSOMUCH  ,adff\  [to  such  a  degree]  A  tel  point, 
tellement ,  si  bien  qite ,  de  sa^te  que. 

To  INSPECT,  V.  a.  [lo  lool  into  by  way  of  «t^ 
■lioationl  Observer.,  examiner.,  considérer. 

INSPECTION ,  s.  [survey]  Vue  J.  considération. 


f.  contemplation  .  f.   cvamen  ,  m  — [supcrinlend- 
auce  ,  presiding  care]  Inspection  ,  f. 

LNSPECTOR,  *.  [ovei'seer]  Inspecteur,  m.  sur^ 
veillant ,  m. 

INSPEHSION  ,  s.  [a  sprinkling]  L'action  d'arro»^ 
ser^  f.  arrosemenl .,  m. 

To  INSPHERE,  V.  a.  F  lacer  dans  une  sphere. 
INSPIRATION  ,  *.  (drawing  in  the  hrealli]  Ins^ 
piratinn  .  f.  respiration  ,  f.  — [infusion  of  ideas  i^nto 
I  he  mind  by  a  snperior  power  ]  Inspiration  ,  f.  ins- 
linrf^  ni.  To  pretend  lo— -,  Prétendre  avoir  des  iiis- 
pirtttinns  ,  se  croire  inspiré. 

To  INSPIRE  ,  V.  a.  [to  infuse  into  the  mind]  //i#- 
pirer,  suggérer.  To  —  one  witb  sentiments  of  vir- 
tue. Inspirer  des  sentiments  'vertueux  à  quelqu'un. 
To  —  pleasure ,  Donner  dtt  plaisir.  To  —  with , 
DiCter, 

INSPIRER  ,  s.  Qui  inspire 

To  INSPIRIT ,  v.  a.  [lo  animale]  Animer  y  cn- 
cotiragcr. 

To  INSPISSATE  ,  V.  a.  [lo  Ihicken]  Epaissir. 
INSPISSATION  ,  *.  [Ihickcniugl  Ai  lion  d'épais- 
sir ,  épaississemenl ,  m. 

INSTABILITY,  s.  [inconstancy]  Instabilité,  (.in- 
constance., m. 

INSTABLE ,  adj.  [inconstant ,  changing]  Incons» 
tant ,  changeant ,  variable. 

To  INSTALL  .  v.  a.  [to  put  into  possession]  Ins- 
taller. To  —  a  bisbop,  Installer  ou  introniser  un 
éi'éque. 

INSTALLATION,  onrf  Instalment  ,  f.  ( instal- 
ling] Installation ,  f.  —  of  a  bisbop  ,  Installation  ou 
intronisation  d'un  évéque. 

INSTALMENT ,  s.  [payraenl  at  the  day]  Ptrye- 
ment  à  terme ,  m.  atermoiment ,  m. 

INSTANCE  ,  and  Instancy  ,  s.  [urgency  ,  soli- 
citation] Instance  ,  f.  sollicitation  ^  f.  demande,  f. 
jioursuile  y  f.  —  [proof,  example]  Preuve  y  f.  ejrem- 
/>/tf,  m.  modèle,  m.  A  great — ofeouliaeDcy ,  Un 
bel  exemple  ,  un  grand  modèle  de  continence. 

To  — ,  i>.  n.  [lo  give  an  example]  Donner  un 
example  »  citer  pour  exemple.  To  —  in  ,  Alléguer. 
INt^TANT  ,  s.  [a  moment]  Un  insla/ti  ;  un  mo- 
ment. There  is  scarce  an -^  bet  vireon  their  flourish- 
I  ing  and  their  not  being  ,  Ces  fleurs  passent  pres' 
I  r/tt'au  moment  oil  elles  s'épanouissent.  This  —  V. 
Now. 

—  ,  ad;,  [pressing  ,  tirgent  ;  immediate  ,  present; 
(fiiick,  witbout  delay)  Empressé  y  qui  poursuit  avec 
empiesscment ,  près. fan/ y  utgent  ;  présent  y  immé" 
j  diat ,  courant ,  actuel.  They  are  very  — ,  //  sont  si 
pressants.  An  —  business,  Û/èe  ajffaire  pressantOy  un 
'  ras  urgent.  The  letter  is  dated  the  10.  — ,  La  lettre 
est  datée  du  dix  dtt  courant ,  du  dix  de  ce  mois 

INSTANTANEOUS,  at^.  [doue  in  an  instant] 
iVomentané  y  instantané. 

INSTANTANEOUSLY ,  adv.  [in  a  moment]  En 
un  instant ,  en  un  moment. 

INSTANTANEOUSNESS,  5.  Instantanéité. 
INSTANTLY,    adp.   [e-aroestly  ;    immediately, 
now)  Instamment ,  avec  instance ,  avec  empresse^ 
ment;  dans  un  instant  y  tnut-à-l' heure ,  d'abord. 

To  INSTATE,  v.  a.  (to  place  in  any  rank  J  Pla- 
cer y  mettre. 

INSTAURATION,  *.  [restauration,  rrt.ewal  ] 
nestauralion ,  f.  rétablissement ,  f.  renouvel' cmcnt , 
Ba. 

INSTEAD,  prep,  [in  place  ofj  Au  lieu  de.  —  of, 
Il  En  guise  de.  He  gave  me  gold  —  of  silver ,  //  m'a 
donné  de  l'or  au  lieu  d'argent.  To  be  --  of ,  Tenir 

lien  de.     

To.îNSTEEP,  V.  a.  [to  maocralo]  Trmtper^ 
mottiller  dans  quelque  liqueur. 
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fPfSTEP,  s.  [llie  upper  prt  of  tlie  foot /vamp] 
/*  coude-pietl.  \\  To  be  liigU  ia  Uie  — ^  Le  porter 
huit ,  être  fier. 

To  INSTIGATE,  «.  a,  [lo  urge  to]  ExciUr^ 
pousser ,  porter,  Tbej  instigated  me  to  tbis  crime , 
Its  m*ont  excité  à  commettre  ce  crime. 
'  INSTIGATION  ,  s.  [incitement ,  impulse  to  illj 
Instigation ,  f.  sollicitation  ,  f.  suggestion ,  f.  inci- 
tation ,  f.  impuhiim  ^  f.  By  the  —  of  some  factious 
male-con t<;nts ,  A  l'instigation  de  queiçuds/aclieux 
mécontents. 

INSTIGATOR»  s.  fincjter  to  ill]  Instigntfttr y  m 

To  INSTILX.  y'V.  a.  \  lo  infuse  by  drops  ;  to  insi- 
nuate in  tbe  miad]  Verser  goutte  à  goutte  ^  instil^ 
ler^  faire  distiller;  Cg.  inspirer^  insinuer.  *  To  — 
good  principles  into  one's  mind.  Inspirer  d«  bons 
principes  à  quelqu'un. 

INSTILLATION,  s.  [pouring  in  hy  drops,  insi- 
nuating iu  the  mind]  Action  de  verser  goutte  à 
goutte  ;  inspiration  ,  f.  suggestion ,  f. 

INSTILLER  ,  s.  [une  wbo  insinuâtes  any  thing 
imperceptibly  into  the  mind]  Celtu  qui  al*ari  d'in- 
troduire insensiblement  dans  l'esprit. 
I  INSTINCT,!,  [a  natural  iucliuation]  Instinct  .m. 

"f  —  ,  ad/,  [moved  ,  ariimalcd]  Animée  pousse. 

INSTINCTIVE ,  adj.  [acting  by  a  mere  instinct] 
Qui  agit  par  instinct ,  instinctif  y  sans  réflexion , 
machinal.  —  motion ,  Un  mouvement  machinal  y 
qui  n'est  pas  réféchi. 

INSTINCTI  VlXY,rtrft'.  [by  insUncl]  ParinsUncty 
instinriivement.    , 

INSTITUTE,  s.  [established  lawj  principle, 
precept]  Institut^  m.  ordre  y  m.  précepte  y  m.  ins- 
truction y  f.  The  Inslilnles  of  ibe  emperor  Justi- 
nian, Les  Institutes  de  l'empereur  Justinieuy  abrégé 
du  droit  romain. 

To  —  ,  v.  a.  [(o  Hx,  establish  ;  educate]  Instituery 
établir  y  fonder  y  ordonner;  élever  y  instruire  y  for- 
mer. God  then  instituted  a  law  natural  to  be  obser- 
Tfld  by  creatures.  Dieu  dttnc  institua  la  loi  naturelle 
pour  être  observée  par  tes  créatures.  To  —  children. 
Elever  les  enfanlt. 

INSTITUTION,  s.  [act  of  establishing  ;  educa- 
tion] Institution  y  f.  établissement  y  m.  éducation^  f. 
instpuction  .  f.  The  —  of  God's  law.  L'institution  de 
ia  loi  de  Dieit.  —  of  a  prince  ,  L'institution  (l'édu- 
cation) d'un  prince, 

INSTITUTOR,  s.  [etUblUher;  instructor]  Instir- 
tuteur  y  m,  précepteur  y  m, 

INSTITUTIVE ,  a  ij.  [able  to  eiUblish]  Propre  à 
étabhr. 

To  INSTRUCT  ,  v.  a.  [to  form  by  precept ,  to 
NM>del  ;  teach]  Instruira  ,  enseigner^  farmery  dres- 
ser. To  —  one  in  wisdom  and  discretion ,  Enseigner 
la  sagesse  à  quelqiiHn ,  Ivi  donner  des  leçons  de 
prudence ,  le  former  à  la  sagesse  et  h  la  prudence. 

INSTRUCTOR  ,  s,  [a  teacher]  Qisi  UutruU .  pi^ 
ecptemr ,  m. 

INSTRUCTRESS,  *.  [a  female  instmctor]  Institu- 
trice  y  f. 

INSTRUCTION  ,  t.  [the  act  of  teaching;  infor- 
mation] Instruction  ,  f  institution  ,  f.  édm-atton  ,  f. 
enseignement  t  m.  précaitesy  m,  pi.  instructions^  f. 
pi.  mémoires  instructifs  y  m.  pi.  itformations y  f. 
PÏ-  

INSTRUCTIVE,  adj.  [conveying  knowledge] 
Instructif  y  didactique. 

INSTRUMENT,  *.  ffool,  mean]  Instrument  y  m. 
ùutil^  m  fig.  agent  y  m.  complice  y  m.  f.  suppôt  y  ha. 
A  musical  — ,  Un  instrument  de  musique.  An  — 
of  iron  ,  Un  outil  defer.  *  They  were  the  instru- 
menta of  his  crticUy ,  Us  étaient  les  instruments  de 
satruatité.  —  (a  deed  of  contract]  Instrument ,  tn. 
neêÊ  pmHiCym, 


INSTRUMENTAL,  adj,  [coodaeivej  fnsfrm» 
mental. 

INSTRUMENTALLY,  adv.  [as  an  instrament] 
Comme  instrument  y  comme  cause  instrumeniaie  ^ 
comme  un  moyen  pottr  parvenir  â  une  Jin, 

INSUBORDINATION,  s.  [sUta  of  disoracr] 
Insubordination ,  f. 

INSUFFERABLE,  adj.  [intolerabla]  Insuppor- 
table y  intolérable. 

INSUFFERABLY,  adv.  [beyond  endurance) 
D'une  manihre  insupportable, 

INSUFFIClENCE.an</l!«si7Fna£NCT,«.  [inabt- 
lity,  inadequateness]  Insuffisance^  f.  incapacité,  t. 
impuissance  y  f. 

INSUFFICIENT,  ad/,  [unable]  Insurant, 
incapable  ,  impuissant. 

INSUFFICiËiSTLY,a(/y.  Insuffisamment ^  sasu 
capacité. 

INSUFFLATION,  s.  [in  mad. ,  Uowinf]  jictitm 
de  souffler ,  f. 

INSULAR ,  andlnsvJJiXt ,  adj.  [belonging  Co  an 
island]  Insulaire  Wile. 

i;JSULATED,  adj.  [by  itselQ  Isolé, 

INSULT,  s.  [act  of  insolence  or  contempt]  f*- 
suite  y  affixfnt  y  m.  outrage  y  m.  injure ,  f.  atlante  y  f. 
algarade ,  f.  incartade  ,  f. 

To  — ,  v.a.  [to  treat  with  insolence  or  contempt] 
Insulter  ^  faiie  instdte  y  injuiier,  outrager.  Why  de 
you  —  him  ,  Pourquoi  I'insuUerl  —  OVK»  [lo 
triumph  orer]  Insulter  à.lîo  —  otar  one's  calamity. 
Insulter  au  maUieurde  quelqu'un, 

INSULTER ,  *.  qui  insulte, 

INSULTINGLY,  adj.  [with  contemptnou 
triumph]  Avec  un  triomphe  insultant i  d'un  air^ 
d'un  ton  insultant ,  avec  mépris  ,  avecinsuIU. 

INSUPERABILITY ,  s.  Qualité  d'Are  insmr» 
montable. 

INSUPERABLE,  adj,  [not  lo  be  stinnoiuitadl 
Invincible ,  insurmontable ,  indomptttbte, 

INSUPERABLY,  adj.  D'une  manière  invincible^ 
invinciblement. 

INSUPPORTABLE,  adf.  [not  tobeendnred, 
inloturable,  insulTerabie]  Insupportable,  inioléra-' 
ble. 

INSUPPORTABLY ,  adv.  [beyond  hearing  or 
enduring]  Insupportablement. 

INSURANCE ,  s.  [in  law  and  comm.]  Assurance, 
V.  Ensu ranee 

INSURE,  V.  To  ensure. 

INSURER  or  a  ship  and  her  cargo ,  s.  Donneur  k 
la  grosse,  assureur  y  m. 

INSURMOUNTABLE ,  adt.  V.  Iitsupbrabli. 

INSURMOUNTABLY  .  adv.  V.  Insvfcbarlt. 

INSURRECTION,  !.  [a  seditious  rising]  .VomA- 
vementy  m.  révolte  y  f.  sédition  y  f.  rebellion  yf. 
émotion  ,  f.  bruit  y  m. 

INTAGLIO ,  s.  [a  precious  stone  haring  a  head 
or  figure  engraved  on  it]  Pierre  grarée,  f.  ew 
chet  ^  m. 

INTANGLE,  'ooy.  to  entangle. 

INT  AST  ABLE,  adj.  [haring  no  taste]  Sansgedt, 


sans  saveur. 


«J    ^ftwv*ae  • 

INTACTIBLE,  adj.  ^t  perceptible  to  the  tdnch] 
IntacHle. 

INTEGER^  e.  [the  whole  of  any  thing]  tntégritéy 
Î.  état  d'un  iouty  m.  grandeur  intégrale:  entier, 
m. 

INTEGRAL ,  or  IiCTEaiAirr,  adf.  [whole;  eom- 
plefe;  not  fractional]  Entier;  parfait i  intégral, 
intégrant.  —  bodies.  Des  corps  entiers.  —  prin- 
ciples. De  lions  principes,  des  principes  s^des^ 
parfaits,  qui  ne  sont  point  erronnés.  —  parts. 
Parties  intégrantes  ,  qui  constituent  la  totalité  d'an 
tout* 


INT 


(42.   > 


INT 


*-~  s.  ft  lie  whole  ofad*  up  df  parts]  Un  êout 
composé  de  parties  distinetes  entre  etfet. 

I^TEG^ITY ,  s,  [hooeitj]  Intégrité,  t.  Honnê- 
teté^ ï.  probité  ^{  candeur  y  t.  innocence ,  t.  Jti^Utéy 

—  [inlireneuj  Intégrité,  f.  totalité,  f. 

INTEGUMENT,  t.  [wliat  «ovelopM  another] 
de  7\^ument ,  intégwment ,  m. 

INTELLECT,  s.  l  uodcntanaiog  ]  Zntetleei, 
Bft.  (t.  did.)  entendement,  m, 

INTELLECTION,  s.  [ih«  act  of  ondenUnding] 
Coneeptiom,  t.  inteUectiom^  f.  itUeUective,  f.  (t. 
didactiaoç).     

INTÉLLECITVE,  ud»^.  Doué  d'inteiilgence , 
iMteiUctif. 

INTELLECTUAL,  adj.  [belonging  to  onderf- 
tending]  Intetlectuel.  —  paru ,  Faculté  inteUec- 
tuelle^entendement ,  m. 

INTELLIGENCE,  and  IifTlLLiOENCT,  i.  [notice, 
■latonl  communicationj  Intelligence ,  f.  correspond 
damca,  t.  avis,  m.  rapport,  m.  nouvelles,  I.  pi. 
eotnmwùcation ,  f.  To  give  — ,  Avertir.  Office  of 

—  ,  Bureau d* adresse,  m.  I  have  receired  —  from 
the  best  authority,  J*ai  reçu  des  avis  de  bonne 
part,  •—  [commerce  of  acqnâinUnce]  Intelligence , 
f.  liaison,  f.  Fair—,  Bonne  intelligence  III  —  , 
MtésiaUlligence ,  f.  —  [skill ,  understanding!  Intel- 
ligence ,  f.  talent ,  m.  — r  [spirit ,  unbodied  mind] 
LUeltigence ,  f^ur  esprit  ;  ange ,  m. 

INTELLIGENCER,  «.  [one  who  sends  or  con- 
»«ys  news]  Nouvelliste  ,  m.  gasetier,  m.  celid  qui 
doaae  des  avis ,  ou  des  nouvelles  :  gazette ,  f. 

INTELUGENT,M^.  [knowing,  skUful]  InUl- 
tgemt. 

INTELUGIBILITT ,  s.  [perspicuity]  Clarêé,  f. 
ueiteté,  f.  intelligibiUté.  s 

INTELLIGIBLE,  adj.  [easy  to  be  understood] 
tmielligible,  dair. 

INTOLUGIBLENESS,  s.  V.  Iwtellioibit.ity. 

INTELLIGIBLY,  adv.  [pUinly,  clearly]  Intel- 
UgibUment ,  clairement. 

INTEMERATE,  adj.  [nndefiled,  unpolluted] 
Pur,  entier,,  sans  souiUure,  In  the  more  pure  and 

—  ages  of  the  church  ,  Dans  Us  siècles  de  l*ég/ise 
ies  plus  purs,  ei  les  plus  exempts  de  corrup- 
tton. 

INTEMPERANCE ,  or  IrrzypEBAircT ,  s.  Intem- 
pérance ,  r.  excès,  m.  dérèglement ,  m. 

INTEMPERATE,  adj.  [excessive  in  meat  or 
drink  ;  passionate  ,  ungOTemable  ]  Intempérant , 
éUréglé ,  débauché,  crapuleux;  violent,  outré, 
emportée 

INTEMPERATELY ,  adv.  [against  the  laws  of 
temperance]  Avec  excès ,  d'une  manièie  déréglée  , 
immodérément. 

INTEMPERATURE.  s.  [excess  of  some  qna- 
Kty]  Excès,  m.  intempérie  (de  l'air,  des  sai- 
sons) ,  f. 

To  INTEND ,  V.  a.  [lo  mean ,  destgn  :  pay  regard 
or  attention  to]  Vouloir ,  se  proposer ,  avoir  des- 
sain ,  avoir  intention ,  donner  sfs  soins ,  s 'appliquer, 
s'attacher;  faire  son  compte.  Wliat  do  you  —  to 
do?  i^ue  wfules-voits  faire  ?  I  did  not  —  it ,  Cif 
n'est  pas  là  ce  que  je  me  proposais.  You  sh^ll 
know  what  I  —,  yoits  saurez  quelle  est  mon  in- 
tention. Having  no  children ,  she  did  with  singular 
care  and  tenderness  • —  the  ediiratioo  of  Philip , 
ITajrant  point  d*ei\fants ,  elle  donna  ses  tendres 
soins  à  l'éducation  de  Philippe. 

INTENOANCY,  t.  [the  office  of  an  inUndant] 
Intendance ,  f. 

INTENDANT,  s.  [overseer]  Intendant,  m.  ins- 
pecteur, m.  celui  qui  a  un  département  conside'- 
rable  dans  les  affaires  piddiques  ;  wi  intendant  de 
^orinee.         '**.,^^ 


INTENDMENT ,  s.  finleattbn .  design]  Intention, 
ckssein ,  m.  —  [in  law  i  meaning]  Sens ,  m.  signj/i-» 
cation  ,  f. 

Tu  INTENERATB ,  v.  a.  [to  make  tender] 
Jtfendrir. 

INTENERATION,  s.  [inlenerattng]  JtUndrU- 
sèment,  m. 

INTENI6LE ,  adj.  (tliat  cannot  hold]  Intenable , 
qui  ne  peut  tenir. 

INTENSE ,  adj.  [raised  to  a  high  degree  ;  great, 
▼ehement]  Grand,  nriolent,  excessif;  intense  (t.  de 
physique);  ardent.  An  —  and  unusual  degree  of 
heat ,  Vn  dt-gre  violent  et  extraordinaire  de  chof 
leur  ,  un  chaud  excessif,  une  chaleur  intense. 
An  —  cold  ,  Un  froid  excessif 

INTENSELY  ,  or  Imtensivelt  ,  adv.  [to  a  great 
degree]  Excessivement,  à  un  grand  degré,  inlew- 
sivement. 

INTENSENESS,  and  Ivmtêioft ,  s.  [force;  a 
great  degree] /Airafirir,  f.  uite/tsion ,  (.force,  f.  (1.  de 
physique.  —  of  thought  ,^  Jpplicntian ,  f.  The  —  of 
a  fever,  L* intension  di  la^è^re.  —  of  culd,  £'mi- 
tensifé  du  froid. 

INTENSITY  ,  *.  V.  I»teïis«nes«. 

INTENSIVE,  adf.  (increased  to  a  high  degree] 
Grand,  excessif,  violent. 

INTENT ,  adj.  [fixed  with  close  application] 
Âttent\f,  soigneux ,  attaché ,  appliqué.  Every  one 
is  —  on  his  own  safely  ,^  Chxtcun  est  attentif  à  sa 
propre  sûreté.  To  be  —  upon  a  thing.  Etre  appliqué, 
attaché  à  une  chose ,  jr  faire  attention. 

—-,  aud  Intihtiuv,  s.  [design,  project,  view, 

5>urpose  ,  meaning]  Intention ,  l.  dessein ,  m.  va- 
onté,  f.  vue  ,  f  but ,  m.  projet  ,.  m.  fin,  f.  This  is 
the  principal  —  of  the  king  ,  Telle  est  la  principale 
intention  du  roi.  To  the  —  lie  should  speak ,  Â 
dessein  de  le  faire  parler.  To  all  intents  and  pur- 
puses  ,  A  tous  égard*,  tout^àfait,  de  toute  ma^ 
nière  ,  de  fond  en  comble.  —  [closeness  of  attention] 
Attention  particulière,  f.  application,  f.  attachement, 
m. 

INTENTIONAL ,  adj.  [done  by  design]  Fait  à 
dessein ,  par  choix ,  ité  propos  délibéré, 

INTENTIONALLY ,  adv.  A  dessein ,  par  choix, 
avec  intention, 

INTINTIVE,  «r/y.  V.  Irtent. 

INTENTIYELY  .  and  Intewtly,  adv.  [with 
close  attention  ]  Avec  beaucoup  d'attention  ,  avec 
une  grande  application ,  avec  réjiéxion  ,  attentive 
ment. 

INTENTNESS ,  s.  V.  Ihtehtion. 

To  INTER,  Biwo,  -HED,  -w.  a.  [to bury]  En* 
terrer,  inhumer. 

INTERCALARY  ,  adj.  [  inserted  ]  Intercalé,  im- 
tercalaire.  The  —  day ,  Le  jour  intercalaire ,  celui 
qu*on  ajoute  au  mois  de  Février  dans  Tannée  bis- 
sextile. 

To  INTERCALATE ,  v.  a.  [  to  insert  ]  Inter- 
caler, t.  de  clironoloffii*. 

INTERCALATION  ,  s.  [  insertion  of  days  ]  In- 
tercalation ,  f . 

To  INTERCEDE,  i».  n.  [  to  pass  between  ]  Etre 
entre.  I  remember  the  kindness  that  lias  e«er  in- 
terceded between  him  and  roe  Je  me  souviens  de 
l'amitié  qu'il  jr  f*  toujours  eu  entre  iiù  et  moi.  — 
[to  mediate]  Intercéder,  solliciter,  prier  pour 
quelqu'un. 

INTERCEDER ,  *.  Intercesseur ,  m.  médiateur ^ 
m.  médiat nre  ,  f. 

To  INTFBCEPT,  v.  a.  [  lo  stop  and  seiïC  in  the 
waj  ]  liilerctpler ,  cvupcr,  arrêter.  To  — a  Utier, 
Intercepter  une  lettre.  "VVe  shall  —  bis  course , 
Nous  arrêterons  sa  course  :  nous  l'empêcherons  de 
coaUnuer  son  chemin.  To  —  the  tradn  of  a  wma 


INT 


(<M) 


INT 


paoX ,  EmpiéUr  sur  le  commerce  d'une  compagnie , 
Mjaire  tort  en  s* emparant  d'une  partie  de  ton 
commerce, 

INTERCEPTION,  r.  L'action  d'inUrcepter , 
interception  y  f. 

mTJEJlGESSION  ,  $.  [  m«duti«a  ]  Intercession  , 
f.  médintion ,  f. 

INTERCESSOR,  s.  [mediator]  Intercesseur, 
m.  médinteur^  m. 

To  INTERCUAIjy ,  v  a.[io  link  together  ]  En- 
chaùier. 

INTERCHANGE,  s.  [commerce  ,  permutation 
of  commodities  I  Echange^  m.  change ,  m.  com- 
merce par  lequel  on  échange  les  denrées  d'un  p-ijs 
contre  celles  d'un  autre,  m.  —  of  gift»,  t'iésents 
réciproques  ,  m. 

To  — • ,  <v.  A.  [  to  give  and  take  mutually ,  to  ex- 
cliange]  Changer,  ecJtnnger ,  donner  et  recevoir 
em  échange.  They  interchanged  their  place*  ,  lis 
changèrent  de  pince.  *  To  —  some  compliments  , 
Se /aire  cue f cues  compliments  de  part  et  d^ autre. 
To  —  wriliugs ,  Se  délivrer  un  acte  public  par 
lequel  chaque  partie  intéressée  s* engage  aux  ar- 
ticles convenus  dans  le  contrat. 

INTERCHANGEABLE,  adj.  [given  and  taken 
mutually  ]  Mutuel ,  réciproque ,  qui  vient  ou  se 
suit  alternativement. 

INTERCHANGEABLY,  adv.  { aUcmalelT  ,  reci- 
procally] Alternativement,  réciproquement  ^depart 
et  d'autre  ,  mutuellement ,  respectivement.  The$e 
articles  were  —  signed.  Ces  articles  furent  si- 
gnés réciproquement ,   on  de  part  et  d'autre. 

INTERCHANGEMENT ,  or  Intei^hanoinc  ,  *. 
[exchange  ]  fc/m/r^e,  m  troc,  m.  réciprocité,  f. 

INTERCIPIENT  ,  s.  and  adj.  [any  thing  inter- 
««PtingJ   Qtéi  intercepte,  qid  arrête,  ou  empiche, 

INTERCISION ,  s.  [  inUrruplioa  J  Interruption, 
f.  cessation,  f. 

To  INTERCLUDE  ,  v.  n.  1 1«  shut  from  ]  In- 
tercepter, fermer  le  passage. 

INTERCLUSION,  s.  [obstruction]  Obstruction, 
f.  interception ,  f. 

INTERCOLUMNIATION ,  s.  [the  space  between 
the  pillars]  L'entre-deux  des  colonnes^  entre- 
colonnes,  m.  entrera lonn ement ,  m. 

To  INTERCOMMUNICATE ,  11.  ».  [  to  keep 
up  a  mutual  correspondence]  Se  communiquer  mu- 
tuellement ,  ou  l'un  à  l'autre  -,  s*enlrecommuniquer. 

INTERCOSTAL ,  adj  [  placed  between  tbe  ribs] 
^tereostal, 

INTERCOURSE,  «.  [commerce,  communica- 
tion] Commerce^  m.  correspondance,  f  commu- 
.  nicafioH  ,  f . 

INTERCURRENCE.f.  [passage]  Passage,  m. 

INTERCURRENT ,  adj.  [running  belwren]  Qui 
passe  entre  deux.  —  [  unequal ,  uneven  ]  Inters 
current ,  inégal.  —  fever  ,  Fièvre  intercurrente.  — 
pulse  ,   Pouls  intercurrent ,   inégal. 

INTERCUTANEOUS,  adj.  [between  the  skin 
and  flesh]  Intereutanée ,  entre  cuir  et  cJmir. 

INTERDICT  ,  s.  [  prohibition  ]  Défense,  f.  in- 
terdit ,  m. 

To  —  V.  a.  [  to  forbid  ]  Interdire ,  défendre  , 
prohiber. 

INTERDICTION,  s.  [prohibition]  interdiction, 
f.  ditfenfe ,  f.  prohibition  ,  f.  suspension  ,  f. 

INTERDICTORY,  étdj.  Qui  concerne  une  in- 
Urdictidh.  ^ 

INTEREST,  s.  [concern,  advantage]  Intérêt, 
m,  avantage ,  m.  prrtfit ,  m.  Ti»  your  —  to  do 
il,  //  est  de  votre  inlérét  de  le  faire.  To  pet  an 
•-  with  orir ,  Msttre  qtielt/u'un  dans  ses  intérêts  , 
se  le  rendre  favorable.  —  [shaie,^  part  in  any! 
bing]  Hitérclf  m.  part^   f.  portion  ^  f.  prcten-\ 


tion,  f.  éroU^  m.  Thia  ts  a  matter  îb  which  wo 
have  an  —  ,  C'est  une  chose  à  laquelle  nous  apons 
intérêt;  nous  y  sommes  mfcire/Wi.  —  [  p«wer  ^ 
credit]  Crédit,  m.  pouvoir,  m.  appui,  m.  atUe^ 
chement ,  m.  Th*y  have  lost  their  —,  //*  ont 
perdu  leur  crédit.  Uis  business  gives  bim  —  amongst 
all  sort  of  people.  Sa  place  lui  donne  bemucomp 
de  erédU  auprès  de  toutes  sortes  de  gems.  Ty 
make  an  — ,  S'accréditer,  gagner  du  crédit;  bri- 
guer. Tbere's  great  —  made  for  tliat  place,  Cefte 
place  est  fort  briguée.  —  [  money  paid  for  xx—  ) 
Intérêt,  m.  agio,  m.  rente  d'argent  prêtent.  To 
borrow  money  at  great  — ,  Emprunter  de  Par- 
gent  à  gros  intérêt.  Compound  — ,    or  -^  upoa 

—  ,  Arrière  diange ,  m.  intérêt  des  intérêu .  m. 
SELF-iifTUErr  L regard  to  orÎTate  profit]  latârêt 

particulier. 

To  INTEREST  ,  -w.  a.  f  to  coDcero  ;  give  share 
in  J  Intéresser,  donner  un  intérêt  ou  \ine  part.  To 

—  oneself  in  any  thing.  S'intéresser  dans  umm 
chose  ,  jr  prendre  part.  —  [  to  affect ,  more  } 
Emouvoir,  toucher^  intéresser. 

INTERESTED,  part.  adj.  Intéressé.  6^.  ému, 
touché ,  intéressé.  lU  successes  did  not  discourago 
that  ambitious  and  —  people,  Les  matMfois  succès 
ne  découragèrent  point  ce  peuple  eunkitieux  tt 
intéressé. 

To  INTERFERE,  v.  a.  [to  interpoM,  inter- 
meddle ]  5e  mêler,  preruire  parti.  To  —  with  dis- 
putes in  the  state.  Se  mêler  des  querelles  pu- 
bliques ,  jr  prendre  parti.  To  —  [to  «lash  ,  oppoao 
each  other  J  S'entre<hoquer ,  se  heurter;  fig,  êtra 
opposé,  être  incompatible,  se  contredire.  To  — 
with  one.  Aller  oa  courir  sur  las  brisées  dequtêiqu^ms^ 
INTERFERENCE  ,  t.  [  inUrposing  ]  Actiom 
d'interposer ,  de  s'entre-mettre. 

INTERFLUENT,  adj.  [  flowing  bctweeo]  QtO, 
coule  entre  deux. 

INTERFOLGENT  ,  adj.  Qui  reluU  emfrê  ; 
qui  brille  parmi. 

INTERFUSED ,  adj.  [  poavod  or  seattercd  brt- 
weeii  ]  Qiù  coule  au  milieu;  qui  se  répand  en^ 
tre  deux. 

INTERJACENCY  ,  t.  [  lying  between  ]  Eiag 
d'être  entre  deux,   t. 

INTERJACENT,  adj.  [lying  hetweeo]  Placm 
entre  deux. 

INTERJECTION ,  s.  [a  partof  speech  expressive 
of  some  affection  of  the  mind ,  or  emotion  of  tbe 
soul:  intervention]  Inteijeetion ,  t.  imteryemtion ,  f. 
INTERIM,  s.  [mean  time]  Intérim,  m.  en- 
trefaUes,  f.  pL  in  the  — ,  Dans  l'intérim,  ce- 
oependant ,  sur  ces  entnfaites;  em  attendant. 

To  IN  TER  JOIN ,  V.  ji.  [to  intermarry  ]  Se 
joindre,  s'unir  mutuellement. 

INTERIOR  ,  adj.  [  internal ,  innor  ]  Lderietsr  , 
interne. 

INTERKNOWLEDGE,  s.   ConnaUsanca  mis. 
tuelle. 
To  INTER  LAGE,  V.  En-hrlace. 
INTERLAPSE  ,  s.  [interval  of  time  ttetween  any 
two   events]   Intervalle,   m.   interstice,  m.    es» 
pace  de  tempe  ,  m. 

To  INTERLARD ,  v.  a.  [to mix  meat  with  bacon  ] 
Entrelarder  de  la  viande;  fig.  entremêla,  insérer. 
To  INTERLEAVE,  v.  a.  [to  insert  blank  lea- 
ves] Mettre  du  papier  blanc  entre  Its  feuilUts 
d'un   lipre  imprimé. 

INTERLINE,  s.  [a  space  between  two  lines; 
in  printing,  what  separates  two  lines]  Eatr^ 
ligner,  f.   interlicte ,    f. 

To  — ,  V.  a  {  to  write  in  plff  mate  lines  J  Inter- 
ligner,  écrite  dani  l'entre-ligne  ^    insérer  entré: 


IM 


<4^) 
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imux  Ugnes;  mettre  des ,  inUHignet    ou  inUrlt^ 

^tmrft,  dimprimerie  ^.  \ 

miTRLINEATION ,  s.  L'action  d*écrire  dans  \ 

i'êntrelifne ,  f . 


mUteni,  cut  vient  par  accès,  qni  «  ds  l*intsrmission 
tftd  donne  quetqne  relâche. 

JNTERillX,  ^.  a.  and  n.  V.  To  ÎHTi««iiifoT.i. 

UNTLRMIXTURE,  s.  [lU.  act  of  inlermi»io<çI 


esf  entre  des  mitrs. 
I      INTERMUTUAL,  adj.  [inlercl.angedl  JVutuel, 


INTERLINING ,  s,  fcorreclion  ,    alteration  ,  or    Mélange ,  m. 
nplaaatîoo   made  by  writing   Utwetn  tbe   linesj  ,      INTER  MTJ R  AL  ,  a</y.  [lj»ng  l'«lwe«n  walls]  Ofci 
Correction  ou  addition  interlinéaire,  *«'  -»«—  J—  ■ •'  " 

To  INTERLINK  ,  V.  To  Isttblace 

INTERLOCUTION,  s.  [ài»\o^ut:]  Dialogue,  m .    réciproque. 
"ï™*^'^"  ^'•^*P**"")'^-  *  '      INTERNAL,  nrf/.  [inward;    «ol  foi>Jfn;   i^l 

INTERLOCUTOR,    #.    [  dialogi.t  ]   Interhcu-    Interne, intéri^^r/inlrinsènuè.  '"  ^ 

INTERLOCUTORY,  adf  [consisting  of  dialo-    en  dedans.  . 

le]  Kn  dialogue;  interlocutoire,  adj.  ct  *.  m.  (t.  \      INTERNECINE,    adj.    [  end«avo.irirg   murnal 

l«  pratiqtic).  An —order,  Un  arret  interlocutoire,    dr^tmclioB]  Réciproquement  destrnctif;  oui  porte 

"r^^'.ïSf^f'if-..  ,      .  ,  ,     /^'■'°"'  ^""'"'^    —  ^'.  Gmiv«  <ie  7',i,«  a  ^i;re. 

To  INTERLOPE  ,  v.  a.  [to  intercept  the  trade    sans  quartier. 


r. 


of  another  I  Empiéter  sur  le  commerce  d*un  autre  ; 
faire  le  métier  d'interlope. 

INTERLOPER,  s.  Celui  qui  empiète  sur  le 
cnmjnerce  d*un  autre,  interlope,  m.  vaisseau  qui 
trafique  en  Jrande ,  m. 

INTERLUCENT,  adj.  Qui  brille  entre  ou 
parmi. 

INTERLUDE,  J.  [a  Tarcej  Farce,  f.  [something 
played  after  oacb  act  of  a  pUy]  Entr'acte,  m.  inter- 
mède,  m. 

INTERRMARIAGE ,  s.  [marriage  between  two 
feaiUcs ,  each  taking  on*  and  giving  anotkerj  Dott- 
Us  mariage ,  m. 

INTERLUNAR,  or Interlunar Y,  adj.  [betwixt 
•Id  mad  new  moon]  Interlunaire. 

To  INTERMARRY,  v.  a.  Contracter,  an  faire 
Ml  double  manage  dans  les  mémes/atnilles  ;  se  ma- 
rier les  uns  avec  les  autres  ;  incorporer. 

To  INTERMEDDLE , 'v.  n.  [ro  interfere,  in- 
terpose] S'entremettre,  se  mêler,  empluj-er  sa  mé- 
diation. 

INTERMEDDLER ,  s.  [one  wbo  inlcrmeddî^sl 
Médiateur,  m.  ou  bien,  tracnssîer,  m.  qui  se  mêle 
«les  affaire-  qui  ne  le^regardtnt  point;  brouillon,  m. 

IîCRERMÉDÎACY,  s.  [iulerposilioiij  Tnterposi- 
Uom ,  f.  intervention  ,  f. 

INTERMEDIAL,  and  Int^hm^oiate .  adj'.  [îp- 
!erposed]  Intermédiaire,  intermédi  it.  Tlie  inter-" 
mediate  colours  between  white  and  Idark  ,  Les  cou^ 
leurs  intermédiaires  entre  le  hlar.c  et  le  noir.  An 
intermediate  space,  Espace  inleiynédiaire ,  m.  in- 
tervalle ,  m 

INTERMEDIATELY,  ndv.  D'une fa^n  inter- 
médiaire. 

INTERMEDIVM ,  s.  [distance  between  any  two 
thing»]  Entre-deux,  m  intervalle,  m.  espace,  m. 
distance ,  f 

INTERMENT,  s.  [burial]  Enterrement,  m.  sc- 
pmkure,  i.  funérailles,  f.  pi. 

INTERMIGRATION  ,  5.  [two  parlies  remoying 
and  taking  each  other's  place]  Entrémigration  ,  f. 

INTERMINABLE,  adj.  [immense,  boundless] 
t/ttrrmlnnble,  sans  homes  ,  immense. 

To  INTERMINGLE,  v.  a.  and  n.  [to  mix,  be 
miiedj  iTfi/rrwrZ/er;  s* entremêler ,  se  mêler. 

INTERMISSION,  s.  [cessation  foî  a  \\mti\Tnter- 
misston ,  f.  interruption  ,  f  discontinuation ,  f  re- 
lâche ,  m.Ci.ssaUon ,  f.  —  of  tli<i  ague,  Jp^  rexie ,  f. 
Without  — ,  jl  D*Arrac he-pied. 
INTERMISSIVE ,  adj.  V.  IkTEnMiTTExr. 
To  INTERMIT,  -ting,  ted,  v.  a.  and  n.  [to 
interrupt  ;  grow  raild  between  the  paioxvAmsj  Ces- 
ser, discontinuer,  interrompre;  se  relâcher.  The 
ptagiie  intermiltedt  its  course,  La  peite  disconti- 
nua ses  ravages.  Tbe  fcvcr  intcrinils,  L.i  fù^ire 
ee*gé ,  se  relâche 


INTERN ECION,  *.  [slaughter  ]  Carnage,  m. 
massacre .  m.  titene ,  f. 

INTERNUNCIO,  s.  [an  agent  of  Ihe  pope  in 
anotber  prince  s  court  where  tliere  is  a  nuncio  ,  a 
messenger  between  two  parties  j  fnternonce ,  m. 
Place  or  dignity  of  an  — ,  Internoneialure ,  f. 

INTERPELLATION,*,  [a  summons]  Interpel- 
lation ,   f. 

To  INTERPOLATE ,  v.  a.  [to  add,  insert]  In- 
terpoler^ ajouter,  insérer.  —  [to  renew,  begib 
again]  HennuveJer,  recommencer. 

INTERPOLATION  ,  s  [  addition  made  lo  an 
original]  Ifrterpolation  ^  f. 

INTER  POl^TOR  ,  s.  [one  that  interpolates]  Tn^ 
terpolatHir,  m. 

INTERIXJISAL,  t.  [interposition]  tntercention, 
f.  mc din  Hon ,  f. 

To  INTERPOSE,  v.  a.  [lo  offer  as  a  succour, 
place  between]  Interposer ,  employer,  faire  inter- 
venir.  To  «^  one's  autburily,  Interposer  son  autO" 
rite.  —  "V.  Intrude. 

To  —,  v.  n.  [lo  mediate]  S'entremettre ,  em» 
plojrer  sa  médiation.  The  king  shall  —  ih  it ,  Le 
roijr  emploiera  sa  médiation. 

INTERPOSER  ,  *.  [an  intenrenient  agent ,  a  me- 
diator] Celid  qui  intervient,  qui  s'entremet  :  mé- 
diaieur,  m. 

INTERPOSITION  ,  s.  [interrcntîon ,  mediation] 
Entremise ,  m.  interposition  ,  f.  intervention ,  f.  mé- 
diation ,  f. 

To  INTERPRET,  v.  a.  [to  explain ,  translate] 
Expliquer,  interpréter,  traduire.  To— dreams. 
Interpreter^  expliquer  les  soupes.  To  —  an  author, 
Tradtéire,  ou  interpréter  un  auteur. 

INTERPRETABLE,  adj.  [capable  of  being  ex- 
plaitied]  Explicable. 

INTERPRETATION,  *.  [explanation]  Interpré- 
tation ,  f.  explication  ,  f.  échnrcissrment ,  m. 

INTERPRETATIVE,  adj.  InlerptélaUf,  qui 
explique. 

INTERPRETATIVEI.Y,  odv.  p>y  way  of  inter- 
prétai ion  j  Tnierprétativement. 

INTERPREIER,  .j.  (au  explainer,  expositor, 
expounder]  Un  interprèfe^un  traducteur,  un  g  los- 
sateur;  un  tri  n- h  f  nient. 

INTElU'i'iF.TlNG,  s.  Interprétation,  f.  on  l'ac- 
tion d'interpréter ,  f. 

INTERREGNUM,  and  rNTERBEiGN,  *.  [vacancy 
of  the  Ihrono] //i/cr/v/«c  ,  ni. 

INTERREX,  s.  [0  mngi^;lrale  who  gorema  dur- 
ing an  iiilorregnnm]  Intcrrex ,  m. 

To  ï>TI>n  nOG  ATE  ,  v.  a.  and  n.  [to  question^ 
ask,  inqttiie]  Interroger,  demander ^  çtustionuer 
faire  des  questions. 

INTEIfKDGAtTON,  s.  [question]  Interroga^ 
Von ,  t.  question  ,  f.  —  [a  note  that  marks  a queR» 


INTERMITTENT,  <ft/y.  [«^j^miiig  by  fils]  înter^'  UonJ  Vn  point  d'interrogation  (?}. 
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INTERROGATIVE,  adj\  [dienoting  a  quMlion]  ,     To  INTERVOLVE,  v.  a,  Eweloppn- Vn, 
interrognVf.  '  l'autre, 

—,  s.  (a  proaoiin  uMd  in  asking  «luaslions]  Pro-  j      To  INTERWEA V  E  ,    Interwore}  inttrwotvi.  t 
W}m  interroffalif^  m.  j  interVrore  and  interweaved ,  v.  a.  (  to  mix  oo«  witb 

IKTKBROGA.TIVELY,  adv  [in  form  of  a  qiie»-    another  in  a  i«gular  texture  j  intermiygle  ]  Ektrc^ 
tionl  Tntfrrogalii'cment,  iaeer,  enirem£Ur\  brocher, 

INTERROGATOR,  s.  [a  qoettioner]   Interro^l     INTERWOVE,  and  Ihtirwotkw,  IsTmirwrnA- 

'"/SSTi.^»^^  4^..^«^       ,                                 .    J  \«'>v'~"*-  "''^  Entrelacé,  entremêlé,  lissu^  bro- 
INTERROGATORY,  «.  [a question,  an  enquiry]    -«^-^ —         - 


Interrogatoire  y  m.  question,  f. 

—,  «d/.  fconlainiug  a  question]  Interrogatoire . 

ToINTEIlRUPT,v.  rt.  [to  hinder  from;  sepa 
nit]  interrompre  t  détourner,  séparer ,  entrecou- 
per, arrêter.  To  —  one  wken  he  speaks ,  Inter" 
rompre  quelqu'un  quand  il  parle ,  lui  couper  la 
parole.  Ôan  you  —  this  proceeding ,  Pouvex'-^vous 
détourner ,  ou  arrêter  cette  poursuite! 

INTERRUPTEDLY,  adt^.  Avec  interruption^ 

INTERRUPTER,  «.  [one  who  interrupU]  J>i- 
Urrupteur ,  m.  f 

INTERRUPTION,  s.  [discontinuation,  hindeiw 
•nce ,  stop]  L'action  d'interrompre ,  interrttption, 
i.  Without  —,  Il  S  tins  débrider^  d'arraché  pied 

INTERSCAPULAR,  <u//.  (placed  hetween  the 
ahouldersl  Placé  tntve  les  épaules. 

To  INTER  SCRIBE  ,  v.  a.  [to  interline ,  write 
hetween]  Ecrire,  ajouter ,  entre  deux  lignes. 

IHTERSECANT,  adj.  { dividing  into  paru]  Qui 
coifpe,  qui  divise. 

To  INTERSECT,  v.  a,  and  n.  [to  cut ,  diride 
each  other  mutually]  Couper^  ta  tottper^  se 
croiser. 

INTERSECTED,  paH,  adj,  Ck^np/.  —  at  right 
anf  les ,  Coupé  à  angles  droits, 

INTERSECTION,  s,  [mutual  cutting  ofT]  Inter- 
section ,  t. 

To  INTERSPERSE,  v.  a.  [to  scatter  here  and 
there  ]  Entremêler 

INTERSPERSION,  *.  [scattering  here  and  ihtrt] 
Melange,  m. 

INTERSTICE,  t.  [space  hetween  one  thing  asd 
another]  Interstice,  ta.  entredeux ^  m,  intervalle, 
m. 

HTTERSTITIAL,  adj.  qui  contint  les  imten-^ 
tieet. 

INTERTEXTDRE,  j.  [interwearing]  Texture 
vune  chose  avec  une  autre ,  t  entrelacement ,  m. 

To  INTERTWINE,  or  InTEETwiST,-».  a.  [to  in- 
torweare  ]  Entrelacer. 

INTERVAL,  s.  [ space  between  ;  Ta«oity;  re- 
miasion]  Intervalle,  m.  apace,  m!  distance,  f. 
itiientiee,  m. 

To  INTERVENE,  v.  n.  [to  come  hetween  ]  Sur- 
remir^  arriver,  venir  à  la  traverse,  intervenir,  4»e- 
tir  au  secours,  EvM-y  accident  that  can  — ,  Tout 
accident  qui  peut  survenir ,  ou  arriver.  If  the  grace 
of  God  does  not—,  SI  la  grace  de  Dieu  ne  vient  A 
notre  secours.  And  nothing  to  ^  (  an  expression 
used  in  the  vote»  of  parliament;  ,  Toute  autre  af" 
faire  cessante, 

INTERVENIENT ,  adj,  [coming  hetween]  In- 
tervenant, qui  intervient ,  accidentel.  An— business. 
Une  agraire  qui  survient ,  un  incèdent. 

INTERVENING ,  adj.  Intermédiaire. 

INTERVENTION,  *.  [  interposition,  media- 
tion  J  Entremise,  m.  intervention,  t.  médiation  .  f. 

To  INTER  VERT  ,v.a.[  to  turn  to  another  or- 
der 1  Intervertir ,  changer  l'ordre. 

INTERVERTING ,  *.  [/rom  To  interrert  ]  In- 
terversion,  (.  renversement  ^  m,  changement  d'or- 
dre ,  m. 

INTERVIEW ,  s.  [  BMeUng,  conference  J  Entte^ 
vue,  C  abouchement,  m.  To  hsTe  an  —  •  S* abou- 


ché. Interwoven  with  silk  and  silver,  Tissu  da  soie 
et  d'argent. 

INTESTABLE,  adj,  [disqualified  to  make  a  wiU] 
Incavnble  de  tester. 

INTF^STATE ,  adj.  [  that  has  made  no  wUl  J  /i.- 
testât ,  m.  Qui  n'a  point  fait  de  testament.  He  died 
»— ,  tl  est  mort  intestat,  sans  tester.  An  heir  ab  — 
who  inheriU  by  his  birth-right,  or  at  heir  at  law  , 
Héritier  ab  intestat. 

,    INTESIINAL,  adj.  Qui  appartient  aux  intes-* 
tins,  intestinal, 

IMKSTINE,  adj.  [inward,  domestic]  Intes- 
tin ,  cufil.  An  —  war.  Une  guerre  intestine  ou  ci^ 
vile, 

—  ,*.fthegut,  the  bowel]  L'intestin,  m.  pL 
entrailles  ,  f.  pi.  les  boyaux ,  m.  pi. 

To  INTHRAL,  v,  a.  [ta  bring  into  thraldom ,  en 
slave]  Asservir,  rendre  esclave ,  assujettir. 

INTHRALMENT,  J.  [servitude,  slavery  ]  ^en^*- 
ttide ,  f.  esclavage ,  m. 
I  To  INTHRONE ,  v.  a.  V.  To  Eîitkrohi. 

To  INTICE ,  V,  a,  V.  To  Entic«. 

INTIMACY,  «.  [close  familiarity]  IntimUê,  f. 
étroite  amitié. 

INTIMATE,  adj.  [inmost ,  familiar ,  acquainft^ 
od  )  Intime,  cordial  familier. 

— ,  «.  [a  ^miliar  friend]  Ami  intime ^  m.  an 
du  cour;  conjtdent,  m.  intime,  m. 

To  — ,  i;.  a,  [to  hint ,  point  ont  indirectly] 
Donner  à  entendre ,  faire  entendre,  intimer. 

INTIMATELY  ,  <ufc.  [  closely ,  femiliarly  ]  Inti- 
mement, familièrement. 

INTIMATION  ,  s,  [  hint,  indirect  declaration! 
Avis ,  m.  indice;  m.  vent,  m.  I  have  not  the  least 
—  to  the  contrary ,  Je  n'ai  aucun  avis ,  ou  indice 
du  contraire,  •^[in  law]  Intimation,  t,  significa- 
tion ,  f . 

To  INTIMIDATE.,  v,  a.  Intimider,  êpowHuOer, 

INTIMIDATION, '5.  [  a  frightraing,  dishearten- 
ini,  intimidating  J  //ifimJc£a<ton ,  f. 

INTIRE,  or  better,  EnTiaB ,  adj.  [whole ,  unbro- 
ken |  Entier,  qui  a  toutes  ses  parties.  The  sUtue  is — , 
La  statue  est  entière,  —  [  complète  ]  Complet ,  par- 
fait, entier.  An  —  affection  ,T/n  parfait  tMache- 
ment  /  une  auction  entière ,  sans  /réserve,  [  honest , 
sincere,  ditîiful]  Lnyal,  attaché,  sincère,  fldèU, 
No  man  had  ever  a  heart  more  f—  to  the  king ,  Jo- 
mais  homme  ne  fut  plus  fidèle ,  plus  attaché  au  roi. 

INTIRELY  ,  adv.  [  in  the  whole ,  wholly ,  fully, 
faithfully]  Entièrement ,  tout-à-fatt ,  parfaitement, 
sans  réserve  :  sincèrement,  fideUement,  absolw 
ment,  im'iolablement^ 

INTIRENESS,  s,  \  toUlity;  honesty,  integrity  ) 
Totalité,  f.  perfection  ,  t. 

To  INTITLE .  V.  a.  V.  To  Ektiti.i. 

INTO ,  prep.  [  in  ]  Dans  ,''en ,  entre.  I  shall  go  — 
the  town ,  J'irai  en  ville.  The  money  har  got  — 
their  hands,  L'argent  est  dansoa  entre  leurs  mains. 
—,  5rir,  par-dessus.  His  house  looks—  my  garden. 
Sa  maison  a  vue  sur  mon  jardin.  —  the  bargain , 
Par  dessus  le  marché.  —  [  noting  a  new  state , 
change  ]  Ett,  à,  R,  This  preposition  is  oflan  used  in 
a  very  tmphatical  manner,  not  to  be  expressed  i<i 
iPrcnch  but  by  a  periphrasis.  To  reason  one — ibe  be- 
lief pf  opt  God  I  dmensf  quaiçu*ua  à  la  foi  d'un 


INT 

Vi^n  p/rr  U  voU  du  rationnement.  Ex.  To 

ntie  —  (he  helief/ of  a  tliiofi.   Persuader  quelque 

chn$f  h  quelqu'un  h  force  de  raisonnement. 

INTOLERABLE»  adj.  I  insuflerable  ]  TntoUra- 
b  e,  insnpportaOte. 

ir<lTOLERABLENESS,  t.  [  quality  of  a  tbiranot 
to  be  endured  ]  Qttnltté  d'être  insupportable ^  t. 

UVTOLERABLY ,  adf.  D'une  manière  insup- 
portable. 

iriTOLER  AIVCE ,  or  IirroLnATioif  «  s.  [  want  of 
toleralion]  Intolérance ,  f.  intolérantisme ^  m. 

DiTOLERAKT,  adj.  [  not  enduriog  ]  iVbn  fn- 
durant  ;  intolérant. 

To  INTOMB  ,v,  a.  [  to  burj  ]  Mettre  dans  la 
tombe. 

To  INTOIÎATE ,  v.  n.  Entonner. 

INTONATION,  s.  [ibeact  of  taninga  pnlm,  etc  ] 
Intonation,  f. 

To  ÎNTONE,  V.  a.  Entonner. 

To  INTORT,  V.  a.  [  to  twist,  wrettli ,  wring  ] 
Entrelacer ,  tordre^  entortiller. 
^  To  INTOXICATE,  v.  a.  [to  inebriate  ]  Bnit^ren 
entêter,  injatuer^  ensorceler;  empoisonner. 

INTOXICATION ,  s.  [  inebrUtion  ]  Ix^rest^ ,  f. 
transport,  m.    nthousiasme^  m.  entêtement,  m. 

INTRAOTABIUTY,  s.  [  ungovernablenew.  V. 

bmACTÂBLEHBM. 

INTRACTABLE,  adj.  [  ungovernable,  «tub- 
bom  ,  unmanageable  ]  Intraitable ,  difficile ,  à  gou- 
vemer^  violent, furieux,  obstiné,  qu'on  ne  peut 
0échlr. 

INTRACTABLENESS ,  s.  Humeur  Intraitable,  f. 
obstination ,  t. 
INTRACTABLY,  «A».  [  unmanageably]  Y.  Stub- 

BORIILT. 

INTRANSMUTABLE,  adj.  Qui  ne  se  peut  re- 
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To  INTREASURE ,  v.  «.  [  to  hoard  up  ]  Thé- 
sauriser, 

INTREAT,  V.  To  Ehtriat. 

To  INTRENCH,  v.  a.  et  n.  {  to  fortify  wilb  a 
trench;  invade,  incroacb]  Retrancher,  fortijler  peur 
quelque  retranchement;  empiéter,  entreprendre. 
The  alliet  were  intrenched  in  their  camp  ,  Les  al- 
liés étaient  retranchés  dans  leur  camp.  To  —  upon 
another  man*t  right.  Empiéter,  entreprendre  sur  le 
droit  d*un  autre, 

INTRENCHMENT,  1.  Èetranchement ,  m.  To 
east  npan  — ,  Faire  un  retranchement. 

INTREPID,  adj.  [  fearleas,  bold  ]  Intrépide, 
kanB ,  brave ,  courageux. 

INTREPIDITY ,  s.  Lfearlettoett ,  boldness ,  re- 
solution ]  Intrépidité^  f.  hardiesse,  t.  courage,  m. 
fermeté  ^  f. 

INTREPIDLY,  ad»,  [ui^danntedly,  bravely] 
Intrépidement. 

INTRICACY,  s.  [  the  sUte  of  being  entangled  , 
perplexity  ]  Embarras ,  m.  d^eulté,  î.  l'état  d'une 
c^iê  embrouillée,  m.  complication  défaits,  d'inch- 
dents,t. 

INTRICATE,  /r<f/.  [entangled ,  complicate,  per- 
plezed ,  obscure  ]  Embarrassé,  embrotàtlé ,  obscur^ 
compliqué,  plein  de  dijîcultés.  An  —  business.  Une 
affaireemhrouillée. 

INTRICATELY,  adt*.  [  with  intricacy]  D'une 
manière  embrouillée. 

IWTRICATENESS  ;  s.  V.  Iittwcacy. 

INTRIGUE,  s.  [  a  plot,  an  affair  of  love;  the 
compUcatioB  of  a  poem]  Intrigue,  t.  brigue,  t.  (| 
manigance,  f.  manège,  m.  pratique,  t.  galante- 
rie,  f.  commerce  de  galanterie,  m.  attachement,  m. 
aventurent,  amtmrette,  f.  le  nœud OM  l'intrigue 
d\ute  pièce  de  théâtre ,  d*un  roman. 


To— ,  vi  ».  [  to  plot,  to  cabal  ]  Intriguer,  caha- 
1er. 

INTRIGUER,!,  [one  who  forms  ploU]  Intri- 
gftnt ,  ni.  S  X  intrigueur,  m. 

INTUIGUINGLY,  m^.  D'une  manière  intrt^ 
gante. 

LVfRÏNSICAL,  ad/,  [intenuà]  Intérieur ,  in^ 
trinséque ,  réel. 

INTRINSICALLY  ,  aA'.  fintemaUy]  Intérieur»' 
ment ,  intrinsèquement ,  en  dedans. 

INTRINSIC  .   V.   IHTRIWICAL. 

To  INTRODUCE,  v.  a.  i  lo  bring  into  a  place, 
or  to  a  person  ;  or  ioto  notice  ]  Introduire  ,  mener 
dans  un  lieu ,  faire  entrer ,  donner  accès  auprès  de 
quelqu'un;  présenter,  mettre  en  vogue,  donner 
eotrrs  ,  produire ,  être  l'auteur.  To—  ideas  into 
the  mind  ,  Introduire,  faire  entrer,  parler  drs  idées 
dans  l'esprit.  To  —  a  new  opinion ,  Introduire  une 
nouvelle  opinion ,  la  mettre  en  vague. 

INTRODUCER,  s.  [one  who  introduces]  Intro-' 
ductenr,  m. 

INTRODUCTION,  s.  L'action  d'introduire, 
introduction  ,  f.  The  —  of  embassadors,  L'introdue- 
tu>n  des  ambassadeurs.  ^ 

•  —  [a  sort  of  Preface  containing  prerious  matter] 
Introduction  ,  t.  An  —  lo  history  ,  Introduction  à 
l'histoite. 

INTRODUCTIVE  .  and  Iiiwoductori  ,  adj. 
i  prenous  J  Oui  sert  d'introduction. 

INTROGRESSION,  *.  [entrance]  Entrée ,  f. 

INTROÏT,  «  [the  beginning  of  the  mass  ]/Ain>l^, 
m.  le  commencement  de  la  messe. 

INTROMISSION ,  s.  [the  act  of  sending  in]  L'ae-^ 
tion  d'admettre,  défaire  entrer;  intromissiest 
(t.  de  physique),  f. 

Tè  INTROMIT,  -TWO .  -Tin,  v.  <f .  [  to  send 
in  ,  to  admit]  Faire  entrer,  admettre,  introduire. 

INTROSPECTION,  «.  Considération  de  l'inté" 
rieur,  f. 

INTROVENIENT,  (id/.  [coming  in]  V.  Esn* 

BllfO. 

To  INTRUDE,  v.  n.  and  To—  ohisklv,  tr. 
re^.  [  to  came  in  unwelcome  by  a  kind  of  rio- 
leuce  J  S'ingérer,  se  mêler,  entrer  sans pemdssiom 
ou  invitation ,  \\  se  fourrer,;  se  mettre  en  posses- 
sion sans  aucun  droit.  To  —  oneself  in  a  business  , 
S'ingérer  dans  quelque  q/Yaire.  To  — into  an  esta- 
te ,  Entrer  en  possession  d'un  bien  sans  y  avoir  au- 
cun droit 

INTRUDER ,  s.  [who  intrudes  himself]  Un  in- 
trus ,  un  usurpateur. 

INTRUSION,  s.  [unwelcome  entrance  ,  encroa- 
chment upon  any  thing  ]  Intrusion ,  f.  usurpa- 
tion ,  Ï. 

INTRUSIVE,  adj.  [intruding  upon,  entering 
without  Welcome]  Intrus  ,  intrigant  ;  usurpateur. 

To  INTRUST ,  V.  rt.  [  to  charge  with  any  secret 
commission ,  or  thing  of  value  ]  Confier ,  donner  en 
garde,  mettre  en  dépôt;  commettre.  His  father  bad 
intrusted  him  to  our  c«re  ,  Sun  père  I'avaii  confié 
à  nos  soins. 

INTRUSTED,  part.  adj.  Chargé  de  quelque 
chose ,  à  qui  l'on  a  Confié  quelque  chose.  To  be  — 
with  a  thing  ,  Etre  changé  d'une  chose ,  l'avoir  en 
garde,  ou  en  dépôt.  None  of  the  duke*s  officers 
were  —  with  tbe  knowledge  of  it ,  On  n'en  avait 
confié  la  connaissance  à  aucun  des  officier^  du 
duc. 

INTUITION,  s.  [mental  aight  of  any  thing] 
Intuition ,  f .  (  t.  de  métaphysique  )  ;  connaissance 
intérieure  ;  par  extension ,  examen  ,  m.  inspac* 
tion ,  f  . 

INTUITIVE,  /rr/y.  [contcrophitive]  Intuitif, 
contemplatif. 
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INTUITIVELY, 

lion  1  Tntuitifement. 

INTUMESCENCE  ,  and  Intumwcency  ,  s. 
[twell ,  tumour  ]  Intumescence ,  f,  tumeur^  t 
INTUMESCENCE  «  $.  [swelling  ]  Enjiure ,  f. 
TO  INTWINE  ,  V.  a.  V.  To  Twist. 
To  INVADE,  V.  a.  [to  attack,  assail,  seise  violent- 
y ,  violate  ]  Envahir^  usurper  ^  s'emparer  par  force 
€t  contre  te  droit ,  entreprendre  sur ,  empiéter  sur , 
anticiper  ;  attaquer ,  violer ,  donner  atteinte ,  dé- 
roger à.  Should  lie  —  any  part  of  tbeir  country  , 
lie  would  soon  see  the  nation  up  in  arms  ,  S'il  osait 
rnuahir  la  moindre  partie  de  leur  pays  ,  il  les  ver- 
rail  bientôi prendre  les  armes.  *  To  —  one's  right , 
Usurper  les  droits  de  çuelçu'un.  To  '—  the  ^ri^i' 
leges  of  a  fi-ec  nation  ,  Fioler  les  privileges  d'un 
peuple  libre.  To  —  the  province  of  another  ,  Em- 
piéter sur  la  charge  dequelqu'un.  To  —  the  gorern- 
inent ,  Se  déchaîner  contre  le  gotwernement , 
l'attaquer.  Why  do  you  —  my  rest?  Pourquoi  trou- 
blez-vous m0n  refhts. 

INVADED,  adj,  \fvom  To  inrade]  Envahi^ 
nsurpéy  etc.  To  be  invaded  with  fear,  Etre  saisi  de 
€rainte  on  de  frayeur. 

INVADER,  5.  [one  who  invades]  Usurpateur ^ 
^tsurpatrice. 

INVALESCENCE ,  *.  Force,  f.  santé,  (.vi- 
gueur, f. 

INVALID ,  adj.  [  weak  ]  Faihle  ,  infirme  ,  in  - 
valide.  *  —  [of  no  weight  or  cogency  ]  Invalide, 
mtl. 

— ,  s.  [  one  disabled  by  sickness  or  hurts  ]  Un 
invalide. 

To  INVALIDATE ,  -ing  ,  ed  ,  o».  a.  [to  weaken] 
Invalider,  annuler, 

INV  AUDIT  Y  ,  *.  [want  of  cogency]  Invalidité, 
t.  nullité,  (.faiblesse ,  f. 

INVALUABLE,  ad/,  [precious,  above  estima- 
lion]  Inestimable  ,  qu'on  ne  peut  trop  apprécier  J 
inappéciabte. 

INVARIABLE,  adj.  [ unchangeable] //i(^ariA^/(f, 
constant. 

IN  VARIABLENESS,*,  [iramulability]  Immuta- 
bikté ,  f.  invariabilité,  ï. 

INVARIABLY,  adv.  [unchangeably]  Invaria- 
blement, constamment. 

INVASION ,  s.  [encroachment  ]  Invasion  ,  usur- 
pation ,  f.  anticipation ,  t.  —  of  a  man's  property- , 
Usurpation  du  bien  d'autnii. 

INVASIVE,  adj.  [invading]  D'usurpation ,  d'in- 
vasion ,  qffensif.  —  wars,  Des  guetTes  d'usurpa- 
tion. 

INVECTIVE ,  .<.  [a  censure  in  speech  or  wri- 
iyn^] Invective .  f.  déclamation,  î. 

—  ,  adj.  [satirical,  %\i\xs\sv] Satirique, injurieux, 
plein  d'invectives.  An  —  speech  ,  Un  discoitrs  plein 
d'invectives . 

INVECTIVELY,  aâv.  [  abusively  ]  ^rt/iri^w*- 
ment  ;  ai'cc  des  invectives . 

ToINVFiGn,  V.  a.  [  !o  utter  censure  or  re- 
proach] Invecticer,  déclamer,  se  déchaîner, 
faire  des  invectU'cs  H«  invçighs  severely  against  the 
folly  of  parties  ,  //  déclame  fortement  contre  la 
fureur  des  cabales. 

INVEIGllER  ,  5.  [vehement  railer]  Satirique^ 
ta.  caustique,  m. 

To  INVEIGLE,  v.  a  fio  allure  ,  dorei^fe  by  f^ir 
words]  Enjôler^  séduire  par  de  belles  paroles , 
Il  patefiner  '  4.  emlnuscr. 

INVEIGLEMENT,*,  ^allurement  ;  sftductio»] 
Jurait,  m    *•  ballon,  f. 

INVEî'iLI.R  ,  *.  (alliircr,  one  who  iiivtyl^les"] 
iTn  Ctf't'feur,  un  ariiftàtux  un  séducteur,  un 
trompeur. 


INVEIGUNG,  s.  [in  the  roman  law]  CamUsHan . 

To  INVENT  ,  V.  a.[to  discover,  find  out  ,  ex- 
cogitate 1  Inventer,  découvrir,  imaginer.  —  [to 
forga,  fabricate]  Inventer ,  forger ,  fabriquer ^ 
controuver.  To  —  news ,  Forger  des  nouvelles. 

INVENTER,  s.  [one  who  inveuU  ]  Inventcnr- ., 
m.  auteur,  m. 

IN  VENTION  ,  *.  [  discovery ,  excogitation  ,  in- 
genuity ;  forgery,  fiction;  a  thing  invented  ;  ori^- 
nality  J  Invention ,  f.  découverte ,  f.  feinte  ,  f.  arti^ 
pck,  m.  conte  fait  à  plaisir,  m.  imagination  ,  f- 
The  —  of  the  holy  cross ,  L'invention  de  la  sainte 
croix.  The  chief  excellence  of  Virgil  is  judgnnent  , 
of  Homer  is  — ,  Le  jugement  est  ce  qui  distingue 
Virgile,  comme  Homère  excelle  dans  l'invention. 
This  is  a  strange — ,  Voici  une  plaisante  imagination^ 
ou  fiction ,  f. 

INVENTIVE ,  adj.  [api  to  invent]  Inventifs  in- 
génieux ,  propre  à  inventer. 

INVENTOR ,  #.  V.  Invente». 

INVENTORY,  s.  [an  account  or  catalogue  of 
moveables]  Inventaire,  m.  annotation,  f.  To  raaL« 
an —  of  goods  attached  or  distrained ,  Jnnoter. 

To  —  ,  1».  tf.  [  to  place  in  a  catalogue]  Invento^ 
rier ,  mettre  dans  un  inventaire. 

INVENTRESS,  #.  [a  woman  that  invents]  Invent 
trice,  f. 

INVERSE,  A<//.  [inverted]  Int^erse,  t.  de  gë». 
met  rie. 

INVERSION,  s.  [change  of  order  or  time]  Inver- 
sion ,  f.  t.  de  grammaire  •,  renversement,  m.change» 
mentà^orân,  m. 

To  INVERT  ,v.  a.  I  to  tarn  upside  down  ,  to 
place  in  contrary  order  ]  Hemverstry  tourner  ^  chgUH 
ger  l'ordre. 

IN  VERTEDLY ,  adj.  Dans  tin  ordre  inverse. 

-  To  INVEST  ,y.  a  (to  dress ,  clothe ,  adorn  ,  in- 
stal  ]  Vêtir ,  revêtir ,  orner ,  parer,  investir.  To  — 
in  an  office,  Installer  dans  une  charge.  To'--^tli  an 
ehUie ,  Investir  d'itne  terre;  mettre  en  possession. 

To  —  with  a  dukedom.  Donner  l investiture 
d'un  duché.    I    [  to  inclose]  Investir  ,  entëmrer.  To 

—  a  place  in  order  to  besiege  it.  Investir  une  place 
duns  le  dessein  de  l'assiéger. 

INVESTIGABLE  ,  adj.  Qui  peut  être  découvert. 

To  INVESTIGATE ,  v.  a.  [  to  search  out]  Citer» 
cher ,  rechercher  avec  soin. 

INVESTIGATION,  s.  [a  strict  search]  Bêcher- 
che  exacte ,  investigation ,  f.  perquisition  ,  f.  dis- 
cussion ,  f. 

INVESTIGATOR,  s.  [  one  who  diligently  search- 
es out  ]  Investi f! nteur ,  m. 

INVESTING ,  .<.  [/mm  To  invest] L'action dHn^ 
vetfir,  etc.  f.  Investissement  d'une  place  ^  m. 

INVESTITURE  ,  s.  [  giving  possession  ]  Investi- 
ture ,  f. 

INVESTMENT ,  s.  [  dress  ,  clothes  ]  BabU,  m. 
halnlfernent ,  m 

INVETER.VCY,  *.  [long  continuance  of  any 
thing  b.nd  ]  Etat  de  ce  qui  est  invétéré,  m.  The  — 
o/'llio  iH'oplc'»  prejudices,  Les  préjugés  invétérés 
du  peuple. 

i N Vl'.TF.R  ATE ,  adj   fni'eteW. 

INVIDIOUS,  adi.  [maligi»ant]Fni'/>ii.T.m^r?Mi/, 
malin;  odieux,  ce  dernier  sens  est  le  plus  usité. 

l!«iVn)ï')U5LY,  f>dv.  [malignantly]  Odieuse- 
ment ,  malignement .  avec  envie. 

INVTDIfîU5r*îl'5.^,  s.  [quality of provgkirtgha- 
Irnd  1  Qutlité  odieuse. 

Tp  INVIGORATE ,  v.  a.  { to  slreiigihi'n  ,  en- 
t^x^rf^  Donner  de  la  'ùigtieur,  ou  'detafyre  ,foiii- 
r,r.  The  .«ipl-cn  ««  introduced  to  —  the  sinister side^ 
"Ta  rate  est  deftinée  àfortijter  le  c/ité  f^aitche. 

INVIGORATING  ,  and  IsviGonATioïr,  ».  Je* 
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Hon  de  donner  de  la  vigueur^  de  mettre  «n  v<- 
gm^ttr  f. 

INVINCIBLE,  iidi»  [  not  to  be  overcome  ,  uoeoo- 
qaerable  ]  fmnnctble ,  insurmontable^ irrefragable^ 
indomptable.  An  —  error  or  igooraoce  ,  Erreur  on 
i/rnorance  invincible.*  I  sbal!  give  ao  —  proof  of  it , 
J'en  alléguerai  une  preuve  invincible. 

US VnSCIBLKfiESS,  s.  [iiuoperableiM«s]  Qualité 
invincible,  f. 

mvmaBLT,  adê^.  [insaperably]  Invincible- 
munt. 

INVIOLABLE  adf,  [not  to  be  violaud]  Inviolable, 

IN  VIOLABLENESS ,  /.[sUtc  or  qualitj  of  being 
inviobble]  Inviolabilité ^(, 

INVIOLABLY ,  adv.  [  wttboat  breach  ]  Inviola- 
blement, 

INVIOLATE,  ad^.  [anbnrt,  unbroken  ]  Entier^ 
tain  et  sauf  ^  intigre  ^  qu'on  n*a  point  violé ^  in- 
violttble. 

INVIOUS,  adj.  [impassable,  untrodden]  Ok 
l'on  n*a  point  passé. 

INVISIBILITY,  or  IxyisuLBlTEW ,  #.  [  the  tUte 
of  being  invisible]  Invisibililé ^  f. 

INVISIBLE ,  adj.  [  not  to  be  seen  ]  Invisible ,  /m- 
perceptible. 

IN  VISIBLY ,  adv,  Invisiblementy  imperceptible' 
ment. 

To  INVISCATE  ,  v.  a.  V.  To  Limb. 

INVITATION,  s,  [turning]  L'action  d'inviter, 
invitation ,  f. 

mVITATORY,  a<f/.  Qui  contient  une  invitation. 
An  —  verse ,  Un  invitatoire ,  terme  de  l'église  Ro- 

To  HrVlTE  ,  «w.  a.  and  n.  [  to  ask  to  any  place  ] 
BtvOer ,  prier ,  convier.  He  has  invited  much  com- 
pany to  dinner ,  //  a  invité  beaucoup  de  monde  à 
dSner.  To  — •  (to  persuade ,  excite]  Inviter,  exciter , 
persuader,  porter.  This  weather  invites  us  lo  walk 
abroad  ,  Le  temps  nous  invite  à  la  promenade. 

INVITER ,  t.  (one  who  invites]  Qui  invite. 

IN  VITING,  s.  Invitation,  action  d'inviter,  etc.f. 

—  ,  adj.  [alluring,  enticing]  Jttrajrant,  char- 
mant ,  qui  invite. 

INVITINGLY ,  adv.  D'une  manière  engageante. 

To  INVOCATE,  v.  a.  [to  implore,  to  call  upon] 
Im^oquer,  implorer. 

INVOCATION,  s.  [the  act  of  calling  upon]  Invo- 
cation ,  f . 

INVOICE,  s.  [a  caUlogue  of  goods  tenX,  with 
their  price]  Facture ,  f.  envoi ,  m. 

To  INVOKE ,  If.  A  V.  To  Imtocatb. 

To  INVOLVE,'!»,  a.  [toinwrap;  inUngle,  com- 
pli^te]  Envelopper ,  engager ,  embarrasser.  To  — 
ooeselfin  troubies,5'cny^n|^cr  dans  quelque  malheur, 
s'attirer  des  embarras  ,  se  mettre  dans  la  peine. 

INVOLUNTARU.Y,  adv.  [not  by  choice]  Inpo- 
lontairemeni. 

INVOLUNTARY,  adj.  [not  done  wiUingly] //i- 
volonterire. 

INVOLUTION ,  *.  pnvoWing]  Action  d'envelop- 
per; entortillement ,  m.  enveloppe^  f.  implication,  f. 

INVULNERABLE,  adj.  [that  cannot  be  wounded] 
Invulnérable. 

To  INUMBRATE,  «v.  a.  [to- shade]  Ombrager, 
cnitvrtr  de  son  ombre. 
INUNCTION, i  [the  act  of  smearing]  V.AHonr- 

TIHO. 

To  INUNDATE ,  v.  a.  [to  overflow  a  place  with 
water,    to  overwhelm]  Inonder ,  submerger. 

IM!N»>  \TION  ^*.  [flood]  Inondation  ^  f.  débor- 
dement des  eaux,  m.  déluge,  m. 

To  INURE,  V.  a.  fio  habitualel  llftlnturr,  ac- 
coutumer, eihUncir  To  —  to  tbo  hardships ef  war, 


Aguerrir.  To  —  oneself  to  hardship  ,  S'accoutwner 
à  la  fatigue  ,  s'endurcir  au  travail. 

INUREMENT,  s,  [praclico,  habit,  use]  Babi- 
tude ,  f.  endurcissement ,  n. 

To  IN  URN ,  V.  a.  (to  intomb,  bary]  Enterrer^ 
mettre  au  tombeau ,  mettre  elans  une  urne, 

INUSTION ,  s.  [the  act  of  bumiq|]  Ustion ,  f. 

INUTILE,  adj.  [useless,  unproi table]  Lustile,  * 
vain ,  sans  rjfét. 

INUTIUTY  ,  s.  [uselessnessl  Inutilité,  f. 

To  INWALL  ,  V.  a.  [to  inclose  with  a  wall]  En- 
fermer de  murs. 

INWARD,  adf.  [internal]  Intérieur,  interme.  An 

—  evil ,   Un  mal  intérieur.  ~-  [intimate]  Intime , 
familier. 

INWARD ,  and  Iiv wards  ,  adv.  [towards  the  in.  * 
temal  parts]  En  dedans  ,  intérieurement. 

— ,  and  Inwards,  s.  pi.  [any  thing  within  the 
bowels]  L'inteiiettr ,  m.  les  entrailles^  f 

INWARDLY,  «J»»,  [internally!  Intérieurement, 

1NWARDNb:SS ,  5.  lintiniacy  ,  familiarity]  dmi- 
tie  sincere 

To  INWEAVE,  -w.  a.  V.  To  We  ATI. 

INWOVHN  ,pnr/.  V.  Woven. 

To  IN  WRAP ,  -pi2f  G ,  -PEO  ,  V.  a.  [lo  involve] 
Envelopper. 

To  IN  WREATHE ,  v-  a.  [lo  surround  as  with  a 
wreath]  Ceindre}  couronner. 

INWROUGHT ,  adj.  [adorned  with  work]  Tro- 
vaillé .  ouvragé. 

IONIAN ,  or  lovicK ,  adj.  Ionique ,  d'lonie.  The 

—  dialect.  Le  dialecte  Ionien  ou  Ionique.  The  lonick 
order ,  L'ordre  Ionique ,  en  architecture. 

IOTA ,  #.  [  a  greek  letter  ;  Jig.  a  very  nnaU  . 
mal  ter  1  ïote ,  m. 

IPECACUANHA ,  s.  [a  purg.  root  of  America] 
Ipt'Cacuanha ,  va. 

IHASCIBILITY ,  s.  [propensity  to  anger]  Irasci^ 
bilité  ^  f. 

IRASCIBLE,  adj.  [cholerick]  Irascible,  sujet  à 
la  colère,  colérique. 

IRK  ,  s.  [anger,  rage]  Colère,  t.  ire,  f. 

IREFUL,  adj.  [angry,  furious]  Colère,  fa* 
rieu.r. 

JKEFULLY,  adv.  [in  an  angry  manner]  Jvec 
colore. 

IRIS  ,  s.  [rainbow]  Iris,  f.  arc-en-ciel,  m.  —  [a 
flowrr)  Iris,  f.Jfambe,  f.  ou  gfatetd,  m, 
.    IRISH ,  adj.  [from  Ireland)  D'irlande,  IrlandaU, 
Ilihertmis. 

IRISHMAN,  Irmh-womait  ,  s.  [a  man  or  womau 
bom  in  Ireland]  Vn  Irlandais,  une  Irlandaise. 

IRKSOME,  adj.  [tedious,  troublesome  ,  unplea* 
sine,  wearisome]  Fâcheux,  désagréable,  income 
mode ,  importun ,  chagrinant ,  chagrin  ,  ennuyeux, 

—  old-age  ,  Im  vieillesse  chagrine. 
IRKSOMENESS,  s,    [  wearisomeness ,    odious- 

nf^\ Ennui,  m. 

IRON ,  s.  [a  metal]  Fer,  m.  Small  pig  or  sow  or 
— ,  Gueujset ,  m.  Soft  — ,  Fer  doux.  Red-share  or 
red-sear — ,  (soft  and  malleable  iron  when  cold,  but 
hritde  when  hot)  ,  Fer  souverain ,  m.  White  — , 
Du  fer  blanc.  Cramp  — ,  Vn  crampon  de  fer.  A 
smoolhinff-iron,  Vn  fera  repasser  le  linge.  A  taylor's 
pressing-iron ,  Vn  carreau.  Old  —-^  Ferraille,  t. 
Person  dealing  in  old -iron  ,  Ferailleur,  m. 

— ,  adj.  I  made  of  iron  ;  Jig.  harsh ,  severe , 
rigidl  Peyèr;  fig.  dur,  sévère,  cruel,  méehanl. 
The  iron-flge ,  L'dge,  ou  le  siècle  defer.  An  iron* 
bar.  Une  f*arre  de  fer.  Iron-monger  (one  who  deals 
in  irop-l>ars) ,  Fer'ytn ,  m.  ferronnier,  m.  mar- 
chant! defer,  m.  Iron-plate,  Du  fer  en  fetdlle,  de 
la  title.  JuMi-minr*,  Vite  mine  de  fer.  Iron-ore, 
fieire  de  Pcii^oid.   irod-lool,  Vn  outil  defer. 
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AraB-çtwy,  Oris  de  ftr.  Iron-pin,  Une claUetie ^ 
une  cheifilte  de  fer ^  broche  ^  f.  Iron-ware,  Cti/t' 

To  —  yV.  a,  [to  tmbotb  witlt  an  iron]  Bepasser^ 
To  —  liqen ,  Bepass^r  U  linge,  [to  flucklo  with 
irons  1  Mettre  uux  Jers. 

IRONHEiOlTfiD ,  ad/\  [hardlietrted]  Insensible, 
qui  A  un  cour  de  rocher. 

IRONICAL ,  adj.  [speaking  bj  contraries]  Jro- 
nique. 

IRONICALLY,  ad^.  [bj  the  use ofironj]  Ironi- 
quement ,  par  ironie. 

IRONIST  ,  s.  [one  who  speaks  bj  contraries]  Ce- 
lui qui  parle  par  antiphrase. 

IRONMONGER ,  s.  [a  dealer  in  iron]  Marchand 
de  fer  y  m.  taillandier,  m.  ferronnier,  m.  dincail- 
ler,  m. 

IRONMOULD ,  s.  [a  mark  or  spot  on  lines  oc- 
casioned by  Ihe  rust  of  iron]  Tache  de  rouille^  f. 

IRON-WIRE,  s.  FU  de  fer,  m.  fl  d'ar- 
ehal. 

IRON- WOOD ,  *.  [sidero-Tjlon  ;  a  sort  of  rery 
hard  and  ponderous  wood  of  America]  Bois  de  fer. 

IRON- WORK,  «.  [in  a  ship,  all  the  pieces  of 
iron  used  in  the  construction]  Femtre,  f. 

IRON  WORT,  s.  [a  plant]  Crapaudine ,  aorte 
«l'herbe,  f. 

IRONY,  s.  [a  figura  of  rhetorick,  a  mode  of 
tpeech  in  which  the  meaning  is  contrary  to  the 
words]  Ironie ,  f. 

•^^adj.  [made  of  iron]  Defer,  -»  chains,  Des 
chaînes  defer. 

IRRADTANGE  and  Irradianct  ,  i.  [emisaion  of 
raYs]Gfarf^,  f  splendeur ^  f.  lumière,  f. 

To  IRRADIATE  ,  v.  a.  [to  shine  upon]  Bajron- 
mer  sur^  darder  ses  rayons  i  éclairer f  —  the  mind , 
Eclairer  I* entendement^ 

To  — ,  i;.  n.  [to  cast  forth  beims]  Bajronner,  bril- 
ler, éclater. 

IRRADIATION,  s.  [  illumination,  intellectual 
light  ]  Irradiation  ,  f .  rayonnement ,  m.  éclat ,  m. 
splendeur  f  m.  lustre ,  m. 

IRRATIONAL,  adj.  [absurd]  Déraisonnable, 
irraisonnable ,  irrational  l  contraire  à  la  raison ,  au 
bon  sens. 

IRRATIONALITY,  s.  D{fattt  ou  manque  de 
rtàson ,  m. 

IRRATIONALLY,  adv.  [without  reason]  Sans 
raison ,  d*une  manière  absurde ,  ou  contraire  à  la 
raison. 

IRRECLAIMABLE,  adj.  [not  to  bo  reclaimed] 
Incorrigible ,  obstiné ,  irr^ormable. 

IRRECONCILABLE,  adj.  [not  to  be  reoonciled, 
appeased ,  made  coosislent)  Irréconciliable ,  impla- 
eable;  incompatible.  —  to  the  rules  of  honesty.;  In- 
eompatible  avec  les  lois  de  l'honnêteté, 

IRREGONaLABLY,  adv.  IrréconciliabUment , 
d*une  manière  irréconciliable,  implacablement, 

IRRECOVERABLE,  adj.  Irréparable,  perdu 
sans  ressource ,  qui  ne  se  peut  recouvrer  ,*  irrémé- 
diable. 

IRRECOVERABLY,  adv.  D'une  manière  irré- 
parable ,  sans  ressource ,  iiTemédiablement ,  irré- 
parablement. 
IRRECUPERABLE ,  V.  IKrecoterabls. 
iRREDtiaBLE  ,  adj,  [not  to  be  reduced]  Irré- 
ductible. The  corpuscles  of  air  are— into  water, 
Zes  corpuscules  de  Voir  ne  sauraient  être  réduits 
en  eau. 

IRREFRAGABIUTY  ,  *.  fstrcnglb  of  ar|rameQt 
not  to  be  refill «•«!]  Irréfrngabilué,  \.  force  ^un  ttr- 
gument  auquel  on  ne  peut  rwKmftro,  f. 

IRREFRAGABLE ,  adj.  [not  to  be  refuted  J  Ir- 
rifragable ,  incontestable,  • 


IRREFAAGABLY,  adv.  [above  confoUtion]  D^muu 
manière  irr^ragable ,  incontestablement. 

IRREGULAR  ,  adj.  [deviating  f ron^  rulo ,  en»- 
lom  or  nature  ;  unmethodical]  Irrégnlièr,  anomal; 
sans  ordre ,  sans  régie ,  détiglé.  An  —  verb ,  Ut^ 
verbe  irrégulier,  ^-^  wp^tite» ,  Des  appétits  dérém 
glés ,  "m, 

IRREGULARITY,  s,  [deviation  from  rule  or 
order  ;  neslect  of  method  ;  inordinate  practice]  Hr-^ 
régularité ,  f.  dérèglement ,  m,  incongruité  ,  f.  — 
fa  canonical  impediment  which  hinders  a  man  from 
taking  holy  orders]  Irrégularité,  f.  empêchement 
canonique,  m. 

IRREGURLARLY,  adt^.  [without  rule  or  me- 
thod] Irrégulièrement. 

To  IRREGULATE,  v.  a.  [to  make  irregular] 
Dérégler,  déranger. 

IRRELATIVE,  adj,  [having  no  reference  to  any 
thing  I  unconnected]  Sans  liaison ,  sans  suite  ,  sans 
rapport. 

IRRELEVANT,  adj.  [unassisting]  Qni  ne  promue 
rien  ,  qui  ne  revient  à  rien;  peu  concluant» 

IRRELIGION .  s.  [  contempt  of  religion]  IrréU- 
gion,  f.  inrpiété,  t. 

IRRELIGIOUS ,  adj.  [contemning  religion  ]  Ir~ 
rtligieux  ,  impie  ;  prof  une ,  contraire  à  la  religion. 

IRREUGIOUSLY ,  adv.  [with  impiety]  Irreii^ 
gieusement,  en  impie. 

IRREMEABLE,  ad/,  [admitUngno  rttom]  D'ok 
Von  ne  peut  revenir. 

IRREMEDIABLE,  adf.  Irrémédiable,  sans  rv» 
mède ,  sans  ressource. 

IRREMEDIABLY,  adv.  Sans  remède,  irrem^ 
diablement. 

IRREMISSIBLE,  adf.  [not  to  be  forgiven]  lirré» 
missible,  impardonrutble. 

IRREMISSIBLENESS,  s.  Qualité  de  ce  qui  est 
irrémissible ,  f. 

IRREMISSIBLY,  adv.  [without  pardon]  i>T^ 
missiblemenl,  sans  rémission. 

IRREMOVABLE,  adj.  Qu'on  ne  peut  6ter  de  est 
place,  ou  changer. 

IRREPARABLE ,  adj.  [not  to  be  repaired]  Irre- 
parable ,  sans  ressource, 

IRREPARABLY,  adv.  Irréparablement,  sang 
ressource. 

IRREPREHENSIBLE,  adf,  [exempt  from  bin 
mej  Irrépréhensible,  irréprochable,  éxenqtt  de 
blame. 

IRREPREHENSIBLY^  adj.  Irr^nréhensibU- 
ment ,  sans  reproche. 

IRREPRESENTABLE ,  adj.  Qu'on  ne  peut  re- 
présenter. 

IRREPRESSIBLE ,  adv,  [not  to  be  repressed] 
Qu'on  ne  peut  réprimer. 

IRREPROACHABLE ,  ad/,  [htê  from  yeproacb) 
Irréprochable. 

IRIUIPROACHABLY,  adv.  Irréprochablement, 
sans  reproche, 

IRREPROVABLE,  adj,  [unblamable]  Irrépre-» 
cluthle ,  irrépréhensible. 

IRREPTITIOUS,  adj,  [creeping  in  ]  Çhî  m 
glisse  dans  .  .  .qui  s'insinue,  s'introduit. 

IRRESLSTTBÎLITY,*.  [force  above  opposition] 
Irresistibilité ,  f.  force  irrésistible ,  t. 

IRRESISTIBLE,  adj.  [superior  to  opposition] 
Irrésistible,  With  an  —power,  Avec  une  /Hùssanee 
irrésistible. 

IRRESSISTIBLY ,  adv.  D^une  manière  irrésis- 
tible. 

IRRFJ)OLUBLE ,  adj.  [which  cannot  be  iti oU 
vedj  Irrrsoluhte, 

IRRESOLUBLENESS  ,  5.  [resUlance  to  senara- 
lion  of  the  parts]  Qualité  de  ce  qui  est  irr««ofo6/* 
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IKRESOLVTEttuij.  [not  deUrminea]  Tirésofu, 
imcomstanl ,  incertain  ,  en  suspens .  en  ùul/ince.  To 
!«  — ,  +  Barguigner,  Il  branler  au  manche. 

IKRESOLUT£LY,  adi^,  Trrésoiumemt ,  wee 
Irrésolution. 

IRRESOLUTION,  J.  [no 'fiiJiiness  of  minai  Ir- 
résolution ,  f.  doute ^  m.  incertitude  d'esprit ,  f!  in- 
tonstance,  f. 

IRRESOLUTENESS ,  s.  [want  ofdetennioation; 
irant  of  firmness  of  mind]  Irrésolution  ,  f. 

IRRETRIEVABLE,  adj.  [nol  to  Le  repaired] 
IrréparabU. 

IRRETRIEVABLY ,  ad»,  [irreparably]  Irrépa- 
rahlement. 

IRREVERENCE,  *.  [want  of  respect]  Jrréve- 
renee ,  f  manque  de  respect ,  m. 

IRREVERENT,  adj.  [noi  pacing  due  homage 
or  rererence]  Irreverent ^  peu  respectueux,  (fui 
manque  de  respect. 

IRREVERENTLY,  adv.\Irré>éremmenty  suns 
respect. 

IRREVERSIBLE,  adj.  [not  to  be  recalled  or 
cliangedl  Irrévocable. 

IRREVERSIBLY  ,  adv.  [without  change]  Irre- 
Focahlement ,  sans  retour. 

IRREVOCABLE  ,  adi.  V.  Ibrevehsibli. 

1RREVOGABLENES5,  *.  Irrévocabilité,  f. 

IRREVOCABLY,  adv.  [without  recall]  V.  Irre- 

TEBSIBLT. 

To  IRRIGATE,  v.  a.  [to  wet ,  water]  Arroser, 
iumecler. 

IRRIGATION,  1.  L'action  d*arroser. 

IRRIGU0U3,  adj.  [waUry,  moist]  ^^uei/jr , 
humide  ;  arrosé,  humecté, 

IRRISION,  s.  [Uughiog  it  another]  Irrision^  f. 
moquerie ,  f.  ris  moqueur, 

IRRITABILITY,  «.  [in  med.  extreme  scnsibiUtj] 
hrUabUitéJ. 

IRRITABLE,  adj.  [easily  provoked]  Aisé  à  pro- 
poqner ,  à  Irriter,  à  enflammer. 

To  IRRITATE,  'v.  a.  [to  proToke]  Irriter,  provo- 
Çjwr,  mettre  en  coière^/âcher,  aigrir,  offenser.  * 
To^lbe  humours.  Aigrir  oa irriter  les  humeurs. 

IRRITA.TION  ,  s,  [  provocation ,  exasperation , 
slimalation]  Irritation  ,  f.  The  violent  irritations  of 
the  nei*ves  are  caused  hy  something  acrimonious  , 
Les  irritations  'Violentes  des  nerfs  sont  causées  par 
quelque  âcreti» 

IRRUPTION ,  s,  [inroad,  hurst  of  invaders]  Ir- 
ruption ,  f.  course ,  f .  By  the  —  of  the  sea ,  Par  le 
débordement  de  la  mer' 

IS ,  s.  [the  third  person  singular  of  the  present 
tease  of  To  be]Esl.  He  that  is  ofGod,  lieareth  God's 
words.  Celui  qui  est  de  Dieu,écoute  la  parole  de  Dieu. 


ISLAM^ER  ,  s.  [jo  inliaLitant  cf  an  island]  /lu» 
laire ,  m.  ef  f 

JSLE ,  s.  [island]  Une  tie.  V.  Ile. 

ISLET,  «.[a  small  island]  Petite  (le. 
,    ISOLATED,  adf,  [ detached;  separate]  ZseU. 
séparé,  déttfché, 

ISOSCELES,  *.  [geom.  i  having  two  sides  equal] 
Isocèle,  f.  •        /  ï    -** 

ISSUE, i;  [exit,  egress;  event,  end]  Issue,  t, 
sorti»,  I.  fin,  m.  événement,  m.  succès  ,  m.  déci" 
sion,  f.  conclusion,  f.  suite,  î.  conséquence,' t.  The 
issues  from  or  of  a  town;  Les  issue»  d*une  ville. 
Issue  of  Mood,  Une  perte  de  sang.  An — in  one's  arm 
or  leg.  Un  cautère  au  bras  ,  ou  à  la  jambe,  etc. , 
fonticule ,  m.  —  (of  books),  Livraison ,  f  A  cause 
•' 7-»  t/>i  procès  qui  est  à  la  conclusion  ;  un  procès 
prêt  à  ilre  décidé  om  jugé.  1  be  matter  in  —  is  this , 
yoici  ce  qu'il  s'agit  de  décider,  ce  dont  il  est  ques- 
tion. To  join —  wilh  one,  S'fn  tenir  à  la  décision 
de  auelqti'un.^  [ofTspringl  Lignée,  t  postérité ,î, 
enfints  ,  m.  et  f  To  die  without  — ,  Mourir  sans 
postérité.  Issue-male ,  Enfant  mâle.  —  [expenses] 
Mise ,  f.  frais  ,  m.  dépense ,  f.  The  income  and  — , 
La  recette  et  la  dépense,  ^[^lofiis]  Profits,  m. 

To — ,  v.  ».  [lo  come  or  pass  out]  Sortir,  venir, 
~~  flo  end]  Aboutir,  se  terminer. 

To — ,  v.n.  [to send  out,  lo  send  forth]  Mettre 
au  jour,  publier,  envoyer.  The  king  has  issued  a 
proclamation  ,  Le  roi  a  publié  un  édit, 

ISSUELESS  ,  adj.  [without  oiispring]  Sans  en- 
fants^ sans  postérité, 

ISTIIMUS,  s.  [a  neck  of  land  joining  a  peninsula 
to  the  continent]  Isthme,  va. 

IT,  pron.  Ce;  il,  elle;  le,  la.  R.  Les  anglais  se 
servent  ordinairement  de  ce  ptvnom ,  au  lieu  des 
pronoms  personnels ,  en  parlant  des  choses  inani- 
mées ,  et  des  bêtes  mêmes  dont  la  différence  du 
sexe  n*est  pas  bien  déterminée.  Ex.  :  That's  il  I 
fear,  C*est  ce  que  je  crains.  Il  is  the  custom ,  C*est 
la  coutume.  Is  il  done  7  Est-ce  fat  ?  est-il  fait  ?  est- 
elle  faite?  It  rains  ,  //  pleut.  Jt  snows,  //  neige. 
It  is  over  ,  it  is  all  over  ,  C*est  fait ,  e'en  est  fait. 
Ox  se  sert  souvent  t/'il  en  parlant  d'un  enfint.  Es.  : 
Don't  wake  the  child  ,  il  is  fast  asleep ,  N'éveUle% 
pas  Venfant ,  il  est  fort  endormi. 

D'ailleurs  il  faut  remarquer  que  le  verbe  im- 
personnel iiii  se  dit  indifféremment  des  hommes  et 
des  femmes.  Ex.  :  Il  is  my  father.  C'est  mon  père. 
En  ce  sens  les  Anglais  font  sowent  une  éluion  de 
V'x  Ex.  :  Tis  high  time,  //  est  bien  temps.  'T would 
be  very  strange ,  Cela  serait  fort  étrange. 

Enfin  ce  mot ,  étant  accompagné  d'tuie  préposi- 
tion,  se  rend  souvent  par  les  particules  en  ou  y. 
Ex.  :  I  got  six  pence  for  il,  J  en  ai  eu  six  sous.  I 


Î;ot  nothing  by  it ,  Je  n'y  ai  rien  gagné.  Let  him 
00k  to  it.  Qu'il  y  prenne  garde.  1 1 


ISAGON ,  adj.   [  geom.  with  equal  angles]  Isa- 
gone,  :  look  to  it.  Qu'il  y  prenne  garde.  I  must  go  without 

ISAKUS,  1.  [sool.  chamoisgoat]  Isard ,  m.  cha-  ^  it ,  H  faut  que  je  m'en  passe.  I  went  so  far  with  it, 
mois ,  m.  I  Je  portai  la  chose  si  avant.  The  splendour  of  it  (for 

ISATIS,   ^.  pagopus  ,  white  fox  ,  skycoloured    its  splendour]  Sa  splendeur.  Il  is  nothing  to  me, 
fox  ,  a  northern  quadruped]  Isatis  ,  m.  |  Cela  ne  m'importe  de  rien,   The  mischief  of  it  is  , 

ISCUEVETIC  ,  adj.    [  provokiog  urine  ]  Diuré-  ■  Le  malheur  est  11  i».  Il  y  a  ;  il  est,  V.  Pnovovif. 
tique.  I      ITALIAN ,  s.  [ihe  language  spoken  in  Italy]   L« 

ISCIIORY,  s.  [a  stoppage  of  urine]  Retention  d'tt-    langue  italienne ,  l'italien  ,  m, 


rine ,  f. 

ISICLE ,  V.  IdCLE. 

I5INGLASS,  s.   [ichthvocolla,  a  sort  of  glue] 


ITALIC,  adj.  Italique.  —  leltert.  Lettres  ita- 
liques. 

ITCH  ,  s.  [a  cutaneous  disease]  Gralelle,t.  gale. 


Colle  de  poisson  ,  f.  ou  celte  de  levant ,  f  diesblat ,    f.  rogne ,  f .  démangeaison  ,  f.  fig.  désir,  m,  envie , 
m.  Isinglass-stune ,  s.  [a  pure  fossil ,  more'  transpa-    f.  pruiit ,  m. 


rent  than  glass ,  of  whick  the  ancients  made  their 
windows]  Talc ,  m. 


To — ,v.n.  [lo  desire  to  scratch;  to  long]  Dé- 
manger. My  arm  itches  ,  Le  bras  me  dénutnge,  *  It* 
ISLAM,  «.  [maliolbelisro] /f/<im,  m.  £s/ami5me,m.    citing  desire.  Désir  ardent ,  gt^ande  envie;  imptr' 
ISLAND ,  s.  [a  tract  of  land  surrounded  by  water]    tience ,  f.  démangeaison ,  f.  *  h4  My  fiugei-s  —  lo  he 
T'e,   f.  —  of  ice,   s.   Banc  de  glacê,  m.   bour-    9t  him.  Les  poings  me  dcmangai^j'at  une graaJe 
fK^noa ,  m,  0mi€  de  le  battre . 


JAC 


(43o) 


JAG 


ITCHY,  adj.  [infected  with  the  itch]  Qm  a  ta 
gratelle  ,  la  gaU  ,  la  rogne. 

ITEM,  s.  [a  new  article]  Article  d*un  compte, 
m.  item,  m.  I  shall  examine  liie  several  items  of  it, 
J*en  examinerai  Us  differenls  articles.  —  [hint] 
Jvis  ,  m.  avertissement ,  m. 

To  ITERATE,  -v.  a.  [to  repeat]  RéUérer,  redou- 
bler, répéter. 
/     ITERATION ,  *.  frepetilion]  Répétition ,  f. 

ITERATIVE,  adj.  [repealing;  redoubling]  fté- 
ratif ,  leditpticatif. 

lTr?f ERANT,  adj.  [wandering,  ambulatory]  Qui 
voyage,  ambulant,  errant,  ambulatoire.  Justices 
—  ,  Jufies  ambulants.  —  parliament,  Parlement 
ambulatoire. 

ITINERARY,*,  [a  book  of  travels,  describing 
the  roads]  Livre  de  vojrage ,  m«  itinéraire ,  m. 

—,  adj.  Itinéraire. 


ITS ,  pron.  adj.  or  poss.  art.  [applied  to  thing/ 
San  ,  sa^  ses,  CkiJdren  lore  tngar  for  — -iweetneas,' 
Les  enfants  aiment  le  sucre  à  cause  de  sa  douceur. 

ITSÊLP,  ;>roii.  re/l.  [  applied  to  things  ]  ZrtJ- 
même,  elle-même,  soi-même.  It  moves  of  itself, 
//  se  meut  de  lui-même  :  cela  se  meut  de  soi-même. 
TLe  thing  speaka  of  — .  La  chose  parle  d'elle- 
même.  By  —,  A  part ,  isolé. 

IVOR  Y,  s.  [  the  tooth  of  the  elephant  ]  Ivoire,  m. 
An  ivory^-comb ,  Un  peigne  d'it>oire.  —  of  the  oat  b- 
wal  [  or  sea-unicorn  s  horn  ]  Ivoire  du  narhwal ,  m. 
Torsel  —  [fouile  elephants  tusks,  etc.]  Ivoire /os^ 
sile.  s.  m. 

IVORY-TURNER,*,  [toyman]  Ivoiner,  m. 

IVY,  s,  (a  plant]  ZUerre,  m.  Ground-ivy, Zirrr« 
rampant,  lierre  terrestre ,  m.  The  tree- ivy.  Lierre 
grimpant.  Ivy-berry,  GraUi  de  lierre,  m.  Ivy-rcsin, 
Résine  de  lierre  ou  nêdérée,  f . 


al ,  Consonne  t  a  le  son  du  g  doux  devant  les  cinq 
voyelles. 
J  ,  «.  /,  m. 

J.  C.  (abbreviation  foi  Jésus-Christ). 

To  JABBER  ,  ^.  a.  [to  talk  idly,  chatter]  Jabbo- 
ter,  bavarder ,  parler  sans  ritn  dire,  purUr  vile; 
bredouiller,  baragouiner. 

JABBERER,  s.  [  one  who  prates  or  talks  inar- 
ticulately] Bavard,  bredoidlleHV,  m.  baragouineur, 
m. 

JABBERING,  s.  [fmm  To  jabber]  Bredouille- 
ment,  m.  baragouin  ^  ni. 

JACENT,  adj.  [  lying  al  length  ]  Couché. 

JACINTH,  s.  V.llYAtiNTtt. 
"  JACK,  J.  [turn-spitj  Tourne-broche,  m.  Jack- 
Une,  Corde  de  lournc-brovhe,  t.  —  [lo  pull  off  boolsj 
Un  tire-bottes.  —  [ia  bowling  ]  Zc  but ,  la  boule  qui 
sert  de  but. —  [a  large  bolllc  ofvraxcd  leather]  Broc, 
m,  outre,  f .  ^  [  a  coal  of  mail  ]  Colle  ou  jaque  de 
maille,  f.  —  [of  an  lurspichord  1  Saiitercau  d*un 
clavecin,  m.  —  [in  sea-language]  Pavillon  de  beau- 
pré ,  m.  —  [in  meclianics]  Ciic ,  m.  A  saw>or  a  — , 
Chevalet  de  scieur  de  long,  m. — TAn,  V  Tau. — 
with  a  lantern  [an  ignis   fatum]  Un  feu  follet ,  ou 


qtu  ou  cotte  de  n.tùlle,  f.  Woman's  — ,  Juste  y  n. 
pei'en-l*air,  m. 

JACKETED,  adj.  [  wearing  a  jacket]  En  Jm- 
tfuelie, 

JACK -LINE,  s.  Corde  de  tourne-broche,  f 

JACK-PUDDING  ,  <.  la  saui  ]  Un  bouffon ,  un 
fou.  t  More  know  —  than  —  knows ,  Plus  de  gens 
connaissent  un  fou  qu*un  fou  ne  connaît  de  gens, 

4  JACK-SPRAT ,  s.  [a  coxcomb]  Un  sot,  un 
étourdi,  un  jeune  fou,  un  écervelé.  f —  would  leach 
hik  grandam ,  Ce  jeune  fou  prétend  instruire  sa 
grand'mère  ;  c'est  gror  Jean  qui  remontre  à  son 
curé. 

JACOBINE  ,  s.  [a  sort  of  monk]  Jacobin,  m.  do- 
minicain^ m.  — ^  ihe  jack  ,  ruffe  ;  a  pigeon  with  a 
high  tuft]  Jrtco^in.  m  pigeon  à  chaperon,  m.  pigeon 
nonain,  m.  §  —  [a  nick  name;  member  of  a  club  held 
in  the  convent  of  the  late  jacobines  atParib  in  I78<^ 
etc.  ]  Jacobin,  m 

JACOBINISM,  s.  [  the  principles  of  a  modem 
jacobine  ]  Jaro^inr^mc,  m. 

JACOB'S  STAFF,  s.  [  in  astronomy  ]  Jstrolabe, 
ra.  baton  d^  Jacob,  m.  rayon  astronomique,  m.  ar- 


ardent.  —  [  a  climinulive  of  John  ]  Junol  \\  There's  \  balestrille,  f.  baton  astronomique,  m.  —  [a  pilgrim's 
not  so  bad  a  --  ,  but  ihere'i  as  bad  a  eill ,  Monsiiur    staff  )  Bitlon  de.  pèlerin,  m.  bourdon, 
' •  1  To  be  a  —  of  ~"   •  -  •--    '      -Tii'"ïlT.ATU'>v    <■   r*.,.-tir%m  Jm  t^„^ 


vnut  bien  madcone.  *4To  be  a  —  of  all  trades. 
Faire  toutes  sortes  de  métiers  ,  être  honintc  à  tout 
faire.  *  +  To  be  —  of  ail  ^idcs  ,  Etre  tantôt  d'un 
parti ,  et  tantôt  d'un  autre.  -*-  [ihe  male  of  animals] 
Lu  male  de  certains  animaux.  A  jack-u&s.  Un  âne  , 
m.  A jack-rabbil,  Un  lapin.  • —  [a  pike]  Bi-ochei, 
ta. 

JACKAL ,  s.  r  poUlen  wolf;   the  lion's  provider  ; 
a  qiiadrupcd  uf  Persia  and  the  I^evant]  Jakal,  m. 

JACK  in  a  box,  s.  Godenot ,  m. 

JACKANAPES  ,  s.  [a  monkey]  Jackanape ,  singe 
du  Cap-yerd.  m.  Cg.  un  fat,  un  impertinent. 

4  JACK-BOOTS ,  s.  [Urge  fctïfP-boots  J  De  grosses 
bottes,  f.  des  bottesfories. 

JACK -KETCH  ,  s.  [  hangman  ]  Le  bourreau. 

JACK-DANDY,  V.  Jack-sprat. 

JACK-DAW,  5    [the  smallest  of  the  species  of 
rooks]  Chnucas-cho%œettes ,  m. 

JACKET,  5.  [a  short  coal  ;  a  close  waistcoat  ]  J.x 
frMtt«,  f.  justaucorps^  m,  cotte  ,  f.  — '  of  mail ,  Jw 


JACULAXION ,  s.  L'action  de  lancer  nn  javelot, 
ou  dard. 

JADE ,  s.  [SL  hired  horse  ,  a  torry  horse  ]  Une 
rosse ,  une  haridelle  ,  un  cheval  qui  ne  vaut  plus 
tien  ;  rossinante,  m.  fig.  une  méchante  femme,  tine 
coquine ,  une  égrillarde,  +  une  carogne.  —  [lapis 
divinus,  or  nephritic  stone;  green  sort  of  precious 
8tonc]/rtrf^,  m.  pierre  divine,  f.  pieire  verte  ou  rf'a- 
masone,  f. 

To  —  ,  V.  a.  [to  lire,  harrass]  Lasser,  surmener, 
excéder  de  travail^  faire  devenir  rosse  .  fatiguer. 

To — .  V.  n.  [lo lose  spirit,  to  sink]  Perces  CO» 
rage,  se  décourager,  se  lasstr. 

JÂDISH  ,  adj  [vicious  as  a  bad  hor&e]  Jlfimvais, 
vicieux.  A  *—  trick ,  Un  vilain  tqur,  un  tour  de 
coquin.' —  [unchaste]  Débauché ^mpudique, 

J AGG,  s.  [denliculationl  Dentelure,  f.  —  [among 
carters  ;  a  small  load]  Une  demi'VoUurt. 

To  —,  V.  a.  [to  cut  into  indentures]  Detdeler^fo' 
çenner  en  forme  de  dents 
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JAGGED5ESS,  t,  [tlie  sUt«  of  being  dcnticula- 

(td  J  Dentfhire^  f. 

J  AC  (I  vn.\  ,  jr.  [a  Brasiliau  «juadrupeJ,  a  kiod  of 
lygeri  Jugnai\  m. 

JAIL,  s.  V.  Gaol.  *  JaiJ-Ur J ,  5.  GibUr  dt  po- 
tence  ^  m. 

JAILER,!.  V.Gaolm. 

JAKES ,  i.  [a  house  of  office]  Lieur,  m.  pi.  com- 
mtidiiéSy  f.  pi.  privé,  in.  Jakeit-fariuer ,  yiaangeur^ 
maître  des  basses  auvi-es^  m. 

JALAP  ,  s.  [bot.  coarolTulus  Americana  ;  a  pnr- 
galire  rool]  Jalap^  m. 

J.AM,  J.  [a  conserve  of  fruit  boiled  wilb  SDgar  ] 
Marmelade  de  fruits^  f.  Rasberry  — f.  Marmelade  de 
framboises,  f. 

To  — ,  V.  a.  [in  sea-laoguage]  G/ner^. assujettir , 
acnr-cr. 


J  AM,  j.  (Ibe  side^post  of  a  door]  Jambage  de  por-       JAUNDICED 


qui  n'est  pas  df accord,  gui  détone]  désassorti.  K 
—  voice  ,  Une  voix  discordante. 

JASHAWK  ,  1.  [a  yoimg  haiwk  ]  Vn  fattcom 
'liais  ,  un  jeune  faucon  ,  pris  au  nid. 

iASMI^E,  s,  f  a  tbrub]  Jasmin  ,  m.  —  flower. 
Fleur  4fi  jasmin  ,  f  —  gloves  ♦  Gants  parfumes  de 
/asmin,  m.  pL  Red  —  (a  tree  of  America  1,  Frangt- 
pamer,  m. 

J  .kbPER  ,  J.  t  a  sort  of  marble]  Jaspe ,  m.  pierre 
sacrée,  f,  —  of  Egypt ,  Caillou  d'Egypte ,  m. 

JASP0?1YX,  J.  [a  horn-coloured  oojk,  wilb 
gieen  »on«  ]  Sorte  d  onjrje. 

JAVEL,i.  [a  veanderiog  fellow ]  Un  vagcdfond, 
un  voyageur, 

JAVELJN,  #.  [a  tort  of  weapon]  Javeline,  f. 
espèce  de  dard  ,  javeict,  m. 

JAUr^DICE,  s.   [Aàïi\em^eT]  La  jaunisse. 


te ,  de  cheminée,  etc. ,  m 

i'o  J AKGI.E ,  V.  a.  aod  n.  [lo  altercate ,  quarrel , 
f'irkerin  words]  Disputer,  contester,  se  quereller, 
chicaner . 

J.INGLE,  s.  [prate  ;  babble,  discordant  sound  ] 
Biibd^  m.  coquet,  m.  son  discordant, 


,  s.    [a  disi 
),  adj.  [ic 


infected  %vilb  the  jaundice] 


Qui  a  la  jaunisse. 

JAUST  ,  s.  [  i-amlle,  excursion]  Jllée  et  venue  , 
f.  course ,  f.  traite,  f.  I  ma  Je  mauy  a  —,  J'ai  fait 
bien  des  cotwses.  —  [among  wbeil-wriglils;  fclly] 
Jante ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [lo  wander  here  aod  tbeie  1  Courir 


JANGLER  ,  *.  [aiangUpg,  noisy  feUow]  Un  que-  »  i^  ••'  '^.  *»^'^'*  ^^  ^'^"^'  "'«"«''  ^«  *^*''*'  *='  ^'"^^rc , 

»        •       ^  ^  ^ faire  le  vagabond.  \ 

JAUNTir^ESS,  s.  Grâce,  f.  agrément ,  enjoue- 
ment, m. 

J.WV,  s.  [llie  bone  of  ibe  moulh  in  wliich  teedi 
are  fi\e<l]  La  mâchoire ,  et  par  cxteutton  la  geule  , 
la  houthe  The  iiclher  —  of  a  horse,  Barres,  f.  pi. 
*  Tl.e  jaws  cf  hell  »  La  gueule  de  l'enfer.  TJie  jaws 
of  den  I  h ,  Les  bras  de  la  mort.  —  of  the  gaff.  Crois» 
saut  de  pic,  de  gui,  m.  Jjw-leelh,  Las  dents  ma- 
cheliens,  f.  4  Ja\v-W'ork,  4  Baffre,  f.  L'office  de  la 
mâchoire,  m.  lie  loves  jaw -work.  Il  aime  la 
baffre. 

4  To  — ,  [  to  scold  ]  Gronder,  crier  après  quel' 
qu'un. 

JAY,  s.  [a  sort  of  bird]  Geai,  m. 

JAZ£fj,  5.  [a  precious  stone  of  an  aiure  or  blue 
colour  1  Pierre  précieuse  de  couleur  bleue. 

JEALOUS,  trdj.  [suspicions  in  love;  emulous  j 
suspiciously  careful  or  fearful  ]  Ja!ou.vi  déH'at  sur, 
qui  a  beaucoup  de  soin;  qui  craint,  djiitnt^  en" 
^'ifl:x  ,  soi'pçonncux.  He  is —  of  his  honour.  Il  est 
délicat  sur  le  point  d'honneur.  To  be  —  o( ,  Ci  ain 
drc.  A  —  man  ,  Un  jaloux. 

JEALOUSLY,  adf,  ( suspicioasiy  ,  emulously] 
/t^ec  jalousie, 

JEALOUSY,  s.  [suspicion  in  love, suspicions  fear 
or  vigilance,  rivalry,  or  %}xvm'\te]Talousie,  f.  crainte, 
f.  ombrage,  va.  soupçon,  m.  defiance,  ^,  rivalité^  (. 
The  —  of  married  people ,  la  jalousie  des  gens 
hiaiiés.  To  conceive  —  of  something  ,  Prendre  de 
l'ombrage  d'ime  chose. 

JEVRS,*.p/.  V.  Gears. 

JEEU  ,  5.  [scoff,  taunt  1  Raillerie,  f.  moquerie. 


rellfur,  un  dit  auteur. 

JA^GLiîS(),  s.  [from  To  jangle]  Querelle,  f. 
débat,  m.  dispute,  f.  altercation,  f.  chictute,  f. 

JAiMZARY,  s.  { tbe  guard  of  the  Turkish  empe- 
ror] Jannissaire,  m. 

4.JAÎÎIVOCK,  s.  [oat  hretd]  Pain  d'avoine,  m. 

JAlVSENFSM.  s,  [doctrine  of  Jansenius  concern- 
ing grace]  X/nie'nif  me,  m. 

JANSKNIST,  g.  [a  disciple  of  Jjnsenini]  Jansé- 
nhte,  m. 

JA^TINESS,  s.  [sUow]  Gentillesse,  f  sing. 

JANTY,  adj.  [showy,  fluttering; comicilj  Gentil; 
drôle,  comique. 

JANUARY,  s.  (the  first  month  of  Ibo  year]  Jan- 
vier,  m. 

Japan  ,  s.  [  worlc  vamnbed  inô  raised  in  goM 
and  colours]  Ouvrage  vernissé  et  peint  en  or  et  en 
eoufwrtrs,  m.  porcelaine  du  Japon,  ( 

To  —  ,  V.  a,  [lo  varnish  with  gold  and  raised 
fignrrt  1  Vernisser,  émailler en  or  et  en  couhnrs, 
avec  de  la  laque  de  la  Chine ,  comme  la  porte! jine 
du  Jjpon.  —  [to  black  shoes,  a  vulgar  expression  ] 
Noi.rir  et  cirer  des  souliers. 

J  4PA?fNER  ,  *.  [one  skilled  in  japan  wotk]  rer- 
misé^ur,  m.  étnailleur,  m.  ^^•[  shoe-blacker,  a  vul- 
gar p  imM]  Bécrotteur,  m. 

JAR,  #.  [a  disagreeable,  harsh  tone;  quarrel, 
delate]  Un  ton  discordant,  un  son  désagréable,  fig. 
fuer^Iie,  f,  dispute,  f.  contestation,  f.  *T»  make  a 
— ,  Faire  une  querelle. 

A-Jar  ,  [  half  opened]  Entre  ouverte.  A  door  left 
— ,  Porte  laissée  entre  ouverte. 


—  [an  earthen  vessel]  Une  farrc,^vu\sscau  de  ferre  f  J  f^-ar  not  their  jeers,  Je  ne  «e  crains  pas  leiw* 
contenant  80  pintes.  A  —  ol  oil ,  Uae  jarre  d'huile.  1  railleries,  lie  is  fullof  j*ers.  C'est  un  railleur.  To 
Indian  jars  (large  vessels  made  use  of  l)y  the  sava-  paw  a  — upon  one,  Se  railler,  se  moquer  de  quai- 
ge%).  Canaris,  m.  ip\.  \  qu'un. 

To  — ,v.a.[  Ut  strike  tcgethcr  with  a  kind  of  |  To  — ,  v.  a.  and  n.  [to  scoff]  Railler,  plaisanter, 
•kml  rattle;  to  make  a  disagroe:iMe  harsh  lot)e\fg.  ;  gg  moquer,  brocarder,  badiner.  "VVhy  do  you  — ^  at 
lo  claslt ,  qoarrel ,  dispute]  Fi/Zr^  du  bruit  avec  une  \  me.  Pourquoi  vous  moquez-vous  de  ^imir  Jeering 


esfJTce  de  crécelle  ;  faire  un  cliquetis  di'sagréable  ; 
delancr,  être  discordant  en  musique  ;  fig.  s*oppt)-' 
#er,  disputer,  se  quereller,  ne  pas  s'accorder.  A 
jarring  voice.  Une  voïx  discordante. 

Jargon,  $.  [gibberish]  JWr^on,  m.baraguoin,  tn. 

JARRING,  *.  [from  To  jar]  Discorde,  f.  dif- 
férend, m.  querelle,  f.  dispute,  f.  débat,  m.  l'aC' 
Mon  de  se  quereller,  ow.de  aisputer,  m. 

—,   adj.  l  oui  of  tunc,  discordant  ]  Discordant ^ 


man ,  Vn  railleur. 

JEERER.i.  [  a  scoffer,  scorner,  mocker!  Vn 
railleur,  un  moqueiw ,  un  rieur., 

JEERINGLY,  m/^.  [scoinfull,  iu  scofir]  Par 
raillerie  ,  en  se  mof/mint. 

JEHOVAH  ,  s.  f  the  proper  name  of  God  iu  the 
hcbrew  language  ]  Jt^hoi'a ,  m. 

JEJUNE,  adj.  [empty,  wanting,  dry,  barren  J 
^iJe,  dépoiuvu^mal  now  ri  ;  froid,  têc,  aride;  i.v 
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Sîpide  ;  de  ptu  de  valeur^  gUrÛe,  de  peu  de  rapport. 
—  inspirit,  Dépourvu  d*esprit,  A  —  «tyle,  Stjrie 
^roid^  insipide,  A  —  employment ,  Un  emploi  de 
meu  de  valeur  on  de  rapport,  oh  l'on  meure  de/aim, 

JELLY,  aiu< JiLUEO,  V.Gelly. 

JENNETING,/,  [g.d,  June-eating;  a  fpedet 
ofapple  soon  np«]  Pomme  hdiitfe ,  f . 

%  JEOPARDY,  *.  [  hasard ,  danger ,  peril  ]  Ha- 
sard^ m.  danger^  m,  péril  t  m.  risque^  m. 

JERBOA ,  4.  [  a  snuU  quadruped  oT  Asia  or 
Africa  ]  Gerboise ,  f.  agneau  d*IsraH,  m.  garbuah^ 
m.  rat  stuUeurde  montagne^  m. 

JERK ,  V.  a,  [Ui  strike  urith  a  quick  smart 
blow  ;  to  lash ,  to  throw  a  stone  by  hitting  the  arm 
against  the  t\àe'\  S ecotter, fouetter^  sangler^  donner 
urn  coup  de  fouet ,  une  secousse, 

— ,  «.  f  a  smart  quick  lash  ;  a  sudden  spring  ]  Un 
coup  de  fouet;  une  secousse,  urne  saccade  ;  un  élan, 
unsautjBg,  un  trait  satirique,  un  sarcasme.  To 
gire  one  a  —,  Donner  une  secousse  à  quelqu'un, 
ou  lui  sangler  un  coup  de  fouet.  *  The  —  of  an  epi- 
gram, La  pointe,  le  trait  mordant  d'une  épigramme. 
*t4  He  did  it  with  a  — ,  //  l'a  fail  de  plein  saut , 
dans  un  toume^main. 

JERK.EN,  *.  (  a  jacket]  Une  jaquette.  A  —  of 
leather,  Vn  colletin,  BufT— ,  Collet  debitffle,  m. 

JESS  ,  s.  [short  straps  of  leather  tied  about  the 
legs  of  the  hawk]  Le  lien  d'unfuucom^  m.  jet. ,  m. 

JESSABIINE,  V.Jasmink. 

JEST ,  f  any  thing  ludicrous ,  the  object  of  jests  -, 
manner  of  doing  or  speaking  feigned,  not  real,  lu- 
dicrous, not  serious;  a  banter]  Plaisanterie,  f. 
bouffonnerie ,  f.  drôlerie,  {.jouet ,  m.  jeu  ,  m.  mot 
pour  rire,  m.  bon  mot  ;  raillerie ,  f.  moquerie,  f. 
badinage,  m.persifflage  ,  m.  frnmbftde ,  f  quolibet, 
>  ra.  To  break  jests  upon  oile ,  Faire  des  plaisanteries 
sur  quelqu'un.  That's  a  — ,  C'est  ttne  pure  plaisan- 
terie ,  c'est  un  jeu.  Ue  is  your  — ,Tl  est  votre  jouet. 
He  is  full  of  jest t,  //  a  toujours  le  mot  pour  rire. 
Your  jests  are  either  deadly  and  biting ,  or  insipid 
and  ridiculous.  Kos  railleries  sont  ou  méchantes  et 
cruelles ,  ou  fades  et  ridicules.  For  — ,  in  — ,  Pour 
rire ,  en  plaisantant ,  par  raillerie  ,  en  forme  de 
jeu.  Betwixt  —  and  earnest ,  D'un  air  un  peu  sé- 
rieux^ ou  à  demi  sérieux ,  à  mi-surre.  Full  of 
Î'ests,  Bouffiyn.  A  nipping  «•,  Vn  brocard.  To  be 
ull  of  jests  ,  Bouffonner. 

To  — ,  V,  rt.  [  to  divert  or  make  merry  by  words 
or  actions  ]  Plaisanter^  railler,  se*moquer ,  se  jouer, 
se  rire.  To  —  upon ,  Brocade r. 

JESTER,  s.  [one  given  to  mprriroent  and  pranks; 
a  bunbon ,  a  juggler  )  Un  plaisant ,  un  railleur,  un 
bouffon,  un  fou;  bateleur^  m.  A  saucy  — .  Un 
mauvais  plaisant.  The  king's  — ,  Le  bouffon  uu  le 
fou  du  vol. 

JESTING,*,  [from  To  Jest]  Jeu,  m.  raiU 
lerie^  f  bouffonnerie,  (.plaisanterie,  f.  l'action 
de  railler ,  etc.  f  Without  —  ,  Raillerie  à  part, 
sérieusement.  This  —  does  not  take  with  me .  C^ 
jen  me  deplntt.  To  have  a  sly  way  of  —  .  Bailler 
finement,  f  There  is  no  ^  with  edged  tools  ,  tl  ne 
faut  jamais  badin- r ,  ou  sê  jouer  avec  des  instru- 
ments qui  coupent. 

— ,  adj.  [bantering]  Bailleur,  qui  raille.  A— 
man  ,  Vn  railletir ,  un  rieur ,  qui  railU ,  qui  se  di- 
vertit de  tout.  These  are  no  —  matters.  Ce  ne  sont 
pas  des  choses  dont  ilfaUU  railler  ^  ou  Un*/'  a  pas 
ici  mattère  à  plaisanter. 

JESTINGLY,  adv.  [  in  jest]  Pour  rire,  en  plai- 
sant'int. 

JESUIT ,  *.  r  a  sort  of  religious  ]  JésuUe ,  m.  Je- 
suitv-nowdri ,  Poudre  des  jésuites,  f.  le  f^uinquina. 

^JESUITICAL,  adj.  [ hypocriticalj  Jésuitique, 
dêjésuUt» 


JESUITISM,  s.  f  the  principlea  and  doetrine  of 
theJMuits  ]  Jésuitisme  ,  m. 

JET,  s.  [a  solid,  dry,  opake ,  inflammable bodyi 
also  a  fietitioos  minerai ,  made  of  glass ,  neoal  bladk, 
used  in  embroideries  ]  Jais  ,  m.  jaiet ,  m  ambre 
noir,  —-[a  spout  of  water]  Jet  d'eau,  m. 

To — ,  V.  n.  [to  jolt;  strut]  Etre  secoué,  cahoté; 
marcher  fièrement,  piafper. 

JETSAM,  or  JiTSOM ,  s.  [flotson]  Dikrii  de  nasà" 
frage ,  m. 

JETTY,  adj.  [made  of  jet,  bbck  ai  jet]  FaU  de 
jais,  ou  couleur  de  jais. 

JEW .  *.  Un  Juif,  *S  un  Arabe. 

JEWEL ,  s.  [  any  ornament  of  great  ralue  ;  fig, 
darling]  Joyau,  m.  bijou,  m.  mon  petit  bijou,  mon 
poupon.  Jewel-hoose ,  or  office  (  where  tfas  regal 
ornaments  are  reposited),  Trésor,  m. 
'  JEWELLER,  s.  [one  who  trafficks  in  precious 
stones]  Joaillier,  ra.  lapidaire,  m.  Jewellers  ware  , 
or  trade ,  Marchandises  ou  commerce  de  joaillier^ 
joaillerie,  f.  bijouterie,  f.  A  jeweller's  wife ,  La 
femme  d'un  joaillier,  une  joaillière, 

JEWESS ,  *.  Une  Juive. 

JEWISH,  adj.  [  of  Jews  ]  Judaïque,  des  Juifs. 

JEW-LULE,  adj.  and  adv,  *Ju^;  en  Jutf,  à  la 
Juive. 

JEWS-EARS ,  s.  [a  fungus ,  resembling  a  hanaan 
ear]  Oreille  de  Judas,  ra. 

JEWS-HARP,  s.  [a  musical  instrument  called  a 
trump  I  Trompe,  f.  ou  trompe  de  Béarn,  f,  gronde, 
f  rebute,  f.  guimbarde,  f. 

JEZEBEL,  s.  (a  locward  impertinent  woman] 
Femme  ejffivntée  et  impertinente, 

JIG ,  s.  [a  light  careless  dance  or  tune]  Gigue  ^  U 
sorte  de  danse  ou  d'air. 

To  ~- ,  v.  n.  [  to  dance  carelosly]  Danser  mal, 
ou  nonchalamment, 

JILL ,  V.  GiLL. 

JILT^FURT ,  J.  [  a  giddy,  light,  or  wanton  wo- 
man] Une  coureuse  ,  une  guenipe ,  une  fainéanta. 

JILT ,  s.  [a  woman  who  gires  her  lover  hopes  and 
deceiTes.him]  Une  coquette. 

To  — ,  i;.  a.  [lo  trick  a  lover]  Tromper  un  amant, 
le  duper,  lui  manquer  de  parole. 

JINGLE,  s.  [sounding  rattle]  Crécelle,  f.  tinte^ 
ment ,  m. 

To  —  ,0».  n,  Bimer,  faire  l'écho,  tinter. 

JOB  ,  s  [a  pelt^  wot  k,  a  piece  of  chancework  ;  a 
low,  mean,  lucrative  affair]  Ouvrage,  m.  travail,  en. 
aubaine,  f.  ||  bonne  fortune;  affaire,  f.  coup  da 
hazard,  m.  corvée,  f.  The  —  u  over.  L'ouvrage  est 
fini,  l'araire  est  faite.kn  unprofilablf  —,  Une  car^ 
vée.  *\.  Tis  a  good  —  when  it  is  well  over ,  On  est 
heureux  quand  on  en  est  quitte  —  [  a  sudden  stab 
with  a  sharp  instrument]  Coup,  m. 

To  —  ,v.  a.  [  to  strike  with  a  sharp  instrument] 
Frapper  de  quelque  insirumenl  aigu.  —  [  to  drive 
in  a  sharp  instrument]  Faire  entrer  un  instruutent 
aigu  dans. 

To  —  ,v  n.  To  Stock-job. 

JOBBER  I  «.  [  a  man  who  sells  stocks  in  the  pu- 
blick  funds  ]  Jgioteur,  m. 

JOCKEY,  s.  [k  dealei  in  horses]  Un  jockey^  utt 
maquignon  ;  un  Courtier  de  chevaux;  6g.  un  trcuss- 
peur. 

To  —  ,  41.  a.  [to  cheat]  Tromper,  duper, 

JOCOSE ,'  a<^',  [  merry,  wasgi»h ,  given  to  jest  j 
Plaisant ,  burlesque  ,  jo*'*^^  «  ewertissant,  enjoué  , 
goguenard ,  bouffon.  To  be  —  ,  fiouffonner.  A  — 
man,  Vn  homme  divertissant .  A  —  humour.  Une 
humeur  enjouée.  In  a  —  style,  En  style  buries» 
\  que. 

JOCOSELY,  f.dv.  [in  jcst]  En  pUUsauiant ,  pour 
i  I  iiM,  pourbaéiner. 


JOl 


JOCOBENGSS ,  mmd  JocoiiTT,  t.  [m^gÊrf,  wmh 
rifucQtj  PUitmtUrUf  f.  bmdiMrtë^  f. 

JOCULAR,  «9. [BMrrr,  watfUh,  UMd  io  j«rt) 
PlaUmnt ,  badiM ,  divtrHUMd,  kûfUî^uê. 
I    JOGULARITT,  #.  y.  Jocotikits. 

JOGULARLT,  €KbP.  \JM  %  joMWway]  AiHM; 
tm  plaisamlatkt, 

JOCUNDLY,  ad».  [BMrrUy,  ^j] 

JOCUND,  adj.  [gaj,  airy,  livtlj]  Gai^^/.m- 
l'orné, Jofimi. 

JOG,  #.  {pmb,  sUgbt  ihak«]5*coMfM,  f.  «fll#- 
tfoM^f.  ^^tÀi/mpimU,  m.  —  ora  cartorcoteh,  CS»> 
A0<  ^  <A«rr0lCtf,  oa  de  earrosMê,  m. 

To  — ,  tr.  a.  t to  pub ,  shake]  PoMfttr,  ««coiMr, 
dommer  dts  êêcomues^  éknaïUr,  mcm^oir  par  sa^ 
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iMBfortfevllafri,  At  ^vuMe  dîtiM  hswlnturgg,  A 
tnndaf -* ,  rmibr*  «  f.  —  [  hinge  ]  Charnière ,  f. 
d*iiii«  labatUro, •!«.—[ i»  joinery] /olnf,  m.  (piece  of 
wood  or  iron  wliick  coven  a  ioinl)  Batltment ,  m. 
i^Êeamrrmtêmtt  m.— >  [ose  of  the  limbi  of  an  animal 
«nlBp W  the  batcher]  Membre,  m.  çaartier ,  m. 

—y  M.  [  shared  amamg  «an j  ]  Commun  à  ptu' 

fMrftYoar— 1'  "     ' 


eaaee;  cahoter.  Ue  jop  me,  It  me  pousse.  This  cart 
baa  jogged  oa  borriblV,  Cette  charrette  nous  a  fiiriesf 
êemaat  cahotés.  fTo  —  oneseif.  Je  trémousser , 
s'agUer,  se  démener. 

To  —  ,  V.  a.  and  n.  Pousser  quelqu'un  en  awant , 
le/tUre  avamcer;  se  pousser  en  aidant,  opomeeraÊ^ee 
effort  et  comme  par  secousses, 

JOGGING,  s.  \from To  Jbo]  Secousse,  t.  ébran- 
lement^ m.  a/^Uation,  f.  l'action  de  pousser  ou  ds 

— - ,  adf,  f  going]  Ex.  :  WiU  jou  be  jogging  7  Fou- 
liM-twus  voué  en  aller? 
To  JOGGLE ,  V.  A.  [  to  shake  ]  S'agUer,  se  tré^ 


To  JOGGLE ,  1».  a.  [  to  push  ]  Pomser,  remuer. 

J(mi9->APPLE ,  s,  [a  sharp  apple]  Sorte  de  patar- 
me  aim, 

JOGGUNG,  s.  {from  To  Jomu]  Unimousse- 
ment,  m,  oa  l'action  de  se  trémousser,  de  se  r^ 
muer,  de  s'agiter,      \ 

To  JOIN«  if.  a,  [  to  add  one  to  another  in  conti* 
BnitjJ  Joindre,  unir  ^assembler,  combiner;  insé^ 
rer.  To  —.together.  Accoupler,  imlr,  sqmUer,  He 
cttnaot  —  tffo  iileas  together,  //  ne  saurait  assem- 
bler, ou  combiner  deux  idées  ensemble,  —  battle , 
Commencer,  engager  le  combat.  To  —  interest 
with  one ,  S'associer,  se  lier  d'intérêt  a»ec  çuel- 
fu'un. 

To— ,4».  n.[ to  adhere,  close,  dash  ;  agree ,  be 
coofederate]  Joindre,  se  feindre,  se  rencontrer, 
s'unir,  s'accorder,  s'allier,  s'associer.  The  armies 
sre  rtadr  to  — -  ,  Les  armées  sont  prêtes  à  se 


ieindre.  They  cannot—-  together  in  any  thing.  Us 
ne  sauraient  s' accorder  en  quoi  que  ce  solt,T\ 
joined  oar  enemies  against  nt,lts  se  sont  unis , 
nés ,  oa  associés  arec  nos  ennemis  contre  nous.  Did 


l'her 


7<Ni  —with  him  in  that  wickedness?  J^ee-t^ous  eu 
pert  a  son  crime  f  éttcB^vous  son  complice  ? 

JOUI OER ,  s.  { conjunction ,  joining  ]  Union  »  f. 
association ,  t, 

JOINED  ,part.  atfy'.  Joint, uni, assemblé,  com' 
biné,  engagé.YfhÊU  the  hatùemm^.  Le  tombât 
étant  commencé. 

JOINER ,  s.  [one  whœe  trade  is  to  join  wood  ] 
Menuisier,  f, 

JOINERY ,  1.  [the  joiner's  trade  or  wwk]  Mb- 
Mttiserie,  f. 

JOINOiO ,  M.  IfremTo  Join ,  anion  ]  JenetSem, 
t.  assemblage , m.  union ,  f.  r^togethpr,  ^rffccoop/i^ 


JOINT,  «.  faftknlatknr]  JdMww,  f./oAil,  m. 
article,  m.  nmud,  m,  artieuhHon ,  f,*emmsmeh9^ 
ment  I'm,  Out  of—,  t>^oittt,  TopuTone'i  arOi  out 
of— ,  ^tf  iMRe«nroa<fic20fM^ /f  ine#.  A  botoe  oat 
of —,I7is  OS  «i^miJuTofH  abonrinto  — agarin, 
MembelUer  un  as  tie  remêettre  en  sa  place.  *  4.  f  To 


futfl 


l*hêt*êi 


»oatof— , 


i'-^.  Supplanter  àuelqu'un  ,  lui 
iajpfflrfTIWioiiil-fmU  V  XiiM. 


êiestrt,  Yoar  —  vigoar ,  £a  force  qui  vous  est  com' 
int.  With — consent ,  Jrun  comnmn  accord.  All 
y^Mr  relations  present  their  —  lore  and  serrice  to 
yoa,  Tùuê  wot  parents  vous  présentent  con/ointe' 
ment  teur  amitié  et  leurs  services.  Joint-heir ,  Co» 
héritier,  m.  Joint-heirs ,  Cohéritière ,  f.  Joint-te- 
naiU8,2^nMiicl«fy  par  <iM£Mf,m.Jointrcommissioner9 
JUVoint,  Al.  Joint-commission ,  Adjonction ,  f. 

To  — ,  e^.  «.  [to  form  in  articulations;  dinde  a 
joifit  ]  Former  ^articulations  ;  couper  par  les  join- 
tures. Can  yon  —  it  7  Pourriet-vous  bien  le  couper 
dans  les  joints  ? 

JOINTED,  paH,  adù  Formé d'arUculaUons ; 
coupé  par  les  jointures.  To  he  — ,  S'arUculer, 

JOINTLY  ,  ad».  [  together  ,  not  separately  ] 
Ctmfointementf  ensemble;  concurremment,  [in  a 
state  of  co-0|»eration  ]  De  concert.  A  person  to 
whom  any  thing  is  giTcn  —  wiili  another,  Codona» 
taim ,  m.  and  f. 

JOINTRESS ,  s.  Ha  bw]  Femme  qui  possède  un 
bien  tomme  son  douaire, 

JOINT-STOOL ,  s.  Escabeau ,  m .  pliant ,  m . 

JOINTURE,  5.  [estate  settled  on  a  wire]X>otMlir, 
m.  préciput ,  m.  augment ,  m.  To  make  a  wonunV 
— ,  Assigner  le  douaire  à  une  femme. 

To  —  ,  V.  a.  [  to  aoake  a  settlement  or  jointure] 
ANier. 

JOIST ,  «.  [the  secondary  beam  of  a  floor  ]  SoUpc^ 
t.  A  little  — ,  ITne  petite  solire ,  un  solireau ,  une 
lambourde. 

To  —,  11.  a.  [ to  fit  in  the  smaller  beams  of  a 
flooring]  Mettre  les  solives.  To  —  a  room ,  Mettre 
êtes  solives  à  une  chambre,' 

JOKE ,  J.  f  a  iest]  Baillerie ,  t,  plaisanUrie ,  f. 
moquerie ,  f.  badinage ,  m.  pointe ,  f.  This  a  mora 
— ,  C'est  une  pure  plaisanterie.  To  put  a  —  upon 

le ,  ttaiUer  quelqu'un . 

To  —,  V.  n.  (to  jest]  Mailler,  f.  plaisanter,  rire, 
badine^.  In  joking ,  En  piaisnntant  «  pour  rire.  In  a 
joking  manner,  D*tm  air  badin  et  folâtre. 

JOKER  ,  s,  [jester,  a  merry  fellow  J  Bailleur,  mJ 
plaisant ,  m.  goguenard,  m. 

JOLE ,  «.  [  the  lace,  the  head  ]  La  face ,  la  tête, 
la  hure  (d*an  sanglier,  d'un  saumon).  Cheek  by 
»— ,  Tête  à  tête ,  m.-  de  pair  à  compagnon  ,*  f  deux 
têtes  dans  un  bonnet, 

JOlAILUfOdr,  [gailj,  merrily]  Gaiement, 
fcjreusement, 

JOLUTïfS.  [gaiety,  menriment]  Gaieté,  t, 
joie,  t.  aUgresse,  f.  réjouissance^  f,  amusemeitt^ 
m.  fête ,  f.  In  the  andst  of  their  jollities,  Ju  milieu 
de  leurs  amusements ,  de  leurs /êtes. 

JOLLY ,  adf.  [ gaj ,  iMrlry ,  airy ,  cheerful ,  li- 
vely ;  plump]  t^i, joyeux,  enjoué ,  jovial ,  divert 
tissant,  gaillarde,  de  bonne  humeur,  \\fHsque.  A 
—  troop  ofhunters ,   Vne  troupe  jojeuse  de  chaS" 


JOLT  andJoLim ,  s.  [shock ,  violent  action} 
Cahot,  m. .  secousse ,  f.  cahoiagCy  m.  Thu  coach 
hss'given  me  deadly  jcHtsI  Ck carroty  m^a  donné  de 
terrtblk  tecausses. . 

Td'--^  2  i>.'M.  and  a.  f  lo  shike  ]  Secouer^  cahoter, 
donner  des  tecoussés  ,ffàre  des  cahots. 

30t:rÉEÊ^,  s.  [  a  "gk-kr  hMd  ,.  blockheid  ,  a' 
doit)  rite  grosse  tête,  un  lourdaud. 

JOUQUlCLfi ,  «.  (  a  sort  of  ëower  j  Jônqudle ,  f, 

JORDEH ,  #•  [  «  night-fdr}  rii;>ér  «r  eA^vm^/» 

a8 


JOY 


(iii) 


JUG 


JOSSING-fiLOGK ,  #.  [a  itone  lo  htlp  u»  mount 
a  horse  )  Un  mantoir. 

To  JOSTLE ,  V.  To  J  dstl». 

%TOT ,  «.  [a  point;  the  Uast  qoanlity  assignable  ] 
Vn  point ,  un  iota  ;  la.  moindre  partie.  Mot  a  •— >  not 
one  -— ,  Kiendu  tout,  point  du  tout  ^pasla  moindre 
partie.  Not  one  — .  of  Icnowledge  ,  Pas  la  moindre 
connaissance ,  aucune  espèce  de  savoir..  Hé  bas  not 
one  — .  of  good  tense  ,  //  n*a  pas  une  once  de  bon 
sens. 

JOVIAIi,  adj.  [jocose,  gay;  airy,  melrry]  Joutai, 
enjoué^  joyeux ,  gai ,  plaisant ,  badin  ,  divertis^ 
sont ,  facétieux ,  goguenard. 

JOVIALLY, adtf.  [gaily ,  merrily]  Jfajreasemail, 
gaiement. 

JOVIAUÎESS.  *.  [gaiety]  Gaieté  y  f.  Joie,  (. 
allégresse^  f,  enjouement,  m. 

JOURNAL ,  *.  [diary  ]  Journal,  m. 

JOURNALIST  ,5.  fa  writer  of  journals]  J[our- 
naliste ,  m.  auteur  d'un  Journal,  m. 

JOURNALIZE ,  V.  a,{  to  enter  in  an  account  of 
daily  transactions]  Tenir  compte  des  actions  Jour- 
nalières. 

JOURNEY,  *.  [travel;  the  march  of  a  day] 
Voyage ,  m.  journée  ,  f.  la  marche  d'un  jour.  He 
has  finished  half  bis — ,Itestà  moitié  de  son  voyage. 
To  take  or  to  go  a  long  — ,  JRaire  un  long  'voyage. 
To  come  long  or  short  jonrnies ,  Wenir  à  grandes 
ou  h  petites  journées. 

To  —  ,  V,  n,  [  to  trayel  ]  Voyager, 

JOURNEYMAN ,  *.  [a  hired  workman  ]  Vn  ou- 
vrier çu€  l'on  paie  à  la  Journée ,  un  compagnon  , 
«n  garçon, 

JOURNEYWORK,  *.  [work  performed  in  à  day] 
Journée,  f.  ^^ 

JOUST,*.  writfen  and  pronounced  generally,  but 
not  so  proper^.  Just ,  [tilt ,  tonmanunt  ]  Jo'uie ,  f. 
tournoi ,  m. 

To  —,  V.  n.  [to  run  in  the  tilt]  Jodter  ^  courir 
dans  un  tournoi, 

JOWL ,  V.  Joli. 

JOWLER  ,  s.  [a  kind  of  hunting  dog]  Ximter.  m. 

JOY,  s.  [gladness,  exulution;  gaiety]  Joie,  f. 
plaisir ,  m.  contentement ,  m.  satisfaction ,  f.  aise , 
f.  To  leap ,  to  cry  out  for  —,  Tressaillir  de  Joie , 
sauter  de  joie  ;  crier  de  joie,  I  wish,  vou ,  or  give 
yon  — ,  Je  vous  félicite. 

To  —  ,  V.  a.  and  n.  [  to  exhilarate ,  gladden ,  con- 
gratulate ,  rejoice,  exult]  tté jouir,  égayer,  congra- 
tuler,  donner,  causer  de  la  joie^féliciter;  se  réjouir, 
triompher  de  Joie.  It  joys  my  heart ,  or  I  —•  to  see 
you  so  well,  Je  me  réjouis  de  pous  voir  en  si  bonne 
santé.  —  [to  entertain  kindly ]  Bien  recevoir ^  bien 
traiter.  —  [to  enjoy)  Jouir  dis,,., 

JOYFUL, y.  JoiotJ». 

JOYFULLY ,  adi*.  {  with  joy ,  gbdly  ]  /c^  -je- 
ment ,  avec  Joie  «  ay^e  plaisir, 

JOYFULNESS,^.  [ghdneu, joy]  Joie,  f.  plai- 
tir,  m.  smtùfaclton ,  f.  allégresse,  r. 

JQYLESà,  adj.  froid  of  joy]  THste.,-  chagrin, 
lugubre  ,fâchéUit. 

JOYLESSNESS,/.  [sUte  of  being  joyless]  Tris- 
tesse, f.  ',  3  .  .  r    ...  .1 

JOYODS,  ftdj.  [glad  »  eaj  ,  nieVi7,'giyïngjoy'||[ 
Joyeux  ,  gfti  ,  r^jmd  ,  agrtaMif  .  aise ,  qui  cans^dsir 
la  joie.  Ile  it  a  —  man,  Cttt  un  homme  joyeux,  r-^ 
fttwt^  I^ir  joyeitSit  nouyt^ei ,  des  npuùçjlesagréo' 
bfes.  —  of  jour  tQnqujt$i^JiryBux'  d^'avtHrJa^i^ê 
ti  hflle  Conquête.  <  '  '  '  «  r   .  •. 

JOYOUSLY,  adfif  [with  joyj  with  gladtfeâs]' 


JOYOUSNESS,  s.  [slate  of  being  joyous]  Plaisir. 
xn.Jaie,  f.  contentement,  m. 

JUBARB ,  s.  [  house-leek ,  a  med.  pUnt]  /on* 
barhe ,  f. 

JUBILANT ,  a<^,  [  uttering  songs  of  triumph] 
Chantant,  triomphant, 

JUBILATION,  s.  Jubilation,  f.  rejornssanee 
solennelle  et  pubùçue, 

JUBILEE ,  s.  [a  time  of  rejoicing ,  of  remiaion] 
Unjtd/ilé. 

JUGUNDITY,  «.[ pleasantness,  agreeablentn ] 
Douceur,  t.  plaisir,  m,  agrément ,  m.  enjouement, 
m.  gaieté,  va,  • 

JUDAIGAL  and  Judaick  ,  adj.  [  belonging  to  tht 
jews  1  Judaïque. 

JUDAISM,  s.  [the  custom  ,  religion,  or  riles  of 
the  Jews]  Judaïsme,  m. 

JUDAS-TREE,  «.  [a  pUnt]  Arbre  de  Judas. 

To  JUDAIZE ,  V.  H.  [to  conform  to  the  nunacf 
of  the  Jews]  JudtOser,  suivre  la  loi  des  Juift. 

JUDGE ,  s.  [one  who  ia  invested  with  authority 
to  determine  any  cause  or  question ,  real  or  peno- 
nal]  Juge,m.  conseiller,  m.  A— delegate.  Un  com- 
missaire de  ia  cour.  Judges  ,  Bureau  ,  m.  '—'of  a 
presidial  court ,  Présidial ,  m.  juge présidial.  GïtiI 
— ,  Juge  de  police.  A  —  in  civil ,  or  in  criminal, 
causes,  Un  Juge  civil  ou  criminel.  An  inferior^, 
Un  juge  subalterne.  A  —  lateral ,  Vn  assesseur. 
To  be  —  of  a  controversy ,  Juger  d*un  dtffértnâ. 
Let  any  body  —,  Prenons  tel  juge  quevousvou- 
dree  ;  je  m'en  rapporte  à  qui  l'on  voudra. 

To  *— ,  i;.  m,  and  n.  [to  pass  sentence  upon,  form 
opinion,  discern]  Juger,  estimer,  penser,  discerner, 
décider^  déterminer,  (Tbey  judged  bis  cause ,  Os 
a  jugé  son  procès. 

JUDGER,  «.  [one  who  forms  judgment]  Juge^ m. 

JUDGMENT,  s,  [scntoice]  Jugement,  n.  er- 
rât, m.  sentence ,  t.  TosUnd  to  the —  of  tbecoarf, 
S'en  rapporter  aujugement  de  la  cour.  To  have— 
against  one.  Obtenir  senUnce  contre  quelqu'un,  k 
'-  upon  a  bond ,  Jrrét  ou  acte  pour  faire  exécuter 
des  débiteurs  fkute  de  paiement  au  temps  marqué. 
The  graat  day  of— ,  Le  grand  Jour  du  jugement. 
Judgment-seat,  Tribunal  de  judicature,  m,  siège 
de  J age,  m.  —  [punishment]  Jugement,  ehâH^ 
ment,  m.  punition,  f.  This  —  upon  us  is  jast ,  Itoei 
avons  mérité  cette  punition.  —  [discerning  fiiculty, 
.reason]  Jugement ,  m.  discernement ,  m.  bon  sens , 
conception,  f.  goût,  m.  intelligence  ,  f.  w  [deter- 
mination ,  décision  ;  opinion ,  notion]  Jugement , 
m.  décision ,  f.  «pinion  «  f.  avis ,  m.  sentiment,  b. 
She,  in  ray—,  was  as  fair  as  you,^  monavit, 
elle  était  aussi  belle  que  vous. 

JUDICATIVE,  adj,  [baring  power  to  judge[  ^ 
a  le  pouvoir  de  juger, 

JUDICATORY ,  and  JtmiCATVUK ,  s,  [distribo- 
lion  of  jttstiee]  Judicatoirû,  f.fusiice ,  f.  4  eonrt  of 
judicatory ,  or  judicature ,  Une  eatsr  de  judieetmre 
ou  de  Justice.  * 

JUDICIAL,  adî,  [practised  in  îudîeature ,  in- 
flicted on  as  a  penalty]  Judiciaire ,  juridique. 

judicially;  ad*^.  [in  the  forms  of  legal  jus- 
tice] Judiciairement ,  juridiquement, 
•  ,  WDIQIARY ,  adj,  (pasting  jitdgmentunoa]  Jw 
fiiciaire,  TU  judiciary  uttoUij ,  L'astrologie  Ju- 
diciaire, 

JUIHGIOUS,  Mdf.\  twiie,  alLiUul]  JuAdenx, 
pagêfpnêdene,tl^  bon  tens. 
!  JUDICIOUSLY,  ttdv,  JmUcieusetnent  avec  ju- 
gememtf  sdgemekt\  droUemMnt, 
.  JUG,  «.ia  sert  of  large  drinking  vessel]  Eh  ^ 
eml,  Uner  cruche,  urn.  pot  de  terre  potw  boite,  "" 
&r>^  — '  [a  tiigbtingale]  ITjs  fAMi^iini'  '   ^ 

'  -JOOGLË^f.iaj^tnekJiflfgèniuaainittdwr^P» 


JLM 


(  435  ) 


JUR 


tionl  Tour  de  passe^passe ,  m.  tour  d'adresse  ;  La- 
tetage^m./omglerie,  f.  fig.  tromperie ,  f.  duperie  ^ 
r.  charialunerie ,  f. 

To  —  ,  V.  n.  [to  plaj  tricks  by  sHgUt  of  baud] 
Jouer  des  gobelets^  faire  des  tours  de  passe-passe ^ 
6g.  tromper^  duper^  agir  de  manvaise/oi ,  00/- 
luder. 

JUGGLER,  «.  [thtt  prtctisei  slight  of  hand]  Jon- 
gleur^ m.  joueur  de  gobelets ,  m.  charlatan ,  m. 
faiseur  de  tours  de  passe-passe  ^  m.  bateleur^  m. 
û%.  fourbe ,  m.  trompeur^  m.  imposteur,  m.  presti- 
giatettr^  m.  A  jaggler*»  box ,  un  gobelet. 

JUGGLING  ,  s.  \/ivm  To  juggle]  L'action  de 
/ouerdes  gobelets ,  f.  tours  d'adresse  ou  </«  passe- 
pastey  m.  batelare^  m.  fig.  tromperie ^  î.  illusion, 
f.  fourberie  y  t.  ckarlatanerie  ^  f.  collusion  ^  f. 

JUGGLINGLY ,  adtf,  [deceitfuUy]  Par  fourbe- 
rie ,  de  mauvaise  foi» 

JUGULAR,  adf.  [belonging  to  the  throat] /»- 
gulaire  ,  de  la  gorge.  The  —  vein  ,  La  veine  jw 
gulmre. 

JUICE ,  «.  [the  liquor,  tap ,  or  water  of  plants 
and  fruits  ;  the  fluid  in  animal  bodies]  Jut ,  m.  ou 
suc ,  na.  The^—  of  an  orange  ,  of  liquorice,  of  meat, 
etc.  Le  jus  d'une  orange ,  jus  de  reglisse ,  le  suede 
la  viatuie.  Aqueous  — -  [in  pharmacjrj  Sue  etqueux. 
—  o£poppy  1  Meconium ,  m. 

JUlGELESS,  adj.  [without  ya'ice]  Sans  J  us  ^  sans 
sue ,  sec.  A  —  fruit ,  Vn  fruit  qui  n  *a  point  de  jus , 
wnnt  d'emu. 

JUICINESS,  «.  [plenty  of  juice,  succulence] 
Abondance  de  jus ,  de  suc ,  f. 

JUICY,  adj,  [full  of  juice]  Plein  de  jus ,  ou  de 
suc,  succulent,  — «  meat^  De  la  viande  suceu^ 
Unie. 

JUJUB ,  or  Jxumts,  t.  [bot.  ;  aisiphua;  a  pectoral 
aadaperitiTe  fruit]  Jujubier,  m,  jujube ,  f. 

JULAP ,  #.  [an  «xiemporaneous  physical  drink] 
Adep^m. 

— ,  «.  [bot.  ;  hesperis  hortensia  ,  rocket,  dame's 
▼iobt;  n  swMi  aceated  flower]  JuUenne ,  f.  vio- 
kttagirofîée ,  f.  giroflée  musquée ,  f. 

JULY  ,  ».  [Ihe  serenth  month  of  the  year]  Jio/- 
Ut ,  m.  July-flower ,  stock  ,  giUy-flower,  Giro- 
Hie  ,  f. 

JUMART  ;  5.  [an  animal  the  mixture  of  bull  and 
Bare]  Jumart ,  m. 

JUMBLE,  s.  [confused  mixture]  Mélange  con- 
nus ,  mouvement  fortuii  et  confus  ,  confusion  ,  f. 

To—,  tf.  a.  and  n.  [to  mix  confusedly  ;  to  be  agi- 
tated together]  itf//«ren«eifff&/e,  confondre;  et  ^re 
mêlé  ou  mu  ensemble  coifusément  et  péû-méle  ; 
brouiller,  tripoter.  By  the  accidenUl  jumbling  of  the 
alphabet]  En  mêlant  eorfusément  ensemble  les  let- 
tres de  l'alphabet.  To  •—  together.  Fagoter. 

JUMBLING,  s.  [/rom  To  jumble] Z'aclldit<f« 

confondre,  00  de  mêler  ensemble ,  f.  mélange,  m) . 

^r\fusion,  f.  assemblage ,  m.  —  [a  lumbering  noise 

of  people  stirring  in  a  room]  Tapage ,  m.  tracas , 

m.  bruit,  m.  tintamarre  ,  m. 

JUMENT ,  s.  [beast  of  burthen]  Bête  de  charge, 
ou  de  somme ,  f . 

JUMP  4  s.  [a  leapj  Un  saut.  To  give  a  — ,  Faire 
un  taut.  ^~  [a  kind  of  loose  or  limb«r  stays]  Un  cor- 
set de  femme,  ouvert  par  devant.  Corps  ouvert, 
m.  Jmnp-Ioin  (in  cookery),  Quasi,  m. 

To  — -,  V.  n:  [to  leap]  Sauter,  faire  un  saut: , 
t+  giguer.  To  —  over,  Sauter  par^-dessus  ^/ran" 
chir  en  sautant.  To—  about  «  Gigotter.  —  [to  jolt] 
Cahoter.  A  jumping  chariot ,  Un  chariot  qui  ca- 
hote, —  [to  agree]  .Sl^aecordef,  se  rencontrer,  VfxU 
«way»  j  amp  ■  together,  ^^  Beau»  espriti  se  rêneon- 
^^nt  toujours. 


JUMPER,  *.  [one  who  jump]  Un  , 
une  sauteuse ,  f. 

JUNG  AGO,  *.  [rush-grass]  Juneagtêe^  m.  jonc 
faux,  m. 

JUNCARIA ,  t.  [Italian  rushy  horse-tail,  a  ruine- 
rary  plant]  Juncaire. 

JUNCATE ,  t.  [cheese-cake]  Talmouse ,  m. 
JUNCO ,  $.  [teed-eparrow ,  a  sort  of  bird  J  Junco , 
m.  moineau  de  jonc,  m.  eonavarola ,  f.  Cuvette 
babillarde ,  f.  V.  ALcroir. 

JUNCOUS ,  adj.  [tvehj ,  fuU  of  bulrushes]  PUin 
de  joncs. 

JUNCTION,  s,  [  union ,  coaliUon ]  Jonction,  f. 
union,  (, 

JUNCTURE,  t.  [joint,  articulation]  Jo^nftinî ,  f. 
articulation ,  f.  —[a  critical  point  or  article  of  time] 
Conjoncture ,  f.  circonstance ,  f. 

JUNE,  t.  [  the  sixth  aaonlh  of  the  year  }  Juin , 
m« 

JUNIOR  ,  adi.  [  one  younger  than  another  ]  Le 
jeune ,  le  plut  jeune  det  deux ,  cadet,  ce  mot  ne 
l'entend  pas  seulement  de  Tige ,  mais  aussi  du  temps 
de  r^eption  dans  un  corps ,  comme  une  univer- 
sité ,  etc. 

JUNIPER,  t.  [a  medical  plant]  Genièt^re.  Junl 
per-tree.  Genévrier,  m.  Juniper-berries,  Dethaiet 
de  genièvre ,  f.  pU  des  grains  de  genévrier,  m.  pi. 
du  genièvre,  *  f  Juniper-lecture ,  Réprimande ,  f. 
mercuriale ,  f.  To  give  one  a  juniper-lecture,  Faire 
une  mercuriale  à  quelau'un. 

JUNK,  «.  [  an  Indian  canoe  ]  Jonque ,  f.  petit 
vaisseau  de  la  Chine.  —  [  in  sea-language  ;  a  rem- 
nant of  old  cable]  Bout  de  cable. 

JUNKET  ,  i.  [a  stolen  entérUinment  ]  Bégal  en 
cachette. 

To  —,  V,  n.  [to  feast  secretly]  Faire  bonne  chère 
en  tecriBt,  te  régaler  en  cachette  ;  faire  bombance. 
To  go  a  junketing ,  Chercher  la  bonne  chère  de  mai" 
son  en  maison, 

JUNKETS ,  t.  i  sweetmeau  ]  FHandUet,  f.  pt 
confitures ,  f.  pL  —  [wioker  bakeU  used  for  catching 
eel»  ]  Panier  de  jonc  pour  prendre  des  anguilles , 
m. 

JUNKETING,  s,  [yWwn To  junket]  Bonnechère, 
bombance,  f. 

JUNTA,#. [in  Spain  and  Portugal  ;  council ,  com- 
pany] Junte  ^  f.  eonteil,  m.  assemblée  de  eonteil- 
lers,  f. 

JUirrO ,  t.  [a  cabal]  Cabale ,{,  faction,  Lligue 
tecrète. 

JURATORY,  adj,  [ giving  an  oath  ]  Juratoire  , 
(t.  de  palais).  A  juratory  caution.  Caution  juratoire, 

JURIDICAL  ,  adj.  [  used  in  judicatories  ]  Juri» 
dique.  A  —  account ,  Un  rapport  juridique. 

JURIDICALLY ,  adv.  [in  the  forms  of  justice] 
Juridiquement. 

JURISCONSULT ,  t.  [  one  skilled  in  eases  of  law] 
Jurisconsulte ,  m. 

JURISDICTION, 5.  [Jegal  authority  ;  district  !• 
which  any  authority  extends]  Juridiction ,  f.  jus- 
tice ,  f.  pouvoir  de  juger,  m.  Urritoire,  m.  district^ 
m.  département ,  m.  étendue  de  juridiction^  t.  ban» 
lieue,  f.  bureau,  m.  tribunal,  m.  To  have  high, 
mean  and  low  -^ ,  Avoir  haute ,  moyenne  et  basse 
justiee.  To  set  up  a —  ,  Eriger  un  tribunal  de  jut^ 
tiée. 

JURlSPRUDl^Ci; ,  f  [the  science  of  law]  Jmt 
risprudence,  f .  '      '  ' 

JURIST ,  t  U  civil  Unyer,  a  civilian]  Un  ju- 
riste,  un  juriscomt^e.  ,' 

JUROR  ,  s.  [one  that  serves  on  a  jury  3  1^ 
juré 

JURY ,  1.  [a  company  bf  twenty  four,  or  twelve 

eft,  Virom  to  deliver  a  truth  ,  upon  such  eviienee 
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u  slkall  Lc  delif  er«d  them ,  tondiinf  tli«  matter  ip 
question  ]  Tribunal  de  douse  ou  vMgt-tjua/re  jurés 
ifui  font  serment  de  juger  d*unfait  sur  In  déposi- 
tion des  témoins  ,  m.  jurés ,  m.  pi.  juré^  0k. 

JURYHAM ,  i.  [ooe  «tnpenaeled  on  a  jury]  Vn 
pire. 

JUST  ,  adj.  [ upriclit ,  incormpt ,  lionest ,  true] 
Juste ,  éqtàtable  ,  intigre  ,  boH  ,  vertueux  ;  légal. 
Noah  yras  a  —  man  ,  Noé  était  un  homme  juste.  A 
—  cause ,  Une  Ifonne  cause.  —  dealing  ,  Bonne  foi. 

— ,  tuLf.  [  cxaçl  iy  ,  nicely  ,  accurately  J  Juste- 
ment ,  précisément ,  à  point  nommé.  They  are  —  of 
the  same  opinion ,  Ils  sont  précisément  de  la  même 
opinion.  »— at  the  point  of  death ,  Justement  à  l* ar- 
ticle de  ht  mort.  —  aa ,  Tout  comme  «  tout  de  même 
'Çue.  —  to ,  Tout  de  menu.  «—  now ,  but  — ,  but 
— now ,  Tout-à'l*  heure ,  moMenant ,  dans  Vinstant^ 
traichement.  He  i»  —  ao«r  coœ  in ,  //  vient  d'en- 
trer dans  l'instant. 

— ,  <.  [  mock  l^ht  ;  a  sportire  kind  of  combat  on 
horseback ,  with  uncet  ]  Joute ,  f. 

To—,  V.  n.  [to tilt, 'puth ,  drive,  jutlle]  Jouter^ 
^rè  des  joutes ,  courir  dams  un  tournoi. 

JUSTICE,  s.  [eqnity,  honesty,  right]  Justice^ 
f.  équité  t  f.  To  do  —  to  every  Ikmy  ,  Rendre  justice 
atout  le  monde.  V.  RiOHT.  {^unuhment]  Justice, 
t.  ptuiition ,  f.  ch&timent^  m—,  [a  judge]  Jtige^  m. 
justicier  ^  m.  Â— •  in  Eyre ,  or  errant ,  Vn  juge  am- 
bulanU  The  lord  chief — ,  Le  lord  chtf  de  justice^ 
le  premier  président.  The  lords  justices  of  a  king- 
dom ,  Les  lords  justiciers ,  les  récents  éb*  royaume. 
A.  —  of  t^e  peace ,  Un  juge  depoLv  ,  un  commis^ 
saire  de  quartier^  un  commissaire  depoltee. 

To  —  ,  a;,  a.  [to  administer  justiee  to  anj]  Ben-^ 
dre  justice  ^Jhire  justice  ^justicier. 

JUSTIGEABLE ,  or  JcsnciABLB ,  adj.  [liable 
te  account  in  a  court  of  juslicej  Justiciable, 

JUSTICEMENT  ,  s.  [  with  lawyers  ]  Procé^ 
dure  ,  t 

JUSTIGiÂRY,  s.  [ajiutice]  JVi^e,  m.  jitsti- 
Éier,f. 

JUSTICESHIP ,  s.  [  rank  or  oiRoe  of  justice^  Âftf 
gistrature ,  f. 

— ,  adt.  [as  justiciary  court ,  in  Scotland^  Haute 
cour  dejustice ,  f. 

JUSTIFIABLE,  s.  [conformable  to  justice]  ^  on 
peiU  justifier  par  la  loi  ;  coi\forme  h  la  jus- 
tice. 

JUSTIFICABLEI9ESS  ,  k.  [recUtude]  Cor{for- 
mité  avec  la  justiee ,  f.  droiture^  f. 

JUSTIFIABLY,  oA».  l rightly]  Avec  justice^ 
ofâc  raison. 


JUSTIFIC ATI0I9 ,  s.  [  defence ,  apoW  ]  Justi- 
/Fcation  ,  f.  d^ense  ,  f .  apologie ,  f .  lustijtcaliom  em 
lbÀ)lt«i(i  signifie  ,  remission  des  péchés. 

JUSTIFICATIVE ,  adj.  [  serving  to  juaUfy  ]  Jus- 
tiJScatif.  —pieces  (vouchers)  «  Pièces  justificatives, 

JUST! FIG ATOR ,  and  JiirriFtKR  ,  s.  [one  who 
justifies]  Celui  qui  justifie;  dèfenstur^  m.  patron , 
m.  avocat  f  m. 

To  JUSTIFY,  i;.  a.  [to  clear  from  imputed  guilt, 
vindicate]  Justifier ,  prouver  l'innocence ,  absmtdre, 
excuser,  disculper.  —  [in  divinity]  Justifier^  dé- 
clarer innocent ,  remettre  les  péchés.  —  [  to  prove] 
Justifier^  prouver ,  vérifier ,  montrer ,  soutenir,  dé- 
fendre,  autoriser.  Tbey  justified  their  mission.  Ils 
prouvèrem  leur  mission.  —  [among  printers  ;  to  ad- 
just the  lines  in  the  coniposiug-stick]  Justifier.  Jus- 
tifying ,  Justification ,  f. 

J  USTING ,  *.  [from  To  Jtwr)  L'action  de  jouter^ 
f.  joiUe^  f.  Jusiiug  place ,  Xsce  ,  f.  cturrière  ,  f. 

To  JUSTLë  ,  V.  a.  and  n.  [  to  push ,  drive  .  en 
counter,  clash]  Pousser,  heurter-;  se  heurter  , 
donner  contre ,  se  rencontrer.  They  will  —  one 
against  another ,  Ils  se  pousseront  l'un  contre  Vau- 
tre. To  —  one  another  ,  S'enire-pousser, 

JUSTLIMG,  s.  [shock  ;  the  act  ol  rushing  against 
each  other  ]  Choc ,  ra.  jokte ,  f. 


JUSTLY ,  adv.  [uprightly ,  hooestlj ,  with  eqoi- 
properly  ,  accurately  ]  Justement ,  équitable- 
I.  He  wu— condemned ,  On  l*a  condamne  jus- 


ty,prj 

ment. 

tement. 

JUSTNESS,  s.  [justice]  Justice  ,  f.  équké,  f 
—  [accuracy  ,  exactness,  propriety]  Justesse,  f. 
exaetiituie ,  f.  régularité  ^  t, 

JUSTS  ,  s,  pi,  [toumamenU  ]  Jodie  ,  f.  tour, 
noi ,  m. 

JUT,  s.  [prominence]  Saillie  ,  f.  avance ,  f 

To  — ,  -mro ,  -rmD,  v.  n.  [used  with  or  without 
out  :  to  dioot  into  prominences  ^  Se  déjeter ,  av^i*- 
cer,  sortir  de  l'alignement ,  faire  tut  ventre  ,  dé- 
safiîeurer.  To  •—  out ,  Bomber. 

JUTTY ,  i.  [archit.  a  part  of  a  building  joltiog 
out  1  Avance ,  f. 

JUT- WINDOW  .  s.  {%  window  juHiog  from  a 
1  buildingl  Fenêtre  saillante,  f. 

JU VÎHILE ,  adj.  [  young  ,  you thful  ]  Jeûne ,  de 
^jeunesse,  de  jeune  homme.  —  years ,  La  jeunesse, 
—-ardour.  Une  ardeur  de  jeunesse. -^^etMUk,  Une 
action  dejetme  homme 

JUVENIUTY,  s.  [youthfulness]  Jemusse,t 
feu ,  m .  ardeur  de  jamesse . 

JUXTAPOSITION ,  ê.  [  ap^ition]  CotOiguUé, 
f.  juxtaposition  ,  f.  (t.  de  pbjfsiquc). 


t 
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Al  ,  Crtf«  htire  est  fort  en  mage  ions  la  tangue 
anglaise  d  la  fin  des  mots ,  soit  seule  ou  précédée 
du  G,  comme  weak ,  look ,  and  luck ,  suck ,  etc. 

Le  JL  suivi  denau  commencement  d'une  ç-llabe 
ne  se  prononce  pas  :  eofifme  dans  knae ,  knife  , 
know ,  anknown ,  etc  Parlmst  ailleurs  il  a  un  son 
foH. 

%,  s.  [ thé  eleventh  leUer  of  the  alphabet ]  K , 
■I.  A  bad  K  ,  Vn  mauvais  K. 

KAKATOO ,  «.  [a  white  parrot  from  Moluccas  ] 
KakatoH ,  kakatoès ,  or  eatacoua  •  m. 

KALE ,  f •  or  SgotcBw—  [borecole ,  ta  op«n  cab- 


bage with  curly  leaves]  Choux/risé,  choux  qniee 
pomme  point, m.  Green — ,  red  —,  Chou  frisé 
verd ,  ckou frisé  rouge. 

■  Smk-}LtCLK,s.  [hot.,  erambe  maritima,  that  gre^ 
wild  on  the  sea-shore  in  En^nd ,  and  being'blaii- 
cbed  eaU  like  aspuragui]  Chou  marin  saupags  d  À»' 
gletetTe,m. 

KALENBAR*  now  Written  C  ALBff9AK>  whi«*see. 

KAU , *. [  glasf-wort,  saltwort,  soda)  K^t  f\ 
soude,  f .  —  pttpiMd  (amoBi  ehymiits)«  SA 
d'ab^nthè,  m.  ' 


KEB 


tnd  M  chouau  ;  croassement ,  m. 

To— ,  or  Caw.  v.  n.  [to  cry  m  •  jick-4aw. 
«Ten,  or  rook]  Crier,  croasser,  6g/ crioéUer. 

RAYAGE,  *.  [  •  toU  for   loading  or 

O^Um  f'T  ^"^*'P'V  ketdepinn,  nine  holes] 
Çw/^,  f.  To  pbv  at  kavle»,  Jouer  mue  auU* 
*"•   Kajle. ,  Jeu  de  quilles,  ^^ 

To  KECK ,  V,  a.  f  lo  heave  the   stomacb ,  to 

fc.«^v  '  *"*   ï^«  .    *.  f  ia  SuffordaWre  , 

hemlock,  or  anjr  other  hoUow-joiiited  pUot  1 
Gcui  y  r.    etc.  r         4 

XEDLACK,  s,  [Charlock.,  w-d  thai  growa 
amongcora]  5rtiM»r»,   r.  • 

KEEL,  s.    [the   bottom   of  the  diip]  QuUU 
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KEL 


^S  ^  •^i*^"  An/.  *  4  1  |,„e  just  CDoufiK  to 
-;-  hfe  «od  ^  together ,  Je  n 'ai  guide  ^«o/Xre 
To  --  [not  to  rerealj  Qanler,  ne  ^as  rJéler.  To  il 
[to  ho  «Mtter  of]  Demeurer  maii^.  To  -  [he  fiJd 
•fter  a  fight  Z>eme«^r  maUr^  du  cHampdeft 
t^.  To—  [to  restrain ,  pre.«^e ,  witbboîd)  Gar 
t'^l^f^^'-A^'^^^  ^'"Pécher,  arrdrT^ 
12  TS^i  ?  ^  "*■  '  Preserver  mtctiu*un  de 
la  pluie     /'•«  mettre   à   cowert.    he  .hall  not 

cAer  y«e/y«',m,  2, jeiHr  caché.  To-  one  at  Uv 
Jwî''n^"^^  To-An;KDEa.  Tenir  sTp^' 
désunir,  to  —  away,  r««/r  e/ai^„rf  To  -b1«7u; 

empêcher  préserver,  garder.  To  -  hack  oie',  t^ 
ïlwf?"  ?""'  Betenirlebiend*md,-ui.  To-  cotT^ 
PA»ij  to  frequwt,  accomoany  J  7V/Ur  compagnie, 
^»«V«^,>rf7««.'fr.  Who  keep,  herco^p^anj"? 
£^/i/<  Umu  compagnie,  qui  l*accompagne?  to 


KEELAGE ,  *.  [  .  duty  paid  hy  .hip.  ]  Le  dn^U   SlJ^tJ^V*^'^^'  •  T'  ^'^^^'^t^Sntf  to 
d'entrée  en  certains  ports.  \:^^^^^^'9*^J>^'^*^^**rUtmntiuaisecompaienie 

KEELFAT,  proferlj^  Kielvai  .  s.  \  cooler  ]    i^^ZJÎ?^" ^5/™"»»^» '» î»««*«'"^ 
Bauin ,  m.  ou  cweUe ,  f.  '        ^  ^    tmp^nerde  s'élever,  tenir  dans  rabaissement.  Ti 


Bassin ,  m.  ou  ciiveUe ,  f. 

To  KEEimLE ,  i;.  a.  [  a  seaterm  j  to  drag  a 
cnminal  under  water  on  one  side  of  the  ahip  ,  and 
up  again  on  the  other]  Donner  la  cole ,  aorta  de 
cliatiroent  uaittf  tar  mer. 

KEEN,  a4f.  [tharp ,  weU-edged  ;  Mvere ,  pier- 
cmg:  eager,  vehement {  acrimoniouaj  yéjffiU,  acéré 
pointu,  aiguisé;  fig.  perçant,  v\f,  subtil,  aigu, 
pénétrant,  mordant,  satirique,  piquant,  Âpre, 
anient,  chatouilleuse.  A  —  knife ,  Un  couteau  af- 
filé ,  aiguisé,  —  edged ,  Qui  a  une  pointe  aigtti. 

•  The  air  is  ezceuivel/  — ,  le  froid  est  excessi- 
vement «i/*  on  pénétrant.  Keen-sightcd,  Qtd  a  la 
tnt^nerçante.  A— appetite,  JppéUt  aiguisé ,  bon 
métU,  A  —  «tyle.  Un  style  mordant ,  satirique , 

«r!J™/^**  ^J^'  /fe*l>rr  ardent  au  jeu, 

KKEEÏLY  ,  adj.  [.barply,  rehemenay,  eagerly] 
D  une  manière  'vive,  subtile,  ou  pénétrante:  art 
tiemment ,  Oprement, 

KEENNESS,  #.  [dtarpne»,  acutenen,  edge* 
rîgoap  ;  asperity;  eagerness  J  PoinU  aiguë;  siiu- 
lite,  f.  aigreur,  f.  acrimonie,  f.  The  —  of  «  rword 
La  pointe  aiguë  d'une  épée.  *  the  —  of  the  air  or 
aigbt ,  Subtilité  de  l'air  ou  de  la  vue,  f.  —  of  ityle, 
aigreur ,  ou  acrimonie  de  style ,  f. 

To  KEEP,  K»PT,  V.  a.  [  to  preserve  ,'  de- 
fend ]  Tenir,  garder.  One  don't  know  where  he 
keeps  his  money.  On  ne  sait  ok  il  tient  ou  garde 
son   argent.  The  king  keeps  a  garrison   in  that 

town.  Le  roi  tient  garnison  en  cette  trille.  To fto 

hold]  Tenir,  garder.  To  — houw.  Tenir  maison. 
To  —  a  school.  Tenir  des  pensionnaires.  He  keeps 
h»  room ,  hecauM  he  is  a  little  ont  of  order ,  a 
garde  la  chambre ,  parce  qu'il  est  un  peu  incom- 
JJJ^f*  J®  *•  [  lo  ol^erve  ]  Garder,  observer,  tenir, 
J^tf^'  Td— one'»  promise,  or  word,  Garder  sa 
promesse,  tenir  parole.  To  — .iUnce,  Garder  le 
MUnce.  To  —  holy-days.  Observer  les  fêtes.  To 
—  ones  birth-day ,  Célébrer  le  jour  de  sa  naissance. 
— -  your  countenance.  Faites  bonne  contenance. 
To  —  a  strict  guard ,  Faire  bonne  garde.  To  — 
watch  and  ward.  Faire  bonne  garde. To  —  [to  main- 
tain) EntreUnir.  To  —  ih«  poace.  Entretenir  la 
paix,  lo—  a  child»  a  family,  an  army.  Entre- 
tenir un  enfant ,  une  famille,  une  armée.  To—  [to 
preserre  in  any  suie  ]  Tenir,  conserver.  To  •«  in 
suspeoM,  Tenir  en  suspens.  To  ^  one  doing  ,  em- 
ployed ,  or  at  work ,  Tenir  quctqu'im  en  Haleine , 
lid  donner  dt  l'occupation.  To  —  one  hnnn-T . 
i^ewi^rir  la  faim  à  qtielqu'un.  To  —  onescf} 
cleaolj.  Se  tenir  propre.  —  all  things  in  repairi 


^»>f*w:nKr  ae  S  etever,  tenir  dans  I 

■-down  the  wieé  of  a  commodity,  Empêcher  lu 

C'J'^21^'^*''^  *«  Wi^V^AoXe.To  - 
MOM ,  Défendre.  To  -  iir  [  to  conceal ,  ri^train  J 
.  u  fj  ^*"'*  contenir,  retenir,  réprimer.  1  wil 
t^h  them  to  -  in  their  passions',  J^  leur  appren! 
dfm  àrArimerleurs  passions.  To  -  in  awe ,  Se 
faire  r«fo«ien  To  -  orr  (  to  hear  to  distance  ;  to 
hinder]  Temr  éloigné,  retenir,  empêcher  d'avan^ 
cer,  empêcher,  rebuter,  décourager.  To—  uwoia 
[  to  oppress,  sobdue  )  Opmrimer,  dompter,  tenir 
en  sujétion ,  Unir  en  bride ,  assujettir.  To  —  one 
under,  Tenir  la  bride  à  quelqu'un.  To  — under 
ones  appeUles  Dompter,  réprimer  ses  passions. 
1  o  —  UP  [to  maiataio  without  abatement]  âfainlenir, 
soutenir,  conserver,  entretenir.  To  — up  iu  prie» 
^oale«e»^^  prix.  He  kept  up  a  punctual  corres^ 
pondence  with  us,  tl  entretenait  une  correspondance 
suivie  avec  nous.  '^ 

To— ,  V.».  [tocontinno,  stay,  last}^e  tenir, 
rester,  demeurer,  durer,  se  eonset^r,  être.  — 
wliere  yen  are ,  Tenem-vous ,  or  rr*/ea  oit  vous  êtes. 
To-<u  home,i>«ifeiir«i-a«fogl#.To— TO,  S'arrêter. 
I  o—  [to forbear]  Se  garder,  s'empêcher,  se  garan- 
Ur.Tù  —  AtmmM» ,  Bine  .Spares,  ou  désunis,  vivre 
endi-suniom.  Te— AwAY,  Etre  éloigné,  s'absenter.^ 
a  week  awajr,  Jbsentes-Pous  une  semaine.To  —  off, 
Se  tenir  en  arrière,  on  à  l'écart,  ne  pas  avancer. 
lo—  ow  fto  go  forward]  Avancer,  aller  en  avant , 
continuer.  To—  UP  [  te  continue  undismayed  ]  Se 
maintenir,  se  soutenir,  se  conserver,  s'entreUnir. 
^t'iîïJ^^'  fi^"*J  Garde,  m.  protection ,  f. 
KEEPER,  s.  [one  who  keeps]  Garde,  m.  gar- 
dien, mi  The  —  of  a  park,  Gardv^hasse ,  garde 
d  un  parc.  The  lord  —  of  the  great  seal ,  Le  garde 
du  grand  sceau. 

KEEPERSHlP,*.[offlce  of  a  keeper]  CAarg^e,  f.ou 
oJI$ce  de  garde,  ro.  conciergerie,  f. 

KEEPING,  s.  {from  To  Kssf]  Garde,  f.  ou 
l'action  de  garder,  f.  etc.  tJpon  occasion  of  K»me 
papers  found  in  his  «— ,  J  I'occaMon  de  quelque* 
papiers  dont  djkt  trouvé  saisi.  —  [  harmony  of 
paru  in  a  picture  ]  L'accord,  ou  l'harmonie  des 
parties  dans  un  tableau  ,  m. 

KEEPSAKE,  s.  [a  gift  in  token  of  remembrance , 
to  be  kept  forthe  sake  of  the  girer)  Souvenir,  m. 
KEEYE,  s,  (a  large  brewinff  vessel)  Cuve ,  f. 
KEG ,  f.  [a  small  barrel,  a  fish-barrel]  Caque ,  f. 
ouriquaui,  m. 

Kelp,  #.  [in  glass^maaulbctories  t  a  sod  of  po» 
tapies,  tea^rack)  a  salt  produced  from  calcined 
sea- weed]  Caillotis  «  m. 
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KEN,r  [view,  (be  reacfa  of  sight  J  Tue ,  f.  K 
thing  witbio  '— ,  Vne  chose  çiU  est  tn  «iw,  imàla 
portée  de  la  vue.  *  Thu  is  quiU  ont  of  Um  —  of  mr 
fbcultiei ,  C'est  une  chose  ioui-à'/aU  tu*  dessug  de 
la  portée  de  mon  esprit, 

ToKsM,  -HiNO,  MBP,  V.  a.  [todosofy]  Fàir  à 
tate  grande  distance ,  voir  de  loin^  d^uprir, 
smercevoir.^  To-— [to know]  Connaître^  reconnaùre. 
.  KEJVNEL ,  <.  [  a  cot  for  don]  ChenU,  m.  —  (  a 
number  of  dogs  kept  in  a  kennel  ]  Meute,  f.  —  [  Ike 
water-course  of  a  street]  Le  ruisseau  d*ane  nie. 

To  •— ,  V.  n.  Coucher  y  demeurer ,  gùer. 

KEPTjfart.  adf,  f^To  KiEPj  Gardé^  tenu^  eU. 

KERCillEF  ,  «.  [a  head-drtss  ]  Un  cou»rechtf. 

KERCHIEFED  ,  adj,  \  covered  j  Cou^erU  — 
[  dressed  ]  Hataié.   ' 

KEAN ,  pi.  Kbrkes,  s  [an  Irish  foot  soldier, 
an  Irish  boor  :  in  law*  tagabond  ]  Vm  fantassin  Ir- 
landais légèrement  armé;  un  j^san  Irlandais; 
un  villageois ,  irn  rustre  ;  oo  bien  un  vagabond  ^ 
un  bandit.  Kernes,-  Des  gens  sans  aveu,  dl.  pL 

To  —,  V  n,  l  to  granulate  ]  Se  former  en  grain, 
en  parlant  du  Ué. 

To  —  ,  v.  a,  r  among  letter-foondert  ]  Ecréner, 
Keming,  s,  Ecrénage,  m. 

KERNEL ,  f .  [tlie  edible  substance  contabued  in  a 
shell  :  the  seeds  of  pulpr  fruits]  Amande ,  f.  ce  çu*il 
Y  a  de  bon  à  manger  dans  une  noia.*,  dams  une  no^ 
sette  ,  dans  une  amande,  pépin  de  poire,  de  pomme , 
m.  —  of  a  pine-apple,  un  pignon.  —  of  tkebody  , 
Glande  du  corps ,  U  -^  of  a  stone ,  Le  noyau  d*une 
pierre. 

To  —,  V.  n.  [to  ripe  to  kernels]  Se  former  en 
amande. 

KERfŒLLY,  adj,  [fuU  of  kernels]  Plein  de 
pépins;  glanduleux ,  plein  tie  glandes. 

KERSEY ,  t.  [coene  wooUen  stuff]  Sorte  d'étojffe 
grossière  ;  cariset,  m.  creseau ,  m. 

KESTREL,  s.  [a  litUe  kind  of  basUrd  bawk  ] 
Crécerelle,  f. 

KETCH  ,  «.  [  a  beaTj  ship  ]  Cale  ou  CaSqite ,  m. 
8omb  kelch,  Galiolte  à  bombes .  f . 

KETTLE ,  4.  {  a  sort  of  vessel  in  which  liquor  is 
boiled]  Chaudière,  f.  A  sn^all— ,  I7ii  chm^ron. 
Pitch-kettle  ,  ChatuUère  à  brai ,  f.  Tea-kettle , 
'Bouilloire .  f. 

KETTLE-DRUBl,  s.  [a  drum,  thebeadof  which  b 
spread  over  a  body  of  brass  ]  Timbale^  m. 

KETTLE-DRmiMBR,<.  TUtbalier.m. 

KEY ,  #.  {  an  instrument  to  open  and  shut  a  lock  ; 
i!t.  an  exnlanation  of  anj  thing  mysterious  ]  CIS  on 
civ ,  f.  To  be  under  lock  and —,  Etre  enfermé  sous 
la  c^f.  * —  [  entrance  ]  Cl(tf  d'entrée ,  f.  poru ,  f. 
Calais  is  one  of  the  keys  of  France ,  Ceiaie  est  une 
des  clefs  de  la  France.  —  [  in  musick  ]  Cltf,  f. .  The 
.  three  keys  in  rausick,  Les  trois  cl^  de  la  musiçne, 
-^[or  skrewkey]  of  a  press,  Cl^  de  pressoir,  f. 
—  of  a  harpsichord ,  Clef  de  clavecin ,  ou  ^épinette, 
f.  The  keys  of  a  harpsicbord ,  or  organ ,  Le  clapier, 
(  la  rangée  des  touches  )  d'un  clavecin ,  ou  d'un  jeu 
d'orgues.  —  [  amon|  carpenters  and  joiners  ]  Cl^. 
— ■  [  an  instrument  of  dentists]  C/<^,  f*  croc^,  m. 
•-^[wharfl  Çiiai,m. 

KEY-GHAIIf ,  «.  Clavier ,  m.  chaîne ,  «u  mmean 
poor  tenir  plusieurs  cleft. 

KEYHOLE,  s.  [tbejierforation  in  the  door  or  lock 
through  which  the  key  is  put  ]  JDe  trou  de  la  serrure. 

KEY-STONE ,  s,  [  the  middle  stone  of  an  arch  ] 
-Cltfdevoéte,  f.  nunsole,  f.  Rlistie  — -,  Cl^de 
boisage» 

KIBE ,  f .  [a  chap  in  the  heel  caused  br  the  eoU  ] 
Engelure,  f.  mules^  f.  pi.  Kibe  heels,  in  a  horee,  Cre^ 
vasse ,  fente ,  t.  «pd  *e  faU  aux  pAtueons  on  aux 
èoulets  du  cheval;  mutes  tfopersières ^  t.  pi. 


KIBY ,  adj.  [  baring  kibes  ;  sore  with  kibes  ]  PUm 
d'engelures ,  couvert  d*engehires. 

KICK ,  i.  [  a  blow  with  the  foot]  Vn  coup  de 
pied;  pennade ,  f. 

To  —,  V.  a.[io  strike  with  the  foot  [  Donner  un 
coup  de  pied^  frapper  avec  lepied;pennader.  "Why 
do  yùvi  —  him  ?  Pourquoi  bUdonnes-vous  des  coups 
de  pied  ?  To  — -  one  out  of  the  house ,  Chauer  queU- 
qu'un  de  la  maison  à  coups  de  pied  au  cul   *  4  To 

—  one  up  stairs ,  Faire  sortir  quelqu'un  par  la  belle 
porte.  To  -—op  one*s  heels,  Se  cacher;  6g.  passer 
le  pas,  motuir.  To  —  a  foot-ball,  Jeter  un  btUlon 
avec  le  pied. 

To  — ,  a;,  n.  [to  beat  the  foot  in  anger  or  contempi] 
Ituer,  détacher  des  ruades ,  regimber.  A  horse  that 
kicks,  Un  cheval  qui  rue.  To — at  oragainst  a  thioff, 
Begimber  contre  quelque  chose.  To  —  up ,  Faire  la 
bascule, 

KICKER ,  «.  [  one  who  strikes  with  the  foot  ' 
Qui  donne  des  coups  de  pied. 

KICKING,  *.  V.  KiŒ. 

KICKSHAW ,  s.[  something  ridiculous  or  sliebl] 
Fantaisie  ridicule^  t.  bagaUlle,  t.  niaiserie,  f.  bijou, 
m.  breloque,  f.  brimlwrion,  m.  eolifchet,  tt.  || 
broutilles,  f.  pi.  —  [ a  sort  of  ragoo  ]  Bagout  sin- 
gulier ,  entremets,  m.  hor»^ œuvre ,  m. 

KID ,  <.  [  a  young  of  a  goat  ]  Chevreau ,  m.  cabri, 
m.  biquet ,  m.  Kid-Iealher ,  or  skin ,  Cuir  de  cabri, 
m.  câbron,  m.  Kid-glores,  Gants  de  cabron,  n. 

—  [  a  smaU  tub  containing  the  daily  allowance  of 
biscuit  ]  Corbillon  ,  m. 

To—,  Diiro,  DID,  V.  n.[io  bring  forth  kids] 
Chevroter,  faire  de  pet/tt  chevreaux ,  Biqueter. 

KIDDER  ,  X.  [  an  ingrosser  of  com  to  enhance  its 
price  J  Un  monopoleur ,  un  accapareur, 

KID-LEATHK9 ,  s.  Cabron,  m. peau  de  chèvre,  f 

K  IDLING ,  ^.  [  a  young  kid  ]  Petit  chevreau. 

To  KIDNAP,  vtnû,  Pbi  ,v.a.[  to  steal  ehUdren, 
or  human  beines  ]  Enlever ,  voler  des  enfants. 

KIDNAPPER  ,  s.  i  one  who  steals  children  ]  Vo- 
leur d*enfants,  m. 

KIDNEY ,  «.  [  one  of  the  two  glands  that  sepsrate 
urine  from  the  Uood  ;  race ,  kind ,  id  Indicrons  Ian" 
guage  ]  Bognon ,  m.  fig.  himeur,  t.  race^  f. 

KIDNEY-BEAN  ,  s.  [Freoch-boan]  Haricot,  m, 
faséole,  f. 

KILDERKIN ,  r.  [half  a  barrel]  DemibarU,  ». 
demi-barique  •  f.  caque ,  *f  quartaut ,  m. 

T9  KILL,  V.  a.  [to  deprive  of  life]  Tuer,  fairs 
mourir,  mettH  à  mort,  assassiner,  +  envoyer  ad 
patres.  To— one  in  cold  blood ,  Tuir  quelqu'un  de 
sangfroid.  To— oneself.  Se  Uuar ,  s'6ter  la  vie; 
fi^.  Prendre  trop  de  peine,  •  To  —  a  child  with 
kindness ,  Gdter  un  enfant ,  ie  perdre ,  le  tuer  à 
farce  d'amitié. 

KILI£Ii ,  s.  [one  that  deprives  of  life]  Jssas 
sin,  m.  meurtrier,  m.  homicide  ,  m. 

KILLING,  ad^',  [murdering]  Tktant,  quitus, 
mortel^  qui  cause  la  mort^  assassin,  assassinant. 
-^  eye* ,  Des  yeux  homicides 

KILLOW,  s,  [an  earth  of  ablackish  colour]  Terrs 

KILn\  s.  [a  iabridc  formed  td  dry  or  bam 
things  as  lime,  bricks ,  etc]  Fourneau,  m,  feur» 
noise ,  (.four  k  chauz ,  m.  Brick-kilo ,  Four  à  bri^ 
que ,  m.  Brique^rie ,  f. 

To  KILNDRY ,  v.  a.  [to  dry  in  a  kibi]  Sédier, 
ou  fatre  sécher  au  four» 

KIMBO ,  adf,  [crooked ,  bent,  arched]  CemH, 
plié,  enjbrme  d'anse,  —  handka.  Des  antes  ceuf^ 
bées  ,  f.  pi.  To  set  one^i  arms  a  —,  Jvuirlesbras 
aux  côtés  %  ou  en  forme  d'anses. 


«yl 


KHI,  s.  (relation  either  of  sangnînily  or  •«•»•' 
]  garent,  m.  mlM ,  m.  qtd  a  du  rapporiidi  «- 
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refsemètttnce.  Arc  you  any  —  to  him?  Ftês-intus 
som  parent?  Next  of—.  Proche  parent.  He  n  no — 
to  me,  U  n'est  point  mon  allié ,  ou  il  no  m* est  point 
parent.  *  H«  u  neither  kit  nor  —  ^  Il  nt  m'tst  ni 
parent  ni  allié»  —  fan  ancient  tliminutive  termina- 
lion]  F«<«i,  m.  J^mhkiu,  Un  petit  agneau.  Per- 
kin.  Pierrot^  m. 

KIND,  adj.  [beaeroteot ,  good,  favonrable]  Doux^ 
bon  ,  obligeant ,  bienfaisant ,  plein  de  bonté  ;  dé' 
bonnnire ,  aimable ,  bénétfole^  bénin ,  affable ,  ciVi7, 
gracieux^  honnête  y  favorable  ,  heureux,  —«words 
aad  behaviour ,  Jmitiés ,  f.  pi.  A  —  master  ,  Un 
nuaùre  doux.  A.  —  husband,  Un  bon  mari.  He  is 
— to  the  unthankful  and  the  wicked,  i/  est  bon  mA 
me  em'ers  les  ingrats  et  les  méchants.  A— rcceptioa, 
Um  accueUfatH>rable,  A  —  entertain mept  to  stran- 
jjers  ,  Hospitalité^  f.  Be  so  —  as  to  acquaint  me 
with  it ,  ^jes  la  bonté  de  me  le  faire  sat^oir. 

—  I  s.  [generical, class ,  sort  ;  manner]  Genre  ,  m. 
espèce  ,  f.  sorte ,  f.  manière ,  f.  nature ,  f.  calibre^ 
tn.  The  human — ,  Le  genre  humain.  A  thing  ad- 
mirable in  its  kind ,  Une  chose  admirable  dans  son 
genre  on  dans  son  espèce.  In  kind  ,  En  nature.  In 
such  a  — ,  Z>«  telle  sorte,  de  telle  manière.  An  odd 
—  of  affair.  Une  singulière  affaire;  \\  une  dtôle 
d'affaire.  To  g^ow  out  of — ,  Dégénérer,  s'a- 
bâtardir.   

KIND-HEARTED,  ad/,  (having  great  benevo- 
lence] Très^bienfaisant. 

To  KINDLE ,  V.  a.  and  n.  [to  set  on  fire ,  to 
ealch  fire]  Enflammer ,  mettre  enfu ,  embntser  ; 
S'enflammer,  s'allumer ,  prendre  feu,  s'embra^ 
scr;  ^  Eprendre ,  %  s  *éprendre. 

To — ,  «w.  n.  [to  bring  forth]  Porter,  faire  des 
petits.  —  (said  of  hares]  Levretter. 

KINDLER  ,  s.  [one  who  lighU  or  inflanaes]  Qui 
aUume,  en/lamme. 

KINDLx  ,  <u/m.  [benerolently,  favoorablj]  Dou- 
cement ,  avec  douceur,  avec  bonté,  obligeamment, 
favorablement,  dHune  manière  gracieuse,  bénigne* 
ment ,  indulgemment ,  humainement ,  %  courtoise^ 
ment^  charitablement,  honnêtement.  He  was  — 
treated ,  On  l'a  traité  avec  bonté  ou  favorable^ 
ment.  The  small  poz  cornes  out—,  La  petite  W- 
role  sort  bénlgnement.  To  take  any  thing—,  Pre/i- 
dre  une  chose  en  bonnne  part.  To  receive — jgre'er. 

•— ,  adif.  [congenial  ;  bland,  mild]  De  me'nte  es- 
pèce,  fraternel  ;  doux.  The  — fruiU  of  the  earth. 
Les  fruits  de  la  terre  chacun  selon  son  espèce. 

KINDNESS ,  s.  [benevolence ,  good-will ,  be- 
nignity, favour,  love]  Douceur,  f.  bonté ,  f.  bien- 
veillance, f.  amitié,  affection,  humanité,  f.  pltti- 
«> ,  m.  grace ,  f.  ^en^ice ,  m.  faveur ,  t.  bienfait , 
m.  i  courtoisie,  f.  honnéteteté,  î.  S  débonnairelej. 

bHBHEMU  ,  s.  pi.  Complaisances  ,  f.  pi.  His — 
to  such  a  one  cost  him  dear.  Ses  compitUsanees 
pour  un  tel  lui  coûtent  cher. 

KINDRED  ,  s.  [relation  by  birth  or  marriage , 
cognatioo,  affinity]«Paren<f ,  ra.  }^\.  alliés,  m.  pi. 
parentage,  m.  parenté ,  Ï.  ajjînité ,  f.  Of  equal— , 
D'uMe  égale  parenté,  aussi  proche  parent.  He  has 
manv  good ",  lia  beasieoup  de  bons  parents,  U 
est  bien  alUé.  f  A  great  many  —  and  scarce  a 
friend  ,  Beaucoup  de  parents  et  peu  d*amis. 

— ,  adj.  [congenial  ;  related',  cognolate]  Parent , 
allié. 

IWNE,  $.  [plur.  from  cow]  Des  vaches ,  f. 

KING,  s.  [a  monarch]  Eoi,  m.  monarque,  m. 
Potentat,  m.  *  —  of  the  iiean.  Le  roi  de  la  jfe^'e. 


X  To,  V.  a.  [\o  supyly  wilh  a  king,  lo  make  lov-l, 
lu  raue  lo  royaUyJ  Donner  un  rot,  élever  à  la 
royauté.  —  [at  d'taiighu]  Damet. 

KING-APPLE ,  s.  SorU  de  pomme. 

KING-CUP  ,  *.  Sorte  de  fleur. 

KINGCRAFT ,  s.  [the  art  of  govcrniug]  L'art  de 
régner ,  m.  poùtiçue  ,  t.  The  greatest  piece  of  — 
is  to  teach  subjects  obedience.  Le  plus  grand  art 
de  régner  est  d'apprendre  aux  sujets  à  obéir. 

KINGDOM ,  5.  [the  territories  subject  to  a  king] 
Boyaume ,  m.  couronne  ,  f.  In  our  — ,  Dans  notre 
retourne.— [amoHff  naturalists]  Pègne,  m  The  ve- 

g»lable  —,  Le  i^gne  vegetal.  — (region.,  tract] 
égion ,  f.  plaine ,  f.  The  watery  —  ,  La  plaine  li 
^uide.  *  4  He  is  in  his  — ,  //  est  dans  son  élément, 
d  est  content. 

KINGFISHER  ,  s.  [a  species  of  bird]  Jlcjon  , 
m.  martin-pécheur ,  m. 

KINGLIKE,  or KiNULT  ;  atlj.  [royal,  monar- 
chical] Bojral /de  roi,  digne  d'un  roi.  With  a  kin- 
gly magnificence ,  Jvec  une  magnificence  royale. 

•— ,  iidv.  \yi\t\t  roval  dignity] i?n  foi,  d'une  ma* 
nière  digne  d'un  roi, 

KING'S-BENCH,  s.  [asupi'eme  court  of  justice, 
in  England]  Cbur  du  Banc  du  Boi ,  f.  —  [the  pri' 
«on  belonging  to  that  court]  Prison  du  Banc  du 

Boi ,  r. 

KINGSEVIL,  s.  [a  scrofulous  duUmper]  Les 
écrouelles ,  f.  pi. 

KINGSHIP ,  s.  [royalty]  Boyauté,  f. 

KINSFOLK,  s.  V.  Kihducd. 

KINSMAN ,  s.  [a  man  of  the  same  family]  Pa* 
rent,  m,  alliée  m. 

KINSWOMAN,  s.  [a  female  relation]  Parente, 
t.  allive ,  f. 

X  KIRK ,  s.  [a  church]  RgUse,  t.  The  —  of  Scot- 
land ,  L'église  d'Ecosse. 

KIRTLE-,  s.  [an  upper  garment ,  a  sbort  jacket] 
Pet  en  l'air ,  m. 

KIRTLED^  adj.  [wearing  a  kirtla]  En  pet  en 
fair. 

KISS ,  s.  [the  act  of  touching  with  the  lips]  Bai- 
ser, m.  4  tour  (ie  bec^  m.  A  treacherous--.  Un 
baiser  de  Judas. 

To — ,  V.  a.  [to  touch  with  the  lips]  Baiser,  fig. 
toucher  doucement  ou  légèrement.  To  —  one  ano- 
ther ,  Se  baiser  l'un  l'autre ,  f'entre-baiser.  To—  . 
often.  Baiser  souvent ,  6ai*o//«r.  To— unwillingly. 
Souquer,  f  Many  —  the  hands  they  wish  lo  see  «ut 
oii.  Souvent  on  caresse  ceUùqu'onvoudroitétran' 
gler.      . 

KISSER,  s.  [one  who  kisses]  Baiseur,  m.  qui 
baise  «  cut  aime  à  baiser. 

KISSING ,  s.  [a  kiss]  Un  baiser.  The  —  the  po- 
pe'e  toe  ,  Le  baisement ,  baiser  la  mule  du  pape. 

KISSINGGRUST ,  s.  (crust  formed  where  one 
loaf  in  the  oven  touches  another]  Baisure  du  pain 
f,  biseau ,  (quand  il  n'y  a  point  de  croûte)  ,  m 

KITff.  [a  large  bottle]  Une  grosse  bouteille, 
une  dame-jeanne.  —  [a  small  fiddle]  Un  violon  de 
poche ,  m.  une  poche.  —  [a  wooden  ressel]  Un  senu 
à  puiser  de  teau.  He  has  neither  kit  nor  kin ,  //  n'd 
ni  emfans  ni  parents. 

KiT-UYS,  J.  pi.  [the  fruit  of  the  ash-tree]  Ck0- 
WHS  de  frêne ,  m.  pi. 

KITCHEN  ,  J.  [a  room  where  the  provisions  %ie 


The  — of  the  minstrels,  Le  roi  des  violons.  The    cooked  ]  Oi«i/ie  ,  I.  The  king  —,  Ln  bouche  ,  f. 
—,  at  cTiess  or  cards  ;   Le  roi.  au  jeu  de.i  échecs,  \      KITCHENBOY ,  s.  Un  marmUon. 
ou  au  jeu  des  cartes.  A  -<at  di-aughis) ,  Une  dame        K ITCHEN-GARDEN  ,  s.  [  garden  io  which  e«. 
éttmée.  —al  arms, —  of  heralds ,  Z>  ivi  d'armes  ,    ruient  plants  are  produced  J  Jqrdin  potager  ,  m. 
le  premier  héràtdi.  '  jwVtger    m. 


SNE 


KITGHEir4IIAID,  t.  [tcookmaicl]  Um  euUh 
miére  ;  fille  de  cuUine ,  f. 

KITCHEN-STUFF,  s.  [the  fat  of  meat  fcuni- 
med  oflT,  etc.  drippings]  GrtUtsét  d»  ctdMuie^  ou  les 
froisses ,  f.jpl. 

KITGHEN-WENGH,  s.  [maid  emptored  in 
the  Litchen]  Servante  de  cuisùtê ,  f.  laveuse  de  vait^ 
selle ,  f 

KITCHEN-WORK  ,  #.  [cookery]  Fiande  ap- 
prêtée. 

KITE  f  «.  (  a  bird  of  prey  ]  Milan  ,  m.  —  or  pa- 
per-kite [  a  fictitiooa  bird  made  of  paner  ]  Ce^- 
volant  (jouet  d'enfants),  m.  —  [in  electricity; 
conductor  ]  Cerf-volant  électrique ,  m.  conduC" 
teur^m. 

KITE-FISH,  s.  [a  eort  of  flying  6sh]  MiLm 
marin  ,  m.  bélugo ,  m. 

KXTUNG  or  Kirmr ,  *.  [  young  cat]  PetU  chat, 
chaton,  m. 

To  KITTEN  ,v.  n.[  to  bring  fortb  young  eàU  ] 
Châtier  faire  des  petits  chats. 

To  KLIGK ,  11.  n.  Faire  un  petit  bruit  aigu. 

To  KNAB  ,  -SCNO,  -beo,  v  n.  [  to  bite  1  Mordre  ^ 
brouter.  To  —  upon  grass  ,  Brouter  t'hene. 

KNACK ,  s.  [toy,  babery]  /oiie<  d^enfant ,  m.  ba- 
biole ^  f.  colifichet ,  m.  Joujou ,  m.  —  l  a  readiness, 
an  habituai  facility]  Adresse^  f.  habileté ,  f  indus- 
trie ,  f.  dextérité  t  f.  He  bas  a  great  i~  at  remarks , 
//  est  adroit  ou  heureux  dans  ses  remarques. -^[t 
nice  trick ,  a  petty  contriranca]  Un  tour  d'adresse^ 
Il  micmac ,  m. 

To— •,  4^.  n.  [to  make  a  sharp  quick  noise  as 
when  a  stick  breaks  ]  Craçuer.  To  — •  with  one's 
finffers ,  Faire  craquer  ses  doigts, 

KNACKER,  s.  [a  maker  of  toya]  Faiseur  de  coït- 
Hchets  ,•  m. 

KNAG ,  *.  [a  hard  knot  in  wood  ]  Urnud^  m. 
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KNEADINGTROUGH  ,  s.  [  baker*!  tttnA  \ 
Huche ,  f.  pétrin ,  m. 

KNEE ,  «.  [  tbe  joint  of  the  leg  to  the  thigh  ]  Le 
genou.  Ask  pardon  upon  your  knees ,  fall  upon  your 
knees ,  Demandez  pardon  à  genoux  ^  mtttejt-^vous  à 
genou. 

KNEED ,  adj.  [knotty]  Qui  a  des  nœuds ,  oo  des 
Jointures  ;  noueux,  A.  -^  plant.  Une  plante  noueuse, 
pleine  de  nauds, 

KNEE-DEEP ,  adj.  Jusqu'aux  genoux. 

To  KNEEL ,  01.  a.  [  to  rest  on  the  knee]  S'age^ 
nouiUer^  se  mettre  à  genoux ,  fléchir  le  genou^ 

KNEEUNG ,  s.  [from  to  kneel]  L'action  de  s'a^ 
genouiUer,  ou  de  se  mettre  à  genoux ,  F.  —  [  mal- 
well  ;  a  kind  of  small  cod  ,  whereof  atockfiak  ■ 
made  ]  Merluche ,  f. 

—  ,  adj.  fon  one's  knees]  Qui  est  à  gemmx,  I 


KNAGGY,  adj.  [knotty]  Noueux^pl^n  de  naudSy 
«n  parlapt  d'un  arbre. 

KNAP,  s.  [protuberance,  a  swelling,  promt« 
nenee,  knob  ]  Loupe  (d'un  arbre)  ,  f.  —  [top]  Hau- 
Uur,  f.  élévation,  f.  The  —  of  a  kiU ,  Xe  sommet, 
la  cime  d'une  montagne, 

KNAPSACK ,  s.  [the  bag  of  a  i 


.  canapsa , 

KNAP-WEED,  #:  [bot.  centaurée  ;  a  med.  plant] 
Grande  centaurée ,  f.  rapontie  vulgaire ,  m. 

KNAVE ,  s.  [a  rogue,  a  petty  rascal ,  a  scound  rel  ] 
Vn  drôle  ,  un  fripon  ,  un  coquin ,  un  mal-honnéte 
homme,  tm  misérable,  un  aventurier,  un  capon. 
An  arrant  —,  Un  fripon  fieffé,  an  mattre  fripon , 
un  archi-JHpon.  A  bold  —,  Un  drôle,  un  impudent, 
un  effronté.  To  play  the  — ,  Faire  un  tour  deJH- 
von,  —  f  at  cards  ]  Le  valet.  The  —  out  of  doors  (a 
kind  of  play  ) ,  Boutehors ,  m. 

KNAVEhY,  s.  [  dishonesty,  tricks  ]  Friponnerie, 
t.foutberie,  f.  malhonnêteté,  f.  duplicité,  f.  hy- 
pocrisie ,  f,  r  V 

KNAVISH .  adj.  [dishonest,  wicked ,  fraudulent] 
Malhonnête,  méchant,  de  fripon.  A—  boy.  Un 
méchant  garçon ,  un  garnement.  A  —  trick ,  Un 
tour  de  fripon.  To  hare  a  —  look ,  ^poir  la  mineou 
l  air  d  un  fripon, 

KNAVISHLY,  adv.  [  dishonestly .  frandulently  ] 
Malhonnêtement^  en  fripon  ,  en  fourbe,  parfri" 
ponnerie.  It  i«~don«.  C'est  agir  mnlhonnéiement, 
ç  est  uAe  action  de  fripon ,  ou  defourbe.To  look  —, 
Jlvoir  la  mine  nittibulaire, 

KNAVISHNES8,  s.  fncUnaUon  à  la  friponne^ 
fie ,  f. 


•**'*^***»  *•  |.«-ucgrcc  oi  nonourj  c/n  enevaiter; 

•oldier]  Havresac,  /«'»r"!'J^  ^'i''  relation) ,  m.  Knights  of  the  Teia- 

'    pie*  knighu  Templars  or  Templers,£ei7efflrp/lery. 


found  him  — ,  or  upon  his  knees ,  Je  i 
à  genou. 

KNEEPAN ,  s.  f  the  convex  bone  of  the  articula- 
tion of  the  knee]  La  rotule. 

KNEESTRING ,  s.  [  garter  ]  Attache ,  f.  Jarrt- 
tthre,  f. 

KNEE-TRIBUTE,  s.  [obeisance  by  kne«liag] 
V.  WoasHip . 

KNELL ,  «.  [  the  sound  of  a  bell  rung  at  fuse- 
rais ]  Glas ,  m.  tintement  d'une  cloche. 
KNEW ,  thepret.  qfTo  Know. 
KNIGKNACK,  *.  [children's  toys]  Jouet  d'e/ifant, 
I.  babiole,  f.  brimborion  ,  m.  côli^chet ,  m.  Jou- 
jou, m. 

KNIFE ,  pi.  Kmvu ,  «.  [  an  edged  and  pointed 
instrument]  Un  couteau,  A  Uble^knife,  Couteau  de 
table.  A  butcher'é  cbopping-knife ,  Couteau  de  hou» 
cher,  couperet,  m,  A  shoe-makers  paring-knife, 
Tranchet  de  cordonnier,  m.  A  shoemaker's  cutting- 
knife  ,  Couteau  à  pied.  A  pen-knife ,  Un  cmif.  A 
proning-knife ,  Une  «erpe.  Doogh-knife  (a  bakers 
tool).  Coupe-pâte,  m.  Chopping-knife  (with  which 
the  tallow-chandler  chops  the  tat)  .  Dépeçoir^  m. 
Currier 's-knife  (a  two  handled  knife  made  use  of  to 
scraMhides)^  Boutoir,  m. 

KNIGHT,  s.  [a -degree  of  honour]  Un  chevalier; 


^^V -,_._  '  ivouer,   uer ,  aiiacner ,  jatre  un  Ui 

ip  KJfËAD,  V.  a.  [to  lieat  and  mingle]  P<f/rtr,  |  soil  à  l'aiguille  soit  at»ec  la  navette ^ 

ng.  joindre.  To -^Ihe  dongh,  Pétrir  la  pfUc,  to^\menter,  lier  :  froncer ,  rider.To  — 

ifuo ,  RepéMr,  \  f„^  i^^^  ^  jy^^^^  quelque  chose  bien 


—  marshal ,  Maréchal  du  palais  royal, 

KirioHT-ÉtiRAirr,  Chevalier  errant.  Knight-éma- 
trr  (chivalry),  La  chevalerie.^-  like  (adrenturoos). 
Chevaleresque.  The  -^  like  enthusiasm ,  L'enthon- 
siasme  chevaleresque.  Knight  of  the  round  taUe  , 
Paladin ,  m.  chevalier  errant  de  la  Table  routle. 

Klf  lORT  of  the  shire  [  one  of  tite  representatiTes 
of  a  county  in  parliament  ]  Déptdé,  ra.  ou  repré- 
sentant âutne  province  dans  la  chambre  basse  du 
parlement  d'Angleterre ,  m. 

—  of  the  post  [a  hireling  evidence]  Un  faux  té* 
moin,  un  témoin  gagé,  ou  à  gages.  To  procure 
knights  of  the  post ,  Aposter  de  faux  témoins. 

—  [  at  chess]  Cavalier,  pi. 

To  — V.  a.[  to  create  one  a  knight  ]  Paire  quel' 
qu'un  chevalier. 

KNIGHTHOOD,  s,  [the  character  or  dignitj 
of  a  knight]  Chevalerie,  f.  l'ordre  ou  la  dignité  ds 
chevalier. 

KNIGHTLY ,  adê».  De  chevalier,  qui  convient  â 
un  chevalier. 

KNIGHTLY,  «W/.  [befitting a  knight  t  boaeeming 
a  kniftlii]  Convenable  à  un  chevalier. 

To  KNIT ,  -niio ,  —  and  knitted ,  v.  a,  [to  make 
or  unite  by  texture  without  a  loom  ;  to  tie  «  join) 
Nouer,  lier,  attacher ,  faire  un  tissu  dentiuds, 
'^''  ■''  "-'-'tûle  soit  at»ec  la  navette  ;  fig.  ttrUr,  et- 
"   "'  "      *"         a  thing  into  a 

terré.  To — 


KNO 
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atoddact,  Brêckêr^  oatHt9êêr  de»  bat,  fain  des 
has  à  raigtiil/e.  To  —  fint  a  vein ,  Barrer  la  veine 
à  urn.  cheval.  To  —  obc*»  brow ,  Rider  on  froncer 
U  stmrdL  *  I4>t«  kniU  «mk ,  L'amour  unit  les 


To  — ^  V.  M.  [to  metne  without  a  loom  ;  to  aotto  « 
join  ]  Faire  un  tissu  à  Paiguilte ,  ou  avec  la  àa- 
vetU  f  tricoter  ^  brocher;  s'unir  ^  se  rassembler ,  se 
ramasser;  former  un  essaim ,  ou  une  troupe^ 
Skn  kuiU  for  her  Hring ,  EUe  gagwttaviê  à  tri- 
roter. 

—  «juf  kuittod,  part,  adj.  Noué  ^  lid,  broché , 
tricoté; ûg,  uni ,  lié,  attaché.  Knitwork,  Ouvrage 
tricoté  ^faU  à  l'aiguille^ 

KiaiTER ,  s.  [  one  who  iniU  ]  Tricoteur  ,  m. 
tricoteuse ^f.  brocheur,  m.  Framtwork  —,  Fai^ 
seur  de  bas  au  métier,  m. 

K1IITTII9G,  #.  [jonction]  JcUon  de  nouer; 
nouement^  m .  jonction ,  f , 

KHITTINGNEEÛLE ,  #.  [  a  wir«  uMd  in  knit- 
ting ]^fwl/7e  4  tricoter,  f.  broche  ,  t  Knitting- 
yStktskih  ^  JJfiquet ,  9. 

KIK>B,  s.  [aprotnhoranca]  Boste,î.  protubérance, 
f.  —  on  the  top  of  a  cap ,  Une  htwe  sur  un  bonnet. 
—  of wood.  Un  ntnid  dans  It  bois.  KnoWof  tha 
candiettick ,  Les  pommeaux  d^un  chandelier,  m. 
pi.  •—,  eminence,  f.  loi^e,  f.  calus  ,  m.  bouton  de 
forte  ,  .  m. 

KNOBBED ,  adj.  \wt\  with  knobs]  Qui  a  des  bof 
tas  on  des  nauds ,  raboteux, 

KNÔBBINESS .  s.  [ ka^ngknoba]  MUUdhm  être 
bossu  on  noueux. 

KNOBBY, «4.  [fullofknob«]P^iii  de  bosses, 
on  de  ntmtls  «  loupeux.  A  — -  trea  ,  Vn  arbre  lew 
peux. 

KNOCK,  s.  [a  blow  ;  a  loud  stroka  at  a  door]  Un 
coup,  l'action  dejrapperà  une  porte.  *^  Ht  had 
a  —in  hit  cradlt ,  Il  a  un  coup  de  marteau  ,Uale 
eerveau  maltimbré. 

To  —,«.«.[  to  strike,  beat]  Heurter ,  frapper, 
cogner.  To  —  000  upon  tha  pate ,  Frapper  quel- 
qu'un  h  la  télé.  To  —  one*s  head  asainst  a  post , 
Se  heurter  la  tête,  on  donner  de  la  tête,  contre  un 
9€fteau.  To  «—  again ,  Beheurler.  To  —  at  the  door , 
Heurter  em  frapper  à  la  porte.  To  —  down ,  Ter- 
rosser  quelqu'un ,  l'abattre  d'un  coup ,  l'assom^ 
mer.  To-—  in ,  Cogner,  enfoncer ,  faire  entrer  à 
force  th  coups.  To ^-'ott.  Faire  snuter,ou  casser 
à  force  de  coups.  To  —  on  the  head ,  Casser  la 
tme,  assommer.  To  —  ont ,  Faire  sortir  à  force 
de  coupe ,  pousser  dehors  ,  assommer.  *  4  To  — 
under  [to  yield ,  submit]  Se  rendre ,  être  à  quia , 
souffler  dans  la  manche. 

KNOCKER,  s.  [ono  who  knocks]  Celm  qui 
heurta,  on  qui  frappe.  —  [  skughternun  ]  Ecor^ 
cheur ,  m.  éctaisseur ,  m.  •—  [  hammer  at  a  door  ] 
Boucle  ,  f.  anneau ,  m.  marteau ,  m.  heurtoir ,  m. 

KNOCKING,  s.  [noise]  Bruit ^  m.  percus- 
sion, t.  f 

KNOLL,  t.  [alitUehiU;  thetopofa  hill,  knell] 
Monticule,  t.  petite  élévation,  petite  colline;  ta  cime, 
le  sommet ,  le  haut  on  la  pointe ,  d*une  montagne, 
Glas ,  m. 

To  —,  ef,a.[to  ring'tha  bail,  for  a  funeral] 
5onit«r  un  glaa ,  tinter. 

KNOP,  y.  Khob.  —  of  a  flower.  Le  bouton 
d'une  flàmr.  Golden  *-  (  butterflower  ) ,  Bassi- 
net^ m. 

KNOT,  #.  (a  complication  of  a  cord  or  sti-ing] 
Un  nmid.  To  make  or  to  tie  a  —,  Fairs  un  nmud. 
k  —  of  ribbands ,  Vn  nmudde  rubtuu.  k  — of  je- 
wek  I  CTn  bouquet  de  pierreries,  k  rnnning  — ,  Vn 
marna  cotdant,  A  lore-knot,  Lacs  d'amour. 
We  ran  ten  knots  an  hour ,  Nous  fions  dix  natuls. 


A  gardan  with  knots ,  Vn  parterre  en  broderie  ou  en 
compartiments.  *—  [difficulty]  Naud,  ok.  diffi- 
culté, f.  embturas ,  m.  intrigue ,  f .  *  —  [  a*  com- 
pany {  a  coUeoiion  j  Bande ,  f.  troupe,  f.  compa^ 
gnie,  f.  amas,  f.  assemblage,  m.  A  —  of  friends,  Vn 
cercle  d'amis.  A  —  of  good  fellows ,  Vne  troupe  de 
bons  vivants.  A  —of  a  number  of  small  stars,  Vn 
amas  de  plusieurs  petites  étoiles. 

K  HOT-«iLàia ,  «»  I  a  medical  plant]  Sanguinaire ,  f 
centinode,t.  renoues  vulgaire ,  t 

— >»[anEngliah  bird  of  tha  snipe  kiad]  Knot, 
m.  canut ,  m. 

To  —,  -Turo,  -TED ,  V.  a.  [to  complicate  in  knoU] 
Nouer,  lier  I  fig.  embarrasser,  embrouiller;  unir 
ensemble. 

To—,  v»n.  [to  fiorm  buds]  5e  ntmer,  bourgeonner, 
boutonner ,  pousser  des  boutons. 

KNOTTED ,.  paH.  adj.  [  full  of  knoU]  Noué ,  à 
nœuds;  fig.  embarrassé,  embrouillé  ;  uni  ensemble. 

—  work»  Ouvrage  à  nauds,  m.  nauds^  m.  — 
marjoram,  (a  med.  aromatic  plant)  Marjolaine  à 
petites  feuilles ,  on  marjolaine  gentille    f. 

KNOTTlNESS,f.  [fuhiess  of  knoU;  unerenness, 
intricacy]  JbontUmce ,  multiplicité  de  noua»,  f. 
embarras j^  m. 

KNOTTY ,  adj.  [  full  of  knots  ;  bard  ;  intricate , 
perplexed]  Noueux  »  plein  de  nisuds ,  embarras" 
Sont. 

To  KNOW,  I  knew,  known,  v.  a.  [to  percei- 
ve with  certainty;  be  informed  of]  Connattre, 
savoir.  N.  B.  To  —  is  rendered  by  savoir,  when 
it  signifies  a  knowledge  residing  in  the  mind  only  i 
and  bycoiMiaffre,  when  it  imports  a  knowledge  that 
has  some  dépendance  00  the  senses.  To  —  a  thing 
from  its  effects ,  Connattre  une  chose  par  ses  effets. 
God  knows  all  thinigs  ,  Di^s  sait  ou  connaît  tout. 
1  —  him  very  well.  Je  le  connais  fbrt  bien.  Do  you 

—  who  I  am  ?  Saves-^vous  qui  je  suis  ?  To  let  —  , 
Faire  savoir,  i^formar,  apprendre  ^dire  To  know 
oneself,  Se  connattre  soi-même;  te  sentir.  To  —  [to 
distinguish  )  Discerner,  distinguer.  He  knows  not  a 
woman  from  a  weather-cock ,  //  no  sait  pat  disUn^ 
tinguer  une  femune  d'une  girouette. 

KNOWER,  s.  [one  who  has  a  skill  or  knowledge] 
Vn  homme  qui  sait ,  un  savant  ;  un  connaisseur. 

KNOWING,  ad^.  [skilful,  discerning,  well 
instructed  ]  Savant ,  instruit ,  habile  ,  entendu.  — , 
iàilhful  and  frugal  minisUn,  Des  ministres  éclairés, 
Jldèles  et  économes, 

-^s.  [knowledge]  L*aeêion  de  savoir;  science, 
f  connaissance. 

KNOWINGLY,  adj. [mih  knowledge]  Sciemment, 
à  bon  escient.  1  speak  — ,  Je  parle  avec  connais- 
sance. 

KNOWLEDGE,  s.  [certain  perception,  acquain- 
tance with  ;  notice  ,  information  ]  Connaissance ,  f. 
science,  f.  To  get  the  knowledge  of,  Jpprendre, 
The—  of  things  to  come,  La  connaissance  des 
choses  futures.  How  came  that  to  your  —  7  Com- 
ment cela  est-il  venu  à  votre  Connaissance  ?  With- 
out my  — ,  J  mon  insu.  To  our  —,  or  in  our 
— ,  Suivant  notre  connaissance  ,  ou  nos  lumières. 

—  (learning,  study]  Science,  t.  savoir,  m.  érudi- 
tion ,  f.  connaissance ,  f.  expérience ,  f  instruc- 
tion ,  f.  A  man  of  deep  — ,  Un  homme  d'une  pro- 
fonde érudition.  A  man  Without—,  Vn  homme  sans 

connaissance  ,  un  ignontnt.  —    [skill ,   understan* 


ding]  ffdbilité.t.  savoir^  m.  sphère ,  f. ' 

KNOWN  ,part.  adj.  Connu  ,  que  l'on  sou ,  que 
l'on  connaU.  He  U  -r  by  erefy  body ,  tt  ut  connu 


du  tout  le  monde.  To  Aaka  —,  Déclarer.  +Heis 
betUr  —  than  trusted  It  est  si  connu  qu'un  ne  i> 
jScpas. 
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KNUCKLE,  i.  [the  joint ]/oinft<re,  f.  arUaua- 
iiotu ,  r.  pL  ou  jointures  des  doigts ,  f .  pi.  —  (of 
Ibe  fingers  )  ,  Contfyte.  —  of  veal ,  Vn  jarret 
d$  veau,  •—  of  t  bam  ,  Va  combien  de  jambon  ; 


jambonneau  y  m.  Kiil/C&LB-TUiBBas ,  V.  TiMBtK. 

To  KNUCKLE,  v.  n.  [to  cubmit]  Se  rendre  ,  «« 
soumettre^  {\ couche»  Ls pouces, 

KORAN ,  V.  ALcofcAir^ 


Jj.  Cette' lettre  a  un  son  tr^s^-faible dans  quelques 
mots  ,  ou  elle  est  suivie  d*e  ,  comme  dans  bible  et 
title  ,  etc.  où  \  se  prononce  comme  si  /'e  étaU  de- 
vant. 

L,  s.  [tbe  lath  letter  of  ibe  alpbabet,  «  liquid 
contonant  ]  £.  f .  A  great ,  Une  grande  L. 

LA  (  in  mufic  ;  the  sixth  note  of  tbe  gamut  ;  ads- 
wering  to  A  ]  £/i ,  m. 

— ,  interj.  [  see ,  look ,  bebold  ]  Là  l  voici  ! 

LABDANUlif ,  s.  [a  resin  of  the  softer  kind]  tab- 
dnnumj  at. 

LABEL  ,  s.[ia  law  «  a  narrow  slip  of  paper  or 
parchment  affixed  to  a  deed  or  writing]  Queue  qui 
pend  i  un  écrit ,  f.  —  |  a  small  slip  or  scrip  of  writ- 
ing ]  Un  billet ,  un  écriteau^  une  étiquette  ^  f. 

—  ,  -LUfO,  -LED,  V.  a.  (to  affix  a  label  on  any 
thinff,  in  order  to  distinguish  it]  Etiqueter, 

LABENT I  adj.  [  sliding,  gliding,  slipping  ]  G£i- 
$ant. 

LABIAL,  adj.  [  uttered  by  tbe  lips]  labial, 

LABOR aNT,  s.  [a  chjmisl]  Un  chymiste. 

LABORATORY,  s,  [a  chymists  work-room] 
Laboratoire ,  m. 

LABORIOUS ,  adj,  (diligent  in  work ,  assiduous; 
requiring  labour  ]  Laborieux ,  qui  prend  beaucoup 
de  peine  ,  diligent ,  assidu  4tu  travail;  laborieux\ 
pénible  ^fatigant ,  qui  demande  beaucoup  de  tra- 
vail, 

LABORIOUSLY ,  adv.  [^ïWi  labour ,  with  toil  ] 
Laborietuement  y  péniblement  ^  avec  beaucoup  de 
peine  et  de  travail. 

LABORIOUSNESS ,  s.  [  diiiceuce  ,  assiduity  ; 
toilsomeness  ,  difficulty]  Msiiuté  au  trupail  y  f. 
diligence  ;  f.  application ,  f.  difficulté ,  f. 

LABOUR ,  s  l  pains,  toil ,  werk,  exercise  ]  La- 
beur^  m.  peine  ^  f.  travail  ^  m.  exercice ,  m.  || 
besogne ,  f.  To  enjoy  the  fruits  of  one's  —,  Jouir 
du /mit  de  ses  travaux.  You  will  lose  your  — , 
yous  y  perdrez  vos  peines, Modfirale  —  of  ihe  body,  ' 
Un  exercice  modéré  du  corps. —  [child-birth  ,  tra-  ; 
▼ail  ]  Travail  d'enfant ,  m.  douleurs  de  Vetifante- 
ment ,  f.  To  be  in  — ,  Etre  en  travail  d* enfant.  \ 

To  —  ,v.a.[U>  toil ,  act  with  painful  effort ,  Uke 
pains  ]  Travailler^  prendre  de  la  pein&y  s'appliquer^ 
s  aUaclter^faire  ses  ^orts.  You  —  in  vain ,  ^ous 
trat^ailles  en  vain.  Look  how  we—,  Vqres  combien 
nous  prenons  de  peines.  He  bas  much  laboured  for 
f  hat  office ,  i/  s* est  bien  donné  deg  peines  pour  par- 
venir à  cette  charge  ;  il  l'a  briguée  avec  beaucoup 
d'empressement^  de  peine  et  de  démarches.  To — [to 
be  in  distress ,  be  Dressed]  Etre  affligé ^  tourmenté. 
To — under  çreat  difficulties.  Avoir  de  grandes  diffi- 
cultés à  combattre.  To  —  fto  be  diseased  with]  Etre 
malade^  être  travaillé.*  To  -^  "^Hh  mighty  pro- 
jccit,  Jpolr  de  grands  projets  entête.  To— [tomove 
with  difficulty]  5e  fftpuvoirovi  rouler  avec  peine ^ 
avoir  les  moiwements  durs,  Tf  —  [  wid  of  a  ressel 
when  the  rides  at  anchor  ^i  tf  .ijeavy  sea  ]  fatiguer, 
f  «  [to  be  in  child-birth)  Etre  en  ti  avait  d'cr\faHt,      i 


To —,  v.  a.  [  to  work  at ,  belabour  ]  lYavmiUer^ 
soigner,  polir,  perfectionner. 

LABOURER,  s.  fone  that  lives  by  hand-work] 
Un  travailleur ,  un  ouvrier;  goujat ,  m.  A  mason*i 
— ,  Un  manœuvre, 

LABOURING,  s.  [from  To  labour]  TV-avail,  m. 
effort ,  m.  [  in  sea-language  ]  Roulis  d'un  vaisseau, 
m. 

LABOURSOBIB ,  adj.  [  mÉàe ,  or  to  be  made 
with  labour  ]  Pénible ,  difficile  ,  qui  demande  beam- 
coup  de  peiné. 

LABURNUM,*,  [hot.-,  base-tree  trefoU]  La- 
bume,  m.  aubour ,  va. 

LABYRINTH,  s.  [a  maxe  ]  Labyrinthe ,  n.  fig. 
embarras ,  m. 

LACE  ,  *.  [a  string,  a  cord  ;  a  tnare ,  a  gin]  Laeet^ 
m.  cordon  à  lacer ^  m.  lacs ,  m.  piège ,  m.  filet ,  m. 
The  king  was  snared  in  love's  ~.m^  Le  rf>i  était  pris 
dans  les  pièges  de  Vamour.  —  [a  plaited  striog) 
Ruban ,  m.  cordon ,  m.. cordonnet ,  m.  A  bair-lace. 
Une  bandelette.  A  neck-lace ,  Un  collier. [  tex- 
ture» ol  thread  with  sold  or  silver  ]  Z/n  galon ,  «« 
passement.  —  [  fine  thread  curiously  woven]  Den- 
telle ,  f.  A  —  cravat ,  Cravate  à  dentelle.  Boee- 
lace,  Dentelle  au  fuseau.  Tape-lace,  Dentelle  dont 
le  fond  est  un  ruban  de  ft.  Gold-lace ,  Dentelle 
d'or.  Ground  of  lace ,  Toilage ,  m. 

To  —  iV,a.[  to  fasten  with  a  string  run  through 
eylet  holes  ]  Lacer ,  attacher  avec  un  lacet.  To  — 
a  woman's  stays  ,  Lacer  un  corset ,  ou  un  corps  da 
baleine.-^  (to  adorn  with  lace]  Garnir  de  dentelle, 
ou  de  galon  ;  galonner ,  chamarrer.  To  —  a  coat 
with  gold-lace ,  Galonner  un  habit  en  or, 

LACE-MAKER,  s.  [a  woman  that  makes  lace] 
Une  faiseuse  de  dentelle. 

LAGEMAN,  s.  fone.  who  deals  iulaee]  Un  passe- 
mentier;  un  marchand  de  galon ,  galonnier,  m. 

LAGE-MERGHANT,  s.  Marchand  de  den- 
telle, m. 

LACER  ABLE,  adj.  [which  may  ha  torn]  Qui 
pent  être  lacéré  ou  déchire. 

To  LACERATE ,  v.  a,  [to  tear,  rend]  Déchirer, 
lacérer. 

LACERATION,  «.  Lacération,  t.  déchirure,  I. 
déchirement  

LACERATIVE,  adj.  [leaping]  Qui  déchire. 

LACHRYMAL ,  adj.  [  generating  teart]  Lacty 
ma  . 
— ,  *.  V.  Lacbrtvàtort. 

LACHRYMARY,  adj.  Qui  cotUient  das  larmes, 
lacrymatoire, 

LACHRYMATION ,  s.  Vaction  de  pleurer. 

LACHRYMATORY,  i.  [antiq.;  a  glauorearlhea 
Tessel  wherein  the  tears  ol  the  weeping  frinids  of 
a  dead  person  were  depmiled,  attd  bnned  with  tbe 
ashes  of  the  dead  ]  Lacnrmatolre  t  «a- 

LACING,  s.  {from  To  lace]  Lf action  de  garnir 
de  dentelle ,  f. 

LACK ,  r.  [want]  Besoin ,  m.  manque  ^  m.  <—  of 
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mooey,  Matufm  tCargmU^  m.  JoIib  kcfc-Und ,  Jtm 
SaMS-4erre. 

To  — ' ,  «r.  A.  and  n.  [to  want ,  be  in  want  ]  Man^ 
qt*€r^  aifoir  besoim ,  étf  dam  U  besoin,  Tbcy  — > 
ftalhority  ,  lit  manquent  d'auioritd. 

LACK-A-DAY  .'  interj.  ouaU  !  â,  Diwl 

LACRBAAm ,  s.  [on«  that  wanU  wit]  Un  totj 
UM  benit, 

LACKER,  *,  [a kind  of  vmrnisb]  Vemiê  ifui 
imiU  ia  dorure^  m.  laçue^  f . 

To  —  ,  V.  «.[  to  do  0T«r  with  lacktr  ]  Vemiuer 
ai»ee  de  la  laquê, 

LACK£Y,«.  fa  footman  ]£a^iMlf,  m.  4Miiel  d» 
pied,  m. 

To  —,  1/.  ».  [ to atlend  ttrriklyl  raUter, suivrt 
servilement. 

LACKING ,  adj.  Qui  manque.  Here  it  tometking 
— ,  U  manque  id  quelque  chose,  —  bttt  littU  ,  J 
peu  près, 

LACK-LUSTRE  ,  ad/,  [wanting  brigktiiett] 
Teme. 

LACONICALLY  /  adt^,  [  briefly ,  concisely  )  La- 
coniquement ,  brièvement. 

llCOmC ,  adj.  [short ,  brief]  Laconique ,  bref, 
eom^  Afler  a  -*  way  *  J>*une  manière  laconique  , 
laconiquement, 

LAODNISM  ,s.[ti  concise  style  ]  Xtfcoiilfitie ,  m. 
strle  eonds  et  énergique ,  m. 

LACTARY,  adf.  [milky] Laiteux. 

•—,#.[  a  dairy  bouse  ]  Laiterie ,  f . 

LACTATION,  s.  rsackUnf  a  child  ;  ibe  actual 
•ucklioc  milk  out  of  the  nurse's  breast]  Allaite^ 
mentFun  et^ani ,  m.  oa  Vactiçn  de  tetter  une  noun- 
rice,  t.  ,    „. 

LACTEAL,  adj.  [anat.  ^  milky ]  Lactée.  The  — 
veins  ,  £es  iMtnes  lactée§. 

—  ,  4.  [a  ressel  cenreying  the  chyle)  Keine,  I. 
oa  vaisseau ,  chylifère,  m. 

LACTEOUS,  adj.  [milky]  De  lait,  lactée,  f. 
laiieux. 

«LACTESGENGE ,  s.  [tendency  to  milk  ]  Qualité 
d'être  laiteux. 

LACTESCENT  amd  LACnrsROUS ,  adj.  [produ- 
cing milk  ]  Qui  engendre  du  lait ,  qui  donne  du  lait. 

—  plants  ,  Les  plantes  qui  donnent  un  suc  laiteux. 
LACUNAR ,  :  [archit,  arched  ceiling  ]  PU^omd 

voûté,  m. 

LAD  ,  s.  [û  bey  1  Un  garçon.  A  you^  — ,  Un 
jettne  garçon. 

LADI^R ,  s.  {a  framr  with  steps  ;  gradual  rbe] 
Une  échelle.  Scaling-ladders  ,  Echelles  de  siège. 

LADE  ,  «.  [  the  mouth  of  a  rirer  ]  Embouchure 
d'une  riri^ ,  f. 

To ■^,  laden  ,v,a.[Xo  load ,  burthen]  Charger, 
Sa.  combler,  Tht^  laded  their  assM  with  corn  ,  Us 
ckargèreni  leurs  mudeU  de  blé.  To  —  a  sUp  , 
Charger  un  navire» 

LADEN  ,  pari.  adj.  Chargé  l  fig.  Comblé.  To  be 

—  so  bulk ,  Etre  chargé  en  grenier.  *  —  with  bo- 
Doars  and  rewards.  Comblé d* honneurs  H  de  ré- 
compenses, 

LADDIG ,  s.  [wtightt  bovibcu,  freight  ]  Charge, 
f  cargaison ,  f.  chargement ,  m.  Bill  of  —  ,  Con- 


■à  Dieu,  f.  Lady's  slipper  [bot.  ;  ealceoins  martanus] 
Sabol  ou  soulier  de  Notre  Dame.  f. 

Lady-dàT  ,  s.  Le  jour  ou  la  fete  de  Notre  Dame 
de  Mars. 

Ladt-ukb ,  mdj,.  [delicate ,  elegant  ]  Délicat, 
élégant. 

LàBYSBiv ,  #.  [  the  title  of  a  lady  ]  Qualité  de 
dame ,  f.  I  am  glad  to  see  your  —so  wcU  ,  Je  suis 
charmé,  madame,  de  vous  voir  en  si  bonne  santé. 

LAG,  adj,  and  s.  [ coming  behind]  Le  dernier. 
The  —  end  of  my  life  ,  Le  dernier  moment  de  ma 
vie ,  neon  dernier  soupir,  —  [the  lowest  class,  the 
scum  ]  Dernière  classe i  lie,  f.  rebut,  m. 

To  —,  -oina,  -asD,  v.  n,  [to  stay  behind] 
Tarder,  s'arrêter,  rester  derrière ,  lambiner,  — 
[  to  loiter,  more  slowly]  JUer  lentement ,  s'ai'réter, 
s'amuser,     . 

LAGGER,  i.  [a  biterer,  an  idler]  Tratneur, 
m.  lambin ,  m. 

LAIC  andljLlCLL,  adj.  and s,  [the Uity]  Laïque, 
séculier.  , 

LAID ,  part.  adj.  qf  To  lie ,  dTis ,  posé.  —  up  , 

Amassé,  serré, Money  —  up ,  Argent  amassé.  Land 

'  ère ,  f.  terre  qifon  laisse  reposer.  —  up 


aban- 


LADLE, «.  [alcrg*  spoon]  OdiUir  à  pot,  t.  Ladle- 
fol.  Une  cuillerée. 

LADLSFUL  ,s.[eê  much  ae  a  ladle  holds]  Flein 
une  cuHter  à  pot. 

LADY ,  «.  (  a  woman  of  high  tank  ]  Dame  ou  de^ 
moiselle  de  qua}it»«  f.  My  — ,  Madame,  f.  I  met 
U»e  gentleman  and  bis  — ,  J*ai  rencontré  Monsieur 
et  madame  son  épouse, 

Lady-^rd ,  </r  lady^ow  «  #  fi  *oleoçt.  intfeet] 
Espèce  de  petite  moadie  ronde  et  rovgeâtfe  f,  bêle 


—  up.  Jachère, 

(said  of  a  ship).  Désarmé.  —  down  ,  Laissé , 
donné,  tombé.*  A  design  ill  — ,  Dessein  mal  con- 
certé. 

LAIN,  the  preterit  qfTo  lie.  Couché.  I  Uare 

—  in  this  bed ,  J*ai  couché  dans  ce  lit. 

LATR ,  s.  [  the  couch  of  a  wild  hensl]  Reposée,  f. 
.  LAIRD ,  /.  [  in  Scotland  ,  lord  of  a  manor  ]  GeU" 
iillâtre^m.  seigneur,  m, 

LAITY,  s,  [the  people  ]  Les  laïques,  m.  le  peuple, 
par  opposition  au  clergtf. 

LAKE ,s.[z  large  collection  of  sUnding  water ] 
Un  lac. 

LAMB  ,  s.  [  the  young  of  a  sheepl  Un  agneau.  To 
bring  forth  lamhs  ,  Àgneler.  LamVs  wool,  Laine 
d'agneau,  f. 

LâmbVLittuck,^.  [corn-sallad;  a  culinary  plant] 
Salade  de  chanoine ,  f .  doucette ,  f.  mdche ,  l. 

LAMBENT,  adj.  [playing  about,  riiding  «prer 
without  harm]  FoUet,  léger,  qui  ne  fait  point  de 
»w/.  A—  flame  ,  Une  flamme  légère ,  un  feu  follet 

LAMBKIN ,  «.  [a  young  lamb  J  Un  peUt  agneau , 
un  agnelet. 

LAME,  ad/,  [disabled  in  the  limU]  Estropié , 
impotent.-^  o(  one  leg ,  Estropié  d'une  jambe ,  boi- 
teux. —  of  ono  hand ,  Estropié  d'un  bras ,  manchot. 
Togo  ~-,BoiUr.  —  beggar,  or  shamming  to  be 
hiroe,£s/ropûi/,  m.  gueux  de prqfession ,  m.  * — 
{imperfect,  faulty]  Estropié ,  imparfait,  défec- 
tueux ,  qui  n*est  pas  juste  ^qui  cloche.  A — expre»- 
aioD  ,  Une  expression  estropiée,  k-^  account ,  I7n« 
relation  imparfaite,  k^  comparison  ,  Une  compo" 
raison  défectueuse  ,  qui  n'est  pas  jtsste ,  qui  cloche. 
A  —  excuse ,  Une mawfaise excuse.  *~- renés.  Des 
vers  qui dochent ,  auxquels  il  manque  un  pied,  ou 
un  deml-i>ied. 

To  —  ,  V.  a.  [to  make  lame)  Estropier. 
LAMELLATED  ,  a<^'.  [  oo?ered  with  61ms  or 

LAliELY*  «Â».  [imperfecUy,  against  the  pin] 
Imparfaitement ,  mal ,  à  demi  ,  cahin-^aha;  à 
contiW!»ur,  aveu  répugnance. 

LAMENESS.  ».  [  the  slate  of  a  scripplc;  imperfec- 
tion, weakness]  Vétat  d'une  personne  estropiée; 
Bff,  imperfection  ;  f ."  ^  ,         .  ..     , 

LAMENT,/,  [expression  of  sorrow,  lamcnlatum] 
Lamentation,  f.  plainte /t.  complainte,  t.  do- 
léànce,  t.  ,  _u-ti  nr 

To  —,  4».  n.  and  a.  [  to  monm  ;  to bewail  J  Pirw 
rer  ,  se  IdmsMer ,  st  plaindre ,  s'qfiligcr  j  lamcnr 


LAN 
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tor,  iMonr  %  rmtlUr ,  BbMVw.  Ewry  om  li- 1  on  tbrnw]  DOarvmer.  auttn  à  Um ,  .lH»d., 


LAMENTABLE ,  adj.  [to  b«  lamented,  moonaAil 
pitiful]  Zéunemtabie,  déplorabtei  pUorubU,  <tt- 
f-ne  d«  compauion. 

LAMENTABLY,  a^.  [moarafaDj  ;  pHâfallTl  ^i- 
tojrablement  ^  d*UH0  manière  lamentable ,  tm  pi- 

XAMENTATION,!.  [ eompUint .  aaiible  grief] 
Lamentation ,  f.  doUance^  f.  ;»biii/e,  f.  complainte, 
r.  tf0iii/|  m.  gémUsément,  m. 

LAMENTER ,  #.  [one  who  moarns]  Faiseur  de 
lamentations ,  m . 

LAMENTINE ,  s.  [  lea-cow ,  or  manatee  J  roche 
marine ,  f.  lamentin ,  m. 

LAMENTING,  s.  \Jrom  T»  lament]  iMnenta- 
tion,  f.  pUinU.t.  doléances  î.-~,  adi\  Gémis- 
sant, 

LAMINA,  /.  Laminjb  ,  p/.  f  a  tliin  platel  Zome 
oufeuiUe  de  métal,  r.  *"       J  . 

To  LAMINATE .  v.  «.  [  to  aatten  ]  Laminer.  La- 
minating, Laminage,  m. 

+  To  LAMM ,  V.  <g.  [to  cudgel  soandlj  ]  Battre  , 
rosser,  rondiner. 

LAMMAS ,  s.  [the  first  of  August }  Le  jour  de 
St.  Pierre  aux  liens  ;  le  pt-emier  du  mois  d'aoiLt. 

LAMP,  s.  [alight  made  wilh  oil  and  a  wick;  the 
Tessel  conUining  it]  Ltimpe,  f. 

LAMPASS  ,  s.  [a  lump  of  flesh  in  the  roof  of  a 
hOTK  •  month]  Lampas .  m, 

LAMPBLACK  ,  /.  Noir  de  fumée ,  m. 

LAMPOON ,  #.  [a  personal  satire  ,  abuse  -  cen- 
sure written  to  rex]  Satire,  f  libelle  .  m.  vers  sa- 
tiriques ,  m.  pasçuinade ,  f.  calotine ,  f 

To  —,  v.  a.  [to  abuse  with  personal  satire] 
Fave  une  satire  contre  quelqu'un ,  U  satirUer ,  le 
ptuqtdniser.  ' 

LAMPOONER,  s.  [ascrihbler  of  «itires]^^/,  atUeur 
satinqme^  um  faiseur  de  satires  ou  de  libelles;  un 
pasqmn.  ' 

LAMPRBY.i.  [â  kind  of  sea-fish  ,  a  long  eel] 
Lamnroie ,  f ,  »  b        j 

LANCE,*,  [a  long  spear]  Une  lanceTo  cooch 
â  —  ^Mettre  la  lance  en  arrêt 
_J®  r"/  '*'•  «-[to  pierce,  cut]  Percer ,  donner  un 
coup  de  lancette,  sacrifier.  To  -  an  imposlhume. 
Percer  un  apostème. 

LANCER ,  orLkvcm  ,  s.  [a  horseman  bearing  a 
lance]  Lancier ,  na.  lance ,  f  .  " 

T^^îi*'  ï^'t»*»'»  ittftroment]  Lancette,  f. 

To  LANCE,  y.  a,  [to  dart,  tbrow,  like  a  ja- 
^éim] Lancer,, eter,  darder.  * 

aJer  ^'^^^^'^'  *'•  "'  flo  «••••]  Déchirer,  lan^ 

^^II'^ÏÏ^^'-^^^'-^^  laceration!  r..- 
LAND ,  *.  [earth ,  disUnet  from  water  ]  Terre  , 
_."*?   "" '  T"^^"'*^'.  Low  —,  Terre  basse.  — 


LAND-BREEZE,  *.  [in aea^angnage)  BHseds 
terre ,  f . 

LANIKCAPB,  s.  [a  promontory)  Un  cap,  m 
promontoire.  '^  ' 

•     LAND-CAPTAIN.  s.   Capitaine  qui  sert  sm 
terre,  u. 

LANDED,  part.  adj.  MRs  à  terre,  débarmé. 
—  <n9.[ hairing  land]  Qui  a  des  terres  ,  riche ee 
terres.  —  mterest  fin  poUtici  ;  opposed  to  moMfe<l 
nt»re»t] Propriétaires  fonciers,  par  opposiUm  A 
capitalistes.  ^^ 

LANDFIXX)D,f.(imnidatîoBl  Inondation,  t 
torrent,  m.  ' 

LAND.FORCES,  #.  (hindmen)  Trwipes  de 
terre,  f.  ^^ 

LANDGRAVE ,  s.  [an  earl  or  connt  in  Gemunrl 
Landgra¥e ,  m.  ' 

LANDGR AVIATE,  #.  [dominion  of  a  bad. 
graT»  ]  Landgraviat ,  m. 

LANDGRAVINE ,  s.  [wif«  af  a  landgrave]  Land 
grat^ine  ,  f .  " 

LANDHOLDER ,  s.  Dont  U  bien  consiste  te 
'^r^JSLjÂ^^J*^^'*'^'^    P'^riétaire  fonder. 

LANDJOBBER  ,  e.  Qui  ^t^end  et  qui  aJiu  des 
terres  pour  les  autres. 

LANDING,  and  lahdiho-placb,  #.  [tbe  top 
of  stairs]  Le  palier  dVn  etcalier.  —  [  al  sca]  H 
barquement ,  m.  descente ,  f .  abord  ,  m. 

LANDLADY ,  *.  [a  woman  who  has  tenanU  J  It 
propriétaire  d*un  fonds  de  terre  oa  d'une  maisen. 
— J  ihe  mistress  of  an  inn]  Hoiesse,  t.  celle  qui  Icm. 


LANDLESS,  adj.  (  without  land ,  without  »«>. 
--iriy]  Qui  n*a point  de  tgrrm,  on  de  biem  fotA 
LANDLOCKED,    adj.    [inclosed   with    land] 


with  an  cmening .  Terre  hachée  ou  coupée.  —  shut 
m  behmd  a  ^ape.  Terre  masquée  par  fin  cap.  — 
[a  country ,  a  region  ]7Vrre .  f.  contni^ ,  f >o« , 

r  ^r  il'  ^  ^'V^"^  -•  ^"^  contrée  fertUi.^ 
r  ground]  Terre,  î.  terroir,  m.  Arable  -^ ,  Terre 

«SS:T*r:,^;*''&^î^*i"''  f.-[po..;Mio„, 
matej  Terre,  t.  buttfbnds,  m.  possession,  î. 

elT^T^^I!"^' ,  un  homme  d'affaire  qui  a 
soin  des  terres  d'un  seigneur.  ^ 

LÀNMMAiFMro,  JWs**cAeifieii/ .  m. 

wÇ/m  feme*;  atterrer.  ^^  ' 

Ti»  — ,  V.  a.  and  «.  [  lo  itt  on  ihoce  J  lo  come 


Entouré  de  terre.  A  shi]^ 
des  terres. 

LANDLOPPER .  s.  Un  Pagabond.  —  [a  term 
of  reproach  used  bj  seamen]  Celui  qui  passe u 
'Vie  sans  aller  sur  mer. 

LANDLORD,  s.  |who  oww  lands  or  boni») 
Le  propriétaire  d'unfonds  de  terre  ou  d'un  maison. 
The  head  landlord.  Le  seigneur  foncier.  —  tbe 
auster  of  an  inn  ]  ffote,  m.  celui  ^ui  loge. 

LANDMARK,  *.  [any  thing  sel  up  to  pnsem 
the  houndaries  of  lands  ]  Jlome,  f.  ^Msileqai  «épare 
deux  terres  voisines ,  f 

LAND-MEAStJRlNG,  s.  [surreying]  Jrptn- 
tage,m.  i  /    «J       r- 

LANDRESS,  V.  Uckdbe«. 

LANDRY,  ^.V.Lauhdbt 

LANDSCAPE ,  *.  [  ike  prospect  of  a  country;  lu 
picture]PdrvM^e,  m.  perspective,  t:poinidepue,  n. 

LAND-TAX,  s.  [a  ux  laid  upon  land  honse450^ 
side,  m.  taiUe,  f.  impôt  Utfé  sur  Jes  biens  fonds ,  m 

LAND«WA1TER,  s.  O/Jkier  de  la  douane, 
qui  'veille  sur  les  marchandises  qu'on  débarque , 
douanier ,  m. 

LANDWARD,  ad^.  Vers  In  terre. 

LAND-VriND ,  «.  [ai  «ea  ;  Und-bc«9se]  Brise ,  f. 
vent  de  terre ,  m 

LANE ,  «.  [  a  narrow  waT  between  hedges,  a  nar- 
row street]  Un  cht^in  étrôu  entra  deux  haies  ;  ent 
ruelle,  une  allée ,  un  défilé. 
—  ,  [a  passage  between  men  standing  on  eacl» 
tide  ]  Passage  formé  par  un  double  rang  de  sol' 
dots  ,  m.  To  march  throneU  a  —  of  soldiers ,  Mtir- 
cher  an  milieu  d'une  doiMe  haie  de  soldats. 

LANGUAGE,  s.  [human  speefh  :  the  tongue oT 
a  nation  ;  style  t  manner  of  expression]  Langagp^ 
m.  nantie,  f.  langue,  f.  ductmrs,  va.  diction,  f 
s^te,  m,  manière  ifç  s*expnnur ,  f .  Tô  giveomr 


LAP 


C<45J 


LAR 


gooci  or  Ul  <— ^  Doniur  de  bonmêâ  vmroies  à  quel' 
qu'un,  lui  parler  citnlement;  ou  M  maltraiter  de 
paroles,  lui  Unir  des  discourt  iit/urieux.  Fine  lan- 
guage, BieiKiire,  m.  lU  — •,  Grossièreté,  t.  lA" 
▼iog  langnaget*  Langues  (tirantes.  Dtad  langmgat , 
Langues  mortes. 
In  five  lanffiMflef ,  Penia flotte ,  f.  ' 

lià^GUAGEO,  adj\  [baring ahagiuge, or ftyle] 
Qui  parle  une  langue  particulière ,  en  parlant  d'une 
nation  s  qui  a  un  s^le ,  en  parlant  d  un  ëerivain. 


Weil  — ,  Qtd  a  un  beau  s^ 


parlani 
rie.'-' 


[haring 


lu^}iM%eeVQui_paHe  plusieurs  langues, 
^UiiGu AGE-BfASTER ,  i.  [whoe«  profession  is 
to  teach  languages]  Matire  de  langues,  m. 

liAMGUËT,  s.  [any  thing  in  the  shape   of  a 
tongue]  Languette ,  f .  —  [in  an  organ-pipe]  Bi- 


I.ÂJNGUID,  adf.  [faint,  weak,  feeble;  dull, 
heartless]  Languissant , /dble ,  froid,  lâche, 
fUuoue» 

LANGUIDLY,  ad»^.  [feebly]  D'une  manière  lan^ 
guissante ,  faiblement, 
LANGUIDNESS,  «.Y.LAV«coB,LÂN«visHvsirT. 
To  LANGUISH,  «.  a,  (to  grow  feeble,  to  pine 
away]  Languit,  devenir  faible  ^  perdre  ses  forces. 
We  —  in  misery,  Nous  languissons  dans  la  mir 
sere.  Languishing  regards,  Segards  languissants, 
—  [to  sink  or  pine  under  sorrow]  Être  dans  le  cha- 
grin ,  languir  de  tristesse. 

LANGUUHING,  adf.  [faint,  feeble]  FaiUe, 
languissant ,  plan  de  langueur ,  langoureux.  A  — 
lever.  Un  amoureux  transi. 

LANGUISHINGLY,  aA^.  [with  feeble  ,  or  amo- 
rous soHncss]  Languissamment,  d'une  manière 
tendre  et  languissante;  langoureusement, — [dnllj, 
tediously]  D'une  manâre  ennuyeuse. 

LAMGUISHHiENT,  s.  and  Làhooob  ,  [sUte  of 
pining ,  faintness]  Langtêeur,  {.faiblesse ,  f.  abatte' 
ment,  m. 
ToLANIÂTE,  V.  a.  (to  tear  in  pieces,  rend] 


Mettre  enpièces,  déchirer, 

LAIflFlCE ,  s.  [woollen  manufacture]  Mam^fae' 
iare  tie  laine  ,  f  . 

LANIFEROnS,  or  Lânioebocs,  ad/.  Lan{fire, 
LANK ,  ad/,  [slender ,  or  limber]  STince, grêle] 
délié ,  fluet,  flasque ,  langwtissant ;  lâche:  plat , 
vide,  étiquef  décharné'.  To  mtîke — ,  Décnamer. 
Meagre  and  —,  Maigre  et  sec.  —  hair ,  Cheveux 
plaU,  His  —  purse  declares  his  money  gone ,  Sa 
bourse  plate  annonce  qu'elle  est  vide.  —  cars , 
C^reUles  pendantes, 

LANKIŒSS,  s.  [mût  of  plumpness]  Mtd" 
greur,  t 

LAIfKT,  ad/,  [a  vulgar  expression  to  dénota  •  Ull 
thin  person]  Expression  vulgaire  pour  désigner 
urne  personne  grande  et  maigre. 

LANNER,  or  Lahmabii»,  s.  [species  of  htwk] 
Lanier,  m.  lannertt,  m. 

LANSQUENET,  s.  [a «German  foot-eoldier ;  a 
game  at  cards]  Lansquenet,  m»  fantassin  aUemandi 


lamequenet,  m. 
LANTERN, . 


E9TERN ,  €atd  by  corruption  Lauthorit  ,  s. 
b  transparent  case  for  a  candie]  Une  lanterne, 
iSterk  —,  Lanieme  sourde.  Lantern-bearer,  Un 
porte»  lanterne.  Lantem-maker,  Un  faiseur  de 
lanternes,  Idntender,  m.  —[in  a  ship)  Un  fanal. 
—  JAwf ,  [a  thin  visage]  Un  visage  si  maigre  aue 
si  «M  mettait  une  bot^ie  allumée  dans  ta  bouaie , 
kl  lumière  paraiirait  à  travers  les  joues. 

LANUGINOUS,  a^/.  [downy,  covered  with 
•oil  hair[  Couvert  de  duvet  -,  hmugimeux  <terme  da 
botanique). 

LAP,  ^.  [the  lootc  part  of  a  garment]  Les  plis 
4^un  habit  on  d'une  robe  ^  m.  '^•r  Up,  of  the 


ear.  Le  bffut  de  VoreUle;  lobe ,  m.  Lap-earcd ,  Qui 
a  les  oreilles  pendantes.  —  [«eat  on  the  thighs] 
Giron ,  m.  To  hold  a  child  upon  one*s  — ,  Tenir  un 
enfant  sur  son  giron ,  on  sur  ses  genoux.  *  Every 
thing  (alls  into  his  —,  as  he  desired ,  Tout  lui  réussit 
à  souhait. 

To  Lap  ,  -nira ,  ^peb  ,  v.  a.  Lapt ,  v.  n,  [to 
wrap  or  twist  round  any  thing ,  to  involvel  Bnve" 
lopper^  empaqueter,  entortiller,  I  lapped  the  child 
in  my  garments ,  J'enveloppai  l'enfant  dans  mes 
habits. 

To  —,  V.  a.  and  n.  [to  feed  by  quick  reciproca* 
tions  of  the  tonsue]  Laper,  lécher. 

LAPEL ,  s.  [that  part  of  the  coat  which  wraps 
over  ;  tbe  facing]  Patte,  f. 

LAPDOG,  s.  [a  little  dog,  fondled  by  ladies  in  the 
tap]  Un  petU  chien  ,  un  bichon ,  un  chien  de  man- 
chon ;  une  babiche. 

LAPFUL,  s.  [as  much  as  can  be  contained  in  the 
lap]  Tant  tme  le  giron  peut  tenir,  m. 

XAPICIDE ,  s.  [stone-cutter  ]  Lapidaire ,  m.  qui 
tailie  lespierres précieuses. 

LAPIDARY,  s.  [dealer  in  stones  or  gems]  Un  la,, 
pidaire. 

—,  hd/.  [proper  for  stones  ]  Propre  à  mettre  sur 
la  pierre  trun  tombeau,  sur  tçi  monument;  lapi- 
dtdre.  —  style ,  Style  lapidaire.  —  verses ,  rers 
d'épètanhe,  m. 

To  Lavidàtk  ,  V.  a.  [to  kill  by  stoning]  Lapider, 
assommer  à  coups  de  pierres, 

LAPIDATION  I  s.  [stoning]  L'action  de  lapider, 
lapidation,  tl 
LAPIDEOUS,  ad/,  [stony]  De  pierre ,  f 
LAPIDBSGBNGE ,  s.  Pé£ri/f cation,  f.  lapidi/i' 

cation,  t.      

LAPIDBSCENTf  ad/.  Qui  sefbrme  en  pUrre, 

qui  se  pétrifie. 

LAPIDIFIG,  ad/,  [forming  stones]  Lapidi/lque 

LAPIS ,  s,  [a  precious  stone]  Pierre  précieuse ,  f. 

LAPPET,  s.  [loose  part  of  a  garment]  Pan ,  m 

The  —  of  «  gown ,  Le  pan  d'une  robe.  Lappets  of  a 

head-dress ,  Les  barbes  d'une  coiffure ,  f.  pi. 

LAPSE  ,  s.  [fall ,  small  mistake]  Laps^  m.  chae. 
{.faute ,  f.  manquement ,  ta.  méprise ,  f  bévue ,  f. 
These  are  minor  hpses ,  Ce  sont  de  petites  fautes, 
—  [a  term  of  canon-law,  or  lapse  of  light]  Dévolu , 
ou  dévolut,  m. 

To  —,  V.  n.  [to  glide  slowly,  to  fall  by  deerees, 
to  pass  away]  ^'icoulcr,  passer,  échoir,  déchoir. 
The  time  lapses ,  Le  temps  s'écoule.  Tbe  lapsing 
sUte  of  human  nature.  L'état  de  la  nature  hu- 
maine déchue,  m. 

LAPWING,  s.  [û  bird  with  long  wings]  ran- 
neau ,  m.  jp^vt,  m. 

LAP  WORK,  s.  [when  one  part  is  wrapped  over 
another]  Ouvrage  entrelacé, 

LARBORD .  s,  [the  left-hand  side  of  a  ship]  Baa 
bord ,  on  bâbord,  m. 

LARCENY,  s.  [patty  thjcfl]  Larcin, 
vol, 
LARCH,  or  Lakch-trei ,  s.  V.  Lamz. 
LARD ,  s.  [the  grease  of  swine]  Lard,  m. 
doitx ,  m. 

To  —,  V.  a,  [to  stufT  wilh  baeon]  Larder ^ 
LARDER ,  s.  [the  room   where  meat  is  kept] 
Office ,  m.  dépense ,  f. 

LÂRDEKER,  s,  [who  Ukes  the  charge  of  tht 
larder)  Qui  a  soim  de  l'office  ;  maître  d'hôUl^  m. 
chef  d'office ,  m. 

LARDING-PIN,  s.   [a  pin  to  lard  with]  Lar» 
doire ,  f.  The  broad  end  oT  «  —,  Lès  ailes  d'une 
lardoire,  f. 
LARE ,  s.  [a.tnmer^a  wheel]  Tour,  m. 
LARGE,  ad/,  [b||lky ,  big,  gnat,  ample]  Qrot^ 


petU 
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gmnd^  vaite,  large ^  ample ^  spacieux^  éUndiL  |  LAST  »  Ai(r.  (almotl ,  iftvr  ay  others]  Denin^ 
— •  of  limb* ,  Qui  a  les  membres,  gros ,  im  gros  \  le  dernier  de  tous.  Th«  —  week ,  La  semaime  deri 
homme,  k  —  house ,  Une  grande  maison.  Very  —  j  nâre.  —  night ,  La  nuit  demiire ,  eeUe  nuit  TIm 
moiUh,  Bouche  béante,  *A  —  conscieoce.   Une    — 'but  ooe  ,  £W«iil-<leniier, /fjMâra/tfèmc.  The— 


Jmt  two  »  L'amtépémdtième.  *  To  be  npon  onc*i. 
legs ,  Etre  aux  abois ,  à  l*extrémité  ;  ne  savoir  ^ 
davenir*',  ne  savoir  de  quel  bois  faire  JRche  ^  où 
donner  de  la  tête.  Beligion  if  opoo  iU— Icp,  La 
religion  est  aux  abois. 

—  ,  adtf.  (th«  last  tinM]  When  —  I  had  (be 
honour  to  m«  you ,  La  dernière  Jvis  aue  j'eus 
l'honneur  de  vous  voir.  Since  — ,  D^ms  la  der- 
nière/ois.  When  did  roa  see  him  —7  Fa-i-il 
longtemps  que  vous  ne  raves-vu  ? 

—  ,  s.  [the  end]  Le  bout,  ta  fn.  To  the  —, 
Jusqu'à  la  fin,  jusqu'au  bout ,  Jusqu'à  i'extrimité. 
To  breathe  one's  —,  Agoniser,  être  à  l'agonie.  U« 
bas  breathed  bis  — ,  lia  rendu  le  dernier  soupir. 
At  —,  Enjln.  At  the  ^—^  J  la  fin.  —  [a  meold  on 
wiiich  shoes  are  formed]  Forme  de  cordonnier,  f. 
Last-maker,  Formier,  ni.  —  [a  load,  a  Dutcli 
measure  ol  about  two  French  tons]  Lest ,  on  iatle, 


conscience  large.  *  —  [difinse,  copious]  Prolixe, 
long ,  diffus.  \ou  have  been  too  —  uoon  that  point, 
f^ous  avez  été  trop  long  sur  cet  article.  —  [Uberal, 
pibundant]  Libérai ,  oKondanl.  •-«  fin  SM-bngoage] 
Largue  {ep  pariant  du  T«nt).  A  —  wind ,  Vn 
vent  largue.  To  sail  —,  Larguer^  aller  vent 
largue ,  avoir  vent  largue ,  courir  vent  largue. 

At  large  (without  restraint,  diCTusely]  A 
l'aise,  sans  contrainte,  sans  gène ,  au  large;  am- 
plement ,  au  long:  en  général, 

LABGELY ,  adi^.  [diffusely,  amply]  Largement, 
amplement ,  au  long.  He  spoke  —  upon  that  subject, 
//  a  traité/ort  amplement  ce  sujet.  •—  [liberally , 
abundantly]  Largement,  libéralement,  abondam- 
ment. How  —  hegiresi  Comme  il  donne  largement  I 
QuHtutldférall 

LARGENESS,  s.  (l^igness, amplitude,  extension] 
Grosseur,  f.  grandeur,  f.  étendue,  î.  ampleur, 
contenance  ,  t.  —  [in  archit.]  Calibre ,  m.  *  —  o/ 
mind.  Grandeur,  f.  élévation  d'esprit ,  f .  To  —,  if.  n.  [to  endure,  contipae]  Durer,  am- 

LARGESS,  «.  [a  present,  a  gift]  Une  latgesse,    tinuer,  subsister, 
un  présent,  une  libéralité.  \      LASTAGE,  s.  [frmghUge;  the  ballast  of  a  ship] 

LARGITION  ,  s.  [the  act  of  giving]  L'action  de  ,  Droit  que  l'on  paye  pour  Us  marchandises  qui  se 
donner,  ^  vendent  au  lest ,  m.  droit  de  fret;  lest  d'un  nopire, 

LARIX,  «.  flarcb-tree;  a  resinous  ire«]  Laiix,    m. 
m.^mélèse ,  m.  sorte  de  sapin,    ^,  ,,     ^,  ,        LASTING,  «i^*.  [durable,  permanent]  IXeW 

' '~  "  *..-..  -     ^^^  durée,  permanent,  constant.  .^  work ,  Ou- 

vrage durable  %  m. 

LASTINGLY,  adv.  [perpeloally]  PerpélutUe- 
meat ,  d'une  manière  durable. 

LAST1NGNES3.  s,  [  durableness  ]  Durée,  f. 
continuation ,  f. 

LASTLY  ,  adv.  [in  th«  last  place  ;  at  last]  Eh 
dernier  lieu ,  enjin  ,J!naUment. 

LATCH,  s.  [a  catch  of  a  door]  Un  loquet  ;cadole 
f.  clenche,  f. 

To  — ,  i;.  a.  [to  fasten  with  a  latch]  Fermer  et 
loquet, 

LATCHES ,  or  Làsum,  s.  [a  sea-tara ;  loep^ 
Lacets  de  bon/telles ,  m. 

LATCIIET ,  s.  [shoe-etrio^  Cborrviedc  soulier, 
f.  lien  de  cuir,  ta, 

LATE,  adj.  [contrary  to  early;  slow,  Urdy; 
last  in  any  place  or  office]  Tardnf ,  lent;  dermer. 
ancien ,  reculé  A  —  spring ,  Un  prinUmps  terij. 
In  the  —  time,  Dans  les  derniers  Umps.  k^ 
author ,  Un  auteur  récent ,  qui  a  écrit  depuis  pet. 
—  [far  in  the  day  or  nighl]  Tard.  Was  it  so  — ? 
fft««-i/ii  ton//— [deceased]  Feu,  dtfunt.nt 
works  of  the  —  M.  Pope ,  Les  ouvrages  defn 
M.  Pope^The  —  queen ,  La  feue  reine.  The— ku>| 
of  England ,  Le  feu  roi  d'Angleterre. 

—  ,  adi».  [after  long  delays,  far  in  the  day  «f 
night]  Turd,  hors  d'heure,  sur  la  fin  de.  Yoncosie 
too  — ,  Vous  venez  trop  tard.  —  ia  tht  day,  ui  tin 
jeSiT,Sur  lafindujour^  ou  de  Cannée. •^rift, 
Tardif,  qui  mûrit  tard,  t  BeUcr  —  than  otwr. 
Il  vaut  mUux  tard  que  jamais.  OS  —  [  UulyJ 
D^uis  peu  y  deryUèremefU^  il  m'jr  a  pas  loeg- 
temps, 

LATELY,  adv.  [not  long  ago]  Denièremeet, 
dmuis  peu,  il  n'y  a  pas  long-temps. 

tATÏNCY,  s.  [the  stoU  of  being  Wden;  *- 
eunfy;  abatrusenecs]  Etat  d'être  caché;  ettaf 
site: 

LATENESS, r.  [lime  or  age  far  advanced]  2V«f» 

ou  âge  avancé,  retard ,  m.  .  ...^. 

LATENT,  m^'   rhiiD  Cttehé,  seatt.wtén^^ 

latent. 


LARK,  #.  [a  small  singing  bird]  AloueUe^  f. 
mauviette,  f.  To  imitate  the  lark's  note,  Turluter. 
Field-lark  or  skv-lark  (alauda  arvensis)  ,  Alouette 
ordinaire,  f.  Wood-lark  (abudaarborea),^/oi<e/<e 
des  boil,  f.  — ,  m.  Tit'lark  (alauda  pralorum) , 
Alouette  de  pré,  S.farlquse ,  î,  Sea-brk,  Alouette 
de  mer ,  t.  I^rk-spur ,  or  lark*s  beei  (boL  }  delphi  - 
nium) ,  Pied  d'alouette ,  m.' 

TARKER,  s.  [a  caUher  of  larks]  Un  preneur 
d'alouettes. 

LARUM,  s.  [corrupted from  %ï»rmi.tkn  instru- 
ment that  makes  a  noise  at  a  certain  hour]  Réveille- 
maltn ,  m.  alarme ,  f.  tocsin ,  m. 

LARYNX ,  s.  [the  upper  part  of  the  trachea  Ktbe 
wind-pipe]  Tutrynx ,  m. 

LAdCIVIOCfS ,  adj.  [frolicksome ,  wanton ,  wan- 
toning ,   loose  ;  luxurious ,  lewd ,  lustful]  Lasc\f, 


Istbrique ,  impudique  ,  luxurieux^ 


ntonly]  Las- 


LASCiyiÔUSLY,4U^.  [lewdly, 
Civement,  lubriquement. 

LASCIVIOUSNESS^  s.  [looseness ,  wantonness] 
Lascit^eté,  f.  lubricité,  f.  impudicité,  f.  luxure,  f. 

LASH,  s.  [a  stroke  with  any  thiiw  pliant  and 
tough]  Coujo  de  fouet ,  m.  anguillade  ,  f.  tanière ,  f. 
fouet ,  m.  fig.  un  sarcasme ,  un  trai^  satirique ,  un 
coup  de  langue;  censure,  f.  A  — to  whip  a  top. 
Une  lanière  pour  fouetter  un  sabot.  *  To  be  under 
the — of  one ,  Eire  sous  les  coups  oa  sous  tajérule 
dêquelqu'un. 

To  — ,  V.  a.  and  it.  [to  strike  with  any  thing 
pliant]  Fouetter ,  donner  des  coups  de  fouet ,  san- 
gler; fig.  censurer,  critiquer,  satiriser.  To— one*s 
kvs  ,  Donner  des  jarretières  à  quelqu'un. 

To  -r-  [a  se«-teru  ;  to  tie]  Amarrer ^  licr^  atguil» 
hiet, 

LASHER ,  s.  [one  who  whipa  or  lashes]  Qui 
•fBuett^tfattettêUr,  m. 

'  LASS ,  s,  [a  girl ,  a  maid]  UaefUlt^  wee  bergère. 
A  pretty  —  ,  Une  jolioJSlle. 

Pretty  ^i«  ^ ,  Godtneite ,  S.  amante  ',  f. 
!    LASSITUDE ,  #,  Ewtm^ioess]  XMMiiM/e ,  f.  fait- 

gue,  r 

LASSIX)RN,  lt4f.  [(omke»  bv  «  mistress] 
^Abt»é^n^vartagud$resr9. 
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LATER,  adj.  [the  comparaUpê  ^laUl  Poste- 
rieur ^  de  plus /raiche  date  f  plus  tard^,  Tliii  fruit 
is  —  than  the  re8t«  Ce  fruit  est  plus  tmrdtfque  tes 
autres. 

—,  <ulr.  Plus  tard.  We  came  — than  jou.  Nous 
eari^âines  plus  tard  cue  vous. 

LATERAL,  adj.  [on  the  side]  De  côté ^  ImtdraL 
A  —  motion ,  Un  mquvement  de  côté.  A  jodge  «- , 
Ua  assesseur. 

LATERALITY,  s.  La  qudliU  d'avoir  des  côtés 
distincts. 

LATERALLY,  a<Ic.  [bj  the  side,  side  wise]  La- 
téralement ,  de  côté. 

LATEST,  adj.  [the  superlative  qf  late]  Le  der- 
nier, le  plus  récent^  ou  le  plus  tard.  Of  the  — , 
Trop  tard. 

LATEWARD ,  adj.  JtomeKhat  late]  Tardif,  un 
peu  tard.  —  haj.  Foin  d'arrière^saison ,  regain,  m. 

LATH ,  s.  [a  thin  piece  of  cleft  wood]  LaUe ,  f. 
A  counter-lath ,  Contre-latte ,  f.  —  of  a  bed , 
Tringle  de  lit ,  f .  —-  [a  part  of  a  country]  Canton, 
m.  *  4  Lath-back ,  «.  [a  sltm  long  fellow]  Un  grand 
homme  see  et  maigre ,  tut  grand Jlandrin. 

To —,  1/.  a.  Latter ,  couvrir  de  lattes. 

LATHE ,  s.  [the  tool  of  a  turner]  Tour,  m.  Form- 
ed in  the  *  ,  Fait  au  tour.  Puppets ,  Les  poupées 
d'un  tow  f.  pi.  jCheeks  or  sides ,  Les  joues  ,  f.  pi. 
Rett  I  L^  support. 

LATHEÇk ,  s,  [foam  of  soap]  Ecume,  Î.  ou  mousse 
de  savon ,  t. 

To  —,  V.  a.  and  n.  [to  wash  wild  foam  of  soap 
and  water  ;  to  form  a  foam]  Savonner,  laver  avec 
de  l*aau  de  savon  ;  mousser,  écumer,  jeter  une  écume 
èlanche. 

^  LATHY ,  adj.  [thin  or  long  at  t  lath]  Mince  et 
long  comme  une  latte. 

LATIIi ,  adj.  [written  or  spoken  in  the  langua- 
ce  of  the  old  Romans]  Latin.  The  —  tongue  ,  La 
Tnngue  latine. 

—  ,5.  [the  Latin  tongue]  Le  latin,  la  langue  la- 
tine  To  make  a  piece  ol  — ,  Composer  quelque 
chose  en  latin,  —of  the  last  Roman  writers,  La 
basse  latinité. 

LATn^ISM ,  /.  [a  Latin  expression]  Latinisme , 
m.  expression  latine. 

LATINIST,  s.  Latiniste,  m.  qui  sait  le  latin, 

LATU^lTY,  s.  Latinité,  la  langue  latine,  f. 

To  LATINIZE,  i;.  a.  and  n.  [to  borrow  from  the 
latin]  Latiniser,  se  servir  de  mots  tirés  du  latin; 
donner  une  terminaison  latine  à  certains  mots. 

LATISH ,  adj.  [somewhat  late]  Un  peu  tard.  It 
is  — ,  n  estun  peu  tard,  il  commence  à  se  faire 
tard. 

LATIROSTROUS,  adj .  Ihmà-heékMàl  A  gros 
hec, 

LATITUl)E,  s.  [breadfh,  width;  room,  extent] 
Largeur,  f.  étendue  ,  t.  The  length ,  — ,  and  dejHh 
of  a  body,  La  longueur,  la  largeur,  et  la  profonr- 
éUur  dune  chose.  A  language  in  its  greatest >— , 
Une  langue  dans  toute  son  étendue.  —  [freedom 
from  settled  rulet]  Liberté,  f.  licence,  f.  Too 
great  a  —,  Trop  de  liberté.  1  took  this  kind  of 
verse ,  which  allows  more  —  than  any  other,  J*ai 
choisi  ce  genre  de  poésie ,  qui  permet  plus  de  li" 
cences  aue  tofU,  autre.  — [in,  geography  î  the  dis- 
tance Ota  pbce  from  the  equator]  Latitude,  f.  hau" 
teur,  f.  The  —  of  «town,  La  hauteur  on/*  latitude 
d'une  place.        .  ,  .         , 

LATITDblNARTAN,  ad/,  [no»  restrained,  not 
conficed]  Libre  sans  contr^inf^  ,^ans^  regie. 

-—,  s.  [a  person  of  moderation,.  Wiih.i^rd  to 
religioas  opinions]  Çn  esprit  Ubne  en  foH  dft  reti- 
g9on  ,,ua  writ -fort. 

XtATRAPTr ,  aieflf  .j^ackin^]  Çui  aboie^  fig.  A  -«« 


writer,  Vn  déclamateur,  un  elabaudeur. 

LATROCWATION,  s.  [a  practice  of  robbing] 
Pillage,  m.  volerie,  f. 

LATROCINY,  s.  [robbery  ;  larceny]  Larcin  ,  m. 

LATTEN,  «.  [brass; /brass-plate]  Fer^blanc; 
laiton_f  m. 

LATTER,  adj.  [the  comparative  of  Late ,  used 
when  no  comfarison  is  expressed;  mentioned  last 
of  two  ;  happening  after  sometiiing  else  ;  modern^ 
Le  plus  récent ,  postérieur,  dentier,  tie  plus  fraî- 
che date  ,  phu  tardif.  In  these  —  ages ,  Dans  ce» 
derniers  temps.  These  are— «fruits.  Ce  sont  le* 
fhtits  les  plus  tardifs ,  ce  sont  les  derniers  fruits 
To  think  of  one^s  —  end ,  Penser  à  ta  mort. 

LATTERLY ,  adv.  [  of  late  1  DeptOs  peu.  —  [  ii 
the  ktter  part  of  life  ]  Kers  la  ftn  de  la  vie. 

LATTICE,  s.  (a  reticulated  window]  Treillis, 
m.  barreaux  de  bois  qui  se  croisent,  m.  treillage., 
m.  —  window ,  Jalousie ,  t. 

To  — ,  «.  a.  [to  close  with  a  lattice]  Treillîsser, 
garnir  d'un  treillis,  mettre  un  treillis  à;  treilla- 
ger. 

LAT7D ,  s.  [  praise]  Louange ,  f.  éloge ,  m. 

To— ,  V.  a.  [lo  praise]  Louer,  célébrer. 

LAUDABLE,  adj.  [  praiseworthT  ]  Louable, 
digne  de  louange.  —  [  healthy ,  salubrious  ]  Sain , 
bon  pour  la  Santé.. 

LAUDABLENESS,  s.  Etat  de  ce  qui  eit  digne  de 
louanges ,  m. 

LAUDABLY,  adv.  D'tute  manière  louable,  avec 
honneur,  louablement, 

LAUDANUM ,  s.  [a  preparation  of  opium]  Lau- 
danum, m. 

LAUDATIVE,  s.  [panegyrick]  Panégyrique, 
laudat'f,  apologétique. 

LAUDATORY,  adj.  [containing  praise  ;  bestow- 
ing praise]  V.  Lauvatiyi. 

LAUGH,  s.  [the  conTuUion  caused  by  merri- 
ment] L'action  de  rire ,  I.  ris ,  m.  rtre ,  m. 

To-*,  v.  n.  [to  make  that  noise  which  sudden 
merriment  exeitMl  Rire.  Why  do  you  —  ?  Pour- 
quoi riez'vous  ?  To  —  from  the  teeth  outward ,  Ne 
rire  que  du  bout  des  lèvres.  He  laughs  in  his  sleeve. 
It  rit  sous  cape.  To  —  immoderateir,  l|  Aire  à 
ventre  déboutonné ,  or  à  gorge  denlajree.  f  Let 
him — that  wins ,  Marchand  qui  perd  ne  rit  pas.  To 
—  AT  [to  treat  with  contempt ,  to  ridicule]  Eire,  se 
moquer,  siffler,  tourner  en  ridicule ,  ||  berner,  ri- 
diculiser ;  se  réjouir  de.  To  —  at  one  to  Ins  face , 
Jljre  aux  nes  à  quelqu'un.  He  laughs  at  you ,  //  se 
moque  de  vous.  I  —  at  your  conceit ,  Je  ris  da 
votre  pensée  ,  votre  pensée  méfait  rire.  To  —  at  a 
featber.  Rire  Je  tout,  rire  indiscrètement,  sans 
raison.  To —out,  Eclater  de  rire,  faire  des  éclats 
derire* 

To  — ,v.  a.  [to  deride,  scorn]  Railler,  tourner 
en  ridicule,  se  moquer.  —  him  to  scorn,  Moque»» 
vous  de  lui.  He  laughed  me  out ,  //  me  towrtm  en  ri- 
dicule ,  i7  me  railla. 

LAUGHABLE  ,  adj.  [exciting  laughter]  itisi^/Sf, 
ridicule  ,qui  excite  à  rire. 

LAUGHED,  part.  adi.  Dont  on  se  moque,  rçnlé, 
sifflé.  To  be  —  to  scorn  by  every  one ,  Etre  raillé  de 
tout  le  monde.  You  will  be  —at  or  out.  Vous  se- 
res  sifflé  ,  on  se  moquera  de  vous. 

LAUGHER., J.  [one  who  laughs]  Jlieiir,  rieuse, 
qui  aime  h  rire, 

LAUGHING,  <<.  L'action  derttel,  le  ris.  —is 
proper  to  man  ,  £e.  n'i  me  confient  qu'à  l'hon^me' 

MUOfiINGLY ,  adv.  fin.am«rry  way]  En  riant, 
gaieihent,  avec  gaieté. 

LAUGHIKG-STOGK,  #.  fni  dbjeol  of  ridieulc] 
Jou9tfm.riêééfi.9bjet'derieé^m, 
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lATTGRUER,  «.  Xb ,  m.  Fin,  m.  To bratk oal 
taut  — ,S>Uttrdtrtn;rlnm>teiclat,igûrf 

'  LAUNCH,  #.  [  in  Ma-launuige  ]  —  of  a  ihip 
m  Ui0  ftockf,  J9amh<aie  ^1.  »,  Chaloupe,  f. 
ou  eafe,  m.  (àm  bâUiiMBU  à»  la  M^temsee).  A 
»  into  tea  or  into  a  riTer,  PIm  incliné,  ei  êspèeg 
de  '  


•  To  —  out,  [  to  exjMtiate,  to  rove  at  large]  S'é- 
tendre sur  un  sujet.  To—  ont  into  •  long  nciul  of 
ftomelhiag.  Se  jeter  dans  de  longs  déttUls  sur  une 
chose,  la  raconter  d'une  manière  prolixe.  To  — 
the  boat,  Mettre  la  chaloupe  à  la  mer.  To  •«-  into 
the  water,  to  put  to  sea ,  ||  Bouter  à  l'eau. 

LAUNDRESS,  s.  [a  washar-wonun]  Blanchis- 
seuse ,  f.  lavandiire ,  i. 

LAUNDRY,  s.  [wasbing;  watb^luMUt]  Blanchis- 
sage ,  m.  lavage,  m.  l'endroit  ok  on  lape  le  linge , 
m. 

LAUREATE,  and  lakxswxLLïïù ,  adj .  [crowned 
or  decoraled  wilh  laurel]  Couronné  de  laurier; 
lauréat,  m.  dans  cette  phrate  :  A  poet—,  Vn 
voète  lauréat  The  poet— ,  Le  poète  de  la  cour. 

^UREATION  ,  t.  L'action  de  donner  on  do 
receifoir  les  degrés,  couronnement,  m. 

LAUREL ,  s.  [a  tree]  LoMuier,  m.  A  crown  of—. 
Une  couronne  de  laurier^  Dwarf  —  [bot.  »  lanmi 


of  arma,  of  sUple,  £«f /oif  de  laguerre,duc 

mèrce.  To  give  laws ,  Donner  on  faire  la  loi.  —  [itt* 
riaprudenee ]  Le  droit ,  la  jurisprudence.Tixe  citâI 
— ,  Le  droit  civil.  The  canon-law ,  Le  droU  canom. 
The  —  of  nationa ,  Le  droit  des  gens.  The  cobiibob 
•— ,  Le  droit  coutumier,  la  coutume.  To  foUow  thm 
— ,  Etudier  en  droit ,  exercer  le  droiL  The  —  mi 
marie  or  repriaak  •  Le  droit  de  représailles.  The  etn- 
tute-law,  La  jurisprudence  de*  arrêts,  les  ordom- 
nances ,  f.  les  actes  du  parlement ,  m.  A  man  Uaro- 
ed  in  the  — • ,  Un  savtmt jurisconsulte.  —  [  judidai 
oroceas  ]  Procès,  m.  htstice ,  f.  /orme  de  procédure, 
f.  le  barreau ,  le paiais.To  ane  one  at—,  LUenter 
un  procès  à  quelqu'un.  To  be  at  — ,  Etre  en  procès. 
To  go  to  —  with  one ,  Faire  un  procj^s  à  quelqu'un. 
He  waa  mined  by  —,  Les  procès  Vont  ruiné.  A, 
thiog  good  in  — ,  Une  chose  wiUde  en  justice.  -^ 


[  profestion  of  a  lawyer  ]  Jvocasserie ,  f.  A  father  iai 

—  ;  a  mother  in  -— ,  Un  àeàu^père  ,  une  belle-mère  , 
ou  iiae  marâtre.  A  son  in  — -  {  a  daughter  in  —  €/k 
beawjlls;  une  belle-JUle,  A  brother  in  — • ,  a  aiater 
in—,  Un  heau-fr^re^  une  belle^tmr^ 

LAWFUL ,  adj.  [agreeable  to  Uw]  PermU,  le- 
gitime ,  juste ,  licite  ,  conforme  à  la  hi  ,  'valide  ; 
receivables  valable.  It  it  not  —  for  thee  to  have  her, 
//  ne  t'est  pas  permis  de  l'avoir.  A  —  nutch ,  Un 
mariage  legitime.  —  iatue ,  En/anU  légitimas.  A. 

—  contract ,  Un  contrat  valide. 
LAWFULLY ,  adv.  [  legallj  ]  LégUimement,  lé- 
galement ,  selon  lu  lois ,  justement ,  vaUdement  , 
licitement ,  juridiquement. 


vjama]Laurier  nain. 

LAURELLED,  adj.  [crowned  withlaurel]  Cou- 
ronné de  laurier. 
LAURUSTINE    I  [an  erergreen  tbrub,  which 
LAURUSTmUSj  flowers  about    Michaelmas, 
and  holds  its  flowers  through  the  winter]  Laurier- 
rose. 

LAVA ,  s.  [a  liquid  and  ntrified  matter  dischar- 
ged by  volcanos]  Lave ,  f  . 

LAVaTION  ,  s.  [the  act  of  wuhing]  L'action  de 
latter  ^  lavage  m. 

To  LAVE  t'o.  a.[  to  wash ,  to  bathe  ]  Lover,  or- 
roserlnn  pays.  To —  a  design  [among  painters] 
Laver  un  dessein.  Laring ,  Lavis ,  m.  To  —  water , 
Tirer  ou  puiser  de  If  eau  ;  tirer  toute  l'eau  d'un 
étang ,  d'une  rivière  ',  l'épuiser. 

To  —  ,1;.  n.  [to  bathe  )  Se  baigner ,  laver. 
LAVENDER  ,  <.  [  an  aromatic  plant  ]  Lavande , 
f.  *To  lay  up  a  thing  in  — ,  Serrer  quelque  chose 
pour  le  besoin  à  venir, 
LAVEia>KR-«PiKi ,  s.  Lavande-^aspie ,  f.  asptc  m. 
LAVER ,  #.  [  a  rewel  to  wash  in  J  Latntir ,  m. 
cu$^e,  f.  bassin t  m.  évier,  m.  —or  Laver-bread 
fa  sort  of  bread  made  of  a  sea-plant ,  used  in  Wa- 
les 1  Sorte  de  pain  du  pays  de  Galles. 

To  — ,v.  a.  [towator,  towashlZfl^'f^,flr^a- 
#e^. 

LAVISH  ..adj.  [prodigal,  profuse,  wasteful]  Pro- 
digue.  —  of  expense ,  Qui/ait  des  dépenses  exces- 
sives. '  Fer  having  been  too  —  of  the  tongue ,  Pour 
aivoir  trop  parlé  ;  pour  avoir  eu  trop  de  langue. 

To  —,1».  a.  [to  scattor  with  profusion  ]  PrtKfi- 
guer ,  dépenser  avec  profusion. 

LAVISHER  ,  #.  [a  prodigal]  Un  prodigue; 
Il  gaspilleur ,  m. 

IiAVISHLT ,  adv.  [profbaelj  J  Prodigalement , 
avec  profusion, 

XJMSHMBSfr ,  andljkTmanaM,  s.  .. 
lity ,  profusion  ]  Prodigalité ,  f  prqfusion ,  f.  * 
snners  for  the— of  his  tongue,  it  sot^ft^  f 
mndr  trop  parlé. 

LAW ,  «.  [a  rnle  of  action ,  a  décret  of  aUto 
£o«  ,  f.  The—  of  lyiture  »  La  loi  katureUe,  Tho 


LAWFULNESS ,  s.  [legaUty]  Légitimité,  f. 
LAWGIVER  ,  s,  [  law-maker ,  legislator]  Lt», 
gislateur ,  m.  Ufislatriee  ,  t. 
LAW-GIVING,  adj.  Qui  donne  des  lots. 
LAWLESS,  aiU.  [  unrestrained ,  by  any  law  ]  Vd^ 
réglé ,  illégal. 

ïikYfLÉSSLll ,  adv.  [  contrary  to  law]  Comtrm 

les  lois,  iltegalment. 

LAVmUŒR ,  V.  LAwoim. 

LAWN,  s.  [an  open  place  between  woods] 

Orande  plaine ,  pehuse,  -^  [fine  linen  ]  LiMon ,  m. 

batiste ,  f.  Lawn-sleeres ,  Manches  de  linon ,  f. 

pL         

LAWSUIT,  «.  [a  ioit  of  Uw ,  a  proceia  înlaw, 
a  litigation  ]  Pn>cè< ,  m.  affidre ,  f. 

LAWYER,  *.  [a  processor  of  Uw,  advocate] 
Avocat ,  m.  homme  de  loi ,  légiste ,  m.  juriste  « 
m. jurisconsulte,  m. 

LAX,  adj.  [loose]  Z^cAe,  qui  n^est  pas  iemdu, 
relâché,  qui  a  U  venire  Ubre , flasque. 

— «.  [a  looseness  ]  Flux  de  ventre,m,  diarrhée  , 
f.  —  cotav  de  ventre  ,  m. 

LAXATION  ,  s.  rihe  act  of  loosening  or  alacken- 
ing  ]  L'action  de  lâcher ,  de  détendre ,  de  relâ- 
cher.          

LAXATIVE,  A^*.  [loosening]  Zorcl/,  qui 
lâche  le  ventre. 

[  a  purging  drag]  Médecine  laxative  ;  sw 

laxa^f.     

LAXATIVENESS ,  s.  Pouvoir  de  rendre  le 
ventre  libre ,  m. 

LAXITY ,  and.  Làjursss  s.  [  looseness  ]  Melâ- 
chement ,  m.  • 

LAXLY ,  adif.  [loosely,  without  exactntaa  or  dis- 
tinction] Lâchement ,  faiblement. 

LAY ,  adj.  [  not  derieal]  Làlpte ,  séeuHer  ;  lai  , 
laie.  A— prince ,  Un  prince  IfuqMM  ou  sécuUer.  A 
—  man ,  Un  Udatse,  A  «^  habit ,  Uà  habit  séculier, 
A«-  brother  [In  a  monastery]  Un  frère-lai.— 
dder ,  Ancien  d^nne  é^Hao ,  m. 


pour    OkOee,Mu:tmmfijmmmmmm,ia. 

— «.  ( a  atrMv»}  Im  I»,  uie  «QMffie ,  Ek.  :  A — 
Uto  ]  of  mortar ,  Une  eemehe  de  moHler.  —  of  aise  and 
btt  —  'laogaint ,  bdare gildihg ,  Assiette,  t.  mordmâ, m. 
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•»  [  a  wager  }  Un  pàrlj  Mine  ^agmrt.  Tia  ao  «ten 

—  whether  it  be  so  or  no,  /?  €St  douteux  si  cela  est 
ou  non\  le  pari  est  égal.f-  [  a  plaiolive  song  ]  Lai^ 
m.  complainte ,  f. 

— ,  the  preterite  ofTo  Lre,  which  see. 

LAY-METAL ,  />[  pewter  aUoyed  with  brass  end 
lead  ]  Stain  comnmn  ,  m. 
)  To  LAY,  LAD) ,  i;.  rt.  [  to  place ,  put  ]  Jtfettre  ,  po- 
sar^  plater  ,  dresser ,  tendre ,  appliquer ,  asseoir  ; 
iiten  To —  siege  to  a  alace  ,  Mettre  te  siège  dèva/tt 
une  place.  To  — the  roundation ,  F^oser  les  fonde- 
ments. To  —  a  net ,  snares ,  an  amhosh ,  Tendre  des 
filets ,  des  pièges ,  des  embûches  ;  dresser  une  en*- 
huscade.  To  —  oneself  at  another's  mercy ,  Mettre 
sa  vie  à  la  merci  de  quelqu'un.  —  [to  beslt  down] 
Abattre^  coucher,  appaiser^  calmer.  To —  the  dust, 
Abattre  la  poussière.  The  rain  bas  laid  the  corn  , 
La  pluie  a  couche'  les  bUs.  He  laid  that  tumult ,  // 
calma  ou  appaisa  cette  émmite.  To—- the  heat, 
Abattre  on  diminuer  la  chaleur.  —  [to  scheme ,  con- 
trirej  Faire  ^  concerter^  tramer.  To  —  a  plot, 
Tramer  un  complot. 

To  —  eggs  ,  Fondre  ^  faire  des  cntft,  —  AOAINST 
î  to  charge  upon  ]  Mettre  iur  le  compte  de ,  rejeter 
sur^  accuser.  To  —  an  heinous  charge  against  one  , 
Accuser  quelqu'un  de  plusieurs  actions  odieuses. 

—  APÂBT  [to  reject,  put  away]  Bejeter,  dédaigner. 

—  Asn>B[  to  put  awaj,  oot  to  retain]  Mettre  de 
télé,  négliger,  démeUre ,  déposer,  renoncer, 
quUter ,  abandonner.  -~  aside  the  greatness  of  your 
crown ,  Mettez  de  c6ti ,  oubliez  pour  un  moment , 
ta  grandeur  de  votre  couronne.  To—  Away  [to  pat 
from  one  ]  QuifUr.  To—  befori  [to  show ,  dUpIay] 
Monf^r ,  présenter ,  représenter,  mettra  devant  les 
reux ,  ou  sùus  les  yeux.  To  —  by  [  to  reserve  for 
aome  fnture  lime;  to  disnuss]  Serrer,  garder  ;  ré- 
server pour  tm  autre  temps  ;  démeUre ,  renvoyer. 

To —  DOWN  [  to  deposit  ;  resign ,  quit;  comihit , 
repose;  adrance  as  a  proposition)  Consigned', 
mettre  en  gage ,  engager  ;  rendre ,  résigner,  lais- 
ser, ahandonneri  donner,  laisser  reposer,  repo- 
ser \  avancer ,  mettre  en  avant  ;  mettre  bas ,  poser. 
To  —  down  money  ,  Consigner  de  l'argent.  To  — 
down  one's  commission  ,  Bendre,  remettre  sa  com- 
mission. 1  -"-  down  niJy  life  for  my  sheep  i,  Je  donne 
ma  vie  pour  mon  troupeau,  Td  —  down  dangerous 
maxims ,  Av€mcerdes  maximes  dangereuses.  To  — 
TOB  [  to  attempt  by  insidious  practices]  Attaquer  ou 

prendre   en  traître hands  on  one ,  MeUre  la 

main  sur  quelqu'un.  To  —  hands  upon  oneself.  Se 
tuer.  To  ^  hold  (  to  seise  ]  Se  saisir,  prendre , 
avoir  prise.  To -^  bold  of  one  ,  Se  saisir  de  quel- 
qu'un. He  thinks  no  law  can  —  hold  of  him ,  //  se 
croit  à  couvert  de  toutes  Us  lois.  To —  iw  [to  store, 
treasure  ]  ^motier.  To  —  in  proTisions,  Amasser 


des  provisions ,  faire  tes  provisions,  •f  To —  a 
thing  in  one*s  dish ,  Beproeher  quelque  chose  à 
quelqu'un  ,}\la  lui  jeter  au  nés.  To  —-  ow  [  to 
«pply  TiolenUy  ]  Jppliauer ,  mettre  sur ,  imposer  ; 
iHfUger,  To  —  on  a  blow ,  Appliquer  un  coup.  To 


—  on  heaps ,  Mettre  en  êas ,  entasser,  —on  ,  Ap- 
pliques ferme ,  frappes  fort.  To  —  one  on  Ibe 
lace.  Donner  vn  soiifftel  à  quelqu'un.To'^ on 
l  among  guilders  upon  metal  ;  to  apply  the  gold  ] 
Charger.  To—  OPEI  [  to  show  ,  expose  J  Mettre  à 
découvert,  faire  voir ^  montrer,  mettre  en  évi- 
dence. To—  ovEi  [to  overlay  ,  incrust,  cover  ] 
Couvrir ,  incruster.  Laid  over  with  gold  and  ailver , 
Inermtéd'or  et  d'argent.  To— out  [  to  expend  ] 
Dépenser ,  emoloyer  ;  avancer  ,  débourser.  To  — 
out  ooe*8  life  lot  the  good  of  bis  country,  Employer 
ses  fours  à  servir  sa  patrie.  To  —  oirp  [  to  display, 
dispose  3  Déployer ,  faire  voir .  montrer ,  disposer, 
mrrungsr.  To  —  oat  a  garden,  Arroger  un  jardin. 


To  —  put  a  street,  ^/f^ner  une  rue.  To  —  out  one'a 
cards  ,  Faire  son  écart ,  écarter,  (terme  du  jeu  do 
pi({uet.)  To  —TO [  to  charge  upon  ;  apply  •  atUck] 
Charger,  repf^cfter,  accuser^  imputer ,  appliquer, 
approcher,  avancer-,  attaquer  ,  atteindre.  When 
we  began  to -^  his  unkiudness  to  or  unto  him. 
Lorsque  nous  commençâmes  à  ltd  reprocher  sa 
cruauté.  Lord ,  —  not  this  sin  to  their  charge , 
Seigneur  ,  ne  leur  imputes  point  ce  péché.  To  — 
a  thing  to  heart ,  Prendre  une  chase  à  caur.  To  — 
an  injury  to  heart ,  Ressentir  vivement  une  injure. 
To  —  ToGETHira  [  to  collect  ]  Mettre  ensemble ,  im- 
sembler ,  rassembler ,  recueillir;  confronter ,  com- 
parer ,  combiner.  If  we  —  all  these  things  together* 
Si  nous  rassemblons  toutes  ces  choses.  They  laid 
their  heads  togetlier ,  lis  consultèrent  ensemble.  To 
-*uirDBR[to  subject  to}  So^tmettre.' —  vp  [to 
confine;  to  fcertj  Tenir  renfermé ,  /aire  mettre 
en  prison  ;  amasser,  «errer.  A  discase  kid  ne  up, 
La  maladie  m'a  tenu  renfermé.  To— "up  money. 
Amasser  de  l'argent.  To  —  up  corn ,  Serrer  le  blé, 
—  BPOff  [  to  charge  upon  ]  Imposer  ,  charger , 
jionner  ,  mettre  sur;  infliger.  To  — taxes  upon  the 
people ,  Charger  le  peuple  d'impôts.  To  —  a  com- 
mand upon  one  ,  Donner  ùa  ordre  à  quelqu'un. 

To  —,«.«.[  to  bring  eggs  J  Pondre.  A  heu  past 
laying.  Une  poule  qui  ne  pond  plus,  une  vieille 
poule.  To  —  [at  games]  Masser.  To  —  aboi;t  one- 
self [  to  strike  on  all  sides.]  Faire  tous  ses  efforts, 
remuer  ciel  et  tèrrè.  He  lays  about  to  get  il ,  Il  fait 
tous  ses  ^orU  pour  l'obtenir.  —  along  upon  the 
ground ,  Se  coucher,  être  couché  par  terre.  To  — 
kT,  Fiser,  tâcher  d'atteindre.  Ta*— on  [  to  strike] 
Battre.  My  heart  lays  on ,  Le  caur  me  boL     * 

LAlTERfj.  [aslratura]  Une  couche,  unlit.  — 
[beams  laid  under  a  bridge-,  etc.  ]  Cduehis,  m.  — 
[  a  spri^  of  a  plant  ]  Une  rejeton,  une  marcotte.  — 
[  of  a  vine  ]  Provin,  m.  crossette,  f.  bouture,  f.  — 
[a  ben  th^Iays  eggs]  Une  poule  qui  pond. 

LAÏMAN,  *.  [  oneoP  the  people  dtstinet  from 
the  elergy  ]  Un  laïque,  ou  laïc;  un  séculier, 

—  [among  painters  ;  manikin  to  hang  drapery 
upon  ]  Mannequin  ,  m. 

LÂZAR ,  5.  [one  nsruseoos  with  filthy  diseases  ]  Vn 
lépreux. 

LAZARETTO,  am/LAZARHouss ,  «.  [pest-house] 
Lazaret ,  m .  (  »onr  les  pestiférés  ) ,  ladrerie ,  f. 

LAZAR-WORT  i  s.  [»  phint  ]  La  planU  qui 
donne  le  benjoin.  V.  Laser. 

LAZILY,  adv,  [idlyj  Négligemment,  en  pa- 
resseux. 

LAZINESS ,  s.  [  idleness ,  sloth  ]  Paresse ,  f.  né- 
gligence ,  t.  fainéantise ,  f.  indolente,  1. 1| cagnar- 
dise ,  f .  oisiveté. 

LAZULI ,  s.  [axora-stone]  Lapis  tasuli,  m.  pierre 
d*azur,  f, 

hAZY,adj,  [idle,  fluggish  ]  Paresseux,  fai- 
néant, négligent,  lâche,  lent,  indolent,  A  — 
man,  or  woman ,  17a  paresseux,  une  paresseuse, 
t  Lasy-bones ,  Un  gr/tnef  paresseux ,  un  paresseux 
fieffë;  un  las  d'aller,  un  eagnard.  To  live  or  lead  a 

—  life,  II  Cagnarder,  mener  une  vie  de  pares- 
seux, 

LEA ,  s,  [  ground  inclosed  ]  Un  clos. 

LEAD ,s.[»  meul  ]  Plomb ,  m.  Black  —,  Mo- 
lybdène y  f.  miea  des  peintres ,  m.  mine  de  plomb , 
Red— ,  Bouge  de  plomb,  m.  White  —,  Blanc  de 
plomb^  m.— p/.  [flat  roof  to  walk  on)  Platforms,  t, 

—  ashes  (  lead  calcined  and  reduced  to  ashes)  , 
Cendres  dejolomb,  f.  pi.  Uncaleined  — ,  Matte  de 
plomb  ,  f.  Sheetrlead  (among  plumbers)  ,  Pfumk 
jeté  entoile.  ' 

—  fS,  [guidance,  first  place  at  play]  JLe  de- 
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uant  ;  la  main,  snix  ctrtti  ;  Vattjuii^  m.  an  IbiUard; 
U  débuts  ila  boule. 

To  —  ,  v.  «.  [  to  fit  with  lead  ]  Plomber^  gar- 
air  de  ptomb. 

To  — ,  leading ,  led ,  v.  «i.  [  to  guide  ;  be 
ebief]  GuUUr,  conduire^  mener  ^  Jtdre  aller  y 
eommander,  £trt  te  chtf,  arriver,  débuter.  Thi« 
way  leads  to  the  town ,  Ce  chemin  conduit  à  la 
v<7/e. To -«  the  dance,  Mener  la  danse.  You  shall 
->thaarniy,  Kous  commanderes  I*  armée.  To  — 
parlies ,  Etre  chef  de  partis.  To  —  (  at  billiards  ) , 
LMnner  de  l*acquit.  *f  To  —  one  b j  the  nose ,  Me- 
ner quelqu'un  par  le  nez^  lui  faire/aire  ce  que  l'on 
n/ettt.'^KhOfiQy  Conduire^  accompagner.  To — awa  y 
Emmener  y  faire  venir  avec  soi.  To  — back,  Re- 
conduire ^  remener ^  ramener.  To—  IW  or  into, 
Introduire.  To— OTPor  out  of,  JD^ tourner.  To 
lead  one  out  of  the  right  way  ,  Egarer  quelqu'un, 

LEADEN,  udj,  [made  of  lead]  De  plomb.  — 
[  heavy,  dull  J  Lourd ,  pesant.  —  [  motionless  ]  Qui 
ne  se  remue  point.  —  t  unwilling  ]  Qui  ne  veut 
point. 

LEADED-HEALED,  arfy.fslow  in  progie»]  Dont 
les  progrïs  sont  lents, 

LEADER,  s.  [commander,  chief]  Conducteur,  m. 
guide^  m. celui  qui  mène,  commandant ^  m.  général^ 
m.  chef,  m.  The  —  of  a  dance ,  Celui  qui  mène  la 
danse.  —,  at  cards.  Celui  qui  a  la  main.  —,  at  bowls, 
Cilu:  y" débute, 

LEADING,  part,  adj,  {  principal  ]  Principal , 
premier.  The  -^  men  of  the  J.0W11 ,  Les  principaux, 
les  iftfs  d'une  ville,  The  —  word ,  Le  premier 
mot.  fhe  —  card ,  La  première  carte.  To  bave  the 
— ;  hand  at  cards  yEtre  premier  en  carte.  Leading- 
man  ,  Chef  de  parti ,  m.  —  two  ways ,  Biviaire. 

LEADING-STRINGS,  5.  pi.  [for  children  to 
learn /c  walk  ]  tisièrts  ,  f.  *  To  be  in  leading- 
•iring^  tire  encore  à  la  bat^eUe ,  c/à  d.,  fort 
jeunet 

LE  a.  'MINE  >  s.  Mine  de  plomb ,  f. 

LEAD-WORT,' 5.  [French  ditUnder  ]  Dente- 
ieire ,  L  herbe  aux  cancers ,  f. 

LEAF  ,  s.  [  the  green  deciduous  part  of  plants  ] 
Feuille ,  f.  The  learet  of  a  tree  ,  or  flower,  Les 
feuilles  d'un  arbre,  ou  d'une  fleur;  fane,  f. 

The  fall  of  the  — ,  Za  chute  des  feuilles  ,  l'aw 
êomne  ,  f .  A  —  of  gold  or  silre-r ,  Feuille  d'or  ou 
d'argent ,  f.  —  of  a  book ,  LefeuiUet  d'un  livre. 
To  turn  orer  the  leaves  of  a  book.  Feuilleter  un  li- 
mre,  *  f  I  shaU  make  him  turn  over  p  new  •—•,Jelui 
ferai  chanter  une  autre  chanson.  The  leaves  of  a 
screen  ,  Les  feuilles  d'un  paravent ,  f.  pi. 

To— -,  "i;.  n.  and  a.  [  to  bri;ig  leaves  ]  Porter  des 
feuilles ,  se  couvrir  de  feuilles.  To  —  a  vine ,  etc. 
EJTeutller  la  vigne ,  etc. 

LEAFLESS,  s.  [nakeJ  of  leaves]  Dépouillé  de 
ses  feuilles  ;  sans  feuilles  ,*  effeuillé. 

LEAFLET,  *.  [  partiafleaf ,  small  leaf]  fb- 
liole,î. 

LEAFT,  adj.  [full  of  leaves]  Feuillu, 

LEAGUE ,  s.  [a  confederacy  ]  Ligue ,  f.  eonfé~ 
dération ,  f.  To  join  in  a  — ,  to  enter  into  a  — , 
Faire  une  figue ,  se  liguer.  —  [  a  measure  of  way , 
about  3  miles  ]  Lieue ,  f. 

To  — ,  1;.  R.  [  to  eottfedtratt  ]  Se  ùguer, 

LEAGUER,^,  [covenanter]  X/jveur,  m.  (da 
temps  de  Henri  IV.  )  —  [  «eg*  ]  Siege  d\wt  place, 
m< 

LEAK,  *.  Ta  breach  or  holt  which  Itto  in  water] 
f^'ote  d'eau,  f.  The  ship  has  spriiifig  a  \eék ,  Le  vais- 
seau a  fail  une  voie  d'eatt.  To  slop  a  leak  ,  Boucher 
une  voie  d'eau.  The  deck  leaks,  L'eau  perce  à  ira- 
9êrt  UponL 


To  — ,  V.  «.  [  to  let  water  m  or  out  ]  Pdirt 
ean ,  couler.  Our  ship  leajp;,  Notre  navire  faU  enu. 

LEAKAGE  ,  s.  [  allowance  fur  loss  by  leaks  ; 
waste  of  liquor  through  a  leak]  Coulage,  m. 

LEAKING ,  *.  [from  To  Leak  ]  Coulement ,  m. 

LEAKY  ,  adj.  [pierced  so  as  to  let  water  in  or 
out]  Qui  fail  eau ,  eveux  (en  parlant  d'un  terrain  ). 
A  -—  tub ,  Une  cuve  qui  coule ,  qui  suinte.  —  ship  , 
F'aisseau  qui  coule  bas  d'eau ,  ou  qui  fait  eau. 

To  LEAjN  ,  leaned  or  leant ,  v.  n.  [tu  rest  against] 
S'appuyer  ou  s'accoler  sur  ou  contre ,  porter  ou 
poser  sur.  —  upon  my  arm ,  Appuyez-vous  sur  mon 
bras.  —  against  the  wall ,  Jppuyez-vous  contre  la 
muraille.  Any  thing  to  —  upon ,  Accotoir ,  m.  ac- 
coudoir, m. 

To  —,  1;.  a.  and  n.  [ to  incline  ]  Pencher,  avoir 
du  penchant.  To  —one's  head  backwards,  Pencher 
la  lAe  en  arrière.  A  wall  that  leans  to  one  side ,  Vne 
muraille  qui  penche,  *To—  to  the  old  customs  and 
opinions  ,  Pencher  vers  les  anciennes  coutumes  et 
les  vielles  opinions. 

LEAN  ,  adj.  [  meager ,  without  fat  ;  low  ,  poor  j 
Maigre ,  décharné ,  fluet ,  étique ,  d^uit  ;  fig.  pau- 
vre ,  chétif,  maigre,  A — soil ,  Un  terrain  maigit 
ou  stérile.To  make — •  ,  Amaigrir,  rendre  maigre, 
décharner.  To  g»*ow— -,  Maigrir,  devemr  maigre. 
Growing—,  Amaigrissement,  m.  -file  'm  as-^a&4 
rakt ,  Il  n'a  que  la  peau  et  les  os. 

— ,  s.  [meat  without  fat]  Le  maigre  de  la  viande. 
I  like  — ,  J'aime  le  matgre. 

LEAN  -  FACED  ,  adj.  Qui  a  le  visage  maigre , 
maigre  de  visage. 

LEAN  -FLESHED ,  mlj,  [meagre ,  without  fleifa  ] 
Maigre. 

LEANING  -  STAFF  ,  «.  [  to  lean  upon  ]  Un  ùéiom 
pour  s'appuyer. 

LEANING-STOCK ,  s.  [any  thing  to  lean  against} 
Un  appidi 

LEANLY  ,  adv,  [  meagerly  ]  Maigrement. 

LEANNESS  ,  s.  [want  of  (at ,  meagemess  ,  want 
of  flesh  ]  Maigreur ,  f  . 

LEAP,  *.  [  a  jump  ]  Un  saut.  To  take  a  — ,  Fain 
Mui  saut,  *  —  [sudden  transition  ]  Saul ,  transition 
brusque ,  f.  passage  subit.  —  s.  [embrace  of  aoi- 
mais  J  L'action  de  saiUir  ou  couvrir. 

To  —  ,  a;,  a.  and  n.  [to  jump  ,  pass  over  by  leap- 
ing] Sauter.,  sauter  par  cessas  ,  franchir  en  saw 
tant.  To  —  again ,  Bessauler.  To  —  for  joy ,  Satiier 
de  Joie,  tressaillir  d'aise.  To  — '  a  precipice ,  Frof 
chir  ,  sauter  par-dessus  un  précipice.  To  —  a]>otit. 
Frétiller,  *  He  is  ready  to  —  out  of  his  skin ,  ttne 
se  sent  pas  deJoie.To  —,  v.  n.  Pah>iier.  Her  heart  I 
leaps  ,  Son  coeur  palpite.  — ^  v.  m.  [  tocompreac ,  as 
beasts  do]  Saillir;  couvrir, 

LEAPER  ,  s.  i  one  that  leaps  ]  Un  sattteur, 

LEAP-FROG  ,  #.  [  a  play  of  chUdren]  Chevd 
fondu ,  m. 

LEAPING ,  s.  Ifrom  To  Lsà»  ]  Sata ,  m.  Paction 
de  sauter ,  f. 

LEAPING-HORSE  ,  «.  [  in  Bianege  ]  Sautwr^ 
m. 

LEAP-YEAR  ,  t.  [  having  one  day  more  erery 
4th  year]£'ann^e  bissextile. 

To  LEARN,  V.  a.  [  to  sttidy  and  gain  knowledge  ; 
to  teach  (but  improperly  used  in  this  last  seaae).« 
Apprendre ,  acquérir  la  connaissance  d'une  chase  » 
em  être  informé;  apprendre ,  enseigner ,  montrer. 
I  have  learned  great  news  ,  J'ai  appris  eU^raudes 
nouilles.  ^  4  — •  me  this  aciencc  ,  Enseignes'-mtol 
cette  science.  Te  —  wit>  Sis  déniaiser.  To  be  U»  — ^» 
Ne  pas  savoir,  ignorer. 

To  — ,  17.  A.  [  to  take  pattern ,  improve  by  exaoa 
pie  1  Apprendre  de .  prendre  exemple  sur .  se  m 
deler  sur,  imiter.  Birds  —  one  of  another,  Les  < 


LEA 


(451) 


LEG 


seaux  apprennent  leg  uni  des  autres,   —  of  him  , 
F  venez  e  remote  sur  lui, 

LEAKNKD ,  part.  adj.  [  abU]  Savant ,  instruit , 

docie^  habile  .  intelligent,  versé  dans  les  sciences  , 

iettré  :  scientifiaue.  A  very  —  man  ,  Un  homme  Irès- 

'  9avant  ,  unf  biuliothèçue  'vivante.  The  — ,  Les  gens 

de  lettres .  les  maîtres  de  l'art. 
t      LEARKliDLY  ,  adv.   [with  knowledge  ,  with 
skill  ]  Savamment^  avec  capacité,  capaùlemeni  ,  en 
homme  savant. 

LEAR^'ER  t  s.  [ one  who  leAras] Ecolier ,  m.  no- 
vice  y  m.  and  f.  apprenti,  m. 

L£AKr4J>'G  ,  s.  [literature  ,  erudition  ,  skill  in 
sciences]  Savoir ,  m.  science  ,  f.  érudition  ,  (.  lilté^ 
rature ,  f.  belles-lettres,  f.  étude  ,  f.  A  man  of  great 
—,  Un  homme  d'un  grand  savoir,  d'une  profonde 
érudition.  The  commonwealth  of  — ,Xa  république 
des  lettres. 

LEARIST ,  V.  Learned. 

LEASE,  4.  [  a  contract  far  a  temporary  possession 
of  houses  or  lands  ]  Bail  à  ferme  ,  m.  To  take  a  — 
of  a  boiue  ,  prendre  une  maison  à  bail ,  prendre  le 
bail  d'une  maison,  l'affermer.  Lease-pai'ole ,  Vn 
had  de  wve  voix ,  non  écrit ,  m. 

To  — ,  <v,  a.  [to  let  by  lease ]  Louer ,  bailler 
à  ferme. 

To  —  ,  a»,  n.  [to  glêaa  ]  Glaner. 

LEASEHOLD  ,  adj.  [bolden  by  leate,  as  a  lease- 
hold tenement]  J  baiL 

LEASER,  s,  [  gleaner  ]  Un  glaneur,  unegla- 
ueuse. 

LEASH,  s.  [a  leather  thong  with  which  beasts 
are  tied  j  Lesse  ,  ou  laisse^,  f.  attache ,  f.  couple  ,  f. 
Thev  will  break  their  —  ,  Us  briseront  leur  lesse. 
—  [three]  Trois  ,  m.  une  lesse.  A  —  of  bares. 
Trois  lièvres.  A  —  of  grey-hounds.  Une  lesse  de  lo- 
triers  ,  trois  lévriers. 

To  —  t  'V.  a.[  to  bind  ,  hold  with  a  leash  ]  Jtta-- 
eher^  mener  en  lesse, 

LEASING,  s.  [from  To  Lease]  L'action  de  bailler 
àftrme,  ou  de  glaner.  The  —  (of  a  farm)  ,  Jmo- 
dial  ion  ,  f.  bail ,  m. 

LEAST,  adj.  [the  soperlatire  of  Little]  Le 
moindre  ,  le  plus  petit.  The  —  space  ,  Le  moindre 
espace.  I  am  the  —  of  all ,  Je  suis  te  plus  petit  de 
tous.  There  is  not  the —  difference  ,  Il  n'y  a  pas  la 
moindre  difference ,  il  n'f  a  point  du  tout  de  diffe- 
rence. 

—  ,  adv.  I  in  the  lowest  degree  ]  Le  moins.  He  is 
the  —  unhappy,  //  est  le  moins  malheureux.  I  love 
him  —  of  all ,  Je  l'aime  te  moins  de  tous. 

— ,  s.  [an  atom ]  Un  atome. 

At—  ,  At  the  — ,[  to  say  no  more  ]  Du  moins  , 
mu  moins  ,  pour  le  moins. 

lit  THE  —  [  at  all  ]  Du  tout.  I  do  not  fear  him  in 
the— ,  Je  ne  Is  crains  point  du  tout.  Not  in  the  — , 
Nullement. 

LEATHER  ,  s.  [dressed  hides  of  animals]  Our, 
ta.  Crop-leather  (  thin  and  small  sized  bide  )  ,  Cuit 
à  œttvre.  —  dressed  in  scouriogs  or  workei-s ,  Cuir 
de  Katachie.  — dressed  and  boiled  in  some  resinous 
substance  ,  Cuir  bouilli ,  m.  A  girdle  of  — ^ ,  Une 
ceinture  de  Cfi/r.Tbe  upper  — •  or  Tamp  of  a  shoe  , 
L'empeigne  d'un  soulier,  f.  —  of  a  boot ,  L'avant- 
pied,  m.  f  His  shoes  are  made  of  running  *- ,  // 
va  toujours  le  grand  galop, 

S  —  ,  [skin]  Ftau,  f.  To  lost  — ,  S'enlever  un 
feu  la  peau, 

LEATHER-RâC,  s.  Sachet  de  cuir,  m. 

LEATHER-BOTTLE ,  s.  Une  outre  ;  bouieOte  dé 
mtir  bouiUi ,  bouteille  à  4*»ncre. 

LEATHER-BREECHES ,  s.  f  small  clothes  made 
•f  leather]  CuloUe  de  peau  t  Lcatberrbreechec 
maker/  OUotUer^  rsu 


LEATHER-COAT,  f.  [an  annle  with  a  tougk 
rind  ]  Pomme  qui  a  la  peau  trèjt^d'ire  ^  f. 

LEATHER-DRESSER  ,•*.  Corroj-eur,  m.  tan- 
neur ,  m.  mégissier,  m. 

LEATHERN  ,  adj.  [  made  of  leather  ]  De  cuir. 

LEATHER-SELLER ,  s.  [  dealer  in  leather]  Vn 
pelletier,  un  fourreur,  un  peaussier,  un  marchand 
de  cuirs. 

LEATHERY,  A(f/.  [  resembliog  leather]  Qui  res* 
semble  à  du  cuir. 

LEIAYE ,  s.  [grant  of  liberty  ,  permission  ,  allow- 
ance ]  Liberté ,  t.  permission  ,  f.  congé ,  m.  By  y  out 
— ,  Jvec  votre  permission.  With  —  of  the  mora» 
lists ,  ^t^cc  la  permission  des  moralistes  To  ^ive 
one  —  to  he  gone  ,  Donner  à  quelqu'un  conge  d 
s'en  aller.  Gire  me  —  ,  or  I  shall  beg  —  to  say.  . . . 
Permettez-moi ,  ou  qu'il  me  soit  permis  de  dire.... 
agrée*  que  Je  vous  dise.  —  [  farewell  ]  Congé ,  m. 
Mtieu ,  m.  To  take  —  of  «ae  ,  Prendre  congé  de 
quelqu'un ^  lui  dire  adieu. 

To  —  ,  LETT,  V.  a.  [to  quit,  forsake;  desert, 
abandon,  gire  up  ;  permit,  etc.]  Laisser , quitter , 
abandonner,  délaisser;  cesser,  discontinuer  y  Jlnir; 
permettre ,  e/c.To^one  to  the  wide  world ,  Jban. 
donner  quelqu'un.  I  never  led  exhorting  them  to 
peace  ,  Je  ne  cessai  de  les  exhorter  à  la  paix.  I  — 
it  to  your  judgment ,  Je  m'en  rapporte ,  je  m'en 
remets  à  votre  jugement.  I  i—  to  the  reader  to  j  udge. 
Je  laisse  au  lecteur  à  juger. . . .  To  —  on*  to  him* 
self.  Lâcher  Id  bride  à  quelqu^un.  To  —  orr  [t» 
forsake ,  desist  from  ]  Quitter ,  abandonner ,  se  tlé» 
faire  ;  diicontinuer ,  cesser ,  se  départir ,  interron*- 
pre.  To— Y>(f  a  garment,  an  ill  hsd>it,  etc.  Quitter 
un  habit ,  une  mauvaise  habitude ,  etc.  Leave  oS 
this  wrangling ,  Cesses  de  vous  quereller.  Th«  —of 
Ibe  chace ,  Lever  la  chasse.  To  —  our  [  to  omit , 
neglect ,  not  to  admit  1  Omettre ,  négliger ,  oublier, 
ne  pee  admettre ,  exclure.  Nothing  is  left  out ,  On 
n  'a  rien  omis. 

To  — ,  and  To  —  OFF,  v.  n.  [  to  ctase,  desut  ] 
Cesser,  discontinuer, Jinir.  He  began  at  the  eldest, 
and  left  off  at  the  youngest ,  //  commença  au  plus 
age ,  et  finit  au  plus  jeune.  —  off,  Cesses ,  discon^ 
tinues.  We  left  of i  here  ,  Hous  en  restâmes  ici. 

LEAVED,  adj.  [leafy,  furnished  with  leaves] 
Garni  de  feuilles.  Broed'  or  narrow-leaved ,  Qui  a 
les  feuilles  larges  ou  étroites.  A  book  inter-leaved. 
Un  livre  emtrê  lesfeuillets  duquel  on  a  mis  des  feuil- 
lets blancs, 

LEAVEN ,  *.  [ferment  mixed  with  any  body  to 
make  il  Ughl]  Levain,  m. 

To  — ,  v,a.  [to  ferment  by  something  mixed  ] 
Faire  lever;  fig.  inspirer.  To  —  the  dough  ,  Faire 
lever  la  pâle, 

LEAVES,  the  plnral  of  Leaf—  [among  cabinet- 
makers, ivory  cut  into  leaves]  Copeaux  ,  m.  pi. 

LEAVINGS ,  s.  pi  [remnants ,  offal]  Bestes  ,  re- 
liefs ,  m.  pi.  I  vooH  eat  your  ^ ,  Je  ne  veux  pas 
manger  vos  restes,       ,       ,  ,  ... 

LECHER,  s.  Un  débauché,  un  impudique. 

LECHEROUS,  adj.  [lewd,  luatfull]  Lasc\f.  isn- 
pudique ,  lubrique ,  luxurieux, 

LECHEROUSLY,  adv,  [  lewdly  ]  Lascivement  ; 
d^une  manière  impudique,  «      .        , 

LECHEROUSNESS,  and  Lechmy,  s.  [lewd  ness] 
Lasclveté,  f.  lubricité,  f.  impudicitê,  f.  débaitche   \. 

LECTION,  s.  [a  reading,  •  variety  in  copies]  Le- 
çon ,  t.  variantes ,  t.  pi.  , 

LECTURE,  s.  [a  discoorse]  Discours ,  m,  ha- 
rangue ,  f.  sermon,  m.  prône  ,  m.  leçon ,  f  To  m«1 
a  — ;  Faire  un  discours,  un  sef-mon.  A  --  of  dmmtj  J 
Une  leçon  de  théologie. -{m.^i^U^uXr^nm^* 
fiéprimande  ,  f  Uçon  ,  f.  marvunate ,  f  ||  aubadk, 
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/.    \  curUiD-lecturt  ,  KéprimanJê  «u  mereurinle 
d'un§/emme  à  son  marl ,  f. 

—  [tht  ari  or  practice  of  reading]  Ltetur* ,  f. 
The  —  of  holy  tcriptore ,  La  lecture  de*  Uteres 
saint*,  t  In  the  forehead  and  in  the  eye ,  the  —  of 
'the  mind  does  lie  ,  Le/ront  et  les  jeux  sont  le*  in- 
terjÊrètes  de  l'ame. 

To— ^  V.  a,  [to  inctruct  fonnaUj ,  inaolently  and 
dogmatically]  Sermoner^  pédmntêr, /aire  des  Uçons 
pidantesqwts. 

LECTURE ,  V.  n.  [to  read  in  public  ;  to  instruct 
an  audience  by  a  formal  explanation  or  discourse] 
Faire  un  discours ,  donner  des  leçon*  jnAliques, 

I^CTURER  ,  *.  [a  teacher  by  way  of  lecture] 
Lecteur ,  ou  vieeUre^  m.  dana  une  grande  paroisse  ; 

eathédrmnt  ^  m. 

LECTURESHIP,  t.  L'office  de  Uetestr,  ou  de  vi- 
caire ,  m. 

LED ,  part,  mdf,  <ifTo  Lbab  ,  Mené. 

Led-bobse  ,  s.  Un  cheytU  de  main ,  on  de  wtlée. 

LED6E ,  s.  [a  row;  a  stratum]  Boncf ,  m.  rebord, 
va,  couche,  f.  /ff,  m.  [in  sea -language]  Récif,  ™* 
chatne  de  rochers  àjleur  d*eau ,  f.  —  [among  join- 
ers ]  Tasseau ,  m%  lledge-^oor,  Porte  arasée ,  san* 
embotture ,  etjkiie  de  planches  clouées  sur  tUs  tra- 
verses, -—pi,  fin  sbip-building ;  small  spars  glaced 
between  the  beams]  Btfm>«/iu  ,  m.  pL  épaures ,  f. 
pi.  Gutter-ledge ,  V.  GoTTBR. 

LEDGER ,  s.  [among  merchants ,  great  book  of 
accounts]  Grand  livre  de  compte.  —  [among  build- 
ers ;  putlogs]  Boulin* ,  m.  pi. 

LE!E,s.  [dregs,  sediment]  Lie,  f.  sédiment,  m. 
—  fa  sea-term]  Le  côté  opposé  au  vent  ^  Vendrait 
eii  le  vent  donne.  The  lee-shore.  Le  côté  où  le  vent 
donne.  To  b«  under  ^-  of  the  shore ,  Etre  à  l'abri 
dH  vent. 

SLEEGH,#.  [asmall  watei^-serpent]  Une  sang' 
sue.  —  [a  physiaan]  Un  médecin.  A  horse-leech  ,  or 
farrier.  Un  maréchal,  qui  traite  leschetwuac  nut" 
lades, 

S  To—,  V,  a.  [to  treat  With  mèdicamenU]  Méde- 
cine r,  trailer,  métUeamenter. 

LEECHCRAFT,  s.  [the  art  of  btaling]  L'art  de 
guérir,  la  médecine. 

LEEK ,  s,  [a  culinary  plant]  Poireau ,  m.  ou  por- 
reau,  m.  Leek-^ottage ,  De  la  soupe  aux  por- 
reaux.  Leek-ORIEN  ,  adj.  Poracé. 

LE£IR  ,  s.  [an  oblique  louk]  OEillade  ,  f.  coup 
d*œH,  m.  regard  du  coin  de  /'«»/,  m.  — or  Lair  of 
a  deer ,  Retsui  d'une béte  fauve ,  m. 

—,  adf,  [emi»lT  :  spoken  of  the  stomach ,  frivo- 
lous ;  foolish,  without  understanding]  yide,fH9ole, 
léger. 

To—-,  V,  a.  [to  look  obliquely] Zorfner,  regat' 
der  de  côté,  ou  de  travers  ;  regarder^ement 

LEERING  ,  adj  Ex.  :  A  —  look  ,  Un  regard 
fixe  et  de  travers, 

LEE8 ,  s,  pi.  more  in  use  tlan  Lee  [drecs ,  sédi- 
ment] Ue,  f.  sédiment,  m.  fécule  ,  (.feculence ,  f. 
(en  parlant  des  urines).  —  of  sugar.  Mélasse ,  f.  Old 
•—  or  wine ,  Cendre  gravelée ,  f. 

LEE-SHORE ,  s.  Rivage  contre  lequel  le  vent 
êoufle ,  m.  cale^  f. 

LEET,  s.  [a  law-day]  Jour  où  la  courfoncHre  se 
tient ,  m. 

LEEWARD,  adj.  [towards  the  wind]  Opposé  ou 
*^po*é  ofà  vent ,  sous  le  venL 

To->  adv.  Sous  le  vent. 

LEFT,  parf,  adf.  qf  To  leave.  Laissé,  aban^ 
donné.  There  is  nothing—.  On  n'a  rien  laissé.  He 
is  —  to  himself,  On  l'a  abandonné  à  lui-même.  — 
adf.  [sinister,  not  right]  GaucAe.  The  —  foot  or 
band ,  Le  pied  on  la  main  gauche.''-'  handed ,  adJ, 
Gaucher,  gaetekkre ,  fMi  #•  sert  de  ta  main  gau- 


che. —  handedness,  s.  L*haùitude  de  se  servir  de 
la  main  gauche ,  f. 

LEG ,  s.  [the  limb  by  which  we  walk]  La/ambe  ; 
6g.  la  révérence.  To  bare  good  legs ,  Jvoir  bonnes 
jambes ,  marcher  bien.  Leg  s  hamea.  Armure  pouf 
les  jambes ,  f.  jambart,  m.  Having  good  and  well» 
shaped  legs  [amon^  sptMrtsmen]  Empiété.  *  To  make 
a  —,  Faire  la  reverence.  To  scrape  a  leg.  Fains 
mal  la  révérence,  —  of  a  fowl ,  La  cuisse  ^une  vo- 
laille. —  of  mutton ,  Une  éclanche ,  un  gigot.  —  ol 
▼eal,  of  pork.  Cuisseau  de  veau ,  deeorc,  m.  — 
of  mutton  piece  (among  butcbertt  the  part  of  a 
shoulder  of  beef),  Paleron ,  m.  —  of  beef.  Un  tru- 
meau de  banf.-^-cS.  wood  to  put  in  a  slocking.  Forme 
pour  les  bas ,  f.  —  of  a  stable ,  etc. ,  Le  pied  d'une 
table ,  etc. 

LEGACY,  s.  [any  thing  given  by  last  will]  Legs , 
m.  donation  par  testament ,  f.  A  pious  —,  Un  legs 
pieux. 

LEGAL,  ad{.  [which  u  according  to  law,  lawful] 
Juridique,  légal,  conforme  à  la  loi,  légitime ,  va- 
lide, recevable ,  judiciaire, -^  etremoaie» ,  Céré- 
monies légales. 

LEGALITY,  s.  [lawfulnets]  ConformUé  è  la  lot, 
f  légalité  ,  f. 

To  LEGALIZE  s.  v.  a.AmtorUer,  rendre  légal, 
légaliser. 

LEGALLY,  adv.  [according  to  law,  lawfully]  Lé- 
geUement ,  selen  les  lois  ,  juridiquement^  légitime- 
ment. 

LEGATARY,  s.  [one  who  has  a  legacy  left]  £#- 
gataire,  m.  and  f. 

LEGATE ,  s,  [a  deputy,  an  ambassador,  parti- 
cularly from  the  pepe]  Léjgat ,  m. 

LEGATEE,  s,  V.Leoatibt. 

LEGATION ,  5.  [deputation  ,  embassy,  commis^ 
lion]  Légation ,  f.  charge  ou  commission  a*un  l^ 
gat,  f. 

LEGATOR,  s.  [one  who  leaves  legacies]  Celtd 
qui  fait  un  legs. 

LEGEND,  s.  [a  chronicle  of  saints]  Légende,  f. 
la  vie  des  saints.  *  —  [an  unauthentic  narrativ«>] 
Légende,  {.fable,  f.  histoire controuvée.  —[an  in- 
scription] Légende,  f.  inscription  autour  d'une  mé.- 
dailte ,  ou  d'une  pièce  de  monnaie ,  T, 

LEGENDARY,  ad/,  [of  leeend  ]  De  légende.  — 
stories,  Des  contes  ae  légende ,  m.  pi.  tUs fables , 
f.pl. 

LEGER ,  and  Ledger,  s.  [that  lies  in  a  place]  Ce 
qui  reste  dans  un  endroit  particulier.  A  leger-book« 
Grand  livre  de  compte  qui  reste  dans  le  comptoic 
A leger-ambastador ,  Un  ambassadeur  ordinaire^ 
un  résidant. 

LEGERDEMAIN,  e.  [slight  of  hand  ,  juggle  ) 
Tours  de  main ,  m.  pi.  tour  de  passe-passe ,  tour 
de  soupletse^  tour  d'adresse  ^  m.  batelage,  m. 

LEGGED,  acfy'.  Qui  a  des  Jambes.  Strong  legged, 
Qtti  a  les  jambes  fortes. 

LEGIBILITY ,  s.  jcapabiUty  of  being  read]  ITet- 
Uté  d'une  friture,  t.  facilité  de  la  lire,  (. 

LEGIBLE ,  adj.  [such  as  ouy  bt  read]  Lisible , 
aisé  à  lire. 

LEGIBLY  ,  adv.  Lisiblement ,  d'une  manière  li- 
sible. 

LEGION,  s.  [a  body  of  fool  soldiers]  Légion,  t 
Roman  legions,  £ei  ^i^oiu  rom4Uiies,  f.  —  [any 
great  number]  Foule ,  f.  grand  nombre. 

LE(HONARY,  adj.  [  belooging  to  a  kgion  ]  L^ 
giomnaire,  de  légion. 

To  LEGISLATE ,  v.  a.  [to  «nacl  laws]  Faire  des 
lois  ijflirê  la  loi. 

LEGISLATION,  s.  [the  act  of  giving  lawa)  lé* 
gislatian ,  f. 
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USGI5LATI¥E,  o<//.  IgivlDg  Uyo]  Uêislattf. 
■-•  power ,  puiiioAre  léfisiati»*^  pouvoir  at  faire 
des  lois. 

t£GISLATOÇ ,  t,  [%  UwgiT«r]  Z^gUMtwr,  m, 

LEGI5LA10BSH1P,  s.  [pow«r  of  malciog  lawf] 
&uirge  du  législateur. 

I£GISLATURE  ,  [  tH«  Itguktirt  pim«r  ]  La 
p^issçinct  législative» 

LEGITI1|A<2Y ,  «.  [Uwfolntw  of  birtb  ]  Ugiti- 
mité,  f. 

LEGITIMATE ,  adj,  [born  io  nurriagv,  lawrulij 
begotten]  Légitime, 

To  — ,  a;,  a.  [to  procure  tbf  rigbtt  of  legitimtte 
hirXhy  Légitimer  y  déclarer  ou  faire  légitime. 

LEGITIMATELT ,  adu.  [  kwfullj ,  geouinelj  ] 
Légitimement, 

LEGITIMATION ,  s.  [lawful  birth  ;  and  tbe  act 
of  legiamating]  LegUimité^  f.  légitimation  ,  f. 

LEGUME ,  and  Lcoumin  ,  s.[pu\»e}Légume,  m. 
I^GUMITiOUS,  adj.  Qui  appartient  aux  Ugurn^^ 
légumineux. 

LEISURâBLE,  adf.  {dont  at  leii ure  ]  m»it  à 
laisir. 
,   LEISURABLY  ,  adt^.  [at  leisure]  J  loisir. 

LEISURE ,  s,  [freedom  from  bnsin<9s]£o<«ir  m. 
éldsoccMtpation^  f.  To  be  at  —  »  Etre  de  loisir.  To^be 
at  —  from  afikin ,  Etre  débarassi  du  soin  des  af- 
faires. 

LEISURELY ,  adj.  [  not  batty  ,  deliberaU]  Qu^ 
êefait  à  loisir ,  sans  hit^,      » 

—,  adt».  [  not  in  a  bnrrjr  ]  à  loisir  ^  doucement , 
commodément ,  peu  à  peu ,  petit  à  petit ,  par  degrés. 
Do  it  -— ,  Fattes^le  à  loisir^  à  w>tre  commodité. 

LEMMA ,  s.  [in  Matbtm,  a  proposition  preriously 
ausumed]  Lemme^  m,  —  [a  motto,  quotation  pre- 
fixed to  a  work  of  littérature]  £>tff'i5«,  f.  épigraphe, 
■)•  — t  *'  [a  .small  water  plant]  Lemma ,  m.  leutiile 
d'eau  ,  f. 

l£MON ,  s  \u  fruit]  Citron ,  m.  limon  ,  m.  Le- 
mon-colour ,  Couleur  de  citron,  f.  Tbe  great.  — , 
Poacire  »  m. 

LEMONADE ,  s.  [  waUr,  angar ,  and  the  j  uice  of 
lemons]  Limonade ,  f . 

LEMURES ,  s.  pi.  [eril  spiriU  ,  sprites ,  hobgo- 
blins] Lémures,  f.  lutins  ,  m. 

To  LEND ,  and  Lxht  ,  «.  a.  [to  afford  on  condi- 
tion of  repajmentl  Prêter.  To  —  bne  money,2Pf//er 
éie  l'argent  à  queù/n'un.  To  —  [to  grant  in  general] 
Bonner ,  apporter.  To  —  assistance ,  Donner  du  so- 
tours,  -^  me  your  hand ,  Tendeo-moi  la  main , 
donncM-moi  la  main, 

IjENDER  ,  s.  I  one,  trho  lends  anj  thing  ]  Qui, 
pj-éte;  préteur ,  m.  prêteuse ,  t, 

LENDING  ,  *.  £*4/ç/iQo  de  prêter,  f.  prêt ,  m. 

LENGTH  ,  s,  [  one  of  tbi»  three  dimensions  of 
bodies]  Longueur,  f,  A  b;iâj  is  extended  in  —  , 
breadth,  and  depth.  Un  corps  s'étend  en  Jongueur, 
en  largeur,  et  en  profondeur. '-^ oî 9i  saw.  Chasse, 
f,  —  of  a  roof  (in  Arcbit.)  Coffrant  de  comble  ,  m. 
To  lie  at  one's—.  Etre  couché tou{  de  son  long.  At—, 
jtu  long ,  à  la  continu^.  A  picture  ,  at  full  —,  Uk 
portrait  en  pied.  To  draw  half-—.  Peindre  4  mi- 
iorps.  *+  To  hare  the  —  of  one's  foot ,  Connntdtre 
Vhumeur  de  quelqu'un  ;  ))  savoir  de  quel  bois  il  se 
chauffe.  —  [  duration]  Longueur,  f.  tliirêe ,  f.  The 
•-  of  time ,  La  longueur  ou  la  durée  du  temps.  In 
—  of  time,  J  la  longue,'^  [reach]  Portée ,  f.  de- 
gré, m.  poUa,  m.  A  good  mi«nii\a  ooort  will  carry 
a  man  greater  lengths  th^  a  good  understanding 
in  any  other  place.  La  bonne,  mine  fait  faire  plus 
de  cKemin  à  la  cour  que  U  ben  esprit  par-tout  ail^ 
leurs. 

At  -^  f«t  last .  i*!  condusiuud  Ea/îttt 


To  LENGTHEN  ,  v.  a.  (to  draw  out ,  in«ke  Irn- 
ger ,  stretch]  Allonger,  rallonger ,  faire  on  rendre 
plus  grand  ou  plus  long,  agrandir,  prolonger^ 
étirer.  To  —  a  petticoat,  allonger  une  jupe.  Mer- 
riment lengthens  life ,  la  gaieté  prolonge  la  vie. 
To—  a  discourse ,  Etendre  un  discours.  To  —  out 
[to  protract ,  exUnd]  Etendre. 

To  — ,  V.  n.  [to  grow  longer]  S'allonger,  devenlf 
plus  long. 

LENGTHENING ,  s.  Prolongation  ,  f,  allonge- 
ment, m. 

LENGTHWISE  .  ady  [according  to  the  length] 
En  longueur. 

LENIENT,  ad/,  ends.  V.  LiHinvi 

To  LENIFY,  v.a.  [to  allay]  Lénifier,  adoucir, 
soulager,  mitiger, 

LENIFYING,/.  [from  To  Unify]  Adoucisse- 
ment,  m. 

LENITIVE,  adi.  [assuasire,  emoUient]  ténitif, 
qui  adoucit,  emollient. 

—,  ».  [what  eases  pain]  Un  lénit{f,  un  remède 
anodinqui  adoucit ,  utt  emollient. 

LENITY ,  *.  [mildness]  Douceur,  f. 

LENT ,  part,  V.  Lenoed.       • 

LENT,  s.  [the  quadragesimal  fast]  te  Carême. 
To  keep  —  ,  Faire  carême ,  observer  le  carême. 
Lent-sermons,  Le  carême  d'un  ^prédicateitr ,  m. 

LENTICULAR,  adf.  [donbly  conrex]  Lentiew 
laire. 

LENTIFORM  ,  ad/',  [in  the  form  of  a  lens]  £eii. 
ticulaire. 

LENTIGINOUS,  «rfy.  [  scurfy ,  furfuraceous  | 
Dartreux ,  farineux  ,  coupert  de  taches  de  rous^ 
seur, 

LENTIL ,  s.  fa  kind  of  pulse]  Lentille .  f. 

LENTlSC ,  *.  fthc  mafctick-tree[  Lentisque   m. 

LENTITUDE,*.[sluggishnMS,«lowiu-s.   L^nt^ar. 

LENTNER  ,  *  fa  sort  of  hawk]  Sorte  defaucnn. 

LENTOR  .  ».  [  Med.]  Ténacité,  f.  insccuté ,  f 
■^  [Slowness]  Lenteur,  f. 

LENTOUS  ,  aaj.  [viscous ,  tenacious]  Fisyuetix, 
tenace. 

LEONINE,  adj.  [luTing  the  nature  of •  lion]  De 
la  nature  du  lion.  —  [in  latin  poetry  ;  having  chi- 
ming terminations]  Léonin. 

LEOPARD ,  s.  (a  wild  fierce  spotted  beast  ]  Léo- 
pard^ v».  She-leopard  (the  female. leopard) ,  Luben* 

lî»iOPAUD'S-BANE ,  s.  Duron%que,f, 

IM^IQ,  adj.  Agréable ,  enjoué, 

LEPHR ,  s.  lone  infected  with  a  leprosy]  Vn  /•- 
preux  ^  une  lépreuse, 

LEl^RINK ,  adj.  [  having  the  Mtnre  of  i  hart] 
De  lièvre. 

LEPROSY,  s.  [a  sort  of  scab]  Lèpre,  f.  Aufn»- 
He,  t 

LEPROUS ,  adj.  finfected  with  a  leprosy]  Lé» 
preux ,  malade  de  la  lèpre,  ladre.  Leprous-house, 
Léproserie ,  f.  ladrerie ,  f. 

LERRY,  s.  [bustle]  Bruit,  m.  vacarme,  m.  4 
•—  [a  rating]  Beprimande  ,  i.  mercuriale ,  f. 

LESS  ,  adj,  [the  comparative  rf  Little]  Plus  pO" 
tit,  moindre.  He  is — than  you.  Il  est  plus  petit  que 
vous.  To  make,  and  to  grow—,  Apeiisser,  et  ^'a-^ 
petisser,  rendre  et  devenir  plus  petit,  diminuer, 
amoindrir, 

—  ,  s.  [not  so  much,  opposed  to  more]  Moins ^ 
m. 

—  ,  adv.  [in  a  smaller  àegree] Bfains.  Much—, 
Beaucoup  moins.  More  or  —,  Plus  ou  moins^ 

Iq  —  than  an  hour ,  En  moins  d'une  heure.  With 
—eloquence  than  freedom,  Avec  $noins  d'e'laqtsen» 
ce  que  de  liberté. 

LESSEE]    s.  [the  person  to  whom  less*  u  gra»- 
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{eàlJmodiftteurf  m.  adjudicataire ,  m.  fermier,  m. 

To  LESSEN  ,  V.  a.  aad  n.  [to  make  and  to  grow 
l«8,  zh9i9  ]  Jpetisser ,  et  t'apetisser^  diminuer^ 
amoindrir ,  et  s'amoindrir  ^  rendre  et  devenir  plus 
pe/it  oa  moindre^  r^roidir.  To — a  fault.  Dimi- 
nuer ou  exténuer  tme  faute.  To  — friendship,  J[- 
ti-rer  l'amitié.  *  To—  [lo  degrade  oneself]  Se  dé- 
grader ^  s'abaisser  ^  déroger  à  sa  qualité, 

LESSER,  adj.  [a  barbarous  corruption  of  heu] 
Plus  petit  y  moindre.  With  a  —  power ,  ^^'cc  une 
moindhe  puissance.  He  taket  the  —  of  the  two ,  // 
prend  le  plus  petit  des  deux, 

— ,  adv.  [in  a  less  degree]  Moins. 

LESSON ,  s.  [task  ;  precept ,  notion  inculcated  ; 
any  portion  of  Scripture  read  in  divine  service]  Le- 
çon ,  f.  précepte ^  m.  instruction^  f.  répiimunde.  , 
f.  mercuriale ,  f.  leçon ,  f.  qu^on  lit  dans  Ici  cgîi- 
les.  That  is  an  useful  —  ,  Cest  une  leçon  ou  tin 
précepte  utile.  Her  mother  gave  her  a — for  walk- 
ing so  late ,  ^a  mire  lui  ft  une  réprimande  sur  ce 
'  qu'elle  se  promenait  si  tard. 

To  —  ,  V.  a.  [to  instruct]  Instruire,  enseigner , 
donner  des  leçons^ 

LESSOR ,  s.  font  who  lets  an j  thing  hy  leascj 
Wailleur ,  ou  bailleresse. 

IbEST ,  conj,  [tliat  not  ;  for  fear  that]  De  peur 
çue.-~he  go  away,  De  peur  qu^il  ne  s'en  aille  f  afin 
qu'il  ne  s  en  aille  pas. 

To  LET ,  V.  n  [to  allow ,  tuffer ,  permit]  Lais- 
ser, souffrir.,  permettre ,  faire  ^  comporter.  To  — 
alone ,  Laisser,—'  me  go  out ,  Laisse-moi  sortir. — 
me  alone  ,  Laissez-moi  en  repos.  Why  do  you  — 
him  come  in? Pourqtuti  lui  permettez-vous  d'en- 
trer ?'-'tae  see  this  picture  ,  Faites-moi  voir  ce  por- 
trait,  montrez-le-moi.  I  shall— you  know  it ,  Jie 
vous  le  ferai  savcir.  To—  fall  a  word.  Lâcher  un 
mot.,  une  parole.  To— one  have,  Jccommoder  qucl- 
au'un  Je  ...To— [to  leasejZouer,  ajfei^ner,  donnera 
louage,  ou  à  ferme.,  ou  à  loyer.  To—  [  blood  ]  Sai- 
gner .^  tirer  du  sang.  Letting  of  blood.  Une  sai- 
gnée, ^o  —  [lo  hinder]  Empêcher ,  retarder.,  mettre 
ohstiiclc, s* abstenir  de.  To  — down,  [to  lower]  JPe^- 
cendre ,  abattre ,  lAcher ,  abaisser ,  avaler ,  bais- 
ser. To—  wine^  down  into  the  cellar,  Descends 
du  vin  dans  la  cave ,,  avaler  du  vin.  To  —  down 
the  portcullis ,  Abattre  la  herse.  To  «^  down  thç 
strings  of  a  lute,  Lâcher  les  cordes  d'un  luth.  To^iir 
vr  iHTO  [to  admit]  Laisser  entrer ,  admettre ,  re- 
cevoir ,  introdwre  ,  faire  entrer ,  donner  enttée. 
To — LOOSE,  Lâcher,  déchaîner,  lie — Iiim  locbe  upon 
me  ,  //  Va  déchaîné  conti  e  moi.  He  was  —  loose 
among  the  woods  ,  On  ie  lâcha  au  milieu  des  bois. 
To  —  OFF  [to  discbarge]  Tirer,  décharger.  To  —  off 
a  pistol,  Tirer  un  pistolet.  To  —  otJT,  Laisser  sortir, 
mettre  en  liberté,  relâcher,  élargir.  To  •—  out  a 
prisoner ,  Relâcher  un  prisonnier ,  Célargir.  To— 
ocr  [to  lease  out)  Louer ,  affermer ,  accenser ,  don- 
ner à  cens,  amodier.  To  —  out  at  interest ,  Mettre 
ou  placer  à  intérêt, 

—  ,  part.  adj.  Laissé  ;  ou  loué,  affermé, •~-h\ooài 
Saigné. 

—  ,  s.  [hindrance]  Obstacle,  m.  empêchement , 
m.  barrière     f.  —  iw  [a  reference]  Benvoi,  m. 

B.  Let  est  aussi  une  espèce  de  verbe  auxiliaire  , 
dont  on  te  sert  aux  troisièmes  personnes  de  ('impe- 
nd f;  ou  plutôt ,  c'est  le  verbe  to  —  emplc^é  à 
Vimpérat{f;  Ex— him  speak.  Ou' il  parle. 
.  Onâ'en  sert  aussi  de  cette  nuMière;  -—him  ,  for-^ 
L  tn  do  il ,  Qu'il  le  fasse, 

/.ETHAL ,  adJ,   [mortal]  Mortet, 
LETHA.RGIC  ,  adJ,  [sleepy]  Léthargique, 
LETHARGICNESS,  s.  [drowiiness]  Assoupisse- 
mcRi,  m. 


LETHARGY ,  s.  [a  moroid  orowsinets]  Léthar- 
gie, f. 

LETTER  ,  s,  [one  of  the  elements  of  «vllAbles; 
types]  Une  lettre ,  un  caractère  de  l'alphabet  A 
capital  — ,  Une  lettre  capitale.  Roman  letter». 
Caractères  Romains.  Loug  or  descending  letters,  as 
p  ,  g,  etc]  Lettres  à  queue ,  f.  —  [an  epistle  f 
Lettre,  f.  épître,  f,  dépêche  ,  f.  missit^e,  f.  LetUrs 
patent  from  the  senate  of  Venice  ,  Duc4xles ,  t 
pi.  —  of  attorney ,  Procuration ,  f.  — •  de  cachet . 
Lettre  de  cachet.  Letters  of  respite.  Arret  de 
surséance,  m. 

Lettsm  ,  s.  pi.  without  the  singular  [learning] 
Les  lettres ,  f.  la  littérature ,  la  science  ;  belles- 
lettres  ,  f.  pi. 

To  Letter,  v.  a.  [to  stamp  withî  letters]  Ecrire , 
mettre  une  inscription, 

LETTER^ASE ,  5.  [a  case  for  letters]  Porte- 
lettre,  m. 

LETTERED ,  part,  adJ.  Ecrit ,  chargé  d'une 
•in^rnp/ioR. -[literate]  Lettré,  savant,  de  lettres, 
A  well-lettered  man.  Un  homme  lettré,  un  homme 
de  lettres,  A  man  slenderly  — n,  Un  homme  qui  n  *a 
pas  grand  savoir, 

LETTER-FOUNDER ,  *.  Fondeur  de  caractè- 
res d'imprimerie.  Letter-foundery ,  Fonderie  de 
caractère. 

LETTICE,  or  rather  Lettuce  ,  s,  [an  herb]  Lai- 
tue ,  f.  Cabbage-lettuce  ,  Laitue  pommée.  Cosa-lct' 
tuce.  Laitue  romaine,  f.  chicon,  m, 

OnriNG  OCT ,  s.  Amodiation  ,  f.  acensement, 
m.  arrenfement ,  m. 

LEUCOPBLEGMAGT,  s.  [Med.  paleness  wifh 
cold  sweatings  ;  anasarca]  Leucophlémaiie ,  f. 

LEUCOIIU.EGMATlO,«//.  [having  a  pale  ,  vi- 
tcid  and  cold  blood]  ^ucophtegmatique. 

LEVANT  .  adJ,  and  s.  [eastern  ard  the  East]  Dm 
levant,  e'  le  Levant;  d'Orient  et  l'Orient. 

LEVATOR,  s.  [a  chirurgical  instrument]  £/<•'- 
vatoire ,  m. 

LEVEE ,  s.[z  wordborrowed  from  the  French  ; 
the  lime  of  rising]  Lever,  m.  en  parlant  des  princes 
el  des  grandA-seigneurs  ;  toilette  ,  en  parlant  des 
dames  ,  f.  He  was  at  the  king*t  — ,  U  était  ati  lever 
du  roi,  I  daily  attend  nor  —,  Je  me  rends  tous  les 
Jours  à  sa  toilette. 

LEVEL ,  adJ,  [even  ,  in  the  «anae  line  with  anT 
thing  smooth  ]  Uni ,  applani  ,  âgal ,  de  niveau;  bord 
à  bor4,  à  l'uni,  de  pair;  fig.  proportionné ,  à  la 
portée ,  au  gré,  A  —  ground ,  Un  terrein  uni.  To 
lie  —,  Etre  de  nivetxu.To  make  — ,  Applanir,  mettre 
de  niveau ,  unir.  This  example  lii>s  —  to  ail  man- 
kind ,  Cet  exemple  confient  à  tout  le  monde. 

— ,  s,  [z  plane , a  surface  without  protuberances 
or  inequalities  ]  Niueau ,  m.  surface  plane ,  terrain 
plat  et  égal.  To  be  upon  the  — ,  Etre  de  niveau.  * 
Be  on  a  •—  with  your  companions ,  Mettez-^vous  nu 
niveau  ,  à  la  portée ,  à  l'unisson  de  ceux  que  tmus 
fréquentez,  —[an  instrument]  Un  niveau. 

To  —  ,  -Luro,-LEl> ,  V,  a.  [to  make  level]  Unir, 
applanir,  niveler,  mettre  de  niveau;  affleitrer,  pren* 
are  l'a  plomb ,  araser  ;  fig.  égaler ,  comparer.  To 
—  a  mountain  ,  Applanir  une  montagne.  To  —  the 
house  with  the  ground,  Baser  une  maison.  To  —  [lo 
point  in  taking  aim]  Pointer,  mettre  enmire.  To  — 
a  cannon,  Pointer  un  canon ,  le  braquer.  To  -<-  fto 
direct  to  ^ny  end]  Vher,  diriger,  attaquer,  porter 
coup. 

LEVEtJJBR,  s.  fone^o  .-nakes  any  thing  eren] 
Ifiveleur ,  *jui  applanit  ,  applannisseur ,  m.  fig. 

?ui  rejette  toute  supériorité ,  et  veut  tout  réduire  à 
'é^nliîê. 
LEVELLERS,  Cesî  ainsi  mt'on  appelait  f  «r  parft 
factieux  et  républicain  de  l  armée  de  Oûfnwelt, 
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mtU  denuuidaU  une  égalité  dans  radministraUon  du  .      TIBELLOUS  ,  adj.  [  defaraatory  ]  Dijhmmtoiré  , 
lout^ernemenl.  ^     „  \saiiricue. 

L£V£LUNG ,  s.  \from  To  Urel  ]  Nii^Uemtnt , 
m.  applanissement^  in.  —  t  piece  of  oidoance  ,  Bra- 
attentent,  m.  ,     ,.  j 

LEVELNESS  »  t.  [  eyenneM  )  Nit^eau,  m.  égalité 
de  sutfttCM ,  f.  .  -    . 

LEVEL ,  *.  C  a  itaff  to  move  or  raise  any  weigUlJ 


Z^vier^  m.  barre ,  f.  pied  de  biche 

LEVERET,  *.  [a young  hare  ]  Vn  levraut. 
LEVIABLE ,  adj.  { llial  may  be  levied  ]  Qid  se 
l^ve^qu*on  live.  Any  Ux—  by  parliament ,  Les 
taxes  ou  impositions  tpd  se  lèvent  par  I  autorité 
du  parlement. 

LEVIATHAN,  *.  {a  large  water-animal  mention- 
«d  ia  the  book  of  Job  ;  in  poetry ,  the  whale  ]  Le- 
uialhan ,  m. 

To  LEVIGATE ,  v.  a.  [chym.  \  to  gnnd  to  an 
i  m  palpable  powder]  Broyer,  réduire  en  poudre. 

LEVIGATION  ,  s.  [  grinding  upon  porphyry  ] 
JLéPTgation ,  f . 

LEVITE ,  *.  l  one  of  the  tribe  of  Levi  ]  Lét^tle,  m. 
LEVITICAL ,  adj.  [  belonging  to  the  levitei  ]  Lé- 
¥iiigue  ^  de  lévite. 

LEVITY ,  s.  [li^tnestt .  nnileadineit ,  idle  ple»- 
«nre  ,  vanity]  Légèreté ,  f.  inconstance ,  f.  humeur 
^folfige ,  f . 

LEVY ,  s.  [  the  act  of  raising  money  or  men  ] 
Le%^e^  f.  collecte,  t.  They  made  a  new  —  of  men 
and  money ,  Us  firent  um  levée  d'hommes  et  d  ar- 
gent. 

To  —  ,11.  a.\  to  raise  men  or  money  ]  Lever , 
faire  une  levée. 

LEWD  or  Lïtjp^^flrfjf.  [wicked,  lihidiooa»,  naugh- 
ty] Dissolu^  débauché,  libertin,  impudique,  infâme, 
dSshonnéte,  paillard,  lUencieux ,  lubrique,  k  — 
woman ,  Une  abandonnée.  To  lead  a —  life,  H  Cou- 
rir le  bon  bord.  —  in  life  ,  Un  libertin.  A  -,  love  , 
Un  amour  infime. 

LEVn)LY,  adv.  [wickedly,  libidinously  ]  En 
débauché^  en  libertin ,  d*une  manière  dissolue  ,  lu- 
briquement. 


LIBERAL ,  adj.  [  munificent ,  gênerons]  lÀbénrl, 
généreux  ,  magnifique ,  rojral.  —  [  not  n\eaa  ,  nçt 
low  in  birth  ;  lionourable  ,  becomluga  ffen/Ientan  ] 
Libéral,  Juutorable ,  honnête,  beOU,  bon.lUe- 
arts  and  sciences ,  Les  arts  libéraux.  A  —  educa- 
tion ,  Une  belle  éducation. 

LIBEB ALITY  ,  *.  [  munificence ,  generosify  , 
bounty]  Libéralité  ,  f  générosité ,î.  magnificence, 
f.  munificence,  f.  gratification  ,  f. 

LIBERALLY ,  adv.  [  largely  ]  LibéraUment,  gé- 
néreusement ,  magnifiquement. 

To  LIBERATE ,  -v.  « .  [  to  free ,  to  set  free]  LI' 
Itérer,  délit>rer. 

LIBER AllON  ,  s.  [  the  act  of  setting  fret  ;  deli- 
verance ]  Libération  ,  f .  délivrance  ,  C. 

LIBERATOR ,  i.  £  •  deliverer  ]  Libérateur. 

LIBERTIES,  s. pi.  o/'Libcrty.  —*  [ immunities, 
pririleges,  exemptions  j  Zi6erf^s  ,  ^.franchises  ,  f. 

El.  immunités  ,  I. privileges, m.  exemptions,  f.  p\ 
anlieue ,  /.  Within  the  —  of  the  university ,  Dans 
tout  le  district  de  l'unit^ersité^ 

LIBERTINE  ,  s.  (a  lewd  liver  :  m  Igw  i  a  freed - 
man  J  Un  libertin ,  une  libertine  ;fomicnteur,  m.  un 
a  franchi ,  ou  plutôt  le  fils  d*un  affranchi. 

— ,  adj.  [lewd  ]  Libertin ,  débauché ,  dissolu ,  en 
style  de  palais. 

LIBERTINISM,  *.  [licentioasness  of  practice 
and  opinions]  Libertinage  de  corps  et  d'esprit,  m. 
débauche ,  f.  dérèglement  de  wtmurs,  m.  irréligion, 
f .  impiété ,  f . 

LIBERTY ,  s.  [freedom  from  sbvery  «ad  neces- 
sity] Liberté,  (.'privilège,  m.Wc  ar<  al  —  ,  Nous 
sommes  en  liberté.  To  set  at  -',  Délivrer.  To  sel  at 
—  a  second  time ,  Redélivrer.  —  of  will ,  Franc  ou 
libre  arbitre,  m.  —  [boldness  ,  latitude  ]  Liberté, 
t.  manière  libre  et  familière.  —  [leave,  permis- 
sion )  Liberté,  f.  congé,  m.  permission  ,  f. 

LIBIDINOUS  ,  adj.  [  lewd ,  lustful  ]  Libidineux, 
luxurieux,  sensuel ,  voluptueux ,  Ubertin  ,  lascf, 
impudique ,  débauché. 


,,      ^  ,  V  T  n    .«         LIBIDINOUSLY, a*/*'.  rofi<p/«ie«tf«»*«<»    '«*"- 

LEWDNESS  ,s.  [lustful  l.cenhousness ]  D^o^    ,,^Uement ,  en  libertin.  ^ 

tion  .  f.  débauche,  f.  liberUnage ,  m.  iulniate  ,  I,  |      LIBRAL  .  adj.  D'une  livre ,  qui  pèse  une  livre. 

LIBR  ARl  AN ,  *.  [  who  bas  the  care  of  a  library  ] 
Bihliothécitire ,  m. 

LIBRARY  ,  5.  [a  collection  of  books]  Une  hibUo- 
th>que.  I.îlji^rv-keeepcr ,  Bibliothécaire ,  m. 

To  LIBR  ATE  ,'V.  a.[  to  poise]  Balancer ,  mettre 
ou  tenir  en  équilibre. 

LIBRATION  ,  s.  [  the  state  of  being  balanced  ] 
Balancement ,  m.  ce  qw  est  en  équilibre ,  libra- 
lion ,  f. 

LIBRATORY  ,  *.  [aslron.]  Qui  a  un  mouvement 
de  Uhration. 
LICE,  s.  pi.  of  Lovn. 

LÏCE-BANE,  5.  [bot.  ;  staphisagria  ;  a  medicinal 
plant  ]  Stnphis-aigr^^  f.  herbe  atix  poux ,  f.  herbe 
à  la  pituite ,  f. 

LICENSE,  *.  [exorbitant  liberty]  Licence,  f. 
excès,  m.  ou  abus  de  la  liberté,  m  —[liberty, 
permission]  Ucence,  l.  liberté,  f.  congé,  m.  per- 
mission, f.  privilège,  m.  A  poetical  --,  Liceme 
poétique.  A  —  to  preach ,  Ferrmjsion  de  prêcher. 
A  —  to  print  a  book ,  Permission  ou  privilège  d  im- 
primer un  livre.  —  of  mortmain  ,  amortissement , 
m.  To  gel  a  letter  of—  of  one's  creditors,  SJaUr- 
morerT^  gel  a  — ,  Acheter  des  bans.  —  [  for  the 
keeping  of  a  shop]  DroU  d*auhaiue. 

To  —  i;.  a.  [to  set  at  liberty]  Mettre  en  liberté, 
—  [  to  permit]  Autoriser,  permettre,  dernier  per* 
mission,  approuver.  To  —  a  liookr  Apptnuier 
un  livi-e  ,  enjtermettre  la  publication.      . 


tution 
prostitution ,  f. 

LEXICOGRAPHER  ,  *.  [a  writer  of  dictionaries] 
Lexicographe,  f. 

LEXICOGRAPHY,  *.  [writing  dictionaries]  Le- 
xicographie, {. 

LEXICON ,  *.  [  •  dictionary ,  eon-monly  of  ihe 
Greek  language  ]  Un  dictionnaire ,  un  lexicon. 
LIABLE,  adj.  [subject,  obnoxious] 5a/ e«,  exposé.^ 

lo  tax ,  Sujet  à  un  impôt.  —  to  censure  ,  Exposé 

.  à  la  censure.  This  expression  is  —  to  misconstrue* 
lion ,  Cette  expression  peut  être  mal  interprétée. 
UABLENESS ,  s.  \  state  of  being  liable  to  t  sub- 
jection ;  propensity  ]  Sujétion» 

LIAR,  «.  [one  who  lies]  Un  menUur,  tme  men- 
teuse ;  hablettr,  m.  —  (  among  huntsmen  ) ,  Chien 
bftbillard.  t  Show  me  a  — ,  and  111  show  you  a 
Ihief,  f.  Qui  dit  menteur,  dit  larron. 

LIBATION  ,  s.  { the  act  of  pouring  wine  on  the 
ground  in  honour  of  some  deity]  Libation  ,  f. 

LIBEL ,  ».  f  a  Mtire  ;  a  defamatory  writing  ]  Li- 
belle,  to.  satire,  (.écrit  injuneux,  placard,  m. 
—  [in  ciril  law  ;  a  declaration  ]  Un  mémoire ,  une 
déclaration. 

To  — ,  -Li»fft ,  -LED  ,  -v.  a.  and  u.  [  to  satirise ,  lo 
write  a  libel  ]  Diffamer  quelqu'un  par  des  libelles; 
écrire  des  libelles  ou  des  satires  ;  libeller  (  terme  de 
palais  et  de  finance). 

LIBELLER ,  *.  [a  writer  of  libels ,  defame i  ]  ^^m- 
tesw  de  libelles,  m. 
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LTCENSER ,  *.  [  »  granler  of  permittion  ]  Cdui 
çui  auioris* ,  ou  approwe,  —  of  boolj ,  Vn  cen~ 
stttr. 

LICENTIATE,  s.  {a  degree  ia unirersitiea ]  Un 
licencié.  To  hare  the  degree  oft  — ,  Etre  sur  Us 
bancs. 

To  — ^v  a.  [  to  permit ,  encourage  by  liceoee  ] 
Autoriser  permettre, 

LICENTIOUS,  m/y .  [  lewd, profligate  :  presump- 
tuous, unconfined,  wild]  Licencieux ,  déréglé ,  li- 
berlin\  débauché \  dissolu^  libre.  — tidkiiig ,  pam- 
phlets ,  Discours  ,  écrits  licencieux.  —  times , 
Temps  de  dissolution ,  de  tiberiinage. 

LICENTIOUSLY ,  «u/t».  [without  restraint]  Li- 
cencieusement. 

LICENTIOUSNESS,  *.  (boundless  Uî.erty  ]  £*- 
cence ,  f.  mépris  des  règles ,  m.  liberté  excessive , 
f.  lUssoluUon  ,  f.  dérèglement ^m.  The  —  of  the 
press ,  La  liberté  excessive  de  la  presse.  The  —  of 
(bis  ase ,  La  dissolution  de  ce  siècle 

LICK,  s.  [•  Uow»  rough  usage]  Un  coup^  un 
petit  coup. 

To  — fV.  a.  [to  pass  over  with  the  tongue]  Lécher-, 
fig.  polir /limer  ^retoucher,  perfectionner.  To  — 
one's  fingers ,  Se  lécher  les  doigts.  *  To  —  orer ,  or 
to  —  up  a  piece  of  work ,  Limer ,  polir  un  ouvrage. 


To  -—  UP  [  tu  lap,  devour  ]  Laper ^  manger  avide' 

r.  To  —  (to"       •  - 
frotter. 


mentf  dévorer. 


(  to  beat  ]  Battre ,  rower , 


4  LicK-iiuH  ,  s.  (  t  glulUw  ]  Un  lèche-plat ,  m.  un 
gourmand. 

4.  L1CK-8PIT,  Il  Croifuelardon ,  m.  4  ftipesauce , 
m.  goinfre ,  m. 

LICKEKISH,  om/LicKEROi/s,  aé^'.  [nice  in  the 
choice  of  food  ;  eager,  greedy]  Friahd^  gourmand^ 
délicat.  A  —  hoy ,  Un  petit  friand. 

LICKERISUNESS,  s.  [niceoess  of  palate]  Frian- 
dise ^  f. 

LICORICE ,  «.  [  a  root  of  sweet  taste  J  Béglisse . 
t.  Spanish  —,  Jus  de  ré ff lisse ,  m. 

LlCTOR ,  s.  [  kind  o/'a  beadle  that  attended  the 
consuls  to  apprehend  or  punish  criminals  ]  Ztc 
/e»r,m< 

Lid,  #.  (a  cover]  Couvercle^  m.  The  — of  a  box, 
Le  couvercle  d'une  boite.  The — of  an  oven,  Le 
bouchoir.  —  of  the  eye ,  £a 


LIE,  or  Lye,  s.  [any  thine  impregnated  with 
some  other  body ,  as  soap ,  or  sail  ]  Lessive ,  f.  buém^ 
f.  To  wash  wilh  — ,  Faire  la  lessive^  lessiver. 
Chamber-lie ,  Urine  ^  f.  pissat  ^  m.  —  (  made  use  of 
by  cat-gut  spinners]  Eau-forte^  f.  —fa  criminal 
falsehood  ]  Mensonge ,  m.  menlerie ,  Î.  fausseté çri- 
minelle  ;  un  conte ,  tme  fiction ,  une  feinte ,  une 
bourde^  \\  craçuerie^  f.  hâblerie^  f.  To  tell  lies  , 
Dire  des  mensonges ^  mentir.  'Tisa— ,  C'est  itne 
fiction^  un  conte.  Ile  makesnolhingof  a— -,  Les  men- 
songes ne  lui  content  rien.  To,give  one  the  — ,  Dé- 
mentir quelqu'un ,  lui  donner  un  démentL 
To  — ,  a;.  I».  I  to  UîU  a  lie  ]  Mentir.  • 
To  — ,  l  lay ,  I  bave  lain ,  -w.  n.  '[  to  rest ,  or  lean 
npon]  S'appuyer^  reposer.  To  —  in  %Uie ^  Repo- 
ser sur  un  lit  de  parade.  To  —  [  to  be  in  a  stale  of 
dccumbiture]  Etre  couché;  coucher^  gîter  ,  gesir^ 
They  lay  together..  Us  couchaient  ensemble.  To 
—  sick a-bed ,  Etre  alité.  Here  lies,  Ct-gtL  'to  — 
(to  be  i  to  be  placed  or  situated  ]  Etre  ,  être  situé. 
To  —  open ,  Eire  ouvert ,  ou  à  découvtji  ;  (tre  ex- 
posé. His  talent  does  not  —  that  way ,  Ce  n*est  pas 
là  son  talent.  There  lies  our  way,  FoVà  notre  che- 
min. Uis  house  lies  between  two  mountains,  Sa 
maison  est  située  entre  deux  montagnes.  An  action 
lies  against  you ,  Il  y  a  une  action  contre  vous.  To 
^  ÎA  wait,  Etre  en  embuscatU ,  tené^t  des  embû- 


I  ches.  To— [  to  lodge ,  reside]  Loger^  demwrtr^ré- 
sider ,  consister ,  rester.  "Where  does  be—}  Oi 
loge-t-il  ?  To  —  lurking ,  Bester  ou  se  tenir  cache. 
To  —  idle ,  Demeurer  sans  rien  faire ,  croupir  dam 
l'oisiveté.  Herein  lies  our  happinesa ,  Cesl  en  cela 
cue  consiste  notre  bonheur.lhete  commodities  will 
—  a  great  while  upon  your  hands  ,  Ces  marchan- 
dises vous  resteront  long-temps.  *  To  —  J  to  ^es# 
upon]  Presser^  tourmenter^  chagriner,  sh»  guilt 
lies  heavy  on  bis  mind ,  Son  crimp  le  tourmente 
cruellement.  To  —  (  to  cost  ]  CouUr.  To  —  ABorr, 
Etre  dispersé  ça  et  là.  *  To  —  at  [  to  importune  , 
be  imminent]  Importuner ^  harceler,  menacer ^rt" 
tomber  sur,  toucher  dfprhsplhit  sin  shall— Jt 
your  door ,  La  faute  en  retombera  sur  vota.  To  — > 
AT  fTAUi  (  to  be  concerned  ]  Etre  intéressé.  My  ho- 
nour lies  at  stake ,  Mon  honneur  y  est  intéressé  ;  1/ 
y  va  de  mon  honneur.  To  —  sowK  [  to  rest ,  be  in 
the  grave]  Etre  couché,  reposer;  être  dans  la  tombe. 
To  ^ur  (to  be  in  childbed]  E<re  en  couche,  faire  ses 
CQuches.  A  woman  that  lies  in ,  Une  accouchée.  Û 
it  ever  lies  in  my  way  to  serve  you  ,  Si  Jamais  /W- 
casion  de  vous  servir  se  présente  à  moi.  That  bei 
if\mj  way ,  Cela  m'est  un  grand  obstacle.  To  — 
OUT  in  length ,  S'étendre  en  longueur.  To  —  out 
of  doors ,  or  abroad ,  Découcher ,  coucher  dehors. 
To  —  UTTDSft  (to  be  subject  to]  Etre  si^'et ,  exposé , 
accusé  f  attaqué;  être  dans.  To  —  under  an  imp»> 
tation  ,  Etre  accusé  de  quelque  chose.  Religion  bas 
always  lain  under  some  prejudices.  On  a  toujours 
eu  des  préjtu'és désavantageux  touchant  la  religion. 
To— vrênànoviif.  Etre  en  désordre.  To — upok  ll4> 
become  an  obligation  ]  Etre  une  obligation ,  etevenir 
un  devoir.  To  —  (in  sea-language]  Ex  :  To  —  along- 
aide  of  a  ship ,  Etre  bord-à-bord  \  élonger  un  vaw 
seau. 

X  LIEF,  adj.  [dear,  beloved]  Cher,  ^ien-aimé 

•— ,  aàv.  [  willingly  ]  Volontiers,  de  bon  gré.  To 
have  — ,  Aimer.  )  had  as  —  die  as  to  do  any  such 
thing  ,  J'aimerais  autant  mourir  que  défaire  unç 
telle  action. 

LIEGE,  oef/.  [bound  by  some  feudal  tenure) 
Lige ,  vassal,  sujet.  —  homage,  hommage,  lige^  m. 

— ,  f .  [  sovereign  ]  Lige ,  m.  souverain  ,  m.  A  — 
lord  ,  Un  seigneur  lige,  un  prince  souverain  ,  tm 
maître.  Lieges  (  subjects  ]  Fassaux ,  m  pi.  sujets  , 
m.  pi.  féal ,  m.  féaux  ,  pi. 

LiEGEMAIî ,  f.  (a  snbject]  Un  vassal,  tm  tujet. 


un  homme  lige. 

LIEGER,  «.  (a  resident  ambassador]  Jmbassfi* 
deur  ordinaire ,  m. 

LIENTERIC,  adj,  Çui  appartient  à  la  lie»" 
terie.  ^ 

LlENTERY,  s.  [  a  particular  diarrhva  or  loose- 
ness ,  wherein  the  food  passes  suddenly  through  the 
guts  ]  Lienterie,  f.  sorte  de  dévotement. 

LIER ,  5.  [one  that  rests  or  lies  down]  Quelqu'un 
qui  est  couchée 

LIEU,  s.  [place]  Lieu^m.  n'est  d'usage  que 
dans  .'In  —  of.  Au  lieu  de. 

LIEUTENANCY ,  s.  \  the  office  of  )  lieutenant  J 
Lieutenance ,  f .  —  [  ibe  body  of  lieuteuanls  of  Lon- 
don] Les  orders  qui  commandent  la  miiice  de 
Londres,  m. 

LIEUTENANT ,  j.  [one  second  in  a  rank]  Lieu^ 
tenant,  m.  A  lieutenant  -  colonel  ;  a  lieutenant-ge- 
neral, l/n  lieutenant-colonel,  tm  lietUenant  ge- 
péral.  Lord-lieutenant  of  a  county.  Un  gouverneur 
de  province.  The  lord-lieutenant  of  Ireland ,  La 
vire-roi  'd'Irlan4e. 

LIEUTENANTSHIP ,  *  V.  Liectehaiicy. 

UEVE,  flrfe.  (willingly]  VolonUers. 

LIFE ,  s.  Lives,  pi.  [the  state  of  a  living  creature  : 
the  conduct,  or  manner  of  living;  the  hutory  of 
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wluit  a  man  1las|(lone  darioff  Lis  life]  JHo,  f.  eondiUtë^ 
r.  mnniert  de  vivre  ;   f.  I  histoire  particulière  de 

Înelçu'un.  A  flat ,  uniform  ,  still  — ,  Une  vieumie. 
.  retired  —  ,  Une  vu  retiree.  To  bave  — • ,  Etre  en 
vie  t  atfoir  vie»  To  loM  one's  ^,  Perdre  la^vie , 
mourir.  I  am  wearj  of  my  —  «  La  vie  m'est  à 
charge  ;  je  suis  las  de  vit^re.  Plutarch  bas  written 
Ihc  —of  Plato,  Plutaraue  à  écrit  ta  vie  de  Platon. 
For  — -,  Pour  la  vie ,  à  vie ,  viager.  A  pension  for 
— ,  Une  pension  viagère,  I  cannot  do  it  for  my  — , 
Je  ne  saurais  le/aire ,  quand  il  s'agirait  de  ma  vie. 
To  call  one  into  question  for  bis  —  ,  Jccuser  quel- 
gu*un  d'un  crime  capital.  To  try  one  for  bis  —  ,  to 
sit  upon  —  and  death.  Faire  le  procès  de  quelqu'un. 
I  will  beg^his  — ,  Je  demanderai  sa  grâce ^  ou  qu'on 
ltd  accorde  la  vie.  To  flv  for  one's  — ,  Chercher  son 
salut  dans  la/uite.  f  To  keep  —and  soul  together  « 
yiuoter ,  avoir  de  la  peine  à  vivre,  fl  woulci  lay  my 
—  upon  it.  Je  gagerais  ma  tête  à  couper.  ^—  [  the 
living  form  J  Ze  naturel.  To  draw  one^s  picture  to 
the  -Ty-  Fa^re  le  poftrqit  d*  quelqu'un  au  naturel , 
ou  d'après  nature.  *  —  [  spirit ,  )>riskness ,  viracity] 
yie^  f.  yèK,  m.  vivacité ^  f.  éclat ,  m.  vigueur^  f. 
éme^  f.  Full  of — ,  Plan  de  feu.  To  give  —  to  a 
di>course  ^  or  to  put  —  into  it.  Donner  de  l'âme  ou 
de  ta  vie  à  un  discours ,  l'animer 

LIFEBLOOD ,  «.  [  the  rital  blood  ]  U  sang  né- 
cessaire à  la  vie. 

LTFËGIVING ,  adj.  Qui  donne  la  vie, 

LIFEGUARD ,  «.  [the  guard  of  a  king's  person] 
Garde-du-corps ,  f. 

LIFELESS,  adfy .  [deprired  of  life]  Jtforf,  sans 
vie  ;  sans  ame ,  sans  chaleur. 

LIFELESSLY ,  adv.  [  ^itbout  spirit  or  vigour  ] 
Sans  vie  ,  sans  vigueur. 

LIFELIKE .  s.  [like  a  living  person]  Sous  la  for- 
me  d'une  personne  vumnte, 

LIFE-RENT ,  j.  [  a  rent  for  life  ]  Bente  viagère. 

LIFE-TIME,  s,  [the  duration  of  life]  La  vie, 
le  temps  de  la  vie.  To  pass  all  one's  —  in  debau- 
chery,  Passer  toute  sa  vie  dans  la  débauche.  In  his 
— ,  De  son  vivmiL 

LIFE-WEARY,  adj.  Ennuyé  de  la  vie  ou  de 
vivre, 

LIFT,  #.  (the  act  of  lifting , straggle ]  L'action 
de  lever,  f.  effort  que  l'on  fait  pour  lever  une 
those  pesante ,  m.  In  the  — -  of  the  f«et ,  En  levant 
les  pieds.  Give  it  a  — ,  Faites  effort  jtour  le  lever , 
tâchez  de  le  lever,  soulevez-le.  Gxye  me  a  —, 
Mdax-moi.  At  one  — - ,  D'un  trait,  d*un  seule  coup, 
par  un  seul  effort.  A  dead  -^ ,  Un  effort  inutile 
pour  lever  un  poids  qu'on  ne  saurait  mouvoir;  fig. 
état  d*impuisstince  et  d'incapacité.  *  To  be  at  a  dead 
— ,  Etre  au  bout  de  son  latin.  To  help  one  out  of 
a  dead  — ,  Tvrer  quelqu'un  d't^ffaire  bu  d'smban- 
ras. 

To  —,  V.  a.  [to  lift,  raise  from  the  ground] 
En/ever,  élever,  lever,  hausser.  To  —  up  a  piece 
of  timber.  Enlever  une  pièce  de  bois.  To—  up 
one's  voice.  Elever  la  voix,  hausser  le  ton.  Lil- 
ting pieces ,  in  a  dock  (that  unlock  the  detenu) , 
Détente^  f, 

UGAMErrr  ,  s.  [m  anat.  a  white  and  solid  bo- 
êj  softer  than  a  cartilage ,  and  barder  than  a  mem- 
brane] Ligament,  m.  Eg^lien,  m.  *  The  ligaments 
of  blood  and  alTection,  Les  liens  du  smng  et  de 
l'amitié. 

LIGAMENTAL,  and LiOÀMimous,  adJ.  [com- 
posing a  ligament  ]  Ligamenteux, 

LIGATION,  s.  [binding  ,  bound]  Action  de  lier; 
état  <ie  ce  qui  est  lié. 

LIGATURE,  s.  [bandage]  Ligature,  f.  ban-^ 
dage ,  m.  The  ligatures  of  the  nerves  ,  Les  ligatures  i 


des  nerft. '—[ia  printing,  or  writing  ;  a  hyphen]  Un 
tiret  :  une  division. 

LIGHT ,  s.  [  that  quality  or  action  of  the  me- 
dium of  sight  by  which  we  see;  brightness,  splen- 
dour] Lumière,  f.  éclat,  m.  lueur,  f.  éclair,  m. 
clarté,  f.  The  —of  the  sun ,  La  lumière  du  soleit 
The  —  of  a  candie ,  La  lueur  ou  la  clarté  d'une 
chandelle.  Moon-Iight ,  Clair  de  lune ,  ta.  ^-^  or 
day-light.  Jour,  m.  lumière,  f.  clair ,  m.  It  be- 

Slns  to  be  — ,  //  commence .  à  faire  Jour.  To  bu  r n 
ay-ligbt,  to  burn  a  candle  while 'tis  —,  Brûler 
le  jour,  brûler  une  chandelle  en  plein  jour.  To 
stand  in  one's  — ,  Oter  le  jour  à  quelqu'un  ,  lui 
faire  ombre;  fig  lui  faire  tort ,  lui  nuire,  —[can- 
die or  torch  J  Lumière ,  f .  chandelle ,  f .  flambeau  , 
m.  lampe ,  f.  Bring  a  -f-  hither ,  JpporteM  iti  de  la 
Ittmière.  'to  carry  a  —  before  one ,  Eclairer  ^  quel- 

?u'un.  Show  me  a  — ,  EelaireM-moi.  A  wai^light , 
Tne  bougie,  un  Herge.  A  vratch-Ugbt ,  Un  fanal. 
A  light-bouse.  Un  phare,  ttn  fanai,  une  tour  à 
feu  ;  colçnne  phosphorique ,  f.  Lights  of  a  bouse. 
Les  jours  ou  les  vues,  ou  lès  fenêtres  d'une  moi^ 
ton.  Lights  of  a  pictuie,JDes  clairs,  m.  pi.  les  lu- 
mières ,  f.  pL  les  endroits  éclairés  d'un  tableau. 
*  —  [  knowledge ,  insight ,  bint  ]  Lumière ,  f .  intel- 
ligence^ t.  pénétration,  f.  connaissances^  t.  pi. 
jour,  m.  éclaircissement,  m.  vue,f.  indice,  m. ou., 
verture ,  f.  To  set  a  thing  in  the  worst  light ,  Mei- 
tre  une  chose  dans  un  faux  Jour.  To  bring  to  light , 
Mettre  au  Jour ,  découvixr. 

To  —,  I  lighted  or  lit ,  I  bave  lighted ,  v.  a. 
[  to  kindle ,  inflame  ]  Allumer.  To  —  a  candle , 
a  fire ,  Jllumer  une  chandelle ,  allumer  du  feu. 
To  — [to  give  light,  illuminate]  Eclairer:  *  To  — 
the  way  to  one  ,  Montrer  le  chemin  à  quelqu'un, 
To-Tt  v«  '*•  [to  happen,  iall  iipon|by  chance] 
Arriver ,  venir ,  échoir ,  tomber  par  accident. 
Tbismischief  wûl  light  upon  your  head  ,  Ce  mal- 
heur vous  arrivera ,  ou  tombera  sur  votre  tête. 
To  —  on  or  npop  one ,  Rencontrer  quelqu'un  ,  le 
trouver  par  hasard.  I  lighted  on  faim  in  tho 
Street ,  Je  l'ai  rencontré  dans  la  rue.  To  —  T  to 
descend  from  a  borse  or  carriage  ]  Mettre  pied  à 
terre ,  descendra  de  cheval  ou  de  voiture.  To  —  £lo 
itettle,  rest  |  Sç  percher,  se  poser,  s'arrêter ,  en 
parlant  des  oiseaux. 

—  ,  ac^.  [not  heavy;  nimble]  Léger,  qui  n'est 
pas  pesant;  ingambe.  To  go  — ,  N'être  pas  chargé. 

—  of  foot,  Jf^ite  à  la  course.  —  or  light -armed, 
Armé  à  la  légère ,  légèrement  armé.  —  [  nojt 
fuU  of  Weight]  Léger  ,^i  n'a  pas  le  poids  qu'il 
devrait  atroir,  *  —  of  belief.  Crédule ,  qui  ^roil  ai-* 
sèment.  —  [sligbt,  not  great,  insigQiH«rant ]  Zé- 
ger,  petit ,  médiocre ,  frivole ,  superficiel.  A  — 
wound ,  Une  blessure  légère.  A  —  error ,  Une  pe- 
tite faute  ,  une  légère  méprise.  A  —  meal ,  Un  rtf- 
pas  léger  oufrugaL^  supper,  Colladon,  t.  — 
knowledge ,  Une  connaissance  sttper^cielle.  f  — 
gains  make  a  heavy  purse.  Les  petits  gains  remplis- 
sent la  bourse  ;  f  les  petits  ruissseattx  font  les 
grandes  rivières.  To  noake  —  of  a  thing ,  Faire 
peu  de  cas  d'ttnp  chose  ;  la  mépriser ,  la  négliger. 

—  [in  sea-language  ;  not  sufficiently  ballasted  or  la- 
den ]  Lege.  —  [  bright  ]  Clair ,  brillant ,  lumineux , 
éclatant  ;  lucide.  A  —  fire ,  Un  feu  clair.  The  mor- 
ning was  — ,  L'aurore  était  fort  brillante.  —  hair. 
Cheveux  blonds,  d'une  couleur  claire.  To  grow  — » 
Blondir.  *—  [gay,  airy]  Gapr^  joyeux,  gaillard. 
t  A  heavy  purse  makes  a— heart ,  La  bourse  pleine 
remplit  le  caur  de  Joie, 

^^adv.  [lisbtlyl  Légèrement ,  à  la  légère. 
LIGHT-COLOUREP ,  adj.  Clair,  d'une  cou- 
Unr  claire. 
To  LIGHTEN,  v.  a.  [  to  illurainale,  five  light 
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lo]  Éclairer,  illuminer.  To —  [to  exonerate,  anioad] 
Bendre  léger^  alléger^  décharger  d'un  fardeau, 
ou  d'une  partie  ;  fig.  soulager^  ^g^^er,  réjouir. 
To  ^—  one's  burden ,  Bendre  son  Jardeau  léger. 
To  —  a  ship  in  a  storm ,  Faire  le  jet  en  gros 
temps. 

To  — ,  «.  n.  [to  flash  with  thunder  ]  ITc/airer, 
fftire  des  éclairs  ;  étinceler,  briller,  jeter  du  /eu. 
It  lightens,  J/^c^ure. 

LIGHTER ,  s,  [a  boat  into  which  ships  are  ligh- 
tened 1  Gabare,  m.  allege,  f.  coquereau  ,  m.  Bol- 
iast-lighUr,  Bateau  de  lest ,  m.  allege ,  {.  bateau 
délesteur,  m. 

LIGHTERMAN,  «.  [one  who  manages  a  lighter] 
Gibarier^  m.  batelier  de  g  aba  re  on  d^ allege,  m. 
débardeur  ^  m.  deles teur,  m. 

LIGHTFINGERED,  adj.  [thierish]  Un  peu 
fripon. 

LIGHTFOOT ,  /m//.  [nimMein  running]  VUeà 
la  course ,  agile ,  léger. 

— ,  *.  (venison]  De  la  'venaison, 

LIGHTHEADED,  adj.  [unsteady]  Léger,  volage^ 
inconstant ,  étourdi  ;  cut  a  U  cerveau  timbré  ;  en  dé- 
lire ,  à  moitié Jou. 

LIGHTHEADEDNESS,  s.  [deliiiousne^s]  Dé- 
lire, m. 

UGHTHEARTED,  adj.  [  gay ,  merryj  Jojeux, 
gai,  de  bonne  humeur. 

LIGHT-HOUSE,  V.  Licht. 

UGHTLESS,  adj.  [wanting  light,  dark]  Obs- 
cur ,  sombre.  ' 

LIGHTLY,  «Êd¥.  [ slenderly,  inconsidcrate}y , 
easily]  Légèrement,  un  peu ,  superficiellement ,  à  la 
légère,  inconsidérément,  imprudemment,  aisément, 
facilement.  I  know  him  i^.  Je  le  connais  un  peu , 
ou  superjScieUement.  TobelieTe^,  Croire  légère- 
ment ,  oa  facilement.  To  talk  — *,  Dire  des  paroles 
oiseuses.'^—  [  nimbly  ]  Légèrement ,  vite,  oi^ec  vi- 
tesse,  rapidement.  *  •—  [cheei-fulty]  Gaiement, 
joyeusement. 

UGHT-MINDED,  adj.  [unsettled]  V.  :UMf. 

TEADY. 

LIGHTNESS,  s.  [levity,  want  of  weight  ;  in- 
constancy] Légèreté,  t.  inconstance,  f.  humeur 
volage  et  inconsidérée.  *  —  of  the  head ,  InconS" 
tance  ,  f.  délire  ,  m.  rêverie,  f.  —  of  lielief ,  Légè- 
re té  de  foi ,  r  crédulité,  f.  —  [avility,  ntmUeness] 
Lrgèreté.  f.  agilité,  f.  vUesse,  t. 

LIGHTNING^  s.  [flash  that  attends  thunder ] 
Eclair ,  m.  foudre ,  m.  et  f.  *  —  before  death,  Pr«- 
liides.  m.  pi.  avant-coureur  de  la  mort,  m, 

LIGHTS ,  s.  pi.  [the  lungs ,  the  organs* of  brea- 
thing] Les  poumons,  m.  pi. 

LIGHTSOME ,  aary.  [luminous;  gay,  eheerfol] 
Eclairé,  clair  ;  joyeux ,  gai.  — 'ftair-case  ,  f/ca- 
lier  bien  éclaire ,  fort  clair.  —  colour ,  Couleur 
claire,  —humour.  Humeur  gaie. 

LIGHTSOMENESS,  s.  [luminousness  ;  cheerful- 
U9ês  1  Clarté,  f.  gaieté,  f. 

LIGNEOUS,  adj,  [woodm]  De  bois,  boUettx  , 
ligneux. 

liGNUMVIT^,  or  Jaqvvu  sutctum  ,  s.  [f  uaia- 
cnm,  a  Tery  hard  wood]  GaaSc,  m.  ||  As  for  the 
other  sorts  o£  wood,  Y.  the  word  l^is  ia  the  French 
part. 

LIKE,  adj.  [resembUngl  Semblable,  pareil,  tel, 
approchant.  The  end  is— «the  beginning,  Lm/fn  est 
semblable  au  commencement.  For  a  —  use,  Pour 
un  pareil  usage.  —  father ,  ~-  son ,  Tel  père,  ieifls. 
t—  master,  —  n»ao ,  Tel  maître,  tel  iMilet.^Tii 
aomethîng  —  il ,  C'est  quelque  chose  d*tspproehant* 
To  make  — ,  Faire  ressembler,  rendre  semblable. 
t  He  is  as  much  —  his  father,  as  if  he  had  been  spit 
mit  of  his  month ,  Cest  eon  père  tottl  craché.  —  ' 


[eqaal ,  of  the  same  (quantity,  same]  Égal ,  m/mt , 
autant  de,  de  même  genre  ou  espèce  ;  comparable. 
To  be  of  —  force  ,  Être  d'une  force  égale ,  ou  dt 
même  force.  In  the  —  manner.  De  la  même  nut- 
nière  The  —  death,  Hf/me  genre  de  ^ort.  —  flike- 
Iv  ]  Vraisemblable,  probable,  ertryable,  appa- 
rent. 'Tis  —  we  shall  hare  agréât  crop  ,'lt  est  vrai- 
.^emblable  que  nous  aurons  nne  grande  récotte.  He 
is  —  to  die  for  hunger,  //  est  à  croire  qu'il  mourra 
de  faim,  il  risque  de  ynourir  de  faim.  "Y  ou  are 
—  to  be  mnch  advanced  ,  Il  y  a  toute  apparence 
que  vous  ferez  votre  chemin.  "We  are  —  to  hare 
war,  //  est  probable  que  nous  aurons  ta  guerre^ 
nom  sommes  menacés  de  la  guerre.  He  has  pbyed 
the  fool,  but  I  am  —  to^pay  him  for  his  follies, 7/« 
fait  des  folies,  mais  j'ai  bien  la  mine  de  les  payer. 
The  Ufl  wing  had  —  to  hare  been  i-outed  ,  Peu  s'en 
fallut  que  l*aile  gauche  ne  fit  mise  en  déroute.  You 
are  not  —  to  see  him  any  more,  P'ous  ne  devez  pas 
espérer  de  le  revoir. 

— ♦  '•  [»'»«  like  thing,  or  like  person  ]  La  pareille, 
la  même  chose  ;  le  même,  la  même  personne-.  U 
pareil,  semblable.  To  give  —  for  — ,  Bendre  ta  pa- 
reille. They  bad  suffered  the  —  the  year  before , 
Hs  avaient  souffert  la  même  chose  l'année  précé- 
dente. He  bas  not  bis  — ,  //  n'a  pas  son  pareil,  son 
semblable  ;  c'est  un  homme  incomparable. 

•^,  adv.  [in  the  same  manner]  Comme,  en ,  de 
la  même  manière  que.  They  roared  —  lions.  Ils 
rugissaient  comme  des  lions.  —  as  if.  Comme  si.  To 
do —  oneself,  live  — ^oaeself,  Jgir  d'une  manière 
digne  de  soi  ;  vivre  selon  sa  qualité,  ou  ses  reve- 
nus. —  [  likely  J  Probablemeni,  vnùsemblabU' 
ment. 

To  — ,  V.  «.  [  to  chôme ,  approve ,  love]  Jimer, 
goûter  approuver,  agréer,  être  content,  tromper 
bon\  s'accommoder  de.....',  envier,  désirer.  Do  y  on 

—  bis  advice?  Geiîtes'vous .  approuvea-vous  som 
avis  ?  She  liked  my  excuse.  Elle  agréa  mon  excuse* 
Do  you  —  il  ?  Ze  trouvez-vous  bon  ?  How  does 
he  —  it?  Comment  le  trouve^ t~il,  en  est-il eom" 
tent? 

ÎTo — ,  V.  n.  [to  be  pleased  with]  Jimer,  être 
charmé,  vouloir,  avoir  agrfyble  ou  pour  agreeable 
trouver  bon.  As  he  best  likes ,  Comme  il  aiment 
mieux.  As  you —  yourself.  Comme  il  voiu  plaira, 
comme  vous-voudres. 

LIKELIHOOD,  and  Lisburess,  s.  [  appea- 
l'ance ,  probability  )  apparence ,  f.  vraisemblance, 
f.  probabilité,  f .  possibilité ,  f. 

LIKELY ,  adj.  [  proUble  1  Probable  ;  vraisem» 
blnble  ,  apparent ,  croyable.  U  is  •—  that  the  expe- 
riment will  be  eflectual ,  //  est  probable  aue  I'ex- 
pedence  réussira.  X —  [such  as  may  be  lied  J  De 
bonne  mine,  qrd  doit  être  gaulé ,  qui  doit  plaire.  A 

—  man ,  Un  homme  de  bonne  mine ,  fait  pour 
plaire. 

—  ,  adv.  [probably]  Probablement,  vraisem- 
blablement, selon  toutes  les  apparences ^  apparem- 
ment. 

To  LIKEN,  'v.  a.  [to  compare]  Comparer. , 

LIKENESS,  /.  [resemblance,  siuMlitiide]  Ba- 
semblanee,  f.  similitude,  f.  rapport,  m.  air,  m.  éga- 
lité, f.  conformité,  f. 

LIKEWISE,  mdv.  [in  like  manner;  cdso]  Sem- 
blablement,  pareillement^  de  méme\  d'ailleurs, 
mtssi,  commte  aussL 

LIKING,  adj.  [plump]  De  bonne  mme,  qui  m 
de  l'embonpoint.  In  pretty  good  — ,  ||  Grasset. 

—  ,  s.  [plumpness  i  Embonpoint,  m.  bon  étal  du 
corps.  —  [tbe  state  of  trial  j  Essai,  m.  —  [  indiuA- 
tion,  approbation]  Goiit ,  m.  inclination,  f.  agré- 
ment ,  m.  gré,  m.  approbation^  f .  Te  bave  a  — ,  /tf- 


LIAI 


(469) 


LIN 


/îptier.  Oifrt  roe  a  serrant  to  my  — ,  Procure»-moi  un 
tùf/nestir/u»  à  mon  gré. 

LÏLACM,  *  (a  iree]  Liltts^  m. 
ULlACKOpS,  adj\  [bot.  approaching  ttie  Uly 
in  shape  }  Lili'acéty  (- 

L.1 1^1  hO  ,  adj.  Omet  oa  cowH  <i^  lis. 
LII.Y,  a.  £ù,in. 

Ul.YUANDl!:D ,  tfif/.  [haTiDg1»Bdi  white  as  tbe 
IUt  1  Qui  €1  les  mains  blanches  comme  le  lis. 

LILYUVERED,  ndj.  [cowardlj]  Lédie,  pol- 
fmn ,  ^tii  it  l'âme  basse. 

LÊMàTURE,  or  Limation  ,  t.  [  fiKngs  of  any 
mêlai  ]  Limure^  f.  limaille^  f. 

LIMB,  s.  [  a  member]  Membre^  m.  partie  du 
corps.  Limb-meal ,  Par  membres ,  par  pièces ,  par 
morceaux.  —  [is  astroB.  an  edge ,  a  border]  tÀmr- 
he ,  m. 

To  —,  V.  a.  [lo  nipply  wilb  members;  or  to 
dismember]  Donner  des  membres  ;  ou  bien,  démem- 
hrer ,  déchirer,  sneUre  en  pièces. 
LIMBS,  V.LiMBO. 
LIMBBCK,  s.  [alill]  Jlambie,  m. 
LIMBED  »  pari.  ad/.  Qui  a  des  membres ,  dont 
les  tnembr-es  sont  formés. 

LJMBER,  adj.  [flexible,  easily  bent,  pliant] 
Smuple ,  JleacMe.  A  —  gloTe ,  Vn  gant  souple.  *  A 
—  virtue.  Une  vertu  facile  y  une  faible  vertu. 

LIIIIBERNKSS,  s.  (flexibility,  pliancy]  Flexi- 
bilité^ f.  ^a.  facilité t  f.  condescendence  ^  t. 

LIMBLESS,  ae/y. .  r  wanting  limbs  ;  deprived  of 
limbs  1  Prifé  de  membres,  démembré. 

LOfBO,  s.^[or  limbs  ;  a  place  bordering  ti^on 
bell ,  in  which  there  b  neither  pleasure  nor  pain  ; 
fg.  a  place  of  misery  and  restraint  ]  Les  limbes , 
rô.  pi.  fig.  prison,  f.  arret,  ra. 

LJME,  s,  [  a  viscous  substance  ]  G/u ,  f.  Lime- 
twig,  Gtuau^  m.  To  set  lime-twi^s,  Tendre  des 
féstause.  *^His  fingers  are  lime-twiffs ,  I!  a  de  la 
gut  aux  doigts ,  il  a  les  doigts  crochus.  —  [  matter 
of  which  mortar  is  made  j  Chaux ,  (  Quick  lime , 
Chaux  wue.  —-  [  mud  or  clay  ]  Baue ,  f.  limon .  m. 
—  [or  rather  lime-tree,  linden-tree]  [hot  tilia  ] 
Tilleul,  m.  -*  [a  species  of  lamoo ]  Lime ^ 
bmon ,  m. 

To  —,  If.  A.  [to  SBMar  witk  lime]  Cow^rir  oa 
f roller  de  glu;  fig.  embarrasser^  prendre  dans  les 
f  leg  es  ,  attraper.To  —  [  to  cement]  Cimenter^  Her 
Je<  pierres  ensemble  avec  de  la  chaux.  To  —  [to 
manure  ground  with  lime]  Fumer ^  fertiliser  un 
tarttin  avec  de  la  chfiux. 

UME-BDR^^ER,  s.  [a  maker  of  lime]  Chau-- 
foumier,  m. 

LIMEKILN  ,  s.  [kiln  where  stones  are  burnt  lo 
lime  1  Chaufour,  vol.  four  à  chaux,  m. 

LIME-STONE ,  s.  [of  which  lime  U  madej  PUrre 
à  chaux ,  ou  calcaire ,  f. 

LIME-WATER,  s.  [poured  upon  quick  lime] 
Kan  de  chaux  vive  ,  f. 

LIMIT,  s.  [bound,Lorder,  confines] Xfiîii/e,  f. 
borne ,  f.  confins,  m.  pi.  frontière,  f.  Within  the 
limits  of  the  trade  oJ'  the  East-India  company, 
Dans  le  ressort  du  commerce  de  la  Compagnie  des 
Indes. 

To  —  ^  v.a.[lo  set  bounds  to ]  Limiter ,  borner, 
restreindre  :  modifier.  The  universe  is  here  limited 
to  this  earth.  On  entend  id  par  l'univers  la  terre 
que  nous  habitons, 

LIMITARY,  adj,  [placed  at  the  boundaries] 
Placé  aux  limites. 

LIMITATION ,  s.  [  restriction ,  circumspection  ] 
timitation ,  t.  rsètriction ,  f .  détermination ,  f.  ré' 
serve,  f. 

To  LIMN,  i;.  a,  [lo  paint]  Peindre,  en  détrempe , 
«u  en  miniature. 


LIMNER,  s.  f  painter]  Pelffire  ,  m. 
LIMNI^G,  s.  Peinture  en  détrempe. 
LIMOSITY,  s.  État  de  cm  <fui  est  bourbeux. 
LIMOUS,  adj.  [mnddj,  slimy]  Limoneux,  bour- 
beux ,  fangeux.  ' 

LIMP,  5.  [a  halt]  Clochement ,  m. 
—  ,  adj.  [weak,  vapid  or  limber]  Faible, fade, 
on  flexible ,  souple. 

To  —  ,  «v.  n.  [  to  halt  ]  Clocher,  clopiner,  boiter, 
être  boiteux,  A  limping  man,  or  woman.  Un  bot' 
(eux ,  une  boiteuse. 

LIMPER,  s.  Un  boiteux,  une  boiteuse 
LIMPID,  adj.  [clear,  pure,  transparent]  JWw;>i<^e, 
clair, pur,  net,  transparent. ^"ynier.  Eau  limpide. 
LIMPIDNESS  ,  s,  [clearness,  purity]  LimpidUé, 
f.  clarté,  t. 

.    LIMPIN6LY,  adv.  En  boitant  ^  elopin-clopani , 
en  clochant, 

LIMY ,  adj.  [viscous  ;  containing  lime]  Visqueux, 
gluant  ;  qui  contient  de  la  chaux. 

LINAMENT,  *.  [a  thread]  Filament,  m.  —  [lînt 
or  a  tent  for  a  wound]  Charpie,  f.  tente,  f. 

LINGH-PIN ,  s.  [  iron-^in,  that  keeps  the  whet  ) 
on  the  a&le-tree  ]  Esse ,  f. 

LINDEN,  s.  [the  lime-tree]  Tillettl,  m. 

LINE,  j.[ longitudinal  extention]  Ligne,{.  He  drew 
up  his  army  into  two  lines,  U  rangea  son  armée  sue 
deux  lignes,  — -  [  work  tbro^vn  up,  trench  ]  Ligne,  f. 
retranchement,  ra.A  — of  circumvallation  ,  lÀgite 
de  circonvallation'.  Attack  their  lines,  Attaques 
leurs  lignes,  leurt retranchements,  —the  equinoc- 
tial circle  or  ^,  "La  ligne  dquinoxiale ,  ou  simple- 
ment//! ligne,  Véquateur ,  m.  —  [descents  family 
ascending  or  descending]  Ligne,  f.  —  [as  much  as 
is  written  from  one  margin  to  the  other  ;  a  versf  ] 
Ligne,  f.  vers,  m.  To  write  a  few  lines  to  one. 
Ecrire  deux  lignes  ou  deux  mots  à  quelqu'un .  These 
are  very  good  lines,  Fbilà  de  bons  vers.  White-lioi^ 
I7jie  ligne  de  blanc,  tui  Mane,  une  ligne  sans  écri' 
tare,  —  [  lineament  in  the  hand  or  face]  Ligne,  t. 
linéament,  m.  trait,  m.  —of  life,  La  ligne  dévie. 
—  [a  slender  )  Ligne.,  f-  corde ,  f.  cordeau,  m.  A 
clothes-line ,  Une  corde  tendue  pour  sécher  le  linge. 
Laying  out  by  a  — ,  Alignement,  m.  To  lay  out 
by  a  line ,  Prendre  des  alignements,  aligner.  —  of 
battle ,  Ligne  de  bataille.  A  «hip  of  tbe  — ,  Un  vais- 
semi  do  ligne. 

To  — ,  V.  a.  [  to  cover  on  the  inside  ;  double  •> 
strengthen  ]  Doubler,  mettre  une  doublure,  couvrir, 
revêtir.  To  —  a*  coat ,  Doubler  un  habit.  To  —  a  wall 
wTth  free-stone,  Pevétir  un  mur  de  pierres  de  taille. 
To  —  with  marble,  etc.  Incruster.  To  — with  fur, 
Doubler  d'une  fourrure ,  fourrer.  To  -~  [to  im- 
pregnate] Couvrir,  en  parlant  des  animaux. 

UNEAGE»  s.  [race,  progeny]  Lignée  y  t.  pos- 
tenté,  f.  race,  f.  lignage,  m. 

LINEAL,  adj.  [descending  in  a  direct  line]  Qui 
vient  ou  descend  en  ligne  droite. 

LINEALLY,  adv.  [in  a  direct  line  ]  r/i  «frorte 
ligne. 

LINEAMENT,  #.[ feature]  Linéament,  m.  trait 
du  visage ,  m. 

LINEAR,  adj.  [  belonging  or  relating  to  lines] 
Linéaire. 

LÏNEATION  ,  s,  fa  draught  of  lines]  Etat  éCéirz 
décrit  par  des  Ugaes. 

LINEN  ,  *.  [cloth  made  of  bemp  or  flax]  Toile , 
f.  iimge ,  m.  Clean  —,  Hage  blanc  Foul ,  dirty  —, 
Linge  sale.  Linen-trade,  Commerce  de  toile  ^  m. 

—  ,  adj.  Tmade  of  linen]  De  toile,  m. 

LINEN-DBAPER,  *.  [dealer  in  linen]  Mfarchand 
de  toiles ,  m,  toilier,  m.  canevassier,  m.  %  Linger, 
m.  Linge  re ,  f. 

UNG,  t.  [heath]  Bn^ère^  f.  — a  saa-fish,   a 
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•pedte  of  the  AmIIiu]  Lingue^  t  monte  vtrU: 
i  when  sal  ted]  Morue  sèckg. 

To  IHîGÉR ,  V.  «.  [to  remain  long  in  la^gaour 
and  pain  ;  to  be  long  in  doing  any  thing,  proiiact  ; 
to  wait  long  in  expecUlion]  Languir,  trainer,  élre 
en  langueur;  Untner,  Are  lent  à  ftire  quelque 
chose ,  languir  dans  lattente  de  quelque  chose  ; 
/  attendre  avec  impatience ,  soupirer  après,  Hc  has 
long  linsered,  Jl  a  langui  bien  long-temps.  You— 
too  much  about  thu  buùness,  rous  êtes  bien  lent  A 
terminer  cette  affaire, 

UNGERER,  *.  [one  who  lingeri]  Vn,  homme  lent; 
un  lambin. 

LINGERING ,  *.  Jction  de  languir-,  de  retarder; 
lenteur,  f.  longueur,  f.  délai,  m.  retardement ,  m. 
remue,  f.  * 

— ,  «//.  [  langubhing  ;  slow  ]  Languissant ,  lan- 
goureux-, lent,  tardif,  long, 

UNGERINGLY.  adv.  (with  delay,  tedioualy] 
Lentement,  avec  lenteur, 

UNGET ,  4.  [a  small  mast  of  metal]  Lingot,  m. 
—  [a  little  tangue]  Xilrt^ette,  f. 

■{- LINGO,  s.  [Uttguage,  tongue]  Langage,  m. 
largon,  m.  «     -        •  •   t 

LINGUACIOUS,  adj.  [UqasidouM]  BaUllard , 
cut  parle  beaucoup, 

UNGUAaTY,  *.  [lalkaUveneM]  BabU,  m. 

UNGUAL,  o^f.  [belonging  or  relating  to  the 
lonçie]  Lingual. 

ÛNGUISÏ,  *.  [dûlfui  in  langoagçsj  Qui  suit 
plttsieurs  langues.  -•     o    j   x 

LINGWORT,  ,  [bot.  tngelice;  an  arpmaUc 
?l»ni]Jngéliçue,r.  ^ 

f^^jF T.  Moint-ent]  Liniment,  m. 

/>o™.  'f'jAl^T' "t^^  of  anything] 
,^,*.l'  revé^^ntent,  m.  The  —  of  a  coat ,  La 
doublure  d'un  habit,  The  -  of  a  hat.  La  coiffe 
a  un  chapeau.  Side  —  of  a  shoe .  Miette,  f  To  £ai 
a  new  -  to  Bedoubler.  The  -  of  a  ditch.  Le  re^ 
vêtement  d'un  fossé.  * 

UNK,  i.  [a  single  ring  of  a  chain]  Unchatnon, 
un  anneau  de  chatne.  Linlcs,  Des  chaînes  ,  f.  —  {or 
ieries]  of  sausages,  Bande  de  saucisses,  f.  —  fa 
torch  made  of  pitch  and  hards  ]  Urn  flambeau  de 
poix  ;  torche,  f.  falot ,  m. 

To  —,  V,  a.  [lo  unite ,  to  join  ]  Enchaîner ,  lier , 
umr  attacher,  joindre.  '  To  -  reason  with  rhyme 
Enchaîner  Ut  raison  avec  la  rime.  God  bas  lirtked 
together  our  duty  and  our  interest,  Dieu  a  attaché 
notre  intérêt  à  notre  devoir. 

fambeau  pour  éclairer  ceux  qui  veulent  s'en  servit  • 
unfalot,  ooporte-faloi ,  m,    . 
fjNKING  together,  s,  UaUo^,  t. 

LINShED,  s    [seed  of  flax]  Graine  de  lin,  f. 
Iinette,  f.  Lmsecd-oil ,  Huile  de  lin .  f 
LINSEY-WOOLSEY,  s.  [a  slufT  made  of  linen 

to^etl^^^  ''  ^-'*^'  '•  ««•  ^-^^- 

jT"*  y*^'*  f^'*«  "*«»«>»  of  unsuitable  parts]  Bas, 
vil ,  méprisable  ;  composé  de  parties  qui  n'ont  point 
de  rapport  entre  elles. 

ihlZfl^'  ^-  [.  •l.ffof^ood  with  a  match  at 
the  end  ]  Bdiom  à  mèche,  m.  ou  Boutefeu,  de  c«- 
nonnier,m.  màcAe.f.  V      ,  ae  c« 
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patch»  fl?x'i  Uillo  a  lion's  skia,  Coiutre  Umeamd^ 
renard  à  celle  du  lion  v«.«r.  u^peam^ 

L,iuss  i-MOUTH,  Lion Waw,  Lioir*»-TAu.  m, 
LiON's-TOOTH  ,.  [bot.  dandeain,  .  ^j^^^ 
plant  J  Z?enl  ^e  lion ,  f.  pi„enAï ,  m. 

LIF ,  *  [  the  outer  part  of  the  mouth  1  La  Oore 
Fresh  and  red  lips.  Des  lèvres  fraSch\iV^ 
melius  Amorous  lip.,  Becam^ux.  Ag^t^ 
a  blubUr-hp.  Une  grosse  lèvre,  une  Uppe^T^^' 
Pommade  pour  Us  lèvres ,  £.  Th.- of  abw-T^ 
bah^  d'une  béte.  *ShaU  we  part  with  dry  Ù«^ 
Nous  quuterons.nous  sans  boirT?  To  d«Mmà  u^ 
the  hp,  of  another,  S'en  rapporter auxlenii^ 
^^outre,  se  soumettre  ^leidéàsione. 

^oLip,-PiKo.-PEB, v.  a.  Baiser.         t 

UP-LABOUR,  ,.  [empty  words]P4«^/e, <««.«« 
cvmpitment  dtt  bout  des  Hures,  m.  eau  bénu!^ 

'^S^"""^^'  '^''  f '^'^-«I  <M  ^«*e  e. 
UPPED,  adf.  [haring  \ip%]  Qui  a  dee  lèpres 
UPwi^l? ^  ?  '«^C^Siy^r^, lipp^."^' 
LIFWTUDE,  s.  [med.  sclerophth^lnS  aJ«a_ 

LIQUABU:,  orfy.  [such,  as  can  be  melted  J  Qui 
peut  se  liquéfîer.  *  ^^ 

To  LKJiTaTE  ,  V,  a,  [to  melt ,  or  grow limmd] 

Wre,  ou  sefond»'t ,  se  liq^téfièr,  ^^ 

W^X"*""^''"*''  orliquefy]Zi^ 

'     UQUATION.  and  LiQUBFAcnow ,  s,  [eliqua- 

M^:.?t;!iLt!::;:\  ^^^'^'^  ^«.r^ci^nTT 

To  LIQUEFY  ,  V.  a.  and  n.  [  to  melt ,  dissolu 
bemeUed]  Fondre ,  liquéfier ,  se  fondre ,  s^^l^ 

r.  8  ^'  ^*'^-,  [not  eolid,  dissoWed  ,  melted  ] 
Liquide ,  fbndu  liquéfié.  A  -  body,  Un  corps  là 
Ia  —,  ?"  K™»»»»»-  ;  pronou  need  without  any 
fca^s.  ]  £i^«ye.  A  -  con«mant ,  ir«e  co«o«i 

l^^Sy,'^^.L--Ji^»^V ««l«-«^^^   clear 


UON.  #.  [a  fierce  four-footed  beast]  Zio«,  m 
Ayoung-,  Unjeunelion,  un  'lionceÀ,  Z\To 


nvt^?^P^Il  '/"/  ^>Q^n>i«»»  '.  fluency  :  tub- 
^^rikii7!'J^'^*  f./'«rf//^,  f.  subtilité,  f.  ^ 

UQUOR ,  s.  [  any  thing  liquid  ]  Uaneur  f 
ce^.,///^,«W.;  ligueur }ortljJ,^^"Z:l 
l  o  love  a  cup  of  good  —,  Aimera  boire  U  petit  ^oup. 

Tb  — ,  v.  rt.  [to  drench,  or  moisten]  Humecter, 
arroser-  frraissen.  ' 

UCORICE,i.V.  Licorice. 

LIQUORISH,  «A-.  V.  UCEEIKH. 

URICONFANCV,  *.  [a  «,rt  of  flower]  Us  de, 
vallées ,  m.  muguet ,  m.  j         «w* 

To  LISP,  t*.  rt.  f  to  speak  with  too  frequent  ap, 
pulse  of  the  tongue  to  tbe  teeth ,  or  palate]  Gras- 
sejrer,  on  bégnjr.er,  prononcer  mal,  balbutier.  To 
---  one  8  thoughts  ,  Bégnyer  ses  pensées.  Us  ex- 
primer mal. 

— ,  *.  [  the  act  of  lisping]  Grasserement ,  m.  b^ 
garement ,  m.  i        •'»-' 

USPER,  s,  [a  lisping  mui^r  woman]  Cw#- 
**y^ur,grastej'euse. 
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USPINGLY  ,  m/M.  [mth  a  lisp;  tmperfMtlj] 
Mn  f  rasseyant ,  en  bégayant  ;  inintelligiblement. 
LIST ,  i.  (a  roll ,  a  cataloffoe  ]  lAste ,  f.  rôle ,  m. 
^uUalogtte^  in.  ^iColt  in.  déclaration^  f.  dénombre' 
wetmnt ,  m.  annotation ,  f.  To  mak*  a  —  of  goods  at- 
'«acbed  or  distrained  ,  Annoter,  *-  [a  strip  of  cloth; 
«  border  ]  lisière ,  f.  du  drap  ,  marge  d^nn  Urre  , 
£.  ^r</dtdiir^r«ntet  choses,  m.  ^an</ed*ane  tftoflip  , 
/.  litmauy  m.  —  [inclosed  cronnd  in  which  tilts  are 
na  ,   and  combats  fought  J  lAce ,  f.  lien  ferme  de 
banièits.  To  enter  the  •—  ,  Entrer  dans  la  liée  ; 
entrer  en  Uee  ;  fig.  se  mettre  sur  les  rangs ,  s'en- 
gagmr  dans  quelque  dispute  ou  entreprise.  —  [  de- 
sire  «  'willingness]  Etiuie^  f.  volonté^  f.  désir,  m. 
To  —  ,  i;.  a.  [to  enroll]  Enrôler.  To  —  sol- 
4iers  ,  Enrôler  des  soldats.  To  -—  oneself  a  soldier, 
S*enr6ler  ,  jf  rendre  parti. 

To  — > ,  1».  n.  [to  desire,  be  inclined]  \A(folr  en^ 
vie^  'Vouloir.  Let  him  do  what  he  lists  ,*  Qu*H  fasse 
ee  qu'il 'vomdra.  As  jou  ^,  Conune  il^i^us  plaira. 
Let  every  one  live  aa  he  lists ,  Que  chacun  vive  à 
sa  fantaisie. 

To  LISTEN,  11.  n.  [to  hearken]  Ecouter^  être 
our  écoutes.  He  listened  to  what  we  said ,  U  écou- 
tait ce  qu'on  disait, 

LISTENER ,  s,  [one  who  listens]  Celui  ou  celle 
qui  écoute. 

LISTING ,  EULlSTiiro ,  s.  [milit.  language]  En- 
rôlement ,  m. 

LISTLESS,  adj.  [  withoat  desire  or  inclination  ] 
inéUfférent ,  insensible ,  qui  ne  se  soude  de  rien* 

LISTLESSLY  ,  adv.  [  without  attention]  Négli- 
gemment ,  indifféremment. 

IJSTLÈSSNËSS ,  s.  [want  of  desire,  inattention] 
Indifférence,  f.  négligence. 

LITANY,  s,  [aform  of  supplicatory  prayer]  Xi- 
tanie.  f. 

LITERAL ,  adf,  [according  to  the  letter]  Litté- 
ral ,  conforme  à  la  lettre.  The  —  sense ,  Le  sens 
littéral.  In  a  —  sense  ,  J  la  lettre ,  au  pied  de  la 
lettre,  —  [coDsuting  of  letters]  De  lettres,  qui  re- 
garde lêi  lettres. 

LITERALLY ,  ad(^,  fm  a  literal  sense]  A  la 
lettre ,  littéralement. 

LITERARY ,  er  LtTERATl ,  ad;,  [learned ,  rela- 
ting to  letters,  or  learniag]  Littéraire  {  lettré,  sa- 
pant ,  docte ,  habile ,  de  lettres. 

LITERATI,  s.  pi.  [the  learned]  Les  sapants ,  m. 

pl.  * 

LITERATURE,  s.  [Iraming,  skill  in  lettfrs] 
Littérature ,  f.  belles-lettres ,   ï.   pl.   érudition ,  f. 
LITHARGE,  s.  [lead  vitrified  either  alone  or  with 
a  mixture  of  copper]  Litharge ,  f. 

LITHE,  <u//.  |limher]5oi^/«,/^xift/« ,  maniable. 
LITHENESS,  s.  [Umberneu]  Flexibilité,  f. 
souplesse^  f. 
LITlfER ,  aA'. [soft, pliant]  Jfou ,  Idche,  facile. 
LITHESOME,  adj.  [pliant «  nimble ,  limber] 
S&uple^  agile  ^  leste. 

LITHOGRAPHY,  1.  [the  art  of  engraving  upon 
stones]  La  gravttre  en  pierres*  —  [  treatise  and  de- 
scription of  stones  ]  Lithographie,  f. 

UTHOLOGY,  s.  [  knowledge  of  the  different 
stones  1  Lithologie ,  f. 

LITHOMANCY,  #.  [prediction  by  stones]  Litho- 
maneiej  f. 

LITHOPHAGOS ,  J.  [a  worm  found  in  sto- 
nes ]_£^l^<*P^^f*  %  m. 

LITHOTOME,  s,  [an  inaiaien  knife  to  cut  for  the 
alone  )  Lithotôme ,  m. 

LITHOTOMY,  «.[the  art  of  entting  for  the 
ftone)  Lithotmnie ,  f. 

LITHOTOMIST,  «.fa  surseon  who  extracts  the 
slooeby  opening  the  bladder  fZilAolemute.  m. 


LITIGANT,  adj.  and  s.  [engaged  m  a  suit] 
Plaideur,  litigant  ^  m. 

To*LITIGATE,  v.  a.  and  n.  [to  contest  in  law] 
Plaider,  m.  être  en  procès,  disputer,  tontes» 
ter 

LITIGATING,  and 'LmakTtom ,  s.  [judicial 
contest]  Litige  ,  m.  procès ,  m.  dispute ,  f. 

LITIGIOUS ,  ad/.  [  inclinable  to  lawsuits  ;  dis- 
putable J  Chicaneur ,  qui  aime  les  procès;  lUigieux, 
contentieux. 

LITIGIOUSLY ,  tf</f .  [contentiottsly]  Contenu 
tieusement ,  en  chicaneur, 

LITIGIOUSNESS  ,  «.  [  a  wrangling  disposition  ] 
ffumeur  chicaneuse, 

LITTER  ,  s.  [a  sedan  carried  by  two  horses]  Li- 
tière, I.  —  [  the  straw  laid  under  animals  ]  Litàre, 
f.  fig.  saleté .  f.  eon/ution  ,  f.  *  To  make  a  —  in  a 
room  ,  Mettre  tout  en  désordre  dans  une  chambre  , 
en/aire  une  écurie.  —  [a  birth  of  animais]  PorUe , 
f.  ventrée ,  f.  A  cat's  — ,  Toute  la  portée ,  tous  les 
peUU,  d'une  chatte,  A  —  of  pigs,  Une  cochon» 
née. 

To  — ,  V.  «.  [  to  bring  forth  ]  Mettre  bas.  To  — 
aa  a  bitch',  ChUnner;  as  a  «at ,  chatter ,  as  a  sow , 
Cochonner.  To  —  [to  supply  cattle  with  bedding  J 
Fairs  la  lUière  au  bétaiL'To  —  [le  scatter  or  throw 
thingsabout]  Salir,  mettre  en  désordre. 

LITTLE  ,  ad/.  [  siAall ,  some  J  Petit ,  exigu  ; 
auelque.  A  —  house ,  Une  petite  maison.  The  — 
bouse ,  Les  commodités ,  f.  pl.  —  of  stature ,  D*une 
petiU  taille.  For  so— :  a  matter.  Pour  si  peu  Ue 
chose,  S  —  monkey ,  Babouin  ,  m. 

— ,  «.  [  a  little  part]  Un  peu.  A  —  more,  a  — 
less ,  Un  peu  plus ,  un  peu  moins,  A  —  one ,  Un 
petit ,  un  enfant.  My  littie-one  ,  my  dear ,  Mon  /•«- 
tit ,  mon  mignon.  By — atod  —,  Petrt  à  petit ,  peu  à 
peu ,  pied  à  pied,  f  Many  a  —  makes  a  mickle ,  Les 
petits  ruisseaux  font  les  grandes  rivières. 

— ,  adv.  [  not  much  ]  Peu ,  un  peu ,  pas  beau» 
coup.  He  has  but  —  money,  and  but  —  wit ,  //  a 
peu  d'argent ,  et  il  n'a  pas  beaucoup  d'esprit.  As  — 
as  maybe  ,  Si  peu  que  rien. 

LITTLENESS ,  s.  [  smalloess ,  meanneu  ]  Peti- 
tesse ,  f.  bassesse ,  f. 

LITTORAL,  ndj,  [belonging  to  the  shore]  />r« 
rivage,  de  la  côte, 

LITURGY  ,  s.  [  form  of  prayer]  LUurgte ,  f. 

To  LIVE,  V.  m  [  to  be  in  k  state  of  animation  , 
be  alive  ]  Flvre ,  être  en  vie.  As  long  as  I  —  ,  Tant 
que  fe  vivrai.  He  is  as  good  a  man  as  ever  lived  , 
C'est  le  meilleur  homme  qui  ait  jamais  été-  YouMl 

—  to  repent  it,  Fota  aures  le  loisir^  on  le  temps , 
de  vous  en  repentir,  A  living  creature ,  Une  cré»  • 
tare  vivante.  The  living  and  Ihe.dead ,  Les  vivants 
et  les  morts.  To  be  weary  of  living ,  Etre  las  de 
vivre.  To— [to  pass  one's  fife]  Flvre,  passer  sa  vie. 
To  —  at  rest ,  Passer  tranquillement  sa  vu.  By 
living  thus.  En  vivant  ainsi.  To  —[to  continue,  en- 
dure )  Vivré^^  durer,  subsister,  rester.  He  is  yet  li- 
ving, //  vit  encore. Tù—[io  maintain  oneself,  to  feed) 
F'ivre ,  se  nourrir.  To  —  upon  vegetables ,  Kivre , 
on  te  nourrir ,  de  légumes.  To  —  upon  ooe*s  in- 
come ,  Fwre  de  ses  rentes.  This  will  be  enough  for 
us  t(H— on,  Cela  nous  suffira  pour  vivre,  pour  notre 
nourriture.  To  —  away  ,  Jj|  Faire  chère  lie.  To  — . 
luxuriously ,  FfUre  une  chère  angélique.  To  •—  [  to 
dwell ,  converse  ,  cohabit]  Kivre ,  demeurer ^  habi- 
ter. He  lives  in  London ,  11  demeure ,  il  fait  sa  ré» 
sidenee  à  Londres,  To  —  by  oneself.  Faire  bande 
à  part.  To  — •  in  common ,  Faire  i>ourse  com» 
mune ,  na  faire  qu'une  bourse.  To  —  again ,  Re- 
loger, 

LIVE ,  adf.  [  alive ,  ^ick  ]  Fît/',  en  vie ,  vivant. 

—  or  deaid ,  Vf  au  mort ,  on  plutôt ,  Mort  ou  vif. 


LIA 


(46a) 


LOB 


A  —  OS  ,  C^/i  bmitf 'vivant  ou  en  vie.  à.  —  coal ,  Vn 
charbon  t'i/ou  ardent. 

LIVKD ,  adj.  [  haying  life  ]  Vivant ,  qiû  n  vU^ 
ifui  'Vit.  Long'-lived  ,  tliort'liTsd  ,  Qui  vit  long- 
temps ;  qui  ne  vit  oa  ne  dure  pat  long^tempt, 

LIVELIHOOD ,  and  LnrxBODK ,  s.  [  support  of 
lif»,  maiotenance ,  ^itf,  f.  entretien  ^  m.  âourri^ 
titre,  f.  ie  bien  que  l'on  a  pour  vivre  ;  l'art  oa  le 
r^étier  qui  fait  vivre.  To  g«t  one*»  —  ,  Gagner  sa 
vie  y  gagner  de  quoi  vivre. 

LIVELINESS,  5.  [sprigktlinessjriPOCil^,  t.  vi- 
gueur,  f.Jeu,  m.  activité^  f. 

IJVELONG,  adj.  [tedioua,  long  ia  passing; 
lasting  ,  durable  \  Long  ,  ennuyeux  ;  durable  , 
*  éterneL  The  sorrows  of  this  —  night ,  Les  cha- 
grins de  cette  longue  nuit» 

LIVELY ,  adj.  [brisk ,  viracious,  vigorous  ;  re- 
presenting life  ;  strong  ;  energetic  ,  gay  ,  airj  , 
cheerful]  Fif^  qui  a  beaucoup  de  feu  y  vigoureux  ; 
animiy  vivant  ;  fort ,  violent  ;  gai ,  gaillard,  en- 
joué f  II  f  risque.  He  is  a  -^  man  ,  C'est  un  homme 
V{f^  gai  ,  enjoué.  A  —  complexion  ,  Vn  teint  vif, 
animé.  A  -—  persuasion  of  the  certainty  of  a  future 
state.  Une  forte  persuasion  de  la  certitude  d'une  vie 
à  venir,  k  —  resentment,  l/n  ressentiment  violent. 

—  ,  or  LiVEULT,  adv,  {strongly]  Vivement ^ 
fortement. 

LIVER,  «.  [  one  who  lives  ]  Vivant .  m.  qui  vit. 
A  christian  —,  Un  homme  qui  vit  ehrétitnnement. 
The  longest  — ,  Le  survivant. 

—  [one  of  the  entrails]  Le  foie. 
UVER-COLOUR ,  or  Liver-coloukeo  ,   adj. 

[dark-red]  Cauietir  de  foie  ;  d'un  rouge  foncé ,  otx 
obscur, 

LIVERED ,  adj.  [  having  a  liver  ;  as,  whiteli- 
vered.  A  white  —  fellow  ,  Un  Idclie^  un  poUron  ; 
un  homme  stupide ,  insensible. 

LIVER-GROWN ,  adj.  [  having  a  great  Uver  ] 
Qui  a  le  foie  grand, 

LIVER-WORT,  s.  [bot.  -,  lichen]  Hépatique^  f. 

LIVERY ,  s.  { the  act  of  giving  or  taking  posses- 
sion J  Mise  en  possession  \  prise  de  possession^  f.  — 
I  being  kept  at  a  certain  rate  ]  Louage ,  m.  To  keep 
horses  at  — ,  Tenir  des  chevaux  de  louage.  livery- 
horse  ,  Cheval  de  louage ,  m.  —  [  the  clothes  given 
to  servants]  Livrée ,  f.  couleurs,  Li  very-la  ce  ,  Ga- 
lon de  livrée ,  m.  Livery-man,  Valet  de  livrée ,  m. 
Livery-mcn  ,  La  livrée  ,  les  gens  de  livrée  ,  m.  To 
wear  a  — ,  Porter  la  livrée. 

LIVELY-MAN ,  5.  [  in  London  -,  a  freeman  of 
some  corporation  ]  Membre  d'une  des  compagnies 
de  la  ville  de  Londres  ,  m. 

LIVES  ,  the  plural  oCLirx. 

LIVID,  adj,  [discoloured,  black  and  blue]  Livide. 

LIVIDITY  ,  s.  [  discoloration  ]  Couleur  livide ,  f. 
lividité  y  f. 

LIVING  ,  s.  [support ,  maintenance ,  livelihood] 
Vie ,  f.  nourriture ,  f.  entrelien  ,  m.  subsistance ,  t 
bien ,  m.  —  [  benefice  of  a  clerrrman  ]  Bénéfice^  m. 
€ure  ou  clutrge  ecclésiastique  ,11.  chapelle  ,  f. 

— ,  adj.  [  alive]  Vivant ,  qui  vit,  en  vie.  He  is 
yet  —,  Tl  vit  encore  A  —  creature  ,  Un  animal ^ 
une  créature  vivante.  I  deff  any  man  —  to  do  it ,  Je 
défie  tout  homme  de  le  faire.  —  coaU ,  Des  char- 
bons ardents, 

LIVRE ,  s.  10.  [  the  sum  by  which  the  French 
reckon  their  money  ]  Livre  ^  Î.  franc  ^  m.  monnaie 
de  compte  de  la  valeur  de  vingt  sous  de  France. 

LIXlVIAL,  or LixnriATi,  adj,  [impregnated 
wilhsalU]  JUxiVie/,  imprégné  de  sels. 

UZARu,  s.  (an  aninud]  Lésard^  m.  sorte  de 

ptila 


LO  ,  inferj.  [loo«,  uenoidj  Voici  ^  voilà  ^  regm- 
ties  i  voyes  i 

LOACH ,  /.  [  a  most  dainty  fish  ]  loche ,  t  poi» 
son  de  rivière  fort  délicat. 

LOAD,  *.  [burden  ]  Charge  ,  f.  fardeau ^  m. 
This  —  is  too  great  for  me ,  Je  ne  saurais  porter  ci 
fardeau ,  la  charge  est  trop  forte  pour  moi.  A  cart- 
load ,  La  charge  d'une  charrette ,  une  charretée,  k 

—  of  dung.  Une  charretée  de  fumier.  A  —  ofwood, 
Une  corde  ou  une  voie  de  bois  yt,*k  great  critt 
is  a  great  —  on  the  mind ,  Un  grand  crime  est  m 
grand  fardeau ,  ou  poids  sur  l'esprit,*-^  on  ibe  i;>i- 
rits ,  Accablement ,  m. 

To  — ,  loaden ,  loaded ,  laden  ^v.  a.[  to has^n, 
charge  ;  freight ,  encumber  ]  Charger ,  combler  lo 

—  a  cart,  a  gun,  etc.  Charger  un  chariot^  um 
arme  à  feu  ,  etc.  *  She  only  loads  her  miod  with 
a  rhapsody  of  tales.  Elle  charge  sa  mémoirtd'ia 

fatras  de  contes  bleus.  To  —  with  spanglss ,  or  lit- 
sel  ,  Clinquanier, 

LOADER ,  g,  [om  who  loads]  Cebâ  qui  eharp- 
charg^eur^  m, 

LOADING,  s,  [ ia  sea-language]  Jctiom  déchar- 
ger un  bâtiment  t  t.  guindage^  m.  chargement,  m. 

—  (cargo),  Chargement  y  m,  cargaison  .  f. 
LOAD-STAR .  s,  [pole-star]  Étoile  polaire,  î. 
LOADSTONE,  [the  magnet]  >^iimiA<,  m.  ca/e- 

mite ,  f.  To  cap  a  —s  Jmter  un  aimant.  1  hc  caf- 
ping  of  a  —,  L^armure,  To  rub  with  a  —,  Âxau»- 
Cer^  toucher  avec  l'aimant. 

LOAF,  s.  [a  mass  of  bread  as  it  is  formed  by  lbs 
baker]  Un  pain,  A  penny-loaf ,  Un  pain  d'un  too.  ' 
A  quartern  —,  Un  pain  de  t/uatre  livres,  k.  twentj- 
five  pounds  —,  Un  pain  de  brasse,  f  A  piece  of  a  col 

—  i«  never  missed,  4Fain  coupé  n'a  point  de  m^trt. 
A  sugar-loaf.  Un  pain  de  sucre. 

LOAM,  s.  [fat,  unctuous,  tenacious  earth]  7<rmi 
grasse ,  marne  ,  f.  lut, 

LOAMY,  adj.  [marly]  Quittent  de  la  nature di 
la  marne. 

LOAN ,  f .  [a  thing  lent[  Prit ,  m.  To  put  ont  u 
—,  Donner  en  prêt ,  prêter, 

LOATH,  ff<//.  [unwilling,  disliking ,  not  rcsdv] 
Qui  n'est  pas  porté ,  qui  a  de  la  répugnance^  f-» 
n'est  pas  d'humeur ,  qui  n'a  point  envie.  I  am  — 
te  6ght ,  Je  n'ai  pas  envie  de  me  battre. 

To  LOATHE,  v,  a,  [to  bate  ,  abhor]  F'ir.f- 
tester,  abhorrer,  avoir  de  l'aversion ,  dtt  dcgrml.  I 

—  their  cruelty.  Je  hais  leur  cruauté.  He  loslb« 
every  meat.  Il  a  du  dégoût  pour  toute  sorte  de  mets. 

To  — ,  V.  n.  [to  create  disgust]  Donner  du  dègoét 

—  [lo  cause  abhorrence]  Faire  hair. 
IX>ATHER ,  s,  [one  that  loathes]  Cebd  on  cells 

*pu  dé  g  otite. 

LOATHFUL,  adj.  Dédaigneux,  dégoéU. 
odieux ,  dégoûtant, 

LOATHING,  s.  \fromTo  loathe]  De^oA,  m. 
aversion  ,  f. 

LOATHFNGLY,  ddv,  [in  a  fastidious  msaofrj 
Jvec  dégoût,  avec  répugnance  ♦,  d'une  manière  dé* 
goûtante. 
M  LOATHSOME, iw#/.[e«usi«gsatielyorfsstidieu»- 

ness]  V.  Loathly. 

LOATHSOMENESS,  *.  Qualité  de.  ce  qvi est 
odieux  et  dégoûtant ,  f. 

LOAVES  ,  ».  the-plaral  of  LoA».  , 

LOB,  or  LotcocK,  s,  fany  one  beat  y,  domsy, 
or  sluggish)  Un  rmeêre ,  un  lourdaud,  w»  grossier 
personnage  ;  mis  butor.  Into  lob's  pound.  Dans  une 
prison,  . 

LOBBY,  s.  fan  opening  before  arooasJ-^l'W»- 


entile.  hre,i,  vestibule;  m.  pot tsque,  m.  galerU.  f.  ''^f**^ 

LI AMM  A  ,  Of  Glama  ,  f  «oology  J  lamma  ,  m.    f-  Le*  W»  wait  in  the  —,  Qh'H  attend*  d^ns  i  enw' 
vigogne,  xu,  ^      "-•/ J  J  dUniAr»,  TU  —  «f  •  houie   u  vestibule  w  p^ 
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ItquB  d'une  maison.  The  —  hi  a  churcli ,  La  tri' 
aune  cTune  église. 

LOBE,  5.  [anal.; a  division,  a  disl*  *t  part  of 
Ibe  lunes  ,  or  livefj  Lobe^  m. 

LOBSTER ,«.  [a  crustaceous  fish]  Ifomard^m, 
Ec revisse  de  mer^  f.  Gock-lobsters ,  Les  mâles  ^ 
Heo-lobslers ,  Les  femelles.  The  spawn ,  Lee  tmtfs. 

— ,  Sauterelle  de  mer  .  f.  langouste  ^  f. 

LOB-WORMS,  *.  pi.  [a  bait  to  allure  fishi 
athées ,  f.  pi. 

LOCAL,  adj.  [relating  to  place] '£oc/i/.  A  — 
motion,  lîji  mouvement  local,  —  mtdicamtfars, 
ttemkdes  externes,  topiques,  A  thing  —  (or  an- 
nexed to  a  place),  tW  annex, 

LOCALITY, '«.  [exialencein  a  p^ace]  Existence 
locale  ,  présence ,  f. 

LOCALLY ,  adv.  [with  respect  to  place]  Loca- 
lement. 

LOCATION ,  s.  [situation  with  respect  to  place] 
situation  locale. 

LOCH ,  *.  V.  Lake. 

LOCK,  ^.  fan  insU-ument  composed  of  tprings  and 
boits,  used  to  fasten  doors  etc.]  Serrure  y  f.  A 
•priog-lock ,  Une  serrure  à  ressort.  A  padlock,  Vn 
cadenas.  Locksmith,  Un  serrurier.  —  oia  putol  or 
niusket,  La  platine d*un  pistolet  ou  d'unmousquet. 

—  or  fire-lock  of  an  arquebuss ,  Houet  d'arque- 
buse ,  m. —  of  a  pond  (wear,  dam),  La  bonde  d'un 
étang -^  paUy  f.  vanne ,  f.  —  [a  tufl]  Touffe  de 
chereux,  f.  boucle ,  f.  botte  de  foin ,  f.  ilotun  de 
bine,  m.  False  locks ,  Des  coins ^  m.  pi.  A  — of 
curled  hair ,  Un  anneau.  Locks ,  Jnnelure ,  f. 

To  •— ,  lockl ,  and  locked ,  v.  a.  [to  shut ,  or 
fasten  with  a  lock]  Fermer  à  la  clé,  ou  simplement, 
fermer.  —  the  door  ,  Fermez  la  porte  à  ta  clé.  — 
jfonr  trunk.  Fermes  votre  coffre.  *  Death  locks  his 
ejies ,  La  mort  Ini  fermée  les  veux.  To  —  iw ,  Ei\fer^ 
mer.  To  — a  woman  in  one  s  arms.  Embrasser  une 
frnmme.  To— one  ODT,  Fermerla  porte  à  quelqu'un, 
l'empêcher  d'entrer.  To  —  up,  E/f/ermer,  serrer. 

—  up  your  monejr«  Serres  ou  enfermes  voire  ar- 
gent. 

To  — ,  V.  n,  [to  become  fast  by  a  lock]  Se  fer" 
ifter,  s'enfermer, 

Thej  —  into  each  other ,  lis  s'enferment  ou  s'en- 
clavent l'un  dans  l'autre, 

LOCKER,  «.  [a  drawer]  Un  tiroir.  Shot-Iocker 
(in  a  ship).  Petit parauet  pour  les  boulets, 

LOCKÉT,  s.  [small  lock  ;  any  catch  or  spring  to 
fasten  a  necklace,  elc.\  Une  petite  serrure i  une 
agraffe,  de  colier,  etc.  par  extension,  un  bracelet, 
un  naud  de  diamants,  ou  autre  joyau ,  m.  —  [of  a 
scabbard]  Chope,  f 

LOCK  RAM,  5.  [a  sort  of  coarse  linen]  Toile 
gmssih-e.  * 

LocBUAM-iAwED,  adj.  [of  lean  visage]  Qui  a  le 
visage  exténué ,  nul  a  les  joues  creuses. 

LOCOMOTION,  Mouvement  local ,  chançemenl 
de  place,  m. 

LOCOMOTIVE  adj.  [  changing  place  ]  Qui 
change  de  place  The  —  fAcully,  La  faculté  loco- 
motrice. 

LOCUST,  i.  [a  sort  of  grasshopper]  Une  saute- 
relle. Locus'olree,  s.  [a  species  oi  acacia]  Carow 
gier,  m.  courtmrdx  n*. 

LOCUTIVE,  s.  (way  of  speaking]  Locution,  f. 
phrase ,  f.  style,  m. 

LODGE ,  { a  small  house  m  a  park  or  forest] 
Petite  maison ,  cabane ,  t.  loge ,  f.  petite  chambre , 
taudis ,  m.  —  of  a  keeper  in,  a  (brest.  Mai- 
son du  garde-chasse,  t.  Porter's  —,  Loge  de  por- 
tier, f.  •— ofa  stag.  Reposée  d'un  cerf,  f. 

To  — ,  V.  a.  [to  afford  a  temporary  dwelling  ;  to 
place  I  letlle]  Loger,  donner  le  couvert  i  fig.  ^/o- 


Cêr,  mettre ,  planter,  fixer,  établir.  I  shall  —  them. 
Je  let  U>gerai,Tm—  oneeclf,  Se  loger,  faire  un 
logement,  {i.  A  guerre). 

To — ,v.  n.  Ito  dwell,  reside;  lie  flat]  Loger, 
demeurer,  résider,  faire  sa  résidence-,  où  être 
couché,  se  coucher,  A  lodging-place ,  Logis,  ni. 
demeure ,  f.  Vendrait ,  m.  la  maison  où  on  loge.  To 
—  in  a  hut ,  5e  hutter. 

U)DG£M£NT,  s.  [a  miliUry  term]  Logement , 
m.  reirancttement ,  m.  Corered— ,  Caponnière ,  f. 

LODGER,  s.  [une  who  lives  ^ia  a^hii-ed  bouse] 
Un  locataire. 

LODGING,  s,  [teoaporary  habitation,  apart- 
ment ;  place  of  residence  ;  harbour  ,  covert)  Loj^is , 
m.  logement,  m  séjour,  m.  demeure,  f.  habita- 
tion t.  appartement,  m.  chambre,  f.  hôtellerie,  f 
auberge,  f.  couvert,  m.  To  gire  one  a  uight*s  — , 
Donner  le  couvert  à  quelqu'un  pour  la  nuit. 

LOFT,  *.  [the  highest  floor]  Grenier,  m.  A  hay. 
loft ,  Grenier  à  foin,  Jen  il ,  m. 

LOFTILY,  oJc.  Jproudly.  haughtily,  sublimely] 
Avec  hauteur,  avec  fierté  \  ^krement  ',  pompeuse- 
ment, avec  grandeur,  avec  élévation,  d'une  mn* 
nière  sublime. 

LOFTINESS,  i.rteîghl,  local  eTevation  ;  suLh- 
mily;  haughtiness]  Grandeur,  f.  hauteur,  f.  fig.  élé- 
vation ,  f.  sublimité,  f.  majesté,  f.  Jîerté ,  f.  hau- 
teur, f.  orgueil ,  m  The  —  of  a  iree ,  of  a  hill ,  etc.  ' 
La  grandeur  d'un  arbre ,  la  hauteur  d'une  monta- 
gne, etc,  •—  of  style.  Elevation  ou  sublimité  de 
style ,  f. 

LOFTY,  adj.  [lall, high;  great,  sublime  ;  proud, 
haughty]  Grand,  haut;  fig.  élevé,  sublime ,  noble  , 
pompeux  I  fier,  altier,  hautain ,  orgueilleuse.  A  — 
tiee,  Un  grand  arbre.  *  In  his  — rhyme,  Dans 
ses  vers  sublimes ,  ou  pompeux.  A  —  soul ,  Une 
ame  akière ,  hautaine. 

LOG ,  s.  [a  shapeless  bulky  piece  of  wood]  Billot^ 
m,  bûche ,  f.  bloc ,  m.  un  tronc  d'arbre  pour  brû- 
ler. Lc^-book ,  ZÀvre  de  loc  ,  oa  journal  de  navigoi- 
itftn. 

LOG*WOOD,orBLOCKWooi>,».fcampeachywood 
nsed  in  dying]  Campéche,  m.  bois  de  Cankpéche,  m. 

LOGARITHMS  .  s.  pi.  Logarithmes. 

LOGARITHMIC,  <ui^'.  [  relating  tu  logarithms] 
Logarithmique,  Logarithmic  curve  ,  La  logarith- 
mique, 

LOGGERHEAD,  #.  [a  blockhead]  Un  sot,  un 
sMtpide ,  un  lourdaud ,  un  hébété ,  un  balourd,  f  To 
fall ,  or  To  go  to  loggerheads  [to  scuffle]  Se  battre  ; 
en  venir  aux  mains ,  attx  prises ,  aux  coupi, 

LOGGERHEADED  ,  adj,  [duU  ,  stupid]  Lourd, 
stupi'de ,  hébété. 

LOGICAL ,  adj.  De  logique  ,  'suivant  lei  règles 
de  ta  logique, 

LOGICALLY ,  adv.  Logiquement. 

LOGICIAN  ,  s.  [skilled  in  logic]  Logician  ,  m. 
Loffician-like  ,  En  logicien.  *- 

.  LOGIC ,  i.  [the  art  of  reasoning]  La  logique. 

LOGISTIC  ,  or  Art ,  s,  [the  art  of  algebra]  Lo- 
gistique, f.  supputation,  f.  calcul ,  m. 

LOGOGRIPH ,  s.  Lozogrfphe. 

LOGOMACHY  .  s.  [contention  in  words]  Logo- 
machie ,  f.  dispute  de  mots. 

LOIN ,  *.  [the  back  of  an  animal  cai-ved  out  "J 
tlie  butcher]  Lon^e,  f.  aloyau,  m.  A —  of  veal.  Une 
longe  de  veau.  Loins  [the  reins]  Les  reins,  m.  pi. 
les  lombes,  m.  pi. 

To  LOITER,  v.  n.  [to  idle  ,  linger]  S'amuser  «i 
chendn  ,  faire  le  paresseux ,  s*arréter,  tarder,  f  ni- 
néanter.  You  —  here  too  long ,  Vous  vous  amusei^ 
ou  'VOUS  vous  arrêtes  ici  trop  long-temps. 

To  — ,  V.  a,  [to  consume  in  trifles  ;  to  waile 
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etrtleslyl  Consumer  en  hagatelUs^  emplojer  à 
des  riens. 

LOITERER ,  *.  piogerer,  idler]  Un  fainéant , 
un_paresseux ,  un  négligent. 

LOITERING,  #.  [idlencM]  NégUgeneey  t.  paresse, 
{.fainéantise^  f. 

—  ,  adj.  [\»zj ,  negligent,  idle]  Paresseux ,  né- 
jf  figent.  A  —  boy ,  Un  petit  paresseux ,  ou  un  fai- 
néant aui  s'amuse  partout. 

To  LOLL ,  V.  n.  [lo  lean  idly]  Se  pencher,  s*ap~ 
ptryer  nonchalamment.  She  ioUed  upon  me ,  Elle 
s^appurait  nonchalamment  sur  moi.  To  —upon  a 
bed,  S^étendre  sur  un  lit. To — flo  bang  oui]  Pendre. 
Lolling  ear* ,  Des  oreilles  pendantes.  Lolling  ton- 
gue,  Langue  pendante  ou  tirée. 

To— ,  V.  a.  [to  put  out]  JXrer  ta  langue, 
i   —,  orLotLnro,  *.  \from  To  loll]  Jir penché ^m. 

LONDOIŒJl ,  s.  [a  native  of  London  ;  an  inha- 
bitant of  London]  Htdfitant  de  Londres. 

LONE,  LoNELT  and  Lonesome,  adj.  [solitary; 
single  ;  dismal]  Solitaire ,  isolé.  A  — «  wood ,  Un 
hois  solitaire,  A  lonely  house  ,  Une  maison  isolée. 

LONESOMELT,  adtf.  [in  a  dismal  «r  solitary 
manner]  Tristement  et  solitairement. 

LONESOMENESS  .  s.  [sUte  or  quality  of  being 
lonesome]  Solitude,  f,  isolement* 

IX)NELINESS ,  and  LoirsHSM ,  t,  [solitude]  So- 
litude, T. 

LOl^G ,  adj.  [extended  in  length]  Long ,  grand  f 
$  bon.  —  hair,  Des  cheveux  longs.  A—  way  about. 
Un  grand  détour.  A  —  (a  full)  mile,  Un  bon  mille. 
*Tis  as  broad  as  W»  —,  Cela  revient  au  même. 
—  [not  soon  ceasing]  Long,  de  longue  durée.  A  -^ 
disease ,  Une  longue  maladie.  The  days  are  — «  , 
Les  Jours  sont  longs.  —  [dilatory]  Long,  lent,  qui 
tarde.  You  are  Very  —  in  coming.  Vous  êtes  bien 
lent  à  venir.  —  in  music  and  pronunciations  pr<K 
tracled]£on^.  A  — •  note ,  a  —  syllable ,  Une  note 
longue,  une  syllabe  longue,  une  longue,  «—  [te- 
dious] Long,  ennisyeux. 

.  Ue  knows  the  —  and  the  short  about  this  busi- 
ness ,  lisait  le  long  et  le  large  de  cette  affaire^  il 
ionndtt  les  longues  et  les  brèves. 

—,  adv.  Long-temps.  —  after.  Long-temps 
après.  •— before  d»f.  Long-temps  avant  le  jour,  — 
since ,  long  ago.  Il  y  a  bmg-temps.  How—  is  it 
since  ?  Combien  y  a-i'il  de  cela  ?  Vot  —  before , 
Peu  auparavant.  Ere  — ,  Bientôt,  dans  peu.  As  — 
as  I  lire  ,  Tant  que  je  vivrai.  So  «—  as  be  is  Tir-* 
tuous,  ht  ynW  he  iàmiteà.Tant  qu'il  sera  vertueux, 
on  r estimera.  To  think  it  long ,  S'impatienUr.  — 
(all  along]  Tout ,  durant.  All  my  life  — ,  Toute  ma 
vie. 

To  —  ,  V.  a.  [to  desire  earnestly]  Avoir  une 
forte  envie;  attendre,  désirer  impatiemment,  sou- 
pirer après.  I  —  to  see  him ,  J'ai  grande  envie  de* 
lé  voir.  He  lonn  for  this  place ,  Il  désire  impatiem- 
ment ce  poste.  She  lonaed  after  this  marriage ,  Bile 
soupirait  après  ee  mariage.  Longing  hope  ,  Espoir 
impatient. 

LONGBOAT ,  i.  [the  longest  boat  belonging  to  a 
shi  p]  Chaloupe ,  m. 

LONG-EAR£D ,  adj.  [with long  ears]  J  longues 
oreilles.  —  horse ,  JuAllas ,  ou  oreillard ,  m. 

LONGEVITY ,  s.  [length  of  life]  Longue  vie,  f. 

LONGIMANOUS ,  adj.  [baring  long  hands]  Qui 
a  les  bras  longs. 

LONGIMETRY,  s.Longimdtrie,  t,  I'aHdeme- 
surer  les  dittanees. 

LONGING,  s.  [earnest  desire]  Envie,  t.  désir 
impatient  ;  attente ,  î  impatience ,  f.  I  bare  a  wo- 
"*"'«—  ,  J*ai  une  envie  de  femme  grosse,  un  dé- 
sir de  Jt  lit. 


LONGINGLY  ,  «<fc.  Impatiemment ,  passion^ 
ment.  To  fall  —  in  lore,  Devenir pagsionnémmt 
amoureux.         

LONG-JOINTED,  adj.  Long-jointé  A  —hone. 
Un  cheval  long-jointé. 

LONGISH ,  adj.  [somewhat  long]  Un  peu  long. 

LONGITUDE  ,  s.  [length]  Longueur.  —  [geogr. 
et  astron.  ;  the  distance  from  the  meridian  of  a  place 
to  the  first  meridian]  Xon^tAide,  f. 

LONGITUDINAL,  adj.  [in  the  length]  En  lon- 
gueur, longitudinal ,  Etendu  de  long. 

LONG-LEGGED ,  adj.  [baring  long  legs]  Qtn  a 
de  longues  jambes. 

LONG-LI  VED ,  adj.  QiU  est  de  longue  vU  ,  on 
de  longue  durée  :  vivace. 

LONG-NECKED,  adj.  Qui  a  un  long  cou,  urn 
cou  de  grue  :  d'une  encolure  ^filée  ou  trop  mince, 
en_parlant  d  un  cheral. 

LONG-SHANKED ,  adj.  [bot.  ;  growing  too  talJ] 
Etiolé 

LONGSOUE ,  adj.  [tedious]  Long ,  ennuyant , 
ennuyeux. 

LONGSPUN,  adj.  [carried  to  an  cxcessire  length; 
tedious]  D'une  longueur  assommante. 

LONGSUFFERING,  s.  [forbearance,  clemency] 
Clémence ,  i.  patience  à  supporter  les  offenses,  f. 
longue  attente ,  f. 

LONG-TOOTHED,  ad^.  Qui  a  de  longues 
dents. 

LONGWAYS  ,  adf^.  [in  the  longitudinal  direc- 
tion] En  long. 

LONG-WAISTED , adj.  Quia  la  talUe  longue. 

LONG-WINDED,  adj.  Qui  a  bonne  haleine  :  on 
bien ,  long,  ennuyant ,  ennttyeux  :  qui  est  long  à 
payer.  To  be— in  one*s  speech,  Tiratnerses  paroles. 

LONGWISE ,  adv,  ftB  tbe  longitudinal  direct  ion] 
En  longueur. 

LOO ,  s.  [a  game  at  cards]  La  béte.  To  be  loo'd , 
Faire  la  béte. 

To  LOO ,  V.  HàIloo. 

LOOBILY,  adj,  [clumsy]  Lourd,  gauche;  tot, 
hébété;  grossier, 

LOOBY,  s.  [loggerhead]  Un  sot,  un  lourdaud, 
un  butor,  tme  béte. 

LOOK ,  s,  [a  glanée  of  the  ere]  Jtegard,  m.  coup 
tCail,  m.  mlùde,  t.  Sweet  and  modest  — ,  Regard 
doux  et  modeste,  —  [air  of  the  face ,  mien]  Jspect , 
m.  air,  m,  mine,  t.  maintien  ,  m.  He  bas  an  ho- 
nest —  ,  tt  a  fair  étun  honnête  homme.  He  has  n 
hanging  —,  Ha  une  mine  patibulaire. 

To  —  ,  V.  ».  [to  direct  the  eye  to  any  objlet,  to 
hare  any  particular  appearance]  Regarder ,  avoir 
Vair  on  la  mine.  To  —  out  at  a  window ,  Regarder 
par  la  fenêtre.  To  —  orer  «  surface  with  one  ere, 
Romoyer.  She  looks  rery  well  or  ill ,  Elle  a  bon  air, 
elle  a  mauvaise  mine.  This  Iboka  something  like , 
Celui^i  a  asses  bonne  façon.  That  looks  well. 
Cela  a  bon  air.  To  —  big.  Faire  lejter.  *  The  front 
looks  into  the  garden ,  La  façade  regarde  le  jardin. 
My  thoughU  do  not  —  that  way ,  Mes  pensées  ne  se 
tournent  pas  de  ee  eêté  là ,  ne  se  rapportent  pas  à 
cela.  To  —  about  [to  be  rigilant]  Prendre  garde , 
songer.  —  about  you ,  about  your  business ,  Pre- 
nez garde  à  vous,  songes  à  vos  qffàires.To  —  ATTIR 
[to  attend ,  Uke  eare  of]  Jvoir  soin ,  être  attentif, 

—  diligently  after  them.  Ayes-en  soin.  To  —  AT  [  to 
consider,  to  seé\Considérer,  faire  tUUntion.To—  Fo» 
[to  seek  ;  expect]  Chercher  ,  attendre.  What  do  you 

—  for  ?  Que  cherches-votis?  I  hare  long  looked  for 
biro.  Je  l'ai  long-temps  attendu.  To  —  utto  [to  exa- 
mine] Examiner,  considérer,  prendre  connaissance. 
— into  this  business.  Examines  bien  cette  qffkire.To-^ 
ON  or  UPON  [to  respect ,  regard  ,  esteem  :  consider: 
be  a  mere  idle  soecUtor]  Regarder ,  estimer ,  con- 
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iiMrmr^itUr  tesjtmtx  on  la  mte  iWy  Unir;  être 
^fecUUéur  oisif.  Shall  I  —  on?  Serai-J^  simpU 
spectaUmr  ?  ne  /emif'e  que  regarder  ?  —  omr  roR 
I  to  March,  «eekj  Cherefter,  To — ovBufto  examine  j 
Bjraminer,  considérer  en  detail.  To— TO  [lo  behold,. 
ta^e  cttre  of}  Cottlempler^  considérer  \  veiller  ^  ob- 
Bmrff9r^  avoir  Fail  sur  ou  à ,  prendre  ou  ofoir  soin, 
g-ardar. 

To  —,  V.  a,  [toeee]  ^o/r,  regarder.  To  —  one 
io  tli«  face,  Hegarderçuel/p**un  en/iice.To—OVT  [te 
^Ucover  by  tearcbingj  Découvrir  à  force  de  recher* 
chas  ,  oo  en  cherchant. 
^    — ,  inten,  [bebold]  f^oici ,  voilà. 

IXX>K£D ,  pari.  adj.  Kegardé.  Well  —  after ,  or 
to ,  ill  —  after  ,  or  to,  Bien  soigné ,  mal  soigné,  -t- 
or,  noC-~  for,  Attendu  ;  inattendu^  inespéré,  A  well. 
»  man ,  Un  homme  de  bonne  mine.  He  u — upon  as 
an  honest  mmà ,  //  est  regardé  comme  un  honnête 
homme.  It  will  be  ill  —  Ufoa ,  On  le  prendra  en 
muauHdeepart. 

LOOKER-ON,  i.  {specUtor]  Spectateur,  ra. 

I/K)KING-GLASS  «  «.  [a  mirror]  Un  miroir, 

IjOOKING-GLASS-MAKER  ,  s.  Un  miroitier. 

LOOK-OUT,  /.  Ex.  to  keep  a  good  —^At^oir 

VmU  tas  guet.  —  [in  tea-làngoage  ;  a  place  to'watch 

at  tlia  maal-bead]  D^cow^rte ,  f.  on  vigie  ^  f .  To 

keep  a  cood  »- ,  Faire  la  décout^erte  ou  la  vigie, 

LOOM,  «.  [the  frame  in  which  wearers  work  their 
clolh]  Métier  de  tisserand j  m.  —  for  the  low-warp, 
Chaseis  mx  métier  du  basse-licier.  Wearer*» — ,  Es' 
MUe.m. 

+  LOON,  s,  [a  sorry  fcUow-,  a  scoundrel]  Vn 
efaurien ,  mm  chenapan. 

LOOP  ,  s.  [a  double  tbrongb  which  a  string  or 
lace  is  drawn]  Bride ,  on  ganee ,  f .  A  —  at  each  end 
of  a  button-hole  ,  Une  bride  da  boutonnière.  <—  [a 
email  cramp]  Cramponet^  m.  —  [in  iron-works;  a 
Aock  of  iron  refined  and  melted  olT  in  the  chafery] 
Xoia»e,  f. 

LOOPED,  adj.  [fnU  of  holes]  Pleim  da  trous, 
rempU  d'oupertures. 

LOOPHOLE,  s.  (aperture]  Trou,  m.  fig.  échap- 
patoire ,  f.  difalte ,  f.  faux-ft^ant ,  m.  —  pi.  [for 
Btnskels  to  shoot  out  at]  Meurtrières ,  f.  pi.  ceinar- 
dières ,  f.  pi.  canonnières ,  f.  pi.  caponnières ,  f.  pi. 
—  [in  architecture]  Barbacane,  f.  cannonière,  f. 
ventouee,  t.  , 

To  LOOSE  ,  and  To  Looscir  ,  v.  a.  [to  make 
loose ,  to  nntie  anj  thing  fastened]  Qélier^  détacher, 
lâcher, desservir;  Irélocher; fig.  relâcher^  délivrer, 
msettre  en  liberté.  To  —  one*s  hold ,  Lâcher  prise. 
To  *-  (he  belly,  Lâcher  le  ventre.  To  loosen  a 
woand  ,  Débander  une  plaie.  To  — «  the  sails ,  to 
heare  them  out,  D^erler^  déployer ovl  larguer  les 
MUfiles. 

—,  adj.  [unbound,  not  fast,  not  lighi]  Lâche , 
détaché  I  déùé,  qui  branle ,  qui  ne  tient  pas  ferme , 
qui  n'est  pas  tendu.  This  cord  is  too  — ,  Cette  corde 
est  trop  lâche.  A  —  bundle ,  Un  paquet  délié,  A  — 
tooth ,  Une  dent  qui  branle.  A  —  robe ,  Une  robe 
Jlotiante ,  Sans  ceinture.  To  let  — ,  Déchainer.  To 
grow  '—,  Se  d&ander.  *  —  [  neglectful  ;  wanton  j 
Mwd,  dissolute]  Négligent ,  nonchalant;  libre,  las- 
cif; libertin,  dissolu,  débauché,  licencieux,  Y  on 
are  rerv  —,  Vousétesbien  négligent.-.- yenes.  Des 
vars  libres ,  lascifs.  A  —  liver ,  Un  libertin.  To  let 
or  make  — • ,  Lâcher ,  fâcher  la  bride  à....K  —  dis- 
course ,  Un  discours  décousu.  To  be  in  a  —  condi- 
tion ,  Etre  libre,  sans  engagement,  —words.  Ter- 
mes généraux;  paroles  obscènes.  To  break  —,  Se 
mettre  en  liberté,  se  déchainer.  To  get  —  from  one. 
Se  débarrasser  de  quelqu'un  To  set  or  let  —,  Dé- 
ehainer,  découpler,  mettre  en  liberté. 
IXX)S£LY,  adp,  [not  firmly;  negligently;  un- 


thastly]  Lâchement \  négligemment,  monckalasié^ 
ment;  d'une  manière  dissolue. 

To  LOOSEN ,  V.  a.  and  n.  Y.  To  Loon. 

LOOSENESS,  s.  [the  state  of  being  loose]  Belâ- 
chement ,  m.  fig.  dérèglement  des  mœurs ,  m,  U" 
bertinage ,  m.  excès ,  m.  —  (of  the  belly]  Flux ,  m. 
ou  cours  devenirs,  m<  dévoiement,  m.  diarrhée,  t 

To  LOP ,  -WNO ,  ->«»  ,  V.  a.  [lo  eut  the  branches 
ôf  trees]  Ebrancher,  émonder,  élaguer,  tuilier, 
couper  les  branches  inutiles ,  décharger  un  arbre. 
To  —  the  top  of  a  tree ,  Etéter  im  arbre. 

LOPPER ,  s.  [one  that  cuU  trees]  Elagueur ,  m. 

LOQUACIOUS,  adj.  [fu|l  of  talk]  Babillard, 
babil lardt. 

LOQUACITY  ,  s.  {loo  much  talk]  Babil,  m.  ca- 
quet ,  m. 

LORD,  /.  [originally  bread-girer  ,  from  loaf 
afford  ;  ruler ,  master  ;  a  noblem»n]  Seigneur ,  m. 
maure,  m.  un  loid,  un  milord.  He  was  —  of 
Athens,  //  était  seigneur  on  gouverneur  d'Mhènes. 
A  great  —  .  Un  grand  seigneur.  An  engUsh  — ,  17m 
lord  ou  milord  anglais.  The  —  of  a  ma^or ,  lord 
mesne ,  Seigneur  fonder.  Lord  paramount ,  5et- 
gneur  suzerain.  —  [an  hoaorary  title  applied  to 
offices]  Grandi  ».  The  —  cirancellor.  Le  grand 
chancelier. 

My  — ,  Monseignettr ,  ou  milord  ,  en  parlant  i 
nn  seigneur  angUis.Our- ,  Ifotre  Seigneur,  en 
parlant  de  Jésos-Christ. 

To  — ,  or  lo  .—  it ,  V.  n,  [to  domineer ,  to  rulo 
despotically]  Dominer , faire  le  seigneur^  agir  eH 
despote. 

S  LORDING,  or  Lom»iar«,  #.  [a  diminutiva 
lord  }Pe<i<  seigneur. 

LORDLIKJç  ,  adj.  p^fitting  a  lord,  haughty, 
proud ,  insolent]  FUr ,  vain ,  insolent, 

LORDLINESiS ,  s.  [dignity  ;  pride ,  haughtiness] 
Grandeur,  f.  dignité,  f.  hauteur,  (.fierté,  î. 

LORDLY,  adj.  [  befitting  a  lord  ;  haughty]  5e*- 
gneurial,  noble,  grand,  magnifique',  tuuU^heasm 
tain, fier,  allier, 

T-,  adv.  [imperiously,  proudly]  Impérieusement 
despotiquement ,  avec  fierté. 

LORDSHIP ,  s.  [dominion ,  power  ]  Empire ,  m.' 
To  have  the  —  of  the  sea ,  Jvoir  Vempire  de  la  mar. 

—  [  seigniory,  domain  ,  the  title  of  a  lord  ]  Seigneuf 
rie,  f.  terre  seigneuriale,  domination  directe ,'f. 
grandeur,î.  titre  des  lords  anglais,  If  your— plea- 
ses ,  S*il  plaît  à  votre  grandeur, 

LOBE ,  s.  [  lesson,  doctrine  ]  Leçon ,  f.  doctrine^ 
t.  instruction ,  f. 

LORIMER  and  LoBDiBR ,  t.  [bridlo-cutter,' 
spurrier  ]  Eperonnier,  m. 

LORl!î,V.LofT.   . 

Tb  LOSE ,  I  lost ,  I  have  lost ,  v.  a.  and  n.  [  to 
be  deprived  of,  not  to  win]  Perdre  ;  I  have  lost  my 
estate ,  friends ,  and  reputation  ,  J'ai  perdu  mon 
bien,  mes  anus  et  ma  réputation.  "Who  loses?  Oui 
perd?  To  —  one*s  life  ,  Perdre  la  vi^Vtre  tué.  To 

—  one's  head  ,  Perdre  (a  tête ,  avoir  la  tête  tran- 
chée. That  horse  has  lost  his  hoof.  Le  sa^t  es* 
tombé  à  ce  cheval.  To  —  one's  longing ,  roir  iun 
attente  frustrée.  To  —  ground  ,  Plier,  lâcher  pied, 
perdre  du  terrain  ,  To  —  one's  characlefT  S  har^ 
bouiller.  To  —  one's  way,  S'égarer,  se  perdre, 
s'adirer  (i.  de  pahiis).  To— water  (said  of  a  pump), 
Se  décharger  ;  perdre  son  eau. 

LOSER  ,  s.  [one  who  loses]  Perdant,  m. celui 
qui  perd.  You  shall  not  be  a  —  by  it ,  Fous  n'x 


^perdes  pas. 

LOSINGS ,  s,  pi.  Perte ,  f .        *  * 

LOSS ,  s.  [  forfeiture ,  miss ,  dcpnValion  ]  Perte, 

i.  dommage,  m.  préjudice,  ra.  déchéance  ,f.  dé- 

chel ,  m.   1  hire  suiMred     or  received  not— fot 

3o 
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ù^mfail  une  grande  ptrte.  To  my  — ,  J  mtt  perim^ 
à  mon  préjudice.  To  come ,  Dr  to  go  by  ttie  '— ,  ^ 

{}erdre  ,n*jr  pas  trouver  son  compte.  —  [  fiiuU  io 
luntiog  I  paule  ]  Dtftml ,  tf .  The  dogi  ere  et  e  •— , 
Les  chiens  sont  en  d^aaU.  ^  I  em  at  e  «— ,  J«  suis  au 
bout  de  mon  latin ,  je  ne  sais  de  quel  bois /aire 
fèche.  They  ere  el  e  —  whet  to  tliiuk  of  it ,  lis  ne 
sat^ent  qtien  croire.  To  he  el  e  —,  *  Perdre  les 
arçons.  —  (  death  )  Mort ,  f.  pêne ,  f. 

LOST  ,  part.  adj.  Perdu  ^  absorbé ,  naufragé 
(speaking  ofa  ship)  Like  to  be  —,  Ea  danger d*étre 
perdu,  t  All  is  not  —  that  is  delayed  ,  Ce  qui  est 
différé  n'est  pas  perdu,  f  That  is  not  -^  which  co- 
mes el  last ,  II  vaut  mieux  tard  cue  jamais.  She  it 
—  to  ell  tense  of  theme  esd  modesty ,  Elle  a  perdu 
tout  sentiment  de  honte  et  de  modestie. 

LOT,  s.  [  fortiflM  ;  portion  ]  Sort ,  m.  lot ,  m.  The 
mm.  ofa  man  is  le  sHfTer  end  to  die.  Le  sort  de  l'homme 
est  de  souffrir  ft  de  mourir.  To  drew  lois ,  Tirer  au 
sort.  By  loU,  Ju  sort.  It  fell  to  my  — ,  Cela  m'est 
échu  par  (t  sort.  —  [proportion  of  taxes]  Quotepart 
des  taxes  et  des  charges ,  f.  To  pav  tcot  end  — > , 
Payer  sa  çuoiepart  des  c/utrges  ptdfliques. 
î  To  —,  -xiNO,  -  Tu>,  e».  a.  [  to  eteign,  to  aet  e 
part,  to  distribute  into  lote  ;  to  cetelogue]  Marquer^ 
distribuer^  dénombrer^  mettre  en  catalogue» 

IX)Të>TREE  or LoTOf,  s.  [etree]  ÂlUUr.m. 
The  fruit  of  ihe  —,  Mise ,  f.  (celtie) ,  Micmcoulier , 
or  Micocoulier  ^  m. 
LOTION  ^s.  [e  form  of  medicine]  Lotion ,  f. 


LOTTERY ,  *.  [  distribution  of  priées  bj  chence]  1  don,  m.  le  dieu  d'amour.-^  [object  belorèd  ;  à 
Loterie ,  f.  |  of  endeermeni  ]  Jmiir,  m.  amours ,  f.  objet  < 


glerjoutii,  qui  n'apms  beaucoup  d'esprU  ni  d'élé- 
gance ,  rustique, 

LOVAGE ,  s,  [  bot.  I  liguslicam ,  e  med  plant  j 
Livéche ,  f.  séséli  de  montagne ,  m.  nche  €U  tmm- 
tagne ,  f.  sermontaine ,  f. 

LOVE  »  s.  f  the  pettion  between  the  texesl  Jmoar^ 
m.  passion ,  f.  convoitise ,  f .  amourette ,  t.  To  laa- 

Îuith  or  die  with  — ,  Languir  on  ttiburir  d'amour. 
o  make  —,  Faire  l'am^tr.  To  marry  for  —  ,  Se 
marier  par  amour.  To  be  in  —  with  one ,  Avoir  de 
l'amour  pour  quelqu'un^  en  être  amoureux.  To  liU 
*n  — .  Prendre  de  l'amour ,  s'amouracher.  •—[•!. 
fcction  ,  friendthip,  kindness,  goodwill;  likine 
fondness,  atUchmentf  due  reverence  to  God]^Mpiir' 
m.  amUié ,  f.  affection^  t.  bienveillance,  t.  PetemaC 
filial,  conjugal—,  Amour  paternel,  Jîlial,  eimjugal 
Self-loTe,  jimour  de soi-mime,  amour-pnmra.The 

—  of  one's  country,  L'amour  de  sa  patrie.  Hie  —  to 
mankind  »  Sa  bienveillance  envers  les  h0mmes.  To 
get  every  body's  — ,  Se  concilier  y  ou  gagner  I'm.. 
mUié  de  tout  le  monde.  Thftt  meket  me  in  —  witk 
hira  ,  C'est  ce  qui  m'inspire  de  L'amitié  pour  lui. 
To  be  ont  of  —  with  one ,  ITennir  plus  d'amitU 
pour  quelqu'un.  I  desired  him  of  all  —  not  to  Ui\, 
Je  l'ai  prié  par  tout  ce  qu'il  r>  de  plus  temdre  àt 
ne  pas  manquer.  He  did  it  ol  —  ,  or  for  —,  It  Vm 

fait  par  amitié.  I  ceaaot  get  it  for  —  nor  money, 
^f  **  ^^  /'«H>»r  ni  amr  argent  ni  parpHires.  For 
the  —  of  God,  Pour  l'amour  de  Vieu^-^pl.  Amours, 

—  [Cu^kid,  the  god  of  kre]  Z'ooMwr,  m.  Cupi.. 

'     I  word 


LOTUS,  s.  [bird's foot  trefoil]  Lotus  im  lotos, 
m.  htier  odorant ,  m.  <rè/7e  sauvage  jaune ,  m. 

X^UD ,  adj.  [  noisy  ,  clemorous  ,  turbulent  ] 
Bruyant,  haut, fort.  A  — roice,  Vna  w»ix  fort 
haute.  *  A  —  feme .  Une  grande  r^utaHon. 

— ,  adtf.  ffaut,  à  haute  voix. 

LOUDLY,  rtdu,  fnoitily,elMnoroosly]  JTffUleiiteii/, 
foHement;  avec  grand  bruit, 

I/>UDNESS ,  s.  [  noise ,  force  of  sound  ]  Brnit, 
m.fhree^  f.  The  —  of  the  roict ,  £«  jferee  rfe /« 
wix.  "^ 

LOUGH,  /.  ralake]Xaé,m. 
'   LOUIS-D'OR,*.  fa  golden  coin  of  Frence.ebout 
,ao  shillipfff]  Louis  d'or,  m. 

To  LOUNGE ,  1».  n.  [  lo  idle]  riin^  dans  Ik  non. 
ehalance ,  fainéanter. 

LOUNGER ,  5. 1  an  idler  ]  UnfainéuM.  To  be  i 
—,  Lambiner. 

To  LOUR  ,  v.  n.  [  to  Ic  clouded  ,  to  frown  1 V. 
To  LowtR. 

-_  LOUSE,  p/.  Lice  ,  #.  [  a  small  animni ]  Pou ,  m. 
Full  of  lice ,  Plein  de  poux.  Wood-louse ,  Un  do- 
P^^'  "Winged  —,  Pou  ailé,  pou  volant ,  m. 

To.^,  V.  a.  [lo  clean  from  lice]  EpouiUer, 
éplucher.  To—  oneself,  S'e'pouiller,  s^épfucher^ 

LOUSILY,  aifr.  Fin  a  peltry,  mean  ,  end  scurry 
Wlyj  D'iMe  manihre  basse  tl  méprisable ,  eh  gueux, 
comme  un  gueux. 

LOUSINESS,  1.  (iKe  sUte  of  abounding  with 
ucf  ]  Abonâanee  de  pou» ,  f.  l'état  d'un  pouilleux, 
m. 

^  I/)USY ,  mÇ.  [  storming  with  lice  ;  meen  ,  low^ 
Jpm]  PouiUeux,  touveH  de  poux;  pédiculaire. 
The  —  diswtse ,  La  maladie  pedUulaire.  A  —  rasr 
eu ,  Un  guêuss^  un  coquin ,  un  bélUrê ,  f<»  homme 
de  néant. 

WVT .  ».  {  e  raeen ,  aukward  fellow ,  bumpkin  ] 
eelown]  Un  rustre ,  un  lourdaud,  un  butor,  un 
maladroit ,  un  manant. 

ÎTo-,.V.Toiknw. 

LOUTiaï,  adj.  {clownish,  luropkinly]  Oros* 


.  , ,..oêjetc , 

/  objet  de  son  amour;  cmtr,  m.  tmaftresse  »  f.  My 


—  ,  Mon  amour,  mon  doux  ami ,  ma  Undre  à 

—  [used  adverbielly  in  i^ckoning  al  play]  £x.  I em 
6Te  — ,  J*en  ai  cinq  à  rien.  Six ^,  Six  à  rien 
Bto. 

To  -- ,  4».  a.  [to  vegerd  with  eOèction  ]  Jimer, 
thérir,  affectionner;  avoir  de  l'amiUé ,  de  l't^fec- 
tion ,  de  l'inclination ,  de  l'amour.  1  —  yon  wiih 
ell  m?  heart ,  Je  vous  aime  de  tout  mon  cœur,  f 
«—  mè,  -—  my  dog ,  Qui  m'aime,  aime  mon  chien. 
t—  Bse  Utile  and  —  me  long,  Il  faut  faire  amour 
qui  dure,  4t  To  —  one  et  the  devil  lores  holy  wa- 
ter,  or  es  the  cat  lores  mtisUrd  ,  Aimer  quelqu'un 
comme  le  diable  aime  Feau  bénite ,  ou  comme  les 
chiens  aiment  les  coups  de  bâton.  To— [to  be  plcmed 
with  ]  Aimer,  Se  plaire  à. 

LOYE-FIT  ,  /.  [en  eseest  of  lore  ]  Un  transport 
a  amour. 

LOVE-FLAMES,  s.  [the  passion  of  We]  Les 
JlanunêS  de  l'amour ,  les  Jîammes  amoureuses , 
f.  pi. 

LOVE-KNOT,  s.  fa  eompliealed  firare ,  hy  whick 
mnlual  alTeclion  û  denoted  ]  Naud-d* amour,  m 
laes-d' amour,  m. 

LOVELESS ,  adj.  [  withoal  tender  arfeetioc  ; 
Dur,  Insensible,  apathique. 

LOVE-LETTTER,  s.  [letter  of  courUhip] Wi  billet 
doux,  un  poulet.    • 

LOVEUEf ESS ,  X.  [emiaUeness]  Amabilité,  f. 
beauté,  f.  agrément,  m. 

LOVEIXXX ,  s.  [e  terni  for  e  particular  sort  of 
enrl ,  worn  by  the  men  of  fashion  in  the  reigot  of 
Elitabeth  and  James  the  first]  Boucle  d'amour. 
GVtêit  une  boucle  de  cheveux  que  let  hommes  i  U 
mode  portaient  sous  les  régnes  d'Elisabeth  et  de 
James  1. 

LOVE-LORN,  a<Ç.  {  forsake«  of  one's  love  ]  Ou* 
blié  ovi  abandonné  de  sa  mtiÙresse,ovk  dt  Son  amant, 
qui  a  perdu  son  amant  ou  sa  maîtresse. 

LOYELY,  adj.  rexclliog  love;  amiable]  AimMe^ 
beau,  agréable ,  charmant. 


LOW 


LOVB-POnON  ,  s.  Vm  JU$r$ ,  um  hrm^agê  tf '«- 

LOVER ,  [  one  wboû  in  lore  ]  Amant,  m.  amowf 
nuxy  m.  falanty  m.  berger^  m.  amateur,  m. 
m.  çui  aime.  LoT«rfl,  Jmants,  m.  pi.  /m  pcrtonneê 
oui  s'aiment, 

LOVESHAFT,  «.  [Um  arrow  of  Capid  ]  La  /lèche 
ie  Vanwur. 

LOY£-^GK,  adj,  [  dicordered  or  ItoftaUhing 
wilh  loT«  ]  Malade  d'amour;  çui  languit  d  amour. 
To  be  —,  Languir  d'amour. 

lOy&SOÎfG  «  «.  l  B  ^°8  expressing  lore  ]  Chan^ 
ion  amoit^uâe,  oa  galanU  ,  ou  erotique, 

LOV£-SUIT,«.  (courtship]  Amour,  m.paur- 
euite  amoureuse, 

LOY£-TALE,«.  [narraliTe  of  lore]  Histoire  ga- 
Jknf»,  f.  hisioriette,  f.  roman,  f. 

LOVE-TUOUGBT ,  s.  [  amorous  fimcj  ]  Pensée 
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LOTS-TOY ,  s.  Petits  présenU  que  se  font  les 


LOYE-TOKEN  »  «.  [a  present  in  token  of  loTe  ] 
Don  d'amour,  m. 

LOVE^-TIUCK ,  s.  Jeu  d'amour,  m.  tout  ce  qui 
urt  à  exprimer  l'amour  dont  on  est  épris ,  com- 
plimoms  tendres  et  s^ffectueux  ;  amourette  ;  f .  tour 
d'amants ,  f  • 

LOTIMG .  part.  adj.  {  kind  *  aflectionaU  ]  Boit , 
de  bon  naturel,  a0ëcUonni.  Our  —  subjects,  Noi 
bons  stqeU,  —  [  expressing  lore  ]  Affectueux ,  ten- 
dre,  —  -words ,  Ûes  paroles  Undres ,  ifffeciueuses. 
—,  IotoIt  ffirl,  1  Godinette. 

LOYUIG-KINDKESS,  «.[  UndomoM:  iaTonr; 
merer}  Tendresse ,  t  humanité ,  f. 

LCrvlNGLY ,  adv.  [  affectionalelj  ]  j^ffectueuse- 
ment:  charitablement,  doucement. 

LOVINGlfESS  ,  «.  [kindness,  affecUon]  AJTec- 
tion,  L  tendresse, 

LOW,  ad^.  [not  high,  not  great,  base,  abject]B«« 
petite  qui  n'est  pas  hauti  fig.  bas,  rampant,  abject, 
vii,  méprisable.  ▲  — room  Une  chambre  basse.  A— 
stature ,  Une  petite  stature.  Of  a  --  suture  ,  Basset 
m,  baseUe,  t  Tis — water,  La  marée  est  basse.  The 
lower  grounds,Z«s  <eiTwin4^«.The  price  of  the  corn 
is  ^  Xe  prix  du  blé  est  bas,  *  —  extraction ,  Nais-- 
sance  basse,  abjecte,  obscure,  —  style.  Un  style  bas, 
rampant.  I  am  —  in  (his  world,  Je  suis  petit,  abject. 
dans  CO  monde.  A— voice ,  Une  voix  ^oMe,  With  or 
in  a  —  Toice ,  A  voix  basse.  A  —  pulse ,  Un  pouls 
profond.  —  [  late  in  time]  Bas,  The  lower  Empire, 
Le  bas  Empire.  *  •—  [  under,  inferior  ]  Bas.  A  •— 
officer ,  Un  bas  officier. 

— -,  adêr.  [with  a  depression  of  Toice]  Bas  ,  à 
voix  basse.  Speak—,  Parlez  bas.  —  [not  aloft , 
not  high  ta  situation  ]  Dans  un  terrain  bas%  dans 
un  fond.  This  house  sUnds  — ,  Sa  maison  est  dans 
un/ond'  I  cannot  ând  htm  high  nor  -^t  Je  ne  sau- 
rais te  trouver  ni  en  haut  ni  en  bas ,  nulle  part.  — 
[  deeply  1  Profondément.  To  bow  rery  — ,  Saluer 
très^rufondemenl.  —  [  not  at  a  high  price  ;  mean> 
Ij]  À  bo»  prix;  bassement.  'To  bring  —,  Abattre, 
hmmlter.  My  fit  of  sickners  has  brought  me  very — 
Ma  maladie  m'a  fort  abattu.  *  To  run  — ,  Baisser. 
—  Sunday  [  the  next  Sunday  after  EâsUr  ]  Quasi- 
modo ,  m.  —  waUr ,  Èbe ,  f  jmsant ,  m. 

T4>L0W,<v.  «.[tobeUow]  Meugler,  beugler. 


LOWER,  adj.  [  the  comparative rj  Um]  Plus 
bos.  To  bring— ,Baf«ser.  The  price  is  —,  Le 
prix  est  plus  bas.  The  —  boose,  La  chambre  basse 
du  parlement  d*AMleterre»The  —  part  of  the  bel- 
ly. Le  bas^entre.  Lower-court,  Basse  cour  —  [latet 
iii  tine]  the  —  efarooolofy,  La  chronologio  mo- 
derne. 


To  — ,  ^  a.  and  A.  f  to  bring  low,  am/to  grow 
low;  to  lessen,  and  to  grow  less;  to  let  downj  Abais 
ser,  abattre ,  baisser,  dimintur.  To—  again,  Be- 
baisser. —  [in  sea-Unguage]  J^itler,  caler.  To  — 
the  sails  J  Baisser  les  voilas, 

LOWER ,  s.  [  rioudtness ,  gloominess  ]  Temps 
Couvert,  temps  nébuleux;  fig.  air  tef rogné,  mine 
rechignes. 

To  —  ,v.n.  [to  appear  dark  )  S'obseurMr,  de- 
venir sombre  ^  se  couvrir  àe  nuages.  The  heaTcn 
lowers,  Le  ciel  se  couvre  *  To  —  [to  frown  ]  5e  r&- 
f  rogner ,  prendre  un  air  triste. 

LOV/ERING,  and  Lowrt  ,  adj.  [from  To 
Lower  ]  Sombre ,  rechigné.  A  —  counteoance,  Un 
air  réfrogné.-^  wealhei*,  Un  temps  sombre,  ou  cou- 
vert.   

LOWERIKGLY ,  adv.  [  gloomUy  J  Tristement , 
d'un  air  rtf rogné. 

LOWERMOST ,  and  LowuT ,  adj.  \  the  super- 
lative of\jom\  Le  plus  bas,  Tie,  the  lowest  price. 
Ces  le  plus  bas  prix;  c'est  le  dernier  mot. 

LOWING,  s.  [from  To  Low  ]  Meuglement, 
beuglement,  m.  mu^sement,  m. 

LOWLAÎO),  s,  [land  low  situated]  Terrain 
bas  y  pars  bas. 

LOWLINESS,  s.  [  humility,  meanness  ]  Hum¥- 
lit/,  f.  bassesse ,  f, 

LOWLY,  adj.  [humbly,  mean  ]  Humble,  co»- 
mis,  bas,  rampant. 

LOWN,  s.  [a  rascal ,  a  scoundrel  ]  V.  Loon. 

LOWNESS ,  «.  [  a  small  distance  off  the  ground; 
meannest  1  Petitesse  ;  (.  bassesse ,  f.  basse  cond^ 
tion.  —of  spirits,  Abattement,  m. 

ToLOWR,  "V.  To  LowKR. 

LOW-SPIRITED,  adj.  [  depressed,  dejected  ] 
Abattu ,  découragé. 

LOW-THOUGHTED,  adj.  Qui  a  I'esprU  ranp- 
pant,  I'dme  basse, 

LOW-WATER,  s.  [  in  sea-language  ]  Basse  eau , 
basse  mer,  ou  mer  basse;  èbe,  t.  jussant ,  m. 

LOXODROMIG,  /  [  the  art  of  saiUng  obliquely] 
and  LoxODKOM T ,  j;  [  the  line  which  a  ship  descri- 
bes in  sailing  on  the  same  eoUatetai  rhumb ,  or  by 
rhumbs]  Loxodromie,  f. 

LOYAL,  adj.  [Ikithfnl]  Fidkle,  loral.  A  — 
horse,  Un  cheval  docile. 

LOYALIST ,  s.  [  one  ^grho  profewes  oncommoa 
adherence  to  the  king  1  BoYalisle,  m. 

LOYALLY ,  adv.  [faithfully  ]  Fidèlement,  loya- 
lemenL 

LOYALTY,  s.  [  faithfulness  ]  Fidélité,  I.  loyau- 
té, f. 

LOZENGE,  s,  [a  mathematical  figure,  a  rhomb] 
Losange,  m.  — [  a  cake  of  preserred  fruit]  Ta- 
blette, (.pastille,  f.  Loteoges  for  a  cough.  Dee 
béchiques. 

LU ,  «.  [  a  sort  of  game  at  cards  ]  V.  Loo. 

LUBBARD,  *.  [  a  lasy,  sturdy  fellow  ]  Unpm 
resseux. 

LUBBER,  s.  [a  Sturdy  drone,  an  jdle  fat  booby, 
a  losel  ]  Un  drôle  ,  un  fainéant  ;  un  pitaud;  un 
sot ,  unjean  bélier. 

LUBBERLY,  adj.  [lasy  and  bulky]  Gros  et  pa» 
resseux. 

—  adv.  [awkwardly]  De  mauvaise  grâce,  em 
manant. 

To  LUBRICATE,  and  To  InaiaTATE,  v.  a.  [to 
smooth,  make   slippery]   Lubrifier,    enduite   do 
graisse,  rendre  glissant: unir,  polir. 
LUBRICATOR,  «.  [that  which  lubricates]  Po- 

lissoir,  m. 

LUBRICITY,  s.  [  aptness  to  glide  orer;  nncer 
tainty,  instability]  QuaUléde  ce  qui  estglissa»i;in 
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eerlHudf^  f.  inconstaHee,  f.  UftrêU^  t,  —  oTfortiuie, 
l'inconstance ,  de  h/brtwts.  —1  wMtonnen]  £»- 
krlcité,  tascivêti^  f. 

LUBRIG ,  €Md  LutaicoDS ,  «dj.  [  slippery  t  an- 
cerUio,  UMtndy;  wantoo,  lowd)  GUumnt^  lé  fer, 
tneonstani.friuotgt  n/ain  ^  trompeur ^  lubrique , 
lascifs  impudique, 

LUGE,  s.  A.  flower-de-lace,  flke fleur  de  lis,  — 
r  Ichthrol  ;  luciot  \  a  pik«  full  growB  ]  Vn  hro- 
chef, 

LUCENT,  adj,  [  chioiog,  brigtl]  LuUant , 
ârillant. 

LUCID ,  ndj.  [  sliiniog ,  trantparent ,  bi4ght , 
^Mltering]  Lucide  t  brillant,  transpmrent^qui  luit 
deMoi-méme^  lumineux.*  He  U  mad,  but  be  bas 
8OIB0  —  mtenraU ,  //  est  fou ,  mais  U  a  quelques  in* 
terpolles  lucidts ,  oa  de  bon  sens. 

LUCIDITY /«.  [  aplendoor,  brigbtneM  ]  Splen- 
deur,  f.  clarté,  f.  dclat^  m. 

LUCIFER ,  «.  [  tbe  morniog-star  ]  tMdfer,  m. 
V étoile  du  matin  ,  f  «^  [  tbe  deWi  ]  Luc\fer  ^  m.  le 
diable ,  le  démon. 

LUCIFEROUS ,  and  Luaric,  adj.  \  gWing  or 
■taking  li^tj  Çui  éclaire^  qui  produit  la  lu» 
mière. 

LUCK,  s.  [  cbance,  accident,  fortune,  liap] 
Momheur,  m.  hasard,  m. fortune,  f.  accident ^^  m. 
Good—,  Bonheur^  m.  heureux  hasard, succès,  m. 
m  —,  Accident  fâcheux,  malheur,  m.  To  bring 
0M   iU  —,  Porter  malheur  à  quelqu'un,  f  —  for 


fook ,  and  chance  for  the  ngW ,  A  fou  fortune. 

LUCKILY  -  ^  - 

par  bonheur. 


LUCKILY,  m/c.  [by 


goodb) 


ap  ]  Heureuêement 


LUCKINESS ,  #.  [  good  fortune,  good  hap]  Bon- 
heur, n. 

LUCKLESS,  A^'.  [unhappy, unfortunate  ]  Mal- 
heureux, 

LUCKY,  adf\   [  fortunate ,  bappy  by  chance  , 

leeetafol,  proéperoua]  Heureux ^  beau.  To  be  — *, 


Atnfir  du  bonhwr» 

LUCRATIVE,  adj.  [gainfolj  LOeratf,  qui  porte 
dunrofit. 

LUCRE,  e.  [profit;  gain]  Lucr%,  m,gmin 

LUfrrATION,  s.  [«truggle,  effort,  eonleal] 
Effort ,  m.  resist ence ,  f.  dispute ,  f. 

•LUCUBRATE ,  v.  n.  [to  watch ,  to  ttudy  by 
mght]  Veiller^  étudier  la  nuU. 

LUCUBRATION,  s.  [nocturnal  ttodj]  VeiUB 
$a»anU  on  laborieuse;  w^rage  d* esprit ,  m.  pro» 
duciion  savante. 

LUCUBRATORY,  adj.  tcomnosed  by  candle- 
liahll    Qui  es4  fait  à  la  ehandelle,  *  qui  sent 

LUCULENT,a<^'.  [dear,  transparentt  erident] 
Gair.  — Pf  œf  »  Preuve  claire. 

LUDICROUS,  adj.  [burlesque,  merry  ,  bumo- 
f«tti]  Badin ,  comique,  burlesque ,  plaisant,  drôle, 


[)ICROUSLY,  adi',  [tportirely]  En  badinmU, 
eomtquement 

LUOICROUSNESS ,  e.  [burlesque]  Burlesque, 
m.  comique,  m. 

LUDIFICATION ,  e.  [tU  act  of  mockina]  afo- 
querie^  t.  plaisanterie ,  I.  on  biea  illttsion ,  i.  pret^ 
tige,m. 

To  LUFF  or  Loof,  v.  n.  [to  springihe  loof .  to 
bring  the  ship  close  by  the  wind]   Tenir  U  Iqf. 

LUG,  s.  [an  ear]  te  bout  de  I'oreilie ,  m.  I'o- 
rtUle,  f.  To  giva  one  a  — ,  Tirer  l'oreille  à  queU 
qu'un.  —  [a  land-measure  j  a  pole  or  perch]  Per- 
eke ,  f. 

To  — ,  -oxK«,  -GED,  V.  a  [to  haul ,  or  drag,  to 
fttllj  Tirer,  traîner.  To  —  one  by  the  hair,  Thiher 


quelqu'un  pmf  leg  eAepetir.  To  —  out ,  Dégainer^ 
tirer  Vépée ,  meUre  âambergt  au  vent, 

LUGGAGE,  s.  [any  thing  cumbrous  and  un* 
wieldy  t  goods  to  be'  lagged  or  carried  away] 
AtUrail,  m.  baggage,  m.  —  of  war,  AtUr^  de 
guerre. 

LUG-SAIL,  s.  [in  sea-language]  roOadeform 
tune ,  ou  de  tréon ,  f. 

LUGUBRIOUS,  at^\  [mournful,  sommfid] 
Lugubre,  triste. 

LUKEWARM ,  ad/,  [moderately  warm]  Un  mm 
chaud,  tiède  ;  indifférent ,  froid. — watmr ,  De  Pemk 
dédormiê ,  ou  dégouréUe. 

LUKEWARB&Y ,  ad»,  [with  moderate  wvmtb] 
Un  peu  chaudement;  fig.  indiffî^mmant,  froide 
ment,  avec  tiédeur. 

LUKEWARMNESS,  s.  [moderate  heat]  ChmUmr 
modérée;  fig.  indifférence,  t.  tiédeur,  t, froideur, 
î.aUiédissement,  m.* 

To  LULL,    v.    a.   [to  compose  to  sle«p  by  a 

easing  sound]  Chanter  pour  endormir  un  aitfami, 

bercer.  —  him  soft  asleep ,  Endormma-le  dJosce- 
ment. 

LULLABY ,  5.  [a  song  to  stiR  babet]  Chmnsem 
pour  endormir  les  etfanU,  f. 

LUMBAGO ,  s.  rtrQublesoma  pain  in  the  loins] 
Douleur  de  reins ,  f. 

LUMBER, «.  Echantillon,  m.  mtesure,  f.  petiU 
morceaux ,  petites  piices ,  modèles ,  ou  patrons. 
—  [any  thing  of  more  bulk  than  Talue]  Gros  bagage, 
gros  meubles. 

To  —  ,  V.  II.  [to  move  slow  and  bearily]  JfordUr, 
ou  re  mouvoir  pesamment  et  avec  difficulté. 

LUMINARY ,  s.  [any  body  which  gires  li^t,  er 
intelligence]  Luminaire ,  m.  corps  lumineux , JCéas- 
beaur  m.  —  [any  one  that  instructs  maôkisd| 
*  Flambeau,  m. 

LUMINOUS,  luÇ.  [shining,  bright]  Zumdnamx, 
qui  éclaire,  clair. 

LUMINOUSNESS,  K  [brigbtness]  Lumièra,t 
éclat ,  m.  clarté,  t. 

LUMP ,  s.  [a  maM  ;  the  gross]  Masse,  f.  bloc,  m. 
|7io< ,  m.  A  —  of  wood ,  Un  bloc  de  bois.  To  sell  by 
the  •—,  F'endre  en  gros,  —  [a  small  mass  of  ai^ 
thing]  Morceau ,  m.  A  —  of  flesh ,  Un  morcemsi  m 
chair.  A  —  of  sugar.  Un  morceau  de  sucre.  Lump* 
sugar ,  Du  sucre  en  pain ,  du  sucre  blanc. 

To  — ,  V.  a.  [to  take  in  the  gross]  Prendre  em 
gros. 

LUMPED ,  part.  adj.  Pris  en  gros.  The  expenses 
ought  to  be  —  together.  Tous  les  frais  doitwU  être 
pris  ensemble. 

LUMP-FISH,  s.  [tucker,  sea-owl]  Sucet^  m. 
rémore ,  m. 

LUMPING  ,  adj.  [bulky]  Gros,  pesant,  grmnd. 

LUMPISH ,  adJ,  [heavy ,  gross ,  bulky  ;  unactive] 
Gros,  massif,  pesant,  lourd ^  grossier^  etupide^ 
hébété;  sans  activUé. 

LUMPISHLY,  adv.  [with  heariness  ;  witk  itapi- 
dity]  Pesamment,  lourdement ,  stupidement. 

LUMPISHNESS,  s:  (stupid  heaviness]  Jfiçpiill^ 
f.  bêtise ,  l.  pesanteur  d'esprit ,  m, 

LUMPY,  «l(f.  [full  of  masses]  Qui  estenplusieitrt 


LUNACY,  e.  {a  kind  of  madness]  P^énésie,  ù 
folie,  f.  maladie  de  lunatique,  t.  There  ia  diife- 
rence  of — ,  Jly  a  différentes  espèces  de  fHnéslt, 
To  be  troubled  or  smitUo  with  — |  Etre  eOkeqmâda 
frénésie ,  être  lunatique, 

LUNAR  ,«aii4  LuvÀtY,  at(J.  [relating  to  tb« 
mooni  Ltunaitx. 

LUNATED,  adf.  tfonned  like  a  balf-MMB]  Ai 
croissant  f  endemi-hne. 
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LtJNATIC,  adj.  and  t.  [nud]  Frintlîquê ,  m./oii,  /     LUSTFDLNESS .  ».  [libîdioouMiti»  1  Comoititu 
/wM'iji»«i_in.  _  (.  impmlicité ,  f.  lascit'eté ,  [ 


LUNATION,  »,  [lh«  rerolatioB  of  the  moon] 
leMtnaUon^  f. 

LUNCH ,  and  LuitCBKOir ,  ».  [as  much  food  aa 
OD«*s  band  cao  bold  ;  a  mortal]  Un  morctam.  A  great 

—  of  bread ,  Un  grand  morctnu  de  pain.  Tha  aftar- 
■oop*a  Inncbton ,  GotU4 ,  m.  collation  ,  f. 

LUNGS,  #.  [tb«  ligfau]  Le  poumon.  To  dear 
one*a  —,  5a  dégager  U poumon.   Tbe  pipe  of  the 

—  ,  Sightj,  m.  Li  irachée-^rtère. 

LUPINE ,  «.  [a  kind  of  puUa]  Lupin ,  m.  pou 
lupin  ^  m. 

LURCH,  s.  fa  double ganM  ;  a  forlorn  condition] 
BretUmil/a  ^  f.  To  plaj  lurchea,  Jouêr  partie  double 
ou  àredatUlle. 

To  —  ,  V.  a.  [to  deroor]  Dit^rer ,  manger  glou- 
tonnemant ,  engloutir.  To  -—  [at  play]  Qagner  bre- 
douilla^ gagner  la  partie  double  à  tfueUfu'un  ;  Hg. 
tromper  j  tricher  ^  Jflonter  y  voler  subtilement  ^t 
fortraira.  To  •—  (  in  fencing  ;  to  make  an  opening  J 
Ftiire  une  feinte  ;  »e  découvrir. 

LURCHER ,  ».  [one  that  watcher  to  betray , 
steal ,  etc.]  Cklui  qui  est  aux  aguets ,  çui  tend  des 
embéehes, 

LURBJ,  s.  [aometbing]  held  out  Co  call  a  kawli  ] 
Leurre^  m.  amorce  ^  t. 

To  — ,  «.  n.  [  to  call  a  hawk  ;  entice  ,  allare ,  de- 
coy] Laurrer,  attirer  ^  l|  affiiander .  ||  ajfrioler. 
To  —  a  hawk ,  Leurrer  le  faucon.  *  He  has  lured 
ui.  It  nous  a  leurrés ,  attirés^  ou  gagnés. 

LURID ,  adj.  [  gloomy  ] . THtte ,  sombre ,  lugw 
hre ,  obscur  ,  noir.  —  [  pale  ,  wan  ]  Uvldê  «  pale , 
biéntë^jaundtre^  triste ^  Mombre, 

To  LURK ,  v.  n.  [to  lie  in  wait ,  lie  hidden]  Etre 
aujeaguetty  ou  en  embuscade  f  tendre  des  emùd' 
ches;sé  tenir  cachée  se  tapir  pour  faire  un  mau- 
imis  coup* 
LURKER,  s.  y.  Luitc&iK. 
LURKIN&>PLÀCR,«.  [hiding-place]  Cachette, 
f.  embmscmde»f.  lieu  ok  Von  se  cache, 

LUSQOUS,  adj.  [sweet  so  as  to  nauseate]  Dow 
cereux^  douceâtre ^  mielleux^  doux  jusqu'à  la 
fadeur ,  trneré.  -—  wine ,  Fin  doucereux ,  mielleux. 
A  —  oMlon ,  Un  melon  sucré.  •  A  —  style ,  Paroles 
emmiellées: s^le doucereux ,  flatteur, 

LUSCIOUSLY , «u/»'.  [  with  a  great  sweetness] 
Avec  douceur, 

LUSCIOUSNESS,  s.  fiiomodcraU  sweetness]  A7i»> 
cenr  excessive ,  {.fadeur  ^  f. 

LUSERN ,'  ».  fa  lynx  ]  Lrns ,  loup  cervlêr,  m. 
X  hJJSn,  acU.  [of  a   dark,  deep,   full  colour] 
D'une  couleurfoncée ,  ou  chargée. 

LUSK,  adf.  [idle,  lacy]  Pareéseux^  lent^  tn- 
dolent, 

LUSKISH,  adj.  [somewhat  Uay]  Porf/ a /<i  pa- 
resse ,  un  peu  indolenU 

I^tJSORIOUS  ,  and  LvaoRT  ,  adj.  \  used  In  play« 
sportÏTe]  De  jeu  ^  d'amusei'tent.  —  lots,  Jeux  de 
ttnsard ,  m 

LUST,  ».  r carnal  detira]  Concupiscence ^  f. 
Snnvoltise  de  la  chair ^  f.  incontinence^  f.  impu- 
àcité  t  f.  lasciveté ^  f.  chair  ^  f.  amour  ou  désir 
4e  ré  g  lé. 

To  —  ,«.«.[  to  desire  carnally  ,  or  vehemently  ] 
Convoiter ,  désirer  avec  passion.  To  —  after  à  wo- 
man ,  Convoiter,  une  femme* 

LUSTFUL,  adj.  [ libidinous t  inciting  to  lust] 
impudique  ,  lascifs  voluptueux  ;  luxurieux  , 
H  chaud.  A  — >  man ,  Un  homme  impudique. 

LUSTFULLY,  adv.  (wilU  sensual  coneopia- 
ctnce  ]  Sensualiemeni ,  avec  convoitise ,  ou  conçu- 


LÙSTILÎ.  adv,  [stoutly,  with  mettle]  ri- 
goureusement, avec  forte,  fort  ^t  ferme  ,  avec 
vigueur. 

LUSTINESS,  s.  [stoutness,  sturdiness]  rigueur, 

•^'"'^  f  verdeur ,  f. 

LUSTLESS,  «^'.[without lust]  Sans  convoi-^ 
Use, 

LUSTRATE  ,  -v.  o.  [  to  purify]  PuH/ler. 

LUSTRATION,*.  [puriAcation  by  water]  Lustra^ 
tion ,  m.  , 

LUSTRE,  /.  [brightnew,  splendour,  glitter. 
J!g,  eminence  ,  renown]  Lustre,  m.  splendeur,  m. 
éclat ,  m.  —  or  Lvsteum  [the  space  of  five  yeai-s ] 
Lustre  ,  ra.  —  [  a  large  sconce  or  branch  with  can- 
dles] Lustre  à  console ,  m. 

LUSTRING,  s.  [a  shining  silk  ]  Lustrine  ,  f.  ttf 
fetas  lustré  ,m. 

LUSTROUS,  «^-.1  [bright,  shining]  Eclatant, 
Ittmineux ,  brillant, 

LUSTY ,  adj.  [strong,  stout ,  rigorous  ,  healthy] 
Fart ,  vigoureux ,  robuste  ;  qui  se  porte  bien  ,  qui 
a  de  Vembonpoint, 

LUTANI^,*.  [one  who  pUys  upon  the  lute] 
Joueur  de  luth ,  m. 

LUTARIOUS,  adj.  [llrlngtn  mud,  of  a  muddy 
colour]  Qui  vit  dans  la  vuse,  qui  est  couleur  de 
vase ,  on  de  limon. 

LUTE,  s.[»  musical  Instrunutnt  ]  LtUh ,  m.  To 
pla^  upon  tbe  — ,  Jouer ,  ou  toucher  du  luth.  Lule- 
stnnff ,  Corde  de  luth ,  f.  Lute-maker  ,  Luthier,  m. 
**[  chym.  ;  a  cement  or  plaster  ]  Lut ,  m.  To  apply 

—  ,  (to  cement  with  lute),  Later. 

To  — ,v.  a.  fto  close  with  loam]  Luter,  enduire 
de  lut,  boiœher  a  fee  du  lut, 

LUTESTRING,  V.  LurriUNO 

LUl'HERAN ,  f.  [  a  follower  of  Luthey  ]  Un 
luthérien. 

LUTHERAN ,  adj.  [denoting  the  doctrine  or  fol- 
lowers of  Lutber]  Luthérien  ,  -enne. 

LUTHBRANISM ,  s.  [  the  religion  of  the  Luthe- 
rans] £e  lutJtéranisme. 

LUTULENT,  adj.  [muddy]  Boueux,  boun^ 
beux. 

To  LUX,  andLvXATm,  v.  a.  [to  put  out  of  joint] 
Luxer,  démettre,  dislonuêr,  dàfoiter.  He  has  lu- 
sated  liis  hip  ,  //  s**st  demis  la  hanche. 

LUXATION ,  t.  Luxation ,  dislocation ,  f.  déboi- 
tement ,  m. 

LUX(JRIANCE,4iMlLuxi;txANCT,i.  [exuberancy] 
Surabondance ,  f.  abondance  excessive ,  f. 

LUXURIANT,  adj,  [exuberant,  superfluously 
plenteous]  Excessivement  abondant,  trap  fertile. 

—  plants.  Des  plantes  tsop fertiles  enfeuules  et  en 
bols,  •  —  health  ,  Exc^  de  santé,  m.  A  —  speech 
becoroea  youth  well ,  Un  discours  pompeux  con- 
vient à  la  jeunesse,  Oxïà  is  — ,  O^'iae  est  trop 
fertile. 

LUXURIANTLY ,  adv.  [abundantly]  abondam- 
ment ,e.vcessivement. 

To  LUXURIATE  v«  n,  Qto  be  exubei^nt]  ff/r« 
trop  abondant ,  trop  fertile. 

LUXURIOUS  ,  adj.  [  lustful ,  Ubidinons]  Luxu- 
rieux, incontinent,  impudique ,  adonné  aux  plat' 
sirs  des  sen*.  —  [extraTagant  in  one's  diet ,  garb , 
etc.]  Jdonnéau  luxe. 

LUXURIOUSLY ,  adv.  [  delldously  ]  Luxuries 
sèment,  voluptueusement.  To  lire  —,  ||  Fair» 
bombance, 

LUXURIOUSNESS,  or  LtntunT,  s.  [lost]  £w^ 
xure ,  f.  Incontinence ,  f.  lubricité ,  f . 

LUXURY ,  s.  [luxe ,  Toluptuoosness  ,  sensuality, 
debauchery]  luxe,  m,  tnailesse ,  f.  volupté,  1  M* 
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«è#9  m,  bombémùê,  f  —  [luznrUoce]  ^uro^n- 
danct ,  f  ferUlUéBxe9SsU>9  »  t 

LYCANTHftOPy,  #.  [••orl  of  mtdnew]  X^- 
canthropie ,  f. 

LYE.y.  ÏJ1. 

LYING  ,  ftr.  qf  To  U«.  (In  tea-laoguagtl  A  sliip 
-^  to ,  F'aisieau  en  panne;  vaisseau  à  la  cape  %  m- 

Ii"H!ro-i!i  woman,/einm»  em  couche  ,  f. 
'^   L yMp^,  t.  [water I  anat. ,  tuniparmit  oolonrUsa  li- 
guor  of  tli«  body]  lymphe ,  f. 

LYMPHATED,  gdi.  [pai^]  Furtenx  ^  tmsemié  ^ 
tHsiommaire, 

LYMPHATIC,  «y.  «nd  a.  tfrnphattcue.  Tht 
Ijopbalies^  qI  IjmpbaUo  ««iiu  »  £««  peines  fym- 
phatiquee. 


LYMPHATIC,  «//.  [dtflracted]  Furimtx Inê- 
sensé ,  'visionnaire. 

LYNX  »  #.  [ounce ,  «  rootted  beast  remarhaUe 
for  «peed  and  sharp  tignt]  Lynx  ^  n.  oa  loupm 
cerviety  m.  Lynx-fur  [from  Ganadal  thai  eendert 
m,  •  To  have  a  lynx-  like  eye ,  Jwir  das  yntx 
de  Ijrnx^  oafort  perçants.  Lyncit  lapU,  [nat. 
hu.  a  species  of  belemoites  ) ,  Pierre  de  tjnx ,  f. 
bélemnUe^  f. 

LYRE ,  «.  [a  musical  iostrument]  £/r#,  f.  sorte 


de  harpe ,  f . 

^ue, 
nçue,poèL^  _,     , 
LYRIST,  s.  f  who  playi  apon  tU  lyrej  Ri 


LYÂIGAL ,  anJLTiiCK,  «f/.  [pertaUiâng  lo  a  lyrt] 
Irrigue.  Lyrick  poetry  ,  Lyri^  poet ,  PoésU  Ij- 
— *—    '■^hte  Irriàue. 

IT  .  s.  jt  w» 
joutur  de  lyre  «u  fh  harpe. 


M 


ffX.  C$U§  leHrê  te  prononce  en  angltâs  comme  en 
Transis ,  excepté  qu'à  laJSn  des  sjrllabes ,  on  Par- 
ttaik  im  pew  vins  fortement ,  en  terrant  let  Uvret , 
comme  dans  bottom ,  damnable. 

M ,  «.  [tbe  thirteenth  letter  of  the  alphabet]  U,  f. 
Tbe  strokes  of  an  /» ,  Les  jambages  4  un  m. 

MAO, /.  [an  Irish  word]  ^#,  m.  Mac-Williams, 
te  Jits  de  Guillaume.  Mac-Laurin  (Lawrenoe*s  |oa) 
MfaclauHn  ou  fils  de  Laurent  ^  m. 

MAGAROMI,  s.  [an  Italian  word  ;  fop]  Élégant^ 
Q.  ftufuin^  m.  dameret ,  m.  damoiseau ,  m. 

MACARONIC,  a<(^.  [in  a  language  purposely  eor- 

ntedj  Macaroniçue, 
lAC  AROON ,  «.  [  a  coarse ,  rude ,  low  fellow  i 
whence  macaronic]  Un  rustre^  personnage  groP' 
tier,  homme  sans  éducation»  -^  [  t  kind  of  sweet 
biscuit]  Macaron ,  m. 

MACAW,  or  MàCAO,  s.  t  psitucos  traramia .  a 
lai^e  species  of  parrot]  Papegat  oupapegaiU^  m. 
Mfacao ,  m. 

BIAGAW-TREE ,  s.  [an  Am^ieaa  tree,  a  species 
of  palm-tree]  Latanier^  m.  boche  ^  m.  palmier  en 
éttentail^  m. 

MAGE  ,  s,  [ensiffn  of  authority  borne  before  ma- 
gistrates ]  Masse  ,  f.  masse  d'armes  ;  masse  de  be- 
deau,  —  Red-mace  (bot.;  tipha,  an  aquatie plant), 
Masse  d'eau ,  f.  — .  [a  kind  of  spice ,  Pleur  de  mms» 
cade ,  f.  mads ,  m. 

MAGE-BBARER,  s,  [who  carries  the  mace]  Jfoj- 
t4er^  m.  bedeau ,  m. 

To  MACERATE  ,  «.  «.  [to  mortify  ]  Maigrir , 
macérer^  mortijfer,  atténuer ^  aJfaiStir ;  qffliger. 
To  —  {to  steep]  Macérer^  faire  tremper ,  ramollir ^ 
en  faisant  tremper, 

MACERATION,  #.  [morttficatioal  Macération^ 
mortification  ,  nu  [infusion,  soaking]  Macéra^ 
Uon,  f. 

IfAGHIAVELIAN  «  adj.  [  denoting  the  notions 
of  Machiavel ,  crafty  |  tubtle  i  rqguish  ]  ^/tcfUa- 
relique. 

MACHINAL ,  f«^.  [  relating  to  machines  ]  Machi' 

To  MACHINATE  ,  v.  a,  [to  contrÎTe]  Machiner, 
tramer, 

MACmNATtON ,  ».  [arUfieê ,  malicious  scheme! 
Machination^  f.  artifice ,  m.  trame ,  fv  intrigue,  t. 


BfAGHINATOR ,  t.  [plotter ,  contrirer  ]  i 
naieur,  m.  inventeur,  m. 

MACHINE,  #.  [an  engine  i  a  complicated  piect 
,of  workmanship)  supernatural  agency  in  poems] 
Machine,  f.  instrument .  m. 

MACHINERY  ,  «.  [use  of  machines  in  poetry] 
Usage  des  nutchines. 

l^CHlNIST ,  s.  [m  maker  of  anachinee  ]  Madth 

MACILENCY,  «.  [leanness]  Maigreur,  f. 
I     MAQLENT,  adj.  [  lean  ]  Maigre  ,  dechnni. 
\     MACKEREL ,  s.  [ichthyol.  ;  scomber,  a  see-fisb  ] 
,  Maquereau ,  ra. 

j     MACKEREL-BOAT  ,  s,  MaquiUetu- ,  m. 
{     MAGOUBA,  i.  [a  sort  of  snuff]  Macouba,  m 
MACROBOSM ,  s.  [in  opposition  to  mici<«cconi  > 
L'univers ,  m. 

BIACBOLOGY,  /.  [in  rhet.  ,  a  redundant  style. 
Macrologie,  f. 

MAGTATION,  s.  [  kUUng  for  saorifioe  ]  Lnme- 
lation  .  f.  sucr\fice  ,  ip, 

MACULA  ,  4.  [  a  spot  ]  Une  ta<ihe  ,  une  ma- 
cule. 

I     To  MACCTLATE,  v.  a.  [  to  suin,  to  spot]  Tacher, 
faire  des  taches  ^  maculer  (t.  d'imprimerie). 
I     MAGULATION ,  s.  [  sUin ,  spot ,  Utnl  ]  Maeelt, 

If.  tache ,  f  souillure  ,  f. 
MAB  ,  adj.  [  disordered  in  miud  (  enra§ed  ,  fa- 
rious]  Fou,  insensé;  enragé,  furieux,  désespéré, 
\  fulminant ,  f  eneliablé  ,  furibond.  Tobe— ,fW- 
miner,  pester.  To  rur  — ,  Jffbler.  To  make  one— > 
Aliéner  l'esprit  à  quelqu'un.  He  is  —  with  me ,  i! 
est  furieux  contre  mot  y^fovl  en  colir  e  contre  moL 
f  He  eats  like  any  •—  roan ,  H  mange  comme  un  en- 
ragé. —  on  ,  upon  ,  after ,  of,  foi' ,  Fou  ,  passionné. 
He  is  —  upon  or  for  gaming  ,  tt  est  passionné  pour 
le  jeu.  —  for  moslc ,  Fou  de  musique.  *  — ,  Folâtre, 
badin  ,  étourdi ,  éceruelé,  volage.  —  6t ,  Humeiu 
folâtre,  f.  folie ,  f.  caprice  ,  m.  quinte,  f.  fantaisie , 
f .  verpt  ,f.  fSeisas  —  asa  Mai  ch-bare ,  tt  n'aime 
qu'àfblitrer. 

To  — ,  DiifO,  -DE»  ,  V.  a.  and  n.  [to  m'ke  and  ti 
be  mad]  Fmre  enrager,  rendre  fbu  ,  ou  fiaieui, 
enrager  ,  être  fbu  on  fkirieux.  Madding  womvo , 
Femmes  insensées  on  furieuses.  He  is  madding,  or 
he  runs  madding ,  or  a  madding  etier  this  woman,  U 
est  fou  de  celtifemme ,  il  l'aime  à  la  folie. 

MADAM,  s.  in  coavertmtion  Ma 'am  [term  of  com. 


MAG 


ing]  J 


pli  meut  used  in  address  to  ItdicsJ  Madame ,  oa 
demoisetU  ^  f. 

MAD.ÂPPLE  ,  #.  (  bot  Î  tomates ,  lyoopersicon  , 
raring  apple  ]  Pomme  d'amour ,  f.  tomaU^  f. 

HADBRi.IN ,  orliÀBBiâiHBD ,  adj.  [  disordered 
io  mind!  Fo^^  insensé,  furieux ^  étourdi, 

MADCAP,*,  V.Madmak. 

To  MADDEN ,  v.  a.  and  «.  [to  make  end  to  be- 
come mad]  Rendre  Jbu^  faire  enrager  \  détenir 
Ton  \   enrager ,  agir  comme  un  fou. 

Mabdcks  ,  s.  [bot.;  robia  tinctoruro]  Oartutce,  t. 

MADDISH ,  ad].  [  somewhat  mad  1  Un  peu  fou  ; 
foîdire,  badin,  étourdt.  m        r     ^      > 

MADE  ^rc/.  and  iMirf.  of  To  make.  Pit ,  fait. 
Il  u  — ,  C'est  fait.  To  be  made  up  of,  Consister 
en. 

To  MADEFY,  -y.  a.  [to  moisten  J  Mouiller. 

MADHE ADED ,  adj.  [  hotheaded  ;  full  of  fancies] 
Etourdi ,  capririetix. 

MADHOUSE ,  *.  [a  bedlam  ;  a  house  where  mad 
people  are  cured  or  confined  ]  Les  petites  maisons  , 
ftopital  des  fous ,  maison  particulière  ok  l'on  traite 
lesjhus. 

MADLY,  oc^»*.  [like  a  madman]  Follement ,  en 
insensé ,  comme  un  fou ,  comme  un  enragé ,  à  l*é- 
tottrdie  ,  comme  un  étourdi. 

MÂDMAIf,  s.  [a  man, deprived  of  his  understand- 

-1  Un  fou. 
[ÂDNESS,  f.[lois  of  undersUndiog,  fury  ,  rage] 
FoHe,  f.  manie ,  f.  avertin  ,  m.  fureur,  f.  extra- 
vagance, f.  empoHement,  m.  colère ,  f.  rage  y  (. 

MADRIGAL  ,  /.  [a  sort  of  (loem  ]  Madrigal^  m. 

MAGAZINE,  /.  [a  storehouse]  Magasin,  m. 
grenier ,  m.  A  —  of  sait ,  Un  grenier  à  sel.  —  (  in 
a  ship)  Soute  aux  poudres ,  f.  —  [  a  periodical  mis- 
cellany] ^A^iutn  littéraire,  ta.  journal  ^  m. 

MAGGOT  ♦  *.  [  a  worm  ]  Un  iter  blanc  ^ui  s'en 
gendre  dans  la  chair ,  les  fruits  et  le  fromage  •  wi- 
i«? ,  f.  •  t  —  [  whimsy ,  caprice,  odd  fiincy ,  pet  ] 
Caprice ,  m. fantaisie  J.  çuinte,  f.  lubie,  f.  bou- 
tade ,  f.  'Wiat  —  biles  you  ?  Quelle  fantaisie  vous 
orend  ? 

MAGGOTTÎNESS,  s.  Maladie  d'esprU  d'une 
personne  ^  a  des  rats,  ou  des  fantaisies  mus- 
*P*ées,  f. 

MAGGOTTT ,  adj.  [  full  of  maggots  J  Plein  de 
«er»;  iiff.  Capricieux-,  quinteux ,fintasque. 
^MAGl,    or  Magians,  *.  ;;/.  [wise  men,  and 
piiiloeopkert,  among    the    Persians]  Mages,  m. 
pi. 

MAGHS,  adi.  [  acted  or  performed  by  magick] 
Magique.  —  ttntem  (  gallantic  show  ) ,  Lanterne 
rmgique,  t. 

MAGICALLY,  adv.  [by  magick ]  Par  ma^/e , 
par  enchantement. 

MAGICIAN,  *.  [a  sorcerer  or  sorceress]  Un 
mtigieien,  une  magicienne  ;  un  sorcier ,  une  sor- 
cière i  un  nécromancien. 

MAGIC,  s.  (the  black  art]Af«gj0,  f.  ou  m»- 
ffie  noire;  enchantement ,  m.  The  natural  — ,  La 
m/rgie  blanche  ,  la  magie  naturelle 

IttAGISTEBlAL,  adj.  [like  a  roa&terf  imperious] 
Magistral,  de  maître , impérieux , aOsolu ,  donù- 
nnnt,  despotique. 
ERIA 
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MAGISTRATE,  t.  [an  officer  of  hstiçe]  Vhm»- 
(,'éstrat. 

MAGNA-CHARTA,  s.  [the  great  charter  grant- 
ed by  Henry  the  third]  La  grande  chartre 
^u  Henri  III,  :vi  d'Angleterre,  accorda  à  ses  sw 
fets ,  et  qui  contient  les  grands  privilèges  de  la 
nation  Anglaise* 

MAGNANIMITY,  «.[greatness  of  mind,  elevation 
of  soul,  Aeroism]  ffagnanimité,  f.  grandeur  d'ame, 
f.  courage  ,  m.Jorce ,  f.  sentiments  élevés. 

MAGNANIMOUS  ,  adj.  [great  of  mind]  Magna- 
nime, quia  I'ame grande,  courageux. 

MAGNANIMOUSLY,  adv.  D'une  manière  ma- 
gnanime,   avec  magnanimité,    courageusement, 
MAGNESIA  alba  .  s.  [  chym;  a  fine  while  earth 
formed  from  two  pellucid  liquors,  hence  trailed  mi- 
raculum  chymicum  ]  Magnésie ,  f. 

MAGNET,  s.  [ loadstone]  Mmant ,  m.  caU- 
mite,  f.  Arsenical—,  Magnés  arsenical ,  m. 

MAGNETICAL,  and  Magii*tic,  aJy.  [  relating 
to  the  magnet,  aUractire]  Magnétique,  aimantin. 
A  magnetic  needle,  Calamité,  (.  Magnetic  efflu- 
via (  the  atmosphere  surrounding  a  magnet  ) ,  Ma- 
tière magnétique. 

MAGNETISM,  4.  [power  of  attraction]  Ma- 
gnélisme,  m. 

»IAGNIFIGAL,  «iM<MAO«ric,  adj.  [splendid, 
nompous}  great  ,  noble  ,  Magnifique,  grand,  no- 
ble ,  pompeux ,  seigneurial ,  royal. 

MAGNIFICENCE  ,  s.  [  splendor]  Magnificence, 
f.  pomps,  f.  faste,  m.  splendeur,  f.  éclat,  m. 
somptuosité,  f. 
MAGNIFICENT ,  atfy'.  V.  Maohificai.. 
MAGNinCENTLY ,  adv.  [splendidly,  pom- 
pously ]  Magnifquement ,  an^ec  pompe ,  fastueuse- 
memi  ,pompeusemenL 

MAGN1FIC0,«.  {a  nobleman  of  Venice]  Un 
noble  F'enitien  ;  en  general  un  grand  seignesâr. 

MAGNIFIER  ,  s.  [  an  «ncomiast  ]  Un  panéer- 
riste. 

To  MAGNIFY ,  «.  a.  [to  exaggerate  j  to  exalt] 
Orossir,  exagérer,  exaller,  louer ,  priser ,  van- 
ter. A  magnifying  glass  ,  Un  verre  qui  grossit  les 
objets,  un  microscope,  une  loupe.  He  shall  exalt  and 
—  bimself.  It  se  louera  et  s'exaltera  lui-même. 
MAGNITUDE,  s.  [greatneu ,  comparative  bulk] 
Grandeur,  f.  imporianee,  f. 

MAGPIE ,  s,  [  a  bird  ]  Une  pie  ;  jaquette-dame , 
f.  A  s]Mickled  — ,  Une  pie  gtièche  ;  ponehari ,  m. 
MAHOpANY,s.   [bot -,  the  cedar  of  Barbadoes| 
Acajou,  m. 

MAHOMETAN,  j.[foUower  of  Mahomet]  Unmt^ 
hométan. 

MAHOMETAinSM,  s.  [  Islamism,  the  doctrine  ot 
Mahomet  [Le  mahométisms  ,  la  religion  de  Maho- 
met. 

MAID,  or  MAiDKr,  s.  [an  unmarried  woman  j 
Une  fiUe.  A  young  —,  Une  jeune  fille.  A  servanl- 
maid ,  Unm  servante,  A  ehamber-maid ,  f'/ie 
femme  de  chambre,  The  queens  maids  of  honour, 
Les  filles  de  let  reine. 

—  ,  s.  [a  -sort  of  skate-flsk]  Ange  de  mer  ,  m. 
pucelle ,  f.  sorte  de  poisson. 

MAIDEN,  s.  [in  Scotland  {  a  bebeadiog  machine] 
Guillotine ,  f. 

— ,  mdj.  [  coBsistins  of  virgins  )  De  filles  ,  corn* 
posé  de  filles.  —  (fresb,  new,  unused]  Prais; 
neuf;  dont  on  Ae  s'est  point  encore  servi.  —  epeecb 
(in  parliament).  Le  premier  discours  que  fait  un 
membre  du  pariement  «  m.  la  premtèrefoi»  qu'il 
parle  en  pubHc 
I     MAIDENHAIR,  r.  {bot.   adianihnm ,   a    mrd 


MAGISTERIALLY,  adv.  [  witb  an  air  ofaulbo- 
rity,  arrogantly]  Magistralement,  en  maître,  int- 
sérieusement ,  en  desposte. 

MAGISTERY.s.  [arooqg  ehymistst  a  peecipi- 
lat«J  Magistère,  m.  —  of  bismuth,  JUanc  de 
'*CfV-r.?;^i^«  ,  I     MAIDENHAIR,  r.  [bot.   adianihnm ,   a    mrd, 

MAGISTRACY,  *,[lbe.  dignity  of  a  magistrale]    plant)   Capillaire,  m.  adiante  ,  m.   cheveux  de 
liSMistruture  ,S.  >V ««• .  wil  ««1 


If4igistrulure ,  i . 


I  rénus ,  m.  ^. 
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MAIDENHEAD  ,  and  MiiDEtnioo»,  t.  [virgi- 

oitT;  newness  ,  freshness]  f'irginUé^î. pucelage,  m. 

MAIDëUNËSS«  s.  [thebehavionr,  of  a  maidenj 

f tntlentfs  \   modesty  ]  Modestie ,    f.  pudeur,  f. 

douceWm  f. 

MAIDENLT,  ad/,  [like  a  mmà ,  genUe  f  rirgi" 
naïf  modeste,  doux ,  pudique,  dejnle,  de  vierge'^ 
craUtt{f,faible ,  délicat. 

MAIL ,  «.  [ a  litde iron-ring] «W^« ,  f.  Acoat  of 
—,  CT/t*  cotte  de  maille. -^[z  postnian*t  bundle] 
Afnlte ,  f.  valise ,  f.  6g.  poste,  f. 

To' — ,  V.  a.  Armer  quelqu^un  pour  If  metlre  en 
tftat  de  se  défendre. 

BfAILED ,  adj,  [covered  at  witb  a  coat  of  mftîl] 
Armé ,  cuirassé» 

M  ATM,  e.  [  priratioQ  of  tome  llmbi  wound] 
Mutilation ,  f.  ou  simplement ,  blessure ,  f  fig.  at' 
teinte,  f .  *  A  cmel — in  the  sinews  of  the  war, 
yiue  atteinte  aux  nerfs  de  la  guerre. 

To— ,a>.  a.  [to  depriTe  of  an jr  limb]  MuUler, 
tronquer,  estropier. 

*-,  a4/'  anci  MjUMSO,  part,  ad/.  Mutilé,  fx- 
Iropié ,  tronqué,  *  Tbey  are  maimed  in  their  in- 
terest among  their  neighbours,  Ils  ont  perdu  une 
partie  de  leur  crédit  parmi  leurs  voisins, 

MAIMING,  s.  [from To  m$xm]  MuUlatlon,  t 
l'action  de  mutiler,  etc.  f. 

^  MAIN ,  adj.  [prineipal ,  chief]  Principal ,  fssen^ 
iiel,  capital,  important.  This  is  the  reason ,  Koi- 
ri  la  principale  raison.  Te  look  to  the  —  chance , 
Songer  à  l'objet  principal ,  viser  au  solide, 

— ,  s,  [the  gross ,  the  bulk  ,  the  sum ,  the  who- 
Ui  the  ocean  ;  the  conlineot]  Le  gros,  la  plupart. 
If  totale  le  tout}  l'océan,  m.  la  haute  mer;  le  con- 
tinent. The  — >  of  them ,  La  plupart  d'entre  eux. 
As  to  the  — ,  Pour  la  plupart.  For  the— ,  En  tout. 
Upon  fbe  — ,  Jprès  tout,  au  bout  du  compte.  In 
the  — «  Au  fond,  au  général,  €dfsolument  parlant. 
—  [force ,  Tioleneej  Force  ,  f.  With  might  and — , 
De  toute  saforce. 

MAINGUARD  »  #•  { the  grand  guard]  La  grande 
garde. 

MAIN-LAND,  #.  [continent]  Le  continent,  la 
terreferme, 

•  MAINLY,  ad»  [chiefly ,  greatly]  Ptindpalement, 
surtout;  beaucoup,    considérablement,  pitissam- 
ment.  The  strata  —  consist  of  this  matter ,  Les  cou- 
ches en  sont  principalement  composées. 
*  MAINMAST,  s.  [the  chief  mastj  Le  grand  mât. 

MAINPRISE,  s,  [bail]  Cautionnement ,  m. 

MAINSAIL ,  s.  [the  'sail  of  the  mainmast]  La 
grande  voile ,  la  basse  voile ,  C 

MAIN-SEA,  *.  [th  e  ocean]  ta  haute  mer^  l'océan,  m . 

To  MAINTAIN,  v.  a.  and  /i.  [  to  preserre ,  keep, 
defend  ]  Maintenir  «  soutenir,  défendre,  conserver, 
entretenir ,  soutenir;  garantir.  To—  oiie*s  family, 
Alimenter  sa  famille.  To  hare  one  to  — ,  Avoir 
quelqu'un  sur  les  bras.  To—  a  cause  ,  défendre  ou 
plaider  une  cause.  Fil—  it,  Je  U  soutiendrai ,  Je 
le  prouverai.  To  —  [  to  assert  as  a  tenet ,  aToncfi , 
•bet]  Maintenir,  soutenir.  To  ouintaio  a  thing  wilh 


fibstinacy,  S'aheurter. 

MAIOTAINABLE,  adj,  [defensible,  justifiable] 
Soutenable. 

MAINTAINER  ,  s.  [  defender ,  supporter]  Dé' 
fensettr,  m.  protëeteur ,  soutien,  m.  patron ^  m 
conservateur  ;  fauteur. 

MAINTENANCE ,  s.  [supply  of  the  necessaries 
of  life]  Entretien ,  m.  aliments  ,  m.  pi.  provision 
alimentaire^  t  — [stmporc,  protection,  défense! 
Soutien,  m.  dcfbnse,  t.  protection ,  conservation,  \. 
maintien ,  m.  —  [among  lawyers]  Mtdntenste^  f.  ma^ 
mtftention ,  f, 

MAIN-TOP-MAST .  s.  te  grand  mit  de  hane. 


MAIN-TO^^ALLANT-MAST,  £#  gnmd  pan. 

roquet. 

HAINTARD,  $,  [the  yard  of  the  main-niast]  U 

grande  vergue. 

MAIZE ,  s.  [Indian  corn]  MaU ,  m.  blé  d'Inde, 
m.  blé  de  Turquie,  m. 

MAJESTIC,  adj.  [augost,  sUtelr,  pompons]  JAt. 
jestueux^  plein  de  majesté;  grand,  su6lime,pom' 
peux ,  auguste. 

MAJESTICALLY,  adt^.  Majestueusemaa ,  avec 
majesté. 

MAJESTY ,  s.  [dignity ,  sUtelineee]  Ma/esté,  t 
grandeur,  f.  dignUé,  t.  sublimité,  f.  elevation,  l 

—  fthe  tille  of  kincs  and  queens]  Majesté,  f. 
MAJOR,  adj,  [greater  in  number,   quaatîtr, 

extent,  or  dignity]  PUts  grand.  Tbe  —  part,  La 
plus  grande  partie, 

—  ,  s.  [the  6rst  proposition  of  a  svllogisni  \ 
La  majeure ,  d'un  syllogisme.  —  [to  oftfcer  «bote 
the  captain]  Vn  major. 

MAJOR-DOMO ,  s.  [a  ttewardj  Ua  mafor^dàme, 
un  intendant ,  un  maître  d'hôtel. 

MAJORITY,  s.  [the  slate  of  being  greater,  ibc 
greater  number]  Supériorité  en  grandeur  et  e» 
nombre,  f.  la  plus  grande  partie  ,  la  pluralité,  ir, 
plupart.  —  [ancestry]  Les  ancêtres ,  m.  pl.--~[fuli 
age]  Majorité,  f.  état  de  celui  qui  est  majeur,  m. 

—  «fii^  Majomhip,  s.  [the  office  of  a  oujor]  Majo- 
rité ,  f.  grade  du  major,  m. 

To  MAKE,  -INO ,  I  made,  I  hare  made ,  v.  m. 
[to  create ,  form  of  materials ,  produce  as  cause  or 
agent]  Faire,  créer ,  former ,  produire  ^  façoit- 
ner,  construire.  To  —  a  suit  of  clothes  ,  Faire  urn 
habit.  To  —  a  law ,  Faire  une  loi.  To  —  a  league  , 
Faire  une  ligue.  To  —  war ,.  Faire  la  guerre.  — 
way  or  room ,  FtUtes  place ,  gore  I  —  [to  do,  per- 
form] Faire ,  exécuter.  They  began  to  —  excuse , 
lis  commencèrent  à  s'excuser.  To  —  a  stand ,  Faut 
une  pause,  s'arrêter.  To— amends,  Compenser, 
dédommager.  To  —  a  request ,  Faire  ou  présenter 
une  reqwéte,  demander ,  supplier.  To  —  one*s  es- 
cape,  S'échupper,  se  sauver,  s'évader,  s'enfuir. 
To  —  trial ,  Faire  l'épreuve  ou  l'essai,  éprouver, 
essayer.  To  —  use  of  a  thing ,  FtUre  usage  d'mu 
chose ,  s'en  setvir.  To —  haste  ,  HéUer  le  pas,  se 
dépécher.  To  —  merry,  4-  Goinfrer.  —  [in  aea-laa- 
guage  ]  Faire.  To  —  [  to  concern  ]  Faire ,  toucher, 
intéresser.  This  makes  for  me ,  or  to  my  purpose. 
Ceci  fait  pour  moi  ;  ceci  fait  mon  affaire.  To  — 
[to  render]  Bendre,  faire  devenir.  To— «one  hap- 
py ,  Rendre  quelqu'un  heureux.  To— •  oneself  nt- 
serable ,  Se  rendre  malheureux.  To  —  ready,  Pré- 

Çarer.  To  —  angry ,  Fâcher.  To— clean ,  Sfettoyer. 
o  —  free ,  Délivrer.  To— known ,  Notifier ,  fain 
connaître,  publier.  To— two ,  that  were  (alien out, 
friends,  Ite'concilier  deux  personnes  qui  s'étaient 
brouillées. To  —  [to  commit]  Faire,  commettre. To— 
[to  get,  to  raise  as  pro6t  from  any  tliins]  Faire,  tirer. 
To  —  money  of  a  thing ,  Faire  de  rargent  d'unt 
chose,  la  vendte.  To  —  gain  of.  Tirer  du  pro- 
fit de ,  gagner.  To  —  the  best  of  a  bad  game  or 
market ,  Se  tirer  d'affaire  le  mieux  qu'on  peut.  Te 
—,  Donner,  tirer,  porter.  To  —  â  blo%T  al  one,  Don- 
ner un  cottp  à  quelqu'un.  To —  an  assignation.  Don- 
ner une  assignation.  *  To  make  a  pen  ,  Tailler  we 
plume.  To  — hay,  Faner  l'herbe.  *To— one,fVnr« 
la  fortune  à  quelqu'un  ,  ou  Lien ,  être  du  noml/n-t 
on  de  la  partie ,  faire  nombre.  To  —  man v  words, 
Chicaner ,  barguigner ,  contester.  I  won  t — maof 
words  wHh  you ,  Je  veux  couper  court  avecvous. 
To  — •  [to  prove  ,  become]  Faire ,  être ,  devenir.  Ht 

IwiR  nerer  nuke  a  good  scholar ,  Il  ne  serajemam 
um  savant  homme.  To  —  a.Wt  [  to  kill ,  destrar  | 
Tuer  .  assassiner,  sed^aire;  ou  Lien,  dépenser. 
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^oliemsntf  dissiper,  jprodifuer»  To  maka  «way 
with  oneself,  St  tusr.  To  — -  one**  mUte  away ,  Dis* 
Mtperson  bien.  To — account  [or  to  make  rackoniog] 
Compter^  s'aUendre.  To— account  of.  Estimer^ 
priser ,  faire  cas.  To—  colfsaBHCS  of  any  thing, 
Fitire  conscience ,  ou  se  faire  scrupule  d*une  chose. 
To—  A  rooL  of  one ,  Se  jouer,  se  moquer  de  quel- 
çu'un.  To — ^PRKK  WITH  [10.  treat  without  ceremony] 
Traiter  famiUèremeni ,  traiter  sans  cérémonie;  en 
riser  librement.  To  — >  coos  [to  maintain ,  defend , 
justify;  fulfilj  Garantir,  défendre,  garder,  sou- 
tenir, prouver,  J ustijfêr,  tenir,  accomplir.  I  make 
il  gooid ,  Je  le  garantis  bon.  I  thall  make  it  good 
to  you  ,  Je  vous  en  réponds ,  /•  vous  en  tiendrai 
compte.  He  made  good  the  place ,  H  défendit  la 
place.  To  make  good  one*i  word  ,  Tenir  parole.  To 

—  LIGHT  OF,  Faire  pen  de  cas  (le.  To  — herb  T  , 
Se  réjouir ,  se  divertir ,  ||  fatr0  gogailU.  To  — 
MDCH  or  oirc ,  Témoigner  de  l'amitié,  ou  de  l'eS' 
time  à  quelqu'un,  en  fhire  beaucoup  de  cas  «  ||  /e 
choyer,  le  caresser,  le  bien  traiter.  To  —  of  (to  un- 
deratandJfiifeiM^re,  comprendre.  To  —  oter  [to 
transfer  t  to  settle  ic  the  hands  of  trustees]  Céder, 
transporter,  confer.  To— orer  one's  riffhts  to  ano- 
Uier ,  Tiransporter  son  bien  à  quelqirun.  I  make 
orer  my  estate  to  you ,  Je  vous  confe  mon  bien.  To 
•«—OUT  [to  pr^e,  eTince]Pro«ver,  justifer  par  des 
preut^es.TosvKE  OP[to  consider  as  certain,  to  secure 
to  one*s  possession]  Considérer  comme  stir  et  cer- 
tain ,  compter  sur;  s'assurer  de.  To— cr  [to  sup- 
ply, repair]  Suppléer,  réparer.  She  makes  up  in 
virtues  what  she  wants  in  beauty ,  Elle  supplée  en 
vertu  ce  qui  lui  manque  en  beauté.  To  —  up  a 
lireach ,  Béparer  une  broche.  To  —  up  one's  lossee  , 
Beparer  ses  pertes ,  se  récupérer.  To  -r-  (lo  recon- 
cile] Jlccomnwder,  réconcilier ,  appaiser.  To  make 
up  a  quarrel ,  Accommoder  un  différend.  To—  [to 
6oish,  conclude]  Finir,  achever,  conclure,  termi- 
ner, clorre,  arranger,  arrêter,  consommer.  To 

—  up  an  account ,  Clorre  un  compte.  To  —  up  the 
measure  of  ini({uily  ,  Combler  la  mesure  de  Vini- 
Ç'ùté.  To  —  up  a  letter ,  Plier  tme  lettre,  *  + 
To  —  up  [to  shape]  Former,  donner  la  forme,  con»' 
poser,  *  See  how  she  makes  up  her  mouth,  F'qYes 
comme  elle  minaude ,  vojres  les  mines  qu*ell4faiL 

To  —,  V.  n.  [to  tend  ,  go  any  way]  Tendre ,  aller 
à ,  s'avancer  vers.  Besolred  to  —  one  where  the 
king  was ,  Résolu  d'aller  oU  le  roi  était.  To  make 
towards  one,  or  to  —  up  lo  one,  S*avancer,  s'ap» 
procher  de  quelqu'un.  To  —  for  a  place ,  Aller  vers 
un  endroit,  s'en  approcher.  To— «after  one  ,  J  Her 
ou  courir  apr^s  quelqu'un  ,  le  poursuivre.  To  —  at 
one  ,  Fiser  à  quelqu'un  ,  tirer  sur  ltd  ,■  lui  porter 
un  coup.  To  —  away.  To — off.  S'en  aller,  s'enfuir, 
se  sauver.  To—  up  for  any  thing  ,  Dédommager 
d'une  chose, 

R.  L'usage  de  ce  verbe  est  d'une  fort  grande 
étendue,  et  se  rend  diversement  en  français  selon 
les  noms  auxquels  il  est  joint.  Forez  les  mots  svt- 
t^anfs  dans  lettr  ordre  alphabétique  ;  Account , 
amends,  hold,  end,  even,  foul,  friend  ,  merry,  no^ 
Ihiug,  show,  Àift,  sport,  sure,  way,  work ,  etc. 

—,  s  ifora,  slMpe ,  6gure  )  Façon ,  (,  forma ,  f. 
figure ,  I.  Wfabriçue ,  f.  —  [companion ,  faTourite , 
fiiciid]  Compagnon,  m.  compagne,  f.  amiducmur, 
m.  intime  omL 

MAKEBATE,  s.  [breeder  of  quarrels]  Brouillon, 
m.  semeur  deqtie-^tes,  ui. 

MAKEPEACE,*.  Jreconciler]  Médiateur,  m. 

MAKER,/,  [crrator;  one  who  makes  any  thing] 
Créateur,  m.  faiseur,  m.  faiseuse,  f.  auteur,  m,  [ 

R.  — is  used  in  comj>Asition ;   as,  bell-maker,  I 
*Vnfni%eur  de  laudrier  ;  Shoi;>maker,  Vn  cordon- 


IkLiRHfG,  s.lmAe]  La  façon.  Is  this  of  your  —  ? 
Ceci  estait  de  voire  façon/ 
MALADMIUISTftATION  ,   V.  BULSADiiiiri». 

TRATIOjr. 

MALADY,  s.  [disease,  sickness  ,  indbposition  ] 
Maladie ,  f. 

MALAPERT,  rt<^*.  [saucy,  Impudent ] //n;>er/j- 
nent ,  Croate ,  insolent ,  impudent, 
j      MALAPERTLY,<m/»».   [saucUy]  Insolenvncnt , 
,  imprudemment,  ^ 

MALAPERTNESS,#.  [saucineas]  Impertinence, 
insolence ,  impiutence ,  f. 

To  MALAXATE ,  v.  a.  V.  To  Sorai», 

MALE ,  adj.  [the  masculine  sender]  Mâle.  I  hare 
no  —  child  ,  Je  n'ai  point  d'enfttnt  male. 

—,  *.  [the  he  of  any  species  '  Le  mâle. 

MALEADMIMSTRATION.  *.  [bad  management 
of  affairs]  Malversation,  f.  mauvaise  udministra- 
Uon ,  mauvaise  conduite  dans  une  charge  publique. 

MALECONTENT,  and  M  ai.icontekted  ,  adj. 
[discontented,  dissatisfied]  Mécontent. 

MALEDICTED ,  «//.  [accursed)  Maudit. 

MALEDICTlOIf ,  *.  [curscj  Malédiction,  l  in^ 
précation ,  f . 

MALEFACTION,  s.  [crime,  offence]  Faute,  f. 
crime ,  m.  qffrnse  ,  f. 

MALEFACTOR  ,  s.  [ofîender]  Malfaiteur,  m. 
criminel,  m, 

MALEFIC,  adj.  [miichleroos,  hurtful]  Ma^ai'. 
sant ,  méchant ,  nuisible ,  ma/c/tque. 

MALEPRACTICE ,  s.  Mauvaise  conduUe,  ma»- 
vaise  administration. 

MALEVOLENCE,*,  [ill  will!  Malveillance,  f. 
mauvaise  volonté  ^f,  malue,  f,  haine,  f.  méchan- 
ceté, f. 

MALEyOLE39T,  a<^\  [malignant,  iU-dUposedJ 
Malintentionné. 

MALEVOLENTLT,  adj.  [malignly,  maliciously] 
Malicieusement ,  twee  un  mauvais  dessein ,  avec 
malice. 

MALICE ,  s.  [ill  intention  ,  deliberate  mischief, 
desire  of  hurting,  malignity]  Malice ,  f  malignité,  f. 
malveillance  ,  \.  méchanceté ,  f.  perversité ,  f .  To 
hear— to  one  .  Fauloir  dn  mal  à  quelqu'un, 

MALICK)TJS  ,  adj.  [  miscliicvous  ,  malevolent] 
Malicieux,  méchant,  malin,  mal  intentionné  ;  hai- 
neux ,  fnux. 

MALICIOUSLY ,  adv.  [whh  malignity  ]  Mali- 
cieusement, méchamment,  par  malice,  avec  mé' 
ckanceté.  ' 

MALICIOUSNESS,  *.  V.  Màuc». 

MALIGN  ,  adj.  [unfavourable,  mischievous  ;  in- 
feetious]  Cnlin ,  malfaisant,  nuisible;  venimeux. 
MAUGNANCY,s.[malevolencc,iUvrill]itfA/t^iM7^, 
f.  malveillance ,  f.  mauvaise  volonté ,  malice,  f. 

MALIGNANT,  aJj.  V.  Malic». 

—  ,  s.  Vn  homme  mal  intentionné,  un  envieux ^ 
un  médisant ,  un  ennemi. 

MALIGNANTLY,  adv.  [with  malignity,  mail- 
cioualy]  Par  malice,  avec  malignité,  malignement^ 
méchamment. 
MALIGNITY,  s.  Y.  Maliouaitct,  MAiiaouf- 

VESS. 

MALKIN,  or  Maulkiit,  s.  [an  oven-mop]  Ecotp- 
Villon  de  four,  m. — [a  frightful  figure  for  birds] 
Epouvantait,  m.  —[a  dirty  wench]  Une  s  dope. 

M  ALL,  s.  |a  sort  of  play  ;  a  walk  where  it  is 
played;  the  mall-stick]  Mail,  m.  le  jeu  dn  mail  , 
iVndroit  où  on  joue ,  le  nail  avee  lequel  ou  poussa 
le  boule. 

PaU-mall  [a  street  along  the  once  mall  in  St  Ja- 
mes's Park  I  Pel-Mel,  m. 

^— ,«.  [a  stroke)  Cui/p .  m.  [manl ,  a  kind  of 
haumier]  Un  mail  ou  maiUei ,  m. 
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Xo  — ,  V.  «.  Frapper  d* un  mail. 


MAN 


I      R.  — ,  Etant Jotnt  (WéC  quelque  épithète  se  rend 
MALLA^D^s.laivi'dàànke]  Un  canard  sauvage^  fort  souvent  en  français  par  un  seul  mol,  Ex.  a« 


matart^  m.         

MALLEABILITY,  and  Malleabt.ewess  ,  «.  [lb* 
quality  of  enduring  the  kammet]  3failéabitUé ^  f. 
qualité  de  ce  qui  est  maOéable ,  dnctilité ,  f. 

MALLEABLE,  adj.  [capable  of  being  liammered, 
ductile]  Malléable  ;  6g.  Jlexible  ,  doux ,  souple , 
traitable  ^  ductile. 

To  MALLE  ATE  ,1;.  a.  [to  bammer  \  Forger 
ai>ec  le  marteau, 

MALLET,  f .  [  a  wooden  bammci]  Vn  mailUt  -, 
mailloche ,  f.  [also  tbe  mall-stick]  Mail ,  m. 

MALLOWS ,  s.  [bot.  maira  ;  an  emollient  plant] 
Mauve ,  f. 

MALMSEY,  or  Malyast,  s,  [luscious  wine, 
muscadine  wine]  F'in  muscat  çttit ,  vin  de  malvoi- 
sie ,  m.  ou  malvoisie ,  f. 

lÛALT,  s.  [grain  steeped  in  water  and  fermen- 
ted, then  dried  on  a  kiln]  Prêche ,  f.  mec//,  m.  A 
raalt-kiln.  Un  four  à  dr^che.  A  malt^miU,  Un 
moulin  à  drèclie. 

To  — ,  1;.  n.  [to  make  malt]  Faire  de  la  drèche , 
fiiitv  du  malt. 

MALT-MAN ,  nnrf  Maltster  ,  s.  [one  wlio  makes 
or  sells  malt)  Marchand  oxxfaisetw  de  drhche ,  m, 

MALVERSATION  ,  s.  [  bad  shifts ,  mean  artifi- 
ces ]  Malversation ,  f. 

M  AM ,  (uid  MAMMA .  $  [a  fond  word  for  mother'] 
Mitman  ,  f. 

MAMMALIA  ,  s.  pi.  [nat.  hist,  a  class  of  animais 
having  breasts]  Animaux  vivipares  ,  ou  qtù  ont  fies 
mammelles. 

MAMMET  ,  s.  [a  puppet ,  a  figure  dressed  up] 
Une  marionette 

MAMMILLARY ,  adj\  Çui  appariieni  aux  mam- 
melles ;  mammaire. 

MAMMOCK ,  s.  [a  large.shapeless  piece]  Un  bloc, 
une  masse ,  un  fragment. 

To  — ,  V.  a.  [to  pull  to  pieces]  Briser,  mettre  en 
pièces, 

MAMMON ,  s.  [  riches  ]  Btchesses ,  f .  pi. 

mammoth's  teeth  ,  or  Mammon*s  Horms  ,  s. 
pL  [fossil  teeth  and  bones  found  in  Russia  at  asreat 
depth  in  the  earth]  Marnant ,  m.  MtunmotovaJkosl , 
mammoth  ;  ivoire  fossible ,  m. 

MAN ,  s.  [a  rational  creature]  L'homme ,  m.  The 
king  is  a  —,  Ze  rot  est  homme.-  —  and  wife, 
Homme  et  femme.  He  is  grown  a  — ,  C'est  un 
homme  fait.  To  show  oneself  a  — ,  Agir  en  hûmme. 
To  come  to  a  man's  state ,  Parvenir  à  l'Âge  viril. 
To  study  men  ,  Etudier  les  hommes.  The  good  — ■  of 
I  he  house  >  Le  maître  du  logis  ^  le  père  de  famille. 
To  be  one's  own  — ,  Etre  à  soi ,  être  son  maître  , 
we  dépendre  que  de  soi^  être  maître  de  soi-même 
et  de  ses  passions.  To  be  not  one's  own  — ,  Etre 
hors  de  soi-même.  An  easy  tractable — ,  Un  homme 
de  bonne  composition,  — '  [one  ,  somebody]  Quel- 
qu'un; esprit  t  tête;  personne^  on.  So  much  a  — , 
Tant  par  tête.  I  love  him  beyond  any — ,  Je  l'aime 
plus  que  tout  autre.  The  booty  was  divided  —  by 
—,  Chacun  eut  sa  part  du  butin,  —  [a  sei*vant ,  an 
attendant,  a  dependant]  Valet  y  m.  serviteur,  m. 
Where  is  my  —  [OU  est  mon  valet  ?  Are  my  men 
here  ?  Mes  gens  soni-tls  ici  ?  —  of  war  [a  ship  of 
war]  Un  vaisseatt  de  guerre.  A  merchant-man ,  Un 
vaisseau  marchand.  The  m»n  of  a  ship ,  L'équi- 
page  d'un  vaisseau,  les  gens  de  l'équipage,  —  or 
-^  of  war  [a  soldier]  Homme  de  guerre,  m.  guer- 
rier^  m.  soldat ,  m.  Fine  men.  De  beaux  hommes, 
de  bellei  trottes.  —  [at  draughts]  Dame ,  f.  ou 
pion ,  m.  au  jeu  des  dames.  —  [al  chess] /;i^c« ,  f. 
au  jeu  des  échecs.  —  [maie]  iVîf/e,  m.  A  mau'Child, 
Va  er^fanimâle  ,  tut  garçot^,^ 


ungrateful*—.  Un  Ingrat.  The  wise — ,  Z«  sage- 
Dans  les  exemples  suivants  —  est  employé  adjec-m 
tlvemenl.  A  man-serrant,  Un  valet ,  un  sen^iiêur, 
A  raan-cbild ,  l/n  garçon ,  un  enfant  mâle.  A  man- 
eater,  Un  anthropophage  f  un  cannibaL  A  man- 
hater.  Un  misanthrope.  Man-like,  En  homme ^ 
comme  un  homme ,  avec  courage ,  d'une  manière 
digne  d'un  homme  ;  mais  quand  —  est  précédé 
d'un  substantif  qui  le  qualifie ,  il  signifie  marchand. 
Colour-man  ,  Marchand  de  couleur^  m.  Seeds-man, 
Marchand  de  graines  ,  grenetier,  m. 

To  — ,  V.  a.  [lo  furnish  with  men]  Mettre  une 
garnison  dans  une  place,  la  garnir  de  soldats.  To  — 
[to  fortify,  to  strengthen]  Fortifier,  encourager. 
To  man  a  hawk ,  Dresser  un  faucon  ;  affaiter  oa 
apprivoiser  l'oiseau.  To  — •  [in  sea-Iangaage  ;  to  fit, 
to  arm ,  and  proride  a  ship  with  whataver  is  nece*- 
sary]  Equiper  un  vaisseau  ;  fournir  un  vaisseau  de 
monde  ^  l'amariner.  To  —  a  prixe  (lo  send  men  to 
replace  the  crew  of  a  vassel  taken),  Jmariner  une 
prise. 

MAN-MIDWIFE,/,  [a  strange  compound  deno- 
ting the  man  who  discharges  the  office  of  a  midwi- 
fe] Accoucheur^  m. 

To  MANACLE ,  v.  a.  [to  chain  tht  hands]  Mettre 
des  menottes  À  quelqu'un ,  lui  mettre  les  fers  aux 
mains, 

MANACLES ,  s.  pi.  [hand-fetters  ,  hand-eufTs  ] 
Menottes  ^  f.  %  manicles ,  f.  pi.  S  4-  manchettes^ 
f.  pL 

MANAGE  ,  s.  feonduct ,  administration]  Manie- 
ment, m.  administration,  f.  conduite,  f.  The  —  of 
a  business ,  Le  maniement  on  la  conduite  d'une  af- 
faire, — >  [goremment  of  a  horse  ;  a  riding  school] 
Le  manège. 

To  — ,  V.  a.  [to  conduct ,  order ,  govern]  Ména- 
ger, conduire,  mener^  manier^  gouverner,  admi- 
nistrer, traiter,  agir.  To  —  a  business ,  a  league , 
Conduire  une  araire,  ménager  une  ligue.  He  shall 

—  them ,  //  les  gouvernera  bien.  To  —  a  horse , 
Manier^  ou.  gouverner,  ou  dresser  un  ^eval, 

MANAGEABLE ,  adj.  [easy  in  the  use  ,  tractable] 
D'un  usage  aisé;  irai  table,  docile. 

MANAGEMENT,  s.  [conduct,  administration, 
practice ,  dealing]  Maniement ,  m.  administration , 
f.  régie ,  f .  direction  ,  f .  dispensation  ,  f.  —  of  pu- 
blic affairs.  L'administration  des  i^aires  publiques. 

—  of  public  revenues ,  La  régie  des  deniers  pu- 
blics. 

MANAGER,  «.  [one  who  has  the  conduct  of  any 
thing]  Directeur,  m.  administrateur,  m.  régisseur, 
m.  commissaire,  m.  agent,  m.  homme  d'affaire.  To 
he  chief  — ,  1]  Conduire  la  barque.  —  [a  naa  of 
frugality  1  Ménager,  m.  économe ,  m. 

MANAKIN ,  s,  [small  heautifUl  hird  of  America] 
Manahin^  va.  cotinga,  m. 

MANATION,  s.  [ibe  act  of  issuing]  Emanation, 
f.  écoulement ,  m, 

MANCHET,  f.  [a  small  loaf  of  fine  br«ad]  Um 
petit  pain  blanc ,  une  miche ,  un  pain  mollet. 

To  MANCIPATE,  v.  a.  [to  ensUve,  lo  tie]  As- 
savûsenchtUner^  lier. 

MANCIPATION,  9.  [slavery]  Esclavage,  m. 
servitude',  m. 

MANCIPLE,  s.  (steward  or  purveyor]  Dépensier, 
on  pourvoyeur,  m. 

MANDAMUS ,  |.  [  a  wrir^  Mandement ,  va,  or 
donnance ,  f.  ordre ,  m. 

MANDARIN,  s,  [a  Chinese  magistrate]  Un  j 
dariH. 
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MAKOATB.,  #.  [  >  comnand]  Un  précepte  ^  un 
tommandemenU  —  [•  sort  of  writ  a  charge]  i?«i- 
cH/,iB.  wuutdai,  m.  ordonnance  ^  f.  commission  ^ 
f.  A.  popt*t  *-«  I7a  mandat  on  rescrii  du  pape ,  m. 
A  buhop'i  — ' ,  l/n  mandement. 

MANDATOR! ,  V.  Pi«cbftiy«. 

MANDIBLE,  $,  [thû  jaw]  X«i  mandibule,  la 
mâchoire, 

MAimiBULAK ,  «4^.  [of  the  jaw]  Qui  appartient 
à  la  mâchoire, 

MANDIL  or  Maitdril  ,  «.  [  a  Persian  cap  or  lar- 
baa  ]  Turban  de  Perse ,  m. 

MAN  DILION,  s,  [a  Ioom  toldiar^cassodc  or^  cloak] 
Mandile.f. 

MANDRAKE,  «.  [bol,  mandragora]  Mandra- 
gore^ f. 

MANDREL,  s,  [ among  torncrs ]  Mandrin^  m, 

MANDRIL,  «.  [baboon,  onarmoMt  or  ape  of  the 
Gold-Coast]  Boggo,  m.  mandril,  m. 

To  MANDUGATE ,  «.  a.  [  to  cat,  to  cBew  ]  Han- 
ger. 

MANDtJCATION ,  s.  [eating,  chevying]  Man- 
ducation ,  £. 

MANE  ,  *.  [  the  bair  -which  hangs  down  on  tbe 
neck  of  horses  or  other  animals]  CrinihVy  f.  Mane- 
sheet  (  for  a  borse's  head  }  ,  Couverture  pour  la  tele 
d'un  dteval,  f. 

MAN-EATER,  #.  [ anlbropopbagitt ]  Un  anthro- 
pophage ,  un  cannibale, 

MANED,  adf.  [  baving  a  mane  ]  Qui  a  una  eri- 
miire. 

MANEGE  ,  «•  [  a  place  where  horses  are  trained , 
or  horsemansbip  taogbt  2  a  riding  sehool]  Ma- 
nège ,  m. 

To  — ,  V.  n.  [is-said  of  a  horse  ;  to  work  upon  toIu 
«nd  airs]  Jller  à  tous  airs  ;  manéger. 

MANES,  s.  pi.  [naythol.  infernal  Gods;  shade, 
fbosU  of  tbf  dead]  Ombre ^  f.  les  mânes,  m.  pi. 
esprit,  m. 

MANFUL,  adj.  [Iwld,  stout,  daring]  Braise  ^ 
courageux ,  hardi. 

MANFULLY ,  ad».  [  holdy ,  stoutly  ]  Bravement^ 
courageusement ,  en  homme  de  cœttr ,  en  brat^e ,  en 
homme.  She  behared  herself—.  Elle  se  conduisit  en 
homme  de  cour,  ai^ec  tm  courage  au  dessus  do 
ton  sexe. 

MANFULNESS  ,  4.  [boldness,  stoutness]  Cou^ 
rage ,  m.  bravoure,  f.  hardiesse ,  f.  wUeur,  f. 

MANGE,  «.  [  the  scab  in  cattle]  Gale  do  ehien^ 
f,  rogne ,  f . 

MANGER  t  *•  I  ^^*  place  orressel  in  which  ani* 
«all  are  fed]  Mangeoire,  f.  creche,  f.  Manger- 
board  ,  clmson ,  f .  *  t+  To  lire  at  rack  and  manger, 
F7vre  prodigalement. 

MANGINESS,  s.  [scabbiness]  L'étal  d'lm  animal 
galeux. 

MANGLE,  /.  [a  rolling  press  to  smoolli  linen] 

Calandre ,  f. 
To  Manols,  'V,  n.  [  to  lacerate ,  to  tear]  J>échi 

ter ,  briser ,  mettre  en  pièces ,  déchiqueter  ;  estro' 

jier,  mutiler.  —,  [To smooth  linen]  Caiandrer, 
MANGLER ,  «.  [  a  hacker  ]  qui  déchire ,  qui  met 

onpiècM  :  ealandnur,  m, 
MANGY,  adj.  [infected  with  the  mange]  Go- 

hux ,  en  parlant  des  animaux. 
MANHATER ,  s,  [  misanthrope  ]   Un  misan* 

thrope, 

MANHOOD,  '•  [  inftp*>  estate  or  age  ;  human  na- 
ture «  virility  (  courage,  fortitude]  Humanité ,  L 


virilUé,  t  dger  viril -,  fig.  courage,  m.  hnwoutv, 
f.  valeur  ,t,  ^ 

MANIA ,  #.  [  a  sort  of  madness  ]  Manle ,  f.  folio , 
trage,(. 

MANIAC ,  and  Maniacal  ,  adj.  [  raging  with 
madness  ]  Maniaque ,  furieux. 

MANIFEST ,  adj.  [  plain  ,  not  doubtful  ]  Mnnl^ 
feste ,  notoire ,  clair,  évident ,  indubitable ,  palpa- 
ble, exprès.  In  a — manner,  X>'u/te  manière  évidente , 
ou  manifeste.  To  make  — ,  Manifester. 

— ,  /.  [  declaration ,  public  protesUtion  ]  Mani-    ' 
feste,  m. 

To  —  ,  v.  a.  [  to  make  appear ,  make  public  ]  Ma- 
nifester, rendre  public ,  o\x  notoire;  faire  voir,  pw 
blier,  déclarer. 

MANIFESTATION,  «.  [ publication  ]Afanr/irf /a- 

uon ,  r. 

MANIFESTLY,  adv.  [plainly,  clearly]  Mani- 
festement ,  évidemment ,  clairement ,  notoirement. 
MANIFESTO,  s.  [declaration  in  form]  Mani- 
feste ,  m. 

MANIFOLD,  adf.  [many  In  number,  of  different 
kinds]  Piusieurs^  beaucoup,  de phuieurs  sortes,  de 
plusieurs  façons.  My  scope  in  this  experiment  is  — , 
J*ai  plusieurs  vues  dans  cette  expériences. 

MANILLE ,  s.  [among  the  negroes ,  a  large  brass- 
-ring  or  bracelet  ]  Manille ,  /. 

MANIPLE,  s.  [a  handful]  Une  poignée;  fig.  une 
petite  troupe,  —  [  (annel  ]  Manipule  de  prêtre ,  m. 
fanon ^  m. 

MANIPULAR,  adj.  [reUting  to  a  maniple]  M»- 
nipulaire, 

MANKILLER,  /.  [murderer]  JfturTrier,  m.  Ao- 
micide,  m.  assassin,  m. 

MANKIND ,  s.  [  the  race  of  human  beings]  La 
genre  humain  ,  les  hommes. 

MANLESS,  adj.  [not  manned;  speaking  af  a 
ship]  Qui  manque  d'hommes. 
MANLIKE ,  adj.  [  V.  Mamlt. 
MANLINESS  ,  *.  [dignity ,  stoutness ,  brarery  1 
Jirmâle,  m.  courage  ,  m.  bravoure,  î.  fermeté,  f. 
MANLY,  adj.  [becoming  a  man,  stout,  firm, 
brarc]  Mâle,  d'homme,  vaillant,  brave, cour ageMt. 
A  —  woman ,  Une  femme  hommtuse, 

•» ,  adif.  [with  con  rage,  like  a  m  an  J  Courageu- 
sement ,  en  homme  de  cœur, 

MANNA ,  ».  [  a  honey-like  juice  or  ffum  concieted 
into  tnsolid ,  and  ouzing  from  a  sort  of  ash  ]  Manfte^ 
f.  miel  de  I* air,  xa. 

MANNER,  *.  [form,  method]  ^fanière, /if on, 
f.  méthode ,  t.  moyen ,  m.  biais ,  m.  In  this  — ,  after 
this  or  that  — ,  Ainsi.  In  the  same  —  as ,  Ainsi  que. 
In  what  manner  ?  Comment  ?  According  to  this  —, 
De  cette  manière ,  suivant  cette  méthode,  —  [  cu«^ 
tom ,  habit]  CoM/rimtf,  f.  habitude,  f.  —  [way,  sort] 
Manière,  f.  sorte,  t. façon,  f.  After  a  gentle,  but  Tery 
powerful —,  D'une  manière  doMe,  mais  puissante, 
^['m  painting]  Manière,  f.  —  pi-  [general  way 
of  life ,  air ,  moi-als  ]  Manière  de  vivre ,  f.  mmurt^ 
f.  To  corrupt,  or  reform  manners.  Corrompre^  ou} 
r^ormer  les  maurs.  A  person  of  corrupted  man- 
ners, 11  Une  brebis  galeuse.  Manners,  good  man 
ners ,  BeHes  mtmières,(.  pi  civUité,  f. politesse,  L 
urbanité ,  f.  Me  has  no  manners  ,Iln*a  point  de  poli- 
tesse. I  shall  teach  you  better  manners ,  Je  vous 
apprendrai  à  vivre.  —  [in  poetry]  maws,  f.  pL 
*+To  leave  no  manners  in  the  dish ,  Manger  U mor» 
ceau  honteux. 

MANNERED,  a<f/.  Maniéré^  civil,  poU.  JU-aan- 
nered.  Incivil. 
MANNERIST ,  s.  [*a  aj:li»l  who  perforât  4U  his 
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Tforkt  in  006  unvaried  manoer]  mtHlstê  eu  écrivain 
dont  U  strU  ne  varie  pas, 

MANIŒRLITIESS ,  |.  [  clTîStj ,  poUUnett]  C$- 
Ptiilé,  f.  urbanité,  f. 

MAI^NERLY .  adt^.  [cÎTiUyJ  Poliment,  d'une  »ro- 
*£^r#  ttViAtf  et  obligeante. 

— ,  adj.  [  civil ,  well-bred ,  eomplaiiant  ]  Olpi/, 
poli  »  ^/««  cleifé ,  I)  ^iVn  édUqtU. 

MANNIKIN .  s,  [a  little  mas .  a  dwarf  J  Un  nain^ 
un  petit  homme.  —  [a  wooden  ligure  oied  by  pain- 
ters ]  iKuie^uin ,  m. 

MAfiNISH;  adj.  [bold,  maseuUne,  Impadenl] 
Mâle ,  hardi  ;  impudent. 

MANOEUVRE,  v.  n.  (lo  manage  miUtarr  or 
navaltadick»  ikilfully.  lo  carry  on  any  operation 
adroitly]  Manauvrer. 

— ,  *.  [in   military  language]  Afa/icru^re,  f. 

MANOR,  s.  [a  lord»liipj  Fir/,  m.  seigneurie^  t. 
une  métairie ,  une  ferme  ;  un  manoir,  une  maison 
dé  campagne,  Manoivliouse  ,.*.  Maison  seigneuriale^ 
manoir  seigneurial, 

MANSE,  /.  [parwnage-bouse ]  Un  presbytère, 
mtaison  du  curé  de  la  paroisse ,  A 

MANSION,  s.  [place  of  residence ,  abode]  De- 
meure, f.  séjour,  m.  [manor-houjel  MaUon  sei- 
gneuriale, palais,  m. 

MANSLAUGHTER,  /.  [a  feloniow  bomicide, 
but  without  any  niaUce;)  Meurtre,  m.  ou  homicide 
involontaire ,  m. 

MANSLAYER,  s.  Meurtrier,  m.  homicide,  m. 
assassin  ,,m.  ' 

MANSTEALER  ,  s.  [one  tbal  steals  and  sells  men] 

l'ii  ?,'i,',f  "'*"*  ^'  9"*  vend  des  hommes. 

MANsHETE,  ad/.  [lame,genU.,  tractable] 
Doujc ,  trait  ible .  apprit>oisé.  ' 

MANSUETUDE,  s.  [gentleness]  Mansuétude,  f. 
douceur,  f.  ùon/e\  f. 

To  MANS  WEAR,  ^.  ».  [  lo  be  perjured]  Se 
parjurer.  r    j  j 

MANTEL,!,  fworfc  raised  bofore  a  chimney] 
manteau  de  cUtitaïnit, 

MANTELET,  s   [  «mail  cloak  worn  bj  women] 

Sitc^r  S"  ■"  ^'"  fortiBcaUou]  Mantelet,  m. 

MAflTLE ,  *.  |a  kind  of  cloak  or  garment  thrown 
over  the  rest  of  the  dress]  Manteau,  m.  mante,  L 
mantille,  S  A  rojal  —,  IT/i  m^«tea«  ror«/.  A 
lady  s  ^.  phe  mante  de  femme.  —  in  war  [  a  pente 
house  to  shroud  soldiers  under]  Mantelets ,  m.  pi. 

lo— ,  y.  a  [lo  spread  the  wings]  Allonger  ses 
pennes^  étendre  les  ailes,  (t.  de  fauconnerie).  To 
--[lo  joy,  lo  revel]  Se  réjouir,  sediuertir.  To  —  [lo 
"P*™^î  to  work,  to  froth]  S'étendra,  pous- 
ser des  branches,  en  parlant  des  plantes:  écumer, 
en  parlant  da  vin  ,  etc. 

MANTUAMAKER,,.  [who  makes  ladies' gowns] 
railleuse  pour  femmes ,  f.  faiseuse  de  robes  ,  f.  et 
couturière ,  f , 

MANUAL ,  rtrfy.  [performed  or  used  by  the  band] 
Manuel ,  de  la  main.  —  work,  Ouvragie  manuel,  A 
»'gn  —  t^iing ,  signature. 

--,  «.  [a  small  book  portable  in  the  hand]  Ma* 
nuei ,  m.  petit  livre ,  enchiridion ,  ra. 

MANUALI8T,  *.  [a  handicraftsman]  Un  ouvrier, 
un  artisan* 

^J'^^DlJCriO»  s  [guidance  by  the  band]  Cwl. 

MANUFACTORY,  s.  [a  place  where  workmen 
re  employed  in  the  same  kind  of  work]  Manufac- 
ture,  t  atelier,  m .  '' 

MANUFACTURE.,,  [any  thî..g  made  by  e,^  If« 
wufaciure,    t.  fabrique,  t.  fabrication,  t    L  ^ 
uik»,  MmnnTacture  de  9oie ,  f.  soitU^  f. 
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To  —,  V.  n.  [to  make  by  art]  Mamt^ittiUrer, 
fabriquer, 

MANUFACIURER,  s\  [workman,  Tan  artifi- 
cer]  Un  manufacturier,  un  fabricant, 

MANUFACTURING,  s.  [/wmTo manu&elutel 
Fabrique,  ï.fabHcatiou,f.  action  de  matu^mctJ^ 
rer .  etc, 

MANUMISSION,  s.  [the  act  of  giving  liberty] 
L  action  d'affranchir,  t.  affranchissemeai ,  m.  mo. 
numission ,  T.  i 

BIANURABLE,  tu^'.  {capable    of  cultivation] 
Labourable,  capable  de  culture,  —  land.  Terre 
labourable, 
MANURE ,  J.  [soil  to  be  laid  on  blodt]  Engrais, 

.  amandement,  m. fumier,  m. 
To  — ,  V.  a  [to  cold  vale  by  manual  labour]  La- 
bourer, cultiver.  To  —  [to  dung,  to  fatten]  Fumer, 
engraisser  la  terre ,  l'amender. 

MANUREMENT,  s^  [cultivation]  Culture,  t 
amendement ,  m. 

MANURER ,  [one  who  manures  land]  Laboureur, 
m.  cultivateur,  m, 

MANUSCRIPT ,  $,  [a  book  written ,  not  printed] 
Un  manuscrit, 

MANY,  adj.  [numerous , great  in. number]  Plu- 
sieurs, grand  nombre,  beaucoup,  quantité,  —of  us, 
Plusieurs  db  nous  ^-xnen,Beaucoupd* hommes, beaU' 
coup  de  gens. How  —,  Combien.  So  —,  Tant,  autant 
As  —  as  ,  Jutant  que.  Too  —,  Trop.  Be  they  ever  st 
— 1  Quelque  nombre  qu'il  y  en  ait.  Twice  as—, 
deux  fois  autant.  We  are  too  —  by  half,  iron* 
sommée  deux  fois  trop  de  la  moitié,  f  So  —  men , 
minds.  Autant  d'/tommes ,  autant  d'avis. 
f  He  is  too  —  for  me ,  //  est  trap  fort  pour  moL 

—,  s,  [a  multitude;. the  people]  Un  grand  nom^ 
bre,  plusieurs,  m.  and  f.  la  foule ,  le  peuple,  A 
giieal  — f, Autant, .comme  autant, 

R.  Qttoique  MANY  soU  du  pluriel  on  lemetpour^ 
tant  quelquefois  devant  un  substant{f  au  nombre 
singulier,  avec  l'article  a  ou  an.  Ex.  —a  man, 
phuiàurs  hommes.  —  a  lime  ,  plusieurs  fois. 

MANY -COLOURED,  adj.  [having  m»nT  co- 
lours)  Db  plusieurs  couleurt, 

MANY-CORNERED,  adj.  [polygonal,  having 
man  J  corners]  Polygone,  qui  a  plusieurs  angles. 

MANY.H£ADE1>,  adj.  [having  many  heads]  A 
plusieurs  têtes. 

MANY-LANGUAGED,  adj.  [having  manj  km- 
gua^]  Qui  parle  plusieurs  langues. 

BiANYTIMES , 'a<^.  [often,  freqnenUy]  Sou~ 
vent ,  fréquemment. 

MAP,  s.  igeographical  drawing]  Carte  géûgra^ 
phique,  f.  A  —  of  the  whole  word  ,  Une  mappe* 
monde. 

maple;  or  BlAPlBrTREK .  s.  [a  iree|  Erable ,  m. 

MAPPERY,  s.  [ao  an]  L'art  de  dessiner^  de 
faire  ou  de  tirer  un  plan.  i 

To  MAR,  -liisro ,  .red ,  v.  a.  [to  spoil ,  damage  i 
corrupt,  deprive]  Gâter,  endommager,  corrom- 
pre :  tronquer.  To  —  à  work ,  Tronquer  un  ou- 
vrage. 

MARAUDER ,  s.  [a  straggler  for  bootjr]  Uh  ma* 
raudeur,  parti  bleu; 

MARAUDING,  s<.  [foraging  or  going  in  onest 
i]  Maraude ,  f.   maraudeur, 


of  booty  or  provisions] 
f«  a. 

MARAVEDIS,  s.  [a  HtUe  spaaish.  coin ,  balfa 
lartbinffj  Marauédis  ,mt  liard ,  m. 

MARBLE ,  s.  [a  hard  and  fine  stoor]  Marbre,  m. 
Black  —,  Tusèbe ,  m.  Marbre  noir,  Artilicial  — 
[stuccoj^wc,  m.—  [little  balP  with  which  àùir 
dren  pUy]  Marbre,  m.  bille,  f. 

Mauble-cuttek  ,  s  Marbrier,  m*  ouvrier^ 
travaille  en  marbre 
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.  To  — ,  V.  a,  [to  varitgate  like  marble]  Marbrer^ 
peinilfo  en  forme  de  marbre.  To  —  paper.  Mar- 
hrer  du  papitr. 

—,  aaj.  {aude  of  marble,  rarie^ted  like  marble] 
M)ë  marbr» ,  mmrbrét  semUabU  à  du  marbre,  A  — 
cover ,  Vu  eom^ereiê  de  marbré.  A  —  colour.  Un» 
fonfftir  marbré^m 

BIARBLEHEARTED,^^'.  [crad]  Qui  a  m  tmur 
de  marbre  ;  crtiely  inûeribfe. 

MAaCASITE  ,  s.  [a  aolid  hard  fossil  rre<rueiitljr 
found  in  minet]  Marcassit»  *  f.  Marcasite  of  filTer 
[tin  daM]  BUàn  de  glace, 

MARCH ,  s.  [the  third  month  of  the  year]  Mars^ 
to.  le  mois  de  mars.  March-sab  ,  Soleil  de  mars. 
Harch-beer,  Bierre  de  mars.  *  4  He  is  as  mad  as  a 
Harch-hare,  Il  est  extrêmement  badinonjbléitre.-^ 
l  the  act  of  walking,  walk;  joumer  of  soldiers] 
Z'action  de  marcher  ,  marxhe ,  f .  To  be  npon  the 
—  ,  Etre  en  marche.  To  strike  up  a  — ,  BaUre  la 
snmxhe ,  (terme  militaire). 

To  — ,  V.  a.  [  to  walk ,  in  a  grave ,  statelj  man» 
a«r  ;  to  more  in  a  military  lorm  ]  Marcher,  itre  en 
marche ,  aUer^  To  —  in  the  rear ,  Sv^%ne  en  çuette^ 
marcher  à  la  suiU,  To  —  an  army ,  Faire  marcher 
Sine  armée.  To  —  the  hospiuls  (  said  of  a  surgeon  ) 
Sub^re  les  hôpitaux.  To  —  Iff ,  Entrer,  To  —  Qvw  , 
S'en  aller ,  se  retirer ,  plier  bagage ,  déloger^  d^ 
tamper.  To -«  off  with  greet  silence  ,  Se  retirer  à  la 
sourdine ,  ||  déloger  sans  trompette.  *  +  To  —  off , 
Plier  bagage^  mourir*  To—  oir,  Marcher^  wmncer. 
To  —  OUT,  Sortir* 

MAKGHER  ,  #.  [  president  of  the  marches  or 
borders  ]  Celui  gui  commande  sur  les  frontières 
(autrefois  marquis  ,  m.  ) 

MARCHES,  s,  pi.  withotu  singular  [borden ,  li- 
mits, confines  ]  Frontières  ^  f.  limites  f  f.  marches  ^ 
i»  ccn/SnSjjn,  pi. 

MARGHIOrŒSS,  s.  [the  wife  of  ft  marquit] 
.  Warçuise ,  f. 

MARGHPAI9E,  s.  [  a  kind  of  tweet  biscuit  ] 
Mlmsse^pain ,  m. 

MARCID,ad/.  [lean ,  pining ] Maigre^  languis- 
sant^ desséché^  décharné. 

MARE ,  s.  [  the  female  of  a  horee  ]  Cavale ,  t./»^ 
menl ,  f.  A  —  wilh  foal ,  Jument  poulinière.  Mare- 
coït ,  Vn  poulam,  Mare-faced  horse ,  Un  chet^al  qui 
m  U  front  plat. 

MAREâCHAL  ,  J.  [  h  chief  commander  oT  aïk 
armj]  Maréchal. 
MARESHAL.  V.  MàmAL. 
MARGARITE ,  s.  [a  pearl]  PerU. 
MARGE ,  BUftOBiiT ,  and  MAianr ,  s.  [  border , 
edge  ]  Bord ,  m.  mai^ ,  f  C  dW  lirre  ). 

MARGII9AL,  adf.  [placed  or  writUn  on  the 
margin]  Marginal,  qui  est  à  la  marge.  •-•  notes  , 
Des  notes  mm^inales, 

MARGRAVE ,  #.  T  in  Germany ,  marqnb  ]  Mar* 
grave ,  m.  Margrave  s  wife ,  Margravine ,  f. 

MARGRAYIATE  »  s.  {  estate  of  a  margrare  ] 
Margraviat^  m. 
MARIGOLD ,  1.  [  a  yellow  flower  ]  Snuci ,  m. 


1  To  MARINA' 

saler. 


[to  salt  ]  Mariner  , 


MARINE ,  s.  [  narj ,  sea-affairs]  £tf  marine.  The 
ofBcers  of  the  marines  ,  Les  ojfiders  de  la  marine , 
Marines  ,  Forcer,  f.  pL  trottes,  f»  pi.  soldats,  m. 
pi.  (de  la  marine). 

— ,  ad/.  [  belonging  to  the  sea  ]  Marin,  marine; 
de  mer. .—  bodiet ,  Corps  marins. 

MARINER ,  s.  [a  seaman]  Marinier ,  m.  marin , 
m.  matelot ,  m. 

MARJORAM,  s.  [  a  fragrant  plant  ]  Marjolaine  , 

RasUrd  or  wiÛ  — ,  Marjolaine  êaupage ,  f.  ori- 


gan ,  m.  Knotted  — ,  Marjolaine  à  petites  JbuUles, 

marjolaine  gentille. 
MARITAL,  adj.  [pertaining  to  a  husband]  ifori- 

tal, 

MARITIMAL,  andVLLKmin,  ad.  fnavaT,  marioeii 
bordering  on  the  sea  ]  De  mer^  marin ,  maritime  | 
armorique.  The  — <  service ,  Service  de  mer ,  m.  — 
town ,  Fille  maritime. 

MARK,  s.  [sign ,  token  ;  proof,  evidence  ;  notice 
taken  ;  impression  ]  Marque ,  f  signe ,  m.  indice , 
m.  preuve,  f.  témoignage  ,  m.  caractère ,  m.  gage, 
m.  renseignement ,  m.  information ,  î.  'vestige,  m. 
<r«c«,  f.  —  [in  coin]  Different,  m.  —[a  weight 

of  8  onncee ]  Mare .  m [a  sum  of  18  «.4a., 

Mare,  m.  treize  scheUns  quatre  sous  sterling.  — 
[aim  to  shoot  atl  Blanc,  m.  but ,  m.  To  miss  ooeV 
mark ,  Manmur  te  but,  manqtter  son  coup.  To  shoot 
ebove  or  below  the  mark ,  Tirer  trop  haut  ou  fro^ 
bas.  —  [  licence  of  reprisals  ]  Permission  d*user  de 
représailles,  t.  lettre  de  marque,  f.  —  (in  the 
horse*s  mouth  ]  Oerme  de  fève. 

To— t  V.  a.  [to  imprest  with  a  token;  to  take  notice] 
Marquer,  remarquer,  distinguer,  noter.  Marking 
iron  ,  Fer  il  marquer.  To  —  out  to  show  ]  Montrer , 
faire  'voir,  faire  remarquer,  dénoter. 

MARKER ,  s.  [one  who  puts  a  mark  on  a  thing] 
Maraueur,  m.  The  —  «t  tennis ,  Le  marqueur  où. 
jeu  de  paume, 

MARKET ,  «.  r  a  public  place  or  time  of  buying 
and  selling  ;  purchase  end  fale ,  rate  ,  price  ]  Jtfar- 
ché,  m.  la  halle ,  (.  apport ,  m.  foire ,  dt^ouché, 
m.  débouchement ,  m.  achat ,  m.  et  'vente ,  f.  /• 
prix  des  marchandises  ou  denrées.  Hay-market ,  Le 
marché  OH  foin.  To  drive  the- with  one  as  low  as 
may  be  ,  Marchander  aveu  quelqu'un.  To  make  the 
best  — ,  Fendre  au  plus  haut  prix.  Markets  are 
cheaper ,  Tout  est  amendé.  *  To  make  good  — [ot 
any  tniog ,  Profiler,  tirer  avantage  d'une  chose ,  en 
faire  son  profil,  f  Good  ware  makes  quick  markets , 
Marchanidise  qui  plait  est  à  demi-vendue.  S*4-  Tou 
have  brought  your  hogs  to  a  fine—,  Fous  aves  fait 
là  de  belles  affaires. 

To  — ,  -TiMi»,  -m,  V.  n,  [  to  buy  or  sell ,  to 
deal  at  a  Market]  Jcheteroa  vendre  dans  un  mat^ 
ché. 

BIARKETABLE ,  'atfy',  [  such  as  may  be  sold  ] 
Marchand ,  bien  conditionné ,  loyal;  (ù}nt  on  peut 
se  défaire  aisément;  de  bonne  défaite,  de  bonne 
vente,  —  wine ,  Fin  loyal  et  marchand. 

BIARRET-BELL ,  s.  [the  bell  to  give  notice  that 
trade  may  begin  in  the  market]  Cloche  du  mar- 
ehé,f. 

MARKET-CROSS ,  s.[m  cross  set  up  where  the 
market  is  held  1  La  croix  du  marché,  m. 

Market-day  ,  «.  Jour  de  marché,  m, 

MARKET-FOLKS  ,  s.  Gens  qui  viennent  au 
marché,  les  gens  du  marché,  m. 

MARKET-PLACE ,  s,  [  where  the  market  is 
held]  Le  jnareA^.— «[among  the  Turks]  Beses- 
tan,  m. 

MARKET-PRICE,  or  Makkit  rate,  /I  r*li« 
price  at  which  any  thing  is  currently  sold  ]  £e  prix 
coTwant ,  /•  cours  du  marché ,  le  prix  du  mar- 
ché.   

MARKETTING,  #•  [the  act  of  dealing  at  a 
market]  L'action  de  fréquenter  les  marchés,  $  A 
maid  servant's  — ,  L'anse  du  panier, 

MARKET-TOWN ,  s.[»  town  that  has  the  pri- 
vilege of  a  sUted  market  ]  Fille  oh  il  y  a  marche ,  f, 
bourg,  m. 

MARKET-WOMAN,  *.  Femme  qui  va  habUuel^ 
lement  au  marché ,  f.  Market-women.  Les  dames 
de  la  halle. 


MAR 


(478) 


MAR 


lURKMAN ,  or  MAftUMAir ,  s.  [om  akUM  to 
fit  a  mark]  Un  bon  tireur. 

MARL ,  s.  [a  kind  of  day]  Mamt ,  f.  A  marl-pit , 
Une  mamière. 

To  — ,  1;.  a.  {to  manart  with  marl  ]  Mamer  en- 
graisser avec  dit  la  marne, 

MARLER ,  s.  [labourtr  in  a  marVpit]  Marneron, 
m.  mamenr,  m. 

MARIiME ,  s.  [  long  wreaths  of  untwisted  hemp 
dipped  in  pitch  .  to  make  cablet  ;  eabum ,  or  rope- 
jam,  rope  made  of  three  strands]  Merlin  ,  m,JU 
de  c arret ,  m.fil  de  merlin^  m. 

MARUNG^PIKE ,  s.  Spiesoir. 

MARLY  ,  adj.  [abounding  with  marl]  Pleine  de 
marne.  —  fchalky  ]  Crétacé. 

MARMALADE ,  and  Makmalet  ,  ».  [  conserve] 
Marmelade ,  f.  wp^ce  de  confiture. 

MARMORATION ,  s.  tncmstation  de  marbre ,  f. 

MARMORKAN  ,  adj.  [  made  of  marble  ]  De 
marbre. 

MARMOSET,  s.  (a  small  monkey]  Jlf«rmof,  m. 
sorte  do  singe }  marmouset ,  m.  petite  flgnre  gro- 
teitvue. 

MARMOT  ,  and  Marmotto  ,  Marmotêe ,  t 

MAROON ,  4.  [a  runaway  negro]  Marron  ,  m.  «<- 
marron,  wa.  sauvage ^  m. 

MARQUE,  s.  (letter  of)  from  the  German 
marke ,  limit ,  frontier  ;  letter  of  reprisab  ,  granted 
by  a  king  or  state,  whereby  their  sohjects  are  licen- 
sed to  attack  and  seise  the  propertr  of  an  aggressor 
nation ,  without  being  deeoMd  romrs  ]  Lettre  de 
marçue ,  f,  V.  MARK. 

MARQUIS ,  #.  (a  noUe  next  in  rank  to  a  doke ] 
Martfuis  ^  m. 

MARQUISATS ,  #.  [  the  seignory  of  a  mtrquis  ] 
Marquisat^  m. 

MARRER ,  s.  f  one  who  spoilt  any  thing  ]  Cehd 
^ui  gété  ou  endommage. 

MARRIAGE ,  s.  [  the  act  of  uniting  ntan  and 
woman  for  life  ]  Mariare ,  m.  *«*  hjrmenéâ ,  m.  f 
Marriages  art  made  in  heaven ,  Les  mariages  sont 
écrits  au  ciel,  Tho  marriase-arlicles ,  Le  contrat  de 
mariage.  The  marriage-bed  ,  Le  Ut  nuptial.  Mar- 
riage^oods ,  ||  Trousseau ,  m.  Ibrriage-song ,  Chai^- 
son  rdiptiale^  f.  épithalame,  m.  —  [wedding, 
nuptials  ]  Mariage ,  m.  noee  ou  mocês ,  f.The  mar- 
riage-day,  Le  Jour  du  martag^é  Hn  married  my 
sister  in  second  —,  Raéj^uêi  wsasmsr  em  secondes 
noces.  The  ceremony  of^signing  the  artisles  of  — , 
II  Zet  accordailles  ^  f.'pl. 

MARRIAGEABLE,  m^'.  Martable,  nubOê .  en 
4ge  ou  en  état  d'etre  marié. 

MARRIED ,  pan.  adj.  Marié;  on  hit»  eonfmgml^ 
nuptial,  d»  mariage,  —  sUte  ,  L*état  du  ma- 
nage. 

MARROW ,  «.  [an  oleaginous  substance  in  bones] 
Moelle ,  f .  The  —  of  a  Lone  ,  La  moelle  d'un  os. 
Marrow-spoon,  Tire-moelle.,  m.*  — [  the  ouiotes- 
sence ]  La  moelle,  la  çuintessence ,  ce  fu'iljr  a  de 
meilleur  ;  le  bon. 

MARROWBONE  ,5  Un  os  phi^  de  moelle,  fig. 
S  tes  genotix,  m.  ^  Quickly,  down  upon  your  mar- 
row boneè ,  f^ite,  à  genoux, 
^  MARROW-FAT ,  «.  [a  kind  of  pea  ]  Pois  carré. 

MARROWLESS  ,  adj.  [  wanting  pith  ,  or 
^trtngth ,  Toid  of  marrow  ]  Sans  moelle ,  çtû  n'a 
'^oint  deforce. 

To  U(ARRY  ,  v.  a.  and  n,  [  to  join  a  man  and 
woman ,  to  take  for  husband  or  wife  ]  Marier ,  don- 
ner ou  prendre  en  mariage ,  épouser,  prendre  pour 
mmri  oa  pourfsnvne;  se  marier ,  prendre  femme , 
To  —  into  a  family ,  ÂnparenUr^  s'apparenter.  To 
— •  person  above  oneself,  JeybmiaWer.To— affirl 
below  her  condition ,  Déparager.  He  has  married 


hft  diUffhter ,  R  a  marte  sa /file.  Ton  hare  mnrrUd 
a  Tery  handtome  woman ,  Foot  a$>es  épousé  umm 
fort  belle  femme.  She  shaU  not  — ,  EUe  ne  se  ma» 
riera  pas.  To  —  below  onoseif ,  Se  mésallier.  To  — 
a^in ,  Se  remarier.  *  —  in  hute  and  r«pent  at 
leuort ,  Tel  se  marie  à  la  hdle  qui  s'en  repent  à 
loisir.*  To  ^,jmer. 

MARRY,  Ay,  Marrr,  adv.  [yes,  truly,  yea, 
fortoolb  ]  Froimenl  ;  dame  otri;  oui  dà. 

MARSH,  «.  [a  fen,  a  bog,  a  swamp]  Unmarais, 
un  lieu  marécageux.  A  —  of  salt  water ,  Un  marais 
salant ,  une  saline. 

MAMH-FBvn,  s.  Sorte  dejlèt^re  bilieuse, 

Maisr-mallow ,  s.  [a  plant  ]  Guimauve. 

MARSHAL,  s.  [a  name  or  several  ofilcert]  Ma- 
réchal, m .  The  lord  or  earl  —  of  England ,  te  grand 
marchai  d'Angleterre.  High  —  of  the  empire , 
Jrchi'maréchaL  A  —  of  France,  Un  maréchal  de 
France',  A  camp^marshal ,  Un  maréchal  de  camp. 
The  —  of  the  lung's  house  ,  or  the  kmghtHBarsbal, 
Le  maréchal  de  ta  maison  du  roi.  The  —  of  the 
KingVBench ,  Le  maréchal  ou  geôlier  de  la  prison 
du  banc  du  roi.  A  — >  or  harbinger ,  Un  maréchal 
des  logis ,  un  fourrier. 

To  *— ,  -LUI»,  -LED,  v,  «.  [to  ssrange]  Ranger,  ré- 
gler, ordonner.  To  —  iA  army ,  Banger  une  armée 
en  bataille, 

MARSHALSEA,  s.  [the  eonrt  or  seat  of  the 
shal  of  the  king's  household,  allowed  for  the  prist 
in  South wark  ]  La  maréchaussée. 

MARSHALSHIP,  s.  [the  ofliee  of  marshal]  £a 
^arfe ,  on  le  grade  de  maréchaL 

MARSHY ,  Âfy*.  [fenny,  boggy ,  swampy  ]  Mare» 
eageux  ^fangeux. 

MART  »  «.  [  a  place  for  poblie  trafBck  ;  bargain  « 
purchase  and  sale]  Marché  vnbHc ,  m.  fbire,  t, 
marché,  m.  étape ,  f.  vente  l.  ou  achat ,  m. 

«^  [of  veaiTk\KepréstUlles ,  t.  pL  Letters  of—, 
Potttfoir  d'user  de  représailles.         ^ 

To  — * ,  «.  a.  Vendre  oli  acheter, 

MARTEN,  s.  [a  sort  of  large  wetsel  whose  far 
b  mach  Talned  ]  Marte ,  ou  martre  ,  f  fouine ,  f^ 
pékan,  m. 

MARTIAL,  at^\  [warlike]  Martial,  guerrier^ 
beUiqueux,  militaire ,  de  guerre.  A—  people ,  Um 
pemle  guerrieri  bettlfUemx,  A  court  — ,  Un  con- 
seil de  guerre.  The  —  law,  £e  droit  des  armes  ;  Im 
loi  marUale,  To  try  by  niartial-4aw ,  Juger  par  la 
loi  militaire  !  juger  pHuotalement,  •—  [among  éhy- 
roists  ]  Martial ^md  tient  de  la  nature  du  fer, 

MARTIALLED,  adj,  [trained  to  war]  JgucrrL 

MARTI ALIST ,  #.  [  a  warrior  ]X/]ii  guerrier,  um 
homme  de  guerre. 

MARTIN,  MartUtet,  /.  [a  kind  of  swallow] 
Un  martinet ,  m.  martin-pécheur ,  m. 

MARTINET,  s.  [  a  military  term  ]  Un  officier 
habile. 

MARTINGAL,  «.  [a  thong  fastened  to  the  girth 
and  bridle  of  a  horse]  Martingale,  f. 

MARTINMAS ,  or  bjr  corruption  MAinuiAf  and 
MARtLEMAS  ,  s.  Laftle  da  saint  Martin. 

MARTLET  ,s.[z  kind  of  s^rallow  ]  V.  MARTlIf . 

MARTYR,/,  [one  thai  sufTers  de^th  for  the  truth] 
Un  martyr. 

To  —,  V.  a.  [to  put  to  death  for  the  truth]  Jfar> 
ty  riser.,  faire  souffrir  le  martyre, 

MARTYRDOM.,  s.  [the  death  of  a  martyr]  Af/m- 
tyre ,  m.  mort  souffierte  pour  lafbl;  fig.  tourment, 
m.  peine  f. 

XIARTYROLOGlST ,  *.  [  a  writer  of  martyro- 
logy]  Jluteur  de  martyrologe ,  m. 

MARTYROLOGY;  *>  [  >  register  of  nurtyn  J 
Mktrtyrologe ,  m. 

MARVEL  ,  s.  [a  wonder]  Merveille ,  f .  prodige^     ' 
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m.  choM  surprenante  ou  menfêiHêUse.,  t.  —  of 
Pera^  /. J  foor-o  clock  flower,  a  sort  of  jalap]  Belle 
de  nuU ,  f.  merveille  du  Pérou ,  f. 

t To  — ,  -LiiiA,  -LKD ,  «r»  n.  [to  wonder]  Etre 
étonné  ^  s'étonner, 

MARVELLOUS,  adj.  [  wonderful  ,  ttrânffe  , 
astonishing  ]  Merveilleux ,  étonnant  ,  admirable  , 
furprenant ,  miraculeux. 

MARVELLOUSLY,  adv.  [  wonàertal] j]Jdmi^ 
redflement ,  merveilleusement ,  à  merveille ,  d'une 
manière  surprenante, 

MARVELLOUSNESS  ,  s.  Etat  de  té  qui  est 
merveilleux ,  m. 

MARYGOLD ,  V.  Majugold. 

MASCULINE  ,  adj.  [  of  the  male  kind  ,  manly  ] 
Masculin,  nUUe.  The  —  gender  ,  Le  genre  maseu^ 
lin,  A  —  courage ,  Vn  courage  male. 

MASCUTJNENESS ,  5.  j  sale  figure ,  or  heba- 
Tiour  j^ir,m  apparence  a  un  homme^  f.  courage^ 
m .  conduite  Jerme ,  f . 

MASH  or  Mesk  ,  s.  [  the  space  between  the 
threads  of  a  net]  MaiUe,  t.  The  mashes  of  a  net ,  Les 
mailles  d'un  filet  ^  f.  pi.  —  [anr  thing  mingled  ;  a 
mixture  for  a  horse  ,  water  and  bran  ]  Mélange , 
«n.  tripoteige^  m.  breuvage  pour  un  cbeval,  m.  Eau 
èiancne,  -*  [  among  brewers  ]  Le  fardeau.  Mash- 
tub  ,  «.  [  in  which  ■  they  put  the  malt  ]  CuKe-mo- 
tiire.f. 

To  — ,  V,  a,  [to  mingle,  beat  into  a  eonfused 
mass  ]  MiUr^  tr^oUr;  mettre  en  capilotade ,  écra» 
ser. 

MASHED,  vaH.  adj.  Mil/,  fr(p9l^.  —  poUtoes , 
Des  pommes  de  terre  écrasées. 

M  ASK,  s,  [a  coTsr  to  disguisa  the  faca,  a  TÎsor] 
Vn  masque.  To  put  on  a — ,  Mettre  un  masque.To 
pull  off  one*s  — ,  Oter  son  masque ,  m  démasquer. 
* —  [ pretence]  Masque  ,  m.  vréieàeta ,  m.  nwile , 
ID.  manteau ,  m.  To  take  off  tlia  — ,  Zecer  le  mas^ 
qu*f  se  découvrir^  ne  plus  dissimuler,  —  fa  festive 
entertainnaent  ;  a  drasMtic  performance]  I7as  mae- 
C4trffidê  ,  une  farce.  —  (archit.]  Mascaron ,  m. 

To  — ,  1».  a.  and  m.  [  to  disguise  with  a  mask  1 
Masquer;  se  masquer;  fi|.  cacher,  déguiser,  pal' 
fier,  tUssimuler,  A  maskiag  habit  «  Uà  kmUt  de 
*  masque. 

MASKER» «.  [cm  who  rerals  in  a  mask]  Vn 
measqae ,  une  personne  masquée* 

MASON,  s.  [a  builder  with %\aM\Vn  maçom^  un 
tmilleur  de  pierre ,  S  "n  Umousin, 

*  Tl&e  free-raasons  (  sort  of  charitable  society  ) , 
tes  franes^maçons, 

MASONIC  ,  adj.  [relating  to  the  society  of  free- 
masons] Maçonnique. 

MASONRY ,  s.  [mason's  work]  Maçonnerie,  f. 
Bound  -— ,  Maçonnerie  en  liaison. 

BIASQUERADE  ,  «.  [  a  diversion  in  which  the 
company  is  masked  ]  Mascarade ,  f.  To  go  in  —, 
Se  masquer,  *  —  [disguise]  Déguisement,  m.  dissi- 
mulation ,  f. 

To— ,  1»,  n.  [to  go  in  disguise  ]  Masquer,  se  mas- 
quer, aller  en  masque  ;  se  cacher,  se  déguiser.  Let 
us  go  a  masquerading ,  Jllons  en  masque ,  mat' 
çuons, 

MASQUERADER ,  i .  [a  person  in  a  mask]  Vn 
wmme. 

MASS ,  s.  [a  lump  ;  the  bulk]  Masse ,  f.  gros ,  m. 
The  —  of  the  blood  #  La  nutsee  du  sang.  The  — 
of  the  people.  Le  gros  du  peuple.  —  [stock]  Masse, 
f.fondi,  m.  pi.  gros,  m.  —  [heap  ,  congeries]  Mon- 
ceau, a.  amas,  m.  —  [stake  at  play]  Masse^  î.  — 
Ibtlliard-stick]  Masse,  t.  hHlard,  m.  —  [the  snrice 
of  the  Romish  church]  La  messe.  High  •—  or  grand 
•— ,  Grand'nusse ,  messe  haute.  Low  — ,  Basse 


messe.  Christ-^mass,  Messe  de  mtnuU,  Amass»b6bk, 
Vn  missel. 

To  — ,  V,  n,  [to  celebrate  mass]  Dire  la  messe. 

To  —  ,v.  a,  [to  set  at  play]  Masser. 

ItfASSAGRE,  s.  [butchery]  Massacre,  m.  car» 
nage,  m.  boucherie,  t. 

— ,  V.  a,  [10  slaughter]  Massacrer,  assommer, 
tuer. 

MASSACRING,  s.  Massacre,  m.  l'action  de  mas" 
sacrer,  etc. 

MASS-BOOK,  s.  Missel,  f. 

MAS5INESS,  or  MAUXYXHBI5,  s.  [  weight ,  bulk] 
Solidité,  f .  poids,  m.  masse,  t.  massiveté,  f. 

MASSIVE,  and  Majst,  adj.  [heavy,  bulky]  Mas- 
sif, gros,  soUde  et  pesant, 

MAST,  s.  [the  beam  or  post  raised  above  the  re»- 
sel]  £e  mât  d'un  navire,  l'arbre  qui  tient  les  Toi- 
les. Lower  masts ,  or  standing  masts ,  Mdis  nut- 
jeurs.  Top-masts,  Mets  de  hune.  The  raaio-mast , 
T^e  grand  mât ,  le  mât  de  maître.  The  miteo  or 
miasen-mut ,  Le  mAt  d'artimon.  The  top^masC , 
Le  perroquet  ,  le  mât  de  perroquet. 

Mast^maker ,  s.  MAteur,  m, 

—  [the  fruit  of  the  oak  and  beech]  Gland,  ra. 
fatne,  f. 

MASTAGE,  s.  [gathering  the  fruit  of  the  oak 
and  beech]  Gltmdée,  f, 

MASIjlED,  adj.  [furnished  with  masU]lfoV,  qui 
m  tous  ses  mats.  Over-masted ,  Baut  mâêé. 

MASTER ,  s.  [one  who  has  servaoU  ;  lord,  ruler, 
direetor,  governor,  proprietor;  a  young  gentle- 
man] Maître,  ch^f,  directeur,  gouverneur ,  proprié- 
tairci  possesseur; monsieur.  To  make  oneself-  ci^ 
Se  rendre  makre  de.  To  be  —  of  a  thing,  Etrepo»» 
sesseur  ou  propriétaire  d'une  chose.  The  —  of  a 
ship.  Le  mmtre  ou  le  patron  d'un  navire.  4  Like  —, 
lilu  man ,  Tel  maître ,  telwdet,  f  He  who  Ukes  a 
partner ,  takes  a  — ,  Cut  a  compagnon  a  maure. 
— [teacher;  one  skilled  in  a  thing  jjf«f/re.  A  school- 
master ,  Vn  maitre^  d'école.  He  is  —  of  the  French 
language  ,  //  est  savant  dans  la  langue  Française. 
A  dancing-master,  a  writing-master,  Vn  maure  da 
danse ,  un  maître  d'écriture.  A  master-tailor ,  Vn 
maure  tailleur,  —  [a  tille]  Le  sieur,  —,  [ a  ap- 
pellation of  civility]  Monsieur.  —  [a  title  belon^ng 
to  some  places]  Mtdtre.  The  —  of  the  wardrobe , 
Le  mtdtre  dolm/^ardo-robe,  -—of  the  ceremonies  , 
Grand  maure  dee  cérémonies.  A  —  of  the  horse , 
'Vn  écttrer,  éetijrer  etdvacadottr.  Th«  master  of 
the  vous  ^  Le  gardo^le ,  ou  le  garde  des  arth^ 

VcS. 

To-«,  •«.  n.  [to  be  a  master  of,  to  rule ,  govern , 
subdue  ,  keep  under]  Maîtriser,  gouverner,  se  rem- 
dre  mtktre,  réprimer ,  dompter,  soumettre ,  asser- 
vir, assujettir,  cormnander;  captiver,  vaincre, 
surmonter,  venir  à  bout  ,*  achever  de.  His  wiio  laae- 
ters  him  ,  //  se  laisse  gouverner  par  ta  femme. 
They  have  greater  employment  than  they  can  —,  Us 
ont  tant  de  besogne  qu'as  ne  sauraient  en  venir  à 
bout.  A  distemper  difficult  to  be  mastered ,  Vn 
mal  difficile  à  guérir.  Evil  customs  must  be  mae> 
lered  by  decrees.  Oft  dttit  réprimer  par  degrés  les 
mauvaises  habitudes.  To  —  [to  be  skilful  in  any 
science  or  art  ;  to  execute  with  akill]  Savoir,,  pos- 
séder, venir  à  bout.  You  will  soon  —  this  language, 
Foms  smmre%  bêentét  cette  langue» 

MASTEBrHAND ,  s,  [eminently  skilf  id]  Maim  de 
maître  ,  t. 

BIASTKR-KEY,  «.[a  key  which  opens  many 
locks]  Passe-partout  ,m. 

BIASTERLESS ,  A^'.  [without  a  nMster,  uogo- 
▼erned]  Sans  maître',  qui  n'a  point  de  medtre  ou 
de  possesseur  ;  opinUUre,  rebelle,  qui  n$  veut 
point  te  soumettre. 
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f.  grande  habileté^  savoir  eminent. 

MASTERLY ,  aâ».  [wtU»  the  skOl  of  a  masler] 
En  mattre. 

— ^  adj.  [suitaUft  to  a  nastar,  imparioas]  De 
^aUre  ;  impérieux  «  despotique.  A  —  ttroka  ,  17a 
coup  de  maitre.  With  a  —  tona ,  D'un  ten  impé- 
rieux. 

MAST£B4^IECE ,  e.  [a  capital  parformanea] 
Vn  chef-d* ouvre*  Macter-piecat,  Des  ch^s-d'mu- 
vre^  m.  pi. 

MASTlER-TOUCH ,  i.  [capital  or  principal  par- 
formante]  La  touche  du  tnaUre» 

MASTERY  ,  *.  [  dominion ,  rula ,  power]  Puis- 
gance^  f.  pouvoir^  m.  autorité,  f.  domination^  f. 
empire t  m.  —(superiority,  preeminence,  skillj 
Supériorité  ,  f.  prééminence  ^  f.  perfection^  f. 
savoir^  m*  habiUtét  f.  To  get  the  —  over  one , 
JtfOir  la  supériorité  sur  quelqu'un.  To  trj  mas- 
teries with  one  ,  Disputer  de  supériorité  avec  ouel- 
qu'un; faire  au  plus  fort ,  ou  tirer  au  court  bâton 
avec  lui.  He  is  a  perfect  i—  of  tbe  French  lan- 
guage ,  //  sait  le  français  en  perfection ,  il  en  a 
une  connaissance  parfaite. 

MASTICATION ,  s.  L'action  de  mâcher;  mastir 
taiion,  f. 

IfASTICATORY ,  s.  [a  medicine  to  U  ehewed 
onW,  not  swallowed]  Masticatoire  ,  m. 

MASTIGH,  «.  [a  kind  of  gum]  Mastic  ^  m.  The 
mastich-tree,  Lelentisque. 

MASTIFF,  s,  [a  dog  of  the  large  tiae]  Vn  mdtin, 
mn  gros  chien ,  un  rustre*  Litila  — ,  a.  mâti- 
neauy'tn. 

MASTUN  ,  s.  [mixed  com]  V.  MitUN. 

MAT  ,  «.  [a  texture  of  rushes]  Une  natte*  A  — 
for  a  bed  ,  Une  nntte  de  lit.  A  mat-maker ,  Un  nat- 
tier pa  faiseur  de  nattes.  A  mat*seller,  Un  mar- 
chand de  nattes,  Matweed ,  Jonc  propre  à  faire 
des  nattes  f  m.—  [among  gardeners]  Natte  ^  f. 
paillasson ,  m.  —  [a  flock-M^  Un  matelas. 

To  ^ ,  V.  a,  [to  corer  vrith  mats]  Watter^eotwrir 
de  nattes. 

MATAGHIN,  s.  Les  matassins^m.àsauînVkiTt 
To  dance  the—,  Matassiner. 

MATADORE  ,    s,  [at  quadrilla]  Matador,  m 

MATCH ,  t.  [any  thing  that  catches  fire]  Une 
mèche ,  une  allumette,,  Give  me  a  match ,  Donnes- 
moi  une  allumette.  —  [in  artillery  ;  hempen  tow] 
Miche  de  cannonier.  —  [a  contest,  a  game]  Une 
partie,  un  jeu,  une  jouiCf  A  —for  hnntiog,  Une 
jyartie  de  atasse.  A  —  for  playing ,  Une  partie  de 
feu.  —  [a  marriage]  Mariage,  m. parti,  m<  A  rich 
— ,  Un  riche  parti.  —  [one  equal  to  another]  Pareil, 
m.  semblable ,  m.  égal,  m.  assortiment ,  m.  He  haa 
not  his  — ,  tt  n'a  pas  son  pareil.  You  have  met 
with  your  —,  Vous  avejt   trouvé  à  qui  parler. 

To  — ,  v.  a,  [to  be  equal ,  to  pair]  Egaler,  être 
semblable,  assortir,  convenir,  trouver  un  sem- 
blable,  un  nareil;  apparier,  appareiller,  accom' 
pmgner,  Nobodj  can  —  your  goodnaea ,  U  n*y  i 
point  de  bonté  qui  égale  la  vôtre.  To  —  patterns 
and  colours,  Assortir  les  couleurs  aux  modules. 
To— a  gloTe  ,  Jpparier  un  gant.  To  —  [to  oppose] 
Tenir  tite,  foire  face  on  t^e.  He  alone  is  able  to 
—  them  all ,  n  est  capable  bU  seul  de  leur  faire 
tite.  To  —  flo  marry]  Marier;  appariar,  ailier, 
accoupler,  joindre ,  an  parlant  des  animaux. 

To  — ,  V.  n.  (ta  be  married  -,  to  suit]  Se  marier; 
convenir,  être  proportionné, 

MATCH ABTÎR,  adj.  Convenable,  proportionné, 
égal,  correspondant, 

MATCHED ,  part.  a^f.  Jstortl ,  apparié .  marié. 


accouplé.  To  be  — ,  ÀlUer.  Not  to  be  — >•  tncompm' 
ruble.  IH-maiched ,  Désassorti. 

MATCHLESS ,  adj.  Sans  pareil,  sans  second, 
incomparable, 

MATCHLESSLlr  ,  adv.  Incomparablement, 
d'une  manière  incomparable. 

MATGHLESSNESS,  s,  [the  state  of  being  without 
an  equal]  Propriété  de  n'avoir  point  (Péjgal,  f. 
incomparabilité, 

MATCH-MAKER,  t.  [contriver  of  marriages] 
Marieur,  mariesue. 

MATE,  s.  [a  companion]  Un  Compagnon,  une 
compagne ,  un  mari ,  une  femme.  She  is  my  — , 
C'est  ma  compagne,  ou  ma  femme.  He  is  my  — , 
C'est  mon  mari,  *-  [second  in  subordination]  Jide, 
m.  and  f.  second,  m.  The  master*s  —  of  a  ship, 
L'aide  du  patron ,  on  le  coiUre-mdUre  d'un  no- 
vire. 

To  —,  4;.  a.  [to  match  ;  to  ha  equal  to]  Jppa- 
rier, assortir  ;  égaier.  To  —  the  hair.  Unir  les 
cheveux,  les  égaler,  ^  [to  confound;  crash] 
Conjbndre,  étourdir,  étonner;  mater ^  morli^er, 
accabler  de  déplaisir, 

MATERIAL ,  adj,  [consisting  of  matter ,  corpo- 
real] Matériel ,  composé  de  matière,  The  —  things. 
Les  êtres  matériels,  les  corps,  *—  fimportant, 
essential]  Important ,  de  conséquence  ;  principal, 
essentiel^  intéressent.  To  aim  at  that  which  ia 
most  — ,  fiser  à  l'essentiel ,  aller  au  solide 

MATERIALS ,  s.  pi,  [the  subsUnoa  of  which  an  j 
thing  is  made]  Matériaux ,  m.  pi. 

MATERIALISM,  s.  [the  opinions  of  a  mala- 
rialist]  Matérialisme ,  m. 

BfATERIALIST ,  s,  [who  denies  spiritual  anh* 
stanen]  Matérialiste ,  m. 

MATERIALITY ,  s.  [corporeity]  MatértalUé ,  t 
Corporéité,f. 

To  MATERIALIZE,  <v,  o.  [to  form  into  matter 
«irsubsUnce]  Matérialiser, 

MATERIALLY,  adv,  [in  the  itata  of  mauer) 
Matériellement,  —  (easentially ,  importantly]  Es^ 
senUellement, 

BIATERNAL,  adf,  [motherlj]  Maternel,  de 
mère. 

MATERNITY,  #*  [mothar^hood]  Maternité,  f. 
qualité  dé  mère. 

MATHEMATICAL,  and  MÀTinmAtic,  ad/. 
[according  to  the  laws  of  the  mathematics]  Ma- 
thématique.  A  —  point ,  Un  point  mathématique. 
A  —  demonstration,  CTjm  démonstration  mathéma» 
tique, 

MATHEMATICALLY  ,  adv.  Mathématique 
ment. 

BfATHEMATICIAN ,  s.  [one  tersad  in  the  ma- 
thematics] Un  mathématicien. 

MATHEMATICS ,  s,  pi.  [contampbte  whatever 
may  be  numbered  or  measnrad]  Les  mathémati- 
ques, {,  pi. 

MATHESIS ,  s.  [mathematics]  La  science  des 
mathématiques. 

MATIN ,  adj,  [qsed  in  the  morning]  Matinal ,  da 
matin. 

t  — ,  «.  [morning]  Le  matin. 

MATINS ,  s.  [morning  worship]  Prières  du  matin, 
f.  pi.  matines ,  f .  pL 

MATRASS  ,  s.  [a^chymical  glasa^taasal]  Motrat, 
m. 

MATRICE ,  s.  [the  womb]  La  matrice ,  la  vulve. 
—  [among  letter-founders  ;  a  ihould]  Mntrice,  f. 

BiATRlCIDE,  s.  [slanghter  of  a  moth<^r,  a  mo- 
ther-killer] Matricide ,  m. 

MATRIGIOUS,  adj,  (belonging  to  the  matrice] 
De  la  matrice. 
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MATBICUUlB«  «^'.Ex.:A  matricular  book, 
f/ir  matricule. 

To  MaFRICULATE,  v.  a  [to  tnUr  into  any 
■Dcitty]  Immatriculer^  mettre  dans  la  matrir 
eule, 

— f  s,  [one  that  has  liota  matrtculatad]  CeliU  qui 
met  matricule. 

BfÂTRICULATION,  /.  [matriculating]  Imma- 
triculation f  f. 

MATRIMONIAL.  «<//  [of  niatrimooy]  .V.i/ri- 
mumial y  de  m»riag0^  conjugal  ^  marital.  — articlas 
agreed  on  ,  Cont'kntîons  matrimoniales ,  contrat  de 
WBMfiage.  '—  love ,  Ânu>ur  conjugal. 

MATRIMONIALLY,  m/>'.  Selon  les  lois  du 
vmriage. 

MATRIMONY ,  s.  [marriage ,  ibe  married  state] 
Mariage^  m.  * ^  Hyménée ^  m. 

MATRIX ,  $.  [womb ,  a  place  where  any  thing  is 
fcneratedl  V.  Matrice. 

MATRON,  s.  [an  elderly  lady-,  an  old  woman ,  a 
midwife  ]  Vne  matrone  ,  une  dame  respectable  f 
tme  vieillejernme ,  une  sage-femme. 

MATRONAL,  adj.  [suitable  to  a  matron]  De 
matrone, 

MATRONLY, a(/c.(ancienUy,  elderly]  rieille, 
de  matrone. 

MATROSS ,  s.  [a  soldier  in  the  train  of  artil- 
lery] Soldat  d'artillerie  f  m.  artilleur  ^  m.  artillier^ 

MATTED,  part,  adj.  Natté  ^  couvert  de  nattes^ 
tressé, 

MATTER,  s.  [body,  substance  extended)  La 
mtatièref  le  corps  ^  la  substance  nuitérielle.  •— 
(materials]  La  matière  dont  une  chose  est  composée. 
— -  [sabject ,  thing ,  object ,  question]  Matière ,  f 
m/et  y  m.  objets  m  chose  ^  f,  affaire ^  î.faityî. 
question  y  m.  To  enter  upon  the  — ,  Entrer  en 
matière.  To  go  from  the  •—  in  hand,  S'écarter  de 
son  sujet,  Tis  no  great  — ,  Ce  n*est  pat  une  affaire 
de  grande  conséquence:  c'est  peu  de  chose.  In  •—  of 
law,  Bn/iùt  de  droit.  In  matters  of  religion  ,  Pans 
tes  m.ttiires  de  religion ,  en  fait  de  religion.  It  is 
not  a  likely  •- ,  La  chose  n'est  pas  vraisemblable. 
"What's  the  —  7  De  quoi  est-il  question  ?  de  quoi 
s*agit-t'il?  qu'est-ce  au* il  y  a?  What's  the  — 
-with  him?  Qu'a-t'il?  à  qui  en  veut-il?  ou  bien, 
qu't»-t-ilfait? —  [cause  or  occasion]  àfaiière^f. 
raison,  f.  cause ^  f.  sujet ^  m.  lieu^  m.  occasion ,  f. 
There's  no  —  of  complainl ,  Ft  n'y  a  pas  Ui  matière 
à  se  fâcher.  Wh»t's  the  —  that  you  are  so  sad  ? 
Quelle  raison  avet-vous  d'etre  si  tiiste  ?  —  [im- 
port, conseipieoce ,  purpose]  Importance  ^  f  con- 
séquence, t,  propos  ,  m.  T'is  no  great  —  for  you. 
Cela  n'est  pas  d^une  grande  importance  pour  vous. 
Tie  BO  —  ,  Wimjtorte.  I  make  no  —  of  it,  Je  n'en 
fais  attcun  cas,  je  ne  m'en  soucie  pas.  —  [a  space 
or  quantity]  Un  espace;  tme  quantité,  une  somme. 
A  — of  ten  miles.  Un  espace  de  dix  milles.  —  [pu- 
tulent  running]  Jfo/ière ,  f.  pus,  m.  boue,  f.  To 
rcsolre  into  —,  Se  résoudre  en  pus,  suppurer. 

To  —  ,v.  a.*[io  regai  d]  F^iire  cas ,  se  soucier,  se 
mettre  en  peine. 

To  —  ,v.  n.  [10  13) port]  Importer,  élire  de  con- 
séquence. What  matters  it?  i>u'importe  ?  It  matters 
much,  /Z  importe  beaueoup.  To  —  [to  generate 
aoatler  by  suppuration]  Suppurer, 

MATTERY,  ik(/.  [purulent]  Purulent,  pUin  de 
fus, 

MATTOCK ,  *.  [  t  pickaxe  J  Bqrau,  m.  pioche , 
f.pie,  m. 

MATTRESS ,  s  [a  flock-bed  J  Un  matelas, 
'    ToMATURATE,*.  rt.  and»,  [to  ripen]  Ttfire 
wâHr;wsdrir.  *^ 


MATORATIOII ,  s,  [  ripening  j  L'action  de  mé- 
rir ,  maturité,  f.  suppuration  ,  f.  (  en  pailant  d  um 
plaie ,  etc.  ) 

MATURE,  adj.  [rîpe]  Afrfr,  This  fruitis—  , 
Cejruit  est  m4r.  To  grow  — ,  JHiinr.  '  Upon  —  de- 
liberal  ion  ,  j4près  une  mure  délibération.  A— Tireio 
Une filU  faite ,  unefille  nubile. 

To  MATURE,  V.  n.  [To  become  ripe.  ]  Mdrir, 

To—,v.a.[  to  ripen  )  Mûrir  J'aire  mûrir. 

MATURELY,  rtrft*.  [with  counsel  well-digested  ] 
âfurement ,  avec  beaucoup  de  réflexion.  ' 


— ,  adj.  [early]  De  bonne  heure. 
MATURITY,  i.  [rip 


.     peness]    MatwHé ,  t. -^  ot 
wine  y  Boite ,  f. 

MAUDLIN,  flrf/.[ drunk  ,  fuddled ]  /t-re. 
—  j.  [  a  ^zni]Eupatoire  ,  f. 
tMAUGRE,   adv.  [in  spite  of]  Malgré^  en 
dépU  de.  —  the  husband  ,  En  dépit  du  mari. 

X  MAVIS  ,  *.  [a  sone-lbrush,  or  throslle]  Mauv 
m.  grive  de  gid^  f.  la  petite  gtive,  f.  traie,  ou 
tour  et  t  m. 

X  MAUL  ,  #.  [a  heavy  hammer]  Un  marteau ,  une 
masse  defer. 

To  — ,  ir.  41.  [  to  beat ,  to  bruise  j  Baltre ,  assorte 
mer,  rouer  de  coups  ;  bourrer ,  accommoder  de 
toutes  pièces ,  ou  d'importance  ;  étriller ,  ;7ie//re  ejt 
capilotade ,  boiwreler. 

MAUND,  #  [a  hand-basket]  Un  mannequin^ 
une  manne. 

To  MAUNDER  ,v.  n.  [to  grumble  ]  Gronder^ 
murmurer. 

M.\U>DY-TliURSDAY,j.   [the  Thursday  be- 
fore Good-  Friday  ]  Le  Jeudi-saint. 
f  MAUSOLEUM,^  [a  pompous  fuueral  monument] 
Un  mausolée. 

MAW,«.  [the  stomach  of  animals]  Panse,  f. 
The  —  of  a  calf.  Une  mulelte  de  veau.  The  —  of 
a  bird  ,  Jabot ,  m. 

MAWK  ,  s.   [z  maggot  ;  a  slattern  ]  Y.  Mankut. 
MAWKISH ,  adj.  [apt  to  give uUetj ]  Fade ^  dé- 
goûtant. 

MAWKISUNESS  ,  s.  [aptness  to  cause  loathing] 
Fadeur,  f. 

MAWMET,  s.  [a puppet]    Une  poupée,  urne 
marionnette  :  autrefois  une  idole. 
i  MAWMISH  ,  adj.  [  foolish,  idle ]  Sot,  vain. 
MAW- WORM,  *.  [gut'worm  creeping  into  the 
stomach  ]  P^er  qui  s'engendre  dans  le  corps  humain, 
m. 

MAXILLA R  ,  and  Maxillary  ,  adj.  [  anat.  be* 
lousing  to  the  jaw-bone]  Maxilliaire. 

MAXIM  ,  '.  [a  genera]  rule]  Ma.vinu  t,  règle ^ 
f.  principe,  m.  position,  f .  Tis  one  of  the  maxima  of 
human  wudom,  C'est  une  des  maximes  de  ta  sa" 
gesse  humaine. 

MAY ,  s.  [the  fifth  month  of  the  vear  ]  Mel ,  mJ 
le  mois  de  mai  ;  fig.  le  printemps ,  la  fleur,  May- 
bug  [  a  chaffer  ]  Un  hanneton.  May-day  [  the  first 
of  May  ]  Le  premier  jour  de  mal.  May  -  game 
[  diversion ,  sport  ]  Jett ,  m.  jouet ,  m.  amusement , 
m-  *  4  To  make  a  May-game  of  one  ,  Se  loner  da 
quelqu'un,  en  faire  son  jouet.  May-lilly  [HUy 
of  the  valley  ]  3fM^iic< ,  m.  May-pole  [a  note  to 
be  danced  round  iu  May]  Mai,  ro.  —  [a  tall  girl]  $  wte 
grande  perche. 

To — ,  V.  n.  [to  gather  flowers  on  a  May-morning] 
Cueillir  des  fleurs  au  mois  de  mai. 

— ,  auxiliary  verb ,  preterit  might  [  to  be  at  li- 
berty, to  be  permitted ,  to  be  possible  ]  Pouvoir.  You 

—  if  you  win ,  Vous  le  pouvez  ,  si  -vous  le  voulez. 
If  it  —  be,  si  cela  se  peut.  If  I  —  say  so,  S'il  m'est 
permis  de  le  dire  As  much  as  —  be.  Jutant  qu'il  se 
peut.  As  soon  as  —  be ,  Le  pltelùt  qu'il  se  pourra. 

—  you  live  happily  aad  long  f«  tjhe  service  of  yoisr 
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«un try  /  Puissiez-vous  ^icre^  on  viV«  hmirtux  et  ^néetisUé^  à  ^elçw  jni»  cue  cê  soK ,  tans  doutw^ 
long-temps  ^  pour  U  tervice  de  votre  pairie  {'•^'W,     '   '     •  " 

please  jour  majesty ,  Plaise  à  votre  ma/esté, 

MAY-BE,  adt^.  [perbaot]  Peut^lre. 

MAYOR ,  ».  [the  chief  miiUlrat»  of  a  town) 
Mfaire  «  m. 

MAYORALTY,  *.[the  officèof  amayor]  Ao/rte,  f. 

MAYORESS,  *.  [  the  mayor'»  lady]  La  féi-nme 
dii  m/tire. 


MAZE ,  5.  [  a  labyrinth  ;  parplaxilT  ,  confusion 
<ff  thought]  Labyrinthe,  m.  fig.  perplexité,  f.  em- 
harras ,  m.  cotifution  ,  f.  surprise ,  t.  étonnement , 
m»  They  lose  themseWaa  in  the  —  of  their  own  dis- 
courses ,  lis  te  perdent  eux-mêmes  dans  la  cotifu- 
tion de  leurs  propres  discours.  To  he  in  a  — ,  Etre 
surpris,  déconcerté  »  cof\fondu. 

IIAZT ,  «u/y .  [  nerplejied ,  confiued  ]  Embarrassé^ 
tùtdus ,  embrouillé. 

ME ,  pron.  [  the  oblique  case  of  /  ]  Ab ,  moi.  He 
told  — ,«  me  dit.  For  -^  Pour  moi. 

4.MEAGOCK,  s.  [an  uxorious  or  efietninate 
fellow]  Un  ^miné,  un  SibuHte  ,  S  «»  coque  fre- 
douiUe 

'^adj,  [tame,  timorous,  cowardly]  Délicat  y 
fusiUanime ,  craintif ^  faible ,  lâche ,  poHron ,  f 
clave  des  femmes. 

MEAD  t  «.  [  a  kind  of  drink  made  with  watet  and 
heney  1  Hydromel ,  m. 

BIÊAD  and  Meadow  ,  e.  [  ground  not  ploughed 
lut  coTered  with  grass]  Pré,  m.  prairie^  f.  Meadows, 
ChanmeauXy  m.  pi. 

MEAGER ,  adj.  [lean]  Maigre ,  dédiamé ,  d!^ 
/kj< }  pativre  ^hétif 

MEAGEBlyESS ,  «.  [  leanness]  Maigreur,  f.  — 
[[bareness ,  or  barrenness  ]  Stérilité^  t.  pauvreté 4  f. 
MEAL ,  t.  [  the  act  of  eating  at  certain  times  ; 
repast]  Bepas,,  m.  réfection,  f  A  free  —,  ||  Franche 
lippée.  To  eat  a  lierse-  meal ,  Faire  un  reoas  de 
brebis  (  sans  boire  ).  —  [the  flower  or  edible  part 
of  corn  ]  FaHne ,  f. 

]:  To  -~ ,  v.  a.  (  to  sprinkle  ]  Saupoudrer.  — *  t  to 
mingle  ]  Mêler. 

MEALMAM,#.  [dealer  in  meal]  Marchand  de 
farine  ;  farinier,  m. 
MEAL-TUB ,  t,  Unefarinièrt ,  le  tonneau  à  la 
-farine, 

BIEALY  ,  adj.  Farineux  ;  cotonneux  (  en  parlant 

des  fruits  ).  

MEALY-MOTTTHED ,  adf.  [unable  to  speak 
freely,  sofl-mouthed ]  Honteux^  qui  n*ose  pas 
dire  sa  pensée. 

MEAN ,  adj.  \  low ,  base ,  contemptible  ;  abject  ] 
Bos ,  pauvre ,  vil ,  chét\f ,  méprisable ,  médiocre  , 
abject ,  comnmn ,  sordiae ,  borné ,  plai ,  servile.  A 
man  of—  descent,  Vn  homme  d*une  basse  naissance . 
A  — •  orator.  Un  pauvre  orateur,  —  [middle] 
Màjren ,  m/diocre.  High,  •—and  low ,  ffaut ,  moyen 
et  bas.  A  man  of  a  •—  stature ,  Un  homme  dune 
laille  moyenne.  In  the  —  time  or  whilft.  Cependant^ 
*  tur  ces  entrtfaites.  —  part  [  in  music  ]  Y.  Tenor. 
^ ,  «.[mediocritT,  middle  rate,  medium}  ^//eu, 
Bi.  méiUocrUé ,  f.  Tbere  is  a  —  in  ail  thin^ ,  Hy  a 
un  milieu  en  toutes  choses.  A  golden  — ,  Une  heu- 
reuse médiocrité.  •—  [  inlerral ,  interim]  /nteiva/Ze, 
m.  In  the— >J[)aiis  l'intervalle-  «—[instrument]  InS" 
trament,  m.  cause,  t.  moyen,  m.  expédient, 
m,  — ,  pi,  used  also  in  the  singular  number ,  [ways] 
Moyen  ,  m.  ^niè ,  f.  maniée ,  f.  acheminement, 
m.  canal,  m.  By  that  means ,  Parce  moyen ,  ainsi. 
By  some  means  or  other.  D'une  manière  ou  d'autre. 
By  lawful  means  ,  Par  des  voies  honnêtes.  By  fair 
means.  Par  des  voies  douces ,  par  la  douceur.  By 
foul  means ,  Par  ^rce ,  de  force;  par  la  rigueur. 
By  all  mfans ,  JbtoluÊmnt ,  sans  frnuh  ,  de  toute 


de  tout  mon  cœur.  By  no  means ,  Ifullement  ,  point 
du  tout ,  en  aucune  manière.  He  was  a  means  [  or 
instrument  ]  of  my  ruin ,  //  a  été  la  cause  de  me 
perU.  This  was  the  only  me^ns  [  way ,  or  expedient] 
C'était  là  le  seul  moyen ,  ou  expédient.  — {  esUle, 
fortune]  Moyens ,  m.  pi.  richesses ,  f.  pi.  biens ,  m. 
•p\,  fortune  ,  f.  Your  means  are  Tery  slender ,  Kotre 
fortune  est  trèp-modique ,  ottfort  mince. 

To  — ,  Meant  ,  v.  a.  and  n.  [to  purpose ,  intend, 
have  in  mind]  Fouloir,  se  proposer,  avoir  dessein, 
prétendre ,  penser.  He  means  no  harm  to  you ,  H  ne 
vous  veiU  aucun  mal ,  il  n'a  pas  dessein  de  vous 
nuire.  I  —  to  go  by  break  of  day ,  Je  me  propose  de 
partir  à  la  pointe  du  jour,  I  do  not  —  to  do  it ,  /« 
ne  prétends  vas  le  faire  What  do  you  —  by  dotag 

?  Que  prétendez-vous  par  là?  To  —  [to  siga^ 
Signifier,  vouloir  dire.  What  does  this  word  — ? 
Que  signifie ,  que  veut  dire  ce  mod  To  —  [to  under- 
stand J  Vouloir  dire,  entendre  ,  comprendre,  pen- 
ser, songer.  I  —  honestly,  Je  n'y  entends  pas 
finesse.  A  wellmeaning  man ,  Un  homme  de  homne 
foi ,  sincère ,  candide  ;  un  honnête  homme. 

MEAia)ER ,  s.  [mase ,  labyrinth]  Méandre ,  m. 
labyrinthe,  m.  fig.  embarras,  m.  fours 9 m.  pL  dé^ 
tours,  m.  pi. 

To  — ,  V.  a.  [to  wind ,  to  turn  ronod^  to  make 
flilxuous]  Tourner,  embarrasser. 

ME ANDROUS ,  adj,  [winding]  FUln  de  dUcmrs , 
embarrassé,  embrouillé. 

MEANING,  s.  [purpose,  intention]  Intentiom,  (. 
volonté,  f.  dessein,  m.  pensée,  f  sentiment,  m. 
This  is  my  — ,  C'est  mon  dessein  ,  ou  mon  senti* 
mont.  Double  —,  dmbigidté,  f.  With  donUe  — , 
Àmhigument. 

MEANLY,  e»dv.  [moderately;  poorly;  tmtfene- 
rously,  without  respect]  Médiocrement,  à  unfaible 
degtîf;  pauvrement,  chétivement,  tans  digtdté; 
lâchement ,  bassement  ;  avec  mépris ,  sordidemuemL 
Poetry  was  —  cultirated ,  La  poésie  fut  méMoere» 
ment  cultivée.  —  born ,  De  basse  naisstmce.  To 
think  —  of  one ,  N'avoir  nos  grande  estime  pour 
quelqu'un ,  le  mépriser,  n  en  faire  aucun  cas. 

MEANNESS ,  s,  [mediocrity  ;  want  of  dignî^, 
of  excellence  ;  low  rank ,  lowness  of  mind]  MétBo- 
crité,  f  btusesse,  f.  lâcheté,  f.  faquinerie ,  f. 

MEAtiT,  part,  adj,  EnUndu^  compris ,  pensé , 
signifié. 

BtÉASB ,  f .  [measure  of  five  hundred]  Mesure  de 
ein<{  cents.  A  —  of  herrings ,  Une  mesure  de  A«- 
rengs. 

MEÂSLED ,  adj.  [infected  with  the  measles]  La* 
dre,  en  parlant  d  un  cochon. 

MEASLES ,  s.  [a  kind  of  eruptive  and  infectàons 
ferer]  La  rougeole,  —  [a  disease  of  swine]  Ladro- 
rU,f. 

MEASLY,  adj.  Y.  Mcasied. 

MEASURABLE,  adj.  [that  may  be  measured] 
Mesurable:  modéré ,  modique ,  en  petite  quantité. 

MRASURABLENES8,«.  Qualité  d'être  asesmrm- 
ble. 

.  BŒASUBE ,  s.  [that  by  which  any  thing  ii  mea- 
sured] Mesure ,  f.  Weights  and  measures,  Le$  poids 
et  les  mesures.  Heaping  of  a  — ,  orei^measare , 
Comble^  m.*  —  [rolej  Mesure,  l.  règle,  f.  ^ 
[auantity  settled]  Mesure,  f.  certaine  quantité.  A  — 
or  wine,  Uke  mesure  de  vin,  A  —of  corn,  Vn  fti- 
chet.  To  hare  hard  —  [to  be  hardly  dealt  by]  Etre 
moHraiU.  —  [dimemion ,  proporUon]  Mesura ,  L 
dimension,  f.  proportion,  t.  mesurage,  m.  toisé, 
m.  To  Uke  a  man^  —  for  a  suit  of  clothes  .  Prendre 
la  mesure  d'un  habit.  —  [degree ,  manner]  JHcsort , 
f.  degré ,  m.  manière ,  f.  Beyond  — ,  out  of  all  — , 
Outre  mesure,  au  delà  do  tmU  degré ^  mvee  eanètt 
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(it  some  —  t  En  qutlqu*  mmnière.  la  a  grMt  — , 
rr.amcoup,  gnauUmma^foH.  *  —  pi.  [wty,  designl 
fimsurtSy  f.  pi.  'arrangtments  f  m.  pi.  démareh*^  f. 
Tc  take  jjroper  measures ,  S'arranger.  He  bu  broke 
«11  my  meatnree ,  II  a  rompu  toutts  mu  mesures. 
—  [metre]  Mesure ,  f.  m^/rc ,  m.  cadence ,  f.  en 
poÀie.  —  [musical  time]  Mesure  ,  f, 

Xo  -.-,  «v.  a.  [to  compute  tbe  quantity  of  any  thing 
J>y  some  settled^ ule]  Mesure.  To  —  com  ,*Mesurer 
du  blé.  To  —  land ,  Mesurer ,  arpenter  des  terres. 
f  To  —  other  people's  com  by  one*s  own  bushel , 
Mesurer  les  autres  à  son  aune.  *  To  —  [to  judge 
of]  Esti/ner ,  juger.  To  —  a  thing  by  one's  own 
profit ,  N'estimer  unt  chose  cue  par  le  pro/It  tpt'on 
en  retire,  *  To  —  [to  adjust ,  prooorlionj  Propor- 
tionner.  -«-  your  desires  by  your  fortune ,  Propor- 
tionnes vos  désirs  à  votre  Jbrtune. 

MEASURELESS,  ocfy.  [immense]  Immense , 
sans  mesure. 

BKASUREMENT,  s.  fraeniamtion]  Mesurage, 
m.* toisé i  m. 

MEASURER  ,  s.  [that  measures]  Mesureur  ^  m. 
arpenteur f  m.  toiseur^  m. 

MEASURING ,  s,  faction  de  mesurer;  mesu- 
rage,  m.  arpentage  y  m.  toisé,  m.  —  with  the 
yard ,  Fergéage.  m. 

MEAT ,  s.  [flesh  to  be  eaten  ;  food  in  general 
Fiande,  f.  chair,  f.  aliment^  m.  nourriture,  f. 
manger ,  m.  A  dish  of  — ,  Un  plat  de  viande.  Thûf 
is  rery  good  — • ,  Cest  un  très-oon  aliment.  To  for^ 
l>ear  •—,  S'abstenir  de  viande, /aire  maigre.  There 
is  neither  good  —  nor  good  drink ,  II  n*y  a  rien  de 
bon  à  manger  ni  à  boire.  To  sit  down  at  — ,  5tf 
mettre  à  table.  To  shake  after  — ,  Trembler  après 
m^oir  mangé  ;  at^oir  la  jUt^re  de  veau,  f  After  — 
comes  mustard,  De  la  moutarde  après  diner.  *\  This 
û  ^  and  drink  for  him,  C'est  votre  souverain 
bien.  Roast  —,  Du  rôti,  le  rôt.  Boiled  —,  Du 
bouilli.  Minced  —,  Un  hachis.  Forced  — ,  Godi^ 
veau ,  m.  Forced  —  ball ,  Jndouillette ,  t.  boulette , 
f.  Sweet^meats ,  Des  confitures ,  f.  pi.  White  meats, 
Zaitage ,  m.  Meat-offerings  ,  Du  gâteau, 

MâtT-SGREEN ,  s.  Couvre-feu ,  m.  garde-feu , 
m. 

mIaW^}*'  ».  [to  ery  ta  a  «t]  MUaâer. 

HECHAlAcAL,  and  Mkchàhic,  adj,  [mean, 
wrYÎle]  Mécanique,  bas,  servile -,  fait  suivant  les 
beis  de  la  mécanique, 

MECHANICALLY ,  mfc.  Mécaniquement, 

MECHANICIAN,  «.[one  akUUdin  mechanics] 
tTii  mécanicien. 

MECHANYG  ,  «.  [*  workman]   Un  artisan , 
homme  de  métier, 

MECHANICS ,  s.  [the  geometry  of  motion]  La 
mécanique. 

MECHANIST,  s,  [a  meehanician]  Mécaniden^m 

MECHANISM ,  s,  [action  according  to  mechanic 
laws]  Mécanisme ,  m. 

llRCONIUM,  s,  [pharm.;  the  juice  of  the  poppy, 
oasing  out  spontaneously  a  fur  an  mcision,  and  dried] 
Meconium,  m. 

MEDAL ,  s.  [an  ancient  coin ,  a  stamped  piece  of 
metal]  Médaille ,  f.  A  —  without  a  title ,  Une  mé- 
daille anéfnrraphe ,  ou  plutôt  anépigrmphe. 

MEDALLION ,  s.  (a  large  medal]  Médaillon ,  m. 

MEDALLIST,  s.  [a  man  skilled  in  medals]  Mé- 
dailUsie,  m. 

To  MEDDLE,  v.  a.  [to  hare  to  do,  interpose] 
Jvoir  à  faire,  on  à  démêler,  se  mêler,  s'entre- 
mettre, ni  not  —  with  him ,  Je  ne  veur  rien  avoir 
â  démêler  avec  lui.  He  has  meddled  in  a  matter  that 
belongs  not  to  him ,  77 1  'est  entremis  dans  une  a  faire 
fui  ne  le  regarde  pas.  This  is  not  to  be  meddled 


with ,  fl  ne  faut  pas  sTen  mêler.  A  meddling  priesL 
Un  prêtre  intHgant^  qui  se  mêledece  oui  mêlera 
gardepas. 

MEDDLER ,  #.  [an  interposer,  a  busy  body]  Un 
homme  intrigant ,  qui  se  mêle  sans  nécessité  des 
affaires  d'autnd;  \\un  tatillon. 
*  ÎÎSSSÎ'ESS**^'  *'/•  r»ntermeddlingl  Intrigant. 

MEDDLING,  *.  [interposing] £/irremi5e ,  m. 

To  MEDIATE ,  v.  a.  and  n,  [to  form  by  media- 
tion î  interpose  ,  intercede]  Moyenner ,  procurer 
par  son  entremise \  s'entremettre,  interposer  sa 
médiation.  To  be  a  mediator.  Etre  médialettr.  He 
mediated  a  cood  p«ice  between  the  nations ,  Par  sa 
médiation  il  procura  Mme  botSne  paix  aux  nations. 
Will  you  —  between  us  ?  Foulez-vous  être  médio" 
teur  entre  nous  ? 

— \  adj.  [middle ,  interposed]  Moj-en ,  médiat. 

MEDIATION,  *.  [interposition,  intenrention ] 
Médiation ,  f  entremise ,  m,  intervention,  f.  fasencTl 
Jalon,  r.  '^      ^' 

MEDIATOR,  e.  [one  that  interrenes  between 
two  parties]  Médiateur,  m.  entremetteur,  m. 

MEDIATORIAL  an<f  Mbdiatory  ,  adJ.  [belong, 
iny  to  a  mediator  ]  De  médiateur.  —  office  ,  L'of- 
fice,  l'emploi ,  lesfonetions  de  médiateur, 

MEDIATORSHIP  ,  *.  Office  de  médiateur,  m. 

MEDIATRIX,  s.  [a  female  medUtor]  Média- 
triée, r. 

MEDICABLE,  adJ,  [curable]  Guérissable, 

MEDICAL ,  s.  [  physical ,  medicinal  ]  Médical, 
médicinal, 

MEDICALLY,  od^.   [physically]  V.  Mioia 

ITÀLLT. 

BfEDICAMENT  ,  s,  [  medicinal  composition  ] 
Médicament,  m.  remède,  m.  Officinal  medicaments, 
[in  pharmacy  ;  ready  made  remedies]  Medicaments 
offlcinausc. 

MEDICASTER,  s.  [a  piddling  phyaician]  Un 
médecin  d'eau  douce.  . 

To  BAEDICATE ,  v,a.  [le  tincture  with  any  me* 
dieine  ]  Mixtionner,  mêler,  imprégner  de  quelque 
drogue  médicinale. 

MEDICATION,  x.  [the  use  of  physic]  L'action 
de  médicamenter.  —  [the  impregnating  with  drug*] 
L'action  de  mixtionner  des  drogues. 

MEDICINAL,  adf.  [^hjtiaX] Médicinal. 
,  MEDICINALLY ,  adv.  En  médecine ,  suivant  lee 
règles  de  la  médecine, 

MEDICINE ,  s.  [  physic ,  healing ,  the  art  of  cui^ 
ing]  La  médeeine ,  l'art  de  guérir.  '—  [a  remedy , 
physic]  Médecine^  f.  remède,  m.  médicament,  m. 

X  To  — ,  V.  a.  [to  giye  physic ]  Médicamenter. 

MEDIETXt  t'  [middle  state  ;  half  J  Etat  mitoj-en, 
milieu,  m.  moitié,  f. 

MEDIOCRITY ,  s,  [a  small  degree  ;  middle  state; 
Médiocité,  f.  état  mitoyen. 

To  MEDIATE,  v.a.[\a  scheme ,  contriye ]  Mé» 
diter,  préméditer,  tramer. 

To  MEDITATE,  v.  n.  [to  eontemnlate]  Méditer, 
contempler  en  esprit,  songer  profondément,  étudier, 

MEDITATION  .  s.  [deep  thought]  Méditation  , 
fi  contemplation  intellectuelle ,  prqfonde  considé- 
ration. 

MEDITATIVE  ,  adj.  [addicted  to  meditation  ] 
Méditatif,  qui  médite,  appliqué  à  méditer.  In  a 
— >  posture ,  Dans  la  posture  d'un  homhte  qui  mé» 
dite. 

MEDITERRANEAN  «fitf  MimmiAHioDs,  adj, 
[  encircled  with  land  ]  Méditerranée, 

MEDIUM  ,  s.  [the  middle  degree]  Milieu  ,  m. 
médium ,  m.  —  [any  thing  intenrening]  Milieu,  m. 
—  [temper]  Jlfo/e»,  rA.  expédient,  m.  tempéra- 
ment ,  m.  adàucissesnent ,  m.  aeconunedement ,  m. 
by  thia  medium ,  Par  cet  expédient 
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MEDLAR ,  #.  [  »  fruit  1  N^e ,  f .  A  medUr-tre», 
tfiftier^  m. 

MEDLEY,  *.  (  mUturt]  Melanga ,  m.  ambigUy 
m.  bigarrurt ,  f.  '  An  unnatural  —  of  religion  and 
ciuelty ,  Un  mélange  monstrueux  de  religion  et  de 
cruauté.  A  conftuvd  — ,  Fatras ,  m. 

—  ,  adj.  [mingled,  coofutad)  AT//»,  mélangé, 
mixte  .  ronjus,  A  —  govcromant ,  \Vn  gouverne- 
ment %fixie, 

lOBOULLAK  or  Medulliut  .  ndj.  Moelleux . 
Ifkédullaire,  The  —  lubstance,  i;<i  subttance  médul- 
laire ,  fa  moelh* 

%  MEED ,  «.  (reward ,  merit ,  gift]  Béeûmpente, 
f, présent,  m.  dont  m.  mérité,  m. 

M£EK ,  od^'.  [mild  of  temper,  lowlj*  not  proud, 
soft,  gepde]  Doux^  paisible,  débonnaire;  mo- 
deste, humble,  soumis. 

MEEKLY  ,  adv  r^idajr ,  gently ,  not  proudly  ] 
'^i^ec  douceur ,  avec  modestie ,  tioucement ,  hum- 
hlement,  modestement.  To  look  —,  d*^ir  Vair 
doux. 

i   MEEKNESS  ,  s.  [mUdntti,  bumility]  Douceur, 
;  modesUe ,  f.  humilité  ^  f. 
i  MEER,y.  Mkai. 

J  MEET ,  ad/.  (  fit ,  proper,  quaU6cd  1  Canve- 
U ,  à  propos,  propre.  It  it  vary —,  Cela  est  fort 
apropos,  il  appartient. Ihe  «jc  is  —  for  actiog.  Vail 
est  propre  pour  voir. 

To  —  ,  I  mat ,  I  hata  met ,  v.  a.  (  to  encounter  ) 
Hencontrer,faire  rencontre  de ,  trouver.  I  met  him 
by  chance ,  Je  l'ai  rencontré  par  hasard.  To  go  to 
—  him  ,  Jller  à  la  rencontre  de  quelqu'un  ,  aller 
mu  devant  de  lui.  He  appainted  lo  —  me  to-day ,  // 
a  promis  de  me  venir  trouver  auj'ourd'hui.To  —  [to 
asaemble]  Assembler. To —  [to  find,  be  treated  with, 
light  on^  Eprouver,  soufrir,  recevoir,  avoir,  être 
traité  avec ,  être  suivi  ou  assailli  de ,  etc.  To  —  a 
repuUe ,  Eprouver ,  souffrir  un  refus.  He  met  a 
very  fine  reception ,  On  luySt  un  accueil  gracieux. 
yf'tC9  »etU  contempt  «  Lé  vice  est  suivi  du  mé- 
pris. 

To  — ,  V.  n.[  to  eoceunter',  to  come  together  ] 
5e  rencontrer ,  s'assembler,  se  joindre ,  aboutir. 
They  appointed  a  day  to  —  together ,  Ils  mar- 
quèrent un  jour  pour  s'assembler.  These  rivers  — 
at  such  a  place.  Ces  rivières  se  joignent  à  tel  en- 
droU.  *  4t  To  make  both  ends  — ,  Joindre  les  deux 
hauts  de  l'année, gagner  de  quoi  vivre  ,  dépenser 
justement  son  revenu.  To  —  [  to  engage  ]  En  venir 
aux  mains.  The  two  armies  met ,  Les  deux  armées 
'  en  vinrent  aux  mains.To  —  wrrH  [lo  find  ,  to  light 
en]  Tivuvor,  rencontrer  ;  joindre.  We  met  with 
BMoy  things  worthy  ofobserTation,  Nous  trouvâmes 
bien  des  choses  dignes  de  noire  curiosité. 

MEETING,  s.  [assembly,  conTenticlè]  Assem" 
née  t  f.  conventicule ,  m.  rencontre ,  f.  entrevtse,  f. 
affluence ,  f.  concours ,  m.  congrégation  ,  f.  -»-  of 
the  stage-playert ,  Comité,  m.  An  unlawful  —  of 
sectaries  ,  IThc  assemblée  de  sectaires  défendue  par 
les  lois.  At  the  —  of  David  ,'J  la  rencontre  de  Qa- 
^id,  A  great  — >  of  people ,  Une  grande  affluence  de 
peuple.  —  [  conflux  ]  Confluent,  m.  The  —  of  Cwo 
,    rivert  *  Le  coftfluent  de  deux  rivièresi 

MEETING-HOUSE ,  «.   [a  place  where  dissen- 
ters assemble  to  worship  ]  Eglise  de  non  conformis- 


tes ,  en  Angleterre  ;  chapelle ,  f .  congrégation ,  t. 

MEETLY,  ai<i    ""  "  "   " 

ment,  apropos. 


;  chapeii 
[fitly, 


properly]  Convenable- 


MEETNËSS,  s.  [fitness, propriety]  Convenance, 
f,  propriété. 

MBGRIM ,  s.  {  disorder  of  the  h«ad]  Mal  de  tête, 
m.  douleur  de  tête ,  t.  jnigraine ,  f. 

MELANCHOLIC,  «é^*.  [  disordered  with  «eUn- 


choly,  dejected]  Mélancolique,  triste,  ekmgrtm^ 
hypocondriaque,  f  As  .^  as  a  gibbet.  Triste  comme 
un  bonnet  de  nitii  sans  coiffe. 

—  ,  X.  [a  person  diseased  with  melancholy,  a 
gloomy  state  of  mind  ]  Une  personne  méUtneoUque, 
tnélancolie ,  f. 

MELANCHOLY,  s,  [a  disease]  Mélancolie^  f, 
bile  noire;  fig.  tristesse  ,  f.  chagrin  ,  m.  mélanco' 
lie ,  f  . 

—  ,  ad/.  [  gloomy  ,  dismal  ]  Triste  ,  lugubre  ^ 
morne,  sombre,  qui  inspire  la  mélancolie  ;  chagri» 
nant  ,^  fâcheux.  —  (  sad ,  pensfve  ]  Mélancolique  , 
triste ,  chagrin ,  pensif  ^  rêveur, 

MEULOT,  s.  [a  species  of  trefoiy  Jfd3»ibl,m. 
ou  mir/iroi ,  m. 

To  MELIORATE ,  v.  a.  [to  better ,  lo  improre] 
Améliorer,  rendre  meilleur,  modifier. 

MEUORATION,  x.  [improvement]  Amélioret- 
tion ,  t.  améliorissemeni. 

MELIORITY,  s.  [sUte  of  ^bcteg  better]  Efofi^'a- 
mélioration ,  m. 

MELLIFEROUS  or HsLLinc,  o^f.  [prodactiv* 
of  honevlA/ï//(/^r». 

MELUFICATION,  s.  [production  of  honey]  Pro- 
duction du  miel ,  f. 

MELUFLUfiNCE,  s.  Abondance  de  miel,  t, 
6g.  douceur,  f. 

ftlELLIFLUENT  ,  and  Mzlufluoi»  ,  [  adj, 
(lowing  with  honey]  Découlant  de  miel,  qui  abonda 
en  miel^  mielleux;  doux ,  plein  de  douceur. 

MELLOW ,  adf,  [soft  with  ripeness  ,  full  Hm] 
Mûr,  tendre ,  mou.  —  [speaking  of  fruit]  BLet^ 
blette;  trop  mûr,  à  demi  pourri;  ng.  doux  et  moel- 
leux. —  stroke*  in  painting ,  Des  traits  doux  et 
moelleux.  *  +  —  [drunk]  Ivre ,  qui  a  trop  bu. 

To  —,  V.  a.  and  ».  [lo  ripen ,  mature  ;  be  nuto- 
red]  Mûrir,  faire  mûrir;  venir  à  mattsrité  ;  S^ 
adoucir^  amollir. 

MELLOWNESS,  s.  [ri^nen] Maturité ,  C. 

MELODIOUS ,  ad/,  [harmonious  ,  musical]  JT/- 
lodieux,  harmonieux. 

MELODIOUSLY ,  adv.  Mélodieusement ,  has^ 
monieusement. 

MELODIOUSNESS,  and  Melodt  ,  s.  [harmo- 
niousness  ;  musick,  harmony  of  sound]  Mélodie,  t, 
harmonie ,  f.  musique,  f.  douceur  de  son ,  ou  de 
chant,  f, 

MELODRAME ,  s.  [a  modem  word  for  a  àrsf 
matîc  performance,  in  which  songs  are  iate»- 
mixed]  Mélodrame,  m. 

MELON  ,  s.  [a  fruit]  Melon ,  m.  A  mudc«mel«n  , 
Un  melon  musqué. 

To  MELT ,  V,  a.  [to  liquefy]  Fondre ,  Hquéjieri 
6g.  fléchir,  attendrir.  To  —  gold  or  silver.  Fondra 
de  i'or  ou  de  l'argent.  To  —  6**iT  ^here  alike  (in 
speaking  of  enamel),  Patfondre.  To  ^  God's  an^r 
into  mercy.  Fléchir  la  colère  de  Dieu.  A  meluog 
discourse.  Discours  touchant ,  pathétique  ^  aUen* 
dristant 

To  —  «  'V.  n.  [to  become  liquid]  Fondre ,  se  fan" 
dre ,  se  dissoitdre.  To  —  into  metal.  Se  métaHiser. 
To  —  in  tean ,  Fondre  en  larmes.  A  melting  pear. 
Une  poire  fondante.  *  Melting  language.  Caresses, 
f.  pi.  douceurs  ,  f.  pi.  flaUenes  ,  f.  pi.  't  Money 
mdU  away  as  butter  against  the  sun.  L'argent  t'en 
va  comme  de  l'eau,  o^ond  comme  du  beurre  dans 
la  poêle. 

MELTER ,  s,  [one  that  nelts  metals]  Fondeur  le 
métanXiT  m. 

MELTING,  s.  \from  to  melt]  Fonte,  f.  cotaquef 
tion,  î. 

MELTtNG-HOUSE,  s.  [where  metals  are  melt- 
•dl  Fonderie  ^X,  Meltiag-pit,  Fçtse^  A 
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ICBLTINGLY,  «di^.  pik«  somelUng  mftltio^l  En 
$9fondantt  comme  queltpi*  chose  qui  St  ttiS" 
êoul. 

MBLWELLL,  s,  [a  sort  of  cod-fith]  Merlus,  m. 
•u  mtrluche ,  (. 

MEMBER ,  s.  [a  partofa  body  natural ,  ]politic  , 
etc.]  Membre^  m.  cot^rère,  m.  A  — >  of  parltaaaot, 
Un  membre  du  parlement, 

MEMBRATfE  .  s.  fa  web  of  ceTeral  sorta  of  (Tbres  « 
intarwoTenJtogetbtfr  for  th«  eoreriog  and  wrap- 
ping up  aome  parts]  Membrane ,  f.  Adiposa  —  [a 
membraDeinvestinff  tbe  body]  Membrane  cellulaire. 

MEMBRANEOUS ,  aii</ Membranous  ,  adj.  [coo- 
•istiag  of  mombranas]  Membraneux^  composé  de 
membranes. 

MEMENTO,  s,  imemorial,  notica,  a  binl  to 
•waken  tbe  memory]  Souvenir,  m.  ressoufenir, 
m. 

MEMOIR ,  s.  fa  notice  or  account  of  any  thing] 
Mémoire ,  m.  notice ,  f. 

MEMOIRS  ,  s.  [an  account  of  tnunactions  famili- 
arly written]  Mémoires,  f.  pi. 

IKEMORABLE ,  adj  [woriby  ef  memory]  Mémo- 
reUfle^  digne  de  mémoire  ,  digne  d'être  transmis  à 
la  postérité. 

MEMORABLY  ,  adv.  D*une  manière  mémo- 
rable, 

MEMORANDUM,  s.  [a  note  to  help  the  me- 
mory3  Mémoire,  m.  note,  f.  souvenir^  m.  A  mc- 
norandum-book ,  Jgenda,  m.  carnet,  m.  mé- 
mento ,  m. 

MEMORATIVE  ,  adj.  Ex.  :  The  —  power  ,  T.a 
faieulté,  ou  la  puissance  de  se  souvenir  ,  la  me- 
meoire. 

MEMORIAL,  adf.  f  preserrative  of  memory, 
contained  in  memory]  Mémorat\f ,  memorial. 

— ,  f.  [a  monument]  Un  monument,  pour  con- 
aenrer  la  mémoire  d'une  chose.  —  (a  note  to  assist 
tbe  memory]  Vn  mémoire  ,  une  note. 

MEMORIALIST,  s.  [a  writer  of  memoirs]  ilf«. 
morialiste ,  ra.  auteur  de  mémoires ,  m. 

MEMORY ,  s.  [tlie  faculty  of  remembering  or  re- 
taii|^lg  tbings  past]  Mémoire,  f.  souvenir,  m.  fa- 
tuité de  rame  par  latfuelle  on  se  souvient,  {.  n^ 
mtinucence ,  f.  To  call  to  — ,  Conserver  le  souvenir 
d'une  chose.  Within  the  —  of  man ,  De  mémoire 
d'homme, 

MEN,  s,  [the  plural  of  man]  Hommes,  m.  pi. 
gens ,  m.  pi.  monde ,  m. 

MENAGE ,  s.  [threat]  Menace ,  f. 

To-^ft;.  a.  [to threaten]  Menacer. 

MENACER ,  s.  [a  threatener]  Celtd  on  celle  qui 
tnenace. 

MENACING,  «.  Menaces,  f.pl.  Jetton  de  me- 
nacer, f . 

—,  adj.  ftbrealeningl  Menaçant, 

MENAGERY^  s.  [a  collection  of  animals]  Méno' 

To  MEND,  'v.a.  [to  repair,  correct,  improye, 
advance]  Raccommoder^  réparer,  rétablir,  corri- 
ger, réformer,  amender,  améliorer,  abonnir,  ar- 
ranger^  nctiJSer,  rtftdre.  To  —  a  bouse,  Rac- 
commoder, réparer  une  maison.  —  this  fault ,  Cor- 
riges cette  faute.  To  —  one's  life ,  Réformer  sa 
conduite ,  on  ses  mesure.  To  —  one's  cheer ,  Faire 
meilleure  chère. 

To  —  ,1».  n.  [to  grow  better]  S'amender,  se  cot'' 
riger,  se  réformer,  s'améliorer  ;  s'abonnir;  se  re- 
faire; s^  rétablir,  guérir  de  quelque  maladie.  Bat 
far  was  be  fi-om  mending,  Mais  il  était  bien  loin 
de  sa  corriger.  To  be  in  a  mending  condition ,  or  on 
the  mcndrng  hand ,  Se  remettre ,  ou  se  rétablir  i 
être  en  contfolescence. 


MENDABLE,  adj.  Capable  d'être  raccommodé 
etc.  amendable. 

MENDACITY,  *.  [falsehood]  Mensonge,  m. 
fausseté ,  f. 

MENDER ,  *.  [one  that  mends]  Raccommodeur^ 
racvommodeuse.  —  of  old  clothes  ,  Ravaudeur,  ra» 
vaudeuse. 

MENDICANT,  adj.  and  s.  [a  beggar]  Mendiant, 
çui  mendie  ;  de  mendiant. 

MENDICANTS,  4.  p/.  [religious  begging  or  U- 
ving  on  alms]  Les  quatre  mendiants,  m.  pi.  (  Jaco. 
bins ,  Cordeliers  ,  Augustins  el  Garnies). 
ToMENDICATE,  V.  a.  [to beg]  Mendier. 
»IENDICITY,#.  (beirgary,  want]  MendicUé,  t. 
incUgence ,  î.naswreté ,  i 

MENDINu,  adj.  [recorering  from  sickness]  Con- 
valescent. 

MENIAL ,  adj.  [  domestic  ]  Domestique.  Two 
—  dogs  ,  Deux  chiens  domestiques.  —  ,  s.  Un 
domestique. 

MENOI/)GY,  *.(a  register  of  months]  ^iin^acA, 
m.  calendrier ,  m.  —  [  nurtyrology  or  calendar  in 
the  Greek  church]  Ménohge,  m.  martrrologe,  m, 
^  MENSES ,  s.  pi.  [in  medicine  ;  monthly  eracua- 
tions]  Menstrues,  f.  pi.  mois ,  m.  pi. 

MENSTRUUM ,  s.  [a  chymical  dissolvent]  Mens* 
true,  m.  dissolvant ,  m. 

MENSURABIUTY,  s.  QuaUtéde  ce  qui  peut  se 
mesurer. 

MENSURABLE ,   adj,  [that  may  be  measured] 
Mesurable. 
To  MEN3URATE ,  V.  To Mrajurk. 
MENSURATION  ,  s.  L'action  de  mesurer,  mesm 
rage,  m, 

MENTAL,  adj.  [intellectual  ,  existing  in  the 
raiodl  Mental.  A  —  reservation  ,  Restriction  men  ■ 
tale.  To  pray  to  God  ,  with  a  —  devotion ,  Prier 
Dieu  mentalement. 

MENTALLY,  adv.  [icteUectually,  in  the  mind] 
Mentalement,  en  esprit. 

MENTION ,  s.  [oral  or  written  expression  of  ««y 
thing]  Mention ,  f  mémoire ,  t' 

To  — ,  V  a.  [to  express  by  words  or  writing ,  t* 
make  mention]  Mentionner,  faire  mention ,  parler 
de;  chanter,  célébrer,  raconter.  I  will  —  the  kind- 
nesses of  the  Lord,  Je  peu^erai  des  bontés  du  Sei- 
gneur. To  —  the  receipt  of  a  letter,  Accuser  la  ré- 
ception d'une  lettre. 

MEPHITICAL,  adj.  [ill-^aToured,  stinking]  Mé- 
phitique. 

IflERACIOUS ,  adj.  [pure ,  speaking  qfwine , 
racy]  Fort ,  soiritueux ,  qui  a  du  corps  ,  pur ,  natu- 
rel, sans  melange ,  de  la  mère  goutte. 

BfERGANTlLE,  adj.  [trading,  commercial]  ^«r» 
cantile ,  marchand;  de  marcnand  ,  de'  négoce  , 
de  commerçant,  A  —  town  ,  Une  ville  mar- 
chande. 

BfERCENABY,  adj.  [venal]  renat,  qui  fait  tout 
pour  de  V argent,  mercemûre,  m. 

«— ,  s.  [a  hireling]  Un  mercenaire,  un  homme  à 
gages. 

MERCER,  #.  [one  who  sells  silks]  Un  mercier, 
un  marclutnd  de  soieries. 

MERCERY,  s.  [trade  of  mercers,  dealing  in  silks] 
Mercerie ,  f. 

MERCHANDISE,  s.  [traffick,  commerce,  trade  ; 
wares]  TVo^c,  m.  commerce,  m.  négoce,  m.  mar» 
thanéUses ,  f.  pi.  tout  ce  dont  on  trafique. 

To — ,i;.  n.  [to  trafBck,  to  trade]  Trafiquer, 
commercer ,  n^ocier,faiiv  le  négoce. 

MERCHANT ,  s.  [one  who  trafficks  to  remot« 
countries]ilfarcAaffflf  qui  commerce  avec  l'étranger^ 
m.  commerçant,  m.  négociant,  m. 
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MERCHAIW'-IJKE ,  qp  MwchajïHY,  a^.  Dt 
marchand  y  qid  sent  U  marchand. 

MERCHANT-MAW  ,  #.  [•  «Wp  oflrade]  Vnvais- 
seau  mafvhand. 

MERCHANTABLE,  ad/.  [6t  to  be  bought  or  loldj 
Marchand ,  bitn  conditionné. 

MERCIFUL,  adj.  [full  of  mere  f]  Miséricordieux, 
pitoyable,  doux^  dément ,  humain ^  qui  aim»  à 
pardonner.  ,    ,       .,  „  , 

MERCIFULLY»  «ft'.ÎWith  pity,  tenderly» mildly] 
Jtrec  compassion  ,  avêc  démence ,  mUéricordieuse- 
ment. 

MERCIFUT^NESS ,  *.  [willingneai  to  «pare]  Ml- 
téricorde ,  f.  pUié  y  (,  compassion^  f.  ciémenca  ,  f. 
bontés  f.  humanité ,  f . 

MERCILESS  ,  adj.  [Toid  of  mercy]  Impitoyable, 
dur^  cruel^  sans  clémence. 

BfERCILESSMESS ,  *.  [want  of  pity)  Cruauté  »  f . 
inhamanité,  f .  dt(faut  de  con^assion  .m. 

MERCURIAL,  m(^'.  [  consisting  of  quicksilrer  : 
acUTe,  iprigUlly)  De  mercure;  6g.  vif,  actif.  *  A 
—  nation ,  Une  nation  vive  et  aeti»e. 

MERCURY,  *.  [quicksilver]  Mercure,  m. 
oMoth  ,  m.  v\f-argent ,  m.  fig.  vivacité ,  f.  —  [one 


ner.  Tosbow— ,  User  de  miséricorde,  —[par- 
don] Merci,  f.  grâce,  f.  pardon ,  m.  To  cry  —  , 
Crier  merd\  demander  grâce  ou  pardon,  ^[ài»- 

«etion]  Merci,  f.poavoir,m.  discrétion  f. To  dij-  '^'^^ Jt^^^^*^;?* 
liver  one  up  to  the  —  of  his  enemies ,  Livrer  qneU  mkhb  v_iii7KTmn 
gu'un  à  la  merci ,  au  pouvoir  de  ses  ennemis. 

MERE,  adi.  [that  or  this  onlyJPur,  vrai ,  franc, 
mekevéjjlefe. 

— ,  s.  [a  large  pool  or  lake]  Mare  ,  f.  fac ,  m.— 
(a  boundary]  Borne,  f.  limite,  f.  A  mere-stone, 
Borne ,  qui  marque  les  limites. 

MERELY,  adv.  [simply,  only]  Purement ,  *im- 
plement,  seulement. 

MERETRICIOUS ,  adj.  De  courtisane.  —  arU  , 
Artifices ,  ou  tours  de  courtisane,  m.  pi. 

MERIDIAIÏ,  s.  [noon,  midday]  Midi^xa^  fig.  le 
plus  haul  point  de  gloire  ou  de  splendeur.  '  In  (he 

of  your  reign ,  jeu  temps  le  pliu  glorieux  de 

votre  règne.  —  [a  circle  of  the  sphere]  Méridien , 
m. 

—,  adj.  [at  the  point  of  noon]  Ei.  :  —distance , 
Difference  de  longitude ,  f . 
'MERIDIONAL ,  adj.  [southern]  Méri^onal. 
MERIDIONALLY,  adv.  [with  a  southern  aspect] 
An  sud ,  ou  vers  le  sud ,  au  midi. 

MERIT,  *.  [  desert,  excellence  desenring  honour 
or  reward]  Mérite,  m.  prix,  m.  —  tdain^t  right] 
Droit,  m.  bon  droit ,  prétention  légitime, dignité,  f. 
considération ,  f .  The  —  of  a  cause  ,  Le  bon  droit 
d*une  cause. 

To  — ,  v.  a..  [  to  deserve  ]  Mériter.  He  merits  a 
great  reward,  //  mérite  une  grande  récompense.  He 
merited  much  of  his  country  ,  //  a  bien  nîérUé  de  sa 
patrie. 

MERITORIOUS  ,  adj,  [deserving  reward]  Aferi- 
foire,  qui  mérite  récompense.  —  [high in  esUem  ] 
Méritant,  estimable. 
MERITOBIOUSLY,i«rf»'.  Méritoirement. 
MERITORlOUSNESS ,  s.  [  the  ad  or  sUte  of 
deservingwell J  Mérite,  m. 
MERUN  ,  s.  [a  kind  of  hawk]  EméHllon ,  m. 
MERMAID,  '.  [a sea-woman] 5j^rène,  f.  femme 
wunine^  ou  poisson-femme* 
MERRILY^  adv.  [gaily,  cheerfully]  Gaiement^ 


agréablement,  plaisamment ,  joyeasemeni ,  aXhgrw» 
ment. 

MERRIMAKE,  s.  [s  festival,  a  meeting  for 
roirtb  ]  l^Ae^1(e /oj^ciae,  une  partie  de  pUAstr  ^  ré» 
gai,  m.  divertissement,  m. 

MERRIMENT, «.  [mirth,  gaiety]  Béjomssance ^ 
divertissement ,  m.  amusement ,  m.  frérie ,  en 
frai  rie,  f.  joreuseté,  f. 

MERRINËSS,/.  Gaieté,  f.  disposition  à  la  Joie,  f. 

MERRY,  adj.  [laughing,  cheerful,  gay  ol heart  ; 
causing  laughter,  prosperous  ]  Gai,  jojreux,  eti/oeié, 
plaisant,  amusant,  divertissant,  de  wtnne  humeetr, 
alègre,  bouffon,  burlesque,  \\ goguenard,  gaiilari, 
en  parlant  des  personnes  ;  agréable,  plaisant,  char^. 
manty  qui  fait  plaisir,  en  parlant  des  choses.  A  — 
grig ,  Un  nomme  plaisant,  un  goguenard.  We  have 
been  very  — ,  Nous  avons  été  bien  joyeux  ,  nous 
nous  sommes  fort  réjouis.  To  live  a  —  life ,  Mener 
une  vie  agréable,  passer  agréablement  le  temps. 
A  —  taie ,  Un  conte  pour  rire.  A  —  conceit ,  Urne 
plaisante  pensée ,  une  gaillardise.  To  take  a— cop. 
Prendre  la  coupe  joyeuse,  s'anuuer  à  boire.  To  he 
a  little  — ,  Etre  en  pointe  de  vin.  f  It  b  good  to  he 
—  an  i  wise ,  It  est  bon  de  se  réjouir,  mais  nom.  pas 
à  l'excès. 

To  make  —,  v.  n.  [  to  be  jovial,  to  junket  ]  Se 
divertir,  se  réjouir,  se  donner  on  prédire  du  bon 
temps;  se  récréer ;\\  goguenarder. 

BÏERR Y-ANDREW,.*,  [a  buffoon,  a  lany  J 
Bouffon  ,  m.  baladin,  va.  bateleur,  m.  4>  carême- 
prenant ,  m.  He  is  a  — ^^  C'est  un  franc  godenoi. 

MERRY-MAKING ,  s.  Jeyeuseié ,  f.  ||  gaudéa- 


MERRY-MEETING,  s.  [a  meeting  for  mirth; 
a  festival  ]  Assemblée  joyeuse ,  f. 

MERRYTHOUGHT,  s.  [a  forked  bone  ia  the 
breast  of  fowls]  La  bmette  d'une  volaille 

MERSION,  s.  [immersion,  the  act  of  «inking] 
L'action  de  plonger,  ou  d'éire  plongé,  dans  l'eau; 
immersion,  f. 

MESENTERIC,  adj.  [relating  to  the  mesentery) 
Mésentérique, 

MESENTERY,  s.  [  (hat  double  skin  round  wÛch 
the  guls  are  couvolved  ]  Le  mésentère. 
MESH,«.  V.  BlASH. 

To  — ,  <v.  â.  [to  catch  in  a  net  ]  Prendre  auJSlet^ 
attraper. 
MESHY,  adj.  [reticulated]  Bétieulaire^ 
MESLIN,«.  [mixed  com]  Méteil,  m.  du  froment 
et  du  seigle  mêlés  ensemble.  Meslin-bread ,  Du  pain 
de  méteil. 

BIESNE ,  or  mesne-lord  ,  «.  [  a  lord  of  a  manor 
that  holds  of  a  superior  lord  ]  Seigneur  d'un  fiff 
servant,  m. 

MESS,  s.  [a  dish  of  any  thing  served  up  at  Uhlcl 
Mets,  ro.  plat,  m.  A  good  — ,  Un  bon  mets.  A  —  of 
meat ,  Un  plat  de  viande.  We  are  four  at  •  — , 
Nous  mangeons  quatre  au  même  ptaL  —  (  in  aea- 
laneuage  ]  Plat  des  gens  de  IVquipage ,  m.  gamelle, 
f.  Mess-male  ,  Compagnon  de  plat  ou  de  gamelle. 

To  —  ,  V.  n.  [  to  eat  ]  Manger.  To  —  with  one  , 
Manger  avec  quelqu'un.  To  —  togelber ,  v.  Paire 
gamelle  ensemble;  être  du  même  plat.  To  —  with 
the  common  sailors.  Etre  à  la  gamelle 

'MESSAGE ,  *.  [an  errand  ]  Message ,  m.  fom- 
mission ,  f.  |]  ambassade ,  f.  légation  ,  f.  Deliver 
your  — ,.  Faites  votre  message ,  ou  votre  commis- 
sion. 

MESSENGER ,  *.  [  one  vrho  carries  an  errand  ] 
Messager,  m.  celui  qui  fait  un  message  ;  courriers 
m.  signifie  aussi  une  sorte  tie  sergent  en  Angleterre, 
—[in  the  English  polity]  Courtier  du  cabinet,  me»' 
eager  d'état. 


MET 
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MESSIAH,  «.  [the  aaoinUd,  th*  Chriat]  U 
Messté,  U  Christy  U  Sauveur. 

MESSMATE,  s.  [ooe  who  caU  at  the  ftae 
tabU  ]  Compagnon  </«  tatLe^  m. 

MESSUAGE,  $.  [  the  house  and  ground  set  apart 
lor  houMhoU  uses]  Un*  maison  et  ses  dépcn- 
damces. 

MET,  the  preterit  of  To  Meet. 
— ,  parL  atU.  Rencontré^  assorti.  WelV-raet , 
Bien  rencontré t  /•  suis  charmé  de  la  rencontre. 
Tlurj  ar«well— ,  lis  sont  nar/aitemenl  bien  as- 
sortis. —  with,  Maltraité.  He  is  —  with,  On  Va 
maltraité^  il  en  tient ,  il  en  a  dans  l'aile. 

MI^ACHRONISM,  s.  [error  in  comîpaUtioa  of 
iitne  ]  Métachromsme  t  m, 

MET  AGE,  4.  [the  measuring  of  coals]  Mkjura^e 
de  charbon ,  m. 

METAL ,  4.  [  a  firm ,  heary,  hard ,  and  maUtahIe 
substance,  fusible  by  fire,  etc.  J  Métal,  m  —  in 
balaeo.  Métal  en  fusion. 

METALUC,  adj.  [  partaking  of  metal]  Métal- 
lique. — >  Teins  ,  Filons  ou  •  veines  méttdU- 
quet. 

METALUI^E,  adj.  Métallique,  de  métal^quicon 
tient  du  métal. 

METALUST,  s.  [a  worker  in  mttals]  Quitror- 
^éûU^  sur  les  métaux, 

METAIXUKGIST ,  <.  [  a  worker  ia  metaU]  Mé- 
êmllurgiste,  m. 

BIETAIXURGY,  s.  [  working  meUls]  MétaUur- 
fie ,  f .  métallique ,  f . 

To  METAMORPHOSE,  v.  a.  [to  change  the  form 
of  any  i\k\n%\  Métamorphoser,  tramjormer. 

METAMORPHOSIS ,  s.  [change  of  shape  ]  Md- 
inmorphose ,  f .  tnu^/ormation ,  f  changement  de 
fiirm€^  m. 

METAPHOR,  c  [a  rhetorieal  figure]  Métapho- 
rv,  f. 

METAPHORICAL,  and  MtTAraouo,  adj.  [figo- 
t«tiT« ,  not  literal]  Métaphorique  ,Jtgiwé, 

METAPHORICALLY,  adt*.  [in  a  metophorical 
•eese  ]  Métaphoriquement,  par  métaphore  ijfguré- 
ment ,  tut  figuré. 

METAPHRASE,  s.  [a  mere  Tcrbal  translation] 
Traduction  KUérale\  méUiphrase^  f.  traduction 
mot  à  mot ,  f  « 

METAPHYSICAL,  \  adi.  [rersed In meUphysics-, 
METAPHYSIC ,       j  relating  lo  metaphysics  ;  in 
Shakespeare  it  means  supernatural  or  preternatural] 
Métaphysique^  surnaturel. 

MCtAPHYSIGALLY,  ad$^.  Métaphysiquement. 
METAPHYSICIAN ,  «.  [who  makes  meUphysies 
bis  study  1  Métaphysicien ,  m. 

METAPHYSICS,  s.  [ontology]  La  métaphysi- 
que* 

METAPLASM,  «.  (  trantposiaon  of  lettert  or 
words  contrary  to  their  natural  order]  Métaplms- 
me^  m. 

METASTASIS ,  s.  [  translation  or  remoral  ]  Mé- 
tastase, f. 

METATHESIS  ,  s.  [  transposition  of  a  letter ,  as 
center  for  centre  ]  Transposition ,  f.  métMthèse ,  f . 
To  METE  ,  V.  a.  [U>  measure  ]  Mesurer. 
METEMPSYCHOSIS ,  «    [the  transmioraUoa  of 
aouls  from  body  to  body  ]  Métempsycose ,  f. 

METEOR  ,  s.  I  any  hody  in  the  air ,  of  a  traosi- 
tory  nature  ]  Météore,  m. 

METEOROLOGICAL,  «<^'.  Météorologique. 
METEOROLOGIST  «  s,  [  who  étudies  meteors  ] 
Météorologiste,  m. 

METEOROLOGY ,  f «  t  th#  doelrin*  of  matcors  ] 
ta  science  des  m^eoret ,  météorologie ,  £ 
METER,  #.  (a  measurtr]  Mesureur ,  m.  ▲  coaV- 


[  a  sort  of  maad]  SorU  d*hy. 


meter  ,  Vn  mesureur  de  charbon.  A  hrad-meler* 
Un  arpemtemr. 

M^^WARD,  am^METBTAU),  j.  [a  sUff  where, 
with  to  measure]  Une  mesure ,  une  aune,  une 
verge. 

MJÈTHEGLIN,«. 
dromel. 

METHINKS ,  v.  imp.  [it  seems  to  me,  meseems] 
II  me  semble ,  it  me  parait ,  je  pense ,  je  crois  ,  ee 
me  semble, 

METHOD ,  #.  [  a  ready  way  or  msnner  ,  an  oc 
derlv  placinff  of  several  things  ;  arrangement  ]  Mé- 
thode, f.  orqre ,  m.  manière  ,  f.  voie ,  f.  accommo^ 
demmd ,  m.  économie  »  f.  To  put  things  in  a  right 
—  ,  Mettre  les  choses  en  bon  ordre.  —  of  cruelly  , 
Des  voies  cruelles. 

METHODICAL ,  adj.\  in  due  order  ;  regular  \ 
Méthodique. 

METHODICALLY,  ad^.  [indue  orèar]  Méth9^ 
dimiement ,  apec  méthode ,  en  bon  ordre. 

To  METHODISE,  'V.  a.  [to  regulate,  to  dis- 
pose in  order  ]  Banger  méthodiquement ,  mettre  en 
ordre. 

METHODISM ,  «.  [the  religious  opinions  of  roe- 
thodists]  Méthodisme,  m. 

METHODIST ,  «.  [a  physician  who  practises  by 
theory  ;  a  sort  of  puritan]  Médecin  qui  a  beaucoup 
de  théorie ,  ou  bien  un  méthodiste ,  espèce  de  ps^ 
riiain ,  un  janséniste. 

METHODISTICAL  ,  ad/.  [  relating  to  the  reli- 
gion of  methodists]  Belai\jau  méthodisme. 

METHOUGHT,  v.  imp.  prêt.  o/Methinks,  H 
me  semblait ,  je  pensais. 

METONYMY ,  «.  [a  .tropt,  by  which  one  word 
is  put  for  another ,  as  êtêê\/br  sword  ]  Métony- 
mie ,  f. 

METOPE,  s,  [archtt.;  the  square  space  between 
the  triglyphs]  Métope ,  m. 

METOPOSCOPY ,  s.  [the  study  of  physiognomy] 
Métoposcopie,  f. 

BfETOPOSCOPIST,  s,  [pkyaiogoomist]  Meto- 
po^cope ,  m.  physionomiste ,  m. 
.  METRE ,  «.  [ measure  ,  Terse  ]  Mitre,  m.  nom- 
bres ,  m.  pL  cadence ,  f.  mesure  ,  f.  vers ,  m. 

METRICAL ,  adj  Métrique ,  de  vers ,  qui  ajj- 
partieat  aux  vers ,  à  la  cadence ,  à  la  mesure,  — 
verse  (of  a  determinate  number  of  long  and  short 
syllables),  Fers  métrique 

METROMANIA  ,  f .  [  a  rage  of  writing  verses  ] 
Méiromanie  ,  £  Mftromaniac  (  one  poetry  mad  )  , 
Métromane. 

B1ËTR0METER ,  «.  [  a  macAme  to  regttl«te  the 
UMasure  of  a  rousiek  tune]  Métromètre,  m. 

METROPOLIS , s.  [the  mother-city]  Métropole, 
f  .  Capitale  ,  f, 

IJETROPOLITAN  ,  mdj.  Métropolitain  ,  capfi' 
tal.  A  —^  city  ,  Une  ville  capitale  «  une  méttit- 
pole. 

-<*,  [an  archbishop]  Vn  métropolittdn,  un  arche* 
vique  ;  un  primat. 

METTLE  ,  s.  [spirit,  courage,  tprightliness]  Fh 
OrtCité,  t. /eu,  m.  vigueur ,  f,  fougue,  f  courage, 
m.  ccruTi  m.  fermeté,  f.  ardeur,  f.  Full  of  — , 
Ardent,  The  —  of  youth.  Le  feu  ou  la  fougue  de  la 
jettnesse.  That  horse  has  too  much  — ,  Ce  chenal  a 
trop  de  feu.  Your  —  was  never  suspected  ,  f^otre 
courage  n'a  jamais  été  suspect. 

METTLED ,  omf  Mbttlbsomb  ,  adj.  [sprightly, 
brisk  J  Kff,  fougueux  ,Dlein  de  feu ,  courageux  . 
ferme ,  plein  de  cour .  âpre ,  ardent. 

jffiTTLESOMELY,  «f^^  Àvecfe»^  woc  «r- 
éUur, 

MBW  ,  f .  [  •  tort  «f  sea-fowl  1  Mouette ,  f  —  [  « 
ai^«, aa  iachMure]  Mue^i,  oè  Von esiftirmd  la  vu» 
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bille.  Mews  (slalles) ,  EcurUs ,  f.  pi  ^  [cry  of  » 
cat]  ItfiauUmtnt^  m. 

To  —,  1/.  a.  [to ihut  up ] Er{fermer ,  meUre en 
prison ,  cloitrtr.  To—  up  oneself  from  the  world  , 
Se  cloîtrer^  te  retirer  du  monde. 

To  — ,  V.  n.  [  10  cry  as  a  cat  ]  Miauler.  —  [  lo 
•bed  the  Teathert ,  the  tkin ,  the  horns]  Muer^  en- 
trer en  muey  changer  de  plumes^  de  poU^  de  comes. 
The  hawks — ,  Les  oiseaux  muent. 

MEWIIÎG ,  *.  Mue^  f.  c/utngement  de  poil,  de 
plumes  t  oa  de  cornes^  etc.  The  —  of  a  cat,  Le 
miaulement  d'un  chat.  —  up,  L'action  d'enfermer. 

To  MEWL ,  v,  n.  [  lo  cry  as  a  child]  Criercomme 
un  petit  errant ,  \\  geindre. 

MEZZOTLSTO,  s.  [a  kind  of  graWng]  Demi- 
teinte  ,  f.  gravure  en  manière  noire ,  f 

MIASM ,  pi.  Miasms  ,  or  scientij!cally  Bliasmatu, 
t.  [partide ,  atom ,  arising  from  bodies]  ibfttume ,  m. 

lUlCE  ,  s.  the  plural  of  Mouse. 

MIGHAEÔ1AS  ,  s.  La  Saint^Michel ,  la  file  de 
Saint-Michel 

To  MIGHE ,  -v.  «.  [  to  lie  hid]  ^e  cacher^  s'ab- 
senter; faire  I  école  buissonniire.  A  miching  fellow, 
Vn  homme  qui  se  cache  pour  éviter  la  dépense. 

MIGHER ,  «.  [  a  l«zy  loiterer  ;  hedge-creeper  ] 
Un  fainéant ,  un  paresseux ,  un  gueux  qui  se  cache^ 
t  Sfesse-mathieUf  m. 

f  MIGKLE  ,  s.  [much,  great] Beaucoup ,  m.  ime 
grande  gtumtUé* 

*VUnj  a  little  makes  a  —  ,  Les  petits  ruisseaux 
font  les  grandes  rivières. 

•—^adff.  Beaucoup. 

MICROCOSM, i.  [the  litUe  world]  Microscome, 
m.  petit  mode. 

BlIGROGRAPHY,^.  [the  description  of  micro»- 
eopical  objects  ]  Micrographie  ^  f. 

MICROMETER ,  s,  [inst.  to  measure  small  spa- 
ces ]  Micromètre ,  m. 

MICROPHONE ,  t.  and  ad/,  [an  instrument  con- 
trired  to  magnify  imall  sounds]  Microphone ,  m. 
and  adj. 

MICROSCOPE ,  1.  [a  magnifying  glass]  Micros- 
cope^ m. 

MICROSCOPIC ,  adj.  [obserred  by  a  microscope] 
JÈTicroscopiçue.  •—  «nimali ,  Animalcules  microsco- 
piques. 

MICY ,  adj.  De  souris.  The  —  trîbe  ,  Le  peuple 
souriquols ,  la  génie  touriquoise. 
.    MID ,  ad/,  contracted  from  Middle. 
^    MID-COURSE,  «.  [middle  of  the  way]  La  moitié 
du  chemin. 

MID-DAY,  s.  [noon  ,  meridian  ]  MSdi ,  m,  plein 
jour ,  la  moiUé  du  jour. 

— ,  ad/.  [  meridional ,  being  at  noon  ]  De  midi. 

MIDDLE  ,  adj.  [equally  diitant  from  two  extre- 
mes ]  Du  milieu  ,  mojren ,  mitoyen ,  médiocre.  The 
—  finger ,  Le  doigt  du  milieu.  I  lijce  people  of  —  un- 
derstanding ,  J'aime  (es  gene  d'un  esprit  médio- 
cre. 

—  ,  #.  [part  ecrnally  distant  from  two  extremi- 
ties ;  midst  ]  Le  milieu  ,  le  centrv.  The  —  of  a  town, 
of  a  discoui-se  ,  of  the  body  ,  etc.  Le  milieu  d'une 
wile  ,  d'un  discours ,  du  corps  ,  etc.  The  —  of  Au- 
gust, June,  or  March ,  La  mt-aojU ,  la  mi-/uin  ,~/a 
mi-mars  In  the  —  of  the  way  (  lialf  way  ) ,  Al  mi- 
chemin. 

MIDDLE-AGED ,  ad/,  [about  the  middlç  of  life] 
D'un  moyen  Age  ,  entre  deux  âges. 
'     MIDDLEMOST,  ad/,  [in  the  middle]  Du  milieu^ 
qui  est  au  milieu.  ' 

MIDDLE-SIZED ,  ad/.  Moyen ,  d'une  taille  mé- 
diocre. 

MIDDLING ,  adj.  [  of  middlcrank  or  aue  ]  ifo- 


yen ,  médiocre.  It  i»  -r-  ,    C'est  entre  le  sisi  H  ia 
geste. 

MIDGE  ,  <.  fa  gnat]  Un  cousin. 

MID-HEAYEN ,  «.  [  the  middle  of  tU  iky  ]  £« 
milieu  du  ciel. 

MIDLAND,  o^'.  [mediterranean]  .AfA2if«fraji«r, 
qui  est  au  milieu  des  terres.  The  —  sea,  £a  mer  Me- 
mterrannée. 

MIDLEG  ,  s.  [middle  of  the  leg]  Mijambe,  f.  la 
milieu  de  la  Jambe. 

MIDLENT ,  s.  [  the  middle  of  the  lent  ]  Le  miUm 
du  carême^  la  mi-caréme. 

MIDMOST ,  y.  Middlemost. 

MIDNIGHT,  J  [  the  middle  of  night]  MTmuU, 
le  milieu  de  la  nuit. 

— ,  ad/.  [  being  in  the  middle  Of  the  night  ]  De 
minuit ,  nocturne. 

MIDRIFF ,  s.  i  diaphragm  1  Le  diaphragme. 

MIDSHIP ,  a(fy'.  Ju  milieu  du  vaisseau. 

MIDSHIPMAN,  s.  [OJicier  du  tillac  ou  de  la 
poupe  t  m. 

liiDST  ,  s.  [  the  middle ,  the  centre  of  a  great 
many  ]  Le  milieu  ;  le  fort ,  U  plus  fort ,  le  camr.  la 
the  —  of  the  crowd ,  Au  milieu  de  la  foule.  In  the 
'—  of  his  afflictions ,  Au  plus  fort  de  ses  malheurs. 
In  the—  of  the  winter ,  Au  cœur  de  l'hiver. 

— ,  ad/.  Y.  Middlemost. 

MIDSTREAM ,  s.  Le  milieu  du  courant. 

MIDSUMMER  ,  s,  [  the  middle  of  the  summer] 
La  mi-juin  ,  le  cour  de  l'Aé.  Midsummer-day ,  Ze 
jour  de  St.  Jean  ,  la  Saint- Jean. 

MIDWAY ,  s.  ad/,  and  adf.  [  the  middle  of  the 
way]  Mi-chemin  ;  qui  est  au  milieu  du  chemim;  à 
mi-chemin. 

MID\yiFE,  X.  [a  woman  who  assists  womca  ia 
child-birth  ]  Une  sage-femme ,  une  aceouekeaua, 
Man-midwife  ,  s.  Un  accoucheur. 

MIDWIFERY ,  s.  [assisUnce  given  at  child-birth] 
L'art  d'accoucher  Us  femmes ,  métier  de  sage- 
femme^  m. 

MIDWINTER,  s.  [  the  middle  of  the  winter]  U 
cœur  de  l'hiver. 

MIEN,  s.  [look,  air]  ifme,  f.  olr,  m. 

MIGHT  ,  s.  [  power ,  strength ,  force  ]  Pomn^ 
m.  puissance ,  Î.  force ,  f.  He  will  want-:-,  II man" 
quera  de  pouvoir.  With  all  their  —,  De  toute  leur 
force.  With  —  and  main ,  De  toutes  ses  forces. 
With  all  one's  — ,  \\Atottrde  bras. 

— ,  the  preterit  qfJALX.  If  it  —  be.  Si  cela  se 
pouvait.  I  —  do  it  with  ease ,  Je  le  ferais  êêvoc 
plaisir.  You  —  be  gone  thither,  yous  auries 
pu  y  aller. 

MIGHTILY ,  adv.  {  with  great  power ,  in  a  great 
degree,  very  much]  Puissamment ffort^  fortement, 
extrêmement ,  beaucoup. 

MIGHTINESS  ,  s.  [  power  ;  greatness,  height  of 
dianity  ]  Puissance ,  f.  pouvoir ,  m.  greutdeur ,  f. 

MIGHTY,  adj.  [powerful,  strong ]  Pu£f«anf , 
fort ,  'Vigoureux ,  grand.  —  critic  ,  HypercrUique. 

t  — ,  adv.  [  in  a  great  degree  ]  Fort ,  très ,  ex- 
trêmement ,  furieusement ,  admirablement. — little, 
miehlv  wise  ,  Furieusement  petit,  fort  sage, 

MIGNONETTE,  s.  [bot.;  case-rocket]  A^sÀfa,  m. 

MIGRATORY,  ad/.  [àUfoseà  to  remore  from 
one  place  to  another -,  changing  residence]  Passa- 
ger^ de  passage. 

MILCfH ,  ad/.  [  giving  milk]  Qui  donne  ebt  lait. 
A  milch-  cow.  Une  vache  à  lait,  *He  is  his  —  cow. 
C'est  sa  vache  à  lait, 

MILD ,  ad/,  [kind  ,  tender,  soft ,  gentle ,  sweet] 
Doux ,  tendre ,  vaisihle ,  modéré^  indulgent ,  bon^ 
honnête ,  en  parlant  des  personnes  ;  Doux  au  go^t^ 
au  loucher^  qui  n'est  pas  rude  ;  qui  n*est  pas  aigre, 
ni  acre,  en  parlant  dék  choses.  She  is  of  a  —  tenaper» 
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WU  est  cfun  c  ractkre  doux.  THs  frolt  u  yrery  — , 
Ce  fruit  est  bien  doux.  To  grow  —  i  S'aetoudr,  — 
weather ,  T^emps  doux, 

MILDEW,  s.  [a  sort  of  dew  ,  a  ditease  in  planU] 
If  telle  ^  f.  brouissure^  L 

To—,  V.  a.  [to  Uint  with  mildew]  Nieller^ 
gâter  par  la.  nielle^  brouir,  eharbouil/er. 

MILDLY ,  adu.  [  tenderly ,  genUy  ]  Doucement , 
awec douceur:  avec  indulgence. 

MILDNESS ,  s.  [  gentleness ,  tenderness ,  lenity , 
mercj  ]  Douceur  y  U  bonté ^  (.  indulgent  ^  f.  huma- 
nité^ f. 

MILE,  J.  fa  measureof  tbe  way,  1760  yards]  Un 
mille.  A  measured  mile,  Un  mille  géométrtçue 
(  mille  pas). 

MILE-STONE, ».  [a  stone  sel  to  mark  the  miles] 
borne   milliaire ,  f. 

MILFOIL,  ».  (  bot.  miîltf-folium,  yarrow  ;  a  vul- 
nerary plant  ]  mlltfeuHle,  f.  herbe  à  la  coupure  » 
ou  aux  voituriers ,  f. 

«ULIARY,  s.  [small,  resembling  a  millet-seed] 
Miliatre .  f. 

MILITANT ,  <»//.  [fighting]  Combattant;  militant 
CO  terme  d*égli«e.  The  church  —,  L'Eglise  mili- 
tante.. 

MILITARY ,  adj.  [warlike]  Militaire ,  de  guerre , 
guerrier.  A  —  lifc.  Une  we  militaire  y  o\x  guer- 
rière, —  man,  Homme  de  guerre  ou  d'épée  ,  mili- 
taire. 

MILITIA,  s.  [the  train  baSids ]  JWf/ice ,  f.  les 
forces  milUaires  d*une  nation.  —  [  implements  ol 
war]  Appareils  de  guerre ^  m.  pî. 

MILK,  s.  [the  liquor  with  which  animals  feed 
their  young  ]  Lait^  m.Pen'd  — ,  Coloslre.m. Milk- 
cow,  Une  'vache  à  lait ,  une  bonne  laitière.  •  t  He 
is  as  good  as  a  miik-cow  to  him  ,  C'est  sa  vache  à 
iait. 

To—,  V.  a.  [to  draw  milk  from  the  breast  by  tbe 
band  1  Traire.  To  —  (to  suck  ]  Tetter. 

MILKEN,  adj.  De  lait,  composé  de  Init. 

MILKER,  s.  [one  that  milks  animali»]  Celui  ou 
celle  aui  trait  les  animaux. 

MILK-FOOD ,  s.  Laitage ,  m. 

MILKINESS,  s.  Qualité  gui  tient  de  la  nature 
du  lait. 


MILK-HOUSE ,  s.  [  dairy]  Laiterie ,  f. 

MT ../-..  ,. 

poltron. 


MILK-LIVERED 


.[dairy] 
,  adj.  [uii 


dint-hearted]  Craintif ^ 


MILK -MAID ,  s.  [woman  employed  in  the  dairy] 
Vne  laitière. 

MILK-MAN ,  s.  [who  dells  milk]  Porteur  de  lait^ 
m.  qui  vend  du  lait. 

MILK-PAIL ,  s.  [  vessel  into  which  cows  are 
milked]  Un  seau  à  lait, 

MILK-PAN,  s.  [in  which  milk  is  kept  in  the 
dairy]  Terrine ,  f.  Jatte  ,  f. 

MILK-POTTAGE,  s,  [food  made  of  boiled  mUk] 
Soupe  au  fait ,  f. 

MILK-RICE  ,  s.  Rit  au  lait. 

t  BULK-SOP,  ».  [a  (e«ble-mlnded  man]  Un 
homme  foiMe.,  qui  se  laisse  goiwemer;  un  efféminé ^ 
un  coque-f redouille. 

MîLK-THISTLE  ,  ».  [  bot.  ]  Tlthymale,  m. 
épum.,  f.  ésuU ,  f.  réveille  matin  ^  m. 

Mf  LK-WHITE.  adj,  [white  as  milk]  Blanc  comme 
du  lait ,  blanc  de  lait, 

MILK-WOMAN ,  ».  [  whose  business  is  to  serve 
wiihmilkj  Laitihm^  f. 

MlLKîf,  fif<^*.  [made  of  milk,  resembling  milk  , 
▼ielding  milk]  XaiYtux,  do  lait^  blanc  comme  du 
util ,  à  lait.  A  —>  substance ,  Substance  laiteuse. 
* —  [soft,  gentle,  tander,  timorous]  Doux,  tendre: 
eraint{f 


MILKY-WAY  ,  ».  t  Ihc  gaUiy  ]  La  voie  lactée^ 
galaxie  ,  f. 

MILL ,  ».  [  an  engine  or  fabric  in  which  corn  is 
ground  to  meal,  or  any  other  body  is  comminuted.] 
Moulin  y  m.  A  water-mill,  a  wind-mill.  Un  moulin 
à  eau  ,  un  moulin  à  vent.  A  hand-mill,  Un  moulin 
à  bras.  A  paper-mill ,  Un  nwulin  à  papier.  *  f  To 
bring  grist  to  the  — ,  Faire  venir  Veau  au  moulin, 
•—  [  to  coin  mvney  ]  Un  moulinet. 

To  — ,  V.  a.  [to  grind]  Moudre.  To  —  [to  beat  up 
chocolate ]  Faire  mousser  le  chocolat.  To  —  [to 
stamp  coin  in  tho  mints]  Fabriquer  de  la  monnaie 
au  moulin. 

MHIi-GLAGK ,  or  Mill-clâpper  ,  ».  Traquet , 
m.  ou  cliquet  y  m.  de  moulin, 

MILL-COG,  ».  [  roechan.  is  said  of  the  dentica- 
lation  on  the  circumference  of  wheels ,  to  lock  into 
other  wheels]  Dentelure  de  roues  ^  f.  alluchon  ^ 
m.  dent  y  f. 

MILIr-DAM ,  ».  [by  which  the  water  is  kept  up 
to  raise  it  for  the  mill]  Ecluse  de  moulin ,  f.  lapalle^ 
la  vanne  ,  le  lançoir. 

MILL-DUST,  ».  Folle  farine. 

MlLLENARtAN,».  [one  who  expects  the  millen- 
nium] Un  millénaire;  chiliaste  ^  m. 

MILLENARY,  adj.  [  consisUng  of  a  thousand ] 
Millénaire,  de  mille. 

MILLENNIUM,  ».  [  a  thousand  years]  Mille  ans, 
m.  millénaire  y  m. 

MILUPËDES,  ».  [  woodlouse]  Millepieds ,  do^ 
porte  ,  m.  suggards,  m. 

MILLER,»,  [who  attends  a  naiU]  MeOnier,  mJ 
Miller's  wife,  Meunière,  f.  *  f  Every  —  draws  water 
to  his  mill ,  Chacun  tire  de  son  côté. 

MXLER'S-THUMB,  ».  [a  small  fish]  Chabot.m. 

MILLESIMAL,  ad/,  [thousandth^  Millième,  qui 
consiste  en  mille  parties, 

IMILLET,  ».  [hot.  miUium  ,  a  plant]  Millet,  m. 
mil,  m,  Indian  —,  Milioco,  m.  grand  millet  d'J» 
frique. 

MILL-HANDLE ,  s.  Queue  de  moulin  à  vent ,  f. 

MILLINER  ,  ».  [one  who  sells  nbands  and  dres« 
ses  for  women]  Marchand  de  modes ,  m.  mercier^ 
m.  coiffeuse ,  f. 

MILLION,  ».  [ten  hundred  thousand]  Un  miU 
lion. 

MILLIONTH  ,  adf.  Millionième.  The  millionth, 
Le  millionième. 

MILL-POOL,  ».  [a  pond  for  the  nse  of  a  water- 
mill]  Biez,  m. 

MILL-STONE,  ».  [the  stone  by  which  corn  is 
comminuted]  Meule  demoulifl,f.  Mill  stone-maker, 
Meulier,  m.    

MILU-TEETH,  ».  [in  anatomy]  Dent  mache- 
lières. 

MILT,  ».  [the  sperm  or  soft  roe  of  the  male  fish] 
Laite  des  poissons  ,  f .  laitance ,  f. 

—  ,  [the  spleen]  La  rate.  To  take  the  •—  out , 
Dérater,  m. 

To  — ,  V.  a.  [said  of  male  fishes]  Couvrir  de  laite 
les  aufs  d'un  poisson,  les  féconder, 

MIMICAL,  adj.  [apnh ,  imiUte]  Bouffon,  de 
bouffon ,  de  comédien  ,  fmitat{f. 

MIMIG,  adj,  [a  ludicrous  imiUtor;  imiUtive]  Un 
mime,  un  bouffon,  un  singe;  contrefaiseur ,  m. 
pantomime,  m. farceur,  m. 

—,  adJ.  [imitadve]  Imitattf,  bouffon-,  pan- 
tomime. 

To  — ,  «v.  a.  [to  imifaU  às  a  bnObon]  Imiter, 
contrefaire. 

MIMICRY,  ».  [burlesque  imitation)  Bouffonne- 
rie, f.  imitation  burlesque  ;  pantomime ,  t.farce^  f. 
MIMOGRAPHER,  ».  [a  writer  of  farces]  JB- 
mogmphe ,  m. 
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MIUOSÂ,  s.  [bot.  Ibc  MDsiUTe]  SensUwë,  f. 
wùmose^  f.  mimeute^  f. 

MINAGEOUS,  adj\  [fuU  of  tbreatsj  fUtn  de 
menaces. 

MINAGITY,  s.  [dispocition  to  u««  threaU]  Incli- 
nation à  menacer ,  f. 

BUNARET,  s.  [a  kiod  of  fpir«  insaracoa  arcbi- 
ttcture]  Minaret ,  m. 

MINATORY,  adj.  [thi^toaing]  Comminatoire, 
menaçant. 

To  MINCE ,  V.  a.  [to  cut  into  Tery  enuXl  parts] 
Baeher^  couper  menu,  émincer.  To  —  meat,  Ha- 
cher de  ta  viande.  *  To  —  [lo  palliate  ,  extenuate] 
Pallier,  exténuer. 

To  — f  V.  n.  [to  walk  nicely  by  abort  steps;  to 
allect  nicetr  ;  to  speak  small ,  imperfectly,  affect- 
eà\y]Mlarenerayec  une  lenUur  tffictée;  minauder, 
faire  la  petite  bouche,  A  miaciof  step.  Un  pas 
affecté, 

MINCED,  part,  adj,  Baehé,  coupé  mtenu-,  iig. 
paillé,  exténué.  —  meat.  Un  hachis.  —  pigs  'ears 
(in  cookery).  Menus  droits,  m.  pL  A  *-pie ,  Es" 
phce depAtisserie  anglaise. 

MrâCINGLY,  adt^.  [  not  fnUy  ]  Légèrement,  su* 
perftciellemeni,  à  la  légère.  He  —  passed  it  over, 
il  em  parla  fort  super^ciellement  :  Ù  ne  fit  qu'ef- 
fleurer la  matière. 

MIND,  s.  [tho  intelligent  power]  Esprit,  m.  enten- 
dement, m.facidté  intellectuelle ,  principe  pensant , 
éme,  f.  Jugement,  bon  sens  t  courage,  m.  caur^  m. 
A  man  of  an  bonest  •— ,  Un  homme  qm  a  l'dme  hon- 
nête. He  if  not  in  bis  ^rfect  —,  Jl  n'estpas  dans  son 
bon^ens.  —  (liking,  inclination ,  affection  ;  opinion, 
sentiments  ;  resolntion  ;  memory]  Esprit,  m.  pas- 
sieit,  f.  choix t  m. godt,  m.  affection,  f.  gré,  m.  vo- 
lonté, f.  sentiment,  m.  aifis,m.  pensée,  opinion, 
résolution ,  f.  dessein ,  m.  intention ,  f.  mémoire , 
f.  souvenir,  m.  Of  ,one  •—,  Unanime.  Witb 
one  —,  UnanimemenL  To  exasperate  tbe  minds  of 
people,  Aigrir  les  esprits.  I  bave  a~  to  it,  J'ai 
de  VinclinaUom ,  du  godt  pour  cela.  To  hare  a 
woman  to  one*s  —,  Atwir  ttne  femme  à  son  gré. 
Te  follow  one*s  own  — »  N'écouter  que  sa  volonté. 
To  bare  one*s  —,  Jvoir  ce  que  l'on  désire.  Against 
my  —,  Contre  men  gré.  I  am  of  tbis  '— ,  Je  suis  de 
ce  sentiment  :  c'est  ma  pensée,  f  So  many  men  , 
to  many  minds.  Autant  de  têtes,  autant  d'opinions. 
My  —  is  altered ,  J*ai  changé  de  résolution  ou  de 
dessein,  l  bave  made  up  my  «-,  J'ai  pris  mon  parti, 
je  suis  décidé.  To  call  to  — ;  Rappeler  en  son  es^ 
prit ,  en  sa  mémoire.  A  tbing  out  of  —,  Une  chose 
échappée  de  la  mémoire*  To  put  in  •— ,  Foire  sou- 
venir, r«q>peler  le  souvenir. 

To  —,  V,  tf.  [to  mark ,  attend]  Bemarquer,  ob^ 
server i  considérer,  prendre  garde ,  prendre  soin  , 
soigner,  faire  attention  ou  réflexion  ,  avoir  égard, 
songer,  penser,  veiller,  ménager,  étudier;  s'ar- 
réur,  —  well  wbat  I  say,  Bemarques  bien  ce  que  Je 
dis.,  i—  your  business ,  Songes  à  vos  affmres.  — • 
your  bealtlt.  Prenez  ,  ou  ayef  soin  de  votre  santé. 
I  sball  —  bim ,  J'aurai  égard  à  lui.  —your  work. 
Faites  attention  à  votre  ouvrage.  To  —  [to  put  in 
mina]  Faire  souvenir,  rameler  lesouê^eiUr,  remet* 
tr*  dans  l'esprit ,  rêfraichir  la  mémoire,  avertir. 

MINDED,  part.  a*^.  [well-minded,  ill-min- 
ded] Bien  intentionné,  mai  intentionné.  To  be 
bigb-minded ,  Avoir  le  estur  haut .  l'âme ffère. 

MINDFUL,  «4^.  [attentire,  baving memory] ^1 


tmttf,  soigneux,  vigilant 9  \fdili^ent; qui  se  sou- 
vient. I  sbidl  be  —  of  yonr  admonitions ,  Je  me  so»- 
viendr»* de  vos mvis ;  wxlliifm.  J'y oMurA  égards 

MU^DFCJLLY,  rniv.  [aUentirely]  AUenHvememt. 

MINDFGLNESS,#.  [attention,  regard]  Atten- 
tiom%  L  99in ,  m.  diligence ,  î.  égard,  m. 


MINDLESS,  adj.  [careless,  negligent]  Néglb^ 
gent .  sans-souci. 

MINE,  pron.  pose,  [belonging  to  me]  Le  mien, 
la  mienne ,  qui  est  à  moi ,  s'emploie  quelque  fois 
pour  my,  mon ,  ma ,  mes.  To  —  bear»,  A  mon  cwmr, 
Tbis  book  is  — ,  Cs  livre  est  à  moi.  A  friend  of  —, 
Un  de  mes  amis. 

—,  *.  [Ibe  pUce  wbere  metals  or  minerais  en 
digged,  ore]  Mine,  f.  minière ,  f. 

To  — ,  V.  a.  and  n.  [to  sap ,  to  min  by  mines , 
to  dig  mines]  Miner,  sapper;  creuser  une  mine: 
<i^»7woyer. 

MINER,  4.  [one  tbat  digs  for  meUls  ;  one  wbo 
makes  military  mines]  Mineur,  m.  To  set  on  tb« 
—,  Attacher  le  mineur. 

MINERAL,  s.  [fossUliody]  Muterai,  m.  minerai, 
m.  fossile^  m. 

—,  adj.  [consisting  of  fossile  bodies]  Minéral. 

BIINERAUST,  s.  [one  skUkd  in  minerais]  Un 
homme vené dans  la  science  des  minéraux',  «si- 
néralogue,  m. 

MINERAI/)GIST,  s.  [wbo  discourses  ob  mine- 
rais] Minéralogiste,  m. 

MINERALOGY,  s.  [  tbe  doctrine,  of  mineralsl 
Minéndogie ,  t. 

MINGLE  ,  s.  [mixture]  Mélange ,  m.  mixtioi^  f. 

To  —,  V.  4s  [to  mix]  Mêler,  mélanger,  con^ 
fondrp. 

To  —,  V.  n.  Se  mêler,  se  mélanrer. 

MINGLING,  s,  Hfélange,  m.  faction  de  mêler,' 
ou  demélanjur ,  f. 

MINIATURE,  s.  [drawing  in  a  small  compass] 
SRniftture ,  f.  Miniature-uainter ,  Miniaturiste,  m. 

MINIKJN ,  s.  [a  small  sort  of  pins]  PetiU  jun- 
gle ,  camion ,  m. 

S  — ,  adf,  [in  contempt  ;  small ,  diminutive]  Pe* 
tit ,  mince, 

MINIM ,  s,  fa  dwarf]  Un  nain,  unpygmee,  —  [in 
music  ;  a  crocbets]  Blanche,  f. 

MINIMUM,  s.  [in  matbem.,  tbe  smallest  degree] 
Minimum,  m. 

MINION ,  s.  [a  favourite ,  a  darling  ;  a  low  depen* 
dant  ]  Un  mignon  ,  une  mignonne;  un  favori ,  urne 
favorite ,  une  créature.  —  [a  small  sort  of  printing 
letter  ]  Zm  mignone. 

MINIOUS,  adJ.  [of  tbe  colour  of  red  leader 
vermîIHon]  De  couUur  ronge,  vermeil. 

MINISTER  ,  s.  [an  agent  ;  one  employed  in  Ui« 
administration  of  government  ;  one  ^0  serves  at 
tbe  altar]  Ministre ,  m.  agent ,  m.  en  général  ;  mi- 
nistre d'état ,  m.  conseiller  d'état,  m.  ministre  du 
saint  évangûe,  m.  pasteuf ,  m.  —  [an  instru- 
ment] Ministre,  m.  instrument ,  m. 

To  —  ,  V.  a.  [  to  give ,  to  supply  ]  Administrer , 
donner,  fournir. 

.  To  —  <v.  n.  [lo  attend,  to  serve]  Servir,  secourir, 
donner  du  secours . 

•  MINISTERIAL,  <K^'.  [attendant]  Qui  sert ,  sm- 
balteme,  subordonné;  ^ui  concerne  le  ministère 
public^  on  le  sacerdoce, 

MINISTERY ,  s.  Y.  Mwictiit. 

MINISTRANT,  adJ.  [attendit)  Subalterne 
subordonné. 

MINISTRATION  ,  «.  [service,  agency,  ofISeet 
intervention  ;  eedetiaslical  fonction  J  Ministère,  m, 

MINISTRY,  «.[office,  service]  MinUth^,m, 
^tbarge  •  on  fonction  d'un  ministre  dVtat;  ou  d'un 
ministre  des  antnls. 

MINIUM ,  s,  [ebym.  red  lead  ]  AfciiiMifi,  m.  ver^ 
millon ,  m.  plomb  rouge. 

MINOR,  adj.  [smaller,  petty,  inconsiderable) 
Mineur,  moindre ,  plut  pekit ,  petit,  Tbe  —  pro- 
pbets,  tes  petits  ptvplAtes.  —  (younger JP/it#yeiwr, 
€adet,  m. 
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'*m  $,  [oaê  trader  age]  Vn  e^fanl  mineur  ^  un  vil- 
lUKr,  une  mineure.  —  (  the  second  propoeilion  in 
a  tjUogûm]  La  mineure  d'un  syllogisme,  >-^pL  çr 
friar-minon ,  Les/rères  mineurs ,  les  mineurs. 

imiIORATION ,  s.  f Ihc  act  oflessening  ;  dimi- 
Dutioa  ,  decrease]  Diminution^  f.  déeroissement ,  m. 
amoindrissement ,  m.  « 

MINORITY ,  s.  [being  under  age  ]  Minorité ,  f. 
dge  de  mineur ,  m.  —  [  the  imaUer  number  ]  Le 
petit  nombre, 

MinOTAUR,  r  'mjthol.  a  poetical  monfler« 
half  man^  half  beast,  1krn  of  Pasipbaë  by  a  buU]  m- 
notaure,  m. 

MINOYERT  ,5.  [in  law  }  handywork ,  trespass 
in  the  fores  l]  Dommage  dans  une  forêt ,  m. 

BlIIfOW  ,  or  Minim  ,  [  ichtbyol.  phoxioooa  ] 
yéron ,  m. 

MINSTER,  s.  [a  monastery]  Monastère^  m.  — 
[a  cathedral  church  ]  Une  églisUeathédrale.  The  — 
at  York  ,  La  Cflt/iédraled*rork. 

MINSTREt,  «.  {a  fiddler]  Un  ménétrier ,  un 
joueur  de  violon. 

MINSTRELSY,  s.  [musick,  watts]  Musique,  f. 
concert.,  m.  aubade ,  f. 

MINT,  J.  [bot.  mentha,  a  med.  plant]  ntenthe^  f. 
-—  [  the  plaee  where  money  b  coined  ]  La  monnaie  ; 
ûg./orge^  {  fabrique  y  f.  fresh  from  the  — ,  -rf 
fieMur  de  coin,  f  This  roan  had  need  hare  a  —  of  mo- 
nej  to  supply  all  his  wants  ,  //  Uti  faudrait  un  tré- 
sorpourjoumir  à  tous  ses  besoins. 

Xo  —  a  [to  coin ,  to  «t^nn^  money]  Monnayer, 
faire  aa  frapper  la  monnaie.  To  —  [to  inrentj  In- 
venUr^  forger. 

MINTAGE ,  t.  [what  is  coined  ;  duty  paid  for 
coining]  Mennajrage,  m. 

MINTER,  s.  [coiner]  Monntvjreur,  tn. 

MINTMASTER ,  s.  [one  skilled  in  coinagej  Man- 
turjreuTt  m.  directeur  de  la  monnoie^  m.jubrica- 
tour  y  m^nui  forge  ,  qui  invente. 

BfINUËT  t  «.  [a  sUady  regular  dance]  Menuet , 


oi.  Minuet-step  «  Pas  de  menuet^ 

MINUTE,  adj.  [smaU,litae,  slender]  PeUt , 
menu^  mince.  The  most  —  things,  Les  petites 
choses.  —  ttthet ,  Les  petites  dunes. 

—,  *.  [the  sixtieth  part  of  an  hour]  Minute ^  f. 
6g.  moment  y  m.  instant  ^  m.  heure,  f.  *  The  critical 
or  happy  — ,  in  lore ,  L* heure  du  berger,  —  [  the 
sixtieth  part  of  a  degree]  Minute  ,  f.  la  soixantième 
partie  a'un  degré.  A  minute-Une,  Ligne  de  mi- 
nute ,  f.  —  [the  first  draught  of  any  writing  ]  Mi- 
nute d^un  contrat ,  f. 

To  ^ ,  V.  a.  [  to  set  down  in  short  tints  ] 
Mettre  sur  une  feuille  volanU ,  écrire  sommaire- 
ment. 

MINUTE-BOOK,  s.  [book  of  short  hints]  Feuille, 
t.  mémoire ,  m.  plumilf,  m. 

BflNUTE-GL^SS,  s.  [glass  of  which  the  ttnd 
measures  a  minute]  Sablier  de  minute ,  m. 

MrNUTE-HAND ,  s.  [the  hand  that  poiaU  tothe 
miuates  of  a  clock  or  watch  ]  L'aiguille  des  mi- 
nutes., f. 

MINUTELY .  adv.  [every  minute]  J  chaque  mi^ 
meU.  —  (exactly ,  to  the  least  part]  ExacUment , 
iitsau*àlajnoinde  partie. 

BUNUTÊLY,  adf.  [happening  every  minute] 
Qui  arritfe  à  chaque  minute. 

MINUTENESS,  s.  [smallness]  Petitesse,  f. 

MINUTE-WATCH ,  s.  Montre  qui  marque  Us 
gninutes ,  f. 

MINUTl£ ,  e.  pi.  [the  smallest  particulars]  Let 
pUu  petites  partictUarttés. 

BIINX ,  «.  [  a  precise  or  prim  girl  ]  Une  petite 
p^cieuse;  une  minaudière,  une  mijamée,  une 
eogueUe. 


MIRACLE ,  s.  [a  wonder]  Un  miracle ,  une  mam 
veille  ;  une  chose  surprenante, 

MIRACULOUS ,  adj.  [done  by  miracle  ;  won- 
derful] Miraculeux ,  fait  par  mirtwle;  merveU* 
leux ,  surprenant,  extraortUnaire  ,  admirable. 

MIRACULOUSLY  ,  fl</^.  [bymirac&J  Miracu 
leusement,  par  miracle;  d'une  manière  surprenante, 
extraordinaire. 

MIRE  ,  s.  [  mud,  din]  Boue ,  f.  vase,  f.  bourbe, 
f.  bourbier,  m.  To  fall  into  the  — ,  Tomber  dans 
la  boue  ou  dans  le  bourbier.  *  To  be  deep  in  the 
—  ,  Etre  mal  dans  ses  affaires  ,  être  endetté ,  être 
embarrassé  ,  être  en  peine  pour,  sortir  d'un  mau- 
vais pas. 

To  «-> ,  V.  a.[  to  whelm  in  the  mud]  Enfoncer 
done  la  bourbe,  dans  la  boue.  To  •—  [to  koil  with 
mud]  S^lr  avec  de  la  boue. 

MIRINESS,  f.  [dirtiness,  fulnessof  mire]  5a/e<^, 
f .  elitt  de  ce  qui  est  sale ,  ou  couvert  de  boue. 

MIRROR,  s.  (a  looking-glass]  I7n  miroir;  fig 
exemple,  m.  modèle,  m. 

MIRTH ,  s.  l  merriment ,  eaîety ,  jollity]  Joie  , 
f.  gaieté ,  f.  enjouement ,  m.  bonne  humeur  ,  aie' 
gretse,t.  • 

MIRTHFUL,  adj.  [merry,  cheerful]  Gai, 
joyeux,  enjoué ,  de  bonne  humeur. 

MIRTHLESS  ,  adi.  [joyless,  cheerless]  Chagrin, 
triste ,  lie  mauvaise  humeur. 

MIRY,  adj.  [  muddy  ;]  Bourbeux ,  fangeux  , 
boueux. 

MIS,  an  inseparable  particle  used  in  composi- 
tion to  mark  an  ill  sense ,  or  deprivation  of  the 
meaning  ,  as  the  following  examples  will  ex|>lain  it 

R.  Dans  cette  particule ,  Vt  conserve  toujours  le 
son  qui  lui  est  propre ,  et  ne  le  change  jamais  «• 
celui  de  t ,  même  devant  une  voyelle. 

MIS  ACCEPTATION ,  *.  [taking  in  a  wrong  sense] 
L'action  de  donner  un  mauvais  sens  à  une  chose  , 
ou  de  la  prendre  en  mauvaise  part  ,*  un  malen- 
tendu. 

MISADVENTURE,  s.  [  mischance  ill-luck]  Mal- 
heur,ta.  revers,  m.  infortune,  f.  accident ficheux.-^ 
[in  law  ;  manslaïuhter]  Homicide  involontaire ,  com^ 
mis  par  im  cas  fortuit,  m.  malheur,  m.accident,m, 
MISAD VENTURED,  adj.  [ unfortunate]  Infbr- 
tune. 

MISABVICE,  â.  [wrong  counsel  J  Maut^aU 
conseil. 

To  MISADVISE ,  v.  «•  [  to  give  wrong  advice , 
to  direct  ill  ]  Jfo/  conseiller ,  donner  de  mauvais 
conseils. 
MISâLLEGATION  ,  s.  [  false  sUlement  ]  Faux 

MISAIMED,  adj.  [notrighlly  aimed]  Çidn'eti 
pas  bien  avisé. 

To  MISALLEGE,  v.  a  [  to  cite  falsely  as  a  proof 
or  argumenl5Ci7eryrtM*yem«nl  comme  preuve  ou  ar* 
gument;  mal  argumenter. 

MISANTHROPE,  s.  [a  hater  of  mankind]  Un 
misanthrope. 

MISANTHROPY  ,  s.  [hatred  of  mankind]  Mi- 
santhropie, t.  ,  .   ,  , 

MISANTHROPICAL!  adj.  [hating  mankind] 

MISANTHROPIC       j  Muanthropique. 

MISANTHROPIST,  *.  [a  hater  of  mankind] 
MiEonthfope ,  m. 

MISAPPLICATION  ,  *.  [application  to  a  wrong 
purpose  ]  Mauvaise  application. 

To  Misapply  ,  -v.  «.  [  t©  apply  to  wtom  pen- 
toses] appliquer  wtaUa-propos ,  mhuur;  dtventf 
{des  deniers  ).  ,    _^  * 

MISAPPLYNG.  f.    Mauvaise   appkcÊÊlm^  t. 
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CactUm  d'appHçuer  mal" à" propos^  ou  de  mal 
appliquer, 

to  MISAPPREHEND,  v.  a.  [oot  to  undenUnd 
rightly  ]  Mal  entendre. 

MISAPPREHENSION,  4.  \[mutaikt]  M^rlse ,  l. 
mal~€ntendu. 

To  MISASCRIBE,  v.  a.  [io  ascrib«  falsely] 
JUribuer  fatissement ,  atirihuer  mal^-propos. 

To  MISASSIGN  ,  v.  a.  [  to  «ssiga  erroneousSy  ] 
Prouver  faussement ,  damier  de  fausses  preut^es. 
'  To  MISBECOME,  v.  n.  f  not  to  become ]  Etre 
malseixnt ,  ne  pas  contenir.  Love  miabecomet  my 
rears ,  L'amour  ne  convient  pas  à  nwn  Age,  Bli»» 
becoming  manners ,  Des  manières  mal  séantes  i 
ou  messéantes,  Misbecomingly ,  Indécemment, 

MISBEGOT,  and  Misbe«ott£N  ,  adj.  [  unlaw- 
fully begotten]  Bâtard ,  illégitime. 

To  MISBEHAVE ,  v.  n.  [to  act  improperly]  Jglr 
mal ,  se  comporter  mal, 

MISBEHAVIOUR,; .  [ill^onduct]  ilTmiMoCfe  con- 
duite t  folie ,  f.  extravagance  f  t.faïuse  démarche , 
faute ,  f . 

MISBELIEF ,  *.  [vrrong  belief]  Fausse  croyance^ 
opinion  érronnée^  erreur,  f. 

MISBELIEVER  ,  t.  [one  that  holds ,  a  false  reli- 
gion] Hétérodoxe ,  m.  qui  a  une  fausse  croj'ance  , 
qui  est  dans  l'erreur. 

To  MISBESEEM  ,v.a.[  to  suit  ill  ;  not  to  be- 
come] Convenir  mal  ^  messeoir. 

To  MISGAL ,  V.  a.  [to  name  improperly]  Donner 
un  nom  impropre  à ,  ne  pas  appeler  par  son  nom , 
nommer  mal. 

To  MISCALCULATE ,  i;.  a.  Calculer  mal. 

MISCARRIAGE,  «.  [failure  ,  ill  conduct]  Faute, 
fause  démarche,  mauvaise  conduite  ,  coup  manqué. 
—  [ill  success]  Mauvais  succès.  The  —  of  that  war , 
Le  mauvais  succèi  de  cette  guerre.  —  (  abortion  ] 
Fausse  couche,  avortement,  m. 

To  MISCARRY,  v.n.{\o  fail ,  not  lo  succeed]  Ne 

fas  réussir,  réussir  mal  ;  échouer , faire  naufrage. 
fjovL^,  Si 'VOUS  ne  réussissez  pas.  AU  my  ships 
have  miscarried  ,  Tous  mes  navires  ont  échoué.  — 
[to  have  an  abortion]  Faire  une  fausse  couche ,  avor- 
ter. His  wife  miscarried  ,  Sa  femme  a  fait  une 
fausse  couche. 

BIISCARRYING ,  s.  L'action  de  ne  pas  réussir , 
d'échouer,  ou  défaire  une  fausse  couche  ;  matt' 
vais  succès;  naufrage ,  m.  fausse  couche ,  f.  avor» 
tement,  m. 

To  MISCAST,  V.  a.  [to  reckon  wrong]  Mécompter, 
supputer  mal. 

MISCELLANEOUS,  and  Miscellaht,  adj.  [min- 
gled, mixed]  Mêlé, 

MISCELLANY,  *.  [a  mass  formed  out  of  various 
kinds)  Mélange ,  m.  miscellanée,  m.  auvres  mêlées, 

MISCHANCE,  s.  [iU  luck,  ill  fortune]  Malheur, 
m.  irfortune ,  f.  désastre,  m.  accident  fâcheux  , 
aventure  fâcheuse  .fatalité,  f. 

MISCHIEF,  *.  [barm. ,  hurt  :  whatever  is  ill  and 
injuriously  done]  Tort,  m.  dommage,  m.  mal,  m 
méfait,  m.  To  delight  in  —,  Je  plaire  à  faire  du 
mal.  Mischief-maker  (  a  wicked  dog ,  or  gipsy  )  , 
Songe-malice,  m.  and  f.  —  [ill  consequence  ,  mis- 
fortune] Malheur^  m.  [state  fâcheuse.  —  on  you  1 
Malheitr  à  tfous  I 

To  --  V.  a.  [to  hurt ,  lo  harm]  Faire  tort,  faire 
du  mal,  nuire,  cattserdu  dommage  àquelau'un. 

MISCHIEVOUS,  adj.  [harmfulT  hm-tfnl  ;  ma- 
licious] Malin;  nuisible,  malfaisant,  pernicieux  , 
dangereux  ;  malicieux,  méchant,  faux. 

MI^HIEVOUSLY,  «/p.  [noxiously,  hurtfully, 
wicUdIy  ]  Méchamment ,  malignement ,  malicieu- 
sement ,  par  méchanceté,  avec  malice ,  apec  mai*- 
wdtdeuoin. 


MISGHIEVOUSNESS ,  s.  [  malice ,  wickedness, 
hortfulness]  Malice,  f.  méchanceté,  f.  malignité^  t 

MISCIBLE,  adj.  [possible  to  be  mingled]  Miscible, 
propre  à  se  mêler. 

BflSCITATION,«.  [unfair  or  false  ouoUUobI 
Fausse  citation. 

To  BIISCITE,  V.  a.  [to  quote  wrong]  Gtermal^ 
citer  mal-à-propos ,  citer  à  faux, 

MISCLAIM ,  s.  Fausse  prétention. 

BIISCOMPUTATION  ,*.[  false  reckoning  ]  Zr- 
rettrde  ealctd,  m.  mécompte. 


To  BUSGONCETVE  ,  v.  a.  [to  mis- 
ter, avoir  t       ■•■    - 
Hen  concevoir. 


Juger,  avoir  une  idée  fausse  d'une  ci 


-judge  )  Mal- 
'hose ,  ne  pas 


MISCONCETT,  and  Mmconceptiok  ,  *.  [false 
opinion,  misUké]  Fausse  notion,  erretur ,  f. 

MISCONDUCT ,  s,  [Ul  conduct]  Mauvaise  con- 
duite, 

MISCONJECTURE ,  *.  [a  wrong  guess  ]  Fausse 
conjecture.  ^ 

To  —,  V.  a.  Faire  défausses  conjectures  ,  mvd 
conjecturer, 

MISCONSTRUCTION,  *.  [wrong  interpreUtioo] 
Mauvaise  interpHtation ,  mauvais  sens,  mauvais 
tour. 

ToBOSCONSTRUE,  v.  a.{io  interpret  wrong]/).- 
terpréter  nuU  ou  en  mauvaise  part,  donner  un  rmué- 
vais  sens ,  abuser.  You  —  all  his  actions ,  Fous  in- 
terprètes mal  toutes  ses  actions. 

To  MISCOUNSEL,.-!;.  a.  [to advise  wrong]  Jfa/. 
conseiller,  donner  de  mauvais  conseils. 

To  MISCOUNT  ,  V.  fl.  [  to  reckon  wrong  ]  Mé 
compter,  compter  mal. 

MISCREANCE,  and  Miscreawcy  ,  s.  [unbelief] 
Incrédulité^  f.fatuse  croyance. 

MISCREANT  ,  *.  [an  infidel]  Mécréant ,  m.  in/- 
dele  ,  m.  —  [a  vile  wretch  ]  Un  misérable ,  im  mé- 
créant ,  un  méchant ,  un  scélérat ,  un  homme  mé" 
prisable, 

MISCREATE ,  and  Miscreated  ,  adj.  [  formed 
unnalurallvl  Non  naturel,  non  légitime ,  illégitime. 

MISDEED,;,  [evil  action]  Mattvaise  action ^ 
crime,  iniquité ,  f.  transgression  ,  f. 

To  MISDEEM ,  v.  a.  [to  judge  iU  of,  to  mistake] 
Juger  mal ,  avoir  mauvaise  opinion ,  porter  un  Ju- 
gement désavant0gei4X  de. 

To  MISDEMEAJH  ,  v.  a.  [lo  behave  Ul]  Conduira, 
ou  gouverner  mal.  To  —  oneself,  se  comporter 
mal,  se  conduire  mal. 

MISDEBfEANOUR,j.f  offence]  Fauie,î.  mauvaUe 
conduite,  malversation,  i.  High  —,  Conduite  crimi- 
nelle. 

To  MISDO ,  I  misdid ,  misdone ,  v.  a.  and  ». 
[to  do  wronff;  to  commit  faults]  Faire  mal;  com- 
mettre une  faute.  You  have  misdone  it,  Fous  l'aven 
mal  fait.  I  have  misdone ,  J'ai  fait  unefatUe. 

MISDOER ,  1.  [a  malelactor]  Un  malfaiUur, 

MISDOING  ,  s.  [offeilce ,  deviation  from  right  ] 
Ttxmsgression,  t.  faute,  etffbnse,  f. 

MISDOUBT,  s.  l  susj^icion  of  crime  or  danger  ] 
Sottpçon ,  m.  —  [hesitation,  irresolution]  DotMÎe  ,  m. 
incertitude ,  f .  Urésoltaion ,  f. 

To  —  V.  a,  [to  suspect  of  deceit  or  danger]  Scup- 
çonner\  se  mt^er  de. 

To  MISEMPIX>Y,  v.  a.  [  to  use  to  wrong  purpo- 
ses ]  Abuser  de ,  employer  mal  ;  faire  un  mamutts 
usage ,  im  mauvais  emploi  de. 

MISEMPLOYMÉNT,  s.  f  improper  applieaUoo  ] 
Mauvais  usage ,  emploi  abusif, 

MISER,  s.  [a  wi*etched  person;  a  covetous  wretck] 
Un  misérable ,  un  malheureux ,  un  avare. 

MISERABLE,  «<^.  [unhappy,  calamitous  ;  wret- 
ched ,  ^rlUess]  Misérable ,  pauvre ,  malheureux, 
infortuné  f  digne  de  cotnpassion;  pitoyable,  qtUfai% 


HIS 


(  493-493  ) 


HIS 


jlâhé ,  tU  peu  de  'Valeur ,  mauvais.  Ton  ar*  a  » 
comforter ,  yous  êtes  un  ntaupois  consolateur,  >— 
[  culpably  panimoniout  ;  stingy  j'^fort ,  tnesçuin , 
vilain ,  chiche, 

MISERABLY,  oi^.  [unhappar:  wretcbedly; 
covetonsi y  ]  STisérablement ,  dans  la  misère ,  i^'/iai- 
nement ,  bassement  ;  mesqmnement  ,  «n  aporf  ^ 
^.7r  avarice. 

MISERY ,  s,  [  wretcbednesf ,  unliappiiiais ,  cala-» 
mîly  ,  snisfortune  ,  affliction  ]  Misère  y  f,  pauvreté , 
f.  indigence ,  f.  peine ,  f.  détresse ,  f.  adversité^  f. 
calamité  y  t.  désastre  ^  m.  malheur  ^  m.  infortune  y 
f.  sot\ffrancey  f.  To  lire  in  great  —,  Fifre  dans  la 
misère,  The  miseries  of  human  life ,  £e«  misères , 


XflSLAYER ,  i.  [one  that  paU  in  a  wrong  plact) 
Qtd  diplexe, 

MISLe  ,  v.  n,  [to  rain  in  imperceptihie  drops, 
like  a  thick  mist  ;  properlj  robtlej  Èruiner. 

MISLE,  y.  Mizzle. 

To  MISLEAD,  v.  a.  [to  guide  a  wrong  vaj,  !>•« 
tray ,  mistake  ]  Egarer^  séduire ,  tromper,  jeUf 
dans  l'erreur^  dévier,  dévoyer. 

MISLEADER ,  9.  [  one  that  leads  to  ill]  Sédux> 
teur,  m.  corrupteur^  m. 

MISLED ,  wtrt.  Ernré,  séduit ,  etc 

MISLETOÉ,  V.  MisTLSTOB. 

MISLIKE ,  ê,  [disapprobation]  Imorobation ,  f. 

To  —  ,  1;.  a.  [to  disapprove]  Désapprouver^  ne 
peu  roâter, 

BUSLIKER^  s,  [one  who  disapproTcs]  Désetppro^ 


Us  peines  attachées  à  la  condition  humaine. 

MISESTEEM,  s.  [slight,  disregard]  Indifférence 

p&ur  quelqu'un  y  f.  mépris  y  m.  manque  d'estime ,  j  buteur,  m,  

a.  To  MISUYE ,  v.  n.  Vivre  mal. 

To  MTSFASHION,   v.    «.  [to   form  wrong] 
Faire  de  travers, 

ToBUSFORM,  v.  a.  Donner  une  mauvaise/orme 


oa  figure. 
M&FOI 


To  MISMANAGE ,  v.  a.  [  to  manage  ill  ]  Ména^ 
ger  mal. 

MISMANA6EMEI9T ,  #.  [  ill  management  ;  ill 
conduct]  Mauvaise  conduite ^  mauvais  ménage,  m. 
dérèglement ,  m. 

To  MISMATCH ,  v.  a.  [to  matcb  unsuitably]  Mal 


SFORTUNE^f.  [calamity,  disaster;  ill-lotk] 
ïï/\fortune,  t.  malheur,  m.  désastre,  m.  calamité,  t. 

f.  eœcident  fâcheuse  %  déconvenue,  f.  mésaventure^  !  assortir.  To  »-  oneself.  Se  mésallier. 
f.  Xmal-aventure ,  f.  You  will  find  it  his  —,  not  his  '     To  MISNAME ,  T.  To  Miscall. 
fiinlt,  Kous  verres  que  c'est  son  malheur,  et  non  sa  I     MISNOMER  ,  s.  [in  law  ;  an  indictment  or  anj 
fiittte.  ^^  I  other  process  rendei'cd  null  by  the  mistake  of  a  na- 

To  MISOIVE  ,  I  misgite ,  misgiren  ,1;.  a.  [  to  |  me]  Accusation  ou  procédure  décleuée  nulle  pout 
fin  with  doubt]  Faire  soupçonner ,  faire  craindre ,  1  avoir  été  faute  sous  un  faux  nom ,  f. 
inspirer  des  soupçons ,  de  la  mé/!ance.  My  heart  I     To  MISOBSERYE  ,  v.  a,  [not  to  obserre  ezac- 
misgires  me  that  €his  mufortune  should  happen,  ■  tly]  Observer  mal. 

Mon  cmur  me  fût  wupçonner  ou  craindre  que  ce       BfISOGAMY ,  s.  [aTersioa  to  marriage]  Misoget» 
maiheur  n'arrive,  mie ,  f.  aversion  pour  le  mariage,  f. 

MISGIVING,  s.  [doubt]  5oupço/i,  m.  crainte,       MISOGYNY,  s.  [hatred  of  women]  ffaùie  des 
f.  pressentiment ,  m.  déjiance ,  f.  femmes ,  f. 

To  MISGOVERN  ,  v.  a.  [  to  gorern  ill  ]  Gouvei>-  |     MISORDER  ,  *,  [irregularitj,  disorderly  proeee- 
iser  mal.   dings]  {rrégularUé ,  f .  désordre ,  m.  consudte  irré» 

mSGOVERNMENT,  s.  [  ill  administration  ,  ill   gulière. 

MISORDERLY,  flrfy.  [irregular  ] /rr^^ftèf. 


management  ;  iU  bebaviour  ]  Mauvais  gouverne^ 
ment^  administration  vicieuse  ;  dérèglement,  m.  ir- 
régularité, f. 

lUSGUIDANGE,  s,  [false  direction]  Fausse  di- 
rection. 

ToMISGUUlK,  V.  a.  [to  direct  ill]  Diriger 
usai,  égarer, 

MISHAP,  «.  [in  chance.  iHluck]  Malheur,  m. 
/désastre,  m.  accident  fâcheux  ^  m.  déconvenue, 
f.  mal-encontre ,  f 

To  MISHAPPEM ,  v.  n.  Arriver  malheureitse- 
ment.      

To  MISINFER ,  v,  a,  [to  infer  wrong]  Itférer 
mal ,  conclure  mal. 

To  MISINFORM ,  v.  a.  [to  give  false  inteRigence] 
Infbrmer  mal ,  donner  de  faux  renseignements 

MISINFORMATION,  s.  [false  inUUigence]  Faux 
avis  ,,maitvaise  informeUion, 

MISINTELLIGENCE,  s,  [  misundersUnding  ; 
disagreement ,  fake  account]  Mésintelligence ,  f. 

lOSINTERPRETATION,  s.  [wrong  interpre- 
UtionVMemvaise ,  ou  fausse  interpréteUion, 

IlIsINTERPRET ,  v.  a.  [to  expUin  in  a  wrong 
sense]  Interpréter  en  mauvaise  part ,  donner  un 
sens  défavorable ,  interpréter  mal. 

To  MISJÔIN ,  V,  a.  [to  join  improperly]  Joindre 
mai ,  assortir  mal. 

To  MISJUDGE,  «I.  n.  [to  form  false  opinions, 
judge  iU  J  Juger  mal,  avoir  mauvaise  opmion  de. 

To  — ,  V.  «.  [to  mistake;  to  iudge  ill  o"" 


mal» 


-,  V.  a.  [to  mistake;  to  judge  ill  of]  Juger 

BflSLAID  ,part,  adj.  Déplacé ,  mal  placé. 

To  MISLAY ,  I  mislaid,!  have  mislaid,  v.  a.  [to 

b/  in  a  wronr  place]  Déplacer,  placer  mal^  éga^ 

rer. 


To  MISPEL ,  V,  a.  [to'  spell  wi*ong]  Epeler  mal^ 
écrire  ou  orthographier  mal. 

To  MISPEND,  I  misspent,  I  hare  mispent ,  «. 
a.  [to  spend  iU ,  waste]  Dépenser  mal^-propim ,  ou 
fbllement. 

MISPENT ,  part.  adj.  Dépensé  mal-à-propos, 

HISPERSUASION,  s.  (wrong  noUon]  Fausse  pet^ 
suasion  ;  erreur,  f.  opinion  erronnée. 

To  MISPLACE ,  V.  a.  Déplacer,  placer  mat. 

To  MISPOINT ,  V,  a.  [to  confuse  senUncet  bj 
wrong  punctuation]  Ponctuer  mal. 

To  MISPRINT ,  V.  a,  [to  print  wrong]  Faire'une 
faute  d'impression ,  imprinter  mal.  To  —  a  word 
for  another.  Imprimer  un  mot  pour  tut  eaUre, 

To  MISPRISE,  V,  a.  [to  mistake  «  despiJM  ] 
X  Méprendre;  mépriser,  dépriser, 

MISPRISION  ,  #.  [contempt]  MéprU,  m.  dédain, 
m.  —  [in  law]  Négligence ,  t.  connivence ,  f.  «*  of 
treason  ,  Négligence  à  révéler  un  complot. 

To  MISPROPORTION  .  v.  a*  [to  join  without 
due  proportion]  Proportionner  mal. 

MlSQUOTATIOlN ,  *.  [a  false  quoUtion]  Faussé 
citation. 

To  MISQUOTE ,  v.  a,  [to  quote  falsely]  CUer  à- 
faux, 

ToMISRECITE,  v,  a.  Réciter  d'une  manière 
contraire  à  la  vérité. 

To  MISRECKON ,  v.  a.  [te  reckon  wrong]  Mé* 
compter,  compter  mal. 

BaSRECKONING,  s.  [wrong  reckoning]  Mé* 
compte,  m. 

To  MISRELATE ,  v.  a.  Uo  relate  inaccurately  «r 
falsely]  Baconter  mal. 


MIS 


(<9«) 


MIS 


IHSRELiTTOH ,  t.  [ùhê  or  iiMc««nto  ««m- 
fire]  Faux  rtutport, 

MISREPORT,  s.  [a  fàlM  «ccoant]  Fi 
port. 

To  — ,  <y.  a,  [to  ffiT«  a  fiiUe  account  of|  Mmppor^ 
Ur  mal ,  yAir«  im  .^uur  rapport. 

To  MISREPRESENT,  i;.  a.  [toreprttont  not  ai 
it  is]  Btpr4ienter  mal^  déguisv^  repréismier  a»9C 
de  faut  set  couleurs  ^  mettre  sous  un  /aux  jour. 
Thtj  mûropresented  the  fact ,  Ils  ont  déguisé  le 
fait. 

MTSRSPRESEIVTITTON,  s,  (fake  acconnt]  Faux 
rapport ,  fausu  peinture  ^faux  exposé^  déguise- 
ment ^  m. 

laSRULE,  s.  [tumult,  confoiion,  rerétj  TVi- 
multe ,  m.  confusion  ,  f.  trouble ,  m.  désordre ,  m. 

MISS  ,  s.  [young  Uay]  Une  demoiseUe ,  $  Frêle  , 
f.<p— [a  concniune]  Une  maùresse^  une  ^lle  entre- 
tenue. -»  [lost,  want  ;  mistake]  Manquement^  m. 
perf«,  î.  faute ,  f.  méprise^  (.  erreur,  f. 

To  —  ,  mut  far  miss*d  ^v,  a.  [not  to  hit  ;  to  he 
without]  Manquer^  ne  pas  toucher  ;  troiwer  bUm- 
que  ;  manquer,  se  passer  de ,  regretter.  To  —  the 
mark ,  Manquer  le  but.  He  has  missed  his  great 
end ,  happiness  ,  //  «  manqué  son  grand  objet,  te 
fônheur.  I  —  a  hook ,  //  me  manque  mm  livre.  To  •— 
[to  omit]  SauUr^  omettre,  passer,  manquer.  I  shall 
not  *-  one  Verse,  Je  ne  sauteraipas  une  Ugne^  un 
vers. 

To  «-,  4».  n.  (to  Tail,  mist^e]  Manquer  faillir, 
se  tromper,  faire  une  faute, 

MISSAL,  s,  [the masa^book]  MUsel,  m.  épisto^ 
Uer,  m. 

To  MIS-SÂT ,  V.  n.  [to  say  iU  or  wrong)  Dire 
mal ,  dire  de  travers. 

ToMIS-SHAPE,  V.  a.  [shape  dl]  Défigurer, 
rendre  difforme. 

MIS-SHAPEN,  adf.  [deformed]  Difforme^  in- 
forme. 

BUSSILE,  adf.  [thrown  Vy  the  band]  Xoiu;^. 

MISSING,  adj.  \ from  To  misst  wantinc]  Qui 
manque ,  oui  ne  se  trouve  pas,  Ex.  Something  is 

—  here ,  //  manque  ici  quelque  chue.  He  has  been 

—  these  two  days  t  Uya  deux  Jours  qvfon  ne  Va 

«M. 

MISSION ,  s,  [  legation ,  eommiftion  [  Mission , 
C.  U gat  ion ,  f .  commission. 

MISSIONARY  ondHuetonn ,  #.  [one  tent  to 
propncate  religion  ]  Missionnaire ,  m. 

lIlSiSiyE ,  #.  [  a  letUr  sent  ]  lettre ,  f .  misdre, 
f.  hUre^missive.  —  a  messenger,  Envogré ,  m. 

—,  adj.  [such  as  majhe  sent  or  thrown  ]Pr0;pre 
à  être  envvfé  on  laneé.  —  weapons  «  Du  armes  de 
fet  ou  de  trait. 

MIST ,  s.  [low  thin  cloud ,  a  fog]  Brouillard, 
m.  nuage,  m.  brouée  ,  f.  bandeau,  m.  $  A  scotch—, 
Un  brouillard  de  monsieur  de  Fendâme,  une  grosse 
pbde ,  une  qndée. 


Yon  —  me  ,Fom«  me  me  éomprene»  pas  bien ,  vous 
m'entende»  mal. 


*The  mkts  which  darken  our  understanding  , 
Les  nuages  qui  offusquent  notre  entendement.  To 
go  away  in  a  —,  S'e/fuir  sans  être  aperçu.  Te  be 
in  a  — ,  JVe  savoir  ok  l'on  est.  To  cast  a  «—  before 
one's  eyes ,  Jeter  de  In  poudre  auxjreux  de  quel- 
qss*un. 

MISTAKABLB  ,  adj.  [  liable  to  he  conceited 
wrong  ]  Qu*on  peut  mal  entendre ,  mal  prendre , 
mal  interpréter, 

BflSTAKE ,  s.  [misconception ,  crrourl  MéjfHse , 
f.  erreur,  t.  bévue,  U  faute,  f.  abus ,  m.  ||  béjt 


m.  fourvoiement ,  m.  équivoque ,  i.  Superstitious 
miaakes ,  Erreurs  es^erstitieuses. 

To—  -EH,  and  mutook,  4;.  a,  [to  cooceire  wrong] 
Entendre  mal^  ne  pas  comprendre  comme  il  faut. 


To  — ,  v.  n,  [to  err]  Se  nUnrtndre ,  se  trompmr^ 
être  dans  l'erreur,  faire  une  bévue ,  se  blouser.  Hc 
groesjy  mistake!.  Il  se  trompe  grossièrement. 

MISTAKEN  and  poetically  tlkv:tk^^%,paH.  a^. 
Mal  entendu ,  mal  compris  ;  erroné.  In  a  —  sense , 
Dans  tm  sens  erroné.  To  hé  — ,  ^e  m4prendre ,  se 
tromper  dans  son  calcul. 

MfSTAKINGLY  ,  adv.  [falsely]  Par  erreur, 
faussement ,  à  faux. 

To  MIS-STATE ,  v.  a.  [  to  sUU  wrong  ]  Etablir 
mal.  

MISTATEMENT,  s,  [a  wrong  statement]  CompU 
faux ,  mécompte. 

MISTAUGHT ,  part  adj.  Mal  instruit. 

To  MISTEAGH,  mistought,  «r.  a.  [to  teach 
wrong  ]  Instruire  mal. 

To  MISTEMPER ,  v.  a,  [  to  temper  iUJJf^a- 
ger  mal. 

To  BIISTERM  ,v.a.[  to  term  erroneously  ]  Jbl 
nommer. 

MISTFUL ,  adf.  [clouded  m  with  a  mût]  Bru- 
meux ,  couvert  de  brouillards. 

To  MISTHINK ,  e;.  a.  [  to  think  ill  ]  Mal  pen- 
ser. 

MISTHOUGHT,  «,  [wrong  notion;  false  opi- 
nion ]  Notion  fausse,  fausse  opinitm. 

To  MISTIME ,  V.  a.  [not  to  time  rightly ]  Faire 
à  contre-temps  ou  mal-^propos, 

BUSTIMED ,  part  adj.  Fait  à  contre-temps ,  oa 
maUà'propos  ;  déplacé. 

— ,  1».  n.  [to  neglect  proper  time]  Jfe  pas  agira 
tenms ,  agir  mal-a^ropos. 
BIISTDŒSS,  s.  [cloudineu,  state  of  being  orercast) 
Temps  couvert ,  ttat  du  temps  couvert  de  brouil- 
larZ, 

MISTION,  s.  [mingling,  being  mingled  ]  Jf^Zo^^, 
m. 

BHSTLETOE  ,i.  [bot.  yiscum  ;  a  paraaiu  pkat 
growing  on  most  trees ,  but  especially  the  oak]  Gui, 
m.  —  berry ,  Graine  du  gui ,  f.  ou  pomme  hémor- 
rhoïdale,t. 

MISTLIKE,  adJ.  Qui  ressemble  à  un  brouillard. 

MISTO£J),/ir«<.  And  part.  qfTo  MirblL;  which 
see. 

MISTOOK,  prêt,  tmàpart.  o/To  MisTAU,wUcà 
see. 

MISTRESS ,  s  [a  woman  who  governs  or  teaches] 
Maîtresse.  A  8chool-.mistress,  Une  maîtresse  d'école. 
—  [concubine]  Maitreste ,  f.  amante ,  f.  conciifttiie, 
f.  inclination,  f.  ^  [a  word  used  by  genealôgisU, 
in  speaking  of  basUrdy  ]  Jmie ,  f.  —  [a  woman  whe 
possesses  faenrnes  uninjured  ]  Maitresse ,  qui  pos- 
sède, qui  est  douée.  She  is  —of  herself.  Elle  cet  sa 
mudtresse.-^{e.o assay  at  tennis]  Dames,  I.  pi.  coup 
d'essai  au  j«u  »p  paume.  —  [  a  title  given  to  gentle- 
women]  Madame  ou  Mademoiselle. 

MISTRUST,  s.  [diffidence,  suspicion ]  D^once, 
f.  m^ance ,  f.  soupçon ,  m. 

To  —,  4;.  a.  [to  suspect ,  to  doubt]  Sotqfçonneri 
se  méfier  At. 

MISTRUSTFUL,  adf  [diffident,  doubting]  J». 
fiant ,  défiant ,  soupçonneux ,  ombrageux, 

MISTRUSTFULNESS ,  s.  [  diffidence]  Méfiamce^ 
f.  défiance ,  f.  esprit  soupçonneux. 

BUSTRUSTLESS,  adJ.  [  diffidenc*]  Same  dé- 
fiance. 

BUSTY ,  adj.  [  clouded  «  over-spread  with  mists) 
Couvert  de  brouillards. 

To  BilSUNOERSTAND,  MMO,  misunderstood , 
v.  a.  [to  understand  wvoag ,  to  mistake ]  f •- 
tendre  ou  comprendre  mat  ;  se  tromper  ,  se  mé- 
prendre. 
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MISUNDERSTANDING  t  '•  [  mâ^oBce^tion  ] 
Mnknttndu  ,  m.  mépris*^  t  erreur ,  f.  —  i  diffi»- 
l^ce,  diMgreement]  MdsinteiUgtnc^ ,  f.  mawaUt 
<N/«%0iic«,  f.  r^froidistenunt  ^  m.  froideur ,  f. 
brouUUrU ,  f. 

msUSAGE  off^f  Misuse  ,  $»  [bad  use .  «bote ,  ill 
osagt ,  iQ  tTMfment  ]  Matt/vaii  usage ,  mauvais  tn- 
ploi^  abus ,  m.  rruminris  traitement. 

ToUISUSE ,  «.  a.  [to  lue  ,  or  treat  improper! j] 
Abuser^  faire  un  mauvais  usage ,  un  mauvais  em- 
f jbide,  misuser;  maltraiter. 

MITE,  1.  [moth;  a  general  name  for  small  insecU 
eating  fur,  stoCb ,  flour  ,  meat,  cheese  ,  etc.  ]  Ca- 
lendre,  f.  ckaransonj  m.  blaUe ,  f.  miU ,  f.  artisan, 
m.  ver  de  /homage  ^  etc.  m.  —  [an  ancient  small 
coini  Un  pite;  fig.  presque  rien ,  rien. 

MlTIGABLE ,  adj.  [capable  of  mitigation]  Sus- 
ceptibU  d'adoucissement, 
MTTIGANT.  ad/.  lUmtiwe]LénW/y  qui  adoucU. 
To  MITIGATE ,  v.  a.  [to  soften,  alleriate,  mo- 
lify,  cool,  moderate]  AdouciTy  nuUger ^  alléger ^ 
appaiser,  radoucir.  Nothing  can  •—  his  anger.  Bien 
tie  peut  mpedser  sa  edère. 

MITIGATION,  s.  Adoucissement ^  m.  mUiga» 
ffon ,  f.  soulagement ,  m. 

MITIGATjyE , adj.  [lenitiTe  ;  hanng  power  to 
alleviate  iJKitfra^f. 

tflTRB ,  s.  [  an  ornament  for  the  head  \  a  kind 
of  episcopal  crown]  Mitre  ^  f. —  [  among  joiners  ] 
Onglet  y  m. 

MITRED,  mdj.  [adorned  with  a  mitre]  pKfr^, 
qui  porte  une  mitre, 

MITTENS,  s.  ;>!.  [glores  without  fingers]  Mh- 
tmines ,  t  pi.  *  fJ^  To  handle  one  without  — ,  Mai' 
traiter  quelqu'un, 

MrmMnS,  s.  [a  warrant  wherebj  a  justice 
eommits  an  offender  to  prison]  Ordre  en  ofertu  du^ 
quel  on  met  un  criminel  en  prison. 

To  MIa  and  mixt ,  a;,  a.  [  to  mingle  ]  MéUr,  mS' 
tmnger,  mixtionner^  confondre;  allier;  brttttiHer^ 
5rasser. To— wine  with  drugs,  Mixtionncr  duvin. 
To  —  mortar  well ,  Corroyer  le  mortier, 

MIXING ,  s.  {from  To  mix  ]  Mélange ,  m.  mtx^ 
«Off,  f.  l'action  de  mêler,  de  mélanger^  f.  brouille' 
meant  ^  m. 

mXT,  part,  adf,  MéU^  mélangé,  mixHonné , 
mtixta,  A  flower  mixed  with  sereral  colours  ,  I/îm 
fieur  panachée.  A  mixed  body ,  Un  corps  mixte , 
^m  mixte,  A  —  tense  (  in  grammar  )  Un  temps 
mixte. 

MIXTION  and  Bfccmmi ,  s.  [mixing  ;  being  mi- 
z«dj  Mixtion ,  f.  mélange ,  m.  alliage,  m.  alojrage, 
m.  composition,  f.  Bfixture  or  sereral  aromatic  plants, 
[amonc  perfumers]  Espèces ,  f.  pi. 

MIZMAZE ,  s.  [  a  hibjrinth]  Un  labyrinthe, 
BflZZEN,  #.  [a  mast  in  the  stem  or  back  of  a 


perroquet 
fntm^  f. 

To  BfIZZLE,  V.  impers.  Bruiner ,  pleuvoir  à 
petite  gouUes.  If  missies ,  //  bruine.  Missling  lAin, 
Bruine  ,  f.  petite  pluie. 

ADfEMONIGS  ,  s.  [  the  art  of  memory]  La  mé- 
tnoira. 

MOAH ,  t,  [lamenUtion]  Plainte,  f.  gémisse^ 
menC,  m.  lamentation ,  f .  complaimU ,  f. 

To  — i ,  «.  a.  and  n.  [  to  deplore  ,  to  grioTe  ]  Dé- 
piorar,  pleurer^  plaindre,  gémir ^  se  lamenter, 
9a  pitiinire» 

bOANFUt.  adj.  Plaintif. 
'  H  O  AT,<.[a  canal  of  water  round  a  casllei  Un  fossé. 


!  To  •— ,  e^.  a.  [to  snrrouad  with  caaais  ]  Itnêtmrep 
défasses. 

MOB  {from  mobile  vulgus  ,  t.  [the  crowd  ,  the 
rvàpix^Ltt foule,  laooptdace,  le  b€U  peuple,  la 
racaiUe ,  la  canaille.  A  great  — ,  Amas  de  peuple , 
gens  ameutés ,  aUroupement ,  m.  cohue ,  f.  To  raise 
a  — ,  Ameuter  le  peuple. 

To  — ,  -Bii*»,  -BKD,  v.a»  [to  harratà]  Bouspiller, 
harrasser,  importuner. 

To  — ,  -BiNO , -BED ,  V.  a.[Ui  wrap  up ,  ai  in  a 
▼eil  or  cowl  ;  hence  tbe  mob<ap  of  women  ]  Enve- 
lopper  comme  dans  un  voile  ou  un  capuchon. 

To  MOBBUB  ,  t».  a.  [  to  dreu  doselV  and  inele- 
gantly 1  Habiller  grossièrement ,  affubler,  Mobbled 
up ,  dMtblé, 

MG^BY,  s.  [an  American  drink  made  of  potatoes] 
Boisson  faite  avec  des  patates ,  f. 

MOBlLITT,  s,  [aptness  to  moTe  ,  nimb1enesi« 
actirityll  Mobilité,  (.fadlUé  à  se  mouvoir,  t.  acl^ 
'Vite de  mouvement ,  î.  agilité,  (,—»*  [inconstancy] 
Inconstance ,  f.  légèreté,  f. 

MOCK,  s.  [fleer ,  sneer,  act  of  contempt]  Moquer 
rie ,  f.  raillerie ,  t,  jouet ,  m.  risée ,  f.  They  made 
a  —  of  him ,  Ils  en  firent  leur  jouet. 

To—,  V.  a,  and  n.  [to  deride,  to  laugh  at]  Jouer, 
miller  ,  tourner  en  ridicule  ,  se  moquer ,  se  jouer. 
Whj  do  you  •—  him  ?  Pourquoi  le  railleX'Vous  7 
They  mocked  tLins,  Ils  se  moquèrent  de  nous  To 

—  [to  defeat [  Tromper ^  frustrer.  He  mocked  my 
expectations ,  H  a  trompé  mon  attente, 

~^,adj.  [false,  counterfeit,  not  real]  Faux, 
ironique,  comique,  maearonique ,  burlesque,  de 
théâtre.  A  —  propbet.  Un  faux  prophète.  A  — 
praise ,  Une  louange  ironique ,  une  contre-uérité.  A 

—  poem ,  Un  poème  burlesque.  A  —  king ,  Un  roi 
de  théâtre.  —  shade  ^  Le  déclin  du  jour.  —  Telret , 
Tripe  de  velours ,  f.  —  rerses ,  Fer/  burlesques. 

MOCKABLE,  edj,  [exposed  to  derision]  tudi" 
eule, 

MOGK-BIBD  or  MocKtHO-BisB ,  s.  [a Virginian 
bird  ]Jlfoqueur,  m.  Polyglotte  ,  f. 

MOG&ER,  s.  Moqueur,  ta.  railleur,  m.  k$o» 
queuse ,  f.  railleuse ,  f. 

'MOCKERY ,  s.  [  derision ,  scorn]  Moquerie ,  f. 
raillerie,  f.  risée,  f.  dérision,  t.  ridicule,  m.  A 
severe  — ,  Une  nàllerie  sanglante, 

MOCKING,  s.  [from  To  mock]  Moquerie,  t 
Inaction  de  se  moquer,'  f, 

MOCKINGLY,  adv.  [in  contempt,  bj  derision] 
Par  moquerie ,  en  se  moquant ,  d'un  ton  moqueur, 
par  dérision. 

MODAL ,  adj.  [relating  to  the  mode]  Modal. 

MODE,  s.  L external  and  accidental  difference] 
Un  mode ,  un  accident.  —  [manner ,  form  ,  fa&bion, 
custom  ]  Manière ,  f .  façon  ,  f.  forme ,  f.  coutume^ 
f.  la  mode.  A  —  of  speech ,  Façon  de  parler.  A  — 
of  worship  ,  Une  forme  de  culte.  To  bring  up  a  — , 
'Amener  une  mode.  According  to  the  -—^A  la  mode, 
suivant  la  mode.'^l in  music  ]  Mode ,  m. 

MODEL,  s.  [pattern,  mould,  standard]  Mo* 
dele ,  m.  exemple  y  m. plan  ^  m.  patron ,  m.  moule, 
m.  gabarit,  m.  —  ol  a  ship.  Calibre  de  vais* 
eeau ,  m. 

To — ,  -  LINO ,  -  LED ,  V.  a.  [to  shape ,  to  form , 
to  plan]  Modeler,  faire  un  modèle,  faire  sur  un 
modèle,  tracer,  faife  le  plan  ,  ou  l'ordonnance 

MODELLER,  s.  [planner,  schemer]  Dessinn- 
<e»r,  en.- celui  qui  trace  un  plan, 

MODELLING-STOOL,  s.  [  upon  which  the  sta- 
tuary places  the  day  he  models]  5«//e ,  f. 

MODERATE,  aijf.  [temperate,  holding  ihemean-. 
of  tbe  middle  rate]  Modéré,  tempéré ,  adouci; 
retenu,  réglé,  posé ^  gage,  circonspect,  çui  tient 
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%tnjttsu  milieu  em  tout;  mqyen^  mo^qm,  me- 
iObcre ,  borné. 

To  — ,41.  a.  [to  refuktc ,  restrain ,  quiet,  re- 
pre»]  Modérer,  régler,  gouverner^  tempérer, 
adoucir,  appaiser,  restreindre,  réprimer,  modifier. 
To  —  one's  desires ,  hopes,  Borner  tes  désirs ,  ses 

*'S|0DERÂTELY  ,  adt^.  [temperately]  Modéré- 
ment ,  avec  retenue ,  a^ec  circonspection ,  sans 
excès ,  modiquement. 

MODERATION,  *.  [forbearance,  calmness  of 
mind]  Moderation,  f.  retenue,  t.  circonspection, 
f.  égalUé  d'âme ,  f.  S  débonnaire  ,  f.  trampdUité 
d'esprit ,  f.  calme  des  passions ,  m.  sobriété  ,  f. 
médiocrité  ,  f. 

MODERATOR ,  s,  [be  that  rules  ,  calms  ,  or  res- 
trains ]  Modérateur,  m.  arbitre ,  m.  celui  qui 
gouverne.  Calme,  réprime.  Supreme  —,  Arbitre  su- 
prême, souverain  maître.  —  [in  mechanics]  Régu- 
lateur, m.  .         ,     ,   ., 

MODERATRIX ,  *.  [a  woman  who  rulea]  Mo- 
dératrice ,  f . 

MODERN ,  adj.  [  late ,  recent ,  of  this  lime]  Mo- 
derne ,  nouveau ,  de  notre  temps,  [w  Shakespeare, 
▼ulgar,  mean,  common]  Vulgaire,  bas,  ordi- 
naire. 

To  MODERNISE,  v.   a.  [  to  make  modem] 

Rendre  moderne,  donner  un  air  de  nouveauté, 

modemer.  ,      ,  ,     ,  , 

MODERNS ,  s.  pi.  [  those  who  hare  lired  lately] 

tes  modernes  ,  m.  pi. 

MODEST,  adj.  [sober,  honest,  not  presump- 
tuous ,  lowly  ;  not  loose ,  chaste  ]  Modeste ,  retenu , 
circonspect;  honnête,  chaste  pudique;  humble,  sans 
présomption ,  V.  Lowly. 

MODESTLY ,  adv.  [  not  presumptuoxwly  ;  not 
lewdly  ;  with  moderation  ]  Modestement ,  humble- 
ment ,  sans  présomption  ;  honnêtement  ,  avec 
pudeur,  ptuUquement  ;  modérément ,  avec  circons- 
pection, 

MODESTY ,  s,  [  soberness ,  non  arrogance  ;  de- 
cency ,  honesty  ,  moderation  ]  Modestie  -,  f.  réserve, 
t.  reUnue ,  discrétion ,  f.  honnêteté ,  f.  décence ,  f . 
pureté,  f.  pudeur,  t.  modération  ,  f. 

MODICUM,  *.  [a  small  portion ,  pitUnce  ]  Un 
peut  morceau ,  pitance,  f.  modicUé ,  f.  adr.  un  peu 
tant  soit  peu, 

'  MODIFIABLE  <um/Mobificablb,  adj.  [dÎTersi- 
fiahle by  rarioua  modes]  Susceptible  de  dijfferenUs 
môdijteations,  ^       ,  .  .    ,  ^ 

MODIFICATION  ,  *.  [the  ect  of  modifying]  Mo- 
diJScation ,  f.  mode ,  f.  tempérament,  m. 

To  MODIFY,  i;.  rt.  [to  change  the  form  or  accî- 
denU  of  any  thing]  Modijter,  donner  une  nouvelle 
modijtcation. To  —  [to soften ,  moderate ] Modijfer, 
restreindre ,  Umpérer,  modérer,  adoucir 

MODILLON  or  Modilliok  .  s.  [  archit  •,  little 
bracket  set  under  the  Corinthian  cornice]  ModiUon, 
n.  petite  console, 

MODISH ,  adj,,  [  according  to  the  mode]  A  la 
mode  t  qui  suit  la  mode. 
MODISHLY ,  adv.  [  fashionably]  A  la  mode, 
MODISHNESS,  s.  [affectation  of  the  fashion] 
Affectation  à  suivfe  la  mode  ,  f. 

To  MODULATE  ,v,  a.[  to  form  sound  to  cer- 
tain notes  J  Donner  de  la  modulation ,  moduler, 

MODULATION ,  s.  [  sound  modulated  ]  ModuU- 
tion%  m.  chant ,  m.  son  mesuré. 


MODWALL ,  t,  [a  bird]  Pic-vert,  m. 
MOHAIR ,  s,  [a  sort  of  stuff  made  oTcuDela  ball] 
Moire,  f. 

MOHOCK,  or  OvocÉ,  or  Mobâwk,  «.  Cth« 
name  of  a  cruel  nation  of  America ,  gtren  to  ruffiantj 
Un  bandit ,  un  scélérat, 

MOIDORE,  s.  [a  Portuguese  gold  coin]  Moidort^ 
f.  pihce  d*or  de  Portugal  qui  vaut  vingt-eept  sehel" 
lings ,  f.  Portugaise  ,  f. 

MOIETY,  s.  [hall]  La  moUié.  The  company  ^nâ 
divided  into  moieties ,  La  compagnie  fut  dinnsée  «n 
moitiés. 

To  MOIL,  V,  n.  [to  labour  ;  toil,  drudge]  Tra- 
vailler,  prendre  de  la  peine,  se  tourmenter,  se 
fatiguer.  They  toil  and  —  for  the  interest  of  their 
masters,  /Is  se  donnent  beaucoup  de  peines  poor 
le  proJU  de  leurs  maitt  es. 

To  —,  V.  a.  [to  dawb  with  dirt]  Embourber. 
To  — oneself  in  the  dirt.  S'embourber,  être  em^ 
bourbe. 

MOIST,  adj.  [wet]  Humide ,  moite. 
To  — ,  and  to  MoisTEir ,  v.  a.  [to  damp,  mak« 
wet]  HumecUr ,  rendre  humide ,  on  moite. 

MOISTENER,  <.  La  personne  on  la  chose  qtU 
humecte. 

MOISTNESS,  and  Moistcrb,  s.  [dampnew] 
Moiteur,  Î.  humidité,  f.  humide,  m.  <uc,  m.  Th« 
radical  — ,  L'humide  radical,  « 

MOLAR ,  adj.  Molaire, 

MOLE^  s.  [a  fleshy  subsUnce]  MoU,  f  [a  natntaf 
spot]  Une  tache  on  marque  de  naissance  sur  la  p«Mi« 
f.  —  [a  dykej  Mole ,  m.  jetée  de  pierres  à  l'entréa 
d'un  port ,  f .  —  [a  little  beast  that  works  under 
ground]  Une  taupe. 

MOLECATCHER,  s,  [one  whose  employment 
is  to  catch  moles]  Preneur  de  taupes ,  m.  taupiar , 
m. 

MOLE-CRICKET  s.  [an  insect  approaching  the 
locust  Jiind  ]  Grillon^  taupe ,  m.  courtilUèro  ,  on 
courtille ,  f. 

MOLE-^MLL ,  or  Mot«-cAST ,  s.  [hillock  ttarown 
up  by  the  mole]  Taupinière ,  -f.  taupinée  ,  f.  t  To 
make  monnUins  of  mole-hills  ,  Faire  d'une  moucha 
un  éléphant. 

MOLE-SKIN,  s,  [among  clothiers;  a  coarse 
stuff  to  make  great-coaU]  Grosse  étoffe  couleur  da 
taupe ,  f  . 

MOLE-TRACK ,  *.  [couise  of  the  mole  nnder 
ground]  Traînée  de  taupe ,  f. 
MOLE-TRAP  ,  *.  Une  taupière. 
To  MOLEST  ,  V.  a.  [to  disturb]  Molester ,  yexer^ 
chagriner,   tourmenter,    inquiéter,    persécuter^ 
faire  de  la  peine. 

MOLESTATION,  s.  [dbturbance]  Action  de 
molester,  de  vexer;  chagrin  que  Von  cause,  m. 
importunité ,  t.  vexation,  f. 

MOLESTER ,  *.   [one  who  disturbs]    Celui  qui 
moleste,  qui  tourmente,  importun,  m.  persécu^ 
teur ,  m. 
t  MOLEWARP ,  *.  [a  mole]  Une  taupe. 
MOLUENT ,  adj.  [softening]  Emollient, 
MOLIIFIABLE ,  adj.  Qu'on  peut  moUifer, 
MOLLIFICATION  ,  *.    [  the  act  of  softening  5 
miligationl  L'action  de  mollijîer^  fig.    adoitcism 
ment ,  m.  soulagement ,  m  ^     .      ,    «,      . 

MOLUFICATIYE ,    adj.    [softening]    SmoU 
lient, 
MOLUFIER  #.[that  which  softens]  EmoVUnt,  m. 


MODULE ,  ».  [ an  empty  representation ,  a  mo- "    .^    .         ^   ^.i  ^»»^.'.«    «« 

d.1;  in  archit...  a  memlÀ  ]  Module ,  m.  -  [in  adoucissant  ;  ûg.  paaJScateur ,  m.  qtd  apposée  ,  q» 
mei^]DianittrA,m,  \  adoucit.  

MODULATOR,  J.  [in  music  ;  tuner]  Modtih^  To  MOLLIFY,  v.  a.  ft^'^jf]^' «PIC^L!?!?' 
teur,  n.  qui  donne  le  ton.  lAmolUr,  rendre  mou;  molltfier  (t.  da  iMd.}  « 
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adoucir,    atltndrU'i    appaiser^    toucher^    émoiê^ 
voir. 

MOLOSSES ,  0r  Molasses,  s.  pi  [ih«  dreg»  of 
%)xazT\  Mêlasse  y  f. 

MOLTEN ,  paH.  of  To  mell ,  Fondu  ^  de  fonte. 
—  gold  ,  Or  fondu. 

ÎJOLTEN-GaEASE  ,  s.  [ducâsc  in  liorses]  Gras- 
fondu  ,  m.  ou  gras-fondurc ,  f. 

%  MOME ,  s.  [a  duU,  slupid  Uockbead]  Un  sqt, 
un  stupide. 

MOMENT,  s.  ftosUDi  of  time]  Un  monter t^  ttn 
instant^  une  minute*  —  [consequeoe* ,  importance] 
Conséquence ,  £  importance  ^  f.  —  or  momentap 
{in  mechanics  ;  force]  Moment^  m. 

MOMENTARILY,  ad*^.  [every  moment]  J  tout 
moment, 

MOMENTANEOUS  and  Af omektàry  ,  ndj.  [la«l- 
ing  bnt  a  moment]  Momentané ^  qui  ne  dure  qu'un 
moment  ^  pnssnfrer ,  de  peu  de  durée. 

MOMENTOUS,  adj.  (vreigiil)]  Important ^  de 
conséqitence. 

MOMMERY,  Y.  Mummery. 

MONACHAL,  adj.  [mouastick]  Monacal^  de 
moine  J  montistique. 

MONACHISM ,  s.  [the  4;oi^tion  of  a  monk]  Etat 
dé  moine  ^  vie  monastique  ;  S  moinerie  ,  i;  le  corps 
des  moines. 

'MONAD,  or  MonàdV,  /.  [an  indÏTisible  being  , 
God]  Monade ,  f.  Dieu ,  m. 

MONARCH ,  s.  [a  prince  ruling  alone]  Monarque^ 
m.  potentat ,  m. 

MONATtCHIGAL ,  ad},  [rested- In  a  singl*  niler] 
Monarchique,  A  —  power  or  government ,  Fftis" 
sance  ,  f.  gioucernemtnt  monarchique ,  m.  In  a  — 
manner.  Monarchique  ment 

•ToMONARCHISE,  v.  a  [lo  play  the  king] 
Trancher  du  monarque. 

MONARCIIY,  s,  [the  goveromenf  of  a  single 
rvXer}  Mànanhîe^  f.  —  (kingdom,  empire]  Empire, 
m.  rojraume  ,  m.  monarchie  ,  f.  royauté ^  fr  cou- 
ronne ,  f. 

MONASTEBIAL,  adj.  De  monastère^  monasti- 
que^ monachal. 

MONASTERY,  s.  [a  convent]  Mcnastère,  m. 
couvent  f  m.  cloître  ^  m. 

MONASTIC ,   adj.  fpertaini.ig  to  a  monk]  Mo- 
"  ■  The  — life,  ■ 

momâstiqu^. 


,  La  vie 


nmsttqu^,  de  moine  ^  monacal.  '1 
tomastiqu^, 
MONDAY ,  s.   [  the  aecond  day  of  the  week  ] 


MONEY,  t.  [metal  coined]  Jrgent  monnayé., 
monnaie^  f.  bien,  m.  Earnest  —  ,  Arrhes.  Hard — , 
Bien  compté.  Odd  — ,  |]  Compte  borg-ne.  To  bave 
no  — *,  lo  know  not  how  to  keep  it ,  |(  Etre  brouillé 
avec  l'argent  comptant.  —  in  band ,  —  down  upon 
the  nail.  Argent  comptant.  To  tee  one's  —  out, 
II  fenir  à  bout  de  son  argent.  Ready  — ,  Argent 
comptant.  Good  current  — ,  Jîonne  mo/inaie  ayant 
cours.  Brass-money ,  Monnaie  de  cuivre  /  ou  bien 
fausse  monnaie.  To  make  —  of  a  thing ,  Faire  de 
l'argent  d'une  chose  ,  la  vendre,  f  —  governs  the 
world  ,  L'argent  fait  tout. 

UONEY-BAG,  s.  [a  large  parse]  Un  sac  d'ar- 
gent, 

MONEY-BILL,  s.  Acte  de  parlement  pour  ac- 
corder dês  subskiês  au  roi  f  m.  Money-bills ,  Edits 
bursatue. 

MONEY-BOX,  s,  [a  tiU]  Un  tiroir  oît  l'on  met  de 
forgent ,  tate  tire-lire. 

MONEY-CHANGER ,  c  [a  broker  in  money] 
Un  changeur. 

MONEYED,  adj.  [rich  ia money]  Pécunieux.; 


riche  en  argent ,  [j  argenteux.  A  —  man  ,  Un  eapi* 
talistn,  '^ 

MONEYER ,  ,.  [a  banker ,  a  coiner]  Un  banquier, 
un  monnayeur. 

MONEY-LENDER,  s.  [une  wbo  lends  money 
to  others  ;  one  who  raises  money  for  otbci-s!  Préteur 
(d  argent ,  m^.  Bailleur  de  fonds. 

MOiNEVLESS  ,  adj.  [wanting  money]  Sans  ar^ 
gent ,  qui  n'a  point  d'argent. 

MONEY-MATTER,  #.  [account  of  debtor  and 
crediloi]  Compte ,  m. 

MONEY^CRIYENER  ,  s.  [bne  wbo  raises  mo- 
ney  for  others!  Courtier  de  change,  ta, 

MONEY-WORT ,  s.  [hot.  j  nummularia ,  loose- 
strife;  a  roed.  plant]  Monn^yire ,  f.  nummuluire ,  f, 
herbe  aux  ecus,  t.  herbe  à  cent  maux ,  f. 

MONG-CORN ,  s,  [mastlin  ,  meslin  ,  wh^l  and 
rye  mixed]  Méteil ,  m. 

MONGER,  /.  [the  oriffinal  word  for  a  merchant! 
dealer ,  seller]  Marchand,  m,  vendeur ^  m.  A  fish- 
monger ,  Un  marchand  de  poisson ,  un  poissonnier, 
A  cheese-munger  ,  Fromager,  m.  fromagere ^  f. 
An  iron-monger,  Un  ferronnier,  *  —  [t  meddler 
in  any  thing]  Celui  qui  est  adonné  à  quelque  cho^ 
se,  qui  s'en  occupe.  A  news-monger,  Vn  notweU 
listé.  A  dialogue^monger,  Un  faiseur  de  dialogues, 
—  fa  fishep-boai]  Bateau  de'picheUr,  m. 

MONGREL  ,.  adj.  [of  a  mixed  breed]  Métis,  k-^ 
dog  4  Un  chien  métii. — [one  thatistfom  of  parents 
of  several  countries]  Métis  ,  m.  métisse  ,  f.  créole^ 
m.  and  f.  mulâtre ,  m.  and  f. 

MONITION ,  s,  [exhorUtion ,  warning]  Monb» 
tion  ,  f.  avertissement ,  m;  exhortation  ,  f.  avis,  m. 
remontrance ,  f.  instruction  ,  f.  d'Kument ,  m. 

MONITOR  ,  5.  [one  who  warns  of  faults ,  in- 
forms of  duty ,  or  gives  useful  bints]  Censeur,  m, 
celui  qui  reprend;  admoniteur ,  m.  celui  qiit  ins* 
truil,  qui  avertit;  conseiller,  m.  celui  qui  con» 
seilie,  nui  donne  des  conseils";  moniteur,  m.  — 
[in  a  school ,  an  upper  scholar  looking  t6  the  boys] 
Moniteur,  m. 

MONITRESS,  s.  [a  female  monitor;  an  in- 
structress,  Jlfonilrfre  f.  fA#/i<i</n'c«,  f. 

MONITORY,  s.  [warniDgl  Avertissement,  m. 
monitoire,  m.  (l  d  église)  Threatening  —,  Ag* 
grave  ,   m. 

MONITORY  ,  adj,  [giving  admonitions]  MotHlo- 
rial ,  instructif,  ^-  letters ,  Lettres  moiùtoriales , 
un  monitoire, 

MONK ,  s,  [one  of  a  religious  community]  Un 
moine,  un  religieux.  *-«Monk-fish,  Ange  ,  m. 

MONKERY ,  s.  [tbe  monastic  condition]  $  Mot- 
nerU ,  f.  état  monastique ,  m.  —  [■  congr^ation 
of  monks]  S  -l-  Moinerie  (. 

MONKEY,  s.  [an  ape]  Un  singe.  To  play  the—, 
Faire  le  singe  ,  ou  des  singeries,  A  she- monkey  « 
Une  guenon. 

MUl^KHOOD,  s.  [the  eharacUr  of  a  monk]  Sr«f 
de  moine,  ta,, 

MONKISH  ,  adj,  [monastic]  Monacal ,  de  moin 
ne  ,  monastique.  A  —  induction ,  or  inve^iture ,  * 
Féture ,  f. 

MONOCHORD  ,  #.  [a  musical  instrument  of  omi 
string]  Monocorde ,  m. 

MONOCHROMA,  s.  [a  picture  all  of  one  colour] 
Monochromnte .  m.  camaleu,  m. 

MONOCULAR,  and  MoNOCCLOtJ»,  oe^'.  {on«* 
eyed]  Borgne  ,  qui  n'a  qu'un  ceil, 

MONOCULtJS ,  [in  surgery  ;  a  bandage  for  the 
eye]  Monocule ,  m. — [a  small  roagnifying  glas*] 
MonocAde,  ou  monocle,  m. — ^[a  sort  of  water, 
beetle]  Monocle ,  m. 

32 


MOO 


(  5oa  ) 


MOP 


MONODY  ,  i  fa  poem  «ung  lij  om  p^noo,  not  \Vod€y  m.  —  ((tmpcr  of  mind]  Hitmeur  y  t  dispt*- 


o  dialogue!  .Vo/ioi/ie ,  f. 

MONOGAMIST ,  s.  [one  Who  dwallowa  of  second 
marriaces]  Monogatnisle  ,  ra.  and  f. 

MONOGAMY  ,  *.  [lli«  aUte  of  being  married  but 
•nee]  Monog€um9 ,  f. 

MONOGRAM,  #.  [■  cypher]  Monogrnmme,  m. 
chifftt  f  m.  .... 

MONOLOGUE,  *.  [when  an  actor  «nealaby  him- 
»rlf  ;  a  aoliloquy  ]  Monologus  ,  m.  Joiiloçtiê  (t.  as- 


cétique, m.^ 

MONOME  ,  1.  [in  algebra  ;  a  quaulilj  that  has 
but  one  name]  Monomê ,  m. 

MONOPETALOUS,  adj.  [bol.i  fwmedof  oneleafj 
MonopélaU.  , 

MONOPOLIST  ,  and  Monopoliser  ,  t.  [one  that 
it  groases  all  tlio  liade  to  Uiinkelf]  MonopoUur  ^  m. 
ttccitp€ireur  ^  m. 

To  MONOPOLISE  ,v.n.  MonopoUr. 

MONOPOLY,  s.  [tbe  exclusive  privilege  ofael- 
linj  any  ibingl  ifc;/io/>o/c  ,  m.  accaparement ,  m. 

MONOPTOTE  ,  n.  s.  !a  noun  used  only  in  some 
one  oblique  case]  Mot  inde'cluuibU  ,  monoptote  ,  m. 

MONOSYLLABLE^  s  [a  word  of  one  ay  liable] 
tlononrllalte  t  m. 

MONOTONY,*.[unirorniilyofsoundlAfo/io<onie,f. 

MONOTONOUS,  ad/,  [warning  variety  in  cadence] 
Jfonotone. 

MONSOON  ,  s,  [is  said  of  periodical  trade-winds 
in  the  East  ocean ,  blowing  constantly  the  same 
way  for  six  months,  and  the  contrary  way  the  re- 
maning six  months]  Mousson^  m.  venl  réglée  veut 
dêsmUonf  m.  ététiety  m.  pi.  'vents  étésiens  ,  m.  pi. 

MONSTER ,  «.  [a  missbapen  animal]  Un  mons- 
tre l  fig.  Vn  homme  excessivement  taid ,  ou  mé- 
chanU  A  sea-mooster ,  Un  monstre  marin. 

MONSTROSITY ,  s.  [bciug  monstrous]  Digfvr- 
mité  monstrueuse ,  monstruosité ,  f. 

MONSTROUS ,  adj.  [deviaiiog  from  the  stated 
order  of  nature]  Monstrueux ,  diffomim^  fig.  étran- 
fty  prodigieux  y  exlraordinuire. 

t— .fl/ia  MoiiSTRODSLY.  a'lif.  [exceedingly ,  very 
much  I  horribly ,  to  a  great  or  enormous  degree] 
HoHStrueusement ,  prodigieusement  ^furieusement , 
terriblement. 

MONTERO ,  s.[%  horteman^s  otp]  Sorte  dm  bon- 
net de  chasseur  ou  de  cavalier, 

MONTETH ,  s.  [a'  vessel  lu  which  glaues  are 
washed]  Sorte  de  bassin  dont  on  se  sert  en  JngU- 
let  re  pour  layer  les  veiTes. 

MONTH .  s.  [the  twelfth  part  of  tbe  year]  Un 
moiê.  Lnnar  —,  Mois  lunaire.  TweWe-monlh  ,  s. 
An  ,  m.  année  ,  f. 

MOMTU  [monthly  flowers]  Moiê  ,  m.  pi.  règles, 
f.  pi.  purgations  ,  f.  pi.  ordinaires dea  femmes,  m. 
pi.  menstrues ,  f.  pi. 

*t  MoirrH's  muio  ,  [longing  deairej  Désir  ardent, 
désir  passionné ,  envie  de  femme  grosse,  f.  To  ba- 
ve a  month's  mind  to  a  thing ,  Jvoir  granUr  en^ie 
éUune  chose ,  la  désirer  passionnément, 

MONTHLY  ,  étdj.  [continuing  a  month,  happen- 
ing every  month  ;  —  terms.  V.  Months)  Qui  du- 
re  un  mois ,  qui  arrive  chaque  mois  :  d*un  mois  , 
de  tous  les  mois. 

— ,  adv.  [every  month ,  once  in  a  month]  De 
mois  en  mois  ,  tous  les  mois. 

M  ONTKOSS ,  s.  [an  under  gunner]  Un  sous^tf 
nonnier. 

MONUMENT,  s.  [a  memorial]  Mo%umeM,  m. 
marque  de  soiwenir ,  f.  —  [a  iMPib ,  cenotaph]  Hb- 
Bument ,  m.  tnmbeau,  m, 

MONUMENTAL,  adj,  Momimental. 

MOOD ,  s.  [grammar  -,  the  change  tbe  verb  an- 
teiots]  Mma^f^M  mode  d*un  vsrbt ,  m.  [in  MOtie] 


f  #j7i«»»  d'esprtt ,  m.  To  be  in  a  good  —  .  Etre  de 
bonne  humeur.  An  angry  —,  Une  humeur cha* 
grine 

MOODY ,  adj,  [angry,  humoursome]  Fantasqu»^ 
bourru ,  bizarre,  capricieux, 

MOON,  s.  l  secondary  planet,  the  satellite  of 
the  earth]  La  lune ,  astre  cU  la  nuit.  New  — ,  Ifou- 
veHslune.  Full — ,  Plein»  lune.  Half—,  Demibme, 
croissant,  m.  Harvest-moon,  La  lune  d*aodt.  file 
would  make  me  believe  that   the  —  is  made    ot 

?[reen  cheese  ,  It  voudrait  me  Jaire  accroire  que 
es  étoiles  sont  des  papillotes.  Moon-l>eam  ,  s.  ia\s 
of  lunar  light]  Rayons  lunaires,  m.  pi.  Moon-ca!f, 
s.  [a  mouster ,  a  fal&e  conception]  Munstre^  m. 
faux  germe,  m.  mole  ,  t.  *— |a  doit,  a  stupid  persuti] 
Unstupide,  un  butor,  une  butorde.  Moon-eyed, 
adj.  Lunatique.  Moon-fish  ,  s.  [ichthyol.  ;  orbit  ,  a 
flat  round  fish  of  Africa  and  America]  Poisson  lune , 
s.  m.  Poisson,  assiette,  m.  rond  de  mer,  wn.june 
de  mer,  f.  Moonless ,  adj.  [not  enlightened  by  tl>e 
moon]  Qui  n'est  point  éclairé  par  la  lune.  A  moon- 
less night.  Une  nuit  obscure,  sans  etair  de  lune. 
Moon-Iight,«.  [the  light  afforded  by  the  moon  ]  &*» 
de  lune,  m.MoouAi^Âî,- adj.  [illuminated  by  I  he 
moon]  Eclairé  parla  lune ,  m.  Moon-shine  ,  s,  {i  he 
'the  moon]  Clair  de  lune,  m.  Moonshiny,  a<//. 
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I  illuminated  by  the  moon]  Olair,  éclairé  par  la  bme. 
Moon-struck ,  ad/,  [affected  by  tbe  moonj  Lmmmti' 
que.  Moon-trefoil,  s.  [bot.i  me<Ûcago]  Luseme  d'ttef 
lie,  f.  Moon-wort,  s.  [hot.  ;  lunaria,  hooesiy ,  sln- 
tion  flower,  a  med.  plant.]  Liuuiire ,  f.  médaille , 
f.  bulbonach,  m. 

MOOR ,  s.  [a  marsh,  a  fen .  a  bog  ;  a  track  of  low 
watery  gi-ound]  Un  marais ,  un  marécage,  erapem- 
dihre,  f.  grenouillère,  î.  — (,a  negro]  Vm  nègra, 
un  maure  ou  more ,  un  noir. 

To— ,  «.  rt.  [lo  fasten  by  anchors ,  or  otKenrise] 
Amarrer.  To  —  a  ship  ,  Amarrer  un  vaisseau.  To 
—  a  boat ,  Garrer  un  bateau.  To  — •  a-croaa  ,  or  alW 
wart,  Affourchcr. 

MOORCOCK,  s,  [atlagen,  the  male  of  the  moor- 
hen]  Foulque  mdle ,  eoq  de  marais,  m. 

MOORHEN  ,  s.  fa  fowl  that  feeds  in  the  Ims] 
Foulque,  m.  poule d'^mm,  f.  poule  de  brmyhtn ,  f. 
gelinotte  huppée ,  f. 

MOORING  ,  s.  [from  To  Moor  ]  Ammrmge,  m. 
MooftUf  OS  (stoppings,  springs,  lashiwjis  and  laviard« 
Embossures,  i.  pi.  corps  morts,  m.  pi.  A,  ship  com* 
to  her  moorings  ,  Vaisseau  qui  vient  de  désarmer, 
vaissfttu  nui  tend  le  bord. 

MOORISH  ,  adj.  [nur»by]  Marécageux,  de  m.»' 
rais  ;  moresque ,  de  Maure. 

MOORLAI<ID,  s.  [  moorish  land  ]  Pt^s  moirc,- 
gsux. 

MOORSTONE,  s.  [a  species  of  granite]  Esphce 
de  granite ,  f , 

MOOSE,  s.  [a large  American  deer  of  the  gcu-.u 
of  Alee]  Mose  ok  moos. 

To  MOOT,  V.  n.  [to  state  a  point  of  law  by  way 
of  excercise]  Disputer  sur  un  point  de  d'-oit. 

MOOTED,  adj.  [plucked  up  by  the  root]  rrra- 
ciné. 

MOP,  s.  [rag  or  locks  of  wool  fastened  to  a  \ovf^ 
handle  with  whirh  honse-maids  clean  the  floor* j 
Torchon  ,  m.  — ^  [a  wry  mouth  made  in  contempt] 
Grimace ,  f.  moM« ,  f . 

To  —,  V.  a.  (to  rub  or  dean  with  a  nop]  LéWrr^ 
frotter,  nettoyer  avec  un  torchon. 

To  MOPE  ,  V,  n.  (to  drowse  :  to  be  atupid ,  or 
in  a  constant  day-dream]  Béver,  être  rêveur  et  mé» 
lancolique. 

To — ,  V.  a.  [\o  make  spirlllnssI'.^^tfMMsrdbr, 
élmardiry  elccourOfier,  attrister 
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».,#.[  one  who  is  moped  (  a  tpiritlcw  and  inat- . 
trntiTe  person]  Un  hébété  ,  un  étourdi. 

MOPISH,  a<^*.  [spiritless;  inatteulÎTe  ;  dejected]  I 
hébété^  siupide ,  écervelé ,  découroffé. 

4  MOPPET,  «iicf 4 MOPSET,  t.  [a  puppet  made 
of  ragi]  Pounètt^  f.  —  [a  fondling  name  for  a  girl] 
pouponne  ,  f.  poupée  ,  f.  f  petit  chou, 

t  MOPUS ,  s.  [a  drooe ,  a  dreamer]  Un  homme 
rétfeur,  un  paresseux. 

MORAL  ,  adj.  [elhicall  Morale  cm  concerne  tes 
iMffurf.  —  pbilo«opby,  Philosophie  morale^  la  mo- 
rale. —  certainty ,  Certittule  morale,  k  good  — 
nian  ,  Un  honnête  homme. 

— ,  «.  [moral  sense]  La  moralité ^  le  sens  mo- 
ral 

MORAL1SH,  s.  (one  wfio  teacbes  the  du  tie»  of 
life  1  Moraliste ,  qui  donne  des  préceptes  de  morale. 

MORALITY,^,  [moral  pbtlosonbyj  Jm  morale^ 
In  science  des  mœurs.  Loose,  rela&ed  —,  Morale 
commode ,  morale  retâchée.  —  [the  form  of  an  ac- 
tion, which  roake4  it  the  subjec!  of  rewatd  or  pu- 
nishment] Moralité  ,  f.  The  '—  of  an  action ,  La 
moralité  d'une  action. 

To  MORALIZE ,  v.  a.  [to  apply  to  moral  pur- 
poses] Moraliser,  donner  un  sens  morale /aire  une 
application  morale.  Did  he  not  —  this  spectacle  ? 
if»  Moralisa-t'il pas  sur  ce  spectacle? 

To—,  "u.  m,  [to  speak  on  laoral  subjects]  Mora' 
User^fedredes  réflexions  morales. 

MOBAUZER  ,  #.  [he  who  moralises }  Morali- 
teaw,  m. 

^MORALLY,  adv.  [in  an  ethical  sense]  Morate- 
MCMl,  dans  urn  sens  moral.  — >  [according  to  the 
rale*  of  Tirtue]  Moralement ,  en  morale ,  suivant 
hi  lois  de  U  morale.  — [according  to  the  common 
occurrences  of  life]  Moralementyvraisemblablement . 

MORALS  ^s.  pi.  \  the  practice  of  the  duties  of 
lil«;  manners]  Les  maurs.  People  corrupt  in  their 
«^,  Des  fftns  de  mmtrs  corrompues. 

MORASS ,  s.  [fen,  bog,  moor]  Marais  ,  m.  n,aré- 
cage  ,  m.  temdM  mmréeagtux ,  ^flasque  d'eau ,  f. 

MORRn»',  ad/.  [A\»eteà]  Malade. 

MORBIDNESS ,  f.  [disease]  Maladie ,  f. 

MORBIFIC  AL,  and  Mokbipic,  adj.  [  causing  di- 
MMea]  Morbiftpsé. 

MORBOSÉ ,  aef/.  [proceeding  from  disease]  Qtd 
provient  de  maladie;  malsain. 

MORDACIOUS ,  adj.  [biting]  Mordant. 

MORDACITY,  s.  [roed.  biting  quality]  Morda- 
cité,   qualité  corrosive, —  [sharpness  of  speech] 
Mordacité ,  médisance  aigre  et  piquante, 
'     To  MORDlCATE,v.rt.-War</re,  médire, censurer. 

liOhBlCkTlOa  ^SfL'actiondemordre;eorrosion. 

MORE  ,  adj.  [in  a  greater  number,  quantity,  or 
d*>gree]  Pins  ,  davantage ,  en  plus  grand  nombre  , 
en  plus  grande  qttantilé,  plus  gtyind.  More  wine 
than  water,  PUts  devin  que  d'eau.  1  saw  no  —  than 
five.  Je  n'en  ai  pas  vu  plus  de  cinq.  They  were 
much  —,  //*  étaient  en  bien  plus  grand  nomJ/re  ; 
tis  étaient  beaucoup  plns\  ou  bien  dnoantage.  II is 
courage  was  —  tban  bis  strength  ,  Son  cmirage 
était  plus  grand  que  sa  force  ;  il  avait  plus  de  cou- 
rnfte  que  deforce,  f  The  —  haste,  tho  worse  speed, 
Plus  on  se  presse  ,  et  moins  on  avance. 

—,  adv.  [to  a  greater  degree]  Plus  ,  davantage. 
He  loved  Rachel  —  than  Leah,  It  aimait  plus  Pachei 
que  Lia.  There  is  nothing  that  I  love  —,  Je  n'aime 
rien  davantage.  —  [rather]  Plutôt.  No  — ,  Pas  da- 
vantage. Vever — ,  Jamais  plus.  Once — ,  Eneitre 
wtefois,  —  and  — ,  De  plus  enpttis.  The  —  so  |  so 
much  the  —,  D'atUant  plus ,  d  autant  mieux. 

— >,  #.  Ja  greater  number  or  degree]  Plus,  da^ 
s^Mto/e* WUl  Tou  hare  ^^1  Em  vouttê  vous  dâyam* 


tage  ?  Fire  fathoms  and  — ,  Gnq  brasses  et  plus.  Te 
mtke  —  of  a  thing  than  it  is ,  Exagérer  une,chose, 
r,  —  [a  particle  that  forms  the  comparalire  degree] 
Plus.  — .  happy.  Plus  heureux. 

MOREEN,  s.  [a  kind  of  stufT  used  for  cnrtaina 
and  bed  hangings]  Espèce  d'étoJTe  dont  on  fait  des 
rideaux  et  des  tentures. 

MOREL ,  s.  [bot.:  solanum  ,  deadly  night-sbade  t 
a  med.  planl]  Morelle  ^  \ 

MOREOVER,  ro/iy.  [^1*0  besides,  furthermore] 
De  plus  ^  en  outre  ^  outre  cela^  d'ailleurs,  d'autre 
part ,  comme  aussi  ;  plus  ,  item. 

MORESK,  or  Mores R-woRK,  *  [antick  pain, 
ting  or  carving j  Moresque^  f 

MORIGEROUS,   adj.  [obedient,  obsequious  ] 
Obéissant ,  morigéné,  décile  ,  complaisant. 
MORIL,  s.  [a  sort  of  mushroom)  Morille  ,  f. 
MORION  ,  s.  [a  casque ,  a  helmet]  JfoWon ,  m. 
pot-en-téte  ,  m.  casque^  m. 

MORN,  poetically  for  Morning. 
MORNING,  #.  [the  first  part  of  the  day]  le  m*- 
fin,  la  matinée.  Morniog-musie,  Aubade,  f.  Mor- 
ning's draught,  Ce  qu'on  boit  le  matin  à  jeun  ,  le 
déjeuner. 

MORNTNG-GOWN ,  s.  Sobe  de  chambre ,  T. 
MORNING-PRAYERS ,  s.  pi.  Matines ,  f.  pi. 
MORNING-STAR,  s.  [the  plaqct  Venus]  £'^ 
/oi7e  du  matin  ,  f. 

MORNING  TWILIGHT  ,  Jvant-jour,  m.  cré^ 
puscufe ,  m. 

MOROCCO ,  f .  [a  goat*s  skin  dressed  after  th« 
mann#r  used  in  Morocco]  Marroquin  ,  m. 

M(  ROSE,  aélj.  [sour  of  temper ,  peevish ,  sullen] 
Bourru^  tfizarre ,frtnt4isque^  capricieux,  chagrim, 
soucieux ,  morne  ,  triste  ,  morose. 

MOROSELY,  adj.  [sourly,  peerisUy]  D'une  mm^ 
nière  cfutgrine ,  d'un  air  bourru  ,  d'un  ton  cha» 
grin. 

MOROSENESS,  aaJ  MoRositt  ,  s,  [sourness', 
peevbhness]  Humeur  chagtins ,  bourrue ,  caprin 
cieuse  ;  avertin  ,  m. 

MORPIIEW,  s.  [  scurf  of  the  face]  Taches  btan^ 
ches  et  rudes ,  eUutres  farineuses ,  f .  pL  galle  au 
Tisaae ,  f. 

MORRIS,  or  Mokbudàncb,  s,  [a  dance  in  imi- 
tation of  the  Moors)  Moresque  ,  f.  dans9  moresque, 
f.  MoRRUDAircKR.  S,  Celui  qid  danse  la  moresque. 
MORROV^,#.  [the  day  after  the  present  day] 
Ze  jour  de  demain ,  le  lendemain.  TO-MORROW  , 
Demain,  m.  After  to-morrow,  Jprès'demain.  — 
for  Morning.  Ex.  Good  —,  Bonjour,  m. je  voué 
sotJiai'e  le  bonjour, 

MORSE,  j;  [walrus,  roamarut;  sea*>bort«  ,  or 
rather  sea-cow]  Morse  ,  m.  vache  marine  ,  f.  béte 
à  la  grande  dent,  f. 

MORSEL ,  s.  [a  bit]  Un  morceau.  A  —  ofbrcadt 
Vn  morceau  de  pain. 

MORTAL  ,  adf.  [  liable  to  death]  Mortel,  snj^t  à 
la  mort.  —  [deadly]  Mortel ,  qui  cause  la  mort.  A 
—  disease ,  Une  maladie  mortelle,  *  —  foe ,  C^n  en» 
nemi  morUt.  +  —  [extreme,  violent]  Mortel,  grand, 
violent. 

— ,  *.  [man]  Mortel ^  m.  homme ,  m.  Poor  mor- 
tals! Pauvres  mortels  \  hommes  nés  pour  mow 
rir\ 

MORTALITY ,  *.  [  subjection  to  death  ;  tre^ 
qnency  of  death;  death]  Mortalité^  f.  état  mor- 
tel, nature  mortel  le;  mort  fréquente,  f  maladie 
mortelle;  mort,  f.  Bills  of  —  [accounU  of  the  nom* 
bers  born,  married,  and  buried  in  any  parish,  etc.] 
Comptes  des  manages,  des  baptêmes  et  des  morts, 
'Within  the  bills  of — ,  Dans  la  banlieue, 

MORTALLY  ,  adv.  [to  death]  HorleUsment^  à 
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mort.  —  [grîeTousIy]  Mvrtelïemeni ,  grieuêmtnt , 
beaucoup  ,  extrêmement. 

MORTAR,  /•  (a  vessel  tv^ercin  materials  are 
pouaded  wUh  a  pesllc]  Mortier,  m.  —  [îb  a  pa- 
]iei-mill  ]  Pile ,  f.  Tlic  fourth  aud  fiFiU  — ,  Pitt  à 
itfjiner.  — ^  [a  short  wide  cannon  out  of  which  boinl>i 
i.re  thrown]  Mortiery  m.  —  [a  small  vessel  of  cast 
iron  fired  at  rejoicings]  BoUe,  f.  —  [lime  and  sand 
mixed  together]  Mortier^  m.  —  miied  with  haj  or 
straw.  Torchis^  m.  Hard  — ,  Béton,  m. 

MORTGAGE  ,  s.  [in  law;  a  pawn  of  land  or  mo- 
ttMe]HyT>oth^que  y    f.    l'engagement 
meuble  ou  immeuble,  ra. 

To  —,  V.  a.  [lo  pledge]  Hypothéquer^  tnga- 
Iter. 

MORTGAGEE ,  s.  [ihal  receives  a  mortgage] 
Qui  a  une  hypothèque  ,  engagiste^  m. 

MORTGAGER ,  s.  [that  gives  a  mortgage]  Qui 
hypothèque. 

MORTIFEROUS,  adj.  [deadly]  Morul,  mord- 
fjre. 

MORTIFICATION,  /  [rbe  state  of  corrupting  or 
loàing  vital  qualities]  Mortificittion  des  chairs  ,  f.  j 
f:  on  g  rêne ,  f.  To  come  to  a  —  ,  5«  gangrener,  f.  — 
[ttie  act  of  subduing  the  Lod/  hy  macei-atioos]  Jtfbn- 
ti/!cation  ,  f.  macération  ,  I.  penitence ,  f .  *  —  [hu- 
miliation, subjection  of  lh«i  passions,  trouble]  Mor^ 
li/îcation  ,  f.  humiliation  ,  f.  peine  d'esprit. 

To  MORTIFY,  v.  a.  [to  destroy  vital  qualities] 
Mortifier. —  [to  harrau  the  body  ;  to  cubdue  inordi- 
nate passions]  Mortijier  son  corps  ou  ses  passions , 
lei  dompter,   en  réprimer  les  mouvements  déri^ 

Îflés.  —  [to  humLle,  depress,  vex]  Mortifier^  humi" 
ier,  «iffliger^  chagriner,  faire  de  ia  peine  ^  earner 
du  chagrin. 

To  —  ,v.  n.  [lo  grow  fender  ;  or  to  ^ngrene  «to 
corrupt]  Se  mortifier^  en  parlant  de  la  viande;  deve' 
nir  tendre;  se  gâter,  se  corrompre,  se  gangré" 
ner. 

MORTISE ,  s.  [a  liole  cul  in  a  piece  of  timber  to 
admit  a  tenon]  Une  mortaise,  ou  mortaise,  f.  «^  to 
admit  a  sheave ,  C/on ,  m. 

To  — ,  V.  a.  f  to  jcin  w4lh  a  mortise]  Emmortalsef, 

MORTMAIN,  s.  {unalienable  %Uie]  Jmortisse*- 
ment,  m.  main*marie ,  f. 

MORTPAY,  *.  [dead  pay]  Morlcpaye ,  f. 

MORTUARY,  *.  !a  gift  left  to  the  church]  Legs 
pieux,  m.  pi.—  fa  fee  paid  lo  be  buried  in  another 
parish]  f>i"ôf/  d'enterrement ,  m. 

— ,  adj.  [belonging  to  the  burial  of  the  dead] 
Mortuaire 

MOSAIC  ,  adj.  [of  Moses]  Mosatque  ,  de  Motse. 
The  Mosaical  law,  La  hi  mosaïque,  la  loi  de 
Mcise. 

-~  work  [a  kind  of  painting  in  small  pebbles, 
cockUs ,  and  shells  of  sundry  colours]  Mosatque,  t. 
ouvrage  à  la  mosaïque  ,  va.  on  de  marqueterie^  f 

MOSCUATËL,  s.  [a  sort  of  plant]  Sorte  de 
plante. 

MOSCHETTO ,  s.  [a^sUnging  gnat  of  the  West- 
Indies]  Maringomn ,  m.  — •  [the  same  in  China ,  the 
East-Indies,  and  the  golden  Coast]  MosquiUe ,  mouS' 
quite  ou  mosquite,  f.  moustique ,  f. 

MOSQUE ,  s.  [a  Mahometan  temple]  Mosquée,  f. 

MOSS,  V.  a.  [to  cover  with  mou]  Couvrir  de 
mousse. 

— ,  s.  [bot.  :  muscus,  a  small  plant]  Mousse ,  f. 
Wall-moss,  Brion  ,  m.  f  ArolUng  stone  never  ga- 
thers — »,  Pierre  qui  roule  n*amasse  point  de 
mnttsse. 


MOSST,  md/.  [full  of  most]  Moussu. ,  couvert  de 
mousse,  —ground,  Une  pelouse. 

MOST,  adj.  [creataess  in  Dumber  or  quantity] 
Le  plus  grand.  The  —  part ,  La  pir/pnrt ,  in  plus 
grande  partie.  —  sorts  oflearniDg  tJourished  amoig 
ihem,  La  plupart  des  sciences  Jleurirent  panm 
euT» 

—  ,  s.  sing,  or  pi.  [the  greatest  number  or  de 
grée]  Le  plus,  la  plupart,  le  plus  grand  nombre, 
le  plus  haut  degré ,  le  plus  grand  prix,  la  plus 
grande  estime.  — are  of  that  opinion,   La  plupart 

d'un  bien  \  sont  de  ce  sentiment.  Some  months  at  the  —  «  Quai- 
ques  mois  an  plus,  or  tout  au  plus  quelques 
mois.  To  make  the  —  of,  Tirer  le  meilleur  parti 
de...  To  make  the  —0.  one's  place  ,  \\  Jhmger  la 
courroie 
-—  ,  adv.  [in  the  greatest  degree^  Le  plus. 

—  [a  particle  noting  the  superlative]  Le  plus,  la 
pi  Its  ,  les  plus  ;  fort ,  très,  extrêmement.  The  - 
eloauent  orator.  L'orateur  le  plus  éloquent, 

MOSTIG ,  s.  [a  painttfr*s  staff  to  leaa  his  band  on] 
jippui-mtnn. 

MOSTLY  .  adv.  [generally]  OnUmairemenl ,  lé 
plus  souvent,  la  plupart  du  temps 

MOTATION  ,  s:  [movemeat]  Mouvement ,  m. 

MOTE  ,  s.  [a  small  particle  of  mall«r]  Un  alomê. 
{MoTI,  V.  Mir,HT. 

MOTH  ,  s.  [a  small  winged  insect,  that  eats  clo- 
thes and  hangings]  Teigne,  f.  blatte,  f.  mite,  t. 
Moth-eaten  ,  Ron^épar  lei  teignes. 

MOTHER ,  «.  [she  that  ha»  brought  forth  a  child] 
Mère ,  f .  She  is  my  —  ,  C'est  ma  mère.  A  grands 
mother.  Une  grande-mère.  Mother-ii»4aw,  Belle- 
mère.  A  hard-hearted,  cruel  — ,  Ui»e  mardtre.  'f 
—[the  wombj  La  matrice.  A  fit  of  the  — ,  Une  «*/- 
focatian  de  ntairice.  —  flhe  lees]  La  lie.  —of  beer, 
or  oi\^  La  lie  de  la  bière»  de  l'huile,  etc. 

— ,  ad/,  [native]  Naturel,  maternel.  Mother-ton- 
gue ,  La  langue  maternelle  ;  ou  bien  une  langue 
mère,  Mother-wit  ,  Bon  sens  naturel,  Molber-dty, 
Métropole,  vilîe  capitale. 

—  of  pearl  ,  Mere-perle,  f.  ancre  de  perle,  f 
—  of  pearl  (a  shell)  ,  Pintade ,  f.  mère-perle  sté- 
rile. 

—  of  the  maids  of  honour  (a  coorl),  Gcupernants 
defiles  d'honneur,  f. 

>-  fa  familiar  term  of  address  to  an  old  wàeun} 
La  mère  (  une  telle  ). 

MOTHERHOOD,  #.  Maternité,  f.  qualité  de 
mère. 

MOTHERLESS,  ad/.  Sans  mère,  qui  n'a  point 
de  mère, 

MOTHERLY,  adj.  [belonging  or  suitable  to  a 
mother]  Maternel,  de  mère.  —  love  ,  ta  tendresse 
maternelle.  —  woman,  t/ne  matrone; une fenani 
grave,  sage,  et  sur  le  retour. 

— ,  adv.  [in  manner  of  a  mother]  IS*  mère. 
Comme  une  mère. 

MOTHERWORT  ,  s.  [bot.  i  cardiacai  a  med. 
plant]  Agripnume ,  {.  cardiaqtie,  f. 

MOTHERY,  adj.  [concreted,  dreggy]  Ch't* 
de  lie  ;  congufé,  épais. 

MOTHY ,  adj.  [  full  of  moths  ]  Plein  de  teignes. 

MOTION  ,  *.  [the  act  of  moving]  Mouvement,  m. 
Vnctton  (U  mouvoir,  de  se  mouvoir,  de  changer  de 
place  ;  ||  branle ,  m.  ^o  put  in  — ,  Agiter.  The  — 
of  an  army,  Le  mouvement  d'une  armée.  The  — 
of  a  watch ,  Qiuidrature  d'une  montre.  Commuuica- 
ted  —  (in  mechanics) ,  Mouvement  de  la  teronde 
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inâtance ,  C  To  make  a  — ,  Fnlrê  une  proposition , 
ttuvrirun  avis. 

To  — ,  V.  a.  [to  propose]  Proposer  ont  c1ios«,  en 
'mire  laptrmositinn  ,  mrltre  tur  U  loiti». 

ftIOTlONLESS,a<(^'  Immobile,  sans  mortt^ment. 

MOTIVE,  adj.  [caoiing  motion]  Moteur,  mw 
trice,  The  —  faculty,  Lafaeulté  motrice,  1  Le  ~ 
cause ,  Le  principe  moteur,  le  moteur. 

— • ,  ».  [ioducement]  hf*'t{fy  m,  raigan ,  gui  porte 
«  faire  uoe  chose,  considération^  f. 

MOTIVITY,  s.  Puissance  de  mout^oîr,  f. 

MOTLEY,  adj.  [  mingled  of  Tarious  colours] 
Mêlé  de  différentes  couleurs ,  bigarré, 

MOTOJi,  s.  fa  mover]  Moteur^  m. 

MOTORY,  adj.  Qui  donne  le  mouvement, 

MOTTO ,  /.  [a  sciilence  added  to  a  device)  Mot , 
ni.  paroles  tjui  accompagnent  U  corps  d'une  de 
vise,  m.  ame,  f. 

MOULD ,  s.  [a  form  wherein  any  thing  is  cast] 
Moule,  m.  /orme  ,  f.  To  cast  any  thing  in  a  — ,  Je- 
ter quelque  chose  en  moule.  *  To  —  prayers  in 
certain  moolds  ,  Etablir  certaines  formes  oixfor^ 
mules  de  prières.  —  [for  making  bi-vs-money]  /«- 
ment,  f.  —  [earth ,  soil]  Terre,!  sol,  m.  terreau, 
m.  [the  suture  of  the  skull]  Xm  suture  des  os  du 
crane.  —  [archit.;  bo^rd  cut  in  profile  for  plaster- 
moulding]  Calibre,  m.  —  Mould-candle,  Chan- 
delle moulée.  To  fill  the  moulds  ,  Faire  une  jetée. 
—  of  any  thing  cast  in  iron  ,  Em^eloppe ,  f. 

To  —  ,  v.  a.  [to  form  ,  shape ,  model]  Mouler, 
modeler,  former,  jeter  en  moule.  To  —  a  figure , 
Mauler  une  figure,  la  jeter  en  moule.  'To  —  |  to  fa^ 
•hion]  Former,  dresser,façonner.  I  shall  —  hf  r  to 
my  own  idea,  Je  la  formerai  à  ma  fantaisie. To— iXo 
heal  hollow  the  sole  of  a  shoe]  Emboutir,  To  —  [Iq 
koead  ]  Pétrir.  To  —  bread  ,  Pétrir  4u  pain. 

MOULD ,  V.  n.  [to  contract  concreted  matter  ; 
to  gather  mould;  to  rot  ;  to  breed  worms;  to  putn- 
fy  1  Sf  moisir,  se  gdter. 

To — ,  -w.  «T.f  to  be  covered  with  mould]  Se  moisir. 

MOULDABLE ,  adj.  [that  naay  be  moulded]Ç«  o/i 
peut  mouler. 

MOULDER ,  8.  [he  who  mouWs]  Celm  qui  moule, 
mouleur,  m. 

To  —,'v.a.  and  n.Jto  turn  and  be  turned  to 
dust]  Fe'duire  en  pousuhre;  fig.  consumer,  dissi- 
per ;  se  consumer^  se  dissiper. 

MOULDINESS,  s.  [the  slate  of  being  mouldy] 
Moisissure,  f. 

MOULPING  ,  s.  [an  ornament  in  architecture] 
Moulur^,  t.  —  [  that  which  bears  an  arch]  loi- 
poste,  f. 

MOULDWARP ,  s.  [a  mole  ]  Une  taupe. 

MOULDY ,  ifdt*.  [overgrown  wiih  mould]  Moisi, 
ptuvert  de  moisissure,  cnanci.  —  bread ,  Du  pain 
moisi ,  ou  ckanci. 

To  MOULT,  V,  n.  [to  change  the  feather»] 
Muer ,  changer  de  plumes. 

MOULTER  ,  4.  [a  young  moulting  duck]  Jeune 
canard  en  mue ,  m. 

X  To  MOUNXH  ,  V.  a.  [to  eat]  Manger,  [to  eat 
op  all]  Manger  tout. 

MOUND,  *.  [any  thing  raised  to  fortify]  Rem- 
part ,  m.  boulevard,  m.  retranchement ,  m.  levée , 
t.  haie  f.  mole  ,  m.  butte  ,  f. 

To  —,  V.  a.  [to  fortify  with  a  mound]  Munir, 
remparer,  retrancher. 

MOUNT,  s.  [a  mountain,  a  hill]  Mont,  ta. 
montagne  ,  t.  —  ^tna ,  Le  Mont  JEtnn 

To  —  V.  a.  (lo  rsise  alofi ,  l;fi  on  high,  climb, 
ascend]  Monter,  sra\>ir.  To  — the  I  Krone  ,  Mon» 
ter  sur  le  trône.  To  —  Ihe  breach  ,  Monter  sur  la 
brèche.  To—  a  hill,  Gravir  une  mont.:  gne 


To  —guard  ,  Monter  la  garde.  To  —  »  eanni^n , 
Monter  un  canon,  le  mettre  sur  son  affût ,  L'ufiut*r. 
To  —  a  trooper ,  Monter  un  cavalier,  lui  donner 
un  cheval.  To  —  (in  manufactories  ;  to  raise,  sot  off] 
Monter.  To  -~  a  fiin  ,  Monter  un,  éventail. 

To  — ,'v.n.  [lo  rise  on  high  ;  get  ou  horseback) 
Monter,  s'élever.  The  eagle  mounts  up  al  thy  con»- 
mand  ,  L'aigle  s'élève  à  ton  ordre.To  —  on  hor»e- 
back  ,  Monter  à  cheval.  *  4  He  mounted  upon  hu 

![real  horse  ,  //  monta  sur  ses  grands  chevaux  ;  il 
^  Ppt  sur  le  hunt  ton.  — V.  To  amount. 

M0U^TA1N  ,  s.  [a  large  hill]  Une  monUgne,  un 
mont,  f  To  make  mountains  of  mole-hilb ,  Faire 
d'une  mouche  jui  éléphant. 

—  »  f*dj.  [found  on  the  mountains  ]  De  montagne, 
MounUin-healh ,  V.  Sàximase.  Foun^in«w«im- 
wood  Ca  med.  plani) ,  Genepi,  m. 

MOUNTAINEER,  *.  [an  inhabitant  of  the  moun- 
tains] Un  sanvagr,  un  bandit. 

MOUNTAINOUS,  „dj.  (hilly,  full  of  mountains  ; 
large  as  a  mouutain*.  inhabiting  moaolaiu»]Jlfon/a- 
gneu.r,  de  montnai.'-.S'^  qui  habite  Us  montagnes. 

MOUNTEBANK  ,  s.  (quack  doctor,  juggler]  Un 
charlatan  ,  un  vendeur  d'otviéta,*  ;  bateleur,  m. 
jongleio\  m. 

MOUNTED  ,  pan.  adj.  Monté.  To  be  well  —  , 
Etre  monté  à  l'avantage  ;  être  bien  monté.  —  with 
cannon,  Ârtillé.  A  vessel  mounling  ail  her  guns  , 
Un  'vai.tenu  artillé  de  tontes  pièces. 

MOUNTER,  s,  [he  who  mounts]  Celui  ou  celle 
qui  monte. 

MOUNTÏ^G^  s.  [in  arts  and  sciences;  seUing 
off]  Monture,  f. 

To  JMOURN ,  V.  a.  and  n.  [to  lament ,  grieve  ,  be, 
sorrowftil  1  Pleurer,  déplorer;  se  lamenter,  por- 
ter le  demi.  —  noKyNi- pleurez  pas,  nervous  lamentez 
pas.  To  — for  one  ,  Porter  le  deuil  de  quelqu'un. 

MOURNER  ,  s.  [one  that  mourns  ,  who  attends 
a  funeral]  Celui  qui  pleure  ,  qui  se  lamente,  qui 
porte  le  deuil ,  qjU  est  dans  l* affliction;  pleureur , 
m.  pleureuse,  f.  Chief  —  ,  Celui  qui  mine  le 
dnuil. 

MOURNFUL ,  «!<//  [sorrowful]  TrUU^  lugubre^ 
de  deuil ,  qui  marque  l'affliction, 

MOURNFULLY,»/»'-  Tristement.apee  tristesse, 
d'un  air  lugubre. 

MOURNFULNESS,  t,  [sorrow,  grief]  Tris-» 
tuse ,  f,  affliction ,  î. 

MOURNING ,  s.  [  lamentation ,  sorrow  ]  Lamen» 
tation  ,  f.  gémissement ,  m.  tristesse ,  f.  affliction , 
f.  deuil ,  m.  A  —  sons  ,  Un  chant  de  tristesse ,  un 
chant  lugubre  ;  complainie ,  f.  '^ 

— ,  s.  |lhe  dress  of  sorrow]  Deuil ,  m.  Monmipg- 
weeds,  Habits  de  demi.  First  or  second  —,  Grand 
ou  petit  deuil.  Mouroing-suit  ,  Habit  de  deuiL 
Mourning «cleak ,  Manteau  de  deuil.  Moorning-hat'- 
hand  ,   Crêpe ,  m.  Decp-mnnrning  veil ,   Mante ,  f* 

MOUSE,  pi.  Mice,/,  [a little  animal  liaunUug 
bouses  and  fields]  Une  souris.  To  catch  mice. 
Prendre  des  souris,  f  As  poor  as  a  church-mouse^ 
Gueux  comme  un  rat  d'église.  A  field-mouse  ,  Un 
mulot ,  f.  A  dormouse ,  Un  loir.  A  flitter-moiiae  , 
Une  chauve-souris. 

To  MOUSE  ,  t;.  R.  [  to  catch  mice  ]  Prendre  dei 
sourie. 

MOUSE-BAR,  s.  [bot;  myosotis  ,  a  med.  plant] 
Oreille  de  souris ,  f  Creeping  — ,  (  pilosella ,  a  med. 
plant  ) ,  Piloselle ,  f  oreille  de  rat ,  f. 

MOUSÈ-HOLE,  s.  [a  small  hole  ]  Trou  de  sow 
ris ,  m.  petit  trou. 

MOUSER ,  s.  l  that  calche»  mice  ]  Preneur  4e 
souris  ,  qui  prend  les  souris.  This  cat^  a  good*^! 
Ce  chat  est  très^bon  pour  les  souris* 
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MOUSE-TRAP,  s,  [u  inore  in  wbich  mice  are 
t»ktn]Souricièn^  f. 

MOUTH  ,  t.  [  the  «pcrtore  in  the  bead  of  an  j 
animal  at  wbieh  tbe  food  is  receired  ;  opening ,  «n  - 
ti-ance  %  the  instrument  of  speaking  ;  a  speaker  ,  in 
burlescpie  binguag e  ;  cry,  roice  j  La  bouche ,  ta 
guetde^  en  parlant  do  certains  animaux;  par  ex- 
lensiqn  et  finir^ment  ,  la  bouché  ,  l'ouverture  , 
llentrie  de  plusienrs  choses.  Shp  has  a  very  narrow 
— ,  Elle  a  une  très-petite  bouche.  The  —  of  a  lion, 
La  gueule  d'un  Hon.  The  —  qf  a  horse ,  La  bouche 
d'un  chêval.  Open  — ,  Gueule  béante.  *  f  To  live 
from  hand  to  —  ,  Fipre  au  Jour  la  journée.  *Ti«  in 
ever  J  bod7*s  —,  7but  le  monde  en  parle.  To 
be  down  in  the  — ,  N'avoir  pas  le  mpt  à  dire  , 
avoir  la  gueule  morte.  To  stop  one's  — ,  Fermer  la 
bouche  à  quelqu'un  ^  lui  ctorre  le  bec.  To  have 
one's  — oui  of  taste ,  Jvoir  le  gout  dépravé.  *  f  He 
that  sends  mouths  sends  meal ,  Dieu  pourvoit 
aux  besoins  de  ses  créatures.  *  Thej  take  our 
bread  out  of  our  moaths  ,  !ls  nous  Stent  le  pain 
de  la  main.  *  —•  or  Wry-mouth  (  dislorlion  of  the 
mouth  ]  Moue^  f.  grimace  ^  f.  To  make  mouths.  I 
Faire  la  moue ,  faire  des  grimaces  ,  f .  —  [in  ma- 
nege ;  a  horde's  sensibility  of  the  bits  ]  Bouche ,  f. 
This  horse  has  a  good  —,  Ce  chenal  a  de  la  bouche. 
—  [of  a  chimney,  in  a  forge  ] Bouche^  f.  gueu- 
lard ,  m.  Mouth  of  a  plane  ,  Ltunière ,  f.  —  of  a 
cannon ,  of  the  stomachs ,  of  a  well ,  of  an  oven  ,  of 
a  bottle  ,  of  a  haven ,  of  a  river,  of  some  wind  mu- 
sical instruments ,  etc  La  bouche  d'un  canon  ,  de 
l'estomac ,  d'un  puits ,  ^'unjour  ;  le  trou  d'une 
bouteille  ;  Centrée  d'un  havre  ;  l'embouchure  d'une 
rivière  :  l'embouchure  de  quelques  instruments  à 
^venti  etc.  Mouth-piece  of  a  trumpet,  Boc<f/,  m.  em- 
bouchure^  f. 

To  V.  a,  [to  seise  in  the  mouth  J  ffapper;  mâ- 
cher. 

To  •—  IT  f  to  utter  with  a  roice  affectefily  I>ig  ] 
Crier Jbrt ,  gusuler^  ouvrir  une  grande  b<*uihe  en 
parlant. 

MOUTHED  ,  adj.  [furnished  with  a  moutli]  Qui 
a  une  bouche.  Wide-mouthed  «  Qfà  a  une  grande 
bouche.  Wry-mouthed  ,  Qui  a  ta  bouche  de  tra- 
vers. Foulmouthed ,  Qui  a  ufie  mauvaise  langue  ; 
une  langue  de  serpent ,  d'aspic ,  uit  aspic.  Bard- 
mouthed ,  Fort  en  bouche. 

MOUTH-FRIETiD  ,  s.  [one  who  professes  friend- 
ship without  intending  it  J  Faux  ami^  ami  de  pa- 
roles et  non  d'effet. 

MOUTHFUL,  s.  [  what  the  mouth  contains  ] 
Une  bouchée  ;  une  gorgée. 

MOUTH-HONOUR,  s.  f  civiUty  outwardly  ex- 
pressed without  security  ]  Belles  paroles ,  grands 
tompliments. 

MOUTHLESS,  adj.  [without»  month]  Qui  n'a 
ffoint  de  bouche ,  sans  bouche. 

MOVE  ,1.  [at  chess  or  draughts  ]  Un  coup  (  au 
]eu  des  échecs  ou  des  dames  ).  Ihe  first— at  chess. 
Le  trait. 

To  —,  tf.  a,  [to put  in  motion,  give  an  impulse  ] 
Mouvoir,  mettre  en  mouvement ,  remuer,  agiter, 
branler.  *  To  —  [to  motion,  propose]  Proposer  une 
chose ,  en /aire  la  proposition ,  ou  l'ouverture;  con-- 
clure.*  To  — [to  persuade,  incite,  provoke]  Mouvoir^ 
émouvoir^  exciter^  inciter;  inviter,  porter,  pousser, 
solliciter.  To'—  to  aediiion  ,  Excitera  la  sedition. 
To  —to  compassion,  Emouvoir  à  compauion ,  tou- 
cher, attendrir. To  —  laughter.  Exciter  à  rire 

To  — «  <v.  n.  [to  go  from  one  place  to  another] 
Se  mouvoir,  être  en  mouvement  i  changer  dé  place, 
branler.  To  move  off.  Décamper. 
'  MOVEABLE ,  adj.  (that  may  be  moved]  Mobile, 
qui  peut- se  mouvoir;  ambulatoirt.  «<»  [changing  the 


time  of  the  year  J  Mobile,  qui  change  de  temps,  i 

—  feast ,  Une  fete  mobile. 
—  ,  s.  f  |oods,  furniture]  Mobilier,  m.  meuble , 

m.  Moveables,  Biens  meubles ,  biens  mobilieis.  Te 
make  — ,  Ameublir.  Making  — ,  JmeublissemuU  ^ 
m 

MOYEABLEMESS  ,  s.  [  aptness  to  be  moved  ] 
Mobilité,  f. 

MOVE  ABLY,  mfp.  [so'as  it  may  be  moreà]De 
manière  à  pouvoir  changer  de  place ,  ou  *e  mou- 
voir. 

MOVEMENT,  s.  [motionl  Mouvement,  m  TU 

—  of  a  watch  ,  Le  mouvement  d'une  montre.  More- 
roent-maker,  Blanqtner,  blantier,  m. 

MOVEIR ,  s.  [motor]  Moteur,  celui  qui  metU  ,qm 
donne  le  mouvement.  —  Celui  qui  provost  uns 
chose ,  qui  ouvre  un  avis. 

MOVING ,  paH.  adj.  [pathetick  ,  tonchiDgl  Tou- 
chant ,  pathétique,  qui  émeut,  qui  excite ,  puissniU, 
persuasif,  attendrissant ,  intéressant. 

MOVINGLY  ,  adv.  [  in  a  moving  manner]  D'une 
manière  tombante ,  pathétique  ,  persuasive. 

MOW,  *.  [a  loft  or  chamber  where  hay  or  corn 
is  laid  up  ]  Grange  ,  t,  ou  grenier,  m.  i  foin ,  à  Lie'. 
Hay  in  — ',  Foin  mis  en  grange.  Barley-mon,  MeuU 
d'orge ,  f.  —  [rick  ,  a  small  heap  of  ^y  J  Féliofe, 
f.  meule,  f.  To  make  mows,  Envéiioter,  mettre  en 
metdes. —  f  wry-moulli  ]  Grimace ,  f .  moue ,  f. 

To  MOW ,  4;.  A.  [  to  cut  with  a  scythe  ;  to  cnt 
down  with  speed  and  violence  ]  Faucher,  (ig.  ahat' 
tre,  renverser  avec  précipitation.  The  mowing  time, 
Le  temps  de  la  fenaison,  le  temps  de  faucher  lesprés^ 
lafauchaison.  To  —  again ,  Befnucher. 

To  — ,  4».  a.  [to  put  in  a  mow]  -Mettre  en  grange, 
engranger. 

To  — ,  -w.  n.  [to  gather  the  harvest]  Faire  k 
moisson  ,  moissonner.  — >  [  to  make  mouths  ]  Fain 
la  moxte ,  faire  des  grimaces. 

MOWER  ,  s.  [one  who  cuU  with  a  scythe]  Fa» 
cheur,  m. 

MUCH,  adj.  [large  in  quantity;  long  in  lime; 
many  in  number]  Beaucoup  de  ,  grand,  long.  — 
seed  ,  Beaucoup  de  semence.  —  pains  ,  De  grandes 
peines.  —  time ,  Long-temps.  So  —  pains ,  Tant  de 
peines.  With  —  ado ,  J  grand'  peine. 

—  ,  adv.  l  in  a  great  degree  ]  Beaucoup  ,  bien , 
fort,  très.  You  are  —  mightier  than  we ,  Fous  ties 
beaucoup  plus  puissant  que  nous.  He  is  —  mistaken, 
//  se  trompe  fort.  She  is  —  afflicted ,  Elle  'St 
irès-ajffligée.  Think  — ,  and  speak  little,  Penses 
beaucoup,  et  parlez  peu.  How — ,  Combien.  As—, 
Tant,  autant,  tout  autant.  As  —  as.  Jutant  bien 
que.  As  —  as  you  will ,  Tant  que  vous  voudrez.  As 

—  as  you ,  Autant  que  vous.  For  as  —  as ,  D'au' 
tant  que.  As  —  more  ,  or  as  —  again ,  Une  fois 
autant.  So  —,  or  thus  — ,  Jutant ,  tout  autant 
ru  do  so  —  for  you ,  Je  vous  en  ferai  autant ,  /< 
votis  rendrai  la  pareille.  So  —  for  this  time  »  H« 
voilà  assee  pour  le  présent.  Very  •— ,  Beaitcoue , 

fort ,  extrêmement ,  ||  tout  du  long  de  l'aune.  I*ol 
— ,  Jtdrement.  —  l«ss ,  V.  Lem.  —  [is  never vaeà 
in  an  absolute  manner  but  in  this  faiftiliar  phrase  ] 
To  drink  — ,  Boire  d'autant. 

— "  »  '•  [  •  great  deal  ]  Beaucoup  de ,  une  grande 
quantité.  There  remained  not  so  —  as  one ,  //  n'en 
resta  pas  un  seul,  f  Too  —  of  one  thing  if  gowl  f«" 
nothing,  L'excès  ne  vaut  rien  en  quoi  que  ce  soit, 

—  [an  uncommon  thing  ]  Une  chose  étrange.  To 
make  —  of  [  to  treat  with  regard  ,  to  fonJie  ]  Jt^f 
dss  égards,  de  l'amitié,  des  bontés  pour  quclio'uB 
le  caresser ,  le  chrjrer ,  lui  faire  des  amities.  To, 
make  —  of  one's  time  ,  Emplcyer  bien  son  temps. 

MUCID,  adj.  [ slimy i  musty]  Glaireux; moM\ 
qui  a  un  goiU  de  relent. 
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MUCILAGB,  f.  [atUmy  arTiM»«t  aoaj]  JTw- 
WUHge^  m. 

BiUCILA6IN0nS,a<^'  [4iinj,  TUeoat]  Jlfwcf- 
iafinêux,  Mucilaginou»  malUr,  Mucilage^  m. 
morve  ^  f,  • 

MOCK,  «,  [dung]  Fiimier,  n.  tngrais ^  u, 
fiente  ^t.  ordure  ^  i.  6g.  quelque  chose  de  bas^ 
wl  et  abject,  *  — -  and  p«lf  ,  i>«#  ^'«lu  ^r^'on 
tumtsse  d'une  manière  sordide.  *  +  To  rua  a 
—  [  to  run  madlj  aod  attack  all  that  k  met]  Courir 
fa  ei  M  enjurieuxt  el  attaquer  tout  Ct  que  l'on 
rencontre. 

To  —,  V.  a.  [to  manore  with  muck]  Fumer^  en* 
g  '•nLjer  avec  du/iimier, 

MUCKUILL,  s,  [duughillj  Un  tas  de/umiet], 
un  fumier. 

MUCKLE,  V.MccK. 
lUGK-SWËàT,«.  [  profuta  sweat  ]  5utfur  aion- 
dante.  To  be  in  a  — ,  Etre  tout  en  eau  ou  en  sueur, 

MUCK-WORM ,  4.  [  a  worm  that  Uvm  in  duog  ; 
a  muer,  a  curmudgeou]  Vn  ver  de  fumier  \  fig.  un 
avare ,  un  ladre  ^  un  chiche  ,  un  faquin. 

MUCKY ,  adj.  [  naitj ,  fiUUy  J  Sale  ,  malpropre , 
wltâin. 

MUCOSITY  ^  andMvcovsvtss  t  s.  [tlimt,  ^ia- 
coaitr  ]  Mucosité^  f.  viscosité^  f. 

MUCOCÎS,  adj.  [  «Umy ,  rùcout  IGlairetix^  efiS" 
queujc ,  mucilafinéuje ,  muqiteux. 

MUCRONATtD,  adJ.  [in  a  «Uarp  point]  Qui  #« 
termine  en  pointe. 

MUCULËfiT,  oi/y.  [aimy  ,    riicoiia  ]  V.  Mu- 

€OVS. 

MUCUS,  #.[the  mucoua  matter  which  flows  from 
the  nostrils  ]  La  morue  ,  mucosité ^  f.  $  muciu,  m. 

MUD ,  «.  [  the  slime  ]  Fuse,  f.  limon  ,  m.  boue , 
€ange ,  f.  bourbe .  f.  bourbier^  m.  To  £iU  in  the  — . 
Totrd>er  dans  la  boue^  s'embotArber,  To  stick  in  the 
— ,  Etre  dans  le  bourbier, 

~-  y/or  Mudwall  ;  which  tee. 

To  — ,  •DIN»,  -DED,  V.  a,  [to  buryJn  the  mud  ;  to 
^Uut;  with  mud]  Jeter  on  er\foncer  dans  la  boue  \ 
0outfrir  de  boue. 

MUDDILY,  adv.  [tarbtdly]  D'une  manière 
trouble  ;  fig.  d*un  air  sombre. 

MUDDLNESS,  s.  [turbidoess]  Etat  d'une  li- 
fueur  trouble  ou  boiteuse  ;  fig.  un  air  sombre. 

ToMUDDLE<,  v.  a,  [  to  make  turhid  :  to  tloud 
•rslopify]  Troubler^  rendre  trouble  ^  en  barbo- 
tant comme  font  les  canarda ,  fig.  étourdir ,  -hébéter. 
A  muddling  du/:k ,  Un  barboteur, 

MUDDY ,  adj.  [  four  with  mod ,  tnrbid  -,  dark  , 
doll]  Boueux^  bourbeux^  troublé \  fig.  sombre ^ 
confus.  —  spring.  Une  source  boueuse. -^yfzXer^ 
De  I* eau  trouble.*  k — or  dull  stone,  Pierre  fine 
nuageuse  A —  look ,  Un  air  somhre.  k  —  idea,  Une 
^e  confiise. 

To  —,  1».  a.  [  to  make  mudd  v)  Troubler ,  rendre 
trouble.  You  —  my  drink ,  Kotis  troubl'-s  mon 
breuvage.  *  Fear  muddies  the  best  wit  •  £a  crainte 
trouble  les  meilleurs  esprits. 

MUDWALT.,  s.  Muraille  de  terre,  f.  mur  de 
bauge,  m.  torchis,  m.  Mudwalling,  Bousdlage,  m. 
To  make  a  —,  Bousiller.  Mudwalling  labourer, 
Boutilleur, 

MUFF ,  #.  [a  sort  corer  for  the  hands  in  winter] 
Un  ma  ne  bon. 

MUFFIN,  s.  [a  kind  of  light  cake]  Sorte  de 
gdtenii  légfr. 

To  MUFFLE,  or— -up,  v.  a.  f  to  covfr  from 
the  weather  ]  Mettre  à  cott^eri  des  injures  de  l'air, 
offtibUr ,  emmitouffler;  envelopper.  To—  abird*S 
talons ,  Brider  Us  serres  d*fin  oiseau, 

MUFFLER,  5.  Fa  cover  for  tbe  face  ]  Un  voile. 


MUFTY  ,  t.  (  tiie  bigh  piie*l  of  ihe Mahometans ) 
Mitfti ,  m. 

MUG ,  #.  [  a  cup  to  drink  in ]  Un  godet,  un  go^ 
belet,  un  petit  pot. 

MUG-WORT ,  «.  [  boL  }  aHemisa  ]  Jrmoise ,  f 
herbe  de  St.  Jean  ,  f. 

MUGGY ,  adj.  [  mouldy ,  roout,  damp  ]  Malte , 
humide,  moisi i  fig.  soul,  gris,  enivré. 

MUGIENT,arfy.  V.  Bellowing. 

MULATTO,  s.  [  one  begot  between  a  white  and 
a  black]  Mulâtre,  ni.  and  f. 

MULBERRY,  5.  [a  fruit]  Jtfare,  f  Mulbcrrt. 
TIKE,  *.  Un  marier. 

MULCT,  s.  [a  fine,  a  penalty]  Amende ,  f.  (terme 
de  palais).  A  pecuniary—.  Amende  pécuniaire. 

To  — ,  V.  a.  [  to  punish  with  a  fine  ]  Mettre  à 
l'amende ,  S  mulcier ,  punir. 

ItfULE ,  s.  I  a  beast  of  burthen  and  carriage  ] 
Mule  ,  f.  mulet,  m.  bête  de  somme.  A  he-mule  ,  Un 
mulet ,  A  she  — ,  Une  mule.  A  small  — ,  Un  bardot. 
—  [  a  bird  begotten  by  two  birdf  of  a  different  spe- 
cies]  Mulet,  m.  oiseau  de  race  croisée  ,  m. 

MULE-DRIVER,  ant/ Mulbtieb ,  5.  Un  mute- 
tier. 

MULES,  s.  (among  farriers,  scratches]  Gr/rp- 
pes ,  r.  pi. 

MULISH ,  a,  [  like  a  male  {  obstinate  as  a  mule  ] 
Têtu  comme  une  mule. 

To  MULL,  V.  a,  [  to  soften  and  dispirit ,  as  wiue 
is  when  burnt  and  sweetened  ]  Jdoucir  une  liqueur 
en  la  brdlant.  Mulled  sack.  Du  vin  d'Espagne 
brOld, 

—  ,  s.  [the  outside  corering  of  the  madder] 
Jrii//e,f 

MULLET ,  5.  [  a  sort  of  sea  and  fresh  water  fiih  ] 
Mulet ,  m.  muge ,  m.  cahot,  m.  Grey  «— ,  Surmu- 
let, m.  Red  — ,  Bouget,  m. 

MUIXilGRUBS ,  1.  [twisting  of  the  guts;  some- 
limjes  snllenness  to  be  in  tbe  mulligrubs  ]  Etre  de 
mauvaise  humeur,  faire  la  mine. 

MULSE>#.  [  wine  boiled  and  mingled  with  ho- 
ney ]  ^in  mie//^. 

MULTANGULAR  ,  adj.  [  many  «ornered  ]  Qui  a 
pius leurs  angles. 

MULTICAPSULAR ,  adv.  [  dirided  into  many 
cells  ]  Qui  m  pbaienrs  capsules. 

MULTICAVOUS,  adj,  [fuU  of  boles  ]  Plein  de 
trous ,  de  cavités. 

MULTIFARIOUS,  adj,  KoHé,  divers,  dijë^ 
rent  ^JWquent. 

MULTIFORM,  adj  [haTtng  TRrious  shap«]  Jfu/- 
t\forme. 

MULTIT.ATERAL,  adj,  [haTing  many  aides] 
MulUlatère, 

MULTILOQUOUS,  stdj,  [rery  talkatirt]  Qui 
parle  beaucoup. 

MULTINOMINAL.  adj.  Quia  plusieurs  noms, 

MULTIPAROUS ,  adj.  Qui  m  plusieurs  petits 
d'une  portée  ;  multipare. 

MULTIPEDE ,  #.  [  a  wood-lonse  ]  Un  cloporte. 
V.  Millipede. 

MULTIPLE,  <Ki^'.  and  s.  [arithm.]  Multiple,  qui 
contient  un  nombre  plusieurs  fois  sans  reste. 

MULTIPLIABLE,nmlMoLTiPLiCA.BLB,«(//  Mul- 
tipliable,  qui  peut  être  multiplié. 

MULTIPLICAND ,  adj.  (  arithm.;  the  number  to 
be  multiplied]  Le  multiplicande ,  le  n0w%brje  è  mul- 
tiplier,   

MULTIPLICATION,  s.  [  the  act  of  multiplying 
a  rule  of  arithmetick  ]  Multiplication, 

MULTIPLICATOR,  s.  [arithm.!  Multiplicateur. 
m.  le  noml^reonr  lequel  .on  multiplie. 

MUITIPLICITY,  s.  MulUplicité,  t.  grattd$quan» 
tilé ,  multitude ,  (,  , 
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To  tfULTIPLT,  V.  a.  aud  n.  [to  increaM  and  to 
grow  ia  number]  Multùflier^  augnunUr^  ct-ottiy  êtt 
nombre,  Yoa  — *  my  (tart ,  P^oiu  augmentez  mes 
craintes,        

MULTIPLYING ,  s.  MuUipUcation ,  f.  mugmen- 
taiion ,  f.  l'action  de  multiplier  ou  d'augmenter. 

—,  adj.  Ex.  :  À  multiplying -glaÏM  ,  tunette  à 
facettes ,  f.  multipliant ,  m. 

MULTTSONOUS,  uefy'.  [haTÎng  many  wunds]  Qui 
a  plusieurs  sons, 

MULTITUDE,  #.  [a  mat  Dumber]  Multitude, 
f.  grand  nombre.  A  -«oi  prtacbers,  Un  grand  nom^ 
bre  de  prédicateurs,  — •  [Uie  rulgarj  La  multitude , 
lafotde ,  le  vulgaire^  le  peuple l  cohue ^  f. 

I  MULTITUDINOUS,  adj.  [maDifoId]  Multiple, 
nombreux. 

MULTIVALVES  ,  s.  pi  [witb  three  or  more 
sliellt]  Multivalves,  f.  pi.  coquilles  multivalves^adj .) 

MULTOCULAR  ,  adj,  [many-eyeJ]  Qui  a  plus 
de  deux  yeux» 

MULTTVIOUS ,  adj.  [banng  many  ways,  maDÎ- 
fold]  Qui  a  plusieurs  chemins ,  plusieurs  moyens. 

MUM,#.  [aie  brewed  witb  wUeat]  Bière  faille 
avec  du  froment,  f. 

—,  inter/,  [silence  I  bush  Ij  St  I  paix  I  cJiut !  si- 
lence! Mum-chance ,  Silence ,  f.  l*ouchc  cousue  ou 
close»  —  i»  tbe  order  of  Ibe  day.  Ce  nUstpas  le 
temps  de  parler  \  il  faut  satntir  se  tairai  je  n'ai 
rien  à  répondre, 

ToMUMBLB,  i;.  a,  [to  utter  \»il)i  a  low  and 
inarticulate  voice]  Marmoter,  dire  à  voix  basse  et 
inarticulée.  She  mumbled  some  prayers ,  Elle  mar^ 
motta  quelques  prières.  To  —  [to  chew,  to  mouth 
gently]  Mâcher,  manger  doucement. 

To—,  i;.  n.  [to  grumble ,  mutter]  Marmotter, 
murmurer,  gronder, 

MUBIBLEH,  s.  [a  mutterer]  Celui  ou  celle  qui 
marmotte ,  qjH  grondé, 

MUMMER ,  s,  [a  masker]  Un  masque ,  une  per- 
sonne masquée, 

MUMMERY,  s.  [masking,  frolick ,  (oolery)  Mas^ 
carade ,  t.  momerie ,  f . 

MUMMY,  s.  [a  dead  body  prescnred  by  the  Kgyp- 
ttan  art  of  embalming]  Momio ,  f*  *4  To  beat  to  a  — 
(lobeat  soundly]  Meturlrir  ,  battre  comme  plâtre , 
mettre  la  tête  en  compote. 

To  MUMP,  v.  m.  [to  nibble]  Grignoter.  —  [to 
mumble]  Marmotter, 

4-  To  — ,  v,n,[Ui%OM  begging]  Gueuser,  %  truant 
der,  çaimandtr\  écomifier, 

\  MUMPER,  s,  [a  beggar]  Vn  gueux,  un  truand; 
Un  écomifieur,  unjlairear  de  cuisiné. 

MUBIPS ,  s.  [the  quinsy]  Esquinancie,  f.  glandes 
au  cou,  t,  oreillons ,  m.  —  [silent  an^r,  sullenoessl 
Mittwaise  humeur.  To  be  troubled  witb  tbe  —,  Etre 
de  mauvaise  humeur. 

To  MUNCH,  V.  a.  andn.  [lo  cbcw  by  great  montb- 
fuls]  Mâcher;  ne  faire  que  tordre  et  avaler. 

MUNCHER,  s.  [One  that  munches]  Celui  ou  celle 
qui  mâche. 

MUNDANE , arfy.  [worldly]  Du  monde,  mon- 
dain. The— spare ,  L'espace  du  monde. 

MONDANITY ,  s.  [wortdliaess]  MondanUé  .  f. 

MUNDATION ,  s,  [washing  ,  cleansing]. ir«/lo/tf- 
ment,  m, 

MUNDATORT,  adj,  [baring  tlie  power  to 
eleanse]  MonâUScatif. 

MUNDIFICATIYE,  s.  [a  medicine  Xm  deanse] 
flrondificaVf 

ToMUNDIFY,  v.  n.  (lo  cleanse,  make  clean] 
Nettoyer ,  mondifier^  deter ger. 

MUNDIVAGANT ,  ad},  [wandering  throngh  the 
porld]  Qui  court  le  monde. 


MUNERARY,  adj,  [haring  tbe  nature  of  a  gift; 
Do^né  en  présent. 

MUNGREL,  V.  Mohoril. 

MUNICIPAL,  adj,  [belonging  to  n  eorpontkm] 
Municipal,  —  laws ,  Lois  municipales, 

MUNICIPALITY ,  s,  [corporaUon  «f  tbe  inba. 
bâtants  of  a  town]  Municipalité ^  f. 

MUNIFICENCE,  s.  [liberality]  Munlfcemee,  f. 
largfsse ,  f.  libéralité,  f.  bienfaisance ,  t. 

MUNinCENT,  adj.  [Uberal]  Libéral,  géné- 
reux, bie/faisant. 

MUNIFICENTLY,  adv.  [liberally]  Libérale- 
ment ,  généreusement, 

MUNmENT,  «.  [fortîBcatiou ,  strong  hold  ;  de- 
fence] Fortification  ,  f  rempart,  m.  défense ,  f.  — 
[deed,  record]  Document,  w.  /rïre,  m.  Chambet 
of  muniments  in  a  corporation,  La  chamhre  de» 
titres ,  ou  les  archives  d'une  communauté. 

MUNITION,  s.  [forti  Gear  ion  .  strong  hold;  am 
munition ,  materials  of  war]  Munition,  f.  Munilioo 
bread  ,  Pain  de  monition  ,  m. 

MURJENA ,  s.  [a  sort  of  fish ,  as  slippery  as  an  eelj 
Murène ,  f. 

MURAGE,  #.  [money  paid  to  keep  walls  in  re- 
pair] Murage,  m, 

MURAL,  adj.  [l>e1onnng  to  a  wall]  Mural.  — 
crown ,  Couronne  murale. 

MURDER  ,  s.  [the  act  of  murdering]  Meurtre , 
m.  assassinat,  m.  homicide,  m. 

To  — ,  v.  a.  [to  kill  a  man  unlawfully]  Twr , 
assassiner;  se  défaire  de.,.,  Thcy  murdered  bîm , 
Ils  l'ont  tué. 

*  He  has  murdered  this  fable  ,Ila  wuusacré  ceUa 
fable. 

MURDERER,  s.  [one  who  murders]  Meurtrier^ 
m.  assassin,  m.  hinniride ,  m.  ||  lueur,  m.  ||  mas- 
sacrettr,  m.  %  occiseur,  m.  petit  canon  qua  I'am 
charge  à  mitraille. 

MURDERESS  ,  s.  [a  woman  that  commiU  a  mur- 
der] Une  femme  qui  a  commis  un  meurtre  ;  ujta 
meurtrière, 

MURDERING,  adj,  unàs,Jssassin,  assassinat, 
m.  A  —  piece ,  Une  bombe.  —  shot ,  Mitraille ,  f. 

MURDEROUS,  adj.  [bloody ,  addicted  to  b1oo4] 
Sanguinaire ,  cruel ,  barbare ,  inhumain ,  parricida 

To  MURE,  1».  tf.  Murer,  enfermer  cU  murai  I  le^. 

MUREX,  s.  [a  shell-fish,  baring  an  nniralre 
spiral  shell ,  beset  with  sharp  spines  and  tubercle»  ] 
Mtirex,  m.  rocher,  m.  pisseur^  sa.  Petrified  murex] 
MuncUe ,  m. 

MURIATIC  ,  adj.  [partaking  of  the  taste  or  na- 
ture of  brine]  Satimdtre  ;  muriatique, 

X  MURK ,  s.  (darkness]  Obscurité,  f. 

— ,  adj.  [dark,  cloudy]  Obscur,  sombre,  né-* 
btdeux, 

MURMUR ,  #.  [a  low ,  shrill  nobe  ;  a  grumbling} 
Murmure  d*un  ruisseau ,  ro.  nuirmure  d'une  per- 
sonne mécontente ,  bourdonnement ,  m.  Soft  — ^  , 
pasouitlement ,  m. 

To  — ,  V.  n.  [to  çive  a  low ,  shrill  noise  ,  te 
grumble]  Murmure ,  faire  un  petit  bruit;  murmtirer, 
gronder,  marmotter;  bourdonner. 

MURMURER,  s,  [a  grumbler]  Un  murmura- 
teur. 

MURMURING,  s,  [a  low  sound;  a  continued 
murmur;  a  confused  noise,  complaint  half  sup- 
pressed ,  Murmure  ,  m.  bruit  sourd  et  confus ,  gé- 
missement ^  m. 

MUBMURINGLY,  adv.  Em  grondant ,  en  mur^ 
murant. 

MURRAIN ,  s.  fgargle  «plague  in  cattle]  Morta~ 
lité  parmi  le  bétail,  f   t  With  a  —  to  you  ,  Qttm  ta 
peste  te  erive. 
^  MXniTHER,  Y.  MtM»M. 
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VUSGABEL ,  and  Muscadine  ,  /.  [a  kind  of 
ffwe€t  grape,  wioe,  or  plum]  Afuico/,  m.  raisin 
muscat:  wn  musc/tt ;  muscadin^  m. 

MUSCLE ,  J.  [  a  fleshy  fibrous  part  of  (be  body , 
and  tbe  instrument  ofmutioo]  Vn  muscle.  —  fa  bi- 
valve sheli-fisb]  Moule ^  f.  «^/i/.  (cockles),  Chames 
ou  Cftmes  ,  f' pl* 

MUSCOSITY ,  i.  [  med.  mossiness]  MucosUi ,  f. 
muscositéy  f.  velouté  du  ventricule  des  animaux 
ruminants^  m, 

MUSCULAR,  adj.  [belonging  to  the  muscles] 
Musculedre, 

MUSCULOUS,  adj.  [brawn/]  Musculeux^ plein 
de  muscles*^ 

MUSE ,  s,  [  the  power  of  poetry]  Rfuse ,  f.  déesse 
de  la  poésie ,  f .  —  [  deep  ibouslil ,  brown  study  ] 
Pensée  profonde ,  rêverie ,  f.  To  be  in  a  —  ,  Etre 
pensifs  ou  rêveur ,  absorhif  dans  tes  pensées* 

To  — ,  t;.  n.  [  to  think  close  ,  study  in  silence  ] 
Méditer ,  son  ger  ^  penser ,  réfléchir  profondément. 

MUSEFUL,  a<(f.  [deep  Lhioking]  Pensifs  ré- 


MUSER ,  s.  [  one  apt  to  be  absent  of  mind]  Jt^ 
peur^  m.  distrait^  m. 

MUSEUM  f  f.  [a  repssitory  of  natural ,  foreign  , 
or  learned  curiosities]  Cabinet  d'histoire  naturelle^ 
m.  enbinet  de  curiosités ,  d'art ,  et  de  phjrsique^  m. 
musée  ^  m. 

MUSHROOM,  s,  [bot  lîingua  campestriat  a 
bort  of  plant]  Champignon ,  m.  ou  mousseron  ^  m. 

MUStCAL,  adj,  [harmonious,  relatins  to  music) 
Musical ,  harmonieux ,  dé  musique  ;  mélodieux,  A 
•—  Toice ,  Une  voix  mtuicale,  hamtonieuse.  —  ins- 
traments  ,  Des  instruments  de  musique,  —  iostro* 
ment  maker  ,  Luthier^  m 

MUSICALLY  ,  ad^,  [barmonionsly]  Musicale^ 
fienf ,  harmonieusement ,  e/*  musique ,  mélodieuse' 


MUSICIAN ,  s,  [  one  skilled  in  music ,  irho  per- 
forms upon  instruments  of  music  ]  Vm  musicien. 
The  mosicians ,  La  musique, 

MUSIC ,  #  [  the  science  of  harmpnical  sounds  ] 
Musique^  f.  harmoMe^  f.  mélodie^  f.  symphonie, 
f.  A  paltry  — ,  Vne  mauvaise  muiiaue.  A  concert 
of -*  ,  Un  concert.  Music>room ,  Salle  de  concert , 
f.  arekestre,  ra^  Mustc-raaster ,  Maître  de  musique, 
•—and  dancing  ,^frtfmtfn/«,  m.  pl.(t.  de  the'àtre). 

MUSIC-SHELL ,  «.  [a  shell-fish  of  the  murex 
kind  1  Musique ,  f . 

MUSK  ,  #.  f  a  very  powerful  oet fume]  Muse,  m. 
To  perfume  with  — .  Musqnrr.  Musk-animal,  or  Ti- 
bet-musk [the  animal  that  affords  the  musk]  Chèvre 
à  musc ,  f.  Musk-Loar,  or  lajacu.  Porc  à  musc^   ta. 

MUSK-APPLE,  s.  [a  kind  of  apple]  Pomme 
musquée. 

MUSK -CAT,  v«.  [the  animal  from  which  mask  is 
gotten]  L'animal  qui  donnn  le  musc  ,  m. 

MUSK-CHEBRY,  C^nse  mtisfuée, 

MUSKET ,  J.  I  a  hand-gup  ]  Un  mousquet ,  un 
fusil.  Musket-ball ,  Bade  de  moiuquet ,  f.  A  volley 
of  muskel-shot ,  Mousgueteiie.  t.  décharge  de 
mousquets ,  f.  Musket  -  hawk  ,  s.  [  the  m»Ie  of  a 
sparrow-hawk  ;  te r«el J Afcuc Act,  m.  épervier mdle^ 
m.  emouchet ,  ra.  tiercelet ,  m. 

MUSKETEER  ,  s,  [whose  weapon  is  his  mnsket] 
7fn  mousquetaire, 

MUSKETOON ,  s.  [a  blundetbuss  ;  an  e&carbine] 
Um  mo-'^ovetcn, 

jjKUSKmESS,  /.  [the  scent  of  musk]  Odeur  de 
musc  y  m. 

3IUSKITT0,  1  /.  [a  stinsing  fly  or  gnat  of  the 
KUSQUTTO,    f  \uà\fi%\MoustiqHe,î. 
MUSK-MELON,  s.  {^x  fra-rant  melon]  Melon 
musqué. 


MLSK-PEAR ,  s.  [a  fragrant  pear]  Poire  muu 
quéet  Umijral,  va.  muscadelle  ,  f.  poire  rousse- 
Une.î.  '^ 

MUSK-RAT,  s,  [a  rat  of  the  West  -  Indies]  Pilo- 
ris, m.        '  ■ 

MUSK-ROSl' ,  #.  f  a  fragant  rose]  Pose  muscadet 
ou  de  damas ,  f,  rose  putone ,  f. 

MUSKY  ,arf/.  I  fragrant,  sweet  of  scent  ]  Mus^ 
que ,  qui  sent  le  musc  ;  de  musc.  A  pear  of  a  —  fla- 
vour ,  Poire  d'ambrstte  ,  f. 

ItfUSUN,  /.  [a  fine  stuff  made  of  cotton]  Jlfoiii- 
seline  ,  f.  Indian-:» uslin  ,  MuUemote ,  f. 

MUSSULMAN  ,  j.  f  a  Mahometan  ]»eliever  ]  Ua 
musulman^  une  musulmane.  Mussulmaoship  ,  Mu- 
sulmanisme  ,  m. 

MUST,  «.  [  new  wine,  new  wort]  Mout,  m.  vin 
nouveau. 

To  — .,  V.  a,  and  n,  [to  make  and  to  grow  mouldy] 
Faire  moisir  ,  et  se  moisir. 

— ,v.  impers.  Falloir,  être  obligé ^  devoir,  l-- 
go  and  see  it,  L'faut  aueje  Vaille  voir,  ihey —  be 
merciful.  Ils  doivent  être  miséricordieux.  I  —  have 
done  it ,  J'aurais  dd  le  faire.  It  —  be  so  ,  Il  faut 
que  cela  soit,  —  I  needs  come  ?  Faut-il  que  je 
vienne  ? 

MUSTACHES ,  s,  pi.  [whiskers]  Des  moustaches, 
f.  pl. 

MUSTARD,  s.  [bot.  sioapi]  a  med.  and  culin. 
plant  ]  Moutard»  »  f.  sénevé,  m.  Mustard-pot,  Afou- 
tardier,  m.  '^ 

MUSTER ,  *.  [  a  review]  Montre ,  f.  revue ,  f .  To 
pass  — ,  Passer  à  la  montre ,  passer  en  fevue  /  fig. 
passer  pour.  A  false  —,  £7»  ptuse  volant.^-  [a 
collection]  Un»  troupe ,  une  bande»  A  —  of  peacocks, 
Une  troupe  de  paons. 

To  — ,  V  n,  [to  assemble]  S'assembler ,  se  ras^ 
sembler. 

To  —  ,  V.  «.[to  review,  to  bring  together] 
Passer  en  revue ,  faire  la  revue  ;  rassembler ,  ra- 
masser j  X^- Montrer  ,  étaler,  faire  voir, 

MUSTER-MASTER,  s.  [one  who  superintends 
tbe  muster]  Commissaire  general,  m.  celui  qui  fait 
passer  les  troupes  en  revue,  commissaire  des 
guerres, 

MUSTER-ROLL ,  s.  (  the  regUter  of  forces  ]  Re- 
gUre  de  la  revue  ^  f.  rôle  des  troupes ,  m. 

MUSTILY,  adv.  V.  Mouldily. 

MUSTINESS,  s.  [mould]  Relent,  m.  godt  de 
moisi ,  m.  chancissure ,  f. 

MUSTY,  adj.  [  mouldy ,  moist  and  foetid]  Moisi, 
chanci ,  qui  sent  le  relent ,  ou  le  moisi.  To  have  a 
—  smell ,  Sentir  le  relent ,  le  re/fermé ,  le  ?:joisi. 
*— [dull,  wanting  activity,  out  of  humour] 
Lourd ,  pesant ,  engourdi ,  d'une  humeur  chagrine 
peu  sociable, 

MUTABIUTY  ,  s.  [  cbangeableness  ]  ^««aÂi/iï/, 
f.  instabilité,  f.  inconstance  ,  f. 

MUTABLE ,  adj,  Muable,  sujet  au  changement; 
inconstant. 

MUTATION,  s. [change,  alteration]  Mutation, 
î.  changement ,  m. 

MUTE,aay.  [dumb,  silent,  having  nothing  to 
tan  ]  Muet ,  qui  n'a  pas  l'usage  de  la  voix;  qui 
garde  le  silence ,  qui  n'a  rien  à  dire,  f  As  —  as  a 
fish  ,  Muet  comme  un  poisson. 

'  — ï  '•  [ooe  that  has  no  power  of  speech]  Un  mnet. 
— f  a  teller  not  pronounced  ]  Une  lettre  muette , 
qui  ne  se  prononce  point.  —  [dung]  Fiente  d'oiseau , 
hjémeut,  m. 

MUTELY ,  adv.  [  silently  ]£n  silence. 

MUTENESS,  s.  [  thesUte  of  a  mule  pecMHi  J  Mf 
Usnseï,  n. 
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To  MUTILATE  ,v.  a.[  to  deprÎTt  of  iow'f 
Mndal  part  ]  Mf tiler ,  tronquer ,  estropier. 

MUTILATlOiN  ,  5.  [  depriraUon  of  »  limb  ]  Mw 
tilntion ,  f. 

MUTINEER ,  s.  [a  mover  of  tedilioo]  Un  mttttn^ 
un  séditieux. 

MUTINOUS  ,  adj.  [  facUout]  Mutin ,  sédileux  , 
factieux ,  turbulent. 

MUTINOUSLY,  adv.  [ledilioutly  ,  lurbulcndyj 
En  mutin  en  séditieux. 

MUTINY,  s  [insurrection  ,  sedition]  Mutinerie^ 
t.  révolte  ,  f.  émeute ,  f. 

To  — ,  n}.  a.[  to  move  sedition] 5»  mutiner^  te 
se  soulever. 
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[  short-flightad ,  purMiud]  if^o^, 


MYOPS, 
m.  f. 
MYOPT,  #.  [shortoets  of  sight]  f^ue  basse tm/o- 

pif.  r. 

MYOTOMY ,  f.  [anat  diss^Uon  of  the  masci«] 
Myotomie  ^  f. 

'MYRIAD,  s.  [ten  ihoosand]  ityriadm^  f.  dixmUU; 
un  très-grand  nombre. 

MYMYDON  ,  s.  [any  rude  ruflUan,  so  named  fioni 
the  suldters  of  Achilles  ]  Scélérat  qui  traite  les  gtiu 
t/v,:c  insolence,  m.  *  myrmidon^  m.  fpousse-cni^  m- 
4  ^/"pnec/itiir^ 

>»YR 

noix  de  bengalt. 


ROBOLAN  ,  s.  [med.  a  purging  Indian  plum' 
Jl{yrobolan,  m.  prune  des  Tndes^  f.  r    ' 


révolter 

To  MUTTER,  v.  a.  andn.  [fo  utter  with  im-  (/.  Mvrobolan-lree ,  Mji  obolamer  ^  m. 
perfect  articulation  ;  to  grumble  ]  Marmotter  ^Ja-'^'t      MYRRH  y  s.  [a  precious  kind  of  gu 
botter  ^  prononcer  entre  tes  dents ,  parler  entre  ses    ftom  Arahia]  Myrrhe  y  f. 


brouglil 


dents  ;  murmurer^  gronder.  What  do  you  — ?  Que 
marmot tez-vous- là  ?  He  muttered  at  heiveu ,  // 
murmurait  contre  le  ciel. 

— , «.  [murmur]  Murmure ^  m. 

MUTTERER,  s.  [grumbler]  Murmurateur,  m. 
gixyndeuv  ^  m. 

MUTTERINGLY,  adv.  [without  distinct  arti- 
culation] En  marmottant^  à  'voix  basses  ,  et  entre 
les  dents. 

MUTTON ,  s.  [  the  flesh  of  sheep  dressed  for 


MYRRHIS,  s.  [in  bot.  chervil].  JM^rrAù,  m. 
ceijcnil  musqué  y  m. 

MYRTLE,  i.  [a  fragrant  shrub]  Myrte,  f. 

MY5ELF  ,  s.  [an  emphalical  word  added  some* 
times  to  I  J  Ex,  I  —  did  it ,  or  I  did  it  — ,  /p  /'»* 
fiiit  moi-même.  ^-  [  the  recipro4;al  pronoun  of  I , 
ill  the  oblique  case]  Me,  moi,  à  moi-même.  I  could 
not  dufend  —  ^  Je  ne  pouvais  me  défendre. 

MYSTAGOGUE,  *.  [  who  interprets  diviue  my»- 
leries  ;    the  keeper  of  church   relicks  ]   MjstofO' 


food  J  Mouton  ,  m.  lAande  ,  ou   chtùr  de  mouton  ,    gue  .  t. 

f.  A  neck  of  —,  Un  carré  de  mouton.  A  breast  of  —        MYSTERIOUS ,  ad/.  [  awfull  v  obscure,  arU  aUy 

Une  poitrine  de  mouton.  A  leg  of — ,  Un  gigot,  'perplexed]  Mystérieux ^    diflSciU   à    comprendrt 

une  éclancho.  A  shoulder  of — ,   Une  épaule  de 

mouton. 


MUTTONFIST ,  #.  [  a  hand  large  and  r<^l  ]  Une 
gmnde  main  rouge ,  %  une  épaule  de  mouton. 

MUTUAL ,  ndj.  [leciprocalj  Mutuely  réciproque. 
To  give  —  aid  to  one  another,  Se  prêter  un  secours 
mutuel. 

MUTUALITY,  s.  [reciprocation]  Béciproca- 
tlony  f  action  de  recevoir  U  pareille^  t.  r^ciprv 
cité,  f. 

MUTUALLY,  «c/t/.  [reciprocally]  Mutuellement, 
réctnroquementy  respectivement. 

MUZZLE ,  s.  [the  mouth  of  an  ox  ]  Le  museau  , 
le  mtt/le  d'un  bœuf. —  of  a  gun,  Z^i  bouche  d'un 
cmnan,  — •  [a  faslenins  for  the  mouth,  which  hinders 
to  hi  le]  Muselière  y  f. 

To  —,  V.  a.  [to  bind  the  mouth  ]  Emmuseler, 
mettre  une  muselière. 

Tu — ,  v.n.  [to  bring  the  mouth  near]  Approcher 
le  museau, 

MUZZY,  adj.  [absent;  forgetful,  dreaming; 
bewildered  by  thought ,  liewildered  by  liquor]  Ab- 
sent,  rêveur,  distrait;  étourdi. 

MY",  poss,  articl^y  or  pron.  poss.  [belonging  to 
me  •  Mon  y  ma,  mes  ;  à  moi.  — soul,  Mon  âme  — • 
daughter.  Ma  fille.  —  children,  Mes  et\fants.  This 
is  —  book.  Ce  livre  est  à  moi.  —  own ,  V.  MiHK. 

MYOGRAPHY,  and  Mtolooy,.«.  (  the  descrip- 
tion and  doctrme  of  the  muscles]  Myologiey  t. 


secret  y  obscur,  d'une  obscurité  affectée^  anagçfi' 
que. 

MYSTERIOUSLY ,  adu.  [  obscurely  J  Mystdrten 
sèment  y  d'une  manière  mystérieuse. 

MYSTERIOUSNESS,  *.  [ holy  obscurity  ]  Obs- 
curité sacrée. 

To  MYSTERIZE ,  v.  n.  (to  explaia  as  engauf  ] 
Ex-pliqtter  Us  mystères. 

MYSTERY ,  s.  [  something  above  hnman  an- 
derstanding]  Mystères  y  m.  Tlie  mysteries  of  reli- 
gion ,  Les  mystères  de  la  religion.  —  [  any  ihiaj 
artfuHy  made  obscure  1  Mystère ,  m.  secret  y  m.  in- 
trigue cachée  y  art  y  m.  |)  micmac,  w.  The— <rf 
trade.  Les  secrets  du  négoce  The  mysteries  ol 
sUte,  Les  intrigues  d'état.  —  [a  trade  ,  a  caUiojlj 
Commerce^  m.  projessiony  f.  métier,  m.  «^ 
ce  y  m. 

MYSTICAL,  anJ Mystic ,  f.  [aaeredly  obscure 
Mystique  y  Jigurè  et  mystérieux.  —  character,  EU- 
roglyphey 

MYTHOLOGICAL,  «<//.  [reUUngtotheexplica 
lion  of  fabuloui  history]  Mythologique. 

MYTHOLOGIST ,  *.  [  an  expounder  of  fablei  I 
Mythologiste y   m.  mythologue ,  m. 

To  MYTHOLOGliE,|i;.  n,  [lo  expound  laUe$] 
Expliquer  les  fables. 

MYTHOLOGY,  s.  [explication  of  the  ûbuloui 
history  of  the  heathen  world  ]  Mythologies  t 


N 


N. 


,  Cette  lettre  a  un  son  fort  à  lu  fin  d'Une  fylla- 
be  en  Anglais.  Elle  ne  se  prononce  point  à  la  fin  de 
certains  mots  oit  elle  est  précédée  de  la  lettre  m. 
comme  dans  autumn ,  column  ,  to  contemn ,  to 
damn ,  to  condcmu. 
H  ,  comme ahbriviationêigni^e  oeoler,  dans  let 


grammaires  et  let  dk^tmnmnres  :  Ex.  V  N.  W- 
n.  verb  neuter. 

No,  Signijte  numéro. 

N ,  1.  [the  fourteenth  letter  of  the  alphabet]  iV<  f* 
A  greet  N ,  C/ne  grand*  M. 


NAM 


(5ii  ) 


NAR 


4  To  VAB ,  V.  A.  [  to  ealch  without  vraraiog  ] 
diirmper.  prendre  sans  avertir, 

KAtoB,  s.  [the  title  of  an  Indianprince]  Nabba^ 
m. 

19 ACRE-SHELL ,  *.  [in  which  pearls  are  found  ] 
^acrt  de  perles ,  f.  huUre  perlière ,  f. 

NÂDIB  ,«.[ the  point  under  foot,   directly  op- 
posed to  the  lenith  ]  Nadir^  m. 
NAFF,*.  Oiseau  de  mrrhiippi. 
liAG,  s.  Un  petit  cheval.  A  hunting-nag,  Un  cou- 
rtFur.  A  Utile  — ,  Un  bidet. 

rîAIL  ,  *.  f  a  spike  of  met%\  by  «which  Ihing»  are 
fastened  together]  Un  don.  The  head  of  a  — ,  La 
tcte  d'un  don.  A  nail-smith,  Un  doutier.  The  nail- 
Crjule  ,  Clouterie^  f.  commerce  de  chut  ^  f.  fOne 
—  drives  out  anolhe.-.  Un  clou  chasse  t'artre. 
f  You  hit  the  —  on  the  head  ,  Vo%i*y  étx.t;  tmus 
fffes  trouvé  lajeve  an  gat.'.nu;  vous  r.vez  mis  le 
daigt  dessus  ;  'uous  avez  touché  au  but. 

—  [  the  hornj  suhkl#nce  at  the  enJ  of  the  fingers 
and  toes  J  Ongle»  m.  *To  labour  (ootU  and — , 
Travailler  de  toutes  ses  forces  ^  \\  y  aller  de  cul  et 
de  léte, 

•  To  pay  down  money  upon  the—.  Payer  a'^ent 
comptant  y  or  rtdtis  sur  I  on^le  —  (  iho  i6*\\  of  a 
jard  ]  Un  seise.  —  pi.  \  kucts  or  notches  found 
in  marble  ]  Durillons ,  m.  pi. 

To  — ,  'V.  a,  [to  fajten  viii\\  nailt]  Clouer^  at- 
tacher avec  des  cl-.us.  To  —  a  piece  uf  wood  , 
C/ouer  une  pièce  de  bots.  To  —  a  picture  lo  a  wall 
JtUicher^  pendre  un  portrait  à  îu  muraille.  To  — 
up  a  cannon,  Endouer  un  ca\on. 

KAII^R,  #.  [a  na.l- maker  j  Un  doutler. 
MAIL-MOULD,  s  [an  iron'wUh  a  hole  of  Ù.e 
Axe  of  the  nail  ]  Clouiere ,  f. 

NAKED,  adj.  [  utfcovered  :  unarmed  ,  defence- 
less ;  plain,  evident ,  mere  ,  btre  ]  iVii,  dépouillé j 
sans  armes .  sans  [def'tnse  ;  évident ,  pur ,  simple. 
They  were  both — ,  lis  étaient  nus  l'un  et  l'autre. 
A  —  swerd ,  Une  épée  nue.'—  fire  (chym.  open)  , 
Peu  nu.  — [io  botany)  GlAhre.  A  —  plant  (  ihe 
leaTe*  of  which  are  smooth;,  Plati*  glabre. 

riAKEDLY  ,  adv.  [without  covering  ;  eridentlr, 
openly]  D'une manihre nue , évidemment^  à  décou- 
vert, nuement. 

NAKEDNESS,  s,  [nudity,  want  of  covering] 
Nudité,  f. 

NAME,  s.  [tbe  discriminative  appellation  of  an 
individual  ]  Nom ,  m.  To  tell  cne's  — ,  Dire  on  dé- 
cliner son  nom.  A  supposititious  or  travelling  •—  , 
Nom  de  guerre,  A  christiao-name  ,  Un  nom  de  bap- 
tême. A  proper  — ,  Un  nom  propre ,  un  prénom. 
I  n  God's  — ,  j4u  nom  de  Dieu,  pour  l'amour  de  Dieu. 
Salute  him  in  my  — ,  Saluez  le  en  mon  nom  ,  de 
nta  part.  A  rich  man ,  Cod  rus  by  — ,  Un  homme  ri- 
che,  nommé  Codrus,  I  fear  he  wil!  bring  my  — 
among  the  conspirators ,  Je  crains  çn'ilne  me  nomme 
parmi  les  conjurés,  f  1  never  called  bira  out  of 
his  •— ,  /e  ne  lui  ai  jamais  dUpis  que  son  nom.  To 
call  one  names ,  Dire  des  injures  à  quelqu'un.  *  — 
[  pretence  ,  account  ] Nom ,  m.  prétexte,  m.  omlire, 
f.  apparence  ,  f.  couleur,  f.  *  —  [  fame ,  renown  1 
Nom  ,  m.  réputation  ,  f.  renommée ,  f.  gloire ,  f. 
crédit ,  m  odeur,  f.  bndt ,  m  To  give  a  — ,  Jc- 
créditer.  That  author  ha»  already  actfuired  some  —, 
Cet  auteur  à  déjà  delà  réputation.  To  get  a  good 
or  ill— ,  Se  mettre  en  bonne  ou  en  mauvaise  odeur. 
t  If  one 'a  —  be  up,  one  may  lie  a-hed ,  Dhs  qu'on 
a  de  la  vogue ,  on  a  sa  fortune  faite,  f  One  had  as 
good  be  hanged  as  have  an  ill  — ,  //  vaudrtnt  atf 
tant  être  mort ,  que  d'avoir  un  mauvais  renom. 

To  — ,  V.  a.  [  to  give  a  name  ,  lo  tell  the  name  of] 
Nommer,  appeler,  dwislr ,  déclarer,  désigner^ 
mentionner  Uow  do  yuu—  bink?  Comment  U  nom' 


mez-^ous  on  V appelez-vous?  "Re  named  him  bis  suc> 
cesser  to  the  empire  ,  //  le  nomma  (  le  déclara ,  le 
désigna)  son  successeur  à  l' empire. 

NAMELESS  ,  adj.  [  without  a  name  ;  unknown  ; 
not  famous  ]  Anonyme ,  sans  nom  ,  qui  n'a  point  de 
nom.  A  —  author.  Un  autrur  anonyme,  dont  on 
ignore  le  nom.  Bj  a  servant  of  yours ,  who  shall  be 
-  • ,  Par  un  de  vos  serviteurs  ,  dont  je  tairai  le 
nom. 

NAMELY,  ad»,  [specially,  particularly]  JVbm* 

memrnt ,  snvoir,  spétiatement  ,  particulièrement. 

NaMESAXE,  s.  [  one  who  has  llie  same  name 

wil  il  anollier]  Celui  qui  a  le  même  nom  qu'un  Mitre. 

lîe  is  my  — .  //  porte  le  même  nom  que  /hoi. 

NAMCIN.  or  NAWKErN  ,  s.  |a  kind  of  light  cotton 
fti-st  miDufactured  at  Nankin,  in  China  J  Nan-' 
I.  in ,  M. 

NAP,  s  [clumber,  a  short  sleep]  Un  somme  léger. 
AAerooon  —,  Siftte ,  f.  To  take  a—  after  dinner  , 
Dormir  un  peu  après  le  diner ,  faire  la  méridienne 
lu  sieste.  —  |  pillons  substance  J  Poil ,  m.  The  —  ol 
ololh  or  of  a  bat ,  Le  poil  du  drap  ou  d'un  chapeau. 
Ue  iltat  k aises  the  — of  cloth  or  uaps  it  j  Âplaneur  , 
ou  laneur ,  m. 

To — ,  TiKO,  -?W>,  V.  n.  \  to  sleep]  Dormir  lé- 
gèrement ,  sommeiller.  They  took  htm  napping  in 
his  bed  ,  lis  le  prirent  dans  son  lit ,  lorsqu'il  dor- 
mait. 

To— ,  V.  a.  [  to  raise  the  nap  by  means  of  teasels] 
Chnrdonner  du  drap  ,  le  Inner,  le  cotonner.  Ibeir 
trade  is  io  —cloth  ,  Leur  métier  est  de  chardonner 
le  drap. 

NAPE ,  s,  [the  joint  of  Ibe  neck  behind]  La  nuque 
du  cou. 

N  APERY  ,  s.  [  Uble  linen  ]  lÀnge  de  table,  m, 

NAPH.EW  ,  *.  [a  plant  ]  Ui  navet. 

NAPHTUA,  s.  I petroleum. rock-oil;  a  fluid  fossil, 

thin  ,  briçht ,  pellucid  ,  of  a  strong  smell ,  readily 

inflammaTiIe]  Naphte  ,  I,  bitume  minéral ,  m.  huiU 

lie  pétrole ,  f. 

N APK  IN,  s.  [cloth  osedat  table  to  wipe  the  hamds] 
Serviette,  f. 

NAPLESS  ,  adj.  [want>ng  nap,  threadbare]  Itat^ 
qui  n'a  point  de  poil. 

NâPPERS,  i.  pi.  I  in  doth-mannfactare ]  Za- 
neurs  ,  m.  p  1. 

NAPPING,  adv.  À  Vimprovis'.e, 
NAPPY,  adj.  adonné,  V.  Nappid.  —[frothy, 
spum^]   Ecumeur  ,  fameux  ,  fort.  —  ale ,  De  la 
bière  forte ,  de  l'aile  forte. 

NARCISSUS,;»/.  ^AKC1SSU8ES,  ^.  [daffodil,  a 
flower  I  Narcisse  ,  m. 

NARCOTIC,  a'Jj.  [  producing  torpor  or  stupé- 
faction I  Narcotique  ,  qui  endofl ,  qui  assoupit,  qui 
engourdit  et  stupéfie  ,  soporatf,  soporifère ,  sopo^ 
rifique. 

—  ,1.  fa  stupifying  medicine  ]  Un  narcoti- 
que. 

NARD  ,  s,  [  spikenard  ,  an  odorous  shrub  ] 
Nard,  m. 

To  NARRATE  ,  v.  «.  [  to  relate  ,  tell  ]  Narrer , 
raconter 

NARRATION  ,  s.  [account  ;  relationl  Narration, 
f.  narré ,  m.  récit ,  m.  rapport,  m.  relation,  f. 

NARRATIVE ,  adj.  [relating]  Qui  narre ,  narra- 
tf  qui  aime  à  narrer.  —  old  age ,  La  vieillesse  qui 
aime  à  conter. 

— ,  S.V.  NABRATIOIf. 

NARRAT1VEI*Y ,  adv.  [  by  way  of  relaUon  )  En 
forme  de  narré. 

Narrator  ,  «.  [a  relater]  Un  narrateur,  un 
conteur,  un  relationnaire. 

NARROW ,  adj.  [  not  wide ,  strait  ]  Etroit ,  rms- 
traint ,  angustié  {said  only  of  a  road}.  A  —  passage 


NAT 


(512) 


NAU 


Umvatsag9  itroU.  To  mak*  — ,  Bdiréeir ,  éirécir. 
To  bring  into  a—  compau ,  Abréger.  To  be  (odged 
in  a  -7-  compass  ,  Etre  logé  à  VétroiU  *  Wa  made  a 
—  escape  out  of  that  danger  >  Nous  l'échappâmes 
belief  peu  s'en  fallut  cue  nous  ne  tombassions  dans 
ce  dtinger,  *  —  [  corelous  ;  ungenerous  ]  Jvart  ;  bas^ 
rétréci.  A — Lreasl,  Un  homme  avare.  A  —  soul  , 
Une  ame  basse ^  une  ame  rétrécie.  Karrow-Spiriled, 
narrow-souYed  ,  Quia  l'esprit  rétréci  ^  on  borné  ; 
qui  a  l'ame  basse  ^—  [  dose*,  rigiUot ,  allentife] 
Soigneux  y  exact  ^  attentif.  A— search,  Unerec/ier' 
cite  exacte. 

To  — ,  V,  a.  [  lo  make  naiTow  ]  Etrécir  ;  ré~ 
trécir.  

NARROW-HEKLED  ♦<«/;.  [speaking  of  a  Uorse] 
Çui  a  le  tn  Ion  fort  étroit  ;  encastelé. 

NARROWLY  ,  adv.  [  closely  J  De  pris  ,  at'ec 
exactitude  ,  attentivement  ,  soigneusement  ;  at^ec 
soin,  avec  économie f  en  avare.  Ue  looks  (00  — 
into  things,  //  regarde  de  trop  près  aux  choses. 
We  —  escoped  being  drowned ,  Nous  pensâmes  être 
noyés.  We  roust  —  consider  that  colour ,  //  fatU 
considérer  attentivement  cette  couleur» 

NARROWNESS  ,  s.  >ant  of  breadth]  Etat  d'une 
chose  étroite,  m.  —  [poor  means  of  fortune]  Pau- 
vreté ,  f.  bassesse ,  f.  —  [want  of  capacity]  Manque 
de  capacité  y  m. 

NâR WHALE  or  Narwal,  s.  [louwack,  sea- 
unieorn ,  a  species  of  the  whale]  Narwhal,  ou  nor- 
wal,  m.  sponton,  ro.  licorne  de  mer,  t. 

NASAL ,  s.  [anat.  and  gram. }  beloogiog  to  the 
nose]  Nasal.  Y.  Nazal. 

NASCENT  ,  adf.  [  growing ,  encreasing  ]  Nai$» 
sant ,  croissant. 

NASICORNOUS ,  adj.  [having  the  born  on  the 
DO«e  ]  Nasicorne. 

NASTJLY,  adv.  [dirtily]  Salement,  d'une  tua^ 
nière  sale ,  maussadement. 

NASTINESS,  s.  [dirt,  ^\ùi\ Saleté,  f.  saloperie, 
f.  fig.  obscénité,  f. 

NASTY ,  adj.  [dirty,  filthy  ;  obscene .  '.«wd  ]  Sale, 
vilain  ,  malpropre  «  maussade  ;  fig.  obscène ,  im^ 
pudique,  deslu>nnéte,  ii\fdme.  *  —  discourtes, 
Des  discours  sales ,  obscènes. 

HhTÂh,  ad/,  [native,  relating  to natiTÎty]  iVa- 
tal ,  de  la  naissance.  My  —  place  ,  or  day ,  Mom 
pars  natal  y  le  /our  de  ma  naissance. 

NATATION,  t.  [the  act  of  shimming]  faction 
de  nager^  t. 

NATION  ,  s.  [a  people]  Une  nation  ;  peuple ,  m. 

NATIONAL,  s.  [of  a  whole  nation]  National,  ds 
la  nation  ;  public ,  général.  A  -~  synod ,  Un  synode 
national. 

NATIONALLY,  adv.  [with  regard  to  the  na- 
tion] Belativement ,  ou  par  rapport  à  la  nation. 

NATIVE  ,  adj.  [natural ,  not  aiiiricialj  Naturel, 
nat\f,  naif.  —  [  natal  J  Natal.  My  —  country, 
Mon  pays  natjd ,  m.a  patrie. 

—,  s  [one  born  in  a  place]  iy/T///*,  m.  naturel  ^ 
m.  originaire,  f.  Right  of  (lie  natives.  Droit  de 
natiwalité.  He  is  a  —  of  London  ,  //  est  naif  de 
Londres.  The  natives  are  good  and  kind ,  Les  na- 
turels du  pars  sont  bons  et  aff'thles. 

NATIvENESS,  s.  [slate  of  be  in  j  produced  by 
ature]  Etat  de  ce  qui  est  naturel,  de  ce  qui  est 
^'ouvrage  de  la  natture. 

NATIVITY,  *.  [birth]  Naissance,  î.naUvUé, 
f  horoscope,  ro.  To  calculate  one's  —,  Dresser  un 
horos'ope. 

,  KATrON  ,  ».  [  miner»  Egyptian  nitre  ,  a  natu- 
ral alkali  I  Natron ,  or  natrum,  m.  terre  deSmjrme, 
(.  /leur d'Asie,  f. 

NATURAL ,  adj.  [produced  or  bestowed  by  na- 
ture] iViiiiifrv/,  physique,  amùnal,  qu'on  Uemide 


mature .  qui  ne  doit  nen  à  l'art  :  essentiel  Tbe  — 
and  artificial   day.  Le  Jour  naturel  et  artificul.  — 
philosophy,  La  pliysique.  A  —  philosopher,  Um 
physicien,  un  naturaliste.  —  paris.  Talents  moUh 
rets.'-'  disposition.  Le  propre.  —  [  illegilimate^ 
Naturel,  qui  n'est  pas  légitime.  A  —  son  ,  Un  JUs 
naturel,  —[proper,  genuine]  Naturel,   propre, 
vrai,  naff,  involontaire.  The-— sense  of  a  passage, 
'  Le  sens  naturel  ou  propre  d*un  passage.  —  [free, 
'  easy]  Naturel,  aisé,,  libre,  facile.  Île  bas  an  easy 
I  — way  of  writing.  //  a  un  style  aisé  et  naturel  — [doi 
violent]  Naturel.  A  — .  death.  Une  mort  naturelle. 
I      —,  s.  [an  idiot]  Un  idiot,  une  idiote;  un  imbé- 
cille,  un  naturel ,  un  nntfàe  quelcpae  pays,  —[na- 
ture ,  gift  of  nature]  Nnturgl,  m.  carticièf-e  ,  m.  dom 
de  la  nature ,  m.  talent  naturel. 

NATURALIST,  s.  [a  nat.  phUosopher]  Un  phy^ 
sii'ien,un  na'uralisle. 

NATURALIZATION,!,  finvesling  aliens  with 
the  privileges  of  natives  ]  Nnturalisatiq/t ,  f.  A 
charter  of — ,  Lettres  de  uaturalUé,  f.  pi. 

To  NATURALIZE,  v.  a.   [to  invest  with  the 

Î privileges  of  thé  natives]  Naturaliser,  donner  des 
ettres  de  naturalilé.  *  To  —  a  foreign  word  ,  Na- 
turaliser, ou  adopter,  un  mot  étranger. 

NATURALLY,  «rf»/.  [hy  nature]  Ntitarellement , 
physiquement ,  par  instinct ,  sans  art.  Ile  is  — 
fearful,  H  est  naUwellement  timide.  He  performed 
that  part  very  —,  Il  Joua  ce  rôle  d'après  natttre. 

NATURALNESS ,  s.  [being  natural]  Etat  ou  qua- 
lité  de  ce  qui  est  naturel,  m.  naturalisme,  m  tif- 
fectiom  naturelle.  —  [conformity  K>  truth  and  na- 
ture ,  timplicitYj  Naïveté,  f.  grâce,  f.  simplicité 
naturelle.  —  [heing  given  or  produced  by  nature] 
Etat  de  ce  qui  est  donné,  ou  produit  ^ptir  la  jut- 
ture,  m. 

NATURE ,  s.  [the  world ,  the  nniverae]  La  nm- 
ture ,  le  monde ,  l'univers ,  la  collection  des  êtres 
physiques.  God  is  the  author  and  roaster  of— , 
Dieu  est  l'auteur  et  le  maître  de  la  nature.  —  (the 
regular  course  of  thioas;  the  oéturat  properties] 
Nature ,  f.  le  cot^rs  ordinaire  des  choses  ,  instinct 
naturel,  disposition ,  ou  constitution  naturelle.  Na- 
ture*! bws ,  Les  lois  de  la  nature ,  les  lois  natu- 
relles. That's  contrary  to  the  —  of  things.  Cela 
est  contraire  à  la  nature  des  choses.  The  —  of  fire. 
La  nature  du  feu.  Human  —,  La  nature  hnmuincj, 
A  little  matter  satisfies  — ,  Lanattue  se  contente  de 
peu.  —[temper]  Naturel,  m.  caractère,  m.  tetn- 
pérament ,  m.  complexion ,  f .  A  good  or  bad  — , 
Un  bon  ou  mauvais  naturel.  A  very  sweet  — -,  Un 
caractère  fort  doux.  A  tender  — ,  Une  complexiom 
délicate.  Good  —,  Hiunanité,  f.  bonté  de  ccetsr,  f . 
bonhomie,  f.—  [sort,  species]  Sorte,  f,  espèce,  f . 
nature ,  f.  qiutlité,  f. 

NATÛRED,  adj.  [used  in  composition,  ta, 
goqd-natured  ,  ill-natured]  D'un  bon  naturel,  d'um 
mauvais  caractère. 

NAUGHT,  adj.  [had ,  corrupt ,  worthless]  If/- 
chant ,  mauvais ,  gâté ,  corrompu ,  qui  ne  'vaut 
rien  ;  dissolu ,  débauché.  There  is  a  difference  be- 
tween thiigs  —  and  things  iadifferent,  //  yade  la 
dijerence  entre  les  choses  mauvaises  et  les  choses 
indifférentes.    ' 

— ,  *.  [nothing]  Bien^  ra. 

NAUGHTILY,  adv.  [Ladly,  wickedly)  Méchasn- 
ment ,  malicieusement. 

NAUGHTINESS,  5  [wickedness]  WrcAonccf/,  f. 
malice ,  f. 

NAUGHTY,  adj.  [had ,  wickftd ,  corrupt]  Mau^ 

vais ,  méchant;  dissolu  ,  débauché.  A  —  fellow  ,  Um 

mmivais  garnenenC  A —  trick ,  Un  tour  de  coqmm, 

I  wuie  coquinerie*  A  —  woman ,  Une  femme  dé* 

1  baui'hce. 
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'^AULA.GE ,  1-  [tUe  freigbt  of  passengera  in  a 
tikip]  Nrtulafie  ^  m.  noiis  ^  ni.  nolissemeni  ^  m* 

iNAUMACHY,  s.  [Roin.antiq.4  a  mock  sea-fight] 
Tlfpréstntalion  d'un  combat  nafat,  f.  naumachie^  f. 

JVAUSEA  ,  s.  [propensity  to  TomitJ  Nausée ,  f. 
soulèvement  de  cteur^  m. 

To  NAUSEATE ,  v.  a.  (to  loath]  Ji^oir  du  de- 
gotU  ,  de  l'aversion ,  de  l*antipathie. 

INAUSEOUS,  adj,  [loathsome]  Dégoûtant.  ToU 
—,  affadir. 

iSAUSEODSLY,  adu.  [loathsomely,  disgustfuUy] 
D'une  mtinièrf  dégoûtante ,  ai^ec  de  gout. 

^AL'SKOUSNIiSS  ,  s.  [loalUsomeuess  ]  Dégodt , 
ui.  çuaUte  dégoûtante. 

NAUTICAL,  and  Naotic,  adj.  [pertainiDg  to 
sailor»]    Nautifftte ^  de  matelot  ^  de  tnarinier.ihc 

—  curapass ,  Lti  boussole. 

NAUTILUS,  s.  [polypus  oclipes,  a  testaceous 
shell- G*h]  Nautile^  m.  voihcr^  m.  vaisseau-co- 
fjuiih ,  m. 

NAVAL ,  adj.  [consUting  of  ships)  Naval.  Our 

—  army.  Notre  arm<ra  nitvale.  —  $lo»es ,  Muni- 
iù>ns  pouf'  la  marine ,  f.  j»l.  —  oRicers  ,  '  OJJiciers 
de  marine  y  m.  pi. 

NAVE ,  t.  (ihc  raiilillc  part  of  ihe  tvbeel  iu  which 
the  axle  moves]  Mojreu ,  m.  U'unc  roue.  — [iLc 
middle  part  of  a  church]  La  nefSune  église. 

NAVtL,  s.  [the  poiut  in  the  middle  of  the  belly] 
Le  nombril  i  le  centre. 

NAVEL-GALL  ,  s.  S/es^ure  aux  rognons  d*un 
cki'unl ,  ou  sur  le  nombril ,  f. 

NAVEÏ^STRING,  s.  [hy  means  of  which  the 
f-i^ius  livei  in  the  womb]  Boyau  du  nombril^  m. 
cordttn  ombilical. 

NAVEL- WORT,  s.  [bol.;  cotyledon]  Nombril  de 
VinitSy  m.  cotylédon^  m. 

NAVIGABLE,  fli//.  [over  which  one  may  sail] 
N >v  F'  ble.  A —  river,  Vne  rii>ihre  nnvisable . 

^  A\ÏG\SLE!ihSS,s.État  d'une  rwière  navigable. 

1  o  Navigate  ,  v.  ».  and  a.  [to  sail]  Nainguer. 
Tbe  Phoenicians  navigated  to  the  extremities  of  the 
vrt-ileru  ocean,£«f  Phéniciens  ont  luiuigué Jusgu* aux 
ettrémilés  de  la  mer  d'occident. 

NAVIGATION,*,  [the  art  of  sailing]  Naviga- 
tion^ f.  marine^  f . 

NAVIGATOR,  s.  [sailor,  seaman]  Marin ^  m. 
navigateur^  m.pifote^  m. 

NÀVY,  *.  [an  assembly  of  ships]  lifarine,  f.  Tie 
royal — ,  Lamarine  rvyAAp.Acommisiionerof  tbe— , 
T'i  commissaire  de  la  marine.  The  navy  oflice. 
L'amirauté  ^  f  Navy-board ,  Bureau  de  lu  marine^ 
m.  conseil  des  officiers  civils  de  la  marine ,  m. 

NAY,  adv,  of  negation  (no)  Non,  — verily,  Non 
assurément ,  nenni.  — [awufd  ofnmpliOcalion,  not 
only  so  ,  biit  more]  Même  ,  de  plus.  Ue  bas  enougb, 

—  too  much  f  H  en  a  assez ,  même  trop.  — ,  he  is 
very  covetous ,  De  plus ,  //  est  fort  avare.  — •  more, 
Il  X  a  plus, 

— ,  or  Natword  ,  s,  [a  rcfusr.l]  Vn  rrfiis  ,  vn  dé- 
msntL  U*  shall  have  — ,  //  essuiera  un  rvfiu.  I 
will  havM  no  nay  word, /<>  n*en  aurai  pds  le  démenti. 

T*o  NEAL,  'V.  a,  [to  anneal]  Jdoucir  par  une 
chaleur  graduée^  rendre^  détremper.  To  —  me- 
ta U  ,  Recuire  des  métaux.  To  —  glass,  Becuire  du 
verre. 

NEAP,  od^'.  [low ,  decrescent]  Bas ,  qid  baisse , 
qui  éUçrvÙ.  — tide,  or  dead  — ,  Basse  marée, 
contre-marée ,  f.  morte-eau ,  f .  morte-marée ,  f. 

NEAR,  prep.  [cXott  to]  Proche,  près ,  auprès , 
approchant,  attenant^  par,  auprès.  To  bring, 
dravr,  come — ,  Jpproœer.  — allied,  jépprorhant. 

—  me,  TOO,  her,  Proche  de  mut ,  piis  éé  ^oaus ,  an» 
près  d'elle.   A  woman   —   her   reckoning ,     Une 

rmme  près  éU  son  terme.  Com»— me,  Jppro^ 


ches^-vous  de  mot,  *  Togo  as  —  the  wiod  as  ont  can, 
yivre  d'épargné ,  ou  d'économie ,  faire  le  niuins 
de  dépense  qu'on  peut, 

— ,  adv,  [almost,  at  hand,  wilhina  lillle]  Pies- 

Îrue,  à  peu  près,  environ^  près,  prêt ,  à  la  main,  tous 
a  main,  bien.  The  standing  corn  is  —  ripe,  Les  blés 
sont  presque  murs. — about  live  thousand,  Près  de 
ciiin  mille  Ile  is  ever  — ,  Il  est  toujours  prêt.  He 
will  ^o —  to  have  me  do  it.  Il  voudra  apparemment 
que  je  le  fusse. 

— ,  adj.  (not  distant,  intimate,  touching,  nigh] 
Proche^  Intime,  qui  touche  de  près.  He  is  my  — 
kinsman  ,  or  he  is  —  of  kiu  to  me  ,  //  est  mon  pro- 
che parent,  t  —  is  the  coal,  but  nearer  is  my  skin. 
La  peau  est  plus  proche  que  la  chemise.  The  —  fool 
of  a  horse.  Le  pied  du  jnontoir^  le  pied  gauche 
d'un  cheval.  *  —  [parsimonious,  niggardly,  avari- 
cious] Epargnant,  économe;  avare  ^  mesquin, 
chiche^  attaché ,  serré.  A  —  man  ,  Un  homme  éco- 
nohte ,  ou  même  avare. 

To  NEAR ,  V.  n.  [to  approach  ;  to  be  near  to] 
S'approcher  de. 

To  — ,  tt.  n.  [to  draw  near;  a  naval  expression] 
S'approcher. 

NEARLY,  adv.  (at  no  great  distance,  closclv] 
I>e  près.  That  —*  concerns  us ,  Celn  nous  touche 
de  près.  —  or  remolelr,  De  près  ou  de  loin.  *  —  [iu 
anigfçardly  manner]  Chichement,  mesquinement. 

NtARrsESS,  s.  [closeness]  Voisinage,  m.  pro' 
xtmité,  f.  —  of  kin  ,  Proximité  du  sang  ,  f.  pa^ 
rente,  f.  —  by  marriage,  Jfltnilé^  f.  alliance,  f. 
•—  [tendency  to  avance]  Epargne ,  f.  esprit  d'é- 
conomie ,  m.  mesqninerie ,  f 

NKAT,  adj.  [elegant,  cleanly,  pure]  Elégant, 
propre,  poli,  joli ,  mignon  :  gentil ,  net,  avenant ^ 
Gg.  pur ,  sans  mélange.  He  is  a  —  man ,  C'est  un 
homme  élégant.  A  —  suit  of  clothes ,  Un  h*ibit 
propre.  A  —  child.  Un  enfant  mignon.  — wine. 
Du  vin  pur.  To  make  — ,  Approprier.  *  A  —  style 
or  discoui-se,  Un  Style  poli;  un  discours  élégant , 
bien  tourné;  un  style  chaste.*  ^  or  Neâi  I.MT^^ed 
[cunning,  subtle]  Àdtàît^  habile,  ingénieux. 
Neal-handedness,  Adresse,  t.  habileté,  f. 

— ,5.  [Mark  cattle  ,  a  cow  or  ox]  Vache ,  ou  btrrfy 
f.  m.  gros  bétail.  A  neal's  tongue,  or  feet.  Une 
l/tngne  dif  6&tf,  de  piettS  de  bavf.  Neat^s  leather , 
Du  cuir  de  vache ,  m. 

NEAT-HERD  ,5  [a  cowkeeper]  Un  vacher,  un 
bouvier. 

NEATLY,  adv.  [elegantly,  cleanly]  Elégamment, 
proprement ,  poliment ,  joliment ,  gentiment.  He  is 
always  —  clad ,  It  est  toujours  mis  proprement, 
■  To  speak  or  write  — ,  Parler  ou  écrire  poliment, 
élégamment,  purement.  *  —  [cunningly]  Adroite- 
ment. To  manage  a  business  —,  Conduire  aéboite- 
ment  une  affaire. 

NBATNESS,  #.  [apruceness,  elegance,  cleanli- 
ness] Elégance ,  t.  agrément,  m.  dclicatesse ,  f. 
beauté,  f.  propreté,  netteté,  f.  See  tbe  curious 
—  of  the  child  ,  Voyez  l'élégance ,  la  propreté 
exqtuse  de  cet  enfant,  *  —of  style.  Elégance, 
ou  politesse  de  style. 

NEBULA,  s.  [a  cloud)  Nuage  sur  les  yeux ,  m. 

NEBULOUS,  adj.  [misty,  cloudy]  Nébuleux, 
chargé  de  nuages. 

NECESSARIES,  /.  pi.  [things  needful]  Le  né^ 
cess/tire,  les  nécessités,  f.  pi.  les  besoins  de  la  vie, 
m.  pi. 

NECESSARILY,  adv.  [indispensably  ]  Nécessai- 
reaàent,  Indispensablement ,  inévittblement ,  in- 
fa  llihUment. 

\     'Necessary,    ad}.    rn*«dful,    inevitable ,    not 

free  ;  conclusive]  Nécessaire .  dont  oa  a  hes^ùn ,  in- 

'  diêpensablë  ^  ittuviUtble ,  infuiUdtle  Qu««t  of  mini 
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il  —  to  OQi^hapiaefls,  Za.  tran^uilUté  d'esprit  9st 
nécessaitt  au  bonheur.  Bj  a  —  Tale,  Pnr  ttti  des- 
tin nécessaire  ou  inevitable.  *  To  make  ooeself 
— ,  Faire  le  nécessaire.  — house ,  Les  lieux ,  m. 
p).  le  privée  n.  les  commodités  ^  t.  pt 

NECESSARY,  s   [a  priry]  Lieux  d'aistmce. 

To  NECESSITATE,  v.  a. Nécessiter  Jorcer,  con- 
trtrindre,  obliger^  mettre  dans  la  nécessité  de  faire. 

NECESSITOUS,  adj.  [needy]  Nécessiteux, 
pâture  ^  indigent. 

NECESSITY,  5.  [  indispeiuableness;  cogencr, 
compulsioa]  Nécessité,  f.  besoin  indispensable, 
o,  contrainte,  î.  force,  f.  fatalité ,  f.  destin  inér, 
%'Uable,  m.  exigence  f.  You  see  the  —  of  il,  F'ous 
vn  uo^et  la  nécessité,  f  —  lias  no  law.  Nécessité' 
n*a  point  de  loi.  f  To  make  a  virtue  of  necessity 
[to  cunsult  wilU  necessity]  Faire  de  nécessité  vertu, 

—  [waul,  poverty,  need]  Nécessité^  f.  besoin,  m,  in^ 
I agence ,  l.  disette  ,  f.  pauvreté,  (.  le  nécessaire ,  m. 
les  nécessités  de  la  vie  ,  f.  pi. 

NECK  ,  s.  [ihe  pai-l  between  tbebead  and  body] 
Le  cou.  A  short  — ,  Un  petit  cou.  A  long  —,  Un 
long- cou  I  un  cou  de  grue.  To  fall  about  one's  — , 
Se  jeter  au  cou  de  quelqu'un.  A  woraan^s  '»-,  Le 
cou,  la  gorge,  ou  le  sein  d'une  femme.  A  —  of 
mutton ,  or  veal ,  Un  collet  de  mouton ,  ou  de 
veau.  The  scraggy  end  of  a  —  of  mutton  ,  Le  bout 
stiig/teux ,  m.  *4t  To  slip  one*s  —  out  of  the  collar. 
Saigner  du  nés,  se  dédire;  tirer  son  épingle  du 
jeu.  To  l«ke  one  by  the  — ,  Colleter  quelqu'un.  *  To 
break  the  —  of  an  affair.  Rompre  le  cou  à  une  qf- 
faire,  Vempéchtr  de  réussir;  ou  bien  en  faire  le 
plus  fort ,  le  plus  dijjîcile.  f  One  mischief  cornes  on 
the  —  of  another.  Un  malheur  ne  vient  jamais 
seul;  malheur  sur  mallieur;  pour  comble  aie  mal" 
heur;  pour  surcroU  de  malheur.  Sreak-ncck  (a 
Sleep  stair-case^  Brise-~coft,  m. 

*  —  of  land  ,   Une  langue  déterre,  un  isthme. 

—  of  a  violin  ,  Le  manche  d'Un  violon  (et  d'autres 
instruments  de  musique).  —  of  a  barber's  bason  , 
^t  gorge  d'un  bassin  à  barbe.  —  of  a  periwig.  Le 


derrière  d'une  perruque.  The  neck-Iock  of  a  wig 
La  boucle  de  derrière  d'une  .perrtu/ue.  —.of  thi 
spur  Cto  which  the  rowel   is  fastened)  ,  Collet ,  m. 


^l'ck-haud  of  a  shirty  Le  cou  ou  collet  d'une 
I  h. 'mise. 

NECK-BEEF,  s.  [  the  coarse  part  of  the  neck  of 
bei-fj  Flande  grossière  du  cété  ducoudes  bestiaux. 
NecK-PlKCE  of  an  armour,  i>  gorgerin  d'une  ar- 
mure, t  Neck-weed,  «  [liempj  Du  chanvre,    m, 

NECK  ERCHIEF,  s.  [handkerchief  for  a  womap*s 
neck]  Mouthoir  dt  cou ,  m.  tour  de  cou  ,  f.  fichin  , 
m.  collerette  ^  f. 

NECKCLOTH,  s.  [thatwhich  meà  wear  on  thcir 
neck]  Un  tour  de  cou,  un  col,  une  cravate. 

NECKLACE,  s.  [an  oroamenial  alriog  of  beads] 
Vn  collier. 

NiùCROLOGY,  s.  [a  registry  of  Uiedcadl  Nécro^ 
logie ,  m. 

NIXROMANCER  ,  ^.  [a  conjurer]  Un  ttécroman- 
cisr  ;  un  nécmmant. 


NECROMANCY,  s.  [a  divination  by  prelendinj 
0  call  up  the  spirits  of  the  dead]  Nécromancie .  f. 
mécromanre  ,  f. 


NECROMANTIC,  adi.  De  néaomancU.  A  — 
book .  Urn  livre  de  nécromancie. 

NECROSIS,  s.  [med.;  sphacelus,  a  complete  mor- 
ti  Oca  I  ion]  Néci-ose,  f 

NECTAR ,  s.  fa  delieions  li^ov ,  ^he  drinfcfcof 
Ibe  fabulons  gods]  Nectar^  m.  •  [ 

NECTARED  .  mdf  [tinged  with  nectar]  Me  f  de 
mecfar;  qui  abonde  en  nrctar. 

£9EGTARE.VN,  NicxAAEors,  aR«f  IKiCTAixVA» 


adj.  [aweetas  nectar]  De  nedor,  doaue^  exqais^ 
comme  le  nectar. 

NECTARINE ,  s.  [a  peach  with  a  smoi»th  rind 
and  firm  flesh]  Brugnon,  m. 

NECTARIUM,  s.  [bot.  ;  in  flowert,  the  «rgaa 
which  contains  the  honeyed  liquor]  Nectmre  ,  m. 

NEED ,  ».  [exigency,  necessity,  vrant]  Besoin^  m. 
nécessité,  f.  affaire  f.  To  sland  in  —  of  anj  thing. 
Avoir  besoin  ou  affaire  de  quelque  chose.  Wbat 

—  i»  there  to  do  it  ?  Quelle  nécessité  r  a-t-il  de 
le  faire  ?  If  —  be ,  S*ii  est  besoin ,  s'il  e*l  néces» 
saire.  God  grant  we  never  may  have  —  of  you* 
Plaise  au  ciel  que  nous  n* ayons  jamais  besoin  de 
vous  l  Dieu  nous  préserve  d*avoir  jamais  besoin 
de  vous  l  —  [distressful  poverty]  Nécessité ,  f.  be- 
soin, ai.  pauvreté,  î.  Indigence,  f  disette,  f  A  friend 
is  known  in  time  of—,  On  connaît  l'ami  au  besoin. 

To  —,  V.  a.  [to  want  ,  require]  yfvoir  besoin^ 
manquer ,  exiger ,  demander.  I  need  not  a  physi- 
cian ,  Je  n'ai  pas  besoin  de  médecin.  Ue  needs  ne- 
cessaries ,  H  manque  du  nécessaire.  A  question  tue 
absurd  to  —  an  answer.  Question  trop  mbsurde 
pour  avoir  besoin  de  réponse.  Allow  not  nature 
more  than  nature  needs.  N'accordez  point  à  la 
nature  plus  qu'elle  n* exige. 

To  — ,  V.  n.  [to  be  wanted ,  to  be  necessary] 
Manquer,  être  nécessaire  We  have  done  all  that 
needs ,  Nous  avons  fait  tout  ce  qui  est  nécessaire. 
It  needs  not,  //  n'e.5l  pas  nécessaire  What  —-co 
many  words  7  J  quoi  bon  tant  de  paroles  ?  There 
needs  no  dispute  about  the  matter,  Ce  n'est  pas 
une  chose  dont  il  faille  disputer.  To—  [to  have  ne- 
cessity, to  be  in  want]  Jvoir  besoin ,  det»oir.  He 
needed  not  to  (ear  ,  Il  ne  devait  pas  craindre  ,  il 
n*avait  point  A  craindre.  He  needs  carry  himself 
well,  //  n  'a  qu  'à  se  bien  conduire .  To  —  [to  he  poor] 
Eire  dans  le  besoin,  ou  l'indigence,  flmay  see  him 
— ^  but  I  will  not  see  him  bleed  «  Je  veut  bien  qu'il 
souffre ,  mais  je  ne  veux  pas  tout  à  fait  l'abssn^ 
donner.  

NEEDFUTi,  adj.  [indispensably  requisite]  JV/- 
cessnire ,  indispensable.  The  one  thing  —  (in  scrip- 
lure).  L'unique  nécessaire. 

NEEDFULLY,  nt/v.  [necessarily]  Nécassairv» 
menf ,  indtspensnblement. 

NEEDFULNESS,  *.  (necaMityJ  Nécetsiti,  f. 

NEEDILY,  aékf.  [  in  poveity }  Pauvrement, 

NEEDINESS-,  *.  [  poverty ,  want  ]  Besoin  ,  m. 
nécessité,  f.  pauvreté,  f.  disette,  f.  indigence  ,  f. 

NEEDLE  ,  s.  [a  small  inskument  for  sewing]  .^w 
guiile,  f.  The  point,  end,  eye  of  a  —  La  pointe  . 
Je  cul,  le  trou  d'une  aiguille.  Eye  of  I  he  —  ,  OTi/ 
de  t'aijBruille ,  m.  A  sewing  —  ,  Une  aiguille  à  ce*i.- 
dre.  Packneedle,  Àistùlle  h  emballer.  Tnming  — , 
(among  stocking-weavers),  Poinçon  ,  m.  Magnet  teal 
— ,  Aiguille  de  boussole ,  ou  aiguille  aimentée.  — 

—  [  compass  ]  Boussole ,  f.  —  of  a  dial ,  Mguiile  , 
f.  ou  stjrle  d'un  cadran ,  m. 

NEEDLE-CASE  ,  s.  Jiguillier,  m.  étui  à  m- 
guilUs,  m. 

NEEDLE-FISH,  [a  sort  of  a  seA-fish]  ^i- 
guUle ,  f. 

NEEDLEFUL,  «.  [as  much  thread,  etc.  as  in 
generally  put  at  one. time  in  the  needle]  Une  <m— 
guillée ,  doigtée,  f. 

NEEDLESS,  atij.  [unnecessary]  Qui  n^est  pms 
nécessaire  ;  superjki ,  inutile. 

NBEDLESSLY  ,  adv.  [  without  necessity  ]  Sans 
nécessité,  inutilement. 

N££Dt£SSN£SS,  s.  [  unneeessariness  ]  Supers 
ffuité.  f. 

NEEDLE W  ORKt  # .  [wor^  made  with  Ih  t  Btclde  ] 
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Travail  à  l'aiguill» ,  m.  To  work  — ,  Travailler  à 
i' aiguille. 

HEEDS,  adtf.  [necessarily,  indispensably]  Né- 
eesudrement ,  absolument ,  indispensubUment ,  de 
louie  néceuité.  1  have  affairs  which  I  must  —  di^ 
patch  before  I  go,  fai  des  qffiiires  qu'il  faut  néces- 
sairement que  je  termine  avant  départir.  If  you  will 
— •  b«  gone  ,  Si  vous  voulez  absolument  vout  en 
mller. 

NEEDY,  adj.  [poor]  NécessUewe,  indigent, 

NE'ER  ,  a  poetical  cpntraction  for  Neveb. 

NEFAN DOUS  ,  adj»  Bornble ,  détestable. 

NEFARIOUS ,  adj.  [  heinous  ,  wicked  ,  abomi- 
nable ]  Méchant ,  scélérat. 

NEGATION ,   *.  [  denial  ]  Négation ,  f. 

NEGATIVE,  adj,  [denying]  Négatifs  qui  nie; 
oo  qui  empêche.  A  —  voice ,  Voix  negative. 

~,  i.  [a  proposition  by  which  any  thing  is  denied] 
Négative^  f.  phrase  négative ,  f.  —  al  law,  Néga- 
tion ou  dénégation  en  justice  ^  f.  Negative-pregnant, 
s.  I  a  bw-term  ;  a  negative  implying  an  affirmative  ] 
I/Vie  negative  qui  comprend  une  ajfirmative. 

To  —,  1/.  a.  [  to  dumiss  by  negation]  Renvctjrer^ 
refusant ,  ç  fuser, 

NEGATlVELY,a</i'.[mtbdeniaI]iVrVa/iWmenl. 

NEG  U  OHY,  adj.  Negatf. 

NEGLECT ,  t.  [  carelessness  ]  Néglignce,  f.  inat- 
tention ^  f.  nonchalance^  f.  dédain  ^  m.  mépris fta. 

To  —  ,  V.  a,  [  to  omit  by  carelessness  ]  Négliger, 
rmetire  par  négligence  ,  tnanquer  à.  To  —  one's 
duty  ,  Négliger  son  devoir  ^  manquer  à  son  devoir. 
To  —  an  opportunity ,  Négliger  une  occasion ,  la 
manquer  ^  la  laisser  échapper.  [  to  treat  with  scorn] 
or  heedlessness  J  Négliger ^  ne  se  pas  soucier ,  me- 
priser ^  ne  faire  aucun  cas^  trailer^avec  dédain  ^  dé- 
daigner. Why  do  you  —  bim  so  ?  Pourauoi  le  né- 
gliger ainsi?  Ile  neglects  us  ,  Il  nous  dtdiignex  To 
—  oneself.  Se  négliger  ^  n'at^oir  pas  soin  de  soi, 
ou  de  se  tenir  propre 

NEGLECfFUL,  adj.  [heedless]  Négligent, 
peu  soigneux ,  inattentf. 

NEGLIGEE,  s.  [a  sort  of  fashionable  gown]  Né- 
^/iF«,  m.  déshabillé,  m. 

NEGLIGENCE,  *.  [heedlessness,  carelessness] 
Négligence,  f.  nonchalance ,  f.  paresse,  f.  inatten- 
tion ,  f .  inexactitude  ,  f. 

NEGLIGENT,  adj.  [careless,  Leedless]  Négli- 
gent ,  nonchalant ,  inaltentf,  -peu  soigneux ,  pa- 
resseux. 

NEGUGENTLY,  arf.».  [  heedleuly  ]  Négligem- 
ment, nonchalamment. 

NEGOTIABLE,  adj.  Négociable,  commerçable 

To  NEGOTIATE ,  v.  a.  and  n.  [  to  have  inter- 
course of  business;  to  traffick,  treat ]  iVe^ociVr  , 
trafiquer , trailer.  Have  you  any  business  to—  with 
me  ?  jtves-^vous  quelque  affaire  à  traiter  ou  à  né- 
gocter  avec  moi  flo  —  a  bill  of  exbange ,  Négocier 
une  lettre  de  change.  A  man  skilful  in  negociating , 
Vne  habile  négociateur.  A  busy  negociating  woman. 
Une  femme  intrigante. 

NEGOTIATING,  *.  Négociation,  l  conduite,  t. 
action  de  négocier. 

NEGOTIATION,  *.  [treaty  of  bnsiness  \Négo- 
ciaUon ,  f.  intrigue ,  f .  —  [  traffick  ]  Négoce ,  m. 
commerce,  m.  trafic,  m. 

NEGOTIATOR,  «.[  one  employed  io  negotiation  ] 
Négociateur,  m.  médiateur,  m. 

NEGRO ,  S.  [a  black  moor]  Vn  nhgr9^  une  nd- 
gressa  ou  uge  nègre;  un  noir.  A  Ultlo  '^,Vnn^ 
grillon,  A  —  yard ,  Vne  négrerie, 
NKGOS,*.  Fntstratoire. 

NEIGII ,  or  Neighing  ,  s  [the  voice  of  a  horse  ] 
Hennissement ,  m. 

To  Neiam  ,  V.  a .  [  as  a  horse  does  ]  Hennir 


NEIGHBOUR,  *.  [one  who  lives  near  another] 
Voisin,  ro.  voisine^  I.  le  prochain,  dans  IVcriture 
sainte.  To  love  one's  — ,  Aimer  son  prochain.  +  A 
good  lawyer  is  an  ill  —,  Bon  avocat ,  mauvais  voisin. 

To  —,  V.  a,  [,lo  confine  \o  ]  Jvoisiner,  itre  vol» 
sin  My  bouse  neighbours  yours  ,  Ma  maison  avoi- 
sine  it  vôtre. 

NEIGHBOURHOOD ,  adj.  f  people  and  place  ad- 
joining; Kale  of  l>eing  near  each  oilier,  ihose  that 
live  wilhin  reach  of  communication]  Voisinage ,  m. 
proximité ,  m.  les  voisins  ,  m.  pi. 

NEIGHBOURING  ,  adj.  [adjoining]  Voisin  ; 
proche ,  limitrophe. 

NEIGHBOURLY ,  adj.  [  becoming  a  neighbour- 
kind  ,  civil]  De  bon  voisin  ,  honnête,  civil.  —  deal- 
ing, Condttite  d'un  bon  voisin;  un  tour  de  bon 
voisin. 

— ,  adv.  [with  social  civility]  En  bon  voisin,  à 
l'amiable,  en  ami. 

^'£1THER,  conj.  fa  particle  negative  answered 
by  nor]  He  b  —  covetous  nor  prodigal ,  //  n'est  ni 
ai' are  ,  ni  prodigue.  Ye  shall  not  eat  of  it,  neither 
shall  ye  touch  it.  Vous  rien  mangerez  pas,  ni  vous 
n'j'  toucherez.  — >'&re  these  all  our  grievances ,  Ce 
ne  sont  pas  encore  là  tous  nos  gritfs.  —  [  used 
emphatically  after  another  negative  ]  Non  plus.  Nor 
Ibtrn  —,  Ax  alors  non  plus.  Let  me  not  in  this  be 
thought  arrogant  — ,  Ceci  soit  dit  sans  me  vanter, 

— ,  pron.  [  nor  one  nor  other  ]  Ni  l'un  ni  l'autre. 
—  sl<all  corne.  Ils  ne  viendront  ni  l'un  ni  l'autre. 
To   be  on  —  side ,  to  take  —  part ,  Hester  neutre, 

NEOLOGY ,  s.  [  invention  or  use  of  new  words 
and  phrases]  Néologie,  (. 

NEOPHTlTE,  *  [a  new  convert ]iV«o/»;/>-/e,  m. 
nouveau  converti. 

NEOTERIC,  adj,  modern]  Moderne,  nou- 
veau. 

^EPEKTHÊ  ,  *.  [antiq.;  a  preparation  of  opium 
and  diitroy,  a  magic  potion,  a  drug  tlul  drives 
awjy  all  pains  ]  Panacée  ,  f.  nepenthes  (  espèce  de 
philtre  ),  m. 

^EPUEW,  *.  [  tl»e  son  of  a  brother  or  si«ler  ] 
If'-veu,  m.  A  son  of  one*s  nephew  «  Vn  amère» 
aevru. 

^E:i*HRITIC,  ad/,  [belonging  to  the  kiduies, 
reins,  />r  vessels  that  convey  the  urine]  N'phré' 
tiq"e.  The  —  colick  ,  La  colique  néphrétique. 

^EPOTISM,  *.  [fondueu  of  nephews]  J^cpO" 
tL^me,  m. 

NERVE,  s.  flhe  organs  of  sensation  passing 
from  the  brain  lo  all  parts  of  ihe  body]  N^ff,  m. 
The  nerves  ordinarilv  accompany  the  arteries 
through  all  the  body,  Les  nerf  accompagnent  or* 
di^airement  les  artères  par  tout  le  c*irps.  *  Mon*y 
is  the  —  of  war.  L'argent  est  le  nerf  de  la  guerre. 
— ^  pi.  (archit.;  moulding  of  the  projecting  acehes  of 
vauUs]  Nervures,  f.  ©1. 

To  —  ,  V.  a.  (to  strengtKen  ]  Ber\fotxer^ 
donner  du  nr'rf.  de  la  force. 

NERVELESS,  ad/,  (without  strength]  Sans 
nerfs  ;  énervé ,  sans  force. 

NERVOUS,  adj.  [full  of  nerves]  i\refv«ijr,p/f in 
dc  nerfs  ;  fig.  nerveux ,  fori ,  robuste  ;  solide  ,  de 
grand  poids,  plein  de  solidité  et  deforce.^-  [med.  ; 
good  lor  the  nerves]  Nerval, 

NERVOUSNESS,  t.  [vigour,  •trenglh]  Neif,  m. 
fo^e  ,  f .  vigueur,  f, 

NEST  ,  s.  I  Ihe  bed  formed  bv  the  bird  for  incu- 
bation and  feeding  her  young]  Nid  ,  m.  aire^  f.  fig. 
réceptacle,  m,  retraite,  f.  repaire  ,  m.  To  builii 
or  to  make  oneV  —  ,  Fairs  son  nid,  nicher,  k 
whole  —  uf  birds ,  Un  nid  *»vec  les  petit! ,  tm%  ni» 
ehée  d'oiseaux,  '  —  [abodej  Betraas,lLx,  :  A—  of 
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thieves,  Vn  repair$  de  voleurs.-^  [oÇ e]ie$U}Suite 
de  tiroirs. 

To  NESTLE,  v.  n.  [to  make  a  nest;  to  tettle] 
Faire  son  nid  ^  \\  se  nicher^  s'étabiir^  sejîxer.  To 
—  about,  Se  tourner^  se  remuer, 

^h:STLI^iG,  s.  [a  bird  just  takea  out  of  the 
nest  J  Un  oiseau  pris  au  nid ,  qui  n'a  point  encore 
de  plumes. 

INET  ,  *.  [a  texture  woven  with  large  interstices 
or  meshes ,  used  commonly  as  a  snare  for  animals] 
Hcis  ,  ra.  pi.  filet  ^  m.  réseau  ,  m.  toiles  ,  f  pi.  To 
laj  or  tpredd  a  — ,  Tendre  des  rett^  ou  desjilets. 
^ct-maâer ,  Faiseur  de^lets  ou  de  réseaux.  Net- 
wise  ,  En  forme  de  réseau. 

To  — ^v.  a.  \io  bring  as  clear  product]  Gangner^ 
avoir  pour  profit. 

— ,  t/.  n.  [lo  koit  a  net  ;  to  knot]  Faire  un  filet , 
nouer. 

NETHER,  adj.  [lower]  Bas.  The  Netherlands, 
Les  PaYS-Éfns. 

NETHERMOST,  adj.  \\<nnst]  Le  plus  bas. 

NETTING,  s.  fa  reticulated  piece  of  work]  Bels^ 
m.  réseau  ,  m.  filet  ^  m. 

NETTLE,*,  [stinging  herb]  Ortie,  f.  Nettle- 
bush  ,  Buisson  plein  d'orties. 

To  — .«w.  rr.  [to  sting;  irritât*,  provoke]  Pi- 
query  ais^rir^  fâcher^  provoquer . 

Nettle-tree,  s.  [I^ol  ;  Celtic,  £riic»u  nigricanle, 
a  large  tree  ot  the  hot  countries]  Mcacoulier,  ou 
mieocouliery  m. 

NETWORK  ,  s.  fa  reticulated  work]  Béseau,  f. 

NEIJROLOGY  ,  t.  La  description  of  the  nerves] 
Néx^roU'gie  .  f. 

NEUROTOMY,  s.  [the  anatomy  of  the  nerves] 
Dissection  des  nerfs ,  f. 

NEUTER  ,  s.  (of  neither  party]  Neutre ,  qui 
garde  la  neutralité. 

— ,  adj  (that  implies  no  tex]  Neutre  ^  (t.  de 
grammaire)  ,  qui  n'esl  ni  masculin ,  nt/éminin.  A 
verb  —  ,  Un  verbe  neutre  —  [indifferent]  Neutre^ 
m.  imparfisl,  m,  qui  n* est  d'aucun  parti. 

NEUTRAL,  adj.  and  .«.  [indiffèrent]  Neutre, 
indifférent.  To  stand  —,  Demeurer  neutre.  In  a  — 
teo>e  ,  Dans  un  sens  neutre.  "Tis  a  —  thing  ,  C'est 
une  chose  ind'/fërente. 

NEUTRALITY  ,  *.  [astateofindirereoce]  Neu- 
tralité,  f.  Armed  —  (in  politics)  Neutralité  ar* 
mée.  ' 

NEUTRALIZE ,  v.  a.  [to  render  indifferent ,  to 
engage  on  neither  side,  in  agriculture  :  to  make  neu- 
tral] Neutraliser, 

NEUTRALLY  ,  adv,  [indifferently ,  io  a  neu- 
tral sense]  Neutralement ,  avec  neutralité,  elans  un 
sens  neutre. 

NEVER  ,  adi».  fat  no  tiibe]  Jamais,  He  will  — 
tome ,  H  ne  ^viendra  jamais.  —  since  ,  Jamais  de- 
puis, —  used  for  not  ^in  no  degree]  Ne  pas  ,  ooinl. 
You  tee  —-the  worse ,  Vous  ne  voyez  pas  le  pis. 

—  a  one ,  Pas  un.  -x- wilh  ,  Point  du  tout.  —  [uied 
improperly  for  ever ,  or  however]  Quelque.  He 
is  mistaken  though  —  so  wise,  //  s'est  trompé 
^wlqus  sage  qu'il  soit.  I  would  not  do  it   lor 

—  so  (ever  so)  much.  Je  ne  le  feruis  pas  pouf 
quoi  que  ce  soit.  If  I  wo^ild  —  to  (ever  so)  lain , 
Quelqu'em'ie  que  fen  emsse.  —  so  (ever  so)  little , 
Quelque  peu  que  ce  soit ,  tant  soit  peu,  V.  ëtbr  80 

—  [used  in  composition]  Jamais,  Never-failing, 
Qui  ne  manque  jamais,  Nevar-ending ,  Oui  nefnit 
point ,  ou  qui  ne  finira  jamais  ,  seuis  ^n,  Never- 
iading  ,  ImmarcessibU.  Never->few  I  (interj.)  Ba- 
gatelle, 

NEVERTHELESS,  conj.\y^x,  notwithstanding 
tl.ati  Cependant ,  toutefois ,  mtlnmoins ,  pourtant; 
maigre  cela ,  Ot'SC  tout  cela ,  auec  eUa, 


NEW ,  adj,  [not  old,  frash  i  reeent ,  novel ,  na* 
dern]  Neuf,  nouveau ,  nout^l ,  frais  ,  qui  est  de* 
puis  peu.  The  •»  castle  ,  Le  château  netf.  —  wine, 
Du  vin  nouveau.  A  — fashion.  Une  nouvelle  mode. 

—  year ,  Le  nouvel  an.  —  year\  day  ,  Jour  de  l'an, 
premier  joutr  de  l'an.  New -yeargift,  Elrenne  a'ti 
nouvel  an  ,  f.  les  tft rennes  ,  f  pi.  A  —  égg ,  Vu 
(tuf frais,  That*s  no  —  thing  with  him,  CtU 
n'est  p^s  nouveau  pour  lui ,  cela  lui  est  asset  com- 
mun.  This  is  something  -^  to  me ,  Ceci  me  paraù 
du  nouveau  ,  ou  ceci  me  semble  un  peu  étrange.  — 
[nevtr  used  or  worn  before]  Netf,  qui  n'a  pas  tu" 
core  servi.  A  —  suit  of  clothes  ,  a  — hat.  Va  ha* 
bit  neuf  ^  tm  chapeau  neuf.  Spick  and  span  —  or 
quite — ,  Tout  battant  neuf  —  [not  habi lusted , 
not  familiar  ;  not  of  ancient  extraction]  iVvupeitN, 
neuff  novice ,  de  nouvelle  date.  A  —  mind ,  I'n 
esprit  novice,  A  —  man ,  Un  homme  nouveau.  — 
convert,  Néojjhyte. 

—  ,  adv.  [ne\vl>]  Nouvellement ,  nouveau.  New- 
found ,  Nottvellement  découvert.  New-bom  ,  new- 
comer. Nouveau-né  ,  nouveau  venu.  To  newdrew, 
Maliiller  de  nouveau  ^  ou  de  neuf  To  newmotild, 
Refondre,  To  ncwramp,  Bhabiller,  raccommoder, 
regratter.  To  newcoin  the  mouev  ,  Brfondre  ,  /v- 
frapper  Irt  monnaie.  The  —  coiniiig  of  the  moner, 
La  r^nte  de  la  monnaie.  To  newstock  ,  Befour- 
nir.  Ta  newgild,  Redorer  To  newltne,  Redou- 
bler, *  New  coined  words.  Des  mots  nouvellemeul 
inventés  ,  des  mots  nouveaux. 

To  NEWFANGLE  ,  v.  a.  [to  change  by  in- 
troducing novelties]  Changer  en  introduisante* 
nouvelles  modes, 

NEWF.VNGLED  ,  adj.  [formed  with  vain  and 
foolish  love  of  novelty]  De  nouvelle  mode ,  ntmvd' 
lement  inventé, 

NEWEL,  s.  [the  compass  round  which  tfce 
staircase  is  carried]  Noyau  ,  m. 

NE  WING,  s,  [y  est  or  barm]  Lavure^  f.  levain  dt 
bit' re,  m. 

NEWLY,  adv.  [fresUy  lately]  Nouvellement, 
dernièrement ,  fraîchement ,    depuis  peu ,  %  na- 

'nE\VNESS,  *.  [fresbnest,  novelty]  Nouveauté, 
C.  fraîche  date,  f. 

NEWS  ,  s.  [fresh  account  of  any  thing;  reTM>r»J 
Nouvelle,  f,  nouvelles ^  T.  pi.  avis,  m.  bruit,  n. 
True  —,  Vne  noui'elle  vraie.  This  is  —  loine, 
C'est  une  nouvelle  pour  moi.  He  heard  —of  at, 
Il  apprit  de  mes  nouvelles,  U  entendit  parler  di 
moi.  News-paper,  Vne  gatette.  Newt-wriler,  '■ 
gazetier.  Written  —  ,  Nouvelles  à  la  main  T» 
spread  —  abroad ,  Débiter  des  nouvelles.  Wbai'« 
llie  best  — ?  Que  dit-on  de  bon  ?  Is  there  toy  — 
stirring?  T a-t'il quelques  nouvelles? 

NEWS-MAN,  s.  [who  carries  newi-psp«n 
round  itbottti  Colporteur ,  m. 

NEWS-MONGER  .  *.  [dealer  in  newt]  Un  nou- 
vel lis\e  ,  un  gazetier,  qui  fait  commerce  de  mu- 
velles  ;  ^  une  gazette. 

NEWT,  s.  icft,  lacerta  ajj^iatica  /  a  small  litardj 
Lézard  fV eau  ^  n, 

NEXT,  adj.  [near,  contiguous]  Proche  proche, 
attenant^  voisin ,  eofitigtt,  Tbe  —  month ,  Le  mois 
prochain^  The  —  bouse ,  ta  maison  attenante. 
The  —  room ,  La  chambré  wtlsine ,  ou  contiz^té 

—  [inlHnediately  suecedhng  in  time  or  order]  Sui- 
vant, qui  suit.  The—  day.  Le  jemr  suivant,  u 
lendemain.  Tell  me  the  —  word ,  Dites-moi  le  iwl 
qui  suit,  m  do  better-  lime,  Je  ferai  nntftà 
l'avenir,  —to ,  Jpr^s,  —  fneare^t]  Prochain, pre- 
mier. He  is  tha  —  man  to  the  kîeg.  /^  wl  levren^f 
aprks  le  roi,  —  time  we  shall  mft  t*gelber,  W 

I  première  fois  que  nous  .nous  rencoatttrims.  The  — 
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Ivwa  joa  KMt,  Za  premihn  viO*  quMVous  rtn* 
tomtrmrex. 

—,  adf.  [in  the  next  place ,  immediatelj]  Tmmé^ 
diaUment ,  puis ,  ensuite.  —  hefor«  Eatter  ,  Immé- 
diaiement  avant  Pdsçues.  —  be  came  towards  me, 
Ensuite  il  s'avança  vers  moi, 

NIB ,  s.  [the  point  of  a  pen]  Le  bee  oa  la  pointe 
d*nne  plame.  -»  or  Neb  [a  biU]  Bee ,  m. 

NIBBED,  adj,  [baving  a  nib]  Qui  a  un  bee.  A 
hard  •—  pen ,  Une  plume  qui  a  le  bec  dur. 

NIBBLE ,  «.  [a  word  use  by  anglers ,  denoting 
the  act  of  the  fi»n  trying  the  bait ,  as  it  were  :  not 
immediately  swallowing  it,  Vaction  de  mordre  à 
i'hameçon. 

To  —  ,  <v.  a.  and  n.  i[to  bite  by  little  ,  to 
eat  slowly]  Ronger^  brouter  ;  manger  a  petites  bow- 
citées  et  lentement ,  grignoter  ;  becaueter^  mordre , 
mordiller.  The  worms  bave  nibbled  the  roots  of^ 
that  plant,  £es  vers  ont  rongé  les  racines  de  eetie 
liante.  To  — at  the  fallacious  bait,  Mordre  à  l'ha- 
meçon. 

NIBBLEB,  s.  [one  that  nibbles]  Qui  ronge  ^  qui 
mange  à  petites  bouchées  ^  qui  grignotte;  fig.  un 
critiçue ,  un  homme  nwrdant. 

NIBBLINGS .  s.  pi.  [things  nibbled,  Rongtures , 
f.  pU  mangeures ,  f.  pi. 

NICE, ad/,  [accurate,  exact,  formed,  with>roi> 
mile  exactness  ]  Exact ,  soigneux^  raffiné ,  recher- 
ché^ scrupuleux.  A  —  examination ,  Un  examen 
exact,  une  recherche  soigneuse.  A  — speech,  Un 
discours  recherché.  According  to  virtue's  nicest  ru- 
les ,  Suivant  les  règles  les  plus  scrupuleuses  de  la 
vertu.  To  be  — in  every  tiûng  ,  Haffîner  sur  tout. 
f  He  is  more  '—  than  wise,  //  est  moins  scru^mleux 
qu'il  n'affecte  de  Cétre.  —  [delicate  ,  tender,  easily 
injured,  difficult]  Délicat,  douillet ^  tendre,  cha- 
touilleux ,  qtd  se  fâche  pour  rien ,  dangereux,  dif- 
ficile, sensible.  He  is  very  —  in  his  diet ,  //  est  fori 
di  Heat  sur  le  boire  et  le  manger.  The  child  is  very 
— ;  L'etfant  est  fort  douillet.  A  — point.  Un  point 
chatouilleux ,  une  affaire  délicate.  The  French  is  a 
—  languase.  Le  français  est  une  tangue  di^cile. 

NldXY,  adv.  [accurately,  scrupulously]  Exae^ 
tement,  scrupuleusement,  soigneusement^  avec  rt{f- 
finement ,  délicatement. 

NIGENESS ,  s.  [accuracy,  minute  exactness,  de- 
licacy] Exactitude ,  f .  soin  exact ,  délicatesse ,  f. 
raffinement,  m. 

NICETY,  s.  [exactness,  minute  accuracy]  Exac- 
titude, f.  soins  scrupîdeuac,  m.  raffinement,  m. 
discrétion  ,  f.  Love  requires  much  — ,  L'amour 
exige  beaucoup  de  circonspection  ou  de  délicatesse. 
— [sttbtility]  Pointillerie,  f.  subtilité, raffinement,m. 
délicatesse ,  f.  The  niceties  of  logick ,  Les  subtilités 
tie  la  logiaue.  The  niceties  of  politics  ,  Les  raffine- 
ments éU  la  politique,  The  —  of  honour,  La  délica- 
tesse du  point  d'honneur.  The  niceties  of  a  woman. 
Les  minauderies,  les  petites  façons  d'une  femme. 
Nieeties  in  eating,  Friandises ,  f  pi. 

NICHE  ,  s.  [a  hollow  place  in  a  woll  for  a  sUtue] 
Une  niche.  Top  of  a  circular  — ,  Cul-de-fotw  de 
niche. 

NICK ,  s.  [exact  point  of  time]  Tnstant,  précis, 
moment  convenable,  m.  point  nommé.  In  the  very 
—,  A  point  nommé,  tout  à  point ,  apropos.  That 
wa»  the  —  of  time ,  C'était  là  le  moment  conve- 
nable. Old— [the  devil]  Le  diable.  —  [sort  of  notch 
at  the  foot  of  a  printing-type]  Cran,  m.  V.  Notch. 

To  —,  V.  a.  [  to  bit ,   touch  ,  perform  luckily  ] 
ttenamtrer  juste  on  heureusement;  faire  à  propos. 
You  must  —  the  «proper  season  of  doing  tbingii ,  It 
faut  savoir  trouper  oa  rencontrer  le  vrai  moment  | 
défaire  chaque  chose.  I  nicked  yott ,  Je  vous  ai  I 


rencontré  à  propos.  ^-  [to  cosen]  Tromper,  trlehen 
redresser.  — ,  V.  To  Norca. 

NICKNAME,  s.  [a  name  given  in  scoff  or  eon- 
tempt]  Sobriquet,  m.  To  give  one  a  — •,  S  BqpUser 
quelqu'un.  * 

To  —,  V.  a.  [to  call  by  an  opprobrious  appella- 
tÀoxï\  Donner  un  sobriquet  ;  nommer,  appeler.  Yoa 

—  virtue  vice ,  Vous  appelez  vertu  ce  qui  est  vice. 
NICTATION  ,  *.  [a  twinkling  of  the  eye]   Siene 

des  Yeux, 

NIDE ,  s,  [a  brood]   Une  nichée ,  une  couvée.  A 

—  ofpheasants ,  Une  nichée  ou  couvée  de  faisans. 
NIDGET,  s.  [  an  idiot ,  a  coward  ]  Un  niais  ,  un 

sot ,  un  nigaud: un  poltron. 

NIDIFICATION,  j.  [building  nests]  Jction  de 
construire  des  nids. 

NIDULATION ,  *.  Le  temps  que  l 'oiseau  couve, 
ou  reste  tlans  te  nid. 

NIECE ,  *.  [the  daughter  of  a  brother  or  sister] 
Nièce ,  f. 

NIGGARD,  1.  [a  covetous  man,  a  miser]  Un 
avare  y  un  vilain,  un  taquin,  un  ladre,  un  jo- 
crisse, 

—  ,  adj.  [sordid,  avaricious,  sparing]  Avare  ,  vi" 
lain,  mesquin,  économe ,  |{  chiche ,  serré. 

NIGGARDISH,  adj.  [somewbat  avaricious]  Un 
peu  avare, 

NIGGARDIiNESS,  *.  [avarice]  Avance,  î.mes^ 
quinerie ,  f.  taquinerie  ,  I.  épargne  sordide. 

NIGGARDLY,  adj.  [sparing  ;  avaricious]  Jvrrre, 
vilain, inesquin,  sordide  ,  économe.  —  temper.  Na- 
turel avare,  avarice,  f.  A  —  fellow  ,  \\  Un  jo- 
crisse, 

—,  adv.  [sparingly,  parsimoniously]  Chichement, 
ntesquinement,  en  vilain,  en  avare,  avec  trop  d'é" 
eonomie. 

To  NIGGLE,  V.  n.  [to  play  with  ;  to  trifle  wilh  J 
Jouer  avec,  se  moquer  de  quelqu'un. 

NIGU ,  adj.  [near]  Proche  ,  voisin ,  prochain. 
My  —  kinsnun ,  Mon  proche  parent. 

— ,  adv.  [at  no  great  distance]  Proche ,  auprès  , 
tout  contre.  To  draw  —  to ,  S'approcher  de. 

^,prep.  Proche  de ,  près  de ,  tous  ,  auprès  de, 

—  this  reiîess ,  Près  de  ceUe  retraite,  ou  de  ce  ré 
<*««'•— «t  hand,  A  portée,  à  la  main,  sous  ta  main, 
*  Winter  is  —  at  hand ,  L'hiver  s*approche. 

To  —,  V.  n.  [10  approach,  to  draw  near]  Appro-, 
cher,  avancer.  Night  is  nighingfast,  La  nuit  s*a^ 
vance  àgrands pas. 

NIGHLY,  adv.  A  peu  pris. 

NIGHNESS,  s,  [nearness,  proximity]  Proximité^ 
f.  voisinage ,  f. 

NIGHT,  *.  [the  time  from  sun  set  to  sun- rise] 
La  nuit.  By  — ,  De  nuit ,  dans  ta  nuit.  Dark—,  Nuit 
close.  In  the  dead  time  of  the  —,  Dans  le  silence 
de  la  nuit.  Day  and—.  Jour  et  nuit.  A  nighCs  lod- 
ging, Nuitée ,  f.  —  [the  latter  part  of  the  day,  be- 
fore one  goes  to  bed]  Nuit,  T.  soir,  m.  To  sUy  till 
it  be  —  or  dark,  S'anuiter.  To  wish  or  bid  one  good 
— ,  Souhaiter  la  bonne  nuit ,  ou  le  bon  soir  à  queU 
qu'un.  To  walk; — and  day,  Se  promener  soir  et 
matin.  He  will  come  back  to  — ,  //  reviendra  ce 
soir.  Tuesday  — ,  Mardi  au  soir.  The  —  btfore  be 
comes  ,  La  veille  de  son  arrivée. 

NIGHT-BIRD ,  s.  [a  bird  that  flies  only  in  the 
night]  Oiseau  de  nuit,  m. 

JiCIGHT-CAP,  s.  [a  cap  worn  in  Jbed  or  undress] 
Bonnet  de  nuit ,  m. 

NIGHT-DEW,*.  [dew,  damp]  Le  serein  ,  rosée 
qui  tombe  le  soir,  f. 

NIGHT-DOG,  s.  [that  bunts  in  the  nigbl]  Celvi 
qui  chasse  de  nuit ,  m.  Invconnier,  m. 

NIGHT-DRESS,  s.  [dress  worn  at  night]  Déth*^ 
bille  ,  m.  coiffure  de  nuit  ',  C 
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tnOHTFIBn,  *.  (ignU  fatuu» ,  triU-*-wUp)  Feu- 
foUet, 

MGHT-FLf,  *.  rnigï»t«n»o*l>  ;  »'g^'  outterfljrj 
Pavilion  de  nuit ,  phalène ,  m. 

NIGHT-FOUNDERED,  adj.  Oui  est  perdu ,  ou 
oui  se  trotwe  dans  la  déireise  pendant  lu  nuit. 

NIGHTGOWN,  *.  [loo»*  gown  for  undrets]  Robe 
de  chambre  ,  f. 

NIGHT-HAG,  $  [witch  supposed  to  wander  bj 
night]  Loup  gay\)Uy  m. 

NIGHT-HAWK,  *.  [«  bird  of  prey]  Huloie  ,  ou 
hueUe ,  f.  calcis  ,  m. 

NIGHTINGALE  ,  *.  [ornithoL  luacinia ,  a  bird 
rtmarkabla  for  iU  notes  ]  Un  rossifnol.  —  [  lutci- 
niola,  small  nightingale]  Rousseittf  I.  espèce  de  fau- 
vette ,  rossignolet ,  m. 

NIGHTLY,  adt'.  [by  night  ]  De  nuU^  pendant  la 
mtit ,  chaque  nuit ,  au  soir* 
•     ^,  ndi.  De  nuit  y/ait  la  nuit. 

NIGHTMAN,  s.  [a  man  wlio  carnes  away  ordure 
in  the  nightj  Gadouard^  m.  vidangeur^  m.  maîlre 
des  basses  auvreSy  m.  écureur  de  puits  ^  etc. ,  m. 

NIGHTMARE,  i.  [morbid  oppression  in  the  nigbl] 
Incube  ^  m.  cauchemar, 

NIGHT-PIECE,*,  [in  painting;  a  picture  so 
coloured  as  to  be  supposed  seen  by  candle-lightj  Ta- 
bleau de  nuit ,  f.  scène  de  nuit ,  f.  tableau  où  Von  ne 
tire  les  jours  que  des  lumières  qui  y  sont  représen- 
tées. 

NIGHT-RAVEN,  s.  [nycticorax,  a  bird  that 
cries  aloud  in  the  night]  Oiseau  de  mauvais  augure^ 
m.  oiseau  ne  nuity  m  corbeau  de  nuity  m. 
.  NIGHT -REVELUXGS,  s.  Réjomssmnces  de 
HuUy  f.  orgies  y  f.  pi.  Réveillon ,  m.  The  —  of  wit- 
ches ,  Le  sabbat  des  sorciers. 

NIGHT-ROBBER  ,  s.  [  who  steala  in  the  dark  ] 
Voleur  de  nuit,  m. 

NIGHT-SHADE,  s.  [bot.  soUinum  bulgare;  a 
roed.  vulnerary  plant,  but  its  berries  are  dangerous 
internally]  Moreiles  des  jardins ^  î.  —  [solauum 
letbale  ,  bella-dona  ,  great  or  deadly  nighlr-sbade ,  a 
narcotic,  riolent  poison  internally]  Mortlle  furieuse^ 
t.  belle  dame ,  f. 

NIGHT-STUDIES,  s.  pi.  [  lucubrations  ]  £/iM/ef 
nocturnes  ,  f.  veilles ,  f. 

NIGHT-TIME ,  s.  [night]  La  nuit  y  le  Umps  de 
la  nuit. 

NIGHT- WALK,  s.  Course  nocturne ^  ou  pro- 
menade  du  soir^  f. 

NIGHT-WALKER  »  «.  [who  roTCs  in  the  nîghl 
upon  ill  designs]  Un  coureur  de  nuit^  une  coureuse 
de  nuit. 

NIGHTWARD,  adj.  [towards  night  ]  Qid  se  faU 
le  soir^  vers  la  nuit. 

NIGHT-WATCH,  *.  Sentinelle,  f.  la  garder- 
ie guet.  —  pi.  s.  Les  veilles  de  la  nuit  »  f. 

NIGRESCENT,  adj.  [  growing  black  ]  TToi- 
ritre. 

NIGRIFICATION ,  s.  AcVon  de  noircir,  f.  noir- 
etstnre ,  f. 

I^UjL^  s.  Etincelles,  t.  pi.  bluetles  qui  sortent 
^eVairain  dans  la  fournaise,  f  pi. 

J  To  —  r  not  to  will  ]  Ne  vouloir  pas.  Will  he  — 
he,  Qu*il  le  veuille,  ou  ne  le  veuille  pas;  bon  gré, 
malgré, 

NIMBLE ,  adj.  [  quick,  aclire,  ready]  Agile,  dis- 
pos, vif,  act^,  leste,  prompt. 

NIMBLENB3S, .».  [quickness]  Agilité ,  activité, 
vivacité,  vélocité^  f. 

S  mMBLE-WTTTED,. irrfy.  [eager  to  speak] 

NIMBLY,  adv.  [quickly]  Agilement,  lestement, 
vit^ment,  wee  activité» 


NINCOMPOOP ,  s.  i%  fool,  a  trifler  ]  Unfim,  n 
imhécille,  un  nigaud,  mn  ben^,  un  baiùsud. 

NINE,  num.  art.  and  s.  [a  number]  Neuf.  *  Tbe 
^cred  — ,  Les  neuf  s  murs,  les  Muses. 

NINE-FOLD ,  s.  (any  thing  nine  timci  repeatcj' 
Neuffc^s  autant,  m. 

NINE-HOLES ,  *.  [  a  sort  of  play  ]  Trou-mada- 
me, m. 

NINE-PINS ,  *.  [  a  play]  ÇuUles ,  f  jeu  de  quO- 
les ,  m.  S|l  To  be  a  great  man  al—  ,  jtbattrebienài 
bois. 

NINE-SCORE,  num,  art.  [nio«  limes  twentj] 
Cent-  quatre-  vingt. 

NINETEEN ,  num.  art,  et  s.  [nine  and  tec]  Dix 
neuf,  m. 

NINETEENTH,  adj.  and  s.  [the  ordinal  of  niiw- 
leen]  DLr-neuvième,  dix-neuf. 

NINETiETH  ,  adj.  [the  ordinal  of  niaety]  Qu». 
Ire  vingl-dlx'ième ,  f  nonantième. 

NINETY ,  num.  art.  [  nine  times  ten  ]  Cuatrt- 
vingt ,  1;  nonante. 

NINNY,  and  Ninny  hammer,  «.  [•  fool ,  a  na- 
pleton]  Vn  sot,  un  fou ,  un  niais ,  un  imbéale, 
un  idiot ,  mn  benêt  ^  un  badaud  %  une  bestiole ,  km 
oison. 

NINTH ,  adj.  and  s,  [  the  ordinal  of  nine  ]  if»' 
vie  me,  neuf.  The  —  day.  Le  neuvième  jour, 

NINTHLY,  adj. Neuvièmement;  en  neuvième  bea 

NIP,  5.  [a  pinch]  Une  atteinte,  un  coup  d'on- 
gles ou  de  dents;  6g.  un  trait  piquant,  un  staxat 
tne ,  une  épigramme ,  un  lardon. 

To—,  V.  a.  l  to  pinch]  Pincer,  égratigner, 
mordre,  brocarder.  The  frost  nips  the  blocsomi, 
La  gelée  pince  lesjleurs.  I  nipped  him  by  tlie  by, 
Je  rai  pincé  en  passant',  je  lui  ai  donné  un  lanUm 
en  passant.  A  nipping  jeit ,  Une  raillerie  piquante, 
un  trait  satirique,  un  brocard. 

NIPPERKIN  ,  s.  [a  measure  ,  half  n  pint]  Tar 
demi-pinte. 

NIPPERS,  s.  pi.  [small  pincers]  Pincettes,  t.  pL 
bec-de-corbin  ,  va.  pinces  ,  f.  pi. 

NIPPING ,  adj.  [  biting  ,  cutting ,  smartiof  ' 
Forty  piquant,  perçant,  mordant.  A  —  frost ,  Geiet 
perçante,  *  A  —  jest.  Une  raillerie  fori  piquante 
on  mordante;  un  lardon ,  un  brocard. 
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NIPPINGLY,  adv.  [with  bitter  sarcasm  ]  D'aet 
nutni^re  caustique. 

NIPPLE,  s.  [the  teat  of  a  breast]  Ze  mammelc 
le  bout  de  la  mammelle.  The  nurse  has  got  a  sore 
— ,  La  nourrice  a  mat  an  mammelom* 

NIPPLE- WORT,  s.  [  bot  lampsana  J  Lamp- 
sane ,  f  herbe  aux  mammelles ,  t.  nerbe  aux  rm- 
godes,  f. 

NISI-PRIOS,#.  [in  kw  ;  a  judicial  ynii'i  Si» 
prius,  m. 

NIT ,  s.  [the  «gff  of  a  louse  ]  Lente ,  f. 

NlTRE,  s.  [saltpeter,  a  sort  of  sait]  Niire ,  d. 
A  nitre-Tcin ,  Une  nitrière.  | 

NITROUS  ,  a/i£f  NiTRY,  adj.  [impregnated  with 
nitre]  Nitreux,  plein  de  nitre;  de  la  nature  de 
nitre. 

NITTY,  adj.  (abounding  with  nita]  PUin  dt 
lentes. 

NIVAL,  adj.  Plein  de  neige. 

NIVEOUS ,  adj.  Couleur  de  neige,  qui  ressemelé 
à  la  neige. 

îiO,adv.  [of  refusai*,  not;  denies  without  mert<! 
ifoli,  ne  point,  nennl,  nullement.  Will  yoa  do  it ,  <» 
no?  Le  voules*^M»ts  faire ,  ou  nonr  No,  I  wiU 
not ,  Non ,  je  ne  le  veux  pas.  He  luid  — ^  money, 
//  n*a\>ait  pas  d'argent,  Yeu  shall  come  to  —harm, 
//  ne  vous  arrivera  point  de  mal,  —  naorc  «  Pot 
*4-wanUtge;  Itoth  —-such  matter |  Point  éUs  ioeU, 
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mmm^at^'.  for  Ko  one,  none,  ifii/,  aucun.  \n  — 
manner,  by  no  meant,  En  aucune  manière.  1  liive 
'—  reaaon  to  doubt  it ,  Je  n'ai  nul  sujet  d*en  douter. 
—  wbere ,  Nulle  part.  To  —  purpose ,  Sans  aucune 
raison  ,  sat^  **^'«  *"  'vain.,  inutilement.  — bodj, 
personne ,  nul.  TU  —  matter ,  N'importe. 

To  NOBIUTÀTE,  V.  a.  [  lo  make  noble]  Jno- 
bîir^  faire  noble. 

NOBILITY,  ».  [antiquity  of  family  joined  witli 
splendor;  the  persons  ofbigb  rank,  dignity,  great- 
nea]  Noblesse  d'extraclion,  f  les  nobles  ^  m.  no' 
blesse  de  sentiments,  grandeur^  t.  To  forfeit  one's 
— - ,  Déchoir  du  droit  de  noblesse.  The  nobility  and 
gentry.  La  grande  et  la  petite  noblesse.  *Tbe  — of 
tbeîr  courage ,  La  grandeur  de  leur  courage. 

KOBLE,  adj.  [of  an  ancient  and  splendid  lamily] 
Noble.  He  is  —,  or  of—  extraction  ,  //  est  noble;  il 
est  noble  d'extraction.  Making  — ,  Anoblissement, 
ta.  To  make  — ,  Anoblir.  *  —  [great,  worlby,  illus- 
triouf;  exalted,  sublime;  magniGcent,  generous; 
principal  ]  Nobie ,  grand ,  illustre  ;  releue\  sublime^ 
magnifique f  superbe  ^  généreux;  principal.  A-— 
tonl,  Vn  cœur  noble ., 'une  grande  âme.  The  — 
order  of  the  garter.  L'ordre  illustre  de  la  jarre- 
tfr^rv.  —  design ,  Ouvrage  d'un  grand  gout  ^  (  t.  de 
peinture.  )  A  —  style ,  Un  style  noble ,  relevé^  su- 
bdme.  A  —  entertainment,  Vn  festin  magnifique. 
The  — •  parti  of  the  body ,  Les  parties  nobles  ou 
principales  du  corps. 

— ,  .».  [a  nobleman]  Un  noble.  The  nobles  of  the 
ki  adorn ,  Les  nobles  ou  la  noblesse  du  rojraume.  — 
[  rose-noble  ,  an  ancient  English  coin  ralnd  at  six 
shillings  and  eight-pence  1  Un  noble  y  ou  un  noble 
à  ta  rose.  +To  bring  ones  —  to  nine-pence.  Faire 
de  cent  sous  quatre  livres^  et  de  quatre  livres 
Hen. 
NOBLEMAN,  *.  V.  Noble. 
NOBLENESS,  *.  [nobility  of  bldod  ;  greatness, 
dignity  ]  Noblesse  d'extraction ,  noblesse  de  senti- 
ments, f.  grandeur^  f.  élévation^  f.  sublimité ^  f. 
hardiesse. 

NOBLY  ,  adv.  [  in  a  noble  manner  ;  generously , 
greatly  ]  Noblement ,  cfune  nvtniire  noble ,  géné- 
reusement ,  magnifiquement ,  splendidement^  gran- 
dement ,  ||  à  la  grande.  —  bom  ,  Noble  d'extrac- 
Hon.  Was  not  that  —  done  ?  N'était-ce  pas^là  agir 
noblement  (généreusement)  ?  He  has  treated  us  — , 
Jt  nous  a  traités  magnifiquement,  splendidement. 
NOBODY,  s.  [no  man]  Personne^  avec  négation, 
m. 

NOCT AMBULATION  ,  *.  [the  act  of  walking  in 
sleep]  Noctambulisme ,  m. 

NOCTAMBULIST,  s.  [one  who  walks.in  his  sleep] 
Noctambule,  m.  et  f. 

NOCTIDIAL,  adj.  Qui  comprend  un  Jour  et  une 
nuU. 

NOCTIFEROUS  «  adj.  [  bringing  night  ]  Qui 
eunènê  la  nuit. 

NOGTIVAGANT,  adj.  ÇtU  erre  pendant  la 
nuit,. 

NOCTURNAL,  adj.  I  nightly]  Nocturne,  de 
nsdt* 

— -,  s.  [an  attron.  {nstrum.  to  make  observations 
in  the  night  ]  Nocturlabe ,  m. 

NOD*  s.  [a  quick  deelinatien  of  the  head]  Un 
eigne  qui  se  fait  de  la  tele.  To  give  one  a  — ,  Faire 
un  signe  de  tête  à  quelqu'un. 

To  «^,  -DiNO,  BED,  <v.  n.  [to give  a  nod]  Fedre 
signé  de  la  tête;  baisser  Us  tête;  signifie  aussi  s'at^ 
soupir,  s* endormir. 

NODATION  i  j.  [  the  act  9f  making  knots  ]  L'art 
de  faire  dMsnesiids^  na. 

S  ^  NODDLE,  s.  [in  contempt  »  the  head  \  Caho- 


chf,  f.  This  cannot  enter  into  my  —,  J'ai  là  cam 
boche  trop  dure  pour  le  comprendre. 

NODDY,  s.  [simpleton,  anideot]  Un  niais ^  un 
homme  simple,  un  idiot. 

NODE ,  «.  [  a  knot  ;  a  knob  ;  nodus ,  a  swelling 
on  tlie  bone]  Naud,  m.  calus  ,  m.  nodus ,  m.  »—/>/. 
[aalron.  intersection]  Nœuds,  m.  pi. 

NODOUS,  adj.  [knotty,  fuUofknots;  difficult] 
Noueux ,  plein  de  nœuds  ;  fig.  compliqué^  difficile , 
embarrassant, 

NODULE,  s.  [e  bag  of  med.  ingredients,  a  par- 
cel of  simples  ,  etc.  tied  up  in  a  piece  of  linen] 
Nouet,  m.  sachet,  m. 

NOISE,  s.  [any  kind  of  sound  ]  Son,  m.  bruit, 
m.  carrillon,  m.  fracas,  m.  éclat,  m  The  —  of 
dinims  and  trumpets  ,  Le  bruit  des  tambours  et  le 
son  des  trompettef.  A  —  in  one'»  ear ,  Bourdonne" 
ment,  m.  bruissement ,  xû.  tintement,  m.  d'oreille, 
*  That  makes  a  gi-eat  —  in  the  world  ,  Cela  fait 
un  grand  éclat  dans  le  monde.  Hc  makes  a  —  ia 
the  world ,  //  fait  du  bruit ,  ou  un  grand fhacaê 
dans  le  monde. 

To  — ,  v.  n.  [  to  sound  loud  ]  Faire  du  bruit. 
To  •—  abroad,  v.  a.  [  lo  spread  by  rumour,  to 
report]  Divulguer, publier,  répondre. 

NOISEFUL,  adj.  [  loud,  clau.orous  ]  Bruyant, 
NOISELESS  ,  adj.  [  silent  1    Tranquille  ,    sans 
bruit. 

NOISE-MAKER,  s.  [damourer]  Un  tapageur, 
NOISINESS^  i.  Tumulte,  m.  grand  bruit,  ta* 
page.  m. 

NOISOME,  flrf/.  [noxious,  hurtful;  offensive, 
disgustful]  Nuisible,  mauvais,  malfaisant,  malsain; 
dégoûtant;  qui  infecte ,  qui  empoisonne 

NOISOMELY,  adv.  [with  a  stench]  D'une  ma* 
nière  infecte ,  puammerit. 

NOISOMENESS,  s.  [  offensiveness  ]  Çumlité  dé- 
goûtante, nuisible. 

NOISY,  adj.  [sounding  loud;  clamorous ,  tur- 
bulent] Bruyant,  pétulant,  turbulent.  A  --man  or 
woman,  Braillard,  braillarde.  A  —  child ,  Un 
lutin. 

NOMANCY ,  s.  [the  art  of  divining  the  fate  of 
persons  by  the  letters  that  form  their  names  ]  No-' 
mande,  f.  nomance ,  f. 

NOME ,  «.  [  in  algebra  ;  any  quantity  with  a  sign 
prefised  to  it;  in  anc.  poetry,  a  kind  of  hymu] 
Nome,  va. 

NOMENCLATOR ,  s.  [  one  who  cal  s  persons  by 
their  names]  Nomenclateur ,  m. 

NOMENCLATURE,  *.  [vocabulary]  Vocabu* 
laire  ,  f.  nomenclature ,  ro. 

NOMINAL,  adj:  [referring  to  names;  titular, 
not  real]  De  nom,  titulaire,  nominal;  nuncupat\f 
(t.  de  palais).  A  — king  ,  Un  roi  de  nom ,  un  roi 
titulaire. 

NOMINALLY  ;  adv,  (by  name ,  titularily]  2fom- 
mément,  spécialement. 

To  NOMINATE,  v.  a.  [to  name;  to  appoint] 
Nommer,  choisir,  désigner,  établir. 

NOMINATION ,  *.  [  naming  ;  power  of  appoint- 
ing ]  Nomination ,  f .  ■ 

NOMINATIVE ,  j.  and  «rfy .  [  the  first ,  in  gram- 
mar] Le  nominatif. 

NOMINATOR,  s.  [he  who  presfnU  to  a  bene* 
fice]  Nominateur,  m, 

NON ,  adv.  [used  only  in  composition]  Non. 
NONAGE,  s.  [minority]  Minorité,  f. 
NON  AGON,  *.  [a  figure  with  nine  sides  or  ssi* 
gles]  Nonagone,  m. 
NON-APPEARANCE ,  t.  [a  Uw-lerm  ]  Défaut , 

NONATTENDANCE ,  *.  [the  not  gitreg  P««- 
Bonal  attendance^  Absence ,  f.  a>ntmnace ,  I. 
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IfON-COMPLIiNCE ,  *.  «<•/«  d*  st  soumettrt, 

NON-COMPOS- MENTIS,  #.  [a  Uw-Urm]  Qui 
n'est  pas  en  son  bon  sens, 

NONCONFORBUST,  s,  [•  dtfsenttr]  CTn  Kon- 
son/ormistê  (({ui  n«  f uit  fu  1«  rit  anglican)*  Un 
dissident. 

NON-CONFORMITY  ,  s.  [  refusal  to  join  tlia 
Atablisked  religion)  Non  coriformité,  f.  engën^ 
rai,  disconvenance ^  f.  défaut  de  cot\fonnité,  m. 

NONDESCRIPT,  adj.  [ und«»crib«d  ;  used  also 
as  a  substantive  for  anj  natural  production  that  has 
act  been  described]  QiU  n'est  pas  encore  décrit,  non 
décru. 

NONE,  *.  [not  one,  not  any]  Jucun,  nidy  per- 
sonne ,  pas  un ,  qui  cue  ce  soit.  Tbéi  •  is  —  of  us 
bnt  will  do  it ,  //  ny  rt  aucun  ou  personne  de  nous 
<jui  ne  le  fasse.  —  will  be  excepted^  Nuln*en  sera 
excepté.  1  bave  — ,  Jen* en  ai  pas  un.  —  or,  em- 
phaticallj  for  Not.  Hê  is  — of  Ihe  wisest,  Il  n'est 
pas  des  plus  stages. 

NON-ENTITY,  fl/irfNoir-wiSTïifc»,  s.  [ibe  sfair 
of  not  existing  ;  nothing]  Non-ttrCfin.  non-exis- 
tence, f.  ri$n  ,*m.  néant ,  m. 

NONES ,  s.  pi.  [a  part  of  the  month ,  among  the 
Romans]  iVbn«i,  f.  pi. 

NON-JUKOR  ,  s.  [  one  who  refuses  to  swear 
allegiance  J  Qui  refuse  de  prêter  serment  de  fidé^ 
liié. 

NON-OBSERVANCE ,  *.  Inobservance ,  f.  non- 
tiktervtmce,  t. 

NONPAREIL,  s.  fa  printinc  letter  of  small  size] 
Nompareilte,  f.  —  [a  sort  of  nice  wiater-oppic 
Ifompareille  ^  f. 

—,  md^'.  [peerless]  Nomparett,  incomparable  ^ 
sans  (égal. 

NON-PAYMENT ,  *.  [want  of  payment]  Fautf 
4*  payement ,  f. 

NON-PERFORMANCE ,  s  [want  of  performing] 
Inexécution,  f. 

NONPLUS,  s.  [niiaile,  inability  !o  say ,  or  to 
do  more]  Quin ,  f.  btuit ,  m.  He  is  at  a  —,  //  est  à 
quia,  il  ne  sait  plus  que  dire  ,  ou  que  faire.  To  put 
one  to  a  — ,  Mettre  quelqu'un  à  quia ,  ou  à  bout. 

To  •— ,  t;.  tf.  [  to  confound  ,  to  pnszle  ]  Cor^Jon 
dre^  embarrasser,  mettre  à  quia  ou  à  bout  ^ 
elorre  le  bec ,  /ermer  la  bouche  à  quelqu'un ,  le 
brouter. 

NON-RESIDENGE ,  g.  [  ftiiute  of  residence  ] 
Absence  ,  f .  non-résidence ,  f . 

NON-RESIDENT,  t.  [absent]  Absent ,  m  qui  nr 
réside  point. 

NON.RESlSTA]NCE,#.  [passire  obedience]  Obéis- 
sance passive ,  U 

NÔNSEINSE  ,  t.  {  unmeaning  or  nngrammatical 
knguage j  Absurdité ,  f .  impertinence ,  f.  paroles  «n* 
des  «le sens,  f.  pi. galimathias ,  m.  coq  à  tone ,  m, 
btdiveme,i  barbouillage,  m.  niaiserie,  f.  rébus , 
m.  persiflage ,  m.  Tis  —  to  believe.  C'est  une  ab- 
surdité de  croire. .  .  His  hook  is  full  of  — ,  Son  li- 
wres  est  plein  de  galimathias. 

NONSENSICAL,  adj.  [absurd,  unmeaning, 
foolish]  Absurde,  impertinent ,  wde  de  senSt  inepte, 
fou. 

NONSENSICALLY,  a(fi».  [ absurdly ]  Contre  le 
bon  sens ,  contre  le  sens  commun ,  absurdement , 
impertinemment. 

NONSENSIGALNESS ,  s.  [ungrammatieal jargon] 
Absurdité,  (. 

NON-SOLUTION,  *.  [faUure  of  foluUon]  Non- 
solution  ,  f. 

NON-SUIT ,  s.  [a  renouncing  of  a  suit  at  hiw  )  Pé- 
sertion  de  cause ,  ù 

To  — ,  i;,  a.  [lo  condemn  for  noof  oit]  Condamner 


par  desertion  de  emuse ,  mettre  hors  de  tow,  «en- 
tumacer. 

NOODLE ,  s,  [a  fool ,  a  simplttoo]  Un  niais  ,  m 
benA ,  une  buse ,  un  nigaud. 

NOOK ,  s.  [a  corner]  Coin ,  m.  recoin  ,  m.  emfM- 
cement ,  m.  rîkluit ,  m. 

NOON ,  s,  [the  middle  of  the  day]  HiM  ,  m.  mt- 
lieu  du  Jour,  ra.  At  — ,  A  midi.  To  slecnp  at  —, 
Dormir  à  midi,  faire  la  méridienne ,  ou  la  sieste, 
The  night  advancing  to  her  t— ,  Comme  minuit  op» 
prochait* 

NOON-DAY,  s.  [mid-dayl  Afi^A,  m.  plein  jour,  m. 
At  — ,  £ii  plein  midi.  The  noon  of  night ,  JC- 
nuit  m. 

— ,  ad/.  [  Meridional  ]  Méridional  ;  tie  midi. 

NOONTIDE ,  s.  and  adj.  [  mid-day ,  of  the  said- 
day]  Midi,  ro.  €^e  ou  du  mieU.  To  make  lbe~  nigbt, 
Fmre  cbs  Jour  la  nuit.  The  —  repast ,  Le  repas  de 
midi ,  le  diner. 

NGk)SE ,  s.  l'a  running  knot]  Naud  coulant  ;  fig. 
piège,  m.j!let,  va.  panneau,  m.  —  [a  horse-hair 
sprinato  catch  woodcocks , etc.  ]  Collet,  m.  lacet, 
ra.  *  The  — ;  of  matrimony  ,  Les  liens  du  mariage, 
le  nœud  conjugal.  To  run  oneself  into  a  —,  Donner 
dans  un  piège  ou  dans  U  panneau. 

To  NOOSE ,  v.  a.  [to  tie  in  a  noose ,  to  entrap  ] 
Prendre  ou  attraper  au  filet ,  dans  un  piège. 

NOR,)con/.  {a  particle currelatire  to  neitheroenot] 
Ni  et  ne.  I  neither  love  —fear  you,  Je  ne  ipota 
aime  ni  ne  vous  crains.  My  eyes  do  not  hurt   yon  , 

—  have  any  force  to  Kurt  you.  Mes  regards  ne  vous 
blessent  point ,  et  n'ont  pus  le  pouvoir  de  vous 
blesser. 

NORTH ,  5.  [the  point  opposite  to  the  aun  in  the 
meridian  ]  Le  nord  ou  le  septentrion  .  m.  The  fo* 
rious  blasts  of  the  — ,  Le  vent  furieux  du  nord. 
The  —  of  EngJand  ,  or  North-Britain  ,  (  Scotland  ] 
Le  nord  d'Angleterre ,  l'Ecosse.  —  by  east  (at  Sea  ), 
Nord'  quart~nord-est. 

North-west  half -west,  Entre  le  nord-omest^ 
quart-d'ouest,  etc. 

— ,  adj.  [northern]  Du  nord,  arctique ,  septem^ 
trional.  The  north-pole,  Le  pole  du  nord,  le  poie 
arctique ,  ou  septentrional. 

NORTH-EASl  ,  s.  [  the  point  between  the  north 
and  the  east  ]  Nord-est ,  m.  To  steer  one^a  course 
—,  Décliner  du  nord  vers  le  nord-est  \  nord-ester^ 
t.  de,  navigation. 

NORTHERLY,  and  NotTHMir,  adj  (being 
towards  or  in  the  north]  Du  nord ,  au  septentrion , 
septentrional^  qui  est  au  nord,  boréal,  aqudo» 
naire.  —  ocean  ,  La  mer  glaciale. 

NORTH-STAR ,  s.  [the  pole  star]  L'étoile  polaire 

NORTHWARD aA<f  NobthwARDS,  adj.  [towards 
the  north,  northerly]  Kers  le  nord ,  mu  mord ,  du 
côté  du  nord. 

NORTH-WEST,  s.  [  the  point  between  the  north 
and  the  west  J  Nord-ouest,  m.  borée ,  m.  aqtsUon , 
m.  A  —  wind ,  Kent  .du  nord-ouest.  To  steer  one's 
course  — ,  DécUner  du  nord  au  nord-ouest ,  nord- 
ouester,  terme  de  navigation. 

NORTH.WTND,«.  [the  wind  that  blows  from  the 
north]  £e4;fjtf<^  Rorcf,  le  vent  de  bise  ;  U  nord , 
la  bise.  —  tempest  (  in  new  Spain)  Anordie ,  f. 

NORWEGIAN  ,  «.  [a  native  of  Norway]  Nor- 
wégien. 

NOSE,  «.  [a  prominent  part  in  the  middle  ot 
the  face}  Le  nee  ,  ||  bee,  m.  4  mtueoii ,  m.  The 
gristly  parts  of  the  ~- ,  Les  ailerons  du  nee.  A  rap 
on  the  — ,  Une  nasarde.  To  rap  on  the  —,  Neuea^ 
der.k  flat,  large,  or  high- mounted  — ,  Unnt»  ca- 
mus ,  éputé  ovià  triple  étage.  To  speak  through  the 

—  I  Par^r  «iiMMf.  Running  of  the  .-«•  (  BMd.  >  â»-; 
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rvi« ,  m.  Under  tU  —of»  person  ^  Ju  ntMetàla 
burbed€  quelqu'un^  sous  ses  yeux ,  en  sa  présence. 
There  will  be  man/  bloodj  no6et ,  //  j  «i/ra  hien 
des  net  de  coupés  ,  ou  bien  du  sang  de  répandu. 
To  malco  one  pay  through  tbe  noie ,  Faire  paje.r 
une  chose  fort  cher  à  que/qu'un ,  l'écorcher.  '4  To 
lead  one  by  tbe  — ,  Mener  quelqu'un  parle  nés ,  le 
goutfemer  à  volonté.  *  To  put  one's  — out  of  joint, 
Supplanter  quelqu'un ,  hii  couper  l'herbe  sous  le 
pied.  *  To  thrust  one's  —  in  erery  corner ,  Mettre 
U  nes  partout.  *  —  [  scent ,  sagacity  J  Net , 
gadté^  f.  —  of  a  pair  of  bellows ,  Le  Usjram 
non  d'un  sottfflet ,  m. 

To  — ,  V,  a.  [  to  scent  ,  smell  ;  face  ,  oppose  ] 
Sentir ^  avoir  du  nes;  faire  face,  tenir  tête  à 
quelqu'un. 

NOSEBAND  of  a  bridle  ,  *.  [  for  a  horsej  Muse- 
role  ,  f.  on  muselière , f.  dessus  de  nes,  m. 
NOSEBLEED  ,  s.  [  bot.  ;  millefolium  :  a  Tulner^ 
.  and  med.  plant]  Millefeuille,  f.  herhe  à  la  coupure, 
f.  herbe  aux  voituriers  ,  f. 

NOSED ,  part,  adj.  Qui  a  du  nes.  Well  - 
nosed  ,  Qui  a  bon  net  ;  fig.  qui  pressent  tes  choses. 
Flat- nosed,  Camus.  Hawk-nosed,  Qm  ale  net 
aquitin, 

NOSEGAY,  s.  [a  bunch  of  flowei-s  )  Vn  bouquet 
de  fleurs.  A  nosegay-woman ,  Une  bouquetière, 
NOSELESS  ,  adj.  [  without  nose  ]  Sans  net. 
NOSTRIL,  *.  [tbe  cavity  in  the  nose]  Narine,  f. 
naseau,  m.The  nostrils  are  useful  for  respiration  and 
smelling ,  Les  narines  servent  à  respirer  et  à  sentir. 
The  nostrils  of  a  borse  ,  of  an  ex,  etc.  Les  naseaux 
d'un  cheval,  d'un  betuf,  etc.  '4  His  memory  will 
stink  in  the  nostrils  of  men  ,  Sa  mémoire  sera 
odieuse  à  la  postérité. 

NOSTGH,  s.  IcœU-folium  ,  star-fall  :  a  vegetable 
substance  of  an  irregular  fgure,    and  a  greenish 
brown  colour,  called  flower  of  earth,  or  heaven 
Nos  toe  ,  m.  espèce  de  fucus  terrestre, 

NOSTRUM ,  «.  [a  medicine  not  yet  made  public  ] 
Hemède  dont  on  garde  le  secret ,  sans  le  com- 
muniquer, m, 

NOT  ,  adv.  [of  negation  j,  denies  in  part  only  J 
Non ,  ne  pas,  ne  point  ;  pas ,  point ,  non  pas  ,  aucu 
nement.  Why  •*-  ?  Pourquoi  non  ?  Do  you  —  love 
ber  ?  Ne  l'aimet-vous  pas  ?  —  very  much ,  Fas 
heaucoup.  —  at  all ,  Point  du  tout,  ]|  nenni ,  nul- 
lement. •-.  but  I  Ibink  her  an  honest  woman  ,  Non 
vas  que  jaie  le  moindre  soupçon  sur  sa  vertu. 

NOTABLE ,  adj.  [  remarkable ,  memorable ,  con- 
siderable] Notable,  remarquable,  considérable, 
d'importanee  ;  grand ,  insigne ,  signalé,  excellent, 
éclatant.  A  —  blade ,  Une  bonne  béie.  A  —  sum  ol 
money  ,  Une  somme  considérable.  A  —  liar ,  Un 
menteur  insigne.*  A  —  favour.  Une  gré Cf  signalée. 
—  [rareful ,  bustling  ]  Soigneux ,  attentif.  A  — 
guardian.  Un  gardien  soigneux,  vigilant, 

NOTABLENESS,  s.  [appearance  of  business] 
Singularité,  T.  habileté,  f.  adresse,  f. 

NOTABLY ,  adv,  [very  much  ]  Notablement , 
considérablement ,  grandement ,  très-fbrt ,  excel- 
lemntent. 

KOTARY,  f.  [a scrivener ]  iVbf/rtre,  m.  tabel- 
lion, m.  garde-note,  m.  A  public  notary.  Un 
notaire  publie.  A  noUry's  office,  Notariat,  m. 
étude ,  f. 

NOTATION  ,  s.  Marque ,  f.  remarque  ,  f.  sens , 
m.  signification ,  t. 

PÏOICH ,  *.  [a  nick  ,  or  hollow  cut  in  any  thing] 
Coche  ,  f.  cran  ,  m.  entaille  ,  f  brèche  ,  f.  Nolcb- 
wlieel  (in  a  clock) ,  Boue  de  compte ,  f.  The  —  of  a 
cross-bow ,  La  coche  ou  le  cran  d'une  arbalète. 
The  —  of  an  arrow  ,  La  coche  d'une  flèche. 
To  —,  V.  a.  [lo  make  notches^  Entailler,  faire  des 
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caches;  coiiper  inégalement ,  enfbrme  de  crans  ot» 
de  cochas.  To  —  the  hair,  TaUler  mal  les  cheveux 
To  —  tbe  miU-stone ,  JtebaUre  la  meule, 

NOTE ,  :*.  [mark ,  token  ]  NoU ,  f.  marque  ,  f. 
tigne ,  m.  point  (  terme  de  grammaire  )  m.  borde- 
reau ,  m.  nota ,  m.  annotation,  f.  —  in  the  margin 
of  writing ,  JposUlle,  f.  To  write  notes  in  tbe  mar- 
gm  of  any  writing  .  book ,  etc.  JpostUler.  Put  a  -- 
in  the  margin  to  find  that  passage  again,  MetUt  une 
note,  ou  faiUs  une  marque  à  la  marge  pour  re- 
trouver ce  passage.  A  —  of  interrogation ,  of  admi- 
raUon  ,  Un  point  d* interrogation  ,  d'admiration.-^ 
[notice,  account,  information  ,  intelligence,  re- 
mark] Note,  \.  notice,  f.  avis,tn.  informaHon  ,  f. 
remarque ,  f.  observation  ,  f.  That  edition  is  full  of 
new  notes,  Cette  édition  est  pleine  de  nouvelles  notes 
ou  retnarques.  Give  mo  a  —  of  it  i  Donnet-m'en 
une  notice ,  une  note.  —  [  r«putalion  ,  consequence] 
Marque,  f.  distinction,  f.  considération,  f.  consé- 
quence ,  f.  importance  ,  f.  A  town  of  — ,  Une  ville 
de  marque,  une  ville  considérable.  A.  man  of  great— , 
Un  homme  d'une  grande  distinction. -~\in  musick] 
^ote ,  f.  To  sing  the  notes ,  Entonner  ou  chanter 
des  notes  ;  solfier.  To  prick  down  the  notes  in  a 
musick  book ,  Noter  un  livre  de  musique. 

The  notes ,  or  natural  notes  of  birds ,  Le  ramage 
des  oiseaux.  '  He  sings  the  Sf  Aie  —  with  her  ,  // 
Uent  le  même  tangage  qu'elle.  —  la  promissory^, 
a  — or  bUl  under  one's  hand]  Billet ,  m.  écrit,  m. 
promesse  par  écrit ,  f.  —,  pi.  [short-hand  abbre- 
viations] Notes,  {.  pL  ch{ffru,  f.  pi.  abréviations. 

To  —,  1;.  «.  [ to  observe ,  remark]  Noter,  ob 
sen'er,  remarquer,  prendre  garde.  Have  you  notnd 
him  ?  L'avet-vous  bien  remarqué  ?  To  —  DOwK  [lo 
mark  ]  Marquer,  tenir  note  de.  —  down  the  names 
of  those  who  are  absent ,  Marques  les  noms  des 
absents. 

NOTE-BOOK,  «.  [in  which  notes  are  set  down] 
Mémorandum,  m.  souvenir,  m.  tablettes,  f.  pi, 
carnet ,  m. 

NOTED,  part,  mdf\  Noté,  remarqué,  observé. 
—  [notorious,  egregious;  eminent,  notable]  Fameux,, 
Insigne ,  iifâme;  remarquable ,  considérable ,  nota- 
ble, diHingué. 

NOTEDNESS,  t.  [  oonspicuousness  ;  state  of 
being  remarkable]  Evidence  ,  f.  notoriété,  f. 

NOTHING,  s.  [negation  of  being]  Bien,  m. 
néant ,  m.  He  has  — ,  //  n*a  rien.  I  know  —  of  it , 
Je  n'en  sais  rien.  God  made  tbe  world  out  of  —  , 
Dieu  a  tiré  le  monde  du  néant.  That's  — ,  Ce  n'est 
rien,  n'importe.  That's  —  to  me,  Cela  ne  me  touche 
en  rien,  ne  me  regarde  pas.  To  eonv  to  —,  S'a* 
néantir.  To  reduce  to  — ,  Annihiler.  For  —,  Gra- 
tuitement ,  pour  rien.  —  [  no  other  thing]  Ex.  He 
does  —  but  grieve ,  //  se  tourmente  sans' cesse ,  il  ne 
fait  que  se  tourmenter. T\\ej  live  upon  —  but  herbs 
and  tools.  Us  ne  vivent  que  d'herbes  et  de  racines. 
To  —  HEAR ,  Pas  à  beaucoup  près.  He  is  —  near 
so  learned  as  you,  //  n  'est pas  à  beaucoup  près  aussi 

savant  que  vous [  not  at  all  J  Ne  pas ,  ne  point, 

point  du  totU  He  is  —  wiser  than  he  was  ,  It  n'est 
pas  plus  sage  qu'auparavant. 

To  make  —  of  Mépriser,  se  moquer,  ne  faire 
aucun  cas ,  ne  tenir  aucun  compte  de  ;  ee  faire  un 
jeu  de  ,  ne  pas  faire  dijpeullé,  ou  ne  se  faire  pas  une 
peine  de.  He  makes  —  of  us.  Il  nous  méprise,  il  ne  fait 
aucun  cas  de  nous.  He  makes  —  of  going  so  far  ,  71 
ne  se  fait  pas  une  peine  d'aller  si  loh. ,  il  ira  sans 
peine.  —  [  none  J  Aucun  ,  mil. 

NOTHINGNESS  ,  s.  [  nihility  ]  Néant ,  m. 

NOTICE ,  .*.  [  knowlifdje,  advice ,  note,  remark | 
Connaissance,  f.  avis  ,  m.  roman/ue,  f.  garde  ,  f. 
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$tmùlnnt,  m.  mnr^ne ,  f.  fndieê,  t.  To  uke  —  of  NOVATOR 
any  thing  ,  Prendre  connaissance  d'une  chose  ,  x 
faire  attention.  To  give  — ,  have  — ,  Donner  avis  , 
avoir  a  fis  ,  nt^ertir.  To  Uke  —  ,  S'apercevoir.  Tie 
\Tent  away  without  takiug  the  l^ast  notice  of  the 
money  he  owed  him  ,  //  partit  sans  lui  parler  de  set 
dette.  To  Uke  —  of  one ,  Remartpur  quelqu'un  ;  le 
saluer.  I  look  —  of  it  hefore  you,  J'ai  fait  cette 
remarque  avant  vous.  Take  no  —  of  me  ,  Ne  pre' 
neg  pas  garde  à  moi  ,  ne  faites  pat  semblant  de  me 
wtir.  Take  bO  —  of  any  thma^JVe  faites  pas  sem- 
blant de  rien.  The  notice»  of  external  ohjecU ,  Les 
indices  des  objets  eJrtérieurs. 

NOTIFICATION,/,  [act  of  making  known]  JRTo- 
tification  ,  f.  déclaration  ,  f.  avis  ,  m. 

To  NOTIFY,  -v.  a.  [  to  declare,  make  known] 
Notifier^  diclprer^  faire  savoir. 

NOTION ,  *.  [thought ,  idea ,  sentiment ,  opinion, 
imagination]  Notion ,  f.  idée^  f.  pensée  ,  f.  opinion, 
f.  imagination ,  f.  cxtnception  ,  f  I  have  nothing  but 
a  confused  —  of  it ,  /e  n  en  ai  qu*une  notion  ou  idée 
confuse.  Airy  — ,  Des  idéts  ou  déS  imaginations 
creuses.  That's  an  extravagant  — ,  ^oi7d  une  pensée 
extravagante.  Under  iKal  — t  Sous  cette  notion^ 
sous  ce  point  de  vue ,  soits  cet'eface ,  à  cH  égard. 

NOTIONAL,  adj.  [imaginary,  idcjd,  intellec- 
tual] Idéale  imaginaire,  mental ^  en  idée,  de  l'imam 
gination ,  de  l'esprit.  The  —  beauty ,  La  beauté 
idéale.  'Tis  merely  a  —  thing  ,  C'tsi  une  chose  pu- 
rement imaginaire. 

NOTORIETY ,  s.  [  publick  knowledge  or  fame 
Notoriété,  f.  évidence.^  ou  connaissance  notoire,  f. 

NOTORIOUS,  «fif/.  [publickly  known;  açparent] 
Notoire ,  connu  de  tout  le  monde ,  public^  décrié,  A 


—  crime ,  Un  crime  notoire.  —  shame ,  Opprobre 
public ,  honte  publique. 

NOTORIOUSLY,  adv.  Notoirement ,  publique- 
ment ,  ouvertement. 

NOT-WHEAT ,  *.  [a  kind  of  wheat  unbearded 
Blé  ras  ^  m. 

NOTWITHSTANDING,  conj.  [although,  ne- 
vertheless; however  ]  JYono^r^tanf ,  malgré,  toute- 
fois. —  bis  prohibition  ,  Malgré  sa  defense. 
NOTUS  ,  5.  [the  south  wind  ]  Lc  vent  du  midi. 
NOUGHT,  s.  [  not  any  thing]  Bien  ,  m.  néant , 
m.  To  come  to  — ,  Venir  à  rien,  ne  pas  réussir 
You  shall  not  make  a  fool  of  me  for  — ,  Vous  nr 
vous  moquerez  pas  de  moi  impunément.  *  To  set  al 
—  [to  slight]  Mépriser^  ne  faire  aucun  cas  de.  Ye 
have  set  at  —  all  my  counsels  ,  Kous  avez  méprise 
tous  mes  conseils.  —  [a  cypher  ]  Zéro ,  m. 

NOUN  ,  #.  [  in  grammar  ;  the  name  of  any  thing 
Un  nom. 

To  NOURISH,  a;,  a.  [to  feed  ,  support  by  food  ] 
Nourrir,  alimenter;  6 f.  entretenir, fomenter. Grain» 
and  reots  —  more  ,  or  are  more  nourishing  than 
the  leaves.  Les  graines  et  Its  racine*  nourrissent 
plus  que  les  feuilles.  1  bave  nourished  bim  as  my 
child ,  Je  l'ai  nourri  comme  mon  enfant.*  "Why  — 
you  their  conleniioml Pourquaifomentez-vous  leurs 
auerelles  ?  You  —  bim  up  in  lewd. courses ,  Vous 
Vtntretenes  dans  ses  débauches. 

.  NOURISHABLE  ,  adj.  [susceptible  of  nourish- 
ment] Capablâ  de  rtéevoir  de  la  nourriture  ,  qui 
peut  être  nourri. 

NOURISHER  ,  §.  [one  who  nourishes]  Nourri- 
tier,  m.  celui  qui  nourrit. 

NOURIS^NG ,  «.  [  nutritive  ]  Nourrissant , 
nutritif,  qui  nourrit. 

NOtTRISHMENT ,  «.  [food,  nutriment]  Nour- 
jHure ,  î.  aliment,  m.  nufnfion  ,  f. 

NOVATION  ,  s  Innovation ,  t.  novation ,  terme 
de  pratique ,  f. 


s.  [  the  introducer  of  sometyng 
new]  Novateur,  m. 

NOVEL,  adj.  [new]  Nouveau,  nouvel.  A  —par- 
ty,! Vn  nouveau  parti.  A —  hiaderauce^  Un  nou- 
vel obstacle. 

A  —  constitution  [  in  law]  Novelle  ,  f. 
NOVELS ,  *.  pi.  [  laws  annexed  to  the  code  ]  N^^' 
velles  ^  f.  pi. 

—  ,  *.  [a  small  tale  , generally  of  love  ]  Nouvelle^ 
f.  historiette,  f.  petit  roman.  Novol-wriUr,  RtrnMO' 
tiste,  m.  and  f.  Eomancier,  m. 

NOVELIST  ,  s.  [  innovator  ;  a  writer  of  noveb  ] 
Novateur ,  m.  nouvelUsle  ,  m.  faiseur  ou  faiseuse 
de  romans. 

NOVELTY,  *.  [  newness  J  Nouveauté ^  f.  oim 
chose  nouvelle. 

NOVEMBER ,  t.  [  the  ninth  month  of  the  roman 
year ,  but  the  eleventh  amongst  us  ]  Novembre^  m. 
NOVICE ,  s.  { one  who  has  entered  a  relifious 
house  ,  hut  not  yet  Uken  the  vow  ]  Un  netviee ,  wt* 
novice.  *  —  [a  young  beginner  1  Un  novice^  urn  ap- 
prenti ,  quelqu'un  qui  n'est  pas  encor»  biea 
versé  dans  quelque  art .  science  on  exercice  ,  ^c.  S 
un  blanc  bec.  I  am  young  and  a  novice  in  the  trade , 
Je  suis  jeune  encore ,  et  novice  dans  le  commerce. 
A  — at  play.  Une  matetle  au  jeu. 

NOVICIATE  or  Noyioat»  ,  s.  { the  stat»  of  a 
novice;  a  year  of  probation  for  the  trial  of  religions, 
the  bouse  wbere  novices  are  instructed  ]  Noviciat, 
m.  fig.  apprentissage  ,  m.  To  pass  a  long  — ,  Faire 
un  long  noviciat. 
NOVITY ,  V.  NovE^TY. 

NOW,  adv.  [at  this  time  ;  a  little  while  ago  ]  À 
présent,  pour  le  présent  ;  maintenant,  présentement; 
tout-à-V heure,  il  n'y  a  pas  long-temps,  mtjourd'htti. 
Go  thither  —,  Âlles-y  à  présent.  1  received  my  mo- 
ney just' — ,  Je  viens  de  toucher  moft  argent. — 
and  then,  Quelqurfois,  de  Umps  en  temps,  d: 
temps  à  autre.  He  comes  —  and  then,  //  vient  quel- 
quefois. —  and  —  or  tbûn  [  ot  one  time;  «t  another 
lime]  Tantôt;  unefoi.f,  et  une  autrefois.  —  high  , 

—  low  ,  Tantôt  haut ,  tantôt  bas.  —  they  stand  oo 
one  fool,  and  then  on  another  ,  //*  se  tiennent  tm- 
tôt  sur  un  pied ,  tantôt  stw  un  attiré.  How  —  ?  Cut 
veut  dire  ceci  ?  Before  —  ,  Aupnravant ,  autr^ois 
This  happened  hefore  —  ,  Cela  est  arrivé  mUrefois. 

—  at  length.  Enfin  f —  [after  this]  Cela  étaml 
ainsi ,  puisque  cela  est. 

,  conj.  Or,  çà  or  c/l.  — Barrabas  was  a  robber, 

Or  Barrabas  était  un  voleur. 
—  .  s.  [present  moment]  Le  moment  présent. 
X  NOWADAYS,  tfdv.  [in  the  present  age  ]  >rfi*- 
jnurd'hui^  à-présent,   de    nos    jours,    présente-  \ 
ment. 

NO-WHERE,  adv.  [not  in  any  plac«]  Nulls 
part. 

NOWISE .  adv.  [not  in  any  manner  or  degree  ] 
Nullement. 

NOXIOUS,  adj  [btirlful,  mijebîevom^  Niasib!e, 
malfaisant,  malsain^  pemideùr ,  fatal,  ft- 
neste. 

NOXIOUSNESS,  #.  [hurtfulness]  Qualité  nui- 
sible, Ï. 

NOZLE  ,  *.  [the  nose  ,  the  snosil,  the  end]  Lé  ne:; 
le  bout.  The  —  of  a  candlestick ,  Le  ttnrau  d'un 
rhandelier.  The  —  of  a  pair  of  bellows ,  fa  Ittjrhre. 
le  tuyau  ,  le  canon  ,  le  bout  d'un  soufflet ,  la  buse, 
NUBECOLA,  *.  [med.  a  Iktle  cloud  in  ihe  e)« 
emeorema,  a  sort  of  clood  in  Ihe  urine]  lVafrec«ie,  f. 
NUBILE,  rtdj.  [  marriageable,  fil  for  marriage] 
Nubile. 

NITBILOUS  ,  adj.  [clondy]  Nébule^r^  cower, 
de  nuages  ,  sombre.  » 
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PÏUCIFEROUS,  adj.  [nul-beaiingl 
ies  noir. 

N  UDATION,  i.  [roakiag  bare]  Action  de  dépvnii- 
Ur ,  de  mettre  nu, 

NUDITY,  *.  [Mked  parU]  Nudité,  t.  parties 
nues. 

WUGACITY,  *.  (fulilily,  triûing  Ulk]  Fripoliti, 
Î.  discours  Oil  conduite  Jriuole ,  m.  T. 

NUGATION  ,  *.  [the  act  of  trifling]  Badinerie , 
C.  btrdinuge ,  in. 

NUGATORY,  «<//.  [trifling,  f utile  ;  insignifl- 
c^ot]  Badin, /utile,  friuote . 

NUISANCE,  t.  [in  law  I  something  noiious, 
ofTenÙTC  or  hurtful  ;  incommoding]  Dommage,  m. 
tort ,  m.  incommodité ,  f.  ce  qui  incommode  ,  nui- 
tttnce  ,f.  *  He  is  a  publick —  ,  C'est  une  peste  pu- 
blique. 

NULL ,  adj.  froid  ,  of  no  force  ,  ineffectual  J  iVw/, 
iB-^ahde,  sans  force. 

To — ,  V.  a.  (lo  annul]  AnnuUer,  Invalider, 
casser,  abviir. 

To  NULLIFY  ,  V.  a.  [to  annul]  Annuler,  cas- 
ser, vendre  nul. 

NULUTY  ,  r.  [want  of  force ,  or  exialenee]  Iful- 
lite,  f.  non-existence  ,  m. 

NUMB,a(^'.  [torpid J  jE:/»^of«n/i. 
To  —  ,41.  a.  [to  make  torpid]  Engourdir. 
NUMBEDIfESS,*.[ torpor]  Engourdissement,  m. 
NUMBER, «.  [many  units  considered  tosethcr) 
Nombre,  m.    numéro,  m.   An    even  or  odd  —, 
N'ombre  Dair  on  impair.  A  broken  —  ,  Un  nombre 
rompu,  Jraction  ,  f.  To  be  in  the  —  ,  Eire  du  nom- 
bre, être  au  nombre  ou  parmi.  He  lives  at  —  a ,  // 
demeure  au  n**  i.  I  have  lost  the  —  ten,  J*ai perdu  le 
numéro  dix.  —  [in  grammar]  Nombre ,   m.  The 
singular  or  plural  »— ,  Le  nombre  singulier,  otx-plu- 
riel.  —  [harmony,  verses  ,  poetry]  Nombre,  m.  cn~ 
de  nee  ou  harmonie  de  mois  ,  f.  poésie,  f.  t>ers ,  m. 
•— >  [amongst  chronulogeri]  Nombre^  m.  This  golden 
— ,  Le  nombre  d'or. 

To  — ,  v.  a  [to  couni]  Nombrer,  compter,  sup- 
puter, numéroter  ;  mettre  nu  nombre  de. 

N  UMfiERLESS,  adj.  [innumerable]  Innombrable, 
stns  nombre. 

NUMBLES,  called  also  Humblis,  s^  [the  en- 
trails of  a  deer]  Nombles ,  f.  pi.  Les  entrailles  d'un 
cerf,  f.  pi. 

NUMBNESS,!,   [torpor]  Engourdissement ,  m. 
N UMËR ABLE  ,  adj.  Qui  peut  se  compter,  nom- 
brafde. 

NUMERAL,  ndf.  [relating  to  number,  consist- 
ing of  number]  Numérat,  qui  marque  un  nombre, 
numérique. 

NUMERARY,  adJ  { helunging  to  a  certain  num- 
Iter  ]  Qui  regarde  ou  concerne  un  nombre,  numé- 
rntre. 

NUMERATION  ,  *.  Jthe  art  of  pumbering]  Nu- 
mération, f.  l'art  de  compter. 

NUMERATOR,  s.  [in  arilhmelick]  Numéra- 
teur, m. 

NUMERICAL,  adj.  [numeral,  of  the  same  number] 
Numérique.,  de  nombre^  A  —  difference,  Une  dif- 
ference numériqne. 

NUMERIST,  s.  [one  that  deals  in  numbers] 
Chsffreur,  m. 

NUMERO  ,  /.  [number ,  among  merchants]  Nu- 
méro, m  nombre,  m. 

NUMEROSITY.  *.  fa  çrral  number  ;  harmony  , 
nitmeroas  flow]  Grand  nombre,  multitude ,  f 
nombre ,  cadence ,  f. 

N  UMEROUS ,  adj.  [containing  many  ;  harmo- 
aioiu]  Nombreux,  en  grande  quantité;  nombreux t 
kmrmonieux.  * 


NU  M  EROUSN  ÇSS ,  /.  [a  great  number;  c»- 
deuce  ,  harmony]  Grand  nombre  ,  multitude  ,  f. 
nombre,  m.  cadence,  harmonie,  f  The  —  of  hn 
Verse  ,  /•<  nombre ,  la  cadence,  V harmonie  de  ses 
vers. 

NUMxMARY,  adj.  [relating  to  money  ]  Qui  re- 
garde la  monnaie. 

NUMSKULL ,  *.  [a  dunce]  Une  béte ,  un  hébété  , 
une  buse,  un  balourd. 

MU^i  ,  S.  [a  woman  secluded  in  a  cloister  from 
the  world   Une  religieuse,  une  nonne,  tme  nonnain 

r^UNCHION,!.  [au  afternoon's  repast]  Le  goûté, 
la  collation 

NUNCIATURE ,  i.  [the  office  of  a  nuncio]  Non^ 
ciature ,  f. 

NUNCIO ,  s.  [the  pope^s  embassador j  Nonce,  m. 
en  p«*néi'al  ,  un  envoyé. 

NUNCUPATORY,rtrf/.  Nuncupatif,  verbal. 

NUNNERY,  t.  (the  residence  of  nuns]  Un  eo»» 
vent  de  religieuses. 

NUPTIAL ,  adj.  [of  weddîr^]  NupUal,  de  noces, 
conjugal.  The—  bed ,  Le  lit  nuptial.  —  sung,  Vne 
cf.anson  nupttnle  .  un  ipithahmte. 

NUPTIALS  ,  s.  [marriage]  Le  mariage  ,  la  noce, 
les  noces ,  Y.  Mâieiaob. 

NURSE,  s  [a  woman  thai  has  the  care  of  a  child] 
Vnx  nourrice,  —  [of  a  sick  perso  »)  une  gaide.  A  dry 
—  ,  Une  sevreuse.  A  nuraechild,  Un  nourrisson. 

To  —  ,  v.  m.  [bring  up]  Nourrir ,  élever.  To  —  a 
child  ,  Nourrir  tin  enfant ,  l'allaiter,  lui  donner 
le  sein.  To  —one  up ,  Elever  quelqu'un,  en  pren- 
dre soin,  veiller  à  sa  santé.  A  fhild  may  be  nursed 
to  death ,  A  force  de  soins  on  tue  quelqu^ois  un 
et\fant.  Drj^ nursing,  Sevrage  ,  m. 

To  —  a  sick  person  ,  Garder  un  malade ,  le  soif 
gner. 

NURSERY ,  *.  (the  condition  of  a  nurse  ;  a  nurse- 
child  i  the  place  where  children  are  nursed  ]  La 
condition  d'une  nourrice;  un  nourrisson ,  l'endroit 
où  l'on  élève  der-  enfants  à  la  mamelle.  *  —  [of 
trees]  Une  pépinière ,  t.  plant,  m.  A  —  for  young 
trees  grafted  ,  $Une  bdtardière.  Nuwery-man  ,  Pé- 
piniériste, m.  *  —  [of  young  people  designed  for 
priesthood  ]  Un  séminaire. 

NURSLING,  *.  [one  nursed  up»  a  fondling; 
the  nurse  ]  Un  nourrisson  ,  un  mignon  .  la  nourrice 

NURTURE ,  s.  [food  j  education  ]  Nourriture  , 
f,  éducation,  f.  *  — goes  beyond  nature,  Nourri- 
ture passe  nature. 

To  — ,  V.  fl.  [  lo  nurse ,  to  bring  gp]  Nourrir , 
élever. 

ToNUSTLE,  V.  a.  {to  fondle,  cherish  ]  Jfl- 
gnarder ,  dorloter. 

NUT  ,  *.  [  the  fruit  of  certain  li-ees  ]  Noix,  f.  A 
wall-nut,  Une  noix  (de  no^cr).  A  wall-nut  tree  , 
Un  noyer.  Hazel-nut  or  small  -^,  Une  noiseUe.  A 
hazel-nut  tree ,  Un  noisetier.  A  chestnut ,  Une 
.hdlaigne.  A  chestnut-hee  ,  Un  châtaigner.  A 
bladder-nut,  Une  baguenaude.  Abladder-nut  tree. 
Un  baguenaudier.  Cachew-nul  (fruit  of  the  aca- 
jaiba  or  acajou  )  ,  Noix  d'acajou,  f.  Barbadocs  —-, 
American  purging  —,  Noix  des  Barbades ,  noix 
purgative,  f.  Cyprus-nut ,  Noix  de  Cypre  ou  de 
Chypre  ,  f.  PisUchi?-nut ,  Noix  de  Pistache,  f. 
Molucca-nuts ,  Noix  du  ricin  Indien,  f.  Pig-nut , 
Noix  de  terre  or  terre-noix.  Spanish-nut ,  Le  fruit 
du  médicinier  d'Espagne. 

Vomie  nut  [a  fruit ,  or  rather  its  stone,  growi.ig 
at  Timor  and  Ceylon  ,  of  a  strong  narcotic  quality  J 
Noix  vomique. 

To  NUT,  -Tiif© ,  -TED ,  V.  •.  [to gather  DaU]  Bé' 
cueillir,  abattre  des  noix. 

—  of  a  leg  of  mutton  (  the  pope's  eye  )  Noix 
d'un  gigot. 


(SH) 


NUTATION ,  t,  [bot.;  li  said  of  pUntt  nodding 
lo  til*  sun]  NiUaUorty  f.  —  [astron.  ;  a,  tremulous 
notion  or  balanco  of  tho  axis  of  iba  «arthj  Nutation^  ( 

NUTBROWN.  adj.  [of  tha  colour  of  ripa  nuU] 
Châtain.  ' 

If  DTCRACKERS,  *.  [an  instroment  tobrcaknatsj 
Un  casse-noisette. 

NUTGALL,  1.  [ezcrescanca  on  tlio  oaks  of  the 
Levant]  Noijp  de  galle,  f.  —  [excrescence  on  our 
own  oaks  ]  Cassenola ,  f . 

NUT-HOOK,  s.  Un  crocket  pour  abattre  des 
noix. 

NUTMEG ,  s.  [  the  musket-nut ,  a  spice  from  the 
East-Indies  ]  Noix  muscade,  f.  muscade,  f.  Wilder 
male — ,  JVanèçue,  m.  Nutmeg-tree,  Muscadier ^ 
m.  A  white  nutmeg-peachy  Une  avant-pécke. 

NUTRBiENT,  ««^NuramoH,  5.  [the  act  of 
nounsbing,  food,  aliment]  L'action  de  nourrir^ 
nutrition ,  f.  nourriture,  f.  aliment,  m. 

NUTRIMENTAL ,  Nutritiom  ,  andTfvmrtYE, 
Mij.  [  nourishing,  alimentai]  NourrUtant,  nutritif, 
nowrrUter^  alimenteux. 


01 


NUTRITURB  s.  [the  power  of  noarishiac] 
QuaUté  nutriUve,  f.  nourriture,  f. 

NUTSHELL,  s.  [the  bard suhsUnce  that  îdcIom 
the  kernel  of  the  nut]  Ecole  de  noix .  f.  coauiMe  dt 
/toix ,  f.  ' 

NUT-TREE ,  s.  [haiel]  NoisetUr,  m.  coudrier, 

?£'"';:SS£'*^'  '•  P^-  ^^'^^^  noUettes,  m.  pL 
t  To  NUZZLE,  V.  a.  [to  nurse,  te  fostérj  Nourrir, 
élever,  entretenir^. 

L  ^?TV»'  \^^  «®  "^^^  ^«  "<»«  ^<»wn  like  I 
hog]  Fow//er;  fig.  se  cacher,  \\  se  musser.  •  To- 
rn the  blankeU,  Se  cacher  dans  les  cow^ertures 
du  lit. 

NYCTALOPIA ,  *.  f  the  act  of  seeing  better  bv 
niflht  than  by  day  ]  Nrctalopie ,  f . 

NYCTALOPS,  s.  [aflb^cted  with  nyctalopia] 
Nyctaltwe ,  m.  f.  ^         r-  j 

^^^^^H,  *.  [a  goddess  of  meadows  ,  woods  ,  or 
waters  ;  a  country-girl  ;  in  poetry ,  a  Udy  ]  Nrmphe, 
I.  bergère ,  f.  -       ^     #- 

NYMPHLIKE,  Nymphly  ,  adj.  [  resembling  a 
nymph  ]  semblable  à  une  nymphe. 
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\J  (6).  Cette  Toyella  n*a  pas  moins  de  six  sons  dlf- 
ftérents  en  anglais. 

1^  U  premier  son  de  Vo  est  4e  son  long  et  grape 
qui  lui  est  naturel ,  comme  ie  porte  son  nom ,  et  qui 
se  trouve  dans  Us  mou  français  nos,  le  ndtre; 
Ex.  :  note ,  Tote ,  bone,  etc. 

Ce  son  de  Co  a  lieu,  en  général,  dans  Us  finales  où 
cette  leUre  est  suivie  d'une  consonne  et  d'un  e  muet  ; 
dans  ces  monosyllabes,  go,  ni),  «o  ;  dans  les  syllabes 
où  l'a  est  suivi  d'une  1 H  dune  autre  consonne,  com- 
rae  dans  lod,  cold,  bolt,  jolt,  etc.  il  en  est  de  même  de 
folk  et  comb;  enfin  dans  le  milieu  des  mots  lorsque  Vo 
finit  la  ^llabe ,  comme  po-lar ,  po-tent ,  po-iite  , 
impo-tent,  imno-litieal,  flo-ri8t,;»arre7He  l'accent 
tombe  ou  sur  Po,  ou  sur  la  ^Uabe  qui  le  précède 
ou  le  suit  immédiatement. 

a»  Le  second  Sun  de  l'o  est  U  son  out^eH  des  moU 
françaU  nord,  sort  ;  Ex.  :  or,  nor,  lord,  cork,  etc 

Ce  son  tire  sur  celui  de  l'i  français  circonJUxe  ; 
U  a  lieu  devant  une  r  ou  finale  ou  suivie  d'une  autre 
consonne  ;  mais  non  devant  une  double  r .  ni  devant 
une  V  suivie  d'une  voyelU;  ainsi  o  est  ouvert  dans 
orchard,  formai,  etc.  mais  bradant  torrid ,  florid , 
orifice  ,  forage.  * 

3<*  Le  troisième  son  de  l'o  est  le  son  bref  des  mets 
français  cotte,  motte;  Ex.  :  not,  got ,  lot ,  etc.  etc. 

En  général ,  l'o  prend  ce  son  quand  il  est  suivi  de 
deux  consonnes. 

4*  Le  son  brtf  ci-dessus  ut  quelquefois  encore  plus 
bref,  et  alors  il  approche  beaucoup  de  celui  du  mot 
français  somme  ;  Ex.  :  some ,  love ,  dove ,  glove , 
front,  affront,  monk,  month,  monger,  wonder  , 
come,  some,  combat,  conduct,  conjnre,  word, 
work,  wordly,  worship,  wort,  dosen,  mother, 
brother ,  nothing. 

Cet  o  bref  a  le  son  de  l'a  bref  anglais  dans  nut , 
hut ,  snuff,  bur,  cur. 

5«  L'o  prend  quelqutfols  U  son  ou  des  mots 
français  rouge ,  prouve  j  £'x.  :  do ,  ado,  who ,  wboœ, 
prove  ,  beliove,  lose,  tomb  ,  womb,  et  leurs  com- 
90séâ  ;  Uome ,  poUron  ,  ponfoo ,  sponton. 


6»  Enfin  l'o  prend  U  son  d'un  on  très-bref  dams 
woman ,  bosom ,  wolf,  worsted ,  Wolsey ,  Worcester 
et  leurs  composés. 

Dans  women ,  l'o  prend  le  son  de  Ti  français. 

Dans  les  syllabes  finales  con  ,  kon ,  pon ,  aoo , 
ton ,  quand  l'accent  ny  tombe  pas,  Vo  se  perd;  Ex.: 
bacon,  deacon,  reckon,  reckoning,  weapon,  capos, 
mason  ,  bason ,  person ,  reason ,  season  ,  prison , 
cotton ,  mutton  ,  glutton ,  blaion ,  etc. 

De  l'o  dans  les  diphthongues. 

La  voyelle  o  se  coptbine  quelquefois  at^ee  Us 
autres  voyelles ,  et  forme  alors  ce  qu'on  appelle  des 
diphthonguet ,  mais  à  l'ail  seulement  pour  Us  plu- 
part ;  car  U  son  de  ces  diphthongues  ett  le  plus  aoii- 
vent  simple,  quoique  la  figure  en  soit  composée, 

OA ,  voyelle  composée ,  a,  en  général,  le  som  de 
1*6  long  et  grave;  Ex.  ;  boat,  eoat,  coal,  loaf,  nooan, 
oat,  etc.  (prononces,  bfile,  cole,  etc.  mais  dans 
broad,  abroad  ,  groat,  on  lui  donne  le  son  de  /I 
français  (brade ,  abrâde ,  grâte  ). 

OE ,  voyelle  composée ,  a  cinq  sons  différents  ; 

I  **  Celui  de  l'b  français  long  dans  doe ,  foe ,  toe  , 
hoe ,  etc. 

2**  Celui  de  1*6  anglais  très'-br^  dans  He  does. 

3^  Celui  de  l'on  français  dans  sb6e ,  canoë  «  etc. 

A'  Celui  de  l'i  français  long  dans  fcrtus. 

5**  Celui  de  l'i  anglais  href,  ou  de  l'é  FrançtUs, 
dans  foetid,  œconomics,  etc.  ' 

OEU,  Cette  voyelU  ne  se  trouve  que  danslemtd 
manœuvre  ,  emprunté  du  français ,  et  où  elle  se 
prononce  comme  I'm  anglais  dans  bur  ,  cur  ,  et  non 
comme  00. 

01  est  une  véritable  diphthongue  composée  du 
son  anglais  long  et  ouvert  de  l'o,  et  du  son  de  l'i 
anglais  bref\  ce  qui  répond  aux  sons  français  m  et 
t.  Ex.  :boil,  toil,  spoil,  joint,  point,  etc.  Dans  choir 
le  son  de  l'o  nest  peu  tout-àfait  si  ouvert. 

00  est  une  voyelle  composée  ,  dont  le  son  propre 
est  celid  de  Fonfrançait  long  de  moue;  Ex.  sneon, 
soon ,  food ,  fool ,  boot^  stooL 


OAP  (  5â5  ) 

Ettê  A  çuelçutfois  troU'tmtrêi  tom  : 

ï»  Cdui  de  l'on  français  bref  de  moa,  Mx.  i  Uok, 
(ood ,  wool ,  foot ,  stood ,  etc. 

»•  Cebà  de  Po  anglais  ouvert^  dans  door,  floor. 

3*»  Ceiui  de  I'q  anglais  très-brtf,  dans  blood  , 
flood. 


OU  est  une  Writable  diphthongue ,  dont  le  son 
naUtrel  est  celui  rf'aou  tiansle  motfrançais  aooter; 
Ejc.  :  alKmt ,  account ,  bound,  doubt,  foul ,  ground, 
nouse ,  moutb ,  noun ,  out ,  plougb  ,  round,  tpoutl, 
thouMnd  ,  etc.  to  pour,  se  prononce  par  <juê!<fues- 
uns  pore  ,  par  d*autres  pour  :  mais  sa  vraie  pro- 
nonciation est  paour. 

l^  même  figure  composée  (ou)  ,  ne  forme  lemlus 
souvent  çu'une  voyelle  ,  çui  a  des  sons  très-di^ti- 
renls  :  on  lui  donne  guelijwfois 

I*  Celui  de  /'ou  long  du  mot  anglais  prore,  ou  du 
motfrançais  prouve  ;  Ex.  :  bouge  ,  croup  ,  group , 
amour ,  ragout  ,  tbroagb  ,  you  ,  youth  ,  tour  , 
wound. 

JB*»  Celui  de  Vou.  brrfdu  mot  anglais  wolf,  ou  du 
motfrançais  pou,  elans  ces  trois  verbes  auxiliaires 
would ,  could ,  should. 

5*  Celui  des  mots  anglais  bud  ,  bui',  ou  du  mot 
français  leul  ;  Ex.  :  journey,  country,  cousin,  dou- 
ble ,  trouble ,  courage  ;  nourish ,  enough ,  rough  , 
tough  ,  southerly,  young  ,  faronr,  honour,  parlour, 
fanaous ,  etc  etc.  Mais  elans  cough ,  through  ,  ell* 
prend  le  son  de  /'o  bref  du  mot  anglais  ott  ^  ou  du 
motfrançais  étoffe.  N.  B.  Lough  ef  shough  m  ^ro- 
mcncent  Jock ,  shock. 

4*  Celui  de  /'o  long  et  grace  du  mot  anglais  no 
ou  du  motfrançais  nos  ;  Ex.  :  though  ,  although  , 
dough  ;  four,  fourteen,  mould,  court  ;  course  ;  dis- 
course ,  shoulder ,  tte. 

5**  Celui  de  ri  long  du  mot  anglais  all,  ou  du 
motfrançais  pas  ;  Ex,  :  ought ,  bought ,  brought , 
fought ,  sought ,  though ,  etc. 

OW  est  tine  véritable  diphthongue ,  comme  In 
précédente ,  et  elle  a  le  même  son  aou  ;  Ex.  .•  how, 
now ,  mow ,  cow  ,  brow  ,  brown  ,  crowd  ,  crown  , 
Power ,  tower ,  towel ,  vowel ,  etc.  qui  se  pronon- 
cent :  haoo ,  naou  ,  kaou  ,  etc. 

La  mémeJSgwe  composée  ow  ne  forme  souvent 
çu'une  vtyfrelle^  quia  le  son  d*nn  Ô;  Ex.  :  bow  {arc)^ 
to  mow  (faucher)  ,  blow  ,  flow ,  crow ,  to  grow  , 
to  know  ,  below ,  to  bestow ,  own ,  towards ,  fro- 
ward  ,  snow,  to  sow,  to  throw ,  etc.  qui  se  pronon- 
cent :  b6 ,  m6 ,  blô ,  etc. 

Quand  cette  voyelle  se  trouve  dans  une  syllabe 
finale  sur  laquelle  l'accent  ne  tombe  pas ^  elle  prend 
toujours  ce  son  de  Vt  long  ;  Ex»  :  sorrow ,  fellow , 
HÛlIow,  window,  to  borrow,  etc. 

N.  B.  Know  est  bref  y  dans  knowledge ,  quoique 
dérivé  de  to  know. 

O  ,  s.  [the  fifteenth  letter  ;  and  the  fourth  TOwel 
of  the  alphabet  ]  O,  m. 

O  y  Utter/.  O ,  ha  I  pltU  à  Dieu  î  ouf  I  O  times  and 
manners!  O  temps ^  o  mœurs!  O  that  we  were  so 
tiappy  I  PIdt  à  Dieu  que  nous  fussions  si  henreuxl 
O  sad  I  Quel  malheur  I  O  brave,  Quel  bonheur  I 
voilà  qui  va  bien. 

OAF,  s.[n  changeling ,  a  foolish  r1,ild  ;  a  dolt , 
an  idiot]  Un  hébété ,  un  imbécile  ^  un  fou  ^  un  idiot, 
un  benêt ,  un  stupide, 

OAFISH,  ad/,  [stupid,  dull]  Stupide ,  imbé- 
cile ,  simple. 

OÂK ,  i.  [the  king  of  the^rees]  Chêne,  m.  bois  de 
éhênst  m.Fcmtle  —  f  Collier,  m.  Young—,  Chê- 


OBE 

neau,  m.  Tha  barren  scarlet  —,  reuse,  f. Holm- 
oak  ,  reuse,  f.  chêne  vert ,  m.  The  gall-bearinf  — . 
Boure , m.  «  ©     ? 


OAKAPPLE,  *.  [nutgall]  Noix  de  galle,  f. 
(pour  celle  oui  vient  du  Levant),  et  Cassenole .  f. 
(pour  ccUe  d'Europe)  ,  Pomme  de  chêne ,  f. 

OAKEN ,  adj.  [  made  of  oaken]  De  chêne. 

J^AKUNG ,  *.  [  a  young  oak  ]  Chêneau  ,  m. 

OAK  ,  *.  [a  long  pole  with  a  broad  end  to  row 
with  J  Rame ,  f.  aviron  ,  m.  The  blade  of  an  — .  Le 
plat  d'une  rame.  The  upper  part  of  the  blade  of  an 
—  ,  Travers  .  m.  To  ship  the  oars,  Armer  les  avi- 
rons. Double  blanked  oars,  Jvirons  à  couples.  Oar- 
naaker ,  Jvironnier ,  m. 

Oam,  s.  [a  boat  with  two  watermen  to  row] 
Bateau  à  deux  rameurs ,  m. 

To  — ,  i;.  n.  and  a.  [  to  row,  to  impel  by  rowing] 
Ramer,  gouverner,  faire  alter  en  ramant. 

OATCAKE ,  s.  [  cake  made  of  the  meal  of  oats  ] 
Sorte  de  gâUau,  à  l'anglaise. 

OATEN  ,  ad/.  [  made  of  oat  ]  D'avoine. 

OATH  ,  #.  [a  lawful  swearing  ]  Serment,  m.  To 
take  one's  —  ,-  Prêter  serment ,  ajfirmer  ;  lever  In 
main.  To  take  another  man  s  —  ,  Recevoir  le  ser- 
ment de  quelqu'un.  To  put  one  (o  bis  — ,  to  lender 
him  the  — ,  Faire  prêter  serment  à  quelqu'un  ,  lui 
dtférer  le  serment.  Under  an  —  of  secrecy  ,  Sous 
le  sceau  du  secret.  —  [  an  unlawful  swearing]  Ser- 
ment ,  m.  jurement,  m.  blasphème,  m. 

OATHBREAKING,*.  [perjury]  Un  par/ure; 
violation  du  serment ,  f 

OATMALT,*.  [malt  made  of  oats]  Malt  d'avoine, 
m.  drèche  d'avoine ,  t. 

OATMEAL,  *.  [flower  made  by  grinding  oat«J 
Gruau ,  m.  ow  farine  d'avoine  ,  f. 

OATS,  s.  [a  sort  of  grain]  Jvoine,  f.  Standing 
— ,  Atones,  f.  pi.  —  and  barley,  Petits  blés.*  fTo 
sow  one's  wild  —,  Jeter  sa  gourme;  jeter  le  pre- 
mier feu  de  la  /eunesse. 

OBDURACY,  *.  [inflexible  wickednew]  Endur- 
cissement ,  m.  —  (  luirdness  of  heart ,  stubbornness] 
Endurcissement,  m.  insensibilité,  f.  obstination,  f. 
opiniâtreté ,  f  *  calus  ,  m. 

OBDURATE,  adj.  [hard  of  heart,  obstinate  in 
ill  ]  Endurci  ,  insensible ,  dur ,  obstiné ,  opiniâtre. 
An  —  sinner ,  Un  pécheiw  endnrci.  An  —  heart , 
Un  cœur  dur,  insensible.  You  are  ^eTj—,F'ous  êtes 
bien  ob.ttiné. 

OBDURATELY,  adv.  [stubbomiyj  Obstinément^ 
opiniâtrement  9     , 

OBEDIENCE  ,  s.  f  obsequiousness  ]  Obéissance , 
f.  soumission ,  f.  obédience ,  f.  (terme  de  convent). 
His  ^  to  the  laws  of  God  ,  .fit  soumission  à  la  loi 
de  Dieu.  A  blind  or  passive  — ,  Une  obéissance 
4U*eugle. 

OBEDIENT  ,  adj.  [obsequious  ,  dutiful  ]  Obéis- 
sant ,  soumis. 

OBEDIENTIAL ,  adj.  [  according  to  the  rule  of 
obedience]  Conforme-aux  regies  de  l'obéissance, 
obédiencieL 

OBEDIENTLY,  adv.  Avec  obéissance,  avec  sou- 
mission. To  behave  oneself  —  towards  the  Divine 
Majesty  ,  Se  comporter  avec  soumission  envers 
Dieu. 

OBEISSANCE,  *.  [a  bow,  a  courtesy]  Révérence, 
f,  prosternation ,  f.  inclination  ,  f. 

OBELISK,  s.  [magnificent  piece  of  marble ,  or 
stone  ,  in  form  of  a  pyramid  ]  Obélisque ,  m. 

OBERRATION,  f.  (  the  act  of  wandering  up  ani 
down]  L'action  d'errer  çà  et  là',  f .  aberration ,  f . 

OBESITY,  s.  [  morbid  faine»  j  Obésité ,  f  (u  de 
médecine)  embonpoint  excessif,  m. 
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To  OBEY,  V.  a.  I  to  pay  submission  to  J  Obéir ,  J 
obtempérer  (  I.  de  palais  ).  To  —  God's  commancb, 
Oùéir  aux  commandements  de  Dieu. 

OBIT ,  s.  [  funer^i  oL»s«quf es  ;  an  annÏTortary  of- 
fice ]  OOU  ,  m.  (l.  de  T^lise  rom.; 

OBITUARY, «.  [a  funtral  register;  martyrologj] 
Obituaire  ,  m. 

OBJECT ,  *.  [  laal  about  which'  any  power  is 
employed  ]  Objet  ^  m.  —  [  any  thinj  presented  to 
the  senses  ]  Objet ,  m.  Â  pleasant  —  to  the  sight , 
Un  objet  agréable  à  la  vue. 

To  —  ,  t;.  <f.  f to  oppose;  propoje  as  a  charge] 
Objecter,  opposer ^  exposer ,  reprocher.  Olbers  — 
tlie  poverty  of  the  nation,  D  autres  o'jjtctent  la  pau- 
vreté de  la  nation.  What  —  they  to  him  ?  Que  lui 
reprochent'-Uk  ?  What  —  you  against  these  reasons]? 
Qu*avez-vous  à  opposer  à  ces  raisons  ': 

OBJECT-OLASS  of  a  Ulescope ,  s.  [  the  glass  re- 
motest from  the  eye  ]  Objectify  m. 

OBJECTION ,  s.  [argument  :  fault  found  ;  crimi- 
nal charge]  Objection^  f.  difficulté^  (.  reproche  y 
m.  accusation  y  f.  To  raise,  start,  make  an  —,  Faire 
Q\x  former  une  objection.VfUii  answered  lie  to  thai 
— ?  Que  répondil-il  à  cette  accusation  ? 

OBJECTIONABLE  ,  adj.  [  exposed  or  liable  to 
objection  ]  Stijel  à  objection. 

OBJECTIVE ,  adj.  [  belonging  to  an  object  ] 
Objectif,  (t.  didacl). 

OBJECTOR  ,  5.  [one  wbo  makes  objections]  Ce- 
lui aui  fail  ses  objections. 

To  OBJURGATE,  v.  a.  [to  chide,  reprore  ] 
Censurer^  réprimander^  reprendre ,  reprocher^  dé' 
iapprouver. 

OBJURGATION,  *.  (reproof,  reprehension]  Cen- 
sure ,  f.  répriminde ,  f.  reproche ,  m. 

OBJURGATORY,  adj,  [culpatory]  De  reproche, 
plein  de  reproches. 

OBLATE ,  adj.  [  flatted  at  the  poles]  Jplati  par 
les  pôles. 

OBLATION,  s.  [aa  offering]  Oblation ^  t.  qf- 
frandcy  f. 

OBLECTATION,  s.  (delight]  Délices,  f.  pi. 
/oie,  f.  plaistr,  m. 

To  OBLIGATE ,  11.  a.  [  lo  bind  by  contract  or 
duty  ]  Obliger. 

OBUGATION,  s.  (Ihe  binding  power  of  an  oath, 
vow,  duty,  contract ,  benefit  received,  etc.  ]  Obli- 
f^alioK,  f.  engagement ,  m.  A  strict  —,  Une  obli- 
f^atinn  étroite.  Oar  obligations  LolU.  to  God  and  man, 
Nos  obligations  ,  nos  d^iHjirs  en\>ers  Dieu  et  envers 
les  hommes.  You  have  laid  a  fresh  — -  upon  me  ,  Je 
i>oHS  ai  une  nouvelle  obligation.  To  set  free  from 
oblintion  ,  Décharger. 

OBLIGATORY ,  adj.  [  imposing  an  obligation  ] 
Obligatoire ,  qui  oblige. 

To  OBLIGÉ,  11.  a.  [  to  bind,  compel ,  constrain, 
force]  Obliger,  contraindre,  imposer  l'obligation 
de,  réduire.  To  —  [to  gratify  ,  confer  a  kindness  ] 
Obliger ,  faire  un  plaisir,  rendre  un  bon  office. 

OBLIGING ,  adj.  [civil ,  compUint]  Obligeant , 
officietvc ,  complaisant ,  honnête ,  gracieux. 

OBLIGINGLY ,  oilv.  Obligeamment ,  d'une  ma^ 
nière  obligeante  ou  officieuse ,  officieusement. 

OBLIGINGNESS ,  s  (  obligation ,  force  ;  eivility, 
complaisance  1  Obligation ,  f.  manière  obligeante  , 
civilué,  f.  honnêteté,  f.  obligeance ,  f. 

OBLIQUE ,  adj.  [  not  direct  ]  Oblique ,  qui  n'est 
pas  droit ,  qm  est  de  biais  ou  de  travers,  -j-  [  in 

(rammar]  Obliaue.  —  cases ,  JLei  cas  obliques  :  tous 

es  cas,  excepta  le  nominatif.*4 — [crooked]  Oblique, 
insidieux ,  frauduleux.  — .  ways  ,  Des  mofens 
obliques ,  des  voies  obliques. 

OBUQUELY,  adi'.  [not  perpendicularly]  Obli- 
quement ,  latéralement. 
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OBUQUENESS  and  Obuquitt  ,  s.  [  deviation 
from  rectitude  ]  Obliquité,  f.  d'-tour,  m. 

To  OBLITERATE  .  v.  a.  I  to  efface  .  destroy] 
Effacer^  buffer;  détruire.  War»  and  deioUtioos 
—  many  ancient  monuments ,  Les  guerres  et 
les  ravages  détruisent  plusieurs  anciens  mont*' 
ments. 

OBUTERATION ,  *.  [  eliaeement  )  Effkçure ,  f. 
rature  ,  f.  l'action  d'effacer^  de  détruire. 

OBLIVION  ,  s.  [forgetfuloess  J  OubU ,  m.  An  act 
•f  —  1  Vne  amnisUe ,  u/i  oubli  des  crimes  passés. 

OBUVIOUS  ,  adj.  [lorgetful]  OubUeux;  qui  fait 
oublier. 

OBLONG,  adj.  [longer  than  broad]  Oblongs,  plus 
long  que  large. 

OBLOOUIOUS,  ffé//.  [ slandering ]ilf««ûimf. 

OBLOQUY,  *.  [  cenkoriou»  speech,  slander]  Mé- 
disance, f.  détraction,  f.  blâme,  m.  censure,  f. 
reproche ,  m.  |(  qu'en  dira-t-on  ,  m.  To  lie  under 
some  — ,  Etre  d'jfamé,  |]  être  l'objet  des  caquets. 
They  care  not  what  —  they  cast  upon  bim  ,  Us  en 
dLient  tout  le  mal  imaginable.  He  scorns  at  Ihe  pu- 
blic — ,  /I  se  moque  du  qu'en  dira-t-on. 

OBMUTESCENCE ,  5.  [loss  of  speech]  Perte  de  la 
parole ,  f. 

OBNOXIOUS  ,  adj.  [  liable  ]  Sujet ,  exposé.  Tlic j 
are  as  —  to  the  laws  as  we  are  ,  Ils  sont  sujets  aux 
lois  comme  nous.  —  [guilty]  Coupable.  Ali  are  — , 
Tous  sont  coupables. 

To  OBNUBILATE  ,v.a.[  to  cloud  ,  to  ofaecare/ 
Obscurcir;  fig.  couvrir  de  nuages. 

OBOLE ,  5.  [ an  oM  small  coin]  Obole ,  f.  —  [m 
pharmacy  j  twelve  grains]  Petit  poids  de  douse 
grains. 

OBREPTION ,  *.  [creeping  on  ]  L'action  de  se 
glisser ,  de  se  couler ,  de  se  fourrer  adroitement  ; 
obreption,  f.  (t.  de  pratique).  *  The  obreplions 
of  thoughts  in  a  man's  sleep ,  Les  pensées  qui  se 
glissent  dans  V esprit  d'un  homme  endormi. 

OBREPTITIOUS ,  adj.  [which  has  cuBDÎogly 
stolen  upon  1  Obrentice.  , 

OBSCENE ,  «u^*.  [immodest]  Obscène,  sale^  im 
pudique,  déihonnéte,  immodeste,  impur,  imnunuie. 

OBSCENELY,  adv.  D'une  manière  obscène. 

OBSCENENESS  «in^  Obsceititt,  s.  [impuntj  of 
thought  or  language ,  lewdness  ]  Obscénité ,  f.  ùr- 
pureté ,  î.  impudicité,  f.  pensée  ou  langage  déshon- 
néte ,  f.  m.  vilenie ,  f. 

OBSCURATION ,  s.  [obscuring,  darkening,  being 
darkened]  Obscurcissement ,  m.  l'^at  de  ce  qui  est 
obscur. 

OBSCURE  ,  adj.  (  dark ,  dusky  ]  Obscur,  téné- 
breux. * —  [abstruse  ,  mean]  Obscur^  qid  n'est  pas 
clair,  corfus  ,  difficile  à  entendre  ;  bas; caché,  pen 
connu ,  sans  éclat ,  inconnu ,  douteux.  He  explained 
some  of  the  most  —  passages ,  II  expliqua  quelques* 
uns  des  passages  les  plus  obscurs.  To  live  in  an  — 
condition ,  yi»re  dans  ttne  condition  obscure ,  vU^re 
dans  Cobscurité. 

Jo  — ,  V.  a.  [to  darken  1  Obscurcir,  éclipser, 
effacer,  nf/Usquer.  Night  obscures  the  world  ,  La 
nuit  obscurcit,  le  monde.  *  To  —  another  man's  o»- 
rit,  Obscurcir,  éclipser  le  mérite  d'un  autre.  To — 
oneself,  Vivre  dans  la  retraite,  dans  l'obscurité  ; 
se  cacher., 

OBSCURELY,  flrfi».  (not  brightly,  not  plainly] 
Obscurément ,  d'une  ma/Uère  difficile  à  entendre  , 
doutettsement. 

OBCURITY ,  s.  [darkness]  Obscurité,  f. 
OBSECRATION  ,  *.  [intreaty,  supplication  ]  Ob- 
secration, f.  supplication,  f.  instance,  (.  prière, 
f.  sollicitation ,  f 

OBSEQUIES ,  *.  pi.  r  fanerai  rites  ]  Obsèques  ,  t 
\^\.  funérailles,  t.  pi.  entertemcnt,  ta. 
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OBSEQUIOUS, c<f/.  [obedient, compliant]  Com- 
plaisant ,  condescendant  /  obéissant  ,  soumis  , 
•jcact  à  son  devoir^  accort, 

OBSEQUIOUSLY ,  adp.  [witli  complitace]  Jt^ec 
complaisance  ,  condescendance  ;  avec  •béissance , 
ou  soumission. 

OBSEQUIOUSNESS,  5.  [ubedieoee  ;  complianeej 
Complaisance ,  f.  condescendance ,  f.  obéissance , 
f.  soumission ,  f. 

OàSER  VABLE  ,  adj.  [  remarkable  ,  emiuent  ] 
Notable^  remarquable^  digne d^ attention. They  bury 
their  dead  with  —  ceremonies  ,  lis  enterrent  lews 
morts  avec  des  cérémonies  dignes  de  remarque. 

OBSERVANCE,  i.  [respect,  ceremonial  rere- 
rence ,  obedient  regard ,  obscrration  ]  Respect ,  m 
égard  f  ta.  soumission  ,  f.  consideration  ,  f.  obser- 
vation^  f.  accomplissement ,  m.  pratique  ,  f.  To  pay 
—  to  aocial  duties  ,  Avoir  égard  aux  devoirs  de  la 
société^  les  mettre  en  pratique.  Tbe  vigilant  —  of 
laws ,  L'accomplissement  exact  des  lois. —  [religious 
nie  ;  habit  ]  Obseruance,  C  règle ,  f.  coutume ,  f. 

OBSERVANT,  ad/,  [attentive,  diUgent,  careful 
obedient,  dutiful]  ^f/e/i/i/,  exact,  diligent^  soi- 
gneux ,  obéissant ,  docile  ^  soumis^  respectueux.  — 
uf  bis  word ,  Exact  à  tenir  sa  parole^  —  of  on»'s 
matter,  Respectueux  envers  son  maître. 

OBSERVATION,  *.  [remark]  Obtervution ,  f 
remarque^  f.  » 

OBSERVATOR ,  *.  [one  who  observes]  Observa- 
tettr^  m. 

OBSERVATORY,  s.  [for  astroaom.  observa- 
Uoos]  Ob$ervatoire,  m. 

To  OBSERVE  ,  «.  a.  [to  watch  j  keep  religious- 
ly; obey,  follow]  Observer,  éclairer,  reconnaître; 

'V**''?»'^''"''^^^''*  "*»'"•»*  for^f*  suivre,  accom- 
plir. W«  —  in  ourselves  the  power  of  repeating  our 
owto  ideas.  Nous  observons  en  nous  la  faculté  de 
répéter  nos  propres  idées.  To  —  the  laws ,  Obser- 
ver ou  garder  les  lois. 

To  — ,  -w.  n.  [to  make  a  remark  ,  to  note,  to  re- 
mark] Faire  des  remarques.  Have  you  observed 
upon  it  7  r  aveB-vous/ait  quelque  remarque  ?  Ob- 
^^rrinamen  ,  Les  espriU  attentif  ou  observateurs. 

OBSERVER  ,  *.  [one  who  obsenres]  Observa- 
tfur,  m.  celui  qui  observe  t  qui  regarde  ,  qui  ao- 
eoenplit. 

OBSERVIIfGLY,  mA».  [atlenUrely]  Jttentive- 
vtent ,  soigneusement. 

OBSESSION,  s.  [besieging;  tbe  first  attack  of 
S  J  tan  anUcedcnt  to  possession]  Siege  ^  m.  obsu- 
sion  ,  f. 

OBSIDIONAL,  adj.  [belonging  to  a  siege]  De 
siege  ;  obsidional.  The  —  crown ,  La  couronne  ob- 
ssdionale. 

OBSOLETE,  adj.  [grown  out  of  use]  Fieux , 
suranné,  hors  d'usage ,  proscrit.  An  —  word ,  Un 
vieisxmot,  un  mot  suranné  ^  un  mot  hors  d'u- 
sage. 

OBSTACLE  ,  s.  [hinderance]  Obstacle ,  m.  em- 
pêchement, m.  difficulté,  f.  barrière,  f.  contradic- 
t'on,r.  digue ^  enclouure,  f.  An  unforeseen  oUtacle, 
L'^ns  \\  anicroche. 

OBSTINACY,  *.  [stubbornness,  penislency]  Obs- 
''''AÏÏi^vi/ïS'^''*'''  ^  «Aell^/e/^e/,^  m 

OBSTINATE .  adj.  [  stubborn  .  prepos$esied  1 
Obsùné,  opiniâtre,  entier,  attaché ,  acharné \ 
nhaurté.  To  make  —  .  Obstiner.  To  be  ~  in  or 
against  any  thing ,  S'obstiner,  s'opinidtrer,  s'nheur- 
nidi     "^         ''  ^  "■"""♦  ^^  obstmé,  un  opi- 

OBSTOfATELY,  adv.  [stubbornly]  Obstinément, 
opiniAtrément ,  avec  obstination  ,  ou  opiniâtreté.— 
beat  upon,  ^/irurfe.  —  [inflexibly ,  cousUnlly]  In- 


flexiblement  ^  constamment.  —  jusl ,  Const  am- 
ment  iuste. 

OBSTIPATION,  t.  [stopping  up  any  passage] 
L'acte  de  boucher,  de  fermer  un  passage, 

OBSTREPEROUS ,  adj.  [  loud ,  clamorous,  tur- 
bulent] Bruyant,  turbulent,  étourdissant,  incom- 
mode ,  qui  fait  beaucoup  de  bruit.  An  —  man  or 
woman ,  Un  brAiliard ,  une  braillarde  ;  un  brail- 
le ur^  une  brailleuse.  To  be  —  and  noisy  ,  Brailler. 
These  —sceptics.  Ces  sceptiques  turbulents.  In 
cas  che  be  toa  — ,  En  cas  qu'il  fasse  trop  de  bruit. 

OBSTREPEROUSNESS ,  s.  [  loudness ,  clamour, 
noise  J  Bruit ,  m.  clameur,  f, 

ObS FRICTION  ,  s.  [obligation  ,  bond]  Obliga" 
tion ,  r.  lien ,  m.  « 

To  OBSTRUCT ,  v.  a.  (to  stop  un  ;  to  cross] 
Boucher,  fermer;  obstruer,  oppiler.  (t.  de  méde- 
cine) ;  Be.  Empêcher,  arrêter^  mettre  obstatle, 
barrer.  The  fat  obstructs  the  small  canals,  La 
graisse  bouche  ou  obstrue  les  petits  conduits.  *  He 
obstructed  all  mj  detigos  ,  //  barrait  tous  mu  des» 
seins. 

OBSTRUCTER,  s.  [one  that  hinders]  Qnl  em- 
pêcha ,  qui  obrtrue ,  qui  met  obstacle. 

OBSTRUCTION,  s.  [steppage  ;  hinderance]  Obs- 
truction ,  f.  6g.  empêchement ,  m.  obstacle,  m.  dif- 
ficulté ,  f.  opposition  ,  f.  oppilation  ,  f.  To  heap  up 
~,  Oppiler. 

OBSTRUCTIVE,  or  OBsravcMT .  adj.  [stop- 
ping  ;  hiuderirg]  Obstruct  f,  oppilatif,  qui  cause 
des  obstructions  ;  6g.  qui  empé*:he ,  met  obstacle. 

To  OBTAIN ,  1/.  u.  [to  gain  ,  acquire ,  get]  Obte» 
nir,  acquérir,  remporter,  gagner,  avoir;  atteindre. 
To  —  one's  paidon ,  Obtenir  sa  grâce.  To  —  the 
victory.  Remporter,  gagner  la  victoire. 

To  — ,  0/.  n.  (to  be  established ,  prevail,  succeed] 
S'établir,  prévaloir,  l'emporter.  This  notion  obtain- 
ed in  all  natiora ,  Cette  opinion  s'est  établie  chez 
toutes  les  nations.  The  contrary  opinion  obtained  , 
Le  sentiment  contraire  à  prévalu. 

OBTAINABLE,  adj.  [to  be  procured]  Tmpé- 
trable ,  qui  se  peut  impétrer. 

OBTAINMENT,  s.  t^t  of  obUiniog  ]  Obten- 
tion, f. 

To  OBTEND  ,v.a.[  to  oppose  ;  pretend]  Oppo- 
ser, prétendre. 

OBTENEBRATION,  *.  V.  DàBniEfs. 

OBTENTION,  s.  [*ct  of  oblending]  Opposition  , 
f.  prétention  ,  f.  —  [act  of  obtaining]  Obtention  ,  C 

OBTESTATION  ,  s.  [entreaty]  Supplication  ,  f. 
prière ,  f .  instance ,  f. 

OBI  RECTATION  ,  s.  [slander,  detrtcden]  Mé- 
disance, f. 

To  OBTRUDE ,  v.  a.  [to  thrust  into  by  force  or 
imposture]  X  Intrure;  introdmre ,  établir  par  vio» 
lence  ou  par  fraude;  offrir  ou  présenter  avec  im- 
portunité ,  faire  rerevoir  ou  accepter  par  super-» 
chérie  ou  deforce.  To  —  new  laws  upon  tbe  people. 
Etablir  de  nouvelles  lois  par  force  ou  par  super» 
chérie.  To  —  oneself  every  where ,  Se  fourrer  par- 
tout. 

OBTRUSION,  s.  [the  act  of  of  obtruding]  Intm^ 
sion,  f. 

To  OBTRUNCATE ,  v.  a.  [to  deprive  of  a  limb; 
to  lop]  TVoiMiier.  • 

OBTRUSIVE,  «u//.  [apt  to  force  oneself  or*  auT 
thing  ehe  upon  another]  Enclin  àfhurrer  en  quel- 
que lien  à  toute  force ,  ou  à  faire  recevoir  quelque 
chose  par  force. 

ToOBTUND,!;.  a  [to blunt,  dull, quell,  dead« 
•o]  Emousser,  rendre  obtns ,  étourdir;  assoupir, 
amortir.  —  [med.  ;  lo  edulcorate  the  acrimony  01 
humours]  Emousser^  adoucir  d'acrimonis  des  htt- 
meitrs. 
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OBTURATION,  s.  [th«-act  of  stopping  «p  any 
tbing  with  something  imtared  over  itj  Obtura- 
tion^ t. 

OBTUSANOULAR ,  adj.  (!»▼«§  »«  obtuse  an- 
~  1  Obtusangla ,  à  angle  obtus. 

3BTUSE ,  ad/,  (not  acute  ;  not  ibrill ,  blunt , 
dull ,  obscure]  Obtur  ;  êourd.  Aa  —  angle  (larger 
than  a  right  one) ,  Un  €uigU  obtus.  An  —  soond , 
Un  bruit  sourd. 


OB 


OCCUPATION,  J.  [taking  powesMon]  Prise  de 
possession^  f.  possession,  f.  Occupation  of  land , 
Possession  d'une  terre.  —  [business ,  employment; 
trade,  Tocation]  Occupation^  f.  emploi^  m.  trm- 
fail,  m.  t^aires ,  f.  pL  vocation ,  f.  métier^  m. 


profession,  t. 

OCCUPATIVE ,  adj.  [a  Uw-l«rm]  Dont  on  eem- 
^pare  parce  tn^il  n'appartient  à  personne. 

OCCUPIER,  s.  Ipœsessor]  Po**e#âear,  m.  oc- 
OBTUSELY,   adt^.   [witbonl  a  point;   âiiHyj'  cupant,  oui  est  en  possession  ;  tenancier,  m.  yiw 
Sans  pointe;  fig.  stupidement.  n'a  que  Pusufruit  d  un  immeuble. 

OBTUSENESS ,  s.  [blantness.  dullnen]  Stupi-       To  OCCUPY,  v.  a.  [to  possess,  keep]  Oamer, 

dite  sf.  remplir,  tenir.  Infinite  bodies  must  —  an  inf  mtc 

OBTUSION,  *.  [the  act  of  dulling]  L'action  rfV-   gpace ,  Une  infinité  de  corps  doivent  occuper  un  es- 

mouuer,  on  Pétat  de  ce  qui  eU  émoussi.  pace  infini.  To  —  a  land ,  Tenir  une  terre  à/ermu. 

To  OBUMBRATE ,  «.  a.  Ombrager.  ut  faire  valoir. 

ToOBVERT,  V.  n,  [to  turn  towards]  Tourner       To  — ,  v.  n.   [to  follow  business]  Tntfiçner, 

commercer,  négocier. 

To  OCCUR,  «.  A.  [to  appear]  Se  présenter ^  se 
rencontrer. 

OCCURRENCE^  s.  [incident]  Otcurrence,  f.  ^i^ 
nement,  m.  accident,  m.  rencontre,  t.conjoncture,  f. 

OCCURSION  .  s.  [clasb  ]  Choc,  m.  rencontre,  (. 
apparition ,  f .  In  tbe  •—  of  bodies,  Dans  le  choc  de 
plusieurs  corps.  Various  is  tbe  —  of  ibouglita  in  a 
man*s  sleep ,  Un  homme  endormi  est  sujet  à  nt^e 
pensées  qui  lui  viennent  dans  l'esprit.  The  occur- 
siont  of  a  ffhost ,  Les  apparitions  d'un  esprit. 

OCEAN  ,  s.  [the  great  sea;  main]  L'océan  ,  m. 
la  mer  octane ,  pleine  mer. 

OCHRE  ,  «.  [a  sort  of  metalline  earth]  Ocre ,  f. 
Yellow  — ,  Ocre  jaune  —  Brown  — ,  Jaune  dé 
montftgne ,  m.  rouge  brun,  m.  rouge  d'Inde ,  on. 

OCUREOUS,  and  Ocnti%i,  adj-  [parUkiog  of 
ochre]  D'ocre,  qui  ttent  de  l'ocre,  f. 

OCHRUS ,  s.  [bot;  a  roed.  plant  growing  in  the 
corn-fields  in  bot  countries]  OcAntf,  m.  ou  ochre,  f. 

OCTAGON  ,  s.  lgeom.;a  figure  with  eight  sides 
or  angles]  Octogone  ,  m. 

OCTAGONAL,  s.  an<f  Octahgular,  adj.  [having 
8  angles]  Octogone  ;  qui  a  huit  angles,  ou  cotés. 

OCTANT  ,  s.  [aslron.  instrument ,  the  8lh  part 
ofa  circle]  Octant,  ni. 

OCTAVE.i.  [eight  days  or  eighttenes]  (  t.  de  Utnr> 
gie  romaine),  Oc/ace,  huit  jours  ;  octave ,  en  Dosi- 
que ,  huit  sons. 

OCTAVO ,  adj.  [baring  eight  leaves  lo  a  sheet]  /«• 
octavo.  An  octavo-book,  Un  livre  in-octavo. 

OCTENNIAL ,  adj.  [every  eight  years  :  lasting 
8  yeai^  De  huit  ans. 

OCTOBER  ,  s.  I  tbe  eighth  month  of  the  Roaaan 
year  ,  and  tbe  tenth  of  ours]  Octobre ,  m. 

OCTOGENARY  ,  adj.  [of  eighty  years  of  »f  «1 
Octogénaire. 

OCTOSYLLABLE,  adj.  [consisting  of  eight 
syllables]  De  huit  syllabe: 

OCTUPLE  ,  adj.  [eight-fold]  Octuple. 

OCULAR  ,adj.  [belonging  to  the  eye]  Oadmire. 

OCOLARLY  ,  adv.  Oculairement. 

OCULIST ,  s.  [  one  who  professes  to  cure  dis- 
tempers of  tbe  eyes  ]  Oculiste ,  m. 

ODD,  adj.  [not even]  impair,  non-ptdr;  dépa- 
rié, départUlé.  An  -»  number,  Un  nombre  <{■- 
pair.  To  play  at  even  and  — ,  Jouer  à.  pair  ou  non. 
An  ~*  volume  (of  a  book).  Un  tome  dépareillé. 
An  —  glove  (  that  has  not  iu  fellow).  Un  gmnd  dé- 
parié. —  [strange,  extraordinary]  Etrange,  esctmor- 
dinaire  ;  bisarre ;  grotesque ,  ||  baroque,  \\  bis- 
cornu ,  fantasque.  You  are  an  —  kind  of  man  , 
Vouh  êtes  un  homme  étrange.  An  — •  kind  of  dress. 
Un  habillement  bisarre  ou  grotesque.  Tis  —  if  be 
don't  do  it.  C'est  une  merveille  s'il  ne  lefait  pas. 
—  [unlucky]  Malheureux,  mauvau.  An  —  busi- 
ness ,  Une  traire  malheureuse ^  ««e  manvaite  *f- 


vers.  The  base  was  obverted  towavds  oa    La  base 
était  tournée  vers  nous. 

To  OBVIATE  ,  V.  a.JVo  prevent]  Obvier,  pré- 
venir, aller  aundevant.  He  obviated  all  oar  excep- 
tions ,  Il  prévint  toutes  nos  objections. 

OBVIOUS,  adj.  [meeting,  or  opposed  in  front 
to  ;  common ,  plain ,  evident]  Commun ,  ordinaire  ; 
sensible,  clair,  apparent,  évident ,  facile  à  voir, 
Qu  à  comprendre.  Things  —  to  scholars  are  someti- 
mes difficult  and  obscure  to  others,  tl  j  a  des 
choses  évidentes  pour  Us  savants  ,  qui  ne  laissent 
pas  d'être  difficiles  et  obscures  pour  les  autres.  I'll 
make  it  — >  by  an  example  ,  Je  le  rendrai  sensible 
par  un  exemple.  Tis  —  to  the  eye ,  Cela  saute  aux 
yeux. 

OBVIOUSLY,  adv  [evidently]  Evidemment, 
daiNment,  sensiblement. 

OBVIOUSNESS  ,  s.  [being  apparent  or  evident] 
darte,  évidence,  f. 

OCCASION  ,  *.  [occurrence  ,  opportunity  ;  case] 
Occasion ,  f.  occurrence  ,  f.  This  one  has  —  of  ob- 
scrriog  more  than  ooce ,  C'est  ce  qu'on  a  occasion 
d'observer  plus  d'une  fois. 

t  To  Uke  —  by  the  Xorelock ,  Prendre  l'occa- 
sion aux  cheveu V.  — •  [accidental  cause]  Occasion, 
f.  cause,  f.  origine,  f  motif,  m.  sujet,  m.  lieu,  m. 
raison ,  f.  matière  ,  f.  Her  beauty  was  the  — »•  of  tbe 
war ,  Sa  beauté  fut  la  cause  de  la  guerre.  Tbey 
bave  not  given  you  an  —  of  complaint, //s  ne  vous 
ont  mas  donné  sujet  oa  lieu  de  vous  plaindre. 
,  -—  [incidental  need  ]  Besoin,  m.  njfaire,  t.  I  bave 
—  for  it ,  J'en  ai  besoin.  On  — ,  ^m  besoin.  If  my 
occasions  give  me  leave.  Si  mes  affaires  me  le 
permettent 

To  —,  V.  a.  [to  cause  casoally]  Occasionner,  eau» 
ser,   donner  lieu  ou  sujet. 

OCCASIONAL,  A/y.  [incidental ,  casual]  w^cri- 
dentel,  easuel,  qui  arrive  par  occasion;  occasion- 
nel,  (t.  de  philosophie).  An— cause,  Une  cause  occa- 
sionnelle. 

OCCASIONALLY,  adv.  [incidenUlly]  Par  ocea 
sion,  occasionnellement. 

OCCIDENTAL ,  adj.  [  occiduous  ,  western]  Oc- 
cidental,  qtd  est  à  l'occident ,  ou  à  l'ouest;  d'oc- 
cident ou  d'ouest. 

OCCIPUT ,  s.  [anal,  t  the  hind  part  of  tbe  head] 
Occiput,  m.  le  derrière  de  la  tête, 

OCCULT ,  adj.  [secret  f  hidden]  OecuUe,  secret, 
caché. 

OCCULTATION,  §.  [astron.  ;  when  a  sUr  or  pla- 
cet is  bidden  from  our  sight]  Occultation,  f. 

(KX:UPANCY ,  s.  [taking  possession]  Prise  de 
possession ,  Î. 

OCCUPANT ,  §.  [  possessor]  Qui  possède,  posses- 
seur, m.  le  prenuer  occupant. 

To  OCCUPATE ,  V.  «.  (to  possess  •  hold]  Possd- 
4er,  tenir;  ocniper. 
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faire,  —  [more  tKaa  a  round  nuin1>er  ]  Au  delà, 
Sine  hundred  and  —  pounds,  Neuf  cents  livres 
sterlings  et  au  delà.  He  ù  fourscore  and  — ,  //  a 
vltts  de  Çjuatre  /vingts  ans.  —  money.  Appoint ,  m. 

ODDlTY,  5.  [particularilj;  odd  case]  andOuD- 
NES5  ,  s.  [strangeness  ,  odd  state]  Bizarrerie  ,  f. 
singularité ,  f.  The  oddness  of  his  humour  ,  La  bi- 
zarrerie de  son  humeur.  The  —  of  that  event ,  La 
singularité  de  cet événemen t.  Oddiliet^  Fantaisies  ^ 
f.  pL 

ODDLY,  adv  [not  evenly  ;  uncouthly,  strange- 
ly ]  Etrangement^  bisarrement ^  Jantmsçuement^ 
exiraordinairement ,  d'une  manière  étrange^  bi- 
zarre ^  extraordinaire  f  grotesque,  eu  nombre 
impair. 

ODD3,  s  [tnequalitT«  disparity]  Difflirtnce^  f.  dis- 
parité^ f.  inégalité ,  f.  There  are  great  —  hotweçn 
these  tiro  cases  ^  Il  y  a  bien  de  la  difi'rence  entre  ces 
deux  cas.  Two  against  one  is  —,  Deux  contre  un,  la 
partie  n'est  pas  égale.  To  lay  —  with  one.  Faire 
tmm  gageure  inégale.  —  [advantage ,  superiority  ] 
Atmntage^  m.  supériorUé^  f.  le  dessus;  bisque 
Cat  tennis)  ,  f.  You  mustgire  me  — ,  il  faut  que 
^>ous  me  donniez  de  l'avantage.  To  bave  the—  of  one, 
AvoW  le  dessus  ou  ta  supériorité  star  quelqu'un. 
To  ight  against— ,  Se  battre  avec  quelqu'un  plus 

Î'ort^  que  soi.  To  play  without  any  — ,  Jouer  but  à 
•ut ,  ou  sans  avsnitage,  —  [ifuarrel  ,*  dehate  ,  dit- 
pule)  Dijn^rend,  m.  dispute,  f.  querelle,  f.  dés»- 
nian,  f.  They  are  erer  at  — ,  Ils  sont  toujours  en 
4r  nerf  lie.  To  «et  at  —  ,  Désunir,  brouiller,  mettra 
la  désmtlom, 

Odi>s-bobs  [  a  comical  exclamation  ]  FeiUr^bUu, 
ventre  44Uiil-fr<«,  jurements  burlesques, 

ODE ,  #.  [  a  lyiic  poem  J  Ode,  u 

ODIOUS,  adj.  fhatefiil,  detestable]  Odieux^ 
haïssable ,  détestable  ,  atroce ,  exécrable.  An  — 
«rime.  Un  crime  détestable, 

ODIOUSLY  .  adv,  [hatefully]  Odieusement, 
d  une  manière  détestable. 

ODIOUSNESS,  «.  [hatefuhiess]  QuatUé  odieuse 
oa  détestable;  énormité,  m.  atrocité,  f .  H«  has  a 
true  sense  of  bis  sin  for  iu  —  ,  Il  se  repent  sincè- 
rement de  son  péché  à  cause  de  son  énormité, 

ODIUM,  s.  riuTidtousness,  quality  of  proroking 
hale]  Faute,  f.  odieux,  m.  'Why  do  jou  cast  the 
—  of  it  upon  me  ?  Pourquoi  en  rejetez-vous  la 
faute  ou  l'odieux  sur  moi  / 

ODOBfETER,  /.  [to  measure  one*s  walking] 
Odomètre ,  m. 

ODONTALGY,  s,  [med.  the  tooth-ach]  Odon- 
talgie,  f.  mal  de  dents ,  m. 

ODOR  ATE,  adj.  [scented]  Qui  a  beaucoup 
d  odeur,  odorant. 

ODORIFEROUS,  «nrf Odorous,  arfy.  r fragrant, 
perfumed]  Odorant,  odoriférant , parfumé , d'une 
odeur  agréable, 

^SSHS '  *•  f *""'  J  Odeur,  f.  senteur ,  f. 
ODOURS ,  s.  pi.  [  fragrance ,  sweet  scent]  Par- 
•«/«  ,  m.  pL  odeurs ,  f.  pi. 

OECONOMICAL,  <7ff<;  OEconomic  ,  adj,  [Lelon- 
fing  to  œconomr  ]  Economique. 

OECONOMICS,  *.  [  management  of  hooshold  af- 
airs]  Economie ,  f.  conduiu  d'un  ménage  :  l*¥co^ 
tomique(t.  did.  f.) 

OECONOMIST .  /.  (  good  manager  of  domestie 
iiiautjEconomiste,  m. 

Tn  ÔECQNOMIZE .  V.  «.[  10  be  sating .  to  grow 
ariog  ]  Economiser. 

OeOONOMY,  V.  EcoHOMT.  V.  FauoALirr. 

OECpiENICAL,  ad,:  [  general  J  ffc^n/n/^ir , 
fénéral,  universel.  An  -^(«juncil ,  Uh  concUe  ecu- 
netUçmt» 


OEIUAD,  #.  [glance,  wink,  token  of  the  eye] 
Œillade ,  f.  coup  d'anl ,  m. 

C£MOS ,  s,  I  ornithol.  vinaga  ,  stock-dore  or. 
wood-pigeon]  CEnas ,  m. 

OF ,  prep.  De;  d»,dela,  des  ;  en.  The  glory  of 
God  ,  La  gloire  de  Dieu.  The  vanity  of  mankind  , 
La 'Vanité du  genre  humain.  The  ages  of  life ,  Les 
âges  de  la  vie.  The  duty  of  man ,  Le  devoir  de 
l'homme.  Knowledge  of  the  liberal  arts ,  La  con- 
naissance des  beaux-arts.  A  doctor  of  physick  , 
law ,  or  divinity ,  Un  docteur  en  médecine ,  en 
droit ,  en  théologie.  A  maid  of  very  great  beauty, 
Unejîlle  d'une  grande  beauté.  A  man  of  an  ancient 
j  family ,  Un  homme  d'une  ancienne  famille.  The 
chariot  was  all  of  cedar ,  Le  char  était  tout  de  bois 
de  cèdre.  To  be  of  good  humour.  Etre  de  bonne 
hwneur,  ou  en  bonne  humeur.  He  is  a  friend  of 
mine ,  C'est  un  de  mes  amis.  Never  had  any  man 
such  a  friend  is  I  hare  of  him ,  Personne  n'a  jamais 
eu  d'ami  tel  que  j'en  trouve  en  lui.  He  has  never  a 
coach  of  his  own,  //  n'a  point  de  ca rosse  à  lui  li 
you  bring  a  sincere  desire  of  your  own ,  Si  vous 
venez  avec  un  désir  sincère.  —  [  by  ]  Par.  Of  his 
great  mercy ,  Par  sa  grande  miséricorde.  Herbs 
that  odorate  of  themselves ,  Des  herbes  qui  ont  de 
l'odeur  par  elles-inémes ,  ou  d'elles-mêmes. 

Of  ol».  Anciennement^  jadis,  atdr^ois,  A  friend 
of  oU,  Un  ancien  ami.  In  lime  ofyore,  Autr^ois, 
jadis,  Of  late,  Demièremenl,  nouvellement,  de- 
puis peu.  Oui  of  hand ,  D'abord,  de  U  main.  Of  «U 
things ,  Sur-'tout ,  sur  toutes  choses^ 

At  Un  of  the  dock ,  A  dix  heures.  He  is  ten 
year»  of  age ,  //  a  «^  ans,  I  had  an  ill  journey  of 
It,  Jejls  là  un  fâcheux  wry  age.  It  is  well  done 
of  him.  C'est  bien  fait  à  lui.  It  is  cheap  of  twenty 
pounds ,  Cest  bon  marché  à  vingt  labres.  Of  a 
tradesnun  he  is  preUT  honest ,  PoMr  un  /tomme  de 
métier  ^  il  est  assez  honnête,  Ihroughthim  up  of 
a  little  one ,  Je  l'ai  élevé  dès  son  eifance, 

O'ER, /or  Over  -,  whioh  see. 

OFF,  prep,  [not  one,  from,  distant  from]  De  . 
éloigné,  ou  hors  de,  quUte  «le.  About  two  mUes  — 
the  town ,  A  environ  deux  milles  de  la  ville.  Far 
—  ,  Loin.  How  fur  is  it  —  7  Combien  y-a-t-il  d'ici 
te  /  A  great  way  — ,  Fort  loin.  —  the  cape  of  Good 
Hope  ,  A  la  hauteur  du  cap  de  Sonne  Espérance. 

—  with  your  hat.  Chapeau  bas,  découvrez" 
vous.  His  hat  went  —  and  on ,  TantSt  il  se  dé^ 
couvrait ,  tantôt  il  se  couvrait.  My  clothes  are  —  , 
Je  suis  déshabillé.  To  have  one's  shoes  or  stockings 
— ,  Etre  déchaussé.  The  off-side  of  a  horse ,  Le 
côté  d'un  cheval  hors  du  montoir 

To  be  —  from  one's  youthful  pranks  ,  Etre  revenu 
des  folies  de  la  jeunesse.  I  am  —,  Je  n'en  suis  plus , 
on  je  m'en  dédis.  To  be  well  — ,  Se  tirer  heureu- 
sement d'affaire.  He  is  but  ill  -^ ,  Il  est  mal  dans 
ses  affaires,  il  ne  s'en  tirera  pas  bien ,  oa  il  s'en 
est  mal  tiré.  To  be  —  and  on  ,  Etre  irrésolu ,  in* 
décis ,  en  suspens.  To  keep  —  and  on ,  Amuser 
tenir  le  bec  dans  l'eau.  —  and  on',  Tantôt  bien  ^ 
tantôt  mal. 

Off-bawd  ,  adv.  [  presently  ]  D'abord,  sur  U 
champ ,  au  premier  abord. 

Off-reckoniito ,  s.  Décompte^  m. 

—,  Celle  particle  à  la  suite  des  verbes ,  comme 
to  go  —,  to  leave  — ,  etc.  fait  partie  tie  leur  si- 
grûHcatien.  Voyez  ces  verbes. 

OFFâL,  «.7  broken  piece  of  meat,  remnant  of 
meat  ]  Bribe ,  (.  relief,  m,  reste  de  viande ,  m.  To 

!;ire  the  ofTab  of  one  s  table  to  the  poor ,  Donner 
es  restes  tie  sa  table  aux  pauvres,  —  [  refuse  j 
BebtU,xtk. 

OFFENCE ,  s.  [  crime ,  act  of  wickedness  ;  dis- 
pleasure given]   Offense,  f,  faute,  t,  crime ^  a 
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féchi,  m.  affront ,  m.  iHjure ,  f.  outrage ,  m.  bles- 
sure ,  f  avnnie  ,  f .  peine ,  f.  déptaisir ,  m.  chagrin^ 
m.  "Without  —  ,  Sans  crime.  To  gire  — ,  Offenser^ 
faire  un  affront,  choquer.  To  take  —  at  iom«lliing , 
S'offenser  ,  se  choquer  de  quelque  chose.  — 
[  scandai  ]  Scandale ,  m.  To  giv©  —  ,  Donner  sujet 
de  scandale,  scandaliser. 

OFFENCELESS,  adj»  [  innoctnt ,  unofftnding  ] 
Innocent ,  qui  ne  fait  aucun  mal,  qui  ne  cause  au- 
cun déplaisir. 

To  OFFEND  ,  a».  a.{  to  make  angry ,  injure  ; 
transgress]  Offenser ,  outrager ,  injurier;  choquer, 
fâcher  y  irriter,  faire  de  la  peine  ,  chagriner,  de- 
plaire,  incommoder,  blesser  -,  violer ,  transgresser. 
His  discouites  —  chaste  eais ,  Ses  d  scours  offensent 
ou  choquent  les  oreilles  chastes.  Do  not  —  him  , 
Ne  l\injurieM  pas,  ne  le  fâches  pas ,  ne  le  cha- 
grinez pas.  The  smell  of  tohacco  otlends  me  , 
L'odeur  du  tabac  m'incommode.  To  —  the  laws  ol 
God  ,  Transgresser  la  loi  de  Dieu. 

To  — ,  1».  n.  [  lo  commit  a  fault]  Faillir ,  com- 
mettre unefauie  ,  pécher. 

OFFENDER  »  s.  [a  criminal]  Offenseur,  m.  dé- 
linquant., m.  conlrefcnant ,  m.  malfaiteur,  m. 
criminel ,  m. 

OFFENDRESS ,  *.  [  •  woman, that  ofleods  ]  Celle 
qui  offense. 

OFFENSIVE,  adj.  (•buaiyt,  displeasing,  cau- 
sÎBg  anger  ]  Offensant,  cJioqjuant,  injurieux,  ou- 
trageux,  (en  «arlant  des  personnes  ) ,  Outrageant 
(en  parlant  des  choses).  —  [hurtful;  assailant] 
Malfaisant ,  mauvais  ;  <ffem{f.  Qflenaite  war , 
Cuerre  offensive. 

OFFENSIVELY,  adv.  [ misdiieyously ,  inju- 
riously ;  so  as  lo  cause  uneasiness  or  àU^leum  ; 
hy  way  of  alUck  ]  InjuNeusement ,  d'une  mmuère 
choquante  t  d'une  manière  incommode  atk  nuistMe; 
offensivemeni ,  d'une  manière  offensive,  .  . .  . 
OFFENoIVENESS,  *.  [  injuriousows ,  mischief; 
cauie  of  disgust]  Qualité  malfatsanU,  ou  nuisible; 
offense,  f.  injure,  f.  aff)ront^  m. 

OFFER  ,  s.  f  proposai .  first  advance ,  price  bid  , 
attempt,  endearour]  Offre,  f.  proposition  ,t. 
avance,  f.  tentative ,  f.  effort,  m.  entreprise ^  ^Mj 
offers  were  disdained .  On  rejeta  mes  offres.  Many 
motions  are  offers  of  nature,  Plusieurs  mouffoMents, 
sont  des  efforts  de  la  nature. 

To ,  V.  a.  [to  p*rescnt ,  gite ]   Offrir,  faire 

offre  de,  présenter,  proposer.  To  — a  sacrifice , 
Offrir  un  sacrifice.  To  —  oneself  to  serve  another. 
Faire  offre  de  ses  services  à  quelqu'un.  To  --  a 
thing  to  one's  consideration ,  Proposer  quelque  chose 
à  quelqu'un.  To—  one's  aid  ,  protection  or  assi«t- 
Unce  to  one  ,  Tendre  les  bras  à  quelqu'un.  To  — 
an  object  to  one's  sight.  Offrir,  présenter ,  «T'^'f 
un  objet  à  la  vue  de  quelqu'un.  —  [to  bid]  Offrir. 
You  do  not  —  enough  ,  Fous  n'offres  pas  asses.  — 
[toallempt,  commence]  Tenter,  faire,  porter, 
commencer.  To  —  violence  to  one,  Faire  violence 
à  quelqu'un.  To  —  a  blow  lo  one  ,  Porter  un  coup 
à  quelqu'un.  To —  an  abuse  lo  one,  MaltraUer 
quelqu  un. 

To  — ,  ■»».  n.  [  to  be  present ,  make  va,  attempt.; 
undertake]  S'offrir,  se  présenter;  tenter ,  essay  f, 
entreprendre ,  s'engager  »  proposer.  If  the  occasion 
offers ,  Si  toccasion  se  présente.  Do  not  —  to  do 
it ,  N'entreprenez  pas  de  le  faire.  H«  ofered  to 
clap  his  hand  lo  his  sword ,  //  voulut  porUr  la 
main  à  Cépée ,  il  en  fit  la  démonstration. 

OFFERING,  *.  [the  act  of  offering,  the  thing 
offered,  sacrifice]  L'action  d'offrir  %  offire ,  f.  of- 
frande, (.sacrifice,  m.  offerte,  f.  oblation,  f. 
Bumt-offcring ^- Holocauste ,  m.  Peace-offering  ^ Sa^ 


crifiee  de  propitiation.    Trespas»-offerii»f ,  or  tbt- 
offering ,  Sacriffce ,  expiatdre. 

OFFERTORY ,  s.  [a  part  of  the  maat]  Offertoire 
de  la  messe ,  m. 

OFFICE. i.  [a  public  charee,  or  emplojmepi] 
Office  ,  m.  cluwge  ,  f.  place  ,  f.  emploi ,  m.  dignité, 
f.  He  hasobuined  that  —-,  lia  obtenu  cette  charge, 
cet  emploi,  Tis  the  —  of  a  king ,  //  est  de  la  digni- 
té d'un  roi.  It  is  the  — ,  //  appartient.  —  [  duly 
of  a  servant,  etc.,  drudgery]  Valetage ,  m.  condi- 
tion ,  f.  —  (agency]  Usage  ,  m.  action ,  f.  To  do  the 
— ,  Tenir  lieu ,  servir.  Hardness  of  heart  does 
them  the  —  of  philosophy,  Im  dureté  da  caur  leur 
'tient  lieu  de  philosophie.  —  [place  where  btmnets 
is  transacted  )  Bureau  ,  m.  comptoir,  m.  The  tr«a- 
styry-oflUce  ,  Le  bureau  d'un  trésorier ,  la  trésore- 
rie. The  secretary's  ofBce ,  Le  secrétariat.  The  posl- 
office ,  Ze  bureau  de  la  poste.  —  pL  [rooms  foe 
mean  uses  in  a  house]  Offce  ,  f.  ou  offices  ,  f.  pi 
dans  une  maison.  —  [a  large  building  with  kit^lieM, 
etc.,  for  (he  servants  of  a  prince]  Commun,  m.  An 
house  of  —  ,  Les  lieux ,  le  privé,  la  garderobe,  les 
commodités,  f.  pi.  —  [act  ol  worship]  Office,  m. 
servioe^  m.  —  [act  of  good  or  ill  voluntarily  render- 
ed] OJjice,  m.  service,  m.  plaisir,  m.  Good  — , 
Faveur ,  f.  To  do  one  a  good  or  bad  — ,  Bendre  un 
bon  Qu  un  mauvais  office  à  quelqu'un* 

OFFICER ,  *.  [  a  m«i  employed  by  ite  public ] 
Un  officier ,  un  homme  qui  a  un  qffice ,  on  mme 
charge;  quelqu'un  retfétu  d'un  grade  mùHiaire. 
—  [one  who  has  the  power  of  apprebeadiog  crimi- 
nal, <H*  debtors]  Un  sergent. 

OFFICERED ,  adj.  [supplied  with  commander»] 
Commandé,  qui  a  des  commandamU  on  des  officiers. 
An  army  well  — ,  Une  armée  bien  commandée  ,  qni 
a  de  bons  officiers 

OFFICIAL,.*,  [the  chancellor  of  an   eptacopal 
court  ]  Official ,  m.  —  [an  aixhdeacoo*s  deputy]  U 
substitut  dun  archidiacre. 
—  adj.  —  news ,  Des  nouvelles  officielles. 
OFFICIALLY,  flt/t/.  Officiellement,  d'une  mu 
nière officielle.  ^  ^  .  ,, 

OFFICIALTY ,  s.  [  the  charge  of  an  offioal  J 
Offcialité,t 

To  OFFICIATE,  «i.  a.  [to  give  or  act  in  con- 
sequence of  office]  Administrer  y  donner,  rendre. 

To  — ,  «p.  «.  I  to  discharge  an  office  in  worship] 
Officier,  faire  le  service  divin  avec  cérémonie. 

OFFICIOUS,  adj.  [kind,  doiiw  good  offices, 
over  -  forward  ]  Officieux,  serviabU,  obligeant, 
honnête,  prêt  à  rendre  service.  —  [en  manvati? 
part]  Trop  empressé;  qui  se  mêle  de  ce  qui  ne  t' 
regarde  pas. 

OFFICIOUSLY  ,  adv  [kindly,  wilk  toc  çe»î 
forwardness]  Officieusement ,  obligeamment ,  ko^ 
nélement-,  avec  trop  d'empressement,  trop  à» 
liberté  ou.  de  hardiesse. 

OFFICIOUSNESS ,  *.  [fowardneta  of  civility  | 
over-forwardness]  Humeur  officieuse-,  inclinaticM 
à  rendre  service,  f.  (en  mauvaise  part) ,  Une  vaint 
offre  de  service. 

OFFSCOURING ,  s.  f  recrement  ]  Les  lavures , 
f.  pi.  les  balarures  ,  f.  pi.  les  ordures,  f.  pi. 
OFFSCUM  ,  adj.  [  refuse  ;  vile  ]  Bebut,  m,  lie ,  1 
OFFSET ,  s.  [a  sprout]  Bourgeon  ,  m.  rejeton,] 
m.  ^pl.  [in  surveying  ]  Perpendiculaires  ,  f .  pi. 

OFFSPRING,  JT.  [propagation  , generation,  pos- 
terity .  race]  Postérité,  t.  race,  t.Ugnce,  {.des- 
cendants ,  m.  pi. 

To  OFFUSCATE  ,  v.  a.  [lo  dim  ,  clood.  daik- 
eu]  Offusquer,  obscurcir,  empêcher  de  va*r  net- 
tement 
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OFFUSCATION ,  s.  Vactl^n  d'offusquer;  obs- 
curchsemfnt,  m. 

OFPWÂRD,  s.  [m  sea-language;  toward  the 
open  sea  ]  Z«  large. 

To  lail  to  the  ofTward ,  Prendre  le  large ,  se  met- 
tre au  large. 

— ,  ad*f.  Vers  le  large;  vers  la  mer. 
OFT ,  and  Oft  times  ,  adv,  [often  •,  a  poetical 
word  ]  Souvent, 

OFTEN,  and  Oftbhtimes,  ««It»,  f  frequently  J 
Souvent^  fréquemment^  plusieurs  fois.  As — as,  Aussi 
souvent  qtte,  tant  que  ,  tant  de /ois  que.  How  —  ? 
Combien  de  fois  ?  So  — ,  7  ant  de  fois.  Not  —,  Pas 
souvent^  rarement.  A  matter  needlettto  be  tooften- 
limet  mentioned ,  Objet  dont  il  n'est  pas  nécessaire 
d€  palier  si  soiwent. 

OGIVE,  s.  [og-arch,  a  gothic  irch,  not  circular, 
but  diagonal  ]  Ogive ,  f . 

OGLE  %  s.  [^  glance  \  Coup  d'ail ,  m.  aillade ,  f. 
(I  lorgnade^  f. 

To  —,  v.  a.  [to  view  with  sid e glances]  Xor^ner', 
regarder  du  coin  de  l'ail ,  X  aillader. 

OGL£R,«.  [aalygater,  one  who  ogles']  Lor^ 
gneur^  m.  lorgneiise^  f. 

OGRE  1  s.  [  imaginary  monster  of  the  east  ] 
OGRESS  j  Ogre,  m.  ogresse  y  f. 
OH,  inter}.  O!  oh  I  hélas  I  ot{fl  ha  !  ahi  !  ale  I 
OIL,  s,  [  the  juice  of  olives  expressed]  ffuife ,  f. 
Common  — ,  Huile  commune,  naneid  — ■ ,  Huile 
ranee.  Virgin— or  pure—  (oil  expressed  wilhoul 
fire).  Huile  vierge.  The  worst  of  — ,  Hui/e  d'en- 
fer. Antmal-oil  (oil  extracted  fi'om  animals)  ,  fftiile 
animale ,  f.  Second  animal-oil ,  Huile  supérieitre. 
Essential  —  (of  aromatic  niants)  ,  Huile  essentielle. 
—  of  roses.  Huile  rosat.  The  holy  —  used  in  the 
church  of  Rome,  £ffj  saintes  huiles.  To  paint  in 
oil ,  Peindre  à  l'huile.  *  To  throw  —  into  the  fire, 
Jeter  de  l'huile  dans  le  feu ,  mettre  le  feu  aux  étou" 
pest  aUiser  le  feu.  *4-  Ue  could  get  —  out  of  a  flint, 
II  tirerait  de  l'huile  d'un  mur. 

To  — ,  <v.  «.  [to  smear  or  lubric&te  yrilh  oil] 
Huiler. 

OÎL-BOTTLE,  s.  [a  lioitle  to  put  oil  in]  Bouteille 
à  rhuile,  f.  fcruet]  Huilier^  m. 

OILr'COIXXJR  ,  s.  [  colour  nude  hy  grinding  co- 
loured substances  in  oil]  Couleur  à  f  huile ,  f. 

OILER,  s. [in  a  woollen  manufactory;  workman 
tbat  oils  the  wool]  Drousseur,  m. 

OILINE5S  ,  s.  [unctuoasoess]  Qualité  huileuse  , 
*««'*  ♦  graisse ,  onctuosité ,  f. 

OILMAN  ,  s.  [one  who  trades  in  oils  ]  Vendeur 
d*hnile,  m.  marchand  de  couleurs. 

OIL-SHOP  ,  s.  [a  shop  where  oil  is  sold]  Houti- 
que  oh  l'on  vend  de  l'huile ,  f. 

OILY  ,  tulj.  [containing  oil  -,  fat ,  greasy]  Huileux , 
oléagineux,  onctueux ,  gras.  —  wine\  Du  vin  gras 
—  or  honey  dew  (a  liquid  sometimes  exhaled  by 
plants  and  trees  )  ,  BTtelat ,  m.  miélée ,  f.  *  4  An  — 
ioncae ,  Une  langue  bien  pendue. 

OINTMENT ,  M.  [  unguent]  Onguent ,  m. 
OKER .  *.  V.  OcHRi 

OLD,  adj.  [past  the  middle  of  life  ,  not  yonng  \ 
not  BOW;  antique ,  ancient ,  not  modern  ;  long 
pi-actiscdj  Vieux,  vieil  y  âge;  usé,  ancien,  anti' 
4pte^  suranné  ^  qui  dure  depuis  long-temps.  An" 
old  manor  woman.  Un  vieux  homme,  un  vieil 
homme,  un  vieillard;  une  vieille  femme,  une 
femme  âgée.  An  —  suit ,  Un  vieux  habU ,  un  habit 
usé.  An  —  castle ,  '  Un  ancien  château.  An  — 
wovà  ,  Un  vieux  mot,  un  mot  surmnné ,  ou  hors 
el* usage  His  — promise,  Son  ancienne  promesse  y 
1*1  promesse  qu'il  fit  autrefois,  —  time«  ,  Le  vieux 
temps  ,  Us  anciens  Umps .  l'antiquité.  How  —  art 
joa  ?  Quel  âge  avez-vous  f  I  am  twenty  years  —, 


J'ai  vingt  ans.  —  age ,  La  vieillesse.  To  grow  —, 
Vieillir,  blanchir.  —  |  laie]  Feu  ,  déftint.  The  -^ 
king  ,  Le  feu  roi ,  le  roi  défunt.  —  clothes  [clothes 
left  off]  La  dépettille.  —  or  old-beaten ,  Vieux, 
qui  a  de  l'expérience.  An  —  beaten  soldier ,  Un 
vieux  soldat ,  un  soldat  qui  a  vieilli  sous  les  ar* 
mes.  An  —beaten  fox.  Un  vieux  renard,  un  vieius 
mu  fier.  4-  —  Nick,  Le  diable.  Of  —  [long  ago] 
Jadis,  aiUr^ois,  anciennement.  A  friend  of—,  an- 
cien  ami. 

OLDEN ,   adj.  [  ancient  ]  Ancien  ,  antique. 

OLD 'FASHIONED,  adj.  [  formed  according 
to^obsolete  customs  \  A  la  lieille  mode  ,  à  ^an- 
tique. 

II  OLDISH ,  rtd>'.  [somewhat  old]  Vieillot,  qui 
commence  à  vieillir. 

OLDNESS ,  s.  [  old  age  ]  Vieillesse ,  f.  anti-^ 
quite,   f. 

OLEAGINOUS  ,  «dry.  [oily]  Oléagineux  ,  hui- 
leux ,  onctueux,  gras. 

OLEAGINOUSNESS,  5.  [ oiUoess]  Onctuosité,  f. 
qualité  huileuse. 

OLEASTER,  *.  [a  tree,  wild  olive]  Olivier 
sauvage,  m. 

OLEaSE ,  adj.  V.  Oily. 

OLFACTORY ,  adj.  [aoat*  ;  having  the  sense  of 
smelling  J  Olfactoire ,  olfactif,  qui  serl  h  l'odo- 
rat. 

OLIBANUM,^.  [frank-incense,  manna  thuris] 
Olihanum,  m.  encens  mâle,  m. 

OLID,  and  Olidovs,  adj.  [stinking,  f«lid] 
Puant,  fétide. 

OLIGARCHICAL ,  adj.  [governed  by  a  few  men] 
Oligarchique ,  aristocratique. 

OLIGARCHY ,  « .  [a  government  in  the  hands 
of  a  few  persons]  Oligarchie ,  f.  aristocratie,  f. 

OLITORY,  a<^".  [belonging  to  the  kitchen-garden] 
Qui  concerne  le  jardin  potager. 

OLI VASTER  ,  adj.  [  olive-colourod ,  darkly 
brown ,  tawny]  Olivâtre. 

OLIVE,  i.  [a  tree,  iU  Iruit  produces  oil;  the 
emblem  of  peace]  Olivier,  m.  olive ,  f.  An  olive- 
grove,  or  olive-yard,  Un  lieu  planté  d'oliviers, 
une  olivette.  Olive-colour ,  Couleur  d'olive,  f. 
Olive-season  ,  Olivaison  ,  f.  Olive-branch ,  Hameau 
d'olivier,  Olive-coloured ,  Olivâtre.  —  complexion 
or  face ,  Teint  ou  visage  olivâtre. 

OLYMPIAD ,  s.  [the  space  of  four  years]  Ofym- 
piade^  f. 

OLYMPIAN,  and  OlïMPICK,  adj.  Olympique 
olympien. 

OMBRE ,  s.  [a  game  at  cards]  Hombre ,  f.  —  [a 
sort  of  fish]  Ombre,  m. 

OMBROMETER ,  *.  [a  machine  to  measure  the 
quantity  of  rain  that  falls]  Ombromiftre ,  m. 

OMEGA,  *.  [the  last  letter  of  the  Greek  alphabet] 
Oméga,  m.  fig.  le  dernier. 

OMELET,  *.  [a  kind  of  pancake  of  eggs]  Unt 
omelette. 

OMEN, 5.[a  «igoj  Augure,  m .  auspice,  m.  présage, 
m.  pronostic ,  m. 

OMENED ,  adj.  Augural ,  qui  présage. 

To  OMINATE ,  v.  a.  Présager,  augurer. 

OMINOUS,  adj.  [inauspicious]  De  mauvais  atf 
gure ,  sinistre ,  fatal. 

OMïNOUSliY ,  adif.  Iwîth  good  or  bad  omen] 
D'isne  mafdhre  qui  présage ,  ou  annonce  quelque 
chose  de  bon  on  de  mauvais. 

OMISSION ,  s.  [neglect  to  do  something]  Omis» 
sion,  f.  manquement,  m.  défaut,  pi.  bourdon  (t. 
d^imprimerie) ,  m. 

To  OMIT,  -Tiifo,  -TE»,  V.  a.  [to  leave  out,  not 
to  mention,  to  neglect  to  do  or  practise]  Omettre, 
laisser,  passer  ious  silence,  oublier,  laisser  échap* 
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ftr,  négliger,  ne  pm»  faire,  nuaupurdê  faire. 
—  these  thing*,  J'omets  on  /'«  pasit  Cês  choses  , 
je  n'en  parle  pas.  Her  father  omitud  nothing  in 
her  education ,  Son  pire  ne  négligea  rien  pour  son 
éducation.  1  hare  omitted  to  tell  you ,  J*ai  ouhliéde 
efous  dire. 

OMNIFARIOUS,  adj.  [of  all  kindi]  De  toute 
espèce. 

OMNIFIC ,  adj.  [aU-creating]  Qui  fait  toutes 
choses. 

OMKIFORM,  adj,  [baring  e?erj  shape]  Quia 
toutes  les  formes. 

OMNIPOTENCE,  and  Omw ipoteitcy ,  $.  [al- 
miglity  power]  Toufe-puissance ,  f.  immensité,  f. 
omnipotence  ^  i. 

OMNIPOTENT,  adj.  [almighty]  Toutr-pulssant , 
cut  peut  tout. 

Omnipresence,  s.  [ubiquity,  unhoanded 
pretence]  Immensité,  f.  qualité  d'etre  présent  par* 
tout. 

OMNIPRESENT,  adj.  Qui  est  présent  partout, 
immense. 

OBCNISCIENCE ,  and  Omnisosh CT,  /.  [boundless 
knowledge ,  infinite  wisdom  |  .Science  ou  connais^ 
sance  inpnie ,  omniscience  de  Dieu ,  f.  toute  scien- 
€e,  U 

OMNISCIENT ,  and  OMNuaors  ,  adj.  [knowing 
ail  things]  Qui  sait  tout,  qui  connaît  tout,  à  qui  rien 
m* est  caché,  in/lniment  sage. 

OMNIUM  ,  s.  [in  finance  ;  ail  the  stocks  included 
in  the  contract  with  government  for  a  loan]  Omnium, 
m, 

OMNIVOROUS  ,  adj'.  [all-deyouring]  Qui  mange 
de  tous  les  aliments ,  omnivore. 

ON  ,  prep,  [upon]  Sur.  To  lean  on  one*s  elbow, 
S'appujrer  sur  le  coude ,  s'accouder.  I  rely  on  you, 
Je  compte  sur  vous ,  ou  je  me  repose  sur  'vous. 
AU  our  hopes  depend  on  God's  bounty.  Toutes  nos 
espérances  sont  fondées  sur  la  bonté  de  Dieu.  — 
[opposed  to  Off]  To  have  one's  clothes  on ,  Etre 
habillé.  My  shoes  are  on.  Je  suis  chaussé.  To  get 
one^s  hat  on ,  Mettre  son  chapeau.  To  be  olf  and  on , 
Etre  irrésolu ,  indécU,  etc.  Y.  Off. 

On,  J;  au,  aux.  On  the  rish;  hand,  J  main 
droite^  à  droite.  On  foot  or  on  horseback  ,  J  pied 
ou  à  cheval.  On  purpose ,  J  dessein ,  exprès.  On  the 
coutrary ,  jiu  contraire.  I  thought  on  you ,  Je  pen- 
sais à  vous.  —,  De  ;  du  ^  de  In  ^  des.  Ou  my  part. 
De  mon  c6té.  On  a  sudden  ,  Jhutd'un  coup,  tout-à-. 
coup.  I  seised  on  him ,  Je  me  saisis  tie  lui  To  pby 
on  the  riolin  or  hai-p ,  Jouer  du  violon ,  ou  de  la 
harpe.  —,  En,  dans.  On  higlu,  En  haut.  From  on 
high  ,  D'en  haut.  On  such  sole  n  occasions ,  Dans 
ces  occasions  solennelles.  This  happened  on  the  first 
day.  Ceci  arriva  dans  le  premier  jour,  au  premier 
jour ,  le  premier  j'our.  Te  be  on  one's  wajr ,  Etre  en 
chemin. 

R.  Cette  particule  se  trouve  souvent  à  la  suite 
.  des  verbes  anglais ,  et  alors  elle  fait  partie  de  leur 
signification.  Eie.  :  To  put  on ,  Y .  To  Pot.  To  set 
on ,  V.  ToSfT.  To  look  on,  etc.  V.  To  Look,  etc. 
et  il  est  à  remarauer  qu'en  ce  cas  elle  exprime  la 
continuation  de  l  action  du  verbe.  Ex.  :  To  play  on, 
Continuer  de  jouer.  Lead  on ,  Montres  le  chemin  , 
conduisee-nous.  On  with  your  story.  Continues 
votre  conte.  To  go  on ,  Continuer  de  marcher , 
passer  outre. 

ONA'GER ,  1.  [a  quadruped  ;  wild  ass]  Onagre , 
m.  dne  sauvage,  m.  osigithais,  m.  nudet  de, 
Daurie ,  m.  —  [a  warlike  instrument  of  the  ancients] 
Omagre ,  m. 

ONAGRA ,  i.  [the  night  or  tree  primrose ,  «n 
Amtricu  med. }  ]^hatliUrbe  aux  ânes ,  t 


ONT  [for  tfîi]  Ex.  :  I  dont  btlkt e  a  word  m^ 
Je  n'en  crois  rien. 

ONGA,  s»  [ja^m,  the  lesser  panther,  a  tone 
animai  ;  in  Persu ,  eU.  ,  is  used  for  the  chase  of 
antelopes  and  hares]  Once,  f. 

ONCE,  adv.  [one  time]  Une  fois.  More  than  ooce. 
Plus  d'une  fois.  — for  all,  Une  fois  pour  toutes^ 
une  bonne  fois  pour  toutes.  At  — ,  Tout  d'un  teams, 
en  mime  temps.  Ail  at  — ,  Tout  à  la  fois  ,  tout  d^un 
coup ,  tout  de  suite ,  ||  tout  brandi.  —  more ,  Encore 
un  coup,  —more  I  tell  vou  that...  Encore  un  coup^ 
j'e vous  dis  que...'—  [ formerly]  Jutrtfois ., j'adis , 
anciennement.  My  heart  had  —  a  foolish  fondnrss 
for  you ,  Mon  caur  fut_  épris  autrefois  d'un  foi 
amour  pour  vous, 

ONE,  num.  art  and  adj.  [single,  denoted  by  unity] 
Un,  unième.  '—,  two,  lbi*ee,  etc.  Vn ,  deux, 
trois ,  etc.  I  have  but  —  book ,  Je  n'ai  qu'un  Hvre. 
There's  but  ~>  Woman  ,  II  iCy  a  qu'une  femme. 
It  is  twenty  to  —  it  will  happen,  Ily  a  vingt  contre 
un  à  parler  que  cela  arrivera,  —  or  other,  Z>'un  ou 
l'autre.  —  wilh  another.  L'un  portant  l'autre. 
Wilk  —  accord .  D'un  commun  accord.  —  while  he 
says  this  and  another  while  that ,  Tantôt  il  dit  ceci , 
et  tantôt  cela.  —  [ihe  same ,  indifferent,  different  ; 
diverse  ,  opposed  to  another]  Un,  le  mJéma:  indi- 
fférent. Il  is  all  —,  t  C'est  bonnet  blanc  et  bimnc 
bonnet  ;  f  C'est  jus  vert  ou  vert  Jus,  Tis  «Il —  to 
me .  C'est  tout  un  pour  moi;  c'est  la  même  chose 
pour  moi;  peu  m  importe;  cela  m'est  indifieremt. 
^is  ail — as  if  you  threw  your  money  in  the  river. 
C'est  tout  comme  si  vous  jeties  votre  eargent  dmns 
la  rivière.  It  is  — thing  to  think  right,  and  anoCber 
to  speak  clearly ,  II  a  bien  de  la  éUfférencm  entre 
bien  penser,  et  s'énoncer  clairement,  AU  under—, 
Tout  en  un,  tout  à  la  fois, 

— ,  f .  [a  single  person]  Vn ,  une  personne.  —  hy 
— ,  Un  par  un,  un  à  un.  Sueh  a  — ,  <7ff  <r/,  une 
telle.  If  be  be  such  a  —  as  you  deseribed  to  me  ,  S*d 
est  tel  que  vous  me  I'aves  dépeint,  —,  any  —  . 
Quelqu'un.  To  be  angry  with  ^,  Etre  fâché  contre 
quelqu'un.  Every  •— ,  Cfutcun. To  make  — -,  Faire 
nombre.  To  nut  or  eome  in  for  —,  Se  mettre  da 
nombre ,  de  la  partie  ;  s'associer.  He  is  —  of  the 

Eng ,  //  est  de  cette  cabale,  —  [a  roan]  On  ,  Pom. 
ow  shaU  ^  do  it  ?  Comment  le  fera-t-on  ?  Be 
speaks  as  —  would  hare  hinf ,  //  parle  comme  Vom 
veut. 

Oiri  AVOTHn ,  L'un  l'autre.  To  love  —  anelker. 
S'aimer  Vun  l'autre,  s'entr'aimer.  To  eat—  aae* 
ther ,  Se  manger  l'un  l'autre ,  s'entre-^nanger. 

— ,  et  au  pluriel  ont».  S'emploie  quetquefois 
d'une  manière  expletive,  Tliis  is  a  good  —,  En 
voici  un  bon.  My  little  —,  Jlfon  petit ,  mom  pettt 
ami ,  mon  petit  mignon.  Here's  very  good  ones ,  En 


voici  de  fort  bons.  The  ertil  and  the  little 
-  -  .To*   "      '     ■ 

Faire  ses  petits 


Les  grands  et  les  petits, \o  bring  forth  young 


ONES,  poss.  art.  indef.  Son,  sa,  ses.  To  hare  two 
stri  gs  to  —  bow,  J  voir  deux  cordes  à  son  are.  To 
live  according  to  —  estate ,  Fivi'e  suivant  ses  rr- 
venus, 

ONE-EYED ,  iuij.  [having  only  one  eye]  Borgne^ 
qui  n'a  qu'un  œil  A  — woman.  Une  borgnetse. 

ONE-HANDED ,  <u/;.  [having  only  ooe  hand] 
Manchot ,  qui  n'a  qu'ttne  main. 

ONERARY,  adj  [serving  for  burden  or  carriage] 
De  charge ,  de  bâL  —  [in  law]  Oniraire. 

To  ONERATE,  v.  a.  [to  burthen]  Charger  $  fig* 
acetd}ler. 

ONEROUS,  adj,  [burthensoroe,  opprecsivel  One 
reux ,  acced>limL 

ONION,  t,  [a  hnlbottt  eulipary  plant]  Oifmom^ 
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ONION-SHELL .  s,  [a  kind  of  oyiter  retemUiog .  féancH,  Al  the  opening  of  l!ie  oompaign  ,  J  I'oy* 
tlic  pe«l  of  an  onion]  Pelure  d'oignon,  f.  certure,  au  commencement  de  la  campagne. 

ONLY ,  adj.  [ont ,  tola]  Seul,  uniçue.  Thia  —  —,  adj.  [  undosad ,  not  shut ,  not  covered  ]  O». 
man  was  worth  the  crown  ,  //  était  le  seul  homme  pert  ;  découvert ,  qui  n'est  jms  fermé ,  qui  n'est  pat 
qui  Jut  digne  du  sceptre.  M  j  —  desire  is  tbat  I  ma  j    couvert;  6g.  ouvert .  exposé ,  ^^ident,  etair^  mani^ 


please  yoa ,  ilfoR  unique  désir  est  de  vous  plaire, 

— ,  adv.  [simply  ,  singly ,  merely  ]  Seulement , 
uniquement,  simplement.  I  propose  my  thoueUti  — 
as  conjectures.  Je /^ro/wj*  mes  pensées  semement 
comme  des  conjectures.  I  — ^  say ,  Je  </tf  simple^ 
vient.  Only-begotten ,  Enfant  unique, 

ONOMàTOPEIâ,  s.  [in  grammar  and  rhet. 
w^ords  formed  to  the  resenâblance  of  the  sound  made 
by-  the  thing  signified]  Onomatopée ,  f. 

ONSET ,  s.  [atUck,  assault,  first  brunt]  Attaque, 
{.  assaut  f  m.  charge ,  f.  To  give  a  fresh— ,  Revenir 
à  in  charge. 

ONTOL06IST,  $.  [a  meUphysician  ]  Un  meta- 
phjrsicien. 

ONTOLOGY,*.  [meUphysicksJ  Ontologie,  f. 
mélapfn'sique ,  f. 

Oa^néLRD,  adv.  [forward,  progressively]  En 
OTfont ,  progressivement.  Directly  — ,  Tout  droit  en 
avant.  ïo  come  — ,  S'approcher.  To  go  or  to  move 

—  ,  jitler  en  avant ,  avancer. 

•»- ,  ad/',  [advanced  ;  eucreased  -,  improved]  Avan- 
cé ,  augmenté,  améliore  ,  pe  t fee  f  tonné. 

ONWARDS,  adv,  [in  ^lu^etsioa]  Progressive- 
tneni, 

ONÏX  ,  s.  [a  genus  of  the  semi-pellucid  gems  , 
the  most  precious  stone]  Onice  ou  Onjrx ,  f.  sorte 
d'agate ,  pierre  des  pierres ,  f.  Onyx-shcU ,  Cierge 
pascal,  m. 

OOZE ,  /.  [soft  mud ,  slime  ]  Boue ,  f.  vase ,  f. 
limon  ,  m.  marais^  m.  marécage,  va. 

To  -^  ,v.  n.  [to  flow  gently]  Couler  doucement. 

OOZY,  adj.  Boueux  ,  marécageux. 

To  OPACATE  ,  V,  a.  Obscurcir,  ombrager 

OPACITY ,  s.  [want  of  transparency]  Opacité ,  f. 

OPACODS  ,  adj.  y,  Opaqcb. 

OPAL ,  s  [whitish  gem]  Opale,  t.  pterre  du  fO' 
leil^f.  pierre  de  VJpocalypse^  f. 

OPAQUE,  adj.  [dark,  uot  transparent]  Opaque, 
qui  n'est  point  transparent. 

To  OPEN  ,'v.  a.  1  to  unclose ,  unlock  ;  to  show , 
discover ,  explain  ,  disclose  )  Ouvrir  ,  découvrir  , 
exposer ,  expliquer  ,  dévoiler  ,  révéler  /  étaler , 
étendre.  To  —  the  door  or  the  window ,  Ouvrir  la 
parte,  ou  la  fenêtre.  To  —  a  bundle,  a  letter, 
Ouvrir  un  paquet,  le  défaire ,  ouvrir  une  lettre ,  la 
décacheter.  *To— one's  heart  to  a  friend,  Ouvrir  son 
caur  à  son  ami.  I  opened  to  him  the  state  of  my 
concerns  ,  Je  lui  exposai  l'état  de  mes  affaires.  To 

—  that  which  was  slopped  ,  Ouvrir  ce  qui  est  bou- 
ché,  le  déboucher.  —  the  bottle ,  Ouvres  celte  bow- 
teille  ,  débouchet-là.  To  —  the  body ,  LAcher  le 
u entre  ,  tenir  le  ventre  libre.  To  —  the  files  ,  Ow- 
vrir ,  ou  élargir  les  files.  To  —  trees  at  the  root , 
Déchausser  les  ar^rej. To  — [to  begin]  Ouvrir,  com- 
mencer. To  —  the  campaign  ,  Ouvrir  ou  commen- 
cer la  campagne.  To  — -  the  trenches.  Ouvrir  la  tran- 
che e.  —  {lo  eut]  Ouvrir ,  fendre  J  percer,  entamer. 
The  wall  of  the  church  was  openedby  an  earthquake, 
L^  mar  de  l'église  fut  ouvert  ou  fendu  par  un  trem- 
blement de  terre.  To — an  imposihume,  Ouvrir  ou 
percer  un  tdKks,  To  —  a  corpse  ,  Ouvrir  un  corps 
mort.   To  —  the  vein ,  Phlcbolomiser ,  saigner. 

To  — ,  ir.  «.  [to  unclose  itself]  S'ouvrir  ,  com- 
mencer, éclore.  The  hundred  doors  —  of  them- 
ee\ret,Les  cent  poties  s'ouvrent  d'elles-mêmes.  My 
old  wound  opened ,  Mon  ancienne  blessure  s'est  ou- 
ferte  ou  rouverte.  The  flowei*s  — ,  Les  fleurs  s'ou- 
vrent ou  s'épanouissent,  The  assembly  rpeaed  ycs- 
tercUy,  L'assemblée  ouvrit  ou  commenta  hier  ses 


fsste,  déclaré,  sincère ,  franc-,  commencé,  libre ^ 
nu  ,  seixin  ,  déployé.  The  door  ta  — ,  Za  porte  est 
ouverte.  A  little  —,  Entr'ouvert.^ïàe ^ ,  Tout-à- 
fait  ouvert ,  béant.  The  letter  was  — ,  Xa  lettre 
était  ouverte ,  ou  décachetée.  Is  the  bundle  —  7  La 
paquet,  est-il  ouvert,  dif ait ,  dépaqueté  ?  An  ^ 
country  ,  Un  pays  ouvert  bu  découvert.  In  the  — 
field ,  En  rase  campagne.  In  the  —  street ,  En  pleine 
hie.  A  tree  that  loves  an  —  air,  Jrbre  qui  aime  le 
plein  vent.  —  weather ,  Un  temps  doux ,  tempéré; 
ou  bien  un  temps  clair ,  serein.  To  lie  in  the  —  air, 
Coucher  à  l'air ,  à  la  belle  étoile.  —  air ,  Event ,  m 
To  keep  one's  body  —,  Tenir  le  venire  libre.  As 
long  as  my  eyes  are  — ,  Tant  que  mes  yeux  seront 
ouverts;  tant  que  je  vivrai.  To  set — ,  Ouvrir. 
To  keep  —  Uble ,  Tenir  table  ouverte.  Ha  keeps  — 
house ,  Sa  maison  est  ouverte  à  tout  le  monde.  The 
French  are — ,  familiar  and  talkative ,  Les  Français 
sont  francs ,  familiers  et  babillards.  With  —  force , 
J  force  ouverU,  à  main  armée.  —  war,  Guerre 
ouverte  ou  déclarée.  An  —  town ,  Une  ville  ouverte 
ousans'défense.  In— court,  En  pleine  atidience.Thïae 
eyes  are  —  upon  all  the  sons  of  men ,  Tesyeux  sont 
ouverts  sur  tous  les  enfanU  des  hommes,'  tu  prends 
soin  d'eux  tous.  —  flank  (  in  fortif.  ]  Flanc  ouvert 
—  fire  (in  cbym).  Feu  à  découvert,  feu  nu. 

OPENER ,  s,  [one  that  opens  ;  explainer  ,  inter- 
preter] Celui  qui  ouvre;  fig  oui  explique  ;  inter-' 
prête ,  m. 

OPENEYED.ai/y.[vigiknt,  watchful] 5o^«ei/jr, 
vigilant,  attentif. 

OPENHANDÉD,  adj.  [generous,  liberal]  Géné- 
reux ,  libéral. 

OPENHEARTED ,  adj.  [generous,  candid]  Ou* 
vert,  franc ,  sincère ,  droit ,  sans  dissimulation ,  J 
qui  parle  à  cœur  ouvert  ;  g^éreux, 

OPENHEARTEDNESS,  $.  Libéralité,  f.  géné- 
rosité, f. 

OPENING ,  s.  aperture ,  discovery]  Ouverture, 
f.  débouché,  m.  découverte,  f.  debut,  m.  décollement, 
m.  orifice,  m.  abat-jour  (des  léles  de  pavot»),  m. 

OPENLY ,  adv,  [pubUckly ,  freely  ;  nlainly ,  evi- 
dently] Ouvertement ,  publiquement,  à  découvert , 
librement ,  de  but  en  blanc  ,Jranchement,  sans  dé- 
guisement, clairement,  évidemment,  notoirement. 
Speak  — ,  parlez  ouvertement  ou  librement. 

OPEN-MOUTHED,  ac/y  .[having  the  mouth  open] 
Qui  a  la  bouche  ouverte ,  ou  la  gueule  béante  ;  fig. 
bntyant ,  déclamateur. 

OPENNESS ,  s.  [  freedom  firom  obscurity  ,  or 
from  disguise  ,  candour]  Clarté,  f.  évidence  ,  f. 
franchise,  f.  candeur,  f.  sincérité,  f.  ouverture  de 
cœur,  f.  The  —  of  your  answers  ,  La  clarté  oa  l'é- 
vidence de  vos  réponses.  The  noÛe  —  of  his  heart, 
La  noble  franchise  de  son  caur. 

OPERA  ,  i.  [a  play  with  songs  and  music]  Ope- 
ra,  xu  Opera-house,  Opéra  ,  m.  —  (musicians ,  ac- 
tors, and  dansers).  Opéra,  m.  Opera- basket  , 
Chancelihre,  f.  Opera-glass,  Lorgnette,  lunette 
d'opéra,  I. 

OPERANT*  adj,  [active,  producing  any  effect] 
Qui  opère- 

To  OPERATE  ,  v.  n.  [lo  work] ,  Opérer,  agir, 
avoir  son  ^et. 

OPERATION,*.  [a«ney,  action ,  eflect]  Opâ 
ration  ,  f .  action ,  i.  efficace ,  f.  efficacité ,  f. 

OPERATIVE,  adj.  [working]  Qui  opère:  ej^ 
cace..  actif. 
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OPKKAlTOR,  s.  {•  workman]  Vn  ouvrier,  «-» 
a  (Ttiuck]  OpéraUur ,  m. 

(')PHITES,  5.  (serpentine,  a  varîcgatcd  marMe 
of  a  dark  greenUk  colour,  with  spots  of  a  lighter 
green]  Ophites^  m.  marbre  ophite^  m  serpentin^  m. 
espèce  de  porphyre.'—ihe  spleen-stone ,  Ophite ,  m. 
memphile ,  m. 

OP^TâLMIG  .  adj,  and  s,  [relating  f o  tUt  eye] 
Opthalmiffue  ;  remède  bon  pour  les  yeux. 

OPIATE ,  s,  (a  meilicine  thaï  causes  sleep]  Opiat^ 
m.  remède  sopurijique ,  œ. 

—,  adj,  [^oroiiiferoun ,  narcotick]  Soporifique  t 
marcnltque ,  qui  procure  le  sommeil^ 

OPIt  ICER  ,  5.  [one  that  performs  any  work  ;  ar- 
tislj  Âr-tisiê  ,  m.  ouvrier. 

To  OPINE,  11.  n.  [to  think,  judge,  I>«  of  opi- 
nion] Opiner  ^  penser  ^  ff*g*r  ^  être  d'avis. 

OPINIATIVE  ,  adj.  [opinionated]  Attaché  à  son 
Strnttment  ^  opiniâtre  ^  entêté.  —-  [imagined]  Imagi^ 
maire  ,  avancé  sans  preuves. 

OPINION,  s,  [persuasion  of  the  mind,  senti- 
ments, judgment ,  notion]  Opinion  ^  f.  pensée  ^t. 
avis  ,  ro.  cro^yance  ,  {.jugement^  m.  sentiment ,  m. 
notion,  f.  iflfe'e,  f.  imag^ination^  f.  If  I  were  to 
speak  my— ,  Si  j'osais  dire  mon  avis ,  ma  pensée. 
Tlut's  my — ,  C'est  là  mon  opinion  ■,  mon  senti- 
ment. According  to  Ihe  —  of  llie  learned,  Ju  ju.' 
gement  des  savants.  To  broach  new  opinions ,  Se- 
mer de  nouvelles  opinions.  He  has  a  p reify  good  — 
of  himself,  fl  a  assez  bonne  opinion,  de  lui-même. 
I  have  no  —  of  these  things.  Je  n*ai  pas  grande 
idée  de  ces  choses.  To  give  one  s  —  ,  Opiner.  To 
follow  the  —  of  othcrf ,  Opiner  du  bonnet.  To  «tart 
an  — ,  Ouvrir  un  nvis, 

OPCSIONATED  ,  and  Opihioii ative  ,  adj.  [opi- 
niatire;  prepossessed,  self-conceited]  Entêté  ^obs- 
tiné ,  qui  abonde  dans  son  sens  ,  attaché  à  son  sen^ 
timent. 

OPIUM,  s.  [the  juice  of  black  poppy]  Opium^  m. 

OPODELDOC  ,  s,  [a  famous  popular  ointment  . 
ezeelleut  in  strains,  etc]  Opodeldoc^  m. 

OPOPANAX  s.  [a  plant  yielding  the  gum  opopa* 
nax  ]  Grande  berce^  i.  panacée^  panax  afféracûe^ 
m.  —  [a  gum-resin  brought  from  Turkey]  Opopa* 
nax,  m. 

OPOSSUM,  s.  [sool.  didelphus  martupialis,  an 
American  quadruped]  Opossum  ,  m.  marmose  ^  t. 
manicou ,  saricrue..  m.  didelphe  ^  m. 

To  OPPILATE,  V.  a.  [to  heap  up  obstructions] 
Opiler,  causer  quelque  obstruction. 

OPPILATION,^.  [obstruction]  OpUation^  f.  obs- 
truction,, f. 

OPPILATIVE ,  adj.  [obstrueUve]  Opilatif,  ob- 
etrucfif, 

OPPONENT  ,  s.  [antagonist ,  adversary]  Anta- 
goniste, m.  adversaire,  argumentant,  m. 

— ,  adJ.  [adverse  ,  opposite]  Opposé ,  contraire. 

OPPORTUNE, /Tc//.   [seasonable  ,  timely ,  eon- 
▼euieot]  Opportun^  à  propos,  convenable^ propre ,  ' 
nelon  le  temps  et  le  lieu.  Nothing  could  be  more  — 
to  deliver  him  ,  Rien  ne  pouvait    être  plus  à  pro- 
pos pour  le  d'ouvrer. 

OPPORTUNELY,  «Jt».  [seasonably]  À propiti , 
convenablement^  en  temps  et  lieu,  à  point  nonunc. 
You  coa>«  very  — ,  Vous  'venez  fort  à  prnpoS, 

OPPORTUNITY ,  5.  [Stplace,  fil  lime,  con- 
renience]  Occasion,  f.  heureux  moment,  temps 
propre,  m.  circonstance  favorable^  f.  commodité,  f. 
t^—  makes  the  ibiaî".  L'occasion  Jait  le  larron. 

To  OPPOSE,  i;.  «.  tto  actagttnst ,  be  adrerse, 
rebist ,  put  in  oppoMtîbnt  Résister^  cémbattre^  tra- 
verser^ empé/ter,  s'opposer,  opposer  ;  alUr  à 
rencontre  ou  au  contraire  d'ime  chose.  To  — one. 
Résider  à  quebpi'tm.  Hc  opposed  eagerly  th;:l  oci- 


nion  ,  n  combattit  fortement  cetU  opinion.  Be  o^ 

F  oses  ail  nay  désigna ,  //  traverse  tous  mes  desseins. 
—-  his  opinion  to  yoon ,  J'oppose  sm  sentiment eoà 
'vôtre 

To  — ,  V.  n,  [lo  act  adversely]  S'opposer,  reut- 
ter ,  se  butter,  contrarier,  objecter ,  miliUr.  I  skaï 

—  bis  mischievous  designs^  Je  m'opposerai  à  ses 
mauvais  desseins, 

OPPOSER,  s.  [antagonist,  enemy,  rival]  Jnts. 
gonisfe ,  m.  adversaire ,  m.  rival,  m.  ennemi, 

OPPOSITE,  adj.  [facing  each  other-,  advene, 
contrary"!  Opposé,  placé  vis-à- fis;  contraire,  ia- 
compatible,  antipathique. 

— ,  *.  [adversary ,  o^rponent]  Antagoniste ,  m.  md 
versaire,  m.  et  f.  contraire,  m.  opposé,  m.  \\<^ 
posUe,  m. 

—  and  Oppositely  ,  adv.  [in  such  a  ponlion  as 
to  faceeacli  other]  Vis-à-vis ,  à  Vopposite.  He  lives 

—  lo  the  excliance,  //  demeure 'vis-a-vis  la  bourse. 
OPPOSITION,    *.   [facing  something  oppoaed] 

Opposition ,  f.  *  concurrence ,  f.  The  —  of  tkc 
stars,  L'opposition  des  astres.  — [contrai tetj  <( 
afrection,  of  interest,  of  meaning]  Opposition,  f. 
contrariété,  f.  —  ef  opinion*  and  interests ,  £a  coa 
trariété  des  opinions  et  des  intérêts.  —  [obstacle , 
resistance]  Opposition,  t.  obstacle,  m.  résistance, 
f.  empéi^hement,  m  True  valour  breaks  through  ail 
— ,  Le  'véritable  courage  n'est  arrêté  par  aucun 
obstacle. 

To  OPPIiESS ,  V.  a.  [to  overlay  or  sinolber]  Op- 
presser, causer  une  oppression'  The  night-mart 
oppresses  one's  breast ,  Le  cauchemar  oppresse  U 
paitiine.  ♦—[to  criish  by  hardship]  Opprimer,  ac- 
cabler ,  -vexer.  To  —  the  innocent ,  Opprimer  T*»- 
nocent.    . 

OPPRESSION,  s.  [oppressing  ;  being  oppresed^^ 
Oppression  ,  t.  tyrannie ,  f.  accablement ,  m.  cala- 
mité, f.  maÛieur ,  m. 

OPPRESSIVE,  /«//.  [heavy,  overwhelming, io- 
justly  exactions  or  severe]  Qui  oppresse,  y«i  op. 
prime  ,   tjrrannique ,  accablanL 

pPPRESSOR,  s.  [one  who  harrass«  others  wirk 
unjustseveritv]  0»Dref«ei/r,  m.  tj-ran,  m.  sangsue 

OPPROBRÏOUS,  adj.  [reproachful ,  disgracefal] 
tnjurietix ,  offensant ,  choquant ,  infamant. 

OPPROBRIOUSL\,a/ft'.  [reproachfully,  acarri- 
lously]  D'une  manière  honteuse  ,  ou  ii(famante , 
honteusement,  avec  opprobre, 

OPPROBRIOUSNESS  ,  s.  [reproachfuloeat;  sc«r- 
rility]  Opprobre ,  m.  honie ,  t.  scurrilUé  ,  f. 

To  OEPU&N  ,  11.  a.  (10  oppose,  attack,  resist] 
Combattre,  empêcher,  s'opposer  To  —  an  opi- 
nion ,  Combattre  luie  opinion.  These  ingredients — 
putrefaction  ,  Ces  drogues  empêchent  la  4romtption- 
Nothing  can  —  your  love ,  Rien  ne  s'oppose  à  ««Ire 
tunour 

OPPUGN ANCY,  *.  [opposition]  OpposUion,t 

OPTATIVE,  adj.  [  in  gram.  expressi\e  of  desire] 
Optatif. 

^  OPTICAL ,  adj.  [  relating  to  the  science  of  op- 
ticks  ]  Optique. 

OPTKUAN,  s.  [one  skilled  in|opticks]  Opticien,  m. 

OPTIC,  adj.  [visual;  relating  to  the  science  of 
vision  1  Vistiel ,  optique. 

OI*TICS,  s.  [the  organ  of  sight]  La  v«e;  tes  yeux, 
m  pi  ■  The  —  of  our  mind ,  Les  yeux  de  motrt 
esprit.  —  [  the  science  of  vision  )  L'opfiqite  ,  f. 

OPTIMACY,*.  I  nobility]  Les  nobles  ,  la  corf  * 
de  la  noblesse ,  la  noblesse, 

OPTIMISM ,  s.  [the  system  of  those  who  pretend 
that  every  thing  that  happens  is  all  for  the  ImsI] 
Optimisme ,  m. 

OPTIMIST,  s.  [  partisan  of  the  optimism  J  OpU 
miste,  m. 
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OPTION    ,.  rclioice    eUction]  Opiiom .  t  cioùr,  ,     ORATORIALLY,     I  «d/.[m.,  h.loncl  «««.rl 
-    «ff,™<,««,  f.  Uft  lo  oar  -,  Lai,,. à  mOr,       ORATORIOUSLY,  J  On,io,rrm™  "  V.^~Jl' 


option ,  ^  ffofrtf  choix. 


i  ricien. 


OPTIONAL,  iw/y.  Clearing  somewhat  to  elaoiee])     ORATORIO,*,  [a  «ort  of 


ofcacrad  draaia  ofdia.- 


ipUerical  J  Orbicu/air», 


OPUNTIA ,  *.  [  hot.  pnckljr  pear ,  Indian  fig .  ORBED ,  and OKnicvhkn,  adj.  [spherical,  roundl 
cochineal  pUnt,  nopal]  Opuntia,  i.  Jiguier  des  Orbiaiimre ,  rond,  circulaire,  iphriaur^ 
''"^''  1      ORBIC ,  adj.  [  circular  ;  ipherical  1  O, 

+  OPUSCULE  ,  or  Opf  acLl ,  g    [  short  -»ork  )  j  sphérinue. 
Opmcule,  m.  \     ORBICULARLY,  ad»^.  [ ipherically ]  En  rond, 

OR,  conj.  [a  disjuncttre  particle  ]   Ou.  Tliey  ,  orbicufniremenl. 
inquired  wbether  tbii  world  vas  to  , -ri/U  or  no,  .'      ORBICULARNESS,  *.EtordY/r«or*ictt^ir<-  m. 
Us  recherchaient  si  ce  monde  périrait  ou  non. —    sphéricité,  f.  '      ' 


els«.   Ou  bien^   autrement.  —  J[  before]  Avant 
gîte. 

ORACH  ,  or  Orracu  ,  s  [  l»ol.  a  triplex  ;  golden 
herb,  moiintain-spiuage  ]  Arrache,  t.  follette,  f. 
bonne-dame ,  f. 

ORACLE,  s.  {something  delivered  hy  siiperna- 
lural  wisdom]  Oracle,  m.  The  scriptures  are  the 
oracles  of  God  himself,  L'Ea^ire  sainte  contient 
les  oracles  de  Dieu  même,  —  [t be  God  which 
delivered  oracles  ;  one  famed  for  wisdom  ]  L'oracfe, 
la  Diminué  gui  rendait  les  oracles;  fig.  un  pro' 
phète ,  un  homme  qtd  a  acquis  une  réputation  de 
sagesse  et  de  savoir. 

ORACULAR ,  emd  Obaculovs  ,  adj.  Qui  rend 
des  oracles;  divin ,  qui  tient  de  l'oracle. 

ORACULOUSLY,  ad$^.  En  oracle^  comme  un 
oracle. 

ORAL,  ad/.  [  delÏTered  hv  mouth,  not  written] 
Oral,  -vocal.  The  —  law.  La  loi  orale.  An  —  pi-ayar. 
Une  prière  vocale. 

ORALLY,  ady.  (by  mouth  ]  De  bouche ,  de  viVe 
voijc, 

ORANG-OUTANG,  *.  [species  of  ape  without 
a  tail;  the  man  of  the  wood  |  Orang-outang,  m. 
homme  des  bois ,  homme  sauvage ,  barris,  m.  égi-^ 
pan ,  m. 

ORANGE,  s,  fa  sort  of  fruit]  Orange,  f.  A 
SeTille-orange ,  Orange  aigre,  bigarade,  f.  Can- 
died onnMpDes  oranges  conjStes.  Orung»-peel, 
Ecorce  domnge,  f.  Candied  orange -pee),  oi 
chipa,  Orangeat,  m.  Orange-flower  water,  Ncjle, 
eau  de  futjle.  Orange-sherbet,  Orangeade,  f.  An 
oraoge-tree  ,  Un  uranger.  An  oi-ange- house.  Une 
orangerie.  Orange<-colour,  Orange,  f.  couleur  d'o- 
range, i.  Orange-coloured ,  Orangé,  de  couleur 
d'orange.'Penon  that «ulliratés orange-trees,  Oran- 
giste^  m. 

ORANGERY,  *.  [plantation  of  oranges]  Orange- 
rie, f. 

ORANGETAWNY,  adj.  [of  a  colour  resembling 
m  orange  ;  nearly  red]  Couleur  d*orange  foncée. 

ORANGEWOMAN,  s.  [a  woman  who  sells  oran- 
ges ]  Une  marchande  d*oranges. 

ORATION,  s.  [harangue,  a  declamation]  Orai- 
son ,  f.  harangue^  f.  discours  oratoire,  m.  prière , 
f .  oraison  ,  f. 

ORATOR  ,  *.  [a  man  of  eloquence]  Orateur,  m. 
déclanuiteur,  m.  A  subtle  — ,  Un  orateur  subtil.  — 
[  a  petitioner ,  in  addresses  to  chancery  ]  Suppliant, 
m.  requérant,  m. 

ORATORUL ,  and  Oratorical  ,  adj.  [  rhetori- 
cal ]  OraMre .  d'orateur ,  de  rlutuHqu^ 


ORBICULATED,  adj.  Fait  en  orbe. 
ORBICULATION,  s.  [sUte  of  being  moulded 


ORBY  ,  adj.  [resembling  an  orb]  Spheroidal. 

ORC,  and  Obk  ,  or  Oaci ,  *.  [whirlpool  ;  a  ca» 
Uceous  fish  ]  Orca ,  m.  orque  oa  dorque ,  m.  épai^ 
lard,  m. 

ORCHAL  ,  «.  [a  stone  from  whicb  a  blue  colour 
is  made]  Orchal,  m. 

ORCHANET,  s.  [hot.  ancbxtsa,  buglostum  ra- 
diée rubra]  Orcanette,  f. 

ORCHARD,  t.  [a  garden  of  fruit-trees]  Fer* 
ger,  m. 

ORCHESTRE,  or  Obchestra  ,  *  [where  the 
musicians  are  set  at  a  pUy]  Orchestre,  m. 

ORCHIS,  *.  [bot.  satyrion,  fool's  stones;  an 
aphrodisiac  root  ]  Orchis,  m. 

To  ORDAIN,  II.  rt.  [to  appoint,  decree,  esta- 
blish ,  institute]  Ordonner,  commander,  prescrire, 
étabhr,  instituer ,  destiner ,  décerner.  — [to  confer 
holy  orders]  Ordonner.  To  —  a  priest,  Ordonner 
un  prêtre. 

ORDAINER ,  *.  [he  who  ordains]  Celui  qui  or^ 
donne. 

ORDEAL,  s.  [antiq.  a  foolish  foi-m  of  trial  by 
fire,  water ,  or  combat,   to  discover  innocence  or 


'preuve  de  l'eau  bouillante  om  froide;  épreuve  du 
duel,  ou  combat  en  champs  clos. 

ORDER,  s.  [method,  regular  disposition*  ar- 
rangement] Ordre,  m.  arrangement^  m.  méthode,  f. 
To  set  in  — ,  Mettre  en  ordre.  To  put  in  — ,  HécU- 
ger.  To  put  out  of  — ,  Mettre  en  désordre,  en  con- 
fusion;  déranger.  —  [  proper  state,  regularity, 
settled  mode]  Ordre,  m.  règlement,  m.  règle,  f. 
institut,  m.'  ordonnance,  f.  état,  m.  discipline  ,  /. 
manière ,  f .  coutume  ordinaire ,  f  conduite  réglée, 
devoir,  m.  —,  in  architecture.  Ordre  d'arc/titec- 
tnre.  To  keep  one  in  —,  Tenir  quelqu'un  dans 
l'ordre,  dans  le  devoir.  A  horse  in  good—.  Un 
cheval  en  bon  état.  Oui  of  — ,  Indisposé.  The  true 
—  of  a  building,  L'ordonnance  d'un  bâtiment,  — 
[mandate,  precept ,  command  ]  Ordre,  m.  com- 
mandement, m.  ordonnance ,  t.  appointement ,  m. 
commission,  t.  instruction,  f.  pi.  mission',  f.  I  hav* 

given  —  to  my  serranta-  that ,  J'ai  donné  ordre 

à  mes  ehmeslîques  de I  promise»to  pa^  to  you 

or  your  —,  Je  m'engage  dis  parfer  cette  soinmer^à 
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«foitf  OU  à  ^fûtre  ordrm.  New  o.den,  Dé  nouvelles    to  Uke  knowledge  of  e  cause]  Ju^e  ordia^rw^ 

ordonnances.  An  — -  to  arrect  one.  Un  décret  de^  '- *■ — *  -*' -^—       ■"-  -■ *" —    - 

prise  de  corps,  —  [  a  society  of  dignified  persons 
distinguished  b^  marks  of  honour  ;  a  religious  so- 


ciety or  fraternitr  J  Ordre  »  m.  A  religious  or  mi- 
lilarjr  — ,  Uh  atdre  de  religieux  ^  un  ordre  mili- 
taire, —  ;7/.  [  hierarchical  sUteJ  Ordres^  m.  pi. 
To  confer  holy  orders,  Conférer  les  ordres  ^  or- 
donner. 

In  — ,  ^  dessein  y  dans  la  vi/e,  pour.^  afin.  In  — 
to  please  you,  A  dessein  de  ,  ou  pour  ttous  plaire. 
In  order  to  hurt  him,  Dans  la  vue  ou  dans  te  deS' 
sein  de  lui  faire  tort. 

To  — ,  a;,  a.  [to  regulate  ,  manage ,  conduct ] 
Ordonner^  disposer^  mettre  en  ordre ,  arranger  ^ 
instituer^  régler^  conduire ,  gouverner.  He  ordered 
the  matter  to  be  alone  with  her,  //  arrangea  telle' 
ment  les  choses  çu*il se  trouva  seul  avec  elle.  — 
X  to  command ,  bid  ]  Ordonner^  donner  ordre^  com- 
mander ,  prescrire ,  enjoindre ,  décerner.  To  -^  or 
direct  tite  course  of  a  ship,  [in  sca-language  J  Com- 
mander à  la  route.  -^  [  to  ordain,  to  confer  holy 
orders  ]  Ordonner^  conférer  les  ordres  de  VêgUse. 

ORDEREDf,  part.  adj.  Ordonné ^  disposé^  mis 
en  oi  dret  arrangé^  réglé ,  policé  ;  commandé^  pres- 
crit. A  well-ordered  house ,  Une  maison  bien  ré- 
glée. A  commonwealth  well  — ,  Un  état  bien  policé. 
The  same  thing  was  —  lo  every  one ,  La  même 
chose  fui  ordonnée  ou  commandée  d  chacun,  — 
Ordonné ,  qui  a  reçu  les  ordres  sacrés. 

OROERER,  s.  [who  orders]  Ordonnateur^  m. 
çui  ordonne  les  choses. 

ORDERING,  s,  Vaction  d'ordonner;  ordon- 
nance ,  f.  conduite ,  f.  maniement ,  arrangement , 
ta.  The  —  of  a  r«ast ,  of  a  building,  of  a  business  , 
L'onhnnance  d'une  féte^  d'un  bâtiment t  la  conduite 
d'une  affaire. 

ORDERLESS ,  adv,  [without  rule]  En  désordre^ 
irrégulier  y  confus. 

ORDERLINESS ,  s.  [regularity,  methadicalness] 
Hégularité ^  f.  symétrie  ,  f.  arrangement ^  m. 

ORDERLY ,  adj.  [methodical,  regular,  well  re- 
gulated] Hégulier^  méthodique^  réglé ,  par  ordre , 
en  otdre ;  sage^  modere\  retenu^  docile.  An—  read- 
ing. Une  lecture  méthodique.  An  —  march,  Une 
marche  réglée.  An  —  child.  Un  enfant  sage  ou  do- 
cile. —  [or  listed]  soldier,  Un  soldai  enrôlé^  qui  est 
dans  la  liste. 

-^^adv.  [methodically ,  regularly,  according  to 
order  ,  Uttthodiquemeni ,  régulièrement ,  en  ordre^ 
par  ordre  ,  dans  l'ordre. 

ORDfNABLE,  adj.  [such  as  may  be  appointed] 
Capable  d^étre  promu  ou  nommé, 

ORDINAL,  adj.  [noting  order]  Ondinaly  d'ordre. 
An  —  number,  <u  first ,  second  ,  etc. ,  Un  nombre 
mfdinal^  comme  premier ,  second ,  etc, 

— ,  s.  [a  ritual  -,  a  book  containing  orders]  Le  livre 
de  l'ordination  ,  le  livre  des  ordres ,  ou  des  consti- 
tutions; rituel  y  m. 

ORDINANCE ,  s.  [a  law  or  statute]  Ordonnance^ 
f.  loi  ,  f.  stat'Uy  m.  règlement^  m.  —  V.  Ordnàncz. 

ORDINARILY,  adv.  [orderly;  coipmonly]  Dans 
Votdre y  avec  ordre,  ortUnairement ^  communé- 
ment %pour  l'ordinaire ,  à  l'ordinaire, 

ORDINARY,  adj.  [methodical,  regular]  Ordonné, 
mtéthoeUque ,  réglé ,  régulier.  —  [common  ,  usual] 
Ordinaire,  commun ,  fréquent ,  accoutumé  y  usuel  ^ 
trivial ,  ooutumier,  usité.  —  [  common,  mean,  in- 
different] Ordinaire  ,  simple ,  commun ,  vulgaire  ,' 
médiocre  y  passable.  A  rery  —  sort  of  a  man,  Un 
homme  fort  ordinaire.  An  •»  vulgar  man,  C/h  homme 
du  commun. 


O/féinairB, 


s.  [estaUisbcd  judge  of  ecclesiaitical  causes 
«ain,  m.  —  [a  jud^e  in  dril  law  having  pow« 


1 
pow«r 


le  juge  naturel  d'une  personne.  — [a  place  of  calief 
at  a   certain  price]    Un  ordinaire  ,  lieu  oit  l'an 


mange  à  un  prix  régié,^  }m.  auberge ,  f.  —  Ttut 
que  l'on  donne  au  ministre  de  la  prison  de  Londre» 
nommée  NetMate. 

In  —,  Ordinaire,  A  phpidan  in  — .  Médecin  orm 
dinaire,  A  chaplain  to  the  king  in—,  Chapelain  or» 
dinaire  du  roi.  To  be  in  r-  at  court ,  Avoir  bouche 
en  cotw. 

.  —  [in  sea4aoguage]  Etat  d'ouvriers  el  de  gens 
de  mer  (employés  à  nrdei  et  à  eotretonir  les  val*, 
seaux  ddsarme's),  m.  Ships  in  — ,  f  aisseaux  fUsar^ 
mes.  —  sailors ,  Matelots  à  la  basse  p*^e ,  m.  pL 

—,  adv.  V.  Oroinaailt. 

ORDINATE ,  adj.  [regular,  methodical]  Bégu- 
tier. 

—,  s.  [a  line  drawn  from  any  point  of  a  circoni^ 
ference,  perpendicularly  across  the  axis  to  theolhei 
side]  Ordonnée ,  f. 

To  — ,  V.  To  Appoint. 

ORDINATION  .  s.  [tendency]  Tendance  ,  f. 

ORDINATELY,  adv.  [in  a  regular  or  melhodiol 
manner]  D'une  manière  singulière  et  méthodique, 

—  [the  act  of  ordaining]  Ordination ,  f.  factw* 
de  conférer  les  ordres  sacrés. 

ORDNANCE,  s.  [cannon,  great  gunâ  ,  mortars, 
etc.]  Artillerie^  (.canons,  m.  pi.  A  piece  of — ,  Une 
pièce  d'artillerie.  —  office  (the  standing  gr»nd  ma- 

fazine  of  arnu ,  habiliments ,  etc.) ,  Arsenal ,  m. 
ureau  de  l'artillerie ,  m. 

ORDONNANCE,  s.  [in  patnUng  :  regnlarity,  pro- 
portion, and  harmony]  Ordonnattce,  f.  disposition  ^ 
f.  ou  régularité  f  f.  des  figures  et  des  parties  d^um 
tabfean. 

ORDURE,  «.  {filth,  excrements]  Ordurm^  f.  sa- 
leté «  f.  vilenie ,  f .  excrément ,  m. 

ORE,  s.  [metal  unrefined  and  yet  in  its  nalaeial 
state]  Mine  y  f.  mineral,  ro.  métal,  ta.  minmrai ,  oi. 
EUirthy  substance  surrounding  the  — ,  Gangue,  f 
Virgin  or  native  —  (sucb  as  it  is  fonnd  in  th«  mine). 
Métal  vierge,  m.  Silver-ore  ,  Argent  vierge^  ta. 

ORG  AL,  orAnGOL,  /.  [TarUr,  lees  of  vriot 
dried,  and  used  by  dyers]  Tartre^  m.  ou  lie  de  vm 
séchée ,  f. 

ORGAN,  s,  [natural  instrument]  O^ana^  bl 
instrument,  m.  The  tongue  is  the—  of  spMch, 
La  langue  est  l'organe  de  la  parole.  —  [an  tnstra- 
ment  of  rausick]  Orgue,  m.  ou  orgues ,  f.  pi.  A  peu 
of  organs  is  a  pneumatick  nuchine  ,  Un  feu  d  or- 
gues est  une  machine  pneumatique.  Organ-loft 
(where  the  organ  stands)  ,  L'orgue  ^  m.  Au  organ- 
ene ,  Un  buffet  d'orgues,  A  <.bambcr*organ ,  Va 
buffet  d'oi^ues  ^  on  cabinet  d'orgues.  Bird-cn-gan, 
Serinette,  f. 

ORGANICAL,  andOK^kmc,  adj,  [behmgia^td 
the  organs  ;  having  organs]  Organique ,  organise. 

ORGANICALLY,  adv.  [by  means  of  orgni&s]  Par 
te  moyen   d'oiganes. 

ORGANISM,  «.  [being  Organicdl]  OrgmsUsme, 
m.  structure  organique ,  f. 

ORGANIST,  #.  [one  who  plays  on  the  organ] 
Organiste ,  m. 

ORGANIZATION ,  s,  [organical  ttractur*]  Or^ 
ganisation ,  f. 

To  ORGANIZE  ,  a;,  a.  [lo  form  organicaUy«  to 
form  ovg^M^Organiser, 

ORGAN-PIPE,  s,  [the  pipe  of  an  organ]  Tt^m 
d'orgue ,  m. 

ORGASM,!,  [sudden  vebemenco  of  hamoorO 
Orgasme,  m. 

ORGEAT,  s,  [barley-water  seasoned  with  mdo»» 
Ked,  suear,  etc  1  Orgeat,  m. 

ORGIES ,  s.  [pxsà  ritei  of  Bacchus]  Orgies  »  t 
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OBICHALCH,  s.  [  brass  or  Unsel  ]  Zaiton  battu 
en  feuille ,  m.  oiipenu ,  m.  ctinçnant ,  ni. 

ORIENT,  s.  i  the  eut  ]  Orient ,  m.  Cesi  ,  m. 
I0  levant.  An  orient-pearl ,  Per/«  d'orient ,  f. 

— ,  m/y.  [ bright ,  sbining,  glittering]  Bn'/Zi/nl, 
luisant  ^  éclatant.  —  [rising  as  tbe  sunj  Qui  se  lèt>e 
éiuec  te  soleil ,  ou  comme  le  soleil. 

ORIENTAI.,  ad/,  [eastern]  Oriental,  à  t* orient, 
Tlie  —  seas  »  I^es  mers  orientales. 

ORIENTALS ,  s.  Les  orientaux ,  m.  pi.  ceux  qui 
habitent  les  parties  orientales  de  la  terre  ;  les  peu- 
•ples  de  l'Orient. 

ORIENTALISM,  t,  [eastern  mod«  of  speech] 
Stjrle  oriental ,  m. 

ORIENTALIST,  s.  [an  inhabitant  of  the  eastern 
part  of  the  world]   Orientaliste ,  m. 

ORIFICE ,  *.  [any  opening]  Orijtce  ,  m.  ouver- 
ture ,  f.  entrée^  f.  bouche  y  f.  The  —  of  iba  stomach, 
L'orifice  de  l'estomac. 

ORIFLAMB,  or  Auriflajib  ,  t,  (a  golden  sUn- 
dard]  Orijlamme,  f. 

ORIGAN ,  or  Obioaxt,  §.  [wild  marjoram]  Mar^ 
folaine  snuuage  ,  f .  origan ,  m. 

ORIGIN,  and  Original,  s,  [beginning,  rise, 
£rst  existence]  Origine  ,  s.  commencement  ^  m. 
principe  y  m.  —  [dertTalion,  descent]  Origine ,  t. 
ejctraction  ,  f.  étjrmologie  ^  f.  —  [first  copy,  arche- 
type]  Original  f  m.  archétype  .^  m.  premier  mo- 
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—,  adj.  [primitive ,  first]  Original ,  primitif,  — 
cause.  Cause  première. 

ORIGINALITY,  s.  [inrention]  Originalité,  f. 

ORIGINALLY,  adv.  [primarily]  Originairement, 
prinUtivement ,  originellement ,  dans  l'origine.  — 
come.  Originaire, 

ORIGINARY,  <u^'.  [primitive]  Originaire  <,  pri- 
mitif,  productif. 

To  ORIGINATE,  v.  a.  [to  bring  into  existence] 
Produire ,  engendrer. 

— ,  V.  n.  [to  take  existence]  Naitre,  provenir^ 
prendre  naissance, 

ORIGCNATION,  #.  [first  production]  Généra,- 
tion  ,  f.  * 

ORILLON,  s.  [in  fortif.  a  small  rounding  of  earth] 
Orillon  ,  ou  oreillon ,  m. 

ORNAMENT,  s.  [embellishment,  decoration] 
Ornement  y  m.  décoration  y  f.  embellissement ,  m. 
parure  y  f.  atour^  m.  -—  with  fringe  and  tassel] 
Campane ,  f.  > 

ORNAMENTAL,  acfy'.  Qui  se  t  d'ornement  ^  de 
parure 

ORlfAMENTALLY,  ddv.  Pour  parure,  pour 
servir  d'ornement. 

ORNAMENTED,  andOnvkrE,  adj.  [embellish 
ed ,  bedecked  ,  decorated ,  fine  ]  Orné ,  embelli  \ 
paré,  décoré,  beau. 

ORNITHOLOGIST ,  /.  [  one  who  understuds 
the  nature  of  4iird$  ]  Ornithologiste ,  m.  • 

ORNITHOLOGY,  s.  [a  discourse  on  birds]  Omi- 
ihologie,  f. 

ORPHAN,  adj.  [  berefl  of  parenU  ]  Orphelin. 

—  s.  (a  fatherless  or  motherless  child  ]  Orphelin, 
m.  orpheline,  f. 

ORPHANAGE ,  and  OrpBanism  ,  s.  L'état  d'un 
orphelin ,  ou  d'une  orpheline. 

OBPIMENT ,  s.  [i.  e.  auripigroentum  ;  a  kind  of 
arscnick  ]  Orpin ,  m.  orpiment ,  m.  orpin  minéral , 
m.  arsenic  jaune ,  m. 

OKPINE ,  s.  \  bot.  a  vulnerary  plant  J  Orpln ,  m. 
'Jf éprise ,  f.  JoitbaHfe  des  vignes  •  f. 

ORRERY,  5.  [  planetarium,  astronomical  instru- 
nient ,  that  represents  the  revolutions  of  the  hea- 
Vol  J  bodies  J  Planétaire ,  m. 
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ORRIS .  s.  f  hot.   ins  Florentlna,  a  xm^^ 
Flambe  blanche,  f.  Iris  de  Florence ,  f. 

ORTHODOX ,  adj.  [  sound  in  opinion  and  doc- 
trine ]  Orthodoxe. 

ORTHODOXY ,  s.  (soundness  io  doctrine]  O^ 
thodoxie ,  f. 

ORTHODROMY,  #.  [saiUog  in  «strait  course] 
Orthodromic ,  f.  ' 

ORTHO£PIST,#.[one  who  U  skilled  in  orthoepy] 
Orthoépiste,  m. 

ORTHOEPY  ,  ».  [the  right  pronunciation  oi 
words  ]  Orthorpie, 

ORTHOGON,  J.  [  a  rectangle  figure]  Ortho^ 
gone,  m.  rectangle  %  m. 

ORTHOGONAL,  udj.  [rectangular]  Orthogo^ 
nal ,  rectangle. 

ORTHOGRAPHER,  s  Tone  who  snells  according 
to  the  rules  of  grammar]  Celui  on  celle  qui  orfAo- 
graphie. 

ORTHOGRAPHICAL,  ad/.  [  rightly  speHed] 
Orthographique,  —  [  in  archit.  ]  D'orthogrt^ 
phie. 

ORTHOGRAPHICALLY ,  adv.  [according  to 
the  rules  of  spelling  ]  Seton  les  règles  de  I'ortlio^ 
graphe. 

To  ORTHOGRAPHIZE  ,*.«.[  to  spell  rightly  J 
9rihographier. 

ORTHOGRAPHY,  s.  {  the  nart  of  grammar, 
which  teaches  bow  words  should  be  spelt]  L'ortho^ 
graphe.  —  [  proBIe ,  the  elevation  of  a  building  de- 
lineated] Orihvgraphie ,  f. 

ORTHOPNOEA,  s.  [  oppression,  difficulty  at 
respiration]  Onhopnée,  f. 

ORTIYE ,  adj.  [  relating  to  the  rising  of  any  pla- 
net or  star  J  Ortive. 

ORTOLAN,  f.  [a  small  bird  very  delicious]  Oi»- 
tolan,  m. 

ORTS, i.  »/.  [  scraps,  refuse  ]  Bribes ,  f.  pi.  res-- 
tes  ,  m.  pi.  aefructu  ,  m. 

ORVaL,  «.  [bol.  orvala  t  horminum ,  sclaraa, 
clary]  Orva/e ,  f.  toute  bonne,  t. 

OK  VIET  AN  ,  s.  [so  called  from  an  operator  ai 
Orvieta  in  Italy,  antidote  |  Orviétan ,  ra. 

ORYX ,  s.  [  «ool.  a  species  of  wild  goat  ]  OiyjrJ 
m. 

To  OSCILLATE,  «r.  n.fto  vibrate  like  a  pen* 
dulum  ]  Osriller. 

OSCILLATION,  s.  [vibration,  moving  like  k 
pendulum  j  Oscillation  ,  f.  [  among  watchmakers  ] 
Battement,  m. 

OSCILLATORY,  adj'.  [moving  like  a  pendulum] 
Oscillatoire. 

OSCITANCY,  and  Oscttation,  #.  [yawning, 
sleepiness  ;  carelessness  ]  Bâillement ,  m  emne  dm 
dormir,  î.  négligence,  f.  nonchalance,  f.  ptf 
resse,  f. 

OSCITANT,  adj.  [yawning,  sleepy, slu^ish ] 
Endormi  ;  léu^he  ,  paresseux ,  indolent,  fainéant, 

OSCULATION ,  s,  [  geometry;  contact  ]  Poûif 
de  contact ,  m. 

OSIER  ,  s.  [  tree  of  the  willow  kind  growing  by 
water  ]  Osier,  m.  franc  osier,  m.  An  — plot,  line 
oseraie.  Bundles  of —  four  feet  high  ,  Molles,  f.  plj 
— "  twigs  (rods),  Rottettct ,  f. 

OSPRAY,5.  [a  sort  of  ravenous  bird,  the  sea- 
eagle  ]  Orfrai ,  f.  Brise-^s ,  m.  ossifrague ,  on  ossl- 
frage ,  m. 

OSSELET  ,  *.  [  a  horse's  disease  ]  Osselet ,  m. 

OSSEOUS,  adj.  [  bony  ;  resembling  a  bone  ]  0#- 
seux. 

OSSICLE ,  «.  [  a  small  bone  ]  Osselet ,  m,  ossté^ 
Ion  (  petit  os  d'oiseau  ),  m. 

OSSIFICATION «^.  [change  of  cajoeeua  mea* 
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Vhiiious  or  cartiUginout  parti  inU)  a  boaj  suUlance] 
Ossification, 

OSSIFIC ,  adj.  [  haTing  the  powe»  of  makiogbo- 
DM  ]  Qui  peut  ossifier. 

To  OSSIFY,  v.  a,  [to  changa  to  bone]  Ossi- 
fier. 

OSSIFR  AGE ,  J.  [  a  kind  of  eagle  ]  V.  Osp»  ay. 

OSSI VOROUS ,  adj.  [  davouring  bones  J  Qui  dé- 
vore les  "S ,  ossivore. 

OSSUARY,  *.  [  a  cbamel  house]  Charnier^  m. 

OSSnnirp.  m. 

OSTENSIBLE,  adj.  [lucU  as  is  proper  or  intend- 
ed to  be  shewn  1  Ostensible. 

OSTENSIVE,  adj.  [  showiog  ]  Ostensible;  f/m 
montre ,  marque  «  indù/ne. 

OSTENT,*.  [  portent,  omen,  or  prodigy ]  i'ro- 
dige^  m.  augure ^  m.  -—[  appearauce,  aii,  mien] 
//»r ,  m.  mine ,  f.  apparence ,  f. 

OSTENTATION,  s.  [  ambition,  display  boast] 
Ostentation  Î.  vaine  gloire  ^  parade  ^  f.  faste  ^  m . 
Vanité',  f.  étalage  ^  m.  montre  y  f.  gasconnade^  f. 
Jemjaronnerie .  f. 

OSTENTATIOUS ,  adj.  Plein  de  faste  et  d'os- 
tentation ,  vain ,  fastueux. 

OSTENTATIOUSLY,  arff.  [  rainly,  boastfully  ] 
Fastueusement ,  at^ec faste ,  par  ostentation. 

OSTENTATOR.  *.  [a  boaster]  Un  vantard;  un 
Homme  vain ,' plein  d'ostentation  ;  un  glorieux ,  un 
ùatfard. 

OSTEOLOGY,  s.  [a  discourse  on  the  nature 
of  bones  ]  Ostéoiogie ,  traité  des  os  ,  m. 

OSTIARY,  s.  [  the  opening  at  which  a  river  dis- 
embogues iUelf]  Embouchure^  f.  The  Nile  has 
aeTen  ostiaries.  Le  Nil  a  sept  embouchures  j^àoot^ 
keeper  1  I7nporfierd'eglise. 

OSTLER ,  s.  [  one  that  Ukes  care  of  horses  at  an 
inn]   Valet  d'écurie ^  m.  palefrenier ^  m. 

OSTLEY,  /.  [  the  place  belonging  to  the  osUer  ] 
Hôtellerie. 

OSTRACEOUS,  a//',  [is  said  of  a  fish  covered 
with  a  hard  bivalve  snell ,  by  opposition  to  testa- 
ceous ]  Ostracée, 

'  OSTRACISM ,  1.  [  a  banishment  for  ten  years  ] 
Ostracisme  ^  m. 

OSTRACITES,  s.  [fossile  oyster,  hobgoblin's 
claw  ,  a  kind   of  cadmia  ]  Ostracite ,  f. 

OSTRICH,  [a  great  African  1  owl ,  the  largest 
of  birds  1  Autruche ,  f.  ' 

OTACOUSTICON ,  *.  [a  instrument  to  facilitate 
Rearing]  Comet  otaconstique  ,  m.  porte~voix  ,  m. 

OTACOUSTIC,  m/y.  [improving  the  sense  of  hear- 
ing]  Otacoustique. 

OTALGY ,  *.  [ a  pain  in  the  ear)  Otal^ie ,  f. 

OTHER  ,pro/i.  [not  the  same  ]  Autre.  On  the  — 
tide,  De  l'autre  côté.  Another,  Ûa  autre.  Another 
time,  Une  autrefois.  Tu  love  one  anol\ier, S'nimer 
l'un  l'autre.  Some  body  or  —  ,  Quelqu'un  ^qui  que 
ce  soit.  Some  book  or  —  ,  Quelque  lif^re.  Olhei-s  , 
—  men  or  people  ,  Les  autres  ,  aut.-ui.  Tluit  wLirh 
is—  men*s  or  people's ,  Le  bien  d'autrui.  Every  — 
day,  or  year.  De  d<:u.r  jours  l'un  ,  de  deux  en  deux 
ans.  —  some ,  D'antres. 

OTHERWHERE,  adt».  [in  other  places]  Ml- 
léurs. 
.    OTHERWHILE,  adt^.  [al  other  times  ]  Tantôt. 

OTHERWISE ,  adv.  [  in  a  different  manner  ;  in 
'•ther  respects  ]  Autrement  ,  à  d*autres  égards , 
d'ailleurs.  By  writing  or  — ,  Par  écrit  ou  autre- 
ment.^^ thzn  I  expected^  Autrement  que  je  ne  pen- 
sais. 

OTHONNA ,  «.  [  in  bot  ;  bastard  jaeobaa  (  rag- 
wort ;  ■  mad.  plant  ]  Othonnt ,  f. 

OTTER  ,  «.  [an  amphibious  animal  ]  Une  ioutre. 
•^  i»  hat  or  muff  made  of  ita  kair  ]  Un  lontre. 


OTTERPIKE ,  *.  [  Ichthyol.  cea-dragon  ,  tl« 
weaver  \Loutre  marine ,  f. 

OUCH  ,  s.  [an  ornament  of  gold  or  jewels]  Cot» 
lier  d'or,  m.  bosse ,  f  ou  bouion  d'or,  m.  tfrhtttre 
de  quelque  pierre  précieuse. 

OUGHT ,  s.  [  any  thing  j  Quelque  choM.  He  as- 
ked him  if  he  saw  — ,  It  iui  demanda  s'il  etojmt 
quelt^tie  chose.  For  -r-  that  I  can  understand  ,  ji  cm 
queje  comprends.  For  —I  know,  Autant ^mj'em 
sais  quelque  chose. 

— ,  V.  impers.  [  the  prêter.  o/'Owa]  You  —  to 
remember  that ,  Vous  deviez  vous  souvenir  cms. 
She  acU  just  as  she  — ,  Elle  fait  précisément  ce 
qti'elle  doit  faire.  It —  to  be  to^Ceia  doU  être  ainsL 
V.  Should. 

OUNCE  ,  s.  [a  weight]  Once,  f.  sorte  de  poids. 

OUPHE,  /.  [a  fairy,  a  goblin]  Fée,  f.  esprit, 
m. 

OUPHEN.,  adj.  [elfish]  I>e/e>. 

OVR, pron.  or  rather  art.  pass,  [pertaining  to 
us  ]  Notre,  nos;  à  nous.  He  is  —  friend ,  //  est  notre 
ami. These  are—  books, Cr  sont  nos  livres^  ces  /itvrs 
sont  à  nous. 

OvM ,  pron.  poss.  relating  lo  a  subst.  going  be- 
fore ,  Le  nôtre ,  la  nôtre .  les  nôtres  ;  à  nous.Tb^ 
organs  are  better  disposed  than  — ,  Le$trs  organes 
sont  mieux  disposés  que  les  nôtres.  That  ia  — ,  Cela 
est  à  nous. 

OUR  LADY,  s.  [the  virgin  Mary]  Notre-Damte,  f. 

OURSELF  and  Oi;aflELTCS ,  pron.  reft.  iVbvs 
mêmes. 

OUSE>«.  [tannera"  bark]  Tan,  m.  écorce  de 
tanneur,  f. 

OUSEL,  or  OvzsL,  s.  [ernitliol.  water  rail] 
Merle  aquatique ,  m. 

To  OUST ,  v.a.[  to  Uke  away]  Oter.  [  in  bw  ; 
to  eject  ]  Pousser  dehors. 

OUT  ,  prep,  [opposed  to  in]  Hors^  dehors.  — of 
the  house ,  Hors  de  !a  maison.  —  of  danger  ,  Hart 
de  danger. To  be  of  one's  wi  HEtre  hors  de  sens;  être 
iUsensé.Throyr  it  — ,Jetet-le  ckhors. helium — ,Âmis 
sts-4e  sortir.  Shut  him  — ,  Enfermez-le  dehtfrs. — <^ 
[^il\iout]Sahs,hors. —  of  hope,5ani  espérance. — of 
place.  Qui  a  perdu  son  emploi;  privé  de  son  emploi, 
de  sa  place.^^t  favour.  Disgracié,  qui  n'est  pims  en 
fns»eur.  -^  of  command.  Qui  a  perdu  son  commuât- 
demettt.  •—  of  fathion  ,  Hors  de  mode.  A  hoek  — 
of  print ,  Un  livêt  dont  l'édition  est  épuisée.  —  of 
sight ,  Hors  de  la  portée  de  la  vue  ,  perdu  de  «•«. 
Get  you—  of  my  bight.  Sortes  de  ma  présence.  Te 
vanish  —  of  sight ,  Dispat nitre.  —  of  doubt  ,  Hors 
de  doute ,  stuis  doute.  ^  a  —  of  mr  head  or  niad. 
Cela  m'est  sorti  de  la  mémmre  ou  as  l'esprit;  te  Foi 
oublié.  Time  —  of  mind ,  Temps  immémorial.  Toa 
will  be  —  of  pocket  by  it ,  yous  jr  perdres.  1  mm  co 
much  —  of  purse ,  or  pocket.  J'cti  tanl  déboursé.-^ 
of  patience ,  Qid  a  perdu  patience.  To  be  —  of  hn- 
mour«  Etre  de  mauvaise  humeur.  To  he  —  of  to- 
bacco ,  N'avoir  plus  de  tabac.  He  is —  of  a\\  ^  H  a 
tout  perdu ,  il  n'a  plus  rien.  —  of  order ,  JSn  tie» 
sordre.  To  put  —  of  order.  Gaspiller.  —  of  tnae. 
Discordant.  *  To  be  —  of  tune ,  Etre  de  nuiMsveUse 
humeur.  To  be  —  of  tune  to  a  thing ,  N'être  plus 
propre  à  une  chose.  To  be  —  of  lofe  with  one , 
N'aimer  plus  que/qu'un.  —  of  the  way,  AbsenLTo 
go  —  of  the  way ,  S'absenter,  se  cacher.  *That  it  — 
of  my  way.  Cela  est  au-desstts  de  ma  portée,  -f  —  of 
sight',  —  of  mind.  Hors  de  vue ,  horsdusoss^enir. 

—  or  [by]  Par.  —  of  kindnea ,  Par  amitié.  — 
of  latiness ,  Par  paresse.''^  or  [with]  Ay  de ,  nvec. 
He  did  it— of  design ,  H  l'a  fait  à  dessein.  Ta  drink 

—  of  a  glass ,  Boire  dans  un  verre.  -—  of  hand  ,  De 
la  main  ,  inconUnent ,  sur  le  champ.  —  or  f  b^t>nd] 
Outre  t  au  delà.  •—  of  measure ,  Outre  mesure.  Tu 
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ask  —  of  llie  wav.  Demander  trop  ^surftûrê.  To  bid 

—  cf  Ibe  wjy,  Offrir  truppeu.  —  ùW^  emphalically 
us«<l  in  this  Muse  ;To  whip  a  child  —  of  Ais  tricks , 
thnutter  un  enfant  jusqu'à  ce  qu'il  s»  corrige  ;  U 
réduire  à  force  de  coups.  To  physick  00e  —  of  lût 
l*f«,  Tuer  qttelqu^un  à  force  de  médecines. —  [ex- 
tingubhed,  expired  ,  pait ,  worn  ,  done ,  e(«  ]  Eteint, 
mjtpiré  ^  passé  y  usé  ^  fini  y  accompli  ,/itU^  etc.  The 
fire  ia  — ,  Lefeu  est  éteint.  Tlie  lime  h  — ,  Le  temps 
est  expire'.  His  aager  is  —  ,  .Va  colère  est  passée 

—  at  the  elbow*  Cfp,  percé  nu  coude.  —  at  the  heels, 
Percé,  troué  au  tulon.  My  dream  is  —,  .If on  songe 
€st  accompli.  The  slory  is  —  ,  L'histoire  est  finie. 
My  band  is  — ,  Je  n*jr  suis  pbu ,  je  ne  suis  plus  en 
train.  T!«e  barrel  is—.  Le  tonneau  est  vide.  A.  way 
—,  Une  sortie^  une  issue.*  To  be  — ,  Se  tromper,  se 
méprendre;  ou  bien,  demeurer  court,  n'avoir  pas 
ie  mot  à  dire\  se  brouiller.  He  is  grievously  —,  Il 
se  trompe  lourdement.  He  was  — ,  //  resltt  court. 
1  obe  —  with  one.  Rompre  avec  quelqu'un,  n'tivoir 
pins  rien  à  démêler  avec  lui.  —  [  to  the  end  ]  J^im- 
/pt'au  bout,  d'un  bout  à  Vautre ,  en  entier.  Pray , 
hear  me  -^ ,  Je  nfous  prie  ,  écouffts-moi  jusqu'au 
bout.  To  read  a  book  — ,  Lire  un  livre  d'un  bout  à 
l'autre.  To  smoke  a  pipe  — ,  Fumer  une  pipe  e«- 
tière.  I  love  to  hear  a  slory  — ,  J'aime  à  entendre 
une  histoire  en  entier.  — -  with  il ,  Finissez  ce  que 
'VOUS  avez  à  dire ,  achevés  donc.  —  [  loudly,  with- 
out restraint]  Baut ,  sans  contrainte.  Speak — , 
Parles  distinctement.  To  speak  — ,  Parler  haut. 
To  Uugh  — ,  Rire  sans  contrainte  ,  à  gorge  dé- 
plojrée. 

— ,  Cette  préposition  m'use  à  ta  suite  des  verbes 
fcut  partie  de  leur  signijication  .  comme ,  To  go  — 
to  come  — ,  etc,  Voyez  ces  verbis. 

—  ,  inter j.  of  expulsion  or  abhorrence.  —  with 
him  I  Qu'on  le  chassei  —  upon  him  !  Fnin  de  lui  1 

—  or  my  door .'  ffors  d'ici ,  hors  de  céans  I 
To  OUT,  V.  a.  Chasser,  ou  dépouiller. 

To  OUT-ACT,  nj.  a   [to  do  beyond]  Outrer. 
To  OUT-BALANCE  ,  v.  a.  Mvoir  plus  de  poids 
remporter  sur,  emporter  la  balance. 
To  OUT-BAR, -v.  a.  Fermer  par  des  forUjîca- 


To  OUTBID,  v.  a.fto  bid  a  higher  price  ]  i?»- 
ehérir  S1W,  augmenter. 

OUTBIDDER,  s.  [one  tluit  outbids ]  KncAmi- 
settr^  n(. 

OUT-BORN ,  s,  [foreign  ,  not  natiTO  ]  Etranger^ 
m. 

OUT-BOUND, rrd/.  fdektined  to  a  distant  royage] 
Chargé  pour  l'étranger,  pour  un  pays  éloigné. 

To  OUT-BRAVE,  v.  a.  [to  bear  down  and  dis- 
grace with  root*e  daring  appearaucej  Braver,  af- 
fronter. 

To  OUT-BRAZEN,  v.  a.  f  to  bear  down  with 
impudence  ]  Démonter  avec  impudence. 

OUT-CASE,  5.  Etui  extérieur. 

OUT-CAST,  adj.  [expeUed]  Chassé,  banni, 
exilé. 

—  t  s.[  one  rejected  ;  exile  ]  Un  banni ,  un  exilé; 
rebut ,  m.  abjection  ,  f. 

To  OUT-CRAFT,  1;.  a  [to  excel  in  cunning] 
Surptuser  en  finesse  ;  |]  darner  le  pion  (  à  quel- 
qu'un). 

OUTCRY,  s.  [clamour;  noise]  Cri,  m.  clameur, 
t.  bruit ,  m. 

•— ,  /  [a  public  lale ,  an  auction ]  Enchère ,  f. 
encan ,  m. 

To  OUT-DARE  ,v.  a.\  to  venttirf  beyond  ]  Af- 
fronter sans  cruinte  ,  o.^er p.tssfr  an  delà. 

To  OUT-DO  ,  V.  a.  [lo  excel ,  surpaj^j  E.vcelUr, 
gurnnsser. 

ÔUT-DONE ,  part.  Surpassé, 


s.  [outlet]  Issue ,  t.  passage  ,  m. 


To  OUT-DRINK  ,  -v.  #1.  [  to  drink  more]  Bol  re 
plus  ou  mieux. 

To  OUT-DWELL,  v.  a.  (\n  slay  beyond]  /)ir- 
meurer  ou  rester  au  dtlà  ;  tarder,  rester  après  le 
temps  marqué. 

OUTER,  ad/,  [what  is  wîlhool]  De  dehors , 
extérieur.  The  —  part ,  La  partie  extérieure , 
le  dehors. 

OUTERMOST  ,  adj.  Le  plus  extérieur,  U  plus 
éloiff-né  du  rentre. 

To  OUT-FACE,  v.  a.  [lo  brare'  Braver,  nter  ou 
soutenir  eti  face.  This  is  to  —  the  sun  at  noon- 
day, CV</  nier  qu'il  fasse  jour  en  plein  midi. 

ToOUTFLY,  v.  /i.  [lo  leave  behind  in  flight] 
Voler  plus  haut;  s'envoler,  échapper;  fig  prévenir^ 
éviter.  * 

OUTGATE, 
sortie,  f. 

Tu  OUTGIVE ,  -v.  a.  [to  surpass  in  giving]  Don- 
ner phi*. 

To  OUTGO , 'V.  a.  [to  leave  behind  in  going] 
Devancer  ;  .lurp/tsser. 

OUT-GOING  ,  s  [a  way  out]  fssue  ,  f.  sorUe,  f. 

ToOUr-GROVV,  V.  a.  [  lo  sm-pass  in  growth] 
Devenir  plus  grand ,  surpasser  en  croissance ,  ou 
en  grondeur. 

OUT-GUARD  , .«.  [one  posted  at  a  distance  from 
the  nwin  hodv,  ana  defence!  Garde  avancée, 

OUT-HOUSK  ,  s.  fshed]  Appentis,  m.  angar,  m. 

To  OUTJEKR  ,  or  To  Octjest  ,  1*.  a.  [  lo  ov«.- 
jMxter  by  je^lin|;)  Bailler  quelqu'un  jusqu'à  lui 
fermer  la  bouche  ,  le  pnus.ser  à  bout ,  l'emporter 
sur  lui  en  fût  de  rMllerie. 

OUT-.IUTTING,  ttdj.  and  *.  Saillant,  qui 
avance  ;  avance  .  1". 

OUT  LA  iS  DISII  ,  adj.  !  foi-eign]  Etranger. 

To  OUT-LVST  ,  t*.  a.  Durer  davantage ,  sur» 
pasiter  en  durée 

OUTLAW,  *.  fone  excluded  from  Ihe  benefit  of 
the  law  J  Un  proscrit  ;  un  homme  déchu  de  la  pro» 
tection  des  lois. 

To  — ,v.  a.  [to  proscribe  ]  Proscrire,  condam' 
ner  pnr  contumace,  bannir  ;  contumacer. 

OUTLAWED,  adj.  An  —  perion.  Un  banni,  un 
prose  tt. 

OUTLAWRY,*,  fa  decree  bv  which  any  man  U 
cut  off  from  tlie  community]  Ban,  m.  proscrip" 
lion,  f.  condamnation  par  contumace,  f. 

To  OUT-LEAP,  V.  a.  [to  pass  by  leaping]  Fran- 
chir, passer  en  sautant. 

OUTLET  .  J.  1  a  passage ,  a  way  out  ]  Issue  ,  f. 
écouli'm.'nf  ,  m.  sortie ,  f. 

OUTLINE , .«.  f  euiiloiii-  ]  Ligne  extérieure,  coU' 
tour,  m.  The  outlines  of  a  picture.  Les  contours 
d'un  iableeiu. 

ToOUTUVE.v.  a.  [lo  live  beyond,  lo  fur- 
vive;  .Survivre. 

OtJTUVER,*.  [surviver]  .Survivant,  m.  qui 
survit. 

To  OUT-LOOK.  V.  a.  [  lo  face  down]  Regarder 
fixement  ou  en  face. 

To  OUT-LUSTRË ,  v.  a.  [lo  excel  in  brightoatt] 
Surpasser  en  éclat  ,  égarer,  cdipscr. 

OUT-LYING,  adj.  [exceeding  others  inlying; 
applied  lo  a  deer  ihal  got  out  of,ils  park  ,  lying  at 
the  extremities]  Qui  menl  effrontément  :  qui  i 
donné  le  change;  qui  est  placé  aux  extrémités.  — 
cxtraordinanr  |  Extraordinaire,  m.  irrégulier,  lu. 

To  OUT-MARCH  ,v.  a.[  lo  leave  bebiud  i«  ll.« 
ir.Tchl  Devancer. 

T«»  OUT-MEASURE,  v.  a.Surpas.ieren  nusuie, 
dtfnuer  oulre  mesure. 

To  OUT-NUMBER  .  v,  a.  Surpasser  en  nombre. 

OUTMOST ,  y .  Olt»iuio8ï 


OUI 


(  Ho  ) 


OVE 


OUT-POSTS,  $.pl.  [a Lodv  posted  beyond  Ihe 
grand  guard]  Garde  avancée  ,  l. 

OUTRAGE ,  8  [open  violence;  injury]  Vhlenee^ 
f.  cruauté^  f.  déchaùtemtnt,  m.  atteinte,  f.  offense , 
f.  contumélie ,  f.  avanie ,  f.  indignité  y  f.  injure,  f. 

To—,  i;.  a.  [to  injure  violentlj  or  contuneliously] 

OUTRAGEOUS,  m^*.  [violent,  furions  (  enor- 
mous ,  atrocious  ,  injurious  ;  e&çessive]  Violent/u- 
riétue,  cruel;  outrageant ,  offensant ,  attentatoire , 
énorme ,  atroce  ;  dangereux ,  excessif.  To  be  —  5e 
déchaîner. 

OUTRAGEOUSLY  ,  adv.  [violently ,  furiously  ; 
coutumeliously ,  injuriously]  Kioîemment  ^  furiew- 
sentent,  avec  violence;  injurieusement^  outra- 
geusement ,  d*une  manière  outrageante. 

OUTRAGEOUSNESS  ,  *.  [violence,  fury]  Vio- 
lence, Î.  fureur,  î.  furie  ,  cruauté,  atrocité ,  f. 

To  OUT-REACH ,  v.  a.  [to  go  beyond]  Aller  nu 
delà ,  dépasser ,  passer  ;  cutre-passer. 

TOOuT-RIDE,ii.  «.[to  pau  by  riding]  De- 
vancer à  cheval. 


beat]  Faire  baisser  les  yeux ,  regarder  enfttte^  r^ 
garder  e^rontément. 

To  OUT-STRETCH,  V.  a.  [to  extend,  le  s^reU 
out]  Etendre. 

To  OUT-STRIP, -PING,  I  out-«tripp«d ,  I  hn% 
out-strîpped ,  or out-str i pt,  1/.  a.  [to  oat-go]  De» 
vancer,  fig.  surpasser,  avoir  l'avantage  sur. 

To  OUT-SWEAR  ,  v.  a.  [to  overpower  by  aw». 
rinff]  L'emporter  à  force  de  jurement. 

To  OUT-TALK,  and  To  Oirr-TOir©UB ,  «.  i«.  [ta 
overpower  by  ialk]Jccabler  à  coups  de  langue  ,  ré- 
ditire  quelqu'un  au  silence  à  force  de  parler,  avoir  le 
dernier  mot.  This  man  maj —  ten  women.  Cet 
homme  réduirait  dix  femmes  au  silence  par  son 
babil  insupportable.  ^ 

To  OUT- VIE,  V.  a.  [to  exceed,  to  surpaia]  Ex- 
céder, surpasser. 

To  OUT-VOTE,*,  a.  [to  conquer  by  plaralUv 
of  suffrages]  Gagner,  obtenir,  remporter,  à  la 
pluralité  des  voix. 

To  OUT-WALK,  v.  a.  [to  leave  liebind  in  wal- 
king] Lasser  quelqu'un  à  force  de  marcher^  le  i 


OUT-RIDERS ,  s.  pi.  [baillift-^rrants]  Sergents  i  vancer,  marcher  mieux  que  lui.  He  has  out-walked 


employes  par  les  sh^rifYs ,  m. 

.  OUTRIGHT  ,  adv.  [immediately  x  without  res-  1 
train t]  D'abord ,  sur  le  champ ,  de  la  main ,  immé- 
diatement ;  en  entier,  entièrement,  sans  contrainte. 
He  will  come  — ,  Tl  viendra  d^abord.  To  Uugh  —, 
Bire  sans  contrainte ,  à  gorge  déployée, 

OUTRIVAL,  V.  a.  [lo  surpass  in  excellence] 
Surpasser,  être  audessus  de. 

OUTROAR,  V.  a.  [lo  exceed  in  roaring]  Crier 
plus  haut ,  rugir  plus  fort. 

To  OUT-RUN ,  V.  a.  (to  pass  by  running]  Cou- 
rir pins  vite ,  devancer  en  courant ,  surpasser  à  la 
course.  *  He  out-runs  his  income.  Il  dépense  plus 
que  son  revenu  ;  sa  dépense  excède  son  revenu.  To 
—  one's  method.  Passer  les  bornes  qu'en  s'était 
prescrites.*  f  To  —  the  consUble,  ^an^er  son  bté 
en  herbe. 

To  OUT-SAIL .  V.  a.  [to  leave  behind  in  sailing] 
Aller  pltu  vite  à  la  voile,  être  meilleur  voilier,  avoir 
la  marche  sur  unvaisseau ,  le  dépasser,  le  doubler. 

To  OUT-SELL ,  v.  a.  [to  sell  at  too  high  a  price] 
Vendre  trop  cher,  survendre. 

To  OUTSHINE,  v.  a.  [  to  excel  in  lustre]  Etre 
plus  brillant ,  surpasser  en  éclat  ;  ou  simplement* 
briller,  éclater. 

OUTSIDE ,  *.  [superficies ,  surface,  appearance] 
Lh  dehors,  la  surface ,  /a  super/fde ,  la  partie 
extérieure;  fig.  l'apparence,  f.  l'extérieur.  — 
of,  m.  le  dehors,  what  a  pity  that  so  eaquuite  an 
head  should  not  have  one  grain  of  sense  in  it , 
C'est  dommage  qu'une  tête ,  tlont  le  dehors  est  si 
beau,  n'ait  pas  un  grain  de  sens  commun.  *  To 
affect  a  grave  —  ,  Affecter  un  extérieur  grave.  — 
[the  utmost]  Tout,  m.  tout  au  plus,  m.  le  plus.  This 
is  the —  of  bis  demand.  C'est  tout  ce  qu'il  de- 
'"^'«^«1  JT«»  »h«  outside  ,  Cest  tout  au  plus. 

J*  H  7^"'  ^'  "'  '^^  'enir  assis  plus  longtemps 
au  delà  du  temps  To—  one's  pleasure ,  Hester  as 
SIS  plus  long-temps  qu'ot^  ne  voudrait. 

ToOUT-SLEÉP,  v.  a.  [to  sleep  beyond]  Dor- 
mir  plus  long-temps  ou  au  delà.  To  —  the  due 
^^^'52J^^''P^"*  fong-temps  qu'on  ne  doit. 

To  OUTSPREAD,  v.  a.  Répnnlre. 

To  OUT-STAND,  v.  a.[io  support,  to  resist] 
Soutenir,  résister.  —  [(o  stand  beyond  the  proper 
time]  Demeurer,  rester  trop  long-temps.  I  have 
«mt-^tood  my  time.  Je  sttie  resté  plus  long-temps 
que  fe  ne  devais.  -or 

V*7rfrl^'aZ\^!^,r^  ^"*1  5rtiY/,>,  avancer. 
ToOUT-STARi, t^  ^  tJo face dewn  ,  -•   ro^ J 


I  us  all ,  //  nous  a  tous  lassés. 

OUT-WALL.  s.  [outward  part  of  a   baadins] 
Âfur  extérieur,  face  ou  façade  d'un  bé  tintent ,  f. 

OUTWARD,  adj.  [exlernal]  Extérieur,  extente, 
de  dehors ,  supeifciel.  The  —  form,  La  forme  ex- 
térieure. An  —  friendship.  Une  amitié  extérieure, 
un  dehors  d'amitié.  In  —  apnearance,  jé  l'e. 
rieur,  extérieurement.  The  —  laws.  Les  lois  hu 
nés,  par  opposition  aux  loix  naturelles.  An  — 
Mine ,  f.  sanblant ,  m.  montre ,  (■  parade  ,  f . 
tation,  f.  —  [external  form]  L'ertérieur ,  m. 
dehors  ;  faux  semblant,  apparence  ,  f. 


— ,  adv.  [to  the  outer  parts  ;  to  foreign  parCa]  A 
l'extérieur,  au  dehors,  pour  le  dehors ,  pour  Us 


pour  i 
pajrs  étrangers,  pour  l'étranger. 

A  <ihip  —  hound,  Vn  navire  frété  pour  l*êtrmng^, 

OUTWARDLY,  adv.  [on  the  outside]  Au  deS^ 
à  l'extérieur,  extérieurement,  en  apparence, fmus' 
sèment ,  sans  sincérité. 

To  OUTWATCH,«.  a.  [to  snrpasa  in  watekfial- 
nessl  7>"op  surveiller. 

OUTWARDS,  adv.  [towards  the  oat  parla]  E^ 
dehors. 


To  OUT-WEIGH,  v.  a.  {to  exceed  in  gnvity] 
*eser  davantage ,  emporter  ta  balance;  fig.  ^ndett 

ft 


Peser  t 
mieux. 

To  OUT-WIT,  V.  a.  [to  cheat, 
strafajE^m]_//<^r(Tper,  duper,  être  plus  fin. 

OUT- WORK ,  s.  [the  parU  of  fortification  weA 
the  enemy]  Ouvrages  avancés^  m.  pi.  Us  dehors ^ 
m.pl. 

To  -^ ,  «v.  a.  [to  do  more  work]  Fedre  pUts  d'im» 
vrage  qu'un  atitre. 

OUT-WROUGTH,  pari  qf  to  out-work  [oa»- 
done!  Surpassé ^  moins  efficace. 

OUZE ,  s.  f  moist  sround]  7*erre  marécmgeuse.  •* 
[miry  sedge]  Sorte  de  glaïeul. 

OUZY  ,  adj.  [from  ouse]  ffumlde ,  mnrécetgeÊtx. 

OVAL,  adj.  [oblong]  Ovale ^  oblong.  An  —  win- 
dow ,  Vn  mil-dt-btsuj. 

— ,  s.  [that  which  has  the  shape  of  an  ^g]  Vm 
ovale. 

OVARIOUS,  adj.  [consisting  of  egges]  D'auf».. 

OVARY ,  s.  [anat.  and  hot.  the  part  of  the  bodj 
or  flewer  in  which  impregnation  is  formed]  Ovmre^ 
m. 

OVATION,  s,  [a  lesser  triumph  among  tLe  r»* 
manslOcAf  ion ,  f. 

Oven,  s.  [an  arched  cavity  heated  with  6r«  M 
bake  bread]  Fotir ,  m.  To  bake  in  an  — ,  Cuire  an 
four.  Ao  ovcB-full    Cn*  f^^mée»  Aa  oren-tea>fttr , 


OVE 


(54.) 


OVE 


7n/oumtur.  An  OTen-fork  ,  Vn  râhle ,  un  fourgon, 
kn  oven-pefl.  Une  pelle  à  four. 

OVER  ,  prtp.  [above  in  diguilj.  in  place]  5«r, 
u-^essus ,  pardessus.  The  evils  Ibat  bang  —  onr 
eads  ,  L€s  manx  tfui  penchent  sur  nos  têtes ,  çui 
otts  memtcent.  The  adrantaget  which  tlie  chritlian 
rorld  bas  —  the  Heathen ,  Les  avantages  que  le 
Hunde  chrétien  a  sur  les  païens,  ^-  head  and  ears  , 
*ar-dessus  les  oreilles.  To  be  —  head  and  ears  in 
lebt ,  Etre  accablé  de  dettes,  f  —  shoes  orer  boots, 
Ifaut  jouer  de  son  reste  ;  autant  ^aut  Are  bien 
^attaque  mal  battu.  —  [across]  Au  delà ,  par-deS' 
"lia.  He  leaped  —  the  brook ,  //  sauta  au  delà  du 
•uisseau.  —  the  way  ,  De  l'autre  côté  de  la  rue.  — 
through)  Par,  Ail  the  world  — ,  Par  tout  le  monde, 
m  — ,  Partout.  He  was  clad  all  —  with  leather  ,  // 
^taii  tout  couvert  de  cuir.  —  [upon]  Sur^  de ,  pour. 
To  mourn  —  a  dead  friend ,  S  ft^iger  de  la  perte 
Vun  ami. 

— ,  hdv.  Plus  ,  de  reste ,  d'un  bout  à  l'autre.  — 
tr  under ,  Plus  ou  moins.  There's  nothing  ,  Il  n*jr  a 
•ten  tie  reste  To  read  a  book  — ,  ZÀre  ttn  livre  a  un 
W}ut  à  l'autre,  —  [past,  donc]  Pnssét  fait.'  The 
langer  is  — ,  Ze  danger  est  passé.    His  anger  is 

—  ,  5a  colère  est  passée,  —  and  —,  Plusieurs  fois. 

—  and  liesides ,  Outre.  —  and  above ,  Outrât,  de 
\urplus ,  par-dessus ,  d'ailleurs;  de  bon.  —  against, 
yis-à-4ris.  —  against  this  churchy  KiS'à-vis  de 
:etu  église. 

Over,  sê  trouve  souvent  à  la  suite  des  verbes  et  fait 
partie  de  leur  tirnification,  comme  «  To  go  — ,  carry 
— ,  ete.  V.  To  Go ,  etc. 

Over,  se  compose  aussi  avec  plusieurs  mots,  ati/eC' 
\\fs  ,  substmntffs ,  ou  verbes  ,  et  signiJSe  ordinaire^ 
nant  trop  ou  l'équivalent ,  comme  dans  les  mots 
luivants  : 

To  OVER-ABOUTTD ,  v.  n.  [to  abound  more  than 
enough]  Surabonder 

To  OVER-ACT,  v.  a.  [to  act  too  much]  Outrer 
ane  chose  ,  la  porter  au  delà  de  la  raison. 

To  OVER-ARCH,  v  a.  [to  cover  as  with  an  arch] 
Couvrir  en  forme  de  votUe  ;  voûter. 

To  OVER-AWE ,  v.  a.  [to  keep  in  awe  bj  supe- 
rior influence]  Tenir  impérieusement  dans  la  crainte; 
imposer, 

OVER-BAKED,  adj.  Trop  cuit. 

To  OYER-BALANCE ,  v.  a.  [to  weigh  down] 
Empwter  la  balance ,  su  passer ,  l'emporter  sur. 

— ,  #.  [something  more  than  equivalent]  5u;;<^rio- 
rité,  f' excès,  m.  The  —  of  exported  to  imported 
commodities ,  L'excédent  de  Vexportation  sur  l'im- 
portation. 

To  OVER-BEAR ,  over-bom ,  v.  a.  [to  subdue] 
F'aincre,  surmonter^  subjuguer,  soumettre ,  domp- 
ter. —  (to  oppress]  Opprimer,  accabler. 

To  OVERÂEND,  v.  a,  [to  stretch  too  intensely] 
Trop  tendre ,  trop  tirer. 

To  OVER -BID,  -oiifo,  -bid,  v.  a.  [to  ofTcr 
more  than  equivalent]  Offrir  trop,  enchérir. 

OVER-BOARD,  adv.  [o(f  the  ship,  out  of  the 
ihip]  ffors  du  navire,  par-dessus  le  bord;  hors  le 
hord,  on  à  la  mer.  Two  men  fell  — ,  //  tomba  deux 
hommes  à  la  mer. 

To  OVER-BOIL,  V.  a.  and  n.  [lo  boil  too  much 
or  too  long]  Faire  trop  bouillir  ;  bouillir  trop  long- 
temps; ébouillir. 

OVKR-BOLD,  adj.  [too  bold]  Trop  hardi,  té- 
méraire ,  présomptueux. 

OVER-BOLDLY,  adj.  [too  boldly]  Trop  hardi- 
ment, témérairement. 

,  To  OVER-BURDEN ,  v.  a.  [to  load  with  too 
great  weight]  Surcharger ,  accabler,  charger  trop. 

To  OVER-CANOPY,  v.  a.  [to  cover  as  with  a 
laAOf  y]  Qmvrir  comme  avec  un  drap. 


To  OVEK-CAST  ,  v.  a.  fio  cloud ,  darken]  Obs- 
curcir, rendre  sombre,  et  ténébreux.  To—  [to  cover] 
Couvrir,  revêtir;  surjeter,  faire  un  surjet,  (ferme 
de  tailleur)  To —  a  wall  with  free-^Vont ,  Revêtir 
un murde pierres  de  taille.  To  —  [to  rate  too  high  in 
computation]  Faire  monter  trop  haut,  porter  trop 
haut.  To  —  the  jack  at  bowb ,  Passer  le  but  (au 
jeu  de  boule). 

—  ,  part.  adj.  Obscur,  sombre,  couvert,  revêtu, 
surjeté.  The  weather  is  — ,  Z«  temps  est  obscur  ou 
sombre.  A  wall  —  with  free-stone  ,  Un  mur  revêtu 
de  pierres  de  taille.  *  My  soul  is  —  with  melancholy, 
Âfon  ame  est  accablée  de  tristesse. 

OVER-CAUTIOUS,  adj.  [too  cautious]  Tn^ 
circon.spect ,  qui  prend  trop  de  précautions. 

To  OVER-CHARGE,  v.  a.  [to  load  too  much  , 
oppress]  Charger  trap,  surcharger;  accabler,  op- 
primer. — ,  s.  Ctrncfiture ,  f. 

To  OVER-CLOUD ,  v.  a.  [to  cover  with  clouds] 
Obsatrcir,  couvrir  de  nuages^  au  propre  et  au  figure'. 

To  OVER-COME ,  I  over-came ,  I  have  over- 
come, V.  a.  (to  snhdue,  vanquish,  conquer]  F'aincre^ 
surmonter ,  dompter ,  subjuguer ,  triompher  de. 
Her  beauty  overcomes  every  heart ,  Sa  beauté  triom- 
phe de  tous  les  caurs 

To—,v.n.  [to  gain  the  superiority]  V  emporter^ 
avoir  le  dessus. 

OVER-CREDULOUS,  adj.  [loo  credulous]  Trop 
crédule. 

To  OVER-DO ,  I  overdid,  I  have  over-done ,  v. 
a.  [to  do  more  than  enough]  Outrer ,  faire  trop,  -*- 
(to  make  one  work  leo  much]  Excéder,  accabler^ 
surcharger  de  travail,  fatiguer  trop ,  surmener  (un 
cheval),y«rfre  trop  cuire  (de  la  viande).  To -^oneseli^ 
S'excéder  de  travail. 

To  OVER -DRESS,  v.  a.  [to  adorn  lavishly]  Char' 
ger  de  parure ,  surcharger  d'ornements. 

To  OVER-DRIVE,  v.  a.  [to  drive  too  hard,  op 
loo  far  ]  Pousser  trop  fort  ou  trop  loin. 

To  OVER-EBlPT\  ,  v.  <t.  [  to  make  too  empty  ] 
yider  trop. 

To  OVER-EYE  ,  v,  a.[  to  superintend  ]  Sur- 
veiller^  observer ,  remarquer. 

X  OVER-FALL,  s.  [caUract]  Chute  d'eau,  f. 
—  of  a  mill- pool ,  Déversoir ,  m.  trop  plein,  m. 

To  OVER-FILL ,  v.  a.  [to  611  too  much]  Emplir 
trop,  gorger. 

To  OVER-FLOAT,  v,  n,  [to  float]  Flotter^ 
sttmager. 

To  OVER-FLOW,  v.  a.  and  n.  [to  fill  beyond 
the  brim  ,  deluge  ;  run  over  ,  disgorge  ]  Bemplir 
trop,  surpasser,  inonder,  s* épancher ,  regorger , 
déborder i  retionder,  The  rivers  —  the  land ,  Les 
rivières  inondent  le  pffj^s.  A  pipe  that  over-flows  , 
Un  tuyau  qui  regorge.  The  choler  bas  over-flowed 
the  body  ,  La  bile  s'est  épanchée  par  tout  le  corps. 

OVERFLOW,  s.  [inundation]  Inondation,  f. 
déluge,  m.  surabondance,  f  excès,  m.  An  over- 
flow of  kindness .  Un  excès  de  bonté. 

OVER-FLOWI^G  ,  s.  [exuberance]  Surabon- 
dance .  f.  redondmce ,  f.  excès ,  m. 

OVER-FLOWliVCLY.  adv.  [exuberantly]  Sura- 
bondamment, 

To  OVER-FLY  ,v.  a.[  to  cross  by  flight]  Voler 
au  delà. 

O  VER-FOND ,  adj.  Trop  passionné  pour . ,  fou 
de  .  .  trop  doux ,  trop  indulgent*    ' 

OVER-FORWARD,  adj.  [too  quickly,  too 
read  v  ]  Trop  empressé ,  trop  ardent ,  trop  vif. 

OVER-FORWARDNESS, #.  [too  great  quu  kness 
or  readiness]  Trop  d'ardeur,  de  vivacité,  d'en^' 
pressement. 

To  OVER.  FREIGHT ,  v.  a  [lu  load  too  heavily] 
Charger  trop ,  surcharger. 
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To  OVER-GL4NCE.  V.  «.  [lo  look  hastily  ov.r] 
Pttrcourir  à  la  /idle  ,  Jeter  un  coup  d'ail  sur. 

Tb  OVER-GO,  I  over-went,  I  haveover-gooe,  v. 
ft.  flo  pass  over  ;  surpass]  JUer  ou  passer  au-delà  ; 
surpasser. 

OVEH-G0^E,;Jflrt.  a.  [injnred:  ruioeJ]  Perdu^ 
ruiné. 

To  OVER-GORGE  ,  v.  a  [fo  gorge  loo  much] 
Trop  remplir^  gorger. 

OVER-GREAT,  adj.  ftoo  great)  Trop  grand. 

To  OVER-(*ROW,  -iwo,  over-grown,  v.  n. 
aul  a.  [  lo  grow  loo  mach  ;  to  cover  with  growth] 
Croître  en  trap  grande  abondance ,  croître  trop  , 
trop  s'rnndir,  accroître  excessivement. 

^y^\iK'0KOVi^^part.ad}.Excesswementaccru, 
—  with ,  Tout  couvert  de  ,  plein  de.  A  garden  — 
Nvilh  weeds ,  Un  jardin  plein  de  mauvaises  herbes. 
"  —  favorises ,  Desfnvoris  trop  élevés  et  trop  puis- 
sants. '  Au  —  sea  ,  Une  mer  tris-haute ,  hoMiie 
comme  les  monts. 

<n'EU-GHOWTH,  5.  [exuberant  growth  [^<>- 
ctfnssenunt  excessif. 

To  0\EU-HaLe,  or  Over-havl  ,  i;.  a.  [>n  sea- 
a.  guage  ;  lo  spread  over]  Etendre^  larguer  une 
fol  Je  ,  reprendre  un  palan.  *  —  (  lo  examine  over 
*^Mu]  Examiner  de  nouveau  ^  visiter,  inspecter. 
Jle  ovei  haled  my  account ,  Il  examina  de  nouveafi 
mon  compte,  lo  —  a  busin«ss ,  Revenir  sur  une 
t'Jl'aire ,  ou  la  remettre  sur  le  tapis. 

roOVER-UANG,  Of.  a.  and  n.  [to  jut  over] 
Pencher  sur ,  menacer. 

To  OVKR-HARDEIi,  i;.  n.  [  to  maie  too  hard  ] 
Rendre  trop  dur. 

To  OVER-UARASS ,  a;.  «.  [  to  over-work  ] 
Outrer. 

OVER -H  AST  Y,  adj.  Précipité,  emporté^  trop 
ardent ,  brusque. 

OVb;M-llEAD,  adi.  [aloft]  En  haut,  au  cUl^ 
an  dessus  de  notre  tête. 

To  OVER-HEAR ,  -ixo  ,  over-heard  .v.  a.(  to 
hear  lho:ie  hug  Ao  nut  mean  to  be  heard]  Entendre 
en  passant ,  enlr'ouir. 

ToOVEH-HEAT,  i;.  a.  [to  heat  too  much] 
Ch"i0l'r  trop ,  échauffer. 

To  OVKK-JOY  ,  -v.  a.  [  lo  transport,  to  ravish  ] 
Transporter  de  joie  ,  réjouir ,  ravir, 

—  y  s.  [  tiaiisporl]  Extase ,  f.  transport ,  m.  m- 
vLisement ,  f. 

To  0\  ER-L  VDOUR ,  v.  a.  fto  labour  too  much] 
Travailler  ln*p  ,  prendre  trop  de  peine. 

To  OVEK-L.U)E,  v.  a.  Charger  trop,  sur- 
charger ,  outrer. 

OVER-LARGE,  adj.  [too  brge]  Trop  large, 
trop  grand. 

OVER-LAID  ,  part.  adj.  of  To  OvBl-LAY, 
EJoHjfe;  revêtu;  opprimé ,  accablé^  écrasé. 

To  OVER-LAY,  -v.  a.  [lo  smolher  ;  lo  cover  su- 
per ficiallyjii/ofj/^r;  tig,  opprifner^  accaJbler^  écraser; 
ravétir,  couvrir.  She  has  over-laid  her  aurse-child, 
l'Ile  a  étouffé  son  nourrisson.  Over-laid  with  gold , 
Convert  de  lames  d'or. 

Overlay  ,  prêt,  of  To  Oveh-ub 

To  OVER-LEAP,  v.  n.  [to  pass  bjr  a  jump] 
Sauter  au  delà  ^  franchir  d'un  saut. 

OVER-LEATHER  ,  s.  [  the  part  of  ibe  shoe  that 
covers  the  fool  ]  Empeigne ,  f. 

To    OVER-LJE,    0\ER-LYlNa  ,  I  OVEH-LAT  ,    1 

have  overlain,  1/.  a.  [to  over-sleep]  Se  rendormir.  It  is 
later  than  I  thought ,  1  find  1  have  over-lain  myself, 
Jl  est  plus  tard  que  je  ne  croyais,  il  m*  est  arrive 
de  mu  rendormir,  de  sorte  if  ne  j'ai  reste  au  lit  plus 


long-temps  otieje  ne  'voulais. 

OVER- lia  HT,  *.  l  too  strong  light  J  Lumière 
trop  forte  ,  clarté  éblouissante. 


To  OVER-LIVE,  •.  a.  and  n.  [to  lir. 
than  aaolher  ^  lo  live  too  long  ]  Survivra;  ^mvrm  trop 
lon^-temps. 

To  OVER-LOAD,  V.  To  Oveb-laak. 

OVER-LONG  ,  adj.  [  too  long  ]  Trop  iomg. 
I  To  OVER-LOOK  ,v.a.[  lo  view  from  •  higher 
place  ;  lo  view  lully  ;  to  superintend  ]  Jvoir  Im  rmm 
sur,  commander  ;  vitir  d'un  bout  à  l'autre,  crm- 
miner  en  entier;  surveiller,  avoir  I' ceil  sur,  avtfrr 
inspection.  The  castle  over-looks  the  towo ,  Le 
château  commande  la  ville.  I  have  over-looked  the 
letter ,  J'ai  vu  la  lettre  d'un  bout  à  l'autre.  Je  l'aà 
lue  en  entier.  He  was  present  in  person  to  — 'the 
roagislralea  ,  Tl  était  présent  en  personne  peur  a^eir 
l'ml  sur  les  magistrats.To  —  [to  review]  Revoir,  cer 
riger, perfectionner, polir.  To  — [to  pass  by  indui- 

5;eully  ]  Conniver,  faire  semblant  de  na  pas  ttoir, 
aifser  passer,  ne  pas  s'appercevoir ,  avoir  de  I' uï- 
dulgence.  To  —  the  faults  ot  others  ,  Avoir  die  Vitt- 
dulaence  pour  les  fautes  d'autrui.  To  —  (lo  slight, 
neglect  ]  Dédaigner  ,  mépriser ,  regarder  mvec 
mept  is ,  traiter  avec  dédain.  He  over-looks  aL 
human  greatness ,  //  méprise  ou  dédaigne  tes  grm»- 
dears  humaines. 

OVER-LOOKER ,  *.  [one  who  over-looks]  Sur- 
veilli/nt ,  m.  inspecteur,  m.  qui  a  l'œil  sur  ks 
ouvriers. 

To  OVER-MASTER  ,  v.  n.  [to  govern  ;  cuhduc^ 
Maîtriser,  gotwerner ;  dompter ,  subjuguer,  sur- 
monter. 

To  OVER-MATCH ,  v.  a.  [  to  be  loo  powerful  J 
Etre  trop  fort  ;  accabler,  opprimer  p»r  une  ibrcc 
supérieure. 

— ,  *.  Partie  trop  forte  ,  force  majeure. 

OVER-MEASURÊ ,  s.  [vulg.  a  hle&sing]  Surplus, 
m.  ce  qu'on  donne  par  dessus  la  mesure  ;  comble,  m. 

OVER-MUCH  ,  ndj.  \  loo  much  ]  Trop  gramd, 
superflu.   — gratitude.  Reconnaissance ercesswe 

—  ,  ad*'.  [  i  II  too  great  a  degree  J  Trop. 

OVER-NICE,  «<//.[  too  nice  ]  Trop  diffkiU  , 
trop  fléficat ,  précieux. 

OVER-NIGHT  ,  *.  [before  bed-time]  Le  soar. 
At  over-night ,  /iu  soir. 

OVER-OFFICIOUS,  adj.  [too  hmy ,  too  im^ 
poi-tunate  ]  Trop  q/^cieux ,  incommode ,  importun. 

OVER-PAID  ,  DOT/,  adj.  Trop  payé. 

To  OVER -PASS  ,  V.  n.  [  to  cross  i  oveiv4ook. 
neglect  ;  omit  ]  Passer  an  delà  ,  franc/tir ,  trsH 
verser;  négliger ,  omettre. 

OVER-PAST  ,  ;»arl.  adj.  Franchi,  passé,  in- 
versé; dédaigné;  écoulé.  The  lime  over-past.  Le 
temps  passé. 

To  OVER-PAY,  V.  a.  [to  reward  hejond  the 
price  1  Parer  trop  cher. 

To  OVER-PEER  ,  v.  a.  [lo  hover  above  )  Fotr 
d'en  haut ,  planer  sur. 

To  OVER-PERCH ,  t*.  a.  [to  fly  over,  past  over) 
Koler  au  dessus,  passer  au  delà ,  se  percher  ^us 
haut. 

OVHERPLUS ,  s.  Surplus ,  m.  surcroît ,  m.  exté- 
dant ,  m.  revennnt-bvn  ,  m. 

OVER-POISE  ,  *  [preponderant  weigbtj  Poids 
qui  l'emporte 

To  — ,  V.  /T.  [  to  outweigh]  Contrebalancer, 
l'emporter  ,  faire  pencher  la  balance. 

To  OVER-POWER  .  i;.  a.  [to  l>c  predomiaaat 
over  ]  Dominer,  être  le  plus  fort ,  opprimer. 

To  OVER-PRESS ,  i/.  a.  [  to  crush]  Oppresser, 
opprimer ,  accabler. 

To  OVER-PRIZE  ,  If  rt.  flo  value  at  loo  higk 
pncej  Prisertrop,  mettre  à  tut  trop  haut  prix,  esti- 
mer trop. 

OVER.RAISK  ,  adj.  [too  rank]  Trop  gras  ^ 
bondant. 
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To  OVER-RATE  ,  n*.  a.  [to  ral«  al  loo  niucli  ] 
S utj'airc  ^  estimes-  à  un  ttvp  futttt  pr.x  ;  ou  bieu, 
UuLtir  trxtp. 

-— ,  <.  (aa  excessive  rate  ]  Prix  excessifs  taxe 
troju/uHe. 

To  OVER -BEACH ,  v.  a  [to  rise  above]  ^urmon- 
ler^  s*élatrer  ail  dessus  t  swpasser;  prévenir  y  dé- 
vanctr.  To  —  [to  deceive,  coseo,  cheat,  Irick,  de-> 
fraud]  Surprendre  y  tromper  t  attraper  adroitement^ 
redresser.  To  —  tbe  kiog*s  justice ,  Surprendre  ta 
fuslits  du  roi.  To  —  tbe  laws  by  fraud ,  Eluder  les 
lois.  Ile  will  —  you ,  Il  vous  aUrapera  «  il  vous  du- 
pera.  To— u>Deself ,  Se  faire  tort  a  soi-même  »  être 
dupe  de  soi-même. 

To  -^v.  n.  [lo  bring  tbe  binder  feet  loo  forward] 
Forger  y  avancer  trop  les  pieds  de  derrière ,  en  par- 
but  d'un  cbeval. 

— ,  s.  Nerf-férure^  f.  atteinte  violente  que  le  cbe- 
val se  donne. 

OVER-REICHING.  ;  s.  [cbeat ,  deceit]  Circon- 
vention ,  f. 

To  OVER-RECKON ,  v,  a.  [lo  reckon  too  much] 
Compter  trop, 

ToOVER-RlDE,  v.  a.  Jto  ride  too  much i  Ou- 
trer ,  excéder  ^  fatiguer ,  surmener.  To  —  a  horse, 
Surmener  un  cheval, 

OVER-RIGID,  adj.  [too  rigid]  Trop  austère, 
trop  severe  y  trop  riçide.  An  —  person,  (speaking 
of  religion),  Un  puritain^  un  janséniste  ,  un  mé- 
thodiste. 

OVER-RIGlDNESS.#.  Rigueur  excessive,  f. 
trop  grande  sévérité,  f. 

OVER-RIPE  ,  adj.  [too  ripe]  Trop  mûr. 
To  OVER-ROAST ,   v,  a.  [to  roast  too  |aucb ] 
Bôtirtrop ,  cuire  trop. 

To  OVER -RULE,  v.  a.  Maîtriser,  gouverner, 
dominer,  être  plus  fort.  To  believe  an  over-ruling 
providence  ,  Croire  à  une  providence  oui  gouverne 
toutes  choses.  This  reason  over-rules  all  other  argu- 
ments ,  Cette  raison  est  plus  forte  que  tous  les  au- 
tres arguments.  She  over-vules  my  policy ,  Elle  est 
piitsjSne  que  moi.  —  1  in  law  ;  lo  reject  ]  Rejeter 
comme  incompetent ,  ne  pas  admettre  ,  ne  pas  re- 
cevoir; chevir  d^ quelqu'un  (t.  de  palais). 

OVER-RULER,  5.  [ director;  governor]  Direc- 
teur, m.  gouverneur ,  m.  régulateur ,  m. 

To  OVER-RUN  ,  -NUfG  ,  v.  a.  [lo  oul-run]  Jl- 
ler  plus  vite ,  devancer.  —  l  lo  overspread  ,  co- 
ver «U  over]  Couvrir  entièrement ,  couvrir  partout. 
•  —  [  to  harass  by  incursions  ,  ravage]  Ravager , 
inonder ,  envahir,  faire  des  incursions.  To  —tbe 
enemies*  country  ,  Ravager  le  pajrs  ennemi. 

To  —  v.  jp.  Itoovei-llowJ  fl«'^or^er,  se  répan- 
dre ,  être  trop  plein, 

'— ,  part,  adj.  Tout  couvert;  inondé,  envahi, 
ravagé.  A  common-wealth  mav  be  —  by  a  power- 
ful oeiglibour ,  Un  état  peut  être  envahi  pur  un 
foisin  puissant, 

OVERSCRUPULOUS,  adj.  Trop  scrupuleux. 
To  OVER-SEE ,  v.  a.  [  lo  superintend  ]  Sur- 
t^eilUr,  avoir  l'mil  dessus,  avoir  l'inspection  ou 
la  conduite  de.  To—  flo  pass  by  unheeded]  Passer, 
laisser  échapper,  ne  pas  s'apercevoir ,  omettre  par 
négligence.  How  came  you  lo— that  mistake  ?  Ojm- 
meni  avez-vous  laissé  passer  cette  faute  ?  com- 
ment 'VOUS  a-t-elle  échappé  ? 

OVEIV-SEËN,  mirf.  adj.  s.  [mistaken,  decei- 
ved ]  T'rornpé ,  mépris  ,  qu'on  a  laissé  passer. 

OV£R-SEëR,  s.  [a  sup«riuUud«ut]  SurveiL- 
iant  ,  m.  inspecteur,  m.  directeur,  m.  conducteur, 
m.  —  of  tbe  poor.  Commissaire  des  pauvres  i  ad- 
rm  nistnsteur  des  pauvres*  —  of  the  customs  (with 
ragard  to  shipping) ,  Commis  général  ties  convois 
9i  cossgés. 


To  OVERSELL .  v.  a.  ;io  »ell  luo  dear]  Surven- 
dre ,  vendre  tmp  i  h»r. 

To  OVER-SET,  v.  a.  [lo  turn  the  bottom  u|>- 
wards  J  Renverser  ,  verser;  fig.  détruire  ,  miner. 
To^ — a  coach  ,  Verser  un  carrosse.  To  — a  shin  , 
Faire  sombrer  un  vaisseau  sous  voiles.  *  We 
shall  —  the  whole  power  of  our  enemies ,  Nous 
détruirons  la  puissance  de  nos  ennemis. 

To  —  ,v.  n,  [speaking  of  •  ship  or  boat  ]  Chavi* 
rer,  faire  capot,  sombrer. 

OVERSET,  part,  ad/.  Renversé;  fig.  détruit , 
ruiné,  bouleversé,  A  ship  —by  a  sudden  gust  of 
wiad  ,  Vn  vaisseau  sombré  sous  voiles, 

ToOVERSHADE  ,  andlo  Overshadow,  v  a. 
Onthrat^er,  couvrir  de  son  ombre ,  protéger. 

To  OVERSHTP  ,  v.  a.  Passer  en  sautant 

To  OVERSHOOT  .  v.  a.  [to  shoot  beyond  the 
mark]  Porter  trop  loin ,  *  'Jo  —  oneself  [lo  venture 
loo  far]  S'avancer  trop ,  aller  trop  avant. 

To  — ,  v.  n.  [to  (ly  be>ond  the  mark]  Outre- 
passer le  but ,  porter  trop  loin  ;  aller  trop  avant 
dans  quelque  affaire. 

OVERSHOT ,  and  Ovbbshotteh  ,  part.  adj. 
Qui  est  allé  trop  loin.  —  mill ,  Moulin  par^dessus 
(dont  la  roue  est  k  auges  et  reçoit  Teau  par-dessus) 
undeiikhot  mill.  Moulin pai -dessous. 

{  OVERSIGHT,  s.  [superinleodence]  Inspee^ 
tion ,  f.  charge  ,  f  conduite  ,  f .  —  [  mistake  ]  Mé- 
prise, f.  bévue  ,  t.  faute,  (.  inadvertance,  f.  by  — , 
Par  méf-rise. 

To  OVERSLEEP  oneself,  v.  r.  [to  sleep  too 
lon^J  Pormir  trop  long-temps. 

OVERiilJP  ,  s.  [omission]  Omission  ,  f. 

OVERSPAN,  s.  [aichit.;  deviating  from  ihe  verti- 
cal line]  Surplomb,  m. 

OVERSPENT,  jiart  adj.  [wearied,  harassed] 
Epuisé,  excédé ,  harassé  ,forti  ait  (en  parlant  d'un 
cheval  ). 

To  OVERSPREAD,  v,  a.  [to  cover  over]  Cou- 
vrir entièrement. 

— ,  part.  adj.   Tout  couvert. 

To  OVERS!  OCK  ,v.a.  lio  fill  loo  full ,  crowd  ] 
Remplir  trop.  To  overstock  oneself ,  Faire  de  trop 
grandes  pntvisions  ou  emplettes. 

OVERSTOCKED  ,  and  %  Overstockt  .  part, 
tidj.  Trop  rempli;  qui  a  trop  d'une  chose.  — 
with  commudilies  ,  Çai  a  trap  de  marchandises. 

To  OVER- STRAIN,  v.  a.  [  lo  sJrelcli  loo  far] 
Outrer,  pousser  trop  loin  ,  étendre  trop  loin.  They 
are  apt  to— their  privileges,  l!s  sont  enrlim  à 
/tousser  trop  loin  leurs  privilèges  ,  à  les  étendre  au 
delà  des  justes  bornes. 

To  —  oneself,  v.  refl.  ardTo  —  ,  v.  n.  [to  make 
Joo  violent  eflortsl  Faire  des  efforts  trop  violens , 
ie fuller  qnefqne  nerf ,  se  donner  une  entorse. 

To  OVER-STRETCH  ,  v.  a.  (to  stretch  too  far) 
Etendre  trop  loin  ;  fig.  outrer  une  chose. 

To  OVER-SWELL  ,v.a.[  lo  rise  above]  Débor* 
der ,  inonder. 

OVERT  .  adj.  [open  ,  publick]  Ouvert ,  public , 
manifeste ,  extérieur. 

OVERT-ACT,  J.  [in  law.  an  open  act]  Jcte 
public. 

To  OVERTAKE,  v.  a.  [to  come  up  to  some- 
thing going  before  ;  take  by  surprise]  Attraper,  at- 
teindre ,  surprendre ,  accueillir.  He  overtook  hit 
piev  ,  //  aUeignitsa  proie.  The  night  overtoojt  us 
La  nuit  nous  surprit.  Tbe  storm  overlook  us .  La 
tempête  nous  aicueillit.  The  buUft  overtaken  him. 
Le  boullrt  raitro/te  ou  l'atteint.  Punisbmeul  «vu» 
takes  at  last  the  guilty  man,  Tot  ou  tard  le  chdtl 
ment  atteint  le  coupable. 

OVERTAKEN    part.  adj.  Attrapé,     atleini 
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furprit,  "^  in  fault ,  Surpris  ênfauU^  prH  sur  le 
fait. 

To  OVER  TALK ,  11.  n.  [to  talk  too  n^cb]  Par- 
ler trop ,  babiller. 

To  OVER- TASK,  v.  «.[to  barlhcn  with  too 
heavy  work,  duties ,  etc.  ] Surchagerde  tratmil^  ou 
de  devoirs. 

To  OVER-TAX,  v,  o.  [to  tax  too  kearily] 
Surcharger  de  taxes  ^  accabler  d'impôts  ^  taxer 
trop  haut. 

ToOVERTHROW,  v  a.  [to  turn  upside  down, 
.  ruin ,  demolish ,  defeat,  destroy  ]  Renverser ,  abat- 
tre »  jeter  par  terre  ;  détruire ,  dé/aire ,  mettre  en 
déroute;  accabler,  bouleverser  attérer^  saccager 
To —  an  army  ,  Défaire  une  armée.  *  To  —  the 
laws ,  Renverser  les  lois.  To  —  the  designs  of  one's 
enemies,  Renverser  ^ /aire  échouer  les  desseins  de 
ses  ennemis.  To  —  one  at  law ,  Avoir  gain  de  cause 
contre  sa  partie, 

— ,  s.  [subversion  ;  ruin  ;  defeat;  fall  )  Renverse- 
ment ,  m.  ruine ,  f.  destruction  ,  f.  défaite ,  f.  dé- 
route ,  f.  chiite  ,  f.  déconfiture  ,  f. 

OVERT-TUWART  ,  adj.  [opposite,  being  over 
against  ;  adverse ,  contradictious  ;  crossing  ]  Opposé^ 
tfui  est  vis-à-vis  ;  opposé ,  contraire  ,  antagoniste  ; 
oblique^  de  biais,  de  travers  \  6g.  mal  arrangé^ 
mal  en  ordre ,  de  travers. 

—  and  OvERTHwARTLT,  ad!>,  (traTcrsely;  perver- 
sely] Obliquement ,  en  travers^  de  biais^  de  travers. 

*  OVERTHWARTIŒSS  ,  s.  [pervicacity,  pei^ 
verseness  J  Travers ,  m.  humeur  bourrue ,  opiniâ- 
treté ^  f. 

To  OVER-TIRE,  v.  n.  [to  tire  too  much]  Fati- 
guer trop ,  excéder  de  fatigue ,  harasser. 

OVERTLY  ,  adv.  [  openly  ]  Ouverienunt ,  à 
découvert ,  manifestement. 

To  OVER-TOIL,  v.  n,  [  to  toil  too  much  ] 
S'excéder  de  fatigue  et  de  travail  ^forcer  le  ira- 
vail,  travailler  au  delà  de  ses  forces.  Over-toiled, 
Becru^  harassé, 

OVER-TOOK ,  prêt.  ^Otrr-tâkb. 

To  OVER-TOP,  -PiWG,  -PED,  V.  a.  [to  rise 
above  ;  excel ,  surpass  ;  obscure  ]  S  élever  au  dessus; 
él re  plus  grande  om  plus  haut;  fig.  exceller ^  sur' 
passer^  être  au  dessus ,  être  plus  excellent.  The 
graceful  goddess  overtopped  all  her  nymphs  ,  La 
déesse  gracieiue  s 'élevait  au  dessus  de  toutes  les 
nrmnhes  de  sa  suite.  *  As  far  as  the  soul  overtops 
the  body  ,  Jutant  que  I'ame  est  au  dessus  du 
corps. 

OVERTURE,*,  [opening,  discovery ,  propo- 
sal] Ouverture,  (.  éclaircissement ,  m.  découverte , 
f.  proposition  ,  f . 

To  OVERTURN ,  v.  a.  [to  throw  down  ;  subvert, 
ruin  ;  overpower  ,  conquer  J  Renverser ,  boulever- 
ser^ intervertir;  fig.  surmonter,  vaincre ,  triompher 
de.  To  — a^boat  Ihe  keel  upwards  (on  shore), 
Cttbaner. 

—  ,  /.  [state  of  being  turned  upside  down  i  an 
overthrow]  Bouleversement ,  m.  renversement,  m. 
culbute ,  f . 

OVERTURNING,  s.  Bouleversement,  m.  ren- 
versement ,  m.  —  [  tbe  action  of  overturning  in  a 
coach  ]  W^Tersade ,  f . 

To  OVER-VALUE  ,v,  a.  [  to  rate  at  too  high  a 
price  ]  Estimer  trop.  He  overvalue*  himself,  //  se 
fait  trop  valoir. 

To  OVER- VEIL,  v.  a.  [to  cover]  Couvrir  ^ 
voiler. 

To  OVER-VOTE  ,  v.  a.  [to  conquer  by  plurality 
of  votes  1  Obtenir  à  la  pluralité  des  voix. 

To  OVER-WATCH.  «.  a.  [  to  subdue  with  long 


want  of  rest]  Lasser  à  force  de  veilles. 

B^-WEAK ,  adj,  [  too  weak  ]  TropfaibU 
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To  OVERr-V^^RY,  1».  a  [to  aubdiM  with  ftd- 
gue  ]  Accabler ,  excéder  de  fatigue. 

To  OVER-WEEN  ,  v.  n.lto  think  too  highly] 
S'en  faire  accroire,  être  entiled*  son  mérite ;étr% 
arrogant.  Over-weening  pride,  L'orgueil  présotHp- 
tueux. 

OVER-WEENINGLY,  adv.  Avec  présompUom, 
avec  arrogance. 

To  OVER  WEIGH,  v.  a,  [to  prepoadente] 
Peser  d'avantage ,  l'emporter. 

OVER-WEIGHT ,  *.  [  preponderance  )  Pr^pe» 
dérance ,  f. 

OVER-WELL  ,  adv,  [  loo  weU)  Tinop  bien. 

To  OVERWHELM,  v.  a.  [  to  crush MccwWer. 
écraser;  combler,  surmonter, plonger.  *  To  —  with 
grief.  Accabler  de  chagrin  ou  de  douleur. 

OVERWHELMINGLY,  adv.  D'une  mamhn 
accablante. 

OVER-WISE ,  adj.  [  wise  to  affecuaoa  ]  i>*iiiie 
sagesse  affectée  ,  y  rude. 

To  OVER- WORK  a  horse  ,v.a.  {  in  roanegv] 
Eslrapasser  un  cheval ,  l'excéder  par  mm  trop  long 
manéf^e  ,  outrer. 

OVER- WORN,  part.  adj.  Accablé.  —  with  grid. 
Accablé  d'ennui  ou  de  chagrin. 

OVER-WROUGT  ,  part,  adj,  [  laboured  to» 
much;  worked  all  over]  Trop  travaillé:  trwKàUi 
d'un  bout  à  l'autre. 

OVIFORM ,  adj.  Qui  a  ta  figure  dCum  m^,  de  le 
forme  d'un  œuf,  ovale.  * 

OVIPAROUS,  adj.  [is  said  ofsnchaninaalsn 
produce  their  young  ones  from  eggs]  Ovipare. 

OVOLO  or  OvcM  ,  *.  [archil.  ;  echinus  ,  i,  e 
chesnut-shcll ,  an  ornament  in  form  of  an  C!gg] 
Ove,  m.  échine ,  f  quart  de  rond.  m. 

To  OWE,  I  owed ,  and  ought ,  I  have  owed  mnd 
ought  ,v.  a.  [  to  be  indebted ,  be  obliged  for]  De- 
voir  ;  être  obligé.  I  —  you  money ,  Je  vous  dois  de 
l'argent.  He  owes  more  than  he  is  worth  ,  77  dcit 
plus  qu'il  n'a.  î—  him  a  good  turn  ,  Je  lui  dois  de 
la  reconnaissance  ,  je  lui  suis  fort  obligé .  oa  rede- 
vable ;  Je  lui  ai  de  l'obligation.  I  —  my  life  to  him. 
Je  lui  dois  la  vie.  *  4  To  —  one  no  good  will ,  or 
To  —  him  a  spite.  Avoir  une  dent  de  Util  contre 
quelqu'un  ;  lui  en  vouloir;  la  lui  garder  bonne.  To 
—  still ,  Redevoir, 
.   1  To  —  ,for  To  Owl»  ;  which  see. 

OWING ,  adj.  [  improperljrfor  Owed ,  or  dae  ] 
/>«  ,  qu'on  doit  ;  qui  est  l*^ct  de.  To  pay  what  i» 
— ,  Payer  ce  qu'on  doit.  The  effect  is  —  to  the 
cause  ,  L'effet  est  du  à  la  cause.  This  waa  —  to  a 
great  indtflerence  to  tbe  pleaiiures  of  life,  C'éUat 
I'ejfet  d'une  grande  indifférence  pour  les  plaisirs 
de  la  vie, 

OWL  and  Owlet,  *.  [  a  night-bird  of  prey, 
that  catches  mice  ]  ffilfou ,  m.  cluMtelte ,  f.  chouan , 
m.  Eagle  or  screechowl  (strix  stridula),  Ckat- 
hiutnt,  m.  grand  due,  m.  Morn-owl  (asio)  ,  Hib<m 
cornu  ou  à  oreilles  d'âne ,  moyen  duc,  m.  White 
or  commun  bam  or  church  — ,  Fresaie  ou  orfraie^ 
f.  *  4.  To  make  an  —  of  one  ,  5e  moquer,  sa  Jouer 
de  quelqu'un. 

*  OWLER,  s.  [one  who  carries  conlrabancl  goods^ 
Contrebandier,  m, 

.    OWL-UGHT,  f.   [the  dusk  of  tlte  ereBing] 
L'entre  chien  et  loup  ,m.  le  crépuscule  du  soir. 

OWN ,  adj.  [  a  word  added  emphatically  to  the 
possessive  article  ,  my,  thy,  his,  our, your,  their  \ 
Propre.  He  writ  it  wilh  his  —  hand  ,  II  l'écrivit  de 
sa  propre  main.  I  love  him  as  my  —  brother.  Je 
l'aime  comme  mon  propt  e  frère.  Of  her  —  accord. 
De  son  propre  mouvemrrt.  To  our  •—  choice ,  À 
notre  choix.  At  hi#  —  bouse ,  Ches  lui-mteme.  Hj 
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•woiclf,  Mlot-miinu  To  b«  one's  —  man.  Etre  à  soi, 
ou  so»  maître  ;  nt  dépendre  de  personne. 

—,  used  substantively.  Ex.  :  My  —,  Le  mien ,  ce 
^ui  est  à  moi ,  mon  bien.  Every  nattoo  made  godt 
of  their  — ,  Chaque  nation  sê  fit  à  elle-même  des 
dieux, 

R.  Quelque/bis  own  n'est  pas  exprimé  en  français. 
Ex.  :  My  •*-  teM y  Moi-même.  Our  —  selret ,  Nous- 
mêmes.  Tis  in  TOur  —  choice,  C'est  à  votre  choix. 
*Tis  bis  —  fault ,  C*est  sa  fifule  You  don*i  know 
your—  mind  «  Vous  ne  safes  ce  oue  vous  voulez. 
Jo  be  one's — man.  Etre  à  soi;  être  en  liberté;  ne 
dépendre  de  personne.  Ât  his  —  house  ,  Ches  lui  ; 
dans  sa  maison.  My  — - ,  Le  mien  ,  ce  qui  est  à 
moi.  Ht  has  nothing  of  his  —,  //  n*a  rien  à  lui. 
Every  one  likes  his  —  hest,  Chacun  aime  le  sien 
préférablement  à  tout  autre.  To  make  one  one's  — 
f  to  make  sure  of  him]  Gagner  quelqu'un.  I  lold 
htm  his  — ,  Je  bti  ai  dit  ses  vérités;  je  lui  ai  dit 
son  fait. 

To  OWN,  v.  a.  [to  acknowledge,  confess]  Avouer., 
confesser .,  reconnaître  ,  convenir  de.  To  —  one's 
crime.  Avouer  son  crime.  Others  will—  their  weak- 
ness of  understanding ,  D'autres  reconnaîtront  la 
faiblesse  de  leur  entendement.  Owning ,  Jveu ,  m. 
To  —  [to  possess,  claim  ,  hold  by  right]  Possé- 
der^ avoir  en  oropre  y  être  le  propriétaire  ;  ré- 
clamert  s'attribuer^  s'approprier.  He  owns  thisi 
estate ,  Il  possède  cette  terre.  Since  you  —  my 
protection.  Puisque  vous  réclames  ma  protec- 
tion, 

OWNEB  ,  s.  [possessor]  Possesseur,  m.  pro- 
priétaire, m.  auteur  ,  m.  —  of  a  ship  [that  char- 
ter» her]  Fréteur ,  m.  —  of  a  market  plac«,  Pla- 
cier, m. 

OWNERSHIP,  *.  [  property  ]  Propriété  ^  f. 
possession  légitime,  f, 

OWSE,V.  OusK. 

OX ,  pi.  OxEN  ,  s.  [black  caille;  a  castrated  bull] 
Un  baiif.  The  horns  of  oxen  and  cows  are  larger 
than  those  of  bulls ,  Les  comes  des  baufs  et  des 
vaches  sont  plus  plus  grosses  que  celles  des  tau- 
reaux. Ox>cbcek  ,  Mâchoire  de  bmuf  t.  bajoue^  t. 
To  hunt  wild  oxen,  Boucaner. 
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OXALIS ,  s.  [bot.  ;  acetosa ,  sorrel ,  a  mcd.  plâsfl 
OseiUe,  f,  *^      ^ 


OXBANE ,  ^.  [ a  plant]  Mort  aux  bœufs ,  f. 

OX-EYE ,  s,  [bot.  i  huphtaimnm ,  a  med.  plant] 
OBU-de-htetif,  m.  fausse  camomille ,  f. 

OX-EYEO,  adj.  [having  Urge  or  full  eyes ,  like 
those  of  an  ox  J  Qui  a  de  gros  yeux ,  des  yeux  de 
banf 

OX-FXY ,  ^.  [  a  fly  that  fastens  on  Lkck  catde  ] 
Taon ,  m.  pou  de  bttuf 

OX-GANG,  s.  [fifteen  or  twenty  acres]  Quinsy 
ou  vingt  acres  de  terre,  m.  autant qu'tM  bat^f  em 
peut  labourer  par  an. 

OX-HEAL  and  Oxup,  <•  [  4  vernal  flower]  Pri- 
mevère ,  r. 

OX-TONGUE,  «.  [bot.  t  buglossum,  a  med. 
plant]  Buglose,(, 

OXYGRATE,  s.  [a  mixture  of  waUr  and  Tica- 
gar]  Oxycrat,  m. 

OXYGEN,  s.  fa  principle  existing  in  the  air,  of 
which  it  forms  the  respirable  part,  and  which  ia 
also  necessary  to  combustion]  Oxygène,  m. 

OXYGON  ,  s.  [a  triangle  of  three  acute  angles] 
Oxygone,  m. 

OXYlttEL,  s.  [a  mixture  of  rinegar  and  honey] 
Oxymel,  m. 

OXYS ,  s.  [  bot.  pants  cuculi ,  a  med.  ;  plant] 
Alleluia  ,  va.  pain  à  coucou,  m. 

OXYSACCHARUM,  s.  [a  syrup  prepared  wilh 
vinegar]  Sirop  de  vinaigre ,  m. 

OYER  ,  s,  A  court  of —  and  terminer,  (a  judU» 
cature)  Cour  de  justice  où  les  causes  sont  ouïes  et 
jugées,  f.  A  justice  of — and  terminer,  Juge  de 
cette  cour  ou  commission ,  m. 

OYSTER  ,  s.  [a  bivalve  testaceous  fish]  ffuttre  , 
f.  An  oyster-sbell ,  Une  écaille  d'huître.  Oysler- 
drag  ^an  iron  machine  to  fish  oysters).  Drague,  f. 

OYSTER  WOMAN  ,  s.  [whose  business  is  to  seU 
oysters]  Une  vendeuse  ou  marchande  d'htdtres  : 
une  poissarde, 

0Z£NA  ,  s.  [an  ulcer  in  the  inside  of  the  noa- 
trils]  Oxène ,  f.  polype ,  m. 

OZIER.  V.  0*1ER. 


mf  te  prononce  en  anglais  comme  en  français.  Le 
P est  muet  dans  psalm  ,  tempt ,  receipt ,  empty ,  et 
eurs  dérivés ,  pshaw  !  et  autres  mots. 

P,s.  fthe  sixteenth  letter  of  the  alnhabetl  i>.  m. 

PABULAR  or  Fabulous,  adj.  [ahmeotal,  fit  for 
food]  Alimenteux ,  qui  nourrit ,  nourrissant 

PAGE,  i.  [step,  gait,  manner  of  witk]  Pas  ,  m. 
train  ,  m.  allure,  f.  amble ,  m.  erre ,  i.  A  common 
^- ,  a  geometrical  — ,  Un  pas  commun ,  un  pas 
géométrique.  To  go  a  great  — ,  Marcher  ou  tdler  à 
grands  pas.  To  go  a  slow  ~-  ,  Marcher  à  pas  lents 
JO  mend  one's  — ,  Hâter  le  pis ,  redoubler  de 
[ambes.  A  horse  that  goes  a  good  — ,  Un  cheval  qui 
va  bon  train.  Short  —  ,  (in  manege).  Pas  d'école. 
To  ke«p  always  one  —,  Alter  toujours  le  même 
train  ou  le  même  pas.  To  keep  -with  one.  Tenir 
\/ied  à  quelqu'un,  *  The  uthct  design  keep  equal  — 
tvitb  It ,  L'autre  dessein  avançait  en  même  temps, 
lie  lias  tnade  his  tf  «oslâtios  keep  —  with  ^«  orif  i- 


nal ,  U  (I  rendu  sa  traduction  égale  à  l'original,  — 
[or  herd  of  asses]  Un  troupeau  d'ânes. 

To  —  ,  v.  a.  [to  go  00  slowly  !  Aller  au  pas  ,  aller 
lentement:  aller  l'amble ,  ambler,  (en  parlant  d'un 
cheval). 

To  —  ,v.  a.  [to  measure  ground  by  steps ,  or 
paces]  Mesurer  en  faisant  des  pas.  To  •—  [to  direct, 
to  go]  Diriger,  fnire  alter. 

PACER ,  /.  [a  horse  that  paces]  Chet^  qui  va  le 
pas  ou  l'amble. 

PACIFIC,  adj.  [peace -making,  mild,  appeasing] 
Pacifique  ,  doux ,  tranquille.  —  Ocean  (Ibe  south- 
sea)  ,  hfer  pacifique  ,  f . 

PACIFICATION  ,  s.  Pacif  cation ,  f.  rétabliste^ 
ment  de  la  paix ,  m. 

PACIFICATOR,  s.  [  peace  -  maker  ]  Pacifca' 
teur,  m. 

To  PACIFY,  V.  a,  Clo  q^uielj  Pacifier,  appeù^er^ 
ûuùneTm  advucir  » 
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PACK ,  5.  fa  *«»^  bandit  of  toy  thing  tieii  up 
for  carriage)  Balte,  f.  ballot^  m  A.  —of  wool,  Vn 
ballot  de  laine,  — .  [»  burden]  Une  charge.  —  of 
card*  »  Un  jeu  de  caries»  —  of  hounds ,  Une  meute 
de  chiens.  To  train  a  — of  dogs  to  bunt  together, 
Jmeuter.  •  —  of  knaves.  Un  las  de  gueux ^  une 
àandf  de  tcélernts.  —  of  troubles.  V.  Peck..  S  —  of 
people  ,  S  Oatelée  ,  f. 

Xo  — ,  'V.  n.  [lo  bind  up  for  carnage]  Emballer^ 
empaqueter.  The  slaves  —  your  baggage  ,  Les  es- 
claves emballent  ou  empaçuètenl  votre  bagage. 
*  To  —  a  jury ,  Choisir  des  Jurés  gagnés  ou  cor- 
rompus,  ou  dont  on  espère  une  decision  favo- 
rable. 

To  —  ,1;.  n.  [lo  make  a  pack]  Faire  une  balle , 
ou  un  ballot',  6g.  tramer  un  complot .  former  une 
cabale.  To  — up  close  wilh  a  slick,  Biller.  To  — 
off,  or  away ,  or  To  —  one's  tools  ,  Faire  son  pa- 
quet, plier  bagage ,  s*en  aller^  décamper;  mourir. 
Get  thee  piicking.  Pliez  bagagn,  altez-vous^en , 
décampez.  To  send  one  packing,  Envoyer  paître 
quelqu'un ,  l'envoyer  promener. 

PACKAGE,  s.  [a  small  duty  of  one  penny  in  the 
pound ,  for  all  goods  not  particularly  rated]  Droit 
de  ballot,  m. 

PACK -CLOTH  ,  s.  [a  coarse  cloth  to  tie  up  goods 
in]  Toile  d'emballage,  ioile  à  emballer^  f.  ser- 
pillière, f. 

PACKKR,  s.  [who  makes  packs]  Emballeur,  m. 
A.  packer's  stick  ,  Une  bille. 

PACKET,  s.  [a  bundle]  Un  paquet.  A  —  of 
goods,  of  letters ,  Un  paquet  ou  ballot  de  marchan- 
dises, un  paquet  de  lettres. 

To—,  f.  a.  [to  bind  up  in  parcels]  Empaque- 
ter, mettre  en  paquets 

PACKET-BOAT,  s.  [  llic-  boat  that  carries  let- 
ters] Paquet-bot  ou  paquefwl,  m.  le  bateau  de  la 
poste. 

PACK-HORSE,  s.  Un  cheval  de  charge,  de 
somme,  ou  de  bât. 

PACK-NEEDLE,  s.  [a  large  needle  for  pack- 
thread] Aiguille  à  emballer,  f. 

PACK-SADDLE,  s.  |  a  saddle  on  which  burdens 
are  laid  j  Bat,  m.  A  pack-saddle-maker,  Batier,  m. 
To  put  on  I  he  —  ,  Mettre  le  ld( ,  hater.  To  lake  off 
the  —  ,  Déhâler.  To  — again,  Belrtt'r. 

PACKTHREAD,  s.  [used  in  lying  up  packets] 
Ficelle  ou  corde  d'emballage ,  f. 

PACT,  and  Paction,  s.  |a  covenant  ]  Pacte , 
m.  paction,  f.  accord,  ra.  contrat,  m.  traité,  f. 
consent  inn  ,  f. 

PACTIONAL,  adj\  [by  way  of  bargain  or  cove- 
nant] Convent iannel ,  convenu. 

PAD  ,  s.  [die  road  ,  a  fool -path]  Chemin ,  m.  sen' 
tier,  m.  voleur  de  grand  chemin  ,  m  —  or  Pad-nag 
[any  easy  paced  liorae)  Un  cheval  qui  va  l'amble. 

— ,  [a  saddle  or  bolster  stuffed  wilh  straw]  Cous- 
Sinet  pour  un  cheval,  m.  A  —  f«»r  a  close-stool,  Un 
bourtet  de  chaise  percée.  —  [used  by  some  women] 
Bouriet  m.  coussin,  va.  fausses  hanches.  She 
makes  up  her  shape  wilh  pads,  E,le  remédie  auje 
défaits  de  sa  taille  avec  des  bourlets.  A  —  of  straw, 
Un  lit  de  paille  ,  une  paillasse. 

To — ,  DINO,  -DED,  V.  n.  [lo  rob  on  fool  ;  to 
travel  gently  ;  to  beat  away  smoitlh  and  level]  Vo- 
ler à  pied  sur  le  grand  chemin  ;  marcher  douce- 
ment j  applamr  le  chemin ,  faire  un  sentier;  bour- 
rer. 

PADDED,  ad/.  [stnfTed  wîlh  pads]  iVrtïe//wjc  , 
oui  porte  des  bout  lets.  She  is  — ,  EUe  porte  des 
iouHets. 

P.ADDLE,  s.  fa  sort  of  nar  n^ed  by  ihe  savages] 
Pagcî,  m.  ou  png.ife ,  f  [a  »ina:i  staff  shod  wiiU 
irouj  Butissoire ,  f. 


To  — ,  V,  M.  [to- row]  Borner.  To-^fto  plat  in  rt* 
water]  Patrouiller.  This  child  paddles  in' the  dirt. 
Cet  enfant  patrouille  dans  la  boue. 

PADDLEA,  f.  [ooe  who  paddles  or  row»}  On 
rameur, 

PADDOCK  ,  1.  [  a  great  toad  ]  Un  crapaud,  m 
gros  crapaud.  —  [a  small  indoaure  for  deer]  Cm 
enclos  pour  des  daims. 

PADELION  ,  s.  [bot.  ;  alchimilU,  leontopodioa  : 
a  vul.  plant]  Pas-de-lion ,  ou  pied-de-lion,  m. 

PADLOCK  ,  s.  [a  lock  bung  m  a  sUple  to  hold  m 
a  link]  Un  cadenas. 

To—-,  V.  a.  [to  fasten  with  a  padlock]  Cmdettta- 
ser,  mettre  un  cadenas. 

PADUASOY ,  s.  [a  kind  of  silk  ]  Espèce  d^étaje 
de  soie. 

PAGAN ,  «.  [  a  heathen  ]  Un  païen  ,wieptaemjU, 
un  gentil. 

—  ,  adj.  [heathenish  ]  Païen,  idolâtre, 

PAGANISM  ,  s.  [  heathenism  J  Le  paganissiu  ^  li 
dolâtrie  ,  f.  la  religion  paiennf. 

PAGE,  s.  [one  side  of  the  leaf  of  a  book]  Une  page, 
le  cn/é  d'un  feuillet.  —  [a  young  boy  attfending  oa 
3  great  person] l/n  page.Uer  pages  followed  bcr,5& 
paces  la  suivaient.  A  soldier  s  — ,  Un  gott/al. 

To  —  .V.  a.  [  to  mark  the  pages  of  a  book  ]  Jforv. 
qner ,  chiffrer  les  pages  d'un  livre ,  paginer. 

PAtîE  VNT  ,  s.  {  any  show  ]  Pompe  ,  f.  spectacle, 
m.  trophée  ,  f.  char  de  triomphe ,  m.  fig.  apparence, 
f.  extérieur,  m.  dehors,  m,*  He  is  btil  the — of  a 
friend.  Il  n'a  que  l'apparence  ou  les  dehors  de 
l'amitié. 

— ,  adf.  [hliowy  ,  pompous  ,  ost*'nfatîo«is  ]  Pot»- 
pcu.x^ ,  .<plandide,  brillant,  qui  a  benitcotip  d'ap- 
pfirmre. 

PAGEVNTBY,  s.  [pomp,  show]  Faste.,  m. 
pompe  ,  f.  fig.  extérieur ,  m.  dehors  trompeur. 

*  'Tis  linl  mere — ,  Ce  n'est  qu'une  fausse  appm* 
rvnre  ,  qu'une  comédie. 

PAGEL ,  s.  (  Rubellîo  ;  a  sea-fish  ]  Paget,  m. 

PAGOD,  j.  [an  Indian  idol,  the  temple  of  (bi 
idol  ;  an  Indian  piece  of  gold  ]  Pagode  ,m.  etî, 

PAID,  part.  adj.  Paye. 

PAIL ,  ^.  [  SI  wooden  vessel  in  which  wafer  is 
coipmonly  carried  ]  Seau  ,  m  A  pailful  of  water 
Un  scan  plein  d'eau,  un  seau  d'eau. 

P.AILFIJL,  j.  [  the  quantity  ^hat  a  pail  wil)  hoU; 
Plein  un  seau. 

PAIN  ,  *.  [punishment,  penally  J  Peine.,  f.  cW- 
liment ,  m.  punition  ,  f.  Upon  or  on  —  of  death , 
Sous  peine  de  mort  ;  sur  peine  ou  sous  peine  de  U 
vie.  By  way  of — ,  En  forme  de  châtiment ,  on  pomr 
punition. —  [sensation  of  uneasiness  ,  akej  Peine, 
f.  soitff  ranee ,  f  tourment ,  m.  douleur,  f.  sensatlom 
douloureuse ,  mal,  m.  To  be  full  of—,  Sot0hr 
de  grandes  douleurs.  A  —  in  the  bead  «  Un  mal  dt 
tête.  *  —  [  grief]  Peine,  f.  chagrin  ,  m.  in^tiétude, 
f.  I  am  in  — ,  Je  suis  en  peine,  je  suis  inquiet.  — , 
pi.  [  labour  ,  work  ,  toil  ]  Peine,  f.  fatigue ,  f.  tra-  j 
vail ,  m.  t  Without  pains  uo  gains.  Nul  bien  sans 
peine,  f  He  has  had  his  bUouf  fur  his  pains  ^  Tla  crt 
Caller  pour  le  venir  4  He  is  an*»*  fo.  his^tns  ,  // 
a  agi  comme  un  sot.  They  called  him  a  fool  for  hi  i 
pains  ,  File  traitèrent  defim. 

To  —  ,  V.  a.  \  to  alBicl ,  torment  ]  Tourmenter , 
faire  mal,  causer  de  la  douleur.  It  pains  me  horri- 
bly,  0/>i  me  caiise  une  douleur  horrible.  To  — 
oneself  [  to  labour  ]  Se  peiner ,  se  donner  beaucoup 
de  peine. 

PAINFUL, /rrf/.  Douloureux,  qtd fait beattcoap 
de  peine  f  qui  est  dans  ^la  peine,  dnns  la  misère; 
affligé  ,  tourmenté.  —  [difficult ,  re-juiring  laboar: 
laborious,  industrious]  Pér.i^/le  ,  difffi Oe,  laborieux 
çtU  donne  de  la  peine  ;  industrieux ,  laborietix^^  qtsi 
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m  dùmm  Urn  de  la  p^lnm,  ou  prtnd  beaucoup  d* 
poim&^ 

PAINFULLY ,  adv.  [  with  great  pain  or  labour] 
Douloureusement ,  avec  beaucoup  de  mal ,  labo^ 
rieusement ,  péniblement ,  a^ec  beaucoup  de  peine , 
tie  fatigue  ,  ou  de  UwaiL 

PAINFULNËSS,4.  (sorrow,  grief;  industrj, 
laboriousneu]  Peine  ,  f.  dou/eur ^  i.  chagrin^  m. 
tourment^  m.  afjliction^  f.  peine ^  f.  industrie^  t. 
travail ,  xa.JkUgue ,  f. 

PAINLESS ,  adj.  [  without  trouble  ]  Sans  douleur 
sans  mal;  facile ,  sans  peine. 

PAINSTAKKR,  *.  [laborious  person]  Une  per- 
sonne laborieuse ,  um  travailleur^  çui  prend  beau- 
coup de  peine. 

PAINSTAKING . s.  [  laborionsness  ]  Peine ,  f.  /«- 
tigue ,  f.  travail  y  m. 

— ,  adj.  Laborieux ,  Industrieux ,  çnl  prend 
beaucoup  de  peine. 

PAINT  ,  *.  [colours  representatire  ofany  tbing] 
Peinture,  f.  —  [drugs  mixed  up  together  for  pain - 
tiog  ]  Couleur,  f.  —  (  coloms  laid  on  I  he  facej  Fard^ 
ro.  rouge  y  m.  While  and  red  — ,  Du  blmc  et  du 
rouge  d'Espagne. 

To  —,  V  a.  [  to  represent  by  delineation  and  co- 
lours ]  Peindre;  décrire  ,  vepi-esenler .  To  —  in  oil, 
in  fresco ,  etc.  Peindre  à  l'huile  .  àfrestjue ,  etc.  To 
<—  upon  glass.  Peindre  d'apprêt,  peindre  fur  verre. 

To  •—  with  one  colour  only  ,  Peinturer.  To  — 
slightly ,  Effiuner. 

To  — ,  t;.  a.  and  n.  [  to  lay  colours  on  the  face  ] 
Peindre  ^  farder  \  se  peindre,  sejarder. 

PAINTED  ,  part.  tulf.  Peint; farde;  représenté, 
peint  ,  décrit.  —  callico  ,  Culemar,  m.  indienne,  f. 
Paiiited-lady  [  a  sort  of  carpation  ]  îfEiUet  panaché, 

PAINTER ,  s.  [  one  that  painis  ]  Peintre ,  m.  A 
—  upon  glass.  Un  peintre  sur  verre  y  un  apprétenr. 
Painter-stainer  ,  Celui  gui  peint  des  armoiries  ;  un 
faiseur  de  toiles  peintes.  Paiuter  s  gold  ,  Or  moulu, 
m.  —  [inSea-languag«t  a  rope  to  Uistea  a  boat]  Câ- 
blât, m  Shank-painter  ,  Serre-hosse  ,  m. 

PAINTING,  s.  [the  art  of  representing  ohjccts 
by  colours  ]  Peinture ,  f.  l'twt  de  peindre  —  in  oil, 
La  peinture  à  l'hmle.  —  npon  glass  ,  Peinture 
d'apprêt ,  ou  sur  tferre.  Counterfeiled  ,  —  Pas- 
tiche ,  m.  Eludoric  — ,  Peinture  éludorique,  c.  à  d. 
àVIntileet  à  l'eau,  liovùc -^ ,  Peinture  en  mo- 
saïque. 

PAIR  ,  â.  [  eonplc  ,  tt»o  of  a  sort ,  brace  j  Une 
paire,  une  couple  ,  ou  un  tounle  (quand  on  parle 
d'un  mari  et  d'une  femin«,  d'un  amant  et  de  sa 
n  atiresse)  A  —  of  gloves,  stockings,  pistols  ^  Une 
pâtre  de  gants,  de  has,  de  pistolets.  A  —  of  pigeons, 
l'ne  couple  de  pigeons.  A  —  of  egf» ,  Une  couple 
il'cettfâ.  A —  of  bappy  lorers,  or  a  happy  —  of  lovers, 
L'n  neure'ix  couple  d'amants.  To  go  to  pair»  (  to 
match  )  Figurer.  A  —  of  bellows  ,  Un  soufflet.  A  — 
of  tables  ,  Un  trictrac.  A  —  of  slairs,  Un  étage  , 
une  montée  A  —  royal  (al  dice,  )  Ra/le ,  f  aux  des. 
To  hava  a  —  royal  of  aces  or  kings  ,  Avoir  brelan 
d'as  ou  de  rois. 

To  — ,  v.  a.  \  to  join  in  couples  ;  to  suit  )  Appa- 
rier, accùitpler;  fig.  assortir,  rendre  pareil.  To —  [lo 
be  joined  in  pairs,  to  couple  ]  S 'apparier,  s'accou- 
pler ;  fig.  *  'assortir ,  se  cont^enir. 

PA1IUN(t,  s.  [from  To  pair  ]  L'action  d'appa- 
rier ,  f.  —  tiaoe  [for  birds J  Temps  où  les  oiseaux 
%* apparient ,  m. 

PALACE ,  *.  [a  stalely  "house  ]  Palais  ,  m.  hdli- 
ment  magnifique ,  ra.  maison  royale  ou  de  prince  ,* 
kûfef,  m. 

PALACIODS  ,  adj\  [royal ,  noble,  magnificaiU} 


Royal,  noble ,  magnifique ,  qui  ressemble  à  Mfi 
palais, 

PALADIN ,  9,  [a  knight  of  the  round  table]  Pa, 
ladin ,  m. 

PALiESTRA ,  f .  [  Gr.  Anli^.  Xyslus ,  ao  acadt* 
my  J  Palestre  ,  f. 

PALANKA,  s.  [a  little  fort  made  with  pales) 
Pedanque,  t. 

PALANQUIN  ,  *  f  a  covered  carriage  off  he  Eas- 
tern countries,  supported  on  the  shoulders  of  slaves) 
Palanquin ,  m. 

PALATABLE,  adf.  [%Mtiî\x\]  Agréable  au  godt, 
qui  flatte  le  goût 

PALATE  ,  s.  [  the  roof  of  the  mouth  ]  Le  palais 
de  la  bouche,  l'organe  du  goût,  m.  le  gout. To  hav^ 
a  dainty — ,  Avoir  le  pniiis  friand,  ou  le  gout  deli- 
cat.  To  please  one's  — ,  Chert  her  ou  prendre  ses  ap- 
pétits. The —  of  the  moulli  down  ,  Luette  abattue, 

PAÏATiNE  ,  s.  I  one  invested  frith  regal  rights 
and  privileges  ]  Palatin ,  m. 

— ,  adj.  [  possessing  royal  privileges  ]  Palatin  A 
count—.  Un  comte  paitiln  ,  ou  un  palatin.  A 
county-palatine  ,  Un  palntinat. 

PALAVER,  j,  [superfluous  talk;  deceitful  con^ 
Tersation]  Discours  superjlu  ou  trompeur. 

PALE  ,  adj.  [  wan  ,  while  of  look  J  Fdle  ,  bleme  , 
hdve.  Look  I  so —  as  the  rest?  Snis-je  aussi  pdle 
que  les  autres? To  gtovv  or  to  change — ,  Pdltr  , 
devenir  pâle ,  blêmir.  A  —  blue  ,  Un  bleu  pale  — 
red  wine  ,  Via  pnillet. 

—  ,  J.  [a  stake]  Un  pieu.  A  fence  or  inclosure 
with  pales.  Une  palissade.  ' — [any  inclosure]  En- 
ceinte ,  f.  sphere  ,  f.  g  iron ,  m  Out  of  the  common 
—,Hors  de  la  sphère  commune.  Within  the  — of 
the  church ,  Dans  le  giron  d^  l'Eglise . 

To  — ,  V.  a.  f  to  inclose  with  pales]  Palissader , 
fermer  d'une  palissade  ;  fig.  enfermer,  entourer  To 
—  up  a  tree  ,  Palisser  un  aHtre ,  l'attacher  contre 
une  muraille. 

PALK-EYED,  adj.  [baring eyes  dimmed  ]  Qui 
a  la  vue  trouble. 

PALE-FACED  ,  adj.  [  baring  ihc  face  wan  )  Qui 
a  le  visage  pale  ou  have. 

PALENESS  ,  s.  [  wanness  ,  want  of  colour  ]  Pâ- 
leur ,  f. 

PALES  ,  s.  pi.  r  rows  of  stakes  driven  deep  in  the 
ground  ]  Polis ,  m.  pilotis  ,  m. 

PALEOUS ,  ad/,  [husky,  chaffy]  Pailleux, 

PALETTE,  ^.V.Palllt. 

PALFREY,  *.  fa  small  horse  fit  for  ladies]  Un 
palfroi,  un  cheval  de  parade. 

PALINDROMJA,  s.  [in  m«d.  a  reflux  of  the  pec- 
cant  vmWet]  Paiindromie ,  f. 

PALING,*,  [a  kind  of  fence-work  for  parks, 
gardens  .  and  grounds]  Palissade. 

PALINGENESIS ,  *.  [regeneration]  Palingéné- 
sie ,  f.  renaissance,  f.  métempsycose,  f. 

PALINODE,  and  Pauvudy,  s.  [recantation] 
Palinodie  ,  f. 

PALISADE  ,  and  Palis  ado  ,  s,  [an  inclosure 
with  pales]  Palissade,  f. 

To — ,  V.  a.  [to  inclose  with  pales]  Palissader^ 
fermer  de  palissades. 

PALISH,  ad/,  [somewhat  pale]  Un  peu  pdlcf 
Il  pdlot. 

PALL,  *.  [a  mantle  of  state]  Manteau  de  parade, 
m.  le  pallium  des  archevcques.  —  [  the  covering 
thrown  over  i\a  dead]  Poète,  m.  drap  mor- 
tuaire ,  m. 

To  — ,  V.  a.  and  n.  [lo  make  or  to  grow  insipid] 
Afiaiblir,  rendre  insipide;  et  s'afiaihlir,  s'éventer, 
devenir  insipide.  *  The  loss  of  his  liberty  pall*  all 
bis  enjoyment» ,  La  perte  de  sa  liberté  rend  toas 
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ses  plaisirs  insipides.  Y  ou  let  jour  win»—,  Fous 
laissez  voire  vin  s'éventer. 

PALLADIUM ,  s.  [mjthol.;  a  sUtue  of  Minerva] 
Palladium,  m.  petite  statue  de  Pallas  y  que  des 
peuples  superstitieux  regardaient  comme  un  garant 
de  leur  sûreté;  boulet^ard^  m.  rempart ,  m.  bas~ 
Hon ,  m. 

PALLET,  s.  [•  f  mail  bed]  Un  lit  de  veille  ,  une 
ehaise*tongue ,  un  grabat.  —  [a  «mtli  measure  used 
bjr  surgeons]  Palette^  f.  —  [among  painlers ,  a  litlle 
oval  table  to  place  their  colours]  Palette  ^  f.  —  [in 
gilding  ;  a  squirrel's  tail]  Palette  ;  f.  —  [in  clock- 
work ;  lever  formed  on  the  verge  of  the  pendulumj 
Palette^  f  (of  the  organ-bellows]  Lunettes  ^  f.  pi. 

PALLIAMENT,  s.  [  a  dress,  a  robe]  HabiUe- 
ment^  m. 

To  PALLIATE ,  v.  a.  [to  cover  with  excuse ,  to 
extenuate  ]  Pallier,  plâtrer^  colorer,  déguiser^ 
excuser ^  donnei^une  couleur  favorabU.  To  —  [to 
cuve  imperfectly  or  temporarily,  not  radically] 
Pallier ^  guérir  seulement  en  apparence. 

PALLIATION ,  «.  [extenuation]  Palliation^  f. 
déguisement ,  m.  —  [imperfect  or  temporary  cure] 
Cute  palliative^  ou  pour  un  temps. 

PALLIATIVE,  *.  [something  alleviating]  Un 
palliatif. 

— ,  adj.  [extenuating  ;  favourably  representative] 
PaUiadJ 

PALLID,  a^.  [pale]  Pale,  bleme.  (iVe  se  dU 
qu'en  poésie). 

PALL-MALL ,  *.  [f^om  pellere  malleo  ;  a  play  in 
which  the  ball  is  struck  vrith  a  mallet  through  an 
iron  ring]  Mail  y  tn.  jeu  de  mail  y  m. 

PALîvf ,  s.  [the  inner  part  of  ihe  hand]  La  paume 
ou  le  dedans  de  la  main ,  avant-poignet ,  m.  —  [a 
hanJ's  breadth]  Pa/me  ,  m.  la  largeur  de  Lt  main  , 
mesure  de  trois  pouces.  —  or  Palu-trke  ,  s,-  [a 
tree,  victory,  triumph]  Palmier ^  m.  branche  de 
palmier  y  f.  rameau ,  m.  fig.  triomphe  ,  m.  vic-^ 
taire,  f.  Dwarf-palm  ,  Palmier  nain,  Palm>Sunday, 
Le  dimanche  des  rameaux. 

— ',  V.  a.  [to  handle]  Manier,  toucher  avec  la 
main. — [to  conceal  in  tlie  palm  of  the  hand  ,  as  jug- 
glers do]  EscamoUr;  fig.  tromper ,  jeter  de  la  pour- 
dre  aux  yeux. 

PALMATORY,  or  Palheb  ,  s.  [a  ferula  or  rodj 
Une  férule. 

PALMER  ,  s  [a  pilgrim]  Un  pèlerin,  —•[a  crown 
•ncircliitg  a  deer's  head]  Couronne  de  télé  de  cerf , 
f.  — .  or  Palmer-wohm  [a  caterpillar  ;  wood-louse] 
Porcelet  de  St.  Antoine,  m.  cowtUlière^  f.  —[Fe- 
rula] V.  Palmatoby. 

PALMEITO  ,  s.  [the  dwarf  palm]  Le  palmier 
nain. 

P.iLMlFERODS,  adj.  Qui  porte  des  palmes, 
palmifère. 

PALMIPEDE  ,  adj.  [ts  said  of  birds  that  are  web- 
footed]  Palmé,  palmipède. 

PALMISTER  ,  s.  [a  chiromancer]  Un  chiroman- 
cien ,  une  chiromancienne. 

PALMISTRY,*,  [chyromancy]  Chiromanete .  £, 
PALMY,  adj.  [bearing  palms]  Qui  porte  des  pal" 
mes ,  planté  de  palmiers. 

PALPABLE ,  adj  [  perceptible  by  the  touch  ; 
plain ,  easy]  Palpable,  sensible.  *  —  error,  Erreur 
grossière. 

PALPABLENESS ,  s.  [quality  of  being  palpable] 
Qualité  palpable  ou  sensible,  f.  clarté ^  f.  eW- 
dence ,  f. 

PALPABLY,  adi».  [  grossly,  plainly  ]  Palpable- 
nient,  sensiblement. 

PALPIIATE ,  V.  n.  [to  beat  as  ibe  heart]  Pal- 
miter. 

PALPITATION,   i.  [beating  or  panting  ]  Palpi-^ 


tat  ion,  f.  battement,  m.  mouvemeni  déréglé  et  tné- 
gal  du  cœur,  m. 

PALSICAL,  orPALSiU),  ad/\  Pamlytique,  po- 
rahrsé. 

PALSY,  s.  [a  disease]  ParalxsU ,  f.  To  have  tbt 
— ,  Jvoir  une  paralysie.  A  man  or  womaa  tick  ol 
the  —,  Un  ou  une  paralytique. 

To  — ,  V.  a.  Paralyser. 

To  PALTER ,  V.  n.  [to  play  tricks,  to  shiA, 
dodge]  Biaiser,  n'agir  pas  avec  droiture. 

PALTRINESS,  i.  [the  sUte  of  being  paltry  ] 
Qualité  méprisable ,  f. 

PALTRY,  adj.  [borr j,  woHhlets ,  base]  Méchant, 
pitoyable,  méprisable ,  de  nulle  valeur,  sot,  qui 
fait  pitié.  A  little  —  house ,  Une  méchante  petite 
maison,  A  —  book ,  Un  sot  livre.  A  —  fellow  ,  Jr- 
goulet ,  m.  A  —  poet ,  Rimailleur,  pçète  de  btbus. 
A  —  town ,  Une  bicoque.  —  new* ,  Nouvelles  de 
balle.  —  verses ,  Rimaille ,  f. 

PAM  ,  s,  [at  cards]  Falet ,  en  ge'ne'ral  U  valet  de 
trèfle,  Pamphile. 

To  PAMPER,  V.  a.  [to  glut,  feed  luxurionslyj 
Bien  traiter,  nourrir  délicatement,  engraisser, 
dorloter.  To  —  a  child ,  Coqueliner  un  enfant.  To 
—  oneself,  5e  bien  nourrir,  se  bien  traiter.  To  —  i 
horse  lor  sale,  Engraisser  014  maquignomner  un 
cheval. 

PAMPERING,  5.  [luxnriancy]  Abondance ,  T.  ai- 
sance, f.  douce  oisiveté. 

PAMPHLET,  *.  [  a  litHe  «titched  book  ]  FeuiUe 
volante,  brochure,  f.  pamphlet,  m  A  scurrilous  — , 
Un  libelle. 

PAMPHLETEER,  [a  scribbler]  Un  faiseur  Je 
brochures ,  auteur  pamphlétaire 

PAN  ,  s.  [a  vessel  broad  and  shallow]  Une  poêle. 
A  sauce-pan  ,  Une  easserele,  A  frying-pan ,  Une 
poêle  à  frire.  A  —  for  coab  ,  Un  braisier.  A  drip- 
ping-pan ,  Une  lichefrite.  A  warming  -  pan  ,  Une 
bassinoire.  \  Lakingpan,  Une  tourtière.  An  earikerB- 

Îian,  Une  terrine.  A  perfuroing-pau,  U.ne  cmsso' 
ette.  A  snuffer's-pan ,  Des  porte-mouch^ttes.  Th< 
firc'pan  of  a  gun,  Le  bassinet  d'une  arme  à  ftm. 
Aclose-slool-pan,  Le  bassin  d'une  chaise  percée 
•+  To  stand  lo  one  s  pan-puf^<Uog  ,  Tenir  bon,  tenir 
ferme. —  [any  thing  hollow]  Ex.Apan-tile,  Une  tmk 
courbe  ou  creuse,  unefaitihre,  The  braio-pan  ,  Lt 
crâne.  —  [made  of  copper  which  refiners  naake  me 
of  in  washing  the  ashes]  Cavier ,  m.  Pan  of  a  bbovel, 
Pelnstre,  m.  —  [among  gun*vniths  ^  an  oLloef 
hollow  fire-lock]  Bassinet,  m. 

PANACEA ,  s.  [an  universal  medicine]  Pamscet, 
£,  —  [bot.  sphondvlium  nuijns  ;  a  roed.  plant  d 
Greece]  Panacée,  t.  grande  berce ,  f  panax  d'Hé- 
raclée,  m. 

PANADO ,  s.  [food  made  by  boUing  braad  ao^ 
butter  in  walar]  Panade ,  f . 

PANCAKE  ,  5.  [sort  of  cake  made  in  the  frying- 
pau]  Crêpe,  f. 

PANCH5.  V.  Pau»ch.  j 

PANCHlM.4LGOGUE,*.[pharm.  ;  a  conapouUeu' 
of  all  purgatives]  Punchymagogue ,  m. 

PANCRATIUM ,  s.  (an  intermixed^  exerctae  <^ 
wrestling  and  boxing]  Pancrace  ,  m. 

PANCREAS,  s.  [the  sweet-bread]  Z*  pancréas 

PANCREATICK,  adj.  [contained  in  lUe  pancrea»] 
Pancréatique.  —  juice  (à  limpid  juice  prepared  i» 
the  Pancreas]  Suc  pancréatique. 

PANCY  orPAUSt,  s.  [heart's  ease,  Uicolour  vio- 
let] Pensée ,  î.  * 

PANDECT,  s.  [a  complete  treatise  of  any  seieacr, 
the  digest  of  the  civil  law]  Pandecte  ,  f.  eùgvsie ,  ra. 

PANbER,  *.  [a  pimp,  a  procux-er]  O^  smaque 
reau ,  un  suppôt  de  bordel. 
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PAin)SRISM ,  4.  [piippiDg  }  Matfmr^agé ,  m . 

PAPfDORE,  or  Pandqrs,  «.  [a  muucal  iostru- 
neot]  Pandore. 

PÂÎfE  ,  s.  [a  sqaart]  Panneau ,  m.  carreau^  m. 
losange ,  m.  A  —  of  class ,  Un  panneau  de  vUre , 
une  vitre.  Â  -~  of  wainscot ,  Un  panneau  de  Imu" 
bris.  —  of  a  wall ,  Pan  de  nmraille ,  ra. 

PANEGYRICAL,  adj.  Qui  loue  .  apologétique. 

PANEGYRIC ,  s.  [an  «Bcomiastick  place]  Pané^ 
gyrique ,  m.  éloge  ,  m. 

PANEGYRIST,  *.[one  thaï  writes  praue]  Pa-- 
négyriste  ,  m.  S  encomiaUe ,  m. 

PANEGYRIZE,  v.  a.  fto  commend  tigblj;  lo 
bestow  great  praise  upon]  Faire  le  panégyrique  de  ^ 
eomhler  de  louanges. 

PANEL,  *.  [a  piece  of  any  matter  tuserled  l>e- 
tween  two  other  bodies]  Panneau^  m.  The  panels  of 
a  saddle ,  Les  panneaux  d'une  selle,  —[a  schedule 
or  roll  containing  the  names  of  such  jurors  as  the 
sheriff  provides  to  pass  upon  a  trial]  lÀste  des  jiwés 
choisis  par  le  scheriff'y  f.  tableau ,  m. 

PANG  ,  s.  [extreme  pain]  Jngoisse ,  f.  transe ,  f 
saisissement,  m.  atteinte,  f.  attaque,  t.  cota,  m. 
assaut ,  m.  A  great  —  of  heart ,  Une  grande  an- 
goisse ,  un  grand  saisissement  de  caur.  The  pangs 
of  death  ,  Iau  angoisses  ou  transes  de  la  mort ,  f. 
pi.  les  affres  de  la  mort ,  f.  pi.  l'agonie^  f. 

To  '-,  v.  a.  [to  torment  cruellj  ]  Tourmenter 
cruellement. 

PANGOLIN,  s.  [a  Ttriparous  quadruped  of  Asia) 
Pangolin  ou  Panggoeling ,  'phatagin ,  m.  diable 
de  Jat*a ,  m.  taifoyen  on  tayven ,  m. 

PANIC,  s.  Frayeur,  f.  Pan iCAt,  oncf  vànick,  €sàj, 
fviolent  without  cause]  Panique,  ^anic  terror] 
Terrettr  panique. 

PANICLE ,  s.  [a  soft  woolly  Uard  whereon  iMda 
hang]  Panictile,  m. 

PANICUM ,  s.  [bot.  ;  panick ,  or  panicle  %  a  plant 
of  the  millet  kind]  Panis  or  pants,  J.  panirum  ,  m. 

PANNAGE,  s.  [the  mast  of  the  woods]  Panage, 
no.  glandee,  Î.  ee  qu'on  pt^e  pour  la  glandee.^^ 
[a  tax  upon  cloth]  Impôt  sur  les  draps,  m. 

PANNEL ,  s.  [a  pack-saddle]  Un  bât.  —  [the  sto- 
mach  of  a  hawk]  Mulette,  f.  gésier  ^  m.  — [inlaw] 
V.  Pauel. 

PANNICLE,  s.  Ex.  :  Tlie  fleshy jpanntcle  [the  soft 
coTerûig  of  the  bodv  from  head  to  fool]  Panieule,m. 

PANNIER .  *.  [â  basket]  Un  panier.  Pannier- 
man  ,  Un  des  bas  orders  dans  un  collège  de  droit. 

PANOPLY,  *.  [complete  armour]  Armure  com- 
plète. 

PANSY,  *.  V.  Pahct. 

PANORAMA ,  s.  [a  large  circular  painting,  ha- 
▼ing  no  apparent  beginning  or  end ,  from  the  centre 
of  which  the  beholder  views  distinctly  the  several 
objects  of  the  representation]  Panorama ,  m. 

PANT,  s.  [palpiuiion]  Palpitation,  f.  battement 
de  eantr ,  m. 

To  — ,  v.  a.  [to  palpitate,  lo  have  the  breast  hea- 
TÎog  as  for  want  of  breith]  Palpiter,  battre ,  trem- 
bier;  haleter ,  aw>ir  la  respiration  pénible  et  près- 
see ,  Xpanteler  ;  fig.  soupirer  pour^  désirer  ardent- 
ment.  To  —  for  fear.  Palpiter  ou  trembler  de  peur. 
Her  panting  heart.  Son  caur pantelant ,  ov  T9i\\xeT 
palpitant.  —  *  To<—  for  glory ,  Soupirer  après  ou 
pour  la  gloire. 

PANTALOON  ,  s.  fa  nuin^s  garment  in  which  the 
breeches  and  stockings  are  all  of  a  piece]  Pantalon, 
m.  — [in  farces,  a  buffoon  who  performs  grotes- 
que parts]  Pantalon,  f. 

PANTHEON,  s.  [a  temple  of  aU  the  gods]  Pan- 
theon ,  m. 

PANTHER,  4.  fpardot,  a  fierce  wild  beast 
Panthère,/,  once,  m.  léopard,  m. 


PANTILE,  f.  [a  gntter-tile]  Filière,  f.  mue 
f.  tuile  courbe  en  fdrme  de  goutière.  Pantile-lath, 
Chanlate. 

PANTING,  s.  Palpitation,  f.  l'acUon  de  hale^ 
Ur;  courte  haleine ,  fl  •»  of  the  heart ,  Palpitation 
de  cmur ,  f. 

PANTINGLY,  adif  [with  panting  or  palpitation] 
En  palpitant. 

PANTLER,  s.  [he  that  keeps  the  bread  in  a  great 
family]  Le  panetier. 

PANTOFLE  .  /.  [a  slipper]  Pantou/fei  f.  "4.  To 
stand  upon  on«'s  pantofles.  Faire  le  fer  oa  l'en- 
tendu ;  \\se  tenir  sur  ses  ergots,  \\mentersur  ses 
grands  chefaujr.  The  tragic  pantofles.  Le  cotlmrne. 

PANTOGRAPH  ,  s.  [a  mathematical  instrument, 
contrived  to  copy  all  sqrts  of  drawings  and  designs  } 
Panlographe,  m. 

PANTOMETER,  or  Hoiometir  ,  *.  [a  mathe- 
malical  instrument ,  to  Uke  all  sorts  of  measui-es] 
Pantomètre  ou  hohmitre ,  m. 

PANTOMIME        %  adf.  [representing  only  in 

PANTOMIMIGAL  >  gesture  or  dumb^ow]  Pan- 

PATOItflMIG  j  tomime. 

PANTOMIME ,  s.  [a  buffoon ,  who  expresses  his 
meaning  by  mute  action]  Un  pantomime,  un  bouffon. 
—  [a  scene  or  tale  exhibiUd  only  in  gestures  ]  Une 
pantomime, 

PANTRY,  #.  [the  room  in  which  tlie  provisions 
are'  deposited]  lût  dépense,' wxpaneterie  chex  le  roi , 
f.  The  yeoman  of  tlie  —,  Le  panetie^  du  roi. 

PAP,  s.  [the  nipple]  Le  mamelon  ,  le  tétin:  le 
bouton  du  téton;  la  mamelle,  le  téton.  —  [food 
made  for  infanU]  Bouillie ,  f. 

PAPA  ,  s.  [a  fond  name  for  father]  Papa ,  m.  V. 

VULTUBE. 

PAPACY,  ê.  [popedom ,  the  pope's  dignity]  Pa- 
patttéi  f  . 

PAPAL ,  adj.  [popish,  belonging  to  the  pope]  Pa- 
pal ,  dtt  pape. 

PAPAVEROUS,  adj.  [resembling  poppies]  De 
pavot ,  semblable  au  patfot. 

PAPER,  s.  [substance  on  which  men  write  and 
print]  Papier,  m.  Writiag-paper ,  Papier  à  écrire. 
Post-paper ,  Papier  à  lettre.  Cap  -paper  ,  Papier 
de  compte.  A  paper-blurrer  ,  Un  baHfouUleur  de 
papier.  A  paper-book ,    Un  livre  en  blanc.  To  set 

Sen  to  — ,  Mettre  la  main  à  la  plume.  Paper-win- 
ows ,  Un  chassis  de  papier.  A  paper-kite.  Un  cerf- 
volant.  To  waste  — ,  Barbouiller  du  papier.  In  — , 
Enpapilloles  (i.  de  cuisine),  —pi.  [  writings]  Pa- 
piers,  m.pl.  mémoires,  m.  pi.  écrits ,  m.  pi.  titres, 
m.  pt.  écritures  ,  t.  pi.  Papers  of  a  ship  ;  journals , 
registers,  etc.  Ecritures,  f.  pi.  —  [ news- paper» ] 
Gazette ,  t.  papiers  de  nouvelles  ,  m.  pi. 

—,  adf.  [slight  or  thin]  Léger,  faible  comme  du 
papier.  Paper-buildings ,  Maisons  de  carton  ;  châ- 
teau de  cartes.  A  paper-wall ,  Faible  muraille , 
faible  rempart. 

XTo  —,  v.  a.  [to  register]  Enregistrer,  —[to 
hang  a  room  with  paper,  to  corer  with  paper]  Mettre 
en  pttpier,  couvrir  de  papier,tendre  de  papier  peint, 
tapisser  de  papier  peint. 

PAPER-MAKER,  s.  PapetUr,  m.  fabricant  de 
papier,  m. 

PAPER-MILL,  s.  [a  mill  in  wbich  ragt  are 
ground  for  paper]  Moulin  à  papier,  m.  papeterie ,  f. 

PAPERMONEY,  s,  [bills  of  exchange,  bank,  and 
promissory  notes]  Pttpier  monnaie,  sa.  asitgnat,  m. 

PAPER-STAIIŒR,  «.[who  makes  paper-hangings] 
Dominotier,  m. 

PAPESGENT,  adj.  [bot.]  V.  Pulpy. 

PAPnJO ,  s.  (a  butUrfly]  Papillon,  m. 
j     PAPILLtONAGEOUS ,  «u^.  (bot.]  PapilUmsicéi, 
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nipple-wort]  Herbs  mvjt 


PAR 


PAPILLARIS 
mamtVes^  f 

PAPFLLAB Y,  or  PAnLLOUs  ,  adf.  [anat.  { is  said 
of  the  tunic  of  tue  tongue]  PafiUairt, 

PAPIST,  s.  lone  that  adheres  to  popery^  P<i/;ule  . 
m.  cathotiqti»  romain. 

PAPISTICAL,  4idi.  V.  PoPUB. 

PAPISTRY,  i.  V.  Popery. 

J'APPY,  adj,  [soil ,  succulent]  Dohx  ,  tMcetdrnt, 
mon  ,  plein  de  jus. 

PAPYRACEOUS,  mij.  fnaV  liist.  ;  as  tbin  as  pa- 
per] Papyracée. 

PAPYRUS ,  *.  fpaper'teed .  a  rusli  growing  in 
Egjpt  about  tlie  banks  of  the  Ilile]  Papier  du  Nil , 
m.papjrrus^m, 

PAR,  s.  [ttaU  of  e^ality]  PmrUé,  t.  égalité,  f. 
pair^  m.  To  be  at  —  with  oAe ,  jiller  de  pair  mv9C 
quelqu'un^  ltd  être  égal,  ki^,  Jupair» 

PARABLE,  s.  [similitude]  ParakoU,  f.  simiU- 
tvde ,  f .  comparaison  ,  f. 

—,  adj.  [which  majbe  easily  got]  Facile  è  aùqué' 
rir,  que  Von  peut  avoir. 

PARABOTA  ,  $.  [a  conic  section]  Parabole ,  f 
une  des  sections  coniquet. 

PARABOLIC,  mjf,  (expressad  br  a  parable  ;  ha 
ring  the  nature  or  form  or  a  parabola]  Parabolique 

PARABOLIGALLY«  «ufp.  [allusivelj  ,  by  waj  of 
parable  ;  in  geom. ,  in  form  o<  a  parabola  ]  Par  pa-- 
I  abole ,  en  forme  de  parabole  ,  parnboliqttemeht. 

PARABOLISM,  f.[in  algebra]  ParabolUme,  m 

PARAGEI^ITESIS,  s.  [that  operation  wherebj 
the  venter  is  perforated  to  let  out  any  matter] 
Ponction ,  f. 

PARACENTRICAL,  ami  Paracivtmc,  adj 
Çui  g* écarte  de  la  ligne  circrdaire. 

PARACHRONISM,  t.  [a«  ener  in  chronology] 
Anachronisme ^  m. 

PARACHUTE,  s.  fa  roacfciae  to  descend  through 
the  air]  Parachute^  m. 

PARADE,  s.  [chow,  osteBtation]^iir«(/e,  f .  osten- 
talion,  r  montre^  I  .Jan/aronnade,  f.  Make  iio  — >  of 
yonr  wealth ,  Ne  faites  point  parade  de  vos  ri- 
chesses. —  [place  where  troops  meet]  Parade ,  f. 

To  —  ,  <v.  a.  [  to  go  about  in  military  proces- 
sion, to  assemble  together  for  the  purpose  of  being 
Inspected]  Passer  en  revue. 

— ,  e».  a.  [to  exhibit  in  a  showy  or  ostentatious 
planner]  Paire  parade  de,  montrer  avec  ostentation. 

PARADIGM,  s.  fin  gram.,  example  of  eeajnga- 
tioos ,  etc.]  Parvdifme ,  m. 

PARADISE ,  s.  [garden  of  Eden  ;  place  of  feli- 
city] Paradis ,  m.  *  4  To  bring  one  into  a  fool's  *— , 
Donner  une  fausse  Joie  à  quelqu'un;  iW.«n9- 
métlre  des  monts  d*or;  le  bercer.  ïird  of  —  (ma- 
nacodiata,  a  beautiful  bird  of  the  Molacca-islands), 
Oiseau  de  paradis,  The  grain  of—  [a  fruit]  Graine 
de  paradis ,  f. 

PARADISIACAL,  adj.  [suiting,  making  para- 
dise] De  paradis. 

PARADOX ,  s  [a  tenet  contrary  to  received  opi- 
nion] Paradoxe,  m. 

PARADOXICAL,  adj.  [haring  the  nature  of  a 
paradox]  Paradoxal,  qui  tient  du  paradoxe  j  qui 
aime  les  paradoxes  .qui  soutient  des  paradoxes. 

PARADOXICALLY  ,  adv.  D*une  manière  para- 
doxale. 


PARADOXOLOGY  ,  $.  Usage  de  parado.ves,  ra. 

PARAGON ,  *.  [s  model ,  a  patUm]  Exemple, 
■A.  modèle  parfait ,  un  parangon. 

To  PARAGON,  V.  m.  Comparer, 

PARAGRAPH ,  *.  [a  distinct  part  of  a  discourse] 
Paragraphe  ,  m.  A  new  —  (a  break),  Un  aUnéa. 

I»ARAJLEP&IS,#.  PamUpse,  f.  prétéritUsn .  t. 


PARALtACTICAL,  'csui  PàtitLAcnc»  «4. 
[perUlning  to  a  parallax]  Parallactiomm,  qui  ro» 
cerne  la  parallaxe. 

PARALLAX,  «.  [the  disUnce  between  the  tn« 
and  apparent  place  of  any  star  viewed  îtwm  tk 
earth]  Parallaxe ,  f. 

PARALLEL ,  adj.  fêqnallr  disUnt  asunder]  P» 
rallele  ,  également  distant ,  equidistant.  To  ram  —, 
Garder  tme  distance  éf^ale^  marcher  sur  urne  ligne 
parallèle,  fig.  suivre,  se  corformer^  être  cem 
forme» 

-^,  #.  [a  parallel  line]  Une  parallèle.  —  [reseaa- 
blance,  likeness]  Parallèle,  m.  ressemblance,  I 
raison ,  f  exemple ,  m.  Without  — ,  Sans  comtpo' 
raison  ;  sans  exempte. 

To  —  ,  V.  a.  [to  compare]  Comparer,  mettre  ea 
parallèle. 

PARALLELED,  part.  adj.  Comparé^  mise» 
parallèle.  These  things  are  not  to  be  — ,  Ces  chosa 
ne  peuvent  pas  être  mises  en  parallèle. 

PARALLELISM»  s.  [stale  of  being  parallel]  ParU 
lélisme ,  m. 

PARALLKLLY,  adv.  [equally]  Egalement, 

PARALLELOGRAM,  s.  (a  square  drawn  wilâ 
parallel  lines]  Parallélogramme  ,  ro. 

PARALOGISM ,  or  Paralogt  ,  s.  [a  false  arga- 
roent]  Paralogisme  ,  m.  faux  raisonnement. 

PARALOGRE ,  v.  a.  [to  make  false  ai^omeet»] 
Faire  des  paralogismes  ,  raisonner foMtx. 

PARALYSE,  V.  a.  [to  strike  as  it  were  witb  tW 
palsy]  Paralyser;  pétrifier, 

PARALYSIS,  <.  [palsy]  Paralysie,  f.  . 

PARALYTIC .  adj.  [palsied]  Paralytique,  a%- 
teint  de  paralysie. 

—  ,  *.  Un  paralytique. 
PARAMETER ,  s.  fin  geom  :  a  con Amt  rig^t  Int 

in  a  eu nre ,  latus  recturo]  Patumètre .  m. 

PARAMOUNT,  ndj.  (superior,  having  the  lûg^ 
est  iorisdietioo  ]  Souverain ,  supérieur,  dominmd 
en  chtf,  susernin.  A  —  authority ,  Una  tmÊmrili 
touperaine.  A  lord  — ,  Un  seigneur  dominaul ,  oa 
le  seigneur  d*unf^  dominant.  The  king  sa  pntrea 
—  of  ail  (he  benefices  of  England  ,  Le  roi  estpmSft» 
en  chef  de  tous  les  bénéfices  d*Jngleterre, 

—  *.  [the  chief]  Ze  chef,  le  souvermim,  Tk« 
mif^hlr  — .  Leur  chef  puissant. 

PARAMOUR  ,  s.  [a  lover  or.wooer]  Un  mmmU, 
une  amante,  j 

PARAPEGM,  f.  [asortofuble]PAnipff9iBe,Bi. 

PARAPET,  ê.  Parapet,  m.  Parapet^wall  ,  JMbr 
d'appui ,  de  panspet. 

PARAPHE ,  s.  Paraphe ,  m, 

PARAPHERNALIA,  s.  [in  law{  good*  in  tb 
wife*s  disposai)  Biens paraphermause  ,  ro.  pL 

PARAPHRASE ,  s,  [a  looce  or  Ux  intape*!»- 
lion]  Parfl^Anue,  f. 

To—,  V.  a.  [to  interpret  or  tranalaf  loonelyf 
Paraphraser, 

PARAPHRAST ,  #  [  a  kx  interpreter  ]  Fm»' 
phraste ,  m 

PARAPHRASTICAL ,  emd  PARAPBnAmc,  mdj^ 
Bnjorme  de  paraphrase.  ^ 

PARAPLEXIA,  s.  (a  palsy  succeeding  nn  «fo 
plexy  ;  a  general  palsy,  but  not  aflectinf  tW  bcadj 
Paraplérie ,  f. 

PARASELENE,  s.  [mockmoon,  a  meteor]  Pmrm 
sélène ,  f. 

PARASITE ,  s.  [a  spunger]  Parasite ,  m.  écor- 
mfieur,  m .  flairenr  de  cuisine ,  m . 

PARASITICAL,  M^[wboedling]P«mBHte,  df 
parasite,  Jtatteur,  adulateur.  A  —  plant  (gmfpinf 
opoa  another,  as  mistletoe).  Une  pimmU  para- 
\site. 


PAR 


rARàSmCALLY ,  ac&^.  Pva  flattering 
•«r]  BmÂatteur ,  en  parasite. 

PARASOL  «  #.  \û  tmall  ambrella  «trri«d  io  the 
baad  to  defend  from  tan  or  rain]  Urn  paratol,  un 
parupiuU, 

To  PARBOn. ,  V.  a.  [to  half  boil]  ParbouUiir, 
botdUtràdemi, 

PARCEL,  «.  [ft  smill  bundle]  17a  patfuat.  A  — 
of  linen,  Un  paquet  de  linge,  —  [•  part,  a  lum  ,  a 
qnnntitj  ;  a  number  of  persons,  in  contempt]  Une 
pièce ,  une  partie  ,  wi e  somme  ,  uiw  quantité^  un 
tas,  Bj  parcels ,  ParpHfces ,  /lor  parties.  A  prettj 
good—,  C/Wtf  <(Mes  Àonne  çuantUé.  Ue  bas  a  pretty 
—  of  books  to  sell  ^11  a  un  hon  paquet  de  livres  à 
^fendre.  A  —  of  rogues ,  Un  tas  de  /ripons  ou  de 
coquins. 

To  —,  -Luro,  -LID ,  er.  a.  [to  diride  into  por- 
tioas]  Partager,  dïciMr,  morceler.  To  —  a  seann 
(in  sea-language) ,  Couvrir  une  toutttre  avec  des 
t  de  weiîte  toile. 
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Parcil-makers  ,  s.  pi.  rtwo  officers  in  tbe  ex- 
cbe<(aer ,  who  make  parcels  of  the  escbeator's  ae- 
counts]  On  appelle  ainsi  deux  chevaliers  de,  /V- 
ehiquier. 

To  PARCH,  v.a.  [to  bum  slightly,  drj  up] 
Griller t  r6tir ,  sécher ,  brUler. 

To — ,  ei.  «.  [to  Im  scorched]  Etre  grillé,  se 
sécher. 

PARCHMENT ,  s.  [skins  dressed  for  the  writer  ] 
Pmrchetmn ,  m.  Undressed  —,  Parchemin  en  crôûle. 
Unscraped  — ,  Parchemin  en  cosse.  -—  stamped 
with  tbe  seal  of  tbe  rector  of  tbe  oniyersitj ,  Par- 
«AejNin  rseloiifi.  Parchment-maker  [who  dresses 
akina]  Pmrcheminier ^  m.  Parchmeot-parer ,  Mw 


PARBITBTICAL ,  PAnnfRio ,  inf.  [  bortatovy  J 

icooraging  J  Qui  exisu ,  encourage. 

PARENËSIS ,  s.  [persuasion]  Parenèse ,  f.  ngrw 
suasion,  f. 

PARENT,  «.  Mi.  and/  (a  father  or  mother]  P^ 
on  mère.  ParenU ,  P^re  H  mère ,  parents.  God  ia 
tbe  common  —  of  mankind  ,  Dieu  mst  le  père  com' 
mttndes  hommes.  *  Plenty  is  the — of  luxury ,  ZV 
hondance  est  la  mère  du  ùtxe. 

PARENTAGE,  s.  [extraetioD ,  birth ,  kiadrad  ] 
Parenté,  f.  t parentage,  m. 

PARENTAL,  ad/.  Qui  convient  ou  apparUent 
aux  pères  et  mères ,  aux  parents;  de  père  ou  de 
mère ,  t  de  parentète. 

PARENTHESIS,  s.  [a    aanUnee   indoded  in 
another  sentence  ]  Parenthèse ,  f.  «Ue  i 
ainsi  (  ),  

PARENTHETICAL^  atfy\  De  parenthèse. 

PARER,  s.  [a  farrier's  tool]  Boutoir,  m.  ps^- 
roir,  m. 

PARGET ,  s.  [plaiter]  Crépi,  ou  crépissure,  t. 

To  — ,  v,  a.  [m  plaster ,  to  roughcast  the 
morUr]  Plâtrer ,  crépir.  To—  anew,  Becrdpir. 

PARGET,  V.  n.  [  to  hiy  paint  on  the  free]  5« 
^rdlrr. 

PARHELION ,  1.  {  a  mook  son  :  a  meteor]  Pt^ 
rhélie  ,  va.  faux  soleil,  m. 

Parian  ,  adg.  Ex  :  —  marble,  Marbre  de  Paro9^ 
m. 

PARIETAL,  iuf/.  [constituting  the  aides  or  wdis] 
Pnriétal,  qui  sert  de  parois.  —  booes.  Os  paiU» 


PARIETARY ,  #.  [  bot  ;  pelBtory  of  the  wall  ] 
Pariétaire ,  paritaire ,  f.  vitrole ,  (.  casse-Pierre , 


f.  perea-mtiraille ,  f. 
PAP" — 


I  instrument] 


ARING ,  s.  [what  is  pared  off,  rind]  Bognmre-, 
f.  pelure ,  f.  Tbe  —  of  nails ,  of  an  apple ,  Bognmre 
d*ongles ,  pelure  tie  pomme.  Sheepskin  —  or  ahreda, 
Poissonnure ,  f.  Lambskin  —  or  shred* ,  Parure  , 
f.  Parings  of  the  hides  of  oxen ,  OriUons.  Paringa 
of  the  tobaeco-pines ,  Séraabes ,  f.  pi. 

PARING-KNIFE,  s.  (a  shoemaker's  i 
Un  tranchet. 

PARISH,  «.  [  a  district  belongisg  to  the  aaran 
church,  and  under  the  care  of  the  same  priest) 
Paroisse,  f.  —  of  a  coontrj-plaee ,   La  ctwtmune. 

— ,  <u(f.  [belonging  to  tbe  parish]  Dt  la  paroisse  » 
paroissial.  The  parisb^rhureht  L*eglise  paroissiale^ 
la  paroisse.  The  parish-doiics ,  Les  ehar^ges  ou  (it 
droits  de  la  paroisse. 

PARISHIONER ,  s.  [iahabiUnt  of  a  parish  ]  Pm 
roissien ,  paroissienne. 

PARISTLLABICAL  ,  and  PABOTi.LÂBfC,  adf, 
\  D'un  égal  nombre  de  tyUabes. 


PARD ,  and  Pabdalb  ,  s.  (the  leopard]  Léopard, 

Wlk. 

PARDON,  s.  [forgireness,  remission  of  penafty] 
Pardon ,  m.  rémission ,  f.  grdce  ,  f.  indulgence ,  f 
abolition,  f.  General  —,  AmnisUe ,  (.  The  —  of 
sins ,  Le  pardon  ou  la  rémission  des  péchés.  To 
obtain  the  king's  —,  Obtenir  la  grdce  du  roi.  — 
[  excuse  ]  I  beg  your  — ,  Je  vous  demande  pardon 
ou  excuse  ;  paaxtonriez-moi  ;  excuseM^moi. 

To  —,  V.  a.  [to  excuse ,  forgive }  Pardonner  , 
excuser,  Jaire  grdce.  I -^  j&a.  Je  vous  pardonne. 
To  —  a  malefactor ,  Faire  grdce  à  un  criminel. 

PARDONABLE ,  o^f .  Pardonnable  ,  graciabte , 
excusable. 

PARDONABLY  ,  aâv.  D'une  manière  pardon- 
nable ,  ou  excusable. 

PARDONER ,  /.  [  one  who  forgirea  another  ] 
Celui  qui  pardonne,  x 

To  PARE  ,v.  a.[  to  cut  off  extremities ,  or  the 
fttrfaee]  Couper,  rogner.  To  —  the  nails.  Comer 
les  ongUs.  To  —  a  horse  s  foot ,  Parer  le  pied  érun 
cheval^  cotter  la  stq?er/lrie  de  la  corne.  To  — 
br^ad,  Chapeler  le  pain.  To  —  an  apple  or  pear. 
Peler  une  pomme ,  ou  une  poire.  To—  a  little  tbe 
end  of  a  doak ,  B^/''dlchir  un  manteau ,  en  rogner 
un  peu  les  extrémités ,  ou  le  bord. 

PAREGORIC ,  ad/',  and  s.  [  in  med.  j  appeasing, 
nMuaging,  unaàjn^]  Parégorique^  ad|.  «ii^s.m. 
md^ucissamt. 

PAREIRA-BRAYA ,  s.  [a  powerfai  med.  root . 
krouf  ht  from  Braaii  nnder  the  name  of  bootua-root]  {     PARLEY ,  s.  [  oral  treaty ,  eonCsrence  ]  Pomt" 
Pareira-brava^butua^t.  vigne  sauvage ,  f.  \pmrUr^  m.  conférence^  î.  To  desite  a  —,  De» 

PARENCHYMA,  s.  [in physick  ;  (lasby  aubatanee,  .  mandar  une  cohérence ,  demander  à  parlamenier, 
the  pith  or  vuip  otjhnu]  Parenehx*ne ,  m.  To —  ,♦.«.[  lo  treat  by  word  of  mouth  J  Pn^ 

PARENCHYMATOUS  ,   and  PAaivcHTifOVff ,    Uneemtar^  conférer;  capituler, 
mdf.  fapottfy ,  pithy]  Quiarg^pport ampareuahx'me :  i     To  heat  a  — ,  Battre  la  chamade, 
qui  0  sm  parenchyme.  »     PARLIAMENT,  s.  [  an  anembly  J  PmUmeat. 


PARITY,!,  [equality,  resemblance]  Parody  f. 
égalité,  f.  ressemblance,  t.  rap^rt,  m.  By  —  ol 
reason ,  Par  la  mime  raison. 

PARK,  #.  [a  piece  of  around  inclosed  and  stored 
with  wild  beasts  ef  chase  j  Pare ,  m.  —  [a  moveabla 

ralisade  to  inclose  sheep  in  a  8e1d]  Pare,  m.  -^ 
wherein  oysters  are  fed  ]  Part ,  m.  —  [  for  the  ar- 
tillery io  a  camp]  Pare  d'artillerie ,  m. 

To  —,  v.  a.  [to  inclose  as  in  a  park]  Parque ,  e» 
Jermer  dansun  pare. 

I     PARKER ,  /.  [  park-keeper  ]  Garde  de  pare ,  m. 
Garde^^asse,  m. 


PAR 


m.  The  ptr1itm*Dt-hoiti« ,  Le  pmlaU  oh  s'asstmble 
le  parlement.  A  pturli«m«nV-iiian  ,  Vn  membre  du 
parlement. 

PAKLIAMENTART,  ad/,  fesacted  by  parliaracvt; 
suiting  the  parliMuentJ  — authority*  L'autoriU  dxt 
parlement.  —  act,  Jcte  de  parlement.  In  a  —  Wi«y . 
D'une  manière  ou  Ofec  une  liberie  conif enable  au 
parlement. 

PAKLOUR  ,  *.  r  «  room  to  receive  company  in  ] 
SiMe  batse^  seUle  de  compagnie  y  f.  le  par  loir  ^  dans 
un  monastère. 

PARMESAN ,  t.  [  excellent  cheese  made  in  the 
dukedom  of  Parma  ,  in  Italy]  Permesan^  m.  Jro- 
mnffe  de  Pannrsan^  m. 

PAROCHIAL ,  adf.  [  belonging  to  a  parish  ]  Pa- 
roissial ^  de  la  paroisse.  — -  taxes  ,  Les  taxes  de  la 
paroisse. 

PAKODY,  t.  [turning  something  serious  into 
burlesque  ]  Paroetie ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [to  copy  by  way  of  parodj]  Parodier^ 
travestir. 

PAROLE,  s.  [  word  given  as  an  assurance  ,  pro- 
mise ]  Parole ,  f.  promesse  ,  f.  Will  you  keep  youi 
•— f  THendreZ'Vous  parole  ? 

PAROISOMAâlA,  s.  [as  6 ends /or  friends  ]  Pa- 
ronomase ,  f. 

PAROQUET,  *.  (small  parrot]  Perruche  ^  f. 
petit  perroquet  vert  ^  m.  perriquê^  f. 

PAROTIS],  s.  [  a  gland  near  the  ear  ;  a  tumour  in 
these  glands  )  Parotide ,  f.  oreillon ,  m.  tumeur  aux 
glandes  parotides ,  f. 

PABOXYSM,  s.  [a  fit]  Pon/jr^me ,  m.  redouble- 
ment ^  m.  accès  y  m. 

PARREL  5.  [in  sea-language]  Baeage^  m. 

PARRICIDE ,  s.  [  the  murder  or  murderer  of  a 
lather]  Parricide  ^  m.  qui  tue  son  pire  :  ie  crime  de 
tuer  son  père. 

PARRICIDAL ,  and  PAasiciAiouff ,  adf.  [  com- 
mitting parricide  j  Parricide. 

PARROT,  or  Paroquet,  *.  [  a  parti-coloured 
bird,  with  a  hooked  biU,  remarkable  for  the  exact 
imitation  of  the  bunun  voice]  Perroquet^  m.  perru- 
che^ f.The  webfooted — ^Perroquet  me  mer^  m.  The 
diving  —(the  smallest  kind  of  parrots) ,  Perroquet 
plongeur^  m. 

To  PARRY ,  V.  n.  f  to  fence  ]  Parer. 

To  PARSE ,  i;.  a.  [  to  resolve  a  sentence  into  the 
elements  or  narts  of  speech  ]  Faire  les  parties  d'une 
phrase .  en  faire  Vanafyse. 

PARSIMONIOUS,  adj.  [  covetous,  avaricious, 
frugal ,  sparing  ]  Jvare ,  économe ,  épargnant ,  mé- 
nager^ frugal. 

PARSIMONIOUSLY,  adv.  [covetously,  fru- 
gaily,  sparinglv]  ^i^ecm^arife,  économie ,  ou  époT' 
gne  ;  frugalement. 

PARSIMONIOUSNESS,  andVkMiMom,  t.  fco> 
retousness ,  niggardliness  ;  frugality  ]  Avarice ,  f . 
économie ,  f.  épargne ,  f.  frugalité  ^  f. 

PARSLEY ,  *.  [a  culinary  and  med.  plant  ]  Per- 
sil^ m.  Fool's  —  (  hemlock)  ,  Persil  de  fous ,  m. 

PARSLEY-PERT ,  s.  [ bot.;  crilhmum , an  arom. 
plant  J  P«rce-;«'erre ,  f.  Passe-pien  e  ^  f.  Basile^  m. 
eréte-marine  ,  {.fenouiU  m.  Herbe  de  S.  Pierre .(. 

PARSNEP,  s.  [bot.;  pastinaca  ;  a  culinary  root  ] 
Panais,  m.pastenade ,  f 

PARSON ,  s.  [  the  priest  of  a  paiish  ]  Le  ministre 
•u  curé'd*une paroisse. 

PARSONAGE,  s.  [  the  benefice  of  a  parish  ] 
Cure,  f.  béné/Scet  m.  le  presbythre,  la  maison  presr 
briérialê,  la  maison  du  curé.  I  am  going,  to  the—, 
Je  m'en  vais  chez  le  curé  de  la  paroisse, 

PART ,  #,  f  a  portion ,  a  member  ]  Partie ,  f. 
mumbre,  m.  part,  f.  qttartier,  m.  portion,  f.  The 
•*is  lest  than  the  whole ,  La  partie  est  moindre  que 
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le  tout.  The  parts  of  the  body ,  Les  parties  ou  hi 
membres  du  corps.  A  —  of  a  period  ,  Vn  mendrre 
d'une  période.  What  — of  the  town  do  you  lire  in  ? 
Dans  quel  quartier  de  la  ville  demeitres  -  vous  ? 
He  divided  the  prey  in  four  parts ,  II  divisa  laprote 
en qiuttre parts.  Let  me  bear  my —  of  the  danger, 
Sonffree  que  J'aie  part  au  danger.  In  the  fermer 
—  of  life,  Dan',  le  premier  âgé  de  la  vie.TYte  great- 
est— of  mankind  ,  La  plupart  des  gens.  For  tbe 


most  — ,  Pour  la  plupart ,  ou  ta  plupart  du  temps 

—  [sliare,  concern]  Part,  f.  intérêt,  m.  ce  qui  coa- 
cerne  ou  regarde.  To  lake  —,  Prendre  part  ou  «- 
térét.  I  take  part  in  ail  your  concerns ,  Je  prrttds 
part  à  tout  ce  qui  vota  touche.  To  take  in  good  or 
ill  — ,  Prendre  en  bonne ,  ou  en  mauvaise  part.  For 
my  — ,  Pour  ce  qui  me  regarde;  quant  à  moi; 
pour  mot  ;  pour  ce  qui  est  de  moi.  —  [  side,  pïrty  ] 
Parti ,  f.  m.  défense ,  f.  catue ,  f.  To  take  —  witb 
one.  Prendre  le  parti  de  quelqu'un,  épouter  sa 
cause ,  prendre  sa  défense.  —  [  duty ,  office ,  cha- 
racter ]  Devoir ,  va.  fonction  ,  f  partie ,  f.  rôle ,  n». 
personnage ,  m.  *Tis  the— -of  a  wise  man  to...  C'e*l 
le  devoir  d'un  homme  sage  de...  *  To  play  any  — , 
Jouer  toutes  sortes  de  personnages;  être   à  tc^ 

faire,  —pi.  [  qualities,  faculties,  abilities,  codoft- 
ments  ]  Parties,  f.  pi.  qualités,  f.  pi.  talents,  ra  pi. 
dons  naturels,  m.  pi.  esprits jtn.  ben  sens,  grâces 
irfuses ,  génie ,  m.  goiit,  m.  He  has  all  the  parts  re- 
quisite for  a  commander,  //  a  toutes  les  parties  oe 
qttalUés  requises  pour  commander.  A  man  of  sound 
parts ,  Un  homme  qui  a  des  qualités  euentielUs , 
qui  a  du  bon  sens. 

To  —  ,v.  a.[  to  divide ,  share  ]  Partager,  distri. 
buer;  diviser ,  séparer;  dissoudre.  We  shall  —  the 
booty  ,  Nous  partagerons  le  butin.  The  seas  that  — 
the  French  and  English  ,  Les  mers  qui  sépeiremt  les 
Français  des  Anglais.  —  it  in  two  nieces  ,  JDîpÛes* 
le  en  deux  morceaux.  To  —  the  gold  and  silver , 
Faire  le  départ  de  l'or  et  l'argent.  To  —  luaA%  {torn 
the  chamber  apostolic,  Désincamérer. 

To  —  «v.  n.  [  to  be  separated  ,  quit  ;  hare  share  ] 
St  séparer,  quitter ,  laisser,  se  dtfaire ,  céder;  par*' 
tager,  avoir  part.  He  parted  with  or  from  lais  wife, 
//  quitta  sa  femme ,  il  se  sépara  d'elle.  We  must  —, 
Il  faut  nous  séparer.  To  —  with  one*s  rig^it.  Céder 
son  droit.  I  cannot  ~-  with  it.  Je  ne  sattrais  m'e» 
défaire.  They  shall-— alike.  Us  pariagerrtnt  e^a/e- 
ment. —  [  to  go  away  ]  Partir,  s'en  aller.  —  [ui 
sea-language  ]  Démarrer  d'im  port.  To  —  compaoj 
(  to  separate  at  sea  from  a  fleet  or  other  veaeel]  Ef- 
floter. 

PAR  TABLE ,  adj.  [  divisible  ]  Qui  peut  étn 
partagé ,  éUvisé.  ' 

PARTAGE  ,s.[  division,  act  of  sharing]  Partagt, 
m. 

To  PARTAKE,!  partook,  I  have,  partaken,  v.  c 
and  n.  [to  share,  have  part  in;  have  part  of]  Pariéh 
ger,  avoir  part,  participer ,  prendre  route.  —  my 
kingdom  Partages  ma  couronne. het  every  one — the' 
general  joy ,  Que  chacun  prenne  part  à  la  Joie  ptt^ 
blique.  1  —  of  your  sufferings ,  Je  participe  à  ««a; 
souffrances. 

PARTAKER ,  *.  [  a  partner ,  sharer;  accomplice, 
associate  ]  Participant,  m.  participante ,  f.  çui  par- 
ticipe ,  qui  apart.  To  be  —  with  one  in  •  crime. 
Etre  participant  d'un  crime ,  participer  au  crime  dt 
quelqu'tui. 

PARTER,  s.  [one  who  parU  or  separates]  Qm 
gépare  ou  divise, 

PARTERRE ,  «.  [  a  flower-garden]  Un  parterre. 

—  of  embroidery ,  Carreau  debroderie. 
PARTIAL,  adj.  [  inclined  to  one  party  ]  Partial, 

inique.  A  -«•  judge  ,  Un  J  tige  partial.  —  [  not  gene- 
ral ]  Des  parties  ou  d'une  partie  ;  particulier* 
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PARTIALITY,  s.  [incUnaUon  to  ont  ptrty]  Par- 
UalUé^  r.  iniqmté,  f. 

To  PART  «ALISE,  i;.  a.  [to  mako  partial]  Par- 
ti/i/iser. 

PARTIALLY,  ath.  [with  a  partial  judgment  ] 
Partialement ,  avec  partiaiUé^  iniquement.  ~.  [  2a 
part,  not  totally  }  En  partie ,  par  parties, 

PARTIBLE,  adj.  [  divisible,  separable]  Divisi- 
bit ,  tfu*on  peut  tepcwtr. 

PARTICIPABLE  ,  adj.  A  quoi  l'on  peiU  partici- 
per; qui  peut  se  partager. 

PARTICIPAIT,  adj,  [sharing]  PartUipant,  qui 
apart. 

PARTICIPAIT,  *.  [  a  partaker]  Qui  participe  à. 
To  PARTICIPATE ,  v.  a.  and  n.  [  to  paruke  , 
have  share]  Partager^  participer^  avoir  part^  pren- 
dre part.  WesbaU —  the  glory  with  them,  Nous 
partagerons  leur  gloire.  Some  creatures  —of  the 
nature  of  plants  and  metals  both,  Tl  y  a  quelques 
créatures  qui  participent  à  la  fois  à  la  nature  des 
ve'ge'taux  et  à  celle  desfossilts. 

PARTICIPATION ,  *.  [  partaking  ]  Participa^ 
tion ,  f.  Those  deities  are  to  only  by  — ',  Ces  divini- 
nites  in/e'rieures  ne  le  sont  que  par  participation. 

PARTICIPLE,  s.  [a  word  partaking  at  once  the 
qualities  of  a  noun  and  verb  ]  Un  participe, 

PARTICLE,  s.  [a  small  part]  Particule,  parcelle, 
petite  nartief-^  [in  gram,  a  small  word  unrariedby 
inflection]  Une  particule. 

PARTICULAR,  o^y.  [peculiar,  single,  not  ge- 
neral ]  Particulier ,  singulier,  individuel ,  spiral , 
précis,  spécifique,  essentiel.  A— account.  Un  détaii 
particulier.  —  [odd  ]  Particulier ,  singulier.  He  is  a 
—•sort  of  a  man,  C'est  un  homme  singulier,  tout 
particulier,  bizarre.  A  —  way.  Une  singularité,  une 
chose  singulière  ou  bisarre.  —  [  intimate  ]  Particu- 
lier, Ultime.  He  is  my  —  friend,  Cest  mon  ami  par- 
ticulier ,  mon  intime  ami. 

— ,  4.  [  a  pcurticular  circumstance  ,  a  single  point] 
Particularité,  f.  circonstance  particulière;  point , 
m.  détail,  m.  particulier,  m.  Tbc  particulars  of  a 
business ,  Les  particularités ,  les  circonstances  par- 
ticulières  d'une  affaire.  I  shall  tell  yon  the  particu- 
lar* of  it,  /e  vous  en  ferai  ledétaU.  That  —  it  es- 
sential ,  Ce  point  est  essentiel.  In  —,  En  particulier , 
en  détail,  —  [private  person  ]  Un  particulier, 

PâBTIGULARITY,  «.[singleness]  Particularité, 
f.  circonstance  particulière  ;  particulier. 

To  PARTICULARIZE  ,'V.  a.  [  to  mention  dis- 
tinctly,  deuil  ]  Particulariser,  spicifier,  détailler. 
PARTICULARLY ,  adv.  [in  a  particular  man- 
ner] Particulièrement,  singulièrement,  en  particu- 
lier, principalement. 

PAilTCfC ,  s.  [from  To  part  ]  l'action  de  par- 
tager, ou  de  séparer ,  etc.  f.  —  [  separation]  S^a- 
rntion ,  î.  départ ,  m.  atUeu ,  m. The  —  cup ,  Le  vin 
de  l'étrier.  —  of  a  road  (  where  one  road  leads  to 
two  different  places)  Bivoie^  f. 

PARTISAfT,  s.  [a  weanon  like  a  pike  or  halberd] 
Une  pertuisane.  — [  an  adherent  to  a  parly]  Parti- 
san ,  tn.  fauteur^  m.  —  [the  commander  of  a  party 
in  war  ]  PartiKan ,  m. 

PARTITION,  s.  [division,  separation]  Parti- 
tion ,  f .  cloison.,  f.  partage  ,  m.  division  ,  f.  sépara- 
ton  ,  f.  An  equal  —  of  lands ,  Un  partage  égal  des 
terres.  "Without  •— ,  Sans  partage  ,  par  indivis.  A 
partition-wall ,  Un  mur  de  sépewation ,  un  mur  mi- 
toyen. — >  [  in  musick  ;  the  several  parts  of  a  piece  ] 
Partition ,  f.— >  [  in  botany]  Cloison ,  f. 

To  — ,  tr.  <i.  Diviser  en  différentes  parties ,  ou 
partitions. 

PARTITIVE,  adj.  [in  grammar  ^  not  general ,  in 
a  limited  sense]  Partit{f,- ive. 


PARTLET,  s.  [a  ruff  or  band  ;  a  hêalUneJhsite^ 
un  collet,  une  poule. 

PARTLY ,  adv.  [  in  som«  measure ,  ia  part  ]  Em 
partie ,  à  quelque  degré. 

PARTNER ,  s.  [partaker,  sharer]  Associé,  asso' 
ciée ,  cabaliste ,  m.  —  of  one's  be  J ,  Epoux,  épouse, 
chère  moitié.  —  at  cards  ,  Ami,  m.  —  [one  who 
dances  with  another]  Danseur,  danseuse.  To  be  a 
lady's  — ,  Danser  avec  une  dame. 

PARTNERSHIP,  *.  [society]  Société,  f.  asso- 
ciation ,  f,  compagnie  ,  f.  To  enter  into  a  —  with 
one  ,  Entrer  en  société  avec  quelqu'un ,  s'associer, 

PARTOOK,  tltepret,  of  Tq  Partake. 

PARTRIDGE  ,  «.  [a  dainty  fowl]  Une  perdrix, 
A  young  —  ,  Un  perdreau. 

PARTURIENT,  adj.  Prête  à  mettre  bas ,  prête  à 
accoucher. 

PARTURITION,  #.  [partus,  delivery  in  med.  J 
Accouchement,  m. 

PARTY,  «.  [a  number  of  persons  confederated  ; 
a  faction  ]  Parti  ,  m.  cabale  ,  t.  faction  ,  f.  brigue  , 
f.  II  séquelle,  f.  To  draw  one  to  one's  own  — ,  At- 
tirer quelqu'un  à  son  parti.  To  make  oneself  a  — 
in  a  thing ,  Prendre  parti  dans  une  ujfaire.  —  [  one 
of  two  litigants]  Partie,  f.  cause  ,  f.  I  am  a  —  in 
this  suit ,  Je  suis  partie  dans  ce  procès.  To  make 
ooe^s  —  good ,  Se  bien  défendre.  —  [one  concerned 
in  an  affair ]  Partie  intéressée ,  intéressé,  m.  —  [a 
select  assembly  ]  Partie ,  f.  compagnie  ,  f.  He  waa 
always  of  the  — ,  //  était  toujours  de  la  partie.  — 
[a  detachment  of  soldiers]  Parti ,  m.  détachement 
de  soldat»,  m.  —  [particular  person  opposed  to  or 
distinct  from  another  ]  Partie ,  f.  personne ,  f.  The 
offended  >— ,  La  partie  ou  la  personne  lésée,  The^ 
se  are  the  conditions  sworn  to  by  Loth  parties  »  Ca 
sont-là  les  conditions  qui  ont  été  Jurées  df  part  el 
d'autre. 

— ,  ad/.  { in  heraldry  ]  Parti ,  m. 

PARTY-COLOURED,  «</y.  [having  diversity  of 
colours  1  Bigarré ,  de  diverses  couleurs. 

PARTY-JURY,  s.  [a  jury  in  some  trials  haH 
foreigners  ,  and  half  natives  ]  Jurés  mi-partis ,  moi" 
tie  anglais ,  moitié  étrangers ,  comme  quand  on 
juge  un  étranger. 

PARTY-MAN,  s.  [a  fàcUous  person]  Un  fac- 
tieux: 

PARTY- WALL ,  s.  [separating  one  house  from 
the  next  ]  Hfur  mitoyen. 

PAS , s.  [precedence,  step  ]  Pas,  m. 

PASCHAL,  adj.  [relating  to  the  passover]  Pascal, 
dep&ques.  The  —  lamb ,  L'agneau  pascal. 

To  PASH  ,  V.  a.  [  to  strike ,  crush  ]  Heurter, 
froisser,  écraser,  écacher. 

PASQUIN ,  s.  [a  truncated  statue  at  Rome]  Pas- 
quin,  m.  —  Pasquil  and  Pasquinade  ,  i.  [a  lam- 
poon ]  Une  pasquinade. 

To  — ,v.  a.  [to  make  a  pasquil  against  onej 
Faire  des  pasquinades. 

To  PASS ,  t».  n.  [to  go ,  move  from  one  place  to 
another  i  go  away,  vanish,  be  lobt ,  be  spent]  Passer, 
se  passer.  He  passed  by  our  door,  II  a  passé  devant 
notre  porte.  1  bus  life  passes  in  vain  hopes  ,  Ainsi 
te  passe  la  vie  dans  de  vaines  espérances.  Your 
beauty  shall  soon  —  away,  Votre  beauté  sera  bientôt 
passée.  He  is  in  a  passion ,  but  it  shall  —  ,11  est  en 
colère ,  mats  cela  passera.  And  let  the  world  '— , 
Laissons  aller  le  monde  ;  et  vogue  la  galère.  To— 
[  to  he  done ,  occur ,  be  transacted  ]  Se  passer,  arri» 
ver,  avenir,  venir.  Will  you  know  what  passed? 
F'ouUm-vous  savotr  ce  qui  s  est  passé,  ce  qid  arriva? 
There  passed  sopie  hard  wordls  between  them ,  lis 
se  sont  dit  quelques  paroles  désobligeantes.  From 
whence  it  comes  to  '>—,  D'oU  vient  que.  To  —  [to  he 
approved,  be  surSdent]  Passer,  sttjfire.  To  —  [  te  let 
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la  peau  du  renard  à  la  peau  du  Uom,  —  [to  dec»» 
rat«  lh«  face  with  palebet]  Mettre  des  mouches» 

PATCHED ,  part.  adj.  Bap'iécete\  rapiécé,  rac 
eommodé,  rapetaué,  réparé;  fig.  plâtré  y  pallié. 
—  Qui  a  des  mouches  (tur  !•  TUacc). 

PATCHER,  «.  [on«  that  patchat]  BmpaudeUTf 
rafoudeuse. 

PATCHWORK,  s.  Ouvrage  de  pièces  rappor- 
tées :  marqueterie ,  f.  mosaïque ,  f. 

t  PATE ,  s.  [iht  bead]  La  téte^  la  caboche*  How 
cam«  thkt  crotchet  into  jour  —  ?  Comm,ent  cette 
fantaisie  'vous  est-elle  entrée  dans  la  tête  7  A  great 
mischief  hangs  over  your  — > ,  Un  grand  malheur 
vous  menace. 

PATEFAGTION ,  s.  [opening]  Ouverture ,  f.  dé- 
tlaration^  f. 

PATENT,  adj\  [pubUt]  Public  ;  patent, 

PATENT,  s.  [a  writ  conferring  some  eKclutiTé 
right]  Patente,  f.  lettres  patentes^  bénéfice  du 
prince ,  m.pfiuilége  exdusîf. 

PATENTEE ,  s.  Quia  obtenu  des  patentes;  im^ 
pétraM,  m.  impétrante,  f. 

PATERNAL,  adj.  [fatherly]  Paternel,  dephre 
héréditaire  de  pire  en  fils. 

PATERNALLY,  adt^.  [ïi^e  a  lather]  PatemelU- 
ment ,  en  père. 

PATERNITY,  i.  [fatherhood]  Paternité ,  f.  qua- 
tUédepère,t 

PATER-NOSTER ,  s.  [the  Lord*s  pra jer]  Le  pa- 
ter, l'oraison  dominicale;  patehâtre,  t.  —  of  a 
chapelet ,  Les  pàters  on  les  gros  grains  (Pun  chape- 
let. 

PATH,  s.  [war,  voad]  Sentier ,  m.  erres ,  f.  ni. 
«-  [on  the  tide  of  a  river  to  track  boats  along  the 
streamlCAemm  de  hilage. 

PATHETIGAL,  an^/PATBcric,  adj.  [passionate, 
moving]  Pathétique,  touchant,  passionné,  qui 
émeut  lespûssiont. 

PATHETICALLY,  adu.  fin  a  moving  manner] 
Pathétiquement;  d'une  manière  touchante  ou/mi- 
thétique, 

PATHETICALNESS ,  #.  [art  of  moring  the  pas- 
sions] Pathétisme. 

PATHLESS,  adj.  [untrodden]  Qui  n'est  pas 
frwé. 

PATHOGNOMONIC, m£/.  [med.  designing  the  es- 
.  sence  or  real  nature  of  a  disease]  Pathognomomque. 

PATHOLOGICAL,  and  Pathologic,  adj.  [med. 
tokening  a  distemper]  Pathologique. 

PATHOLOGIST,  s.  Auteur  qui  écHt  de  la  patho- 
logie^ m. 

PATHOLOGY,  «.  [a  description  of  distempers] 
Pathologie ,  f. 

PATHOS,  s.  [quality  of  moving  the  pauions] 
Pathos ,  m. 

PATHWAY,  /.  [a  narrow  way  or  road]  Vn  sen- 
tier,  chemin  étroit. 

PATIBLE,  adj.  [safferable,  toleraide]  Qu'on 
peut  souffrir,  supportable. 

PATlBULARY,  adj.  [belonging  to  the  gallows] 
Patibulaire, 

PATIENCE,  s.  [the  power  of  suiTerinff]  Pa- 
tience ,  f.  To  Uke— ,  Prendre  patience.  To  kMe— , 
to  be  out  of—,  Perdre  patience.  You  wear  out  my 
•— «  Pous  mettes  ma  patience  à  bout. 

PATIENT,  adj.  [enduring]  Poft^iU ,  quisouffhe, 
qui  endure. 

—,  s.  [that  which  receives  the  impressions  from 
external  agents]  Patient ,  oppose  k  agent ,  m.  — 
[a  diseased  person]  Malade ,  m.  f. 

PATIENTLY,  arfp.  [with  paUente]  Patiemment, 
at>ee  patienee, 

PATINE ,  s.  fihe  cover  of  •  chaHce}  Patène,  i.  le 
morerolê  du  uUicok 


PATLY,  adkf.  [fitly,  commodiously]  J  propos, 
convenablement ,  commodément. 

PATRIARCH ,  t.  [the  head  of  a  family,  n  bi- 
shop  superior  to  archbishops]  Vn  patriarche» 

PATRIARCHAL,  odfy.  [belonging  to  patriardu] 
Patriarchal. 

PATRIARCHATE .  Patriaicbsbip,  om^Patju- 
ARCHT,  «.[jurisdiction  of  a  patriarch]  Patriar- 
chat,  m. 

PATRICIAN,  s.  [a  noUe  Roman]  Patriam,  m. 
on  patrice,  m. 

—,   adj.  [  senatorial ,  noble  ]  Patricien  ,   sémsÉo- 
rial,  noble. 

PATRIGUTE  ;  s.  [the  dignity  of  a  patrician] 
Patriciat ,  m. 

PATRIMONIAL,  o^'.  [by  inheritance]  Patrimo- 
nial ^  de  patrimoine. 

PATRIMONY,  f .  ftnheriUnoe  from  &thcr  e« 
mother]^  Patrimoine ,  m. 

PATRIOT,  s.  [whose  passion  b  the  lova  of  hm 
country]  Patriote,  m. 

PATRIOTIC ,  mdj.  [attached  to  his  natiTO  cow- 
try]  Patriotique. 

PATRIOTISM,  s.  Patriotisme,  m.  amour  de  la 
patrie,  m. 

To  PATROCINATE,  v.  a.  [to  patronise,  pro- 
tect, defend]  Prc;f^er ,  défendre. 

PATROL ,  s.  [rounds]  Patrouille ,  f.  guet  de 
nuit ,  m.  ronde ,  f. 

To  — ,  V.  n,  [to  gd  the  rounds]  Faire  la  pa- 
trouille ,  ou  la  tonde. 

PATRON,  s.  [who  countenances,  supports, pro* 
tects]  Patron,  m.  protecteur,  m.  soutien  ,  m.  dé- 
fenseur, m.  avoctU,  m.  le  Mécène  des  gens  de  let- 
tres, —[a  guardian  saint]  Le  patron ,  le  saint  d'un 
royaume ,  d'une  vîUe  ,  etc.  —  [in  the  civil  Uw ,  he 
tbat  made  his  bond-man  free]  Le  mattra  d*um  af- 
franchi ,  celui  qui  donnait  la  libera  à  un  esclave. 
— [who  has  donation  of  ecclesiastical  preferMcat] 
Patron  d*un  benefice,  m.  collateur,  m. 

PATRONAGE,  s.  Protection,  f.  défense,  f.  eliem^ 
telle,  f.  — (right  of  conferring  a  bendSca]  Patr^^ 
nage,  m.  collation,  f. 

PATRONAL ,  adj.  [belonging  to  a  patron]  Qui 
appartient  à  un  patron ,  patronal. 

PATRONESS,  s.  [a  fem^e  patron]  Una  pa- 
tronne ,  une  protectrice. 

To  PATRONISE,  v.  a.  [to  protect,  aappoil, 
defend]^  Protéger,  défendre,  soutenir, JiuHtriser. 

PATRONLESS,  atify'.  [without  a  patron]  S^u 
patron ,  sans  protecteur. 

PATRONYMIC ,  s.  [the  name  of  the  aacaator] 
patronymique,  m. 

PATTEN  ,  s.  [a  shoe  of  wood  with  an  iroD-ringI 
P«/(/i  à  Tanglaise ,  m.  To  wear  pattens ,  Portarda 
patins. — of  a  pillar  (its  base),  ioubaissement  dTune 
colonne^m. 

PATTEN-MAKER ,  s.  [he  that  makas  patte»] 
Faiseur  de  patins ,  m. 

To  PATTER ,  V.  n,  [to  make  a  noisa]  Waira  dm 
bruit,  piétiner,  trépigner. 

To— out,  v.  a.  (to  mnmUe]  Mannoter^  dira 
entre  les  dents.  To — out  prayers,  Mmrmotar  das 
patenôtres. 

PATTERN,  s.  [model,  exemplar]  Patron,  m. 
modèle ,  m-  exemple ,  m.— [a  specimen]  Un  écÂ4m- 
tillon,  tuu  montre,  —[among  artificers]  ^mst»,  C 
exemplaire,  m,  moule ,  m. 

To—,  V.  a.  [to  copy]  Copier,  imiter.  To  •— [lo 
set  an  example]  Servir  d'exemple, 

PATTY,  s.  [a  litUe  pie,  as  a  veal-patty]  Pem 
pété, 

PAUCITY,  s.  [fewness ,  emaUnass  of  number^ 
P0it  nombre  ^  petite  quoMitA 
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PÂ0]fGH,  f.  [the  b«Uy]  la  foiil»»  h  'ventre  «vpl.  The  soldier**  -^^Zavayê  ou  la  solde  du  soldat. 
la  bedaine,  \  Have  jou  i  large  —  ?  Jt/es-vous  de  gros  gages  ? 

—  of  marinert ,  Cinglage  ,  m. 

Pi^YABLE,  adj.  [due,  to  be  paid]  Payable^ 
<fU*on  doit  pajrer^  dd. 

PAYDAY,  «.  [day  on  which  debU  or  wages  are  to 
be  paid]  Jour  de  payement ,  m. 

PAYER  ,  s*  [one  who  pays]  Payeur^  payeuse,  A 
good  — ,  Vn  bon  payeur. 

PAY-BfASTER  ,  #.  [one  who  is  to  pay]  Payeur , 
m.  The  —^  of  the  king's  houshold  ,  Le  trésorier  or^ 
dinaire  de  la  maison  du  roi.  The  general —  in  time 
of  war,  Le  trésorier  de  l'extraordinaire  des  guerres. 
PAYMENT,  s  [the  act  of  paying  ,  the  discharge 
ol'  a  debt,  a  reward]  Payement^  m.  paye^  f.  gages. 
m.  pi.  salaire  ,  m.  recompense ,  f.  sati^action ,  f. 
The  —  of  a  debt ,  Le  paiement  d'une  dette.  To  de- 
lay or  put  off  the  —  of  a  note,  bill,  etc.  Jter^ 
mover. 

PEA  ^  s.  [pulse]  Pois^  m.  Peacod ,  Ecale  de  pois  , 
f.  ou  Cosse ,  f .  Two  peat ,  Deux  pois.  A  bushel  oi 
pease,  Un  boisseau  de  pais. 

— -  of  Angola  or  Congo  j  a  shrub  that  lasts  six  jeara] 
Pois  d'Jngote  ou  de  Congo ,  m. 

PEAGE,  f.  [respite  from  war,  <{uiet  from  suite 
or  disturbances  ,  reconciliation  of  dii  ferences ,  con- 
cord, good  întelliffeDce]  Paix-,  f.  réconciliation  ^  f. 
concorde ,  f.  intelligence ,  f .  To  make  — ,  Faire  la 
paix.  A  treaty  of  — ,  or  a  — ,  Un  traité  de  paix^ 
ou  une  paix.  To  clap  up  a  — ,  Faire  une  paix  four- 
rée. To  make  one's  —  with  one ,  Faire  sa  paix 
avec  quelqu'un  y  se  reconcilier  auec  lui  In  —,  Pa- 
cifiquement ,  paisiblement.  To  live  in  — ,  to  be  at 
—  ,  Vivre  en  paix ,  en  bonne  intelligence.  To 
bind  one  to  the  —  .  Obliger  quelqu'un  sous  eau* 
tion  de  nefedre  aucune  violence  à  celui  qui  a  por» 
té  des  plaintes  contre  lui..'-'  [rest,  quietness, 
tranquillily]  Paix^  f  repos,  m.  tranquillité,  f. 
The  —  ot  the  soul ,  La  paix ,  la  tranquillité  de 
l'ame.  A  justice  of  — ,  Un  juge  de  paix.  —  [si- 
lence] PaiXf  f.  cessation  de  bruit ,  f.  To  hold  one'a 
— ,  Faire  silence  ,  se  taire. 

— ,  interj.  [commanding  silence]  Paix  !  silence  ! 
Peace  here  ,  Paix-là  ,  paix  donc  ,  qu'on  se  taise  , 
faites  silence  !  —  with  your  impertinent  questions, 
Trêve  de  vos  sottes  denutndes. 

PEACEABLE,  flu/y.  [fiee  from  war ,  quiet]  Pol- 
sible ,  pacifique ,  tranquille ,  qui  vit  en  paix ,  qui 
aime  ta  paix. 

PEACEABLENESS ,  s.  [disposition  to  peace] 
Humeur  pacifique  ou  paisible ,  f.  caractère  tran* 
quille  et  ami  de  la  paix  ,  m. 

PEACEABLY,  adv.  Paisiblement ,  en  paix, 
avec  tranquillité,  tranquillement. 

PEAGEBREAKER ,  s.  [one  who  disturbs  the 
peace  of  the  public]  Perturbateur  de  la  paix  pu- 
blique. 

PEACEFUL ,  ad/,  [quiet ,  sUll ,  secure  ;  miU . 
Paisible  ,  pacifique,  tranquille. 

PEACEFULLY,  adv.  [quietly]  Paisiblement, 
tranquillement. 

PEACEFULNESS  ,  s.  Etat  paisible  ,  m.  paix ,  f. 
tranquillité  y  f .  repos  ,  nf . 

PEACE-MAKER ,  s.  [who  makes  peace]  fmei- 
ficaleur,  m.  appointeur ,  m. 

PEACE-OFFERING,  s.  [a sacrifice  of  recomci- 
liation]  Sacrifice  propiciatoire ,  m. 

PEACH ,  s  [a  fruit]  Pèche ,  f.  —  tree ,  P/cA«r  , 

m.  The  quince-peach  or  yellow—,  Péche-coing y 

m.  Péche^brieotée ,  f.  The  nut  — ,  Péche-nolx,  f. 

PEAGH-GOLOURED,  adj.  Couleur  de  pécher^ 

tr  de  péi  ' 

robeétuHchetfsd)^ 


PAUPER,  â.  [a  poor  person]  Un pauore, 
PAUPERISM,*,  [the  sute  of  poverty]  £to<  i<« 
pauvreté. 

PAUSE ,  s.  [a  stop ,  a  place  or  time  of  iofer- 
raUsion]  Pause,  f.  repos,  m.  —  (iu  music) ,  Paiae. 
A.— rin  a  verse.  Repos  d'un  vers.  1  only  require 
tovae  — ,  Je  demande  seulement  un  moment  de  re- 
pos ou  de  relâche;  laissez-moi  faire  seulement 
vute  pause. 

To  —,  V.  n.  [to  wait ,  stop  ]  Pauser ,  faire  une 
pause,  s'arrêter,  se  reposer;  6a.  peser,  délibérer 
flfec  attention,  examiner,  réfléchir,  considérer, 
mûrement.  —  a  day  or  two ,  Beposes^vous,  arréte»- 
'vous,  un  jour  ou  deux, 

PAUSER  ,  g.  [one  who  pauses  or  deliberates] 
Qui  pause,  qui  s'arréu  ;  fig.  qui  rifléchU,qui  dé- 
libère ,  qui  examine. 

PAVAN ,  and  Patin  ,  *.  [  a  kind  of  serious 
èAnee]Pavane ,  f. 

To  PAVE,  V.  a.  [to  lar  with  brick  or  stone] 
Paver. 

PAVEMENT ,  ê.  [stones  laid  on  the  ground  ,  slo- 
vefloor]  Le  patfé.  To  take  up  the  —  ,  Décan- 
reler. 

PAVER  ,  and  Payibr  ,  s.  [who  lays  with  stones] 
Paveur.,  m. 

PAVIGE,  *.  [a  large  shield  or  target]  Pa- 
vois, va. 

PAVILION,  s.  [a  tent]  PavUlon  ,  m.  tente,  f.  — 
(  a  square  piece  of  building  ]  Pavilion ,  m.  —  [flag  , 
banner ,  standard]  Pavilion  ,  m. 

PAVING ,  adj.  Ex.  A  —  beetle ,  Hie  ou   demoi- 
$elle,f.  —  stone.  Cadette,  i.  —  ,  s.  Pavage^  m. 
PAW ,  *.  [the  foot  of  a  beast  of  prey]  La  griffe, 
la  patte, 

To  —  ,v.  a.  and  n.  [to  strike  or  to  touch  with 
the  paw]  Frapper  ou  toucher  avec  la  griffe,  la  patte 
ou  le  pied; porter  la  patte  sur,  patiner;  caresser 
avec  la  patte ,  comme  (ait  un  chien. 

PAWrf,  f.  [something  given  to  pledee]  Gage,  m. 
To  lend  upon  — •,  Prêter  sur  gage.  To  be  in  — ,  Etre 
€H  gage.  —  [at  chess]  Un  pion. 

To  —  ,  V.  a.  [  to  pledge  ,  give  in  pledge  ]  Enga- 
ger ,  mettre  ou  donner  en  gage. 

PAWNBROKER,  s.  [who  lends  money  upon 
pledge  iPrZ/eMT  sur  gage  t  m. 

PAWNER,*,  [one  who  pawns]  Celui  ou  celle  qui 

engage. 

To  PAY,  Paid,  v.  a.   [to  discharge  a  debt] 

■  Payer.,  sati^aire, acquitter,  recompenser,  salarier. 

To  —  one*s  debts ,  Payer  ses  dettes.  Have  patience 

and  I  shall  —  you  all ,  Jyea  patience ,  et  je  vous 

Ç lierai  tout.  To—  oneself,  Se  payer  par  ses  mains. 
o  —  too  dear  (  to  overpay  } ,  Surpayer.  *  He  pays 
me  with  ingratitude  ,  //  me  pt^e  d'ingratitude.  * 
f  I  paid  him  in  his  own ,  or  in  the  same  coin  ,  Je 
V ai  payé  en  même  monnaie;  je  lui  ai  rendu  la  pa- 
reille, t  To  rob  Peter  to  —  Paul,  Changer  de  créan- 
cier ,  emprunter  pour  payer;  décmffèrS.  Pierre  pour 
coiffer  S.  Paul.  To  —  [  to  return  J /Ten^^re.  To  —  a 
visit.  Rendre  une  visite.  To  —  one's  respects ,  Ren- 
dre ses  respects  ou  ses  devoirs  à  quelqu'un.  To  — 
AWAT  money  ,  Payer  une  somme  d'argent.  To  — 
BACK ,  Réméré ,  restituer.  To  —  down  ,  Payer  ar- 
gent comptant,  ou  argent  bas  *  To  —  roR ,  [to 
atone,'  make  amends  by  suffering]  Expier,  être 
payé ,  ou  puai  de.  He  shall  —  for  hts  folly,  // 
sera  payé  on  puni  de  sa  folie.  *  or  to  -^  off  one , 
Se  venger  de  quelqu'un,  te  battre  ,  le  rembarrer, 
le  bourrer  A\hd  river  son  clou. 

PAY ,  s.  [wages ,  bire>  money  giren  in  return  for 
•enriet  ]  P<i^e ,  î.  solde ,  f.  saCaUr  ,  m*  gageê^  m. 
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PEACHICK ,  f .  [tbe  ehidcen  of  •  pttoock]  Paon- 
neau  ,  m.  te  petit  d'un  paon, 

PEACOCK,  s,  [a  bird]  Un  paon  ;  prononces  pan. 
The  —  spreads  iU  tails  or  train  ,  Is  paon  fait  la 
roue  A  yoaD|  — ,  Vn  jeyau  paon  ,  un  jfaoimeau 
[pron.  pano] 

PEAHEN,  8,  [the  female  of  tbe  peuock]  Paonne, 
t.  panache ,  f.  or  panesse ,  f. 

PEAK  ,  s.  [  the  top  of  a  bill ,  sharp  pointed  ,  and 
rnerobling  a  sugar-loaf  ;  tbe  rising  forepart  of  a 
head-dress  ;  any  thiag  acuminated]  La  cime  ,  la 
pointe  ,  le  sommet  ,  le  pic  d'une  moptagne  ;  la 
peinte  d'une  coiffore  )  çuelçue  çhote  ^  pointu  ; 
poinU,  f. 

PEAKING,  adj. [panjt  of  a  puling ,  sicklj  consti- 
tution ]  Maladif ,  malingre  ;  oui  a  l'air  malade. 

PEAL ,  f .  [  a  succession  ot  load  sounds  ]  Grand 
hruit ,  fracas ,  m.  A  —  of  'ordnance ,  Un  grand 
bntit  d'artillerie  ,  une  décharge  d'artillerie  ,  le 
ronJUment  d'un  canon.  To  ring  tbe  belis  in  •— , 
Soryter  les  cloches  en  branle  ou  en  volée.  *  f  To 
ring  one  a —  ,  Laver  la  tête  à  quelqu'un  \  le  gron- 
der à  outrance.  AV  bat  a  —  !  Quel  carillon  ! 

Tp  — ,  V.  a.  {to  assail  with  noises]  Étourdir  par 
un  grand  bruit. 

PEAR  ,  *.  f  a  .'ort  of  fruit]  Poir^  .  f.  Pear-tree , 
Poirier  y  m.  *k  cboke-pear  ,  Poirf  d'angoisse^  t. 
Me  oave  biip  a  notable  choke-pear  «  //  fuiabienjait 
avaler  dus  poires  îf^angoiste, 

PEARL,  s.  [  a  gfm]  Perle,  f.  Mpther  of—, 
M^re  de  perles ,  nncre-de-perles ,  £  la  coquille  des 
perles  ,  hutti'e  à  écaille  nacrée  ,  f.  Oriental  pearls 
(fine  pearls]  Perles  Orientales, JleU-^,  Plaque,  f. 
Rorogn— »,  Perte  imitant  le ^n;  grand  beau,  A  rag- 
ged ,  rough ,  or  Scotch  —  ,  Une  perle  baroque. 
Ëje  of  the—,  OEil  de  la  perle.  To  c<4our  the  pearls, 
Mettre  Us  parles  en  couleur,  Paarl-diver^s  basket, 
Sac  à  réseau,  A  cross  set  with  pearls ,  Une  croix 
de  pertes  ,  ou  croix  perlée.  —  [  a  white  speck 
growing  on  ibe  eye  ]  Taie  sur  Tesil,  f. 

PEARLED^  adj,  [adorned  or  set  with  pearia  ] 
Perlé. 

PEARLEYED ,  adJ.  [having  a  speck  in  the  eye] 
Qui  a  une  taie  sur  l'ail ,  ou  une  tache  dans  t'mil  ; 
vairon. 

PEARLY,  adj,  [abounding  with  pearls]  Plein  de 
perles. 

PEARMAIN ,  4.  [  a  sort  of  apple  ]  Poire- 
pomme  ,  f. 

PEASANT  ,  «.  [a  countrjman]  Unpi^sant{}xn 
homme  de  la  campagne). 

PEASANTLIKE  Aadi.  [rude  ;  untaught  ;  dow- 

PEASANTLY  ,  \nish  ;  resembling  the  heba- 
Tiour  of  peasanU]  Btistique  ,  grossier. 

PEASANTRY,  s.  fpcisanU]  Les  paysans ,  les 
gens  de  la  campogne  ,  m.  pi. 

PEASGOD,  and  Peashell,  s.  [the  husk  of  peat] 
Cosse  de  pois  ,  f . 

PEASE,  s.  pi.  of  Pea  [when  speaking  not  of  num- 
ber, but  of  quantity  |  Des  pois.  Pease-porridge  , 
De  la  soupe  aux  pois.  Pease-soup,  or  porridge 
strained ,  Purée  de  pois ,  f. 

PEAT  ,  «.  (  a  species  of  turf  ujied  for  fire]  Sorte 
de  tourbe ,  houille,  t.  efutrbon  de  poix ,  m.  motte  , 
f.  Peat- maker,  Motteur,  m* 
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PEBBLE ,  and  PEiBts-STOirB ,  s,  [a  stone]  Cail- 
lou, m.  chambourin,  m.  Pebbles  found  in  lime-sto- 
nes ,  (  cor«  J ,  Biscuits ,  m.  pi. 

PEBBLE-GHRYSTAL,  s.  (cbrystal  iu  fonr  of  no. 
dules  ]  Cristal  de  caillou  ,  ou  cristal  de  min^  ,  m. 

PEBBLED ,  and  PUBLr  ,  adj,  [  fuU  of  pebUeaj 
Plein  de  cailloux. 


PEGC  ABOTTY ,  #.  Pieûig  ttthiMt  te  du)  Perc». 

bilité,  f. 

PECCABLE ,  adj.  [  incident  to  sin  £  PeccaHe , 
capable  de  pécher, 

PECCADILLO,  *.  [a  smaU  sin]  PetU  péché,  fauta 
légère ,  uneoeecmdiÙe. 

PECCANCY  ,  s,  [  from  peccant ,  bad  quality  ] 
Mauvaise  qualité  du  corps ,  on  de  l'esprit. 

PECCANT ,  adj.  (guilty,  criminal  ;  wrong,  bad] 
Pécheur,  coupable,  criminel  ;  mauvais  ,  malin; 
peccant ,  (t.  de  m^ecine).  A  —  humour,  Cme  âm- 
meur  peecante, 

P£GCAyi,[a  Latin  word  «sed  in  this  rulgar  ex- 
pression] Peccavi ,  m.  Ill  make  him  cry — ,  Je  lai 
ferai  demander  pardon, 

PECK  ,s,  [the  fourth  part  of  a  bushel  ]  Picotim 
d'Angleterre,  m.  le  quart  d'un  boisseau.  *t  To  W 
in  »  — pf  troubles ,  Etre/ort  en  peine,  fort  embar- 
rassé. 

To  —  ,  «.  a.  [to  strike  with  the  beak  as  a  birj 
does  ]  Becqueter ,  donner  des  coups  de  bec 

PECKER ,  s,  [picus  llartis ,  a  kind  of  bird]  Pi- 
vert,  m.  Black  wood-pecker ,  Pimart ,  m.  Witwall, 
or  great  spotted  wood-'peeker ,  Pimart  Jaune  ,  m. 

PECTINATED ,  ad),  [standing  from  each  other 
like  the  teeth  of  •  comb]  Pectine. 

PECTORAL,  adj,  [belonging  to  the  breaat]  Dt 
la  poitrine  ,  qnd  regardé  la  poitrine  ,  bon  pour  la 
poitrine ,  pectoral,  A  —  syrup ,  Un  sirop  pectoral. 

— ,  s.  [a  breast-plate  ;  a  cordial  medicine  to  streng» 
then  the  breast]  Un  pectoral.  Pectorals ,  Béchiques^ 
pectoraux ,  m.  pi. 

PECULATE ,  and  Pbculatior  ,  t,  [  robbery  of 
the  publick  money  ]  Péculat ,  m.  concussion ,  f. 

To—,  V.  n.  [to  rob  or  defraud  the  pub\iek]Koler, 
piller  le  trésor  publie  ;  être  coupiMe  de  péculat. 

PECULATOR,  s.  [robber  of  tbe  publick]  Celui 
qui  se  rend  coupable  de  péculat ,  eoncutêion- 
naire ,  m. 

PECULIAR  ,  adj,  [appropriate ,  particular  ,  sin- 
gle ]  Particulier ,  singulier,  propre  ,  spécial.  Thi» 
word  is  —  to  our  tongue  ,  Cest  uil  mot  particulier 
à  notre  langue  ,  un  mot  qui  lui  est  spécialement 
propre.  A  —  friend ,  Un  ami  particulier  ou  ûs- 
tinte, 

— ,  s.  [  the  property ,  the  exclurire  property  J 
Propre,  m.  propriété  exclusive ,  f.  chapel  [n  pri- 
vileged parish  or  chapel]  Panisse ,  f.  ou  chapella 
privilégiée.  Regal  — ,  La  chapelle  du  roi. 

PECULIARITY,  s.  [particularity]  5iiifu/«rttrf,  L 
particularité ,  C  particulier ,  m.  —  of  speeeh ,  Idio- 
tisme ,  m. 

PECULIARLY ,  adv,  [particularly ,  singly]  Pur- 
ticulièrement ,  en  particulier ,  spécialement. 

PECUNIARY  ,  adj.  [  relating  to  money  J  Pécu- 
niaire ,  d'argent ,  bursal. 

PEDAGOGICAL  ,  adj.  [suiting  a  school-maatcr] 
Pédagogique. 

PEDAGOGUE  ,  «.  [  a  school-master ,  a  pedant] 
Un  pédagogue  ,  un  pédant. 

To  —,  V.  a.  [to  leach  with  snperciHousnets]  if»- 
soigner  avec  un  air  de  suJjUsance, 

PEDAGOGY ,  s.  [  tbe  master  ship  .  discipline  ] 
Pédagogie ,  f.  éducation  ,  f .  discipline ,  f .  The  — 
of  tbe  Imv  ,  La  pédagogie  de  la  lai. 

PEDAL ,  adj.  [of  a  foot  ]  D'un  pied,  qui  a  uu 
pied  en  long ,  ou  de  long  ,  etc, 

PEDALS ,  s.  [tbe  large  pipes  of  an  organ)  Pédaiex, 
f.  gros  tuyaux  d'orgue  qu'on  fail  jouer  avec  le  pi«d. 

PEDANEOUS,  adj,  [going  on  foot]  Qui  va  à  pird. 
k  —  sfAàier ,  Un/antassin,  A  — judge,  Vn  juge 
pédanée ,  qui  juge  debout  ;  un  Juge  <u  village. 

PEDANT  ,s,le  eehod-maslur]  Un  pédant ,  «m 
itudtre  d'école  ;  9tn pédagogue  /  un  hemtme  quijaés 
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P£DAMTIG ,  and  PiDAimcAi.,  adj,  [laiting  » 
pedaDt]  PedtmUsque ,  de  pédant 

PEDANTICALLY,  adv,  PédanUsque^  en  pédant^ 
gomme  unj^dani, 

PEDANTRY ,  s.  [awkward  ostenUtion  of  naedlau 
learning  ]  Pédanterie,  f.  vain  étalage  d'un  saifoir 
pedftntesmte. 

Ta  PEDDLE  .  <v.  n.  [  lo  b«  hu»j  about  triflas  ] 
S*occuper  de  bagatelles  ,  s'armiser  avec  des  riens^ 
nmiser. 

PEDDLINGf  adj.  [petty  dealing  ;  small]  Faisant 
le  metier  de  mercier ,  petU ,  peu  considérable,  l'o 
go  —  about<f  FeUre  le  métier  de  mercier  ou  de  col- 
porteur. A  —  sum ,  Une  petite  somme. 

PEDEE ,  s.  [a  drudge ,  a  foolboy]  Un  valet. 
PEDESTAL ,  s.  [the  lower  member  of  a  pillar  . 
lasts  of  a  statue]  Piédestal,  m. 

PEDESTRIAIH ,  adj.  [on  loot]  Pédestre. 
— ,  «.   [  one  who  makes  a  Journey  on  foot  ;  one 
distiqgttished  for  his  powers ol  walking]  Piéton,  m. 
bon  marcheur. 

PEDICLE ,  s.  [the  litUe  stalk  of  learas  or  fruit] 
Pédicule. 

PEDICULAR  ,  and  Pedicoloijs  ,  adj.  [  lousy  ] 
Pédiculaire.  The — disease,  £m  maladie  pédiculaire. 
PEDiC CLARIS, «.  [hot.  eock'seomb,lousewertj 
Pédiculaire ,  la  crite  de  caq ,  m. 

PEDIGREE,  «.  [genealogy;  lineage]  Généa- 
logie ,  f.  estoc  ,  m.  origine ,  extraction ,  f.  descen- 
dance,  £. 

PEDILUYIUM,  f.  [bathing  of  the  feet]  Pédi- 
ku^e^m. 

PEDIBIENT,  s  [archit.  an  ornament  that  finishea 
the  fronts  of  boilding» ,  ete.]  Fronton ,  m. 

PEDLER  ,  s.  [ooe  who  travels  the  country  with 
amall  commodities]  Porte-malle  i  ou  porte-btdle ,  f. 
colporteur,  m.  peUt  mercier,  dincailler,  m.  $ 
eottrtaud  de  boutique  ,  m.  Pedler^s  ware  or  trade , 
Mercerie ,  f.  commerce  ou  marchandises  de  mer^ 
der,  m.  et  f.  pi.  ctnincaille  ou  cluincmllerie ,  f.  To 
deal  in  pedler  s  ware  ,  Faire  le  métier  de  mercier 
on  de  clincailler.  Pedler^French ,  Jargon ,  m.  ar- 
got, m. 

PEDLER  Y ,  s:  [wares  sold  by  pedlers]  Mercerie, 
f,  clincaille ,  ou  clincaillerie ,  f. 

PLDOMETER,  or Podomotsr,  #.  [way-wiser, 
a  mechanical  instrument]  Pédomètre ,  m.  odomih^ 
tre,m. 
PEDUNCLE ,  s.  [in  bot.]  V.  PssiCLS. 
PEEL ,  s.  [the  skin  or  thin  rind  of  any  thing] 
'Peau,  f.  pelure,  f.  écorce ,  f.  The  —  of  an  onion] 
Pean  oa  pelure  d'oignon,  Orange-ped ,  Scarce 
d'orange. 

To  — ',v.  a.  [to  decor ticale,  to  flay]  Peler,  Ster  la 
peau.  To  —  barley,  Peler  de  l'orge^  le  monder.  To 
—•hemp,  Teiller  du  chanvre.  To  •—  [to  plunder] 
Piller. 

To  —  OFF  ,  V.  H.  Se  veler^  s'écailler. 
PEELED,  part.  adj.  Pelé;  teille}  ou  pUlé.  — 
barley  ,  De  l'orge  mondé.  —  salin  ,  Satinade ,  f. 

PEELING ,  s.  [very  thin  piece  from  the  sheep's 
akin]  Cuir  de  poule ,  m. 

PEEP ,  s.  (6rst  appearance]  La  première  appaH- 
gion.  At  the  —  of  day ,  J  la  pointe  ,  ou  du  point  du 
jour,  m.  —  [a  sly  look]  Œillade ,  t.  coup  d'mil,  m, 
clin  d'ail ,  m. 

To  —  -IH» ,  I  pecp*t,  V.  n.  [to  make  the  6rst  ap- 
pearance] Parakre,  pmndre.  The  day  begins  to  —, 
tie  jour  commence  à  poindre.  To  —  [to  grow  ont , 
•bow,  bud]  Percer,  pousser. To  —  [to  look  slily,  eu- 
rously  through  any  crerice  or  bole]  Regarder  par 
mÊrtasiié  f  regarder  par  un  irvu ,  ou  smit  être  ap- 


perçu.  Ton  shall  pay  for  your  peeping,  f^oire  cmia 
site  vous  coûtera  cher.  To  —  IM ,  Regarder  dedans^ 
entrevoir,  f  To  —  ovkh,  Passer  le  pas,  mourir.  To 

—  OCT,  Regarder  dehors.  To  —  (lo  cry  like  a  bird) 
Piper,  /rouer. 

PEEPER ,  s.  [a  young  chick  just  breaking  tbe 
shell]  Ppussin  ^-qui  ne /ait  tfue  d'évlorre ,  m. 

PEEP-HOLE ,  fini/ Peeping-Hols,  s.  Trou  par 
oit  l'on  regarde  sans  être  apperçu ,  m. 

PEER ,  s.  [equal,  ooe  of  the  same  rank]  Pair,  ra. 
égal ,  m.  To  be  try'd  by  one'»  peers  ,  Etre  Jugé  pat 
ses  pairs ,  ou  ses  égaux.  He  never  had  his  —  ,11 
n'eut  jamais  son  égal. —  [fellow]  Compagnon ,  m. 

—  [a  nobleman]  Un  puir.  A  —  of  the  realm ,  Un 
pair  du  royaume.  —  [a  mole]  V.  PlKB. 

To  — ,  v.  «.  [lo  look  narrowly]  Lorgner,  regar^ 
Jer  par  curiosité 

PEERAGE,  s.  rihe  dignity  of  a  peer,  the  body 
of  peers  ]  Dignité  de  pair,  1'.  pairie ,  f.  Us  pairs  , 
ut.  pi.  —  [au  imposiliou  fur  ihe  maintenance  .of  a 
sea-pier]  Impôt  établi  pour  l'entretien  d'un  mole,  m. 

PEEKDOM ,  s.  [peerage]  Une  pairie. 

PEERESS,  *.  [a  peer's  Ud\]La/emme  d'un  pair. 

PEERLESS ,  adj.  [uuequa'Uedj  Sans  pareil ,  sans 
égal,  incomparable. 

PEËRLESSNESS  ,  s.  [  unequalness  ]  Supério^ 
rite  incomparable,  f. 

PEEVISH*  adj.  [morose-,  irriuble  ;  cholerick] 
Hargneux ,  bourru  ,  acariâtre  ;  de  mawaise  hu- 
meur,  fantasque,  chagrin,  colérique,  hjrpocondre, 
grondeur. 

PEEVISHLY,  adv.  [angrily]  D'un  air  chagrin, 
de  mauvaise  humeur. 

PEEVISHNESS ,  s.  [irascibility]  Humeur  har» 
gneuse,  mauvaise  humetw,  humeur  bourrue  ou 
chagrine;  barbonnage,  m. 

PEG ,  s.  [a  piece  of  wood  driven  into  a  hole]} 
Une  cheville  ^  un  fausset;  broche,  f.  attelai  re ,  f, 
*  t+  To  take  a —  lower  [lo  depress^  sink]  S'abaiS" 
ser,  déchoir;  se  relâcher,  s'adoucir, , céder  quelque 
chose.  —  [used  to  stop  a  hole  made  in  a  cask]  DusU 
ou  dusi ,  m.  — •  [to  fasten  prints  or  linen  to  a  line] 
Fichoir. 

To  — ,  -enro, -oiD ,  v.  a.  [to  fasten  witb  a  peg] 
Cheviller,  attacher  avec  des  chevilles. 

PEG^LADDER,  s.  Echelier,  m. 

PEGGING,  s.  [fastening  with  pegs]  ||  Çhêvil%^ 
lage ,  m. 

PELF,  s.  [money,  riches]  Biens /utiles ,  m. 
vaines  richesses ,  ||  magot ,  m. 

PELICAN,  s.  [a  bird]  Pélican,  m.  onocrotale^ 
m.  grand  gosier^  m.  poche ,  f.  oiseau  goitreux  y  m. 
Livane,  m.  signiBe  aussi  un  vaisseau  chimique,  et 
un  instrument  de  dentiste  ,  qu'on  nomme  Pélican, 

PELISSE ,  s.  [a  kind  of  coat  or  robe]  Pelisse ,  f. 

PELSJËT,  s.  [a  little  ball]  Balle,  f.  pelotte,  f. 
boule ,  f  Pellets  for  a  pop-gun ,  Balles  de  papier 
pour  une  canonnière ,  f.  pi.  —  of  forced  meat ,  Jn- 
douillette ,  f .  boulette  ,  f . 

PELLICLE ,  s.  [a  thin  skin]  Pellicule ,  f.  petUe 
peau. 

PELIJklELL ,  adv.  [conrusedly]  Péle-méle ,  con- 
fusément. 

PELLS,  «.  pi.  from  Pell ,  Peau,  f.  parchemin  , 
m.  [ihe  roll  of  receipts  or  dbbursements]  Rôle  de 
sommes  reçues ,  ou  payées ,  au  trésor  royal ,  m. 

PELLUCID,  adj.  [dear,  transparent]  Transpor 
rent.  

PELLUCIDITY,  and  PELLDODifESS ,  s.  [tran- 
sparency] Transparence ,  f. 

PELT,  *.  [skin,hidel  Peau\  I  fourrure,  f.  — 
of  a  dead  sbeep ,  Peau  d'une  brebis  morte.  Pelfc* 
monger.  Peaussier,  m.  Pelt-wool,  Laine  tirée  d'une 
krébis  morte;  moraine ,  f.  —  [a  Urget  of  skina  like 
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a  Uif-moon]  Stpèoê  d'écu  on  éê  boutHêr  de  peau 
(des  ancien*)  ;  Pelle ,  f. 

To— ,<v.  a.  [to  strike  with  something  thrown] 
Ttrer^  jeter.  My  PhtUis  pelted  me  with  apples ,  Ma 
Fhilis  me  jetait  des  pommes.  *  To  —one  with  lihels, 
JceabUrquelqu*$m  de  libelles. 

PELTING ,  adf\  [pitiful ,  mean ,  paltry]  F/twre^ 
ekétjf,  bas ,  t/iL 

PELVIS,  «.  [tnat.;  the  lower  part  of  the  abdo- 
men] Bassin ,  m. 

PEfi,  s.  [an  instrument  for  writing]  Plume  à 
écrire  ,  f.  en  gênerai,  plume  ;  par  extension,  oi/e , 
f.  fig.  un  écrivain^  un  auteur.  To  cut  or  make  a  —, 
Turner  une  plume.  To  bet  —  to  paper.  Mettre  In 
main  à  la  plume.  Dutch  pens ,  Plumes  hollandées. 
—  [a  coop]  Un  poulailler.  —  [a  small  inclosure  for 
sheep]  Pare ,  m.  lieu  oh  parquent  les  brebis ,  m. 

To  —  .  -Niïf  G  ,  -W£D  ,  and  pent ,  v.  a.  (to  write] 
Ecrire^  mettre  par  écrite  coucher  par  écrite  peindre; 
fig.  composer^  écrire.  To — [to  seta  harpsichord  with 
pens]  Emplumer  un  clavecin.  To  —  VP  [to  coop,  in- 
close] Enfermer  dans  un  poulaUUr^  ou  dans  un 
parc  iJaire  parquer, 

PENAL  ,  adj.  [denouncing  ponisliment]  Pénale 
qui  porte  une  peine. 

PENALITY,  and  Penalty,  *.  [punishment, 
judicial  infliction]  Peine  ,  f.  amende ,  f.  To  decree 
a  thing  under  a  certain  — ,  Ordonner  quelque  chose 
sous  certaine  peine. 

PENANCE,  s.  [mortification,  infliction  suffered 
as  an  atonement  for  sin]  Pénitence^  f. 

PENATES ,  s.  pi.  [small  images ,  household  gods] 
Pénates ,  m.  pi.  dieux  domestiques ,  dieux  pé" 
nates ,  m.  pi. 

PEN-GASE,  s.  [part  of  an  inkhom]  Casse  d'é^ 
critoire ,  f .  tuyau  ,  m.  calmar^  m. 

PENCE,  5.  pi  of  Penny.5oi«,  m.  pi.  Three- 
pence, Trois  sous.  Three-lialf-pence,  Un  sou  et 
i/emi. Peler-pence,  V.  Peter. 

PENCIL,  s  [a  small  brush  of  hair  which  pain- 
ters dip  in  their  colours  ;  a  black-lead  pen]  Pinceau^ 
m.  ou  bien ,  un  crayon  ,  un  stilet  pour  écrire  sans 
encre.  A  painter's  — ,  Un  pinceau  de  peintre.  To 
Write  with  a  —  ,  Ecrire  avec  un  crayon.  Pencil- 
cloth  or  rag,  Torche- pinceau^  ta.  Pencil-case, 
Porte-crayon ,  m. 

t  To  — ,  'V.  R.  [to  paint]  Peindre. 

PENDANT ,  *.  [a  jewel  hanging  in  the  ear]  Pen- 
dant d*oreille ,  boucle  d*oreille.  —  [a  picture  ,  fel- 
low to  another]  Pendant ,  m.  —  [a  small  flag]  Pen- 
dant ou  Jlamm^  d'un  navire ,  m.  f.  Broad  — ,  Gui- 
don ,  m.  Cornette  f  f.  — •  [in  sea-languagej  Pen- 
deur. 

PENDENCE,  s.  [inclination]  Penchant  y  m.  in- 
clination y.  f. 

PENDENCY,  s.  [suspeme,  delay  of  decision] 
Délais  (t.  de  droit),  m. 

PENDENT ,  s.  [a  supporter  of  stone  in  building] 
Corbeau^  m.  encorbellement^  m. 

— ,  adj.  [hanging,  jutting  overl  Pendant ^  qui 
pend^  qui  avame.  Pendent-gai'dens[antiq.  ] /or- 
dins  suspendus  ,  m.  jardins  en  terrasse. 

PENDENTIVE,  s.  [arcliit.  ;  the  body  of  a  vault 
jutting  out  of  a  wall]  Pendent(f^  m. 

PENDICLE ,  *.  [bot.]  Pilet ,  m. 

PEINDING,  adj.  [remaining  yet  undecided]  Pen- 
dmt^  qui  n*est  pas  encore  jugé.  *—  suit,  cause 
vendante  j 

PENDULOSITY ,  and  Pendvlocsnbss  ,  *.  Sus- 
pension ,  f.  suspens ,  m.  incertitude ,  f. 

PENDULOUS,  adj.  [banging;  irresolute]  Pe/i- 
éUuit ,  qui  pend ,  suspendu  ;  incertain ,  en  suspens, 
irrésolu. 

PENDDLTTM,  I.  [any  weight  that  régulâtes  the 
I 


j  time  in  «locks ,  «tc.]  Une  pendule  ;  hahmder^  n 

Irefttlateur,   m.  penditlon,  m.    «t  par  extension 

I  une  montre,  on  horloge  à  pendule ,  r.  une  pendule 

Pendulum-bob  [among  clock-makers]  Lentille .  f. 

PENETRABILITY,  /.  [aptness  to  be  penetc». 
ted]  PénétrabUité,  f.  '^ 

PENETRABLE,  adj.  [that  may  be  pierced  o 
under-shod]  Penetrable. 

PENETRANT,  adJ.  [piereing,  sharp]  Pé^'lnal 
perçant ,  aigu,  subtil,  fin. 

To  PENETRATE,  v.  a.  and  m.  [to  pierce  ^  to  g 
deeply  in]  Pénétrer,  percer,  passer  à  travers  ;  c»- 
trer  bien  avant.  The  light  penetrates  the  glass,  La 
lumière  pénètre  le  verre.  *  To  —  into  the  secreU 
of  nature ,  Pénétrer  les  secrets ,  ou  dans  les  secrets, 
de  la  nature.  *  To  —  [to  move ,  to  affect]  FeM- 
trer,  toucher,  affecter  'ùivement.  To  —  with  lore. 
Pénétrer  d'amour. 
PENETRATING ,  Ethérée,  pénétruUf.  Y.  Pœ». 

ONG. 

PENETRATION,  *.  [the  act  of  entering  into 
any  bodjr]  Pénétration ,  f.  *  —  [aculeness ,  sagaet- 
ty]  Penetration ,  f.  sagacité,  f.  subtilité  d'esprit, 
î.  perspicuité  y  î. 

PENETRATIVE ,  adj.  [piercing,  sharp ,  subtile  ; 
acute,  sagacious]  Pénétrant,  penétratif,  (t.  dU 
dact). 

PENGUIN,  or  PiNGUiir,  s.  [goir  fugel,  aka 
impennis  ;  a  waterfowl ,  webfooted ,  whose  wisigs 
are  very  small  and  unfit  for  flying]  Pingoin  on  ^en- 
guin^m. 

Penguin  [wild  ananas,  a  fruit  of  the  West  Indies] 
Ananas  sauvage ,  m. 

PENINSULA,  s.  [Chersonese:  a  piece  of  land 
almost  sur^-ounded  by  the  sea,  but  joined  by  a  nar- 
row neck  to  lbs  nuin]  Péninsule,  {. presqu'île. ^  f. 
chersonise ,  f.        > 

PENINSULATED,  adj.  [almost  surrounded  witk 
water]  Isolé,  presque  isolé,  presque  entièremMU 
environné  d'eau. 

PENITENCE,  *.  [repentance,  sorrow  for  sin, 
with  amendment  of  life]  P<fni/ence,  f.  repentateee^ 
repentir,  m. 

PENITENT,  adj.  and  sub.  [repenUot]  PenitmU^ 
repentant ,  cohtrit. 

PENITENTIAL ,  m^'.  [eapressiog  penitence ,  en- 
joined as  penance]  Penitentiel ,  qui  regarde  la  pé» 
nitence.  Tne  seveu  —  psalms.  Les  sept psaum^es pé^ 
nitentiaux. 

Penitentiau,  (the  book  directing  the  degrees  of 
penance]  Le  pénitenciel. 

PENITËNIIARY,  s.  [one  who  prescribes  the 
rules  and  measure  of  penance  ;  the  place  where 

r nance  is  enjoined]  Pénitencier,  m.  pénitencerie^ 
—  [a  penitent]  Un  penitent,  une  pénitente. 

PENITENTLY,  adv.  [with  repenUnce]  Jvec 
repentir ,  avec  penitence ,  en  esprit  de  pénitence. 

PENKNIFE,  s.  [a  knife  used  to  cut  pens]  Urn 
can\f. 

PENlttAN,  s.  [an  author,  a  writer]  Un  auteur, 
un  écrivam. 

PENMANSHIP,  s.  [the  use  of  the  pen;  art  of 
writing]  jfrt  de  l'écrivain,  calligraphie,  f. 

PENNACHED^  adj.  [applied  to  ilowers]  Pan^k- 
che 

PENNANT ,  s.  [a  small  Oag ,  ensign  ,  or  colouts] 
Banderole  ,  i.  flamme ,  f.  —  {a  tackle  for  hoisting 
things  on  board]  Corde  dont  on  se  sert  pour  eaebar*- 
quer  quelque  fardeau. 

PENNATËD,  adj.  [winged]  Jilé. 

PENNED ,  part.  adj.  Ecrit,  mis  on  comeké  pew 
écrit ,  composé. 

PENNON ,  s.  [a  smaU  flag]  Flamme^  f. ,     ' 
Villon,  pennon,  m. 
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PENNY ,  i.  [a  imall  coin]  Un  toui  prorerbia]«- 
tn«rtt ,  une  petite  somme  ;  argent  en  general.  An 
kalf-penny ,  Vn  demi-sou.  Earnest  penny ,  Arrhes  , 
f,  pi.  Two-pence  halfpenny ,  Six  blancs.  To  make  a 
—  goia  greal  way»  Alonger  la  cotirroie.  f  A  —  wise , 
•nd  a  pound  foolish ,  ménager  d'une  petite  somme 
et  prodigue  d'une  grande;  ménager  de  bouts  de 
chandelle,  t  No  — ,  no  pater-noster ,  Point  d'ar^ 
gent  y  Doint  de  suisse.  t+  He  is  not  worth  a  penny'th 
of  dog  s  meat.  t4  //  ne  vaut  pas  tripette.  t+  U  ne 
vaut  pas  les  quatre /ers  d'un  chien.  To  lu  m  the 
penny.  Faire  'valoir  le  talent ^  tirer  parti  de  la 
moindre  chose.  — ,  Denier ,  m   denier  sterling.  To 

Çiy  the  hundredth  — ,  Payer  le  centième  denier. 
o  pay  the  fifth  —  and  the  fifth  part  of  that.  Payer 
te  tfuint  et  requint, 

PENNY-LESS ,  adj.  [without  money]  Sans  ar- 
gent ^  qtd  n'a  point  d  argent. 

PENNY-GRASS,  s.  [an  herhlZ'Aer^e  atixpouxA. 
PENNY-POST,  *.  La  poste  d'un  sou,  la  petite 
foste.  '^ 

PENNY-RIBBON,  s.  [small  narrow  ribhonl  Fa- 
veur., t. 

PENNYROYAL,  s.  [bot.  pnlegium .  a  mcd. 
plant]  Poulioty  m, 

PENNY- WEIGHT,  #.  [a4  grains-of  wheal]  De- 
rnier,  m. 

PENNY-WKE ,  adf.  Ménager  de  bouU  de  chnn- 
delle.  V.  Penht. 
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PENNYWORT,  s.  [wild  mint]  Menthe  san- 
ige.t. 

PENNYWORTH,  s.  [as  much  as  is  bought  for 
a  penny  ;  a  small  quantity  ;  a  cheap  purchase]  Pour 
un  sou;  une  petite  quantité,'  bon  marché.  To  buy 
a  —  of  apples.  Acheter  pour  un  sou  de  pommes. 
To  sell  a  — ,  Faire  bon  marché;  vendre  à  bon 
marché.  To  buy  a  ^ood  —,  Acheter  à  bon  marché. 
I  had  a  good  —  of  it ,  J'en  ai  eu  bon  marché. 

PENSILE ,  €ulj.  [pendulous ,  hanging]  Suspendu 
fid  pend  en  Pair. 

PENSILENESS,  *.  Etat  de  ce  qui  est  suspendu 
ou  pendu  ,  de  ce  qui  pend. 

PENSION ,  *,  [yearly  allowance  ;  hoarding]  Pen- 

sion  ,  f.  —  of  Gray's  Ion ,  Le  conseil  du  college  de    ....  „ ....  , 

GrajrS'Tnn.  Pensions  in  the  inns  of  court ,  Droits  I  f.  They  are  good 
d  un  college  de  droit ,  m.  que  chaque  membre  paie 
tous  les  ani  an  collège. 

To  — ,  V.  a.  [to  support  by  a  voluntary  allowance 
•r  stipend]  Pensionner,  donner  oa  faire  une  pension 
à  quelqu'un.  To  —  an  old  servant ,  Jubiler  un  an- 
cien domestique. 

TONSIONARY ,  adj.  Qui  a  une  pension. 

PENSIONER.  *.  [a  dependant]  Un  pensionnaire , 
un  homme  pensionné, 

PENSIVE,  adj.  [thonghtful,  sad,  mournfully 
êettofu]  Pensif ,  rêveur ^  morne,  chagrin ,  mélan- 
colique, triste. 

PENSIVELY ,  aâif.  D'tm  air  rêveur,  triste ,  ou 
mélancolique 

PENSIVENESS  ,  s.  [gloomy  serionsness]  Air  pen- 
sif,  méditation  sombre ,  tristesse,  f  mélancolie ,  f. 
pensées  noires. 

PENTACAPSULAR.  adj.  [bot]  Qui  a  cinq  ca^ 
piles  ou  capsules. 

PENTACHORD,  s.  fwith  five  strings  ]  Peiiirt- 
carde,  m.  Lyre  k  cinq  cordes. 

PENTAGON ,  *.  [a  figure  with  five  angles]  Peii- 
tarone,  m, 

PENTAGONAL,  adj.  [quioqnanguUr]  Pente- 
gffne ,  à  cinq  angles, 

PENTAMkTER ,  s.  [a  laUn  vem  of  five  feet]  Un 
99n  pentamètre. 


I      —  t  od^.  [hating  five  metrical  feei;i  Pentamètre. 

PENTANGULAR,  adj.  [ «îve-comered  J  Qui  a 
cinq  angles. 

PENTAPETALOUS,  adj.  [bot.]  A  cin^r  pétales. 

PENTASTYLE ,  s.  (archit.  wiUi  five  ruws  of 
columns]  Pentastrle ,  m. 

PENTATEUCH,  s,  [(he  five  bo;)ks  of  Moses]  Le 
Pentaieuqtte. 

PENTECOST ,  *.  [a  feast  among  the  Jews;  Whit- 
•utttide]  £fr  Penterôte. 

PENTECOSTAL ,  adj.  [belonging  to  Whistsun- 
tide]  De  la  PentecSte. 

PENTHOUSE,  and  Pehtice  ,  s,  [a  shed  hanging 
out  aslope  from  the  main  wall  ,  a  sloping  roof  J  Un 
appentis  de  maison  ,  un  hangar ,  un  auvent ,  tm 
abat-vent;  un  mantelet ,  machine  de  guerre. 

PENTILE,, or  rather  Pantile,  s.  [a  hent  tilej 
Tuile  creuse  ,  faîtière ,  f. 

PEN  ULTIMA,  *.  La  pénultième,  ou  avant-der' 
nière  syllabe. 

PEPÎ  ULTIMATE,  adj.  [the  last  bot  one]  Pénul- 
tième. 

PENUMBRA  ,  s.  [astron.  an  imperfect  shadow] 
Pénombre ,  f . 

PENURIOUS,»//,  [niggardly,  sparing,  scant, 
not  plentiful]  Avare,  chiche,  taquin,  trop  ménager, 
trop  économe;  stérile  ,  peu  abondant;  chét{f,  pau- 
vre ,  indigent ,  misérable. 

PENURIOUSLY,  ad^>.  [sparingly,  not  plentifully! 
En  avare  ,  en  taquin;  pauvrement ,  rhétivement. 

PENURIOUSNESS,  5.  [niggardliness,  parsimony] 
Avarice,  f.  lésinerie ,  épargne  sordide  ,  f. 

PENURY,  *.  [poverty,  indigence]  Disette,  f 
pauvreté,  f.  indigence,  f.  besoin,  m.  misère,  f. 

PEONY,  *.  [bot.  paeonia  ;  a  beautiful  flower]  Pionê 
ou  pivoine ,  f.  —  [a  sort  of  snipe]  Sorte  de  bécas 
sine ,  f. 

PEOPLE,  *  [a  nation]  Un  peuple,  une  nation, 
The  —  of  Israel ,  Le  peuple  d'fsrael.  The  French 
— ,  La  naUon  Française.  The  English  —  are  the 
best  sailers ,  Lei  Aaglais  Sont  les  meilleurs  marins. 
—  [(he  commonalty ,  the  vulgar,  common  people] 
Les  sujets  ,  m.  pi.  le  peuple  ,  le  vulgaire  ,  la  foule, 
la  multitude,  la  populace.  —  [men  in  gçnei-alj  Peuple, 
gens  ,  m.  et  {.  pi.  mondf ,  m.  ^me  ,  f.  bouche, 
t  good  — ,  Ce  sont  de  Utnnes  ^ens.  There 
was  a  greal  many  people  ,  //  y  avait  beaircoup  de 
monde.  What  will  —  say  if  you  do  thus?  Que  dira 
le  monde  ,  ou  que  dira-t-on ,  si  vous  faites  cela  ? 
The  —  (in  churches),  Les  laïques. 

To  — ,  V.  a.  [to  stock  with  inhabitants]  Pettier, 
remplir  d'habitants.  Greece  peopled  luly,  La  Grèce 
peupla  r  Italie. 

PEPPER  ,  s.  [a  sort  of  spice]  Poivre  ^  m.  Whita, 
black  ,  round  ,  or  beaten  — ,  Poivre  blanc ,  noir, 
enUeron  pilé  Jamaica  — ,  Amnmi ,  m  tête  de  clou, 
m.  Wild  —  (the  seed  of  the  vilex),  Poivre  sauvage, 
ou  vêtit  poivre ,  m.  "4  To  take  —  in  the  nost ,  Se 
ficher ,  se  mettre  en  colère.  He  takes  —  in  bis  nose, 
La  moutarde  lui  monte  au  nez  ;  il  se  met  en  colère, 

—  niant,  or  tree.  Poivrier,  m.  arbrisseau  qui 
porte  le  poivre^  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  sprinkle  with  pepper]  Poivrer, 
assaisonner  avec  du  poivre;  fig.  rosser ^  battre; 
donner  quelque  mal  vénérien. 

PEPPER-BOX,  i.  [a  box  for  holding  pepper) 
Poivrière,  f. 

PEPPER-CORN,  *.  [any  thing  of  little  value) 
Bagatelle ,  f.  épingle  ,  f . 

PEPPER-MINT,  *.  [a  sort  of  mint  extremely  hot| 
Menthe  frisée ,  f  baume  frisé .  m. 

PEPPER-PLANT ,  *.  [a  tree]  PoipHei*,  m 

PEPPER  WORT  «  s,  [bot.  nigeUa  arvensia  eof 
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Biitat  poor  man^    pepper  ]  PoliW« ,  f.  poifreltg 
commune ,  f  • 

PEPSIS ,  «.  [mecl.  eoction  of  foods  orhumounia 
the  body]  Coction ,  f. 

PEPtiC ,  «.  [a  medicine  to  digest  craditiesj  Pé- 
pastiçne ,  ou  peptiçuê ,  f. 

4  PER  ,  [prtp.  -used  for  by]  ^*"'-  Pe«^orce ,  Par 
force.  Per  annum  (expression  htine  pour  by  the 
▼ear) ,  Par  an. 

'  PER  ACUTE,  adj.   [rery  shaep,  rery  ▼ioWt] 
Fort  aigu  ^f»tt  violent. 

PER  AD  VENTURE.  rtrfM.  [perbaps]  Peut-être,  \ 
par  hasard^  par  aventure  ,  d'ai'enture.  —  used  as 
a  noun  [doubt,  aiieition]  Doute,  m.  Wilhoat  — , 
Sans  doute ,  induoilablement. 

To  PERAGRATE,  -w  a.  and  n.  [to  wander  over, 
to  ramble  ihroitghl  Parcourir,  errer,  roder. 

PERAGRATION  ,  s.  [passing  through  any  state 
or  place]  Peragratiom  ,  {.  X..  à  aslron.  ;  et  par  ex- 
tension ,  pèlerinage ,  m.  voyage  ,  m.  The  month  of 
— ,  Le  mois  de  peragration. 

To  PERAMBULA,TE ,  v.  a.  [to  walk  through]  I 
Passer  par,  parcourir,  visiter  (en  vorngeant).  He  ! 
has  •—  many  countries  ,  II  a  vu  bien  des  pays, 

PERAMBULATION  ,  s.  [passing  through  ;  tra- 
▼elling  survey]  Voyage,  m.  four,  m.  visite,  f. 
Their  »—  of  the  Northern  seas ,  Leur  voyage , 
leurs  courses  dans  tes  mers  du  Nord.  —  of  a  forest, 
La  visite  d'une Jbf  et.  I 

PERAMBULATOR  ,  s.  [way-wiser ,  surveying  ' 
wheel,  Odomètre ,  m. 

PERCEIVABLE,  adj.  [perceptilde]  Percep- 
tible ,  çuipeut  élre  apperru ,  opperccvable. 

PERCE!  Y  ABLY,  ndv.\\n  a  prrreivable  manner] 
D*une  manière  perceptible ,  sensiblement  «  claire- 


To  PERCEIVE,  V.  a.  [to  discover,  see;  to  know, 
ohserre]  Jppercevoir,  d 'couvrir  ;  concevoir^  com- 
prendre ,  observer,  connaître \  s'ftppercevoir.  But 
he  perceived  it  not«  Mais  il  ne  le  comprenait  pas. 
To  —  before-hand ,  Pressentir,  connuttre  d*t.- 
vamce.     >     

PERCEPTIBILITY ,  s.  [being  perceptible  ;  po- 
wer of  perceiving]  Qtudtté  perceptible;  percep- 
tion, f. 

PERCEPTIBLE,  ad/',  [that  maybe  percrived] 
Perceptible ,  sensible. 

PERCEPTIBLY  ,  adv  [in  a  perceptible  manuerj 
Sensiblement ,  visiblement. 

PERCEPTION,  *.  Perception  ,  f.  intelligence , 
connaissance  intimé ,  t.  notion  ,  f.  idée ,  f.  l'action 
de  percevoir. 

PEBCEPTrVE ,  adf.  Piaving  the  power  of  per- 
ceiving) Qui  a  la  faculté  d'apperceiroir,  de  cou" 
matt  re  ;  intelligent. 

PERCH  ,  s.  [rod.  a  measure  of  five  yards  and  a 
a  half]  Pert-he,  f.  —  [a  roost  fora  hawk]  Blot.  —,  m. 
[a  ish]  Perche ,  f  (poisson  d*eau  douee).  The  young 
common  — ,  Milleeantons ,  f. 

To  — ,  V.  n.  [to  kit  as  a  J»ird1  Se  percher,  s'as" 
seoir,  brancher.  He  was  perching  on  a  tree,  II  était 
perché  sur  un  aibre.  A.  perching  stick  (in  a  cage)  Un 
perchoir. 

PERCHANCE,  ndv.  [perhaps,  peradventnre ] 
Peut-être,  pur  hasard,  d'aventure,  par  aven- 
ture. 

PERCIPIENT ,  s.  [a  perceptive  creature]  Etre 
intelligent. 

-— ,  adj.  [perceiving;  having  the  power  of  per* 
ceplien  ]  Qui  a  de  la  perception ,  intelligent. 

To  PERCOLATE ,  v.  m.  [to  strain]  Passer,  cou- 
ler! 6g.  transmettre, 

PERCOLATION,  s,  [the  act  of  atrainingl^f/u- 
tiloiivf. 


To  PERCUSS ,  «.  a.  [to  strike]  Phrj^er. 

PERCITSSION ,  s.  [striking]  PereustUm^  t  esa 
tion  de  frapper. 

PERCUTIENT  ,  adj.  [striking]  Qui  frappe,       ' 

PERDITION,  *.  [destrnciion  ,  niinj  PerdUkm\ 
t.  ruine  ,  f .  destruction ,  f.  perte  ,  f.  le  dernier  ma^ 
heur^  la  mort  éternelle. 

PERDUE,  adv.  [close  in  ambosh]  Em  à 
To  lie  — ,  Eire  en  embuscade. 

PERDURABLE  ,  adj,  [lasting]  Durable^ 
nent. 

PERDURABLY ,  adt>.  [lastingly]  I>'si 
durable  et  permanente, 

PERDURAtlON,  s,  [long  continuance  ]  Dm- 
rée,f. 

To  PEREGRINATE,  V.  ».  [to  travel ,  to  lire  m 
foreign  countries]  Voyager,  demeurer  dams  hs 
pays  itranfers. 

PEREGRmATIOV,^.  [travel]  Veyage,  m  Pae-^ 
tion  de  voyager,  d'aller  dans  les  pays  étrangers  t 
pérégrination ,  f. 

PEREGRINE,  adj.  Etranger, paerim;péréffrim, 
t.  de  fauconnerie. 

To  PEREMPT,  V.  a.  [a  law-term  ;  to  ksHj  Tsnr, 
opprimer,  écraser, 

PEREMPTION  ,  s.  [a  law-term  ;  crash  ,  euimc- 
tion  1  Péremption ,  f. 

PEREMPTORILY  ,  adv.  [absolutely,  poMtively] 
Péremptoirement ,  absolument,  définitivement ,  de^ 
cisivement .  d'une  manière  décisive,  Neverjudge  — 
on  first  appearences  Nej'uget  j'amais  déJlnUivememi 
ou  absolument  sur  tes  premières  apparences. 

PERKMPTORINESS,  s.  (positiv«neaa,  abanlnte 
decision]  Ton  dogmatiaue ,  m.  manière  décisive  ,  f. 
jugement  absolu  etdéànU^f ,  m.  entêtement  ;  en. 

PEREMPTORY  ,  adj.  [final ,  determinate  :  dAf- 
matical  absolute  I  Péremptoire ,  décistf,  dé^mitiff 
absolu,  décidé,  dogmatique ,  doctoral,,  tranthtmt^ 
ajfirmatif  To  be  •— ,  Décider.  A  —  argument ,  OSa 
argument  péremptoire  ou  décisif.  ^  sn  one  a  owo 
opinion  .  Entêté  de  son  opinion, 

PERENNIAL,  adj.  [lasting  throttgH  tbe  year] 
Annuel  ,qid  dure  l'année ,  d'un  an.  —  [everla^ling] 
Continuel^  permanent,  perpétuel.  —  in  botany) 
Qui  dut^  plusieurs  années.  — *  evergreens,  çfmt 
garaient  leurs  feuilles  l'hiver. 

PERENNITY  ,  s.  [^r^imtj]DurBe perpétmelfe, 
f.  perpétuité .  f. 

PERFECT,  adj.  [complete,  cousnmmate,  finUfc 
ed]  Parfait ,  accompli,  achevé.  —  [  fully  skilled  ] 
Consommé,  parfaitement  versé ,  qui  a  une  con- 
naissance parfaite  ,  qui  entend  à  fond.  He  is  per- 
fect in  the  use  of  arms,  //  est  consommé  dams 
l'art  de  manier  les  armes.  —  [pure ,  blameless  ; 
out  of  danger]  parfiit ,  pur,  sans  tache  ;  "  celesta , 
siùn  et  sauf,  hors  de  danger. 

To—,  V.  a.  [to  complete ,  finish]  PerfocHommer, 
achever,  rendre  pai fait,  parfaire ,  compiétar.  Per- 
fecting, 4chè*'ement ,  m.  arrompfis.<ement  ,  ak 

PERFECTOR ,  s.  Qui  peifedtomm. 

PERFECTION} ,  ^.  [the  stale  of  beine  perfect, 
great  accomplishment]  Perfectiom,  Î,  a^èveaumt , 
m.  exceUemee ,  f.  qualité  excalUmta  ,  *  couewaea- 
ment,m. 

To  PERFECTIONATE ,  ».  a.  [to  make  perfect) 
Perfectionner. 

PERFECTIVE,  4arfy.  Qui peifactiomna, 

PERFECTLY ,  adv.  [completely]  Patfaitememt^ 
dems  Is  plus  haut  degré  de  perfection  ,  d'une  eso- 
sdère  parfaite. 

PERFECTIÎESS,  s,  [being  perfeet  %  akill)  Per» 
^fèctlon,  t  habileté,  f  savoir-faire,  f.  Is  that  jew 
«•  ?  KsL-ce  U  tout  votre  savoir-faire  ? 
i     PERFIDIOUS ,  adj,  [false  io  trust]  Perfda^  im 
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fâhle,  dé!o/al^  sanifoi^  traùre,  k  —  man  or  wo- 
man. Un  tndtrt  ou  un»  traîtresse^  une  ante  tnn- 
tresse. 

PERFTDIOUSLY ,  adv.  Per^demenl^  en  traî- 
tre ,  *'n  trahison. 

PERFIDIOU8NESS,  aii<iPsRrioy,  i.  [treachtry» 
want  of  faith]  Perfidie^  f.  manquement  de  foi ,  m. 
trahison ,  f .  injf délité ,  f. 

To  PERFLATE ,  v.  a.  [to  Wow  throagbj  Souf- 
rer è  travers. 

PERFLATION  ,  .♦.  [  the  act  of  ptrflaling  ]  sec- 
tion de  souffler  à  travers. 

PERFOLIATA  ,  *.  [  bot.  boplf  urum ,  hare's  ear] 
Perce-feuille  y   f.  oreille  de  lièvre^  f. 

To  PERFORATE,  -w.  a,  [to  bora  through, 
pierce]  Percer  d'outre  en  outre  ,  trouer^  perforer. 
forer. 

PERFORATION  ,  s.  [ihe  act  of  perforating]  Jc- 
tion  de  percer^  de  trouer^  perforation^  f.  —  [a  hole, 
place  bored]  Une  trouée ,  un  trou. 

PERFORATOR,  s.  [an  instrument  of  boring] 
Instrument  de  chirurgien  pour  percer^  on  forer,  m. 

PERFORCE  ,  adv.  [by  YÎolence ,  violently]  For- 
cément ,  par  force. 

To  PERFORM ,  v.  a.  [to  execute  ,  accomplish] 
Exécuter,,  accomplir^  effectuer,  faire  ,  s* acquitter. 
To  —  zàesÀ^n^^Exécuterundessein.To—  one'*  pro- 
mise ,  Accomplir  sa  promesse.  To—  one's  duties, 
S'acquitter  de  ses  devoirs. 

PERFORMABLE,  aUj.  [such  as  may  ba  done] 
Praticable  ^  faisable. 

PERFORMANCE,  s.  [completion,  axecniion] 
Exécution  ,  f.  accomplissement ,  m.  —  [composi- 
tion ,  work ,  action]  Ouvrage  ,  xa.  action  ,  f.  ex~ 
ploit  ^  m.  An  ingenious — ,  Un  ouvrage  d'esprit. 
Military  performances ,  Exploits  militaires. 

PERFORBfER,  s.  [that  performs  any  thing] 
Qui  exécute ,  qui  accomplit ,  qui  effectue  ,  exeat- 
teur^  m.  —  [in  musicj  liihtsicien  qui  exécute  y  m. 
dppostf  è  compositeur^  m.  sjrmphoniste  ^  m.  exé- 
eutanty  m.  concertant ,  m. 

PERFUME,  s.  [sweet  scent ,  fragranct] Parfum, 
m.  agréable  odeur,  f. 

To  PERFUME,  v.  a.  [to  scent,  imprégnée 
with  sweet  scent]  Parfumer,  entbaumer. 

PEHFUBIER ,  s.  [dealer  in  perfuaaes]  Parfu- 
meur, m. 

PERFUMING,  adj.  Ex.  A  perfuming-pan  or 
pot ,  Une  cassolette  ,  un  encensoir 

PERFUNCTORILY,  a(ft'Xcarc]etsly,iitglig«otly] 
Négligemment ,  par  manière  d'acquit. 

PERFUNCTORINESS ,  s.  [carelessness,  iodo- 
\tnce]Négliàence ,  f.  indolence ,  f. 

PERFUNCTORY ,  fft/y.  [slight,  careless',  negli- 
gent] Léger,  superfiàel ,  inexact ,  fait  par  mtt- 
mAre  d'acquit. 

To  PERFUSE,  V.  To  OTZiuiPitiAD. 

PERHAPS  ,  adv.  [it  maybe]  Peut-être. 

PERIAGUA  ,  «.  [in  sea-language;  a  swift  eano« 
Ba»d  by  the  gajages]  Pirogue ,  I. 

PERIANTHIUM,  s.  [hot.  empalement,  calyx] 
Périanthe ,  m. 

PERIBOLE ,  s.  [rhet.  periagoge ,  accnmnlationi 
Péribole ,  f  —  [med.  the  bredcing  out  of  internal 
hnmonrs]  Péribole ,  f. 

PERICARDIAN,  Anf/PsBicÀROïc,  adj.  Dupé- 
rUnrde.  The  pericardic  or  —  vein  ,  La  veine  du 
péricarde. 

PERICARDIUM ,  s.  [a  membrvne  conUiniog  the 
keartlZep^r^ranE/r. 

PERICARPIUM,  s.  [a pellicle,  membrane,  etc. 
•ncoropassing  HiM  fruit  or  grain  of  a  plant]  Le  pé" 
Hcarp9k 


PERICRANIUM,  s.   (a  membrane  coTertng  flU 
sktillj  7<r  prricrrtne. 
i      PERICIJLOUS ,    adj.    [dangerous,    hazardous, 

i  difficult]  Périlleux ,  hasardeux  ,  où  il  y  a  du  dan.» 
ger,  difficile. 
PERIDOT,  s.  [a  precious  stone]  Peridot,  m. 
I  pierre  précieuse  d'une  couleur  verdâtre. 
I  PERIGEE ,  an</ Perigevm,  s.  [the  least  distance 
'  from  tbe  earth  ;  is  opposed  to  apogee]  Le  périgée 
d'une  planète. 

I      PERIHEUUM,  s.  flhe  least  disUnce  from  the 
;  sun]  Le  périhélie  d'une  planèle. 

PERIL,  *.  (hasard  ,  danger]  Péril ,  m.  danger, 
'  m.  risque,  m.  hasard,  m.  Tell  me  of  your  périls] 
Hacontez-moi  les  dangers  que  vous  avez  courus. 
At  our  own  perils,  A  nos  risquas  ,  perils  et  for- 
tunes, 

PERILOUS,  adj.  [dangerout)  Périlleux,  dan- 
gereux .  hasardeux. 

PERILOUSLY  ,  adv.  [dangerously]  Pdrilleuse- 
ment,  dangereusement ,  avec  péril ^  avec  risque. 
He  is  —  sick  ,  //  est  dangereusement  malade. 

PERIMETER ,  s.  [the  utmost  line  of  any  solid 
body]  Prrime/re ,  m, 

PERIISEUM,  s.  [anatomy]  Le  périnée. 

PERIOD,  *.  [a  circuit ,  a  reTolutiun]  Période, 
t.  révolution ,  f.  rut  certain  espace  de  temps.  Tlie 
•olar  — ,  La  période  solaire.  The  Julian  —  ,  La 
période  Julienne.  —  [return]  Période  ,  f .  retour, 
m.  accès,  m.  —  fa  complete  sentence]  Période  d'un 
discours  ,  f.  A  well  turned  — ,  Période  arrondie. 
A  full  or  numerous  period  ,  Période  carrée.  —  [the 
pitch]  Période,  m.  point ,  m.  degré,  m.  The  high- 
est —  or  pitch  of  glory.  Le  plus  haut  période  ott 
degré  de  gloire.  In  the  last  —  of  his  life,  Dans  lé 
dentier  période  de  sa  vie  ■ 

PERIODICAL,  and  Periodic,  ad},  [circular, 
making  a  rerolution  ;  or  baring  stated  periods]  Pé- 
riodique ,qui  a  ses  périodes. 

PERIODICALLY ,  adv.  [al  stated  periods]  Pé- 
riodiquement. 

PERIOSTEUM,  «.  [a  membrane  that  coTers  a 
bone]  Pério.tte^  m. 

PERIPATETIC ,  adj.  et  *.  fwalkiog  ;  relating  to 
Aristotle]  Péripatéticien.  — (a  follower  of  Aristotle), 
Péripatétirien,  f.  Aristotélicien,  m.— philosophy, 
Féripatétisme ,  m. 

PERIPETIA ,  s.  [sudden  change  ;  catastrophe] 
Péripétie,  f. 

PERIPHERY ,  s.  [circumference]  Périphérie,  t. 
circonférence ,  f . 

To  PERIPHRASE,  v.  a.  [to  express  by  circnm- 
locutioo]  Pérù>hraser^ 

PERIPHRASIS  ,  s.  [circumlocution]  Périphrase^ 
f.  circonlocution ,  f. 

PERIPHRASTICAL ,  adj.  [circumlocutory]  Dé 
périphrase,  composé  de  périphrases. 

PERIPNEUMONIA,  /iurf  Peripneumohy  ,  *.  [a« 
inflammation  of  the  lungs]  Péripneumonie,  f.  inflame 
motion  des  poumoru  ,  f. 

PERIPTERE,  s.  [a  building  encompassed  with 
columns  on  all  the  four  sides]  Périptère  ,.m. 

To  PERISH ,  V.  n.  [to  die  ;  to  be  destroyed]  Pé* 
rir,  rrwurir.  To  —  by  the  sword ,  Mourir  parlé 
fer.  I  — with  hunger.  Je  meurs  de  faim. 

PERISHABLE,  aé^.  [liable  to  perUh]  PériP^ 
sable ,  sujet  à  périr. 

PERISHABLENESS ,  s.  [liableness  to  decay] 
Qualité  périssable ,  f. 

PfiRISSOLOGY,  s.  [macrology ,  superfluous  or- 
naments in  speech]  Périssologie ,  t 

PERiSTALTICf,  adj.  [med.  resembling  tbe 
tnepinf  of  a  worm]  Péristaltiqug.  The  —  i 
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•f  the  foU ,  Le  movement  périslaltiçmê  des  Mes» 
tins, 

PERISTYLE,  i.  (a  circular  range  of  pUUn]  Pi- 
risp'U ,  m. 

PERISYSTOLE,  s.  [the  pauie  or  iDltrral  bet- 
wixt two  motions  of  the  beartj  Perisystole ,  f. 

PERITONEUM,  s.  [a  membrane  that  Me»  imme- 
diately under  the  muscles  of  the  lower  belly]  Le  pé- 
ritoine. 

To  PERJURE,  V.  a.  [medwUh  a  reciprocal 
pronoun  ,  to  forswear)  Se  parjurer^  violer  son  ser- 
ment. He  perjured  himself,  //  a  'violé  son  ser- 
ment. 

PERJURED ,  paH.  adj.  Parjure ,  qui  s'est 
panure^  qui  a  violé  son  serment. 

PERJURER ,  *.  Parjure,  ».  celui  ou  celle  qui. 
fait  un  faux  serment. 

PERJURY,  s.  [a  lalse  oalb]  Parjure^  m.  faux 
serment. 

PERIWIG,  s.  [adscitilious  bair]  TiM /^erru^ue. 
To  wear  a,  —  Porter  perruque. 

To  — ,  t;.  a.  [to  dress  in  false  hair  ]  Mettre  Mine 
perruque  ;  coiffer. 

PERIWIGGED ,  part.  adj.  En  perruque;  coiffé., 
hérissé.  Discord  —  with  snakes,  La  Discorde., 
dont  la  tele  est  hérissée  de  serpents. 

PERIWINKLE ,  s.  [bot.  -,  pervinca  ;  a  powerful 
med.  plantj  Petite  pervenche ,  f.  petit  pucelage  , 
m.  violette  des  sorciers  ^  f.  grande  pervenche  ^  f. 
grand  pucelage ,  m.  —  [a  small  univalYe  sbell-6sbj  ' 
Pétoncle^  f.  biourneau ,  m.  bigourneau ,  m.  sabot , 
m.  limaçon  de  mer. 

To  PERK,  V.  a.  [lo  dress  ,  adorn]  Parer^  orner.    < 

To^UP,  V.  n.  [to  bold  up  the  bead  with  an  affec- 
ted briskness]  Lever  la  tête  avec  une  vivacité  ttffec- 
tée ,  la  porter  auvent;  fig  ,  se  remettre ,  se  refaire^ 
reprendre  ses  forces ,  se  ravoir^  revenir  d*une  nut" 
ladie, 

PERMANENCE,  and  Pirmanenct,  s.  Permw 
nence^f.  durée  ^  î.  état  permanent. 

PERMANENT,  adj.  [lasting,  unchanged]  Per- 
manent ,  durable. 

PERMANENTLY,  adv.  D*une  manière  perma- 
nente^ ou  durable» 

PERMEABLE  ,  adj.  [  sucli  as  may  hé  passed 
through  }  Penetrable ,  perméable. 

PERMEANT  ,  adj.  [  passing  through  J  Péné- 
trant. 

To  PERMEATE ,  v.  a.  Pénétrer^  passer  à  tra- 
vers. 

PERMEATION ,  s.  L'action  de  passer  a  ira- 
pers  1 1. 

PERMISCIBLE  ,  adj.  [such  as  may  be  mingled] 
Qu'on  peut  mêler. 

PERMISSIBLE  ,  adj.  [that  may  be  permitted  ] 
Qu'on  peut  permettre. 

PERMIS.S10N  ,  s.  [  leave  or  allowance  ]  Permis- 
sion^ f.  pouvoir.,  m.  liberté^  f.  privilege,  ha.  licence, 
t.  congé  y  m. 

PERMISSIVE,  adj.  [granting  liberty]  Toléré, 
permis.  A  —  will ,  Une  volonté  qui  tolère  ,  qui  per- 
met ,  qiU  sotffie ,  qui  n'empêche  pas.  This  usury  is 
out  -— ,  Cette  usure  n  'est  que  toléfée. 

PERMISSI YELY ,  adv.  {  by  bare  allowance  ] 
dvec  permission . 

PERMIT  s.[%  written  permission  or  pass  1  Un 
passe-avant.  — >  [a  certificate  from  the  excise-office] 
Congé ,  m. 
To  PERMIT ,  -Tiiro ,  -ted  ,v.  a.[  to  allow , 

S've  leare .  tolerate  ]  Permettre ,  sot^ffrir ,  donner 
{permission,  accorder.  ^  To — (to  give  up,  resign] 
laisser  le  soin  —  the  rest  to  the  goda ,  Laisse»  h 
soin  du  reste  aux  dieux. 


PERMIXTION,  s  [the  act  of  mingling]  MH»- 
tion  ,  f.  —  [the  state  of  iieiog  minted]  Melange, 

PERMUTATION,  s.  [exchange]  PermuUdiom  , 
t.  échangent. 

To  PERMUTE  ^v.  a.[  to  exchange  ]  Changer , 
échanger  i  permuter  (un  bénéfice). 

PERMUTER,  s.  [an  exchanger]  PenmUant, 

PERNICIOUS ,  X. .  [  mischierons  ]  Pernicieux, 
nuisible  ^funeste  ,  fatal. 

PERNIClOUSIfY,  adv.  [  mUchicToasly  ]  Perni- 
cieusement. 

PERNICIOUSNESS ,  s.  Qualité  pernicieuse  oo 
nuisible ,  f. 

PERNICITY,  #.  [swianess,  celerity]  Fltesse, 
f.  célérité,  f. 

PERONE,  s.  [anat.  ;  perona,  fibnU  ,  a  hoeo  of 
the  lee  ]  Péroné ,  f.  petite  focUe. 

PERORATION,  s.  [the conclusion  of  an  ontsoa] 
Péroraison ,  S. 

To  PERPEND,  V  a.  [to  weigh  in  the  nûod: 
Examiner,  veser;  considérer  attentivement. 

PERPENDICLE ,  s.  [  any  thing  hanging  dowB 
by  a  strait  line  ]j4 plomb,  m.  perpendicule ^  m. 

PERPENDICULAR  ,  adj.  [  crossing  any  other 
line  at  right  angles  ]  Perpendiculaire.  —  Une  *  ^ 
plomb. 

PERPENDICULARLY,  mft'.  Perpendiculmrv- 
ment ,  à  plomb. 

PERPENDICULARITY ,  s.  [  the  state  of  beiiig 
perpendicular]  Perpendicularité ,  f.  à  plomb  ,  m. 

PERPENSrON,  s.  [consideration]  Comsidéren 
tion  ,  réflexion  ,  attention  ,  f. 

To  PERPETRATE ,  v.  a.  [  to  commit ,  act  ;  al- 
ways in  an  ill  sense  ]  Commettre ,  faire ,  perpétrer, 
t.  de  pelais. 

PERPETRATION  ,  s.  L'action  de  commettra 
un  crime;  commission^  t.. une  mauvaise  actiom^ 
un  crime. 

PERPETUAL,  adj.  [never-ceasing  ,  endieaa  ] 
Perpétuel,  continuel,  sans  cesse,  sans  fin  j  étenmU 
Mj  love  will  be  — ,  Mon  amottr  sera  étemel. 

PERPETUALLY,  adv.  [always]  Perpétuelle- 
ment ,  continuellement ,  toujours ,  sans  fin  ,  seaes 
cesse ,  éternellement. 

To  PERPETUATE  ,v.a.[\o  elemiae]  Perpi- 
tuer ^  faire  durer  toujours  ;  éterniser,  immortaliser. 

PERPETUATION,  s  L'action  de  perpétuer^ 
d'éterniser,  d'immortaliser. 

PERPETUITY,  s.  [  everlaslingness  ]  Perpétuité., 
L  durée  éternelle ,  f. 

To  PERPLEX,  V.  a.  [to  make  anxious]  Fseire 
naùre  des  doutes ,  rendre  inquiet ,  mettre  en  pew*- 
plexité,  rendre  perplexe. To'—  [lo  vex,  plague]  Tbttr- 
menter,  troubler,  inquiéter;  chagriner,  déranger. 
To  —  [to  make  intricate,  involve,  pusslej  Embroeùl^ 
1er,  embarrasser,  barbouiller^  brouiller, 

— ,  adj.  and  PsaPLCXED ,  part.  adj.  [  in^uaet  ] 
Troublé ,  inquiet ,  chagriné ,  tourmenté.  —  [  intri- 
cate ,  difficult]  Embrouillé,  embarrassé  ^  c^pîaeuur, 
difficile ,  confus ,  perplexe.  A  perplexed  huàncae , 
Une  affaire  embrouillée ,  épineuse.  A  perplexed 
style.  Un  strie  embrouillé,  embarrassé,  co/ffiis. 

PERPLEXEDLY,  oi/tr.i  intricately]  Jvec  em- 
barras,  d'une  manure  embrouillée ,  conJUsément. 

PERPLEXEDNESS  and  Pexplexitt  ,  s,  [  em- 
barraMment,  anxiety;  intricacy,  difficulty]  Perple- 
xité, f.  inquiétude,  I.  anxiété,  f.  embarras  d'esprit., 
m.  incertitude,  i.  embatras ,  m.  confugiom^  (.  em- 
brouillement ,  m.  tiérangement ,  m. 

PERQUISITE ,  adj.  [gained  by  industry]  Gagné 
par  son  industrie ,  acquis. 

PbuqvuiXU  ,s.pl.[  profits  arising  casually  iaan  . 
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office]  Omtcly  m*  $our  tin  bdton^  m  profits  cnsuels^ 
A.  émoluments  ,  Ai.  A  man's  perqaisiles  ,  TotU  c» 
ee  qu'un  homme  gagne  par  son  industrie, 

PERQUISITION ,  *.  [  an  accurate  inquiry]  Ptr- 
fjii.ution  ,  f  i-echerche  exacte. 

PEBQUISITOR,  s.  Cehu  qui  fait  une  recherthe. 

PERRY,  s.  fa  drink  m.irle  of  pears]  Poire  ^  m. 

J       To  PERSECUTE  »  v.  «.   [id  pursae  -witirmalî- 

fnityl  Persécuter^  poursuivre  à  outrance^  tour^ 

mentery  /aire  soi^ff'rir  peHémtiort^^—  [to  impor* 

lune  ranch)  Persécuter^  tonrmfhter,  importuner. 

PERSECUTION,  s.  Persécution^  t  pourtuue 
injuste  et  violente.  ' 

PERSECUTOR ,  s.  [one  who  p«ttteutetj  Perses 
tuteur^  m. 

P£RSEYERAlfCE,x.  [persistence]  P^i^tV/wic^, 
f.  constance ,  f. 

PERSEVERANT,  adj.  [persisting,  consUnt  ] 
Persévérant ,  qui  persévère ,  constant  ^  ferme ,  qui 

persiste,  

PERSEVERANTLY,  adv.  [with  constancy]  Avec 
persévérance ,  constamment. 

To  PERSEVERE ,  v.  n.  [to  persist  in  any  at- 
tempt J  Persévérer  y  per  sister ^  cont  inner ^  itre ferme 
et  constant, 
PERSEVERING ,  oc^*.  [persévérant]  Constant, 
PERSEVERINGLY ,  adt^.  Jvêc  persévérance , 
constamment, 

PERSIAN,  ad^.  De  Perse  ^  persan,  —  gulf  (bet- 
ween Persia  and  Arabia  Felix),  Golfs  Persique , 
m.  —  moitarchy  [  the  monarchy  of  the  Persian  em- 
pire 1  L'empire  de  Perse ,  ra.  —  tongue ,  La  langue 
persane.  —  wheel  (in  agric.  «  a  machine  lor  niaof 
waCer]  Sorte  de  machine  hydraulique, 

—  ,  X.  [ a  thin ,  slight  silk]  Perse ,  f.— >  ( a  fori  of 
taf  ety)  Armoisin ,  m. 

PERSICARIA  .  #.  [bot.  arsmart  ;  biting  artmatti 
med.  plants]  Perticaire  douce ,  tachée ,  f.  perticalre 
acre  ou  brûlante ^  f.  piment  d'eau  ^  m.  curage  f  m. 
poivr-e  d'eau ,  m.  " 

To  PERSIST  f  V.  a,  [  to  perserere ,  eontinnt 
firm]  Persister^ persévérer^  tenir ferme^  s't{ffèrwUr; 
être  akeurté,  . 

PERSISTANCE  and  Pemisten ct,  s.  [constancy, 
perseverancejConx/onctf,  {.fermeté^  l.  persévérance, 
f. — [obUinacy,  obauracy]0/»i/nVf/r«<^  f.  obstination, 
r.  entêtement^  m.  endurcissement ,  m. 

PKRSISTIVE ,  «rfy.  [  steady,  obstinate]  Ferme ^ 
Tonstani  ,  inébranlable  ^  persévérant  -,  obstiné ^  opi^ 
tidtre,  entier, 

PERSON,  f.  [individual,  or  particular  man  or 
roman]  Personne,  f  ame^  f.  créature,  f,  A  public 
»r  private  — ,  Une  personne  publique  ou  privée,  k 

of  iBerit,  Une  personne  de  mérite.  He  came  in 

^^  Il  ttint  en  personne. To  have  respect  to  persons, 
(vair  égard  aux  personnes.  The  kinff's  sacred  —  , 
>»  personne  sacrée  du  roi.  —,  pi.  V^Peoplb.  — 
he  outward  form  or  shape]  La  ;»«rîoniie,  la  figure^ 
'^jrtérieurde  qtiefqu'un,  m.I  am  extremely  pleased 
rith  his  — ,  Sa  personne  me  plait  extrêmement,  ou 
te  revient  beaucoup.  —  [a  term  of  divinity]  Per^ 
^nne ,  1.  —  [in  gram.]  the  persons  of  a  verb ,  Let 
tf'eéjnnes  d*an  verbe. 

PERSOfiABLE  ,  adj.  [  handsome  ,  graceful  ]  De 
m  ne  mine ,  de  bon  air  ;  bien  fait  de  sa  personne , 
'  iM  wee  figure  agréable  o\x  rwenan/e. —  [  in  law;  that 
ay  mainUin  any  plea  in  a  judicial  court]  Cut  est 
r  liberté ,  ou  en  droit  de  plaider, 
I»EBSOKAGE ,  «.  [a  considerable  person  ]  Per- 
r*  nage  y  m.  une  personne  de  distinction.  —  [ex- 
t-ior  appearance J  Personne,  t.  extérieur,  m. 
^esre  ,  f.  She  was  a  comely  — ,  Ç'éUiU  une  belle 
rmemne» 


PERSONAL ,  adj.  [belonging  to  a  person  ]  Per^ 
sonnel ,  propre  ou  particulier  à  une  personne  ;  en 
personne. — merit,  Mérite  personnel,  »- appearance. 
Comparution  personnelle.  A  summons  for  —  appeau 
rance.  Ajournement  personnel. —  fin  law,  moveable] 
Meuble ,  moùiliaire.  —  goods ,  Biens  meubles  ou 
mobiliers.  —  [  in  grammar  ]  Personnel.  A  —  pro- 
noun ,  Un  pronom  personnel. 

PERSONAUTY,  s.  [the  existence  or  individua- 
lity of  any  one  ]  Personnalité,  f.  individualité .,  f. 
An  action  in  the  —  [in  hyr}Une  action  person- 
nelle. •  • 

PERSONALLY ,  adv,  [in  person]  Personnelle-^ 
ment,  en  personne ,  par  soi-même,  I  could  not  — 
delivci*  loher  what  yon  commanded  me.  Je  n'ai  pu 
lui  ^^endre  mol-mén/»e  »  on  en  personne  ,  le  message 
dontvotfs  it'mfen  chargé. 

To  PERSONATE,  a»,  a.  [to  represent,  act] 
Jouer,  représenter,/aire  le  personnage.  He  perso- 
nates Alexander, ///a<(/«^«noisn<rg-e  d^JUxan^ 
dret 

PERSONATED  ,  part  edj  Joué,  représenté, 
fig.  contrefait,  feint,  faux,  *  A  —devotion  ,  Une 
dévotion  feinte.  —  flowers  (among  boUoist  ;  as  es- 
pressing  the  gaping  mouth  of  certain  animai),  Per- 
sonnées  ,  t.jti^eurs  en  masque,  f.  pi, 

PERSONAllON,  *  L'action  déjouer,  de  re- 
présenter ou  défaire  le  personnage  </e...«  Person- 
nalité ,  f. 

PERSONIFICATION, «.  fin  rhet..^osopopBia] 
Prosopopée .  f. 

To  PERSONIFY,  v.  a.  [  to  change  from  a  thing 
tç  a  person  J  Personnifier. 

PERSPECTIVE,*»  Perspective,  f.  (  partie  de 
ropti<rue  qui  enseigne  à  reprësenter  les  objets 
selon  la  difT^rence  qae  IVloignemept  y  apporte).  — 
[  a  ghus  through  which  things  are  viewed]  Lunette, 
(.  ou  lunette  a  approche  ,  f.  —  [  riew,  visU  IPen- 
pective,  t.  vue ,  f.  aspect ,  m.  *  Behold  a  pleasant 
—  still  before  you ,  Vojres  quelle  i^tanle  perspec- 
live  t'offre  enare  à  vous, 
«^-,V.  Optical. 

PERSPICACIOUS,  tft(^.  [qoick-sighled]  Clatr- 
vacant,  éclairé ,  penetrant ,  intelligent. 

PERSPCCACfTY  and  Pmspicaciousness  ,  s. 
f^nickneit  of  sight,  of  mental  light]  £a  bonté  de 
la  vue,  fig.  Perspicacité,  î.  force  ,  f.  vivacUé ^  f. 
pénétration  d'esprit ,  f. 

PERSPICUITY  ,  t,  [  transparence  ;  clearness  ] 
Transparence,  f.  perspicuité,  t.  évidence,  t.  clarté, 
f.  netteté,  t, 

PERSPICUOUS ,  adj.  ftransparent  ;  clear  to  the 
understanding  ]  Trantparent  ;  fig.  clair,  net ,  mu- 
n{feste ,  évident. 

PERSPICUOUSLY,  aâv,  [clearly]  Clairement. 
PERSPICUOUSNESS,  i.V.  Peespicuity. 
PERSPIRABLE  ,  adj.  Capable  de  transpira" 
Hon. 
PERSPIRATION,  s.  Transpiration,  f. 
To  PERSPIRE ,  V.  n.  [to  perform  excretion  by 
the  ctttieolarporesl  Transpirer. 
To  PERSTRINGE,  V.  a.  Effleurer. 
PERSUADABLE,  adj.  Qu'on  peut  persuader, 
pertuasibU, 

To  PERSUADE,  v.  a.  [ïo  Iniluence  by  argu- 
ment'j  Persuader,  faire  erofn,-conyainere,  porter, 
exciter,  résoudre,  engager,  mouvoir .  fiéchir ,  in' 
citer,  induire.  You  shall  never  —  me  of  it ,  Veut  ne 
me  le  persuaderez  jamais.  I  will  —  him  to  write 
to  them ,  Je  PengagertU  à  leur  écrire.  To  —  one* 
self,  Sepersuader,  croire,  s'imaginer, 

PERSUADER,  s.  (on*  who  persuada»]  Celulim 
eelte  qui  persuade. 
PfiflSUA51BLE,  V.  PnsVASABLK. 
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PERSUASION  .  *.  [^•nmtUm  \  bain  p*rtrtaJ«d] 
Persuasions  f.  opinion ,  f.  croyane* ,  f.  saUtaialiun, 
I ,  f.  incitmtion ,  f.  inditrlion ,  f. 
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f.  impulsion  ,  i.  incM«fo» ,  ».  •'—• '  •—-  »  ■• 

PEHSUAfilVE  ,  «A'.  Persuasif,  qiu  a  la  force 

at  persunder^  persuadant, 

PERSUASIVELY,  flrf»'.  D'une  manière ^ersua- 

sice,  '  ^  , 

PERSUASIVENESS  ,  s.  It\ftuênce  sur  les  pas- 

'  "pert  ,  adj.  [brkk  .  liv«ly]  H/".  <^]'«/'<^^:  P^ 
de  fen  ;  petulant ,  itnp9rlinent ,  bacard ,  babUlmrd , 
égrillard. 

To  PERTAIN ,  V.  n.  [lo  tmxemm ,  rehU}/ï«y«r- 
rf«r,  concgrneT. 

,  PERTINACIOUS,  adj,  [obsUnale,  iluliborn , 
resolute ,  consUnt  ]  Obstiné  ,  opiniâtre  ;  fermM^ 
résolu^  constant  y  déterminé. 

PERTINACIOUSLY,  adv.  [  ol»«tin»tely  ]  Opiniâ' 
trémenl ,  siuee  •p%niâ»eté  ,  obstinément ,  avec  obs- 

tination. 
PERTINACIOUSNESS,PE»TnrAaTT  andPn- 

TDTACT,  S.  fobctinacy,  ttubbomncM]  Obstinaliom , 
f.  opiniâtreté^  f.  entêtement,  m.  —  Pertiwactty. 
[reiolution,  roDlUneyl  Fermeté ,  f.  résotuUon  f. 
constance ,  f. 

PERTINENCE ,  «nrf  PEnnif  enct,  #  f  fitnes»  ] 
tjontfênance  ,  T.  propriété,  f.  tjfttaUté propre  ,  f. 

PE^LTINENT,  rtrfy.  f  just  to  the  purpose  ,  fft , 
pat]  Pertinent ,  convenable,  relatif,  propre ,  à  pro- 
pos. A  —  excuse  ,  Exatse  pertinente.  —  to  a  base- 
ness ,  Propre  on  rehtff  à  une  affaire^ 

PERTINENTLY,  adv.  [to  the  puj-p»se]  Perti- 
nemment, à  propos. 

PERTINGENT,  adj.  [reaching  to]  Qui  frappe, 
atteint ,  touché. 

PERTLY,  adv.  [briskly,  smartly,  aaticily]  n^ 
vtment,  avec  vivacité;  avec  pétulance ^  avec  imper- 
tinence* 

PERTNESS  ,  ê.  [liveliness  ,   brisk  folly  ;  saticU 
ness,  petulance]  F'ivacité ,  f.  feu  m.  pétulance 
f .   impertinence ,   babil  impertinent ,   bavardage . 
m.  caquet ,  m. 

To  PERTURBATE ,  v.  n.  [lo  <tisi{niet,  disorder, 
confase]  Troubler,  inquiéter,  mettre  en  désordre 
en  confusion, 

PERTURBATION,  *.  fdistttrbtnee,  disorder, 
coDfusion]  Trouble ,  m.  agUatien  «  f.  désordre  , 
m.  confusion ,  f. 

PERTURBATOR,  s.  [raiser  of  eomaoCioBs] 
Un  pertiu^atettr,  une  perturbatrice, 
PERTURBER,  ».  [a  dislurberj  PertHtbaieur^m. 
PERTUSED,  adj.  [boredj  Percé,  outré, 
PERTUSION,  s.  [borinc]  Jctlon  4e  forer,  va 
percer  un  trou, 
PERUKE ,  V.  Pemwio. 
PERUKE-MAKER,  i.  (a  wif-màker]  Un  per- 
wvquier, 

PERUSAL,  s.  [reading]  Jetton  deUre; lecture, 
f.The  —  of  a  book ,  Ln  lecture  d*un  livre.  After  the 
—  of  your  letter ,  Àprbs  avoir  ht  votre  lettre* 

To  PERUSE ,v.a.  [to  read )  examine]  Lires 
examiner,  parcourir. 

PERUSER,  s.  [ examiner  ]  Xeclew ,  m.  obser» 
vateur ,  m.  examinateur,  m. 

PERUSING ,  i.  Lecture ,  f.  action  de  lire,  ou 
éle  ptrrcotuir. 

PERUyUN,  adj.  Du  Pérou.  The  ^  bark ,  £e 
quinquina. 

To  PERVADE  ,v.  a.[  to  permeate]  Pénétrer, 
passer  à  travers. 

PERVASION,  jr.  [the  act  of  pervading]  PeW- 
iratioH ,  t 


PERVERSE ,  ad}.  [er«m,  obvtinaie  In  the  wroog) 
Pervers,  dépravé,  méchant^  obstiné  dans  le  moC 

PERVERSELY,  ad^.  [  neerisbly,  creesly,  — =" 
fully]  Mécluimment,  meàicieusement „  am 
versilé. 

PERVERSENESS,  Pervbiisioii  andPtm 
1.  [the  act  of  perverting,  petulance,  pccriebDais. 


mosurs. 

To  PERVERT,  V.  a.  [to  distort  frem  ibe  true 
end ,  corrupt]  PerveHir,  corrompre ,  dépraver. ^9 
—  a  thing  to  a  wrong  end ,  PerveHir  Vusage  d^tme 
chose.  To  —  the  order  of  things.  Pervertir,  rem 
verser  tordre  des  choses.  To  —  manners ,  Cor..    ; 
rompre  Us  mtaurs. 

PER VERTÊR ,  i.  [one  who  perverta ,  corrupter] 
Corrupteur,  m. 

PERVERTIBLE,  adj.  [that  may  be  easily  pevrer- 
ted  ]  Facile  à  corrompre ,  aisé  à  pervertir. 

PERVIOUS ,  «A*,  [admitting  pasaage]  Par  em 
l'on  peut  passer.  Tia  hardly  — ,  À  peine  jr  peutrem 
passer,  . 

PERVIOUSNESS,  s.  [quality  of  adaAittu^  s 
passage]  Pénétrabililé ,  t. 

PESADE,  *.  [  in  manege  ;  a  motion  a  horse  ■»- 
ke«  in  raisiag  hit  fore^uarlers   and  keeping  bû 
hind  legs  upon  the  ground  without  atirriof  ]  Pc-    : 
sade ,  f. 

PESAGE ,  s.  [cuttom  paid  for  wcigbing  goodi) 
Droit  pour  peser,  m.  pesée,  f. 

PEST,  s.  [a  plague]  Peste ^  f.  eontngUm^  t 
*  He  is  the— oltlie common  wealth, //e«<l«pci<s 
de  la  répuJtlique. 

To  PESTER  ,  V.  a,  [to  disturb ,  perplex ,  Unas 
encumber]  Embarrasser^  inquiéter,  assomtmer,   > 
troubler  ,  ^iter ,  incama^der ,  importuner ,  ûi^ê»-   ; 
1er,   tourmenter,    ||  tarabuster.    A  multitude  el  [ 
scribblers  daily  —  the  world  willi  ibeir  insuppeH^ 
able  stuff.  Une  foule  d'écrivains  assomment  le^ASe 
de  leurs  intpties  UtsvpportaStes.  The  pirates— o»*  ! 
coasts ,  Les  pirates  infestent  nos  cotes.  \ 

PESTERER ,  s.  [one  that  pesters  or  dîstsHs; 
Fâcheux ,  m.  importun ,  m. 

PESTEROUS ,  adj.  [incumbering,  tronUceavr] 
Importun  ,  incommode ,  embarrassant ,  à  ehm-ge. 
PEST-HOUSE,/,  [an  bospiul  for  p«rse<tt  in- 
fected with  the  plague]  MaUon  des  pestiférés ,  I 
hôpital  pour  les  pestiférés ,  m. 

PESTIFEROUS,  adj.  [pestilential,  malignam] 
Pestiféré,  qui  cause  la  peste,  pesUlentiel,  costt^  : 
gieux  ;  fatal ,  funeste ,  pernicieux. 

PESTILENCE,  *.  [plague,  pest,  eontagiosis  di^ 
tem  per ]  Peste,  f .  pestilence,  (.  contagion,  t.  snalad>  - 
cont/igieitse. 

PESTILENT,  and  Peshuiitul,  adj.  lytoA^^ 
cing  plagues,  malignant,  infectioos,  contegios*-. 
mischievous,  destrucUve]  Pestilent,  pegtiiestê»! . 
empesté,  irf'ea,  contagieux,  eharhonmeseae,  A  — 
fever ,  Une^èvrepestUente. 

PESTILENTLY,  adv.  [mischievously]  >A»«eiwo- 

lignité,  mortellement,  d'une  manière  pesiHemtUl.t 

et  destructive.  \ 

PESTLE  ,  s.  [a  tool  to  beat  îo  a  mortar]  Pif**».  ! 

m,  —  of  a  pork  |a  gammon  of  bacon]  L'extrésiùie  ,j 

t.  oa  l'os ,  m.  d'un  jambon.  ' 

PET^,  s.  [a  slight  passion ,  a  slight  fit  «f  nngvrV 

Dépit,  m.  boutade ,  f.  accès ,  m.  In  a  — ,  De  dépL 

To  take  —  ,  Se  gendarmer.  He  will  uke  —  nt  ibu, 

refusai ,  Tl  .tera  piqué  de  ce  refus.  He  is  in  n  greaci 

— ,  //  est  fort  fÉché;  une  mouche  l'a  piqué. 

PETAL,  s.  [bot.;  the  leaf  of  a  flower]  PéÊmle* 
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PETALOUS ,  adj^  [luTinf  pelais]  Qui  m  des 
pistâtes. 

PETA.R  or  Pitasd  ,  t.  [an  tngio«  of  war]  Pétard, 
m.  To  blow  UÇ  with  a  petard  ,  Ftdr»  tauter  av€C  un 
pétard^  faire  jouer  tm  pétard;  pétarder.  To  bsten 
tha  peUrd  against  a  gate ,  Mtachêr  le  pétard  à  une 
porte. 

PEtARDEER,  s.  [od«  wbo  Uowt  up  witli  a 
petard]  PélartHir^m. 

PETASITES ,  s,  [bot.  ;  buUer-bur  ;  a  med.  rool] 
Pétatile ,  m.  keràe  aux  teigneux  oaàla  teigne ,  f. 
gram d  pas  d*dne ,  m. 

PETECHIAL ,  ad/.  Ex.  :  A  ferer  wit&  petechial 
spots ,  Fièurtpourppée ,  f. 

PETER- WORT ,  s.  [bot.  ;  primula  reris  ;  prim- 
roae|  Berbe  de  S.  Pierre ,  primerose ,  f.  primetfère^ 
tjfeur  de  coucou ,  f.  herbe  à  la  paraljrsle ,  f. 

PETIOLE  ,  s.  [Ibe  sulk  that  sopporU  the  leares 
of  a  plant]  Pétiole ,  m.  pédicule^  ta, 

PETITION ,  s.  [request,  intreatj ,  supplication] 
tteçuéte^  f.  placet  »  m.  supplique  •  f.  demande ,  f. 
prière^  f.  pétitoire^  m.  (t.  de  palais).  To  put  up 
•  —  to  the  king.  Présenter  un  placet  au  roi.  Al 
mj  —,  ji  ma  refuéle^  A  ma  demande^  à  ma 
prière. 

To  —  ,  'V.  a.  [to  solicit,  supplicate]  Demander  ^ 
solliciter,  supplier.  She  petitioned  the  gods  for  my 
»roaperitjr,  Elle  supplia  les  dieux  de  me  rendre 
neureux. 

PETITIONARY ,  adj.  [supplicatory]  V.  Pbti- 

TORT. 

PETITIONER,  s.  [ooe  who  ofTen  m  petitioB] 
Suppliant ,  m.  requérant ,  m. 

PETITORY ,  adj.  [in  law }  petitioning]  PétUoire^ 
requérant ,  suppliant. 

PETRE,  «.  [nitre]  Nitre,  m.  salpêtre ,  m. 

PETRESCENT,  adj.  [growing  stone]  Qui  se 
pétrifie. 

PETRIFACTION ,  and  PtruriCATion ,  t.  [turn- 
ing to  stone]  Pétrifientioh ,  f. 

PETRIFACTIVE ,  and  Petruick  ,  adj.  Lapidi- 
fiqne,  qiii  a  la  vertu  depétrijUr. 

PETRIFIED ,  part.  adj.  Pétrijléy  changé  ou 
converti  en  pierre,  —  or  fowil  crab ,  Cnncrite,  m. 
—  fruit ,  Carpolithe ,  m.  —  plant ,  Phjtoli- 
the,t. 

To  PETRIFY,  V.  a.  [to  change  to  stone]  Pétrifier, 
eomvertir  en  pierre. 

To  — ,  V.  n.  [to  become  stone]  Se  pétrifier ,  se 
changer  en  pierre. 

PETROL,  and  Petroleum,  *.  [rock-oil  or 
p«tre-oil  ;  a  liquid  bitumen]  Pétrole ,  m.  ou  huile 
de  pétrole ,  f . 

PETTICOAT ,  *.  [the  lower  part  of  a  woman's 
dross]  Une  jupe ,  un  cotillon ,  une  cotte  ;  un  jupon 
«tt  iupede dessous. 

PETTIFOGGER,  s.  fa  small-rate  lawyer)  Un 
petit  avocat,  un  avocat  sans  cause,  un  cliica- 
nestr. 

PETTIFOGGING,  s.  [arUfice ,  evasion]  Chicane, 
f.  artifice,  m. 

PETTINESS,  s.  [smallncss,  liuleness]  Pett- 
tesse^t. 

PETTISH,  adj\  [fretful,  peevith]  Fécheux , 
chagrin  ,  de  mauvaise  humeur ,  bourru ,  insocia- 
hU. 

PETTISHLY,  adj.  [in  a  pet]  De  di^pii ,  avec 
dépit.         

PETTISHWESS,  *.  [  fretfulness ,  peevishness  ] 
Humeur  chagrina  ou  bourrue,  mauvaise  hw 
wneur. 

PETTITOES,  s.  pi.  [the  feet  of  a  sacking  pig] 
Des  pieds  de  cochon  de  lait. 

PETTO,  s.  rtbo  breast  ; /^nt/it^ef^ ,  pritacr] 


Cœur^  ta. petto,  m.  To  keep  a  thing  in  — «^  Conm 
server  une  chose  in  petto,  dans  son  caur,  ee  la 
réserver  à  soi  seul. 

VKTTY^adj.  [litUe,  inconsiderable,  inferior] 
Petit,  peu  considérable ,  bas ,  inférieur.  A  —  prince, 
a  —  king,  Un  petit  prince,  un  petit  roi.  Petty* 
gods  ,  Les  dieux  inférieurs.  Pclty-larceny  [in  law  ; 
when  the  goods  stolen  exceed  not  the  value  of  la  d.] 
Petit  vol,  m.  —  treason  [in  law  ;  when  a  servant  kills 
his  master,  a  wife  her  husband,  an  ecclesiastical 
person  his  superior]  Tra/ttson  ,  f.— >  patees  [a  sort  of 
small  pies]  Petits^pdtés  ,  m.  pi. 

PETULANCE  ,  and  Petulà5CT  ,  s.  [sauciness  , 
vrantonness]  Pétulance ,  f .  impertinence  ,  f.  étour- 
derie ,  f  insolence ,  f. 

PETULANT,  adj.  [saucr,  wanton]  Pétulant, 
bouillant ,  impertinent ,  insolent ,  lascif,  Ifbre. 

VETULAiNTLY  ,  adv.  [with  petulance]  Pétulam- 
ment ,  avec  pétulance. 

PETUNSE  ,s.[a  fossile  substance,  a  sort  of  flint , 
of  which  ,  with  the  kaulin  ,  the  porcelain  of  China  is 
m»Ae]Petunsé ,  m. 

PeVeT  ,  s.  [in  median.]  V.  PiroT. 

PEW,  s.  [a  seat  inclosed  in  a  church]  Un  bane 
fermé  dans  une  ëglise ,  un  priedieu.  The  church- 
warden's — ,  L'auvre,  f. 

PEWET,  s.  I  lapwing  ;  a  water-fowl]  Huppe,  f. 
—  [a  little  bird]  Pouillot ,  m. 

PEWTER ,  s.  [an  artificut  metal]  Etain  ,m.de 
VéltUn;de  la  vaisselle  detain.  Unalloyed  slips  of 
— ,  EttUn  en  ratufe.  —  of  the  woi-st  quality  ,  ECain 
de  claire  soudure. 

PEWTERER,  s.  [a smith  who  works  in  pewter] 
Un  potier  d'étain, 

PHJENOMENON,  s.  V.  PHEifOMiïoir, 

PHAETON  ,  s.  [a  four-wheel  curricle]  Phaeton  , 
m.  [a  genus  of  anseres]  Y.  PEffOUiN  and  Tropic- 
Biao. 

PHALJENA,  «.  [night-butterfly]  Phalène,  m. 

PHALANX,  s.  [a  troop  of  men  closely  embodied  ] 
Une  phalange. 

PHALARIS,  s.  [hot.  canary-grass]  Phalaris ,  m. 
Alpiste ,  m.  graine  de  cmnarie ,  f. 

PHALEUCIAN,  adj.  [  is  said  of  a  verse  called 
hen  decasyllabic]  Phaleuque, 

PHANTASM,  and  Phaxtama,  s.  [vain  and  airy 
appearance  ]  Fantôme,  m.  spectre,  m. 

PHANTASTtCAL,  omtf  Pmantastica  ,  Y.  Fak- 
TAsncAi. ,  etc. 

PHANTOM,  $.  [a  spectre]  Fantôme ,  m.  spectre , 
m.  vision  ,  f.  V.  Delcsioh. 

PlIARAO,  «.  [a  game  of  chance  at  cards]  Phof* 
raon,  m.  hocca,  m.  barbacole^  m. 

PHARISAICAL,  adj.  [suiting  a  Pharisee  ;  ritnd, 
eztemsUy  i-eligious]  Pharisdlque,  de  pharisien. 

PHARISEE,»,  [a  secUry  ampng  the  Jews]  Un 
pharisien, 

PHARMACEUTICA ,  *.  [pharmacy]  Pharmaceu- 
tique, I. 

PHARMACEUTICAL,  aii</ Pbarmacevtic,  adj. 
Pharmaceutique,  qui  appartient  à  la  pharmacie. 

PHARMACITES ,  «.  [  a  sort  of  black  bituminous 
earth  1  Pharmacite^  s.  ainpélite,  s. 

PHARMACOLOGIST ,  *.  [  one  who  writes  upon 
drugs  ]  Pharmacologiste,  m. 

PHARMACOLOGY,  s.  [  the  knowledge  of  drugs 
and  medicines  j  Pharmacologie,  f 

PHARMACOPOEIA,  s.l6u^tns»lorj]  Pharma- 
topee,  {,  dispensaire,  m, 

PHARMACOPOLIST ,  s.  [an  apothecary ]  Un 
apothicaire,  un  pharmacien,  S  «a  pharmaco 
pole. 

PHARMACY ,  $,  { the  art  or  practice  of  prepar» 
ing  médecines  ]  Pharmacie,  f.  apothicaireri»t  f  • 
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PRiRYIfX ,  s.  [  toât.  tli«  app«r  fart  •(  t)i«  fuU 
let ,  below  the  larjox]  Pharynx^  m. 

PHASES,  s.  [appeannc««  change]  Phase ^  t. 
0pparence^  L  The  —  of  the  moon ,  Zef  phases  de  ta 
tune. 

PHÀSM  ,  f .  [  apparition  ]  Fantôme ,  m.  spectre , 
m.  'Vision ,  f . 

PHEASANT,  *.  [a  dainty  fowl]  Un  faisan.  A 
ben-pheasant ,  Vne  poule  faisane, 

PHEASAJST-POWT,  s.  [a  young  pheasant ]  Un 
faisandeau.  Pheasant-walk ,  Faisanderie ,  f. 

PHEASANTS  EYE,  s.  [bot.  adonis,  a  sort  of 
pink  1  Œillet  frangé^  m. 

(To  PHEEZE^'Vk  a,  {to  comb,  to  fleece,  to 
curry")  Peiifner,  élriller. 

PHENIX,  s.  [a  bird  leal  or  supposed]  Phé- 
nix^ m. 

PHENOMENON.  ;>rpHENOMEiià,  *.  [an  appear- 
ance in  nature  ]  Phénomène ^  m. 

PHIAL,  .<.  [  vial ,  a  thin  glass  bottle  J  Unejlole. 
A  little — y  Une  petite  Jiole. 

PHILANTHROPIC ,  adj.  [full  of  benevolence  and 
love  of  huraan  kind  ]  Humain ,  doux^  bon^  honnête^ 
p  hilanthropiaue. 

PlULANIllROPIST,  s.  [a  lover  of  mankind] 
Philanthrope^  m. 

PHILANTHROPY,  s.  {lore  of  mankind]  Phi- 
tsmthropie^  f.  humanité^  hienveillance^t  bontés  t. 
honnêteté^  f.  douceur^  f. 

PHILIPPIC,  s.  [an  invectÎTe  declamaUon]  Phi' 
Uppiquey  m.  inpcrfiVel,  f. 

PHILOLOGER,  «.  [a  grammarian]  Ph'dologue, 
m. critique^  m. 

PHILOLOGICAL,  adj^  Philologique ,  critiçue  , 
gui  concerne  les  lettres. 

PHILOLOGY.,  s.  [criticism,  polite  learning] 
Philologie,  f.  littérature,  f.  belles-leUres ^  f.  pi. 
critiqtte ,  f.  * 

PHILOMEL,  s.  [the  nightingale]  Philomile,  f.  le 
rossignol. 

PHILOMOT ,  a  corruption  from  Feuillemorte , 
adj,  [coloured  like  a  dead  lealj  Feuille  morte^  cow 
leur  de  feuille  morte. 

PlULOSOPHASTER  ,  t.  fa  smatterer  in  philoso- 
phy, paltry  philosopher,  pretender  to  science]  Un 
méchant  philosophe ,  nn  demi  savant. 

PHILOSOPHER ,  «.  [a  lover  of  wisdom  ]  Un  phi- 
losophe, m.  A  natural  — ,  Un  physicien  ,  un  nntUF- 
ra/j5fe.  Amoral— >,  Un  moraliste.  The  philosopher's 
stone  ,  La  pierre  philosophale, 

PHILOSOPHICAL,  and  Phiiosophic,  adj.  [be- 
longing to  philosophy]  Philosophique,  de  philc 
Sophie. 

PHILOSOPHICALLY,  adu.  Philosophiquement, 
en  philosophe. 

To  PHILOSOPHIZE,  v.  n.  [to  reason ,  to  argue 
like  a  philoso|>hel:  ]  Philosopher,  raisonner  en  phi- 
losophe; signiBe  aiuai,  moraliser, parler  morale, 

PHILiOSOPHY.  s.  [the  study  of  wisdom ,  firm- 
ness of  mind]  Philosophie,  f.  To  be  a  student  in  ", 
Etudier  en  philosophie,  faire  sa  philosophie.  Natu- 
ral —,  La  physique.  Moral  —,  La  morale. 

PHILTER,  5.  [a  charm]  Philtre,  m.  breuvage 
mmoureux.  Pbilter-charmed ,  Enchanté  par  quel» 
que  philtre  amoureux.. 

To— ,a;.  a.  [to  charm,  to  intice]  Enchanter, 
tnsorceUr ,  donner  de  l'amour, 

4-  PHIZ,  s.  [the  face  ,  in  a  sense  qf  contempt]  La 
figure^  le  wsage^  \\  la  trogne. 

PHLEBOTOMIST ,  s,  [  blood-letter  ]  Un  phlébo* 
tomiste. 

PHLEBOTOMIZE,  v.  a,  PhlébotomUer ,  soi- 
fnêr. 


PHLEBOTOMY,  s.  [the  art  or  praetice  af  Irttiac 
blood]  PhUbotomie,  f. 

PHLEGM,  s.  [  the  watery  hnmour  of  the  body] 
Flegme,  m.  —  (in  chemical  operattona  ;  wftter] 
Fiegme,  eau,  f. 

PHLEGMAGOGUE,  s.  [a  purge  of  the  miMcr 
sort  1  Flegmttgogue ,  m. 

PHLEGMATIC,  adj.  [generating  phlegm]  Fl^^ 
matiaue ,  qui  contient  beaucoup  de  pklegme.  — 
[dull,  melancholy]  Mélancolique,  froid , fUgnui- 
tiqite. 

PHLEGHE,  now  generally  spelled  Fleam  ;  which 
see. 

PHLEGMON,  s.  [an  inflammation,  a  hamlag 
tumour  ]  Flegmon  ,  ra. 

PHLEGMONOUS  .  adj.  [burning,  inflammatorv] 
FlegmoneuXy  brâlant,  chaud^  inflammatmre, 

PHLOGISTON,  s.  [chrm.  the  mo^t  pure  a«J 
simple  inflammable  principle]  Phlogistique^  m. 

PHOC'A ,  s.  [sea-calf,  a  viviparous  ampbibiom 
animal }  Btetfde  mer^  m.  phocas ,  m.  phoque ,  n 
—  [sea-bear,  lion,  or  calf]  Tigre  marin.,  ou  letip 
marin .  ou  veau  marin ,  m. 

PHOENIX,  i. Phénix. 

PHOSPHOR  ,  *.  [the  morning  sUr  ]  Phnsnhorg, 
m.  Phosphorvs,  s.  fa  cbymical  composition,  whicb 
exposed  to  the  air  takes  fire  |  Phosphore^   m. 

PHOSPHORATED,  aJj.  [  impregnated  wiib 
phosphor]  Phosphore. 

PHOSPHORICAL^  adj.  [of  the  Datarvofpho»* 
phor  ]  Pliosphorique. 

PHRASE ,  «.  [  a  proper  mode  of  speech  ]  Phrase^ 
t.  façon  de  parler,  f.  style,  m.  expression  ,  f.  An 
elegant  — ,  Une  phrase  élégante.  In  Letter  — ,  Fa 
meilleur  style. 

To  —,  V."  a.  [  to  expreu  ,.  to  strie  ]  Exprimer; 
phraser. 

PHRASEOLOGY,  *.  f  dictioii  ]  Diction  ,  f.  siyie, 
m.  construction  ^  f.  —  'a  phrase-book]  Livre  de 
phrases  ,  m.  phraséologie,'  f 

PHRKNKTICK.  V.  Frenctice. 

PHRENZY,  V.  Frewxy. 

PHTISICAL,  adj.  [inclining  to  a  decay,  wasttog] 
Phthisique. 

PHTHISICK,  tfR4^  Pbthuis,  s.  [a  eohaumptâoa] 
Phthisic,  f.  consomption,  t 

PHYSICAL,  adj  [reUtiog  to  natural  rhiloao- 
phy  ]  Pf^sique ,  naturel  —  motion  ,  Mom^eseeeiA 
naturel.  —  [  medicinal  ]  Médicinal ,  médicaL 

PHYSICALLY  ,  adv.  \  according  to  nature,  or  tr 
'çYïjùcli}  Physiquement,  naturellement,  selon  U 
médecine. 

PHYSICIAN,  «.  foo*  ^bo  professes ^tha  art  cf 
healing]  Un  médecin^  un  physicien.  —  lo  the  king, 
Médecin  du  roi,  —  to  the  seraelio ,  Echin  ,  m. 

PHYSIC,  J.  [the  science  of  healing]  Médedme^ 
f.  Varl  de  gué  tir.  To  practise  —  ,  pratiquer  la  smé- 
decine.  —  [a  medicine  ,  a  remedy ,  à  purge ]  *r- 
mède,  m.  médecine,  f.  médicament ,  m.  purgatsan , 
t.  The  —  ha»  not  worked  a8*0De  expected  ,  Le  re^ 
mède  ou  la  médecine  n'a  pas  eu  l* effet  qu'on  en  «f- 
tendait.  Nature's  — ,  Bénejice  de  nature.  —  pt  [  ua- 
tural  philosophy]  Laphysiatte. 

To  — ,  v.  a.'l  to  tnat  ^ith  phuick ,  to  purge,  lo 
cure]  MédicamenUr,  droguer,  purger^  par  des 
remèdes, 

PHYSICO-THEOLOGY,  *.  [^twiU  of  a  God 
deduced  from  the  study  of  nature  J  Théolo^  phyr^ 
tique,  f. 

PHYSIOGNOBflST,  s,  [one  who  iodcea  oflbe 
temper,  ete.  by  the  features  of  the  face]  Pfy-siogn^ 
miste,  m. 

PBYSIOGNOBfY«  *.  [the  face]  Physionom^.^  f. 
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Tari  d«  pif  «r  det  l^troniM  ««r  1(*t  traiU  4«  TiMg«  ; 
ër  d0  vUn/tf^  m.JS/fun^  •.  mànê^  f. 
PH  YSIOUX^ICili ,  adj.  [rtUiiog  to  phpiology] 

PHYSIOLOGIST ,  «.  [  om  Ttmd  ia  phjtiology  ^ 
Viysioloffiste^  ro. 

PHYSIOLOGY ,  j.  [  lll%  doctrine  of  lh«  eom- 
osiiioQ  aod  stnictur*  of  inao*t  bodj  ]  Physiolo' 
te,  f. 

PHYT.IVOROUS ,  adj.  [  th«t  feeds  on  gram  or 
ege labiés  ]  Qui,  Sê  nourrit  de  plantes;  *  phjU' 
Ofé. 

PH  YTOGRAPHT,  i.  Detériptton  de  plantes ,  f. 
phyiorraphie ,  f. 

PHYTOIX3GY,  s.  [doctrine  of  planU]  TraUé 
W  botanique  ^  f.  *  phytologie  ^  f. 

PHY,  V.Phk. 

PIACULIR,  and  PiÀCULOUt,  adf.  [expiatorj] 
'rpialoira ,  piaculaire. 

PIA-MATëR,  s.  [ihe  inmost  membrane  inclosing 
be  brain  I  Pie-mère ^  f. 

PIANET,  s.  C  lb«  lesser  wood-pecker  i  tbe  mag- 
ic] Grimpereau^  m.  pie,  f. 

PIANO,  adj.  and  adf.  [in  Ital.,  mosie  ;  soft  and 
«reet  ]  Piano.  Piano -piano,  pianissimo.  Plane- 
iane ,  doucement ,  lentement. 

PIANO-FORTE ,  s,  [z  kind  of  hirpiicord  ] 
*i(tno-/orte^  m.  piano  ^  m. 

PIASTER  ,5  [a  foreign  coin  about  five  sbilings 
0  value  )  Piastre^  f, 

PIAZZA,  «.  [  a  walk  under  arcbes  or  a  roof  sup- 
•orted  bj  pillars  ]  Vn  portique;  arcade ,  f. 

PICA  «  s.  [  a  longing  1  Pica ,  m.  envie  defhmme 
russe ,  appétit  déprave.  -~  nasi ,  L'action  de  pren- 
^re  trop  dis  tabac ,  f.  démangeaison  du  nés  .  f.  — 
s  particular  sise  of  letters  ]  Gcéro ,  m.  Small  •» , 
'hiinsop/tie  ^  f. 

PICAROON ,  *.  [  robber ,  plunderer  ]  roleur^  m. 
rigandy  m.  pirate ^  m.  corsaire  ^  m.  vaisseau  de 
iratejtj  m. 

PICK,  s,  [a  sbarp->p(nnted  iron-tool]  MartêWu^  f. 
'>,  m. 

To  —  ,  -v.  a,  [CO  cull,  chuse,  select,  glean,  gatber, 
lean]  Cueillir^  ramasser^  choisir^  trier ^  glaner^ 
tirer,  éplucher,  nettftjrer^  carder;  ronger.  To  — 
«M ,  Cueillir  des  pois.  To  —  one*s  teelh  »  Se  rurer 
'S  dents.  To  —  a  sallet ,  Eplucher  une  salade.  To 

-  wool ,  Carder  de  la  laine.  To  —  a  bone^f  Bon- 
er  nu  o«.  To  —  a  bird  or  fowl ,  Plumer  un  oiseau. 
f  To  cire  one  a  bona  to  — '«  Donner  un  os  à  ronger 

quelqu'un ,  Ud  donner  quelque  occupation , 
^fjqte  emploi^  rà  //  puisse  gagner  quelque  chose. 
4  Ta  —  a  hole  in  one*8  coat ,  Chercher  querelle  à 
uelqu'uM ,  lui  faire  une  maupaise  chicane.  To  — 
to  rob  1  FoUr,  dérober^  escamoter,  aUrapfr  par 
dresse.  To—  *  To  ^  one*spoeket,  Fider  les  poches 
8  quelqu^un ,  leJSlouter,  le  voler.  To  —  *  To  — 
Mv3tM^  Flagorner.  To ~r  aci[Uâintance  witb  one, 
^ire  connaissance  opec  quelqu'un.  To—  [to  open  a 
)ck  bjr  a  pointed  instrument]  Crocheiar.  To  —  a 
xk,  Crocheter  une  serrure.  To  —  ot;T,  Arracher^ 
,'"*»  fagner  Mvec  peine  ^  attraper  .prendre^  tirer. 
'o  —  out  a  corn.  Arracher  un  cor.  To  —  out  tbe  fil- 
Kjpart  of  il,  Otes-en  toutes  les  saletés.  To  —out 

uvelihood ,  Gagner  péniblement  sa  vie.  Wbere 
u  be  pickfd  tbat  out?  D*oh  a-i-il  tiré  ctla  ^  oU 
^t-iloris  cela?  To  —  tJP,  Ramasser,  raccrocher; 
rrncher^  enlever,  recueillir.  Rascals  picked  up  at 

Tenture  in  tbe  streets.  Des  coquins  ramassés  au 
asard  sur  le  pavé.  To  —  up  tbe  stones  witb  a 
wibil,  Arracher  des  pierres  avec  une  pince.  *  f  To 

-  up  ooe*s  crumbs ,  Reprendre  des  forces ,  se.  ra- 
'oir,  se  rentre.  *4  Td  —  un  straws ,  Faire  corpée, 
^>hr  des  perles,  ne  rien/aire. 


To  —,  V.  n  !lf..n'fcr  à  pi-ttts  nutrtetuT ^  plm 
gnocherf  t*(,tAuser  à  ta  bagatelle,  ou  à  des  niaè- 
serins. 

4  PICKAPACK ,  adv.  [in  a  manner  of  a  pack)  Sur 
le  dos,  comme,  un  paquet.  To  canj  one  a  — ,  Porter 
quelqu'un  sur  son  dos. 

PICKAXE ,  *.  (an  axe  wilb  a  sbarp  point  ]  Pic , 
m.  pioche,  f.  houe,  f.  A  forked  — ,  Vne  houe  qui  a 
deux  fourchons. 

PICK-BACK ,  ad/.  [  on  the  back  )  Sur  le  dos. 
PICKED,  ad/.   [  shaip-poinledj  Pointu,  aigu, 
A  —  bat ,  Un  chapeau  pointu. 

To  PICKEER ,  îi.  a.  [  10  rob ,  to  pUUge  ]  Foler, 
piller. 

PICKER ,  s.  [one  who  picks  or  culls]  Qui  cueille, 
qui  ramasse,  qui  trie,  qui  glane ,  qui  cure ,  etc. 
An  ear-picker,  Vn  cure-oreille,  A  tootb-picker , 
Un  cun^dent.  A  borse-picker,  Un  cure-pied.  A  lock- 
picker.  Un  crocheteur  de  serrures.  A  purse  or 
pocket-picker,  UnJSlou.  *  A  —  of  quarrels,  Vn 
querelleur. 

PICKEREL,  «.  [a  small  pike]  Broeheton,  m. 
petit  bro*  het. 

PICKET,  V.PiQCiT. 

PICKETTY,  or  Pickittm.  s.  [Tariegatad  car- 
nalipo  1  P/^iie<^,  f.  «illet  marbre ,  ou  panache. 

PICKING,  s,  faction  d'éplucher.  Pickings, 
Epluchures ,  Î.  pi. 

PICKLE  ,  s.  (an  J  kind  of  salt  liquor]  Saumure, 
(.  marinade,  f.  Presenred  in  — ,  Mariné.  *+  — 
[condition,  tUte}  Condition ,  f.  état,  m.  How  ca- 
mest  tbou  in  this — 7  Qui  t'a  mis  dans  ca  triete 
état? 

To —,  V.  a.  [to  preserve  in  pickle  ]  Saler,  mart- 
ner,  conserver  dans  la  Saumure,  conJSre  dans  le  sel 
et  le  vinaigre.  To  —  herrings ,  Saler  des  harengs. 
To  —  cucumbers ,  Confire  dm  concombres  ou  fife# 
eomirhons. 

PICKLED ,  part.  ad/.  Salé,  mariné,  confit;  fig. 
fieffé,  achevé.  —  herrings ,  Des  harengs  salés.  *  A 
—  rogue ,  Un  coquin  fi^é,  un  scélérat  achevé. 

PICKLERS,  s.  vl.  [among  gardeners  ;  gherkins] 
Cornichons ,  m.  pi. 

PICKLOCK,  s.  [an  instrument  to  pick  locks] 
Un  crochet ,  pour  crocheter  les  serrures  ;  rossignol, 
m.  *  4-  He  is  a  —  of  the  law ,  C'est  un  citable  en 
procès;  c'est  un  chicaneur  du  premier  ordre. 

PICKPOCKET ,  and  Pickpubse  ,  /.  [  a  purse« 
picker  ]  Un  filou ,  m.  un  coupeur  de  bourse ,  m. 

PICKTHANK  ,  s.  [an  officious  fellow  J  Un  fia- 
gomeur .  une  flagorneuse. 

PICKTOOtn ,  s.  or  Tooth-Picker  ,  s.  an  ins- 
trument to  pick  or  clean  tbe  teelh]  Un  curenient. 

PICTORIAL ,  adj.  [  produced  by  a  painter]  De 
peintre ,  pittoresque. 

PICTURE,  s.  [a  resemblance  of  persons  or  things 
in  colours  ]  Peinture  ,  f.  portraU ,  m.  tableau  ,  m. 
A  — that  is  like.  Un  portrait  qui  ressembla.  To  - 
make  or  draw  one\  picture ,  Se  faire  peindre  on 
tirer.  A  rich  — ,  Un  riche  tableau.  *  He  is  tbe  ^  of 
his  fiitber.  C'est  le  portrait  de  son  père.  —  [the  art 
of  pamting]  La  peinture ,  l'art  de  /feindre ,  m. 

To  —  ,v.  a,  [to  describe]  Dépeindre  ,  peindre , 
rmrésenter. 

PICTURE-DRAWER,  *.  Peintre  de  portrait,  ro. 

PICTURESQUE,  V.  Pittokoqui. 

To  PIDDLE-,  V.  a.,  [to  pick  at  table  ,  to  triflef 
Pignocher,  manger  négligemment,  oa  à  petite 
morcatuas;  badiner,  s'anutser  à  des  niaiseries.  A 
piddling.business .  Une  niaiserie ,  urne  bagatelle. 

PIDDLER  .  s.  [one  who  piddles]  Qui  pignoehê; 
qui  slamuse  à  la  bagatelle. 

PEùDiAiiG ,  ad/\  Ex.  A  —  [  or  fiddling  ]  bnsi^ 
MM ,  Bagatelle ,  f.  niaiserie ,  f .  sottise ,  f. 
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PIE,  #'i>n7  crust  baked  with  somellii^g  in  it]    perçants.  Piercing  eloquence,  Viu  ilopmctUm. 
pAlé.  To  cut  a  — ,  Ouvrir  ou  entamer  un  j^âlé. 


Vn^ . 

Pie-1iqu>e,Pa^/Meri0,  f.  A  minced — ,  Bissau^  f. 
6)blet-pie,  Tourte  de  béatiUes.  Veal-pie,  Tourte 
de  tendrons  devenu.  Apple-pie»  Tourtes  de  pommes. 
Hot — ,  Pdté  ckmud. 

— ,  or  Mag>ie,  s,  [a  partl-coloured  bird]  Une 
pie. 

PIE-BA.tD ,  adj.  [black  and  while  like  a  magpie] 
Pie.  A  —  borse ,  Un  cheval  pie. 

PIECE ,  *.  [a  part  of  a  whole]  Pi^ce ,  f.  morceau , 
m.  portion ,  f.  JVagment ,  m.  tronçon  ,  m.  bout , 
n.  To  tear  in  pieces ,  Bletlre  en  pièces.  A  —  of  a 
stone ,  Un  morceau ,  un  fragment  de  pierre.  A 
broken  —  of  a  sword  ,  lance ,  etc.  Tronçon  d'épée , 
de  lamce ,  etc.  A.  —  of  candie ,  Un  bout  de  chandelle. 
<— [a  coin  ,  a  single  piece  of  money]  Pièce,  f.  une 
livre  sterling  (en  Angleterre) ,  Argent  mannoyéy 
m.  —  [a  band-guu  ,  a  single  great  gun]  Un  fusil  ^ 
un  mousquet ,  une  pièce  d'artillerie.  A  —  of  ord- 
nance f  Une  pièce  de  cation,  un  canon,  A  field«piece. 
Une  pièce  de  campagne.  A  birding  or  foti[liog  —  » 
Un Jtuil  de  chasse.  —  [a  certain  quantity  of  yards 
vf  atufT]  Pi>.c*  de  drap,  de  toile ,  etc.  f.  —  [a  com- 
position or  perforntance]  Pièce,  f.  ouvrage,  m. 
production ,  I.  composition  ,  f.  -r-  [a  picture]  Pièce., 
f,  tableau ,  m.  A.  chimney-piece  ,  Un  tableau  de 
cheftinêe.-^  [used  emphatically]  £x.|  A  —  of  go«>d 
coutuel ,  Un  bon  conseil.  A  great  —  of  fully ,  Une 
grande  folie.  A  —  of  wit.  Un  trait  d'esprit. 

A-Pllcs  [lo  each ,  each  piece]  La  pièce ,  chacun , 
ou  chacune.  These  horses  cost  me  filty  pounds  a 
piece,  Ces  chevaux  me  coûtent  cinquante  livres 
sterling  la  pièce.  Of  a  —  with  [of  the  same  sort]  De 
la  mén^  espèce  f  de  la  même  trempe. 

To  — ,v.  a  [to  patch ,  to  enlarge  by  the  addi- 
tion of  a  piece]  Rapiécer,  rapiéceter,  raccommoder, 
wsêttre  une  pièce ,  ou  des  pièces ,  rapetasser;  ajou- 
ter une  pièce;  flg.  allonger,  prolonger;  augmenter; 
unlr^  f  oindre. To—ovr  (to  inci*ease  by  addilion]>/i«^- 
ment4r,  prolonger.  He  pieces  out  his  wife's  incliua- 
tion ,  II  augmente  le  gout ,  I* inclination  ,  la  passion 
de  sa  femme.  To  —  oui  an  old  mau's  life ,  Prolon-. 
gerlawe  d'un  vieillard.  *  To —  UP,  Raccommoder, 
plAtrer.  We  pieced  up  the  nutter  as  well  as  we 
^ould,  Nous  plâtrâmes  Vaffairt  da  mieux  quo  nous 
pûmes. 

To— -,ir.  R.  [to  coalesce,  to  be  compacted]  ^« 
Joindre ,  s'unir,  *  se  coaliser, 

PIECELESS  ,  adj,  [whole,  compact,  not  made  up 
of  fragments]  Entier,  uni. 

PIECl^MËAL ,  adj,  [single  ,  separate  ,  divided] 
Partiatlier,  séparé. 

—  ,  adv.  [in  pieces,  in  fragments]  En  pièces, 
par  morceaux. 

PIED,  adj.  [Tariegated,  parti-colonred]  F'arié , 
bariole\  taroté ,  de  diverses  couleurs  i  pie^  A  — 
horse.  Un  cheval  pie. 

PIEDNESS.  i.  [diTersity  of  colours]  DiversUé 
de  couleurs ,  f. 

PIRR ,  s.  [a  column  of  an  arch]  Pi7e,  f.  qui  sou- 
tient Tare  he  a  un  pont  ;  jambnge ,  m.  trumeau^  m. 
—  [a  mole]  Mole,  m.  jetée,  f. 

To  PIERCE,  V.  a.  [to  bore]  PercMr^  faire  un 
trou^  ou  une  ouverture  ;  forer,  mettre  en  perce- 
Ta  —  a  hogshead  of  wine ,  Mettre  un  muid  de  vin 


en  perce,  to  —  [to  penetrate ,  enter,  effect]  Percer, 
vénétrer,  toucher,  afeéter,  *  Ttal  pierced  my  rery 
heart.  Cela  m*a  percé  le  caur.  Your  letter  pierced 
the  queen,  ratre  lettre  toucha  la  reine. 

To  — ,  V.  rt.  [lo  make  way  by  force  ;  to  enter  ;  to 

more ,  to  affect]  Pénétrer,  percer,  entrer,  se  faire        ,  .   , 

jour  au  travers ,  passera  travers;  fig.  toucher,. mf.-   piquier.  —  I  Rom.    Antiq.  hasUtue ,  liasttfiui 
/•^•l»  Percer,  pénétrer,  •  Piercing  eyes ,  Des  jeux  j  Bastaire,  m>        " 


chtmte ,  pathétiquM. 

PIERCER ,  s,  [that  which  pierces]  Un  perçdr. 

PI£RC1>'G,  adj.  [sharp,  keen,  peastmiii] 
Perçant ,  pénÂnptt.  —  sound ,  Son  écltUant. 

PIERCINGLY,  adv.  [sharply,  kecoly]  D'm 
manière  aiguë;  subtilement. 

PIERCINGNESS,  s.  PënétratioH,  f.  ^»fadU, 
f.  subti/ite\  f. 

PIETY ,  s.  [discharge  of  duty  to  God ,  orto  pt- 
rents]  Pieté  ^  f.  dévotion^  I.  religion,  f.  piété  a- 
vers  ses  père  et  mere ,  anwur  qu'on  leur  doit,  n 
Fili»\  —  ,  Piété  flia(e. 

PJG ,  «.  [a  young  sow  or  boar]  Un  petit  eoekm, 
u^  cochon  ,  un  porc ,  un  pourceau ,  wt  goni 
Siicking-pig  ,  Cochon  de  lait.  Guinea-pig,  Oxkn 
d'inde.  Pig-«ty  ,  Etable  à  cochons^  toU  à  pore, 
m.  Boar-pig,  Verrat ,  m.  Barrow-pig ,  CcKrAonriU- 
/«rf.  1 4-  Ai  fat  as  a — ,  Gras  comme  na  cvcka: 
gras  comme  un  moine,  f  Ile  sleeps  like  a—, il 
dort  comme  un  sabot,  f-  To  buy  a  —  in  a  poks,  Jdu- 
ter  chat  en  poche.  — [an  oblong  mass  ot lead,  Se* 
3oo  Ib.  weight]  Un  saumon  de  plomb.  A— of  cat 
iron,  GueusUlon ,  m. 

To  — ,  V.  n.  [to  farrow ,  to  bring  fertk  pjij 
Cocttonner^  faire  des  petits  cochons. 

PIGEON ,  i.  [  a  fowl  bred  in  cotes  or  s  iwH 
liouM  ]  Pigeon,  m.  A  young  —  Un  jeune  pif<Mi 
un  pigeonneau.  A  pigeon-pie ,  L'a  pdté  de  pifunt, 
une  tourte  de  pigeonneaux.  Stewed  pigeooi,  fi* 
geonneaux  en  compote;  ou  compote  diepigtoes^l 
A  rough-footed—,  Un  pigeon  porta.  Biog-pifCM, 
Pigeon  an  collier,  pigeon  ramier,  m,  —  canitr, 
called  aUo  liagatin  ,  or  courier.  Pigeon  san»eee  oa 
ftejrard,  m.  jpîgeon  messager,  m.  Pigeoa*i  au(i 
Colombine ,  ï,  A  pigeon-bouse  ,  Un  piganam,  m 
colombier.  A  —  hole ,  Un  Itoulin, 

PIGEON-FOOT,  s,  [bot.;  geranium  coIubIï- 
num]  Pied-de-pigeon ,  m.  bec  de  grue\  m,  kek 
à  l'eséTuinancie ,  f.  sorte  de  géranium, 

PIGEON-HEARTED,  adj,  [ timid»  buU] 
7î/mJc,  craintif. 

PIGEON-HERB ,  s.  [  bot.  ;  a  med.  pboll  re- 
veine  ^  t. 

PIGEON-UrVERED ,  adj.  [mHà ,  gentle^  i^ 
sans  /(el ,  paisible. 

PIGEON-PEA ,  *.  [bot. ]  Pois  des  pigeons,  » 
cj'tise  à  fruit  blanc ,  m. 

PIG-E Y  ED ,  adj.  [  having  smaU  eyes  ]Qiàià 
petits  yeux ,  ou  des  yeux  de  cochon. 

PIÔGING ,s,  Iz  small  vessel ]Un  petUsm, 
un  petit  vaissean, 

PIGHEADED ,  adj.  (having  a  large  heaA;  a  ««^ 
stiU  vulgarly  fapplied  to  a  stupid  or  obilioate  ^ 
son]  Çui  a  une  grosse  télé;  qui  est  stupide, 

PIGMENT,  s.  Fard,  rouge,  m. 

PIGMY,  s,  [a  dwarf]  Unpigmée,  un  wén,^^ 
myrmidon. 

PIGNORATION,  s.  [the  act  of  pledging]  C«r 
tionnement ^  m.  engagement,  m.  reconnolssenccj 

PIGNUT  ,  s.  [bol.  ;  an  earth  nut]  Trujfe,  1. 

PIKE,  s.  [ichihyol.  ;  lucius ,  luce;  a  fi^Ii  i 
prey]  Un  brochet,  poisson  dVau  douce.  Youn?  — ■ 
Filardeau,  m.  A  small — ,  Un  brocheton.  h  ^t^ 
large  —  ,  Un  brochet  carreau ,  m.  A  middUog  - 
Poignard ,  m.  —  [a  sort  of  long  weapon]  Ut^l'^ 
Armed  with  a  — ,  Jrmé  d'une  pique.  •fTop^ 
many  pikes.  Manger  de  la  vacfte  enragée;  «* 
bemnoup  de  peine, 

PIKED  ,  adj,  l  sharp  ]  Pointa  ,  aigu, 

PIKEMAN,  s.  [a  soldier  armed  with  a  pike]  O 
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PIKESTAJFF ,  «.  [  lh«  woodwi  tHmm  of  a  pik*  ]  f  a  —  of  (h«  churcb  ,  Cgitât  une  dts 


^  bois  d*ttne  piçue. 

PILASTER  t  *•[*  •<riar«  eolamo  ]  Pilastre ,  ^. 

PILCHARD,  s,  [a  imaU  sea-fish  mnch  Uka  • 
common  herriogl  SanUtf ,  f  .PiUbards  picklad  tn- 
choTTrlikt,  SardUnu  anchoisiei, 

PÏLGHER,  i.  [a  furred  case,  any  tKins  fioad 
iritJb  fur  ]  Fourreau ,  m.  couverture  fourrée.  The 
—  of  a  sword ,  Vn  fourreau .  d'épée.  Th«  —  for  a 
tadcUe ,  Couverture  de  selle  ,  f . 

PILE,  i.  r  A  strong  piece  6f  wood  driten  into  the 
nound.to  make  •  louodation  firm]  Vn  pilotis.  A 
house  supported  by  wooden  piles ,  Une  maison 
hdtie  sur  pilotis.  To  build  upon  piles ,  BâUr  sur 
pilotis»  T'a  strenglben  with  piles ,  Piloter.  Pile- 
work,  Pilotage  ^  m.  To  beat  down  piles  in  the 
rnnd  ,  Ficher ,  enfoncer  des  pilotis  en  terre.  -^ 
—  of  building,  Architecture  y  t.  Ordonnunee 
d'un  hStimenl ,  f.  k  —  of  wealth ,  Un  tas  de  ri» 
chesses ,  tui  monceau  d'or.  Wood«pile,  Un  bûcher  ^ 
une  pile  de  bois.  Funeral  —,  BucAerponr  bHUer 
un  corps,  m.  — >  [a  building]  Un  bâtiment ^  un 
edifice  ;  un  fort.  —  [  the  head  of  an  arrow  ]  Le  fer 
d'une  àèehe  -—  [in  coinage,  the  arms-side,  as  the 
cross  is  the hea^tde]  Pi/e,  f.  armes,  f.  pi.  Hence 
the  game  :  Gross  and  pile ,  Croix  ou  pile  :  Tête  ou 
armes.''"  [hairy  sur&ce ,  nap]  Poil,  m.  dupet ,  m. 

PiUES  [  httmorrhmds]  ffémoh^toideê,  f.  pi. 

To  *»,  1».  a.  [to  heap,  coacer^ate]  Entasser, 
mettra  en  pUe;  empiler  They  piled  hills  upon  hills, 
Us  entassèrent  montagnes  sur  montagnes,  il  o  —  up 
wood  «  Mettre  du  bois  en  pile ,  l'empiler.  To  •—  up 
dung  ,  Jntoiser.  To  —  the  hid«s ,  Mettre  Us  peaux 
en  retraita;  U  d«  tannenr. 

PILER,  «.  [one  who  piles]  Smpileur,  m.  cebd 
fui  entasse ,  fui  met  en  pile, 

PHJB-WORT  ,  s.  [bot  Chelidonia  minor }  a  med. 
plant]  Petite  Chélidoine,  f.  petite Scrophulaire, 

PILFER ,  V.  a,  tnd  n.  [  to  steal ,  piin  by  petty 
robbery]  Faire  de  petits  ^voU  f  friponner ,  dérwfer^ 
It  fktrer  la  mule ,  ||  croquer ,  escroquer,  dénier 
avec  adresse;  j|  gratter,  Jllouteri  4  youer  de  la 
harpe, 

PfLF£R£R ,  i.  [  who  steals  petty  things]  PeUt 
9oleurzfripon,  m. /Hou,  m. 

PILFËRin GLY ,  adv,  [like  a  pilferer]  En  eseroe, 
en  filotr^en  fripon, 

PILFERY,  *.  [petty  theft]  PetU  «wo/,  petit 
larcin  ,£lauterie ,  t.  friponnetia,  f. 

PILGBIM,  5.  [a  derout  traveller]  Un  pèlerin  , 
une  pèlerine. 

PILGRIMAGE,  r .  [iraTel  on  account  of  devotion] 
Kélerinage ,  m. 

PILL,  s,  [  a  medicinal  ball  ]  Pilule  ,  f. 

4- 1  was  fain  to  swallow  th*t  — ,  Il  me  fallut 
avaler  celte  pillttle ,  cegom'on,  cette  couleuvre.  To 
roll  up  a  — in  silver-leaf,  Jrgenter  la  pillule.  *To 
gild  the  —,  Dorer  la  pillule. 

*  PILL-GARIiCK  ,  s.  Un  homme  tout  décon- 
certé ,  oui  fait  une  sotte  figure. 

To  fill  and  Pou. ,  t».  n.  [  to  use  extorsion  ] 
User  de  concussion ,  ou  d'extortion,  voler ,  piller, 
rupiner. 

pillage,  t.  [ plunder ]Pi//<ife,  m.  sactage^ 
ment ,  m.  dévastation ,  î.  dégât,  m.  buW* ,  m. 

To  ^ ,  V.  a,  [to  plunder]  Piller ,  saccager ,  dé» 
poster,  butiner.  To  gire  un  a  town  to  bepillagfd , 
Saccager  ou  piller  une  ville ,  la  mettre  ou  l'iâan^ 
donner  au  pillage, 

PILLAGER,  s.  [  one  who  piHages  ]  Un  pillard , 
sot  voleur ,  un  brigand. 

PILLAR  ,s.[  column  ]  Pilier .  m.  colonne ,  t, 
soutien  ^  m.  Main  —  of  a  coacb ,  Pied  cornier  d'un 
oarrotAê ,  q».  Butling  — ,  Pilier  boutant,  *  He  Was 


ilts  siMtHent  tié  l'Eglise, 

PILLARED,  asfy'.  [  stipported  by  piUara  ;  baring 
th«  form  et  n  pillar  ]  Soutenu  par  des  piliers ,  en 
fbrme  de  pilier, 

PILUOM,  «.  [a  toit  eaddie  set  behind  a  bor« 
seman  for  a  woman  to  sit  on]  Sell%  de  femme ,  un 
coussinet. 

PILLORIED ,  at^.  [  punished  with  the  pillorv] 
Pilorié. 

PILLORY ,  e.  [  a  frame  erected  on  a  pilbr  and 
made  with  holM  and  folding  boards  through  wbtcn 
tlio  heads  and  hands  of  criminala  are  put  J  Pihtt  , 
m.  To  put  into  the  — -,  Mettre  au  pilori ,  pilorier. 
To  — ,  V.  a.  [to  puoith  with  the  pillory]  PUoi  ivr, 
mettre  aupUori. 

PILLOW,  «.  (a  bag  of  fiMth«rs  Liid  und<<r  ihe 
head  to  sleep  on  ]  Oreiller ,  m.  coussin ,  m.  The  -— > 
of  a  plough  [which  aertvs  to  raise  or  siakthd  beam] 
Le  coussinet. 

To  —  ,  «v.  a.  [to  rest  any  thing  on  a  pillow]  Poser 
sur  un  coussin. 

pillow-case,  s,  [a  cover  for  »  plU»w]   Una 
laie  d'oreiller. 
PILOSITY ,  $.  [hairiness  ]  Quantité  de  poll. 
PILOT ,  «.  [  he  whose  oflSce  if  to  steer  a  ship  ] 
Un  pilote.  •—  [in  a  river  or  canal]  Chablêur,  m.  •* 
npon  the  river  Seine ,  Maître  des  ponts. 

To  — ,V'  a.  (to steer]  Piloter,  diriger,  eon* 
duire.  To  —  a  skip ,  Piloter  »m  vtUsseau, 

PILOTAGE,  e,  [pUoOs  office,  «rhire]  Pilo- 
tage ,  ra.  louage  de  pilote  ,  m. 

PIMENTA ,  s.  [alUpiee,  Jamaica  pepper]  M- 

ment  {  m.  miUe  graine ,  f.  poivre  tie  la  Jamaïque, 

PIBfUCO ,  i.  Ex.  Set  ont  in  — ,   Tiré  à  qua 

tre  épingles, 

PJDttP ,  s,  [a  procurer ,  a  pander]  Un  maquerettu. 

To  — ,   V.  n.  [lo  pander,  procure]   Faire  l» 

métier  de  maquereau.,  intriguer. 

PIMPERNEL ,  s,  [bot.  pimpinella  )  bumet]  Pîm- 
prenelle ,  f. 

PIMPING,  s.  Métier  de  maquereau,  m.  moque 
rellage ,  m. 

— ,  adj.  [ little ,  petty  ]  PetU ,  de  peu  de  valeur, 
chétif,peu  considérable.  A  «^  thing,  Une  bagatelle. 
PIMPLE  ,  s.{z  small  red  pustule ]  Bouton  ,  m, 
pustule,  t.  élevure,  f.  rougeur,  f.  bube ,  f  bour^ 
geon ,  m.  •  A  red  — ,  Coup  de  pied  de  bouteille. 
To  come  out  in  pimples ,  Se  bourgeonner. 

PIMPLED,  adj.  Qui  a  des  boutons,  boutonné^ 
bourgeonné. 

PDF ,  «.  f  a  sbort  wire  with  a  sharp  point  and 
roond  bead  ]  Une  Cingle  i  fig.  une  chose  de  peu  de 
valeur,  un  fétu  ^  tm  rien,  Tis  not  worth  a  — «  Cela 
ne  vaut  pas  une  épingle ,  cela  ne  vaut  rien.  I  care- 
not  a  —,  Je  ne  m'en  soucie  pas.  I  would  not  give  a 
pin*s  bead  for  it ,  Je  n'en  donnerais  pas  une  épingle^ 
ou  wi  seste,  *t—  [a  noie,  a  strain]  Train,  m, 
humeur,  f.  —of  wood,  Quille,  f.  cheville,  t  To 
play  at  nine  pins  ,  Jouer  aux  quilles.  —  [a  peg ,  a 
bolt]  Clou,  m.  goupille,  f,  atte/oire,  {.clavette,  f. 
A  great  iron-nin ,  Bou/on ,  m.  With  pins  of  ada- 
mant ,  Jvec  aes  clous  do  diamant.  The  pins  of  a 
watch ,  Les  goupilles  d'une  montre.  —  of  a  sun-dial , 
Lo  ttfle  d'un  cadran,  —  of  a  writiog-Ublet ,  L'ai- 
guille ,  f.  le  stylet,  le  poinçon ,  at>ec  quoi  l'on  écrit 
sur  des  tablettes,  —  or  boit  used  as  a  fid  to  any  Hag- 
sUlT,  Croisette,  f.  Small— orwedge  driven  into  the^ 
end  of  a  treeoaU ,  to  swell  it,  J^e,  I.  prisonnier^ 
m.  —  or  web  in  the  eye ,  Taie,  t,  ou  cataracte  dans 
l'ail ,  î.  glaucome ,  m, 

AxLB-Piir  ofawbel,  Jxe,  m.  on  essieu  de  rom% 
m.  Lioch-piu,  Esse,  f.  A  Urding  — ,  Une  iar- 
doire,  A  roUing— •  Bouleau  de  pâtissier,  «. 
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To  —  ,  •«»»,  -irsD ,  w.  a.  [  to  IktUn  with pios] 
J«tach»r  avec  des  épingUt  ;  fig.  atUiehêr^  arréUr , 
f  oindre.  To  ^  a  gown  «  Attacher  une  robe  avec  des 
épingles.  *  To  -—  one's  opinion  upon  another  man*s 
Aeeve ,  S'attacher  au  sentiment  de  çtieiçu'un ,  s'jr 
tenir ,  jr  adhérer.  To  —  one  down  to  a  bargain  , 
Jrréter  un  marché  avec  quelqu'un  »  de  sorte  tpt'à 
ne  puisu  plus  s*en  dédire.  To  -^  onoMlf  to  a  wo- 
man's petticoat ,  Etre  l'esclave  d'une  femme.  To 
—  oneself  upon  one ,  S'accrocher  à  çtielçu'un , 
wVre  à  ses  dépens.  To  —  (to  shut  up]  Fermer^  en- 
fermer. To  —a  window ,  Fermer  une  fenêtre.  To 
"—  cattle ,  Enfermer  ou  parquer  les  bestiaux.  To 
-^  OP  a  gown ,  Trouuer  une  robe.  *  To  —  the 
kasket ,  Terminer ,  ou  couronner  l'ouvre  ;  conclure^ 
finir;  ne  plus  faire  d'enfants ,  en  parlant  d'une 
femme. 

PINASTER,  s.  rwild  Pine,  Penguin,  wild 
Ananas ,  Karatas  ]  Pimastre .  m. 

PI^CASE,  s.  [a  ease  for  pinaj  Vn  étm  pour 
mettre  des  épingles. 

PINCER,  s.  [ a  tnrgeon*t  instrument]  Da»^r, 
m.  tenelte ,  f. 

PINCERS,  s.  pi.  [an  iron  instrument  to  pull  out 
nails]  Tenailles  y  f.  pi.  pinces^  f.  pi.  les  pinces  de 
quelques  animaux,  comme  de Ttfcrevissr,  etc.  (made 
uae  of  by  en«mellvrs  ) ,  Bercelles ,  f .  pi.  or  bru~ 
seelles^  t.  pi. 

.  PINCH,  s.  [a  painful  tqueese  with  the  finffcn] 
L'action  de  pincer;  fig.  extrémité ^  f.  peine ^  t.  be- 
soin^  m.  oppression^  f.  état  violent  et  cruel.  To 
give  one  a  deadly  --,  Pincer  quelqu'un  jusqu'au 
sang.  *  To  be  at  a  — ,  Etre  en  peine  ^  ou  dans  la 

Î*eine.  At  a  —  ,>/«  besoin^  To  leave  one  in  the 
urcb  at  a  — ,  Abandonner  quelqu'un  tu*  besoin. 
To  be  under  the  —  of  nres^iing  necessity,  Se  trou- 
ver dans  une  grande  nécessité^  être  réduit  à  l'ex- 
trémité. That  wai  a  notable  — - ,  C'éiaU  un  état  bien 
cruel. 

To--,  4»  a,  [lo  squcese between  the  fingers]  Pin- 
cer, par  extension  serrer^  presser,  blesser,  mettre  à 
la  torture  ;  maltraiter  »  réduire  à  l'étroit  on  à  la  né- 
cessité; fig.  railler,  satiriser ,  donner  des  coups  de 
langue.  — -  her  by  the  band ,  Pinces-lui  la  main, 
Mysboe  niocbes  me.  Mon  soulier  me  blesse.  For- 
tune pinches  me.  La  fortune  me  maltraite.  Why  do 
f  ou  —  him  so  ?  Pourquoi  le  ruille^-vous  de  la  sorte  ? 
*  To.—  somewhat  from  oneself^  Sepriver  de  quelque 
chose.  To  —  one*i  guts  or  belly.  Epargner  sur  sa 
touche ,  se  r^user  le  nécessaire.  To  —  one  of  fats 
meat.  Betrancher,  la  nourriture  à  qttelqu'un ,  lui 
plaindre  le  vaut. 

To  —,  OFF  Arracher,  emp&rter,  tnlever.  To — the 
hair  off.  Arracher  U  poil.  To  —  off  •  piece,  Em- 
porter  la  pibce. 

To  — ,  «.  II.  [to  act  with  foree,  be  pressing] 
Presser,  se  faire  sentir;  êo^ffHr,  pâtir,  Are  dans 
la  nécessité, 

PINCHBECK,  s.  [a  faeUtiona  metal,  wherein 
•opper  is  predominant]  Similar ,  m. 

PINCHED,  Pincé X  pressé.*  —  with  hunger, 
Pressé  par  la  faim. 

.  PINCHER  ,  s.  [one  who  pinches]  Celui  on  r«^e 
qtd  Bince, 

PlNCHFIST  ,  andPincurzmrt ,  s.  [a  miser]  Un 
avare ^tm  taquin;  un  pince  maille, 

-PINCH-GUT ,  or  Pkhubblly  ,  *.  Un  avare  qui 
plaint  le  pain ,  à  lui-même  ou  à  ses  gens. 

PINCUSHION,  s.  [a  smaU  bag  stuffed  with 
bran  or  wool  on  which  pins  are  stuck]  Une  pelote 
aux  épingles. 

PINDU8T ,  s.  [  smaU  parUde  of  metal  by 
fening  ^] Limaille  d'agios,  f. 


PINDARIC,  atlf.  l  in  the  style  of  Pindar]  Fines. 
rique,  A  —  ode ,  Une  ode  pindarique. 

TINE,  «.  [a  tree]  Pin,  m.  ^ficia,  m.  The  vOi 
—,  Unpin  sauvage,  Açine-epple,  Une  pomme  dt 
pin.  The  kernel  of  a  pine-apple ,  Pignon ,  n.  oa 
noyau  de  pomme  de  put^  m.  A  pine-grove,  Utie  pi- 
noie,  un  ûeu  planté  de  pins.  Pineapple ,  (anaass), 
Ananas,  m.  Fïto  leeTed  pine-tree,^  Arole  dei Al- 
pes ,  m.  Wild  —  [pitch  tree,  penguin]  Pinastre^  n. 
—*  thistle,  s.  [a  plant  of  the  Alps]  Chardon  bleu^n. 

To  — ,v.  n.  [lo  languish]  Languir,  dépérir,  ia- 
sécher^  désirer  avec  passion  ,  se  chémer.  AU  Uni 
we  —  for ,  Tout  ce  que  nous  désirons.  Ue  pioe 
away,  //  est  tout  langoureux. 

— ,  V.  a.[co  make  to  languish]  Fnire  languir  fain 
périr.  To  —  oneself  to  death ,  Mourir  de  chagrin. 

PINEA,  or  Pieiri.  s.  [in  mines;  a  light  porwa 
mass  of  mercury  and  silver  incorporated]  Pigee^î. 
pigne  d'argent ,  f. 

PI^KATj,  adj.  [anat.  resembling  a  pine-apple]  Pm 
néale.  —  gland,  (  imagined  to  be  the  seal  of  tfce 
soul).  La  glande  pineal e. 

PINFEATHEBED ,  adj.  [  not  fledged  ;  featbm 
yet  only  beginning  lo  shoot]  Qui  n'est  pas  eouHrt 
de  plumes. 

PINFOLD,  1.  [•  place  in  which  beasU  are  coal- 
nedl  Pare  pour  les  bestiaux,  m.  bergerie ,  f. 

PINGLÉ,  s.  [a  small  inclosure  j  Un  petit  m- 
clos,  un  clos. 

1  PINGOm,  adj.  [fat]  Gras 

PIN-HOLB,  s.  Trou  d'épingla,  m. 

PINING  ,  asfy'.  [languishing]  Languissant. 

—  ,  s.  [from  To  ^ine]  Langueur,  t  abeUt- 
ment  m, 

PINION ,  s.  [a  joint  of  the  wing,  the  wing]£'<s* 
leron,  m.  l'aile,  f.  Pinions  (sinall  pens),  Boeu 
d'ailes ,  m.jX  —  [in  mechanics  \  a  lesser  wbed 
which  playMn  the  teeth  of  a  larger]  Pinion^  n.  — 
of  report ,  Pignon  de  renvoi,  m. 

To  —,  V.  a.  [  to  hind  the  wings ,  or  arms]  Uo 
Usailes  on  Us  bras, 

PINK ,  s.  [a  flower]  OSiUet ,  m.  mignardise,  t 
A  purple-pink,  I7n  aiUet  violet.  —  [colour  of  a  ligkl 
rod]  Cramoisi,  rose,  m.  —  [a  abip]PM^iie,  t.Jlate,  I 
Pink-stem,  or  lute-stem ,  Poupe  étroite,  bétimeMi 
marchand  à  wtiles  latines  ,  et  àfhndfUat. 

—  ,  If.  a.  [to  work  in  eyelet  holes;  to  picreeis 
small  holes]  Découper ,  figurer  oa  moucheter  em 
e'toffe ,  Déchiqueter. 

PINK-EYED,  adj.  Qui  a  de petlu ymix, 

PINKER,  s.  [one  who  pinks]  Un  découpeur. 

PINKING,  adf.  [that  pinks]  Qui  cligne  lesjreux, 
qui  clignote. 

PINMAKER,  s.  [one  who  makes  pins]  Un  épie- 
glier,ttn  faiseur  d'épingles,  ' 

PIN-MONEY,  s.  [an  albwance  to  a  wife]  Jrfeat 
qu'un  mari  accorde  à  sa  femme  pour  ses  meenet 
dépenses ,  m.  épingles ,  f.  pi. 

PINNAMâjuita,  s.  [a  shell-fish  likefltomoKl''. 
haTioc  the  power  of  spinning,  and  yieldinc  tbc  sili- 
Ihread  called  byssusi  the  silk-worm  of  the  sea] 
Pinne  marine,  f. plume  coquille,  f.  cafeu,  m.  moeh 
de  mer,  f.  aigrette,  f.  nacre  de  perle  de  Provence  ^ 
f.  Petrified  pinna-ra^rina ,  Pinnite,  f. 

PINNACE ,  s.  [a  small  lea-ressel]  Pinnsse,  t. 

PINNACLE,  s.  Pinacle,  nf.  faite, m.  creneatt,m. 
fig.  le  faîte  te  plus  haut  point.  *  The  —  of  flocy, 
Le  faite  de  la  gloire. 

PINNATED ,  adj,  (  bot.  U  aaid  of  a  leaf  formed 
into  wing]  Ailé,  en  ailes, 

PINNER,  X.  [the  lappet  of  a  head-d^ss  whick 
flies  loose]  Barbe  d'qne  coiffe  ,  f.  —  [a  ptniiulerj 
Eoinglier ,  m.  faiseur  d'épingles,  m.  ~  [a  pouadv* 
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>t  9IAÛ9  ]  Celui  cm  enferme  le  be'tnil  dans  un 
/«re 

PINNOGK ,  5.  [tbe  tomtil]  Mésange,  f. 

PINT ,  s.  [•  liquid  measure]  Pinte  d'Angleferre  , 
f.  Chopine  de  France,  f.  Haifa  — ,  i)em»-;wn£e  d'An- 
gleterre, f.  demi-chopine  de  France,  f.  demi- 
etier ,  m. 

PIZ4Y,  adj.  [aliounding  willt  pine  lreeê]Jbondant 
enains^  couvert  de  pins. 

nONEER  ,  s.  [a  digger  in  an  army]  Un  pion' 
nier,  un  travaitleiw, 

PIOUS,  adj.  (goifly,  religions]  P/ei«r,  dévot  y  re- 
ligieux; pie,  t.  —  deed  (charily) ,  Une  œuvre  pie^ 
—  (  pracli&ed  under  the  appearance  of  religion  | 
Fieuje^en  un  tens  ironique.-**  Trauds,  Fraudes 
pieuses. 

PIOUSLY,  adtf.  [in  a  pious  manner]  Pieuse- 
ment ,  avec  piété ,  par  dévotion . 

PIP,  s.  [a  white  <cale  under  the  tip  of  the  tongue  in 
poultry]  La  pépie  —  |a  spot  on  the  cards]  Point,  m. 

To  — ,  a;,  n.  [to  cry  as  a  bird  ]  Crier  comme  les 
oiseaux. 

PIPE,*,  [a  tube]  Un  tube,  un  titynu.  —  [a  tube 
of  clay  lo  smoke  tobacco]  Une  pipe.  The  hole  of  a — , 
L'embouchure  d'une  pipe.  Tlie  bowl ,  Le  Jour^ 
ueau.  À  short  ^,  Un  bntle-gueule.  —of  peace ,  Co" 
lumét ,  m.  Pipes  with  ornamented  bowls ,  Pipes  eue 
nout^ean  mané,  f.  pi. —  [an  instrument  of  musick] 
Un  pipeau^  un  chalumeau,  une  flute  champêtre,  un  i 
flageolet.  To  play  upon  a  — ,  Enfler  le  chauunean, 
ou  jwfr  du  flageolet.  Â  bag-pipe,  Une  cornemuse. 
•—[•conduit]  Un  tuyau,  un  conduit,  un  canal; 
mjouUtge^  m.  canon,  m.  Â  water-pipe,  Vn  aqueduc, 
un  conduit,  ou  auial  pour  les  eaux,  m.  À  leaden 
•^^  Un  chênemu.  A  giyster  — ,  Une  seringue ,  un 
canon.  The  — '  of  a*  gljster-pipe  ,  La  canule  d'tine 
seringue,  A  -—  for  a  sore  ,  Canule,  f. —  of  a  pump 
(barreh ,  Corps  de  pompe ,  m.  Funnekpipe  [anx>nf! 
•r^n-builders]  Tt^auà  chemlnée,m. — of  a  mus- 
ket, Porte-baguette ,  f.  —  [the  organ  <rf"  voice  and 
respiration]  L'organe  de  la  voix  et  de  la  respi- 
ration. The  wiud-pipe.  Le  sijîet ,  la  trachée- 
artère.  To  bave  a  fine  ^\^,  Avoir  une  belle 'voiXyun 
bel  organe  —  [a  liquid  measui-e  coulaiuing  Iwr 
bugsbeads]  Une  pipe .  A  •->  of  wine.  Une  pipe  de  vin. 

—  [an  office  of  the  exchequer  ]  Le  grand  rouleau 
de  l'échiquier.  The  pipe-office ,  Un  des  bureniu 
de  Ut  trésorerie  ou  df  l'échiquier.  The  clerk  of  the 

—  ,  Le  ch^éle  ce  bureau. 

— ,  -w.  ».  [to  play  on  the  pipe]  Jouer  de  Inflate, 
Oil  du  flageolet  ;  enfler  le  chaùtmeau  ,  fliUer.  To 

—  [to  hare  a  shrill  sound  ]  Avoir  un  son  perçant , 
crier. 

To  —  earaatioDS  (  to  set  slips  or  cuttings  in  the 
ground  to  make  them  strike  roots) ,  Marcoter  des 
billets ,  en  planter  des  boutures. 

PIPER  ,  s.  [one  who  plays  on  the  pipe]  UnfJu- 
tmesr,  un  joueur  de f  die;  \ftageoleur.  A  bag-niper, 
Un  jour  de  comemitse.  *  f  He  shall  pay  for  the  ^, 


//  payera  les  violons. 

.PIPING,  adj.  [feeble,  sickly]  Fa'dfle,  maladif, 
tHtléttulinaire ,  d'une  faible  constitution.  —  [bol, 
Ikoilinff*  GAaticf ,  bouillant. 

PIPKIN  ,  «.  [  a  small  earthen  boiler]  Un  pot  de 
terre. 

PIPPIN,  *.  [an  excellent  sort  of  sharp  apple]  ffei- 
mette  ,  f  pomme  sure,  t. 

PIQUANT  ,  adj.  [  piercing ,  sharp  ,  pungent  ; 
c«rere]  Piquant,  quia  de  la  pointe.  Sait  is — ,Le  sel 
est  piquant, 

PIQUE ,  s.  [an  ill  will ,  petty  malevolence  ;  a 
strong  passion]  Petite  mésintelligence,  différend, 
na-  démêlé,  f.  pique,  f.  colère  violente.  I  never 
t^mà  the  least  —  with  him ,   Je  n'ai  jt^miUê  eu  le 


moindre  difflÊrend  avec  fui.  *  —  [point  ]  puoetillo] 
Point ,  m.  délicatesse ,  t.  —  of  honour ,  Le 
point  d'honneur.  •—  [al  the  game  called  piquet] 
Pic ,  m. 

To  — ,v.  a.  [to  put  into  frat;  offend,  irritate]  P^ 
quer,  exciter,  piquer  d'honneur;  piquer,  choquer^ 
offenser,  chagriner,  irriter.  To  —  oneself  on  a  thing, 
Se  piquer  d'une  chose,  s*  en  faire  un  point  d'honneur, 
PIQUET,  s.  [a  game  at  cards]  Piquet ,  m. 
PIRACY,  s.  [ihc  actor  practice  of  robbing  on 
the  sea]  Piraterie ,  f.  To  exercise  — ,  Exercer  la 
piraterie ,  faire  le  metier  de  pirate  ,  pirater, 

PIRATE  ,  s.  [a  sea-robber j  Pirate .,m.  corsaire, 
m.  forban,  m.  écumeur  de  mer ,  m.  I  fear  ittither 
pirates  nor  stoi m.  Je  ne  crains  ni  Its  pirates  ni  la 
tempête.  *  —  [  plagiary  of  books]  Un  plagiaire^ 
un  pilleur  de  livres ,  ou  bien  un  libraire  qui  con-- 
trefait  les  livres  de  ses  confrères. 

To — ,v.n.  (lo  rob  on  the  sea)  Pirater ,  infester 
les  mers  par  des  pirateries,  courir  le  bon  bord. 
*  To — ,  V.  a.  ito  lake  by  ihefi]  Piller  un  auteur. 
PIRATICAL,  /»rf/.  [predatoryl  De  pirate,  devo» 
leur.  — -  trjde  ,  Metier  de  pirate  ou  de  voleur. 

PIROGUE,  s.  [a  small  ludian  boat  made  of  the 
trunk  -5»  tree]  Pirogue,  f.  canot,  m. 

PIROUETTE,  s.  [in  manege  ;  a  volt  made  bjr  a 
horse  of  its  whole  length,  without  changing  its 
placel  Pirouette ,  f. 

PISCARY,  s.  [a  privilege  of  fishing]  Droit  de 
pèche,  m. 

PJSCATION,  s.  [the  act  or  practice  of  fishing 
La  pèche. 

PISCATORY,  s.  Qui  a  rapport  aux  poissons^  oa 
à  la  pèche, 

PISCIVOROUS,  adj.  [fish  eating]  Qui  mange 
les  poissons ,  qui  se  nourrit  de  poissons ,  ickthyo» 
phage. 

PISH,  int.  [of  contempt]  Nargue,  Mesi,fS, 
pouah  I 

To  •— ,  V.  a.  [to  express  contempt]  Narguer^  td» 
moigner  du  mépris. 
PISMIRE,  s.  ian  ant,  an  emmet]  Une  fourmi. 
PISS,  s  [urine,  animal  water] Pi«*a< ,  m.  un'Ae, 
i.  piss-pot ,  Vn  pot  de  chambre. 

To  — ,  V.  n.  [lo  qnake  Water]  Pisser,  uriner;  fig. 
'uifturr,  se  moquer. 

PISSABED,  s.  [bot.;  dens  leonis,  dandelion] 
Pis.ienlit .  m.  dent  de  lion,  f.  jaunet ,  m.    _ 

PISSBURNT,  adj.  Tel  ,t  avec  de  l'urine  ^  cou- 
feur  de  pissat. 
PISSING ,  adj.  Ex.  A  pissing-place ,  Un  ptssoir, 
PISTACHIO ,  or  PiSTACHiMDT,  «.  [pistich  nut; 
an  oblong,  dry  fruit- brought  from  the  Levant] 
Pistache,  f. 

PISTACHIO-TREE,  «.[bot.  terebintlius  Indica] 
Pista»  hier,  m. 

PISTIL,  s.  [bot.;  the  poinUl  or  style  of  a  flower, 
that  part  which  contains  the  seed]  Pistil^  m. 
PISTILATION,  «.  V  Pettillatiom. 
PISTOL,  s.  [asort  of  small  gun]  Un  pistolet.k^ir 
of  fine  pistols.  Une  belle  paire  de  pistolets.  Toshoot 
with  a  — ,  Tirer  o\i  faire  le  coup  de  pistolet.  To  clap 
»  __  to  one**  breast.  Appuyer  le  pistolet  à  quelqu'un, 
Pislol-bag ,  Faux  fourreau  de  pistolet.  Pistof-case, 
Custode,  f.  Pistol-shot,  Portée  du  pistolet,  f. 

To  —,  V.  a.  [to  shoot  wiih  a  pistol]  Pistoler, 
tirer  m  foup  de  pistolet,  décharger  un  pistolet. 

PISTOLE,,  s.  [a  coin  ef  manj  countries  and 
many  degrees  of  value]  Pistole ,  f.  A  Spanish  —, 
Une  pistole  d'Espagne. 

PISTOLET,  *.  [a  little  pistol]  PlstoUt  de  po 
che ,  m. 

PISTON,  *.  [embolus,  sucker;  apart  of  a  pump, 
%\a.\  Fiston^  m. 
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PIT,  4.  [a  boU  in  Ihe  groand ,  wSyn ,  proAindity, 
the  grave]  Dn9  Jbsst  /  tin  crêux  ^  un  abîme  ^  un 
précipice^  U  tombeau.  A  bottomlMt  —,  Un  abfme 
tans  fond.  *  To  be  at  the  pit's  brink.  Eire  sur  le 
bord  de  la  fosse ,  avoir  un  pied  dans  la  fosse  ;  ou 
bien ,  être  sur  le  bord  dti  précipice ,  Are  en  grand 
danger.  The  —  of  the  stomach.  Le  creux  de  i'es' 
tomac.  The  arm-pit ,  Jt'tfiMe//c ,  f.  A  coal-pit.  Une 
mine  de  charbon.  A  sand'^it ,  Une  sablière.  A  clay- 
pit,  Une  fosse  d'où  l'on  tire  de  l'argile.  Turf-pit , 
Tourbière^  f.  —  [among  founders]  Fosse ,  f.  Tan- 
uer't  lime-pit,  Plain,  m. Old  lime-pit.  Plain  mort 
ou  mort-plain,  m.  —  [ihe  raiddUe  part  of  the 
theatre]  Le  parterre  d'une  salle  de  spectacle  ;  l'arène 
où  Von  fait  combattre  les  cotrs  en  Angleterre ,  f. 

To  — ,  TINA ,  -TED ,  V.  a.  [to  sink  m  hoUows]  Se 
creuser ^  se  former  en  creux. 

PITAPAT,  s.  [a  palpiution]  Palpitation  de 
ccBur ,  f.  M/  heart  ffoea  — ,  Mon  eaur  palpite ,  le 
cteur  me  bal.  —  [m.  light  quick  step]  Pas  léger  et 
précipité. 

PITCH,  #.  [the  rotin  of  tlie  ^ine]  Polar,  f.  bni, 
m.  A  vessel  smeared  round  with'—,  Un  vaisseau 
enduU  de  poix  tout  autour.  Stone^pitcb  ,  Poix  se- 
che  ou  endurcie.  Pitch-tree ,  Pin ,  m.  »«win ,  or- 
bre  oui  produit  la  poix  y  m.  Pitch-<ap,  Emplâtre 
d^ilatoire ,  m.  —  (mastich  restn  or  gum ,  turpen- 
tine ,  etc.)  Résine  de  pin,  de  pistachier ,  de  sapin^ 
ée  iérélnnlhey  etc.  -«  (ousing  from  the  picea), 
Poix  grasse  ou  de  Bourgogne,  f.  Mixture  of^ 
and  tar  (to  tar  ships).  Base ,  t.  ou  brai  sec ,  m 
tare ,  m.  brai  liauide ,  m.  poix  noire  liquide ,  f. 

—  [any  degree  of  eleTation ,  size ,  stature  ;  degree  , 
rate]  Degree  «n.  pointy  m.  taille,  f.  statura^t. 
The  highest—  of  glory.  Le  plus  Haut  point,  le 
fedte  de  la  gloire.  To  a  risfat  — ,  J  un  degré  rat^ 
sonnable^  bien,  raisonneddement,  Tostraia  one's 
•kill  to  tiM  highest  —,  Faire  tous  set  efforts.  —  [in 
building  { the  angle  or  gable-end  of  a  roof]  La  haU" 
Uur  d'un  comble  f  pignon ,  m. 

To  —,  V.  a.  [to  smear  with  pilch]  Poisser^  couf- 
^r  ou  enduire  de  poix ,  goudronner^  hrayer.  To 

—  a  wheel,  a  ship,  Poi5Mr  une  roiu,  goudronner 
un  navire.  To  —  a  ship  (to  jay  her),  Spaimer,  — 
[to  ÛX ,  to  plant]  Ficher ,  er^fonter ,  dresser,  tendre, 
atteoir,  poser ,  assigner.  To  •—  one*s  foot  on  the 

Eound ,  richer  ou  foncer  son  pled  dans  la  terre, 
e  pitched  his  tents  in  a  little  meadow ,  tt  dressa 
ses  UHtet  dans  une  petite  prairie.  To —  a  net, 
Tendre  un  filet.  They  have  pitched  their  camp 
vpon  the  plain ,  tit  ont  assis  ou  posé  leur  camp 
dans  la  plaine.  To  —  a  bar.  Jeter  une  barre ,  la 
faire  tomber  sur  un  bouL  To  —  a  time  to  any  bu- 
siness. Assigner  un  tempt  pour  faire  quelque  chose, 

—  [to  order  regularly]  Ranger.  —  [to  pave]  Paver. 
To—,  V.  n.  [to  light,  to  drop ,  to  fall  headlong  ; 

to  fix  a  temporary  habitation]  Tomber,  choiUr, 
s*arr4ter.  To  —  upon  one's  head ,  Tondter  sur  la 
tele,  tomber  la  tele  la  première.  To  —  upon  a 
thing,  Choiùr  une  chose.  He  pitched  in  the  plain, 
//  s'arrêta  dans  la  plaine. 

PITCHED,  part.  adj.  Poissé,  enduit  de  poix, 
goudronné  ;  dressé ,  fiché ,  posé  ;  assigné i  rangé  t 
pavé,  A  —  battle ,  Une  bataille  rangée. 

PITCHER  ,  *.  [an  earthen  vessel]  Une  cruche,  un 
pot  de  terre;  urne,  1. 1  The  —  goes  so  often  to  the 
well,  that  it  comes  home  broken  at  last.  Tant  va 
la  cruche  à  l'eau  qu'à  la  fin  elle  se  cassê,  —  [an 
instrument  to  pierce  the  ground]  Pioche,  f. 

PITCHER-MAN,  t.  (a  man  who  drinks  to  a 
rightpitch]  Un'buvenr.  A  true  —,  Un  bon  buveur. 

PITCH-FARTHING,  «.[a  play  of  pitching  cop  per 
money  into  a  round  hole]  Pot,  m. 


PITCHFORK  ./.  [a  staUefork]  Unefomrtkté* 
fer  (a  deux  fourchons). 

PITCHINESS ,  s.  [bUckneés ,  darkness]  Téeèhrtf, 
f.  pi.  obscurité ,  f. 

PITCHY,  adj.  [having  the  qualities  of  pitch , 
smeared  v^ith  pitch  -,  black,  dark ,  dismal]  DepotA-, 
poissé,  goudronné,  enduit  de  poix;  noir,  tombn^ 
obsaitr,  ténébreux, 

PITCOAL ,  t.[  fossU  coal  ]  Charbon  de  ttm, 

PITEOUS,  o^/.  [sorrowful';  corapauiooate.tt»- 
der  }  wretched ,  pitiful]  Chagrin  ,  désolé ,  iHgtie 
de  compassion  ;  compatissant ,  tetuire  -,  pUojMe  ; 
piteux ,  vhëtif,  pauvre, 

PITEOUSLY ,  adv.  [ia  a  piteous  maoner]  b- 
toynblement,  piteusement,  d'une  manière  digntdt 
pitiés  chétivement, 

PITËOOSNESS,  s.  [tenderness ,  elemeocy ,  mr. 
passion  ,  sorrowfulness]  Pitié,  t.  compassion ^  f. 
clémence ,  f.  qualité  d'exciter  la  pitié,  ou  la  corn* 
passUm, 

PITFALL ,  t.  [a  gin  to  catch  birds  or  beasU]  In- 
bucket,  m.  trape,  t.  atirapoire,  f. 

PIT-HOLES ,  t.  pL  [holea  leading  to  the  niae»] 
Buret ,  t.  pi. 

PITH ,  /.  [marrow  i  fig,  the  best  part]  MctlU, 
f.  amourettet  de  veau ,  C  pi.  fig.  quintessemes,  I 
ce  qu'il  jr  a  de  meilleur.  The  —of  a  tree,  U 
moelU  d'un  arbre.  The  —  of  a  quill ,  Lam»  it 
plume ,  m.  *  The — of  a  book ,  La  quintetsenee  i'ta 
àvre.  Tbe-«of  life,  Le  plus  beau  temps  de  la  we,  k 
principale  pa»  He  de  la  -vie.— [strength,  force,  eaei' 
%j\  Force ,  f.  wguatr,  f.  énergie ,  f. 

PITHILY,  ad»,  [with  strength]  rigowmaemeM, 
avec  force ,  avec  étcrgie. 

PITHINESS,  J.  [ttreogth]  Força ,  f.  énergit ,  t 
vigueur,  f. 

PITHLESS  ,  ad/,  [wanttog  pith;  wanting  sncr- 
gy  or  force]  Sant  motile 9  fig.  tans  force,  teu 
énergie. 

PITHY,  SK^'.  [consisting  of  pith]  Pbrt,  éeap- 
que  ^puissant ,  sententieux, 

PITIABLE ,  a<^'.  [deserving  pity]  PitoytAls,^' 
gne  de  pitié, 

PITIFUL  «  adj.  [mclaneholy,  numnff  eo«p- 
siou  I  tender,  compassionate  ;  coBtemptible ,  desp- 
cahle]  TrUte ,  lamentable ,  digne  de  pitié;  tendrt, 
compatittant ,  pitiable ,  miséHcordieux ,  sentie, 
ému  de  compassion  ;  pitoyable ,  misérable ,  chrti^, 
pauvre ,  mauvais  ,  exécrable,  détestable ,  sen-de. 
déplorable  ,  piteux,  dolent,  A  —  condition.  Vu 
tnste  tUuaUon,  un  état  déplonrhle.  A— Iwrt. 
Un  ccmr  tennible ^  ou  competissant.  A>-book,  V» 
livre  pitoyable, 

PITIFULLY ,  adif.  fmoumfully  ;  eoolemprt- 
bly]  Pitoyablement ,  d'une  manière  pitoyable ,  l«^ 
vilement ,  bassement. 

PITIFOLNESS  ,  *.  flend^mees,  mercy ,  comps* 
sion]  Pitié*  f.  compassion ,  f.  miséricorde ,  f. y«* 
lité  pitoyable  ,  f.  bassesse ,  f. 

PITÏLESSLY ,  odv.  [without  raerey]  Impilo/^- 
blenunt ,  sans  miséricorde. 

PITILESSNESS  ,  t.  [want  of  compassioa)  Man- 
que, m.  ou  défaut ,  m.  de  pitié ,  de  compassion. 

PITILESS,  adj.  [wanting  mercy]  impitejeblt, 
tant  pitié,  tant  mitéricorde. 

PIT-MAN,  t.  Celui  dee  deux  tdemrt  de  W 
qui  est  au  destout. 

PIT-SAW,  *.  [the  lane  saw  used  by  safhr*"! 
Scie  de  tcieut*^  de  long ,  l. 

PITTANCE,  *.  [allowance  of  meat  in  a  moo»- 
Ury ;  a  small  fiortion]  Pitance,  (.portion,  f.  p««* 
varUe  ,  dote  légère,  A  sroaU— .  Un  petit  orJamrt 
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*  A.  smaVI  —  of  learning.  Une  Jose  Ufhrc  d'érudt-  )  ment  sont  remplies.  —  [a  pasMge  in  wriUngJ  Fm» 


Hon  ;  un  smvoir  superficiel, 

PITTED ,  adL  Marqué  de  peUts  trous ,  gravé, 

^with  the»mall-jpox,  Marqué  de  ia  petite  vérole. 

PITTORESQUE ,  adf.  [in  paintioel  Pittoresque, 

PITUITARY  ,  adj,  [  conducthig  phlegm  J  |»«i«- 

tair*. 

PITUITE ,  s.  [pUegra]  Pituite  ,  f. 
PITUITOUS,    adj.  Pituiteux,  phlegmatiquê ,, 
plein  de  pituite. 

PITY,  *.  [compaftion  ,  cororaiseratioa ,  lymija- 
f by  with  rai««ry]  Pi/iV,  f.  compassion  ,  (.  miséri^ 
rortle^  f.  commisération  ^  f.  To  move  to—.  Exci- 
ter JUi  pitié  ^  In  compassion  — >  ground  of  pity]  Pi- 
tiél  dommage,  m.  chose  lamentable ,  f  It  is  —  his 
book  i«  lost.  C'est  dommage  que  son  livre  soit 
perdu.  Ti«  a  thousand  pities ,  a  — ,  great—  .... 
C*est  bien  dommage  que.... 

To  —  ,  -v.  a.  and  n.  [to  compassionate,  lobe 
compassionate]  Jvoir  pitié  ou  compassion ,  plain- 
dre ,  prendre  pitié;  être  compatissant ,  s'attendrir. 
She  pities  me  ,  Elle  a  pitié  de  moi. 

PITIED,  part.  adj.  Dont  on  a  pitié,  dont  on 
prend  pitié,  t 'Tis  belter  to  be  envy'd  than  —  ,  // 
vaut  mieux  faire  envie  que  pitié. 

PIVOT  ,  *.  [*  pin  on  which  any  thing  turns]  Un 
pivot.  The  sole  of  a  —,  Crapaudine  ,  f .  grenouille , 
f. [in  a  watch]  Pivots  ,  m.  pi.  Pivot-hole»  [whe- 
rein a  spindle  runs]  Les  trous  ,  m.  ni. 

PIX ,  *.  [a  Utile  box  ia  which  the  consecrated 
iMst  is  kept]  Ciboire,  m. 

PI2^Lë,  s.  [in  animais  ;   the  official  to  genera- 
lion]  La  verge .  le  nerf.  The  —  of  a  bull  ,LenerJ 
d'un  taureau.  Bull's  — ,  Nerf  de  bœuf,  m.  The— 
of  a  whale ,  Bnlenns  ,  m. 

PLACABILITY,  and  Placablevsss ,  s.  [wil- 
lingnefs  lo  be  appeased]  Douceur,  f.  clémence,  f. 
facilité  as*  appaiser,  f. 

PL\CABLE,  adj.  [easily  appeased]  Aise  à  appai- 
ser  ;  clément ,  doux. 

PL.VGARD,  and  Pl,ACART  — .  S.  [ain  edict,  a 
declaration]  Un  placard,  un  édit,  tut  manifeste, 
fsne  ordonnance ,  une  déclaration. 

To  PLACATE  ,  v.  n.  [lo  appease,  lo  reconcile; 
0.  Scotch  expression^  Jppaiser;  adoucir;  concilier, 
mettre  d'accord. 

PLACE ,  *.  [locality  •,  residence  ;  way ,  grourtd  ; 
room;  space  m  general]  Place,  f.  lieu,  m. 
endroit,  m.  réduit,  m.  espace,  m.  part,  f.  In 
or  to  mother.  — ,  Ailleurs.  In  another  — ,  Autre 
part.  Put  every  thing  in  its  right  —  ,  Mettes  cha 


sage ,  m.  endroit ,  m. 

To  —  ,  v.  a.  (to  put  in  any  place)  Placer,  meUrt, 
To  —oneself,  Se  placer,  se;  camper.  To  —  in  or- 
der ,  Arranger.  To  —  on«*i  money  on  good  seci» 
rily.  Placer  sûrement  son  argent.  To  —  a  cannon. 
Braquer  un  canon.  *  To  —  well  one*s  affections , 
Placer  bien  ton  affection. — [lo  settle  .establish]  Pla- 
cer, établir.  I  placed  out  my  son,  J*ai  pUicé  mon /Us, 
'  PLACER ,  s.  [one  that  places]  Celui  ou  celle  qm 
pl/tce. 

PLAGEMAU ,  s.  [one  who  exercises  a  public  em- 
ployment ,  or  £Ut  a  public  station  ]  Employé,  m. 
Itomme  en  place. 

PLACID,  adj.  [benign,  kind,  mild]  PaUible, 
doux ,  gracieux ,  bénin. 

PLACIDLY  ,  ad*f.  [mildly]  Paisiblement ,  dou>- 
cement ,  avec  douceur. 

PLACIT  .  s.  [decree  ,  deferminalion]  Dérret,  m. 
PLACKET,  s.  [a  pelticoiii]  Jupe,  T.  ou  /upon,  m. 
PLAGIARISM,*,    [literary  theft]  P/ii^iiii,    m. 
vol  !U tenure ,  m.  métier  da  plagiaire  ,  m. 

PLAGIARY ,  *.  [  a  thief  iu  literature  )  Pla- 
giaire, m  S* fripier,  m. 

PLAGUE ,  *.  (pesUlence]  La  peste  ;  maUidfê ,  f. 
Oiie  thaï  bas  the  plague.  Un  homme  frappé ,  om  at* 
teint  depeste,  un  pestiféré.  A  p\agae-tore,  Chardom 
,  de  peste  ,  m.  —  [stale  of  muery  ,  any  tbin^  vexa- 
lions  ;  punishment]  Misère  ,  f.  plaie,  t.feau  ,  m. 
jugement,  m.  châtiment^  m.  punition,  f.  Tli« 
plagues  of  Egypt ,  Les  plaies  d'Egjrpte.  This  wife 

a  to  me  .  Cette  femme  est  mon  fléau. 

To — ,v.  a.  [to  infect  wil h  pestilence]  Infecter 
de  lu  peste.  —  [lo  vex ,   trouble]  Tourmenter ,  iiis- 
por tuner,   incommoder,   vexer ^  *  assassiner, 
accabler. 

tPLAGUILY,  adv.  [horribly,  rexâUouslyl  + 
Diablement ,  furieusement. 

f  PLAGUY  ,  adj.  [vexatious ,  troublesome]  Mi* 
chant ,  matukt ,  f  diable.  He  U  a  — man,  C'est 
un  diable  d'homme. 
PLAICE ,  Jr.  [a  flat  fish]  Une  p'ief  platuse ,  f> 
PLAID,  *.  [a  striped  cloth]  Serge  bigarrée ,  f.— 
fan  outer  loose  garment  worn  mucb  hylhe  high- 
bnders  in  Scotland]  Sajron,  m.  sarrau  des  moula-» 
guards  d'Ecosse. 

PLAIN ,  adj.  [smoolb  ,  level ,  flat  ;  simple  ,  art- 
ier] Plain,  uni,  qui  n'est  point  raboteux,  égal, 
plan,  (I.  da  gëom.)  fig.  simple,  uni,  sans  orne- 


«fue  chose  à  sa  place.  There  is  no  —  for  them  ,  // 
«y  n point  de  place  pour  eux.  In  all  places.  En 
tous  lieux f  partout.  A  pleasmt  — ,    Un  lieu  agré- 


ments. Tbe  sides  are  rocky  and  mountainous , 
the  midst  b—.  Les  côtés  en  sont  montagneux, 
mais  le  milieu  est  plain  et  uni.  A  — superficies. 
Surface  plane.  —  song,  in  music.  Le  plain- 
^    -  '^   .-     *.    1  .1    -     wT^    habit  uni. — Unen , 


séance ,  céder  le  pas.  To  lake  —  of  one  ,  Prendre 
le  pas  ot»  la  main  sur  quelqu'un  ,  avoir  le  pas  sur 
iui.  To  take  — ,  Avoir  lieu,  se  mettre  en  ranf^ 
prendre  place.'-^z  town,  a  hold]  Place  ^  f.  w//e, 
f.  forUresse,  f.  A  trading  —,  Une  piac9  mas^ 
chamle.  To  lake  a  —  at  the  first  brant  or  onset» 
Bntsquer  une  place.  —  [employment  ;  office]  Place, 
f.  emnloi,  m.  He  got  a  guod  —,  ft  a  obtenu  une 
bonne  place,  un  bon  emploi.  AU  ihe  places  in  the 
parliamtnt  art  illed  1  Toutes  Us  places  du  parié' 


vant ,  expUcite ,  intelligible ,  palpable ,  expris, 
vast  and  —  country,  Un  pajrs  vaste  et  découvert, 
une  grande phine.  A—  man.  Un  homme  franc, 
sincère,  sans  déguisement ,  droit,  honnête.  The  — 
truth,  La  pure  vérité,  la  vérité  toute  nue.  In  — 
terms ,  En  termes  clairs,  formels.  To  make  a 
thing  —  ,  Eclaircir  une  chose,  la  rendre  évidente. 
To  be  —  with  one ,  lo  speak  lo  him  in  —  terms. 
Parler  franchement  à  quelqu'un  ,  lui  dire  libre* 
ment  wsfranchemênt  sa  pensée.  —  coats  of  arms, 
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Jrmes  pures  et  plei/ut ,  tans  brisure.  —  tailii^f. 
y.  sàhin». 

— .  adf.  [aimplj,  nnctrely;  distinctly,  openly] 
Simplement ,  uniment  ;  sincèrement ,  ouvertement , 
distinctement ,  intelUgUflement ,  clairement.  Speak 
—  to  me,  Parlez'moi  sincèrement ^  ouvertement. 
He  speaks  —  enough  ,  Il  parle  asses  clairement. 

—  ,  [level  ground]  Plaine ,  f.  campagne  unie ',  un 
plan,  une  surface  plane.  A  glohe  drawn  upon  m  —  , 
Unplanisphère. 

To  — ,  V.  rt.  [lo  nuke  plain]  Àpptanir. 

PLAIN-DEâLëR,  s.  an</PT,AiNDEALi9a,  adj.  and 
#.  [acting  ■with  sincerity]  Sincère^  franc  ,  Je  ^oniie 
/ôj,  honnéle  homme  ^  un  komme^'ans  déguisement; 
bonne  foi^  droiture^  f.  franchise ,  f.  candeuKy  f. 
êincériti.  f. 

PIAIMER ,  ^.  [among  printers]  Taquoir^  m. 

PLAINLY,  aA».  [iimply,  without  ornament;  free- 
Ij  ;  openly,  mauifettlyf  JS'trnp/rme/if  ,  5/1/14  parure  , 
«a#u  omef7taA<,  ouvertement^  bonnement^  nnement , 
frçnchenteat ,  ingénument ,  sincèrement ,  claire- 
ment ,  manijestemenl ,  évidemment ,  oculairement; 
de  but  en  blanc,  positivement ,  rondement ,  hardi- 
ment ,  «izn«  déguisement. 

PLAINNESS,  5.  [evenness]  Égalité,  f.  surface 
unie.  -*  [want  of  ornament,  simplicity]  Simplicité  , 
f .  • —  [openness,  sincerity]  FhincAife,  f.  sincérité, 
f.  ingenuity,  f.  naivete,  t.  clarté^  f.  évidence,  f. 
The  —  and  freedom  of  his  epistle  ,  La  franchise  et 
la  liberté  de  sa  lettre.  The  — *•  of  a  discourse  ,  £a 
clarté  d'un  discours.  ^ 

PLAir«SPOKEN,  ajy.  [speaking  with  rough  sin- 
cerity] Franc,  sanple. 

PLAINT  ,  *  [expression  of  sorrow  ;  exptobation 
of  injury  ]  Lttmentation,  (.  plainte,  f.  griefs,  m.  pi. 
demandts  en  justice,  f. 

PLAINTFUL,  adj.  [complaining]  Cut  se  plaint, 
gémissant 

PLAINTIFF,  5.  [in  law;  one  complaining  that 
toes  ]  Demandeur  ,  m.  demanderesse ,  f.  complai- 
gnant ,  m.  complaignante^  f.  plaignant,  m.  plai- 
gnantf,  f. 

PLAINTIVE  ,  A^*.  [lamenting!  Plaintif . 

PLAINTIVELY,  adv.  [in  a  manner  expressing 
grief  or  sorrow]  Plaintivement. 

PLAIN- WORK,  s.  [needlework  distinguished 
from  embroidery  J  Ouvrage  à  l'aiguille  sans  bro- 
derie, ou  uni ,  m. 

PLAIT.  «.  [a  fold,  a douMe]  P/i,  m.  double,  m. 
—  of  hair ,  Tresse  de  cheveux,  f. 

To  —  ,  «.  rf.  [  to  fold  ,  double  ]  Pl'utser ,  plier  , 
mettre  en  doulde.  To  —  a  gown ,  Plier  ou  plisser  une 
robe.  —  [to  weave]  Tresser,  tisser.  To  —  the  hair , 
Tresser  les  cheveux. 

PLAN-,  s.  [a  draught,  a  scheme,  a  model]  Vn 
plan,  un  dessein,  système,  m.  ii^—  of  ihe  king's 
camp  ,  Plan  du  camp  du  roi.  To  colour  a  — ,  Lever 
un  plan.*  I  like  not  the  — of  his  book ,  Le  plan  de 
son  livre  ne  me  plait  pas. 

To  — ,  1;.  tf.  [to  scheme ,  form  ■  design  ]  TrU'- 
cer,  projeter. 

PLANCHED  .  a^'.  [  made  of  boards]  De  plan- 
cher ,  pLancheyé, 

FLANCHER ,  s.  [a  board ,  ■  ^lank]  Une  planche. 

PLANCHET  ,  «.  [  in  coining  ]  Carreau  ,  m. 
flan ,  m. 

PLANE ,s.  [in  geom  .]  Un  plan  ,  une  surface 
plane.  Inclined  ~-,  Plan  incliné,  m.  —  [a  joiner's 
instrument]  Ex.  Jack-plane  ,  Babot,  m. 

To  —,  1».  a.  [Mb  smooth  with  a  plane ]  Raboter, 
doler,  unir,  blanchir. 


a  sur]  Planète ,  f .  astre ,  m.  f  H«  wi»  Lora  undM 
a  luckv  — .  //  eft  né  sous  une  heureuse  pUmèie. 

PLANETARIUM,  s.  [orrery,  an  iostrament  tbal 
represents  the  revolutions  of  the  plancU]  Plaad- 
taire,  vn. 

PLANETARY,  drPtAirEncAX.,  ad}.  [perUining 
to  the  planets]  Planétaire ,  de  planète. 

PLANE-TREE  ,  t,  [a  ebady  tv^J  Plamm ,  m.  on 
flatane,  m. 

PLANET-STR DCK, adj.  [blasted]  Bmui;  fig.co» 
fondu ,  stupéfié,  étonné^frappé  d'étonnement,  cons* 
temé, 

PLANIMETRY,  s.  [the  mensuntion  of  plaia 
surfaces]  Planimétrie ,  f. 

PLANIMKTRICAL,  adf.  [pertaining  to  the  men- 
suration of  plane  surfaces  ]  BetaVfà  la  planimétrie. 
To  PLANISH  ,  V,  a.  [a  term  of  goldsmith*]  Pla- 
'ner,  flattir.  To  —  plate ,  Pluner  de  la  vaisselle 
tfargent ,  la  polir. 

PLANISHER   4.  [one  who  planishes  ;  polbhn>] 
Ottvrier  qtd  plane ,  ou  qui  polit  ,  m.  planeur,  na. 
PLANISPHERE,  s,  [a  globe  drawn  on  m  plaia] 
Planisphere ,  m. 

PLANK  ,  *.  [a  thick  strong  board]  Vne  planche 
un  ais  ;  madrier,  m.  Planks  of  a  ship  s  side ,  Bar» 
dage,  m. 

To  —,  v.  a.  [to  cover  or  lay  with  planks]  Plow 
cheier .  garnir  le  pavé  de  planches.  To  —  a  room,. 
Planrhéier  une  chambre.  To  — •  a  ship  ,  lo  Uy  o^ 
the  skin  ,  Border  un  vaisseau. 

PLANNER  ,  s.  [one  who  forms  any  plan  Or  de- 
sign] Qui  forme  un  plan  1  u  tin  dessein, 

PLANO-CONICAL,  adj.  Plane  d'un  câté,  ei 
conique  de  l'autre. 

PLANO-CONVEX,  adj.  Plane  d'un  côté,  et 
convexe  de  l'autre. 

PIJINT,  *.  [any  vegetable  production]  Vne  plantée 
A  plant  bearing  fruit.  Une  plante  parfaite ,  ^ 
porte  fruit.  To  take  a  —  out  of  its  pot ,  Dépoter 
une  plante.  A  —,  or  young  tree  lo  set  ,  Plant ,  n. 
jeune  arbre  pottr  planter.  *  A  young  —,  Une  Jeune 
plante  ,  un  rejeton  ,  un  jeune  nomme  ou  unejeume 
Jflle  Submarine  plants  (%oophjie»),PlanIet  marines, 
plantes  animoL'Ssî.  animaux  plantes,  m .  pi.  so^fAr' 
tes,  m.  pi. — [the  sole  ollhefooi]  La  plante  des  pieds. 
To  — ,  V.  a.  [to  set,  put  in  the  ground]  Planter^ 
To  —  a  tree ,  Planter  un  arbre.  To  —  rine» , 
trees  ,  etc.  Cbmptanter.  *  To  —  the  fcfth  in  a  coo»-. 
try.  Planter  la  foi  dans  un  pays.  To  —  ft  colony. 
Etablir  une  colonie ,  former  une  peuplade.  To  —  a 
cannon  ,  Pointer  ou  braquer  une  pièce  de  enuon. 

PLANTAIN  ,  s.  [bot.  ;  planUgo  ;  a  med.  plant] 
Plantain,  m.  broad-leaTed  — ,  Grand  plantain. — 
[ê  tree  in  the  Wtsl  Indies,  which  bean  an  asculenl 
fruit]  Plantain,  m. 

PLANT  AL ,  <i^'.  [pertaining  to  plante]  Qutcan" 
cerne  les  plantes,  végétal, 

PLANTATION^  *.  [  act  of  planting  \  ettablishr 

J  ment]  P/Aff/a^ ,  m.   plantation  ,  t.  ûg.   étsablisse' 

ment,  m.  introduction,  f. — [naneTy]Pluntade  ,i, 

pépinière,  f.  plant  d'arbres  ,  m.  —  of  beech-Creee, 

Foutelaie,  f.  —  of  oaks,  Chênaie,  f.  —  of  elnu, 

Ormaie,  f.  —  of  ashes ,  Frênaie,  f  —  of  willevf , 

Sausseie,  f.  —  of  osiers ,  Oseraie  ,  f.  —  '>f  chern^- 

trees,  Cerisaise  ,  f.  — of  apple-trees  ,  Pommeraie , 

f.  — [colony!  Colonie,  f.  peuplade^  f.  haMtation  ,f. 

PLANTER ,  j.  [a  setter , a  cultivator]  Planteur, 

m.  ctdtivateur,  m,  colon,  m.  le  mètUre  d'une  ptmn^ 

tation 

PLAÎiTWG-STÏCK,  *.  [a  dibble]  Un  plantoir. 


Te  — ,  «v.  n.  [as  a  bird  that  hovers]  Planer,  vtH  /laque 
1er  en  l'air  sans  presque  remuer  les  ailes.  j^ier. 

PLANET,  <u(f'.  [an  opaque  Lodjr  revolving  round 


PLASH,  *.  [a  small  lake  of  water  or  puddle]  Une 
ique  d'eau  /  un  gAchis  on  margouilus ,  un  bour* 


To— ,  v.isr.[toinUrweaTe]  Enlrelateràes  biaachea 
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INirbr*  ,  hi  toucher ,  To  —  morUr  ,  Gâcher  du 
wmrtier.  To  —  [to  p^aih]  Eclabousser. 

PLASHY,  adj.  [watery,  filled  with  pudd]«t]G^- 
rheux ,  boueux ,  bourbeux. 

VUiStiyS.  [mould,  matrix  in  whicb  any  thing 
is  cast]  Un  moule ,  une  matrice. 

PLASTER,  s.  [gypsum  ,  parget]  PlAtre,  m.  Tho 

—  of  the  wall ,  £e  pldtre  de  la  muraille,  —  of  Pa- 
•it^Stuc^  m  pidtre^  m.To—  with  plaster  ofParis, 
^Idtrer.  Pbstei^ quarry ,  Pidtrihre  ,  f.  Crude  — 
plaster  in  the  stone),  Pldtre  cru.  To  temper  the 
— >  C'ooong  plasterers  ),  Couler  le  pldtre.  À  figure 
orned  in  *— ,  CTn  pldtre^  unej!rure  tirée  en  pldtre.  ! 
We  have  all  the  figures  ofTra  jan  4  pillar  in  plaster,  On 
»  tous  lespldtres  de  la  cofonne  Trajanne.  —  [a  glu- 
inous  or  adhesive  salve]  Empldtre,  n.  To  lay  a 
blaster  to  a  sore ,  Mettre  un  emplâtre  sur  uneplaie. 
The  place  where  the  plasters  are  kept,  Smpld- 
rirr,  m. 

To —,  v.a.  [to  overlay  with  plaster]  Plâtrer,  en- 
iuire  de  pldtre.  To  —  a  waK ,  Pldtrer  ou  enduire 
tne  muraille.  —  [to  cover  with  a  medicated  plas- 
er)  Mettre  un  empldtre. 

PLISTEBEK ,  s.  [one  whose  trade  is  to  overlay 
rralls  with  plaster]  Pldtrier,  u.  ouvrier  qui  pldtre 
'es  murailles^  m.  signifie  aussi  celid  qmijait  des  fi- 
fur  es  enoldlre. 

PLASTERUfG,  #.  [4  pUce.plasteied  j  En- 
iuit ,  m. ' 

PLâSTICK  ,   adf.    r  giving  form  ]   Plastique. 

—  virtue  ,  La  'vertu  plastique. 

—  or  Plastics ,  j  [a  branch  *f  sculpture  ) 
Sculpture  y  le  métier  d*un  sculpteur ,  ou  d'un  stw 
'juiire;  l'art  de  modeler,  m. 

PLASTRON  ,  «.  [a  piece  of  leather  stufTed  , 
used  by  fencers  to  receive  the  pu»hes  ]  Plas- 
Iron  ,  m* 

PLAT ,  s.  {a  small  piece  of  grannd  ]  Un  petU 
thamp ,  un  moreeau  de  terre^ 

— ,  s.  [amoD^  hair-dressers]  Chignon  nOttd,  m. 

—  [  among'  manners  ;  sea-chart  ]  Carle  marine ,  f. 
To  —,  -nMOy  '•n»,  v,  a.  [to  weave]  Tresser  , 

Usser. 

— ,  adj.  Ex.  The  —  Teins  of  a  horse ,  Le$  an  , 
n.  pi.  veines  oh  l'on  saigne  les  chevaux ,  f. 

PLATANE,  s.  V.  PLAWE-raiE. 

PLAT-BAND  ,  «.  [in  gardening;  a  bed]  Plate- 
tonde,  f.  —  [ib  archit.,  a  flat  square  moulding , 
ace  ]  Plate-bande ,  C 

PLATE ,  «.  [a  piece  of  metal  be4t  ontinto  breadth] 
^laçue  f  f.  pu  Mjvse  de^  m^tal ,  f .  planche ,  f.  /»/«- 
ine ,  f,  A  eopper>plate  well  engraved ,  Une  planche 
te  ctUvre  bien  gravée,  une  bonne  taille 'douce, 
lopper-plate  engraver  ^printer  ,  Graveur,  impri^ 
neur  en  taille-aouce.  llie  plates  of  a  watch.  Les 
'latines  d'une  montre.  Dial-pUte ,  Gmnde  platine. 
fa nae- plate,  Petiîe  platine,  Plale-^eel,  Roue  de 
adran ,  f.  Side-plate  ,  Porterie ,  m.  —  [  gold  or 
tirer  àuiUei\ Faisselle  d*or  ou  d'argent,  f.  argen- 
trie  ,  t.  une  assiette;  et  au  pluriel  par  extension  , 
ntremets  ,  m.  A  platcfull ,  Une  assiettée  ;  une  as- 
ktle.  A  —,  to  be  run  for ,  Une  pièce  de  vaisselle 
''argent  qu'on  propose  pour  prix  d'une  course. 
lammered  silver-plate,  f^a;.fM//e/7/ale.  Plate,  or 
ton-plaie ,  Bande  defer ,  f. 

Pt.ATE-Bim0S8,  Bottions  d* orfèvrerie ,  m. 

Plats-cas MJESTICK ,  Chandelier  à  manche, 

Pi.ATS-OLAM,  s.  Glace,  m.  miroir,  m  Uneven 
|au-glacc ,  Glace  fausse ,  f. 

iTo  — ,«.  a.  [to  cover  with  plates]  Coutnirde 
vilies  d'or  ou  d'argent.  To  —  brass-money ,  Cou- 

ir  tafuuêse  monnaie  de  feuilles  d'or  ou  d'argent, 

4«  daa  «spècM  fourrer—  [  to  beat  iato^Us) 


Mettre  en  lames.  To  —  a  metal ,  Mettre  du  métal 

en  lames. 
PLATED ,  part.  adj.  Couvert  de  feuilles  dor  ou 

d'argent, on  Lien  mis  en  /oinei.  —with  gold,  CoU' 
vert  de  feuilles  d'or.  —  brass ,  Du  cuivre  en  lames, 

des  lames  de  cuivre.  —  adj.  [  scaly  ]  Ecnilleu:»  , 
couvert  décailles.  The  —  crocodile ,  Le  crocodile 

écaUleux   ou  couvert  d'écaillés. 

PLATFORM  ,  «.  [  a  level  place  before  a  fortifi- 
cation) P/nfr/brme,  f. —  [a  flat  reofon  a  building! 
Plntffurmey  (.  Platform  of  a  roof,  Enrayure ,  f.  — 
[ichnogi*aphy  ;    plan,  scheme]  Ichnograpfàe ,   f. 

plan  ,  m. 

PLATINA,  s.  [white  gold  ,  mock  meUl;  a  re- 
fractory metallic  substance]  Platine. 

PLATOON,  s.  [ corrupted Jrom  the  French  ;  la 
military  language  ;  a  small  division  of  foot  soldieii] 

I  Peluten  ,  m. 

I      PLATONTCK,  adi.  [relating  te  the  system  of 

I  Plato  ]  Platonique  ,  rlatt$nieien  ,  -eienne.  —  love  , 

,  L'amour  platonique  ,  m.  —  year.  L'année  ptato- 

I  nl^te ,  f . 

(  PLATONISM  ,  s.  [  the  philosophical  system  of 
Plato  ]  Le  platonisme  ,  la  do»  trine  de  Platon. 

I  PLATTER  ,  «.  [  a  large  dish  of  earth  ]  Un  grand 
plat  de  terre ,  une  terrine.  *  4  A  plalter-faee ,  Un 

I  -grand  wange  ,  une  large  face. 

I      PLADDIT,  s.  [applause  ]  Louange,  f.  applauv» 

!  dissement ,  m.  approbation  ,  J. 

PL4UDI1 ORY ,  ajj.  [  that  applauds  ]  Çui  ap^ 
plaudit. 

PLAUSIBILITY  .  #.  V.  Pi.AiiSMLEHSM. 

j      PLi  USIBLE  ,  adj.  [  specious ,  right  in  appear* 

I  ance  ]  Plausible ,  spécieux, 

I  PLAUSIBLE^ESS  ,  s.  [  speciousness  ]  qualité 
plausible  ou  .spécieuse. 

PLAUSIBLY,  adv.  [m\i\i  fair  show ]  P/<«rMi6/e- 
ment ,  d'une  manière  plausible  eu  spééieuse,  ave^ 
approhalion ,  fort  bien. 

PLAY,  s.  [ am ucement ,  sport  ;  a  drama]  Jeu, 
m.  ammement ,  m.  divfrtisfment ,  m.  badinrge  , 
m.  spectacle  ,  m  comédie  ,  f  Pul.lifk  flays  ,  Jeu» 
ou  spectacle*  publiée.  To  leave  l^ov's  — ,  Quitter 
les  jeux  de  Cetfanee.  A  child  full  of  —,  Un  enfant 
badin  ^foldtre.  A  dog  or  cat  full  of  — ,  Un  chien  ou 
un  chat  divertissant.  To  go>  io  a  — • ,  jiller  à  la  co- 
médie. —  [  game  1  Jeu  ,  m.  To  —  fair  — ,  or  foul 
— ,  Jouer  beau  feu  ,  ou  tricher  au  jeu;  By  fair  —  , 
De  bon  jeu.  *  This  is  not  fair  — ,  this  is  foul  —  . 
Cela  m'est  pas  honnête  ;  cela  n'est  pas  de  bonne  foi, 
c'est  une  supercherie.  To  giTc  one  fair  — ,  Donner 
beau  jeu  à  quelqu'tm  ,  lui  donner  tous  les  avan- 
tages qu'il  peut  souhaiter,  *  To  beat  one  at  his  own 

—  ,  Battre  quelqu'un  avec  ses  propres  armes.  To 
hold  or  to  keep  one  in  -*- ,  Tenir  quelqu'un  en  ^- 
leine,  l'amuser.  *  To  give  the  full  —  to  one» 
fancy  ,  Donner  l'essor  à  son  imnginnlion. 

To  —  ,  I  played ,  I  have  played  ,  v.  n.  [to sport , 
to  frolick  ;  to  game]  Badiner ,  folâtrer ,  jouer ,  s'a- 
muser. He  does  nothing  but  — ^  U  ne  fat  que  jouer. 
To  —  at  cards ,  Jouer  aux  carles.  To  —  upou  a  mu- 
sical instrument ,  Jouer  d'un  instrument  de  musique. 
To  —  first,  Débuter.  To—  fitsl  (at  bowls),  devoir 
la  boule.  To  —  to  one  that  sing*,  Jccomoagner.  To 

—  like  children  ,  Batifoler.  To  —  apish  ,  PoliS' 
senner.  To  —  loosely  ,  Badiner.  *  To  —  upon 
words ,  Jonersnrles  mots.  To  — with  the  most  dif- 
ficult things ,  Se  jouer  des  choses  les  plus  difficiles. 
To—  [to  personate  a  draofis]  Jouer,  faire  un  rôle  . 
un  personage  dans  une  pièce  de  thedfre ,  donner  la 
comédie.  T»—  [to  operate]  Jouer,  opérer,  aller.  To 

—  npon  one.  Jouer  quelqu'un;  se  joner,  se  mo~ 
fuci' déUd,ie  railler.  To  —  agaïust  or  upon  a ba*« 
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tkm  witli  great  guns ,  Bntti  e  wt  hastion  avet.  de  Var» 
tilierie ,  ou  à  coups  de  canon.  —  [u  a  precious  ttonej 
"Briîler ,  avoir  du  brillant. 

To  —  ^v.a.  [  to  put  in  actioa  or  motion  ]  Faire 
jouer,  tirer.  He  plajed  his  cannon  ,  n  Jit  jouer  son 
artillerie,  il  tira  le  canon.To  —  [lo  g*m«J  Jouer.  To 

—  a  set  or  game ,  Jouer-  une  partie,  lo  —  the  game 
aver  again,  Refaire  un  jeu.*  To  —  sure  play,  Jouar 
à  jeu  sur;  être  sur  de  réussir.  To — [to  exhibit  dra- 
matically] Jouer,  fnire  un  personnage.  She  bas  well 
played  her  part ,  Elle  a  bien  joué  son  rôle. 

•  To —  the  fool ,  Faire  le  fou,  badiner.  To  ►^ 
false,  Tromper. To  —  the  knave,  F/i/re  rfei/H/wii- 
neties.  To  —  the  truant.  Fair»  le  fainéant.  To  —  the 
whore ,  Faire  le  métier  de  prostituée.  To  —  one  a 
trick.  Jouer  un  tour  è  fjtielqu*un.  To  —  pranks  , 
S'émanciper,  prendre  trop  de  liberté.  To  —  awaj 
one's  mener.  Jouer  ovi  perdre  son  argent  au  jeu. 

PLAY-BOOK  ,  s.  [among  comedians  ;  a  hook  of 
dramatic  composition]  Becueil  de  pièces  de  théâtre  , 
m.  répertoire,  m. 

PLA.Y-DÂY  ,5.  [in  schools  ;  day  exempt  from 
trorkj  F'acances ,  t.  pi.  jour  de  récréation,  m. 
campos ,  m.  congé ,  m. 

PLAY-DEBTf  s.  [  debt  contracted  by  gambg] 
Dette  de  jeu ,  f. 

PLAYER ,  t.  [one  who  plays ]  Joueur ,  joueuse. 
K  *—  upon  instruments ,  Vn  joueur  ou  une  joueuse 
d'instruments,  '•'l un  actor  |  Un  acteur,  un  comé.- 
dien ,  une  actrice ,  une  comédienne.  A  strolling  —  , 
Vn  comédien  de  campagne,  —  [  a  lasy  person  ]  Un 
fainéant. 

PLAY-FELLOW,f.  [companion  in  amusement] 
Compagnon  de  Jeu,  m. 

PLAYFOL,  adj.  [sptortîvej  Badin  ,  folâtre. 

I*LAY-GAME ,  s.  [  play  oi  children  }  Jeu  d'en- 
fant ,  m. 

PLAY-HOUSE ,  9.  r  honse  where  dramatick 
f  erformances  are  played  ]  Un  théâtre ,  uvie  salle  de 
spectacle  ;  ta  comédie. 

PLAY-MATE ,  s.  V.  Plat-fkllow. 

PLAYSOME ,  adj.  [  wanton ,  full  of  levity  ]  Fo- 
lâtre ,  léger. 

PLAYSOMENESS  ,  s.  [  wantonness ,  levity  ] 
4mour  éU*  Jeu,  m.  htmeur  volage,  f.  conduite 
folâtrent. 

PLAY-THING ,  #.  [  loy ,  thing  to  play  with  ] 
JouH ,  babiole ,  {.Joujou ,  m. 

S  PLAYWRIGHT,  «.  (  used  in  contempt  ]  Fai-. 
geitr,  on  faiseuse  de  comédies, 

PLEA,  s.  [act  of  pleading  :  allegation]  Plat- 
doyer,  m.  raisons,  t  pi.  preuves  alléguées  pour  la 
defense  d'une  cause ,  f.  pi.  The  court  of  common 

fleas,  La  cour  des  plaidoyers  communs.  — 
apology,  excuse]  jipologie,  f.  d-fente ,  t.  pré- 
texte ,  m.  To  take  up  one*s  plea^ ,  Faire  Vapoiogie 
de  qtie.tifu'un,  entreprendre  sa  defense.  A  plausible 
—,  Une  eraue  plausible. 

To  PLKAD ,  1*.  n.  [  to  ai^e  before  a  court  of 

i'ostice  i  Plaider,  répondre  en  justice.  To—  at  the 
•r ,  Àvocasser. 
To  •— ,  v.  a.  [  to  defend]  Plaider,  défendre.  To 

—  a  cause.  Plaider  une  cause.  To  —  [to  alledge 
as  an  excuse  ]  Alléguer ,  prétexter ,  prétendre , 
s'excuser  sur.  To  — one's  age,  Prétexter  son  âge^ 
s 'excuser  srtr  son  âg  e. 

PLEADABLE ,  adj.  Qui  veut  être  plaidé,  qu'on 
peut  alléguer  dans  unplaiaojrer ,  plaidable.  Court- 
day,  Jourptaidable. 

PLEADER  ,  s.  [one  who  pleads]  Plaideur , 
plaideme  ;  qui  est  en  procès. 

PLEADING,*,  [act  or  form  of  pleading]  Vac- 
tton  de  plaider ,  plaidoierie ,  f 

PLEÀSAKT,  adj.  [agréable,  âelightful]  PImL, 


samt,  agréable,  gracieux,  tpd  fait  plaisir, dé. 
lectable  ,  beau ,  doux.  Ix  is  not  —  to  have  to  è» 
with  litigious  people ,  //  n'est  pas  plaisant  d'oMo 
à  faire  à  des  gens  de  c^'eoiie.*— [cUeerful,  pt, 
lively,  merry;  ridiculoos,  conûcal]  Plaisent, di. 
vertissant  ,  comique ,  Itot^ffon  ,  gai ,  goguenard . 
facétieux ,  risible ,  grotesque ,  |l  crouadleux ,  n- 
dicule ,  imperiinent.  That  s  a  —  fancy ,  VoUà  aa* 
plaisante  imagtnaiion ,  une  penst-e  comique. 

PLEASAJNTLY,  adv.  agréablement .  d'une  wm- 
niire  agréable  ,  plaisamment.  —  [merk^iljr,  laè- 
crously  ]  Plaisamment ,  comiquememt ,  d'mme  au- 
nière  ridicule ,  grvtesquement ,  eLôUment^fstr- 
tieusement. 

PLEASANTNESS  and  Plsamhtit,  s.  [deliib- 
fulness]  Agrément,  m.  eharme ,  m.  améiùig,î 
beauté  ,  f.  —  [gaiety,  merriment,  sprighllj  ujiaf, 
liveliness  ]  Plaisanierie ,  f.  badukage ,  lo.  railkru, 
t.  bon  mot ,  m. 

To  PLEASE ,«.«.[  to  delight ,  gratify,  coetcal; 
satisfy]  Plaire,  complaire,  obliger,  f  aire  pieitir, 
agréer,  eontenUr,  satisfaire,  délecUr.  To—  ooe, 
Plaire  à  quelqu'un ,  lui  complaire  ,  l'obliger,  kd 
faire  plaisir.  Let  him— himself,  Qu'il  fasse  ce  qu'd 
voudra  ,  qu'U  se  satinasse ,  qs/U  se  contente.  îk- 


sirous  to  — ,  Complaisant, 

To  —  and  To  he  fhZkStD  ,  es,  n,  [te like,  tok 
willing]  Plaire,  vouloir.  If  you  —  toinquiriabat 
it ,  S'il  vous  plait  de  vous  en  informer.  Ai  jon— , 
Comme  il  vous  plaira ,  comma  votts  vouJrtt-  U 
answer  to  what  you  hav«  been  pleased  to  wHleti 
me ,  Pour  répondre  à  ce  qu'il  vous  a  phtéemV 
vrire.  Yon  are  pleased  to  say  ao  ,  Cela  voiaplabi 
dire.  To  be  pleased  with',  S'acee>mmoderJe.M*y* 

—  your  majesty ,  Plaise  am  nri.  —  God,  oriSùti 

—  ,  or  if  it  —  God ,  S'il  plait  à  Dieu. 

To  —  onuiLP,  V.  n.  Ex.  1  —  -  myself  with  latà 
things ,  Je  prends  plaisir ,  eu  Je  ma  plais  i  en 
choses.'là,  —  yourself ,  or  choose,  ConUntes  eaa^ 
fhoisisses, 

PLEASED,  part.  adj.  ComiSM,  satisfalL  WcH 
— ,  Mse.  To  he  —  with  a  thing.  Etre  eeetmt 
on  satisfait  d'une  chose,  avoir  pottr  agréahle.l^ti 
to  ho  —  4  Dijkile  à  conienter.  Ill  -^4  MéeeetaL 
If  he  be  angry,  he  moat  hn  -*  again ,  ||  S'U  eitflr 
chi,  qu'il  se  défiche. 

PLEASER ,  a.  [  ono  that  eourU  &vour  ]  Vn  «a» 
plaisant ,  un  courtisan, 

PLEASING ,  adj.  [ aeceptabk  ,  agreeable]  i*^ 
sunt ,  qui  plait ,  agréAble. 

PLEASniGLY,  adv.  |  delightfnlly]  Plsif^ 
msni ,  agréablement, 

PLEASURABLE  .  atU.  [  deligl.cful-,  foil  of  pki- 
êvire] Plaisant ,  agréable,  de  plaisir,  UvréeupU' 
sir.  A  —  habitation ,  Une  demeure  agréable.  1  be- 
a  part  of  mankind ,  X#i  gens  de  plaisir ,  f» 
n'ont  rien  k  faire ,  <ju*à  se  dirertir. 

PLEASURE  ,  s.   [delight,  gratificatioo  of  ih 
mind  or  senses  ]  Plaisir,  m.  voliq>té,  f.  diHcts,i 
pi.  plaisance,  f.  Joie,  f.  cortentement,  m.  **'K^ 
tion ,  f.  amusement ,  m.  divertissement ,  m.  récr" 
tion,  T.  delectation,  f.  agrément,  m.  chatomUmi 
m.  (I  ébats  ,  m.  pl.To  take—  in  one  thing,  Pri' 
plaisir  à  une  chose.  Gamal  pleasures ,  La  voit 
les  plaisirs  des  sens.  A  bouse  of — ,  Une  maison 
plaisance.  —  [  approbation ,  will ,  choice]  ^/«j> 
m.  volonté,  f.  choix,  la.  gré ,  m.fantaide^i. 
qui  fait  plaisir,  biet[faU ,  m.  douceur,  1.  At  hué 
—,J  sa  volonté  ,  à  son  choix  ^  à  son  f*'»  *. 
fantaisie.  Van  yonr  ^ ,  Fmtes  ce  qu'U  vous  plai 
ce  qu»  vous  fer»  plaisir.Your  — ,  «adam ,  Que  vê 
plait-^U ,  madame,  que  sauhtùtee-vousl 
I      To  —  ,  «v.  A  [to  pUas«,  gntifr]  P^»»»  •*'^ 
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JUirt  fïaUir^  eonUoUêr^  êatitfttirê ,  *tccommodtr ,  ^     PLE0N4SM  ,  «.  f  redundancy  ]  ^/ffoiM«m«    m. 

redondance ,  f.  ' 

PLEONASMIC,  «fy.  De  pléonasme,  tupeHlm. 
redondant.  r  j     % 


Jre   9ufWi»rm  Kun> 

eompfaire.  You*ll  —  m«  kj  telling  jne  ihe  whul( 


tforj,  Fom  mefsre%  olâisirde  n^en  dire  toute 
rhisteire.  To  —  on«  Witb  a  thing ,  Accommoder 
quelqu'un  d'une  chose. 

PLËASURE«GROUin),  s.  [  ground  Utd  out  in 
a  pleasing  or  ornamental  manner ,  near  a  mansion  J 
JardUn  ou  plantation  d'agrément. 

PLEBEIAN,  s.  Un  plébéïem,  un  homme  dm  peuple, 
un  roturier. 

— f  adj.  [popular,  Tolgar]  Du  peinte ,  populaire, 
vulgaire. 

PLEDGE ,  s.  [anj  thing  pat  to  pawn ,  nge ,  fo- 
re ty]  Gage,  m.  assurance,  f.  arrhes,  f.  pi.  contre- 
gage,  m.  caution,  f.  pleige ,  m.  fig.  garant,  m. 
preuve ,  f.  There  i»  mj  — ,  Foiei  ma  caution.  — , 
tn  war ,  Otage ,  m. 

*  This  is  a  a  suftcient  —  of  the  truth  I  assert , 
Ceci  est  une  premie  su/^sante  de  la  vérité  cue  j'a- 
voMce. 

To  —,  v.  a.  [to  put  in  pawn]  Engager,  mettre 
*"  fV*'  To  —  [  to  inrife  to  drink  J  Faire  raison  à 
qucl^'un  qui  boit  A  BOtre  santtf. 

PLEDGED , ^r<.  adj.  Engagé,  mis  engage. 
To  see  oneself-*-.  Prendre  garde  qu*on  nous  fasse 
raison ,  on  cue  celui  à  ta  santé  de  çui  l'on  a  bu , 
hoiue  à  son  tour  à  ta  nStre. 

PLEDGRT,  4.  [a  saoall  nass  of  lint]  Flumasseau, 
compresse  de  charpie ,  f. 

PLElf  AIULY ,  adi'.  [AiUy]  Pleinement ,  entHre- 
meni ,  compieUement, 

PLEl«ARDf ISS ,  s.  [fidnMS,  eonpleteness]  Jbon- 
dance,  f.  peçfeetion ,  f. 

PUEm ARY ,  adf.  [  full ,-  complete  1  EnHer,  com- 
plet ,  parfait ,  plein  ;  plénière ,  t.  d'église.  —  indul- 
gence ,  Indulgence  pliuiàre, 

—  ,  5.  [in  law,  adeSailire  sentence]  Mrrét, 
jugement ,  ou  procès  decisf. 

PLENILUIfE,  5.  [  a  fall  moon  ]  Pleine  lune. 

PLEMiLUNÂRY,  a4f\  Qui  a  rapport  à  lapleine 
bvte. 

PLENIPOTENCE,  s.  [fulneu  of  power]  Plein 
pouvoir,  m. 

PLENIPOTENT.  adj.  [inrested  wilh  fuU  power] 
Mevétu  d*un  plein  pouvoir. 

PLENIPOTENTIARY ,  *.  [  a  negotiator  invested 
wilh  full  power]  Plénipotentiaire ^  m. 

PLENTST,  «.  [one  that  holds  all  space  to  be  full 
aT  matter]  fn  philosophe  çui  n'admet  point  de  vide. 

PLENITUDE,  «.  [fulness  ;  repletion  ,  plethorj] 
FUthore,  î.plénUude  ,  f.  t.  de  mcd.  Plein ,  m. 

PLENTEOUS,  adj.  [abundant,  tev\iU\  Abon- 
dant; fertile. 

PLENTEOnSLY,  adv,  [abuadandy]  Abondam- 
ment, en  ahondance, 

PLENTEOUSNKSS ,  «.  [abundance,  ferUtity] 
Abondance ,  tfertilUé,  f. 

PLENTIFUL,  o/^.  [copious ,  abundant ,  exube- 
rant ,  fruitful  ]  Abondant ,  copieux ,  ample ,  grande 
/fcrfZ/e.  —  hanrest ,  Moisson  abondante,— una  ,  Sol 
fertile.  —  entertainment,  Grand  régal. 

PLENTIFULLY,  ad»,  [copiously,  abundantly] 
Copieusement ,  abondamment^  en  abondance,  am- 
pigment ,  \\  à  bauge;  largement ,  opulemment. 

PLENTIFULNESS ,  s.  [abundance,  frrtility] 
Abondance ,  f.  fertiHté,  f. 

PLENTY,  s.  [abundance,  great  tloTt]Abon- 
dunre ,  f.  quantité,  f.  prof\uion ,  f.  To  hare  —  of 
all  things.  Avoir  abondance  de  toutes  choses,  vivre 
dans  l'abnndnnce  de  toutes  choses.  The  horn  of — , 
M^  corne  d'abondance.  —  [adjectÎTcly  used  lor  in 
v/e«Efx  }  Abondant ,  en  abondance ,  commun.  Money 
•  •—  with  him  ,  Il  a  de  l'argent  en  abondance. 
Wel«r  is  plesty,  L'eau  est  aboadauU, 


PLETHORA  and  Plithort,  *.  [a  redundance  of 
laudable  blood  and  humours]  Pléthore ,  f. 

PLETHORETIConrf Plethoric!,  adj.  [full  of 
humours  )  Pléthorique ,  plein  d'humeurs. 

PLEURA ,  *.  [  a  meinbrane  j  the  inWard  skin  of 
the  ribs  )  La  plèvre. 

PLEURISY,!,  [an  inflammatien  oftbepleuNl 
Pleurésie ,  f.  r  j 

PLEURITICAL  and  Pliumtic ,•«<//.  [diseased 
^i5  ?  t*""*?]  Pieurétiçue,  malade  de  pleurésie. 

PLIABIUTY.  *.  [flexibility;  pliableness]  Fle- 
xibilité,  t.  souplesse ,  f. 

PLIABLE,  «ïdr/.  [easy  to  be  bent;  ductile  ;  flexible 
of  di«Dosi(ion]  Pliable  ,  maniable ,  flexible. 

PLIABLENESS  and  Pliancy  ,  s.  [  easiness  îo  be 
bent ,  (letibitity  of  mind  ]  Flexibilité,  f.  souplesse, 
f.  naturel,  doux,  obéissant,  accommodant. 

PLIANT,  ndj.  [yielding]  Pliable;  pliant, flexible, 
souple;  maniable ,  traitable,  docile  ,  doux,  humble, 
soumis ,  obéissant. 

PUANTNESS.  V.  Pluilinesi. 

PLIED  ,  part.  adj.  Accablé,  travaillé.  —  wil- 
work  ,  Surchargé  d* ouvrage. 

PLIER  ,  V.  Plter. 

PLIGHT ,  s.  rcondilion ,  itate  of  the  body]  Etat, 
m.  santé ,  f.  habitude  du  corps ,  t.  I  think  mjseli 
in  better  —,  Jg  me  trouve  en  meilleure  snnié, 
7-  [  pledge ,  gage]  Gage ,  m.  caution,  f.  assurance, 
f.  —  or  Plait  ;  which  see. 

To  — ,  'V.  a.  [  to  pledge  ,  engage  ,  promise  ]  En.. 
gfger,  donner  pour  gage.  To  —  one^s  faith  ,  En» 
g'^i^r,  donner  sa  parole. 

•    v^/^  *  -Miwa,  -MED,  V.  n.  [to  swell  ;  to  encrease 
in  bulk  ]  Enfler,  augmenter  de  volume. 

To  PLOD ,  -»iw» ,  -DE©  ,v.n.[  to  toil ,  to  moil  j 
S  'tppliquer fbriement,  s'alembiquer,  prendre  beau^ 
coup  de  peine  à  ;  ou  bien ,  r^er  à.  To  —  upon  a 
business  ,  S'appliquer  fortement  à  une  affmire.  Te 
—  at  one*s  books,  Pâlir  sur  les  livres  A  pl»dding 
diligence  ,  Une  application  pénible  ,  contentieuse. 
To  go  plodding  about.  Se  promener  d'un  air  pen- 
sif oa  rêveur.  A  plain  plodding  man,  ||  Un  bon 
boni  eux, 

PLOT,  *.  fa  small  extent  of  ground)  Xlk  morceau 
de  Urre,un  champ.lYkt  gronnd-plot  of  a  building. 
Le  sol,  le  terrein.  l'emplacement  d'un  bétiment , 
™-  *  —  [form  ,  scheme ,  plan  ]  Forme,  f.  plan  ,  m. 
projet ,  m  A  —  of  government ,  Une  forme  de  gou- 
vernement. —  [conspiracy]  Complot ,  m.  conjurv~ 
lion ,  Î.  conspiration ,  f .  trame ,  t.  dessein ,  m.  To 
l«y  •  — ,  Faire  un  complot ,  comploter,  tramer  un 
mauvais  (li»Mein.—  [  intrigue,  an  alfair  complicated] 
Intrigue,  f.  menée,  f.  To  be  in  the  —  ,  |]  Etre  dans 
la  boutei/le.  The  —  of  a  play.  L'intrigue  d'itne 
pièce  de  théâtre,  The  unrarelling  of  the  —,  le  if^ 
nouemeni  de  l'intrigue. 

To  — ,  -Tina ,  -TEn  ,v.n.{  to  conspire ,  form 
a  plot]  Conspirer,  comploter,  tramer  une  conspi- 
ration ,  faire  un  complot 

To  — t,  V,  a.  [to  plan  ,  contrive  ;  describe  ]  Tra- 
mer, machiner,  conjurer,  comploter,  concerter, 
eoiuluire;  dresser  le  plan  //e.They  pletted  my  ruin. 
Ils  comptf*tkrent  ou  machinèrent  ma  ruine.  To  — 
a  crime  ,  Concerter  un  crime.  Te  "—  a  building  , 
Dresser  le  plnn  d'un  bâiiment. 

PLOTTER,*,  [conspirator;  contriver]  Cons-- 
pirateur,  m.  conjuré ,  m. 

PLOTTING ,  #.  [surveying]  L'aH  de  letter  un 
plan ,  m.  arpentage ,  va. 
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PLOUGH,  ^r.  [  ao  ÎDStrumeot  to  till  the  grovrad) . 
Charme  »  f.  *4.  To  return  to  the  — ,  Bepremdrt  le 
tolUer  de  misère. 

To  —  ,-«.«.  [to  till]  Labourer.  He  plouglied  an 
acre  a  day,  //  labourait  un  acre  de  terre  par  jour. 

PLOUGH-BOY ,  s.  [  ibat  follows  the  plough  ; 
coarse,  igooi-ant  boy  1  Un  garçon  laboureur,  un 
feune  pnrsnn  ignorant. 

PLOUGHER  .  /.  [one  who  ploughi  ground]  La- 
boureur, m.  charretier^  m. 

PLOUGH-HâNDLëS,  «./>/.  [to  hold  the  plough] 
Mancherons ,  m.  pl> 

PLOUGHING ,  s.  [from  To  ploush]  Labourage 
ou  labour, m.  faction  de  labourer,  f, —  over  again, 
Binement ,  m.  second  labour.  To  gîte  a  shallow 
— ,  Egratigner  la  terre. 

PLOUGHLAND,  *.  [a  larm  for  corn]  Une/erme, 
une  cense. 

PLOUGHMAN  and  PjsOVGnuLv's  ftPUBMARD,^. 
[hoi.  conyia,  flea-bjne  ;  a  med.  plant]  Cony  se , 
t.  herbe  aux  moucherons ,  m. 

.  PLOUGHSUABE ,  s.  (a  part  of  the  plough]  Le 
soc  ou  le  fer  de  la  charrue. 

PLOUGH-STAFF,  5.  X«  ciiroir  d'une  charrue. 

PLOUGH-WRIGHT,  «.[one  who  makee  ploughs] 
Charron  ,  v^.  faiseur  de  charrues. 

PIX)VëR,  «.  [  pluvialis  ,  lapwing;  a.|sea-bird] 
Pluvier,  m. 

PLUCK ,  s.  [the  heart ,  liver  and  lights  of  an  ani- 
malj  Fresswe,  f.  k  calFs  — ,  Una  fressure  de  veau. 
—  [pull]  Effort  qu'on  fait  en  tirant,  m.  action  de 
tirer,  ou  d'arracher. 

To  — ,  and  pluckt ,  v.  n.  [  lo  dull  with  force , 
force  on  or  off ,  force  up  or  down  ]  Tirer  deforce , 
arracher,  abattre.  To  —  off  a  bird's  feathers ,  Ar- 
racher les  plumes  d'un  oiseau,  le  plumer.  To —  a 
fowl,  Plumer  une  volaille.  To  —  down  a  stag, 
Prendre  ou  forcer  un  cerf.  To  —  up  a  tree  by  the 
i-oot ,  Déraciner  un  arbre  To  —  asundrr  ,  —  in 
pieces  ,  Séparer  avec  force ,  détacher.  '  To  —  up 
one's  heat  t ,  or  spirit ,  Reprendre  courage  ,  se  ras- 
surer, 

A  PiRE-PLUCK  ,  Une  pompe  pour  éteindre  le  feu 
dans  les  incendies. 

PLUCKER  ,  s.  [from  Te  pluck  ;  be  that  plucks] 
Celui  ffui  arrache, 

PLUG ,  J.  [  a  great  peg  ]  Unefche,  une  cheville, 
un  bouchon  ,'  un  piston  ;  un  tampon.  •—  uf  a  sugar- 
mould  ,  Tape^  f.  —  [in  ibe  streeu ,  the  key  that 
lets  in  Tfater  in  bouses  ]  Robinet ,  m. 

—,  V,  a,  [to  stop  with  a  plug]  Clieviller, 
bouchonner,  tamponner. 

PLUM,  s.  [a  Iruit]  Prun»,  f.  A  grafted  —, 
Prune  franche,  A  wild  —,  Pnute  sauvage  ,  pru- 
nelle ,  f.  A  damask-plum ,  or  damson ,  Prune  de 
damas.  Plum-tree,  C7/i  prunier.— ,  pi.  Grapes  dried 
in  the  sun.  Raisins  sees ,  m.  pi.  A  plum-pudding  , 
Poudin  aux  raisins  sees  ,  m.  '"  or  sugar-plums  , 
Dragées,  f  pi. —  [the  sum  ofone  hundred  thousand 
pounds  j  Cent  mille  livres  sterling.  A  —  man-,  Un 
nomme  qui  a  cent  mille  livres  sterling  de  bien  \  *  un 
Crésus,  A  half -plum  man.  Un  homme  qui  a  cin- 
quante mille  livres  sterling, 

PLUMAGE ,  s.  [  feathers ,  suit  of  featfaen  ]  Plu- 
mage ,  m.  les  plumes  d'un  oiseau,  X/n^plitmet ,  pen» 
nage  ,  ta.  (  t«  de  fauconnerie  ).—  [  pillow  \  in  sur- 
gery ]  Plumaceau ,  m.  charpie  ,  f.  tente ,  f. 

PLUMB,  or  Plcmb-lime  ,  s.  {•  leaden  weight 
let  down  at  the  end  of  a  line  J  Pt^mb^  m.  on  ni* 
veau ,  m. 

— ,  adv,  [  perpendicularly  ]  J-plomb ,  droie , 
mnpendiculairement.  Down-phiinb  ,  Droit  en  bas. 
numb-orer    Droit  en  ham. 


To  —,  V,  m,  [to  SMind]  Somder.To  —  [to  rafdtft 
by  the  plummet]  ilf«l/re  à-plotmb  oudemh^eim, 

PLUMBEOUS ,  adf.  De  plomb. 

PLUMBER .  s,  (who  works  opon  lead]  Plombier, 
m.  Plumber's  table,  Moule,  m. 

PLUMBERY,  s.  [works  of  lead]  Plomberie,  f. 

PLUM-CAKE,  s.  [made  with  raisins]  Cateam 
aux  raisins  de  dorinthe ,  m. 

PLUME ,  5.  (  feather  of  birds ,  feather  wor«  as 
an  orna  men  t]P/ume  d'oiseau,  f.  plumet,  m.  panache, 
m.  bouquet  de  plumes. 

To  — ,  V.  a,  (  lo  pluck  the  feathers  oft]  Plumer. 
'  She  has  plumed  him.  Elle  l'a  plumé  ;  elle  lai  s 
altrafé son  argent.  To  adorn  with  feathers  or  plu- 
mes ,  Orner  de  plumes  ,  ou  de  plumets  ;  fig.  se  ««a- 
ter,  se  gloriferde  ,  se  faire  gloire  de.  To —  itself 
(saidofa  bird).  Nettoyer  ses  plumes. 

PLUME-STRIKER ,  s,  [a  parasite]  Uh  parasiU, 
un  écornifleta: 

PLUMIGEROUS,  adf.  [having  feathers]  Y.Fba. 

TBKKEO. 

PLUMIPEDE ,  ad/.  [  that  baa  featbers  oa  ibe 
feet  ]  Plumipède ,  poilu  ;  qui  a  delà  piume  /mtqm 
sur  les  pieds. 

PLUMMET,  s,  [a  plumb]  Une  plomb-,  tm  m- 
i^eau,  une  perpendiculaire.'—  [a  weight  to  aooad 
the  depths  )  Une  santle. 

PLUMOUS,  adj,  [feathery]  Qui  a  d9S  phtmes, 
pfumeux. 

PLUMP ,  ad/,  [somewhat  fat]  Potelé  ,  dodu ,  qm 
a  tie  l'embonpoint.  A  —  hand ,  Una  mmim  potelée. 
A  —  man ,  Un  homme  çtU  a  de  Vesmkompoimt ,  ■> 
homme  replet, 

— ,  /.  [a  knot,  a  tuft,  a  clustei*]  Un  maud-^  use 
Uivffe ,  un  amas  ,  un  peloton. 

—  ,adv.  [with  a  sudden  fall]  Tout  dSaê  OMp, 
|{  tout  chaud. 

To  —,  4;.  a.  [lo  fatten, swell]  Engraisser^  remdrt 
gras ,  etfler. 

To  — ,  v:  n.  [  to  be  swollen  ;  iàl!  flat  ]  S*estfUr , 
devenir  gros  et  gras  ;  tomber  à-plomb. 

PLUMPER ,  «.  [something  worn  in  the  moath  is 
swell  out  the  cheeks  ;  at  elections  ,  a  rote  for  a  sia- 
gle  candidate]  Quelque  chose  porté  dans  la.  homche 
pour  faire  ressottir  les  /oues  ;  vote  pout  un  scut 
candidft. 

PLUMPNF^,  s.  [Uxlnesi ]Embonpoiut;  ra. 

PLUM'PORRtDGE,  5.  [porridge  with  plums] 
Potage  aux  raisins  secs ,  m. 

PLUM-PUDDING ,  5.  (  pudding  made  sritli  Soo^ 
marrow  and  plums]  Po'ndin  aux  nUsint  secs  ,  m. 

PIUMPY.V.Plcmp. 

PLUMY,  acl/.  [feathered]  Couvert  de  pUames, 
empenné,  empanaché. 

PLUNDER  ,  s.  [pillage]  PiUage ,  m.  butin ,  m. 
saccage  ,  m.  sac,  m.  saccagement ,  m.  grivelée,  î» 

To  PLUNDER,  v.  a.  (  lo  pillage  ,  rob  ]  Pi7/rr. 
saccager;  voler ^  dérober,  butiner.  To  —  one  al 
bis  money.  Voler  de  C argent  à  qnelqu^un.  To  go  a 
plundering,  |{  Picorer,  aller  à  la picorée. 

PLUNDERER,  5.  [pillager,  robber]  Pillard, 
m.  pilleur,  m.  voleur,  m.  fripon  ,  m.  rapineur,  »« 

PLUNGl^  .  '•  [  act  of  putting  or  finkina  jioder 
water  ;  difficulty,  distress]  L'aeHon  de  plonger ^ 
d'enfoncer  ou  de  s'enfoncer  dans  Veau  ;  fig.  peine, 
f.  embarras,  m,  difficulté,  f.  perplexité,  f.  «mmmum 
extrémité ,  f.  bourbier,  m.  *  To  be  in  a  great  —  t 
To  pu  t  in  a  —,  Etre  dans  une  gnmde  peine;  mettre 
dans  l'embarras 

To  —  ,4^.  A.  and  n.  [  to  put  «addenly  usidier  wa« 
ter ,  sink  into  water]  Plonger,  enfyncer  detns  /'««»- 
*  He  baa  plunged  himself  into  ni  mumet  of  lewd- 
Mas  ,  II  s'est^  ^longé'dams  tomtes  sortes  de  duso» 
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hdons.  To  —into  (ho  guilt  of  ■  murdor ,  Se  rendre 
coupable  d'un  meurtre ,  commettre  un  meurtre.  To 
—  into  great  mûorj  ,  Se  plonger  dans  un  abime 
de  malheurs. 

PLUNGEON ,  «.  [«a  «quatit  bird  ]  plongeon  , 
m. 

PLUNGER,  *.  [oM  tkat  plunga»,  »  diver]  Vn 
plongeur. 

PLUNKET  ,  s.  and  aJj.  [a  kind  of  blue  colour] 
Azur  y  m.  aiuré. 

PLUVIAL,  adj.  [implying  more  than  one]  De 
plusieurs  ;  pluriel .  i.  de  grammaire.   . 

'  — ,  1.  [the  number  of  ttvo  or  more]  Le  pluriel, 
L  de  grammaire. 

PLURALIST,  s.  [a  clergv-man  tbat  holds  several 
livings  ]  Qui  jouit  de  plus  â*un  bénéfice, 

PLURALITY,  *.  (greater  number,  majority] 
pluralité  ^  f.  le  plus  grand  nombre.  The  —  of  vo- 
tes ,  La  pluralité  des  suffrages. —  [a  number  more 
than  one ]  Pluralité,  f.  multiplicité,  t.  k  —  of  godi. 
La  pluralité  des  dieux. 

PLUSH,  «.  [  a  kind  of  villous  shaggy  cloth  ;  shag] 
Panne  ,  f.  ou  peluche ,  f. 

PLUVIAL ,  and.  Pluvious  ,  adj,  [rain^]  Plu- 
vieux. A  pluvious  wind ,  Un  vent  pluvieux. 
•— ,  «.  [a  priest's  cope]  Pluvial ,  m.  chape  ,  f. 
PLY  ,  *.  [benl.,  turn  ,  form;  plait ,  f<Jld]  Pli ,  m. 
tour,  ta.  forme ,  f.  double,  m.  He -bas  not  taken 
bis  — - ,  //  n*a  pas  encore  pris  son  pli,  The  plies  of 
e  gown  «  Les  plis  d'une  robe. 

To  — ,  v.  a.  [to  work  on  any  tiring  closely]  TVa- 
paiUer  fortement  ou  avec  application;  s'appliquer, 
g'mttacher,  prendre  beaucoup  de  peine  à.  To  — 
one's  work  ,  S*. -appliquer ,  s'attacher  à  son  tra- 
vail. To  —  ones  book,  or  studies,  S'applitfuer , 
s'attacher  fortement  à  l'étude ,  étudier  fort  et  fer- 
me.To —  [to  employ  with  diligence, —  busy]  Faire 
travailler ,  donner  de  l'occupation  ,  de  l'exercice; 
accabler  de  travail.  To  —  one's  legs ,  Marcher  ou 
courir  beaucoup.  To  — •  one  with  work  ,  Accabler 
çu0lçu*un  de  travail.  To  —  one's  oars ,  Faire  force 
de  rames,  ramer  fort  et  ferme.  *  To  —  one  [to  soli- 
cit smportunely]  Solliciter,  importuner  quelqu'un  ^ 
U  presser.  To  —  one  willi  glasses  or  cum  ,  Presser 
guelqu'tm  de  boire  ,  le  faire  bien  boire* 

Xo  — ,  v.  n.  [to  work  ,  busy  oneself]  Travailler, 
s'occuper ,  se  donner  bien  de  la  peine.  To  —  at  a 
place  ,  Avoir  son  poste  en  quelque  endroit ,  s'y  te- 
nir ^  Are  sur  la  place  (comme  les  fiacres).  There 
my  -waterman  plies  ,  C'es-là  le  poste  de  mon  bate- 
lier ;  c'esf-là  qu'Use  tient.To  —  [to  go  in  haste]  Al- 
ler en  hâte  ^  faire  route.  A  ship  tbat  plies  from  one 
port  to  another ,  Un  vaisseau  qui  va  d'un  port  à 
l'autre.  To  —  to  the  South ,  West ,  etc.  Faire  route 
Iters  le  sud,  ou  l'ouest  ;  porter  au  sud ,  à  l'ouest, 
etc.  To  —  {in  sea-laoguage]  Tenir  le  vent  ;  serrer  le 
vent,  aller  au  plus  près  du  vent. 

PLYERS ,  s.  pi.  l  a  timber-frame  serving  as  a 
counterpoise  to  a  drawbridge]  Flèches,  f  pi.  bas- 
cule ,  f-  —  [small  pincers ,  to  turn  wire]  Pinces , 
f.  pL 

PNEUMATICAL,  and  Pitêumatic,  md/.  [rela- 
ting to  wind]  Pneumatique,  —  Engine  [airpumpj 
ttfachine  pneumatique ,  f. 

Pneumatics,  s.  pi.  [mechan.  the  doctrine  of  air 
ind  its  laws]  La  science  de  l'air,  traité  surVair,  m. 
PNEUMATOLOGY ,  s.  [the  doctrine  of  spiri- 
tual existence]  La  pueumatologie. 

PNEUMONICS,  s.  pi.  [remedies  good  for  the 
kings  y  and  to  relieve  tlie  shortness  of  breath]  /7e- 
nèdespneumoniques  contre  l'asthme ,  m.  pi. 

To  POACH ,  V.  a.  [lo  boil  sbghtly  ;  stab ,  pierce; 
plunder  by  steallbj  FtUre  bouillir  un  peu    cuire  un 


peu;  pocher ,  erever;  signifie  aussi  prendre  à  laâsU 
robée  ,  piller ,  voler  en  cachette ,  dérober  ;  percer» 

To  —  ,v.  n.  [to  steal  game]  ^oler  le  gibier ,  at» 
trapper  du  gibier,  sans  avoir  droit  de  chasse;  brt^ 
Conner.  To  —  [lo  be  dsmp]  Etre  lutmide. 

POACHED,  part,  adj.  Bouilli  on  cuit  légère^ 
ment;  poché i  crevé;  dérobé,  pris  à  la  dérobée. 
Poached  eggs ,  Des  aufs  podiés.  —  game,  Du  gibiep 
contre  les  lois  ^  ou  dérobé. 

POACHER,  i.  [une who  steals  game]  Celui  on 
celle  qui  tue  ou  prend  du  gibier  contre  les  lois  ; 
braconnier,  m.  Poacher's  gun ,  Fusil  brisé ,  ou  qui 
se  démonte, 

t  POACHY  ,  adj.  Humide, 

POCK,  *.  [a  pustule  raised  by  the  small-pox] 
Grain  de  petite  vérole  ,  m. 

POCK-HOLE ,  s.  [pit  or  scar  made  by  the  small- 
pox] Marque  de  pstite  vérole  ,  f.  His  face  is  full  of 
pock-boles ,  Il  ale  visage  tout  picoté,  man/œ',  ou 
graPé  de  la  petite  vérole, 

POCKET ,  s.  ["a  small  bag  inserted  into  clothes] 
Poche,  f.  ou  pochette ,  fig.  intérêt,  m.  *  A  potket- 
ar^meot ,  Une  raison  d'intérêt. 

To  —  ,  V.  a.  [to  put  in  the  pocket]  Empocher , 
mettre  en  poche  ,pocheter.  To  —  money ,  Empo- 
cher de  l'argent.  To  —  fruit ,  Pocheter  dit  fruit.  * 
To^upfto  do  or  Uke  any  thing  clandestinely]  Faire 
ou  prendre  quelque  chose  en  seci-et ,  sans  rien  dire. 
To  —  up  money.  Amasser  secrètement,  avoir  de 
l'argent  caché.  To  —  up  au  affront ,  Boire  un  af- 
front ,  avaler  une  couleuvre. 

POCKET-BOOK ,  *.  [  memorandum  ]  Livre  de 
poche;  ou  un  porte' lettre,  m.  agenda,  m.  tablettes  ^ 
f.  pi. 

POCKET-GLASS,  *.  [a  portable  looking-glass] 
Un  miroir  de  poche. 

POCKET-MONEY ,  s.  Argent  mignon ,  m.  ar- 
gent de  poche  ,  ou  pour  ses  menus  plaisirs. 

POCKFRETTEN ,  adj.  [pitted  with  the  small 
pox]  Marqué  de  petite  vérole  ,  grêlé. 

POCKY  ,  adj.  [infected  with  the  pox]  Vérole, 
qui  a  la  vérole. 

POCULENT  ,  adj.  [fit  for   drink]  Bon   à  boire. 

POD,  s.  [  bot.  case  of  the  seed  of  some  plants  ] 
Cossé  ,  f.  sjrlique  ,  f.  Broom  pods,  Cosses  de  génet. 
Gapsulale  — ,  Capsule  ,  f.  —  [ball  of  a  silk-worm] 
Cocon,  m.  Cut  pods  or  balls.  Cocons  percés 

PODAGRICAL ,  adj.  Qui  a  la  goutte  aux  pieds; 
podagre. 

PODESTATE,  s.  [a  magistrate  in  Venice,  Genoa, 
etc.]  Podestat,  m. 

PODDER,'<.  [a  gatherer  ofpeasepods]  Qui  ra* 
masse  des  cosses  de  pois ,  etc. 

PODGE,  s.  [a  puddle  ,  a  pUsh]  Bourbier,  m. 
gâchis  .  m.  margouillis  ,  m. 

POEM  ,  5.  [  a  work  in  verse  ]  Pofme ,  m.  Poi* 
sie ,  f. 

POESY  ,  s.  [the  art  of  writing  poems  ;  poetry] 
La  poésie ,  la  poétique. 

POET  ,  *.  [a  writer  of  poem]  Un  poète,  $  versi- 
ficateur, m. 

S  POETASTER ,  s.  [a  petty  poet]  Un  pàëtereau^ 
un  mauvais  poite; poète  de  bibus ,  m.  ||  Bimeur,  m« 
rimailleur ,  m. 

POETESS  ,  /.  [a  sbe-poel]  Une  femme  poète. 

POETICAL,  and  Poetic,  adj.  [exp.c.wd  in 
poeti7,  perUining  or  suitable  to  poetry  J  Poem 
tique. 

POETICS  ,  s.  pi.  La  poétique. 

POETICALLY  ,  adv.  [in  a  poetical  manii9r]  Pvë 
tiçuement ,  en  poète  ,  en  stile  poétique. 

To  POETIZE,  V.  n.  [to  write  like  a  poet]£cri^ 
en  poète,  \\  ttetiser,  versifier,  ^timttHlcr. 
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POET-LIKE,  adj.  and  mft^.  !>•  poitêf  «*■ 
fcete  ;  poiUçuement, 

POETBY ,  5.  [■  metrical  conpositioa  {  poems] 
i*oësie ,  f.  poinn  ,  rov 

POIGNANCY  ,  s.  f iharpnea ,  «liag]  Piquant ,  m 
potnUy  f.  f#/,  m.Tke  —  ofatatTre,  Le  pù/umnt 
ou  le  sel  d*une  satire. 

POIGNANT,  adj.  [sharp]  Piquant^  au  propre 
el  an  figuré. 

POIGNANTLY  ,  ad.  [io  a  piercing;  stimulating; 
4^ irritating  manner].  D^une  manière  vii*e^ perçante. 

POINT,»,  [the  Sharp  end  of  aojr  instrament] 
Pointe  y  f.  The  —  of  a  needle  ,  La  pointe  d'une  ai- 
fuille.  A—  used  in  etching,  Poinie  on  rrnrin  do 
graveur;'  m.  pointe  sèche.  —  (  part  of  a  tym- 
pan in  a  printing  frame)  ,  Pointure ,  f .  —  of  land^, 
Vne  pointe  dt  terre ,  un  cnp .  un  promontoire.  — 
of  land  at  the  confluence  of  two  riven ,  Bee ,  m.  * 
His  style  is  loo  full  of  points  ,  Son  styie  est  trop 
plein  de  pointes.  To  pursue  one's  — ,  Poursuivre  sn 
pointe  y  son  dessein.  —  [an  indirtsiLIe  part  of 
speech;  a  small  space]  Pointy  m.  A  mathematical 

—  ,  Un  point  méthematUpie.  A  small — of  land, 
Un  point  de  terre ,  un  peUt  espace.  A  —  of  sight , 
Un  point  de  vue.  In  a  fair  —  of  Kght ,  Dans  un 
beau  point  de  vue;  dans  ou  sous  tm  beau  jottr.  — 
ef  the  compass,  Mre  de  vent,  —  [punctilio ,  nice- 
ty; head;  matter]  Pointy  m.  article ^  m^  objets 
m.  fais. ,  m.  The— of  honour ,  La  point  d'honneur. 
We  dispute  the  points  of  liherly ,  Nom  sommes  en 

"-'--  — '  concernent  la  U- 
I  difficulté 
i  dilfficuHé. 
ma- 
terial—  ,  c'est  un  point  d'importance  t  un  objet 
important.  To  speak  to  the  —,  Kenir  an/aU.  — 
[issue ,  conclusion  ;  state ,  degree]  Point ,  m.  conr- 
elusion ,  f.  état ,  m*  ddgré ,  m.  Chief  or  main  — , 
Capital  y  m.  To  come  directly  to  the  —,  Brusquer 
l'aventure.  The  matter  is  come  to  that  —,  La 
chose  en  est  venue  jmfjn'k  ce  point.  But  to  bring 
the  matter  to  a  — ,  Pour  conclusion.,  pour  tran- 
cher êourt.  The  highest  —  of  splendour ,  La  plus 
haut  point ,  ie  plus  haut  degré  de  splendeur  on  de 
gloire.  —  of  lime  y  Point ,  m.,  momentum.  I  "was 
upon  the  —  of  coming ,  J*étais  stir  le  point  de  ve- 
nir. At  the  —  ,  of  death  ,  jé  I'aitiele  de  la  mort.— 
[a  full  stop]  Un  point  k  la  fin  d\me  période.  —  at 
dice  ,  Point,  m.  mnrque  sur  les  dés ,  f.  The  ace- 
point  ,  L'as  ,  m,  The  deuce-point ,  Ireynpoint ,  Le 
deux ,  le  trois.  —  [al  cards]  Potnt ,  m.  Tell  your 
— ,  Accuses  votre  point.  —  [a  sort  of -needle-work] 
Pointy  m.  Prench-Doinl  (a  sort  of  lace)  ,  Point  de 
France ,  m.  —  maàe  diamond  like.  Grillage  ,    m. 

—  of  a  pike ,  Bout ,  m.  Tagged  —  ,  Jigulllette ,  t, 
•At  all  Points  [entirely]  De  tous  points  ,  entière- 

ment  y  totalement,  de  toutes  pièces ,  en  tout.  Per- 
fect at  all  poinU,  Accompli  de  tous  points.  Ar- 
ned  at  all  poinU ,  Jrmé  dé  touUs  pièces. 

To  — ,  'V*  a.  [to  sharpen]  Jiguisery  aJSlety  ren» 
dretdgu  ou  pointu.  To  —  [to  direct]  Polntery  dtri- 
geif.  To  —  a  cannon ,  Pointer  on  braquer  un  canon, 
*  He  pointed  his  discourse  chiefly  at  trance ,  /7 
s*atlacha  sur-ioul  à  combattre  l'avarice.  To— OVT 
(to  shew]  Montrer  y  indiquer. 

To  —  yV.  #1.  [to  note  with  the  finger  ;  to  shew  ; 
to  indicate  as  dogs  do]  Montrer  au  doigt,  indiquer; 
mrréter ,  comme  font  les  chtena  d'arrSt. 

To  —  [to  mark  with  points  and  stops]  Ponetuety 
mettre  Us  points  et  les  rirgules.  Their  method  of 
pointing ,  Leur  manière  de  ponctuer, 

POINT-BLAKK  [directly]  De  but  en  blanCy  diree» 
temênt^  diamétnUimênt  ;  positivement ,  en  termes 


fonnels.  To  alioot  point-blank ,  77r«r  de  But  m 
en  blane.  Point-blank  contrary ,  tHrrctêm€mi  con- 
traire y  diamétralement  opposé.  *  He  told  om  poÏDi- 
lilank  that  he  would  not  do  it ,  //  m*a  dtt  paertavf 
meat  qu'il  n'en  voulait  rien  faire, 

POINTEDLY,  adv.  [in 'a  pointed  maniwr]5ii^ 
tHementy  aveC  des  pointes  d^etprit.  Be  writes  l<e 
—  ,  //  ef  n7  trop  subtilement ,  U  met  trop  da  pointts 
dans  ses  écrits, 

POINTEDNESS,  *.  [sharpness]  PotnU y  t 

POINTËL ,  s.  fa  kind  of  pedeU  or  style]  %/«, 
m.  poinçon ,   m. 

POINTER,  ».  [a  dog  that  poioU  out  tbc  ^a. 
fo  sportsmen]  Un  chien  d'arrêt.  —  TosU  ce  qui  un 
à  pointer  y  à  marquer.  —  [in  %  pin-«aaabcti»y] 
Empointeur,  m.  repasseur,  y  m.  * 

POINTIL,  or  PoMTCc,  s.  [an  instruasent  maéc 
nse  of  in  blowing  lofdciog-glass  plate»}  Pmnhly  u. 
Pontiglio,  m.  To  make  use  of  tfaepointil,  PomiUkr. 

POINTING.»,  [roerkiog  the  reediiic  bjpoianj 
Ponctuation  ,  f .  raction  de  pomctster,  C 

POINTLESS,  adj,  [blunt,  noith»r^]SéaapoiMU 
ebtus. 

POISE.  V.  Pottt 

POISON ,  ».  I  renom]  Poison ,  m.  vesàsi^  m.  bee- 

A  ,  m.  *  bouillon  de  cour ,  m.  *  Th*  —  of  a  £dH 
doctrine ,  Le  poison  de  l'erreur. 

To ,  V.  a.  jto  infect  with-,  to  comspt]  Empei- 


sonner  y  envenimer^  it^eeter;  donner  l_    

gdter,  corrompre.  He  poiaooed  hima«lf,  il  s'eA 
empoisonné,  *  fle  poisons  my  discourse  ,  il  empei- 
senne  tout  ce  que  je  dis.  To  —  the  maonen.  Cor- 
rompre les  mesure, 

POISONER,».  [cwTupter,  who  poisona]  £a» 
poisonneury  empoisonneuse;  corrupteur ^  convp 
trice  {  séducteur  y  séductrice, 

POISON-FISH  ,  ».  [tlie  fireflaire  or  stinf-rey  ;  • 
fish  of  the  Mediterrannean  sea]  Pastenaque  ou  tort' 
ronde  y  f.  altavelUy  aigH-poison  ,  m.  glorieuse.,  f. 

POISONING  .*  ».  {/rom  To  poison  ]  Empoisoam- 
ment ,  m. 

POISONOUS,  adj.  [renomous]  EmpoUomné,  et- 
nimeux  y  vénéneux  ;  £g  dangereux  y  pemidettx, 
empoisonné, 

POISONOUSLY  ,  adv.  [venoaouslj]  D'une  me- 
nière  empoisonnée. 

P01S0N0USNES5,  ».  [yuomeuMueee}  ÇaA 
d'empoisonner ,  f. 

POISON-TREE ,  or  Poison wn»,  s,  [bot.  a  ve- 
nomous shrnh  ef  Carolina]  Toxicodendron^  so.  herkt 
à  la  Btêcey  f. 

P(>ITBEL .  ».  [armour  for  the  breaet  of  a  boot, 
Poitraily  m.  —  {a  graring  tool]  Burin  ,  m. 

POIiŒ^».  [weight!  Poids  y  m.  pesanteur,  i 
Ei^ual  — >  ,  Poids  égal  y  équilibre ,  na.  A  wata^ 
poite ,  Poids  d  peser  Veau, 

To—,  V.  a.  (to  weigh,  balance,  be  e<fuiponderaat 
to]  Peser;  balancer,  mettre  en  équilibre;  equàvahir 

POKE,  ».  {a  pocket,  a  small  bag]  Une  poche, 
un^  pochette,  f  1  o  bvy  a  pig  in  a  — ,  jicheier  chu 
en  poche. 

To  — ,  1;.  a.  [to  feel  in  the  dark;  tosenreh  with  a 
long  stick]  Tâtonner  y  cherchera  tâtons  i  farfoiu- 
1er  y  fourgonner.  To  —  in  the  fire.  Fourgonner 
remtur ,  ou  attiser  le  feu, 

POKER,»,  [an  iron-bar  to  itir  th«  fire]  Vt 
fourgon  y  un  fer  pour  remuer  le  feu;  mîtieonmoir 
m.  *  A» stiff  as  a  —,  Droit  comme  une  perche. 

POL^  ».  [a  diminutive  of  parrot]  Perroqmsty  «1. 
Poor  —  ,  Perroquet  mignon, 

POLACRE,  orl^uLAQOi,  ».  [a  ship  witb  sa* 
and  ears  J  Pol  acre ,  ou  polaque ,  f. , 

POLAR ,  and  PoLARY  ,  adj.  [tending  t»  tb«  polj 
Polaire, 
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POLARITY  ,  $.  [Undencj  to  lh«  pol«]  Tendance 
fen  U  poU^  t. 

POLE,  «.  [the  exlrcmitjof  tht  axu  of  the  «iHli] 
^le^  m.,  The  —  arctic  and  antarctic.  Le  pôle 
rctiqut  et  le  pôle  antarctique,  Poles  C  in  magne* 
CI  )  y  Les  pôles  de  l'aimant»  —  (a  long  ttiek]  Une 
rrche ,  un  hâton,  A  barher*s  —,  Perche  ou  *n- 
eiffite  de  hanbier.  The  woles  of  a  chair ,  Bâtons  de 
haise.  The  —  of  a  coach  ,  Le  timon  d'un  carrosse. 
watermaa's—  (boat-hook)  ,  Un  croc  de  baltelier. 
hunts-man  a  —  ,  Vn  épieu  de  chasseur.  The  — 
fa  harpischord.  Barre  ,  f.  Tliô  nolc$  of  a  ladder, 
es  branches  d'une  échelle^  f.  pi.  Turner's  •—  or 
ow ,  Perche ,  f  archet ,  m.  —  [an  instrument  of 
leasuring;  rod.  i6  feet  and  i7a]  Perche^  f.  —  [in 
ea-lanruage1  Ex.  Polemast,  Mal  à  pible^  m.  Pole- 
nasted ,  Maté  à  pible.  Under  kare-poles ,  Â  sec  ; 
\  m^ts  et  à  cordes. 
POLE,  1.  [ol'  a  rope  dancer]  Contre-poids,  m. 
To  — ,  v.  a.  [lo  furnish  with  poles)  Mettre  des 
erches.  Begin  to  —  ypur  hops ,  Metfes  des  perchée 
vos  houblons.  To  -*  a  load-stone ,  Armer  un  al» 

innt.  Poling ,  Jrmure ,  f. 

POLE.ÂXE ,  /.  [a  battl«Hix«]  Hache  d'arme ,  f. 
ec~de-rorbin ,  m. 

POLE-GAT,  s.  [a  ttiokiiig  animal]  Putois,  m. 
POLEDAVIES ,  e.  [a  tort  of  coarse  clolb]  Sorte 

fe  senûllière. 
POLEMICAL ,  and  Polemic  ,  adj,  [controrer- 

ial,  dispntative]  Polémique  de  controverse.   — 

vorks,  Ouvrages  polémiques  y  m.  Polemic  divinitj, 

rhéologie  polémique ,  on  scholastique ,  f. 
POLÈMIGK,  «.  [conirorertist]  Controfersiste , 

a.  —  p/.  [polemical  works]  Controverses ,  f.  ow 

'rages  de  Controverse ,  m. 
POLEMOSGOPE.f.  [an  ohli^ue  kind  of  prot- 

tective  class ,  used  in  war]  Polémoscope,  m. 
POLE^TAR,  s.  [CjaMuve^  lode-aUri/f.  a 

uide)  Etoile  polaire ,  f. 

POLICE ,  s.  [the  regulation  and  gorerncnent  of 
city  #r  country]  Police ,  f. 
POLICED,  adj.  [regulaUd]  PoZrc*.  A  —  niOlon, 

//>  peuple  policé. 
POUCY ,  #.  [the  art  of  government]  Politique , 

—  (prudence,  management  of  affairs]  Politique^ 
prudence ,  f .  adresse ,  f.  conduite  des  affaires  , 
-f-  —  goes  bejond  strength  ,  L'adresse  surmonte 

t  Jorte,  f. 
— —  of  insurance  ,  Police  d'assurance  .  f. 

—  fa  rule  that  regulates  the  number  of  each  latter 
I  m  font]  Police ,  f. 

POLISH ,  f.  [artificial  gloss  ;  elegance  of  man- 
er«]Po/i,  ro.  polissure,  f.  luisant  ^  m.  fig.  po/i- 
•sseyt,  urbanité  ^  f. 

To  — ,  i;.  a.  [to  smooth  ;  to  make  elegant  of 
laoners]  PoHr,  fendre  poli,  brunir,  débrutir  ^/a- 
onner,  dérouiller,  rechercher.  To — lengthwise, 
k'rerde  /on^.To— a  plate-glass,  Zuirrern/ic^iare. 

To—,  1».  n.  [to  receive  a  gloss]  Recevoir  du  poli. 
•  ptoHr , 

POLISBABLE ,  <7£^'.  Qu'on  peat  poUr,  suscep- 
'fle  de  poli. 

POLISHER ,  f.  [the  person  that  gives  gloss]  Po- 
r.rewr ,  m.  —  [of- a  looking-glass  or  plate]  Adow- 
sseur,  m,  "—  [of  the  sieel-work  of  a  watch  or 
ock]  Ouvrier  ,  m. — pi. — [instrument  made  use  of 

f'tve  gloss]  Polissoir,  m.  brunissoir  ^  ravaler,  m. 
OLISHING,  J.  [from  To  polish] Po/<««/» ,  f. 
•unisstsre ,  f. 

— -> ,  tufy'.  Ek.  a  polishing4ron.  Un  polùsoir,  Po- 
ihing-  tool  (wherewith  combs  are  polishiïd) ,  Al- 
tnati* ,  {, 
POLITE ,  aé^.  [glossy,  smooth  ;  elegant  of 


ners]  Poli;  fig.  éléganl  *  A— young  man,  ÛH/euM 
homme  poli.  A  —  styïc ,  Un  s^le  poli, 

POLITELY,  éulv.  Poliment ,  avec  politesse, 
POLITENESS,*.  PolUesse,  urbanité,  élégance,  f, 

POUTIGAL  ,  adj,  [belonging  to  poliUck]  PoA* 
tique. 

POLITICALLY,  drfc  Politiquement. 

POLITICIAN ,  «.  [one  skiUed  in  polillcks]  Un 
politique. 

POLITIC,  <K(f".  [civilj  PolUique.  —[prudent, 
versed  in  affairs ,  artful ,  cunning]  Politique,  fin  , 
adroit ,  prudent ,  i;erie  dans  les  affaires. 

POLITICS,  *.  (the  science  of  government]  PoH- 
tique,  f.  conduite Jine  et  adroite;  adresse,  f.  /F- 
nesse ,  f.  He  is  out  in  his-*,  Sa  politique  est  em 
défnut. 

POLITUBE  ,  s.  [gloss ,  polishing]  Polissure ,  f. 
poU,  ra.  fig.  politesse,  f.  ^ 

POLITY,  *.  [a  form  of  government  J  Constitw 
Hon  politique ,  ff  gouvernement,  m.  The  —  of  some 
of  our  neighbours  ,  La  constitution  politique  de 
quelques-uns  de  nos  voisins. 

POLL,  t.  [head]  r/re ,  f.  The  —  of  a  fish ,  La 
télé  d'un  poisson.  Poll-tax^  or  poll-money,  Titxe 
par  tête ,  f.  capitation  ,  f .  — •  [a  list  of  persons] 
Bole,  m,  liste  f  f.  w>ix^  î.  iujffhages,  m,  {délec^ 
leurs). 

To—,  'V.  ts,  [tolop  the  top  of  trees  ;  to  cut  off  th« 
hair  of  the  bead]  Etéter,  tailler  des  arbres  ;  tondre 
un  mouton  ;  raser  ou  couper  les  cheveux.  To  ^— 
[to  take  a  list  or  regiiter  of  persons  ;  to  enter  one's 
name  in  a  list }  to  insert  into  a  number  as  a  voter] 
Prendre  la  liste  ou  les  noms  de  ceux  qui  ont  droit 
d'élire; se  Jdtire  inscrire;  donuer  sa  voix  ou  son 
suffrage.  To  —  (to  pill ,  to  plunder  ]  Piller,  sac^ 
eager,  dérober, 

POLLARD  ,  5.  [a  tree  lopped]  Arbre  étété,  m. 
—  [fine  bran]  Becoupe  ,  f.  — .  [a  clipped  coin]  Mon*  ' 
noie  qui  na  plus  de  cours ,  f.  — [the  chub-fish  ] 
Mednier,  ro.  f//u,  m.  vilain,  m. 

POLLEN,  «.  [meal  or  fine  bi-ao]  Farine ,  f,  son 
gras,  recoupes,  f.  pi.  —  [bot.  farina  foecundans] 
Staminés ,  f.  pi. 

POLLENGEB,  ».  [poUard,  a  tree  lopped]  Un* 
arbre  étété ,  un  têtard. 

POLLER ,  5.  [voter]  Celui  qui  donne  sm  voix.  -* 
[robber]  Un  pillard^  un  voleur. 

To  POLLUTE ,  V.  a.  [to  defile]  Polluer,  souil- 
ler; corrompre  ;  gdtef. 

POLLUTER,  s,  [défiler,  corrupter]  Convp' 
leur,  t. 

POLLUTION ,  s,  [  defilement  ]  Pollution  ,  f. 
souillure,  f. 

POLTRON,  s.  [a  coward]  Un  poltron,  un  lâche, 
[a  hawk ,  when  the  nails  of  his  hind  toes  are  cut 
off]  Faucon  apoltroni ,  ta. 

POLY  ACOUSTIC,  s.  [multiplier  of  sounds]  Vn 
polracoustique. 

POLYANTH,  or  Pcltanthiui»  ,  pi,  PoLiAif- 
TBUSSES,  s.  [hot.  primula  veris  ;  a  garden-flower  ol 
the  primrose  kind]  Polyanihe  ,  f.  primevkre  ,  f. 

POLYANTHEA  ,  s,  [collection  of  common-pla> 
ces]  Poljrantftéa,'  m, 

POLYCHREST,  s.  [in  chym.  tlut  serves  for 
many  uses]  Poljrcreste ,  m.  —  salt,  Sel  poty-^ 
cresre,  m. 

POLYEDRON ,  or  PotTHEDHOif ,  s.  [  gcom.  a 
solid  figiiie  wilh  many  sides]  Poljrèdte,  m. 

POLYEDRICAL ,  an^PohiZDROVt^adj,  [  geora. 
Qui  a  plusieurs  cote's, 

POLYGAMIST,  s,  [one  that  has  many  wives]  Un 
'  fgame.  ' 

OLYGAMY,  s,  [pluraJity  of  wives]  Polygamie, 
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pluralité  de  Jknumu ,    f.  peut  dgolfitr  aussi  la 
pluralUé  des  marif . 
POLYGARCHY,  #.  fg«Ttrnmttnt  ta  th«  hands  of 
ïjl  Polrrarehiâ ,  f. 


POLYGLOT,  iM^.  (of  many  laofuafes]  Po/y- 
jtott* ,  en  niusieurs  langue».  Tf 
X/T  6t6/«  poiyrlotte. 


glotte  y  en  piïuieun  langue».  Tht  polyglot  bible , 


POLYGON ,  s.  [a  figure  of  maay  angles]  Un  po- 
fyfpne. 

POLYGONAL ,  adj.  [.haviog  manj  angles]  F'ofy- 
gone  y  pohrgonat. 

POLYGRAM ,  s.  Ta  macbint  to  write  manj  Unes 
st  the  same  time]  Poljrgramme ,  m. 

POLYGRAPHY,  s.  Tthe  art  of  writing  in  several 
unusual  manners  or  cipbeirs]  Pohrgraphie ,  f. 

POLYMATHY,  j.  [the  knowledge  of  many  arU 
and  sciences  ,  etc.]  *  Poljrmathie ,  f.  connaissances 
très'étendttes  y  f.  pi.  ' 

POLYNOMIAL ,  i.  [in algebsa ;  a  quantity  ha- 
ving many  roots]  Polynôme^  m. 


POLYÔPTRUM,  *._[in  optic»;  a  multiplying 
many  petals] 


but  diminishing  glass]  Polroptre ,  m. 
POLYPETAIJOUS,  oJ/.    [haring 


Pohrpétale. 

POLYPHON ,  s.  Instrument  de  musique  à  phê^ 
sieurs  cordes ,  m. 

POLYPHONISM,  s,  [multiplicity  of  sounds] 
*  Polrphonisme ,  m.  ou  *  Poljrpnonie ,  f. 

POLYPOUS ,  s.  [having  the  nature  of  a  polypus] 
De  la  nature  du  polype. 

POLYPUS ,  pL  PoLTPUssu,  or  Polypi  ,  s.  [a 
water  animal,  with  many  feet,  a  creature  considered 
fts  a  link  between  the  antmal  and  Tegetahle  creation , 
u  partaking  of  both  their  natures]  Un  polype.  Ma- 
rine polypus,  Polype  marin  y  m.  Fresh-water  poly- 
pna ,  Poffpe  d'eau  douce ,  m.  Protée  ,  m.  —  [a 
•walling  in  the  nostrils]  Polype  ^  m,  mal  dans  le 
ne%. 

POLYSCOPE,  f.  [a  multiplying  glau]  ATu/tf- 
pliant,  m. 

POLYSPERMOUS ,  adj.  [bot.  is  said  of  flowers 
shedding  more  than  four  seeds]  Polyspermatique, 

POLYSYLLABIGAL,  adj.  [of  many  syllables] 
Polysyllabe. 

POLYSYLLABLE  ,  t.  [a  word  of  many  sylla- 
bles] Un  polysyllabe. 

PÔLYTâEISM,  s.  [the  beUcf  of  many  gods] 
Polythéisme,  m.  Paganisme ,  m. 

POLYTHEIST,  s.  [he  who  holds  plurality  of  gods] 
Un  polythéiste,  un  paten. 

POMAGEOUS ,  adj.  [  consisting  of  apples  ]  De 
pommes  ,  /ait  de  pommes. 

POMADE ,  s.  [a  fragrant  ointment]  Pommade ,  f. 

POMANDEB,  s.  [a  sw«et  bail]  Pomme,  f.  ou 
boule  de  senteur^  f. 

POMATUM,  s.  y.  POMÀDS.  A  roll  of  pomatum, 
Pommade  forte  ,  bâton  de  pommade  ,  m. 

To  POME,  -v.  A.  [io  grow  in  head,  to  cabbage] 
Pommer. 

POMECTTRON ,  «.  [a  citron- apple]  Umon ,  m. 
Foaecitron-tree ,  Zdmonier,  m. 

POMEGRANATE,  s.  [a  tree]  Grenadier,  ta. 
—  [a  fruit]  Grenade,  f .  Wild  —,  Balauste,  f.  WUd 
pomegranate-tree ,  Balaustier,  m. 

POMEBOY.  or  Pomikotâl,  *.  Sorte  de  pomme ,  f. 

POMIFEROUS  .  ad/,  [bearing  apples]  Qui  porté 
des  pommes ,  ou  un/iruU  en /orme  de  pomme. 

POMMEL ,  s.  [a  round  bail  or  knob]  Pommaan  , 
m.The— of  aiword  oraïaddle,  Le/)omme«»(<'aui« 
i^e ,  ou  d'une  sellei 

t  To  — ,  V.  a.  [to  beat  soundly]  Battre ,  rosser, 
fivtter, 

POMP,  s.  [splendor,  pride^  glory]  Pompe ,  t. 


éclat ,  m.  splauimr,  f.  gloire  ,  {.faste ,  m  esin- 
tatiàn,f. 

POMPILUS,  s.  [Ichthyol.  a  sca-fish;  tuei  hj 
some  for  the  nautilus]  Pompile ,  m. 

POMPION,  «.  [a  sort  of  large  fruit]  Uneeourjt, 
un  potiron. 

POMPOON,  s.  [among  jcwellera  and  millisen) 
Pompon,  m. 

POMPOUS,  adf.  [splendid,  magnificent]  ?<«. 
peux ,  éclatant ,  fastueux ,  magnifique  ,  sitperie. 

POMPOUSLY ,  adt*.  [splendidly.  maguificctitJT; 
Pompeusement,  avec  pompe,  d'une  numtère splts. 
dide;  magnifiquement. 

POMPOUSNESS,  «.  f  pomp ,  magnificence,  i^W 
dour,  showiaeis ,  ostentatiousness]  Pompe ,  f .  aU' 
gnificence  ,  f.  ostentation  ,  f. 

POND,  s.  [a  small  pool  or  lake  of  wxter]  Vi 
étang.  A  fish-pood ,  Un  étang ,  un  vivier,  un  n. 
servotr.  A  small  pond  whereia  fish  ar«  kept  fer 
breed,  Àlevinière ,  f. 

To  PONDER ,  V.  a.  [to  weigli  rocnUllr,  to  ec^t^ 
sider]  Peser,  balancer,  considérer,  examiner,  dj» 
suter. 

To— ,  v.  n.  [to  think ,  to  must]  Penser,  rfrr, 
méditer. 

PONDERABLE,  adj.  [capable  to  be  wetffari^ 
Qui  peut  être  pesé. 

PONDERAL,  adj.  [  estia&ated  by  wnght]  A 
poids ,  pesant, 

PONDERATION ,  s.  [weighing]  VatUtm  de  ;«. 
ser; poids,  m. 

PONDERER  ,  s.  {Celui  qui  pèse ,  qui  examàm, 
qui  considère    qui  dUscute. 

PONDEROSITY,  s.  [weight ,  grayitj]  Poids, m. 
pesanteur,  f. 

PONDEROUS,  adj.  [heayy,  weighty  -.  importasl, 
moment«UB  ;  forcible]  Pesant ,  lourd;  important, 

PONDEROUSLY,  o^.  [with  great  weight]  Pc 
ttanment ,  lourdement, 

PONENT,  odj.  V.  WuTERir. 

PONGO ,  s.  [the  ape  that  most  r«semb1e«  vsi] 
Pongo,  Pongos  ou  Pongi,  m.  homunm  des  Awi, 
homme  sauvage ,  m. 

PONIARD,  s.  [a  dagger]  Urn  poignar^ ,  am 
dague ,  une  ba^'onnette. 

To  —,  V.  a.  [to  stab  with  a  poniarâ]  Poigmtrde" 

PONTAGE ,  s.  [  duty  for  the  reparalioa  é 
bridges  ]  Pontage ,  m.  ^«  [bridgetoU  for  the  par- 
sage  ofgouds]  Pontonage ,  m. 

PONTIC-BEAn ,  *.  [or.£optun-Bean<,  tbel**- 
lumbo  of  Ceylon  ;  a  beautiful  exotio  plaint]  Fi* 
d'E^rpte,  f. 

PONTIFF ,  s.  [a  bishop  or  prelate]  Vn  pomiijr. 

PONTIFICAL ,  adj.  []>elooging  to  a  pootilT]  Pt» 
tificai ,  de  pontife. 

— ,  e,  [the  book  of  pontifical  ri:tet]  Poestificâl, 
m.        

PONTIFICALIA ,  /.  pi,  [pontifical  robes]  Ir 
habits  pontificaux. 

PONTIFICALLY,  mdr.  [in  a  pontifical  ùuamr' 
Pontificalement. 

PONTIFICATE,  s.  [papacy,  popedom]  pMfr/Sco; 
m.  papauté,  t. 

PONTIFICE  ,  s.  La  structure  d'un  pont  ;  o» 
vrage  élevé  en  manure  de  pont,  m. 

PONTON ,  ê.  [a  fioatiog  bridge]  Un  pontom  ,  sn 
poRi  'VolanU 

PONY,  s.  fa  tmaU  horse]  Un  bidet ,  s»  peti 
ekevoL 

POOl,,  s,  [a  lake  of  sUnding  water]  Vk  éte»i 
The  —  of  Jerusalem ,  La  piscine  de  Jérusalem 

POOP  ,  s.  [in  se»4a»gaage  ;  the  hiadoMwt  pat 
<^a  ship]  La  pom,  ou /'arrière  dTun  narûv;  dm 
nette ,  r.  —  royal  dr  top-gaUaat  — ,  '  '  "' 
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itdiineîiê^  rl  ou  cabane  des  nudtrtt^  f.  dtmetU 
ur  dunette  t  L 

POOR,  aJ/,  [indigent,  aeMSsitoiu  ;  trifling, 
arrow  ;  paltry,  mean  ;  unhappy,  uneasj  -,  «leprM- 
:<!,  loW(  barren,  dry;  lean,  emaciated;  flat, 
accid  ]  Pauvre ,  nécessiteux  ,  indigent ,  misera' 
le  y  chétify  pitoyable.  K —  man.  Un  homme  pauF^ 
rtf,  un  pampre,  —people  ikat  areatbaroed  lobeg, 
<s prtiwres  honteux.  To  make  —\  Àppawiir,  *  A 
oguage  tbat  is  —  ,  Vne  Imngue  pauure^  qui  manque 
t  krroes.  —  [a  term  of  pity  or  endearment  j  PaU' 
re ,  cher.  —  man  ,  be  means  no  harm ,  Le  pauvre 
jmme  n*y  entend  pas  Jinesse  ,  ou  malice.  To  make 
lia — shift ,  Se  passer  à  peu  de  chose.  My  —  wife , 
^a  panure  femme  ^  ma  chère Jemme. 
—  ,  5.  [a  poor  person ,  a  pauper  ;  poor  people]  te 
nwre ,  ou  les  pauvret. 

POOR-MAN  ,  s.  Un  gueux ,  f  un  gtHefretier. 
PooR-iiAiv's  PSPPSR,  s.  [bot.  lepidium,  dittan^ 
!i] Passe-rage ,  ou  Chasse-  rage  ,  f. 
POORLY,  adv.  [needily  ;  wietchediyj  Pauvre- 
ent^  en  pauvre  J  misérablement,  chétivement  ^ 
ioyablement  ;  sordidement ,  bassetncnt.  Tu  lire 
• ,  Kivre  pauvrement. 

—,  adf.  [a  colloquial  expression, insérerai  parts  of 
igland,  for  indiSlTerent  inhealUi]  Malingre  ^  un 
u  malade. 

POORNESS ,  s.  [poTerty  ;  meanneu  ;  sterility] 
mvreté  ,  f.  bassesse  ,  f.  stérilité' ,  f.  —  of  a  lan- 
age ,  La  pauvreté  d^une  langue.  —  of  language  , 
usesse  de  style.  — -  of  the  earth ,  Stérilité  de  la 
■te. 

POOR-BATE,  5.  [assessment  on  erery  inhabitant 
each  parish,  for  Ihe  relief  of  the  poor]  Taxe  des 
uvres ,  f . 

POOR-nSPIRITED,  <f<//.  [mean ,  cowardly]  Ché- 
pauvre ,  bas ,  lâche. 

POOR-SPiRiTEflNESS,  s.  [meanness,  eowar- 
c]  Bassesse ,  f.  léU:heté ,  f. 

POP  ,  /.  [a  small ,  smart ,  and  quick  «ound]  Pe- 
ton a^J,  soudain  et  aigu  J  claque  ,  f. 
To  — ,  -PiRO,  -PED ,  V.  n.  [to  entçr  suddenly] 
venir  ;  entrer  soudainement.  —4  ALOiro ,  JXfor- 
r.  —  017T  or  OPT ,  Prendre  la  fuite  ^  s'esquiver, 
iéroberf  •-«•  [or  shoot]  at  «  bird  ,    Tirer  sur  un 

0  — ,  V.  41.  [to  put  out  or  in  suddenly]  LAcher 
iainement,  laisser  échapper^  mettre  avec  préda- 
tion. To  —  out-  a  word ,  lâcher  inconsidéré- 
it  une  parole.To~-o(ta  pistol.  Lâcher  un  coup 
nistolei.  He  popped  a  paper  into  his  hand  ,  // 
rnit  en  main  un  papier.  To  —  into  the  mouth, 
'er,  mettre  précipitamment  dans  la  bouche. 
OPE  ,  s.  [tue  Lisbon  of  Rome]  Le  pape.  A  pope*s 
rr.  Un  hrrf.  *t  To  hare  a  —  in  one's  belly, 
f  papiste  dans  le  caur.  The  pope-Joan  ,  La  pa- 
e  Jeanne ,  dont  Thistoire  est  une  fiction. 
OPEDOM  ,  s.  [the  pope's  digmty]  Papauté,  f. 
\ité  de  pape  ,  f.  pontificat ,  m. 

0  PER  Y,  *.  [the  religion  of  the  church  of  Rome] 
Qitpisme  ,   kt  religion  romaine  \   cathotifismê , 

POPE'S-EYE ,  J.  [the  ^land  suiTOunded  with 

n  the  middle  of  the  thigS]  f«e  mmrceau  greu 

t^  éclanche  J  la  noix. 

OP-GUN  ,  *.  Canonnière ,  f . 

IPrW JAY,  /.  [a  parrot  i  a  Iriflinf  fop]  UH  p0^ 

1  et  ;  Il  S  ttn  ffodeluteau, 

9PI9U  ,    md/.  [Roman  cathoUck]  SbmaO»,  du 

\fme  y   des  papistes. 

OPlSfiLY,  ad»f.  [with  tendency  to  popery,  fn 

•pish  manner)  En  papiste ,  avec  çtw*fue  pen- 

%t  t>rrs  Im  papisme. 

OPUJl ,  #.   [a  treal  PmtpUer,  m  léard 


pmipUer  btdne^  m.  grisaille  de  HfJlmMe ,  i  J^mnc 
Picard ,  m.  aubel,  m.  orme  blanc ,  m. 

POPUN  ,  «.  [a  kind  of  stuff,  made  both  i« 
England  atad  Ireland ,  of  silk  and  worsted  ]  Po- 
plin ,  m. 

POPPET,  roy.  PopPM. 

POPPER  ,  *.  [a  pistol]  Un  pUtoUt. 

POPPY,  s.  [hot.  papaver  semine  albo  ;  lihtf  plant 
that  gives  opium]  Pavot  blanc  ,  m. 

POPULACE,  «rnJ  JPopULACT,  s.  [the  multitude] 
La  populace ,  le  vulgaire ,  le  petit  peuple. 

POPULAR  ,  adj.  [Tulgar,  plebeiau]  Populaire, 
du  peuple  y  démocratkjue^  A  —  government.  Un 
gouvernement  populaire.  So  the  —  votes  incline, 
Tel  est  l*avis  du  peuple.  —  [studious  of  Ihe  favoue 
of  the  people  ;  beloved  by  (he  people]  Populaire^ 
qui  recherche  la  faveuf  du  peuple;  aimé  eUê 
peuple. 

POPULARITY ,  s.  [  graciousness  among  the 
people  ;  being  favoured  by  the  people]  ^faveur, 
VajffectiQn  du  peupie  ;  humeur  populaire  ,  f.  popu» 
larité. 

POPULARLY,  «Je*.  Populairement,  d'une  ma» 
nière  populaire. 

To  POPULATE ,  v.  n.  [to  breed  people]  Pew- 
pie*',  multiplier. 

POPULATION,   *. 
Population ,   f. 


{the  number  of  the  people] 


POPULOUS ,  adj.  IfuU  of  people]  Peuplé  ,  rent- 
pli  d*habitants  ;' populeux. 

POPULOUSNESS  ,  *.  Abondance  dépeuple  ou 
d^habitants. 

PORCELAIN  ,  s.  [china  ,  china-ware]  Porce* 
laine  ,  f.  Muddy  —  (dull) ,  Porcelaine  voilée  ,  f. 
To  put  the  —  in  coffins ,  Encastrer  la  porcelaine. 
Porcelain-earth  [a  species  of  marl]  Terre  à  porcê» 
laine  ,  f. 

POiicELAm-«BBLL  ,  f .  [  an  oblong  tlnivalve  shell , 
Venus-shell  J  Pucelage ,  m.  cauris ,  m.  porcelaine, 
f.  conque  de  Vénus ,  f. 

PORCH ,  4.  [a portico,  an  entrance]  Porche,  m, 
porfiqtte^  m.  vestibule  ^  m. 

PORCUPINE ,  *.  [  a  sort  of  large  hedge-hog  J 
Porc-épic ,  m.  porte-épine ,  m.  Porcupine^fish  , 
Poisson  armé  ou  porc-épic  de  mer. 

PORE ,  s.  [  sgiracle  of  the  skin ,  passage  of 
perspiration]  Pore^  m.  du  corps  animal;  se  dit 
aussi  des  autres  corps  physiques. 

To  —  ,  V.  n.  [10  look  with  great  Intenscness]  Be» 
garder  avac  beaucoup  d'attention  ,  avoir  les  yeuse 
fixés  ou  attachés  sur;  regarder  et  voir  de  près.  To 
—  upon  a  book ,  Jvoir  tes  y  eux  attachés  ou  coUée 
sur  un  livre. 

PORINESS  ,  5.  [fulness  of  pores]  Potvsitê ,  f. 

PORISM ,  s.  [mathem.  general  theorem  ;  corol- 
lary] Porisme,  m.  corollaire  ,  m. 

PORK ,  s.  [swine's  flesh  uusaked  ]  Porc,  m.  pore 
fraiSy  cfulir  de  cochon ,  f. 

PORKER  ,  s.  [a  hog,  a  pig]  Un  cochon. 

PORR-ËATER  ,  s.  Qui  se  nourrit  de  cochon, 

PORKET,  9.  [9  young  hog  ]  Un  jeune  cochon; 
pourceau  ^  m. 

P0RKLIN6,  /.  [a  young  bog]  Un  cochon  de 
lait. 

POROSITY,  andPoKOVstxtaa,  s.  [|^oriness]Po« 
fOSlie%  f.  qiutùté  de  te  qui  est  porettx^  f. 

POROUS,  adj.  [having  pores]  Poreux. 

PORPHYRE^  and  Porpuyav,  ».  [marble  oTa 
particular  kind]  Porphyre,  m. 

PORPHYRY-SHELL,  s.  [  a  sea -shell  of  the 
pnrpura-kiad]  Porphyre,  m;  ou  olive  éle  Pana» 
ma,  f. 

PORPUS ,  and  Pohpoue  ,  ».  [  phocosnt ,  th«  ••• 
hc^  ]  MartoedH ,  m.  scieur,  nu 
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POKRkCEOVS  t  adj.  [fteeniili]  FcrdâtréyV^rd 
tU_porrean. 

PORRIDGE  ,  s.  [  broth ,  poltaje  1  Soupt,  t.  no- 
tage^  m.  4  milk  —,  Une  soupe  tut  lait.  A  porriage- 
dbh.  Une  soupière,  A  porridge-plal»,  Une  assiette 
i  soupe.  Porridge-pot,  Marmite^  f. 

PORRINGER,  ».  [a  vessel  in  which  broth  is 
Ctteo  ]  Uhê  écuelle.  A — full ,  Une  écueUie. 

A  suraeons  —,  Une  palette. 

PORT ,  /.  [a  harbour,  a  liitlc  gulf,  a  bay,  where 
»ke  ships  ma  Y  be  sheltered  from  storms  ]  Un  port , 
«rn  havre.  The  cinque  ports.  Les  cinq porls^  m.  pi. 
«—[a  ffate]  Une  porte,  ^^oî^  billiard-table,  tapeuse 
d'un  billard.  —  [a  sea-term]  Sabord^  m.  embrasure^ 
f.  canonnière  dans  le  bordage  d'un  vaisseau  ,  f. 

PORT-LAST,  or  PoRTOiSE| «.  [air,  mien] Por/, 
n.  orr,  m.  mine^  f.  —  [  the  court  of  the  Grand  Sei- 
gnior] La  Porte,  —[red  ifine  from  Oporto]  yin 
rouge  d' Oporto^  m.  —  of  the  voice  [in  music]  Flexi- 
bilité de  IdvoiXf  f.  port  de  voix^  m. 

PORTABLE ,  adj.  [manageable  bjr  the  band]  Par- 
tntif. 

PORTABLENESS,  ».  [being  poruWe]  Qualité 
de  ce  qui  est  portatifs  facilité  à  porter  une  chose 
d'un  lieu  à  un  autre. 

PORTAGE  1  or  Porterage  ,  s.  [  carriage  ;  its 
pric^  ]  jipportage^  m.  portage^  m.  port  y  m.  iwi* 
turey  f. 

IpRTAL,  s.  [â  gate  ]  Por/«i/,  m.  A— before 
a  door.  Tambour^  ta.  porche^  m.  atfant-portail ^  m. 

PORTCULLIS ,  and  Portclcse ,  x.  [in  forlif. 
b«rs«  or  sarrasin ,  a  fallins  gate]  Une  herse.  To  let 
donn  the  — ,  Abattre  ta  herse.  —  [  one  of  the 
four  marshals  or  pursuivants  at  arms  ]  Sorte  d'huis- 
sier  ou  de  poursuivani  d'armes. 

To  PORTEND  ^  v.  a.[  to  foretoken  ]  Présager^ 
pronostiquer. 

PORTENSION,  s.  faction  de  présager^  de  pro^ 
mostiquer. 

PORTENT ,  s.  [  omen  of  ill]  Présage  dm  maU 
heur,  m.mantfais  augure, 

PORTENTOUS,  «rf/.  [ foreboding  ill]  De  maw 
ifais  augure,  de  mauvais  présage J  qui  annonce 
quelque  malheur, 

PORTER ,  s,  [  door-keeper  ;  Icarrier  ]  Un  por- 
tier ^  un  suisse;  un  porteur ,  un  porte-faix^  un  cro- 
cheteurf  chargeur,  m.  déchargeur ,  m.  The  —  of 
the  verge',  Le  porte-verge,  l  huissier,  m.  ou  le 
bedeau  de  certains  magistrats.  — •  [  that  carries 
heavy  loads  at  the  ciutom-honse ,  etc.  ]  Fort  de  la 
douane,  m.  Charcoal  —  at  Paris,  S  Plumet^  m.  -— 
[a  strong  beer  brewed  in  London  with  high  dried 
Bult,  fit  for  porters]  Bière  forte,  double  bière,  f. 

PORTERAGE ,  s,  V.  Portage. 

PORTFOLIO,  s.  [a  case,  of  the  size  of  a  large 
book ,  to  keep  loose  papers  or  prints  in  J  Fortes 
feuille,  m, 

PORTGLAVE,  s,  [swordbearer]  Celui  qui  porU 
Vépéé  dayanl  un  prince,  ou  un  magistral  i  "^  portm- 
guttve,  m. 

PORT-HOLE^,  s.  [the  aperture  in  a  ship  at  which 
the  gun  is  put  out]  Embrasure,  f.  sabord,  m. 

PORTICO ,  ».  [  a  piassa ,  a  porch  ]  Un  portique, 
wmporehe, 

PORTION ,  #.  [a  parti  Portion,  f.  part,  m  par- 
tie,  f.  —  [fortune,  a  wife  s  fortune  ]  Héritage ,  m, 
bien,  m.  dot,  f.  She  had  a  tliousand  pounds  to  her 
•^ ,  JS//e|  a  eu  mUU  livres  sterling  de  dot,  ou  une 
dot  de  mille  livres  sterling.  The  —  of  a  sovereign's 
jonnger  children,  Apanage, 

To  —,  v,  a,  [to  divide,  parcel]  Partager,  divi*' 
$*r,  —  [to  endow  with  a  fortune]  Doter,  dtmner  une 
dot.  To  —  a  maid  .Doter  une  Allé, 

M)RTLAND^TON£ ,  ».  [a  gritty  sIom    mueh , 


used  in  London]  Pierre  de  Portland ,  t, ^trre ai 

liais  grossière. 

PORTUNESS,  ».[  dignity  of  mîen]PoKaw;«« 
tueuXy  air  de  grandeur,  m. 

PORTLY,  adj.  [grand  of  mien]  Qui  a  un  air  M 
grandeur  et  de  dignité;  qui  a  l'air  grand,  ««/•, 
tueujt.  AJ —  prince,  Un  prince  qui  a  l'air gnoLl t] 
noble.  A  -~  gait.  Un  port  majestueux. 

PORTMAN ,  I»,  [an  inhabitant  or  hurgest]  Soar, 
geois^  m.  habitant,  m. 

PORTMANTEAU,»,  [a  bag  in  which  cîx- 
are  carried  ]  Un  porte-manteau ,  une  valise.  — . . 
[a  piece  of  wood  furnished  with  pegs  to  hangcUk-j 
Qn]Porte-manteau,  m. 

PORTRAIT,  or  Portraitore,  ».  [|»iehir>, 
painted  resemblance  ]  Portrait ,  m.  portraiturr.  i 
représentation,  f.  1  have  seen  your  — ,  J'ai  tm  t 
tre  portrait.  The  portraiture  of  cur  earth,  Ls  r- 
présentation  de  notre  terre,  A  book  of  portiJitar« 
Un  livre  de  portraiture ,  pour  apprendre  à  <ii.^ 
sioer. 

To  — ,  and  To  Portrat,  v.  a.  [  lo  paint;  le  - 
scribe  by  picture]  Peindre,  portraire,  rrpnu^n 
par  des  couleurs. 

PORTRESS,  ».  [a  female  guardoui  oTint 
Portière,  T.  * 

PORTREVE,  ».  [the  baiUff  of  a  portion 
a  kind  of  mayor  ]  Baiff(  maire  )  d'une  vdls  »i 
ritime. 

PORT-VEIN,  ».  [anat.]  La  veine- peru.^ 
Porta. 

PORTE-VENT,  ».  [  in  an  organ  -,  a  woodeep^ 
Portevent,  m. 

PORWIGLE ,  ».  [.  tadpole,  a  young  frogjfil 
crapaud,  petite  grenouille, 

PORY,  V.  PoRocs. 

POSE,  ».  [a  disorder]  Rhume  de  cer^mam, a.  n 
ehifrènement. 

To  —  ,v,a.[  to  puKsle,  put  to  a  stand  of  c-j 
Embarrasser,  fermer  la  bouche,  mettre  à  fui 
clorre  le  bec. 

POSE,  adj.  [in  heraldry  ;  is  said^of  a  beast  t»\ 
ing  still  ]  Posé, 

*  POSED,  nrtrf.  adj.  [non-plused  ]  Embarmi 
réduit  à  ne  plus  répçndre, 

POSER  ,  ».  [  an  examiner  ]  Un  exofninateis 

POSITION  ,  ».  (state  of  being  placed  ]  Pc^\ 
f.  sititaiion,  f.  —  [  principle  laid  down  \  PosiUrr 
thèse,  t,  assertion,  f.  principe  que  l'on  avasct  i 
A  »ute  of  false  —  [  in  arithm.  a  sappoaitioo]  / 
de  fausse  position ,  f. 

POSITIVE,  adj,  [real,  certain  ]  Pan#i/,  - 
absolu,  certain,  assuré,  aJUrmàtif,  décisif,  r r-l 
—  [  absolute,  direct]  Positif,  absolu,  direct.  Tv 
dSsgree,  Le  degré  positif,  le  positif,  t.  de  gra.  ' 
[dogmatical  ;  stubbora  in  optaion  ]  Poiitf,  at,»i 
tique;  opiniâtre,  entêté.  — divinity,  La.  t&e*^\ 
DOsiiive.  He  is  too  — ,  Il  est  trop  dogpnati^wt 
ne  —  in  a  thing.  Etre  opiniâtre  ou  enlété  sut\ 
chose,  n'en  point  démordre,  être  entier  d^/vl 
opinion,  ou  une  volonté;  décider;  at^ir  £'espr^ 
le  ton  décisf. 

— ,  ».  [choir-organf,  af  tha  foot  of  a  large  J 
Positif,  m.  petit  bujgTet,  m. 

POSITIVELY,  adv,  [absolutely,   cartainlv, 


emptoriW]  Positivement,  absolument,  cer,.^^^ 
expressément,  décidément.  afftrmaiivememL,  dt\ 
vement,  To  speak—,  Jvot.^ ,  V^t  <^u  U  tee 
cisf.   ^ 

POSmVENESS,  ».  [actnalaesa]  Qtsmtti  i 
qui  est  positif  ou  actuel.'— [Uwhhornn^te  in  o{mi 
Opiniâtreté,  f.  entêtement ,  m. 

JPOSSEI,  ».  Tan  armed  power]  MUiem,  f.  Tai 
the  — ,  Levtr  les  miàees,  —  tonûtntùe  ^  Za  »i 
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4*aiie  province ,  h  hûn   et  arriïre-han.  *  4  TWy  ,  AUachtr  un  crimintl  à  un  ^lutu.  Ropv-mcki  t\ 
bave  raUdd  Ibe  —  to  make  up  the  sum ,  lU  ont  fait  j  posts ,  Chantier,  xtr.  *To  be  tossed  from  —  to  piiiar. 


iouê  Uun  efforts ,  Us  se  sont  saignés  pour  faire  cette 
somme. 

To  POSSESS  ,  V.  a.  [to  be  master  of,  to  enjoy; 
to  hare  J  Posséder,  jouir  ^  Are  maUre  ^  twoir  en  sa 
possession,  en  sa  jouissance  ;  fig.  posséder,  animer, 
agiter,  transporter.  Ile  possesses  great  estates , // 
possède  de  grands  biens.  *Tfae  deril  possesses  him, 
Le  diable  ie  possède.  Passion  possesses  In  m ,  Lapas» 
s  ion  oa  la  colère  le  transporte.  To  ■>—  [  to  make  master 
ofj  Rendre  maître,  mettre  en  possession  ;  fig.  prroc- 
cuper,  prévenir.  To  —  oneself  of  a  tiling.  Se  rendre 
maure  d^une  chose.  To  —  without  right,  Usurper, 
s'emparer.  We  possessed  ourseltres  ut  t lie  kingdom 
nf  Naples ,  Noiu  nous  emparâmes  du  roraume  de 
Naples,  The  enemies  were  possessed  of  ibe  bills , 
Les  ennemis  s'étaient  emparés  diss  hauteurs.  *  To 

—  one  of  or  with  an  opinion,  PrrfoccM/j«r  quelqu'un, 
le  prét^enir  de  quelque  opinion, 

POSS}ÙSSKV>,part.adJ.  Possédé ,  saisi ,  trans- 
porté, prévenu.  —  by  the  devil,  Possédé  du  démon. 

—  with  a  panick  tetir.  Saisi  d'une  terreur  panique. 

—  of  an  opinion ,  Prévenu  d'une  opinion.  —  with 
business ,  Fort  affairé  ou  occupé. 

POSSESSION,  or  Pos8lssiN&.  5.  [aetual  enjoy- 
ment, the  thing  possessed]  Possession ,  f .  propriété, 
r.  Jouissance  %  i.  bien,  m.  domaines,  m.  pi.  terres, 
r.  pi.  I  hold  it  in  —,  Je  l'ai  en  ma  possession.  Do 
noticing  to  lose  the  best  —  of  life,  tbat  of  honour  , 
Refaites  rien  qui  soit  capable  de  votts  faire  perdre 
fe  bien  le  plus  précieux  de  la  vie,  qui  est  l'honneur. 

Our  possessions ,  Nos  biens.  —  in  trust  or  koff- 
axent.  Jouissance  d'une  chose  qui  n'est  pas  assurée, 
^écréance ,  f.  t.  de  palais. 

POSSESSIVE ,  mdj.  [noting  possession]  Possessif, 
:.  de  grammaire. 

POSSESSOR,  s.  [ownerj  Possesseur^ m.  bleuté- 
tant,  bientenante. 

POSSESSORILY ,  ad^.  [by  way  of  po^ssion] 
Possessoirement. 

POSSESSORY,  adj.  [having  possession  ]  Qui  pos- 
lede,  propriétaire  ;  possessoire ,  t.  de  droit. 

POsSET,  #.  [milk  curdled  with  wine  or  any  acid] 
?eiit  lait,  lait  que  l'on  fail  tourner  avec  quelque 
icide.  Sage-posset ,  Ùu  petit  lait  ok  l'on  met  de  la 
fauge.  Sack-posset  ,^  Bre*utage  à  l'anglaise ,  com- 
tnsé  de  ifin  sec,  de  crème,  de  muscade,  d'aufs  bien 
*nttus ,  et  de  sacre.  •—  [  a  doctor  ;  a  drink  made 
IV  it  II  beer,  milk  and  sugar]  Posse!,  m. 

To  •~,  'V.  a.  [to  turn,  to  curdle  as  milk  with  acids] 
^aire  cailler, faire  prendre,  épaissir;  tourner,  ou 
re  tourner. 

POSSIBILITY  ,  #.  [  the  state  of  being  possible  ] 
Possibilité,  Î.  puissance,  t  possible,  m. 

POSSIBLE ,vai^'.  [that  may  be]  Possible;  qui 
7  eut  itre,  arriver,  ou  se  faire. 

POSSIBLY,  ai^c.  [by  any  me%Tt»\Par  euelques 
TtojreHs,  par  quelque  voie.  Can  we— this  place 
leaert  ?  EstAl  en  notre  potwoir  de  quitter  ces  lieux? 

—  [perhaps]  P«u<-âre.  — »,  you'U  say,  f^ous  dirsM, 
7eut'étre. 

POST ,  s.  [quick  course  or  manner  of  traTelltng  ; 
I  hasty  mosei^er  ]  £41  poste ,  le  postillon,  le  cour^ 
•ier  qtd  porte  les  lettres.  To  ri  de  —,  Jlleren  poste, 
'ourir  la  poste.  Post-horsas ,  Des  chevaux  de  poste. 
Post-oMster,  Maître  de  poste,  m.  Postrstage,  Posfe, 
r.  relais  de  poste ,  m.  A  foot-post ,  Un  messager  à 
pimd.  The  penny-poat ,  la  petite  poste.  *  In  poat- 
liaste ,  J  la  hâte.  To  make  post-haste ,  Faire  toute 
la  diligence  possible ,  aller  un  tnàu  de  posté.  —  [  a 
nailitary  station  ]  Poste  ,  m.  fig.  wi  poste,  un  em» 
^Ud ,  esuë  place.  -«  [  a  piece  of  timber  set  er««t }  Un 
potetsu ,  une  borne.  To  tie  a  maUfaclor  oo  a  — , 


Etre  l'ens'wé  de  Caiphe  à  Pilate ,  être  furieusement 
brtUot/é. '  Aiinight  of  tiie  — ,  Un  faux  témoin,  un 
témoin  aposté.  -^  [fixed  on  a  wharf  or  pier  where  to 
fasten  a  galley  to]  Bitton,  m.  — am>  paw  [  a  game 
at  cards]  Sorte  des  jeu  de  cartes. 

To  — ,  V.  n.  [to  travel  with  speed]  Courir  la 
poste,  aller  en  poste  'To  —  away  with  a  tLing, 
^Dépêcher  ou  expédier  prvmptement  quelque  chose. 

To  — .  v.a.  [lo  place,  station,  fix]  Poster,  placer, 
mettre  dans  un  poste.  Vf  ho  posted  you  there  ?  Qui 
vous  a  posté'là  ?  To  —  oneself.  Se  poster,  prendre 
poste,  se  camper.  To  —  [  to  fix  on  posts  j  JJficher, 
roller  sur  un  poteau.  *  To  -—  oneself  for  a  coward , 
S'liJJxchtr pour'un  lâche,  publier  soi-même  sa  lâ- 
cheté. To  —  J  lo  register  metbodically]  Enregistrer, 
rapporter  sur  un  registre-  To  —  from  the  journal 
lo  ihe  ledger,  Rapporter  du  journal  nu  grand  livre. 
To —  wrong  (to  set  down  wrong  in  the  ledger), 
Fiiirt  une  erreur  stw le  grand  livre;  eontir-poser. 

POSTAGE ,  s.  [  money  paid  for  conveyance  of  a 
letter]  Port  de  lettre,  m. 

POST-BOY,  *.  [courier]  Courrier,  m.  postillon, 
m.  valet  de  poste,  m. 

POSTCHAISE,  s.  [a  travelling  carriage,  with 
four  wheels]  Chaise  de  poste,  f. 

POST-COMMUNION,  s.  [in  the  Roman  church] 
Posl-con^Hunion,  m. 

POST-DATE,  *.  [a  Uler-dale]  Poste  date,  f. 
fausse  dale,  date  postérieure. 

To  — ,  V.  [a.  [to  date  later  than  the  real  time] 
Dater  à  faux,  mettre  une  date  postérieure,  post- 
dater. 

POST-DILU YIAIï ,  adj  and  s.  [  posterior  to  the 
flood]  Oui  vivait  après  le  déluge. 

POSTER,  *.  [courier]  Courrier,  m. 

POSTERIOR ,  adj.  [  happening  aHçr  ]  Posté- 
rieur. 

4 POSTERIORS,  s.  pi.  [the  hinder  narU]  Per- 
rière, m.  \\ postérieur',  m.  le  train  de  derrière  (eu 
parlant  des  animaux). 

POSTERIOUriY,  /.  [tha  slate  of  being  afur] 
Postériorité,  f. 

POSTERITY,  t.  [succeeding  generations]  Posté- 
rité^ i.  dtrscendànti,  m.  pi. 

POSTERN .  *.  [a  Jiltle  door;  sallyrport]  Poterne, 
f  fausse-poite. 

POST-EXISTENCE,  s.  [ftttur«.e^tence]£jra. 
tence  future. 

POST-HASTE,  t.  La  paste.  To  make  — ,  Jller 
en  poste,  counr  la  poste  ;  faire  toute  la  ditigence 
possible.  • 

—,  adv.  A  la  hdte,  en  poste. 

POST-HORSE,  s.  [a  horse  stationed  for  couriers] 
Cheval  de  poste ,  m. 

POST-HOUSE,  s.  t.  PusT-ornci 

POSTHUMOUS,  adj.  {I.crn  aîler  the  falher*s 
death]  Posthume.  A  -^  child  ,  Un  enfnnt  posthume. 

—  [published  aAer  the  author's  death  ]  Posthu/ne, 

—  vkoi'ks ,  Œuvres  posthumes. 

POSTIC ,  adv.  [  backward  ]  En  arrière.  —  adj. 
[added  ,  or  doue  after]  Postiche.  The  ornaments  of 
that  palace  aie  —,  Les  ornements  de  ce  palais  sont 
postiches. 

POSTIL,  ê.  [a  short  note]  Une  apostille,  unt 
note  marginale. 

To  —,  -UNO,  -LEO,  V.  a.{  to  gloss,  to  tllustrata 
with  marginal  notes]  Àpostiller  ;  fak-e  des  notes 
marginales,  de  petits  commentaires. 

POSTIIXERj  #.  (a  maker  of  poslib]  Commen* 
iateur,  m. 

POSTILLION,  s.  [one  who  guides  the  «rst  P«r 
«f  a  set  of  six  horses  in  a  coach  I  le  postillon  d'un 
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tttrrossa  à  six  chevaux;  U  pottiffçn  d'une  cbaise 
de  poste,  m. 

POSTING  wrong,  t.  [in  book-keeping  ]  Contre' 
position  ^  f. 

POS.TLIMINOUS,  ad/,  [don»  orcootmed  luL- 
§e<{aenl\y]  Fait  après  ^  imaginé  après. 

POST-MâSTER,  s.  [who  has  the  charge  of  • 
public  conreyance  of  letters]  Maître  de  la  poste,—' 
[who  keeps  post-horses]  Maître  de  poste. 

—  general.  Grand  maître  de  lapoite;  furinten- 
dant  des  postes^  m. 

POSTMERIDIAN,  a<^.  [being in  the  aflernoonj 
De  l*aprèS'midi. 

POST-OFFICE ,  t.  [office  where  letters  are  de- 
livered to  or  from  Uie  post  J  La  poste  ,  la  grande 
poste ,  le  bureau  de  la  poste. 

To  POSTPONE ,  V.  a.  [to  delay  ]  Diffe'rer;  lais- 
ser^ ou  réserver  pour  un  autre  temps ,  remettre  à 
une  autrefois.  — <  [to  aet  inralue  below  something 
else]  Bstimer  moins ^  ou  faire  moins  d*étai. 

POSTPONEMENT,  *.  [delay]  Z>e7ai,  m. 

POSTGRIPT,  s.  [a  paragraph,  at  the  end  of  ■ 
letter]  Postscriptum ^  m. 

POSTULATE,  or PofTOiATXJM,  pi.  Postulata, 
s.  [inmathem.  position  without  proof,  principle 
taken  for  granted  ]  Demande ,  f.  postulat  ^  m.  prin- 
cipe supposé  ^  m. 

•  To  POSTULATE,  «.  a.  [to  demand]  Demander ^ 
postuler. 

POSTULATION ,  $.  [demaod]  Demande^  postu- 
lation ,  f . 

POSTULATORY .  adj.  [assumed  without  proof] 
Supposé  ;  admis  pour  principe. 

POSTURE  ,  «.  [place,,  situation;  state,  disposi- 
tion.] PoJ/Mre  àa^  corps  ,  f.  situation^  f.  état,  va. 
ordre ^  m.  disposition ^  f.  assiette,  f.  attitude,  f. 
in^stème ,  m.  A  figure  în  a  good  —  or  position.  Une 
figure  bien  campée.  Ta  be  in  a  lasy,  indolent  —  , 
^e  câliner. 

To  •— ,  <ii.  A.  [to  put  in  «ny  particular  place  or 
dbposilion  1  Mettre  dans  une  certaine  posture;  po- 
ur (un  modèle),  t.  de  peinture ,  etc. 

POSTURE-MASTER,  5.  [one  who  practises  ar- 
tificial contortions  of  body]  Un  baladin. 

POSY,  s.  [a  motto  on  a  ring]  Detfise,  f.  paroles , 
f.  pi.  mot ,  m.  The  —  of  a  marriage-ring,  £a  de- 
Pise  d'un  anneau  de  mariage.—'  [a  buncli  of  flowers] 
Un  bouquet^ 

POT,  s.  pt  ressel  to  hold  liquids  or  any  other 
thing]  Un  pot.  A  galley-pot,  Un  pot  de  faïence. 
A  flower-pot.  Un  pot  à  fleurs.  A  watering-pot  , 
tin  pot  à  boire.  A  seething-pot,  Un  pot  à  cuire  , 
une  marmite.  Melftng-pot  (  in  glass-makini;  ),  Pot 
à  cueillir.  *  f  To  go  to  — ,  Etre  détruit,^  àévoré  ; 
ou  seulement  être  châtié^  puni.  —  [measure,  a 
quart  ]  Po/  ,  m.  A  —  of  al^  Un  pot  d'aile.  Pot- 
valiant,  Que  la  boisson  rend  courageux.  A  pot- 
eompanion  ,  Un  arm  de  table ,  ou  de  bouteille.  Pol- 
girl ,  Chanibritlon ,  f.  servante  de  cabaret ,  f.  Pot-^ 
lioy,  Oarçon  qni  porte  la  bière  en  ville  ^  m.  — 
[  head-piece]  Pot  en  téle^  casque ,  m.  —  [ paper  of 
•  small  size  ]  Pot ,  ra. 

To  — ,  -Tisa ,  -TED  ,  v.  fl.  [  to  preserve  in  pols] 
Mettre  en  pot,  conserver  dans  un  pot.  [  to  pat  in  a 
ipot]   Empoter. 

POTABLE,  adj.  Potable,  bon  à  boire,  çtt'on 
peut  boire. 

—  ,  s.  [somethinf  which  may  be  drank]  Potmble. 
POTAGER,, .V.PoRMNfii». 

POTASH,  s.  (an  alkaline  salt  extraeted  from 
^seUbles  J  Potasse  noire, 

POTATION,  ,.  fdi-anghl]  boisson,  f  fdrinkinr 
bout  ]  Dtibauche  de  boisson, 

K)TATO   ctf.  Potato»  ,  «^  {  an  cwulMit  loofr  J 


Patau  ou  batttte^  f.  pomme  de  terre,  f.  ^(U  aSlià 
in  Peru)  Jpichu,  m.  Jerusalem  artichoke,  Topt,, 
nambour,  m.  poire  de  terre,  f.  Bed  — ,  Treft 
rouge ,  f. 

POT-BELLIED ,  adj.  Fentm,  pamsu ,  ^  a  a 
gros  ventre. 

POT-BELLY ,  #.  [  a  swelling  pMinch  ]  Un  grm 
ventre,  une  grosse  panse. 

POT-BDTTER,  s.  [salt  butter  J  Beurre  salé. 

POT-COMPANION ,  *.  [  a  fellow-drinker  ]  Ceo- 
pagnon  de  taverne ,  m,  un  biberon ,  sut  piàer  éi 
cabaret. 

POTENCY,  #.  [power]  Pouvoir^  m.  pesissamu, 
{.e^race,r.  ^  ^  /— «-, 

POTENT,  adj.  [powerful,  oflicacioas]  Pm- 
sant ,  efficace. 

P01*ENTATE,  *.  [monarch,  prince,  fotereifB- 
Potentat,  m.  monarque,  m.  prince,  m.  somv- 
rain ,  m. 

POTENTIAL,  adj.  [existing  in  possiLnitr, «e;  j 
act  ]  Potentiel,  virtuel,  —cautery  [made  of  caoti^ 
drugs  ;  whereas  an  actual  cautery  is  a  button  of  ^e^ 
hot  iron]  Cautère  potentiel ,  m. 

POTENTIALITY ,  *.  [  possibility  J  Foseibihit, 
f.  virtualité  ^  f. 

POTENTIALLY,  adv.  [in  possibiUty  ]  PcU^ 
tieltement ,  virtuellement. 

POTENTLY,  adv.  [  powerfully  }  PusMones/, 
efficacement. 

POTFUL,  s.  Une  potée ,  tm  pot  plein. 

POT-HANGER ,  s.  [to  hang  a  pot  orcr  tbt  iiti 
Une  crémaillère. 

POTHECARY,  *.  {from  apothecary]  Jeo- 
traction  mllowable  but  in  comic  poetrjr ,  Un  ep»- 
thicaire. 

POTHER  ,  ê.  [bustle,  noise]  Bruit,  m.  c«icm, 
m.  carrillon ,  m.  tintamarre  ,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  make  blustering  iacfKKtid 
eflbrtsj  Se  trémousser,  troubler,  mettre  ea  ir- 
eordre,  faire  de  vains  ejùrts. 

POT-HERE,  s.  Herbe  potagère ,  f. 

POT-HOOK ,  s.  L'anse  d*un  pot ,  f. 

POTHOUSE  ,  5.  [  an  aie  bouse  ]  Cabaret ,  ». 

POTION  ,  «.  [a  draught]  Une  poUon ,  un  breu- 
vage. A  love-potion,  Un  philtre  iunourmmx^  m 
breuvage  d'amour. 

POT-LID,  s.  [the  cover  of  »  pot  ]  £«  coaa^ertk 
d'tm  pot ,  d'une  marmite, 

POTSHERD,  «.  [fragment  of  a  broken  pot]  TA, 
m.  Potsherds  ,  Tessons  ,  m.  pi. 

POTTAGE ,  s.  [  porridge]  Potage  ,  m.  soupe,  i 

POTTER  ,  ,.  [a  maker  of  earthen  Tessels]  Ci 

fotier.  Potter  s  cîay ,  Terre  à  potier  ,  f.  argiUt. 
Oiler's  ware,  De  la  poterie.  A  Potter*»  work-lio«M, 
Une  poterie.  Potter's  ore  [which  serves  tbe  pottcn 
to  glaze  their  earthen  vessels]  Plomb,  m.  mlq&^ 
foui ,  m. 

POTTERY,  *.  [manufactory andart of  tho  potter' 
PoterU,  f. 

POTTLE ,  s.  [  liquid  measure ,  two  quarts  ]  S^ 
sure  de  quatre  pintes  d'Jngleterre ,  f. 

POTULENT,  adj.  [fit  to  drink ]^  Potable,  — 
f  drunk  1  ivre. 

POT-VAUANT  ,  adj.  raittant  après  eu^oir  /m. 

POUCH,*.  [  a  small-bag  I  PocAe,  f  pochette, 
f.  bowse ,  t.  A  birding  — ,  Une  gibecière.  —  (  ia 
tl»e  military  art ,  a  bag  of  leather  to  hold  cartrtdf(e«| 
Fourniment ,  gargoussière ,  I .  Shepherd*s  —  [  bot 
bursa  pastoris ,  madwoi't]  Bourse  à  berger^  ta. 
tabouret,  m. 

To  — ,  t>.  a.  [to  pocket]  Mettre  en  pock*,,  em- 
pother,  avaler ^ gober, 

POUCHMOUTHED.ocr/.tblubbftriippea]  Qmi 
9  de  grosses  Ibvree. 
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POULDAVIES ,  «.  [  a  sort  of  «aU  doUi  ]  SortëiU 
$erpUiàre ,  f. 

POULE  or  Pool  ,  s,  [  the  stakes  played  for  at 
some  games  of  cards  ]  Lm  poule  ,  f. 

POULT  ,  *.  [  a  young  chicken  ]  Un  potilet. 

POULTERER,  s.  [whose  trade  is  to  sell  poiUtr j] 
Poiilailltr  f  m.  coquetier  ^  m. 

POULTICE,  s.  [acalaplaim]  Cataplasme ^  m. 

To  —,  v.  a.  [  t»  applj  a  cataplasm  J  Mettre  un 
entnplasme. 

POULTRY,  s,  [domesUe  fowls]  rotaiilt^  t. 
PouUry-jrard  ,  Basse~cour ,  f. 

POUNCE ,  s,  [the  Uloa  of  a  bird  of  prej]  Serre , 
f  f^^iff'fy  f'  The  pounces  ol  a  vulture ,  Les  grijjfes 
d'un  vautour,  —[a  powder]  Poudre  de  pierre 
ponce  pour  mettre  sur  IVctilure  ,  f. 

To  — ,  a>  «,  [  10  seize  with  the  pounces  ;  to 
pierce;  to  sprinkle  through  small  perforations]  Tenir 
suns  ou  dans  ses  serres  ;  percer  ;  potuirer  ^ poncer. 

POUÎSCET-BOX,  *.  [a  smaU  box  perforated , 
Tvhich  contains  pouace  ]  poudrier^  m.  poudrière ^  f. 

POUND,  s.  fan  indusure  ]  Enclos  ou  Von  met 
te  bétail  pour  l'empêcher  défaire  du  dégât ,  m.  un 
pttrc.  —  [a  certain  weight ,  16  ounces  J  Une  livrs, 

—  [  the  sum  of  twenty  shillings  ]  Une  lit^re  sterling, 
'Vingt  schellngs,  m.  A— Scotch,  Une  Vwre  d'Ecosse, 
vingt  soli ,  m. 

To  —  ,  1;.  m.  [to  grind  with  a  pestle]  Piler, 
broyer  dans  un  mortier,  battre,  concasser.  — {to 
shut  up]  Enfermer  du  be'lail  dans  un  enclos;  le 
varrjnerj  le  mettre  en  fourrière. 

POUriDÀGE  ,  <.  [a  certain  sum  deducted  from 
a  pound  J  Un  scheling  par  livre ,  façon  de  compter, 
f.  To  pay  or  to  take — ,  Payer  ou  recevoir  le  sou 
r>our  livre,  —  [  the  allowance  given  by  the  French 
Peine  to  the  farmers  of  his  revenues  ]  Les  taxations, 
r.  pi.  —(a  subsidy  ,  with  lliat  of  tonnage ,  greuted 
to  the  English  kings,  upou  all  m«rcbandize  im- 
ported or  exported  J  Pondage ,  m.    • 

POUNDER  ,  #.  Ex.  A  ten  — ,  [a  gun  that  carries 
■  bullet  of  ten  pounds  ]  Un  canon  de  dix  Uteres  de 
Imlîe.  —  [a  sort  of  large  pear  ]  Poire  de  livre  ,  f. 

—  [  who  pounds  ]  Broyeur ,  m. 

POUNDING ,  *.  [  from  To  Pound  ]  Broye- 
tpfcnt,  m. 

To  POUR ,  V.  a.l  to  let  some  liquid  out  of  a 
vessel  ]  Verser;  fig.  envoyer,  lâcher.  To  —  out  of 
one  vessel  into  another  ,  Transvaser.  *  To  — one*s 
Ttirces  into  the  enemy's  country.  Envoyer  des 
'rottpes  dans  le  pays  ennemi ,  y  répandre  ses 
Iroupes,  "fTo — water  into  a  sieve,  Verser  de 
'%'audans  un  tonneau  percé;  obliger  un  ingrat. 
'  To  —  water  on  a  drowned  mouse ,  Se  venger 
fâchement  d'une  personne  qui  n'est  pas  en  état  de 
ce  iléfendre. 

To— ,11.  n.  [to  flow;  to  rush  tumultuously] 
Couler;  fondre ,  se  précipiter  avec  violence.  — 
DOWN  [  to  rain  hard  ]  Pleuvoir  à  verse.  li  pours 
Jown  ,  Il  pleut  à  verse. 

ï*OURER ,  *.  [  one  who  pours  ]  Celui  qui  verse. 

POUT,  s.  [ichlhyol.  lampetra,  a  cartilaginous 
fish  }  Lamproie  ,  f.  —  [a  sort  of  bird]  Unfrancolin. 

—  f  the  chick  of  a  turkey]]  Dindonneau ,  m. 

To  — ,  V.  n.  [to  look  sullen  by  thrusting  out  the 
JpsJ  Se  r^frogner,  rechigner,  faire  la  moue, 
houdcr.  To  — >  like  pigeons  ,  Bouler.  A  pouting 
feJiow,  Un  homme  rechigné,  o\xref rogné. 

POUTER  ,  s.  Grogneur,  m.  grogneuse,  f.  bcu-' 
ieuse,  f. 

POUTING,*,  [a  gruff  or  surly  look]  Âir  re- 
rhigné ,  mine  ref rognée ,  bouderie,  f.  —  or  Wai- 
ri.-vc  POUT ,  /.  r  the  soft  cod-fish]  Pouting^poM  m. 
morttm  motlê ,  r. 


POVERTY,  $.  I  indigence,  necessity  .  want, 
need]  Pauvreté,  f.  indigence,  f.  nécessité,  f.  di' 
sette ,  f  misère ,  f.  incommodité ,  f. 

POWDER ,  s.  [  dust ,  any  body  comminuted  1 
Poudre ,  f.  Sweet  —,  Poudre  de  serfleur.  The  Je- 
suit's —  ^  Z«  qminquina.  Powder-sugar ,  Du  sucre 
en  poudre.  — »  or  gun-powder,  Poudre  à  canon  ,  t. 
Gun-powder  treason-day.  Le  jour  des  foudres. 
*  t  To  do  a  thing  with  a  —  ,  Faire  une  chose  avec 
empressement. 

To  — ,  V.  n.  [to  reduce iato  powder,  or  tosprinllo 
witli  powder  ]  Réduire  en  poudre  ou  en  poussière  , 
pulvériser,  poudrer,  saupoudrer;  saler.  To— a 
periwig ,  Poudrer  une  perruque.  To  —  beef,  Saur- 
poudrer  ou  saler  du  bœuf. 

T*  -— ,  v.  n.  [lo  come  tumultuously  and  violently] 
Venir  ou  s'élancer  avec  violence. 

POWDER.BOX,  «.  [a  box  in  which  powder  for 

the  hair  is  kept  ]  Un  poudrier ,  une  bode  à  poudre, 

PO.WDER-GASE ,  PowDEn-PLASK ,  or  Powdir- 

HORif ,  S.  [»  horn-case  in  which  powder  is  kept  for 

guns  ]  Pulverin ,  m.  poire  à  poudre ,  f 

POWDER-FLASK  ,  s.  [  used  by  privateers  in  an 
enngcment  ]  Basse ,  f 

PO WDER-CUESTS ,  s.  pi.  [  wooden  triangular 
chests  ,  filled  with  gunpowder,  pebbles,  etc.  set  on 
fire  when  a  ship  is  boarded  by  the  enemy  ]  Caisses 
d^artifice ,  f.  pi. 

POWDERING-TUB,  s  [in  which  meat  U  salt- 
ed] Saloir  y  ta. 

P(>WDER-MILL ,  s,  [the  mill  in  which  the  in- 
gredients for  gun-powder  are  ground  and  mingled] 
Moulin  à  poudre ,  m. 

t  POWPER-MONKEY,  s.  Un  goujat  de  vais- 
seau. 

POWDER-ROOM,  i.[the  part  of  a  ship  in  which 
the  gun-powder  is  kept]  La  sainte-barbe. 

POWDERY,  adj.  [dusty,  ffiable]  Poudreux, 
friable. 

POWER ,  s,  [command ,  authority,  influence  ; 
ability,  force,  faculty]  Pouvoir,  m:  empire,  m. 
puissance,  f.  domination^  f.  autorité,  influence, 
(.force,  f.  vertu,  f.  faculté,  f.  You  have  no  —  over 
his  life.  Vous  n'avez  aucun  pouvoir  sur  sa  vie. 
Have  you  —  upon  or  with  him  ?  Jvez-vous  de 
L'empire  sur  son  esprit  ?  One  under  age  has  no  —  to 
contract ,  Un  mineur  ne  peut  pas  valablement  con- 
tracter. The  powers  of  the  soul.  Les  facultés  de 
l'ame,  f.  To  have  ,  to  give  full — ,  Avoir,  donner 
carte  blanche.  —  [sovereign  ,  potentate]  Puissance , 
f.  prince  ou  état  souverain.  These  two  powers  have 
contested  their  title  to  the  kingdom  of  Cyprus,  Ces 
deux  puissances  ont  soutenu  leur  droit  au  royawne 
de  Cltypre.  —  [a  large  quantity]  Une  grande  qwm^ 
tité,  un  grand  nombre,  beaucoup,  une  infinité, 
une  abondance.  A  —  of  good  things,  Une  grande 
quantité ,  une  infinité  de  bonnes  choses.  A  —  of 
insects.  Une  fourmilière. 

POWERFUL,  adj.  [mighty;  efficacioue]  Puis- 
sant; quia  du  pouvoir,  de  l'autorité  ;  eflicnee. 

POWERFULLY,  adv.  [potently,  mightily]  Puis- 
samment ;  efficacement. 

POWERFULNESS,  s.  [power, might;  efficacv] 
Pouvoir,  m.  force,  f.  énergie ,  f.  efficace,  f.  The 
—  of  the  christian  religion,  La  force  du  christia- 
nisme. The  —  of  Plato's  wiitiugs ,  L'énergie  de4 
ouvrages  de  Platon. 

POWERLESS,  adj.  [weak,  impotent]  F/rifc/e, 
impuissant ,  sflns  pouvoir. 

POX,  s.  [the  venereal  disease]  La  vérole.  The 
small  —,  jDte  petite  vérole.  Chicken  —,  usually 
called  pock ,  La  petite  vérole  volante.  Cow  pocs 
Ta  new  discovery),  iVbiM^//^  manière  d'inoculer  la 
petiU  vérol9» 
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POT,  f.  [■  ropt  dancers  polr]  Contrepoids  de 
danseur  de  corde ,  m. 

ToPOZEi  orVvziLK, 

POZZOLANAl,  s.  [a  soi  t  of  und  or  greyish  earth] 
Poszolane^  f.  fiable  de  Poutsolo. 

PRACTICABLE,  adj.  [perfornMble ,  featillel 
Faistdtie^raticabh* 

PRACTIGABLEKESS,  and  PHACTiCAiiirrT,  s. 
Possibilité  d'être  mis  en  pratique ,  f. 

PRACTICABLY,  adi'.  [in  a  practicable  or  fea- 
sible manner]  D'une  wuwiire  praticable. 

PRACTICAL  ,  adj\  [relating  to  action]  Fratiaui, 
qui  concerne  les  actions  ou  les  mmuH^  moral.  — 
geometrf,  Géométrie  pratiqtte.  •—>  dirinitj,  La 
théologie  pratique  y  la  morale,  The  —  part  of  a 
ihina,  Lapralique, 

PRACTICALLY,  adv.  [by  practice ,  In  real  fact] 
Par  pratique^  em  pratique ,  réellement ,  en  fait. 

PRACTICE,  s.  [actual  eiercbe,  the  habit  of 
doing  any  thing  \  rote  ;  ose  ;  adtual  performance] 
Pratique^  C usage ^  m.  exercice^  m.  coutume ^  f. 
manière  ou  façon  d*agir^  f.  exécution  ,  f.  routine , 
f.  What  doeft  well  enough  in  theory  does  not  always 
answer  in  —,  La  pratique  ne  re  pond  pas  tou* 
jours  à  la  théorie.  To  put  to  — ,  Mettre  en 
ratique.  The  —  of  that  country  is  such  as  I  tell 
you ,  La  coutume  de  ce  pays-là  est  telle  que  je 
vous  te  dis  The  —  of  the  court ,  La  pratique  du 
barreau^  ou  simplement  la  pratique.  That  physi- 
cian bas  a  great  deal  of .>— ,  Ce  médecina  beaucoup 
de  pratique.  Practices  [devices,  underhand  dealing  ; 
obsolete  in  this  sense]  Pratiques  ^  f.  pi.  menées  ^  f. 
pi.  intrigue^  f.  voie  secrète  d'agir^  f.  To  cany 
un  clandestine  practices,  Faii'e  de  sourdes prati" 
ques. 

ToPxAcnsB,  V.  a.  [to  put  into  practice,  to 
exercise,  perform]  Pratiquer^  mettre  en  pratique, 
faire ,  professer^  exercer^  exécuter»  To  —  phy- 
sick  ,  Pratiquer  la  médecine.  To  —  wicked  works, 
Faire  de  matanuses  actions.  To  —  a  piece  of  music. 
Concerter^  ou  bien  exécuter  une  pièce  de  mu- 
sique. 

To  — ,  V.  n.  [lo  transact,  negociate,  try  artifices] 
Pratiquer.  He  had  practised  upon  or  with  the  chief 
officers  of  the  army,  //  avait  pratiqué  les  principaux 
officiers  dé  l*armée. 

PRACTISED,  part.  adj.  Pratiqué;  on  bien  qui  a 
de  la  pratique^  versé.  Well  —  in  the  law,  'Qui  a 
la  pratique  du  bandeau ,  ^fersé  dans  les  affaires  du 
barreau. 

PRAGTISER,  s.  [one  who  practises]  Celui  ou 
celte  qui  pratique. 

PRACTITIONER,  s.  [one  who  practises  law] 
I  fn  praticien. 

Bemarque.  Cherches  sous  Pre^  let  mots  qtle  cftiel- 
gues  auteurs  ëcriVent  Pits  pour  en  conseiTer  IVty- 
mologie 

PRAGMATICAL,  «nrfPniloxATic,  aàj.  [med- 
dling ,  impertinently  busy]  Brouillon  ,  qid  se  mile 
de  ce  qui  ne  le  regarde  point  ;  tatillon. 

PRAGBIATICALLY ,  adj.  [meddlingly]  En 
brouillon, 

PRAGMATIC,  s.  [an  ordinanoo  about  ecclesiasti- 
cal afHiirs]  La  pragmatique  ;  oa  la  pragnmtiqae 
sanction. 

PRAISE,  s.  [commendation,  fame,  honour, 
celebrity]  Gloire^  s.  honneur^  m.  réputation^  f .  ap" 
plaudissement ^  m.  mérite^  m.  To  God  glory  and 
—,  Gloire  et  honneur  à  Dieu.  To  turn  a  thing  to 
one*s  own  — ,  Se  faire  un  mérite  d'une  chose. 

To  —  ,  11.  a.  [to  commend  ,  applaud ,  celebrate] 
Louer;  applaudir^  prôner^  vanter,  célébrer ^  bénir, 
ftorifier^  chanter  les  louanges.  *Tis  l^ard  to  —  a  foe, 
On  a  de  la  veine  à  louer  un  ennemi,  f  —  the  lev  | 


but  keep  on  land ,  JdmirtM  la  mer  iaiU  qu'il  vous 
plaira ,  mais  demeurez  toujours  à  terre. 

PRAISER,  s.  Celui  qui  lom^  qui  ^fpàa$dit; 
admimteur^  m.  approbateiw^  m. 

PRAISEWORTHY,  adf.  [commtadable]  Loaa- 
bte ,  digne  de  louange. 

PRAM,  or  Pbamb,  s.  [a  0at-bottomed  boai  | 
Sorte  de  ifaCf  bateau  à  fond  plat  ,  m.  prame.f. 
sortèd*allège,t.' 

To  PRANCE ,  V.  IS.  [lo  spring  and  bonod  ia 
high  mettle]  Se  cabrer,  se  letter  devant ,  «n  partant 
des  chevaux. 

PRANCING,  /.  [the  act  of  bounding  ,  as  a  horse 
In  high  mettle]  L*acUon  de  se  cabrer., 

PRANCEH,  ê.  [a  stately  horse]  Vn  chmml  de 
parade 

PRANK ,  *.  [a  flrolick ,  a  ludicrous  trick ,  a  wick- 
ed trickj  Fohe^  Î  extravagance^  t.  mauvais  tour, 
pièce,  f.  algarade  y  f.  méchanceté,  '.  malice,  f 
niche  ,  f.  badinage,  m.  These  are  your  accnstomed 
pranks ,  roilà  de  vos  folies  ordinaires.  To  pUy 
one  a  lewd  •— ,  Jouer  un  mauvais  tour  à  quelqu'un. 

To  —,  V.  a  [to  decorate ,  dress  or  adjust  to  es- 
tentation]  Omer^  parer,  ajuster.  To  —  up  ouesetf. 
Séparer,  s'ajuster,  \\ s'attifer, 

PRÀTE,  s.  [tattle]  Babil ,  m.  cmqmet ,  m.  FuO 
of  — ,  Babillard,  m.  baOUlarde ,  (. 

To  —,  V.  n.  [to  talk  carelessly]  Castser,  babiller  ; 
Jttser,  caqueter.  A  prfting  man,  Vn Jaseur,  ua 
babillard.  A  prating  woman ,  Une  Jaset4Se ,  une  ba- 
billarde.  Hold  your  prating ,  Taises-H>t>us  ,  reteaes 
votre  langue, 

PRATER,  «.  [an  idle  Ulker]  Vn  babillard,  ure 
babillarde  ;  un  causeur,  une  cnttseuse  ;  tut  Jaseur, 
une  jaseuse  ;  un  bavard,  une  bavarde;  un  caquc^ 
tear,  nne  caqueteuse. 

PRATING,  s.  [chatter;  idle  prate]  Ba!«7,  m. 
caquetage,  m.  favatdage,  m. 

PRATINGLY,  adt^.  [with  Uttle-tattlc]  En  ba 
billard. 

PRATIQUE,  *.  [a  licence  for  the  master  of  a 
ship  to  tramck  in  the  ports  of  Italy,  upon  a  certifi- 
cate of  health]  Pratique,  f.  communication,  f.  pet- 
mission  de  négocier,  f .  entrée  daits  les  ports  sujets 
à  quarantaine ,  f.  To  have  —  ,  À^oir  pratique. 

To  PRATTLE,  v.  a.  [lo  Ulk  lighdy]  Jasar, 
babiller,  caqueter. 

Prattli  ,  V.  PftATB. 

PRATTLER,  V.PR.1TEII, 

PRATTLING,  V.  Prate 

PRAVITY,  5.  [corruption]  Dépravation ,  f.  ma- 
lice ,  f.  méchanceté ,  f . 

PRAWN,  /.  fsquilla,  a  small  crustaceous  fish 
larger  than  a  shrimp]  Langoust'm,  m.  charrette, 
ou  crevette ,  f.  salicoque ,  f.  squille. 

To  PRAY,  V.  a.  and  n.  [to  make  petition  to  God, 
to  supplicate]  Prier,  implorer,  supplier,  denutndtr 
avec  soumission  ,  requérir.  To  —  to  God  ,  Prier 
Dieu.  If  we  —  him ,  will  his  ear  be  open  ?  Si  nam 
l'implorons,  nous  écotttera't-il?  —,  leil  it  me, 
Dites-te  moi ,  Je  votts  prie. 

PRAYER,  s,  {petition  to  heaven;  entreaty) 
Prière,  f.  humble  demande ,  f.  instance,  Î.  suppli- 
cation ,  f.  oraison ,  f.  The  common  prayers  ,  Les 
prières  communes  ou  publiques.  Hear  onr  prayers  , 
Ecoute»  nos  demandes.  The  Lord's — L'otaistm  do- 
minicale, 

PRAYER-BOOK,  «.[a  book  of  prayers  J  Vht^ 
vre  de  prières. 

'—  To  PREACH,  V,  a.  [to  pronouoce  a  public  dû- 
course  upon  sacred  snlneéts  J  Prêcher , faire  an  srr- 
Won  ;  haranguer.  *+  l1>  —over  mie't  liquor ,  Prté- 
cher  sur  la  vendange  »  causer  au  Uea  de  boire. 
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To  —,  V.  a.  [to  proclaim  «  puLIish  «  to  inculrate] 
Préc/ier^ptiblier,  annoncer^  inouiçuer.  To  —  the 
word  of  God  Prêcher,  annonctr  la  pnirtle  de  Dieu» 
To  —  up  charity,  Prêcher  la  charité,  inculquer 
tetêe  vertu,  *  To  •—  up  oneself,  Se  prêcher  soi- 
même  ,  se  vanter^  fàirn  son  éloge  ou  son  pané- 
gyrique. 

—,  5.  [a  religious  dificoaate]  Prédication  ,  f.  ser- 
tnpn  f  m» 

PRBAGHER,  «.  [one  who  discourses  puLlickl y 
opon  religious  subjects]  Un  prédicateur^  un  prê- 
cheur. *  A  mean  orsorry  — ,  Un  pauvre  prêcheur^ 
unprédicant. 

FAEÂCHII96 ,  t.  [sermon]  Sermon ,  m.  pi^ne , 
■  m.  ' 

S  PREACHMENT  ,  s.  [a  lecture ,  a  discourte  af- 
fectedlj  solemn]  Sermon ,  m.  Leare  jour  preach- 
ments ,  Laissex-tà  vos  sermons. 

PREi-ADABilTES ,  s.  pi.  [those supposed  to  hare 
lire  before  Adam]  Préadamites^  m. 

PREAMBLE  ,  *.  [introduction  ,  preface]  Préum- 
hulty  m.  introductions  Î.  avant-propos ^  m.  pré- 
facent. 

IPREAmBULART,  X  Pmimbulous,  adj  [pre- 
Tious]  Préalable ,  antérieur. 

PREAPPREHENSION ,  «.  [an  opinion  formed 
before  examination]  Pré/ugé  ^  m. 

PREBEND,  X.  [a  stipend   granted  in  cathedral 
churches]  Une  prébende  ,  un  canonical, 
.   PREBENDARY,    sometimes ^   but  improperly 
Pbebkno  ,  «   [a  stipendiary  of  a  cathedral]  Un  pré- 
btndier^  un  prébende. 

PRECARIOUS  ,  adj.  [  dependent ,  uncertain  ] 
Précaire,  incertain^  mendié.  A  —  authority,  Ju- 
torttd précaire.  A  -~hap{>iness ,  Un  bonheur  incer- 
tain, —  praises ,  Des  louanges  mendiées.  A  — 
king ,  Un  roi  mal  affermi  sur  son  trône^  dont  Van-  ! 
torité n'est  que  précaire,  | 

PRECARIOUSLY,  adv.  [in  a  precarious  way, 
anr.erl«inly,  by  dependence,  depcndcntly]  Précai- 
rement, d  une  nuuiière  précaire.  To  reign  — ,  Ré- 
gner précairement,  n'avoir  qu'une  autorité  précaire 
ou  incertaine. 

PRECARIOUSNESS ,  *.  [uncertainty]  fnrerti- 
tude,  f.  The  —  of  an  account,  L'inceiiitude  d'un 
rapport ,  ou  d'un  récit. 

PRECAUTION  ,  s,  [preserraiiye  caution)  Pré- 
caution ,  f.  To  U8«  great  precautions ,  User  de 
grandes  préCtuttions, 

To  — ,  V,  a.  [lo  warn  beforehand]  Prévenir , 
avertir  d'avaàce, 

PRECEDANEOnS^  adj.  [previous ,  antecedent] 
Antérieur,  antécédent ,  précèdent. 

To  PRECEDE,  v,  a,  {to  go  before,  to  excel] 
Précéder,  atler  ou  arriver  devant ,  devancer,  avoir 
ie  pas  ou  la  préséance  ;  surpasser, 

PRECEDENCE ,  and  Pbecedekct  ,  s.  [the  act 
of  going  before;  pMority  ,  superiority]  Le  pas^  la 
préséance  ;  te  premier  rang.  To  give  one  the  — , 
Donner  Upas  ,  céder  la  préséance, 

PRECEDENT ,  adj.  [foregoing]  Précédent ,  fui 
précède ,  qui  va  devant 

—  ,  fa  rule  or  example  to  future  times]  Un  pré- 
/"?^i  jugement  dispositif,  m,  un  exemple ,  une 
règle  pour  la  suite  f  planche  ^  f.  Such  precedents 
are  numberless  ,  Les  exemples  en  sont  sans  nom- 
bre. This  is  not  to  be  drawn  into  —,  Ceci  ne  doit 
point  servir  de  règle  pour  la  smte ,  ceci  ne  doit 
point  tirer  à  conséquence, 

PRECEDENTLY  ,a<i^.  [before]  Prudemment, 
auparavant. 


PRECEPT,  *.  [ccmmandroent,  direction)  Pré 
eepte,  m,  commandement ,  m.  règle,  f,  enseigne 
ment ,  m.  instruction  ,  f.  jussion,  f.  loi,  f .  A  — 
consists  in  some  moral  point  of  doctrine  ,  Le  pré" 
cepte  consiste  en  quelque  point  de  morale.  No  ait* 
are  without  tlirir  precepts,  //  n'y  a  point  d'art 
sans  règles.  —  [in  law  ;  a  command  in  wrilingl  Or» 
dre  dii  juge ,  m. 

PRECKPIIVË,  adj.  [containing  precepUj  Ins- 
truct^. 

PRECEPTOR ,  s.  [a  tutor]  Précepteur^  m.  ins- 
tituteur^  m.  $  éducateur,  m. 

PRECEPTORIAL,  adj.Préceptoriale.Ve  se  d.t 
qu'en  cette  phrase  :  —  prebend ,  Prébende  pre- 
ceptorittle. 

PRECESSION ,  s.  [the  act  of  going  before]  Pré- 
cession, f.  l'action  de  précéder.  —  of  equinoxes 
(theic  retrograde  motion  westward  at  the  rate  of 
So  seconds  erery  year),  La  précession  des  equi- 
noxes, 

PRECINCT,  #.  [outward  limit,  boundary]  Borne, 
f.  limite,  f.  banlieue  ,  f.  —  of  jurisdiction  ,  Dis- 
trict, m.  ressort,  m.  territoire,  m.  juridiction ,  f. 

PRECIOUS,  adj,  [valuable,  being  of  great  worth) 
Précieux  ,  de  prix  ;  exquis, 

PRECIOUSLY,  adi'.  [valnably]  Précieusement, 

PRECIOUSNESS,  s,  [worth  ,  price]  Pnr,  m. 
valeur,  t. 

PRECIPICE ,  s.  [a  headlong  steep ,  a  fall  per- 

Jendicalar]  Précipice ,  m.  fig.  danger,   m.  mal" 
eur,  m.  disgrâce  ,  f. 

PRECIPITANCE ,  and  PaEawTANCY ,  s.  frtsh 
haste]  Précipitation  .  f.  empressement  excessif; 
emporienient ,  m. 

PRECIPITANT  ,  adj.  [ftUing  or  rushing  head- 
long; hasty]  Qui  se  précipite;  preesé  ,  empressé ^ 
précipité. 

— ,  5.  [chym.  ;  a  Kquor  that  makes  a  dissolution 
fill  to  the  bottom  of  the  vessel]  Précipitant ,  m.  — 
[racd.  ;  a  remedy  that  precipitates  any  hctoroge- 
n*ous  maUer  in  the  massof  bloodJPr<rr/;7/ran€,  m. 

PRECIPITANTLY,  adv.  Précipitamment ,  avec 
précipitation. 

PRECIPITATE,  adj,  [steeply  fallfng;  hasty] 
Précipité,  kdté ,  violent ,  enmorté.  Mercury  — [in 
chymistry]  Mercure  précipité. 

— ,  *.  [a  kind  of  corrosive  medicine]  Précipité,  m. 

To  —,  v.  a.  and  n.  {to  throw  and  to  fall  head  « 
long  ;  to  hasten  unexpectedly ,  to  hurry]  Précipi- 
ter, et  se  précipiter,  hâter,  et  se  hâter,  (|  débrider. 
Tq  —  a  business ,  Précipiter  une  affaire.  Do  not  — 
so  much  ,  Ne  vous  hâtes  ou  pressez  pas  tant.  T« 
—  mercury.  Précipiter  du  mercure.  By  aqua-fortis 
every  meUl  will  — ,  L'eauforie  faU  précipiter 
torn  les  métaux. 

PREaPlTATELY,  «/»».  [hastily,  in  Mjnd  hiwy] 
Précipitamment,  avec  précipitation,  lo  act  —, 
Aller  vite  en  besogne. 

•PRECIPITATION  ,  s.  [huwrj]  Précipitation,  f. 
hâte  excessive  ,  f.  —  [in  chymistry  ;  substd'eucy  , 
contrary  of  sublimation]  Précipitation  ,  t. 

PRECIPITOUS ,  adj.  [  hasty ,  sudden  .  rash , 
heady]  Précipité  ,  violent,  emporté  ,  étourdi, 

PRECISE,  adj.  [exact .  strict,  nice ,  scrupulous] 
Précis,  juste,  exact,  strict,  scrupuleux.  At  the 
hour  — ,  A  l'heure  précise.  A  -r-  reasoning ,  Ut» 
raisonnement  exact.  A  —  man ,  Un  homnte  scru» 
;7u/eujf.  —  [formal ,  finical  1  Précieux,  affecté,  cém 
rémonieux  ,  chatouilleux.  A  —  woman,  Une  pré- 
cieuse, uneprude, 

PRECISELY ,  adv.  [accurately,  nicely)  Préeisé- 
I  ment ,  exactement ,  justement ,  au  juste  ,  sjrtipi»' 


PRECEDING ,  aé^.  Antécédent. 

PRECENTOR,  s.  [iu  cathedral  ehurchat)  he  \ leusement ,  détermiiiément . 
ihHiÊ»dà  \hM  chois]  Grand  chantre,  1     PRECIS El^ESS  ,   «.  [exactneM 


rigid  nicety] 
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Précision ,  f.  exactitude ,  f  rigueur^  f.  —  [flnical- 
ness]  ^jffectation  ,  f,  formalité  ^  {,  scntpuU  ajècté  y 
air  précieux  f  %  préciosité ,  f. 

PHEGISlikK,  X.  [one  wbo  restrain^  Ce/ui  ^iij 
réprime  ,  171M  modère ,  ^fii  m«t  Jm  bornes.  —  [one 
superstitioiuly  rigorouij  t'n  scrupuleux^  un  rigo- 
riste ^  un  bigot  t  un  superstitieux ,  un  méthodiste  ^ 
un  puritain. 

PRECISION,  s.  [tijuct  limiUlion,  juitnetsJPn^- 
eision  ,  f 

PRECISIVE,  ad/,  [exactly  UmitiDg]5rnc<,  précis. 

To  PRECLUDE  ,  v.  a.  [to  »Uutoutor  hinder  by 
sorae  anticipation]  Prévenir,  empêcher^  exclure , 
forclorre. 

PRECOCIOUS ,  a</y.  [ripe  beforc^he  timej  Pré- 
coce. ' 

PRECOaTY,  s.  [ripenew  before  the  time]  Pré- 
socHé ,  f.  maturité  précoce. 

To  PRECOGITATR ,  -v.  a.  [to  consider  or  sche- 
me bcfore-baod]  Pretfiediler. 

PRECOGNITION,  5.  [previous  knowledge]  Prtf 
seience  ,  f.  connaissance  anticipée. 

PREGONCEIT  ,  s.  [an  opiuion  previously  for- 
med] Un  préjugé. 

ToPERCO^CEIVE.  v.  a.  [to  imagine  before- 
hand] Concevoir,  imaginer^  se  figurer  d'avance. 

PRECONCEIVED ,  part.  adj.  Conçu  ou  ima- 
friné  d'avance  ^  dont  on  est  prévenu.  —  opinion, 
Préjugé^  m. 

PKECONCERTED  ,  part.  adj.  [selUed  before- 
hand] Concerté  d'avance. 

PRECONCEPTION ,  «.  [an  opinion  preriously 
formed]  P/V/ii^e',  m. 

PRECONTRACT  ,  s.  [a  contract  prerious  lo 
another]  Contrai  précédent  ou  antérieur. 

To  PaECONTàACT ,  v.  a.  [to  contract  before- 
hand] Contracter  d'avance.  .  / 

PRECORDIA. ,  s.  pi.  [anat.  -,  the  parts  «bout  the 
LcaviJ  Zes  parties  qui  entourent  te  caur,  f.  pi. 
parties  nobles. 

PRECURSE ,  *.  [forerunning]  Avant-coureur^  m. 
act^n  de  précéder^  f. 

PRECURSOR,  s.  [fererunnerj  Précurseur^  m. 
avant-coureur,  m. 

PREDACEOUS,  adj.  [rapacious]  Qui  vU  de 
proie,  vormce. 

PREDAL ,  and  Predatory,  adj.  [plundering] 
De  voleur,  de  pirate ,  de  pi/lard. 

PREDECEASED ,  adj.  [xlead  before]  Rfort  ou 
décédé  avant „  prédécédé. 

PREDECEASE ,  s.  Prédécïs ,  m.  (stylo  de  pra- 
tique). ^ 

PREDECESSOR  ,  /.  [one  that  was  in  any  place 
hefore  another]  Prédécesseur,  m.  —  pi.  [ancestors] 
Prédécesseurs,  pi.pl.  ancêtres,  m.  pi. 

PREDESTINARIAN  ,  *.  [one  that  holds  predes- 
tination] Un*  prédestinarien,  tn.  qui  croit  à  la  pré- 
destinaéion. 

To  PREDESTINATE,  1».  a.  [to  appoint  before 
hy  irreversible  decree;  Prédestiner. —  [to  hold  pre- 
destination] Soutenir  la  prédestination. 

PREDESTINATION ,  *.  [pre-ordinalionl  Pré^ 
destination  ,  f.  '  ■• 

PREDESTINATOR,  s.  [who  predestinates]  V. 
Prxoestinarian. 

To  PREDESTINE ,  v.  a.  [to  decree  before-hand] 

V.  To  PRÏDMTlIfATE. 

PREDETERMINATION./,  [in  divinity;  pre- 
▼  xous  resolution]  Prédétermination,  f. 

To  PREDETERMINE ,  v.  a.  (to  doom  or  confine 
by  prenous  decree]  Prédéterminer ,  arr^r  d'a- 
vance. 

PRE-EXISTENT,  a<^'.  PréMxistant, 
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PREDIAL  ,  adj.  [consisting  of  fa^mt]  De  terres^ 
qui  consiste  en  terres,  qui' provient  de  la  terre.  — 

estates.  Biens  qui  consistent  en  terres,  m.  pi 

tithes ,  Dîmes  qui  proviennent  de  la  terrât ,  f. 

PREDICABLE ,  adj.  [that  may  by  affiamed  of 
something]  Prédicable. 

— ,  J.  [a  term  of  logicl]  Un  des  universamx.  There 
are  fivepredicables ,  II y  a  cinq  universaux. 

PREDICAMENT  ,  *.  [a  term  of  logicK  ;  arrange, 
ment  of  beings ,  category  ;  class ,  kind]  Predicament^ 
m.  cathégorie,  f.  fig.  état ,  m.  condition  ,  f.  siutm- 
Hon  ,  f.  predicament ,  m.  réputation ,  f  •  *  By  oar 
extravagance  and  luxivy  we  have  brboght  ounelvrs 
into  this  —,  Nos  excès  et  notre  luxe  nous  ont  réduilt 
à  cet  état. 

PREDICANT ,  *.  [one  that  affirnu  a  proposition] 
Qui  affirme  quelque  cliose. 

PREDICATE,  *.  [in  logick  ;  what  is  affirmed  or 
denied  of  the  subject]  *  Prédicat ,  m.  attribut ,  m. 

To  —  ,v.  a.  and  n.  [to  affirm  or  speak]  yZ/^rmer; 
s'affirmer,  se  dire,  être  prédicable.  Tbese  two 
terms  —  one  another ,  Ces  detuc  termes  se  disent  ou 
s'affirment  If  un  de  L'autre  ,  ou  sont  prédictUkles  l'un 
de  l'autre. 

To  — ,  1;.  «I.  [to  publish]  Publier,  annoncer. 
PREDICATION,  *.  [affirmation]  Affirmation,  f. 
ptdflication  ,  f. 

PREDICTIVE,  adj.  [prophetic;  foreteOiDg] 
Prophétique. 

To  PREDICT,  V.  a.  [to foretcn]PrBt/ire,«iuionr«r 
d* avance ,  prophétiser. 

PREDICTION,  s.  [foretelling]  Prédiction^  f. 
prophétie,  f. 

PREDICTOR  ,  s.  V.  Fobetelleil 
PREDIGESTION  ,  5.  Digestion  faUe  trop  tôt  «o 
trop  vite. 

PREDILECTION ,  «  [  prejudice  in  fayoar  of 
one]  Prédilection  ,  f. 

To  PREDISPOSE  .  v.  a  [lo  adapt  preyiouaîy  to 
any  certain  purpose}  P  ré  purer  ,  disposer  d'avance, 
PREDISPOSITION,  *.  [previous  adaptation]  Pré- 
paration,  f. 

PREDOMINANCE  and  PRiDOMiif  awct  ,  s.  [pre- 
valence, superiority,  ascendancy^  superior  influence] 
Prépondérance  ,  f.  ascendant ,'  m.  supériorité ,  f. 

PREDOMINANT,  adj.  [prevalent]  Prédominant^ 
quiprévaut. 

To  PREDOMINATE,  v.  n.  [toprevai^j  Pr^io- 
miner^  prévaloir. 

ToPRE-ELECT,  v.  a.  [lo  chooso  by  previo?» 
decree]  Elire  d'avance.  * 

PRE-ELECTION  ,  s.  Election  faîte  d'avance  ,  f. 
PRE-EMINENCE,  *.  [superiority  of  excellenœ? 
Prééminence ,  f. 

PRE-EMINENT,  adj.  [excellent  above  othenl 
Prééminent,  nui  est  au  dessus  des  autres. 

PRE-EMINEJNTLY ,  aJv.  [in  a  manner  excel* 
lent  aboyé  others]  D'une  manière  prééminente. 

PRE-EMPTION ,  *.  Le  droit  d'acheter  avant  un 
autre. 

PRE -ENGAGE,  v.  a.  Engager  d'avance, 
PRE-ENGAGEMENT ,  s.  [precedent  ehligaUoa 
Engagement  antérieur  ou  précédent. 

To  PRE-ESTABUSH,  «1.  a.  [to  settle  before, 
hand]  Etablir  par  avance ,  régler  auparavant. 

PRE-ESTABUSHMENT,  *.  [settlement  before, 
hand]  Etablissement ,  on  règlement  fait  para%^ance, 

PRE-EXAMINATION ,  *.  [previous  examination] 
Examen  préalable ,  m. 

To  PRE-EXIST ,  V.  a.  [to  exist  beforehand]  Pr^ 
exister. 

PREEXISTENCE ,  adj.  Préexistence. 

PRE-EXISTÉNT,  adj.  PréexUtamt. 
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PREFACE ,  s,  fintrodvctlon ,  preeinial  dUeoane] 
^rtfac6,  f.  préambule^  m.  avant-propos  ^  m.  dis- 
tours pré  Uminain^  m.pivime.  Long  -— ,  ProU'go^ 
mènes  y  m.  pi. 

To  —  ,  V.  a.  and  n.  [to  laj  something  introduc- 
tory] Fitire  une  pr^ace  ,  dire  en  forme  de  préface. 
To—  a  book ,  Ar^ira  une  prince  à  la  tête  d'un 
lit»re. 

PREFACER ,  s.  [the  writer  of  a  preface]  jiuteur 
el' une  préface ,  m. 

PREFATORY ,  adj.  fintrod actor j]  Préliminaire, 
çui  sert  de  préface.  A  —  discourse ,  Jt^nt-propos , 
m.     

PREFECl' ,  s.  fgorernor ,  commander]  Préfet , 
m.  rouuemeur ,  m. 

PREFECTURE,  s.  [office  of  governor]  Préfet-,- 
Éure  ^  t.  gouvernement ,  ro. 

To  PREFER  ,  -Riira ,  -red  ,  v.  a.  [to  regard  more 
tlian  another,  to  choose]  Préférer,  donner  la  pre- 
ference ,  estimer  davtuttage , .  aimer  mieux.  To  — 
one  to,  or  before  another,  Préférer  Vun  à  l'autre.  To 
—  (to  advance).  Avancer,  pousser,  élever,  agrandir. 
To  -—  one  to  a  place.  Elever  quelqu'un  à  une  charge, 
^  mne  place.  To  —  [to  offer  solemnlj,  propo5e  pu 


ConetiKÂr,  *  A  —  instance ,  fjne  prmive  eonvatm» 
cante.  A  —  wil ,  Un  espnt  .fubtil  ou  pénétrant. 

•PREGNANTLY,  adv.  [fully  ,  plaiolj]  Plein»' 
ment,  clairement,  visiblement ,  fortement,  évi- 
demment. —  proved  ,  Pleinement  démontré ,  clair» 
rement  prouve. 

PREGUST ATION ,  s.  [lasting  beforehand]  Apmnê^ 
goiît ,  m.     j 

To  PREJUDGE,  v.  a.  [to  judge  or  condemn 
beforehand]  Préjuger  (  t.  de  palais),  condamner 
d'avance;  et  dans  un  sens  plus  général ,  deviner. 

To  PREJUDICATE,  v.  a.  [to  determine  before, 
band  to  disadvantage]  Condamner i/Wonce ou />ar 
prévention. 

— ,  adj.  [preconceived]  Conçu  ou  imaginé  d'a- 
vance ,  préméditif.  —  opinions  ,  Préjugés.  —  slifT- 
ness ,  Une  opiniâtreté  préméditéf ,  un  pur  entête- 
ment. 

PREJUDICATION ,  s.  [a  precedent  at  law]  Pr^ 
Jugé,  m. 

PREJUDICE,  /.  [prepoasassion]  Préjugé,  m. 
prévention  ,  f.  préoccupation ,  f.  A  commendable 
— ,  Une  louable  prévention,  •—  [mischief,  detri- 
ment ,  hurt]  Préjudice,  m.  tort,  m.  dommage ^  m. 


blickly ,  exhibit]  Présenter , proposer,  déclarer.  To  1  déttiment ,  m.  dépens ,  m.  brèche  ,1, 
^  a  laWf  Proposer  une  loi.  To  —  a  bill  against  one  I      To  —,  1;.  a.  [to  prepossess  ,  fill  with  prejudices] 
in  chancery ,  Poursuivre  quelqu'un  à  la  cJtat^celle- 1  Prévenir,  préoccuper,  auffer  not  any  beloved  study 

to  >—  your  mind  so  far  as  to  despise  all  other  learn- 
ing, He  'VOUS  laisses  pas  tellement  prévenir  en 
faveur  d'une  science  favorite ,  ^tie  vous  méprislëB 
^toutes  les  autres.To  —  [to  injure, hurt]  Prejudicier^ 
porter  préjudice ,  faire  tort  oa  dommage ,  nuire  , 
donner  atteinte  à.  That  cannot  —  you,  Cela  ne  sanm 
rait  vous  faire  tort  ou  porter  préjudice. 

PREJUDICIAL,  adj.   [hurtful]  Préjudiciable^ 


ri9. 

PREFERABLE ,  adj.  [eligible  before  lomftthing 
^ae]  Préférable. 

PREFERABLENESS  ,  4.  Etat  de  ce  qui  est  pré- 
fitrmble,  état  de  ce  qui  rend  une  chose  préférable 

PREFERABLY,  adv^  [in  prefereace]  Préféra- 
hlenuni,  uniquement. 

PREFERENCE ,  s.  [tbe  act  of  preferring]  Pr^fé- 
Ttnce ,  f.  distinction ,  f.  To  give  a  thing  the  —  above 
another ,  Donner  la  prtférence  à  une  chose  sur  une 
euitre.  He  gives  his  second  son  the  —  to  his  eldest , 
H  pré/ère  son  second  fils  à  son  a(né.  She  gives 
X^mdon  the  —  to  or  before  the  country  ,  Elle  aime 
mUux  Londres  que  la  csmpagne ,  ou  la  province. 

PREFERBIENT ,  s.  [advancement]  Avancement, 
■a.  élévation ,  f.  accroissement  de  fortune ,  m.  pro- 
mtotiom,  t.  agrandissement,  m.  fortune.  To  corne 
to  —,  S'avancer,  faire  fortune.  —  [place  or  em- 
ploy] Place,  f.  emploi,  m.  dignité^  t.  —  in  the 
church.  Pronation,  f.  béné^ce ,  m. 

To  PREFIGURATE  ,  and  To  PBETiGcaK  ,  v.  a. 
fto  exhibit  by  antecedent  representation]  Figurer 
d'avance, 

PREFIGURATION,  «.  [antecedent  representi 
tion  ]  Beprésentatio'h   d'avance ,  ou  figure  ante- 
rienre ,  t. 

To  PREFINE ,  1;.  a.  [to  limit  beforehand]  t4mi- 
#er,  borner  d'avance. 

To  PREFIX,  v.  a.  [to appoint  l>eforehand]  Itfar- 
éfuer  ;  désigner ,  nommer  d'avance.  To  —  a  time  , 
Marquer  ou  désigner  d'avance  le  temps. To-^[\o  put 
before]  Mettre  devant  ou  avant  ;  mettre  en  tête  ou  à 
la  ttte ,  au  commencement.  He  prefixed  an  adver- 
tisement to  his  book ,  tt  a  mis  un  avertissement  à  la 
iéte  de  son  livre. 

PREFIX ,  *.  [a  particle  prefixed  to  a  word]  Par^ 
licule  qui  se  met  avant  un  mot,  pour  en  changer  la 
signification.  î.  préfixe. 

PREGNANCY,  *.  [being  with  young]  Grossesse, 
f,  état  d'une  femme  enceinte,  fiç.  ferUUté ,  t  sub- 
tilité ,  f.  She  pleaded  —  ,  Elle  aUégua  sa  grossesse. 
*  —  of  wit ,  Subtilité  d'esprit 

PREGNANT,  adf.  [with  child  :  teeming ,  breed- 
ing] Grosse,  enceinte,  fig.  fertile,  fécond;  con* 
vaincant ,  conséquent ^  évulent;  subtil,  pénétrant, 
glw  was  — ,  Bile  itaU  enctinte.  To  become  — , 


nuisible ,  qui  cause  du  préjudice ,  qui  fait  tort, 

PRELACY,  s.  [a  prelate's  dignity]  Prélature ,  f. 
dignité  de  prélat,  î. 

PRELATE ,  s.  [an  ecclesiastic  of  the  highest  rank 
or  dignity]  Un  prélat. 

PRELATICAL,  adJ,  [reating  to  prelates]  Qui 
regarde  les  prélats. 

PRELATION ,  s.  V.  PKzriRKircB. 

PRELECTION,  4.  [reading,  lecture]  Lecture  J. 
discours ,  m. 

PRELIMINARY  ,  iuij.  [previous,  proemial]  Pré- 
liminaire. 

—,  s.  [something  previous]  Préliminaire,  m.  The 
preliminaries  to  the  peace ,  Les  préUmintUres  de  la 
paix. 

PRELUDE  ,  and  Prklvdium,  *.  [tome  short 
flight  of  music  played  before  a  full  concert  J  Pré- 
liule ,  m.  fig.  commencement,  ro.  préparation ,  f. 
*One  concession  to  a  man  is  but  a  prelude  to  ano- 
ther ,  Une  faveur  accordée  à  un  homme  n'est  que 
le  prélude  d'une  seconde. 

To  —,  <v.  n.  [to  serve  as  an  introduction]  Prébe» 
der.  Jouer  un  prélude;  servir  d'introduction. 

PRELUSIVE  ,  adj.  [prrvious,  introductory  J 
Préliminaire ,  préparatoire ,  qui  sert  de  prélude  , 
d'entrée  ou  d'introduction. 

PREMATURE,  adJ,  [ripe  too  soon]  Prémntitré^ 
précoce ,  hâtif, 

PREMATURELY,  adv,  [too  early]  Prématuré, 
ment,  avant  le  temps. 

PREMATURENESS,  nnrfPRKMAiTEiTy  ,  s.  [un- 
seasonable earlinessl  Prématurité,  f. 

To  PREMEDITATE  ,  v.  a.  and  n.  [to  think  be- 
forehand] Préméditer ,  penser ,  méditer  d'ovanre. 

PREMEDITATION ,  s.  [premediuting]  Prémé- 
éUtation ,  f . 

PREMICES,  s.  pi.  [firtt  fruiu]  Les  prémices,  f. 
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PRKMIKB.  s  [iht  firal  oiiaUter  of  tlil^  Le  prg- 
mter  ministre ,  m. 

'    T©  PREMISE,  V.  a.  [to  explain  preriouilj]  Dit-e,. 
expUquer  ou  exposer  d'aisance. 

FKEMISES  ,  *.  pi.  Prémisses ,  f.  propositions 
supposées  ou  prouvées  précédemment ,  f.  He  leU  go 
Ihe  premises  ,  and  quarrels  with  the  concloiioo ,  Il 
ne  ail  rien  contre  Us  prémisses  ,  mais  il  s'emporte 
contre  la  conclusion.  —,  *.  pi.  [in  law  ;  lands  ,  hou- 
ses ,  elc. ,  mentioned  in  the  preamble  of  a  deed] 
Terres ,  fpl.  maisons  ,  f.  pi. 

PREMIUM ,  s.  [something  giren  to  inrite  a  loan 
or  bargain]  Prime ,  f.  (t.  de  négoce)  ;  pot  de  vin,  m. 
épingles,  t  pi.  —  fin  schools]  V.  RtwàiU). 

ToPREMONISH,  a>.  a.  [to  warn  beforehand] 
Prévenir^  avertir  d'nvancç, 

PREMONISHMENT,  anrfPaïUOiriTioK,  s.  [pra- 
vious  notice  or  information]  Jpertissemêni  donné 
par  avance ,  m. 

PREMONITORY,  adj.  Qui  oveHU  par  atfonce. 

ToPREMONSTRATE,  v.  a,  [to  ahow  before- 
hand] Montrer  ou /aire  voir  d'avance, 

PREMUNIRE,  s.  [imprisonment  and  loss  of 

foods]  Emprisonnement,  m.  etc.,  conjîscation  de 
iens ,  f .  Woolsey  incurred  a  premunire  ,  Woolsejr 
encourut  V emprisonnement  et  la  confiscation  de  ses 
biens. —  [difficulty,  distress]  Inconvénient,  m, peins, 
f.  embarras ,  m.  mauvaise  affaire. 

To  PRENOMUIATE ,  v.  a.  [to  farename]  Nom- 
msr  d'at'ance. 

PRENOMINATIOU  ,  «.  ts  privilège  d'être 
nommé  le  premier;  ou  bien^  nomination  faite  d*a- 
Vanee. 

PRENOTION,!,  [forelcnowledgc]  Prescience,  t. 
prsnotion  ,  f. 

PRENTICE  «  contracted  from  apprentice  ,  *. 
«me  bound  to  a  master,  in  order  to  get  instruclion 
in  a  trade!  Jpprenti,  va.  A  she-prentice.  Une  ap- 
prentie. To  bind  one  prentice,  MttUre  t/uelqu'un  en 
apprentissare. 

PRENTIGESHIP,  S'  [the  serritnde  of  an  appren- 
tice] Apprentissage ,  m.  I  am  out  of  my  apprenti- 
ceship, Je  suis  hors  d* apprentissage. 

PRENUMOATION.  *.  [tclUng  beforal  Prenon- 
dation ,  f 

PREOCCUPANGY,  s.  [prior  posiession]  Posses- 
sion antérieure. 

PREOCCUPATION ,  s,  [anticipation,  pi-eposses- 
sion]  Anticipation ,  f.  préoccupation  ,  Î.  prevention  . 
f.  possession  antérieurt.  That  land  was  in  his  preoc- 
rupation,  //  étail  muparavant  en  possession  de  cette 
terre. 

To  PREOCCUPY,  V,  a,  [lo  prapossen]  Préoc- 
ruper,  prévenir. 

PREOPINION ,  s.  fprepossetsion]  Opinion  for- 
mée auparavant;  préjugé ,  m.  préoccupation  ,  f. 
To  PREORDAIN  ,  v.  a.  [to  ordaia  beforehand] 
.  Ordonner,  arranger,  disposer  d'avance,  on.  aupa- 
ravant. 

'     PREORDINANCE ,  s.  [aaUcedenl  decree]  Décret 
antérieur ,  m. 

PREORDINATION,  s.  [the  act  of  preordaining] 
Décret ,  m.  arrangement ,  m.  règlement  antérieur. 
PREPARATION  .  s.  [the  act  of  preparing  ;  pre- 
vious measures]  Préptwatioa ,  f.  ^position ,  f.  ap- 
prêt, f.  préparatif  m.  appareil,  m.  Formai  prepa- 
raliôn.  Apparat,  sa,  The  preparation  oi  remedies, 
Ln  préparation  des  remèdes.  Preparations  of  war, 
Préparaifs  ou  appfêts  de  'guerre;  armement*  To 
make  preparations  of  war,  Armer, 

PREPARATIVE,  and  PaapjiRATOiT,  adj.  [  intro- 
jj^lory,  previous]  Préparatoire ,  dispositif,  préli- 
minatré,  q*^  prépare  on  conduit  à,.  A  prtptratory 
jadgomtnt,  ïagemeni  disposU^f, 


— ,  i.  f  previous  disposition]  Préparattf^  m.  dip- 
position  préliminaire. 

PREPARATIVELY,  ad»,  [by  way  of  prepare 
tion]  Préalablement. 

To  PREPARE,  V.  a.  and  n.  [to  fit  for  any  tkiof , 
to  make  previous  dispositions]  Préparer  el  se  pn^ 
parer;  disposer,  et  se  disposer  ;  tenir  prél^  et  f 
tenir  prêt,'  mettre  en  état,  et  se  mettre  en  état;  ap- 
prêter, et  s'apprêter;  ajuster,  et  s'ajiater.  To  pre 
pare  a  house  (or  habitation  ,  Mettre  une  maison  e» 
étal  d'être  habitée.  He  prepares  for  a  long  voyage , 
Il  se  prépare  ou  il  se  dispose  à  un  long  voyage. 

PREPAREDLY,  ade.  [  by  previous  measures] 
Préalablement,  par  précaution. 

PREPARER,  s.  [one  that  prepares  t  a  prepan» 
iive]Celui  oui  prépare  ;  préparai  f,  in.  appro,  m. 

PREPENSE,  and  Prspcnseo  ,  adj.  [foi  elhouj^tj 
Prémédité.  Malice  preneuse  ,  Malice  préméditée* 

PREPONDERANCE ,  and  PaEPONDBRAircT,  s. 
[superiority  of  weight]  Excédant  de  poids  ,  aa. 

To  PREPONDERATE,  or  PasPOKOsa,  «i.  a.emà 
n.  flo  outweigh  ;  overpower  by  influence]  Jvoirpbm 
de  poids;  peser  plus;  fig.  avoir  la  prépondermmee^ 
avoir  plus  d'in/Utence ,  d'importance  ou  de  créÊUi 
l'emporter  sur, 

PREPONDERAI^T  ,  part,  adj,  [outwwgliiH] 
prépondérant, 

PRE  PONDERATION,*.  V.  PawoifDmaAHCB. 

PREPOSITION  ,  s.  [in  gram,  j  a  parlide  czprar 
sing  a  relation]  Préposition ,  î.  '  ' 

'  PREPOSITOR,  s.  [monitor,  a  scholar  appointed 
by  tiie  master  to  overh>ok  the  rest]  Préposé,  wsk.  ok» 
servateur,  m. 

To  PREPOSSESS ,  v.  a,  [to  prejudice]  J 
préoccuper. 

PREPOSSESSED,  part.  at^'.  Prévenu,] 
cupé.  To  be  prepossessed  with  or  for,  Eire  cotjffedst 
se  coiffer  de. 

PREPOSSESSION,  *.  [prejudice]  Prévention, 
f  préoccupation  ,  f  préjuge,  m  —  [6rst  possrsaioB} 
Possession  antérieure. 

PREPOSTEROUS  ,  adj.  [wrong,  absurd  ,  per- 
vcrtnd]  Déplacé ,  nial-à-propos  ,  à  rebours ,  maw 
vais ,  à  contre-temps  ,  mal-entendu ,  mbsurde.  A 
—  gorernmeot ,  Une  mauvaise  administration,  un 
gouvernement  wa/ «nfeiw/u.  —  reasonings  ,  X>«#  rwà- 
sonnements  absurdes. 

PREl»OSTEROUSLY  ,  adv.  [  absurdly  '  J  re- 
bours;  à  reculons  ;  à  contre-temps ,  mal-àr-propas , 
d'une  manière  absurde, 

PREPOSTEROUSNESS.  s.  [abiurdily]  Abesir- 
dite,  f. 

PREPOTENCY,  5.  [predominance]  Powoirm' 
périeur.  ' 

PREPUCE  ,  s .  [foreskin]  Le  prépuce. 

To  PREREQUIRE,  v.  a.  [lo  demand  previoaslr] 
Demander  par  avance  ,  exiger  auparavant. 

PREREQUISITE,  adj.  [something  prcrîooslj 
necessary]  Çui  est  nécessaire  d'avance  ou  eusparv' 
vant 

PREROGATIVE,*,  [an  exclusive  or  peculiar 
privilege]  Prérogative,  î.  prii'ilége  parUcuIier; 
l'autorité  royale.  The  prerogative  cOurl  [  th«couK 
(i/the  arrubishop  of  Canterbury  ,  wherein  wills  are 

5 roved]  Zu  cour  de  prérogative,  pour  la  vérification 
es  testaments. 

PRESAGE  ,  s.  [prognosUck  ^Présage  ,  m.  pro* 
nostic ,  m.  augure  ,  m.  auspice ,  m.  A  —  of  victary 
Un  présage  de  la  victoire.  ^        ^         ,         ,. 

Xo  — 'V.  a.  [to  foreshow,  foretoken,  fomtelj 
Présager ,  pronostiquer ,  indiquer  d*avaace;  tmm- 
Jêcturer,  deviner,  prédire  ,  prophétiser, 

PHESBYTER  i  ••  [  «n  elderj  a  priest  f  a  preaby> 
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fsrian]  Vn  ancUn  d'une  /gllsêt  un  prêtre  \  un  près- 
bjrtérien. 

PRESBYTERIAN,  adj.  [consisting  of  «IdersJ 
Des  anciens.  —  government ,  Le  gouvernement  des 
éxnciens  d'une  ésWte 

—  ,  *.  [  a  follower  of  Calvin]  Vn  presbytérien  , 
n/i  calviniste. 

PRESBYTERIANISM  ,  *.  [the  principles  and 
discipline  ofpresbyteriaos  ]  Pre5^/enamf  me ,  m. 

PRESBYTERY,  *.  [body  of  elders]  U  presbyte- 
riat^  on  corps  des  anciens^  m.  la  religion  des 
presbytériens.  —  l  the  place  where  tbe  elders 
meet  ]  Vn  consistoire  ;  le  lieu  oit  Us  prêtres ,  les 
anciens ,  les  curateurs  d'une  église  s'assemblent. 

PRESCIENCE,  J.  [foreknowledge]  Prescieme,  f. 

PRESCIENT ,  adj.  [  foreknowing]  Qui  sait  d'or- 
tnmce ,  prophétique. 

To  PRESCIND ,  V.  To  Cut  orr. 

To  PRESCRIBE  ,  1;.  «.  [  to  order ,  direct  ]  Pres- 
crire ,  ordonner.  To  prescribe  pfa jsick ,  Ordonner 
unm  médscine. 

'^— »  v.  n.  [to  form  a  custom  which  has  the 
force  of  kw  ]  Prescrire.  To  —  agaimt  an  action  , 
Prescrire  contre  une  action. 

PRESCRIPT,  adj.  P reprit ,  ordonné,  réglé.  A 
—  form  of  diTine  serrice,  Vn  formulaire  de  prières. 

y-yS.[  order  ,  precept ,  direction  ]  Ordre  pres- 
*""'»  f^g^t  t.  précepte  ,  m.  ordonnance,  f. 

PRESCRIPTION  ,  *.  [  medical  receipt  ]  Ordon- 
nancSf  f.  —  [  custom  continued  titt  it  has  the  force 
of  hw  ]  Prescription ,  f. 

PRESENCE ,  *.  [state  of  being  present]  Présence, 
1.  assistance  ,  f.  —  [  port ,  air ,  mien  ]  Présence ,  f . 
port,  m.  tUr^  m.  mine,  f.  Thadignity  of  her  — ,  Son 
ssir  majestueux.  —  [room]  V.  presence  -chajibeji. 
•  —  of  mind  ,  Présence  d'esprit ,  f. 

PRESENCE-CHAM5ETI,  or  Prksencï-Iioom  , 
s.  [  in  which  a  great  person  receives  comj^y  j 
Chambre  de  présence  ,  f.  saloti  de  compagnie  ,  chea 
un  prince  ,  ou  un  grand  seigneur. 

PRESENT,  adj.  [being  face  to  &ce]  Présent.  I 
yn»  —  when  they  began  to  quarrel ,  J'étais  présent 
lorsqu'ils  se  mirent  à  se  quereller.  I  have  it  always 


^cï.rAT^'^''  ^'''  f^^-->3P^en., 

PRESÛiTATION,,  [the  act  of  presenting,  ex. 

ftUi.bh.JSThE ,  s.  [one  presenlcd  to  a  benefice 
Celui  qui  estjtrésenté à  un  bénéfice. 
^PRESENTER  ,  s.  [  one  that  presenU  ]  Celui  qm 

PRESENTIMENT,  s,  [a  previous  impression! 
Pressentiment  ,  m.  r  s 

PRESENTLY ,  adv.  [  at  present ,  just  now  ]  Pré- 
sentement ,  à  présent ,  maintenant ,  tout  à  l'heure 
"*'•'*"""''"'    incessamment  ^  d'abord ,  aussitôt      * 


mcontineiit , 


PRESENTMENT,  s.  V.  PKE5.iiTAiioir.  -  [in 
law;  a  mere  denunciation  of  any  offence! />^Man- 
ciation  ,  f.  simple  acAisation  ,  f. 

PRESERVATION  .  x.  [  the  act  of  preserving. 
"^^«^J?''*'*'^''  1  Ç"^<f^'^fion  ,  f.  manutention  ,t 
PRESERVATltE,  s.  [what  1.»  the  power  oi 
P»""«rV,Dj^  ]  Preserwatif,  m.  antidote ,  m. 

PRESERVE  ,  *.  f  fruit  preserved  in  sugar  1  Con' 
serve ,  f.  confiture  ,  f . 

To  — ,  V.  rt.  [  to  save,  keep  ]  Préserver ,  conser- 
ver, garder,  ^«ran/ir. To— (to  season  fruits  or  other 
vegetables  with  sugar  ,  or  in  other  proper  pickles  ] 
Confire.  To  —  plums  ,  or  cucumbers  ,  Confire  des 
prunes  ,  confire  des  concombres  ,  ou  des  corni- 
chons. 

PRESERVER ,  s.  [  one  who  prescj^es]  Constr* 
vaUur^  m.  celui  on  ce  qui  conserve.  The  author 
and  preserver  of  all  things  ,  L'auteur  H  conserva^ 
leur  de  toutes  choses.  —  of  fruiU ,  Confiseur  ,  m 
celui  qui  fait  des  conserves.  — /»/.  [a  sort  of  speo- 
Ucles  ]  Conserves  ,  f.  pi. 

To  PRESIDE;  a;,  a.  [  to  he  set  over]  Présider, 
commander,  être  chef,  avoir  la  direction,  sur^ 
veiller  à  lu  conduite. 

PRESIDENCY,/,   fihe  place  of  â  president, 

superintendence ]P/M/Jdfl<:«f ,  f.  surintendance  ,  f. 

PRESIDENT,  *.  [  one  at  the  head  of  others, 

, ^»j.  .governor,  prefect]  Président,  m.  chef,  m.  goU" 

77"*  ^y  *|io»g"t.  Celf  m'est  toujours  présent  àlvemeur,  m.  lieutenant  de  roi,  m.  The  krd  —  of 
i  espnt.  To  be  —  at.  Assister.  —  [not  past,  not  the  kings  most  honourable  privy  council,  Xeorû^ 
future]  Pre»en<,  ar/ue/.  The  — state  of  things,     ^    '^  '  •  '-'  '^ 

X  état  présent  des  choses.  The  —  month ,  Le  mois 
présent  00  courant.  ♦  —  [  that  operates  presently] 


J'résent.  A  present  poison ,  a  —  remedy  ,  Vn  poison 
présent,  ttn  remède  présent,  qui  opère  sur  le  champ. 
— -[  in  grammar]  Présent ,  qui  marque  one  action 
pr*ente.  The  —  tense  of  a  verb ,  Le  temps  présent 
ou  leprésentd'un  eterbe, 

— ,  /.  [gift]  Présent,  m.  don  ,m.  largesse  ,  f. 
gracieuseté  ;  (,  Small  presenU  keep  up  friendship  , 
X«#  petUs  présenU  entretiennent  V amitié.  A  —  of 
money  or  wine  given  to  the  master  and  crew  of  a 
ehip ,  C/tasse ,  t  —  (a  letter  or  mandate  exhibited] 
Za présente.  Be  it  known  to  all  men  by  these  pre- 
eenU  ,  Nous  faisons  savoir  à  tout  le  monde  par  ces 
présentes,  —[the  present  Ume]L«;>n^*«;/i/.  At  — , 
(now),^  présent,  maintenant,  aujourd'lmi.  For  the 
— ,  Pow  le  présent. 

To — .,  V.  a.  [  lo  place  in  the  presence  of  a  supe- 
rior ;  exhibitKo view ,  offer  ]  Présenter,  rffrir.  To 
present  one  to  the  king.  Présenter  quelqu'un  au 
n?il  T**  —  ?  ï^^  '**  *  •"*"  •  *"* —  »  ra*»  >^»th  a  gift, 


expression  militaire.  To—  [  to  lay  before  a  court  of 
judicature  as  an  object  of  inquiry]  Dénoncer,  dé- 
férer. To  —  an  ofTender  to  a  jury ,  Dénoncer  quel- 
qu'wt  «tux  jurés. 


dent  du  consedprivé  de  sa  majesté. 

PRESIDENTSHIP  ,  s.  [  the  office  of  president] 
Présidence ,  f. 

PRESIDIAL,    adj.   Qui  concerne  la  garnison 
d'une  ville. 

— ,  /.  [  a  apccial  court  of  judicature  in  France  ] 
Présidial ,  m. 

PRESS ,  s.  [  the  Instrument  by  which  any  thing 
is  squeezed  ]  Presse  ,  f.  A  wine-press  ,  Vn  pressoir. 
Second  —  (in  a  paper-mill  ) ,  Presse t te ,  f  A  sow- 
ing —  (  among  book-binders  ) ,  Vn  cousoir.  -.^ 
[  an  instrument  to  print  books  ]  Presse ,  f.  A  prin- 
ter's — ,  Presse  d'imprimeur,  —  [  crowd]  Presse^ 
{.foule  ,  f.  multitude ,  f.  —  [  to  lay  up  linen]  etc, 
jirmoire ,  f. 

To  —• ,  1;.  n.  [  t*  crash ,  tqueeie  ]  Prefer,  près 
surer  f  épreindre,  serrer  ;  Comprimer  i  fig-  presses^ 
hdter  ,  solliciter ,  tourmenter,  tfexer,  accabler^ 
forcer,  obliger,  contraindre.  To—  the  grapes, 
Presser  ou  pressurer  la  'vendange.  To  hol-nress. 
Presser  à  chaud.  'To  —  one ,  Presser  9\x  solliciter 
vivement  quelqu'un.  To  —  him  by  or  with  urgent 
reasooi.  Le  presser  ou  pousser  par  de  fortes  rat» 
sons.  He  presses  that  very  much  upon  os  ,  //  nout 
presse  tritfement  là-dessus.  To  —  soldiei-s  or  seac 
men ,  Enrôler  deforce  des  soldats  ou  des  matelots 
les  forcer  de  servir.  To — a  benefit  upon  on« 
Obliger  quelqu'un  malgré  lui.  To  —  one  affainit  h  ^ 
oonacieac» ,  Pousser  la  conscience  de  quilçu'ui^ 
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^ttt,  U  f»ire  «gir  eonlre  s«  eoMcienee.To  —  dowo, 
Presser^  abattre  en  pressant ,  coucher. 

To .v.  n.  [to  wrge  ',  dislrest ,  go  forward ,  en- 

,tro»cWempressen,  ^exposer,  aller  au  deuant^cou- 
nrsvr,  empiéter,  «nt'aAir.To— eagerly  for  a  tliing. 
S'empresser  pour  une  duyse,  la  chercher  avec 
empressement.  To  —  uppn  dangers ,  S  exposer  aux 
dangers,  Patroclut  pressed  upon  Hector.  FtUrocU 
poursuivit  de  près  Hector.  To  —  upon  one  to  help 
l,im,  Jccounrau  secours  de  quelqu'un.To--'  upon 
another's  power,  Empiéter  sur  I'autorUe  de  çmel- 

^"p^ÊSS-BEP ,  *.  [a  bed  abut  up  in  a  case]  LU  en 
forme  d'armoife ,  m. 

PRTESSER ,  s.  [one  tbat  presses]  Pressei^r,  m 
— .  (that  works  at  a  pripler's  press]  Pressier, 

PRESS-FULL,  I,  lai  mucb  as  ff  pre»»  wiU  bold] 

Pressée^  f.  .     .       «     i      .  .1^ 

PRESS-GANG,  *.  [a  crew  that  stroll»  about  the 
•treeU  to  force  men  into  naval  serrice]  EnrSieurs 
des  matelots  ,0».  ».    «       ,  ^  •       / 

PRESSING ,  s.  [from  To  Press]  Compression,  f . 
—  ,   adj.  Vrgent.  To  he  —,  Serrer  le  bouton, 
PRESSINGLY,  adv.  Avec  fonce. 
PRESSION ,  *.  Pression  y  f. 
PRESSMAN,  *.  [who  manage»  a  wine-p»a«»,  etc.] 
Pressorier,  pressurifir^    pressoireur,    pressureur, 
tn.  —  [who  works  at  a  printer'»  preasj  Prewiçr,  m. 
imprimeur,  m. 

PRESS-MONEY,  s,  Argent ,  m.  ou  engagement 
que  Von  donne  à  un  sotoat  qu'on  enrôlé  de  gre 
ou  deforce ,  m.  ,   «        .        «.   i? 

PRESSURE,*,  [pressing]  Preuion^ï.  fig.  op- 
pression, f.  calamité,  f.  malheur^  m.  ajlictlony  f. 
PRE^S-WORK,  s.  [the  work  madeby  a  presser] 
Tirage,  m. 
PRESTIGATION  ,  «.  Tour  de  passe-pasêê ,  m. 
PRESTIGES,  *,  pi,   [illusion»,   imposture» J 
Prestiges,  m.  pi.  Illusions^  t.  pL  impostures^  f. 
pi.  tours  de  sorcier^  m.  pi. 

PRESTIGIOUS ,  adj.  [deceitful]  Trompeur,  il- 
lusoire, 

PRESTIMONY,  #.  [in  canon-law,  lb«  incum- 
hency  of  a  chapel]  Prtsdmonie,  t. 

PRESTO,  adv.  [a  word  used  by  juggler»]  Preste, 
„i7e.  —  [Ital.  music  ;  quick,  fast,  yet  nol  with  rapi- 
dity] Vite  ,  promptement.  Prestissimo  (  hastily  and 
with  fury),  Très-^iie. 

PRESUMABLE .  adj,  [that  may  he  beliered  pre- 
viously without  examination ,  or  affirmed  without 
unmediate  proof]  Presumable. 
PRESUMABLY,  ady.  Sans  examen. 
To  PRESUME ,  V.  a,  [toauppose,  believe  pre- 
viously without  examination]  Supposer,  présumer^ 
àonjecturer,  sUmaginer,  croire,  penser,  faire  état. 
—  [to  form  confident  opinions]  Présumer,  avoir 
ttvp  bonne  opinion.  He  presumes  too  muctk  ou  his 
merit ,  //  présunu  trop  de  son  mérite. 

PRESUMER ,  adj\  [an  arrogant  person]  17»  pré-^ 
tomptueux ,  un  arrogant, 

PRBSUMPTION,*.[suppo8ilion  previously  form- 
ed] Présomption  ,  f .  conjecture ,  f.  ^  [arrogance , 
M-idc,  blind  confidence]  Présomption,  f.  arrogance, 
t.jÇerté,  t.  orgueil ,  m,  vanité ,  f. 

PRESUMPTIVE,  adj.  [supposed]  Présomptif. 
The— heir,  V  héritier  présomptif.^  onrfPRESUMP- 
TBOUS ,  adj.  [arrogant ,  confident ,  insolent]  P/*'- 
somptueux,  arrogant,  vain  ,  orgueilleux ,  inso- 
lent. 

PRESUMPTUOUSLY,  adv.  [arrogantly]  Pré- 
somptueusement ,  avec  présomption  ,,  d'une  maniètt 
présotnptueuse  ou  arrogante ,  Jîèrement ,  itrrogam' 
mrnt. 


PRESUMPTUOUS^'ESS  ,  *.  [Llind  confideuee^ 
Présomption  ,  f.  orgueil ,  m.  vanité ,  f. 

To  PRESUPPOSE,  1;.  a.  [to  suppose  as  pre- 
vious] Présupposer,  supposer  préalablement. 

PRESUPPOSITION,  s.  [previous  suppo*ilioa] 
Présupposition  ,  î.  supposition  préalable  ,  f. 

PRIESURMISE  ,  s.  [surmise  previously  formed] 
Opinion ,  f.  pensée  conçue  auparavant ,  f.  sotip- 
çon  ,  m. 

PRETENCE ,  *.  [claim]  Prétention  ,  f.  Such  » 
their  —  to  infallibility,  Telle  est  leur  pr^eniion  à 
lUfîfaillibilité.  —  [false  argument;  allegiog  what  is 
not  real  ]  Fausse  raison  ,  feinte ,  f.  prétexte  ,  m- 
voile,  m,  couleur,  t.  excuse,  f.  défaite  ,  f.  ilégui- 
sèment ,  m.  f  frime  ,  f.  *  fard,  m. 

To  PRETEND ,  v.  a.  [to  allege  a»  si  pretence] 
Prétendre ,  prétexter,  alléguer,  prendre  pour  pré- 
texte. To  —  ignorance.  Prétendre  cause  d'igno- 
rance. She  pretended  her  pregnancy,  EUe  prétexta 
sa  grossesse.  TU  •*-  this  ,  Je  prendrai  ce  prétexte. 
—  {to  make  appearance  of,'»h0W  bypocriiically] 
Faire  semblant ,  affecter,  montrer  au  dehon , 
feindre.  Ho  pretends  love  to  me ,  //  fait  *««- 
hlant  dem'a\mer.  He  pretends  great  teal ,  UaffecU 
beaucoup  de  Mêle,  To—  businas»,  Faire  l'homune 
affairé. 

To  —,  4;.  n.  [to  presume  on  one's  faculties,  pro- 
fess presumptuously]  Prétendre  ,  avoir  des  préten- 
lions  à,  se  piquer,  faire  profession  de  ;  faire  U 
capable.  He<  pretends  very  much  to  learning,  H e 
beaucoup  de  prétentions  à  la  science ,  il  se  piquê 
d^étre  savant. 

PRETENDED  \  part,  adj.  Prétendu  ,  supposé, 
putat{f,  faux ,  feint.  A  pretended  right  and  lit)*. 
Un  prétendu  droit.  He  was  his  —  father.  Il  ét^-i 
son  pire  putatif.  Her  —  devotion  ,  Sa  fausse  dé- 
votion, 

PRETENDER,  «.  [one  who  lays  claim  to  aaj 
thing]  Prétendant i  m.  celui  qui' prétend,  qui  st 
pique.  There  are  many  pretenders  to  this  place,  S. 
y  a  bien  des  prétendants  à  cette  place. 

PRETENSION ,  *.  [claim]  Prétention,  t.  Men  iD- 


dulge  thor.e  opinion»  that  favour  their  preteniîoo^  . 
Nous]  sommes  toujours  de  Vavis  qmfiworise  nés 
prétentions.  V.  PetïXI. 

PRETER,  s.  and  adj.îpàsi] Prétérit ,  m. 

PRETERIMPÊRFECT,  s.  [in  gram,  the  iea« 
not  perfectly  past]  Le  prétérit  imputait ,  funpar- 
faU, 

PRETERIT,  «rfy.  [in  gram,  past]  Passé. ^TU 
~-  ten»e ,  Le  temps  passée  ou  le  prétérit  ,  le  p^œ- 
faiL 

PRETERITION ,  andPwEmxKnus,  Ena de  « 
qui  est  passif  prétérition,  f.  t.  didactique;  omissio; 
ou  par  négligence ,  ou  par  affectation  ,  f . 

PRETERLAPSED,  a//,  [put and  gone]  Passé, 
écoulé. 

PRETERMISSION  ,  s.  f  oraiting  ]  Omission,  f. 
négligence ,  f.  [a  rheti  fisurè  ;  prelerition]  Fréter^ 
mission ,  î.  prétérition ,  f. 

To  PRETERMIT  ,  -rm©  ;  -r» ,  t>.  a.  \to  pas! 
by  ]  Omettre ,  passer ,  négliger. 


PRETERNATURAL,  flrf/.  [  beside  nature  ]  5>ir- 
rain 
traordinaire. 


naturel ,  contre  U  cours  ordinaire  de  la  natursy  ex- 


PRETERNATURALLY ,  ado,  [  betide  nature  ^ 
Sumaturellement ,  d'une  manière  surnaturel fe. 

PRETERPERFECT,  adj.  (  in  gram.  ]  Abso- 
lument passé.  The  prelerporfect  tense ,  Le  prêter,  i 
parfait ,  le  parfait. 

PRETERPLUPERFECT .  ddj.  [  in  gram,  i 
Plus-que-passé ,  plus-que-parfait.  TUe  »  -  tense  ^ 
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Ctf    prétérU  plust/ueparfait  ^    h    pluM^ueparfaii, 

PRETEXT  ,  s.  [  pretence ,  false  allegation  ]  Pr^^ 
tejrlm ,  m.  couieur  ^  f .  ombre ,  m.  fausse  raison, 

PRETEXTA,  s.  [Rom.  «ntiq.  a  long  white  gown 
baTÎng  a  border  of  pui-ple  at  the  bottom]  EréiexU^ 
r.  la  robe  prétexte. 

PRETOR,  s.  [Rom.  aniiq.  Lord  chief  justice. 
Préteur ^  m.  signifie  i  présent.  Maire ^  m.  The 
prelor*t  house  ,  Le  prétoire  ,  l'hôtel  du  préteur^ 
ni. 

PRETORIAN  ,  <»<//.  [exercised  by  the  prelor] 
Prétorien ,  tie  Préteur. 

—  guard   (  tfaesoldiers   of  the  emperor's  guard  ) 
La  garde  prétorienne.  . 

PRETOBSHIP,  s.  [Ihc  charge  of  pretorj  Pré- 
ture^  f.  charge  ou  dignité  de  préteur  ^  f. 

PRETTILY  ,  adf.  [in  a  pretty  manner,  neatly] 
Joliment. 

PRETTINESS,  s.  [beauty  without  dignity  ;  ele- 
gance] Beauté  y  f.  élégance  ,  f.  gentillesse^  f.  agré- 
ment^ m. 

PRETTY ,  adj.  [neat ,  elegant]  /oÛ,  ^en<i/,  wi- 
gnon^  élégant^  \\  bellot.  She  is  not  beautiful,  but 
—,  Elle  n  '  est  pas  belle  ,  mais  elle  est  jolie.  S  — 
fironically  ]  Job ,  beau^  plaisant ,  admirtdtle  A  — 
fellow,  indeed,  Vn  fort  joli  garçon  ^  en  vérité  \  +  — 
[small]  Petit ^  ^uff^ue.  Some  — company ,  Quelque 
petite  compagnie.  For  a  —  while  ,  Pendant  quel' 
ipse  temps. 

— ,  adf.  [in  some  degree]  Un  ptu ,  assez  ,  pas- 
sablement J  là^  là  ;  raisonnablement.  —  fair,  Un  peu 
/oli  ^  passablement  beau,  —well,  Asset  bien.  — 
near,  à  peu  près,,  à  peu  de  chose  près  ^  environ. 

—  long  II  Longuet. 

To  PREVAIL,  V.  a.  [to  have  or  fo  gain  the  su- 
periority] Prévaloir  y  l'emporter ,  avoir  l'avantage^ 
dt*fniner maîtriser.  Passion  prevails  upon  ,  on,  over 
or  against  tezioQ^La  passion  remporte  sur  la  raison, 
and  reason  ought  to  —  over  passion,  et  la  raison 
el ev rait  maîtriser  la  passion.  To  —  with  .  Fléchir. 
To  —  [to  Kavi  power  cr  influence]  Avoir  de  P ascen- 
dant ^  Au  pouvoir^  de  P  empire;  gagner  y  o^fenjr.Gold 
and  silver  cannot  prevail  with  or  upon  him ,  L'or 
et  l'argent  n'ont  aucun  pouvoir  sur  fui.  To  —  upon 
one  by  entreaties  or  bribes,  Gagner  quelqu'un  par 
ses  prières^  le  corrompre  parses  présents.  Iprevailed 
w^ilh  him  for  that  place.  J'ai  obtenu  cette  place  de 
lui.  To  —  [to  persuade,  to  induce]  Engager^  porter^ 
persuader^  disposer.  He  bas  prevailed  on  me  to  come, 
n   m'a  persuadé  de  venir;  Il  m'a  engagé  à  venir. 

To—,  [oneself  of  all  advantages]  1;.  récip.  Prendre 
toutes  ses  précautions. 

PREVAILED  wi(h ,  on ,  or  upon ,  part.  ad/. 

Gagné,  engagé.  Easy  to  be  prevailed  upon ,  Fu' 
ri/e  à  gagner. 

PREVAILING,  adj.  V.  Prevalent. 

PBEVALENCE .  tfm/pRÇVALK5CY,«.  fmfluence, 
predominance]  Force ,  f.  ejjîcace  y  î.  jjouvoir  y  m. 
influence ,  f.  empire ,  m.  ascendant ,  m.  supériorité^ 
f.  prépondérance ,  f. 

PREVALENT ,  adj.  [  predominant ,  having  most 
influence]  Dominant ,  supérieur ,  puissant^  effica- 
ce, wctorieux. 

PREVALENTLY,  ad*',  [forcibly]  Puissamment^ 
efficacement ,  fortement. 

To  PREVARICATE  ,  v.  n.  [to  cavU, quibble  , 
^révariquer y  user  de  collusion,  être  d' intelli- 
gence avec  la  partiettdverse,  trahir  la  cause  qu'on 
est  obliffé  de  défendre. 

PREVARICATION ,  *.  [shuffle ,  cavil  ]  Prévarb 
cation  ,  f.  manquement,  contre  le  devoir  de  charge^ 
Oh.  traltison ,  f. 


PREVARICATOR ,  9.  [a  caviUtr ,  a  shoffler]  Pré- 
varicateur y  m. 

To  PREVENE ,  v  a,  [lo  hinder]  Empêcher,  pr^ 
venir, 

PREVENIENT ,  adj.  [preceding",  going  before  , 
preventive  ]  ,  Précédent  ,  qui  prévient ,  préve- 
nant, 

%  To  PREVENT  ,a,.  a.[  to  go  or  come  before  ] 
Prévenir ,  précéder ,  arriver  devant ,  venir  ou  al- 
ler le  premier  ^frayer  le  chemin  ,  prendre  les  de- 
iVants.  \  To —  [  lo  be  before-hand  witii  one,  to  gel  ilia 
start  of  him]  Prévenir  y  être  le  premier  à  fmre  ce 
qu'un  autre  voulait  faire.  ^To  —  jto  anticipate]  Pr4^- 
venir  y  anticiper,  aller  au  devant.  Iu«x(raordioary 
men  wisdom  prevents  their  years,  X^an^  les  honunes 
extraordinaires  la  sagesse  prévient  l'dge.  t  To  —  [to 

Îie-poueu,  pre-occupyj  Prévenir,  pre-occuper. 
o  —  [lo  obviaie ,  obstruct,  hinder]  Prévenir,  ob- 
vier y  empêcher.  To  —  evil ,  Prévenir  ou  em- 
pêcher le  mal.  To  —  this  misfortune  ,  Pour 
obvier  à  ce  malheur.  An  accident  prevented  me 
from  going  out.  Un  accident  m  empêcha  de 
sortir, 

PREVENTER ,  s.  [one  that  goes  before  {  binder* 
rer,  obslructer]  QueLqu^un  qui  va  devant,  qui 
empêche. 

PREVENTION,  s.  [prepossession  ]  Préventiony  C, 
préoccupation,  f.  —  [going  before]  L  action  de  pré- 
céder on  d'anticiper. 

PREVEMTIVE,  adj.  [  préservatif e,  tending  to 
hinder]  Qui  prévient,  qui  empêche;  de  précaution, 
Phjsic  ii  curative  or  —  of  diseases,  La  médecins 
guérit  ou  prévient  les  maladies.  —  measures  ,  M^m 
sures  de  précaution  ,  o«i  prises  par  précaution. 

— ,  «.  [a  preservative ,  an  autidutcj  Préseivattf^ 
m.  antidate,  m. 

PREVENTIVELY,  ad^.  De  manilre  à  pré^ 
nir. 

PREVIOUS,  adj.  [antecedent  ]  Préliminaire ^ 
préalable ,  antérieur.  Previous  to ,  Avant. 

PREVIOnsLY.  ad^.  [  before-baod]  Préalable^ 
ment  y  par  avance  ^  avant  toutes  choses, 

Pî{EV}OVSI^ES3.s,jintêriorité,  f. 

PREVISION ,  s.  [  foresight  ]  Prévision,  f. 

PREY,  s.  [something  to  be  seized ,  to  be  devoaiw 
ed  ]  Pr9ie ,  f.  rapine,  I,  butin ,  m.  An  aninul  of  — 
is  one  that  lives  on  other  animals ,  Une  bête  deprots 
est  celle  qui  se  nourrit  ds  la  chair  des  autres  ant* 
maux.  *  He  became  the  •>-  of  his  enemies,  II fut  la 
proie  de  ses  ennemis,  *  4  Hé  makes  a-— of  me ,  lib»* 
tine  toujours  sur  mol ,  il  me  pille. 

To  — ,  V.  a.  [to  feed  by  violence  ;  to  plunder,  rob] 
Dévorer -y  butiner  y  pifler;  fig.  miner,  ruiner.  Som« 
beasts  —  upon  their  own  kind,  Il  y  a  des  espèces 
d'animaux  qtd  s'entre-dévorenl ,  ou  s'entre-man- 
gent.  *t  His  love  preys  upon  his  life,  Sa  passion  mins 
sa  santé.  1 

PRICE,  s.  [  value',  estimation;  rate;  reward] 
Prix  y  m.  valeur,  f.  taux,  m.  valeur,  f.  )|  combien^ 
m.  A  thing  of  great  —,  Une  chose  de  prix.  To  sell 
under  — ,  Vendre  au  dessous  de  la  valeur.  To 
SAta^  upon  a  man^s  head,  Mettre  la  tête  d'un 
homme  à  prix.  The  market — »,  Le  prix  courant^ 
le  cours  du  marché.  A  set  — ,  Un  prix  fait ,  un  prix 
f^glê.  Thf  •—  of  exchange ,  Jégio,  or  JgitU,  m. 

PItidK ,  «.  [  a  sliarp  ,  sUndéf  instrument  ]  Uns 
pointe,  un  insthiment  pointu,  — Is  puncture]  Pi» 
quure ,  f.  fig.  remords  de  conscience ,  m.  synds* 
rèse ,(.  —  [a  «pot  or  mark  at  which  archers  aim  ] 
But  y  m.  blanc  y  m.  —  [  the  print  of  a  bare  in  the 
ground  ]  La  trace  d*un  lièvce. 

To  — ,  V.  a  [to  pierce  with  a  point]  Plqysr^ 
percer,  mettre  en  perce.  To —  again  ,  Repimer,  Tm 
-— with  a  needle ,  Piquer  avec  uns  aiguille.  To  «-^ 
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ml\  Ibt  pom»,  of  ft  mora .  PêMer.  To  —  a  •ttk  of 
WOÇ,  Mettre  une  banque  de  wn  en  perce.  To—  (to 
pominaltbyft  puncture  or  mark]  Piquer,  mar- 

Îuerle  nom;  nommer ^  choisir  en  piquant  le  nom^ 
o  —  th«  cbart  (  in  «ea-language  )  Pointer  la 
carte.  To—  the  sails.  Recoudre  les  voiles  (  dans 
l'entre  deux  de  chaque  couture,  lorsqu'elle*  sont 
weiltes)  To  —  [asoog,  a  tune  ,  Noter  une  chanson, 
un  air.  To  —  down  the  notes  in  a  music  hook , 
Noter  un  liprede  musique.  To—  an  organ  hanel , 
Pointer  un  cylindre.  To  —  a  card ,  LanUr  une 
carte ,  la  mettre  dans  le  Jeu  entre  les  autres.  To  — 
ahorse  to  tlie  quick,  in  the  shoing,  Enclouer un 
cheval,  toucher  le  vif.  To  —  [lo  pierce  with  remor- 
se] Poindre,  causer  des  remords, /aire  une  peine 
cuisante.*  To  —  o5  or  roBwAiU)  [to  incite]  Piquer, 
aiguillonner,  pousser,  exciter,  encourager.  To  — 
OUT  (among  ^zràenen),Bepiquer,  To  —  UP  [to erect 
^ilh  an  acuminated  point  ]  Dresser,  To  —  up  one*s 
tZT%,  Dresser,  lesorei'les;  fig.  écotUer  avec  attention. 
pklCKER ,  #.  [  an  «wi  ]  Une  alêne.  —  [  a  hunts- 
man on  horseback]  Unpiqueiit". 

PRICKED,  s.  [a  buck  in  his  second  year]  Da- 
gnet,m.  jeune  cerf  or  daim  d'un  an.— •  [  a  rough 
brown  «rden-basketl  Unhoitereau. 

PRICKING,  5.  [from  To  prick]  Piquure ,  f. 
l'action  dépiquer,  f. 

PRICKING,  5.  [sensation  caused  bj  sharp  hu^ 
'    vikoxivs^Picotement ,  m, 

PKIGKLK ,  *.  [a  small  sharp  point  ]  Piqtuint,  m. 
pointe ,  f.  épine ,  f.  Prickles  of  a  porcupine  ,  of 
thorns ,  Les  piquants  d'un  porc-épic ,  des  ronces , 
etc. 

PRICKLE-BACK,  i.  [strickleback,bansticle  ;  a 
small  river-fish  ]  Epinoche ,  f. 

PRICK LTNESS,  f.  [  fullness  of  sharp  points  J 
Efrr  plein  de  piquants  ou  d'épines. 

PRICKLY,  *.  [full  of  prickles]  P/ein  dépiquants, 
de  pointés ,  ou  dépines, 

PRICKWOOD,  s,  [evonimus,  splndle>tree  ] 
Fusain ,  m.  bonnet  de  prêtre ,  m. 

PRIDE ,  s.  [inordinate  self-esteem  ,  arrogance , 
Tanity,  presumption,  haughtiness]  Orgueil,  m. 
vanité,  f.  présomption ,  f.  Taste,  m.  sujjisttnce,  f. 
arrogance,  f.  insolence^  «•  [•  «otlish  — ]  t/n  sol 
orgueil.  To  take  a—  in  a  thing,  Ttrer  vanité  d'une 
"chose ,  scpiquer  d*une  chose,  —  [  generous  eleva- 
tion of  heart ,  Fierté^  f.  The  noble  -*•  of  conscious 
virtue  ,  La  noble  Jierie  qu'inspire  le  sentiment  delà 
vertu.  —  [  the  stale  of  a  femaU  beast  solieiting  the 
male  ]  £e  ru(  des  animaux. 

To  —  oneself,  v,  rs  [to  rate  oneself  high  ]  Seglo" 
rij!er,  se  piquer^  tirer  vanité ,  se/aire  gloire  ,Jaire 
trophée.  Thej  —  themselves  in  theii*  wealth ,  Us  se 
glorifient  de  leurs  richesses. 

PRIER ,  «.  [  one  who  pries  ]  Celui  qui  épie;  un 
espion. 

PRIEST*,  *.  [clergyman]  Vn prêtre,  untaerifico' 
ieur,  un  ministre  des  autels,  The  priests  andlevi- 
l€s ,  Les  prêtres  et  les  lévites.  To  be  ordained  a  — , 
Être  ordonné  prêtre,  prendre  l'ordre  de  prêtrise 
A  poor  betgarly  — ,  Capelan ,  m . 

PRrcSTCRAFf,  *.  t  religîou»  frauda  ]  Iw/^ercAe- 
rî#  d* prêtre,  t.  fraude  pieuse. 

PRIESTESS,  s,  [  a  woman  priest]  Une  prê- 
tresse. _ 

PRIESTHOOD ,  «.  [  the  office  and  character  of 
a  priest  ]  Prêtrise  ,  t  sacrificature ,  f.  pontificat , 
m 

PRÎESTUNESS ,  *.  Air  ou  maniin  de  prêtie , 
m-  f. 

PRIESTLY ,  «<{[.  [  sacerdotal]  Sacerdotal,  de 
prêtre, ponti^cal.  The  — habit]  Les  habits  sacer- 
dotaux. 


PBTEST-RIDDE>\  adj.  [  governed  by  riiest] 
gouverné  par  les  prêtres, 

PRIG ,  «.  [  a  pert,  conceited  ,  saney ,  pragiMti 
cal ,  little  fellow]  Un  impertinent^  unfaçmn^  m» 
fat ,  Il  un  olibrius^,  un  sot. 

To  -~,  «r.  a»  [  to  filch  ]  Friponner  escmmo 
ter, 

PRILL ,  or  Brill,  «.  [  a  briu  or  a  turbot  J  Ter- 
bot,  m. 

PRIlff,<u//.  [formai,  affectedly  nice]  Afeeté^ 
précieux  «  tiré  h  quatre  épingles'. 

To  — ,  Miir» ,  MKD ,  V.  a.  and  n.  [  to  deck  v 
pre;:isely,  to  affect  nicety  ]  Parer,  orner  avec  «.- 
fectation  ;  mûnattder^  affecter  sus  air  précimx  m 
une  délicatesse, 

PRIMA.CY,  s.  [a  primate's  dignity  ]  Prisma  J 
dignité,  de  primat,  f. 

PRIMAGE,  s.  [  the  freight  of  a  ship]  Le  fret  d'^ 
vaisseau. 

PRIMARILY,  adv.  ]  originally;  ta  the  first  pîact' 
Primitivement;  en  premier  lieu;  surtout ,  prinof^ 
lement, 

PRIMABUnSSS ,  «.  {  the  sUte  of  being  first  ]  fit- 
mauté ,  f. 

PRIMARY,  adj.  [  first ,  original  ;  dueT,  prieo- 
t>al  ]  Premier:  primitif;  principal^  primilj.- 
matter ,  Matière. 

PRIMATE,  s.  i  the  chief  ecclesiaeUck  JPneMi. 
m.  métropolitain,  m.  le  premier  archevêque. 

PRIMATESEIP,  4,  [the  digniljof  a  primau; 
Primatie ,  f. 

PRIME,  adj.  [early,  blooming |  principal;  fini. 
oiig'mal  ]  Qui  est  dans  sa  primeur  ;  ^fleuri  ; 
principal,  grand,  insigne;  primitff.  — 
Premier  ministre, 

— ,  s.  [the  first  part  of  day;  the  tprir: 
the  beginning,  thé  best  part  ]  Le  matUt,  k  pn*- 
{•imps;  fig.  le  commencement ,  laprimeuTy  ti/t«, 
rélite ,  {.  ce  qu' il  jr  a  de  meilleur.  At  «renisg  a  i 
at —  ,  Le  soir  et  le  matin.  An  endless  —,  Un  pn*- 
temps  éternel.  *  The  —of  the  nobilitj,  of  the  at - 
La  fleur  ou  l'élite  de  la  noblesse ,  /•  prini^tp  ■ 
la  fleur  de  l'dge.  In  tlie  very  —of  the  wwld ,  / 
commencement,  dès  le  commencement  du  mmr 
The  — of  the  moon  ,  La  nouvelle  lune.  *—  [the  i-- 
canonical  hour  1  Prime^  t,'-^  ùt  a  gnn  ,  L'asmr* 
d'une  arme  à  feu,  f. 

To  —,  v.a.[  to  put  in  the  first  powder]  Jae— 
eer,  mettre  l'amorce  à  une  arme  à  feu  ;  amenv 
(une  pompe)  To  •—  [to  lay  the  firct  oolou  rs  on  m  fss' 
ting]  Préparer,  mettre  la  première  couleur  à  J 
Urne  d'un  tableau  t  abreuver;  mettre  la  premu". 
couche, 

PRIMELY  ,  mdf.lln  the  firkl  place  ;  ongia^ 
Premièrement ,  en  premier  lieu  ;  primiiifmetemt 

PRIMEIŒSS,  s.  [being  first,  exccUcace ] ^ ^ 
mattté ,  f.  excellence ,  f. 
PRIMER  ,  #.  [  a  popish  prayer-hook)  Maires , 


pL  •—  [a  hom-book  in  which  children  are  taaf^ 
to  read  ]  Un  alphabet ,  une  croix  de  par  Ateci ,  -I 
abc, 

L0K&-PRIMÏR ,  «.  [  a  sort  of  printing-lctter  ]/^ 
romain.  Great-primer ,  Gros  renfnin. 

PRIMERO ,  s.  [a  game  at  card»  ]  Prime  ,  f. 

PRUffiBVAt»  ond  Painirrous  ,  ad/,  [  ilril  -,  or^ 
nal  ]  Premier,  primitif.  The  —  age»  of  the  dwr^ 
Les  premiers  siètlef  de  l'église,  . 

PRIMING,  s.  [among  painters  t  ih«  first  etd 
Impression,  f. 

PBtuiNa  -HoKîf,  s.  [powder  horn]  Poir^  èpeeàt 
f.  (pour  mettre  îe  puiverin  ou  l'amorce, 

FAXMiRO-iROir,  or  Priming-wire,  s,  [to  prf^ 
great  guns]  Dégorgeoir^  m.  touche ,  t 
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PBIMITIVE ,  adj.  i  original  ;  not  dtriTM  \  «n- 
cient]  Primitif,  premier.  A  —  word.  Un  mot  pri- 
mitif. The—  churcli ,  La  primitive  église, 

— ,  *.  Mn  gi-am.  ;  rootj  Primitifs  m. 

PHIMITIVELY,  adf.  [at  first  J  PrimUiuemênt  ^ 
au  conuMncemént.  i 

PRIMITIVENESS  ,  #.  [intic^aily  J  Jneienneté, 
r.  antiauiU,  f. 

PRIMNESS,  s.  r«flecXèd  formalitrl  JfféteHe,  t. 

PRIMOGENIAL^if/.  [first  bora]  V.  Pkimordial. 

PRIMOGENITURE ,  /.  ]  eldership  ,  teoiontj  ] 
éinesse ,  f.  primogeniture ,  f. 

PRIMORDIAL,  5.  [origin]  OHgine,  f. 

— ,  ad/.  [  original ,  elemental ,  primary]  Primor- 
iial  ^primitif. 

PRIMROSE ,  1.  [hot.  t  primula  Tens  ,  an  earlj 
lower]  Primevère ,  f.  primerollet  f.  perce-neige^  f. 

PRIMUM  MOBILE, «.  [the  first  morer]  Premier 
nohile. 

PRINCE ,  «.  [a  sorereign ,  a  chief  ruler]  Prince  ^ 
n.  souverain  ,  m.  monarqiUy  m.  Pettj  — ^  (  in  con- 
em  pt  ) ,  Prindpiot ,  prineipion ,  m.  —  [  the  son  of 
I  king ,  one  descended  of  kings]  Vn  prince,  —  [the 
:hief ,  the  first ,  the  most  excellent  ]  Le  prince ^  le 
tremler^  le  plus  excellent.  Aristotle ,  the  prince  of 
iliilosophers ,  jiristote  le  prince  des  philosophes.  — ^ 
the  smallest  sort  of  batterfliet  whose  wings  are 
potted  with  silrcr]  Prince^  m. 

PRINCEDOM,  s.  [rank,  estate,  or  power  of  a 
irince]  Principauté  ^  f. 

PRINCELIKE  and  Pain cilt  ,  adj.  {  raiting  a 
irince  ]  De  prince ,  digne  d*tm  prince ,  royal.  A 
irincelr  look,  Vn  air  de  prince.  He  has  a  princely 
oui  ^  Il  a  l*dme  royale, 

PRINCELY,  s.  [in  a  prince-like  manner]  En 
trince  ,  royalement 

PRINCES-FEATHER ,  s.  [hot.  ;  a  rosaceous  flo- 
rer]  Queue  de  renard^  t. 

PRINCESS ,  «.  [  a  sovereign  ladj ,  the  daughter 
I*  a  king]  Princesse ,  f. 

PRINCIPAL,  ad/,  {chief,  capiul]  Principal , 
apital ,  premier^  le  plus  considérable, 

— ',  «.  [  a  head  ,  a  chief]  Principal,  m.  chtf^  m. 
*htf— of  a  college  (the  head^master),  ZepriAri/ya/ 
*t4n  college.  —  [one  primarily  engaged}  Partie 
rincipaleTWe  are  not  principals ,  hut  auxiliaries  in 
lis  war.  Nous  ne  sommes  pta  parties  principales , 
tais  seulement  auxiliaires  dans  cette  guerre.  A 
-  in  a  bond ,  La  partie  principale  dans  une  ohU-' 
it£r*n,  —  [  a  capital  sum  of  money  borrowed  or 
laced  out  at  interest  ]  Le  principal^  le  capital,  •— 
n  an  organ]  Doublette,  f. 
PRINCIpAUTY,  s.  Principauté  t  t,  sowend- 
.lé ,  f. 

PRINCIPALLY,  adv.  [chiefly]  Principalement. 
PRINCIPLE,  /.  [element,  constituent  part] 
rincipe  ,  m.  élément ,  m.  —  [original  cause]  Prin^ 
p«,  m.  cause  première,  source ,  origine,  f.—  [fun- 
inaental  truth  ;  rule  ;  tenet]  Principe ,  m.  vérité 
ndnmantale ,  f.  règle ,  f.  maxime ,  (.fondement , 
.  To  hare  honest  and  good  principles ,  Avoir  des 
•incipes  d*honneur  et  de  probité.  That's  his  — . 
'est-^à  sa  maxime.  <-^  [ground  of  action  ;  motive] 
rincipe,  ta.  motif,  m.  Dut  of  a  —  of  vanity ,  Par 
I  mot{fde  'vanité ,  on  un  principe  d'orgueil.  From 
rotbar  — ,  D'ailleurs, 

To  — ,  V.  a.  [to  establish  or  fix  in  any  tenet } 
onner  des  principes ,  instruire ,  former. T»  —  one 
■11 ,  Donner  de  bons  principes  à  quelqu'un, 
PRINCIPLED  ,  pari.  adj.  Qui  a  des  principes. 
1  nrÎBcipled,  Qtd  a  de  mattvais  principes. Vn^rit^ 
pied.  Sans  principes,    . 

PRINT ,  «.  [  mark ,  form .  Impression  ]  Marque  , 
mmprûinle ,  l.  trace ,  f.  Which  iMvtt  ao — oi  it  ^ 


passage ,  Qtd  ne  laisse  point  de  marqua  on  d^  trace 
de  son  passage.  *  There  are  every  where  prints  of 
his  gooidness,  H  y  a  partout  des  marques  de  sa 
bonté.  —  [  cut  or  figure  ]  Estampe ,  f.  gravure  ,  f . 

—  f  form  ,  size  ,  arrangement  of  (he  types  used  in 

Srinting]  Lettre,  f.  caractère,  m.  impression,  f. 
.  fine  delicate  —  ,  Vnlbéau  caractère ,  une  heiU 
impression,  A  book  out  of—,  Un  livre  dont  Védi.- 
tion  est  épuisée  ou  vendue.  To  put  one  in  —,  Im^ 
primer  l'outfrage  de  quelqu'un.To  corne  out  in  — , 
Etre  imprimé,  I  have  seen  his  name  in  — ,  J'ai  vu 
son  nom  imprimé.*  To  do  a  thine  in  — ,  Faire  une 
chose  proprement.  To  set  one*s  clolhef  in  •—  ,  Eire 
ag/ecù  dans  sa  parure. 

To  —  ,v.  a.  [to  mark  by  pressing,  to  impress  ] 
Imprimer. To — a  book ,  a  cut ,  or  stuff,  Imprimer 
un  livre ,  une  estampe,  une  étoffe.  To  —  the  paper 
[amongpla^ing-card  makers]  Mouler  le  papier. 

PRINTER',  s.  [  one  who  prinU  J  Imprimeur,  m. 

—  to  the  king ,  Imprimeur  du  roi.  Counter-plate 

(in  the  printing  of  callieo)  ,  Imprimeur-rentreur , 
m.     

PRINTING,  *.  Ifrom  To  print ]  Impression  ,  f. 
l'action  d'imprimer,  f.  A  printing-press ,  Presse ,  f 

—  [  the  art  of  jrinting  ]  Intprimerie,  f. 
PRINTLESS,  €uy.  Qui  me  laisse  point  de  marque 

ou  de  trace, 

PRIOR  ,  adt.  [  former]  Antérieur,  précédent , 
premier.  We  bave  a  —  oblieation  to  the  cortiman<is 
of  God  ,  Nous  avons  une  <Utligation  antérieure  de 
suivre  les  commandements  de  Dieu. 

— ,  »,  [  the  head  of  a  convent  of  monks  ]  Prieur, 
m.  le  chef  d'un  prieuré, 

PRIORESS ,  *.  (a  ladj  superior  of  a  convent  of 
nuns]  Prieure,  {. 

PRIORITY,»,  [p'recedencein  time)  Priorité, 
f.  antériorité,  f.  —  [preciadence  in  place]  Pri- 
mauté,' m . 

PRIORSHIP^  s.  Dignité^  f.  de  prieur,  on  de 
prieure. 

PRIORY^  #.  [a  convent,  in  dignity  belevr  an 
abbey]  Un  prieuré, 

,  PRISM  ,  s.  [an  instrument  of  opticks]  Prisme  . 
m.  A  triangular  or  <piadrangular  —,  Un  prisme 
triangulaire  ou  quadrangulaire, 

PRISMATIC  AL  and  Pbmmatick  ,  adj,  [  formed 
as  a  prism]  Ex.  If  the  mass  of  the  earth  vru  -^Sila 
terre  avait  lafbrme  d*un  priime.,. 

PRISMATICALLY  ,  aMf,  De  la  forms  d'un ,  oq 
en  forme  de  prisme. 

PRISON  ;  s.  [a  gaol,  a  jail  ]  Prison ,  f.  geole ,  £ 
The  kesper  of  a  — %  Le  geoHer  d'une  prison,  le  con- 
cierge. Escaping  out  of  — ,  ^  Bris  de  prison. 

To— >,  «.  a.  [to shut  up  in  hold,  to  imprison  , 
to  eonfine]  Emprisonner, 

PRISON-BARS ,  or  pRisov-BiSl  t  «•  t  a  kind  of 
tchool-l>oy*s  play]  Les  barres,  f.  pL  To  play  at 
prison-bars.  Jouer  aux  barres, 

PRISONER,  s.  [one  confined  in  a  prison]  Vn 
prisonnier;  un  criminel  qu'on  va  exécuter.  The  — • 
at  (he  bar,  Z'accto^.The  running  after  a—,  CAaim/c- 
chasse ,  f. 

PRISON-HOUSE,  #.  Cj«flJ  Prison,  f.  maUtm 
d'arrêt ,  f. 

PRISTINE ,  adj,  [former]  Ancien ,  premier,  qui 
a  été  auparavant, 

PRITHEE,  by  torruption  fbr  pray  the»,  Je  te 
prie. 

PRITTLE-PRATTLE ,  s,  [  idle  talk  ]  BabU,  m. 
caquet ,  m. 

To  — ,  «v.  n.  [  to  prate ,  chatter  ]  Jnser,  causer , 
caqueter, 

PRIVACY,  s.  [stale  of  being  secret,  secrecy, 
rttir«aent]  Secret ^  t   retraite^  f.  solitude ^  L 
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With  grtat  — ,  En  setnk  — »  [  familiarilj  ]  Pri- 
vmtté ,  f.  fiimUiariU ,  f. 

4:  PRI V ADO,  *.  t»  •eer«l  frUnd]  Un  ami  in- 
tiftu ,  un  confidutt» 

PRIVATE ,  a<(f .  [  ««ertl ,  roiir«d  J  PnW,  teeret, 
retiré,  parUadierydéroké ,  caché.  A  —  hout«,  Unm 
mnison  privée.  A  — j>Uc« ,  Vn  lieu  Secret  ou  retiré ^ 
wiesolUude.  A—  u-icod.  Un  ami  particulier,  A 

—  tUir^caM,  Vn  escalier  dérobé»  To  iuv«  a  — 
«oavertatioD  ,  ||  Parier  cap  à  cap.  •—  [  oot  oublie , 
obscura]  Privé  ^  particulier  ^  domestique ,  a  pari  ^ 
obscur.  A  —  man  ,  Une  personne  privée  ,  un  pai^ 
Uculier.  A  —  chapel ,  Une  chapelle  domestique.  Ta 
make  a  — *  purte  *  Faire  bourse  à  part, 

— ,  X.  [  a  Mcret  message]  Message  secret ,  oa  ca- 
ehé,  -—la  common  soldier  ]  Un  simple  soldat. 

In  —  [  secretly]  En  secret ,  en  paHicuUer. 

PRIVATEER ,  *.  [  â  ship  6tUd  oui  Ly  private 
men  to  plunder  enemies]  Un  armateur,  un  "^  câpre; 
^Miisseau  armé  en  guerre ,  ou  en  course. 

To  — ,  V.  a.  [to  fit  out  ships  against  enemies] 
firmer  ou  aller  en  course. 

PRIVATEERING,*,  [from  To  frvntMn] L'ac- 
tion ou  la  profession  d*alUr  en  course. 

PRIVATELY,  adv.  [secretly]  Secrètement,  en 
secret ,  en  particulier,  solidairement, 

PRIVATENESS,  V.  Pbivaci. 

PRIVATION  ,  *.  [ depriving î  want]  Privation  . 
f.  action  de  priver;  manque ,  m.  besoin ,  m. 

PRIVATIVE,  «<^*.  [causing o/> noting  privation] 
Privatif,  f, 

— ,  i.  [in  gram.  ^  a  particle  prefixed  to  a  word  , 
to  give  it  a  contrary  sense ,  as  in  incorrigible  ] 
Particule  privative  ,  privatif,  m.  —  [  the  absence  of 
•onethtng  ]  Prit^ation ,  f. 

PRIVATIVELY,  adv.  Privativement. 

PRIVET,  or PRiMï-PRitfT ,  *.  [bot.  ;  lignstrura, 
a  shri|b  ;  thi  luliao  privet ,  an  evecrgreen  shrub  J 
Troine,  m. 

PRIVILEGE,  1.  fpecttUar  advanUge,  preroga- 
tive] Privilege,  m.  immunité,  f.  prérogative ,  (. 
exemption ,  f.  attribution  ,  f  benefice ,  m.  ^ 

To— ,  <v.  a.  [to  accord  or  grant  a  privilege]  Pri- 
vilégier, donner  ou  accorder  un  privilege. 

PRIVITY  ,  **  [  private  communication  ;  joint- 
knovdcdge ,  consciousness  ]  Confidence ,  f.  partiel" 
pation,  I.  connaissance ,  f.  aveu ,  m.  I  will  tell  you 
in  —  what  my  mind  is,  Je  vous  dirai  en  confidence 
quelle  est  ma  pensée.  Without  our  —,  Sans  notre 
participation  ,  sans  notre  aveu. 

PRIVY  ,  adf.  [  private ,  tecret  ]  Privé,  parHeu^ 
Vtet,famHier,^  caché,  dérobé,  secret.  Tbe  —  coun- 
cil ,  Le  conseil  privé.  '^w\xuséi\w,Conseiller privé. 
Pnvy-teal ,  Le  sceau  privé,  ou  petit  sceau.  The  lord 

—  seal ,  Le  garde  du  petit  sceau.  A  privy-ecal ,  Or- 
donnance de  comptant ,  f.  The  kings  privy-purse , 
La  cassette  du  roi.  Tbe  keeper  of  tbe  privy-purse , 
Le  trésorier  des  menus,  A  —  cl.amber  ,  Un  cabinet 
secret  ou  retiré,  —-attempts ,  Des  menées  sourdes, 
f.  éUs  intrigues  tachées,  Privy-stairs  ,  Un  escalier 
<//ro6^.*-[ conscious,  admitted  to]  Instruit,  m. 
confident,  m.  qui  sait ,  complice ,  m.  and  {.  qui  a 
participé,  >—  to  a  secret ,  or  a  crime  ,'InsiruU^  con^ 
fident  d'un  secret,  complice  d'un  crime, 

—  ,  s.  [necessary-house  ]  Le  privé,  les  lieux,  m. 
lagarderobef  aisances,  t.  pi.  commodités,  f.  pi. 
latrines ,  f.  pi.  -r-  [  retireijient]  Betralte  ,  f. 

PRIZE,  s.  [something  taken  by  adTentnre  ;  plun- 
der] Prise,  f.  capture,  f.  buUn,  m.  pillage,  m, 
Hw*  converted  the  pHses  to  his  own  use ,  II s'empara 
de  tout  le  butin.  —  [  reward  gained  by  contest  or 
merit  ]  Prix,  m.  To  carrj  the  —,  BemporUr  U 
prix. 

To  —  »  V.  a.  [  to  rate ,  cfUtm ,  Taloe  J  Priser^ 


estimer,  npprécier,  mettre  le  prx ,  évaluer  ^  fat  t 
beaucoup  de  cas. 

PRIZË-FIGUTER  ,  «.  (one  that  llghu  (at  s 
reward  ]  Gladiateur,  m. 

PRIZER ,  «.  [  be  that  values]  Appréciateur ^  a. 

PRIZING  ,  5.  [from  to  prize]  Eslimatiom^  f 
évaluation  ,  f.  appréciation  ,  f.  I 'act torn  de  pnstr , 
d'estimer,  etc.  — :  [  in  sea-language]  Ptise,  f  ec- 
tion  d'établir  un  levier  pour  mouvoir  ttHjardtmi. 
quelconque. 

4  PRO ,  prep.  [  for  ]  Pour.  Pro  and  coo ,  Pear 
et  contre,  m. 

PROBABIUSM,  s,  [doctrin*  of  probaU*  op»- 
nions  ]  Probabilisme ,  m. 

PROBABIUST ,  «.  [  an  adherer  to  prohahilisa  ; 
Probubiliste ,  m. 

PROBABIUTY,  s,  [Ukelihood,  appearance  & 
(ruth  ]  Probabilité,  f.  vraisemblance ,  f.  appareea 
de  vérité ,  f. 

PROBABLE,  adj,  [likely]  Probable ,  vraisem- 
blable, 

PROB.UJLY,  ad»,  [likely]  ProbabUment,  vrai- 
semblablement ,  moralement. 

PROBAT,  i.  [the  proof  of  wills]  Vérif  cation  ia 
lestameats ,  f. 

PROBATION ,  *.  [proof,  act  of  proring]  Prru.i, 
f.  l'action  de  prouver,  —  [trial,  examinatioa  ,  &>- 
vicia  te ,  in  monasteries  ]  Epreuve  ,  f.  examea  ,  s. 
essai,  m.  tentative,  f.  probation,  î,  noviciat,  m 

PROBATIONARY,  adj.  [serving  for  trial]  Qm 
sert  d' épreuve ,  ou  et  essai;  ou  bien  pris  à  i'essti^ 
donné  pour  essai  ;  probatoire  ,  de  concours. 

PROBATIONER,  s.  [one  who  is  upon  triil, 
a  novice  ]  Un  écolier  qui  fait  sa  tentative;  sto^^t , 
m.  f. 

PROBATIONERSHLP  ,  s.  [noviciaUj  Te^r* 
d'ébreui'e ,  m.  noviciat,  m. 

PROBATORY,  adj.  [for  trial]  Qui  serf  à  epn^ 
ver^  probatoire. 

PROBE  ,  s.  [chirurgical  instrument  to  searck  t'li 
Jeptb  of  wounds  J  Une  sonde  ,  une  éprvuvettr 

Paoik  scissors,  s.  [used  to  open  wounds ]5rc» 
à  ciseaux ,  f.  ou  ciseaux  de  sonde ,  f. 

To  —  ,  V.  a.  [  lo  seikTch]  Sonder  une  plaie. 

PROBITY,  *.  ibooesty,  sincerity]  Probité,  f.  if 
néteté,  f.  verUi,  f.  intégrité,  f.  rectitude,  f 

PROBLEM  ,  «.  [  a  question  proposed  ]  Problem. 
m. 

PROBLEMATICAL,  ac^y.  [oncertaio  ,  ubstuU 
disputed  ]  Problématique, 

PROBLEMATICALLY,  adv.  [oneerlainly  J  Prt- 
blématiquement, 

PROBOSCIS ,  s.  [snout;  the  trunk  of  an  etephar" 
La  trompe  d'un  éléphant;  proboscide,  f.  (t,  <U  Ut- 
son  et  d  bisloire  naturelle) 

PROCACIOUS,  adj.  [petulant,  looee  ]  Pùf 
lant ,  insolent ,  effronté  ,  impudent, 

PROGACITY,  s.  [  petulance  ]  Pétulance  ,  f.  h 
lence ,  f.  ^ronterie ,  impudence ,  f. 

mOGEDURE ,  s.  [  managenient  ;  process  ]  Pr» 
cédé,  m.  procédure,  f.  ménagement ,  m.  condtm 
f.  production ,  f.  The  procedures  of  the  earth ,  ât 
productions  de  la  terre. 

PROCEED ,  ».  [  produce  ;  a  law-Urm  ]  lî^rat 
m  produit ,  m.  The  proceeds  of  an  estate  ,  Le  ~ 
produit  on  les  revenus  d'une  terre. 

To  —  ,v.  n.  Procéder,  provenir,  venir, 
tirer  son  origine,  partir,  naître,  s'ensuitvra  ,*  s*i 
gendrer.  These  diseases  —  from  intempérance,  i 
maladies    proviennent    d'intempérance.     Sack 

Îtraise  proceeds  from  an  honest  heart.   Une 
ouange  part  d'une  âme  honnête.  To  »—  d< 
Pauer docteur,  être  reçudocteur.  To—  [to  go 
ward]  Avancer,  pauer  outre ,  poursuivra 
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m€r.  ~  [to  act,  trantaet]  Procéier^  agtr^  alUn  1 1 
nut  to  —  with  such  people ,  Je  dois  agir  de  cette  | 
nanière  avecjde  teiies  gens. To -^OM  orVPON,  Sui-  j 
i/re  y  agir  d'après.  To  '—  upon  gooA  principUs  , 
huître  de  bons  principes. To — [lo  carryon  juridical 
>roce«s]  Procéder^  intenter  un  ;>/vcèi.To  —  agaiiut 
Hio  ,  Procéder  contre  quelqu'un. 

PROCEEDER ,  s.  Celui  qui/ait  des  progrès. 

PROCEEDING,/,  [action,  tianvactioa,  mant- 
;einent]  Procédé^  m.  conduite  ^  f.  manière  d'agir, 
'.  — [legal  procedure  ]  Proc&lure  légale,  poursuite 
'n  justice ,  f.  Such  are  the  pioceedings  al  law ,  Telle 
'Si  Informe  de  procéder  en  justice:  tel  est  l'ordre 
^utHciaire  ;  telle  sont  les  procédures  légales. 

PROCERIT Y ,  s.  [  talloess  ;  height  of  stature  ] 
Grandeur^  f.  hauteur,  f. 

PHOCESS,x.fprogreuirecourse,|radualprogrcM» 
lei  ie«]  Progrès ,  m.cours, m.  suite,!,  enchaînement, 
m.  This  is  (he  fatal  —  of  the  war,  Fodà,  ou  tel  est  le 
^atal  progrès  de  la  guerre.  The  natui  al  •—  of  things, 
Le  cours  ordinaire  des  choses.  To  run  a  process  iu 
chymislrj,  Faire  un  cours  de  chimie.'—  [  transac- 
tion ,  methodical  management  ]  Procédé ,  m.  ce  qui 
$e  passe ,  ce  qui  se  fait.  Chymical  processes  ,  Des 
procédés  chimiques.  —  of  time,  Laps  de  temps  ,  m. 
In  — -  of  time  ,  ^t^ec  le  temps.  —  i  course  of  law  ] 
Procès  ,  m.  A  Terbal  — ,  Un  procès  verbal.  A  cri- 
nxioal  —,  Vn  procès  criminel.  —  [iu  anat.  ;  apo- 
physis] Procès t  m.  apophjse  ,  f.  eminence  dun 
os,  f. 

PBOCESSION,  «.  [a  solemn  match]  Procession, 
f.  marche  fC. 

To  — > ,  <v.  A.  [  or  to  go  in  procession  ]  Jller  en 
procession. 

•— ,  s.  l  in  theology,  the  manner  wherein  (he  Holy 
spirit  is  conceived  to  issue  from  the  Father  aud  the 
Son  1  Procession  ,  f. 

PfeOCESSIOÎ>»AL«iM/PRoc«MioiiART.  adj.  [re- 
lating to  or  consisting  in  procession]  De  procession. 

—  caterpillars ,  Chenilles  processionnaires  ou  évc 
lutionnaires ,  f.  pi. 

PAOCHROmSM,«.  [aa  trror  U  chronology] 
Prachronisme,  m. 

ToPROCLAIM.v.a.  [to  promulgate]  Procta. 
ner ,  promulguer,  pubÙer,  declarer,  annoncer.  To 

—  one  king.  Proclamer  qtielqu' un  roi.  To  —  a 
Teaat,  Publier  tau  fêle.  To —  war,  Déclarer  la 
fuarre.  . 

PBOCLAIMËR,  *.  [one  that  proclaims]  Celui  qui 
proclame,  promulgue,  ou  déclare;  *  anonceur,  pi. 

PROCLAMATION .  /.  [a  solemn  publication  J 
Proclamation ,  f.  déclaration ,  f.  édit ,  m.  ban  ,  m. 
Thû  •«-  of  the  peace ,  La  proclamation  de  la  paix.  A 

—  of  war,  Vn»  déclaration  de  guerre.  The  king 
bas  issued  out  a  — ,Le  roi  a  uubtté  un  édit. 

PROCLI"V  IT  Y  ,  s.  [natural  inclination ,  propen* 
Moo]  Penchant ,  m.  pente,  f.  inclination  ,  f.  dispo- 
iitioH,  f 

PROCONSUL ,  s.  [a  Roman  magistrate]  Proton^ 
'••f  t  na. .—  [a  justice  in  eyre  or  errand]  Juge  am- 
bulant ,  va. 

PROCOKSOUR,  adj.  [relaUng  to  a  pracon- 
Bul]  Proconsulaire, . 

PROCOWSULSHÏP.i.  [(heeaSce  of  a  proconsul] 
Proconsulat,  m. 

To  PROCRASTINATE .  v.  a.  and  n.  [to  defer  , 
delay,  put  o!t]  Différer,  remettre  d'un  jour  à  I'au- 
tra ,  retarder ,  user  de  délai. 

PROCRASTINATION,  e.  Délai,  m.remise,  f.  r»> 
tardcment ,  m. 

PROCRASTINATOR,*.  Qui  dipre  ou  retarde. 

PROCREANT,  adj,  [productive  ]  Ç>ui  produit. 

To  PROCREATE,  v,  a.  Procréer,  engendrer, 
produirm. 
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PROCREATING  ,  or  PRocaa^iioif ,  s  [g 
tion,  production]  Procréation,  f  gen^ation ,  pro^ 
duction  ,  f.  l'action  d'engendrer. 

PROCRËATIYE,  ^.  [gaoaraUfa]  Qui  engendre, 
qui  produit. 

PROCREATOR,/,  [generatcrj  Père,  m.  eeitU 
gui  engendre. 

PROCREATRIX,  s.  (she  that  briup  forth] 
itère ,  f.  cette  qui  produit. 

PROCTOR  ,  s.  [a  manager  of  another  man's  af- 
fairs ,  an  attorney:  procurator,  acting  as  proxy  or 
delegate;  the  magutrata  of  the  university]  Un 
homme  d'araires  ;  un  procureur  ;  un  banquier  en 
cour  de  Home,  The  proctors  of  the  elei^,  Lu  pro» 
cureurs  on  députés  de  rassemblée  du  clergé. 

PROCTORSHIP ,  s.  Charge  d'homme  d'tj/Tatru 
•u  de  procureur. 

PROCUMBENT,  adj.  [lying  down]  Penchant^ 
qui  penche  ,  couchant. 

PROCURABLE ,  adj.  [to  he  procured]  Qu'om 
peut  se  procurer ,  obtenir  ,  ou  auoir  aisément. 

PROCURACY,  s.  [management  of  any  thing] 
L'action  déménager,  ou  de  traiter  une  affaire  ;  né' 
gotiation ,  f . 

PROCURATION,  /.  f  the  act  of  procuring ] 
L'action  de  procurer,  défaire  avoir. 

PROCURATOR,  s.  |  manager  of  affairs  for  ano. 
ther  1  Un  homme  d'affaires  ,  un  procureur.  —  of 
St.  Mark  [a  magistrate  at  Venice]  ProcuraUur  de 
St.  Marc,  m. 

PROCURATORIAL ,  adj.  FaU  par  un  procu- 
reur. 

To  PROCURE  ,v.  a.  [to  get  for  another]  Pro^ 
curer,  faire  avoir,  moyenner,  achalander,  appoi'- 
ter,  se  concilier.  To— [lo  hawd ,  to  pimp]  Faire  le 
métier  de  4  maquereau  ou  de  maquerelle. 

PROCURER,  aJj.  [mediator]  Celui  ou  celle 
qui  procure.  •>—  [a  ^iiBp^  pander]  Un  4  ijuiquereau; 
un  entremetteur. 

PROCURESS  ,  s.  [a  hawd  ]  Une  \  maquerelle  , 
une  appareilUuse  ;  une  femme  d'intrigue  ^  ujia  «n- 
tremetteuse, 

PRODIGAL, ad)',  andf.  [profuse,  laWsk,  wasta< 
fui  :  a  spendthrift  ]  Prodigue ,  dissipateur ,  À  •— 
man  or  woman  ,  Un  prodigue,  une  prodigne.  — 
of  one's  life ,  Prodigue  de  sa  vie  -A  beggar  sud- 
denly grown  rich  becomes  — ,  Un  gueux  qui  s'est 
enrichi  rapidement  devient  prodigue. 

PRODIGALITY ,  s.  [profusion ,  excessive  libera. 
\hj]  Prodigalité ,  t  profusion,  i.  libérait^  excès-. 
Sive^  î.  folle  dépense. 

PRODIGALLY,  adv.  [profusely,  wastefully] 
Prodigalement ,  en  prodigue  ,  avec  profusion  , 
profiisément.  To  spend  —  one's  money ,  Dépenser 
prodigalement ,  prodiguer  son  argent, 

PRODIGIOUS,  adj.  [amasing,  poHentous, 
monstrous]  Prodigieux,  merveilleux ,  qtri  tient  du 
prodige ,  étonnant ,  excessif,  énorme ,  mons~ 
trueux  ,  effroyable. 

PRODIGIOUSLY,  adj.  [amaiîngly portentous- 
ly, enormously]  Prodigieusement,  étonnamment; 
d'une  manière  extraordinaire ,  monstrueuse  ;  ex- 
cessit^ement. 

PRODIGIOUSNESS,  #.  [enormonsness  ]  Qtiolité 
de  ce  qui  est  prodigieux  ^  énorme,  monstrueux. 

PRODIGY,  «.  [any  prodigious  thing]  Un  pro* 
dige ,  un  yionstre. 

PRODITION ,  s.  [traasoii]  Trahison  ,t  ^  • 

PRODUCE  ,  s.  [product ,  amount ,  gain  ,  profil] 
Produit ,  m.  Net  — ,  Le  produit  net. 

To  PRODUCE ,  V.  a.  [to  briqg  forth  ;  anose  tm 
view ,  cause]  Produire,  apporter;  exposer  à  la  vuei^ 
à  fa  connaissance  ,  mettre  au  Jour;  ou  hiao  |  ans»  , 
«er,  être  cause  de. 
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FRODUCEH,  s.  Ctiul  gtd  produit  ^  çul  en- 
gendre ^  qui  fait  nàSirs, 

PRODUCIBLE ,  adf.  (that  may  1m  prodaced ,  or 
generated]  Qui  peu  ilre  produit, 

PROD0GIBLBNES5,s.  [the  sUte  of  being  pra- 
d  acible]  £«at  d*ceqtUpeiU  itreproduiS;  potsiUUti 
d*un  effet. 

PRODUCT,  oiuf  PKODUcnoir,  «.  [somethtDg pro- 
duced] Produit ^  m.  production^  Î. fruit ,  m.  effet , 
m.  ouf^ro^e,  m.  The  products  of  the  tarth,  Lt 
productionê  d»  la  terre,  Tbeat  ar«  lbs  products 
of  ilUmated  marriages ,  Tels  sont  les/ruiU  des  ma- 
riages  mal  assoHis.Volesitâc  prodactions  (calci- 
oed  substances  issuing  from  the  lara  of  aaoutains) 
Produelions  de  volcan ,  ou  volcaniques, 

PRODUCTION,  1.  V.  PaoDucT. 

PRODUCTIVE ,  adj\  [having  th« poner  «f  pro- 
ducing] Qui  produit  i  fécond  ^  escient. 

PROEM ,  and  PaoBMiDM ,  Y.  PaprAci. 

PROFAJKATION ,  s,  [tb«  ut  of  TiolaUng  anj 
thing  sacrod]  ProfanaUou^  t  impiété  ^  f.  irréli- 
gion ,  f. 

PROFANE ,  adi,  [impious]  Profane ,  Impie,  — 
[not  sacred  ,  secular  ]  Profane,  Tbo  sacred  and  — - 
history.  L'histoire  sacrée  et  l'histoire  pnffane. 

To  -r,  V.  a.[%o  riolate,  lo  pollute  holy  things]Pro- 
fttner^  violer  les  choses  sacrées^  polluer.  To  •—  [to 
put  to  wrong  use]  Prqfaner^  faire  un  mauvais 
usage.  Why  do  you  —  so  the  precious  time  ?  Pour- 
quoi faire  un  si  mauvais  usage  d'un  temps  pré- 
cieux ? 

.    PROFANELY ,  aflff.  [with  Irreverence  to  sacred 
things  or  persons]  En  profane^  avee  irrévérence* 

PROFANENESS  ,  s.  V.  Pbofàh ation. 

PROFANER,  #.  [  violator ,  polluter]  Prof  a 
teur^  m, 

PROFECTION .«.  [advance,  progression]  Jvan* 
cement^  m.  progrès,  m. 

To  PROFESS,  V,  a.  [to  practise  or  exercice  open- 
ly] Professer t  exercer  publiquement,  faire  profeS' 
SUfn.  To—  a  religion  ,  Professer  une  religion. 

To  —  ,  «.  n.  [to  declare  openly  ]  Déclarer,  eon» 
fesser,  protester,  jurer.  They  —  that  they  know 
God ,  lis  déclarent  ou  confessent  qu'ils  connaissent 
Dieu, 

PROFESSED  j  part.  adj.  Professé,  qu'on  pro- 
fesse  ,  déclaré ,  juré ,  protesté  ;  signifie  aussi  oro- 
fès ,  m.  ou  prqfesse  ,\.  en  terme  de  religion.  A  — 
foe ,  Un  ennemi  déclaré.  A  —  monk ,  Un  reOgieux 
profis.  un  profhs.  A— ^un,  Une  religieuse  prif/esse, 
une  prefesse. 

PROFESSEDLY ,  adv.  [openly  ]  Ouvertement , 
piêbliquement.  To  imitate  one  —,  Imiter  ouverte- 
ment  quelqu'un  ,  faire  profession  de  Vimiter. 

PROFESSION,  *.  [calling,  vocation] P/v/«*5/oii, 
f.  métier,  m.  état,  m.  emploi,  m.  There  are  de- 
ceivers in  ail  professions ,  Il  r  a  des  /ripons  dans 
toutes  les  professions. —  rdeclaration ,  protestation] 
Profession  ,  f.  aveu  public ,  déclaration  ouverte , 
protestation ,  f.  —  of  faith ,  Profession  de  foi,  -^ 
'  tbe  act  of  making  one*s  vows]  Profession  de  re- 
figieux.  ou  de  i^eligicuse  ,  %, 

PROFESSIONAL,  aéfj,  Qid  a  rapport  à  une 
profession  particulière^ 

PROFESSOR ,  s.  [a  publick  Uacher]  Un  profes- 
seur^ un  docteur, 

PROFESSORSHIP,  s,  [the  «ffice  of  a  publick 
teacher]  Chaire ,  f.  ou  charge  de  professeur,  f, 
prqf essorât,  m.  To  dispute  fora —  in  divinity,  Dis- 
puter une  chaire  de  théolorie, 

PROFFERi  s,  [offer  maie]  Offhe,  (.  prgpcst- 
Uon,  f.  essai,  m.  tentative,  f.  épreuve,!.  lUke 
your  — tbaokfuUy,  r  accepte  votre  offre  avec  re- 
connaissance. Hc  made  a  —  at  it ,  iZ  eit  afaU  l'é- 


preuve ou  i'esêoL  —  [ia  law]   Produciiom  de 
pièces ,  f. 

To  ^,  V.  a.  (to  propose ,  'to  offer]  OffHr,  faire 
offre  ,  proposer;  tenter,  essay-er. 

PROFIGIENGE ,  and  PaononrcT ,  s.  futtpro- 
vementlPro^rèi ,  m.  avancement ,  m.  profit ,  ta. 

PROFICIENT  ,  s.  [one  wbo  bas  made  advaw»] 
Qui  a,  fait  des  progrès ,  qui  est  avance.  Hc  is  a 
great  —  in  bis  utfaer*s  trade ,  i/  a  fait  de  grands 
progrès  dans  le  métier  de  son  père,  —  Quipn^esse, 
de  profession, 

^PROFILE ,  ».  [in  drawing  ;  the  side-&c«]  Profl. 
m.  To  draw  one  in  profile.  Dessiner  que/qu'un  de 
profil,  The  —  «fa  building  or  fortification.  Pro- 
fil de  bâtiment ,  eu  d'une  forteresse  ,  m. 

In  —  [  sidcwise  ]  De  profil- 

To  — ,  t;.  «.  [arcbit  ;  to  make  the  oat-line  of  s 
figure ,  as  cornicf  ,  etc.]  Profiler. 

PROFIT,  s.  [faint  advanUge,  Smprovcment, 
produce]  Profit^  m.  gain ,  m.  lucre,  m.  avanlagty 
m.  utilité,  f.  produit,  m,  revenu ,  m,  rapport ,  ■. 
émolument,  m.  bénéfice  ',  m.  utile ,  m.  Net 7-  ,  <<- 
venant  bon,  By-profit ,  Tbur  du  béUon,  Enjoymail 
ef  the  profita ,  Usufruit ,  m.  There  ia  more  —  tbaa 
honour,  Ujr  a  plus  de  profit  que  é^konneetr.  Wbit 
•—  is  it  for  me  ?  Quel  avtuitàge  m'en  revient-il  ' 
The  profits  of  an  estate,  Le  revenu  ou  la  rmppvrt 
d'une  terre.  Profits  of  an  employment ,  L^  len'inw 
bon  ou  le  tour  du  bâton  d'un  emploi.  To  oanke  —  cl 
a  tbing  (to  profit  by  it),  Tirer  mvantuge  d^mm 
chose ,  en  faire  son  profit. 

To  —,  V.  m,  [to  benefit ,  to  advance]  JÊmmadmger^ 
avancer,  faire  du  Bien, 

To  «— ,  1».  m,  [to  pin  advantage,  to  mnko  impro- 
vement] Profiter^  tirer  du  profit ,  ou  de  l*avemtagt  : 
avancer,  faire  des  progrès.  She  bas  well  profita! 
by  yoor  counsel,  Blip. m  bien  profité da  vos  rse- 
seils.  He  profits  in  learning ,  It  fait  des  progrès  dau 
les  seiences.  To  —  by  [to  fel]Bén^cier,  [to  be  of  » 
or  advantage]  Profiter,  être  profitable  oa  utde ,  «r- 
vir,      

PROFITABLE,  eidj.  [useful]  ProfitahU ,  utik, 
avantageuT.      

PROFITABLENESS,  s,  [uaefulnees]  Pr^,m. 
utilité,  t.  avantage,  m. 

PROFITABLY,  ad^.(uMfnny]  J prv/U ^ tdik- 
lement ,  avantageusement.  " 

PROFITLESS,  adj.  [  void  of  •dTmntaj;e  ]  bm 

PROFLIGATE,  adj.  [lost  to  virtue  and  dccea- 
cy]  Scélérat,  perdu  de  débauche,  a^aauioam;  \ 
atroce ,  méchant,  énorme. 

— ,  ê,  [an  abandoned  ,  shamelets  wretcfal  Un  sa- 
lérat,\unbéUtre, 

To  -M  oneself,  v,  n.  S'abandonner,  se  perdre  à 
débttuches, 

PROFLIGATELY,   adv,    [sbameksaly] 
honte ,  sans  pudeur 

PROFLIGATENESS,  s.  (being  profligate]  ^csS^ 
ratesse,  f. 

PROFLUENCE ,  f.  (progress ,  coarse]  Progr^ 
m.  cours,  m.' 

PROFLUENT ,  adj.  [flowing  forward]  Qui  eotà 
en  avant, 

PROFOUND,  adj.  [deep  {  not  obvions ,  loameJ 
lowly]  Profond,  A  gulph  — ,  Un  goitre  prcffom 
*  A  —  treatise ,  Un  traité  profbnd.  A  —  rerercaci 
Une  prtfonde  révérence, 

— ,  s.  [the  deep ,  abyss]  ProfbndeMtr^  m. 
iamer. 

PROFOUNDLY,  adv.  [deeply  t  with  de«p 
cem]  Profondément.  *  She  sighed — ,  BUa  scpp4 
profondémetU;  9ll^  poussa  un  vro/ond 
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tkiHcd  in  all  t)i«  parte  of  painttbtf ,  Dhtn  savçir 
prq/bnd  dans  lotîtes  let  parties  de  /<f  peinture. 

PO^UNDNESS,  s.  and  Profcjitdity  ,  *, 
f^cptb]  profondeur^  m.  —  of  the  lea  ,  La  pnifnn- 
deur  de  la  mer.  *  —  of  learning,  Pixfondeur  de 
Miwotr^  m. 

POFUSE,  a^f.  [U/lsbc;  prodigal]  Prodigua 
Ulférul  à  l'excès. 

PROFOSELTf ,  adff.  [laTbUy ,  prodigall y]  Pro- 
dig-aUment ,  avec  profusion, 

PROFUSENESS ,  and  PROFC^icnr ,  s.  [  lavish- 
nese,  prodigality]  Profusion  ^  f.  prodif alité ^  f. 
dépense  excessive^  f.  —  [abundance,  exuberant 
plentr]  Profusion,  f.  abondance  excessive,  f. 

4  PROG ,  s.  [provision  otany  kind]  Provisions , 
f.  pi.  effets ,  m.  pi.  achats  ^  m.  pi. 

4  To  — ,  -oiiro ,  -CBD  «.  n.  [lo  rob ,  to  cteal]  ^o- 
/rr,  dérober.  To  —  for  riclualt ,  ^o/«r  po«r  m«n- 
g-er,  voler  de  quoi  manger.  To  —  meanly  for  ri- 
clies',  Amasser  des  richesses  par  des  voies  basses 
et  illégitimes 

PROGENERATION ,  *.  [procreation  or  engen- 
dering] Propagation ,  f.  l'action  4**ngendrer, 

PROGENITOR  y  s.  [a  forefather]  Grand-pire , 
m.  aïeul,  m  Our  pr(^enitors ,  Nos  aïeux,  nos  an- 
cêtres ,  nos  pères, 

PROGENY,  s.  [offspring,  race,  generation] 
Postérité ,  f.  race,  t.  lignée,  t.Jamille,  f.  descen- 
dants, m,  pi.  A  numerous  — ,  Une  nombreuse  pos- 
térité. The  royal  —  ,  La  famille  royale.  *  The  — 
of  the  goda ,  La  race  ou  les  descendants  des  dieux  ; 
tes  héros, 

PBOGNOSTIGABLE,  adj.  [sncH  as  may  be  fo- 
reseen ]  Que  l'on  peut  pronostiquer,  ou  conjectu- 
rer. 

To  PROGNOSTICATE,  v.  «.  [to  foretel]  Pro- 
npstiçuer,  présager,  prédire,  prophétiser,  annon- 
cer. 

PROGNOSTICATION,  «,  [foretoken]  L'action 
de  pronostiquer^  présage,  m.  prédiction  ,  f.  pro- 
nostic ,  m. 

PROGNOSTIC ATOR,  s.  [foreteller]  Çrd  pro- 
nostique ,  qui  présage ,  qui  prédit  §  devin\  m.  pro- 
phète ^  m. 

PROGNOSTIC,  #.  [foretoken]  PronosUc,  m. 
)  rasage,  m. prédiction ,  f. 

— ,  adj.  [foreshowing,  foretokening]  Qui  pro- 
nostique ,  qui  annonce.  A  —  sign  ,  Un  pronostic , 
un  signe  pronostic 

PROGRAMMA ,  «.  [  a  college  term  ;  adrerVise- 
ment ,  invitation]  Programme ,  m. 

PROGRESS  ,  s.  [course  ,  fprocession ,  passage  ;  a 
tourney,  a  circuit]  Cours ,  m.  traite,  C  tour,  m. 
"ttpjage ,  m.  The  —  of  the  stars ,  Le  cours  des 
étoiles.  The  —  of  a  prince  in  bis  dominions.  Le 
tour  que  fait  un  prince  dans  ses  états.  —  [advance- 
ment ,  improvement]  Progression ,  f.  progrès ,  m. 
4t%^ancement ,  m-  -~  in  learning.  L'avancement 
dans  les  sciences.  To  make  —  «  Avancer. 

PROGRESSION ,  s.  [process ,  regular  and  gra- 
dual advance]  Pro^reiWoR,  f.  The  month  of  —  , 
(the  lunar  monUiJXe  mois  lunaire,  de  29  jours 
el  demi. 

PROGR£SSIONALa/uf Progressite,  adj.  [advan- 
cing ,  increasing]  Pro^reiii/*,  de  progression ,  qui 
va  en  avançant.  A  pi'Ogressive  motion  ,  Un  mouve- 
ment progressif  A  progressive  knowledge.  Une 
connaissance  qui  augmente  sans  cesse. 

PROGRESSIVELY,  adv.  [by  gradual  steps]  Par 
progression. 

To  PROHIBIT ,  v.  a.  [to  forbid]  Prohiber^  dé-^ 
fendre,  empêcher, 

PROTllBlTED ,  part.  adj.  Prohibé ,  rf*  contre- 
blinde ,  (  l.  de  commerce  )  ;  déftndu ,  entoéché.  — 


coftimodlUta.,.  Marcha/hdises  prohibées  en  de  con* 
trebande. 

PROHIBITION,  #.  [fQrbiddanee]/>/t,;ii6Wo«, 
f .  défense  ,  f, 

Prohibitory,  adj.  [forbidding]  Qui  défend, 
de  df^fense.  A  —  edict ,  Un  édil  qui  drfend.  A  — 
precept ,  Un  précepte  de  défense.  ■ 

PROJECT,  1.  [scheme  ,  contrivance]  Projet ,  m. 
dessein  ,  m.  système  ,  m. 

To  —  ,<i;.  a,  [to  throw  out]  Jeter,  lancer. 

To  —  ,  V.  a.  and  n.  [to  scheme,  form  in  the 
mind]  Projeter^  former  le  dessein.  A  projecting 
head ,  Une  tele  à  projets ,  un  esprit  inventif.  To  — 
[in  archil.]  Saillir. 

PROJECTILE,  s.  [ill  mecban.  ;  a  body  pat  in 
motibnJP/ty rcfi'/e ,  m. 

— ,  adj.  [impelled  forward]  De  projection. 

PROJECTING,  adj.  [scheming  ,  inventive]  in» 
ventif;  saillant.  A  —  head ,  Un  esprit  inventif.  A 
building  —  at  the  angles  ,  Bâtiment  canfonné. 

PROJECTION ,  *.  [the  act  of  shooting  forwards^ 
Projection ,  f.  —  [in  archil.]  Av'anee,  f.  saillie  ,  f. 
Projections  of  a  vault  or  arch  ,  Côtes  de  coupe,  f. 
pi.  [plan,  delineation]  Projet,  m.  dessein,  m. 
plan ,  m.  —  [a  chymîeal  operation]  Projection  ,  f. 

PROJECTOR,  s.  [schemer]  Faiseur  de  projets, 
m.  homme  à  projets  ,  m. 

PROJECTURE ,  s.  [a  jutting  out]  Saillie ,  t 
avance ,  f. 

Tb PROLATE,  v.  a.  [to  atttr,  to  proaounee] 
Prononcer. 

PROLATE,  adj.  [Oat,  obUte]  PfAf. 

PROLATION ,  5.  [pronunciation]  Prononciation, 
f.  —  [in  music]  Prolation,  t,  vibration  prompte  ^ 
f.  roulement^  m,  . 

PROLEGOMENA ,  s.  [previous  discoorse]  Pre» 
légomène ,  m.  cUscours  préparatoire ,  m. 

PROLEPSIS,  s.  [a  tig.  of  rhetoric]  Prolefse,  f. 
J!gut^  de  rhétorique  qui  consiste  à  prévenir  les  ob» 
Jections. 

PROLPPTARIAN ,  adj.  [mean  ,  wfetebed ,  vile] 
Bas,  vil,  vulgaire. 

PROLEPTIC AL ,  adj.  [previous]  Pr^&ninairr , 
précédent  ;  de  prolepse. 

PROLEPTIGALLY ,  adv.  D'avance , pisranii^ 
cipation. 

PROUFICAL ,  and  Proufick  ,  adj.  [genera* 
live,  ûuitfttl,  productive]  Prolifique,  fécond, 
fertile. 

PROUFICALLY,  adv.  [fruitfully ,  pregnantly] 
Avec  féconéUté  ou  fertilit4%  9n  abondance ,  abon- 
damment. 

PROLIFIGATION ,  «.  Générailon,  î,  vertu 
prolifique, 

PROLIX,  adj.  [tedious,  long]  Prolixe,  iiffits, 
ff^pjoy^ ,  ennuyeux, 

PROLIXITY ,  and  pROLnof BSS  ,  s.  [  tiresome 
length ,  tediousness]  Prolixité ,  f.  longueur ,  f . 

PROUXLY ,  adv.  [at  too  great  length]  ProUxe- 
ment,  diffiisémenl,  d'une  manière  prolixe,  ou 
diJE^use. 

PROLOCUTOR ,  s.  [the  speaker  ofa  convocation  ; 
chairman]  L'orateur,  m.  ou  le  président  de  l'une 
ou  Tautre  chambre  de  Tassemble'e  du  clergé,  en 
Aoeleterre. 

PROLOCUTORSHIP ,  s,  ta  charge  d'orateur  oa 
de  président. 

PROLOGUE ,  s.  [a  speecb  before  a  play]  Pro- 
logue  ^  m. 

To  PROLONG,  V.  a.  [lo  lenglben  out]  Proton" 
ger,  étendre  ;  ou  bien  .  retarder,  remettre,  différer. 
To  —  one's  life ,  Prolonger  sa  vie.  To  —  the  day , 
Prolonger,  retarder  le  Jour 
'  PROLONG ATIDJi,  i.,Iib«  «et  afl«;)«tUeu»ng| 
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âflaj]  ProtongattoH ,  f  iital ,  m.  nUtrd^  nu  r#» 
•«ije ,  f. 

PROLONGING ,  V.  pEOLovfATXOS,  f.  Jlongt- 
ment^  m. 

PROLUSION,  #.  [  «nUrUinment ,  pr«lude  J 
Proiu*ion ,  f.  prélude ,  m. 

PROMENADE,  *.  [walk]  Promenade,  f. 

PROMINENCE,  «mi  PromiîtïNCY  ,  t.  (pr6lul>«- 
rance  ,  jutting  out]  Prominence ,  f.  protubérance ,  f. 
(t.  d'anat.  )  avance  ^  f.  avancement ,  m.  saillie  ^  f. 
(t.  d'archit.) 

PROMINENT,  adj.  [protuberant]  QtU  avance, 
qui  fuit  saillie ,  qui  dépasse  oa  déborde ,  ^f«i  5ai//«. 

—  eye» ,  /)«*  j^^u*  ywi  sortent  de  In  tête,  k  — 
tiaunch  ,  Une  grosse  panse.  —  figures ,  Figures  en 
bosse ,  f.  pi. 

PROBdlSCUOTJS,  adj.   [confused]  Corifut ,  mû 

{\éle-mélei  qui  n'a  ni  règle  ^  ni  ordre  ,  ni /rein. — • 
ove  was  rostrained  hj  marriage ,  Le  mariage  re> 
prima  ce  mélaàge  confus  des  deux  sexes. 

PROMISCUOUSLY,  adv.  [confusedly]  Con- 
fusément ,  péle^méle  ,  sans  distinction ,  indistincte- 
ment. 

PROMISCUOUSNESS,  *.  [confused  mixture  J 
Mélange  confus. 

PROMISE,  «.  [déclaration  of  some  beneSl  to  Le 
eonfcrred]  Promesse  ,  f.  parole ,  f.  engagement ^  m 

—  [bopet,  expectation I  Espérance^  t.  attente  ^  f. 
Harvest  of  good  —,  Une  moisson  qui  donne  de 
grandes  espérances. 

To  —,  V.  a.  and  n.  [lo  pass  one's  vrord  for  ihe 
performance  of  any  thing]  Promettre  ^  engager  sa 
parole  ^  faire  espérer,  lit  bas  promised  me  liberty. 
Il  m*a  promis  la  liberté.  *  A  young  man  that  pro- 
mises much.  Un  jeune  homme  qui  promet  beaucoup, 
qui  donne  de  belles  espérances,  A  promising  appear- 
ance ,  Une  fgure  heureuse ,  prévenante ,  ou  reve- 
nante. 

PROMISE-RREACH,  s.  Manque  de  parole ,  m. 
action  de  violer  sa  promesse ,  f, 

PROMISE-BREAKER,  s.  Qui  manque  à  sa 
parole ,  qui  viole  sa  promesse. 

PROMISER ,  s.  [one  wUo  promises]  Prometteur, 
prometteuse, 

PROMISING,  adj.  {hopeful]  Qui  promet  beau- 
coup^ de  grande  espérance.  A— couiUenance ,  Une 
benne  plnrslonomie. 

PROMISSORY  ,  atlf.  [containing  a  promise]  Qui 
contient  une  promesse.  —  note.  Billet ^  va.  pro- 
messe ,  f. 

PROMISSORILY ,  adv.  [by  way  of  promise]  En 
forme  de  promesse.  i 

PROMONTORY,  J.  [a  headland,  a  cape]  Pro,, 
monioire ,  f.  cap ,  m.  pointe  de  terre  qui  avance  dans 
la  mer ,  f. 

To  PROMOTE,  V,  a.  [to  advance,  forward; 
elevate,  exalt;  encourage,  prefer]  Avancer,  éten- 
dre, augmenter  f  agrandir ,  faire  fleurir;  premou- 
voir^  élever  à^  encourager.  To  —  ones  trade, 
Augmenter  son  commerce.  To  —  arts  and  sciences  , 
Faire  Jleurir  les  arts  et  les  sciences.  To  — ^  one  to 
very  great  honours.  Elever  quelqu'un  aux  plus 
grands  honneurs.  To  —  one*s  fortuue ,  Pousser  sa 
fortune. 

PROMOTER,  s,  [advancer,  encourager]  Pro- 
moteur ,  m.  celui  qui  avance ,  qui  encourage ,  qui 
élkvej  protecteur j  m. patron^  m,  acteur,  m.  —  of 
arts  and  sciences ,  Protecteur  des  arts  et  des  sciences, 
m.  —  [in  a  suiritual  court]  Promoteur ,  m.  procu" 
reur-général ,  m.  ^ 

PROMOTION,!,  [advancement,  encouragement, 
preferment  I  Avancement,  m.  encouragement ,  m, 

Sromotion,   f.   élévation,    f.   agrandissement,  m, 
\j  —  shall  be  your  destruction ,  Mon  avancement , 


mon  élévation  Jera  votre  perte.  To  seek  f«r  —,  TV^ 
vailler  à  son  avancement ,  à  saf>rtune, 

PROMPT,  adj.  [quick,  ready]  Prompt,  vi/, 
alerte.  •—  payment  [ready  money]  jtrgeiU  Compta^i, 
m. comptant,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  incite,  iastIgaCe]  Suggérer, 
insinuer,  inspirer,  exciter ^  porter,  pousser.  Speik 
what  your  heart  prompts  you  to  ,  Dites  ce  que  ie 
cœur  vous  suggère  ou  inspire.  Occasion  provpîs 
desire».  L'occasion  excite  les  désirs.  To  ^-  [i« 
remind]  Bappeler  le  souvenir ,  faire  rvssoopetuf  ; 
soiifjli'r. 

PROMPTER ,  s.  [one  that  helps  a  public  speaker 
SouffUur  ^  m. 

PROMPTING,  *.  [insligalioo]  Suggestion,  i 
instigation ,  (.persuasion ,  f. 

PROMPTITUDE ,  5.  V.  PnoMn^irrss. 

PROMPTLY,  adv.  [quickly,  readUyJ  Prosmpte- 
ment ,  vite ,  en  diligence. 

PROMPTNESS,  s.  [readines* ,  qnicknets] Promp- 
titude, f  vivacité,  f.  vitesse  ,  f.  diligence ,  f. 

PROMPTUARY ,  s,  [a  store-home]  Magasin ,  «. 
dépense  ,  f.  ojj^ce ,  f, 

PROMULGATION,*.  [publicUion]  PnmuJga- 
tion  ,  r  publication ,  f. 

To  PROMULGATE,  V.  to  Pbomuigk. 

PROMULGATOR  .  s.  V.  P*omdloe«. 

ToPilOMULGE,  V.  a.  [to  publish]  Prtm^ 
guer,  publier.  To  —  a  law.  Promulguer  urn 
loi. 

PROMULGER ,  s.  [one  who  promnlgmj  Cnfa 
qui  promulgue ,  quipultlie. 

Prone,  s.  [precipitous;  bending  Acmuwiti, 
inclined,  propense]  Qui  se  précipite;  penchs; 
incliné,  porté ,  disposé. 

PRONENESS ,  s.  [bending  downwards  ,  decîiTit/, 
Inclination,  propension]  Pente,  f.  penchant,  b. 
inclination ,  l.  disposition  nt,turelle. 

PRONG  ,  *.  [a  fork]  Une  fourche.  —  [a  braock  d 
a  fork]  Fourrhon ,  m. 

PRONOMINAL,  adj.  [belonging  to  a  proeeesj 
Pronominal ,  de  pronom. 

PRONOUN,  s.  [one  of  tbe  part»  «f  ipetct 
Pronom ,  m.  , 

To  PRONOUNCE,  v.  a.  [lo  sp«ik,  ro  bIî*?' 
Prononcer,  préférer,  articuler,  dire.  He  pro- 
nounces well  all  the  words  ,  II  prononce  bien  tsm 
les  mo/*.To—  [to  deliver  solemnly]  Prontmcer,  re- 
citer, dire  en  public. To  —  a  discourse,  Ptononerr  &i 
réciter  une  harangue.  To  —  [to decide,  judge]  Pr^^^ 
noncer,  décider,  déclarer ,  juger.  I'll —  any  nsas  1 
traitor  that  shall  say  so,  Je  déclare  traître  tecâ 
homme  qui  dira  cela. 

PRONOUNCER,  s.  Celui  ou  celte  qui  prx^ 
nonce. 

PRONUNCIATION ,  *.  [  Uie  act  or  osode  J 
utterance]  Prononciation ,  f.  articulation  ,  f. 

PROOF,  S.  [evidence,  te»limuny]  Prem^ ,  f- 
raison,  f.  témoignage,  m.  grrge ,  ta.  nearque ,  t. 
indice ,  m.  A  convincing  —,  Une  preuve  con^éun- 
cante.  To  bring  proofs ,  Administrer  des  prrtws. 
—  in  writing.  Preuve  par  écrit.  —  by  witnesses. 
Preuve  par  témoins.  —  [ieit,  trial,  experiment- 
Epreuve,  f.  essai,  m.  expéiience ,  f.  Arms  of  — , 
Des  armes  à  l'épreuve.  —  [in  printing  ;  the  rooj  ' 
draught  of  a  sheet  when  first  pulled]  Epreta^ ,  ( 
première  épreuve. 

— ,  adj.  [able  lo  resist ,  impenetrable]  ^rf/V^reafr, 
impénétrable ,  capable  de  résister.  —  against  «11 
temptatioa ,  A  l'épreuve  de  toute  tentation.  — to  tbs 
sun.  Impénétrable  aux  rayons  du  soleil.  Who  cap 
be  —  against  your  petition  7  Qui  pourrait  résister  à 
vos  prures  ?  Prool-jlass  [lor  llte  proving  of  Lncd>| 
Preuve ,  f. 
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PBOOFLESS,  adj.  [}xn^aftà\Sani  prtuvet. 

PROP ,  s.  [support ,  «lay ,  «bore ,  buttress]  j4pput, 
m.  soutien  J  m.  étaie  ^  f.  colonne^  f.  accolloir^  m. 
chevalement^  m.  étançon ,  m.  arc-boutant ,  m.  dé* 
ensej  f.  —,  pi.  [in  sea-langoage]  Antennes ,  f.  pi. 

To  — • ,  -PINO,  -PED ,  OJ.  a.  [to  lupport ,  sustain] 
Appuyer  y  soutenir  ^  étoYer^  assurer  ^  arC'bouter  ^ 
etitnçonner  ^  chevaler.  To— a  wall ,  Butter  un  mur^ 
Y  mettre  des  éperons.  To  —  a  bouse ,  Etayer  une 
maison.  To  —  a  rine ,  Echatasser  Une  vigne.  *  To 

—  onetelf  upon  another,  S'appuyer^  se  reposer  sur 
un  autre. 

Tb  PROPAGATE  ,  v.  a.  [  to  spread  by  genera- 
lion  ,  extend  ]  Bfuitipiier ,  travailler  à  la  propaga- 
tion ,  étendre ,  répandre.  To  —  mankind ,  Multiplier 
le  genre  humain ,  travailler  à  la  propagation  de. 
l*espèce  humaine.  To  —  a  rine  ,  Provigner  la 
nfigne.  *  To  ^  the  gospel ,  Travailler  à  la  propa- 
gation de  l'évangile.  To  —  erroneous  opinions  , 
Mépandrt  une  doctrine  erronnée. 

To  — ,  at.  rt.  [  Jo  have  ofTspring  ]  Multiplier. 

PROPAGATION ,  *.  [  coiilinuanco  or  diffusion 
by   generation  ]    Propagation  ,    f.   génération  ,  '  f. 

—  f  the  act  of  producing]  Provignement^  va. 
PROPAGATOR  ,l.  Celui  qui  travaille  à  la  pro- 
pagation. 

To  PROPEL,  -LI50,  -LED  ,  V.  4.  [to  drive  for- 
ward] Pousser  en  avant. 

To  PROPEND  ,  V.  n.  [  to  incline  to  any  part  ] 
Pencher f  avoir  cbt  penchant  ^  de  Vinclination;  être 
^rté ,  ou  incliné. 

PROPEWDENCY  ,  s.  [inclination]  Penchant,  m. 
inclination ,  f .  —  [  attentiTe  deliberation  ]  Examen 
m.  considération  ^  f. 

PROPENSE,  adj.  [prone]  Enclin^  encline, 
porté. 

PROPENSTOîf ,  ««(/Pbopehsitt  ,  s.  [inclination, 
tendency]  Pen/e,  f.  penchmt,  m.  incUnaUûn  ^  t. 
faible  t  m.  propension  ,  f.  tendance ,  f. 

PROPER,  adj.  [peculiar]  Propre,  particulier. 
A  —  name,  Un  nom  propre.  —  words ,  Des  termes 
propres.  —  sense  (opposed  to  fiffuratÎTO,  in  gram. 
Sens  propre ,  m.  A  —  owner ,  Vn  propriétaire,  — 
f  in  jurispr.  in  opposition  to  acquired]  Propre,  m. 
pi.  —  [  original ,  natural  ]  Propre ,  naturel,  A  — 
judge.  Un  Jugement  naturel.  — .  [  fit,  suitable] 
Propre  ,  à  propos ,  convenable ,  commode ,  com- 
pétent, congru,  "^ii  —  for  an  orator  to  speak  elo- 
quently ,  L'éloquence  est  le  propre  de  l'orateur,  — 
[  exact ,  accurate ,  elegant ,  pretty  ]  Exact ,  propre , 
élégant ,  bien  fait.  A  fine  —  man ,  Un  homme  bien 
fttit  et  de  belle  taille. 

PROPERLY,  adv.  [fitly,  suitably,  in  a  ftricl 
sense  ]  lPro/»reiRen< ,  Justement,  convenablement, 
strictement.  To  speak  — ,  Parler  proprement ,  cor- 
rectement ,  congrument  ;  ou  strictement. 

PROPERTY  ,  *.  [  peculiar  quality  ]  La  pro- 
priété, le  propre  ^  la  nature  ^  la  qualité  propre  et 
naturelle  d'une  chose  ;  vertu ,  f .  —  [  right  of  pos- 
session i  possession]  Propriété^  î.  oossession,  f.  bien, 
ta,  ce  qui  appartient  en  propre,  bien  propre.  To  in- 
▼ade  a  nun*s  — ,  S'emparer  du  bien  de  quelqu'un.  * — 
[any  thing  peculiarly  adapted  ]  Instrument ,  m.  — 

Îa  dupe,  a  bubble ,  one  that's  made  a  tool  of]  Dupe, 
'.  jouet  ^  m.  personne  que  l'on  Joue ,  ovl  dont  on  se 
sert  adroitement  pour  quelque  dessein, 

PROPHASE.  *.  [mcd.  a  foreknowledge  of  di- 
■easet]  Prescience  ^  f.  ou  prévoyance  en  mala- 
éUes,  f. 

PROPHECY,  #. [prediction]  Prophéties,  f.  pré- 
diction, (,  i       r  %     r 

PROPHESTER ,  V.  Pbophet. 

To  PROPHESY,  v.  a.  and  i.  [to  foretell]  Pro- 
vhétiser ,  prédire. 


PROPHET,  s.  [a  predicler,  a  foreteller]  Un 
prophète.  A  —  of  glad  tidings ,  Prophète  de  bonheur, 

PROPHETESS,  s,  [a  woman  that  foretells  fu- 
ture events]  Propheiesse ,  sibylle,  f. pythonisse,  f. 

PROPHETICAL,  and  Prophetic,  adj.  [fore- 
seeing or  fore  telling  ]  Prophétique. 

PROPHETICALLY ,  adv.  [  with  knowledge  o« 
ryxtviTÏiy]  Prophétiquement,  en  prophète ,  dans  un 
esprit  prophéttqtie 

PROPliNQUlTY,  s.  [  nearness,  proximity?  kin- 
dred ]  Proximité ,  f.  Voisinage ,  m.  parenté ^  f .  The 
— •  of  the  town  ,  Tm  proximité  de  la  ville.  I  dis- 
claim all  —  with  them ,  Je  renonce  à  toute  parenté 
avec  eux. 

To  PROPITIATE,  4;.  a.  [to  make  propitious) 
Appaiser ,  rendre  propice ,  ou  J'livorable. 

To—  for,  V.  a.  [to  atone]  Expier.  His  charity 
propitiated  for  bis  crimes,  5a  charité  a  expié  see 
péchés 

PROPITIATION ,  *.  [atonement]  Propitiation  , 
f.  Srtctifice ,  m. 

PROPITIATOR,  s.  Celui  qui  expie,  ou  rend 
propice  ;  médiateur,  m. 

PROPITIATORY  ,  adJ,  [atoning]  Propitiatoire , 
de  propitiation. 

PROPITIATORY,  s.  [  among  the  Jews;  mercy- 
seat  1  Propitiatoire ,  m. 

PROPITIOUS ,  adj.  [  favourable  ]  Propice ,  fa- 
vorable. 

PROPITIOUSLY,  adv.  [favourably]  Favora- 
blement. 

PROPITIOUSNESS.i.  [favourableness,  kindness] 
Bonté  ,  f. 

PROPLASM ,  s.  V.  Mould  and  Matwx. 

PROPONENT,  *.  [that  makes  a  proposal]  Qui 
/ait  unf  prnnitsition. 

PROPORTION,  *.  [equal  part,  ratio,  symmetry» 
size,  harmonic  degree]  Rapport,  m.  convenance ^ 
r  proportion  ,  f.  symmétrie ,  €.  Due  —  ,  Justesse  , 
f.  harmonie ,  f.  The  proportions  are  well  observed 
in  it.  Les  proportions  y  sont  parfaitement  bien, 
observées.  —  [rule,  measure]  Proportion,  f.  me- 
sure ,  f.  Beyond  all  proportions  of  reason ,  Contre 
toutes  les  règles  de  la  raison.  I»— «to ,  Ju prorata 
de ,  à  proportion  de. 

To  —,  and  to  Propoktionate,  v.  a.  { to  adjust 
by  comparative  relation ,  to  form  symmetrically  ] 
Proportionner  ,  garder  la  proportion  ,  compasser. 

PROPORTIONABLE,  a</y.  oaJPhoportioveo,  " 
part.  adj.  Proportionné. 

PROPORTIONABLY ,  adv.  Proportionnément , 
avec  proportion ,  par  ou  à  proportion  ,  à  l'avenant, 

PROBORTIONAL,  adj.  [answerable  :  in  ma- 
ihem.  1  Proportionnel. 

PROPORTIONALITY ,  s.  [being  proportionable] 
Proportion ,  f. 

PROPORTIONALLY  ,  adv.  [  in  a  sUted  degree] 
Proportionnellement. 

PROPORTiœiATE  .  adj.  V.  Proportiohailb. 

PROPOSAL,  s.  [proposition]  Proposition^  X. 
offre ,  f.  dessein,  m.  ce  que  Von  se  propose  de 
faire;  avis  ,  m.  prospectus  ,  m. 

To  PROPOSE  ,v.a.[  to  offer  for  consideration] 
Proposer ,  faire  une  proposition.  To  —  one- 
self. Se  proposer,  former  le  dessein,  compter. 
What  do  you  —  to  yourself  7  Que  vous  propose»» 
vous  défaire  ?  V.  To  PURPOSE. 

PROPOSER,  s,  [one  who  proposes]  Celui  ou 
celle  qui  propose, 

PROPOSITION ,  «.  [a  proposal  ]  Proposition  ,  f. 
offre  ,  f.  —  [  a  sentence  in  which  any  thing  is  afllr* 
med  or  decreed  1  Proposition  ,  f.  assertion  ,  f. 

PROPOSITIONAL ,  adj.  Considéré  comme  urns 
pro/osition. 
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To  PROPOUZn) ,  V.  a.  [to  offer  to  consideration] 
Propostr^avancety  mettre  en  avant, 

Pi\OPOUI<D£R  ,  s.  Celui  qui  propotêwnaifonce 
une  opinion  ,  un  avis, 

PROPPING,  «.  [among  gardtnert]  Echaiatse- 
Wtent ,  m. 

PROPRIETARY,  adj.  Qui  apparOent  à  quel- 
qu'un, 

— ,  PROPIIZTOH ,  *.  [  poMe«or  io  hi»  own  right  ] 
Propriétaire ,  m.  celui  qui  possède  en  propre  ;  ac- 
tionnaire ,  m.  The  proprietor*  in  a  trading  com- 
pany. Les  intéressés  dans  une  compagnie  de  com- 
merce. —  of  a  ship  (  owner ,  contracter ,  ship's  hus- 
hand  ) ,  Bourgeois  ,  m. 

PROPRIETRESS,  «.  Propriéiair;  f.  celle  qui 
possède  en  propre. 

PROPRIETY ,  s.  [pecidiarity  ôf  possession]  Pro- 
priété,  f.  — [accuracy,  justness]  Propriété ,  f. 
sens  propre ,  m.  idiome,  m.  Tlie  proprieties  of  a 
language ,  Les  idiomes  d'une  langue.  In—  of  spea- 
king, J  proprement  par  ter.  —  [in  gram,  op- 
posing to  a  figurative  signifiiation  ]  Sens  propre^  m. 

PROPT .  Y.  Propped. 

ToPROPUGN ,  1;.  a.  V.  To  Depbiid. 

PROPULSION,  «.  [act  of  prppeUing]  Action  de 
pousser  en  avant, 

PRORE,*.  V.  Paow. 

PROROGATION,  *.  [prolongation]  Proroga- 
tion ,  f. 

To  PROROGUE ,  ir.  a.  [  tu  prolong]  Proroger , 
prolonger. 

PRORUPTION,  s.  [hursUng  out]  Action  de 
erever^de  se  crever,  • 

PROSAIC,   «dj.  [resembling  prose]  Proiat^ue. 

PROSGEMaM ,  s.  [  antiq.  the  front  of  the  itage 
where  the  actors  performed]  Procénium ,  m.  twanl' 
scène  J  m. 

To  PROSCRIBE,  w.  a.  [U  banish]  Proscrire  , 
bannir^  condamner, 

PROSCRIBER  ,   s.  Celui  qui  proscrU, 

PROSCRIPT,  s.  ProscrU,  m. 

PROSCRIPTION ,  «.  [doom  to  death  or  confit- 
aatioQ]^ro«cri/»(io/i,  f. 

PROSE ,  s.  [discourse  not  metrical]  Prose ,  de 
la  prose.  —  [a  part  of  the  mass]  Prose ,  f. 

To  PROSECUTE,  if,  a.  [to  pursue,  to  sue] 
Poursuivre^  rechercher,  agir.  To  —  a  design, 
Poursuivre  un  dessein.  To  —  one  at  law,  Poursui- 
vre quelqu'un  en  justice.  To  —  [to  carry  on ,  conti- 
nue] Poursuivre ,  continuer,  —your  recital,  Con- 
tinuez a^tre  récit. 

PROSECUTION,  s.  [pursuit]  PoursuUe^  f 
continuation ,  f.  The  —  of  the  war  ,  La  conlimm- 
tion  de  la  guerre. 

PROSECUTOR ,  s.  [one  who  prosecutes]  Celui 
qui  poursuit  un  dessein,  ou  quelqu'un  en  jus- 
tice ,  etc.     

PROSELYTE,  s.  fa  conrert]  Un  ou  une  prosélyte. 

PROSEBIINATION ,  s.  [propagation  by  seed] 
Génération  par  semence ,  par  graine ,  f. 

PROSODÎAN  ,  s.  [one  skilled  in  metre  or  pro- 
sody] Prosodiste ,  m. 

PROSODICAL,  adj.  [relating  to  prosody]  Pro- 
sodique,  —  accent  (the  stress  of  the  voice),  Accent 
prosodique ,  m. 

PROSODY,  s,  [in  grammar}  the  qaantilr  of 
syllables,  and  the  measure  of  verses]  La  prosodie. 

PROSOPOPiEU,  #.  [in  rhetoric  j  personifica- 
tion] Prosopopée ,  f. 

PROSPECT.  i.[Tiew  of  something  dUlant,  ob- 
ject of  view]  Perspective,  f.  t/i/e,  f.  aspect,  f. 
These  houses  yield  a  fine  — ,  Ces  maUons  font  ou 
forment  une  belle  perspective.  The  —  of  the  sea.  La 
tmdeU  mer,  *  The  —  of»  future  happiness  ,  La 


anM  oa  la  perspective  d'f^n  bonheur  à  venir.  He  Km 
nothing  but  hit  private  interest  in  — ,  II  n* a  qnt 
S09  intérêt  en  vue.  He  has  9  ^oe  —,  H  a  une  beiU 
perspective,  de  belles  espérances. 

PROSPECTIVE,  adj.  [vie wine  at  a  distance] 
D'approche;  fig.  prévqytuit.  A  — glass.  Une  lunette 
d'approche.  *  Ue  has  Men  very  —  in  this  aflair  ,  U 
a  étéjbrt  prévoyant  dans  cette  accasion, 

PROSPECTUS,  i.  [the  plan  proposed  of  a  litervry 
work ,  usually  contaiuing  a  specimen  of  ilj  Pro- 
spectus ,  m. 

To  PROSPER  ,  «.  a.  and  n,  [to  mnke  and  to  be 
happy]  Faire  prospérer,  faire  réussir  ;  fa\^ristr, 
bénir,  rendre  heureux;  être  heureux  ^  avoir  mn 
heureux  succès  ;  prospérer,  réussir. 

PROSPERI.TY,  s.  [success ,  hapniness]  frospé- 
rite,  f.  succèsi,  m.  bonne  fortune ,  bonheur,  m. 

PROSPEROUS,  adj.  [successful,  fortunate, 
lucky]  Heureux,  prospère  ,  favorable.  A  — fot- 
tune ,  success ,  Une  fortune  favorable  ,  un  hcuretut 

succès. 

PROSPEROUSLY,  od^.  [fortunately,  ancccaa- 
fully]  Heuretisement ,  avec  succès. 

PROSPICIENCE,  s.  [foresight]  PretHfroMCO,  f, 

PROSTERNATION,  i.  [dejection,  depreasimi] 
Abattement,va.  découragment,  m.prostemefnsnt^m. 

PROSTITUTE ,  adf.  [vicious  for  hire]  InfSme . 
prostitué,  impudique. 

—,  s.  [a  mercenary;  a  publick  strumpet]  Merce- 
naire, m.  prostititée^  f.  courtisane ^  f.  coureuse ^  C 
femme  de  louage,  t. 

To — ,  V,  a,  [to  sell  to  wickednesa ,  to  whoredom] 
Prostituer  y  abandonner  à  la  méchanceté ,  ^  Ti^ipur 
dicilë,  à  la  débauche,  etc.  To  —  oneself  Io  a  maa's 
ambition  ,  Se  livrer^  s'abandonner  à  l'ambition  de 
quelqu'un. 

PROSTITUTION,  s.  L'action,  da  prostituer, 
prostitution ,  f. 

PROSTRATE,  adj'.  [laying  at  length]  .Abattu, 
prosterné. 

To  —,  V.  a,  [to  lay  Oat]  Abattre,  To  — •  oneself, 
Se  prosterner, 

PROSTRATION,  s.  [falling down  in  adoratioel 
L'action  de  se  prosterner^  prostemement ,  m,  abaâ- 
tement,  va, 

PROSTYLE,  s,  [■  temple  with  •  nage  of 
columns  in  front]  Temple  prostyle  ^  m. 

PROTASIS ,  s,  [a  ma&im  or  proposition  ;  Iht 
first  part  of  a  play  that  explains  the  ftrgument]  Pro- 
tase,  f.  maxime ,  m.  projtosition ,  f.  sommaire,  m 

To  PROTECT,  V.  a.  [to  defend]  Protéger,  d^ 
fendre ,  garantir,  mettre  à  cow^ertf  appujrer.  Te 
—  oneself  against.  S'armer. 

PROTECTION  ,  s.  [defence]  ProtecUou ,  f.  dé. 
fense ,  t.  bouclier,  m.  auspice,  m.  To  take  oae  iats 
— ,  Prendre  quelqu'tm  sons  sa  protection ,  prendre 
la  défense  de  quelqu'un.  —  [exemption  from  faeinf 
molested]  Une  protection  qui  met  à  couvert  de 
toute  poursuite. 

PROTECTIVE,  adj.  Qui  défend,  qui  protège. 

POTECTOR ,  s,  [defender]  Protecteur^  m.  de^ 
fenseur^  m.  avoué,  m.  tuteur,  m.  conservateur,  m. 
He  is -•  of  the  commonwealth ,  Il  est  le  pratectear, 
le  défenseur  de  la  république,  —  [the  chief  admi- 
nistrator] Protecteur,  m.  régent ,  m.  Joint  — ^  Cb» 

protecteur,  m.       

l»ROTECTORSHIP,  s,  f  chief  adminUtratioa  ] 
Protectorat ,  m,   régence,  i, 

PROTECTRESS,  s,  [a  woman  that  protect») 
Protectrice ,  f. 

To  PROTEND.,  v.  a,  [to  hold  oat/  to  atrclch 
forth]  Etendre, 

PROTEST,  s.  [a  solemn  declaration  of  oploion 
against  any  thing]  Protestation,  f.  The  —  vf  ih« 
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pctrt,  La  proUftaUoH  (U$  pairs. -^  [m  trtdoj 
Protêt^  m« 

To  — ,  V.  ».  [  to  gire  «  folemn  declaration  of 
opintoo]  Prolester^/ormer  opposition.  To—  against 
a  resolution,  ProtesUr  contre  une  résolution. 

To  —,  'V.  a.  [to  call  as  a  witness]  Attester^  pren- 
dre à  témoin.  To  —  a  bill  of  exchange,  ProUster 
un$  lettre  de  change^ faire  un  protêt. 

PROTESTANT,  *.  [one  of  the  leformed  religion, 
and  who  protested,  in  iSag,  against  the  abuses  of 
the  holjr  see]  Un  protestant,  une  protestante. 

—,  adj.  Protestant.  4.—  charch.  Une  église 
protestante. 

PROTESTANTISM,  s.  (the  protesUnt  religion] 
Le  protestantisme ,  ta  religion  protestante. 

PROTESTATION,  s.,  [a  solemn  declaration] 
Protestation  f  f.  declaration  publique ,  t.  serment, 
'm.  assurance  solennelle.  A—  at  Uw,  Erotestation 
furidique. 

PROTESTER,  *  [one  irho  protests]  CeUU  ou 
celle  qui  proteste. 

PROTOCOL,  *,  [the  first  drangbt  of  a  deed] 
Protocole,  m.  minute,  f. 

]PRpTOMARTYR,*.  [the  first  martyr^  Le  pre- 
mier martyr. 

PROTONOTARY,  t.  [the  chief  regutcr]  Pro- 
tonotaire, m. 

PROTOTYPE,  s.  [exemplar,  original  copy, 
archetype]  Un  prototjrpe,  un  modèle,  un  exemple  , 
une  amie  originale. 

To  PROTRACT,  v.  a.  [to  lengthen  ,  delay,  lin- 
ger] Prolonger^  offerer,  tirer  en  longueur,  faire 
durer,  tdonger.  To  —  the  war,  prolonger  la 
guerre. 

PROTRACTER,  s.  [one  that  protracts]  Celui 
qu^  prolonge.  —  [a  mathematical  instrument]  Rap- 
porteur,  m. 

PROTRACTION, #.  [lengthening]  Prolongation, 
{.  prorogation,  f.  délai,  m. 

PROTRACTIVE ,  adj.  [dilatory]  Qui  prolonge , 
qui  tratae  en  longueur, 

PROTREPTICAL,  adj.  [horUtory]  Qui  exhorU, 
gtU  tend  à  persuader. 

To  PROTRUDE,  v.  a,  [to  thrust]  Pousser  en 
want,  coigner. 

To  "T*^  V.  n.  [to  push  or  extend  forward]  Se 
pousser  en  avant. 

PROTRUSION ,  s.  [thrusting  forward]  VacUon 
de  pousser  en  avant. 

PROTUBERANCE,^,  [prominence,  tumour, 
•welling]  Prote^^roACe,  f.  tumeur,  f.  enflure,  f.  tu- 
ftercule,  t. 

PROTUBERANT,  adj.  [swelling,  prominent] 
Enflé  f  if  m  avance ,  qtù/aU  une  bosse ,  qui  s*élève 
mu  dessus. 

ToPROTUBERiTE,  v.  a.  [to  swell  forward] 
S'enfler,'  être  erflé. 

PROUD,  adj.  [too  much  pleased  with  oneself, 
•laled,  am^ant,  haughty]  Avantageux,  présomp- 
tueux, orgueilleux,  superbe ,  jler,  arrogant,  inso- 
ient ,  altier,  suffisant,  fastueux.  —  of  one's  i)irth , 
Fier  de  sa  naissance.,  —  [K^and ,  lofly,  splendid , 
magificent]  Grand,  supene,  magnij!çuif,  pom- 
peux, A—  temple.  Un  temple  magnifique.  —  tilles, 
Des  titres  pompeux.  —  [salacious,  eager  for  the 
male]  En  rut,  en  chaleur.  A — bitch.  Une  chienne  en 
chaleur.  —  [fungus,  exuberant]  Fougueux.  — 
flesh ,  Chairffugueuse  ou  baveuse,  excroissance,  f 

PROUDLY,  acl(/.[arrogantly,  ostentatiously]F/èr». 
ment ,  orgueilleusement,  avec  arrogance ,  insolem- 
mant ,  arrogamment ,  fastueusement.  Why  do  yen 
march  so— 7  Pour^(M>i  marchsM  vous  siJièremeiU? 


ToPROVB,  'V,  a.  [toerlneel  Prouver,  fairt 
voir,  donner  des  preuves  de,  faire  connaùre:  aug- 
menter. Xl  is  not  easy  to  prove  this  proposition ,  // 
n'est  pas  aisé  de  prouver  cette  proposition.  To  un- 
dertake to —  any  thing  faUe,  S'inscrire  en  faux 
contre  quelque  chose.  To  —  [to  try ,  experience  ] 
Eprouver ,  essayer ,  expérimenter,  faire  l'expé- 
rience ou  l'épreuve  de ,  avère/". 

To  — ,  ^.n.[to  become ,  to  be  found  by  expe- 
rience] Devenir,  être,  arriver,  se  trouver,  se  mon- 
trer. When  the  inflammation  ends  in  a  gangi-ene  , 
the  case  prores  mortal.  Lorsque  l'inflammation  dé- 
génère en  gangrène ,  le  cas  est  mortel.  If  what  tou 
say  —  true ,  Si  ce  que  vous  dites  est  vrai.  It  sball— 
otherwise, //en  nrnVara  du/remifnf.  He  proved  a 
great  man ,  //  s'est  montré  un  grand  homme, 

PROYEABLE ,  adj.  [that  may  be  proved]  Prou- 
vable. 

PR0VEDIT0R,iin<fPROTEDrroic,  s.  [  a  Ve- 
netian overseer  ]  Provéditeur  k  Venise]  m.  com' 
missàire  de  provisions ,  m. 

PROVENDER,  s,  {  dry  food  for  brutes]  Pour- 
rage  ,  m.  provende ,  f. 

PROVERB ,  «.  [  a  saying ,  maxim  ]  Un  proverbe , 
une  maxime  vtdgaire ,  tm  adage ,  un  dicton, 

PROVERBIAL ,  adj.  [  relating  to  a  proverb!  Pro. 
verbial. 

PROVERBIAIXY,  adv,  [in  a  proverb]  Proven^ 
bialement. 

To  PROVIDE, -».«.  [to  procure  beforehand, 
prepare,  furnish,  supply]  Pourvoir,  donner,  pre- 
parer, munir  ^fournir,  garnir.  To —  a  town  with 
or  of  ammunition ,  Pourvoir  une  place  de  muni- 
tions. The  king  provided  him  of  a  guard  ,  Le  roi 
lui  donna  une  garde,  —with  me  a  lamb  ,  Prépares- 
moi  un  agneau. 

To  — ,  1».  r:.  [  lo  take  measure ,  or  care  ]  Pour-, 
voir,  prendre  soin ,  précautionner,  prendre  des  pré- 
cautions,  des  mesures;  se  pourvoir,  se  prémunir» 
To— for  One,  Pourvoir  quelqu'un.  He  bas  provided 
for  me ,  Jl  a  pris  soin  de  moi ,  il  a  songé  à  moi. 
To  —  for  the  future,  Prendre  des  précautions  pour 
l'avenir.  To —  against  the  extremities  of  want. 
Se  pourvoir  contre  la  misère  et  le  besoin.  Yoa 
must  —  against  the  war ,  //  faut  vous  précau- 
lionner  contre  la  guerre,  w>us  préparer  à  la  guerre, 

PROVIDED, prtrt.  adf.  Pourvu,  préparé,  muni, 
fourni ,  garni.  AU  is  well  — ,  On  a  pourvu  à  tout„ 

—  AGAiifST,  Précaidionné  contre ,  prémuni  càntre. 
-^  against  all  dangers,  Prémuni  >  précautionné,  con- 
tre tous  les  dangers.  —  FOB  ,  Préparé,  I  am  —  for 
it ,  J'x  suis  préparé, 

—  T«AT,  e.  Pourvu  que,  h  condition  que.  — 
that  he  be  so  good  as  his  word ,  Pourvu  qu'il  tienne 
parole. 

Providence,  *.  [  foresight  ;  prudence,  fmga- 
lity  ;  the  care  of  God  over  created  things  ]  Pré- 
voyance ,  i.  prudence ,  f.  circonspection ,  f.  écono- 
mie, {.frugalité,  î,  ménage,  épargne,  f.  Provi- 
dence ,  f 

PROVIDENT,  adj.  [  forecasting,  cautious ]  Pr/- 
voyant ,  prudent ,  précautionné,  circonspect  ;  mé- 
nager, économe,  frugal. 

PROVIDENTIAL,  adj.  De  la  Providence.  The 

—  care ,  L'attention  de  la  Providence. 
PROVIDENTIALLY,  ad/.  [  by  the  care  of  pro- 
vidence] Par  un  eJèt,oa  une  sage  disposition  de  la 
Providence. 

PROVIDENTLY,  adv.  [with  foresight]  Jvee 
prévoyance,  avec  précaution ,  prudemment, 

PROVIDER ,  *.  [  he  who  provides  ]  Pourvoyeur, 
m.        

PROVINCE  ,  ».  [  a  $hir«]  Pr^^vîncc  ,  f.  A  Roman 
— ,  Une  province  Romaine.  Cff  the  same  —    Conf 
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pro^tmelalf  or  eo-Drovinciat.  —  [  tb«  pM>per  busU 
nett  of  any  one  ]  Cnar^e ,  f.  affaire^  f.  empioi ,  on. 
ressort^  m.  The ifroman's  —  is  to  be  careful  in  ber 
wconomyf  and  chajite  io  ber  afTection,  L'emploi  de 
la  femme  est  d'avoir  soin  du  ménage^  et  d'étrû 
c/uiste  dans  ses  affections.  That  is  not  within  my 
— ,  Cela  n'est  pas  de  mon  ressort.  It  a  Uie — ,  Il  ap- 
partient. 

PROVINCIAL,  ad/.[  relating  to  a  province] 
Prouincial y  de  province.  —  overseer»  Intendant^  m. 

—  (country-like,  ruslic,  unpolished]  Proi'incial^ 
grossier^  impoli.  Tbo  —  accent ,  Accent  provin- 
cial. 

•— ,  4.  [  a  spiritual  gorernor  ]  Provincial  d*aa  or- 
Are  religieux ,  m. 

PRO  VINCIÂIJSM ,  5.  [  manner  of  speaking  pe- 
culiar to  a  certain  district  of  a  country  ]  Provin- 
cialisme ,  m. 

To  PROVINCIATE,  v.  «.[to  turn  to  a  pro- 
tince  ]  Eriger  ea  province, 

PROVISION,  s.  [the  act  of  providiag  beforehand] 
L'action  de  pourvoir  ^  provision^  f.  precaution^  f. 
pension  alimentaire ,  I.  To  make  a  —  for  one,  Pour- 
voir awe  besoins  de  quelqu'un.  Before  ever  a  -^, 
was  thought  of  for  the  preventing  of  this  evil,  Avant 
qu'on  eut  songé  aux  précautions  capables  de  pré- 
venir ce  mal.  *Till  farther  —  be  made ,  Par  provi- 
sion^ vrovisionnellement,  »-[  accumula  l(on  of  sto- 
res ,  victuals ,  food]  Provision^  t. fourniture  de  cho- 
ses nécessaires ,  f.  vivres^  m.  pi.  munitions  de  bou- 
«Ar,  f.  pi.  —  (  for  an  army  J  Kivres.  —  for  a  succes- 
•or  in  a  see ,  before  the  incumbents  death  ]  Provi- 
sion ,  s.  collation  d'un  évéché  avant  Im  mort  du 
présent  évéque ,  f.  grâce  expei  tnlive ,  f. 
'  PROVISIONAL ,  çdj.  [  provided  ]  Provisionnel^ 
fait  par  provision, 

PROVISIONALLY ,  adv.  [  by  way  of  provision] 
Par  provision. 

PROVISIONART,  adi»  [making  provision  for 
the  occasion  ]  Provisoire, 

PROVISO,  s.  [stipulation  ,  pr^ided  condition} 
Condition  provisionnelle  ,  clause ,  f.  rétentum , 
With  a  — ,  Sous  condition  ,  conditiomnellement. 

PROVISOR,  V.  [  a  master  in  come  coUeges  ]  Pro- 
viseur,  m. 

PROVOCATION,  /.fact  or  cause  by  which  an- 
ger is  raising]  Provocation ,  f.  faction  de  provo» 
auer^  d'inciter.  He  did  it  without  the  least  — ,  // 
I* a  fait  sans  qu'on  fy  ait  excité  en  aucune  manure, 

PROVOCATIVE,  *.  [  anything  that  revives  the 
appetite]  Ce qtd provoque ^  excite  ou  réveille  l'ap- 
pétit, 

'—^adj.  [  fit  to  rouse  or  slrengtlien  nature]  Qui 
échauffe  on  qm  fortifie  la  nature. 

To  PROVOKE,  i>.  a.  [  to  rouse ,  excite ,  anger , 
raise  anger]  Provoquer^  exciter,  émouvoir^  irriter, 
mettre  en  colère,  agacer,  animer,  attaquer,  dé- 
chaîner ^  erjlammer,  dépiter,  ||  cabrer {  harceler; 
indigner.  To — God's  anger,  Provoquer  la  colère 
de  Dieu.  That  provokes  vomiting ,  or  urine ,  etc. 
Cela  provoque  le  vomissement ,  l'urine:  cela  ex- 
Cite  à  vomir,  à  uriner,  etc.  Why  do  you— him 
against  us  ?  Pourquoi  l'irritez-vous  contre  nous  ? 

PROVOKER,  i.  i  causer,  promoter]  Cehu  ou 
celle  qui  provnqiie, 

PBOVOKINGLY,  adv.  D'une  manière  cho- 
quante^ insolente,  propre  à  irriter!  insolem- 
ment, 

PROVOST ,  /.  [  the  chief  of  any  body  ]  Prévôt,  m 
The  —  of  merchAnU,  Le  prévôt  des  marchands.  A 

—  in  the  miuc ,  Prevot  des  monnaies.  The  ^  of  a 
•oilege ,  Le  prcvùt  ou  principal  d'un  collège. 

—,  feorruptedfrom  the  F/xnckPrérot)  «.[tk«ez*> 


cutionerofan  army]  Le  prévôt^  U  grand  pre* 
vêt. 

PnoTOST-MA.iiSBA.L,  in  the  navy.  Prévôt  man., 
nier,  m.  A  provost-manhal  on  land  ,  Prévôt  des 
maréchaux.  A.  provoet-marsbal  in  the  army,  Pré» 
vôt  de  l'armée,  le  grand prétrôt. 

Provost  AL,  adj  [belonging  to  a  provost] 
Prévét'il, 

PROVOSTSEIP,  s.  [the  office  of  a  provort] 
Prétôtéy  i. 

PROW ,  s.  [  the  forepart  of  a  ship]  La  prou*  m 
l'avant  d'un  navire. 

t  —  ,  adf.  V.  Valiaht. 

PROWESS,  i.[biave»y,  valour]  rataur,  f. 
prouesse ,  f. 

PRO  WEST,  adj.[  bravest,  most  valUnt  ]  U 
plus  brave ,  le  plus  courageux. 

To  PROWL,  V.  a.  [to  rove  over]  Boder.ïU 
prowls  each  place ,  //  rode  partout. 

To—  V.  n.  [to  wander  for  prey,  to  plunder  | 
Piller,  roder  de  côté  et  d'autre  pour  fnponner; 
saccager ,  voler.  A  prowling  fellow,  Di  pillard,  an 
voleur.  A.  prowling  wolf,  Un  loup  qui  rodû  eattour 
de  la  bergerie, 

PROWLER ,  s.  Un  voleur,  celmi  qui  rode  cher- 
chant sa  proie ,  un  escamoteur. 

PROXIBfATE,aiK/PHOXUfC,A//.  [  Mxt,  im- 
médiate] Prochain ,  suivant ,  immédiat. 

PROXIMATELY ,  adv.  [  without  intenreatioB  ] 
Immédiatement, 

PROXIMITY,/.  [  nearness]  Proximitd^  t  «ct- 
sinare,  m.  commodité,  f.  He  pleads  — aT  i>loo«J . 
//  allègue  la  pro.-rimité  du  sang,  Th«  «»  of  the 
town ,  Le  voisinage  de  la  ville. 

PROXY ,  /.  [  agency  ;  the  person  depnttd  ]  Pro- 
curation t  f.  ou  procureur^  m,  député ,  na.  chargm 
d'affaires,  m. 

PRUDE ,  /.  [  a  woman  oveivnice  and  ynih  ùU* 
afTectalion]  Une  prude, 

PRUDENCE ,  /.  [care  ,  wisdom ]  Prudence  ,  t 
considération ,  f.  discrétion ,  f . 

PRUDENT,  adj.  [piacMcally  wise  ]  Prud&a , 
circonspect ,  avisé ,  sage ,  discret ,  judiciaux.  — 
men  are  crowned  with  knowledge  ,  La  science  ea 
le  partage  des  hommes  prudents,  —behaviour,  Gr- 
conspection ,  f.  %  pruderie,  t,  ^  prudotorie. 

PRUDENTIAL,  adj.  Conforme  aux  pristcipas 
de  la  prudence, 

PRUDENTIAUTY,  #.  Conformité mtx  primci- 
pes  de  la  prudence. 

PRUDENTIALLY ,  adv.  V.  Prbdehtiy. 

PRUDENTIALS,  /.  pi.  [  maxims  of  prudence  ] 
Maximes  de  prudence  ,  f. 

PRUDENTLY,  adv.  [  discreetly,  jndictoualy  ] 
Prudemment ,  judicieusement ,  Avec  discrrtion'tHs. 
circonspection ,  considèrément ,  discrètement. 

PRUDERY .  /.  [  overmuch  nicety  ]  Prudene,  T, 

PRUDISH  ,  a*lj.  [  afTeeledly  nice  or  grare  ]  EH 
prude. 

To  PRUNE',  V.  a.  [  to  lop  trees  of  thoir  saper^ 
fluities  ]  Tailler,  émonder,  élaguer.  To— *  n  vîao  , 
Tailler  la  vigne,  ou  l'ébonrgeonner ^  im  rogmor. 
To  —  [to  clear  from  excrescences]  Couper,  rogner* 

S  To  —  UP ,  1/.  rt.  .Se  parer ,  s'ajuster, 

— ,  /.  [a  fruit ]  Une  prune,  h.  dried  — ,  Ck 
prunrqu. 

PRUNELLO ,  s  [a  kind  of  stuff  of  wbicli  tlic 
clergymen's  gowns  are  made]  Prunelle,  f.  — •,  s. 
[  a  fruit  ]  Prune  de  brignoUe ,  hprmnsUé,  f.  pruan 
sauvage. 

PRUNER,/.  [one  that  lopt  trees]  Celui  q^ 
taille  les  arbres  ,  élagueur ,  m. 

PRUNIFEROUS,  adj.  [plnm-bearing]  Qui  parU 
des  prunes. 
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PRurlinG-nOOK ,  or  Pnuiniro-KNnPB  ,  #.  [  a 
hook  or  knift  used  in  lopping  lr«e«  ]  Une  sêrpe ,  tut 
trvissant. 

PRURIENCE ,  and  Pkcrieitct  ,  #.  [an  itching  ; 
a  great  ùt%\re\Dénuuigeaison  ,  f.  desu\  m, 

PRURIENT ,  adj.  Inching  ]  Qui  démange. 

PRURIT ,  or  PnuRlTL'S ,  «  [  an  itching  J  Déman- 
geaison f  f.  ëwie  de  se  gratter ,  f.  prurit ,  m.  t.  de 
médecine. 

PRUSSIAN  Mue ,  Bleu  de  Prusse ,  m. 

To  PRY ,  V.  a,  and  f».  [lo  peep  narrowlj]  Epier^ 
tâcher  de  découvrir  ^  rechercher  soigneusement , 
ihercheryJbniUer.  île  pries  in everj part,  U fouille 
pnr-tout,  il  met  le  nez  partout.  **•  —  into  other 
nen*s  concerns,  Se  mêler  des  affaires  d'ttutrui. 

PRYTANES  ,  s.  pi.  [Gr.  antiq.  the  first  magis- 
trales in  most  of  the  ciliea  of  Greece  ]  Frytanes , 
tn.  pi.  Dignity  of  the  Prytanes,  Prytanat ,  m. 

PSALIVl ,  4.  [a  Ikoljr  song]  Un  psaume.  David's 
psalms  ,  Les  psaumes  de  David. 

PSALM-BOOK,  s.  V.  Psalier. 

PSALMIST,  s.  [writer  of  holy  songs]  Psalmiste  , 
in. 

PSALMODY  ,  $.  [the  act  or  practice  of  singing 
lioly  songs  )  Psalmodie  ,  f. 

PSALTER ,  #.  [  a  psalm-hook  ]  Un  psautier ,  un 
livre  de  psaumes. 

PSALTERY  ,s.[t  kind  of  harp  heateo  with 
sticks  ]  Psaltérion  ,  ro. 

PSEUDO .  fa  preiSx which  signifies  faite  ]  Faux, 
sopposé ,  falsifié. 

PS] '~  " 


écrit. 


EUDOG'RAPHY ,  «.  [a  fJse  writing]  Faux 

PSEUDOLOGY ,  ».  [falsehood  of  speech  ]  Faus- 
êeté ^  f.  mensonge^  m. 

PSEUDOMARTYR,  i.  [  a  counterfeit  martyr] 
Faujc-mart^-r  ^  va. 

PSEUDONYMUS ,  s.  [  going  hy  a  feigned  name  ] 
Pseudonjrme ,  m. 

PSHAW.'  intery.  of  contempt,  Nargue  I /I  \/: 
donc  '.  à  d'aulrrts!  bagatelle  !  bon  l  zeste  i 

PSORA  ,  s.  [ itch ,  a  cutaneous  disease]  Psorç, 
m   gale^  f.  • 

PSYCHOLOGY,  s.  [the  doctrine  of  the  soul] 
P.\rcholofrie ,  f. 

PSYLLIUM,  s.  rbot  flea-wort ,  ■  med.  plant] 
ilerfte  aux  puces  ,  i. 

PTISAN  ,  1.  [a  medical  drink ]  Tisane ,  f. 

PTYALISM  ,  s.  [  salivation  ]  Pljalisme ,  m.  sa- 
iiufitiont  f  flux  de  bouche^  m. 

PUBERTY  ,  s.  [  the  time  of  life  when  the  two 
•e\p8  ripen  to  I  heir  perfect  state  1  Puberté ^  f. 

PUBESCENCE  ,  «.  Etat  de  celui ,  ou  celle ,  qui 
exrrit»e  à  l'dge  de  puberté, 

PUBESCENT,  adj.  [arriving  at  puhertyj  Pw 
hire. 

PUBIS ,  Os ,  or  (Os)  PicnirM ,  s.  [anat.  a  hone  of 
the  hip  in  the  middle  part  of  the  trunk  J  Pubis  ,  m. 
V*fx  pubis  ra. 

Pu  BUND,  adj,  [short-sighted  ]  Qui  a  la  vue 
courte. 

PUBLICAN,  s.  [a  toll-gatherer  ]  Un  publieain  , 
un  receveur..'—  [  the  keeper  of  a  puhUck  house  J 
Cabareiiery  m. 

PUBLICATION  ,  t.  [  act  o(  puhlishing  ]  Publica- 
tion ,  f  —  of  mnrriage ,  Bern  ,  m.  — ,  Edition ,  f . 

PUBLICITY  ,  s.  [ notoriety]  Publicité ,  f.  noto- 
riété^ r. 

PUBLIC ,  adj*  fnot  private  ,  common  ;  open  i 
linown,  manifest]  PtUflir^  m.  publique ,  f.  général, 
enmmunî  manifeste  ,  connu.  The  —  good  ,  Le  bien 
jfuffftc  on  général,  À  —  place,  Un  lien  pnbl.c^ 
t'He  place  publique,  A  —  person  ,  Une  personne  pu- 
hUçua ,  qui  sert  le  public.  The  thing  i^  -»  ,  Za 


chnse  est  publique  eu  conmte  de  tbut  te  monde.  Te 
make  —,  Publier^  reàdre  publie. 

— ,  *.  l  the  general  liody  of  mankind  ûr  of  a  na- 
tion ]  Le  public.  —  [open  view]  Public ,  m.  In  —  , 
En  public ,  publiquement ,  à  la  face  dn  soleil  ;  de- 
vant tout  u  rrwnde.  —  [a  puhlXc  danc9  or  exercise] 
Jssemblée  ,  f.  bal^  m. 

PUBUC-llOUSE ,  V.  ALïHOi«B. 

FUBUCLY,  adi*.  [o^enXy]  Publiquement^  en 
ptdflic ,  ouvertement,  —  known  ,  Public. 

PUBLICSPIRIITO),  adj.  [hivint  regard  to  the 
puhlic  gfti»d  ]  Animé  de  l'amour  du  bien  public. 

To  PUBLISH  ,  v.  a.  [lo  make  public]  Publier, 
rendre  public,  nteltre  au  jour  ;  déclarer ,  mani- 
fester,y.  To  Majcifest. 

PUmjSllKR ,  s.  [one  who  publishes]  Celui  eu 
celle  qui  ptUflie. 

PUCK  ,  /.  [an  elf ,  a  fairy]  Un  lutin ^  un  esprit 
follet  :Jée.f. 

To  PUCKER ,  V.  a.  [lo  gather  into  corrugations; 
to  cMitract  into  foldi]  Rider,  plier ^  replier ^ 
plisser. 

PUCKER  ,  s.  [any  thing  gathered  into  a  fold*r 
plicatn;>n]  Ride^  f.  ny/li  ,  m. 

PUCKFIST  ,  s.  [a  kind  of  fungus  full  of  dust  ] 
yesse  de  Imip,  f. 

PUDDKR,^.  [a  turbulent  hustle]  Bruit ^  m 
fracas  ,  m.  tintamarre  ,  m. 

To  — ,  a;.  It.  Faire  du  bruit ,  du  fracas  ,dutim 
tamarre. 

To  — ,  v.  tf.  [  to  perp1<;x  ,  lo  disturb  ]  Troubler  , 
interrompre,  tourmenter,  inquiéter. 

PUI)Dt:RING  ,  s.  Agitation  violenU^  mouve» 
ment  jyrrpétuel. 

PUDDING ,  *.  f  in  cookery  ]  Boudin ,  m.  White 
or  blacli  — ,  Boudin  blanc ,  botulin  noir.  Pudding* 
maker.  Faiseur  ou  faiseuse  de  boudins  ;  un  boudi- 
nier ,  une  boudinière.  •  +  To  give  the  crow  a  »— , 
Passer  le  pas,  mourir  ^—  [  in£ngli$b  cookery  )  Ex, 
Boiled-pudding ,  baked ,  or  pan-pudding  ,  Poudin  , 
m.  poutinade ,  f.  Plum-pudding  ,  Poudin  aux  rai» 
sins  ,  m.  Apple-pudding ,  Poudin  aux  pommes^  m. 
Rice-puddins  ,  Poutinade  au  rig ,  f.  Bread-pud- 
ding .  Poutinade  au  pain  ,(.-—[*  fire-work  ]  Sau- 
cixse,  f .  —  [  a  roll  uiout  a  child's  head]  Bourrelet 
d'enfant ,  m. 

PUDDING-STONE,  s.  [ocubtua  lapis]  Poii- 
dingue  ou  caillou  d'. Angleterre ,  m. 

PUDDIPiG-SLEEVE .  s.  [  the  sleeve  of  the  pre- 
sent  full  dress  clerical  gown  j  Munches  très-larges, 

PUDDI5G-T1ME,  *.  [the  time  of  dinner] 
L'heure  du  diné,  f .  *  +  To  come  in  — ,  Fenirfort 


à  propos. 

PUDDLE ,  *.  [a  dirty  plash]  Bourbier,  m.  mar* 
gouUlis  ,  m.  gâchis  ,  m.  flaque  d*eau .  f.  mare,  f. 

To  — .  «'.  a.  [to  pollute  with  dirt]  Crofter,  salir 
avec  de  la  Itime. 

PUDDLY ,  adj,  [muddy ,  dirty]  Bourbeux^,  fan* 
gtux. 

PUDENCY ,  and  Powcitt  .  *.  [modesty)  Pu*. 
deur,  f.  pudiclté,  f.  modestie,  f.  honnêteté  de 
mnurs,  f  chasteté,  i. 

PUERILE,  adj,  [chiJdiiH]  Puérile,  enfanka, 
d'enfant. 

PUERIUTY.,  s.  [childishness]  Puérilité ,  (.  en- 
fance ,  f.  enfcmiÎHtige ,  m, 

PUET,/.  V.  Pewet. 

PUFF«  s.  [a  auick  blast  with  the  month,  a 
small  blast  of  wind  ]  Bot^e ,  f.  A  — of  wind,  Unt 
bouffée  de  'venl.  —  or  pufTball ,  Fesse  de  loup ,  f 
->  [  earth-puff]  Une  tniffe.  ^^  [sometbior  to  sprin» 
kle  powder  on  the  hair)  Houppe  à  poudrer,  f.  — 
[among  milliners  ;  a  sort  of  plait]  Godron ,  m.  — 
[douncel  BouUloHf  m.  —  [amonf  authors^  ChaHa^ ^ 


PUL 
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PUL 


màUm9^  m.  <->  PAsn ,  s*  [ta  ''onkery]  Feuille^ 
iagè,  m. 

To — ,  V.  a.  and  n.  [lo  Itlow,  swell]  Souffler,  ha- 
leter^ tn/ftr^  bouffer^  boujfr,  boursou^er^  V.  To 
ÊoAST.  *To  —  one  up  with  glorjr,  Ei\fter  auêl- 
ijuUtn  de  vanité  ^  lui  inspirer  de  l'orgeuil^  Veni" 
prer  de  gloire.  He  buffv  and  pùfîif  II  est  hors 
d'haleine ,  ilhalelte;  fig.  il  a  le  caur  gros. 

PUFFED-CAKE  ,  s.  (kort  of  pa»try]  Casse-mu^ 
seau^  m. 

PUFFER,  1.  [  one  tBat  puflâ]  Celui ipd  souffU^ 
un  souffleur, 

PUFFIN,*,  [a  mter-fowl,  a  tea-fowl  ]  P/bn- 
geon  ,  m.  P'jî^  »  m*  macareux ,  m. 

PUFFtr^G,  adj.  [among  millinen]  Bouffant. 

PUFFIiSGLY ,  «/p.  [tumidly ,  wiih  swell]  Jpee 
enflure ,  eh  s*ei\fïant,  — •  [  with  shortness  of  breath] 
En  haletant. 

PUFFY,  adj.  [windj,  flatulent,  tumid,  tur- 
gid ]  Enflé  ,  bouffi  ,  plein  de  vent.  The  erophjsame 
is  a  putfy  tumour,  L* emphysème  est  une  tumeur 
pleine  de  vent.  *  A  swelling — style,  Un  stjrle  bouf- 
fi et  enflé. 

PU(r,  s.  [a  little  monkey]  Vn  singe ^  tm  petit 
singe  ;  fig.  utt  etfant  badin.  Pug-nose ,  Qui  a  un 
nés  de  singe. 

PUGHl  inter/.  Fil 

PUGIL,  5.  [what  holds  between  the  tkamb  and 
first  finger]  Une  pincée. 

PUGILISM,  5.  [practice  of  boxing,  or  fighting 
with  the  fisi]  Pugilat ,  m. 

PUGNACIOUS,  adj.  [quarrelsome,  fighting] 
Querelleur,  enclin  à  combattre^  propre  à  la 
guerre. 

PUGILIST,  s.  [a  fighter;  a  boxer]  Boxeur^  m. 
pugile  ,  m.  (cbes  les  anciens). 

PUGNACITY,  s.  Htuneur querelleuse. 

PUISNE,  s.  [younger]  Puiné  ^  m.  le  plus  feune^ 
le  dernier.  The  —  baron  ,  or  judge.  Le  dernier 
ties  barons^  le  plus  jeune  des  juges. 

PUISSANCE  ,  s.  [power,  strength ,  force]  PiOs- 
sance ,  f.  force ,  f. 

PUISSANT  ,  ad/,  [powerful  ] Puissant. 

PUISSANTLY,  adt*.  [powerfully]  Puissamment. 

PUKE,  s.  [medicine  causing  vomit]  F'omitif^ 
m.  émétique,  va. 

To  —,  V.  a.  [to  Tomit]  Vomir.  A  puking  stomach, 
Estomac  dérangé ,  sujet  à  vomir. 

PULCHRITUDE,;*,  [beauty,  bandsomeaess ] 
Beauté ,  f. 

To  PULE  ,  V.  n.  [to  cry  like  a  chicken  ;  to  whim- 
per] Crier,  piauler;  geindre^  gémir,  ^ pioler.  To 
be  puling,  Languir,  être  d*une  mauvaise  santé. 

To  — ,  V.  H.  [as  children  that  do  not  thrive]  Se 
Mhémer. 

PVLmGyOtfy'.lAckXj]  Maladif,  malingre.    . 

PULL ,  *.  [the  act  of  pulling  ;  pluck]  L'action  de 
tirer,  effort  que  l'on  fait  en  tirant,  m.  secousse  j 
faction  d'arracher.  To  give  one  a  — ,  Ttrer  quel- 
qu'un. Two  pulls  at  once.  Deux  secousses  à  la 
fois.  *  Gire  your  patienee  another  — ,  Jjes  encore 
loi  oeu  de  patience. 

To  —,  V.  a.  [to  draw  violently]  Tirer  avec 
force.  —  here ,  Tireâfort.  He  pulled  mopey  out  ol 
kit  pocket ,  //  tira  de  l'argent  de  sa  poche.  —  [  to 
pluck ,  gather]  Cueillir.  To  —  a  p^ear.  Cueillir  une 
poire.  —  [to  pick]  Plumer,  arracher  la  phune.  T* 

—  a  fowl ,  Plumer  un  oiseau,  —  { to  tear,  rend  ] 
Briser,  rompre,  déchirer.  Ha  pulled  his  clothes  in 
pieces.  Il  déchira  ses  habits.  Il  les  mit  en  pièces.  To 

—  ASUNDEA  or  'away  ,  Tîrer,  arracher,  ôter  avec 
force,  disiratre.To  —  back.  Tirer  en  arrière,  reçu- 
1er,  faire  reculer. To  —  DOwH  [lo  subvert,  demolish, 
dégradai  Abattre ,  démolir,  raser^  rabattre ,  dimi- 


:  nuer.  To  —  down  a  wall ,  Abattre  une  muraille,  Tê 
[—down  again,  /^e^^moÂfr.  *  I  «liall  —  dowo  ber 
pride, /«  rabattrai  son  orgueil.  To— IW,  Tirer  de' 
dans,  serrer.  —  in  the  bridle.  Serres  la  bride.  To  — 
OPF,  Tirer,  ôter,  défaire ,  arracher,  letter.  To  — 
off  one's  shoes  or  stockings  or  both.  Se  déchausser  «^ 
off  my  boots ,  Tires  mes  bottes.  —  ofl*  your  I  at , 
Otex  votre  chapeau.  To  —  off  the  mask  ,  L^i^er  le 
masque,  se  démasquer.  To — the  lart  proof  off. 
Tirer  au  vrai.  To  —  out.  Tirer,  arrmekar^  ôter,  re- 
letter.  To  —  UP,  Tirer  en  haut,  I'ver,  elfuer,  hisser, 
guinder;  fig.  extirper,  déraciner,  reprendre,  rtf 
nimer.  To  —  up  a  burden  ,  Lever  un  fardeau.  '  To 
—  up  an  old  habit ,  Déraciner  une  vieille  habituée. 
To  —  up  a  good  heart ,  Reprendre  couragm  ,  rmmf 
mer  son  courage  ou  ses  esprits  afiatttis. 

To  — ,  V,  a,  and  n.  [in  sea4anguage]i^<7^«p,  mmrr^ 
voguer.  —  away  !  Avant  I  (  commandement  poor 
animer  les  rameuA  à  voguer). 

Pullet,  *.  [a  young  hen]  Une  poulette^  uMe 
/eune  poule.  A  large  and  fat  — ,  Vne  polUarde. 

PULLEY,  *.  [a  small  wheel  to  puU  op  <»-  let 
down  burdens]  Une  poulie.  To  puU  up  'with  a  —, 
Elever  auec  une  poulie. 

ToPULLUTATE,  «.  n.  [to  germinate,  bod) 
Pulluler. 

PULMONARY,*.  [bot.{  pdmonarisa,  lang. 
wort  ]  Puljnonaire ,  f. 

— ,  and  Pulmonic  ,  ad/,  [belonging  to  ibe  luec*] 
Qui  regarde  les  poumons.  —  vessels ,  Bronches , 
rVpl. 

PULP,  *.  [the  toft  or  fleshy  pari  of  »oy  fro^J 
Pulpe ,  f .  chair,  f.  ou  partie  charnue,  Tbe  —  o^  a 
froil ,  La  chair  d'un  fruit. 

PULP,  *.  [a  marine  polype,  a  aort  <^  cntile- 
fish]  Poulpe^  f. 

PULPIT,  *.  [a  bisb  desk  or  chair,  where  ti  speak- 
er stands]  Chaire,  f.  — cleth,  Dn^  çui  couvre  U 
chaire.  *  He  has  great  talents  for  tbe  —  ,  77  a  is 
grands  talents  pour  la  chaire,  pour  la  predita- 
(ion. 

PULPO ,  *.  [nat.  hist. }  a  aoophyte  of  tbe  aooib- 
sea,  a  very  singular  animal  that  resembles  a  broJica    | 
branch]  Pulpo  (  i  la  Chine) ,  m.  armmga  (an  B«a-  ] 
sil  )  ,  m.  Coquesigrue ,  m. 

PULPOUS ,  adj.  [  soft  ]  Mou ,  plein  de  chair  (ca  J 
parlant  de  certains  fruits  ). 

PULPY ,  tulj.  [soft ,  pappy]  Mbu,  plein  dm /vs. 

PULSATION  ,  *.  [  the  act  of  beating  or  mo«û( 
by  quick  strokes]  Battement,  m.puisatum  ,  (L  di- 
dactique ) ,  f. 

PULSE ,  *.  [tbe  beating  or  molioo  of  a»  arierif 
Pouls,  m.  Weakness  of  the— ,  Arythsne,  ul  k 
low  — ,  Pouls  profond.  To  feel  one*s  — • ,  Tâtvr  « 
pottls  à  quelqu'un  ;  fig.  sonder  quelqu'un  ,  rkr-^ 
cher  à  connaître  ce  qu'il  pense ,  le  pressi-nL'J 
*  prendre  l'air  du  bureau.  —  [  legamtBoaa  plaoïj 
Légume ,  m. 

PULSION,  *.  [Ihe  act  of  driving  orof  femq 
forward]  Impulsion,  f. 

PULVERABLE ,  ad/,  [reducible  to  duat]  Cap4 
ble  d'être  pulvérisé. 

PULVERISATION,  *.  fredncUoo  te  aissi]  PrÀ 
véris a/ion  ,  f.  l'action  de  pulvériser  ou  de  rn/wal 
enpbudre. 

To  PULVERISE ,  v,  a.  [to  reduce  to  powde 
Pulvériser  réduire  en  poudre, 

PULVIL,  *.  [sweet sceau]  Pasfism^  m.  o 
douce. 

To  —  .  -Llira,  -Ll»,  V.  a.  [to  perfunae]  Pmr^ 
tfier,  4 

PULVINATED,  FaiMK,  *.  Fn*«oowWe.  J 
ou  en  forme  de  coussin. 


PUN 


IvMmfi  '■  r«««i' ]««"•«;»«.,  or  paw,,  f. 
PUlnMEL ,  /.  V.  Pommel. 

PURffP ,  «.  fan  engine  by  wbich  wattr  is  drawn 
np  J  Une  pompe.  The  plug  of  a  —  ,  Le  piston  d'une 
pompe,  Pamô-dale  ,  Mancfte  de  pompe ,  m.  Pump- 
break,  Brimbale  de  pompe  ^  m.  Pump-water,  Eau 
de  pompe  ,  f.  Air-pump  (  in  physici  )  ,  Machine 
pneumatique,  f.  —  T  in  lea  language]  Pom'pe.  Cbain- 
ptimp ,  Pompe  à  cfutpelet.  lland-pump  ,  Pompe  à 
maih^  ou  pompe  royale.  Head-pump ,  Pompe  de 
l'avant  du  vaisseau  (^uripuiaer  de  Teau  de  mer). 

Tô  — ,  t».  a,  and  n.  [  to  throw  out  watef  by  a 
pumpj  Pomper,  faire  jouer  une  pompe;  6gi  sonder, 
/aire  des  questions  taptieuses,  tourner  adroiUment, 
tirer  adroiUment ,  éprendre  l'air  du  bureau,  \\  ti- 
rer les  vers  dit  nez,  It  will  not  be  easay  to  —  all  the 
-wafer,  line  sera  pas  aisé  de  pomper  toute  l'eau. 
*  Ht  bas  pumped  me  so  that  1  bave  told  bim  all  at 
last  ,  //  m'a  tourné  si  adroitement  que  j*ai  tout 
avou^.  I  bare  pumped  Ihat  confession  out  of  your 
,  falber  ,  Tai  tiré  cet  aveu  de  vçtre  père,  l  sbail  — 
him,  Je  le  Sonderai ,  \\je  lui  tirerai  les  vers  du  net, 

PUMPER ,  s,  fone  who  pumps]  Celui  qui  pompe, 

PUMPING ,  s.  L'action  de  pomper,  f.  douche ,  f. 
étU/tntte  ,  f.  atteinte ,  f. 

PÔMPION,  and  PcMPUir,  s,  [cilrul  -,  •  ealinary 
plant  1  Gtrouille ,  f.  potiron ,  m . 

PUMPS  ,  *.  (  •  sort  of  light  shoes  ]  Escarpins , 
m.  pi. 

PUN ,  s,  fquibble]  Pointe  dVsprît  ,  f.  Jeu  de  mots 
m,  équivoque ,  f.  charade ,  t,  calembour  g ,  m.  quo- 
iihet ,  m.  rébus  ,  m. 

To  *— ,  V.  n.  [  to  quibble  ]  Parier  par  pointe  ou 
par  équivoque, 

^UNCH  ,  *.  [  a  pointed  Instrument  J  Instrument 
pointu,  poinçon,  m.  emporte-pièce ,  m.  —  fa  strong 
liquor  made  by  mixing  spirit  with  water  ,  sugar  , 
and  the  juice  of  lemonsj  Ponche ,  m.  —  or  puncbi- 
oHle  [the  buffoon  of  the  pnppet-^bow  ]  PoU- 
chinel,  m.  f  —  [  a  short  fat  fellow]  Un  petit  homme 
gras.  He  is  a  very  '^  ^  Il  est  tout  de  graisse, 

PtJNCH      Î 

PUNCHY ,  j  *'^'*  f»^*»»"^*»  '^"k;  fat]  Trapu*"' 

To—  ,  v.  a.  f  to  force  or  perforate  ]  Percer. To 

—  shoeswiiha  punch]  Percer  des  souliers  aveu 
un  empoHe-pièce.  To— money,  Percer  la  monnaU 
dvec  un  poinçon, 

PUNCH-BOWL ,  s,  [a  bowl  to  hold  punchl  Vol. 

PUNCHEON ,  and  Pwchei  ,  «.  [  a  pointed  in- 
strument  ]  Unpoinçon.  — (  among  jewellers  ;  a  tool 
■uade  use  of  in  the  selting  i>têtonet]Bouterolle,(, 
Bookbinder's  puncheons  ,  Poinçons ,  petits/ers  , 
ni.  pL 

—  ,*.(*»  archit.  and  carpentrr  ]  Jiguilh^  f. 
poinçon  ,  m.  •»  [  nftasure  of  liquids  J  Ponçon  ,  m. 

—  fa  sort  of  cask  lor  spiriU  ]  Bussurd ,  m. 
PUNCHINELLE,  t.  [the  bufboa  of  a  puppet- 

.l:»wl  Polichinel,  m.  ^  ^^ 

PUNCTILIO ,  s,  [a  nice  p<^nt  of  exactness]  ré- 
tillej,  pointiUe,  f.  bagatelle,  f.  exactitude  dans  les 
petites  chflses ,  f.  To  stand  npon  punctilios ,  S'amu- 
ser à  des  véiUUs.Th*--  of  honour,  Le  point  tPhott- 
mettr, 

PUNCTIUOUS ,  ad],  [nice,.«xact,  ceremonious] 
Délicat ,  exact ,  ponctuel ,  serupulltux,  pointilleux. 
To  lie  a  —  man ,  EtrefoH  sur  U  ceremonial. 

PUNCTILIOUSNESS,  t,  f  nicety,  scrupulous 
exactness  ]Ponc;iia/|<e,  f.  exactUude  scrupuleuse, 

PuNGTO,  s,  [nice  point  of  ceremony]  Céré- 
monie ^*on  observe  avec  exactitude ,  f. 

PUNCTUAL ,  adj.  [nice,  exact]  Ponctuel,  exact 
reguHer. 

PUNGTU^UTY,  and  Ptoctuàlheis,  *.  [ni- 
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celv,  scrupulous  exactness]  Ponctualité,  f.  exaeti- 
tuae y  f  ,  ^ 

PUNCTUALLY,  adv,  [exactly,    scrupulously! 
ponctuellement ,  exactement ,  avec  ponctualité 
.   PONCTUATION, ..  [th.  .«  or  mŒrf^o.» 
ingl  La  ponctuation.  *^ 

To  PUNCTULATE,  v,  a.  [to  marl  with  dotted 
i»nes,  or  small  spoU]  Marquer  en  lignes  ponctuées, 
ou  avec  de  petUs  points  /  pointiUer. 

Ï*UNCTUBE ,  s.  [a  small  prick]  Piqûre ,  f, 

4PUNDLE,  /.  [a  short  and  fit  woman]  Une 
P^^t'^'^f^'^efort  grasse  t  une  masse  ds  r misse. 

PUNGENCY,  s,  [the  act  and  power  of  pricking! 

%ll^rv^'l'^\^'  ''Z^'^.'  "•  9^f^^ piquante 
dcre  '      ^'   Cpncking,  acrid]  Piquant, 

PUNTCE ,  s,  [en  insect ,  a  bug]  Puàaite ,  f. 

PUpK°^*  f''  \(-'P^^l<^!'^^-Ponrpre. 
ruifisstsSS ,  s,  [smallness,  diminutireness]  PeU- 
tesse ,  f  .  "• 

To  PUNISH ,  V.  a,  [to  chastice]  Punir,  chdtier, 
corriger.  '  ' 

PUNISHABLE,  adj,  fworthy  of  punishment] 
'ïïfîîrT*'*  '  ^'^  '"''^'«  châtiment ,  %  cbdtinble. 

PUNISHER ,  s,  [one  who  punishes]  C^^ou  celle 
qui  punit,  qfji  chAtie. 

PUNISHMENT,  s,  [any  inflielion  Imposed  ir 
rengeance  of  a  crime]  Punition ,  t  châtiment ,  m. 
peine,  f. 

PUNK ,  s,  [the  inward  part  of  the  excrescence 
of  an  oak]  Loupe ,  f. 

PUNSTER,  #.  [a  quibbler]  Urn  faiseur  de 
pointes. 

lî^^J^'  "•  ^^  P^*y  *'  ^^^^^]  Ponte,  U  de  jeu. 

PUNTER  ,  s,  [one  «t  basset,  that  plays  against 
the  banker]  Un  ponté. 

PUNY,  adi,  [younger]  Piifiu^ ,  plus  jeune,  cadet, 
pttit,ch^if,fiuet,  *^      ' 

To  PUP,  -P1N&,  -PED,  V.  a.  and  n,  [to  bring  forth 
puppits,  used  of  a  bitch]  ChUnner,  meHre  bas,  en 
parlant  d'une  ebiense. 

PUPIL ,  s,  [the  apple  of  the  eye]  Prunelle ,  f.  pu- 
pille ,  f,  —  [obe  under  age  ,  or  under  the  care  of  a 
guardian  or  tutor]  Un  ou  une  pupille ,  qui  est  sous 
tutelle ,  un  écolier,  un  élhvê ,  un  disciple. 

PUPlLàGE ,  or  PvpiLÂBiTT,  #.  [minority  ;  being 
a  scboUir]  Minorité,  f.  papitlarUé ,  f.  l'état  du  mi- 
neur; on  l'état  d'écolier 

PUPILARY,  ttt//.  [  pertaining  to  a  pupil  or 
ward]  Pupillaire ,  qui  concerné  le  papille  ou  le  mi- 
neur. 

PUPPET,  t.  [a  small  image  mored  by  mên  in  a 
mock  drama]  Marionnette,  f,  A  great  —,  Une 
bamboche.  —  [of  a  turner^s  lathe]  Poupée ,  f.  —  V. 

POPA. 

PUPPETMAN,  orVvmr-nAm,  s,  [master  of 
a  puppet-show]  Un  bateleur. 

PUPPET-SHOW,  *.  [a  mock  drama  performed 
by  wooden  images  moved  by  wire]  Jeu  Je  marion- 
nettes,  m.  contiens  de  bols ,  m.  ph  Tb  go  to  a  — , 
Jller  aux  marionnettes. 

PUPPY,  s.  [z  bilch*s  whelp  t  an   impertinent 
young  prig]  Un  petit ,  un  chien ,  jeune  chien  ;  fig.  ■ 
un  sot ,  unfal ,  un  maraud ,  unfrebtquet ,  m. 

To— ,V.  To  Pot. 

PUPPYISM,  #.  [extreme  affecUdon]  Fatuité,  f. 

PURBLIND,  {corrupted  from  Poreblind),  adj. 
[near-sighted]  Oui  a  la  vue  basse ,  ou  courte, 

PURBLINDNESSr  s.  [shortness  of  sight]  Fue 
courte, 

PURCHASABLE,  adj.  Qu'on  petUcvoir,  acqui» 
^  rir,  acheter. 
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PITRCHASE,  *.  [a»;-  thing  boag^t  for  a  price] 
Jllhat,  m\acquél^m.  acquisition^  {.^^combien^  ip, 
*4-^ou  have  'oiind  a  — ,  sure,  that  you  laugh  to 
joui-âelfthut,  Il  faut  que  'vous  ayez  fuit  une  bonne 
rencontre ,  ptiLsçue  vous  ries  tout  seul.  —  [  in  me- 
chanics]] Chemin  que  fait  une  machine^  m.  Slow—, 
Peu  de  chemin.  —  [  in  sea-language]  Jppmreil  ^  m. 
tout  pottvoir  mécanique. 

To  —  y  nf.  a.  [  lo  buy  for  a  price ,  to  obtain 
at  any  expense,  as  of  labour  or  danger]  Acheter; 
acquérir^  obtenir^  gagner  par  tet  «oint  et  peines.  To 
«—an  estât»,  Acheter  une  terre.  I  have  purchaied  it 
with  great  labour,  J* ai  eu  bien  dé  la  peine  à  le  ga- 
gner. 

To  —,  V.  a,  and  ».  obtenir,  (rerbe  qui  exprime 
IVfTet  d*un  pouroir  mécanique).  To  — -  the  anchor , 
Lever  ranere^  la  tirer  du  fond. 

PURGUÂSE-MOI^EY,  s,  [money  laid  oui  in  the 
purchase  of  any  thing]  Jrgent  destiné  à  l'achat  de 
quelque  chose. 

PURCHASER,*,  fa  buyer]  Acheteur,  m.  ac- 
^uéreur,  m. 

PURE,  adj.  [unmingled,  mere]  Pur^  net,  sim- 
ple^  sans  mélangé^  vraL,franCt  véritable.  —  winc. 
Du  vin  pur.  -^  gold  ,  De  l'or  pur.  God  is  a  most 
—  being ,  Dieu  est  un  éfre  très-simple.  —  mathema- 
ticks.  Les  mathématiques  pures.  —  malice ,  Malice 
ou  méchanceté  pure.  —  knaVe ,  Vrai  fripon  y  franc 
coquin.  A  —  gift.  Une  donation  pure  et  simple.  — 
[not  filthy,  not  dirty;  chaste,  innocent]  Pur,  clair, 
net ,  bon^  sans  tache,  sans  souillure,  chaste,  inno^ 
cent.  A  —  air.  Un  air  pur.  —  bread  ,  De  bon  pain, 
A  —  virgin ,  Une  vierge  pure  ou  chaste.  —  from  a 
crime ,  Innocent  d*un  crime.  To  lead  a  —  life , 
Mener  une  Atmne  i^ie;  (ironicpiemenl)  ,  une  belie 
vie,  un  beau  train  de  vie.  —  [exact  ]  Pur,  net, 
correct.  A  —  style ,  Un  style  pur  ou  correct.  — 
r  great  ]  Graad.  A  —  walker  ,  Un  grand  mar- 
cheur.' 

— ,  adverbially  used  ,  Fort ,  tr^s .  tout.  —  good, 
Fort  bon  ,  très-bon.  —  white ,   Tout  blanc 

PURELY,  adv.  [irilheut  mixture]  Sans  mé- 
lange,  sans  alliage.  —  [exactly]  Purement,  cor- 
rectement. He  speaks  •— ,  //  parle  purement.  — 
[innocently]  Chastement,  innocemment,  sans  crime, 
sans  tache.  To  lire—.  Vivre  chastement.  —  [  me- 
rely] Purement,  uniquement,  simplement,  seule- 
ment.  —  accidenta} ,  Purement  accidentel.  He  did 
it—  out  of  love.  Il  l'a  fait  uniquement  par  amitié, 
par  pure  amitié  ~- [y  try  well]  Fort  bien,  purfair- 
temeni  bien. 

PUREI4ESS«  #.  [freedom  from  a4mixtures;  sim- 
plicity ;  feedom  from  guilt]  Punr<e,  {.simplicité, 
t,  tnocence ,  f. 

PURFILE,  or PuHFLE,  or  pvnrtEw.  f  trimming 
made  of  tinsel  and  tliread  ]  Bordure  tissue  d'or,  l. 
tm  tissu  d'or,  etc.  Liséré,  m. 

•*-,  t;.  a.  [to  border  vrith  embroidery!  Border 
d'un  tissu  d'or,  border  çn  or,parfiler,  lisérer. 

PURGATION  ,  ê.  [the  act  of  cleansing  and  pu- 
ri^ing  from  vitious  mixtures]  Purgation,^. 

PURGATIVE,  adj.  [ catharUck ]  Piir^arj/;  çwi 
ptwge,  cathartiqué. 

— ,  #.  [a  cathartic  medicine]  Purgatif,  m. 

PURGATORY  ,  *.  fa  place  in  which  souls  are 
supposed  to  be  purged  by  fire  from  sins}  £a;}ur- 
gatoire. 

To  PURGE ,  V.  a.  [to  cleanse,  to  clear]  Purger, 
punfier,  clarifier  ;  déterger;  6g.  JiisU/fer,  purger , 
*  To  —  oneself  of  a  crime.  Se  purger  ou  sejuslijfer 
d'un  crime. 

To  —,  V.  a.  and  n.  [to  evacuate  the  body  by 
stools]  Purger  et  se  purser;  donner  et  prendre  une 
purgation. 


— ,  *.  fa  calhaiiic  medicine]  Une  purgatinm* 
PU  RIFICATION,  5  [the  act  of  making  purr  J  /»«- 
rijîcation,  f.  —  ;  a  rite  performed  afler  child-bearincl 
PuHfication,  S.  The  feast  of  the  —  of  the  blesard 
Virgin  Mary,  tailed  Candlemas-day,  La  fete  de  le 
purification  de  la  Sainte  Vierge ,  qu'on  appelle  le 
Chandeleur. 
PURIFICATORY,  arfy.  [purifying]  Qui  purr/e, 
—  ,  S.  [linen-cloth  with  which  the  priest  wipe» 
the  chalice]  Purificatoire  ,  m. 

PURIFIER  ,s.  [deaoser,  refioer]  *  Picr^cataa-, 
m.  raJJ^neur,  m. 

To  PURIFY,  V.  a.  [to  make  pure]  Purifier^  Mf. 
toyer,  clarifier,  rendre  pur  on  net  ;  «u  propre  et  aa 
figuré. 

To  — ,  v.n.  Se  purifier,  dettenlrpttr. 

PURIST,  s.  (one  superatiliously  uc«  in  the  os^  o 
words]  Puriste,  m. 

PURITAK ,  *.  [a  nick-name  fiymerly  giren  to  the 
dissenttfrs  ;  a  Methodist ,  a  sectary  pretending  tt 
eminent  purity  of  religion ]  Puriloin  ,  ro.  fig.  m 
turt)'ffe,  un  hypocrite,  un  cafard,  *  un  pharisien, 

PURITANICAL,  Ai/y.  [relaUng  te  puritans  ]  I^ê 
puritain. 

PURITANISM  .  *.  La  doctrine  des  purituins. 

PURITY,  s.  [cleanness;  innocence,  chastity]  Pa- 
re té,  f.  innocence,  f.  chasteté,  f.  —  of  the  traiter,  <tf 
Ihe  soul ,  of  a  virgin ,  La  pureté  de  l'eau  ^  I'tnt»- 
ccnee  de  l'ame-,  la  chasteté  d'une  vierge. 

PURL ,  s.  [an  embroidered  and  puckered  bordcrf 
Petite  bordure  en  broderie  ou  en  dentelle,  engreUr* 
au  bas  d  une  dentelle,  f  a  sort  of  flattened  w^ine]  Aoad^ 
lot ,  m.  cannetille ,  f.  To  tie  with— ,  Canaetillen 
—  fa  kiml  of  medicated  malt  liquor]  Éière^  ou  «r« 
d'absinthe,  f.  m.  Purl-royal ,  Vin  sec  a»ec  de  /V^ 
sin  the,  m. 

To  — ,v.  a.  [to  mnrmar]  GasouUler,  nturmtwrrr, 
en  parlant  d'un  ruisseau.  To  —  [to  decorate  with 
fringe  or  embroidery]  Border  d'une  frange  oa  Jeo- 
derie ,  engréler. 

PURLIEU ,  s.  [the  grounds  on  the  borders  ofa 
forest;  border,  inclosure]  Terres  qui  bordent  urne 
foré(,  I.  lisière,  {.frontières,  t.  limites,  f.  confins, 
m.  sphère,  f.  ressort,  m.  '''  Such  matters  fall  «rilhia 
the  puriieus  of  religion.  Ces  snatièree  renùnmt 
dans  la  sphère  de  la  religion. 

PURLIN  ,  s.  [archit.  beam  that  snpporls  the  v^ 
tei-sl  PflT/irtC  ,  î.fière,  f. 

PURVNG,  adi,  [/hm  Topnrl]The  —  streavs . 
Le  mtuynure  des  esmx,  le  gagomliesnent  des 
ruisseaux. 

To  PURLOIN,  «.  «.  [  to  ate4]  i>érober,  «o&r, 
piller. 

PURLOINER,*.  fa  thief]  Voleur,  m.fHpon^m. 

PURPLE  ,  <.  [  a  dye,  a  colour,  a  stuff]  La  pour- 
pre, teinture  précieuse  ;  le  pourpre,  coulear  «pM  tire 
sur  le  violet  ;  ou  encore  la  pourpre,  'ëtofle  teinte  es 
pourpre  {  fig.  la  pourpre  «m  la  dignité  des  rois ,  de« 
cardinaux,  etc.  pompe,  f.  magnificence,  t.  faste,  an. 
The  Tyrian  —  was  the  most  esteemed  of  nil,  Xa 
pourpre  de  Tyr  était  la  plus  esiunée  de  toutes, 

—  ,  ad/-  [red  tinctured  with  blue]  Be  pamr^ 
pre,  violet.  A  -<-  mantle  ,  Un  manteau  de  pœtrprr. 
A.  —  ribbon  ,  Un  ruban  violet.  A  stuff  of  a  fine  — 
— ^  colour.  Une  élc^ffe d'un  beau  pourpre. 

PURPLE-FISH,i.fVenuwbell]/:<Tpottrpr«,^e»^' 
celaine  tie  Vénus ,  L  Poisson  i  coquille. 

To  —,  V.  a.  [lo  colour  with  purple]  TWjtelnr  ea  ^ 
pourpre, 

PURPLESI,  s,  pt.  [the  purple  or  spotted  fsver) 
Lepouipre \pétéchies,\\  pi. 

PURPLISH,  adj.  [somewhat  purple]  QsrfiinC 
istr  le  pourpre^  purpurin. 
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yniPORT,  #.  [mMning ,  teop*]  Sem^  m.  signi^ 
JScatiom ,  f.  objet,  m.  destêùt ,  m.  teneur,  f.  cor- 
Itfnii,  m.  Tht  —  of  a  word  *  of  a  dialogue,  of  a  wri- 
ting ,  Le  sens  d'un  mot  i  l'objet  d'un  dialogue  ;  la 
teneur  d'un  écrit. 

To^,  V.  n,  [to  intend,  to  tend  to  show]  Tendre 
à  montrer,  tendre  à  faire  voir, 

PURPOSE,  «.  [intention,  deaign;  efleet,  con- 
sequence] Dessein,  m.  intention ,  f.  vue,  f.  projet , 
m.  propos ,  m.  résolution ,  f.  effet,  m.  conséquence, 
f.  utiltté ,  f.  avantage,  m.  He  changed  •— ,  ilchtin" 

Êea  de  dessein.  Cb  —  to  conrerae  with  the  most 
«med  men ,  Dttns  l'intention  de  converser  avec 
Us  hommes  les  plus  smrans.  To  plaj  at  erois-^ur- 
poses ,  Jouer  au  propos  interrompu.  A  thing  to  no 
— ,  jibus  m.  A  thing  done  on  — ,  Une  chose  faite 
à  dessein,  de  propos  délibéré.  What  can  be  said 
more  to  the  —  /  Que  peut-^n  dire  de  plus  à 
propos,  de  plus  fort!  To  my  •— ,  suivant  mes  vues. 
Tlut*s  nothing  to  my  — «  Cela  ne  fait  rien  pour  moi, 
oa  à  mon  attairei  cela  n'est  d'aucune  conséquence 
pour  moi.  It  will  serre  us  to  very  little  — ,  Cela 
me  nous  sera  pas  d'une  grande  utilité.  *Twill  be  to 
BO  —  for  him  to  come ,  II  ne  lui  servira  de  rien  de 
menir  ;  il  bd  sera  inutile  de  venir  To  speak  much 
to  the   aame^^.  Dire  à   peu  près    la    même 
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To  no*»,  inutilement,  vainement  ^  fins* 
tance,  example]  Exemple,  m.  As  for  the  —, 
iHomtne  par  exemple. 

To—,  V,  a.  and  n.  [to  intend,  design,  retolvel  Se 
piroposer,  proposer,  faire  état ,  avoir  desJtein  ,  for- 
mter la  résolution,  compter ,  délibérer,  préméditer. 
"What  did  he  —  ?  Que  s*est^l  proposé?  He  pur- 
posed to  retire,  H  avait  dessein  de  se  retirer,  f  Man 

rposes  and  God  disposes,  L'homme  propose  et 

eu  cUspose. 

PURPOSELT ,  ad»,  [on  purpose]  A  dessein,  de 
Tpropof  délibéré. 

PURPRISE,  s.  finclosure]  Enclos,  m. 

PURPURINA ,  s.  Purpurine ,  f.  bronze  rouge  , 
■B.  sorte  de  vernis  de  Denise,  çui  sert  à  bronzer,  m . 

PURR ,  s.  [a  sort  of  bird ,  a  sea-larkl  J  fouette,  f. 

To  — ,  V.  «.  [to  murmur  as  a  cat]  Filer  ou  faire 
la  rouet.  t 

PURRING,  s.  îfrom  To  purrj  Le  bndt  d'un  chat 
çuifiiU  le  rouet. 

PURSE,  [a  little  hag  to  put  money  in[  Bourse ,  f 
etrgent,  m.  A  net-purse ,  Une  bourse  en  rése/tu. 
Hia  —  ia  full  of  money,  Sa  bourse  est  pleine  d'argent. 
A  little  leathern  purse.  Un  bourson.  A  cut-purse.  Un 
coupeur  de  bourse,  un  filou.  Purse-strings,  Cor- 
dons de  bourse,  m.  pi.  *  She  bears  the  —,  Elleporte 
la  bourse,  elle  a  la  garde  de  l'argent.  —  (a  gratifica- 
tion of  5oo  cfowns  giren  by  the  grand  seignior  ] 
Une  bourse, 

flhepherd^s  purse  or  pouch  (bonne  pastoris,  a 
vued,  plant)  Tabouret  m.  bourse  à  berger,  f. 

To  —,1;.  a.  (to put  into  a  purse]  Embourser, 
mettre  en  bourse. 

PUBSE-MAKER,  s.  [one  who  makes  or  sells 
panes]  Un  boursier. 

PURSENET ,  s.  [a  net  of  which  the  month  is 
draWin  together  with  a  string  ]  Bourse  ,  f.  poche ,  f. 
ableret ,  m.  soita  de  filet. 

PURSEPRIDE ,  s.  [the  insolence  of  a  pnrse- 
prondperson]  Orgueil  qu'inspirent  les  richesses. 

PUlCSEPROUD ,  a^.  [puffed  up  with  mone^] 
Qomflé  d'orgueil,  parce  qu'il  a  de  l'argent  \fer 

PURSER,  s.  [the  paymaster  of  a  ship]  Munition- 
neUre ,  m.  écrivain  ,  m.  '—  of  a  college  ,  Le  queS' 
teur  ou  le  procureur  d'un  collège. 

POBSUlESS ,  and  PviunvKwaaa .  s.  [shortnef s'of 


breath]  Pousse ,  f.  cottrte  haleine ,  dlfieuhe  dereê^ 
pirer,  f. 

PUBSLAIN ,  or  PuptULirs ,  t.  [bot.  portuhua, 
a  med.  plant  ]^  Poti/pjer ,  m.  Garden -pnrsin. 
Pourpier  de  jardin,  pourpier  cultivé.  Sea-pnrslain, 
Pourpier  marin, 

PURSUABLE ,  adj.  Qu'on  peut  pourstdvre. 

PURSUANCE,  s.  [prosecution ,  procew]  Suite , 
î.  conséquence,  f.  In  —  of  the  orders  he  received , 
En  conséqtience  des  ordres  qu'il  reçut. 

PURSUANT,  adj.  [done  in  pursnaoce  or  sequence 
of]  Fait  en  conséquence  de ,  ou  conformément  à. 

To  PURSUE  ,v.  a.  [to  runaAerone,  to  follow  j 
Poursuivre,  suivre ,  courir  après.  He  pursued  us , 
Il rfous poursuivit.  To  —  upon- the  heels,  Suivre 
de  près ,  talonner,  être  aux  trousses.  "  To  —  a  . 
design,  one*B  point  or  aim,  ooe^s  own  ioterest. 
Poursuivre  un  dessein  ;  stàvre  sa  pointe  ;  suivre  son 
intérêt  particulier \  (|  aller  sonehemin.  —  v.  a.  and 
n.  [to  carry  on ,  to  go  on ,  to  proceed  ]  Poursuivre  , 
contimier.To  —  one^s  discourse,  Continuer  ou  pour^ 
suivre  son  discours. 

PURSUER,  s.  [one  who  pursues]  Celui  qui 
poursuit. 

PURSUIT,  «.  [running after]  Poursuite  ,  f.  I'aO" 
Hon  de  poursuivre  ;  fig.  sollicitation ,  f.  soins ,  m. 
pi.  diligence  ,  f.  démarches  ,  f.  pi. 

PURSUIVANT  ,  s.  [a  sUle  messenger ,  an  atten- 
dant on  the  heralds)  Poursuivant ,  m.  espèce  de 
seraent.  A  — at  arms.  Un  poursuivant  d'armes. 

PURSY ,  adj.  [short-breathed]  Poussf,  qui  a  la 
pousse ,  en  parlant  d'un  cheral.  *  4  A.  —  fat  man  » 
Un  gros  poussif 

PURTENANGE ,  s.  [the  pluck  of  an  animal] 
Fressure,  f.  en  terme  bas ,  dépendance ,  f.  appar» 
tenance ,  f. 

To  PURVEY,  V,  a.  and  n.  fto  proridc  ,  to  pro- 
cure] Pourvoir,  procurer,  fournir,  amasser,  faire 
provision.To-—M  bouse  with  all  conveniences.  Pour- 
voir une  maison  de  toutes  sortes  de  commodités. 
E^nd  and  sea  —  aU  the  riches  of  the  world  for  him, 
Za  terre  et  la  mer  lui  fournissent  toutes  les  r*- 
chesses  du  monde  entier. 

PURVEYANCE ,  *.  [prorision]  ProvUion  ,  f.  — 
of  rictoals.  Provision  de  bouche. 

PURVEYOR,  /.  [one  that  prorides  Tictuala] 
Pourvoyeur,  m. 

PUR  ViEW  ,  #.  [proviso  ,  providing  clause]  Lé 
dLtpositifà*an  acte. 

PURULENCE  ,  flnrfPuRCLnrcT ,  s.  [generation 
of  pus]  Purulence,  f.  pourriture,  f. 

PURULENT,  adj.  [full  of  matter]  PuruUni^ 
plein  ou  mêU  de  pus. 

PUS,  *,  [putrefied  matter]  Pus  ,  m.  matière pts^ 
tréfiée. 

PUSH,  S.  [thrust;  impulse,  force  impressed  s 
assault,  atUcki  a  strong  effort]  i^tp  que  Ton 
donne  en  poussant,  m.  impulsion ,  t.  Branle ,  m.  of- 
saut,  m.  attaque,  f.  effort,  m.  tentative,  f.  To  give 
one  a  «^ ,  Donner  un  coup  à  quelqu'un.  A  —  of  a 
sword ,  Un  coup  d'épée.  At  one  — ,  D'un  seul  coup, 
A  rigorous  —,  Un  assaut  vigoureux.  To  haven 
—  together,  En  découdre.  These  arc  feeble  pushes 
against  truth  ,  Ce  sont  de  faibles  effbrts  contre  la 
vérité.  •  —  [exigence ,  trial]  Moment  critique,  m. 
décision,  f.  incident,  m.  Wben  it  comes  to  the—, 
Qtuind  le  moment  critique  est  venu.  The  b$t  —  , 
La  dernière  extrémité.  Vvon  this  —,  Sur  cet  in- 
cident,  sur  ces  entr^aites.X^  l»  pimple  ,  a  wheal] 
Pustule ,  f.  élevure ,  f .  e*5erw ,  m,  ^ 

To  —  ,  -v.  a.  [10  strike  with  à  throsl  ;  te  drive 
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tDtiny,  Hepousser  l'ennemi.  To  —  oiTi  Pousser^ 
hâter,  faire  avancer.  To  —  on  t  kone ,  Pousser^ 
fiçuer^  lancer  un  chevaL  *  To  -—  on  a  business 
oriskij ,  Pousser  vù>ement  une  affaire, To—  Foft- 
wAHp,  V.  lo  Abet. 

To  — ,  v.  n.  [to  make  an  efTort]  Prétendre ,  ^f- 
feeter^  faire  des  ^ffhrU  pour  parvenir  à,  Franct 
'Tas  broagbt  to  tbe  brink  of  min  by  pushing  at  uni- 
.  «i*sal  empira,  La  France  m  été  à  deux  doigts  de  sa 
perte  pour  avoir  affecté  la  monarchie  universelle. 
PUSHEB  ,  s.  [be  wbo  pnshea  ]  Celui  qui  pousse. 
PUSHING,  adv.  [enterprising,  Tîgorous]  En- 
trtprenant ,  vigoureux ,  robuste  ,  fort^ 

PUSH-PIN  ,  s.  [a  chaa*s  play]  PousseUe,  f.  jeu 
d'épingles  i  m. 

PUSILLANIMITY,  *.  [cowardice]  Pusillanl- 
vtilé^  f.  lâcheté^  î.  timidité^  f.  abaUêment  de 
fourage ,  ni. 

PUSILLANIMOUS ,  adj.  [nean-apiritedj  PusO- 
ianime ,  timide ,  lâche ^  sans  courage^  m. 

PUSS  ,  s.  [tbe  fon<Hing  name  of  a  cat ,  or  a  bare] 
i^hat  ou  chatU  ;  lièvre ,  m* 

*  +  A  dirty  —  ,  an  ugly  — ,  Vme  salope ,  une  lai- 
deron. 

PUSTULE  ,  «.  [a  small  swelling,  a  pimple]  Vne 
pustule ,  une  élevure. 

PUSTULOUS,  adf.  [pimply,  full  ofpustales] 
Plein  devttstules. 

To  PUT  ,  PuTTiH»  ,  Put  ,  t;.  a.  Tlo  lay ,  <o 
place]  Mettre,  poser^  placer^  \-bouter.  God  planted 
a  gardon  ,  and  therein  he  —  the  roan  ,  Dieu  planta 
un  jardin  ,  et  y  mil  l'homme.  To  — by  or  aside .  to 
—  asunder,  u^,  down ,  under,  in,  out,  before^ 
«fier,  between.  Mettre  à  cSté^  mettre  à  part,  en 
haut,  en  bas ^  dessous  ^  dedans  ,  dehors ^  devant^ 
après ,  entre.  —  that  upon  tbe  table  ,  Mettez  ou 
pose»  cela  sur  la  table.  To  >—  one's  band  before 
one's  face.  Mettre  la  main  devant  ou  sur  son  vi- 
sage. To  —  one's  band  to  tbe  plough  ,  Mettre 
la  main  à  l'œuvre.  To— -a  house  in  repair,  Mettre 
une  maison  en  état.  To  —  horses  to  a  coach  , 
«art  ,  oxen  to  a  teem ,  aitteler.  To  —  several  ai*- 
lides  into  one  sum  ,  Accoler  plusieurs  articles 
dans  un  compte.  To  —  in  writing ,  Mettre  ou  cou- 
cherpar  écrit.  To  —  one  into  good  bumonr,  Met- 
tre quelqu'un  en  belle  humeur.  To  •—  French  into 
Rnglisb,  Mettre  ou  traduire  du  français  en  an- 
^'lais.  To  —  one*s  trust  in  God ,  Mettre  sa  con- 
fiance en  Dieu.  To  ««-every  thing  to  fire  and  sword. 
Mettre  tout  à  feu  et  à  sang.  To  —  to  death,  Mei^ 
tre  à  mort^  tuer.  To  —  onesarmsaboutona^s  neck, 
£mbrasser  quelqu'un.  To  —  one  to  shame,  to  ^e 
i>lusb ,  Faire  honte  à  quelqu'un ,  le  faire  rougir. 
To  —  one  to  charges,  Mettre  quelqu'un  en  frais. 
To  •—  a  man  in  irons ,  Mettre  un  homme  aux  fers. 
To  —  in  hampers  ,  Emmanequiner,  To  —  the  bair 
to  [among  shoemakers] £iU07'«r.To— [to suppose  or 
propose]  Poser,  supposer^  proposer^  faire,  w-  the 
case ,  Posée  le  cas  ,  supposes.  To  —  a  riddle , 
Proposer  une  énigme,  ne  —  that  case  to  me  ,  // 
me  proposa  ce  point.  To  •—  [to  reduce  «  oblige  , 
urge]  Réduire ,  obliger^  presser.  To  be  —  to  the 
worst,  Jvoir  le  dessous ,  être  battu.  To  — to 
flight ,  Mettre  en  fuite.  To  —  about  ,  Faire  courir^ 
faire  passer  de  main  en  main.  To  —  a  glass  about , 
Faire  boire  à  la  ronde.  To  —  aoaxh  ,  Remettre. 
To  —  one  in  courage  iigain ,  Bedonner  du  courage 
à  quelqu'un ,  4  lui  remettre  le  ctsur  au  ventre.  To 
—  AW4Y,  Oter,  renvoyer^  bannir.-^  that  away,  6Ue 
eela.  To  —  away  a  servant,  Renvoyer  ou  congédier 
un  domestique.  To  —  away  one*s  wife.  Répudier 
sm  femme.  To  -r-  away  caras ,  Bannir  Us  soins  Ou 


aaide ,  tura  off ,  divert]  Détourner^  esqaher.  j^ 
rer,  éviter,  Ouder;  chasser,  renvoyer,  dm^ 
r^user;  négliger,  mépriser,  dédaigner.  To-  m 
the  blow  ,  Parer  ou  détourner  le  coup.  Ton  —  ^ 
by.  Vous  noMts  négUgee  ou  dédaignes.  * Ta-lj 
a  jest,  an  arauoient.  Détourner  vne  rùUere, 
éluder  ou  réfuter  un  argument.  To  —  Bows[i9 
baffle  ;  repress  ;  degrade  ;  krintf  to  disme  ;  eonfiti] 
Jmuser;  relancer;  réprimer;  hunù&er;  stq>pr)mtr\ 
réfuter.  He  bas  — your  brother  down ,  Ilahnm 
votre  frère.  To  — doWn  a  fashion,  5a^naierst( 
mode.  I  shall  easily  •—  down  that  tale,  Jeiiara. 
pas  de  peine  à  rtfuter  ee  conte.  To  —  roan  [topn 
pose  ;  extend  ;  emit;  exert]  Proposer,  tUre,  wuttn 
en  avant  ;  avancer ,  étendre;  prodtùre,  fomur, 
publier,  meUre  au  jour;  déployer,  extreer.- 
forth  your  hand ,  Jvances  ,  on  éîettdes  le  wm. 
A  tree  that  puts  forth  leaves ,  Un  arbre  qii  pom 
des  feuilles.  To  —  forth  a  book ,  PmbUerw  hm. 
We  shall  —  forth  all  our  strength,  ITem  elloesè- 
ployer  toute  notre Jbrce  ou  notre  ptOssenee.  If 
FOKWABO,  Pousser,  avancer,  produire ^  hé», 
presser.  To  —  oneself  forward ,  Se  pousser, uu 
produire.  To  —  forward  a  business,  Bétsnmff 
faire ,  en  presser  la  conclusion,  T»  ^  D  [lo  tDie> 
pose]  Mettre  entre  ^  dire.  Give  me  leave  to  —  ki 
word.  Permettes-moi  de  dire  un  moL  To-a 
practice ,  Mettre  en  pratique.  To  —  ia  miad,  tén 
ressouvenir.  To  —  in  fear,  or  into  a  fri^,  f^ 
peur,  effriter.  To  —  in  print.  Imprimer.  To—» 
bail ,  Donner  caution.  To  —  in  some  hope.  A"Vf 

Îuelque  espérance.  To  — «  into  heart.  Eitaenftr- 
o  —  orF  [to  divest,  lay  aside]  DépomlUr,  fôàiF, 
4ter ,  éUfaire.  —  off  your  shoes,  Otesvos  uiàn 
«  To  —  off  the  old  man ,  Dépouiller  le  meU  Amm 
To  — OFF  [to  delay,  defer,  defeat  with  somvtiia 
or  excuse]  Remettre ,  renvoyer ,  différer,  leréf. 
tirer  en  longueur,  tndner,  excuser  adreitmni 
He  puts  me  off  from  day  to  day ,  It  me  remda 
jour  en  jour.  You  must  not  tf&ink  to  — «e  off». 
Ne  croyez  pas  me  renvoyer  de  la  sorte.  To  —  «w 
[to  recommend ,  vend,  or  o^txvAe]  Mettre »vopf> 
accréditer  ^  faire  passer,  faire  recevoir  To — <*'» 
commodity ,  Vendre  une  marchande ,  U  iài»^ 
s'en  défaire.  To  —  ON  or  cpow  [Io  impiit«,djBr! 
Imputer ,  attribuer ,  charger ,  accuser^  mettrt  v 
le  compU  de ,  appliquer.  To  —  OH  or  otow  [lowj^ 
withi  assume,  take]  Prendre,  mettre,  rv*?; 
embrasser,  Mercury  —  on  thé  shape  ofi""» 
MercMtre  prU  une  forme  hitmaine.  —  on  yoor  k^t 
Mettes  votre  chapeau.  —  on  a  amiliog  ceuatoMaC; 
Prenes  un  air  riant.  To  —  ow  [to  promols,î«o«i 
Procurer ,  avancer ,  pousser ,  porter ,  exd^'  " 

—  oif  oruFOH  [to  impose ,  inflict]  Imposer,  i»fif' 
To  ^  a  punishment  on  or  upon  one,  Is^^^ 
peine  à  quelqu'un.  To  —  ovxb  [to  reftrJBsjw^' 
référer.  To  —  ODT  [to  expel,  remove;  exliajj* 
blot]  Chasser,  renvoyer,  bannir;  démettre,^ 
ser;  éteindre  ;  effacer.  —  bim  out.  Chasses-*^  » 

—  one  out  of  his  place  ,  Démettre  quelqu'n  **  ^ 
charge.  To—  out  of  the  way,  |1  Adirer.  G»  ]«" 
tbe  flame  quite  out?  Pourres-vous  ^*"*^]1^ 
rement  lafamme?  —  out  that  word,  V^^ 
mot.  To  —  out  of  joint ,  Démettre ,  dUhquer    i« 

—  one  out.  Troubler,  déranger,  décoiieerUr(f^ 
qu'un ,  U  brouUler.  To  —  one  ont  of  his  k«^ 
tourner  quelqu'un,  Ud  faire  perdre  ses  mt^ 
To  — ont  of  order,  Déranger,  détnyeer.Tù--^ 
of  heart.  Décourager.  To  —  ont  of  til  hojt,  wj 


illhopt.Ot^ 
îoufe  espérance ,  m«</ri  au  désespoir.  I J^  ■"  "j 
women  ont  of  my  mind.  Je  veux  *«"**'*/' j^, 

^      .    _._, , , mone*/v^  n  To— ooe'snoseout  of jobl^»fl*» 

les  soucis.    To  —  back  ,  Reculer,  —  back    your   ter  quelqu'un,  lui  couper  l'herbe  sous  le  P»*f  " 
chair,  Beemlejs  votre  chaise.  To  —  BY  [to  thrust  '  «UT  [t»  «ait  j  make  pobUc]  Pousser  t  «<*»" 
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CuhUtr^  rendre  public,  mettre  mu  jùur.  Tbat{»lant 
at  —  out  many  roots,  Cette  plante  a  poussé  Oeau- 
coMtp  de  racines.  To  —  out  a  book ,  Publier  un  livre» 
T*— out  the  flag ,  Jrborer  le  pavillon.  To  —  out 
money ,  Placer  de  l'argent.  To  —  one  out  loserrice, 
Iffettre  quelqu'un  en  service.  To  -*  out  a  child  to 
trade ,  Ftùre  apprendre  un  métier  à  un  et\fant. 
To  -7-  TO  IT  [to  distress ,  perplex ,  press  hard , 
incite]  Embarrasser ^  inconunodtr ,  troubler ,  tour^ 
men  ter  ^  presser ,  serrer  de  prèsf  inciter,  porter, 
obliger.  I  shall  be  hard  —  to  it  lo  briog  inpelf  ofT, 
J'aurai  bien  de  In  peine  à  m'en  tirer.  To  -—  TO 
(leare]  Laisser,  abandonner,  rapporter,  remettre. 
To  ^—  one  to  his  shifts,  abandonner  quelqu'un  à 
lui-même.  To  •—  to  the  renture ,  Bisquer ^  hasarder, 
I  —  all  to  him ,  Je  m'en  rapporte  ou  remets  enti^^ 
renient  à  lui.  To  —  a  thing  to  the  rote ,  jâlUr  aux 
opinions ,  demander  les  suffrages.  To  —  to,  Ajouter. 
To  —  TOOITSEI  (to  accumulate]  Accumuler,  amas» 
ser,  entasser  ^  assembler.  To  —  up  [to  pass  unre- 
▼eoged]£auser  impuni,  soitffrir.  To — up  anaffront, 
Souffrir  un  affront.  To—  up  a  refusal ,  Essayer  un 
re/its.  To  —  vr  [to  start  a  hare]  Faire  partir  ou 
leifer  un  lierre.  To  —  up  [to  hide]  Serrer ,  tacher, 

—  np  that  letter ,  Serres  cette  lettre.  To  —  up 
one**  «word,  Remettre  son  épée  dans  le  fourreau. 
To  —  up  a  motion,  Proposer  nne  chose ,  la  mettre 
sur  le  tapis.  To— up  a  prayer  to  God ,  or  petition 
tot^«  king,  Adresser  o\x /aire  une  prière  à  Dieu; 
présenter  un  placet  au  roi.  To  —  up  a  claim  to  a 
thing ,  Former  une  prétention  sur  quelque  chose. 
To  — -  up  a  thing  to  sale ,  Mettre  ou  exposer  une 
chose  en  nrenie.  To  —  upon  [to  incite ,  insticate] 
Exeitmr,  incOer,  pousser,  porter,  engager,  m  — 
me  upon  it,  C'est  lui  tpii  m'a  poussé  à  cela.  This 
will  —  us  upon  changing  the  whole  course  of  our 
life ,  Ced  nous  engagera  à  changer  de  train  de  vie: 
ceci  mous  fera  changer  toute  notre  manière  de  vivre. 
To  —  UPON  [to  impose, lay  upon]  Imposer,  donner, 
soumettre ,  exposer,  faire  subir.  To  —  upon  one , 
lo  —  a  trick  or  sham  upon  one ,  Zm  donner,  la  bHUler, 
belle  à  quelquUm ,  lui  en  faire  accroire,  |)  lui  en 
donner  d'urne.  To  —  a  good  construction  upon  a 
doohtfnl  action,  Donner  un  sens  favorable  à  tme 
action  suspecte.  He  puts  himself  upon  your  exami- 
nation ,  lise  soumet  à  votre  jugement.  He  was  — > 
tipoa  the  test,  On  hU  a  feat  subir  l'examen. 

To  — ,  ^,  n.  [to  go ,  to  move]  Aller,  se  mouvoir. 
To  -— FOHTH  [to  germinate ,  hud]  Pousser,  germer, 
bourgeonner.  To  —ni  or ihto.  Entrer,  reldcher. 
To  — >  into  harbour ,  Entrer  dans  un  port.  To  — 
into  the  main ,  Alarguer,  courir  en  haute  mer,  vo- 
guer en  pleine  mer.  Our  ship  '—  in  at  Samos ,  Notre 
»  vaisseau  relAcha à  Samos,  To  —  ur  Poa  [to  claim, 
stand  candidate  for]  Brf^uer,  demander,  prétendre, 
concourir.  To  —  in  for  a  place ,  Briguer  une  place. 
To  — i  in  for  Qne ,  Se  mettre ,  on  être  de  la  partie. 
To— OFF  [to  leare  land]  Démarrer,  qtdtter  le 
port  ou  le  rivage,  faire  canal.  To — ON,  Toucher, 
piquer,  partir^  se  hâter,  se  presser,  —  oa ,  coach- 
man I  Touche,  cocher]  —  on,  —  on.  Allons^  hâtes- 
vous  l  To  —  TO  SEA ,  Mettre  à  la  voile.  To  —  WP  , 
[  to  ofier  oneself  a  candidate  ]  Se  mettre  sur  les 
rangs.To  —  up  fto  adrance  lo]  Avancer,  s'avancer. 
To  —  up^wiTB  [to  suffer  without  resentawnt]5o<(^ 
frir^  patienter,  avoir  patience ,  s'accommoder, 

— ,  *.  [a  State  of  distress  ]  Extrémité ,  f.  néees- 
eité,  î.  force,  L  Upon  a  forced  —  ,En  cas  de  néces- 
cessUé ,  par  force  ,  à  la  dernière  extrémUé,  'Tis  a 
forced  — ,  C'est  une  nécessité ,  c'est  \le  pis  aller, 

—  [a  mstic  clown  ]  Un  rt^stre ,  un  bénét  ,unsot^ 
tme  dupe.  —  [an  English  game  at  cards]  Pote ,  m. 
•—OFF  [delay]  Délai,  m.  remise^  t.  renvoi  y  m. 
excuse   f.  échaovatoirc ,  f.  d^aUe  ,  t 


PUTANISM,'«.  ftrade  of  a  prostitute]  Puta- 
nisme ,  m.  métier  de  putain, 

PUTATIVE,  adj,  [supposed,  reputed] Pr4/rt/</; 
prétendu ,  supposé, 

PUTID ,  adj,  [mean ,  low,  worthless  ]  Bas ,  vil, 
indigne, 

PUTIDNESS ,  s.  [meanness  ,  lowness  ]  Bas^ 
Messe ,  f. 

PUT-LOG,  s.[z  piece  of  wood  to  put  in  a  scaf- 
folding-hole ]  Boulin ,  m. 

PUTREDINOUS ,  adj.  [rolleo,  stJuking]  Pourri, 
puant, 

PUTREFACTION ,  *.  [  the  stale  of  growing  or 
being  rotten  ]  Putr^action  ,  t.  pourriture ,  f.  cor- 
ruption, f. 

PUTREFACTIVE,  adj.  [rotliog]  Qui putréfe, 
qui  corrompt. 

To  PUTREFY,  V.  a,  Pulré/!er ,  faire  pourrir, 
corrompre. 

To  —  ,  v.  II.  [  to  rot  ]  Se  putré/fer,  pourrir,  se 
corrompre. 

PUTRESCENCE ,  e.  [  the  state  of  rotting]  Pu- 
trtfaction  ,  f.  pourriture ,  f.  corruption. 

PUTRESCENT ,  adj.  Qui  se  pourrit  ,  qui  te 
putréfie. 

PUTRID  ,  adj,  [  rotten  ]  Putride ,  pourri ,  cor- 
rompu, mêlé  de  pourriture.  A  —  fever ,  Une  fièvre 
putrids. 

PUTRIDNESS ,  s,  [  rottenness  ]  Pourriture ,  f. 
comip/ion ,  f. 

PUTTER ,  *,  Celui  qtd  met. 

—  ON  [  inciter  ]  Instigateur,  m. 

PUTTING ,  s,  [from  To  put  ly^clîon  de  mettre, 
f.  — asunder,  Ecartement,  m.  Tlie  —  a  thing  in  a 
notch,  Encochement,  m  The  —in  a  cask ,  Entonne» 
ment,  m.  The—  into  a  tub ,  Encuvement ,  m.  —  off 
or  back ,  Beeulement ,  m.  délai  ,  m. 

PUTTY ,  s.  [ a  kind  of  powder  of  calcined  tin  ] 
Potée ,  f.  étain  calcine.  ^  [  a  kind  of  paste]  Mastic 
de  vitrier  et  de  menuisier, 

^  of  the  mountain  [jfellow  ochre]  Potée  de 
montagne,  t. 

PUZZLE  and  PuxiLiNO,  s.  [embarrassment, 
perplexity^  Embarras  ,  m.  peine ,  f.  inquiétude ,  f. 
perplexité,  fYou  hare  put  us  in  a  deadly  —,  yous 
nous  aves  jetés  dans  un  cruel  embarras.  There  was 
a  notable  pnsiling  among  the  doctors  ,  Les  méde» 
cins  étaient  dans  un  grand  embarras. 

To  *-  ,  4;.  a.  [to  perplex ,  embarrass ,  entangle] 
Embarrasser,  inquiéter,  chagriner,  mettre  en  peine, 
intriguer,  dérouter,  démonter,  alembiquer. 

To  — • ,  4;.  n.  Etre  embarrassé ,  irrésolu ,  %'aian— 
biquer. 

PUZZLER,  s.  [he  who  punies]  Qui  embar- 
rasse. 

PUZZLING  ,  adf,  [  troublesome ,  perplexing  ] 
Embarrassant^  ou  qui  embarrasse  l'esprit,  b.^" 
fool ,  Un  éventé ,  un  écervelé ,  im  évaporé. 

PYCNOTIC ,  adj.  and  s.  [  in  med.  ;  incrassaot  i 
cooling  médecine]  Pjrcnotique  ,'un pfcnolique. 

PYGMY ,  s.  [a  dwarf]  Un  pjgmee ,  un  nain.      _ 

PYLORUS  ,  ^.  [  the  lower  orifice  of  the  stomach] 
Le  pylore, 

PYR^CANTHA,  s.  [bot.  lycinium,  boxhom] 
Buisson  ardent ,  m.  pjrrachanlfia  ,  m. 

PYRAMID ,  i.  [a  figure  of  geometry]  Unepyra^ 
nùde\ 

PYRAMIDAL  oAifPTRANiDlCAL,  adj.  Pyramidal,, 
défigure  pyramidale ,  de  pyramide. 

PYRAMIDICALLY ,  adv,  Pyramidalement ,  en 
forme  de  pyramide. 

PYRAMIS,V.PTRAiin). 

PYRE ,  j.  [  a  pile  lo  be  burnt  ]  Bachsr. 

PYRITES    i.  ''fîre-stone    a  minerai  resembliug 
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the  true  orts  of  metals]  Fyn/*,  f.  Snlpbiireoat  — , 
Pyrites  sulfureuses  ou  pierres  à/ett. 

PYROMAHCY,  *.  [divination  by  fire]  Pj-roman- 
ciei  ovi  Pjrromance ,  f. 

PYROMETER,  s.  (an  initrament  to  measure 
the  alteration  of  (he  dimensions  of  metals,  etc.  aris- 
ing from  heat)  Prromèf/« ,  m. 

PYROPHOhUS  ,  s,  [  black  phosphorus ,  or  aln- 
minous  phosphoras  ]  Pyrophorus ,  m. 

PYROTECHNY,  «.  [  Uie  art  of  managing  fire] 
Pyrotechnie,  f. 

PYROTEGBKIGAL,  Aif;.  [skUIed  in  fire-works] 
Pyrotechnique,  —  sponge  [spunk]  Eponge  pyro- 
techfùque .  f.  amadou  ,  m. 

PYROTECHNICKS ,  s.  [the  art  of  making  fire- 
•rorksl  Pyrotechnie,  f.  Van  de  Variijicier ,  m. 

PYRRHONIAIf,  adj.  and  s,  [a  philosopher  that 


doubts  of  «very  thii^f  ]  Vm  pyrrkotdem ,  m  fJiilth 
sophe  sceptique^  seeiaieur  de  Pyrrkon,  m. 

PYRRBOINISM,  s.  [the  doctrine  of  PynlM} 
sceptiscism,  uuirersal  donbt}  Le pyrrhoidâm^k 
doctrine  de  Prrrhon ,  te  scepticisme  ou  deeàs  m- 
uerseL  Bajle  is  çfurged  with  —,  Bayleest  eeem 
de  pyrrhonisme. 

pVtHAGOREAIY,  or  Ptthaoobu:  (syiten),  j. 
f  a  celestial  system  maintained  by  Pythsforu  asd 
rertved  bj  Copernic 

PYTHIAN  Gamcs,  «.  p/.  (ant<<|.  games  iaW- 
nour  of  Apollo,  for  his  kiUiog  the  serpent  PjtiMs) 
Jeux  Pythiqttes ,  m.  pi. 

PYlliONESS,  s.  [a  sorceress]  P^thoahH.l 
sorcière ,  f. 

PYX ,  s.  [  the  box  in  which  the  Kowawili  bcr 
the  host]  Gboire^  m. 
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\3  est  toujours  suivi  de  n,  et  se  prononae  cou , 
comme  dans  ces  mots  :  To  quake ,  question ,  quill, 
qu^il  faut  prononcer.  To  conekc,  coueslion ,  et 
couill. 

n  en  faut  excepter  seulement  les  mots  terminés 
•A  que,  oU  cette  syllabe  retient  le  son  français , 
comme  oblique ,  pique ,  etc.  à  quoi  il  faut  ajouter 
exchequer. 

Q ,  s.  [the  seventeenlh  letter  of  the  alphabet]  Q, 
m.  A  good  Q,  Un  bon  Q. 

QUAB ,  s.  Sorte  de  poisson. 

QUACK  ,  i.  [a  Tain  boastful  pretender  to  phy- 
sick]  Un  charlatan t  un  empirique,  un  opérateur, 
un  vendeur  d'orviétan;  fig.  ttn  homme  qui  se  <vante 
beaucoup,  lui  et  ses  actions. 

To  •— ,  v.  n.  [to  cry  like  a  duck]  Crier  comme  un 
«anard.  To  —  [to  chatter  boastingly]  Se  vanter, 
parler'atfontageusement  de  soi-même  }  faire  le  gas- 
con ,  ou  le  charlatan. 

QUACKERY,  s.  [a  quack*s  trick]  Charlatane- 
rie,  f.  métier  ou  tour  de  charlatan^  m. 

QUACKSALVER ,  s.  V.  Quack. 

QUADRAGENARY ,  adj.  [  of  forty  years  ]  Qui 
a  quarante  ans ,  âgé  de  qiuirantt  ans, 

QUADRAGESIMA,  s.  [the  first  Sunday  in  lent; 
tn  old  Roman  tax,  or  fortieth  penny]  Quadrage- 
time,  f. 

QUADRAGESIMAL,  adj.  [lenten]  Qumdragé- 
Sinud, 

QUADRANGLE, #.  [inpometry;  a  figure < with 
lour  sides  or  angles]  Quadrangle,  m.  carré,  m. 

QUADRANGULAR,  adj.  [having  four  angles] 
Çuadrangulaire ,  qui  a  qutOre  angles  droits. 

QUADRANT ,  s.  [the  quarter ,  the  fourth  part] 
Le  muirt,  la  quatrième  partie.  —  [an  instrument 
with  which  altitudes  are  taken  ]  Un  quart  de  cer- 
cle' quartier  Anglais ,  m. 

OUADRAT,  s.  [in  printing  -,  a  sort  of  thick  space] 
Caarat,  m.  M  quadrat,  Qundratin,  m.  N  quadrat, 
Demi-auadratin,  m.  ou  lettre  rompue,  m. 

QUADRATE,  adj.  [square;  divisible  into  four 
•qiul  -parts]  Carré.  A —  figure  or  number,  Une 
fiptre  carrée ,  un  nombre  carré,  —  [  suitable,  ap-" 
^ficable]  Propre  à,  convenable ,  applicable. 
_— ,  #.  [a  square]  Un  corrrf.  —  [among  printers] 
y.  QÛASKAT. 

To  —,  V.  a.  [to  agree ,  mit]  Cadrer^  s'aceor- 
àer^  avoir  de  la  convenance  ou  du  rapport,  The 


answer  does  not  —  with  the  ^oettion , '£«  répeeie 
ne  cadre  pas  at^ec  la  denutnde. 
QUADRATIC ,  adj.  Qui  appartient  m  cerrl 

QUADRATURE ,  s,  [the  act  of  squaring )  Ois. 
drature,  f.  reduction  d'une  figure  a  un  âm)k 
premier  et  le  dernier  quartier  de  la  lune. —[is 
astrology]  Quadrat,  m.  At  his  nativity  Sstrn 
was  in  —  with  Jupiter ,  II  avait  à  sa  luûssaHU 
Saturne  en  quadrat  avecJtqnter. 

QUADRENNIAL,  adj.  [happening  oneeiaibv 
years  1  Quadriennal. 

QUADRIFID,  adj.  [cloven  into  fivur diriiioM] 
Quadrisulce. 

QUADRILATERAL,  ad/\  [having  fooriiaai, 
forming  as  many  right  angles  ]  Quadrilatère. 

QUA  DRILL,  s.  fa  little  troop  pompouily  eioiist- 
ed  for  carousals  ]  Quadrille,  m.  —  [»  sort  of  gsat] 
Quadrille,  f. 

QU  ADRIN,  #.  [a  small  coin,  in  valne  a  lartUsf] 
Un  Hard. 

QUADRIPARTITE,  adj.  [divided  iato  foor 
parts  1  Divisé  en  quatre  parties., 

QUADRISYLLABLE  ,t.  Urn  mot  de  quatre  sji- 
lobes. 

QUADRUPED,  adj.  and  s.  f  having  four  feet;  < 
beast  that  goes  on  four  feet  ]  Qui  a  quatre  witét, 
un  quadrupède ,  une  bête  à  quatre  pieds,  "Whà* 
hoofed  quadrupeds  [solipeda,  as  the  horte,  t», 
etc.  ]  Solipèdes,  m.  pi.  Bffulcate,  or  doven  footcâ, 
into  two  divisions.  Pieds  fourchus  ou  bisuUes,  m, 
pi  Into  three,  four,  or  five  divisions,  TrisulM, 
quadrisulces ,  pentisulces ,  m.  pi.  Clawed  or  $|i- 
tate  quadrupeds,  Fissipèdes  ou  digités,  m.pl>  0»- 
gulés ,  onguiculés ,  m.  pi. 

QUADRUPLE,  «/y, [fourfold]  QuadrupU,^ 
trefois  aidant. 

QUADRUPLE,  s.  [a  Spanish  gold-coin] Cm* 
druple,  m. 

To  QUADRUPLICATE  ,  v.  a.  [to  msks  f«n- 
fold]  Quadrupler. 

QUADRUPLICATION ,  s.  [multiplying  fonr  ti- 
mes] Quadruplication ,  f.  action  de  quadrupler. 

QUADRUPLY,  adv.  [to  a  fourfold  qaaaUtjjA 
quadruple. 

OUJI^E,  s.  [a  wotd  borrowed  fromtbaUha, 
used  when  any  thing  is  recommended  to  iwfàrf] 
Demande ,  f  .  veyes ,  cherches ,  ou  demaidei  i^ 
«te.  la  question  est  de  «opolf  9t, 
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To  QUAFF,  V.  a,  tod.  n.  [to  àrîtik]  Boire  ^boir» 
Beaucoup ,  boire  à  long  traUs^  faire  ta  débauche , 
trimmer. 

QUAFFER ,  1.  [oM  who  qnalTsJ  Un  bw^eur^  un 
imogne, 

QUAFFING  ,  i.  [Jrom  To  anafTl  Itfrognerie , 
f.débauche^  ï,  action  de  boire  à  longs  traiti  kf^tt" 
flfDg-coD  orqoaffiog-bowl ,  Une  lasse  ^  une  coupe  ^ 
un  gobelet. 

QUAGGY ,  adj.  [  boggj  ]  Uarécageux ,  /an- 
g^eux. 

OUAGMIRE.  s.  [a  shaking  manhj  Une  fon- 
drière ,  uneJUufue  d*eau. 

OUAIL ,  $,  \e.  hird  of  game  and  passage]  Une 
raiue.  A  joung*-,  Un  caiUetau.k  water-onaii, 


Une  gelinôte  d*eau,^-oV  China ,  Fraise ,  caiUe  de 
la  UUne,  —  of  Ja^a ,  ReveiUe-matin ,  m.  —  of 
Mexico,  Cacolin^  m. 

Qt7AiL-piPB ,  s  [a    pipe  wilh  which  fowlers 
allure  quail]  Un  appeau. 

To  —  ,  <w.  ».  [lo  crjr  or  coo  ,  speaking  of  quails  ; 
lo  languish  ,  sink  into  dejection]  Margolter;  lan- 
guir,  dépérir;  se  décourager^  tomber  dans  l'a- 
battement. 

To  — ,  V.  a.  (lo  crush,  quell]  Ecraser ^  abaltre; 
dompter\jvoincre, 

OuAIHT  ,  adj.  [nice ,  neat,  pretty ,  exact] Po- 
li,beau^/fn,  délicat,  chatouiilettx ;  joli,  juste  , 
limé.  A— 'discourse ,  Un  discours  poli,  A —  way  of 
joking.  Une  raillerie  fine ,  délicate,  agréable.  — 
faffected]  Précieux,  affecté,  recherché.  A  — 
phrase.  Une  phrase  précieuse, 

QUAIHTLY  ,  atfM.  fnicely ,  exactly]  Joliment, 
délicatement ,  agréablement ,  avec  grâce  ;  avec 
justeue ,  avec  /Inesse. 

qUAINTNESS ,  *.  [nicety  ,  elegance]  Elégance, 
f.  délicatesse ,  f.  finesse ,  t  bonne  grâce ,  gen- 
tillesse ,  t. 

QUAKE ,  ê,  [  tremulous  agitation  )  Tremble- 
ment, m. 

To  —,  V.  ».  [  to  shake  with  cold  or  fear,  shiver, 
tremhle]  Trembler^  trembloter;  frémir,  Wilh 
quakins,  En  tremblant.To — [not  to  be  solid  or  firm] 
Trembler,  A  quaking  bridge ,  Un  pont  t/ui  tremble, 

QUAKER,  4.  [one  who  auakes]  Trembleur,  m. 

QUAKERS ,  s.  pL  [a  modern  sect  of  enthusiasts, 
whom  the  spirit  nukes  quake]  Quakres<t  >n>  pi* 
frembleurs ,  m.  pi. 

QUAKERISM,  s.  [the  religion  of  Quakers]  La 
religion  des  Ouakres ,  le  Quakerisme. 

QUAKUVG ,  /.  [from  To  quake]  Tremblement , 
m.  action  de  trembler,  , 

—  *  *^*y«  [trembling ]  Tremblant ,  tremblotant. 

QUALIFICATION  ,  s,  [  accomplishment ,  ca- 
pacity] Qualijlcation ,  f.  qualité,  t  condition,  f, 
talent^  m.  don,  m.  at^ntage,  m. 

QUALIFICATOR,  s.  Qtmlificateur ,  m. 

QUALIFIER  ,  s,  [  that  which  modifies,  or  qua- 
Kiles  ]  Qui  modifie  ou  qualité. 

To  QUALIFY ,  v.  a.  [lo  fit  for  any  thing]  Rendre 
oropre,  conditionner^  mettre  en  état.  To-— oneself 
for  ao  employment ,  Se  mettre  en  état  d*exercer  une 
"Jiarge  :  on  entend  par-là  ^r^/er  lessermens  requis, 
fie.  A.  person  qualified  to  exercise  an  employment , 
Une  personne  propre  à  un  emploi ,  capable  d'en 
^lure  les  fonctions.  Qualified  for  two  h\ings,  En 
fermes d'a$Hfir  deux  béné/ices.  A  man  well  qualified, 
Vn  homme  doué  de  belles  qualités.  In  a  qualified 
KDse  ,  Dans  un  sens  modifié,  avec  quelque  modifi- 
uttion.  In  a  qualifying  sense,  >/<//>nii/«iMe/i<.To—  [to 
em  per,  soAen,  diminish]  Tempérer,  modétxr , 
noaifier,  appaiser,  adoucir.  To  —  tbe  fire.  Modères 
|r  feu.  To  qualify  anger ,  jtppaiser ,  adoucir  la  co- 
Iap.To — [to  deuuminale  ihe  quality)  Qualifier.  Tis 


the  intention  Uiat  qaalifies  tbe  action ,  Cest  rtm- 
tention  qui  qualifie  i'acHon.  To— oneself.  Seaau^ 
lifier ,  prendre  le  titre, 

QUALITY ,  s,  [nature  relatively  eonsidered]  Osi#. 
lite ,  f.  condition,  f.  nature  d*unechose,  f.  Tbe  —ol 
•n  action  «  Lm  quaUté  d'une  action.  —  [effieacy, 
proMrty,  accident]  Qualité,  f.  propriété,  f.  The 
sensible  qualities  ,  Les  qualités  sensibles,  —[virtue 
or  rice ,  disposition,  temper]  Qualité  ^  f.  bonne  ou 
m»uwaue inclination,  (.habitude^  t.  naturel,  m. 
Good  qualities ,  Belles  qualités ,  vertus ,  f.  pi.  ta- 
lents, m. pi.  Ill  qualities,  ATawaises  qualités,  vices, 
m.  pi.  —  {character  J  Qualité,  f.  tUre ,  m.  The  — 
of  earl ,  Lm  qualité  ou  le  titre  de  comte,  —  [rank, 
superiority  of  birth  or  sUtion]  Qiwlite ,  t,  rang,  m. 
distinction ,  f.  noblesse  d'extraction ,  f. 

QUALM ,  #.  [  a  sudd«i  seiiure  of  sickly  languor  ] 
Mal  de  caur  subit ,  m.  saisissement  de  cmur,  m. 
défaillance  ,f.  I  find  a  cold  —  come  over  my  heart. 
Je  sens  mon  contr  saisi  d^un  froid  subit.  *  —  of 
conscience,  .fcrupu/e,  m.  délicatesse  de  conscien- 
ce, T. 

QUALMISH,  m{r.  [seised  with  sickly  languor]  Qui 
a  mal  au  cmur ,  qui  tombe  en  défaillance. 

QUANDARY ,  *.  [doubt,  uncerUinty]  Doute,  m. 
incertittute ,  f .  suspens ,  m.  irrésolution ,  f.  He  was 
long  in  — ,  II fut  long-temps  en  suspens ,  en  doute  , 
dans  l'incertitude,  en  balance^  il  balança  long' 
temps, 

QUANTITY ,  /.  [  bulk  or  waight,  number,  great 
porliuu]  Quanlité,  f.  nombre,  m.  rrand  nonUtre^ 
multittide  ,  f.  abondance,  f.  A  small — ,  Une  petite 
mutntitè.  Taken  in  quantities ,  Pris  en  quanlité.  — 
[  tho  measure  of  time  in  pronouncing  a  syllable  ] 
Quantité  ou  mesure  d'une  syllabe ,  f. 

QUANTUM ,  s,  [the  amount]  Le  montant,  la 
quanlité,  le  total, 

QUARANTAIN,  or  Quaraïitinï,  /.  [the space 
of  forty  days  ]  Quarantaine ,  f.  conttmtace  (  dans 
certains  porU  de  la  Méditerranée  ),  f.  To  perform 
quarantine ,  Faire  la  quarantaine. 

QUARREL ,  s.  [  brawl ,  dispute  ,  dissension  , 
bickering,  difference  ,  contest ,  a  cause  of  debate, 
objection,  ill-will]  Querelle,  f.  différend,  m.  dé- 
mêlé, m.  dispute,  f.  dissension,!,  contention ^  f. 
débat ,  m.  contestation  ,  f.  bruU,  m.  ||  bisbille  ,  f. 
siijet  de  différend,  m.  opposition  ,  f.  mauvaise  vo- 
lonté. To  pick  a  —  with  one ,  Faire  querelle  à  quel- 
Qu'un  ,  lui  faire  une  querelle  tTjéllemand.  The  — 
between  them  is  to  decide  which  of  them  be  tbe 
harder  drunkard ,  Le  sujet  de  leur  querelle  est  de 
Savoir  lequel  est  le  plus  grand  ivrogne.  To  bave  a 
—  with  a  tbing ,  Trouver  à  redire  à  une  chose ,  s'y 
opposer,  ne  la  pas  goûter.  +  A  drunken  — ,  Une 
querelle  d'Allemand,  —  of  a  glass  [  a  pane  of  glass  ] 
Ciwreau ,  m.  ou  losange  de  vitre ,  m.  —  [of  a  cross- 
bow ]  Flhche  carrée  d'une  arbalète,  Quarrel-shol  , 
Carreau  d'arbalète.  An  unfeathered  — ,  Une  flèche 
carrée  sans  pennes ,  ou  désempennée.  —  [between 
man  and  wife]  Divorce ,  m. 

To  — ,  «UHG,  -LED,  V.  n.  [to debate,  fight,  fiud 
fault]  Quereller,  se  quereller;  dispitter ,  prendie 
querelle,  débattre,  contesUr-,  conèbattre;  trouver 
à  redire ,  se  plaindre,  se  fâcher.  To  —  with  one  , 
Quereller  quelqu'un.  They  quarrelled  all  night ,  Us 
se  querellèrent  toute  la  nuit.  I  will  not  —  with  a 
slight  mistake ,  Je  ne  me  plaindrai  pas  d'une  légère 
ntéprise.  He  quarrels  with  me  about  tbe  least  fault, 
//  méfait  un  crime  de  la  moindre  bagatelle.  To  — > 
wilh  one  another ,  4  Se  harpigner, 

QUARRELSOME,  adj,  [petulant,  inclined  to 
brawl;  irascible,  cholerick]  Querellettr^  qui  aime 
à  quereller ,  qui  faU  souvent  querelle  ,'  kargnmx. 


QUA    , 


(«i8) 


QUB 


QUAHRELSOMENESS,  *.  [peluUncel  JCTiwiwir 
muereUeuse. 

QUARRY,  *.  [.«(Tnarel  Un  carré.  —  [an  irrow 
with  a  »TU««^  head]  rne/èrAe  c«m^«.  —  or  qnarrel 
rgame  flown  at  by  a  hawk]  La  proie  des  oiseanx  de 
chaMt  Î  corre ,  f.  *  To  be  eager  upon  the  — .  Etre 
ardent  à  la  proie ,  ou  à  laturée.  —  [a  «tone-ramel 
Une  carrière.  First  bank  stratum  or  bed  of  itone  m 
a  cruarrr,  Ciel  de  carrière. 

4  To  —,  V.  n.  [to  prey  upon]  Faire  curée  de 
dévorer.  —  (  to  dig  out  itone*  ]  Ttrtr  des  pierres 
d*une  carrière.  . 

QUARRY-MAN.  $.  [one  who  dius  in  a  cjuarryl 
Un  carrier, 

QUART,  *.  [the  fourth  part  of  a  galloBl  Quarie, 
f.  Quart-botlle  »  or  tfuarl-jjot ,  Bouteille ,  f .  ou  pot, 
m.  qui  tient  une  quariCy  m.  —  fa  sequence  of  4  cards 
at  picket]  Une  quatrième  au  jeu  de  piquet. 

QUARTAN,  s.  and  adj.  [the  fourlh-day  agud 
La  Jlèvre  quarte. 

QUARTER ,  s.  [a  fourtli  part]  Le  quart,  la  qua  - 
trième  partie ,  un  quartier,  un  quarteron.  \  —  oF a 
year ,  Un  quartier ,  m.  A  —  of  an  hour  .  Un  quart 
é'heitre,  A —of  mutton,  Un  quartier  de  mouton. 
A  —  of  a  pound  of  cheese,  Un  quarteron  de  fro- 
mage. A  —  of  wheat  Un  quart  de  froment,  (  huit 
boisseaux).  —  [remission  of  life,  meicv]  Quartier, 
m.  miséricorde  ,  f.  To  cry  —,  to  call  for  quarter  , 
Demander  quartier ,  crier  mhséHcord:  To  give  no 
— ,  Ne  point  accorder  de  quartier.  —  [  Ireatmenl 
•hewn  by  an  enemy  ]  Traitement,  m.  parH  ,  m  — 
fa  particular  region]  ÇuatHer,  m.  coin,  m.  côté, 
m  région  ,  f.  In  ihat  —  of  the  town,  Dans  ce  quar- 
Her  de  la  a/ille.  From  another—.  D'autre  part. 
From  all  quarter! ,  De  tous  côtés.  The  four  miaiten 
oî  Ihe  World ,  Les  qtwtre  coins  du  monde.  The  four 

Suarters  of  a  geographical  map.  Les  qtuttre  régions 
'iin«c«rle^«ryra/>AiyHC.— [in  na?igation]Çum7,m. 
—  [  in  sea-language  ]  Arrière  du  vaisseau  (depuis 
les  irrands  port-haubansj  usqu'àla  poupe)  m .  Les  han- 
tkesj  f.  pL  QuarUr-daek  ,  Gaillard  d'arrière ,  m. 
—,  Mari,  («vclamatioo  des  vaiBcui  qui  dcoun- 
a«nt  qnartitr)^  Quartier, 

To  —,  V.  #.  [  to  break  into  quarters  ]  Ecarteler , 
meure  en  qnartUrs.  To  —  [  in  heraldry  ;  to  diride 
into  four  parts]  Ecarieler.  To  —  [to  station  or  lodge 
ioldierf  ]  Loger,  donner  le  logement  ou  des  logements . 
To  —  foldiers  upon  «ne ,  Donner  des  logements 
de  gens  de  guerre  à  quelqu'un ,  les  loger  ches 
luL 
^  To  —,  v.  n .[  to  lodge ,  to  be  quartered  ]  Etre  en 
quartier ,  loger.  To  —  again  ,  Belorer. 

QUARTERS,  [the  place  where  soldiers  are  lodged 
«r stationed]  Quartier,  m.  logis,  m.  logement  de 
gens  de  guerre ,  m.  The  king's,  or  Ihe  general's  — , 
Le  quartier  du  roi  ourfw  général.  Winlcr-quarlers, 
Quartier  d'hiver.  Summer-quarters,  Quartier  d'été 
ou  de  rajhtichissement.  To  beat  up  the  auarters  of 
a  body  of  soldiers.  Enlever  un  quartier.  A  quarter- 
master, Un  maréchal  de  logis  ou  quartier-mattre. 
QUARTERAGE,  s.  [  a  quarterly  allowance ] 
Qiuirtier ,  m. 

QUARTER-DAY ,  *.  [  one  of  the  four  days  in 
the  year  on  which  rent  or  interrtt  is  paid]  Jour  du 
quartier,  m. 

QUARTER-DECK  ,  *.  [  the  short  upper  deck  , 
Le  tillac  d'un  vaisseau.  —  and  poop.  Château  d'ar- 
rière ,  ou  de  poupe ,  m.  Quarter-gallery ,  Jardin 
d'amour,  m. 

OU  ARTERFJ),  ;>tfrt.  adj.  Ecartelé,  (t.  de  blason); 
logi ,  (t.  de  guerre). 

QUARTERING,  s.  [sUilon,  appointment  of 
.quarters  û>r  scldicrs)  a  partition  of  a  shield  con- 


taining many  coats  of  arms  ]  Quartier,  m.  CMpe 
ment,  m.  écartelure ,  f. 

QUARTERLY ,  adj.  [  containing  a  fourth  part  J 
De  quartier.  The  —  seasons ,  Les  quatre  tem^$. 

,  ad»,    [once   in  a  quarter  of  a  year]  P« 

quartier. 

QUARTER-BdASTER ,  *.  [  aboard  a  *hip]  Çsow 
tier-maùre,  m.  —  [in  the  army]  Quartier-mdtn, 
quartier-mestre ,  m. 

QUARTERN ,  s.  [  the  fourth  part  of  a  piol,  i 
giin  Un  quart  de  pinte  d'Angleterre;  roquUk,  l 
—  [  the  fourth  part  of  a  peck]  Deux  quarUt,m 
demi  gallon  ,  un  picotin. 

OUARTER-PIECE,  *.  [  of  a  shoe]  Qnertitrie 

soulier ,  m.  „    ,     .,  ^     . 

QUARTER-SESSIONS ,  5.  p»  EngUnd]  CwA 
jttstice  qui  se  tient  quatre  Jbis  l'année  dans  dumt 
province  par  les  juges  de  paise  de  la  provina ,  t 

QUARTER-STAFF,*.- [a  stafl"  of  defence  )  Ci 
bâton  à  dewe  boues ,  ou  armé  des  deux  bouts  ;  ka 
d'estoc ,  m.  ±  esiramaeon 

QUARTILE  ,  #.  [  in  astrology  ]  Quadret,  m 
éloignemcnt  de  50  degrrfs. 

QUARTO  ,  *.  la  Iwok  in  which  every  sheet  fcesf 
twice  doubled  makei  four  leaves]  Unia^ijmrto, 
un  livre  in-quarto.  , 

QUARTZ,  5.  [a  silicaous  or  vilrifiablt  lUW) 
Quart»,  m.  —  ,  or  spalh  fusible,  Prime  de  fitr- 
renes ,  f.  .      __f 

QUASH  ,  *.  [  a  sort  of  gourd  ]  Sorte  de  fovit, 
ou  courge ,  f. 

-To  ,  V.  a.  [to  crush  ,  squeexe,  owBrthrw, 

annul ,  make  void ]  Briser ,  rompre ,  r«'"'»f!' 
verser ,  miner  ;  annuler ,  invalider.  To  —  ■  reW- 
lion ,  Jppaiser  une  révolte. 

To  —  ,  V.  n.  Etre  agité  avec  brmt. 
QUASIMODO-SUINDAY,*.  [low  Easter-sosàyf 
Quasimodo ,  vn.  , 

QUASSIA,  *.  [Guiana-bark  .  a  good  subsUtoUi» 
quinquina  ]  Quassie ,  f.  quassia  ,  m. 

QUATER-COOSINS ,  ».  [  friends,  thswai 
strictly  means  all  cousins  within  thejburtk  «r«n 
Bons  amis.  They  are  not—  ,11  ne  sont  pet  m 
amis.  .*»__« 

QUATERNARY ,  QcATEminoH ,  tnd  Qniio- 
Krrr,  s,  [  the  number  four  ]  Quatemmn,^ 
nombre  de  quatre ,  m.  quatre ,  m.  The  —  of  «!^ 
men  Is  ,  Les  quatre  éléments. 

QUATRAIN,  *.  [a  stanaa  of  four  vtrselt' 
.quatrain.  . 

QUAVER  ,  1.  [  half  a  crochet ,  m  music  ]  vm 
croche,  r. passage t  m.  «__f„^ 

To  — ,t;.  «.[to  shake  the  rolce]  Frté^ 
faire  des  f  rédons  on  des  roulements.  —  »•  " 
tremble ,  to  vibrate.  ^  ,>-,«, 

QU AVERER,  s.  [one  that  quavers]  (Stseiff 
m.  qui  fredonne ,  ou  qui  fait  des  roulementt. 

QUKVeRING,  s.  Ifrom  to  quaver  ]  Fredens.* 
pi,  roulade ,  f.  roulement ,  m. 
QUAY,#.V.lLEY.  ^        ., 

QUEAN,  s.  [a  worlhlew  woman ,  a  straupi 
^Une^euse ,  +  tmeflle  publique. 


jne  gueuse ,  +  tmejtue  vwmqum.  ^^  , 

QUEASINESS,  *.  [the  sickness  of  s  nst»»^ 
stomach  1  Faiblesse  d'estomac,  f.  disposttieet^ 
mir,  f.  envie  de  vomir,  f.  mal  au  cour,  »  «^ 
godt,  m.  .  n^.,Kt 

QUEASY  ,  a^.  [  sick  with  naosw  )  ^'/li 
de\omir.  —[fastidious]  Fade,  degodtiml.f'^ 
fait  vomir  .       ms^^ugié 

To  QUECK  ,  V  «.  [  10  show  paw  1  re^ 
que  l'on  soujgfre ,  laisser  parnUre  qa  on  ressem 
la  doutew,  se  plaindre.  .«««,b*^ 

QUEEN,  s.  i^-jf^-fS^'^^rri^ 
is  sovereign  of  a  kingdom  ]  Une  retne. 


QUE 


(  «>9  ) 


QUI 


9r chmê f  Dam» ,  aujtuda  carlM,  f.  Reint,  au  jev 
d'eeben. 

OUEEM-APPLE,  and  Qceekiro,  i.  [  a  tori  of 
ippi*  ]  BeiMeUê ,  f. 

—  ^  the  meadows ^  t.  [hot.  ulmark  ,  or  spiriea, 
meadow-sweet  ;  a  med.  plaot  ]  Burbn  lU  chèvre ,  f. 
'•eine  des  prés,  f.  vigneli» ,  f. 

To  —  IT ,  i;.  n  (to  plaj  the  queen  ]  Fain  la 
'eins. 

QUEER  ,  adj.  [  odd ,  strange  ]  Etrange  ,  ruti- 
le y  original ,  pt^ticulier.  He  u  a  —  fellow  «  C»*t 
M  original, 

QUEERLY,  ad»'.  [  oddly  particularly]  D'une 
nanière  étrange ,  étrangement 

QUEERMESS  ,  s.  [  oddneu  j  Manière  étrange  , 

ridicule  y  m. 

QUEEST ,s,[z  rinff-^OTe ]  Pigeom  ramier. 

To  QUELL  ,  «.  a.  [to  crush  ,  enhdue  ]  Subju^ 
ruer  y  domjoter,  réprimer^  accabler,  I  shall  —  her 
•rt  Je ,  Je  dompterai  ou  réprimerai  son  orgueil. 

To  —  ,  4».  n.  [  to  die  ]  Moutir. 

QUEIXER  ,  s,  [  one  that  iptelb  ]  Oppresseur , 
a.  celui  4fui  accable ,  qui  dompte ,  qui  reprime  , 
fiu  subjugue. 

To  QUERGB  ,  v.  a.  [to  eituigaish ]  Eteindre  , 
mortir.  To  —  fire ,  Eteindre  le  feu. 

'  To  "—  oîae's  thirst ,  Eteindre  ou  étancher  sa 

lo  — ,  If.  a.  Se  refroidir, 
OUENGHABLE ,  ttdj.  [  that  may  be  quenched  ] 
}u*on  peut  éteindre. 

SUENCHER,  /.  [one  that  quenches]  Celui  ou 
t  qui  éteint, 

QUENCHLESS,  ad/,  [ unextinguishable ]  fnex- 
nguible  ,  qu'on  ne  saurait  éteindi  e. 

QUERELLE ,  s.  [a  complaint  to  a  court]  Vlaintr 
kite  en  jiutice* 

QUERIST  ,  *.  [  enquirer  ]  Questionneur ,  m. 

QUERK ,  V.  Quiat. 

X  QUERN,  s,  [hand-mill]  Un  ntotdin  à  bras  , 
n  moulinet, 

QUERPO ,  «.  (  a  dress  close  to  the  body  ]  Une 
este,  la  —  or  cucrpo ,  En  veste  ,  en  chemise, 

QUERULOUS ,  adj  [mouruing  ,  doleful]  Plain- 
f,  dolent. 

QUERULOUSIŒSS ,  s.  HabUude  de  se  plain- 
^,  f." 

QUERY  ,  i.  [  a  question  ]  Question  ,  i.  de- 
\ande  ,  f. 

To  — • ,  v.  a,  [  to  ask  questions  ]  Questionner ,  de 
/tnder, 

QUEST,  s.  [inquiry,  search  j  Recherche,  f, 
erquisition  ,  f .  enquête ,  f.  quele  ,  f.  action  de 
'tercher.  To  be  or  tu  go  in  —  ,  Cliercher ,  quêter. 

To  —,  V.  n.  1  to  go  in  quest]  Chercfier,  qtté-^ 
tr. 

QUESTION,  s,  [interrogatory,  quer^  ]  Ques- 
on  ,,  f.  {iemande ,  f.  interrogation ,  f .  To  a«k  one 
—  ,  Faire  une  question ,  une  demande  à  quel- 
u*urv.  —  [  affair  to  be  examined]  Question  ,  f.  ee 
ynt  ii  s'agit ,  objet  de  lit  question.  To  beg  the  — , 
\q»poter  ce  qui  est  en  question.  That's  now  the 
latter  in  — ,  C*est  ce  dont  il  s'agit  maintenant ,  ce 
ui  est  en  question.  The  —  is  to  know  if,  La 
uestion  est  de  sapoir  si.  To  make  it  a  — ,  Exa- 
liner.  —  [doubt]  Doute,  m.  To  call  into  — ,  Ré- 
9çuer  en  doute.  To  make —  of,  Douter  de,  — 
iccount,  trial]  Compte,  m,  interrogatoire^  m, 
o  call  one  into  — ,  Faire  rendre  compte  à  quel" 
M*  Mit.  To  bring  into  — . ,  (  to  expose )  Compro- 
tetire,  meure  en  compromis.  —  [  rack  ,  torture  ] 
a   çfsestion  ,  qu'un  donnait  aux  criminels ,  pour 

Hr  faire  conlesier  la  Tcritè. 


QuunoKS  and  commands ,  Cêsl  un  Jeu  ^  eon^ 
versation  oil  celui  qui  préside /ait  à  chacun  de  la 
compagnie  deux  questions  et  un  oommandement 
ou  une  question  et  deu»  commandements  bur» 
lesques. 

so  —,  ^.  «.  [  to  ask  questioM  ;  to  etU  into 
question,  to  donbt]  Questionner ^  demander,  in- 
terroger,  examiner  ; /aire  rendre  compte  ^  re- 
chercher,•  douter ,  révoquer  en  doute.  I  will  not 
hare  you  — ,  /e  ne  t*eux  pas  que  vous  me'ques- 
tionnie^  We  shnll  —  hin  ,  Nous  ha/irons  rendre 
compte,  I  —  his  prudence  ,  Je  doute  ou  /•  me  dé^- 
fie  de  sa  prudence. 

To  — ,  ir.  ».  f  to  inquire  ]  S'informer  de. 

<^UëSTIONABLE,  a<// (doubtful,  disputable,  sus- 
picious ,  liable  to  question  J  Douteux ,  suspect ,  su- 
jel  à  revision. 

QUESTIONARY  ,  adj.  QiU  s'informe  de,  qui 
f»U  des  questions. 

QUESTIONER ,  «.  [  an  enquirer  J  Celu,  ou  celle 
quifait  des  questions ,  \\  questionneur ,  m. 

QUESTIONLESS,  ad*^,  [without  doulit]  Sans 
doute ,  certainement t  assurément, 

QUEST91AN ,  and Quistmonom ,  s.  [starter  of 
lawsuits  or  prosecutions  J  Faiseur  de  procès,  m. 
homme  à  procès  ou  processif, 

QUESTOR  ,  s.  [among  the  Romaus  ]  QueS'^ 
leur  ,  m, 

QUESTORSHIP  ,  s.  [  the  office  of  a  questor  ]  Ln 
questure. 

(^UESTUARY  ,  adj.  [studious  of  profit ,  gainful] 
Intéressé ,  mercenaire ,  en  parlant  des  personnes  ; 
buiralify  en  parlant  des  choses. 

QUIBBLE,  «.  [a  nun]  Jeu  de  mots,  m.  pointe,  f. 
charade,  f.  caUmbourg ,  m.  To  turn  into  —, 
Sophistiquer. 

To  —,  v.  ».  [to  pun ,  to  play  on  words]  Faire  des 
pointes,  jouer  sur  tes  mots.  They  do  nothing  bui-<« 
whencYer  thev  corne  together ,  Lorsqu'ils  sont  en- 
semble  c'est  à  qid  fera  plus  de  pointes. 

To  —  AWAY ,  V.  a.  Éluder  par  une  pointe  ou  un 
jeu  de  mots.  He  shall  not  —  «war  the  force  of  this 
argument ,  II  voudrait  en  vain  éluder  par  ses  jeux 
de  mots  In  force  de  ee  raisonnement. 

QUIBBLER  ,  s.  [a  punster]  Celui  qui faU  des  jettx 
de  mots  ,qui  dit  des  mots  à  double  entente, 

QUICK,  adj.  [Uring,  not  dead]  Vivant,  qui  est 
en  vie ,  trif.  —  or  dead ,  Vif  ou  mort;  mort  ou  vif 
—  [lively ,  subtile ,  sprightly ,  speedy]  Fif,  ardent, 
pénétrant ,  subtU,fin ,  prompt ,  actif,  agile  ,  aisé , 
habile,  diligent,  alerte.  A— fire.  Un  feu  ardent, 
un  brasier,  A.  —  motion  ,  Un  mouvement  prompt, 
A  —  stroke,  Un  coup  preste,  Jt  coup  rude.  A 
qtiick«sand ,  Un  sable  mouvant.  A  —  eye ,  Un  ail  vf, 
brillant,  perçant.To  be — about,  orat  any  thing.  Faire 
vite  une  chose.  Be  — ,  Faites  vite ,  dèpéchez-vons, 

t  —  at  meat,  —  at  work ,  Celui  qui  mange  vite , 
travaille  vite.  4  Good  ware  makes  -—  markets, 
Marchandise  qui  platt  est  à  demi-vendue.  To  be  •«- 
with  child.  Sentir  remuer  son  etfant,  en  parlant 
d'une  femme  grosse.  To  make  —  return  ,  Ett'e  d'un 
prompt  débit,  en  parlant  d'une  marchandise.  To 
have  a  —  draught .  Avoir  un  prompt  débit ,  en  par- 
lant d'un  cabaret.  *  A  —  wit  or  apprehension ,  Un 
esprit  vif ,  pénétrant,  subtil;  une  imagination  vive, 
A  —  ear,  Une  oreillejine.  To  be  —  in  one's  repartees. 
Avoir  la  repartie  vive  ou  prompte.  —  of  scent,  Qui 
n  bon  neg  ,  qtU  a  Vodoratfin. 

•^,adv.  [nimbly,  speedily,  readily]  F1te,promp- 
tement,  tot ,  agilement,  lestement,  vivement, avec 
vivacité,  ou  vitesse. 

— ,  s.  [the  living  flesKl  ^{f*  «"*«''•  vhfe.  To  cul 
to  the  —,  Couper  jusqu'au  vif,  jtuqu'à  la  chair 
vive.  To  cul  or  to  touch  one  to  the  —,  Piquer  quel* 


QUI 
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QUI 


mu*wijusqu*au  v{f.  To  draw  to  tht  — ,  or  to  Um 
UU ,  Peindre  au  naturel^  ou  d'après  malurt, 

QUIGKBEAM,  or  Quicktase,  s.  [atpecietof 
viltl  uhj  Sorbier^  vu  cormUr^  m,fr4n§  sauvage , 
m. 

To  QUICKEN,  V.  a.  [to  make  alive]  FMfer, 
donner  la  vie.  A  qiùckeoiDg  graoe,  Une  grâce 
vivifiante, 

*  To-^  [to  hasten,  to  accelerate,  to  excite] /r4/er, 
accélérer  ^  exciter  ^  encourager ,  animer  ^  égayer  y 
rendre  vif.  To  —  a  moltoa ,  Accélérer  un  mom^- 
ment. 

To  —  ,  <v.  n.  [lo  l>ecoine  a]ire ,  to  be  quick]  Jvoir 
one,  être  en  vie.  The  heart  it  the  first  part  that 
quickens ,  and  the  last  that  dies ,  Le  caur  est  la 
première  partie  cut  a  vie ,  et  la  dernière  à  mourir. 
She  begins  to  —  with  child.  Elle  commence  à  sentir 
remuer  son  enfant. 

QUICKENING,  /m//,  [giving  life]  rivifiant,  qui 
vUftfie.  —grace ,  Grâce  vivifiante.  —,  s.  Accéléra- 
tion^ î, 

QUICKLIME,  s.  [lime  unquenched]  Chaux 
nHve ,  f. 

QUICKLY,  adv.  [speedily,  actively,  nimbi v] 
Vivement^  promptementy  lestement ^  vite^  tot. 
11  He  that  gives  —,  gives  twice,  Qui  tôt  donne ^ 
aeuxfois  donne. 

QUICKNESS ,  s.  [speed  ,  velocity  ;  acUvity , 
briskness,  acuteness]  Vitesse^  f.  promptitude ^  f. 
célérité^  f.  fig.  vivacité,  f.  subtilité^  f.  activiiéy  L 
sagacité^  Î. pénétration ,  f.  sensibilité ,  f. 

QUICKSCENTED,  adj.  [having  quick  percep- 
tion by  the  nose  ;  discovering  by  the  smeflj  Dont 
Vodorat  est  subtil. 

QUICKSAND ,  s.  [moving  sand  ;  unsoUd  grouna] 
Banc  de  sable ^  m.  sable  mouvant:  écueily  m. 
^jrrteSyXn. 

QUICKSET ,  ad/,  and  s.  [living ,  living  plant] 
Fy';  plante  vive,  A  —  hedge.  Une  hais  vive. 
Quicksets,  Des  plantes  ou  des  racines  vives. 

To  — ,  «.  a,  [to  plant  with  living  plants]  Planter 
une  haie  vive. 

QUICKSIGHTED,  tuif,  [having  a  sharp  sight] 
Çui  a  la  vue  bonne ,  claire ,  nette ,  aiguë,  perçante  j 
fig.  elairvorant ,  subtil ,  pénétrant ,  vif. 

QUICKSIGHTEDNE3S ,  s,  [sharpness  of  sight] 
F'ue  claire  et  perçante;  fig.  subtilité ,  t.  sagacité,  f. 
pénétration  d  esprit ,  f. 

QUICKSILVER,  #.  [mercury]  Fy-argent ,  m, 
mercure .  m. 

QUICKSILVERED,  ad/,  [overbid  wilh  quick- 
filver]  Couvert  de  v{f-argent, 

QUICKWITTED ,  v.  a.  [having  readv  witj  Qui 
a  l  esprit  v\fy  la  répartie  prompte ,  de  ta  présence 
d*esprit. 

QUID,  s.  [something  chewed,  as,  in  vulgar 
language,  a  <ruid  of  tobacco]  Chique^  f. 

QUIDDANY  ,  s.  [a  consei-ve  ot  quinces]  Conserve 
ou  marmelade  de  coings ,  f.  coignac ,  m. 

QUIDDITY  ,  s.  l  essence  ]  L'essence  d'une 
chose ,  f . 

•—  [  *  whattity  ;  a  trifling  nicety  ;  a  caril  ;  a  cap- 
tious question]  Chicane  ,  f.  pointilUrie,  f.  subtilité, 
f.  quolibet ,  m.  Jeu  de  mots ,  m.  pointe ,  f. 

QUID-PRO-^UO ,  s,  [a  muUke]  Vn  qui-joro- 
quo.  —  [in  law  ;  the  reciprocal  performance  of  both 
parties  to  a  contract]  Qui-pro-quo ,  m. 

QUIESCENCE,  s.  [rest ,  repose]  Bepos ,  ro. 

(JDIESCENT,  ati/.  [resting]  En  repos,  qui  n'est 
point  en  mouvement. 

QUIET,  adi.  [stin,  free  from  disturbance] 
Tranquille ,  ftaisible ,  calme ,  serein  ;  qui  est  en 
repos.  —  life  is  best,  La  vie  tranquille  est  la  meil- 
Uurt,  To  make  — ,  jippaiser»  tranquilliser.  Let  me  | 


bo  —,  LtdsseM^moi  tramquUle,  tm  en  rsfet,-. 
[peaceable  {  not  turbulent,  not  eflwatt,  mH^ 
Paisible ,  doux,  tranquille  X  <^o*>  ^  «ûm  Ufsa 
qui  ne  trouble  point  le  repos  d*autruL  Be  iiinrj 
—  man  »  C'est  un  homme  fort  Inm^idl/e.  Tabl- 
ée taire, 

-»,  s.  [rest,  repose ,  tranquillity ,  peact]lM, 
m.  tranquillité ,  t,  calme ,  ro.  paix ,  t  quikek^  i 
The  —  heeigoyed  was  owing  to  bis  wisdoa,l4 
calme  dont  il  Jouissait  était  le  fruit  de  uw 
gesse. 

To  —• ,  «.  a.  [to  calm  ,  to  still]  àppéstr,  m- 
soupir,  calmer,  tranquilliser,  Notbiog  as-' 
his  turbulent  aoul,  Bien  ne  peut  calmer  sut  tm 
agitée. 

QUIETER ,  s,  [the  person  or  thing  tbt  tjùfy 
Celid  ou  ce  qui  appaise ,  cabne,  et  Inmqialkft 
pacificateur,  m.  ou  bien ,  un  calâmnt ,  m  rmti 
soporat{f,  ou  soporifique. 

QUIETISM ,  s.  [tranquillity  of  mind]  *  Çmt^ 
f.  le  qmétisme. 

QUIETISTS,  s.  [a  sect  of  religion]  les  qtàUsa 
m. 

QUIETLY ,  adv.  [calmly ,  peaceably]  2>aiftt^ 
lement,  peUsiblement t  en  repos  %  ensireté^X^ 
ment ,  ou  sans  nuire  à  personne  ;  sans  truMe.A 
sans  être  trottblé, 

QUIETNESS ,  s.  [coolness  of  ternir;  titifc^ 
lity,  peace]  Bepos,  m.  tranquilUte,  (.  peix,i 
quiéttide ,  t. 

QUIEIUDE,  #.  [rest,  repose]  Çmétedi,l 
calme  de  i  ame ,  m. 

QUILL,  s.  [the  hard  and  strong  feeùméni 
wing  ^e  instrument  of  writing]  Plume,  I.  tujm, 
m.  A  Dutch  — ,  Une  plume  de  ffoUande ,  os  y- 
landée.  The  —  ofa  j>en.  Le  tuyau  d'une  pbmeTu 
down  or  feather  ot  a  — ,  La  barbe  étwu  ^at 
First  and  second  quills,  Bouts  d'aile,  n.  pL*. 
A  hero  of  tbe  — ,  Un  célèbre  auteur,  aa  grai 
écrivain.  A  brother  of  the  '— ,  Un  auteur,  eeto' 
vain.  —  [a  tan]  Bobinet,  m.  cannelle,  f.ybalawt- 
The  —  of  a  barrel ,  Le  robinet  d'un  Umnêo.' 
[prick  or  dart  ofa  porcupine]  0l^aiaiil,Bi.*>[n*i 
on  which  weavers  wind  their  tkreads]  immCICi  f- 
\  to  draw  wine ,  or  other  liquor ,  out  of  «  oik, 
Broche,  f. 

QUILLET ,  s.  [sttbtility ,  fraudulent  disliMii^ 
Fausse  subtilité ,  chicane ,   t.  chicanerie,  I  "^ 

5[uirks  and  quillets  of  the  law ,  Les  fausset  pk 
ités  ,  les  chicaneries  du  ptdais. 

QUILT  ,  s.  [a  cover  made  by  stitching  oae  citHJ 
over  another  with  some  soft  substancs  betvta 
them]  Une  courte-pointe  ;  un  matelas.  A  hsiri*^- 
Un  matelas  de  crin ,  un  sommier,  Qâiirvàtt< 
faiseur  de  matelas. 

To-^,  V.  a.  [to  stitch  one  cloth  overanolber«i^ 
some  soft  substance  between  them]  Piquer ,  «■"^ 
lasser, 

QUILTED ,  part,  adj.  Piqué,  maSelessi.  . 

QUINARY  ,  adj.  [consisting  of  five)  D«ri«? 

—  ,  s.  [antiq.  a  Ronaan  coin ,  five  aaiefj  (f' 
noire ,  m. 

QUINCE ,  s.  [a  sort  of  fruit]  Un  coin,  oa eel-: 
A  wild  — tree,  Un  coignassier.  A  wiW  — i^' 
colgnasse, 

QUINCUNCTAL,  adj.  [having  the  form  of' 
quincunx]  En  quinconce ,  ou  de  quinconce. 

QUINCUNX  ,  s',  [a  sort  of  disposition  for  plwt»* 
tion  of  trees]  Quinconce ,  m. 

SUINDECAGON,  *.  [a  figure  that  bas  fifi''^ 
^  es]   Quindécagone ,  m.  unefigute  plane  d*  ' 

'"^UINDECIM  VIRI,  s,  pi  [Rom.  anliq  1 15"» 
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it«f  tnd  0or«  ftppotnUd  to  prendo  at  Uie  Mcrl- 
ic«8l  Qtdndecenunrs ,  m.  pi. 

QUlNQUAGESIMA-SvNBÀT,  /.  [  Shfove-saa- 
day)  Le  dimanche  de  la  Quinauagiiime^  immédU- 
tement  avanl  le  caréma,  Xe  dimanche  gnu. 

QUINQUANGULAR,  adj,  [having  five  cornera] 
jâ  ci/ui  angiti,  * 

QUINQOEFOLUTED ,  adj.  LUav|bg  fite  leaves] 
jê  cino  feuilles» 

QUI&QUENinÂL,  adf.  [laating  five  Tear*  x  bap- 
pemng  once  in  five  years]  Qtànçuennalt  "ales  de 
cinq  futt ,  qui  dure  Cinq  ans^  qui  arrive  de  cinq  an» 
e»  cinq  ans»         

QUir^QUENNIUM,  t.  [a  eoorsa  of  five  years ] 
0uinquênnium y  m* 

QUINQU£REMIS,  s.  [antiq.  \  a  vessel  vrith  five 
rows  of  oars  on  each  side]  Quinqutréme ,  m. 

QUINQUINA ,  «.  [the  JesuiU  bark]  Quinauina^ 
m.  QviNQCiiTA-TREE  [fuddling  tree  \  a  tree  otPeru] 
Palo  de  caUnturas  ou  bols  defikvrts  «  m. 

QUINSY ,  X.  [a  disease  in  the  throat  which  stops 
the  freedom  of  respiration]  Esquinancie,  f. 

QUHirr,  $.  [a  came  or  sport  which  consisU  in 
running  a  tilt  against  a  quintin  ]  L'exercice  de  la 
quintaine.  To  run  at  the  — ,  Courre  la  quintaine. 

QUINTAL ,  *.  [an  hundred  weight]  Quintal ,  m. 

QUINTESSENCE,  s»  [a  fiAh  being  ;  an  extract 
from  any  thing,  containing  all  its  virtues  in  a  small 
maMni\iy]Quinlessence ,  f. 

QUINTUPLE,  adj,  [fivefold]  Quintuple. 

QUIP,  s.  [a  sharp  jest ,  a  taunt ,  a  sarcasm]  Bail- 
ierie ,  f.  lardon  ,  m.  mot  piquant ,  sarcasme ,  m. 
This  is  called  a  modest  —,  Cela  s'appelle  une  rail" 
Urie  modeste. 

To — ,  -PINO,  -PB»,  V.  a.  [to  i-ally  with  severe  sar- 
casms] BaUler  cruellement,  pique*" Jusqu'au  vif. 

QUIRE,  *.  [a  chorus,  a  body  of  singers]  Chaur , 
n.  chorus,  m.  —[the  part  of  a  church  where  llie 
•ervice  is  sung]  Le  cmur  d'une  église.  —  fa  bundle 
of  paper  consisting  of  twenty-four  sheets]  Une  main 
de  papier  de  a4  feuilles,  par  extension ,  cahier,  m. 
feuilles,  f.  pi.  A  book  printed  in  quires  ,  Un  livre 
imprimé  en  cahiers,  ou  doubles/ettilles  ,  ou  dont  la 
feuille  fait  deux,  A  book  in  quires ,  Vn  livre  en 
èlanc  ou  en  feuilles. 

To—,  V.  a,  [to  sing  in  concert]  Chanter  en  con- 
cert ,  faire  chorus. 

QUIRISTER,  s.  [a  chorister]  Un  choriste. 

QUIRK,5.  [subtility,  artful  distinction]  SubU- 
Uté,  f.  chicane,  f.  finesse,  f,  détour,  m.  "fargntie, 
f.  There  are  a  thousand  quirks  to  avoid  the  stroke 
of  the  law,  H  jra  mille  détours  ou  finesses  pour 
éluder  la  loi.  ^-  [Uont ,  quibble]  Pointe ,  f.  raille'- 
rie,  f-j^u  de  mots,  m.  quolibet,  m. 

To  QUIT,  wmro,  -ted,  and  quit,  v.  a.  [to  leave, 
forsake  ;  abandon]  Quitter,  laisser,  abandonner,  le- 
per ,  laisser  aller,  lâcher,  se  défaire ,  se  démettre, 
se  désister.  Why  do  you  —  us  ?  Pourauoi  nous 
quUter  ?  To— a  Mgt,  Lever,  ou  abandonner  un 
siège.  To  —  an  employment ,  Quitter  un  emploi  , 
t'en  démettre.  To  —  honour,  Renoncer  aux  hon- 
neurs. To  —  this  design.  Quittez  ce  dessein ,  renon- 
ces-y".  To  —  one's  ground,  Lâcher  le  pied,  ou  lâcher 
piea.  To  —  or  abandon  the  fleet ,  Se  détacher.  To 
—  a  ship  at  sea ,  Dégrader  un  vaisseau.  —  [to  set 
free,  dischai^e  of  an  obligation ,  make  even ,  repay, 
requite  ]  Quitter,  tenir  quitte ,  exempter,  affran' 
dUr,  déHum^r,  dispenser,  décharger,  tirer,  débar- 
rasser,  acquitter,  vtr)rer  ;  j'ustijler,  pardonner,  ab- 
toudre.  I  —  yon  trom  it ,  Je  vous  en  tiens  quitte , 

•  vous  en  dispense  I  shall  —  you  for  half  the  mo- 
nay*  Ja  vous  tiendrai  quitte  pour  la  moitié  de  la 
1 1  QQje  vous  attUterai  la  moitié  de  ta  dette. 


—  yourself  of  that  troublesome  business,  Tireêi 
vous  de  cette  méchante  affaire.  Who  shall  —  us  to 
God  ?  Qui  nous  Justi^era  devant  Dieu  ?  Twill  never 

—  cost  ,  Nous  n'en  retirerons  jamais  nos  frais  f 
cela  n'en  vaut  pas  la  peine ,  ^  le  jeu  n'en  vaut  pas 
la  chandelle.  To  —  scores  with  one ,  S'acquittet 
as^ee  quelqu'un ,  lui  payer  ce  qu'on  lui  doit, 

—,  part.  adj.  Quitte.  You  are  not— «yet,  Vous 
n'êtes  pasquitte.  To  go  •— ,  Etre  hors  d'affaire, 

QUITCHGRASS,  /.  [bot.;  aramen,  do«-gi-ass, 
couch;  a  med.  plant,  but  troublesome  weed]  CUen* 
dent,  m.gramen,  m. 

QUITE,  adv.  [wholly,  entirely]  Tout-à-faU  , 
entièrement,  absolument,  tout.  Il  bien  et  beau, 
bien.  We  were  —  of  another  mind  ,  Jfoitf  étions 
d'un  tout  autre  sentiment. 

—  and  clean ,  Tout-à-fait ,  entièrement ,  abso- 
lument ,  totalement. 

QUITRENT,x.  [a  small  rent  reserved]  Cens,  m, 

QUITS ,  adj.  or  interj,  [repay ed,  even]  Quitte  , 
on  quitte  à  quitte.  We  are—,  Nous  sommes  qiUttes, 
ou  qiUtte  à  quitte.  I  shall  be  —  with  you ,  rous  me 
le  payerez ,  je  vous  rendrai  la  pareille. 

QUITTANCE,  *.  [discharge  from  a  debt  or  obli- 
gation ;  an  acquittance  ]  L'action  de  s'acquitter, 
quittance ,  f.  *  Omittance  is  no  — ,  Souder  n'est 
pas  jouer.  —  [recompense,  return ,  repayment]  Re- 
tour ^  repré  saille  ^  t.  pareille,  î,  revanche,  t.  To 
cry  —  ,  Rendre  la  pareille ,  prendre  su  revanche. 

To  —,  V.  a.  [to  repay  ;  recompense]  Repttjfer , 
rendre^  récompenser ,  dédommager. 

QUITTER.  *.  [a deliverci]  Libérateur,  m.  —  ol 
tin ,  Crasse;  f.  scorie,  f.  ou  ordure  qui  sort  de  l'é* 
tain,  niuind  on  le  fond  ^  f.  —  of  a  sore,  Pus  qU 
sort  d  un  ulcère^  m. 

?UIVER  ,  *.  [a  case  for  arrows]  Un  carquois. 
o  — ,  V.  a.  [lo  quake  ,  to  shiver]  Remuer,  trent' 
hier.    A  quivering  voice,   Une  voix   tremblante. 
Quivering ,  Cadence ,  f. 

QUIXOTISM,  5.  [romantic  and  absurd  notions 
or  actions]  Don-quichottisme ,  m. 
.  QUOLIBET,  s  [a  nice  point]  Quolibet,  m.  poin- 
tillcrie,  f.  subtilité,  f. 

qUODTJBETARIAU  ,  *.  [one  who  is  apt  to  talk 
or  dispute  upon  any  subject]  Personne  qui  parle 
ou  qui  dispute  sur  toutes  sortes  de  sujets. 

QUODLIBETICAL  ,  adj.  [debated  for  curiosity 
or  enter  lainmeol]  Agité,  traité  par  forme  d'amuse- 
ment et  d'exercice  d'esprit.  A  —  proposition  ,  Une 
question  que  l'on  propose  par  forme  de  jeu  d'es" 
prit  ;  une  subtilité ,  une  question  subtile, 

QUOIF.tf.V.  Coir. 

To  — ,  V.  n.  [to  cap]  Coiffer. 

QUOIFFURK  properly  ConrUBB ,  s.  [head- 
dress] To/Z^re ,  f 

QUOIN  ,  s.  [corner]  Coin,  m.  encognure,  f.  The 
coins  of  a  \rall ,  Les  encognures  d'une  muraille.  — 
pi.  [among printers;  wooden  wedges  lo  keep  in  the 
forms]  Coins ,  m.  pi.  —  [in  sea-Unguage]  Coin  de 
mire  ,  m. 

QUOIT  ,  s.  I  sometbina  thrown  at  a  great  dis- 
tance to  a  certain  point  ;  the  discus  of  the  ancients] 
Paiet,  m.  disque  ,  m.  He  plays  at —  well,  R  joue 
fort  bien  au  palet.  The  ^me  of  —  is  a  game  of 
skill ,  Le  jeu  da  disque  est  un  jeu  d'adresse. 

To  —  ,  v.  n.  Jouer  tm  palet. 

To— ,  V.  a.  Jeter. 

S  QUONDAM ,  adj.  [having  been  formerly]  Jht" 
cien ,  qui  a  été.  My  —  barber  ,  Mon  ancien  bar* 
bier. 

QUORUM  ,  /.  [a  bench  of  justices  :  such  a  num- 
ber of  any  officers  as  is  sufficient  to  do  business]  Un 
nombre  compétent  déjuges ,  commissaires  ou  dé- 
l'i/les.la»  committee  of  seven  members,  four  make 


RAB 


(  6a2) 


RAC 


a  •*-,  Dans  urn  comité  de  sept  membres  quatre  Jor^ 
ment  un  nombre  compétent  pour  agir. 

QUOTA,  s.  [•  share,  a  proportion  as  assigned 
to  each]  Quote- part  ^  f.  contingent^  m.  ^Ho- 
tité,  f. 

QUOTATION ,  /.  [ciUtioD,  passage  adduced  oui 
of  an  author  as  evidence  or  illustration]  Ci£^4- 
tion  ,  f.  passage  allëguë  en  preuTe.  Quolatious 
(dmong  printers)  ,  Gi^lemets ,  m    pi. 


To  QUOTE,  V.  a.  (to  cite  ,  to  alledge]  Cuer 
alléguer^  qtuiter^  apporter. 

QUOTER ,  /.  [citer]  Qui  cite. 

QUOTH,  V.  imper/.  Quoth  I,  qaoUihe,  qaotb 
•he,  Dis^/e  ,  dil-ii,  dit^elle. 

QUOTIDIAN,  adj.  [daUy]  Quotidien,  de  Au 
que  jour.  —  ferer ,  or  a  ^otidian  ,  F^vrt  quo^ 
dienne. 

QUOtTENT,  *  {iû  arilh.]  Quotient,  m.  nfiW- 
ttit  de  la  division. 


R 
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_  L.  Cette  consonne  ,  au  commencement  des  mots, 
s^articule  en  anglais  comme  en  ffançais  ;  Ex. 
Rome  ,  rage ,  risk  :  mais  à  la  fin  des  mots ,  ou 
mime  au  milieu  d*un  mot  (  quand  efle  est  suii^ie 
d'une  autre  consonne  faisant  partie  de  la  même 
syllabe  ),  elle  prend  une  arliculition  moins  rude  , 
et  pour  ainsi  dire  écrasée ,  qtn  approche  beaucoup 
du  grasseyement  :  Ex.  Bar,  Lard,  card  ,  hard, 
hardship,  ffuard,  regardless,  march,  park,  park- 
er,  hira ,  hirdlime  ;  horo  ;  hum ,  hurner,  hum- 
ish  ;  cart,  carter;  chirp,  chirping;  corn,  corn- 
chandler  ;  dark  ,  darkness  }  gird  ,  girder  ;  girl , 
girlish  ;  purls  ,  purlain  ,  etc.  elc.  Dans  ces  sortes 
as  mots ,  I'r  s'articule  du /and  de  la  gorge ,  et  se 
ftit  si  peu  entendre,  qu*on  dirait  presque  qu'il  n'j- 
en  a  point ,  et  que  ces  mots  sont  écrits:  Baad ,  caad, 
haad,  haadship  ;  gaad ,  regaad  ,  regaadless  ;  maatch , 
paak;  hoone,  etc.  etc.  Ceoendant  ce  serait  une 
faute  que  de  supprimer  l  r  entièrement  /  il  faut 
l'articuler,  mais  faiblement. 

R ,  s.  [th«  eighteenth  letter  of  the  alphabet]  A ,  f. 
An  ill  made  r,  Vne  r  mal  formée. 

To  RABATE  ,  v.  a.  [in  falconry  i  to  recorer  a 
hawk  to  the  fist  again]  Rabattre. 

RABBET ,  or  RABkrriïf 6  ,  s.  (in  carpentry  and 

i'oinerj;  a  deep  groove]  Feuillture,  f.  —>  [in  ship- 
building] Rablure ,  assemblage ,  m. 

To—,  V.  a.  (to  pare  down  pieces  of  wood  so  as 
to  fit  one  another]  t/nir  avec  le  rabot  deux  mor- 
ceaux de  bois  de  façon  que  l'un  recom^re  l'autre  ; 
faire  une  feuillure. 

Rabbet,  Y.  Rabbit. 

RABBI ,  and  Rabbiv  ,  s.  (a  doctor  among  tlîe 
Jews]  Babin  ,  m.  ou  Rabbin.  The  Rahhins'  opinion 
or  doctrine,  le  rabbinisme ,  la  doctrine  ou  l'opi" 
nion  des  rabbins. 

RABBINICAL,  adj,  [helongtng  to  the  Rahhint] 
Rabbinique. 

RAfiBlNIST,  s.  [a  follower  of  the  Rahhins'  opi- 
nion] Rabbiniste ,  m. 

RABBIT,  s.  [a  furry  animal  that  Burrows  in  the 
ground]  Un  lapin.  A  doe*rahbit.  Une  lapine.  A 
young  — ,  Un  lapereau.  Rabbits -nest ,  UneRabotdl- 
hère ,  un  trou ,  un  creux  oit  la  lapine  fait  ses  pe- 
tits. Thicket-rahhits  ,  Lapins  bni^souniers.  Holes  of 
rabbits'  nests  (in  which  they  kindle ,  and  which 
they  stop  up  every  day),  Cateroles  ,  f.  pi. 

RABBLE  ,  s.  [a  tumultuous  crowd ,  an  assembly 
of  low  people]  La  multitude ,  la  racaille^  la  cw 
nhille ,  la  populace  ,  la  lie  dUi,  peuple. 

RABID ,  adj.  (fieiee .  farious,  mad]  Féroce  ,/»*- 
rietix,  enragé, 

RABINET,  *.  [a  kind  of  smaller  ordoaocej  Petite 
rtkce  de  canon. 


RAGE,  «.(family,  génération]  Race,  t.  Ugaû, 
f.  extraction ,  f.  famille ,  f.  génération ,  f.  apia, 
f.  genre,  m.  The  human  — ^  La  race  on  I'espia 
humaine.  —  [  a  root  or  sprig]  Racine ,  I  brandit, 
f.  rejeton ,  m.  A  —  of  ginger.  Une  branche  de  gin- 
gembre. —  (contest  in  running]  Course,  f.  carrure, 
f  Horse-race ,  or  racing  (  the  riding  heats  for  a 
plale  ,  etc.  )  Une  course  de  chewaitx.  A  foot-race . 
Une  course  de  gens  à  pied.  There  is  a  —  to  be  rna 
lo-merrow ,  //  doit  se  J  aire  demain  une  count.  — 
of  horses,  ffaras  ,  m.  Race -horse,  Ckeifal  it 
course.  —  f  progress ,  course  J  Tour,  m.  cours,  ■ 
—  (  in  seftrlanguage;  a  tide-gate  ]  Ras  ds  marée, 
-m.  lit  de  marée ,  m. 

To  —  ,  v.  n.  (manege  ,  when  a  lame  hone  dn|i 
one  of  his  fore-Icgs  in  a  semi-circle]  Faucher. 

RAGEMATION  ,  s.  [a  cluster  of  fruit]  Ex.  i 
duster  of  grapes,  of  curt-ants,  etc.  Unegnij^it 
raisins,  de  groseilles ,  «te. 

RAGEMTFEROUS,  mdj.  [bearing  clusten]  Çu 
porte  des  grappes. 

RACEHORSE ,  and  Races  ,  s,  [a  horse  httd  la 
run]  Un  cheval  de.  course ,  un  coursier.  Races  [i 
runner]  Un  coureur,  qui  dispute  le  prix  de  k 
course  à  pied. 

RAGfC ,  s.  [an  engine  to  torture  {  the  tortorej 
Question ,  f  torture ,  f.  gène ,  f.  To  put  to  the—, 
Appliquer  à  la  question.  *  To  ont  one's  hrasasnpoa 
the  — ,  Mettre  son  esprit  à  ta  torture ,  donner  U 
torture  à  son  esprit.  — •  or  RàcKIH o  FACE  [te  tk 
manege  ;  a  pace  wherein  a  horse  neither  trots  b« 
ambles]  Pas  relevé,  m.  —[a  wooden  grate  in  wbid 
hay  is  placeJ  for  caltle]  Râtelier  de  mangeoire,  m. 
A  kitchen-rack  ,  Un  râtelier  do  cuisine.  A  —  (« 
lay  the  spit  on ,  Bâlier  ou  contrehâtier,^  m.  *  t 
To  leave  all  at  —  and  manffer.  Laisser  tant  à 
l'abandon.  AU  lies  at  —  and  manger ,  Tout  ett 
à  Vabandtm.  Rack  -  rent  ,  Renie  trop  grosse.  — 
[fur  a  ci'oss'bow ,  etc.]  Monture  pour  une  aihalétti 
f.  cliquet ,  m.  —,  pi  [of  a  cart]  Les  ridelles,  L  — 
[  comb  of  a  thatcher  ]  Peigne  de  couvreur  u 
chaume  ,  m.  —  [lo  spin  by  twirling  a  hallj  Çee- 
nouille ,  f  fuseau ,  m.  —  [of  mutton ,  crag  cm  d 
the  neck]  Le  derrière  d*un  collet  de  mouton,  k 
rack-bone ,  L'os  d'un  collet  de  mouton ,  m.  —  [>a 
sea-Ianguage]  Râteau  de  poulies  eu  râtelier,  nu  — 
of  the  bowsprit,  tdtelier  du  beaupré.-'^.  Absaca. 

To  — ,  t;.  n.  [to  toi  ment  hy  the  rack]  Appliquer  i 
la  torture ,  donner  la  question  ,  mettre  A  h  tor- 
ture ;  bourreler.  To  —  [to  harrass  by esaetioB ] 
Fouler,  opprimer.  To  —  thopeoi^e ,  Foider  It 
peuple.  To  —  [to  deCeeate]  Rt^ner,  cla^t,  fow 
tirer.  To  —  wine  ,  Soutirer  du  vim.  To  —  f  ti 
sti'elch,   extend]   Etendre;  porter^  potstser.  T« 
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•-  ▼in«t  »  Châtrer  les  ceps  de  wgme.  To  —  [  in 
•ea-langaage  ]  Aigmlleter  (an  palan). 

To  —  ,  i;.  il.  [  to  stream  as  clouds  before  the 
wind  ]  Courir,  ftdr, 

RACKET,  â.  [an  irregnlar  clattering  noise  {  a 
confused  talk}  Bruit ,  m^  fracas  ,  m.  carrillon^  m. 
tintamarre ,  m.  tapage ,  m.  brouhaha  ,  m.  bruit 
cor\fus  de  gens  qui  parlent  tous  ensemble.  —  [  ihe 
instrument  with  which  players  strike  the  hall]  — 
Vne  raquette.  Large-» ,  Raqueton,  m. 
RACKET -MAIŒR,  Baquetier,  m. 
RACOON,  s.  [a  sort  of  badger,  an  ftnimal  of 
Brasil  and  New-England  ]  Raton  ,  m.  'vigilant ,  ni. 
sorte  de  bpin  qui  détruit  les  insectes. 

RACK  YINTAGK,  s.  [the  second  voyafe  for 
racked  wines  ]  Le  second  voyage  quê  les  mar' 
chands  de  vin  font  en  France  et  ailleurs ,  pour 
acheUr  les  vins  soutirés ,  ou  raffinés, 

RACY,  adj.  [  strong ,  flavoroos  ,  tasting  of  the 
soil  ]  Fort ,  spiritueux  ;  qui  a  un  gout  de  ter- 
roir, en  parlant  des  vins. 

RADIAL ,  adj.  [  consisting  of  rajs  ]  SaditU*  «- 
crown  ,   Couronne  radiale. 

RADIANCE,  and  RAOlàNCT  ,  s.  [sparkling, 
lustre,  glitter]  Eclat,  m.  splendeur,  m.  bril^' 
tant ,  m.  ou  rayonnement ,  m. 

RADIANT,  adj.  [emitting  ra/s ,  shining]  Ecla» 
tant ,  resplendissant ,  brillant ,  rayonnant ,  n>- 
dieux. 

RADIANTLY,  adv.  [with  glitter  ;  with  sparkling 
lustre]  ^i^ec  éclat ,  m$fec  splendeur. 

To  RADIATE,  v.  a.  I  to  emit  rays,  thine] 
BfiYonner,  briller. 

RADIATE,  V,  n.  [to  emit  rays;  to  shine  i  to 
sparkle  ]  Rayonner,  briller,  étinceUr. 

RADIATED  ,  adj.  Orné  de  rqyons.  -^  [bot.  ii 
said  of  round  flat  flowers ,  that  hare  scTcral  semi* 
florets  set  round  ■  disk  so  as  to  resenable  a  radiant 
sUr]  Radié. 

RlADIATION  ,  /•  [emission  of  rays]  Irradiation , 
t.  on  n^onnament ,  m.  —  [  in  physics  ]  ilodia- 
tion^  f. 

RADICAL,  adj,  [primilire,  original]  Badieal^ 
primitif.  The  —  moisture.  L'humide  radical.  A 
—  word ,  Hot  radical ,  on  primitif;  radne  ,  (  t.  de 
gram.J,f. 

RADICAIITY,/.  [origination]  Origine,  f.  source, 
r.  princbfe  ,  m. 

RADK:ALLY  ,  adtf.  [  originally]  BatOcalement , 
primitivement. 

To  RADICATE ,  v.  a.  [to  root]  Enraciner. 
RADIGATION ,  *.  faction  défaire  enraciner. 
RADICLE  ,  s.  [that  part  of  the  seed  of  aillant , 
which ,  upon  its  Tcgetation ,  becomes  its  root]  Badi- 
cule,  f. 

RADIOMETER,  s.  [astroo.  Jacob's  staff]  Bmdio- 
mètre  f  m. 

RADISH*,  f.  [a  culinary  root]  Bope,  f.  Purple 
— ,  Baue  ordinaire.  Scarlet  or  salmon-radish ,  Batfe 
rouga,  on  éearlate.  Tumep  -  radish ,  Badis^  ta. 
Scariet  tumep-radish ,  Batus  rouge.  Spanish—, 
Radis  noir.  —  plot ,  Bavière ,  f.  Young  — ,  JTo- 
t*iole,  f.  Horse-radish,  Bafort,  m.  "Wild  horse- 
radish ,  Cram ,  ou  cran ,  m.  moutarde  des  capucins, 
moutarde  des  Allemands. 

RADIUS ,  s,  [a  bone  of  the  fore-arm  ;  the  semi- 
diameter  of  a  circle]  Badius,  m.  rayon  ,  m.  demi" 
diamètre,  m. 

RAFF,  s.  [a  confused  heap;  a  Jumble,  a  low 
fellow ,  the  mob]  Jmas  confus ,  fouillis  ,  fatras  ; 
populace ,  un  homme  du  commun 

To  — ,  V.  a.  [to  sweep  ;  to  huddle  tocether] 
Brouiller,  n^éler  ensemble  f  prendre  êans  iistine^ 
Uon  ,  et  à  la  hdte» 


RAFFLE,  or  Raftlihg,  s.  (a  ga«n#  at  dico;  a 
kind  of  lottery  in  which  many  stake  a  small  part  ot 
the  ralue  of  a  thing,  in  consideration  of  a  chance  to 
gain  it]  Ba/le ,  C 

To  —,  11.  a.  [to huddle,  take  hastily]  Bafler. 

To  —,  V  n.  [to  cast  dice  lor  a  prise]  Bafler,  jouer 
à  la  rqfle.  To  —  for  a  thing ,  Jouer  une  chose  à  la 
rqfle. 

RAFT ,  s,  [a  frame  or  float  made  by  laying  pieces 
of  timber  a  cross  each  other]  Badeau,  m.  train  de 
bois ,  m.  brelle ,  t. 

RAFTER ,  s.  [in  carpentry ,  the  secondary  tim- 
bers of  a  house  that  support  the  tiling]  Chevron  ,  m. 

RAFTERED,  adj.  [buUt  with  rafters]  Garni  de 
chevrons. 

RAG ,  /.  [a  UUer ,  worn  out  clothes]  Guenille ,  f. 
haillon ,  m.  lambeau,  m.  drapeau ,  m.  chiffon ,  m. 
drille,  f.  To  be  ail  in  rags  ,  Etre  tout  déchiré.  His 
clothes  are  worn  to  rags ,  Ses  habits  sont  tout  en 
guenilles ,  ou  tombent  en  lambeaux.  *  Meat  boiled 
to  rags ,  De  la  viande  en  charpie.  —  [  wherewith 
paper  is  made]  Chiffon ,  m.  To  put  the  rags  in  the 
stamping  trough ,  Bemonter  les  chiffons.  —  [where- 
with to  wipe  the  flint  of  a  fire-lock]  Essuie-pierre , 

RAGAMUFFIN,  s.  [a  paltry  fellow  in  Utters) 
Un  gueux ,  un  misérable  ,  qui  est  tout  en  guenilles, 
*  — •  [a  scoundrel]  Un  coquin ,  un  belitre ,  un  pen^ 
dard,  un  gueux, 

RAGE,  /.  [fury ,  madness;  riolent  angert  cruelty, 
exacerbation]  Bage,  f.  fureur,  f.  grande  eolire^ 
emportement,  m.  cruauté,  f.  dépit,  m. 

To  —,  V»  n.  [to  be  in  fury ,  to  exercise  fury]  En~ 
rager,  être  furieux  ,  se  mettre  en  colère ,  •  faire 
rage,  tempêter;  se  courroucer.  A  raging  sea,  Urne 
mer  courrottcée, 

RAGEFUL,  «u^*.  [furious ,  violent]  Enragé,  fw 
rieux ,  emporté,  violent. 

RAGGED ,  part.  adt.  [rent  into  Utters  ;  dresMd 
in  tatters]  Déchiré  en  pieces,  qui  tombe  en  lambeaux^ 
em.  parlant  d«t  choses  ;  malvAu ,  en  haillons ,  dé" 
guenille,  4  dépenaillé ,  %  drUleux ,  %  loqueteux ,  en 
parlant  des  personnes.  *  —  virtue  has  no  friend  at 
court.  La  vertu  en  haillons  n*a point  d'ami»  à Ja 
cour,  —  [uneren ,  rugged]  Inégal ,  raboteux,  —  sto- 
nes ,  Bhcaille ,  f.  blocage ,  m.  moellon  ,  m.  —  [bro- 
ken feathered]  ffalbrené ,  en  parlant  d*on  faucon. 

RAG^EDNESS ,  /.  Etat  de  ce  qui  est  en  pièces , 
en  lambeaux» 

RAGING,  s.  [ragej,  ridlent  enger]  Bage,  tfu" 
reur,  {.  auuroux ,  m. 

—,  adj.  [from  To  rage]  Enragé,  fUrieux,  violent^ 
courroucé. 

RAGINGLY ,  adv.  [with  Tchement  fury]  Jvee 
rage,  avec  fureur  ou  fuHe  j  comme  un  furieux,  ou 
UJ»  enrafé. 

RAGMAN ,  /.  [one  who  deals  4n  rags]  Un  homme 
quifaU  commerce  de  guenilles  on  de  haillons;  un 
fripier  de  la  plus  basse  classe,  un  marchand  de 
cnmbns ,  m. 

RAGOUT ,  /.  [meat  stewed  and  highly  seasoned] 
Urn  ragotit, 

RAG-STAFF,  s.  Crochet,  m. 

BAGSTONE,  5.  [a  sort  of  stone]  Moellon,  m.  — . 
[used  for  setting  an  edge  upon  knives ,  chisels ,  etc.  J 
Pierre  à  faux,  f. 

RAG- WORT,  s.  [hot.  Jacobsa]  Jacobée,  Î.  herbe 
de  Saint-Jacques ,  t. 

RAIA ,  s.  [ichtb^ol.  thorn-back ,  a  sea-fisb]  Rale,  t, 

RAJAH ,  s.  [a  title  given  to  Hindoo  chiefs  ;  it  si- 
gnifiée prince]  Bajah  ou  raja ,  m. 

RAIL),  s.  [a  pole ,  a  series  of  poles]  Barrière ,  t. 
balustrade,  t.  balttstre,  m.  barreau,  m.  barre 
d'appui ,  £  Woodeo-rails ,  Barrière  de  bols,  t.  The    ' 
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prtndre  un  t^le  plui  iublime.  He  raised  oar  i  ^ 
taiioa  and  our  courage ,  //  relevtt  moire  ^iovw  et 
ranima  notre  courage.  To^  tàeafievtioas,  animer, 
émoiwoir ,  exalter  les  passions.  To  —  pride  in  ow. 
Inspirer  de  l'orgutil  à  quelqu'un.  To  -—  QfBe*s  p«>- 
sion ,  Exciter  la  colère  de  quelqtCun,  To  —  •  report» 
Faire  courir  ou  semer  un  bruit ,  en  étrm  i'mMOear. 
To — an  outcry ,  Pousser  un  cri,  s'écrier.  To  — €», 
Lever,  élever,  relever,  suseUer,  avancmr^  hausser ^ 
exhausser^  ex/alter.  [among  locksmiths]  CEselcr, 
relever. 

RAISER,  s.  [be  that  raisetj'CsIui  gui  lève  on 
élkve, 

RAISING ,  «.  fsculptun]  Ciselure  ,  T. 

RAISING-PI^E,  5.  [in  carpentry,  corruptly  cai- 
led  br  workmen  reason-piece]  SoU  ,  f .  sablière ,  t 

RAISIN ,  /.  (dry  grape]  Baisin  sec  ^  m.  RatsàMof 
the  tun.  Raisins  sèches  au  soleil.  Raisinr'vriae,  Fia 
tie  raisins  secs  «  m. 

R AK£ ,  s.  [a  tool  with  teeth  ,  used  in  hnshandrf] 
Un  râteau.  A  coal-rake,  Un  fourgon,  —  of  apla»- 
ber's  table ,  Rahle ,  m.  f  A»  lean  ns  a  —  ,  Mmigrt 


rails  of  the  chancel ,  Za  balustrade  de  Vauteh  The  ' 
rails  of  a  bridge ,  Les  /^arde-fmu  d'un  pont.  The 
rails  of  a  cart ,  Les  ridelles  d'une  charrette. 

To  —  ,  «v.  a.  [to  inclose  with  rails]  Environner  oa 
fenner  d'une  barrière  on  d'une  babtitrade. 

To  —  ,  1».  n.  [to  use  opprobrious  language]  Inju- 
rier ,  dire  des  soUises ,  des  invectives  ;  mécUre ,  dire 
du  mal  tie.  To  «^  at ,  Outrager,  déclamer ,  fronder, 
se  déchaîner.  He  railed  at  us ,  i7  nous  a  dit  des  in- 
jures. 

RAILED  AT ,  Injurié ,  maltraité  de  paroles. 

HAILER ,  s.  [one  who  rails  at]  Celui  qui  injurie; 
un  médisant. 

HAILING ,  s.  rfrom  to  raU]  Médisance ,  f.  injure, 
f.  déclamation ,  f. 

RAILLERY  ,  s,  [slight  satire]  Raillerie ,  t.  plai- 
santerie, f. 

RAIMENT,  s.  [rtstni-e,  restment]  VAement,  m. 
habillement ,  m. 

RAIN ,  s.  [the  moisture  that  falls  from  the  clouds] 
Pluie ,  f.  t  A  small  — ^  lays  great  dust ,  Petite  pluie 
abat  grand  vent. 

To  -— ,  «;.  n.  [to  fall  in  drops  from  the  clouds]  I  comme  un  hareng.  — «  of  a  ship  ,  Le  siUaga  _ 
Pleuvoir.  It  rains ,  it  rained ,  it  begins  to  •— ,  /2  i  ou  houache ,  m.  d*un  vaisseau  ;  quite ,  f.  —  [a  ]ouk, 
pleut ,  U  pleuvait ,  il  commence  à  pleuvoir. 

To  — ,  t;.  a,  [to  pour  down  as  rain]  Faire  pleu- 
voir ;  pleuvoir. 

God  rained  manna,  DieujSt  vleuvoir  de  la  manne. 
It  rained  frogs ,  stones ,  etc.  fl  plut  des  grenouilles , 
des  pierres ,  etc,  *  To  —  down  a  shower  of  arrows 
upon  the  enemy.  Faire  pleuvoir  une  grêle  defUches 
sur  l'ennemi. 

RAINBOW ,  s,  [the  ii-is]  L'arC'en<iel ,  m.  irU,  f. 

RAINDEER ,  s,  [a  deer  with  brge  horns]  Renne  , 
m. 

RAIN-WATER,  s.  [water  falling  from  the 
elouds]  Eau  de  pluie ,  f 

RAINY ,  adj.  [showery ,  wet]  PbuHeust,  depltde, 
•—  day ,  Jour, de  pluie. 

To  RAISE,  1».  a.  [to  lift,  heave,  set  upright, 
erect]  Lever,  élever,  soulever,  hausser,  rehausser, 
dresser,  ériger,  bâtir,  bander.  Te  —  the  wool  of  a 
blanket  with  burs  ,  Jplaner  une  couverture.  To  — > 
the  nap  of  the  cloth ,  Eplaigner.  To  —  a  thing  from 
the  ground ,  Lever  une  chose  de  terre.  To  —  a  wall, 
Elever  une  muraille.  —  the  mast ,  Hausse»  le  mât. 
We  shall  —  that  floor ,  Nous  rehausserons  ce  plan- 
cher. They 'raised  a  monument,  lis  érigèrent  un 
monument.  To  — ^  one's  voice.  Elever  la  voix,  p€tr- 
ler  plus  haut.  To  —  a  bank ,  Faire  une  levée  de 
terre.  To  —  the  dust.  Faire  de  la  poussière ,  ftUre 
voler  la  poussière.  To  —  [to  levy ,  collect]  Lever, 
recueillir.  To  —  an  arrav  »  Lever  une  armée.  To  — 
forces ,  Armer.  To  —  soldiers,  Battre  la  caisse.  To 
—  money  or  taxes ,  Lever  de  l'argent ,  des  impôts. 
To  —  a  bell ,  Mettre  une  cloche  en  branle.  To  —  [to 
give  beginning  or  rise  to]  Elever,  faire  venir,  ac- 
croître ,  augmenter.  To  —  plants ,  Elever  des  plan- 
Us  ,  les  faire  venir.  To  —  paste ,  Faire  lever  de  la 
pâte.  To  -—  [to  quit]  Lever,  abandonner.  To  —  the 
siege ,  Lever  le  siège.  To  —  from  the  dead,  Ressus- 
ater.  To  —  [in  sea-langua|e]  Ex.  to  —  a  purchase , 
Faire  un  appareil,  et  en  general  préparer  une  force 
mécanique.  To  —  seamen  ,  Faire  une  levée  de  gens 
de  mer.  *  To  — [to  increase,  to  advance,  excite, 
cause]  Elever,  agrandir ,  hausser ,  rehausser ,  rele- 
ver, avancer,  augmenter ,  pousser ,  exciter,  sus- 
citer, causer,  soulever,  etc.  apporter,  promou- 
voir. To  —  oneself,  to  —  one's  family.  S'élever, 
s*agrandir;  élever,  pottsser  sa  famille.  To  —  the 
price ,  Hausser ,  augmenter  le  prix.  To  —  a  storm 
a  sedition ,  a  quarrel ,  tlie  country  ,  Elever  une  tem- 
pête, exciter  une  sédUion  ,  susciter  une  querelle, 
wouie^er  te  pa^'s.  To  —  one's  sty  h?,  Elever  son  style, 


I  dissolute ,  vicious  fellow]  Un  scélérat ,  un  t 
un  méchant  homme ,  un  abandonné.  ▲  fellow-caie, 
Ami  de  débauche.  —  [or  rag]  of  colts ,  Un  trouptm 
de  poulains. 

To  —  ,  v.a.[  to  gather  with  a  rake  ]  Eateter, 
amasser ,  ramasser  avec  le  râteau ,  on  une  ratt»> 
soire,  racler,  ratUser.  To  —  the  fire ,  Cotiser  h 
feu.  *  To  —  up  the  graves ,  Fouiller  dams  las  «om- 
beaux. 

To  —  ,  V.  a.  [to  search  ,  grope]  Chercher,  faiit- 
1er,  examiner,  éplticher soigneusement* 

*  To  —  into  the  ashes  of  the  dead  ,  FouMar  earn 
les  cendres  des  morts.  To —  and  scrape  for  an  e»- 
tate ,  Chercher  et  embrasser  toutes  sortes  dam^jrens 
pour  s'enrichir.  A  raking -fellow.  Un  avare,  sa 
hommeintéressé,qui  tâche  d'aUrapperde  l'argamtde 
tous  Cêtés.  To — into  a  matter ,  Examiner  da  près , 
éplucher  une  affaire—  [hawking;  to  lly  away] 
Etre  libertin. 

R AKEHELL ,  and  Rakehelly  ,  adj.  [wild ,  dis- 
solute ,  loose ,  lewd  ]  Débauché.  A  lalLchelly .  s 
dissolute ,  debauched ,  Worthless  fellow  ,  Urn.  dé- 
bauché ,  un  vaurien ,  un  mauvais  garuemeut ,  un 
scélérat. 

RAKER,  s.  [one  that  rakes]  Celui  qui  rade  on 
ratisse ,  un  boueur;  signifie  aussi  unfourgoa,  ame 
rôtissoire, 

RAKISH,  anJRAKBSUAMW,  adj.  Y.  lUnsm. 

RAKISHNESS ,  <.  [looseness^  lewdnma,   " 
luteness]  Débauche ,  L  ivrognerie ,  f. 
ce,  f. 

To  RALLY ,  i;.  A.  and  IL  [to  put  disordered  emi 
dispersed  forces  into  order ,  to  come  again  to  charge} 
Rallier  et  se  rallier,  rassembler  et  se.  rassembler. 
He  rallied  his  forces ,  H  rallia  ses  troupes,  Tbe 
Grecians  rallied.  Les  Grecs  se  rallièrenL  —  flo 
treat  with  satirical  merriment]  Railler ,  Jouer ,  kf 
diner,  se  moquer,  se  railler  de. 

RAM ,  s.  [a  maie  sheep]  Un  bélier.  RamV  block. 
Cap  de  mouton .  m.  He  is  as  crooked  as  a  rams 
horn ,  It  est  fait  comme  un  Z.  —  [an  instrument 
with  an  iron-head  to  batter  walls]  Un  bélier,  ma- 
chine de  guerre.  A  battering  —  {\n  mcchanica  ) , 
Mouton,  m.  Ram*s  head  [an  iron-pincer  to  heave 
up  great  stones  with]  >  Une  loupe. 

To  — ,  -MtNG . -HED ,  V.  a.  [  to  drive  with  Tta> 
lence ,  as  witH  ^  battering  ram  ;  to  fill  with  any 
thing  driven  hard  together]  Pousser  at»^  violence  , 
enfoncer,  bourrer.  To  —  in  sloniu  or  piles,  Em- 
f oncer  des  pierres  ou  des  pilotis.  To-    the  powdec 


RAN 


■m  ^iitBoumrhpoudrcTo^iLown  ■  psTiac , 
ffiertmv0ué.  '^       •' 

RAMADAH ,  *.  fa  kort  of  lient  obserred  by  the 
MahomcUiu]  Bamadan  ou  Ramasan .  m. 

To  RAMAGE  ,  v.  «,  fto  ramble]  Roder,  courir, 
oa  aller  çà  et  ta.  * 

RAMBLE ,  s,  [a  wanJcring  ezcunion]  Course ,  f 
/  action  de  roder,  f.  He  is  all  upon  the  — ,  H  est 
toujours  en  course ,  Jl  ne  fait  awe  courir  ou  roder 
de  tous  eâtês. 

'  fJ**T»  T:  ":  [**^  «**  "P  ■"<*  ^^^'^I  *«'•'•,  couHr, 
aOer  càetlài  Ûg.  faire  des  digressions  ou  des  écaru  • 
extratHtguer  ,  dit^aguer.  To  —  about,  BaUre  le 
pavé  ;  vagabonder, 

RAMBLER ,  s.  [  rorer ,  wanderer]  Un  coureur^ 
un  rôdeur^  un  vagabond,  un  ambtuant. 

RAMBUNG ,  s,  [from  To  Ramble  1  Course,  f. 
r  action  de  roder,  etc. 

— ,  a^.  Ex.  A  —  man ,  Un  coureur,  un  vaga- 
bond. A  —  woman ,  Une  coureuse  ,  une  femme  qui 
te  se  plaît  point  au  logis.  —  thoughts ,  Des  pensées 
vagues.  A  —  head ,  discourse ,  Un  esprit  volage , 
tn  discours  vague.  Maais  erer  —  from  one  thought 
o  another ,  L'homme  voltige  ncessamment  de  pen- 
ée  en  pensée. 

RAMIFICATION ,  f.  [  thj  act  of  branching  out  1 
\amifieaUon ,  f.  — o         j 

RAIOFIED ,  part.  adj.  Bamifé,  qui  a  des  bran- 
hes. 

To  RAMIFY ,  V.  a.  and  n.  [  to  separate  or  to  be 
srted  into  branches]  Bamifier  et  se  ramifier. 

RAMMER,  s.  [an  instrument  with  «which  any 
unç  is  driven  hard]  Un  mouton  pour  enfoncer  du 
Jotw  AwTer's  — (beeUe),  Une  hie  ou  demoiselle, 
te  batte.  Rammer-man  (  among  pariours  ),  Dres 
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— ••  fçn-stick]  Baguette  de  fusU,  f. 

RAMMISH    adj.  [  strong  scented  1  Qui  a  l'odeur 

rte.  To  smell  — ,  to  have  a — smell ,  Avoir  l*odeur 

rte  ,  sentir  le  bouquin. 

RAMOUS,«^  ^ntichj]Bameux,  branchu. 

RAMP  .  /.  (In  forli.  gentle  slope]  Bampe,   f.  — 

nag,  leap  ;  a  brisk,  jumping  girl]  Saut ,   - 

mùade ,  f.  tme  gigue. 

To  --,  V.  n.  [  to  leap  with  violence  ]  Sauter, 

mbader,  danser  folâtrer.  To—  [to  climb]  Mon 

,   grrimper,  ne  se  dit  guère  que  des  plantes  pa- 

lAMPANCY,  /.  [exuberance ,  prevalence]  Sur- 
mdance ,  f.  excès,  ta.  supériorité,  f. 
lAMPAWT ,  adj.  [exuberant]  Surabondant ,  eX' 
Hf-  —  [wanton]  Lascif,  folâtre.  —  [creeping , 
,  mean]  Bampant.  A—  thought ,  Une  pensée  nu/y 
te. 

LAMPART,  rtnrfRjLMPiRE,  ^.  [  the  platform  of 
wall  behind  the  parapet;  the  waU round  forti 
places!  ilem/^arf^m.  boulevard. 
LAMPIONS ,  s.  [  hot  rapunculus  ttcnlentna  ] 
ponce,  f. 

AN  ,  the  prêter.  of*To  "Kvtt, 
^m^-^   («troDg  scented]  Jîonc^. 
-AWOIIHTY ,  «wrfRAicaDiiEst ,  ».  [strong  scent) 
€i€iité,  f.  odeur  de  ranre,  f. 
ANCOKOUS,  adj.  [malignant,  malicious]  Pleut 
îiîii^^^li^i'  °"  ***  raHcunei  rancunier. 
AWCOROUSLY,  flrfv.  [  with  rancour  ]  Jvec 
\e  ,  avec  rancune. 

AJKÎOUR ,  /.  [standing  hate ,  inreterate  mali- 
f  J  Rancune ,  f .  ressentiment ,  m.  haine  invété- 
,  animosUé ,  f. 

AWp ,  e.  [border]  Bordure^  f.  The  —  of  a  ihoe. 
ordure  d'un  soulier, 

ANDOM ,  s.  [want  of  direction  or  nuthod  , 
ce ,  faaanrd]  Jventure ,  f  hasard,  m.  At  —,  J 


l aventure,  au  hasard,  à  iart  ei  à  travers;  sans 
aucune  vue,  inconsidérément!  ab  hoc  et  ab  hac. 
Love  throws  bis  darU  at  —,  L'amour  lance  ses 
traits  au  hasard.  To  leave  aU  at  — ,  Laisser  aller 
léS  choses  à  l'aventure  t  laisser  tout  à  l'abandon. 
1 0  do  a  thing  al  — ,  Faire  une  chose  à  boule  vue, 
—,  adj.  [done  by  chance]  FaU  au  hasard  ou  par 
hasard. —  hlo^,  Coup  perdu  ou  Uré  au  hasard, 
t  —  shot ,  Coup  perdu ,  m.  un  coup  d'épée  dans 
ieau ,  chasse-morte ,  f.  —  [at  êee]roUe  des  canons 
et  mortiere ,  f. 
Rang  ,  the  prêter,  of  To  Rma. 
RANGE,»  [rank, class, order]  Bang,  m.  classe, 
I.  ordre ,  m.  The  —  of  immaferial  beings,  La  classe 
ou  /  ordre  des  êtres  immatériels.  —  [excursion 
room  for  excursion]  Tour,  m.  course,  f.  écart,  m. 
carrière,  f.  essor,  m.  They  took  agréât— ,  Ils  ont 
fait  un  grand  tour.    •  To  give  ones  fancy  iu  free 
— ,  Donner  carrière  ou  Veuor  à  son  imagination. 
He  delivered  himself  up  to  a  mad  —  of  pleasure ,  à 
se  livra  à  toutes  series  de  plaisirs.  A  —  of  moun* 
tains  ,   Une  chaîne  de  montagnes.  To  take  a  —  all 
the  world  over.  Parcourir  tout  l'univers,  —[a  kit- 
chengrate  ]  Une  grille  pour  le  feu  de  la  cuisine. 
—  [a  sieve]  Tamis,  m.  sas ,  m,  bluteau ,  m.  —  fa 
coaeh-beamj  Timon ,  m.  oajliche  d'un  carrosse, '(, 
[  tn  gunnery  ;  the  path  of  a  bullet]  Amplitude ,  f. 
portée  d'un  canon,  f.  —  fm  sea-Ianguage]  Longueur 
du  cable  (pare*  sur  le  pont  pour  mouiller  lancre). 


.  [a  link  of  meà  or  things  )  Banf ,  m, 
B  ,  m.  rangée ,  f.  ligne ,  f.  A  —  of  sol- 


—  Nf-""  -•«»  «w  !**»•••.  puui  uiuuiiier  1  ancre  7. 

— ,  La  portée  des  canons  ou  mortiers.  Point-blank 
— ,  Portée  de  but  en  blanc. 
.  To~ ,  V.  a.  and  n.  [to  place,  and  to  be  placed 
m  order]  Banger^  arranger,  mettre  en  ordre;  se 
^*^^%  s'arranger,  se  mettre  en  ordre  on  de  rang. 
To—  timber  in  a  timber-yard.  Enchant eler  du  bois, 
triquerdu  boU.  to— (the  hair  of  a  wig  in  rows)  Etager 
ttne  perruque.  To  —  [to  rove  over]  Ecumer  les  mers. 
To  —  [run  range]  S'aligner.  To— [to  rove  at  large] 
Boder,  courir,  aller  çà  et  là,  baUre  U  pays , 
errer.  I  saw  â  ranging  bear ,  Je  vis  roder  un 
ours. 

RANGER ,  ».  [  an  officer  of  a  park  or  forest  ] 
Garde-chasse ,  m.  maître  de  la  venaison ,  capitaine 
des  chasses  »  m.  —  [a  i-over ,  a  robber]  Bodeur,  m. 
voleur,  icumeur  de  mer,  m.  —  [  a  dog  that 
beats  the  ground]  Un  chien  courant  qui  bat  le. 
pars ,  m. 
RANK,  f. 

file ,  f.  orc^re  ,  ^   ,  ^ ^.„  ^ 

diers  .  Un  rang  de  soÙats\  A  —  of  trees ,  Uner,,^ 
gée  d'arbres.  To  quit  one*s  — ,  Se  débander.  —, 
frange  of  subordination]  Aoa^  m.  ordre,  m.  classe,  t, 
The  several  ranks  of  creatures,  £«»  dijërents  ordres 
des  créatures.  —  [nlace ,  dignity]  Place, f.  rang,  ra. 
dignité,  f.  degré  d'honneur ,  m.  A  man  of  — >,  Un 
homme  en  place, 

—,  adj.  [high  crowing,  strong ,  luxuriant ]  Qui 
pousse  avec  abondance ,  fort,  A  —  tree  ,  Un  at^re 
fort ,  qui  trient  bien  ,  oui  pousse  beaucoup  de  bnuf 
ches.  —  [fruitful]  Pécbnd ,  fertile ,  abondant, This 
land  is  —,  Cette  terre  est  fertile,  —  parsley.  Du 
persil  trop  grand,  trop  long. —  [strong  in  quality] 
Fori,  violent ,  qui  agit  avec  force;  rance ,  fétide. 
A  —  poison ,  Un  poison  violent.  A  —  smelf,  Une 
odeur forie  ou  rance.Tht  rankest  faulu  ,  Les  fautes 
les  plus  lourdes,  les  plus  grossières.  It  u  a  —  ido* 
latry ,  C'est  une  idolâtrie  grossière.  *  —  [arrant] 
Insigne ,  fie/fi,  outré.  A  —  robber ,  Un  voleur  in* 
signe.  —  [gross ,  coarse]  Grossier. 

To  — ,  V.  a.  and  n.  [  lo  range,  and  to  be  ranged  J 
Banger ,  meUrê  au  nombre ,  se  mettre  att  nombre  j 
fgmrer,  arranger,  \\  eoUoquer.  To  -^  ail  thing* 
under  general  and  special  heads ,  Banker  touUs  Us 


RAP 


(  tJaO  ) 
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ckotet  tone  dêâ  ehtf»  généraux  et  parttêuliers.  i 
Thii  «rtide  will  —  with  tb«  rest  ,  Cet  article  te  ♦ 
mettra  avec  le  rette.  l  will  not—  wilK  him  ^  Je  ne  ^ 
veux  pat  figurer  avec  lut.  t 

RÂINKISU ,  #.  Qui  commence  à  tentir  mouvait. 

To  RANKLE,  -w.  ».  [  to  Tester,  hreed  corrup-  > 
lion  )  S'envenimer^  te  pulrifier^  te  former  en  apot-  \ 
time.  j 

RANKLY,  adv.  [grouly  ]  Grottièrement,  \ 

RANKNESS  ,  t.    [  exuberance  ]  Surabondance ,  , 
f.  trtrp  grande  abondance;  fécondité ^  t,  fertilité  , 
/.  abondance^  f. 

To  RANSACK ,  t;.  a.  [  to  plander ,  to  pillage  ] 
Saccager,  piller. 

•  To  —  [to  violate  ]  Violer,  forcer. 

RANSACKING .  t.  [from  To  ransack  J  Pillage  , . 
n.  taccagementf  m. 

RANSOME,  t.  [price  Tor  redemption  from  cap- 
tivity ]  Rançon  ,  f. 

To  — ,  t/.  «.  [  to  redeem  from  captiTttj  ]  BtuJte-' 
ter.  To  —  oneself  for  money ,  Se  racheter  à  prix 
d'argent. 

RANSOMELËSS  ,  adv.  Çui  ne  paie  point  de 
rançon. 

RANT,  t.  [higli  sounding  language]  Parotet  am- 
pouléet ,  phébut ,  m.  galimathiat ,  m. 

To —  fil.  n.  [to  rave  in  violent  or  high-sounding 
language  JDire  de  grande  mott^fempéter,  monter  sur 
tet  grandt  chevaux.  I'll —  as  well  as  you.  Je  tem- 
pêterai autti  bien  que  vous;  je  ferai  autant  de  bruit 
çuevout. 

RANTER,/,  [a  ranting  fellow]  Un  homme  çui 
fait  beaucoup  de  bruit ,  çui  tempête  ,  un  homme 
turbulent;  un  turbulent, 

RANTING ,  adj,  [  mad  ]  Enragé ,  étourdi. 

RANTIPOLE ,  adf.  [wild,  unruly,  ungoremahle] 
Etaurdi ,  mouvait ,  turbulent  «  çu'on  a  peine  à  mé- 
nager, 

RANUtÀ,  #.  Mtmulet  f.  Tumeur  tout  U  tangue, 

BANULAH ,  adj,  RanuUdre. 

RANUNCULUS ,  t,  (bot  ;  hethn  Yucani ,  crow- 
foot 1  RenoneuU ,  f . 

RAP,  t,  [a  quick  smart  blow  ]  Vn  ban  coup 
qu'on  donne  «n^c  tritette,  —  over  the  note ,  Cattt' 


To  --,  -nvo,  -pzs\  v.  a,  [  to  strike  with  a  tpiick 
smart  blow]  Frmpoer  tfitfomeni ,  ou  ëvec  empret- 
foment.  To  ^  at  ttio  door,  Frapper  à  la  porU,*  To 

—  «at  a  great  oath  ,  Faire  rm  grand  termeht ,  pro- 
'  fUrer  un  grot  jurement.  —  [to  snatch  away  ;  to 

afXsct  with  rapture  J  £«/e<»er,  emporter;  fig.  rai*ir, 
enlever,  taitir.  To  —  and  rend.  Attraper,  emporter, 
talttr,  enlever,prendre  deforce. 

RAPACIOUS ,  *fidj.  [  ravenous  ]  Rapace ,  opide , 
tardent  à  la  proie ,  ravisteur, 

RAPACIOUSLY,  adv.  [by  rapine]  Par  rapine, 

RAPACIOUSNESS  and  Ràpacy,  s.  {  ravenous* 
neis ,  the  ^alily  of  being  rapacious ,  addictedness 
to  plunder  ]  Rapacité,  f.  disposition  ou  penchant  à 
rapiner. 

RAPE ,  s.  [  act  of  taking  away,  or  of  ravishing  a 
woman]  Rapt ,  m.  enlevement ,  m.  ravissement ,  m. 
viol,  m.  To  commit  a  —,  Commettre  un  rapt.  The 

—  of  Prosei-pine ,  Enlevement  de  Proserpine.  — 
[something  snatched  away]  Proie  ,  f.  butin,  m. 
«^  of  the  forest.  Crime  commit  dans  une  forêt  (dont 
la  connaissance  est  réservée  au  roi),  m.  —  [a  plant. 
Navette  ,  f .  on  bien ,  rave  sauvage ,  f.  Rape>seed  . 
Graine  de  navette ,  f.  —  CoIe««eed ,  Recette  ,  f. 
graine  du  colsa,  f.  Rape-seed  oil ,  HtUle  de  ra- 
terie.f. 

RAPE-\VIWE  ,  *.  Râpé,  m. 


RAPID  {4sdy.  [t{nic\,%ym\îi]  Rapide,  léger  à  k 
cettrte  ,çui  coule  avec  viietse, 

RAPIDITY,  V.  Rapiditess. 

RAPIDLY  ,  adv.  [  swiftly]  Rapidement,  am 
rapidité.  The  river  runs  — ,  La  rxvUkre  couU  r^ 
dément, 

RAPIDNESS ,  t.  [ celerity ,  swiftoeaa]  Rapidité 
t  célérité ,  f . 

RAPIER,  /.  [a  sort  of  sword]  Brette,  f  .  ettocede 
t.  rapière ,  f.  X  estoc,  m. 

RAPINE ,  /.  [robbery  ,  violent  theft ]  Rapim ,  1 
volerie ,  f, 

RAPPER ,  t.  [one  who  strikes]  Celui  çuifra^ 
4  im  grand  terment. 

RAPPORT,  t.  [  relation ,  reference  ,  propedim 
analogy]  A<y?/M>n,  m.  coffceiufAce,  f.  comfonmit 
t,  proportion,  f.  analogie,  f. 


.  [an  ecstasy]  Extate,  f. 


To  —  ,  e».  a.  and  n.  [to  ravish  ,  pat  in  tettuj 
Ravir,  mettre  dont  Vextate  ;  s'extasier. 

—,part.  adj.  Enlevé,  emporté,  ravi,  tetd-'~ 
with  admiration  ,  Saisi  (Tadmirafion.  —  witk  te 
love  of  her  beauty  ,  Trantporté  d'atnour  pour  m 
attraits.'--  into  an  ecstasy  ,  Ravi  en  extase. 

RAPTURE,  /.  [ecsiMy ,  transport,  enthnsiiisl 
Ravktement ,  m.  extate ,  f.  transport ,  m.  ««tk»- 
tiatme.  The  —  of  St  Paul  into  the  third  hemi 
Xe  ravissement  de  saint  Paul  au  troisième  tûi  J 
poetical  —  ,  Enthousiasme  poétiçue  ,  m.  «cnw^ 

RAPTUROUS ,  adj.  [ecsUtick ,  transportiagl  t* 
vistant ,  esdtatiçue. 

RARE ,  adj.  [  scarce,  nncommon ,  excrOeal,  ^ 
comparable]  Rare,  non  commun ,  non  ardtean, 
bon,  excellent,  incompanAU.  Very  —  or  scara. 
Rarlutme.  Monsters  are  — ,  Let  monstres  t^ 
raret.  A— work ,  Un  ouvrage  excellent.  A  peri?. 
beauty  it —,  La  beauté  parfaite  est  tmeckoserm^ 
—  [  thin  ,  subtle  ,  not  dense  ]  Rare  ;  oppoK  « 
dense, 

—  [adverbtalfy  uted,  very]  Fort ,  pajfeetem^ 
V.  Rarelt. 

RAREESHOW,  t.  [a  show  carried  to  a  boxl  Tb 
curiotité.  The  fashions  of  the  town  affect  as  jest  Im 
a  rareeshow.  Let  modet  de  la  ville  nota  pistent pf 
tentent  comme  une  curiotité. 

RAREFACTION ,  /.  [extemion  ot  the  parti  ci 
hoàj]Rartfaction  ,  f. 

RAREFACTIVE ,  adj,  [dOatingl  Raréfiant ,  » 
réfnctif,  —  remedy,  Remède  rar^ant. 

To  RAREFY,  v.  a,  and  n.  [to  mnke  «sd  togri 
thin  or  rai-e ]i?ar^er  ettt  raréfier, 

RAREFYING,  adj.  [that  rarefies  or  thins jti 
réactif,  raréfiant. 

RARELY,  adv.  [seldom]  Rarement,  peu  tev^. 
peu  fréquemment.  <—  [  finely ,  nicely  ]  jédmùn^  i 
ment  ,fort ,  excellemment.  —  good  ,  Parfaiusui 
bon ,  excellent. 

RARENESS ,  /.  [  ancommonnese  ,  infrcqB««'< 
Rareté ,  f.  le  prix  çue  donne  la  rareté ,  ou  te  t* 
gularité. 

RARITY,  t.  [the  same  with  RARmsss,  wk^ 
see.  •—  thinness ,  the  contrary  to  density  }  Rare 
f.  l'état  d'une  chote  raréfiée. 

RASA ,  «.  [  a  sort  of  rosin  ooaing  from  the  fsj 
Rase  ,  f.  hrtii  tec.  \ 

RASANT,  adj,  [in  fortifie. ]  BoxoiU.  —  I 
line ,  Flanc  rasant ,  ligne  rasante. 

RASBERRY  ,  or  Raspberry,  t.  [•  sort  of  C 
Frambotte,  f.  Rasberry-bush  [a  species  of  hrtd 
Framboisier,  m.  To  give  a  taste  of  raaberrk 
the  ale  ,  Framboiter  faile.  Rasbcrry-al« ,  De  i 
framboitée. 

RASCAL ,  t.  [a  mean  fellow ,  n  i 
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lorry  wwtch  ]  Um  homm$  de  nfmnî ,  xui  giteux ,  un 
béUtrt  I  un  faquin ,  un  coçtdn ,  jt  cm  pendant.  He 
lies  like  •  — ,  //  ment  comme  un  coquin, 

RASGAL-DEER ,  «.  [  a  lean  deer  ]  Un  cetf,  ou 
un  daim  maigre. 

RÂSGÂLLiONf  5.  ffommede  la  liedupeitple,  m. 

RASGAlilTY ,  5.  [  the  low  meao  people  ]  La 
racaille ,  la  canaille ,  la  vile  populace  ,  la  lie  du 
P"JP!i' 


RASCALLY,  adj.  [  mean  ,  worthiest  ]  Bas ,  vil  « 
^        _     V/«.  Oi  " 

portier. 


infâme ,  ignoble.  Our  —  porter  ,  Notre  coqtUn  de 
fortier. 
— f  adif,  [  meanly ,  like  a  rascal  ]  Bassement ,  en 


coquin. 
ToRi 


'o  RASE  ^v.  a.  [to  strike  on  the  surface  ]  Raser, 
effleurer.  —  [to  erase  ,  or.erthrow,  destroy]  Baser; 
démolir ^  renverser^  détruire  entièrement;  eJfattre 
ret'pied  res~terre.  To  —  ont ,  Biffer. 

RASH ,  adj.  [hasty,  unadvised  J  Précipité ,  témé- 
raire ,  inconsidéré^  impnuUnt ,  violent ,  emporté  , 
mal-avisé,  peu  sage ,  indiscret  ^  étourdi ,  écervelé, 
éventé,  éiHtporé;  bnttal.  Be^not  —with  your  mouth, 
Ne  soyes  point  précipité  ou  inconsidéré  dans  vos 
paroles. 

— ,  i.  [ breaking  out  on  the  skin]  Ebullition  de 
sang,{. 

RASHER ,  $  [a  thin  slice  of  bacon]  Une  tranche 
de  lardf  une  barde.  A.  —  on  the  coals ,  Une  car- 
bonade ,  une  riblette. 

RASH.HEADED,  adj.  Téméraire^  qui  a  la  tSle 
chaude;  violent ,  emporté,  étourdi. 

RASHLY,  adu.  [hastily,  Tiolently]  Précipitam- 
ment, violemment,  témérairement,  inconsidéré^ 
ment ,  imprudemment  ,\\àla  désespérade ,  en  dé- 
sespéré;  brutalement,  crûment,  étourdiment.To 
do  a  thing--,  Faire  une  chose  à  boule  vue. 

RASHlïESS ,  g.  [precipitation ,  temerity]  Préci" 
pitation,  f.  témérité,  (.  imprudence,  t  inconsidé- 
ration ,  f.  brutalité,  f.  evaporation ,  f. 

RASP,  s.  [a  hrge  rough  file]  Bape ,  f.  écouenne,  f. 
— ,  orRASpnaar,  7.  Rasberrt. 
To  —,  V.  a.  [to  rub  to  powder  with  a  rasp  ] 
Baper. 

RASPBERRY-BUSH,  «.y.RàsBUiT.I 
RASPING,  s.  [what  is  carried  off  with  the  nap] 
Bupure,  f. 

RASURE,  s.  [a  mark  in  writing}  rubbing  out] 
Baitâre,  f.  ^açure[  f. 

RAT,  s.  [an  animal  of  the  mouse  kind]  Bat,  m. 
House-rat,  Bat  dontestiaue.  Little  rat,  Batillon. 
Water-rat ,  BaC  d'eau.  Rat-trap,  Une  ratière,  î. 
A  rat-catcher.  Un  atlnqteur  de  rats,  en  parlant 
d'un  chat.  *  t  To  smell  a  rat.  Soupçonner  du 
danger. 

RATABLE ,  adj.  [set  at  a  cerUin  value]  Evalué. 

RATABLY,  adv*  Proportionnellement ,  au  pro 
tUa ,  à  proportion. 

RATAFIA,  s,  [a  liquor  prepared  from  kernels 
ind  smnts]  Bati/Sa ,  m» 

RATE ,  s,  [price  fixed  upon  any  thing]  Prije ,  m. 
t$afaur,f.  taux,  m.  An  extravagant  —,  Un  prix 
'jcorbilant.  A  low  or  base — ,  Bas  prix,  vil  prix, 
*on  marché.  The  —  of  interest  is  5  per  cent ,  Le 
aux  de  l'intérêt  est  cinq  pour  cent.  I  bought  it  at 
ha  —  of  twenty  shillings  a  yard ,  Je  l'ai  acheté  sur 
»  pi^  de  [vingt  schelings  la  verge.  To  set  rates 

rpon  prorisioos,  MeUre  le  taux  aux  denrées.  * 

legrea,  comparative  valour]  Degré,  m.  point,  m. 
»i«r,  m.  rang,  ax, ordre,  m.  volée,  f.  raUon,î. 
iéui,  m.  manière,  f.  At  a  cheap  -',jâbon  compte, 
te-  He  drinks  at  a  high  —,  //  boit  beaucoup ,  ou 
t^ec  ^xcèst  C'est  un  buveur  du  premier  ordre. 
A  f  this  — ,^  ce  compte,  sur  ce  pied-là,  de  ceite 
lamièrm,  Yoa  talk  at  a  hfgh  -^  Tous  parles  bien 


haut.  A  writer  of  the  first  — ,  Un  auteur  du  pre- 
mier ordre,  de  lap  remiire  volée. — [in  nea-language) 
Bang  de  vaisseaux  de  guerre,  m,  First  — .  Pre- 
mier rang  (de  lOO  canons  et  au  dessus]  Un  vais-- 
seau  de  guerre  du  premier  rang.  —  [tax]  TVwre ,  f. 
Rate- tithe ,  Certaine  dime  sur  les  bestiaux. 

To'-,v,  a,  [to  value  or  assess  at  a  certain  price] 
Eifaluer,  mettre  le  taux ,  taxer,  cotiser,  imposer 
une  taxe ,  apprécier;  mesuTtr,  estimer.  *  To  —  [to 
chide  vehementlyl  Censurer,  réprimander,  faire 
une  mercuriale.  To  —  hemp  [to  steep  it]  Bouirdu 
chanvre. 

RATER ,  s.  [one  who  estimates]  Estimateur,  ta. 
apprécittteur,  m. 

RATH,  adv.  [early:  soon]  De  bonne  heurf,  tôt. 

— ,  adj.  [early,  coming  early]  Uât\f,  précoce.  — 
fruits.  Des  fruits  précoces.  jA  —  egg,  Un  tu^ 
mollet. 

RATHER ,  adj.  [sooner ,  more  willingly  ;  prefe- 
rably, with  better  reason]  Plus  volontiers ,  plutôt, 
préférablement ,  mieux,  à  plus  forte  raison.  To 
have  rather.  Aimer  mieux ,  prtférer, 

RATIFICATION ,  s.  [the  act  of  ratifying]  Bâti- 
^cation ,  f. 

RATIFIER ,  /.  [the  penon  that  ratifies]  Cekd  qui 
ratifie. 

To  RATIFY,  V,  a.  [to  confirmj,  settle]  Bati/ler, 
cotijRrmer,  approuver,  valider,  rendre  valide. 

RATING ,  s.  Ifrom  to  rate]  Estimation ,  f.  l'ac- 
tion d'estimer,  etc  prisée,  f.  évaltmUon ,  f. 

RATING-POOL,  s.  [a  pUce  wherein  the  hemp 
is  rated]  Boutoir,  m. 

RATIO ,  /.  [  proportion  ]  Baison ,  f.  propor- 
tion, t. 

To  RATIOCINATE,  1».  n.  [to  reason,  argue] 
Baisonner,  tirer  une  conséquence  des  prémices , 
argumenter. 

RATIOCINATIC^,  s.  [the  act  of  reasoning] 
Bauonnement,  m.  argument,  m. 

RATIOCINATIYE,  adj.  [  argumenUtive  ]  Be 
raisonnememL 

RATION ,  /.  |ln  the  armyt  a  daily  pittance  or 
allowance]  ll«fjdn ,  f. 

RATIONAL,  a^'.  [reasonable  ;  wise ,  jodicious  ; 
agreeable  to  reason]  BaisonnabU,  qui  a  de  la  mù- 
son ,  du  sens,  dujugement',/MUcieux,sagef  ou  bien 
raisonnable,  coj^orme  à  la  raison  on  aux  règles  du 
raisonnement,  fha-— beinga,  Les  créatures  raison- 
nables. He  is  a  —  man,  (Pestun  homme  judicieux. 
The  conclusion  is  not— ',La conclusion  n'estpas  juste 

—,  Baiionel,  terme  de  physique  ;  the  —  horison, 
L'horizon  rationel. 

RATIONALIST,  x.  [who  proceeds  only  upon 
reason]  Esprit  fort. 

RATIONALITY,  #.  [the  power  of  reasoning ,  ra- 
tionaloess]  La  faculté  de  raisonner,  m.  raison ,  f.  • 

RATIONALLY,  adv.  [reasonably]  Baisonnabte- 
ment ,  avec  jugement. 

RATSBANE,  s  [poison  for  rats,  arteniek]  Mort 
aux  rats,  f.  arsenic,  m. 

RATTAN,  s.  [a  cane  fîrom  China  aad3apen,  csed 
to  make  cane-chairs]  Canne,  f.  raton,  m.  rotin ,  m. 

RATTEEN,  /.  [a  sort  of  stufT]  ito/tfie ,  f.  To 
make  cloth  rateen-like,  Peupler  une  étoffe  de  bou*- 
tons ,  la  ratiner, 

RATTLE,  s.  [a  quick  noise  nimbly  repeated] 
Un  bruit  vif  et  répété}  chariveui ,  m.  fig«  paroles 
vaines  et  vides  de  sens.  —  [among  the  ancient<« 
Crépitaculum  ;  an  instrument  which  being  agitated 
makes  a  clattering  noise]  |C//i  grelot,  un  hochet  ^ 
unesonnettt,  mm  elaquet,  des  castagnettes,  f.  pU 
crécelle,  t.  -* 

•— ,  V.  n.  and  a.  [to  make  a  quick  sharp  noise ,  at 
a  rattle]  Faire  du  bruit ,  bruire.  Do  you  hear  how 
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it  TCltlet?  SntendeMM>ous  le  hruU  ^tJkU?  To 
«•  in  the  throat,  Bdier^  comme  une  personne 
monrantc.  lie  rallied  a  long  time  before  he  gave  up 
the  ghott ,  It  a  rati  long-tempt  avant  de  rendre 
l'éme  ,  ou  le  dernier  soupir.  To  —  [to  more  any 
thing  80  ai  to  make  a  noue]  Remuer^  agiter  avec 
bruit  ou/racas.  She  rattles  her  chains ,  Elle  remue 
ses  ehtdnes  avec  bruit.  *  To— [to  speak  eagerly  and 
noisilj;  to  scold,  rail  at  with  clamour]  ^nVr,  elabau- 
der^  Ùéclamer;  gronder,  réprUnander,  faire  une 
réprimande  ou  mercuriale.  He  rattles  it  ont  against 
VA ,  n  crie  beaucoup  contre  nous.  She  sometimes 
rattles  ofTher  serrants  pretty  sharplj,  Elle  gronde 
ouelquef ois  fort  durement  set  domestiques. 

RATTLEHEADED,  adj.  [giddy]  Etourdi, 
icervelé. 

RATTLE-SNAKE  ,  s.  [a  kind  of  serpent]  Ser- 
pent à  sonnettes ,  ou  à  crécelle. 

RATTLING,/.  Bruissement^  m. 
•  RAVAGE ,  s.  [sDoil,  ruin ,  waste]  Ravage ,  m. 
désordre ,  m.  dégât,  m.  ruine,  f.  dévastation  ,  f. 

To—,  'V.  a.  [to  lay  waste,  pillage,  ransack, 
spoil]  Jtavager^  saccager,  fourrager^  désoler  %  dé- 
'vaster,  piller. 

RAVAGER,  t.  [plunderer,  snoiler] Destructeur, 
m.  atd  ravage  ,  qui  dévaste.  The  —  (a  destructire 
red  botterfir).  Ravageant ,  m. 

RAVAGING,  4.  [from  To  raragc]  Ravage ^  m. 
dégât,  m. 

RAUGITT,  s.  [hoarseness]  Raucité,  f.  rvdetse  de 
la  «oix,  f.  voix  ratique,  f. 

To  RAVE ,  i;.  n.  [  to  be  delirious  t  to  Ulk  irra- 
tiooally]  Etre  en  délire ,  extravaguer, 'déraisonner, 
A  raving  fancy ,  Une  folle  imagination ,  im  esprit 
en  délire.  To  —  [to  be  unreasonably  fond^  Etre  fou 
de.  He  raTos  upon  antiouity ,  //  est  fou  de  tout  ce 
oui  est  ancien  ou  sent  l'antiquité.  To  —and  feâr  [to 
oe  mad  forgrief  ]  Se  désoler,  se  désespérer. 

To  RAVEL,  -UNO,  -lbo  ,1^.11.  [to  entangle , 
to  perplex  ]£m&amu«er,  embrouiller,  compliquer, 
intriguer.  To  —  OUT  [  to  unweate ,  to  tinknit]  iS^ 
tier. 

To  —  ,  V.  n.  [  to  fall  into  perplexity  ]  Etre  en 
peine,  être  embarrassé  j  s'embarrasser^  s'intriguer^ 
se  donner  de  la  peine. 

RAVEUN,  /.  [in  fortiBcatioBt  a  triangular  tfork] 
Ravelin,  m. 

RAVEN ,  «.  [a  large  black  fowl  ]  Un  corbeau,  m. 
Sea-raven,  Un  cormoran,  m.  corbeau  marin ,  ou 
corbeau  pécheur.  Young  -*-,  CorbiUat^  m. 

To  —  ,  v.  a.  [to  devour  greedily]  Dévorer,  man- 
ger avidement  ou  goulûment. 

To  — ,  V.  «.  [  to  prey  with  rapacity  ]  Piller,  éu- 
tiner. 

RAVENOUS,  tuij,  [voracious,  rapacious]  fo- 
race,  goulu;  gourmand,  carnassier  ^  rapace,  avide 
à  la  proie  ,  ravisseur. 

RAVENOUSLY,  adv,  [with  raging  voracity  or 
rapacity  ]  wtfi^ec  enracité,  d'une  manière  vorace, 
goulûment  ;  avec  rapacité, 

RAVENOUSNESS ,  s.  [  rage  for  prey]  Rapacité. 
t  wtracité,  f. 

RAVER ,  s,  [on*  who  raves  ]  Fou ,  extravagant, 
misionnaire,  m. 

RAVIGOT ,  /.  [in  cookery  {  a  sort  of  sauce]  Ra- 
t4rotte,t. 

RAVIN,  s,  [prey;  rapine]  Proie,  f.  butin,  m. 
rapine ,  f.  rapacité,  t. 

RAVINE,  /.  [in  fortify  a  deep  holWw ]  lUf'te , 
m. 

RAVING,  ofll/.  Qui  tombe  dans  U  déUre,  A^ 
fknoy.  Uns  folle  imagination.  —  nad,  Pou  à  lier. 


—  ,  s.  [//vus  To  Rave]  Réverte,  t,  déin^m. 
fiénésie  ,  m.  l'action  de  rêver  ^  f, 

RAVINGLY,  adv,  [with  frensy]  CowuneMahm 
me  en  délire. 

To  RAVISH,  V.  a,  [to  take  away,  to  coostnpnii 
by  violence]  Ravir,  enlever,  en^rter  defortf;  wf 
ler,forcer.{Thej  rarished  women  and  aAtds,  Its  r» 
virent  ou  violèrent  les  femmes  et  les  filles.  *To  — 
[io  transport]  Ravir,  transporter,  enlever,  chanur 
This  (child  ravishes  me  vrith  joy  ai^  admtntios, 
Cet  enfant  me  ravit  de  joie ,  me  transporte  d'aim- 
ration.  He  ravishes  all  hearts ,  H  charms  Urns  la 
cmurs,      

RAVISHER ,  s,  [one  who  ravishes]  Rmiuear, 
m.  celui  qui  ravit  ou  viole  une  femme;  cdm^ 
ravit  on  emporte  quelque  chose  par  force. 

RAVISHING,  Ai^'.  [delighting,  causing raptanj 
Ravissant ,  qui  ravit. 

RAVISHINGLY ,  adv.  Délicieusement,  aeecë- 
lice. 

RAVISHMENT,  s.  [rape]  Enlèvement,  m.  rent- 
sèment,  m.  trial,  m.  rapt,  d*ane  fille,  m.*— [np- 
ture ,  transport]  Ravissement,  m.  extau,  t.  tn» 
port,  m. 

RAW,  adj.  [  not  subdued  by  tbe  fire]  Gra, fa 
n'est  pas  cuit,  —  flesh ,  De  la  tMande  crm.  A- 
apple ,  Une  pomme  crue.  —  [  not  coococted  ]  O*. 
indigeste ,  mal  digéré;  sujet  aux  indigesHons.  Tt 
bave  a  —  stomach,  Avoir  des  crudités  d'esloex, 
avoir  des  indigestions.  —  [  not  wrought  ]  CIrv,  » 
travaillé,  grouler.  —silk,  hemp,  lealher,  X^ 
crue;  chanvre  cru;  cuir  cru,  vert,  on  non  ronori 

—  cloth ,  Drap  cru ,  qui  n*est  pas  teint.  —  sapr, 
Moseouade,  t.  —  [bleak  ,  chill]  Froid  et  hamJt; 
gris.  —  climate.  Climat  froid  et  humide. '—wn- 
tber.  Temps  gris,  un  temps  de  brouillard.  ♦— [» 
ripe  in  skill]  Ignorant ,  netif,  sans  expérience,  fà 
ne  sait  encore  rien,  mal  aguerrL  He  u  yoeogei 
—^^Eest  jeune  et  sans  expérience.  Yoa  src  mj 

—  in  love ,  Vous  êtes  bien  neuf  en  amour. 
RAWBONED,  adj,  [having  bone  scarcely  «p- 

vcred  with  flesh  ]  Maigre ,  qui  n'a  que  lafêani 
les  os, 

RAWHEAD,  s.  [(he  name  of  a  spectre  mcetiow^ 
to  fiighten  chfldren]  Loup~garou ,  m.  fig.  épti»^ 
tail,  m.  . 

RAWISH ,  adj,  [coU  wilK  Aemj]  Froid  per  fb^ 
midiié,  humide. 

RAWLY,   adv,  [in  a  raw  manner]  Crânai 

RAV\rNESS ,  s.  [being  raw  ]  Crudité,  f  Tbe- 
of  the  water ,  Xtf  crudité  de  l'eau,  —  of  tfw  y» 
tber ,  Temps  froid  et  humide ,  froidure ,  f.  *  - 
[unskillfttlness]  Ignorance ,  f.  inexpérience,  f- 

RAY,  s.  [a  beam  of  Kght]  Rayon,  m.  trmi^ 
lumière,  m.  The  rays  of  the  sun.  Les  myw-» 
soleil.  The  visual  — ,  Le  rayon  trisuel.  —  [««^ 
fish  ]  Raie ,  f.  Rack  — ,  (thornback),  Raiekeda, 
raie  clouée, 

—  of  gold ,  Feuille  d*or ,  f. 

RAYLESS,  adf.  [dark  without  a  ray]  0*«r 
sombre ,  sans  rajron, 

RAZE,  V.  To  Rase.  , 

RAZERS  ,  *.  [  two  teeth  of  a  boar  ]  Diifesuf^ 
sanglier,  f  pi. 

RAZOR,  s,  [a  knife  used  in  shaving]  Vm  rs- 
soir. 

RAZOR-BILL,  s.  [  omilbol.  aica,  la  «(Wt» 
bird  common  on  the  Eo^ish  sea-ahtfres]  Beeim 
chant,  m.  . 

RAZORFISH,  s.  [icfathyoL  »ota«h,tiwJ 
dainty  Mediterranean  sea-'fisb]  Poisson  enformi» 
rasoir,  m*  t 

RAZURE ,  #.  [  tk«  a<:t  of  efaiiiig,  Hot]  ftftii^ 
^açwre,  f. 
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REACHES,  #.  [a  Tint  renewed]  Jc€^s  répété^ 
wtsite  renouvelée,  —  tt  the  tan  ,  Belourdu  soUiL 
REACH ,  *.  [a  power  of  reaching)  Portée ,  f.  «#- 
teinte ,  f.  pouvoir^  m  ^  capacité^  f .  It  is  out  of  my  — » 
Ola  n'ett  pas  à  la  portée  de  mon  bras.  "Within  — 
of  gnn-shot ,  J  la  portée  du  mousquet.  *  The  myst*» 
ries  are  not  within  the  — of  human  mind.  Les  my$* 
tires  ne  sonipas  à  la  portée  de  l'esprit  humain^  m. 
It  is  act  in  my  — ,  Cela  n*est  pas  en  mon  pouvoir, 
—  of  thousht ,  Pénétration  d'esprit ,  f .  *  —  [con- 
trivance, deep  thought  ]  Vue  y  f.  dessein  ,  m.  *  — 
fa  fetch]  Une  ruse ,  une  finesse,  A  man  of  deep  —, 
Un  Jin  poUtifjne. 

—  of  a  river,  L'étendue ,  en  ligne  doite ,  du  con- 
rant  d'une  rivière  comprise  entre  deux  pointes ,  eu 
la  largeur  d'un  bras  de  rifiire^  comme  Blach^all- 
reach. 

To  —  ,  a;,  a.  [to  touch  with  the  hand  extended ,  to 
arrive  at]  Toucher  k  une  chose,  atteindre.  I  cannot 
>—  it ,  /«  ne  saurais  X  atteindre.  To  —  [to  overukej 
JUeindre^  attraper^  joindre.  He  reached  those  wUo 
were  gone  before,  //  atteignit  ceux  qui  étaient 
allés  devant.  To  —  [to  fetch  from  some  place  dis- 
tant ,  to  give  ]  Tendre^  avancer ^  donner,  aveindre. 

—  it  me,  if  you  please,  Jveignet-moi  cela,  s'il  vous 
platL  —  me  my  sword ,  Donnesrmoi  mon  épée.  *  To 

—  [  to  attain  to ,  to  obtain ,  to'  be  adequate  to  ;  to 
penetrate  to!  Atteindre,  obtenir,  gagner,  attraper; 
parvenir  à,  égaler,  comprendre^  s'étendre  à,  afoi- 
tiner.  Human  penetration  cannot  —  the  sublime  na- 
ture of  those  things,  L'espril  humain  ne  saurait 
ttieindre  ou  s'élever  à  la  sublimité  de  ces  choses. 
We  cannot  — such  a  perfectien.  C'est  une  perfection 
ï  laquelle  nous  ne  saurions  parvenir,  ou  atteindre. 
i^an  you  —  the  meaning  of  it  7  En  pénétres -vous^ 
m  compreneZ'Vous  bien  le  sens  ? 

To  — ,  v.  n.  [to  be  extended]  S'étendre j  aller. 
The  new  world  reaches  ^uitc  across  the  torrid  zone 
rom  one  tropick  to  another ,  Le  nouveau  monde 
rat^ersftnt  la  xone  torride  s'étend  d'un  tropique  à 
'autre,  *  Great  men  have  reaching  hands ,  Les 
ronds  ont  les  bras  longs.  —  [  to  make  efTorts  to 
»tain  ]  Tacher  de  parvenir  à ,  tendre  à  ,  foire  des 
farts  pour.  Vainly  the  mind  reaches  after  a  posi- 
Te  idea  of  infinity,  L*e.<prit  téche  en  vain  de  par- 
en  ir  à  avoir  une  idét^silive  de  l'infini.  To  —  [to 
»mit]  Faire  des  efforts  pour  vomir. 
To  REACT  ,v.n.[  to  return  the  impulse  or  im- 
r«ssion]  Béagir,  agir  réciproquement. 
REACTION,  s.  [the  reciprocation  of  any  im- 
jilse  or  ibrce  impressed  ]  Réaction  ,  f.  action  red- 
'o^ue,-  f. 

READ ,  prétérit  du  verbe  To  read. 
— - ,  part.  adj.  Lu,  on  Savant  par  la  lecture.  He  is 
•11  — •  in  the  philospphy  of  tpicurus.  La  lecture 
z  rendu  fiort  savant  ou  habile  dans  la  philosophie 
Epicure. 

To —,  -RBAJl ,  V.  a,  [to  peruse  any  tiling  written] 
rv  ,  déchiffrer.  To  —  scurvily  ,  Jnonner.  To  — 
d  r«via«  a  copy ,  Prilire  une  copie.  —  [to  teach 
public  :  be  studious  in  books  ]  Donner  des  leçons 
A/i^ues ,  enseigner,  professer;  étudier.  To  — 
rinity.  Faire  des  leçons  de  théologie.  To  — 
OOT ,  Lire  tour-à-tour.  To  ^  àoain  ,  Relire.  To 

oir  ,  Continuer  de  lire.  -^  on  ,  Poursuivez.  To 
OTEB  ,  Lire ,  peurcourir.  To  —  all  over,  Lire  tout, 
■e  d'un  août  à  l'autre.  To  —  OVT ,  Lire  à  haute 
>ijc;  on  bien,  lire  tout,  lire  d'un  bout  à  l'autre. 
To  —  [  to  discover  by  characters  or  marks  ]  Lire^ 
tir,  reconnaître.  In  his  dead  face  we  —  his  great 
agoanimity,  Jpr^s  ta  mort  la  grandeur  de  son 
<«  était  encore  empreinte  sur  son  front. 
R£AD£PTI01I ,  #.  [rtcoTtfy,  «t  of  tegai&iif) 


Beeotmrememi ^  Pb  «cHon  dt  reprendre^  ^  m» 
poir. 

READER ,  #.  [one  who  reads]  Lecteur  ^  m.  €êli4 
qui  lit  tun  homme  qui  aim»  la  lecture;  le  lecteur 
d*ana  église,!  celui  qui  y  fait  la  lecture  ;  prpfesseuP 
dans  on  coU^ ,  m.  Female  —  in  a  nunnery ,  £eo- 
tHe€,î. 

READERSHIP,  «  [the  office  of  a  reader  In  church] 
L'office  de  lecteur  dans  une  église  ,  m. 

READILY ,  adv.  [expeditely]  Promptement ,  ai< 
sèment,  sans  délai ,  sans  hésiter.  —  [gladly ,  cheer- 
fully] Volontiers  ,  avec  joie,  avec  plaisir,  de  bon 
cœur,  avec  empressement. 

READINESS ,  S4  [expediteness  ;  promptitude  ; 
aptness,  bcility  ;  wilÙngoess]  Diligence,  tpromp* 
tUude,  f.  habileté ,  f.  aptitude,  f.  facilUé,  ï.  bonne 
volonté.  The  —  in  doing  anj  tliinK,.£a  promp» 
titudé  à  faire  quelque  chose.  He  is  in  —  to  come , 
Il  est  prêt  à  venir.  —  of  speech  ,  Facilité  de  s'i-^ 
noncer  ou  de  parler ,  f.  —  of  wit ,  Présence  d'es» 
prU,  f. 

READING ,  s.  [the  act  of  reading ,  lecture ,  pu- 
blic recital]  L'action  de  lire ,  f.  lecture,  f.  leçoti 
publique  ,  f.  manière  de  lire ,  déclamation ,  f.  pat- 
sage,  m. 

READINGS,  #.  pi.  [variation  of  copies]  Les  dU 
verses  leçons  d'un  passage  ,  ou  d'un  auteur  ancien  f 
variantes ,  f.  pi. 

READING-DESK ,  s.  [a  desk  in  a  church]  Lum 
trin  ,  m.  aigle  ,  m. 

To  READJOURN ,  v,  a.  [to  adjourn  ag-^]  Réa* 
journer. 

REA  OMISSION ,  s.  [the  act  of  admitdog  again] 
Réadmitsion,  f. 

To  READMIT,  -Tina ,  •  ted  .  v.  a.  Admettre  dé 
nouveau,  admettre  tmo  seconde  fois. 

To  READORN ,  v.  a.  [to  adorn  again  ,  to  âfick 
anew]  Ornfir ,  décorer  de  nouveau. 

READY  ;  adj.  [prompt ,  not  delayed]  Prompt, 
The  pay  was  — ,  Le  paiement  fut  prompt.  —  mo- 
ney ,  Argent  comptant ,  argent  bos.  —  [quick]  Btê» 
bile ,  prompt ,  vif,  present  A  —  Writer  ,  Un  écrt^ 
vain  htibile,  qui  a  la  main  légère.  *  A —  wit,  Um 
esprit  présent ,  présence  d'esprit.  To  have  a  Strang* 
—  wit ,  Avoir  une  presence  tf esprit  admirable.  — • 
I  Cl ,  prepared]  Prêt ,  préparé  ,  en  état ,  tout  prétf 
fout  porté.  AU  things  are  -^ ,  Tout  est  prêt.  —  for 
battle ,  Prêt  à  contoattre  ,  préparé  au  oombat.  «- 
at  band ,  A  la  main ,  totU  prêt.  To  make  or  get— > 
Préparer.  *  —  [willing ,  eager]  Prêt ,  enclin  ^  di*m 
posé,  porté  d'inclination,  —[being  at  the  pointy 
not  distant ,  near ,  iacile]  Prêt ,  sur  le  point,faciie^ 
aisé  ,  court,  prompt.  Now  so  many  mischiefs  are— •> 
.to  light  upon  our  beads ,  A  présent  que  tapt  de  ma§» 
heurs  sont  prêts  à  fondre  sur  nos  têtes  pu.  à  nous  ao» 
cabUr. 

^  ,  adv.  [readily  ;  already]  Promptement;  déjà^ 
tout,  I  shall  go  — armed.  J'irai  tout  armé. 

4 — ,  s.  [ready  money]  Comptant,  m.  argent 
comptant  ;  espèces  sonnantes.  1  o  pay  in  — ,  PayeP 
comptant  ou  en  argent  comptât  t. 

REAL,  adj.  [not  fictitious,  true,  genuine] i?^e/, 
effectif  ^ vrai,  véritable,  essentiel,  actuel.  —  [ia 
law]  Immeuble.  ^  estate ,   Biens  immeubles ,    m. 

— ,  or  Rial  ,  /.  [a  Spanish  silver-coin ,  worth 
about  6d.]  Réale,  f.  réaies,  f.  pi-  real,  m.  réaux^ 
m.  pi. 

REAL ,         )  s,  [one  of  the  sclidaslical  phiIoso> 

REALIST,  j  phers  ,  who  nMrntained  opiniona 
directly  opposite  to  those  of  the  nominalists]  Réof» 
liste,  m.  • 

REAUTY  ,  s.  [truth ,  verity]  Réalité,  f.  vérUé^ 
f.  There  it  no  — in  grealiMM,  La  grandemrm^ 
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■oAil  é«  rétiUU,  ou  n*a  rUn  tU  r»4l.  Ton  sball 
kn»w  the  —  of  mr lore,  Fotts  connaltren  lavé' 
rite ,  la  sincérité  de  mon  amour.  ) 

To  REALIZE,  v.  A.  rio  brtug  tato  act]  Retdir- 
ser^  ^êctuer.  MIm»  call  realizing  the  hoardiog  up 
•f  gold  aod  silver ,  Les  avares  appellent  réaliser 
faire  des  monceaux  d*or  </  d'argent,  •—  [to  con- 
Tert  money  into  laod]  Placer  ton  argent  enterres, 
acheter  des  terres.  To  conrert  pa[>«r>monejr  ioto 
real  effects ,  or  cash ,  Réaliser. 

REALLY,  adv.  lindeed;  in  truth]  Réellement, 
en  effet;  en  'vérité ,  vraiment ,  assurément^  tout 
de  bon, 

REALM ,  s,  [kingdom,  a  king*s  dominion]  Jf<{7^<iu- 
me,  m. 

REAM  ,  s.  [a  bundle  of  paper  containing  twenty 
quires]  Une  rame  de  papier. 

To  REANIMATE  ,  v.  a.  [to  restore  to  life]  Ra,- 
Himer ,  rendre  ou  redonner  la  vie. 

To  REANNEX ,  v.  a.  Annexer  de  nouveau,^ 

To  REAP,  V,  a.  and  n.  [to  cut  corn  at  hanrest  ; 
to  gather  .  obtain  ]  Moissonner  ,  fig.  re- 
cueilUr^  retirer.  To  —  the  harvest.  Faire  la 
moisson.  Reaping  time  ,  Ze  temps  de  la  moisson. 
*  To—  the  fruits  of  one's  labour ,  Recueillir  le  fruU 
de  son  travail.  What  benefit  will  you  —  by  it?  Quel 
|»rr>/ft  en  retirerez-vous  ? 

REAPER^  s.  [one  that  cuts  com  at  harvest]  Un 
miHssonneur^  une  moiisonneuse  ;  unaouteron, 

REAPING-TIME  ,  or  Harvest-Ume,  Moisson,  f 
temps  df  la  récolte. 

REAPrS'GHOOK,  s.  [to  cut  com  in  harvest] 
Faucille ,  f. 

REAPPEARANCE,  s.  [act  of  appearing  again] 
Action  de  reparaùre. 

REAR,  ».  [binder  troop  of  an  armj]  Jrriire- 
garde ,  f.  la  queue  d'une  armée  ;  fig.  le  dernier 
rang,  la  dernière  classe.  To  bring  up  the—.  Faire 
Varrihre-garde.  To  attack  an  enemy  in  flank  and 
— ,  AtUujuar  I'ennerm  en  Jlanc  et  en  queue.  *  To 
W  placed  in  the  —,  Eire  assis  aur dernier  mnf^. 

—*,  ad/,  [  half  roasted,  or  boiled  ,  raw,  balf-sod- 
4eo  ,  crude ,  uncoococted]  Qui  est  à  moitié  cuit , 
saignant.  Rear-^n ,  Des  nt\fs  mollets.  A  —  ome- 
let ,  Vme  omelette  baveuse. 

To  — ,  4/.  a,  with  VP  Ito  raise  np]  Elever,  éri- 
ger, dresser.  To  —  up  a  building  ,  Elever  un  édi- 
fee,  le  construire,  h  bâtir.  They  reared  up  the 
bouse  of  the  Lord  ,  Us  élevèrent  la  maison  du  Sei- 
gneur. To  — [to  bring  up  to  maturity,  to  educate] 
Elever,  nourrir.  To  —  up  a  child  ,  Elever  un  en- 
fant. To  — [to  exalt,  to  elevate]  Elever,  avancer^ 
faire  la  fortune.  Ho  reared  me  to  this  place,  C*esi 
lui  qui  m*a  élevé  à  cette  charge.  To  —  oneself  np. 
S'avancer,  s'élever,  se  pousser,  faire  fortune. 
Charity  i-ears  the  mind  ,  La  charité  élève  l'ame.^- 
[to  roiîse,  stir  up]  Faire  partir,  lancer ,  t.  de  chas- 
i*-  To  —  a  boar ,  Lancer  un  sanglier. 

To — ,  V.  n.  fin  manege]  Se  cabrer,  en  parlant 
dun  cheval,  /aire  des  pointes,  A  hors*  that  mars 
up  ,  Un  cheval  qui  se  cabre. 

REAR-ADMIRAL,  s.  Contre-amiral,  m. 

REARMOUSE,  s.  [the  leatber>winged  bat] 
Chattve-souris ,  f. 

REARWARD ,  s.  [the  last  troop]  Arrière-garde, 
£  U  queue  ;  fig.  lajîn ,  la  queue ,  le  reste. 

To  REASGEND ,  v.  a,  and  n,  [to  climb  again] 
Memonter. 

REASON ,  s.  [the  rational  faculty]  La  raison  ,  le 

iugcment ,  le  bon  sens is  the  director  of  man*a 

Will,  La  raison  est  U  guide  de  la  volonté  de  I'hom^ 
***'""  I'V'  ground, à  or  principle]  Raison^  f. 
mtue ,  f.  fondement ,  principe  ,  m.  moi{f,  m  m- 
f(  I  a.  /icu ,  m.  sxcute,  î,  considératiom^  f,  Thnra 


it  a  «utural  and  atomal  —  for  Tirtœ  aad  mR«| 
Tic*  ,  Il  y  a  une  raison  naturelle  et  étmîtJt^m 
bien  un  principe  naturel  et  étemel  pom-  U  fais 
et  contre  le  vice,  What'a  tha  —  that?  QeelU  tgk 
raison  pour  laquelle. ,  .  D'où  vient  que, . .  Peùk 
quoi ...  ?  By  —  of  the  sickness  of  my  iatlier,  à 
cause  de  la  maladie  de  monj^re.  By — tbst,  Pas 
ce  que ,  par  la  raison  que.  Foolish ,  sillj  rttem, 
|) />ei  brides  à  veaux.  From  another  — ,  D'nilltvl 
The  —  of,  his  going  to  live  in  the  country,  it  tha 
he  has  bad  heaUh  ,  La  raison  pour  laquelle  d  h 
demeurer  à  la  campagne,  c'est  sa  matmmu  i«tf 

—  [rational ,  just  account,  proof)  Baison ,  f  pn 
ve,  f  compte,  m.  To  render  — ofaaefTect,  £«• 
dre  raison  d'un  effet.  The  —  will  be  given  heruÇ. 
ter.  On  en  donnera  ct-après  la  mùo».  — hiiil, 
justice,  just,  claim,  reasonable  practice]  lt«iu, 
f.  droit,  m.  équité ,  f  justice  ,  f.  «iepotTiin.li- 
fof  right,  in  creat  justice),  >/i'ec  ratson,  dtdjvt 
a  bon  droit.  As  —  was  ,  Comme  de  rmsoB,coB!9t 
il  était  juste.  To  speak  — ,  to  bave  — ,  Parler  ra- 
son.  I  shall  bring  them  to  —  ,  Je  /es  tnettraii  't 
raison.  To  yield  ,  to  submit  to  — ,  Se  readnik 
raison  ;  se  ranger  à  son  devoir.  That  is  s|aiat, 
beyond ,  or  out  of  all  — ,  Cela  est  contre  tout  in* 
et  raison.  To  do  one —  ,  Faire  raison  eu  drAi 
quelqu'un ,  lui  donner  contentement. 

To  —  ,  n.  a.  [to  argue  rationally]  BaiseKW.l 
they  think  so  ,  they  do  not  —,  Us  ne  nrisouunlfa 
s'ils  pensent  ainsi. To  —  within  oneself,  Mcd.T, 
considérer ,  r^échir ,  songer  profondéwUMt.  -[a 
dispute,  discourse]  Raisonner ,  di.<puter , diumir:f 
débattre.  We  shall  —  together  of  it ,  Ntm$  et  n* 
.tonnerons  ensemble.  They  reasoned  of  pronioa, 
Us  disputaient  sur  la  providence, 

REASONABLE ,  adj.  [harioa  the  fieulty  of  t» 
son  ;  acting  ,  speaking  ;  or  thinking  ratios^f* 
agreeable  to  reason]  Raisonnable ,  doué  de  mx*; 
qui  agit,  parle  ou  pense  raisonnablemeet ;  i» 
forme  à  la  raison  ,  juste  ,  équitable.  Maa  ii  t' 
lieing  ,  L'homme  est  un  être  raisonnable.  Tlx  d^ 
pie  is  not  — ,  Le  petmle  n'est  pas  raistmaébU  - 

—  [moderate  ,  tolerable]  Raisonnable,  modéré;  pt 
sable ,  un  peu  au  dessus  du  médiocre. 

REASONABLENESS,  i.  [agreeableoentoiviir- 
Justice  ,  f.  équité  t  f.  conformité  à  on  avec  U  r» 
son ,  f 

REASONABLY,  adv.  [agreeably  to  reates]  I» 
sonnablement ,  équitablement  ,  jusUmeet ,  v* 
raison,  —  [moderately]  Passablement ,  rate»»' 
blement. 

REASONER,  s.  [arguer ,  one  who  rcasoa]  U- 
sonneur ,  m.  logicien ,  m. 

REASONING,  *.  [argument]  L'action  de  reim- 
ner,  i.  raisonnement,  m,  argument,  f.  arfvan- 
tation ,  f. 

REASONLESS ,  adj.  [roid  of  reason]  Sou  reifCL 
déraisonnable. 

REASSEMBLAGE,  «.[sUte  of  being  egaiabosi^i 
tosether]  Rassemblement,  a. 

Tu  REASSEMBLE,  v.  n.  [to meet  togetkrag» 
Se  rassembler. 

To  —,  V,  a.  [to  coHecl  e.^em]Rmsmmbler,Tia» 
vaquer;  remettre  ensemble;  recueillir,  rmesse 
de  nouveau. 

To  REASSERT,  v.  a,  [to  assert  anew]  dsnef 
de  nomfeau. 

To  REASSUME,  v.m.\Va  resume,  to  take  sg»] 
Résumer,  reprendre. 

To  REASSURE,  v  a.  {to  free  froa»  fear] ^<^ 

t  ToREAVE,  V  a.  V.  To  Swax.,  «JToto- 
BEA  in. 
BEBAPT^ATIOff ,  «.  (nMwal  «f  bapiis»]  ^ 
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iUmdtrtkiptiter^  f.  réUirution^Wi  r^moupMêmmit 
dubaj^éme^  f.  m. 

To  REBAPTISE,  «.  a.  [to  btptiM  tgatn]  tt^bap- 
ëser. 

REBATE;  s,  [cbunfcriDg]  Cannelure^  t.  ehan- 
&dH ,  m.  —  [in  conm.  ;  dùcoanl]  BabaU ,  m.  «s- 
tompttf  ro.  rtmise^  f. 

To  ~.  -v.  a,  [to  blunt]  Emousser;  fig.  mbattn  , 
rabaisser,  ou  bi«n  odfHtcir.  To—  tb«  edge  of  a 
vmorA  y  Emousser  la  pointe  d'une  épe'e,  *To—- om*< 

Çride,  Babalire  ou  rabaisser  l'orgweU  de  çuëlçu'^. 
0  —  the  mÎMriav  of  life  «  Adoucir  les  misères  de 
la  vie.  To  —  [in  accounts]  Décomptery  déduire  ,  ra- 
hattrtf.  To  —  [to  chamfer]  Cànneler ,  ehanfiyindre 
REBATEMEDiT,  4.  Diminution  deJtgurê^L 
IIEBECK  ,  «.  [a  tbree-stiinged  fiddle  ]  Sorte  dm 
'Violon  à  trois  cordes  ,  m. 

REBEL,  f.   [one  f^bo  oppoMS  lawful  aathorily] 
Cn  rebelle ,  mm  révolté. 
~,  adj.  [rebeUiouSjl  Rebelle. 
To  — ,  -UNO ,  -LED ,  «^.  A.  [  to  rise  in  oppotitton 
against  lawful  authority]  Se  révolter,  se  rebeller. 

REBELLION ,  s.  [  insurrection  against  lawful 
authority]  Rebellion  ,  f.  révolte,  f.  soulèvement,  m. 
REBELLIOUS  ,  oefy*.  [opponent  to  lawful  autho- 
rity] Rebelle, revolts,  désobéissani ,  muUin.  A  son 
—  to  bis  father,  UnjSls  rebelle,  désobéissant  à  son 
père. 

REBELLIOUSLY  ^  adv.  [in  oppoMtion  to  lawful 
nulboiity]  vtfi^tfc  rebellion,  en  rebelle. 

To  REBELLOW,  v.  ».  [to  bellow  In  return] 
Répéter  le  mugissement. 

KEBOATION,  s.  [ihe  return  of  a  loud  bellowing 
•ound]  Retentissement,  m.  réverbération  d'un  son 
fHUgissant. 

"EB01JND>  «rRnouvBiKO.  *.  [resilition]  Bonrf, 
m.  second  bond ,  renvM ,  m.  bricoù ,  f.  rebond,  m. 
rebondissement ,  m.  réflexion  ,  f. 

To  — ,  V.  a»  and  n.  [to  spring  back  ;  rererberate  ] 
Faire  un  bond,  bondir,  rebondir;  ou  bien ,  frapper, 
faire  retentir  f  retentir,  répéter.  A  body  roid  of 
elasticity  will  not  ^- ,  Un  corps  sans  élasticité  ne 
rebondira  pas.  The  vales  —  with  his  Toice  ,  £«f 
'Vallons  répètent  ses  cLznts, 

REBUFF,  s.  [reperciission ,  quick  and  sudden 
resistance]  Résistance ,  W  fig.  rebuffade ,  f.  rejus,  m. 
mauvais  accueil. 

To  —,  V.  a.  I  to  oppose  with  sadden  Tioleace] 
ttapousser;  fig.  rebuter.,  refuser. 

To  REBOILD,  -in»,  Rebuilt.  «.  a.  [tore- 
edify,  to  build  agaiq]  Rebâtir,  rééditer,  recons- 
truiro, 

REBUILDING,  «.  Rciconstruetion ,  f.  réédifica- 
Hon,  f. 

REBUKABLE,  adj.  Çui  mérite  d'etre  répri- 
mandé. 

REBUKE,  s.  [reprel  leniioD,  chiding  expression, 
objurgation]  Censure,  f.  réprimande,  t.  mercuriale, 
f.  jTo  gire  one  a  — ,  fWre  une  réprimande  à  quel' 
tfu'un  ,  lui  faire  une  mei^curiaU. 

To  — ,  V.  a.  [to  chids,  blame,  reprove,  repre- 
KendJ  Censurer,  reprendre ,  réprimander,  gronder, 
çueraller,  faire  une  meinuriaU,  laver  la  tête ,  ré- 
dargner,  blâmer ,  "Jf.  inrréper.  To  —  one  for  his 
iniquity.  Reprendre  çuelau'un  de  ses  crimes.  A  re- 
buking letter.  Une  lettre  de  réprimande,  f  The  de- 
riï  rebukes  sin ,  Le  renard  prêche  aux  poules, 

REBUKER,  s.  [chide  r,  reprehender]  Qui  een- 
sisre ,  qui  reprend,  qui  réprimande  ;  un  grondeur , 
eut  censeur. 

REBUS ,  pi.  Rebvsses  ,  s.  [an  enigmatical  r^prc- 
••nlation?  Rébus,  m. 

Ta  REBUT,  ^nac-nt» ,  t;.  ir.  [to  retire  bMfc) 
S*  rmbuler,  ie  retirer  en  .errière. 


To  — ,  •pTDro ,  •no,  «^.  a.  [to  beal  bftck  i  to  Aet^ 
oif;  to  drive  away]  Chasser,  repousser. 

RECALL,  s.  [the  act  of  recalling  ]  Rappel,  m. 
l'action  de  rappeler. 

To  — ,  ir.  a.  [to  call  back,  revoke]  Rappd$r,faiwe 
revenir.  He  recalled  his  troops,  //  ranpela  »es  trou- 
pes. To  —  one  to  life ,  Rappeler  quelqu'un  i  la  vio. 

To  RECANT,  v.  a.  (to  reliact]  Rétracter,  désa- 
vouer, révoquer.  I  **  the  pardon  that  I  have  pro- 
oOMSced ,  Je  rétracte  le  pardon  que  j'ai  prononcé. 

To  — ,<tf.  R.  Se  rétracter,  sa  dédire,  ^chanter 
tm  palinodie. 

RECANTATION,  s.  [teix^cùon] Rétractation,  L 
He  was  krced  to  make  a  nublic  —,  On  l'obligea  de 
faire  una  rétractation  puàliqua. 

REGANTER ,  s.  [one  who  recants]  Çul  rétracte  ; 
qui  se  rétracte,  qui  se  dédit. 

RECAPITULATE,  «.  a.  [to  repeat  again  distinct* 
\j,  or  to  sum  up]  Récapituler,  résumer. 

RECAPITULATION  ,  s.  RécapittdaUon ,  t.  ré~ 


RECAPITULATORY ,  adj.  [  resuming,  repeal 
ing  apin]  Qui  récapitule ,  qui  résume. 

To  RECARRY,  e».  a.  [to  carry  back]  Rapporter, 
reporter. 

AECEDE,  V.  a.  [to  so  back,  retreat,  desist]  i^a- 
eulcTi  9ê  retirer,  s'en  Mier,  se  dédire ,  se  désister, 
reculer.  *I  can  — from  my  personal  rights,  but 
from  my  engagements  I  cannot ,  Je  puis  me  désister 
de  mes  droits  personnels ,  mais  je  ne  saurais  me 
dédire  des  engagements  que  j'ai  pris. 

RECEIPT,  s.  [the  act  of  receiving;  the  place  ot 
recetviug,  a  note  given  for  moooy  received]  i7«ce//«, 
f.  réception ,  I.  bifmau  où  l'on  reçoit ,  m.  reçu,  m. 
quittance ,  f.  The  —  of  rents ,  La  recette  des  ren- 
tes, The—  of  a  letter,  Im  réception  d*une  lettre. 
Matthew  was  silting  at  the  —of  custom,  MtUhieu 
étaitateisau  bureau  de  la  douane.  Give  me  a  ~- , 
Donnes-moi  un  reçu. — [presci-iptioaof  iogrcdienii 
for  any  composition)  Recette.,  i. 

RECEIVABLE ,  adj.  [that  may  be  received]  i?»* 
cevable. 

To  RECEIVE,  V.  a.  [to  uke  or  obtain  -,  to  al' 
low,  accept,  embrace]  Recevoir,  approuver,  embras- 
ser, admettre ,  accepter,  ||  attraper.  To  —  a  gift , 
Recevoir  un  présent ,  un  aon.  Put  ail  in  writing  that 
you  give  and  —,  Mettes  en  écrit  tout  ce  que  'uouS 
donnez  et  recevez^  To  —  rents ,  Recevoir  des  ren- 
tes.— thr  bail,  Attrapet  la  balle.  «I  did  not  — 
—  any  comfort  from  them ,  Je  n'ai  rnru  d*mx  au- 
cune  consolation,  €iucun  soulagement  ou  secours. 
To  —  a  law  ,  an  opinion ,  an  excuse  ,  Recevoir  une 
loi,  embrasser  ou  approttver  une  opinion ,  recevoir 
ou  admettre  ure  excusp.  To  —  [to  admit]  Recevoir, 
admettre.  To—  [to  fcustaio]  Recevoir,  faire,  éprou» 
ver,  supporter.  You  will*— no  harm  by  it,  Vous 
n'en  recevrez  aucun  tort  ou  donunage.  *  To  —  [  to 
take  intellectually,  to  conceive  in  mind]  Recevoir, 
tirer.  To— [to  entertain]  Recevoir,  aocneillir,  reti^ 
rer.  "We  received  this  stranger,  Notts  accueilltmes , 
ou  reçûmes  cet  étranger.  To  —  one  graciously ,  Fair» 
bonne  mine ,  bon  acnteil,  boh  visage  à  quelqu'un. 
To  — [to  conceal)  Receler.  To—  stolen  thing» ,  Ae- 
celer  quelque  vol.  • 

RECEIVER,  s.  [one  who  receives]  Receveur,  m. 
A  —  of  rents ,  Un  receveur  des  rentes.  —  of  stolen 
goods ,  Un  receleur,  ttne  receleuse.  —  of  the  ai» 
pump,  Le  ree'pient  de  la  machine  pneumatique.  -* 
of  an  alambic.  Le  récipient  d'un  alambic. 

ToRECELEBRATB,  v.  a.  [to  eeUbrate  anew] 
Célébrer ,  on  solenniser  de  nowfeeas. 

RECENCY,  s.  [newnea«]  Nouveauté^  f.  &edchmr^ 
primeur  %  f« 


REC 


<63a) 


REC 


RECENSIOW    ,.  fei.uni.r.lion,  rrriew]  Enumé-  (  9»«,  f.  1  _  «f  W. ,  Vh numr<r é«mom-   m  «mc 


.^.w.vxi., ,  «.  iv-iiuiuciaiiuii^  rr-Ticwj  enume- 
ration ,  f.  rewtf ,  f.  récolement^  m.  recensement^  m 
(t.  da  pralirrire). 

RECEKT  ,  /K^'.  [  Dot  of  long  «xutcncei  aew  ]  A^- 
eenï ,  noufOim  ^frai§. 

RECENTLY,  ad^.  [newly,  freshlj]  decern- 
ment ,  noupellement ,  i&miû  oen  .frMwmnt ,  de 
mowette  dute. 
REGENTNESS ,  V.  Rbckkct. 
RECEPTACLE.  *.  [shelter,  rest]  Réceptacle, 
m.  retraite  ,  f.  repaire^  m.  ^ 

RECEPTION,  *.  [poMikiUty  of  receiving, 
tbeiute  of  being  liïceiTed.  eutertainmeot]  Récep- 
Uon ,  r.  accueil^  m.  To  give  one  a  gracioiu  —,I!'nire 
bonne  mine,  bon  visage ,  ^n  accueU^  quelqu'un. 
—  fin  logic,  pasMon,  oppoced  to  eciion]  Pas- 


RECEPTIVE,  ad/.  [  apt  or  fit  to  receirej  Oya- 
^VjJZ'':^XF^''^'''^P'^P'-'>àrecei^oir.  *^   » 

^RECEPTORY  ,  ad/  Ge>«^n,/e«e«l   admis , 


«U--  f  ?•'  *•  f  "l"-ement,  retreat,  departure  . 
puce  or  rcUremenl  ;  secret  part]  nettvite ,  f.  éloi- 
^«menf,  m.  départ,  m.  séparation,  t,  leuée ,  f. 
ben  de  relnute .  m.  soiitude  .  f.  //en  «ec:«/  on  ca^ 
tne;  enclave,  f.  renfoncement,  m.  arrière-corps. 
Ignorant  of  tbe  -  oY  the  enemy .  Ign<»^t  delà 

it^-  ;/T  T;*"*^****  p;rl  ornent,  Laséparation  ou 
ftlnS;  Ç"^*'"*»'  .  f  A  -  in  tbe  middle  of  a 
btt^inç.  Port,aue  enfoncé.  •  The  most  secret  re- 
ee»m  of  our  souls.  I>*  repfu  tes  plus  cachés  de  nos 
âmes,  m.  pi    Us  secrets  de  notre  otor,  m.  pi.  — 

RECESSION.  ,  [the  .cf  of  ;etreating,  or  r^ 

•reS.?:''2'^^^-  ''""'''''  ^  "  rétif ero^^ 
reculer;  fig  désistement,  m.  concession  ,i.  l'action 
de  se  désister  ou  de  céder  -*-^fa 

rmrésaUln    accuser  ton  «ccutaleur.  To  —  fto 

To  lŒCipiVATE  ,«.».[  ,0  f.n  «idn ,  to  «, 
Upi«l  Sicidivtr,  faire  me  rechute.  *""'  "  "^ 
^^gciDmTI(/N.  ..  f  r.U,^TiA«,„.f.  ^ 

»Umb,c ,  „  d,t.u«i  .a  «g„r<  d.,  „„ ,  ^„  j,  f,^ 
nuituel.  —  dutiM,  ifcro/ra  rtdpromiet.  A  T.rb-1 

««agidj  RodprocUé,  f.  ,e/aar,  m.  «c/io*  nrVi^iv- 


r»W/»noy/ie. 
^^EClPROaTY.  Se  [reciprocal  obligation!  ««^ 

RECISION.  s.  [  tbe  act  of  enttiog  off  1  rdûioe 
de  cowper,  f.  coupure,  f.  ^        ^ 

RECITAL.  ,.  [relation,  account,  ennmçratie»] 
RécÉt,  m.  nr/olion,  f.  narration,  f .  narre,  m.  eaawie^ 
m.  enumeration ,  f.  dirVai/,  m.  déduction .  f.  Tbe-! 
ol  his  deeds  ,  Le  récit  de  ses  ejrploiu.  Tbe  —  of  a 

RECITATION,  s,  [rehear«alj  Vactùm  de  réciter, 
récit,  m.  ' 

RECITATIVE .  a»d  Recitatito  ,  ,.  [  i„  «««c; 
a  tuneful  prominculion,  musical  speaking]  Bcdl»- 
tif^  m. 

RECITE.  j.V.Reqtal. 

J®  "~  »  '«'•.'»•  [t»  rehearse ,  to  relaie  ,  enumerate] 
«'Çtter^  repéter,  ou  dire  par  cœur;  raconter .  dé- 
tailler ,  exposer.  ' 

RECITER  ,  ,.  Récitateur,  m. 

Îf^^^^I^'  '^^  •?**  '•*;^  To  Cam. 
HECKLESS,  ad/,   [careless,  heedle».   mini. 
IM*  J  Ja/w   «oiff  ,  sans  attention,  négligeai  ,  ». 

To  RECKON, «.  a.  [to  number, count]  Cbimrfo- 
r«/ctt/er,  suppiUer.  •-[to  esteem ,  account]  oir^ 
1er,  estimer,  réputer,  reganler,  tenir,  considère, 
mettre  au  rang.  I  —  him  aatbtng  ,  Je  le  comrù 
pournen.  IshaU  reckon  it  a  fa>our,/«  tiendrai  (Z 
ttjatfeur, 

^*  —  ♦  ^-  "•  fto  compute ,  calculate  ,  state  oo  ^ 
count,  lay  dependence  upon,  belie»e,  ibinkl 
Compter ,  calculer ,  faire  état,  faire  son  campu, 
Jjujjond,  croire,  penser ,  s'imaginer.  We  mar 
fairly  —  that Nous  pouvons  aisément  cJ. 

TJf  ^"%  V  •  •  V  '  **^  ""*  -  *»»  »^  •  ^'  «y/-^ 

compte  sur  votre  amitié.  '^  ' 

RECKONER  .  ,.  [,çho  computes]  Calee^lMem^, 
m^arUlmtéhcien  ,   oj.   Reckoners   without  ibei; 

•acount  of  Ume  ,  account  of  debtor  or  crt- 
ditor  ]  Compte  ,  m.  calcul  ,  m.  suppuiatiomt 
f^colfement,  m.  terme,  m.  en  i^dtmt  ^W 
lemme  enceinte.  Ever,  reckonings  make  Uaiiae 
friend.,  and  the  way  to  make  reckoning,  eve.  to 
make  them  often .  Les  bons  comptes  f^t  les  hoZ 
amis ,  el  le  moyen  défaire  de  bons  comptes,  c'est 
de  compter  soutient.  She  is  near  her— T^i^r  ». 
proche  de  son  Urme.  OiT- .  Décompte  ,  m.  fl 
be  out  of  ones  —,  Se  tromper  dans  son  ctUad  — 
frtoney  charged  by  au  bust]  Mémoire  de  déoe^ 
m.  compte,  m.  écot,  m  Every  one  must  v^rhÙ 
—,  Chaam  doit  pajrer  s(tn  écot.  After  —  .  Subré- 
cot^m.  —[esteem,  account,  estimation  ,  \udm- 
ment]  Compte .  m.  e*/i>„i,  f.  cas,  m.  étai^  m,  >»- 
gement^  m.  He  makes  nt,  — of  it.  Un'enfnU  *«- 
c«ncom/7/e  ou  aucun  cas.  ^[in  sea-taoguagej  Estime, 
f.  Dead  reckoning ,  Rout  «  estimée. 

Te  RECLAIM,  i;.  a.  (  lo  reform,  to  corre«t1 
Corriger,  rtformer,  venir  à  bout  de qtteims^uM 
Il  18  not  eaây  lo  —  maoj  tind  from  iheir  fullîe.  h 
n  est  pas  aisé  défaire  n  venir  les  /tommes  de  ieur 
sottises.  To  —  (  lo  pccaU  ]  rérlamer  conter  . 
s  opposer  à  ,   contredi:  e  ;   rappeler  ;    récUmetr 

(t   dr  -*• ^   "^^        '  -    - 

mer. 


T — i  \  \^  ***  ^  '  '^PP'ier  :  recteme^r  , 
de  chasse).  To  —  f,.  »  umej  Jppriveismr^  récim- 
r,  ft.   de  fauconuai^Je  ).   To  —  «   hawk,   Mé- 
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rlamer  Votseau,  To  —  a  bear  ,    JppiimUcr  un 
Qurs, 

REjCLAIMABLE,  adi,  (that  may  U  i-cdaimed] 
Çuiptfd  (irt  réclamé ,  corrigé. 

RÈGLI^*ÂTION ,  «,  [in  dialliog  )  leaoing  Imck- 
ymtàiYBécUnaison ,  f. 

To  RECLINE,  i;.  a.  and  n  [to  lean  back  ,  to 
fean  \  to  rest,  reposa]  Incliner^  pencher^  se  pencher^ 
s'appuyer .  jr'«  reposer, 

RECLINER,  /.  [reclining  dial]  Cadran  récUnant, 
incliné  siirVhorixon. 

REGLir^II^G ,  adj.  [recline  ,  not  perpendicular] 
BécUnanl. 

To  RECIX)SE,  v.  a.  [  to  close  again  ]  J?e- 
fermer. 

To  RECLXJDE,  -uro,  -eo,  ii.  a /[to  open,  unlock} 
Ouvrir. 
RECLTTDED,  part.  adj.  Oiwert. 
RECLUSE ,  adj.  [  shut  up  retired  ]  Enfermé , 
caché ^  secret;  retiré ^  reclus ,  qui  vit  dans  la  Retraite. 
—  ^s.Un  reclus ,  tute  recluse. 
RECLUSION,  s.  [the  stale  or  cell  of  a  rcclnscj 
tteclusion ,  f. 

RECOAGULATION  ,  s.  Seconde  coagulation. 
RECOGNISANCE  ,  s.  [acknowlcilgroenl  ;  a  bond 
of  record]  Beconnaissance ,  f.  ohUgatUm  ,  soumis* 
tion,  f.  —  fa  badge]  Sjrmhole  ^  tj'pe ,  m.  — af  assize 
[the  Terdict  of  twelre  men  impannelled  upon  anas- 
•iie]  Jugement  des  douze  jures ,  m 

To  RECOGNISE ,  v.  a.  [to  acknowledge]  ttecon- 
naUre. 

RECOGNITION,  *.  [acknowledgment]  Becon- 
naissance ^  f.  —  [review,  examination]  Recognition^ 
f.  vue^  {.examen,  m. 

RECOGNITORS ,  s.  pi.  [  tbe  jury  impannelled 
u]>on  an  assise  ]  Les  douze  jurés  de  la  cour  des 
assises. 

RECOIL ,  or  Rscoilih»  ,  «.  [  the  giring  back  ] 
Recul  ^  m. 

To  — ,  v.  n.  [to  rusk  back  in  consecruence  of 
r^siitance  ]  Reculer  ,  repousser^  lâcher  te  pied  ou 
lAcher  pied.  '*  Revenge  back  on  ilself  recoils ,  La 
vengeance  retombe  sur  celtU  gui  l'emploie.  To  — 
from  one's  promise  ,  Se  dédire  de  sa  promesse. 

Tb  RÊCÔIN  ,  v.  a.  [to  coin  over  again]  Renou- 
veler  la  monnaie^  la  refondre  ,  la  battre  ou  frapper 
une  .seconde fois. 

BECOINâGE,  s.  [coining  anew]  Renouvellement  y 
m .    refonte  de  Itt  monnaie  ,  f. 

To  RECOLLECT ,  v.  a.  [to  recover  to  memory] 
Se  rappeler  <t  se  ressouvenir.  —  every  day  tbe  thingi 
seen  ,  neard ,  and  read ,  Rappetei-vous  choque  jour 
ce  que  vous  avez  vm  ,  entendu ,  et  lu.  —  [to  galber] 
Recueillir  y  rassembler. 

To  —  oneself,  Se  recueUtlr^  se  remettre.  — 
yourself  from  fright,  Remetlez-nwus  de  tfotre 
frayeur. 

AECOLLECTION  ,  *.  [  revival  in  Ihe  memory  ] 
ft  appela  m.  réminiscence.^  f.  récapitulation ,  f.  re- 
cttetltemeni ,  m.  l* action  de  se  recueillir ^  f. 

To  RECONFORT .  m.  a.  [to  give  a  new  strength] 
Jt animer*  corroborer ^  réconforter. 

RECOMFORTING,  s.  (  Ihe  act  of  comforting 
again'}  Récotdortation ; î.  réconfort .^  m. 
To  RECOMMENCE,  v.  a.  Recommencer. 
To  RECOBIMEND,  <v.  a.  [  to  praise  to  auothar  , 
to  Kiake  acceptable  ]  Recommander.  A  book  that  re- 
conkmends  itself  to  the  world,  Un  livre  qui  se  re- 
£omnuinde  par  lui-même, 

RJSCOMMENDABLE,  adj.  [  worthy  of  recom- 
xnendatioo,  or  praise]  Recommandabl^  ^  louable, 
estiitable. 

RECOMMENDATION,  t.  [rscommcndiDg  ]  Re- 
eomemandation^  f. 


RECOMMENDATORY,  adj.  [  which  recom- 
mends ]  De  recommandatiofly  oui  recommande.  A 

—  letter ,  Une  leUre  de  recommandation. 
RECOMMENDER ,  s.  [  who  recomnMn4t  )  Qui 

recommande. 

To  RECOMMIT,  -tino,  -tkd,  v.  a  Commettre 
de  nouveau.  —  [to send  back)  Renvoyer  (en  prison). 

RECOMPENSATION,  i.  V.  Compensation. 

RECOMPENSE  s.  [  reward]  Récompense,    t. 

—  [equivalent,  compensation,  amends]  Re'vom^ 
pense ,  f.  compensation ,  f  équivalent  ^  m.  dedans 
magemenl,  m.  satisfaction ,  t.  remplacement ,  m. 

To—,  V.  a.  [to  repay,  lo  requite]  Récompen-^ 
«er,  reconnaître  y  gf  étirer ,%  rémunérer.  To  — 
[  (o  compensate,  lo  make  amends]  Compenser  ,  dé' 
dommager.  — \  lo  give  in  requital  1  Rendre^  don.- 
Her  en  retour.  —  no  man  evil  for  evil,  Nc  rendez  à 
personne  le  mal  pour  le  mal. 

PKCOMPILEMENT,  s.  Nouvelle  compilation. 

To  RECOMPOSE,*;,  a.  [lo  qui.l  «new]  Tran^ 
quilliser^  ou  calmer  de  nouveau.  To— f  to  adjust 
anew  ]  Recomposer  ^  n faire ,  ajuster  de  nouveau  , 
composer  une  seconde  fois. 

RECOMPOSITION,  s.  Vaction  de  recompo- 
ser^ m. 

To  RECONCILE,  4;.  a.  [to  restore  to  favour [M- 
roncilier ,  radtommoder^  metU-e  d* accord ,  remet- 
tre en  bonne  intflligence.  To —  [  lo  make  agree  or 
cons'islcni]  dccorder  y  allier^  concilier.,  ajuster, 
rajuster^  accommoder.  How  shall  we  be  able  to  — 
tlie  principles  of  so  many  different  sects?  Comment 
pourrons-nous  accorder  les-  principes  de  tant  de 
sectes  djfiërentes  ?  DeAih  reconciles  all  things,  La  ^ 
mort  rajuste  tout. 

To  —  oneself  to,  Se  résoudre  ,  se  détermi- 
nera. 

RECONCILABLE ,  adj.  [  that  may  be  reconci- 
led] Compatible  i  qu'on  peui  concilier ,  accorder  ^ 
ou  réconcilier. 

RECONCILABLENESS ,  s.  [  consistence  ]  Com»" 
tabilité,  t. 

RECONCILED,  part.  adj.  Réconcilié,  raccom- 
modé^ concilié,  accordé,  ajusté.  Are  you  —  to  the 
play?  or  tobacco?  etc.  Etes-vous  réconcilié  avec  le 
jeu  ?pouveS'Vous  souffrir  te  tabac. 

RECONCILEMENT,  *.  V.  Recowciuatioh. 

RECONCILER  ,  s.  [who  reconciles]  Consolateur, 
trice,  pacificateur,  m.  —  of  differences,  Appoint' 
ti'ttr,  m. 

RECONCILIATION ,  *.  [  renewal  of  friendship  ] 
Reconciliation ,   raccommodement ,  m.  réunion  ,  f. 

—  [  solution  or  agreement  of  seeming  contrarieties] 
r.  ^action  d*accorder  des  choses  qui  seml/lent  oppo- 
sees  ,  ou  de  lever  des  contradictions  apparentes.  — 

atonement, expiation]  Expiation  .  f. 
BECONCIUATORY,' rrrfy.  [able  to  reconcile  J 
Qui  a  *  le  pouvoir  de  réconcilier ,  reconciliatetir  , 

—  trice. 

To  RECONDENSE ,  1;.  a.  Condenser ,  épaissv 
fli'  nouveau. 

RECONDITE,  adj.  [  secret,  profonnd,  abs- 
t  rH  se  ]  Secret ,  caché ,  profond ,  impénétrable  , 
abstrus. 

To  RECONDUCT ,  v.  a.  [to  conduct  again  J 
Reconduire. 

To  RECONJOIN,  «.  a.  [  to  join  anew  ]  Rejoin- 
dre ,  réunir.  1 

RECONNOITRE  ,  41.  a.  [  in  war ,  and  at  tea  ;  fo 
examine]  'Reconnoitre.  After  having  reconnoitred 
the  port ,  the  camp ,  the  fleet ,  JprU  avoir  reconna 
le  port,  le  camp ,  lafiotte. 

To  RECONQUER ,  v.  a.  [to  conqaeragain]  ff«» 
conquérir. 

To  RECONSECRATE,  v.  a.  [to  coosecraltrntwl 
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r,   dédier  de  notmêou  çuelçue  chosa  à 

Considérer  de  nou^ 

'.  JfsembUr  dé  mm- 
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mulnu'un;  resacnr, 
ToRECONSroER 


féaru,  redéUbérer. 

To  RECONVENE, 
peau ,  rassembier. 

To  RECONVEY ,  -w.  ».  [  lo  convey  again  ]  l?e- 

RECORD,  s.  (reflwter,  aulUenlick  mtmonal]  J?r- 
gistrt^  m.  aae public,  archive^  f.  <ilre,  m.  your- 
iw»/,  m.  mémoires  »  m.  pi.  histoire,  f.  Old  recordi, 
Archives ,  f.  pi  Keeper  of  the  records ,  Archiviste  , 
m.  To  search  the  records.  Compulser  les  registres 
visiter  les  actes  et  journaux  ou  les  arehiifès.  Tis 
upon—,  Cela  est  enregistré;  ou  bien,  l'histoire 
rapporte  ,/ait  mention.  A  court  of  record  ,  Greffe, 
m. 

To  — ,  1*.  «•  f  to  register,  to  celebrate]  Enregis- 
trer,  célébrer^  mentionner ,  faire  mention,  rap» 
porter. 

REGORDER ,  *.  [  he  that  keeps  records]  Gr^- 
fi^^m,  garde  des  archives,  m.  historien,  m.  en 
alyU  poétique.  —  [  Mayor's  associate  ]  Assesseur^  m. 
un  fuge  assesseur.— {a  kind  of  flute  ]  Sorte  dejldu, 

Tô RECOVER,  v.  </.  [  to  get  anin ,  regain  ;  re- 
pair ]  Recouvrer,  ravoir,  reprendre,  retirer,  ||  rat- 
traper,  regagner,  réparer.  To  —  one's  health  , 
money ,  liberty,  a  loss,  lost  time ,  etc.  Becouvrer  la 
santé ,  ravoir  ou  rattraper  son  argent ,  recouvrer 
sa  liberté,  reprendre  haleine  ,  réparer  une  perle  , 
regagner  ou  réparer  le  temps  perdu.  To  —  [  to  re- 
store ;  release  J  Rétablir ,  guérir ,  refaire ,  remettre 
tirer,  délivrer,  dégager.'  Can  h»— us  of  out  lepro- 
sy 7  Peut-il  nous  guérir  de  notre  lèpre  ?  To  —  one 
out  of  a  swoon ,  Faire  revenir  quelqu'un  de  pâmoi- 
son. To -^oneseïT,  V.  refie.  Revenir  à  soi,,  repren- 
dre ses  esprits ,  se  remettre ,  recouvrer  ses  forces 
reprendre  courage.  —  yourself  fron»  your  fright, 
RemeUee-w>us  de  votre  frmreur. 

To  —  V.  n.  [  to  grow  well  from  a  disease,  îobe 
recovered  of  a  sickness  j  Relever  de  maladie ,  être 
tOHoalescenl,  recouvrer  la  santé,  se  remettre,  se 
rétablir,  se  porter  mieux,  se  tirer  d'à  faire  ,  se  re- 

RECOVERABLE  ,  flrf/.  Recouvrable,  que  Ion 
peut  recouvrer;  rifparable ,  que  Von  peut  répa- 
rer. 

RECOVERED,  paH.  adj.  Recouvré,  \\  rat- 
trapé; retiré  ;  regagné,  réparé;  remis,  re- 
faU,  rétabli.  Liberty  may  be  ~,  On  peut  recouvrer 
U^liberté.  He  is  not  yet  — of  his  losses  ,  //  n'est  pas 
encore  remis  de  ses  pertes ,  *«  pertes  ne  sont  pas 
encore  réparées. 

RECOVERY ,  s.  [  restoration  from  sickness  ]  Ré- 
tablissement ,  m.  guérison  ,  f .  convalescence ,  f.  re- 
eouvrement  de  santé ,   m.  Past  —,  or  past  hope 

of ,  Désespéré,  sans  espoir  de  rétablissement, 

sans  remède ,  sans  ressource.  *  The  affairs  were 
past  — ,£«j<Ura<ref  étaient  désespérées.  —  [  the 
act  or  power  of  regaining  ]  Recouvrement ,  m.  l'ac- 
tion ou  le  pouvoir  de  recouvrer.  The  —  of  our  li- 
berty ,  Le  recouvrement  de  la  liberté.  —  of  ideas 
Réminiscence ,  f. 

To  RECOUNT,  *>.  n.{io  relaU]  Conter,  raeon- 

RECOURSE,  *.  [  return  1  Retour,  m.  The  — 
of  spirits.  Le  retour  des  eeprtts.  The—  of  the  fe- 
ver. Le  retour  de  lajlèvre.  —  [  access  ]  Abord,  m. 
accès ,  m.  Application  for  h^p ,  Recours ,  m.  re- 
fuge, m.  To  nave  —  unto  one's  protection ,  Avoir 
recours  à  la  protection  de  quelqu'tm.  —  %  [  pas- 
«age,  eoorsej  Passage,  m.  Give  a  free  —  to  your 
tears.  Donnes  un  kbre  e^tirtàvos  Uameêi 


RECREANT,  adj.  [  cowardly,  meao-aptrited \ 
false,  apostate  ]  Poltron,  lâche;  inXdUe,  apostat^ 
tràUre. 

To  RECREATE ,  v.  a,  [  to  refresh  aflcr  toil } 
Récréer,  divertir^  réjouir,  amuser,  rumimmr^dé' 
lecter. 

RECllEATION ,  «.  [relief  after  toi!,  amnaenieBt, 
diversion  ]  Récréation,  f.  relâche,  f.  ammsemani^  m. 
divertissement .  m.  passe-temps .  m. 

RECREATIVE ,  adj.  [  refreshing ,  amoaiaif ,  di- 
verting] Récréatif,  amusant,  divertissani ^  qei. 
donne  du  plaisir. 

RECREMENTAL ,  or  RicMmvnnous ,  a^. 
[  drossy  l^P/Wi  de  scories. 

To  RECRIMINATE  ,  v.  a.  [to  acctiae  ia  retan] 
Récrirmner. 

RECRIMINATION ,  s.  [  recriminaUiig  ]  BAcri- 
mination,  f. 

RECRIMINATOR ,  Celui  qui  accuse  «m  ««»- 
sateur. 

RECRUDESCENT  ,  a(fy'.  Qui  redevient  dmslom- 
reux  on  violent. 

RECRUIT  ,  s.  [  supply  of  any  thing  wasted]  Jl/- 
parution,  f.  supplément,  m.  A  —  of proviaiona,  Vn 
supplément  ile  provisions  ;  de  nouvelles  provisions. 
—  [a  new  soldier  j  Soldat  de  recrue ,  wl,  re- 
crtte ,  m. 

To  —  ,  v.  a.  [  to  repair  any  thing  wnatad  l>y  aew 
supplies,  and  particularly  an  army]  RecrtUer^  rem^ 
placer,  remplir,  suppléer,  renforcer.  To  —  an.w«* 
my ,  Recruter  one  armée.  To  —  the  fire  ,  Mettre 
du  bois ,  ou  du  charbon  au  feu.  *  To  —  oomlf ,  Se 
rtffra(chir,  prendre  du  rafrâichissememt,se  r^ién, 
réparer  ses  forces ,  se  remeUre. 


RECRUITS  ,pl.  [a  body  of  new  raised  etAàven  J 
Reerues ,  f.  pi.  [the ncw-rataed  soldiera ]  Beenees^ 
m.  pi. 

RECTANGLE ,  s.  [a  figure  of  four  right  •a^] 
Un  rectangle,  un  carré. 

RECTANGULAR,  adj.  [  right-anglea  ]  Ree» 
tangle ,  à  angle  droit. 

RECTANGULARLY  ,  adv.  A  angles  droits,  es 
rectangle. 

RECTIFIABLE ,  adj.  [  capable  to  be  rectifiod  er 
set  right  ]  Qui  peut  être  rectifié ,  ou  redressé, 

RECTIFICATION,  5.  [rectifying]  «<c/i/£c«li«i  : 
f.  l'actton  de  recUfier.  — [chym.  reiterated  distil- 
lation ,  concentration,  sublimation]  ilectf/Cr«lût«, 
f.  —  [  geom.  finding  a  right  line  equal  to  a  cwrved] 
Rectification  d'une  courbe ,  f  . 

RECTIFIER,  s.  [in  navig.]  Tnstrumomi  ptmr  no- 
tifier la  variation  de  la  boussole ,  m.  —  (in  dist^ 
lery  «  a  re-distiller  ]  .Second  alambic  .  m. 

To  RECTIFY  ,v.a.[to  make  right,  reform, 
redress  ]  Rectifier ,  redresser ,  réformer  ,  corriçer^ 
You  have  rectified  my  thoughts  as  to  that,  Faa 
avez  rectifié  mes  idées  sur  ce  point.  To  —  the  an 
Corriger  lésiècle  ou  les  t'içes  du  *ièc/«.To—  a  globa» 
[  astron.  to'uke  the  elevaUoa  of  the  pole  ]  Premdrs 
la  hauteur  du  pôle. 

RECTILINEAR,  <rfM< Rectojh soi» »  «4p.  [«a» 
Mtxêlf  of  nghl  Unes  ]  Rectiligne. 

RECTITUDE,*,  [streituesa  ,  rtghtacaa,  v«Di^> 
neas]  Rectitude  ^  f.  droUure,  f.  éqmUé^  1* /»' 
tice,  f. 

RECTOR  ♦  *.  [ralw,  gwewor)  ArbUn ,  aa.  God 
U  the  supreme  —  of  'the  world ,  Z>icsi  esi  l'mé*n 
ou  le  maUre  supreme  du  monde.  —  of  a  coilap, 
Recteur,  m.  chtf,  m.  ou  principal,  étim  cesHégu 
—  ofa  parish,  MMOre  ou  aune  d'urne  pmnmn«n 

RECTORIAL ,  «^\  [rcctorJike .  or  beloogiaf  Ci 
a  rector]  Rectoral. 
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BÎICTORSHIP ,  a,  [the  office  of  a  rtetor]  JTerfo- 1     To  HROCEM ,  v.  n.    [  raosom  ,  recover  ]  IT/t. 

m/,  m.  jcAe/er,  dégager^  retirer^  délivrer^  amortir,  se 

RECTORY ,  *.  [•  parsonage]  Pmroisse^  f.  recto-  j  red! mer.  He  comet  to  —  m ,  77  went  notis  rache- 


rerie,  f.  bénéfice  ecclésiastique, 

RECTUM,  s.  [anat.  ;  the  last  of  the  large  intea- 
tines)  Rectum^  m. 

RECUBATION ,  and  RECTMBCifCT,  s.  (lying  <"" 
leaning  ;  rest ,  repose]  L'action  d'etre  couche  ^  de 
s'appuyer,  de  se  reposer;  la  posture  d'un  homme 
couche,  o\x  çtd  s'appuie;  fig.  confiance ^{.  repos, 
m.  *  I  had  a  great  recumbency  upon  your  pro- 
mises. J'avais  beaucoup  de  confiance  en  nfos  pro- 
messes. 

RECUMBirNT,<M^.[lying]CoMcAe,<7Mi  se  repose. 
To  RECUPERATE,  v.  a.  Récupérer,  recouvrer. 
To  RECUR  ^  -Rtira  ,  -rkb  ,  v  n.  [to  come  back 
to  the  thought  or  memory]  ife^enir.  This  idea  recurs 
ilways  in  my  memory,  Cette  idée  me  revient  tou- 
jours à  la  mémoire.  i—  [to  have  recourse  to-,  to 
return]  Recourir,  avoir  recours;  revenir. 

BÇCDRÇEf^CE,  anif  Recurrsnct,  i.  [rctnm] 
ffe/oMi»,  m. 

RECURRENT,  adj.  [returning  frotn  time  to 
ime]  Recurrent;  périoditpte,  eful  revient  de  temps 
m  tamps,  — r  verses  ,  Des  -vers  qui  se  lisent  dé  mémt 
\  rebours  que  dans  le  sens  droit  ;  fers  rétrogrades 
m  recurrens. 

RECURVATION,  and  Rccurvitt,  ».  [flexorc 
«ck-wards]  Recourbure ,  f.  courbure  en  arrière ,  f . 

RECUSANT ,  s.  [one  that  refuses  any  terms  of 
tnnmtinioa  or  society]*  Un  récusant,  un  sectaire. 

— ,  adj.  Qui  refuse  de  se  conformer  à  quelque 
hose. 

RECUSATION,  «.  [refoaiog  a  judge]  tticusa- 
ion  ,  f  . 

To  RECUSE,  i;.  a,  [a  judicial  word  ;  to  refuse] 
técuser. 

RED,  adj.  and<.  [of  the  colour  of  the  blood  oi- 
r0j  Rouge ^  m.  To  be  as  —  as  scarlet,  or  as  a 
arkcy-cock ,  Etre  rouge  comme  du  Jeu ,  ou  comme 
n  coq.  —  lipa ,  Des  lèvres  vermeilles.  A  crimson- 
ed ,  faint-red ,  blood-red  ,  Un  rouge  cramoisi ,  un 
\fuge  mort,  un  rouge  de  sang.  To  make  — ,  Rou- 
ir. Â  —  pimple,  Bougettr,  f.  rubis,  m.  bouton , 
I.  A— lace.  Une  rouge  trogie.  Red-flccked  eyes, 
*rs  yeux  rouges.  Red-haired  ,  Qui  a  les  cheveux 
fUJCf  rousseau,  m.  roux  ^  m.  —  dccr.  Une  bétc 
u*t*e,  oa  des  b/tes  fauves.  A  natural — ,  Roug^ 
Tturet^  vermillon ,  m.  She  paints  — ,  Elle  met  du 
trtge.  —  herrings ,  Des  harengs  saurs ,  m.  A 
i  tch*s  —  Look ,  La  liste  des  sorciers,  f  Evening  — 
id  morning  grey  are  the  signs  of  a  fair  day ,  Rovge 
•A  soir ,  blanc  au  matin ,  c'est  la  Jownée  du  pé- 
ri n. 

To  REDARGUE,  v.  a.  [to  refute]  Btfuter^ 
frifmer ,  rédarguer ,  reprendre ,  hi  Amer. 

REDBREAST,  s.    [erithacus   rubicula ,    robin, 

pretty-  little  bird]   Rouge^gorge  ^  m.  rubeline , 

S  RED-COAT,  *.  [a  name  of  contempt  for  a 
I  (lier]  Un  soldat. 

To  REDDEN,  v.  a.  and  n.  [to  make  and  growrcdj 
'jutrir. 

RKDDTSH ,  adj  [somewhat  red]  Rougcâtre. 

REDDISHNESS ,  s.  [tendency  to  redness]  Couleur 
tug-ràtre,  t. 

REDDITION ,  s.  [restitution]  Reddition ,  f.  resti- 
iion  ,  f. 

REDDLE,  or  Rin>DLE,  s.  [a  species  of  marie, 
;<■(]  for  marking  sheep]  Rubrique^  f.  ferre  rouge, 

sanguine  t  f. 

%  R£I>£,  s.  [advicê ,  connsel)  jtvtt^  m.  conseil  ^ 

t  To  — ,  t«.  a.  [lo  advise]  Conseiller. 


ter.  To —  ffoods  in  pawn  ,  Retirer  des  effets  mis  en 
gage.  He  bas  redeemed  Israel  of  all  ils  troubles, 
//  a  délivré  Israel  de  toutes  ses  souffrances.  To  — 
[to  make  amends  for ,  to  atone]  Réparer ,  rache^ 
ter  ;  expier.  To  —time  ,  Réparer  le  temps.  To  — 
one's  crime ,  Expier  son  crime. 

REDEEMABLE,  adj.  [(bat  may  be  redeemed] 
Rachetable. 

REDEEMER ,  s,  [who  redeems  ;  our  Saviour] 
Rédempteur ^  m.  sauveur,  m.  ULérnleur,  m.  The 
—  of  mankind  ,  £«  rédempteur  ou  le  sauveur  dm 
genre  humain. 

To  REDELIVER  ,  v.  a.  [to  deliver  back]  Déli- 
vrer une  seconde  fois ,  restituer, 

REDELIVERY,  s.  Idclivering  luck]  Seconde  dé- 
livrance, restitution ,  f. 

To  REDEMAND,  «.  a.  [to  demand  back]  Rede- 
mander, rcpéftfr. 

REDEMPTION  ,  s.  [ransom  ,  rclcasd  Rédemp- 
tion, f.  rachat,  m.  [rançon,  f.  A  p«»wer  of  —  ift 
(law)  ,  Relntit  fif; nager ,  m.  ré'nrrc  ,  m. 

REDEMPTORY  ,  Oilj.  [paid  for  ransom]  Payé 
pour  la  rançon. 

RKD-FlSn ,  /.  {from  the  American  isles  and 
Kamschatka  ,  called  also  marka  or  narka]  Poissom 
rouge  ,  m. 

RED-HEAD,  s.  [a  bird]  Te'ie  rouge,  m. 
"REDHIBITION.  5.  [in  law-  the  annulling  of  a 
sato  oii   account   of  hidden   damages   or  personal 
cheat]  Redhibition  ,  f. 

REDHIBITORY  Cksz ,  s.  [in  which  the  rodhi- 
bition  has  place]  Cas  rcdhibitoire ,  m. 

RED-HOT  ,  ad/,  [so  hot  as  to  appear  rod]  Tout 
rouge  t  rougi  au  feu. 

REDINTEGRATE  ^  adf.  [restored]  Rétabli ,  re- 
nouvcté ,  remis  sur  pied. 

REDINTEGRATION,  s.  [restoration!  Rétablis^ 
sèment ,  m.  renouvellement ,  m.  réinté grande ^  f. 
t.    de  Droit. 

RED-LAND,  *.  [iajfansbandry;  a  sandy  reddish 
soil]  Terre  rougcâtre. 

RED-LEAD,  s.  [minium]  Minium ^  m.  <vermil' 
Ion,  m. 

REDNESS,  9.  [the  quality  of  lieing  rcdj  Rougeur^ 
f .  rouge ,  f. 

REDOLENCE,  «hcIRedolehcy,  *.  [swoet  scent) 
Odeur  agréable ,  f.  parfum  ,  m. 

REDOLENT,  adj.  [sweet  of  scent]  Odoriférant^ 
qui  sent  ban  ,  parfumé  ,  d'une  odeur  agiéahle. 

To  REDOUBLE ,  v.  a.  and  n.  [to  repeat  often  ; 
to  become  twice  as  much]  Redoubler^  augmenter^ 
Tlicy  redoubled  their  strokes,  //*  redoublèrent 
leurs  coups.  His  fover  redoubles  upon  him  Iry  night, 
Sa  fièvre  redouble  vers  le  soir. 

REDOUBT ,  s.  [the  outwork  of  a  forlideauoa* 
Une  redoute. 

REDOUBTABLE,  adj.  [formidable}  Bedouiable, 
formidnlilc. 

REDOUBTED ,  adj.  [  in  poesy ,  dread  ,  awful  J 
Redi/ute  ,  craint ,  formidable. 

To  REDOUND ,  v,  a.  [lo  bo  sent  back  by  projee» 
lion]Rejmllir,  retomber,  revenir, 

•The  honour  done  to  our  religion  ultimately 
redounds  to  God  the  author  of  it,  L'lutnneur  fût 
à  là  religion  rejaillit  ultérieurement  sur  Dieu  qui 
en  est  l'auteur.  To-— [to  conduce  in  the  cuuso- 
queace]  Contribuer,  concourir.  To  —  [  to  abound  J 
Redonder^  être  superflu^  surabonder. 

REDRESS ,  *.  [refocmation ,  amendmeot]  Béfbr- 

matipn^  f.  c«rr0Cft'ois,  f.  amendement,  m.  i 

To  —  ,  ».  a.  [to  set  light ,  to  amend]  Redrssset^ 
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hcBjtkr,  corriger,  réformer,  falrt  justice.  To  — 
the  lanlis  of  an  autbor,  Bedrtsser  un  auteur  qui  se 
trompe.  To  -^  grievances  ,  B^ormer  les  abus.  To 
—  oneself,  Se  faire  Justice  à  soi-même.  To  —  a 
lUff  «  Défaire  ou  démêler  les  ruses  d'un  cerf.  —  [lo 
relieve ,  ease]  Consoler,  assister,  soulager,  adou- 
cir. To —  Ihe  afBicted  ,  Consoler  les  affligés. 

REDRESSER  ,  *.  [one  who  redresses]  Réforma- 
teur, m.  réformatrice,  t. 

REDRESSLESS ,  adj.  [for  which  there  is  no  re- 
di-ess]  Incorrigible,  sans  reformation,  à  quoi  l'on 
ne  remédie  point. 

REDSHANK,  s.  [ornilhol.  toUnns;  scolopax; 
an  aquatic  hird]Chevalier  rouge,  m.  pied  rorife,  m. 

RED-START,  s.  [ornilhol.  rulicilla]lïo«igrto/<fc 
muraille ,  m. 

REDSTREAK  ,  s.  [an  apple  ;  cyder  nressed  from 
the  rcdslreak]  Sorte  de  pomme;  ou  le  cidre  fait 
avec  cette  espèce  de  pomme. 

REDTAIL ,  s.  [ornilhol.  ruhiciUaJ  Rouge-queue, 
m.  bouvreuil,  m* 

ToREDUCfJ,  V  a.  [to  bring  into  any  slate  of 
diminution]  Réduire.  To  —  into  powder ,  Réduire 
en  poudre.  To  —  to  an  extremity ,  Réduire  à  l'ex- 
trémité. To  —  foreign  measures  to  our  own ,  Ré- 
duire les  mesures  étrangères  aux  nôtres^  To  —  to 
practice ,  Mettre  en  pratique ,  exécuter.  To  —  to 
nothing ,  Jnéantlr.  To  —  (to  subdue]  Réduire ,  sub- 
juguer,  soumettre.  You  will  never  —  them  ,  f^ous 
ne  les  réduires  ou  soumetlres  jamais.  To  —  [to 
restore,  reform]  Rétablir,  remettre ,  rtfaire.  To^ 
a  church  into  order,  Re'tabl^  l'ordre  dans  une 
églUe. 
.  REDUCER,  s.  Celui  qui  rétablit,  qui  rmnêè^  qui 
^réduit  ou  soumet. 

REDUCIBLE ,  s.  [possible  to  be  reduced]  Médue- 
able  ^  qu'on  peut  réiluire. 

REDUCTION ,  s.  [reducing]  RéducUon^  t.  Vac 
tion  de  réduire. 

REDUCTIVE,  adj  [having  the  power  of  reda- 
cing]  Rédttctf.  A  —  salt ,  Sel  rMuctif,  en  chi- 
mie. ' 

KEaOUCTIVELY ,  adj.  [hj  reduction]  Par  rd 
auction. 

REDUNDANCE ,  and  Reduvoauct  ,  #.  [super 
abundance]  Redundance,  f.  supérfluité ,  f.  super^ 
flu,  m.  surnbondance ,  f.  Redun4ancj  of  words , 
Pléonasme,  f. 

REDUNDANT,  adj.  [superabundant,  super- 
fluous, exuberant]  Redondant ,  superflu,  suraoon- 
dant.  To  be  — ,  Redonder. 

REDUNDANTLY,  adf.  [superfluously)  Jcec 
supérfluité. 

To  REDUPLICATE,  4;.  a.  [to  redouble]  Redot^ 
bier,  réitérer. 

REDUPLICATION  ,  s.  Rédttpllcation ,  f.  redou 
blementy  m. 

REDUPUCATIVE,  adj.  [double]  RéUuplica 
tif 

RED-YnNG,«.  [omilliol.  wind  thrush  or  swine 
pipe]  Roxelle,  f.  grive  rouge,  f. 

To  REE,  -»».  a.  To  Sirr. 

To  RE-ECHO ,  V.  n.  [to  echo  bad]  Retentir,  ré 
péter. 

REECHY,  adif  [smoky ,  sooty ,  tanned]  EnJUmi, 
de  suie,  tanné. 

REED,  s.  [an  hollow  knotted  stalk  which  grows 
in  wet  grounds]  Roseau ,  ra.  eanrie ,  f.  pv  exten- 
tion,  flèche,  f.  The  sweet^melling  —,  Roseau 
aromatique.  A  —  hank ,  or  reed-plot,  Lieu  planté 
de  roseaux  on  de  cahnes.  •—  of  a  musical  instru- 
SBftnt,  dmehe,  f.  cuivreUe,  f. 

HEEDED,  adj.  (coftrtd  with  mda}  Cem^ert  de 


roseaux.  —  houses.  Des  maisouM eoui^grtes de n» 

seaux ,  ou  de  chaume. 
.  To  RE-EDIFY ,  V.  To  Rebuiu». 

REEDLEISS ,  ox//.  Qui  n'a  point  de  roseaux. 

REEDY ,  adj.  [abounding  with  reedsj  JbemdoA 
en  roseaux,  plein  de  roseaux. 

REEF ,  s.  [in  narigation  ;  a  eertata  portioa  of  1 
saill  Ris,  m. 

To  —  or  To  —  iw  ,  v.  a.  Prendre  des  ris.  Ta  — 
the  sails  ^  (  to  lower  them  ) ,  Arriser,  earfn^er. 

REEK,  s.  [smoke,  steam,  vapour]  Fumet,  f. 
exhalaison ,  f.  —  [pile  of  corn  or  hay]  Ua  tas  ^ 
blé  ou  de  foin;  une  meule  de  foin. 

To  REEK,  V.  n.  [to  smoke,  to  emit  Tapoor^ 
.  Fumer,  jeter  de  la  fumée  ,  exhaler  une  'uaptw. 
pousser  des  exhalaisons.  Hia  hodj  reeked  viti 
sweat ,  Son  corps  fumait  de  sueur.  Reeking  vi'i 
blood ,  Ensanglanté ,  teint  de  sang,  fumant  de  ear^ 
nage. 

REEKY ,  adj.  [smoky ,  tanned ,  Uack]  E^eud, 
fUmé ,  noir. 

REEL,  s,  [a  turning  frame  upon  wfaick  jare  s 
wound  into  skein»  from  the  spindle]  Vn  devidmr 
Silk-reel,  Toumette,  f.  —  <made  use  of  is  uà 
manufactories)  ,  Jspe,  m,  —  made  use  of  bj  Uat- 
ket-makers  ,  Jspe ,  m.  Rope  spinner's  — ,  Tomrti, 
m.  Tallow-chandler's  — ,  Tournette ,  f.  —  ef  tk 
log  (  at  aea  ) ,  Tour  dti  loh ,  m. 

To  ^ ,  4;.  a.  (to  gatiier  yarn  off  the  spindle]  IV- 
vider.  To  —  thread  ,  Dévider  du  fl. 

To  —  ,  V.  «.  [(0  stagger]  Chanceler,  broncher,  •» 
Ciller,  trébucher.  That  drunken  fellow  redsabotf , 
dt  ivrogne  fait  des  zigsa/^s. 

— ,  #.  [a  kind  of  dance]  Sorte  de  danse. 

I^EELER,  s.  Ex.  Silk-recler,  Tourneuse,  L 

To  RE-ELECT ,  v.  a.  [to  elect  again]  Bê-éSre, 

RE-ELECTION  ,  s.  [a  second  election]  Bé-^t- 
tiom,f. 

To  RE-EMBARK ,  v.  a.  and  n.  Bembarquer;m 
rembarquer. 

To  RE-ENACT,  v.  a.  [to  enact  aoewj  Ordoasr 
de  noiofeau ,  passer  de  nouveau. 

RE-ENFORCE ,  or  Rbietforcb,  v.  a.  [toslraf 
then  with  new  assistance]  Retforcer. 

RE-ENFORCEMENT,  or  RcnrFoacKMEsr,  k 
[fresh  assistance]  Rerfort ,  m. 

To  RE-ENGAGE,  ti.  a.  [to  renew  tke  £^ 
Rengager,  engager  de  nowfcau,  renoe»eler  k 
combat. 

RE-ENGAGEMENT ,  s.  Bengagememt^  m. 

To  RE-ENJOY  ,  v.  a.  [to  enjoj  againj  Jèairè 
nouveau  (  de  qiielque  chose  ). 

To  RE-ENTER ,  v.  a.  [to  enter  again]  Memrr, 
entrer  une  seconde  fois  ;  rentrer  en  possesstcM , 
éire  réintégré. 

To  RE-ENTHRONE ,  v.  a.  Bemettr*  jk-  j 
trône. 

RE  ENTRANCE,  and  RsKimtY  ,  e.  [theaac' 
enteri  g  again]  Bcntrée ,  f.  réintégration ,  f.  re- 
prise «^possession ,  f. 

To  lŒ-ESTABLISH ,  v.  a.  [to  settle  again]  Bt 
tabiir, 

RE  ESTABLISHER  ,  s.  Celui  qui  r^aàUt ,  rtr 
taurateur,  m. 

RE-ESTABLTSHMENT ,  s.  [the  act  of  i«-est> 
blishing ,  the  stale  o  being  re-established]  ilelaMî> 
sentent,  tn. 

i  REEVE ,  s.  (a  steward]  Un  bailli. 
E-EXAMINATION  ,  s.  [a  stricter  impstrj,  W 
second  examination  ]  Bemie ,  f.    u»  second  exe* 
men. 

To  RE  BXAMINB  ,  «.  a.  [to  examine  «new; 
Mxmmlner  de  nouvestu ,  rei>oir^  réinterrogar. 
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Bfi-EXCHAIIGE,  «.  [ia 

txchange  1  Bechange ,  m. 

To  REFECT,  v,  n.  [to  refrttk,  to  recruit  after 
hunger  or  fatigue]  Se  refratchir,  se  rtfaire  ,  répm- 
rer  ses  forces ,  se  reme/tre. 

REFECTION,  s.  flight  repast]  B^ectimn  ,  f. 
repas  ^  m.  collation  ^  f. 

REFECTORY ,  s.  [eating  room  ia  a  monastery] 
Béfectoire^  m. 

To  REFEL,  -Li!fO,  LED,  V.  a.  [to  refute  , 
•«press  ]  Befuter^  réprimer^   combattre. 

To  REFER  ,.  -RiNO  ,  ^red  ,  v.  a.  [to  betake  to 
one  for  decisien  ,  infbi-nnalion  ,  or  judgment]  flcn- 
uorer^  remettre ,  référer,  rapporter.  To  —  a  cause , 
jfppoinler  une  cause.  He  referred  it  to  the  senate  , 
//  remit  l'affaire  an  sénat.  To  —  [to  reduce  as  to 
the  ultimate  end]  Bapporter,  remettre.  He  refers 
«II  things  to  himself,  //  rapporte  tout  à  lui. 
To—,  v.  n.  Avoir  rapport  k  ,  regarder. 
REFEREE ,  s.  [arbitrator]  Vn  arbitre  ,  un  torn- 
promissaire. 

REFERENCE ,  s.  [dismission  to  another  tribu- 
nal ;  relation,  respect]  Acilt^j,  m.  rapport^  m. 
égards  m.  r(féré^  m.  A —  to  one's  ordinary,  Ben- 
voi  à  son  juge  ordinaire.  A  dictionary  fuH  of  refe- 
rences, Vn  dictionnaire  pUinde  renifois.  In  —  to 
that ,  Par  rapport  ou  eu  égard  à  cela.  —  faibi- 
tration]  ^r5i7ra/<on  ,  f.  décision  des  arbitres^  f.  To 
consent  to  a  — - ,  Mettre  une  affaire  en  compromis. 

REFERENDARY,  s.  [to  whose  decision  any 
thing  is  referred]  Arbitre.,  m.  référendaire  ^  m. 
maure  des  requêtes ,  m. 

To  REFERMENT,  i;.  a.  Fermenter  de  now- 

fHOU. 

To  REFINE  ,  V.  a.  [to  pnrify,  polish ,  make 
•legant]  .y4f/^er.  rajflner^  épurer^  rendre  plus  £n  et 
plus  pur  ;  déféquer^  exalter^  rectifier^  polir.  To  — 
gold ,  Jffiner  ae  l'or.  To  —  sugar ,  BaJjUner  du  su- 
cre. To  —  saltpetre  ,  Donner  le  raffinage  au  sal- 
pur».  To  —  a  métal ,  Purger  un  métal.  *  To  —  a 
laoguage ,  Epuwer  ou  polir  une  langue  ,  raffiner 
mur  une  langue.  Love  refines  the  thoughts.  L'amour 
^pure  les  pensées. 

To  — ,  n>.  n.  [to  improre  in  point  of  accuracy  ; 
to  grow  pure  ,  alTect  nicety]  Bt^ner  H  se  raffiner ^ 
s'entrer;  aJJSner;  ||  fignoler^  faire  le  petit  mnUre. 
Ghaueer  refines  on  Horace ,  Chaucer  raffine  sur 
Vortw.t.  The  sense  refines ,  Le  sentiment  se  raffine , 
ta  subtilise^  s'épure. 

REFINEDLYf/rt/t'.  [wilh  affected  elegance]  Jvec 
raffinement. 

REFINEMENT,  s.  [the  act  of  purifying ,  of  refi- 
liiDg  ;  improvement  in  nicety  ;  afTected  elegance] 
Ma^nement ,  m.  affinemenl ,  m.  t^ffinage ,  en  par- 
Inot  des  métaux ,  m. 

REFINER  ,  s.  [purifier]  Boffineur^  m.  qfjineur, 
m.*—  of  the  language.  Puriste^  ro.  — •  [among 
goldsmiths]  Laveur  de  cendres ,  m 

To  Bbtit,  -Tine,  -TKJ> ,  e;.  a.  [to  repair]  B^ 
parer  :' radouber  un  Taissean. 

REFLECT,  adj.  V.  Reflex. 

To  — ,  V.  a.  [  to  throw  back  ]  Béjfléchir,  ren- 
•wer,  repousser,  réverbérer.  To  —  [in  painting] 
Xi^éter. 

To  — ,  <v.  n.  [to  be  beaten  beck]  Béfléchir,  re- 
jailiir^  être  renvoyé ,  retomber.  *  It  will  —  upon 
us ,  Cela  rejaUHra  on  retombera  sur  nous.  *  To  — 
£to  think  of]  Béjléchir,  faire  réjlexion ,  considérer. 
In  every  action  —  upon  the  end  ,  Dans  toute  ac- 
tion considères  la  fin.  *  To  —  [to  thi^W  reproach, 
or  ceneure]  Attaquer,  injurier,  faire  des  reproches^ 
bfdmer,faife  des  réflexions  injurieuses.  He  reflects 
npon  every  one  ,  Il  attaque  ou  tyurie  êout  le 
vmomie» 


**  RBFLEGTENT ,  oaf.  [heodînit  or  flying  bac&  ^ 
causing  a  reflection]  Benvojé  ,  repousse,  réfléchi ^ 
réfléchissant, 

REFLECTION ,  $.  [  the  act  of  throwing  back  ] 
Béflection,  f.  rejaillissement^  m.  fléchissement, 
m.  réverbération  ,  f.  répercussion  ,  f .  *  —  [ihe 
action  of  the  mind  upon  itself  ,  attentive  considc< 
ration  ]  Béflexion ,  I.  considération  attentive  ,  f. 
méditation  profonde  ,  f.  —  [censure ,  reproach]  Be- 
proche  ,  m.  blâme ,  m.  injure ,  f.  parole  cho 
qwmle ,  \\  coup  de  langue,  ro.  That  casts  refleclious 
on  you ,  Le  blâme  en  retombe  sur  vous. 

REFLECTIVE,  adj.  [throwing  back  images; 


considering  things  past  ;  reflexive  ]  Béftecfùssrint. 

REFLECTOR  ,  s.  [considérer]  Celui 
chit ,  considère  ,  médite. 


REFLEX ,  adj.  [  reflected  ]  Béftexe  /  réfléchi. 
—  vision  ,  Vision  réflexe. 

—  or  Reflect,  *.  [in  painting;  a  place  illumi- 
nated by  a  light  reflected  Irom  another  body  in 
the  same  piece;  reflecliou]  Biflet,  m.  clair  obs' 
cur^  m. 

REFl.EXIBIUTY,  *.  [the  being  reflexible]  Be- 
flexihifile  ,  f 

REFLEXIBLlS ,  aé^.  [that  may  be  reflected]  Qui 
pent  être  réfléchi. 

REFLEXIVE,  adj.  [considering  the  opera 
tions  of  the  mind  ]  Qui  réfléchit,  capable  de  ré- 
fléchir. 

REFLEXIVELY,  adv.  [by  reflection]  Par  ré- 
flexion. , 

REFLOAT  ,  s.  [ebb  ,  reflux]  Beflux ,  m. 

To  REFLOURISH ,  v.  n.  [to  flourish  anew, 
Befleurir. 

To  REFLOW,  V.  n.  [to  flow  back]  Beftuer. 

REFLUENT,  adj.  [flowing  back]  Oui  reflue. 

REFLUX ,  s.  [backward  course  of  water]  Be'- 
flux  ,   m .  èhe  ,  ou  jussani ,  f.  m. 

To  REFORM,  *u.  a.  and  n.  [to  mend,  change 
from  worse  to  better]  Beformcr^  et  se  réformer; 
corriger,  se  corriger^  s'amender  ;  rectifier,  re- 
dresser, refaçonner. 

-^ ,  €md  RbfoiuiATIOX  ,  s.  [change  from  worse 
to  belter]  Btforme ,  f.  reformation,  f.  corrvG- 
tion ,  f . 

—  [  disbanding  some  part  of  the  troops  ]  B^forme 
Ae  gens  de  guerre,  f. 

REFORMATION,  s.  [protesUntism]  £a  rr^brme 
ou  la  religion  réformée 

REFORMED .  /»rrf.  adj.  Béformé,  coni/f  é.Tht 
■^,  or  protestant  religion  ,  La  religion  réformée^ 
ou  protestante. 

REFORMER,  s.  Biformaieur,  m.  censeur^  m. 
correcteur,  m. 

REFORMIST,  s.  [a  reformed  monk]  Un  religieux 
qui  a  pris  la  réforme. 

To  REFRACT,  va.  [to  break  the  natural 
course  of  rays  ]  Bompre ,  briser  des  rayons  qui  pas- 
sent d^ln  miUen  dans  un  autre,  comme  de  l'air 
dans  Tean.  ^ 

REFRACTION,  *.  [incnrration  of  a  ray]  i»e- 
fraetion  d^un  rayon  ,  f. 

REFRACTTVE,  ndj.  [having  the  power  of  re- 
ftîlction]  Qui  a  le  pouvoir  défaire  souffrir  réfrac- 
tion. 

REFRACTORILY,  adv.  [stubbornly]  Avec  opi- 
niâtreté,  avec  une  résistance  opiniâtre,  d'une 
manière  revêche. 

REFRACTORINESS  ,  t.  [sullen  obstinacy]  Op^ 
niâtreté,  t.  résistance  opiniâtre,  f. 

REFRACTORY,  adj.  [obstinate]  OpiniâtrtT,  re- 
vêche.  Intraitable,  mutin  ,  rebelle  ,  désobéiuant; 
r^fivtctaire    t.  de  chimie    A  — child.  Un  9i\fmt 
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REFRAGABLS  ,  aâi,  Capabia  de  rêfutéUion  <f  .  *  SKe  U  th«  —  of  til  Wr  tex,  EiU  m  h  nbai  4$ 
de  con  fiction.  tout  ton  texe. 

To  REFRAIN  ,  i».  «.  [to  restrain ,  repress]  Me-       To  —,  v.  a,  and  «.  [lo  deoj,  reject  i  not  to  n- 
fréner^  réprimer^  modérer^  arrêter ^  retenir.  '  cept  ]  Rijuser^  ne  pas  accorder;  reieter  nepeseO' 

To  — ,  V.   n.  [fo  forbear,  abstain]  S'empêcher^    cepter. 
s'abstenir ^  te  reteniry  se  fforder,  s'arrêter;  se        REFUSEK,  s.  [he  wbo  refuses ]  C^ m ce& 
contraindre.  —  lo  do  it ,  Gardes-'vous  de  te  faire. 

REFRAIHGIBILITY.  s.  [the  state  of  being  re- 
françible]  Bèfranglbililé ,  f.  The  —  of  the  rays 
of  light ,  La  réfrnngibiUlé  des  rajfons  de  /m- 
mihre. 


REFRANGIBLE  ,  adj,  [that  may  be  refracted]    gner^  raUraper, 


çui  refuse. 

REFUTATION ,  t.  Réfutation ,  f. 

To  REFUTE,  a/,  a.  [lo  prore  false  or  a 
Réfuter^  confute r. 

To  REGAIN ,  tf.  a.  [lo  rtcorer,  gain  anew]  htp- 


Refrangible ,  susceptible  de  refraction^ 


REGAL,  <u/y.  [royal,  kingly]  llor«/- -fid«, 


To  REFRESH  ,  a;,  a.  [lo  lecteate  after  pain  ev*   Les  grands  poissons ^  comme  la  baUine^  Vntm* 


fatigue]  Bnfniichtr^  remettre  ^  délasser,  soulager. 
To  —  oneself,  Se  rnfrafchir,  prendre  du  rafrtA- 
thissement  ou  du  relâche  ,  se  remettre ,  se  re- 
faire.* To —  [lo  ren^wj  Rafraîchir^  renouveler , 
restaurer.  To  —  the  memory  of  a  thing ,  Se  ra- 
fratchù'  la  mémoire  de  quelque  chose.  To  *—  [to 
refrigerate  ,  cool]  Rf fraîchir  y  rendre  frais ,  refroi- 
dir^  donner  de  l  air. 

REFRESHER  ,  s.  [that  which  refresbw]  Ce  qui 
rafratchiL 


geon  et  le  marsouin. 

— ,  #.  (  a  musical  instruaieot  ]  Régale ,  f.  m  ia 
feux  de  l'orgue. 

REGALE,  or  Rs6A.LBMKirT ,  s.  [treat, entertain 
ment]  Un  régal,  un  festin,  un  repas. 

To— ,  «v.  a.  [to  entertain  nobly]  RégaUryfén 
bonne  chère ,  donner  un  régal,  traiter  tnagaiff» 
ment, 

REGALIA,  s.  [ensigns  or  rigbts  of  royalty]  Jfff^ 
ques^  f.  ou  prérogaU%>es,  f.  de  la  royauté;  diw/t 


— ,  adj.  [that  affords  refresbment]  Qui  rafraU    régaliens,  in.  pi. 

REGALITY,  «.  [royally,  soTereignty]i?i9'«il^,r 


chit ,  qui  rétablit ,  qui  remet ,  etc. 

REFRESHMENT,  5.  [relief  after  pain  or  fatigne] 
Rnfratchissemeni ,  m.  relâche  ,  f.  soulagement,  m. 
repos ,  m. 

REFRET,  s.  [  in  music  ;  the  burden  of  a  song  j 
Refrain  ,   m.  ritournelle ,   f. 

REFRIGERANT,  ad/,  [cooling]  RafraichUsant , 
réfrigérant,  rHHgératif. 

To  REFRIGERATE ,  v.  a.  [lo  cool]  Rafraîchir, 
rendre  frais. 

REFRIGERATION  ,'  s.  [the  act  of  cooling ,  tbe 
ttate  of  being  cooled]  Réfrigération ,  f.  rofratcHs- 
eement,  m. 

HEFRIGERATIVE ,  and  Rzfkiobhatokt  ,  adj. 
V.  Repbigcrant. 

REFRIGERATORY,  s.  [any  ihin^  that  refrige- 
rates] Un  rtfrigérant. 

RÉFT,  part.  t^dj.  [of  To  Reare]  PnW,  dé- 
pouillé, Ste,  emporté. 

REFUGE,  s.  [sheller  from  any  danger  or  distress] 
R^uge,  m.  cuile,  m.  fig.  ressource,  f.  retranche- 
ment, m.  protection ,  f.  ancre,  f.  He  fled  to  me 
for  — ,  //  est  venu  chercher  un  asile  thés  moi. 

*  That*s  our  last  — ,  foilà  notre  dernière  ressource. 

*  —  [protector]  Appui ,  m.  protecteur,  m.  rtfuge , 
m.  The  lord  will  be  a  —  for  us  ,  Le  seigneur  sera 
notre  appui  ou  no<re  r^uge. 

To — ,  1».  a.  [to  shelter,  protect]  Régler,  donner 
asile^  protéger. 
REFUGEE  ,  s.  [one  who  flies  to  thelUr  or  pro- 


tection] Rép/gié,  m. 

REFULGENCE,  «.  [splendour,  brightn 
lant,  m.  eclat ,  m.  splendeur,  m. 


ik]0/i/- 


REGALLY,  adtf.  [in  a  regal  manner]  RojreUmnt, 
en  roi. 

REGARD,  X.  [attention,  respect,  rerereacttT»* 
neration,  esteem  { account ,  Talae]  Egard,  m.  etkw 
lion,  f.  considération,  f.  rapport,  m.  état,  n.  th 
time,  f.  acception,  f.  compte  ^  m.  Uenséaute,  (.  or 
conspection ,  f.  She  bas  a  faYOuraUe  —  far  tn, 
Elle  a  des  égards,,  des  attentions,  tie  la  eonsiiirt^ 
tion  pour  vous.  Without  anv  —  to  what  it  joit, 
Sans  aucun  égard  pour  la  justice.  He  gives  op  d 
the  i*egards  of  this  life ,  U  n'observe  aucnn  ipaiy 
aucune  bienséance.  In  —  of  what  you  lay,  I« 
égard,  ou  par  rapport  à  ce  que  vous  dites.  ^ïéM 
had  lo,  Attendu.  In  —  to,  En' compara»».  V. 
lasPECTioir. 

To  — ,  v.  a.  [to  attend  to,  to  value,  obrm, 
concern ,  touch  ]  Reg^arder,  prendre  garde,  eMir 
égard,  respecter^  estimer,  considérer,  remar^m, 
se  soucier,  se  mettre  en  peine.  To  —  the  mentit 
one ,  Avoir  égard  au  mente  de  quelqu'un.  H«  ^ 
ool  —  what  you  say,  //  ne  prend  pat  garée  à  tt 
que  vous  dites ,  il  ne  s'fn  soucus  pas.  He  don  set - 
the  dangers,//  se  met  peu  en  peine  du  dmifir.i 
méprise  le  danger. 

REGARDFUL,  adj.  [attentire]  Jltentif,  pit* 
d'égards  ou  d'attentions, 

REGARDFULLY,  adv.  [  attentirely ,  ropeti- 
fuUy  ]  Avec  attention ,  par  égard,  avec  beeùtoif 
d'égards. 

REGARDLESS,  adj.  [heedleas,  inattentive, bt- 
gligent  ]  Qui  n'a  aucun  égard,  sans  attentioe^  se» 
considération ,  qui  ne  fitit  aucun  cas.  He  b  — 


REFU  LGENT ,  mlj.  [ shining  ,  glittering]  Brilr  ■  ^^  ^f^  ^  ji  ^^  prodigue  de  sa  vU,  il  nefiU  ^m» 

cas  de  sa  vie. 

REGARDLESSLY,  adv.  [-withoul  heed  J*" 
égards  sans  précaution. 

REGARDLESSNF^SS,  s.  [  heedlessoea,  »?«'' 
gence,  inattention]  Manque  d'égard,  m.  Mf'^' 
gence^  f.  inattention  ^  t 

.  REGENCY,  s.  [aothority,  govemmen»,  Tieatiwi 
goTernmenll  Régence,  f.  autorité,  f.  gouverMuntet^ 
m. puissance,  f. 

To  REGENERATE,  V.  a,  [to  reprodate] i^^f^ 
nérer,  reproduire,  faire  renaùre, 

REGENERATION ,  *.  [  otw  birtb]  «*f^*«w 
tion,  f.  renaissance  en  J^stts-^hrltt  ^  C 

luSû£NT,  *.  [governor,  rulerj  ont  îamlw 


lant,  reluisant,  resplendissant,  éclatant  i 

To  REFUND ,  v.  a.  [  to  repay,  restore)  Rendre, 
restituer.  —  [to  pour  back]  Répandre  ou  verser 
de  nouveau. 

REFUSAL,  s.  [the  act  of  refusing,  a  denial  ]  Re- 
fus, m.  l'action  de  refuser.  Te  meet  with  a  —, 
Essrrjrer  un  refus.  —  [  ihe  preemption ,  option  j 
Cltoix,  m.  option ,  f.  préférence ,  f.  To  bave  the  — 
uf  a  thing.  Avoir  le  choir  d'une  chose,  avoir  la 
préférence, 

REFUSE ,  at^'.  [  unworthy  of  reception  ]  Indigna 
d'être  reçu, 

— ,  «.  [  Ibat  which  remains  dîsrecarded  when  the 
rest  is  taken]  Rebut,  m.  refits,  m.  I  won*t  have  tbe 
—  of  aoolber  Je  ne  veux  point  du  rtfus  d§f  autret- 
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m\A  TietrioM  rùjz-ty  ]  Regent,  m.  eh^,  nw  regent 
Tun  rojiume ,  régente^  f. 

— ,  rt(/y.  [gorercing ,  ruling  ]  Qui  gauvemt  »  ré- 
gnant.   

REGEKTSHIP,  *.  [power  ofgOTemiDg,  depuled 
athoritj]  Autorité  de  gouverner  ^  f.  autorUé  o\x 
Puissance  déléguée. 

REGEBMINATIOÎÏ,  s.  [the  acl  of  sprouting 
^:kin]  Jetton  de  repousser,  f.  seconde  germina- 
ion,  (.  ,  , 

REGICIDE,  *.  Régicide,  m.  le  meurtrier  ou  le 
meurtre  d'un  roi. 

REGIMEN,  «.  [in  med.  rule  of  living]  W^ime, 
n.  —  [in  chym.;  method  of  conducting  a  process! 
Ugime.t.  méthode,  t.  —  [gram,  dependence  of 
rords  on  each  other]  GouvememeiU ,  mu  régi- 
te,  m. 

REGIMENT  ,  *.  [a  hody  of  soldiers  under  one 
doncl)  Régiment,  m.  J —[ established  goTcrn- 
iientl  Gowtmement,  m.  rigle,  f.  conduite,  f.  ré- 
ime,  m.  The  —  of  the  church,  of  our  actions,  of 
,  religious  house ,  Le  gouvernement  de  L'église  ;  In 
ègie  ou  la  conduite  de  nos  actions  f  le  régime 
Vitne  maison  religieuse. 

REGIMENTAL,  ««//.[ miliury]  Appartenant  à 
n  régiment, 

— ,  or  Rkguientals  ,  s.  [  particular  dress  of  the 
fficert  and  men  of  a  rq^iment]  Vn\forme,  m.  Afl- 
it  d'ordonnance,  m. 

REGION,  s  [a  tract  of  land]  Région,  f.  pays,  m. 
onirée,  f.  There  are  regions  void  of  inhahilants ,  U 

a  des  régions  ou  contrées  inhabitées.  The  region» 
f  the  air ,  Les  régions  de  l*air.  The  upper  ,  the 
aiddle  ,  the  lower  —,  La  haute,  la  moyenne ,  la 
asse  région.  *  The  —of  the  heart,  La  région  du 
teur. 

REGISTER ,  #.  [  a  hook  of  records  ]  ITf^^e,  m. 
rotocole,  m.  To  enter  a  thing  into  a  —  ,  Porter, 
crire,  mettre,  coucher  çuelaue  chose  sur  le  regt^ 
-Yï,  l'enregUrer.  —  [tbe  officer  whose  businest  is 
>  write  and  keep  the  —,  Vn  greffier.  —  [nurk  in  a 
ook]  Signet,  m.  ou  toume-JeuUlet ,  m.  —  o!a 
jore ,  Trope  d'un  fourneau ,  f.  regttre ,  m. 

To — ,  V.  a,  [to  record]  Enregistrer,  ou  enre^ 
Urer;  mettre ,  écrire,  coucher  ou  porter  sur  le  re- 
tire. *  To  —  a  thinfl  in  one's  memory ,  Graver  ou 
nprimer  çttelque  chose  dans  sa  mémoire.  To  — 
îa  sesH'laoguage  ]  Enrôler.  A  registered  sailor.  Ma- 
lot  enréle. 

REGISTRY,  s.  [the  act  of  registering ]  Enre- 
istrement  oa  enregUrement ,  m.  —  [the  place 
b«re  regiaters  are  kept  ]  Greffe.  —  [  a  series  of 
icts  recorded]  Registre ,  ou  regitre,  m  baptis- 
rr»,m. 

REGLET,*.  [a  ledge  of  wood  evenly  planed , 
sed  by  printers]  Réglet,  m.  interliifne,  m.  —  [a 
tile  tbin  slip  of  wood,  to  take  off  the  lines  from 
le  composing  slick,  etc.]  RcgletU,  f.  —  [archit-j 
little  flat  narrow  mouldiojj]  Réglet,  m.  flet,  m. 

REGNANT,  adj.  [reigniog,  predominant]  Ré- 
fuuU,  The  queen  — ,  La  retne  tenante.  The  vices 
- ,  Les  'Vices  régnants  ou  dominants. 

To  REGORGE,  v.  a.  [to  vomit]  Vomir,  rendre 
arre. 

To  REGRAFT,  v.  «.  [with  gardeners  ]  Regrtf- 


REGRATING,  s.  [retoiliag]  Regrai,m. 
REGRESS,  an</  RcGREfisiON,  s.  [returning hack! 
Retour,  m.  l'action  ou  le  pouvoir  de  retourner,  dé 
revenir;  sortie,  t. 
To  — ,  'v.  nt  [le  go  hack ]  Retourner,  revenir. 
REGRET,  s.  [  grief  «  sorrow]  Regret,  m.  cha 
grin,  m.  déplaisir  y  m.  With  regret,  J  regret,  à 
àpntrectBur. 

To  — ,-TiNO,  -TED,  V.  rt.'[to  repent,  grieve  at]  Ae 
gretter ,  être  fâché,  se  repentir.  I  shall  not  •*-  the 
trouble  my  experiments  cost  me ,  Je  ne  regret- 
terai pas  la  peine  que  mes  expériences  m'oit 
coûtée. 

REGtJLAB  ,  adj.  [agreeable  to  rule,  exact,  pnnc 
tual,  methodical  J  Régulier,  ty!glé,  qui  est  en  rh 
gle  ;  mesuré.  A  —  building,  Vn  bâtiment  régulier. 
A  —  motion ,  Un  mouvement  réglé.  A  —  life ,  Un% 
vie  réglée  ou  régulière.  A  —  figuie  ,  Une  figun 
régulière,  en  geomëtrie.  —  troops.  Des  troupes 
réglées.  —  [  instituted  according  to  established 
forms]  Régulier  opposé  à  séculier.  A  —  canon 
Un  chanoine  régulier.  The  -^  elergy.  Le  clergé 
régulier,  les  religieux. 

— ,  *.  [a  regular  person]  Un  régulier.  Regulars, 
Les  réguliers ,  le  clergé  régulier. 

REGULARITY,  s.  [conformity  to  rule,  method, 
certain  order,  arrangement]  Régularité,  f.  bon  or^ 
dre;  ou  bien ,  symmctnc,  f.  justesse ,  f. 

REGULARLY,  adv.  [  in  a  manner  concordant  to 
rule  I  Régulièrement ,  règlement,  méthoéUquement, 
selon  les  règles ,  avec  ordre ,  précisément ,  %  ^«w- 
grument. 

To  REGULATE,  v.  a.  [  to  adjust  by  rule  and 
method,  to  direct]  Régler,  ordonner,  mettre  em 
ordre  ou  en  règle ,  discipliner,  former ,  conduire , 
diriger,  mod^er.  —the  patient  in  his  manner  of 
living.  Diriges  'votre  malade  dans  le  régime  qu'U 
doit  observer,  prescrivez-lui  ce  régime.  To  — « 
troopit ,  Discipliner  des  troupes. 

REGULATION,  s.  [regulating,  method )  He^-fe- 
ment,  m.  méthode,  f.  ordre,  m.  direction,  f.  mods- 
^cation ,  f. 

REGULATOR,  s.  [o»e  that  regulate*]  Celtd  qui 
règle;  régulateur,  m.  ressort  qid  dans  une  machine 
règle  le  mouvement  de  toutes  les  roues  et  autres 
piècbs.  —  of  a  watch  (pendulum-spring)  ,  Régula' 
teur,  m.  balancier  d'une  montre,  m. 

REGULUS,  s,  [  chym.  the  finest  and  most 
weighty  part  of  metals]  Régule,  m. 

To  REGURGITATE,  v.  a.  and  n.  [to  throw 
hack]  Rejeter,  repousser;  être  rejeté,  repoussé,' 
ou  renvoyé. 

REGURGITATION  ,  s.  { resorption  ,  the  act  of 
swallowing  hack  J  L'action  de  rejeter,  de  repousser^ 
d'être  repoussé;  d'absorber,  d'englouUr,  d'a'u- 
mer. 

REHABILITATION,  5.  [re-enabling ]  RéhahU- 
talion,  f. 

To  REHEAR  ;  v.  a.  [to  hear  again  ]  Ecouter  de 
nouveau.  > 

REHEARSAL,   s.  [repetition;  recital]  R^ti- 

Hon ,  f .  récit ,  m.  relation ,  f.  Tbe  —  of  a  play  ,  la 

répétition  d'une  comédie.  The  —  of  a  dream,  le 

recit  d'un  songe. 

tr'  streffer  de  nouveau  To  REHEARSE,  -y.  «.  [to  repeat,  redtt,  re- 

fo^RiGRANT,^a;[togranth.ck]^^on/crll.te]/|.H^^^^^^ 


To  RËGRATË ,  v.  a.  [to  offend,  to  shock]  CJu)- 
w«r,  offenser,  déplaire.  To  —  [to  engross ,  fore- 
lai  ]  Beg^riUter,  acheter  en  grospour  'vendre  en  dé' 
ail. 

REGRATER ,  «.  [keeper  of  a  chaadlcr-shop]  Re» 


play, or  a  fable.  Répéter  une  comédie,  conter  une 
fable. 

To  REJECT,  «.  a.  [locaU  off,  dismiss]  He- 
jeter,  rebuter,  ne  pas  agréer  on  accepter;  rent^-^n 
débouUr,  (t.  de  palais)».—  me  not  from  among  thy 
children  Ke  me  rnjetuvasdu  nombre  de  tee  em' 
\fanU. 
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REJECTABLE ,  adj.^ejetahh,  çm'on  dpU  f». 
ieter,  qui  est  à  rejeter, 

ItEJElCTION ,  t,  [tht  act  of  cmUbc off]  VtKUom 
de  rejeter. 

RKIGN ,  t.  [royil  authoritr,  tim«»  of  a  king*i  go- 
verninent]  Souveraineté,  f.  ti^gn»^  m. 

To — ,  v.a.  [to  «xercist  sorercifB  antkoritjt 
to  preTailf  to  be  prédominent]  ttégner,  gownnmr 
en  roif  fi^.  dominer^  afoir  un  souverain  pouvoir: 
régner,  être  en  vogue  on  en  crédit.  A  king  sball 
—-in  righteousneu  ,    Un  roi  régnera  avec  justice. 

Great  secrecy  reignt  in  their  publie  cotuncils, 
fl  règne  un  grand  secret  dans  leurs  conseils 
d'état. 

REIGMNG  »  adj.  [  predominant  ]  ir//^nan/ ,  Jo- 
minant.  —  -wind»,  F'ents  régnants  (de  chaque 
parage.  ). 

To  BEEMBAKK  ,  i;.  a.  [to  ship  again]  ttembar- 
çuer^  embarquer  de  nouveau. 

To  —  ^  v.  a.  [  to  take  ship  again  ]  Se  rembar^ 
qutr. 

REEMBARKATION,  and  Reembaremekt,  s. 
[  reemharkitig  ]  Rfmbarçuentent ,  m. 

To  REIMBODY,  v.  a.  Béincotporer. 

To  RKIMBURSK,  v.  a  Rembourser. 

REIMBURSEMENT  ,  s.  Irepajmeul]  Kembour- 
sement ,  m. 

To  REIMPREGNATE ,  v.  a.  [  to  impregnate 
anew  1  Imprégné  de  nouveau. 

REIMPRESSION ,  5.  [  a  second  impression  ] 
Réimpression  d'un  livre ,  f. 

REIN,  s.  (  Ihe  part  of  (h«  hrî die  which  extends 
Ijrom  the  hone's  head  to  the  driveras  or  rider's 
band]  AéVi«,  f.  To  hoKl  (he  reins  eren ,  Tenir  les 
rênes  égales.  To  let  loose,  or gire  the  reins,  LA- 
cher  les  rênes  ou  la  bride ,  rendre  la  bride.  To 
bring  a  horkc  to  ceHatntj  of—  ,  Assurer  la  bouche 
d'un  cheval.  *To  hold  the  teins  of  the  caupire , 
Tenir  les  rênes  de  l'empire  ou  de  l'état. 

To  —,  ai.  a.  [to  goTcra  by  a  bridle  ]  Tenir  la 
bride ^  ou  tenir  en  bride;  fig.  gouverner^  con- 
tenir. 

REIN-DEER,  *.  [«oology-  rangifer,  a  large 
quadruped  ofjhe  northern  countries]  Sentie,  m. 

REIN  FLAME  ,  v.  /i.  Renjlamtmer^  ranimer. 

REINFORCEMENT,  *.  [a  supply  of  men , 
arms  ,  etc.  ]  B.^n/ort^  m. 

REINLESS,  adj.  t  without  rein;  unchecked] 
Sans/rein ,  joie  effrénée. 

REINS,  s.  (  kidneys  1  Le%  reinSy  m.  let  rognons* 
m.  Running  of  the  —  ^  hn  ffonorrhée,  (. 

To  REINSERT,  V.  a.  [ to  insert  again ]  Insérer 
une  seconde  J'ois. 

To  REINSPIKE,  v.  a.  f  to  inspire  anew  ]  Inspi- 
rer de  nowrru. 

^  To  REINSTALL ,  v.  /i.  [  lo  put  again  in  posses- 
sion )  Instaler  de  noweau,  réinstaler;  remettre  en 
possession.  K 

^  To  REINSTATE,  V.  a.  { to  put  again  in  posses- 
sion] HétabUr^  reme/Lfe,  réintégrer. 

REINSTATING,  s.  [from  To  re-instate]  néta- 
hUssement  t  m. 

REINTEGRATE ,  v.  a.  [  to  restore]  Béintégrer, 
rétabUr. 

To  REraVEST,  V.  a.  [to invest  anew]  Rétablir, 
remettre  en  possession. 

REINVITE  ,  -w.  a.  [to  inrite  anew]  Beinviier. 

To  REJOICE,  0».  a.  and  n.  [to  exhilarate,  toU 
glad]  Réjouir  et  se  réjouir i  récréer  et  se  récréer; 
rendre  joyeuse,  et  être  joyeux  ;  égarer  et  s'é- 

REJOTGER ,  s.  [one  thai  rejoieet]  Cêbd  ou  celle 
f  Id  réfoutt. 


REJOICING,  s.  l/hnmTo rcjaiee]  BéfiéttuneSi 

t. joie,  (.jubilation y  f. 

— ,  ndj.  [pleasing,  liveable,  eaoatng  ]«7  « 
delight]  Réjouissant,  agréable,  joyeux,  qtà  n- 
jouit.  —  fire  (al  war,  for  a  festival ,  a  victory^.  Ft- 
lée,  I. /eu  roulant,  m. 

REJOICINGLY,  adv.  [with  joj;  wilbezalb- 
tion]  Avec  joie ,  joyeusement. 
To  REJOIN ,«.«.[  to  join  again  ]  Be/oindre. 
To  —  ,  V.  a,  [to  reply ]  Bépliçuer^  Jàmnàr  ta 
dupliques ,  (t.  de  palais). 

REJOINDER,  s.  [in  bw;  tbe  deTendaot's aasvr 
t«i  the  plaintiffs  replication]  Duplique^  f.  répo*n 
à  une  réolique,  f 

REJOLT,  *.  Secousse,  f.  combat,  m. 

To  REITERATE,  v.  a.  (to  repeat   again  t»i 

again]  Béitérer  répéter  ou  redotdtler  plusievrsjca 

REITERATION ,  *.  [  repetiOon  J   Be/iteration .  l 

répétition ,  f.  —  [  among  printers  :  the  side  ef  lU 

sheet  liack  to  the  side  that  is  printed  ]  Betiratitm..  (. 

To  REJUDGE,  v.  a.  [  tu  recall  to  a  new  tru 
^"g^f't  examiner  de  nouveau,  revoir;  reviser,  t 
de  palais. 

To  REKINDLE ,  1;.  a.  [to  aet  on  fire  again]  IL. 
lumer,  rembraier,    - 

To  RELAND,  'v.  a.  [Xo  land  a  second  time]  he- 
mettre  à  terre ,  débarquer  une  seconde  fois. 

RELAPSE,  s.  [regression  from  a  state  of  rrto 
very  te  sickneu  ;  full  into  vice  or  error  fonaLr 
Bechute,  retour  de  maladie;  fig.  ré.cidit^e,  reckm 
dans  le  vice  ;  relaps  ,  m. 

To  — -,  V.  n.  [  to  fall  back,  to  fidl  nA  agaia  ;  C  J 
back  into  vice  or  error]  Betomber,  rechoir,  iomir' 
une  seconde  fois  ;  fig.  retomber  malade  ,  fmire  *st 
rechute;  récidiver,  retomber  dans  le  vice  ,  «a  daa 
l'erreur. 

To  RELATE  ,^.a.  [to  tell ,  reeiu]  Béciter,  r^ 
porter,  conter,  dire,  déduire.  To  —  [to  tell  agau 
Raconter, 

To  —,  V.  fT.  [to  have  reference  J  Concerner;  m- 
parienir,  se  rapporter,  avoir  d»  raj^port  à  qnelfsi 
chose.  Relating  to,  Concernant. 

RELATED,  adj.  [allied  by  kindred]  Parent, oT^ 
par  le  sang,  apparenté.  To  be  —,  jippartenir. 

RELATER  ,  s.  [narrator  ]  Qui  comu  oa  naoMd». 
l'auteur  d'une  relation. 

RELATION,  *.  [  respect ,  reference,  regard 
Bapport,  m.  trait,  m.  égard,  m.  In  —  to  thai.  ?<- 
rapport  à  cela,  eu  égard  à  cela.  — •  [coancxim. 
affinity]  Relation,  rapport,  connejckm ,  hmèsrm, 
convenance! ,  affinité,  concordance,  f.  Tfcîesethir^ 
have  no  —  to  one  another.  Ces  chosas  n'osa  ancvt 
rapport  entre  elles. -^l  kindred,  kinsman)  Pmrr^- 
et  parent.  Be  —  laid  aside  ,  Mettons  la  parente  -' 
c6té  ;  laissons-là  la  parenté.  Friends  and  relaiio».. 
Les  amis  et  les  parents.  —  [narrative  )  ireAttfA» ,  f 
récit,  m.  rapport,  m.  In  an  historical  —  we  ma 
term*  that  are  most  proper,  Dans  mm  récM  **•- 
torique  nous  nous  servons  des  termes  les  /  j.j 
propres, 

RELATIVE ,  ad],  [having  relation  ,  respectiDç. 
Belatif  considéré  sous  quelque  nq^port.  A  fM^»oa• 
— ,  Vn  pronom  relatifs  A  —  greatneM,  €^j«#  fne»- 
deur  relative. 

— -,  «.  fa  pronono  answering  to  an  antecedent; 
Un  relatif.  —  [a  relation  ]  On  parent. 

RELATIVELY  ,  m^.  £in  relation  to]  Malmiive' 
ment ,  par  comparaison  ,  par  rapport ,  «n  ^garé  ; 
sous  un  certain  rapport  —  to  us  ,  Relativmsnent  i 
nous.  He  was  interrogated  •»  to  that  eireuBaaUw% 
On  I'inUrrogea  relaiivemeni  à  cette  drrvetstmnee. 
To  RELAX  ,  f .  ff.  [  to  make  less  tente  «  renit  • 
to  ease  «  divert  ]  Relâcher ,  lâcher ,  déhamdar^  da» 
iêsèdre;^%*  céder  ^  remeUr»,  rskUher^  ééimtrr. 
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""•^  ^oâ/Hr.  To  —  a  rope,  tâcher  oa  détendre 
wjjconje.  To  —  one*8  mind ,  Se  débander  l'esprit. 

He  wiU  — nothing.  li ne  cédera  rien;  il  ne  se 
relâchera  de  rien.  To  ~  one's  mind  ,J)onner  du 
reldi/te  à  son  esprit ,  je  délasser,  se  divertir  Tii 
•ftert  useful  to  —  one's  severity ,  //  est  sowent  uUU 
ue  modérer  sa  sévénti. 

To  — ,  V.  n.  f  to  abate .  cool;  be  mild  1  Se  re- 
lâchei-,  se  ralentir  ser^roidir,  faibUr;  ,e  n- 
Oùucir ,  se  relélcher  de  la  sévérité. 

RELAXATION,  s.  [diminulioa  of  teotion  ;  ré- 
mission,  abatement  of  rigour  j  remission  ofappli- 
caUon]  Relâchement,  m.  relaxation,  f.  fig.  radtwcis- 
sèment,  m.  relâche,  m.  récréation,  f.  dtvertusement 
m.  repos,  m.  dissipation,  f.  *  Give  some  —  to  your 
mmd.  Donnes  auelçue  relâche  à  w>tre  esprit, 
aébandet-vous  resprU. 

RELAY,  s.  [a  borse  on  the  road  to  relieve  others] 
HeUus,  m.  chevaux  frais ,  la  meute  des  chiens  de 
rtlats. 

RELEA^.  s.  [dismission  from  confinement, 
remisiionof  a  daim,  of  a  dehl]  Elargissement,  m. 
ieUvrance  f.  cession  d'un  droU ,  d'une  pretention, 
r.  remise  d'une  dette ,  f.  décharge,  f.  rémission,  f. 

To  —,  V.  fl.  [to  set  free  from  servitude,  from 
)Migat»onJ  ZacAer,  relâcher,  élargir,  laisser  aller, 
futtre  en  liberté  ;  Bg.  débarrasser,  délivrer,  dé- 
rager,  décharger,  exempter,  quitter ^  tenir  quitte. 
r  To  —  one  of  his  promise,  or  of  an  oath ,  Dégager 
meUfu'un  de  sa  parole;  le  décharger  d'un  ser- 
wni. 

To  RELEGATE,  i».  a.  [  to  baniah  ,  erUe j  Ite- 
iguer ,  exiler ,  bannir. 

RELEGATION,  *.  [judicial  banishment]  Ban- 
issement,  m.  exil,  m. 

To  RELENT ,  v.  n,  [to  grow  lest  rigid  ]  Se  ra- 
oucir,  à  adoucir,  s'aUendrir,  se  laisser  tpueher. 

0  — :  [  to  give  ]  Céder.  To  —  [  to  abate ,  grow  lest 
ilensej  Se  ralentir,  s'abattre,  s'affaiblir,  diminuer. 
he  heat  relents ,  La  chaleur  diminue.  To  —  [  to 
iften  .  melt ,  grow  moist]  Se  ramoUir,  s'adoucir, 
attendrir",  se  fondre ,  suinter ,  suer,  Eartb  re- 
nts ,  Zm  Urre  se  ramollit.  The  ice  relents,  Za 
ace  se  fond.  The  marble  relenU,  Le  marbre 
infe  ou  sue. 

RELENTING,  s.  [from  To  relent }  i?«/eii««e. 
Mt  ,ta.  l  action  de  ralentir,  f  —  of  one's  heart, 
tendrUsement,  m.  —  [repentance]  Hepentir,  m. 
ven  tance,  f.  remords  de  conscience ,  m. 
RELEN  .  LESS,  ad/,  [unpi lying]  Impitoyable  , 
\n'i  ,  sans  humanité,  sans  compassion. 
RELEVANT ,  ad/.  Qui  soulage ,  qm  aide.  V. 
tuEviiro.  V.  also  Itf peibntial  ,  Gonclusiti. 
RELIANCE,  *.  [trust]  Confiance,  f. 
RELIGK,  s.  [that  which  remains]  Ifesfe,  m. 

[  ^me  part  of  a  saint's  body  or  clothes  ]  Jte/iqne, 
The  relicks  of  an  inveterate  vice.  Les  restes 
m  vice  invétéré.  He  keeps  tbat  as  a  — ,  //  garde 
W  comme  une  relique, 
RELICT ,  5.  [  a  widow  ]  Une  veitve. 
RELIEF,/,  [comfort,  alleviation,  assistance, 
uagement,  m.  adoucissement,  m.  allégement] 

aide,  f.  assistance,  f.  renfort,  m.  V.  Relievo. 
fin  law  i  legal  remedy  of  wrongj  ]  Recours  ,  m, 
f  a  fine  paid  to  the  chief  of  a  feudatory  estate  ] 
'/>/*,  m.  —  of  a  hare ,  L'endroU  oh  le  (ih^re  va 
ire  sur  le  soir ,  m. 

î^i£X^?£^  '  ^-  ^  ^"^f  ''*"•  r*«'  remédier. 

1  o  RELIEVE  ,v.a.  [  to  alleviate,  assist  ]  Soi»- 
er,  adoucir,  alléger,  secourir,  assister,  aider, 
venir.  To  —  one  s  grief ,  Soulager,  adoucir  la 
te  de  quelqu'un.  To  —  the  poor,  Jssister  les 
vres.  To  —i  a  centrj,  lever  ou  rtêe^er  une 
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qZl^"^'  Ta-  th.  wteh  (at  .e.)  Changer  U 

RELIEVER,  r.  [one  thatreUerat]  Celui oaceUe 
9"'.^oulage,  on  adoucit  ^oeue 

in  fin  .  ?'/•  Mi«f,  the  prominence  of  a  figure 
HI  stone    meul ,  or  painUng)  BeOef,  m.  bossi,  f 

1*  l«ngtte  anglaise  sont  italiena.  Figure  in  —  . 
?rCf^%'^~".^r*^"'*  »•  Alto^eKevo  (when  thi 
.s^hrhf.^S'**/^!'J?"""'  "^  P™i««^  "  "«<=»» 
work  i?'.^"""  7'^/^-  "•  B»«o-relievo  (when  the 
m^u/ï/"'*/.^*""**  ^'•^"  itsgrouid,  as  on 
hMcPflJT''''^''^'  ?■  I>«"i-"l«^o  (when  on. 
half  of  the  figure  rises  from  the  plane)  Demi-bosse, 
K  —  jm  pamUng,  a  degree  of  boldness]  Behauts] 

RfeUGION,  1  [the  worship  of  God]  Beligion  , 

i'e^'fl^étJ  ?  ^I'  •*  ^''r  '8"^'  •'  .îgnifie^i»: 
rln^inJ^'Tl  ^?"<»f»o-,  UnhlmmesanM 
^Jn!  r  ^^?-«f  ",o«lh.  ^  sainteté  du  ser^ 
ZT^7}2t^f'''''  the  protestantism]  La 

REUGfONIsf .  s.  [a  bigot]  Un  fanatique  un 
'nth^iisiHSle,  un  puritain,         ^        "^  ~«y«.  .  un 

*xMci,»tricl]  Beligieux,  qui  a  de  lareîigion,  pieux) 
d^reLgion,  de  piété,  de  dévotion;  exact,  ponctuel. 
I tie  most  —  people,  Les  gens  les  plus  religieux 
ou^i««..  -  debates ,  Des  disputes  de  religion.  - 
dnut».  Des  devoirs  de  religion  ou  de  piété.  —  cheats 
(mous  f«uds).  Des  fraudes  pieuses.  A  —  observer 
of  hw  promise.  Un  exact  observateur  de  sa  parole, 
--  Ibound  by  the  vows  of  poverty,  chasUty,  and 
obedience]  Behgieux ,  qui  appartient  à  un  ordre 
»ywux-  --  men ,  Les  reUgieux,  les  moines  ,  le 
i^f^rgé  reguUer.  A  —  order,  house .  habit .  Un 
ordre  reUgieux;  une  maUon  religieuse;  habit  de 
religion ,  véture.  ' 

REUGIOUSLY  ,  adv.  [piously  ;  exactly  ]  BeU^ 
gieusement,  puusement;  exactement,  ponctuelle- 
ment ,JStRlement ,  scrupuleusement. 

To  Relinquish, 'i;;  a.  (to  forsake,  leave, 
dMert,  give  up]  Abandonner,  quitter,  laisser^ 
céder. 

REIJNQUISHMENT ,  s.  [  the  act  of  forsaking  ] 
abandon  ,  va.  délaissement ,  m.  cession  ,  f 

RELIQUARY ,  *.  f  a  shrine  for  relicks  ]  Un  rels- 
qtiaire. 

RELISH  ,  s,  [taste  ,  liking]  GolU ,  m.  savoure- 
ment ,  m.  There  are  very  peculiar  relishes  ,  fly  a 
des  goûts  fort  particuliers. The  greatest  daintiesgive 
no  —  to  his  palate ,  Les  mets  les  plus  délicats  n^ont 
aucun  goiU  pour  lui,  ils  lui  semblent  insipides. 

I  have  no —  for  faction  ,  Je  n'ai  pas  de  gout  pour 
la  cabale  ;  je  n'aime  pas  les  factions. 

To— .v.  a.  [to  give  a  taste,  to  taste,  to  have  a  liking] 
Donner  du  gout;  fig.  goûter,  approuver,  agréer  , 
trouver  bon. 

To'—,v.n.[  to  have  a  pleasing  taste  ]  Jpoir  bom 
goufj  fig-  être  goiî/éon  approuvé , plaire. 

•  'This  way  of  thinking  and  doing  reluhes  very 
well  with  me ,  Cette  façon  de  penser  et  d'agir  me 
platt  fori. 

RELISHING ,  ad/.  Appétissant ,  de  bon  godt. 
RELUCENT ,  adj.  [shining]  Brillant,  éclatant, 
transparent,  clair. 

RELUCTANCE,  and  REtucTÀjrcY,  *.  [repu- 
tfnance  ,  unwillingness  ]  Bépugnance ,  f.  contrainte, 
t.  violence,  t.  antipathie,  S.  aversion,  f.  I  cannot  sur- 
mount my  —  to  It ,  /.  ne  saurais  vaincre  ma  ré* 
Ipugnance  sur  ce  point. 
iRELUCTAN-r,  adj.  [uowilUng]  Qui  agit  am 
répugnance  ou  à  contre-caur. 
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AELUGTAIITLTt  mdp.  [  with  eeglMiiict  ;  with 
unwillingness]  Avtcrépttgntince y  à  contre-caur. 

To  RÉLiiME,  V.  a.  mtd  m.  To  RsLvmirs ,  v.  a. 
y.  To  Re&imdls. 

To  RELY  «  V.  n.  [to  rett  upon  with  confidract, 
to  put  trust  in  ]  SefiT  i  av<Ar  confiance ,  compter^ 
faire  fond;  s'appuyer,  s'assurer  en  ^  g' attendre.  Do 
not  —  on  or  Uptm  them.  Ne  vouerez  point  à  eux , 
ne  comptez  point  sur  eux.  He  u  not  to  be  relied  on, 
Ce  n'est  pas  wt  homme  sur  qui  L'on  puisse  sefe^ 
poser. 

To  REMAIN  ,  i;.  n.  [  to  be  lefl,  continue,  sUj  ] 
Hester,  être  de  reste ,  demeurer.  Th«t  wliicb  re- 
mains shall  be  burned  ,  Ce  çui  restera  sera  bruli. 
She  remained  long  a  virgin  ,  Elle  resta  long-temps 
fi  lie.  My  wisdom  remains  with  me  ,  Ma  sagesse  me 
reste.  It  remains  that  I  tell  you  that,  II  me  reste  à 
vous  dire  que.... 

To  —,  V.  a.  Hester  à. 

To  —  [in  sea-bnguage  ;  to  be  left  in  some  road  , 
bay ,  etc.  1  Demeurer. 

REMAiiVDER,  s.  [  what  is  Ud  ]  Besle  ,  m.  res- 
tant, m.  ryfsidu,  m.  demeurant,  m.  reliquat,  m. 
The  —  of  I  be  money ,  Le  reste  de  l'argent,  le  reS" 
tant  de  ta  sotrune.  — of  an  account.  Reliquat  de 
compte. 

— ,  adj.  [  renuining  ]  ResUvU ,  qui  reste ,  qui  est 
de  reste. 

REMAINS,  s.  pi.  frelickl  Besles,  m.  pi.  reU- 
aues ,  f.  pi.  débris  y  m.  He  reassembled  the  •—  of 
bis  array ,  //  rassembla  les  restes  ou  les  débris  de 
ton  armée,  —  [the  body  when  the  soul  is  departedj 
Les  restes  ,  m.  pL  les  cendres ,  f.  pi.  le  corps ,  le 
tadavre. 

To  REMAND ,  'V.  a.  [to  send  hack ,  call  back  ] 
Kenvoyer^  ou  rappeler. 

REMARK  ,  s.  [  observation  ,  note ,  notice  taken  ] 
Remarque  ,  f.  observation ,  f. 

To  ^ ,  v.  a.  { to  note ,  obsenre  ]  Remarquer , 
JioCer ,  observer ,  distinguer. 

REMARKABLE  ,  adj.  [  worthy  of  note  ]  Remar- 
quable ,  digne  de  remarque  ,  considérable ,  tnfe* 
ressant. 

REMARKABLY ,  adv.  [  observably  ]  D'une  ma- 
nière remarquable. 

REMEDIABLE,  adj.  [capable  of  remedy]  J  quoi 
9Ji  peut  remédier ,  susceptible  de  remède. 

REMEDIATE  ,  adj.  [^afTording  a  remedy]  Médi- 
cinal, qui  fournit  un  remède. 

REMEDILESS,  «u//.  [past  remedy]  Irrémédia- 
ble ,  sans  remède ,  sans  ressource. 

REMEDY,  s.  [a  medicine  hyjwhich  any  sickness 
is  cured  ]  Remède  ,  m.  ressource  ,  f.  soulagement. 
m.  To  use  remedies  ,  Âvttir  recours  aux  remiides. 
Past  — ,  Sans  remède  ,  incurable.  —  [  at  law  j  Re-  I 
cours,  m.  reprise  ,  f.  Whcie  will  you  bave  your 
*—  ,  Contre  qui  aurei-vous  votre  recours  ?  \ 

'  To  — ,  i;.  a.  f  to  cure ,  heal  ;  to  repair  or  remove  ' 
mischief}  Remédier,  guérir,  apporter  remède  ;  ré-  1 
parer,  prévenir.  \ 

To  REMEMBER  ,  i^.  a.  [  to  call  to  mind  ,  keep  j 
or  bear  in  mind  ;  to  put  in  mind  ]  Se  souvenir ,  re-  i 
tenir,  conserver  la  mémoire,  ou  le  souvenir,  se\ 
ressouvenir ,  se  rappeler .   se  remettre ,  songer , 
penser;  faire  ressouvenir,  rappeler  u  souvenir, 
remettre  dans  l'esprit  ou  dans  la  mémoire.  I  sball 
long  —  it,  Je  m'en  souviendrai  long-temps.  —  me, 
Sotufenee-vous  de  moi ,  penses  à  moi.  1  -~  it  not , 
Je  ne  me  le  rappelle  pas.  Do  you  —  this  man?  f^ous 
remettes-vmus  cet  homme?  —  me,  my  lespects ,  or 
my  service  to  her ,  Rappelei-moi  à  son  souvenir , 
JaUes-lui  mes  compliments,  mes  civilités,  mes  ami- 
Ut$f  imtue»-!a  de  ma  part. 

REMEMBERER,  s.  [  one  wbo  remeoaben]  Ce- 


lui  on  celle  qui  se  souvient.  He  ii  a  —  of  the  W 
good  serrice  ,  C'est  un  homme  qui  se  tanmtmt  ii. 
mbindre  service  qu'on  lui  rend. 

REMEBIBRANGE  ,  s.  [  retentioa  in  maeorj, 
revival  of  any  idea  ]  Souitnir  ,  m.  mémoire,  f.  Ta 
call  to  <— ,  Rappeler,  te  souvenir.  To  pat  hin  ia— , 
F'enir  done  l'eaprit  ou  la  pensée.  In  —  of  so  Leave  i 
deed ,  En  mémoire  d'une  action  si  belle. 

Remekbhancb-book,  or  a  book  of — ,  Cfii  sob. 
venir. 

REMEMBRANCER,  s.  [  one  that  remiads]  Ci 
moniteur ,  un  nomenclateur.  —  of  the  excheq&er 
Secrétaire  de  l'échiquier  ou  de  la  trésorerie. 

To  REMIGRATÊ,  ai.  a.  [  to  remove  backagw 
Retourner. 

REMIGRATION,  s.  [removal  or  retnra  Ud 
again  }  Retour  d'une  émigration ,  m.  l*acttOM  de  rr 
tourner ,  f. 

To  REMIND ,  v.  a.  [to  put  in  mind  ]  Faiie  a^ 
venir  ou  ressouvenir;  remettre  dans  l'e*prit,  r.f 
peler  le  souvenir  ;  renouveler  l'idée. 

REMINISCENCE,  s.  [memory,  recoHetUi: 
Réminiscence  ,  f.  mémoire ,  f.  ressouvenir ,  m. 

REMISS ,  ad/',  [slack,  not  careful]  Léuke,  k» 
chalant ,  paresseux  ,  négligent. 

REMISSIBLE ,  adj.  [  admitting  forgivancMJ  b 
missible ,  pardonnable. 

REMISSION,  s.  [  forgiveness  ]  Jtemùstoa,  I 
pardon  ,  m.  indulgence ,  f. 

REMISSLY  ,  adv.  [  carelessly ,  negligently}  U 
chement ,  nonchalamment ,  négligemmeaJL 

REMISSNESS ,  i.  [carelessness  ,  negligeiice;  U 
cheté ,  f.  nonchalance t  f.  reldchemant^  m.  poma 
f.  négligence  ,  f. 

To  REMIT,  -nire,  «tbo  ,  v.  a.  [to  relam]  ftt'J 
cher,  diminuer f  affaihlir ,  aehucir,  apesuer  \ 
thiug  can  —  his  ire,  Rien  ne  peut  apîeisersmedei 
To  —  f  to  forgive ,  quit  ]  Remettre ,  petrdomm\ 
qkâitter.  To  —  a  fault  or  a  debt ,  pardommer  u 
faute ,  remettre  ou  quitter  une  dette.  To  —  [tct-i 
up  ,  resign]  Remettre,  céder,  relécher.  To  —  >.i 
melJiing  of  one's  right ,  Remettre  ,  céder  m  rrJ 
cher  une  partie  de  son  droit.  To  — -  [  to  aand }  L" 
vojrer, faire  remettre.  I  shall «*  this  mon«y  te*'<< 
brother.  Je  ferai  remettre  cet  argent  à  votrtfni 


To  — [to  put  again  in  custody  .  àr  to  leave;  t* 
mettre ,  confier ,  mettre  en  garde  ;  o«  bien  r»n 
tre  ,  laisser ,  abandonner.  The  prisoner  was  res  :l 


pnsoBier 
ted  to  the  guard ,  On  remit  le  prisonnier 
des.  —  this  affair  to  Providence, 
affaire  à  la  Providence. 

To  —  ,  V,  n,  [to  slacken  ,  abate]  Dimimmer,  «Vj 
faiblir ,  s'adoucir.  The  heat  bas  remitted ,  X«  a«i 
leur  a  diminué. 

REMITTANCE ,  s.  [  remitting  or  paying  ssoe 
at  a  distant  place  ;  the  slim  seat  to  it]  AMûr. 
argent  qu'on  remet,  m.  traite,  f.   ietirede  da 

^«1  f 

REMITTER ,  s.  \  he  that  remiU  by  caab  or  U 
of  cKcliaiige  1  Celui  qui  remet  de  fésrgent. 

REMNANT,  s.  [residue  .  that  which  rcns^ 
Reste,  m.  nstant ,  ra  résidu,  m.  A  -—  of  catij 
Un  coupon. 

R%HVX»'n,pl.  Des  reliefs ^  m.  pi.  [  «•  qnii^ 
d*s  viandes  servies  à  table. 

*— ,  rrdfy.  r  remaining  ]  Restant .  qui  est  de  ^ 

REMODEL,  t;.  a.  [to  model  anew]  Me^ 
former  de  notweau. 

REMONSTRANCE,  s.  [strong  repreaeoUt 4 
Remontrance,  t.  custode,  f  (  pour  Tautcl,  chxsj 
catholiques  romains  V 

To  REMONSTRATE,  v  a.  fto  ntnke  ■  kH 
representation  ]  Faire  des  remontrmnces  ,  f  «»| 
irer. 


REM 
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BEN 


BEMORA  f  *.  [  acbandct ,  tchioetf  or  tack  fith , 
a  kiod  of  worm  Ihat^  sticks  to  ships  an  J  retards  tbcir 
s«ilio|  ]  [Mimora ,  m.  suc^ ,  m.  arréte-nef^  m.  — 
{  a  let ,  an  obstacle  ]  Obstacle ,  m.  empêchement ^  m. 
rémora  t  m.  uecroche  ,*f. 

REMORSE,  s.  [paiB  of  gmlt  ;  ne  se  dit  guhre  au 
pluriel]  Kenwrdf  m.  sj-nderète,  f.  pUie\  f.  eom- 
poneUon ,  f. 

X  REMORSEFUL,  adj.  [full  of  r«mors«] P^in 
de  remords.  —  [loader,  compassioBato  ]  Tendre\ 
compensant, 

REMORSELESS ,  adj.  [  nnpitjiiig  ]  Sans  pitié , 
dWf  impitoyable ,  cruel. 

REMOTE  ,  adj  [distant,  foreign] Eloign^,  re- 
culé •  étranger ,  lointain.  —  ages  ,  —  antiquity, 
Siècles  éloignés  ou  reculés. 

REMOTELY,  adv.  [at  a  distance  ]  Loin. 
REMOTENESS, i.  [  distance]  f/oi^nemenC,  m. 
distance ,  f. 

REMOTION,  s.  VacUond*éloigner^  l'état  d'etre 
éloigné. 

REMOVABLE,  adj.  JmovibUy  qu'on  peut  trans- 
porter. 

REMOVAL,  s.  fpulting  out  of  any  place,  dismis- 
sion from  a  post  ]  Déplacement ,  m.  translation  ,  f. 
l'action  de  démettre  ou  d*ôter quelqu'un  d'un  poste 
ou  d'une  charge^  f.  éloignementy  m.  absence^  f.  de- 
part  ,  m.  l'action  d'floigner^  de  renvoyer  llis  — 
is  not  easy,  //  n'est  pas  aisé  de  le  renvoyer  o\x  de 
l'éloigner. 

REMOVE,  s.  [  change  of  place]  Changement  de 
piace^  m.  éloignement,  m.  départ ^  m.  —from  one 
plare  to  another.  Translation  ,  f.  —  [a  small  dis- 
tance] Une  petite  distance  ;  un  degré.  A  freeholder 
U  but  one  —  from  a  legislator,  //  n'r  a  auUm  de- 
gré entre  un  franc-tenancier  et  un  législiUeur.  He 
ta  my  cousin  one  —,  Il  est  mon  cousin  issu  de  ger~ 
main.  Tis  bat  one  —  from  nothing ,  Ce  n'est  pres- 
fue  rien. 

To  —  ,  V.  a.  [  to  put  frpm  its  place  ]  Béplacer^ 
Ster  de  sa  place ,  éloigner^  renvoyer,  débusquer ^ 
démettre  de  son  emploi ,  priver  de  sa  charge  :  re- 
easier,  emporter.  To -^  i\te  difficulties,  Jpplanir 
tes  dij[/!cullés.  To  —  a  plmt ,  Déplunter.  —  thaï 
chair ,  Otes  cette  chnise.  We  must  —  him  from 
court  t  II faut  i'éloignen  de  la  cour,  —  him  from 
bis  employment ,  Démettez'le  de  son  emploi.  *  'Tis 
a  hard  ibîng  to  —  the  people's  ignorance,  //  est  dif- 
ficile de  dissiper  i*ignorance  du  peuple.  Thiï  mede> 
cine  will  —the* fever,  Ce  remède  emportera  ou 
chassera  ta  fièvre. — [to  put  from  one  place  to 
Jioolber]  Transfforfer,  transposer, , transferer.  To 
<— a  prisoner,  a  court.  Transférer  un  ptisonnier,  une 
cour  de  judicature.  *  +  To  — one  out  of  the  way , 
Dépêcher  quelqu'un,  renvoyer  dans  l'autre  monde. 
To—,  «.  n.  [to  change  place]  Changer  de  place, 
el^^loger,  déménager,  changer  de  demeure ,  4  dé~ 
bacUr,  ^éloigner. 

REMOVER ,  s.  fene  thaï  reuorts]  Çul  6te ,  dé- 
place ,  éloigne  ,  démet,  etc. 

To  REMOUNT,  v.  n.  [to  mount  again]  Reman- 
ier. 

To—,  V.  a.  [in  war;  to  famish  the  cavalry  or 
dragoon»  with  fresh  hort9t]Bat-s»nter.  Remounting, 
Jtemonte ,  f. 

REMUNERABLE,  adj.  Digne  de  récompense  , 
oa  d'etre  récompensé. 

To  REMUNERATE,  v  a.  [lo  reward,  repay, 
reffuite]  i  Rémtmérer ,  récompenser. 

REUUNERATION,  r  [reward,  requit al]  ff^- 
ntrtaération ,  f.  (style  de  dévotion)  ,  récompense  , 
f,  rétrikntion ,  f. 

RRMUNERATOR  ,  «.  [tewarder]  Rémunéra' 
ieur,  m. 


REMUNERATIVE,  adj.  Qui  récompense. 

To  REMURMUR,  V.  a.  RepéUr  le  murmure; 
résonner,  retentir. 

RENAL,  adi.  f  belonging  to  the  reins]  RénaL  ^ 
gUnds ,  Les  glandes  rénales. 

RENASGEINT,  adj.  [  produced  again]  Qui  re- 
matt. 

RENASGIBLE,  adj.  qui  peut  être  né  de  nou- 
veau. 

RENCOUNTER,  s.  [clash;  meetings;  casual 
engagement]  Choc ,  m.  rencontre, {.  duel  aceiden» 
tel  ^  on  de  rencontre. 

To — ,  V.  n.  [lo  clash,  meet]  Se  choquer,  se 
heurter,  se  rencontrer. 

To  REND  ,  Rekt,  v.  a.  [to  tear,  lacerate]  Dé- 
chirer, crever,  mettre  en  pièces  ;  diviser ,  déchi- 
rer. 

RENDER,  jr.  [one  that  renders ,  a  tearer]  Fen- 
deur,  va.  déchireur ,  m.  Lalb-reuder,  Fendeur  de 
latte. 

To — ,  1;.  If.  [10  return,  pay  back]  Rendre.^- 
good  for  eril ,  Rendre  le  bien  pour  le  mal.  To  —  [lo 
gire  upon  demand]  Rendre ,  donner.  What  reason 
can  you—-  for  it?  Quelle  raison  pouvez-vous  en 
rfo/Mier?^  To-»-,V.  Surrender. To  —  [to  make,  do] 
Rendre ,  faire.  This  lecture  shall — him  more  care- 
ful ,  Cette  réprimande  le  rendra  plus  attentf.  — 
me  this  good  o^ce ,  Rende^moi  ce  service,  faites- 
moi  ce  plaisir.  To  —  [to  trauslatc]  Rendre  ;  ira 
duire,  tourner .  interpréter. 

RENDEZVOUS ,  s.  [meeting  appointed]  ésni- 
gnaUon^  f.  rendes-Mous ,  m.  te  lieu  du  rendre- 
vous. 

To—,  «.  IB.  [to  meet  at  a  place  appointed]  Jller 
au  rendes-vous,  s'assembler  en  un  endroit  marqué. 

RENDING  of  the  heart ,  s.  Brisement  ou  déchi- 
rement de  ccsur,  m. 

RENEGADE ,  and  Rkheoaoo  ,  s.  [an  apostate] 
Un  renégat ,  un  apostat. 

To  RENEGE,  v.  m.  [to  disown]  Nier,  désa- 
vouer, renier. 

To  RENEW,'!/,  a.  [to  reuorate,  begin  anew]  Re- 
nouveler,  tecommencer,  rétablir.  To  —  au  old  cus- 
tom, Renouveler  une  ancienne  coulum  .  When  the  , 
sun  shall  —  his  course.  Lorsque  le  soleil  recommen- 
cera son  cours.  '  Your  looks  will — my  wound, fTw 
regards  vont  rençuveler  mes  maux ,  ou  rouvrir 
mes  blessures. 

RENEWABLE ,  a<^'.  [capable  to  be  renewed] 
Qui  peut  être  renouvelé. 

RENEWAL,  s.  [renovation]  Renouvellement, m. 

RENITENCY  ,  s.  [a  resistance  in  solid  bodies 
when  they  press  upon  one  another]  Sorte  de  resis- 
tance ou  d'opposition. 

RENITENT,  adj.  [arting  against  any  impulse 
by  elastic  power  ]  Qui  fait  ressort ,  qui  résiste , 
'  renitent. 

RENNET  or  Rsnnittino  ,  s.  [a  kind  of  apple] 
Reinette,  i. 

To  RENOVATE.  V.  To  Renew. 

RENOVATION.  V.  Rekewal. 

To  RENOUNCE,  v.  a.  [forsake  ,  disown  ,  ab- 
negate ;  abdicate]  Renoncer  à  ;  abandonner ,  quit- 
ter ;  désavouer,  renier ,  abjurer. 

To — ,  t».  n  [to  revoke  at  cards]  Renoncer ,  au 
jeu  des  cartes. 

RE^iOWN,  s.'Ume]  Rei^om,rn.  renommée,  f.  ré- 
putation ,  f.  célébrité  |  f . 

To  RENOWN  ,  V.  a.  [to  make  famous]  Rendre 
fameux. 

RENOWNED ,  part.  adj.  [famous]  Renomme^, 
famumv.  célèbre 

1     RENT,  *.  [a  break,  a  laceration]  Déchirure^  t. 
»  accroc ,  m.  ntpture  ,  f.  fig.  schisme,  m,  éUvisiont  f. 


REP 


Tt>»— ,  V  rt.[  lo  roar ,  Hotter  1  Gronder,  faire 
iti  bmii.  - 

RENT  ,  s  f  rrteoiie  j  annual  payment]  Jl«ife,  f. 
tti^eruà ,  in.  /iwttï ,  rïi^  f  1.  ÇA  rent-service,  l//ie 
rentf  fi^iidoU^  tmt  rtdtvftnce?Vi\ki.t.  are  your  renU? 
Oaft  est  troire  i*e<'^m4?Fv.nà  of  a—,  Assiette  d'une 
r^ttff  ,To  tiVff  F^H-  3  J e Illy  —,  ArrenUr.  Rent-roll, 

1  o  —  ,  V,  rt.  [  lo  lidd  by  paying  rent ,  act  to  a 
Wn^ni]  Louer  ^  prend*  i  o*  donnera  lounge  ^  ar^ 
renter.  '  r        .   i 

RENTAL  or  Rent-roll  ,  s.  [  account  of  rent»  J 
'Etat  du  revenu  annuel  d'un  bien    m. 

RENTER  ,  *.  [  tenant  ]  Kentier,  m. 

RENTING  ,  s.  Arrentement ,  m. 

RENUNaATION,  s.  (renouncing]  Renoncia- 
tion ,  f.  renoncement ,  m. 

To  RE-OBTAIN ,  v.  a.  Obtenir  de  now^eau,  re- 
gagner. •     ,  B^ 

To  RE-ORDAIN  »  v.  a.  [to  or  Jam  again  ]  Réor- 
donner. .       ,.     .•      ^ 
RE-ORDINATlON»  *.  [repetition  of  otdinaUon] 
Réordinalion  ,  f.  seconde  ordination ,  f . 

REPAID  ,  part.  adj.  Pajré  une  seconde  fois  ;  ou 
remboursé^  rendu. 

REPAIR,  s.  [icpai-ation] Réparation,  t.  rtfection; 
f.  radoub ,  m.  d'un  vaisseau.  —  [  resort ,  abode  ] 
Repaire,  f  retraiu,  t.  demeure,  f  l'action  de  se 
retirer,  ou  d'aller. 

To  — ,  v.  a.  [to  restore  ;  to  amend  ;  to  fill  up 
»Mw]  Réparer,  rétablir;  refaire.  To  —  a  house  , 
Réparer  une  maison.  To  —  a  ship .  Radouber  un 
vaisseau.  To  —  a  figure  of  marble  ,  Restaurer  une 
statue  de  marbre.  *  To  —  a  lose  ,  an  injury ,  Répa- 
rer une  perte ,  une  injure. 

To  —  ,  v.   n.  [  to  go  to  ]  Aller ,  se  retirer,  s'en 
'    aller-,  ou  bien,  s'adresser.  —  where  you  please  , 
Jilen ,  ou  retir'ez'vous  ok  vous  voudrez.  The  —  lo 
you  for  thaï ,  Us  s'adressent  à  vous  pour  cela 

REPAIRED, ;>arf.  adj.  Réparé.  Not  to  be  — ♦ 
irréparable.  . 

REPAIRER,  #.  [««eiiier,  restorer]  Réparât e*ir, 
^,  —  [who  chase»  figures ,  and  beautifies  tword- 
bilts  ,  etc.]  Damasqulneur,  m. 

REPANDOUS ,  adj.  [bent  upwards]  Bande  ,  ou 
tend'A  en  haut. 

REPARABLE ,  adj.  Reparable  ,  qui  peut  se  ré- 
parer. 

REPARABLY ,  adtf.  De  manière  à  pouvoir  être 
reparé. 

REPARATION,  l.  frepaiiiog  ;  amends,  salis- 
faction]  Réparation,  f.  satisfaction,  dtdommage- 
ment ,  m.  compensation  ,  f. 

REPARATIVE,  s.  [whatever  makes  amends] 
Compensation ,  f.  réparation,  f.  ce  qui  compense, 
répare ,  dédommage, 

REPARTEE ,  s.  [smart  reply]  Répartie ,  f.  ri- 
posta, f.  réplique,  f.  réponse  vive  et  prompte,  f. 
To  be  quick  in  one's — ,  Avoir  la  répartie  prompte. 
To  —  ,1».  a.  [to  make  smart  replies]  Répliquer, 
ou  repartir  vivement ,  riposter. 

To  REPASS ,  'V.  a.  and  n.  [lo  pass  again  \  lo  go 
back  in  a  road  ]  Repasser.  Wc  shall  —  the  river. 
Nous  repasserons  l'eau.  Come  by  us  when  you  — , 
Venez  nous  voir  quand  vous  repasserez. 

REPAST,  *.  [  meal  ]  Repas ,  m.  réfection ,  f. 
Light  — ,  eolation ,  f.  To  wfake  a  lighi  — ,  Cola^ 
tionner. 

To  —,  If.  a.  and  n.  [  to  feed ]  RepaUre  ,  se  re- 
paître 

To  REPAY,  and  Repaid  ,  v.  a.  [lo  pay  again  or 
back]  Ptyrer  une  seconde  fois;  ou  bien  rénbewmer, 


(  «44  )  -»EP 

'  To  — 't  benefit,  Menére  oa  retonn^re  i 


rendre,  * 
bienfait. 

REPAYABLE,  adj.  [lo  be  repaid]  RemboÊO^ 
sable, 

REPAYMENT,  s.  [the  act  of  repaying]  DouNe 
paiement ,  m.  remboursement ,  m. 

REPEAL,  s.  [ revocaUoo, abrogation,  repediagl 
Révocation ,  t.  abrogation ,  f.  cassation  ,  f. 

To  — ,  V.  «.  [to abrogate ,  to  revoke  ,  abolish ] 
Révoquer,  annuler,  casser,  abroger,  abolir,  in- 
firmer. 

To  REPEAT,  V.  a.  [to  tell  over  again  ;  to  iterate, 
do  again  ]  Répéter,  redire ,  ou  répéter,  réitérer. 

REPEATEDLY,  adv.  Plus  d'une  fois ,  plusieurs 
fois 

REPEATER ,  s.  [  one  that  repeats  ]  Celui  qui 
répète;  rediseur,  m.  signifie  aussi  une  montre  à 
répétition. 

To  REPEL ,  -LiWG ,  -LED  ,  V,  a.  [  to  drive  back] 
RejKtusser,  fig.  réfuter. 

To  —  ,v.n.[\n  physick ]  Répercuter. 
REPELLENT,  adj.  [having  power  to  repel]  Ri- 
percHSsif 

REP1.LLENT,  *.  [a  repelUng  médiane]  Vm 
remède  répercussif. 

REPELLER .  s.  [one  that  repels]  Qui  repoeuae; 
un  remède  réperaiss\f. 

To  PEPENT ,  V,  n,  and  a.  [to  be  sorry  for  )  5e 
repentir,  avoir  du  rtgret,  étrefâché.  Nineveb  repent 
ed  at  the  preachina  of  Jonas,  Ninive  se  repeal 
ou  fit  pénitence  à  la  prédication  de  Jonas.  I  —  «y 
sin  or  of  my  sin  ,  Je  me  repens  de  mon  péché,  h. 
repents  me .  Je  m*  en  repens  ,j'en  suis  fâché. 

REPENTANCE,  s.  [sorrow  for  any  tbiag  past] 
Repentir ,  m.  repentance,  f.  brisement  de  cmur,  m. 
REPENTANT ,  adj.  [sorrowful  for  the  pasft]  le- 
pentant,  pénitent,  qui  se  repent. 

RKPKNTED,  Drtrt.  adj.  Dont  on  se  repent, dont 
mm  estfâché.  A  ihing  to  be  — ,  Vne  chose  dont  ou 
se  repentira. 

RÈPLNTINGLY,  euh,  [with  repenUncey Avet 
rapentan  ce. 
To  REPEOPLE,  v,  a.  [to  people  again]  Repeu- 

^  REPERCUSSION  ,  s.  [driving  back]  Répercus- 
sion ,  f. .  réverbération  ,  f. 

REPERCUSSIVE  ,  adj,  [having  the  power  of 
driving  back]  Répercussif,  qui  répercute.  —  îia 
mcd.  repellent]  Répercussif  —  medicine,  t'a 
remède  répercussf,  un  répercussif,  m. 

REPERTITIOUS ,  adj.  [found]  Trout^i. 

REPERTORY,  s.  [a  roagaaiue ,  a  book  where  an; 
thing  is  lo  be  found  ]  Vn  recueil ,  unj^sfertoire , 
un  inventaire. 

REPETITION  ,  s.  [recital  of  the  same  words 
over  again]  Répétition,  t,  rediU,  f.  reprise,  en  mn- 
sique ,  f .  ' 

To  REPINE,  V.  n.  [lo  be  discontented ,  lo  re^ 
pent]  Être  fâché,  se  repentir,  murmurer,  avoir  d:^ 
chagrin.  He  repines  at  your  good  fortune  ,  Tl  est 
fâché  de  votre  bonheur.  If  be  gives  any  thing,  h« 
repines  al  it ,  yU  donne  quelque  chose  ,H  tern  re- 

REPINÊR ,  4.  [oae  tbal  freU  or  murmnn]  Mur- 
muratettr.  .  . 

REPININGLY,  adv.  [with  complaint,  wiU 
murmur ingl  En  murmurant, 

REPIQUE  ,  s.  [a  term  at  piquet]  Repie  ,  tt. 

To  —  ,  V.  a.  Faire  repie. 

To  REPLACE ,  v.  a.  [to  put  again  in  tbo  former 
place,  to  supply  the pUce  of]  RemeUre  dans  la pr^ 
miere  place,  ou  remplacer.  They  replaced  bimu 
bU government,  lis  U  remiremi  ou  /«  rélahUrem 
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dtiâs  son  gouvernement.  Wt  shall  —  llie  sum»  ta-  |  d«ac«]  Mepcser^  se  repoiir^  pHndre  du     epbg^ 
ken  Out  of  this   fund  ,  Nous  replacerons  les  som-    se  conj^er,  se  fier%  avoir  confiance^ 


mes  prises  de  refonds. 

RÉPLÂCUiG,  s.  [from  To  replace  ]  Remplace- 
tnent ,  m. 
To  REPLANT ,  i>.  a.  [  to  plant  anew]  tieptanler. 
To  REPLENISH  ,  v.  a.  [  to  Gil  .  stock  i  to  con- 
summate »  complete  ]  Remplir ,  garnir ,  fournir  ; 
/f/iir,  achever f  consommer.  Mullipljr  and  — -  the 
earth ,  Multiplies  et  remplisses  la  terre. 

To  —,  V.  n.  [  to  be  stocked]  Etre  fourni,  rem- 
pli ,  approvisionné. 

REPLETE ,  adj.  (full ,  completely  [filled  ]  Rem- 
pli ,  entièrement  plein ,  tout  plein. 

REPLETION,  «.  [the  sUle  of  bebg  overfull  J 
Repletion  y  t.  plértiluae  .  f 

REPLEVIABLE > aii^'.  [that  maybe  retilevied) 
Dont  on  peut  obtenir  la  réintégrande ,  ou  m  main- 
levée. 

REPLETIN  ,  and  Rctlevy  ,  *.  [  a  law-lerm  ] 
Mainlevée  y  i.  réintégrande,  f.  cautionnement  \iOUir 
obtenir  la  mainlevëe ,  m. 

To —,  and  To  Rbplbyt  ,  «.  a.  [  to  take  back  ot 
set  at  liberty  any  thing  seised  ,  upon  securit/  given] 
jévoir,  obtenir,  ou  donner  la  mainlet^ée  d'une 
chose  dont  on  a  fait  saisie }  la  recouvrer ,  ou  la 
rendre. 

REPLICATION,  *.  lawwtr]  Bépliçuê ,  t.  ré- 
ponse ,  f.  repartie ,  t. 

REPLIER ,  s.  [  one  that  nturns  or  putf  io  an 
answer]  Réplique ^  m.  f. 
REPLY,  *.  V.  REPUCATION. 
To—,  v.  a.  Répliquer,  répondre,  répartir.  He  had 
nothing  to  — ,  //  n  avcUt  rien  à  répliquer.  That  is 
true,  repKed  Âe,  Cela  est  vrai,  repondit-éUe. 

REPLY'D  or  Rcpued  ,  part.  adj.  Répliqué ,  ré- 
pondu, réparti. 

To  REPOLISH ,  01.  «.  Repolir. 
REPORT ,  s.  [  rumour ,  popular  fame  ]  Bruit , 
m.  A  flying  —  ,  Un  bruit  qui  court.  •—  [  account  re- 
turned or  given,  repute]  Rapport,  m.*récit,  m. 
relation  ,  f.  compte  ,  m.  renom  ,  m.  réputation  ,  f 
odeur,  f.  —  at  the  custom-house.  Déclaration  ,  f. 
That  is  a  malicious  —,  Voilà  un  rapport  fait  par 
malice.  To  make  a  —  of  a  cause  ,  Faire  la  rapport 
d'une  cause,  en  rendre  compte.  To  have  an  ill  — , 
Avoir  im.  mauvais  renom.  —  [noise  of  a  gun]  Le 
brrtit  d*une  arme  à  feu. 

Xo  —,  1».  a.  [  to  tell ,  relate \  tell  again  ;  give 
repute  ;  give  an  account  of]  Rapporter,  dire  ,  con- 
fer ,  raconter;  répéter,  redire ,  faire  des  rapports; 
parler  en  bien  ou  en  mal  de  quelqu'un  ;  exposer , 
déduire  ,  rendre  compte  de.  ¥âhat  —  they  ?  Que 
racontent-Us  ?  Do  not  —  it  to  him  ,  ITallez  jfas  le 
lui  rendre  ou  rapporter,  Thèy  bave  reported  ill  oÇ 
us  ,  lis  ont  dit  du  mal  de  nous,  ils  ont  mal  parlé 
de  nous.  "Who  has  reported  your  hw-suit  ?  Qui  a 
rapporté  votre  procls ,  qui  en  a  fait  le  rapport,  qui 
en  a  rendu  compte  ? 

To  — • ,  'V.  A.  [to  make  an  explosion  as  a  gon  does] 
Faire  du  bruit, 

REPORTER ,  s.  [one  who  reports]  Rapporteur, 
m.  cehti  qui  rapporte  ;  auteur  ^  m.  celtd  qui  rend 
eompte  des  Mats  dans  les  chambres  du  parlement. 
REPOSE,  «.  [rest]  Repo4 ,  m.  S  quiétude,  f. 
T»We  some  — ,  Prenes  quelque  repos.  —  f  in  poe- 
try, etc.  rest ,  jnuse]  Repos,  m.  —  [ in  painting  ; 
masses  of  light  and  shade  ,  which  prevent  confusion] 
Bepos  ,  m. 

To  —  ,1».  a.  [  to  lay  to  rest]  Reposer.  To  —  [to 

5lac«  or  to  lay  upon  J  Mettre ,  'commettre ,  confer. 
"o  —  oae*s  trust  in  one  ^  Mettre  sa  con/lance  en 
çusiçu'un. 

To  —  t  V'  »•  C  *o  «^««P  ;  ^  **  ^***  »  ^*»*  *"  eonfi- 


To  REPOSITE,  v.  a.  [to  lay  up,  to  place. 
Mettre.  Others  —  their  young  in  holes.  D'autres 
mettent  Uurè  petits  danè  des  trous. 

REPOSITION  ,  s.  [  tbc  act  of  replacing]  Réta- 
blissement, m.  l'action  de  remeUre.  The  —  of  ihc 
forest.  Le  rétablissement  de  la  foret.  —  [in  surgery] 
vtduclion ,  Réduction  ,  f. 

JIEPOSITORY  ,  *.  [a  place  where  i^J  thine 
is  safely  bid  up]  Lieu  oh  l'an  serre  leà  choses ,  i. 
m.  magasin,  m.  dépôt,  m. 

To  REPOSSESS ,  v.  a.  [to  possess  again]  Èecou* 
vrer,  reritrer  en  possession. 

To  REPREHEND  ,  v.  a.  [to  reprove,  to  chidf] 
Reprendre ,  réprimander ,  censurer ,  corriger. 

REPREHENSIBLE  ,  adj.  [blameal>le ,  censura- 
ble ;  culpable]  Répréheiuible  ,  digne  de  blâme  ou 
de  censure. 

REPREHENSIBLENESS ,  s.  [hiameahlenesj] 
Blame ,  sa.  ce  qu'il  jr  a  de  reprehensible  dans  une 
action. 

R£PREHENS|BLt ,  adv.  [culpably]  D^une  ma- 
nière reprehensible. 

REPREHENSION,  «.] reproof,  open  blame] 
Réprimande  i  t,  cehsure ,  i.  snercuriale ,  f.  blâme , 
m. 

REPREHENSIVÈ,  adj.  Porté  à  reprendre  ,  ou 
à  réprimander. 

To  Represent,  v,  a.  fto  exhibit ,  show,  des- 
cribe] Représenter ,  montrer ,  faire  voir ,  exposer, 
remontrer;  ou  bien,  réprésenter ,  Jfgurer i  décrire, 
peindre,  exprimer.  To  —  [to  fill  the  place  of  ano- 
ther by  a  vicarious  character]  Représenter,  tenir  ta 
place.  The  parliament  represents  the  people ,  Le 
parlement  représente  la  nation. 

REPRESENTATION,  s.  [image  likeness-,  res- 
pectful dccbratioo]  Représentation  ,  f.  image ,  res- 
semblance, f  fgure,  î.  ou  bien  }  représentation , 
remontrance  respectueuse. 

REPRESENTATIVE,  adj.  [representing]  Re- 
présentatifs qui  représente. 

— ,  s.  [that  represents  another]  Un  représentant. 
The  members  o/  the  house  of  commons  are  the 
represenUlives  of  the  people  ,  J^s  membres  de  In 
chambre  des  communes  sont  les  représentants  dn 
peuple.  —  [by  which  any  thiog  is  figured]  Symbole, 
m.  image,  m.  expression,  C 

REPRF^ENTER ,  s.  [that  represenU  another  : 
that  shows  or  exhibits]  Représentant ,  m.  qiu  repré- 
sente un  autrç ,  qui  représente  ou  remontre  quel- 
que chose. 

REPRESENTAIENT,  s.  [image,  likeness]  Re- 
présentation ,  f.  image ,  S,  ressemblance ,  f. 

To  REPRESS,  V.  a.  [to  subdue]  Réprimer, 
dompter ,  stUquguer. 

REPRESSER  y  4.  [ont  who  represses]  QiU  ré- 
prime. 

REPRESSIVE  ,  adj.  [aeUng  to  repress]  Qm 
tend  à  réprimer,  qui  sert  à  réprimer  on  à  res* 
treindre. 

REPRIEVE , *.  [respîlc]^«>« ,  m.  déai,  m.  sw- 
séance  d'exécution  ,  f.  sursis,  m. 

Xo  —  ,v.  a.  [lo  give  a  respite]  Donner  dury- 
pH ,  surseoir  Texécution  d'une  sentence  de  mon. 

REPRIMAND  ,  s.  [reprehension  ,  reproof/  Ré- 
primande ,  f.  répréhension ,  f.  correction ,  f .  mer- 

ctiriaU,  f.  blame,  m.  \\  gronder ie ,  f. 

To,—,  ^.  a-  [  to  repre^eud  ,  reprove  ,  xhide  ] 

Réprimander,  reprendre,  censurer,  faire  itne  mer- 
curiale, laver  la  télé,  blâmer,  %  vitupérer,  ad- 

monêiter,  gronder^  chapitrer^  gounannder. 

4" 
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m.   (to  print  wlt^]  Setm- 


To  REPRINT , 
primer.  .      ^  » 

REPRINTING,  <.  rattlon  de  réimprimer ^  ré- 
impressinn ,  f.  ,.    .       4» 

REPRISAL,  or  ReWSàls,  ».  freUliation  for 
robbery  or  injury]  Beprésailles  ^  f.  pK  rfmrt  rf«  rj- 
présailUt,m.  To  make  use  of  rtprisaU  ,  User  de 
représailles. 

REPRISE,  *.  [in  music  ;  a  repetidon  in  a  song] 
Heprtse ,  f.  —  [iu  manege  j  a  lesson  repealed]  fte- 
prise  ,(.^pl.  [in  law  reUliation  of  injury  again] 
Charges,  f.  frais,  m.  représailles,  f.  —  [at  sea  ; 
retaking]  Beprise,  f.  ^vaisseau  repris. 

REPROACH  ,  s.  [censure  .  infamy ,  shame]  Be- 
proche,  m.  censure,  f.  injure,  f.  affront,  m.  op- 
probre, m.  infamie,  î,  flétrissure ,  f.  honte,  l.^ 
ignominie,  f.  déshonneur^  m.  bl&me,  m.  Tobring 
a — upon  one ,  Avilir. 

To—,  V.  a.  [lo  cennure  in  opprobrious  terms,  to 
charge  with  a  fault]  Beprocher,  accuser^  tarer 
They  will  —  you  for  this  shameful  flight ,  H  vous 
reprocheront  ceHe  fuite  honteuse.  To— one  with  la- 
tiness  ,  Ta.rer  quelqu'un  de  paresse, 

REPROCHA.BLE,  adj.  [worthy  of  reproach]  Be- 
prochnble ,  dif^ne  de  reproche  ou  de  blâme. 

REPROACHFUL,  adj.  [opprobrious,  scurrilous  ; 
infamous,  shameful] //yurfeiup,  outrageant,  offen- 
sant^ êhoqunnt;  honteux ^  ignominieux,  infâme. 
—  words ,  Des  paroles  injurieuses.  A  —  life  ,  Une 
«fe  infime.    

REPROACHFULLY ,  adp.  [opprobriously,  aha- 
mafully]  ,  Injurieu sèment ,  ouirageueement ,  igno- 
minieusement, honteusement. 

REPROBATE ,  adj.  [lost  to  TÎrtue  ;  lost  to  gra- 
c«]  Scélérat,  réprouvé,  méchant,  impie. 

— ,  i.  [a  wretch  abandoned  to  wickedness]  Un 
méchant  homme ^  un  scélérat,  un  réprosmé  t  un 
penbi ,  un  impie. 

To ,  V.    a.   [lo  condemn,  reject,  disallow) 

Béprouver,  condamner,  rejeter ^  désapprouver.  To 

ali  cals  for  witches ,  Faire  passer  tous  tes  chats 

pour  des  sorciers. 

REPROBATION,  s.  [the  act  of  reprobating ,  the 
state  of  bei«g  reprobated]  Béprobation,  f.  l'action 
de  réprouver. 

To  REPRODUCE»  v.  a,  [lo  produce  anew]  Be- 
produire. 

REPRODUCTION  ,  #.  [lh«  act  of  reproducing) 
tieproduction ,  f. 

REPROOF ,  s.  [censure ,  reprimand]  Censure , 
f  réprimande,  f.  mercuriale^  t  animadversion ,  f. 
II  •  rntbade,  f. 

REPROVABLE,  adj.  [worthy  of  reproofj  Jr«f>r/. 
hensibie ,  digne  de  censure  ou  de  blâme. 

To  REPROVE ,  V.  a.  [to  chide ,  reprehend ,  re- 
primand] Beprendre,  censureh ,  réprimander^  faire 
une  merruriide ,  arguer. 
REPROVER ,  e.  [a  reprehender]   Un  censeur. 
ToREPRUNÊ,  V.  a,  [to  prune  again]  Elaguer, 
titiller  ^  une  seconde  fbis. 
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.  [to  publifli 


PuUûf 


REPUBLBU ,  V. 
de  nouveau. 

To  REPUDIATE ,  v.  a.  [to  divorce ,  reject)  Be- 
pudier,  renvoyer  une  femme,  rejeter  ;  faire  d^ 
vorce  avec  [au  propre  et  au  fignr^. 

REPUDIATION  ,  s.  [act  of  repudialiBg]  B^ 
dlation ,  f.  divorce ,  m. 

To  REPUGN,  V.  n.  [to  resist,  orbe  cootrar'' 
Bépugner,  être  contraire ,  ne  s'accorder  pas  ,  ce— 
iredire. 

REPUGNANCE,  and Remjowasct  ,  s.  [incon- 
sistency, contrariety]  Bépug nance,  contrariété,  f 
There  is  a  diflerence  without  —  ,  fljr  a  de  lad^- 
Jérence  sans  contrariété. — [relucUnce,  ubwiÎ- 
iiuenessyiiépMgnfrnce,  f.  aversion,  f.  antipathible,  ' . 

REPUGNANT,  adj.  [conltary, opposite,  notok  - 
*[tlim«l1  Opposé ,  conlraire  ,  qui  répugne  ,  inct*^*- 
patibfe,  antipathique,  ernen^l,  em  parlant  dr» 
.hoses  ;  revéche ,  mutin ,  désobéissant ,  en  parta^i 
des  personnes.^ 

REPUGNANTLY  .  adv.  [c^ntradiclorilyj  D'urne 
manière  ror.CWK/fcloir».  — [unwillingly ,  relurta»- 
lly]  Jvec  répugnance,  avec  peine,  à  coHtr»<4mv 

To  REPULLULATE,  v.  a.  {io  bud  asain,  1- 
sprout  anew]  Bepulluler,  renattre  em  grande  quo- 
tité. 

REPULSE,  #.  [denial,  being  repulsed]  Brfns , 
m.  rebuffade,  f.  To  meet  With  a  —,  Essujer  ut 
r^fus. 

To  — ,  V  a.  [to  drive  off,  beat  backj  R^oni- 
ser;  fig.  refuser,  rehttter, 

REPULSION ,  s.  |»he  act  of  repulsingl  Zaffire 
de  repouf ser  ;  force  élastique ,  f. 

REPULSIVE,  adj.  [driving  ofQ  Çui  repomsr, 
réptdsif,  (\.  de  physique.) 

To  REPURCHASE  ,  v.  a.  Bacheter. 

REPUTABLE,  ad},  (fconourable]  Honomk'' 

REPUTABLY ,  adv.  [with  honour]  ffoaort^'*- 
'ment,  avec  honneur. 

REPUTATION,  orREfUTE.  *.  [credit, 
fame]  Bepnlation  ,  f.  nom ,  m.  renom ,  m . 
mée  ,  f.  crt-dit .  m.  estime,  f.  honneur ^  f.  gltkrt, 
î.  bruit,  m.  To  give  —,  AccrédiUr.  To  ruiai 
man's  — ,  Peid^e  quelqu'un  de  réputation.  Tête 
ruined  in  one's  — ,  Etre  perdu  de  réputatioa.  CW 
no  — ,  Obscur. 

To  REPUTE,  V.  a.  [lo  hold,  account,  ihisk! 
Béputer,  compter,  tenir  pour,  estimer,  regardf 
comme.  I— bima  good  man.  Je  l'estime  h  omuU 
homme ,  je  le  regarde  comme  un.  homme  de  pro- 
(fité. 

—  ,  V.  Repot ATio». 

REQUEST,  *.  (  petition  ^entreaty,  demand]  »> 
quête,  f  réquisition  t  i.  demande ,  t.  prière,  i 
instance ,  f.  A  master  of  requesU  ,  the  court  if 
requests ,  Un  maUre  des  requêtes ,  fa  cour  oa  *>> 
chambre  des  requêtes.  Court  of  reqoeaU  or 
cience  ,  Cour  de  conscience ,  f.  At  your 
J  votre  réquisition,  à  'votre  prière,  l  grant  yw 
ail  yoar  request*.  Je  vous  accorde  t€>ules  'VOS  de- 
mandes. —  [credit]  F'0gue,  f.  réputation ,  f.  crédi. 


REPTILE,  s,  (a  creeping  creature]  Un  reptile.  I  m.  mise,  f.  Virtue  U  in  no  — al  court ,  La 

—  ,  [low ,  mean]  Beptile.  »'e»l  pas  en  vogue ^  n'est  pas  en  crédU  à  in  cour 

r j^ — ^^  ^^  ^jjj  ask,lo  solicit,  loeotreaij  Héquerv, 

soUtêiter,  prier ,  demander a»ee  instance^  imp'f 
rer.  Te  •^rn  hantiog;  to  quest  the  beast  again]  Fir- 
quéttr* 

To  REQUICKEN,  i>.  a.  Banimar,  faire  refi'f" 


REPUBLICAN,  t,  [one  that  thinks  a  common- 
wealth without  monarchy  the  best  government]  Un 
républicain ,  un  partisan  du  gouvernement  démo- 
cratique.  ^ 

REPUBLICANISM,  s.  [  atUchmenI  te  a  repu- 
blican form  of  govern  men  I]  Bepublicanisme ,  tn. 

—  ,  adj.  [placing  tfaie  government  in  the  people] 
BAmhlicat'n. 

REPUBLIC  ,  s.  [a  eommonwealth]  Bépubliqtte  , 
f.  état  démocratique,  *  The  —  of  leltert  ^  Laré- 
publique  des  lettres. 


REQUUSIM,  «.  (an  hyma  in  which  ihej  îmfAoti 

fer  the  dead  requiem  or  rest]  Un  requiem;  ou  am  : 

une  messe  de.reatiem.  I 

REQUIRABLE ,  adj.  [fit  lo  he  required]  Q^  \ 
Von  peut  requérir. 

To  REQUIRE,  V.  a.  [to  demand,   ask»  cr«, 
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Demander^  requérir^  êjeifer^  avoir  hesoln.  You  — 
a  thing  out  of  my  wit,  fotts  mt  detnanJgs  une  chose 
i'tt  dessus  de  ma  portée.  The  butincts  requires  haste 
and  secreer,  Vafftdre  exige  de  la  célérité  et  du 
secret.  As  far  as  necessity  shall  ^,  Jutant  que  la 
nécessité  le  requerra. 

REQUISITE ,  adj.  [neeaful  ]  Bequis  ,  néces- 
utire^  iniUspensable^  convenable. 

— ,  *.  [any  thinf  necessary]  Chose  requise  ou 
nrceuaire. 

BEQDISITELY,  «e/f.  [necessarily]  Nécessaire- 
ment^ indhpensablement. 

REQUISITION  ,  s.  [demand  ;  application  for  a 
thing  as  ofrisht  j  Bequisilion. 

REQUITAL  ,  *.  [return,  reward]  Retour^  m.  re- 
conntùsnnnce^  f .  récompense ,  f. 

To  REQUITE,  v.  a.  [lo  repay,  recoibpense] 
Rendre^  reconnaître  ^  récompenser^  ^^rémunérer;^ 
s'ficqni/ter,  remlre  la 'pareille.  Uo  requited  me 
eTÎl  for  good,  fl  m*a  rendu  le  mal  pour  le  bien. 
To  —a  man  in  his  own  way,  Betdre  la  pareille  à 
quelqu'un ,  le  payer  de  la  même  monnaie.  How 
shall  we—  so  great  a  benefit?  Comment  pourrons- 
notts  reconnaître  un  si  grand  bienfait  ? 

RERE-FIEF,  s.  [a  fief  held  by  an  inferior  tenant] 
Arrùre-Ref^  m. 

REREWARD ,  V.  Rearward. 

To  RESAIL,  V.  n.  [  to  sail  bacl^  Se  rembar- 
quer. 

RESALE  ,  s.  [sale  at  second  hand  ]  Fente  de  la 
seconde  main ,  f.  l'action  de  revendre ,  f. 

ToRESALUTE,  v.  a.  [lo  salute  anew]  Saluer 
une  seconde  fois ,  tesaluer ,  rendre  le  salut. 
,  To  RESCIND,  V.  a.  [to  abrogate]    Bescinder, 
abolir^   casser  f  anntfler^ 

RESCISION  ,  s.  [abrogation  ]  BécUion  ,  f.  abo- 
lition  ,  f.  cassation,  f.  abrogation. 

To  RESCRIBE,  v.  a.  [to  write  back ,  to  write 
orer  again]  ff/cr/re. 

RESCRIVT,  s.  [edict  of  an  emperor]  Vn  res- 
crit. 

RESCUE,  s.  [jdelire ranee  from  riolenc»,  dtn- 
per  or  confinement]  Beeousse^  f.  reprise^  f.  «W- 
lit» ranee  ,  f. 

To —,  V.  a.  [to  set  free  from  any  tiolenee,  confine- 
ment ,  or  danger]  Beprendre ,  sauver ,  préserver , 
srtotfrir^  mettre  en  sûreté  ovk  en  liberté .^  regagner ^ 
aitryiper,  tirer  de  danger.  To  •—  a  ship  from  an 
•n«nn^.  Dégager  un  valsseaa. 

RESEARCn,.<.renquiry]i!ecAerrAe,r.d!rjCTm/oit, 
f.  Philosophical  researches,  Becherches y  f.  pL 
discussions  philosophiques,  —  [a  kind  of  prelude 
on  the  organ ,  etc.  Prélude^  m. 

To  — . ,  t,.  rt.  [  to  inquire ,  ennine  1  Bechercher, 
discuter,  examiner,  •—  fin  sculpt,  to  finish  a  figure] 
Secherrher, 

To  RESEAT .  i».  a.  Faire  rasseoir. 

RESEMBLANCE  ,  s.  (likenees  ,  similitade]  Ses- 
semblance^  f.  similitude ^  t,  reprifentation ^  f. 
image ,  f.  uniformité ,  f.  conformité .  f.  Thev  bear 
a  great  —  to  each  other,  Ks  ont  beautonp  a*  res- 
semblance  l'un  avec  Vautre.  They  are  hot  weak  rr- 
aenihlances  of  our  intentions ,  Ce  ne  sont  que  de 
faibles  images  ou  expressions  de  nos  sentiments. 

To  RESEMBLE,  v,  a.  [to  U like)  BestembUr , 
0»oirde  U  ressemblance^  être  semblable.  Ho  re- 
sembles you  ,  tl  vous  ressemble.  To  —  [to  compare] 
Comparer  ^  mettre  en  parallèle.  Can  you  —  your- 
self to  him  ?  Pnmfes-vous"vous  comparera  lui, 

RESEMBLING,  adj.  [like]  Semblable,  qui  res- 
tembie,  qui  se  rapporte,  qui  a  du  rapport  à. 

To  RESENT,  v.  a.  (to  be  sensible  of.  to  take  well 
or  ill  4  to  taka  ill ,  to  consider  as  an  aUront)  Bes- 
tentir.  To —  an  affront]  Bessentir  un  affrcni. 


RESENTFrTL,*»4ri  (fall  of  rèsentmeni ]  ^efti 
de  ressentiment ,  sensible,  qui  se féUhe  aisément, 

RESENTINGLY,  ad^.  [with  deep  sense]  Ssnsi^ 
blement^  avec  ressentiment ,  d'une  manière  sen* 
sibte. 

RESENTMENT ,  s,  [deep  sense ,  strong  percep- 
tion of  injury  ]  Bessentiment ,  ra.  chagrin,  m.  d4^ 
plaisir,  m,  sensibilité,  f.  Can  you  show  such  hi-^ 
—  ?  Pouves-vout  bien  montrer  tant  de  ressentît 
menti 

RESERVATION,  s,  [custody,  being  kept  in 
store  ]  Béserve  ,  f.  *.  —  [concealment  in  the  mind  J 
Féserve,  f.  restriction,  f.  Mental  — ,  Bestriction 
mentale,  sous-entente,  f .  —  [in  law ] ite/e/ve ,  f. 
réservation  ,  f. 

RESERVE  ,  s.  [store  kept  untou<ihed]  BC'serve, 
f.  ce  qui  est  mis  en  rései*Te.  —  [exception]  Béserve, 
f.  exception ,  f.  restriction  ,  f.  Without  — ,  Sans 
réserve,  sans  exception  ,  entièrement,  —[caution 
in  personal  behaviour  ]  Discrt'tion  ,  f.  réserve ,  rlr- 
eonspection ,  f.  retenue,  f.  S  prutUrle,  f. 

To  •—  V.  a,  [to  keep  in  store]  Béserver,  nfettre  en 
réserve,  se  retenir,  ménager,  conserver, 

RESERVED ,  parL  Béseivé ,  mis  en  réservé.  — 
adj.  [modest,  lowly*  not  open ,  not  rank]  Béservé , 
discret,  modeste,  retenu^  circonspect  ;  caché,  ré' 
serve. 

RESERVEDLY,  <rf/c.[ in  a  reserred  manner) 
Avec  réserve ,  discrétion  ou  retenue  ;  ou  bien  a^e<; 
dissimidation. 

RESERVEDNESS,  s,  [closeness  ;  want  of  frank- 
ness] Br'serve,  Î.  retenue,  f.  dissimulation,  f. 

RESERVOIR,  *.  [place  where  any  thing  is 
kept  in  a^oee]  Beservoir,  m.  A  —  of  water  ,  Vn  ré' 
servoir  d'eau. 

ToRKSETTTiR,  v.  «.flo  settle  again]  Betabllr. 

RESETTl<EMENT .  s.  [the  act  of  settFing  again, 
tlie  state  of  being  settled  again]  Bélabîissement.  m 

To  RESIDE  ,  v.  a.  fto  dwell  ]  Bésider ,  demeU- 
rer,  faire  sa  demeure.  To  .—  [in  chvmi  to  fall  to  the 
bottom]  Se  former  en  sédiment ,  tomber  ou  s'amas" 
ser  au  fond, 

RESIDENCE ,  s.  (place  of  abode  ]  Bésidence,  f. 
démettre,  t,  séjour,  m.  résidence  ,  t  domicile ,  m. 
lieu,  où  l'on  réside,  m.  — *  [the  employ  of  a  resident  | 
Bésidence.  f.  —  that  whi^  settles  at  the  bottom  of 
liquors]  .Sédiment,  m. 

RESIDENT  ,  at^,  [dwelUng]  Qui  réside,  qui  di- 
metire ,  résident. 

— ,  s.  [an  agent ,  minister  *  or  ofiiçer  residing  »t 
any  distant  place  with  the  dignity  of  ao  ambassador] 
Un  résident .  vn  awênt. 

RESIDENTURY,  adj.  Qui  réside  habitueUe^ 
ment,  qgkfnit  sa  résidence.  —  canon  ,  Stagier,  m. 

RESlUuAL,  and  RuiBVART ,  adj.  [relating  to 
the  residne)  Oui  concerne  le  résidu  «  ou  le  reste,  K. 
-~\egtteé ,  Légataire  universel,  k  qui  tout  le  reste 
des  biens  est  }ég»4,  après  la  payassent  des  dettes  et 
legs  partîealiert. 

RESIDU  K  ,  orRillDCtm,  t.  (remaining  ©art  ; 
«ediment]  te  résidu ,  le  restant ,  le  reste  1 1  '•  ^''' 
meurent ,  d'pSt ,  m.  mare ,  m.  sédiment,  m. 

To  RESIGN ,  V.  a,  [to  gire  up]  Bisigner,  aban^ 
donner,  cédet,  se  démettre  de.  To — a  Hviiig  to  one. 
Bésigner  wî  bénéfice  h  queiqm'un  *- To — v.  n. 
fta  snbmit]  Se  résigner,  se  soumettre, 

RESIGNATION  ,  s.  (tho  act  of  resigoîogl  A-/ 
gnatlon ,  f.  démission ,  f.  -ceaj/on,  f .  *  •*-  [aahniîs- 
sion ,  aquiesoence]  Bésignation ,  U  soumission,  dé^ 
fSrence  pleine  et  entière. 

RESIGNEDLY,  adv.  [with  reelgrtaUon]  dees 
résignation.  .     ' 

RESÎG'WR,*.    Cut   résigne,    ris*gnAnt\  m. 
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RESIGNEE  ,  5.  fio  whom  a  tklag  U  Nsifoéd] 
Ittsif^nataire,  démissionnaire^  m. 

RESILIENCE  and  Ruiliehct.  $.  ftUrting 
back)  Action  de  rejaillir;  rejaiUissement^  in. 

RESILIENT  ,  adj.  [sUrtiog  back]  Bejaif lissant; 
^Hi  rejaillit, 

RESIN,  «.  t^  ^"^^  salpliuroas  sub»tartc«  nataral 
or  procured  by  art ,  soluble  ia  oil  or  spirils  ,  not  in 
water  ]  Résine ,  f. 

RESINOUS  ,  adj.  [  containing  reiin  ,  contistiog 
•f  resin]  Bésineujc, 

RESIPISCENCE,  J.  [repentance]  nésipiscence\ 
t.  repentance ,  f. 

To  RESIST,  V.  a.  and  n.  [to  oppose,  to  act 
agatnit]  Résister^  s'opposer^  se  roidir^  faire  résis- 
tance. —  the  devil  and  he  will  flee ,  Résistes  au  de- 
mon ,  et  il  s'enfuira»  To  —  one*s  own  reason  ,  Se 
roidir  contre  sa  raison.  To  —  f  loullj,  Faire  une  iH- 
goûteuse  résistance. 

RESISTANCE,  i.  [ defence ]  ffi^lii^ffre ,  f.  op- 
position  ,  f.  défense ,  f. 

RESISTI6ÏLITY ,  s.  [  reflating  ]  Qualité  ou 
puissance  de  résister ,  f. 

RESISTIBLE,  adj.  [  (liât  maj  be  resitted  ,  or 
that  can  resist]  J  çuoi  i*on  peut  résister \  ou  çui 
peut  résister. 

RESISTLESS  ,  alj.  [irresistible]  Irrisistihh ,  à 
quoi  l'on  ne  peut  résister. 

RESOLVABLE ,  adj.  [capable  of  solution  ]  Qui 
peut  se  résoudre, 

RESOLUBLE,  aâj.  [tbat  may  be  dissolved  ] 
Qu'on  peut  fondre  ou  dissoudre. 

RESOLVE,  s.  [resolution,  fixed  determina- 
tion] Résolution ,  f.  dessein ,  m.  intention  «  f.  déli^ 
bération  ,  f.  décision ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [to  unite,  d^ermine',  solre,  clear] 
Résoudre ,  "^  soudr*  ,  démêler ,  décider  ,  détermi- 
ner^ arrêter  ;  éclaircir^  expliquer^  ir^fhrmer^  dire. 
*Tis  easy  to  -~  these  difScuities  ,  Â  est  aisé  de  ré- 
soudre ces  cfif/lcultés.  To  —  a  doubt ,  Eclalrcir  tm 
doute,  —me  that ,  ExpUquei-moi  cela.  To  —  [to 
melt ,  dissolve  ]  Résoudre ,  distoudre  ^fondre ,  dé- 
romposer.To  —  [to  reduce]  Réduire^  résoudre.  ^—  to 
reduce  any  body  to  its  first  elements  ,  Réduira  une 
substance  à  ses  premier  éléments  ;  la  résoudre  en 
ses  principes. 

To  — ,  'u.  n  [  to  be  determined  ]  Résoudre ,  «e 
résoudre^  se  déterminer  ^  prendre  une  restitution , 
te  décider^  arrêter^  s'atnser.  I  resolved  upon  il. 
Je  m'y  suit  résolu ,  déterminé  oo  décidé.  To  —  [to 
melt,  to  be  dissolved]  Se  résoudre ^  te  rédtàre,  se 
changer^  se  fondre ,  se  décomposer.  To  —  into 
matter ,  5e  résoudre  en  pus ,  veiUr  à  siéipuraUon^ 

RESOLVEDLY,  adi^.  [with  firmrfess  «nd  cou. 
iUncy]  Résolument^  avec  résolution  ou  fermeté - 
coura^ettsement ,  constamment. 

RESOLVEDNESS ,  s,  [  constancy,  firmness  ]  Ré- 
solution^  (fermeté ,  f.  constance^  f. 
.    RESOLVENT  ,  $.  [  that  ^hich  has  the  power  of 
uusiog  solutten  ]  Un  dissonant ,  ttn  rcmkde  réso- 
lutif. 

RESOLVER ,  #.  i  that  forms  a  firm  resolution  1 
Q»ë  se  résout  f  qui  prend  une  fermé  résolution.  — 
l^bat'wliieh  disaolveel  Dissolpant ,  m. 

RESOLV£N£r  ,s.  [fr»m  To  Resolve]  L'action  d,- 
fé^têdre^  etc'.  The  resolring  of  a  hard  question ,  La 
eoh^on  d'tutfi  d{fifcuUé, 

RESOLUTE,  adj.  {determined,  fixed,  constant, 
aleady,  firm]  Résolu^  déterminé^  de  résolution, 
ferma  ,  constant,  persévérant.  Rent  — ,  payable  to 
the  crown  out  of  abbey-lands.  Rentes  ou  €Umes  qm 
reiHennen^  au  roi  des  fonds  de  terre  que  les  cou- 
pents  et  Us  abhajrêrposêédèreni  autrefois  en  Jngle- 
* — »,  f. 


RESOLUTETT.  V.  Resoltsblt. 

RESOLUTENESS ,  s,  V.  Remltztoi». 

RESOLUTION,  t.  (act  of  deming  difficak») 
Solution^  T.  décision,  f.  éclaircissement,  m. , —  [as» 
lysis ,  dissolution  ]  Résolution  ,  f.  dissoititiou  ,  C 
analyse ,  f.  réduction ,  f.  décomposition  ,  f.  The  - 
of  a  body  into  its  principles ,  X/i  résoiutùm  d'à-» 
corps  en  ses  principes.  —  [  fixed  déterminât.* « 
settled  thought]  Résolution^  f.  détermimtUfm ,  f, 
dessein  ,  m.  intention ,  f.  délibération  ,  f.  déciSte* 
arrêté^  m. 

—  f  resolvedness  ,  constancy  ]  Résolution ,  î.fe 
mêlé ^  f.  constance  ^  f.  intrépidité ,  f.  courage  ^  ci 
RESOLUTIVE ,  adj.  [pLarm.  diisoWing  ]  ««j». 
lutify  qui  dissout. 

RESONANCE  ,  t.  [sound ,  echo]  Son  ,  m.  n*  - 
nement ,  m. 

REvSONANT ,  adj.  [  resounding  ]  Résonnant ,  r^ 
tentissqint ,  sonore, 

RESORT ,  5.  [  refuge  ]  Recours  ,  m.  ressrmare . 
f.  rtfuge  ,  m.  An  oal h  is  the  last  —  of  tralk,  L- 
senmni  est  le  dernier  r^uge  de  la  'vénté.  —  [  c^i- 
course ,  affluence]  Concours ^  m.  affluence^  f.  mhiyi 
m,  —  [moving  power,  spring]  Ressort^  m.  ♦  Tk"* 
are  dark  ressorts  that  human  prudence  cans 
know ,  Ce  sont  des  ressorts  caches  quo  la  pruitx^  t 
htunaine  ne  saurait  connaître. 

To  — ,  v.  a.  [to  bave  recourse ]  JtHfir  ree^te^ 
I  resorted  to  his  counsels ,  J'eus  recours  à  ses  r>-'- 
seils.  To  —  [  to  go  publickly  ]  jiller  ,  sa  rend  r 
aborder,  <{fJluer.^o  —  to.  Hanter. 

RESORT  or  Ressobt,  s.  [ihe  jurisdictioa  é-. 
court  J  Ressort ,  m. 

To  RESOUND ,  i/.  n  [  to  be  echoed  bM^]  ? 
tonner,  retentir.  *  Uis  fame  resounds  throBfk«j 
the  world  ,  Son  nom  retentit  par  Utut  le  mond: 

To  —,  V.  a.  [to  echo ,  to  tell  so  as  to  be  a^- 
far  J  Répéter,  faire  retentir ,  célébrer^  fuire  *.  ^ 
ter,  The  echo  resoonded  his  lamentatioos ,  Vu 
répéta  ses  plaintes,  *  My  muse  resounds  the  ki^-- 
ness  of  the  creator ,  Ma  muse  célèbre  les  èu»/^ 
du  créateur. 

RESOUNDING ,  ad/.  [  (liât  yields  ■  sovnd  ]  Bi- 1 
sonnant ,  qui  rend  un  son  ,  retentissant. 

RESOURCE,  «.  [resort,  remedy,  betp]!»- 
source,  f.  moyen ,  m.  expédient ,  m. 

To  RESOW  ,v.n.[  to  sow  anew  ]  Ifesemer. 
RESPECT ,  s.  [  regard ,  attention  .  rrvercatF. 
honour  )  Respect,  m.  égard,  m.  attention^  f.  cn^ 
sidératUm ,  t  estime ,  f.  vénération  ,  f .  tmàmmrr 
m.  référence,  f.  honneur^  f.  d^érence,  L  Respcc^ 
Raisémafns ,  m.  ni.  To  show  —  to  one ,  Porter  ^ 
respect  à  quelquun.To  break  in  upon  ibc  —  ds^*  j 
one ,  Manquer  de  respect  à  quelqu'un.  To  yoj*^ 
respects  tonne,  Rendre  ses  respects  à  ^raselp'v 
To  bave  -^  tof  holy  thincs ,  Jt»oir  du  respect  eae\ 
la  vénération  pour  les  choses  saintes.  Oui  of—* 
yon,  d  votre  considération.  •—  [  relatsoa  ]  £f  ^ 
m.  rapport,  m.  acception ,  f.  In  some  reepeelA»! 
quelques  égards.  In  otber  respects ,  D'aillemru  J 
To  —  ot,  prep.  [ in  comparison  to]  ^as  rvfH 
de...,  en  comparaison  de.,„  ' 

To  — ^ ,  V.  a.  [  to  mverenœ  ,  to  kbew 
RiSpêcrer,W)rter  du  respect ,  honorer,  tt 
réitérer,  vénérer ,  avoir  égard.  To  —  (  to  Ha^rii 
lation  to  ]  Regarder,  concerner.  It  lespects 
rectly  ,  Cela  vous  regarde  directement. 

RESPECTABILITT,  s.  [sUU  or  quality  efl 
i*espeetable1  Etat  de  ce  qui  est  res/ftectmMo.. 
RESPECTABLE,  adj.  [desernng  of  i«i 
regard]  Respectable ^  vénérable^  estàmeAle 
ritant. 
RESPECTABLY ,  adv.  [with  respect ,  so  I 
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Ri^rit  respect]  JiPêC  resptci^  d'une  mamih^  res» 
pectnble. 

A£SP£GTER  ,  «.  [  lie  wlio  pays  pftrtiai  regard] 
Qui/ail  acception  des^ personnes. 

RESPECTFUL,  adj.  [  full  of  reverence  ]  Ites- 
vectsteux ,  yea  porte  du  respect ,  qui  a,  des  égards  , 
/tumbie. 

RESPECTFULLY ,  adtr.  [wilh  reaped]  Bespec 
ttieusement ,  avec  respect. 

RESPECTFULNESS,  s.  [  respect,  reverence  J 
Bespect ,  m.  considération  ,  f.  déjérence ,  f. 

RESPECTIVE,  ttd'h  [parlicuUrJ  nespevlif, 
particuiier.  —  [reUtire]  Bespect\f^  relatt/^  qui  a 
du  rapport. 

RESPECTIVELY,  «rJi»,  [  ptrliculerl?  |  Respect 
tivemeni ,  parUculihrement,  *-  [  reUtively  ]  Velnti,^ 
fement  à.„  par  rapport  à,...  en  cofnparaison  de.,., 
**u  prix  de...* 

RESPERSION,  i.  [  tprinkliug]  VacUoit  d^opitn- 
dre  ,  d* asperger. 

RESPIRATION  ,  s.  [  tlie  act  of  brealhiug  ]  Res 
piiystion ,  f.  action  de  respirer.  Want  of  —  ,  Jp- 
ne'e  ,  f. 

To  RESPIRE, i;.  it.  [  to  Brealbe ]  Respirer.  To 
— .  (  to  cease  from  toil]  Se  reposer ,  respirer  ^  pren^ 
dre  haleine, 

RESPITE,  $.  frepricTe,  delaj^  ,  paope,  inter- 
Tal  ]  Répit ,  m.  sursétuiee  d'exécution  ,  f.  déiai ,  m. 
rtf loche  p  f.  repos  ^  m.  •—  of  komage ,  ^<ir<Mnce 
d*hQmma§^ 

To  —,  V.  «I.  [to  reltcTe  by  a  païuf ,  to  Jelaj, 
suspend  ]  Donner  du  répit ,  éU  relAdu ,  du  repôk , 
du  délai;  suspendre^  différer. 

RESPITING  ,  9.  ifrom  To  respite  ]  RépU  ,  m. 
suspension ,  f. 

RESPLENDENCE  andHziPLEvnKVcr^s.  [aplen 
«ioiir ,  brightness ,  lustre  ]  Splendeur  ^  f.  éclat ,  m. 
brilitint,  m. 

BESPKEND£NT,<u//.  [sbinlng.Lrigbt]  Bril 
lani  ,  resplendissant ,  éclatant. 

RESPLENDENTLY,  «(it^.  [brîgbtly,  wiih  splen 
dour]  y4vec  éclata  d'une manikre  briWtnte 

X  To  RESPOND  ,  <v.  II.  [  to  answer ,  to  suit  ]  Ré 
fnndre ,  correspondre. 

RESPONDENT  ,  #.  [an  answerer  ]   Un  répon 
feint.  —  [  at  doctor's  commons  ]  La  partie  qni  ré' 
't*nd  aux  interrogatoires.  —  [a  ftnrely,  liail     or 
nation  for  anotber]   Un  répondant^  ttne  caution. 

—  [  in  schools  ;  wbo  nuinlaius  a  thesis  ]  Soutenant^ 
n.  répondant,  m, 

RESPONSE  ,  #.  [  answer  ]  Réjiome ,  t.  réplique , 
'.  —  [tbe  answer  made  by  tht;  clerk  and  congregation 
i^  church  ,  in  senrice-time }  Répons ,  m. 

RESPONSIBILITY  ,  and  Respoksiblbwem  ,  *. 
'  •»! ate  of  betM  (^Ijg^d  or  rmalified  to  answer  J  Res- 
7<fnsabilité  ^  t.  comptabilité ,  f. 

RESPONSIBLE,  t^ij.  [accounUble]  Responsable. 

—  f  able  to  pay  ]  Sohable. 

RESPONSION ,  s.  [lading]  Vaction  de  répondte 
f'fntr  un  autre ,  f.  sdretti,  f.  cautionnement ,  ro.  — , 
'  /.  [in  military  orders }  pension  which  the  coro- 
i'>anders  or  knights  pay  to  the  order  ]  Respon- 
fittn  ,  f. 

RESPONSIVE  and  Rcsroif^oiiT  ,  ad/,  [answer- 
ing-, correspondent]  Qui  répond \  qui  correspond. 

REST ,  J.  [  sleep  ,  repose  ]  Sommeil ,  m.  repos , 
n^ .  qrdétutie ,  f.  ri^t ,  m.  et  par  extension  ,  le -repos 
un  sommeil  étemifi  '^  mort.  To  ttà»  one's  — ^ , 
Prendre  du  repoe^  reposer ,  dormir.  —  [stillness] 
Repos  ,  m.  cessation  ai  mouvement  ;  6g.  relAche, 
t.  repos ,  m.  cessation  de  travail ,  f  paix ,  f.  r/vwi« 
t^ui/liléj  f.  •—  [  in  mnsic ;  a  panse]  Ptmse ,  f.  repos, 
m .  —  [in  poetry  )  Césure ,  f .  repos ,  m .  —  f  for  a 
musketj  FieurcheUe ,  f.  •— of  «  lance,  Arrêt  de 


lance t  m. —  [in  the  manege]  Point  d'appui,  m. 
— p  [betwii.t  tke  cheeka  of  a  turners  laihj  Bras,  sup., 
port  y  m.   [remainder]  Reste,  m.  restant,  m.  ré 
sidu ,  m.  ce  qui  reste  ^  ou  ceux  qui  restent.  The  — 
of  lb«  inbabiUnte ,  Le  reste  des  habitants. 

To  ^ ,  V.  H.  [  to  sleep  ]  Reposer ,  dormir ,  pren» 
dre  du  repos  ;  fig.  être  en  repos  j^vow-  l'esprit 
tranquille ,  être  sans  inquiétude.  To  —  [to  cease 
from  labour]  Prendre  du  relâche,  ou  du  repos; 
cesser  de  travailler,  s'arrêter.  To —  [to  lean  upon; 
to  lie  in]  Porter,  poser  sur;  s'appuyer,  se  reposer 
sur,  consister  en.  His  head  rested  upon  my  bosom. 
Sa  tête  reposait  sur  ma  poitrine  ,  ou  sftr  mon  sein 
The  difficulty  rests  in  thai ,  La  difficulté  consiste  en 
cela.  *  1  rested  on  him ,  Je  nu  reposais  ouye  comp 
tais  sur  lui. 

To  — ,  V.  a.  [to  lay  (o  rest ,  to  place  on  as  a  sup- 
port] Faù'e  reposer,  fitveurer  du  repos,  faire  paix, 
appt^'er.  God  —  his  soul ,  Dieu  lui  fasse  paix, 

J RESTAURATION,*,  [restoring]  Restaura^ 
tion  ,  f.  rétablissement ,  m.  instauration ,  f. 

RESTFUL ,'  adj.  [quiet  ]  Qui  repose  »  qui  est  en 
repos,  qui  dort  tranquille. 

RESTFULLY,  adv.  Ex.  He  sUpt  rery  —,  //  a 
fort  bien  dormi  on  reposé. 

REST-HARROW  ,  s.  [hol.  ;  aaonis  ,  cammock  , 
a  med.  phint  ]  Arréte^beouf  m.  Bugrande ,  f. 

RESTIVE,  adj.  [unwilling  to  go  forward)  Retif, 
(  se  dit  d'un  cheral) ,  fig.  opiniâtre ,  revéche  ,  1. 
entéCé ,  rétif. 

RESTIVELY  ,  adv.  [frowardly]  En  revéche, 
d'une  manière  revéche,  en  opiniâtre. 

BESTIVENSSS,  s.  Qualité  d'un  cheval  rétif: 
fig.  opiniâtreté ,  f.  humeur  revéche ,  f,  obstination, 
f.  naturel  rétif. 

RESTING,  s.  [rest]  Repos ,  m  reldche ,  m 

—,  adj.  Ex,  A  resting-^lace ,  Lieu,  de  repos.  — 
or  landing-place  on  a  stair^^^ase  ,  Repos,  m.  ou  p.t- 
/ier  d'escalier,  m.  — or  landiog-stair ,  escalier  à 
repos  ,oa  à  palier,  m. 

RESTITUTION ,  * .  [  the  act  of  restoring]  Resti' 
lution,  f.  rétablissement ,  m.  recouvrement ,  m. 

RESTLESS  ,  adf.  [  not  restioff  ;  unquiet  ]  Qui  ne 
dort  point  qui  ne  prend  point  de  repos  ;  fig.  in~ 
quiet ,  Impatient ,  qui  n'est  pas  tranqmlle ,  qui  n'a 
pas  l'esprit  en  repos. 

RESTLfiSSLY,  adv.  [without  rest]  5«m*  repo' 
ser.  sans  dormir. 

RESTLESSNESS  f'*.  [want  of  rest]  Insomnie, 
i.  défaut- de  repos  ,  ou  de  sommeil,  m  fig.  inquié* 
tiuie  ,  f.  inuaaUence ,  £ 

HESTORABLB,  aé^%  Qu^oh  peut  restaurer  on 
rétablir. 

RESTORATION  ,  *.  [  r*pls;ciog  in  a  former 
slate  ;  recovery]  Restauration,  (.rétablissement,  m. 

RESTOBATIVË,  Ajy.lrecruiUog  life]  Restau 
rat'f,  qià fortifie. 

—  ,  s.  (a  medicine  that  has  tlie  power  of  recruil- 
inc  life  1  Un  restaurant. 

To  RESTORE ,  tf.  a,  [  to  give  or  bring  back  , 
j[eium  I  to  settle  again;  to  recorer]  Rendre,  re-, 
donner,  restituer,  restaurer,  réublir,  remeUre. 
To  —  one  to  libertv,  Rendm^la  liberté  à  quelqu'un. 
To  —  one  to  his  place ,  Remettre  on  rétn^ir  quel' 
qu'un  dans  son  emploi.  To  —  a  jpassage  from'  cor- 
ruption ,  Rétablir  un  passage  altéré, danM  un  livre 
To  —  back  again  ,  Recéder. 

RESTORER  ,  «.  [  one  that  restoiee  ]  Restmura^ 
teur ,  m.  restaurant ,  m. 

RESTORING  ,  s.  Restitution  ,  f.  mction  ,U  ren- 
dre,  etc.  —  [restauration]  Resiatwatlon ,  f.'nr'fti- 
blissement .  ro. 

To  RESTRAIN,  v.  «   [to  wiilWU,   ttpresar 
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bifwier,  limit,  confiné]  Betentr,  réprimer^  iwO^ 
M  bride  t  brider  I  astreindre  f  empêcher,  dètottrner; 
restreindre ,  limiter,  gêner;  captiver,  —your  an- 
ger, Béprimes  votre  coière,  I  tball  —  liim  from 
doing  karm  to  you ,  Je  l'empêcherai  de  vmii  faire 
mitcun  torf.To— «  word  lo  a  ttgaiûeMtioBtRestreindre 
un  mot  à  une  tiftn^ctUion. 

RESTfUINilBLE ,  adj.  Çui  peut  être  reitreint, 
retenu ,  limité ,  etc. 

RESTRAINEDLY.  adv.  [with  rwlrainl)  ^i'cc 
conêrainte,  avec  retenue. 

RKSTRAINER ,  s.  [wbo  rètlraiw]  Qui  réprime, 
çiti  rerient. 

RESTRAJin*,  t,  [ret^rewion ,  reslrietion,  pro- 
liibition]  Contrainte ,  f.  opposition ,  f.  empêchement, 
m.  restrictiok ,  f.  limitation ,  f.  gine ,  f.  Tû  hear 
the  —  of ,  Se  captiver.  TTî»  a  great  —  upon  us, 
C'est  une  grande  gêne  pour  nous.  To  put  onesoll 
under  continual  realfainti ,  S'asservir  à  une  gêne 
continuelle. 

To  RESTRICT,  v.  «.  [  lo  limit]  Borner,  res- 
treindre, modérer,  retenir, 

RESTRICTION,  s.  (confinement  Hmltalion] 
BestrictioH^  f.  limitaSion^  t  modifcaUon,  f.  ré- 
serve ,  t.     

RESTRICTIVE ,  adj,  \  that  reatraina  ]  Qui  res  - 
treint ,  on  Umiie, 

RESTRICnVELlf ,  «w^.  Avec  restriction. 

RESTRINGENT,  ad/,  and  s.  (  Ibal  has  the 
power  of  reatringing]  Bestringeni ,  astringent ,  çui 
resserre  ;  un  renade  astringent. 

To  RKSTRINGE,  «v.  a.  Bestreùtdre^  resserrer. 

RESTY,  mdj,  V.  Rbstivb. 

RESULT,  s.  [resilience  ,  flying  back]  Vaction  de 
rebondir,  on  rejaillir,  (.  rèfaillissement ^  m.  bond, 
m,  —  [ contetpienee ,  effect;  inference,  resolve, 
decision]  Bésultat,  m.  consequence ^  f.  suite ^  f. 
tJTet,  ta.  fruit,  m. 

To  — ,  <v.  a.  and  ti.  [  to  lly  Lack]  Bebondir,  re* 
faillir.  To  — ,  «;.  B.  [  to  rise  as  a  consec(uence  ]  Bê- 
sulter,  s'ensuivre, 

RESUMÂBLE,  adj.  Qui  se  peut  reprendre. 

To  RESUBfE  ,v.a.[  lo  Uke  again  ]  Beorewlre 
To— [to begin  again  wbal  was  broken  olQ  Besumer, 
reprendre,  renouer.  To— «a  discourse ,  a  business  , 
Besumer  un  discours^  renouer  une  ajfkii e ,  ||  iv- 
prendre  ses  brisées. 

RESUMPTION  ,  s,  [  reauiping  ]  Bêsomption ,  f. 
l'action  de  résumer,  f.  reprise  ^  T.  réunion,  (termn 
de  palais),  f.  , 

RESUBIPTITE,  at^,  [Ukingback]  Qulréswne, 
fui  reprend, 

RESURRECTION  *  «•  [  raWval  from  the  dead  J 
Bésurrection ,  t, 

TaRESURVETv  «.  «•  (  to  f  «view,  lo  aurvey 
again  ]  Bevblr ,  reparcourir. 

To  RESUSCITATE  ,  «..  a.  [  to  revive  anin  ] 
Bessusciter, faire  revivre,  renouveler,  réveiller.  * 
To  —  a  diapute ,  Beuusciter^  renouveler  une  dis- 
pute. 

RESUSCITATION,  s.  ( ttirring  uf  tVAW^  te 
▼iviag  ;  being  rerÎTed  1  Bcnouve/lement ,  m, 

TiaTAjL  ,  s.  [  lalo  by  small  qnantities  ]  Détail , 
ta.  regrut,  m.  To  sell  by  — ,  Kènelre  en  détail. 

To  — ,  V.  a,  [Xù  divide  in  small  parcels  ]  âfor» 
celer.  To  —  [  to  sell  in  smaH  cfuantities  ]  ï>f  tailler , 
vendre  en  déUùl;  fig«  détailler,  dire  en  détail, 

RETAILER  ,  s.  { wbo  seUa  by  amati  «fnantitiea] 
DetaiUatw,  m,  ou  détaitlista,  m.  regraitier ,  m. 
regruttière ,  f. 

To  RETAIN,  V.  a.  [  to  keep ,  to  bespeak ,  to 
hire  ]  Betenir  ,  garder f  gager,  engager,  lou^r % 
prendre. 


To  —  ,  4/.  n.  [  to  belong  to  ]  Àppartemr. 

RETAINER,  s.  fan  adherer,  a  depea4ial,i 
banger-on]  Adhérent,  ta.  partisan,  m.gefin 
service  de  queUfu'u»  sans  être  «o«  domts&na.  A 
—  to  reason ,  Vn  partisan  de  It  raison, mbeem 
quifaU  prtfusion  da  la  raison  pour  règle  is  m 
jugements. 

To  RETAKE  ,v,  a.  [to  take  again ]A^pradr«, 
rattnmer, 

RETAKEN ,  part.  adj.  Bepris ,  raUrepl 

To  RETAUATE  ,  v.  a.  [  to  gire  like  for  fike] 
Bendre,la  pareiUe ,  rendre,  se  revancher,pmin 
$a  revanche.  To  —  kindness  »  Bendre  un  bimfmt 

RETALIATION  ,  s.  [  like  for  like]  Betake,  I 
représailles ,  f.  talion ,  m.  A  full  —  ,Viu  rnmAt 
tomplite.  By  way  of  — ,  Par  vole  de  repréteUla. 
The  law  of  — ,  LaltA  du  talion. 

To  RETARD  ,v.  a.[  to  hinder,  delay]  tMar- 
der,  arrêter,  empêcher,  dijférer,  reculer. 

To  — ,  1*.  n.  Betardkr. 

RETARDATION,  «.  [kinderanee,  delay] Ih 
tard,  m.  empêchement,  m.  délai ,  m.  reterddktt 
f.  (I.  de  pr  )  retardement ,  m. 

RETARDER  ,  s.  [  hinderer  ]  Cebd  en  et  fin- 
tarde;  obstacle,  m.  empêchement,  m. 

RETARDING  i  *.  [from  To  retard]  ï«to^ 
ntent ,  ttt. 

To  RETCH ,  V.  n.  f  lo  force  up  aonctbÎDf  fm 
ihe  slomack  ]  Faire  effort  pour  vomir ,  nw^  «u 
de  vomir. 

To  —  OUT,  V.  n,  or  To  relch  oneself,  e.i^^ 
S'étendre  en  bâillant. 

RETENTION,  s.  faci  of  rcuining]  IW/IwA 
reUnir,  f.  rétention  ,  f.  fig.  mémoire ,  f.  iww 
bi.  —  of  urine,  BétenUon.  d*wine,  f  di^^^' 
d'uriner,  f. 

RETENTITE,  at^*.  [ retaining  1  QiérHitri^^ 
lent{f.  —  muscles,  Miiécles  fêtent fs.  Vtt—'-^ 
culty ,  La  faculté  de  retenir  ,  In  mémoire. 

—  ,  s.  [in  surgery  j  a  bandage  to  keep  «  ^ 
dressings  ]  Contentif,  m. 

RETENTIVÉNESS,  *.  QuaUtéde  retesir. 

RETIARII ,  *.  pi.  [anliq.  gladiators  who  foofW 
With  a  trident  and  used  a  D«t  against  tbeir  1*0- 
gonist    Bétjiaires ,  m. 

RETICENCE ,  s.  [  concealment  by  sileaee)  fc- 
ticence,  f. 

RETICLE,  s.  [  a  «mail  net  ]  Vn  petUfkt, 

RETICULA,  s.  [astr^.  mieroneier]  1^ 
cale,  f. 

RETICULAR  ,  adj.  f  having  tbe  form  of  a  n» 
net  ]  BêtiCulaire ,  en  forme  de  réseau,  ■*  ^' 
(anat.  tying  under  tbe  cuticle)  Tissu  rd>»- 
taire ,  m. 

RETICULATED,  or  Rbtiforv,  adj.  Ftf^r 
forme  de  rets ,  ou  de  réseau;  rétif orm. 

RETINA ,  s.  (anat.  small  net ,  tbe  infiera»o«l  w^ 
of  Ihe  eye  1  Bétine ,  f. 

RETlRUE.  s.  [a  train  ,  attendante]  Cortcf* 
m' train,  m.  suite,  m.  accompagnement,  œ.  "T 
pareil,  m, 

RETIRADE,  #.  fforlif.  an  inner  retrenchoe! 
in  a  bastion  ]  Betirade ,  f. 

To  RETIRE,  V.  n.  [to  retreat,  wilMrsir|^ 
retirer ,  s'en  aller,  s'éloigner;  se  tirer,  se  '«"*' 
se  rrfugi^r^W  décharger  te  plancher.  He  retir«i  e^i- 
•peed ,  //  se  retira  ou  s'en  alla  bien  vUe.  Tbef^ 
iTred  10  us ,  //*  se  sont  r^ugiét  çhes  mms,  00  rtii^ 
auprès  de  nous.  To  — from  hunoesê.  Se  retirtrt^ 
e^aires ,  les  fjuiUer, 

To  — ,  1»,  «.  (  lo  witbdraïf  ]  Betirer,  —  r'' 
band ,  Betires  votre  main. 
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RETIREDLY ,  adi^.  [loa«lj ,  toUuHty  ]  SoUtai- 
tment ,  dans  ta  retraite. 

HETIREDNESS ,  s.  [solilad« ,  prirrcy]  Bêtratf^ 

vU  soUtairt^  f.  toiittulM,  f. 

RETIREBIENT,  s.   [prir«U  abod*]  UetraUê , 

solitude  ,  r. 

RETIRING,  «.  and  adj,  \from  To'retire]  L'ttction 
s  se  retirer.  A  —  place ,  He  traite  ,  f.  lieu  de  re» 
•aite ,  m.  Mature*!  dark  —  room  (  Ute  grare  ]  Le 
^mbeau. 

RETOLD,  foH,  of  To  retell,  AmAC,  raconté 
t  nouveau. 

To  RETORT  ,«.«.(  to  return  any  argument , 
-  censure]  iY^ryuar  un  argument.  To  •—  a  crtaie« 
ecrîmptér. 

— ,«.  [chyiB.  a  erooked  matrast  to  wlitch  tba 
fceiver  is  fitted]  Cornue ^  i.  mtorte ,  f.  V.  Re» 

RETORTER ,  s.  [  one  that  retorts  ]  Celui  cut 
ftormie. 

RETORTION,  *.  [ihe  act  of  relorting)  Bétorsion^ 

ruction  de  rétorquer.  The  —  of  an  argument,  Hé' 
trsion  d*un  argument ,  f. 

To  RETOSS,  retost ,  v.  a.  [to  toss  again]  BejeUr^ 
*pousser. 

To  RETOUCH ,  v.  a.  [to  touch  again]  Betoucher; 
D  sculpture).  Fouiller. 

To  RETRACE .  v.  «.  [  to  trace  anew]  Betraeer. 

To  RETRACT ,  4».  a.  [touke  back]  Betirer^ 
Tprendre. 

To  — [  to  recant,  recall  ]  Bétracter,  retirer.  He 
îfracted  this  charge  of  idolatry,  //  rétracta  celte 
rcusation  d'idolâtrie. 

RETRACTATION  ,  t.  [recanUtion]  Bétractaticm^ 

se  rétracter. 

RETRACTION,  s.  [the  act  of  retracting,  con- 
faction  ]  L'action  de  retirer ,  f.  retirement ,  m.  né- 
'fiction  ,  f.  (L  da  médecine). 

RETREAT,  s.  [  place  of  retirement ,  or  soretj] 
etraitet  î.solitiute^  f.  r^uge^  m.  usjle^  m.  — 
ict  of  retiring  }  Betraiie ,  f.  l'action  de  se  retirer, 
o  sound  the  — ,  Sonner  la  retraite ,  battre  en 
siraile. 

To  —,  V.  n.  [to retire]  5e  retirer  ^  Jaire  sa  re^ 
aile. 

To  RETRENCH ,  v.  a.  [to  take  offl  Betraneher^ 
fer ,  diminuer.  —  those  superfluous  expenses  ,  Be^ 
Yinehes  ces  dépenses  superflues. 

To  — ,  1».  A«  [to  lire  \rith  lp%%  expense]  Dunii^uer 
t  dépense ,  vivre  nv  c  plus  d'économie, 

RETRENCHMENT,  5. 1  act  of  loppi«s  or  cutting 
ivaj]  Beiranchement ,  ra.  diminution  de  defense , 
.  —  [in  war]  V.  Intrbnchmeitt. 

To  RETRIBOTE,  <v.  a.  (  to  paj  hack]  Bendre 
fs  paiement. 

RETRIBUTION,  s.  [requital]  Bétributiom^  t. 
s  compense  ^  f. 

RETRIBUTIVE,  fin^/RBTBilUTOBT,  adi.  [re- 
ayioff]  OtU  réeomp^iue ,  cm  sert  de  récompense. 

Retrievable,  ad/,  [that  may  b«  retrieved  ] 
tecouprmble. 

To  RETRIEVE,  ix.  a,  [to  rceorer,  restore]  i?e- 
oui^rer^  retrouver^  regagner^  rattraper,  réparer^ 
établir  y  \\  se  récupérer.  To  —  one's  Uherty ,  Be* 
ouvrer  sa  liberté.  He  retrieved  that  old  invention, 
/  n  retrout^  cette  vieille  invention.  I  will  — .  m  Y 
«tilt.  Je  réparerai  ma  fatUe.  Ue  can  —  your  a^ 
airs  ,  Il  peut  rétablir  vos  o/^iVm.  —  [recall ,  bring 
•jick]  Betirer^  rappeler.  To  —  one  from  a  danger, 
Retirer  quelqu'un  d'un  danger.  To  —  customers , 
Xachaleuidernne^  boutique.  To  —  partridges  ,  Faire 
Htriir  des  perdrix  h  la  remise. 

lUETBOACTlVE ,  a^/  [drivingback]  Bikroaet\f. 


RETROCESSION,  A  [act  of  going  hack  Bétroces' 
êêom^  f. 

RETROGRADATION,  j.  [the  an  of  going  back 
ward  J  Betrogradation ,  f.  rétrocessitm ,  f. 

RETROGRADE ,  adj.  [going  backward  ]  Beirih' 
grade. 

To  — ,  V.  A  [to  go  backward]  Bétrograder,  re* 
tourner  en  arrière. 

RETROGRADING,  s.  Betrogradation,  f.  ré- 
trocession ,  f. 

RETROSPECT,  oik^Retbospectiow,  s.  [looVing 
backward;  h>ok  thrown  upon  things  behind,  or 
things  past]  L'action  de  regarder  en  arrière.  *  Tu 
have  a  —  to  somelhiog ,  Béfléchir  sur  une  chose 
passée. 

To  — ,  v,n.  [  to  look  backward  ]  Begarder  en 
arrière  ;  6g.  réfléchir  sur  le  passé 

RETROSPECTIVE,  adj.  [ looking  backwards  ) 
Qid  regarde  en  arrière. 

To  RETUND ,  v.  a.  [to  blunt]  Emousser.  —  [to 
turn]  Tourner,  façonner  autour,, 

RETURN  ,  4.  [act  of  comiog  back  to  the  same 
place;  retrogression,  revolution]  Betnur,  m.  ré- 
trogradation,  {.  vicissitude,  t.  résolution  ,  f.  Ris 

—  was  neccsury ,  Son  retour  était  nécessaire.  1  Le 

—  of  the  seasons ,  Le  retour  ou  les  vicissitudes  d*  s 
saisons.  —  [repajment ,  retnbulioa ,  requital]  Be  - 
tour  «  m.  rétribution ,  f.  récompense ,  f.  reconnais- 
tance  ,  f,  •  An  ungrateful  — ,   Un  retour  d'ingrat. 

—  of  friendship ,  Betour  d'amitié.  Every  kindoesi 
is  worthy  df  •— ,  Tout  biei{fait  est  digne  de  recon- 
naissance, *To  make  a  —,  Bendre  la  pareille  , 
se  retrancher,  prendre  s^t  revanche^  répondre, 
riposter,  réclamer.  To  make  —  lo  one's  love ,  Bé- 
pondre  à  l'amour  de  quelqu'un,  —  (answer  ]  Bé- 
ponsë,  f.  —of  a  salute  (at  sea)  Conlre-salut,  m.  — 
of  money,  Bendse  d'argent  à  quelqu'tm. 

To  —,  V.  n,  [to  emne  to  the  same  place,  go  baok] 
Betoumer,  revenir.  —  on  thy  way ,  Reviens  sur  tes 
pas.  *  To  —  to  the  business  in  hand ,  Pour  revenir 
à  l'affaire  que  nous  traitons  à  présent.  *  To  —  to  a 
sense  of  one's  duty ,  Benirer  dans  le  devoir  —  [  to 
answer]  Bepondre.  But,  returned  he,  Mais,  ré- 
pondit-il. —  [  to  reflect,  retort  ]  Revenir,  retom- 
ber; rétorquer.  Yon-  upon  me  thai...  Fous  ré' 
torques  contre  moi  que... 

To  — ,  -v.  «.  [  to  repay ,  give  in  acquital ,  send 
back]  Bendre,  restituer,  reconnaît  m ,  remettre, 
renvoyer.  To  —  a  thing  borrowed ,  Rendre  ou  rw- 
liluer  une  chose  que  l'on  a  empruntée.  —  me  my 
money,  Remettez-moi  mon  argent.  —  him  his  com* 
modjty.  Rendez- fui  ou  renvoyez-lui  sa  marchandise. 
*To  — a  kindness,  BeconnaCtre  un  bienfait.  To-« 
thanks ,  ^-  an  answer ,  Bendre  grâces ,  rendre 
réponse. 

RETURNABLE,  ««//.  [allowed  to  be  reported 
back  ]  De  renvoi ,  qui  doit  être  renvoyé  ;  reversible. 

—  goiods ,  Marchandises  de  renvoi.  The  court  where 
the  verdict  is  — ,  Xa  eour  à  laquelle  le  rapport  doit 
être  renvfnré. 

RETURNED ,  part.  at^.  Betoumé,  revenu,  ren- 
voyé, remis,  etc. 

RETURNS,  RETURH  DITS,  S.  Fin  law;  days  ol 
anpearaocein  the  court  of  common  pleas]  Jours  d'att» 
diencc,  m.  pi.  —  [milit.  language;  the  list  of  the  tick} 
Liste  des  morts  et  des  blessés ,  f. 

To  REVEAL  ,v.a.[ to  show,  discover,  disclose] 
Bévéler,  découvrir,  déclarer,  faire  connaître,  ma- 
n fester,  déceler.  To  —  a  secret,  B héler  un  se» 
cret. 

REVEALER ,  s.  [ discoverer]  Celui  ou  celle  qui 
révhtei  un  dénonciateur. 

REVEALING ,  s.  {from  To  reveal]  Révélation , 
t.  action  de  révéler. 
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BEVEILLE,  t.  fmiht.  language  ;  a  leal  of  dram 
In  liie  jnorntngj  Réveil ^  m. 

REVEL,  s.  (orgy,  a  foasl  willi  loow  «ml  noisy 
jbllily  1  Feu  hrxtyantr^  réjouissancvs  lumiiUueuses  ^ 
i.  ■p\.  ùacchanales  f  f.  pi.  orgie  ^  f.  rêfeillon^  m. 
divertissenuuts  noctutites^  féia  prblirfues.  The 
master  of  the  revels  of  (he  kinj^s ,  L'inlen<lant  des 
menus pialsirs ,  m.  Revelroul  fa  mob]  Faitle  tu- 
muttueuse  ,  assemblée  bntyante  de  gens  ^  petit 
pettple. 

To  —,  -Llico ,  -LCD  ,  V.  a.  [to  feast  with  loose 
and  clamorous  merriment]  Se  réjoidr^  *e  divertir 
d'une  manière  bruyante ,  $  batchanaliser. 

To  REVEL ,  V.  a.  [  to  retract ,  draw  back]  Beti- 
rer,  reprendre^  re'tracter. 

REYELA.TIŒ*,  *.  (diacorery,  communication  1 
Révélation  y  f.  I* action  de  révéler^  découverte  ^  f 
Tbe  —  of  a  secret ,  La  révélation  d'un  secret.  — 
[  communication  of  aacred  and  mysterioua  truths  by 
a  teacher  from  bcaven  ]  La  révélation  uu  les  choses 
révélées.  St.  John'a  •— ,  La  révélation  de  St,  Jean  , 
l'Apocalypse  y  t. 

REVELLER,  s,  [one  wlio  feasts  with  noisy  jol- 
lity] Un  homme  qui  came  la  grosse  joie  y  ou  les 
plaisirs  bruyants, 

REVELLING,  <.  [from  To  revel  ]  Réjouissan- 
ces  ,  f.  pi.  ou  orgies ,  f.  pi.  divertissements  nocture 
nés  ^  m.  pi.  réveillon  ^  m. 

REVELRY,  i.V.RETET.. 

REVENGE,  *.  Ireluro  of  an  injury]  Vengeance, 
f.  revanche ,  f.  We  shall  Inke  our  —  on  him  ,  Pfatts 
tirerons  'vengeance  de  cet  hommeAà^  nous  nous  en 
vengerons  y  nous  prendrons  notre  l'tvancke.  — 
(  among  gamesters  ]  Revanche ,  f. 

To  — ,  0».  a.  [  10  return  an  injury  ;  to  take  ven- 
geance of]  VengeCy  se  revancher ,  tirer  mengeance, 
Kdom  revenged  himself  oo  Judab  ,  Eflom  se  vengea 
de  Juda.  To  —-  an  affront ,  Tirer  vengeance  d'un 
affront, 

REVENGEFUL,  <irfy .  [ vindietive  ]  Vindicatifs 
porté  à  la  vengeance. 

REVENGEFOLLV,  adv.  [  vindicUvely  J  D*une 
vindicative  .at^ec  vengeance. 
X      REVENGEFULNESS,  s.  [being  revengeful] 
Esprit  de  vengeance  ^  m. 

REVENGEMENT,  s.  [  vengeance  ]  Vengean- 
ce ^î. 

REVENGER,  *.  [fiTenger,  wbo  punishes  a  crime] 
Vengeur^  ra. 

REVENGING,  *.  [from  revenge]  Vengeance, 
t.  l'action  de  vengei-. 

REVENGINGLY,  adv.  V.  Reve.^cefully. 

REVENUE,  s.  [income]  Revenu ^  m.  rente ,  i 
fruits  y  m.  pi.  Thff  public  revjpuues.  Les  revenu*  de 
l'état,  les  deniers ^UtUcs, 

To  REVERBERATE ,  p.  a.  and  n.  [  to  heat 
back,  pr  to  be  driven  bade ,  to  bound  hack  ]  Rêver- 
bérer,  réfléchir,  repousser ^  répercuter,  renvoyer; 
ou  être  réverbéré ,  rejléch^,  renyoyé,  repoussé;  re 
bondir,  rejaillir. 

To  '•—,  V,  a.  [to  lieat  in  an  intense  (iimace  ] 
Réverbérer  ,  chauffer  au  feu  de  réveiitere ,  cal- 
ciner. 

REVERBERATED,  ;)rt/t.  adj.  Réverbéré,  réflé. 
chi,  —  fii-«  [among  cbymi«tsj  Feu  de  réverbère, 
m. 
.      REVERBERATION,  s.  [the  act  of  beating  at 
diiving  hack  1  Réverbération  ,  f.  répercussion  ,  f. 

REVERBERATORY,  oflrf  Revmbbeaut ,  adj. 
[beating back]  Qui  réfléchit,  gui  réverbère.  —  6 re, 
Feu  de  réverbère. 

To  REVERE ,  v.  a.  [to  reverence ,  honour  ]  «é- 
-"^nr,  considértr. 


REVERENCE,  s.  [respect,  vvtieriiioa,  m:  1 
regard  ]  Vénération ,  f.  respect ,  m.  Aoaacar.  i. 
With  — ,  Sauf  votre  resvect.  —  |  tbe  act  et  oW 
tance,  ho^\ Révérence,  t.  l'action  de  salaer^ 
qu'un. 

To  —  ,v.  a.  V.  Rbtcik. 

REVERENCER  ,  s.  [ooe  who  regarjs  widi  r. 
verence  ]  Celui  ou  celle  qui  révère. 

REVEREND,  adj.  [venerable]  Révértnd.ténf 
rable ,  respectable.  Right  — ,  or  most  — ,  Révtm- 
dissime  ;  titre  affecte  aux  ëvêqun  d'Aogldem. 

REVERENT,  and  RivKHEimAL,  adj.  [bso 
ble  .  expressing  submission  ,  testifying  Teaeralin, 
awful]  Respectueuse  ,  plein  de  respect,  qm  hosort 
A  reverentMl  esteem  of  things  sacred,  Vaetsimt 
respectueuse  pour  les  choies  saintes. 

REVERENTIALLY,  or  REVERtwrtt, «A.. > 
peel  fully)  Respectueusement,  avec  respect 

REVERER ,  V.  Retcrekcea 

REVERSAL,  s.  (change  of  sentence }  Cassdia 
d*un  arret ,  etc. ,  f. 

REVERSE,  *.  [the  wrong  side  ;  the  cootnn  r 
opposite  ;  change  ,  vicissitude  ]  Revers ,  ■.  6|.  r 
contraire,  l'opposé,  f.  I'antipotU,  m.  chv^t- 
ment,  m.  vicissitude,  f.  The  —  ofanrdil.i' 
revers  d'une  médaille.  *  H«?  is  the  —  of  hii  hr^lf 
Il  est  l'antipode  de  son  frère.  By  a  slrtage-». 
things ,  Par  une  étrange  changement  de  chain. 

To  — ,4».  a.  [to  turn  upkide  down;  inWt 
repeal]  Renverser,  pietlrc  sens  dessus ■itif'' 
détruire,  renverser,  abattre;  abolir,  eiuaùtr, 
casser,  révoquer. 

To  —  ,  V,  n.  Retourner ,  revenir, 

ÏIKVERSIBLE  ,  adj.  [  capable  of  beiog  t«wv. 
Réi'ocable. 1 

REVERSING,  adj.  [from  To  revem]  «*«-  | 
sible  :  r(H»ersal ,  (t.  de  diplom.) 

REVERSION,  *.  Réversion,  f.  droit  ie  m- 
slon,  m.  ou  retour  à  un  bien  après  la  mort  dnr 
sessenr  actuel  ;  stuvivance,  lorsqu'il  s'agit  i*ri>*-v 
ou  d'oflice,  f. 

REVERSIONARY,  adj.  [to  he  inheritea  by  »^ 
cession  J  Dont  on  doit  jouir  par  réversion,»^ 
la  mort  dequelqit'un,  reversible. 

To  REVERT,  v.  a.  [to  change,  totan- 
eontrary  ]  Changer,  tourner  en  sens  eontràrt  : 
—  [to  turn  backwards]  Tourner  en  mrihrr.  ^'^ 
reverted  often  her  eyes ,  Elle  tottmaii  soe^  ^ 
yeux  derrière  elle ,  ou  en  arrUre. 

To  — ,  V.  n.  [to  return  ,  to  come  kacij  '*' 
tourner,  revenir. 

REVERTIBLE ,  adj.  [  subject  to  ttfttùnj^ 
versifie. 

REVERY,  *.  [loose  musing,  irregular lfc«r 
Rêverie,  f.  I  am  really  so  far  gone  ai  !•  ''' 
pleasure  in  reveries  of  this  kind.  Je  siàs  aHéie^  * 
m'amuser  de  ces  rêveries.  —  [  in  med.  iein^ 
Délire,  m. 

To  REVEST  ,if.a.[  to  clothe  again  ;  i*^b«* 
Revêtir,  restaurer,  rétabàr. 

REVETIARY,  or  Revestbt,*.  [phe»/^ 
dresses  a^iveposited]  Revestiaire  d'une  e^.*- 
sacristie,  f. 

*  To  REVICTUAL ,  v.  a.  [lo  stock  wiib  '«^ 
again] ^ofifatZ/er.  To—  a  ship,  BsuHtaUlerm  ^ 
seau, 

fiESlCÏXièJXmi,  s.  VacUouders9d^\ 
ravitaillement ,  m. 

REVIEW,  s.  [survey  ]  re-ewiminaUoo]  «f«<. J 
recherche,  (.vue,  f.  examen  ejrtfrt;  sig^S' ** 
revtte,  f.  ou  montre  de  troupes,  m.  rtvistotà* 
procès  ,  f.  revue,  i.  C ouvrage  littéraire). The 
review ,  La  revue  britannique. 
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To— ,  V.  rt.  { lo  loftk  ,  cotisif^er  orer  «gain  ]  l?e- 
foir  ;  fnire  la  revue  ;  examiner ,  eonstdérer  de 
9onfe/iuJ  reviser. 

REVTEWEB ,  s.  [one  w^o  re  examines  ;  one  who 
ivrites  in  a  periodical  publication,  called  a  review] 
f.ê  rédacteur  d'une  revue. 

fiEYlLE,«.  [reproach,  contumely ]  Reproche, 
m.  injure^  f.  outragée,  m. 

T6  — ,  1».  a.  [to  reproach,  (reat  with  contumely] 
fy'urier^dire  des  injures^  outrager^  maltraiter 
de  paroles ,  bajouer ,  déchirer.  To  —  God ,  Blas^ 
phemer. 

RE  VILER,  s,  [one  who  revile»]  Celui  oa  celle 
qui  injurie. 

REVILING,  *.  [/rom  To  revile]  Injures^  f.  pL 
outrage  ,  m.  Paction  d'injurier ,  etc. 

KEVltiNGLY ,  adi*.  [  in  an  opprobrious  man- 
ner, coutumelioutly  J  Inj'urieusement  ^  avec  re- 
proche. 

REVISAIi ,  *.  [  re-examination  ]  ttevue ,  f.  reW- 
sfon ,  f.  second  examen.  Upon  —  he  found  it  other- 
wise ,  J  un  second  examen  la  chose  se  trouva  au- 
trement. 

REVISE,  s.  [  among  printers  ;  a  second  proof] 
Second  épreuve ,  f .  ou  seconde ,  f. 

To  —,  V.  a.  [  to  review,  to  look  over  again]  Ue- 
voir,  examiner  de  nouveau;  reviser.  Will  you  — 
that  work  and  retouch  it?  youtes-wnts  revoir  cet 
ouvrage  et  le  retoucher? 

REVISER ,  s,  [one  who  rcrises]  Celui  qui  revoit; 
reviseur  de  la  chancellerie  apostolique,  m. 

REVISION  ,  s.  [the  act  of  revising  ]  Revi.ùon ,  f . 
l'action  de  revoir,  revtte,  f. 

To  REVISIT,  V.  <i.  [  to  visit  again  J  Fisiter  de 
nouveau,  revisiter. 

REVIVAL,  s.  [recall  out  of  a  st4te  of  languor , 
ohiivion,  or  obscoritjr  ]  Bétablissement ,  m.  renou- 
vellement ^  m. 

To  REVIVE.  1».  a.  flo  bring  to  life  again;  quick- 
en ,  rouse  ]  Paire  revivre ,  rendre  la  -vie ,  vivifier ^ 
ressusciter  f  rétablir,  remettre  en  vigueur,  rani- 
mer, renouveler,  donner  un  nottveau  luxtre.  Thp 
gods  shall  —  Adonis,  Les  dieux  rendront  la  vie  è 
yidoniu  To  —  Ibo  dead,  HessusciUr  les  morts.  "  Te 
—  the  numory  of  great  men  ,  Faire  revivre  on  re^ 
moupeter  la  mémoire  des  grands  hommes.  To  — 
the  aoldiaffs  .hearts,  Êtanimer  le  courage  des  sol- 
dats* That  revives  me  quite ,  Cela  me  rend  la  vie^ 
ma  remet,  me  réjouit.  You  can  scarce  —  htm  info 
a  smile ,  Vous  aures  de  la  peine  à  le  faire  rire ,  'à 
lui  i^rraçher  un  souris. 

To  — ,  €».».[  to  return  to  life  J  Revivre ,  ressus- 
citer;  revenir  àjoi,  reprendre  des  forces,  on  une 
mouveUé  vigueur.  He  aies  ,  but  he  will  soon  — , 
//  meurt,  mais  bientôt  il  resxturUera.  *I  revived 
at  this  news.  Cette  now*eile  me  rendit  la  vie.  Trade 
begios.lo-T-,  Le  commerce  commence  à  se  rétablir, 
ou  à  n»preii<ir»  vigueur. 

REVIVER,  «.  [that  which  invigorates  or  re- 
vives] Ce  çni  ranime,  ou  remet  en  vigueur.  A  bill 
of  —,  Reprise  de  procès ,  f. 

To  REVrVIFIClTE,  v.  a.  Revivifier. 
•  REVIVIFICATION  ,  s.  [act  of  recalling  lo  life] 
L'nction  de  rappeler  à  la  vie,  de  ressusciter»  —  [io 
cbvtn.  reduction  1  A/fif'i^ra/io/i ,  f. 

To  REVIVIFY,  V.  a.  [iu  c!^m.]  Revivifier, 
faire  revivre. 

REUNION,  s.  [retom  to  a  itala  of  junction  or 
concord]  Réunion,  f.  réconciliation,  f.  raccommo- 
demenf ,  m. 

To  REUNITE,  v.  a.  [lo  join  again]  Re/oind  r, 
réantr;  récoAcHier,  remettre  d'accord,  ratcontr 
modar. 


To  — ,  V  n.  [  lo  cohere  again  ]  Se  réunir  ^  se  ra- 
jaind'-e. 

REVOCABLE,  adj.  [ih»i  may  he  revoked,  ro- 
called  ,  repealed  ]  Rt^voca/fle. 

RE  VOCABLEI^ESS,  s.  Qualité,  de  ce  qui  est  révo. 
cable,  f. 

To  REVOCATE,  v,  a.  [to  recaU,  to  call  Uck  | 
Révoquer,  rappeler 

REVOCATION,  s.  [act  of  recallinç,  state  of 
being  recalled  ]  Rappel ,  m.  The  —  of  Calvin  ,  £<* 
rappel  de  Calvin.  He  received  ai<viee  of  his  —  ,  // 
reçut  avis  de  son  rappel.  —  f  repeal  ]  lfé*'ocatii>n  , 
f.  —  of  errors.  Abjuration  d'erreurs  ,  f. 

To  REVOKE,  V,  a.  [to  repeal,  abolish]  Révo- 
quer, casser,  annuler,  abolir.  To  —  a  privilege. 
Révoquer  un  privilege.  To  —  [lo  leoounce]  abju- 
rer ,  renoncer.  To  —  one's  errors ,  Jbjurtr  ses  er 
reucs ,  y  renoncer. 

To  — ,  V.  n.  [al  cards  ]  Renoncer. 

REVOLT,  *.  [desertion,  insurrection]  Révolte, 
f.  soulèvement ,  m.  rebellion ,  f.  mutinerie ,  f.  dé- 
fection, f. 

To  —,  V.  a.  [lo  rebel]  Se  révolter,  se  rebeller, 
renoncer.  AH  will  —  from  me ,  Tout  se  révoltera 
contre  moi.  To  —  from  one's  religion.  Renoncer  à  sa 
religion. 

REVOLTER,  s.  [n  déserter,  a  renegado]  Re- 
belle, in.,*nd  f.  renégat,  m. 

To  REVOLVE  ,v.a.[  to  roll  any  thing  round  ] 
Rouler,  tourner i  6g.  rouler  dans  son  esprit,  r#- 
passer,  eseaminer,  méditer,  considérer,  repenser. 

,Xo  — ,  v.  fb  [to  roll  in  a  circle,  lo  perform  a 
revolution]  Tourner,  se  mouvoir  en  rond.  Tbey  do 
not  -~-  about  any  common  center ,  Ils  ne  tournent 
pe^s  autour  d'un  centre  commun. 

REVOLUTION,  *.  [returning  motion,  rotation, 
conr«^e  of  any  thing  viliich  returns  to  the  pointât 
wiiich  it  licgan  lo  move]  Révolution,  f.  tour,  m. 
cours,  ta.  The  diurnal- of  the  heavens.  La  révo- 
lution journalihre  du  ciel.  To  make  its  —  true 
[among  clock-makers]  Arriver  à  son  tout,  —[change, 
vicissitude)  Révolution,  f.  changement,  m.  vicisù- 
tude  ,  f.  The  various  revolntions  of  which  a  man  is 
capable.  Les  différentes  vicissitudes  auxquelles 
l'homme  est  sujet. 

REVOLUTr)NARY,#id/.  [originating  in  a  revo- 
lution :  a  word  which  the  French  democratical  re- 
Tolutiofi  formed,  and  usually  coupled  with  most 
execrable  actions]  Révolutionnaire. 

To  REVOMIT,  V.  a.  [  lo  vomit  again  ]  Re- 
vomir,        

REVOLUTIONIST,  *.  [a  favourer  of  revolu- 
tions ]  Révolutionnaire, 

REVULSION,  s,  [med.  act  of  revuUing]  Révul' 
slon ,  f. 

REVy,  i,  [moner  belled  on  a  card  over  and 
above  the  first  stake  jRenvi,  m. 

To  —,  V,  n.  [at  cards  ]  Mî^iw^fcr ,  faire  un 
reftfi' 

REWARD ,  *.  [recompense]  Récompense ,  f.  sa- 
ledre,  m.  To  give  one  a  —,  Donner  une  récompense 
à  quelqu'uft.  —  [of  a  slag]  Curée  de  cerf,  f. 

Xo  —  ,  V.  a.  [to  give  in  relurn,  recompense]  Ré- 
compenser, ,renare  ;  couronner.  TheSupren»e  Éeing 
rewards  the  just,  L'Etre  supreme  récompense  les 
justes.  They  rewarded  me  evil  for  good  ,  Ils  m'oni 
rendu  le  mal  pour  le  bien.  To  —  dogs  çr  Vavrks  , 
Faire  la  ,curée  aux  chiens'  ou  aux  oiseaux ,  leur 
donner , la  curée, 

REWARDABLE,  adj.  [worthy  of  reward  ]  Di- 
gne de  récompense, 

REWARDER,  s.  [one  that  rewards]  Celvi  -u 
celle  qtd  t  écompënse. 

To  REWORD ,  V.  a.  [  to  rencat  ]  Répéter. 
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RHABDOLOGY,  s.  [aritb.calcuUlion  yihh  rotls 
upon  wliich  numbers  are  writleu  ,  counlin^  wilh 
neper'*  bones  1  Rabdologie  ,  f. 

RIIABDOMAKCY  ,  *.  [divinaUon  by  ■  wand] 
Pabdomance ,  f.  ou  rabdomnncie. 

RHAPSODIST,  s.  [a  compiler]  C/n/oùeurd* 
rapsodies ,  tut  compilotenr; 

R'!HAPS0DY,  s.  [a  confused  collection]  Rapsodie^ 
f.  compilation  ^  f. 

RHEMSH  ,  i.  [a  sort  of  wine ]  Du  vin  du 
Bhin  ,  m. 

RHETOR,  s.  [be  ibat  leacbes  rhelorick  ]  Un 
rhéteur. 

RHETORICAL,  adj.  [perlaining  lo  rbctonck] 
De  rhétorique. 

RHETORICALLY,  adv.  En  orateur^  apec  élo- 
quence y  oratoirement. 

RHETORICIAN,  i.  [a  rhetor]  Vn  rhétoricien , 
un  rhéteur.  A  man  may  be  a  »ery  good  —,  and  vet 
a  mean  orator ,  Un  homme  peut  être  un  très-bon 
rhf^toricien  ,  et  un  mince  orateur. 

RHETORICK,  s.  [tbe  art  of  speaking  eloquenlly, 
not  merely  wilh  propriety  but  wilb  ail  aud  ele- 
gance; tbe  power  of  persuasion  ,  oratory]  La  rJié- 
torique. 

RHEUM,  s.[^  defluxion  of  humours  ]  Un  rhu- 
me^ ench^renementy  m. 

RHEUMATIC  ,  adj.  [proceeding  from  n  rheum  ; 
diseased  wilh  a  ibeum]  De  rhume;  enrhumé  ,  en- 
thfrvné. 

JiHEUMATÏSM,  5.  [a  painful  distemper]  Rhu- 
matisme^ m. 

RHEUMY,  adj.  \  full  of  rheum]  Plein  ou  rempli 
d'une  humeur  aqueuse. 

RHIME,  V.  Rhyme. 

UHINE-GRAVE  ,  *.  [a  count  palatine  of  llie 
Rhine  ]  Rhingrave  ,  m. 

RHINO  ,  [  a  cant  word  for  money  ] 

RHINOCEROS,  *.  |  a  vast  beast  of  the  Easl 
Indies,  armed  witli  a  horn  in  his  fronl]  Rhinoce- 
ros ^  m.  —  BIRD  ,  X.  [Indiaa  raven]  R/iinocéms  , 
m.  oiseau  rhinocéros  y  m.  topnn  ^  m.  — ,  [a  sort 
u'  Iteclle  having  a  horn  on  ils  head]  Nasicorne  ou 
rhinnceros  insêcte^  m.  munoreros ,  m. 

RHODOMONTADE ,  V.  Rodomoktadk. 

RHOMB,  s.  [a  geometrical  figure]  Rhombe ^  m. 
i'sanee ,  m. 

RHOMBICK,  adj.  [with,  geometers]  Fait  en 
forme  de  rhombe  ;  rhomboïde. 

RHOMBOID,  s.  [a  Cgure  apprôacVuig  io  a  rhoœh] 
Rhomboïde ,  m. 

RHOMfiOIDAL,  a</y.  [approaching  in  shape  to  a 
rhomb]  Qui  approche  de  la  figure  (^'un  rjiombe ^ 
rhomboide. 

RHOMBUS  ,  s.  [a  genus  of  the  shell- fish  ;  ,cyliu- 
drus]  Rhombc /  ra. 

RHUBARB,  «  [a  racd  root ,  slightly  purgative] 
Rhubarbe ,  f. 

Bastard  — ,  Parelle^  f.  Monk'*  —,  or  tbe  root  of 
patience ,  Rhubtwhe  des  moines ,  f.  rJtubnrbe  des 
^Iprs,  f. 

RHYME ,  s.  [Ihe  consonance  of  verses]  Rime^  f. 
consonnance  y  f  ^%.vers  ,  m.  poésie,  f.  Tliere  is 
neither  —  nor  reason  ,  Il  n'y  a  ni  rime  ni  raison, 
*  —  [  paltry  rhymes  ]  De  méchants  vers ,  de  mau- 
vaise poésie. 

To  — ,  t;.  n.  [to  agree  in  sound  ;  to  mnke  verses] 
Rimer,  ou  bien ,  yJii'"*  des  vers  ,  ||  poétiser. 

RHYMER,  and  Rhymster  ,  s.  [one  wbo  makes 
rhymes]  Rimeur,  m ^  poète  ^  m.  %poéteretuiy  m.  A 
paltry  —  .  Un  rimailleur^  un  m^chtmt  rimeur^  un 
ma  u%f*tis  poète. 

KHYtHM,  s.  [proporl-  -  havmonv,  nnme- 
rou5  style]  Rhylhme ,  m. 
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RHYTHMICAL, 
t\iquç ,  rhjrlhmique. 

lilAli ,  5.  [a  Spanish  silver-coin  worth  sispeoce] 
Real^  m.  reaux  ,  m.  pi.  r»<f/e ,  réaies  ,  f. 

RIB  ,  s.  [a  bone  in  tlie  body)  Côte  do  corps ,  C 
par  extension  ,  côte  d*un  vaisseau ,  membre  de  ma- 
rine  ,  m.  Ribs  of  a  parrel ,  Bigots  de  racage ,  m.  pL 
Ribs  or  projecting  mouldings  of  a  cupola ,  Côtes  de 
dôme  y  l.  pi.  Ribs  oi  an  arched  rool,  Ckevrom  de 
croupe  y  ni.  pi.  empanuns  ,  m.  pi. 

RIBALD,  s.  [a  loose  wtelch]  Ui^  débauché .  um 
ribaud. 

RIBALDRY,  s.  [lewd  language]  Paroles  détkom- 
ne  tes  y  f.  pi.  obscénités  y  f.  pi.  safe  tés  y  f.  pi. 

RIJBA>D,  ^.  [a  ribbon]  Un  ruban.  A.  —  weaver, 
r//!  /"tiiseur  de  ruban ,  un  rubanier.  Riband^rade , 
Rnbnncrie  ,  /.  Riband-weaver,  Ouvrier  de  la  petite 
mwette ,  m.  —  vermicelli ,  Liitagnes  ,  f.  pî-  Triai- 
med  or  set  out  with  ribands ,  Rubanté. 

RilBAMDS,  s.  pi.  [from  rib  aud  barJ  ;  io  ship- 
building] Leïsses  des  couples,  f.  pi. 

RIBBED,  />ar/.  adj.  [furnished  with  ribaj  Garm 
de  côtes  y  à  côtes.  Ribbçd  slockiugs ,  Bas  à  côles^ 
ta.  pi. 

RJBBON ,  V.  RiBAHD. 

*ToRlBROAST,  v.  a  [to  beat  sonndly]  BaUre 
comme  plâtre ,  battre  à  plate  Couture  ,  assomaw 
de  coups. 

RIB- WORT,  »,  [bot.  plaulago  ,  a  mcd.  pUalJ 
Plantain  ,  m. 

RICE,  s.  [a  sort  «f  corn]  Ris ,  m. 

RICH,  adj.  and  f .  [wealthy;  valuable]  Biche. 
opulent  y  qui  a  beaucoup  de  biens;  fig.  riche ^  du 
grand  p'  ir ,  magnijîque ,  copieur.  The  —  will  a««l 
give  more ,  and  the  poor  not  less,  Le  riche  ne  d^a^ 
nera  pas  plus  ,  et  le  pauvre  ne  donnera  pas  moins. 
He  married  a  —  fortune,  il  afttii  un  riche  marù-g.. 
* —  jewels ,  Des  bijoux  de  gtxtnd  prix.  —  apicrs , 
Des  épices  chères ,  f.  pi.  A  —  banquet,  ÏTm  /estim 
magnifique.'  —  [(truie ^  abounding  wilh]  Mèeiey 
fertile ,  afntadtint  ;  relevé^  suceufent.  —  in  ▼irtuc% 
Riche  en  vertus.  A  —  language  ,  Une  tttngn*  ricàc. 
—'  wine  ,  Du  vin  qui  a  de  la  qualité. 

Tbe  —fS.  pi.  [rich  people]  Les  riches ,  m. 

RlOHEâ,  s.  [wealth  ,  money,  or  possessio»]  Ai- 
cJtesse  f  f.  opulence  y  f.  richesse  y  f.  pi.  biens  y  m.  pt 

RICHLY,  adv.  [weatlkilr,  «fHendiaiy,  pb»- 
teously  J  Richement ,  magnifiquement ,  mbonsttum' 
ment  y  en  abondance.  — •  clad,  Michememi  v^a. 
Women  —  gay  in  gems  ,  Des  Jemmts  iomtrs  Ar>/- 
lantes  -de  diamanis. 

RICHNESS,  s.  [opulence,  Wealth;  Stjplra^cmr ; 
fruitfulQefts]  RtcJtesseSy  f.  pi.  opulence  ,  f.  richesse., 
f.  éclat ,  m.  magnificence ,  f.  beauté  y  f.  abottdtaecc^ 
{.fertilité  y  f.  The  •—  of  his  attira,  La  richesse  de 
ton  ImbUlemeni.  Famous  by  —  of  the  soil ,  Me- 
nommé  pour  la  richesse  du  terminy 

HICK  ,  4.  [a  heap]  Vntas^un  monceau.  A  —  of 
corn ,  Un  tas  de  blé.  A  —  oi  bay ,  Uiae  mesaie  ée 
foin. 

RICKETS,  s.  [med  a  distemper  afXeeting  lb« 
bones  of  children]  ^AacAt</« ,  m.  To  bare  tise— , 
Etre  noué. 

RICKETY,  ad/,  [afflicted  with  ricket»]  BacfU' 
tique  y  noué.  A  —  pet  son ,  Un  or  une  rmhitique.  To 
grow  up  —  (  said  of  a  child  )  ,  Se  nouer. 

To  RID ,  -DlHO,  -DED ,  V.  a.  [lo  set  free]  Detitfrer, 
débarrassery  dégagery  tirery  défaire  ;  signifie  »«»« 
dépouiller.  —  me  from  that  wicked  man  ,  Déiifre»' 
moi  de  ce  méchant  homme.  To  —  oneself  of  a  Irou- 
(  lilesoroe  business ,  5e  tirer  d'iute  méchante  aJfhUre. 
To  —  one  out  of  all ,  Dépouiller  qiuttgu*un  de  ttmt 
1  te  qu'il  a* 
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— ,  part,  adj,  \  freed  ]  Délivré ,  débamuid ,  dé" 
g  iffé ,  dtfaU ,  Uré  ;  ou  dépouUlé. 

— ,  prêt.  ç/^ToRiB«. 

RIDDAJfCE,  $,  (délivrance,  diieneanLraiice] 
Dtlivnuice^  f.  défnile^  f.  —  Froin  ail  adTertity  ] 
D' livrante  de  toutes  iortêS  de  malheure.  He  had  or 
tiude  a  good  —  or  his  rirai ,  //  fut  délivré  ou  U  te 
tif'/ft  de  son  rival. 

RIDDLE ,  s.  (an  eoigma]  Urne  énigwui  fit.  fuel- 
que  those  de  diffitile ,  d*embamus<tnt ,  d'uufuié- 
iunt.  —  [a  coane  or  open  siere]  Un  triUe 

To— ,  V.  a.  flo  »ol*e]  EjL-pliquer,  To -^[to  Mpa- 
rate  br  a  coarae  neTe]  Cribler,  passer  par  un  trible. 

RIDE,  4.  [a  iauBton  borteback ,  or  in  a  carria- 
ge ^  Promenade  à  cheval ,  ou  en  tarrosse ,  f.  course ^ 
f.  To  take  a  — ,  Aller  f  aire  un  tour  en  carosse  ou  à 
cheval. 

To  —  f  T  rid  or  rode ,  I  have  t\à  or  ridden  ,  «r.  m. 
[to  go  on  horseback ,  or  in  a  Tebicle]  Jller  à  cheval 
ou  en  'voiture;  monter  à  cheval.  To— on  borteback 
or  upon  a  borse,  JUer  à  cheval.  Tu  •—  in  a  coacb,  or 
in  a  cart,  Jller  en  tarasse^  ou  dams  un  cha-^ 
riot.  To  learn  to  — ,  Jppremdre  k  monter  à  the- 
iHtl.  To—  (to  be  on  ,  or  to  be  supported  by]  Etre 
porté  sur,  on  soutenu,  arrêté  par.  To  -»  upon 
men's  shoulders  ,  Etre  porté  sur  les  épauies.  To  — 
at  anchor,  Etre  à  l'ancre  ou  sur  le  fer,  en  parlant 
(i'un  Taisseau.  Tbe  books  will  — upon  that  shelf, 
Les  livres  ^vacilleront  sur  cette  t'tblette.  To  —  [to 
l>e  layèd  upon]  Chevaucher.  To— [to  ride  athwart, 
I  in  sea-knguage]  Eire  mouillé  au  courant  ;  éviter 
trn  travers  du  courant  et  du  vent  (  ifui  sont  opposés 
l'un  à  l'autre).  To  —  a  peek.  V.  A-PEBCK. 

To  —,  ir.  a.  [to  manage  insolently  at  will]  Ou' 
;rer,  surmener,  un  cheval  ;  fig.  gouverner,  mat^ 
friter,  mener  bride  en  main.  To— a  ponej,  Mon- 
ter !tn  bidet. 

RIDER,  s.  [one  who  rides]  Un  cavalier t  un 
homme  tfui  'va  en  'voiture  ;  un  écujrer,  un  homme 
ffiU  sait  travailler  un  cheval.  —  (  an  afïer-clause 
u.l  Jed  to  a  bill  whilst  depending]  Postillon,  m.  lar^ 
ilon,  m. 

RIDGE ,  t.  fthe  top  of  the  back]  L'épine  du  dos, 
r  Mr  extension,  le  sommet  d'une  montagne,  le 
f  'ite  oo  comble  d*une  maison  ,  le  sillon  d*une  terre 
.iUontéa  \  fuéret  ^  m.  le  filet  ou  l'espace  qui  est 
I  litre  des  cannelures,  m.  A.  long — o(  hills,  Une 
'■>nffue  chaîne  de  montagres ,  ra.  A  ridge-lile  ,  Une 
,  uitihre.  •—  lead  (  among  pluml>ers  ) ,  FrtUierrt ,  f 
ni.  Ridge-band  ,  La  dossiers  d'un  harnois.  Tbe—- 
«tfa  fword-hlade ,  L'arrête  d'une  lame  d'èpée.  — 
i  a  soft  earth  ,  a  sort  of  clay  hardened  by  the  visco- 
sity of  sea-water]  Banche,  f.  —  or  reef  of  rocks 
under  water,  BancAe,  f.  écueil,m,,récl/oa  banc 
de  rocher^  m. 

To  -«,  If.  a.  [to  raise  like  a  ridge]  Hafisser,  éle- 
ver. 

RIDGED ,  part.  adj.  [raised]  TTatusé ,  élevé;  en 
sillon,  —  [that  bas  many  ridges  and  cbannels]  Can- 
nelé,  fait  en  cannelures. 

RIIxHL,  and  RiJ>aLiTfO ,  s.  fa  ram  lialf  castra- 
ted] Un  bélier  à  demi-châlré,  à  gui  l*on  n*a  coupe 
qu  ttn  testicule. 

RIDGY,  adj.  [rising  in  a  ridge]  Ehvé  en  sU- 
lon. 

RIDICULE  ,  s.  [wit  of  that  kind  that  provokes 
laughter]  Ridiatle,  ra.  To  tut-n  into—.  Tourner  en 
ridicule,  ridiculiser.  To  fall  into  —,  Tomber  dans 
le  ridicule;  se  donner  en  ridicule.  I  know  very  well 
tliat  this  marriage  will  bring  upon  me  the  —  of  tbe 
world  ,  Je  sais  bien  que  ee  mariage  me  donnera  un 
ridicule  'dans  le  monde.  ' 

To  —  f.  n-  [to  make  one  ridiculous]  Ridiculiser 
tourner  en  ridicule,  rendre  ridicule 


RIDICULOUS,  aJj  liidinile,  digne  de  ridicule. 

RIDICULOUSLY ,  mI>^  BuUaUèmem,  dune  m»- 
mArendiculê,  platsantment, 

RIDICULOUSNESS,  «.  [that  which  ia  ridicu- 
loua  ]  Le  ridicule. 

RIDING ,  s.  [from  To  ride  ]  L'action  d'aUer  à 
cheval^  etc.  cavtdcade,  f.  couree,  f  To  take  a  — 
in  a  coach ,  Se  promener ,  ou  prendre  l'air  en  car- 
rosse. 1  take  a  —  every  morning  in  Hyde-park , 
Je  me  promène  tous  les  matins  à  cheval  dans  ffjrde- 
park.  ^  [  a  district  of  a  province  ]  District,  m.  ou 
subdivision  d'u«e  proviaee ,  f.  canton ,  m.  pays  , 
m. 

RIDING-GAP,  $.  Um  tapabord ,  mi  bonnet  de 
mrage. 

RIDING-COAT ,  «.  [a  coai  made  to  keep  out 
weatber  J  Une  redingote ,  luie  casaque  de  campa- 
gne ,  un  surtout. 

RIDING-HABIT ,  s.  Babitde  cheval,  m. 

RIDING-HOOD,  r  [a  hood  used  by  women 
when  they  travel,  to  bear  ofi  rain]  Cape  ,  f.  Co- 
potte ,  f. 

RIDING.ROD,  s.  Houssine,  f. 

Rl DING-HOUSE, «.  or  Riomo-scsooi.,  s.  [a 
manege,  where  horsemanship  is  taught]  Manege., 
m.  académie, 

R  IE ,  «.  [an  esculent  grain  ]  Y .  mtc 

RIFE;  adf.  [prerailing,  common  ;  only  used  of 
epideinical  distempers]  Qui  règne ^  qui  domine, 
abondant,  commun.  The  small  «pox  is  rery  —  this 

Îear ,  La  petite  vérole  régne  betutcoup  cette  année 
Mie  rain  has  been  rery  —  this  summer ,  La  pluie  a 
été  fort  abondante  cet  été. 

RIFELY  ,  aév.  [  prevalently ,  abnvdantly  ]  Com- 
munément, abondamment. 

RÎF^NESS ,  s.  [  preralence,  abui*daiic«  ]  Àboi^ 
danre,  f.  quantité,  f. 

RIFF-RAFF,  *.  [sorry  stuff,  f  he  refuse  ofthitM^] 
Bebut,  m.  chose  de  néant,  f  ||  fanfreluche,  I.  $ 
gueuserie  ^  f 

To  RIFLE,  V.  n  [  It»  rob,  pUUge,  |»l«nder  ] 
Enlever,  piller,  t*oler^  déi-ober.  Yon  bave  rifled  my 
treasure ,  Vous  m'aves  enlevé  nwm  trésor.  To  ^—  ibe 
barret  of  a  gun  or  pistol ,  Hsryer  le  canon  d'unfusU , 
on  d'un  pistolet ,  le  combiner . 

RIFLED,  p«rf.  atlf.  Enlevé,  pillé,  volé^  dérobé  , 
etc.  A—  gnn^  Un  fusil  n^,  ou  carabiné;  /uque^ 
bu»e,î.butHkre,  f. 

RIFLEMEN,  ^r^iioAMfonr,  m.  pi.  eambiniers, 
m   pi.  bons  tireurs,  f.  pi. 

RIFLER,  s.  l  a  robb«r]  Un  voleur,  un  pil- 
lard. 

Ri  FT,  s.  [a  deft  or  hreaeh]  Une  fente,  une  tre* 
vasse ,  une  ouverture ,  une  brèche. 

To  — ,  V.  a.  [to  cleave]   Fendre,   crevasser. 

To — ,  V.  n.  [-^ohurst  open,  to  belch]  Crever , 
se  fendre  ;  roter. 

RIG,  s.  [  the  top]  Le  sommet  d*nne  montagne 
fbrt  escarpée  d'un  côte,  f  To  run  or  play  one's  — , 
Etre  ridicule  ,  se  rendre  ridicule.  —  [  a  horse  half 
cailraleJJ  Cheval  à  demi  châtré,  m  —  or  ToM- 
Rio,  or  ToM-BOï,  *.  [  a  romping  hoidening  girl  1 
Une  garçonnière ,  une /llle frétillante,  qui  aime  à 
hanter  les  garçons. 

To  — .  -oiNO  ,  -dEO ,  V.  a.  [  ro  dress]  Eqtiiper^ 
accoutrer,  a/owrner  (  speuking  of  a  woman)     ' 

To  —  OI7T  a  ship  ,  Equiper  un  vaisseau  ,  le  fu» 
ner,  le  gréer,  l'tigréer.  Tlie  rigging  o(  a  ship ,  Les 
agrès,  m.  pi.  le  funin,  ou  le  cordage  d'un  vaiS" 
seau.  To  —  the  capstern ,  Armer  le  cabestan.  To— 
a^ain ,  Réqtùper.  To  —  out  a  boom ,  Pouiser  en  de- 
hors un  boutehors»  un  arc-boutant,  un  bâton  de 
/oc,  eta 
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RIGADOON  ,  i.  [«  aanco  ]  Un  rigaudon,  Rig»- 
àoonslcv^Pasderigraudon^m.        ,   ^      .        ., 

RIGGER ,  s.  [  one  who  rig»  a  iUip  ]  Jgrtmtrà  un 
Tiisseau,  in. yâncur,  m.  .      .       .   >. 

RIGGING,  «.[/rom  To  rig]  V actum  de  funwr^  oa 
d'équiper  :  grément,  m.  The  —of»  «hip  [the  cor- 
dage and  ropes  belonging  to  her  J  Im  agt^ ,  m.  pi. 
iesmanmupres ,  fTpL  /e/wm/i  ou  le  cordage  dun 
vaisseau ^  et  aussi  Us  mâts,  m,  pi.  et  les  vergues, 
f.  pi.  Sundiog  —,  MancBuvres  dormantes.  Running 
^^  Manœuvres  courantes.  ,      .,    ,    ^       ,, 

RIGGISH,  adj.  [wauton,  vhoruk  ]  tasc{f, 
débauché. 

To  RIGGLE ,  V.  a.  [  to  more  backward  and  for- 
ward ,  pn>/?er/7' To  wriggle]  S'agiter^  se  remuer*^  se 
mener. 

RIGHT  ,  adj.  (not  left]  Droit,  cfjtoié  k gauche. 
The  —  aide ,  Le  vote  droit.  The  —  hand ,  la  main 
droite ,  U  droUe.  The  —  wing  of  an  army .  L  atle 
droite  d'une  armée.  *  To  give  one  the  —  hand , 
Donner  la  droite  à  quelqu'un,  lui  céder  la  place 
d'honneur.  Right-handed  ,  Droitier.  —  |«trait ,  net 
croo\eà]  Droit,  direct,  qui  n'est  pas  courlte,  m 
tortu.  A  — Hne,  Une  ligne  droite.  A  —  angle  (  of 
degrees  )  ,  Vn  angle  droit.  —  spVere  ,  [  .where  the 
f  quator  cuti  the  horiion  at  right  angles  ]  Sphère 
droite.  The  —  way ,  Le  droU  cAemin.*— [upright, 
honestr  IvtMt,  true]  Droit,  honnête,  sincère,  de 
bonne  foi,  juste,  équitable,  sain.  That  i»  opposite 
to  -^  reason ,  Cela  est  opposé  à  la  droite  raison.  A 
right  intention  ,  Une  intention  droite.  — f  fit,  pro- 
per, true  1  #>u<,/fYW«;,  parfait,  véritable,  bon, 
convenable,  recevable.  A  —  buffoon ,  Un  vrai  bot  f- 
fon.  To  be  in  one's  —  senses ,  Etre  en  son  bon  sens. 
'Tis  the  — way,  C'est  le  vrai  moyen.  To  give  every 
thing  a  —  name  ,  Donner  à  chaque  chose  un  nom 
qui  lui  convienne  ;  appeler  chaque  chose  par  son 
nom.  —  [  true,  natural  ]  f^rai,  naturel,  qui  n'est 
point  factice.  This  wine  is  not  —,  Ce  vin  n'est  pus 
naturel.  A  —  diamond ,  Un  diamant  fin. 

— ',  Intetj.  of  approbation.  Bon  \fort  bien  là  mer- 
veille l 

—,  adv.  [  well,  in  a  great  degree]  Bien ,  très  , 
fort,  parfaitement.  I  am  kiot  — ,  Je  ne  suis  pas 
bien,  je  ne  me  porte  pas  bien.  A—  learned  man ,  Un 
fort  savant  Aornnse.  Cette  façon  déparier  n'est  plus 
guère  retenue  que  dans  lea  titres  afiect^  à  certainca 
places  ou  conditions  :  comme  —  honourable.  Très- 
respectable,  ou  /rii-AonoruWe ;  — reverend,  Très- 
révérend. —[  directly,  properly,  justly,  exactly] 
Droit,  directement^  à  raison,  avec  raison^  contfe^ 
noblement,  justement ,  précisément. •— or  wrong, 
jé  tort  ou  à  droit,  à  tort  ou  à  raison.  You  say— ,Kor« 
Of  es  raison.  You  say — ,  f^ous  dites  vrai.  — ov*r 
against ,  Tout  contre ,  tout  vis-àrvis, 

—  ,4.  [justice  ,  equity]  Droit,  m.  justice^  f. 
équité,  f.  ce  qui  est  juste.  *ris  contrary  to  all  —,  and 
reason,  Cela  est  contre  toi/U  droit  et  toute  raison  To 

do  .......  ,      .    _  rr_„:.._ 


the  king  loses  his  —  ^OuUn'jra  mu,  le  roi  peri 
ses  droits. 

ToRiG«TS[  in  a  direct  line;  direcdy;  delife- 
rance  of  error]  Directement,  droit-,  tout  da  hot; 
droit  chemin,  raison.  To  set  one  to  righu,  Bemettre 
quelqu'un  dans  le  droU  chemin^  le  redresser,  le 
rectifier.  To  set  to  —  people  that  hare  Ullen  oui 
Réconcilier  des  personnes  qui  s'étaient  brouillées, 
les  raccommoder ,  les  accorder. 

— ,  [  the  right  hand  ]  La  main  droHe,  U  droiu. 
Right  and  left  (in  dancing)  ,  La  c/udne  anglaOe 
Right  and  left  all  eight .'  La  chaîne  ! 

To  — ,  -w.  tf.  [  to  do  justice  1  Faire  droU  ou  rai- 
son ,  rendre  on  faire  justice.  To— onewlf  ,  Sefmrt 
justice.  To  —  a  ship  lin  aea-Unguage]  Uedresser  k^ 
vaisseau  {qui  a  éU  abattu  en  carène)  The  shif 
righu.  Le  vaisseau  se  relève  ou  se  redresse. 

RIGHTEOUS,  adj.  [  just,  liosest , 'virtuoui J 
Droit, juste,  honnête  ,  vertueux ,  équitable. 

RIGHTEOUSLY,  «rf»*.  [honeslly,  Tirtuomlvî 
Droitemenl,  justement^  éqnitablement,  at^cjustux, 
avec  équitfi,  vertueusement. 

RIGHTEOUSNESS,5,[  justice,  honesty;  vir- 
tue, goodness  ]  Droiture,  f.  justice,  f.  équHe,  f. 
rectitude,  t  honnêteté^  f.  probité^  f.  -tw*»,  f 
bonté,  f. 

RIGHTFUL, fl^r*.  [ lewful  ]  Legitime. 

RIGHTFULLY,»/»',  [according  to  right]  Lé- 
gitimement ,  de  droU ,  par  des  voies  U'giiisnes. 

RIGHTFULNESS ,  s.  V.  Riobteopsrm». 

RIGHT-HAND,  s.  La  main  droite ,  £a  droUe, 
V.'RlOBT.  i  ,.  .     . 

RIGHTLY ,  adv.  [  well,  according  to  tr«tti,  ho- 
nestly] ihen,  comme  il  convient,  konmétmwscmt , 
avec  équité;  droit  directement.  He  is  aerred  — >  T 
le  mérite  bien.  —  to  that  end,  Directement  à  ce  but, 
droit  à  cette /Ht. 

RIGHTNESS,  s.  [straitnesa:  «mformily  t* 
truth  , rectitude  J  ItectUude , f.  droiture,  f-  vérité , 
éqtUté,{.  justice,  r.  .     ,    ,^     . 

RIGID,  adj.  [  not  to  be  bended  ;  stnci  ]  Infiex- 
We ,  Hgide ,  sévère  ,  austère ,  stolque. 

RIGIDITY, «.  [stiffness]  Boideur^  m.  ùtflexiU- 

RIGIDLY,  adv.  [  stiffly;  lererely ]  If tene ma- 
nière roide,  ou  it^extbféf  rigidement^  sét^èreme^ 
austèrement.  ^  .  »  • 

RIGIDNESS ,  s.  [sewnty]  Bigidité,  f.  rigvenr.  f. 
Inflexibilité,  f.  sévérité,  f. 

RIGMAROLE,  *.  [a  repetition  of  idle  words  :  a 
succession  of  long  stories  ]  Bépétition  emmi^rettse,  f 

RIGOUR,*,  [rigidness,  severity]  Biguem-.,  f. 
sévérité,  t.  dureté,  f.  austérité,  f.  épreté ,  f. 
In  the  utmost  ^  ,  J  la  rigueur,  en  tamêe  ri- 
gueur. 

RIGOROUS,  adj.  [ieyerelBigoureux  ,  r^de, 
dur,  séi^ère,  âpre,  <m5tèrr.  —  terms  ,  Condihons 


veMon,  Cela  est  contre  tot^t  droit  et  toute  raison    ïo    dur,  séi^ère,  fipre,  austere.  —  wrow  ,  x^navm^m* 

a„  one  —,  Fiiire  justice  à  quelqu'un.  —  [  freedom  |  dures.  —   courses  ,    Voies  de    riguettr  ,    on    n- 

from  error  ]  Saison  ,  f.  You  are  in  the  — .f^oKirtw*  |  gueur ,  f .  ,  ■»        m 

raison.  —  [  power]  Droit,  m.  pouvoir,  m.  empire,  \      RIGOROUSLY  ,  adv.  [severely  ]   Btgoureutr^ 

m.  God  has  a  sovereign  —  over  his  creatures ,  Dieu  '  ment ,   avec  rigueur ,  à  la  rigueur,  duresnent , 

a  un  pouvoir  souverain  sur  ses  créatures.  —  [  jusl    dpremeni. 

claim  ]  Droit,  m.  droiU,  m.  pi.  pretention  juste  et  \      RIGOROUSNESS  ,  s.  V.  RittOim. 

fondée.  To  mainUin  one's  —,  Maintenir  ses  droits ,  '      Rn«L  ,   s.   [a  brook)  Un  ruisseau. 

ou  son  droit.  I  bave  a  —  to  it,  />  ai  droit ,  /  >  ai  de       To  —,  v.  n.  [  to  run    m  imaU  streams  ]   »«*- 

justes  prétentions  fondées  en  droit.  In  —  of  his  mo-    seler. 

Iher  he  inherited  that  estate  ,  //  hérita  de  ce  bien       RTLLET ,  s.  [a  rivulet]   Un  petit  rmsteau. 

dachtfdesa  mère.  The— of  the  lord   of  the  ma-        RILLY  ,  adj.  faliounding   with  rills]  PUin  ete 

Bor,  Droits  «ef^neurioux.Birth-right,  DroU  d'ai-    gourres,  de  courants  ,  ou  de  ruisseaux, 

RIM  ,  s.  [a  border,  a  margin]  Bord,  m.  •xtrâ^ 

'       l    .  .  Yl.e  —  of  th«  belly,  Zm 

boyauc,  fe  péritoine,  — 


messe.  tlira  ,  '.  l*  «orwcr,  •  •«•■up—j  . ,   —  „ 

f  Abundance  of — hurts  not,  Surabondance  de    mité,  f.  enveloppe,   f.  Tlie  —  of  th«  belly,  La 
droit  ne  nuit  pas,  f.  t  Where  nothing  is  to  be  had    cei^  on  Cenveloppe  dei  bo 
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Ttïw  circular  ptrl  of  the  clock-wbeel]  Ze  tour ,  le 
èord  d'une  roue. 

BIME  »  J.  [ho«r  frost]  yergîas  ,  m.  frimas ,  m. 
hrubte,  t.  brouillard^  m.  brouée ^  f.  grésUy  m. 
—  [s  hole  ,  a  chink]  I/n  *roa  ,  une  fente ^  une 
crevnsiey  f  . 

RIMY  ,  «(f  ff<^«f7,  misty]  Humide ,  ^fcin  rfe 
brouillards ,  </«  broue'e  ou  </c  bruine  ,  couvert  de 
fitmas» 

RIND  ,  j.  [hark  ,  huskl  JProrc«»  f.  The  —  of  a 
tree,  of  an  orange,  etc.  L'écorced'un  arbre  ^  d'une 
orange. 

To  — ,  /r.  a.  Oter  Vécnree ,  ou  la  peau, 

RJKDÇn  ,  adj.  tliaviii^a  harkj  Qui  a  de  l'é- 
cofye.  Tliick  —  ,   Qui  a  de  l'ecorce  épaisse. 


RING-STREAKED,  adj.  Bajé  circulairap.eni 
vigarre  en  anneaux. 

KING-TAIL,  «.  fsuhbutee,  hen-harrier,  a  kind 
of  kite]  Emonchet ,  m. 

RING-THIMBLE  ,  *.  Dé  de  tailleur,  m. 

RING-WORM  ,  s.  [a  circular  tetter]  Dartre ,  f. 

To  RINSE  ,  V.  a.  [to  wash,  cleanse  by  washing] 
Lauer,  rincer,  fringuer.  To  —  a  glass ,  Sincer  un 
verre. 

RIOT,  $.  fwild  and  loose   festirity  ;  tumult; 

sedition]  Débauche,  t.  exch s ^  m.  libertinage ,  m. 

dérèglement.,   m.    désordre,    m.    carrillon  ,   m. 

émeute,    f.   attroupement,   m.   soulèvement,  m. 

violence^  f.  sédition  ,  f.  faction,  f.   commotion  ,  f. 

TKmr  r     •-*    1  ir      r ^  .Riot-act  (in  the  English   polity).    Loi  qui  défend 

"  n  ^    ^'  *•   !■'  <^»«'C"'a»*  ornament  for  the  finger]  |  les  attroupements.,  f.  To  run  —  [to  move  or  act 

Ongue,X.  anneau,  m.  A  small — ,  Jnnelet ,    m.    without  restraint]  ^e /iVrrrianjro/i/ 


A  wedding  — .  Bague  dit  mariage.  A  diamond- 
ring,  BafTue  de  diamant.  A  seal-ring,  Un  anneau 
mii  sert  de  cacher.  A  plain  — ,  or  hoop-ring  ,  Une 
bague  unie,  tut  anneau. To  run  the  — ,  Courre  la 
bague.  An  ear-ring.  Une  boucle  d'oreille.  Rings, 
Boucles  ,  f.  pL  ornements  en  forme  d'anneaux. 

—  fa  circle  of  metal]  Anneau  ,  m.  cercle  ,  m.  A  — 
of  iron  ,  Un  anneau  defer.  The  —  of  a  do<»r.  L'an- 
neau d'une  pone.  —  (at  the  neck  of  a  bottle)  ,  Col- 
let ,  m.  The  —  of  an  anchor,  L'arganeau  d'une 
mncre  ,  m.  The  —  on  a  piece  of  coin  ,  Cordon  ou 
filet  d'une  pièce  de  monnaie  ,  m.  The  —  about  the 
■man  end  of  a  handle ,  Virole  de  manche ,  f.  The  — 
upon  which  the  bell-clapper  hangs  ,  La  bélière.  A 

—  for  a  mare ,  Boucle ,  f.  A  —  (round  a  wound  , 
round  the  eyes ,  or  made  on  the  ground) ,  Ceme  , 
m.  *A—  o'  people.  Un  cercle  de  monde ,  de  gens 
assemblés.  —  fa  number  of  bells  harmonically  tuned 
Sonnerie,  f.  son  ,  m.  bruit  en  general ,  m    A  fine 

—  of  belli ,  Une  belle  sonnerie.  It  will  make  no  —  , 
Tl  ne  donnera  point  de  son.  The  — of  acclamations, 
le  brtiit  'des  acclamations.  —  [  in  manege ,  etc.  J 

PL<te ,  f.  enceinte  ,  f. 

To  — ,v.  a.  and  n.  fto  strike  )»ells  ,  to  sound  ^ 
Sonner,  résonner,  retentir.  To —  the  bells  .  Sonner 
tes  cloches.  The  bell  rings  ,  La  cloche  sonne.  To  — 
out  ■  Sonner  en  branle.  *  I  hare  something  to  —  in 
your  ears ,  J*ai  ffuelque  chose  h  'vous  dire  à  l'o- 
reille ^  j'ai  un  reproche  à  vous  fnire  entre  nous 
The  adulteries  of  which  Israel  did  ^,  Les  adul- 
tères qui  étaient  si  fiéqnents  en  Israel.  —  [to  fi 
vrith  rings]  Orner  d'anneaux ,  ou  de  bagues.  —  f  li 
restrain  by  a  ring  in  the  nose]  Mettre  un  anneau  an 
f^rouin  d'un  cochon.  To  -»  a  mare ,  Boucler  ttne 
Jument,  pour  Tempécher  d*étre  saillie  ;  Vanneler. 
To  — ,  v,  n,  [to  encircle ]  Enxfironner ,  en- 
tourer. 

RINGBONE ,  t.  [a  disease  in  horses]  Forme,  f. 
éparuin^  m. 

RING -BOX,  t.  [a  cas«  eontaining  liogy  or 
je  web]  Serin  ,  m. 

RINCt-DOVE,  *.  [wood-pigeon]  Pigeon  ramier, 
m.  Yonng»-,  BamereaUy  m.  —  of  Cayenne ,  Ba- 
miret  ,  m. 

BINGER  ,  t*  [one  who  rings  bells]  Un  sonneur 
de  cloches. 

RINGING  t  ».  [action  to  preirent  copulation  ; 
action  of  striking  bells]  Bouclement ,  m.  Sonnerie, 
f.  son  des  cloches ,  m. 

RINGLEADER,  s.  [the  head  of  a  notons  body] 
7  e  chtfà^une  bande  de  debanchifs,  ou  d'une  fac- 
tion, d*un  parti;  cm  démagogtte  ;  *  J(  Celui  qui 
mrne  te  bran/e ,  are-boutant ,  m. To  be  a  — ,  Cbn- 
tiuirn  la  bande  ou  mener  le  branle. 

RINGLET,  s.  fsmall  r\n^]  Jnnelet ,  ru.  vef a  an- 
menu ,  cercle  ,   m.  annelure  ,  f.  boucle ,  t. 


restraint] J 
manière  immodérée. 


sans  contrainte ,  d'une 
A   man   who   runs  —  upon 
pleasures  ,  Un  homme  livré  tout  entier  aur  plai- 
sirs. '^ 

To  —  ,  V.  a.  [to  revel;  be  tumultuons]  Faire 
des  excès  de  débauche  ,  se  livrer  au  libertinage  ; 
\\bacchanaliserj  s'abandonner  A  l'esprit  de  fac- 
tion ,  être  séditieux,  cabaler,  commettre  des  vio- 
lences. 

RIOTER  ,  s.  [one  who  is  dissipated  in  luxury  ; 
one  who  raises  a  sedition]  Un  débauché;  un  mutin, 
un  séditieux. 

RIOTOUS  ,  adj.  [luxurious  ,  wanton  ;  dissolute  ; 
seditious,  turbulent]  Débauché,  libertin;  mutin] 
séditieux ,  factieux. 

RIOTOUSLY  ,   adv.  fluxuviously  ;   seditiously] 
D'une  manière   licencieuse  ou  séditieuse;   en   li" 
bertin  ,  ou  en  mutin  ;  en  débauché  ou  en  sédi- 
tieux. 
,    RIOTOU5NESS,  s.  V  Rioi. 

To  RIP ,  -NNG ,  -t»fel» ,  V.  a.  [lu  tear,  lacerate] 
Déchirer,  fendre ,  mettre  en  pièces  ;  arracher;  &^, 
rouvrir  ou  renouveler  une  plaie  ;  découvrir  une 
intrigue  ;  dévoiler  un  secret  ;  déchirer  le  voile  qui 
couvre  une  intrigue.  To  —  up  one*s  belly,  Fendre  le 
ventre  d  tjuelan  un.  To -^  open ,  Découdre.  To  — 
off  pianks  from  n  .ahip'i  aid*  in  oïder  to  examina 
!ter,  Découdre.  To  —  up  an  old  vessel ,  Déchirer  un 
vaisseau. 

RIPE,  ad/,  [mature,  brought  to  perfection  in 
growth!  Mdr;  bon  à  ,  prêt  à ,  en  âge  de.  A  ripe 
fruit.  Un  fruit  mûr.  Soon—,  soon  rotten.  Les 
fruits  hâtif  ne  sont  pas  de  garde.  *  —  years  , 
Un  âge  mtîr.  A  virgin —  for  marriage,  Une  f  He 
nubile ,  en  âge  de  se  marier,  ou  prête  à  marier,  — 

botlled  beer  .  Bière  bonne  à  boire.  A  design for 

execution  ,  Un  dessein  prêt  à  être  exécuté.  "When 
lime  is  — ,  Lorsqu'il  en  sera  temps ,  lorsqu'il  sera 
à  propos.Vlten  things  are  —  for  action ,  Lorsqu'il 
sera  temps  ou  à  propos  d'agir. 

To  RiPEiv ,  or  Ripa,  v.  a.  and  n.  [to  make  and  to 
grow  ripe]  Murir,  devenir  mtp^,  aouter.  The  sun 
ripens  fruiU  ,  Le  soleil  mûrit  les  fruits.  Trees  that 
— •  latest,  blossom  soonest.  Les  arbres,  dont  les 
fruUs  mûrissent  le  plus  tard^  sont  les  premiers  en 
fieur», 

RIPELY,  adv.  [maturely,  al  the  fit  time]  Mdre* 
ment ,  à  propos. 

RIPENESS ,  s.  [maturity]  Matuiité ,  f.  peifeC" 
tion  ,  f.  —  (or  wine) ,  Boite  ,  f. 
RIPENING,  s.  Maturation,  f.  (t.  d'alchimie). 
RIPPER,  s.   [one  who  rips]  Celui  qui  déchire, 
qui  met  en  pièces  ;  ébroudeur.  —  of  old  vessels  or 
boats ,  Décnireur,  ou  dépeceur  de  bateaux ,  m. 

RIPPING ,  adj.  and  s.  [Jrom  To  Rip  ]  Ex.  —  ofl 
a  ship*s  planks  ,  Déchirage ,  m.  Ripping-chissel  Ta 
carpenter^s  tool ,  former)  ,  Gseau,  xa.  fermoir,  m. 
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Rf))p{ng-Sron  ,  Bec  de  corbin  (Initniuent  â«  cal- 
fat)*,  m. 

RIPPLE  ,  V.  n.  [to  fret  on  the  surfac*  ,  ai  water 
swiftly  running)  To  —  flax  ;  to  wipe  or  draw  ofTiU 
seed-vessels  ;  to  clean  flax]  BouiUonner, 

BIPPLING  ,  s,  [at  sea,  a  broken  noise  ;  ■ 
gentle  motion  oftbe  sea]  ClapoUs .  m.  rl/tpotitfe  ,ra. 
—  ofa  river  as  it  is  discharged.  Bouillonnement^  m. 

To  RISE  ,  -iifo,  I  ROSB ,  I  have  risen  ,  v.  n. 
[  to  change  a  jacent  or  recumbent  to  an  erect  pos- 
ture ]  Se  lever,  se  tenir  debout;  sortir  du  Ut;  se 
relever.  Tis  time  to  — ,  Il  est  temps  de  se  lever.  To 
— *  from  table  .  5e  lever  de  table.  The  sun  rises ,  Le 
soleil  se  lève.  —  up  ,  Levez-vous  «  tenes-voits  de-- 
bout.  He  fell  and  I  helped  him  to  — ,  //  tomba  et 
je  l'aidai  à  se  relever.  A  bird  that  rises  from  the 
ground  ,  Vn  oixeau  qui  s'envole ,  qui  prend  son 
vol.  To  —  up  to  one  ,  Se  lever- quand  quelqu'un 
passe  pottr  lui  faire  honneur.  To  —  [to  spring ,  go 
upwards,  grow  up"  Se  lever^  lever^  s'élever^  sor^ 
tir.,  soudre^  faillir^  avoir  sa  tonrce  ;  fig  venir^ 
provenir.,  procéder.  A  high  wind  rose  (freshened  ; 
at  sea)  ,  u  s*éleva  un  grand  vent.  The  river  rises 
from  tbat  hill ,  La  rivière  sort  de  cette  montagne^ 
n  sa  source  dans  cette  montagne,  The  Tapours  •— 
from  the  water ,  Les  vapeurs  s*e'lèvent  de  l'eau.  A 
hill  that  rises  by  degrees ,  Une  colling  qui  s'élève 


pnr  degrés.  These  plants  be^n  to  —  ,  Ces  plantes 
commencent  à  lever.  To  —  in  blisters ,  S'élever  en 
pmtftles.  Tbat  rises  from  your  negligence ,  Cela 
vient  ou  provient  de  votre  négligence.  To  -^  [  to 
grow  bigger,  swell  •  increase)  S* enfler^  lever^  grms- 
sU\  monter  y  croUre  ,  augmenter^  hausser,  s'élever^ 
se  pousser^  parvenir.,  se  soulever.  Tbe  waters  begin 
to  — ,  tes  eaux  commencent  à  s'enfler»  *The  com 
rises  ,  Le  grain  renchérit,  The  stocks  —  ,  Les  me^ 
tions  montent  ou  haussent.  He  begins  to  —  in  the 
world ,  //  commence  à  se  pousser  dans  le  monde* 
*To  —  cp  in  arms  ,  Se  soulever ^  se  révolter,  se 
rebeller. 

RISE,  s.  [the  act  à(  rising  {  begtnnînff,  original; 
increase  ,  elevation]  Lever ^  m.  source ,  I.  commen- 
cement ,  m.  fig.  cause  ^  f.  principe ,  m.  naissance  « 
f.  origine ,  f.  augmentation ,  f.  avancement  ,  m. 
élévation.^  f,  accroissement^  m.  agrandissement , 
m.  The  —  of  the  sup  ,  Le  lever  du  soleil.  The— of 
a  river  ,  La  source  d'une  rivière  *  The  —  and  fall 
of  III e  stocks ,  La  hausse  et  la  baisse  des  actions. 
*  To  give  — .  Donner  naissance. 

BISF.N  ,  part.  Levé  ^  éjevé  ^  etc.  ToRwE. 

RISER  ,  s.  fone  that  lues  earlj]  Un  homme  qui 
se  lè*'e  de  fjrand  matin. 

RISIBILITY,  s.  [(Quality  of  laughing]  DisposiUen 
à  rire,  f.  Hslbilité ,  f. 

RTSIRLE,  adj.  [exciting  langhter;  lidicalous  J 
Bisih/e  .  ridicule ,  qui  excite  à  rire, 

RISIGALLUM ,  5.  { in  cbym.  talphar  with  ar^ 
senic,  Kalgar]  Bhigal ,  m. 

RlSma ,  s.  r/iY)*i  To  Rîsel  L'action  de  se  lever^ 
efc.  f  agrandissement ^  m.  ascension  ,  f.  The  — of 
the  sun,  Le  lever  du  soleil  The  —  ôf  ahill,  La 
montée  d'une  colline.  A  —  of  the  skin  [a  swelUng] 


Une  tumeur ,  une  enflure.  The  •—  of  ihe  stomach ,, 
BotuMssement  éle  rocwr^tn.  —[insurrection]  Soulè- 
vement ^  m.  révolte^  f.  rebelliony  f.— from  the  dead, 
Resurrection ,  f. 

— ,  àdj,  [beginning,  prominent]  Levant^  naissant. 
The  —  sun,  Le  soleil  levant.  A—  pasrion.  Une 
P'TSsion  naissante  ,  m.  A  —  man  (thriving) ,  Un 
homme  qui  se  pousse  ,  qui  s^élève  ,  qui  s'vvance  ^ 
ou  qui  s'agrandit.  Risipg-lines  (in,  a  ship)  ,  Lisses 
des  façons ,  f.  pi. 

Risk  ,  s.  [hasard  ,  chance ,  danger]  Bissfue  ,.m. 
hasard  y  m.  péril ^  m.  danger  ^  m. 


To  —,  v.a.  [to  haiard]  Itisfuer,  hasarder, 
aventurer. 

RITE ,  s.  ^l«mn  act  of  religion ,  ezleraal  oUe*. 
vance)  RU ,  ou  rUe ,  m.  cérémonie  religieuse.  Fuee- 
ral  rites ,  Cérémonies  mortuaires  ^unérmUes  ,  f.  pL 
obsèques^  C.  pi. 

RITUAL,  adj.  [soleawlj  cerenoaioos  ]  Rituel , 
solennel. 

—  ,  5.  [a  book  containing  the  riles  ]  Rituel^  m. 

RITUALIST,  s.  Un  homme  qui  sa:t  bien  h 
rituel  y  ou  les  cérémonies;  ritual  is  te.,  m.  rsibnc^ 
re ,  m. 

RIVAL  ,  s.  and  adj.  [a  eompelîtor]  Un  rival,  ba 
compétiteur ,  un  concurrent ,  un  antagoniste  ;  uo 
rival  en  amour. 

To  — ,  oUNO ,  -LEO ,  V.  a.  [to  lie  in  competilioa 
wiih  another  I  Etre  rival  de  quelqu'un  ;  oberchcr  à 
nraiterorià  le  suR|»asser. 

RrVALTTT  and  Rivalries,  fcompetition  ,  «ma- 
lation]  Rivalité  y  t.  émulation ,  f.  concurrence  ,  t 

RIV ALSHIP ,  s.  V.  RiVALiTY. 

To  RIVE ,  I  have  riven ,  v.  a.  and  n .  [  to  split , 
and  to  be  split,  cleave  ,  and  to  be  cleft  j  Fendrt 
et  se  fendre  ;  entr'ottvrir ,  et  s'entr'ouvrir. 

ToRIVEL,  V.  To  Wbihkle. 

RrVER ,  s.  [a  current  of  water)  Une  rivière.,  um 
fleuve.  River-water  ,  Eau  de  rivière  ^  f.  Up  the  —, 
Jmont ,  m.  Down  the  —,  Jvalj,  m.  A  counirv  uji 
the  — ,  Fays  d'amont. 

RiVEH-DRÀGOK,  s.[à  crocodilej  Crocodile^  oa.  cai- 
man.,  m. 

RIVER-HORSE ,  V.  Hippopotancs. 

RIVET  ,  5.  [  a  fastened  pin  clinched  at  both 
ends  ]  Un  clou  rivé ,  un  rivet.  To  undo  a  —  ,  /Den- 
ver. Rivets  (used  by  coppersmiths  ),  Clous  à  river, 
m.  pi.  — •  (  a  wire  to  mend  delft  ware  }  «  M' 
tache ,  f. 

To  —,  -TINS,  -TED,  V.  a.  [to  clinch]  River; im^ 
primer,  graver  dans  Tesprit.  To  —  a  nail  ,  Rivtr 
un  clou.  *  To  —  a  thing  to  a  nwn*s  mind ,  Graver, 
inculquer  fortement  une  c/tose  dans  l'esprit  de  quel- 
qu'un. 

RIVULET  ,  «.  [  a  small  brook  ]  FeiU  misseaa . 
m. 

RIXDOLLAR»^.  [a  German  coin  wortk  ^s.  6d] 
Risdale ,  f. 

ROACH,  s.  [a  fish]  Rouget ^  gardon  ,  m.  ro^se, 
m.  vengeron ,  m.  \\  As  sound  as  a  —  ,  Sain  comme 
un  hareng ,  ou  un  gardon. 

ROAD,  s.  [large  way  ,  paih]  Route  ,  f.  grand 
chemin  ,  m.  % — Ij<^ttr"<y  J  ^PJ"^^^  «»•  Middle  — 
(the  pavement,  made  archwise).  Chaussée  «ie  pm^^ 
f.  bombement,  d'une  route,  m.  — ground,  al  same 
distance  from  the  coast,  where  ships  may  aocUorj 
Rade ,  f.  beUe.  —  [  inroad ,  iuciirsioit]  Otssrse  ,  f 
incursion  ,  f. 

To  ROAM ,  V.  a.  and  n.  [to  ramble]  Roder  ^  «o«- 
rir  ou  aller  çàetlà. 

ROAMER  «  s.  [a  rover]  Un  rôdeur ,  un  caarmmr , 
un  vagabond. 

ROAN ,  adj.  [a  sort«f  celoar]  Rouan,  K —  bor»». 
Un  cheval  rouan. 


ROAR  ,  s.  [  the  crj  «f  ih»  lion  ;  the  emsn^i 
of  the  wind  at  sea  J  RugUsemeut  du  lion  «  m. 
le  bruit  de  la  mar  en  courroux ,  ou  d'un  veat 
violent. 

Xo  — ,  If.  n.  [  to  cry  as  a  lion  ,  or  other  will 
beast  ]  Rugir  ^  fig.  crier  ,  pousser  des  cris  ht*i^ 
libles  ,  gronder^  bruir  comme  la  mer  agitée.  T%« 
lion  roars.  Le  lion  rugit.  *The  sea  roars ,  X<i  neee 
rugit  ou  gronde, 

ROARING,*.  [yî-»m  To  Roar  ]  RtegissenteM  ^ 
m.  bruissement ,  m.  ♦  mugissement ,  d*  /a  mmt  «ai 
I  des  vagues  .  m. 
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To  ROAST ,  and  roast ,  v.  <t.  fto  dreu  «eat  bjr 
hirning  it  round  be  Fore  the  fire  ]  Bùtir ,  cuirt  au 
(ku ,  ou  df.vant  le  Jen.  To  —  flesh  ,  Itâfir  de  la 
viande.  To —  chetnuts  ,'Ftilre  rôtir  des  châtaignes. 
To—  again,  Recuire.  To —  the  ore,  Griller  la  mine. 
•  To  — oneself  near  a  great  fire,  Se  rôtir  auprès 
d'un  grand ffu. 

Roast  and  Roasted  ,  pari.  adj.  Hôti.  Boast- 
meat ,  De  la  viande  rôtie ,  du  rôti  ,  ttu  rôt.  — 
beef,  Du  bmnfrôlL  k.  —  fowl ,  Une  voLtille  rôtie. 
Roasted  apples  ,  potatoes ,  Des  pommes  rôties  ,  des 
pommes  de  terre  rôties.  *4To  cry  —  iiK-at ,  Publier 
son  bonheur^  se  winter  des  faveurs  des  belles.  '4  To 
rule  the  — ,  Commander  à  la  baguette^  gouverner, 
maùriser. 

ROASTER  ,  «.  [  a  sacking  pig  fit  to  be  roasted  j 
Cochon  de  lait ,  m. 

ROB,  s.  [pharm.  inspissated  joiee,  boiled  up  to 
the  consistence  of  honey]  Itob^  m. 

To — , -BIN»,  -BCD,  V.  a.  and  n.  [to  deprira  of 
any  thing  by  unlawful  force ,  or  by  secret  theft]  Vo- 
ler^ dérober^  piller  ^  prendre^  ravir ^  ôter^  enlevé»; 
brigander ,  Jj  butiner  ,  giiveler  f  priver.  He  has 
rolihed  me  of  my  money,  //  m'a  vofé  mon  argent. 
Thev  —  houses ,  lis  pillent  les  maisons  To—  upon 
the  highway  ,  fooler  sur  le  grand  chemin.  *  I  will 
not — you  of  that  pleasure, /e  n«  -veux  pas  voiu 
priver  de  ce  plaisir,  f  To  —  Peter  to  pay  Patil , 
Emprunter  de  l*un  potn- payer  Vautre;  àécsÀffer  S. 
Pierre  pour  coijer  S.  PhuI. 

ROBBER  ,  s.  [a  thief]  Un  voleur^  un  brigand,  un 
larron  ,  un  fripon.  A  comp-rohber,  Boulineur,  bott- 
itneux  ,  m.  A  sea-robber ,  Vn  écumeur  de  mer^  un 
forban  ,  un  corsaire.  A  churcb-robber ,  Un  voUw 
d'en U se*  ^  un  sacrilège. 

ROBBKRY,  s.  [a  theft  by  force  orwithpiiraeyl. 
F'ol ,  m.  friponnerie ,  f.  pilîerie ,  f.  brigandage  ,  m.' 
larcin  ,  m.  —  of  flocks ,  Abigeat ,  m. 

ROBBING ,  I.  [from  To  r«h.  roi ,  brigandmge, 
m.  grivelée^  f.  A— of  the  public  tireasury ,  Pécu- 
lai^  m. 

ROBE ,  s.  [a  gown  of  state  ]  Robe  de  cifrtfmonie  , 
f.  The  gentlemen  of  the  long  •*-,  De*  gens  de  robe 
ou  de  palais.  Master  of  the  robes  ,  Maître  de  la 
garde-robe. 

To  —  ,  'v.  n.  [to  put  on  a  robe]  S'habiller^  mettre 
son  habit -de  cérémonie. 

ROBIN-RED-BREAST,  s,  [a  small  pretty 
bird]  Rouge-gorge y  ou  gorge  rouge,  m.  roupie, 
ou  rouge-bourse ,  m.  *t  Robin  good  -fellow ,  Vnbott 
compagnon,  un  gaillard,  un  drôle. 

ROBUST ,  and  %  RoBUsnovs,  rnlj.  [  vigorous  ; 
stTong]  Robuste  f  vigoureux^  fort. 

ROBUSTNESS,  s.  [strength  ,  vigour]  Force  ,  f. 
vigueur,  complexion  robuste ,  C 

ROBUSTLY,  adv.  [in  «robust  manner]  Robus- 
lemant. 

ROCAMBOLE,  s.  [a  sort  of  wild  garlic,  Spanish 
{arlic,  or  shalot]  Rocambole ,  f.  échalotte  d'Ef 
-Mgna  ,  f. 

ROCHE-ALUM  ,  s.  [a  purer  kind  of  alum]  Mim 
le  roche ,  m. 

ROCHET,  #.  [abis*'op*a  omameiit,  a  surpl:ce  Î 
7/1  rochet ,  un  surplis.  —  (the  mantle  worn  on 
[ays  of  ceremony  by  the  English  peers]  Man-' 
fail  «no. 

ROCHET- WHEEL ,  s.  [the  «o«  which  lie  in  an 
tiflmie  manner]  Rochet,  m.  roue  à  rochet,  f. 

KOCK  ,  s.  [a  vast  masr  of  stone]  Un  roe,  un  ro» 
her ,    ttne    roche*  Rock    nnder  water  ,   near   a 
>a«r,  Gsy«j,  f.  pi.  Rock-cristai,  Crystal  de  rot  he, 
I.  Rock-otl  ^Pétrole  ,  m.  huile  de  pétrole ,  f. 
ROCK-ALUM,  V.  RocHB-ALm. 
To  -*-  'tr.  «.  'X9  shake ,  move  backwardt  and  Air- 


,  wards,  to  move  the  cradle]  Agiter,  seeoner,  lemuei^, 
bercer.  To  —  a  child ,  Bercer  un  enfant. 

To  —,  v.  n.  [to  be  violently  agitated  ,  to  reel  la 
and  fi-o]  Se  remuer,  s'agiter,  chanceler,  brnmler. 

ROCK-DOE,  *.  [a  species  of  deer]  Sorte  de 
daim, 

ROCKER  ,  s.  [a  woman  that  rocks  a  child]  Une 
berceuse.. 

ROCKET  ,  *.  [bot.  eroca  sativa  ,  garden-rocket , 
a  culinary  plant]  Roffuette  des  jardins,  f. 

—  [  ar.  artificial  fire-Work]  Fusée  'volante.  Dou- 
ble — ,  F:tsée  à  double  "vol. 

BOCKINKSS,  s.  [stale  of  being  rocky]  As- 
périté,  f. 

ROCK-ROSE  ,  s.  [bot.  cistus  Jadanifera  ,  a  bca  :- 
tiful  shnil.j  CisU,  f. 

ROCK-KUBY,  s.  [a  garnet  not  deep  red  ,  vu  I 
with  a  cast  of  blue]  Rubis  de  roche  ,  m. 

ROCK-SALT,  i.  [mineral  salt]  Sel  gemme,  m. 
sel  fus  si  le ,  m. 

KOCK- WORK  ,  s.  fan  imiUtion ,  of  tbc  asperi- 
ties of  rucksj  Rocaille ,  f, 

ROCK\  ,  adf.  [full  of  rocks]  Plein  de  rocher*, 
—  above  water  (full  of  rocks  and  breakers),  £;>i- 
neux. 

ROD,  S.  [a  wand]  Verge,  f.  baguette,  f.  Tl.a 
Wack — ,  orusher  of  the  black  — ,  L'hukssierdt  l.i 
'Verge  noire ,  I* huissier  de  la  chambre  de*  pairs.  — 
[an  instrument  «f  correction  made  of  twigs  tied  lu- 
pther]  FergSy  f.  ou  'verges^  f.  pl.f  *  To  have  a  — 
in  salt  forooe^  La  garder  bonne  à  quelt/n'un.  — < 
[an  instrument  for  measuring,  sisileen  feel  and  a 
half  jPercAe  d*affienteur ,  f.  —  [any  thing  long  n..<l 
slender]  Un  bois  long  et  menu.  An  angling  — ,  Une 
-ligne  de  pécheur.  Curtain-iod  ,  Une  tringle. 

Aaron's  —,  or  golden  rod  [solidago,  a  med.* plant] 
ferge  d*or,  f.  Shepherds—  or  staff  [dipsacus,  a 
plant  ]  yerge  à  berger  ou  à  pasteur^  f.  chardon  à 
bonnetier,  m. 

—  RoooLE-aonsB  [the  horse  next  to  the  mij  La 
iimonnier. 

BODE ,  the  preterite,  of  To  Ride. 

RODOMONTADE,/,  [an  empty  noisy  bluster 
or  boast]  Rodomontade ,  {.fanfaronnade  ,  f. 

Tn  —  ,  V  n.  |fn  boa«i  likeRodomoute^  Faire  des 
ri  domontadestfaire  le  rodomont. 

ROE  .4. [a  speciei  of  Jeer,  Chevrette, Î.  femelledu 
chevreuil.  Â  roe-buck.  Un  chevreuil.  —  [the  eggs 
of  fish]  OEnfs  de  poisson ,  m.  pi.  Soft  — ,  or  mill  , 
Laite ,  f.  ou  laitance,  f.  Hard  —  or  spawn  ,OEii/i. 
ilai-d  —  of  the  cod  ,  rogues.  Hard  —  of  the  mac- 
kerel ,  Rogues  ou  raves. 

ROGATION,  «.  [supplication]  Ao^afion,  f  prière^ 
The  rogal  ion-week ,  Les  Rogations, 

ROGUE ,  *.  [vagabond  i  sharper ,  knave  .  villain, 
rascal,  thief] C'/iv/i^o^one/,  un  coquin  ,  un  pendai  ci, 
un  fripon ,  un  voleur,  un  belitre,  un  larron.  —  [  a 
name  of  slight  tenderness;  a  wag]  Fripon  ,  m.  f'i^ 
ponne,  f  ^She  is  a  pretty — ,  C'est  une  petite  fr.- 
ponne.  To  play  the  — ,  Badiner ,  folâtrer,  pbiutm- 
1er,  miller. 

To  —,  v.  a.  [to  scold  at  one  severely]  Chapitrer 
quelqu*im,  lui  laver  la  tête. 

To  — ,  V.  n.  [to  play  knavish  liitks  ;  play  i'  o 
vagabond,  wanJei]  Friponner^xwler,  fiîouter ;fn:  e 
le  vagabond,  courir  la  prttentiUne ,  ou  le  guiiU" 
dou. 

ROGUERY,  s.  [the  life  of  a  vagabond]  La  tie 
d'un  vagabond.  —  [knavish  tricks ,  waggery]  Fri- 
ponnerie, f.  tour  de  coquin  I  m.  petite  malice,  plai" 
santerie,  f.  badinage  ,  m.  raillerie,  (, 

ROGUESHIP ,  s.  [the  personage  of  a  rogue]  Etat 
d*un  fripon,  m.  Your  — ,  Foire  coqninerie. 

ROGUISH,  adj.   ^  vagrant,   vagabond]  F.if:,i' 
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ipntl.  —  pcnaTith ,  frandulent  ;  wacgiih ,  wanton] 
Ifg  coquin  ^  méchant,  scélérat  \  milicieux^  fripon  , 
ùajinj  nuiiin^  gaillard,  <—  eyes,  Des  reiix fripons. 

ROÛUISHLY ,  adi»,  [like  a  rogue  ]  En  coquin  , 
en  fripon  ;  «^  badinant ,  en  folâtrant ,  par  badi- 
nage. To  look  — « ,  Avoir  la  minefnponne ,  ou  <le« 
j^MuryHno/u. 

ROGUISHNESS,^.  [the  qualities  ofaroguo. 
blackguard  trick  ou  action]  Friponnerie ,  f.  ma- 
lice t  f.  badinage ,  m*  raillerie  «  f.  lour  ivui/iA , 
plaieanterie ,  h  ||  bélttrerie  ,  f. 

To  ROISr,  an<f  To  Roistem  ,  <v.  a.  [to  Muster, 
rodomontade]  FMre  U  rodomont^  lefeufaron  ,  U 
faux  brave ,  on  lej!er,  A  roisting  fellow ,  Un  fan- 
faron» 

ROLL ,  s.  {  any  iLiog  rolled  up  ]  C^a  roulemt. 
A-*-uf  parcbmentfof  takacco.  Un  rouleau  de  parche- 
min ^  un  rouleau  ou  une  carrotle  de  tabac»  Roll- 
butter,  Beurre  en  rouleau,  m.  A— -^  Un  petit  pain. 
Rolls  of  wool  or  cotton,  P Iocs  ^  va.  pi.  —  [  for  a 
woman  or  child's  head]  Un  bourrtlet  ou  bourlet.'— 
of  the  chapiter  of  a  oillar,  Solute  de  chapiteau ,  /. 

—  [  among  bookbinders,  to  gild  the  edges  of  a  co- 
^erj  Boulette ,  f.  —  jto  wiud  a  rope  about]  Un  tru- 
meau.—  [a  strickle  to  strike  any  measure  even]  Une 
racloire.  —[a  list]  Ao/e,  m.  liste ^  f.  caUUogue^m» 
—[public  writing,  record]  Archives^  f.  pi.  registre, 
m.  le  grt^e  ou  le  bureau  des  rôles  on  registres  de 
la  chancellerie.  Tbe  master  of  the  rolls*  £e  greffitr 
ou  le  garde  des  rôles  ou  registres  de  la  chancellerie. 

To—,  V.  A.  [to  move  any  thing  by  Yolutatioo] 
Bouler^  tourner.  To  -—  a  stone,  Bouler  une  pierre. 
To  roll  one's  eye»,Boulerlesjreux»T<^^up  [to  wrap 
round  upon  itself]  Aou/er,  plier  em  roufeau.  To 
^'up  in,  Enrouler.To  —a  walk  [with  a  roller] ^p- 
planir  une  allée  avec  un  roulems^  passer  le  rouleau 
sur  une  allée  pourl'applanir. 

To—,  V.  n.  Bouler.  The  stone  rolled  down,  La 
pierre  roula  en  bas.  "^To  —  in  money,  Bouler  sur 
l*or  et  Vargent^  nager  dans  les  richesses. 

ROLLER,  s.[  i  cylinder]  Un  rouleau \  un  cy- 
lindre.  — -  of  a  weaver ,  Bnsouple  de  tisserand^  f. 

ROLLING,  s.  [from  To  roll]  Boulement ,  m. 
V action  de  rouler.  —  [at  sea,  rocking  from  side  to 
side  like  a  cradle]  Boulis. 

—,  adj.  Boulant.  —  eyes ,  Des  yeux  qui  roulent 
dans  la  tête.  +  A  —stone  gathers  no  moss,  Pierre 
qui  route  n* amasse  point  de  mousse. 

ROLLING-PIN,  s.  [to  mould  paste]  Bouleau  de 
pâtissier^  m. 

ROLLING-PRESS;  s.  Presse  d* imprimeur  d' es 
tampes  ou  de  toiles  ,  f. 

ROMAGE,*.  V.  BusTLl. 

ROMAN,  adj.  [of  Rome]  Bomaln^^e  Bome.  A— 
nose.  Un  nés  aquilin.  The —  church.  L'église  ro- 
mnine^  la  communion  de  Bome.  —catholic,  Po- 
pisle.  The  —  letter.  Le  romain,  la  lettre  ronde, 

R0MA.INUKE ,  J  la  romaine. 

ROMANCE,  s.  [a  taie  of  wild  adrentures  in  war 
and  love  ]  Boman ,  m.  confe ,  m.  fable  ,  f.  men- 
songe t  m.— «.  [a  mixture  of  half  Latin,  half  Gaul- 
ish or  Celtic ,  whereof  the  French  language  has 
been  formed]  Bomance  ,  {.  la  tangue  romance. 

To  —  ,  11,  ji.  [to  wrilc  romances]  Bomaniser.  To 

—  [to  lie ,  ibrge]  Faire  un  ronutn,  hâbUr^  mentir , 
af outer  au  conte  ,  à  la  lettre  t  commenter,  eunpli- 
fir,,  broder.  Romancing,  Broderie  ,  f»  This  is 
Klrangi?  —,  Cela  s'appelle  faire  un  rohtan  des  plus 
étranges^ 

ROMANCER ,  <.  [  a  forger  of  teles  ]  Un  faiseur 
de  romans ,  un  conteur^  un  hâbleur^  un  amflifica» 
t^eur. 

ROMANIST  s  fa  papist]  Un  catholique  romain, 

uny,f/,îste. 


To  RO.MANIZE,  v.  a.  [te  latinisa  ,  to  fil  wïib 
modes  of  Rome]  Latiniser^  ou  bien  ,  dommer  1rs 
mœurs  de  Bome  ,  travestir  en  Bomain.  He  romaa>- 
sed  our  tungue ,  //  a  latinisé  notre  langue.  He  hai 
rpœanized  bis  Grecian  ladies ,  //  a  travesti  Ut 
dames  grecques  en  matrones  romaines. 

RO\IANTICK  ,  adJ.  [resembling  tba  taies  of  ro- 
mancesl  Bomanesque ,  ae  roman ,  qui  semt  le  nh 
man.  In  a  — manner,  Bomanesqueinent. 

ROMESCOT,  or  RooMscor  ,  s.  [Peterpence] 
Bomescot,  m.  le  denier  de  St.  Pierre,  (tribal  fat 
rÂnsleterre  payait  autrefois  an  pape). 

ROMISH ,  adj.  [popish  ]  Bomain ,  papésU ,  ca- 
tholique. 

ROMP,  s.  [rough ,  rude  nlay  ;  rude  ,  awkward , 
boisteroui  ,  unUught  giri  ^  Badinage  grossier  ; 
femme  grossière ,  qui  badine  grossièresteeut  ;  mm 
gigue ,  uneJlUe  mal  élevée. 

To— ,  v  n.  [to  play  rudely]  Badiner  grossiirf 
ment  ;  baifoler, 

RONDEAU ,  s.  [a  kind  of  poetry]  Bos^em ,  p. 

RONiON,  ê.  [a  fat  bulky  woman]  Une  femme 
grasse  et  massive. 

ROOD ,  s,  [th«  fourth  part  of  an  acr«  ,  a  ro<[î 
Un  quart  d'acre  de  terre,  urne  perche  on  mesare 
de  seite  pieds  at  demi.  %  —  [the  crossl  La  enux. 
The  hoIy-rood,£4«aliite  croix.  Rood-loft  «  Pain 
botte  OM  iljr  a  un  crucifix, 

^  ROOF ,  s»  [the  «over  of  a  house]  Toit^  m.féUr , 
m*  le  comblé  d*una  maison;  The— «fa  teonis-coart. 
Le  toit  d'un  jsts  de  paume.  Pointed  or  high—, 
Comble  pointu.  Curved— «  ConUUé  i  coupé,  ai 
brisé  ;  mansarde ,  t  Fiat  —,  Cotnble  à  terrasse , 
comble  piàt.  *  Heaven*s  starry—»  La  votùa  étoiltr, 
ou  asurée.  —  of  a  coach ,  L'impériale  d'ma  car- 
rosse ,  Il  «-  of  the  BÉonth,  Le  palais  de  la  bornée 

To>-^  «.  a,  [lo  corar  with  a  roof]  Cbtts^rd'm 
tûU  on  d'uH  comble. 

ROOFLESS,  adj.  [|ftntiog  a  roof  {  nacoreres; 
Sans  toit ,  découvert. 

ROOK ,  s.  [a  birdi  GroUe ,  f.  ou/rtaur,  ml  SMit 
d'oisean{  fig.  un  filou ^  un  trompeur,  tu»  Aombb» 
tusé ,  un  fin  tnerle,  un  fin  msdois.—  [at  plat] 
Carabin ,  m.  A  rook's  trick ,  Carabinetde  ,  I  !« 
play  the  rook,  Carahimer.  *  What  has  th*  yAAie 
to  do  With  rooks?  Si  nwus  êtes  ausei  hoaa^ 
homme  que  vous  paraisses^  pourquoi fréquemtes' 
ifotis  de  si  méchantes  gens  ?— «[at  chess]  Tour, 

To  —  ,v.  a.  [to  rob,  cheat]  yoler^  dérober Jt- 
louter,  tromper,  attraper, 

ROOKERY,  s.  [a  nursery  of  rooks]  Arbres  fe^ 
élevés  où  beauconp  de  grolles  font  leurs  mids.  *-* 
[a  place  where  many  people  herd  together]  Bepoirt 
de  brigands ,  m. 

ROOM ,  5.  [space ,  eateot  of  place,  place  of  ao^ 
tber]  Espace,  m.  lieu  y  m.  place,  f.  A  astfrow— , 
Un  petit  espace ,  un  lieu  étroit.  Make  — ,  Fmitt 
place.  Fresh  men  came  in  their — ,  Is  «tsrf  tf-f 
hommes  toutf-ais  à  leur  place.  —  [an  npartmr^ 
in  a  house]  Une  chambre,  une  sa  le  ,  urn  appan-' 
ment.  In  the  next — ,  Dans  la  chambre  voisine,  i 
dining — ,  Une  salle  à  manger.  She  is  to  her  —  , 
Elle  est  dans  son  appartement.  A  withdrawi*  * 
room,  Une  anU-chdmbre.  A  room-full.  Chambre-^ 
f.  '—  [in  sea-languag«  ;  store-room] 5oMfc«  f.  Breaip 
room.  Soute  au  pain ,  t.  StewardVroom,  Soute  «f 
commis ,  -dépense ,  f.  *  —  [opportunity]  Lieet  ,  ai 
occasion,  f.  Sujet ,  m.  raison,  f.  There  is  ao  — 14 
hope  ,11  n'y  a  pas  lieu  d'espérer. 

ROOMAGE,  and  RooMiirBss,  s.  [»pac«,  pu<i 
Espace,  m.  lieu ,  m.  place,  f. 

ROOMY,  «.[spacious,  vida,   large) 


'Oasfe ,  ample ,  grand, 
ROO^T,  s.  [a  pUce  where  fowls  rest.  aC  oi|k 
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Juc^m.Jitchoir ^  m.  k  hen-roost.  Le  j'uchpir  des 
voûtes.  To  go  to  —  ,  J«  jucJier.  To  be  il  —  ,  Eire 
uché. 

To  —,  V.  n  [to  perch ,  or  sit  as  ■  hird]  Percher^ 
\e percher ,  se  Jucher ,  brancher. 

ROOT,  *.  I  that  part  of  the  plant  which  rests 
n  the  gronnd  and  supplies  the  stems  with  nourish- 
neot  ]  Racine ,  f.  source ,  f.  principe  y  m.  mère^  f. 
'bmlement^  m.  The  plants  have  long  roots,  Les 
fiantes  ont  de  longues  racines.  To  take  — ,  Prendre 
■acines.  The  roots  of  nails  or  hair ,  Les  racine*  des 
mgles  ,  des  cheveux,  etc.  •  +  Coretousness  is  the 

—  of  all  eril ,  L'avarice  est  la  racine  ,  la  source  ou 
a  mère  de  tous  les  maux.  *  —  (  a  primitive  word] 
lacine^  t.  mot  primitif. -'  [in  arithmetic  J  Bacine 
'.  nombre  multiplia  par  lui-méine.  The  square  and 
ubick  '^yBacine  carrée ,  racine  cubique. 

To  — ,  i;.  a.  [to  fix  deep  in  the  earth]  Enraci- 
\er. 

To  -!•  ijp,  an<l To  — OUT  [to  eradicate,  extir- 
ate]  Déraciner;  extirper.  To— -«ipa  tree,  Déraci- 
er  un  arbre.  To  —  out  a  rice ,  Déraciner ,  ou  ex- 
irper  un  'vice. 

To — ,  V.  n.  [to  strike]  Prendre  racine.  To  —  [to 
trike  far  into  the  earth ,  to  turn  up  the  earth]  S 'en- 
oncer  dans  la  terre  ;  ou  bien ,  fouiller  la  terre 
vec  le  groin  y  comme  font  les  cochons  ;  ^ri^er , 
n  i^rlant  du  sanglier.  The  rooting  of  a  swine  ,  of 
wild  boar  ^  of  a  boar's  snout ,  L'action  d'un  co^ 
Hon  çid  fouille  la  terre  avec  le  groin  ;  fouge  dé 
anglier ,  le  boutis  d'un  sanglier, 

ROOT-BOUND,  adj.  [fixed  to  the  earth  by  roots] 
attaché  par  des  racines,  enraciné. 

ROOTEDLY  ,  adj.  Fortement ,  beaucoup, 

ROOTING  oiJT  ,  or  —  UP,  *.  [from  To  Root] 
ixtirpation^  f.  l'aetion  de  déraciner,  etc.  k  swine's 

—  or  routing,  VtK^tion  d*un  cochon  quand  il  fouille 
m  terre  avec  le  groin.  The  —  [or  digging]  of  a 
rild  boar  ,  L'action  de  fouger  du  sanglier;  or  de 
huilier  avec  sçn  boutofr.  The  —,  or  mark  of  a 
loar^s  anout  .  Le  boulis  d'un  sangWsr  ^  fouge ,  f.  le 
iâu  oh  il  afougé. 

ROOTY  ,  adj.  [fuU  of  roots]  Plein  "de  racines , 
fUi  a  beaucoup  de  racines. 

ROPE,  j.  [a  cord,  a  strina]  Tne  Con/e.The 
opes  of  a  ship  ,  Les  cordes  ou  Je  cordage  d'un  no- 
ire i  amarre ,  f.  Tackle-copes ,  Brayers ,  m.  pi.  A 
ope-yard ,  Une  corderie.  f.  Rope-yarn  ^  Fil  de 
arei ,  m.  To  make  ropes,  Cordager. 

f  Name  not  a  —  where  one  has  hanged  himself , 
I  ne  faut  point  parler  de  corde  dans  la  maison  d*tm 
endu.  *  To  be  upon  the  high  —  ,  Monter  sur  ses 
'rands  chevaux.  fTo  cire  one  —  enough  ,  Lâcher 
a  bride  à  quelqu'un  ^  lui  mettre  la  bride  sur  U 
'OU'.  — - 1  any  row  of  things  depending  ]  Un  rang.  A 

—  of  pearls  ,  Vn  rang  ou  un  fil  de  perles.  A  — >  of 
miooa  «  Vne  glaut  ou  tm  chapeUt  d'oignons.  — 

heaV  o(  grapes  in  the  press  ,  murii  or  mark  ]  Pain 
le  'Vendange, 

To  -—  ,  a;.  II.  [  to  draw  out  in  a  line  as  viscous 
«alter  1  Filer. 

ROPE-DANCER,  s.  [one  who  dances  on  a  rope] 
Danseur  de  corde ,  m.  bateleur  ,  m. 

ROPE-LADDER,  s.  [a  portable  ladder  made  of 
rope  ]  Echelle  de  cordes, 

ROPE-MAKER,  and.  Ropta,  s,  [one  who  makes 
ropes]  Cordier ,  m. 

ROPE-"WEED,  *.[bot  cobtoItuIus,  béar-bind 
9r  bind-weed  ;  a  vulnerary  plant ,  but  very  trou- 
blesome weed  ]  Liseron  ou  liset ,  m. 

ROPE-YARN  ,4.  [in  sea  language  ;  the  yam  of 
sny  rope  untwisted  ]  Fil  de  carret  j  m. 

ROPINESS  ,  s.  [  viscosity  ,  glutinousness  ]  Kis- 
cosite^  t. 


BOPY ,  adj.  [  visecmt ,  tenacious  ]  Ghtant ,  «#>- 

ÎWUX  ;  quijile  ,  en  parlant  de  Uquetirs  gluantes, 
o  be  —  [  when  the  vermicelU  don't  break  oft 
clean  ]  Faire  mèche, 
RQQUELAURE  ,  «.  [a  large  cloak  for  men] 


re, 


Surtout  ou  redingote  de  l'ancien  temps;  roquelaui 
f.  (  ainsi  nommée  du  duc  de  Kuauelaure  s< 
Louis  XIV).  , 

RORIFLUENT,  adj.  [fiowing  with  dew]  Qw 
lant  avec  de  la  rosée. 

ROSARY  ,  *.  [a  bunch  of  beads  ]  Bosaire^  m. 
chapelet  i  quinse  disaines. 

ROSE,*,  [a  flower ]/?ow,f.  No  — without  a 
thorn,  //  n'y  a  point  de  roses  sans  épines.  *To 
speak  under  the  — ,  Parler  sous  la  foi  du  secret. 

A  rose-bud ,  Bouton  de  rose ,  m.  A  rose<-bush , 
Un  rosier.  Rose-cake,  Pain  de  rose,  m.  Oil  of  roses, 
tfuile-rosat,  f .  Honey  of  roses,  Miel-rosat,  m.  Rose- 
laurel,  or  roie-bay.  Laurier-rose,  m.  Rose-vinegar, 
Vinaigre  rosat^  m.  Rose-gall.  V.  Hairy. 
—  of  a  watering-pot ,  Boule  d'arrosoir ,  f. 
ROSEATE ,  adj.  [  rosy  ;  full  of  roses  ;  blooming, 
fragrant  as  a  rose]  Hosat ,  de  rose  ,  nlein  de  roses  $ 
vermeil  comme  la  rose ', d'une  ooeur  agréable^ 
odoriférant. 

ROSE-MALLOW,    s.   [the  holly  hock]  Bosê 

d'outremer  ou  trémière,  f.  bdton  de  St.  Jacques  fin. 

ROSEMARY  ,  *.  [  a  plant  ]  Romarin ,  m.  arbuste 

toujours  verU  The  garden  — ,  Le  romarin  cultivé, 

ROSE-NOBLE ,  s.  [an  old  English  gold  coin  of 

i6  shillings  ]  Noble  à  là  rose ,  m. 

ROSET ,  «.  [  a  red  colour  for  painters]  Jto» 
seite,  f. 

ROSEWATER ,  s.  [  water  distilled  from  roses  1 
Eau  de  roses ^  f.  Rose-water  pear,  Caillot  rm- 
eat,  m. 

ROSE-WOOD,  s.  [a  sweet  scented  wood^  Bois 
de  Chypre  ou  de  rose ,  m. 
ROSIER ,  «.  [  a  rose-butbj  Hosier^  m. 
ROSIN  ,  s.  [the  juice  of  the  pine]  Résine ,  t.  poix 
résine ,  f.  Hard  —,  De  la  colophane,  t.  —  [the  resi- 
nous sap  of  the  pine  after  having  got  hard  at  th* 
incisions  ]  Barras ,  m.       • 

To  —,  a;,  a.  [  to  rub  with  rosin  ]  Protter  de  ré» 
sine. 

ROSINESS ,  s,  [  sUte  or  quality  of  being  roay  ] 
Couleur  de  rose. 
ROSINY ,  adj.  [  resembling  rosin  ]  Résineux, 
ROSSEL,  s.  L  in  husbandry  ;  light  land]  Terre 
légère. 
ROSELLY,  adj.  De  terre  légère: 
ROSTRATED,  ad/.,  [adorned  with  beaks  of  ships] 
Orné  d'éperons  de  navire.  / 
^  ROSTRUM  ,  «.  [  the  beak  of  a  bird  ]  Bee  d'oi- 
scan,  m.  —  [the  beak  of  a  ship  J  Proue  de  vaisseau , 
f .  — ,£a  tribune  aux  harangues  ,  chea  les  anoieaa 
Romains.  —    [  an    instrument  to   rule    paper,] 
Grijfe,  f. 
ROSY,  V.  RofZATE. 

ROSYCRUGIANS ,  *.  pi.  [  brothers  of  the  rosy- 
cross]  Rose-croix,  m. 

ROT  ,  «•  [a  distemper  among  sheep]  Tae  ,  m. 
maladie  contagieuse  parmi  Its  brebis ,  f.  signifie 
aussi  pourriture,  f.  putréfaction  ,  i.— [an  accident 
or  malady  of  saffron]  La  mort .  f.  —  [a  file  of  sol- 
diers] Une  file. 

To— flnrfRotten,  v.  a*  and n.[to make  and  to  grow 
putrid]Po«rrir,  corrompre,  carier Jjaire  pourrir,  sê 
pourrir ,  se  corrompre ,  se  gâter. Vf  tXet  roU  wood. 
L'eau  pourrit  le  bois.  The  bodies  of  animals  ex- 
posed to  the  air  suddenly—.  Les  corps  moris  erpo^ 
I  ses  à  l'air  se  eorromventd'abord.  Spanish  liquorish 
[rots  the  cold,  f'ejus  de  ré  plisse  fait  pourrir  le 
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rhume.  To  make  om  —  id  «  giol ,  Paire  pourrir 
quelqu'un  en  prison^  /V  ten^  Unstê  âa  vie. 

ROTA  ,  s.  [  tlie  chief  jorisdietioB  of  the  court  of 
Rome  ]  Rote ,  f. 
,    ROTARY,  adj.  Qui  tourif  comme  wte  roue. 

ROTATION  ,  *.  [  the  act  of  whirling  found  like 
■  Tvbeel]  Hotailon  ,  f.  tournoiement ,  m.  fi^c/wn- 
gement,  m.  vicissitude  ^  f.  révolution  y  f.  jBy  —, 
J  tour  de  rôle. 

ROTATOR ,  s.  [aoaU  ;  the  oblique  muscle  of  the 
eye]  Rotateur^'m, 

ROTE  ,  5.  [  memory  of  words  without  compre- 
hension of  sense  ]  Routine  ,  f.  To  learn  bv  •— ,  Jp' 
prendre  par  routine.  J  —  [  a  harp ,  a  lyre  ]  Une 
l^arpe ,  une  lyre. 

To  —  ^v,a.[  to  fix  in  the  memory  without  in- 
forming the  understanding  ]  Enseigner  ou  faire 
apprendre  par  routine. 

4  ROT-GUT ,  «.  [had  email  beer  ]  MéchanU 
bière. 

ROTTEN ,  part.  adj.  Pourri ,  gâié^  corrompu 
verrewc ,  ^ermotUu ,  vicié.  —  flesh ,  De  la  chair 
fourrie  ou  corrompue.  A  —  apple ,  Une  pomme 
gâtée.  —  wood ,  Du  bois  vermoulu,  Rotten- 
sfone  (  tripoli  ,  terra  cariosa  )  ,  Pierre  pourrie  ,  f. 
tripoli ,  m.  *  t  A  man  —  at  the  core ,  Un  homme 
corrompu  t  qui  a  leetmrgdté,  imbu  de  mauvais 
principes.  +  A  —  trick ,  Une  mauvaise  action ,  un 
méchant  tour* 

ROTTENNESS  ,  *.  [sUte  of  being  rotten  ]  Pour- 
riture ,  f.  corruption  ,  f. 

ROTULA,  s.  [anat.}  kneepan]  La  rotule  du 
genou. 

ROTULORUM  ccarros ,  #.  [who  hu  the  custody 
of  tbe  rolls]  Garde  des  rôles, 

ROTUND ,  adj.  [  round  ]  Rond ,  iphéHqu».  Y. 

ROTUNDO. 

ROTUNDO ,  5.  [  a  building  formed  round  both 
in  tbe  inside  and  outside  ;  such  as  the  Pantheon  at 
Rome]  Rotonde  y  f. 

'ROtlGOU ,  s.  [  annoto  \  a  red  dye  formed  in 
masses  from  the  pellicles  of  the  seeds  of  an  Ameri- 
can Ireel  Roucoun  m.  rnitcourt,  m.  rocourt,  —  [the 
tree  itself]  Roucoitrer,  m.  ou  roucou ,  m. 

ROUGE ,  *.  [  red  paint  ]  Du  rouge. 

To  —  ,  v.  n.  [  to  lay  rouge  upon  the  fiice  J  Se 
farder. 

ROUGH,  adj.  [to  smoolh  ,  mgffed  ;  atutere  to 
the  taste  ;  harsh  to  the  car  ;  hard  of  temper ,  ine- 
legant of  manners;  severe  j  s^oritiy,  boisterous, 
Rude ,  raboteuac ,  brut ,  inégal;  fig.  dpre ,  dur  , 
rttde ,  austère,  séuère ,  fâcheux,  chagrin ,  bourru, 
grossier;  brusque,  ou  bien  insolents  arrogant,  fier, 
superbe  ;  choquant,  offensant.  A —  skin ,  Une  peau 
rude.  A  —  way ,  Un  chemin  raboteux.  A  —  dia- 
m'.nd ,  Un  diamant  brut.  A-— surface ,  Une  surface 
inégal».  —  stones ,  Blocage ,  m.  blocaille ,  t.  To  be 

—  witî»  one  ,  Brutaliser  quelqu'un,  —  wine  ,  Un 
vin  âpre ,  d'un  goât  désagréable.  A  —  style  ,  Un 
style  dur,  ou  rude.  —  words  ,  Des  paroles  dures  , 
ou  choquantes.  A  —  sea ,  Une  mer  agitée ,  courow 
cée  ;  (  among  mariners  )  Une  mer  clapoteuse.  A  — 
remedy.  Un  remède  violent.  —  copy  ,  Brouillon  , 
m. 

ROUGHCAST ,  s.  [a  rude  model]  Ebauche  ,  f. 

—  [  archit.  \  rough  plaster  ]  Crépi ,  m.  hourdi,  m» 
bourdage,  m. 

To — ,v.  a.  [lo  mould  without  nicetj  or  elMance; 
t^Vorm  with  asperities  and  inequalities]  Mouler 
grossièrement:  crépir,  hourdir,  enduire  de  chaux 
et  de  gros  sable,  en  parlant  d*un  mur. 

ROUGHBRAUGÉT ,  *.  [  a  draught  in  iU  rudi- 
meuts  ]  Une  ébauche ,  taie  esquisse  ,  un  canvas  ,  le 


premier  trait,  llie  —  of  a  deed  ,  La  mtmsie  d'm 
contrat. 

ToROUGHDRAW,  v.  a.  [  roughdi-ew ,  I  hare 
rooghdrawn,  v.  a.  [to  trace  coarsely]  Eàaucker, 
esquisser,  tracer  grossièrement. 

To  ROUGHEN ,  v.  a.  and  n.  [to  make  and  te 
grow  rough  ]  Rendre  dur  ou  raboteux;  et  de9tmr 
dur  ou  rabotrttx^ 

To  ROUGHGRIND  a  plaleglass  ,  v.  a.  {y.  Te 
Grind  1  Dégrossir  une  glace. 

ROUGH-GRINDER ,  s.  [among  o|iticiAiis;  dtber 
a  concave  or  convex  bason  in  which  lenacs  sie 
ground  ]  Bassin  ,  m. 

To  ROUGHHEW ,  Roughhewn , 'v.  ts.    [  to  pre 
to  any  thing  tbe  first  appearance  of  form]  £60- 
cher.  To  —  a  piece  of  timber ,  Ebiuicher  dm  boid. 
ROUGHHEWN , f^orr.  [rugged,  aucsTil,  nan- 
fined  ]  Ebauché ,  esquissé. 

ROUGHLY,  adv.  [with  asperiUes  on  the  sv 
face  ;  rudely,  barsfaly ,  uncivillv,  severely]  D'tme 
manière  inégale  et  raboteuse  ;  fig.  durement^  naît' 
ment}  sévèrement,  avec  aigreur,  aigremesU ,  épre^ 
ment ,  brusquement ,  sèchement ,  d'une 
choquante ,  avec  insolence  ,  fièrement ,  « 
ment.  To  use  one  — ,  Brutaliser  Quelqu^um. 

ROUGHNESS,  s,  [rusgedness,  unevennew  e( 
surface]  Inégalité,  f.  rudesse,  f, aspérité ,  f.  ,nr> 
face  inégaie  f  fig.  âprele  de  mœurs,  ou  dm  cara^ 
tère ,  f.  brusquerie ,  f. 

-~ ,  or  storminess  of  the  sea,  L'agtfatUm  on  le 
courroux  de  la  mer, 

ROUGH-SHOD,  adj.  [having  the  fool  fitted, 
when  the  roads  in  frosty  weather  are  alippecy, 
with  a  roughened  shoe  {  used  of  horses]  Ferré  à 
glace. 

To  ROUGHWORK ,  v.  «.  [to  work  eoarsdy] 
Travailler  grossièrement, 

ROUGHWROUGHT ,  ttf/.  E^flucAif ,  frawA 
grossièrement. 

ROULADE,  s.  [in  musie;  trilling,  quavering ] 
Roulade ,  f. 

ROUND,  adj.  [circular,  spherical]  Hand,  ««* 
cuiaire  sphérique:  orbiculaire  ;  fig.  aisé^  fadk^ 
grand.Thi»  —  world,  La  machine  ronde,  ta  moide. 
A —  faggol-stick  ,  Un  rondin.  A  —  pile  of  fir ,  C« 
rondon  de  sapin.  To  make  —  ,  Arrondir.  To  cot 
round ,  Cerner.  *  A  —  utterance  ,  or  delivery,  Vme 
manière  facile  de  s'exprimer.  A  good  —  trot.  Urn 
grand  trot.  A  —  sum  ,  Une  bonne  somma ,  aotf 
bonne  somme  d'argent. 

— ,  *.  [a  circle  ,  a  sphere  ,  an  orb ]  Un  rtmd,  ma 
cercle  ,  une  sphère.  A  perfect  —  ,  Un  rond  ,  o«  sa 
cercle  parfaits  —  of  a  ladder ,  Echelon  ,  m.  —  [re- 
volution 1  Révolution ,  f .  cburs ,  m.  course  ,  f.  tam-, 
m.The  sun  having  performed  his—.  Le  soieil  «yanl 
fait  ou  achevé  son  tour,  son  cours ,  sn  cotersm.  Te 
t^e  a  — ,  Faire  im  tour.  To  keep  a  —  of  forma) 
visits  ,  Etre  en  cours  de  visites.  In  the  wisole  —  ef 
our  life ,  Dans  tout  le  cours  de  notre  vie^'—eisA 
the  cannon,  or  a  whole  —  of  cannon,  Vne  décharge 
ou  ime  charge  de  totUe  I'arlUlerie.  —  and  Bovns 
-[  a  walk  performed  by  a  guard.  Or  oSiear ,  to  swey 
a  certain  district  ]  La  ronde  ,  ta  patrmùUe.  To  go 
or  to  walk  the  rounds  .  Faire  ta  ronde. 

—,  adv.  [every  way,  on  all  sides]  En  rtrnd,  de 
tous  côtés ,  tout  à  I'entour,  à  Ut  ronde ,  atentour. 
—  about.  Autour,  tout  autoitr.  To  mow  — ,  Se 
mouvoir  en  rond ,  tourner.Hoxx  must  go  —  aibotil,  f/ 
faut  que  vous  alliez  tout  à  Vcntour,  ou  de  tous  c^ 
tés.  Ten  leagues  — ,  Dix  lieues  k  la  rond*.  T» 
drink  — ,  Boire  h  la  ronde.*  My  head  turn»  —  ,  La 
tête  me  tourne. 

,  prep.  [on  evpr.v  side  of]  Autour  dv.  —  il^ 

cartU ,  Autour  da  Ir  terre.  To  go  —  tbe  woriô , 
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faire  le  tour  du  monde ,  oo  voyager  parlotU  le 
monde. 

Xo  — ,  11.  a.  [  to  tuiToand  ,  encircle  ]  Entourer , 
environner.  The  coasts  that  — «  the  sea  ,  Les  cotes 
gui  environnent  la  mcr.To— [to  make  round]  Jrron- 
dir;  couper  en  rond^  évider.  To  —  oneself.  Se 
mettre  en  rond  «  prendre  Informe  d'un  rond.  To 

—  a  cask  (  among  coopers  ) ,  Faire  Je  parrage.  To 

—  the  6ngers  (  among  glovers  )  «  Bajîler  les  doigts. 
To  —  [to  more  abeat  one  thing]  Faire  le  tour  de. 

To  — ,  «v.  A.  [to  grow  round  in  form]  S'arron- 
dir To  —  [to  whisper] Parlera  l'oreille.  One  of  her 
•errants  rounded  ia  her  ear ,  Une  de  tes  femmes  lui 
parla  à  l'oreille. 

R0UI«fDABOUT  ,  adf.  [ample ,  eztensire ,  indi- 
rect Joo  se  ]  Etendu ,  libre,  fn  a  —  sense ,  Dans  un 
sens  étendu.  Paraphrase  is  a  •»  way  of  translating , 
La  paraphrase  est  une  espèce  de  traduction  libre, 

ROUNDED ,  a</y.  [Y.  To  Round]  .Aron^iï ,  eu. 

—  off,  EcoUeté. 

ROUNDEL,  and  RocifDEiAT ,  t.  [a  kind  of  poe- 
try] Rondelet ,  m.  aorte  de  couplet.  —  or  ronndo  , 
Rondeau ,  m 

ROUNDHEAD,  #.  [a  puritan ,  ao  called  from 
their  practice  of  cropping  their  hair  round]  Vn 
puritain. 

ROUNDHEADED,  ad/,  (having  a  round  top] 
Qui  a  la  tête  ronde. 

ROUND-HOUSE,  5.  [the  consUbles  i»riaon]  £a 
prison  du  guet ,  corps-de-garde  ,  m.  chambre  de 
conseil  (dans  les  vaisseaux  des  Indes,  etc.) ,  f. 

ROUNDISH,  oc^'.  (somewhat  round]  Presque 

TOttd. 

ROUNDLY ,  adtf.  [in  a  round  form  or  manner  ; 
openly  ;  plainly,  honestly]  D'une  manière  on  forme 
tonde  ;  fig.  rondement ,  sincèrement ,  ouvertement; 
sans  façon ,  sans  artifice ,  nettement ,  hardiment , 
librement ,  franchement ,  de  but  en  blanc.  To  speak 
—,  Parler  rondement ,  oiwertement.  A  horse  that 
goes  —  on  ,  I/n  cheval  qui  suit  sa  cadence ,  qid  ma- 
nie  toujours  de  même  cadence:  qui  demeure  éga- 
lement entre  les  deux  talons. 

ROUNDNESS,  s,  [the  sUte  of  being  round]  Bon' 
deur^  m.  rotondité,  i.  fig.  sineérké,  £  droiture, 
bonne-foi .(. 

To  ROUSE ,  'V.  a.  and  m.  [to  awake  from  real] 
Eveiller  et  s'éveiller,  réveiller,  et  se  réveiller  f  fig. 
exciter,  et  s'exciter,  animer  et  s'animer. ^^him 
up ,  Réveillez-le.  —  up ,  Réveilles'vous.  *  He  rou- 
sed them  ,  It  les  excitait,  illesanimaèt. 

To  —  [to  drive  a  beast  from  his  lair]  Lancer, 
faire  partir.  To— a  deer ,  Lancer  un  eerj^  ie  faire 
partir  de  la  rwosée,  le  débucher.  To—  [in  te»4aD- 
guage]  V.  To  Kows. 

ROU5ER ,  s.  [one  who  rouses]  Cehsi  qui  éveille 
ou  réveille. 

ROUSING,  «rf/.JEr.  *  A  —lie,  Vhe grande 
fausseté,  un  gros  mensonge, 

ROUT ,  s.  [a  clamorous  multitude;  a  bail]  Cohue , 
t.  foule  brujrante ,  bande  ou  troupe  de  gens  bru- 
yants; attroupement ,  m.  bal,  m,  tsssemblée,  t.  — 
[confusion  of  an  army  defeated]  Déroute  d*une  ar- 
mée ,  f.  déconfiture ,  f.  —  [noise ,  squabble ,  fray] 
Bruit ,  m.  désordre ,  m.  vacarme,  m.  tumulte,  m. 
— ^[road ,  way]  Route ,  f.  (de  cens  de  guerre). 

To  —  yV.  a.  [to  put  in  contusion  hy  defeat]  Met- 
tre en  déroute,  ou  enfuUe,  déconjfre ,  dtfaire  f  fig. 
dérouter ,  embarrasser ,  mettre  en  peine. 

To  ^  ,  V.  n.  [to  assemble  in  ebmorons  crowds] 
S'assembler  y  s'attroiaer ,  faire  cohue.  To  —  (to 
enore]  Ronfler.  To  — [*«  «winelV.  To  Root. 

ROUTE ,  s.  [road ,  way]  Route ,  f.  chemin ,  m, 

ROUTINE,  5.  [custom  i  practice]  Pratique,  f. 
routine,  f. 


To  ROVE,  «r.  a,  [to  ramble,  wander]  Roder\ 
courir,  divaguer.  He  does  nothing  but  — ,  H  ne 
fait  que  courir.  To  —  about  the  seas,  CouHr,  ou 
écumer  les  mers.  'To—  [to  have  rambling  thonghu] 
Rêver ,  battre  la  campagne ,  avoir  l'esprit  distrait 
ou  égar^, 

ROVER  ,  *  [a  wanderer;  a  pirate]  Un  rôdeur, 
tm  vagaltond ,  un  corsaire  ;  un  pirate ,  un  écumeur 
des  mers. 

At  Royxrs  [without  any  partJAular  aim]  Stms 
dessein  .  au  hasard ,  inconsidérément ,  étourdi- 
ment.  Nature  shoots  not  at  roverf,  La  nature  ne 
fait  rien  sans  dessein 

ROVING ,  adj.  [V.  To  Rôti]  Distrait,  égaré. 

ROW ,  s.  [a  rank  or  file]  Rang ,  m.  file ,  f.  ran 
gée  ,  f  A  —  of  pearls ,  soldiers ,  trees ,  etc.  Un 
rang  de  perles ,  une  file  de  soldats ,  une  rangée 
d'arbres,  etc.  To  set  in  a  — ,  Ranger  par  fie. 

To  —  ,v.  n.  [t«  impel  a  vessel  in  the  water  b^ 
oars]  Ramer  ,  aller ,  ou  tirer  à  la  rame ,  ou  à  Va- 
viron  ;  avironner.  To  —  with  the  stream ,  Ramer 
à  vau-l'eau.  —  *  f  To  —  t^^jelher.  S'accorder^ 
être  d'intelligence ,  s'entendre  comme  larrons  en 
foire.  To  look  one  way,  and  to  —  another  Fairt 
semblant  défaire  une  chose  et  viser  à  une  autre, 

ROW-BARGE ,  s.  Vn  bateau  qui  va  à  voiles  et 
à  rames.  

ROW-G ALLEY ,  Galère,  f.  bdtiment  à  rames. 

ROWEL ,  s.  [the  points  of  a  spur  turning  upon 
an  azisl  Molette  d'éperon,  f.  —  [  among  farviers  ;  a 
kind  of  issue  ,  a  selon]  Sêton,  m. 

To  —,  V.  «t.  [  among  farriers  ;  to  pierce  the  skin 
and  keep  the  wound  open  1^  a  rowel]  Mettre  une 
ortie ,  donner  des  plumes  on  faire  un  cautère.  — 
the  horse  in  the  chest ,  Mtfites  une  ortie  au  cheval 
sur  la  poitrine  ,  ou  Donnezr4ui  des  phones, 

ROWER,  s.  [one  who  rows]  Rameur,  m.  A  ship 
with  two  rows  of  rowers,  Birême ,  f.  The  fol^- 
rowers ,  or  chief  —  in  a  galley ,  Le  vogue^vant 
dans  une  galère. 

ROWING,  s.  I  from  To  row]  L'action  de  ramer. 
The  —  of  cloth  .  Roulement  de  drap  ,  m. 

ROYAL,  adj.  [kingly]  Royal,  du  roL  The  — 
stock  of  David  .  La  famille  royale  de  David.  With 
the  —  assent,  Jvec  l'agrément  du  roi.  A  —patent, 
Bén^fce  du  prince.  *  —  [noble ,  iUuatrions]  BoYal , 
noble,,  illustre,  magnifique,  —  fishes  [dolphin, 
sturgeon ,  aalmon,  and  trout  ]  Poissons  royaux, 
m.  4t. 

ROYALIST  ,  s.  [adherent  to  the  king]  Boyalis- 
U,  m. 

To  ROYALISE\  v.  a.  Bendre  royal ,  procmrtr 
la  dignité  reprale. 

BOYALL  I  ,  adv.  [Iq  a  kingly  manner]  Royalcm 
ment,  en  roi  ,  noblement,  magnifquement ,  ssvec 
une  grandeur  royale.  . 

ROYALTY ,  $.  [kingship  :  atate ,  office ,  or  cha- 
racter of  a  kinîn  Royauté ,  f.  dignité  royale ,  mw 
jeeté  royale,  Ib/ emblems  of— ,  Tes  marques  de 
la  royauté.  The  nrnliiet.  Les  prérogatpiesrtiyales, 
les  appanages  de  la  royauté,  droits  régaliens. 

To  RUB,  -vxù,  -BED,  V.  a.  [to  smoo&h  any  thing 
by  passing  something  over;  to  scour,  wipe,  per- 
fricate]  Frotter,  frayer,  gratter.  To  —  shoes. 
Frotter  des  souliers.  To  —  oneV  hmj  agaioil  a 
thing.  Se  frotter  la  tête  contre  quelque  chose,  Te 
—  down  a  horae  (to  rub  him  with  a. wisp]  Bouchon* 
ner  un  cheval.  To  —  off,  Oter ,  enlever ,  en  frot- 
tant. To  —  off  the  dirt  of  shoes ,  Décrotter  des  sou  • 
liars,  *  To  —  up,  (to  excite ,  to  awaken]  Exciter . 
aiguillonner ,  réveiller,  rafra(ehir.  To  —  up  tiiè 
memory  of  any  thing ,  Se  rafraUhir  la  mémoire 
d'une  chose;  se  la  ramier.  To  —  np  [to  poUsk  i 
retouqh]  Polir,  retoucher ,  repasser. 
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To  —,  V.  n.  [to  laake  ■  frietioo]  frofter. 
To  —  orr  or  on  [to  get  through  ^IfficûlUet]  Se 
tirer  d'affaire^  faire  des  progr^ ,  avancer.  He  rub» 
•D  bravely ,  //  se  tire  fort  Hen  d'affaire  <i  il  gagne 
bien  xa  vie, 

BUB  ,  i.{  collision  ]  Frottement;  lardon ^  ta. 
eoup  de  langue  ou  die  bec  ,  brocard  ^  m.  —  of  • 
brush ,  Cotip  de  brosse ,  m.  [hinderance]  Obstacle , 
m.  difficulté^  f.  empêchement^  m.  maltaise ^  ou 
mésaise^  m.  anicroche^  f.  opposition  ^  f.  There  is 
the  — ,  f^oi/a  le  point  de  Ut  difficulté.  —  [  amoog 
hunters]  Frajoir ,  m. 

BDBBEB,  s.  [one  that  rubs,  or  an j  thing  to 
rub  with]  Vn  frotUur^  et  un  frottoir.  — [at  cuffs] 
Coups  de  poings  m.  —  [  two  ganaec  out  of  three  ] 
Partie  double , partie  liée,  I  won  the  —,  J*ai  ga  • 
gnédeux  parties  de  trois.  —  [rtib-stone ,  or  whet- 
stone] Pierre  à  aiguiser^  f.  çueue  à  faux  ^  f.  •— 
brae  file]  Lime  à  bras ,  f.  carreau  ^  m.  —  [a 
roller  made  of  list  used  by  card-»nakers]Fro«ort,  m. 

India  —  for  pencil-strokes ,  (caoutchouc),  Gom- 
me étastigue ,  f. 

RUBBII^G ,  s.  [among  hunters]  Frayure  ,  f. 

RUBBISH ,  s.  \yvith  no  plural ,  ruins  of  build- 
ings] Ruines f  f.  pi.  décombres ^  m.  pi.  débris^  m 


sier^  tnfbrme ,  grossÙrement  fail,  k  —  draogll , 
Une  ébauche  grossière. 

RUDEÎ-.Y  ,  ttdv.  [  in  a  rude  manner  1  Grotti^r^ 
ment^  impoliment,  intivilement ,  insolemmtml, 
brutalement ,  irréviremment.  —  £  coarsely  ]  Crw- 
sièrement  y  peu  délicatement. 

RUDENESS  ,  *.  [  incivility  »  ignorance  ;  iod^- 
gance,  coarseness;  violence,  rigour]  incitnUté^  L 
grossièreté ^  {..  rusticité ,  t  brutalité,  f.  irréM^ 
rence ,  f .  insolence ,  f.  ignoranctf ,  f .  mamque  it 
délicatesse,  m.  violence,  f.  impétuosité,  f.  sM- 
rite,  f.  rigueur,  f  dureté,  f.  inclémenem ,  f. 

RUDËNTED  or  Rudsktobxi»  ,  ad/.  Rudemé 

RUDENTURE  ,  s.  [  the  figure  of  a  rope  or  «tafl 
with  which  the  flutinff  of  columna  ia  trcqseaily 
filled  up  1  Budenture  ,  f. 

RUDIMENT  ,  s.  [  the  Brsl  principle]  nuMmeat, 
m.  principe ,  m.  commencement ,  m*  élémasU^m, 

RÛDiMENTAL,  adj.  [initial  ]  Slémmntaire, 
RUE,  s.  [bot.  ruU,  herb  of  grace,  an  aroaatk 
medicinal  plant]  Rue ,  f.  G^den  — ,  Bue  desjef- 
dins.  Wild  — ,  Sue  tauvage  ou  de  montagne. 

To  —  ,  1/.  a.  [  to  regret ,  lament  ]  Se   r^entr; 
maudire.  You  shall  —  it ,  Fous  n*ous  an  repemtstti. 
. .    .      _  ""il 


.  dSiwlHions  ,  f.  p^.  gratH>i»  ,  m.  eboulU ,  ordures ,    YouH  —  the  Ume  of  your  birth ,  rous 
f .  pL  saletés ,  f.  pi.  fig.  gueniUet,  f.  pi.  broutilles ,  f,  \jour  de  votre  Aaùsance.        .  ^  ,     ,     , 

^\.  haUlons  ,  m.pl.  rebut,  m.fi^in,m.  Old— ,]  RUEFUL,  orfy.  [mournful ,  torrowfol,  éft^ 
Jntiguailles,  U  pf.  To  carry  off,  to  take  away  the  !  ful]  Déplorable,  lamentable ,  pitoyabU ,  mrtc , 
- ,  to  clear  from  — ,  Décombrer.  —  [in  a  quarry]  !  chagrin ,  terrible.  With  a  —  eye ,  I>  on  «i  ^ 
Souche  ,  m  ,  toxable. 

RUBEOLA ,  s.  [ crucianella  j  a  med.  plant .  used       RUEFULLY  ,  «A^.  ['sonowfuUy  ]  TrUtemeet, 
also  for  dying ]  Rubéole ,  f.  petUe  garance^  t,  «f <c  chagrin,  d'un  ton  lamentable. 

RUBBLE ,  V.  RcBBiis.  I     RUEFULNESS,  *.  [sorrowfulness]  2Wrt««, 

.    RUBIED,  tfd/.  [red  as  a  ruby]  iîowtre,  «Hi/eriTît- cAfl^nnm. 
de  rubis    f  '»        «  |     mjELLE,  «.  [a  circle,  an  assembly  at  a  pn?^ 

RUBIFIC ,  adj.  [  making  red  ]  Qui  rend  rouge^  ,  «M>use  ;  a  bed-side  ]  Cercle ,  m  assemblée  m  la 
tjui  teint  en  rouge.  I  ^^^^Jl^J^"'  «{  «A»*' »  »•  ™™  »  '•  *<^"'  <*"  "'♦.°- 

To  RUBIFY ,  V.  a.  [  to  make  red  ]  Rougir, 
dre  rouge, 

i    RUBRIC ,  f ,  [  robrica  ,  sinopica  terra ,  reddle  or  ;  forge 
ruddle,  a  species  of  marie,  or  a  red  earth  of- the  'cartes 
ochre  kind  ]  Zinop/e  ou  sinople ,  m.  sanguine,  f. 
*  —  [  directions  printed  in  red  in  hooka  of  iaw  and 
in  prayer-books]  iti/^ni^ue,  f. 


RUFF,  «.  [a  puckered  linen  ornanaent 
,  merly  worn  about  the  neck  ]  Une  /reuse     *" 
f   _  J  ,1  cards  ]  Le  point  , 


lor 

if 

an  jea  is 


— ,  adi.  [  red  ]  Rouge. 

RUBY*^,  s.  [a  precious  stone  of  a  red  colour]  Ru- 
bi  ',  m.  une  rougeur,  un  bouton  sur  la  peau.  The 
tn  e  oriental  —  ,  Rubis  oriental,  m.  escarbouclt, 
.     iUBY  ,  V.  ROMM). 

'  UDDER  ,  s.  [the  instrumentât  the  stern  of  a 
Ax\  ,  by  which  its  course  ic  governed  ]  Le  gouver~ 
naa  d*un  navire. 

RUDDINESS,    s.   [red    colour]  Rougeur,   f. 
rouge ,  m.  The  moist  —  i^her  lips  ,  Le  rouge  hu- 
.  mide  de  ses  lèvres. 

RUDDLE  or  Reddlb  ,  «.  [  red  earth  ]  Rubrique , 
f.  terre  rouge.  V.  Rvbrick. 

RUDDOCK,  s,  [ornithol.  red-breast  ]  Rouge-gor- 
ge ,  m.  graisset,  m. 

RUDDY  ,  adf.  [  approaching  to  redness  ]  Un  peu 
rouge,  d'un  rouge  pate;  rubicond,  A— compleauon, 
Un  visage  rubicond  on  couperosé. 

RUDE  ,  ad/.  [  rough ,  savage  ,  coarse  of  manner , 
nneivil ,  brutij  ]  Dur ,  grossier ,  rustique ,  impoli , 
rustre,  brutal ,  insolent,  irreverent,  A  -^  language, 
Des  paroles  dures  ,  un  langage  insolent ,  des  pro- 
pos grossiers.  —  [harsh,  inclement]  Dur,  rude, 
sévère ,  indexible ,  impitoyable .  \\  indécrottable.-^ 
{ignorant,  untaught]  grossier,  ignorant,  sans 
éducation ,  non-lettré,  —  [  The  —  multitude  ]  Le 
vulgaire  ignorant  —  [  violent ,  turbulent]  Fio- 
lent ,  turbulent ,  impétueux.  A  —  agiution ,  Une 
^SUation  vioUnU. -^  [rugged  ^  shapeless]  Gros* 


RUFFIAN  .  s.  and  ad/.  [  a  wicked  or  prtiigait 
fellow  j  Un  scélérat^  un  brigand,   un  bemdii,  » 
assassin. 
.  RIIFFIANLIKE,  aiî;.  i  [like  a  ruffian;  di«s- 

RUFFIANLY ,  àd/,  \  lute  î  Uceatioos  ;  Ui- 
Ul]  Brutal,  dissolu ,  licencieux. 

RUFFLE,  s.  [plaited  linen  used  as  an  oraaacae^ 
Manchettes,  f.  pi.  Laced  ruffles.  Manchettes  à  den- 
telles. —  [ disturbance ,  tumult]  Trouble,  m.  fe- 
multe,  m.  désordre ,  m. 

To  —,  V.  a.  [to  disorder  ,  to  disturb  J  Troabler, 
déranger,  mettre  en  désordre.  Anger  rulles  iW 
mind ,  La  colère  trouble  VespriL  Can  you  not  ec^ 
and  then  —  your  gravity  ?  Ne  tauries-'voas  det: 
déranger  ou  quitter  de  temps  en  temps  votre  gra- 
uité  ?  To  -^  [to  contract  ialo  pUiU]  Friser.  To  — 
a  napkin  ,  Friser  une  serviette.  To  —  { lo  ram- 
ple]  Cliiffbnner  ,Jh}isser. 

RUFTERHOOD ,  «.  [  in  falconry  ;  Itood  lor  > 
hawk]  Chaperon,  m. 

RU6 ,  «•  [  a  coarse  woollen  doth ,  bear^^iBl 
Beige,  £.  sorte  d'étoffe  de  laine  grossière  ;  bure ,  i 
—  [a  coarse  coverlet]  Une  couper  lure  de  laint 
grossière ,  couverture  peluches.  —  [a  wooUy  dlog 
Un  barbet.  *  —  [among  gamesters]  Jeu  srnr.  Ta 
ail  — ,  C'est /eu  sûr. 

RUGGED ,  ad/.  [  rough ,  uneven]  Rude  ,  wate- 
teux ,  inégal ,  qui  n'est  point  uni  ;  fig.  épre  ,  dur , 
rude, fâcheux,  impoli,  bourru ,  fantasque ^  *rB- 
tal,  brusque,  insolent,  choquant ,  désobligeant . 
violent,  impétueux  ;  sévère ,  austère ,  ri^iate .  «- 
flexible.  A  —  dûn ,  Une  pta»  rude.  A  —  wriÀce , 
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Vhê  suf^ce  raboteuse^  ifiégaie  r^ossm*.  *  A  • 
itjie,  Vn  style  dur.  A  —  man,  Vn  homme  fâcheux^ 
bcurru^fnntnsque.  A  —  an*w«r ,  Un»  réponse 
truiçue.  dure  ou  désobligeante. 

KUG^iEDLY,  adit.  I  in  a  rugged  manna»-]  IÏm-. 
datncnt^  durement ,  apec  rigueur*^  d*une  manière 
ntde ,  dure  ou  sévère. 

RUGGEDNESS,  *.  [roughnett]  Bmdesse ,  f. 
Aj'reié ,  r.  dureté  ,  f. 

RUGOSE  ,  nrfy.  [rough  or  full  of  wriakU»]  Jli««, 
plein  de  rides. 

RUIN  ,  *.  [Ibe  fall  or  desfruclion  of  edi£ces  or 
chien  ;  (he  remains  of  building  demolislicd  ]  Buine , 
f.  dècvn^hres.,  f.  pi.  débris.,  m.  fig.  ruine ^  f.  chute, 
f.  destruction^  f.  décadence ,  f .  pert* ,  f.  anéantis- 
sement ,  m.  emersion  ,  f.  désolation  ,  f.  The  ruins 
of  a  building ,  X«i  ruines  d'un  bâtiment.  — -  [  mag- 
nificent buildings  fallen  to  decay  ]  Ruines ,  f.  pi.  * 
The  ruins  of  a  eood  face.  Des  restés  de  beauté ^  ta. 
•The—  of  a  family,  La  ruing  ou  la  décadence 
d'une /umiile.  He  will  Le  the  7—  of  me  ,  //  causera 
ma  perte.  To  bring  one  to  -— ,  Ruiner  ou  peidre 
quelqu'un. 

To  -«  ,  ^v.  a.  [  to  aobveri ,  demolish ,  destroy  ] 
Détruire^  dénwHr  ^  ruiner  y  4  en\u>jrer  à  l'hôpital; 
abattre ,  renvemer ,  dévaster  ^fottrrager ,  désoler , 
dilapider.  To  —  a  temple  ,  Démolir ,  renverser  ou 
abattre  un  temple.  To  —a  girl ,  Abuser  d'une  fille. 
To  — oneâelf.  S'abîmer,  se  ruiner.  *  To  —  a  fa- 
mily, Ruiner  une  famille.  To —  one  in  anollier 
man's  favour  ,  Perdre  quelqu'un  dans 2' esprit  d'un 
autre. 

To  —  ,  «  I».  [  to  fall  in  ruins  ,  to  run  to  ruin] 
Tomlfer  en  mine,  aller  en  ruine 

To  RUINATE  ,  -irjo  ,  -ed  ,  a»,  a,  [  to  bring  to 
ruin  1  Ruiner. 

RUINATION,  /.  [cause  of  ruin  ]  Ruine ,  f. 
RUINOUS  ,  adj.  [fallen  to  ruin  ;  pernicious  ,  de- 
•tructive  ]  Ruiné  ou  qui  tombe  en  ruine  ;  ruineux  , 
pernicieux  ^  dmtfereux,  destj'ucteur ,  fatal. 

RUINOUSLV,  at^'.  Xina  ruinous  roanner]/>'uiie 
THanière  ruineuse,  pernicieuse,  dangereuse ,  fatale, 
destructive. 

RULE,  s.  [an  Instrument  hy  which  lines  are 
drawn]  Règle ,  f .  "  —  [model ,  exemplar]  Règle ,  f. 
modèle  ^  m.  exemple,  m.  •  —  [precept ,  principle, 
statute,  order,  cuslom  ]  PreVrpfe ,  m.  règle,  f. 
foi  ,  f.  ordre  ,  m.  statut,  m.  règlement^  m.  appoin- 
tcm€nt  ,  m.  coutume ,  f.  usage ,  m.  Tlic  rules  of 
Ihe  gospel ,  Ley  préceptes  de  l'évangile.  To  learn 
a  language  by  —,  Apprendre  une  langue  par  les 
règles.  The  rule»  of  a  religious  order,  La  rkgle  ou 
les  constitutions  d'un  oidre  religieux.  There's  no 

—  in  tbat  house.  Il  n'jr  a  point  d'ordre  dins  cette 
maison.  —  [government,  empire  ,  sway,  supreme 
romonand]  Empire,  m.  pouvoir ^  m.  autorité ,  f. 
rontmandement ,  m.  administration,  f.  gouverne' 
ment  ,  m.  domination  ,  f.  To  have  a  —  over  one  , 
4%H>ir  de  l'autorité  sur  quelqu'un.  To  have  the  chief 

—  ,  Avoir  le  commandement  supreme ,  gouverner 
en  ch^.  To  hear  — ,  Commander. 

To  — ,  v.  a.  [to  draw  lines  with  a  rule]  Régler , 
\irer  des  lignes  avec  une  règle.  To  —  paper,  Régler 
lu  papier.  *  To  —[to  manage,  to  sevtle  at  by  a  rule] 
Régler,  diriger,  conduire ,  discipliner,  corformer. 
ïo  — -  one's  life  by  the  dictates  of  reaaon.  Régler  sa 
vie  sur  les  préceptes  de  la  raison.  To—  [to  govern  1 
to  have  power  or  command]  *  Régir,  gouverner, 
omn$ander.  To— a  state,  one*t  affections,  etc. 
Régir  ou  gouverner  un  état,  commander  à  ses 
i/issions  :  les  maUriser.  To  —  over  all  the  creatures, 
'yjmnuutder  à  toutes  les  créatures.  To  —  fto  com- 
mand, to  master]   Dompter,  vaincre, subjuguer , 


one's  affections  ,   Dompter,   ^vaincre,  stUf/ugmer 
ses  passions  ;  commander  à  see  passions. 

RULER  ,  s.  [one  who  rules]  Celui  qui  commande, 
qui  conduit;  gouverneur,  m.  conducteur ,  m  —  (a 
carpenter's  rule]  Une  rè^/tf.  —  [a  narrow  hoard  li- 
ned with  scarlet  laid  across  the  jacks  of  a  harpsi- 
chord] Barre,  regitre,  m. — [a  rule  to  draw  Hnet 
upon  paper]  Re'gloir,  m.  règle ,  f .  —  [a  parson  draw- 
ing lines  upon  paper]  Régleur ,  m.  régleuse ,  f. 

RULING,  s.  [lines  upon  paper]  Reglure,  f^ 

RUM  ,  s.  [a  kind  of  spirit  distilled  from  molas- 
ses] Rum,  m.  tafia  ,  m.  guildive ,  m.  —  [a  cant  word 
for  a  country  parson]  Vn  ministre  de  'village ,  un 
cured»  campagne.  fOld»- ,  Bouquin,  m.  (a  person 
fond  of  old  books)  ,  Bouquineur,  m.  To  go  old  •^- 
hunting.  Bouquiner. 

RHUMJB ,  s.  [a  point  of  the  horison  or  of  the  com- 
p.-i3s]  Rumh  de  vent ,  m.  pointe  de  compas ,  f  [  in 
iiavig.  ;  a  vertical  circle  of  anr  place  given]  Rtunb^ 
m.  aire  de  vent ,  f.  un  des  i2  points  de  la  bous- 
sole. 

To  RUMBLE,  «.  n.  [to  make  a  low  eoiftioued 
noise]  Faire  un  bruit  sourd  et  continu ,  mtirmurer. 
My  guts—,  Mon  ventre  murmure.  Rivulets  g«utly 
— ,  Les  ruisseaux  murmurent  doucement  ou  agréa- 
blement. 
.  RUMBLER,  s.  [V.  To  rumble]  La  pertonne  ou  la 
chose  qui  murmure. 

RUMBUNGS,  i.[io  the  bowcU ,  rign  of  flatu-' 
leney]  Murmure  ,  m.  ou  grondement  ,  m.  des 
boyaux. 

RUMINANT  ,  adj.  [chewing  the  cud]  Rumi- 
minant. 

To  RUMINATE,  v.  a.  [to  chew  the  cud]  Rumi- 
ner, remâcher  à  vide.  To  — upon  [  to  think  again 
and  agaiu]  Ruminer  une  chose,  y  penser,  7  réfléchir, 
y  rêver ,  la  rouler  dans  sa  tête ,  la  bien  digérer 
dans  son  esprit. 

RUMINATION,  s.  L'action  ou  la  faculté  de  ru^ 
miner;  fig.  méditation ,  f.  réflexion,  f.  rumination^  f. 

To  RUMMAGE ,  v.  a.  and  n.  [to search ,  to  plun-* 
der,  to  evacuate]  Chercher ,  fouiller,  visiter,  piller, 
vider.  To  —  [to  remove  any  goods  or  lugnge]  Re^ 
muer  des  meubles,  on  des  marchandises,  tes  trans' 
porter  d'un  endroit  dans  un  autre. 

RUMMER,  *.  [a  drinking  cup]  Vn  grand  verre  ; 
un  verre  tout  plein  ,  une  rasade. 

RUMOUR  t  tf.  [  popular  report,  bruit ,  fame] 
Bruit  qui  court ,  m.  nouveUe\,  f. 

To—,  V.  a.  fto  report  abroad]  Faire  courir  un 
bruit;  piUflier,  répandre  une  nouvelle.  It  is  remour- 
ed.  Le  br^t  cmirt. 

RUMP,  s.  [the  end  of  the  back-bone]  le  e;vup/An, 
en  parlant  des  oiseaux  ;  la  croupe ,  en  parlant  d'un 
cheval  et  d'autres  quadrupèdes  ;  les  fesses  ,  f.  pU 
—  of  heef ,  Cimier,  m. 

The — ,  or  Ruhp-pabliahbnt,  s.  Terme  de  mé.» 
prls  affecté  au  résidu  de  ce  nutlheureux  parlemerU 
qui  détrôna  le  roi  Charles  I*'. 

RUMPLE  t  s.  [pucker  ,  rude  plait]  Pli ,  m.  que 
l'on  fait  à  force  de  chiffonner  ;  mauvais  plis  d'une 
étoffe. 

To  — ,v.a.  [to  ruffle]  Chiffonner,  froisser , plier 
To —  linen  ,  Bouchonner  du  linge.  To  — 1  lo  tab* 
the  gloss  off  ft^stuff  by  rorapling  it)  ,  Foupir  ;  6tcr 
le  lustre. 

To  RUN ,  -ifilta ,  I  ran  ,  I  have  run  »  v.  n  |  to 
move  swiftly]  Courir,  aller  vite  ,  ||"  arpenter.  To  — 
from  one  mistress  to  another,  Couric  de  belle  en 
belU.  To  —  over ,  Arpenter.  Whither  do  you  —so 
fast  ?  Ok  courex^vous  ?  oh  atlee^^ous  si  ^te  ?  To- 
after  one ,  Courir  après  quelqu'un.  To — npoo  oo«. 
Courir,  oyxse  précipiter  sur  quelqu'un.  To— up 


tprimmr^  modérer,  contenir^  commander  i.  To  —  j  and  dowB  t  <3cwrir çàetlà%  ctmhr  de  cùi4i  9ê  dfam» 


RUN 


(  666  ) 


RUN 


tret.  To  —  to  0B«'»  help,  VoUr^  counr  au  tearurt 
de  i/uef^u'un.  To  —  to  seed  ,  Monter  en  graine» 
*f4.  Hù  ftboes  are  made  of  a  runniDg  leather ,  // 
€owt  ton/ours.  To—  [to  flow]  Couler^  rouler ^  cotf 
rir,  The  rirer  run»  hy  the  wall* ,  La  rivière  conie 
mu  pied  des  muraiUet.  The  hour  -  glait  does 
not  — ,  Le  sable  ne  coule  pas.  *  Time  runs  insensi- 
bly. Le  temps  coûte  oa  se  passe ,  on  s'écoule  in" 
sensiblement.  X  verse  ,  a  period  that  rans  well ,  Un 
vers  ifui  coule  bien ,  une  période  coulante ,  ou  bien 
cadencée.  His  wages  —,  Ses  gages  courent.  Her 
tongue  runs  perpelualij,  runs  at  random  ,  runt 
lie  fore  her  vrif ,  Sa  langue  wi  toujours ,  elle  ne 
cesse  de  parler  ;  sa  langue  n'a  point  d'arrêt  ;  elle 
parle  avant  de  penser l  elle  ma  réfléchit  point  à  ce 
(fu'elle  dit.  His  discourse  runs  upon  thai ,  Son  dis- 
cours roule  sur  cela ,  tel  en  est  le  sujet.  That  runs 
•Ter  in  my  miod ,  Cela  me  roule  toujours ,  ou  me 
revient  toujours  dans  l'esprit.  It  runs  in  the  blood  , 
Cela  est  dans  le  sang.  It  runs  in  the  blood  of  your 
whole  family  to  hate  ours ,  Vous  nous  huUses  de 
père  enjils  ;  cette  haine  est  mm  levain  ^ui  court  dans 
vos  veines.  My  genius  does  not  '*•  thus ,  Jfon  génie 
n'est  pas  tourné  à  cela.  To  —  [to  drop,  kupp urate] 
Couler,  suinter^  dégoutter,  suppurer.  That  vessel 
runs  I  Ce  -vaisseau  coule  ou  suinte.  Hts  nose  runs  , 
Son  neM  dégoutte,  The  sore  runs,  La  plaie  suppure. 
His  eyes—,  Ses  yeux  pleurent ,  ou  il  est  chas- 
sieux, il  a  la  chassie.  To  laugh  till  one's  eyes  —  , 
Pleurer  o^  verser  dfs  larmes  à  force  de  rire.  To 
•—(lobe,  to  become]  Etre,  devenir,  se  trouver.. 
Thé  sente  runt  thus  ,  Voici  quel  en  est  le  sens.  This 
root  parallel  with  that  »  Ceci  se  trouve  p.irallèle  à 
£ela.  To  —  mad ,  Devenir  fou.  That  would  make 
one  —  mad ,  Hjr  n  de  quoi  devenir  fou  ;  cela  est 
capable  de  faire  perdre  le  sens,  ou  la  raison.  The 
accusations  —  so  high  ,  Les  accusations  sont  sijor^ 
tes.  The  sedition  ran  so  high ,  La  sédition  devint  si 
furieuse,  si  grande.  To  —  AQktnn,  HeurUr,  cho- 
quer. Dm  of  our  gallies  ran  against  the  other ,  Une 
de  nos  galères  en  choqua  une  autre.  To  —  against 
•  roek.  Echouer  contre  ant  éeaeil,  "*  That  runs 
against  reason ,  Cela  choque  U  sens  commun  ,  ou 
est  contraire  à  la  raison.  To  —  A-aKOVHD  ,  or  on 
the  ground ,  to  strike  or  be  stranded  on  a  coast , 
shoal,  etc.  Donner  à  la  côte,  sur  un  banc,  etc. 
échouer  sur  le  rivage ,  échouer,  toucher,  ou  donner 
de  la  quille  contre  un  fond  de  mer,  donner  à  tra- 
vers ,  s'assabler.  '  To — a-hcao  ,  Faire  tout  afqtte 
l'on  veut,  avoir  ses  coudées  franches.  To—  awat 
|to  fly]  S 'enfuir,  prendre  la  fuite  ;  s'en  aller,  déser- 
ter, +  tirer  ses  grègues,  ^  faire  gitles;  s'esquiver, 
6g.  se  passer,  s'écouler.  *  Oar  life  runs  away.  Notre 
vie  s'écoule  ou  se  passe.  To  —  AwAY  WITH  ,  Em- 
porter, enlever.  To—  away  With  a  virgin ,  Enlever 
une  file.  That  horse  will  —  away  with  too  ,  Ce 
cheval  vous  emportera.  *To  —  afrar  with  a  thing, 
S'imaginer  une  chose ,  la  croire  trop  légèrement,  se 
la  mettre  dans  iW;7rïtTo— away  from  one's  mattar. 
S'éloigner  de  son  sujet ,  faire  une  grands  dlgrea- 
sion.  To  — frooi  one  thing  to  another.  Passer  d'un 
sujft  à  l'autre^  faire  de frétftientes  digressions. To 
-*9ACK,  Bebrousser  chemin^  retourner  sur  ses  pas. 
Th«  rirert  shall  —  hack ,  Les  rivières  remonteront 
vers  Uur  source.  To  —  iM>wtf  [as  liqnids  do]  Dé- 
couler. To  —  down  with  blood  ,  Dégoutter  da 
sang.  To  — •  rot  ft  thinff ,  JUer  quérir  une  chose» 
To  —  for  succour  or  refuge ,  Chercher  du  secours^ 
chercher  un  asyle.  To  —  mio ,  Entrer;  affluer, 
k  thorn  did  —  into  my  foot ,  Una  épine  m^ entra 
dans  le  pied,  *  To  —  in  or  into  raiscbief ,  Se  jeter^ 
s'engouffrer,  se  précipiter  dans  quelque  malheur; 
s*'UUrer  un  malheur.  To  —  into  debt ,  S'endetter, 
To  —  iniw  any  tin ,  S'abandonner  à  quelque  péché. 


I  To  —  into  extreme  violences ,  Se  porter  à  de*  vUy 
1  lences  extrêmes.  *  —  in  wrm  [  lo  comply  ]  Etre 
d'accord,  s'accorder,  convenir.  To  —  oit  [lo  go  oa| 
'  Continuer,  poursuivre.  She  runt  on  at  the  saae 
'  rate ,  Elle  continue  sur  ta  même  pied,  elle  suit  tas» 
^jpurs  le  même  train.  To  —  over  [to  be  ao  fuH  m 
to  overflow  ]  Se  déborder.  The  river  runs  crer ,  la 
rivière  se  débvrde.  To  -^  otbi  to  ,  Passer,  /*« 
aller,se  ranger. To  —  over  to  a  f\zce,Passer  ou  s'en 
aller  en  quelque  Ifeu,  To  ^  oirr  [to  be  at  an  eW} 
Finir,  expirer;  tirer  ou  être  A  sa  fln  ;  s'en  aBer. 
The  year  runs  out ,  Vannée  finit.  The  time  raai 
oui ,  Le  temps  expire.  To  —  out  [to  be  wasted]  is 
dissiper.  Thy  estate  rans  out ,  Tun  bien  se  dissioe. 
*Tot— out  of  one's  wits,  Perdre  le  sens  oa  l'es- 
prit, •To  —  OUT  [lo  expatiate]  S'étendre ,  se  don- 
ner carrière,  aller^  se  porter.  "To  —  Out  into  boa- 
tiful  digressions,  S'étendre  en  belles  digressicns^ 
To  —  out  into  expenses  or  excess ,  Faire  de  grandes 
dépenses ,  donner  dans  l'excès ,  aller  à  t'exds. 
To — TO,dccourir.^o  —  CP,  Monter,  remonter,  s'i- 
lever,  se  remplir.  A  wall  that  runt  up,  17a  mur  em 
s'élève.  The  score  runs  up  mightilj  fiist ,  La  ta£ê 
se  remplit  fori  vite. 

To  — ,  V.  a.  Courir ,  courre.  To  —  llie  post.  Cam» 
rir  la  poste.  To  —  race ,  Faire  una  cotsrse.  To  — 
[  lo  pursue  ,  to  incur]  Courre,  courir,  paursmmt 
à  la  course.  To  —  a  stag ,  Courre  on  courir  le  cerf. 
To  —  the  hasard  of  one's  life ,  Courir  ristpse  da  la 
vie.  He  runs  (wo  dangers,  11  court  dense  risques t 
il  s'expose  ù  deux  dangers.  To  —  [to  pierce,  stab] 
Passer,  percer;  fig.  comprendre ^  parcourir;^ 
f renter,  s'exposer  à.  To  —  one  through  with  eats 
sword ,  Passer  son  épée  au  travers  du  corps  de 
auelqu'un  ,  le  percer  de  son  épée.  To  — •  a  rihhea 
in  a  ring  ,  Passer  un  ruban  dan,*  un  anneaas.  To  « 
the  santlop,  Passer  par  les  baguettes.  To^  throi^ 
thick  and  thin ,  S'erposer  à  toutes  sortes  d'im- 
commodités.  To  —  [  to  force ,  to  drive  ]  Poussa, 
jeter  avec  violence ,  heurter ,  ««<rwli«êr.  To  —  a 
ship  a  ground  ,  Echouer ,  ou  faire  échouer  ma  ma- 
vit^,  l'assabler.  To  — one's  head  affainst  tbe  waO, 
Se  heurter  la  tête ,  .ou  donner  de  ta  tAe  contre  U 
muraille.  "To  —  oneself  into  mischief ,  Se  jeter , 
se  précipiter  dans  quelque  malheur.  To  —  ooustf 
into  charges ,  Se  mettre  en  frais.  — 'DOwff  C  ^**  chat 
to  weariness  ]  Pousser  ^  forcer.  To  —  down  a  ttag , 
Forcer  un  cerf.  *  To  —  ona  down ,  Confondre  œêA- 
qu'un  ,  lui  fermer  la  bouche  ,  H  L  boUrrer.  To  — 
one  down  with  arguments,  with  ill  language,  Je- 
cablcr  auelqu'un  par  la  force  de  ses  raisons,  to- 
blirera  se  rendre  ;  accabler  quelqu'un  d'imures. 
•  To  —  down  religion  ,  Jvilir  la  religion  ,  In  ra- 
valer. —  OVER ,  Arpenter.  To  — over  a  book.  Par- 
jMunr  un  livre.  To  —  over  a  thing ,  Passer  légh- 
rement  sur  une  chose  ,  n'en  parler  qu'en  passant , 
la  toucher  ou  la  raconter  en  peu  de  mots.  To  — 
over  one's  work  again  ,  Repasser ,  retoucher^  re- 
voir ,  polir  son  ouvrage.  To  —  over  ail  earthly 
pleasures,  Qodier  tous  les  plmsirs  Uu  nuinéte.  Ts 
j  —  OUT  [to  end)  Finir,  terminer  To — out  one's 
j  race  ,  Finir  sa  course  ,  terminer  sa  carrière.  To  — 
I  [  to  raise  ]  Elever ,  exhausser.  To  —  up  n  wall, 
Elever  une  muraille.  To  —  up  too  high ,  Zajairt 
trop  haute. 

—  ,  s.  [act  of  running,  coursa,  motion]  L'actioit 
'  de  courir;  course ,  f.  cours,  m.  élan,  m.  escousse^ 
I  f.  After  a  long  — ,  Après  une  longue  course.  To  p«t 
;  a  man  to  the  —  ,  Faire  courir  quelqu'un,  la  mettre 
;  en  fuite.  The  —  of  a  ship  ,  Le  cours  ou  te  stUage 
d'un  vaisseau,  The  —  ot  humours ,  Le  cours  det 
humeurs.  There  it  a  —  upon  tht  bank ,  Totst  l' 
I  mutnde  court  à  ta  banque.  To  uke  a  — ,  Premdm 
'  son  éloH  on  son  escousse.  *  Good  or  iU  —  ac  pl«y. 
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Bonheur  ou  malheur  au  feu  ;  bonne  oa  maw^aise 
veine.  At  the  long  •^^JÛi  longue ,  â  /a^  ,  en/f/i. 

—  of  a  sbîp  [  in  •ea-langaag« ,  so  muck  of  her 
Loll  u  it  always  und«r  water]  Les  ailes  ou  extrémi- 
tés de  la  eale^  f.  pi.  —oft  ship  for  a4  hours ,  Cin- 
flage,  m. 

RUNAGATE,  s.  [afu|itlTt  ;  a  rebel,  an  apostate] 
Un  déserteur ,  unJugUt/,  u^  ^vagabond  ;  un  rené» 
fat ,  un  apostat» 

RUNAWAY ,  s.  [a  fugiUre]  Un  déserteur,  un  fis- 
git{f,  unjin-ard, 

RUNDLË  ,  s.  [  step  of  a  ladder  ]  Echelon ,  m. 
roulon ,  m. 

RUJSDLET ,  1.  [ a  n^AX barrel]  Un  petU  barrU, 
A  small — t  UnbaritUt. 

RUNG ,  prêt,  aod  part,  of  To  RiiiG  ;  irhich 
see. 

RUNIC ,  adj.  {  of  the  anc'  norlliern  nations]  Bu- 
niffue.  —  language ,  letters ,  Langue  runique ,  f. 
Caractères  runiçties,  m. 

t  RUNNEL ,  s.  [a  smaU  brook ]  Un  petU  ruis- 
seau. 

RUNNER  »  s.  [  one  that  runs  «  a  racer]  Un  coa- 
reur,  une  coureuse  ;  un  homme  qui  dispute  te  prix  ' 
de  la  course  ;  un  courrier ,  un  messager.  —  (  light 
horse)  ,  Coureur  t  m.  *  A  — àtall ,  Un  homme  qui 
donna  à  tout,  qui  entreprend  toutes  sortes  de 
choses.  —  of  a  mill  [the  upper  mill-slone]  La  meule 
supérieure,  la  meule  de  dtfiiu/.— [asmall  merchant 
ship  J  Un  petit  vaisseau  marchand. 

RUNNÊT ,  1.  [  a  liquor  m?ide  bj  steeping  ihe 
stomach  of  a  calf  in  hot  water ,  and  used  to  coagu- 
late milk  for  curds  and  cheese]  Présure  pour  Jaire 
cailler  le  Sait,  mulette  de  veau,  f.  A  runnet-bag  , 
Mulelte,  t.  caillette,  t. 

RUNNING,  *.  [from  To  run]  Cours,  m. 
course  ,  f.  l'action  de  courir,  etc.  t.  The  — of  the 
reins ,  La  gonorrhée ,  la  perte  de  semence.  A  —  at 
the  nose  ,  Lu  roupie.  The  —  of  humours  ,  Décou- 
iement,  m.  The  —  foui  -of  a  ship,  Jbordage  ,  m. 
•— aground  of  a  Tessel ,  Echouement ,  m. 

-—  ,  adj.  [  that  runs ,  flows ,  or  slips  ]  Courant , 
coulant.  A  fine  running-place  ,  Un  lieu  propre  à 
courir, -—"wzXet ,  Eau  courante,  ou  vive.k  run- 
ning-knot.  Un  naud coulant.  A  running-sore,  Plaie 
qui  suppure,  oa  qui  Jette  du  pus.  A  -^  banquet  , 
Collation  qu'on/ait  sans  s'asseoir.  The —  tille  of 
a  book  [  placed  over  ereyey  page  ]  Le  titre  courant. 
The  J  betook  themselves  to  a  —  fight ,  lis  se  bat- 
tirent en  retraite,  ou  en  se  retirant. 

RUNT ,  s.  fanj  small  animal  below  the  natural 
growtb  of  the  kind]  Un  avorton,  un  bauf  d'Ecosse 
ou  de  Galles.  —  [  a  name  for  seferal  species  of  pi- 
geons] Pigeon  mondain ,  04, 

RUPEE,  *.  [gold  and  siWer-eoin  of  the  £all 
Indie»  ]  Roupie,  f.  Half—  ,  Demi-roupie ,  I. 

RUPTION  ,  *.  [  breach]  Rupture ,  (.  broche  ,  f. 
solution  de  continuité ,  f. 

RUPTORY,  s.  [a  corrosÎTe  caustic]  Ruptolre,  f. 
cautère  potentiel. 

RUPTURE,  #.  [theaci  of  breaking,  sUte  of 
beinff  broken;  a  preach  of  peace]  Rupttsre ,  i. 
brèche,  Î.  solution  de  continuité,  f.  fig.  brouilleriez 
f  .  rupture ,  t,  —  [  bontenness ,  hernia  ]  Descente  de 
boyau ,  f.  henUe ,  t,  entérocèle ,  t.  Navel —,  Hernie 
ombilicale. 

To  — ,  ti.  n.  [(o  bi«ak ,  to  bnrtt]  Fracturer , 
rompre ,  crever. 

RUPTUREWORT,  *.  [Bot.  berniaria ,  a  vulne- 

mTj^ot  ]  Hernitùre  ou  herniole ,  î.  turquette ,  f. 

nURAL ,  adJ.  [  rnstick ,  of  the  country  ]  Rural, 

ehampAre ,  rustique ,  de  ta  campagne  ;  bucolique. 

A—  ae*a ,  Un  doyen  rûrul,  A  —  saosic,  Une  mu- 


sique champêtre,  The — divertisements ,  Les  amu- 
sements de  la  campagne. 

RUSH  ,  s.[u  plant  ;  anj  w or(h1ess  thing  ]  Un 
Jonc:  fig.  quelque  chose  de  peu  de  valeur,  un  test, 
un  fétu.  Sea  -  rush ,  Jonc  marin.  Swect  — ,  Jonc 
odoratU.  *  4I  would  not  give  a  —  ,  Je  n'en  donne- 
rais pas  un  zest ,  QVLun/htu.  It  is  not  worth  a — , 
II  ne  vaut  rien  dtt  tout.  I  don't  value  it  a —  ,Je  ne 
m'en  soucie  pas. 

RySH-LIGHT,  s.  [  a  rush-candie ,  the  wick  ot 
wich  is  made  of  rush  instead  of  cotton  ]  Chandelle 
de  veille. 

RUSH ,  s.  [  violent  course  ]  Course  précipitée  , 
secousse  ,  f.  acMon  de  s'élancer. 

To  —  ,  v.  n.  [  to  move  with  violence,  to  go  on 
with  tumultuous  nfldity]  Se  Jeter,  se  précipiter, 
s'élancer,  se  lancer.  To  —  upon  one  ,  Se  Jeter  sur 
quelqu'un.  Ht  rushed  among  the  naked  swords ,  II 
se  lança  on  se  précipita  au  milieu  des  épées  nues. 
To  —  tlirough  any  danger ,  5e  précipiter  eui  milieu 
du  danger.To—  on  certain  death  ,  Courir  à  une 
rjiort  certaine.  To  —  forward ,  S'élancer,  se  pré- 
cipiter en  avant.  *  To  —  UT  upon  one ,  Surprendre 
quelqu'un.  To  —  into  the  business  of  state ,  Se  Jeter 
dans  les  affaires  ptdfliques.  To  —OCT  of  company  ^ 
Quitter  brusquement  la  compagnie, 

RUSHY  ,  adj.  [  full  of  rushes  J  Plein  de  Joncs, 

RUSK ,  s.  [  hard  bread  for  scores  ]  Tranches  de 
pain  remises  au  four  pour  les  conserver  ;  biscuit,  m. 

RUSSET,  n^r/.  [reddislily  brown]  Brun  tirant 
sur  le  rouge  ,  m. 

— ,  s.  Habit  de  paysan ,  ou  de  paysanne ,  m.  — 
and  RtJSSETiNe,  s.  {e  sort  of  apple]  Roussette  f  U 
reinette  grise. 

RUST,  «.[the  red  desquamation  of  old  iron  ] 
Rouille  ,  f.  crasse  qui  s'engendre  sur  le  fer ,  f, 
rouiilure  (  effet  de  la  rouille  )  ,  f'  To  gather  — , 
Amasser  de  la  rouille.  To  do  away  ,  to  get  out ,  or 
to  fetch  off"  the  — ,  Oter  la  rouille ,  dérouiller.  — 
of  corn,  Y.  RvBiGO. 

To  — ,v.  n.  [to  gather  rnst  1  Se  rouiller. 

To  —,  v.  fl.  I  to  make  rusty]  Rouiller.  The  dew 
rusted  my  sword ,  L'humudité  a  rouillé  mon  épée, 
*  Inactivity  rusts  the  mind  ,  L'esprit  se  rouille  dans 
l'oisiveté.  To  —  the  corn  [  to  blight  it,  to  render  it 
smut^vl  C%ar6oi(i//er ,  ou  nieller  le  blé. 

RUSTIC,  adj.  [rough,  rude,  clownisb ]  ITiii- 
tique,  rustre,  rustaud,  grossier,  brutal,  impoli  , 
sauvage,  campagnard,  agreste.  A  —  severity. 
Une  sévérité  sauvage. 

RUSTICALLY,  adv.  [savagely,  ineleganUy]  Jïw- 
tiquement ,  d'une  manière  rustique ,  sauvage ,  ou 
grossière,  f. 

RUSTICALNESS,  s.  [rodtntM ,  stvagtntss]  Rus- 
ticité, U  grossièreté ,  f. 

To  RUSTICATE  ,v,  n.  [to  reside  in  the  eouA« 
try]  Kivre  à  la  campagne. 

To  — ,«.«.[  to  btoish  into  the  country  ]  Relé» 
guer  à  la  campagne, 

RUSTICITY,  *.  [simplicity I  rudeness,  ttvt- 
gtntsi  ]  Les  qualités  ou  le  caractère  des  gens  de  la 
campagne;  simplicité,  f.  rusticité^  i.  grossièreté, 
f.  rudesse,  î.  To  bavt  tn  tir  of  — ,  Avoir  Pair 
campagnard, 

RUS1*IC  ,  adJ.  [rustical  ;  archit.  in  imitation  of 
simple  or  coarse  nature  ]  Rustique.  —  work  ,  Oa 
vrage  rustique.  —  order ,  Ordre  rustique. 

— ,  «.  [  t  clown ,  swain  ]  Paysan ,  m.  rustaud , 
m.  A  wealthy — ,  Un  riche  paysan. 

l^USTINESS ,  s.  [being  rusty  ]  RouiUr ,  f.  rouU^ 
lure,  f.  état  de  ce  qui  est  rouillé,  m.  The  —  of 
Iron ,  La  rouille  Ru  fer.  —  of  bacon ,  La  rancissttre 
on  le  goék  ronce  du  l«atl. 
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To  RTJSTTaE ,  v.  a.  [  to  make  a  low  conUaaed 
rallie  ]  Bniirg. 

RUSTLIJNG  ,  s.  {from  To  rasUe  ]  CliçueOs ,  m. 
prvil ,  m.  bruit  d'armes ,  ou  de  choses  semblables. 
— ,  eùii.  Pn^'anl.  A  —  noise ,  Un  bruissement, 

RUSTY,  adj.  [covered  with  rust]  Couvert  de 
rotiille ,  rouillé.  To  git)w  —  »  Se  rouiller.  *  A  man'» 
paris  crow  —  in  the  counti/  ,  L'esprit  se  rouille 
dans  la  province. 

—  bacon  ,  Du  lard  rance.  To  grow  —  ,  Devenir 
rance ,  rancir. 

RUT,  s.  [copulation  of  deer]  /fur,  m.  Tbe  lime 
of  going  to  —  of  deer  is  in  September,  Les  betes 
fauves  entrent  en  rut  au  mois  de  septembre.—  [Ihe 
Irackof  a  carl-wbeel]  Ornière ^  f.  trace  de  roue,  f. 
—  of  the  sea ,  Mugissement  d^  vagues  çui  se  bri- 
tent  contre  un  écueil. 

To  — ,  f.  n.  [  to  desire  copulation  î  an  expres- 
sion used  ool y  of  deer  ]  Etre  en  rut. 

RUTH,  *.  [mercy,  pity,  tenderness  1  PitUj  f. 
compassion  ,  i.  commisération  ,  f.  tendresse  ,  f. 
Shall  I  find  in  jou  any  •— ?  Trom^rai-je  êm  vous 
quelque  pitié  ? 


RUTHFUL ,  adj.  [compatsiooaU  1  Tendre ,  pt 
tojrable  ,  plein  de  commisération ,  ou  de  tendresse. 
—  [  pitiful ,  sorrowful  ]  Lamentable  ,  pitay'^ie, 
misérable ,  digne  de  pitié. 

RUTHFULLY  ,  mA».  [torrowfally]  Fi/oroM^ 
ment ,  misérablement. 

RUTHFULKESS ,  V.  Ruth. 

RUTHLESS ,  «rfy.  [wîlhoul  mlh  ;  ci-uel,  piti- 
less] StMS  pitié  ,  sans  compassion  ,  cniel^  bévém, 
cruellement ,  aver  barbarie. 

RUTHLESSLY,  adv.  [cruellj]  Sans  pUié. 

RUTHLESSir£SS,«. //lAumam/tf,  f.  cnuoÊlé^ 
f.  barbarie  ^  f, 

RUTTING ,  *.  f/rom  To  rut  ]  Ex.  Tbe  —  se»- 
son  ,  or  —  tiése ,  Mut ,  m.  le  temps  où  les  bêles 
fauves  sont  en  chaleur ,  le  mois  de  septembre, 

RUTTISH,  adj.  [Canton,  libidinous]  Ltt$cff, 
gaillard t  \\  paillard. 

RYE  ,  «.  [  coarse  kind  of  corn  ]  Setgle  ,  m.  Ry  <- 
bread  ,  Pain  de  seigle ,  m. 

RYE  GRASS,  /.  [bol.  ;  loUum  .  ull  meadow- 
grass,  with  white  knots]  Haj'grass  blanc^  m.  Fata 
seigle,  m.  Y.  RAY-oniss. 


O*  Cette  consonne  a  en  anglais  les  deux  sortes 
d'articulations  qu'elle  a  en  français  ;  l'tme  rude  et 
sifflante  qui  lui  est  propre^  et  qui  ist  celte  que  porte 
son  nom  ;  l'autre  douce  et  sourde  y  Qu'elle  ne  prend 
qu'mc^dentellement  ^  et  qui  est  celle  du  t.  Ces  deux 
sortes  d'articulations  se  trouvent  dams  le  mot  fran- 
çais saisir,  et  dans  le  mot  anglais  despise. 

Mais  en  anglais  elle  en  prend  encore  quelqutfcis 
deux  autres  qui  sont  aspirées  ^  et  qtd  n'ont  point 
lieu  en  français  ;  celle  de  che  ,  comme  dans  direr- 
ston ,  passion  ,  pension  ,  censure  ;  sure ,  sugar ,  etc. 
et  celle  de  je  ,  comme  dans  pleasure ,  leisure  ,  de- 
cision ,  confusion ,  et  dans  usury ,  usurer ,  pares 
qu'elle  suit  une  voyelle  sur  laquelle  tombe  l'accent^ 
au  lieu  que  dans  usurious  elle  se  prononce  comme 
un  t ,  parce  que  l'accetU  totnbe  sur  la  évojrellequt 
suit  Vt. 

S  me  se  prononce  point  dans  lu  mots  isle ,  is- 
land ,  Tiscount ,  et  leurs  dérivés ,  aisle  ,  demesne  « 
puisne  ;  ni  à  la  fin  de  quelques  mots  purement 
françeUs,  tels  que  corps  ,  vlacii  ,  sous ,  etc. 

S  conserve  sa  propre  articulation  , 

l<*  jéu  commencement  des  mots ,  cosnme  dans  lin, 
tetse  ,  sooo  ,  some  ,  etc. 

a*  J  la  fin  des  mots  .  qttandeUe  suit  immédiate^ 
ment  les  consonnes  rudes  f,  k,  p,  t  ;  comme  scoffs, 
blocks,  hips,  pits}  ou  quand  elle  s'ajoute  à  1*9 
muet  qui  suU  ces  mêmes  consonnes^  comme  slrifes^ 
flakes ,  pipes,  mites ,  parce  qu'alors  elle  ne  forme 
pas  une  nouvelle  syllabe. 

3*  jé  lafSn  de  ces  monosyllabes  gas,  yet ,  this  , 
us ,  thus  ;  et  à  la  fin  des  polysyllabes ,  si  elle  suit 
toute  autre  voyelle  que  l'e  muet ,  comme  atlu , 
Uas,  basis,  raefropolis,  chaos,  chorus;  pious, 
precious,  superfluous ,  etc. 

40  Dans  la  finele  se  des  adjectifs;  comme  base  , 
•bese,  precise,  concise,  Torbose,  clote,  diffuse, 
profuse  ,  etc.î  excepté  wise  et  otherwise. 

5»  Dans  les  terminaisons  ac^ctU^es  sire ,  tory , 
some,  comme  persuasive  ,  decisive,  abusive,  co»- 
tlttsive ,  exclusive  .  etc. ,  persuasory,  deriaory,  de- 


lusory,* etc.  ;  troublesome,  noisome,  etc.  ^  Hem  est 
de  même  de  dispensary  ,  adversary,  etc. 

I  Rosary  et  misery  sont  les  deux  seuls  mots  oè  A 
se  change  en  a. 

I  6°  Dans  la  terminaison  substantive  otitj  ;  cotsssme 
curiosity,  generosity. 

i  7<^  Quand  elle  est  précédée  des  consonsses  Ùawb- 
des  1 ,  D ,  r,  e<  suivie  d'un  e  muet;  commae  puise, 
dense ,  sense ,  verse ,  adverse ,  purse ,  etc.  ;  excepté 

i  cleanse. 

8**  Dans  la  préposition  inséparable  mis  ,  ioit  que 
V accent  y  tombe  ou  n'y  tombe  pas  ;  soit  qu'eBe 
soit  stdvie  d'une  consonne  ou  d'une  voyelle^  comme 
miscreant ,  misaim  ,  misapply,  misuse  ,  misdceaB  ; 
misgovern ,  etc. 

9^  Mais  dans  la  préposition  insépartdfle  dis  «  1 
prend  tantôt  l'articulation  rude  ,  et  tantôt  l'arti' 
culation  douce.  Elle  conserve  son  articulatioM  rude 
dans  diuolute,  dissonant,  etc.  où  l'accent  primmtre 
est  stir  dis  ;  dans  disability,  disgrace  ,  etc.  ôà  /'a>- 
cent  secondaire  est  sur  dit.  Quand  l'accent  tom$he 
sur  la  syllabe  suivante ,  s  conserve  sa  propre  esr^ 
itculation,  si  la  syllabe  suivante  commence  par  urne 
des  consonnes  rudes  e,  f ,  k,  p,  t;  comme  dasit 
discredit ,  disfavour ,  diskindness ,  dispense ,  dis- 
taste ,  etc.  et  elle  prend  l'articulatiom  <fa  s ,  st  im 
syllabe  suivante  commence  par  une  voyelle,  commee 
dans  disable ,  disaster  ,  disease  ,  disinterested ,  dis- 
honest ,  disorder ,  disuse  ;  ou  par  une  des  cote-' 
sonnes  liquides  b,d,g,j,l,m,  n,r,  v,  commc 
dans  disband  ,  disdain ,  disgrace  ,  disjoin  ,  dislike 
dismay ,  to  diamonnt ,  to  dismiss  ,  disoaturcd  ,  die- 
relish  ,  etc. 

lo**  Jprès  les  prépositions  inséparables  'pre  a* 
pro ,  comme  dans  presage ,  to  preside  ,  préséance  , 
to  prosecute ,  prosecution  ,  prosody  ,  eie.  ;  ei  dam» 
tous  les  mots  qui-  ituUpemdamment  de  fa  prépose 
tion  pre  ont  par  eux-mêmes  quelque  sigtùjSeatioee^ 
comme  to  pre-suppote  ,  pre-surmise;  mais  elle  me 
change  en  %  dans  presence ,  president,  preiid—ty» 
presume ,  presum])lioo ,  presumptiv». 
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/  prtnd  farticulatioD  du  Z. 

1°  Dans  ces  mptt ,  as  ,  wh«rcas  ,  bat ,  wat ,  û , 

lU ,  tlMte ,  thoM. 

Tf*  A  lajin  du  mots ,  quand  elle  suit  immédiate- 
tient ,  une  consonne  liquide  ,  comme  dans  ribs  , 
teacb ,  rags ,  drills ,  morals  ,  seems  ,  means  ,  hei*s , 


/'s  conserve  sa  propre  articulation ,  comme  dams 
resuscitation ,  to  resign  ,  to  resound  {signer,  sonner 
de  nouveau),  research,  to  resrege,  to  reseat  ,  to 
retoryev,  etc. 

S,  Jbréviation  qui  signi/ie  subslanttre. 

S,  s.  [theDineteenlh  leller  of  the  alpbabet]  5, 


iovct .  etc.  ou  dans  le  milieu  des  mots  quand  elle    f.  À  great  S  .  Une  grande  S, 

wécede  une  consonne  liquide ,  comme  dans  cos-        *    — • —  *•'- * 

nelic,  dismal ,  pismire ,  chasm ,  prisme  «  schisme  » 
nthusiasm  ,  despolisnr: ,  microcosm  ,  paroxysm , 
le.  yoyes  ci-dessus  paragraphe  g**. 
3**  Quand  à  la  suite  d'un  e  mttetjSnal  dtns  le 
flurîel  des  substantijs ,  et  dans  la  3'  personne  du 
iitgulier  des  verbes ,  elle  forme  avec  cet  e  une  syl- 
ahe  de  plus ,  de  quelque  nature  que  soit  la  consonne 
iti  précède  ce4  e ,  comme  dans  asses ,  richea ,  ca- 
c9 ,  boxes,  prices ,  prises,  he  enriches,  he  diffuses , 
>e  disgraces ,  etc.  et  dans  tons  les  substantifs  plu- 
iels  dont  le  singulier  Jf nit  par  une  voyelle^  comme 
pens ,  commas ,  shoes ,  dues ,  etc.  conséquemtnenl 
uand  elle  suit  unvr  ou  uny  clans  le  pluriel  des  sidf- 
tantifs^et  la  3' pers.  du  sing,  des  ^verbes  ^  comme 
ewi ,  views ,  he  views  ;  dajs ,  ways ,  he  betrays. 
i\^Dans  lajinale  se  de  quelques  verbes^  pour  les 
istinguerde  sttbstanti/s  ou  d* adjectifs  qui  s 'écrivent 
'e  même} ainsi  dans  to  gi'ease ,  to  close,  to  house  , 
)  mouse ,  to  ouse ,  to  abuse ,  to  diffuse  ,  to  excuse , 
)  refuse,  to  rise  ,  to  premise ,  on  donne  à  I's  l'an- 
culation  dtt  a ,  pour  les  distinfjuer  de  grease , 
lose ,  house ,  mouse  ,  use ,  etc.  où  /'s  conserve  sa 
ropre  articulation.  On  en  peut  dire  autant  du 
luriel  des  substantifs ,  oà  /'s  se  change  en  a  ;  houïe 
3(/  au  pluriel  bouses  (pron  houact),  et  il  en  est  de 
léme  de  ses  composés. 

5®  Dans  les  SQrllabes  finales  ay  et  ley ,  si  elles 
^nt  précédées  d'une  voyelle  sur  laquelle  tombe 
accent^  comme  dans  easy,  greasy,  cheesy^  daisy , 
)sy,  noisy,  etc.  vtms  si  l'accent  tombe  sur  l'anté- 
énullième  ,  l'ê  conserve  sa  propre  articulation  , 
7mme  dafu  heresy ,  poesy ,  etc.  ;  elle  la  conserve 
f  même  si  l's  est  précédée  d'une  consonne  Hide  , 
tmme  dans  tipsy  ;  au  lieu  aue  si  elle  est  précédée 
'une  consonne  liqttide  sur  laquelle  tombe  l'accent^ 
'te  prend  l'articulation  du  a  ,  comme  dans  palsy , 
rosy ,  clumsy  ,  pansy ,  tansy,  phrenay  ,  quinay  , 
h  imsey,  malmsey,  Jersey,  kersey  «  etc.  mats 
rns  pursy  /*s  conserve  l'articulation  de  son  pri~ 
;<//'purse  ;  elle  ne  se  change  point  nonplus  en 
dans  minstrelsy  et  controversy ,  parca  que  VaC" 
•nt  est  sur  min  et  con.  Jinsi  l'on  voit  pourquoi 
^ns  busy,  bousy,  lousy ,  drowsy ,  l'%  prend  I'arti^ 
I  la  I  ion  du  a  ,  tandis  qu'elle  conserve  sa  propre 
^liculation  dans  jealousy. 

&*  Dans  la  terminaison  ise ,  comme  dans  to  rise, 
'  advise,  to  arise,  surprise,  etc.  excepté  dans 
s  adjectifs ,  et  dans  ces  sidfstant{fs  anise  ,  para- 
fe ,  ris«  }  roortiae ,  oh  elle  conserve  sa  propre  ar- 
:ufation, 

7®  Dams  la  terminaison  sal ,  */  elle  est  précédée 
une  ^voyelle ,  comme  dans  nasal ,  reprisai ,  propo- 
1  ,  refusai  ;  mais  si  elle  est  précédée  d'une  con- 
nne\  comme  dans  mensal ,  universal  ,  etc.  elle 
unserve  sa  propre  articulation, 
S**.  Dans  les  terminaisons  son  et  sin ,  qtd  se  pro- 
mcent  si  vite  que  la  voyelle  même  disparaît  ; 
>mme  dans  reason  ,  venison ,  prison  ,  poison  ,  rai- 
a  ,^  rosia ,  cousin ,  etc.  excepté  bason  ,  mason  , 
rri&on ,  caparison ,  comparison ,  parson  et  person, 
t  ft  conserve  sa  propre  articulation. 
9*  jéprès  la  préposition  inséparable  re ,  comme 
^ns  to  revroble,  to  resent,  resentment,  reserve, 
sident ,  to  resign ,  to  resist ,  to  resolve ,  to  re- 
unW  ,  to  result,  to  resnme ,  resurrection,  etc.  mni's 
usnd  eeiie  particule  re  n'est  que  reduplicative  , 


S ,  an  iron-piece  like  an  S ,  used  to  strengthen  a 
wall ,  Une  ess  ou  S  ^  une  ancre. 

SIBÂISM,  s.  [the  adoration  of  the  stars]  5a- 
béisme  t  m. 

SIBBATH ,  s.  [the  day  of  rest]  Sabbat  des  Juifs , 
leur  jour  de  repos ,  m  The  sabbalh-day ,  Le  Jour 
du  sabbat.  The  Cbristian  — > ,  Le  sabbat  des  chré» 
tiens ,  le  jour  du  Seigneur^  le  dimanche. 

SâBBATHBIU::AK£R  ,  s.  ViolaUurdusabbai^ 
m. 

SABBATHBREâKUSG ,  s,  Violation, du  tab' 
bat,{. 

SABBATICAL,  adj.  [resembling  the  sabbath] 
Sabbatique.  The  —  year ,  L'année  sabbatique. 
,  SABBATISM  ,  «,  [observance  of  the  sabbath  sa- 
peratiliously  rigid]  L'observation  trop  rigoureuse 
du  sabbat ,  i. 

SABINE ,  s.  [sabina ,  an  evergreen  med.  shrub] 
Sabine ,  f .  savinier,  ra. 

SABLE,  s.  [a  snull  quadruped  of  Siberia  and 
Kamschalka ,  a  creature  resembling  a  martin  ;  the 
fur  of  that  beast]  Zibeline ,  f.  martre-sibeUne .,  f. 
peau  de  sibeline ,  ou  de  martre ,  f.  sable ,  m.  zabelle, 
f.  hermeline,  f.  -~  or  lemming  mouse,  Souris  de 
montttgne ,  f.  souris  de  Moscovie ,  (. 

— ,  adj.  [in  heraldry  ;  the  black  colour]  Sable , 
m.  noir. 

SABRE,5.  [a  cimelar,a  ralcbion,a  shortswordwith 
a  convex  edge]  Sabre^  m.  Harleqain*s  wooden  tabre, 
Batte ,  f . 

— ,  v.  If .  flo  strike  with  a  sabre]  Sabrer. 

SABULOUS,  adj.  [sandy,  gritty]  Sableux,  sa>^ 
blonneux. 

SACCADE,  s.  [in  manege  ;  a  jerk  with  the  bridle] 
Saccade^  f. 

SACCHARINE,  adj.  [resembliog  sugar]  Qui 
tient  de  la  nature  du  sucre. 

SACERDOTAL,  adj.  [priestly]  Sacerdotal. 

SACHEL,  s.  {in  perfumery-,  a  small  smelling 
sack]  Sachet,  m. sultan,  m. 

SACK ,  s.^  [a  bag]  Un  sac  A  —  full ,  Plein  un  se, 
une  sachée.  —  [a  measure]  Sac ,  m.  m^ure  qui  con- 
tient trois  boisseaux  d'Angleterre.  C'est  aussi  une 
mesure  pour  la  laine ,  qui  contient  365  livres  pesant 
en  Angleterre  et  384  en  Ecosse.  —  [a  woman*:»  loose 
robe]  Une  robe  de  femme.  —  [storm  and  pillage  of  a 
town)  Sac,  m.  pillage  ,  m.  —  [Spanbh  or  Canary' 
wine]  Kin  sec^  vin  d'Espagne  ou  des  Cana- 
ries. 

To — ,v.  a.  [lo  put  in  luigs]  Mettre  en  sac,  0[U 
dans  un  sac.  —  [to  pillage  ,  plunder^  Saccager , 
mettre  à  sac ,  piller.  The  sacking  of  Troy ,  Le  sac 
de  Troie. 

SACK  BUT,  s.  [a  harmonious  trumpet]  Sorte  de 
JfiUe ,  f .  —  [a  kind  of  wine  cask]  Sambuque ,  f. 

SACKCLOTH,  s.  [a  coarse  cloth  worn  in  morti- 
fication] Sac,  m.  haire,  f.  To  do  penance  in  — 
and  ashes ,  Faire  pénitence  sous  le  sac  et  la  cen» 
dre. 

SACKA6E ,  s.  V.  Sacciito. 

SACKER,  s.  [that  sacks  a  (oWb]  Qui  met  une  ville 
à  sac  ou  ait  pillage. 

SACKING  ,  s.  [from  to  sack]  Sac,  m.  saccage- 
ment ,  m.  action  de  saccager. 

SACKING-CLOTH ,  s.  Toile  à  sac,  t. 

SAÇK-POSSET,  e.  (a  possel  made  of  milk  and 
sack]  S*  Un  docteur. 


SAD 
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SACBAMEIiT ,  t.  lab  oui  ward  and  risiUe  sign  of  |  Tha  •iae-bar  of  a  — ,  £a  bande  d'um  tt!l§.  iU^ 
an  inward  and  spiritual  grace]  Urn  sacrement,  ^*  boir ,  Jrçonytn.  Th«  nddlt'tree  ^  Bois  d*wu  telle, 
[tb«eucharitt,  the  boly  communion]  £eMicr«ineM/,    ~    *  — •--«..       ,,....  rw   .    .. 


VEucharistie ,  f.  /a  communion ,  /!a  sainte  cène.  To 
receiTe  tha  — ,  Participer  à  la  sainte  cème ,  com- 
munier, 

SACRAMEI^TÀL ,  ad>'.  [constituting  a  tacrament, 
pertaining  to  a  sacrament]  Sacramentel  ou  sacra- 
mental. 

SACRAMENTALLY,  adu,  [after  tho  manner  of 
a  sacrameot]  Sacramentalement  ou  sacramentelle- 
mentf  dans  im  uns  sacramentel  j  d* une  manière 
sacramentale. 

SACRED ,  adj,  [holy  ;  consecrated  ;  inviolable] 
Saint,  sacré ,  consacré ,  inviolable.  Hift  — >  majesty, 
La  personne  sacrée  du  roi,  —  history,  L* histoire 
sacrée.  We  swear  by  all  that  is  — ,  that  .  .  .  Nous 
iurons  par  tout  ce  qu'il  y  a  de  sacré,  aue.  •  .  The 
—  college  (Ihe  cardinals) ,  Le  sacré  college, 

SACREDLY,  adv.  [religiously ,  ioriolably]  Sain- 
tement ,  religieusement ,  inviolaùlement. 

SAGRED^iESS,  s.  [the  slate  of  being  aacred] 
Sainteté,  f.  The  —  of  an  oath]  La  sainteté  du  sen- 
ment. 

SACRIFIGATOR,«.  [a  sacrificing  priest] 5<scri- 
fic/tteur ,  m.  immolaieur,  m. 

SACRIFICE ,  s.  [offering]  Sacrifice ,  m.  To  naake 
or  offer  up  a  — ,  Faire  nn  sacrijice,  *  To  make  one 
a  •*-,  FtUre  un  sacrijice  à  tfuelqu*un,  renoncer 
pour  Tamour  de  lui  à  cruelipie  chose  d'agréable. 

To  — ,  «w.  a,  [to  make  offerings]  Sacrifier. 

*-To-— a  thing  to  one,  Sacrifier  quelque  chose 
à  çt§elçu*un,  sen  priver  ou  y  renoncer  pour 
l'amour  de  lui.  To  —  one's  life  and  fortune  to  one. 
Se  sacrifier  pour  quelqu'un ,  lui  défouer  sa  vie  et 
tafortune. 

SACRIFICIAL,  adj,  [performing  sacrifice]  De 
sacrifice, 

SACRIFICING ,  s.  [from  to  sacrifice]  Immola- 
tion ,  f.  sacrifce,  m.  action  de  sacrifier^  (, 

SACRILEGE ,  s.  [the  crime  of  profaning  sacred 
things]  Sacrilege ,  ro. 

SACRILEGIOUS ,  m^.  Sacrilege ,  coupable  d'un 
sacrilege.  His  —  bands.  Ses  mains  sacrileges, 

SACRIST,  andSkUMTkft ,  s.  [a  vestry-keeper, 
•ezton]  Sacristain. 

SACRISTY ,  s.  [vestry]  SacHstie ,  f. 

SACRUM  OS,  s.  [aoat.  ;  the  last  vertebra]  Os 
sacrum  y  m. 

SAD,  a4f.  [sorrowful,  melancholy,  gloomy] 
Triste,  mélancoliçue ,  sombre,  pensif,  morne, 
lugubre,  — '  thoughts.  Pensées  tristes ,  ou  lugubres. 
—-[afflictive,  calamitous]  Triste ,fâvheux,juneste^ 
touchant  y  sensible,  cruel,  qui  donne  du  dépbristr, 
qui  cause tUt  chagrin,  attristant.  To  grow,  to  make 
— ,  Attrister,  —  news ,  De  tristes  oh  fâcheuses 
nouvelles.  S  *~~  [  l^^d  ;  inconvenient ,  vexatious  ] 
Méchant ,  mauvais  ,  pitoyable  ,  misérable ,  vilain , 
buarre ,  dur,  détestable ,  piteux ,  importun.  These 
qualifications  make  him  a  —  husband ,  €es  qualités 
en  font  un  mauvais  mari  — »  verses ,  Des  vers  pi- 
toymbles.  •—  weather ,  Un  vilain  temps.  Hé  is  a  — 
BMn ,  C'est  un  homme  étrange  ou  bisarre,  — 
[aerioua ,  grave]  Sérieux ,  grave.  A  -—  countenance, 
Vn  air  sérieux ,  une  contenance  grave.  —  [dark 
coloured]  Bntn ,  obscur ,  sombre ,  tirant  sur  le  noir. 
A— cdoar,  Une  andeur  sombre. 

To  SADDEN,  v.  a,  [to  make  sorrowful]  JUrister, 
nrndre  triste. 

To  —  •  V,  H.  [to  grow  or  look  sad]  Parmitre 
triste ,  devenir  méltMColique ,  avoir  le  visage  triste, 
ou  morne. 

SADDLE,  s.  [a  seal  on  a  horse's  badi]  Setie^  (, 


m.  A  pack-saddie ,  Un  bât.  To  be  tlurovo  out  of  ike 
—,  Perdre ,  vider  les  arçons.  '  4t  To  pot  ibt- 
upon  the  right  horse ,  Blâmer  celui  qm  a  ton, 
*if  To  win  the  horse  or  lose  the  — ,  Tout  ou  rin, 
quitte  ou  double.  •—  [in  cookery]  Ex.  -~  of  nulioo', 
Selle  de  mouton ,  f.  —  and  legs  of  mutton ,  JTJf  it 
bifde  mouton ,  m. 

To— ,  <v.  «.  [to  cover  witb  a  saddle]  Seller,  met- 
tre  la  selle;  fig.  bâter,  faire  porter  le  btU,  emkiir 
charger,  mettre  sur  le  dos.  To  —  a  bons,  Stiltt 
un  cheval.  To  —  ^in ,  Besseller, 

SADDLE-BACKED,  ii<^'.  Qui  a  le  dos  lerfiti 
plat ,  propre  à  porter  une  selle;  ensellé. 

Saddle- CLOTB.  Y.  Hou6in«.       • 

SADDLED ,  part.  adj.  Sellé;  bâté;  6g.  fité^^é 
porte  le  bât ,  embâté ,  chargé.  '  Some  people  irt 
content  to  be  — ,  provided  they  may  ride  otWn, 
II  jr  a  des  gens  qui  veulent  bien  porter  ou  ewiaua 
le  bât ,  pourvu  qu'ils  le  fassent  porter  aux  eatm. 
Every  one  was  —  with  his  burden.  Chacun e9tàiA 
charge ,  on  était  chargé. 

SADDLE-MAKER ,  ancf  S  add  tea ,  s.  Selher,  n. 
faiseur  de  seUes ,  m.  bout  relier,  m. 

SADDUCISM ,  s,  [  ihe  heresy  of  Sadinc»; 
Saducéisme ,  m.  doctrine  des  saducéens ,  f. 

SADLY,  adv.  [sorrowfully,  calami  toady,  mi  «- 
aUy]  Ti  is  tentent ,  misérablement .  pitoyablemtu , 
malheureusement ,  cruellement ,  sensibUmuU  ;  n- 
lainemenl,  \\  piteusement.  He  —  suflien,  ttfoufit 
cruellement, 

SADNESS ,  s.  [sorrowness ,  afBiclion]  Tristtut, 
f.  mélancolie ,  f.  abatUment  d'espvit,  n.  —  [»nou>- 
neas ,  gravity]  Sérieux ,  m.  gravite ,  f.  la  uber -. 
Avec  gravité,  d'tm  air  sérieux  ,  sérieusemuU 

SAfE  ,  adj.  [free  from  danger]  Sauf,  sir,  n 
sûreté,  hors  de  danger.  Ue  is  returned  —  ni 
sound ,  //  en  est  revenu  sain  et  satf.  A  —  phct- 
Un  lieu  sur,  un  lieu  de  sâretd.  A  safe  rcmedj,  Ti 
remède  sur.  A  —  man ,  Un  homme  sur,  à  ^  /'«* 
peut  se  fier.  With  a  —  conscience,  En  santé  et 
conscience,  A  —  guide ,  Un  guide  sdr.  Your  mm] 
is  —  in  his  hands ,  Votre  argent  est  en  séreténtn 
ses  mains.  A  —  way  ,  Un  chemin  sur,  ok  I'm  m 
court  auctM  danger.  A  —  return.  Un  retour  sir» 
heureux.  He  i»  —  .  Il  est  hors  de  danger.llumtr 
for  us  to  stay  here ,  Notss  ne  sommes  pes  in  <■ 
sûreté.  This  is  not  a  place  —  eooogh  to  Isli  Bi 
Ce  n'est  pas  ici  un  lieu  où  l'on  puisse  parler  en  siirtU. 
God  keep  you  — ,  Dieu  vous  préserve  deUnAii»^ 
gtr, 

<— ,  #.  [a  pantry]  Garae-^anger ,  m, 

SAFE  CONDUCT,  #.  [pass;  convoy]  Ueserf- 
conduit. 

SAFEGUARD ,  s.  [  defeuee ,  protacUoa]  Semf 
garde ,  protection ,  f. 

SAFELY ,  adv.  [  witliout  danger  or  hart  )  Sen- 
ment,  en  sâreté ,  avec  assurance,  sens  erésU, 
$ans  danger,  sans  dommage,  ||  bagues  smsui 
heureusement  :  en  siireté  de  conscience. 

SAFENESS,  s.  [exemption  from  danger]  Si- 
reté,  f. 

SAFETY ,  *.  [  freedom  from  danaer,  txempliM» 
of  hurt  ]  Sdreté ,  f.  a.tsurance,  I.  salut,  m.  Ap»« 
of — ,  J7n  lieu  de  siireté.  The  —  of  the  lUls,  ^ 
salut  de  l'état, 

SAFFRON,  s.  [apUnt]ijj/htii,  «.Saffroo-fioWt 
FUur  de  s^f)ran^  f.  crocus^  m.  Saffroa-cotoor. 
Couleur  de  sqfran ,  jasase ,  I.  Urine  of  s*flroo-«- 
lour  ,  Urine  sefranée,  jaune  comme  da  ^/'^'J^ 
dya  aafljrott-colour ,  Ensaf$atur,  Bastard  — »»* 
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ttrtlnoNifl,  «  pitot  oMd  io  dylof),  Carthmm9^  m* 
taj^n  bâtard^  ou  safran d'AUtmagn*^  m. 

SAGACIOUS ,  fl<^'.  [  quick  ofteeui  or  of  thought] 
Qui  a  le  sentiment  bon^  ou  U  né%  fin^  fig.  4;(^, 
<u^7 ,  pénétrant, 

SAGACIOUSLY  ,  adv.  (with  quick  tcent  1  Juec 
un  nesjfn,  —  [witti  acuteoess  of  penetration]  Jfec 
pénétration^  a»ec  eUscermameat,  avec  sagacité, 

SAGACITY  ,  s.  [quickne4oficent  or  of  thought; 
kcnteiMtt  of  discovery  ]  Sentiment  subtil^  net  Jfn  ; 
6g.  sagacité,  f.  pénétration ^  f  subtiiité ^  i.  perp- 
tieaeitéf  f. 

SAGATHY ,  s.  [a  slight  woollen  st^^f  oiudwith 
a  little  silk  ]  Sayette ,  f. 

SAGE ,  s,  (hot.  salvia  ;  a  nted.  and  cidinary  plant] 
Sauge  y  f. 
—,  adj,  [  wise ,  pmdeDt  )  Sage ,  prudent. 
—  ,  «.  [a  philosopher ,  «  man  of  wisdom]  Vn  sage^ 
un  philoso  ne. 
SAGELY,  adif.  [wisely]  Sagemeni,  prudemment, 
SAGENESS,  t.  Sagesse ,  f. 
SAGITTAL;  s.  { anat.  a  suture  ]  Sagittate ,  f. 
^,  adj.  [belonging  to  the  sagittal  suture  ]  So- 
gittate.  -^  [belonging  to  an  arrow  ]  De  Jlèche ,  çui 
appartient  à  ttne  flèche, 

SAGITTARY,  s.  [one  of  the  Iweho  celestial  signs] 
Le  sagittaire. 

SA60,  s.  [pith  of  a  tree  called  landen,  made 
into  paste  for  food  J  Sagou ,  ra. 

8AGO-TREE ,  « .  [  a  palm-tree  of  tlie  Moluccas  ; 
the  Indian  bread  or  libby-lree  ]  Palmier  du  Japon , 
amboine  épineux ,  palmier  à  sngou^  m.  sagoulier^ 
■a.  landan ,  m.  toddapanna ,  m. 

SÂGOUIM ,  4.  [  a  very  beautiful  small  monkey  of 
Angola]  Sagouin ,  m.  sagoris  y  m. 

SAICK  or  Saiqve,  s.  [a  Turkish  raerchant-resselj 
Sataue  ,  f. 

SAID ,  prêt  and  part,  [o/to  say]  Dit.  —  he  , 
Dit'it.  TliereV  nothing  to  be  —,  ttn*y  a  rien  à  dire. 
—  [  aforesaid ,  declared  ]  Susdit ,  nommé ,  déclaré. 
His  —  brother.  Son  dit  frère ,  son  frère  susMt. 

SAIL,  s.  [  Uie  expanded  sheet  of  a  ship]  Koite  de 
navire,  I.  The  main  — ,  La  grande  voile  y  ou  la 
voile  du  grand  mât.  Fore  mast  — ,  Le  petit  parfi. 
Stay-sails,  Voiles  d'étai,(.  pi.  Sprit-sail,  Voile  à 
iivarde  ,  voiie  à  targuier ,  ckvatkere ,  f.  Gallant- 
sails  ,  Perroquets ,  m.  pi.  Main-top^llant  saile , 
Grand  perroquet.  Fore-stay-sail ,  mnqueUe ,  f. 
toHrmenUnovLpeiitfoCy  m.  To  make  — ,  Faire  de 
la  voile ,  forcer  de  voiles.  To  shorten  — > ,  Diminuer 
de  voiles.  To  set  — ,  Mettre  à  lu  voile.  To  be  under 

—  ,  FeUre  voile  y  naviguer.  To  crowd  —,  Faire 
force  de  voiles ,  forcer  de  voiles.  Sails  (way  of  sail- 
*°S)»  Voilure ,  f.  toutt^t  les  voiles  d'un  vaisseau. 
*  —  [  ships  ]  Voiles  ,  f.  vaisseaux  ,  m.  navires ,  ra. 
Mtiments ,  m.  A  fleet  of  an  hundred  —  ,  Une  faite 
de  centvoUes. 

The  Sàiu  of  a  windmill ,  tes  toiles  d'un  moulin 
à  vent  y  f.  pi. 

To  —,  V.  rt.  [to  set  sail  orbe  under  sail]  Mettre  à 
la  voiU  y  mettre  les  voiles  au  vent;  partir  du  party 
de  la  rade  ,  y*aire  voile  y  naviguer  y  faire  route  , 
courir^  appareiller.  To  —  into  the  ntain ,  Voguer 
ou  courir  en  pleine  mer  y  ou  en  haute  mer  y  tirer  à 
la  mer  y  alarguer.  To — along  the  coast,  Banger  la 
eâte  ,  côtoyer  le  ri^og^^  naviguer  terre  à  terre.  To 

—  back  ,  flelâcher.  To  lower  the  sails ,  Amener  les 
voiles,  ' 

To  —  ,  V.  n,  [to  pass  by  means  of  sails]  Passer  ou 
traversera  lavoite.  To  —beyond  the  place  intended 
«s  by  oaistake.  Dépasser.  To  —  in  company  fio 
follow  ),  Jller  en  dépendant.  To  —  into  the  har- 
bour ,  Mntrer  dani  le  port.  To  —  with  favourable 
wind  oa  a  particular  course ,  Cingler. 


SAILER,  s.  [speaking  of  a  ship]  Voilier^  m.  A 
very  good  —,  Un  foH  bonvoiliery  un  vaissean 
léger  à  la  voile,  A  bad  — ,  Un  mauvais  voiliery 
un  vaisseau  pesant  de  voiles.  She  U  the  best  —  in 
the  fleet ,  Cest  le  meilleur  voilier  de  la  flotte, 

SAILOR,  <•  [a  seaman  who  understands  and 
nraclises  navigation]  Martntery  m.  marin  ^  m.  na- 
vigateury  m,  matelot ,  m.  Sailors ,  mariniers ,  the 
whole  crew,  Contpagnons ,  m.  pi. 

SAILITÎG ,  t,  [from  to  Sail  ]  Navigation ,  f .  tic- 
lion  de  nav^uer ,  d'etre  à  la  voile,  de  faire  votle 
de  cingler  [oa  de  faire  roule ,  f.  Ssiling-ti im  of  a 
ship ,  Erre  on  aire ,  f.    Ont  of  the  tauing-trim  , 
Endormi. 

SAIL-YAAO  ,  s,  [  pde  on  which  the  sail  is  ex 
tended  ]  Vergue  ,  f.  antenne ,  f. 

SAIINFOIN ,  #.  [  a  kind  of  grass  ]  Sait^oin  ,  m. 

SAINT ,  s,  [a  person  eminent  for  I^ietv  and  virtue] 
Saint,  sainte;  $  béat,  The  saints  in  heaven.  Les 
saints  dupeuradis.  AU  sainU  day ,  La  Tmusaint. 

To  —,  'V.  a.  [to  canonise]  Canoniser,  mettre  au 
nombre  des  saints. 

S  To*— ,  «v.  A.  fto  act  with  a  show  of  pieiy]  Faire 
Udévoteia  le  saint. 

SAINTLIKE ,  and  SAiinxT ,  adj,  [  becoming  a 
saint]  Saint ,  de^aint,  A  —  show.  Un  air  de  saint. 
Cromwell ,  this  —  thief,  Ce  brigand  de  Cromwell, 
avec  son  air  de  saint. 

SAINTSHIP ,  «.  [  the  character  of  a  saiut  ]  Sain- 
teté y  f. 

SAKE ,  s.  [  end  ,  purpose ,  account ,  regard  , 
consideration!]  fïn ,  f.  but ,  m.  vue ,  f.  amour ,  m. 
égard  y  m.  considération ,  f.  For  your  — ,  Pour 
l* amour  de  vous  y  à  votre  considération.  Beasts 
are  made  for  roen*s  — ,  Les  bétes  sont  faiies  pour 
lUtsage  He  l'homme, 

SAKER ,  s.  [a  bird  of  prey  ]  Sacre ,  m.  —  orSkf 
KKR-GDN  ,  Soi-te  de  canon  de  rempart;  faucon- 
neau .  m. 

SAKERET,  s.  [the  maie  of  a  saker]  Sacret  y  m. 

SAL,i.  [in  pharm.  sait]  Sel  y  m.  —  de  dnobns 
(vitriolated  nitre),  Sel  de  duobus,  —  nitri  (nilre) , 
Sel  de  nilre  ou  sel  de  pierre ,  on  salpêtre ,  m.  — 
alkali  (salt  wort).  Sel  de  verre ,  m.— alkali ,  Sel  al- 
hali  naturel ,  m. 

SALACIOUS ,  adj.  [luitful ,  lécherons]  Otaud , 
lubrique ,  lasc^.   . 

SALACITY  ,  5.  [  lust ,  lechery  ]  Lubricité  yf.las- 
civeté  y  f.  chaleur ,  f.  amour,  f. 

SALAD,  s.  [food,  of  raw  hétU]  Salade,  t.  - 
[  a  head-piece  ]  Salade ,  f. 

SALAMANDER ,  s.  [a  species  of  litard ,  an  animal 
supposed  to  live  in  the  fire  :  quench-firej  Sain" 
mandre,  t.  sourd  bu  mouron,  m.  Salamander's 
hair  or  wool ,  asbestos  ]  Jsbeste ,  m.  —  (lisardof  the 
cavibbee  islands]  Brochet  de  terre  y  m. 

SaLAMANDRINE  ,  adf.  [resembling  a  sala- 
mander ]  De  salamandre. 

SALARY,  s.  [allowance  of  wages]  ^a2<iir«,  m. 
gages  y  appointements  y  m.  pi. 

SALE ,  s.  Tlhe  act  of  selling]  Vente ,  f.  —  by  auc« 
tion\  Vente  à  l'encan. 

SALEABLE,  adj.  [vendible,  fit  for  sale]  De  dé- 
bit y  qui  se  vend  bien  y  bien  conditionné,  vendable. 

SALEP,  s,  [the  root  of  a  species  of  urcbis]  5a- 
lep,  m. 

SALEP-SHOP,  5.  [where  jvice  is  marked  upou 
the  goods]  Vente  à  l'amiable ,  f. 

SALESMAN,  s.  [one  that  sells  new  clolbes  ready 
made  ]  Un  fripier;  signifia  aussi  un  marchand  de 
bétail. 

SALE-WORK,  s.  [clothes  prepared  beforehand 
(brsale,  not  bespoke]  Ouvrage  qu'on  fail  d'avance 
pourvendte,  m. 
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SALIENT,  adj.  fiaihei-aldrji  leaping,  spring- 
Dg]  Saiilant ,  bondissant ^  ^ui  saute.,  qui  s*éièue^ 
iaiUUsanU  [  in  fortif.  projecliog  ]  Saillant ,  çui 
taille. 

SÀLIG,  adi,  Saliçue,  Tlie  —  law  [an  ancient  and 
fundamental  law  of  France,  in  virtue  whereof  males 
t  ûly  aie  to  inherit]  La  loi  salique.  *  The  •—  land , 
La  France. 

SALIGOTS,  s.  [a  weed  of  the  thUtle  kind]  Sorte 
de  chardon» 

SAISINE ,  and  Sàlirods,  adj.  Salin  ^  de  sel.  Sa- 
linoos  spirits ,  Esprits  salins, 

—  ^  s,  [a  preparation  of  sea^talt  :  salt-well,  calt- 
spriog,  l>rine-pil]  Saline,  f. 

SALIVA  y  s.  [  spittle,  a  pellucid  humour ,  separa- 
ted from  the  arterial  hlood  hj  the  glands  ahoiU  the 
month  1  Salive\  f. 

SALI  VAL,  andSk'Liy\%i,adj.  [anat.  relating  to 
spittle  ]  Salivaire. 

To  3ALIVATE ,  v.  a.  and  n.  ^  to  purge  hy  the 
salivai  glands]  Faire  saliver  ^  et  salit^er. 

SALIVATION  ,  *.  Solvation ,  f.  /Ittx  be  bouche , 
m.  plralisme,  m. 

SALTVOUS,  adj.  De  saliue  ,  compose  de  #»- 
live, 

SALLET,  <7n£{SALLETTi!fe,  s*\corrupUd from 
salad  1  Salade,  f  herbes  crues  dont  on  fait  la  salade» 
Sallet-dish,   Ufk  saladier.  Sallel-oil,   UuiU  d'oli- 
ve,î. 
.  SALLET-PARSLEY,  *.  Berle  .f.  sorte  dlierhe 

SALLOW ,  adj.  [pale ,  sickly]  Fâle ,  livide,  ma- 
lade, jaune. 

SALLOWNESS.  s.  [paleness]  Pâleur,  f.  air 
malade,  m. 

SALLY  ,  s,  [  eruption ,  iuue  from  m  besieged 
place  ]  Sortie  des  troupes  d*une  ville  assiëse  sur  les 
assiégeants ,  f.  fig.  ;  sortie ,  f.  incartade ,  f.  saillie , 
t»  fougue,  î.  emportement ,  m.  boutade,  f.  échap- 
pée, {,  vivacité,  f.  — [archit.  projecture  ]  Sail" 
He,  f. 

To«— ,«f.  a.  [to  make  an  eruption]  Fedre  une 
sortie. 

SALMAGUNDI ,  s.  [a  mixture  of  different  meals 
Salmigondis,  m. 

SALMON ,  s,  [a  sea-fîsh  ]  Saumon ,  m.  A  female 
— ,  Bécard,  m.  Young  —,  Saumonneau,  m.  Sal- 
tnon-pipe ,  Machine  pour  prendre  des  saumons ,  f. 
Salnion-fry,  Du  frai  de  saumons. 

SALMON -TBOUT,  s.  [a  trout  that  has  some 
resemblance  to  a   salmon  ]  Truite  saumonnee. 

SALOON  ,  '.  [a  great  parlour]  5<z/o/t,  va.  salle  de 
compagnie ,  f. 

SALSAPARILLA ,  or  SarsàPAIIILLA,  s.  [a  Peru- 
vian root]  S  aise-pareille ,  f. 

SALSIFY,  *.  [goat's-beard ,  a  culinary  root)  Sal- 
sijls,  m. 

SALSOACfD,  adj.  [a  compounded  saltness  and 
sourness  ]  Jride  et  salé, 

SALSUGINOUS ,  adj.  [somewhat  aaU]  Un  peu 
salé;  salsugineux. 

SALT,  s.  [a  substance  soluble  in  water,  and  of  a 
pungent  savour]  Sel,  m.  -7  made  of  sea«water. 
Sel  marin.  Bay-salt,  Du  sel  gris.  Salt-duty,  Droit 
de  salage,  gabelle^  f.  Acid  mineral  — ,  Sel  acide 
minéral.  —  of  lead  ,  (saccbarum  Saturni  ),  ^~~  of 
Saturn,  Sel  ou  sucre  de  Saturne.  Vitrons  —,  Sel 
tie  verre.  Glauber's  —  [in  cbymistry  ]  Sel  de 
Glauber.  —  of  Sedlitz,  Sel  de  Sedlits.  Épsom-salt, 
Sel  d'Angleterre  ou  d*Epsom ,  ni  Fossile  or  rock- 
salt  (sal  gemmre)  ,  5^  gemme.  ♦There's  not  one 
grain  of  —  (there's  not  the  least  wit)  in  all  his 
Wi-t tings,  Tl  n*x  a  pas  tin  grain  de  sel  (^il  n*y  a 
(wint  d'esftrU)  dans  ttnts  ses  ouvrage. 


— ,  adj.  (Impregnated  with  salt]  Salé.  8iU.fii^ 
Du  poisson  salé.  —  [  salai]  En  chalemr. 

lo  — ,v.  a.  [to  season-with  nlt]  SAr,  «Mi- 
sonnet*  avec  du  seL 

SALTATION,  s.  [the  act  of  daodng  orjaaipii|; 
heat ,   palpitation  ]  Danse,  f.  on  bien ,  baUmaU, 
.  palpitation,  f. 

SALT-BOX,  s.  Boue  à  sel,  salière,  f. 
SALT-CELLAR ,  *.  Une  salière ,  f . 
SALTER,  s.  (a  sall-man]  Saumer,  m.  vtnéar 
de  sel,  m.  salear,  m. 

SALTERN,  or  Salt-rocsb,  s,  fa  sal|.«cil; 
a  bouse  wherein  salt  is  made]  Sidine  oams» 
rie ,  f  . 

SALTIER,  s.  and  adj.  [in  heraldry]  ^Atoir, 
m.  en  sautoir. 
SALTING-TUB,  s.  Un  saloir. 
SALTISH ,  adj.  [somewhat  salt  ]  Un  peu  $ali 
SALTLESS ,  adj.  [  insipid  ]  Fade ,  insipiéi. 
SALTLY ,  adv.  Avec  un  gout  de  sel,  d'um  s» 
nihre  salée. 

SALT -MAKER,  s.  [a  man  that  aakis  nk] 
Smmier,  m. 

SALT-MARSH,  s.  Marais  salant,  m. 
SALTNESS  ,  s.  [  taste  of  salt  ]  Sakàre,  f.  gdt 
de  sel,  m. 

SALT-METER ,  s.  [  one  wbo  measures  uli] 
Àmineur,  m. 

SALT-PETRE;  *.  [nitre]  Salpêtre,  m.m/rf.a 
Salt-petre  bouse,  Salpétrière  ,  f.  A  sill-prtt 
n^aker.  Un  salpétrier.  —  found  against  walbJ^i- 
pétre  de  houssage.  -^  dissolved  for  the  first  tiw, 
Salpêtre  brut.  —  dissolved  and  calcined  for  ibcM- 
cond  time  ,  Salpêtre  de  d^tx  cuifes, 

SALT-PIT,  or  Salt-paw  ,  *.  [wberessUisr^! 
Saline  t  f. 

S  ALT- PORTER  ,  s.  Juré  hanoiiard,  m. 
SALT-SPRING  ,   s.    Une  fontaine  d'eau  sdu. 
SALT  TAX,  s.  [duty  uponsaU]  Carboi^, 
m. 

SALT-WORT  ,  5.  [bol.;  aodikali]  Soude,  l 
SALUBRIOUS,  adj.  [  promoting  bealtb ,  vW 
some]  SaUty  salubre.  '  * 

SALUBRITY,  s.  [  healthfulness]  Salubrité, i 
SALUTARINESS ,  s.  [wholesomenecs]  (^ 
de  contribuer  à  la  santé ,  ou  à  la  sûreté. 

SALUTARY  ,  adj.  [  wholesome  ;  advaatsAw; 
Sain  ,  salubre ,  salutaire  ;  avantageux ,  utile. 

SALUTATION,*,  [the  act  of  saluting  i'tf*"" 
de  saluer^  salutation ,  f.  §  saluade ,  f.  itf/uf ,  m. 

SALUTE,  s.  [saluUtion,  greeting;  a  kt»]  ^ 
lut,  m.  salutation,  f.  baiser^  Yn.  This  is  itrjaH 
— ,  Foilà  un  baiser  bien  froid  — [by  a  ToUeja 
discharge  of  artillery  ]  Sal^e ,  f.  salut ,  m. 

To  —,  nf,  a.  [  to  greet  ;  kiss  ]  Saluer;  beistr< 
donner  un  baiser.  To  —  again  ,  Besaluer. 

SALUTER  ,  s.  [one  wbo  salutes]  Cebàfà» 
lue, 
SALUTIFEROUS ,  adj.  V.  Salutart.       ^ 
SALV ABILITY*  i.  [vi'ilk  di^'iaes ,  possiLflity  «! 
being  received  into  everlasting  life  ]  Z4  pe*«^^ 
qu'il  y  a  de  se  sauver,  oa  d'être  sauvée  {^^ 
Ibe'ologic). 
SALVABLE ,  ad/.   Qtù  peut  être  sauvé. 
SALVAGE,  adj.  [wild]  Sauvage.  V.SkVkti. 
—  *.  [  ibe   saving  or  prcsei-ving  goods  from  » 
shipwreck]  Salvage,  m.  Salvage- money, iflW't 
ou  sauvetage,  m.  droit  de  trouvaille ,  m.  sa»i- 
tage,  m.  suavement ,  m.  , 

SALVATION,  *.  [preservation  from  eten»' 
death]  Salut ,  m.fOicUé  étemelle.  He  denia  ^ 

I  upon  bis  — ,  //  le  nie  swr  sa  part  du  paradis. 
SALVATORY,  s.  [a  plori  where  any  thing  » 
preserved]  5erre,  I. 
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SALVE,  s,  [ao  ointment,  an  emplatter]  On- 
giittl ,  m.  remède  y  m.  emplâire ,  m.  An  eye-salve 
Un  ongtunt  pour  leâ  yeux,  /L  —  for  ill  soret ,   Un 
remède  à  tous  imumx. 

To  — ,  V.  a,  ito  euro  with  medicaments  ,  re- 
medy] Gitertr,  remédier^  sauver,  *  To  —  the  ap- 
pearances ,  Sauver  les  apparences.To^-  the  matter, 
Se  bien  tirer  d'affaire, 

SALVER  ,  s.  [waiter,  stand ,  a  siWer  flat  dish] 
Soucoupe  ,  f  .  —  Celui  çui  sauve  un  vaisseau  ,  ou 
ytU  en  sauve  Us  marchandises.  • 

SALVE  Regina,  s.  [a  ronunist  prajer  addressed 
to  the  Tti^n  Mary,  and  sung  upon  the  point  of 
ezeeutinff  a  crimiiud}  Salve ,  m. 

SALVO  ,  t,  [an  e&ception  ,  a  reserration ,  an 
excuse]  Exception ,  f.  corretUf^  aou  distinction ,  f. 
restriction  y  t,  échappatoire  ,  t.  subterfuge^  m. 
excuse  ,  f.  Without  *— ,  Sans  exception  ,  sans 
distinction  He  finds  always  siftne  private  salvos  , 
//  trouve  toujours  des  excuses  particulières ,  des 
subterfuges, 

SAME  ,  adj,  and  s.  [  not  di/Terent  (  identical  ] 
Mime ,  le  mimei  The  same  plant  produces  as  great 
a  variety  of  juices  as  there  is  in  the— animal ,  II y 
a  autant  de  sucs  différents  dans  une  mime  plante., 
que  de  liquides  différents  dans  un  mime  animal. 
Tis  the  very  — ,  C'est  le  mime.  It  is  the  ^  (it  b 
ali  one) ,  Cest  la  mime  chose ,  c'est  tout  un. 

The— ^  [that  which  was  mentioned  hefore]  Ce 
dont  on  a  parié;  le  mime ,  la  mime  chose.  For 
the  punctual  performance  of  the—.  Pour  t'en 
mcqmiiter  exactement, 
SAMEIf  ESS ,  s.  rV.  Idbntitt]  Identité ,  f. 
SAMLBT,  s.  [a  little  salmon]  fjn  saumonneau, 
SAMOLiOIDES,   s.  [a  very   common  plant  in 
the  West    Indies]    Samolohte  ,   f.  A   species   of 
the  elating,  fluelun,  or  female  speedwell]    Sa^ 
Vtotoide  ,    f. 

SAMPHIRE ,  s.  (hot  crithmum ,  a  plant  pre- 
served in  pickle]  Crete  marine  ou  criste  marine , 
f.  Fenoml  marin ,  m.  salicot  ,  m.  hacile  «  m 
passe-pierre  ,  f.  Perce-^erre ,  f. 

SAMBIiE ,  s,  [a  specimen]  Un  échantillon  ,  une 
montre  ,  un  essai. 

To  — «  ,  4».  «•  [to  show  a  specimen]  Montrer  tot 
échantUlon, 

SAMPLER ,  s.  [a  pattern]  Exemple^  m.  modèle , 
■I.  patron ,  m. 

SAIÏABLE,  atfy'.  [cwniîiel  Susceptible  de  guéri- 
son  ,  guérissable, 

SANATIOIV ,  t,  [the  act  of  curing]   Cure ,  f. 
ptérison^  t.  curation,  f. 
SAJ7ATIVE,  adJ.  [caring,  healing]  Qui guirtL 
SANCTIFICATION ,  s.  [the  act  of  making  saint 
tr  holy]  Sanctijlcation ,  f.  consécration ,  f. 

SANCTIFIÉO  ,  part.  adj.  %  benoU,  A  pioui  — 
ookioa  person,  ||  Vn  béat,  une  Male.  With  a*— 
ook  ,  n  SenoUement, 

SANCTIFIER ,  s.  [he  that  sanctifita  1  the  holy 
(host  ]  Celui  qid  sanctifie ,  sanctifieateur^  m. 

To  SANCTIFY ,  «.  a,  [to  make  holy]  Sanctifier^ 
"endre  saint ,  donner  la  sainteté.  ' 

SANCTIMONIOUS ,  adj.  [holy  %  having  th«  ap- 
pearance of  sanctity]  i'oin/. 

SANCTIMONY,  s.  [holiness,  scrupulons  auste- 
ity  -,  appearance  of  sanctity]  Sainteté  ^  f. 

SANCTION ,  s.  [confirmation ,  ratification]  SanO" 
ion  ,  f.  confirmation ,  f.  ratification  ,  f.  tUerei ,  m. 
ordonnance ,  f.  règlement ,  m.  To  pve  a  —  ,  Jp» 
jrouver^  autoriser.  The  pragmatical  — « ,  Za  prag^ 
natiçue  sanction  i  ou  la  pragmatique, 

SANCTITY,  i.  [holiness  .  godlîtiess]  Sainteté^  f. 
—  is  an  attrihuta  m  G«d ,  La  sainteté  est  un  tâtri- 
mtdm  MHtu, 


•—s.  [saint,  holy  heing]  5af/i< ,  m.  esprit  bien- 
heureux. Ail  the  sanctities  of  hearen ,  Tous  les 
esprits  célestes. 

SANCTUARY,  s.  [a  holy  place]  Sanctutfire ,  m. 
église^  f.  lieu  saint:  asile.,  m.  refuge ^  m.  lieu  dé 
sûreté ,  m.  *  No  man  takes  —  in  fabeliood  who  has 
truth  oa  his  side,  On  n'a  pas  recours  au  mensonge 
quand  en  a  la  vérieépour  soi. 

SAND ,  s,  [  particles  of  stones  not  conjoined  ; 
harren  country  covered  with  sands  ]  Sable ,  m.  ou 
région  couverte  de  sable  ;  arène ,  f.  Sands ,  Bane 
ou  banc  de  sable.  To  fill  up  with  —  ,  Assabler.  A 
shelf  of— ,  BtfysT  (ie  sable  ^  m.  Small—,  Sablon, 
m.  Sand-hox,  Poudrier^  m.  sablier^  m.  Saod-piti 
Sablonnièrey  f.  *  To  huild  on  the  —  ,  Bdtir  sur  U 
sable  ;  fonder  des  projets  sur  quelque  chose  peu 
sdide. 

SANDAL,  s.  [a  kose  shoe]  Sandale,  t.  toque. 
Sandal-maker,  Sandalier,  m. 

SANDAL-WOOD ,  s.  [an  Indian  wood  that  makes 
ajparticular  sort  of  red]  Sandal ,  m.  ou  santal ,  m. 
V . Sandbm. 

SANDARACH  ,  5.  [juniper  gum ,  a  gummy  resia] 
Sandarac ,  m.  vernis  ,  m. 

SAND-BLIND,  adj.  V.  Pckbuhd. 

SANDBOX-TBEE  ,  s,  (hot.  hura  ,  an  erer  greea 
plant  of  the  Spanish  West  Indies]  Sorte  de  noix  vo^ 
mique, 

SANDED,  adj.  [covered  with  sand]  Sablon- 
neux, 

SANDERS,  s,  [an  Indian  wood]  Santal,  m. 
WhiU,  yellow,  red—.  Santal  blanc,  cUrin^ 
rouge. 

SANDERLING ,  or  CuawiLLET ,  s.  [a  bird  of 
the  cornish  sholres]  Plongeon  huppé,  m. 

SANDEVER  ,  s.  [the  scnm  produced  ia  making 
glass]  Smnt  de  verre,  m. 

SANDINESS,  s,  (the  state  of  being  sandy ]^ 
Etat  de  ce  qui  est  sablonneux,  m.  Aridité,  f 

SANDISH  ,  adJ.  [loose,  not  dose]  Qui  approche 
de  la  nature  du  sable, 

.    SAND-STONE,  /.   [a  stone  of  a  friable  kind] 
Pierre  à  sablon ,  f.  1 

SANDY,  adJ,  [full  of  sand]  Sablonneitx ,  plein  de 
sablon  I  qui  n'est  pas  solide ,  graveleux  ,  sableux  , 
aréneux,  A  —  bank ,  Vn  banc  de  sable.  Sasdy 
stone  or  earth  ,  Terre  tuffière.  —  [  red ,  or  red- 
haired  ]  Roux,  -^  hair ,  Des  cheveux  rotix ,  ou  or- 
dents.  A— pig.  Un  cochon  roux,  un  cochon  mar» 
ron, 

SANE ,  adj.  [healthy]  Sçin  ,  en  bonne  santé,  qui 
se  porte  bien  — >  memory  [in  law  ;  sound  to  do  any 
lawful  act]  Mémoire  saine. 

SANG  ,  the  preterit  of  To  Siva  t  which  see. 

SANGUIFEROUS ,  adJ,  [conveying  blood]   Qui 


porte  le  sang ,  *  sanguifère, 
SANGUIFICATION,  *.   | 
Sanguificafion ,  t. 


[production  of  blood] 


SANGUIFIER  ,  s,  [what  produces  blood]  Qui 
produit  le  sang. 

To  8ANGUIFY,  1;.  n.  [  to  produce  blood  ]  Pw 
didre  on  faire  le  sang. 

SANGUINARY,  a^'.  [cruel  ,  bloody]' ^/rn^i- 
naire  ,  cruel ,  meurtrier  i  barbare ,  inht$main, 

SANGUINE  ,  adj.  and  s.  [red  as  blood]  Sanguin^ 
eotdeur  de  sang,  —  [abounding  with  blood]  San* 
guin  ,  qui  a  beaucoup  de  sang  ;  fig.  ardent ,  vio- 
lent ;  hardi  ,  téméraire ,  présomptueux.  *  The 
Soatb-fea  project  has  succeeded  even  beyond  what 
the  aaost  —  could  expect ,  Le  projet  de  la  compa- 
gnie du  Sud  a  eu  des  suc^s  supérieurs  à  ce  que  la 
confiance  la  plus  hardie  en  pouvait  attendre.  Sza- 
guine-stone  [  a  kind  of  jasper  ]  Pierre  de  sang ,  ^ 
sanguine ,  L 
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SANGUINENESS ,  or  SAHatmrnr ,  s.  [«rdooi»  I     SABGOCELE, «.  [t  flMhr  eicmctneeorti*^. 


heat  o(  expectation ,  confidence]  Judace ,  f.  f^ré 
êomption  ,  f.  confiance  hardie, 

SâH GUUfEOUS ,  a<fy .  [contUtaUng  Uood]  San- 
guin ,  dff  iong.  —  rod  ,  or  Vlrga  tangainct  (cor- 
nus r«mina ,  or  dogUrry  bash)  ,  Sangttm^Uê .  t, 
SANGUINOLENT,  adj.  Sanguinolent. 
SANDHEDRIM,!.  f  supreme  court  of  jatUee 
•mong  the  ancient  Jews]  Sanhédrin ,  m. 
SANGLE,  *.  rUot.]  Cortitstf ,  f.  saniele,  f. 
SANIES ,  s.  [in  surgery  ;  thia  matter ,  serous  ex- 
cretion] Sanie^  f. 

SANIO US ,  ad/\  [in  sargery  i  not  well  digested] 
Saniettx, 

SANITY,!,  [health;  sonndnesi  of  mind]  ^onl^ 
»' jugement  sain  ,  sens  commun. 
SAÎiK,  [prêter,  of  To  Sin»]. 
SANTOLINA,#.  [boLlaTender-coltoai  worm's 
powder]  Santoline,  f.    semendne^  f.    potidre  à 
wn,f.  '^ 

SAP,  s.  [thoTitaJ  juice  of  trees]  5«»«,f.  The 
tree»  are  in  — ,  Les  ambres  sont  en  sétf»,  Sap-«arth, 
rert  de  ferre,  m. Sap^reen  [a  yellow greenj  Vert 
de  vessie^  m.  —  [the  white  part  of  a  tree  between 
the  wood  and  the  bark  ]  Aubier  ou  aubour,  m.«— 
(undermining;  term  of  engineering]  Sape  ou  pappe,  f . 


M 


tides]  Sareocèle,  m. 

SARCOGOLLA ,  or  Sarcogol.  *.  [a  mm-mbl 
SarcOCoUe,  f.  cotlechair,  f.  W«^^\ 

SARGOLOGY,#.  [antt.  discoone  on  theflobi 
Sareoiogie,  t.  ' 

SARCOMAt  s.  {a  aeshy  excmcenceliarfow  I 

SARGOPHAGOUS,  adj.  [eating  fleib]  W 

S ARGOPHAOUS ,  #.  fantiq.  astooe^oSa ,  «Ud. 

quickly  consumed  t  corpse]  Sarcophage ^  ■.- 

or  lapis  assius  ,  Piems  assioute^  f.  pierre  it  mw 

cophage,  f  . 

SARGOPHAGY,  #.  L'usage  de  se  nowriried^, 

SARGOTlG,«<^'.  and«.  [mcd.  iocer9aliTe]Je^ 


.  *  ®  —  »  v.  «.  [to  undermine  ,  to  subTort  by  dig- 
PJ?)  Sapper.  To  —  a  wall ,  Sapper  une  mumiife. 
*  To  —  the  foundations  of  a  aUte ,  Sapper  les  Jbn- 


dements  d'un  état. 

— ,  v.  n.  [to  proceed  by  mine  v  to  proceed  inW- 
sibly]  Jif  oncer  en  minant ,  avancer  sous  tern  ;  fig. 
se  glisser  imperceptiblement. 

SAPHENA ,  1.  [the  vein  usually  opened  ta  bleed 
in  the  foot!  Saohine^  f. 

SAPHICK ,  adi.  [a  term  of  poesy]  Saphiçw.  — 
1  erses ,  Fers  saphiques, 

SAPID ,  «A*,  [tasteful]  Sauoureur. 

SAPIDNE&Î ,  and  Sapwitt  ,  s.  V.  TAflTSrvL- 

■XSf. 

SAPIENCE ,  i'  [  wisdom ,  knowledge  ]  Sagesse , 
prudence,  f.  sapience^  f. 

S  SAPIENT,  «rfy.  [wine,  prudent]  Sage,  prudent. 
SAPLESS ,  adj.  [without  sap]  Qui  n'a  point  de 
$épe ,  sec. 

SAPONACEOUS ,  «nrf  SapoArt  ,  V.  Soft  . 

SAPOR  ,  #.  [faslo]  ^af^eur,  f.  gout ,  m. 

SAPORIFIC  ,  adj.  [having  the  power  to  produce 
XM%\jt]Sapori/ifjue. 

SAPPHIRE ,  s.  [a  precious  stone]  SajAir^  m. 

SAPPHIRINE,  adj.  De  saphir  'resVemÙanâ  au 
saphir. 

.  ^4^^^^^^^  »  '•  r*hundance  of  sap  ;  succulence  , 
^"ciï?'  ^^'*  **"  qualité  de  ce  qui  abonde  en  sépe. 
SAPPY,  a<(^'.  [full  of  sap,  juicy,  succulent;  youmr; 
weak,  foolish]  PUin  de  séue;  fig.  jeune,  plein  de 
ligueur;  étourdi. 

V^^À^  '  '•  f'  ^P"""*»  ^^^^  ]  Sarabande ,  f. 

SARCASM ,  *.  [a  keen  reproach  ,  a  Unnt ,  a  gibej 
Sarcasme ^  m.  satire,  f.  raillerie  piquante .  bro- 
tard ,  m. 

SARCASTIC  AL,  and  SAKCAfTiC,  adj.  [keen, 
taunting]   Satirique,  ptqustnt,  mordmi,  matin  ^ 

Caustique, 

SAKCASTTCALLY,  adv.  rtauntinalr]  D'une  mu»- 
Aière  satirique. 

SARCENkT,  s.  [fine  thin  woven  silk,  thin 
and  glossy  taffeU]  Tajffitas,  m.  armoisin,  m.  Mr- 

tenet,  m. 

^^^f:^J^,\'.^'  f'î'=^ï«'lo»«»  cornelian]  ^«rcile,f. 

To  SMILLK  ,  y  n.  [to  weed]  Sarder.  Sarclii/g- 

«Irae,  Le  temps  ou  Von  sarcle  les  blés,  -    , 


coUaue. 

SARDEL,  or  Saibht  ,  s.  [pilchards  ;  alitllf  » 
fish]  Une  sardine. 

SARpj^,  SARBomr,  *.  [a  precioui*ttoM,i 
kind  of  achates]  5««foii»e,  f. 

SARGUS,*.  [a  Urge  fish  of  the  Adrinieitil 
Jarro ,  m. 

SARIGOY,  Camoot,  orCAnavETA,  s.  [iHW 
dJ^T^^'^  •^«^^«^,  m.  sarigue ,  booseketH, 

SARK ,  s.  [a  shark  or  shirt]  Goulu ,  «.  —  i  isiit. 
{in  the  Scotch  language.)  une  chemise. 

SARMENTOUS,  Staie,  s.  [emittmg  roots  •  il 
runs  alooff]  dormeur ,  m. 

SARP-CLOTH ,  and  Sasplrii  ,  #.  [caimn  for 
wrapping  up  wares]  SerpiUère  ,  f. 

SiksiPÂRILLA,  ,:  [a  Perurian  msd.  pbt. 
tho  root  of  rough  bindweed  or  snilsx]  Sm^ 
reiUe ,  f.  t        r 

SASH ,  s.  [a  ffirdle]  Une  ceinture. 

— ,  ChasH  d^une  fenêtre  »  m.  Sash-window,  ft 
nitre  à  ehassU,  f.  croisée,  f. 

SASSAFRAS,,  s.  [the  root  of  a  treeoflU  lay. 
kind ,  of  Florida]  Sasst\f'ras  ou  laurier  des  IrofMi, 
xa.pavttme ,  m. 

SAT ,  the  preterit,  of  To  Sit. 

SATAN,  s.  ^the  prince  of  hell .  any  wicksJipi- 

"  o\!i??  *^*^U  ^'^^  «  ™-  '«  <*«*'*  t  ^  <'«^ 

SATANIGAL ,  and  SatAïcic  ,  adj.  [denh$^l,i^ 
femalj  De  Satan  ,  diabolique,  ufernaL 

SATCHEL,/,  [a  litUe  bag  used  by  school-hm; 
Vn  sachet ,  un  petit  sac. 

To  SATE ,v.  a.  [to  satiate]  Sodler ,  nsseskr 

SATELUTB ,  s.  [astron.  a  smaU  planet  re«l- 
▼mg  round  a  larger]  SatellUe,  m.  ~  ^  seijemter 
yeoman  of  the  guard]  Satellite ,  m. 

SATELLITIOUS ,  adj.  Composé  de  setem». 

To5ATlATE,  t>.  a.  (to  satisfy,  fiU,  glut]  Uu» 
sier,  so4Ur,  assotanr,  contenter,  satisfaire. 

J-,  adj.  and  Satiatid  ,  part.  adj.  Bassasié.i 
somlé:  assouvi ,  content ,  satinait. 

SATIATING,  *.  [from  to  satiate]  Assmnut 
ment ,  m. 

S/aTïETY,  /..[fulness  beyond  desire  orpleiwrej 
Satiété,  f.  repletion,  f. 

SATIN,  s.  [a  soft,  close  ",  andshininf  iilk]5«ti«, 
m.  Satin-ribbon  ]JR&5an /nfiiie  Striped  ladita  -, 
Cancanias  ,  m.  Variegated  — ,  Satin  furie.  Sarin- 
weaver,  Salinaire,  m.  Satin-wood  (a  high  •»! 
thick  tree  of  the  Antilles)  ,  Bois  benoUfn ,  bois  de 
féroles.  bois  marbré,  bois  satiné ,  m. 

SATINET  or  Satzitade  ,  *.  [a  dight  sort  of latiB) 
Satinade ,  f. 

SATIRE ,  s.  fa  noem  în  which  witkedom  or 
foUy  is  censured  ]  Satire ,  f. 

SATIRICAL ,  and  Satirick  ,  a4Ç.  [Wcogiog  M 
tkliTelSoHrtqnp ,  mordant ,  cynique. 

SATIRICALLY,  «fo.  [with  invective]  D'iwisaw 
nière  satirique. 
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SATIRIST,  i.  [a  writer  of  sa  lires]  Juêeur  satiri- 
fuCf  m. 

To  SATIRIZE,  V.  a.  [to  censure  as  is  satire]  Satl- 
riser^  rttiUer. 

SATISFACTION  ,  s.  [content  ;  the  state  of  beinv 
pleased]  Satisfaction ,  f  contentement  ^  m  joie  y  t. 
ofaisir^  m.  Tis  an  affair  that  will  never  tura  to 
jour  •— ,  C*est  une  araire  dont  'vous  n'aurez  jamais 
de  tatisfaction.  —  [amends]  Satisfaction,  t.  répa- 
ration ,  f.  raison ,  f.  compensation ,  L  dédommage^ 
ment,  m. 

SATISFACTIVE ,  mdj.  Satl^aisant ,  ifuisatitfaU , 
qui  contente. 

SATlàFAGTORILY,  «uff.  [in a  jatisfactory  man- 
ier] D'tme  manière  satisfaisante. 

SATISFACTORY,  adj.  [giving  satisfaction; 
stoning]  Satisfaisant,  qui  satinait  ou  sujjit;  satis- 
factoire  (Ivrme  dogmatique.)  A  —  reason,  Une 
rtdson  sitf^sante. 

To  SATISFY,  V.  «.  [to  content]  Satisfaire ,  con- 
tenter ,  suffire.  To  —  passion ,  Satùfaire  une  paS' 
sion,  la  contenter.  To  —  one's  lust,  Jssouvir  sa 
convoitise ,  To  -«  [to  satiate]  Rassasier^  f  soûler. 
To  —  (to  recompense,  pay]  Satisfaire,  payer;  dé- 
dommager. You  shall  be  well  satisfied ,  Fous  seres 
bien  payé.  To  — >  [to  convince]  Convaincre  ,  satis- 
faire; persuader.  That  reason  satisfies  the  mind, 
Celte  raison  satisfait  V esprit  ,  est  satisfaisante  ^ 
porte  la  conviction  dans  Vesprit. 

To  — ',  11.  n.  [to  make  payment]  Satitfaire  , 
f*yer.  Will  you  —  for  them?  Voules-vous payer 
pour  eux  ? 

SATISFYU^G,  adj.  and  t.  [from  to  satisfy]  So- 
tvfactoire :  assouvissement,  m. 

S  ATR  AJP ,  s.  [the  governor  of  a  Persian  province] 
Satrape ,  m. 

SATRAPY ,  s.  [a  government  of  Satr.ps]  Satnt- 
pie ,  f. 
SATOR  ABLE,a(^*.  Qu'on  peut  remplir  ou  saturer. 
SATURANT ,  adj.  [cfaym.  impregnating  to  the 
filll  Qui  suffire. 

To  SATURATE,  v.  a.  [to  impregnate  till  no 
«ore  can  be  imbibed]  Rassasier f  saiurer  (iermt  de 
chimie.) 

SATURATION,  s.  [Chym.  the  impregnation  of 
m  acid  with  an  alkali ,  etc.]  Saturation  ,  t. 

SATURDAY ,  s.  [dies  Satumi ,  the  last  day  of 
:he  week]  Samedi,  va. 

SATURN  ,  s.  [a  planet]  Smtume ,  m.  —  [lead , 
inifrDg  chymists]  Saturne ,  ro.  plomb ,  m.  Satumi 
ixtracC ,  Extrait  de  Saturne  (de  plomb).  —  [in  he- 
■aldry  ;  hiack]  Plomb,  m.  noir,  m. 

SATURNALIA,!./  pi.  [myihol.  the  feasts  of 
\atum]Satttraales .  f.  pi. 

SATURNIAN,  adj.  [happy,  golden]  Heureux, 
le  l'éffe  d'or. 

SATURNINE ,  arfy.  [gloomy,  melancholy]  Som- 
-r»,  mélancolique,  triste ^  taciturne,  saturnien.  A 
—  man ,  Vn  esprit  saturnien ,  un  homme  sombre  ou 
nélancofigue ,  un  songe  crmtx. 

SATYR ,  s.  \fmm  Satfr  ;  a  sylvan  god]  Vn  srt- 
yre.  —  fj*  fahul  >ns  crnsrure,  by  some  supposed  to 
10  ihp  orafii,-u.iL«iig]  Salyre  ,  in. 

SAT\IU.\.SIS,  J.  fmcd.  a  violent  deaiie  of  ve- 
u.rv]  Snfyija-ls  ,  m.  satyrinse  ,  f. 

SVTYKIO>',  s  [slanàlv.'oit,  lltard-flowpr,  a 
jrt^c  rs  of  orchis  ;aa  apbr.MlLiac  plant]  Satyrion), 
,1.  i.'^ticule  dc  chien,  m.  saUp  ^  on  Salop  ^  rn. 
S  iVAGK,  adj.  [wild,  crufl)  Savvage  ,farouch€'f 
uel^  barbare  ^  inhumain  ^ft'roce. 
— ,  s.  fi  man  or  womjn  unciviliaeJ]  Vn  sau- 
:i:c  ,  une  sauvage. 

S, WAG  EL  Y,  uc/t».  [cruelly]  Cruellement^  d'une 
tunière  barbare* 


SAVAGENESS  9r%^  Sâtâ«bit;  g.  [wfldnasi] 
Naturel  sauvage  ;  férocité ,  f.  cruauté ,  f. 

SAVANNA,  1.  [an  open  meadow]  Prairie  dé- 
couverte  et  sans  bois  ,'f. 

SAUQË,  s.  [something  eaten  with  food  to  im- 
prove its  tasle[  Saatce ,  f.  assaisonnement ,  m.  But- 
ter-sauce ,  Sauce  blanche.  Sharp  — ,  Sauce  pt» 
allante.  Middling  sharp  — .  Sauce  demi-piquante. 
Rich  ^«  ,  Sauce  onctueuse.  Robert  or  onion-sauce, 
Sauce-robert.  Caper-sauce  ,  Sauce  aux  câpres. 
Oyster-sauce,  Sauce  aux  huUrcs.  Celery-sauce, 
Sauce  au  céleri.  Parsley-sauce ,  Sauce  au  persil. 
Truffle-sauce  ,  Sauce  aux  truffes.  Thick  — ,  Sauce 
liée.  To  dip  in  the  —  ,  Tremper  dans  la  sauce , 
Saucer.  *  4  To  have  or  to  give  sweet  meal  and 
sour  —,  Avoir  on  faire  du  bien  et  du  mal.  *  4  To 
serve  one  the  same  —,  Rendre  la  pareille,  rendre 
les  poires  au  sac,  *  \li  will  cost  him  »• ,  Cela  lui 
coulera  cher;  Il  lui  en  cuira. 

To  —  ,v.  a.  [to  accompany  meat  with  something 
of  high  relish]  Jssidsonner. 

SAUCE-BOX ,  s.  [an  imperttnenl  fellow]  Un  ef 
fronté  t  un  impertinent ,  un  insolent ,  un  arrogalU , 
un  impudent. 

•SAUCED,  part.  adj.  Assaisonné,  Meat  well  —, 
De  la  vitmde  bien  assaisonnée. 

SAUCE-PAN ,  s.  [■  pan  in  which  sauce  b  made] 
casserole,  f. 

SAUCER ,  s.  [t  small  «latter  in  which  sau<e  is  set 
on  the  table]  Vke  saucière.  —  [a  small  plate  for  a 
tea-cup]  Soucoupe ,  f .  *  ^  Saucer-eyes ,  he  grands 
yeux ,  des  yeux  de  btfuf.  Saucer-eyed ,  Qui  a  des 
yeux  de  bœuf,  ou  de  grands  yeux.  —  [in  ship- 
building] Bcuelle  de  cabestan  ,  f.  Sancer-headed 
holt ,  Cheville  à  tête  ronde  et  plate ,  f. 

SAUCILY,!»^.  [impudently]//uo2rmm«itr,^roii- 
tément ,  impude^nment ,  fièrement.  To  carry  one- 
self-^, 5e  comifortér  insoleniment ,  faire  Vinsolent. 

SAUCINESS,  s.  [impudence,  impertinence] //t- 
solence ,  f.  effronterie ,  t.  impttdence ,  f.  imperti- 
nence, f. 

SAUCfôSE ,  s.  [în  gunnery  and  military  art  ;  a 
long  leathern  bag  comnmnicating  with  the  mine] 
Saucisse  ,  f.  saucisson ,  f. 

SAUCISSON,^,  [in  gunnery,  a  large  sort  of  rocket] 
Vn  saucisson. 

SAUCY,  adj.  [impudent ,  impertinent]  Insolent, 
effronté,  impudent,  Onperttnent ,  arrogant.  A  — 
look  ,  Vn  regard  insolenL  A  —  fellow ,  Vn  impu- 
dent, un  impertinent. 

To  Saunter  ,  v.  n.  [to  wander  about  idly]  Cow, 
rir  les  rues ,  battre  le  pavé. 

SAUSAGE ,  s.  [a  roll  made  commonly  of  pork  or 
veal]  Saucisse ,  i.  saucisson ,  m. 

To  SAVE,  'V.  a.  [to  preserve  from  dancer  or  des- 
truction] Sauver,  garder^  garantir,  délivrer.  I 
saved  your  life,  Je  vous  ai  sauvé  latùe,  God  ^- 
you  ,  Dieu  vous  garde.  To  —  one  from  the  gallows. 
Sauver  la  corde  ou  la  potence  à  quefau'uri.  God  — 
the  king  !  rive  le  roi  1  To —  one  liarmfess.  Garantir, 
indemniser,  ou  dédommager  quelqu'un.  To  —  [not 
to  spend,  to  spare,  to  lay  bj]  Epargner ,  garder^ 
sauver,  n'M-r.-t-r.  —  her  that  ih^mt, KpargneZ'lui 
cede  honte.  To  —  time  ,  Epargner,  ou  ménager  le 
temps  ,  n'en  point  perdi-e.  To  —  appeaianres  ,  5ai<- 
ver  les  apparences.  To  —  quarreb,  Empêcher ,  ou 
prévenir  des  querelles.  ; 

— ,prep.  [exrept,  not  including} //ormiV,  excepté. 
Ail  fhc  cou^piralors,  —  only  Uim,  Tous  les  conjurés, 
lui  seul  ^.vii'ptr. 

— ,  adi\  Fformis  ,  sîmm.  —  ibat ,  Hormis  que^ 
à  moins  que.  —  with  ihpin ,  Sinon  aver.  eux.  % 

SAVE-ALL  ,  s.  [a  smaP  pan  inserted  into  a  c»nf 
dlestick ,  to  save  the  ends  of  candlm]  Vn  binet ,  urn 
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r,  m.  r^itmpt9Hr^  m.   Our  —  JMUt-Christ , 
tn  SauP9ur  Jésus-Chrisi.  He  u  the  —  of  Itie 


hHilê-tout  ou  bréle^ut.  To  laaîkê  um  of  t  -«  , 
Faire  bineU 

SAVED ,  p€urt.  adj\  Saturé,  épargné,  f  k  penny 
—  is  a  penny  got,  Un  son  épargné  est  un  sou  de 
gagnéy  ou  ce  qut  l'on  épargne  est  le  premier  gagné. 

SAVER,  *.  [preserrer]  Sauveur ^  m, libérateur ., 
m  —  [a  good  husband ,  who  lays  up]  Un  bon  mé- 
nager ,  un  économe. 

SAVIN ,  s.  [  hot  Sahina  ;  «n  erergreen  shruh]  Sa» 
viniery  m.  Sabine^  f. 

SAVING  ,  adj.  ffrugU  ,  panimonious]  Ménager., 
économe ,  qui  épargne»  She  na«  Tery  — ,  Elle  était 
fort  économe, 

— ,  * .  [escape  of  expense]  Epargne ,  f.  —  [an  ex- 
ception] Une  exception.  Contend  not  with  those 
that  are  too  strong  for  us ,  hut  still  with  a  —  to  bo- 
Besty ,  Cedes  à  ceux  aui  sont  plus /bris  cue  vous  , 
pourvu  joue  la  probité  n'y  soU  pas  intéressée. 

SATIIf OLY ,  a<iv.  [sparingly]  Frugalamant^  at^ac 
Épargne. 

SAVINGNESS ,  s.  [sparingnesa]  Epargne ,  f.  mé- 
R<^e ,  tn*  frugalité ,  f .  économie  ,  f. 

SAVIOUR,  s.  [redeemerJ^^AMt^eur*  m.  libéra- 
tour 
Notre 
€0»ntnf ,  //  est  le  libérateur  de  sa  patrie, 

SAVORY ,  s.  [bot.  saturcia,  a  med.  plant]  Sar- 
riette ^  f.  êavoréû ,  f,[sadrée ,  f.  Winter-savory,  Sar- 
riette vivace, 

SAVOUR,  s.  [tMsUi] Sapeur^  f.  geélt^  m.  [tcent, 
odeur]  Senteur^  f.  odaur ,  f. 

4  Something  is  some  —,  Encore  vaut-il  mitux 
fuelçue  chose  çue  rien. 

To  —,  V.  a.  [to  t^te,  to  reÛsh]  Sat»ottrer, 
goéter. 

To  — *,  V.  n.  [  to  hare  any  particular  smell  or 
taste  ;  to  betoken]  Jvoir  çueùfuê  gotU  ;  sentir, 
*  That  opinion  savoura  of  heresy,  Cette  cpinion 
sent  l'hérésie. 

SAVOURILY ,  adv.  [with  gnst  or  taste]  Sapou- 
reusement ,  avec  goût ,  de  bon  appétit, 

SAVOURY ,  adj.  [that  has  a  good  sarour]  Savou- 
reux ,  qtU  a  de  la  saveur  ;  délicieux ,  exauis,  *  À 
—  kiss,  Vnbidser  savoureux ^  exquis,  aélicieux. 

SAV9^,  s.  [a  dentated  instrument  to  cut  wood 
or  meUl]  Scie,  t.  A  hand-saw ,  Une  sdê  à  main. 
The  shrieking  of  a  — ,  Le  cri  d'une  scie.  Pit*MW, 
Scie  de  scieur  ds  long,  Gompass-saw ,  Scie  à  tour- 
ner. Book  hinder*s  saw,  Grecque,  f.  The  going 
backwards  and  forwards  of  a  — ,  Mouvenunt  de 
chasse  et  de  rappel. 

—  ,  the  preterit  <2/*To  Sn  ;  which  see. 

)!  —  ,«.  [for  aaying]  Proverbe^  m.  adage,  m. 
dicton ,  m.  An  old  — ,  Un  vieux  dicton. 

To—  ,  V.  a.  [to  cut  with  a  saw]  Scier.To  —  the 
back  of  a  book  [among  bookbinders]  Grecquer 
un  livre. 

SAW-DUST,  *.  [made  by  the  attrition  of  the 
•aw]  Scienre ,  f.  bran  de  scie ,  m. 

SA\V-FISH ,  s.  [a  sort  of  fish]  Poisson  de  mer 
mrmé  d'une  espèce  de  scie  ,  m.  scie  de  mer ,  f. 

SAW-PIT  ,  s.  [a  oit  on  which  timber  is  laid  to 
be  sawn  by  two  men]  Fosse  de  scieurs  de  long ,  f. 

SAW-WORT,  *.  [bot.  serratula,  a  Tulnerary 
plant]  54rr«//e,  f. 

SAW-WREST ,  *.  [a  tool  to  set  the  teeth  of 
the  saw]  Outil  pour  redresserou  écarter  les  dents 
d'une  scie. 

SAWYER,  OP  Sawer  ,  5.  [one  whose  (rftdè  is  to 
•aw  timber]  Sclturde  long ,  m.  A  sawyer's  block, 
horse ,  or  trestle ,  Chantier ,  lA. 

SATOFRAGB,  #.  [a  plant]  Saxifrage,  t.  ou 
rompt-pierre,  t.  FUipendule,  t  Sésâi  de MontpeU 
lier^  m. 


SAXIFRAGOUS,  adf.  [diaiol?«Be  oT  thr  «tont 
Sax^frnge ,  qui  dissout  la  pierre ,  lishomtriptiqM». 

SAXON  ,  adj.  and  s,  {Saxon  ,  do  Saxe ,  — ,  or 
ihe  — language,  5ajron,  m.  Saxon-gremi  ,  F'ert  de 
Saxe,  —  blue.  Bleu  de  Saxe, 

To  SAY ,  Said  ;  v.  a,  and  k.  [to  speak  ,  nUtr, 
tell]  Dire,  réciter,  raconter,  prononcer,  parier. 
I  hare  something  to  —  to  you,  J*ai  quelqm 
chose  à  vous  dire.  That  is  to  — ,  C*est-é  £re, 
I  am  here ,  said  he ,  Je  suis  ici ,  dît-il.  To  —•  mw, 
Dire  la  messe.  To  —one's  lesson  ,  Béciter  sa  leçm. 
To  —  orer  again ,  Redire  ,'répéter  —  you  $0  l  Est- 
ce  ainsi  ?  tout  de  bon  ?  le  dites-vous  sérieusememl} 

SAYING,  s,  [sentence,  proTCrh]  Senlemee,  t 
proverbe,  m.  apophthegme,  m.  An  old  —,  L'« 
vieux  proverbe, 

SCAB ,  s.  fthe  itch]  La  gale  ou  la  rogne,  r—  [sa 
incrustation  formed  orer  a  sore  "hj  dried  matiez] 
La  croûte  oif  gale  d'an  ulcère ,  f.  *  —  (a  pahiy 
fellow]  C/in  gueux ,  un  galeux ,  im  teigneux. 

SCABBARD,  s,  Fthe  sheath  of  a  sword]  Fomreas 
d'épée  ,  m.  A  scabbard-maker ,  Faiseur  tie  fcmr- 
reaux ,  m.  fourrelier ,  m.  —  of  a  printer  ,  FesA- 
Ut ,  m,  —  [manege]  Fourreau,  m. 

SCABBEDNESS.  *.  La  gale, 

SCABBY,  adj.  [diseased  with  scabs]  GaUmx, 
qui  a  la  gale,  -rogue,  f  GaUfretier ^  m.  f  One— 
sheep  will  mar  all  the  flock  ,  11  nejaut  tfu'une  bre- 
bis gâteuse  pour  ti\fecter  tout  le  troupeau. 

SCABIOUS,  adj,  [itohy]  Galeux  ,  l^reux ,  jce- 
bieux. 

— ,  #.  [a  med.  plant]  Scabieuse ,  f.  —  (Snccia , 
devil's  bit).  La  scabieuse  des  bois,  suecise,  t 
mors  du  diable,  m. 

SCABROUS,  adJ,  [rough,  rugged]  Scahren 
rude ,  raboteux ,  our. 

SCABWORT ,  s.  [a  med*  niant]  Y.  ScAnon. 

SCAD,  s,  [ichthyol.  <rachurus]  Mitçueremu  is 
Surinam ,  m. 

SCAFFOLD ,  s.  [a  temporary  stage  raised  eithtr 
for  shows  or  spectators  ;  a  Cilery  for  the  execotioo  d 
a  malefactor  ;  frames  of  timber  erected  on  the  siii 
of  a  building  lor  the  workmen]  Un  écht^fitud. 

To  —,  V,  a,  [to  furnish  with  frames  of  timhtr] 
Echtufauder. 

SCAFFOLDING ,  or  %  Scaffou^ack  ,  s,  fte» 

Eorary  frames]  Echafaudage,  m.  A  scânioUne- 
oie,  Un  boulin.  Scaffolding-pole.  Ecttpcrche ,\ 
Upper  scaffolding  poles,  Echasses  d*écht^aud,  t  pL 

SGALADE ,  4Uid,  Scalado  .  s.  [a  storm  gircm  ts 
a  place  by  raising  Udders  agamst  the  wnlk]  F«ee- 
Ituie ,  f  . 

SCALD,<.  Bn^nre,  f. 

To  — ,  'V.  a.  [to  bum  with  hot  liquor^  Bdsmder. 
A  scalding-house ,  Un  échaudoir  de  bwchar ,  mne 
tuerie. 

-~,  a^'.Jhraltry,  sorry]  Méchant ,  mtawais. 

SCALD-BEAD ,  s.  [a  loathsome  cUsease]  Gaie  à 
kl  tête ,  la  teigne,  ^ 

—  bol ,  adj.  Tout  bouillant. 

SCALDING,  s.  l/romTo  scald]  É action  d'é- 
chauder,  f.  brûlure ,  f  Scalding-hot,  Bouillaat^'^ 
in  the  urine ,  Ardeur  d'urine. 

SCALE,  s.  [a  balance]  Balance,  t.  ou  le  bassin, 
le  plat  ou  plateau  d'une  balance  ;  ajustoir.^  m.  The 
turn  of  the— ,  Trait,  m.  Money-scales,  Bi^ei, 
m.  A  pair  of  scales,  Des  balances.  —  [ladder} 
Echelle ,  f.  en  plusieurs  sens.  The — of  a  man,  L'é- 
chelle d'une  carte  géographique.  —  of  equal  parts. 
Echelle  de  parties  égales ,  f.  —  of  mustc  ,  £m  gam- 
me. —  in  the  head  ,  Crasse  de  la  tête ,  f.  —  [sma^ 
shell  of  fishes]  Ecailles  de  poisson ,  f.  [or  band'^ 
of  a  rasorl  La  chasse  du  rasoir.  —  [a  thia  lamiu] 
Une  écaille ,  une  petite  lame.  Scales  oT  hoirtion, 
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têS  fettles  on  bluetft ,  qui  gorUtd  du  fer  chaud 
quand  on  le  bat ,  f.  pi.  —  far  SctUde  {  ivhich 
we. 

To  —  ,  4;.  a.  [to  dhnb  u  by  ladders]  Escalader. 
To  —  the  walli  of  a  town ,  Escalader  let  murail- 
les d'une  viUe,  Scalins-Iadders,  JTcAe/Ze^  de  siege ^ 
f.  pi.  To  —  [Uke  off  Ihe  scale»]  Ecailler ,  6ter  les 
écailles.  To  —  a  fish ,  Ecailler  un  poisson.  To  -—  a 
gan  [to  liuke  the  first  proof,  to  clean  the  inside 
vrilh  a  little  fgon-powder]  Flamber  un  canon,  le 
soufier  (t.  de  marine). 

To— ,  4;.  n.  [to  peel  off  in  thin  particles]  S'é- 
"niller. 

SCALED,  adj.  [squamous]  Ecaillcux^  tpdddes 
icailleS, 

SCALENE  ,  or  *  Scàcenovs  triangle ,  s.  fgeom. 
I  triangle  whose  sides  and  angles  are  all  unequal] 
Triangle  scalene,  m. 

SCALING,  «.  [from  To  Scale]  Escalade,  f.  Vac- 
ion  d*escalader  ;  Inaction  d'écailler,  Scaling-board 
upon  which  bakers  cut  their  dough]  Couche,  f. 

SC ALL  ,  s.  [leprosj ,  morbid  ^dness]  La  tei- 
f^e,  ta  lèpre. 

SCALLED.'f  or  ScÀX.L-j>ÀTEO ,  ad/,  [diseased  with 
icall]  Teigneux ,  çUi  a  la  teigne.  A  —  head ,  Une 
'/le  teigneuse. 

SGALLION  ,  s,  [a  kind  of  onion]  EehaloU  ,  f. 

SCALLOP,  s.  [a  fish  with  a  hollow  pectinated 
liell]  Pétoncle ,  t.  Scallop-shell ,  Coçuille  de  pi- 
oncle  ,  f.  pèlerine ,  f .  coqtdUe  de  S.  Jacques. 

In  s<iallops  (among  codu) ,  En  escaloppe. 

To  — ,  v.  a.  Faire  sur  le  bord  de  quelque  chose 
les segnients  de  cercle;  festonner. 

SCALP,  s.  [the skin  that  corera  all  the  skull]  Le 
lilicriné,  lêerdné. 

To  •— ,  «v.  a.  [to  deprive  the  skull  of  its  intego- 
ntnXs]  ÈnleOer  le  péricréne  ;  dans  un  sens  plus 
(tendu ,  balafrer ,  faire  des  balafrât. 

SCALPEL ,  s.  [surgsrj  ,  a  dissecling-knife]  Scal- 
tel,  m. 

SCALPER ,  or  ScAL?iiro~nioif ,  s,  [a  surgeon*s 
Dstrntnent  to  scrape  and  rasp  foul  carious  bones] 
'ca/pel ,  m.  —  [an  engrarer J  instrument]  échop- 
s,t. 

SCALPINGr ,  s.  [among  Indian  warriors  ,  a  bar^ 
arous  custom  of  taking  off  the  lops  of  the  scalps 
f  the  enemies]  L'action  de  couper  le  crâne,  f. 

SCALY,  ad/,  [squamous]  Mcailleux^  couvert 
'^écailles  ;  écaUlé.  A  —  fish ,  Un  poisson  éeaUleux. 
-  wurm ,  Ver  à  écailles ,  m. 

To  SCAMBLE  ,  vt  a.  [to  mangle,  manl]  Prodi- 
uer,  dissiper ,  consumer  mal  à  propos. 

SCAMMÔNT ,  s.  [  bot.  scammonium ,  ■  species 
f  bind-weed  of  the  Levant]  Scammonée ,  f. 

To  SCAMPER  ,  ^.  n.  [to  fly  away]  Fuir,  s'enfuir, 
*en  aller,  ||  gagner  an  pied  y  décamper,  \\  tirer  de 
ong.  To  —  away,  4  Tirer  ses  grèguei. 

To  SCAN,  -NUfd,  -HBD,  V.  a.  [to  examines 
erse  hy  counting  île  feet]  Scander  un  vert}  eza- 
niner  une  affaire ,  mesurer. 

SCANDAL,  s,  [offence  given  by  the  faults  of 
•ihers]  Scandale t  m.  To  raise  a  scandal,  Couiffr 
Ut  scandale,  donner  des  sujets  de  scandale.  — > 
opprobrious  censure,  infamy]  Opprobre,  m.  honte, 
'.  ignominie^  f.  reproche ,  m.  infamie ,  L  tache ,  f. 
ttlomnie^  f.  Mr  virtue  is  free/jrom— ,  Jfa  vertu 
St  sans  reprove,  sans  tache. 

To  — ,  «.  a.  [  to  treat  opprobrioosly  ]  Diffamer ^ 
VtHr,  décrier. 

To  SCANDALIZE,  ^r.  «.  [  to  offend  by  some  ao^ 
ion  sujpoaod  criminal]  Scandaliser,  offenser^  eho- 
fuer,  dtmner  stqet  de  scandale,  causer  du  scandale. 
•  [  to  scandal ,  slander ,  defome  ]  Diffamer  dé-' 
rier, flétrir^  noirfir,  caUmtnifr* 


^  SOANDAUnJS,  adj.  [  disgraeefnl,  that  glvsg 
offence]  Scandaleux,  qui  scandalise,  vilain.  — 
[  defaming  ]  Diffamatoire ,  choquant ,  offensant.  A 

—  libel ,  Un  libelle  diffamatoire, 
SCANDALOUSLY ,  adv.  [  in  a  scandalous  man- 

ner]  D'une  manière  scandaleuse^  scandaleusement, 
vilainement, 

SCANDALOUSNESS,  s.  [  the  quaUty  of  giving 
publie  offence]  La  qualité  de  te  qui  est  scanda- 
leux, 

SCANNING,  t.  [from  To  scan  $  scansion]  Exa.^ 
men ,  m. 

SCANT,  a^.  [scarce;  parsimonious]  Hare,  qid 
manque  ;  économe ,  qui  épargne ,  chiche ,  serré  ; 
affamé.  To  make  a  coat  too  — ,  Jffamer  un  habit, 
l'étrognonner. 

— ,  adv.  [scarcely]  J  peine. 

To  — ,  v.  a.  [  to  streighten,  limit  ]  Blmter,  limi- 
ter^ resserrer. 

To  —,  V.  n.  [in  sea-language ]  Be/User,  (en  pari 
lent  du  vent).  The  vrind  scaUU,  Le  vent  refuse;  le 
vent  se  rnng-e  de  l'avant, 

SCANTILY ,  adv.  [  sparingly  ;  not  plentifully  ) 
Jvér  économie ,  avec  épargne;  àuec  disette,  d'une 
manière  peu  abondante, 

SCANTINESS ,  s.  [scarcity]  ^Usrpté ,  f  dUette ,  f. 
petiteue ,  f.  insuffisance ,  f.  exiguiié,  î.  The  —  of 
nature ,  La  disette  ou  la  petitesse  de  la  nature.  The 

—  of  second  causes.  L'insuffisance  des  causei  iv- 
cofMfe^. 

SCANTLET,  an<^ScANTLiico,  s.  [a  smaÙ  quan- 
tity 4  a  little  piece  ]  Une  petite  quantité ,  un  petu 
morceau ,  une  petite  piece ,  ou  portion  ;  un  échan^ 
tilltm*  A  scantling  of  wit  «  Un^  petite  portion  d'es- 
prit. To  reduce  one*s  desires  to  tcanllings ,  Borner 
ses  désirs.  —  [a  certaip  proportion  of  sise  or 
measure]  Proportion,  t.  grandeur,  mesure,  f* 
épure,  f.  -^  [dimension,  proportion  required  in 
every  piece  of  timber]  Demande,  f.  échantillon, 
m.  —  [  timber  eut  into  a  small .  sice  ]  Lambourde  « 
f.  chevron,  m.  Scantling  in  a  partition.  Colons 
be,  t, 

SCANTY,  «r?/.  V.  ScLWt,  aJj.  fnarrow,  want* 
ing  amplitude  Court,  étroit,  trop  court,  trop  étroit 
A  —coat.  Un  habit  trop  court  ou  trop  étroit,  ||  gin* 
guetf  exigu)  maigre  (  en  parlant  d'une  pièce  dé 
bois). 

To  SGA^E,  y.  To  EscAK. 

SCAPË-GOAT,  1.  [Jewish  antiq.  the  goat  set  at 
liberty  at  the  feast  of  expiation  ]  Bouc  émissairci  m» 
on  hazazeL 

SCAPÏIMENT,  s.  [in  clock-work]  Echappe- 
ment, m. 

SCAPHA ,  s.  [anat.  the  external  cirénmference  of 
the  ear]  Scapha,  m.  scaphe,  f 

SCAPWLA,  s.  [the  shouldeI^-blade ]  Z'oj  de  Vé^ 
poule,  m.  l'omoplate ,  m. 

SCAPULAR,  tmd  Sca^uiart ,  a<^'.  [belonging 
to  the  shoulders]  Des  épaules  \  ou  de  l'épaule 

^CAPULARY,  s.  [a  sanctified  piece  of  stuff  which 
monks  and  others  wear  on  their  shoulders  ]  Un  sca- 
puiatre. 

SCAR,  «.  [cicatrix]  Cicatrice,  f.  on  eseare^  f.. 
couture  ,  f.  balq/re ,  t.  Full  of  scars ,  Couvert  de 
cicatrices ,  tout  dctûrisé. 

To  — ,  V.  a.  and  n.  [to  mark  as  witha  scar ,  to 
heal  to  a  sear]  Cicatriser,  et  se  cicatriser. 

SCARAMOUCH ,  # .  [  a  tani  ]  Scaramouthe ,  m . 
bouffon,  m.  M<snl,  m. 

Scarce  ,  adj.  [not  plentiful,  rare,  not  coAmoa] 
JUire,  en  petite  quantité.  Money  is  — ,  L'argent  est 
rare.  Tis  tery  —  with  us ,  Notts  en  avons  fort  peu. 

—,  /prc/ScAKCtLT,  adv,  (  hardly  }  ^  peine.  I  scar- 
cely know  him ,  Je  le  connais  à  peine.  —  had  iht 
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Sotnt  of  La^t  appeatcâ  •  irhen  It  was  attacked  , 
l) Esprit  des  Lois  aidait  à  peine  paru  qiion  VtUtaqua. 
There  is  •—,  or  scarcely  any  thing  that  pleases  me 
]>etter  ,  II  n'y  0,  rien  qui  me  plaise  davantage* 

SCARCENESS,  and  Sàrcitt,  #.  [penurv,  rare- 
ness ]  Petite  quantité ,  disette ,  f.  stérilité^  f.  r»- 
reté,  Î. 

To  SCARE ,  v,  a.  [  to  frighUn  ,  to  terrify  ]  Ef- 
fittjrer^  e'pouvanter^/airepeur,  intimider.  Why  — 
you  her?  Pourquoi  Veffrarer?  To  —  one  out  of  his 
wits,  Mettre  quelqu*un  hors  de  lui-même  en  lui 
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faisantpeur.  To  —  n^njiiEJJ'aroueher, 

SCARECROW  »  s.  [a  thing  set  up  to  fright  birds] 
Un  épouvantéùl, 

SCARF  ,  s,  [  any  thing  that  hangs  loose  upon  th« 
shoulders ,  a  dress  1  Eehdrpe ,  f 

T«— 4  Vi  a.  [te throw  loosely  on  ata  scarf]  Mettre 
en  manière  d'écharpe  ea  mettre  en  écharpe.  — 
Jssemblér  en  épi ,  eniiouber  ,  écarver, 

SCaRFSKIDT  ,  1.  [  the  cuticle  ]  Vépiderme  ,  m 

SCARIFICATION ,  s.  [incision  in  the  skin  with 
a  lanci^t  ]  Scarification  ,  i.Jlammette  ,  f. 

SCARIFICATOR, #•  Scarificateur  ^  m,  cehiiqtii 
scarifie. 

SCARIFIER ,  m;  l  iaitrament  to  make  scarifica- 
tions ]  Scarificateur  ,  m. 

To  SCARIFY ,  1;.  «.  (  to  cut ,  to  lance  ]  Scarifier, 

SGAliLET  t  «•  (  •  colour  deeply  red]  Ecarlate,  f. 
Scarlet-cloth  ,  Ecarlate ,  ou  drap  écarlate  ,  drap 
d^un  bean  ronce.  ' 

—  ^ad/,  [of  the  colour  of  scarlet]  Ecarlate  ^  coU" 
leur  d'écarîate. 

SCARLET-RfiAN ,  i.  [a  species  of  foreign palse] 
f^ve  d'Espagne ,  f . 

SGARLET-FE  VER;ad[/.  [scarlatina  fchris^^èpre 
aearîatine, 

SCARLET-OAK ,  s,  [ilex ,  green  oak  ]  Fetije.f. 
chêne  vert ,  ileje  ,  ttt. 

SCARP,  t.  [ToHif.  the  slope  of  i  diteb  next  to  a 
fortified  place  ]  Escarpe ,  f. 

SCARRED,  T^arC  adj.  Cicatrisé ^/orme  en  cica^ 
trice, 

SGARU5 ,  i.  Ta  medit.  saxatïlls  sea-fish  wliich 
feeds  oik  herb»]  Scare ,  m.  merht ,  m. 

SCATCH ,  #.  [  a  bots&e-bit  ]  Escacha  «  f.  fcmbou- 
chure  de  cheral. 
.  SCATCHES  ,  *.  [stilts]  Echasses,  f.  pi. 

SCATE ,  «.  [  a  thorn>back  ]  Soi  te  de  rale  qtd  a 
ta  peau  fort  rude ,  f.  ange<,  f. 

To.—  ,  V.  rt.  [  to  slide  on  wzU%]AUerh'ptxtins^ 
aller ,  oil  glisser  avec  des  patins.'  | 

SCATER ,  s.  [one  that  slides  with  scales  ]  Pati^ 
near ,  n». 

SCATfiS ,  s.  pL  [  pattens  tb  slydi»  upon  ice  ]  fa-, 
tins  ^ia.  pt. 

X  SCATH,  s.  I  damage]  Perle  ,  f.  dommage,  m. 
mal ,  m. 

To  •— ,  4».  a,  [  to  damage  ]  Ratredu  tort ,  endom- 
mager. 

%  SCATHFUL,  adj.  [hurtful,  mischietous]  Mal- 
faisant ,  nuisible. 

To  SCATTER  ,  t>  a.  [to  throw  loosely  about  ; 
dissipate;  disperse]  Èêpandre,  disperser,  dissiper, 
écarter* 

To  — ,  v.  n.  [  to  be  dispersed  ]5'i»rWrrér,  s^dpar- 
piller ,  s»  disperser.  ' 

SCATTERINGlY  ,  «rrfp;^  loosely  ,  dispersedly) 
Çà  at  là,  de  côté  et  d'autre  i  d'une  manihn 
éparse, 

.  SCATTÈRLWO ,  s.  [a  vagaboûd]  Vn  vagabonda 
SGATURIEMT,  adj.  [  springing  as  a  fuuntaîn  1 
Çuî  saillit. 

SCAVENGER  ,  *.  [  hU  prorince  is  to  keep  the 
streets  clean]  Boueur,  m. 


SCENERY  ,  s.  [  imagery  ,  representation  ]  Var. 
rangement  et  la  suite  des  scïnes  d'une  pièce  i« 
théâtre}  fig«  les  occupations^  l'ordre  des  chotes 
*  The  various  —  of  a  country-Ufe ,  Les  diJfertMe* 
occupations  de  la  vie  champêtre. 

SCENE  ,  s.  [  stage,  theatre  of  dramalick  poetrr  ; 
decoration  ]  Scène  ,  f  théâtre  ,  m-  décoration  ,  f.  U 
lien  de  la  scène.  *  The  —  is  al  Rome  ,  La  sche 
est  à  Rome.  The  — of  war.  Le  theatre  de  la  gumi. 
—  part  of  a  play]  Scène ,  f.  partie  tPun  acte,  d'i^t 
pièce  4c  théâtre.  *  A  new  —  of  aflEairs  opens  .1 
Kurope ,  Vne  nouvelle  scène  s'ouvre  en  Sureft , 
les  affaires  changent  deface. 

SCENICK,  adf/.  [  belonging  to  n  scene  idn- 
matick  ]  Scénlqtu  :  thédtraL 

SCENOGRAPHICAL ,  adj.  Sce'nogrmphiquf . 
en  perspective. 

SCENOGRAPHIGALLY  ,  adv.  [  in  pecspcctire  i 
En  perspective. 

SCENOGRAPHY ,  *.  Scénognqthie ,  f.  taxi  it  U 
perspective. 

SCENOPEGIA,  s.  [among  the  Jews]  F£u  des  & 
bernacles  ,  f. 

SCENT  ,  s.  [  the  smell  ]  Senteur^  t. 

To  — ,  V.  n.  [  to  perfume]  Parfumer.,  t 
The  flowers—  the  air.  Les  fleure  embi 
parfument  l'air.  To  — [  tosmelV  ]  Sentir  ,/iein 

*  I  —  him  ,  Je  lesens  i  Jetais  ok  il  est. 

SCENTED ,  part,  adj.  Parfumé  ,  emkexm- 
senti  y  flairé.  Strong  «-  «  dromatique»  To  be  tmtn 
—^Sentir  bon. 

SCENTLESS ,  adj.  [without  smellj  Semsoiax 
qtd  n'a  point  d^ odeur, 

SCEPTICAL,  adj.  [belonginf  to  ac^tidcaj 
Sceptique. 

SCEPTICISM  t«.  C  sceptical  aoctriA«]2cacçe- 
cisme. 

SCEPTICK,  adj,  and  s.  [  tUjt  «loolits  of  f«^ 
tiling ]  5repfi7r(e.  —  philosophy  ,  La  pkilosff^' 
sceptique.  A  — ,  l/>i  sceptique  «  is»  pj'rtkmmiin 

SCEPTRE,  s.  [  the  ensign  of  roynllj  bomsis  ik 
hand  ]  Sceptre  ,  m. 

SCEPTRED ,  adj.  [  bearing  a  sceptre  ]  Qaipe^ 
le  sceptre. 

SGHEDCLE  ,  s.  fa  small  scroll  ;  a  little  iKfBM 
tory  ]  Feuille  ^î.  rouleau ,  m.  eétûeim^  L  Ua,  ■* 
petit  inventaire  ;  notice  ,  f. 

SCHEMATISA,  4.  [  form]  C^w^scMfioi,  | 
forme ,  f. 

SCHEMATIST ,  s.  (  a  projector  j  Vk/wsmrM 
projets, 

SCHEltfE ,  f.  [  plan  i  project  ]  Piem ,  na.  WÊeé: 
m.  projet^  m*  dessein^  m.  systèsnm^  m.  arrmn 
,  m.  — '  [containing  thegaoerak  êkmewaâei  ' 
a  ship)  DePis^va. 

SCIIEMER  ,  s,  [.a projector]  Vmjaisetsrdtjr^ 
jets. 

SCBES18,  s.  [an  habitude]  Baeiteede^  f.  cl 
tume  ,  f.  accoutumance  ,  L 

SCHISM,  t*  separation  br  division  i«  ^ 
choreb  ]  Schieme  ,  m* 

SCHfSMATIGAL,  adj.  [pnetiaiog  #chtf^| 
Sehismatique^ 

SCHISMATiCALLY,  mb^.Em  tchipmali^ 

SGHtSMATfO ,  «.  (  ene  Who  sepncnt«a  fro«  :> 
established  church  ]  Vn  sehismatiqu^. 

SCH6HNAS ,  s.  [«pl^.  a  knd  usenmzro  ,  aW4 
fire  miles  ]  Schène ,  m. 

SGROLAH ,  s,  [dîscipl»!  Ok danHer.  km  * ^ 
Hère.  Schohr^like ,  En éûoHer.-^  [  fc  iMraW  ^ 
or  woman  ]  Vn  savttnt ,  en  lo^y&wwfao  11 11  wSe  j 
homme  de  lettres,  A  general  —,  Vm  Aoanms  «^ 
versel.  Scholam  ,-  ^«"*  de  lettres  ,  m.  |»l.  ^ 
>     âCUOLAKSHiP ,  *.  [  condition  of  a  ecboUr]  \ 
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çnalité  d'écolier,  —  [  maintenancs  tot  a  Mholar  j 
Bourse^  f*  '"  [  learoiii|;,  literature]  Savoir^  m.  tiUé" 
rature ,  L  érudition ,  f.  science^  f. 

SCHOLAB-LIKE,  or  Scbolarlt  ,  adt^.  [lear»- 
idly,  after  tba  manner  of  a  scholar  ]  Çn  écolier^  en 
homme  de  lettres,  en  savant,  savamment, 

SGHOLÂSTICAL,  and  Scholastic,  adf.  (per- 
aiDing  to  the  tchools;  ped^niick]  Scolasti^ue ,  tie 
"école.  The  scholastick  divinitjr,  La  théologie  seho^ 
fasliaue. 

SCHOLASTIOàLLY ,  ad/,  [in  a  acholastical 
manner]  En  scolasttfue ,  à  la  manière  des  sco- 
lasligties. 

SCHOLIAST ,  f .  [a  «ommentator]  Seoiiaste,  vu 
commentateur,  m, 

SCH0LI09,  and  Scolt,  s.  [brief  comment  1 
rco/i> ,  f. 

SCHOOL ,  5.  [  a  house  of  instmoUon]  Ecole ,  f. 
To  keep  —,  Tenir  école,  A  Latia  —,  Vne  école 
'rttine.  A  boarding-school ,  Pension ,  f.  école  où  l'on 
yrend  des  écoliers  en  pension.  A  shool-fellow,  Com- 
pagnon J^ étude,  m.  A  fencing  —,  Une  salle  d'ar^ 
nés.  Adandng^choot,  Vne  salle  de  mattre  à  de  n'- 
en Plato's  —  ,  VécoU  de  Platon.  Roman  — ,  L'é~ 
oie  romaine,  Raphael's  --,  VécoU  de  Baphaël. 
Tramma.-echool,  Ecole  ok  l'on  enseigne  la  gram- 
naire.  l>a7-scbooI ,  Ecole  oii  Von  reçoit  <Us  eav 
ernes.  Cbarity  -  school ,  Ecole  do  charité;  petite 
'cote. 

To -^^  4f.  a.  [  to  instruct }  histndre.  To  pay  for 
1^  child's  schooling ,  Pax^r  l'instruction  d'un  «n- 
W,  pajrer  son  maître  d'école.  * —  [  to  tutor ,  to. 
hide  ]  Reprendre,  réprimander,  donner  des  avis, 

SCHOOL-BOY,  s.  [a  scholar  in  bis  rudiments  tt 
chool  J  Un  écolier. 

SCHOOL-DAYS,  s,  {age  in  iwhich  youtb  is  sent 
o  school]  L'dge  oU  la  Jeunesse. va  à  l'école^  m, 
'âge  d'apprendre ,  m.  sing.  — ,  Sourde  classe,  m. 

SCHOOL -WVINITY,  s.  [  phUosophj  of  the 
chools,  concerning  the  God -head]  La  schotastt* 
rue,  la  théologie  scholasUaue. 

SCHOOI^FELLOW,  *.  Camarade  d'école  ^  m, 
oadisdpU,  ro. 

SCHOOL-HOUSE,  s.  [house  of  discipline  and 
Dsti'iictionJ  Pension ,  f. 

SCHOOL-MAN,  s.  ( scholauiçk ]  Un  schotasti- 
tte  ,  un  théologien  schuListique^  un  argumentant. 

SCHOOL-MASTER,  1.  [on*  who  teaches  in  a 
chool]  Vn  maître  d'école  ,  $  barbacole,  m. 

SCHOOL-MISTREISS  ,  s.  [a  woman  who  governs 

school  ]  Une  maUresse  d'école, 

SCHOONER ,  *.  [  sea-language  j  a  small  vessel 
vilh  two  masts  "[Goélette ,  f. 

SCIAGRAPHY ,  or  SaooitÀPBT  ,  s.  [the  art  of 
[escribing  shadows  ]  £'ar/  ou  la  science  des  ombres 
lans  le  dessin,  elans  la  peinture,  etc.,  ra.  —  [jirchit. 
he  profile  or  section  of  a  building  ]  Seiographie ,  f. 
-[aslron.  a  sun,  moon,  or  star-dial]  icictf-ra- 
*hie,  f. 

SaATHERICAL,anrfSciATH»Mc,<T«^'.  fRoon^on. 
hewing  the  hour  bj  the  shadow  of  the  styu]  Scii^- 
ériaue, 

SCIATICAL,  and  SaAlrxc,  aé^.  Sdafique ,  do 
eiatiaue.  A  —  pain ,  Douleur  de  sciatiçue. 

SCIENCE ,  s.  [  learning ,  kooivledge  J  Science ,  f.  , 
devoir,  m.  érudition ,  f. 

.  —  [««^t»  liberal  art]  Jrt,  ol  idence  particu- 
i>re,  art  libéral.  The  setea  libenl  sciences,  Zes 
fept  art  libérmtx, 

SCIENTUL ,  ad}.  Qui  donno  de  la  science,  ^U' 
'ait  connaître. 

SCIENTIFIC,  adj.  [prodacinn  seiaoM or «sr- 
Mxnij]ScUnU/!quê. 


SOENTinCATXY,  ad^  êcienii/içnsment  I 
d'une  manière  scienlijîque. 

SCIMETAR ,  1.  [  a  broad  flat  sword  wilb  a  convex 
•dge  ]  Cimeterre,  m. 

To  SCU^TILLATE ,  v.  it,  [to  sparkle]  EtinceUr 
SCINTILLATION.  ',.  EUn^ell^nl^iLsTinui. 
lation ,  f. 

SCIOLIST,  s.  [a  mean  or  pitiful  scholar)  Vh 
demi-savant. 

SCIOLO US,  adj.  Qui  a  une  connaissance  su- 
perfiaelle  de  plusieurs  chpses;  qui  ne  saU  les  choses 
que  superficiellement;  qui  n*a  qu'une  ombre  de 
science. 

SCION ,  s.  [«young  shoot  or  graft]  Scion ,  m.  tet, 
m.  ou  rejeton,  m.  greffe,  f.  -^  (sucker  at  the  foot 
ol  a  tree]  Pélreau,  m.  sauvageon,  m. 

SCIRRHOSITY ,  s.  [an  induration  of  tira  glandsl 
Endurcissement  des  glandes ,  m. 

SCHJRROUS,  adj.  [having  a  gland  iadurated  ] 
Squirreux. 

f?'i5?.^^^'  'J"  ^"^«"'te'J  i^wi.]Squirre,m. 

SCISSARS ,  or  Scissors  ,  e.pi.U  small  pair  of 
sbeers  ]  Ciseaux ,  m.  pi. 

SCISSIBLE,  fliïJSussiiE,  ndj.  [capable  of  being 
cul  or  divided  smoothly  by  a  sharp  eége]Scissile 
qui  petU  être  fendu,  sécable. 

SCISSION,  s.  [the  act' of  cûttirg]  Scission,  t. 
1  action  de  fendr#é 

SCISSURE ,  s.  [a  crack]  Fen^ ,  f.  crevasse  .  f 

SCLEROTICA,/.  [  the  hind  part  of  thé  cornea  j 
Sclérotique  ,  f.  la  membrane  sc/érotiçue. 

SCLEROTIC,  adj.  fanât,  hard,  i»  said  of  oie 
of  the  coats  of  the  eye]  Sclérotique. 

SCLEROTICS ,  s.  pi.  [medicines  proper  to  «jon- 
soUdate  the  flesh]  Remèdes  sclérotiquee ,  m.  pi. 

To  SCOAT ,  or  Scotch  ,v.a.[  to-stop  a  wheel  of 
»«  carriage ,  by  putting  something  under  it]  Jrréier 
une  roue  en  mettant  quelque  éhoee  dessous  Cnc- 
colter, 

SCOFF  ,  s.  [confenrpluons  ridienle  or  language) 
Raillerie,,  f.  moquerie,  f.  brocard,  m.  sarcâs- 
me ,  m. 

To  — ,  v.  n.  [  lo  treat  wilb  fnsolepl  ridicule  nr 
language]  Railler,  se  moquer',  brocarder.  Why  do 
you  —  at  me?  Pourquoi  vous  moques-vousde  moi? 
A  scoffing  humour,  Vne  humeur  raiUeuse, 

SCOFFER,  4.  TmsoUnt  ridiculer]  Bailleur,  mo- 
queur; bracardeur  :  railleuse ,  moquei4se, 

SCOFFING,  s.  ifrom  to  Scoff  J  Raillerie,  f. 
l'action  de  miller ,  etc. 

--^adj.  [jeering,  bantering  ]  i}ai//esir.  —  Lu- 
monr.  Humeur  roHlmtse. 

SCOFFINGLY,  adv.  [with  scoff]  En  raiUant , 
par  moquerie.     - 

To  SCOLl>,  v.  a.  and  n.  [k»  «pi«i»l}ÇBer««rr, 
criailler,  chapitrer ,  gronder ,  faire  tapage.  To  — 
at ,  Gourmande.  A  scolding  man ,  Vh  gtvndeur,  un 
criailleur.  Dese^ing  to  be  scolded ,  Grondable. 

SCOLD,  J.  [a  clamorous,  rude,  foul-mouthed 
man  or  woman  ]  Vne  querelleuse ,'  une  grondeuse, 
une  diablesse ,  une  harpie;  un  hargneuse,  un  bniih 
lard,  un  brailleur, 

SCOLDING ,  s.  [from  To  sc6ld]  Criat/lerfes ,  f . 
pi.  l'action  de  gronder,  de  querélUr,  de  criailler; 
carriUon,  m. 

SCOLDINGLY ,  acb^.  [in  a  dsmdnoos  or  ipur- 
rcisome  ra^nntr]  En  grondant,  en  ctiaillani,  ou  ms 
t^  çuerellani. 

SCOLLOP ,  s,  V.  ScAiAof .  '  l 

SCOLOPAX,  s.  [abeapisfol  serpci^  of  Arabie 
Scolopaar,  m. 
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SCOLOPENDBA,  s,  (t  Mrpent,  a  fish  ]  Scolo^ 
pendre  de  terre,  ou  de  mer;  f.  —  [an  insect,  t 
slender  vrorm  furnished  with  t  multitude  of  feet  ; 
many  feet  ]  Scolopendre ,  f.  mUle'pieds ,  m.  —  ma- 
rine ,  Scolopendre  de  nur  ou  chenille  coralline  ,  /. 
taupe  de  mer ,  f  . 

SCX)KC£,  s.  [a  fwt]  UnfoH;  fa'milîèremenl te 
tête,  —  *  4  To  build  a»^,  Changer  de£abaret  quand 
on  ne  peut  pas  payer  —  [a  liraochcd  candlestick ] 
Bras^  m.  chandelier  àHfras ^  m.  —,  Lustre  à  con- 
sole ,  m.  Plain  —  or  lus|^e  ,  Lustre  à  tige  décow 
verte, 

SCOOP,  5.  [a  sort  of  wooden  shovel ,  a  ladle]  Une 
éeope.  "*•  [  tool  Inade  use  of  in  brerring  ]  Fourquet^ 
m.  —  [in  snrgery  ;  ab  inslrumeot  made  ose  of  in  the 
artof  lithotomy]  O/re/fe,  f. 

To  — ' ,  T.  a.  [  to  lade  out ,  to  empty  by  lading  ] 
Vider ,  ôler  avec  une  écope  ,  baquetur.  —  out  that 
water ,  Vides  cette  eau,  —  [  to  cut  hoUoir  j  Crew 
ser. 

SCOPE.,  «.  [aim,  end]  Bu/,  m.  dessein^  m.  ohjet^ 
m.  "vue ,  f.  *«  [room ,  space  ,  liberty  ]  Espace^  m. 
place ,  f.  carrière ,  f.  liberté^  f.  Have  you  —  enough  ? 
ÀveS'ifouê  asfex  de  place  ou  d'espace  7  To  have  ft-ee 
—  ,  Awiir  ses  coudées  franches ,  ou  liberté  entière^ 
ou  carte  blanche  J  se  donner  carrière.  Give  —  to 
your  imagination ,  Donner  carrière  à  votre  ima- 
gination, 

SGOPULOUS,  ojy.  [full  of  rocks]  Plein  de 
rochers^ 

SCORBUTIC  AL .  antl  Scorïutic  ,  ad/,  [diseased 
with  scurry  ]  Scorbutique ,  f/ui  a  le  scorbut.  A  — 
body  t  Un  corps  scorbutique. 

To  SCORCH,  V.  a.  [to  burn]  Brûler,  rStir, 
griller.,  havir.  A  scorching  country,  Un  pnys  chaud , 
un  climat  brdlanL 

To  — ,  «w.  «  [to  he  buried]  */re  brdlé^  se  séche^. 

S0ORCHING> ,  adj.  [burniag]  Brii/a/if ,  qui  bnî'e^ 
qui  rôtit ^  qui  grille;  ardent.  Scorching  fire  ,  Feu 
de  reculée ,  m. 

SCORlïl,  t.  [a  tally]  Taille ,  f.  marque ,  f.  —  [an 
account  kept  by  marlû  or  tallies,  a  debt]  Compte., 
m.  dette.,  t.  fig.  égard.,  m.  toniidération .,  f.  vertu, 
f.  titre,  m.  sufet ,  m.  To  quit  scores ,  Arrêter ,  ou 
solder  un  compte.  Upon  a  new  — ,  J  nouveau 
compte,  sur  nouveaux  frais.  *I  desire  it  upon  the 
•-  of  friendship ,  7e/e  demande  enr considération  de 
notre  amitié^  à  titre  é* amitié.  Upon  what  —7  En 
'vertu  de  quoi ,  à  quel  titre,  pourquoi  ?  —  [a  mark, 
a  note  of  music  ]  Marque ,  t,  note  de  musique.  An 
opeaa  in  — » ,  Un  opéra  noté,  avec  la  musique  ou  les 
notes ,  ou  avec  la  partition.  —  [tweoty]  Firgt ,  une 
'Vingtaine,  Three-eeore ,  Soixante.  Four-score  ,' 
Quatre-'Vingt.  Six-core,  Six-Vingts  ,  cent  vjngt. 

Te— ,  1;.  a.  [to  mark  «  to  set  down  as  a  debt] 
Marquer  sur  la  taille,  mettre  Ou  porter  sn  compte, 
imputer  t  fUtribuer,  To  —  [to  mark  by  a  line]  Bd- 
tonner ,  rayer  ^  tracer  des  lignes  sur.  To  —  a  wri- 
tiim,  BéUoiuter  un  éaii,  le  rt^er.' To  -—  out, 
Sficer, 
.  SCORED  OUT,  ^acé,  rayé,  bdiOMté, 

SCORER;  s.  Marqueur,  m. 

SCORIA jj.  [dross ,  recrement]  Scorie ,  f. 

SGORIFICATIOÏ^,  i.[nicta11.  Ihe  art  of  reducing 
a  body  int<vscoria  ;  ooppelling yScoriJïcation  ,  f. 

SGORIOlJS,  adj.  [  lecrementiUous]  Plein  de 
scories ,  réduit  en  scories. 

SCORN ,  $.  ^contenïpl,  seoff  J  MépHs ,  m,  défaut, 
,  m.  To  treat  one  with  — ,  or  to  think  •—  of  one, 
,  Ttaiter  quelqu'un  avet  mépris.,  le  mépriser ,  le  dé- 
daigner, —[the  object  of  scorni  Ar^ftf,  m.  l*ohjet  dn 
ménris ,  m.  Hc  is  the  —  of  all  the  town ,  tl  est  U 
reiui  de  toute  fa  ville. 

To  — ,  V.  «.  [  to  despise  ]  Mépriser  ^  liéèlaigner  , 


My  friends  -^  me ,  Mesamismemij^e»t.Jitmtai 
our  company ,  II  dédaigne  notre  <»mf^gnk.\k!tn 
scorning  comes  catching,  Souvent  on  estbisHaist 
d'aHrapper  ce  que  Von  dédaignait  auparmeM. 

To  —  ,  v.n.  [tomakeajestofjStnu/brd^, 
tourner  en  ridicule ,  narguer,  j 

SCORMERv,  s.  [  contemner ,  despiser  ]  Jilb9mr, 
m.  S  conUmpteur ,  m.  cebd  qui  méprise,  ImKu- 
deur,  m. 

SCORNFUL ,  adj.  [contemptuous ,  inioknt]  W- 
prisant^  dédaigneux  ,J!er,  insolent.  'Withi— e^t, 
D'un  «Fj/ou  d*uH  air  méprisant, 

SCORNFULLY ,  adv.  [in  a  scornful  or  cMtm- 
toous  manner]  Jvec  mépris,  d'un  air  méprUui, 
dédaigneusement ,  fièrement ,  avec  dédain.  He  ue^ 
ut  — ,  //  nome  traita  avec  dédain ,  avec  mèpm. 

SCORPIOIDES,  s.  [bot  caterpillars]  5ce7ic«{i, 
m.  chenille  plante,  f. 

SCORPION ,  «.  {  a  rmtile  ]  Scorpion ,  m.  n}\h 
venimeux..  —  [a  sea-fiah  ]  Ecrevissedemer,  î.  V. 
Scoitp;B5A  WatïR-scobpion  [a  remarksUc  ipew 
of  water  insect  ]  Scorpion  aqualiqtu ,  m.  Scowioi- 
rLY  ,  S  cor  pion- mouche.,  m.  —  [  one  of  the  iwdw 
celestial  sings  ]  Scorpion  ,.4n. 

SCORPION-GRASS,  or  Scokncii's-na,  «r 
ScoBPioN-wOBT,  s,  [  aA  horb]  J7e/^t  aux  so»- 
pions ,  f. 

SCOT ,  *.  [  part ,  portion ,  payment  ]  Part ,  f 
portion  ,  f.  quote-part ,  f  écot,  m.  —  and  loi  Jp- 
riah  payments  ]  Droit  de  la  paroisse.  —  [  t  Scrtd- 
man  ]  Un  Ecossais, 

SCOT-FREE,  a^r'.  Frane.^  qui  nejtaUTien;x 
bien  impuni.  Toeatand  drink  — ,  Jvoir  boacht  a 
cour.  —  [  at  some  games]  Béat, 

SCOTCH, T.  Notch. 

^To  — ,  V.  ToNoTCH- 

— ,  adj.  [  belonging  to  Scotland  ]  Eeostais. 

SCOTCHXOLLOPS  or  SconcB Vcoiww .  ' 
[  veal  cut  into  slices  and  fried  ]  F/icandeaux,  »-^ 

SCOTCH-HOPPERS,  s.  pi.  [a  play  in^^^ 
boys  bop  over  lines  ]  La  mtrrell»  o«  mérdU, 

SCOTCHMAN,  ScorcHwoMAif ,  *.  (tbea» 
of  a  nation  ]  Un  Ecossais,  une  Ecossaise. 

SCOTOMY,  *.  [dixxiness,  swimming  in  U*M 
Etourdissement,  m.  tournoiement  de  téle,a.sfr- 
tige ,  m, 

SCOVEL ,  *.  [  a  manikin  ]  'Ecotwlllon ,  »• 

SCOUNDREL,*,  [a  mean  rascal]  Veptnt. 
un  belitre.,  un  faquin  ,  un  coquin ,  f  canaille  \' 

To  SCOUR  ,  V.  a.  [to  rub  hard  with  any  iH 
rough ,  in  order  to  clean  the  surface  ;  to  d»»« 
Ecurer ,  nettoyer;  dégraisser  «ne  étoffe ,  ^cmf 
des  soies.  Tô  —  the  metal  [  with  atjua-fortii «"^ 
with  water  ]  Dérocher  le  métal. 

To  —  the  seas  ,  Ecumer  iesmers ,  faire  UF 
rate ,  exercer  la  piraterie.  To  —  the  coonlry,  **" 
tre  ta  campagne.  *+  To  —  [lo  beat]  Bi^ttre^ff^ 
donner  les  étrivières. 

To  — ,  v.  a.  and  n.'[to  clean ,  to  be  parte^I  ^^ 
foyer,  laver;  se  purger.  To  —  [  to  be  \»x\^^[[ 
dévotement  ou  le  cours  de  ventre.  To  —  «boul  ^ 
ramble]  Bôder  ,  courir  çà  et  là.  To  — awayj 
scamper]  S*  enfuir,  ^*en  aller  ^  se  sauter  t  g^ 
au  pied. 

To  —  [said  of  a  hawk ,  when  the  yroîà*] Croit 
croler, 

SCOURER,  $,  [one  who  tcourtl  JUMorf^ 
netteyeuse  ;  dégraiseeur  à*hahits  ,  m.  déùfcfif^^ 
m.  laveur ,  m.  —  [a  rambler]  Un  rôdeur ,  un  i& 


SCOURGE ,  *.  [a  whip]  Un  fouet.  Bg.  w»/^ 

un  ehâiiment,.  _  ,    ,     .    { 

To  —,  V.  a.  [to  whip]  Donner  le  fouet,  i 
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iKiur,  châtier,  discipliner,  donner  la  discipline. 
SCOURGER  ,  «.  Celui  quifoueUe ,  m. 
SOÛURIMG ,  s.  \  looMness  ]  Cours  de  ventre,  A. 
>  \from  to  tcoar]  L'action  d'écurer,  etc.  I  esca- 
ped a  good  — .  Je  l'ai  échappé  belle;  peu  s'en  est 
alluçueje  n'aie  été  puni  ou  que  Je  ne  soL^  tombé 
'ans  quelque  disgrace  ;  J'ai  pensé  être  bien  battu. 
-  [  «leaning  bj  rul>bing]  Dégraissement ,  m.  — 
ukjmade  use  of  by  scourers]  Auge  ,  î. 
SCOUT ,  «.  [  one  who  ù  sent  prÏTately  to  observe 
lie  motions  of  tbe  enemy  ]  Vn  coureur  d'armée  , 
n  biUieur  d'estrade.  Are  not  our  scouts  returned 
gain  ?  Ifos  batteurs  d'estrade  no  sont-ils  pas  en- 
ore  de  retour  ?  —,  pi.  or  Scout-watchea ,  pi.  [ceo- 
ioels  wbo  keep  guard  or  advanced  posta]  £ei  ve- 
ettes ,  f.  pi.  sentinelles  avancées,  —  fa  judge  in 
Tolland  ]  5opre  de  magistrat  en  Holland».  —  [  «n 
1  vice-boat  ]  Cornette ,  f.  ' 

To  — ,  «v.  n.  [  to  go  out  in  order  to  obserie  the 
lotions  of  the  enemy  ]  AUer  à  la  découverte ,  bat' 
•e  l'estrade  ,  battre  ût  campagne» 
SCOWL,  s.  [look  of  aullennesi  ,  gloom]  Jir  ren^ 
'ogni^^  mine  rechignée. 

To  ^ ,  i;.  n.  [  to  frown  ,  to  pout  ]  Se  ref rogner 
1  se  renfrogner,  faire  la  mine  ^  faire  'une  mine 
'cfiignée. 

SCOWLING ,  s.  \from  to  scowl]  Mine,  f.  l'action 
;  se  ref  rogner ,  f.  mine  rechignée, 
SCOWLmGLY,  adv.  [with  a  scowling  look] 
'un  air  ref  rogné,  avec  une  mine  rechignée. 
To  SCRABBLE,  ir.  a.  [U>9cnU:h]Egraligner, 
^hirer  avec  les  ongles. 

SCRAG,  s.  [one  thin  and  lean]  Un  corps  tie- 
tarné,  qui  n'a  aue  la  peau  et  les  os  ,  un  homme 
nigre,  un  squelette. 

SCRAGGED ,. adj.  [rough ,  uneven]  Hude,  iné- 
tl,  raboteux., 

SCR  AGGEDNESS ,    s,   and  ScuAoaiiriss  ,   s. 
eanness  ,   nnevenness ,  roughness ,    rugged  ncits  ] 
oigreur ,  f.  inégalité,  f.  rudesse ,  f. 
SCRAGGILY ,  adv.  Ex.  He  look  tcraggily  ,.  // 
rait  fori  maigre. 

SCRAGGY  ,  adj.  [  very  lean  ;  rough  ,  rugged  ] 
làf-ma^re,  décharné  t  qui  n'a  que  la  peau  et 
os. 

Thm  —  «nd  of  a  neck  of  mutton  »  Le  boiU  sai- 
eux  d'un  collet  de  mouton. 
SCRAMBLE ,  s.  \  the  act  of  scramltUng  ]  L'action 
'Vouloir  atteindre  à  quelque  cho%e,  effort  que 
nfait  pour  y  atteindre  ;  gribomUelte ,  T.  —  [  the 
of  climbing  ]  L'action  de  grimper. 
To  -—  ,  "V.  n.  [  to  catch  any  thing  eagerlr  with  the 
id  ]  Faire  des  efforts  pour  atteindre  h  quelque 
tse  ;  tâcher  d'attrapper ,  disputer  ou  se  battre  à 
'■  aura  quelque  chose.  When  the  tree  is  shaking 
re  is  scrambling  for  th«  fruit ,  Lorsqu'on  bat  ou 
oue  l'arbre  c'est  pour  tâcher  d'en  attrapper  le 
il,  c^estpour  en  avoir  le  fruit.  To  —  Vf  [to  climb] 
imper. 

ICR AMBLER,  s.  Celtd  qui  tâche  d'attrapper t 
•li  qui  grimpe. 

'o  SCRAIiCfH ,  t;.  a..  [  to  grind  somewhat  crack- 
;  between  the  teeth  ]  Croquer ,  briser  ou  casser 
c  les  dents. 

CHANNEL,  adj.  [grating  or  harsh  in  the 
ad  1  Jbtde  ou  choquant  par  le  son  ;  qui  choque 
eilte. 

CRAP  t  ^*  [  a  fragment ,  a  small  particle  ]  Une 
•e  ,  UM  snorceau ,  tm  fragment ,  un  bout.  — 
nmb  ,  small  particles  of  meat  left  at  table]  Beste, 
bribe,  f.  graillon,  m.  *  Scraps  of  Latin,  Bribes 
fatin. 

'o  SCRAPE,  V.  a.  [to  pare  tightly]  Grtitter, 
ter  «  ratisser   To  -*  a  hard  wood ,  MdeUr  un 


morceau  de  bois  dur.  To  —  roots ,  Ratisser  des  ra* 
cines.  To  —  [  amun^  engravers  ]  ÉbarUr.  To —  [t« 
gather  by  great  efforts,  or  p«nuvious  and  trifling 
diligence  J  Amasser  avec  peine ,  on  peu  à  peu.  To 

—  up  a  sum  of  money ,  Amasser  peu  à  peu  une 
somme  d'argent.  *+  To  —  acquaintance  with  one , 
S'insinuer  dans  les  bonnes  grâces  de  Quelqu'un. 
Tô  —  OFF  [  to  take  away  by  scraping  )  Oter  en  ra- 
clant ou  engraltant.  To —  off  the  dirt  of  one's  shoes, 
DécrotUr ses  souliers.  To—  the  $k ins,  Echarner 
les  cuirs.  To  —  out  [  to  blot,  era»e]  Ej^aceravec  un 
grattoir ,  raturer.  He  had  scraped  out  that  word , 
//  avait  graUé  ce  mot ,  ou  ^acé  ce  "moi  avec  un 
grattoir. 

To  •—  V,  n.[  to  make  a  harsh  Qoise  ;  to  play  ill 
on  a  fiddle  }  to  make  an  awkward  bow]  Gratter  i  la 

{lorte ,  faire  du  bruit  ;  racler  ,  jouer  mal  du  vio- 
on  \  faire  le  pied  de  veau. 

4-  —  I  '  [  distress ,  peralexîty  ]  Embarras  ,  m. 
peine,  t.  nasse,  t.  bourbier,  m.  affaire,  t.  To 
bring  ooe  into  a  ~~ ,  Mettre  quelqu'un  dans  l'em- 
barras. 1  am  ont  of  tho  — ,  Jfe  'yoilà  hors  d'em^ 
barras.  ♦ 

SCRAPER  ,  s.  [ao  instrument  to  scrape  with  ]  Un 
grattoir,  un  râcloir ,  une  rôtissoire.  —  [among 
engravers  ]  Ebarboir,  m.  Chimney-sweeper's  —  « 
Grapin,  m.  (a  tool  made  use  of  by  catgut-spinoersj, 
dégraissoir^m.  —  [a  vile  fiddler]  Un  râcle-bt^au , 
un  r de  leur  de  boyau,  un  mauvais  Joueur  de  viàlon, 

—  ,  V.  SCRAl»E-PEN!f  ir. 
SCRAPUf  G  ,  s.  [  the  thinff  scraped  ]  natissiire ,  f. 

Scrapings  of  the  talloW'<asks,  Boulées  «  f   pi. 

SCRATCH,  s.  [laceration witb the  nails]  Bgra- 
lignure,  t.K  slight—.  Une  légère  égratignure.—^ 
an  incision  ,  or  a  mark  ]  Incision ,  f.  coupure ,  f. 
marque,  f'  coup  d'ongje^m. 

To  —  ,  i>.  à.  [  to  tear  with  .the  nails ,  to  wound 
slightly]  Gratter,  égratirner.  To —  oneself,  Se 
gratter.  He  lias  scratched  roe  ,  //  m'a  égratigné. 
'To  —  one's  head  for  any  thing  ,  Se  mettre  en  peine 
pour  quelque  chose;  se  casser  la  tête  à  quelque 
chose  ;  mettre  son  esprit  à  la  torture.  To  —  ont 
ooe^s  cures ,  Arracher  les  yeux  à  quelqu'un  à  coups 
d'ûngle.  To  —  out  a  writing ,  raturer ,  rayer,  bar- 

r ,  biffer  ^jffacer  un  écrit. 

SCRATCmiR  ,  s.  [  ooe  who  scratches  ]  Celui  ou 
celle  qui  gratte  ou  égratigné.  —  [an  engraver's 
tool]  Grattoir,  m.  -r*  or  scratcfaing-hrmh  [a  sort 
of  bnuh  made  of  brass-wire]  Gratte-brossf ,  f. 

SCRATCH-WORK,  s.  [awaj  ofpainling  in  fresco] 
Manière  d'égratigner,  t.  ouvrage  égratigné ,  m. 

SCRATCHES,  «.  [a  hoiM*f  disease ]  Arrêtes ,  ou 
grappes    t. 

SCRATCHINGLY,  adv.  En  grattant. 

SCRAW,  ê.  [surface  ,  or  scurf]  Suif  ace ,  f.  «u- 
perfide ,  f . 

SCRAWL, «.  [inelegant  writing,  bad  writing] 
,Griffbnnage,  m,  mauvaise  écriture,  gribouilfage,  m. 

To  ^ ,  -v.  a.  [to  draw  or  mark  clumsily  ;  to 
scribble]  Tracer  grossièrement  ;  écrire  mal,  grif- 
fonner^ gratter.  To —  out  words  upon  sand,  Tia^ 
cer,  écrire  quelques  mots  sur  le  sable. 

SGRAWLER ,«.  [a  clumsy  and  inelegant  writer] 
Un  mauvais  écrivain,  un  griffonneur. 

SCRAY,  s.  [a  sea-swallow]  Sorte  d'hirondelle  de 
mer. 

To  SCREAK  ,  V.  n.  [  to  make  a  «brill  noise  ]  Cra- 
quer, faire  du  brutt ,  comme  une  roue  ni.4l  giaia^ 
Me  ,  etc. 

SCREAM,  s.  [a  shrill  crv]  Un  cri  aigu  ou  perçant. 

To  —,  V.  n.  [to  C17  shrilly]  C$ier,  ptuésser  im 
cri  aifu  ou  ver  cant. 

SCREECH  ,  *.   l  Iha  cry  cf  1  nlghl-owl  1  U  cH 
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dPnnt  A-enwi  cri  perpoMit  «H  de  âouttur  ou  c/« 
/rorwr,  m. 

To  —,  t;.  n.  [to  cry  as  a  oighl-owl]  Critreommm 
■ntf  fresaië  ;  pousser  des  cris  de  douleur  «u  dW 
//wwir. 

SCREECH-OWL,  f.  [•  bird]  PresaU^  wfnde, 
f.  sorte  de  chouette,  chat^huant,  m. 

;SCftEEN ,  s.  [anT  thing  that  afTords  shelter;  any 
thing  used  to  exclude  light  or  cold]  Jbrl^  m.  éeran^ 
m.  paravent ,  m.  brise-vent  (  t.  de  jardinier  )  ,  m. 
Ftre-screen  ,  éenn ,  m.  Enameller^s  >-,  BventaU, 
m.  tanU-'vuey  m.  —  fa  riddle  to  sift  corn,  or  sand] 
p*i^/e  â  cribler  U  grain  oa  ^e  faâ/e. 

To  —,  a*,  a.  [to  shelter]  Mettre  à  ecMMert, 
abrier,  abriter^  couvrir.  —  these  flovvers,  jfbrieM 
ces  finws.  *  To  —  a  criminal  from  justice  ,  Mettre 
un  critninêi  à  couvert  des  poursuites  de  la  justice. 
To  —  t to  sift .  to  riddle]  Cribler ,  passer  par  U 
cribU» 

SCREW,  s,  [%  right  cylinder  cut  into  •  fur- 
rowed tpiral]  Um0  vis.  Goff4-«crcfr,  Ttn-eouckon^ 
m. 
♦  0CREW-DRIYER ,  $.  Toume-ws^  m. 

To  SCREW,  V.  «.  [  to  fasten  with  a  screw]  M 
tacher  avec  une  ^fis,  visser  ^  fermer  à  %ds;  fig. 
outrer^  porter  trop  loin  »  élwor ,  atwicer ,  oppri- 
mer, vexer.  To  —  a  guo ,  Bewer  un  fusil.  To  oVer- 
•crew  ,  Forcer  urne  vis.  *  Vou  —  op  the  pins  of 
your  power  too  high,  F'cuê  oasse»  tes  bornes  de 
votre  pouvoir  ^  vous  abuseg  de  votre  puissance.  To 
•—  np  one  to  one*s  dessus.  Amener  quelqu'un  à  ses 
vues.  To  —  oiie*e  teoanU ,  Ecraser ,  opprimer  ses 
vassaux.  To  —  one*s  fact ,  Faire  des  grimaces. 
To  —  one  ttjp  to  a  higher  pitch ,  0ever  quelqu'un 
plus  haut.  To  —  ui ,  Faire  entrer  en  tournant;  fig. 
insinuer^  ingérer,  mêler,  introduire.  *To  —  one- 
self into  one*s  favour  «  S'insinuer  dans  les  bonnes 
grdces  de  quelqu'un.  To  —  oneself  into  other  peo* 
pies  matters ,  Se  mêler,  s'ingérer  ekuis  les  affaires 
d'ahtnâ.  To  —  out  ,  Tirer,  faire  sortir,  défaire  en 
tournant,  •  To  —  a  thing  ouTof  one ,  Tirer  les  vers 
du  née  à  quelqu'un. 

SCRIBBLE,  s.  [worthless  writing]  Mam^ais 
ombrage ,  écHt  de  peu  de  valeur. 

SCRITOLER  ,  *.  [  a  peUy  author  ]  Vn  mauvais 
éeritfoin  ,  un  plat  auieu^^  u»  écrivassier,  un  bar- 
boidlleur, 

SCRIBE,  s.  [•  writer,  a  pnUick  notary]  Vn 
scribe ,  un  écrivain  ,  un  tabellion  ,  un  notaire 
publie  f  un  scribe  ou  docteur  de  la  loi  parmi  les 
jutfs,  m. 

SCRIIfE ,  s.  [%  pkee  in  whieh  records  or eario- 
sities  are  kept  ]  Etudiole ,  f. 

SCRIP,  s.  [ a  selr^dule ,  a  small  writing ,  a  list , 
or  catalogue]  Une  cédule.  —  [a  budget  or  beg] 
Une  mallette.  —  of  paper,  (/n  peUt  morceau  4e 
papier, 

aCRIPtORY  ,  adj,  f  written]  Errit ,  par  écrit, 

SCRIPTURAL  ,  aH,  [  biblical  ]  De  f  écriture 
sainte ,  de  la  bible, 

SCRIPTURE ,  s,  [writing*,  writ]  Ecrit,  m.  écri- 
ture ,  la  sainte  écriture ,  la  bible. 

SCRIVENER  ,  s,  [a  notary]  Un  notaire.  Money- 
scrivener.  Courtier,  m, 

SCROFULA,  s,  [a  disease  of  the  skin ,  the  king's 
erilj  Scrofules ,  f.  pi.  écrouelles ,  f.  pi. 

SCROFULOUS,  ad/,  [diseased  with  the  scro- 
fula]  Scrrfuletix ,  éerouellé, 

SCROLL ,  s,  [a  paper  or  parchment  wrapped  up] 
Mouleau ,  m.  —  [arohit.  and  herald  J  Cartouche,  f. 
rouleau,  m,  enroulement^  m.voluU,  f.  Scrolls 
upon  marbled  paper.  Frisons,  m.  pi.  —of»  cro- 
sier, X<in/^rAe  ,    f. 


SCROTUM,  s.  (a  term  of  anatomy]  U  tcntim, 
les  bourses  dot  testicules. 

SCRUB ,  s.  [«  worn-ont  biooqi  •,  a  «Man  UW; 
any  thing  despicable  ]  Vn  balai  tout  usé  ;  w «ieu 
baiai  I  un  homme  de  néant,  un  betUre,  as  fiti 
plat  f  un  paeant,  un  valet  malotru  et  maestedi;  m 
rosse ,  une  harideUe ,  un  méchant  cheval. 

To  — ,  -BlHA,  -BKO ,  V.  a.  [te  rub  bar^  tnlbr 
fort  et  ferme. 

SCRUBBED,  part,  adi,  and  Sainif .  a^. 
[mean,  vile,  worthless,  dirty,  sorrj]  Memu, 
méchant,  chéttf^  misérable, pitojreète.k-'mttf. 
or  p6et.  Un  méchant  écrivain ,  un  weisiiM  fttit . 
un  rimailleur, 

SCRUBBER',  s,  [a  sort  of  brusb]  natistein,l 

SCRUPLE,  s,  [doubt,  perplexity  1  Scn^nU, 
m,*daute,  m.  «^  [twenty  grains]  Scrujjuh,  B.kira- 
sième  partis  d'une  drachme.  —  [in  ailna.}V- 
Di«rr. 

Te— .er.  tf.  fto  doubt ,  heûtate]  Feiretenplt, 
douter,  hésiter,  BescroDled  not  to  eei,Uu^i 
pas  scruptde  demufnger.  1  should— Hit  it,Jb  «« 
ferais  un  scrmule, 

SCRUPLER ,  s.  [  a  cautious  or  shy  ^eme]fe- 
sonne  scruptdeuse. 

SCRUPULOSITY,  s,  (doubt,  tenderncKofcm' 
cience]5cfn^Mle,  m.  doute,  m.  humeur  scnfdm», 
délicatesse  de  conscience ,  f,  superstMon,t 

SCRUPULOUS ,  a<^.  [  nUely  doobtfal,  M» 
satisfy  in  determinations  of  etontcvsnee^avfiis^^ 
sujet  à  avoir  des  serupules ,  d'une  eonsdmt  àr 
licate,  scrupuleux. 

SCRUPULOUSLY,  ad^.  [car^uUy,  meéj]Sa^ 
puleusement,  avec  scrupule,  superstMeetrmri 

SCRUPULOUSNESS,  V.  SaitiFW.osfrT. 

&CRUTABLE,  adj.  [  diacoveraUe  by  isfùrl 
Qu'on  peut  découvrir  à  force  de  redmtket  ^b 
réflexions. 

SCRUTATION ,  s.  [seArefa,  examinatioolCMlo' 
che ,  f.  examen ,  m.  enquête ,  f.  perqtà$itiae,l 

SCRUTATOR  ,«.  [  inquirer  ]5cnil4l«iir,u. 

SCRUTINEER,  s.Scrutateur^  m.  insptdurf* 
scrutin  ,  évangéliste ,  m. 

SCRUTINIZE,  V.  a.  [to  search,  le  cbb»! 
Rechercherg  examiner,  sonder.  To  — âbam*»! 
Examiner  une  affaire, 

SCRUTINOUS ,  s.  Qui  aime  à  s 
examiner, 

SCRUTINY,  s,  [inquiry,  search. 
with  nicety]  Secherche  exacte,  L 
scrutin,  m. 

SCRUTOIRE ,  s,  [case  of  drawers  for  «rilùjj 
Un  petit  bureau  pour  mettre  des  papiers iétsiok 
f.  secrétaire ,  m. 

To  SGUD,'V.  n.  (to  fly, to  run  away] 5 W*^' 
sauB^r ,  gaenerau  pied/to  —  along ,  Gnmr  **«. 
se  hâter  ^ /aire  diligence, 

SCUDDING ,  *  I'm  sea-langtiage  ;  bstof  an^ 
before  a  tempe«t  ]  Action  de  faire  veet-exr^ 
(dans  un  coup  de  Tenl),  on  de  courir  ear»'* 
vent,  '^  under  the  foi-e-wil ,  Faire  vtst^rn^ 
avec  la  misaine.  —  under  bare  poles,  Coerir  à  * 
courir  à  mets  et  à  cordes.  j 

SCUFFLE ,  s.  [quarml  with  fightini  }*"«'* 
désordre ,  m.  querellé ,  I.  iém/té  ,  m.  eemt^  ' 
multueux,  bagarre,  f.  batterie,  t.  coups  éep»^ 
m.  pi. 

To  —,  V.  ».  [to  fight  eoufosedly  aad  tB««^ 
tuonsly]  Se  quereller,- se  battre,  se  harpigner,e^ 
du  bruU ,  un  démêlé.  We  b«»e  nothing  to  "  *" 
JTorif  n'avons  rien  à  démêler  ensemble. 

To^CULK.v.  tf.  [to  lie  dose]  SecaOer,* 
tmdr  caché.  Sculkiog  bote  or  ecuUung  ^jàte ,  1^ 
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^raffv  a  tê  eachtr^  êochêU» ,  f .  To  —  [or  go]  after 
4De ,  Suivre  quelqu'un, 

SGULK£R,c.[alorlMr]  ÇutflTM^Mn^Mi  f  e«- 
<Ae,  qui  fuit  ûiumière  jmut  koaU  ou  par  rcmerdi  i 
€*/in ,  m. 

SCULL,  or  SkoH,  #.  [the'arclieabone  of  tliebead] 
^  cnCne.  *  iui  iron-scull ,  Un  casque ,  un  heaume» 

—  [a  little  oar  ]  Une  petite  rame. 

SGULLGAP ,  1.  [  ahead  piece]  U/u  eo^ 

SCULUEA ,  s.  [a  cockboat  ;  one  tiiat  rows  a  cock- 
boat ]  Un  petU  bateau  conduit  par  ua  aaol  batelier; 
U  batelier  même. 

SCULLERY ,  s.  [  the  place  w1»ere  the  kotdes  and 
diibei  are  washed  ]  Lavoir,  m.  évier,  m. 

SGULUON,  ^.  (  the  lowest  kitchen-serrant ]  Un 
marmiiton  oo  'valel  de  cuisine ,  m.  galopin  »  nv 

SCULPTDLE,  adj.  [  made  by  earring]  Sculpté 
.  qu  ciselé. 

SCULPTOK ,  ».  [  a  carver,  a  graver]  Sculpteur , 
«a.  en  boia ,  en  pierre ,  etc. 

SCULPTURE ,  1.  I  the  art  of  earring  ;  a  car- 
ved work]  Sculpture  ^t.  art  de  sculpter f  ouvrage 
sculpté ,  fystre  sculptée. 

To  — t  «.  «•  [  to  carro,  cut,  ongrave  J  5ca//»- 

Sr  TT  M ,  #.  fepame ,  that  which  rises  to  the  top  of 
any  liquor  ]  Ecume,  f.  crasse,  f.  ordure,  f-  fig-  là 
he^le  reimt.  The— of  a  pot  that  b  boiling ,  f  écume 
d'un  pot qid  bout.  The  —  of  metali ,  La  cretsse  des 
métaux.  *  The  —  of  the  people,  La  lie  du  peu- 
ple The  — •  of  the  world,  JU  rebut  de  toute  Ja 
terre. 
To  — ,ttc  V.ToSmm. 

SCUPPER-HOLES,  «.  pi  {  snail  holes  on  the 
deck  of  a  ahip  through  which  water  is  carried  to  the 
soa  ]  Datons  ou  dnlots,  m. 

SCURF  y  s.  [akindofdry  mfliary  scab]  Teigne, 
f.  gaJe  à  Us  tête-,  f.  —  of  a  wound ,  Gale  ou  crodte , 
d'une pUUe,  f.  —of  the  earth,  surface,  f.  superft- 
eie,  f.  —  of  trees  [  a  sort  of  moss]  Gale  des  ar- 
hres,  f.  —  [  Ichthyol.  bull-trottt,  salmon-trout] 
Truite  sasimonnée. 

SCURFY ,  adj.  [disaased  with  scurf]  Teigneux , 
cut  a  la  teigne. 

SGUKBUi,  adj.  [  low ,  mtan,  grossly  opprobri- 
ous] Bas,  vit;  choquant ^  injurieitx ,  offensant^ 
grossier;  bouj^on ,  %  scurrile,  indécent,  A  scurril 
scofTiog,  Une  injure  grossière,  À  scurril  taunt, 
Una  railUrie  choquante.  That's .  scurril ,  Cela  est 
bouffon. 

SCURR-IUTY,!.  Tgrosaness  of  reproach;  mean 
buffoonery]  %  Scurrilité ,  f.  raillerie  choqimnte, 
pltxisanieria  basse ,  bouffonnerie ,  arlequinaae ,  f. 
SCURRILOUS,  V.  ScoRaiL.  . 
SGURRHOUSLY ,  adv.  [  with  gross  reproach; 
with  ]ow  bnfi'oanfery  ]  Tnjurietuement ,  d'une  ma- 
nière bouffonne^  bovffonnement ^  $  tcurrilement , 
bassement. 

SCURVILY  ,  adp.  {  vilely,  basely,  coarsely] 
Bassement^  grossièrement,  mal,  gauchement, 
maladroitement;  indignement.  The  clergr  were 
never  more  learned  and  so  — «tredUcd.  Le  clergé  ne 
fui  jantafs  plus  savant,  et  si  mal  traité,  oa  si  in'- 
diffnement  traité. 

SC0RVY ,  «.  [  a  disUmper  ]  Scorbut ,  m. 
—  tufy'.  i  scabbed;  diseased  with  scurvy]  Galeux , 
teij^neujtr;  aui  a  le  scorbut  ;ûg.  méchant,  mauvais , 
tii/,  bas^  méprisable,  injurieux,  qffènsant,  désa- 
fréfrbl*  »  'vilain.  A—  dog«  Un  chien  galeux.  *  A — 
—  Cello w  ,  Un  gueux,  un  misémble.  —  terms  <.  Des 
tarmsê   in/tirêeux,  paroles  c/u/qtuuites.  A  —  bust 


ne«a,  Une  méchante  ou  matufahte  ajfkire;  une  V- 
faire  désagréable. 

SCURVy-CRASS,  $  [  bot.  coddearia ,  an  au- 
tiseorbutio  plant  ]  CochUària ,  ai.  herbe  aux  oui' 
lers,  t. 

SCUT ,  s.  ftail  ]  Queue,  f.  ne  seditgnire  que  des 
animaux  qui  ont  U  queue  courte^  comme  le  liè- 
vre ,  etc. 

SCUTCHEON,  orEiCTTCHEOir,  *.  (Lerald.  the 
shield  ]  Ecusson,  m.  écu,  m.  —  (  of  a  lock  ]  Ecus-^ 
son  de  serrure,  m.  entrée  de  serrure,  f.  bœ  [  ^Za 
for  inoculation  ]  Ecusson,  m.  —  [  the  key  or  cen- 
tre-stone in  an  arch  ]  Cl^d*un  cintre.  —  upon  the 
item,  forecasde,  or  belfry  of  a  ship,  Ecusson,  m. 
ecu  des  armes ,  m.  *-  [  sat.  kist.  cutellum ,  the 
posterior  part  of  the  thonx  ia  insects  ]  Ecusson , 
m. 

SCUTIFORM,  adj.  [  anat.  shaned  Kke  a  shield , 
is  said  of  one  of  the  cartilages  of  toe  larynx]  En  écw 
son. 

SCUTTLE,  s.  [ a  wide  shallow  basket]  Panier, 
m.  Coal-scutUe ,  Vaisseau  de  lâle,' oa  de  cuivre, 
ok  l'on  porte  du  charbon  dans  les  appartemetUSy  m. 
—  [  a  ilat  broad  basket  for  winnowing  corn  ]  Van  , 
m.  —  f  in  a  mill  ]  Anche ,  f.  —  [  a  quick  pace  ]  Un 
pas  précipité. — [in  a  ship  ;  hatches]  écoutilles,  f.'pl. 

To  —  ,  Of.  a.  [  to  cut  large  holes  dirough  the  bot- 
tom or  sides  of  a  ship  ]  To  —  the  deck ,  Ouvrir  urn 
ffrand  sabord,  ou  écoutille  dans  le  pont ,  ou  crever 
le  pont. 

SEA ,  1.  [  tlie  water  opposed  to  the  land;  the 
ocean]  La  mer.  Bj  —  and  land ,  Par  mer  et  par 
terre.  An  arm  of  the  — ,  Un  bras  de  mer.  The 
main  — ,  La  pleine  mer.  To  put  to  —,RfeHre  à  la 
mer  ou  en  mer.  A  narrow  —  [  •  «trait  ]  Un  détfoit. 
*A  — ef  blood,  Desjlots  de  sang,  un  carnnge 
épouvantable,  *-t4-  Half  seas-ovei ,  A  moitié  ivre, 
presque  ivre» 

A  —  t  (  in  sea-language  ) ,  Un  coup  de  n^er, 
A  heavy  sea ,  Un  gros  coup  de  mer.  A  turbulent 
or  agitated -—,  Une  mer  olapoteuse.  We  ship- 
ped a  heavy  — ,  Nous  embarquémes  un  gros 
coup  de  mrr.  There  is  a  great  —  in  the  ofllng ,  £# 
merest  grosse  du  côté  du  large.  A  long»—.  Une  mer 
longue ,  (  si  la  lame  embrasse  nn  long  espaoe.  )  A 
short  — ,  Une  mer  courte  (quand  la  lame  est  peu 
élev^);  The  trough  of  the  — ,  (the  hollow  cavity  be« 
ween  two  biUows),  Le  vide  qui  est  entre  deux  iameso 
A  sea-boat ,  Un  vaisseau  qui  se  comporte  bien  à  la 
mer,  ou  un  vaisseau  bien  6a(/an<.Sea-marlcs,jtfin«rt 
ot|  reconnaissances.  Sea-room ,  Belle  dérive. 
'  SEA-BEAR,  s.  {nrsine-seal  ]  Ours  marin,  m. 
Sea-biat,  adj.  [  dashed  by  the  waves  of  the  lea  ] 
Battu  par  les  flots  de  la  mer.  Ska-bork>  adj. 
[  bom  to  the  sea,  produced  by  the  sea]  Né  poUr  la . 
mer;  né  de  la  mer.SzA-BOT,  s.  [a  boy  employed  on 
shipboard  ]  Un  mousse.  SsA-BaEACB ,  s.  [  irruption 
of  the  sea  by  breaking  its  banks]  Trntptiohde  la  mer 
aulromptses digues,  Î.  Sba-breezb,5.  [awind  blow- 
ing from  the  %e9.\Vent  de  mer,  m.  Sea-BOilt,  adj. 
Bdtipourlamer.  SÉA-càBBAGE,  Se  A-cottwomY,  Sea- 
CAiE  or  RALE,  s.  (bot.  crambo  maittiaur,aooteh  senr- 
vy-grass;  à  plant  growing  wild  ne«ir  the  sca-shoi«in 
England]  Chou  marin  sauvage  d'Angleterre,  m. 
Sea-calf,  s.  [  the  seal]  P^eau  marin.  SCA-CAP,  s. 
{  c?p  made  to  be  worn  oo  ship  board  ]  Chapeau  de 
matelot,  m.  Sea-cawaiw,  *.  [a  capUia  on  sea]  Capi- 
taine de  vaitseau,  m.  Sba-cA3E,  s.  [a  large  barrel  ] 
Gonné,  f.  Sea-cat  ,*.  T  bounce,  rongh  hound  6sh, 
mûrgay,  and  catulus  saiiatiUsjCAirl  marin,  m  roue-' 
sctU,  f.  Gatluchat,  m.  Sea-CAART,  or  Sea-mab  ,e. 
maps  on  which  only  the  coatte  are  delineated! 
Carle  marine,  cartaux,  m.  pi.  fiM-«JAL,  s.\j^l  «oalj 
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Çkarèonda  Urre^  m.  Sbà-coast,  I.  («liore,  edge  of 
tbe  sea  ]  Côte  de  la  mer^î.  Seà-compASS  ,  s.  [  the 
card  and  needls  of  nurinert]  Boustole,  f.  The 
needle  of  a  sea-compast,  Aiguille  aimantée.  Sea- 
cow  <}r  SsA-BULL,  1.  [  mone  rosmarus ,  manati;  a 
very  bulky  animal,  of  the  cetaceous  kind]  Mana^ 
Ut  vache-marine  ^  f.  Lamentin.  Sea-CRow»  s. 
{  ornithol.  larus;  pewit)  Mouette^  f.  mauve ^  t. 

SEA-DOG ,  #.  [  a  kind  of  shark]  Chien  de  mer,  m. 
Pélamidfft  m.  sur  les  côtes  de  Languedoc.  Ssa-dea- 
OON,  *.  [  Ihe  weaver  J  Vive^î.  Dragon  de  mer^  m. 
Sba-dugk  ,  /.  [  an  aqnatic  bird  ]  Macreuse ,  f.  Sea- 
eagle  ;  s.  [ichthyol.  a  species  of  ray ,  poison  fish  , 
fire-flaire ,  sling-ray  ]  Percerat ,  m.  lara^ranca^  m, 
aigle  dû  mer,  m.  Sea-FAEING,  s.  [  travelling  J>y 
sea]  Voyage  par  mer  y  m.  traversée ,  f.  trajet  d'un 
port  ^  l'autre ,  m.  Sea-fenh EL ,  s.  [  samphire  ,  a 
marine  plant,  a  sort  of  sea  purslane],  Bacile  ^  m. 
Passe-pierre ,  f.  Jènouil  marin ,  m.  Sea-fight  ,  s. 
L  battle  on  the  sea]  Combat  naval.  Sea-fowl,  5.  [  a 
bird  thatL'Tesa1}iea]0£femi  de  mer,  m.  Sea-oage,  s. 
(aUitnde]  Niveau  de  la  mer,  m.  Sea-oiet,  adj.]  gir- 
ded by  thefsea]  Entnronnéde  la  mer.  Sea-«RE£N,  ad/', 
l  cermean]  Couleur  de  mer^  vende  mer,  vert  d'eau 
]^EA-«VLL ,  *.  [  a  sea-bird  J  Mauvis ,  m.  Mouette ,  f. 
SBA-HEDOEUoa ,  S.  [  a  sort  of  porpoise  ]  Poursille , 
m.  Sea-heit,  f.  [ornithol.  lommia,  guillemot  or 
kiddow  t  skout  ;  a  weh-fooled  bird  ]  Poule  de  mer , 
f .  Sea-hoo  ,  /.  l  the  porpus  or  porpoise  ]  Marsouin^ 
m.  pourceau  marin  ;  porc  marin.  Sea-hollï ,  [bot. 
«ryngo  ]  Pamcouic/e  mer,  m.  Sea-Holm  ,  s.  Petite 
île  inhabitée.  Sea-hor8E  ,  *.  [  a  fish  of  very  singular 
form, 5  inches  long,  and  half  an  inch  broad  {  not  the 
bippopotamiu  ]  Chef  ai  marin.  Sea-LARK,  s.  [  orni- 
thol. charadrius  hiaticula,  \\xe  9tïni\PÎongeo/^iu/^ 
m.  Sea-lion,  i.  [  a  species  of  seal  J  luon  marin ,  m 
SiAr-LOVSK ,  #.  [  the  Molucea  orab  ]  Pou  de  mer,  m 
Sea-lungs  ,  s.  pi.  [  the  froth  of  the  tea  ]  L*écume  de 
la  mer,  f.  —  [  a  species  of  medusa  ]  Poumon  marin  , 
m.  SsAUAN ,  <.  [  a  sailor  ;  Quriner  )  Un  ptarinier , 
on  maUlot.  Raw^eaman ,  ffulUrhouline ,  m.  Sea- 
mark, s.  [  point  or  conspicuous  place  disting)iished 
at  sea ,  and  serving  the  mariners  as  direction  o|'  their 
courses  ;  beacon  ]  Endroit  élevé  sur  une  c$te  ^ui 
sert  aux  navigateurs  pour  se  reconnaître;  balise  f 
bouée ,  f.  SEicOCARTiir ,  s.  [  a  sort  of  swallow  ]  Mar^ 
tinet,  m.  hirondelle  de  mer,f.  Sea-mohster ,  #. 

ia  strange  animal  of  the  sea  ]  Monstre  maria ,  m. 
BA-Moss,  s.  [coralline]  Corfferva,  m.  çoraline  , 
trémelle,  f.  milocorton,  m.  Sea-mouse,  [aphro- 
dita]  Jphrodtie,  f.  chenUle  ou  souris  de  mer,  f. 
Sba-onion  t  or  Sea-leee,  s,  Çignon  de  mer  ou 
marin ^  m.  oignon  de  scille,  m.  sçuille,  f.  Sba- 
FiECB,  /.  [  a  picture  representing  any  thing  at  sea  ] 
Une' marine.  Ska-porcupxme  ,  s.  Poi-c-épic  de  mer, 
m.  Sea-fort,  s.  Sea  port  town ,  or  Sea  town,  s.  [  a 
harbour]  Vn  port  de  mer,' un  havre.  Sea-ROOM 
ê.  [open  sea,  spacious  main]  s.Lahaute  mer,  lelargf* 
To  get  sea-room,  Se  mettre  au  large,  alarguer,  s'é- 
loigner de  la  côte.  Sea-rover  ,  /.  [  a  pirate  ]  Un 
corsaire,  un  écumeur  de  mer,  un  virate.  Sea- 
RALT,  «.  £.salt  made  of  sea-water]  Sel  marin.  Sea- 
RCORPIoif ,  *.  [  father  lasher]  Scorpion  de  mer,  m. 
scorpéno,  m.  rascasse ,  m.  Seaserpent,  s,  [  sea- 
snake,  the  cyUndric  maraona]  Serpent  marin ,  va. 
vipère  marine,. i.  Sea-suell,  s.  [shell  found  on  the 
shore  ]  Coquille  de  mer,  f.  Sea-shore  ,  [  coast  of 
the  sea]  Côte  de  la  mer  ,tî.  Séance,  adj.  [  sick  as 
iVesh-water  sailors  genei-allv  are  ]  QtU  a  le  mal  de 
mer.  Se  A  sicenem  ,  s.  Mal  de  mer,  m.  Sea-«brvice, 
s  (naval  war  ]  ^en^ice  de  mer,  m  SeA-sii:;e,  s.  [  the 
edge  of  the  sea  ]  JSe  bord  de  la  mer,  le  rivage.  Sea- 
side grape  ,  JRaisin  de  mer^  m.  Sea-TERM  ,  s.  [  word 
of  art  used  by  the  sea-men]  Terme  de  Marine  ^  m. 


SeA-TJNICO&V  ,  4. 1  narwal ,  a  fish  of  tbe  wfarfs  kii 
Narval  ^m,  Ucome ,  f.  unleome ,  f.  lUeoeéht  u 
mer^  m.  taureau  de  mer,  m.  Sea-tooui ,  [ ic> 
thyoL  echinna  marinus  j  Oursin,  m.  knm 
de  mêr^  m.  Sba-ward,  adv.  [  ia.opea  m]  U 
hanUe  mer,  A  ship  that  sails  sea-ward,  Vu  nam 
qui  court  en  haute  mer,  qui  alargue.  SEA-wiiD, 
s,  r  the  saltrwater  of  the  sea  ]  Eau  de  mer,  f.  m 
salée.  SEk'WEKD  ,  *.  [  a  plant  ]  Mgw,  i  ^, 
marine  ;  varec ,  m.  sar ,  ti.  Sea-weeds  ,  Beta 
marines ,  épaves  de  otj«-,  C  Sba-worjis,  s.  pL{\t:. 
miculi  marini  J  Kers  de  mer,  vermlculaira  ottg. 
misseaux  de  mer ,  ou  vers  à  tuyaux  ^m.pL 

SEAL, 5.  [  a  stamp,  hnpresston fiied ap« A 
wax  that  closes  letters ,  ot  affixed  as  testiaumj]  C^ 
chet ,  m.  sceau ,  m.  scel,  m.  The  mat  aad  mt- 
Le  grand  et  le  petit  sceau.  The  kmgspriTy-,1* 
sceau  privé ,  ou  le  sceau  secret  dji  roi.  To  tot  Û»- 
Jpposer  le  sceau,  ou  le  cachet.  To  patthe— ip« 
MeUre  le  scellé.  To  Uke  offlhe  —,  Lever  le  ktk  ' 
Under  the  —  of  secrecy,  Squs  le  sceau  du  stcri 

Solomon's  — ,  *.  [bot.  polygonatani,liiyctË> 
valley,  a  med.  plant  j  Sceau  de  Salonton,  ùgM,^. 
genouillet,  m. 

To  —  DP ,  «r.  4Z.  [to  set  the  seal]  SûeUer.cté^ 
ter.  To  —a  writing]  Sceller  un  acte.  To  —  i  kte; 
Cacheter  une  lettre.To  —  [in  archiL  to  fie  or  «bo'^ 
Sceller.  Sealing,  Scellement,  m. 

SEALER  ,  s.  [  one  that  aeals  ]  Officier  de  tm, 
celui  qui  appose  le  sceau. 

SEAL-nlNG,  5.  Une  bague  gravée  encrai 

SEAUiKG-WAX,  s.  [hard  wax  made oi ma, 
and  coloured]  Cire  d'Espagne ,  {.  ein  à  uà- 
ter,  f. 

SEAM ,  s,  [  tbe  sature  where  the  two  edge  n 
sewed  together]  Couture^  f.  par  exteoiios/ei/s* 
(des  pierres  unies  ensemble),  Suture,  i.  {là'isil) 
The  seams  of  the  skuU,  Les  sutures  du  eriat.- 
[ cicatrix]  Cicatrice ,  f  •—  [a  naeasure]  Metun^i.» 
huit  boisseaux  de  blé,  mesure  ou  ceiU  wift  Iw 
pesant  de  verre.  —  [  grease,  bo^s  lard  ]  Mn"' 
m.  pi.  —  In  a  horse ,  Jvaiures,  1.  pL 

To  —,  V.  a.  [to  join  together]  Fftire  msteàn, 
joindre.  " 

SEAMLESS,  mdj.  [having  no  seam]  Jo'»' 
tare, 

SEAM-RE5T,#.  [abreachofthestitcbes]!^ 
cousure,  t. 

SEAMSTRES3,  #.  [a  woman  whose  tn^â» 
fcew,  who  lives  by  hep  needle]  Une  couturiirt,i>' 
lin ^ ère,  une  ouvrière  en  linge;  filU  oafae^  ^ 
travaille  à  l'aiguille. 

SEAMY,  adj.  [having  a  seam]  Cousu, fld^»^ 
coutures  ;  \\  qui  montre  ut  corde ,  râpé  (ea  ^ 
d*un  habit,  etc.) 

SEAN,  s.  [a  net]  Seine,  f. 

SEAR ,  adj.  [dry  j  not  any  longer  ^eeulSte,e^ 
de,  fané,  séché.  The  seai^-leaf ,  FeuUU  morte 
'  To  —  ,  V.   a.  [to  burn  ,  to  cauteriielftw' 
cautériser;  roussir ,  en  parlant  du  lioge. 

SEARGE,  s.  [a  sieve  ]  Un  sas,  un  tamis. 

To  —,  V. a,  [to  sift  finely  {Sasser,  tamiser,  f^ 
au  tamit, 

SEARCH,  s.  [inquiry]  Recherche,  f.«««i'' 
examen ,  m.  enquête ,  t.  poursuite ,  f,  , 

To  —,  a;,  a.  [to examine,  try;  inquirt,ï««J 
Fisiter,  chercher,  examiner,  fouiller,  '***/'•! 
—  a  bouse ,  Plsiler  une  maison.  I  hsTS  •**^"*j 
in  vain  ,  Je  l'ai  cherché  en  vain.  To  — ■  '^"T' 
Sonder  une  plaie.  To—  OOT  [to  findbv  •eekin|iî'* 
ver  en  cherchant,  ou  à  force  de  rechercha* 

To—,  V.  n.  [to  make  a  search  or  inquiry)  '^ 
dêé  recherches,  chercher,  rechercher, tx^ 
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sUn/omter  de^  discttter.  Ta— after  «r  at  one, 
C/fercher quelqu'un.  To — ioto  a  matter*  Faire  des 
recherches  sur  une  malien,  l'apprq/bndir ,  Vexa-, 
miner. 

SsÀBCH-WÀERMfT,  S,  [itt  Uw  i  a  general  warrant 
issued  hj  justices  of  the  peace ,  for  searching  all 
auspected  places  for  stolen  goods  ]  Ordre  du  juge 
pour  faire  une  visite,  m. 

SEARCHER ,  s.  [esamiof  r,  inquirer,  trier]  P^si" 
teur,  m.  examinateur,  m.  inspecteur ,  m,  srrutn^ 
leur,  m.  explorateur,  m.God  is  the — of  hearts, PicM 
est  Is  scrvtateur  des  cœurs.  —»  [of  gold  on  the  banks 
of  riven,  also  searcher  for  mines]  Arpadleur ,  m. 

—  [in  gunnery  ;  a  hooked  iron  made  use  of  io  find 
ontanj  cavity  in  the  bore  of  a  cannon]  Chat,  m. 

SEARCHING  ,  adj,  [piercingl  Pénétrant,  A  — 
cold ,  Vn  froid  humide  et  pénétrant, 

SEARGLOTH ,  or  rather  Ckre  clotr  ,  s.  [  io 
aa^erj;  au  external  remedj}  a  piaster]  Em- 
plâtre^ m. 

SEARED ,  part,,adj.  Brûlé,  cautérisé:  roussi  ; 
àougié;  sec ,  mort,  A  --  bough ,  Une  branche  morie. 
*  -^  "~  conscience ,  Une  conscience  cautérisée, 

SE AR-LEAVES,  *.  pi.  [withered  leares]  FeuilUs 
sèches,  ou  moHes. 

SEASON  ,  s.  [one  of  the  four  parts  of  the- year] 
Vne  saison;  par  tttension  ,  temps,  m.  Fora — , 
Pour  un  temps ,  pour  quelque  temps,  Io  the  mean 
— -  ,  En  attendant ,  cependant.— -[^l  lime]  Saison , 
I,  temns  pronre  ,  m.  A  thing  out  of — ,  Une^chose 
çui  n  est  plus  de  saison.  To  do  erery  thing  in  its 
•-^ ,  Faire  les  choses  à  propos.  Before  the  —,  ffd- 
tiuement,  —  [  that  which  gires  a  relish ,  seasoning  j 
assaisonnement. 

To  .^ ,  V.  a,  [to  gire  a  relish  to]  Assaisonner, 
donner  du  godt ;  fig.  faire  goiter,  former , ins- 
truire. To  —  meat ,  Assaisonner  de  la  viande.  1 
have  seasoned  him  betimes  with  virtuous  princip 

J>les  ,  Je  I* ai  formé  de  bonne  heure  à  La  vertu  ;  je 
ui  ai  dçnne  ou  inspiré  le  gout  de  la  vertu.  To  ~~ 
[to  fit  for  use ,  by  time  or  habit]  Assaisonner ,  ttc- 
coutt^mer.  Children  should  be  seasoned  betimes  to 
virtue.  On  devrait  accoutumer  les  tnffuds  de  bonne 
heure  à  la  vertu. 

SEASONABLE,  adj.  [opportune,  proper]  De 
saison  ,   à  propos  ,  convenable  ,  favorable, 

SEASON  ABLENESS,  s,  [  opportunity  of  Urne  ] 
Saison ,  f.  temps  propre ,  m.  opportunité ,  f.  con- 
venance,  f. 

SEASONABLY ,  adv,  [in  proper  season]  A  pro' 
pos ,  à  point  nommé ,  dans  le  temps  convenable» 

SEASONED ,  part,  adj.  Assaisonné;  convenable , 
bien  disposé ,  propre  à  quelque  usage.  Meat  high- 
seasoned  ,  Viande  de  haut  gout ,  f.  —  with  sugar , 
Assaisonné  avec  du  sucre.  Well—  timber ,  Du  bois 
sec  on  propre  à  mettre  en  auvre.  A  —  cask  ,  Vn 
tonneau  aviné. 

SEASONER,  s.  CeliU  ou  celle  qui  assaisonne  ; 
assaisonneur ,  m. 

SEASONING ,  s,  [  that  which  gives  a  relUh  to  ] 
Assaisonnement ,  m. 

SEAT,  s.  [any  thing  on  which  one  may  sit]  Siége^ 
no.  chaise,  f.  banCy  m.  etc.  assiette,  f.  stalle,  f. 
hancelle ,  f.  A—  of  turf.  Un  siege  de  gason.  The 

—  of  a  close-stool ,  Le  siege  ou  la  lunette  d*une 
chaise  oercée.  Tl»e  seats  of  the  choir  of  a  church  , 
Zes  stalles  du  chàur  d'une  église,  Ar*  in  gallery , 
" "         *"*  ■  r.Th 


Vne  tribune,  The  mercv-seat,  Le  propitiatoire.  The 
—  of  a  shift ,  Le  derrière  d'une  cJtemise,  A  judge 
laent-seat ,  Un  siège  déjuge ,  un  tribuntd,  —  [  in 
maneae  %  posture  «pon  the  saddle  ]  Position  ,  t.  ac- 
tion d'être  en  selle  ,  f.  —  pi.  {benches  in  the  stern 
•beets  of  a  boat  or  small  veuel]  Bancs  4  Rasseoir. 
*  — [•  capital  eity]  Siege,  m.  vUle  capitale,  oa 


capjitale  ,  f.  A  bishop's  —  .  Siege  episcopal.  The 
seals  o!*  kings ,  La  résidence  des  rots.  The  —  of  a 
town ,  La  situation  d'une  ville.  A  fine  —  [or  coun- 
try house]  Une  belle  maison  de  campagne  ou  une 
belle  campagne.* ~~  [scene  ,  or  theatre]  Le  théâtre. 

To  — ,  V.  a.  [ to  olaca  ]  ^lïtter,  poser,  placer, 
asseoin.  To  —  oneself  in  a  good  place ,  S  établir 
<^ans  un  bon  endroit, 

SEBACEOUS  ,  adj.  [anat.]  Ex.  —  glands  (sepa- 
rating a  greasy  matter  from  the  blood) ,  Glandes 
sébacées ,  f .  pi. 

SECANT ,  s.  [geom.  a  line  drawn  from  the  cen- 
tre of  a  circle,  and  proceeding,  cutting  its  circumfe- 
rence ,  till  it  meets  with  the  tangent]  Sécante ,  f. 

To  SECEDE ,  V.  n.  Cesser  de  te  mêler  de  quel- 
que affaire. 

SECESSION ,  s.  [the  act  of  departing;  the  acto 
withdrawing  from  councils  or  actions]  L'action  de 
s'éloigner,  de  se  retirer,  de  se  séparer;  de  se  déUt^ 
cher  d'une  assemblée  ou  d'un  parti  ;  séparation ,  f. 
The—»  of  a  parliamei^t ,  La  séparation  d'un  parler 
ment. 

To  SECLUDE  ,  v.  a.  [to  exclude]  Exclure, 

SECLUSION ,  s.  [fromTo  seclude ].£jrc/usioii , 
f.  l'action  d'excbtre ,  f. 

SECOND  ,  adj.  [the  next  in  order  to  the  first  ; 
other]  Second,  deuxième;  autre,  nouveau.  A  — 
time  ,  Une  seconde  fois.  A  —  Alexander,  Un  autre 
Alexandre ,  un  second  Alexandre.  —  thoughts , 
Secondes  pensées  ,  nouvelles  réjlexiont.  Upon  — 
thoughts  lam  of  another  mind  ,  Une  seconde  ré" 
flexion  m'a  fait  changer  de  sentiment.  A—  moani- 
ing ,  Le  petit  deuil,  Tikt  —  wheel  in  a  watch ,  Bous 
moyenne  d'une  montre,  —  cousin ,  Cousin  issu  de 
germain.  — >  captain ,  Capitaine  en  second  ,  m.  -^ 
cause  ,  Cause  seconde ,  î, 

SECOND-HAND ,  adj.  and  subst.  Seconde  main , 
de  hasard,  réchauffé ,  qui  n'est  pas  neuf,  etc.  A  — 
suit ,  Un  habit  qui  a  déjà  été  porté,  A  —  knowled- 
ge ,  Une  science  empruntée.  —  friends  ,  Des  favo- 
ris subalternes.  A  —  dinner  ,  Un  dîné  réchaujjë,  A 
preacher  at  —  ,  Un  prédicateur  qui  prêche  les  ser» 
mons  d'autruL 

— ,  s,  [who  accompanies  another  to  defend  him  « 
supporter,  maintainer]  Un  second,  un  défenseur ,  un 
appui ,  un  bras  droit.  He  is  mj  -o ,  Cest  mon  se^ 
cond,  ou  mom  brus  droit.  «—  [the  6oth  part  of  a 
minute  ]  Une  seconde.  —  [in  fencing]  Seconde ,  f. 

To— ,  V.  a.  [to  he  one's  second]  Seconder,  aider, 
appuyer,  défendre ,  servir  de  second.  To—  one , 
\\  Aller  à  l'appui  de  la  boule. 

SECONDARY,  adj,  [ofthesecond intention,  or 
order]  Secondaire  ,  second  ,  du  second  ordre,  en 
second,  subalterne ,  qui  dépend  d'un  autre.  —  adj, 
and  s,  [acting  by  deputation  ;  deputy  or  delegate]  Ae- 
cond ,  m.  vice-gérent ,  m.  délégué  ,  m.  député,  m. 
The  —  çf  the  compters  ,  Le  sous'shénfde  Londres, 

—  planeti  [snch  as  move  round  others  ,  which  tiicy 
respect  as  the  centre  of  their  motion]  Les  planètes 
secondaires ,  ou  du  second  rang ,  comme  les  satel- 
lites de  Jupiter ,  de  Saturne,  eXc. 

SECONDLY,  adv,  [in  the  second  place]  Secon- 
dement ,  en  second  lieu, 

SECOND-RATE ,  s.  and  adj.  [the  second  order, 
of  the  second  order]  Second  rang ,  second  ordre  ; 
en  sous  ordre. 

SECOND-SIGHT,  s.  [the  jpower  of  seeing  things 
future ,  or  distant]  La  faculté  de  lire  dans  Vave» 
nir, 

SECRECY,  s.  [privacy,  solitude]  Secret ,  m.  /r- 
traite,  f.  solitude.  In  your—,  Dans  votre  solitude. 

—  [forbearance  of  discovery,  fidelity  to  a  secret]  Se- 
cret ,  TO,  fidélité  à  garder  le  secret ,  f.  —  is  com- 

'  manded  to  me ,  On  m'a  recommandé  le  secret. 
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SECRET  ,  adj.  [  hviden ,  prhry ,  uaknown]  Se- 
cret^ cached  inconnu  J  eoupert.  The  ^—  wayi  of 
proriâence,  Les  voies  secrètes  oa  cachées  de  la  pro- 
tddence ,  f.  —  f close,  faithful  to  ft  lecret  entrusted] 
Secret ,  fidlle  à  garder  le  secret ,  qui  sait  se  taire, 

— ,  «.  [a  thing  that  ought  to  be  kept  secret  ]  Un 
secret ,  un  mystère  ,  m.  To  tf  U'one  a  —  ,  Dire  ou 
conjierun  secret  à  quelqu'un.  In  — ,  En  secret , 
secrètement.  To  be  in  the  — ,  ||  Être  dans  la  hou- 
teille.  —  [any  secret  way,  or  intention]  Un  secret. 
The  romans  seem  not  to   bare  known  the  —  of 

Î)aper-credit ,  £d«  Aoouunx  semblent  a»^oir  ignoré 
e  secret  des  billets  de  crédit, 

SEGRËTARISHIP ,  #.  [  th*  office  oft  McreUry] 
Secrétariat,  m,'  ^ 

SECRETARY ,  #.  [  one  who  wrftes  for  ft^iotlier  ] 
Secrétaire  ,  m.  The  secretary  V  office ,  La  secrétai- 
rerie,  —  of  a  naneio ,  Auditeur, 

To  SECRETE,  ti.  a.  £  to  hide ,  conceal  ;  aeparite 
Cacher ,  celer ,  tenir  secret  ;JUtrer  ;  séparer. 

SECRETION ,  s,  [  med.  tjho  flail  f  ecreted  ]  So- 
vrétion ,  f. 

SECRETITIOUS ,  adf.  Qmi  eU  sépara  Je  la 
masse  du  saxut% 

SECRETLY ,  Mfc.  |  tn  secret  ]  Sacrètemmt ,  en 
secret ,  sourdement ,  en  cachettA 

SECRETNESS,  *.  V.  Seoiecy. 

SECRETORY ,  ad/,  [  med.  performing  tKe  •T- 
fice  ofsecretioni  5ecf^toirs. 

SECT  ,  «.  [  a  bod^  of  men  (oHowing  some  parti- 
cular master  ,  or  nnited  in  some  particular  tenets  ] 
Secte ,  f.  — .  [  particular  opinion  in  religion  or  phi- 
Jo!tophy  ]  5ecfe  ,  f.  opinion  particulière  eajait  de 
religion,  oa  de  philosophie. 

S  SECTARISII ,  «.  [  disposition  to  petty  seeU  ] 
Esprit  de  secte  ,  m. 

SECTARY,  s.  [  one  following  any  seql  ]  Sec- 
taire ,  m.  (  t.  de  mépris.  ) 

SECTATOR,  «.  C  a  follower,  e  disciple,  Sfcté 
teur,  m. 

SECTION ,  s.  { the  act  of  cutting  or  dividing;  the 
thing  dÎTided  ]  Section  ,  f.  The  conic  sections ,  Les 
sections  coniques  on  du  cone,  t-  of  a  building  ,  [  its 
nrofile]  Section ,  f«  coupe  ,  f.  —  [  a  division  of  a 
nook  ]  Sectiom  ,  /.  ditfision  on  fuMififaen  d'un  ou' 
Prage^t,         '^ 

SECTOR  y  #•  (  geom.  a  part  of  a  eirde  between 
two  racii ,  and  an  arch]  Secteur,  m.  —  [a  mathe- 
matical instruniient]  Compos  ds  proportion ,  m. 

SÇCULAR,  adj,  [not  spiritual]  Soulier,  laU^ae, 
temporel.  The  — >  power,  La  puissance  séculière , 
le  bNu  séculier.  —  [happening  once  in  a  century] 
Séculaire,  The  —  games ,  Les  jeux  séculaiiaes. 

—,  s.  (not  a  spiritual  person  ;  a  lay-man,  an  eccle- 
siastic ,  in  the  Romish  church  not  bound  by  monas- 
tic rules]  Laïque ,  m.  séculier^  m. 

SECULARITY,  s,  [wordlinessf  État  séculier, 
m.  mondanité,  f.  séctdatUé  d'une  étatise ,  f. 

SECULARISATION,  or  rather  SEcuLABisnro, 
s.  the  act  of  makingwordijr]  Sécularisation ,  f. 

To  SECULARIZE ,  v,  a.  [lo  make  ^ordly]  Sé- 
culariser, 

SECULARLY*  'mdv.  [in  a  worldly  manner]  En 
séculier, 

SECULARNESS,  V.  Secularity. 

8ECUNOINE ,  s.  [the  membrane  in  which  ibe 
cmbrro  is  wrapped;  the  after-birlh)  Les  enve- 
loppéi  du  fœtus  y  i,  pi.  arrière-faix,  m.  délivre,  m. 

SECURE ,  adj,  tfiree  from  fear  or  danger,  safe] 
Sûr,  assuré ,  en  sécurité ,  qui  ne  craint  rien  ;  en  sû- 
reté,  hors  de  danger;  à  couvert^  qui  ne  court 
point  de  risque,  I 

Te  —  I  «.  a.  [to  make  secure ,  or  safe]  Sautter  I 


mettre  en  séteté ,  ou  kcom^€rt,im  an  Baeidesm^ 
reté,  garder,  défendre,  protéger,  assurer,  ga^ 
rantir.  I  will  —  you  from  that  danger.  Je  thorns 
mettrai  à  couvert ,  ou  je  vous  garanUrm,  de  ce 
danger.  To  —  oneself  against  a  thing  ,  s^mrmer.  To 

—  a  harbour  [  to  defend  it  by  fixing  n  hmmm.  or 
cbains  across  the  month  of  it)  Barrer  m  pari.-^ 
[to  make  certain]  Assurer,  confirmer,  remdre  té- 
moignage ,  garantir,  arréUr.  I  bave  secorcd  ny 
place ,  J'ai  arrêté  ma  place.  To — (  to  insnre  ]  J$- 
surer,  (t.  de  commerce)  To  —  [to  appreliMj]  oae , 
S'assurer,  se  saisir  de  que/qu'un ,  VmrwAmr^  it 
prendre,  le  meUre  en  prison,  i'emprisotmer,  le 

—  [to  seise  a  thing]  Prendre  une  ^»osa  ,  #*«■  sot- 
sir,  s'en  emparer. 

SECURELY,  ad^.  (wHkoot  feer  or  danger]  5». 
rement ,  tranquillement ,  en  pleine  sécurité  ,  sams 
inquiétude ,  sans  craints  ;  sans  danger,  en  sente . 
,«»  assurance.  -^  (eareUssiy,  at  ease]  Seau  chagn-,, 
9mns  inquiétude ,  tranquillement. 

S£CUREM£NT,^«.  Sûreté,  t.  atsssnmem,  f. 

SECURITT.  s.  rîreedom  from  fear  or  àam^tt] 
Sécurité,  f.  tranquillité,  f.  confiance,  f.  exemptxM 
d'inquiétude ,  f.  ^sdreté.  f.  assurance^  f.  canfioa,  f. 
garantie,  f.  City-sèourity,  «a  good  — --  CauXus* 
bourgeoise.  Giving  — ,  Jrrhement ,  m.  To  take  — 
against ,  Contre-gager. 

SEDAN ,  or  SroAir-CHAia ,  s.  [a  portabU  ^air] 
Chaise  à  porteurs,  t.  chaise  gatatoire  ,  f.  èrmm- 
card, m» 

SEDATE,  adj.  [calm  ,  quiet]  TramçmdUme^ , 
calme,  paisible^  rassis.  With  a  —  mind  ,  De  seai 
rassis. 

SEDATELY,  adé>,  [calmly]  Tranquittemtemt. 

STATENESS,  s.  [caWnness]  Tr-amqmilËté ,  t 
calme ,  m.  sens  rassis ,  sangfroid ,  modéroÊion .  (. 

SEDATIVE  .  ndf.  [med.  ealmtnc]  Sédatif, -ivt^ 

SEDENTARINESS ,  s,  Bepos ,  bueikm ,  f. 

SEDENTARY,  adj.  [wanting  motion  ,  or  nctieni 
torpid,  inactive]  5éiwii<a<re ;  en^u/tff.  A— maa. 
Un  homme  sédentaire.  A  ^  lira  ,  Imm  «ée  aédm- 
taire.  His  — soul ,  Son  ame  ongourdimm  —  [isei] 
Sédentaire ,  fixé, 

SEDGE ,  f.  ^  sert  ef  flag]  Sorte  de  fom  de  ■» 
rais ,  ou  glaïeul. 

SEDGY«  adi,  [full  of  flags]  Plein  de /outs, 

SEDIMENT,  s.  [dregs  which  settle  et  Ike  iel- 
iom]Sédiment ,  m.  ^ondrillet ,  f.  TplLfécmlemce,t 

SEDITION,  4.' (an  insurrecUoa]  Séditiom,  f. 
émeute ,  f.  mutinerie ,  L  souêèvement ,  m.  répoitst 
f .  tempête ,  f  .  bndt ,  m, 

SEDITIOUS,  a^/.  [factions,  turbulent]  SéO- 
tieux ,  factieux ,  mutin ,  turbulent ,  renuumt.  — 
men  ,  Des  gens  séditieux,  ovl  factieux.  A  —  heha- 
viour,  Une  conduite  séditieuse. 

SEDITIOUSLY,  adv,  [in  a  séditiom  BanMrf 
Séditieusement ,  d'ttne  manière  sédUietisa  ,  eafacr 
tieux. 

SEDITIOUSNESS,  *.  [disposition  lo 
turbulence]  Esprit  de  factieux 
lieuse. 

To  SEDUCE,  i;.  a.  [!o  mislead,  deceive,  c<»«> 
rupt ,  debauch]  Séduire  ,  tirjmper,  éblouir,  abuser, 
corrompre ,  débaucher. 

SEDUCER  ,  s.  [one  who  seduces]  SédaBdaus',  m. 
corrupteur,  m.  amuseur,  m. 

SEDUCTBLE,  Otpable  d'être  séduit, 

SEDUCTION,  s.  [the  act  of  seducing]  SM»c^ 
lion,  f.     

SEDUCTIVE ,  Adj.  [apt  to  seduce  j  apt  t^  nt^ 
ead]  Séduisant. 

SKDUUTY,  s.  [dUig^nt  auidnity]  Xofo.   m. 
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4tUgeiit9^  t.  assiduUé,  f.  exaeiUutU,  t.  «pfhca- 

iittm ,  f .  . ,  .     - 

SEDULOUS,  adj.  [M$iauou*,  dUigent ,  tcUre ] 

Soigneux ,  dihiwt ,  assidu ,  exact ,  appUçué  ,  ia- 

SEDUI/MJSLTÎ ,  adv.  [  asttaaously ,  dibgently  , 
bboriously*]  Assidûment^  soigneussment ,  exacte- 
ment, dUigemmeMy  laborieusement,  avec  appli- 
cation, __  ^ 

SEDULOUSNESS  ,  *.  V.  Sedulity. 

SEE ,  s.  [ibe  seal  of  epucopal  power]  SUge  d*un 

évégue,  du  pape ,  la  ville  où  ils/ont  leur  résidence, 

clignUé  episcopate.  .  .     .  „    .  ,.     .    , 

Holy  —  ,  s.  [(he  pope '•  jnn^iiction,  ordigmtyl 

Ze  saint  siege  ,  le  siege  de  Home. 

To ,1  taw ,  I  beve  seen ,  v.  a.  [lo  perceive  by 

the  eye ,  ie  look  at ,  to  observe ,  discover ,  coovcrse 
wilU  ]  f^oir,  regarder,  décom^rirpar  le  moyen  de 
la  vue ,  observer ,  remarquer ,  converser  avec  , 
rendre  oa  recevoir  des  wsites.  I  —  nolbings  Je  ne 
'vois  rien.  —  me  well,  BegardsM-moi  bien  Wisdom 
•9  bcg'«tten  by  seeing  wise  men ,  On  acquiert  de  la 
sagesse  en  conversant  avec  les  sages.  She  sees  no- 
body ,  Elle  ne  voU  personne  ,  elle  ne  reçoit  pas  de 
^visites.  To  let  one  —  »  Laisser  voir ,  montrer.  To 
—  one  another,  Se  visiter,  se  voir.  To  go  lo  — , 
Visiter,  To  —  afiur  off ,  Foir  de  loin  ,  voir  de  bien 
loin.  .   . 

To  —,  11.  Ji.  [to  hare  the  power  of  sight;  to 
disecrn ,  to  inquire ,  to  be  atlenlive  ]  Foir ,  exa^ 
miner,  consiaérer,  distinguer,  demander^  s*in- 
former^  être  attentif,  prendre  garde ,  aviser,  pen- 
ear^  pourvoir,  avoir  soin.  Can  you  —  iolo  her  secret 
soul  7  PouveM-Afous  voir  ou  lire  dans  son  ame  ; 
pouvem-vous  pénétrer  ses  secrets  ?  —  that  ail  bc 
ready  ^  Jysm  soin  que  tt^ut  soit  prêt.  I  shall  —  to  it, 
jy  prendrai  garde  ^yrhtt  he  would  have,  FojreM 
OM  demandew-4ui  ce  quit  lui  faut.  Let  me  —  now , 
Voyons  maintenant  de  quoi  il  s'agit,  ni—  about 
a.  J'y  penserai,  fy  aviserai.  *  4  He  sees  no  further 
than  his  nose ,  //  ne  voit  pas  plus  loin  que  le  bout 
son  AM.f  Seeing  ia  believing,  Quand  on  voit  la 
chose  o»  la  croit. 

— ,  interj.  \  lo ,  look  ]  çb  voyez ,  regardeà. 
SEED ,  s,  [  Ihe  oitganised  particle  produced  by 
plants  and  animal»,  from  which  new  ptants  and  anv* 
mala  are  generated  ]  Semence ,  f.  graàne  dee  v^^ 
t««a ,  f.  sperme  dee  animauY ,  m.  6|.  semence ,  f. 
cause ,  f.  origine  ,  f.  principe ,  m.  Every  plant  has 
its  —  ,  Chaque  plante  pqrte  sa  semence  ou  graine. 
To  run  to  —,  Monter  jen  graine.  Mustard-seed ,  Se- 
nevé ,  m.  *  —  of  pearl  [the  smallest  sort  of  pearls  ] 
Semence  de  perles ,  f . 

To  — ,  <v.  a.  [  to  shed  die  seed]  Grener,  jeter  sa 
gi'olne. 

SEED-CAKE,  s.  fa  sweet  cake  interspersed  with 
warm  aromatick  seeds  ]  Gdleeus  d^épices ,  m. 

SEEDLING,/,  [a  young  plant  just  risen  from 
the  seed]  Jeune  plante  qui  ne  fait  que  de  sortir  de 
ta  grtdne.  Seedling-bed ,  Semis  ,  m. 

SBEDLIP ,  or  Secblop ,  s.   [»  vessel  in  which 
«  the  sower  cames  bis  seed]  Semoir,  m. 

SEEDI^ESS ,  s.  [  the  Mwing  season  ]  Le  temps  de 
semer,  les  semailles. 

SEED-PEARL ,  s.  [  small  grains  of  pearl  ]  Se- 
mence de  perles,  t.  pi. 

SEED-PLOT ,  s.  (the  ground  oa  which  planU  are 
aowed  to  be  transplanted  itflerward  ]  Pépinière , 
semls^m. 

SEEDSMAN ,  s.  (a  sower]  Un  semettr.  \  A  dealer 
in  seeds]  Un  grenetier, 
SEED-TIME,  «.[Ihe 
pu  Us  semaiUes. 


SEEDT ,  a^.  (  full  of  seed  ]  PUin  de  graines  ; 
grenu.  —  [having  a  stroog  &ivour  of  some  seeds] 
Qui  a  un  gout  de  graine. 
SEEING,  5.. [sight,  vision]  Vue,  f.  i;«*»on,  f. 
~-,  or  —  THAT,  adj.  »cd  cor/,   [since,  it  being 
so  that]  Vu ,  vu  que ,  puisque  .  cttinda  que. 

To  SEEK ,  I  sought ,  !  b;ire  sought ,  v,  a.  [to 
look  for ,  to  search]  Chercher,  se  mettre  en  peine 
pour  trouver  To  —  the  truth ,  fartutr  ,  trouble, etc. 
Chercher  la  ver 'té,  chercher  fortune ,  chercher 
malheur.  To  —  one's  life ,  En  vouloir  à  la  vie  de 
quelqu'un.  To  —  OUT,  Chercher  de  côté  et  d'autre, 
mendier,  quéUr.  To  —a  thing  ambitiously.  Aspirer 
à  une  chose. 

To  — ,  V.  n.  [lo  make  search,  or  inquiry,  or 
pursuit  ;  lo  apply  lo  ;  to  endeavour  after]  Chercher , 
poursuivre,  faire  des  recherches ,  ou  des  poursuites, 
briguer ,  solliciter;  s'euiresser  ;  se  mettre  ou  être 
en  peine,  tâcher,  ftùre  des  eJforU.  To  —  for  help  , 
Chercher  du  secours.  Violent  men  bave  sought  after 
me ,  Les  méchants  m'ont  poursuivi.  To  —  after  an 
office ,  Briguer  une  charge.  To  —  to  do  good  to 
every  one ,  Tâcher  défaire  du  bien  à  tout  te  monde, 
SEEKER,  *.  [one  who  seeks]  Chercheur ^  cher- 
cheuse ,  celui  ou  celle  qui  cherche. 

SEEKING  ,  *.  [from  lo  seek]  L'action  de  cher- 
cher, f.  The  —  after  a  thing ,  La  recherche  d'une 
chose, 

SEEK-SORROW,  *.  [self-tormeotor]  Personne 
qui  cherche  à  se  tourmenter. 

To  SEEL ,  V.  a.  [to  close  the  eyrs]  Fermer  tes 
yeux,  ciller  (t.  de  fauconnerie).  To  —  a  hawk] 
Ciller  l'oiseau. 

To  — ,  V.  n.  [said  of  a  herse 'who  begins  to  have 
while  eyebrows]  Gller.  To  —  [lo  lean  on  one  si  de] 
Pencher  sur  le  côté,  se  dit  d'un  vaisseau. 

— ,  or  Sebliho,  s.  [a  sea  term]  Le  roulis  ^am. 
vaisseau. 

To  SEEM,  V.  a.  [to  appear]  Paraître ,  sembler. 
Thou  art  not  what  thou  seemest,  Tu  n'es  pas  ce 
que  tu  parais  ou  semblés  être.  A  seeming  sorrow  • 
Un  chagrin  apparent.  Il  seems ,  Ce  semble ,  ce  ma 
semble  ;  il  semble. 

SEEMING,  s.  [appearance,  show]  Apparence,  f. 
I  semblent,  m.  dehors,  m.  extérieur,  m.  —  [opinion] 
Opinion,  {.sentiment,  m.  ce  qui  sentie. To  my—, 
Stdi'ant  mon  opinion  ^   selon  mon  sentiment, 
ôl:.fc.Mll^G^ESS,  Apparence,  t. 
SEEMINGLY ,  adv,   [in  appearance]  Apparem- 
ment, en  apparence,   selon  toutes  les  aj>paren- 
ces. 

SEEMLINESS,  s.  [decency]  Bienséance^  t 
décence  ,  f  déeomm ,  m. 

SEEMLY,  <!<//.  [decent,  becoming]  Bienséant, 
décent ,  honnête ,  convenable. 

—  ,  adv.  [in  a  decent  manner]  Décemment ,  avec 
décence ,  convenablement. 

SEEN ,  part.  adj.  Fu  ,  que  Von  voit\ 


SEER  ,  s.  [one  who  sees  ;  a  prophet]  Celtd  qia 
voit,  voyant,  m.  prophète,  m.  Seek  to  the  —  , 
Jllet  oil  adresseervous  au  voyant,  au  prophète. 

■     'Tir 


SEERWOOD,  s.  [dry  fuel]  Bois  sec, 

SEE-SAW ,  s.  [a  reciprocating  motion]  Balance^ 
ment,  m.  escarpolette,  \.  balançoire,  t.  bascule,  f. 
branloire,  f. 

To  —,  V.  n,  [lo  mov*  with  a  reciprocating 
motion]  Se  balancer,  se  brandiller,  jouer  à  ta 
bascule, 

To  SEETH,  I  sod ,  or  seethed  ,  I  have  sodden, 
V,  a.  [lo  boil]  Bouillir. 

To  —  OTBR  ,  Se  répandre  en  bouillant. 

SEETHER,  s.  [a   boiler,  a  seething  pot]  Une 
of soffing]  T.a  semaitls  \  bouilloire ,  une  marmite. 

.      SEETHING,  #.  \from  to  seeih]  VaeUom  de 
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SétAltir^  (.  bouillon ^  m.  A.  i«etkiii|-pot ,   Un  pot  à 
Cuire ,  ttnt  marmite, 

SEGAR,  n.  s.  [■  fittk  roll  of  UJmcco]  Si- 
farrcy  f. 

SEGMETfT,  s.  [pari  of  a  circfe,  contained 
between  a  chord  and  an  arch  of  it]  Segment  d*un 
cercle  y  m.  arc  ,  m.  —  *.  [piece,  parcel ,  frag- 
ment] Un  morceau  y  une  pièce ,  une  partie  de  quel- 
gtie  chose. 

To  SEGREGATE ,  v.  a.  [to  separate]  Séparer , 
mettre  apart,  ségréger» 

SEGREGATION  ,  s.  [the  act  of  segregating  ] 
Séparation ,  f.  ségrégation ,  f. 

SEIGNEURIAL,  adj\  [indépendant]  Seigneur 
rial. 

$EIGNI0R,  s,  [lord]  Seigneur  ^  m.  —  of  a  fee  , 
Le  seigneur  d*un  fitj".  The  grand  — ,  Le  grand 
Seigneur,  Sultan  ,  m.  P  empereur  des  Turcs. 

SEIGNIORY ,  s.  [lordihip]  Seigneurie ,  f 

SETGNORAGE,  *.  [acknowledgment  of  power] 
Seigneuriage  y  m. 

To  SEIGNORISE ,  nf.  a,  [to  lord  over,  to  con 
troul]  Jfomùur^  commander,  parler  ou  agir  en 
mtattre. 

SEINE ,  s,  [a  nel]  Seine ,  C 

SEINER  ,  s.  [a  fiaher  with  neU]  Un  homme  gui 
fiche  ourlet, 

SEIZÂRLE ,  rtfl^'.  [which  may  he  leised  upon] 
Ou'onjpetU  saisir  f  dont  on  tpeut  se  saisir. 
"  To  dEiZE ,  v,  a.  [Ui  lake  possession  of,  to  grasp, 
lay  hold  on]  Saisir,  prendre ,  s*  emparer  y  usurper  y 
arrêter,  empoigner.  To  — '  each  other,  ||  Se  nar- 
pailler.  To  —  upon.  Confisquer;  +  agripper; 
appréhender.  To  ;—  again ,  Ressaisir.  I  seized  him 
by  the  arm ,  Je  le  pris' on  le  saisis  par  le  bras.  To  "• 
goods  of  one,  S  emparer  y  usurper  tes  biens  d§ 
4/uelqu'un.  *  Sorrow  seises  my'  soul ,  Le  chagrin 
rempare  de  thon  âme. 

To  —,  V.  n.  [to  lay  hold  on]  Se  saisir ,  prendre , 
mettre  la  main  sur,  se  rendre,  mtitt re.  So  PIulp 
seised  on  or  upon  Proserpine ,  Jinsi  Plulon  se  rendit 
mattre  de  Proserpine. 

SEIZER,  s.  [from  to  seise]  Occupant,  saisissant 
(t.  de  loi). 

SEIZIN ,  t.  \xn  law]  Saisine,  f.  prise  de  posses-- 
eionyf, 

SEIZURE,  9.  [the  act  of  seising]  VacUon  de 
saisir;  saisie,  f.  arret  fait  par  omre  de  justice  ^ 
m. 

SELDOM ,  adv.  [rarely,  not  often]  Harementy 
peu  souvent. 

SELECT ,  adj.  [chosen]  Choisi,  dVft/e,  —  troops. 
Troupes  choisies ,  troupes  d'élite ,  l'élite  des  trou- 
pes. 

To—,  v.a.  [to  choose]  Choisir ,  recueillir  avec 
choix.  To  —  (some  «hip^  from  a  Qeet  for  an  expedi- 
tion), Détacher. 

SELECTION,  s.  [the  act  of  choosing]  Choix, 
m. 

SELE^ITE ,  s.  [the  name  of  a  large  class  of  fossils] 
Sélénite ,  f.  —  [in  chym.  ;  a  neaCral  salt ,  formed  by 
the  union  of  vitriolic  acid  with  any  calcareous  earth] 
SeléniU ,  1.  Water  impregnated  with  selenites ,  Eau 
sélénlteuse.  —  [a  sort  of  transparent  marble]  Sélé- 
nUe,  f. 

SELENITIC ,  aé^,  [belonging  to  the  class  of  sele- 
nites] Séléniteux 

SELENOGRAPHIC,  «wSelehooraphicàl,»//. 
[relating  to  the  moon]  Sclénographique  *  séUni- 
que. 

SELENOGÏIAPHY,  s.  [desoriplion  of  the  moon] 
Selénographie  f  f. 

»  ^^}^\'*'^"ji  ^  r'«~'  Selves  .  Mime ,  mimes. 
Myself,  thyself,  youisclf ,  himself,  herself,  Moi- 


miku,  toi-mihtey  ^toms-mime,  bihenime,  eU^ 
mime.  OarseWes,  youiiseWes,  tÉemeelves,  Ifaue» 
mimes  ,  vous-mêmes ,  eux-mêmes.  Oneself  «  Soé» 
mime  y  se.  The  peuple  hiss  me ,  but  I  cUp  myadf, 
L*on  m^  berne,  mais  je  m*applaudis  moi-même. 

— • ,  s.  [individual]  Personne ,  f.  indwidu ,  m. 
Your  royal  — ,  yotre  personne  royale.  +  <—  do,  — 
have ,  Le  mal  retombe  sur  celui  qui  lejmt. 

—  [alone]  Seul.  I  went  thither  hy  myself,  fj 
allai  seul.  To  lay  a  thing  by  itself.  Mettre  urne  chue 
à  part. 

— ,  nsed  in  composition  ,  as  : 

SelJf-conceit ,  self-conceiledness ,  La  bonne  op- 
nion  que  l*on  a  de  soi~mime;  présomptiom.  L 
vanité  y  f,  Self-eenceited ,  Arrogant,  suprtU. 
A  self-conceited  feUow,  **  Jliboron,  m.  To  U 
self-conceited ,  S* en  faire  accroire.  Self-deeol, 
Renoncement  à  soi-mihte ,  abnégation  de  soi' même. 
Self-dependent,  Qui  ne  dépend  de  personne  que  es 
soi.  Self-ends,  self-in'lcrest ,  Intérêt  propre,  n 
Self-evtdcnl,  Clair,  évident  de  soi-même.  Self- 
excellcnce  ,  Bonté  naturelle  y  excellence  intrinsif^ 
ou  propre  y  f.  Self-love,  Jmour-propre ,  tu.  amam 
de  joi-m/me.  Self-murder ,  Suicide  y  m.  Self-mar» 
derer  ,  Suicide ,  m.  Selt-same ,  Mime.  The  seS- 
same  day,  Le  mime  jour,  Sclf-seekiog  ,  Int^reuty 
qui  ne  songe  qu'à  son  intérêt  particulier.  Seif-vUl, 
Obstination  y  f.  opiniâtreté,  f.  Self-witled,  OI«liaé, 
opiniâtre ,  entité.  Self-w<e ,  Qui  abonde  en  somseas, 
présomptueux.    Il  X  **  encore  beaucoup  d*emtns 

(composés  de  self.  Ceux  qu'on  vient  d^  lire  si^tseM 
pour  faire  comprendre  les  autres. 
1      SELFISH,  adj.  [own]  Propre; oa bien  intéresst, 
attaché.  For  —  end5 ,  Pour  jes  propres  insérés. 
t  A  —  main  ,  Un  homme  intéressé}  un  intéressé. 

SELFISHLY,  adv.  [with  regard  only  to  oat's 
own  interest  ]  D'une  manière  intéressée  ,  cobibs 
n  'ayant  en  vue  que  ses  propres  intérêts. 

'SELFISHNESS,  «.  [atlenUon  to  bia  ownintettf^ 
Amour-propre  ,  m.  attachement  à  som  intérêt  per^ 
ticulier ,  m. 

To  SELL ,  Sold  ,  v.  a.  and  n.  [tOTvna]  ^ea^ 
débiter;  trafiquer  ,  commercer,  aceomsmoder.  T« 
—  loo  dear,  Sur-vendre,  To  —  bj  port-«k, 
Subhaster. 

SELLER,  s.  [the  person  that  aeUs]  remiear, 
vendeuse  ;  négociant,  marchand  y  m. 

SELLING ,  s,  [from  to  sell  ]  Kente  ,  f.  Vnc^ 
de  vendre  ;  vénalité,  î,  •"-  extravagnntly ,  itf^ 
vente,  f. 

SELYAGE,  s.  [the  edge  of  linen  dotli}  £e  tare 
de  la  toile ,  la  lisière ,  f. 

To  —  ,  "V.  a.  Border,  couvrir  le  bord  de^msSq» 
chose,  > 

SELVES,  plural  qftUfi  which  see. 

SEMBLABLE,  adj,  [like,  resembling >  Sena- 
blable. 

SEMBLANCE,  s.  [likeness,  resemblance;  ap- 
pearance, show]  Ressemblance,  t,  si^nilitade,  (. 
image ,  f.  représentation ,  f .  ou  bien  appisrence ,  t 
montre ,  f.  semblant ,  m.  extérieur ,  m. 

SEMI ,  /.  [  half;  a  word  only  used  in  compotttki 
with  other  words  lifemi,  demi. 

SËMLANNULAR,at/y  [half  round]  ^mojl^nwi 
en  demi-cercle. 

SEMIBRIEF,  or  Sexibretk,  s*  [in  mm 


note  or  measure  of  time  ,  comprehending  two  nk- 

halfahrief]l7iieiik» 

che  y  une  semi-brève. 


nims,  or  four  crotchets,  or  1 


SEMICIRCLE ,  s.  [  half  a  circle]  Vn  dmU-cerclr. 
un  rapporteur,  demi-cercle  di'risë  en  i8o  degrà. 

SEMICIRCULAR,  au/,  [half-ronod]  Em  demi- 
cercle  y  demi'^irculaire.  —  vault ,  Bercesm^  ^foiU 
en  plein  antre* 
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SISlirCOLOIT,*.  pn  grammar]  Vn point  et  virguU(;) 

SEMIDIàMETER ,  s.  [  half  a  diameter  ]  Demi- 
Anmètre,  m. 

SEMI-DOUBLE ,  «.  [in  the  romuh  hreTiary] 
Semi-doubU  ^  m.  —  [bot.  a  sort  of  rânunculu*] 
Semi-doubie ,  f. 

_  SEMIFLUID  ,   adj.    [  imperfecllj   fluid  ,   like 
cream,  melted  glue,  etc.  ]  Qui  n'est  pas  toiit-à- 
fait  fluide  ;  qui  ne  coule  qu'imparfaitement. 
'        SEMILUNAH  ,  and  Semilumary  ,  adj.  [  resem- 
bling in  form  half  a  moon  ]  En  demi-lune. 

SEMI-METAL,  s    [imperfect   melal]    Demi- 
tneiat,  m. 
'        SEMINAL f  adj.  [  belonging  to  teed;  contained  in 
theseedl  5^nma/. 

SEMINALITY  ,  s.  [  the  nature  of  seed  ;  the  po- 
wer of  bein^  produced]  Vertu d'engendi-er ^  ou  de 
'  produire, 

SEMINART,  m,  [  the  ground  where  any  thinp  is 
aown  to  be  a  tervrards  transplanted  ]  Pépinière ,  f. 
fig.  séminaire  ^  m.  *  —  of  learning  ,  Université ,  f 
Seminarist ,  Séminariste  (  étudiant  en  Théologie  , 
m.) 

SEMINATION ,  *.  [  the  act  of  sowing  ]  Action  de 
semer  ^  d* ensemencer, 

SEMIORDINATK,  «.  fgeom.  a  line  drawn  at 
right  angles  to  and  bisected  by  tlie  axis ,  and  rea- 
ching from  one  side  of  the  section  to  the  olber  J 
Demi-^rdonnée ,  f, 

SEMI-PEDAL,  adj.  [containing  half  a  foot] 
D'ttn  demi'pied. 

SEMIPELLUCID,  adj.  [half  dear,  imperfectly 
transparent]  Demi-transparent. 

SEMIPERSPIGUOUS ,  adj.  [  half-transparent  , 
imperrectly  clear  ]  Qui  n'est  pus  bien  clair,     v 

SEMI-QUADRATE ,  antf  Semiqvatile,  m.  [as- 
(ron.  an  aspect  of  the  planets  when  distant  from 
«ach  other  45  degrees]  Demi'Cadrature  ^  f.  aspect 
de  45  degrés ,  m. 

SEMIQUAVER,  s.  [inmatiei  balf  a  f uarer] 
Dotdfle-crochet ,  f . 

âSMISPHERJCAL.  adj,  \\à0  half  a  sphere] 
Demj'SpbéHque. 

S£MISPHEROIDAL,a<^*.  [like  a  half  spheroid] 
tPemi-sphérofdnl. 

SENuTERTIAN ,  s,  [  an  ague  compounded  of  a 
tertian  and  a  quotidian]  Demi-tierce,  t^huredemi*- 
tiei-ce ,  ou  double-tierce , 

SEMITONE,  i.  [in  music  ;  half  a  tone]  Dcmt- 
fon  ,  tn.  semi-ton ,  m. 

SEMOULIA  ,  $.  [a  sort  of  fine  flour]  Semoule^  f 

SEMPITERNAL,  adj.  Etemel^  qui  dure  tou- 
jours ,  ±  sempitemeL 

SEMPITERNITY ,  s.  [  future  duration  without 
end  ]  Eternité^  f 

SEMPSTRESS,  s.  V.  Seiimtress.  ' 

SENARY,  adj.  [belonging  to  the  number  six] 
Qitt  appartient  au  nombre  sijc. 

SENATE ,  ».  [  an  assembly  of  counsellors]  ^//i<»l , 
vn.  le  corps  des  sénateurs  ;  par  ettension ,  une 
frrande  assemblée ,  une  grande  compagnie.  — '  and 
SeiVÀTCHOCSE ,  s.  [  place  of  public  council  ]  Sénat , 
sn.  /•  lieu  oh  t'assemble  le  sénat. 

SENATOR, .».  fa  publick  counsellor]  Vnsénnteur. 
A  senator's  wife ,  Scnatrire  ,  f. 

SENATORIAL ,  and  Senatorial  ,  ndj.  [  belon- 
ging to  senators]  Sénatorial ,  de  sénateur ^  sénato- 
rien  ;  de  famille  de  sénateur. 

To  SEND,  s«nt,  v.  a.   [lo  dispatch  from  one 

Çlace  to  anotiiei^  Envoyer,  dépécher,  fkire  partir. 
i*©  —  a  letter  by  the  post ,  Envoyer  une  lettre  par 
ia  posté.  To  —  one  monet,  Faitv  tenir  on  remettre 
de  l'argent  k  çucfqu*un.  To  —  one  word.  Mander ^ 
jTaira  savoir  à  quelqu'un.  Tu  —  away  a  servant. 


CongéUer,  renvoyer  un  domestique,  ^hin  away 
quickly,  Dépéchez-le  promptement  ,  erpédie^le 
vite.  To  ^  back ,  Renvoyer ,  envoyer  une  seconde 
fois  To  —  [to grant]  Donner ,  accorder.  If  God-« 
me  life ,  5*  Dieu  me  donne  vie.  To  —  in,  Intro- 
duire ,  faire  entrer,  faire  venir,  annoncer.  To  — 
in  or  up  one's  name ,  Décliner  soit  nom.  —  in  dinner, 
or  supper,  Faites  venir  ou  servir  le  diné ,  ou 
le  soupe 

To  — ,  V.  a.  [  lo  deliver  or  dispatch  a  message  ] 
Envoyer  un  message,  Ue  sent  to  me ,  //  m'en- 
voya un  message.  To  —  for  ,  [  te  require  by  mes- 
sage to  come  ]  Faire  appeler ,  envoyer  quértr,  ap- 
peler. He  sent  for  m'* ,  //  me  fit  appeler. 

SENDER ,  g.   [he  that  sends  ]  Celui  qui  envoie 

SENDING ,  s.  [from  To  send  ]  L'action  d'en-  ^ 
voyer,  etc.  He  will  come  without —  for,  H  viendra 
sans  qu'on  l'envoie  quérir  ou  chercher, 

SENESCENCE  ,  *.  [state  of  growing  old)  Tieii^ 
lesse  ,  f  déclin ,  m.  • 

-SENESCHAL,  s.  [an  oflRcer  who  had  in  great 
liouses  the  care  offcasts  or  domestick  ceremomes  | 
Sénéchal  T  m.  The  lord  high  —  of  England  «  Le 
grand  sénéchal  d'Angleterre.  A  seneschars  wife  , 
Sénéchal,  f.  A  seneschal's  jurisdiction,  SénécJiaus- 
séf .  f. 

SENGREEN  ,  s.  Joubarbe  ,  t.  sénegre ,  m. 

SENILE ,  adj.  Qni  appartient  à  la  vieUlesse. 

SENIOR ,  s.  [elder]  Jiné,  m.  ancien ,  m.  senior, 
m.  le  premier  en  date ,  ou  en  charge.  -«  in  a 
convent  of  nuns,  Anciennes,  f  pi. 

SENIORITY,  s.  [eldership]  Ancienneté,  {, 

SENNA  t  '.  [a  purgative  ûaf ,  from  the  levant . 
the  shrub  which  bears  it  is  a  species  of  cassia]  Séné, 
m  Bastard — ,  Séné  bâtard-,  ou  emc rus,  m.  Bladder 
—,  Baguenaudier ,  m, 

SETÎNIGHT.  *.  [a  week]  Huit  Jours ,  m.  une  se- 
maine.  This  day —1  II  y  «  aujourd'hui  huit  jours , 
ou  d' aujourd'hui  en  huit  ;  dans  huit  jours, 

SENSATION ,  s,  [perception  by  meant  of  the 
sense]  Sensation ,  Î.  sentiment,  m. 

S^SEf  J.  [{acuity  by  which  external  objects  are 
perceived]  Sens,va..  The  liv*  natural  senses,  Les  cinq 
sensdenatne.  To  gratiry  one's  tenses,  Donner  iomt  à 
ses  sens.  To  mortify  one  s  senses,  MortiJSer  ses  sens, 
*]|—^  [judgment,  intellect,  understanding,  w>l] 
Sens ,  m.  rmison ,  f.  Jugement ,  m.  entendement , 
m.  esptt,  m.  faculté  de  raisonner,  î,bon  sens,  m. 
They  want  nothing  but  their  senses.  Il  ne  leur 
manque  que  du  bon  sens.  Nothing  less  common  than 
common — ,  BÏMn  de  plus  rare  que  le  sens  commun. 
To  speak  very  good — ,  Parler  raison.  To  be  void  of 
—,  to  want  — ,  Etre  brouillé  avec  le  bon  sens.  — 
[mind,  opinion]  5tfA« ,  m.  sentiment,  m.  avis,  m. 
ODimon  ,  t.  To  abound  in  one's  own*—.  Abonder 
dans  son  sens.  —  (meaning]  Sens ,  m.  signification, 
t.  Proper—,  figurative  sense.  Sens  propre^  sens 
fguré, 

SENS^ESS ,  adJ,  [wanting  sense  ,  unfeeling , 
unreasonable]Qi/<  a  perdu  l'usage  de  ses  sens  ;  mort, 
privé  dé  sentiment;  déraisonnable,  impertinent, 
qui  manque  de  sens  commun ,  absurde,  ridicide, 
ok  il  n'y  a  pas  de  sens;  fon. 

SENSELESSLY  ,  at/i'.  fin  a  senseless  manner, 
unreasonably]  Contre  le  bon  sens  ,  sottement ,  sans 
Jugement ,  d'une  manïète  absurde  ou  ridicule. 

SENSELESSNESS,  s.  [folly,  absurdity]  Manque 
de  bon  sens  ,  f.  folie ,  (.  impertinence ,  f 

SENSIBILITY  ,  *.  [quickness  of  sensation  or 
perecpJioni  Sensibilité^  t. /inesse  de  sentiment ,  f 
SENSIBLE,  adj.  [having  the  power  of  percei- 
ving the  senses ,  or  perceptible  bjr  the  tcTOse*]  Sen- 
sible ,  qui  a  la  faculté  de  sentir,  dime  de  sAtifntent; 
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OU  bien  sênsibh ,  qm  te  fait  sentir  ,  (ftd  tombe  sous 
ie*»*HS,  mnimal.  To  b«  — ef  pleasure  and  pain  « 
Etre  sentib/e  au  plaisir  H  à  la  douleur.  I  am  —  of 
four  kindiiesset  ',  Je  suis  fort  sensible  à  vos  bontés. 
The  aye  h  a  rery  —part,  L'mil  est  ttne  partie  fort 
sentible.Tht  tide  is— oïdr  upon  the  coasts.  Le 
fiux  de  la  mer  m'est  sensible  que  près  des  côtes.  * 
'  That's  his  roost  —  part ,  C'est  son  endroit  sensible. 

Il  —  [convinced  ,  persuaded]  Persuadé ,  convaincu. 
am— •!  hare  done  amiss.  Je  suv  persucdé ^  je 
sens  que  j'ai  mal  fait.  —  [wise  ,  judicious]  Sage , 
judicieux  t  raisonnable,  de  bon  sens,  sensé. 

SENSIBLEiSESS,  s.  (sensihUity]  Sensibilité,  f. 
sens  ,  m.  sentiment ,  m.  ()ud{<ment,  reasooableaoas] 
Bon  sens ,  jugement,  m.  eâprit,  m.  raison,  (. 

SENSIBLY,  adu.  [  perceplihiy  ]  Sensiblement, 
d'une  manière  sensible  ,  ocuiairement  ;  sensément. 

SENSITIVE  ,  adj.  [hariog  sense  or  perception] 
Sensitf.  A  —  soul ,  Une  ame  sensitin^e,  The —  plant 
(aoli  me  taneere),  LasonsUive, 

SEISSITIVELY  ,  ai/»*,  [in  a  sensitive  manner] 
J^ee  sentiment. 

SENSORIUM,  or  Sev$obi  ,  s.  [the  seat  of  sense] 
Svnsorium,  m.  (t.  did.  )  lé  siège  du  sentiment, 

SENSUAI4, M^'. [consisting  in  sense,  depending 
on  sens  •  ;  affecting  the  ftenses ,  pleasing  to  the  sen- 
ses] Sensuel,  qui  affecte  les  sens,  quiflat^e  les  sens, 
animal,  charnel,  —[devoted  to  tbe senses,  luxurious] 
Stnsmel,  ifoluptueux,  adonné  aux  plaisirs  des  sens. 

SENSUAXiIST,  s,  [a  seosual  or  caraal  peraon] 
Vn  homme  sensuel,  ou  'voluptueux, 

SEMSUAUTY,  /.  [  devetedneas  to  the  traset, 
loxurv]  Sensualité,  f.  attachemunl  aux  plaisirs,  m. 

SENSUALIZE,  e».  «.  (to  sink  to  sensual  pleasu- 
rta]  Bendre  setttuei,  amollir,  effeminer. 

SENSUALLY,  adv.  [in  a  sensual  manser]  Sen- 
êuellement,  dune  manière  sensuelle ,  wtlMsptueuse' 
ment, 

SENT,  rart.  mdf.  qfT%  Send  .  Envoj^, 

SENTENCE,  s.  [judgmeDtJ  Sentence,  t.  juge- 
ment, m.  mrrit,  m.  — ^a  maxim,  a  saving]  Sen- 
tence, f.  maxime,  f.  apopkthegme.  He  is  a  nan 
that  utters  only  sentences.  C'est  un  komnte  qtti 
me  Dorle  ^ue  par  sentences.'— [^  short  paragraph  . 
a  period  in  writing  ]  Une  sentence  ,  une  phrase , 
une  période. 

To  -»,«>.«.  [to  condemn]  Condamner,  pronon- 
ter  sentence  de  condamnation ,  sentencier. 

SENTENTIOUS  ,  adj.  [abounding  with  seoten- 
cesl  Sentencieux. 

SGNTENTIOUSLT ,  adv.  [in  short  sentences] 
Sentencieusement ,  par  sentences. 

S^TENTiOUSNESS ,  s.  [a  short ,  laconic  ,  or 
proverbial  manner  of  speaking)  Paroles  fortes ,  I. 
pi.  laconisme ,  m.  brièveté  d'expression  ^  f. 

SENTIENT,  adj.  and  s,  [perceiving]  Sentant, 
m.  qui  sent,  sensilif. 

SENTIMEU^T,  s.  [thought  ,  notion  ,  cpinioo} 
Sentiment,  m.sens,  m.avis^  m.  opinion ^U pess^ 
sée,t 

SenTiiuirT.  V.  Toast. 

SENIIMENTAL,  adj.  [a  modem  expression  im- 
pljing  a  refined  ta^te  in  love  or  morals]  De  senti» 
ment ,  platonique.  Ex.  ;  —  passion  ,  Jmour  de  sen- 
timent, o\>  platonique. 

SENTINEL,  andSmimr^  s,  [one  who  watches 
in  a  garrison]  Sentinelle,  f,  factionnaire ,  m.  %o 
sUnd  sea  try,  Faire  sentinelle  ;  être  en  sentinelle, 
en  faction. 

SEPAEABÎLITT,  s,  fqnalitT  of  being  smarnBle] 
Dh^UUHlUéJ.  '^        J  9      V  j 

SBPARABI.e ,  adj.  ^usr>epti14e  of  disunion]  Si" 
varmble ,  dioisible. 

SEPARATE,  */;.  fdWided  ft^.»  the  rest,  difM- 


DÎted  from  the  hodv]  Séparé,  distinct,  ^ea^imTiêr. 
\  diffèrent ,  mis  ;  séparé,  désuni.  A  —  spirit ,  Cn  es- 
Jprit  dégagé,  ou  séparé  du  corps,  wm  msfrit  «liu 
corps ,  un  esprit. 

To  SEPARATE,  «.  a.  and  n.  [ta  part  ,  di^Jr, 
or  be  divided]  Séparer  et  se  séparer^  diviser  et  ^ 
diviser,  désunir  et  se  désunir;  séquestrer;  d.^ 
soudre. 

SEPARATELY,  alv.  [apart,  singly]  Sêp«rèm^\ 
à  part ,  en  particulier. 

SEPARATENESS ,  5.  [state  ofbeiiiff  8e|»arat^! 
Etat  de  séparation.  I  speak  of  the  —  of  ifaeir  for  • 
lions ,  Je  parle  de  la  fonction  de  chésemn.  en  pmf^,- 
culier. 

SEPARATION,  om/SKPARATnfO,  s.  [tWnrt  ' 
separating]  L'action  de  séparer;  séparation ^  f  ^- 
vision  ,  f .  désunion ,  f.  dissolution ,  C  dtsUssctiuM 
f.  décollement .  m. 

SEPARATOR,  s.  [one  who  dividot]  Ceiid  qei  a- 
pare. 

SEPAAATORY,  <sd>'.  [ased  in  ieparmtson|  C<" 
aide  à  séparer  ou  d  désunir. 

— ,  s.  [chym.  and  surgery]  Séparaioire  ,  k. 

SEPIMENT,  s.  [a  hedge  ,  a  fiincc]  ffaie,î.  c> 
ture,  î. 

SEPOSmON ,  s  [the  act  of  setting  apart  ;  «§ '^ 
gation]  L'action  de  mettre  k  peui,  ségrégmtiom.'^ 
séparation ,  f. 

SEPOY,  s.  Jan  indiao  'native  who  it  n  anidier  n 
the  infantry  oi  the  East  India  company]  Gmje ,  tm. 

SEPS ,  s.  [sooL  a  sort  of  Heard  whoce  hsin  occa- 
sions an  instant  putrefaction]  Seps  ,  m. 

SEPT,  s.  [a  clan;  a  race  ;  a  generation]  5ncfr ,  I 
sectateurs,  m.  pi.  race,  X. famille,  f.  Ugmée,l. 

SEPTANGULAR,  adj.  [havinf  neeM  tmemn 
Qui  a  sept  angles, 

SEPTEMBER,  «.  [the  ninth  Boatk  of  tW  im 
Septembre ,  m. 

SEPTENARY,  «^'.  [conaiktinf  ofMrem]  J  7^ 
naire ,  de  sept, 

— •  s,  [the  numhnr  of  seven]  Xe  wwlin  je^,  m 
septénaire ,  sept  ans  de  la  vie, 

SEPTENNIAL,  m^'.  kistiAC  aevea  yen»;  h>f^ 
ning  once  in  seven  years]  Qui  aura  septemsio^ m* 
qui  arrive  wee  fois  tous  les  sept  ans. 

SEPTENTRION ,  s.  [nortb]  SeptestUUm  ,  nmé. 
m.  V.  Tmonu. 

SEPTENTRIONAL ,  adj.  [northern]  Sepimtm^ 
nal ,  du  nord. 

SEPTENTRIONALLY,  adv.  [northerly]  ren  ^ 
nord. 

To  SEPTENTRION  A  TE,  v.  m.  [to  fend  «r- 
therly]  Tendre ,  ou  tirer  vers  le  nord. 

SEPTIGAL,  adj.  [terni  of  phpick;  amd  of  tf~^ 
that  have  the  power  to  produce  or  promote  jh.^  - 
faction'  Septique, 

SEPTICS  ,  s.  pi.  [suhslancet  promoting  pntreLr- 
tionj5^fÙ7we«,  m.  pi. 

SEPTILATERAL,  adf.  [having  seren  aides]  (>-^ 
a  septcSiés,  de  smtcSufs;  seotilatèrr. 

SEFTIMARIAN,!.  [a  wcckIt  olEcer  in  mtmm 
teries]  Un  semainier,  hèbdomatUer^  m. 

SEPTUAGENARY,  adj,  [consisting  of  1 


seventy  Tears  old]  De  soixante  et  dur,  septua^ 
naire ,  âgé  de  soixante  et  dix  ans, 

SEPTUAGESUttA,  /.  [the  third  tund>y  hrfli 
lent]  La  Sepùtagésime ,  le  dimanche  de  la  S^ft^ 
gésime, 

SEPTUPLE,  adJ.  [sevenfoldl  Septstpfe. 

SEPULCHRALfA^'. [.elating  tohorial]  5<fd 
cral  ,funy»re 

SKPULCURE  ,  s.  [a grave  ,  a  toml»  ]  Sdp^M 
j  m.  tombwtu ,  m. 
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To  SEPULCHRE,  v.  a.  [to  BiirjJ  Enttrrer, 
mettrm  dans  U  tombeau, 

SEPULTURE  .  *.  [buiial]  Sifpultun ,  f.  enter- 
foment ,  m. 

SEQUACIOUS,  adj,  [foUowingJ  Suivant,  — 
[  ductile  ,  nliant  J  Ductile. 

SEQUACITY,  i.fducUlity]  DuctiUté,  f. 
SEQUEL ,  t.  [  senes  ]  Suite ,  f.  lo  the  —  of  Ih»- 

discourse,  Dans   la  suite  du  discours.  In  the , 

Ci-après.  —  [  consequence  ,  conclusion  J  Consé- 
çuence^  f.  conclusion  ^  f.  smte,  f.  ét^'nement  oui 
suit.  m.  ' 

SEQUENCE  ,  s.  [order  of  «accession ,  series  ]  Se- 
quence ,  f .  suite ,  f.  succession  méthodique ,  f. 

SEQUENT.  oûTy.  [following,  succeeding]  <?«/ 
suit ,  qui  succède. 

To  SEQUESTER ,  v.  *  [  to  put  aside  ]  Séçurs- 
trer ,  séparer.  To  — oneself  from  the  woild  ,  .Ç/» 
séquestrer  du  monde.  To  —  [  to  deprive  of  ihc  use , 
or  possession  j5(^7ue//rer,  me//re  en  séquestre. 

SEQUESTRABLE,  «//.  [subject  lo  privation] 
*"iV  «/^/''^•'«'ton.  —  [capaUe  of  separation  1  Co- 
ptdfte  d'etre  séparé.  *^  ^ 

To  SEQUESmATK,  *,.  «.  [to  se<Toe«er  onesein 
Se  séquestrer.  To  ^  [in law]  ttenoncer  au  bien 
a*f  son  mari  dtj/imi. 

SEQUESTRATION ,  #.  F^paraUon ,  retirement! 
SéparaUon,  f.  retraite^  L  séquestration,  f.  — 
[  deprivation  of  tha  use  and  pronu  of  a  possassion  1 
Séquestre,  m.  '^  ■ 

SEQUESTRATOR  ,  s.  [ona  who  sequeater.  J  5*- 
f "«JfJJ  *  "*'  commissaire  aux  saisies  réelles. 
SEQUIN  .  1.  [a  gold  coin ,  about  9 s.  ]  Sequin ,  m 
SERAGLIO,  *.  [a  place  to  keep  concubines  in  1 
Sdrail ,  an.  paiais ,  m.  en  Orient. 
SERAPH,#.V.  Sehohui. 
SERAPHIC  ,  adf.  [  angelical]  Siraphique. 
Sra APHM ,  #.  [  a.  angal  ]  Un  seisin. 
SERASKIER,  or  Sirasquiir,  s.  [a  general 
«aonft  tka  Tarks  J  ,  Sérasquier,  m. 
StRE,«tf/.V.  «BAI  or  Dry. 
SERENADE ,  1.  (  aausick  or  aoogi  with  wfiieh  la- 
dsea  Rfo  enOerUined^y  thair  lovers  ia  tba  otght  1 
Serenade .  f.  smbétde ,  t. 

To — ,  It.  a.  (to  aotartaia  wUk  nocturnal  aiasic] 
J>onner  des  serenades. 

SERSNE  ,  aeU.  [  calm ,  placid ,  qniet  ]  Serein , 
€a4me^  tranqmUê.  A—  mind  ,  l/n  esprit  calme  et 
tTMîqmUie.  Tkm nùnd  u  more— ia  the  morning, 
Xe  matin  on  m  l'esprit  phu  serein.  A—  look,  Ua 
front  serein.  Hoal  —  [  a  title]  Séhénissime  — - 
[without  elouds]  Serein^  clair,  sans  nuage.  ^ 
WoRlbarorakj,  Un  temps  ou  un  ciel  serein. 

A  Daop  *-,  or  Gntla  serena  ,  Goutte  sereine ,  f. 
obatruetion  du  nerf  optique  qui  cauMune  privation 
•oudaine  de  la  Tna. 

^  —,'«'.  «.  [  lo  calm  ,  to  qniet  ]  Hasséréner, 
rendre  serein  ,  appaiser.  To  —  [  to  clear ,  to  brigh- 
ton  Î  Betnircir. 

SERENELY ,  adt..  [calmly ,  quietly  ]  Ji^e  séré^ 
nUé,  d  un  air  serein ,  avec  un  esprit  calme  et 
irmnquille,  €le  sens  rassis. 

SERENITY  ,  s.  [  calmness ,  quietness  ]  Sérénité, 
f.  tranquillité,  f.  calme,  m.  Nothing  overcasts  the 
—  of  bis  life ,  Jtien  ne  trouble  la  sérénité  ou  tran* 
Milité  de  ses  jours.  —  of  weather,  Sérénité  de 
rasr ,  f.  Etat  de  l'air  qui  est  serein.  —  [  »  title  of 
^o»2îiri  ^^'^'^•^  »  f-  titre  d'honneur. 

MERF ,  J.  I  a  slave].  Efclaee ,  m.  serf.  m. 

8BRGB .  *.  [a  kind  of  woollen  stulTJ  Sergé,  f. 

Tbm  —  Sergette,  f.  —  manulaatory  or  trada,, 

Sergerle.t  p  'j 

SERGEANT,  *.  [an  inferior  officer]  Sergent ,  m. 
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bas  officier  de  guêtre  ,  ou  de  justic*.  A  "—  at  arras, 
Unsergent  d'arrhes.  SergeanU  of  ibe  imce,Sergents 
ou  hmssUrs  portant  masse ,  m.  —  al  law ,  or  of 
the  coif[a  lawyer  of  the  highest  i-ank  under  a  jud- 
ge 1  Docteur  en  droit ,  m.  avocat ,  m.  The  king  »  — 
at  law ,  L'avocat  du  roi.  , 

SERGEANTSHJP,  s.  [the  office  of  a  sergeant f 
Sergenterie  ,  f.  la  charge  de  sergent. 

SERIES  ,  «.  [sequence,  order,  course]  Suite, 
f.  cours',  m.  succession,  f.  ordre,  m.  enchaînement, 
m.  tissu  ,  m.  série  ,  f. 

SERIOUS,  adj.  (grave, solemn]  Sérieux,  grave. 
Why  are  you  so  *—  ?  D'oii  vient  que  vous  êtes  si 
sérieux  ?  His  —  carriage  chills  me.  Son  air  sérieux 
rne  glace.  —  [important ,  weighty]  Sérieux ,  grave, 
important,  solide,  de  consequence.  That's  a  — • 
Tneiler  ,L'ttffMreest  sérieuse  ou  de  conssr/uence. 
—  [  true  ,  in  earnest  ].Çen>ux,  vrai  ,  sincère  ,  tout 
de  bon.  Are  you  — r  ?  Etes-vous  vrai  ou  sincère  t 
parlez^vous  sérieusement ,  ou  tout  de  bon  ? 

SERIOUSLY,  aJv.  [gi-avely  ;  in  earnest ]J^ 
riemement,  gravement ,  mûrement  :  tout  de  ùon^ 
sans  raillerie ,  sans  plaisanterie ,  raillerie  à  part. 

SERIOUSNESS  ,  *.  [gravity]  Sérieux ,  m.  gva- 

SERMON,  4.  [a  discourse  of  instruction  pronoun 
ced  by  a  divine  J  .Çermon  ,    m.    A  fuueral — ,  Une 
oraison  funèbre.  %  Capuchin*s —  [  paltry  sermon 
Capucinade  ,  f.   Collection  of  sermons  ,  Sermon» 
naityi  ,  m. 

To — ,  V.  a.[  lo  hold  forth  as  in  a  sermon,  to  docu- 
mentize  1  Prêcher  ,  sermonner. 

SERMONIZE  ,v.  a.[  to  preach ,  to  inculcate  ii* 
gid  rules  lix»^.  To  sermon. 

SKRMOUNTAIN  ,  s.  [  lovage  ;  a  species  of  tho 
iaserwort  ;  or  of  the  se^eli  or  wild  spignel  ]  Ser» 
montaine  ,  f.  m.  livéche ,  f.  ewhe  de  montagne    f, 

SEBOSITY,  s.  [  a  watery  humour  J  5er»*i/^ ,'  t 

SEROUS,  adj.  [watery]  Séreux,  plein  de  se- 
rosîtes  ,  aqueux. 

SERPENT,*,  fa  creeping  animal]  Serpent,  m. 
sorte  de  reptile.  A  little  —  ,  Un  petit  servent,  uh 
serpenteau.  Serpens  bubalinus (a  species  ollhe  Ana- 
candaia  ]  Sapent  étoujfeur,  m.  —  (a  sort  of  squib  J 
Serpenteau ,  sorte  de  fus^e.  Some  rockets  are  ot  the 
serpent  kind ,  and  others  fall  in  stars ,  Il  jr  a  des 
fusées  à  serpenteaux ,  et  des  fusées  à  étoiles.  —  (  a 
musical  instrument]  Serpent,  m. 

SERPENTARIA ,  cr  Serpektart  ,  *.  [  bot.  ser« 
pent*s  longue, a  mcd.  plant]  Serpentaire ,  f.  langue 
de  serpent ,  f, 

SERPENTINE ,  adS.  [  resembling  a  aerpent]  />e 
serpent ,  qid  ressemble  à  un  serpent ,  qui  tient  de 
la  nature  du  serpent,  serpentant ,  qui  serpente. 

—  stone ,  /.  (  a  variented  stone  ]  Serpentine  ,  f. 

—  marble  [  called  also  Ophites]  Serpentin  ,  m.  — 
s,  [  iQ\ierh]Serpentine ,  t.  sorte  d'herbe rampaofe. 

—  [  chyro.  a  worm  or  spiral  pipe]  Serpentin  ,  m. 
SKRPET ,  «.  [  a  little  basket  j  ^orfe  de  petit» ptf 

nier. 

SERPIGINOUS ,  adj.  [diseased  with  a  serpigo] 
Ùartreux ,  lépreux 

SERPIGO  ,  /.  [  a  sort  of  tetter  ]  Sorte  de  dartre. 

SERRATE  ,  or  Serrated  ,  adj.  (  formed  with 
jaga  or  indentures  like  the  edge  of  a  mm]  Dentelé^ 
en  forme  de  sde. 

SERUM ,  1. 1  the  thin  ,  transparent  -watery  oart 
of  the  blood,  and  milk ]5/rum,  m  sérosité,  t 
petit-lait ,  m. 

SERVANT, «  [one  wlîo  attends  another]  Tib 
domestique ,  un  serviteur ,  une  servante.  A  servant* 
maid  ,  Fille ,  f.  Servant-girl  J  0uunbrilton  ,  f.  — 
[a  word  of  civility]  Serviteur  ,  m.  servante,  f. 
eimant ,  m.  par  manière  de  complimeni.  I  am  yonr 
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most  kumU*  -«*  /•  suit  votre  tr^S'humbiê  tcrvt^ 

SEBVÀVT-àT-ABMS ,  S.  Le  tervUeuT  aux  armes , 
eu  servi  eurd^armes, 

Sbm  VA!iT'UKi ,  adtf.  [  in  tht  maoner  of  a  servant] 
En  serviteur ,  erC servant" . 

To  âËKV£ ,  'V.  a.  I  to  attend  at  command  ]  Ser- 
vir ,  être  au  service  ^  appartenir  à  un  maître.  To  — 
[  to  be  employed  about ,  to  do  sei-rice  ]  Servir^  être 
emvlojé  à.  To  — one's  country ,  Servir  sa  patrie, 
lo —  tbe  Ladies,  Servir  tes  dames  ,  leur /aire  la 
cour.  To  —  tht  artillery ,  Sentir  l*arliUerie,  To  — 
a  table  ,  Servir  une  taéie.  To  —  God  (  to  worship 
Lim  J  Serwr  Dieu  ,  l'adorer.  To  —  [  to  do  kind- 
ness ,  etc.  ]  Servir,  rendre  service , ou  bien  traiter, 
en  a  fir ,  ou  en  mer  avec  quelqu'un.  Why  do  you 
^-  me  io  ?  Pourquoi  me  traites-vous  de  la  sorte  ? 
You  served  him  right ,  Vous  I'aves  traité  comme  il 
mérite.  Ill  — -  him  in  his  kind  «  Je  lui  rendrai  la 
pareille.  To  -—.one  a  trick  ,  Jouer  un  tour  à  quel- 
qu'un. He  served  me  ungratefully  ^  H  m*a  payé 
d'ingratitude.  To  —  a  warrant ,  Exécuter  ou  signi- 
fier un  ordre  de  prise  de  corps,  assigner  ou  arrêter 
quelquun.  To  •—  out  one*»  time*  jtcnever  son  temps 
de  service. To  —  out  ooe^t  apprenticeship.  Achever 
son  apprentissage. 

To — ,v.  «.  [to  he  a  Stzyxnl]  Servir ,  être  en 
sendee  ,  être  domestique.  To  —  at  table ,  Servir  à 
table.  To  —  at  mass ,  Servir  la  messe.  —  [  tu  he  of 
soma  use]  Servir,  être  utile  ,  êtrefavomble.  That 
serres  to  nothing ,  Cela  ne  sert  à  rien.  ï^ow  the 
wind  serres  ,  Le  vent  est  bon  ou  favorable.  When 
occasion  shall  — ,  Qitand  l'occasion  sera  favorable. 
When  time  serres  bethink  yourself,  Songez  à  vous 
pendant  que  vous  en  aves  le  temps.  To  —  [to  he 
instead]  Servir,  tenir  lieu^  tenir  la  place ^  faire 
Vqffice  de.  This  hole  serres  me  for  a  house  ,  Ce  trou 
me  sert  de  maison.  To—  or  ToSkrvb  one's  turu 
[  to  ho  enough,  to  suffice  ]  Sujfire  ,  être  asses.  These 
things   will  —,  Ces  choses  suffiront.  That  won*t 

—  mv  turn ,  Cela  ne  me  suffît  pas.  HeiVs  as  much 
as  will  -—  our  turn ,  En  voici  asses  pour  nous,  A 
little  meat  and  drink  serves  hu  turn ,  Peu  de  nour- 
riture lui  suffit^  il  boit  et  mange  peu.  To  •—  [in 
aea-lanffuaae]  Fourrer  (tin  cable). 

SERVED ,  oart.  adj.  Servi ,  traité;  satinait , 
«le.  He  is  well  enough  — ,  Il  est  traité  comme  il 
le  mérite',  f  First  corne,  fii-st— »,  Les  premiers 
,  vernis  sont  les  premiers  servis.  Wben  his  turn  is — 
he  will  care  no  more  for  us ,  Quand  il  sera  satis- 
fait^ quand  il  aura  obtenu  Ce  qu*il  désire ,  d  ne  se 
souciera  plus  de  nous. 

SERVICE,  s.  [the  condition  of  a  sci-vant]  Ser^ 
vice,  m.  condition  ,  f.  servitude,  f.  qualité'  de  do- 
roestiaue.  He  is  now  out  of  — ,  //  est,  à  present 
hors  de  service  ou  de  condition.  The  — ^  is  hard  in 
hi^  house ,  Le  service  est  dur  ou  fatigant  chez 
lui,  f-'is  no  inheritance.  Service  de  grand  n'est 
pas  héritage.  —  [the  being  a  soldier]  Service,  m. 
de  gens  de  guerre. —  [use]  Service,  m.  usage ^  m. 
usé ,  ou  user,  m.  — [office,  good  turn}  Service,  m. 
bon  office  ,  assistance,  t.  He  came  to  offer  him  bis 
services  ,  //  est  venu  lui  faire  qffre  de  ses  services , 
lui  off'rir  ses  services.  I  am  at  your—,  Je  suis 
à  votre  service ,  à  vos  ordres. — [obedience ,  sub- 
mission] Service,  m.  respect,  m,  obéissances,  f. 
pi.  baisemains,  m.  pi.  compliments ,  m.  pi.  civi- 
lités ,  f.  pi.  Remember  my  ^  to  him  ,  Faites-lui 
bien  mes  compliments.  Ail  the  family  give  their— 
to  you.  Toute  la  famille  vous  salue. ^^%i\Mc  office 
of  devotion]  Service ,  m.  prières ,  f.  pi.  oj^ce  divin. 

—  [course ,  order  of  dishes]  Service  de  la  table,  m. 
An  entertainment  consisting  of  five  seivices,  Fes- 
tin à  cinq  services,  —  [at  tenns  ]  Service ,    oa. 


To  gîvo  —,  Servtr.  [  in  sea-lanniace]  Fotir» 
rure ,  f.  (soit  d«  vieux  cordages ,  de  vmUetbile , 
euir,  etc.) 

Sbryice-trzi,  or  Sobbe-tbzk  ,  s.  [a  fift«  forest- 
tree]  Cormier,  m.  sorbier,  m,fCochêne^  m.  —  (ths 
fruit  of  the  service-tree)  ,  Corme ,  f.  sorbe ^  f. 

SERVICEABLE ,  adj.  [useful ,  convenient ,  o.1> 
cions]  Utile,  d'un  grand  usage,  commode;  oa 
bien ,  serviabk ,  officieux ,  prêt  à  rendre  servift. 
He  will  he  —  to  you ,  //  vous  rendra  service ,  d 
vous  servira.  V.  CoifVBifiEXT. 

SERVICEABLEWESS ,  s.  [ukefuloess ,  oCBcîms. 
ness]  Utilité.,  f.  usage,  m.  humeur  sennabie,  i. 
inclination  à  rendre  service ,  f. 

SERVILE,  adj.  [slavish «  mean]  Servile^  has, 
rampant. 

SERVILELY,  adv.  [in  a  slavish  manner]  5«3vt- 
lement ,  bassement,  d'une  manière  servUe.  To  £ivb 
upon  —  ,  Faire  servilement  la  coitr  à    qitelfm'm^ 

SERVILITY,  s.  [slavishness ,  meanness]  û^pâ- 
idtê,  f.  bassesse,  f.  esprit  bas  et  rampant. 

SERVUSG,  adf.  Ex.  A— man  (a  menial  servant; 
Un  homme  de  service  f  un  serviteur^  Mst^v^et, 
un  domestique, 

SERVITOR,  «.  [one  of  the  lowest  order  intW 
university]  Un  pauvre  écolier,  un  serviteur  éim 
une  univei-tilé.  Servitors  of  bills ,  SergesUs  oa  hta^ 
siers  de  la  cour  du  banc  du  Boi ,  m. 

SERVITUDE,  *.  [slavery]  ServUude,    f  . 
vage,  m.  captivité,  f.  dépendance,  < 
m.  To  raduce  to  — ,  Asservir, 

SESAME  ,  s,  [  bot.  sesamum ,  a  wliite  corn ,  •# 
çrain  growing  in  Turker ,  Eg^rpt ,  and  tbe  E«t 
Indies]  Sésame,  m, j'ugoline ,T,  ouattgue  (•«  Gif 
yanne) ,  f.  , 

SESEU,  s.  [bot.  wUd  spigoel ,  a  aort  offcnM^ 
Séseli,  m.       

SESQUIALTER ,  and  Sbbquialtbral  »  m£.  f» 
geometry]  Sejquialtère !  qui  contient 'vnm  fats  et 
demie  autant. 

SEQUIPEDAL  ,  and  Sesqcipeoauam  ,  t^. 
[conUining  a  foot  and  a  hall]  D'un  piod  et  demL 

SESS,#.Y.  Rate. 

SESSION  ,  s.  [the  act  of  siting ,  aa  MMoélf  d 
senators ,  etc.  ]  L'action  de  s'asseoir^  f.  jwstjem ,  C 
atsemblée,  f.  assises ,  f.  pi.  *—  of  a  parliament,  sa 
a  geneial  council.  Séance  d'un  parlement^  setsmm 
d'un  concile  gérléral.  The  quarter  aeesiooa,  I« 
assises  qui  se  tiennent  quatre  fiÀs  i'anmée  dam 
toutes  les  provinces  du  royaume  pour  ^ufer  cer^ 
taines  causes  civiles  et  criminelles.  A  ieiiiona  h  ill. 
Une  cour  de  justice.  A  general  and  extraordâBarv— 
(in  old  French  polity)  ,  Les  grancU  joesrs ,  ai.  ^ 

SESTERCE ,  s,  [a  coin  among  the  old  Roams, 
a  sum  of  about  8/.  is.  &/.]  Sesterce  f  m.  nwwnsn' 
d'argent  ches  les  Romains. 

To  SET,  -Turo,  —,  I  h»ve  —,  v.  «.  (te 
place  ;  lo  put  into  anj  situation  state,  or  ceàdt> 
tion]  Poser,  placer ,  mettre  ,  appliquer.  To  —  a 
sentry ,  Poser  un  sentinelle.  To  —  a  dial  herisott' 
tally ,  Placer  un  cntlran  horisontaleaneat.  To  — 
every  thing  in  its  place.  Mettre  chaque  chose  à  se 

5 lace.  To  —  in  order.  Mettre  en  ordre,  ajuster. 
o  —  a  fine  upon  one ,  Mettre  quelqu'un  à  fe- 
1  mende.  To — a  price  on  a  thing  ,  Mettre  le  pHr  * 
:  une  chose  ,  affdfer.  To  —  words  to  masie ,  Metw 
•  des  paroles  en  musique.  To  —  pen  to  paper ,  Met- 
tre ta  main  à  la  plume.  To  —  on  shore ,  Mettre  i 
I  terre.  To  —  aside ,  Mettre  à  part ,  mettre  de  c^M 
To  —  down  ,  Mettre  par  écrit.  To  —  the  koase  &■ 
fire,  Mettre  le  feu  à  la  maison.  To—  at.  rest,  JWn- 
en  repos.  To  —  sail ,  Mettre  à  la  voile.  To  —  it 
,  order ,  Arranger.  To  •— one*s  lodgii^  or  bouse  n 
.  order .  S'arranger.  To  —  to  rights  ,  Hacti/Ur,  T»— 
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to  rlfhU  agftiB ,  Bêdfster.  To  —  th*  ital  to  a  pu- 
>li€  writing,  Jffflrvon  apposer  te  iceau  à  un  acte 
iuklie.  To  —  one's  foot  in  a  plaet ,  MeUre  le  pied 
m  fjuelque  endroit.  Ho  cannot  —  one  foot  before 
mother,  //  ne  saurait  mettre  un  pied  devant  l'au- 
!r«,  tant  Uade  peine  à  marcher.  To— free,  MeUre 
tn  liberté.  Setting  free ,  Affranchissement ,  m.  To 
—  [to  fix  ,  to  state  by  some  rnle  ;  establish  ,  ap- 
point, determine]  ^eMre,  régler  y  Jixer^  mon- 
er^  enchdsseri  établir^  marquer^  nommer^  déter- 
niner.  To  —  a  watch  by  a  sun-dial,  Mettre  ou  ré- 
gler une  montre  sur  un  cadran  solaire.  To  —  a 
lono  in  gold ,  Monter  une  pierre  en  or.  To  —  a 
:ro8S-bow  on  the  stocks.  Monter  rme  arbalète.  The 
ting  whom  God  has  —  orer  us ,  2^  rai  cue  Dieu  a 
''tabli  sur  nous.  To  —  a  time,  Fixer,  on  marquer 
tn  temps.  To  —  a  bone,  Bemettre  un  os.  To  —  a 
>age.  Composer  une  page,  (t.  dUmprimeur).  To — 
I  tree ,  Planter  un  arbre.  To  —  a  raxor ,  Passer^ 
»u  a/^ler  un  rasoir.  To  —  tools,  4ffdter  des 
mtils.  To  — •  a  piece  of  ordnance ,  Braquer  un 
anon.  To  —  one  his  task ,  Donner  une  tâche  à 
Quelqu'un.  To  —  a  copy  to  him  ,  Lui  donner  une 
jcemple  à  copier.  To  —  good  eumples  to  follow , 
donner  de  bons  exemples  à  suit^re.  To  —  meat  be- 
ore  one.  Servir  ou  donner  à  manger  à  quelqu'un. 
r©—  one*s  hand  to  a  thing,  to  a  letUr,  Signer  quel- 
rUe  chose,  signer  une  Mtre,  y  mettre  son  seing, 
Po  —  neu.  Tendre  des  JileU.to —  one.  Tendre 
(es  pièges  à  quelqu'un.  To  —  ABOUT  fto  apply 
o]  ^ppliquer^  mettre  à.  To  —  oneself  about  any 
lung.  Se  mettre  à  faire  quelque  chose^  Centre^ 
•rrmire.  To  — ABBOAD,  Divulguer^  publier  «ne 
hose.  To  —  AOAurjT  [  to  place  in  a  stale  of  enmi- 
J  or  opposition]  Indisposer ,  pousser^  irrOer^  antr- 
ner^  inciter  contre ,  opposer.  He  bad  —  my  mrad 
igainst  her,  Il  m'avait  indisposé  contre  e//e.)To  — 
•nesolf  against  one,  S'opposera  quelqu'un.  Yfhj 
iid  jon  —  such  a  man  against  yon  7  Pourquoi  Va- 
ea-uous  irrité  contre  vous  ?  Pourqitoi  vous  êteS" 
*ousJtUt  un  ennemi  si  considérable. To  — '  AOA^MtT 
to  place  in  rhetorical  opposition]  Ooposer  une 
hoso  à  une  autre.  Les  mettre  en  balance  on  en 
arallHe.  To  —  Acoo,  V.  A  ooo^  To  —  AGOiiro , 
'Vzi're  aller,  faire  jouer ,  mettre  en  mouvement  ou 
n  jeu  ;  donner  le  branle'.  *  He  has—  all  the  wheels 
r  springs  of  bis  wit  agoing,  //  a  fait  jouer  tous 
îs  ressorts  de  son  esprit.  To  —  apart  ,  Mettre  à 
art  ,  mettre  pour  un  lemps^  réserver  pour  une 
ut  refais.  To— A5IDB,  Afe</re  à  part  ^  mettre  de  côté  ^ 
mettre  pour  le  présent  i  rejeter,  passerpandeesus, 
nfreindre;  casser^  annuler,  abroger.  To—  AT  de- 
ance,  D^er.  To  — at  nought,  J|f^H«er,  ne  faire 
ucun  cas.  To  ~~  at  work ,  Mettre  à  l* ouvrage ,  faire 
rtivailler^  donner  de  l'occupation.  To  —  a  dog  at 
«e ,  ffater  un  chien  contre  ou  après  auelqu'un. 
Fo  — ^  ktrAY  ,  Oter.  To  —  at  [to  regard,  esteem  ? 
o  reject  or  omit  for  the  present]  Estimer,  faire 
as,  avoir  égard ,  avoir  de  la  considération  ;  met- 
re de  côté,  omettre  pour  le  présent.  To  —  sowii 
to  mention,  to  explain,  to  put  in  writing]  Men^ 
tonner,  faire  mentton  ou  parler  de ,  rapporter , 
•iter;  mettre  en  écrit,  enregistrer.  To  —  [to  fis 
>n  a  resolve,  to  establish]  Fixer,  déterminer,  régler, 
lécider,  étaler.  To  —  poeth  [to  raise ,  praise]  Re- 
hoMtsser,  relever  l'éclat,  louer,  prôner^  vanter. 
Ta  —  forth  oqc's  beauty,  Behatuser  sa  beauté,  en 
relever  l'éclat.  Tq  —  forth  oneself.  Se  vanter.  To— 
Xo  show,  display,  exhibit,  make  publick  or  mam- 
feet]  JfoMirar,  déployer^  exposer^  publier^  annon- 
rer,  manifester.  To  —  forth  one*s  power,  Dé' 
olorer  sa  puissance.  To  —  forth  God^s  praise , 
Publier  tes  louanges  de  Dieu.  To  >-  forth  a  book, 
Publier  un  livre.  To  «—  [to  arrange,  phtc  in  order] 


Ordonner^  arranger,  étabiir,  régler^  mttre  m 
ordre.  To  — Vobwabb  [to  adpanee  ;  promole]  JvaÀ^ 
eer^  mettre  en  avant  i  pousser ,  acheminer,  animer, 
encouragerjaire  valoir.  To  —  !■  [to  put  in  a  way 
to  begin]  Mettre  en  train.  To  — ofp  [to  decoralo, 
adorn,  «mbellUh]    Relever ^   rehausser,    orÀerl 
embellir,  parer,  enjoliver,  accompagner.  She  had 
nothing  to  —  off  her  beauty.  Elle  n'avait  rienpour 
relever  P éclat  de  sa  beauté.  To  —  off  a  discourse. 
Embellir  un  discours.  To—,  Echampir  (t.  de  peia- 
ture).  To  —on,  or  u»ow  [to  animate,  instigate, 
incite]  Animer,  excUer,  porter,  pousser,  agacer, 
acharner.  Thou  hast  —  on  thy  wife  to  this,  Tu  as 
excUé  la  femme  à  ce/a.  To  —  [atUck ,  to  assault] 
Attaquer,  assaillir,  tomber  sur,  affronter.  Other 
foes  —  upon  m.  D'autres  ennemis  tombèrent  sur 
nous,  nous  attaquèrent.  To  ^  [to  employ  as  ia 
task]  MeUre  on  employer  à.  Jo  —  oneself  on  re- 
Tenge ,  Se  déterminer  à  la  vengeance.  To  —  one*f 
heart  or  mind  on  a  thing.  S'attacher,  s'appliquer 
à  une  chose.  To  —  one  orer  a  thing.  Donner  à 
quelqu'un  la  charge,  tinspection  ou  l'tMendance 
d  une  chose  ;  lui  en  donner  le  soin,  la  êonduité  ou 
la  direction  ;  le  commettre,  le  préposer  à  on  sur 
quelque  chose.  To  —  OUT  [to  publish]  Publier^  dé* 
clarer,  manifester ,  meUre  en  évidence  ,  exposer  ^ 
faire  connaître.  To  —,  out  a  book.  Publier  un  li- 
vre. To  —  him  out  to  the  best  advantage,  tefairm 
connaître  avantageusement.  To  —  him  out  in  pro-, 
per  colour.  Le  peindre  d'après  nature,  le  rvpré» 
senior  avec  tous  ses  défauts,  le  déchiffrer,  ifo  — 
[to  fit,  to  set  oi]  Parer,  amer,  embelUr,  équmer. 
To  —  out  a  fleet,  Equiper  une  flotte.  To— [to  dark 
by  boundaries  or  distioetions  of  space]  Assigner^ 
marquer ,  tracer.  To  —  ont  lands ,  Assigner  des 
Urres.  To  —  out  the  walls  of  a  city,  Tracer  let 
murailles  d'une  ville.  To  —  together ,  Comparer. 
To  —  UP  [to  erect,  to  establish]  Dresser,  ériger, 
élever,   bâtir,   lever,  établir,  arborer,  planter, 
tendre.  To  —up  again.  Redresser.  To  —  up  a  mo- 
aoment.  Dresser,  élever  on  eW^er  un  monument. 
To  —  np  a  temple ,  Bdtir  un  temple'.  To  •»  np  » 
shop ,  Lever  boutique.  To  —  one  up ,  Exalter  on 
prôner  quelqu'un.  To  ^  up  a  flag.  Arborer  pa* 
villon.To — up  a  may-pole,  Planter  le  nuU.To  —  op 
a  mousetrap,   Tenure  une  souricière.  To  —  np  a 
cry,  Pousser  un  cri,  se  mettre  Â  crier.  To  —  i|p 
a  laugh  ,   Faire  un  éclat  de  rire,  éclater  de  rire, 
rire  avec  éclat.  To  —up  a  thing  to  new.  Mettre  una 
chose  en  vue.  To  —  up  a  jlay-bill  on  the  post^  Af^ 
ficher  une  comédie ,  To  —  np  a  coach ,  Dételer 
les  ckevattx  d'un  carrosse,  on  simplement,  stea- 
ler.  To  —  [advance]  Avancer,  meUre  en  avant, 
Tlie  authors  that  —«up  this  opinion  were  not  them- 
selves satisfied  with   it,  Les  auteurs  mêmes  fut 
ont  Off  ancé  celte  ooinion,  nfen  ontpasétéssM^fcitt, 
To  —  loose.  Déchaîner. 

To— ,  v.  n.  [to  fall  below  the  horison]  Se  cou' 
cher,  en  parlant  du  soleil  et  des  astres.  To — out  [to 
hegia  a  journey]  Se  mettre  en  voyage,  partir.  To 
—  oaifrpm  London,  Partir  de  Londres.  To  — forth, 
or  forward,  or  out,  S'en  aller,  partir,  décamper, 
se  mettre  en  chemin. 

To  —  OUT  ,  Partir,  jls'acheminer.  At  their  set- 
ting oat ,  En  partant.  *  To  —  up  [to  begin  the  world] 
Entrer  dans  le  monde  ;  s'étabUr,  To  —  up  [to  be- 
gin a  trade  openly]  S'établir,  commencer  un  eone- 
merce.  To  —  up  for  oneself ,  Agir  pour  soi  ;  tn* 
vaiflerpour  son  compte,  pour  son  propre  intérêt. 
To  —  UP  TOR  [to  profess  publickly,  to  protend  to] 
Sedoi^eroour,  s  ériger  en,  faire  le,  concourir  à. 
To  -^  np  for  a  man  of  skill,  ^aire  le  capable.  To—*  ' 
np  for  a  reformer,  S'ériger  eti  riformatiur,  faire 
le  réîbrmateur. 
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The  tide  mU  to  iheSout^,  ta  marte  porté  au\ 
Sud  The  wa  mU  to  the  Noilh-We«t ,  La  t^tr^nt 
eu  Sud-^tt ,  ou  la  mer  porU  au  Nord^uêst.  To— 
(be  uiU,DéploX9r!es'voiUt,'mearel*svoU€SauvenU 

SET ,  part.  adj.  Placé ,  posê\  misjheé^prinxe 
riâU ^planté,  monté ^  enchâssé^  etc.  Y.  To  --.  A 
yfiXL  —  man ,  Un  homme  bien  biU  ;  ||  un  beau 
hrin  d'homme,  un  homm»  bun  découplé.  The  wea- 
ther i»  —  to  rain ,  te  temps  s'est  mis  à  la  pluie,  A 

—  meal  »  price ,  boor  »  balde ,  Un  repas  régie,  un 
prix  fait  »  une  heure Jfxe  ou  réglée  »  une  bataillé 
rangée.  A  —  resoVutioo  ,  Une  ferme  resolution.  On 

—  purpoM,  De  dessein  prémédUéf  de  propos  deli- 
Mré.A  sUg  hard  —  bj  hunUmen ,  Un  cerf  pressé 
par  les  chasseurs*.  —  upou  miachicf.  Enclin  ou 
porté  à  mal  faire. 

K.  B.  To  — ,  To  Sit.  Tkece  two  ^erbt  are  ollen 
confounded  in  more  than  one  tense  ;  the  firet  of 
tLem  does  nol  change  in  any  of  ihe  tenses;  wt  sar; 
wha  time  doj-ou  set  out  ?  Me  set  out  resUt^af  for 
Bath.  I  shçll  set  somebody  to  watch  them.  A  dog 
was  set  at  me  He  has  set  down  his  load.  As  to  tlie 
verb  to  sU,  its  prelerperfect  and  past  participle  are 
sat.  Be  sat  down,  fthen  we  had  sat  there  some 
time ,  we  removed,  ,      ,     , 

SET  ,  *.  (a  number  of  iWnga  suited  lo  each  other] 
Oarmture .  f.  assortiment,  m.  service ,  m.  feu ,  m. 
bande ,  f.  troupe ,  f.  etc. ,  suUe ,  f.  A  —  of  plate 
for  use.  Bufet,  m.  A  —of  letters,  Cnntctères , 
m.  pi.  A  —  of  boutons ,  Une  garniture  de  bou^ 
tons.  A  fine  —  of  siUer-plale  »  Un  beau  service  do 
vaisselle  d*arg*nt.  A  —  (at  cards),  Une  partie ,  un 
jeu.  A  —  of  li-ees ,  Un  rang  d'arbres,  A  —  of  men, 
Una  bande  ou  troupe  de  gens.  The  whole  —  of 
prtnU  engrated  by  John  Audran ,  Tout  l'auvre  de 
Jean  AudraH ,  graveur.  A  —  of  coach-^horses ,  Un 
attelage  de  chevaux  de  carrosse.  —  of  Uair  [hair  of 
various  length]  Suite  de  cheveux ,  f .  —  [any  thing 
not  sewn»  but  nut  in  a  state  of  some  growth  into  the 
ground)  UneplanU,  un  pied  d'arbre,  --y  pi.  [among 
termers,  young  plants  or  while  thom^  etc.,  for  quick 
hedges]  Jeunes  plantes  d'aubépine,  m.  pi.  —of  a 
dog.  Arret ,  m.  —  («he  apparent  fall  of  the  sun,  or 
Qther  bodies  of  heaven,  below  the  honson]  Le  cou- 
cher du  soleil ,  ou  (Yes  autres  corps  celestes. 

Skt-off  ,  Agrément,  m.  parure,  f:  ornement , 
m  décoration, t  enjolivement,  m.  tnjolivura,  f. 
Bke  b  a  —  to  you ,  Elle  vous  sert  de  parure ,  tUe 
-4ft  h  relever  l'éclat  de  votre  beauté. 

SBTACEOUS,  V.  BaisTLY. 

SET-FOIL,  i.  [a«h-weed,  •  medicinal  plant] 
ZPormentitle,  t. 

SETON,  s.  [tn  surgery;  a  ttring  used  to  give 
rent  lo  humours]  Selon ,  m.  —  in  farriery  t  rowel- 
ling]  Selon',  tn. 

SETTEE,  s.  [a  ]arg«  long  seat,  with  a  back  to 
It]  Un  canapé,  un  stffa.  —  [■  two  mastfd  vessel 
with  latin  sails]  Barçue, 

SETTER,  s.  (a  dog  that  heaU  the  field]  Vn 
ehien  couchant;  un  espion  t  mn  maquereau;  un 
omboucheur;  un  recors ,  im  pousse-cul ,  une  mou- 
che de  sergent,  un  4.  mouchard,  —  [mason  that 
eet«  the  •t4met  in  tkeir  proper  place]  Contre-poseur, 
m.  louveur ,  m.  —  [among  bnck-makera]  Èrfour^ 
neur,  m. 

SxTTER-OK ,  Instigateur  ,m. 

SETT&ÎE  ,  s.  fastron.]  Coucher,  m. 

SF;TTING-D0G,  «.  [a  setter]  Un  chien  eow^ 
chant  ou  d'arrêt, 

SKTTlïfÛ-ON,A  tktttgattonj.  Settikig  on  edge, 
agacement ,  m. 

5ETT1N.(^STICK ,  *.  [a  printer^  àr  gardener's 
toel)  Un  composteur ,  t.  à^mpnA.  •  un  planMr, 
t-dijardhiier. 


SETTLE ,  [a  seat,  a  bench]  Vk  êiégt^  mm  Abst 
Settle-bed  ,  Une  couche. 

To  — ,  V.  a.  [to  establish,  fis,  r^n^^^*  '«^T 
Etablir,  rendre  stable , fixer,  régler^  turriur,é£ 
terminer,  assigner,  constituer,  instituer^  orras, 
ger;  asseoir;  t^ermir.  —  here  your  abode  ,  Pixti 
ici  votre  demeure.  To  —  the  nation  ,  Bégiar  Pttst 
To  —  one*s  concert^,  Bégler  ses  affaires  ,  les  wf^ 
tre  en  ordre.  To  —  an  account  ,^  Arrêter  m 
compte ,  compUr.  To  —a  yearly  p«Daioo  apoaoer, 
to  —  so  much  a  year  upon  hira.  Assigner  ou  coasi^ 
tuer  une  renU  à  quelqu'un.  To  —  one's  estate  h^ji 
one ,  Substituer  son  bien  à  quelqu'un,  Ufmn  s 
l'instituer  son  héritier.  Nothing  can  —  hia  «i»i, 
Rien  ne  saurait  le  fixer.  To  —  \\f>  cooiposej  I^ 
mettre,  calmer,  tranquilliser ,  rasseoir  ;  aeccum 
(t  de  mëdecine).  To  —  one's  spirit,  Baâseoir  m 
esprits.  To  —  one's  head,  or  brains,  after  a  draa- 
ing  bout.  Se  remettre  après  une  débauche. 

To—,  V.  n.  [to  subside,  sink  lo  ike  hettsaj 
i*est,  repose]  5e  rdiieoir ,  se  reposer  ^  se  calma  , 
se  clarifier,  reposer.  That  liquor  begin*  to  — ,  fe4 
liqueur  commence  à  se  rasseoir  ou  reposer.  Ti< 
weather  settles  ,  Le  temps  se  calme.  To  —  le  l< 
bottom  ,  Aller  à  fond,  s'er\foncer.  *  Let  hûiTarâ 
— ,  Laisses  rasseoir  ses  espriU.  To  —  [to  beceoi 
ûxeà]  S'arrêter ,  se  fixer.  The  wind  settled  û  is 
West»  £e  vent  sefxa  à  l'Ouest.  To  —  to  see- 
thing ,  S'arrêter ,  se  fixer  y  se  déterminer  à  qat^ 
chose.  To  —  oneself,  S'ancrer.  To  —  [lo  (ham  ï 
method  of  life ,  to  establish  a  domestic  stain.  7e  -^ 
S* établir, former  un  établissement. 

SETTLED  ,  part.  adJ.  Etabli  ,Jixê,  réglé,  e- 
signé ,  constitué,  etc.  Remis,  calMé^  <rwMtS«-, 
rassis.  Without  a  — abode,  San^  dememrefxe.^i 
spirits  were  not  — ,  Ses  espriU  n'étment  pat  ««m 
rassis ,  elle  n'était  pas  encore  remise  tie  tea  m- 
portement.  One  must  be  —  at  Inat,  Hfast  i» 
s'établir  une  fois  dans  sa  vte. 

SETTLEDNESS,  *.  Stabilité,  f. 

SETTLEMENT,  s.  [the  act  orscttlinc;  i««  * 
being  settled]  L'acUon  d'établir  et  de  s'etaUr.r*- 
glement ,  m.  établissement ,  poste  avantagea.  - 
[the  act  of  glvinjf'  possession  br  legal  sanctîoa]  Eo- 
blissement  d'un  douaire,  dfune  pensiom,  ^bm 
rente,  m.  constitution,  f.  imgment ,  m,  aa§»r^ 
de  dot,  m.  To  make  a  — '  upon  one,  Cémst^tc 
quelque  chose  à  quelqu'un  ,  lui  faire  une  reeir  r 
une  pension.  —  [an  agreement]  Un  accord,  [cak*T 
Etablissement,  m.  colonie,  t.  habUati^tn  dtms  ^ 
pars  étrangers ,  f.  comptoir,  m.  [suheidencc,  iT*f. 
Sediment  d'une  liqueur,  m.  lie,  t.  résidai,  b. 

SETTLER ,  s,  [One  who  fixes  in  a  pktce  ^'' 
a  colony  is  established]  Celui  qui  se  fixe  daai  »* 
colonie. 

SEVEN,  RIMS.  art.  and  s.  [a  numher}5<p<.  A  %iv 
of  -^ ,  Un  sept.  With  his  —  children  «  A^«settt^ 
errants.  *TiU  —  at  night ,  Jusqu'à  s^t  heures  s 
soir, 

SEVEN-FOLT) ,  adj.  [repeated  ce>wn  liMes]  k 
fois  autant ,  septuple. 

— ,  adv.  [sefen  limes]  Sept  fois. 

SEVENNIGHT  ,  s.  [a  week]  Una 
semaine ,  huit  jours. 

SEVENSCORE,  adj.  [seven  timM  twenty]  if 
fois  vingt ,  cent-quarante. 

SEV^TEEN  ,  niMi.  art.  [sev^  end  ten]  D» 
sept, 

SEVENTEENTH,  oi^'.  and  «.(Iheaevenl&ir^ 
the  tenth]  Dix-sepUème. 

SEVENTH ,  adj.  [the  ordinal  of  fev«n}i<f^siL 


— ,  /.  [in  accennU]  Septième ,  m.  —  fin  am 
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SeptAwtê^  f.  notêêêtuMê ,  f.  [ibt  lê«  «TtnU]  Stp* 
iièmê  diminMiég, 

SEVENTHLY ,  «&*.  fui  Uw  7  th  pUce]  StpOkme- 
muMt ,  emstptUme  tint, 
SEVENTIETH,  adj.  «od  «.  [Om  ordinal  of  m- 
•  watjjSoiJcaHlë  et  dixième. 

SEVENTY  ,  num.  art.  and  *.  (seren  timm  tea] 
SoiramU  et  dix^  X  "J>**^'^** 

To  SEVER  ,  V.  a.  [  lo  part ,  dhridt ,  feparato  ] 
Séparer^  diviser^,  partager ^  ditunir, 
— >  f  1;.  A.  Faire  una  séparation. 
SEVERAL ,  a<^'.  (dînèrent,. ditlinct]  Different^ 
divers^  distbtet  f  particulier,  Foar— armie*,  Quatre 
etrméet  difffy'entet.  A  ^-  inheritance ,  Un  héritage 
partagé^  qui  n'est pbts  en  indivih.  Each  his  —  pro- 
vince «hall  command ,  Chaeim  gouvernera  son  dé~ 
portement  particulier.  —  [divert,  many]  Plusieurs^ 
differs^  quantité.  —  persona,  Plusieurs  personnes.  lo 
^^  places ,  En  divers  lieux,  f  »  men ,  —  minds , 
jtutant  d'hommes  ^  autant  d'avis 

— ,«.  [slate  of  separation ;ench  oarticular  sin- 
gly Uken]  Particulier,  m.  piuiicutarité ,  f.  cAo- 
cun^  m.  In— ,  En  particulier.  On  ail  the  severals 
W«  are  to  run  through  ,  Dans  tous  tes  points  parti- 
culiers qu'il  nous  faudra  traiter.  — >  or  them,  C/ta- 
cun  d'eux. 

SEVERALLY,  s.  [apart (rom  others,  separately 
forticnlarly]  Séparément^  àpart^  en  particulier.  Let 
us  consider  eac^of  there—  m  himself.  Considérons 
tkanm  d'eux  particulièréktemt  en  lul^-méme. 

SEVERANCE  ,  s.  [separation ,  partition  ]  Scpa- 
ration^  (.partage^  m.  division^  f. 

SEVERE,  adf.  [sharp,  apt  to  panish,  hard ,  li- 
gorous,  cruel]  Sévère ,  r^ureux^  éUtr^  rude^  cruel •, 
rigide^  austère,  dpre^  stoïcien^  farouche.  A  —  jadge, 
Ihther,  master,  Un  juge  sévère^  un  père  rigoureux ^ 
wtn  maure  dur  ou  rigide.  A  —  winter  ,  check,  look , 
Un  hiver  rigoureux ,  rude ,  dur;  une  sévère  ré- 
primande, un  regard  sévère  ou  austère. 

SEVERELY,  adv.  [in  a  serert  manner  ]  ^^r»» 
ment,  rigoureusement,  rudement^  cruellement^  avec 
rigueur  ou  dureté^  dprement,  austèrement.  To  pa* 
ntsh  — ,  Punir  sévèrement  ou  rigoureusemenl,  To- 
treal  one  ~~ ,  Traiter  quelqu'un  apec  rigueur ,  ou 
eiureté. 

SEVERITY,  1.  [rigonr,  ansteritj,  harshness, 
«rael  treatment  J  5eWn7tf  ,  f  rigueur^  f.  rigidité^ 
dureté,  f.-  austérité^  f.  dpreté ,  f.  ..>  of  life  ,  Austé» 
rite  de  tne^  on  de  meturs. 

To  SEW,  «.  a.  and  n.  [to join  by  threads  drawn 
mt  th  a  needle]  Coudre.  TOf-  [to  drain  a  pood  for  the 
lï«li^  Ecouler  nn  tftang ,  le  pécher^  le  mettre  à  see. 
SEWER  ,  s.  [one  that  oses  a  needle]  Qui  coud; 
tine  couturière^  un  couturier.  —  s.  [an  officer  who 
serres  up  a  feast]  Un  écuyer  tranchant'  — [a  pas- 
sage for  water]  Egout,  m.  cloaque^  m.  condtiit 
s:faur  les  eaux ,  m.  réceptacle^  m.  fig.  4  tuie  pros- 
ii/ttée, 

SEWING,  SiLE ,  s.  Grosse  sole,  f. 
SswUf O-PBESS    [  among    book-hinders  ,  a    ma- 
chine upon  which  they  sew  the  sheets  together] 
Cousoir^  m. 

SEX,  1.  [the  property  by  which  one  animal  is 
male  or  female]  Sexe ,  m.  The  masculine  — ,  Le 
saxe  masculin.  The  female  — ,  Léjexe  féminin,  on 
•implenient  le  fexe. 

SEXAGENARY,  adj.  [aged  60  years]  Sexagf- 
maire,  âgé  de  soixante  ans. 

SKXAGESIMA,  s.  (the  second  ninday  before 
lent]  La  Sexagésime, 

S£XANGLED,4ji</  SntAMOLAB,  «<f/.  [baring 
0ts  corners  or  angles]  ffejra^Diie 

SJEXAJiNlAL,  adj.  [lasting  six  yeart  bappeniiif 


•aeo  io  sis  yatrs]  De  six  ans ,  qui  dure  sut  ^ns,  «• 
bien  qui  arrit^e  une  fois  en  six  ans. 

SEXTANT,  r.  [the  sixth  part  of  a  circle]  iejrtaAl. 
m.  —  [in  astroo.  a  southern  cossteUatioo]  Sejem 
tant  m. 

SEXTE ,  «.  [one  of  the  seren  eanoaical  bonra) 
Sexte,t.  ' 

SEXTILE,  adj.  fm  astronomy]  SexUl.  The  —  a»^ 
pact  of  I  Wo  planets,  £  'aspect  sextil  de  deux  planètes^ 
iorsquVllcs  sont  a  soixante  degrds  Vone  de  Tautra* 

SEXTON  ,  s.  [an  officer,  of  the  chorch]  SacriM 
tidMy  m.  fossoyeur,  m. 

SEXTONSlilP ,  s.  [the  office  of  a  saxton]  O^ 
de  sacristain,  m. 

SEXTULA ,  s.  [pharm.  the  sixth  of  an  ounaa  or 
four  scruples  VSextule  ,  m. 

SEXTOPI^,  adj.  [sixfold  ] /£r /m'j  autant, 
sextuple. 

^-,  s.  [in  mosic  ;  a  mixed  sort  of  triple  time] 
Sextuple  ,  m. 

SEXUAL ,  aefy'.  [bot.  the  system  that  there  is  in 
▼egetables ,  as  well  as  in  animals  ,  a  distinction  of 
the  sexes]  SexueL 

SHAB,  s.  [a  mean  person  either  in  manners  or  ap^ 
pearance]  Umgredin. 

To—  OFF ,  v.  a.  [to  steal  away,  take  flight ,  civa 
one  the  slip]  S'évader,  s'en  aller  à  ia  déroàée,  Pee^ 
quiver  en  un  misérahle  état, 

SH/kBBILY^  adv.  [meanly]  Bassement  comme 
un  gueux ,  en  gredin.  To  go  —  ^  Etre  ^vélu  comma 
un  gueux. 

SHABBINESS,  s.  [  meanness]  Bassesse,  L  gmets» 
série ,  f.  gredinerie ,  f. 

SHABBY  ,  adj.  [  mean ,  paltry]  De  gueux ,  usé^ 
en  mauvais  état ,  de  gredin ,  mtuwalSf  chét{f,  bas  , 
lAl,  lâche,  A —soit.  Une  habit  de  gueux.  —  doin|S , 
Des  actions  basses.  A— f«  low.  Un  gueux,  un  gredin, 
un  Idehe.  A  •—  wanch ,  Une  gueuse ,  une  gredine. 

To  SHACKLE ,  11.  a,  [to  chain ,  fetter  ]  Enchaî- 
ner ,  mettre  dans  les  fers.  They  shackled  him  ,  tts 
l'enchaînèrent, 

SHACKLES .  s.  pi  [  fetters ,  gyres  ,  chains  ] 
Chatmes ,  t.  fers  de  prisonniers,  m.  Hjndshackles, 
Menottes  f.  *  —,  Eniraves,  f.  pi.  Yonth  is  naturally 
fiery,  and  requires  some  —  to  keep  it  within 
bound ,  La  jeunesse  est  naturellement  emportée , 
elle  a  besoin  de  auelque  entrave  qui  la  retienne. 
—  [  in  a  ship  ;  oblong  iron-rings,  with  whieh  tha 
potts  are  abut  last]  ^wele  de  sabords,  f.  pi.  bouclés 
de  panneaux  ,  f.  pi. 

SHAO ,  s.  [a  kind  of  fish]  Jtote  ,  f . 

SHADE  ,  s,  ftnterception  of  the  light,  darkness  ; 
an  obscure  place]  Ombre,  f.  obscurité^  f.  ténèbres  , 
f.  ombrage,  m.  fig.  ombre ,  I.  protection ,  f.  abri  , 
m.  —  [an  ornament  for  a  woman's  head]  Orne» 
ment  de  tête  pour  une  femme.  —  [colour  ,  grada- 
tion of  light  ]  Ntuince,  î.  gradation  dfi  couleurs  .  f. 
-^  [a  spiiit ,  a  ghost]  Ombre ,  f  esprit ,  m.  mdnes^ 
m.  pi.  —  pi.  [the  paris  of  a  picture  not  brightlr 
cotoured]  Les  ombres  d'un  tableau,  f.  pi.  —  p/. 
[ohscr%rity,  darkness  of  night]  Les  ombres  de  la 
nuitp  f.  pi.  NiOBT-SBÀoi,  s.  [an  herb]  Morelle,  f. 

To — ,1;.  a.  [toorerspreadwilbopaaity]  Ombra- 
ger, couvrir  de  $oh  ombre;  fig.  mettre  à  l'abri^ 
protéger,  prendre  fostf  sa  protecMon. 

SHADINESS  ,  s.  [the  staU  of  being  shady]  Om- 
brage, m.  ombre ,  f. 

SHADOW ,  s.  [davlness  oaoaed  by-ft  body  oppo 
sed  to  the  light]  Ombre,  f.  Life  is  but  a  waUdog  '—  , 
La  e»ja  n'est  qu'une  ombre  passagère,  f  To  be  afraid 
of  ooe*s  own  — ,  Jvoir  peur  de  son  ombre ,  aesoir 
peur  de  tout.  *  —  [an  imperCecl  and  fiiint  rejpresaa 
Ution ,  appeai-aaoa  J  Omùre^  t  ap9armc9 ,  t,  Tk«, 
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haft  iiotliiiig  but  H>«  —  of  lil>êrty  tod  Tirtua , 
iZf  tCont  auê/Vombrê  de  la  liberté^  et  l'appm" 
rffiM  dé  la  vertu.  There  i|  oot  the  leait  »*  of  a 
crime  y  II  n'y  m  pm  mime  Vcmkre  d'un  aimey  la 
moindre  apparence  de  crime,  *  —  [type ,  myi tical 
repreaentatiOD]  Ombre ,  f.  tjrpe ,  m.  signe^  m.Jl- 
gttre^  f.*— [iiueparahle  companion]  Om^re,  f.  com- 
pognon  OU  compagne  inséparable^  m.  f.  The  'sin 
and  ber  —  death  ^Le  péché  ei  la  mort  son  ombre 
ou  sa  compagne  inséparable,  *  —  [protection,  thel- 
ter]  Ombre,  i.fapeur,  t.  protection,  t,  abri,  m.  Un- 
der the  —  of  so  powerful  a  master,  Sous  l'ombre 
ou  la  protection  d*un  si  puissant  maitre,  —[dark 
part  of  a  picture]  Ombre,  f.  AAer  great  lighU  there 
must  be  great  shadows,  l>e^rani/e4omirre^,(/o<rei>l 
suivre  les  grandes  lumièi^f. 

To  — .  V.  a,  (to  cover  with  shadow]  Om&ra^er, 
donner  de  Vombre,  couuiir  de  son  ombre  ;  ombrer , 
>  t,  de  peinture ,  6g.  Protéger,  mettre  à  l'abri  ;  re^ 
présenter,  figurer,  être  le  tjrpe  ou  l'image  de.  That 
tree  shadowed  a  great  space ,  Cet  arbre  donnait 
beaucoup  d'ombre ,  couvrait  de  son  ombre  beau- 
coup de  terrain.  To  —  a  picture.  Ombrer  un  por- 
trait. To  —  a  Upestry,  Nuancer  une  tapisserie,  * 
To  —  one  ,  Protéger  quelqu'un,  le  mkttre  à  Vabri, 
on  à  couvert  de  quelque  mal.  l  bave  shadowed 
your  virtues  under  another  name,  JTai  représenté 
vos  vertus  sous  un  nom  emprunté, 

SHAIX)'WING  ,  of  colours ,  #.  {ib  paintinc,  or 
tapestry]  Nuance  de  cotUeurs  ,  f.  l'action  d  om- 
brer, f.  la  science  des  ombres ,  f. 

SHAIX)WY.  or  Sbaoy  ,  ad/,  [full  of  shade, 
■loomy]  Spa  is  t  sombre,  obscur,  oh  il  y  a  de  l'om- 
Tn^,  ombragé;  %  ombreux^  qui  ombrage.  The 
sbady  woods  ,  Les  épaisses  forêts.  The  shady  side 
of  a  street ,  L'ombre  dune  rue.  *—  [typical]  Be 
présentat\f,  typique  *  — >  [unsubsUnlial  ]  Super- 
ficiel ,  qui  n'a  que  l'apparence  sans  la  réalité. 

SHAFT,  s,  [an  arrow]  Une  fiche,  un  dird.  To 
pierce  with  a  —,  Percer  d'une  /lèche.  — [a  nar- 
row t  deep ,  perpendicular  pit]  Un  creux  pro/and  , 
étroU  et  perpendiculaire  ;  un  puits,  -i-  of  a  mine ,  *. 
[tbe  hollow  entrance  into  a  mine ,  dug  to  come  at 
the  Orel  Puits ,  m.  entonnoir,  m.  Shafts  [pits  dug 
into  a  slate  quarry]  Cuve ,  f.  ifl.  —  of  a  church  [the 

3>ir«  of  •  cboxcb-steeple]  Flèche ,  f.  la  pyramide 
'une  église.  —  of  a  ^ilUr ,  Le  fit  ou  la  tige  d'une 
colonie.  —  of  a  chimney ,  La  souche  d'une  che- 
minée. —  [of  acarll...  Umon  ,  m.  — [ofa  chaise] 
Brancard,  m.  ShaU-iiorse ,  Hmonnier,  m.  cheval 
de  brancard,  m,  brancardier,  m.  mal  tier. 

SHAG  «  «.  [a  sort  of  cloth  ]  Peluche  ,  f.  aanne , 
f:  Shag-breecbes  ,  Une  culotte  de  panne.  —  [rough, 
woolly  haiir  ]  Poil  ttur  et  cotonné ,  comme  celui 
d'un  barbet  ou  de  Tours.  Shag-haired,  Qui  n  le  poil 
dur  et  cotonné,  -*  (*  sea-bird]  Sorte  d'oiseau 
de  mer, 

SHAGGED ,  s,  and  SsAoaT,  adi.  fliairyt  rough- 
haired]  Velu ,  poilu ,  qtii  a  le  poil  long  et  dtw.  A 
shagged-dog.  Un  barbet,*  •^•ytiCk  ikoros  ,  Bérissé 
dé  ronces  ou  d'épines. 

SHAGREEM  or  GnAOREEir,  #.  [the  akin  of  the 
sbagri  ,  onager  or  wild  ass  grained  leather  used  in 
tbe  covers  of  cases  }  Chagrin  ,m. 

To  — .  or  cbagiin  ,v.a,[lo  vex  ,  irritate]  Chw 
griner,  irriter,  mettre  de  mmataise  humeur. 

To  —  a  hide  [to>inake  it  grained]  CAofrtner  une 
p9au.        

SHAGREESf-RAT  ,  naiB  cordairê ,  '    . 

^AKE.  #.  [concussion]  Secousse^  f»  tremble- 
ment ,  m  j,  excursion ,  f.  —  [in  music ,  quavering] 
Tremblement  soutenu  de  la  voix ,  ou  d'un  instm- 
moMt  «  m.  eadenee ,  f.  fredon  ,  m.  —  (  in  the  pit^ 
«hfl^g,  la  tMrlHvtMgt  j  dcademtHt ,  m.  Shakes  », 


pi.  [in  sbip-buildiog ]  Pentes  et  gerçtsres Muu les 
pièces  de  bois. 

To  —,  I shook ,  I  bave  shaken  and  sbook  «  «.  « 
[to  putinto  a  vibrating  motion ,  agitate^  naake  tc 
totter  or  tremble]  Secouer ,  branler  ^  éhrtmler,  re- 
muer, agiter ,  mouvoir.  To  —  a  tree  ,  Secouer  ^ 
arbre  To  —  one's  head  1  Branler  la  tétm.  To  —  a 
wall ,  Ebranler  un  mur.  To  —  one*s  cane  over  orne. 
Menacer  quelqu'un  du  béton  ou  de  la  cloute  *  Be 
is  not  to  be  shaken  ,  f^est  lut  homme  in^ranlabU^ 
Jerme  elans  ses  résolutions. The  fear  of  deatb  thàka 
the  stoutest  man  alive  ,  La  crainte  elm  la  mart 
ébranle  /cp/u4yèrrm;.*To— bands[totakeJ«ave  of. 
Quitter,  prendre  congé  de ,  dire  adieu  ou  rrmameer 
à  :  frapper  dans  la  main.  To  —  hands  with  one  , 
Prendre  congé  de  quelqu'un  ,  fui  toucher  la  ■>«»■, 
ou  lui  donner  la  main  par  amitié  en  le  qmtiaat.lc 

—  hands  with  the  world  ,  Renoncer  au  monde  ,  £h 
dire  adieu.  To  —  one's  tail ,  QuoaiUer.  To  —  orr 
[  to  throw  away,  drive  off]  Secouer ,  faire  tomber  i 

force  de  secouer;  se  débarrasser  de  ;  eortir,  se  brrr 
tie.  To  —  off  the  yoke  ,  Secmier  le  Joug.  I  caoMC 

—  him  off,  Je  ne  saurais  me  dAarrasser  de  cet 
homme.  He  bas  shook  off  poverty  at  last  ,11  est  e^ 

fin  sorti  tie  la  pauvreté.  —  off  that  fear«  Deftâtf' 
vous  de  cette  crainte  To  —  to  pieces  ,  Fmre  tomber 
en  pièces.  To  —  a  skip  [by  juirpinc  on  her  deds 
in  order  to  launch  her  from  the  stocks  ]  Crouler  m 
bâtiment. 

To  — ,  V.  II.  [to  be  agitaUd,  totter,  tremUt] 
Branler,  trembler;  vaciller;  fis.  avoir  peam-^  trow 
bier  de  frayeur.  To  —  to  and  fro ,  BrandiHer.  Ba 
bead  shakes ,  La  fete  lui  branle.  His  hand  sbaka, 
La  main  lui  tremble.  *1  —  at  tbe  dismal  pcotpert 
of  that  war.  Je  tremble  quand j'entnsage  ta  tnsts 
perspective  de  cette  guerre.  To  —  [in  mttsi«]  Trr» 
bier,  faire  des  tremblements  ^Jredonmer. 

SHAKEN  ,  part.  adj.  Branlé ,  ébreudé^  secoué, 
remué ,  agité, 

SHAKER,  s,  [tbe  person  or  ihiog  that  shaka) 
Ce/m  qui  ou  ce  qui  ébranle. 

SHAKING,  s.  [from  To  shake]  Secousse,  L 
tremblement ,  m.  l'action  de  secouer,  de  hrmekr^ 
de  trembler ,  etc.  branle ,  m. 

SHALL ,  V.  defective ,  has  no  tenses  but  sbJL 
future  and  should  imperfect.  Ce  verhe  défectif^  qiu  j 
signifiait  autrefois  devoir ,  est  aujourtVmÊi  lesigee  ' 
du  temps  filur  des  verbes  anglais, 

—  s'emploie  quelquefois  en  sous^entendaet  k 
verbe  pour  en  éviter  la  répétition.  Will  yea  do  il? 
I  — .  Le  feres  vous  ?  Je  ie  ferai.  She  will  ha*e  as 
love  her ,  hut  I  —  not ,  Elle  veut  cue  je  l'aime, 
mais  Je  ne  l'aimerai  pas. 

SHALLOON,  s.  [a  slight  wooUen  atrnfTj  Seem 
d'étoffe  de  laine  ;  serge ,  f. 

SHALLOP  ,  SB4LI.OOP  ,  Sloct  ,    s.  [ai 
light  vessel  with  only  a  small  mainmast  ]   Cb»* 
loupe ,  f.  . 

SHALLOW ,  adj.  [ not  deep  1  Bos  ,  basse;  ç4- 
n*  est  pas  profond  ;  fig.  superficiel,  léger ,  friwiSf 
futile ,  qui  na  pas  de  solidité, 

—  ,  s.  [shelf,  sand ,  shoal ,  flat  ;  a  place  wh«it 
tbe  water  is  not  deep]  Bas  fond,  m,  food  o&  il  j4; 
peu  d'eau.  Shallows ,  Basses  ,  f  pi. 

8HALL0WBRAÎNED,  aij.  {foolish,  empiyj 
Oui  a  la  tête  légère ,  qui  a  peu  de  cervelle  ^  supélf 
ficiel^  étourdi. 

SHALLOWLT^  adv.  [with  no  freat  deptl 
watot-ef  thought,  futility  ]  Manaue  de  profomdem 
m.  ou  peti  de  pnfomdeur,  m.  &g.  peu  de  9olitbé 
peu  de  sens,  peu  du  cervelle,  légei^le,  f.frufotMt.l 

SHALLOWNESS,  s.  Manque  de  profondeur,  « 

SHALM ,  s.  [a  kind  of  musical  pi*«l  Ck^fmtt 1 

m.  hmOboit^  n. 
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aULT ,  f .  [maaà  pertoo  oT  shall  1  Y.  Seall. 

8HAM ,  t.  [  fraad ,  trick ,  delasioa  ]  TYomperie^ 
f.  moquerie ,  f.  illusion  ,  f.  imoosiure ,  f.  défaite , 
I.  +  brides  à  veaux  »  f.  pi.  coUe ,  f.  bourde .  f.^To 
put  «  ^-upoa  one ,  i>onnerune  bricole  à  quelqu'un, 
iio  —  lo  groM  f  but  it  will  pass  upon  a  weak  man , 
//  n'x  a  point  d'imposture  si  grossière  qu'on  ne 
p^dsse  faire  accroire  à  un  homme  faible, 

—  ,  adj.  [raise  ,  ficUous ,  pretended  ]  Fmur,  pifé- 
tendu^  supposé,  postiche,  À  —  quarrel,  Une  fausse 
cJûcane ,  une  prétendue  qUerelle,  A.  —  name  ,  Un 
nom  supposé.  A— sleeve.  Une  fausse  manche ,  une 
nutnche  postiche  ;  bouts  de  manches ,  m.  pL 

To  — ,  -Miir« ,  -Mxo  ,v,a.  [  to  trick ,  to  clieat  ] 
Duper,  tromper.  Jouer,  bourder.  To  —[to obtrude 
Iiy  fraud]  Faire  recetfoir,  faire  accroire  ,  donner  à 
croire.  To  —  fallacies  upon  one ,  Faire  accroire  des 
faussetés  à  quelqu'un, 

SHAMBLES,  s.  [a btttcbery]  £a  ftoucAen'e.  — 
[.  in  mining,  a  landing-place  ]  Retraite ,  f. 

SHABfBLING-  ,ndj.  [  moving  aukwardly  and  i 


regularly  ]  Qui  se  promène  lourdement ,  de 
vaise  grâce ,  de  travers. 

SHAME  ,  s.  [  Ibe  passion  expressed  sometimes  by 
blushes]  Honte,  f.  modestie ,  i.  pudeur ,  f.  He  bas 
lost  all  — ,  he  is  past  — ,  Il  a  perdu  tente  honte. 
If  sbe  has  any  —  ,  S'il  lui  reste  encore  quelque  pu- 
deur. I  take —  to  myself  that...  J'avoue  à  ma  honte 
cue...  For  — !  Fi ,  fi'.Jî  donc .'  —  [disgrace ,  igno- 
miny] ffonte,  t.  opprobre ,  m.  déshonneur^  m.  i/i-  !  Bii 
famie ,  f  ignominie ,  f  turpitude ,  f.  Every  body  '      t 
cries  —  on^  ,  Tout  le  monde  crie  à  l'iifamie  ,  tout    m. 
le  monde  blâme  cette  aclion.To  discover  one  s  broth- 
er*»— ,  Découvrir  la  turpitude  de  son  frère. 

To  — ,  'v.  a.  [to  make  ashamed  ,  to  'disgrace ] 
Faire  hante ,  déshonorer.  To  —  one  of  bis  negli- 

fence.  Faire  honte  à  quelqu'un  de  sa  négligence, 
'en  faire  rougir ,  la  lui  reprocher.  Thaï  may  — 
you  ,  Cela  peut  vous  déshonorer. 

To  —  ,  or.  R.  [  to  be  ashamed  ]  jft^oir  honte ,  rou^ 
Çir  de  honte.  Shamest  thou  not  7  N'as-tW  point  de 
^onte?  n'as-tu  pas  honte  de,., 

SHAMEFACED ,  adj.  [  bashful,  modest  ]  Hon- 
teitjc ,  modeste ,  timide, 

SHAMEFACEDLY,  Mfi'.  [bashfully]  Avec  pu- 
deur,  modestement, 

SHAMEFACEBNESS ,  s,  [  basbfulness  ]  Ptuieur, 
r.  honte ,  t.  modestie ,  f. 

SHAMEFUL,  a<^'. [ ignominious , infamous  ,  dis- 
^raccfulj  Honteux,  ignominieux,  ii^fâme ,  déshon- 
%éte  ,  déshonorable. 

SHAMEFULLY,  adv.  [ ignomiuionsly  ]  Honteti- 


thimney .  £«  fci^m*  nnne  cheminée,  The  ^^  df  aa 
anchor  ,  mm  'verge  d'une  ancre. 

SHÂIIKEB,».  [a  venereal  ulomr]  Chemof^ni-' 
rien, 

SHAKSGRIT,  SAMflcaiT,  Samscrbtahi  or Hahs- 
CRIT,  s.  [the  original  language  of  the  Hindoos ,  or 
Gentoos  ,  in  vf  bich  their  ShasUh  or  Shaiter  ia  writ* 
tenj  Sanscrit ,  m, 

SHAPE  ,  s,  [form  or  figure]  Forme ,  f.  figMtr;  f. 
The  human  —  ,  La  figure  humaino.  To  come  to 
some  —,  Se  former,  prendre  une  forme  on  figure, 

—  [stature ,  proportion  of  the  body]  Taille ,  Î,  stik- 
ture,  f.  proportion  du  corps,  f .  A  Sree  eaay— ,  Taillé 
dégagée. 

To  — ,  v.  «.  [to  form]  Former,  donner un&fbrme^ 
proportionner.  Nature  has  shaped  them  with  a  great 
head ,  La  nature  leur  a  donné  une  grosse  tête.  To 

—  [to  regulate,  adjust,  direct!  Jrrtmger,  diriger. 
To  •—  One's  course  toward*  a  place  at  sea,  Dinger  sa 
course,  ou  faire  route  vers  un  lieu,  commander  lis 
route,  donner  la  route. 

SHAPED,  part.  adj.  Formé, proportionné,'Vf9\V' 
shaped,  Bienfait,  qui  a  tine  belle  taille.  Hi  — ,  Ual 
bâti.  A  Uli  well-shaped  girl,  Un  beau  brin  de  fille. 

SHAPELESS ,  <«9'.  [wanting  regularity  of  rormj 
Jfa/  proportionné ,  i/forme, 

SHAPELINESS,  s.  [beauty,  proportion  of  form} 


Beauté,  f.  belle  forme ,  belle  proportion, 

SH4PELY,  adj.  [symmetrical,  well  formed] 
Bienfait,  bien  proptnHionné. 

SHARD, ^.  [a  fragmehtofan  earthen  vessel]  T^ 

.morceau  d»pot  caas^,  m.teston,  m.  Shards, 
(rubbish)  Gravais. 

SHARE,  «.  [a  part,  allotment]  Part  ,  f.  pot^ 
tion,  f.  partage,m,  contingent, m.1  he  territory  wat 
divided  into  greater  and  smaller  shares,  I4  terrt^ 
loirefui  divisé  en  portions  plus  grandes  et  plus 
petites.  That  comes  to  my  —,  Cela  me  revient ,  oil 
m'appartient.  For  my  — ,  Pour  moi ,  quant  à  mol  , 
quant  à  ce  qui  ma  regarde.  —  [  the  plougb-iroa 
that  cuts  the  ground]  Le  soc  d'ime  charrue ,  m.  — 
[the  groinj  L'aine,  Ù  Share-bone  [the  oa  pubis] 
L'os pubis ,  m, 

To  —,  V.  a.  [to  divide ,  part  among  many]  Pan- 
tager,  diviser  entre  plusieurs ,  distribuer.  To  •—  thf 
same  natnre  wiik  one.  Participer  à  la  mime  lu»- 
ture  qu'un  autre. 

To — ,  V.  n.  (to  h^re^art]  Participer,  avoirpart^ 
partager.  You  shall  >-  with  me  in  ny  riches ,  Vom 
aures  part  âmes  richesses, 

SHARER  ,  9.  [on*  who  aharas}  Celui  qui  parU^ 
ou  quiparticipe. 


eat ,  play  tbe  petty  thief]  Escroquer ,  attraper 
r Clouterie  ou  par  subtilité  ;  faire  le  métier  d^es" 


w3*!!reiî!r«T'^'''''^~'*'^*'''""^^^^  ''  L/>v'~  To  Oian]  Partage,  m. 

SHAMEFULNESS ,  s.  [infamy,  ignominy]  //i- 
*iunia,  f,  ignominie,  ï.  opprobre,  m.  turpitude,  f. 
ïonie ,  f. 

SHAMELESS ,  adj.  [  wanting  shame  ,  impudent] 
impudent,  effronté,  qui  ne  rougit  de  rien;  qui  a 
terdu  toute  honte ,  abandonné. 

SHAMELESSLY,  adv.  [without  shame]  Sans 
tonte ,  impudemment ,  effrontément, 

SHAMELESSNESS,  s.  [want  of  shame  ]  Effron- 
erie  ,  f.  impudence ,  f. 

SHAMROCK ,  «,  [  the  Irish  name  for  the  trefoil] 
VrhjU^  m. 

SHAMOIS,V.Chamo». 

SHAKK,  s.  [the  leg,  the  bone  of  the  leg] £a 
€Mmbe  on  Vos  de  la  jambe  :  monture  on  branche , 
,  Sflaall  spindle-shanks,  Des  jambes  de  fuseau.  The 
—  of  plant .  cjindlestiek    kev,  La  tige  d'une  plante, 

'*we^mbeam,ou  d'une  clef. TUe  —  of  a  tobacco-     , , ^, , , 

âpe»  I^  tuyau  d'u9ê^ipe  à  fumer,  Tha  <—  of  a  I  qui  a  de  racfimonie^  salin,  adde^  aigre,  ausièire 


faction  de  partager. 

SHARK,  s,  [a  voracious  sea-fish]  Goulu  de  mer^ 
m.  requin ,  a».  *  —  [a  greedy,  artful  fellow]  Un  es- 
croc; un  escogriffe;  un  tour  d'escroc. 

To—,  V.  a.  and  n.  [to  pick  up  hastily  or  tlily,  to 
citeat,     *       '  ... 

par/ 
croc. 

SHARKING,  adfi  Ex.:  A— trick,  Vn  tonn 
d'escroc.  A  —  fellow,  Un  escroc, 

SHARP ,  adj.  [keen ,  piereiag,  pointed  ;  aeute  of 
mind ,  inaenious]  Aigu ,  acéré  ,  «^lé,  pointu;  fig. 
'dgu  ,  V{f,  perçant ,  subtil ,  ingénieux  ,Jln ,  pénà* 
trwU,  rusé,  délié,  clairvoyant.  A—  top.  Une 
pointe  aigui,  A  -^  raaor.  Un  rasoir  bien  afUé,  om 
ll/WiOMi.  Very  sharp  [in  music]  Suraigu. 

*  A  —  suhL,  voice ,  wit ,  Une  ime perçante;  une 
voix  aiguë ,  un  esprit  subtil,  penetrant,  —  |raiart, 
acid  ,  acrid ,  bitting]  Acre ,  mordicant ,  mordant , 


SBil 


C^) 
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MPiC,  penetrant .  «w*^»  ''•'"-- 

fAu/rim  dolente,  w  mppétil  <^'^'%/  ^  "T 
Lapon  one, »«rAir«iir«r»7"f^«'i««.  'fj^"^ 

j^ni«.  iurJT^  *«iiH^j-*.  -,^^i  "i^*:x; 


•  mtd.  pUnlJ  Pr^& ,  t  ^m«<  ««  cAwa/,  f. 
SHATER,  s,  [a  baii>cr]  Bo/éûr,  m.  cob  fi4 

iMul  bi€n  ê*s  inléréU  ;  un  fripon ,  un  flou, 
SHATING-CLOTH ,  $,  Lin^  à  barU ,  m.  Sb» 

ving  aad  trimming,  Barberies .  f.  pi. 

SHA.VINGS,  #.  ,p/.  [thing»  ibarfd  off  firtntif 

kody)  JDm  raclures ,  f .  «fa*  rognures  ,  f.  dn  ar- 

reAiur,  m.   <£e«  copeaux^  m.  aUsures t  U  ^' 

[of  wood}  Dtseapeasue^  m. 
SR1YIN&-TUB»#.  [ia  boc^^Mndiagl  iW,& 


grand  Jaim,  féi  n  bon  appétit,  qui  a  lesdênU]  j^rUfresse^m.  .  „    u^ 

1^ longues :h.Sh^v^^i,or^^^TU^onf^^-\  jgHAW,  #.  [a  tndf»*.  •  frf,^"  *^ 
tîT  ^•'irfc  ^  fiaisirs  :  ^  *oii*fltt«  ott  qui  désire  [  sv,î^.fowl  (an  artificial  fowl  to  Aaot),  Pepe{m,B^ 
ttrùmntMt.  Sharp-tiAttd,  Çid«  la  '»^P*^^'       SHAWL ,  $.   (»  part  of  modern  fewle  dm, 


roadt  of  Thibatian  wool]  CkaU  oo  fcfci//»». 

SHAWM  ♦  S.  [a  bautboj]  I/h  *a*tl4o«i. -[» 
nat]  Comet  à  bouçuin ,  m. 


SHE,  #.  [ihe  female  prooafon  persowl  n^J 


el  ii5;yira;p^«dr^ceri  A  »^n»-»«t  J^ng 
Mlow,  Un  emdêtdt  haut  ai^tU.k'^^nd,  rent 

*"/- ifo.  (i»  agriculture)  ,  Echardonnctr.  m.        .    ,,;-;;;;,;V  before  mentioneu^ -^ 

{  ^,s.[m9Wc]Diè»e,m.  nt^dar    '  Elfe  aime.  —  Spécijle  U  genre /émbm.  kit 

r^%]^ig^*r,aj^er,  rendre potntu.To^iO€A^      ùie.    ^  bind  into  . team]  Kitmmp 

MAel  Tu  homme  ruséoaadroU;  unJUou^un es- 
me,  un  fripon^  un  chevalier  d'industrie,  un  ai^ 
wrejin ,  un  bonneieur,  un  capon ,  un  déniaiseur^ 

Clin,  un /n  matois^  un  tricheur,  un  escarbU- 


e».  a.  [10  cuti   Tondre ,  couper,  To--thj  ib«P  ' 
doth,  Tondre  les  brebis  on  'f  ^^j^J 


SHARPLY,  «fo.  [with  keennew ,  fererelyj  Jtm 
êcreU  ou  acrimonie ,  aigren^nt  /  durement ,  seue* 
rement ,  dprtment,  vi^ment.  To  be  —  chaaliaed , 
Etre  sévèrement  châtié,  ^'mllilj,  acutrij]  JP9e 
esprit ,  subtilement ,  Ingénieusement. 

%HARPNER,  s,  [a  grinder  of  kuTM*  tdtian, 
•te.]  ffiMou/eur, m. 

«HARPIŒSS ,  «.  [ktwmeM  of  ed»  orpoint,  ncoj- 
mea]  Tranchant,  JU,  pointet  fig.  f"^??^»  f 
prfii^»mfto/i,  f.-— of  tight  o*  wit,  5ii^«lrf  A  l«i 
\me,  t.  pénétration  d'esprit ,  f.  —  [aenmonyl  Ji- 
greur,  Cacrimonie ,  f.  acidité,  i^^écreté  f.  fig.  ri- 
g»em',{.dpreté,HncUmenee,€.  vlotoiee,f.— 
of  Tinegar,  Jigreur  du  ytnaigre.^othjunottn, 
évretâ  oa  aertmonUéss  humeurs.*  The  —  of  oold. 
L'épretéoVL  la  rigueur  duJMd.  To  treet  one  with 
-^  Thdter  tmelqu^nn  owe  aigreur  ou  rigueur.Th» 
— .  of  the  weather.  L'inclémence  de  l'air.  —  of 
mack,  notence de  la/aim,  mndappétit. 

To  SHATTER,  #.  fto  break  at  once  into  many 
plecea;to  diuipate]  Briser,  mettre  enpUces;  on 
tmilement  endommager,  fmcauer,  maltraiter. 

To--,'v.a.  [to be  broken,  to  fall  by  force  wto 
fragmenta]  Se  briser, 

SHATTER  ,  s.  (a  small  piece]  Bdat,  m.  petite 
pOee  d*«ne  ehote  briirfe.    .   •        ^ 
•otATDERED,  part,  adf.  Brisé,  mis  en  pièces: 
•a  dvudement,  maltraiU ,  endommagé ,Jracassé, 
Fealhefa  and  wind— »  Jlbrené,  qui  a  U  plumage 


gratt ,'  Couper  l'herbe.  Shearing-time ,  l*  »<«" 
tondtdson,  .    j 

SHE4R  «nrfSHKAM,  i.  [an  tnfj«>»^"*^ 
Forces,  f.  pi.  gros  ciseaux;  dsailUsJ^ 

SHEARER,  s.  [one  who  aheart]  Tondser  i»» 

SÎ^ARINGS,  s.  pL  [what  b  thorn  oB]  IWjJ 
f.  pL  «ofef  «  f.  pi  QotW-shearing,  Cm^i»-"' 
ture ,  f.  bourre  tonUsse .  f.  -  .  ...  -,,j-, 

SH£ARB1AN,<.  [he  that  thearf  dettil»^ 

*'*'sffi;ra  .  «.  tthe  case  of  any  thing]  gdJiif/^ 
rrou ,  m.  Ami  ,  m.  A  —  for  a  knife  ar«wori^ 

"^r-,*^;-. [to inclose  In  .*«*]  1^^^ 
mettre  on  remeUre  dans  U /<'»'T*''îr^ 
sword,  «emerteaeiolre  ^ée  dwis  JfJ^^ 
The  other  theatht  hit  sword  >n  her  «»^^ 
lui  plonge  on  ii*i  «n/o«ce  sonémee dansUi^ 

to  -a ship  :to  case  it  With  a.  ouhwd^^ 
nngof hoard.]  ^<;«^i'l«?.!ï«TL'Sr 


L 


.  4.  SHATTERBRAIIfED,  or  4.  Svattswàt», 
«(1^  [inattentive]  Etùurdt ,  éeerveté, 

ToSHATE.'tf.  A  [to  para  off  with  •  rtMt]  SO' 
mt,  faire  la  èioèe,  coiner  k  potL  To— okM, 
Bmerdemr^. 

— AVED,e 


nog  01  i>oarasj  Aiouui^r  mm  •7''— 7- :  ..- 
dotiblagéi,  le  fTFétir  àe planches,  lebo^ ^ 
SHlâvB.  s.  Pa  mechanics;  «cyliodnolf* 
fixed  in  a  channel]  Boulette,  f.  ««-' V*l*^ 
wheel  pUced  in  a  mortite  to  V^*!^^ 
Champ,  m.  rouet,  m.  Shearet , «oeett  * P^ 
Bra«i-«heaTet,«oiiel*Ar/ô»to. 

SHSAYES ,  «Ae  p/««*  «?<^S«*f- . ,  >,-i  rJ 
SHEATHY,  -4  [formÎDgatbe«lîil^'«^ 
-» ,  tfii<  ««I  enjbrme  d'étui.  -     j 

To  SHED .  -wwo.  Shed .  «.  «•M'^^ 
ont  ;  tcatter,  kt  &1J]  f 4*^**  '.2!!!*!^*' 
^oncAer,  i«i«ar  ton^r.  To  - ti«t,  *^ 

Cesdentsiommencentàbdton^^  ^ 
Muer,4treen  mue, en  P««"l«»»^ij^  sfc«»^1^ 


pnATJDJLv,or,SsâTn,  ^orf.  «c^.  ff^M  To  be 
»«^  Ufelre  raser*  A  «hufiaftiait ,  Er««on«<irA 


,s.[m  tlight  tempwary  ««^'j^j^i^ 
honms  where  the  teTeral^srtf fag*  rg  ^ 


8HS 
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ftfiS 


pmneM^  iwcrM  — »[<«  composUUm^  efTtiMOo]  J^- 
/o« ,  f.  Blood-shed  ,  Effiiiionede  iang. 

SHEDDER  ,  *.  [ipUler  ]  Celui  qui  répond.  A  J- 
f  blood,  Vn  hommg  cruel ^  qui  aime  à  répandre  h 
ang  humain, 

SHEDDING  ,  #.  \fram  To  shed  ]  Vactiçn  de 
rpandre  «etc.  —  of  blood ,  Effusion  de  fang ,  f. 

SHEEIf ,  «Uu/Sheent,  adj.  [bright,  glittering] 
Misant ^  éclatant^  brillant,  éblouissant. 

— ,  s.  [brightness]  Eclat ,  m.  splendeur,  t.     .  ' 

SHEEP,  s.  Jtbe  animal  that  bears  wool)  Brebts,  f . 
nouton ,  m.  bêles  à  laine ,  f.  pi.  Sheep^s  -  dung , 
^ente  de  brebis  ,  f.  Sheep's-head,  T^e  de  mou- 
an  ,  f.  Sheep- leather,  B/iia/ie,  f.  Boand  in  —  , 
7eA^en  basane.  *  t  Sheep*s  eye ,  Un  ail/ripon  ;  ou 
ilutAt ,  un  regard  timide ,  tel  que  celui  d*un  amant. 
Po  cast  a  s^ieep's  eve  at  one ,  Regarder  quelqu'un 
l'un  ail  fripon ,  le  lorgner,  Ud  jeter  des  œillades. 

SHEKPCOT,  or  Shkkpcote  ,  s.  [a  sheep-fold ,  a 
it  lie  enclosure  fur  sheep]  Parc  de  brebis^  ou  de 
ftoulons,  m. 

SHEIB^-FOLD ,  s,  [the  plac*  wl&ers  sbeep  are 
Dclosed]  Bergerie ,  f .  Vétahle  des  moutons ,  r.  ber- 

SHEEP.HOOK,  t.  [for  a  shepherd]  Vne  hou- 
eue. 

SHEEPISH,  adj.  [hasVfnl,  sillyl  Timide,  sim- 
ple ,  ptuiUanime.xon  are  a  ▼ery—-  creature ,  F'ous 
Hes  bien  simple ,  voue  aves  rame  bien  mouton- 
tière. 

SHEEPISHLY,  ode,  [timorously;  with  mean 
tiffidence]  Confusément ,  avec  pusillanimité. 

SHEEPISHNESS,^.  [bashfuiness]  Timidité,  f. 
ffynplieité,  t_pusilîanimité,  t.  déconcertement ,  m. 

SHEEP-SHEÂ.RER  ,  «.  [one  who  shears  sheep] 
Thndeurde  brebis ,  m, 

SHEEP-SHEARING ,  «.  [the  time  for  shearing 
iheep  ]  Le  temps  de  la  tonte  deâ  brebis. 

SHEEP-SKIN ,  t.  Peau  de  mouton,  t.  basane  , 
'.  —  colonred ,  Aludo ,  f.  — -  with  the  wool  on,  Bis- 
juain,  m. 

SHEEP'S-PLUCE  ,  t.  Fressure  de  mouton ,   f. 

6HEPSTEALER ,  n.  t,  [a  thief  who  takes  away 
tbeep]  Voleur  de  brebis ,  m. 

SHEEP-WALK,  É.  [pasiare  for  sheep]  Pâturage 
wur  les  moutons,  lA. 

BHEER  ,  mdj.  [  pure  ,  elear,  unmingled  ]  Pur , 
ians  melange ,  sans  alliage, 

— -  ,  adv.  (deaif ,  oufck  ,  at  once]  Tout  d* abord, 
^ut  d'un  cot£p.  —  [through] ,  Tout  au  travers.  He 
lut  it  — ,  //  le  coupa  tout  d'un  coup. 

-f*  To  —  OfT  (  to  get  away  ]  S'enfuir,  gagner  au 
tied,  s'évader^  emporter  lé  chat^  déloger  taiks 
'raeHpette, 

To  —  off,  S'éloigner^  s'écarter, faire ,  on  pren- 
ire  chassé, 

SHEER -HOOK,  s,  [a  great  iroo-hook ,  or 
p^ppUng-iron ,  fire -grappling  J  Corbeau ,  m.  croc , 
9t',ffrapin^  m.  kurpeau ,  m. 

SHETeRS  ,  s.pLV,  Shearj. 

SHEET,  s,  [the  linen  of  a  bed]  Linceul^  m.  drap, 
m.  Winding-dMats ,  Suaire,  m^ 

—  of  paper,  Vne  feuille  de  papUr,  A  book  in 
ibeels  ,  Vn  livre  enfeiUlles ,  on  en  blanc, 

—  or  Sheet^ropes ,  Ecoules ,  f,  pi.  sorte  da  cor» 
dage.  Sheel-anchor  [the  largest  anchor]  Grande 
an^re,  grosse  ancre,  maitresse  ancre ,  ancre  d'es- 
pérance, ancre  de  miséricorde,  L  Sheet -cable, 
[the  larcœst  cable]  Le  maure  cable. 

SHEETING ,  i.  —  [Uneo  for  sUeeU]  ToiU  pour 
desdrmst  f. 

SHEKEL,  or  Sflt&LE,  s,  [an  ancient  Jewish 
soin]  Side^ 


on]  TabletU.  f.  «M ,  m,  —  fa  sanè^alik  m  Ina  ses) 
Etueil ,  va,Jbane  de  toBle ,  m.  SbalTes  ,  Basset ,  u 
Ùhfsanls ,  m. 

SUELF  [a  term  used  by  tba  «nlnei*  ta  ntanj 
parts  of  England  }  Couche ,  f.  —  [  in  a  quarry  }  iht 
upper  part  of  a  stone]  LU  de  dessus ,  m.  ciel  d'unm 
carrière ,  m. 

SHELVES  [to  dry  tha  paving  tibs  npou]  Per- 
cîiés ,  m.  pL  essui  des  carreleurs,  m.  —  [for  lh« 
drying  of  pottery]  Barons,  m.  pL 

SHKLFY,  adj.  [foil  of  hidden  rocks  orshelTos  , 
shallow,  rocky]  Plein  d'écumils  et  de  rochers  ca* 
chés. 

SHELL ,  A  [tha  corarfog  of  testaceous  or  crusts 
ceous  animals]  EcaUle ,  f.  coquille  ,  f.  coquillage  « 
m.  Oyster-shdls,  É^es  écailles  d'huùre.  A  tortoise- 
«hefi  ,  Ecaille  de  tortue.  A  fish-sheH ,  Coquille  de 
poisson.  Shell-fish  ,  Poisson  à  coquille.  To  cast  tha 
shell ,  Changer  de  peau,  The  wrinkled  old  woman's 
«— («onclia  or  chama  rngosa }  a  bÏTaWa  shell),  KieiOie 
ridée,  i.~~  ot  z  block ,  Jreasse ,  f.  écharpe ,  f. 
corps  d*une  poulie ,  m.  [tire  covering  of  an  egg  ,  of 
kernels,  of  the  seed  of  sHiquous  planU,  c<c.j  O»- 
quille,  f.  coque,  t.  école,  f.  cosse ^f.  écorce^  ù 
An  Mg-shell,  Coquille  d*mf.  Eggs  in  tha  shdl. 
Œufs  à  la  coque.  A  nnt- shell ,  Coquille  ,  ou  du 
écalesde  noix,  Tbe-sbells  of  beans  and  pOle  ,  Cos» 
ses  de  fèves  et  de  pois.  The  —  of  a  pome-granate  , 
Eeorce  de  grenade.  —  Ex.  Sword  «r  shell ,  Plaque 
d'épée  ,  f.  — «of  a  church,  etc.  [in  archit.  concha] 
Cheifet ,  m.  ironie ,  ï.  —  for  Bomb  ;  which  see. 
**— [the  outward  part]  L'extérieur,  m.  The  outward 
—«of  religian  «  L'extérieur  de-la  religion. 

To—,  v,a,  [to  strip  off  the  eh^l ,  to  take  onto 
the  shell]  £c«i/&r  du  poisson ,  tfcos^ar  da»  pois  o« 
des  fèves ,  étaler  des  noix. 

To— OFF,  V,  M.  SécuUler,  tomber  en  éeaUleê^ 
changer  depemu. 

SHELLY,  adj,  [cOrvred  with  sheUs]  Ecaîiteux^ 
com^ert  d'écaillés  ,  ou  de  coquilles ,  plein  de  c*- 
quUlages. 

SHELTER  ,  t.  [a  coner  from  any  external  Injury] 
Abri,  m.  couvert ,  m.  brisèrent  (t.  de  jardinage; ,  ms 
A  —  from  rain ,  Vn  abri  contre  la  pluie.  *  —  [  pro- 
tector, protection]  Protecteur,  m.  danseur,  m. 
abri  ,  m.  asUe,  m.  rçA<^c ,  m.  protection  ,  f.  lieu 
de  sàreté  ,  ^m.  He  Will  be  a  —  to  them  from  your 
ire  ,  tiles  mettra  à  l'abri  de  votre  colère.  He  fiies 
lo  me  for— ,  //  vient  chercher  un  asile  auprès  de 
moi.  -^  [lodging]  Coutfert ,  m.  retraite  ^  f.  logement, 
1  m.  logis ,  m. 

To-*— ,  «r.  a.  [to  émet  from  «xtamal  TÎolance  ;  ta 
protect  i  defend]  Abrier,  mettre  à  l'abri  ou  A  cm»* 
POH  ;  ubriter,  protéger^  défendre ,  donner  un  asile, 
Shéltend,  A l'abH. 

SHELTERLESS,  ii4r.[wfthont  borne  or  refuse] 
Sans  asile,  sans  r^uge,  sans  demeure,  exposé  à 
ioutei  sortes  de  dangers. 

SWSXXES,  thepliwalofStL^vr. 

SHELVING,  adj.  [sloping,  declining]  IncUné , 
qui  a  de  la  pente,  k—htd  (in  gardening) ,  Vn 
ados, 

— ,  s.  [slope  ,  dadirity]  PenU ,  f,  penchant,  n» 
talus,  m. 

SHEPHERD  ,  s.  fone  wbo  tends^sbeepj  Berger^ 
m.  pâtre ,  m.  pasteur,  m. 

SHEPHERDESS ,  S.  [a  woman  that  tends  sheap] 
Vne  bergère. 

SHEPHERD'S  Pouch  .  s.  [bol.  bursa  pastoris , 
a  med.  plant]  Bourse  à  berger,  f.  tabouret  ^  m, 
mallette,  f. 

SHERBET,  s.  [  the  juice  at  lemons  or  ortnget 


SHELF,  pl.Snïïiriè.  s,  'a  board  lo  lay  things  I  mixed  with  water  or  sugar]  Sorbet  i  m* 


su 
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sta 


SHERD,  s.  y.  8B4RO. 

SHERIFF,  s.  izfOTH>tj9tit\jottLoer}ScMtif^  m, 
vi^mU ,  m.  jurat ,  m. 

SHERIFFALTY,  Sukripp-dom  ,  Sbxeifisbip,  #. 
Charge  ou  juridiction  de  schérif%  f. 

Sbirkt  ,  9.  [a  sort  of  rtrtet  Spanish  winej  Sorte 
de  vin  d*Esoagtie. 

SHEW.  #.V.  Show. 

SHIELD,  s.  [a  bucUer]  Bouclier,  m.  défenseur . 
m.  défense ,  f .  proUction ,  f.  Shield-bearer ,  PoHe- 
bouclier^  qa. 

To  — ,  «w.  a.  [lo  cover  with  a  shieM ,  protect ,  de- 
fend]' Couvrir  d'un  bouclier  j  fig,  mettre  à  couvert, 
difemire^  protéger. 

SHQT  ,  #.  [expédient  ;  stratagem ,  erasion]  ilet- 
êource ,  f.  expedient ,  m.  mc^en  diddle  à  mettre 
em  prtUique ,  m.  tour  d'adreese^  m.  ruse ,  m.  ttra- 
imgéme ,  m.  détour  ,'m.  définie  *  ff  échappatoire ,  f. 
subterfuge^  m.  JauXf/i^ant ^  m.  excuse /rit^le y  {, 
To  be  put  to  on«*s  shifls ,  ^a  /<re  tfM,r  expédients , 
/ifre  embarrassé ,  ou  «n  /leiiie.  Be  makes  •*«  to  live , 
Made  ta  peine  à  vivre ,  t/i;jl  d'industrie^  ou  bien, 
</  «flwle ,  1/  se  conserve  en  vie  à  force  de  soins  ou 
eh  régime.  He  uses  shifu ,  //  a  recours  à  des  stra- 
tagèmes ^  il  ruse ,  il  use  de  subterfuges  ,  il  biaise.  To 
make  —  with  every  thing  ,  Se  servir  ou  s'ac- 
commoder de  tout.  Last  — ,  Pis  aller ,  dernière 
ancre.  To  know  no  longer  what  —  to  make  ,  Etre  à 
bout. 

To  —  ^^,  a.  [to  change]  Changer,  To  —  one^s 
lodgings  or  clothes ,  Changer  de  logement  ou  d'ha- 
bit. To  —  the  scene ,  Changer  le  lieu  de  la  scène. 


8HILT ,  adv.  fnot  &miliarlr ,  not  fraiiklj]  Apk 
réserve ,  avec  rittenue,  avec  aissimsilatiom  ,  poAtt- 
,4ptement, 

^  SHIN ,  s.  [the  fore  part  of  the  leg]  Le  devantes 
la  jambe.  Shitt-bone  ^L'os  extérieur  de  Ut  jambt , 
le  péroné. 

SHINE ,  s.  [brightness  ]C(«r/^,f.  ^clat^  m.spU»- 
deur^  m.  clair  ^  m.  The  sun-shine  ,  La  clakiéu 
soleiL  At  the  moon-shine  .  Ju  clair  de  la  baie. 

Te  —,  I  shone  ,  I  hare  shone  ,  e».  n.  £  to  km 
bright  resplendence  ,  to  glitter]  Lidrf  ,  rebate 
éclater ,  briller.  The  moon  shines ,  La  Imuu  héL 
Their  arms  shone ,  Leurs  armes  reûtisaiemL  A  (b> 
mond  that  shines ,  Un  diamant  cm  brille  «  qmjdk 
beaucoup  de  fen.  *  The  Lord  makes  hie  lace  -• 
upon  thee.'  Que  la  face  du  Seigneur  bri^  sur^tA 
cue  le  Seigneur  le  soU  propice . 

SHINESS ,  s.  [reserve]  Réserve^  f.  r«taJB<ie,  f.^ 
litique^  f. 

SHINGLE,  or  Swam  ,  s.  [  thin  'board  to  com 
houses]  BardeoM ,  m.  échandole ,  f.   mis  mtince,  mL 


SHINGLES,  J.  pi.  [in  med.  the  miliar/  btrpcil 
Feu  volage ,  m.  (maladie  de  la  peau}. 

SHINING  ,  s.    [from  To  Shine  ]  Ltumr,  L 
splendeur,  f.  éeiat,  m.  brillant ^  m. 

*-,  adj,  [bright]  Luisant^  resph 
la/it ,  éclatant  :  *^*  radieux. 

SHININGLY,  adv.  Ex.  To  look  sluaiii^j,  Aé> 
luire,  briller. 

SHINY,  adj,  [biight ,  splendid]  BriliwU  ,  Ituest, 
éclatant. 

To— [transfer  from  pUce  tJpUceJFaire  changer  de       ^Jif  »  '/«'«•  f*  •^"^^[l.'f^'?  '  "•  •^«-' 
place,  transporter,  transférer.  To  —  one  from    «•^fl^'m^i^  de  mer.  m,  AhighbuiU  — ,  r««« 

Îlace  to  pUce ,  Faire  changer  de  place  à  quelqu'un  J»  *""<  ^«'l  A  H'^  *>»»'*  -;>.'^«^*«*»  «^  *^,**f 
»  transporter  d'un  lieu  à  un  autre.  To  —  a  Bquor  T^  fake  —  ,  5'emA«7iier.  Shu»  streofthened  with 
out  of  one  yessel  into  another ,  Transvaser  une  li-  »"*•"  '  J^tiUseaux  porqués.  To  gire  •  —  her  naas 
f  Mur  To  —  the  hands  on  thé  neck  of  violin  ,  Dé-  •*  !^^  ^«*«  of  launching ,  Baptiser  um  yaisseam. 
tmancher.  To  -  oneself .  Changer  d'habU ,  de  linge  T*»  —  »  -?»»<»•  'f'"'  ^^^^  P***  "*'**  '  ''"'P'  *"  "** 
ou  de  chemise.  To  —  onr  [to  defer  ,  to  put  away  by  P*»''  '*»  *  •*>'?!  «»«^'V"<'-»  meUre  et  tnuupetW 
some  expedient]  Eluder ,  ii7ar ,  échapper,  reculer,  <'""'  «"  vaisseau.  To  —  one's  goods  ,  CmétfryM' 
bouUner,  biaiser  dans  Us  affaires.  To^-off  an  argu-  '5*  ^ff^^'  J^  T  *  ****^  *•'  »  ^««^•«»^  «"  «'««^ 
ment»  JTWer  un  argument.  He  could  not ^oH'^'^^'^L^^Îîri '<>" '^^^^"^^ 
death,  //  ne  put  évUer  la  mort.  To  —  one  off.  Se  \  _,  SHIP-BOARD ,  s.  [the  plank  of  n  ship] 
dOarrasser  de  quelqu'fmf  To  ^oïï m  thing  to  an- 1  «'f  t^««'««»,m.  (ne  s  emploie  guèree  mie 
other,  5e  décharger  d'une  chosç  surauelqu'un,  la  ]  P|»«f  »  •dierbiales)  Ex.  To  go  on— ,  AlUr  à  beri, 
luirenv<ryer,^[xx,mAMXïM^^c]^ei.to-^\ktn^,\**^^r9^'  ,,  _  _    , 

V«        ^    -  r.      1 I  1  .L    1  >i«L       _^      5HIP-BOY,5.  [aboythatserresmaahip] 

To  — ,  V,  R.  [to  change  place-,  ebthea)  Changer^  >_  .v.^^»  ^J^^),i^  », 
Je  p/«ce ,  rfe  demeure ,  d'i^t.  The  winds  -  from  "^'JfST'J'.it  ^'Jf^^  °i 
one  noint  to  another .  L$  vent  change  et  passe  d'un 
rumb  à  l'autre.  *  To — [to  takesome  meÇfaodf  or  safe- 
ty ;  to  find  some  expedieot  ;  to  practise  indirect  me- 
thods] Songer  à  sa  sûreté ,  prendre  la  fuite-,  se  tirer 
d'qffaire ,  pourvoir  à  ses  t^aires  ;  ruser  ,  se  servir 
de  ruses ,  ou  de  ffoix-f usants ,  gauchir ,  aller  et 
venir  sur  les  mêmes  voies  ^  en  terme  de  chasse.  A 
shifung  fellow,  l/j?  homme  rusé,  un  homme artiji- 
deux. To  —  for  oneself,  Pourvoir  à  sa  sûreté. 

^[woman^s  lin^]  cAemîM  de  femme. 

ÇHIFTER  ,  s.  [one  who  plays  trt6ks,  a  man  bfj  Le  munltionnaire  ,  le  dépensier  d'un  vaissi 
artifice]  Un/ourbe ,  j^  Aomme  rusé ,  qui  gaucJtU ,  I      SHIPPING ,  *.  [  navy ,    ressels  of  narigaliee  ] 
un  homme  artijicieux,  \  Flotte,  t.  embarquement^  m.  To  take  — ,  S'est- 

SHIFTING ,  adj,  Ex.  k^  fellow.  Un  fourbe .  '»**^^''' 
un  homme  qui  gauchit^  on  Çulnevapas  droit,  A       —  »  17»  grand  nombre  de  vaisseaux,  me  fft 
•"trick.  Finisse,  t.  ruse^  f.  fourberie^  f.  de- 
tour,  — 


SHIP-BUILDER ,  s.  [  artist  that  huilas 
Constructeur  de  navires ,  m. 

SHIP-MAN,  s.  [a  saUor  seanun]  Vn  maieUt,  m 
marin, 

SHIP-  MASTER,  /.  [the  muter  of  the  sU^j 
Patron  de  navire,   m. 

SHIP-I^NEY,  s.  Jmpât  que  Von  a  levé  m 
divers  temps  en  Angleterre  pour  ta  eomstnscèa 
des  navires,  m. 

SHIP-STEWARD,*,  [thepnnerof  a   sVfj 


SHILLING ,  s.  [t  silver  coin]  SchelUng  ou  sou 
sterttng ,  m.  monnaie  d'argent  d'Angleterre  ,  ^e 
la  valeur  de  Am«e  deniers  sUriing,  ou  d'une  pièce 
ff^'ous  de  France.  A  shiUipg-worth ,  ornAil- 
J«gt.^^/ei.r  d'un  scielUng.  un  schpUin^  de 


de  vaisseaux  :  les  vaisseaux  (en  géoëraî).  Tlw  ba* 
hour  is  erowoedwith  — ,£«  port  est  eemeert  é 
vaisseaux. 

SHIP^WAKE,  s.  [the  track  of  a  ahip]  Bomp 
on  houache ,  m.  les  eaux  d'tm.  t*ai$tatnix  9  tJL 
remoux ,  m. 

SHIPWRE(n(,  #.  [the  destrnctiov  of  slups  If 


shipwreck:,  #.  [the  d 
rocks ,  etc.]  Nattfiniga «  m. 
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Eff«ctt  rcmainiDg  in  «  tkSp-wrecktd  «iiel,X>/ 
èris,  m,  pi. 

To  —,  V.  M.  and  n,  ito  destroy  Bj  datliiDg 
on  rocks,  etc.  ||  faire  périr  ^  ou  échoutr  ,  faire 
naufrage, 

SHIPWRIGHT,  9,  [a  bnUder  of  ships]  Char- 
pentier de  navire ,  m. 

SHIRK ,  t.  [a  dmsion  of  the  kingdom ,  a  connty] 
Cbm/tf,  ou  province  d'Angleterre^  m.  and  f. 

*  To  get  in  the  —  what  one  loses  in  the  hundred, 
Donner  un  mufpour  un  bat^f* 

SHIRT ,  $.  [  the  under  linen  garment  of  a  man] 
0iemise  d'homme^  f.ÉL-^oS  mail,  Chemise  ou 
totte  de  maille  ,  f. 

SHIRTLESS,  a<^'.  [without  shirt]  Sans  die- 
mise. 

SHITTLE-GOGK ,  «.  [t  feathered  cork  to  play 
with  ]  Un  w>lant, 

SHI  YE,  s.  [a  slice  of  bread]  Vne  tranche^  un 
WÈorceau  de  pain. 

To  SHIVER  ,  11.  a.  and  n.  [to  quake  ,  to  trem- 
ble J  Trembler  t  frissonner  ^  de  peur  ou  de  froid. 
The  sail  shivers ,  La  voile  frise  ou  harheje.  —  [  lo 
hreak  and  to  fall  in  paru  or  shivers  ]  Briser^  rom- 
pre ,  mettre  en  pièces  ;  tronçonner;  et  se  briser , 
te. tromper^  se  mettre  ou  tomber  en  pièces. 

SHIVER , s.  [a  fragment]  Pièce,  f.  morceau ,  m. 
fragment,  m.  éclat ,  m.  — ,  Frissonnement,  m. 

SHIVERIJNG,  e.  Ex.  A  —  fit,  Un  frisson, 

SHOAL ,  s.  [a  crowd ,  a  great  multitude]  Foule, 
f.  multUude ,  f.  troupe ,  f.  A.  -*  of  fishes ,  Une  mul- 
titude de  poissons»-^  [a  sand  bsnk]  Banc  de  sable, 
m.  — ,  a,  pL  [flats  in  the  water]  Bas-fonds ,  m.  pi. 
basses  t  f.  pi. 

To  —  ,  V.  n.  [to  crowd]  S'attrouper, 

—,  <rm/ Shoàlt,  aé^.  [full  of  shoals]  Plein  d'é^ 
eueils,  de  bancrde  sable. 

SHOCK,  s,  [conflict,  concussion]  CJioc ,  m.  ren- 
contre  t  f.  combat,  m,  assaut,  m. —  [pile  of  sheaves] 
Vn  tas,  A  —  of  ten  sheares.  Un  tas  de  dix  gerbes. 

To— -,1^.  a.  andn.  [to shake  by  yiolence]  Choquer, 
heurter ,  vffenser. 

SHOD ,  part.  adj.  for  '^BblD ,  (haussé.  A  horse 
well  — ,  Un  cheval  bien  chaussé ,  bien  ferré.  A  cari 
—  with  iron,  Une 'voiture  à  roues  garnies  defer  on 
à  roues  ferrées, 

SHOE,  s.  [the  cover  of  the  foot]  Soulier,  m. 
f  Every —fits  not  «very  foot,  Tout  le  monde  ne  se 
chausse  pas  au  même  point.  To  throw  an  old  — 
after  one ,  Jeter  un  vieux  soulier  à  quelqu'un , 
sorte  d*anctenne  coutume  prise  pour  un  bon  augure 

rnd  on  part  pour  quelque  entreprise.  A  horse- 
i ,  Fer  de  cheval,  m.  Wooden  shoes ,  Des  sa- 
bots, m. 

To  —,  V,  a.  [to  fit  the  foot  with  a  shoe]  Chausser, 
mettre  des  souliers. 

To  —  a  horse  ♦  Ferrer  un  cheval. 

SHOE-BLAGK,  s,  [one  who  cleans  shoes]  Décrot- 
teur. 

SHOE-BOY ,  t,  [a  hoy  that  cleans  shoes]  Un  dé- 
erotteur. 

SHpE-GLOUT,  t.  [rubber ,  duster]  Un  tojxhon 
pour  nettoyer  les  souliers. 

SHOEÏ^G-HAlfBIER,  s,  [among  farriers]  Bro- 
choir. 

SHOEOfG-HORN,  s.[to  draw  on  shoes] CAauw 
pied ,  m. 

SHOE-LEATHER,  s.  Ilealherfitforshoes]aur, 
m.  To  save  —,  Epargner  see  souliers, 

SHOEBfAKER ,  t.  [one  whose  trade  is  to  make 
shoes]  Cordonnier,  m.  A  shoemaker's  peg; ,  Broché, 
$•  A  Âoemaker's  headrjourneyman,  Goreî,  m.^-f-To 
be  in  the  shoemaker*s  stocks  ,  Etre  dans  la  prison 
4§  S.  Crépin!  avoir  #cf  touUart  oui  bleesen^ 


SHOE-MONET,  %  Chaussage,  tn. 

SHOE-NAIL  ,  s.  Clou  à  soulier,  m.  caboche ,  f, 

SHOE-STRING ,  or  Shoi-ttk ,  s.  [to  tie  shoes 
with  ]  Cordon^  m.  ou  atiaehe  de  souUer^  f.  cout^ 
roie.f. 

SHONE! ,  the  preUrit  of  To  SaiKi. 

SHOOK,  V.Shakm. 

To  SHOOT ,  I  shot ,  I  have  shot  and  shotten  « 
v,  a.  (to  cast  forth]  Tirer,  lancer,  Jeter  avec  force, 
décocher,  darder,  dardillec  To  •—  a  gun  at  one , 
Tirer  une  arme  àfeU  sur  quelqu'w». To  —  dart», 
Lancer  des  traits.  To  —an  arrow.  Lancer  ou  dé- 
cocher  une  flèche.  To  —  olT  Ihe  great  gun ,  Faire 
jouer  ou  tirer  la  grande  artillerie,  la  décharger. 
To  —  com  ,  coals ,  etc.  Décharger  du  blé ,  du 
charbon: -vider  un  sac  de  blé,  de  charbon,  etc.  To  — 
a  mast  by  the  board,  Abattre  un  mdi.-~  [to  wound] 
Blesser ,  percer.  To—  through ,  Percer  de  part  en 
part ,  ou  d'outre  en  outre.  To  —  one  to  death ,  Fu- 
siller quelqu*un,  lui  casser  la  tête  à  coups  de  fusil. 
To— a  deserter.  Casser  la  tête  à  un  déserUur.  To 
—  [to  fie  to  each  other  by  pis ning ]  ffoAofter  le  bord 
d'une  planche.  To  —  [  lo  pass  through  ]  Passer  par 
dessous ,  franchir.  To  —  the  bridge  ,  Passer  par 
dessus  le  pont.  He  has  shot  the  gulph  ,  //  a  franchi 
le  gouffre.  To  —  at  ,  Se  lancer  sur.  To  —  OUT , 
Désqffleurer.To  —,  Pousser,  en  parlant  des  végé- 
taux. A  tree  that  has  shot  out  great  branches  ,  Un 
arbre  qui  a  poitssé  de  grosses  branchée. 

To  — ,v.n.[io  perform  the  act  of  shooting]  77- 
rer.  He  shoots  very  well ,  //  tire  bien.  To  go  a 
shooting ,  Aller  à  la  chasse  au  fusil.  To  —  [germi- 
nate, to  increase  in  vegetable  growth  ]  Pousser , 
crottre,  bourgeonner,  monter.Here  the  olive  shoots, 
id  croU  P olivier.  The  corn  begins  to  —  out  in  the 
ear ,  Le  blé  commence  à  monter  en  épi.  When 
plants  begin  to  —  up  ^  Quand  les  plantes  commen- 
cent à  lever.  To  —  weak  wood  [in  agriculture] 
Chenevoter.  The  vines  hsve  shot  nothing  but  weak 
wood  this  year ,  Les  vignes  tCont  fait  que  chene^ 
voter  cette  année.To  —  Forth,  Avancer^  s'élancer» 
To  —  [to  pass  as  an  arrow  ]  Patser  rapidement  J 
tomber  on  flier ,  en  parlant  des  étoiles.  A  shooting 
star ,  Une  étoile  volante ,  (t.  d'artificier.)  To  —  [to 
feel  a  quick  pain]  Elancer,  causer  des  élancements, 
soiffrir  une  douleur  aiguë.  Mj  finger  shoots  ,  Le 
doigt  m'élance  ,j*ai  des  élancements  dans  le  doigt, 
j'y  souffre  ou  sens  une  douleur  aiguS. 

— ,  s.  [the  act  or  impression  of  any  thing  emitted 
from  a  distance]  Coup  qu'on  tire  avec  une  arme, 
m.  I  have  shot  three  shots  at  him ,  J'ai  tiré  trois 
coups  sur  lui.  To  —  [bud  ,  scion,  branch  issuing 
from  the  main  stock]  Jet,  m,  rejeton,  m.  scion, 
m.  brin  ,  m.  surgeon  ,  m.  bourgeon,  m.  A  young 
— ,  Un  nouveau  jet.  —  of  a  rine  eut  down  to  three 
or  four  eyes  ,  Courson  ,  m.  bouture ,  £  —  [  of  a 
pump  1  Bee ,  m. 

SHOOTER ,  s.  [that  shoots]  Un  tireur,  —  of  a 
lock ,  Le  pêne  d'une  serrure, 

SHOOTING,  s.  {from  To  shoot]  L'action  de 
pousser^  de  tirer,  etc.  f.  décochement.  —  [the  kill- 
ing game  with  a  gun  ]  Chasse  au  fusil.  To  go  a  — , 
Auer  à  la  chasse  au  fusil.—-  [of  plants]  La  pousse 
des  plantes.  —  of  the  flute  [  in  tapestry;  weaving  ] 
Une  passée.  —  of  salts ,  Pied  de  mouche ,  m. 

SHOP,  Sé  [a  place  where  any  thing  is  sold]  Bou- 
tique ,  f. 

'    SHOP,  -VIVO,  -vn» ,  V.  n.  [to  frequent  shops  :  as, 
they  are  shopping]  Aller  è  une  boutique. 

SHOPBDARD,  s.  [beach  on  which  any  work  is 
done]Crn/fa^2l. 

SHOP-BOOK,  t.  [book  in  which  a  tradMnan 
keeps  his  aceountt]  Xipre  de  compte,  ou  da  boutique, 
m.QuUt^ntnjoiruuldÊnfârckamtt, 
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SHOPKEEPER,  s.  fa  trader  wlio  tells  la  a  tliop] 
Utt  marchand  qui  tUnt  boutique^  m,  boutiquier,  m. 
$  coiirtaiU  de  boutique,  m.  An  old  —,  Garde-oou- 
tique ,  f.  (m  dit  d'une  marchandise  qui  »e  ce  Tend 
point). 

SHOPLIFTER,  or  SeorLirT,  <.  (one  who  pre- 
tends to  cheapen  ,  and  ftealt  wares)  Un  JSlou  ^ui 
voie  des  marduatdite*  en  faisant  semblant  de  les 
vouloir  acheter. 

SHOPMAN ,  s.  [a  petty  trader]  Petit  marchand 
détaHtiste\  garçon  de  boutique  i  $  courtaut  de 
boutique ,  m. 

SHORAGE ,  «.  [a  toll ,  or  dut  j  paid  for  goods 
hrouffht  on  shore]  Droit  de  rivage,  m. 

SHORE, 5.  [the  coast  of  the  sea]  Bord,  m.  ri- 
vage, va.  coude  la  mer,  f.  To  go  on  — ,  A  lier  à  bord, 
ou  à  terre;  aborder.  To  come  ashore  «  Débarquer. 
Standing  in  — ,  Bord  à  terre.  SUnding  off—,  Bord 
au  large.  Bold—,  Côte  defer,  ou c6te  à  pic,  f.— 
[the  support  of  a  building]  Étaie  ,  f.  itançon,  m. 

tpui ,  m.  chevalet ,  m. 

To  — ,  v.A.[toprop,  to  support]  Étayer,  étançon- 
ner,  appuyer,  soutenir.  *  To  —  up  a  family  that  is 
ready  to  (all ,  Soutenir  une  famille  prête  à  tomber. 

SHORELESS,  ad/,  [having  no  coast]  Sans  bord, 
ou  sans  rivage. 

SHORN  ,  part.  adj.  Tondu,  rasé,  ras  ;  ug.vrtve, 
dépouillé.  King  Childeric  III  was  deposed  ,  shorn  , 
and  confined  in  a  monastery,  Le  roi  Childeric  /// 
Jmt  déposé ,  rasé ,  et  renfermé  dans  un  monastife. 
—  velvet,  y'elours  ras,  m.  '  —  of  his  strength,  Fri- 
pé de  ses  forces ,  abattu.  The  setting  sun  appear^ 
•—of  ils  beams ,  Le  soleil  couchant  parait  dér 
pouillé  de  ses  rajrons. 

SHQRT,  adj.  [not  lona  enough]  Court ,  qui  n'est 
pas  asses  long  \,  fig.  6r</,  concis ,  serré ,  succinct , 
abrégé.  In—,  lo  be  short  ,  Bref.  A  —  memory  , 
Mémoire  labile.  A  —  syllable  or  note.  Une  ^rive^o 
be— with  one,  Brusquer quelqu^un.To  growsjiorti 
Jppetisser.  —  sails  (in  a  man  of  frar,  fighting  sails). 
Petites  voiles.  A— «tick,  Un  bâton  coMfK.  A—stature,, 
Vne  taille  courte,  ou  ramassée.  A  —  man  or  wo- 
man, Un  homme  court,  une  femme  courte,  vn, 
petit  homme  ,  un  ragot ,  une  petite  femme ,  une 
ragotte ,  un  bout  d'homme.  A —  pen ,  Un  bout  de 
plume.  A  —  candie.  Un  bout  de  cheuulelU.  The' 
days  are  •—  in  the  winter.  Les  fours  sont  coitrts  en- 
hiver.  Some  —  time,  Quelques  jours.  A  —  while  ,■ 
Peu  de  temps.  In  a  —  lime.  Dans  peu  de  temps , 
bientôt.  A  —  continuance  or  duration.  Une  courte 
durée.To  eut  a  thiag  shortcr,/ïrtrcourc/rou rogner 
duelque  chose.  *  A —  speech,  r/h  discours brtf,  une. 
harangue  courte.  A  —  *^y^^  •  ^'^  '0^'^  concis  , 
succinct,  serré,  laconique.  To  be  — ,  Etre  court ^ovk 
succinct.  And  to  make— work  on 't.  Et  pour  couper 
court ,  pour  avoir  bientôt  fait.  To  have  but— -com- 
mons ,  If  avoir  qu'un  petit  ordinaire.  To  he  — 
with  one.  Trancher  court  avec  quelqu'un ^  lui 
parler  brusquement.  To  speak  —  of  what  the  thing 
IS ,  Faire  une  description  imparfaite  iTune  chose. 
To  cut  —  a  aitcowne,/ébréger  un  discours.To  take 
one  up— ,F<fire  tme  courte  mais  sanglante  rà'pri* 
mande  à  quelqu'un.  * — «f  breath,  of  sight ,  moneyi 
Qui  a  la  courte  haleine  ,  qui  n  la  vue  courte ,  qui 
est  court  d'argent.  To  keep  one  —  of  money,  Don^ 
ner  peu  d'ùrgeiU  à  quelqutm.  To  fetch  breath  ^^  , 
Jt'oih  la  courte  haleine.  His  writings'are  far  —  of 
what  ia  t^potied,  .Ses perils  ne  répondent  pas  à 
Vestime  qu'on  en  fait.  To  come  —  of  one*s  design  , 
Se  trouver  court.^  manquer  son  cçup.  To  take  one 
up  —  in  t&e  prosecution  of  h£s  design,  Faire  avor- 
ter le  dessein  de  quelqu*u9%  lui  faire  m/^n^ftierson 
coup.  To  fall — or  one's  expectations.  Être  frustré 
de  eee  e^péruaces.  Our  proTisiona  (^H^^Jhepro- 


visienê  iê  trpppbrêni  trop  conrtes ,  on  nopf  aaca- 
querent,  The  iransbtion  falls— of  the  origiiuil,£« 
traduction  e^t  au-desspus  de  Poriginat^n  n'ap^r»' 
che  pas  de  l'original.  He  comes  —  of  no  man  ia 
that ,  //  ne  le  cède  à  personne  en  cela. 

— ,  tuit'.  Court.  To  turn  — ,  Tourner  courte  se 
retourner  tout  court ,  tourner  bride.  Meat  that  eata 
'^,yiandeferme,courte,qui  n'a  point  de  filasuireu 

—,  s.  [a  summary  account]  Abrégé,  m.  sotnmairm, 
m.  précis ,  m.  court,  m.  I  will  know  the  —  and  the 
long  of  that  business ,  Je  veux  savoir  te  court  et  le 
long  dans  cette  affaire.  In—,  Bref,  en  br^,  cp»- 
clusion ,  conclusion  qs^ ,  efi/fn. 

To  SHORTEN  ,  v.  a,  [to  anaka  short]  rtaeteetr- 
dr,  accoureir ,  abréger,  diminuer^  resserrer,  a^ 
petisser,  se  contracter.  Whaterer  shorteia  clie 
fibre*.  Tout  ce  qui  raccourcit  les  fibres.  Le^e 
shortens  days  to  moments  ,  L'amour  ne  fait  de 
nos  jours  que  des  moments. 

To  —  satis  fin  sea-language]  Dimimter  de  «oiZec 

SHORTENING,  s.  [making  short]  Jecottreieee- 
ment,  raccourcissement,  m. 

SHORT-HAND,  5.  [a  method  of  writing  «n  coa- 
pendions  characters]  Tachéographie,  ou  tnchygr»' 
phie ,  f.  brachjr graphie ,  f.  manière  d*ëcrire  par 
abréviations. 

SHORTLIVED,  adj.  [not  living  or  lasting Imh;:! 
Dont  la  vie  est  courte  ,  de  peu  de  durée  ,  f<fiie 
ger. 

SHORTLY,«t/i'.[in  «  short  time,  în  a  few  wordt) 
Bientôt ,  dans  peu  de  temps;  ou  b^en  ,  en  ethrégé^ 
en  pen  de  paroles. 

SHORTNESS ,  «.  [  the  miality  of  heiag  short] 
Petitesse,  f.  brièveté,  f.  imperfection. -^ ot  dis- 
tance, of  time,  Peu  de  distance,  m.  peu  de  temp* , 
m .  —  of  night ,  Nuit  courte.  —  of  breatW  ,  Court* 
haleine ,  f,  difficulté  de  respirer^  t.  The  —  of  a 
discourse,  La  brièveté  d'un  discours.'^  of  memory. 
Mémoire  courte.  *  The  —  of  our  rcasoa  ,  Viwnfer- 
fection  de  notre  raison ,  t, 

SHORT-RIBS ,  s,  pi.  [aaat.  the  bastard  ni»]  tes 
fausses  côtes. 

SUORT-SIGHTEC^ti^f.  [myops ,  sliort  ofsigb'] 
Myope,  qui  a  la  vue  courte  ou  basse  ;  fig.  qui  mat- 
que  de  prévoyance  ,  qui  n'a  pas  beaucoup  de  pé- 
nétration d'esprit. 

SHORTSIGHTEDNESS,  s.  Vue  courte  oa  hassf, 
f.  myopie ,  f.  fig.  défaut  de  prévoyance  ,  m.  peu  de 
pénétration  d'esprit, 

SHORT- WAlSTED,  «<//.  [hanng  a  short  1»ody[ 
Qui  a  la  taille  courte, 

SHORT-WINDED,  rt^-.  [short  of  breath]  Quia 
la  courte  haleine  ;  pouss{f,  asthmatique. 

SHORT- WINGED ,  adj.  [having  short  wingi) 
Qui  a  de  petites  ailes ,  ou  les  ailes  courtes. 

SHORx,  adj,  [lying  near  the  coast]  Qui  est  près 
ties  côtes  de  la  mer. 

SHOT,  part.  adj.  Tiré,  lancé ,  jeté ,  ptnissé.  Te 
be  —,  Passer  par  les  armes.  An  arrow  —  oui.  Une 
flèche  lancée'.  On  the  other  side  a  pleasant  grove 
was— up  hiffh.  De  l'autre  côté  s'élevait  un  bos- 
quet agréable, 

—  s.  [Ihe  act  of  shooting]  Coup,  m.  Al  a—,  D'mn 
seul  coup, 

—  [a  missÎTe  weapon  emitted  by  any  instrument] 
Flèche 4  f.  trait,  m.  balte  de  mousquet,  t.  Ancet. 
shot,  or  chain-shoi,  Ange,  m.boulet  ramé  ou  che^ne, 
A  bow—.  Un  trait  d'arbalète.  Small —  (  hail  )  , 
Dragée ,  f.  cendre  de  plomb  ,  f.  petit  plomb.Gve^i 
—,  Bajies  de  plomb ,  t.  pU  Great  and  amall  —,  Le 
canon  et  la  mousqueterie,.  Gannon-shot ,  Bouiei  de 
canon  ,  m.  A  volley  of—,  Salve  de  mousçuetadme , 
ou  de  mousqueterie  ,  f .  —  [reach]  Portée  «  f 
Wilhiamuakel'ihot,  or  eannon-shot,^  laporiéeMn 
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noMtst/Uét  ou  du  eanon,'^  f«  snm  ehflrged,a  r«ckon- 
iig]  Écotf  m.  eompU^  m  Toptj  on«'s  — ,  Fajtr 
on  écoi, 

—  ,  adj,  audi.  [  bar^lioC  or  double-bMdtd  nhoi] 
Boulet  rtumé  oo  hîoulH  à  deux  têtes,  Ghain-shot,  or 
mgcl-«liot ,  Bofi/e<  chmimé\  tutge^  m.  CaM-shot, 
Charge  à  mitnâlle,  Gnp«>«hok  »  Charge  à  la  sué' 
ioise ,  on  charge  m  grmppe, 

SHOTFREE ,  or  Scotyibb  ,  «t^*.  f  cUar  of  tbt 
reckoning  ]  Franc  ,  çiii  ne  ptfye  rien  {  hors  de  dan" 
ger  y  sain  et  sai^;  à  V épreuve  de^  insensible  à.*Bie 
is  —  agaiiut  ail  tb«  attack*  of  honoor  «  //  est  insen- 
sible at*  point  d'honneur;  U  n*a  éuseun  sentiment 
d'honneur, 

SHOTTEN ,  adj,  [tuTing  ajactad  tba  tpawa  ]  Dé- 
chargé de  son  frai,  f  He  looks  lîka  a  —  Herring ,  // 
est  maigre  comme  un  harengs  il  a  une  pauvre  mine. 
—  r  curdled]  Tourné^  cailU^  en  parlant  dn  lait. 

SHOUGH ,  s,  [  %  species  ofskaggy  dog  \  a  shock  ] 
Choe , m. 

SHOULD ,  V,  n.  Devoir. 
—  [  the  imperfect  of  the  defcctirt  Terh  shaR  , 
usod  as  aaxiliarj  in  IIm  conditional  tease ,  and  in 
tl^e  coojunctÎTe  mood]  as  1— go  ,  /e  devr0Ûs  allers 
ou  firais.  Thou  tbooldst  go,  7\«  devrais  alter.  -— 
we  go ,  or  if  we  -•»  go ,  If  nous  allions.  Yon  — 
loTe  her  with  all  joar  heart ,  Vous  devriez  Calmer 
de  tout  votre  emur, 

SHOULDER ,  1.  [  the  joint  which  connects  the 
arm  to  the  body  ]  Epaule^  f.  Good  broad  shoulders» 
Des  épaules  larges.  Shonlder^bone  or  shoulder- 
LUde  ,  L'os  de  Fépaule  ,  m.  Vomotplate ,  f.  te  pale- 
ron ,  iiL  This  horse's  —  in  ont  of  joint ,  Ce  cheval 
€t  V épaule  démise^  il  çst  épaulé.  *  f  Orer  the  left  — , 
Du  côté  gauche ,  du  côté  que  les  Suisses  portent  Ut 
hait  barde,  f  One  —  of  mnfton  draws  down  another, 
L^ appétit  vient  tn  mangeant. -~l  in  ftiechanics] 
Embassê ,  f.  épaulement ,  m.  —  of  a  tword-blade  , 
Talon ,  m.  —  of  a  tenon  ,  Epaulement  d'un  tenon  , 
m. 

To  — ,  v.  a:  [to  put  npon  the  shoulder]  Mettre 
sur  Vépaule ,  charger  sur  les  épaules.  —  your 
tnnsket ,  Mettes  votre  fitstl  sur  Vépaule.  To  — -  op  a 
burden ,  Charger  un  fardeau  sur  ses  épaules.r—  [to 
piuh  with  Tioîcnce  ]  Pousser  violemment 

SHOULDERED ,  adj.  [from  To  shoulder  ]  Ex, 
Broad-shouldered  »  Qui  a  les  épaules  Luges, 

SHOULDER-BELT^  s,  [that  comes  across  the 
shoulder  1  Un  baudrieTf 

SHOULDER-KI^OT,  s,  [  a  knot  of  lace  or  ribbon 
banging  on  the  shoulder  ]  JSlttud  d'épaule ,  m. 
SH0ULD£IV4»I£GS,  s,  Epaulière^  t  épaw 


and  a  long  handle  ]  Une  pelle.  Shorel-fuH  ,  Plein 
la  pelle  \  une  pellée ,  une  pellerée ,  une  pelletée. 

To  —,  V.  A.  [  to  throw  or  heap  up  with  a  shorel  ] 
Jeter  ou  mettre  en  tas  avec  une  pelle  ;  fig.  amasser. 

SHOYELBOARD ,  «.  [  a  long  board  on  which 
thej  play  by  sliding  metal  pieces  at  a  mark  ]  Ga- 
/el,m. 

SHOVELLER ,  «.  [a  fowl  ]  Pélican ,  sorU  d'oi- 
seau ,  m. 

StlO  W,  s.  [appearance,  pretence,  colour,  parade, . 
figure  ]  Apparence  ,  f.  semManf  ,  ro.  mine,  f.  pre- 
texte ,  m.  couleur  ,  f.  ombre ,  f.  monlrs^  f.  parade, 
f.  ostentation,  t.Jlgure^  f.  pompe,  f.  apparat,  m.  To 
make  —  of  anger  ,  Faire  semblant  d*étre  fâché. 
With  a  —  of  frieodship  ,  Avec  une  apparence  d'a~ 
mitié ,  sota  prétexte  d  amitié.  To  malce  —  of  one  s 
riches  ,  Faire  parade  de  ses  richesses.  To  make  a 
fine  •— ,  Faire  une  belle JSgure,  —  [  spectacle  ]  Spec- 
tacle ,  m. 

To—,  -IHO,  I  showed,  and  shown,  I  have  shown, 
V.  a.  [  to  exhibit  to  view  ]  Montrer ,  faire  voir, 
exposer  à  la  vue  ou  en  public  i  manifester ,  annon- 
cer ,  publier ,  prouver,  démontrer,  f  tire  confnattre, 
découvrir,  témoigner^  dicter^  déclarer,  emporter, 
justijler,  remontrer.  To  —  oneself.  Se  faire  voir, 

—  me  a  token  ,  Montres^moi  un  signe.  I  shall  — 
yon  wonders ,  Je  vous  ferai  voir  des  merveiUes.  To 

—  one*s  will,  Faire  connatLre  sa  volonté,  la  décla- 
rer. To  —  mercy  to  one  ,  Faire  grâce  à  auelçu^un. 
To  — •  one  a  great  deal  of  kindness  ,  to  show  liira  a 

Jdeasure,  Témoigner  beaucoup  d*amitié  à  quelqu'un, 
ui faire  plaisir,  lui  rendre  un  bon  ojfice.  To  -^ 
forth  the  praises  of  one ,  Publier  les  louanges  de 
quelqu^un.  To—  one's  power  ,  Manifester  sa  puis- 
sance.  To  —  a  cause  or  a  reasion  why  ,  Donner  des 
raisons ,  rendre  raison  ou  compte ,  expliquer.  To 

—  oneself  a  man  ,  Faire  voir  que  Von  a  du  cmtir, 
donner  des  preuves  de  courage,  *  To  —  one  a  pair 
of  heels ,  Montrer  les  talons  ou  le  dos  \  s'enfuir. 

To  — ,  V.  n.  [lo  anpear]  Paraître,  sembler, 
avoir  l'air ,  faire  semblant  .faire  mine, 

SHOWBREÀD,  s.  [amoqg  the  JewsJ  Pain  de 
proposition  ,  m. 

SHOWER ,  s.  (rain  either  moderate  or  vinTent] 
Ondée ,  f.  plmée  soudaine  y  \\  douche ,  f.  A  little  r-. 
Une   petite   ondée,    Aprii-shower ,    Giboulée    de 


SHOULDEJRSLTP,  s.  Dislocation  de  Vépaule ,  f. 

SHOUT  ,  1.  [  a  cry  «f  triumph  ot  eahortation  ] 

Cri,  m.  aeclamation,  f.  ShontS;,  Cris  d'allégresse, 

Tii-^,v.n,  [to  carry  in  triumph  or  exhorta- 
tion] Crier,  faire  des  acclamations^  encourager 
pardêS  cris, 

SHOVE,  s.  [apush]C/>i  coup  que  Ton  donne 
en  poussant.  Shove-net ,  Seine ,  t. 

To  —,  V.  a,  [to  pn«h]  Pousser,  To  —  along  or 
forward.  Pousser  en  avant,  faire  avancer.  To  — 
backward.  Pousser,  tirer  en  arrière,  faire  reculer. 
—  fw  sea-language]  Ex.  To  —  in. the  head  of  a 
caik ,  Défoncer  un  tonneau. 

To  —,  i;.  M.  (  to  move  forward]  Aller  en  avant., 
avancer.  To— from  ashore.  Quitter  Is  rivage, 
s'éloigner  du  rivage ,  manpie  l'action  d'un  hoi&me 
,daos  «ra  bateau ,  qui  ma.  aaoyett  d'vtnt  pcich*  a'4oi' 


To  **> ,  V.  «.  «nd  n,  [  to  pour  down  ;  to  be  rainy] 
Verier,  faireplewvoir\  pleuvoir  à  verse.  *  They  — 
on  his  shield  a  rattling  war ,  lis  font  pleuvoir  une 
grAe  deflèehgS'Sur  son  bouclier. 
SHOWERY .  «<r.  I  »•■!]  P^i^iue 
SHOWY,  adj.  [splendid,  gaudy]  Fftyant, 
brillant,  éclatant ,  fastueux ,  pompeux ,  magni- 

V^*  ^   p.  •     ••        V  1-  _*  SHRED,  #.  [a  imallpiece  eut  off]  CowBon,  m, 

fo  - ,  ^.  »..  [  to  carry  m  triumph  or  exhorta-    ^^^^^^^    j"  ^^^^^^  ^P  ^y^^^  ^  ^^,  cJ^ons  ou  mor^ 

ceaux  de  drap.  Parchment-shreds,  Des  coupures 
ou  rognures  de  parchemin ,  f. 

To  — ,  -^if o ,  'DED  ,  «.  a.  [  to  cut  into  small 
pieces]  Hacher,  couper  menu,  couper  en  petits 
morreffux.  To  —  herbs ,  ffftcher  des  herbes. 

SHREW  ,  *.  [  a  peevish ,  malignant ,  turbulent 
woman  ]  Une  femme  acariâtre  ,  une  pie-grièche , 
une  méchante  femme,  une  diablesse, 

SHREWD ,  adj',  [  malicious ,  troublesome ,  mum 
chievous]  Méchant,  plein  de  malice, vilain,  aea^ 
riâtre.  A  —  trick  «  Un  vilain  tour.  A  —  bnsioess , 
Vue  mauvaise  tffmbisaaums  t^gùirs,  éUUemie ,  cha- 
îne da  rivage.     -  -  -  i  ^^^n^^^^ 
SHOVEL,  #.  [a  biwidbkd*  witb  r«Ml  ^et ,  1     -;[e«aniBi]  mst^esissM^widfta,  ari^mr.  A 
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—  mao.  Un  homnujîn^  nisé^  adr^U.  A  —  qa«i- 
lîOB  ,  Une  question  artificieuse, 

SHREWDLY ,  aeiu.  [roiscliieTOuslr ,  ▼ery  ">««'») 
Médumiment.  malignement  ^  JoH.  He  lAl  raid  il 
'^ylll'a  dit  wuUignement , avec  méchanceté.  1  — 
■mpect  it ,  Je  le  soupçonneJùH. 

SHRKWDNESS  ,  #.  [flinets,  conni'Df ,  miscUie- 
Tou»ne«$]  Adresse^  f.  subtilité^  (,Jbtesse,  f.  ma- 
lice ,  f  méchanceté^  f. 

SHREWISH,  adj,  [liaTing  tbe  aualiUcs  of  a 
thratr]  Grondeur ^  querelleur^  criaiUenr^  pétulant^ 
efnport^. 

éHREWISHLY ,  adr.  [  paluUnlly ,  peariiMy , 
clamorously  ]  éuec  malice ^  avec  mauvaise  hu- 
ineUr ,  en  crtaillant. 

SHREWISHNESS,  s.  Mauvaise  humeur^  dis- 
position à  criailler  ou  à  tempêter^  f.  pétulance ,  f. 
emportement^  m. 

SHRE WMOUSE ,  s.  [io  aoologj  ;  mnsaranaus  , 
a  litila  quadruped  of  the  nature  both  of  the  rat  and 
tbe  mole]  Musaraigne ,  f.  muset ,  m. 

SHRIEK  ,  *.  [  an  ioartieulate  crj  ]  Cri  Inarti" 
CUU, 

To  — ,  V.  n.  [to  cry]  Crier ^  jeter  ou  pousserdes 
€ris  inarticulés. 

SHRIEKING ,  *.  [from  to  «hriek  ]  CW ,  m.  Pac- 
tion de  Jeter  des  cris. 

t SHRIFT,  «.  [eonfetsion  made  tot  priest ] 
Co/{fession  auriculaire ,  f. 

SHRIKE,  s.  [butcher-bird]  Lanier,  m. 
SHRILL,  <u^'.  [piercing]  P^rponf ,  aigu^  gla- 
pissant ^  aigre  ,  grele,  A  —  yoice ,  Une  voix  gla- 
pissante  f  une  voix  perçante.  —  sounds  Son  ar- 
gentin. 

To—,  V.  n.  [lo  pierce  tbe  ear  with  a  sharp  sound] 

Faire  un  ùruii  aigu  et  perçant;  chanter  en  fausset. 

SHRILLY ,  adv.  [with  a   shrill  noise]  D*un  ton 

aigu ,  avec  un  bruit  perçtmt.  To  speak  — ,  l'arle'r 

d'un  ton  aigu, 

SHRILLNESS,  t.  [being  shrill]  Son  aigu,  m. 
Ion  aigu  et  perçant ,  m. 

SHRIMP,  s.  [ai  litlle  crustaceous  fish]  Chevrette, 
t.  crevette,  t.  fig.  un  nain  ^  un  ragot,  un  petit 
homme ,  nu  avorton  ,  un  bout  d'homme ,. uns  bam- 
boche ;  f  fin  crapoussin, 

SHRINE,  s.{  z  case  tn  which  any  thing  tacrtd 
is  reposiied]  C/idsse ,  f.  r>u  reliquaire ,  m. 

SHRINK ,  s.  [  corrugation  ,  eontraction  ]  Con- 
traction ,  f.  rétrécissement,  m.  •^'or  shrinking  up 
of  sinews ,  Contraction ,  f.  ou  rétrécissement  des 
wtfs,  m. 

To  —  ,  I  shrunk  or  shrank ,  v,  a.  and  fi.  [to  con- 
tract; contract  itself]  Raccourcir,  resserrer,  rétré- 
cir, faire  retirer;  et  se  raccourcir,  se  resserrer  , 
se  rétrécir,  se  retirer;  s'appetisser,  (En  anglais, 
ce  verbe  est  plus  usil^  au  neutre  qu^à  Tactit  ).  A 
stuff  that  shrinks  ,  Unt  étoffe  gui  se  retire.  *  To  — 
[to  withdraw  as  from  danger  ;  to  exnress  fear ,  hor- 
ror or  paia]  Se  retirer ,  se  tenir  à  l* écart ,  fuir , 
éviter ,  avoir  de  l'horreur.  To —  in  danrer  ,  Becu- 
1er  à  la  vue  du  danger.  To  —  from  a  rtian%  defence. 
Se  tenir  à  V écart  lorsqu'il  s*airit  de  défendre  quel- 
qu*  un  To  —  for  fear ,  Trembler  de  peur.  Our  spi- 
rits are  apt  to  —  al  the  thought  of  death ,  Notre 
esprit  a  naturellement  de  P horreur  pour  la  pensée 
de  la  mort,  ♦To  —  [to  fall  back]  Déchoir ,  Dimi- 
nuer ,  succomber.  My  money  begins  to  — ,  Mon  ar- 
gent commence  à  diminuer,  à  baiiser.  To— under 
the  weight  of  misfortunes ,  Succomber  sous  le  poids 
de  l'infortune. 

Shrinking,  t.  [from  t^ shrink]  tWtiondese 
resserrer,  A  —  up  of  the  sinews ,  Contraction  ,  f. 
rétréeUeement  des  m^fs,  m,  cçtumlsion  des  neçfs,  (, 


To  SHRIVE ,  V,  a.  [to  hear  at  eonfasslon]  Cms. 
fesser,  entendre  en  cot^ession. 

To  SHRIVEL ,  V.  a.  and  n.  [to  contract  into 
wrinkles]  Bider,  se  rider;  grésiller. 
SHRIVELLING.  «.  Grésillement,  m. 
1 SHRIVER ,  #.  [a  confessor]  Un  cor^ei 
SHROUD,  s.  [a  shelter]  Un  abri,   un 
dtfeme,  (.  (terme  de  fortification).—»  [tkc  drewef 
the  dead]  Drap  mortuaire ,  m.  — •  ia  a  abip ,  Boa- 
bans,  m. 

To  —,  tf.  a.  [to  shelter  ]  Mettre  à  PahH  oa  à 
couvert;  couvrir,  cacher. 

To  —  ,  V.  n.  Se  mettre  à  Pabri» 
SHROVE-TIDE,  s.  [carnival  i  the  Hao  oTcoa- 
fession]  Le  carnaval,  le  carénu  prenant. 

SHROVE-TUESDAY  .s.  [the  day  before  Leal} 
Le  mardi  gras ,  le  Jour  du  carême  prenant. 

SHROWDING  of  trees,  t.  [lopping  off  tlie  top- 
branches]  Ététement ,  m. 

SHRUB,  s.  [a  little  tree]  Un  arbrisseam,  n 
arbuste.  *  —  [a  dwarf]  Un  jtetit  homme ,  un  bcet 
d'homme,  un  nain,  *—  [aeid ,  sugar,  and  spmi 
nûxed]  Espèce  de  liqueur  composée  de  Jus  deckrem 
ou  d'oranges  aigres,  de  sucre  et  de  queltpse  liquet 
spirUueuse. 

Tq — ,  — -BIRO ,  -llD ,  V.  a.  [to  cndgd]  Goar- 
diner,  battre,  rosser, 

SHRUBBERY,  s.  [z  pleaaura-groaod  plaaiad 
with  shrubs]  Bosquet ,  m. 

SHRUBBY ,  adj,  [  fuU  of  shrubs]  P7ein  d*iabni- 
seaux  ^  qui  ressemble  à  un  arbrisseau. 
^  SHRuG,  s.  (a  motion  of  the  shoulders  eipro- 
sing  dislike]  L'action  de  hausser  ou  de  le^er  Us 
épaules. 

To  —  ,  -QiVQ ,  -«SB,  V.  a.  [to  contract  orânm 
up  the  shoulders]  Lever  ou  hausser  les  épaules.  He 
shrugged  bis  shoulders,  //  haussa  les  épaules. 

To  —,  V,  n.  Témoigner  de  l'horreur  ou  du  mé- 
pris en  tiaussant  ou  levant  les  épaulés  ,  ou  par  quel- 
que autre  mouvement  du  corps, 

SHRUNK  and  Sbruhkkv  ,  part.  adj.  Betiré, 
raccourci ,  serré.  A  shrunken  sinew  ,  Un  metf  re- 
tiré. My  heart  is  —  wilh  grief,  J'at  le  cmur  serti 
de  douleur. 

To  SHUDDER,  t^.  a.  [to  quake  wisb  fear  or 
aversion]  Frissonner,  trembler  de  peur  ou  d'hor 
rêur. 

SHUFFLE,  «.  [the  act  of  disorderiof  thiagt: 
trick  ,  artifice]  Mettmge,  m.  confusion ,  f.  désor- 
dre,  m.  ^^.  fourberie,  f.  tromperie  ^  f.  tosÊr  es 
fripon,  m.  artifice,  m. 

To  —,  V.  a.  [to  throw  into  disorder  ,  «mfasc, 
throw  together  tumultnously  ]  Mettre  em  désordre 
ou  en  confusion ,  Jeter  péle-méle  ,  confondre  ,  r»- 
verser ,  mêler  ensenthle ,  brouiller.  He  bas  sholM 
ail ,  //  a  tout  confondu  ,  tout  mêlé ,  il  a  snis  tœd  m 
confusion.  To  •—  the  cards  ,  Mêler  les  cartes.  *— 
[to  remove  ,  direst ,  shake]  Eloigner ,  écomdsmre , 
éluder,  secouer,  dépouiller,  rejeter.  Te  —  ooeoC^ 
Eloigner  quelqu'un ,  l'éconduire,  le  remmjrer  ^ 
s'en  débarrasser.  To —  off  a  business  ,  Eludermme 
affaire.  When  the  soul  shall— off  this  mortal  body , 
Lorsque  I'ame  dépouillera  ce  corps  mortel.  To  — 
off  a  fault  to  another ,  Bejeter  une  fonte  sur  sus 
autre.  To  —  a  summons  ,  Soujffler  un  erplmt. 

To  —,  V.  n.  [to  throw  the  cards  in  a  new  order] 
Mêler  les  cartes ,  hs  battre.  *—  [to  fhsj  aneaa 
tricks,  practise  fraud,  evade  fair  question^  Gauchir, 
ruser,  n'aller  pas  droit,  se  servir  de  fimsc^w^amts, 
tergiverser,  tromper,  se  tirer  d'affaire  par  des 
voies  peu  honn/tes, 

SHtJFFLBR ,  s,  [a  shuiBiag  fellaw]  Umjhmr^ , 
un  tracassierjjut  butàseur ,  m,  un  dhipaiier. 
8HUFF  UNO  ,  #.  \fSU  thidluig  the  «ardbj^^tv 
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am  de  mfiêr  ou  de  battre  U$  êartts.  —  [sbiftinf , 
artific* ,  trick]  J?rixe« ,  f.  pi.  détours ,  m.  pi.  con- 
duitep^  sincère^  f.Jaux-/ujranU,  n.  pi.  atfaUes^ 
f.  pL 

—  ,  adj.  Ex.  A—  fellow,  Un  fourbe^  tie. 

SHUFTLItfGLT,  adv.  [in  a  shuffling  manner] 
En  biaisant  t  en/ourbs ,  par  artifice. 

To  SnUNt'U.  a,  [to  avoid,  decline]  Décliner^ 


éviter ,  fuir  ^  \  gauchir;  échapper, 

X  SHUNLESS,  adj,  [InaTÎUble]  Inétnta^le, 

To  SHUT ,  -nwa ,  v.  a.  [to  cIom]  Fermer.  To  — 


tlia  door  upon  one ,  Fermer  la  porte  au  nez  de 
quelqu'un,  •—  up  the  «Lop ,  Fermer  la  boutique, 
ne  — •  me  in  an  obecure  room,  //  m'enferma  dans 
une  chambre  oh  Je  ne  voyais  goutte,  ~-  him  oui , 
Fermes'-tul  la  porte  au'nes ,  empéches-te  d'entrer. 
To  —  one*i  eye».  S'aveugler  y  se  boucher  les  yeux^ 
•  To  —  OP  (lo  conclude]  Conclure ,  Jermér ,  J(nir , 
terminer,  clorre.    Death  thuU  up  that  moumPuI 


There  are  a  great  jnaoj  —  persons  in  that  betpital , 
nX  a  bun  des  malades  à  cet  hôpital  Tke  —,  Let 
malades,  -^at  heart.  Qui  a  mal  au  caur,  ^^-^oft 
Las,  dégodté,  fatigué  de.  I  am  —  of  this  trooUe- 
some  and  ungrateful  world.  Je  suis  las,  oa  dégodu 
de  ce  monde  fâcheux  et  ingrat,  *4  To  be  —  ol  the 
simples  ,  Etre  fort  simple  ^  ou  fort  niais. 

To  SICKEN,  v.  a.  and  n.  [to  make  and  toiîdl 
sick]  Rendre  malade ,  incommoder,  nuire  à  la  santé, 
tomber  malade .  tomber  en  langueur, 

SIGKISH ,  adJ.  [somewhat  sickj  Un  peu  malade, 
indisposé. 

SICKLE,  s.  [a  i*eaping  hook]  Une  faucifle,''^ 
with  which  a  field  is  cleat ed  of  thistles ,  EchurdoH- 
noir,  ra.  . 

SICKLINESS ,  s.  [disf  osttion  to  sickness]  Jlra^' 
vaise  santé ,  peu  de  santé ,  m.  disposition  à  être 
malade ,  f .  infirmité ,  f . 

SICKLY  ,  adj,  [not  healthy]  Maladif,  valétudir- 


scene,  La  mort  ferme  cette  triste  scène.  To  —  [to  1  naire,  mal-sain,  sujet  à  étr^malade ,  faible ,  la». 
:^:-     t* — iji  r^i-^—     T . : guissant. 

SICKNESS  ,  s.  [state  of  being  diseased ,  disease] 
Indisposition,  f.  maladie ^  f.  mal,  m.  I  lament  the 
—  ol  the  king.  Je  suis  très-fAché  de  la  maladie  du 
roi.  The  green-sickiiess ,  Les  pâles  couleurs ,  f.  pi. 
The  falling-sickness,  Le  mal  caduc,  le  haut  mal, 
l'épilepsie,  f.  The  great-stckness ,  La  peste ,  la  Co»- 
tagion. 

SIDE,  s,  [the  part  of  the  animal  fortified  by  the 
ribs]  Côté,  m.  Jlanc,  m.  He  has  a  paiii  in  his  — 
n  a  mal  au  cSté ,  il  a  un  mal  de  côté.  To  shake  one's 
sides. with  laughter ,  Se  tenir  les  côtes  de  rire ,  rire 
avec  excks.  —  [way,  margin,  edge]  Côté,  m. 
endroit,  m.  pari ,  m.  partie  d'une  chose,  f.  bord, 
m.  This  —  and  the  other,  De  çà  et  de  là.  On  this  —, 
Dp  deçà,  au  deçà ,  par  deçà.  On  ail  sides ,  Depart 
et  d'antre.  The  —  of  a  picture,  Bord  d'un  tableau. 
Sides  or  side-planks  of  a  sbip,  Bordagc,  m.  The 
right  or  wrong  »—  of  a  stuff ,  Le  côté  de  l'endrott 
l'une  étoffe,  le  côté  de  l'envers;  l'endroit  ou  l'en- 
vers d'une  étoffe,  The  right  —  of  a  racket,  Z7roi<, 
m.  On  the  other  — ,  D'autre  part ,  d'ailleurs,  d'un 
autre  côté.  On  this  —  tlie  Rhine  ,  En  deçà  du  Rhin. 
On  the  other  —  of  lh«  Rhine ,  De  l'autre  côté  du 
Rhin ,  par  delà  le  Rhin ,  au-delà  du  Rhin.  The  water- 
side. Le  bord  de  l'eau.  The  sea-side ,  Le  bord  ou  le 
rivage  de  la  mer.  The  bed-side .  La  ruelle  du  lit. 
The— of  a  hill,  La  pente  ou  le  penchant  d'une 
OolUne,  *  —  [line  of  sauguinity  ;  parly]  Côté,  ra. 
ligne dt parenté,  (.parti,  m.  faveur,  f.  They  are 
related  00  the  mother's  — ,  Ils  sont  parents  du  côté 
maternel.  To  be  of  one's  — ,  Etre  du  parti  de  quel- 
qu'tm.  To  take  one's  — ,  5e  mettre,  se  ranger  du 
côté  de  quelqu'un  ,  prendre  son  parti.  He  takes  to 
the  strongest  — ,  Use  met  du  côte  des  plus  forts.  He 
has  the  laugh  on  liis  — .  Les  rieurs  sont  de  son  côté. 
Içire  it  on  your  —,  Je  Juge  en  votre  faveur.  The 
triât  yrill  ao  on  bis  — ,  Il  aura  gain  de  cause. 

— ,  adj,  [lateral,  oblique]  De  côté,  latéral^ 
oblique.  A  side-wind  ,  Un  vent  de  côté.  To  go  or 
sail  with  a  side-wind  ,  Aller  à  la  bouline ,  bouliner. 
A  side-face ,  Une  tête  de  profil ,  un  visage  de  profil, 
A  side-blow ,  Un  coup  de  revers.  A  side-molion  , 
Vn  mouvement  oblique  Side-bars  of  a  saddle. 
Bandes  d'une  selle. 

To  —  ,v.  n.  [  lo  be  of  one's  side  ]  Prendre  le  parti 
de  quelqu'un  ,  se  mettre  ou  se  ranger  de  son  côté  , 
être  de  son  parti ,  se  déclarer  pour  lui.  Whom  do 
you  —  with  7  De  quel  côté  ou  parti  êtes-  vous  ? 

SIDEBOARD,  «.  [side-table  for  conveniences  ] 
Buffet ,  m. 

SIDE-BOX,  s,  [seat  for  the  ladies  on  the  side  of 
the  theatre]  Balcon  ,  m.  loge  de  raté,  f  ' 

SIDELONG,  adj.  [lateral ,  obUque]  De  côté,  U 


join  ,  to  weld]  Joindre ,  corroyer.  To  —  two  pieces 
of  red  hot  iron  together,  Corroyer  deux  morceaux 
defer  chaud. 

To  —  ,  V.  n.  [to  be  dosed]  Fermer,  se  fermer. 
Thie  door  does  not  —  close ,  Cette  porte  ne  ferme 
pas  bien, 

—  ,  s,  [close,  act  of  shutting]  Clôture,  f.  l'action 
de  fermer.  AAer  the  —  of  the  evening ,  J  nuit  close. 

—  [small  door,  or  cover]  Petite  porte ,  couvercle,  m. 

—  of  a  window*  Folet  de  fenêtre,  m. 
SHUTTER,  s.    [shut,    cover,  or  small  door] 

Porte ,  f .  volet  de  fenêtre ,  m.  abattant,  m.  guichet^ 

SHUTTLE ,  s.  [a  weaver's  instrument  to  shoot 
the  woof  or  cross-threads  ]  Une  navette  de  tisse- 
rand.     

SHUTTLECOCK,  s,  and  by  corruption  Shittli- 
COCK ,  which  see. 

SHT,<u^'.  [reserved,  not  familiar  ;  cautiont;  wary] 
ttéservi,  retenu,  froid,  qtù  n'est  pas  familier; 
circonspect,  discret,  prudent,  qui  est  sur  ses 
g^ardes.  She  is  very  —,  Elle  est  Jort  réservée,  elle 
fait  ta  prude.  She  was  somewhat  — ,  Elle  ft  un  peu 
i'indiffBrente ,  ou  la  dégoûtée;  elle  se  ft  tirer  l'o" 
reitle.  I  am  very  —  of  employing  corrosive  liquors 
in  the  preparation  of  medicines ,  Je  suis  fort  pru- 
dent, ou  discret  sur  l'usage  des  liqueurs  corrosives 
dans  la  préparation  des  remèdes.  A —  man  in  things 
of  no  consequence,  Un  homme  soupçonneux ,  ou 
mjrstérieux ,  dans  les  moindres  c/toses. 

SHYNESS,  s.  [reservedness]  Mauvaise  honte; 
pruderie,  f. 

SIBILANT,  adj.  [hissing]  Qui  siffle. 

SIBILATION,  s,  [a  hissing  sound]  Sifflement, 
va. 

SIBYL,  s.'  [  a  prophetess  among  the  ancient 
keathens]  Sibylle. 

SIBYLLINE ,  adj.  [belonging  to  the  sibyl]  Sibyl- 
lin ,  qui  appartient  à  la  sifiylle ,  ou  à  ses  prédic- 
tions. 

SIBYLLISM,  s.  [the  belief  given  to  the  predic- 
tions of  the  sibyls]  *  Sibyllisme.  m. 

SlCAlUORE,  s.  [a  tree]  Sycomore,  m.  érable 
blanc  de  montagne,  m. 

ToSICCATE,  V.  «.  [to  dry]  .Sécher,  dessécher. 

SICCATION,  s.  [the  act  of  drying]  JcUon  de 
sécher. 

SIGCIFIG.acfy'.  Qui  sèche,  ftu  desséche ,  des^ 
sUatif. 

SICCITT,  s.  [dryness]  SicciU.  f.  sécheresse ,  f. 
esndité,f, 

SlC% ,  ê,  [the  number  six  at  dice]  Le  six ,  vayevk 
dos  dés.  ^ 

SIGK ,  adj.  and  s.  [afflicted  with  disease]  Malade. 
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f/mf ,  obllçuê.  ▲  —  glanetf ,  Urn  regard  on  eomp^ 
d'tnl  de  eâié,  une  mÛàdê  ,  un  regard  du  coin  dé 
Vmit. 

—,  «ift».  Claterallj ,  obUtfatly]  De  cM,  à  cM , 
latéralemeniy  oàliquemenl.  1  pâmd  geotlj  snd  —, 
Je  massai  doùcemeitt  à  côté* 

SIDERAL,  adj,  [tUrry  1  «nd  astral]  Sidéral^  as- 
rai. 

SIDERATION,  s  [in  lurgerj;  sphacelate  ne- 
crosis ;  a  sudden  mortification  ]  5i</«ntlioA  ,  ÎF.  — 


[  planet-struck  ]  EpUêpsie  ,  f. 
"ff,  f.  nielle^  f.  ai 


^  (bliglitt  blasting 
è£ trees  ]  Rouiité ,  f.  nielle ,  f.  venu  roux ,  na.  pi. 

SIDERIAL;  ad/.—yeiiT  [tbe  space  of,  timewberein 
tbe  sun  ,  going  Trom  any  taxed  star ,  returns  to  the 
same  ]  Année  sidérale.  —  Jay  [  the  time  in  which 
any  star  revolves  from  the  meridian  to  the  meridian 
again  ]  Jour  sidéral, 

SIDE-SADDLE,  s.  [a  woman  s  seat  on  horse-back] 
Une  selle  de  femme. 

SIDESMAN  ,  s.  [an  assistant]  Un  assistant. 

SIDEWISE,  a^ft».  ]  laterally ,  obliquely,  on  one 
tide]  De  côté ,  de  biais ,  obliquement ,  de  travers , 
latéralement. 

To  SIDLE ,  <v.  H.  [to  go  with]  5e  joindre  à ,  aller 
avec,  -s 

SIEGE  ,  s.  [the  act  of  besetting  a  fortified  place] 
Siège ,  m.  To  lay  —  to  a  town ,  Mettre  le  siège  de- 
vant  une  ville ,  en  faire  le  siège ,  l'assiéger.  — 
[stool]  5e//e,f. 

SIEVE ,  s.  [a  scarce]  Un  tamis,  un  sas,  un  crible 
A  sieve-maker.  Un  faiseur  de  tamis.  Hand-sieve , 
Crible  à  main,  m.  Li ttle -sieve ,  Sasset,  m. 

To  SIFT ,  V.  a.  [to  separate  by  a  sieve)  Tami- 
ser^ sasser,  cribler^  passer  au  crible,  bluter,  ven- 
tiller,  séparer;  fig.  examiner  de  près,  éplucher, 
sipprqfondir,  passer  par  l'éiamine.  To  —  meal , 
Sasser  de  la  farime.  To  —  the  plaster.  Couler  le 
plâtre  au  crible  ou  au  sas.  *  To —  a  business ,  Exa- 
miner, sasser,  éplucher  une  affaire.  To  —  one , 
Sonder  quelqu'un ,  tâcher  de  eonnoitre  ce  qu*il  a 
dans  le  cteur^  lui  tirer  tes  vers  du  nés.  To  — 
out  a  thing.  Tâcher  de  découvrir  une  chose,  en 
faire  une  recherche  exacte. 

SIFTER,  s.  [one ^10  sifts]  Celui  qui  tamise, 
fmi  sasse  ,  qui  crible;  tamiseur,  m. 

SIFTING,  s.  [that  which  u  sifted  out]  Criblures, 
f.  pi.  cribration ,  (  t.  de  pharmacie)  ,  f. 

SJG-U  ,  s.  [sighing]  jorij^ir,  m.  gémissements, 
sanglot ,  m.  To  ^tch  sighs ,  Jeter  des  soupirs. 

To  — ,  V,  n.  [to  emit  the  breath  audibly  as  in 
grief.]  Soupirer,  gémir,  sanglotter,  pousser  ou 
f'lire  des  soupirs.  A  sighing  lover.  Un  amant  qui 
soupire ,  un  $  soupireur,  m. 

oIGHT,  *.  [perception  by  the  eye ,  the  sense  of 
seeing]  Kue,  f.  vision  ,  f.  faculté  de  voir^  i.  un  des 
cinq  sens{  aspect,  m.  At  first—.  D'abord;  au 
premier  roup  d'ctil.  At  — ,  ^  l'ouverture  du  livre. 
At— ,  ^  vue  (t.  de  banquier).  .To  pay  at  —, 
Payer  à  vue.  Ten  days  after  sight ,  J  tUx  Jours  de 
vue.  To  have  a  good  — ,  Jvoir  ta  vue  bonne.  What 
part  of  the  eye  doea  the  —  reside  in  ?  En  quelle 
yartie  de  l'ail  se  fait  la  vision  ?  To  lose  »—  of  a 
thing ,  Perdre  de  vue  une  chose.  To  know  one  by 
— ,  Connaître  quelqu'un  de  vite.  In  the  -^  of  the 
whole  Nvorld  ,  J  la  vue  de  tout  le  monde.  Look  ai 
these  stuffs ,  the  —  of  them  will  cost  you  nothing  , 
Voyes  ces  étoffes ,  la  vue  ne  vous  en  coulera  rien. 
To  judge  of  a  Ihiog  at  the  first — ,  Juger  d'une 
chose  à  la  première  vue.  The  two  armies  were  in 
—,  tes  deux  armées  étaient  en  vue  ,  ou  en  pré- 
sence. He  flies  your  — ,  Il  fuit  votre  présence.  To 
come  itK— ,  Paraître.  To  vanish  oat  of—.  Dispa- 
raître. To  bave  a  thing  in  — ,  Avoir  quelque  chose 


piece ,  ns(h^ ,  f.W  [thaw]  SpuMt^  m.  eAojri 
^Htlr,  f.  objet  die  la  vue ,  ra. 

SIGHTED,  adj.  [used  in eomsodikm ,  u  Am 
sighted]  Qui  a  la  vue  courte.  Dim-sighted, Qua 
ia  vue  tnmble ,  [ou  la  berlue.  Quiek-iiglucd,  çy 
a  la  vuê  perçtuUe  ;  fig.  ciairvojant,  pàùtrai^ 
éclairé. 

SIGHTLESS ,  adf.  [wanting  sight .  \A\9S\  Jim- 
gU.X 

SIGHTLY,  adj.  [pleating  to  iheeyt]^;/^^ 
l'ail,  beau,  charmant, 

SIGIL ,  s.  V.  Sbal. 

SIGN ,  s  [token ,  mark  ;  a  picture  hang  at  a  é» 
to  give  notice  what  is  sold  within ,  a  connediike 
in  tne  sodiack ,  a  subscription  of  one's  nane]  %«, 
m.  marqtte ,  f.  indice  ,  m.  apparence ,  f.  im^e.l 
représentation ,  f.  enseigne  ,  1.  seing,  m. signatac, 
f,  symbole ^  m.  symptôme,  m.  indieatioa,lhn 

Îou  any  —  of  it  ?  En  aves-vous  quelque  iiditt^ 
'he  —  of  the  cross ,  Le  signe ,  ou  la  rtprétatà» 
de  la  croix  Sign-post ,  Poteau  ok  fend  wf  » 
seigne,  m.  1  he  twelve  signs  of  the  sodiack,!/} 
douze  .lignes  du  zodiaque.  This  is  hii  — micad, 
Cest  sa  signature  Ou  son  seing.  —  [ToolpilepJ  Tm 
oa  vestige  ,  f.  m.  —  [wonder,  murade]  JCracit, 
m.  signe ,  m.  présage ,  m. 

To  — ,  V.  a.  [mark]  Marquer,  désigner,  éfé- 
fier,  représenter.  To  —  [to  ratify  by  htod]  J^i 
mettre  son  nom ,  ratifier.  Bé  pleased  In  tip  to 
papers.  Ayes  ia  bonté  de  signer  ces pepien.* h 
—  and  Seal  [to  engage  or  embark  in  s  bnaoj 
S'engager,  s"* embarquer  dans  quelque  effén 

To  — ,  V,  n,  [to  make  signs  to  one]  Ftmàpt 
à  quelqu'un. 

SIGNAL ,  s.  [notice  given  by  a  sign]  Sipul,  ^ 
signaux ,  m.  —  for  mounting ,  Boutte^sm,m.t» 
give  the  —  for  sailing.  Battre  la  mtuxhff 
signab  ,  Signaux  de  brume.  To  give  the  —  fi«ài 
fight ,  Donner  le  signal  pour  combattre. 

— ,  adj.  [eminent]  Signalé,  insigne ,ne^ 
quable,  éclatant ,  mémorable. 

To  SIGNALIZE,  ti.  a.  [  to  make  emÎMote^if 
markable]  Signaler,  distinguer,  rendit  re** 
quable. 

SIGNALLY,  adv.  [remarkably]  D*une  makt 
signalée ,  ai'ec  distinction. 

SIGNATURE ,  s.  [a  sign  or  ittark  inipr«i«<l  ■!• 
any  thing]  Marque,  f.  signature,  f.  signe, m. a- 
preinte ,  f  preuve ,  f .  souscription ,  f.  Tlirt*  « 
eminent  signatures  of  divine  wisdom ,  ^a^  ^ 
marques  ou  des  preuves  éclatantes  de  le  $*!«* 
divine.  —  [among  printers  \  a  letter  to  diiiiaf^ 
%\k—\s\  Signature ,  f. 

SIGN^ ,  s.  [the  seal-manual  of  the  kias}£<<' 
chet  du  roi.  k  letter  under  the  king's— ,  Csii*"^ 
de  cachet. 

SIGNIFICANCE,  and  Siaifvnckva  ,s.  [•» 
ing  ]  Sens ,  m.  significaUon ,  t:  —  fforee,  a*^^ 
Emphase ,  f.  énergU ,  f.  force,  t  —  [msmes\\ ^ 
portance,  t.  considération,  f.  conséqnescsx^ 
poids ,  m.  , 

SIGNIFICANT,  adj.  [expressive]  Exfressl^ 
énergique. 

SIGNIFICANTLY ,  adv.  D'une  moArs  af» 
slve  ou  énergique.  * 

SIGNIFICATION,  t.  [meaning]  Signi^»\ 
f.  sens ,  m.  , 

SIGNIFICATIVE,  adj.  [Iietokening.  itroo^ 
expressive]  Significatif,  emblématique^  sxfrti^, 
énergique. 

To  SIGNIFY ,  V,  a.  [to  betoken ,  meaa,  p^ 
ge]  Signifier,  désigner,  notifier,  décUrerJ^'^ 
connaître  ;  apoir  un  certain  sens  :  marquer,  Jt^ 


•n  vue.  LuM  of  — .  Goûte  sereine  fi  —  oTa  head- ' présagtr.  To  —  [to  notify  ia  coorte-rf M ^ 
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fier;  faire  iign^fieailoif ,  notifv^  fcet  procédun  en 
justice, 

SIGNIOR ,  s.  [a  title  of  respect  tmoiig  tlie  iU  • 
liaDs;  with  the  Turks,  the  Grand  Signior  it  the  em- 
peror] Seignemr^  n. 

SIGNIOR  Y ,  V.  toHDSHiP. 

SIGN-POST,  s.  lupoa  which  a  aign hangs]  Po- 
ieau  d'enseigne  ,  m. 

SILENCE,  s,  [holding  peace,  Ucitumity]  Silence^ 
m.  paix  I  f.  taciturnile  ,  f.  —  [secrecy]  Sevret ,  m. 
To  break—.  Rompre  le  silence.  To  keep  —  ,  Gar^ 
der  le  silence ,  faire  silence.  To  command  — ,  Im- 
poser silence.  To  pass  a  thing  over  in  •— ,  Passer 
une  chose  sous  silence- 

—  ,  interj,  [  hush  ;  Silence  I  oaix!  Silence  there  1 
Palx~là .'  çu*on  fa»e  silence  \ 

To  — ,  -v.  a.  [to  still ,  to  oblige  to  hold  peace]  Im- 
poser silence^  faire  taire ,  fermer  la  bouche /^in- 
Hrdire.  —  them  ,  Imposes^eur  silence  ^  faites-les 
taire.  To  —  one's  complaints ,  Etouffer  ou  retenir 
ses  plaintes.  To—  a  church»man ,  Interdire  ou  sMti- 
pendre  un  homme  d*église.  To  —  the  play-^ouse , 
Jhierdire  la  comédie, 

SILENT ,  mdj.  [not  speaking ,  mate  ;  dumb]  Si- 
isncieux ,  taciturne ,  cut  se  tait ,  qui  ne  parle  pas  ;■ 
sournois»  Be  — ,  Taises-vous.  A  — •  wood ,  Un  ijois 
tranquille.  *  By  —  steps ,  Insensiblement ,  imper- 
esptiblement ,  doucement, 

SILENTLY,  adif.  [without  speaking;  without 
iKiiae]  Sans  dire  mot ,  en  silence  ^  à  la  sourdine , 
sans  faire  de  bruit ,  doucement ,  à  petit  bruit. 

'SILIQUOSE,  or  SiLiQUOus,  adj.  [bot.  having  a 
pod  or  capsule]  Asilique. 

SILK ,  s.  [the  thread  of  a  worm]  Soie^  f.  Raw — , 
SoU  crue ,  f.  Wrought  -^ ,  Soie  apprêtée  ,  biasse  , 
f.  Persian  ardassine  — ,  Soie  ablaque.  Coarse  —  , 
Grosse  soie,  Silk-flock,  Capiton^  m.  Silk-ferret,  Fa- 
««eur,  f. 

—,  or  Silk-stuiT,  ^oie,  f.  Aoffe  de  soie^  f. 
Silk-dyer,  s.  Un  teinturier  en  foie.  Silk-mercer, 
Vn  marchand  de  soies  ^  ou  de  soieries.  Silk- 
tfarûw.4ter,  Tqrdeur  de  soie  ^  m  Silk -wares, 
Soieries ,  f .  marchandises  de  soie ,  f.  pi.  Silk-wea- 
ver,  Un  ouprier  en  soie,  Baw-silk,  s.  [such  as  it 
comes  off  the  pods]  Soie  crue.  Floss  silk  (  coarse 
waste  silk),  5oie  de  bourres ^  filoselle ,  f.  Silk- 
twist,  Filet,  m.  Twisted  —  ,  Soie  torse.  Untwis- 
ted *—,  Soie  plate,  kn  assemblage  of  more  or  less 
okains  of — ,  Pantines ,  f.  pi.  Silk-reel  (used for 
the  donbKng  of  silk  )  ,  Guindre ,  m. 

SILKEN  and  Silky,  adj.  [made  of  tilk]  De 
§aU. 

SILKIVORM ,  '•  [  the  worm  that  spins  the  silk  j 
ysr  à  soie ,  tn 

SILL,  «.  [the  timber  or  stone  at  the  foot  of  the 
door  ]  Le  seuil  d'une  porte. 

SILLABUB ,  s.  [  curds  made  by  milking  upon 
vinegar]  Sorte  de  rafraîchissement  fait  avec  du  lait 
et  du  vinaigre  ;  fig.  crème  fouettée.*  That  fine  dis- 
course is  but  a  — ,  Ce  beau  discours  n*est  que  ds  la 
crème  fouettée, 

SILLILY,  adv.  [in  a  silly  manner ] 5of/emenf  , 
niaisement^  tans  esprit  y  bêtement ,  impertinem» 
mentj 

SILLINESS  ,  s,  [simplicity,  harmless  folly]  SoU- 
tise  ,  f.  simplicUé,  f.  nioiserie ,  f.  béUse,  f.  béjaune^ 
m.  impertinence ^î.  fadaise  ^{,  déconcerlement,  m. 
—  [duitishness,  sottisbnessj  Badaudage ,  m.  badau» 
derie  ,  f.  —  [  foolish  nonsense  ]  Coïonnerie ,  f.  sot- 
Ose  ,  f .  impertinence ,  f,  badinerie ,  f. 

SIIXY,  adJ.  [  fooKsfa ,  witless ,  ignorant  ;  harm- 
less ,  innocent]  .5îm;;/e,  niais  ^  sot^  sans  esprii; 
hanéi ,  nei/,  imbécille ,  mal  apité^  béu ,  gauche; 


Impertinent  ,  extravagant  ,  étrange  ,  inutile  , 
innocent ,  qtû  ne  fait  point  de  mai.  A  — -  man  , 
or  woman ,  17a  sot  ,  une  sotie  ;  im  badaud  ^ 
une  badaude.  A  —  thing ,  Une  sottise ,  une  badi- 
nerie. —  words  ,  Paroles  ou  raisonnement  en  Pain 
,une  simplicité  ;  ou  une  chose  innocente ,  qui  ne  fait 
tort  à  personne, 

SILVAN  ,  adj.  [woody,  in  poes^]  Qui  abonda 
en  bois ,  en  forets, 

*  A  —  scene ,  Des  bois ,  des  forêts. 

SILVER  ,s.[»  whiU  and  hard  metal,  Aeat  in 
weight  to  gold]  Argent,  m.  Quick-silver,  rif- 
argent ,  mercure ,  m.  To  do  a  thing  over  with  —  . 
Incruster  une  chose  d'argent,  l*argenter,.ta  cou- 
vrir de  feuilles  d'argent.  A  silver-hilted  sword , 
Une  épée  à  poignée  d'argent.  Sounding  like'— «as 
bright  as  —  ,  Argentin.  —  melted  with  a  quantity 
of  pyrites,  ^r^eni  mof. 

— ,  ad/,  [made  or  consisting  of  silver]  D'argent, 
Silver-plate,  Argenterie ,  f.  Silver  coloured,  ar- 
gentin. A  silver-plate,  Une  assiette  d'argent.  Silver- 
mine  ,  Mine  d'argent,  f.  Silver  ore  [the  silver,  such 
as  It  is  found  in  the  mines]  Argent  vierge ,  m.  Sil- 
ver-coin ,  Monnaie  d'argent ,  argent.  Silver-foam  , 
Litharge  d'argent.  Silver-wire ,  Argent  trait.  *^* 
Silver-waves ,  Flots  argentins. 

To  —,  or.  a.  [to  cover  superficially  with  silver] 
Argenter. 

SILVER-BUSH ,  s.  [  hot.  ;  a  small  shrub  of  Lan- 
guedoc  J  Barbe  de  Jupiter,  m. 

SILVERED ,  adj.  Argenté, 

SILVERSMITH,  s.  [one  that  works  in  siWer] 
Un  hffèfre, 

SILVER-THISTLE,  J.  [amed.phint]  Acanthe^ 
eu  bronc  ursine ,  f.  ' 

SILVER-WEED,  s.  [bot.  potentUla  ;  a  roed. 
plant  ]  Argentine  ,  î. 

SILVERY  ,  a</y.  [ besprinkled  with  silver]  Ta- 
cheté d'argent. 

SIMAR ,  «.  [  a  woman's  robe  ]  Une  simarre, 

SIMILAR  and  SinihkWkX  ,  adj.  [  bomi>geiieons  ] 
Similaire  ,  homogène ,  de  même  nature ,  semblable, 

SIMILARITY,  s.  [  homogeneity  ]  Homogénéité^ 
ressemblance ,  f. 

SIMILE,  s.  [a  comparison]  Comparaison,  f, 
similitude ,  f.  exemple  ,  ra. 

SIMILITUDE  ,  s.  [  likeness  ,  resemblance  ; 
comparison  ]  Bessemblance ,  f  «  similitude ,  f .  comi*' 
paraison ,  f. 

To  SIMMER  V.  n.  [to  boil  gently]  Bouillir  dou- 
cement,  frémir ,  mijotteP y  mitonner.  Simmering, 
stewing,  Jlfxfonn<^e. 

SIMNEL,^.  [a  kind  of  sweet  cake]  Gâteau  ou 
tarte  aux  confitures ,  m.  f. 

SIMONIAC  ,  s,  [one  guilty  of  simony  ]  Un  simo- 
niaque, 

SIMONl ,  s.  [the  crime  of  buying  or  selling 
cbnrch-preferment  ]  Simonie ,  f.  , 

SIMPER  ,  £.  [a  smile  ,  a  foolish  smile]  Souris, 
sa,  ou  sourire  niais  ^  m. 

To  —,  V,  a.  [  to  smile  ;  to  smile  foolishly }  .Sou- 
rire. He  simpered  upon  you,  U  vous  souriait. 

SIBiPLE,  ad^'.  [not  compound  ,  single  ,  unmin- 
gled]  Simple,  non  composé  ;  qui  n*  est  pas  double , 
seul  y  unique}  pur,  sans  mélange ,  sans  alliage,  — 
[  plain  ,  at*tless ,  sincere  ]  Simple ,  ingénu  ,  sans  ar- 
tifice,  sincère ,  plein  de  catîdeur,  innocent,  sans 
déguisement,  sans  malice, 

— ^  adf.  and  s.  [silly,  not  wise]  Simpte,  soi,  niéfis, 
riéUcule ,  bon  ;  un  benêt ,  imbésiCe ,  netf.  The  —  he- 
lievo  the  very  word ,  Les  sots  croient  tout, 

— .  <.  [«medicinal herb]  Jimp/e  m  Jurbemé- 
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To>*«^  vj  M.  [U  got  timpUog  ;  CO  gtUier  dmploi] 
^âêUUr  des  sùnpU* ,  herboriser, 

SIMPLEI«ES5 .  i.  Simplicité,  t 

SIBIPLER,SiMPLiST,«.  [an  herlMlîtt]  Um 
niste  «  celui  oui  eonnaù  Us  simples, 

SIMPLETON ,  si  [a  sUly  man  or  woman]  Un 
homme  simple ,  Un  sot;  une  femme  simple ,  une 
sotte;  un  badaud ^  un  imbécillcy  tm  benêt ,  un  bm 
bouin,  une  babouine,  une  agnès,  un  blanc  bec;  un 
oison  ,  une  buse ,  ma  balourd. 

SIMPLICITY,  s.  [plainness,  ingennity,  inno« 
ceace]  Simplicité,  f.  ingénuité  y  f.  candeur,  t.  naU 
Peté,  f.  simples  se ,  f  —  [silliness,  idiotisn]  Simpli^ 
cité,  f.  sottise,  f.  niaiserie,  f.  imbécillité,  f,  bêtise^  t 

SIMPLIFY,  If.  a.  fto  render  plain;  to  bt-iug 
hêck  to  simplicity]  Simplifier. 

•SIMPLY,  «rfM.  [  merely,  solely,  of  itself]  Pure- 
ment ,  uniquement ,  simplement ,  de  soi-même.  — ^ 
[without  art]  Simplement ,  d*ttne  manière  simple. 
Sans  art ,  rondement ,  sans  artifice ,  ingénument, 

—  [sillily]  Sottement ,  sans  espnt ,  bêtement.  To 
look  — ,  Jffoir  l'air j}lat ,  sot  ou  niais. 

SIMULACRE,  s.  Simulacre,  m, 

X  SIMUIAR ,  i.  [one  wUo  counterfeiU]  Un  hy- 
pocrite. 

SIMULATION,  s,  [hypocrisy]  Simulation ,  f. 
déguisement,  m.  hyoocrisie ,  î.  faux  semblant  ,ra. 

SIMULTANEOUS,  «rf/.  [acting  together]  Simul- 
tané, —  fermentation  (  when  all  the  liquor  ht- 
mtnts  toflelher]  Fermentation  simultanée. 

SIMULTANEOUSLY  ,  adv.  [at  the  same  time  ; 
together;  in  conj unction ]5ii7»t///(fneme/i^ 

SIN ,  s.  [a  transgression  ot  the  dirine  law,  crime] 
péché;  crime,  m.fattte,  f.  A  sin-ofTering,  OJfrande, 
f'Pour  l'expiation  des  péchés. 

To  — ,  -mif o,  -MED,  V,  n.  [to  transgress  the  laws 
•f  God  ]  Pécher   commettre  une  faute,  full ir. 

SINAPISM ,  s.  [an  outward  medicine  of  mustard 
teed  1  etc.  Sinapisme ,  m. 

SINCE ,  prep.  adi*.  and  conj.  [is  used  in  rec  koning 
from  a  point  of  time]  Depuis ,  depuis  rfue ,  puixtfne. 
Some  years  — ,  Depuis  quelques  années.  Long  —  , 
Depuis  long-temps.  Not  long  — ,  Depuis  peu.  That 
happened  —  ,  Cela  s'est  passé  depuis.  It  is  a  long 
time  —  I  became  yeur  Totary  ,  U  jr  a  long-temps 
que  je  vous  suis  attaché.  What  became  of  it  —  ? 
Çn'est-il  devenu  depttis  ?  How  many  ages  —  has 
Virgil  writ?  Combien jr  a~t-U  de  siècles  queVirgile 
écrivait?^  you  saw  him.  Depuis  que  vous  Vaves 
vu.  —  'tis  so  ,  Puisque  cela  est  ainsi. 

SINCERE ,  ad/,  [true ,  bonest]  Sincere  ,  honnête, 
fidèle ,  vrai ,  franc ,  sans  artifice ,  sans  déguise- 
ment ,  ouvert.  "With  a  —  heart ,  Jvec  un  caur 
sincère  ;  à  ccrur  ouvert. 

SINCERELY,  adv.  [honestly,  witbout  hypo- 
crisy 1  Sinc>remeat ,  avec  sincérité,  de  bonne  foi , 
sans  dissimulation,  franchement,  sans  déguisement, 
droit  émet ,  rondement. 

SINCERITY,  5.  [  candonr  ,  purity  of  mind  ]  Sin- 
cérité ,  f.  franchise ,  f .  candeur ,  f .  ingénuité ,  f 
bonne  foi ,  î.  fidélité,  (.  naïveté,  f.  The  whole  affair 
turns  and  depends  on  the  —  of  our  allies ,  Toute 
l'affaire  roule  sur  la  bonne  ou  mattvaise  foi  de  nos 
alués. 

SINCIPUT,  *  [  anat.  -,  the  fore-part  of  the  bead] 
Sinciput ,  m. 

SINDQN ,  *.  [a  fold  ,  a  wrapper]  Une  enveloppe. 

—  [in  surgery;  'a  little  round  piece  of  linen  used 
tRer  trepanning  ]  Sindon  ,  phunaceau  de  charpie , 
m. 

SINECURE ,  *.  [  a  benefice  witbout  cure  of 
aouls;  an  offiee  wl^h  has  teTonne  witbout  any 
employment]  Benefice  simple ,  ou  sans  charge 
ttarnes ,  m,  • 
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given  for  the  défendent,  L  e. 
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debate ,  without  fixing  the  daj  imn  it  T    ** 


D  again  ]  Sans  terme  fixe, 
SINE"-        ■  - 


EW ,  *.  [  a  nenre  ]  Neif^  m.  *  mateej  b  the 
sinews  of  war,  V argent  est  le  nerf  dm  la  guerre,  w. 

SINEWY,  adj.  Nerveux. 

SINFUL  ,  au//.  [guiUy  of  >ia,  wicked  ]  CoapMt 
dépêché,  criminel,  corrompu.  —  pleasnres.  Da 
plaisirs  coupables  ou  criminels.  A  —  nation  ,  Vae 
nation  corrompue.  A  —  life ,  Une  me  crimàmeSt. 
A  —  maq  or  woman,  Un  pécheur^  t»Me  péche- 
resse. 

SINFULLY,  adv.  [wickedly ,  in  a  si  of  ni  waaamei] 
D'une  meulière  criminelle,  en  pécheur^  dans  h 
péohé.  To  live  <— ,  Kivre  dans  le  péché ^  i 
vie  criminelle. 

SINFULNESS,  s.  [sinful  beharioarl 
criminelle,  état  éUs  pécheur,  m.  sHéchanceté ,1. 
corruption,  f. 

To  SING ,  I  sang ,  or  sung ,  I  have  sung ,  v.  a. 
[  to  articulate  musically;  to  tell  in  poetry]  €Aaider 
en  poésie,  célébrer ,  dire ,  raconter,  publier.  H 
pleased  to  — «  that  air ,  Jy^'  ^  bonté  de  ehmiter 
cet  air.  To  —  a  child  to  sleep  ,  Sndormir  mn  en- 
fant en  chantant.  To  —  like  a  lark,  Tirdirrr, 
grisoler. 

To  —,  V.  n.  [to  form  tbe  voice  to  melody]  Om' 
ter ,  gazouiller  (en  parlant  des  oiseaux^.  She  si^ 
very  well.  Elle  chante  fort  bien.  To  —  roundly  ar 
merrily ,  t  Chantillonner. 

To  SINGE ,  v.a.  [to  bum  sUglitly  ]  Fiamêer, 
passer  légèrement  sur  la  flamme ,  brûler  unpen, 
ou  létfèrement.  To  —  a  capon ,  Flamber  un  ch/^em. 
She  has  singed  her  robe ,  EÙe  a  un  peu  brûié  se 
mbe 

SINGER,  s.  [one  wbo  sings]  Chanteur,  «. 
chantre^  m.  chanteuse,  f.  cantatrice,   f.   «vûr.L 

SINGIN'G  ,  s.  [from  To  sing  ]  Chant ,  n.  actum 
de  chnnter,  f.  The  —  of  birds ,  Le  chaut,  lege- 
louillement  des  oiseaux.  —  [vocal  music  ]  Jfksi^ 
vocale ,  f.  conceri ,  m.  harmonie ,  f.  Tbe  —  sf 
psalms ,  Le  chant  des  psaumes. 

— ,  adj.  Ex.  A  singing-man ,  Ua  chantre.  A 
singing-boy  in  a  choir ,  Un  enfant  de  emur,  A  — 
place  [  in  a  roman  church  or  chapel  ]  Uu  jtAi.  '— 
[  hissing ,  as  an  arrow  ,  a  spear ,   etc.  ]  Çiû  si^k. 

SINGING-MASTER,  s.  [one  who  teaches  is 
sins  ]  Ufailre  à  cJtanter ,  m. 

SINGLE,  adj,  [one,  not  double;  particular,  a* 
dividual  ]  Simple ,  seul;  singtdier ,  parlicnàer, 
dividuel,  chaque.  A  —  game.  Une  partie  , 
If  one  —  word  where .  to  exprès»  but  one  — 
idea.  Si  chaque  parole  n'exprimait  qu'uue  seek 
idée.  A  —  combat,  Un  combat  singulier,  um  diuL 
A  — house.  Une  maison  qui  n'a  qu'une 
de  plein  pied.  A  —  flower ,  Une  fleur 
[unmarried]  Non-marié ,  célibataire.  A  —  asaa  o^ 
woman  ,  Un  homme  ou  une  femme  céHbataûe»  T* 
live  — ,  ^iVr»  tlans  le  célibat. 

— ,  5.  [  the  tail  of  a  deer]  La  queue  sPume  Mk 
fauve. 

To  — ,  V.  a.  [  to  choose  out  from  smong  olben. 
to  separate  ]  Distinguer,  mettre  à  part ,  séparer, 
écarter,  mettre  à  l'écart,  choisir,  discerner,  rt' 
connaUre,  remarquer.  Dogs  can  — •  oat  their 
master  in  the  dark ,  Les  chiens  savent  distimgum 
leur  maUre  même  dans  les  ténèbres.  To  — >  oat  * 
deer ,  Ecarter  un  daim. 

SINGLEHEARTED,  ad^.  [true]  Sincère,  hon- 
nête, franc,  vrai, 

SINGLENESS ,  s.  [sincerity  )  Simplicité,  f.  sûr 
eértté^  (.franchisé^  l  iagénuité ,  f.  bomuejbi. 
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SINGLY,  «/m.  [particularly,  individually]  £/i  |  To  —  (to  penetrtta  bto  any  body]  Entrer^  pê^ 


trticuUer ,  séparément  ^  unàim^  dastribuU^ement^ 
uiement ,  simplement  «  purement;  sincèrement , 
^tinehement ^  ouvertement  ^  rondement,  sans  ar- 
^ce  y  sans  duplicité. 

SI5iGULàR  ,  adj.  [  single  ,  not  compltx]  Simple^ 
dividuel ,  çui  n* est  point  composée  A  —  idea ,  Une 
'««  simple.  —  [  particular ,  special ,  unexampled  , 
one  in  its  kind,  odd]  Singulier,  particulier, 
fecial ,  unique ,  sans  exenuale ,  rare ,  notable ,  ex- 
il  lent,  éclatant,  extraordinaire,  seul  de  son  es- 
hce ,  bisarre.  —  [  in  grammar  ]  Singidiif,  ,  qui 
'exprime  qa*un ,  par  opposition  an  pluriel,  qui 
cprime  plusieurs.  ïbe  first  person  —,  L.t  pre-- 
tie  re  personne  du  singulUr.  The  —  number.  Le 
ombre  singulier.  —  SiAGVLAR ,  *.  [the  «tnguU* 
u  mber]  Le  singulier. 

SINGULARITY,  *.  [some  dbtingubhing  cha- 
icter  or  quality  ]  Singularité  f .  qualité  particulière 
ui  distingue  ttne  chose  d*une  autre ,  ou  qui  Vélève 
u  dessus  de  toutes  les  autres;  excellence,  f.  rareté, 
—  [manners  diflerent  frOm  those  of  others] 
ingidarité  i  f. 

To  SINGULARIZE  ,  t;.  a.  [  to  distinguish ,  make 
ingle  J  Distinguer ,  singulariser. 

SINGULARLY,  adv.  {  particularly  J  Singuliète- 
tent,  d'une  manière  particulière,  spécialement. 
—  good ,  Singulièrement  bon. 

SINGULT,  s.  [a  sigh ]  Un  sortir,  un  gémisse- 
nent 

SINISTER,  adj.  [left,  not  right]  Gauche,  In 
lis  sinister  hand  ,  Dans  sa  main  gauche.  — ,  and 
liXiSTKOUS  ,  adj,  [bad ,  penrerse  ,  unlawful ,  ab- 
urd  ]  Méchant ,  inique ,  pervers  ,  illicite  ,  malin , 
atal ,  funeste  ;  absurde,  contraire  à  la  raison, 
servers.  —  (  unlucky  ]  Sinistre ,  malheureux  ,  fi- 
•Jteux ,  de  mauvais  augure, 

SINK ,  s  A  a  drain  J  Evier,  m.  lavoir ,  m.  récep^ 
ncle ,   m.  The  sink-hole ,  Le  trou  d'un  évier.  A 
:ommon  — ,  Un  cloaque ,  un  égodt.  The  —  of  a 
jiip,  Lasentine,  ou  les  vitonnières  d'un  navire 
To  —  ,  I  sunk  y  anciently  sank  ,  I  hare  sunk  or 
luoken,  v.  a.  [  to  put  under  water  ;  delve;  depress, 
liminish  ;  suppress;  Undo,  destroy]  Couler  à  fond, 
uyulerbas;  creuser,  creancer \   fig.  abattre,  di- 
ninuer,  faire  déchoir^  supprimer,  amortir , étein- 
ire  ;  abtmer,  détruire ,  perdre  ,  faire  périr,  ex- 
terminer. To  —  a  »hip  ,  Couler  un  navire  à  fond, 
le  colder  bas.  To  — a  pit.  Creuser  une  fosse ,  faire 
un  creux.  To  —  one  into  the  abyss ,  Enfoncer,  faire 
tombet  quelqu'un  dans  l'abime.  '  The  certainty  of 
death  may  —  the  spirits  of  a  hei-o ,  La  certitude  de 
la  mort  peut  abattre  U  courage  d'un  héros.  To  — 
a  fund,  Jmortir^  éteindre,  supprimer  un  fonds. 
To  —  m,  Jventurer.  To— [in painting]  Foudler. 
To  —,  11.  ».  [to  go  to  the  bottom  ;  foil  gradually, 
he  depressed,  decHne,  tend  to  ruin,  perish,  be 
undone  ]  Cùuler  on  aller  à  fond ,  couler  bas ,  s' en- 
foncer 1  fig.  déchoir,  décliner, s' abattre,  diminuer, 
amoindrir;  baisser,  s'affaisser,  s'abîmer,  dégé- 
nérer,  succomber,  périr,  se  perdre,  aventurer  \ 
dépenser.  Our  ship  sunk  —,  Notre  wiisseau  coula 
à  fond,  The  river  sinks ,  La  rivière  baUse  ou  di- 
mimue.  *  Mean  spiriU  rise  or  •»  as  fortune  smiles  or 
frowns,  Les  petits  esprits  s'élèvent  ou  s'abaUent 
sebn  que  la  fortune  leur  rit  ou  leur  est  contraire. 
His  merit  sinks ,  Son  mériU  baisse.  To  —  beneath 
the  yoke ,  Plier  sous  b  joug.  To  —  under  years , 
Succomber  sous  le  poids  des  années.   The  state 
sykÊ,Vétat  tombe  en  décadence.  The  very  fonn- 
datiobsoi  reason  —  at  last  into  a  paradox.  Les 
principes  mimes  de  la  raison  dégénèrent  en  paror- 
doxes.  l  had  rather  —,  J'aimerais  mieux  périr. 


nétrer,  s'et&oncèr,  The  stone  sunk  into  his  forehead^ 
La  pierre  lui  entra  dans  le  front,  *  Truth  nevei 
sinks  into  these  men*c  mind ,  La  vérité  n'entré  Ja- 
mais dans  l'esprit  de  ces  gens-^à.  Let  these  sayings 
—  into  your  ears  and  vour  hearts ,  Qua  ces  discours 
entrent  dans  vos  oreÛtes ,  et  pénètrent Jusqu* h  vos 
cours.  To—  down  in  the  water.  Caler.  To — , 
Imbiber,  *  boire.  To— [  to  blot]  Boire.  The  paper 
sinks  or  blots ,  Le  papier  boit, 

SINKING,  s.  and  adj.  Affaissement,  ro.  — paper. 
Papier  qui  boit ,  papier  brouillard ,  m.  —  fund  (a 
fund  appropriated  to  the  purpose  of  sinking  the  pu- 
iilic  àeïit)i  Fond  d'amortissement,  m.  caisse  d'à" 
moriissement ,  f. 

SINLESS,  adj,  [exempt  from  sin  ]  Exempt  de 
péché ,  impeccable. 

SINNER ,- 1.  [ oue  who  sins]  Un  pécheur,  une 
pécheresse. 

SIN-OFFERING ,  s.  [a  sacrifice  for  sin]  Sacrifice 
expiatoire ,  m.  expiation  ,  f. 

SINOPER ,  and  SiNOPLB  ,s.[e  species  of  earth  ; 
a  kind  of  ochre  of  purple  colour,  ruddle]  Terre 
de  sinople ,  f.  —  [  green ,  in  heraldry  ]  Sinopte,  m. 
ou  vert ,  m, 

SINUOUS ,  adj.  [bending  in  and  out  ]  Sinueux  , 
plein  de  détours. 

SIP  ,s.[à  small  draught  ]  Un  petit  coup,  A  —  of 
wine  ,  Un  petit  coup  de  vin. 

To  —  V.  a.  and  n.  [to  drink  by  small  draughts] 
Boire  a  petits  coups ,  boire  peu  à  la  fois  ,  buvoter  , 
Il  siroter. 

SIPHON,  A  [hydraulics;  at  crooked  lube,  on* 
branch  whereof  is  longer  than  the  other  ]  Siphon  « 
m. 

SIPPER ,  1.  [  one  ^o  si^  ]  Un  petit  buveur,  qui 
boit  à  petit  coups, 

SIPPET  -«•  [a  small  piece  of  bread  ]  .9oupe ,  f 
petite  traitéhe  de  pain  trempée  dans  quelque  ti^ 
queur. 

«SIR,  s.  ttho^word  of  respect  in  compellation] 
Monsieur,  m.  signifie  sire  en  parlant  au  rot  <  c^est 
encore  un  titre  atfecttf  aux  chevaliers  ou  baronnets 
anglais ,  et  qu'on  ne  peut  rendre  en  français  que 
par  monsieur  le  chevalier.  Remarques  que  dans  ce 
dernier  cas  on  y  ioint  toujours  le  nom  de  baptême  a 
ex.  Sir  Horace  Vere ,  M.  le  chfivalier  Vere, 

SIRE,  s,  [father,  in  poetry;  is  al»o  used  of 
beasts]  Père,  m.  Grand -«ire.  Grand-père,  m.  This 
horse  had  a  good  «-^ ,  Ce  cheval  a  été  engendré,  ou 
provient  d'un  bel  étalon, 

SIREN,  adj.  [allurinc  ;  bewitching  like  a  siren  J 
Séduisant,  attrayant,  ae  sirène ,  enchanteresse,  f, 

—  ,  s,  [mermaid]  Sirène,  f.  fig.  une  personne 
séduisante. 

SIRRAH,  s.  [a  compellation  of  reproach  and 
insult]  Ôoqttin ,  t,  fripon,  m,  bélUre,  m.  [  interj.  j 
holà ,  garçon. 

SIROP,  and  SttUP,  s.  [the  juice  of  vegeUblet 
boiled  with  sugar  ]  Sirop,  m. 

SmUPY,  adj,  (resembling  sirup]  Comme  du 
sirop ,  qui  ressemble  à  du  sirop. 

SISKIN,  s,  [greenfinch]  Un  verdier,  un  bréant, 
sorte  d'oiseau. 

SISTER,  t.  [a  woman  boi-n  of  the  sameparent  ] 
Sœur,  t.  Sister-in-Uw,  Belle-saur,  f.  *  The  nine 
sisters ,  Les  neuf  saurs ,  les  muses ,  f .  —  [  a  min ,  a 
woman  of  the  same  religious  order  err  oonvenf  J  Une 
saur,  une  religieuse, 

SISTERHOOD,  s.  [ihe  character  of  a  sister;  a 
set  of  siilcn]  La  qualité  de  saun  ««««  société  de 
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SfSTEKLY,  adj,  [like  or  b«eo«iiif  t  «Uler]  D0 
sœnr^  en  saur,  fororaL 

To  SIT,  -TiKO,  I  »(««'•  IL  [to  r«ft  opon  die 
lAitlocks ,  to  be  placed  ]  ECre  assif  «  s'msteoiry  se 
/nettre,  s*  placer^  setenir^  être,  rester,  •^•^hr  me  y 
Assejrex-^ous  auprks  de  moi.  To  —  el  tabU ,  Se 
mettre  à  table.  To  —  io  the  «uo ,  se  tenir  au  soleil. 
To— /àst  on  horseback,  Se  tenir  bien  à  cheoal.  What 
way  does  the  wind  »—l  Oh  est  le  vent  ?  Thej  -^ 
driokibg,  lis  sont  à  boire,  Wt  sat  in  council  | 
Nous  étions  assemblés ,  nous  tenions  séance ,  nous 
étions  au  conseU.  A  hen  that  tits  on  eggs ,  Une 
poule  çui  couve.  A  bird  that  aits  on  a  tree ,  Un  oi- 
seau perché  sur  un  arbre,  —  slill,  So^f*  thtnçuiUe^ 
demeures  en  repos.  To—  tt  work ,  TravtUller,  être 


à  fouvrage.  Why  do  yon  —  alill?  Pourtfuoi  res- 
tes-vous  oisi/7  To  —  airing  oneself  in  a  grore^ 
Prendre  le  frais  dans  un  bosquet.  To  —  for  one'» 


picture,  Se /Mre  peindre.  *The  desire  of  seeing 
you  sat  so  much  on  my  mind ,  J'avais  une  si  forte 
e/vie  de  wous  voir,  *Judgmentsbali— upou  you.  On 
vous  jugeta.  The  coroner  sat  upon  the  dead  body, 
i^  commissaire  a  visité  le  cud.n>re.  *  To  —  opon 
thorns ,  Être  sut  les  épines ,  être  gêné ,  se  contrain- 
dre. Why  do jrou— «upon  thorns?  Pourquoi  vous 
contraindre?  V.  To  Sbt.  *  To — close  to  one's  work, 
Travailler  assidûment ,  travailler  fort  et  ferme. 
He  shall-—  upon  your  skirts ,  Il  vous  tourmentera^ 
<jLi»ow  tracassera,  il  vous  persécutera.  To — down, 
Mre  assis ,  s'asseoir.  —  down ,  Asseyes"  vous.  To 
—  down  before  a  town ,  Mettre  le  siège  devant  une 
vilie.  •  To-^own ,  S* arrêter ^  s* établir ^  demeurer, 
iSjte*sonséjour\  se  reposer;  cetserson  travail,  on 
ses  recherches.  To— out.  Être  désauvié ;  être  de 
loisir^  ou  libre.  To—  up  [  to  rise  ]  Se  lever,  cesser 
d'être  assis  ou  couché.  To  —  up  io  one's  bed , 
S'asstoir  dans  son  lit.  To^  up  (  to  watch  ]  Veiller, 
passer  ta  nuit  sans  dormir.  To  — up  with  a  sick 
person,  P'eilUr  un  malade.  To  —  up  at  play. 
Passer  la  nuit  à  jouer.  To — up  at  work.  Travailler 
la  nuit, To  —  [to  be  adjusted,  to  fit]  Faire^  con- 
venir,  être.  That  garment  sits  very  well.  Cet  a/us* 
tement  vous  fait  fort  bien.  Thai  crown  sat  rery 
troublesome  upon  my  head.  Cette  couronne  me  pe- 
sait beaucoup.  That  coat  sits  too  close ,  Cet  habit 
est  trop  étroit, 

SITE,  s,  [situation]  5UiMiJoii,  f.  slte^  m,  as- 
«>/f*^.  f. 

SItHE  ,  or  ScTtBB,  i.  [the  inftmment  of  mow- 
ing ]  Faux ,  f. 

SITTER ,  s,  [  one  that  slU  1  Celui  qui  est  assU, 
celle  qui  est  astise;  sédentaire,  m.  and  f.  The 
Turks  are  sitters  1  Les  Turcs  aiment  beaucoup  à  res- 
ter assis.'— [à  bird  that  broods]  Un  oiteau  qui 
couve. 

SITTING,  s.  l  the  posture  of  sitting  on  a  seat  ] 
V action  de  s'asseoir,  la  posture  d*un  homme  assis; 
séance,  f.  assiette,  t,  Few  good  pictures  have  been 
finished  at  one  ^^-^Jly  a  peu  de  bons  portraits  qui 
aient  été  finis  en  une  séance.  A— at  table ,  at  play, 
Séance  à  4able,  au  /eu,  f.  —  [a  meeting  of  an 
assembly  J  Séance,  f.  temte ,  f.  session  ,  f.  assises, 
t.  pL  audiences,  t,  pi.  The  —  of  the  parUa«ient ,  of 
the  sUUs,  of  a  council,  of  the  court  of  chancery , 
Stance^  du  parlement ,  ta  tenue  des  états ,  la  ses- 
sion d'un  ,condUe ,  les  audiences  de  la  cour  de  la 
ékancellerie 

—  ad»f.  Sx,  To  do  oue*s  work  —,  Travailler 
SiSsis. 

SlTTING-PLâCE,  1  orSiTTîHo-iooM,  Un  lieu 
tommode  pwr  s'assef>ir^  une  sale, 

SITU  \TE  ,  and  StruATSl» ,  adv,  [  placed  ]  Situê^ 
f^aeê;  sis^  (t.  de  palais).  — on  the  north-east  sida 


of....  arU  Um  BortJk-«ast  of..*  or  aeriK-caet  «f  « 
SitMtê  ttts  nord-est  de 

SITUATION ,  #.  [  position  t  cooditioB .  staia  ]  Si^ 
tualiony  f.  assiette,  f.  fig.  état,  m.  romdUton,  f. 
situation ,  f,  expositioa ,  f.  Commodiou»— ,  Bie*- 
séance,  f, 

SIX ,  s.  [  twice  three  }  Sir,  m.  —  hundred.  Six 
cents.  Two  sixes  (  at  backpmmott  )  ,  Sommez ,  m. 

—  and  seven  [confusion,  disorder,  ratMUun  ]  Cb«/> 
eion,  Î.  désordre,  m.  abandon ,  m.  *  To  leave  ill  ti 
fixes  and  eeTena ,  Laisser  tout  à  l'*tbamdoiu 

SIXFOLD,  adj,  and  adtr.  [six  Iubm  ao  «kI] 
Sextuple,  sir  fois  autant, 

SIXPENCE ,  s,  [  half  a  shilling  ]  Vh  demeà^scU 
limf. 

SIXSCORE,  lufy. [six  limee  twasitj  ]  Cemi-viip, 
X  six  vingts. 

SIXTEEN  9  MMh  oiK:  and  s.  [aîx  and  taj 
Seise. 

SIXTEENTH,  adj,  and  «.  [  tlia  ai&Ui  aTlcr  lW 
tenth]  Seizième, 

SIXTH ,  adj.  and  s,  [  the  ordinal  of  aiz  ]  Smkmi. 

—  ,  s,  [in  musick  j  Sixte ^  f.  sixiktne^  f.  Tb 
greater  — ,  Sixième  majeure.  The  leas  —,  Stxim 
mineure, 

SIXTHLY,  adtf.  [in  the  sixth  plaça]  SLxièmemmt, 
en  sixième  lieu. 

SIXTIETH,  aéy,  and  #.  [the  oïdioal  of  aiity: 
Soixantième. 

SIXTY,  nun*  ari.  and  «.  [six  timaa  tea]  Saixaaie. 

SIZE ,  s.  [bulk ,  proportion ]  Grund^ut,  t  gre^- 
seur,  f.  taille^  f.  volume,  m.  longtieur^  f.  ca£^ 
m.  capacité,  f.  stature,  f.  fig.  qualité,  f. coudiAm. i 
The  — of  a  bullet.  Calibre  d'un  boulet,  it  mastk 
of  this—.  Il  doit  être  de  cette  grandeur.  A  mascf 
a  great  —,  Un  hommt  d^une  grande  taille.  A  canss 
of  the  greatest  —  ,  un  *.anon  du  plus  gros  cxdùre 
The  —  of  coin ,  Kolume  de  la  monnaie.  A  leg  ah  » 
a  —,  Une  jambe  toute  d'une  venue.  *  People  of  tW 
lower  — ,  Gens  de  la  plus  basse  comiitiom.  —  [  « 
shoemaker's  measure  ]  Onmpas  de  cordoonter ,  s. 

—  [  any  viscous  or  glutinous  substance  1  C»//«,  &  r- 
made  of  glove-shreds ,  Colle  de  gants  oa  de  n- 
gnures. 

To  —,  V.  a.  [to  adjust]  JjusUr.To  — >  the  Uai^ 
or  pieces  for  coininff.  Ajuster  les  flans,  (  t .  de  bm 
oate).  To  — a  bulhet,  Calibrer  un  bosUet.  Te  — 
weights  and  measures ,  Fixer  he  poids  et  les  m^ 
sures.  To  —  [  as  taylors  do  seams  ]  Bougimr.  Te  — 
a  wall.  Laver  une  muraille  pour  ia  biemekir.-' 
[  lo  besmear  with  sise  ]  Enduire  de  coilm ,  coUer, 
To  — %[to  smear  with  sise ,  to  dusp  in  sise ,  to  pestt, 
to  glue]  CoUer,  (t.  de  papeterie).  This  pa|  er  staVs, 
beeanse  it  has  not  been  well  siaed ,  Ce  pnpier  b^ , 
parce  qu'on  ne  l'a  pas  bien  collé.  To—  the  e^ 
'  among  bookbinders ,  in  order  to  gild  it  ]  Peindm 
\a  tranche ,  y  mettre  un  mordant.  To  —  [  ia  Cam- 
bridge, to  score  up  ]  Marquer  ce  qu'un  écoàet  misai 
pour  sa  dépense  de  bouche;  comma  jmûb,  «ère, 
beurre ,  etc. 

SIZEABLE,  adj.  [reasonably  bulky]  D'urne  h^ 
grandeur,  d'une  taUle  convenable,  bien  prnpar- 
tionné, 

SIZER,  t.  [a  certain  rank  of  stndants  in  tk- 
nniversilies ;  servitor]  Écolier  eennui  dans  wn 
université  ,  m.  —  [in  calioo-primiog )  TbnetÊr ,  n. 

6IZ1NESS,  s.  (  glutinonsness  ]  nseosité. 

SIZY,  adj.  [viscous]  glntiao«a]  GitÊont^  «û> 
queux, 

SKAIN  or  Srexn,  s.  (a  knot  af  thread  or  tt.^ 
wound  and  doubled  ]  Un  écMeveau.  A— of  silk,  I  ' 
I  écheveau  de  soie, 

SKATE,  s.  [a  flat  sea-fi«h]  B<df  doebcm  oa  betr 
'  tiée^  t.coUart ,  m.  Y.  Scàti. 
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SCEâN  t  f •  (  •  short  sword  }  •  koifs  ]  Vn§  petite  | 
épée, 

SKEIN,  i.V.SiAiK.  *' 

f  SKELETON ,  s.  { in  anatomy  ]  Vn  squelette.  *  A 
mere  — ,  Une  carcasse.  —  [  the  wirework  made  use 
of  in  a  woman  s  cap]  Carcasse,  f.  —  [to  support  an 
umbrella  ]  Monture  de  parapluie ,  f. 

SKETCH,  s.  [an  outline,  a  rough  draught  ;  first 
idea  ]  Esquisse,  1.  ébaudie,  f.  croquis^  m.  premier 
çraron ,  canevas,  m. 

To  —  ,v.  a,[ to  di-aw  by  tracing  the  outline  ;  lo 

plan]   Tracer,  esquisser,  crayonner,  ébaucher, 

croquer,  dessiner.  To  —  out.  Donner  le  plan  de... 

SKETTLES ,  t,  [  small  cine  pins  to  play  wilb  ] 

Cailles,  f-  pK      ' 

SKEWER,  1.  [a  wooden  or  iron  pînj  Une  ùro- 
chiite. 

To — ,  V.  a.  [  lo  fasten  with  skewers]  Attacher  ou 
assujettir  avec  des  brochettes ,  brocheter,  trousser 
To  —  up  meat.  Trousser  la  viande. 
SKIFF,  <.  [a  small  light  boat]  Un  esquifs  une 
chaloupe. 

SKILFUL,  adj.  [knowing,  versed]  Expert,  ha^ 
bile,  savant,  versent  expérimenté ,  entendu,  adtoit, 
artiste,  capable. 

SKILFULLY,  ad9.  [with  skill  j  Savamment,  ha- 
bilement, en  homme  expert,  artistement ;  brave 
ment,  capablement. 

SKILFULNESS,  s.  [ability]  Jrt ,  m.  habileté,  f. 
adresse,  f.  capacité,  f. 

SKILL,  5.  [knowledge,  art,  dexterity,  expc- 
nence  ;  science  J  Savoir ,  m.  science,  f.  habileté ,  f . 
adresse  ,  1.  dextérité ,  f.  gout,  m.  capacité,  f. 
expérience,  f.  savoir  faire,  m.  art,  ai.  artifice,  m. 
Show  your  — ,  Montrée  votre  savoir ,  ou  votre 
esdresse.  I  know  his  — ,  Je  connais  son  savoir-faire. 
Do  you  know  wherein  lies  bis  — ?  Savez-vous  en 
ifuui  il  excelle  le  plus,  quel  ejtt  son  fort?  To  bave 
—  in  any  ibiiig ,  Etre  versé  dtns  quelque  chose , 
l'entendre ,  jr  être  entendu  ou  habUe. 

SKILLET,  s.  [a  small  kettle  or  boiler]  Un 
foélon. 

To  SKIM,  -mire,  -med,  v  a.  f  to  clear  oft 
from  tha  upper  i»art;  to  brush  the  surface  slightly] 
Ecumer,  êter  l'écume  ;  fig.  effleurer,  passer  légère- 
ment, ne  toucher  que  la  surface;  detpumer,  (  t.  de 
chimie). 

SKIMMF.R,  «.fa  sort  of  large  spoon  with  which 
the  scum  is  taken  oflT]  Emmoire ,  f, 

SKIM-MILK,  s.  [milk  deprived  of  its  cream] 
Zait  écrémé. 

SKIN,  s.  [  the  natural  covering  of  the  fleslj  ] 
Penu ,  f.  cuir,  m.  *  chair,  (.  se  dit  par  extension  des 
fruits,  etc.  Sbe  has  a  very  white  — ,  Kile  a  la  peau 
bien  blanche.  He  is  nolhmg  hut  —  and  hone ,  //  a 
la  penu  collée  sur  let  os  ,  {/  n*aque  la  peau  et  les 
os ,  il  est  extrêmement  maigre.  The  upper  — ,  La 
sttrjteau ,  l*épiderme.  The  woody  —  quartering  the 
kernel  of  a  walnut.  Le  zeste  d'une  noix.  *He  is 
afraid  of  bis  — •,  //  craint  pour  sa  peau;  il  craint 
les  coups,  I  would  not  hé  in  his  — ,  Je  ne  voudrais 
pas  être  dans  sa  peau,  c'est-à-dire,  à  sa  place. 
ne  cama  ofî  with  a  whole  — ,  //  s'en  tira  sain  et 
sauf. 

To  —  ,v.  a.  [to  divest  of 'the  skin  ]  'EcorcA^r , 
Ster  la  peau.  To  — a  calf,  Ecorcher  un  veau.  *\  He 
would  —  a  flint,  //  trouverait  à  tondre  sur  un  au/. 
To  —  beans  ,  Scaler  des  fèves  de  marais. 

To  —  OVER ,  V.  n.[  to  cover  with  skin  ]  Seet^ 
catriser,  se  fermer,  en  parlant  d'une  plaie. 

SKINDEEP,  adj.  [slight,  superficial]  Stiperf- 
Ctcl,  l^er. 
SKINFUNT,*.  [a  niggardly  person]  Un 


SKINKEB  ,  s.  [who  serres  dxink]  Éckatuon ,  n^ 
celui  qui  verse  à  boire. 

SKINNED ,  piui.  adJ.  Êcorché,  pelé.  -*  over, 
Cicatrisé ,  fermé. 

SKINNER ,  t.  [a  dealer  in  skins]  Un  pelletier, 
un  fourreur.  Skinner's  trade ,  Commercé  de  pellé^ 
tier,  m.  oelleterie ,  f. 

SKINNY,  adj.  [consisting  only  of  skin  ,  wanting 
flesh]  De  peau,  qui  n'est  que  dé  peau;  décharné , 
maigre. 

SKIP,  s.  [a  light  leap]  Un  taut ^  un  bond.  To 
give  a  — ,  Faire  un  saut. 

*  4-t  That  is  not  worth  three  skips  of  a  lonsa.  Cela 
ne  veuU  pas  let  quatre  fers  d'un  chien. 

To—  ,  riNG ,  >PED,  «v.  n.  [  te  fetch  quick  bounds] 
Sauter,  tautiller,  ûg.  passer  rapidement  d'uae  chose 
k  Tautre,  baller,  bondir,  aller  par  bonds,  sauteler. 
Skipping ,  Bondissement ,  m.  She  skipped  for  joy  , 
Elle  sautait  de  joie.  * —  over  that  matter.  Passes 
par  dessins  cet  article ,  passes  cet  article. 

To  — ,  V.  a.  [to  miss,  to  pass*]  Passer,  ometlfe. 
Let  not  thy  sword ~ one,  Que  ton  épée  n'enpttsse 
pas  un. 

SKIP-FROG  ,  «.  [  a  sort  of  play  amongst  boys  ] 
La  poste ,  sorte  de  jeu. 

SKIPPER,  *.  [a  ship-master,  or  ship-boy]  Un 
maître  de  navire,  un  patron;  ou  bien,  un  matelot, 
mot  hollandais.  —  [ichthyol.  acua,  gar-fish]  Ai" 
guilfe,  f. 

SKJHL  ,  V.  n.  [to  tcream  out]  Y. Skrill. 
SKIRMISH,  s.  [a  slight  fight]  Escarmouche,  f. 
affaire^  f  conflit,  m.  I|  chamaillis ,  m. 

To  — ,  v.n   fto  fight  loosely]  Escarmoucher 
SKIRMISHER  ,  s.  [  one  who  skirmishes]  Escar^ 
moncheur,  m. 

SKIRMISHING,  t. Escarmouche,  t.  acUon  d*e^ 
cnrmoucher. 

SKIRRET  ,  #.  [bot.  sisaram  or  siser  ;  a  culinary 
root  ]  Chervis  ou  chervi  ,  m.  gyrole ,  t. 

SKIRT,  «.[the  loose  edge  of  a  garment]  Pan, 
m.  bord,  m.  basque,  f.  The  —  of  gown ,  Le  pan ,  Im 
bas  d'une  robe.  Skirts  of  a  garment ,  Bords  d'un 
vêtement.  Skirts  of  a  doublet ,  Satques  d'un  habit. 
*  To  sit  upon  one's  skirts ,  Etre  tur  les  talont  de 
quelqu'un ,  le  serrer  de  pris^  le  harceler,  le  tour^ 
menter.  —  [  border,  extreme  çart  ]  Bord ,  m.  con- 
fins,  m.  extrétnité,  f.  The  skirts  of  a  forest,  of  a 
country ,  Le  bord  d'un  bois ,  rain  de  boit  on  de 
forêt,  m.  lisière,  f.  confins ,  m.  pL  oafrontièrett 
f.  pi.  d'une  province ,  ou  d'un  pays. 
To  — ,  V.  a.  [to  border  ]  Border. 
SKIRTING  ,  t.  l  among  ioincrs  ]  Plinthe,  f. 
SKITTISH ,  adj.  [  easUy  frighted  ,  restivet  or 
resty]  Ombrageux,  écouteux ,  retf,  en  parlsnl 
d'un  cheral  ;  fig.  capricieux ,  fantasque  ,  bourru  , 
quinteux ,  inconttant  ,  changeant ,  volage  %  ff 
lâtre. 

SKITTISHLY ,  adv.  [  sickly  ]  Par  boutadet  , 
d'une  manière  inconstante. 

SKITTISHNESS .  t.  [  shiness  in  a  horse  ]  Qualité 
d'un  cheval  écouteux.  —  [  wantonness ,  fickleness  I 
Caprice,  f.  fantaisie,  f.  boutade,  inconstance,  f. 
humeur  changeante,  fantasque,  ou  folâtre. 
To  SKULK,  V.  To  Scxjl». 
SKOLL.i.V.  Scull. 

SKY ,  s.  [the  region  which  stirrounds  the  earfn 
beyond  the  atmosphere ,  the  heavens  ]  La  région  dé 
l'air,  le  ciel,  le  firmament.  Qondy,  heavy,  or  dark 
— ,  Ciel  embrumé.  Clear  — ^  [fine  wealber]  Gd 
fin,  (t.  de  marine).  Their  tops  ascend  the  — ,  Lour 
sommet  va  te  perdre  dant  let  airs.  The  YtoUod 
^ ,  La  vodie  du  del ,  la  voûte  asurée.  -^ 

SKY-f  OLOUR,  s,  Jsur,  m.  bUu  céleste, m. bléu 
de  ciel^  m. 
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fntr-OOLOURED,  m<^.  Aa^tré,  tTtm  bUu  ttlêéU. 

SKYEY,  ttdj.  De  rair. 

SKYLARK.  V.LarE. 

SKYLIGHT,  s.  [  window  placed  in  a  room ,  in 
tbe  ceiUnff  1  Jbat-jour ,  m. 

SKYROCKET,  s.  [a  kind  of  firework  which  flies] 
Fusée  volanUt  f, 

SLAB,  s.  [a  paddle]  Gâchis^  m.  margouUlis,  m. 
—  of  tiniber,  Vosse,  f.  —  of  marble,  Pièce  de  mar- 
hre  plaU  et  poUe^  f.  dalle^  f. 

— «,  adj.  [  (hick,  viccout,  gkitinons]  Fisçueux. 
Blab-lute  [in  thip-building ]  Cargue^à-vue ^  f 
Slab-timber,  Paux  gabarit  on  fausse  alonge  (mise 
poor  un  temps,  pour  soutenir  les  lisses  ,  dans  un 
endroit  oix  \t%  couples  ne  sont  pas  encore  mont^). 

To  SLABBER,  i;.  a.  [to  smear  with  spittle] 
Baver  sur,  eout^rir  de  bave^  ou  de  salive.  The  child 
slabbered  me  all  orer.  Cet  enfant  a  bavé  partout  sur 
moi.  To—  [to  dirty  J  Salir ^  faire  un  gâchis.  To  — 
dne*s  clothes ,  Salir  ses  habits.  To  —  a  room ,  Salir 
une  chambre  f  y  faire  un  gâchis. 

To— i,  a;,  n.  [  to  drivel]  Baver^  jeter  de  la  bave. 
You  «'re  a  slabbering  child ,  f'~oits  êtes  un  petit  ba^ 
peur.  A  slabberiofl  bib,  Vne  bavette.  Slabbering, 
Bave^  t.  Slabber-chops ,  Bavt^ttr^  m.  be^euse^  f. 

SLABBËRER ,  s.  [  one  who  slabbers  ]  Un  ba- 
¥eur^  une  baveuse. 

SLABBHŒSS,  t.  [being  slabby]  Etal  de  ce  qui  est 
gâcheur,  ^vtsçueux, 

SLABBY,  adf.  [  wet,  floodj  ;  riscous]  Gâcheux  , 
htmide,  sale;  msaueux,  gluant  A  —  way  .  Un 
ehemin  gâcheux.  A  *—  medicament ,  Un  emplâtre 


AGK ,  s.  [small  coal  ]  Braise ,  f. 
^ ,  adj.  [not  tense ,  loose  ,  remiss ,  careless]  Lâ^ 
the,  qui  n'est  pas  tendu;  fig.  lâche,  négligent^  non- 
chalant ,  ient ,  mou.  To  grow  —  i  S'alentlr.  —  [  in 
sea-language]  Etabe.  A  suck  rope.  Cordage  lâche ^ 
mou  Ott  peu  Undu;  cordage  Lirgue.k  —  sail,  yuHe 
qui  n*est  pas  pleine  ou  qui  ne  porte  pas.  —  water  , 
Her  étale,  ou  dans  un  étal  slationntdre  ;  morte  eau 
finterralle  entre  le  flux  et  le  reflux),  it  is  slack-water, 
Le/usant  étale  ou  est  étalé. 

To  —  ondTo  Slacken,  v.  a.  [  to  be  remiss ]  Se 
relâcher,  se  débander,  se  ralentir,  diminuer^ 
mollir.  His  feret  slacks ,  La  fièvre  se  ralentit,  ou 
diminue. 

To  —  and Slâcezit  ,  v.  a.  [to  loosen ,  unbend  1 
Belâcher ,  détendre,  lâcher.  —  ail  the  saib ,  Là- 
cheM  toutes  les  voiles.  —  your  hand  ,  Lâchez 
prise.  To  slacken  a  rope ,  Mollir  ou  ramollir  une 
corde. 

To  —  lime ,  Eteindre  de  la  chaux. 

*  To*—  and  To  Slacken  ,  v.  a.  [to  remit ,  re- 
lax ,  ease.,  mitigate]  Ralentir,  retarder^  diminuer, 
éteindre ,  adoucir,  calmer.  To  —  one's  speed  ,  JTa- 
lenlir  son  aciiwté ,  ne  pas  aller  si  vite.  To  —  one^s 
band ,  iVe  pas  tant  travailler  ;  n'être  pas  si  li- 
béral. 

SLACKLY,  adv.  [in  a  slack  manner]  Lâchement, 
mollement ,  lentement,  négligemment,  avec  moins 
de  vigueur ,  avec  tiédeur,  nonchalamment. 

SLACKIŒSS,  s.  [looseness;  negligence,  remiss- 
ness] Relâchement,  m.  lâcheté,  lenteur^  f.  tié- 
deur,  f.  molesse,  f.  négligence  ,  f.  nonchalance , 
{.faiblesse^  f. 

SLAG,  s.  [the  dross  or  recrement  of  metals] 
Seorie ,  f.  despumation ,  écume  qui  provient  des 
métaux  fondus ,  f  :  —  [  The  dross  of  iron]  Some, 
f.  scorie,  f.  mâchefer,  m. 

SLAIN, par/.  </To  Slay,  7W. 

To  SLAKE,  4f.  a.  [to^cnch.  to  extinguish] 
JSteindre,  étancher^  assouvir;  modérer,  appaiser. 
To  —  tbe  fire,  Eteindre  le  feu.*  To—  one's  therit, 


or  hanger  ,  Etancher  sa  toif^  assouvir  saft^e. 
To  —  one's  ire ,  Eteindre  le  Jeu  de  la  colère  de 
'  'u*un.  To  —  t>ne*s  desires ,  Modérer,  étouffn 


ses  désirs. 

SLANDER,!,  [false  impuUtion]  Calom»k,t, 
médisance ,  t.  imposture ,  i.  dénigrement,  m. 

To  —  ,  01.  a.  [  to  censure  falsely  ]  dz/bvnier, 
médire,  dénigrer;  déchirer,  ||  mettre  en  capilotade. 

SLANDERER ,  s.  [one  who  beUes  another]  C^ 
lomniateur,  m.  calomniatrice,  m.  imposteur^  m. 

SLANDERING,  s.  \frvmTo slander] Médtsmca, 
f .  ou  l'action  de  médire;  éUffamation,  f. 

— ,  adj,  [  uttering  reproachful  &laehoods]IISp^ 
sont. 

SLANDEROUS ,  adj.  [slandering  ,  calonuioBs] 
Qui  calomnie,  calonvtiettx. —  longue  or  nûsrepert. 
Langue  calomniatrice ,  rapport  calomnieux. 

SLANDEROUSLY,  adv.  [calumnioosly]  AiJo» 
nieusement ,  à  faux ,  iwec  calomnie.  —  charged , 
Accusé  à  faux.  Ris  tongae  runs  -^^  Sa  langue  est 
en  train  de  calomnier. 

SLANT  Amf  Slanting,  adj.  [obittrae]  OhHqm, 
de  côté,  de  travers ,  de  biais.  To  go  slanting ,  At» 
ser.  A  slanting  blow,  Un  coup  de  tran^rs. 

SLAP  ,  «.  [  a  blow  ]  Un  coup ,  avec  la  main  ea> 
verte  ;  une  claque.  To  cire  one  a  — ,  Donner  m 
coup  à  quelqu'un.  To  give  him  a  —  on  the  chap , 
or  over  the  lace.  Lui  donner  un  soîtjfiet.  Repealed 
slaps  on  the  face  ,  Souffletade ,  m.- 

-—  ,  adv.  Avec  un  coup  violent  et  soudain ,  ttsà 
d'un  coup. 

4  Slap-dash  ,  adfi.  [  aU  al  once  ]  F'iU  ,  éP^hri, 
tout  d'un  coup. 

To  —,  -PIN0,  -PSD,  SlAPT,  ^.  a.  [to  sinb 
with  a  sbp]  Frapper ^  donner  tm  coup.  He  slapCvt 
first ,  //  m'a  frappé  le  premier.  To  —  ooe  over  (ta 
face  ,  Donner  un  soufflet  à  qutdqu'un  ;  le  |1  o^ 
phiser.  One  that  slaps  another's  face  ,  Soe^fietm; 
m.  —  [or  slab  J  a  room  ,  Faire  un  Ummge  ,  nn  m 
gâchis  ,  dans  ui  e  chambre. 

To  —  vp  [  to  swallow  ]  Avaler,  4  goher, 

SLAPPY,  adj.  [slapshy,  slabby  ]  GAckmssx, 

SLASH,  4.  [cut,  wound]  TaUlade,ï.  h^b^i 
f.  blessure ,  f.  coupure  \  t.  estaSlade,  f.To  ^re  em 
a  great  — ,  Faire  une  grande  balafre  à  ^ueiqu  an 
a—  or  Slashing  [a  eut  in  cloth  ]  Taillade  Ù  de- 
chiqueture,  f.  A  sleeve  cut  into  several  slashes  Iw 
manche  à  plusieurs  taillades  t  manche  taiUadm  — 
or  beUer  Lasb  [  a  stroke  of  a  whip ,  n  cotj  Vm  efff 
de  fouet. 

To  —  ,v.  a.  [to  cot  with  long  eut*  ]  Taifladrr, 
balafrer ,  déchiqueter.  To  —  or  better  To  Lass 
[  to  wip ,  to  cut  with  long  cuts  ]  Fouetter  , 
des  coups  defoueL 

To  — ,  i;.  n.  [  to  strike  at  random  with  a 
Battre  l'air  à  coups  d'épée,  frapper  aft  hasard  m^ 
une  épée. 

SLATE ,  «.  [  a  grey  fossile ,  easil j  broken  i^* 
Ihin  plates  J  Aidoise,  t.  Slate-miarrj  ,  Urne  ardet- 
sière.  A  block  or  lump  of — ,  Cailot ,  m.  Slnte  atoai 
Pierre  à  bouton ,  f . 

To — ,  V.  a.  [to  cover  with  slates]  Couvrir  d'és^ 
doises. 

SLATE-C(KX}URED,  adj.  Ardoisé; de  caedw 
d'ardoise. 

SLATER ,  «.  [  a  workman  in  a  s1ate->qanrry7  eu 
that  covers  houses  with  slates  or  tiles]  A^rdôisi^, 
m.  couvreur  en  ardoise ,  m.  5Iater-«b«d  (  «ndf 
which  slaters  do  their  work),  TUe~vent,  m.  Sinter* 
hammer  (  formed  of  a  hatchet  on  one  aid*  ,  aac  - 
hammer  on  the  other)  Assette ,  f. 

SLATTERN ,  s.  [a  negligent  woman]  Uieajemmi 
négligente,  maussade;  malpnmre^  q*U  M*a  p»* 
soin  de  sa  personne. 
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SLATTERinLT,  â/fv.  [not  «loan  i  sWrcnlylJf*- 
gligênt ,  malpropre, 

SLATY ,  adj.  [  baring  th«  natnr*  of  ilaU  ]  Çiii 
M<  <2f  /a  nature  de  l*anloi$e» 

SLAUGHTKR ,  x.  [  mamçn  ]  Carnage ,  m. 
moifocre ,  m.  boucherie ,  f.  tuerie ,  f,  déftùu ,  f. 

To  — , «.  a.  [to  nusMcra ,  to  tlay]  ^«cr ,  lyur^- 
fo^rer. 

SLAUGHTERHOUSE  ,  $,  [  houM  in  wbich 
beasts  art  killed  \  line  tuerie ,  un*  tuandene  ;  un 
échaudoir. 

SLAUGHTERMAN ,  «.  [  a  batcliar  ]  Un  boucher. 

SLAUGHTEROUS,  adj.  [murdarousj  Meur- 
fO'cr,  destructif,  qui  détruit, 

SLAVE ,  s,  [one  mancipated  to  a  master]  Eselape^ 
npi .  and  f.  He  maket-sbyes  ef  us  ,  JT  nous  traite  en 
esclaves,  *  He  is  a  —  to  bis  pessions ,  //  est  esclafe 
dfi  ses  passions,  Slare-bouse  (wber/s  tbe  negroes  are 
confined),  Captif erie ^  f. 

'  To  — • ,  «.  a.  [  to  drndge  «  to  toil  j  T^apailler 
comme  un  e«c/«f  f ,  cotwne  un  forçat ,  at^ir  beau- 
€oup  de  mal^  prendre  beaucoup  depone. 

SLAVER,  s.  [drirel]  Boue ,  f. 

To  —,  V.  n.  [to  drivel]  Baver, 

SLAVERER,  1.  [one  who  sUrert;  a  drireller  ; 
an  idiot]  Vn  baveur^une  baveuse,  —  [a  sluveriiig 
liorse  tbat  always  cbamps  tbe  bit  ]  Un  cheval  qui  a 
la  bouche  fratçhe, 

SLAVERY,  s,  [serritade]  Esclavage  ^  m,  teruim 
$t*de ,  f.  la  condition  d'un  esclave  ;  6g.  grande  dé» 
pendance  on  sujétion  j  assujétisstment ,  na.  es» 
€lavage^  m.  asservissement^  m.  joug ^  ir.  Tbe 
clirislians  in  «—in  Barbary,  Les  capt{fs, 

SLAVISH , adj,  [serrile,  mean ,  base,  dependant] 
Servile ,  d'esclave ,  bas,  dépendant;  asst^ettissant. 
— -  doinff,  Jction  servile  ou  btxsse.  —  life ,  Vie  d'eS' 
€lave ,  f.  —  eqiployment ,  Emploi  assuj^ttissanL 

SLAVISHLY,  adv.  [like  a  slare]  Bn  esdave, 
d'une  manière  servile, 

SLAVISHNESS,  s,  [servility,  meanness ]  Ba<- 
êtsse ,  f.  d^endance ,  f.  assujettissement ,  m.  su^ 
jétinn  ,  f.  captivité,  f. 

To  SLAY,  I  slew,  I  bare  slain,  «.«^.[to  killl  Tuer. 

SLAYER  ,  s,  [killer,  murderer]  Meurtrier,  n. 
Man-slayer,  Homicide ,  m. 

SLEDGE ,  *.  [  a  carriage  wttbont  wbecls  ]  TVwf- 
ueau ,  m.  Rope  maker*»  — ,  Carrey  m.  — ,  s.  [a 
large  beavy  bammer]  Un  gros  marteau,  un  mar- 
teau  d'enclume, 

8hKEK,adj,  [smootb]  Lissé,  lisse,  poli,  unl.^ 
A  sleek-stone ,  Lissoire ,(. 

To  — ,  -v.  a.  [  to  smootb]  Lisser ,  polir,  unir.  *  | j 
The  good  old  woman  sleeks  over  ber  skin ,  La 
konne  vieille  se  requinque. 

SLËEKING-STONE ,  #.  [made  use  of  by  card- 
makers  ]  Lissoire ,  f. 

SLEEËLY,  adv.  [smootbly]  D'uiif  manière 
lisse  et  polie. 

SLEEP,  s.  [repose,  rest]  Sommeil,  m,  repos,  m, 
le  dormir.  To  be  in  a  sound  or  dead  — ,  Etre  dans 
un  prqfond  sommeil,  "Wby  do  you  awake  me  oui  of 
ray  — 1  Pourquoi  troublez-vous  mon  repos  ?  f  To 
—  Il  dog's  sleep  ,  Faire  semblant  de  dormir. 

To—,  -nro  ,  slept ,  v.  n.  [  lo  take  rest]  Dormir, 
reposer.  I  sball  ^  soipe  time ,  Je  dormirai  quelque 
temps.  A  sleeping  place ,  Un  lieu  propre  à  dormir. 
To  —  again,  Redormir,  f  To  — in  a  whole  skin,  to 
*—  on  betb  ears ,  Dormir  en  assurance ,  dormir  sur 
Us  deux  oreilles,  f  He  deeps  like  a  pig,  //  doH 
0cmme  un.  sabot. 

To  —  >wAY ,  t».  a.  Faire  passer  ou  dissiper  tn 
dormant.  To  — •  the  fumes  or  wine  away.  Dissiper 
em  dormant  les  fumées  du  vin  qu'on  a  bu ,  cuver 
svm  vUt.  To  —  awa?  ooe'e  bead-acb  ,  or  one's  sor- 


row,  Ftire  passer^  son  mal  de  êéte  m  dot  ma  f, 
dormir  pour  faire  passer  son  chagrin.  To  —  upjir, 
Refaire  point  d'attention  à..., 

SLEEPER ,  s.  [  one  who  sleeps  ]  Un  dormeur  , 
une  dormeuse.  —  [in  building;  a  platform  undei 
fou  ndations]^;P/aie j^rme,  f. 

SLEEPILY  ,  àdv.  [ drowsily  ]  gm  dormant;  fig. 
lâchement ,  nonchalamment. 

SLEEPINESS ,  #.  [  drowsiness  }  Sommeil ,  m . 
assoupissement,  m.  envie  de  dormir ,  f.  My  — 
keeps  me  from  action ,  Je  suis  dans  un  tel  assoupis^ 
sèment  que  je  ne  Saurais  rien  faire. 

SLËLPING,  adt.  Ex.  Ricbes  comt  tobim— ,  Le 
bien  lui  vient  en  dormant, 

SLKEPLESS ,  oc^'.  [  wintine  deep]  Sans  som- 
meil,  qui  ne  dort  point,  A  —  night.  Une  nuit  sans 
sommeil^  une  nuit  blanche.  I  get  up  —  tbis  mor- 
ning ,  Je  me  suis  levé  ce  matin  stuts  avoir  fermé 
l'ail  ou  sans  avoir  dormi  une  minute  de  toute  la 
nuU. 

SLEEPY,  aéU,  [drowsy]  Endormi,  assoupi, 
fui  a  sommeil.  To  make  —,  Assoupir,  —  [  sopori*- 
erous  ]  Soporifique,  A  —  drink  ,  Un  breuvage  *o- 
porifltfue.  The—  disease ,  TMhmrgie  ,  f. 

To  SLEER  ,  V,  a,  andn.  (  to  leer]  Guigner,  jeter 
des  regards  secrets^  regarder  de  côté  sans  faire 
semblant  de  rien. 

6LEERING,  adj.  Ex,  A  —  feUow  ,  Unjln  ma-- 
tois  \qui  a  les  jreux  fins, 

SLÉST ,  s.  (small  bail  or  snow]  Une  petite  neige 
fondue  ou  mêlée  de  pluie;  grésil ,  m.  frimas  ,  m. 
f  liT».,  m. 

To  —  ,  e^.  n.  [  to  snow  in  small  particles ,  interw 
mixed  with  rain]  Neiger  et  pleuvoir  tout  ensemble, 
grésiller.  It  slceU ,  II  neige  et  pleut  tout  ensemble, 
il  tombe  une  petite  neigefondue  ou  mêlée  déploie; 
a  grésille.    '^  "^  ^  *' 

SLEETY ,  adj,  [bringing  sleet]  De  neige  et  de 
pluie,  A  —  weather,  Un  temps  de  neige  et  de  pluie  ; 
dt  la  neigefondue;  un  temps  motfondatU. 

SLEEVE ,  s,  [  covering  of  tbe  arms  ]  Manche ,  f. 
Tbe  sleeves  of  a  sbirt  ,*£««  manches  d'une  chemise. 
False  sleeves,  Beuts  demanches,*f  To  laugb  in  oneV 
— ,  Bire  sous  cape ,  oo  dans  sa  barb9.  Hinpocrate's 

—  ,  Chausse ,  f.  Sleeve-board  [  among  tailors]  Pas- 
se-carreau ,  m.  -«  [  »  fisb  ]  Une  teime  oo  bien  un 
easseron, 

'  SLEEVELESS,  adj.  [  wantinc  sleeves]  Sans 
manches ,  qui  n'a  point  de  manches  ;  fig.  imperti" 
nent^,  absurde ,  qui  n'a  ans  de  sens  commua ,  qui 
n'a  ni  rime  ni  raison.  "A  —  taie ,  Un  conte  imper.,- 
linent ,  qui  n'a  ni  rime  ni  raison. 

SLEIGHT,  j.  [an  artful  trick]  Un  tour  d'adresse, 
une  ruse ,  unefineue ,  un  stratagème,  A — of  band, 
Un  tour depasse-fOSse. 

—  SLENDER,  adj.  [small  tbinl  Mince,  svelte; 
grêle  ;  fig.  petit,  médiocre,  chétif,  mince.  To  make 
— > ,  Jmenuiser,  A  —  stalk.  Une  tige  M  liée,  A  verv 
-«•  dinner ,  Un  dîner  fort  mince  ou  fori  maigre.  *  A 

—  wit,  merit,  estate,  etc.  Un  petit  esprit,  um , 
mérite Jori  mince.,  un  bien  médiocre ,  etc. 

SLENDERLY,  adv,  [  sligbtly  ]  Légèrement, 
médiocrement ,  chétivement ,  peu,  —  lettered ,  Mé» 
diocrement  savant,  •*-  regarded  ,  Peu  estimé:  peu 
considéré. 

SLENDERNESS,f.  [tbinnesa,  smallness]  Qualité 
de  ce  qui  est  mince  ou  délié;  fig.  petitesse  ,  f.  mé» 
Mccrité,  f. 

*  Tbe  —  of  witt  £«  petitesse  U'espriL  Tbe  — 
of  bis  parts ,  Son  peu  tie  génie. 

SLEPT  ,  The  preterit  qf  To  Sleef. 

SLEW,  the  preurit  of  To  Slay. 

SLICE ,  <.  (  a  piece  cut  off]  Tranche ,  Î.  aiguil- 
lette ,  1.  blanc  d*une  volaille ,  m.  écumoire  de  fer' 
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hfmo%  %  éciunette  ,  f .  A.  —  of  m«Ion,  Vnê  tranche 
U»  melon.  -«^  a  peel ,  a  spatula]  Un  fviquet  ,  une 
ipatule.  ApiiDter's  ink-shc«|  Sncrier d'imprimeur , 
ta.  Valette  d'imprimeur,  f. 

1  o  — ,  i;.  a.  [to  cul  in  ilieaa]  Couper  par  tran* 
chés  ou  par  aiguillettes  ;  trancher. 

SLICK ,  and  To  Slick,  Y.  Sluk. 

SLID ,  the  preUrU  qf  To  StiDi. 

SUDDElf,  par^.  adj.  Glisié^  mis  Imperceptible' 
ment. 

To  SLIDDER ,  v.  n.  [to  ilida  without  interrup- 
tion ]  Glisser  sans  cesse. 

SLIDE ,  s.  [smooth  and  euj  pttsage  ;  eren  cour- 
te ]  Passade  aisé  et  coulant ,  cours  uni  oa  facile.  — , 
[a  smooth  frosan place  to  slide  or  scale  upon  J  Glis- 
wire ,  f.  —[in  dancing)  Coulé ^  m. 

To  ^-,  I  slid,  I  have  slidden,  v.  n.  and  a.  [to 
pass  along  smooUily';  to  put  imperceptibly  ;  to  sUp] 
Gl'iser ,  couler ,  mettre  imperceptiblement.  Jo  — 
one's  hand  into  one*s  pocket ,  Glisser  ou  couler  la 
main  dans  la  poche  de  quelqu'un.  A.  sliding  knot,l7/i 
nctfid  coulant.  A.  sliding  phce  ,  Glissoire ,  f.  *  You 

—  VC17  swiftljr  on  it ,  Fous  glisses  bien  légèrement 
là 'dessus. 

SLIDER,  s.  [  ont  wKo  slides]  Glisseur,  ni.  — -  of 
an  instrument ,  Cw:eur ,  m.  — -  of  an  uinhrella  , 
Coulant,  m. 

SLIDII^G  kvtz  ,  «.  [  a  mathematical  instrument 
to  work  questions  in  gauging ,  etc.  ]  Ri'^le  glissante. 

—  sash«  Chassis  à  coidisse,  m.  l-uIding-sasU> 
(Cassis  à  fiches ,  m.  espagnolette ,  f.  —  y  s.  Coule- 
ment,  m. 

SLIGHT  ,  ad/,  [thin  ,  not  strong]  Clair,  mince, 
çui  n'est  ni  serré,  ni  fort.  A -7  silk.  Une  étoffe  de 
soie  claire  ,  mince  ,  Itgère.  A.  —  hasktt ,  Un  panier 
à  claire  voie  ou  «I  jour,  dont  le  tissu  n  'est  pas  ser^ 
r^.  *  — •  [ smal! ,  worthless,  inconsidei-jble,  not  im- 
portant, nugatory}  fe/it,  chétif,  léger ,  mince, 
peu  considérable  ,  de.  peu  de  conséquence ,  super^ 
ficiel.  A  —  scratcU ,  (/ne  petite  ou  légère  égrati- 
gnure.  A  —  busHisss ,  Une  ajatre  de  peu  de  consé- 
quence. To  make  a  — •  ofa  thing  ,  Afrjpriser  une 
chose ,  en  faire  peu  Je  cas.  To  hare  a  —  wound , 
A*Hftr  une  légère  blessure  ,  Hre  légèrement  blessé. 
•^,  s.  [contempt ,  scorn]  Aféprii,  m.  dédain,  m. 

To  —  ,  4^.  a.  I  to  neglect ,  disregard  ]  Mépriser , 
négUger ,  faire  peu  de  cas ,  ne  se  pas  soucier^  irai- 
ter  avec  mépris ,  dédaigner,  faire  avec  négligence. 
To  —  [  to  overthrow  ]  Renverser ,  ruiner ^  démo- 
lir. To  —  the  forti&cation  of  a  place ,  Démolir  les 
fortijications  d'une  place ,  la  démanteler, 

SLIGHTING ,  adv.  itépriêant. 

SLIGHTINGLY,  adK.^t^ec  mépris,  tant  respect, 
atfec  dédain ,  sans  égard, 

SLIGHTLY  ,  adv.  [negligently,  liglitly,  weakly] 
Négligemment ,  nonchahvnment ,  faiblement ,  su- 
perfiMellen'ent.  légèrement,  par  mtinière  d'acquit, 
en  passant ,  à  la  légère.  —  {  scoinfullj ,  contemp- 
tuously ]  Jvec  mépris ,  twec  dédain. 

SLIGHTNESS  ,  s.  [  weakness ,  want  of  strength] 
Faiblesse  ,  f.  manque  deforce  ou  de  ^vigueur,  m. 

—  [  negligence ,  want  of  Vehemence  J  Négligence  , 
f.  nonchalanee,  f.  manque  d'ardeur,  d'attention  ou 
tie  soin ,  m. 

SLILY,  adi^»  [cunningly]  Finement ,  adroite- 
ment. To  rob  •— ,  Foler  adroitement.  Ho  looked 
very  —,  //  avait  unfn  regard. 

SLIM,  adj.  [slender]  Mmce ,  eJJ^é  ,  s^'rlle , 
délié,  grêle.  A  Ull  —  felbw,  Vn  grand  homme 
grêle,  un  grand^andrin. 

SLCME ,  s.  [  viseooa  mire  ,  any  glutinous  f  uh- 
aUnce)  Claire,  f.  substance  glaireuse,  matière 
^risqueuse  ou  gluante. 

SUMIKfiSS ,  «.  [  viaeoaity  ]  Fiscosité ,  î. 


SLIMY,  adj.  [viscous]  Glaireux  ,  vis^memr, 

SLI  NESS,  s.  [  designing ,  arti6ce]  Finesse,  t 
adresse ,  ï.  ruse  ,  f.  aHifice ,  m.  astuce,  f. 

SLING,  s.  [a  missive  weapon  nude  bj  a  strap:  1 
throw  ,  a  stroke  ]  Une  fronde.  A  atone  wbirleJ 
from  a  — ,  Une  pierre  lancée  avec  une  fronde.  — 
[a  sort  of  banging  bandage  ]  Eiharpe  ,  I.  t.  de  cbn 
rurgie.  To  wear  one  s  arm  in  a  — ,  Porter  le  brci 
en  écharpe. 

To  —  ,  I  slang  or  sking ,  I  bave  alnng ,  «.  a.  [a 
throw  with  a  sling]  Lancer  ou  jeter  at^ec  iuiefro*Jf. 
To  —  stones  ,  Lancer  des  pierres  avec  une  frottie. 

SLINGER  ,  /.   (  one  who  slings  ]   Un  frondev. 

To  SLINK,  SLV»lL,v.  n.  [to  steal  out  ofa« 
way]  S'échapper,  s'erfuir,  se  tauyer,  se  déroht^^ 
s'en  aller.  Se  retirer.  To  •—  aride ,  Se  tenir  à  Ce- 
cart ,  se  tirer  de  côté. 

To—,  V.  a.  [to  mijcarrj]  Jvorter^  snettre  a 
monde  avant  le  temps. 

SLIP  ,  s.  [  the  act  of  slipning,  false  step]  Cht- 
sade,  (.  faux  pas ,  taction  de  glisser  ;  fig.  béimt . 
f.  méprise ,  f.  erreur,  î.faux  pas.  — (in  cntticf  » 
wood)  ,  Echappade ,  f.  — '  f  a  branch  to  set  ia  tkf 
ground  ]BoufM;v,  f.  A  tree  that  comes  easily  of  a—. 
Un  arbre  qui  vient  aisément  de  Imuture.  —  «f . 
plant ,  Tige  d'herbe ,  f.  A—  of  thyme  or  rosenun 
Un  brin  de  thym  ou  de  romarin  Slips  ,  Emamdes , 
f.  pi.  —  [a  string]  Un  cordon  ,  une  corde  ,  une /eue. 
[a  long  narrow  piece]  Un  morceau  long  et  étroit  Jt 
is  but  a  — ,  C'est  un  boyau.  A — of  paper,  Vme  bénit 
de  papier.  *  —  [  deserHon  ]  Fuite ,  1 .  Jésertioa  ,  i 
To  give  one  the  —  «  Qitillei^  abandonner  quelqam», 
le  planter  là;  se  sauver^  se  dérober,  s'éciùppv, 
s'en  aller  adroitement  et  sans  être  aperçu. 

To  — ,  -PING,  Slipt,  or  Slipped,  v.  n.  [u 
slide,  glide]  Glisser,  couler,  s'échapper.  The  tatsr 
slipt  out  of  my  hands ,  Le  rasoir  m«  gUssa  éa 
mains.  My  tongue  slipt ,  Ma  langue  s'est  écJkapftt 
A  slipping  knot ,  Un  noeud  coulant.  To  -«awat, 
S'en  aller,  s'erfuir,  s'évader,  s'échapper;  s'ect*' 
1er,  passer  vile.  He  slipt  away  under  the  piaau ,  K 
s'en  alla  adroitement  par  dessous  les  arcades,  *Tt« 
time  slips  away.  Le  temps  s*écoule,  on  passe  rapt- 
dement.  To  —  sown  ,  Glisser,  couler,  tomber,  i* 
laisser  tomber.  To  —  in  or  into  ,  Se  glisser,  te 
couler,  entrer  subtilement.  To— oirr.  Se  ghster 
dehors ,  sortir  adroitement ,  s'échapper,  •  Tbai 
will  — -  out  of  my  memory  ,  Cela  m'échappera  oj 
me  sortira  de  la  mémoire.  That  word  slipt  out  W- 
fore  I  was  aware.  Cette  parole  m'est  ^happée  son 
y  penser. 

To  — ,  V.  a.  [to  put  or  convey  secretly]  Glisser, 
couler,  mettre  adroitement.  I  slipt  money  into  ha 
hand ,  Je  lui  glissai  de  l'argent  dans  lamain.To  — 
[to  lose]  Perdre  ,  laisser  échapper. To  —  an  oppot- 
tunity.  Laisser  échapper  une  occasion.  To  — a  dt^ , 
Lâcher  un  c  bien.  To  —  OFF  one*s  shors  .  7'irtr  set 
souliers.  To—  ON  one's  clothes.  S'habiller  i  ta 
hâte  ,  mettre  vile  ses  habits.  To  —  OCT  a  word  , 
Lâcher  une  parole.  To  —  OUT  [to  escape  from]  Ti- 
rer, dégager.  To  slip  beans  out  of  their  skin  ,  Di»- 
rober  des  fèves.  *  f  To  —one's  neck  out  of  the  bai- 
ter, Sc  tirer  d'un  mauvais  pas ,  se  tirer  d'affaires, 
tirer  son  épingle  du  jeu;  saigner  du  nés,  reculer, 
refuser  de  faire  ce  que  l'on  a  promis,  -f  tirer  u 
eut  en  arrière. 

SUP-BOARD,  s.  [a  board  sliding  in  frooves]  Ckw- 
lisse. 

SLIP-KNOT»  s.  [a  slipping  knotîl7nnmjrfc<Mi/«* 

SLIPPER,  or  Slipshoe,  s.  [a  shoe  wit^at  kathcs 
l>ehind]/'an/oiîr/7e,  f.  mule  de  chambre,  f.  ▲  turkiik 
— ,  Babouche,  f.  Lady*s  —  [bot.  caleeolus  Bdar»; 
bellthorine  ,  a  mad.  fixât]  Sabot  ou  soulier  deJftr' 
ire-Dame^  m. 
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«      SUPPERHYESS ,  s, 
^ttl  est  glissant, 

SLIPPEAY,  adj,  fsmootk ,  glib  ,  hard  to  hold  J 

■  Glissant.  A  •—  way,  Uh  chemin  glissant.  A  —  eel , 
^  j4nguill0  glissante.  *  A  •—  busioes*  or  eroplorment , 

Un  pas  glissant ,  une  affaire  délicate  et  cnatouil" 
leuse;  un  poste  glissant,  un  emploi  difficile  à  con" 
'  server^  oit  il  n*est  pas  aisé  de  se  maintenir,  —[free] 
L:bre ,  trop  libre.  A  —  toogue ,  Une  langue  trop 
li/rf ,  épti  ne  cache  rien  ,  qui-  parle  inconsidéré^ 
ment. —[not  chatte]  Libre ^  licencieux  ^  lubrique.  A 
tricky  Un  méchant  ou  un  vilain  tour.  *  —  (mu- 
table ,  instable]  Changeant , 'variable  ^  inconstant^ 
>  peu  stable.  A  —  itale  ,  Un  étal  changeant. 

SLIPSHOD ,  s.  [  having  the  «hoes  not  pulled  up  ] 
f:  Qui  a  ses  souliers  en  pantoufles. 

t  SLIPSLOP  ,  s,  [had  liquor  ]  De  la  rinçure  de 
r  botiteille  ;  lavage  ,  m.  clapotage ,  m. 

SU PT»  part.  adj.  Glissé ,  mis  adroitement ,  eU. 
1  V.  To  Slip  ,  v.  a. 

To  SLIT ,  -TWO ,  *T1D ,  and  Slit ,  v.  a.  [to  cut 

-  iuiig-wise]  Fendre. 

To  — ,  v.  a.  Se  fendre, 
— ,  part.  adj.  Fendu. 
'     —  I  *.  fa  narrow  opening]  Fente  ^  f.  ouverture 
longue  et  étroite  ,  f .  —  of  a  slag^  foot ,  Comblète  » 
f.  Slit^grafting  [gi-aftiog  in  the  cleft  or  «tockj  Vac- 
\  lion  dégrafer,  en  fente. 

SLITTING  -MILL,  ».  [by  which  icon-bars  are 

•  «lit  ]  Penderie  ,  f. 

To  SLIVE  ,  rt/i</To  SuviB,  v.  «.  [lo  cul  in 
Î  »Ure$  ]   Couper  en  tranches ,    trancher. 

SLIVEK  ,  s.  [a  iHcc]  Une  tranche.  A—  of  beef, 

-  Vne  tranche  de  bœuf.  —  [a  branch  torn  off  j   Une 
branche  arrachée. 

SLOATS,  s.  pi.  [  underpieces  which  keep  the 

-  bottom  of  a  cart  together]  Barres,  f. 

To  SLOBBER,  V.  To  Slabber  »  or  Tp  Sliver. 
SLOE  ,  s.  [a  small  wild  plum]  Prwte  sauvage, 
t  i.  prunelle ,  f.  Slue-tree  ,  Prunier  sauvage  ,  m. 
:     SLOE-WORM  ,  5.  or  Slow-worm  [coîcilia]  An  - 
'  ¥oie ,  reptile  aveugle  ,  f. 

SLOOP  ,  s.  [a  small  ship]  Une  chaloupe  ,  sloupe , 
m.  bateau  bermudien ,  ou  kateau  d'Amérique.  —  of 
war,  Corvette ,  f. 
SLOP ,  s.  [mean  and  vile  liquor  ofaiqr  kind]  £a- 

■  page ,  m.  ripopée,  L 

To  — ,  v.  a.  [lo  drink  grossly  and  gceedily]  A^a^ 

•  1er,  boire  gotdument, 

SLOP-SELLER ,  s.  Tone  who  sells  ready-made 
éiothei]Marehand  d'hahits  ;  fripier. 

SLOPS,  t.pl.  [Irowiers]  Chausses ,î.  braies  à 
la  malelotte ,  f.  culottes  larges ,  f. 

SLOPE ,  g.  [declivity]  Pente ,  t.  penchant ,  ta. 
talus ,  m.  surplomb,  m.  on  fruit ,  m.  (  en  parlant 
d'un  mur).  —  out,  Echancrure ,  f. 

—  ,  adj.  [oblique,  not  perpendicular}  fncUne  , 
qni  penche  y  oblique. 

To  — . ,  a;,  a.  [to  cutj  Ec^ancry.To  «^a  petlicoaC 
[to  keep  it  sliorler  before  than  î^hîod  to  show  the 
shape  the  better]  Busquer  un  jupon.  To —  [to  form 
to  obliquity  or  declivity)  Incliner,  mettre  en  pente 
o«  dans  une  position  inclinée  ;  fencher^  surplomber^ 
taluter. 

— ,  adv.  Obliquement. 

To  —  ,1;.  n.  [to  bend]  Pencherr  être  Incliné  ^  être 
en  pente;  biaiser,  aller  de  travers. 

SLOPENESS ,  or  Slomko,  s.  [obliquity  ;  declU 
^ty]  Obliquité  ,  (.Mais^  m.  travers,  m. pente,  t. 
penchant,  m.  talus ^  m.  surplomb,  m.  biseau,  m. 
biais  ,  m.  SLOPiNa  [hoUowing  out  of  a  stuff]  E»'*- 
diire  d'une  étoffe  ,  f. 

SLOPXWGLY,  orSL0>ï-wi«,  adv.  [mi  a  sloping 


manner]  Obliquement ,  de  biais ,  âe  traders ,  de 
côté,  en  pente. To  gu  —  or  sloping ,  Suilser, 

SÙyV^X ,  adj .  Humide  ,  bourbeux. 

.  SLOT,  s.  [the  track  of  a  deer]  Fote^  f.ptste ,  I.  os 
(race  d'une  bâte  fauve ,  f.) 

SLOTH ,  or  Sloath  ,  s.  [  slowness ,  Zashiess , 
sluggishness  1  Nonchalence  ,  f.  lenteur,  f.  paresse  , 
f.  oisivetés  t  fainéantise -i  t.  indolence  ,  t.  auow 
pissement,  ni.\\cagnardise  ^  f. 

SLOTHFUL  ,  adj.  [idle ,  lasy ,  sluggiih]  Pares- 
seusc y  fainéant,  indolent,  oisifs  cagnard.  Au-^^ 
man,  Un  fainéant,  un  paresseux,  Tq  grow  —  , 
S'accagnarder. 

SLOTHFOLLY,  adv.  Nonchalamment,  en  fai» 
néant ,    en  paresseux, 

SLOTHFULjNESS  ,  1.  V.  Sloth. 

SLOUGH,  s.  [a  downcast  look,  m  depiession 
of  the  head]  L'action  de  regarder  en  bas,  ft  dm 
baisser  la  téle.-~[à  man  whu  luuks  heavy  and  clown- 
ish] Un  rustre,  un  rustaud,  un  homme  qui  a  i'air 
épais  et  grossier ^tm  gros  f  pfre ,  un  gros  pnjsan , 
un  gros  pitaud. 

Ao  — ,  'V.  n.  [lohave  a  downcast,  clownitU  look] 
Begarder  en  bas,  baisser  les  jiujr  ;  uvoir  l'mr  cm-, 
pesé  ;  te  dit  aussi  des  choies  iiijuimeea  :  A  slonchiug 
hat ,  Un  grand  chapeau  raùullu  ,  ou  clahaud. 

SLOVEN,  '■  [a  man  indeceudy  negligent*  of 
cleanliness ,  dirtily  dressed]  Un  homme  malpropre , 
un  t  pouacre. 

SLOVENLimSSS  ,  s.  i  unclcauliness  ]  Mcipro* 
prêté ,  f .  saloperie ,  f . 

SLOVE^LY ,  adj.  [  negligent  </  cleanliness ,  not 
neat]  Salope ^  malpropre ^ sale  ,  vilain,  mauss.jde, 
t  pouacre.  A  —  womau  ,  Une  salope  «  une  muus^ 
Sade. 

•^,adv.  [dirtily]  Malproprement  ,  $a' 'ment  , 
maussadement. 

SLOUGH  ,  *.  [a  deep  miry  place  ]  Vn  bourbter, 
une  fondrière.'-'  [or  damp]  of  a  cool-pit ,  L'hutni- 
dUé  d'une  mine  de  charbon.'"]  the  ioil  orbed] 
of  a  wild  boar  ^  La  souilU  ou  la  bouge  d'un  saitm 
glier. 

SLOUGH  of  a  snake  ,  La  dépouille  d'un  serpent , 
la  peau  quM  rieat  de  quitter.  —  [of  a  wound]  X V#- 
carre  d'une  plaie ,  f. 

SLOUGHY  ,  adj,  (miry,  boggy  »  muddy]  Bow* 
beux ,  boutux. 

SliOW,  adj.  [not  quicks  not  swift]  Lent,  tardif, 
pesant.  A  —  motion  ,  Un  mouvement  lent.  A  very— 
ma»,  Bn  homme  très-lent.  A  —  poison,  Unpoùton 
lent ,  qjri  opère  lentement.  He  is  —of  speech  ,  //  est 
lent  ft  parler,  il  parle  lentement.  Slow-paced ,  Qui 
marché  à'pas  lents.  A  slow-back  y  Un  indolent ,  un 
paresseux .  un  homme  lent  et  lâche.  A  —  animai , 
Utt  animal  lent.  To  make— ,  Âlentir.  *  A  —  wit  , 
Un  esprit  tuntif,  ou  pesant.  Slow-witted  ,  Qui  a 
l'esprit  pesant.  A    -  ear,  Une  oreille  paresseuse, 

—  ,  or  rather,  Slovtly,  arff .  [not  épeedily]  Ze«- 
lement,  avec  lenteur.  To  go  too  —  .  Aller  trop  ten» 
tement ,  retarder.  *  Great  bodies  move  slowly ,  Les 
grandes  macMnes  se  meuvent  avec  lentetir.  My 
Wat^  goes  — ,  Ma  montre  retarde. 

SLOWNESS,*,  [not  speed,  want  of  velocity  J 
Lenteur  y  f.  tndolencây  f.pttressSy  {.manque  d'ac- 
tifitéy  m.' 

SLOW-WC^M*»  or  fcLiifD-woiiii ,  s.  [  ceciha , 
deaf  adder] -rfp««^/«  ,  m.  orvet  y  ou  orveH  y  m. 
apàie ,  f.  -  ' 

To  SLXJÈBE51 ,  V.  o.  fto  do  lazily,  impcrfecllyl 
Agir  négligfmmepty  nonchalamment, .en  paresseuXy 
par  manière  d'acquit ,  grossièrement ,  imparfaite^ 
ment.  To  —  vip  or  over  a  biisiness  «  Faire  négli* 
gemment  une  chose ,  !a  négliger. 
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8Lin>6E,  s,  [mire,  dirt  nixsd  with  water  J 
Bourbe ,  f. 

SLUG ,  #.  ten  idler ,  a  key  wretcb]  Un  pares  • 
seuXf  unjatnéant,  —  Un  vaisseau  pesant  de  voi^ 
les  ,  nuoMHiis  Wfilier,  —  Un  grande  boutique ,  ea 
parlant  d*une  marchandise  d*an  débit  lent.  —  Une 
sorte  de  gros  canon.  —  [a  slow  creeping  snail 
without  shell]  Limas  ,  m.  limace ,  f.  —  [a  piece  of 
metal  shot  from  a  gun]  Lingot  *  m.  chevrotine ,  f. 

To  — ,  -GUra,  -okd  ,  v.  n.  [to  pUy  ihe  drone] 
Faire  le  paresseux.  To — [to  move  slowly]  ^e  mou' 
voir ,  ou  aller  lentement. 

SLUGGARD,  s.  [a  dug-a-hed,  an  idler]  Un 
paresseux  ^  itnjainiant^  un  dormeur  ^  un  homme 
çui  aime  trop  à  dormir. 

SLUGGISH,  adj.  [drowsy,  lazy]  Lent^pares^ 
seux ,  Jainéant  ^endormi ,  nonchalant ,  indolent. 

SLUGGISHLY ,  adv.  [like  a  sluggard]  En  pa- 
resseux ,  en  Jainéant;  lentement ,  nonchalamment^ 
avec  indolence, 

SLUGGISHNESS ,  s.  [idleness,  sloth]  Paresse ,  f. 
fainéantise^  f.  indolence^  f.  lenteur^  (.nonchalance ^{. 

SLUICE,  s.  [a  water-gate)  T/ie  écluse.  Sluice* 
keeper ,  Eclusier,  m.  —  of  a  fish-pond  or  lake»  £jm- 
pellement,  m. 

To  — ,  t;.  a.  [to  emit  by  floodgates]  Ùébonder , 
se  débonder.  '    t    ' 

SLUMBER ,  [light  sleep]  Sommeil  léger,  rejH)Sy 
m.  Lore  denies  t-  to  ray  eyes ,  JÇ'oi^ur  m'empéc}te 
de  prendre  le  inoindre  repos. 

To  — ,  11.  fl.  and  n.  [tq  lay  to  sleep  lightly]  Endor» 
mtr  et  s'endormit;  inviter  au  sommeil ,  et  dormir 
légèrement ,  sommeiller. 

SLUMBERUfG ,  i.  Sommeil  ^  m.  l'action  de  som- 
meiller, f„ 

SLUMBEROUS  ,  and  SLUnsay  ,  ad/\  [inviting 
to  sleep,  soporiferous]  Qui  invite  au  sommeil,  4^- 
soupissnnt ,  soperifèrè ,  soporijlque. 

SLUNK,  part.  ad/.  Echappé,  er\fui ,  sauvé. 

SLUR,  s.  [a  trick,  a  slight  disgrace]  I7n  tour^ 
une  pièce.  To  pnt  a  —  upon  one  ,  Jouer  im  tour  \à 
auelçu'un.  —  \xn  music  ;  a  mark  like  an  archj  Port 
ae  voix ,  m.  eoulé  ^  m. 

To-M,4r.  a.  [to  trick,  cheat]  Jouer  un  tour, 
faire  une  pièce  ;  Jouer.  He  ^slurred  us ,  //  nous  a 
joués.  To  «—  oi\e  [or  put  a  trick  upon  one]  Jouer 
un  tour,  ou Jaire  une  pièce  à  queîqu*un.  T&  — a 
die.  Flatterie  dé.  Tp  —  [tosqil,  contaminate)  Salir. 
She  has  slurred  her  gown ,  Elle  a  sali  sa  robe. 

SLUT,  s.  {%  dirty  woman]  Une  salope^  une  souil- 
lon ,  unV  guenipe.  An  impudent  — ,  Une  cacogne, 
une  maraude. 

SLUTTBRY ,  s.  [the  <{ualities  of  a  slut]  Salope^ 
rie ,  f.  malpropreté ,  f .  ' 

SLUTTISH ,  ndf.  [oasty]  Sale  ,  malpropre ,  sa~ 
lope,  maussade;  6g.  bas,  vilain,  méprisMs..^^ 
doings  ,  Des  salopperies  «  des  vilenies  ,  des  saletés* 

SLUTTISHLY ,  adv.  Salement,  majprçprem'ent, 
maussadement. 

SLUTTISlilfKSS,  s.  V.  Siurrur. 

SLY,  adj.  [euoniog,  insidious,  meanly  artful] 
Fin.,  rusé,  adroit,  artificieux,  cauteleux,  A  -r 
hiiCie,  U^  finmatoie. 

SLYLY ,  adv.  [with  artifice  Avef  «rUJipe^  ar*, 
Uficieusement. 
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SMACK,  X.  [taste,  savour]  GoiU^xn, 
f.  teinture t  f.  connaissance^  f.  •  His  writings 
have  a— of  antiquity.  Ses  écrits  ont  le  goiît  del' anti- 
çuité.  I  have  a  little  — of  learning.  J'ai  quelque 
teinture  des  sciences.  —  s.  [a  Idud  kiss]    Un  baiser 


savoureux  et  retentissant,  [a  small  »hîp]  Uhe 
sorte  de  petit  vaisseau.  Smack-sail ,  s,  roile  la--' 
Mne  ,  voile  à  oreille  de  fièvre  ^  on  en  tiers  point. 


To—»  V.  n,  and  a,  £to  taste ,  to  smeDJ^i^oi^  im 


out;  sentir;  *  Thu  smacks  of  atheism,  CSecf  jsb 
'athéisme.  To  —  [to  make  a  noise  in  eating]  Far 
du  bruit  en  mangeant  To —  [to  make  a  quick  scar. 
noise]  Claquer ,  Jaire  cLtauer  son  fouet.  To—  [a 
l^iul  Baiser ,  donner  un  btUser  savoureux. 

^tfALL|  adj.  [little  in  quantity  or  degree]  ft- 
tit,  ptenu,  mince,  Jaible ,  léger],  borné  ,  exy^ 
—  bird,  Un  petit  oiseau,  —  number.  Un  Btu 
nombre.  You  have  forsaken  me  for  a  thing  «I  - 
moment.  Fous  m'aves  abandonne  poitr  unj^i 
intérêt,  ou  pour  une  cause  légère.  It  was  a  virf- 
supper ,  C'était  un  souper  bien  mincé.  A  noan  é- 
means  and  credit ,  Un  hom^e  qui  a  peu  de  bia  e 
peu  de  crédi^.  At  a  —  rate ,  J  bon  mnrché ,  à  ka 
prix.  The  —  cards ,  Les  basses  cartes.  —  ams,  h 
mousqueterie.  Fine  and  — hair,  des  cheveux Ja 
et  menus  ^  ou  déliés.  To  cnt-«.  Amenuiser.  A  ssili 
print.  Caractère  menu.  Small-trinketa,  BroutiEa, 
t.  pL  *—  thin  paltry  wine  ,  Piquette,  f.  —  qoa■fe^, 
GouUe ,  f.  —shot,  Balle  de  fusil,  f.  petit  phm'^ 

— ,  s.  [the  small  or  narrow  part  of  a  thu^^  U 
petit  bout ,  ou  le  bout  le  plusjln  ,  le  bas ,  lej^t 
The  —  of  the  leg .  of  the  sword  ,  of  a  lxM>t,  Uhs, 
de  la  Jambe ,  U  faible  d'une  êpée  ,  In  tige  £va 
botte.  —  of  the  leg  (of  a  stocking),  T^ge^  f. 

SMALLAGE,  s.  [an  aquatic  and  mod.  phc; 
Jche,  {.grand  persil  f  ra.  Berle,  f. 

SMALL-GOAL,  s,  [a  litQe  wood-coal  mU  ù 
light  fires]  Braise  ,  f.  —  [the  dust  of  the  coahj  ft- 
ti^  ou  menu  charbon ,  m  poussier ,  m. 

SMALL-GRAFT ,  s  [uUnstls  for  fishing]  Ola- 
silepourla  pèche.  [Utile  vessel]  PetU  vmsseaa. 

SMALL-H)X ,  s.  [med.  an  emptire  distenferj 
La  petite  vérole. 

SMALLNESS,  s.  [littlenefts]  P«tfl4«Me  ,  f.  Mate 
quantité ,f table  degré ,  m.  peu,  m.  exiUté,  Lai- 
guité,  f. 

SMALT ,  s,  [a  bine  powder-colour]  Email ^  a. 
couleur  d'azur ,  bleu  <jrémaU,  d'asstr,  de  aéét, 
va.  faux  lapis ,  m. 

SMARAGDlNB ,  adJ.  [resembling  emerald]  Dé' 
meraude ,  smaragdin, 

SMART,  a<f/.  [quick,  pungent]  Oùstaa^  rf: 
dru  ;  violent ,  aigu ,  poignant ,  qui  cause  une  v>»t 
douleur;  fig.  subtil ,  mordant ,  piquant ,  cAoqasnt, 
offensant ,  aiw,  A  —  remedy  ,  patn  ,  fight ,  etc.  Ca 
remède  cuisant ,  une  douleur  aigui^  uncombatmo- 
lent,  —  money ,  Oratification ,  pour  de«  blesswti 
reçues ,  f .  *  A  —  repartee  ,  or  answer ,  Une  repar- 
tie vive  et  subtile ,  unfi  réponse  choquante  on  pi- 
quante. A  —  man ,  Un  homme  caustique. 

To  be  rather,— ,  Badiner  un  peu  trop  •vtreMcef, 
passer  le  badinagf 

•— ,  1.  [a  quick,  pungent,  lively  pain]  CW»^, 
f.  douleur  aiguë;  fis.  chagrin  v{f  l  peine  d'espni, 
t.  *  Von  will  have  the  —  of  it ,  Vous  en  porterti 
la  peine  %  Uvous  en  cuira,  vous  vous  en  repenu- 
res.  —  [a  fellow  aflecting  briskness]  Un  petit  mâr 
tre  manqué,  un  égrillm. 

To— ,  V.  n.  [to  feel  quick,  pungent  pain]  Odre, 
causer  une  douleur  cuisante,  *  You  shall  —  fdru. 
//  vous  en  cuira ,  vous  en  pdtiree.  My  wonsd 
smai'ts ,  Ma  blessure  me  cuit,  f  A  rod  will  makt 
one  — ,  La  verge  se  fail  bien  sentir. 

SMARTING ,  s.  Cuisson ,  f.  douleur  cuisante, 
ou  très-sensible, 

SMARTLY  ,  «/«».  [sharply;  wittily]  D'une  ma- 
nière cuisante  ,  vivement;  &g.  faement  ^  subti 
leiheni ,  avec  esprit. 

SMâRTIÏESS  ,  s.  [being  smart  ;  feeling  smart  ; 
liveliness,  wiltiness]  Véhémence,  f.  force  de  U 
doideur,  f.  fig.  vivacité,  f.  subtiûtc,  f.  espni  ,  1» 
finesse  y  f. 

SMATGH ,  s.  (tute ,  tincture ,  twang]  QoA ,  n^ 
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ttveur^  f.  teinturt,  f.  sentiment,  m.  If  you  liave 
tome— of  honour,  Si  nwus  avez  quelque  gentiment 
d'honneur.  He  has  not  the  least  —  of  learning ,  // 
n'a  pas  la  moindre  Uinture  des  sciences. 

To  SMATTER ,  v.  n.  [to  haye  a  «light  taste  or 
knowledge]  Avoir  aueUfue  godtfug.  avoir  quelque 
teinture,  une  légère  connaissance.  To— [lo  ulk 
superBcially,  or  ignorantlyj  Parler  superfcielle- 
ment  y  ou  en  ignorant,  de  quelque  chose. 

SMATTERER ,  s.  Une  personne  qui  a  une  teim' 
turé  légère  des  sciences,  qui  en  a  quelqUe  con- 
naissance ;  un  denU  savanL 

SMATTERING,  er  Smatte»,  *.  [a  •upetBcial 
knowledge]  Une  teinture ,  une  connaissance  super- 
fcielle  ou  légère.  He  hat  got  a  —  of  Latin  ,  Il  en- 
tend un  peu  le  latin. 

To  SMEAR ,  V.  To  BcixiAR. 
ToSMEETH,  or  Smutch,  v.   a.  [to  blacken 
with  smoke]  Noircir  de  fumée. 

SMELL,  s.  [powet  of  smelling  ,  scent]  Odorat , 
m.  odeur,  f.  senteur,  f.  fumet ,  m.  parfum ,  m. 
The  nose  is  the  organ  of  — ,  Xe  nez  est  l*organe 
de  redorât.  A  pleasant  smell ,  Une  odeur  agré- 
able. The  —  of  meal ,  Le  fumet  de  viandes.  The 
tweet  —  of  a  pose,  Le  doux  parfum  d'une  rose. 
A  strong— ,  Une  odeur  forte,  le  faguenas.  To 
have  agpod— ,  Sentir  bon. 

To  — ,  Smsit  ,  V.  a.  and  ».  [to  perceive  bj  the 
nose;  to  have  any  particular  $ee\xi\Sentir ,  flairer, 
el  sentir,  rendre  quelque  odeur.  —  this  rose ,  Sen- 
U*  cette  rose.  It  smells  sweet ,  EUê  sent  bon ,  elle 
rend  une  odeur  agréable.  To  —  strong ,  Puer.  To 
—  [to  discover  by  menul  sagacity]  S'appereevoir , 
découvrir,  soupçonner  quelque  chose ,  se  défier  de 
quelque  chose.  *  To  —  a  thing  out ,  Découvrir  quel- 
que  clwse,  s'en  appercevoir ,  s'en  douter.  I  «mell 
bim  ont,  Je  l'ai  senU  de  loin,  je  l'ai  découvert 
ou  deviné.  J'ai  pr^senti  sa  pensée.  That  smell» 
of  calumny ,  Cela  sent  la  êalomnie.  *  t+  I  —  a  i-at 
(I  distrust  something).  Je  mm  défie  de  quelque 
chose  ;  je  soupçonne  quelque  chose. 

SMEIXER,  ê.  lone  who  smells]  Celui  ou  celle 
qui  sent. 

SMELL-FEAST  ,  *•  UnparasUe ,  mu  écomtfleur 
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SMFT  ^  or  SNRTijr ,  paH.jidj.   Frappé  ; 


de  cuisine. 

SMELLING ,  t.  [the  sense  of  smelling]  L'odo- 
rat ,  m.  To  perceive  b^  — ,  Odorer 

Sweet-  smelling ,  adj .  Odorant ,  odoriférant  ;  qui 
sent  bon. 

SMELT ,  v.  Smblled. 

— ,  «.  (a  small  sea-fish]  Eperlnn. —  fthe  salmon 
in  its  first  year]  Saumonneau^  m.  To  — ,  V.  To 
Milt. 

SMELTING ,  1.  [melting  a  meUl  from  the  ore  ] 
Fonte  des  minet  %  t. 

To  SMERK  ,  1».  n.  [usually  written  ,  and  per- 
haps not  improperly  Smirk,  [lo  smile  wantonly] 
Eire  ,  sourire  agréablement ,  avoir  ou  prendre  un 
air  riant.  To  smerk  upon ,   sourire  à  .. . 

SMEHKING ,  s.  [from  To  smerk  Kisage  riant, 
m.  air  riant,  m. 
SMERLIN,  s.  [kÛth]Som  de  poisson. 
SMEW,  s,    [ornithoL  mergm]    Plongeon,  m. 
pietie  ,  f. 

SMILE,  *.  [the  act  of  smiling]  Souris ,  m.  re- 
gard gracieux  et  riant. 

—  ,  'V.n.  [to  contract  the  face  with  pleasure] 
Hire,  sourire^  faire  un  souris.  To  —  npon  one. 
Sourire  à  quelqu'un.  *  Fortune  smiles  upon  ut ,  La 
fortune  nous  rit  ou  sourit ,  nous  favorise. 

SMIUNG ,  ad},  [pleasant ,  agreeabU  ]  JUos* , 
tnd. 
-   SMIUNGLT,  adi^.  [wHb  a  smile]  Avte  um  souris , 
d'un  air  riant. 


épris ,  amoureux ,  ptusionné.  To  be  •—  witb  love  ,  || 
En  apoir  dans  l'aile ,  s'amouracher. 

To  SMITE ,  I  smote ,  I  have  smit  and  smitten  ,   ' 
0».  a.   [to  strike]  Frop;>er;  fig.  affecter;  embraser 
d'amour,  enflammer,  gagner  le  cœur ,  charmer.  * 
She  has  smit  you.  Elfe  vous  a  charmé. 

To  — ,  v.  n.  [to  collide]  Se  choquer,  se  heurter. 
My  knees  —  together,  Jlfes  genoux  s'entrecho- 
quent. 

SMITER ,  s.  [one  wliO  smites]  Celui  ou  celle  qui 

SMITH ,  s.  [one  who  forget  with  a  hammer]  Un 
forgeron.  A  silversmith ,  a  goldsmith  ,  Un  argen- 
tier, un  orfèvre.  A  locksmith,  un  serrurier.  A  gun- 
smith ,  Un  armurier.  Smith-craft,  La  ferronnerie. 
A  blacksmith ,  Un  taillandier. 

SMITHY,  «.  [the  shop  of  a  smith]  Une  forge; 
l'auge  d'un  forgeron,  f. 

SMITTEN  ,  part.  adj.  [struck]  Frappé;  épris , 
amoureux ,  passionné.*  .—with amazement.  Frappé 
détonnement.  —  with  lunacy.  Lunatique.  I  am — 
with  Gonstantia ,  Je  sids  amoureux  de  Constance. 
SMOCK  ,  s.  [the  under  nrmcnt  of  a  woman  ,  a 
shift  ]  Chemise  de  femme ,  i. 

SMOCK-FAGE  ,  s.  [an  effeminate  look]  Un  vi- 
sage pâle  ,  ou  efféminé. 

SMOCK-FAGED,  adj.  [maidenly]  Quia  l'air  tf- 
féminé ,  pâle  comme  un  linge. 

SMOGKFROGK,  s.  [a  gaberdine]  Blouse,  f. 
sarrau ,  m. 

SMOKE  ,  s.  [the  exhalation  from  anything  burn- 
ing] Fumée ,  f.  To  hana  or  dry  in  the  — ,  Pendre 
ou  sécher  à  la  fumée ,  fumer,  f  Where  there  is  — 
there  is  fire ,  Il  n'y  a  point  de  feu  sans  fumée^^ 

To  —  ,v.  n.  [to  cast  /orth  smokje  ]  Fumer,  fêter 
de  la  fumée.  The  altar  smokes  ,  L'autel  fume.  To 
—  [to  use  tobacco]  Fumer. 

To  —  ,  1;.  a.  [to  dry  in  smoke  ,  to  smell  or  find 
out]  Fumer,séclterà  la  fumée;  fig.  deviner,  décou- 
vrir, pressentir,  se  douter,  se  défier.  To— the  her- 
rings ,  Saurir  les  harengs.  To  —  meat ,  Boticaner 
de  la  viande.  *  The  old  man  smoked  him ,  Le  vieil^ 
lard  le  devina ,  ou  pressentit.  The  running  gipsy 
smoked  out  the  matter  presently,  La  fine  matoise 
se  douta  d'abord  de  ce  qu'il  en  était..  To  —  [to  be- 
sm^ke ,  trouble  with  smoke  ]  Enfumer,  incommoder 
parlafumée.*  To  —  [to  sneer]  Railler,  ridiculiser , 
berner,  se  moquer  en  face.  They  smoked  the  fellow, 
lis  le  bernèrent. 

To  SMOKE-DRY ,  v.  n.  [to  dry  by  smoke]  5e- 
cher  à  la  fumée,  fumer.  .      ^       , 

SMOKE-DRYD,  part.  adj.  Séché  à  la  fumée  ^ 
fUmé. 

SMOKE-JACK  ,*.  [an  engine  moved  by  means  o! 
thesmoke]  Tourne-broche  qui  va  par  I  a  fumée  ^  m. 
SMOKELESS  ,  adj.  [having  no  smoke  ]  Sans  fu- 
mée, 

SMOKER  ,  *.  [one  that  smokes]  Un  fumeur. 
SMOKINESS,!.    [a  great  smoke]  Une  grande 
fumée. 

SMOKY  ,  adj.  [noisome  with  smoke]  Qui/ume , 
plein  de  fumée. 

SMOOTH,  adj.  [even,  level]  Poli,  imt,  égal, 
Ussé,  doi^x  au  toucher.  A  —  surface  ,  Une  surface 
BoÛe.  A— table.  Une  table  unie.  k^tWn,  Une  peau 
douce  su  toucher,  une  peau  satlnée.To  make—.  Unir, 
applanir.  *— [Wand,  mUd, aduUlory; flowing ,  soft] 
BTLéé^..,.  ^<»/«.  M^d.  tendre,  coulant,  mignard.  A  — 


matteur,  doux,  aisé,  undre,  coulant,  mignard.  I 
tonffue  ,  une  langue  flatteuse.  A  —  style ,  Un  style 
COuUnt.k  -  >fay  ol   painting,  17«  pinceau  ten- 
dre^ une  touche  moelleuse.  Rough  and  - 
doux^  —  language ,  Paroles  emmiellées , 


pinceau  ten-        < 
d— ,  Mgré 
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To  — •,  <v.  a.  [to  lerel ,  make  tmootb]  Di&*,  po- 
/iV,  applnniVy  lisser ,  fig.  adoucir^  calmer^  caresser, 
flatter. To  —  a  '^zj^Applanir  un  chemin.  A  smooth- 
ing-iron ,  Un  fer  à  lisser.  To  —  the  strokes , 
Amortir  les  tniits.  To  —  a  piece  of  wood,  Blanchir^ 
unir^  éle'gir  une  pièce  d*  bois.  Smoothing  ,  Jpplar- 
nissement ,  m. 

SMOOTHFACED ,  adj.  [  mild  looking]  qui  a 
Voir  dour. 

SMOOTlIIiY,  adj.  [not  roughly,  evenly,  with 
soft  and  bland  language]  Uniment;  doucement; 
sans  bruit  ;  d* un  ton  flatteur.,  en  caressant  avec 
douceur.  To  flow  — ,  Couler  doucement.  *  To  act 
—  with  one  ,  Traiter  çuelçu*un  avec  douceur. 

SMOOTHNESS ,  s.  [evenness  ;  softness  ;  sweets 
new  ;  blandaess]  PoU ,  m.  égedité,  f.  douceur^  f- 
The  —  of  a  surface ,  Le  poli  d'une  surface.  '  The 
-^  of  his  speech  ,  La  douceur  de  son  langage ,  de 
ses  discours. 

SMOTE,  the  preterite  nf  To  Smile. 

SMOTHER,!,  [smoke,  dust]  Fumée^î.  nuée 
de  poussière ,  f. 

To  — ,  t/.  a.  [  to  suffocate  ;  suppress  ]  Etovjfer , 
iuffoquer;  fig.  oppresser^  supprimer^  élovffisr., 
éteindre.  *  To  —  the  light  of  natural  underfUn  Jmg, 
Eteindre  la  lumière  naturelle. 

SMOTHERING  ,  s.  L'action  d*étoujfer,  ou  Vé- 
tat  d'une  personne  qui  étouffe ,'  suffocation  ,  f. 

To  SMOULDKR  ,  v  ^.  ;lo  stiUe  J  Etouffer. 

SMOULDERING  ,  and  Smocldby  »  adj.  [slifling] 
Etouffant,  h.  -—  or  smouldry  heat ,  Une  chaleur 
etot^ff'ante. 

SMUG,  ad},  [nice]  Propre,  élégant., bien  mis. 

Ta  —,  -oiM &,  -CED,  oneself  ujp,  v.  a.  [lo  set  one- 
self off  to  the  best  advautage]  |j  Se  réçuintpterj  se 
hien  mettre ,  se  bien  ajiuter^  ||  s  aitifer. 

To  SMUGGLE,  i».  a.  [to  import  or  export 
goods  without  paying  the  customs  ]  Importer ^  ou 
exporter  sans  payer  les  droits,  frauder  la  douane ^ 
passer  à  faiixfuet,  faire  la  contrebande.  To  — 
at  a  distance  from  the  shore.  Négocier- à  la  lon^ 
gueur  de  la  pique.  *  +  To  — •  the  coal ,  Faire  ac- 
croire cue  Von  n'a  point  d'argent,  quand  il  s'agit 
de  payer  son  éeot. 

SA^UGGLER  ,  s.  [a  wretch  that  defrauds  the 
customs]  Fraudeur  de  douane,  m.  contrebandier, 
m.  —  (at  Lyons ),  Camelotier ,  m. 

SMUGGLING,  s.  [the  offence  of  importing 
^oods  without  paying  the  duties  imposed  by  the 
laws  of  the  customs  and  excise]  Contrebande ,  f. 

SMUGLY,  adv.  [sprucely]  Proprement,  élégam- 
ment. 

SMUGNESS,*.  [sprucenc88]Pro;>^irf,  f.  élé- 
gance dans  la  parure  ,  f. 

SMUT,  s.  (dirt,  nastiness,  a  spot  with  soot  or  coal] 
.haleté,  f.  vilenie ,  f.  tache ,  f.  —  [in  husbandry, a 
disease  in  corn ,  blight ,  rust]  Nible ,  (.  *  ^[  obsce- 
nitv]  Obscénité^  f.  diicours  sale  ou  ubcène  ,  m. 

To  —,  v.  a.  [to  stain]  Salir,  barbouiller.  To  — 
[lo  taint  wilh  mildew;  said  of  corn]  Niéler,  gâUr 
far  la  nié  le. 

SMUTTILY,  adv.  [obscenely]  Tmpudiquement, 
avec  obscénité.  *  To  speak  — ,  Tenir  des  discours 
impudiques ,  sales ,  ou  obscènes. 

SMUTTINESS,  *.  [soil,  obsceneness]  SaUtéJ. 
tiHenie,  f.  fig.  impudicUé  ,\t  obscénUé ^  f.  impu- 
reté., f.  lasciveté  ,\. 

SMUTTY,  adj.  [smutted  t  obscene]  5«fe ,  ma/- 
propre,  noirci,  taché;  —  [tainted  or  blasted  With 
mildew]  Niélé,  gâté  par  la  nièle. 

SN ACK ,  s.  [a  share]  Pari ,  f.  porihm ,  They  come 
in  for  their  —,  Ils  demandent  lertrpart.  To  put  in 
for  snacks.  Prétendre  à  une  portion.  We  shall  go 
««cka  with  you  »  Nous  pariageroM  apee  vous. 


SNAFFLE ,  s.  [a  i>ridle  which  crosses  the  ooiaj 
Cavesson^  m.  —  [a  bit  for  a  bridle]  Fil^t  ,  m.  brx' 
don,  ih. 

To  — <,  V.  a.  [to  guide ,  gorera]  Brider,  Unir  at 
bride ,  conduire. 

SNAG,  s.  [a  jag  or  sharp  protubérance]  Bosse,  f 
nariid ,  m.  surdent- ^  f. 

SNAGGED ,  or  Su  AGOY,  adj.  [full  of  eaags]  Piebi 
dc  nœuds  ou  de  bosses,  noueux,  bossu.  -~slick,  ta 
ùdion  pleiji  de  nmids ,  m.  —  tooth  ,  Surdent ,  f. 

SNAIL,  s.  [a  creeping  slimy  animal]  Lignas,  m. 
limace,!,  escargot,  m.  limaçon,  m.  Dew-soail, 
Limaçon  à  fioqufUft  P^  Snail-water,  Eau  de  ^ 
maçon ,  t. 

SNAKE, #.  [a  serpe vt]  Un  serpent.  Rallle-aïuke, 
Serpent  à  sonnettes  ,  m. 

*  There  is  a  —  hid  under  the  grass ,  £«  serpeat 
est  caché  sous  les  fleurs  ;  il  y  a  du  venin  caché, 

SNAKE-ROOT,  s.   [bot.  binh-wort,    a    mcd 

Slant]  Serpentaire,  f.  espèce  de  pied  dm  «au^ 
■akc-  stone ,  Œil  de  serpent ,  m. 

SNAKE- WEED ,  x.  [bot.  bialorU  ;  «  crooked 
med.  root]  Bistorite ,  f. 

SNAKY,  adj.  [serpentine ,  belonging  to  a  snakcj 
De  serpent.  With  a  —  head.  Avec  une  télm  de  jet*. 
pent.  —  [having  snakes]  Armé  ou  hérissé  dm  str^ 
pents. 

SNAP,  s.  [the  act  of  breaking  with  a  quick  oi^ 
tion  and  noise]  Eclat,  m.  bruit  que  fait  una  chose 
en  se  brisant.  To  gire  a  —,  Eclater,  se  ron^irm  omet 
éclat,  —[a  young  cur  or  puppy]  Un  petit  chien.-^ 
[a  quick ,  eager  bite]  Une  morsure ,  un  mtoreeau 
—  ;a  catch]  Prise,  f.  —  Ex.  *  A  ciuming — ,  UnJU 
matois  ',  un,  homme  rusé. 

To  —,  -PI50 ,  -PED,  and  Snapt,  <v.  a.  [to  Itreak] 
Briser,  rompre.  To  —  [to  strike  with  a  knarfcii 
noise]  Frapper  avec  bruit;  donner  un  coup  qm  r»- 
tentisse.  To  —  J  to  catch  suddenly,  to  hite]  S^^rper, 
saisir,  mordrerThe  dog  snapt  his  1^,  Le  ehiem  hi 
happa  la  jambe.  He  sent  out  men  to  —  hina,  //  e» 
voya  des  gens  pour  le  prendre.  To —  away,  AfTW 
cher,  pretulre  deforce.  *  To  —  [to  treat  with  sharp 
language]  Maltraiter  de  paroles  ,  gourmander^  dtrt 
des  paroles  dures ,  bourrer. 

To  — ,  V.  n.  [to  break]  Se  rompre  ,  se  briser,  ecXo- 
ter.  To  — >  at  a  thing  [to  make  an  effort  to  catch  ar 
hite  it]  Tâcher  de  happer  uns  chose  ^dm  la  snordn 
ou  de  la  saisir, 

SNAP-DRAGON,  f.  [antirrhinum  ,  calTs  saout, 
a  plant  of  the  Unaria  kind]  Mufle  de  veau,  na. 

SNAPPER ,  s.  [one  who  snaps]  S  Happetw^  ■&.    j 

SNAPPERS,  s.  pL  CastagneUes,  t.  pi. 

SNAPPISH,  adj.  [»aser  to  bite,  peertsh,   sharp 

reply]  Qui  mord,  nargnesucz  fig.  boeirru,  rv- 
bnrbatif,  impoli  ,  rustre ,  brutal.  A  —  cur  ,  Urn 
chien  hargneux.  *  A-~  man ,  Un  homme  bourru^ 
brutal.  *  —answer ,  Pebuffade  ,  f. 

SNAPPISHLY,  adif.  [peevishly]  Rudement, ai^ 
aigreur.  ,^ 

SNAPPISHNESS,  s.  [peevishness ,  tartaess]  Mau- 
vaise humeur,  manière  de  parler  ou  ile  répondre 
aigre  et  brutale. 

SiSARE,  S'  [any  thing  set  to  catch  aq^  animal] 
Piège,  m.  embûche  f  f.  attrape,  !.  attrapoire ,  f. 
collet,  m. 

To  —,  V.  To  Insitari. 

To  SNARL,  v.a.  [to iaiangle,  embarrass]  Brom/- 
ler,  mêler;  embarrasser.  To  —  silk,  Mêler  de  la 
soie. 

To  •— >,  41.  n«  [to  growl  as  an  angry  animal]  Gron- 
^''t  gf^f^i^  rognonner.  To  —  [to  speak  in  rude 
terms]  Parler  durement ,  dire  des  duretés, 

SNARLER,  s,  ]  ooa  who  snarlsj  Un  bruUi,  am 
homme  bourru. 
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SNARLING,  «u[j.  [growling]  Cynique ^  bourru. 
Ex.  À  —  dog.  Un  chien  hargnettx  ,  un  chien  qui 
gronde.  A.  —  impudence ,  Une  impudence  outrée. 
A—-  critic  ,  Un  Zoîle. 

SNATCH ,  s.  [•  hasly  catch]  L'action  de  saisir 
avidement  ;  prise ,  f .  —  [a  small  part  ef  any  (bing  ] 
Un  petit  morceau  y  une  légère  partie;  ou  bien, 
actes  ,  m.  échappée^  f.  (Murt  intervalle  ^  m.  Snatches 
of  lime,  De  petits  moments ,  des  instants.  Snatches 
of  pleasure ,  Des  plaisirs  imparfaits.  To  do  a 
thing  by  snatches  ,  Faire  une  chose  par  échappées^ 
par  boutades ,  ou  en  l'interrompant  souvent ,  ou  à 
ùdtons  rompus.         "  ' 

To  — ,  V.  a.  Ito  seîae  hastily,  to  carry  suddenly] 
Saisir  avidement^  arracher ^  enlever^  prendre  de 
force;  emporter. 

To  — ,  V.  n.'  [lo  catch  atj  Tâcher  de  prendre  , 
de  saisir^  d'attraper  ou.  de  napper.  He  snatches  at 
the  beam  he  first  can  find ,  Il  tâche  de  saisir  la  pre- 
mière poutre  qui  se  présente. 

SNATCHER,  *.  [one  who  snatches]  Celui  aui 
saisit  avidement ,  qui  prend  tU force ,  qm  arrache^ 
enlève  y  emporte. 

SNATCHINGLY,  adv.  [hastily;  with  interrup- 
tion] J  la  hâte ,  à  La  dérobée ,  par  échappées ,  par 
interruption. 

To  SNEAK ,  4r.  n.  [to  creep  silly  ;  to  behave  with 
meanness  and  servility]  Ramper^  venir  à  la  sourdine. 
The  worms  —,  Les  vers  rampent.  To—  along ,  or 
away.  S'en  aller  tête  baissée ,  ou  les  oreilles  basses^ 
ge  retirer  tout  confus.  To  —off  in  silence,  Se  reli- 
rereisans  dire  mot ,  tout  honteux,  A  sneaking  mind  , 
tine  ame  rampante ,  ou  servile,  A  sneaking  rice , 
L'n  vice  bas. 

SNEAKING,  adj.  [niggardly]  Ktlain^  avare, 
mesquin ,  chétif^  bas, 

SNEAKINGLY,  adv.  [meanly,  sertUely]  iasse- 
ment  y  servilement  y  en  rampant. 

SNEAKINGNESS,  s.  [baseness,  meanness]  Bm- 
iesse,  f.  humeur  rampante  y  abattement  de  cou- 
rrgCt  m. 

SNEER ,  1.  [an  expression  of  ludicrous  scorn] 
ttis  moqueur^  air  rsUUew\  air  de  mépris ,  on  de 
dédain. 

To  —,  v.  ».  [to  laugh  with  .contempt]  Bicaner^ 
rire  d'un  ris  moqueur  et  méprisant.  A  soeering 
fellow ,  Un  ricaheur. 

SNEl^ER,*.  [a  sneering  fellow]  Un  ricaneur, 
un  rieur  sous  cape. 

SNEERINGLY,  adv.  [with  a  look  or  with  expres- 
sion of  ludicrotis  scorn]  D'ufi  au-  moqueur,  de 
mépris. 

SNEEZE,  t.  [a  forcible  emission  of  wind  by  the 
nose]  Etemuement ,  m. 

To  — ,  V.  n.  [lo  expel  wind  forcibly  through  the 
nose]  Elernuer. 

SNEEZE- WORT,  *.  [hot.  a  med.  plant]  Herbe 
h  éternuer,  ptarmJque ,  f.  [double<-flowered  ptar- 
mica]  Bouton  d'argent ,  m. 

SNEEZING ,  adj.  Sternutatif.  — remedy,  Ster- 
nutaloire,  m. 

SNICK  AND  SJNEE,  t.  [a  combat  with  knives] 
Combat  à  coups  de  couteaux,  à  la  manière  de  la 
poptdace  hollandaise ,  ou  de  leurs  matelots ,  m. 

To  SNIFE,  v.  «[to  draw  breath  audibly  with  the 
nose]  Renifler. 

+  To  SNIGGER,  v.  n.  [lo  Uugh  in  one's  sleere] 
Hire  sous  cape, 

SNIP,  or  Snippet,  s.  [a  small  part  of  a  shred] 
Une  parcelle  ;  un  petit  morceau,  un  peu.  I  shall  get 
•ome  snips  out  of  it ,  J'en  attraperai  quelque  mor- 
cfau ,  j'en  Urerai  pied  ou  tnle.  f  —  [share]  Part , 
m.  portion ,  t 


To  — , -PlW o ,  Snîpt ,  v.  a.  [to  cutoff  at  once] 
Couper  (ïun  coup,  couper  lestement. 

SNIPE  ,  *.  [a  sort  or  fowl]  Une  bécassine. 

SNIPSNAP ,  s.  [  tart  dialogue  ]  Dialogue ptquant , 
repartie  mordante, 

SNIPT,  pari.  adj.  Coupé  lestement. 

SNITE,  s.  [a  mountain-bird]  FrancoUn  ,  m. 

SNIVEL,*.  lîoi/;jte,f. 

To—,  LING ,  -LED ,  V.  n.  [  lo  run  at  the  nose  | 
Avoir  la  roupie.  A  snivelling  cold ,  Un  rhume  d<' 
cerveau.  To  —  [to  cry  as  children  ]  Crtcr  et  pleu- 
rer comme  les  enfants. 

SNIVELLER,  j.  [a  weeper]  Un  pleureur, 

SNIVELLING  ,  adj.  Roupieux,  qui  a  toujours  lu 
roupie.  A  — woman  ,  Une  toujùcuse. 

SNORE,  /.  [  the  act  of  snoring ]  Z'ncfion  de  ron- 
fier;  rotflement ,  m. 

To  — i  ,  1».  n.  [to breathe  hard  through  the  nose, 
as  men  in  sleep  ]  Ronfler.  He  snores  in  his  sleep  ,  It 
ronfle  en  dormant.  A  snoring  fellow  ,  Un  ronfleur. 
A  horse  tbat  snores ,  Un  cheval  qui  roifle. 

SNORER ,  *.  [  one  who  snores  J  Ronfleur  et  ron- 
fleuse. 

SNORING,  s.  [from To  snore]  Ronflement ^  m. 
l'action  de  rotifer. 

To  SNORT  ,'v.n.[  to  blow  through  the  nose  as 
a  high-mettled  hcrse]  Ronfler,  en  parlant  d'un  che- 
yal  ;  s'ébrouer. 

SNORTING ,  s.  Rorflement ,  m. 

.SNOT  ,  *.  [  the  mucus  of  the  nose  ]  Mon'e,  1. 

SNOTTY,  adj.  [fuU  of  snot  J  JlfoA^eiiA' ,  ^/.^/n  de 
morve. 

SNOUT ,  s,  [  the  nose  of  a  least  ]  Le  groin  d'un 
cochon  ,  la  trompe  d'un  élcplianl  ;  en  gênerai  le  ncz^ 
le  museau,  lemufte  d'un  animal.  — of  a  wild  buai. 
Boutoir,  va.  —  of  a  bellows,  Ze  tuyau  d'un  sovf- 
flet  y  la  tuière  ,  f.  A  calfs  -^ ,  V.  Snap-dràgon. 

SNOW,  s.  [the  small  particles  of  lainvvater  fio- 
jsen  before  they  fall  ]  Neige  ,  f.  Snow-flakes  ,  Drs 
flocons  de  neige  ,  m.  Snow-ball ,  Pelote  déneige,  f. 
The  falling  of  the —  from  the  mountains  ,  Avalan- 
ge y  f.  Snow-month,  Nivose  ,  m. 

To—  ,  v.  /I.  [  to  have  snow  fall]  Neiger.  Il  snows 
thick  ,  and  in  little  flakes ,    //  neige  dru  et  menu. 

SNOWCROWNED,  adj.  [having  the  top  cover- 
ed with  snow]  Couvert  de  neige,  neigeux. 

SNOW-DROP  tree ,  J.  [bot.  chionanthus  ;  arhor 
zeylanica,  a  beautiful  American  tree]  Boule  de  neige, 
f.  — [  Narcissoleucoium  ]  Violier  d'hiver ,  m. 

SNOWY,  tufj.  [abounding  with  snow  ]  Neigeux, 
de  neige  ,  abondant  en  neige.  A  —  weather  ,  Un 
temps  de  neige,  —  [or  snow-white  ]  Blanc  comme 
la  neige ,  d'albâtre ,  f. 

SNUB,  s,  [a  kuot  of  wood]  Un  naud  dans  le 
bois. 

To  —  ,  -çiNO,  -BED  ,  V.  a.  [to  cbeck ,  to  repri- 
mand ]  Réprimander ,  reprendre ,  censurer  ,  gron" 
der,  gourmander,  rabrouer. 

To  —,  -v.  n.  [  to  sob  with  convulsion]  Sanglot  ter, 
pousser  des  sanglots. 

SNUBNOSED,  adj.  [having  a  flat  or  short  nose] 
Camard ,  camus. 

SNUDGE  ,  5.  [  a  miser  ]  Un  avare. 

To  — ,  i;.  n.  [to  lie  idle  J  Rester  les  bras  croises  ; 
rester  oisif ,  ou  sans  rienfnire.  A  snudging  fellow. 
Un  paresseux,  un  fainéant.  To  —  «long,  Marcher 
lentement  ,  à  pas  comptés ,  d'un  air  nonchalant. 

SNUFF  ,  s.  [  the  wick  or  cotton  of  a  lighted  can- 
dle ;  the  useless  excrescence  of  a  candle]  £i/m/^non, 
m.  mèche  allumée,  mouchure  de  chandelle  ,  f.  uis 
bout  de  chandelle.  Snufi'-dish ,  Porte-mouchetres  , 
m.  —  [  powdered  tobacco  taken  by  the  nose  ]  Tabne 
enpouarB,tm   *  || —•[  perverse  resentment  J  O" 
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Ikrê ,  t.  rametme^  t  ressenWruntt  m.  Tô  fo  awaj  I  —  , 
»  •  — ,  S'en  aller  en  ctdère,  {/ois. 

To  — ,  «v.  tf .  [  to  crop  the  candle  1  Moucher  la  I  X 
ehandêlle.  •—  the  candle ,  Motsches  la  chandelle. 
You  have  snufTed  it  out»  Vous  I'aves  éteinte  en  la 
mouchant  trop  bas. To — [to  dratr  in  with  the  breath] 
Jspirer  ,  respirer,  renifler.  Snuffing  up  ,  S  ^*^ni~ 
flerie.  To  —  up  the  ill  smrlls  of  Ihf  town ,  Bespi" 
rer  les  mauvaises  o^ewri,  de  la  w(ie. 

To —  ,1;  /I.  [  to  «nort  ]  Ronfler.  *  Tq  —  at  one, 
or  at  a  thing  ,  Se  fâcher  contre  qudqu'un  ;  se  fâ- 
cher de  quelque  chose  ,  prendre  en  ntauvaise 
part. 

SNUFF-BOX ,  s.  [the  box  in  which  snolT  ia  ctiv 
ried  ]  Tabatière ,  f. 

SNUFFER  ,  «.  [one  who  inufft  and  lighte  the 
candles  at  the  playhouse  ]  Mbucheur ,  m.  et  allu- 
meur de  chandelles ,  m. 

SNUFFERS  ,  #.  [  the  instrument  to  clip  a  canr 
die  ]  MouchetUu ,  f,  pi.  Snuffen-pan  ,  Porte-mou^ 
chettes ,  m. 

To  SNUFFLE,  1;.  n.  [to  syak  through  the  dom] 
Parler  du  ne»  ,  nasiller. 

SNUFFY  ,  adf.  (grimfd  with  raufT]  Barbouillé 
de  tabac, 

SNUG ,  adj,  [dose  »  free  from  any  inconTcnience; 
out  of  notice ,  insidiously  close  ]  Serré,  bien  loint  ; 
caché ,  enveloppe;  en  embuscade,  k  —  ship ,  Un 
notaire  bien  Joint ,  bien  construit,  A  —  house  ,  Utte 
petite  maison  bien  commode.  To  lie  —  in  bed,  5e 
irair  enveloppé  dans  la  couvertMire,  I  lay  —  to  catch 
him.  Je  suis  en  embuscade  pour  me  saisir  de  lui. 

To  — ,  H»ura ,  -cip ,  v.  n.  [to  lie  close]  Se  join- 
dre^ s'approcher^  se  serrer.  To  •—  to  one's  bed- 
fellow ,  S'approcher  de  celui  t»ec  qui  l'on  couche, 
pour  être  plus  chaudement. 

SO ,  adp.  [  in  like  manner  ,  thui  ]  Ainsi ,  de  cette 
manière,  de  même,  comme  celaf  cela,  Ts  it  so? 
**/-ce  ainsi!  So  then?  Jinsi  done.  Why  d'ye  do 
so  ?  Pourquoi  agissez^vous  de  cette  manière  7  Why 
d'ye  say  so  ?  Pourquoi  diteS'^ous  celal  It  is  not  so 
with  us,  //  n'en  est  pat  ainsi  ou  de  même  de  nous 
autres.  Do  not  so  any  more ,  N'agisses  plus  comme 
cela ,  ne  le  faites  vlus ,  nW  retournes  pas.  If  ever 
I  do  so  açain  ,  Si  jamais  py 


^  j'y  retourne.  So  we 

to  know  It ,  Voila  comme  la  chose  vint  à  notre  con- 
naissance. So  be  it,  Âmen,  ainsi'Soii'il.  —  [in 
such  a  degree  ]  Si ,  aussi ,  tant ,  si  fort.  He  is  so 

food.  Il  est  si  bon.  Can  you  deny  me  so  small  a 
indness  ?  Pouvex-vous  me  refuer  un  si  petit  plai- 
sir 7  So  wise  we  are  grown  I  Tant  nous  sommes  de- 
venus sages  I  —  [provided  that]Poirrcu  que ,  ainsi. 
So  the  doctrine  be  wholesome  and  edifying ,  Pourvu 
oue  la  doctrine  soil  saine  et  édifiante,  ia  that ,  Si 
bien  que^  de  sorte  que ,  uUementque.  So  much  , 
Tant,  So ,  so ,  Là,  là,  passablement ,  médiocre 
ment,  tellement  quellement  ;  ou  tant  mieux  ^  voilà 
qui  va  bien.  So ,  »o ,  I  am  slad  on't ,  Tant  mieux, 
j'en  suis  bien  aise.  And  so  forth.  Et  ainsi  du  reste. 
If  it  be  so ,  that ,  S'il  étaU  vrai  que ,  ou  s'il  an-i- 
vait  que .... 

So  PAR ,  80  much ,  so  many ,  etc,  V.  Fab  ,  much , 
man^  ,  etc.  —  [  is  suppressed  and  the  phrase  chan- 
ged iQ  the  following  and  the  like  expressions  ]  Ex. 
As  that  was  paiuful ,  so  this  is  pleasant ,  Celui-ci 
n'est  pas  mains  agréable  que  l'autre  est  pénible. 
—  [  on  these  ternu  ;.  answered  by  as  and  noting  a 
conditional  petition  ]  /4insi.  —  [in  familiar  lan- 
guage ,  sometimes  returns  the  sense  of  a  word  or 
aenlence  going  before  ]  Le.  The  two  brothers  were 
▼ahant,  but  the  eldest  was  more  fo.  Les  deux 
frkres  étaUnt  vaillants ,  mais  l'atné  l'étaU  davan- 
tage 
SOAK ,  s,  Ex.  YoQ  need  give  it  but  oo«  good 
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Vous  n'aves    qu'à  le    tremper   mme  bomm 

To  — ,v.  a.  and  n.  [io  steep  ;  be  steeped]  Trem. 
per ,  mouiller ,  mitonner ,  pénétrer ,  percer  ^  s'im- 
biber ,  boire ,  abreuver,  baigner.  To  —  again ,  il«- 
tremper.  —  Vour  bread  in  the  milk  ,,  Trempes  voirt 
pain  dans  le  lait.  Set  the  soup  a-soakin^ ,  Faites 
mitonner  la  soupe.  Rain  soaks  into  the  atraU  «  la 
pluie  pénètre  les  couches.  To  -^^  and  wash  tinea  ia 
water ,  Jiguayer  du  Unge,  To  —  the  skins  [amos; 
shammr-dressers  ]  Mettre  les  peaux  en  rûnère.  Tj 
— ;  [to  drain ,  to  ezhausti  Epuiser,  dessécher.  Pbati 
that  —  the  earth ,  Les  plantes  qui  épuisent  ia  terre, 
T9  «-one's  itocketa ,  Epuiser  la  bourse ^  on  ||  -vtd  r 
les  poches  de  quelqu'un. 

'  SOAKER  ,  s.  [a  toper]  Un  biberon. 

SOAKING  .  s.  [from  To  Soak]  Trempemma,  m. 
macération ,  f. 

SOAP  ,s.[s.  substance  made  of  a  Uairiam  of  ri>- 
getable  alkaline  ashes  and  any  unctuous  substance, 
and  used  in  washing  1  Savon  ,  m.  B«r  of  — ,  Tti't 
de  savon ,  t.  Soap-ball ,  Savonnette  .  f  Modeled  —, 
Savon  madré.  Soft  •—>  ,  Savon  moir  ou  sa^c% 
mou,  m. 

SOAP-BERRY-TREI>; ,.  s.  U  I%rge  tree  of  Ame- 
rica ,  the  fruit  of  which  ia  used  like  soap  ]  5«ko*- 
nier,  on  arbre  aux  savonnettes  ,  m. 

SOAP-BOILER  ,  «.  [his  trade  is  to  make  soap] 
Faiseur  de  savon ,  m. 

SOAP-UOUSE,  s.  [the  place  where  soap  ia  uade] 
Savonnerie ,  f  . 

SOAP- WORT  ,  s.  [  hot.  saponarta  ,  a  kind  of 
lychnis ,  a  med.  plant]  Saponaire  ou  sofoniuère,  L 
tjrchnis,  m. 

To  SOAP,  V.  a.  [  to  rub  or  wash  with  soap ]  i* 
vonner,  mettre  du  savon, 

SOAPY,  adj.  [having  a  taste  of  soap  ]  Sammmmx 

SOAR ,  s.  [towering  fligUtJ  Essor,  m.  volmpiét 
•ifoH  élevé. 

To  ^,  1;.  «.  [  to  fly  aloft  ]  Prenire  V essor  ^  véltt 
en  haut ,  s'élever.  *  To  •—  after  sublime  notsoet , 
Prendre  l'essor,  donner  l'essor  à  son  esprit ,  s'eie- 
ver  à  des  contemplations  sublimes.  He  soars  ap  • 
little  too  high ,  Il  s'élève  un  peu  trop,  A  hi^  sear- 
ing style  or  imagination  ,  Vn  style  élevé  ,  umt 
imagination  sublime, . 

SOAR-HAWK  ,  «.  [  a  ^ecies  of  hawk  ]  Oise» 
saure ,  on  sauret,  m. 

SOB,  s,  [  convnlsive  sight]  Sanglot ,  m. 

To  — ,  -BVe ,  'BED ,  V.  n.  [to  sigh  with  convaU 
sion  ]  Sanglotter  ,  potaser  des  sanglots. 

SOBBING,  #.  [from  To  sob]  Sanglots,  m.  ^ 
l'action  de  sangloter. 

SOBER ,  adj.  [temperate,  modest,  wise ,  grave, 
serious]  Sobre,  abstinent,  tempérant;  ntod^, 
tempéré^  sage^  modeste ,  prude;  retenu,  rassis, 
sérieux,  composé,  réglé,  grave,  contitteni.  To 
live  a  —  li  e ,  Mener  une  vie  sobre.  A  —  îoqairer 
into  truth  ,  Un  homme  qtâ  s'applique  sériemsemeut 
à  la  recherche  de  la  vérité.  —  [  not  drunken ,  not 
mad  ;  abstemious  j  Qui  n'est  pas  ivre  ,  ni  fou  \  qm. 
se  possède  Uen,  qui  est  dans  son  bon  sens;  saim, 
raisonnable.  A  —  judgment  ,  Vn  Jugement  sain. 

To  —,  V.  a.  [to  make  sober  after  a  debauch]  Dé- 
senivrer. 

SOBERLY  ,  adv.  [without  intemperance  ;  mo> 
derately  ]  Sobrement ,  avec  sobriété,  modérément, 
gravement. 

SOBERNESS ,  and  SoBBimr ,  s.  [  temperance  tp 
drink }5o^rf^le,  f.  tempérance,  f  présence  d'es' 
prit ,  r,  sang-froid,  m.  sérieux,  m.  gravite\  f.  le 
calme  des  passionsi 

SOCAGE ,  s.  [a  tenure  by  tome  had»andrj-scF- 
vii-ej  Boturs ,  f. 
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SOCAGER ,  i.  [  a  tenant  by  «occage  ]  Itoturier , 


SOF 


SOCIABLE,  adj.  [fit  for  society]  Sociable,  com- 
municaltf^  propn'pourla  société  y  de  commerce. 
He  If  a  very  —  man  ,  C*est  un  homme  iotU-à-j  ait 
sociable.  To  be  — ,  Se  communiquer.  A  — <  game  , 
Un  jeu  de  commerce.  V.  Social. 

—  ,5.  [  a  kind  of  less  exalted  phaeton,  with 
two  seats  faang  each  other,  and  a  box  for  the 
dnrerl  5orfe  de  voiture. 

SOGi4fiLEN£SS  ,  s.  [  the  quality  of  being  so- 
ciable] Humeur  sociable  ^  t.  sociabilité  ^  f. 

SOCIABLY ,  adv.  [in  a  sociable  manner]  D'une 
tnanière  sociable. 

SOCIAL,  «u/p.  [relating -to society ]5oir«Vi/,  tfui 
concerne  la  société. 

f\  ^,  social  ;  sociable ,  socidbFe  (synon.)  Social 
ates  rather  to  a  chrislian-like  disposition;  So^ 
ciflWe,  to  a  familiar  one.  Goodness  of  heart  makes 
a  man  tocial^  sweetness  of  temper  makes  him  to^ 
ciable. 

SOGIALNBSS,  «.  Qualité  sociale ,  t. 
SOCIETY ,  *.  [  onion  of  many  in  one  eeneral  in- 
terest ]  Société  civile  ou  polUiçue ,  f.  Man  is  bom 
for  —,  L'homme  est  né  pour  la  société. 

—  ,  [community,  body]  Société ^  f.  commu^ 
nauté^  f.  compagnie  y  t.  corps  ^  m.  S  coUerie  ^  f. 
hantise  y  f.  habitude  ^  t.  fraternité  ^  f.  The— oflhe 
Jesuits  is  extirpated ,  Za  société  des  Jésuites  est 
mxterminée.  The  Royal  —  of  London ,  La  Société 
Royale  de  Lomdres. 

—  [partnership,  commerce]  Société,  f.  com- 
mterce ,  m.  communication ,  f. 

SOCII<(IAN ,  adj.  [of  or  belonging  to  Sociiiianism] 
Socinien ,  m. 

— ,  1.  [  one  who  denies  the  dÎTinity  of  Jeeus- 
Christl. 

SOGlNIAIfISM  ,  s.  I  the  heresy  of  Sooin  ]  Le  So^ 
einianisme, 

SOCK ,  5.  [a  sort  of  shoe  wem  bj  comedians  of 
old]  Socque  y  m.  —  [something  put  between  the 
foot  and  stocking  ]  Chausson ,  m.  A  pair  of  linen 
«ocks ,  Unepaire  de  chaussons  de  toile. 

SOCKET ,  s.  [  any  hollow  pipe,  the  hollow  oC  a 
candlestick  1  Bo^Ae  de  chandelier ,  f.  en  général 
lift  creux.  The— -of  a  tooth  ,  L'alvéole  d'une  dent. 
f.  The  —  of  a  lamp ,  Le  bec  d'une  lampe.  The  — 
^  of  a  pike ,  La  douille  du  talon  de  ia  pique.  The 
—  of  the  eye.  Le  creux  ^  m.  l'orbite ^  t.  de  l'ail. 
SOCLE  ,  /.  [with  architecU,  the  base  of  a  pillar] 
Socle ,  m. 

SOD ,  s.  [tarf ,  a  clod]  Un  gazon ,  une  motte  de 
terre. 

^- ,  or  sodden  ^  adj.  Bouilli. 
;  SODA ,  s.  Ikali ,  or  alass-wort]  Soude ,  t. 

SODALITY,  s.  [fellowship] CEW{/r^rJ«,  f.  eau- 
grégation ,  f.  société  ^  f. 

SODDEN ,  part.  aé^.  [  of  Toseeth  ]  BouilU. 
.  SODER  ,  orSoLSiA,  s.  [a  metallick  cement]  Sou- 
dure ^  f. 

To  — ,  and  Soldes  ,  «.  a.  [to  cement  with  some 
netaUiek  cement]  Souder^  attacher  avec  la  soudure, 
braser.  \ 

SODERER,  SoLDER^a,  s.  [one  that  solders] 
Soudeur  y  m.  cdid  qui  soude. 

SODERING ,  s.  [from  To  Sobbb  ,  Soudure ,  f. 
l'action  de  souder, 

SoDERiiro-iRoir ,  s.  Soadoir.  m.  fer  à  êfuder^  m. 
—  board ,  Estaminoir,  m. 

SODOMITE,  *.  Un  sodomite,  un  pédéraJite. 
60D0BIT,  s.[  the  sin  of  the  flesh  against  na- 
ture ]  Sodomie,  f.  pédérastie ,  f. 


SOEVER,  adj.  [a  word  properly  joined  with  « 
pronoun  or  adverb,  as  :  WhosocTer,  Qui  que  ce 
soit.  WhatsocTer,  Quoi  que  ce  soit.  Howtoever  , 
De  quelque  manière  qm  ce  soit. 

R.  Cette  particule  peut  aussi  se  séparer  du  pro- 
nom ,  uomuie  :  "Which  way  — ,  De  quelque  manière 
que  ce  soit. 

SOFA ,  s.  [a  seat  coTered  with  carpeU]  Sqfa ,  m. 
tttrade,  f. 

SOFT,  adj.  [not  hard ,  not  rough ,  tender ,  fa- 
cile ,  yielding ,  mild ,  gentle ,  kind  ,  flowing  ]  Mou , 
molle  ;  mollet  ;  molasse  ,  tendre ,  doux  au  toucher , 
poli,  uni,  faible,  bas;  fig.  doux,  tendre ^  facile , 
conduisant ,  civÙ,  honnête ,  humain ,  débonnaire; 
mou ,  efféminé;  coulant^  aisé,  moelleux^  emmiellé. 
A  —  body,  Un  corps  mou.  A — bed ,  Un  lit  mollet. 
She  has  a  Terj  —  akin ,  Elle  a  la  peau  très-douce. 
To  speak  with  a  —  roice  ,  Parler  à  voix  basse.  A 
—  pace ,  Un  pas  de  larron.  —  like  cotton ,  Coton- 
neux. —  ground ,  Terrain  crouUer ,  terre  eroulière 
(qui  n'est  pas  ferme  sous  les  pieds).  *  A—  conscien- 
ce. Une  conscience  tendre  ou  timorée.  The  king  is 
too — ',  Le  roi  est  trop  doux,  trop  facile.  A  — 
people.  Un  peuple  efféminé. —  verses,  i>w  vers 
coulants.  4  —  fire  makes  sweet  malt ,  La  meilleure 
drèche  se  fait  à  petit  feu.  ♦  +  To  have  a  —  place  in 
one's  head ,  Avoir  ie  cerveau  faible  ou  blessé;  être 
un  peu  fou* 

—,  s.  Ex.  The  —  oT  the  belly.  Le  mou  du  ventre. 

—  ,  adv.  [softly]  Ex.  To  î»e  —,  Etre  couché 
mollement. 

—  ,  or  Softly,  inierj.  [hold,  Uke  care,  ston] 
Doucement,  tout  doucement ,  tout  beau^  halte-là, 

—  [  in  composition ,  as  :  soft-he^rt  ]  Qui  a  le 
cctur  tendre.  Soft-brained  ,  soft-headed ,  or  sofl- 
pated ,  Qui  a  le  cerveau  faibU ,  qui  at  un  peu  fou; 
simple  ou  innocent. 

To  SOFTEN,  V.  a.  [to  make  soft]  Jmolàr,  ra- 
mollir ,  rendre  mou  ;  6g.  adoucir ,  atUndrir,  ap^ 
paiser,fféchir>,  alléger  ^  rendre  doux  y  amollir, 
énerver,  efféminer.  To — by  caresses  or  flattery,  Ba- 
madouer.  To  —  again ,  Battendrir.  *  I  will  —  «tony 
hearU ,  J'attendrirai  les  caurs  les  plus  durs.   To 

one's  pain ,  Jdoueir  la  peine  ou  le  chagrin  de 

quelqu'un.  Thaï  softens  life.  Cela  rend  la  vie 
douce.  To  —  tempered  iron ,  Détremper  le  fer.  To 
—  [in  painting    Adoucir, fondre. 

Xo— ,  V.  w.  [  to  grow  soft]  S'amollir,  'se  ra- 
mollir; fig.  s'adoucir,  s'attendrir,  se  laisserfléchir 
ou  toucher. 

SOFTENING,  adj.  and  s.  Bémollient,  emollient; 
amollissement,  m  adoucissement ,  m.  radoucisse- 
ment, m. 

SOFTISH,  «rf/.  { somewhat  soft]  Mollet,  doux, 
qui  n'est  pas  dur. 

SOFTLY,  adv.  [without  hardness  «  without 
noise;  gently,  placidly,  tenderly]  Mollement  , 
doucement,  sans  bruit,  fig.  avec  douceur,  tran- 
quillement ,  sans  violence ,  tendrement ,  douillette- 
ment ,  d'une  manière  douilleUe ,  mif^nardement , 
délicatement.  To  lie  — ,  Etre  couché  mollement. 
Speak  — ,  Parles  doucement  ou  à  voix  basse.  — 
[leisurely  or  slowly]  Doucement,  bellement,  len- 
tement ,  sans  se  hâter,  pas  à  mts ,  à  petit  bruit. 
—,  interj.  Tout  beau  I  V.  Soft. 
SOFTNER,  *.  [who  makes  aoft]  Qui  adoucit; 
fig.  qui  pallie. 

SOFTNESS ,  /.  [the  «pality  of  being  soft  ;  mild- 
ness ;  civility  j.  effeminacy  ]  Douceur  au  toucher, 
f.  fiir.  douceur,  t.  humanité,  f.  comolairance ,  f. 
civilité,  (.  honnùeté,  t.  molesse,  t.  délicaUsse 
efféminée. 
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SOGGY,  0jj.  [moist 
damp  1  Humide^  moite. 

SO  HO  I  inter j.  [a  form  of  calling  from  a  distant 
place  ]  Holà  I  ho .'  hem  ! 

SOJL ,  s.  [  dirt ,  apot  ]  Souillure  ,  f  tache  ,  f.  sa- 
leté ^  f.  [dung  ]  Fumier^  va.  fange ^  f.  Niglil,  Fi- 
Uangcs ,  f.  pi.  gadoue^  f.  —  of  •  wild  boar,  La 
souille  d'un  sanglier.  To  take  — ,  Battre  l'eau ,  t. 
-de  chasse.  —  [ground,  earlU,  land,  country]  5a/, 
en.  terroir ^  m.  terrain^  m.  contrée ^  f. 

To— ,-«.  a.  [to  foul,  dirt,  pollute]  Souiller^ 
xalir^  profaner  t  polluer.  Xo  —  one*8  clothes.  Salir 
ses  habits.  To  —  the  temple  of  God ,  Profaner  le 
fomple  de  Dieu.  To  —  [to  manuit  J  Fumer ,  fer^ 
ti/iser^  engraisser  avec  du  fumier. 

SOILI.NËSS  ,  and  %  SoiLURE,  s.  [sUin ,  foulness, 
pollution  1  Saleté  ,  souillure  ,  f.  malpropreté  y  f. 

SOJOURN,  «.  [a  temporary  residence]  Séjour  , 

lU. 

To  —  ,  1;.  n.  [  lo  dwell  any  where  for  a  time  ] 
Séjourner^  faire  quelque  séjour^  demeltrer  quelque 
temps. 

SOJOURNER,  *.  [a  temporary  dweller]  Un 
et  ranger  .^  une  étrangère!  celui  ou  celle  qui  ne  fait 
que  séjourner. 

SOL  ,  s.  [a  musical  note]  Sol^  m.  He  mistook  a 
—  for  a  fa  ,  //  a  pris  un  sol  pour  un  fa. 

SOLâGE  ,  s.  [comfort,  pleasure ,  alleviation]  Con- 
solation ,  f.  foie ,  f.  plaisir^  m.  soulagement ,  m. 

To  —,  1;.  a.  [  to  comfort ]  Consoler.  To  —  [to 
cheer,  amuse]  Egayer^  amuser ^  (Uvertir^  réjouir ^ 
;(  gaudir. 

SOLAND  or  Sotlir-Gooss ,  «.  [a  large  water- 
fowl ;  sannet]  Oie  de  Soland  ou  d'Ecosse. 

SOLANDERS,  s.  pi.  [a  disease  ia  horses  ]5o- 
landres ,  f.  pi.  malandres ,  f.  pi, 

SOLAN  UM,  s.  [bol.;  nightshade]  Solanum , 
m. 

SOLkB^and  SoLART,  adj.  [being  of  the  sun  ;  be- 
longing to  the  sun  ]  Solaire ,  du  soleil.  —  year , 
Jnnée  solaire.  The  —  heat ,  La  chaleur  du  soleil. 

SOLD  ,  part.  adj.  {  qf  To  sell]  Fendu.  A  thing 
to  bo  — ,  Une  chose  à  -vendre. 

— ,  5.  f  military  pay]  Solde ,  f.  p^e  militaire ,  f. 

SOLDAN  ,  s.  [  the  emperor  of  the  Turks  ]  Sou- 
dan ,  m. 

SOLDANEL ,  f.  [  mountain  bindweed  ,  a  medi- 
cinal phni] Soldanelle  f  f.  ourAou  de  mer^  m. 

*To  SOLDER ,  t;.  a.  [  to  make  solid  ,  to  fasten 
as  with  a  metallick  cement]  Consolider ^  unir.  V.  To 

SODER. 

SOLDIER,  «.  [a  warrior]  Soldat^  gwrrier, 
homme  de  guerre.  A  foot-soldier,  Un  fantassin. 
Soldier's  boy,  Goujat ^  valei  de  chamore ,  m.  A 
po*r  — ,  Ua  pauvre  soudrille.  The  soldier^s  pay , 
La  solde  ou  la  paye.  Thieving  — ,  Boulinier,  bow 
lineux ,  m.  maraudeur^  m. 

SOLDIER-LIKE  and  Soldierly  ,  adj,  [martial, 
mUitiry:  becoming  a  soldier]  Soldatesque  ;  de  sol- 
dat ,  martial ,  militaire. 

SOLDIERSHIP,  s.  [miliUry  character]  Pro- 
fession  de  soldat ,  f.  service ,  m.  ou  état  militaire , 
m. 

SOLDIERY,  s.  [body  of  military  men ,  soldiers 
collectively]  TYoupes ,  f.  pi.  gens  de  guerre ,  m.  pi. 
les  soldais ,  m.  les  militaires ,  m.  la  soldatesque 
(en  mauvaise  part). 

SOLE,  adj.  [single,  onljU  Seul^  unique  f  céli- 
bataire^ t.  de  loi. 

—,  s.  [the  bottom  of  the  foot]  La  plante  du  pied. 

—  [  the  bottom  of  the  shoe  ]  Semelle  de  soulier ,  f. 

—  [a  horseV  hoof  j  Sole  de  cheval ,  f.  la  corne  du 
dessous  dn  pied.  —  [in  sea-language  ;  porl-sell  of  a 
gun-porl]  Sole ,  f.  seuillet ,  m.  (des  sid>ords).  —  of 


the  rudder ,  Piïce  ajoutée  au  dessmm  dm  ^ 

nnil  <poui  le  mettre  de  niveau  avec  la  Uumm  quilk). 

—  of  a  spindle ,  etc.  Crapaudine  ,  f.  —  [a  Qat  «a- 
fishj  A'o/e,  f.  —  [which  has  great  spota  opoa  its  bod  v, 
resemhUng  eyes]  Pegouse ,  f.  —  [  a  •heU'K&sb  U 
the  genus  of  pcclens  J  5o/e,  f. 

T*>  —  »  -v.  /I.  [  to  ruroish  with  soles  ]  Mettre  da 
semelles  à  une  paire  de  souliers. 

High-solcd,  Qtà  a  le  pied  comble^  en  parite! 
d  un  cheval. 

SOLECISM,  *.  [an  impropriety  in  lanfuage"  Sth 
lécisme,  m.  faute  ^  f. 

SOLELY  ,  adv.  [singly,  only  ]  Seulement ,  us:- 
quement.  This  truth  is  pointed  chiefly,  if  not — ,  it 
you  ,  Cette  vérité  vous  regarde  particulièrcjnexi , 
sinon  uniquement. 

SOLEMN, fldy.  [anniversary,  observed  publidiv 
every  year  ]  Solennel ,  qui  se  célèbre  tous   Us  asj. 

—  [  awfoi ,  done  with  great  pomp ,  autbentàc]  iht> 
lennel^  qui  se  fait  avec  beaucoup  de  pompe  et  d« 
publicité  y  authentique  ^  grave  ^  se'rieujc  ^  resper- 
table;  célèbre  A  —  promise  or  oalh  ,  Une  prom^i^ 
solennelle  f  un  serment  solenn'eL 

SOLEMNITY ,  s.  [  ceremony  or  rit«  annaaUr 
performed]  Solennité ,  f.  cérémonie  solertMciU.  — 
[steady  seriousness,  crava  sUtelinass;  sober  digaitrj 
Solennité,  f.  célébriU^  f.  appareU  solemt', 
pompe  ^  f.  dignité  ^  f, 

SOLEMNIZATION  ,  s.  [the  act  of  sdemniaiBi , 
celebration  ]  Solennisation  ,  f.  célébration  ,  f 

To  SOLEMNIZE ,  v.  a.  [  to  ceUbrate  J  Soiemm- 
ser ,  célébrer. 

SOLEMNLY ,  adv.  [  in  a  solemn  manner  ]  S»- 
lennellement ,  avec  solennité ,  d'une  tnunihre  se- 
lennelle. 

SOLEN  ,  ».  [  a  bivalvular  shell  ;  razor  sbell-fith  j 
Solen  ,  m.  coutelier,  manche  de  couteau  »  m. 

SOLE-TENANT,  s.  [in  law  ;  holding  land  wilk 
no  other  joined  ]  Seul  tenancier. 

To  SQL-FA  yV.  a.{  to  name  the  several  notes  d 
a  song ,  etc.  ]  Solfier. 

To  SOLICIT,  V.  a.  [to  iatreat]  Solliciter,  de- 
mander avec  instance,  persécuter,  poursuitfrt^ 
briguer.  To  •—  [to  induce  ]  Solliciter ,  ex-citer , 
pousser,  porter,  induire  «  engager.  To  —  one  to  da 
ill ,  Solliciter  quelqu'un  au  mal. 

SOLICITATION  ,5.  [act  of  soliciting  ,  intreaty, 
importunity]  Sollicitation ,  f.  irstance ,  f.  itnporti*- 
nité ,  f  .  le  soin  que  Von  prend  dang  ia  poursuite 
d'une  affaire.  —  [  impulse ,  excitement  ]  SolùcHa- 
tion  ,  f.  instigation  ,  f.  persuasion  ,  f. 

SOLICITOR,  s.  [he  that  aoliciu  for  another; 
an  attorney^  in  chancery  ]  Solliciteur ,  m.  soUret- 
teuse ,  f. 

SOLICITOUS  ,  adj.  [  concerned  abont  a  thing  ] 
Inquiet  ;  qui  est  en  peine^  qui  est  chag^riat.  — >  aboat 
a  thing ,  Inquiet  d'une  chose. 

SOUCITOUSLY,  adv.  [with  trouble  oransiety] 
Avec  inquiétude ,  d'une  manière  inquiète. 

SOLICITRESS  ,  f .  SollicUeuse,  f.  A  most  cira- 
nest  — ,  Une  solliciteuse  pressante.  * 

SOLICITUDE  ,  s.  [anxiety,  carcfolocas  J  SoUi- 
cifude  ,  f.  inquiétude ,  f .  peine  d'esprit ,  f.  toud  , 
m.  soin  affectuenx,  . 

SOLID  ,  adj.  [not  lic^id ,  not  fluid ,  bard ,  com- 
part] Solide,  dur,  ferme,  massif,  compacte. — 
substance ,  Substance  solide.  —  gold ,  De  i'or  mas- 
sif. —  [  having  all  the  geometrical  dimensions]  So- 
lide ,  ndfe.  A  —  foot  of  water.  Un  pied  cube  d'eau. 
*  —  [  real ,  substantia]  ,  sound  ]  Solide,  réel,  dura- 
ble ,  tffectif,  sur  qui  l'on  peut  compter.  A  —  rea- 
son ,  Une  raison  solide.  A  —  man ,  Un  hommt 
solide 
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— i ,  i  [in  phjsic {  Um part  cooUining Ûie  fluids] 
So  I  He ,  m. 

SOLlDS ,  tf.  pi.  [  aoat.  ;  in  opposition  to  fluids  ] 
Solides  ^  m.  pi. 

SOLIDITY,  i.  [Aensily,  fulntsi  of  mailer  ;  cer- 
tainly ].W/</il^,  f. 

SOLIDLY,  adv,  [in  a  solid  manner]  SoUdtment^ 
afec  solidité. 

SOLiqNBSS ,  V.  Solidity. 

SOLUHDIAN  ,  /.  [  one  vrho  supposes  only  f jitL, 
not  works ,  necessary  to  justification]  Celui  çui  croit 
que  la  foi  seule  peut  sauver  sans  les  œuvres.  9 

To  SOLILOQUIZE ,  v.  n.  [to  utter  asoldoquy] 
Vire  un  soliloque. 

SOULOQUY,#.  [a  discoursa  to  oneself]  Soli- 
loque ,  m. 

SOLIPEDE,  ê,  [whose  feel  are  not  cloren  ] 
Un  solipède. 

SOLITARILY,  mdv.  [in  solitude,  without  com- 

}>any]  Solitairement ,  d'une  manière  solitaire ,  dans 
a  solittuJe. 

SOLITARY,  adj.  [  living  alone]  5o/tlrtf re ,  retiré, 
qui  vit  dtns  la  retraite,  —  sparrow  [  a  hird  of  the 
blackbird  kind]  Paisse  solitaire  ,  ou  passe,  in.  — 
[retired,  gloomy]  Solitaire ,  retire ,  peu  fréquenté , 
éloigné  du  commerce  des  hommes  ,  en  parlant  des 
choses. 

-^ ,  5.  [a  hermit ,  recluse  ]  Solitaire  ,  m.  —  [  a 
same  given  to  different  animals  ]  Ver  solitaire ,  m. 

SOUTUDE,  s.  [a  soUUry  place]  SoUtude,  f. 
retraite ,  f.  lieu  solitaire 

SOLLAR,  s.  (a  garret ,  an  upper  room]  Chambre 
haute  y  f.  grenier,  m.  galetas ,  m. 

SOLO  T  ^«  [  a  tune  played  by  a  single  instrument] 
Un  solo. 

SOLOMON'S  Seai.,  1.  [hot.;  polygonatum  or 
lily  of  the  valley;  a  med.  root]  Signet,  m.  genouil' 
let,  m.  sceau  de  Salomon,  m. 

SOLSTICE ,  #.  [utron.  ;  the  tropical  point]  Sols- 
tice, m. 

SOI^TICIAL,  mdj.  [astroo.  \  belonging  to  the 
solstice]  SolsticiaL  The  —  points ,  Les  points  sols- 
ticiaux. 

SOLUBnJTT,  s.  [  susceptiveness  of  dissolution 
of  parts  ]  Solution ,  f .  Vactioh  de  se  joindre  à  nn 
liquide. 

SOLUBLE,  adj.  [capable  of  dissolution]  Qui  peut 
se  dissoudre,  qui  peut  se  résoudre,  —  [  locûe]  Libre, 
Tq  keep  thé  boweb  — ,  Lâcher  le  ^venire,  tenir  le 
centre  libre. 

SOLUTION,  s.  [separation;  matter  dissolved  j 
Solution ,  f.  dissolution ,  f.  —  of  continuity ,  Solu- 
tion de  continuité ,  f  •—  [explication  ]  Solution  ,  f. 
dénouement  d*une  diffîculttf ,  ra.  The  —  of  a  pro- 
blem ,  La  solution  d*uH  problème. 

SOLUTI VE ,  adj.  [  laxative  ]  Laxat^,  qui  lâche 
le  ^ventre. 

SOLVABIUTY,  s,  [ablenets  to  pay]  Solpabi- 
liUf,  f. 

SOLVABLE,  adj.  [  able  to  pay  ]  Solvable ,  qui  a 
de  quoi  payer. 

SOLYIBLE,  adj,  [  soluble  ]  Jisé  à  résoudre ,  so^ 
liible. 

To  SOLVE ,  v.  tL  [to  clear ,  to  explain]  (^oiMfre, 
résoudre  ,  décider,  eoepUquert  éclaircir, 

SOLVENCY,  *.  [ability  to  ^zj] Solvabilité ,  f. 

SOLVENT,  adj.  [causing  dissolution]  Capable 
de  dissoudre.  —  [able  to  pay  ]  Solvable ,  qui  a  de 
quoi  payer. 

SOMATOLOGY,!. [the doctrine  ofbodiea]  5o- 
matologie ,  f. 

SOME ,  pron.  adj.  and  s.  or  rather  partitive  art. 
Quelque,  un  peu;  du,  «le  la,  des;  les  uns,  les 
euâtres  ;  tuteun  ,  certain,  certains,  quelques-uns. 


environ  ,  itne  partie,  etc.  In  —  measure ,  En  que!" 
que  sorte.  —  time ,  Quelque  temps.  Qite  me  — 
1*1  ead  ,  DonneS'moi  un  peu  dej)Uin.  He  has  —  po- 
wer ,  —wit ,  Il  a  du  pouvoir,  il  a  de  l'esprit.  — 
one  way,  —  another ,  Les  uns  d'un  côté  ,  les  autres 
d'un  autre.  The  harshness  of —  liquors  ,  L'âpreté 
de  certaines  liqueurs.  — will  not  believe  it,  Quel- 
ques-uns n'en  veulent  rien  croire,  somebody,  Quel- 
qu'un. I  was  —  twenty  miles  off,  J'en  étais' éloigné 
d'environ  vingt  milles. To  forego  —  of  one's  rig  lit  ; 
Céder  une  partie  de  son  droit. 

In  —  manner ,  in  —  respecta  (in  chancery  aud 
law  ) ,  Aucunement, 

B.—  ia  often  made  the  termination  of  many  adj  "c- 
tires  wbich  denote  the  quality  or  property  of  any 
thing;  as  gamesome,  toothsome,  etc.  V.  Game, 
Tooth ,  etc. 

SOMEBŒ)Y ,  *.  Quelqu'un.  —  else ,  Quelque 
autre.  He  will  be—  [be  will  diitinguisU  hiniiclf  , 
he  will  push  his  fortune  ]  //  s'avancera ,  il  fern 
fortune,  il  fera  un  jour  belle  J.gure.  He  will  be 
looked  upon  as  «^ ,  II  vent  être  considéré. 

SOMEHOW  ,  adj.  [one  way  or  other  ,  I  know 
not  how]  De  façon  ou  d'autre  ,  je  ne  sais  comment. 

SOMERSET  or  SoMEnsAULT,  s.  [a  sort  of  tum- 
bling trick  ]  Saut  périlleux  ,  saut  de  carpe. 

SOMETHING  ,  s.  [any  thiog  ]  Quelque  chose  ,  f. 

—  ,  adv.  [  in  some  degree]  Vn  peu.  Ile  was  — 
discouraged  ,  //  étaU  un  peu  découragé. 

SOMETIME,  adv.  [once,  foroerlyj  Une  fois 
autrefois ,  jadis. 

SOMETIMES,  adv.  [now and  then,  at  one  time 
or  other]  Quelquefois , tantôt.  It  is  good  iliat  we  — 
be  contradicted ,  U  est  bon  que  l'on  nous  contredise 
quelquefois.  — -  the  one ,  and  — •  the  other ,  Tantôt 
l'un ,  tantôt  l'autre, 

SOMEWHAT,  s,  [something]  Quelque  chose ,  f 
une  partie  ,  un  peu.  —  there  may  be  added  ,  On 
peut  y  ajouter  auelque  chose.  —  oi  one's  right ,  Vne 
partie  de  son  droite 

— ,  ndv.  [  in  some  degree]  Unpen;  tant  soit  peu. 
—  black  ,  Un  peu  noir. 

SOMEWHERE ,  adv.  [  in  one  place  or  other  } 
Quelque  part ,  en  quelque  lieu.  —  else ,  Quelque 
autre  part ,  en  quelque  autre  lieu ,  ailleurs ,  autre 
part.  

SOMEWHILE  ,  <ufi'.  [sometime  ago,  someti- 
me hence  ,  for  sometime  ]  It  y  a  quelque  temps  , 
ou  dans  quelque  temps, 

SOMNAMBULE,  s.  [noclambulist]  Somnambule, 
m. 

SOMNAMBULIST,  s.  [one  who  walka  in  his 
sleep  '  SomnambuUste  ,  m. 

-SOMNIFEROUS,  an^  Somnific,  adj,  [causing 
sleep  ]  Soporatif^  soporifhre  ,  soporifique ,  assou- 
pissant ,  soporeitx. 

SOMNOLENCY  ,  s.  [  sleepiness ,  inclination  to 
sleep  !  Assoupissement,  m   envie  de  dormir,  f. 

SON  ,  *  fa  maie  born  of  one ,  or  begotten  bv  one] 
Fils,  m.  The  father  and  the  — ,  /^  père  et  le, fils. 
Son-ip-law,  Bttaufils  ,  gendre.  Grand-soo  «Pe/iï- 
fils.  Gud-soo,  Filleul.  Every  naother's  son,  Chacun, 
m. 

SONATA,  s  [a  piece  of  music  composed  for 
instruments ,  as  a  cantata  for  roices  ]  Sonate  ,  f. 

SONCHUS.  s.  [niant;  sow-thistle]  Palais  dt 
lièvre ,  m.  laiteron  doux ,  m. 

SONG ,  s.  [a  poem  to  be  modolaled  by  the  voice; 
lay]  Chanson  ,  f.  etc.,  dans  un  sens  plus  étendu, 
CAonf  ,  m.  poëme ,  m.  A  driokins  —  ,  Chanson  à 
boire ,  f.  Solomon's  —,  Cantique  des  cantiques ,  m. 
Spiritual  songs,  Cantiques  spiritttels.  *  f  An  old  — , 
Chanson  ,  f.  bagatelle  ,  f  To  sing  the  same  —  ove< 
'  and  over ,  Chanter  touiours  ia  même  chanson ,  ré- 
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péUrUméne  chose.  To  gire  a  tbing  for  a  —,  Don» 
ner  quelque  chose  pour  un  morceau  de  pain, 

SONGSTBR,  $.  [a  singer  J  Un  chanteur^  un 
chansonnier, 

SONGSTRESS  «  «.  [a  female  singer]  Une  chan^ 
teuse, 

SONIŒT ,  #.  [  a  sort  of  short  poem  ]  Sonnet ,  m, 


SONNETTEER  ,  #.  F  a  small  poet ,  in  conUmpt] 
khai 
rimailleur. 


Un  poëtereau ,  un  mâchant  poète ,  un  rimeur^  un 


SONIFEROUS  y  adj,  (  giving  sound]  Résm- 
nant. 

SONORIFIG ,  adj.  [piodbcingsoand]  Qui  rend 
du  son ,  sonore» 

SONOROUS,  adj.  [load  sounding]  Sonore, 
résonnant  J  retentissant. 

SONOROUSLY  ,  adt^.  [  with  a  high  sound  ] 
D'une  manière  sonore. 

SONOROUSNESS ,  s,  [high  shrill  sound  ]  Qua- 
lité sonore ,  son  éclatant. 

SOON ,  adv.  [early,  quickly]  T6t^  bientôt , vite, 
de  bonne  heures  Too  —,  Trop  tôt.  —  after  ,  Bien- 
tôt après.  You  are  come  —  to-day,  Fous  êtes  venu 
de  bonne  heure  aujourd'hui.  As  —as,  D'abord  que. 
As  —  as  you^  Aussitôt  que  vous.  As  —  as  I  saw 
him,  Jussitât  çue^  ou  dès  auejtHe  vis.  As— as  nsay 
he  ,  Ju plutôt.  How  •— will  you  come  back?  Quand 
reviendres-vous  ? 

SOONER ,  adv.  [  tha  compsratire  of  soon  ]  P/f<- 
l6t.  No  —  had  the  spirit  of  laws  appeared  than  it 
was  attacked ,  V  esprit  des  lois  ne  fut  pas  plutôt  au 
jour^  qu'on  l'attaqua, 

SOONEST,  adv.  [the  snporlatiTO  of  ioon]  Le 
plutôt.  At  the  — ,  Ju  pitttôt. 

SOOT ,  #•  [  condensed  and  embodied  smoke  ] 
Suie,  f. 

SOOT-BAG,  ».  Sac  à  noir,  m. 

SOOTED ,  adj.  [manured  or  covered  with  soot) 
Engraissé  avec  de  la  suie ,  couvert  de  suie. 

SOOTH  ,  t.  [truth]  Reality  in  —,  An  vé- 
riié. 

— ,  aii/.  [  plaasing ,  delightf ull  ]  Agréable ,  char- 
mant ,  qui  pledt. 

To— ,  v.  a.  [to  flatter] F/atfer,  CMVSser,  cajo- 
ler, courtiser,  adoucir,  appaiser,  calmer. 

SOOTHER,  #.  [a  flatterer]  Unjlatteur,  unca. 
j'oleur. 

SOOTHING  .  *.  l/rom  To  sooth]  Flatterie ,  f 
l'action  dejlatter,  etc.  cajolerie,  t.  caresse ,  f.  dou- 
ceur, t. 

To  SOOTHSAY,  v.  ».  [to  foretell]  Prédire  ,  de- 
viner ,  prophétiser, 

SOOTHSAYER,  #.  [a  foreteller]  Prophète,  m 
devin ,  m.  devineresse,  f.  aruspice,  m.  augure,  m. 

SOOTY,  adj.  [  fuU  of  soot]  Plein  de  suie  ,/ïili- 
gineux,  —  [  black,  dark ,  dusky  ]  Noir,  sombre  , 
vbscur, 

SOP ,  s.  [any  thing  steeped  in  liquor  to  be  eaten  ] 
Morceau  trempé ,  soupe ,  f.  A  wine-sop  ,  Soupe  au 
njin ,  f.  pain  trempé  dans  du  vin ,  m.  ||  soupe  à  per- 
roquet,  f. 

To  ^-,  -raio,  «tED,  and  Son  ,v,a.[ to  stee^ 
in  liquor  ]  Tremper,  saucer.  - 
SOPE ,  V.  SoAP. 

SOPH,  «.  [a  young  man  who  has  been  two  years 
at  the  university]  Un  écolier  qui  est  depuis  deux 
ans  à  ^université, 

SOPH  A ,  s.  Canapé ,  m.  sqfa ,  m. 
SOPHI ,  s.  [  the  emperor  of  Persia  ]  Sopht,  m. 
SOPHISM,  s.  [a  fallacious  argument]  Un  so- 
phisme. V.  Pâialogism. 

SjpPHIST  ,'s.  [a  profes^r  of  philosophy  ]  So- 
phiste ,  m.  professeur  en  philosophie ,  philosophe  , 


SOPHISTER  ,  #.  [ an  insidious  logieuio'  Um  so 
phiste;  un  ||  ergoteur;  fig.  un  fin  merU ,  un/n 
)renard,  unjin  matois.  To  aet  the-*,  S<^hùtf 
quer. 

SOPHISTICAL,  adj.  [faUaciouslj  subtle]  So- 
phistique, caolteux  ,faux,  trompeur. 

SOPHISTlGALLY,ad^.  [with  faUacioos  sabti. 
lily  "lEn  sophiste, 

S0PB13TlCÂ.TE,adj.  [aduUerated]  FreUte, 
Jalsifié,  corrompu. 

To  — ,  V.  a.  [  to  adulterate  ]  Sophistiçuer ,  J!^ 
^fier,J^later. 

SOPHISTICATION,  #.[ adulteration  ]  Sophist»- 
querie ,  f./relaterie,  t,  falsification  ,  f. 

SOPHISTICATOR ,  s,  [adulterator]  Cebd  qm 
sophistique  ovi falsifie  ^  sophisticateur,  m. 

SOPHISTRY,  s.  [fallacious  raUocipaUon]  5a- 
phisme ,  m.  fausse  subtilité,  raisonnemeut  sophiS' 
tique ,  sophistiquerie ,  f. 

To  SOPORATE ,  v.  a.  [  to  induce  sleep  ]  Za- 
dormir,  fairedormir,  assoupir. 

SOPOBIFEROUS  and  Somnufic  ,  adj  [pro- 
ductive of  sleep ,  opiate  J  Soporifique  ,  sapon/ère. 

V.  SOMIIIFBBOVS.     

SOPORIFEROUSNESS,  s,  [the  qosliij  of  caus- 
ing sleep  ]  Qualité  soporijlque, 

SOPPER ,  s.  [who  steeps  any  thing  in  bqaov]^ 
trempe ,  qui  sauce. 

SORA ,  s.  [in  médecine;  pimple]  Eesera,  en.  sord, 
m.  anmoule ,  f. 

SORB  ,  ».  [  the  service  tree  and  the  fmit  of  it  ] 
Sorbier ,  va.  cormier,  m.  sorbe ,  î.  eormm  •  f. 

SORBITION ,  i.  [  the  act  of  drinking  J  L'adieu 
de  boire. 

SORCEREft  ,  ».  [  a  magician  ]  Vn  sorcier,  sa 
magicien, 

SORCERESS ,  ».  [  s  female  magiciui ,  a  witdb  ] 
Une  sorcière,  une  magicienne. 

SORCERY  i  ».  [  magick ,  witch-«raft  ]  Sorce/te- 
rie ,  f.  sortilège  ,  m.  enchantement ,    m.   wnagie,  1 

SORD,  ».  [tuif,  grassy  gi^und  ]  Gazon ^  bl 
herbe,  f. 

SORDET ,  ».  and  Sordine  ,  ».  [  a  soaall  pipe  pet 
iute  the  mouth  of  a  trumpet  to  make  it  soaad  lo- 
wer or  shriller  ;  a  key  or  other  piece  of  nsetal  ptil 
upon  the  bridge  of  a  violin,  to  deaden  its  sound  ] 
Sourdine,  f. 

SORDID  ,  adj.  [  foul,  gross ,  filthy,  Lnse  ]  5erw 
dide ,  vilain ,  honteux ,  bas ,  ii\faine ,  servile.  — 
[  covetous ]  Avare;  mesquin ,  vilain ,  sordide.  A  ~ 
fellow.  Un  cancre. 

SORDIDLY,  adv.  Sordidement,  d'une  musmkre 
sordide ,  servilemenL 

SORDIDNESS,  ».  [meannett,  baseness,  Hasti- 
ness, niggardliness]  Bassesse,  f.  manières  sordides, 
f.  pi.  vUénie,  f.  mesquinerie,  f.  sordidité ,  f.  ava- 
rice ,  f . 

SORE ,  ».  [  a  place  tender  and  painful ,  an  ulcer  ] 
Un  mal,  une  plaie.  Hcfe  lies  ray  — ,  C'eM  ici 
qu'est  mon  mat.  Laaarua  fiiU  of  M>res ,  Lasare  ietd 


'  plsee. 


couvert  d'ulcères.  — [  a  buck  in  the  fourth  J9ar  ]  r> 
daim  dans  sa  quatrième  année» 

—  ad/.  [  tender  to  the  touch ,  painful  ] 
reux ,  qui  fait  mal ,  malade ,  écorthé.  A  — 
Une  partie  malade.  —  ears.  Mal  d'oreille  . 
eyes .  Mal  aux  reux.  A  —  head,  throat ,  In 
finger.  Mal  à  la  tête,  au  gosier,  auaein,  mu  doigta 
*A  —  mind  ,  (/«  e«/»rU  malade,  un  esprit  que  la 
moindre  chose  blesse.  —  [  vehement,  great  ]  Itodcy 
violent,  grand.  A  —  brunt  «  Un  rude  choc  Tîs  a 
—  tçouble  to  me.  C'est  une  grande  peine  pour  nses, 
c'est  un  grand  chagrin  poiw  moi. 

—  ,  adv.  [  greatly,  vehemeotlvl  Ft>rt  grande 
ment ,  bien  grièvement.  —  wouttOed,  Fort  ùlassé 
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riiU— açdnrtrnywai,  Bien ma/jfW mol.-.  YêMd  J     SOT,  ê.   ft  blockhead t  a  wreteh   ttupified  by 
*  cï*K.T  •  ^"*^  *  doulettr,  pénétré  de  chagrin,    [drinking]  Dn  sot ,  xuie  ^le  ;  un  tvrogn*  ,  un  homme 
SOREL ,  5.  [  a  buck  in  tlie  third  year  j   Vn  daim  J  abnUi  par  la  boisson  ,  un  gargoUer. 

SORELY ,  adv.  T.  SOfiB.  kind  of  ore  of  vitriol]  Sori^  m. 

SORENESS, ,  <.  [  lenderne»  of  a  burl  ]  Mai ,  m.  To  —,  -Tiwo,  -tid,  v.  «.  f to  stapify.  beaotl  ^Arw- 

>oreoeuof  tbe  head,  ^a/  i/e  f^,  m.  Sovdoess  of   '■ -» .     .j    «i  .    .,  »^    ■'  ' 

llie  eye» ,  Mai  aux  yeux.  —  [  the  bad  »lale  of  a 
«round]  Le  maui^ais  état  d'une  plaie  ou  d*un  ul- 
cire.  —  [  height,  or  «ererity  of  ai  diction  ]  Vomer- 


Uime  ou  lagrandaur  d'une  ajliction ,  f. 

SORREL ,  s,  [  bol.  acetoea  ;  a  culinary  herb  ] 
Oseille^  f.  surette^  f.  vinette  ^  f. 

— ,  eulj.  [a  sort  of  colour  among  horseï  ]  Saure^ 
alezan;  basané^  en  parlant  du  teint,  etc.  A  — 
horse.  Un  cheval  saure.  Burnt  ^-^Cheval  couleur  de 
helette ,  ou  alezan  bruU\  m. 

SORRILY ,  adv,  [  meanly  ]  Mal,  pitoyablement, 
chétivemènt ,  pauvrement. 

SORRINESS ,  s.  [  meanneM  ]  Bassesse ,  f  état  de 
ce  qui  est  vif,  méprisable, 

SORROW ,  s.  [  grief,  affliction  ]  Cltagrin ,  m. 
douleur,  f.  qfficlion,  f.  déplaisir,  m.  détresse  ,  f. 
déboire ,  m.  To  yield  to—.  S'attrister.  To  my  great 
-- ,  >rf  mon  grand  regret.f  When  —  is  asleep,  wake 
it  aoi,' Quand  ton  mal  est  assoupi ,  garde-toi  bien 
ie  le  réveiller. 

To  — ,0;. /I.  [togrieTe;  to.be  sad,  dejected] 
Etre  affligé;  avoir  de  la  tristesse,  du  chagrin;  s't^- 
l^iger^  être  conlristé, 

SORROWFUL,  <K^*.  [sad,  mournful;  griering] 
Chagrin,  ttiste,  affligé ,  dolent,  pénitent;  attris- 
ant.  To  make,  to  grow  —,  Attrister,  s* attrister. 
—  (  pitiful ,  miserable]  Malheureux,  miserable. 

SORROWFULLY,  «/♦>.  [sadly,  mournfully  ^ 
Ttistement.  —  [  pitifully ,  miserably ,  Miserable'- 
nent ,  malheureusement. 

SORROW-PROOF ,  ad^.  { inMiisible  to  sorrow  ] 
nsensible,  apathique. 

SORRY,  adj.  [ grieved  for  something]  FdcA^, 
hagrin ,  triste ,  marri ,  repentanL  1  am  ve»y  — 
?J  **»  '^'*'*  suis  fâché  I  ^m  —  for  you ,  J'en  suis 
dché  pour  l'amour  de  vous.  —  [  bad  ,  resations , 
aie]  Méchant,  manuals ^ frivole ^ pauvre ,  chét{f, 
iioyable  ,  malheureux ,  triste,  chagrinant ,  fâ- 
heux^ 

SORT ,  1.  [  kind ,  species  ]  Sorte,  espèce,  f.  * Cfl- 
•bre ,  m.  A  strange  —  of  man  (  not  of  a  man  )  ,  j| 
T/i  drôle  d'homme ,  un  drôle  de  corps.  Men  of  thu 
r  that  — ,  Des  gens  de  cette  sorte,  ou  ces  sortes 
e'gens-là.  —  [  manner ]  5o/te ,  t.  manière,  f.  AAcr 
iis  —,  De  cette  sorte  ou  de  cette  manière.  In  like 
-,  Z>e  même ,  de  la  même  manière ,  par  la  même 
aison.  f  To  be  ont  of  sorU,  Etre  de  mauvaise  hu- 
leur.  To  put  one  out  of  sorts ,  Chagriner  quel- 
u'un  ,  le  déconcerUr,  le  mettre  de  mauvaise  hu- 
meur. 

T»— ,1/.  a.  [to  separate  into  distinct  classes]  5/imi- 
frpar  classes,  dUtribuer ,  mettre  d'échantillon, 
'o —  Iho  rags.  Délisser  les  chiffons.  To— the  sheet» 
among  card-makers  ]  Trier  les  étresses.  To  —  the 
layiug-carde.  Mettre  les  carUs  par  sorte.  To  — 
to  match  ]  ^«orTir ,  apparier.  To  —  [to  put  to- 
Mfaer  in  distribution  ]  Joindre,  mettre  ensemble. 
o  •—  oirr  [  to  choose ,  select  ]  Choisir ,  ou  twoir  en 
triage. 

To  — ,  V.  n.  [  to  suit,  to  fit]  Convenir,  s'accor- 
fr.  (to  be  joined  with  others  of  the  same  species  ] 
tre  joint ,  être  dans  un  même  rang  avec  d'autres. 

SORTER ,  ^.  [  in  a  paper  manufactory  ;  a  woman 
lat  examines  every  sheet  of jpaper  ]  Trieuse^  f. 

SORTMENT,  s.  lact  ofsorting,  dUtribution] 
fSoreiment,m.  distribution,  f. 


tir,  rendre  stupide.  To  ^^one'z  time  away,  or  to  sit 
totting  in  an  ale-honae.  Perdre  son  temps  à  boire 
dans  un  cabaret ,  s'accagnarder,  gargoter. 

SOTTISH ,  ad/,  [dull,  stupid]  Sot,  stupide,  bête, 
impertinent ,  fat,  ridicule. 

SOTTISHLY,  adv.  [stupidly,  dully]  5o«cm«rf . 
bêtement ,  avec  stupidité,  sans  esprit. 

SOTTISHNESS ,  s.  [duUness]  Sottise,  T.  bêUêê,  t 
stuDidité,  f.  • 

SOUBAN,  or  Soldait,  /.  fsuliao)  Le  Soudan, 

SOUCHOIfG.  s.  [a  kind  of  tea]  Souchon ,  m. 

SOUGH,  s.  [subterraneous  drain]  Tranchée 
souterraine ,  f.  égotU,  m. 

SOUGHT,  the  prêtent  and  paH.  adj.  of  Te 
Seek ,  Cherché.  r  j     j 

SOUL,  s.  [the  principle  of  life  in  all  Hying  thingi] 
Àtne ,  f.  des  betes ,  des  plantes  ,  et  plus  particuliè- 
rement,  Pâme  humaine  ;  esprit ,  m.  personne,  f. 
cesur,  m.  A  mean ,  base ,  dirty,  ungenerous  soul , 
Jme  de  boue,  A  grMt  and  generous  — ,  Une  ante 
grande  et  généreuse,  A  dull '- ,  Un  esprit  lourd  ou 
stupide.  A  good  honest  — ,  Une  bonne  ame ,  une 
bonne  personne. Vf  ith  ail  my — ,  De  toute  mon  ame, 
de  tout  mon  caur.  Upon  my  — ,  Sur  mon  ame ,  en 
conscience, 

SOULLESS ,  adj.  [mean  ,  low]  Sans  ame,  bms^ 
vf/,  qui  n'a  point  d*nme. 

AIJL-SOULS-DAY,  s.  La  fête  des  morts,  le  jour 
des  morts, 

SOUL-SAYING,  adj,  [saluUry  ;  a  presbyterian 
cxoression]  Salutaire. 

oOUND,  adj.  [ bearthy,  not  morbid]  Sain,  qui 
«e  porte  bien ,  qui  n'est  pas  malade.  Fora  —  man , 
Pour  un  homme  sain,  on  en  santé.  Safe  and  —,  Sain 
et  sai^f.  A  —  horse  [that  does  not  halt]  Un  cheval 
nain ,  qui  n'est  pas  poussif  ,  —  [whole]  Entier,  bien 
conditionné,  en  bon  état^  qui  n'est  pas  gâté.  Sound 
commodities ,  Des  marchandises  bien  conditionnées. 
Wood  that  is  not  — ,  du  bois  gâté.  Not — ,  Ficié , 
*  "*  [  right ,  not  erroneo^]  Sain ,  bon  ,  orthodoxe, 
A  —  doctrine ,  Une  doctrine  orthodoxe.  —  princi-  , 
pies ,  Des  principes  d'honneur  et  de  probité ,  m.  de 
bons  principes.  -*>  [  atout ,  strong  ;  fast ,  hearty  ] 
Grand,  serré,  profond.  A  —  stroke ,  un  grand 
coup.  A—  sleep ,  un  profond  sommeil,  *  —  [  judi- 
cious ,  solid ,  true  ]  Sain,  judicieux ,  solide ,  vrai  , 
paifait.  A  —  mind ,  Un  esprit  solide ,  un  homme 
judicieux,  f  —  love  is  not  soon  forgotten ,  On  n'ou- 
blie pas  aisément  ce  qu'on  a  bien  aimé, 

— ,  /.  [  a  shallow  sea  ]  Détroit ,  m.  —  [  a  probe  ) 
Une  sonde.  —  [  the  cuttle-fish  ]  La  sèche.  —  [  any 
thing  audible,  a  noise  ]  Son ,  m.  bruit,  m.  To  make 
or  yield  a  *-,  Bendre  un  son^  résonner.  With  an  * 
horrid  —  ,  Jva:  un  bruit  horrible.  The  sound- hole 
L'ouverture  du  TÎolon  ,  f.  To  emit ,  to  have  a  — , 
Sonner.  i 

To  — ,  V.  «.[to[try  depth]  Sonder.To  —the  depth  * 
of  the  sea ,  Sonder  la  profondeur  de  la  mer.  Sound-  ^^ 
ing  lead.  Une  sonde.  Sounding  line  ,  La  ligne  de  la  ^^ 
sonde.  *  To  —  one.  Sonder  quelqu'un ,  tâcher  de  ^ 
découvrir  ce  qu*il  pense,  / 

To  — ,  a>.  n.  [to  make  a  noise ,  to  yield  a  sound] 
Sonner, /hire  dit  bruit,  rendre  un. son,  résonner, 
retentir.  The  trumpet  sounds,  La  trompette  sonne, 
The  echo  sounds ,  L'écho  résonne  ou  retentit.  To  — 
to  horse.  Sonnerie  boute-selle.  To— a  chaee ,  Ba'tre 
aux  champs.  *  This  action  sounds  rery  ill ,  Cette 
aetion  sonne  bien  mal.  This  relation  sounds  valher 
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Kkt  a  cbymieal  drMm ,  thta  a  phlloaopliical  truth , 
Ce  réeii  a  plus  l'air  d*mm  rét^ê  ehùmçut ,  çuf.  d*un9 
vérUi  phUoêophkfMê, 

To  — ,  V.  a.  [to  cauM  or  maka  a  noise]  Sonner ,  ; 
faire  rendre  un  eon  ^  faire  sonner.  To  -^ti  trum» 
p«l ,  Sonner  de  la  trompette.  To  —a  letter ,  Paire 
sonner  une  lettre.  To-»  [to  betoken  or  direct  bj  a 
coand]  Sonner.  To  — -  tbe  charge ,  Sonner  la  charge, 
SOimDBOARD  «  s.  [a  board  W^ich  propagates 
the  soond  in  organs]  Sommier  d'orgue ,  m. 

SOUNDING ,  adf.  [sonorous]  Sonnant ,  qui  re- 
tentit ,  qui  résonne ,  risonnutU,  — >  poet  in  a  vidin, 
mme  d*un  viodOi. 

SOUNDING,  i.  [act  of  trying  the  depth  of  the 
Water  with  a  plummet]  V action  de  sonder. 

SOUNDLY ,  adif.  [slrondy,  fasUy]  Fort  et  ferme, 
de  Im  belle  manière ,  pnfondément^  Hen  fori:  \\ 
tout  du  long  de  l'aune,,  \\  à  double  carillon  ;  fig. 
sainement  t  d'une  manière  judicieuse ,  Jadicieuse' 
ment.  To  sleep  —,  Dormir  profondément.  *  To 
jndge  —  of  any  thing ,  Juger  sainement  d'une 

chose. 

SOUNDNESS,  s.  [health;  rectitude,  ineormpt 
state  ;  strength ,  solidity]  Santé,  f.  étatparfaU;  fig. 
pureté ,  f.  orthodoxU ,  f.  force  de  jugement ,  f.  so- 
lidité d'esprU ,  f.  Corporal  — .  La  santé  du  corps 
The  —  of  his  belief  is  uown.  La  pureté  de  safoi  est 
connue.  He  has  giren  proof  of  his  »-  in  religion ,  U 
a  donné  des  preut^es  de  son  orthodoxie.  —  of  rea- 
son ,  Solidité  de  raison ,  f. 

SOUP,  s.  [strong  decoction  of  flesh  for  the 
table]  Soupe ,  f.  potage ,  m.  A  French  '^^  Un  po- 
tage à  la  Française, 

SOUR ,  adj.  [acid,  austere  ,  pungent  ;  harsh  ef 
temper,  pifovish,  morose  {  sullen]  Aigre,  sur  ;  acerbe, 
acre,  adde,  fig.  chagrin,  sévère,  rude^  méchant ^ 
fâcheux  ,  rechigné ,  de  mautralse  humeur^  austère. 
To  make  —,  Jigrir ,  aeiduier.  To  turn  —,  S'a^ 
wHr.  Made  a  little  -^^Jdduié,  *  A  —look ,  coun- 
tenance,  or  temper ,  Begard  chagrin,  ou  sétfère, 
mine  rechignée,  caractère  rude,  ou  aigre,  f  *  Te 
give  one  sweet  meat  and  —  sanoe ,  Faire  acheter  à 
quelqu'un ,  par  quelque  chose  de  fâcheux  ,  le  bien 
qu'on  luifaU.  "*  ||  To  he  tied  to  the— apple-l«ee , 
Jvok-un  méchant  mari. 

— ,  #.  [acid  snbstanee]  L'aigre,  ce  qui  est  algrt^ 
substance  acide,  l'acide. 

To—,  e;.  a.  [to  make  sonr^  harsh  ,  and  uneasy] 
Aigrir,  empoisonner.  This  news  will  —  his  happi- 
ness, Cette  nouvelle  «a  empoisonner  le  bonheur 
dont  il  jouit. 

To  — ,  V.  ».  [to  grow  sour]  S'aigrir^  devenir 
aigre. 
SOURCE,  s.  Spring,  cause] Source,  t. 
SOURCROUTE,  s.   [pickled   cabbages]  Sour- 
eroute,  t. 

SOURISH,  adf.  [somewhat  sour]  Aigrelet,  ai- 
gret ,  suret ,  un  peu  aigre. 

SOURLY,  adv.  [morosely,  peeTislilyl  D'un  air 
chagrin,  de  mauvais  ail,  aigrement.  To  look  — 
vpon  one  ,  Regarder  quelqu'un  de  mauvais  cdl. 

SOURNESS ,  s.  [being  sour ,  harsh,  or  morose] 
Jigreur ,  Î.  acidité,  f.  dcreté,  Î.  humeur  chagrine 
et  rechignée. 

SOU,  s.  [a  small  coin,  half-oenny]  Un  sou, 
(noonaie  de  France  (la  s*  partie  d  un  scbelling.) 

^SOUSE ,  s.  [a  pickle  made  of  salt]  Saumure ,  f. 
maKnade ,  f. 

To  —,  e;.  a.  [to  preaenre  or  steep  in  pickle]  itfa- 
riner;  St^auser,  plonger  ou  jeter  dans  I  eau.  To  — 
[to  fall  ou  •  io  strike  with  violence]  Fondre  sur , 
fmpper  éme%:  violence ,  donner  une  morn(/le,  ou  un 


SOTrrH ,  e.  [the  part  where  the  ano  b  to  »  ■ 
noon  ;  the  southern  regions  of  the  globe]  Midi  ,  a 
Sud,  m.  Ves  contrées  méridionales  du  globe,  f  p 

— * ,  ad^.  [meridional]  De  midi ,  de  ou  dk  ^' 
Méridional ,  Justrai.  South-wind,  F'ent  dm  Md., 
ni.  autan,  m. 

Socm ,  adv.  y.  SourawASD. 

SOUTH-EAST,  s.  [point  between  the  Eastts^ 
South]  Sud-Est ,  m. 

SOUTHERLY ,  adi.  and  SotmiEKV  ,  Y.  Som 

SOUTHERN-WOOD,  s.  Auroume^  t  citrtnut^ 
f.  petit  cyprès ,  m. 

SOUTHWARD,  «it*.* [towards  tb«  eooik]  j. 
Midi,  vers  leMruli,du  eêté du  Midi, 

SOUTHWEST,  s.  [point  between  Um  SoecL  ». 
Westl/urf-Oiiesf ,  m. 

SOVEREIGN,  adj.  [supreme  in  power]  Sos^ 
rain,  absolu,  indépendant.  A  —  prince  ,  Vnprmx 
souverain.  — >  (supremely  cfiicacioas]  Soamna 
excellent,  supreme.  A  —  preservative  ,  Dn  pratr- 


vatif  souverain.  •—  [having  no  superior]  i 
eitpréme ,  le  plus  grand ,  le  plus  exceiUut.  Tt-  ~ 
court  (tbe  house  of  lords) ,  La,  cour  sofu^eruûu  T» 
—  felicity,  La  souveraine  fëlidté ,  te  Airi  t*- 
préme. 

— ,  «.  [supreme  lord]  Un  eourertdm  ,  mm  uKms- 
m  absolu. 

SOVEREIGNLY,  adv.  [snpremelv]  Sotmermm. 
ment  ;  patfuitement ,  excellemment  ;  avec  *eare 
raineté ,  par  exceUence, 

SOVEREIGNTY,  «.[supreme  power,  wt^ 
macy  or  a  sovereign  state]  .Kouveruinete  ,  f.  dr*- 
nation,  f.  puissance  souveraime^  oa  étM  i^^^ 
prince  souverain, 

SOW ,  s.  [a  female  pig  ;  the  female  of  a  k» 
Une  truie  ;  une  laie,  f  To  lake  a  wrong  •—  by  > 
ear,  Prendre  martre  pour  renard,  se  méprtmd  • 
•—  of  melted  iron ,  Une  gueuse  defer*  .—  ef  ka. 
17m  saumon  de  plomb. 

To  SOW  ,  I  have  sown  ,  v.  a.  and  m.  [  tescai 
seed  in  order  to  a  harvest  ]  Semer  ^  enjemmm- 
ieterde  la  sentence.  To  —  a  field ,  Semer  os  ^ 
womemcerun  champ.  The  sowing  time  ,  Le  tempi  ■ 
semer ,  les  semailles ,  f.  To  — -  again  ,  Beesemttr.  U 
—  again  with  com ,  Bemblaver.  To  —  diascv»- 
among  friends.  Semer  la  discorde  ou  la  xoe* 
entre  les  amis.  To  — •  one's  wild  oeta.  Jeter  0 
gourme,  jeter  le  feu  de  sa  /eunesse. 

To  —  fto  join  by  needle-workj  V.  To  S«w. 
SOWING,  f.  Ensemencement,  m. 
SOWBREAD,  s.  [bot.  cyclamen]  Ç^doani.a 
ptnn  de  pourceau ,  m. 

SOWER,  s.  [one  who  sows]  Semeev,  m. 
SOWN  .  part.  adj.  Semé,  ensemtemcé. 
SOWTHISTLE,,s.  [boLsoacbas,  a  med   ph* 
LaUeron  ou  laitron ,  on  laceron ,  m.  pmlmù  de  '•' 
vre ,  m.  terre  crêpe ,  f. 

SOY,  s.  [a  kind  of  sauce  :  a  consideraLk  Uj- 
cle  of  commerce  in'iJapan]  Espèce  de  smuce^ 

SPAAD ,  s.  [a  kind  o(  minerai]  ^orfo  de  muer^ 
ou  de  spath. 

SPACE ,  s.  [room ,  extension]  Espace ,  m.  r» 
due  de  lieu,  ou  de  temp* ,  f.  intervalle ,  m.  —  ^ 
capable  neither  of  résistance  nor  motios^  L'eif^ 
pur  n'est  capable  ni  de  résistance  ni  de  meomotmtd 
In  tbe— 'Ot  th<;ree  years.  Dans  l'espace  de  »«J 
ams  f  en  trois  ans.  A  —  between  ,  C^  entre  dai 
—  of  time.  Interstice,  m.  —  between  the  f* 
brows,  Eatre-soiuvil,  m. 

SPACIOUS,  ad/,  [great ,  large]  Spaei^mx,  grmà 
d'une  grande  0endue ,  mute,  autple. 

SPACIOUSLY,  adv.  [extensively]  D'mu  m 
jdèrevatU  et  spacieuse  f  avec'  "^ 
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«Il  loin.  A  Uiipg  Uwt  tf  r«tai  —,  Uit§  rhoM  çtd 
g'étenJ  beaucoitp  «  qui  prend  beaucoup  d'espace. 

SPACIOUSNESS,  t.  Grande  éUndue,  grandes" 
poctf,  capacité ,  f. 

SPADE ,  s.  [Ihtf  instruoieiit  of  digging)  bêche  ,  f. 
fique^  «a  jeu  de  cartes.  To  dig  wilh  a  -^ï 
Bicker.  Broad  and  flat  — ,  Ecobtte ,  f. 

—, ,  Spaid  ,  or  Spatd  ,  *.  [among  "hantera  ;  any 
gelded  Lent,  or  a  deer  three  years  old]  Béte  fauve 
de  trois  ans,  f. 

SPAD1LLE,<.  [the  ace  of  spades  at  ombre]  Spa- 
dille ,  terme  de  jen ,  m. 

SPAGYRIG,  ad/,  [chymicalj  Spagjrriçue, 
tout  ce  oui  regarde  la  chimie. 

SPAGYRIST ,  s.  [chymist]  chimiste  m. 

SPAHI,  s.  [horseman  in  the  Ottoman  army] 
Spahi,  m. 

SPAKE  ,  the  old  p  reterit  of  To  Spbab  ;  yrhich 
see» 

SPALT,  or  Spelt,  s.  [a  mineral ,  a  "whitish 
•tone  used  in  melting  metals]  Spatte,  ro.  castine,  f. 

SPAN  ,  s.  [the  space  Trom  the  end  of  the  thumb 
to  the  end  of  the  little  finger  e&tended] pa/me,  f. 
empan ,  m.  fig.  CBurte  durée. 

To  —,  V.  a. [to  measure  by  the  hand  extended] 
Mesurer  par  empans, 

SPAN-NEW,  adf.  [quitenew]  Tout  neiif. 

SPANGLE ,  i.  (a  small  plate  of  shining  meUl] 
Paillette  ,  f.  spangle-maker ,  Un  faiseur  de  pail- 
leUes. 

To  —  ,1».  n.  [to  besprinkle  with  spangles]  We- 
rner ou  orner  de  paillettes;  fig.  semer  des  corps 
lumineux. 

SPANGLED,  porf.  adf.  Semé  ou  orné  de  pail- 
lettes, ou  de  corps  lumineux. 

*  The  —  skies ,  La  wfute  étollée. 

SPANIEL ,  s.  [a  iog]  Un  épagneul ,  un  barbet. 
A  —  bitch ,  Une  épagneule.  *  —  [a  fawner ,  a  sy- 
cophant] Un  flatteur,  une  orne  basse  et  rampante. 
Spaniel-like ,  adj.  Flatteur. 

SPANISH,  adj.  [of  Spain]  Sspagnol,  d'Espagne. 
—  Ht  .  Cantharide ,  f.  —  paint ,  Ceruse .  f.  blanc 
de  plomb ,  m.  blanc  d^Eapagne.  m.  —  red  ^  CI<* 
nabre  ,  m.  vermillon  ,  m.  — >  paste  (  tfmong  cooks.  ) 
Cartottchet ,  petit  choux  ,  m.  vlL 

SPAinSHBROOM,  ».  {  •  pUnt  )  GenA  d'Es- 
pagne .  m. 

To  SPANK  ,  V.  a.  [to  strike  witb  the  open  hand] 
J^nripper  du  plat  de  la  main  ;  donner  une  claque, 

SPANKING,  adj.  [spruce]  Leste,  pimpant, 
bien  mis. 

SPANNER ,  s.  [a  gun-dogj  Chien  defusU,  ou  de 
carabine ,  m.  [the  lock  of  a  carabine]  La  cl^ 
d'une  carabine  A  rouet. 

SPAR  ,  s.  [Muscory  glass]  Verre  de  Moscovie  , 
m.  —  fa  smallbeam]  Barre  de  bois,  f.  membrure,  f. 
rajron  (d'une  roue,  d*nn  rouet,  m.)  espar  (t.  de  mar.) 
m.  Sp«r-deck,  Coureière,  f.  — [a  kind  of  marcasite  ] 
Spar^  m.  espèce  de  gjrpse ,  oadn  spath  ^  aaspalt 
m.  —  or  SrkMVê,  s.  [a  genus  of  fish]  Spare,  m. 
sparaiUon ,  m. 

To  —  ,  V.  a,  [to  bar]  Barrer.  —  your  door ,  Bar- 
res  votre  porte. 

To  r— ,  V.  11.  flo  fight]  Se  quereller,  se  battre, 
faire  un  prélude  de  combat, 

sparables;  s.  pi.  [small  nails]  PetiU  cloux 
d*mt  se  servent  les  cordonniers  pour  fortifier  les 
talons  et  les  semelles  des  souliers  des  campagnards, 
m.  pi.  caboches ,  f.  pi. 

To  SPARE ,  V.  a.  [to  use  frngaUy]  Epargner, 
ménager,  user  sobrement,  économiser,  employer 
ni*ec  économie.  To  —  one*s  money ,  Ménager  son 
argent.  To  —  something  for  the  poor ,  Epargner 


some  to-~,  renal  de  rute,  on  plus  qa*it  ne  m'en 
faut.  If  I  can  —  anytime.  Si  fai  du  temps  dé 
reste,  si  Je  puis  ménager  quelques  instants  de  loisir, 
*  He  does  not  —  himselt,  //  ne  se  ménage  point , 
il  n'épargne  pas  sa  peine.  —  bim.  Epargnez-le, 
traitet^e favorablement.  You  may  —  your  politics , 
Fous  n'aves  pas  besoin  de  tant  de  politique.  Can  you 

—  this  book  fer  a  while  ?  Pourrez'-wfus  votu  passer 
quelque  temps  de  ce  livre  ?  If  God  —  my  life ,  Si 
Dieu  me  laisse  vivre. 

To  —  ,  v.  n.  [to  lire  fmgally  ;  forbear ,  be  scru- 
pulous ]  Epargner,  vivre  sobrement  et  frugale^ 
ment;  ménager  ;ûg.  se  faire  scrupule  de,  omettre, 
s'émpécher,  se  passer,  f  To  —  at  the  spigot,  and 
let  it  run  out  of  the  bung-^ole ,  Epargner  cinq 
sous  d'un  côté  et  en  prodiguer  cent  d'un  autre  \  To 

—  to  speak  and  spare  to  speed ,  Faute  de  parler  on 
meurt  sans  cotfession. 

—  ,  adj.  [parsimonious,  not  abundant]  Jvare,  Mo- 
nôme, chiche,  '  —  of  speech,  Qui  parle  peu,  fAi- 
che  de  ses  paroles.  —  [superfluous  ,  unwanted]  Su- 
perflu ,  de  reste  ,  de  réserve ,  dont  on  n'a  pas  be» 
soin.  —  money,  Jrgent  de  reste  ou  de  réserve,  ar^ 
rent  miffion.  —  time ,  Temps  de  réserve,  loisir, 
heures  perdues, —  rigging,  Manœuvres  d&rechange, 

—  [lean,  macilent]  Maigre,  mince,  fluet,  dé, 
chamé,  A —  man,  Un  homme  maigre.  A  —  rib - 
Côte  de  porc,  f. 

SPARER  »  s.  [one  who  avoids  expense]  Econome, 
m.  ou  f.  celui  qui  épargne. 

SPARING ,  adj.  {scarce  ,  Utile]  Petit ,  en  vetUe 
qualité.  He  has  a  —  memory  and  large  knowledge. 
Il  a  peu  de  mémoire  et  beaucoup  de  savoir.  —  diet. 
Maigre  chère,  vie  frugale.  —  [parsimonious]  JEfo- 
nome,  épargnant ,  ménager ,  chiche  ,  avare,  f  To 
be — of  one  s  tongue  or  words,  Etre  avare  ou  chiche  de 
ses  paroles.  To  be  —  in  doing  a  thing  to  go  but 
slowly  about  it]  Faire  une  chose  avec  froideur  ^ 
lenteur  on  nonchalance. 

SPARINGLY,  adv.  [frugally]  parsimoniously  J 
Jvec  épargne,  frugalement ,  sobrement ,  économie 
quement  f  à  lèche-doigt.  —  [cautiously,  tenderly] 
Avec  précaution ,  avec  égard,  avec  ménagement. 

SPARINGNES8,  $,  [parsimony,  ceconomy]  Epar- 
gne, f.  économie,  t,  parsimonie,  f.  ménage  dans  la 
dépense. 

SPARK  ,  s.  [a  small  particle  of  fii^  ]  Bluette,  f. 
étincelle,  f, petit  diamant  on  •  brillant.  little—. 
Etincelle,  f.  *  A  —  of  reason ,  Une  étincelle  de  rai'- 
son ,  une  lueur  de  bon  sens,  —  [a  beau ,  a  gallant,  a 
loTerj.  Un  damoiseau,  un petU-'maUre,  un  galant , 
un  amant ,  un  anwureux,  un  blondin  ;  un  dameret , 
un  godelureau. 

SPARKISH ,  adf.  [lively,  brisk,  airy,  gay ,  sho^ 
wy,  welled ressed]  Fif,  gai;  brillant,  élégant, 
bien-mis,  amoureux. 

SPARKLE ,  «.  [a  spark  ]  Etincelle,  t  bluetU,  t 
paillette ,  t. 

To  — ,  or  To  Spjlbk,  t^.  a.  [  to  emit  tnarks] 
Etinceler,  jeter  des  étincelles  ,  pétiller}  s'allumer , 
briller,  The  sparkling  globe ,  Le  globe  étincelant , 
le  soleil.  That  wine  sparkles ,  Ce  vin  pétille.  *  His 
eves  —,  Ses  yeux  étincelent  ou  pétillent,  Joy  spar- 
kled in  ber  eyes  ,  La  joie  éclatait  dans  ses  yeux. 
Sparklingcolours,  Des  couleurs  brillantes,  , 

SPARKLING,  s.  Feu,  m.  I  admire  the  —  of 
her  eyes ,  J'admire  le  feu  oa  le  brillant  de  se$  , 
yeux. 

— ,  adj.  [^itteringl  Etincelant,  pétillant ,  bril» 
lant.  To  be  —  ,  Briller. 

SPARRING ,  or  Spciuuira  ,  s.  Le  eomtbat  du  coq 
avec  ses  éperons, 

SPARROW ,  *.  [a bird]  Passereau,  m.  motnean, 


guettfua  chose  pour  le  donner  aux  pauwres.  I  have  'm.  Gock-sparrow ,  wioineau  mSU.  Hen-^parrowt 
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SPARnOW-HiL>f  K ,  *.  [•  Mid  of  prty]  Epêr- 
vier  ^  ro. 

SPARROW-WORT,  t.  [bot.  pawerina]  H«*e 
tf]<x  moineaux^  f» 

SPARRY,  im(/.  [coDsUting  of  apart]  Dt  spath. 

SPASM,  i.  [convaUion]  Spasme^  m.  convulsion^  f. 

SPASMODIC,  adj.  tconruUiT*]  Spasmodique^ 
i .  de  médecine. 

SPAT ,  5.  (the  ^oung  of  »hell-fish]J  Fi-ai  des 
huîtres  et  autres  poissons  à  coquille ,  m. 

X^ythe  preterit  of  To  Spit, 

To  SPATIATE  ,  v.  a.  [to  rove,  range ,  ramble 
at  lai-ge]  CouHr»  rôder,  aller  de  côté  et  d'autre. 

To  SPATTER,  v.  a.  (to  sprinkle  with  dirt]  Ecla- 
housser,  erotur,  salir  ,  fig.  noircir,  flétrir,  ternir  , 
diffamer.  Why  do  you  —  me  so?  Pourquoi  m'é- 
ttabousset'^vous  ainsi  ?  *  To  —  a  maa*s  repuUtion , 
Ifoircir  la  réputation  de  quelqu'un. 

SPATTERDASHES,  #.  pi.  [coverings  for  the  legs] 
Guêtres,  f.  pi.  houseaux  ,  m.  pi. 

SPATUIiA  ,  *.  [a  slice]  Une  spatule.  —  [  orni- 
thol.  spoon-bill  ]Cia//er,  f.  spaUdeJ.  palette,  bee  a 
auiUer,  m.  èecà  spatule,  m. 

SPAVIN  ,  *.[a  Uorse^s  disease]  Eparvin  ,  m- 

SPAWL ,  9.  [spitde  ]  Crachat ,  m. 

To—  -v.  «.  Ito  spittle]  Cracher,  crachoHer, 

SPAWN,  #.  [the  eggs  or  fry  of  fish]  Prai  de 
poisson ,  m.  ahin ,  m.  av/s,  m.  çl.  semence  en  gé- 
néral, mats  en  terme  de  mépru  ,  f.  —{colony, 
Peuplade^  t.  —  of  mushroom.  Levain  ou  blanc 
de  champignon,  ro. 

To  -» ,  V-  a.  and  n.  [to  produce  as  fish  do  eggs  ] 
Frareri  engendrer,  produire,  en  terme  do  mé- 
pris. Spawning-lime,  Le  temps  du/rai^  le /rai. 

To  SPAY  ,  V.  a.  [to  castrate  female  animals  ] 
Couper,  châtrer.  To  —  a  raai-e  ,  Châtrer  une  ca» 
vaUe ,  couper  une  génisse ,  châtrer  ou  ehavonnér 
une  poule  ;  se  dit  aussi  d'un  coq. 

To  SPEAK,  -»<»»  ï  spake ,  or  spoke ,  1  have  spo- 
ken, v.  n.  [to  utter  articulate  sounds,  to  express 
thoughUby  words]  Parler,  proférer  des  mots,  ex- 
primer ses  pensées  par  des  paroles ,  dUcourir,  ha- 
ranguer, faire  mention,  mentionner.  To  —  of  a 
thing  to  one ,  or  with  one ,  Parler  d'eun  chose  à 

Îmeîqu'un.  He  spoke  to  the  people  ,  //  harangua 
e  peuple.  To  —  fair  of  one  ,  Parler  bien  de  quel^ 
qu'un.  T\ie  thing  speaks  of  itself .  La  chose  parle 
d'elle^mime.  *  To  —  without  book  ,  Dire  queUfue 
chose  gratuitement ,  sans  une  raison  valnble.  t  — 
fair ,  and  think  what  you  will  -,  Donnes  toujours 
de  bonnes  paroles ,  et  penses  ceque  vous  ^voudrez. 

To  ,  V.  a.  [to  utter  with  the  mouth  ,  tell  , 

say,  exhibit ,  express]  Dire,  témoigner ,  exprimer, 
déclarer,  montrer,  faire  voir.  To  —  the  truth  , 
Dire  la  vérité.  —  yonr  mind.  Dites  votre  pensée. 
That  which  speaks  our  faith,  Ce  qui  montre  no- 
tre foi, 

SPEAKABIiE,  adj.  [possible  fo  be  spoken]  Que 
VoM  peut  dire ,  qui  peut  se  dire,  dont  on  peut  par- 
ler.   [having  the  power  of  speech]  Q^d  a  la  fa- 
tuité déparier. 

SPEAiUSR  ,  *.  [one  that  speaks  -,  a  pfolocutor] 
'     Celui  qui  parle  \  orateur,  m.  président ,  m.  The  — 
of  the  house  of  commons.  Le  président  de  la  cham- 
bre des  communes. 

SPEAKJNG-TRUMPET,*.  [a  stenlorophonick 
instrumeuti  I/m  frompeMe  partante  un  porte-voix. 
SPEAKUlG   adj.    [uttering  speech]  Parlant, 
disant   cte. 

SPEAR,  s.  [a  long  weapon  with  a  sharp  point]  Une 
Imnea  :  hast,  m.  9pear-head,  La  pointe  d'une 


lance.  Spear^taff ,    La  hampe   en  II  lo<f  gmi 
lance.  Eel-spear ,  Un  indent 

To  — ,  s.  [to  pierce  with  a  spear]  .fsittr  n 
tuer  à  coups  de  lance. 

SPEARGRASS,  s.  [long  slifif grass]  Sortede  dW 
dent. 

SPEARMAN ,  ê.  [aman  armed  with  s  ip»] 
J^once,  f.  ou.  lander, 

SPECIAL,  adi.  [notinc  a  sort  or  ipedciiputi- 
cular,  peculiar]  Special,  singulier,  iwteâfiif, 
exprès.  A  —end ,  Un  but  parUeuHer.  By  kii  m- 
jesty*s—  command ,  De  l'exprès  eommandmn 
de  sa  majesté. '-^[c\àtt\u  excellence,  cxtnorà. 
u^T'y]  Distingué,  singtdier,  excellent ,  sigedi ,  à 
mirable ,  extraordinaire. 

SPECIALLY,  ad»,  [peculiarly,  pai^ieolarlj, 
abore  others]  Spécialement,  partieulikrauii, 
princqHilemet ,  sur-tout. 

SPECIALUT  Y,  and  SnaxL-n,  s.  (partieshritj 
Particularité,  f.  instrument  ou  acUparUOÊiert 
public,  t  de  palais.  —  [specification ,  psrticihr,»» 
•pecial  expression]  Spécialité,  f. 

SPECIES ,  s.  [sort,  kind,  class]  Efp*w,  tstrUi 
classe,  f.  The  propagation  of  the — ,  Lavrcj^eg^ 
de  l'espèce.  Such  men  are  the  scandal  of  tbor—i^ 
tels  gens  sont  la  honte  du  genre  humdn.—çt 
nerally  written  and  pronounced  Specie,  to  itâw^ 
guish  it  [circulating  money]  Espèces ,  f.  pi  orfe^ 
comptant,  argent  monnayé.  To  pay  asom  iaiped*, 
Pajrer  une  somme  en  espèces.  —  [images  aaj  b« 
presentations  of  objects]  Espèces,  f.  pL  ôm^, 
f.  pi.  représentations  des  objets  des  sens,  f.  pi' 
[in  pharmacy  ;  reunion  of  several  substances]  £9» 
ces ,  s.  pL 

SPECIFICAL ,  and  Specific  ,  adj.  [apprapnn, 
peculiar]  Spécifique,  propre ,  d'une  espèu ptn- 
culière.  —  |a  specific  remedy]  Un  spicifpe. 

SPECIFICALLY,  adv.  D'twe  manière  sfidf^s 
spécifiquemen  t. 

To  SPECIFICATE,  v.  */.  [to  mark  by  aoWw 
of  distinguishing  particularities]  Specifier,  foiunr 
lariser,  déterminer  en  particulier. 

SPECIFICATION,  s.  [particular  mention]  5p 
Jîcation  ,  f.  spécialité,  f. 

To  SPECIFY,  V.  To  SPEawcATE. 
SPECIMEN,  s.  [a sample]  Un  modèle, wen» 
tre ,  un  échantillon ,  un  essai. 

SPECIOUS,  adj.  [showy]  Spécieux,  Ue^e 
apparence  ;  plauùble. 

SPECIOUSLY,  adv.  [with  fair  appeaitnce]  ^r 
deusement ,  d'une  manière  spécieuse. 

6PECIOUSNESS,  *.  [the  sUle  or  qo»l'«!'* 
being  specious]  Plausibilité ,  f.  caractère  speaeu, 
apparence  de  vérité, 

SPFXK  ,  s.  [a  spot]  Tache,  f.  marque, U- » 
tural  —  on  the  skin ,  Une  petite  tache  ntdnrelUs* 
la  peau.  Speeks  in  diamonds  (flaws),  DregtM,^ 
pi.  dragonneaux,  m.  pi.  jardinage,  m.ti-f«^ 
m.  pL 

To— ,aiirfTo  Speckle,  v.  a  [to  «»•'*  ^^ 
small  spoU]  Tacheur,  marqueter,  bigerrer,  n^ 
rioler. 

SPECKLE,  *.  [a  small  speck  or  «H.C'^/^ 
tache.  —  [spoU  upon  the  «oat  of  an  aoifl»».  «^ 
dntre,  f.  . , 

SPECKLED, part.  adj.  TacheU,nuirqetétr 
tites  taches. 


SPECT^Îe  ,^rÇÏow',  ia«i»g--«kJ  ^ 
[having  spectsckil  ^ 


tack,  m. 

SPECTACLED,  odj, 
porte  des  lunettes* 
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SPECTACLE? ,  s.  [gUsMs  to  anwt  tbt  tight]  Lu- 
nettes^  f.  pi.  A  pair  of  — ,  Des  lunettes  4  des  besicles 
/  pi.  To  wear  —  [to  make  use  of  glane* j  Porter  des 
iuttettes  •  S  luneter* 

SPECTATOR,  s.  [a  beholder,  looker  on]  Specta- 
teur ,  m.  regardant ,  na. 

SPECTATRESS,  ê  [  a  the  beholder  ]  i>«c/A. 
irice^  ï, 

SPECTRE ,  a.  [apparition]  Spectre ,  m.  fantSme^ 

m.  'Vision ,  f. 

SPECULAR  ,  adj.  Qui  peut  servir  de  miroir. 

To  SPECULATE,  v.  a.  and  n.  [to  contemiihiiej 

Contempler^  considérer  attentU'ement ,   spéculer^ 

méditer. 

SPECULATION ,  s.  [examination  bj  the  eye , 
mental  riew,  contemplation ,  mental  scheme  out 
reduced  to  practice]  F'ue ,  f.  spéculation ,  contem- 
filation,  considénition^  f.  tltéorie^î.  $spécuiatU'e ,  f. 
SPECULATIVE  ,  adj.  Spéculatif,  contemplatif, 
théorétique. 

SPECULATIVELY,  adv.  Dans  la  spéculation  ou 
ia  théorie. 

SPECULATOR ,  s,  [one  who  speculates]  Spécula- 
tew ,  m. 

SPED ,  the  preterit  and  part,  adj.  o/To  speed , 
Dépéché ,  exécuté ,  JaiL  Those  things  are  —  in 
the  k&ng*s  name  «  Ces  choses  sont  faites  ou  se  font 
an  nom  du  roi. 

SPEECH ,  #.  [the  power  or  làcultT  of  speaking  ]' 
La  parola ,  la  faculté  de  parler.  To  be  slow  of — , 
Parler  lentement ,  être  lent  à  parler.  —  [ongue, 
bnguage]  Une  langue^  un  langage ,  un  idiome.  A 
vulgar  — ,  Une  langue  wtlgaire.  —  [oration  ,  ha- 
rangue] niscours^  m.  oraison,  f.  harnnfuef  f.  dé~ 
elamtition  ,  f.  There  are  efght  parts  of  —,  Il  y  a 
huit  parties  d*oraison ,  ou  huit  sortes  de  mots.  He 
has  made  a  rery  fine  — ,  //  a  fait  une  fort  belle  ha- 
rangue, A  fine  —,  Il  Bien-dire^  m.  A  studied  or 
set  — ,  Discours  d*apparat.  That  s  bis  last  — ,  Voici 
son  dernier  discours  ,  ou  ses  demiires  paroles. 

SPEECHLESS  ,  ndj.  [made  mute  or  dumbj  Qui 
a  perdu  l'usage  de  la  parole,  muet  ;  interdit.  He 
stood  *— ,  //  resta  muet  ou  interdit. 

SPEED,  5.  [haste ,  celerity]  ITdte,  f.  célérité,  f. 
promptitude,  f.  vitesse  ,  f .  diligence ,  f.  To  make 
— ,  Faire  diligence.  Wilh  ail,  —  Afec  tonte  la  cé- 
lérité possible.  —  [lUe  coarse  of  a  horse]  Galop , 
m.  To  ride  at  high  —,  Courir  au  grand  galop ,  à 
bride  aâattue ,  à  toute  bride.  —  ^  success  ,  event  ] 
Succès  ,  ou  réussite ,  f.  "f-  To  make  more  haste  than 
good,  —  Faire  une  chose  avec  trop  de  précipitation 
pour  qu'elle  soit  bien  feule. 

To  — ,  and  Sped  ,'v.n.  [to  make  haste]  Se  hdier, 
se  dépêcher,  faire  diligence  \\  aller grand'erre.  To 
—  [to  bftTe  success]  Réussir,  avoir  bon  succès, 
jtrospérsr. 

To—*,  f»  a.  fto  dispatch  in  haste]  Dépêcher,  expé^ 
dier  ,  hâter.  To  —  [to  execute]  Faire  ,  exécuter. 
To  —  [to  make  prosperous]  FtUre  prospérer,  faire 
réussir^  aider,  assister,  God  —  him  well,  Dieu  l*aS' 
sisU  ,  Dieu  le  fasse  prospérer.  Dieu  le  conduise  l 
To  —  [to  dispatch  ,  kill]  Expédier,  tuer, 

SPEEIOLY ,  adi^.  [  nimbly]  En  diligence  ,  ^te , 
promptament,  en  héte. 

SPEEDINESS ,  1.  [haste,  celerity]  KTâte,  t.  vi- 
tesse^ î.  diligence,  f.  promptitude,  f.  célérité,-  f. 

SPEEDWELL,  s.  [bot.  Veronica,  Paul's  be- 
tony,  fluellin,  a  med.  plant]  Véronique,  f.  thé 
d'Europe ,  m. 

SPEEDY,  adj.  [ijmck,  swiA]  Prompt,  v/, 
agile,  expédit{f.  Let  me  bave  a  —  answer,  Faites- 
moi  unepron^e  réponse. 


8PELL1  «.  (  a  charm  coasistÎM  of  sema  wordi»  (À 
oocult  power  ]  CA^rme,  m.  enchantement,  m.  pa- 
roles magiques ,  f.  pi.  brevet ,  m.  caractère ,  m 
sort,  m.  incantation,  f.  —  [a  breeches-makers  tool] 
Lissoir ,  m.  —  [  in  sea-language  J  Temps  régie 
(  pendant  leipiei  les  matelots  fout  un  certain  sei> 
yice). 

To—,  -llifa,  -LES,  V.  a.  [  to  charm]  Charmer 
enchanter.  To  —  [to  read  by  naming  letters  singly] 
Epeler,  assembler  on  nommer  les  lettres  en  lisant. 
He  begins  to  —  the  letters ,  U  commence  à  épeUr 
les  lettres.  To  —  [to  write  with  proper  letters]  Or- 
thographier ,  écrire  correctement  A  spellins  hook , 
Livre  d'oriîiographe  ,  livre  de  lecture ,  alphabet. 

SPELLER ,  s.  [one  who  sp;  11  \Qui  épelle,  qui  or- 
thographie ,  ou  écrit  corrrvtement. 

SPELLING ,  of  letters ,  s.  Appellation  des  li- 
tres ,  f. 

SPELT ,  Spblta.  ,  or  8pklt-gomi  ,  s.  [  the  zea 
dicoccos]  £^^/iu/rr,  m. 

SPELTER,  s.  [a  kind  of  semi-metal  ]  Zinc,  m. 

To  SPEND,  spent,  v.  a.  [to  consume,  to  Isy 
>oul]  Dépenser,  débourser,'  consumer,  employer 
He  has  spent  'all  his  estate ,  //  a  dépensé  tout  son 
bien.  Ill  got,  tU  spent,  Ce  qttl  vient  par  la  fate  s'en 
retourne  par  le  tambour.  To  x-  [  to  pass  away  J 
Paiser,^  employer.  To  —  most  of  one's  time  in  read- 
ing ,  Employer  oapasser  la  plus  grande  pariie  de 
son  tempt  à  lire.  To  —  [  to  waste  ]  Consumer,  épui- 
ser, dissiper,  perdre.  To  —one's  spirits  or  streagtb. 
Epuiser  set  esprits,  consumer  ses  forces.  To  —  f  to 
fatigue,  harrass]  Fatiguer,  épitiser.  To  —  oneself. 
Se  fatiguer,  se  donner  beaucoup  de  peine,  suer 
sang  et  eau  They  •—  themselves  upon  it.  Ils  ont  sué 
sang  et  eau  là-dessus. 

To  —  ,  1».  n.  [to  make  expense  ]  Dépenser,fnire 
d«  la  dépense.  To  —  [to  prove  m  the  use]  Prof  ter. 
Heat  that  speads,  Viande  qui  profile.  To  —  [  (o  be 
lost  or  wasted  ]  Se  dissiper .  se  perdre  The  sound 
spendeth  in  the  open  air ,  Le  son  se  dissipe  ou  se 
perd  dans  l'air  libre. 

SPENDER,  s.  [who  spends]  Dépensier,  m.  dépen- 
sière, f.  im  prodigne, 

SPENDTHRIFT ,  «.  [  a  prodigal  ]  Un  prodigue , 
un  dissipateur ,  un  gaspilleur,  \\  un  bourreau  d'ar- 
gent, 4.  un  boute  tout  cuire. 

SPENT,  part.  adj.  Dépensé,  consumé;  passé, 
employé;  dissipé ,  épuisé;  fatigué,  outré.  My  mo- 
ney is  quite  —,  Tout  mon  argent  est  expense.  Days 
—  in  sorrow ,  Des  Jours  passés  dans  la  tristesse. 
I  am.  «^nite— ,  Je  suis  tout  éptdsé.  Je  n'en  puis  plus. 
My  s^oik  of  patience  is  quite  —,  Ma  patience  est  à 
bout,  A  bone  auite  — ,  Un  cheval  outré,  excédé  df 
fatigue,  A  bullet  »— ,  Une  balle  morte,  ou  qui  a 
perdu  toute  sa  force. 

SPERM,  #.  [seed  of  an  animal  ]  Sperme ,  m-  se- 
mence de  l'animal ,  f. 

SPERMA-CETI ,  x.  [an  unctuous  substance  pre* 
pared  from  the  brains  of  the  cetaceous  fish  called 
cachalot  or  whale]  Sperma-^eti,  m.  blanc  de  ba- 
leine ,  m.  nomme  improprement  sperme  de  baleine, 
m.  ambre  blanc,  m. 

8PERMATICAL,  and  Sfbimatic,  adJ.  [seminal] 
Spermatique ,  séminal. 

SPERliATOCELE ,  «■  fa  rupture  caused  hy  the 
contraction  of  the  seminal  vessels  falUng  into  the 
Mroturo  ]  Spermatocele ,  f. 

To  SPEW,  V.  a.  and  n.  [toTomit]  Vomir,  rendre 
par  la  bouche ,  f  rendre  tripes  et  bey  aux,  4  ilégo* 
biller.  To  —  out ,  Itejeter,  pousser  dehors. 

SPHERE,  s.  [a  solid  round  body]  Sphère,  X. 
globe,  m.  corps  solide  et  rond,  m.  '—  [globe  r«- 
presenting  the  world  ]  La  sphère  ou  fa  représenta- 
tion du  mondé.  —  [orh,  nireuit  of  motion]  Spkèn 
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f.  Th«  —  of  a  planet,  La  spkhrt  iPiin*  plan$tf.  *—  i 
f  proTiDce ,  compMS  of  action ,  knowlecge]  Sphere, 
f,  étendue  d'action ,  dé  pouvoir^  de  connaissance^  f . 
—  of  activity.  Sphère  d'actitHté,  f.  That  is  out  of 
Ilia  — ,  Ctf/a  est  hors  de  sa  sphère, 

SPHERICAL,  and  Spbbmo,  adf.  [round,  orbi- 
cular, globular]  $ph4rique^  rond.  — vault ,  Cut  de 
fotw^  m. 

SPHERIGAILY,  adif,  [in  a  spbcrick  form]  Sphé- 
riquement  •  en  forme  de  sphère^  d*une  manière  ou 
forme  sphémçue. 

SPHÉRIGALNESS,  aiuf  Spbiucttt  ,  /.  [roond- 
nass ,  rotnnditj,  spherical  form]  Sphéricité^  forme 
sphérigue^  f  rondeur^  n». 

SPBœROID,  s,  [an  obbog-f  pbere  ]  Sphéroïde  y 
m.  (t.  de  gëomëtrie). 

SPHEROIDICAL,  ad^.  Qui  a  ta  forme  d'un 
sphéroïde. 

SPHINCTER,  t.  [anat.  a  muscle  ia  form  of 
rings  ]  Sphincter  y  m. 


SPHINX ,  tf.  Ta  fabulous  monster  in  Eg^t ,  bav 
ing  fbe  face  of  a 
Sphinx ,  m. 


■ng  fbe  face  of  a  virgin  and  the  bodj  of  a  lion  ] 


SPICA,  #.  [surg.  a  kind  of  bandage]  Spifm,  m, 
^ ,  m.  •—  Virginia  [  a  star  of  the  first  magnitude  ] 
Epi ,  ra. 

SPICE,  s.  [ an  aromatical  drug]  Epice^  f.  «nr»- 
mafe ,  m.  Good  spices ,  De  bonnes  ^iu  s .  All-spice 
(  pimento  )  Poivre  de  la  Jamaëque ,  m.  (  clove , 
ginger ,  nutmeg ,  black  pepper,  mace,  anice  ,  and 
coriander,  with  pimento,  etc.)  Quatre^picet,  f.  pi. 
*^  [small  quantity]  Une  petite  quanUtéy  une  lérere 
teinture  y  un  levain ,  lui  commencement  ^  etc,  A  — 
•fall  learning.  Une  légère  teinture  de  toutes  les 
sciences.  A  •—  of  a  disease,  t/ne  atteinte  de  maladie, 
—  of  a  dbtemper ,  Le  levain  ou  ressentiment  d'un 
mal. 

To  -»,  v,  a,  [to  season  with  spÎMS  ]  Epleer^  as- 
saisonner avec  des  épices. 

S9\C^Si;part.  adf.  Epicéa  ete, 

SPICER,  s,  [one  who  deab  in  aplee]  Epi- 
cier^  m. 

SPICER  Y,  s.  [the  commoditr  of  tpiees  ;  a  repo- 
sitory of  spices]  Epicsries^  f.  pL  ou  magqsim  d*é- 
pieeSf  m.  épicerie,  f. 

SPICK  and  SpâH  ,  ad/  [  quite  new  ]  Tbuf  hat^ 
tant  netfy  tout  à  fait  neuf  *  While  the  honour  you 
have  got  is  —  and  span  new ,  Tandis  cue  la  gloire 
que  vous  vous  êtes  acquise  est  encore  récmUe  ou 
nouveite. 

SPICY,  adj,  [  abounding  with  aromaties  ;  aroma- 
tic ]  Qui  abonde  en  épices  ou  en  aromates;  aroma- 
tique. 

SPIDER,  s.  [a  sort  of  insect  that  kpinsa  web 
to  catch  flies]  Araignée ^  t 

SPIGOT ,  «.  [  a  peg  put  into  the  faucet  to  keep 
in  the  liquor]  Bobinet,  m.  siphon ,  m.  broche,  f, 
dousily  m.  dusil ,  m. 

SPIKE,  s.  [a  long  nail]  Longue  poinU^  f  A 
door  fenced  with  iron-spikes ,  Une  porte  garnie  en 
haut  de  pointes  defer  ^  ou  de  chardons.  The  —  of 
crass ,  La  pointe  de  l'herbe,  —  of  corn.  Un  épi  de 
blé. 

--,  or  SpiKEiTÂliD,  S.  [spica  navdi;  or  nardus 
Indica  {  a  smaller  species  of  lavender  ]  Petite  la- 
pande,  spicanard,  ou  nard  Indien,  m,  aspic,  m. 
nard,  m.  Oil  spikenard ,  ffuile  d'aspic ,  f.  ' 

To  — ,  V.  a,  [  f  o  make  pointed  ]  Bendre  poUntm. 
To  —  [  to  fasten  with  spikes  ]  Clouer,  eneiouer.  To 
•—  a  great  gun  ,  Eneiouer  tm  canon.  To—  up  the 
liatches  of  a  priae.  Sceller  les  éeoutûles  d'une  prise 
les  cloiter.  *  To  —  oneself,  S'enclouer,  te  meUre 
dans   de  maupols  draps ,   ■"nitihirnMinr  danl  m 


mauvaise  afiaire  To  «- [^  set  «ith  qpika^  G«i*di 
pointes. 

SPILL,  #.  [a  small  quantity  of  money,  s  tUik 
of  iron  t  a  small  shiver  of  WObd]  Une  peàuqeattà 
d^ai-gent  ;  une  petite  barre  de  1er  ;  un  petit  mmm 
de  bois. 

To  — ,-uifa,  'IMB,  «uf spilt, «.«.[to lU] 
Verser,  répandre.  Te  —  [  to  destroy,  te  anicàkf j 
Détruire  ^perdre. 

To—,  V.  R.  [to  wastei  to  be  lost]  fi«iv«r 
on  se  dissimer,  se  perdre, 

ToSPIn,  -Ulna,  Ispnn,  or  Spa>,  1  kmipi 
V.  a,  [to  draw  out  into  thread)  FUer;  6g.  Irsfecm 
longueur,  prolonger.  To  —  wool,  to  —  nUiei 
thread.  Filer  de  la  laine,  filer  de  Vor.  *To-e£ 
time  ,  Prolonger  le  tetnps.  To  —  ont  s  baùstu 
the  war ,  ete. ,  TYaSner  une  afaire  en  lo»p(s 
prolonger  oujàire  durer  la  gtterre. 

To  — ,  o'.  a.  [  to  exercise  the  art  of  tpisii^ 
Pîlen  To  —  [  to  move  round  as  a  spindle]  Ttmr." 
en  rond  comme  un  fuseau  ;  dortmir ,  en  firbi 
d*nn  sabot.  To  — >  [  to  stream  out  in  a  (kreai  •^ 
small  ourrent]  Ruisseler,  The  blood  ipiatos;^ 
his  nose ,  Le  sang  ruisselle  de  son  nes. 

SPINAGE,  and  eorruptljr  Shmaxx,  «.  [ic^ 
nary  plant]  Epinards,  m.  pi. 

SPINAL,  ti<y.  [  belonging  to  the  badc-koM?  ^t 
l'épine  du  dosj  ^inière,  f.  spinal.  The— àati 
Le  nerf  spinal.  The  —  marrow ,  La  moék  « 
l'épine  du  dos;  la  moelle  épinière. 

SPINDLE,  t.  1  the  pin  bv  which  tbetbrtai^ 
formed]  Fuseau,  m.  *4.Spindle-leçs,<'rif)is^ 
shanks ,  Des  jambes  de  fuseau ,  f. pi  ^ orae^ 
of  a  winding  statr-case ,  Nojau ,  m.  ou  «ir  i'a^ 
Her  tournant ,  m.  f. 

To  —,  V.  R.  [to  shoot  into  a  long  saullttil 
Pousser  son  dnrd ,  dardiller,  en  parlaot  du  ^^ 
SPINDLE-SHANKED ,  aé^.  Qui  a  da  ]-^ 
de  fuseau  y  des  jambes  menties, 

SPINDLETREE,  s,  [bot.  evonimos.  pnd- 
woodt  a  shrub]  Bonnet  de  prêtre,  m.  Fnf^ 
m. 
SPINE ^  s.  [  the  back-bone  ]  L'épine  dudal 
SPINEL,  s.  [a  precious  stone ]  J^ùi«t/« ,  ^"' 
néral  d'un  rouge  jaâle,  sorte  de  rubis,  i  ^à^ 
ruhv,  Bubis  spinelle ,  m. 

SWNET,  «.  [a  sort  of  musical  instroiaeBt]Iii 
épinette. 

SPINNER  ,  «  [  one  skiUed  in  spinoisf  ]  ^ 
fiUur,  unejfleuse,  —  round  a  long-staff,  Furmi 
la  quenouilks.  —  round  his  waist,  A/inwi» 
ceinture.  —  [garden-spider]  Jraignée  ds  jeri»^*^ 
SPINNING- WHEEL,  s.  Bouet  after,  m. 
SPINOSITY,  *.  [difRculty]  DiffioéU^l 
tière  étUneuse,  épines,  f.  pi.  ^ 

SPINOUS,  adj.  [thorny]  Epineux,  pldsn 

pines,    

SPINSTER ,  s,  fa  woman  that  snins;  s  flri]  M 
/tleuse  on  fitanéUère;  en  géitfral,  mnepk'à 
mariée,  ^ 

SPIRACLE  «  s,  [a  breathing^iole;  a  vsot]  i 
soupirail, 

SPIRAL,  aé^.  [eircttUrly  involved]  SpireL 
line.  Ligne  spirale.  ,     , 

SPIRALLY,  ot^.  [  in  a  spiral  form]  Spink^ 
en  spirale, 

SPIRATION,  e.  [breathing]  BespiretàssJ-  i 
ration  ^  f  (t.  de  théologie).  ,     , 

SPIRE,  a.  [a  curve  Une]  Spirals,  fH^ 
thing  growing  up  taper ,  a  round  pyt«*'*,l  J 
gu^e ,  f.  pyraiide,  f. flèche,  f.  The-of  chr- 
(steeple),  LafUche  d'une  église.  ^ 

To  —  ,  V.  r,  [as  com  docs,  lo  shoot  opifl 
"sidicallTTffpici*.  nwmIct  «a  ^nf. 
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SPIRIT,  #.  fbrtalb,  wind  in  motion ]  Souffle, 
m  vent,  m.  —  [«n  immaterial  MUUncal  EiprU, 
in.  God  i$  a  —,  Dieu  est  un  esprit.  —  [Ihe  wulj 
Esprit,  m.  ame,  f.  —  (supernatural  power;  an 
appanUonl  Esprit,  m.  spectre,  m.  fantôme,  m. 
He  ii  actuated  by  tbe  —  of  the  deril,  C'est  Vespnt 
du  démon  gui  agit  en  lui.  —  [  g«niua ,  temper ,  na- 
tural disposition  of  mindj  EsprU,  m.  génie  ^  m, 
camcière,  m.  humeur,  f.  Tbal's  ib%  —  of  Oieir 
society.  C'est  là  l'esprU  de  leursocié^.  To  do  a 
thing  out  of  a  —  of  charity,  Faire  une  chose  par 
un  principe  de  chanté,  —  [ardour,  courage;  pride] 
EsprUy  m.feu\  m.  cœur,  m.  ardeur,  U  vivacité  , 
t.Jerté,  f.  The  —  of  youth.  Le  feu  de  la  Jeunesse, 
K  noble  —  animates  all  these  addresses.  Une  noble 
ardeur  anime  toutes  ces  adresses.  To  put  —  into 
one.  Inspirer  dtt  courage  à  quelau'un,  l  animer. 
To  pull  down  one's  —,  Jbattre  la  fierté  de  çuel- 
çn'un  ,  l'humilier.  To  baye  a  bigh  —,  Etrejier, 
ei'oir  rame  haute.  —  [Imy  thing  eminenllv  cure 
aud  refined  ;  an  inflammable  liquor  br  distillation] 
EsprU,  m.  —  of  sait.  Esprit  de  *«?.  —  ofwine, 
EiprU  de  vin.  —  flhat  wliich  bas  power  or  energy) 
EsprilSy  m.  pL  The  tiul  or  animal  spiriU ,  Les 
esprits  vitaux  ou  animaux.  The  sinking  of  ones 
tpirits ,  Découragement,  m.  To  recorer  ones  spi- 
rit. Reprendre  ses  esprits,  revenir  à  soi,  se  re- 
mettt^,  ,    ^  ^ 

To  —,  V.  a.  (to  aninate,  encourage]  Animer, 
encourager ,  fomenter ,  appuyer ,  favoriser.  To  — 
the  soldiers ,  Jnimer  les  soldats.  To  —  the  ambition 
of  the  private  men ,  Favoriser  l'ambition  des  par* 
Uculiers.  To  —  a  faction ,  Fomenter ,  appuyer  une 
faaion.  To  —  âwaï  (to  draw,  entice]  Enlever, 
gagner  par  adresse ,  engager  par  surpi^se.  To  — 
-.way  children  ,  Enlever  des  enfants^  les  engager 
par  surprise  ponr  les  Indes. 

SPIRITED,  part.  ad/.  Encouragé,  animé.  ^ 
away ,  Enlevé.  —,  adj\  [  lively  .  vivacious,  full  of 
firej  Jnimé ,  vif  plein  de  feu,  Dryden  s  translati 
of  Virga  is  noble  and  — ,  £«  traduction  de  argile 
par  J>rrden  est  d'un  style  noble  et  animé. 

High^pirited  ;  low-spirited ,  Qui  a  l'ame  noble , 
ou  /•  cœur  bienplacé ;  qui  a  l'ame  basse. 

SPIRITEDNÉSS,  s.  [genius,  spirit]  Génie,  m. 
esprit ,  m.  Narrow  —  ,  Petit  génie,  petitesse  d'es- 

'"sWRlTLESS,  adj.  [dejected,  low,  deprived  of 
vigour]  Sans  ame,  aJbattu,  sans  vigueur,  bas, 

SPIRITOUS,  adj.  [refined  »  full  of  spiriu]  Baf- 
fine  ,  spiritueux,  plein  d'fSpriU, 

S  PI  R  rrOUSNESS,  *.  Çttaltté  sptntueuse. 

SPIRITUAL  ,  adi.  f  immaterial ,  incorporeal  ] 
Spirituel,  immatériel,  incorporel. -^l  not  temporal, 
ecclesiastical,  devout,  religions )  5;>lrtlwe/,  ewtf- 
siastlgue;  dévot ,  pieux,  religieux. 

SPIRITUALITIf ,  «.[incorporeity,  ImmateriaUty] 
Spiritualité ,  f.  immatérialité ,  f.  —  [  mental  refine- 
ment] Spiritualité,  f.  spirituel,  m. 

SPlRlTUÀLIZATION  ,  s.  (  the  act  of  spirltna- 
liaing  ]  Spiritualisation ,  f.  (I.  de  chimie.  ) 

To  SPIRITUAUZE,  v.  a.  { to  change  Into  spl- 


rirs  Î  refine  the  inteUecl]  SpirUuaiiser,  (t.  de  chi- 
mie  )  J  fig.  élever  l'ame  au^ssus  dos  plaisirs  des 
sens. 

SPIRITUALLY ,  adv.  (without  corporeal 
«Mss  1  Spirituellement. 

SPIRITUOUS,  V.  Spibitouv. 

SPIRT,5.V.  Spuht. 

•—  [  a  squirt  or  syringe  ]  Seringue ,  f . 

Xo  — ,  V.  a.  [  to  throw  out  in  a  jet }  to  squirt  or 
«yrtof  e]  Pousser  un  Jet'd'eau  ;  seringuer. 

Xo-i— ,  1».  If.  (  to  spring  out  io  a  sudden  ttraam  ] 
Jaillir,  saUHr. 


SPtRT ,  adf,  I  pyramidal  -,  cailed  ]  Fyramidati 
spiml, 

SPIT,  s.  (a  long  prong  to  roast  meat  withal]  Une 
^rocAe^  J  Âroc,  m.  A  turn-spit,  Vn  toume-broche. 
A  frame  of  a  turv-epit ,  Vne  cage  de  tourne-broche, 
f.  — ,  prétérit  du  verbe  To  spit. 
—  ,  adj.  [  tbrovm  out  of  the  mouth]  Craché. 
BtiK'WVVL  ,  <•  [as  much  meat  as  a  spit  can  hold  ] 
Brochée ,  f. 

To  —,  ^TBio,  I  spat,  I  have  spit  or  spitted, 
V,  a.  (to  put  on  the  spit  ]  Embrocher,  mettre  à  la 
broche.  To  —  a  couple  of  rabbits ,  Jccoler  des  lape 
reaux. 

To  — ,  v.  a.  and  n.  [  to  throw  out  of  the  mouth  ] 
Cracher.  To  -*  blood,  Cracher  du  sang  To  —  upon 
one's  face.  Cracher  au  visage  de  quelqu'un.  A  spit- 
ting-boT,  Vn  crachoir.  To  — out,  or  up  one's  lungs, 
Cracher  des  poumons 

SPITE,  s.  (malice,  rancour ,  hate,  malevolence] 
Malice,  f.  eiif^e,  f.  haine,  f.  rancime,  f.  ressenti- 
ment, m.cf^ptt,  m.  Tohave  —  against  one,  Avoir 
de  la  haine ,  conserver  de  layancune  contre  quel- 
qu'un ;  le  hafr. 

In  —  or ,  adv.  En  dépU  de ,  malgré.  In  —  of  me 
I  love.  J'aime  malgré  moi.  I  will  do  it  in  —  ef  you. 
Je  le  ferai  en  dépit  de  vous,  malgré  vous  et  vqe 
dents. 

To  — ,  -v.  <l.  [  to  thwart  malignantly]  Faire  dé- 
pii ,  fâcher ,  piquer,  irriter. 

SPITEFUL,  adj.  [malicious,  malignant]  Mé- 
chant ,  malin,  malicieux,  rancunier,  haineux. 

SPITEFULLY,  adv.  (maliciously,  malignantly] 
Malicieusement,  méchamment,  par  malice,  par 
haine ,  par  rancune. 

SPITEFULNESS,^.  [malice,  malignity]  Ma- 
lice ,  f.  méchanceté  ,  f . 

8PITTËR ,  s.  (one  who  spiU  ofun]  Un  craeheur, 
une  cracheuse,  — .,  Celui  ou  celle  qui  embroche.  — 
(  a  young  deer  ]  Daeuet ,  m.  tin  j'eime  cerf  à  sa  se- 
'  eonde  année.  —  s/,  of  a  deer ,  Dagues  de  cerf, 
f.  pi. 

*  SPITTUfO ,  s.  [frpm  To  wir]  *  Flux  de  bou- 
che ,  m. 

SPITTLE ,  #,  (  moisture  of  the  mouth]  Crachat^ 
m.  salive  J  f. 

SPITTING,  ad/,  [from  To  iprr .  Ex.  A  spitting* 
box ,  Un  cradufir. 

SPLASH ,  s.  [wet  or  dirt  thrown  op  from  a  pud* 
die ,  mir^ ,  or  tiie  like  ]  Eclabotissure ,  f. 

To  —  ,11.  a.  [  to  daub  with  dirt]  Eclabousser. 
SPLASHING ,  s.  Clapota ge ,  m. 
SPLASHY,  adj.  [full  of  dirty  water]  Gdcheux. 
To  SPLAY  a  horse ,  v.  n.  [lo  dislocate  his  shouU 
der  1  Epauler  tut  cheval. 

SPLAY-FOOT ,  adj.  [having  the  foot  turned  in- 
ward] Cagneux.  ^ 

SPLEEN  ,  #  [  the  milt ,  one  of  the  viscera]  Ln 
rate i  ûg.fel,  m.  animosité,  (.'haine,  (,  colère,  f. 
bile,  f.  aigreur,  f.  ressentiment,  m.  rancune,  f. 
f  dent  de  lait.  To  purge  the  — ,  Désopiler  la  rate , 
décharger  la  rate.  *  To  bave  a  —  against  one,  Âvoit 
de  la  haine,  de  V animosité  contre  auelqn'un.  — 
—  [melancholv]  Mélancolie,  f.  mal  de  raU,  m 
To  be  troubled  with  the — ,  Etre  incommodé  du 
mal  de  rate.  Splç cn-sick ,  Mélancolique. 

SPLEENFUL,  adj.  [melancholy;  angry,  pae- 
visli ,  fretful]  Mélancolique ,  chagrin  ,  colère. 

SPLEEN-WORT ,  *.  [hot.  asplenium,  celerach 
miltwaste  }  a  diuretic  plant]  Cétérac,  m.  scolopen- 
dre ,  f.  doradille ,  f. 

SPLENDENT,  tf<^'.  (shining,  glossjrl  BrUlant. 
éclatant.  A  —  planet ,  Une  planète  brillante. 
SPLENDID ,  m^'.  [showy ,  magnifiowie,  tomp^ 
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4U0CU,  pompouj  [Splendide^  mtf^mJtçHê ,  somp- 
tuetuc.  i.  —  eDlerUinmeat ,  Un  repas  spUndide. 

SPLENDIDLY,  adv.  [magaificenlly«  sumptuous- 
ly ]  Splendidement ,  magnij/fçuçmenl ,  pompeuse^ 
ment ,  atrec  magnificence. 

SPL^DOUR,  s.  [lustre»  power  of  shining  ; 
pomp  ,  magnificence  ]  Splendeur^  f.  brillant ,  m. 
éclat  de  lumière ,  m.  fig.  magnificence  ,  f.  pompe , 
f.  splendeur^  t.  gloire^  f.  honneur ^  m.  éclata  m.  *To 
live  in  great  — ,  yiure  avec  beaucoup  de  splendeur 
et  d'éclat. 

SPLENETIC  ,  adj.  [spleensick;  rrelful,  peeviili] 
Incommodé  du  mal  de  rate,  mélancolique ,  atrabi^ 
taire;  bourru. 

SPLENIC  ,  adj.  [belonging  to  the  spleeo]  Splé- 
nique.  The  —  vein  or  artery ,  La  veine  ou  l'artère 
splénique ,  f . 

X  SPLENITIVE,  adj,  [hot,  fiery,  aplcnetic] 
Ji-dent ,  violent. 

SPLENT  iS.  [  piece  of  a  broken  bone  ]  Esquille , 
f.  éclat  d'os  rompu.  —  [a  callous  hard  suitstance  in 
a  horse's  leg]  Sur-os,  m.  tumeur  sur  l'os  de  la  jambe 
du  cheval. 

SPLICE  ,  «.  [  în  sea-language  ;  joining  two  ropei 
without  a  knot  J  Epissure ,  f. 

To  —  ^  V.  «.  [  to  join  the  two  ends  of  a  rope 
without  a  knot]  Episser,  joindre  deux  bouts  de 
corde  ensemble  en  défaisant  les  cordons  et  les  en- 
trelaçant les  uns  dans  les  autres  sans  fairt  de 
nau^.  To  —  [among  gardeners  -,  to  graft  by  cutting 
the  slock  and  sprig  sloping]  Greffer  en  poupée.  •— 
[  among  Joiners  j  Joindre  à  onglet. 

SPLICING,  s.  [emong  joiners]  Empattement^  m. 

SPLINT ,  5.  [  a  thin  piece  of  wood  used  by  sur- 

feons  to  hold  the  bone  newly  set  in  its  place)  Eclisse, 
,  —  [a  bolster  to  secure  fractured  bones  ]  Asielle  , 
f.  —  [  for  the  mrms  ]  Brassart ,  m.  —  [  thin  wood 
of  which  sheaths  are  -made  ]  Eclisse,  (.feuillet ,  m. 

To '—and  To  Splinter,  v.  a.  [to  secure  by 
fplintsj^Ec/ij^tfr ,  disser. 

SPLINTER ,  f .  [a  fragment  of  any  thing  broken 
with  violence  ]  Eclat ,  m.  esquille  ,t.  —  of  wood  , 
Un  éclnt  de  bois.  —  of  stone ,  Epat/frure ,  f .  A  — - 
bone.  Une  esquille,  —  of  wood  (gotinto  the  finger), 
Echarde ,  f. 

To  — i ,  «v.  a.  and  n.  [  to  break  and  to  be  broken 
into  fragments]  Briser  et  se  briser  en  pièces ,  en 
éclats,  en  morceaux. 

To  SPLIT,  -TING,  I  split,  I  have  split  or  splitted, 
V.  a.  [to  cleave,  divide  longitudinally]  Fendre; 
briser.  To  —  a  thing  asunder,  Fendre  une  chose  en 
deux.  To  —  a  tree ,  or  a  root ,  Ecuisser.  To  —  an 
osierrtwig  in  three ,  JmorcerV osier.  To  —  a  otuse 
[  a  law-term  ]  Tncidenter,  faire  naître  des  incidents 
dans  un  procès. 

To  — ,  «w.  n.  [to  burst  asunder]  Se  fendre  ,  se 
crevasser!  crever ,  se  briser.  To  —  against  rocks , 
Se  briser  contre  des  roches.  *  To  —  with  laughing, 
Eclater  de  rire. 

SPLITTER,  t.  [one  who  splits]  Celui  ou  celle 
qui  fend  ;fendeur. 

SPOIL,  s.  [robbery]  Vol, m.  larcin,  m.  pilla- 
ge, m.  pillerie,  f  To  commit  spoils.  Faire  des  vob, 
voler,  piller.  —  f  booty  ]  Dépouilles ,  f.  pi.  butin, 
m.  proie,  f.  —  [corruption]  Perte,  t.  ruine,  f. 
-~  [  the  slough  or  skin  of  a  snake  or  terpent  ]  La 
dépouille  d'un  serpent, 

To  —,  V.  n.  and  n.  [ to  rob,  plunder ]  Voler, 
piller ,  dépouiller,  désoler ,  dévaster,  ravager,  bu- 
tiner; SDoÙer  et.  de  loi).  To  —  one  of  his  goods , 
Dipouiller  quelqu'un  de  ses  biens.  To  —  a  coun- 
try, Désoler,  ravager  un  pays.  To  —s  [to  corrupt, 
to  mare ,  to  make  useless]  Gâter,  corrompre ,  dé- 
iériorer .  déUuire  .  pervertir,  défigurer .  ruiner^ 


perdre;  renttre  inutile.  To  —  one's  worlt,  Cif^r . 
besogne.  To  —  one ,  Perdre  ou  ndiier  çueU  i.- 
*  To  —  one's  children.  Gâter  ses  enfants,  i:-. 
one's  measures ,  Bendre  les  mesures  de  qad^\i 
inutiles  ,  rompre  ses  mesures. 

SPOILED, part.  adj.  raU,paié,dépoaiIU,if. 
vaste,  désolé,  ravagé ,  ruiné,  gâté;  dépr^~ 
of  his  kingdom  4  Dépouillé  de  ses  Aats.  —h^i, 
Du  fruit  ffâêé. 

SPOILER ,  *.  {  robber ,  plunderer ,  pilkger]  Ti 
voleur ,  un  brigand;  spoliateur ,  m.  celid  m  ul- 
oui  gâte ,  qui  corrompt.  À.  —  of  childm^  b 
nomme  trop  indulgsnt  envers  les  enfants,  mgt< 
erfantÈ. 

SPOILFUL ,  ^j.  [wasteful]  i^  nwege^ie^ 
Irticteur. 

SPOKE,  s.  [the  radias  or  bar  ofawhedjicf 
de  roue,  m.  — ,  the  preterit  of  To  Speak. 

SPOKEN,  part,  qf  To  Speak,  Dit,  deck-, 
exprès.  —  of,  Dont  on  a  parlé.  Not  lobe  —,  Çi  ' 
ne  peut  exprimer.  A  well  —  man ,  Un  éewp 
leur,  un  homme  qui  parle  bien. 

SPOKESMAN,  s.  Orateur,  m.  cehdaaipcrt'^ 
parole.  He  was  •— ,  Il  portait  la  paroU.  IvL^ 
your  — ,  Je  parlerai  pour  vous. 

To  SPOLIATE ,  V.  a.  [to  sjkmI]  Dépeellkr,^ 
lier,  (t.  depi-atiquc). 

SPOLIAllON  and  Spoliawng  ,  *.  ftherJ 
spoliating  ]  Dépouillement ,  m.  spoliation  ,t 

SPONDAIC,  adj.  [  in  poetry  ]  5;»iuWp - 
verse  (composed  wholly  of  spondees  oratieutd- 
ing  with  two  spondees)  ,  Vers  spondaiqas,  ■. 

SPONDEE,  s.  [foot  of  two  long  syllables  in  Gi«i 
and  Latin  ^eriet]Spondêe  ,  m. 

SPONDYLE  ,  J.  [  a  vertebra,  a  joint  of  rtfsfs' 
Vertébré .  t.  spondyle ,  m. 

SPONGE ,  5.  [a  soft  porous  snbstaocc]^ 
f.  V.  Spcnoe. 

To — ,  V.  ToSp€»ge. 

SPONGER ,  V.  Spwoer. 

6PONGINESS,  *.  [being  spongioos]  Çisfa 
spongieuse. 

SPONGY,  adj.  [full  of  smdl  caviti«iki 
sponge  ]  Spongieux. 

SPONSAL,  adj.  [relating  to  marrisgeJC^ 
gal. 

SPONSION ,  s.  [  being  surety  for  another]  C» 
tionnement,  m. 

SPONSOR ,  *.  [surety]  Caution ,  f.  répond 
m.  —  T  god-fatlier]  Parrain  ,  m. 

SPONTANEITY  ,  *.  [volunUriness,  wiUinfa. 
Spontanéité,  f.  ' 

SPONTANEOUS  ,  adj.  [  voluntary  ,  scliajs 
itself]  Spontané,  volontaire,  qui  sefntdei* 
gré,  qui  agit  de  lui-même,  par  son  propre  msec 
ment. 

SPONTANEOUSLY,  «fo.  [voluntatay,  ofii 
own  accord]  Spontanément,  volotUairemi^y* 
*on  plein  -gré,  de  son  propre  mouvement,  p^' 
mouvement  spontané. 

SPONTANEOUSNESS,  t.  V.  SpoNTAinn. 

SPONTOON,  a.  [milit.  language;  s  bilf-p4«. 
-Esponton ,  m. 

SPOOL ,  $.  [a  qnill  of  a  silk-wnver]  Epoedt^  i 
bobine,  t, 

SPOOLÏTIG ,  adj.  Ex.  A  —  wheel,  hmt  f» 
sert  à  dévider  la  trame  star  les  bobines. 

ToSPOOM,  V.  ».  [a  melaphoricsl  expt»» 
taken  from  a  thii>  »  whtA  being  cariitJ  wiib"»- 
lence  spumet  or  raises  a  foam]  Etre  porté  «^^^ 
lence  ou  rapidité ,  s'avancer  d'un  cours  '^V**;, 
SPOON ,  *.  [a  concave  veastl  wilh  a  hioà\e ,  ^ 
iu  aatiog  liquidai  Une  cuiller.  Tbt  broad  •»<■ 
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IIm  — ,  £«  euilUron.  f  To  be  past  the  — ,  N*£tr9 
ptus  e/\fant ,  être  hors  de  l'enfance. 

To  — ,  v.  II.  [  a  sea-term  ]  Mettre  à  see  «  //rs  à 
mâu  et  à  cordes ,  naviguer  twee  Us  voiles  fer- 
lées. 

To  — ,  v.  n.  [  to  scud  I  to  be  under  bare  poles  ] 
Jller  à  sec.  k  ship  that  spoons ,  Vn  vaisseau  qui 
met  àjec  y  ou  oui  est  à  mats  et  à  cordes. 

SPOONBILL,  s.  [oraithol.  spatula,  a  brasilian 
bird ,  with  a  broad-ended  bUl]  Palette ,  f.  bec  à 
cuiller  y  m.  spatule ,  f. 

SPOONFUL  ;  s.  [as  much  as  a  spoon  holds]  Une 
cuillerée  ^  plein  une  cuiller. 

SPOONMEAT,  *.  I  Uquid  food]  Potage,  m. 
soupe ,  f.  laitage ,  m.  etc. 

SPORADICAL,  adf.  [said,  in  opposition  to  epi- 
demical or  endemial ,  of  diseases  common  to  all 
countries]  Sporadique. 

SPORT,  s.  [play,  dtTersion,  game]  Jeu,  m. 
amusement ,  m.  divertissement ,  m.  déduit ,  m. 
passe-temps,  m.  récréation,  f.  badinage,  m.  le 
plaisir  de  la  chasse  oa  de  la  piAe.  An  innocent  *-, 
Un  jeu  innocent.  For  sport's  sake ,  Par  amusement , 
par  manière  depasse-temps.  She  is  used  to  the  — , 
Elle  est  faite  au  badinage.  He  is  a  great  lorer  of 
sports ,  n  aime  beaucoup  la  chasse  ou  la  pèche. 
*  That's  but  a  —  to  him,  Ce  n'est  qu'tmjeu  pour 
lui,  il  fait  cela  fort  facilement.  To  make  — ,  Jfire^ 
iouer^  banner,  passer  le  temps.  They  make  —  to- 

felher ,  17*  badinent,  ou  ils  jouent  Pmn  avec  l'autre. 
le  did  it  only  to  make  — ,  It  n'a  fait  cela  que  pour 
rire ,  ou  passer  le  temps.  They  will  kill  us  for  their 
— ,  lis  nous  tueront  de  gaieté  de  cour.  —  { mock, 
contemptuous  mirth  ]  Jeu ,  m.  jouet ,  m.  sujet  de 
nsée  et  de  moquerie ,  m.  To  make  —  of ,  or  with 
one ,  or  -whh  any  thing ,  Se  jouer  ou  se  moquer  de 
quelqu'un  ou  de  quelque  chose.  —  (  to  make  a  fool 
of  him).  Jouer  quelqu^un.  *  en  faire  son  jouet,  ou 
un  sujet  de  risée.  —  [way  of  proceeding  ]  Jeu,  m. 
mesures ,  f.  pi.  manège,  m.  manigtuice ,  t.  procédé, 
m.  manière  d'agir  ^  f.  To  spoil  one's  —,  Jtompre  les 
mesures  de  quelqu'un,  —  [a  basket  used  by  mendi- 
cant friars]  Sporte,  f.  panier,  de  religieux  men- 
diants ,  m. 

To  MAM —,  [  to  divert  ]  Divertir ,  faire  rire.  — 

Îto  laugli  or  play  ]  Sire  ,  jouer ,  se  récréer ,  passer 
e  temps  ,  badiner.  To  make  one  — ,  Faire  rire  quel- 
çti'un ,  l'amuser ,  le  divertir. 

To  —  ,v.  n.  and  To  —  oneself,  v.  a.  [  to  play  ] 
Jouer,  badiner,  balifoler, folâtrer;  se  divertir, 
s'amttser.  They  —  together.  Ils  jouent  ou  badinent 
ensemble.  As  she  sported  at  this  play.  Tandis  qu'elle 
s'amusait  à  ce  jeu.  To  -^  [to  trifle  ]  Se  jouer ,  se 
jnoquer  de.  Fortune  sports  with  men ,  La  fortune 
se  joue  des  hommes.  Do  not  —  with  religion,  Ne 
votts  moques  point  de  la  religion. 

To  — ,  t;.  a.  [  to  represent  by  any  kind  of  play  ] 
Jouer,  chanter.  He  sported  his  lote  on  his  lyre  ,'// 
ehantait  ses  amours  sur  la  Ijr^e. 

SPORTFUL,  adj.  [merry,  frolick,  wanton,  Indi- 
croos]  Badin ,  enjoué,  folâtre,  amttsant ,  divertis- 
SfuU,  récréatif. 

SPORTFtfLLY,  adv.  [wantonly]  for  sport's 
sake.  Par  amusement,  par  plaisir,  de  gaieté  de 
cmur,  par  manière  de  passe-temps. 

SPORTFOLNESS ,  s.  [play ,  merriment  ]  Jeu  , 
m.  badinage ,  m.  amusement ,  m.  divertissement , 
m.  pisse-temps ,  m.  récréation ,  f.  gaieté ,  f. 

SPORTIVE ,  adj.  V.  Sportful. 

SPORTIYENESS,  *.  V.  SpoRTftiLNM». 

SPORTSMAN,  s.  Un  chasseur. 
'   SPOT,  *.  [a  blot]  Tache ,  m.  Ç.  souillure .  f.  flé- 
trissure ,  f.  A  —  of  oil ,  of  dirt .  Une  tache  d'huile, 
da  boue ,  etc.  *  A  —  on  one's  reputation ,  Une  tache 


à  la  réputation  no  quelqu'un.  The  —  of  siii ,  là 
tache  ou  la  souillure  du  péché.  —  [  mark ,  specK  1 
Tache  t  f.  marque  ,  f.  moucheture ,  f.  The  spots  of 
a  lynx ,  Les  mouchetures  du  lynx.  Spots  of  gauac  , 
Mouchetures  de  gate,  ou  broderie  dq  gone.  t.  — 
[astron.  ;  dark  places  on  the  disk  of  the  sun ,  etc.  ] 
Taches ,  f.  pi.  —  [a  small  extent  of  place ,  any  par- 
ticular pbce]  Morceau  de  terre,  m.  carreau  ,  n». 
terre ,  r.  pltue ,  endroit ,  m.  lieu ,  m.  A  fine  — •  ol 
ground  ,  Un  bon  morceau  de  terre.  A  fruitful  —  ut 
ground.  Un  terrain  fertile.  Hejdied  upon  the  — ,  It 
mourut  sur  la  place.  I  wm  upon  the  — ,  J'étais  sur 
Us  lieux.  Upon  the  —  [immediately]  5ur  le  champ, 
incontinent. 

To  — ,  i;.  <t.  [  to  stain ,  maculate  ]  Tacher ,  sa- 
lir ,  souÙUr,  maculer.  You  will  —  your  handker- 
chief. Vous  alUs  tacher  votre  moucltoir.  To  —  a 
printed  sheet ,  Macttler  une  feuille  imprimée.  *  To 
—  one's  honour  or  reputation ,  Tacher  VhonneuroM 
la  réputation  de  quelqu'un.  To  —(to  mark,  to 
speckle  J  Tacheter,  moucheter. 

SPOTLESS,  ad/,  [without  apoU]  Sans  tache. 
*  A  —  virgin  ,  behaviour  »  mind.  Une  vierge  sans 
tache  ,  un$  conduite  sans  reproche  ,  une  ame 
pure. 

SPOTTED ,  part.  adj.  Taché, sali,  souillé ^  ma- 
culé; tacheté  ,  moucheté.  The  —  fever ,  Laffèvre 
pourprée ,  le  pourpre.  —  [in  falconry]  égalé,  ou 
mieux  aigle. 

SPOTTER  ,  s.  Celui  ou  celU  qui  tache  ;  on  bien, 
une  brodeuse  de  gate ,  qui  fait  des  mouchetures  sur 
la  gaie. 

SPOTTY  ,  adj.  [  full  of  spoU]  Plein  de  taches  ; 
taché ,  sali ,  maculé. 

SPOUSAL,  adi.  [nuptial]  Nuptial  conjugal. 

—  ,  A.  f  nuptials  ]  Mariage ,  m. 

SPOUSE,  s.  [a  husband  or  wife]  Epoux  ou 
épouse ,  mari  ou  femme. 

SPOUSELESS ,  adj.  [  without  husband  or  wife^ 
Non-marié ,  célibataire. 

SPOUT,  f.  [  a  pipe  or  mouth  of  a  pipe  or vesse 
out  of  which  any  thing  is  poured  j  Jet ,  m.  to- 
binet,  m.  gargouille,  f.  auget,m.  m.  bee ,  m. 
A  water-spout .  Un  jet  d'eau.  The  —  of  a  cock .  Vn 
robinet.  A  —  for  the  rain  on  house-eaves  ,  La  gar- 
gouille d'une  goutiire.  —  [water  falling  in  a  Iwdy] 
Ondée .  f.  torrent  de  pluie ,  m.  ^^  or  water-spout 
[at  sea  :  an  extraordinary  meteor,  in  form  of  a  deep 
cloud]  Ttvmbe ,  f.  tjrphon  ,  m. 

To  — ,v.  a.  and  n,  [to  pour  with  violence ,  to 
issue  as  from  a  spout]  Verser ,  jeter,  pousser  avec 
impétuousilé,  faire  jtdllir  ou  saillir  ;  jaillir^  sour- 
dre ,  bouillonner,  sortir  impétueusement.  A  fountain 
that  spouts  water.  Une  source  qui  jette  beaucoup 
d'eau.  The  waters  that  spouted  out  of  the  bill ,  Les 
eaux  qui  sortaient  ou  jaillissaient  de  la  montagne. 
To  —  DOWN ,  Tomber  à  verse ,  en  parlant  de  la 
pluie.  To—  UP,  HejaiUir. 

SPOUTING  OUT,  adj.  [issuing  as  from  a  spout] 
Jaillissant ,  saillant ,  elc. 

SPRAIN ,  s.  [extension  of  ligaments]  Entorse ,  f. 
détorse ,  f.  foulure  des  nerfs ,  f. 

To  —,  V.  a.  [\o  overstrain  a  nerve]  Fouler,  se 
détordre,  se  donner  une  détorse.  To—  an  arm ,  Se 
détordre  un  bras. 

SPRANG ,  prêt,  of  to  spring. 

SPRAT,  /.  [a  small  sea-fish]  MeUtte,  f.  sar* 
dine,f. 

To  SPRAWL,  V.  a.  [to  struggle,  as  in  the  con- 
▼alsions  of  death]  Se  débattre  comme  un  homme  qui 
est  dans  les  convulsions  de  la  mort;  s'étendre  tout 
de  son  long ,  se  vautrer. 

SPRAY ,  s.  [the  extremity  of  a  branch]  Menn 
branchage^  menu  bots.  Spray-^ggots,  Des  /ag<n 
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de  menu  bois ,  m,/agctsfaiu  de  memti  branehofes.  | 
.^  [the  foam  of  the  aea]  Ecume  de  mer,  f.  éclabous- 
iure  d'eau  de  mer  (cliass^e  par  ie  vent  da  sommet 
d*une  Tague),  f. 

SPREAD,  s.  [e&tent]  Etendue,  f.  t*aeiion  de 
s'étendre,  expansion ,  f.  grandeur^  f. 

To  —,  V,  a.  and  n.  [lo  extend ,  to  «qpand  ;  to 
extend  or  expand  itselQ  Etendre,  el  s'étendre! 
èptindre  et  s'êDotulre;  répandre  et  se  répandre; 
*  abreuver  (said  of  a  report)  ;  éparpiller  et  s'e'par- 
fiUerf  oiwrir  et  s'ouvrir ,  s'épanouir  i  déployer  et 
se  déplojrer,  The  tree»  —  their  braocliea,  Les 
arbres  étendent  leurs  branches.  Plants ,  if  (hey  — 
much,  are  seldom  tall,  Les  plantes  qui  s'étendent 
beeuteoup  deviennent  rarement  grandes.  Tu  —•  the 
grass,  Epandre  du  foin ,  le  faner*.  To  —  »  net,  to 
•i— sails.  Tendre  un  filet,  tendre  oa  déployer  les 
voiles,  les  border.  The  flowers  begin  to  «— ,  Les 
fleurs  commencent  à  s*oiwrir ,  à  s'épanouir.  *  To 
—  the  war  every  where,  Bépandre  partout  la 
guerre.  This  report  spreads  abroad.  Ce  bruit  se 
répand,  Examplesare  of  a  pestilent  spreading  nature. 
Les  exemples  sont  contagieux. 


— ,  part.  adj.  Etendit ,   tendu  ,  répandu.  *  His 
praise  is  —  abroad  far  and  wide ,  Sa  gloire  s'    ' 
pandue  par  toute  la  terre. 
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SPREADER,  s.loae  who  spreads]  Celui  on  celle 
cm  répand.  —  of  false  news,  Semeur  défausses 
nouvelles. 

SPREADING  ,  s.  \from  To  spread]  L'action  de 
tendre ,  d'étendre ,  elc.  The  —  of  commerce ,  L'é^ 
tendue  du  commerce. 

— • ,  adj.  [tliat  spreads ,  or  extends]  QtU  se  répand. 
Exa.mples  are  of  a  p^tiJcnt  •—  nature ,  Les  exemples 
sont  contagieux.  A— •  tumour.  Une  tumeur  ambu- 
lante. 

SPRT6 ,  s.  [a  small  branch]  Jet,  m.  rejeton^  m. 
petite  btvnche ,  brin  ,  m.  surgeon ,  m.  Sprtgs,  Brou- 
tilles ,  f.  pi.  Long-eprig ,  Coulis  ,  m.  A.  yonng  — , 
Vn  nouveau  jet.  A  — ~  of  tli  jme ,  Une  petite  branche 
ou  un  brin  de  thym.  ^—  (brad ,  a  small  nail  without 
a  bead ,  used  by  glaxiers]  Une  pointe.  —  of  crystal , 
Pointe  de  cristal ,  f.  ou  quille  de  cristal,  f. 

SPRIGHT,  s.  [spirit,  shade  ,  soul,  apparition] 
Esprit,  m.  apne ,  f.  ombre ,  f.  spectre ,  m. fantôme , 
m.  vision  ,  f.  apparition ,  f.  —  fa  short  arrow]  Une 
flèche  courte  dont  on  se  serrait  autrefois  dans  les 
combats  sur  mer. 

SPRIGHTLY,  «rf.».  [lively,  brisk]  r(/*,  plein  de 
feu  ,  plein  d'ardeur,  animé,  alerte ,  spirUtiel,  gail- 
lard, %émoustUlé. 

SPBIGHTLINES3,  «.  [briskneu]  En/oriemenl , 
m.  gaieté ,  t.  vivacité,  f. 

SPRING  ,  s.  [the  season  of  springing  and  vegeta- 
tion] Le  printemps.'—  [a  fountain]  Fontaine,  f. 
source ,  f.  Ba  origin^ ,  f .  principe  ,  commencement, 
m.  cause ,  I.  source ,  f Spring-water,  Eau  de  fon- 
taine ,  eau  vive ,  eau  de  source ,  f .  *  Tho  — •  of  our 
being ,  La  Source  de  notre  être.  The  —  of  the  day, 
La  pointe  ou  le  commencement  du  jour ,  l'aube,  f. 
Tbe  first  springs  of  gi-eat  events,  La  cause  des 
grands  événements.  '-  [a  principle  of  motion]  Res- 
sort ,  m.  The  —  of  a  lock ,  Le  ressort  d'une  serrure, 
m.  Spring-baixel  of  a  blind  ,  Store  ,  m.  *  He  sets  ail 
springs  a-going ,  in  order  to  get  that  employment , 
//  fait  jouer  tous  les  ressorts  pour  obtenir  cet  eiw- 
vloi.  —  [a  leak ,  «  eUrt  of  plank]  roie  d'eau  ,  f.  — 
[a  leap ,  a  jump ,  a  violent  effort]  Saiit^  m.  escousse, 
I.  élan ,  m.  essor,  m.  choc  violent.  To  take  a—  in 
order  lo  leap  ,  Prendre  son  escousse ,  ou  mieux  son 
élan.  To  give  a  »  le  one ,  S'élancer,  fondre ,  sau- 
ter, se  précipiter  sur  quelqu'un. 

To^»  I  sprung  or  sprang,  I  have  sprung,  v.  n. 
[to  arise  out  oS  the  ground ,  and  grow  by  vogclative 


power]  Pousser,  bourgeonner.,  sortir  de  tern,  net- 
tre ,  procéder,  provenir,  venir,  commencer  d'Ùn, 
naître.  When  the  herb  begins  to  —  forth ,  lençx 
l'herbe  commence  à  pousser.  *  Thence— sUqh 
misfortune*  ,  C'est  de  là  que  proviennent  torn  mu 
malheurs.  To— [to  spout  out]  Jaillir,  sortir, mw ta 
stmrce.  The  river  springs  out  of  or  from  this  biU, 
La  rivière  sort  de  cette  montagne ,  elle  jeu 
source.  To  —  AOAiir ,  Bejeter,  repousser,  renatn, 
reparaître  ,  en  parlant  d'une  rivière  qui  s'ëiail  o- 
cbëe  sous  terre.  To  — OOT,  fobth,  or  w.Tk» 
same  with  To  Spkuta  ;  which  see.  To  —  [to  \uf\ 
Sauter;  repousser,  en  parUnt  d*un  reaorL  To- 
forward.  Sauter  en  avant,  s'éUmcenTo  —  m, 
TressaUlir. 

To  —  ,  V.  a.  [lo  start]  Faire  lever,  faire  perte. 
To  —a  partridge.  Faire  lever  une  perdrix.  To  —  [u 
discharge  ]  Faire  jouer  une  mine.  To  —  a  letk  [a 
sea-language  ]  Faire  tute  voie  d'eau ,  faire  ta, 
être  gagné  de  l'eau.  A  mast  which  is  sprons,  Hci 
qtii  a  consenti  ,  ou  oui  a  quelque  fente  qui  k  mi 
douteux.  To  —  a  light ,  AUumer  une  ekanJeVe ,  ea 
une  bougie.  To  —  [or  dig]  a  vrell,  Creusera 
puits. 

SPRINGAL  ,  s.  [a  youth]  Un  jeune  homme ,  « 
garçon. 

SPRINGE,  s.  [a  snare  ,  a  gin  ,  an  elastic  sow 
Piège,  m.  lacet,  m,  filet ,  m.  collet,  n.  i  — b 
catch  wood-cocks  ,  Un  Jtlet  pour  prendre  des  k- 
casses, 

SPRINGER  ,  s.  [one  who  rouses  game]  CSrbi> 
ftUt  lever  le  gibier,  —  of  an  arched  gate ,  (aithit) 
Imposte,  f. 

SPRING-HALT ,  s.  [a  Umeoess  by  wkich  (k 
horse  twitches  up  his  legs]  Action  d'un  ehend  f. 
boite  des  deux  vieds  ,  f. 

SPRINGHEAD ,  s.  (fooouin  ;  soorce]  Seem. 
Î,  fontaine,  f. 
SPRINGINESS ,  s.  [elasUcity]  Elasticité,  f. 
SPRINGLE ,  s.  y,  SniNOE. 
SPRINGTIDE,  s.  [tide  at  the  new  moos ,  bi|k 
tide]  Grande  ou  haute  marée,  contre-werée ,  I 

SPRINGTREE ,  s.  [traceUr  of  a  coach]  f«/*f 
nier  de  carrosse ,  m.  volée ,  f. 

SPRINGY,  adj.  [elastick]  Elastique ,  4pà  f^ 
ressort.  — [full  of  spring»]  Rempli  de  sources  vaét 
fontaines. 

SPRINKLE  ,  *.  Ex.  Aholy-water— ,  Ueespr^ 
gès,  ou  aspersoir,  m.  gmtpillon,  avec  leqetl  e* 
jette  l'eau  bénite,  m, 

To—,  V,  a.  and  n.  (to  scatter  in  drops,  toa- 
perse  with  water]  Asperger,  mouillrr,  arroser,  n- 
pandre  ou  jeter  çà  et  là.  To  —  over ,  Jmntr 
To  —  holy  water  over  one ,  or  to  —  one  wilk  ^ 
water,  Asperger  quelqu'un  d'eau  bénite,  n  rt- 
pandre  de  l'eau  bénite  sur  lui.  To  — witkah, 
Saupoudrer. 

SPRINKLING  ,^*.  [from  To  sprinkle  1  Jsftf 
sion  ,  f.  arrosement ,  m.  With  some  shmU  —  (** 
tincture  ]  of  Italian  and  Spanish  ,  A  tec  çuei^  ^ 
gère  teinture  de  l'italien  et  de  l'espagnol. 

To  SPRIT.  V.  a.  [to  throw  out,  w eject wiU 
force]  "V.  To  Spodt. 
SPRITE  ,  contracted  from  Spirit. 
SPRIT^AIL,  i.  [the  sail  which  beloogilaH» 
boltspnt-mast  ]  Civadière  ,  f.  voile  de  ^'"T^'/^ 
—  top^il ,  Contre -civadière,  f.  —,  f^oiis  à  ft- 
varde ,  f. 

SPROUT,  s.  fa  shoot  of  a  vegetable]  JW,  »/^ 
jeton ,  m.  s^  dit  en  particulier  d'un  /è»»*  ''*^' 
d*aB  rejeton  de  chou  ou  broccoli. 

To—,  V.  n.  [to  germinate,  shoot]  Pousser, if»^ 
geonaer,  rejeter,  repousser  f  cre(tre,éêatUMit» 
plu*  général. 
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8PRUGB  ,  adj\  \  me« ,  trim  ,  neat }  Propn  , 
bien  mis,  brtn^S  fig.  beau,  bien  tourné ,  Oégant, 
^JrisfUê.  Spruce-beer  (tinctured  with  branches  of 
•pniee-fir) ,  Sorte  de  bière.  Spruce-leather  [  cor^ 
ntfify  for  Prussian-leather]  CtUr  de  fruste ^  m* 
*—  Hyle ,  Beau  style. 

To—,  <v.  a.  and  n,  [to  dress  with  afTected  neat- 
ness] ?arer  et  se  parer  j  habiller  et  s'habiller  avec 
iléganee ,  avec  une  propreté  affectée, 

Si^RUGED  UP,  part.  adj.  Bien  mis  y  paré. 
SPUCELY  ,  adfv»  [in  a  spruce  manner]  Propre- 
ment. 

SPRUCENESS,  s.  fafTected  neatness]  Propreté 
affectée ,  élégance  dans  la  parure ,  f. 

SPRUNG ,   t/te  prêtent  and  participle  of  To 
Spriho. 
SPUME,  s.  [froth]  Ecume ,  f. 
To— ,  e;.  M.  [to  foam,  to  froth] fcumer,  s'élever 
em  écume, 

SPUMOUS,  and  Spumy,  adj.  [foamy,  frothy] 
Ecumeux,  plein  d'écume, 
SPUN  ,  part.  adj.  Filé. 

SPUI76E ,  1.  {  a  species  of  sea-snbetance ,  the 
fabric  and  habitation  of  some  species  of  worm] 
Eponge f  f.  ruoAe  marina^  oa  aquatique ,  f.  V. 
Sponoi. 

To— ,  4;.  a.  [to  wash  or  rub  orer  with  aspiinge] 
Laver  ou  neitojrer  avec  une  éponge. 

*  To— ,11.  n.  [to  bang  on  others  for  maintenance] 
Eeorn{flery  faire  le  métier  de  p<u^site ,  escroquer. 
He  spnnges  often  upon  us ,  A  vient  souvent  nous 
écomUler, 

SPuNGER ,  1.  [  one  who  spunges  upon  others  ] 
Bcornîfleur,  m. parasite ^  m.  escogriffe^  m.  escroc, 
m.  escroqueur,  m.  ||  croquelardon  ,  m. 

SPUNGITVG,   s.  [/rom  To  spunge  ]  Ecom{fte' 
rie ,  f.  l'action  d'écomifler. 
SPUNGINESS ,  n.  s.  V.  Spowomiss. 
SPUMGING- HOUSE,  s.  [a  house  to  which  a 
debtor  is  taken  before  commitment  to  prison ,  where 
th^  bailiffs  spnnge  upon  him  or  riot  at  his  cost]  Une 
mmsan  de  sergent ,  *  une  étrille. 
SPUNGY.  V.  SpoHftiOB». 
SPUNK ,  or  Spohk  ,  s.  [half  rotten  wood ,  agaric] 
amadou ,  m.  —  [  an  excrescence  on   the  sides  ot 
trees  1  Excroissance  ,  f.  loxtpe ,  f. 

SPUN-YARN  ,  *.  [aaort  oftwine]Baonl,  m. 
SPUR ,  *.  [a  prick  for  a  horse]  Eperon,  m.  fig 
aigxùUon ,  m.  Spur-leather ,  Monture  d'éperon ,  f. 
The—  of  a  cock,  Les  éperons  ou  les  ergots  d'un 
eaç,To  giTO  a  —  to ,  JiguUlonner,  *  To  be  upon  the 
—,  Etre  fort  pressé.  To  come  upon  the  — ,  Fenir 
an  diligence.  «What  need  we  any—?  Nous  n'avons 
IMU  besoin  d'aiguillon  ?  Reward  is  the  —  of  virtue , 
Za  récompense  sert  d'aiguillon  pour  porter  les  horn- 
mes  à  la  vertu,  -^  [among  carpenters ,  etc. J  Jrc- 
boutant,  m. 

To  — ,  -RnfO,  -KBO,  V.  a.  [to  prick  with  Ihe 
«pur]  Donner  de  l'éperon ,  piquer  avec  l'éperon  / 
appuyer  l'éperon^  ||  digtter;  fig.  pousser^  exci- 
ter^ aiguillonner,  animer^  encourager,  instiguer. 
'  These  marks  of  good-will  may  —  them  to  their 
duty ,  Ces  marques  d'affhttion  sont  propres  à  Us 
eareiter  à  leur  devoir,  '  +  To  —  on  a  question  , 
Fuira  une  question  empressée ,  demander  tuie  chose 
avec  empressement. 

To  —  OH  [to  press  forward ]  Exciter^  pousser, 
algftillonner. 

SPORGALLED ,  part.  adf.  cf  To  spurgal ,  not 
in  use  [hurt  with  the  spur]  Blessé  avec  l'éperon, 

SPURGE ,  s.  [bot.  lathyris  ;  milk-wort ,  or  wart- 
wort  ;  a  milk|r  plant  Tiolently  purgative]  Bpurge , 
f.  ti  thym  aie ,  m.  réveille^matin  ,  m. 

SPDRGB.0U\E.«.  [bot.  widow-waU)  a  shrub 


of  hot  conntriei ,  a  most  violent  purgative]  Cam^* 
lée,  f.  garowae,  m.  olivier^nain ,  m. 

SPURGErLAUREL,  s.  [bot.  a  beautiful  shrub  « 
the  root  of  which  is  used  in  dyeing]  Mézéréon ,  m. 
Bois  gentil,  m.  thymélée,  f.  lauréoUf  f.  garou, 
m.  trentanel,  m. 

SPURIOUS ,  adj,  [not  genuine ,  adulterine  ,  bas- 
lard]  Falsijté ,  faux ,  bâtard,  supposé,  corrompu, 

SPURIOUSNESS ,  s.  Contrrf action  ,'^  t.  état  de 
celqui  est  faux' et  contrefait ,  contrefaçon,  f . — 
[basUrdy]  Bâtardise,  f. 

SPURLING,  a.  [a  small  fish]  Eperlan,  m. 

SPURN,  s,  [a  kick]  Coup  de  pied,  m.  fig.  trai- 
tement plein  d'insolence ,  m 

To  — ,  V.  a,  (to  strike  or  drive  with  the  loof  J 
Frapper  ou  pousser  avec  le  pied.  To  —  one  away 
or  back ,  Chasser  quelqu'un  à  coups  de  pied,  i 
spumed  him  from  my  presence ,  Je  le  chassai  de 
ma  présence,  *  To— [to  scorn,  treat  with  contempt) 
Dédaigner,  mépriser,  rejeter,  traiter  avec  mépris. 
He  spume  us  ,  //  nous  merise. 

To  — ,  V,  n.  [to  toss  up  the  heels]  Ruer,  déta- 
cher des  ruades, 

SPURRED,  part,  adJ,  Piqué  avec  l'éperon  ;  fig. 
poussé,  excité,  aiguillonné.  —  tulj.  [having  sours 
on]  Bperonné ,  qui  a  des  éperons  aux  talons.  A  •- 
cock ,  Un  coqéperonné ,  ou  ergoté, 

SPURRIER,  s,  [one  who  makes  spurs]  Eperon- 
nier,  m. 

SPURT,  or  Spimt,  s.  [a  freak,  whim ,  fancy, 
or  caprice]  Boutatle ,  f.  caprice ,  m.  saillie ,  Lfan- 
taisie ,  f. 

To  —,  v.  a.  [to  spirt]  Jaillir,  To  -—  up ,  Be- 
Jaillir. 

SPUTATION ,  s.  [med.  spitting]  Sputation ,  f. 
crachement,  m. 

SPUTTER,  s.  [noise,  bustle]  Bruit,  m.  va- 
carme, m.  tintanutrre,  m. 

To—,  V.  n.  [to  emit  moisture  in  small  ffying 
drops]  Crachotter,  cracher  dm  et  menti. 

To  ~> ,  <v.  d.  [to  throw  out  with  some  noise]  Be* 
Jeter,  vomir  avec  effort.  To  —  bile ,  Vomir  de  la 
bile.  *  He  sputtered  bis  gall ,  injuries ,  //  vomit  son 
fiel,  des  in/ures. 

SPUTTERER,  S.  [one  who  spatters]  Une  per 
sonne  qui  écarte  la  dragée, 

SPY  ,  s.  [  one  sent  tp  watch  the  conduct  or  m<y 
lions  of  others  ]  Un  espion  ,  un  émissaire. 

To  -^,  «v.  a.  [to  ohserve,  watch  ,  see ,  discover] 
Epier,  espionner f  veiller,  observer,  apercevoir, 
découvrir,  trouver.  To— out  a  fault.  Trouver,  ou 
découvrir  une  faute, 

To—r,v,n,  [to  search  narrowly]  Chercher  avec 
soin ,  rechercher,  examiner  scrupuleusement. 

SPYBOAT,  s,  [a  boat  sent  out  for  inteUigeuce] 
Une  corvette» 

SQJJKB,  adJ,  [nnfeathered]  Sans  plumes ,  nou 
vellement  éclos,  —  [  little  and  fat  ]  Dodu ,  potelé , 
petit  et  gras  ;  épais ,  grossier. 

— • ,  «  [a  kind  of  sofa  ;  a  sf  ufled  cushion]  Sqfa , 
m.  lu  de  repos,  un  coussin  fort  mou,  tm  tabouf 
ret  rembourré,  —  fa  thick  fat  man]  Un  oetit  homme 
replet.  —  [a  little  hi  woman]  Une  dondon. 

SQUIP-PIE,  s.  Mélange  de  viandes  cuites  au 
four  dans  le  même  pâté;  pâté  chaud,  m. 

SQUABBLE ,  j.  IquaraelJ  Querelle,  f.  dispute, 
f.  bigarre,  f 

To  —  f  1».  A  [to  quarrel]  Quereller^  disputer x 
contester, 

SQUABBLER ,  s,  [one  who  squabbles]  Quet^l" 
leur,  querelletue. 

SQUABBLING.!,  [/mm  To  squabble]  Çuerelles, 
f.  yg\, picaterie ,  f.  disputes,  t.  pi.  l'actioft  de  se 
quereller,  etc. 


SQD 


(7^) 


6QU 


SQUADRON  f  i.  [a  certain  ourabar  of  boMe]  Es^ 
eadron  de  ctTalerie  «  m.  *-  of  men  of  war,  Escadre 
tU  vaisseattx  de  guerre ,  f. 

SQUALID,  adj.  [foul,  nasty ,  Bllhy]  Sate ,  cras- 
seux .  malpropre, 

SQUALL  ,  s.  [loud  scream]  Cri^  m.  —  [a  cloud 
•barged  wilb  wind  and  rain]  BouiUard^  m.  Squalls 
of  wind ,  Coups  de  vent ,  [m.  pi.  bottées  de  vent , 
f.  pi.  n^fales ,  f.  pi-  bourrasque ,  f. 

To  — ,  i;.  A.  [to  cry  out  as  a  child  or  woman 
frighted  J  Crier f  pousser  de*  cris.  The  infant  squal- 
led ,  L*er\fant  criait.  The  least  thing  that  ails  him 
makes  bim  — ,  te  moindre  mal  qu'il  a  le  fait  crier, 
il  cnepour  un  rien. 

SQuALLER ,  s.  [  screamer  ]  Crieur^  erieuse  ; 
criard ^  criarde;  critùUeur^  criaitleute. 

SQUALLY  ,  adj.  [windy ,  gusty]  Sujet  aux  ra- 
fbles. 

SQUALOR,  s,  [ nutineas ]  Crofje,  f.  malpro' 
prête ,  f. 

SQUAMOUS,  adj.  [scaly]  Ecaillé,  écailleux , 
couvert  d'écaillés. 

To  SQU Alf DËR,  <v,  a.  [to  scatter  lavisbly]  Dissi- 
per^ prodifuer^  consumer^  dépenser  follement.  He 
squandered  away  the  best  part  of  bis  fortune  ,H  a 
dissipé  la  plus  grande  partie  de  son  bien.  To  —  [to 
disperse]  Disperser^  mettre  en  dérouie. 

SQUANDERER,  <.  [a  spendthrift]  Frodiguê, 
m.  dissipateur^  m. 

SQUANDERING ,  s.  [from  To  Sqvawdik  ]  Gas- 
pillage ^  m. 

SQUARE,  adj.  [baring  four  sides  and  four  right 
angles]  Carré,  All  the  doors  were  — ,  Tbutes  let 
portes  étaient  carrées.  This  beam  is  twenty  inches 
— ,  Cette  poutre  a  vingt  pouces  en  carré,  ou  d*é^ 
quarrissage.  •—  battalion  ,  Bataillon  carré.  —  [in 
•rithm.  and  geom.  ]  Carré.  A  —  number ,  Un 
nombre  carré.  '  —  [  strong ,  well-set  ]  Fort ,  bien 
fai//e.*— [honest,  just,  fair]  Honnête,  Juste, 
franc,  —  dealing  »  Procédé  honnie. 

—,  s.  [a  6gure  havinff  fonr  sides  and  four  right 
•ogles]  Un  carré ,  une  figure  carrée  ;  un  carreau 
on  panneau;  plinthe ,  f.  abaque ,  m.  ou  tailloir^  m. 
(t.  d'architecture).  —,  Place ,  f.  Grosrenor-square, 
Place-Grosvenor,  f.  —  [a  rule  or  instrument  by 
which  workmen  measure  or  form  their  angles] 
Equerre,  1.  *—  [equality]  Niveau  ^  m.  égalité  y  f. 
Upou  the—.  De  niveau,  également,  de  pair. Tu 
play  upon  the  —  ,  Jouer  but  à  but ,  sans  avantage 
d'un  cété  ni  de  l'autre.  —  [in  coining  ;  die]  Coin  , 
ni.  Upper  —  (the  die  engrayed  with  the  princes 
armsj  Coin  d  écusson  ,  m. 

To  — ,  <v.  a,  [to  make  square  \  regulate,  mea- 
sure] Equarrir^  rmutre  carré;  équerrer,  dresser  à 
l'équerre  ;  cadrer,  carrer;  fig.  régler^  mesurer ^ 
ajuster,  aligner,  compasser,  —  tbis  beam ,  Equan- 
risset  cette  poutre.  To  —  the  yards ,  [in  sea-lan- 
guage] Brasser  carré ,  mettre  les  vergues  en  croix 
To —  other  men  by  one's  rule,  |{  Mesurer  let  autres 
à  son  aunt. 

To —  ,v,  n,  [to  suit  with]  Cadrer,  s'accorder , 
avoir  de  la  convenance  on  du  rapport.  That  does 
not  —  with  mr  opinions ,  Cela  ne  cadre  pas  avec 
mes  idées.  This  squared  well  with  him.  Tout  allait 
bien  pour  lui   tout  lui  réussissait  à  merveilles. 

SQUARE-BUILT,  adj.  [in  the  form  of  a  square] 
Bdti  en  carré. 

SQUARENESS ,  s.  [  being  square  ]  Quadrature , 
f,^gure  carrée, 

SQUARING ,  s.  Equarrittage ,  m.  quadrad.ure, 
f.  alignement ,  m.  The  —  of  the  circle ,  La  quadra- 
htre  da  cercle. 

SOUASU,  s.  Toute  chose  tnolla  qui  s'écrase  ai- 


sément. —  [bot.  cncorbita  latlor,  flat  fanrd]5«;(ii 
de  courge ,  f. 

To — ,  v.a.[U>  bruise  flat]  Eeacher , éenttr , 
applatir  ^  rendre  plat,       . 

SQUAT,  a<fy',  [close  to  the  ground ,  upoa  li» 
tail  ]  jiccroupi.  To  lie  or  sit —  Etreaeerempiy  iV- 
croupir,  se  tapir.  Sitting  —  upon  the  tail,  Àccnn 
pissement,  m.  —  [shovtand  tkick]  Trapu,  ra- 
massé, petit  et  gros.  A  —  fellow  ,'  Un  petit  hommt 
trapu  ,  ou  ramaué,  A  —  [or  well  compacted  Imuc 
Une  petite  maison  bien  bâtie  ;  on  bien  troussée. 

To  — ,  -TiHO,'V.  R.  [lo  lie  squat  upon  the  tail ,  i^ 
sit  cowering  or  close  to  the  ground]  S'aoertmp}, 
être  accroupi ,  se  tapir,  se  blottir. 

To  •—  V.  a.  [to  bruise  or  make  flat  by  leltiag  ià[ 
Presser ,  écraser, 

SQUEAK  ,  s.[z  shrill  quick  cry  ]  l^b  en  «^ 
douleur  ou  de  frayeur.  To  give  a  ^-' Pousser  n  o; 
crier. 

To-— ,ir.  K.  Crier,  s'écrier  f  pousser  des  tn, 
rendre  un  son  tùgu;  jurer ,  ea  parlant  d'oa  bu- 
Tais  instrument.  *  To  make  one  —  ,  Fmts  ptritr 
quelau'uM ,  ou  le  faire  charnier,  be  faire  eeeetra 
qu'il  a  fait. 

SQUEAKING,  «.  [from  to  aqoeak]  Cri,  m. 

To  SQUEAL,  V.  n.  Crier,  pousser  des  ou 
comme  im  erfant  qui  souffre, 

SQUEAMISH ,  adj.  [  nice  ,  easUy  disgasl«a]  Ik- 
licat,  dégoûté,  A  —  stomach,  Vn  estomac  dékM 

SQUEAMISHNESS  ,  s,  {  niceness ,  delicaty ,  i»^ 
tidiousness]  Délicatesse ,  f.  dégoût,  m.  Tkc-»i 
some  stomachs  ]  La  délicatesse  de  certains  eslomsn 

*  — -  of  conscience  ,  Délicatesse  de  conseienee ,  f- 

SQUEEZE  ,  s.  [  compression  ,  pressnrs]  Cca- 
pression  ,  f.  action  de  serrer  ou  de  presser. 

To  — ti».  a.  [to  press,  to  crush  between  tw) 
bodies]  Presser,  serrer,  comprimer;  exprimer, 
faire  sortir.  To —  ,  or— out ,  grapes,  Prwier^'J 
raisins,  en  exprimer  le  jus,  '  To  — [te  opprc»]  Of- 
primer  ,  accabler,  vexer,  écraser. 

To  — ,  V.  n.  [  to  pass  in  consequence  of  coa> 
pression  ]  Passer ,  sortir.  If  yoa  press  it ,  water  w^ 
—  through  it ,  Si  vous  le  pressoM  ,  il  ea  jerftra  ^ 
l'eau.    

+  SQUELCH ,  «.  [  beary  faU  ]  ChuU ,  i. 

SQUIB  ,  «.  [a  email  pipe  of  paper  filled  vi(k 
wildfire]  Fusée  d'artifice ,  t,  serpemteam,  m.  l»a 
àfku ,  f. 

SQUILL,  f.  [bot.  scilla;  a  bulbous  med.  pi»:; 
ScHle  ou  SquilU  ,  f.  —  [a  fish  J  SquilU,t.  pt» 
écrevisse ,  t. 

SQUINANCY,  s.  [/wpmfaWr Quinsy; a  tond 
inflammation  in  the  throat  ]  Esquinatuie ,  f. 

SQUINT,  «//.  or  Squhitiko  [looking  obli^s^ 
ly  ]  Louche  ,  qui  regarde  de  travers, 

SQUINT  ,  r  [an  oblique  look.  .Strabisme,vt. 

To  —  ,v.n.[  to  look  a-squint  ]  Loucher ,  A^^t 
regarder  un  peu  de  travers. 

SQUINT-EYED,  adj.  [souinang)  Zoudk.biik 
qui  regarde  de  travers;  fig.  méc/tant,  irom^ 

*  A  —  praise ,  Une  louange  ironique,  on  méckeMà' 
SQUINTINGLY ,  aA^,  En  louchant, eu  rtisr 

dant  de  travers. 

SQUIRE  ,  «.  [a  gentleman  next  tn  raak  I»  > 
knight  ]  Ecujrer ,  m.  hobereau ,  m. 

To  —,  V.  a.  [10  attend  as  a  squire]  ftm 
l'office  d'tin  écuyer. 

SQUIRREL ,  *.  [  «ool.  sciurus ,  l.  e.  AM  h 
its  Uil ,  a  small  lively  animal  ]  Un  écurtuiL  ¥ljH 
— -,  écttreuil volant  ,  m. 

SQUIRT,  *.  [a  small  quidi  stream;  losseB«»i 
'\.  Foire,  f.  cours  on  /lux  de  ivjrfrr ,  m.  — I* 
intitruroent  by  which  a  quick  sli-eam  is  fjsdwi 
Seringue  •  ft 
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To  —,  <;.  a.  [to  Ibrow  out  of  a  squirt]  Serinfuir. 
*  4.  To  —,  v.^n,  [to  prate]  Bai^arJer.  kiqairUttg 
fellow  f  Vn  havard^  qui  déraisonne. 

STAÎB ,  *.  [  a  wound  wUh  a  sKarp  weapon  ;  a  dark 
injury ,  a  ely  roiachief  ]  Un  coup  de  poignard.  To 
lire  one  a  — ,  Donner  un  coup  de  poignard  à 
quelqu'un. 

To  — ,  1;.  a.  [  to  pierca  with  a  pointed  weapon] 
Poignarder, 
8TABBER ,  s.  Un  meurtrier,  un  assassin, 
STABIIJMENT,  s.  Soutien ,  appui  »  m. 
STABILITY  ,  s.  [firmnen,  steadinett,  £xedneu] 
Siabihté ,  f.  constance  f.  étatferwu^  m.  soUdité ,  f. 
consistance  ,  f . 

STABLE ,  adj.  [  firm ,  steady .  fixotl  ]  Stable  , 
constant  ^  ferme  ^jixe ,  solide. 

—  ,  «.  [  a  hocte  for  beasts  ]  Etable ,  f.  A  —  for 
swioe  ,  Une  étable  à  cochons.  A  —  for  sheep  ,  Une 
étable  à  moutons,  une  bergerie.  A  horse-slablo , 
Une  écurie.  A  —for  oxen ,  Une  bouderie.  To  keep 
a  stable^yard ,  Prendre  des  chevaux  à  l'attache. 

To — ,  ti.  a.  and  n.  [to  house  cattle  in  a  staLle;  to 
dwell  as  in  a  stable]  Stabler ,  et  loger  comme  dans 
mne  étable, 

STABLE-BOT,  and  Stablbmâv,  s.  [one  who 
attends  in  the  stable,  oitler  ]  Fidet  <t écurie  ,  m. 

STABLING,  ê,  Easries  ,  f.  pL  êndroU  pour 
mettre  de*  cheifosix. 

STAGCADO ,  s.  [a  pale ,  «  fence  ]  Une  estacade  ; 
itnt  pallitsttdfi 

STACK ,  ^.  [  a  large  qoantity  of  hay  ,  com ,  or 
wood  heaped  ap  regularly  together  ]  Un  gros  tas 
de  Join  ,  de  grain  ,  on  de  bois  ;  une  meule  de  foin  ; 
une  corde  de  bois  ;  monceau,  m.  pile ,  f  •  amns,  m.*— 
of  straw  «  Paillier,  m.  —  of  chironeTS,  Un  rang 
de  cheminées  ;  souche  de  cheminée  ,  t. 

To—,  v.  a.  [to  pile  up  in  stacks]  Bfettre  en  tas, 
entasser.  To  — hay,  com,  etc,  to  pile  it  up  in 
ricks]  ^meuloner  ouamtiloner  du /bin,  du  blé,  etc. 
STABLE ,  s,  I  any  thing  which  serves  for  sup- 
port to  anotherl  Un  appui,  un  soutien,  un  support^ 
une  potence ,  urne  béquille. 

STADTHOLDER ,  s.  [the  chief  magistrate  of 
the  United  Prorinces]  LeStadhouder,  Stadlhotder- 
ship  (the  dignity  of  the  stadtholder)%  Stadhou- 
dérat  ,  m. 

STAFF  ,j>l.  Statu,  s.  [  a  stick  ]  Un  bâton.  A 
«ruarter-etair.  Un  bâton  à  deux  bouts ,  ou  un  brin 
d'estoc ,  fitstel ,  m.  pilgrim's  — ,  Un  bourdon. 
Grots-staïf  or  Jacob^s-staff ,  Jrhalkte.  f.  ou  bâton 
de  Jacob,  m.Jl^che,(  on  raj^on  astronomique,  f.  m. 
Th«  —  of  an  halberd ,  La  hampe  d'une  hallebarde. 
A  huntitag-staff.  Un  épieu  de  chasse.  The  white  — , 
Zh  baguette  blanche.  A  crosier  — or  bishop's-staff, 
Une  crosse  d'abbé  on  d'évéque,  —  or  staff- wood , 
[oak-piece,  to  make  casks,  etc.]  Bourdillon,  m. 
merrain  ou  mairnih  ,'m.  *  — -  [  a  prop  ,  or  support  ] 
Soutien  ,  m.  appui ,  m.  bâton ,  m.  This  boj  was  the 
rerj  — •  of  my  age ,  Cet  enfant  était  le  sotUien  ou  le 
bAton  de  ma  vieillesse.  Hope  is  a  loveras  —,  L'e»^ 
pértytce  est  le  soutien  d'un  amant*  *  —  [  a  badge  of 
authorjtj;  power  JPowwir,  m.  autorité,  f.  e^it , 
m .  To  let  the  —  go  ont  of  one*s  hands ,  Céder  son 
droit  ,  perdre  son  autorité.  —  [  an  ensign  of  office  ] 
Mdton  ,  m.  bagiutte ,  f .  The  •—  of  command ,  Bâton 
de  commandant.  Staff-man  of  a  company ,  Bâton- 
nier  ,  jn. 

STAG  ,  s.  [  the  male  red  deer ,  five  years  old  ] 
Cerf  de  cinq  ans,  m.  ou  à  la  troisième  tête.  A  stag 
aix  years  old.  Cerf  de  dix  cors  jeunement.  A-^ 
•«ren  rears  old ,  Cerf  de  dix  cors ,  ceifdlx  cors.  A 
—  eight  years  old,  Grand  cerf.  A  —  nine  years 
aid  ,  Gnmd  vieux  cerf.  The  horns  of  a  —  ali- 
T«.«  Bois  de  cetf.  The  skin  of  a  —,  Nappe  du  cetj". 


Herds  of  stags ,  Des  hardes  de  ceifs.  —  wltete 
layer  is  kuown,  Cerf  détourné, 

STAG-BEETLE,  «.  [the  great  horn-beetle]  Cerf  ^ 
volant,  m. 

STAGE ,  1.  [  a  floor  raised  to  view ,  theatre , 
place  of  scenic  entertainments  ]  Echafaud ,  m. 
théâtre ,  m.  sc\ne ,  f.  A  stage-play  ,  Une  pièce  de 
théâtre  ,  comédie  on  tragédie.  A  stage-wnter ,  Un 
poète  dramatique ,  un  auteur  qui  écrit  pour  le 
théâtre.  A  stage-player.  Un  acteur,  une  actiice; 
un  comédien ,  une  comAlienne.  A  slage-dancer ,  Vn 
baladin.  To  go  off  the  — ,  Quitter  la  scène;  fig.  se 
retirer  du  monde;  quitter  le  monde ,  mourir.  *  To 
bring  one  upon  the  —  ,  Mettre  quelqu'un  en  jeu. 
The  world ,  this  great  »—  of  fools  ,  Le  monde  ,  ce 
grand  théâtre  de  fous.  m.  A  hanging  — ,  Pont  vo- 
lant, m.  —[upon  which  tallow-chandlers  dry 
their  candles]  Etabli ,  m.  —  [  a  single  step  ,  or  gra- 
dual progress]  />e^/V,  m.  état ,  m.  progrès,  m.  — 
[a  place  in  which  rest  is  taken  ou  a  journey  ]  Bê- 
lais ,  m.  To  come  to  the  — ,  Arriver  au  relais.  A 
stage-horse ,  Un  cheval  de  relais ,  un  relais. 

STAGECOACH ,  s.  [^  coach  that  keeps  its  set 
stages]  Un  coche ,  un  carrosse  de  voyage ,  la  mes» 
sagerie ,  f.  le  carrosse ,  m. 

STAGER ,  s.  [a  pbyer]  Un  acteur,  une  actiice. 
*  —  [a  person  of  cunning]  Un  routier,  un  homme 
Un  et  madré.  An  old  experienced  — ,  Un  vieux 
routier,  un  fin  matois. 

STAGGARD,  s.  [a  red  male  deer  ,  four  years 
old  ]  Un  ceifde  quatre  ans ,  tm  cetf  à  la  seconde 
tête. 

To  STAGGER,  v.  n.  [  to  reel,  not  to  walk 
steadily]  Chanceler,  vaciller,  n  être  pas  ferme  sur 
ses  pietls  ;  branler;^  fig.  hésiter ,  être  incertain  ou 
irrésolu,  n'être  pas  ferme  dans  ce  tpi'on  veut; 
douter ,  branler  au  manche.  *  Staggering  thoughts. 
Des  doutes,  des  pensées fiottant es.  Without  stagger- 
ing. Sans  hésiter,  softs  douter. 

To  —,  V,  a.  [to  make  to  stagger,  to  make  less  stea- 
dy ]  Faire  chanceler,  faire  vaciller  ,  émoMwoir, 
ébranler,  *  The  question  did  at  first  •—  me ,  La 
question  m'ébranta  d'abord. 

STAGGERHîG,  adj.  [reeUng,  tottering]  Chan^ 
celant,  vaciitant. 

STAGGERS,  s.  [u  giddineu  in  the  head,  a 
4)one*s  disease]  JTerligo,  m. 

STAGNANCY ,  #.  J  being  stagnant  J  Etat  crou- 
pissant f  stagnation,  f, 

STAGNANT ,  ad/,  [motionless ,  still  ]  Croupissant 
stagnant  ou  dormant,  en  parlant  de  Teaa  et  da 
sang. 

To  STAGNATE  ,v.  n.  [  to  bave  no  course  or 
stream,  to  lie  motionless]  Croupir,  être  sans  mouve^ 
ment ,  être  stagnant  on  dormant.  To  let  water  — , 
Laisser  de  Veau  croupir. 

STAGNATION  ,  s.  (stop  of  course]  Stagnation,  f. 
état  des  eaux  ou  des  humeurs  stagnantes. 

STAID,  parL  adj.  of  l'o  stay,  Arrêtât  posé, 
grave,  rassis ,  réglé.  Our  ships  are  —at  Venice , 
Nos  vaisseaux  sont  arrêtés  à  Kenise, 

STAIDNESS,  s.  [sobriety,  gravity  ,  regularity] 
Sobriété ,  f,  gravité  ,  f.  tranquillité ,  f.  régula- 
rité, f. 

STAIN ,  s,  [  blot  ,  spot  ]  Tache  ,  t  souU" 
lure,  f. 

To  — ,  V.  a.  [to  spot ,  to  maculate]  Tacher,  ter* 
nir,  noircir,  flétrir,  souiller.  *Sin  stains  the  pu- 
rity of  the  soul ,  Le  péché  ternit  ou  souille  la  pureté 
de  l'ame. 

STAINED  ,  part,  adj.  Taché ,  terni  ,  noirci  , 
flétri ,  spuillé.  —  wood ,  Bois  teint ,  m.  —  paper , 
Papier  de  tmisserie ,  papier  coloré ,  m. 

STAINEIl,  s.  [one  who  stains]  Celui  on  celle  qui 
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t:ehê.  Psper-«talner,  s.  Dcmimotitr^  u.  marchand 
de  papier  de  tapisserie» 

STAINLESS,  adj.  [fre*  from  Uoto  or  ipoU]  Sans 
taehe, 

STira,  t,  [tl«pc  to  ascend  br]  Degré,  m,  mar- 
êhe ,  f.  montée  t  f.  An  uglj  pair  of  tUirt,  Un  vi~ 
fain  eicalier,  une  vilaine  montée.  One  pair  of 
itairs ,  two  pair  of  stairs ,  Le  premier  étage ,  le  se- 
cond étage,  k  rooaa  one  pair  of  steits  big  h ,  Une 
chambre  au  premier,        ' 

STAIRCASE,  s.  [the  part  of  a  fabrick  that  eon- 
tains  tbe  suirsj  Escalier^  m.  Steep  — ,  Brise-eou, 
m.  casse-cou,  m.  Under  part  of  a  —,  Coquille  d'ei- 
Calier. 

STAKE ,  s,  fa  post  or  strong  stitk  fixed  in  tbe 
ground]  Pieu,  m.  on  poteau,  m.  %  estache  ,  m. 
t  He  goes  to  it  like  a  bear  to  a  —,  riy  va  à  contre- 
cour,  il  y  va  comme  un  homme  qu'on  mène  pendre. 


Our  life  lies  at  — ,  /Z  ^  va  de  notre  vie*  nous 
Courons  risque  de  la  vie,  notre  vie  y  est  intéressée. 
A  prince  who  bad  so  much  at  —,  Un  prince  qui 
risquait  tant,  qui  jouait  si  gros  jeu.  To  lay  all  al 
—  ,  Jouer  de  son  reste  ;  hasarder  le  tout  pour  le 
tout.  The  interest  of  all  Europe  lies  at  '^,  Il  y  va 
du  tout  pour  toute  VSurope, 

To  — ,  *»,  a»  [to  fasten  with  stakes]  Garnir  de 
jneux ,  supporter.  To  —  (to  Uy  at  stake]  Mettre  au 
{eu ,  aller;  fig.  risquer,  hansrder, 

STALACTITES,  s,  [spar  formod  in  the  ahape 
of  an  icielel  StalactiU ,  f.  pierre  branchue ,  f. 

STALAGMITES ,  s.  [spar  formed  into  tbe  shape 
of  drops)  StalagmiU ,  f. 

STALE ,  adj.  [old,  lone  kept]  Kteux ,  suranné, 
usé,  —beer,  wine,  bread,  De  la  bierre vieille,  du 
vin  vieux,  du  pain  rassis  on  dur,  L  —  maid,  Une 
vieille  file ,  %me  Jille  surannée ,  wi  qui  eu  sur  le 
retour.  To  grow  —,  rielllir, 

—  ,  s,  [urine]  Urine,  t,  pissat  f  m,  —  [ronnd  of 
•  Udder]  Un  échelon,  —  [old  beer]  De  ta  bierre 
vieille ,  ou  un  peu  aigre,  —,  Instrument ,  moyen, 
aurait,  m.  appas  ,  m.  amorce ,  f. 

To^,  V,  a,  [to  wear  ont]  User^  faire  passer, 
faire  derenir  hors  de  mode.  To  —  (tu  render  old] 
Faire  vieillir,  rendre  vieux. 

To  —  ,v,  n,  f  to  make  wtter]  Uriner. 

STA  ELY,  adf.  [of  old  J  Depuis  hng4emps,  Uy 
a  long'temps. 

STALENESS ,  s.  [ddness]  neUlesse ,  f. 

STALK  ,  s.  [stem  of  a  rUnt]  Tïge,  f.  côte  d*ane 
niante ,  brin ,  m.  —  df  a  flower,  Ttge  d*unêJUur, 
f.  Stalks  of  purslain ,  c6Us  de  pourpier,  f.  —  of  a 
leaf  or  a  fruit ,  Queue  d*unefeuiUe  ou  d'un/rutt, 
t  —  of  corn  or  hemp ,  Tnyam  de  blé  ou  de  chan" 
pre ,  m.  —  of  a  quill ,  Tuyau  d*une  plume ,  m, 
Gabbage-stalk,  Trognon  de  chou,  m,  —  of  a  bunch 
of  grapes .  Bâjle ,  f  .  queue  ,  f.  —  [proad  or  sUtelr 
steo]  Démarche  Jihre  ,  t. 

*  To  —  ,  V.  n.  [to  walk  with  anperb  steps]  Mar- 
eherJSkrement.  To—  [to  walk  aofûy  as  fowlers  do] 
dUer  tout  doucement. 

STALKERS ,  s.  [a  kind  of  fishing-neU]  SorU  de 
filets  de  pécheur.  / 

STALKING-HORSE ,  «.  [a  horse  either  real  or 
fictitions ,  by  which  a  fowler  shelters  himself  from 
the  game  ;  a  mask  ,  pretence]  Cheval  pour  dtasser 
à  la  tonelle,  m.  fig.  preUxta^  m,  masque,  m. 
-.   1  .         .«  •     •     *  sde- 


plant] 

Max  coniage, 
S^AlL^s.  [stable]  Une  étabU.  Oien-stdl,  étable 


à  bteiifs,  f  .— [a  bench  where  any  thing  is  SH  to«^ 
a  small  shed  for  cerUin  trades]  fiiô/,  bL  run 
échope,t.  petite  boutique.  A  bntcber't— ,  Vudt 
de  boucher.  A  cobler's  —,  Une  échope  de  sa^am 
A.  —  in  a  fair  or  nurket ,  Petite  boutiqtn  «tfv  n 
foire ,  on  ttn  marché.  The  —  of  a  shop ,  Uii 
vant  d^une  boutupte.  One  tliat  keeps  a  -1  iai 
sj-eets .  EtaUur,  m.  -p'  (a  seat  in  the  «k»  af 
church]  StaUe,  m. 

To  —,  V,  a.  and  n.  [to  keep  In  a  staUe;  toi««l 
établer,  mettre  dans  une  étable:  habfter,éemnL-, 
To  —  [to  insUl]  InstaUr,  ret^tir,  •  We  coaki 

—  together  in  the  world ,  Nous  no  pommas  pa  i 
meurer  ensemble  dans  le  monda ,  on  heàiur 
même  monde, 

STALLAGE,  «.  (staU-money  1  Ae£ve.B.i 
étnblage,  m.  ^  ^ 

STALL-BOAT.  s.  [a  kind  of  fisber*.  beat]  &1 
de  bateau  de  pécheur. 

STAI  LFEb,  adj.  [fed  in  a  stable]  Nourri  mn 
dans  une  étable. 

STALLION,  s.  [a  horse  kept  for  marts]  ÉUtm 
m.  To  tnm  a  stallion  amongst  nmres.  Daman  Téb 
Ion  aux  cavales. 

STALWORTH,  adj,  [stoat,  stroag,  hnn 
Fort,  couragettx ,  puissant, 

STAMEN  .  *.  [thread  of  lift]  FU,  m.  tnmi 
la  Tie  f.  Every  man  hu  a  cerUia  —  of  life  air  •:« 
him  by  &te,  Le  destin JSle  la  irmme  denotnvi 

STAMINA,  1.  jp/.  [hot.  fine  threads  or  eapUliari 
growinf  up  within  the  flowers  of  tulips,  lillirt;  «a 
the  male  part  of  a  flower]  Ètamines  des  Imh 

STAMINEOUS,  adj,  [eonsisting  of  tbrcsdiera 
m\OM]Staminée  ;  qui  porks  ^es  ètamines 

To  STAMMER ,  v.  n.  [to  uller^words m\kB 
ficultr]  Bégayer,  hésUer  en  parlant,  promet 
mal,  bredouitler,  balbutier^  dnormer.  He  staaan^ 
//  hésite ,  il  bredouille. 

STAMMERER,  s.  [one  who  stammers' t^  Jam 
ou  une  femme  bègue  ,  un  bredouilteur,  ma  kp 
douilletue 

STAMMERINGS  s.  \from  To  stammer]  Bè^r- 
ment,  hésitation,  t.  balbutiement,  m.  breéom^ 
ment,  m. 

— ,  adj.  [that  stammers]  Qui  hésite,  qsàhip^ 
etc. 

STAMMERINGLY,  adv.  [with  oatunl  brit» 
tion]  En  bégt^ant, 

STAMP,  §.  (any  instrument  by  which  sat» 
pression  is  made]  Coin,  m.  frappe,  t  baleiiatr,m 
pour  marfuer  la  monnaie  ;  trempe ,  f.  celikrt,  ■ 
Stimp-room  (in  a  mint) ,  Monne^erie ,  f  *Ort^ 
right  —,  Marqué  au  bon  coin,  vérttabU.  ^i 
book  is  not  of  the  right  —,  Ce  li»re  est  ceatnj^ 
With  several  other  men  of  the  aame— ,  ÀPHp* 
sieurs  autres  personnes  de  la  même  treoft.  •* 
[print,  mark]  Empreinte,  f.  impression,  f.  iMnp^ 
f.  estampille,  f.  caractère,  m,  figure,  f.  — obp>|ni 
or  parchment,  TTm^rv  que  Pon  met  surkp*^ 
ou  sur  le  parchemin ,  m,  [piece  of  steel  eagnveil 
Étamoe,  t.  épalement,  m,  —  [eut,  priât]  JE^to^ 
f*  A  fine  — ,  Une  belle  estampe. 

To  —,  V.  a,  [to  strike  by  pressing  the  foolfcoti^? 
downwards]  Frapper  avec  leoiedJouUremxptà, 
He  stamps  the  ground  ,  tl/ruppe  la  terrt  e^c  h 
pied.  To  —  [to  pound]  Broyer,  piler.  To — lin^rH 
with  seme  mane  or  figure]  Empreindre,  impr^ 
marquer,  estampilter,  élamper.  To  —  omt^ 
Morutier  la  monnaie ,  f  ltd  dinner  Pempreixtt.  7' 

—  a  measure  with  the  public  mark,  Étalçmntr  r*t 
mesurai  Pei-aon  that  stamps  the  goods  with  Id^i 
F#rr«ttr,  m.  To  —  paper  or  parchment,  li"^ 
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l^rer  U  papur  on  le  parchêtnin.  To  —  th«  or« 
f  to  poand  it  with  stampers  )  Boemrder  la  mint. 
*  To  —  •  thing  npon  one^f  mind  or  meraor j , 
S'imprbiur  tpulque  chose  dans  l'esprit  oa  dans  la 
mémoire. 

To  —  f  V.  n.  [to  strike  the  foot  suddeuljr  down- 
ward] Frapper  du  pied,  ou  marcher  pesamment; 
trrphrner  ^piétiner. 

STÂBIPER  ,  s.  Une  personne  qui  marche  pesam- 
ment ,  oo  çuijait  beaucoup  de  bruit  en  marchant, 
— >  fan  initrumect  of  pouoding]  Pilon,  m. 

Sl'AMPlNG,^.  Bnùt  des  pieds ^ m,  battement 
de  pieds ,  m .  frappe ,  f. 

STANCH,  adj,  [sound] ^on,  bien  conditionné, 
A  — >  comtnodity.  Une  marchandise  bien  condi- 
tionnée, —  [firm,  hearty,  determined]  Frant^fieffé^ 
'  véritable ,  parfait ,  assuré^  déterminé,  A  -—  church- 
man. Un  véritable  ecclésiastique.  A— -knave.  Un 
fripon  fieffé,  A  —  bound ,  Un  chien  assuré*  A  — 
friend ,  Un  ami  sélé^  un  véritable  ami, 
'  To  — ,  V.  a.  and  n.  [to  stop ,  to  hinder  from 

running]  Btancher  et  j'étancher^  arrêter  et  s'àr- 
'      réter.  To  —  hloo^ ,  Etancher  le  sang, 

STANCHION ,  s.  [a  prop,  a  support]  Etançon  , 
m.  appui .^   m.   estance,  Iron-stancnions,  Chande- 
'      liars  de  fer  pour  batatoles.^  m.  pi. 

STANCHNESS,  s,  La  bonté  d'une  marchandUe. 

—  [eagerness ,  seal ,  sincerity]  Ardeur ,  f.  bcU  ,  m. 
sincérUé;{, 

STAND,  s,  [sUtion,  stop,  hait,  pause,  stay] 
Station  ,  f.  pâme ,  f.  halU ,  1.  To  make  a  —,  Faire 
une  pause  y  faire  halte^  s'arrêter.-^  [statio 
point]  Etat  stationnaire  ou  toujours  le  même, 
keep  at  a  «— ,  Demeurer  toujours  dans  le  mime 
état^  n'avancer  ni  ne  reculer.  *  The  lawsuit  is 
DOW  at  a  — ,  £e  procès  reste  là  \\il  est  pendu  au 
croc.  I  am  at  a  — «,  Je  n'ai  rien  à  jalre  ;  je  demeure 
court  me  voilà  à  quia  ^  je  n'ai  rien  à  i^pondre,-~- 
[or  standing-place,  rank,  post]  Poste j^  va,  rangy 
m.  —  [the  act  of  opposing]  Opposition ,  f.  résis- 
tance,  f.  To  make  a  — ,  Béslsler^  faire  de  la  résis- 
tance, s'opposer,  *  — [difficulty,  perplexity,  hesi- 
tation] Embarras ,  m.  peine,  (.  perplexité^  f.  dovie, 
m.  incertitude^  f.  suspens^  irrésolution,  f.  balance ^ 
To  put  one  to 4  —,  Mettre  quelqu'un  en  peine,  le 
fêter  dans  l'embarras,  ou  rtncertitude.  To  he  at  —, 
or  at  a—.  Etre  en  suspens,  hésiter  ^  itre  en  balance, 
être  en  peine,  itre  dans  l'embarras,  —[a  frame  or 
tahle  on  which  vessek  are  placed]  Un  chantier  de 
care  ;  un  guéridon.'^  of  •rxa*  [a  musket ,  a  bayonet, 
a  sword ,  belt ,  and  cârtidge*box]  Fusil ,  etc. 

To  —,  I  stood ,  I  hare  stood  ;  v,  n,  [to  be  upon 
one*»  feet]  Etre  debout ,  se  tenir  debout,  se  soute- 
nir. I  am  scarce  able  to  —,  Je  puis  à  peine  me  tenir 
debout,  me  soutenir,  I  stood ,  J'étais  debout.  To  — 
on  tip-toe,  5e  tenir ,  se  lever  oa  se  hausser  sur  le 
bout  des pùds.  To  —  up  in  bristles  ^e  dresser,  se 
/térisser,  en  parlant  des  cheveux  .To  — [to  stop, 
halt]  S'arrêter,  demeurer,  rester,  —  there.  De- 
meurez là.  —  or  yoa  are  a  dead  man ,  Arrête  ou  je 
te  tue.  My  watch  Itands  still ,  Ma  montre  s'arrête. 
That  water  stands  still ,  Cette  eau  dort  ou  croupit. 

—  still ,  Restes  tranquille ,  ne  bouges  pas.  You 
stood  talking  or  prating ,  Fous  vous  êtes  arrêté , 

.ou  amusé  à  caqueter,  lo  —  ftobe,  continue]  Etre. 
rester,  demeurer,  se  tenir.  The  &ct  stands  thus , 
Tel  est  le  fait ,  la  chose  est  ainsi.  As  the  case  stands. 
Dans  l'état  oksont  les  affaires.  To  know  how  matters 
— ^  CoimaStre ,  savoir  l'air  du  bureau.  To  —  good 
in  kw.  Etre  valide,  I  roust  know  first  how  he 
stands  aiffeoted,  H  faut  que  je  sache  d'abord  quelles 
sont  ses  dispositions,  ||  il  faut  que  je  lui  tâte  le 
pouls.  To  •— god-father  or  god- mother  to  a  child. 
Être  parrain  ou  marraine,  tenir  lua  an(antsurles 


fonts.  Do  not  —  irguirg  with  me ,  Ne  raUsomteg 
point  tant  avec  moi;  ne  faites  point  ici  le  raison» 
nenr.  To  —  sentry,  Klre  en  sentinelle,  ou  en  fac- 
tion. To  —  neuter,  Eére  ou  demeurer  neutre.  To 
—  to  one's  word  or  promise,  jJe  tenir  à  ce  que  l'on 
a  promts.  To  —to  one's  resolution.  Persister  dans 
la  résolution  qu'on  a  prise.  To  —  to  an  opinion , 
Persister  dans  une  opinion ,  s'jr  tenir,  I  shall  — 
to  whatsoever  yon  shall  think  fitting.  Je  m'en  tien- 
lirai  à  ce  que  vous  jugerez  à  propos.  To  —  for  or 
against  one,  Etre  ou  tenir  pour  ou  contre  quelqu'un. 
To  —  npon  one's  guard ,  Se  tenir  sur  ses  gardes. 
To  —  [to  subsist]  Tenir,  subsister,  The  bargain 
sUads ,  £«  marcA/  tient  To  — (to  be  sealed]  Etre 
situé.  This  house  stands  very  well ,  Cette  maison 
est  très-bien  située.  To  —  about.  Environner,  ob- 
séder. Great  many  people  stood  about  him ,  //  était 
environné  d'une  grande  foule.  To  —  AOAlifST  [  to 
resist,  oppose]  Bésister,  s'opposer,  Tbey  wiU  — 
— against  you  ,  Ils  vous  résisteront.  To  —  by  [to 
support,  defend]  Soutenir^  déjendre,  €ippuyer, 
assister.  Hé  will  —  by  us ,  //  nous  soutiendra.  To 
•—[to  repose  ooj  Se  reposer,  compter  sur.  To  —  [to 
be  present]  Etre  présent.  I  stood  by  when  Richard 
killed  his  son ,  J^étais  présent  lorsque  Bichard  tua 
son  fils.  To  —  FOR  [to  propose  oneself  candidate] 
Briguer,  postuler,  poursuivre ,  rechercher,  se  met- 
tre sur  les  rangs.  To  —  [to  maintain  ,  profess ,  sup- 
port] Tenir  pour,  défendre,  soutenir,  être  pour  ou  ' 
du  parti ,  du  sentiment  de,  God  stands  for  us ,  Dieu 
est  pour  nous.  To—  [to  signify]  Signifier,  être  au 
lieu  de.  A  stands  for  Anthony,  À  signifie  Antoine, 
To  — •  iroBTB ,  Avancer ,  s'avancer,  se  présenter. 
To  —  nr  [to  cost]  Codter,  revenir.  That  sUnds  me 
in  twenty  pounds ,  Cela  me  codte  vingt  livres  ster- 
ling. To  —in  need  af  a  thing ,  Avoir  besoin  d'une 
chose.  To  —  in  stead ,  Servir,  être  utile ,  tenir  lieu. 
To  —  in  one's  own  defence ,  Se  défendre.  To  —  in 
fear  of  one,  Craindre  quelqu'un.  To  —  in  one's 
light ,  Oter  le  jour  à  quelqu'un,  lui  faire  ombre; 
fig.  lui  faire  tori,  lui  causer  du  dommage,  'To — 
in  the  way.  Empêcher,  être  un  obstacle. to—  orr  [to 
keep  at  a  distance]  5e  terUr  à  l'écart,  être  à  quelque 
distance  ^  ou  à  la  hauteur  de;  reculer.  To  —  far, 
off.  Se  tenir  loin,  —  off,  Tenes-vous  à  l'écart , 
rangez  vous  à  quartier,n'approehez  pas,  We  stood 
off  the  cape  of  Good  Hope  ,  Hous  étions  à  la  hau- 
teur du  cap  de  Bonne-Espérance.  *  He  stands 
off,  Tl' recule,  \\  il  saigne  du  nez.  He  stands  off 
from  it ,  //  s'en  est  éloigné ,  il  n'y  est  pas  porté.  To 
—  oirr  [to  hold  resolution  or  a  postf  Tenir  bon  , 
tenir  ferme  ^  résister ,  faire  tête.  While  you  t— 
out  ujpon  these  terms.  Tandis  que  vous  tiendrez 
bon  sur  ces  conditions;  ou  tandis  que  vous  ne 
vous  en  départiree  pas.  He  stands  out ,  //  tient  fer^ 
me  ,  il  n'en  veut  pas  démordre.  To  —  [to  be  pro- 
minent] Avancer,  —  off  Ihe  way,  ||  Se  garer;  se 
mettre  à  l'écart.  —  out  of  the  way,  Otez-vous  du 
chemin,  —out  of  my  sight,  Otez-vous  de  ma  pré' 
fence  ou  de  devant  moi.  To  —,  shall  I,  shall  I  not , 
Balancer,  marchartder,  être  incertain  on  irrésolu. 
To  —  TO  to  persevere,  remain  fixed]  Persister,  con- 
Jtnuer,  s'en  tenir,  s'arrêter  à.„  I  —  to  my  first 
proposition ,  Je  persiste  dans  ma  prerrdère  proposi*- 
tion.  ru -^  to  the  loss.  J'en  veux  bien  supporter  la 
perte.  To  —  to  the  north  ,  Faire  voile  vers  le  nord. 
To— VITDBR  [to  undergo,  sustain]  Entreprerulre , 
soutenir.  To —  bp.  Se  lever,  se  tenir  debout.  To  -• 
ap  onendi  Se  dresser,  se  hérisser.  His  hair  stands  up 
on  end.  Ses  cheveu»  se  dressent.  To  —  up  against 
one.  S'attaquer  à.,,  *  They  stood  up  for  the  pro» 
testant  religion,  Bs  défendaient  ou  soutenaient  la  re» 
ligionprotestante,To^^z  ttp»toe,  or  upon  one's  tœsg 
Se  hausser.  To  —  otom  [to  concern ,  interest]  Cb« 
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concerner ^  recorder ^  intéresser.  To—  [to  Yftlue  , 
make  pride]  Estimer  ^  faire  Cas  ,  se  vUfuer^  se  glo' 
ri/fer,  se  faire  honneur^  prétendre.  To— [to  inrist] 
Insister.  To  —  upon  one's  privilege ,  InMsier  sur 
son  privilege.  To  —  upon  punetilio* ,  Insister  sur 
des  vétilles ,  |]  grimeliner.  To  — .  wiTB  [  to  b«  coo- 
sitteat^  to  agree]  S'accorder,  compatir, com^enir. 
It  does  not  —  with  reason  ,  Cela  ne  s'accorde  pas 
avec  la  raison  ^il  n'jr  a  pas  de  raison  en  cela.  To 
•—  [  to  dispute ]  Contester,  disputer.  I  won*t  atand 
with  you  for  so  small  A^matter ,  Je  ne  veux  pas 
contester  avec  votu  pour  si  peu  de  chose.  To  — > 
[in  aea  language  ]  Porter  vers  un  objet  (en  parlant 
d'un  vaiueau  à  la  roile).  To — off,  Porter  au  large 
eu  avoir  le  cap  au  large. 

To  —  1».  n.  [to  endure , resist ,  suffer]  Endurer , 
soutenir ^  souffrir  ^  faire  face  1  défendre.  To—  the 
•hock ,  SouUnir  le  choc.  To  •—  a  siege  »  Soutenir 
un  siege.  If  that  scheme  bad  succeeded,  hé  was  able 
to  stand  all  demands,  Si  cet  arrangement  edt  réussi, 
il  était  en  état  de  faire  face  à  tout.  Twill  nerer — 
to  touch.  Cela  ne  soutiendra  Jamais  l'épreuve  , 
cela  n'est  pas  à  Vépreuve.  111  —  ail  hasard  ,  J'en 
veux  tien  courir  tous  les  risques.  To  —  one's 
ground  f  Dtfendre  te  terrain, 

STAM)ARD,  s.  [an  ensign  in  war]  Etendard,  m. 
enseigne,  m,  drapeau,  m.  bannihre ,  t.  To  erect 
tbe  — ,  Arborer  l'étendard.  —  [  that  which  is  the 
test  of  other  things  of  the  same  kind]  Etalon  nour 
les  mesures,  m.  tUre  de  la  monnaie  ,  m.  fig.  régie, 
f.  modèle ,  m.  poids  original.  To  frame  tbe  measu- 
res according  to  the— > ,  Régler  les  mesures  sur  l'é- 
talon^ les  étalonner.  By  the  present^-of  the  coinage, 
jfu  titre  actuel  de  la  monnaie.— of  a  coach,  Mouton 
d'un  carrosse ,  m.  —  [  tree  in  the  open  air]  Jrbre 
enpletnverdy  m. 

STANDARD-BEABER ,  s.  Porte^tendard,  m. 
pcrtenlrapeau ,  m. 

STANDEL,  s,  [t  ttèe  of  long  sUnding]  Un  vieux 
arbre. 

STANDER ,  s.  [one  who  stands]  Celui  ou  celle 
aui  demeure.  An  old  —,  Un  homme  qtU  a  demeuré 
long-temps  dans  un  endroit ,  ou  gui  a  été  tong- 
tentps  dune  société ;\\un  vieux  pilier,  -»  [a  tree 
leA  for  growthj  Un  baliveau. 

STANDER-BY,  s.  [a  mere  speeUtor]  Un  spector 
teur,  un  regardant, 

STANDUfG ,  adj.  [settled ,  estahlished  :  placed 
en  feet]  Etabli  ,  fixe ,  constant ,  réglé;  sur  pied, 
debout."  rules,  Des  règles  établies.  —  wages ,  Des 
gates  fixes.  A  —  measure ,  Une  mesure  face.  A  — 
dish,  Un  plat  ordinaire ,  le  pain  çuotidien.-^  for- 
ces, Troupet  réglées.  To  keep  a —army ,  EntretC' 
nir  une  armée  sur  pied.  To  take  a  —  measure  of 
tbe  controversy ,  Etablir  l'état  de  la  dispute  ou  de 
la  question.  —  eorn ,  Du  blé  qui  est  sur  pied ,  oui 
n*eSi'pas  coupé,  —  crust ,  Crodteferme  d'un  pâté. 
To  doi  thing»— ,  Foire  une  chose  debout,  —  [  stag- 
ntut]  1  Croupiuant  i  dormant,  —  water ,  Des  eaux 
croUtois$antes  ou  dormantes.  —  [in  lea-language  ; 
flask]  Etalé,  •—  water  [where  there  is  no  tide]  Eau 
dormante, 

—,  s,  [eoDtiattftBce ,  long  possession  of  an  office , 
character  or  place]  L'Aat  d'etre  dans  un  poste,  une 
place ,  tine  charge  ,  un  endroit  quelcompte.  To  be 
of  an  old— ,  Etre  établi  depuis  long-temps  en  quel- 
que lieu.Vfe  aro  of  the  same.— 2Vbiu  sommes  com- 
temporains.  "We  are  friends  of  an  old  —,  Nomu  som- 
mes amis  devieHée  date.  Of  two  yean—,  Çmi  a  deux 
ans  dedaU^  établi  depuU  deux  ans,  —  [place] 
Place,  f.  /i(eu,'ra.Iwil]  prorideyonagood — to 
•ee  his  entry ,  Je  vous  procurerai  une  bonne  place 
pour  voir  son  entrée.  —  of  a  horse ,  Mtache ,  f  .  — 
Iwak,  aondition]  Poste,  m,  rang ,  m.  condition ,  f. 


STAI9DISH,  #.  [  a  eaM  for  pra  «ad  siOl]  Jte«. 
toire  ,  m. 

STANG,«.  [arod,ireyaidsaBdahalf,pmU 
Perche ,  f. 

—,  m/y .  [weak ,  feehle ,  woro  ont]  rajUa,  ^^^< 
qui  n'a  plus  deforce. 

STA]yNARY\  adj.  [relating  to  tuHworka  or^u^ 
mines]  Qid  concerne  les  mines  d'étaim^  ou  le  trm^ 
de  rétain,  —  men  ,  Mineurs  qui  tmpailtemt  m» 
mines  d'élain^  m.  pi. 

STAI9ZA,  #.  [a  certain  numher  of  Une*  regalvly 
adjusted  to  each  other]  Stance  ,  f.  strophe  ,  C  A^ 
of  Tour  Terscs,  Une  stance  de  quatre  ^for*^  sua  m*. 
train.  ^ 

STAPHYLOMA,  s.  [surgery  1  a  diatemperatan 
of  the  eye  ]  Staphylome ,  m. 

STAPLE ,  #.  [ a  setth»d  mart,  an  eataUiakad  e» 
porium]  A«pe ,  f.  entrepùt ,  m.  magasim ,  aa.  «a 
marché  public,  m.  —of  a  lock,  la  gécke  d*Mm 
serrure.^» pi.  [iron  rings  in  which  bolU  are  &stca- 
td}rertevelles,  f.  pi.  cnpnpes^  f.pl.  (t.  de  mar) 
^  — ,  adi.  [settled,  esUblishad  in  coaam«rce]&^ 
établi;  d'étape;  conforme  aux  lois  du  eaemmmvu 
A — commodity.  Une  marchandise  d'étmpe.  k-^ 
trade ,  Un  commerce  réglé  on  /IaMï.  Thaï  rai*  a 
not—,  Ce  taux  m'est  pas  catforwta  mux  ioisià 
commerce.  —  town ,  VUle  marchande, 

STAR ,  s.  [one  of  the  Inminoos  bodlea  that  s^ 
pears  in  the  nocturnal  sky  VAstre ,  na.  étoile ,  f.  ea 
particulier  l'étoile  polaire.  Tïte  motion  of  thestrn, 
Le  mouvement  des  astres,  The  6zed  atara ,  Ln 
étoiles  fixes ,  f.  The  seven  sUrs ,  Les  pléiades ,  t  i 
Mating  —,  Une  comèu,  A  flying  or  ahootiag—, 
Etoile  volante,  f.  météore ,  m.  A  aea-«tar,  Etvdi  it 
mer,  sorte  d'insecte  marin.*—  [ conflgnratioa  «f 
the  planets  supposed  to  influence  fortune]  EtoiU,  t 
astre ,  m.  destinée,  f.  To  he  horn  under  an  nalat^ 
— ,  Eire  né  sous  un  astre  malheureux  ,  stuu  um 
étoile  maligne.  -»  [a  figure  in  the  shape  of  a  star,  u 
asterisk  ]  Une  étoile  ,  un  astérisque.  —  [in  a  bonr'i 
forehead  ]  Etoile  ,  f.  pelote ,  f .  —  [  thief,  etnagir 
in  the  wick  of  a  candlel  Champignon  ,  m. 

—  of  Bethlehem  [a  plant]  Etoile  ,  f.  on  onûd^ 
gale,f. 

STARBOARD ,  s.  [the  right-hand  aide  of  a  é&q\ 
Stribord  ou  tribord  ,  m« 

STARCH,  s.  [a kind  of  Tiscoua  matter  ]  Empeà, 
m.  amidon ,  m.  Starch-maker  ,  s.  jÊmidommer,  ». 

To  — ,v.  a,  [to  stiffen  with  starch ]  CMpeser; 
faire  une  affectation. 

STAR-CHAMBER,  s.  [a  court  or  aaaemU;  d 
ofilcers  appointed  to  inquire  into  thaadministratsM 
of  tbe  public  moner  and  ereninto  other  eSùn'' 
Chambre  ardente,  l,  chambre  de  justice  y  t^mmirr 
étoilée,  f. 

STARCHED ,  part.  adj.  Empesé; ûg.fait  mec 
affectation,  plein  d^ affectation ,  eomeerté.  *  A  — dà- 
coune ,  a  sUrched  man ,  Un  discours  éjecté ^  aa 
homme  plein  d^ affectation, 

ST ARCHER ,  s,  [a starcbina  woman]  Une em^ 
seuse,  —  [  who  makes  or  employs  starch  ]  Amâés^ 
nier.  m.  colleur,  m, 

.  STARCHING,  s.  {from  To  starch]  Empesage,  f. 
l'action  d'empeser ,  etc. 

•  STARCHLY,  adv,  [precisely,  formaUy]  dvtc 
affectation,  d'un  ton  empesé, 

*  STARCHNESS, i.Tpreciaeneaa]  JffedtmUom,î 
manières  affectées  ^  t,  pi. 

STAR-FÎSH  ,  orSiA^Àa/«.[astcna,  a  tart 
of  aophytua,  branching  out  into  aérerai  poiaff] 
Etoile  de  mer ,  f.  scolopendrotde ,  f.  astérie  ,  f. 

SSTAR.6ASER,«.[anaalronomer,or  ntf^ 
an  astrologer}  Un  astronome  ^  wnmstrelogue.  Te  W 
a  ^  or  itar-gaiing ,  ^  ~ 
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flTAR-HAWK,  1.  [a  bird  ol  prej,  caibd  also  t 
bmer]  Lanier ,  m.     - 

STAB-LIGHT,  adj.  [lighted  by  ibe  itan]  EtoiU. 
A—- nigbt.  Une  nuit  où  tes  étoiles  brillent ^  une 
tutUétoitée, 

~,  «.  [luttr«  of  the  «Un]  La  lumière  ou  Viciât 
des  étoiles. 


•t  nn ,  if  tremble  à  la  vue  du  crime.  To  —  b*ck« 
Sauter  en  arrière  ^  reculer.  Â  hors*  tbat  starU 
aside.  Un  cheval  oui  fait  un  écart ,  çui  se  Jette 
brusquement  de  celé.  To  —  [to  begio  to  run]  Par^ 
tir ,  commencer  à  courir,  A.  serpent  starU  from 
Ibe  gronnd  ,  Un  serpent  s'élance  de  terre.  To  — 
i  into  religious  thoughts  ^Juoir  tout  à-coup  des  pen" 
STARE,  s.  [a  sort  of  bird]  Un  étourneau.  —  fsur-  sees  ptetues.  To  —  [to  deriate]  S  écarter ,  s^éloi- 
prise,  fixed  look]  Surprise^  f.  un  regard  fixe  ^  \gnmr.  To  —  [to  shrink  from  one's  purpose  or 
étonnement  çui  fait  qu'on  ouvre  de  grands  jrettx ,  promise]  Reculer ,  se  dédire ,  saigner  du  nés.  To 
Ol.  To  put  one  upon  tbe  —,  Faire  ouvrir  de  grands  —  u>  ,  S'élever ,  commencer  à  paraUre^  se  dres- 
yetix  à  quelqu'un.  |  ser.  A  thought  starts  up  In  nar  mind  ,  Une  pensée 

To  —,  V.  n.  ïto  look  with  fixed  eye»,  with  impiw  I  s'élève  dans  mon  esprit ,  ou  il  me  went  une  pen- 
dence,  wonder,  stupidity  or  borror,  to  ga«e]  Began-  see.  His  hair  sUrts  up  ,  Ses  cheveux  se  dressent 
derfixement^  regarder  entre  deux  jreitx ,  fixer  ,  ou  *e  hérissent.  *  He  starts  up  a  gentleman,  // 
envisager-,  avoir  les  yeux  égarés ,  hagards  ou  ef-  commence  à  faire  le  gentilliomme.  To  —up  from 
fares  ;  regarder  avec  surprise ,  étonnement ,    ou    the  dead ,  Ressusciter. 

Aorreu/-.  He  sUred  al  or  upon  us     II  nous  regarda]      To —,  v.  a.  [to  make   to  start  or  fiyl  Lancer^ 
Jxemrn/.  To  -  m  the  face  [to  be  undeniably  «f,- ly^^^^^^    l^^^^     j^^    ,^^^     y^^^   ^^^^ 
deal]  Eire  évident ,  sauter  aux  yeux ,  être  clair  '    "       .  . 

comme  le  jour.  That  stares  in  the  face ,  Ceài  saute 
auacyeuXy  cela  est  clair  comme  le  jour. 


STARER  ,  s.  [une  yrho  stares]  Un  homme  qui  re- 
ga  rdefixem  ent . 

STÀRING,  *.  [/mm  To  Stare]  L'action  de  re- 
garder avec  attention ,  etc.  There  is  a  difference 
between  —  and  stark  mad,  ttya  de  la  difference 
entre  im  borgne  et  un  dveugle. 

—,  adj.  Ex.  :  A  —  look  ,  Des  yeux  égarés  ,  ha- 
gards ,  ou  ^arés,  A  —  crarat ,  Une  cravate  qui 
bouffe  trop. 

STARINGLY ,  adv.  Ex.  :  To  look^.  Regarder 
fixement,  on  entre  deux  yeux. 

STARK,  adj.  [strong  ;  mere]  Fori  y  vrai  ^  franc, 
fieff'e,  pur.  The  wind  is  not  so  —  and  cold ,  Lèvent 
n^est  plus  si  fort  ni  si  froid.  A  —  fool ,  Un  vrai 
fou. 

— ,  adv.  [in  tbe  hi^nest degree]  Toui-à-f ait,  tout, 
entièrement,  au  supreme  degré,  parfaitement.  — 
naked.  Tout  nud.  He  is — oud,  //  est  tout-à-fait  fou. 
Tbe  best  is  —  naught,  Le  meilleur  n'en  vaut  riem « 
ne  tHiut  rien  du  tout. 

STARKLY,  adv.  Fortement;  rudemeist, 

STARLESS ,  adj.  [haTing  no  light  of  sUn]  Sans 
étoiles. 

STAR  LIKE,  ddj.  [stellated,  bright]  Etoile  i  en 
orme  d'étoile  ;  brillant ,  éclatant. 

STARLING,  s.  [ornithol.;  stumus,  stare]  Etour- 
neau, m.  sansonnet ,  m.  pimalot,  m.  —  of  a  stone- 
bridge  ,  Avant-bec  d'un  pont  de  pierre ,  m.  —  of  a 
bitîdge  ,  Eperons  d'un  pont,  m.  pi.  brise-glace ,  m. 
fraixement ,  m. 

STAR'PAYED,  adj.  [studded  ^ith  stars]  Par- 
çemé  d'étoiles. 

STAR-PROOF,  adj.  fimpervious  to  star-light] 
Tmp^nétrable  h  la  clarté  des  étoiles. 

STARRY,  adj.  [full  of  stars]  Etoile ,  semé  d'é- 
toiles. The  —  sky]  La  voiîte  étoilée. 

STAR-SHOOT,  s.  [a  meteor,  a  falling  sUr] 
E/oi/e  ,  f.  étoile  tombante. 

START,  s.  [a  motion  of  terror]  Ecart,  m.  tres^ 
f/tillem^nt ,  m.  saut  de  peur,  m.  A  —  out  of  one's 
Jeep  ,  'Sursaut ,  m.  To  give  a  — ,  Faire  un  écari , 
router  de  peur.  —  fsally  ,  sudden  effusion]  Saillie, 
^  vif^actté^  f.  boutade,  m.  caprice, m.  k^-oî  fancy, 
Un  cnprice  d'ima/iination.Uj  starts,  par  saillies  , 
ytr  boutades.  By  fits  aud  by  starts.  A  bis  et  h  blanc. 
\-  To  get  tbe  —  of  one  [to  begin  before  htm  ,  to  ob- 
iii»  adrantage  over  him]  Devancer  quelqu'un  ,  le 
*  retient  r  ,  le  gagner  de  la  main  ,  prendre  les  de- 
^/tnts  sur  lui,  lui  couper  l'herbe  sous  le  pied. 

Xo  — ,  V.  n.  \\o  gi?e  a  start]  Tressaillir ,  faire 


mettre  sur  le  tapis ,  proposer,  entamer,  découvrir. 
To  —  a  hare ,  tancer  un  lièvre,  lever  un  lièvre.  To 


—  a  new  question.  Proposer  une  nouvelle  question 
To  —  an  opportunity.  Faire  naître  une  occasion. 

STARTER,  s.  [one  who  shrinks  from  his  pur- 
pose] Celui  qui  recule ,  qui  se  dédit ,  qtù  saigne  du 
nez.  He  was  no —  [he  stuck  close  to  it]  H  tint  bon, 
il  ne  quitta  point.  —  [a  young  rabbit]  Un  taperemt. 

STARTING ,  adj.  [apt  to  start]  Peureux ,  om- 
brageux. A— hoife,  Un  cheval  ombrageux.  Start 
ing-place  [at  horse  races]  La  barrière.  A  —  hole 
[a  come-off,  a  subterfuge]  Une  dtfaitc ,  un  subter- 
fuge ,  une  échappatoire.  A  —  dinner  [a  snatch  tnd 
away]  Un  dùier  de  voyageur, 

STARTINGPOST  ,  s.  [barrier  from  which  the 
race  begins]  Barrière^  I. 

STARTISU ,  adj.  [speaking  of  a  horse]  Un  peu 
ombrageux. 

STiJlTLE,«.  [sadden  alarm]  Alarme,  Î.  ter- 
reur soudeUne. 

To  — > ,  «I.  a.  and  n.  [to  fright ,  to  impress  with 
iudden  terror,  surprise  or  alarm] Effrayer,  alar- 
mer ^  surprendre,  étonner,  ftùre  tressaillir,  ou 
trembler  ae  peur,  faire  peur.  Why  do  y  ou  —  him  ? 
Pourquoi  l'effrayer  ?  pourquoi  lui  faire  peur  ? 

To  STARVE,  V.  n.  [to  perish  with  hunger] 
Mourir  de  faim,  être  affamé.  I  — with  hunger, 
with  cold ,  Je  meurs  de  faim ,  je  meurs  de  froid. 
*  Sometimes  -rirtue  starres  while  vice  is  fed ,  Sou- 
vent la  vertu  langttii  dans  la  pauvreté ,  tandis  que 
le  vice  regorge  de  biens. 

To  — ,  11.  a.  [to  kill  with  hanger,  to  subdue  by 
famine]  Faire  rrumrir  dé  faim,  affamer,  réduire 
par  la  famine. 

STARVELING ,  s.  [an  animal  thin  and  weak  for 
want  of  nourishment]  Un  aninuil  »uùgre,  qui 
meurt  de  faim,  qui  languir  faute  de  nourriture, 
qui  à  pâti. 

STAR- WORT,  s.  [bot.]    V.  Ajtib.   V.  Ew- 

CAMPANE. 

STATARY ,  adj.  [fixed ,  settled]  Fixé,  marqud^ 
réglé. 

STATE,  s.  [condition, disposition,  circumstances 
of  nature  or  fortune  ;  situation]  ££a£,  m.  condition, 
f.  disposition,  f.  rang,  m.  qualité ,  f.  This  is  the 
present  —  of  things  and  men  ,  Tel  est  l'état  actuel 
des  choses ,  telles  sont  les  dispositions  des  esprits. 
—  of  mind  ,  Assiette .  (.  -^  [the  community ,  the 
public,  a  gorernment]  L'état,  un  état,  m.  empire,  m. 
royaume ,  m.  souveraineté  ou  république  ^  f.  Sla 
tes  general,  Les  états  généraux.  The  state*  of 
Cbriitendom  ,  Les  él/tfs  de  ta  chr^enté.  A  counf- 
cil  of  — ,  Un  conseil  d'élat.  Sraie-Mffaii-s ,  Les  ^- 


rn  satU  ,  sauter,  faire  un  écart,  trembler.   To  —  . 

or  fear  ,  Tressaillir  ou  trembler  depeur,Uê aUrtt  /aires  4'Âtf*  âuu-«nft,  La politkfue  —  f degreej 
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état,  m.  Tlie  llire«  alates  of  the  Ving^om ,  tes  troit 
états  du  royaume.  —  [a  canopy ,  a  cuvering  of  di- 
gnity I  Dais ,  m.  meubU  de  parade  rhes  Us  prin- 
res  y  ax.  —The  aUle-room,  La  chambre  de  pa- 
rade. A  bed  of-Ti  <7h  tit  de  parade.  To  He  in  — » 
Etre  exposé  sur  un  lit  de  parade.'—  [pomp,  great 
thow ,  appearance  of  ç-eatnesa]  Etat.  m.  porm>é^y  f. 
grandeur.,  f.  splendeur^  f,  magnificence^  i-  pa- 
rade ,  t.  faste ,  m.  +  piaffe ,  f.  To  live  in  great  — , 
f^ivre  at»ec  beaucoup  de  pompe  et  d*tclnt ,  viure  à 
lu  grande^  tenir  un  grand  état.  —  [dignity  «  pride] 
Dignité  ^î.ferté^î. 

To  —  ,  V.  ».  [to  settle  ,  to  regulate]  Hégler^  ar- 
rêter, établir ^  déterminer.  To  —  an  account,  a 
rule  f  tb«  question,  Bégler  un  compte  ^  établir  une 
rhtfle ,  la  question, 

STATELINESS  ,  s.  [greatness,  majestic  appear- 
ance, magnificence,  august  manner,  diguitvl  Gran- 
di'ur^  pompCy  f.  faste,  m.  majesté,  f.  magtificence^  f. 
air  grand  et  auguste;  dignité^  f.  We  rnay  g'ucss  at  the 

—  of  the  building  by  the  magnificence  of  its  ruins, 
Knus  pouvons  juger  de  la  grandeur  et  de  la  ma- 
gnificence  de  cet  édificA  ,  var  celle  de  ses  ruines. 

—  [pride,  afTected  dignity]  Orgueil,  xa.Jîerté^  f. 
grandeur  affectée. 

STATELY ,  adj.  [magnificent ,  august ,  grand  , 
luf^y,  majestic;  eterated  in  mien  and  sentiment' 
Supêibe  ,  grand ,  élevé ,  mt^nlfiqne .  auguste  . 
majestueux,  noble,  plein  de  dignité  ;  fier ,  al- 
tier,  qui  a  l*ame  haute  ,  orgueilleux ,  imprrimtr 
To  be  in  a  —  garb ,  Porter  un  futbit  superbe  ou  ma- 
gmifiquê.  A  —  borse ,  Vn  cheval J!er  ou  brillant, 

— ,  adv,  [magnificently ,  majestically]  Superbe- 
ment^ ÊHagmfiçnemenl ,  splendidement ,  avec  pom- 
pe,  avec  appareil,  avec  grandeur,  majestueuse- 
ment, avec  dignité,  d*une  manihre  noble  ^  avec 
magnificence  ^fastaemement. 

STATEMENT, «.  [the  arrangeneat  of»  serietof 
facts  or  cireamstances,  the  facts  or  cirenmstancet 
so  arranged;  the  thing  stated]  Règlement  d*un 
compta ,  m. 

8TATESMAT7 ,  t.  fa  politician  ;  ooc  emfdoyed  in 
•Ut*-«flrairs]  Vn  politique ,  an  homme  d*étal ,  un 
minisire  d*état. 

STATICAL,  and  Static,  adj,  [relating  to  the 
•cicnce  of  weigbingl  Statistique. 

STATICS ,  J.  [science  of  the  weight  of  bodies] 
ta  statique. 

STATION  ,  J.  [the  act  of  standing]  Slatkm^  f. 
The  —  of  a  planet ,  La  station  d*une  plankte.  — 
[post,  office,  rank]  Pnste ,  m.  charge  ,  f  emploi, 
m.  état,  m.  rang,  m.  condition  ,  f.  —  [situation  , 
position  ,  place]  Situation  ,  f.  position  ,  f  fltce  ,  f. 
beu  où  l*on  est.  To  know  the—  of  the  wind.  Sa- 
voir oh  est  lèvent.  — of  a  ship  at  sea,  Poste  ou 
parage,  m. 

To  — ,v,  a,  [to  place  in  a  certain  post  or  plac«i] 
Poster, 

STATION  ABY,  adj.  [fixed»  not  nrogressiy»]  Sea- 
tionnaire,  —planets  ,  PlaneUe  staUonnaires ,  t.  pi. 
STATIONER  .  *.  [a  bookseller ,  a  seller  of  pa- 
per] Vn  libraire;  un  papetier;  un  marchand  de 
papier ,  d*encre  ,  de  plumes ,  de  cire  etc  Station- 
nera-hall ,  La  chambre  des  libraires, 

STATIONERY  ,  Papier ,  plumes  ,  et  encre ,  etc 
papeteries  f.  commerce  de  papier  en  détril ,  m. 

bTATISTIGAL  ,  at^,  (relating  to  tlie  inteitnal 
rate  of  a  nation,  or  diitrict]  *  Statistique ,  qui  cont- 
tate  l'état  d'une  nation  en  eUe-méme. 

STATI6TICS,f.fthatXMrt  of  municipal  philosophy 
which  statet  and  defines,  the  situation  ,  strength  , 
•ad  resources ,  of  a  nation]  Statistique ,  f. 

STATUARY,  s.  and  adj.  [a  earver  of  statues  ;^1he 
art  «f  MrriogkUtues]  Vn  stattuUre,  et  l'art  dusta- 


titaire;  la  sntlptu  e,  ta  statuaire  ,  f.  VtsrtdefÊàt 
des  statueSt  ro.marhte ,  Marbre  statHoirB  «  m. 

STATUE ,  s.  [image  ,  effigy  ,  a  solid  lapraeials 
tion  of  any  liring  being]  Une  statue  ;  un  9m*nige  àt 
ronde  Itosse.  Equettriaa,  pedestrian  — •«  St^Um 
équestre,  pédestre. 

STATURE,  s.  [sise  or  ths  hsigbt  of  on  aaiau.1 
Stature,  f.  taitU y  t. 

STATUTABLE,  adj.  fsecording  to  ststoc]  Cm- 
for.ne  aux  statuts ,  régulier, 

STATOTE,  s.  [law ,  regulation]  St^Uui„  m.artt, 
m,  règlement,  m.  ordonnance,  f.  /o<,  f.  decrtt, 
m.  The  statutes,  or  sUlute-laws  of  Eo^aa^.  t^ 
Statuts  d'Angleterre,  les  lois  parlammiairet.  k  — 
of  narliament,  Jcte  de  parltnnemt.  There  was  »-- 
against  ?agabond«,  //  y  avait  une  toi  ^  oa  um rè- 
glement contre  les  vagabonds. 

STAVE ,  (pbiriet  de  Staff)  ,  J.  [  a  plsak  mait 
use  of  to  form  a  barrel ,  «le.  ]  Dom^e^  f.  «u ,  a. 
planche  ,  f.  merrain ,  m.  —  V.  Stamsa. 

To  —  ,  11.  a.  [to  break  in  pieces  ]  Bnstr , 
mettre  en  pièces ,  défoncer ,  foncer  To  —  s  barw . 
Défoncer  une  barrique ,  ou  un  b/trriL  To  —  err 
[  to  keep  or  pat  oil  ]  Empéchar ,  détomrtter,  écar- 
ter ,  séparer  ,  retenir.  To  —  off  two  figkting  d«p. 
Séparer  deux  chiens  qui  se  battent. 

STAVES,  the  plural  of  Sikrr  astd  effSti.'n 
which  see.  —  [  among  naillwrigbls  J  Fmte^M. 
m.  pi. 

STAVING  ,  s.  [  faking  or  driWug  the  boll« 
out]  Dtfoncement  ,  m. 

STAY,  s.  [continuance  ins  place,  %lenà] Sé- 
jour ,  m.  demeure ,  f.  station  ,  f.  To  oiaLr  — . 
S'arrêter.  There  I  shall  make  some  —  ,  J'y  firm 
quelque  séjour,  —  f  stop  ,  hinderance  ]  iUtâré,  m 
retardement,  m.  délai ,  m.  arrêt ,  m.  Make  ae— , 
Point  de  retard ,  ne  Itirder  pas.  Nothing  eaa  mal* 
him  at  a  — ,  Bien  ne  saurait  t'arréfer.  —  fa  pnf 
Etaie ,  étançon  ,  m.  appid ,  ro  soutien ,  m.fomi,  m. 
escale  ,  f.  —  for  a  child's  cap  ,  Bride  debérmâ 
d'enfant ,  f.  Stay-band  for  a  new-boro  child.  Tes 
tière  d'eifant  nouveauté;  t.  *  To  keep  o»-  «ake 
one  at  s  — ,  Tenir  quelqu'un  en  bridé ,  le  retem^, 
ou  réprimer,  ^of  a  wearer's  loonk.  Peigne  de  te- 
sernnd,  m. 

To  —,rtmf  Staid,  v.  m. X to contlnae mb  apbrn 
to  sojourn  ,  stop  ]  Bester ,  àc  tenir ,  séjourner  ^  s"^ 
ruer,  demeurer^  tarder ,  s'amuser.  — here,  *«- 
tes  ici ,  arrêtes  -  vous  ici.  He  never  sta^  in  aa« 
place,  Il  ne  séjourne  nulle  part  Wh^re  dii  yoa- 
so  long  ?  Ou  vous  étes'vous  amusé  si  long  laii^i' 
To  —  AWAT  [to  be  absent]  S'absenter.  To  — Foa  *« 
wait,  attend  ]  Attendre.  — a  little  white  for  os ,  ^ 
tendes-nousun  peu.  To  —  on  or  crow  [to  res  icoeî- 
denlly  ]  Se  reposer ,  compUr  sur ,  aa^ir  confia» 
en. 

To  — ,  w.  «.  [  to  s(op  ;  delay  ]  Arrêter  ,  riteasr. 
réprimer,  apaiser,  —  these  sudden  gusts  of  ç»- 
sion  ,  Réprime»  ces  accès  violents  de  colère.  H» 
thing  can  —  his  stomach ,  Bien  ne  peut  apaiser  u 
faim.  To—  oneself  on  an  opinion ,  ^*«»  tow^  à  w» 
opinion  ,  s'y  fixer  ,  s'y  arrêter.  To  —  [to  pn^ 
Etoffer ,  appuyer ,  ctançonner ,  soutenir.  To  —  'j- 
nes ,  Heure  des  échalas  à  la  vigne.  To  —  Faoa 
Empêcher ,  détourner.  1  slaîd  him  from  depatturt 
Je  l'ai  empêché  de  partir.  To  —  (  in  aes-langa»*? 
çiji.  To  —  a  ship ,  Faire  prendre  vent  dei-ant  à  f- 
vaisseau  ou  donner  vent  devant.  A  ship  that  wo«' 
not  — ,  Kaisseau  qui  a  refusé  de  virer  ^  o«  aa«Rf - 
de  virer, 

STAY-LACE,  s.  [a  lace  with  whi^  wo«>n 
fattan  iheir  bodiee]  lac^  «  m> 

STA Y-M Al^Ua , /.  [ooa  that  fidlows  tka  ti«^ 
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rf  maUiif  lUys  ]   Fûtsêur  de  corps  on  A  cor» 

<Hs. 
STAYS ,  J.  pL  withoui  singular,  [  bodic«  ]  Un 
orps  ds  jupe,  Uneuy  — ,  Corps  guindé.  Stitched 

—  [  th«  stilchet  of  which  are  seen  ]  Corps  piqué. 
Soflith—  [  made  after  ihe  English  fashion]  Carps 
Vranglaise.  Stays- hook ,  Busquière  ,  f. 

STEAD ,  s.  [room]  Piacs  ,  t  lieu  «  m.  We  shall 
4aee  others  in  their  — ,  Nous  en  mettrons  d'autres 
n  leur  plact.  In  stead  of  that ,  du  lieu  de  cela. 
'o  —  [  use  ,  help  ]  UiiUtè ,  f.  usage ,  m.  service  , 
t.  aitU ,  f-  secours  ,  m.  To  be  of  no  —  ,  N'être 
l'aucun  secours  .  d'aucune  utilité.  To  stand  in  —, 
Ure  utile,  rendre  service,  setvir. 

J  To  —  ,  <v.  a.  [  to  help  ,  assist  ]  Jider ,  servtr , 
endre  service ,  assister ,  être  utile,  I  will  write  if 

may  —  yon  ,  J'écrirai  si  cela  peut  vous  être 
tile. 

STEADF^T  ,  adi.  [  firm ,  fixed  ]5table  ^  ferme, 
tlide  ;  constant ,  résolu ,  déterminé.  To  continue 

—  ,    Tenir  bon. 

STEADFASTLY ,  adv.  (firmîy  ,  constantly!  Fer- 
ement,  constamment  ,  avec  constance,  ou/irr- 
eté ,  fixement. 

STEADFASTNESS  ,  *.  f  firmness ,  constancy  , 
imutabtiity]  Fermeté  ,  f.  constance ,  f.  solidité,  f. 
xrmnnence ,  f.  immulubiUté  résolution  immua- 
t,  t. 

STEADILY  ,  adv.  [  without  shaking ,  without 
nation  ]  Sans  broncher  ,  d'un  pas  ferme ,  avec 
rmelé  ou  assurance  ;  sans  changer ,  constam- 
tnt,  avec  constance. 

STEADINESS ,  s.  [  firmness]  Fermeté,  f.  assu- 
nce ,  f.  constance ,  f. 

STEADY ,  ad/.  [  firm  ,  fixed  ,  not  tottering]  Sdr, 
*ma  ,  assuré  ,  qui  ne  vacille  pas  ;  aonstant  , 
•me ,  résolu ,  déterminé  ,  qui  ne  change  point. 

—  foot  or  hand  ,  Vu  pietl  sur^  une  main  sûre 
assurée,  A  —  ship  ,  Un  vaisseau  qui  ne  roule 

Int,  *  — •  to  my  principles  ,  Ferme  dans  mes 
Hcipes. 

To  —  ,  V.  a.  [  to  make  steady  ]  Rendre  fenne. 
STEAK  ,  s.  [a  slice  of  flesh  broiled  or  fried  .  a 
lop  J  Tranchée,  f.  côtelette,  f.  Beef- steak, 
iUurde  ,  f.  Beef- steaks  ,  Tranches  de  bat f fri- 
sées, Mutlon-steaks  ,  Côtelettes  de  mouton. 
To  STEAL  ,  I  stole  ,  I  have  »(«>len  ,  v.  a.  [  to 
I,  tak«  by  theft  J  Voler,  dérober ,  friponner , 
s  traire  ,  emporter.  To  —  money  ,  Voler  de  l'ar- 
\t.  To  —  [to gain  or  effect  by  private  means ] 
gner  adroitement ,  surprendre  ,  effectuer  ou 
<e  clandestinement.  He  stole  away  my  heart  , 
a  gagné  mon  caw ,  il  a  surpris  mon  amitié. 
—  a  marriage  ,  Se  marier  clandestinement.  To 
away.  S'insinuer,  se  glisser  ndroitement ,  se 
ober.  To  •—  through  a  pasfuge  ,  Passer  adroite- 
U  pMr  quelque  endroit.  *  To  —  away  from  ,> 
oumer. 

"o —  ,  'V,  n.  [to  practise  Ihefr  ]  Voler,  faire  /« 
ier  de  ^voleur,  S  \  jouer  de  la  harfie ,  raviner. 
— -  [  to  withdraw  privily  ,  lo  pass  silenliy ,  Se 
yher^  se  sauver  ,  s'évader  ,  s'échapper,  se  re- 
r  à  in  dérobée  ,  déloffer  sans  trompette  ;  passer 
tritemeni  sans  être  npperçu.  Ile  stole  away  ,  // 
t  sntêvém  I  shall  —  out  of  I  he  camp  ,  Je  me  sau- 
ii  dn  camp.  To  —  over  the  bridge ,  Passer 
oonl  à  ia  dérobée.  To  —  on  by  little  and  lit« 
Gagner  peu  à  peu,  faire  des  progrès  ,  s'in- 
\er,  *  To  —  into  one's  favour ,  S'insinuer  dans 
titié  ou  Us  bonnes  grâces  de  quelqu'un.  To 
jpon  one ,  Surprendie  quelqn'un  ,  verûr  à  lui 
r  en  ^re  apperçu, 
TEAUNGLY,  adv.  [  slily,  hj  Mcret  fff 


tice  ]  J  la  dérobée,  secrètement.  To  come  -~ opoo 
one ,  Surprendre  quelqu'un. 

STEALTH  ,  s.  [  the  act  of  stealing,  theft,  th« 
thing  stolen  ]  Vol ,  m.  —  [  secret  act ,  clandestine 
practice  ]  Pratique  ucrète  ,  menées  sourdes.  To 
do  a  thins  by—,  Faire  une  chose  à  la  dérobée,  en  cm- 
chette.  Clandestinement,  furtivement,  secrètement, 

STEALTHY,  adj.  Clandestin ,  secret, 

Sl'EAM ,  s,  [  the  vapour  of  any  thing  moist  and 
hot  ]  f^aoeur,  f.  fumée ,  f.  A  steam-«ogine  ,  Vme 
pompe  à  feu. 

To  —,  v.  n.  [  to  vapour ]  Jtter  ou  exhaler  queU 
que  vapeur,fumer.To'—  Awkl  [lo  pass  in  vapours] 
S'évaporer  ,  s 'exhaler  en  vapeurs  ou  en  fumée, 

STEATITES  ,  s.  [  soap-earth  ]  StéatiU  ,  f. 
speckstein ,  m. 

STRATOMA  ,  s.  \n  itxmwxr ]  Stiatorr%e  ,  m. 

STEDFAST ,  Stidfastly  ,  ete.  V.  Stsaotait  , 
Steadfastly  ,  etc. 

STEED,  i.   [a  horse)  Un  cheval,  un  coursier, 
f  'Tis  to  no  purpose  when   the  steed  it  stolen  to , 
thiuk  of  shutting  the  stable- door,  il  n'est  plus 
temps  de  fermer  l'écurie  quarul  les  chevaux  ont 
été  volé*.  A  steed  of  foam ,  Un  coursier  écumant, 

STEEL ,  «.  [  a  kind  of  ii*on  refined  4uid  har- 
dened] Acier,  ta.  Square  piece  of—.  Bille  d'acier, 
f.  Blistered  —  [a  bar  of  iron  converted  into  steel  ] 
Acier  factice  ou  artificiel,  —  works  (  numufactorj 
where  iron  is  converted  into  steel  ]  Aciérie  ,  I, 
Steel-buckles ,  Des  bouclet  d'acier ,  f.  pi.  *f  Heads 
oi-^Tétes  defer,f.  pL  f//ci'(/i<nri,f. pi.— [weapons] 
Armes  ,  f.  pi.  —  [to  strike  fire  withal  J  Fusil,  m. 
briquet,  m.— [made  use  of  to  give  an  edge  to  knifti] 
Fusil,  ro.  —  [to  set  toob  with]  Tourne^,  m, 

—,  adj.  [  made  of  steel  ]  D'ader. 

To  — ,  v.  o.  [  to  point  or  edge  wkh  steel  ,  to 
make  hard  or  firm]  Acérer,  garnir  d'ader  ;  fig. 
erubuxir,  aigrir,  attimer.  *  To  —  oneself  in  any 
sin ,  S'eruturcir  dans  quelntie  péché.  Can  yoa  -« 
your  heart  to  such  a  world  ot  charms ,  Pouve»» 
vous  endurdr  votre  cmur  contre  tant  de  charmes  , 
pouves-vous  résister  à  tant  de  charmes  ?  To  — > 
one's  forehead ,  to  —  oneself  with  boldness,  S'ar» 
mer  d'impudence  on  d'effronterie.  To  —  one  against 
another.  Aigrir,  animer  l'un  contre  l'autre. 

STF.ELY,  adj,  [made  of  steel;  hard,  firm] 
D'ader,  aréré  defer,  acéré;  &g,dur,  defer, 
ferme ,  opiniâtre.  *  Â  —  resistance ,  Une  fésutarwê 
opiniâtre. 

STEEL-YARD,  s.  [a  kind  of  babnce]  Eomaime, 
(.peson,  m. 

STEEN,  or  Stkâs  ,  s.  [a  vessel  of  Mrthen  wate] 
Unejerrine,  un  pot  de  terre. 

STEEP ,  adj.  [rising  or  descending  with  littla 
inclination]  Boide,  escarpé.  A  —  rock ,  Un  rocher 
escarpé.  ^ 

— ,  «.  [a  precipice]  Un  precipice. 

To—,  V.  a.  [to  soak,  imbue,  dip]  Tremper, 
infuser,   Unbiber,  bassiner.  To  —  one's  hahot  io 


nfusei 
ilood. 


Tremper  ses  mains  dans  le  sang. 


STEEPED  hemp  ,  CJianvre roui ,  ro. 

STEEPLE .  s.  [tiie  turret  of  a  church  ,  generally 
furnished  with  bells]  Un  clocher.  Engaged  — or 
tower  (built  against  the  bodv  of  the  church]  Clocher 
de  fond.  A  steeple-house ,  Maison  à  clocher ,  f  wus 
église, 

STEEPLY ,  adv.  [with  precipitous  dcdi^ty]  Sn 
forme  de  précipice, 

STEEPNESS,  s.  [precipitous  declivity]  Pente 
escarpée ,  raideur  ,  f . 

STEEP  Y ,  a  poetical  word  for  Steep,  a<fy\  which 

STEER,  a,  fa  young  bullock]  Un  bouvillom^  M 
jewte  bauf,  hm\f  deitdtowr,  m« 


STB 


(  744) 


stl 


To  —,  4».  a.  [to direct ,  guicU  io  a  misMge ,  4ireet 
•  course]  Gouverner ^  diriger^  guider,  conduire. 
«(  rvlr  de  gitide.  To  —  a  ship.  Gouverner  un  navire. 
1  o  —  norlk«vard ,  Gouvsiiur  nord,  gouverner  ou 
tirer  au  nord.  Which  way  do  rou  — yoor  counç  ? 
C/.i  dirigex-wfus  w)Spas ,  ok  aUet^vous  ?  Who  will 
^  7  Qm  sera  le  guide  ?  *  To — one  ofl* from  atheism, 
Détourner  quelqu'un  de  l'athéisme. 

To  —,  V.  n.  [to  direct  a  courte]  Naviguer , /aire 
n  ute. 

STEERAGE ,  *.  [the  «tern  or  hinder  part  of  a 
•hip]  L'endroit  du  navire  oh  se  tient  le  timonier,  m. 

~[lbe  acl  or  piaclice  of  tleeriiig ,  régulation, 
management]  L'action  de  gouverner  ou  diriger ^ 
gouvernement ,  m.  direction,  f.  adtninislvdtion,  f. 
conduite,  f.  Siccrage-way ,  Sillage,  m.  ou  chemin 
du  vaisseau ,  m.  (qui  le  met  en  état  de  sentir  son 
gouvernail). 

STEERING,  *.  [direction,  regulation  of  a  courîej 
Gouvernement,  m.  conduiU,  f.  l'action  de  gouver- 
ner, ou  de  conduire.  Steering-wheel  (in  t  ship). 
Boue  flu  gouvernail ,  f. 

STEEBSMATE,  and  Stiemmak,  s,  [a  pilot] 
Pilote,  m.  iimonnier,  m. 

STEGANOGRAPHY,  ou  SrtvoGUkrnr,  s.  [short- 
band]  Sténographie,  f. 

STEGANOGR  APHICAL ,  aij.^ténographirfue. 

STEGANOGRAPmST ,  *.  [short-hand  writer] 
Sténographe,  m. 

STEGNOTIC,  adj.  [med.  hinding,  stopping  the 
vessels]  Stégnotique. 

STELECHITES,  m.  [entrochus]  StéléchiU ,  f. 
^rre  ossifrage ,  f. 

STELLAR ,  adj.  Y.  Stakkt. 

STELLATE ,  adj.  [pointed  in  the  manner  of  a 
•tori  Jtodie.  —  plants ,  Plantes  à  feuilles  radiées, 
t  pi.  or  étoilées. 

STELLATION ,  s.  Scintillation,  f. 

STELLIFEROUS  ,  adj.  Qui  a  des  étoiles  , 
étoile. 

STELLION ,  i.  Steltion ,  m.  lésard  étoile,  m. 

STELLIONATE,  ».  [a  cozenage  in  selling  a  thing, 
•  fraudulent  bargaiu]  StelUonnat,  m.  Guilty  of  — , 
Siellionnattdre  y  m. 

STEM  ,  s.  [stalk  twig]  Tige ,  f.  tronc,  m.  rn§ton 
m.  The  —  of  a  plant .  La  lige  d'une  plante.  The  — 
of  an  apple ,  La  queue  d'une  pomme.  The  —  of  a 
.ock,  La  bixtche  d'une  serrure.  *  A  nohle  — ,  Une 
tige  noble,  une  race  illustre.  —  (in  mechanics J 
l\ge ,  f.  —  [the  prow  or  fore-part  of  a  ship]  La 
ptvue ,  l'éperon  ,m.  le  cap  ou  I'avantd^unwaisseau, 
la  wmlaine  ;  étrave ,  f. 

To  —,  -miro,  -MU>,  V.  a.  [to  oppose,  pas$ 
arrosx)  S'opposer,  aller  contre.  To  —  the  current, 
dller  contre  le  courmnt.  To—  the  wind  or  the  tide, 
Faire  voile  contre  la  marée ,  éviter  au  vent  ou  à  la 
wiarée  (c'est-i-dire  présenter  Télrave  ou  Tavant,  au 
ymnt  ou  ila  marée) ,  Be/ouler  la  marée. 

STENCH,  s.  [stink,  a  bad  smell]  Puanteur,  f. 
wuuifvaise  odeur. 

To  —,  V.  a.  [to  make  to  stink]  Pendre  puemt , 
faire  puer ,  arrêter  le  cours ,  empêcher  de  cou>^ 
1er. 

STENOGRAPiry,  *.  V.  SfioAifooRAPiiT 

STENTOREAW,  ndf.  (of  Stentor,  theHomerical 
herald  whose  voice  was  as  loud  as  that  of  fifty  men] 
Stentorée,  f.  de  Stentor, fort,  A  —  Yoice ,  Une  voix 
de  Stentor,  une  voix  forte. 

STEP ,  s.  [progression  by  one  removal  of  the  foot] 
Vn  pas ,  une  enjambée.  To  make  a  — ,  Faire  un  pas, 
aller.  Ill  make  a  —  thither ,  J'irai  jusques-là.  He 


pas ,  //  est  resté  au  même  endroii;  il  n'a  peimîje 
de  progrès.  '-  after  —,  or  ^  by  — ,  Pas  à  ptn 
With  short  and  quick  steps,  ji  petUs  pas,  i ;^ 
serrés.  To  draw  or  —  back  a  lillle  ,  Faire  un  fi 
en  arrière.  To  make  a  false-,  Faire  un  faux  pes 
quand  le  pied  vient  à  glisser;  et  fig.  ^Mitqmejeti 
dans  sa  conduite. 

—  (in  a  ship;  a  block  of  timber  wkcrcsn  Ù 
masts,  etc.  are  implanted]  Emplamiure ,  C  carfa 
gue ,  ï.  (des  mils  ou  des  cabestans). 

To  — ,  -PiKC,-PEi>,  V.  n.  [tonaoT»  hj  astsfl 
change  of  the  place  of  the  foot ,  to  go  ,  walk  ;  taà< 
short  walk]  Faire  un  pas ,  aller ,  mmrcher;  /i  - 
un  tour,  faire  ttne  petite  promenade,  "Will  j«- 
t  hither  ?  Voulei'vous  aller  jusques-  là?TÔ  —  i 
one  ,  dUer  vers  quelqu'un ,  l'aller  irvemer.  Ts  - 
AFTER ,  Suivre.  To  —  aside  ,  S'écarter  ,  se  rawt 
à  quartier,  se  mettre  à  l'écaVt,  se  ranger  de  cvk 
To  —  BACl ,  Retourner  ou  revenir  s^  ses  pas,  -r 
trousser  chemin.  To  —  down.  Descendra.  Ta— p 
Entrer.  *  To  —  i.ito  au  esUte  ,  Entrer  empossfi.  * 
d'un  bien.  *To  —  into  the  assistance  ci  one,  Trv 
au  secours  de  quelqu'un.  To  —  OVE»  ,  Mler  w 
delà  ,  passer ,  traverser.  To  —  out  ,  Passer  es^n 
traverser, 

—,  *.  [way]  Pas, m,  chemin,  m.  He  Uveisf-i 
steps  from  hence,  //  demeure  Â  dewix  pasi^ 
*  Ile  thought  the  — was  not  great  from  ibedii.' 
of  England  to  the  church  of  Borne ,  It  crut  qm'il  r  < 
avait  pas  beaucoup  de  chemin  à  faire  de  tff- 
anglicane  à  celle  de  Borne.  —  Tfootsieo,  Ijk- 
Pas,  m.  trace,  f.  vestige,  m.  *  To  tread  in  -o 
kteps ,  to  follow  his  steps ,  Mmxher  sm-  lesptst 
queltiu'un ,  suivre  ses  traces ,  l'imiter  ;em  suurtm 
brisées ,  ou  marcher  sur  ses  brisées.  '  —,  Pat,  » 
dt^marche ,  f.  acheminement,  m.  opencr,  f  ' 
make  a  false  — ,  Faire  unjktue  pas ,  ou  emsjemx 
démarche.  I  shall  make  the  first  —  toward  it .  i 
ferai  les  premières  démarches,  jefkrmi  les  evmct- 
That  bas  cost  him  many  a  weary  •»,  Cela  U 
codté  bien  des  pas.  *  The  love  of  gluey  is  a  £ir  - 
great  —  to  virtue,  L'amour  de  les  g^loire  tst^ 
grand  acheminement  à  la  vertu.  —  [thieifcnV  ' 
pas ,  le  seuil  d'une  porte.  —  of  a  stair-casc ,  Jfc- 
ou  degré  d'tm  escalier  f.  m.  There  are  kmt  ^ 
to  go  up  ,  Il  y  a  quatre  marches  oa  peu  à  meet^ 
A  hroad  —,  Palier,  m.  ou  repos  d'escoHer ,  m. - 
of  a  coach.  Botte,  f.  —  uf  a  ladder.  Echelon  d'r 
échelle,  f.  pi.  —  of  a  pultei'a  vrheel ,  PaieMS,m  : 
—  [in  composition ,  signifies  one  wbo  is  r^ated» 
by  marriage,  as:  step-father.  Beau-père,  sn.  S*rf 
son  ,  Beau-fils  ,  m.  Step-daugliter  ,  BeÙe-f^. 
Step-hrother  ,  Beatt-frcre,  m  Step-sàsler ,  i^c-^ 
sœur,  Step-molher ,  Belù>mère  .  f.  mtftréUre  t 

STEPPING,  *.  [from  to' step]  L'trctitm  d"^'] 
etc.  Stepping-stone  (laid  to  sare  the  foot  from  «e* 
Marche,  f.  pas,  m.  j 

STERCORACEODS,  a<^'.  [beloiigiDg  ta  di^ 
Qui  concerne  le  fumier,  j 

ST£RC0R.\T10N ,  s,  [roanortBg  with  èeé 
L'action  tie  fumer  les  terres,  d'jr  mettre  d*  f^ 
grais.  J 

STEREOGRAPHY,  «.  [the  art  of  drasnafl 
forms  of  solids  upon  a  plane]  Stéréûgmphie.t.  J 

STERKOGRAPHICAL,  adj.  Stéreogntpkum 

STEREOMETRY,  s.  (the  act  of  MeasanBiri 
lids  1  Stéréométrie ,  f. 

STEREOTOMY,  *.  [the  act  of  cnUing  aoliisl 
réotomte ,  f . 

STEREOTYPE,  adj.  \  in  pnnting  ;  û  said! 
page  the  types  of  which  form  one  sedsd  maK| 
caractères  immobilet ,  stéréotype. 

— ,  *.  [a  multiferous  solid  type;  a  tyfe  el 
pUU  to  prist  from  at  the  letler-preas  ;  the  ad 
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•laking  t^pe malal plates ,  or  nrlnr  solid  maUirorm 
lolid  tjrpet]  Stérèvfj-pe  ,ï.  net  Li>lj-page  ^  m. 

To  —  ^v.a.{to  maiM  typ«  uieul  piales  to  print 
from  at  the  letter-preM ,  or  any  other  mulliforia 
«olid  lype«J  Stéréotiper. 

STEKEOTYPliR ,  s.  [  one  wlio  stereotypes  ]  Ce- 
lui qiii  stereotype. 

STEREOTÏPOGRAPHY,  t.  [  the  art  of  sler.o- 
Ij  pe  printing  J  Stéréolypiê  ,  f. 

STERIL  ,  ad/\  [  barren  »  uufruilful  ]  Sterile ,  qui 
ne  produit  rien. 

STERILITY  ,  ».  [  barrenn«>8s  1  Steri/ife'  f 

To  STERIUZB ,  v.  «.  [  to  deprive  of  fecnn'dil  v 
Hendrt  stériie, 

STERLING,  tf^.  end  *.  f  the  «.me  girrn  to 
Koglish  monej  )  ^terfinf- ,  m.  A  pound  —  ,  Vne 
lii're  sterfing ,  valant  vingt  sehclUngs  on  quatre  écix» 
à  Angleterre.  ' 


paciert  — ,  Vne  Mh d'embalhmr.  A  %mA  —  oaed 
U  paiiilers  lo  take  up  the  colour ,  Vne  amassette. 
To  give  a  blow  with  a  — ,  Déchnrger  un  coup  de 
bâton.  A  -.  of  rosemary.  Un  brin  ,  une  btmnche  de 
romitrin.  A  fine  — »  of  round  wood ,  Un  beau  jet 
d'arbre.  A  —  of  wax ,  Vn  bâton  de  cire  d'J^spagne. 
Small  sticks  ,  Des  brousg,tiUes ,  m.  cotret^  ip.  The 
devil  upon  two  slicks,  Le  diab/e  boUeux.  A  ronnd 
—  ,  Vne  queue  de  biUatd.  A  printer's  composing- 
stick  ,  Vn  composteur.  C7mhrellastick ,  Udl  de  pa- 
rasol ^m» 

To  —,  Stuck,  V.  o.  (to  fasten  on]  Attacher, 
mettre,  plonger,  enfoncer^ Jicher.  To—  a  nail  to  the 
wall ,  Attacher  un  clou  à  la  muraille.  Ile  stuck  the 
dagger  into  his  breast,  II  lui  plongea  te  poignard 
dans  le  sein.  To — ,  Piquer,  la/der,  (en  terme  de 
cuisine).  To  —  [to  kill ,  to  slab]  Tuer,  percer.  To  — 
a  pig  ,  Tuer  un  cochon.  To  —  one  with  a  'tkaaver  , 


—  ,  ad/,  f  genuine  ,  having  pest  the  teet  1  Fral  I  ^«'*"'' V"''7" '*"»  <^*'*«  coup  de  poig/,^<d,  U  ttter 

■f^enfiQtfe  ,  propre  ,  naturel»  *»  '  coups  de  poignard. 

STERN,  <ul^'.  [severe  of  manners  or  countenance]       To— ,«v.  n.  flo  adhere,  to  nnife  itself  by  iig 
féi'ère,  rébarbatif,  austère,  k-"  man.  Un  hommt 
!éuère ,  rigide  ,  dur,  cruel.  A  —  look ,  Un  regard 
révère,  un  air  rébarbatif. 

— ,  «.  f  the  hind  part  of  the  ahip  ]  Pofi^e ,  f.  ou 
trrière  de  navire ,  \.  To  fall  a-scern  ,  Scier^  virer 
m  bdtiment  de  bas  bord  à  force  de  rames.  Stem- 
'ast.  Croupière,  f.  (amarre  qui  tient  au  vaisseau 
>ar  l'arrière),  Stera-niost  «  Le  plus  en  arrière  (  en 
Mrlant  de  ]la  situation  des  vaisseaux  1«  uns  par 
«ppoH  anx  autres  dansune  escadre).— [t be  hinder 
larl  of  any  thing ,  post  of  managemeul .  direction  ] 
!^  queue ,  le  derrière  d'une  those  quelconque.  Jhe 


"of  a  grey-hound  ,  La  qtteue  d'tut  lévrier. 

STEHMLY  ,  adj.  [in  a  stern  manner]  Sévère^ 
nent ,  d'un  airsé%'ère,  rigoureusement  yjSxement . 

STERNNESS,  «.  [severity  «f  look  or  manuers 
Ugard  sévère^  air  rébarbatif;  ditreté,  rigtteur,( 
nhutnonité ,  f. 

STERJNUTATION,  *.  [the  act  of  sneesing  ] 
Uernument ,  ro.  ( 

STERNUTATTVB,  adj.  Stemuiatif,  qui  pro- 
oqu0  l*étemumeni, 

STERNUTATORY,  s.  [a  medicine  provoking  to 
oeese]  Stermttatoire ,  m. 

STEVEN  ,  ».  [a  cry,  or  loud  clamour]  Un  cri} 
ruit ,  m.  clameur,  f. 

STEW,  s.  [a  store-pond]  Un  réservoir,  un  étang, 
n  vivier,  —  fa  hot^house]  Une  étuve.  A  stew- 
an .  Une  terrine  à  /tuver  la  viande.-—  [a  house  of 
roslituiion  ]  BonLsl,  m.  lieu  de  débauche ,  m. 

To  — ,  tr.  a.  [to  seeth  any  thing  in  a  slow  moist 
eat  ]  Eiuver.faire  cuire  à  l'étuvée  ,  mitonner.  To 

-  a  carp ,  Etuver  une  carpe ,  la  faire  cuire  à 
étuvée.  To  —  between  two..  Cuir»  entra  deux 
Ints. 

STEWARD,  s.  [one  who  manages  the  affairs  of 
notiier]  ifomme  d*afftUres  ,  m.  intendant  d*une 
rande  maison  ,  m.  maître  d* hôtel ,  m.  receveur, 
1.  The  lord  —  of  the  king's  househuid ,  Le  grand 
taltre  d»  la  m&ison  du  roi.  The  lord  high  — ^  [  an 
fncer  of  state]  Grand^mnitre  ou  grand-sénéchal 
''Angleterre  ,  m.  arrhilriclin,  m.  argentier^  m. 

STEWARDSHIP,  «.  (the  office  of  a  steward]  La 
harge  de  maître  d'hôtel,  d'intendant,  de  receveur, 
'tJ  grand-^mattre ,  de  gtnnd-sénéchal ;  admfhistrn- 
on,'(.  To  give  an  account  of  one's  —,  Jtendrc 
ompte  da  »om  adminittratwH. 

STIBIAL,  adj.  [antimonial]  D*antimoin»,  stlbU. 

-  tartar,  emetic ,  Tartre  ftibié. 

STICK  ,  <  [  a  piece  of  wood  small  and  long]  Un 
étoH  long  et  même;  wt  érin  ,  atiie  branche  ,  un  jet, 
n  tuchette.  A  faggot'ttick .  Un  bâton  defag»t , 
nartùt^éJton .  m.  A  imaU  ^» ,  Un»  baguêUê*  A 


tenacity  or  penetrating  power]  ^'attacher,  s'nrrr- 
ter,  tenir,  adhérer.  That  slick»  like  bird-lime,'  Cvln 
iaAtadte  comme  de  la  gin.  It  slicks  loo  fa»? ,  ft 
tient  trop f If rmf.  \lom%  that  — togelber ,  Des  ato- 
mes qui  se  tiennent.  This  meat  sticks  lo  or  in  my 
stomach  ,  Cette  viande  me  re.tte  sur  l'estomac  ^  me 
charge  le  cœur,  je  ne  saurais  la  digérer.  To  —  in 
the  mire,  £f  ne  enfoncé  dans  taboue  ,  ftre  embour- 
bé,* To— -  to  one ,  S'attncher  à  quelqu'un.  They- 
close  lugelher ,  I/s  sont  étroitement  unis.  To  —  lo  a 
thing  ,  S'uheurter  à  une  chose. Tluii  sticks  to  mv 
heart ,  Cela  me  tient  au  cœur.  That  nick-name  will 
—  by  him  ,  Ce  sobriquet  lui  restera}  le  nom  lui  «* 
restera,  llis  losses  —  by  him  slill ,  lise  ressent  en- 
core de  ses  pertes.  To  —  to  an  opinion  ,  Adhérer , 
être  alittché  à  un  sentiment.  To  —  [to  scruple  ,  to 
hesitate  J  Faire  conscience ,  scrupule  ,  ou  dif^cultéf 
hésiter,  douter,  /latter.  He  sticks  a  nothing  for  lu- 
cre's sake  ,  //  ne  f  tit  conscience  de  rien  quand  il 
s'agit  tfe  l'intérêt,  lie  sticks  al  nothing,  Une  doute 
de  rien  ,  rien  ne  l'arrête ,  rien  '  ne  te  relient.  He 
sticks  at  no  principles  of  honour,  Il  foule  aux  pieds 
tout  principe  ou  sentiment  d'honneur.  To  —  (to  be 
pusxlcd  or  embarrassed]  Etre  embarrassé ,  itr»  »n 
peine.*  t  We  —  in  the  same  mire.  Nous  somm»s 
dans  le  même  bourbier;  nous  voilà  dans  'le  mém» 
embarras.  To  —  OUT  [to  be  unemployed]  Etre  dé- 
saur  ré  ;  se  retirer,  ne  vouloir  pas  se  mêler  d'un» 
affaire  ou  d'une  intrigue ,  n'en  vouloir  pas  être,-^ 
r^lo  be  prominent]  ^f'ir/icer,  sortir ,  faire  ventre. 
To  —  rpoif  [  to  remain  ,  not  to  be  lost  J  Bester^ 
sUmprimer. 

To  STICKLE,  V.  n.  [  to  contend  for,  to  Uke 
part  with  one  side  or  other]  Etre  ardent,  prendre 
parti  ,  soutenir  avec  ardeur ,  disputer  vivement. 
He  bas  stickled  very  hard  in  that  business  ,  U  s'est 
montré  fort  arelenl  ou  zélé  dans  cette  agraire* 

STICKLER ,  s.  [a  second  ;  a  contender  ;  a  dis- 
puter ;  a  xealous  man  ]  Un  second ,  un  soutien  ,  un 
aide  ;  un  disputeur  outré}  un  tétatcur,  un  partisan 
zélé ,  un  homme  anient  pour  un  parti  ou  une  opî« 
nion  ,  tmfrrmdeur. 

STICKY,  iulj.  [viscous,  glutinous]  yisqueux  ^ 
gluant.  —  [  said  of  a  root  when  it  grows  hard]  Boi- 
seux. 

STIFF,  adj.  [rigid,  inflexible ,  not  pliant]  Boid»^ 
engomdi.  As  —  as  a  stick ,  Boide  comme  un  bâton. 
My  legs  are  —  «  J'ai  Les  jambes  roid«s  Ott  entf  our- 
dies. To  make  — ,  Bendr»  roide ,  engourdir.  Tt 
grow  — ,  Devenir  roide ,  s'enrovrdir.  A  —  gale  , 
Un  vent  frais,  —with  gum ,  Gommeux.  *  A  wan» 
parts  grow— i  through  idleneta  ,  lUsprit  s'engour- 
du  doH*  VinactioH.*  —  (  har4y«  «lubbora ,  ©bUi- 
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Mto  ,  flterUnaeioai  ]  Bolde ,  ftm^ ,  résolu ,  injtë- 
tibU,  obttMs  outrée  opOUâtn^  tHtété^  attaché 
à.,..  To  be  —  in ,  S'aheurter.  He  is  a  —  men  , 
Cest  un  homme  injtexible.^  to  defend  t  bed  ceuse. 
Obstiné  à  défendre  une  mauvaise  cotise.  A  —  con- 
tender ,  Un  dUpiUeur  entêté.  *  .—  \  coMlràined  ; 
formai  ;  affected]  Dur^  gêné,  tful  sent  In  contrainte, 
empesé ,  roide ,  affectée  contraint  ; stanté,  maniéré, 
(t.  de  peinture). 

To  STIFFEN ,  W.  a.  «nd  n.  [  to  make  and  to 
grow  iliffj  Raidir  et  se  roidir ,  rendre  et  devenir 
roide ,  engourdir  et  s*engourdir ,  an  propre  et  au 
figura. 

STIFFENER,  s.  [a  quilted  band  put  into  a  neck- 
cloth 1  Monture  de  cravate ,  f . 

STlFF-HEARTED ,  adj.  [stubborn,  obttinaU] 
Obstiné ,  opiniâtre ,  entêté,  endurci. 

STIFFLY  ,  adv.  [  rigidly,  inflexiblr,  atubborn- 
ly]  Fermeikint,  obstinément,  opiniâtrement.  To 
be  — '  bent  on  or  to  a  tbiog ,  Etre  obstinément  at- 
taché à  une  chose ,  n*en  vouloir  pas  démordre ,  s'y 
entêter. 

STIFF-NECK ,  *.  Jhrticolis ,  m. 

STIFF-NECKED  ,  adf.  [ttubbom  ,  obelinate  ] 
Ju  cou  roide  ;  obstiné ,  opiniâtre.  The  Jews  were 
•  ■— JP«9p1«  ♦  Lesjtiifs  étaient  un  peuple  obstiné. 

ffrtFFNESS ,  s.  [  rigidity .  inîexibijity ,  hard- 
ness, tension]  Boideur,  f.  tension,  f.  UtfîêaSibiUtâ, 
f.  dureté ,  f.  -—  [  inability  to  motion  ]  Engourdis^ 
sèment,  m.  *  —  [obstinacy  ,  stubbornness]  Obstina^ 
tlon,  f.  opMéUreié,  {.fermeté,  f.  aheurtement^m. 
attachement  outré  k  quelque  opinion ,  m.  *  —  [  nn- 
pleasing  formality ,  ronslt*aint  ]  Boideur^  f.  frêne ^ 
I.  contrainte ,  t.  de  la  bourre  ;  affectation ,  f.  ma- 
nières affectées^  (.  pi. 

To  ^IFLE ,  «.  K.  [  to  luffocate  ;  fnpprets , 
conceal  ]  5ri/^^fuer ,  ^<rrvi^/er ,  oppresser;  fig.  re- 
U/dr,  cacher,  concentrer,  étouffer,  assoupir.  ■ 

STIFLING ,  s  î/rom  To  stifle  ]  Etoufffkmeni,  m. 
sa^bcation  ,  f.  Inaction  d*étouffer  on  de  suffoquer. 

— >,  adj.  [  close  (  Etot^ant ,  qui  étouffk  on  qui  est 
capable  d'étouffer,  . 

STIGMA.,  pi.  Stigkàti  ««.fa  nurk  with  a  hot 
iron,  a  mark  of  infamy]  Marque  avec  unferc^iut. 
note  d'infamie.  —  [bot.  tho  summit  of  the  pistil  ] 
Stigmata  fia. 

STI6MATICÂL  and  Stiomatic  ,  ads.  [  branded 
or  marked  with  some  token  of  infamy  J  Noté  d'in- 
famie, infâme. 

To  STIGMATIZE ,  «.  n.  [to  mark  with  a  hot 
iron  t  to  brand  with  infamy  «  or  a  nota  of  reproach  ] 
Stigmatiser*-,  marquer  avec  un  fer  chaud;  fig.  noUr 
d'infamie ,  diffamer ,  perdre  de  réputation. 

STILAK  or  Sttlar  ,  adf.  Qui  a  rmpporê  <m  stjrle 
d'un  cadrwi. 

STILE ,  «.  [a  set  of  steps  to  past  from  one  inclo- 
•are  te  another  ]  Barrière,  1  on  pas  da  haie ,  m. 
éehaUer,  m.  To  help  one  over  a  —,  Aider  quelqu'un 
à  passer.  A  turn-stile.  Un  toutmiquet,  —  or  9TTUI 
of  a  tnn-dial.  Style  ou  aiguille  d'un  cadrmm  st>laire^ 
m.t. 

STILETTO ,  «.  [a  small  dagger}  Un  s^let, 

STILL,  ad/,  [calm,  qniet,  silent,  motionlesa] 
Calme ,  tranquille ,  md  se  iaii ,  qui  est  en  repos , 
êons  mouvement;  qtd  dort  on  croupit,  en  parlant  de 
feau;  coi.  To  make  to  sUnd  —,  Arrêter.  To  stand 
— ,  S'arrêter.  At  thj  command  the  wind  and  sea 
are  — ,  A  ta  'voir  le  vent  teste ,  et  la  mereeealmê. 
—  water  ,  Eau  dormante  on  erf>upissante.  Hold  —, 
Taise t^ou.*,  faites  silence.  Sit  —,  Téne>^yôuten 
repos.  Stand  or  lie  — ,  Jfe  bouges  pat, 

—  t  '.  [calm  ,  silence]  Calme,  to.  silence^  m. 
Tm  «— or  mi  Jnight   Jsq' 


t  <mima  on  I»  eUene*  de  la 


nuit.  —  [a  veiael  for  distaiatkm ,  aa  atmabic \  t 
alambie.  ' 

—  ,  odt».  [to  this  time,  till  now;  vet,  solvit^ 
standing;  always  ;  erer  ,  continually  j  Jstaqt^à  pn 
tent;  encore,  encore  aujourd'hui  ^  encore  à  prt 
sent  ;  touttfoit ,  néanmoins ,  Umjonrs ,  tans  cess^ 
continuellement.  —  the  place  is  called  from  thy  a 


me ,  Jtttqu'k  prêtent  cet  endroit  a  porté  Cam  mca 
Is  ho  —  afraid  of  d^ing  ?  Crainte  encore  de  ^^ 
rir?  They  —  desire  more,  lit  demandent  t> 
jours  davantage.  Is  he  a-bed  — 7  Est-U  encore  .; 
lit? 

To  — ,  «.  A.  [  to  dual  ]  Dittilter.  To  —  waMn 
Distiller  des  eaux.  To  —  [  to  stleoce ,  lo  nakx  > 
lent]  Imposer  tilenee^faire  taire.  I  shaH  —  yea .  ^ 
vous  ferai  bien  taire.  To  «*  [to  «alas,  to  qpuet  C-  ■ 
mer ,  apaiser ,  Iranqtdltiter  ,feùra  eettar  un  en. . 
accoiser;  assoupir.  To  —  the  watery  world.  Co- 
rner letjloude  la  mer^  —  tfiat  aoaee,  Fattescme 
ce  bruit. 

STILLATITIOnS .  adj.  [  (alUiM  im  àtofe]  i^ 
dittiUe.  —  [  drawn  by  a  still  ]  Distillé, 

STILLATOKY,  «.  [slUl}  JIanebie,  m. 

STlLL-BORIf  ,  adj.  [bora  lifeloaa ]  jror<.ar. 

STIUJNG,  s.  {from  To  StiU]  Dittiiiata^, 
Vmtiion  de  distithr,  etc.  —    a  »Uaé  be  fOM* 
liquor )  Vm  ehantierde  cat^e*  >—  ofbvuoms  fu  œ^ 
subsi^M  )  ,  Aocoisement ,  m.  ' 

STIIXNESS,#.  [calm.qaiat,  aileooclCBf^ 
m.  tnmqniOité,  f.  repots  m.  silence ,  m.  The  — j 
the  night ,  Le  Calme  «a  le  tUence  die  la  aaaL  ->  i 
sea  1  Bonace ,  Î.  *  The  —  of  tLe  paaasooo  ,  Lecms» 
on  le  silence  det  pattiont» 

STUXY,  adit,  [lileatlj,  calmlj,  not  laai 
tttontlr]  En  titenee  ,  apco  tranquiiiité,  domeaai%^ 
tans  6nUi ,  tant  tumulte, 

STILTS ,  t.  [supports  on  wfcicb  hoys  rasse  &« 
selrei  when  tbcry  walk]  Eckateet^  f.  pL  To  gasp 
— ,  Marcher  sur  des  echattes. 

STIMULANT  ,  s.  [stimnUting  modicsne)  ifaa» 
lant,  m.    

To  STIMULATE ,  v.  a.  [to  prick  ,  to  cvaf  < 
quick  sensation  ;  to  excite  bv  some  pnngeat  aMt!» 
Piquer,  picoter;  fig.  tdguillonner ,  piqmer  dur 
new ,  exciter ,  pousser ,  porter  ,  amimeer  ,  engeft 
encourager. 

STIMULATING,  m/y.  [prick iof]  Q^  fie*. 
picotant. 

STIMULATION,  t.   JiguiHonmememt , 
guiilon^  m.  ineilttHon,  {.  i 
secret  —  of  ranity^  VaiguUlon  secret  4ek 
nité. 

STIMULATIVE ,  adj.  V.  SmutjiTccv. 

STING ,  «.  [  a  sharp  point  with  which  aoa 
mais  are  armed  ]  AigtnUon  ,^mi.  pointe .  f.  TW^ 
of  a  fly ,  L'aiguillon  d*une  mouche.  *  The  —  e 
epigram ,  La  peinte  d'une  é^gramnêe.  A  jeiti 
carries  a  —  in  the  tail.  Une  ndlleeieniqmamte.  " 
—  of  conscience ,  £«5  remordt  de  ta.  eomtôn 
^jmslerète,  f. 

To  — • ,  Tstung ,  I  have  slung,  #.   «.  [  to  f 
woond  with  a  point  darle^  out  ]  Piquer,  p 
mordre,  bourreler.  TWe  wasps  eiung  liia ,  Let  f 
pet  le  piquèrent.  *  That  ttong  one  to  tb<  honrt.1 
use  nerprt  le  cour. 

STINGILY .  adj.  [  co^touUj  }  En  t 
manière  meitquine ,  nvaren%ent, 

STINGINESS .  ».  [covetoaaaeeaj  . 
quinerie ,  f  meequinerie ,  f. 

STINGING,  *.  Ifirttm  To  Stiog]  Pi^Ore,  t.  s 
sure,  f,  l*artiomde»iquercn.ae  mmrdie. 

STINGLE9S,  adj,  [hav^  mm  êiimg]Saasl 
guiilon.  \ 

Sn»GO^t.{6UUmr]DeUkièe9^miêUU  \ 
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STUiCrY  f  adf\  [  eoreloiu  ^  avaricloiu]  Taçuin^ 
$uSijiUn ,  Indn ,  chiche ,  avare ,  avnrivUur,  L  — , 
oarfow-hearttd  fellow ,  Un  ladre  ,  un  homme  mee- 
fftiin ,  un  vilain, 

STUf  K  ,  i.  f  otteoâlre  smell  ]  Pttanteur,  f.  fnm«- 
rai^e  odeur.  The  —  of  one  s  feet  upon  much  walk- 
ipg,  Escnfignon^  m.  Here  U  a  deadly  —  ,  U  ptu 
terriblement  ici. 

To  —,  I  tlunk  ,  or  Stank ,  "v.  n.  f  to  emit  an  of- 
fensive smell]  Pner  ^  être  ptinnt  ,  Sentir  mnuvais ^ 
répandre  une  odenr  puante.  His  breath  slinks.  Son 
haleine  pue^  il  a  Vhaleine  puante.  To  —  of  garlick. 
Sentir  l*ail.  h.  stinking  fellow ,  Un  puant  ;  fig.  un 
homme  de  néant ,  une  orne  basse. 

STINKING  ,  tidj.  ftbat  emits  an  oflensive  smell] 
Puant,  empesté,  fétide^  putrejait  (t.  de  médecine). 
STiNKlNGL\  ,  adf.  [  with  a  slink]  Pitamment, 
avec  puanteur;  fig.  bassement,  lâchement  ;  d*imc 
manière  basse  ,  vde  ,  lâche  ,  indigne  d'tin  homme 
d'honneur  J  comme  un  gueux. 

STINK-^T ,  s.  Composition  qui  pue ,  f.  —  [  al 
sea  ;  au  eartbei-n  shell  charged  with  powder ,  and 
inflammable  materials]  Pot-à-feu  ,  m. 

STINT,  5.  [^mit,  bound,  restraint  ]  Ximi/e  .  f 
home ,  f.  mesure ,  f.  retenue ,  f.  Wilboul  —,  Sans 
borneSj  sans  retenue.  —  [  a  «mall  bird  ]  Bécasseau^ 
stt.'alouette  de  mer  ,  f.' 

To  —  I  ^.  a,  [to* bound,  limit ,  confine,  restrain] 
Borner ,  limiter ,  donner  ou  mettre  des  bornes^  as- 
treindre ,  restreindre ,  régler ,  gêner ,  contraindre, 
réprimer ,  dompter  »  mettre  un  frein  ,  refréner.  To 
t—  one\  appetite.  Borner^  régler  ^modérer  son 
appétit.  His  wisdom  stinted  the  effects  of  Kis  power, 
Sa  sagesse  réglait  les  eJTets  de  «a  puissance.  — 
lourselfiu  necessaries  ,  Bornez-vous  au  itévessaire 

—  your  anger  t  Béprimes  ou  apaisez  votre  cotèrr. 
STINTbJ)  pertormance  [  in  painting  ]  Exécution 

pincée  ou  stantée ,  f. 

STIPEND,  *.  [wages,  salary]  Gages ^  m.  pi 
taiaire  %  m.  appointements ,  m.  pi. 

STIPENDIARY,  s.  and  adj.  |  one  who  performs 
toy  servict  for  stipend  ]  Slipendiaire  ,  s.  m 

To  STIPPLE  ,  v.  a.  PointUler  en  miniature. 

STIPTÏCK ,  V.  S rypTicK. 

To  STIPULATE,  v.  n.  (to  contract,  to  bargain] 
Jtipuler  ♦  contracter ,  faire  un  accord ,  arrêter. 

STrPUIATION,  g.  [stipulating,  bargain]  Sti- 
iuiation^T.  contrtA^  m.  convention^  T.pacte^  m.  ac^ 
orJ ,  ta. 

STIPULATOR,  «.[one  who  stipulates]  Celui 
'ui  stipule, 

STIH,^.  [tumult,  bustle]  Bn/i/,  m.  tumulte, 
tpage ,  vn.  vacarme^  m.  To  make  a  great  — , 
^aire  un  grand  bruit.  *  Stirs  of  mind  ,  Les  agita^ 
ons  oil  les  moutfements  tumuUumtx  de  Vame.  *  — 
tumultuous  disorder ,  seditious  uproar  ]  Soulkve^ 
lent  ^  m.  émeiUe^  f.  révoltent,  troubles,  m.  pi. 
lom^ements  séditieux^  m.  pi.  To  raise  a  — ,  Ejrciter 
ne  émeute,  causer  une  révolte.  —,  pL  [commotion^ 
"oobles  in  states]  JfoiM^ciTte/i/f  m.  pi.  $roubles^m. 
I.  brotiilieries ,  f.  pi. 

To  —  ,  -RING  »  -RID  ,'v.  a,[  to  more  ]  Mouvcir  , 
nout^ir,  remuer,  branler ^  agiter,  mettre  en 
\oufemeni,  brasser;  attendrir.  I  oinnot  —  my 
lud  y  Je  tpe  saurais  mouvoir  ou  remuer  la  main. 
o  — -  tbc  humours ,  Emouvoir  les  huJneurs ,  les 
etirm  en  mouvement.  To  —  the  corn ,  Remuer  ou 
anier  îeblé.TQ  —  the  Ice» ,  Babotsr  la  lie.  *  To 

-  [to  incite ,  instigate,  mimate]  Exciter,  animer, 
riter^  ulcérer.  To  «—  up  [  to  put  in  motion  ,  to  in- 
te  ,  to  animate,  instigate  ]  Mettre  en  mouvement, 
nt*%foir,  émouvoir,  remuer,  réveiller,  exciter, 
tsciier  ,  causer,  faire  naître;  animer,  pousser, 
tries'^  aiguiUonam'^ provoquer ^  exhorter^  itriiêr^ 
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encourager.  (>rtc«  ftln  np  the  will  ,  La  grdee 
meut  la  'volonté.  To  —  np  a  rebellion ,  Stisciter  une 
révolte,  causer  une  rebellion,  —  him  up ,  JnimeM» 
le,  encouragez-le.  That  sUrs  ap  the  appetite ,  Cela 
réveille  l'appétit. 

To  —  the  grain  [among  brewers]  Rompre  le  graim 
germé. 

To^,  V.  «.  [to  more  oneself,  be  in  motion, 
change  place  ]  Bemuer,  bouger,  se  mouvoir,  bran' 
1er,  se  remuer j  rouler,  circuler,  en  parlan^  de 
Targent/fig.  être  intrigant,  agir  vigoureusement, 
se  donner  des  peines  et  des  soins ,  se  donner  du 
mouvement  ;  cabaler ,  se  soulever ,  se  révolter ,  ex- 
citer  des  troubles ,  ■  brouiller  les  dûtes.  Do  not  — 
from  that  place  ,  ife  remuez  pas  ,  ne  bougez  pas, 
ne  branlez  pas  de  là.  He  cannot  stir ,  //  ne  saurait 
se  remuer  ou  se  mouvoir.  He  is  always  stirring,  H 
est  toujours  en  action ,  ou  en  mouvement.  There 
is  no  wind  stirring,  H  ne  fait  pas  le  moindre  souffle 
de  vent.  She  is  stirring  j  or  arising]  Elle  se  lève. 
There  is  no  money  stirring,  or  no  money  stirs  about. 
L'argent  ne  roule  pas  ,  ne  circule  pas.  There  is  no 
news  stirring ,  H  n'jr  a  pas  de  nouvelles,  *  A  stirring 
man ,  Un  homme  intrigant ,  actf,  alerte ,  agissant , 
ardent^  qui  se  dtmne  beaucoup  de  mouvement;  um 
cabaleur,  un  esprit  remnant,  qui  excite  des  troubles^ 
propre  à  susciter  une  révolte.  "You  must  — ,  or  *^ 
about ,  in  that  business ,  II  faut  vous  remuer,  oa 
agir  vigoureusement  dans  cette  affaire.  To  —  out 
of  one's  bed.  Sortir  de  son  lit,  se  lei*er. 

STIRRER,  s.  [one  who  excites  or  insti^tes]  Celui 
ou  celle  qui  excite,  ou  suscite.  A  —  of  quarrels, 
Cehii  qui  excite  des  querelles ,  un  querelleur.  Tho 
—  up  of  a  sedition.  L'auteur  d'une  sédition.  —  [a 
sort  of  rake  used  by  dyers  to  stir  the  stuff]  Bablm^ 

—  ,  adj.  Actif,  agissant ,  alerte.  Spirit  stirno| 
.drum  ,  Le  tambour  qui  réveille  le  courage. 

STIRRUP,  s.  [an  iron-hoop  for  the  borseman^a 
fool]  Un  étrier.  To  fit  the  — ,  Ajuster  les  étriers. 
The  stirrup-lea Iber,  L'e'trivihre,  f.  The  itirrup- 
cuy,  rin  de  l'étrier ,  m.  SfirruB-stockings  ,  Mas 
à  etrier.  *tTo  give  one  some  oil  of  —,  Donner 
les  étrivikres  à  quelqu'un. 

\ST1TCH,  s.  [a  pass  of  the  needle  and  thread 
throdgh  »ny  thing  ]  Point ,  m,  point  d'aiguille.  Set 
a  —  in  my  stocking.  Faites  un  point  à  mon  bas.  To 
take  up  a  —  in  knitting ,  Reprendre  un  point  ou  une 
maille,  en  tricotant.-^  la  sharp  pain]  Point,  m. 
douleur  aiguë  ^  f.  point  de  côté. 

To  — ,  t>.  rt.  [  to  sew  J  Coudre  ;  fi«.  joindre  groe» 
sièrement  ensemble.  To  —  a  book.  Coudre  ou 
brocher  un  livre.  To  —  up  the  arlery ,  Coudre  l'ae^ 
tkre  Slilching-silk  ,  Soie  à  coudre  ,  grouse  soie.  To 
stitch  down  a  lining,  GlaCerune  doublure. 

STITHY ,  5.  [  an  anvil  ]  Une  enclume. 

STIVER,  s.  [a  Dutch  penny]  Un  sol,  on  mm. 
Half-slivcr ,  Un  demi-sou. 

STOAT,  s.  [a small  aniraAl]  Un  furet. 

STOCCADO,  s.  [a  thrust  with  the  rapier]  -ï#- 
tocade ,  f.  coup  d'estocade ,  m.  co%ip  d*épée ,  t. 

STOCK ,  s  [  the  trunk ,  the  l>ody  of  a  plant  ]  Le 
tronc  ou  U  corps  d'un  ai  bru.  A  rotten  —,  Un  tronc 
pourri.  *Leaning-stock ,  Appui,  m.  soutien^  m. 
Xaughing-slock ,  Jouet ,  m.  ri.iée  ,  f.  objet  de  ri$ée , 
ou  moquerie ,  m.  To  be  made  a  langliing-slock.  Etre 
le  jouet  ou  l'objet  de  la  risée  des  autres.  *  —  (races 
family]  Ttge,  f.  famille,  f.  souche,  f.  race,  f. 
What  —  does  he  >pi^D|  oH  De  auelle  famille  est- 
il  J  —  of  an  anvil ,  Souche  d  une  enclumse  ,  f  ^ 
t*  Why  do  you  stand  there  like  a  —  ?  Pourquoi 
restez-vous  là  comme  une  huche,  comme  une  statut 
comme  une  souche  ?  *  A  stupid  — ,  Un  sttipide^ 
une  biuhê.  —  otsi  guo»  piMol,  ete.  MtmtmrÊ  de 
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icr</,  (U pistolet ,  f.  To Mt  a  mw  —  to  a  gun,  ffe- 
nonter  unt  arme  à  Jeu  ,  jr  met  ire  une  nouuefte 
monture.  •  [  set  in  tbe  grouod  to  grafl  on  ]  Ptant  , 
m.  sujet ^  m.  A  wild  —,  Un  saiufogeon.  -^[or 
•tock-gillj  flower  J  Girojïée,  f.  giroflier,  m.  — {the 
principal ,  capital ,  flore ,  fund ,  already  prorided  J 
Fonds  ^  ta.  capital^  m.  principai ^  m.  To  be  in  — ', 
Etre  en  fonds.  A  merchant's  slock ,  Le  fonds  y  oa  le 
Capital  d*un  marchanda  To  have  one  common  — , 
Fedre  bourse  commune.  —  [a  fund  established 
hy  the  gOTemmeul ,  of  which  the  value  rises  and 
falls  by  arli6c«  or  chance  ]  Jetions ,  f.  pi.  How  goes 
South-Sea—  ?  Comment  vont  les  actions  de  la  com- 
Wagnie  du  Sud  ?  To  sell  one's  «locks  ,  Rendre  des 
actions.  —  fqaautity,  store,  body]  Fonds ^  m. 
quantité ^  f.  provision ,  f .  A  —  of  Mes ,  Plusieurs 
ruches  d'abeilles.  To  lay  in  a  —  of  wine  ,  beer , 
coals,  etc.  Faire  sa  provision  de  vin ,  de  bière ,  de 
charbon.  A  good  —  of  commodities  ,  Une  grande 
çuantité ,  un  grand  assortiment  de  marchandises. 
*  A  great — of  learning,  Un  grandfonds  dérudUion. 
—  Lat  cards]  the  part  of  the  pack  not  dealt  out  at 
piquet,  cribbaçe,  etc.  ]  Le  talon,  —  [a  support  of 
a  ship  while  it  u  building]  Chantier^  m.  A  ship  upon 
the  stocks.  Un  vaisseau  sur  le  chantier^  ou  en  chan- 
tier, -«[in  a  paper-mill]  Pile,  f .[ fuller's  pot ] 
Faisseau  à  fouler ,  m.  pot ,  m.  pile ,  f.  ^  [  of  a 
«Busquet  l  Culasse  ,  f.  —  [a  close  neckcloth]  Un  col, 
un  tour  de  cou. 

To—,  1».  a.  [to  store,  fill  sufficiently,  lay  in 
•tore]  Fournir^  donner,  pourvoir,  assortir,  amasser^ 
fidre  provision.  I  stocked  vou.wilh  clothes,  Je 
^fous  ai  pourvu  ou  fourni  d'habits.  To  —  a  shop , 
^sortir  une  boutique.  To  —  with  people,  Peupler, 
fournir  d'habiianU,  To  —  a  park  with  deer  ,  and 
warrens  with,  rabbits ,  Peupler  un  parc  de  bétes 
fauves  t  et  des  garennes  de  lapins,  *  To  —  one's 
mind  with  learning.  Faire  une  bonne  provision  de 
MCience,  amasser  ou  acquérir  des  connaissances. 
To  —  a  pond ,  Empoissonner  un  étangs  aleviner  un 
étang, 
STOCK-BftOKER',  *.  Voy.  itock-jobber. 
STOCK-DO VB ,  s.  [riogdoTe ,  or  wood-pigeon] 
9iset ,  m. 

STOCKED ,  part,  adj»  Fourni ,  pourvu ,  assorti. 
A  shop  —  with  erery  sort  of  commodities ,  Une 
boutique  assortie  de  marchandises  de  toute  espèce, 
•—with  linen ,  Alingé, 

6TOCK-FJSH,  *.  [dried  cod)  Morue  sèche  ^ 
siochfiche ,  m.  poisson  salé  et  dessécluéy  m.  poisson 
à  bâton  ^  m.  rotschœr,  m. 

STOCKING ,  s.  [  from  To  stock]  LWtion  de 
fournir  y  de  donner  ^  ete.  —[the  covering  of  the 
leg  ]  Un  bas  ,  housettes ,  f.  pi.  A  stocking-mender , 
Une  ravaudeuse  de  bas.  Knit-stockings,  Bas  tri- 
cotés. "WoVen  stockings ,  Bas  au  métier.  FuUed  ,  or 
milled  stockings ,  Bas  drapés.  To  put  the  stockings 
upon  the  leg ,  Enfbrmer  les  bas. 

STOCKISH,  adj.  [stupid,  unfeeling]  Dur,  In- 
sensible. 

STOCK-JOB,  -iNO,  -KX),  V.  m.  and  n.  [to  «l 
money  by  buying  and  selling  shares  in  the  fun&  ] 
Agioter ,  faire  U  commerce  d'actions;  Jouer  dans 
les  fonds. 

STOCK-JOBBER ,  «.  [one  who  gets  money  hy 
hnring  and  selling  shares  in  the  funds]  Agioteur,  m. 
STOCK-JOBBING ,  s.  Agiotage,  m. 
STOCK-LOCK,  s,  [a  lock  fixed  in  wood]  Jer- 
rure  à  pêne  dormant ,  f.  serrure  de  bois ,  f. 

STOCKS  ,  s,  pi.  {  prison  for  the  legs]  Des  cats , 
m.  pi.  *  t  To  be  in  the  shoemaker's  — ,  Etre  dans 
la  prison  de  S.  Créjdn ,   avoir  des  souliers  trop 

amCKSTVLLyCtg.  [molloidesi  at  logs]  Ça<  ne 


remue  pas  plus  çu*une  souche  ,  immobile  c 
rocher,  ferme  comme  fin  roc,  lie  «tood  stocks uli. 
Il  s^ arrêta  tout  court. 

STOCKY ,  a.  Stout .  Gros. 

STOICAL,  adj.  [of  tbe  stoics]  Stoléfue^  stof- 
cien'l  A  —  grarity,  Une  gravtté  sioUpia.  A  — 
maxim.  Une  maxime  stoïcienne.  •—  doctnne,  1^4- 
eisme,  m.  Stoic  life.  Stoïcisme,  m. 

STOICALLY,  adv.  [in  a  stoical  manner] ^^iotç»*- 
ment ,  en  stoïcien. 

STOICISM ,  s.  [the  doctrine  md  sect  oT  ih- 
stoics]  La  doctrine,  ou  la  secte  stoldemmei  sici- 
cisme,  m. 

STOIC ,  s.  [a  dtsriple  of  Zeoo  at  Atbem]  Vn  tui- 
cien. ,  un  vrai  stoïcien ,  un  homme  *pù  nm  ^  'emeia  ir 
rien. 

STOLE,  s,  [a  priestly  ornament]  Vae  éteU. 
une  longue  robe  de  dessous,  que  portaient  lu 
femmes  grecques,  —(a  wardrobe]  Garde-robe,  f 
The  groom  of  the  —  [the  head  gentleaoaa  to  i 
prince's  bed-chamber]  Le  premier  gentilhomme  àe 
la  garderobê.  —  the  preterit  qfTo  Slkai.  ;  «bci 
see. 

STOLEN ,  and  Stout  ,  part.  adi.  of  To  Stui, 
Volé,  dérobé,  etc. 

tSTOUDlTY,  s.  [stupidity]  Stsspidiié,  L  U- 
tise,{. 

STOM ACd,  s,  [the  rentriclo  in  wfaidi  faoi  u 
digested]  Estomac,  m.  ventricule,  ib.  Tbepite^ 
the  — ,  Ze  creux  de  l'estomac;  (dans  on  cheni; 
avant-cmur ,  m.  anti-cœur,  m.  To  torn  oac*t  —, 
Soulever  le  cmtr  ou  l'estomac ,  faire  i  tiwafi  c»> 
ser  des  nausées  ;  affadir  *  —  [«ppetif  •  ,  dcsÏR  d 
food]  Appétit,  tn.Jaim  ,  f.  Nothing  can  stay  his  — 
n  a  un  appétit  dévorant  ;  rien  ne  peut  appeùser  m  ' 
faim.  *  *  [inclination ,  liking]  Goût,  m.  incfijMCkn. 
f.  That  goes  against  my  — ,  Je  n'ai  pas  de  gvdt  oa 
d'inclination  peur  cela.  *  —  [pride  ,  bao^tiMs] 
fierté,  t.  hauteur,  t  orgueil,  m.  Hia  — cooldast 
digest  that  afiront,  Saferté  ne  put  digérer  eetsf-  I 
Jh>nt.  A  child  that  has  a  .great  — ,  Un  enfant  ^wmt 
grande  fierié ,  un  eifant  revéche.  *  —  [an^er,  n- 
sentment]  Colère,  f.  ressentiment,  m.  in^m' 
tion,  f. 

To— ,  V.  a.  and  n.  [lo  resent  ;  to  be  acgryj  Met' 
sentir,  avoir  du  ressentiment,  se  ficher,  s'est»- 
maquer,  *  ne  pas  digérer.  I  —  that  affront,  h 
ressens  vivement  cet  affront.  "Why  do  joa  —  aa  k> 
Pourquoi  vous  en  fdcltes-vous ,  pourquoi  voms  te 
estomaques-vous  ? 

STOMACHER,  s.  [an  ornamental  coreringwor» 
by  women  on  the  breast]  Une  pièce  d'estomac;  com- 
pere ,  m.  A  —  o'  ribbons ,  Une  échelle  de  rmbaxs 

STOBfACHICAL,  oiîiiSTOMAcmc,  A^.  [relata 
to  the  stomach!  Stomachique ,  de  l'estomac ,  sL^ 
macal.  Slomachick  rein,  Felne  stonutchiçue ,  f. 
Stomachick  ferment ,  Ferment  de  l'estomac ,  m. 

STOMACHIC,  s.  [a  medicine  for  the  stomaëi: 
Vn  remède  stomachique  t  un  stomachique. 

8TOMA(SLESS,  adj.  [without  appetite]  Qm. 
n'a  point  d'appétit,  dégoûté. 

STOMACHOSITY,  s.  [th«  being  sfomachfnl,  er 
•tomachoos}  Fierté,  €.  dédain ,  m.  ihépris,  m. 

fStOMACHOCS,  adj.  [angry .  antlea,  ohsti- 
nate]  Colère,  colérique,  jUché,  obstiné,  têtu,  re- 
pêche.       " 

STONE,  s.  [an  insipid  body,  hard  ,  not  dadile 
or  malleable ,  nor  soluble  ià  water]  Une  pierre.  The 
iMÎght ,  sise ,  thickness  of  a  •— ,  L'appareil.  Thtd 
—  ,  Pierre  da  grand  appareil.  To  frslen  a  —,  Bn- 
der  une  pierre.  —  for  building ,  Pierre  à  bdtir. 
Fre«-«t0ne,  Pierre  détaille,  Sfooe->cutter,  Tmi- 
leur  de  pUrre ,  m.  MilUtooe  ,  Meule  de  moulin ,  f. 
Pumioa  itona,  Piem-ponce,  Prectous  —,  Acrrt 
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prédouse.  Blood-stone,  Sanguine^  f.  Load-ttona  , 
Jimani  ,  m.  ou  pierre  d'ainuint.  Flinl-stone,  Fterrt 
à  fusil.  ChiiIk-»lone  «  Craie,  f.  PcLUe-stoue , 
Cailiou,  m.  A  stooe-bottle  ,  Une  bouteille  degrés. 
t  To  leara  no  —  unturned  «  Mettre  tout  en  œuvre , 
remuer  ciel  et  terre.  *  Slone-dead,  Boide  mort,  Tbe 
largeit  grind-stooes  Meulardes,  f.  pi.  Grinding» 
Btonet  of  a  middling  site ,  OEiUaras ,  meuUux  , 
m.  pi.  —  of  some  fruiU,  Pierre  ou  nojrtutde  cer- 
tains fruits,  A  cherry,  olive,  peacli,  or  apricot- 
stone ,  Ntrjfau  de  cerise ,  d*olive ,  dépêche ,  d'aùri- 
cot^  m.  Mones  of  grapes.  Pépins  de  raisins,  m. 
—  fttfsliclej  Testicule,  m.  A  stone-borse  ,  Vn  chc' 
val  entier.  —  [gravel,  a  disease]  La  pierre^  la  gnt~ 
velle.  To  be  troubled  with  the  —  ,  Avoir  tn  jutrrnt 
ou  la  gravelle.  —  [a  weight]  Poids  de  8  /ivres  à 
Londres,  et  de  \q  à  Hetlford,  A  —  of  wrooi ,  Qua- 
torze livres  de  laine. 

'— ,  adj.  [made  of  stone]  De  pierre.  A  slont*- 
bi-ige,  nr  wall.  Un  pont  de  pierre,  une  muraille 
de  pierre,  Stone^lind  ,  Jveugle. 

To  —,  <v.  a.  [to  kill  with  stones  ;  to  liardeit]  La- 
pider, assommer  de  pierres,  tuer  à  coups  de. 
p  ter  res  ;  endurcir. 

STONE-BRëAK  ,  s.  [alchcmilla  .  lady's  manlle] 
Sojcifrare,  t 

STONE-CBOP,  *.  [an  erergrecn  plaulj  Ilerie 
awc perles,  t  grémil^  m. 

STONE-CUTTER  ,  s.  [he  whose  trade  is  to  hew 
itones]  Statutfire*,  m.  tailleur  de  pierres ,  m.  mar' 
hrier,  m. 

STONE-FRUIT,  s.  Fruit  à  noyau,  m. 

STONE-MASON  ,  *.  V.  Stone-Ccttcr. 

STONE-PIT,  *.  [quarry  1  Une  carrière. 

«TONE-PITCH ,  i,  [hard  inspîsuted  pitch]  Poix 
§hche,  endurcie^  t, 

STONE-PLANT ,  s.  f  litbophytum,  funga*,  lyr- 
eurint  ]  Pierre  à  champignon. 

Stone  or  fossil  plants  ,  Pierre  j^mntes. 

STONE-THROW ,  s.  Jet  de  pierre ,  m. 

STONE-WORK ,  *.  [building  of  stone]  Ouvrage 
•ie  maçonnerie  ,  m,  ou  maçonnerie ,  f.  ouvrage  en 
Jierre .  m. 

Si  ON  Y  ,  adj.  [made  of  stone]  De  pierre.  A  — 
ower ,  Une  tour  de  pierre.  A  —  statue.  Une  statue 
le  pierre.  *  A  —  heart,  Uncmur  de  rocher.  — 
abounding  with  stones  ,  Pierreujr ,  praveleux  , 
ylein  de  pierres,  ffrouiiteux.  —  lan'l ,  Terrain 
"terreur.  h-^fru\i,Un  fruit  pierreux  ou  graveleux. 

STOOD,  the  preterit  of  To  8TASDi  wUicU  ^ee. 

STOOL ,  s.  [a  seat  with  a  back)  Selle ,  f.  taùow 
'et ,  m.  siège  sans  dossier ,  m,  strapontin  ,  m. 

A  ioiot-stool,  Un  escabeau.  A  foot-slool ,  Un 
narche^pied'  A  shoemaker's  — to  put  his  tools  upon, 
[/n  'veilloir  de  cordonnier.  —  or  close  — ,  Chaise 
tercee,  f.  garde-robe ,  f.  ,  et  par  extension,  exi'ré- 
nents  ,  m.  pi.  seUe  ,  f.  To  go  to  the  — ,  Mlerà  la 
telle.  To  gire  one  a  — ,  Faire  aller  à  la  selle, pro- 
'urer  une  selle.  He  bad  six  good  stools ,  Il  a  eu  six 
^nnes  sellef. 

STOOL-BALL ,  s.  fa  pla  j  where  halls  are  driven 
Vom  stool  to  stool]  5or<r  de  jeu  où  les  joueurs  assis 
ur  des  tabourets  se  jettent  des  balles. 

STOOP,  s.  [stooping,  iuoUnation  downward] 
L'action  de  se  baisser ,  du  se  courber;  inclination , 
\  fig.  âoumission,  f.  humiliation,  f.  abedssememt, 
n.  —  [fall  of  a  bird  upon  his  pr*j)  L'action  d'un  oi^ 
teau  mai  fond  sur  sa  proie.  To  make  a  —  Ojpon  a 
cartridge  ,  Fondre  sur  une  perdrix ,  commt  iaii  un 
ancon.  <—  [a  vessel  of  liauor]  Tonneau,  m. 

To  — - ,  t».  H,  [to  beflid  down  ;  cringe ,  tohmitl  Se 
baisser,  te  courber,  pencher;  ûg.  s'abaisser, pHer, 
te  soumettre,  s'humUàer,  faire  des  èasteeses.  To— 
ta  th»  werj  groand,  Se  baiêer  jusqu'à  terre,  T»— 


forward.  Pencher  en  avant.  *  He  stooped  to  tbat^ 
Il  s'est  abaissé  jusçues~f à.  I  shall  make  him  —,  /o 
le  ferai  bien  plier.  Do  you  think  that  he  can  —  to 
your  caprices?  Croyez-vous  tfuUl  puisse  se  sou* 
mettre  à  'vos  caprices  ?  To  —  [to  alight  from  the 
wing]  Se  poser ,  se  percher ,  s'arrêter ,  se  reposer. 
To  —  [to  come  down  on  prey  as  a  falcon]  Fondre 
sur  sa  proie ,  s  *  abattre. 

To—,  V.  a.  [to  lower]  Baisser.  To  —  one's  head, 
Baisster  la  tele.  —  the  dish  ,  Penches  le  plat. 

STOOPING ,  s.  [from  To  Stoop]  L'action  de 
baisser ,  etc.  penchant,  m.        ' 

STOOPINGLY,  adv.  En  se  baissant,  en  se  cour- 
bant. 

STOP  ,  s.  [cessation  of  motion]  L'action  de  s'ar» 
i-éter ,  cessation  de  mouvement.  A  ^-  in  walking. 
Une  pause  ,  une  station.  —  [in  manege  }  pause] 
.'frrct,  m.  Haifa  — ,  Demi-arrét.  —  (stay  ,  delay] 
f\etardement^  m.  délai,  m.  têtard,  m.  To  put  a  —, 
rtetarder.  Thaï  may  —  my  voyage.  Cela  peut 
retarder  mon  -voyage.  —  [  hinderance  ]  A'w»- 
péchcment ,  m.  obstacle ,  m.  opposition ,  f  — 
uf  a  drain.  Contre-pente ,  f.  To  put  a  —  to  abu* 
*ineM  ,  Mettre  obstacle  ou  empêchement  à  quelque 
those,  -r-  [cessation]  Fin  ,  f.  To  have  a  —,  Prendre 
fin  ,  cesser.  To  put  or  make  a  —  to  the  war.  Mettre 
fin  à  la  guerre  ,  la  faire  cesser ,  la  terminer.  — 
fin  writing]  Point,  ni.  A  fall  —,  Un  point.  —  [a 
fret  of  a  musical  iustrument;  the  regulation  of  mu- 
sical cords  hvlhefiugersj  Touche  d  instrument  de 
musique,  t.  l'action  des  doi^fts  sur  les  cordes  On  1m 
louches  d'un  inslrumeut.  *  fUn  bouche-trou  ,  um 
plastron,  une  personne  dont  on  se  sert  par  intérim. 

To  —,'v.  a.  [lo  hinder  Irom  pi:ogi-e»sive  motion] 
Arrêter,  empêcher  d'avancer;  suspendre,  faire 
cesser,  retarder,  enipe'cher.  1  o  —  a  ihief,  jirrê- 
ter  un  voleur.  -7  ihicf ,  —  ihief ,  Ju  voleur,  «u 
voleur,  an'éles  le  voleur.  To  —  a  looseness  ,  Jrrê* 
ter  un  flux  de  ventre.  To  —  the  blood ,  Etancher 
ou  arrêter  le  sang.  ||  To  —  hy  or  in  the  way,  //i- 
tercepter,  *  To  —  the  execution  of  any  design. 
Empêcher  l'exécution  dun  de.tsein.  This  sickness 
has  stopped  his  progress  in  study ,  Cette  maladie  a 
arrêté  ses  progrès  dans  les  sciences.  To  —  <jr — un 
f  to  close ,  shut ,  obstruct  ]  Boticher,  fermer,  clore; 
rnvper  broche  è  une  ajfidre.  To  —  a  bottle  ,  a 
p.^^MiK*:,  a  ucighhour's  light ,  Boucher  une  ItouleUle, 
boucher  ou  fermer  tut  passage,  botuher  la  vue 
d'an  voiêin  ,  lui  ôter  le  jour.  To  —  holes  in  pipes , 
Adouber.  To  — a  harbour.  Boucler  un  port.  To  — 
or  fotlier  a  leak  in  a  lempoi-ary  manner,  Aveugler 
une  vnie  d'eau.  They  slopjTed  ihêii-  ears  ,  lis  ont 
f^fiytié  ou  ttouché  leurs  oreilles.  —  lhi«  hole  up  , 
Bnuchee  ce  trou.  To  —  one's  hreatli,  Oter  la  res» 
piration  à  quelqu'un  ,  le  suffoquer,  l'étoajffer. 

To  — ,  V.  n,  [to  cease  to  go  forward]  S'arrêter, 
cesser  d'aller^  faire  halte  ;  parer,  (en  terme  de 
manège).  —  a  while.  Arrête»  un  moment.  A  horse 
that  stops  well.  Un  cheval  qui  pare  lien.  To—  ta 
a  place ,  Faire  une  station  en  quelque  endroit, 
'  Revenge  stops  at  nothing  that  is  violent  and  wic- 
ked ,  La  vengeance  met  toute  sorte  de  violence  et 
de  mêchanceUf  en  usage. 

STOP-COCK  ,s.[»  turning  cock  ]  Robinet ,  m. 
wt  fontaine,  f.  apec  un  arrêL 

Stoppage, ^.  [stoppia|,  being  stopped]  Obs 
truction,  f.  suppression  ,  f.  opilatton ,  f.  si^oc» 
tion,  f.  oppression  d' haleine ,  f.  — >  [  to  cover  a 
wonnà]Etoupade ,  f.  charpie,  f. 

stopple,  or  Stoppbb,  e,  [that  by  which  any  hole, 
or  the  mouth  or  the  ear  is  stopped  1  Tout  ce  qui  sen 
à  boudter  quelque  trou,  ou  la  bouche  ott  lesoreiUei, 
un  bouchon;  un  haillon;  un  bondon:  unfouloir 
arec  faei  on  foule  mc  pipe  dt  ubac.  To  dost  with 
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«  —  or  hung,    Bvndonner.  —  of  an   orgu ,  JW- 
itfOM,  m. 

STORÂX,  1.  [a  ratiaout  aud  odoriferoiif  iam] 
Storux ,  eu  ityrax ,  in.  Liquid  —  (  resinous  jnica 
of  the  liouidamber  ;  or  the  juice  of  the  storax-tree 
tota  nalios)  ,  Strrax  liquide  ^  m. 

STORE f  i,  [large  numbetf  Urge  ipiantitj, 
plenty,  a  stock  accumulated]  Grand  ou  bon  nombre^  I 
quantité^  f.  abondance  ^  f.  forc%^  t  provision  ^  f.  ' 
tanas ^  oa.  beaucoup  ;  abord ,  m.  A  great  —  of  book^, 
Vn  grand  nombre  de  livres.  A  —  of  soldiers ,  Un 
bon  nombre  de  soldats.  Great  —  of  proTÎsions , 
Quantité  de  'vivres  ,  f.  A  great — oflU  tbin^,  Une 
grande  abondance  de  toutes  choses.  —  of  victuak  , 
Provisions  de  bouche  ,  f.  To  lay  in  — of  prorisîons , 
Faire  ses  provisions.  —  of  money,  Force  argent, 
f.  Stores  for  an  army ,  or  a  town ,  Munitions  ou 
provisions  de  guerre ,  f.  The  commissary  of  the 
itoretf  Le  manitionnaire.  The  stores  of  a  fchip, 
L'équipement  ou  avitaillement  d'un  navire  ^  m. 
A— ot  corn,  Un  amas  de  blé.  —or  Store -house 
(a  magasine]  Magasin,  m.  arsenal ^  m.  discharge ^ 
t.  dépense^  f.  entrepSt^  m.  To  convey  into  —, 
Mettre  en  magasin.  Store-keeper  [in  a  ship]  Garde- 
magasin  ,  m.  cambusier,  m.  Store-room ,  Soute ,  f. 
cambuse^  f, 

-— ,  adj.  [Iioarded,  laid  up  ,  aceumnlatedj  Àma$' 
#e,  accumulé. 

To  — ,  v.  a.  [to  furnish  ,  replenish ,  stock]  Jtfi»- 
nir^  fournir,  garnir,  assortir^  pourvoir^  remplir. 
To  —  a  town  with  provisions  ,  Munir  une  plan  de 
provisions  ^  ou  de  vivres.  To  —  a  ship  ,  Equiper  ou 
avitailter  un  vaisseau.  To  —  a  pond  with  fish  , 
Peupler  un  étang.  *  —  [to  lay  up,  to  hoard] 
Amasser^  accumuler^  réserver^  mettre  en  réserve, 
mettre  en  magasin ,  entreposer.  *  To  —  one's  mind 
Witbuseful  knowledge  and  virtues ,  Remplir  on  or- 
ner son  esprit  de  connaissances  utiles  el  de  ver» 


tus. 

STORE-HOUSE,  s.  V.  Stobb. 

STORER  ,  t.  [one  who  laye  up  ;  or  store-keeper] 
Cead  qui  amasse;  garde-magasin  ^  m,  attrep*^ 
seur^  m. 

STOR ÏES ,  the  plural  o/Stobt» 

STORK ,  s.  [a  great  bird  of  paesage]  Cigogne. 
t  Young  — ,  Cigogneau ,  m. 

STORM  ,  s.  [tempest ,  oommotion  of  the  elf- 
men  ts]  Tempête^  f.  tourmente^  t.  ouragan,  m. 
orage  ^  m.  bourrasque  y  f.  yro*  tom^.  A  storm- 
beat  vessel,  Un  vaisseau  battu  par  la  Umpéte.  A 

—  of  rain,  Une  bourrasque  de  pluie,  une  agaste 
d'eau.  Il  blows  a  — ,  //  fait  une  tempête  ;  il  vente 
horriblement,  f  After  a  *—  cornes  a  calm ,  Après  la 
pbde  U  beau  temps.  A  —  of  miuket  shot ,  Une 
gr^e  de  mousquetades.  —  [assault,  sudden  attack] 
Jssaut ,  m.  To  take  a  town  by  — ,  Prendre  ou  enu- 
porter  une  ville  d* assaut,  -[commotion ,  sedition, 
tumult ,  bustle  ;  affliction  ,  calamity,  distress  ,  per* 
secntion]  Tempête,  f.  orage,  m.  bruU,  m.  désordre^ 
m,  vacarme,  m.  sédition ^  f.  émeute.,  î.  persécu.- 
tion^  f.  malheur  y  m.  calamité ,  f.  affliction ,  f.  dis- 
grâce 4  f.  To  raise  up  a  — ,  Exciter  une  émeute , 
une  sédition. 

To  — ,  v.  a,  [to  attack  by  open  force]  Jttaquer 
à  force  ouverte^  donner  Passant ^  forcer.  To— « 
town ,  Donner  Va.  saut  à  une  viile. 

To  — ,  v.  R.  [to  raise  a  tempeat ,  rage ,  fume  «  be 
loudly  anffry}  Tempêter ^  s^emporier^fiàre  un  grand 
bruit ,  éclater  de  cotbre ,  foudroyer^  pester, 

STORMISIG,  à.  [jehtMB  To  storm]  Emporte- 
ment, m.  action  de  tempêter,  ett, 

STORMY  ,«<//.  [lempeslaouT;  pasuionalet  v!o- 
dtnt)  Orageux,  de  tempête i  fig.  violent ,  emj^rtê, 

—  weoUier,   Un  Umps  orageux.  A—  wiud»  Vh 


«•HT  ^  tempête.  *Tbe*—  fohaa  rafet  at  oar  stay , 

Le  sultan  irrité ^  ou  emporté^  s'enrug9  de  meiri 
retard. 

STORY  ,  s.  l  history  ,  aeeonat  of  things  past 
Histoire  y  f.  Tîs  recorded  in  — ,  L'histoire  rsp» 
porte.  —  [small  taie ,  novel ,  petty  narratime  ;  petty 
fiction]  Historiette ,  f.  histoire ,  f .  conU ,  m.  ,fiAle^ 
(.fiction,  f.  sornette ,  f.  harangue,  f.  baliverne,  f. 
billevesée,  f.  coquesigrue,  f.  An  old  womanli— , 
Un  conte  de  ma  mère  l'oie ,  un  tonte  de  vieille,  ca 
à  dormir  debout.  To  be  taken  up  with  idle  atorio , 
Baliverner.  A  merry  — •,  17*  conie  pour  rtre. 
False  —  ,  Menterle  ,  f  Tell  me  the  *—  of  tbat  En- 
glishman ,  Contez  ,  on  racontes ,  ou  dites-moi  Pkis. 
toire  de  cet  Anglais.  The  —  goes ,  the  —  bas  il ,  Oa, 
dit ,  on  raconte.  To  detect  one  in  a  — ,  SauptemJre  « 
quelqu'un  en  mensonge ,  le  trotufer  mentetrr.  —  [s 
[floor,  a  flight  of  rooms]  Un  étage.  A  booae  three 
stories  high  ,  Une  maison  à  trois  êtttges.  He  lives  ia 
the  second  — ,  Jl  occupe  le  second  appartement  ^ 
ou  simplement  te  second. 

To  — ,  V.  «.  [to  tell  in  bistory  ,  relate]  Bacaater, 
rapporter,  diee ,  faire  PhvUtnre  de.  To  —  [le  r»- 
ge  one  under  another]  Ranger  par  cotsekas  Paaie 
sur  Vautre. 

STORY-TELLER  ,  s.  Faiseur  de  contes  ,  L  tem" 
tettr  de  sornettes ,  f. 

STOR  Y- WRITER,  «.   [an  historian} 


STOUT ,  adj.  [strong ,  losty]  FmH , 
robtute ,  gros ,  plein  de  force  et  de  vig;esemr.  A 
stouter  cham^Hon  never  handled  aword  ,  On  nemt 
i'amais  un  plus  fort  champion  ;  fantmie  hommtephe 
fort  ne  mania  Vépée., —  [strone ,  firm]  Flart,ea 
partant  des  choses,  —aie.  De  Vaile  fortm.  A  — 
bottle,  Une  bot^feille  forte  —[brave,  boM,  »• 
trepid  ]  Courageux  ,  vaillant ,  brave  ,  fertme  ,  »- 
tr^de,  vigoureux,  généreux,  hardi,^fier,  ^  preax, 
valeureux.  They  made  a  —  resistance  ,  Ih  fhtatL 
lute  vigoureuse  ou  couragrune  résistance  —  [obsti- 
nate ,  pertinacious,  proud  ]  ObsUmé ,  opinimtra  ,  re- 
vêche ,  arrogant ,  orgueilleux^ 

4 — ,  s.  [strong  beer,  a  cant  uH>rd]  De  la  bUn 
forte. 

STOUT-HEARTED,  adj.  [courageous]  JT/w*. 
courageux,  vaillant. 

STOUTLY,  flrft».  [lustily  1  Portement,  VÊgom- 
reusement ,  cf'<me  maiUhre  forte  ou  rabetsta  ,  Jmi 
et  ferme,  virilement.  To  strike  — ,  Frapper  fart 
et  ferme,  avec  un  bras  nerveux.  To  k<^  oui  — , 
Tenir  bon ,  tenir  ferme.  To  ery  — ,  Crier  de  femtrs 
ses  forces!  ou  bien  ,  pleurer  à  chaudes  larmes.  *  f 
To  drink  —  ,  Btnre  copieusement,  boire  à  tire-lmi' 
got.  —  [boldly]  Hardiment,  cauroffaiÊsemieHt , 
bravement ,  avec  intrépidité,  généreusement  ^^èrr- 
ment. 

STOUTNESS,  «.  [airenglb,  valour]  Forrr,  f. 
vigueur,  f.  — (boldness,  fortitude,  couragoj  Bat- 
diesse  ,  Î.Jlertê ,  f.  intréyidUé ,  f.  fermée ,  f.  as- 
surance, f  courage,  m.  bravoure,  f.  valeur,  f- 
vaillànce ,  f .  —  [  obstieacy  ,  slubliomne**  ;  pridr } 
Obstination  ,  f.  opiniâtreté^  f.  atgueil ^  na.  nrr^ 
gance,  f. 

STOVE,  s.  [a  sort  of  furnace  to  warns  a  Ttwn' 
Un  poêle,  ta%  fourneau.  Bath — ,  Gri//e  dacmr 
verte,  f  Register-stove,  Grille  à  registre,  f-  Sbip- 
stove,  Grille  à  tuX'"^  »  *"•  —  [*»<^  ••  I>*»«<J>  women 
use  under  the»/  eoata]  Vu  couvet ,  ume  chuufferetl*- 
-^  fa  botbouae]  Un  poêle ,  une  étsive. 

To  —,  «v.  a.  Ten^  clMudemeni  dans  une  éttfve. 

To  STOW,  V.  a.\io  lay  up ,  repoaite  im  eder 
lay  i»  the  proper  place]  .Ferrer  %  refermer,  garder 
muttre  en  réserve ,  ranger .  ûrrm^frr ,  Arrimer,  \  » 
—  fûods  iu  a  trareliouae  ,  Arranger  au  an  angrr  J' 
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marchmndiies  dans  un  magasin.  To  —  goods  b  a 
•Up,  Jrrim^r  des  marchandises  dans  un  nofire. 
T«— the  water-c^ks  of  a  ship  in  ib«  ballast,  En~ 
Urrer  les  /utaiiles. 

8TOWAGK ,  5.  f  room  for  laying  up  ]  Lisu  où 
i'on  serre  quelque  chose ,  m.  un  magasin,  un  cel- 
hêr,  etc.  *ttHe  has  a  good  —  for  drink ^  //  aune 
panse  comme  un  tonneau ,  C*eSi  un  sac  à  ntin,  — 
[lajing  Qp«  being  laid  up]  V action  de  mettre  en 
magasin;  magasinage ^  m.  arrimage,  m.  C argent 
^w«/jO«par«  pour  le  magasinage,  m. 

STt) WER ,  s.  [in  sea-porU  ;  a  man  employed  to 
I.10W  good»  J  Arrimeur,  m. 

STRABtSM,  *.  [a  9t\<a\tk\.\x%^'\ Strabisme ,  m. 

To  STRADDLE ,  v.  n.  Jvoir  les  pieds  écartés  , 
TO  marcher  en  écartant  les  pieds.  A  straddling 
animal,  Vn  animal  qui  a  les  pieds  écartés.  To  go 
ftraddling ,  Marcher  en  écartant  les  pieds.  To  ride 
straddling,  Aller  à  cheval  jambe  deçà  jambe  delà^ 
ou  à  caljfbarchon. 

To  STRAGGLE,  v.  n.Uo  rore,  ramble:  trander 
dispenedly  ;  be  dispersed  from  any  main  body , 
aland  singlej  Rôder,  courir  ou  aller  çà  et  IB,  faire 
le  vagabond,  errer;  se  disperser;  s'écarter  de  la 
troupe,  marcher  à  l*écarl,  traîner  dernière  les  au- 
tres. He  straggles  the  day*long,  //  rôde  toute  la 
journée.  A  stranling  loldier ,  Vn  tratneur,  un  sol' 
dot  qui  ne  marche  pas  en  compagnie ,  qui  s'écarte 
de  M  troupe.  *  His  mind  alraggles ,  Son  esprit  bat 
la  Campagne. 

STRAGGLER,  j  [a  wanderer;  a  straggling  sol- 
<ti<r]  Vn  rôdeur,  un  vagabond  ;  un  tratnew\  un 
maraudeur. 

STRAGGLDIG ,  «.  {/rom^o  Sikacolk]  ZW- 
thn  de  s'écarter  ^  d'errer,  etc.  —  [  in  bola:a  1 
étiolé.  '' 

STRAIGHT,  adj.  I  not  crooked]  Droit  A  — 
line  ,  Vne  ligne  droite.  Making  —  again ,  Redres- 
sement ,  m.  To  make  —^  or  —  again  .  Redresser.  To 
go  —  again ,  Se  redresser.  To  make  a  —  course 
(at  sea),  Aller  en  droiture , /aire  sa  route  en  droi- 
ture. 

— ,  flrfi».  [dirar.tly,   in  a  straight  line]  Directe- 
.ment ,  en  droite  ligne;  immédiatement,  en  droi- 
ture ,  Jl  rectà:  sur^le^hamp,  tout  d'un  coup,  aussi  j 
tôt ,  d  abord ,  incontinent ,  de  la  main. 

To  STRAIGHTEN  ,*.«.[  to  make  straight  ]  I 
Dresser ,  redresser,  rendre  droit.  I 

8TRAIGHTNESS,  s.  Droiture,  f.  état  de  ce  qid 
est  droit,  m. 

STRAIGHTWAY,  adv.  pmmediately ;  straight] 
Tout  de  suite,  aussitôt, 

STRAIN  ,  i.  [an  injury  br  too  much  ▼iolence  ] 
Piolence,  f.  tour,  m.  force,  i.  entorse,  f.  *A  —  of 
law,  Vne  entorse  qu'on  donne  à  la  loi ,  un  passe- 
droit.  —  [  race ,  generation  ;  hereditary  disposition] 
Bace,  (.  génération,  f.  disposition  qui  vient  de  race, 
f.  vertu  ou  vice  héréditaire ,  f.  m.  caractère ,  m. 
génie,  m  A  —  of  horses,  Race  de  chevaux.  To 
tpoil  the  —  of  a  nation ,  Gâter  le  caractère  ou  le 
génie  d'une  nation,  k — of  madness,  Vne  disposi- 
tion à  la  folie.  —  [  style ,  or  manoei*  of  speakidg  ] 
Stjrle,  m.  ton,  m.  élocuti&n,  f.  expression,  f.  genre  ^ 
m.  A  high  —  of  speech ,  Stjrle  élevé,  stJflime ,  am- 
poulé. He  is  too  much  upon  the  high  —  ,  Son  style 
est  trop  guindé.  Macrobius  speaks  of  Hippocrates*s 
knowledge  in  rery  lofty  strains ,  Macrohe  exalte 
beoMCOup  le  savoir  d' Hippocrate.  — [song,  note, 
tune]  Air,  m.  accord,  m.  chant,  m.  son,  m.  A  soft 
— ,  rh  air  doux,  \ui  son  tendre,  llelodious  stiaios. 
Das  accords  ou  sons  mélodieux*  ^^  of  deer ,  Za 
piste  ou  la  voie  d'une  béte  fauve. 

To  -«y  V.  a.  [  lo  squeece  throiigh  something] 
Patsay  pretsêr^  serrer,  exprimer.  To  —  a  liqo^. 


Presser  Une  ligueur.  To  —  out  the  iuica  ofany  firaît 
Exprimer  le  jus  de  quelque  fruit,  fo  — •  [  to  pariiV 
by  filtration]  Filtrer,  purifier  en  filtrant.  Earth 
does  not  —  water  so  finely  as  sand ,  La  terre  i^'est 
pas  aussi  propre  à  filtrer  l'eau ,  que  le  sable.  To 
—  [  to  squeeze  in  an  embrace  ]  Serrer,  embrasser 
fortement.  She  strained  her  departina  lorer ,  Elle 
serrait  entre  ses  bras  son  amant  prêt  à  partir.  — 
him  hard ,  Serres-lefort.  To  —  close ,  Comprimer, 
To  —  out.  Exprimer.  To  —  [  to  make  tense]  Ban- 
der, tendre.  You  •—  the  strings  too  high ,  Kous  ban" 
des  on  tendes  trop  les  cordes.  ♦To  —  one's  wit , 
Bander  son  esprit ,  t.^oir  l'esprit  bandé,  appliquer 
fortement  son  esprit.  To  —  [  to  force,  to  constrain  ] 
Pousser,  étendre,  hausser  ;  forcer,  violenter,faire 
violence,  outrer,  au  propre  et  au  figuré.  To  —  one's 
voice  »  Hausser ,  élever  la  voix  ;  pousser  sa  voix , 
ou  la  fbrcer.  Do  not  —  yourseli ,  Ne  vous  forces 
point.  To  —  arm ,  Se  détordre  un  bras.  *  They  bave 
strained  their  art  to  the  highest,  Ils  ont  poussé  leur 
adresse  jusqu'au  dernier  point.  Do  not  —  the 
meaning  of  my  words-,  Ne  forces  point  le  sens  tie 
mes  paroles. 

To  — ,  V.  n.  (to  make  violent  effoits]  ^'xff*^'^ 
cer,  faire  tous  ses  efiorts ,  tâcher,  s'évertuer,  s o-^ 
[to  be  filtered]  Filtrer,  passer,  cotder. 

STRAIN  ABLE  ,  adj.  [  capable  of  being  pushed 
beyond  the  proper  extent]  Qui  peut  être  tendu , 
ejitensible. 

STRAINER ,«.  [an  instrument  of  filtration]  Vm 
couloir,  wte passoire,  tm  blanchet ,  une  chausse, 

STRAINING  ,  s.  [from  To  StaAiif  ]  L'action  de 
couler,  de  passer,  de  bander,  de  tendre,  etc.  eoule^ 
ment,  m.  expression,  f.  efibrt,  m.  Without  any  —, 
Sans  aucune  violence ,  sans  effort. 

STRAÎT,  adj.  [narrow]  Etroit,  serré;  fig.  in- 
time ,  ou  rigoureux,  strict. 

STRAIT.  s.  [a  narrow  pass]  L'n  détroit;  un  dé- 
filé; un  passage  étroit,  une  bouque ; pertuis ,  m. 
Straits  of  Gibraltar,  Le  détroit  de  Gibraltar.  Straita 
between  hills ,  Gorge  de  montagnes',  f.  —  [distress; 
difficulty]  Détresse,  f.  pauvreté,  f.  difficulté^  f. 
nécessité,  f.  peine,  t.  embarras,  m<  incommodité,  f. 
To  be  in  great  straits ,  Etre  dans  la  détresse ,  dans 
la  nécessité;  être  dans  une  grande  peine,  se  trouver 
dans  un  grand  embarras.  To  reduce  one  to  straita. 
Réduire  quelqu'un  au  petit  pied. 

—  ,  aav.  Incontinent, 

To  STRAITEN,  v.  a.  [to  make  narrow,  conlrael, 
confine]  Etrécir,  rétrécir,  resserrer,  rendre  étroit. 

*  To  —  [to  distress ,  lo  perplex]  Mettre  dans  la 
nécessité,  réduire  à  l'extrémité,  gêner,  incommo- 
der, embarrasser ,  mettre  dans  la  peine  on  l'em- 
barras.   

STRAITLACED,  ad/,  [ktrict,  rigorous;  stiff, 
constrained  ]  Rigide,  strict  ;  gêné,  contraint ,  mis  à 
la  torture.  Few  —  bodies  are  well -shaped,  Les 
corps  mis  à  la  torture  ont  rarement  tme  forme  die- 
gante. 

STRAÏTLY,  adv.  [  MrrowW  •  strictly  ;  intima- 
tely] Etroitement,  à  l'étroit  ;  strictement ,  rigou- 
reusement; intimement;  étroitement, d'unemanière 
serrée  ou  intifne ,  avec  intimité,  expressément,  for^ 
meUement, 

STRAITHESS,  s.  [ itarrowness ;  strictness,  ri- 
gour; distress;  difficulty  ;  want ,  scarcity]  Çmaiitâ 
de  ce  qui  est  étroit,  petitesse,  f.  rigidité^  f.  rigueurt 
peine ,  t.  embarras ,  m.  détresse ,  t.  misère ,  f.  peu»^ 
vreté,  f.  nécessité,  f.  besoin,  m.  *— ofmiod,P•• 
<fteJf  e  d'esprit ,  f.  —-  of  conscience ,  Délicatesse  de 
conscience,  f.  scnamlst  ^> 

STRAMONIUM,  s.  (  hot.  datura ,  thom-appU,  a 
iMFcotic  plant  ]  Stramonium  ^  aa.  stramoine,  i. 

STIUliD ,  s.  [the  varge  of  tba  s«a  ,  or  aaj  waier J 
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Ttlpage^  m.  bord^  m.  ^iièce,  f.  —  ffwiatof  rope]  Cbr- 
</on  àe  conte,  m.  /oron  i/'wn  cordage^  m. 

To  — ^  i;.  /I  [  to  force  upon  tLt  «hallow]  Échouer 
*ur  fa  côte. 

STRANGE ,  adj.  [lurprUing ,  uncommon ,  won- 
derfulj  Etrange^  iurprenant^  extraordinaire^  admi- 
rabUy  étonnant^  inouï.  It  if  one  of  the  «(rangest  se- 
«ret*  in  sounds ,  C*est  une  des  merveilles  les  plus 
smrprenantes  Je  la  théorie  des  sons.  —  [odd] 
Etrange ,  ùiiaiTS ,  singulier.  He  is  —  and  peeTÎsh , 
C'est  un  homme  bizarre  et  bourru.  —  [  foreign,  not 
domestic  J  Etranger^  de  dehors ,  lointain,  —  soda  , 
nations ,  countries,  Dieux  étrapgers^  nations  étran- 
gères ,  pr^X*  lointains.  '—  [  unacquainted  ]  Inconnu  ; 
indijffeicnt.  He  is  —  tome,  //  m'est  inconnu.  To 
look  —  upon  one ,  Regarder  quelqu'un  d'un  ail  in~ 
dsfféreàt. 

—  I  f  interjection  of  wonder  ]  Prodige  \  chose 
étrange [  chose  surprenante  i  6  merveille, 

STRANGELY, adv.  [wonderlully]  Etrangement, 
d'une  manière  étrange  ^  ou  surprenante;  extraor- 
dinairemeat. 

STRANGENESS ,  s.  [  wondcrflfclness  ]  Qualité 
étrange  ou  surprenante;  râtelé^  i.  singularité ,  f. 
incompréhensibilité^  f,  merveilleux^  m,  —  [foreign- 
ness]  Qualité  étrange. 

STRANGER  ,  *.  [a  foreigner  ]  Un  étranger,  une 
éUvngère.  To  make  a  —  of  one  ,  Traiter  quelqu'un 
en  élranger.To  make  oneself  a  — yJgtr  en  étranger. 
*  To  be  a  —  in  one's  o^o  country ,  Etre  étranger 
dans  son  pe^s,  ne  savoir  pas  ce  qui  s'y  passe.  Mv 
daughter  is  a  —  in  the  world  ,  Ma  fille  est  étran- 
gère ,  ou  neuve  dans  le  monde.  To  Le  a  ■—  at  coart , 
Etre  nouveau  à  la  cour.  I  au  not  quite  a  •—  to  birj, 
Je  ne  lui  suis  pas  tout  à/ait  inconnu.  Ave  you  a  — 
tu  Ihat  business?  Ne  savez-vous  rien  de  cette  af- 
fiure?  "(You  are  a  great  —  here,  Kousétes  ou  ih}us 
devenez  bien  rare;  on  vous  voit  bien  rarement.  — 
[  in  law  ;  not  privy ,  or  parly  to  an  act  ]  Qui  est 
étranger  à  Ut  cause;  qui  ne  concerne  point  telle  loi. 

To  STRANGLE,  v.  a.  [to  choke,  throttle  J 
Etrangler, 

STR  ANGLER ,  /.  [one  that  strangles  ]  Celiti  qui 
étrangle  ,  $  ctrangleur ,  m. 

STRANGLES,  «.  pi.  [  glanders,  swellings  in  a 
Korse^s  throat  ]  Gourme ,  L  étranguillon  ,  m.  Bas- 
lard  — ,  Fausse  gourme. 

STRANGLE-WEED ,  5.  [  a  plant  ]   Oroban- 

€h« ,  r 

STRANGULATION,  s.  [  med.^  strangling  ] 
Strangulation ,  f. 

STRANGURY,  «.  [  med.a  frequent  and  inrolun- 
tai7  émission  of  urine  «  as  it  were,  drop  bj  drop  , 
with  an  intense  pain  ]  Strangurie,  f.  suppression  ou 
rétention  d'urine ,  f.  diJjiculU d'uriner ,  f. 

STRAP,  i>  (  a  narrow  long  slip  of  leather  ]  Cour- 
roie ,  f.  bande  de  cuir, ,  bretelle ,  f .  ceinturette ,  f. 
—  of  a  shoe ,  Oreille  de  soulier ,  f  . 

To  —  ,  -PING,  -PED  ,v.  a.[  lo  beat  with  a  strap  j 
Donner  les  étrivUres  ^  strapasser  ;  û%.  travailler  à 
la  hdte. 

STRAPPADO ,  s.  [  chastisement  by  blows  ]  L'es- 
trapade ,  f  To  giTe  one  the  —,  Donner  L'estrapade 
à  quelqu'un ,  /  estrapader, 

STRAPPER,  *.  [  a  strapping  woman,  or  girl  J 
Une  grande  femme  ou  fille. 

STRAPPING,  flrfy.  (large,  bulky  J  Grand,  dé- 
couplé, A  —  lass ,  Une  grande  fille ^  bien  décou- 
plée. 

STRaTa  ,  pi.  qf  Stratum  ,  [  a  p^osopbical 
term  J  Coiic/^<f*,  f.  pi.  lits,  m.  pi, 

STRATAGEM ,  *.  [a  cuDoingatiift,  an  trtificein 
war  ]  Stratagème, m.  rM««,i.  imjfnessedeguerre, 
f.«rl(/ire,m. 


STRATIFIGATlON,f.[  chym.  arrangeMotia 
sereral  strata  or  layers  ]  StraUf  cation ,  f. 

To  STRATIFY,  v.  «.  Ranger  par  comchsf 
stmfifier.  ' 

SlllATUM,  t.  I  a  term  of  philoM>phy ;  otà^ 
layer]  Couche^  lit,  m.  couchis,  m. 

STRAW,  s.  i  the  sUlk  on  which  cord  growi] 
Paille,  f.  brin  de  paille.  A  stack  of—.  Un  tas  à 
paille  To  lie  upon  — ,  Coucha  sur  la  pailU.  4 
Straw-hat,  Un  chapeau  de  paille  A  straw-4>ed,  r« 
paillasse .  f  To  be  m  the — ,  Etre  en  couche ,  foirt 
ses  couches.  A  woman  in  the  — ,  Jccouchée ,  ff  t 
He  is  not  gone  there  to  pick  straws,  //  n'y  est  pa» 
allé  pour  enfiler  des  perles.  *  tf  To  pick  stnm, 
Faire  des  actions  de  fanatique.  *  —  { proverkelfy, 
an  J  thing  worthless  ]  Unfetu ,  un  zeste ,  m  rien, 
une  chose  de  rien ,  un  zéro ,  une  obole,  l  wonUDot 
give  a  —  for  it ,  Je  n'en  donnerais  pas  un  fétu ,  mu 
obole,  ou  un  zeste.  It  is  not  worth  a  — ,  Cela  m 
vaut  rien  du  tout.  I  care  not  a  — ,  Je  ne  m' en  see- 
cie  pas;  je  ne  m'en  mets  point  en  peine ^  je  m'en  mo. 
que.'fk  man  of — ,  Un  homme  de  paille ,  im  kommt 
de  néant. 

STRAWBERRY,  *.  [a  plant,  and  the  fmitof 
that  plant]  Fraisier,  m.'  et  fraise,  f.  Large  — 
(  liautboy  )  ,  Capron ,  va. fraise  ananas,  f. 

STRAWBERRY-TREE,  *.  [  bot.  aibutos,Bie- 
mecylon  "]  Arbousier,  m. 

STRAWBUHT,  and  SxlLàWT,  «^*.  [  nude  ef 
sti-aw  ]  De  paille. 

STRAWCOLOURED,  adj.  f  of  a  light  jeHow] 
Couleur  de.  pnille .  d'un  jaune  clair. 

STRAW-WORM,  *.  [a  worm  bred  in  itrsw] 
Ker  de  paille,  m. 

STRAY,  s.  [  the  art  of  wandering]  t'oetionit 
rôder,  de  s'égarer,  d'errer.  —  [  any  créature  kit 
by  wandering  ]  Béte  épave ,  égarée ,  ou  perdus. 

' —  ,  adj.  [  strayed  ]  Epave ,  égaré,  perdu. 

To  — ,  V.  a.[  lo  wander  ;  rove  out  of  the  wajj 
err  J  Ruder,  se  fourvoyer,  s'égarer,  se  perdrt,tr» 
ver ,  vaguer. 

STRAZ,  s.  [  glass  made  to  imiUte  diamoaJ, 
pa^le]  Diamnni  faux. 

STREAK  ,  «.  (  a  Hue  of  colour  different  from  that 
ofibe  ground  ]  Raie,  f.  bande  sur  une  e'toflê,  i. 
Jron-strcaks  of  a  wheel.  Rondes  de  fer  d'une  Toeâ% 
1".  pi.  bandtige ,  m,  —  [  in  conchology]  Fasâs,  t 
bande ,  m.  <—  upon-plale ,  glass ,  Filandres  da ^ 
CCS,  f.  pj. 

To — ,v.  a.  [(0  slripe,  to  variegate  in  hues]  Jltfyw, 
bariohir ,  bigarrer.  To  —  with  white  and  buck, 
Roye.r  demblanc  el  de  noir. 

STREAKED,  put^.  adj.  iîfl^«.  —  with  sewnl 
colours.  Rayé  de  déférentes  couleurs,  bigarré,  i 
—  melon  ,  Un  melon  bir>de.  Fine  —  bacon ,  Ih  f*" 
tit  lard. 

5TREAKY,  adj.  [striped  ,  variegated  with  M 
Rttyé ,  à  mies  t  panaché  ,ftscié. 

STREAM,*,  l  running  water,  current,  brooàl 
Ctmrant ,  m.  cnu  qui  touri,  f.  le  fil  oa  leCtwsdt 
l'eau;  ruisseau,  m.  /orrfn(,  m.  Togowilh  ordowa 
the—*,  Suivre  left  de  l'eau  ou  le  courant  de  l'ee»» 
The  —  of  a  river,  Le  cours  d'une  rivière.  A  iiaafl 
— ,  Un  petit  ruisseau.  Stream-anchor,  V.  AscBOi. 
Stream-cable,  V.Cable.  A—  of  vinegar,  VafilH 
de  vinaigre.  Streams  of  fire  seen  in  the  air,  *y^ 
de  luntiJére  qui  paraissent  dans  l'air.  *  A^ofew» 
quence  ,  Un  torrent  d'éloquence. 

To — ,  V.  n.  [  10  flow,  run,  issue  forth]  Cem»^ 
ruisseler,  courir,  sortir,  jaillir.  The  watwt  — ^ 
out  of  the  rock ,  Les  eaux  sortent  dn  rock^. 
Streaming  eyes ,  Des  yeux  baignés  de  larmes.  Uff 
makes  my  iif^hi— ,L'amour  me  f  tit  pousser  des  SOtr 
fnn    cHsi  l'amour  qm  cause  mes  §      ' 
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To— *  V.  a.  [  to  streak  ]  Bayonner^  marquer  de 
lows  traits  de  broderie  d*or  ou  Ue  couleur. 

fn'RÉA.MLET ,  *.  [  ■  small  slream  J  Un  petit ruis^ 
teau. 

STREAMER ,  s.  [  a  flaj;  ]  Flamme  ou  banderole 
d«  narire,  pendant  ^  m. 

STREAMY  f  s.  [  abouncling  in  ktreama  ;  flowing 
with  a  cnrrent  ]  Coupé  de  ruisseaux;  coulant^  tjuL 
coule  y  qui  ruisselle. 

STREET»  s.  [a  pared  way  between  two  rowi  of 
homes]  Une  rue^  *  carreau ,  m.  To  run  up  and 
down  th« streets  ,  Courir  les  rues  ou  battre  le  pavé. 
A  street-door,  Porte  qui  donne  sur  la  rue,  f.  porte 
^e  devant  s  f. 

STREETWALKER ,  *.  [  a  common  prostitute  ] 
Une  coureuse ,  une  abandonnée ,  une  prostituée  ;  un 
coureur  de  rues ,  un  batteur  da  pavé^  un  vaga- 
bond, 

STREIGHT ,  V.  Strait. 

STRENGTH,  s.  [  force,  vigour,  power  of  the 
body]  Force,  f.  vigueur  du  corps  ^  f.  With  main 
.—  ,  by  —  of  arms ,  Afotxe  de  bras.  To  gather 
bi  aAer  a  great  fit  of  sickness  ,  "Reprendre  des  for- 
ces ,  ou  recouvrer  ses  forces  âpres  une  grande  ma- 
latke.  •  An  cril  that  gathers  —  every  day ,  Un  mal 
qui  se  fortifie  toits  les  jours.  —  [  armament ,  force] 
Forces  y  f.  pi.  "What  is  his  —  by  land  ?  Quelles  sont 
ses  forces  ds  terre  ?  —  [  fortification ,  fortress  ] 
Force  y  t.  fortification  ^  (.forteresse,  fort  ^  m.  He 
thought  to  have  seised  this  inaccessible  —,  // 
crojrait  avoir  pris  cette  forteresse  inaccessible.  *  — 
[  power,  ability]  Forces ^  f.  pi.  pouvoir,  m.  fort, 
m.  habileté,  f.  efficace,  f.  efficacité,  f.  (  d*un  re- 
mède). That  is  beyond  or  abore  my  — ,  Cela  est 
au-dessus  de  mes  forces ,  cela  passe  mon  pouvoir.  I 
know  his  — ,  /«  connais  son  fort ,  sa  force ,  son  ha- 
•^leté.  *  —  [  of  judgment,  mind  ,  reason  ]  Force  de 
jugement ,  pénétration  d'esprit ,  force  de  raison  ,  f. 
•  —  of  a  liquor ,  La  force  d'une  liqueur.  *  —  cf  a 
word ,  La  force ,  ou  L'énergie  d*im.  mot ,  f. 

^  To  STRENGTHEN,  v.  a.  [  to  make  strong , 
fortify,  confirm ,  establiih,  animate  ,  fix  in  resolu- 
tion, make  to  increase  streoffth]  Fortifier,  rendre 
fort ,  affermir ,  augmenter  les  forces ,  confirmer , 
renforcer ,  donner  de  nouvelles  forces.  Exercise 
strengthens  the  body,  L'exercice  fortifie'  le  corps. 
To— one's  health  ,  jjprmir  sa  snnté.  They  —  their 
party  by  that  union  ,  Cette  union  fortifie  leur  parti. 
—  the  garrison  of  that  town  ,  Fenforces  la  garni- 
son de  cette  place.  He  strengthened  the  law  by  his 
own  example ,  Jfl  confirma  cette  loi  par  son  exem- 
ple. I  encouraged  and  streugtliened  liim.  Je  l'ai  en- 
couragé et  fortifié. 

To  — ,  1/.  /I.  [  to  grow  strong  J  Sefortijier,  pren- 
dre de  nouvelle.* forces, 

STRENGTHKNER ,  «mf  STBKifOTHifER ,  *.  [that 
which  gives  strength  j  Un  corroborai^ ,  un  corro- 
borant. 

STRENGTHLESS,  adj.  [  without  strength  ] 
San.t  force ,  faible. 

STRENCfOUS,  adj.  [brave,  bold,  active,  va- 
liant, xealoiis,  vehement]  Brave,  hanli ,  vigou- 
reux ,  courageux ,  ferme ,  vaillant ,  actif,  ardent , 
'véhément. 

STRENUOUSLY,  rt//v.  [vigorously,  actively,  sea- 
lously,  vehemently,  with  ardour]  Vigoureusement, 
tiardiment ,  courageusement ,  avec  activité  ,  ar- 
demment ,  avec  chaleur,  avec  ardeur,  avec  %hle. 

STRENUOUSNf^S,  s.  [eagerness]  Ardeur,  î. 
êntpressement,  m.  zèle,  m. 

STREPEROUS,  adj.  [loud,  noisy]  Qui  fait  du 
bruit  :  fart ,   bruiront. 

Srni^vSS,  S.  [imporlane^,  important  part]  Fort , 
m.  poids ,  m.  importante ,  f .  point  essentiel ,  oa 


principal;  l'essentiel^  m. The  —of  the  int,Lefori 
de  la  guerre,  The  —  of  ihe  business'.  Le  poids  des 
Ojff aires.  You  lay  too  much  —  on  it ,  Fotts  y  mettes 
trop  d'importance.  The  great  —  of  the  business  dc« 
pends  qp  it ,  £e  point  essentiel  de  l'affaire  en  dé-- 
/>«/i<f.— of  the  voice  [prosodical  accent,  in  grammar] 
Effort  de  la  voix,  m.  accent  prosodique ,  m.  — 
[violence  ,  force]  Violence  ,  (.Vie  were  driven  in  by 
•—  of  weather ,  La  violence  de  la  tempête  nous 
obligea  de  relâcher.  *  To  put  one's  genius  to  a  — , 
Faire  violence  à  son  génie ,  lefotxer. 

STRETCH  ,  s.  [extent ,  extension  ,  reach]  Eten- 
due, (,  portée,  f.  That  word  in  its  utmost  —  can 
signify  no  more  than.. .  Ce  mot ,  dans  sa  plus  grande 
étendue,  ne  peut  signifier  autre  <  hose^  finon  que... 
To  make  too  great  si  retches ,  Prendre  de  trop  gran- 
des  libertés ,  se  donner  des  licences.  —  [effort]  £/- 
fort,  m.  torture  ,  I.  Thii  is  the  utmost  —  that  na« 
ture  can ,  C'est  là  le  plus  grand  effort  dont  la  na- 
ture soil  capable.  To  put  one's  thoughts  and  wit» 
upon  the  — ,  Mettre  son  esprit  à  la  torture.  You 
will  put  my  patience  to  the  utmost  — ,  Vous  alla 
pousser  ma  patience  à  bout. 

To  — ,  V.  a.  [to  extend ,  to  spread  out ,  expand , 
display]  Etendre,  élargir,  ouvrir,  déployer,  alon- 
ger,  avancer.  To  —  one's  wings  ,  Etendre  les  ailes. 
To  —  out  one's  hand  ,  Ouvrir  la  main.  —  [to  make 
tense]  Tendre ,  roidtr,  bander,  étirer.  To .—  ,  or  — 
out  a  cord ,  Tendre  une  corde.  To  —  a  hide  [  to 
lengthen  it  J  Etirer  une  peau.  To  —  a  boot  over  the 
last ,  Emboucher  une  botte.  To  —  out ,  Prolonger, 
rétendre. 

*  To  — ,  «w.  n.  [to  be  extended]  S'étendre ,  s'élar- 
gir, s'ouvrir,  se  déployer;  fig.  s' efforcer,  f  cure  un 
effort ,  tâcher;  exagérer,  grossir  les  objets.  *  —  a 
litlle  for  it,  Faites  quelque  ^ort  pour  jr  parvenir. 
He  uses  to  —,  Un  coutume  de  grossir  les  objets.  — 
[in  sea-language]  Faire  force  de  voiles  au  plus  près 
du  vent.  A  vessel  stretches.  Un  vaisseau  force  de 
voiles  au  plus  près, 

STREl  CHED ,  part.  adj.  Etendu ,  élargi  ,  ou- 
vert ,  déployé.  With  —  wings  ,  jévec  les  ailes  ou- 
vertes, déployées  ou  étendues. — Tendu,  roidi.  A  — 
cord  ,  Une  corde  tendue. 

STRETCHER  ,  s.  [any  thing  used  for  extension] 
Tout  instrument  qui  sert  à  étendre  quelque  chose. 
A  glover's  —,  Un  pnisson.  (among  shoemakers)  , 
Forme  brisée.  (.  —  [pieces  of  limber  fixed  in  boats 
against  which  the  rowers  plant  their  lect]  Barres 
traversières.  Stretchers  ol  an  umbrella  ,  Arc-bou- 
tants  ,   m.pl. 

To  STREW,  V.  a.  f  to  spread  by  scattering]  Bé- 
pandre ,  parsemer,  joncher.To  —  flowei-s  ,  and  to 

—  the  ground  wilh  flowers  ,  Bepandre  desfleurs  , 
et  joncher  la  terre  de  fleurs.  To  —  with  Hour  ot 
sugar.  Saupoudrer  avec  de  la  farine  ,  ou  du  sucre. 

STRIATE,  anrf  Struted,  adj,  [formed  in  slriaj] 
Strié;  cannelé.  * 

STRIATURE  ,  *.  [disposition  of  'itriœ]  Disposi- 
tion des  stries.  Striature  of  shells ,  Striures  des  co- 
quillages. 

STRICKEN,  old  part.  adj.  of  To  Strike,  Avancé. 

—  in  age ,  Avancé  en  âge. 

STRICKLE,  s.  [that  which  strikes  the  corn  to 
level  it  with  the  bushel  ]  Bacloire  ,  (.  radoire ,  f.  * 

STRICT,  adj.  (exact,  accurate  .  nice]^£rlcl, 
exact ,  précis , ponctuel,  régulier;  formel ,  positif, 
exprès.  — [rigid,  rigorous,  not  indulgent]  Etroit^ 
strict ,  rigide,  sévère  ,  rude ,  rigoureux.  A— «con- 
science ,  Une  conscience  étroite  ,  une  conscience 
,délicate.  That  religion  is  too  — ,  Cette  religion,  est 
trop  sévère  ou  rigide.Trne  friendship  is  never  so  — i 
La  véritable  amitié  n'est  pas  si  pointilleuse.'^ 
i  [close]  ElruU^  a*^-^  A  —  embrace ,  Un  étroit  enp- 
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ê^mtsêment  A— lintnr* ,  Une  Ugat/trt  i§n4§  ,  wi 
kêH  terré,  *  A — aTliaoctt  ,  Una  aUUmcê  étroit*,  A 

—  frieodship ,  Une  étroite  amitié ,  Êtne  amUié  iny 
time, 

STRICTLY,  adv,  [tuctlj,  with  rworooi  accu- 
ncjr]  Strictement  ^  exactement  ^  à  la  r^g^eur^ 
ponctuellement ,  icrupuleusement ,  dans  toutes  les 
règles ,  expressément ,  formellement ,  <«  termes 
formels.  Chai*ge  him— not  to  proceed,  Becomman" 
dee 'lui  expressément  de  ne  point  passer  outre,  — 
[rigorouslj,  itrerelj]  Rigoureusement ,  durement  f 
atfee  rigueur^  avec  i^f  ii^. — [clocely]  Etroitement, 
•r-  eflabnced  or  luûted.  Etroitement  embrassé ^  ou 
uni. 

STRICTI9ESS,  s.  [exactnew,  nice  regukriry] 
Exactitude,,  t.  ponctualité ,  f.  régularité ,  f .  — 
ftertrity,  rigonr]  Sévérité  ^  f.  rigueur,  f.  axutérUé , 
t.  The  —  of  laws ,  La  rigueur  oa  sévérité  des 
lois,  l. 

STRICTURE,  s.  [k  strohe,  a  touch]  Trait,  m. 
empreinte ,  f.  étincelle ,  f.  Some  ttrictare^  of  wis- 
dom ,  Quelques  traits  de  sagesse.  Some  strictures  of 
ratiocination ,  Quelques  étincelles  de  rtUson  —*  [a 
alight  touchj  Obsen^ation  légère  ,  remarque  que 
l'on  fait  en  passant  sur  quelq'ue  objet ,  m.  —  [  in 
earwerj "[Resserrement ,  m.  étranglement,  m. 

STRIBE,  s,  [a  long  step]  Enjambée  ,  f.  pas 
àlongé. 

To— ,  I  strode ,  I  have  sirod  ■ ,  v.  a.  and  ft.  flo 
pass  by  a  step  ;  to  make  a  stride]  Enjamber,  faire 
mne  enjambée, 

STRIFE ,  s.  [contention ,  contest ,  discord]  Dis- 
pute ,  f.  dijfferend ,  m.  contestation ,  f.  querelle ,  f. 
débat ,  m.  antipathie ,  f.  opposition  ,  f.  contraste  , 
m.  incompatibilité ,  f. 

STRIFEFUL,  adj,  [coaUntioas,  discordant] 
Querelleur. 

STRIGIL,  s.  [m  instrument  to  absterge  the 
iweat  or  other  sordes  of  I  be  body]*  StrMl  ou 
ttrigille^  m.  frottoir,  m.  étrille,  f.  couteau  de  cka- 
leur,  m. 

SrRIGMENT,  s.  [ancient  med.  the  sordes 
absterged  with  the  strigil  ]  Crosse ,  f.  raclure ,  f, 

STRIKE  ,  s.  [»  measure ,  a  bushel  ;  also  four 
bushels  or  half  a  quarter]  Boisseau,  m.  sorie  de 
mesure  ,   f.  quatre  boisseaux. 

To —  ,1  struck  ,  or  stroke  ,  and  strook  .  I  bare 
struck,  and  anciently  sliickea,  v.  a.  [to  beat,  give 
a  blow]  Frapper^  battre  ,  donner  un  coup  ou  des 
coups ,  sangler.  He  struck  me  on  the  bead  ,  //  m'a 
frappé  à  la  télé.  To  — •  one's  bead  against  the  wall , 
Donner,  se  donner,  ou  heurter  de  In  tête  contre  la 
miira<7/e.  Without  striking  a  stroke  ,  Sans  frapper 
un  cotip,  sans  coup  férir,  f  —  ibe  iron  while  il  is 
hot ,  A  faut  battre  le  fer  tandis  qu'il  est  chaud. 
*  To  —  blind  ,  Frapper  d'aveuglement  ,  rendre 
aveugle.  It  struck  Uim  into  the  jaundice ,  Cela  ltd 
fit  venir  la  jaunisse.  To  —  fire  ,  Battre  le  fusil , 
faire  du  feu  avec  un  fusil.  To  —  fire  out  of  a  (lint , 
Tirer  ou  faire  sortir  du  feu  d'une  pierre.  To  —  a 
«olour^  Donner  une  couleur.  To  —  root  or  only  to 
— ,  prendre  racine ,  ou  simplement ,  prendre.  To 

—  the  sands.  Toucher,  échouer,  donnera  travers. 

[to  pull  down]  Amener,  abaisser,  caler,   baisser, 

abattre,  mettre  bas  ,  (t.  de  marine).  To  — sail  , 
imener,  abaisser,  caler,  ou  baisser  les  voiles.  To 
—  the  flag  ,  Baisser  le  pavillon  ,  amener.To  —  the 

topmasts ,  .^battre  ou  mitener  les  mâts  du  perro- 

tuet.  To  —  a  frame  [  to  make  the  sand  even  upon 
,  among  brass-founders  ]  Evaser  le  châssis. *^  To — 
[  to  afflict,  punish]  Punir,  effliger.  *  To  — with 
admiration,  astonisbraeat,  horror,  etc.  Frapper 
d'admiration  ,  d'étonnement ,  d*horreur,  etc.  *  To 
^  [10  aflect]  Frapper,  toucher^  affecUr^  Jsdre  im" 


pression. Thai  is  rery  striking,  Ceia  esijrup^itd^ 
ou  fort  touchant.  To -^^\eegue,  Psdre  une  ilgme. 


To  —  an  unirersal  peace ,  Aire  une  paix  i 
seUe,  To  —,  or  —  up  a  bargain ,  Fmns.  arrêter^ 
conclure  un  marché. To — ASDifDsa  ,  Fendre  f^r% 
tomber  en  pAces.  *ïo  —  down  ,  Abattre,  f  aire  tom^ 
ber  à  terre ,  atterrer.  To  — 19  or  ihto  ,  Erfoneer, 
faire  entrer  en  f  ramant ,  ou  à  force  de  coups. Te 

—  OFF or  OCT,  Effacer^  rayer,  barrer.  To'-^eot 
of  one's  books ,  Décharger  un  lù^re  de.  To  —  Off 
[to cut  off,  separate]  Couper,  trancher,  séparer, 

^retrancher.To  —  off  one's  head.  Couper  ou  trancher 
^iéte  à  quelqu'un.To  —  out  (to  produce  hy  col» 
lision]  Produite  en  frappant ,  faire  sortir  des  étin- 
celles ou  du  feu  d'un  caillou.  To  —  [to  bring  to  light] 
Produire ,  mettre  tat  jour.  To  —  up  a  drum ,  0M- 
tre  la  caisse  00  le  tambour.  To  —  vp  [  to  begin  to 
play]  Jouer,  commencer  à  Jouer,  en  parUat  de 
musique 

To— ,  V.  n.  [to  nuke  a  blow]  Frapper,  donner 
un  cot^ ,  ftdre  une  blessure ,  atteindre.  To  —  [ta 
collide ,  to  dash]  Heurter,  donner  contre  ;  toetchir, 
échouer,  donner  à  travers ,  (L  de  mer)  ;  ekoqmer. 
*  That  strikes  against  reason ,  Cela  chaque  la  rei^ 
son.  To  —  [to  sound  by  the  stroke  of  a  hnnuaer  ] 
Frapper,  sonner. The  dock  strikes ,  Vhmre  frappe^ 
l'horloge  sonne.  It  struck  twelve  o  clock ,  U  a  sonné 
douze  heures ,  il  est  midi  sonné.  To  —  AOAur ,  Se 
revancher,  prendre  sa  revanche.  To  —  AT  [to  maka 
an  attack]  S'attaquer,  choquer,  heurter^  conirei^rê, 
potier  Coup ,  faire  contre  ,  donner  atieinie  à.  Ba 
strikes  at  every  thing ,  //  s'attaque  à  tout;  ou  bâea, 
il  entreprend  tout.  That  strikes  at  tb«  atb«Mt  a» 
well  as  at  us  ,  CelafaU  contre  C athée  aussi  bien  qs»e 
contre  nbus.To  — ii|  vi-iTH  [to  join  with  ;  to  coaJiarm 
to]  Se  joindre  avec  ou  d  ,  se  ranger  du  côté  de  ^  se 
mettre  du  parti  de;  se  conformer,  imûter.  She  atrÛBcs 
in  with  you ,  Elle  vous  imite.  To  •— XHTO,  S'âevee 
à ,  donner  dans.  That  lane  strikes  into  the  Lsaad 
street ,   Cette  ruelle  donne  dans  la  grfuiéle  rue.  Ta 

—  OCT  [to  spread ,  or  rove]  S 'étendre  ,  s  '^arer.  Te 

—  THBOCftH  ,  Traverser,  percer,  ou  passer  mu  Cr» 
vers  ;  fig.  se  faire  sentir,  éclater,  se  manifester.  Te 

—  CPOH ,  Porter  coup  à,  censurer,  attaçuer^  ra> 
prendre.  That  fable  strikes  upon  our  follies  «  Cette 
fable  porte  coup  à  nos  folies ,  censure ,  ou  attaque 

nos  folies.  To  —  [to  line ,  said  of  a  hare]  Bouçuiuer. 

STRIKITIG ,  a<//.  [afTecting,  surpriaiag  ]  Sur- 
prenant, étonnant ,  frappant ,  qui  tmtche^  çtsi  «f* 
fecte. 

STRING,  «.  [a  slender  rope]  Cordon ^ta.  ^atiU 
corde,  attache  ,  f.  The  strings  of  a  shoe  ,  Las  oor- 
tlons  d'un  soulier.  The  strings  of  a  musica»!  iintr«- 
nient ,  Lesi  cordes  d'un  instrument  de  musique.Tia 
fourth  wire-string  of  a  harpsichord,  Manicordàon, 
m.  A  bow-string.  La  corde  d'un  arc.*  f  To  ha^re  the 
world  in  a  —,  Avoir  tout  à  souhait,  f  To  bare  two 
strings  to  one^s  bow,  Avoir  deux  ou  avoir  plusieurs 
cordes  à  son  arc.  —  [a  small  fibre  ]  Fibm ,  f.  out- 
let, m.  The  small  strings  of  roots.  Les  ^fibres  «a 
filets  des  racines,  le  chevelu.  The  heart-sliings  ,  Les 
fibres  du  cœur.  The  stringsof  n  rine  and  eooic  other 

Slants,  Tenons,  m.  mains,  f.  pi.  vrilles,  f.  ^. 
TKINO-BOARD  of  a  sieircase.  Le  limon  d'itn  esntfier. 

—  [  in  a  ship  ]  Bauquière  des  gaillards  ,  f.  (à  Tes- 
driit  des  passe-avants). 

To  — ,  strung  ,  v.  a.  [  to  furnish  with  stritt^l 
Garnir  de  cordes  ;  enfiler.  To  —  a  riolio  ,  Garnir 
un  violon  de  cordes.  To  —  pearla ,  Enfiler  des 
perles. 

SJKHSiGlEJ),  adj,  [baring  stnoga]  ^  cordes, 
qui  a  des  cordes.  —  instrumcnU  ,  Des  itutrusmauta 
à  cordes. 

STRU<Gf:NT,a4f.  [forcing,  btMliikgl  «»K, 
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ftiad»  la  force.  To  maioUin  a  tmtli  in  a  —  way, 
Scuttnir  une  vérité  avec  bien  de  la  force  ,  la  sow 
tenirforiiment. 

SIIUNG-HALT,  J.  [in  maoese  ;  a  tudden  twitch- 
ing and  tnatcLing  up  of  a  horse*s  hinder  leg] 
Pptuvin  t  m. 

STRRVGLESS,  ad/.  Qui  n'a  point  de  cordes^  qui 
n* a  point  de  fibres. 

STBINGY,  adj.  [fihrous]  Cordé ^J!breux^  liga- 
menttux.  —  radish  ,  Rave  cotxtée.  '—  root ,  Racine 
fibreuse. 

STRIP,*,  [a  narrow  shred]  Une  petite  bande. 
•+  To  make  —  aud  waste,  Prodiguer,  dépenserfol- 
Ument,  mal  user. 

To  — ,  -piva,  -PEO ,  and  ttripl ,  «v.  a.  [  to  make 
nakedj  Dépouiller^  ôler  les  habits ,  mettre  nu.  They 
stripl  Joseph  of  his  coat ,  Its  dépouillèrent  Joseph 
rfe*aro^«.To  — [tudepiive]  DépoitilUr^  ôtcr^enle^ 
ver^  voler.  They  have  stripped  him  of  all  that  he 
bad ,  lis  l'ont  dépouillé  de  tout  ce  çu'U  avait.  To — 
(  to  plunder]  PiÛer,  rqynger.  To  —  orr  [  to  peel , 
decorticate]  De;>o«i7/«fr,  pe/er,  spolier;  tirer  une 
plume  de  l'aile.  To  —  the  wool  off  a  hide ,  Planer 
une  peau.  To  — the  mast».  Dey  reer  les  mâts  ou  les 
dégarnir.  To  —  a  mast ,  Déjuner. 

STRIPE,  s.  [  a  liaeary  variation  of  colour]  Aaie, 
barre ^  bande.  A  stuff  variegated  with  while  and 
yellow  stripes,  Une  étqffea  raies  blanches  et j'aiuies^ 
une  étoffe  ra^ée  de  blanc  et  de  jaune,  —  [  a  hlow  j 
Un  coup. 

To — ,  V.  a.  [Tariegate  with  lines  of  dirferfnt 
coloars1ir<r^er.To  —  a  stuff ,  Rajrer  une  étoffe, 

STRIPED, /ïflrf.  adj.  lï/?^^.— stuff,  Etoffe  rayée. 
— —  squirrel  [  a  small  quadruped  of  America  ]  Co- 
^ualUn^  m. 

STRIPLING ,  *.  [  a  youth  ]  Un  jeune  garçon  ,  un 
feune  homme. 

Tb  STRIVE  ,  I  strove ,  I  have  striven ,  v.  n.  [  to 
•truggle  ;  endeavour ,  contend  ,  vie]  Se  débattre^  se 
roidir^  se  démener.,  être  aux  prises,  faire  des  efforts^ 
s'efforcer ^  tâcher^  s* évertuer;  lutter ^  contester^ 
eiispuler,  eombnttre;  s'empresser^  combattre  à  l'en- 
-v/.To  —  against  the  stream.  Lut terjcontre  le  torrent. 
I  vrill  —  to  preach  the  ffospel ,  Je  ferai  tous  mes 
efforts  pour  annoncer  l'évangile.  We  must  not  — 
about  words  ,  //  ne  faut  pas  disputer  sur  les  mots. 
To  —  who  shall  best  run ,  Voir  à  qui  courra  le 
mieux.  To  —  for  mastery ,  Tâcher  d'avoir  le  des- 
tus^  ou  d'étre^e  plus  fort;  combattre  à  l'envi,  à  qui 
^'emportera.  *  Private  hate  strove  with  public  love, 
t/T  haine  particulière  luttait  contre  l'amour  du  bien 
ttibhc;  te  ressentiment  particulier  était  aux  prises 
tt^ec  / 'amour  patriotique. 

STRI  VER ,  s.  [  one  who  strives  ]  Celui  qui  se  dé- 
Vrt/,  qui  est  aux  vrises^  qui  s'efforce  y  qui  tâche  ^ 
ftii  dispute^  qui  s  empress». 

STRIVINGLY  ,  adv.  [  with  emulation  ]  J 
'envi. 

STROKE,  s.  [a  blow]  Un  roup ,  l'action  de  frap- 
per ,  atteinte ,  f.  Side-stroke ,  Bricole  ,  f.  Back- 
troke  Cat  billards  ),  Boup  de  talon  ,  m.  (at  tennis), 
Totrn  d'arrière-main^  m.  A—  with  a  stick.  Un  coup 
le  bâtçn.  To  give  quick  strokes,  Frapper  dru  et 
tenu.  The  dock  is  upon  the  —  of  eleven ,  L'hor- 
oge  est  sur  le  point  de  sonner  onze  tieures.  *  To 
orne  under  the  —  of  justice.  Souffrir  quelque  sup- 
lice  ,  être  puni  par  ta  justice.  —  [the  touch  of  a 
en  or  pencil  J  Coup  rie  plume  ou  de  pinceau  ,  m 
^itche  ,  f.  manière ,  f.  I  know  hb  •— ,  Je  connais 
tt  touche ,  ou  sa  manière.  Full  —  of  the  pen,  Trait 
fein.  Hair  —  ,  Délié  ,  m.  Fine  stroke ,  Beau  coup 
e  dé.  — ,  Coup  de  rame^  m.  Row  a  long  — I  Rame 
u  "ifo/rue  à  l'anglaisé',  (ordre  donné  aux  rameurs 
•    Ittisamr  un  certain  intervale  entra  chaque  coup 


de  rame  ).  *  That  îs  a  noble  —  of  poetry ,  Ti^HSi  »» 
grand  ou  beau  trait  de  poésie.*  —  [  power,  efficacy] 
Puissance ,  f.  pouvoir^  m.  He  hears  a  great  —  , lia 
beaucoup  de  pouvoir ,  il  peut  beaucoup. 

To— ,1;.  a.  [to  rub  gently  with  the  hand ,  by  way 
of  kindness  or  endeai  meni]  Carresser  avec  la  main, 
flatter.  To  —  {or  milk  1  a  cow ,  Traire  une  vache. 

To  STROLL ,  v.  n.  ( to  ramble  about]  Trôler^ 
rouler^rôder.  He  is  always  strolling  up  and  down, 
//  roule  ou  rôde  toujours^  il  est  toujours  par  voie  et 
par  chemin.  A  strolling  companv  of  stage-players  , 
Une  troupe  de  comédiens  ambulants . 

—  yS.\  ramble  ]  To  take  a  stroll ,  Faire  un  tour , 
rôder. 

STROLLER ,  s.  [a  vagrant,  a  vagabond]  Un  cou- 
reur, un  vagabond  ;  un  comédien  ambulant  ou  de 
campagne  ;  un  baladin. 

STRONG  ,  adj.  [  vigorous  ,  forceful ,  robust , 
stout ,  sturdy  ]  Fort ,  vigoureux ,  robuste  ,  puis- 
sant. He  is  very  — ,  C'est  un  hvmnu  bien  fort ,  un 
homme  robuste  et  vigoureux^  un  brisefer.-^  [for-- 
tified  1  Fort  y  fortifié.  A  —  place ,  Une  place  forte , 
une  place  fortifiée. To  m^ke  —,  For/j/fer.—  [thick, 
able  to  resist  ]  Fo»  t ,  capable  de  résistance ,  gros 
épais.  A  —  beam ,  Une  poutre  forte.  A  —  box ,  Uf 
cojffrefort.  —  [violent,  vehement  ]  Fort ,  violent  ^ 
véhément.  A  —  wiud ,  Un  vent  fort.  —  boisterous 
wind ,  yent  forcé.  A  —  puhe  ,  Un  pouls  fort  et 
élevé.  A  —  inclination  ,  or  passion ,  Une  forte  incli- 
nation ,  ou  passion.  1  have  a  —  suspicion  of  il ,  J'en 
ai  un  violent  soupçon.  •—  [  mighty ,  powerful  ] 
Fort ,  puissant ,  considérable.  A  —  army,  Une  forte 
armée.  The  devil  was  —  in  liim  ,  Le  diable  le  pos- 
sédait d'une  terrible  force.  They  weie  but  ten 
thousand  men  —,  Ils  n'avaient  que  dix  mille  hom 
mes.  A  —  papist ,  Un  papiste  outré.  *  A  —  exprès 
sion  ,  Une  expression  forte  ou  énergique.  —  [full 
of  spirit]  Fort  f  au  goût  ou  à  l'odorat;  vineux; 
puant.  —  viuegar  ,  Du  vinaigre  fort.  A  —  breath , 
Une  haleine  forte.  —  [  full  of  gravy]  Succulent, 
plein  de  suc.  A  —  soup.  Une  soupe  succulente.  *  — 
in  the  put*se  ,  Qui  a  la  bourse  bien  garnie.  How  — 
are  you  ,  Combien  avet-vous  argent  ?  You  are  — 
enough  ,  your  purse  is  —  enough  fur  our  present 
occasion ,  C'est  asset  ,  cela  sujj^t  ,  cela  fera  notre 
rffaire. 

STRONG-BACKED,  adj.  [wtb  a  short  strong 
back  ]  Trapu  ,  fort  des  reins  ;  fort  d'échiné ,  ra^ 
massé  (en  parlant  d\in  cheval). 

STRONG-BODIED^strong-docked,  strong-limb- 
ed ,  adj.  Robuste ,  pitissant  ^fort,  trapu ,  qui  a  bon 
dos,  —  wine.  Fin  qui  a  du  corps,  vin  ferme  ou  de 
garde ,  m. 

STRONG-FISTED.rtrf/  [strong- handed]  Quia 
la  main  forte  ,  qui  a  un  bon  poignet. 

STRONGHAND,*.  [force,  violence]  Force,  f. 
violenct ,  t. 

STRONGLY,  adv.  [powerfully,  forcibly,  with 
strength,  vehemently]  Fortement^  fort ,  vigoureu' 
sememt ,  puissamment  ,  fermement ,  solidement , 
avetjorce  ,  avec  violence ,  \\  à  fer  et  à  clou.  Push 
on  —,  Poussez  fortement .  onMsetfort.  A—  seat- 
ed town  ,  Une  place  forte  d'a.^sio.tte. 

STRONG- VVATERS,  *.  pi.  [  disUlled  spiriu] 
Liqueurs  fortes. 

STROPHE  ,  *.  [  a  sUnsa  }  Une  strophe ,  une 
stance. 

STROVE  ,vret.  of  To  Striti.  » 

STRUCTURE,  «.  [act  and  mannep  of  building 
edifice  J  Structure ,  f.  construction  ,  f.  édifice ,  m 
*  —  of  a  discourse ,  L'ordre,  m  la  disposition  09 
l'arrangement  des  parties  d'un  discours ,  m. 

STRKM^i^,  ,4u  tUbour  ,  ef  ort  ]  EfoH ,  m.  — 
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f  «mtMt ,  contention  ,  rMutanc«]  Dtsputê  ,  f.  com'» 
voC,  m.  cont^Ufition ,  f.  vésisUtncê^  t.  débal^m. 

To  — ,  v.  «.  [  lo  act  with  efTort ,  to  labour  ]  St 
débattre ,  s*  démener ,  s'agiter ,  ;e  remuer  ^tHoUm- 
ment ,  batailler.  He  >o  itruRgled  that  he  got  awaj, 
//  s*est  tant  débattu ,  toif<  démené  ,  çuUt  s'est  en- 
fin sauvé.  —  (to  strive ,  contend  ,  contest  Foire  dês 
efforts ,  s' efforcer^  tâcher^  être  aux  prises  ^  lutter^ 
combattre,  chicaner  y  contester,  vaguer;  s'agiter.  A 
child  that  struggles  for  Liith  ,  Un  enfant  qui  fait 
des  efforts  pour  sortir  du  ventre  de  sa  mère.  To  — • 
with  ,  against ,  or  for  death ,  Combattre  ou  lutter 
contre  la  mort  «  être  dans  les  transes  de  la  mort. 
To  —  out  of  oue's  clutches ,  Se  débarrasser ,  se 
tirer  d* entre  les  mains  de  yae/fM 'un.  *t  There's 
no  struggling  with  necessity,  Il  faut  céder  à  la  né- 
cessité. 

SIRUGGLER,  s.  [oue  that  struggles]  Celui  qui 
se  débat ,  etc. 

STRUMA  ,  pi  St%vum  ,  s.  [  the  king^s  evil  ]  Les 
écroueUes  ,  f.  pi. 

STRUMOUS,  adj.  [haring  swelling  in  Ihe  glands] 
Ecrouellé ,  écrouelUeux  ,  qui  a  les  écroueUes. 

STRUMPET ,  *.  { a  prostitute  J  Une  prost  tuée  , 
f.  une  courtisane  ,  f. 

STRUNG  ,  part.  adj.  rf  To  Striso  ,  Garnir  de 
€orde$  ;  ou  bien  enfilé. 

STRUT,  Strlttino  ,  or  Strutting  along,  *. 
[from  To  strut  J  Demarche  fere  et  oigtteiUeuse  , 
piaffe,  t. 

To  — ,  -TiifG  ,  -TED  ,  V.  n.  (lo  walk  with  affect- 
ed dignil  J  J  Se  carrer,  se  pnvnner^  piaffer ,  mar- 
cher d'un  air  fier  et  orgnc.ilUux  ,  se  prélasser  \ 
faire  le  pot  à  deux  anses.  To  —  [(o  swell ,  protu- 
herate  j  S'enjler. 

STUB  y  s  [z  thick  short  stock  led  when  the  rest 
is  cut  uff]  Un  trvnçon\  un  reste ,  un  chicot  en 
géneial.  —  fa  slump  of  a  slopiiig  fertn  left  by  gar- 
deners upon  fruil-treesj  Argot,  m.  A  stub-uail,C/>i 
clou  lout  usé. 

Tu  — ,  -BiNO  .  -BF.D  ,  V.  a.  [to  foi'ce  up  ,  to  tx- 
tirpair]  Arracher,  extirper,  dermciner, 

STUBBfcID,  udj.  [lruncaied,short  and  thick  ] 
Gros  et  petit ,  trapu ,  membru.  A  •—  fellow  ,  Un 
petit  homme  trapu. 

STUBIJLE  ,  s.  [Ihe  stalks  of  cern  left  in  the  field  J 
Eteule  ,  f.  chaume ,  m.  *  A  stubble-guose  ,  Une  oie 
d'automne. 

STUBBORN,  rtt//.  [obstinate,  Iieadslrong ,  in- 
flexible] Entêté,  têtu  ,  obstitfé ,  o/ùnidtre  ,  rvféche, 
injlexibte  ,  mutin. 

STUBBORNLY,  ndiP.  [  obstioalelf  ,  contuma- 
ciously, inlIexiUy]  Obstinément ,  opiniâtrement, 
avec  obstination  ou  opiniâtreté ,  en  têtu,  comme  un 
entêté  ,  injlenhlement . 

STUBBORNNESS,  .ç.  f  obstinacy  ,  TÏcîous.stout- 
ness  ,  contumacy  ]  Opiniâtreté ,  t.  obstination  ,  f. 
entêtement ,  m.  nhcw  tentent ,  f.  inJlexibtlUé ,  f.  hu- 
meur revêche ,  f. 

STUBBY,  adj.  [short  and  tbtck,  short  and  strong] 
Trapu  ,  numbru  ;  gros  et  petit. 

STUBNAIL ,  <.  [a  na>l  broken  off]  Un  reste  de 
clou. 

STUCCO,  «.  [a  kind  of  fine  plaster  ,  called  plas- 
ter of  Paris]  Stuc  ;  m. 

To  —,  V.  a.  [to  plaster  walls  with  stucco]  Plâtrer 
avec  du  itue. 

STUCK  ,  the  preterU  of  To  Stick. 

—  ,  part.  adj.  Attaché ,  plongé ,  enfoncé,  fiché  . 
pitfuéypercé,  tué.  4t  He  cries  as  if  he  was  — ,  // 
crie  comme  si  on  l'êcorchait;  il  crie  comme  un  âne 
qu'on  écotx'he,  comme  s'il  était  poignardé. 

5TUD ,  *.  [  a  post ,  a  jilaKc  j  Une  borne  ,  nn  pifu, 
un  poteau»  —  fa  nul  with  a  large  head  J  Un  clou 


I  dtmt  on  garnit  quelque  chose  pour  ComtmnL  A- 
in  a  bridle ,  Une  boesette. —  [a  eollectim  of  bnid 
ing  horsea  and  oiareaj  Un  haras. 

To  —  ,  V.  a.  [  to  adora  with  ituds]  Ganir  i 
clous ,  clouter^ 

STUDDED,  part  Clouté.  —  with  giau,  Gm 
de  pierres  précieuses. 

STUDENT,  s.  (a  schoUr]  Un  étudiant, anéa 
lier:  un  homme  studieux. 

STUDIED  part.  ad/.  Etudié ,  médité ,  nrtfcr 
avec  soin  ;  observé,  concerté ,  mesuré. ^^ieuvti 
▼et*sed  in  any  study  ]  Savant ,  versé  dans  quelf» 
science. 

STUDIER  ,  s.  Un  homme  qui  étudie, 

STUDIES  ,  the  plural  o/Stbby. 

STUDIOUS,  at/y.  [  giren  lo  sludr]  Staiax 
adonné  à  l'étude.  A  —  man  ,  a  —  li^ ,  Ta  iaern 
studieux ,  ou  de  cabinet ,  qui  aime  l'étude  \  utt  w 
Studieuse  ,  que  l'on  passe  à  étudier.  —  [dilifnt, 
careful  ]  Soieneux  ,  curieux  de ,  empressé  de .  ^-u 
s'étudie  à.  lie  is  rery  —  to  please  you  ,  /TiVfu^ 
à  vous  plaire. 

STUDIOUSLY,  adv.  [with  close  applicali«i,ê. 
ligeutlyj  Studieusement ,  avec  étude ,  avec  ^ffitir 
tion ,  avec  attachement ,  avec  empressement. 

STUDIOUSNESS,  s.  [addiction  lo  stadj]  ^ 
plication  ,  f.  attachement  à  l'ctude ,  m. 

STUDY,  s.  (application  of  miud  lo  books  tu 
learning  j  Etude ,  f.  —  gtres  strvoglh  to  Um  »'-. 
L'étude  donne  de  la  force  à  l'espnt.  —  [âwriBn: 
set  off  for  literary  employment  J  Etude,  L  caim^ 
oit  l'-on  étudie,  m.  *  —  [perpic&ily,  d«epc(>fi:i:« 
Perplexité ,  f.  embarras,  m.  inqidétude ,t  ^* 
colie ,  f.  contemplation  ,  f.  f  To  be  in  a  brova  -. 
Avoir  l'air  rêveur,  sombre  ou  mélaitcohif«~ 
rêver  à  la  Suisse,  *  —  [  attention  ,  coolrimct 
Etude  ,  f.  ajfpUcation ,  f.  attention ,  f.  5om,  •  B« 
makes  it  his  —  to  please  you,  //  met  toute  so*  et^if 
à  vous  plaire;  il  fat  tous  ses  efforts  pour  vxi 
plaire.  Bis  whole  —  is  mischief,  lines'etadU^* 
faire  du  mal. 

To  —  ,v.n.[  to  muse  ,  to  endcaronr  dilifw-* 
Etudier,  s'appliquer  à  l'ctude  ,  méditer; s' fi^ 
tâcher,  s'apvliquer,  s'attacher,  f  are  ses  ifj<^ 
songer.  He  does  uolhing  but  — ,  //  étudie  tou]iifl- 
—  to  be  quiet.    Tâches  d'être  trançwHt.^*] 

J>lease  ali  the  world  ,  Etudiez-^vous  à  pleirtàtdl 
e  monde. 

To  — ,  V.  a.  [  to  apply  the  mind  lo]  Itd^ 
s'appliquer.  To  — a  compliment ,  Etudier»»"* 
plimenL  To  —  two  j  ears  time  ,  EtrsùMtseM 
sur  les  bancsy  To  —  again  ,  ReOtdier.' '-  [••>• 


—  [  any  mailer  ,  or  body  J  Quelque  ckose  t* 
Itérai;  matière,  f.  drogue,  f.  A  nsily  — • 
vilaine  chose,  une  vilenie.  Silly — ,  Badt»erit,' 
pure  — ,  taste  it.  C'est  quelque  chose  de/ortt 
goutes'le.  Did  you  erer  read  such  paltry—?  -^ 
vous  jamais  rien  lu  de  si  pitoyible  ?  Tberti 
indeed  to  laugh  at ,  Il  Y  a  matière  à  rin ,  djT' 
vérité  de  quoi  rire.  Tis  ail— ,  C'est  de  U  (H 
de  la  bourre iotx  ce  sont  des  sornettes,  d^* 
tisrs ,  des  mensonges ,  des  faussetés ,  celé  ^* 
pas  la  peine.  ||  —  [that  runs  out  of  a  sort  ]  f«> 
tière  ou  U  pus  oui  sort  d'une  plaie.  Kiuh«e^ 
De  la  graisse  de  cuisine ,  les  graisses,  f«  P* 
[  fumitare ,  goods]  Meubles ,  m.  p'*""  'j'jvj 
stuff ,  Pe.K  mrnhles ,  un  nmeiiblemenL  —  [ «hW 
U&turo  of  anj  kiadl  Bl<iffe^  f.  WooUmi^ 
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• ,  ^tt^Jk  âê  hiinê  on  de  toU,  A  b«ll  of  good  <-«, 
'me  eloehe  de  bonne  étqffè 

-  I  interj.  ofcoctempt.  Bagatelle  I  lanternes  ! 
Te—.,  V.  a,  (to  fill  ?er/ fall  wilb  any  tbing] 
iircfr,  n»mp{{r,  rembourrer^  bourrer  i  forger.  To 
•  a  hara ,  Forrir  im  liivre.To  —  veal  with  herb», 
(trcir  dn  veau  apee  des  herbes.  To  —  one*»  belly 
ilh  meat ,  Se  remplir  la  panse.  To  -—  a  chair  ,  a 
ddle ,  etc.  Bembourrer  une  chaise  ;  rembourrer 
I  feutrer-  unû  selle*  To  --  up ,  Boucher ,  étouf- 
r. 
STUFFED  ,  part.  adj.  Farti ,   rempli ,  rem- 

mrré.  -^  np,  Bouché^  étavffé.  .—  up  in  a  dose 
lace ,  Etoujfe  daus  un  lieu  trov  serré.  My  head  i» 

-  up  with  a  cold ,  Je  suis  encnifrené. 
STUFFING ,  s.  [from  Ttyb-rvtw]  L'aeiion  de 

trcir  t  etc,  —  [reli«hing  iuffredieata,  or  tavoarj 
idding  put  into  fi»h  or  fowl  ;  bare  ,  etc.  ]  Farce , 
—  [  that  by  which  any  thing  S»  filled]  Ce  çui  sert 
remplir,  4  rembourrer  g  de  la  bourre,  —  [  med. 
>ngeâtîon  }  jimtu ,  m. 

STULTILOQUEMCE,  s,  [fooliab  talk,  idle  pr»- 
t  ]  Babil ,  m.  caquet ,  m.  galimatias ,  m. 
STUM ,  s,  [wine  yet  nnfermented]  Surmoéty  m. 
To  STUM,  V,  m, S^histiquer,  mixtionner duvin. 
STUBIBLE,  «.  [a  trip  in  walkinc;  a  failure]  Un 
tux  pas ,  une  méprise;  Mm  serupsue,*  kîlet  a  little 

-  with  hinuelf ,  Jpr^  un  léger  scrupule  en  lui' 
\éme. 

To-*,  1».  a.  [to  trip  in  walking]  Broncher,  tré- 
icher , /aire  un/aux  pas,  A  horae  that  «tumbles 
^ery  »tep  ,  Un  chetfol  qui  bronche  à  chaque  pas, 
Ti»  a  good  bone  that  never  atumble» ,  Jl  n'jrm  st 
9n  cheval  qui  me  bronche.*  f  To  — •  at  a  straw,  and 
ap  orer  a  block.  Faire  serupuU  des  choses  lee  plus 
\nocenteSy  et  commettre  hardiment  les  plus  grandes 
tûtes.  *  To  -—  upon,  or  into  a  thing,  Tromer  on 
meontrer  une  chose  par  hasard. 
To  —,  4;.  a.  [to  ofTendJ  Choquer,  One  thing 
umbles  UM  in  tbe  Terr  fondation  of  tbia  bypo- 
tesi».  Une  chose  «te  chaque  dans  le  principe  de 
tte  hypothèse. 

STlmBLER,  s.  [one  that  ttumblea]  Celui  00  celle 
il  bronche. 

STUMBLI5G,  s.  tfrom  To  stumble}  Bronchadsy 
l'action  de  broncner,  eic^  choppement. 
— ,  adj.  £x.  A  —  hurae ,  Cheval  qui  mollit,  ou 
U  bronche, 

STUBIBUNG-BLOCK,  or  SrvMBLiNo-rroirE , 
[cause  of  stumbling]  Pierre  d'achoppement ,  f. 
STUBIfiUNGLY,  adv.  (with  failure t  with 
under]  En  bronchant ,  avec  méprise, 
STUMP ,  s,  [the  part  of  any  solid  body  remain- 
%  aAer  the  rest  is  taken  away  or  cut  oflf]  Tronc 
urbre,  m.  cépée,  t,  moignon  de  jambe  coup^, 
.  chicot  de  dent,  m.  trognon  de  chou,  m.**  f 
»  bestir  one*s  stumps,  Se  démener,  s'agiter,  se 
muer  du  mouvement  ou  de  l'action  ,  se  trémtous' 
f, 

iruMV-roono ,  ad/.  Qui  m  le  pied  tout  d'une 
mue;  pied-bot. 

To  STUN ,  -vnro,  -iru) ,  v.  a.  [to  confound  with 
Ise,  with  a  blow ,  with  astonishment]  Etourdir , 
^ner ,  abasourdir.  Too  strong  a  noise  stuns  the 
to ,  Vn  bruit  trop  /brt  étourdit  les  oreilles.  That 
Mr  stunned  him.  Ce  coup  I  A  l'étourdit. 
iTUNG,  ^rrC.  of  To  Smro.  —,  part.  adj.  Piqué, 

rdu.  *  — withenty,  Déchiré  d'envie^  dévoré 
Venule, 
irUMl^,pre<.  qf  To  Smrx. 
IfrUllNlNG,  #.  [yh»as  To  Stun]  Etourdisse' 
IMi  m.  rfftmiiemewf,  m. 

fo  STUNT ,  er.  a.  [to  hinder  frott  grow^li]  X«- 
^rir,  empêcher  de  erottre,  , 


STUNTED,  p<irt  od/,  BabougrL  Tc  grtw—  | 
Se  rabougrir, 

STUPE,  s,  [warm  water  in  which  healing  and 
cooling  herbs  have  been  boiled  for  the  eleanaing  ot 
sores  and  allaying  inflammations]  Etoupe,  t  bain 
d'herbes  médicinales,  m.  . 

— - ,  «.  (a  term  in  derision  for  a  stupid  or  foolish 
person]  Sotia,  personne  stuptde  et  grossière. 

To  —,  «v.  a.  [to  foment,  ehitfe ,  or  dress  wounds 
or  sores  with  stupes]  FomenUr,  mettre  de  Cétoupe, 
baigner  avec  de*  herbes  médiclnaies. 

STUPEFACTION,  s,  [insensibility,  duloess]  Stu- 
pidiU.  f.  insemtibilité ,  f.  ^tàurdissement,  m,  stu^ 
peur,  t.  —  [astomshmenl]  Etonuemmt,  m,  f. 

STUPEFACTIVE,  ad/,  [dulUn»,  causing  in- 
sensibility) Cut  stupéfie^  qui  rend  stupide  ^  que 
émousse  l'esprit  f  stupéfiant,  narcotique  ^  assou^ 
pissant,  st$mif actif, 

STUPENDOUS,  «4^.  [wonderful]  Prodigieux, 
étonnant,  surprenant.  merveiHeuT,  monstrueux. 

STUPID ,  adj.  [dull,  sluggish  of  understanding] 
Stuptde,  hébété,  d'esprit  grossier,  lourd  et  pesant. 
—  follow,  ^tt/omole,  m.  6iitor,  m.  To  grow  — , 
Jbétir.  —  [performed  without  skill]  Grossier ,  sans 
art,  sans  grâce,  grossièrement  fait,  —  thing, 
Balourderie,  t.  balourdise ,  t. 

STUPIDITY ,  s,  [duUness]  Stupidité ,  f .  bêtise , 
f.  abrutissement ,  m.  U  crucherie ,  f. 

STUPIDLY ,  adv.  [dullr ,  in  a  stupid  manner] 
Stttpidemeeu ,  d'une  miamàre  stupide,  bêtement, 
sans  esprit. 

STUPIFIED,  part  ad/.  Stupéfié,  stup^aU , 
ii^terdit. 

STUPIFIER ,  s.  [that  eaMes  stupidity  or  stupe- 
faction] Ce  qui  rend  stupide.  [in  med.]  NarcoUque, 


TôSTÙPIFY,  er.  a,  [to  make  stupid,  to  dull] 
Stupé/fer,  rendre  stupide,  abêtir,  abrutir,  engout^ 
dir ,  émufusser,  hébéUr,  rendre  insensible  p  étonner, 
rendre  Interdit. 

STUPOR,  t.  [tuspenslon'or'  diminution  of  sen- 
sibility ]  En^iinfis#emeRf ,  m.  stupeur,  f,  (t.  de 
mMeeine) ,  ahittlssement ,  m. 

STURDILY ,  adv,  [stoutly ,  bluntly,  hardily  ; 
obstinauly]  Brusquement,  avec  force ,  insolene' 
ment,  effrontément  f  obstinément,  opinidttément , 
fortement ,  durement,  • 

STURDINESS ,  s.  [stoutness,  hardiness]  Brusque, 
rie ,  f.  insolence ,  f.  brutalUé,  t.  effronUHe  ,  f.  im- 
pertinence,  t. force,  f.  vigueur ^i. 

STURDY,  adj.  [brulJ,  obstinate]  Brus^e , 
insolent^  brutal.  Impertinent,  obstiné,  reveche , 
opinidire^  dur.  ^[Ueoaq^  hardy  «  Mont ,  fo«cible] 
Fort ,  robuste ,  efigoureux, 

—,  #.  [a  distemper  ia  cattle,.  timOng  evil]  Teur- 
noiement,  m.  vertiges  pt, 

STURGEON,  e.  [a  sea-fish]  Efturgean ,  m. 

To  STUTTER ,  -v.  0.  [to  summer]  Bégayer^ 
bredouiller,  balbutier.    ;  .   . 

STUTTERER ,  s,  [a  iltmmmerer]  Bègue  «  m.  and. 
f.  bredouitleur  ;  m. 

8TUTTBRIN6LY,  adv.  [witbsummering  or  hec 
siUting  speech]  Bégayant.  , 

STUTTERING,  a,  {from  To  SroTTEal  Bégaya^ 
ment ,  m.  brédouiliement ,  m.' balbutiement ,  m. 

8TY,  s.  [acîabin  toleep  hogs  in\  Stable  à  co» 
cbons ,  f.  toit  à  porcs ,  m,  ti%.  un  lieu  de  débau* 
che. 

Xo  — ,.«.  a.  [to  shot  up  in  a  »ty  ,  to  fiitUn]  !*«»»• 
fermer  dkms  une  étàble  à  cochons. 

STYGUN,  [hellUb,  infernal]  //i/îf nuif.  —  [•  a 
cbym.  corroaift  acid]  Stjglen,  eorros\f.^  water. 


SUB 


(758) 


$UB 


or  ttygU  aqua  [chym.  aqua  ragia  ,  or  oUiar  ttroag 
acid  apiriU]  Etu*  t^ygittutê  ,  •am^foHê. 
,  STYLE ,  t,  (maoner  of  writing  with  ragard  to 
lattgoage]  S{ylê^  n.  dittioti^  t.  paime,  f.  èan^agt , 
ID.' A  low  —,  U»  style  hmt  oa  rmmpanU  A  iherbet 
«- ,  S^U  aigr9-^MKt  Haidibrottie  —  ,  Style  bur- 
lêsqu9.  -^  [a  pin  to  writa  on  tabkt  of  wax]  Style , 
n.  poinçom.  m.  atgtUilë^  f.  —  [ika  way  of  rcckon- 
iog  tba  beginninf  of  ^a  jaar)  Style ,  m.  The  o\à 
and  naw  —  •  Xe  vtmix  et  Je  mom^eau  sty'le.  ^-  of  a 
auD-did  f  Sjjyle  de  cadnm ,  m.  —  {Jtitla ,  appellation] 
THrCy  m.  Tk«  royal— was  proclaimad,  On  procla- 
ma les  tares  royaux.  -^  [tba  atalk  whicb  risaa  fram 
amid  tha  learea  of  a  flower]  Le  style  dNina  plaote. 
—  [manner  of  aaintiog]  hie  mamière^  le  gbût  d« 

Snndra.  Baphacri  or  Tiatoral^a^^»  La  mamihrede 
aphaël  ou  de  J^mterei.  —  of  oourt,  Style  on  €é^ 
rémonial  de  cour^  m.  — -  Hn  earp6ati7i  an  upright 
piece  in  a  wèintcot,  etc.]  Montofiê  ,  m. 

To—,  «k  «.  [to  caU,  tfrm  /  name]  Nommer  , 
donner  le  titre.  To  •*-  ooaafif ,  Prendre  le  iUne^  se 
dire ,  se  faire  aff>eUr, 

STYPTlCAIi,  and  Stwic,  adf.  [astringent] 
Styptiau^t  astringent  ^  reetringent^  ça  resseNj 
fui  a  la  propriété  d*an4terle  sang,  Styplio^wa- 
{er ,  Eauqui  étanche  le  sang. 

STYPTIC,  s.  [an  astringent  medicine]  Un  remède 
styptiaue^  unasirigemt, 

SUÂSIHiE,  m4/,  (aaay  to  be  peraoaded]  Facile  à 
persuader^ 

SUASrVE,  mnd  SfUSOav^  adj,  [baving  power  lo 
persuade!  Persuasif. 

SUAYITY,  s.  [nraetaess]  SuatHté^  douceur^  f. 
agréable  aux  sens ,  à  t'esprit, 

SUBACID ,  <^f*  \fomM  in  a  smaQ  degree]  Vm  peu 
éfcide ,  acidulé ,  aigrefet. 

SUBAGRID,  ad/.  Un  peu  acre,  un  peu  piquant 

To  SUBACT,  V.  a.  Suè/uguer. 

SUBACTION ,  f.  [redueing)  L'actimn  de  connue* 
rir ,  de  se  rendre  te  maUre ,  de  plier  les  chose$  ms 
les  personnes. 

SUBALMOJ9ER ,  s.  Ujn  ^put-aumânier. 

SUBALTERli,  a^i*.  and  s.  [tnfrrtor.  subordi- 
nate] SubtUteme ,  iirferiMur ,  subordonné  ;  un  Mf** 
balteme^un  infîfneur, 

SXJBAQXnSOvSadJ.  [tying  under  water]  Sous  Us 
eaux.  

STJBCHATfTER  ,  s.  Un  sous-chantre. 

SUBGOMMISSIQNEB ,  s.  [a  depul^  of  a  com- 
misaioner]  Un  commissaire  délégué.  The  imperial 
aubcommWonfers  «  Les  commissaires  délégués  de 
Veimpire. 

ftUBGONSTELLAllOIf ,  s.  ConsUllaHon  secon- 
daire. 

SUBOUT^œOOS",  ad/,  fuoder  tbo  skin}  Sous 
lapeau. 

50BDBACON ,  'S*  [Un  deaeonV  aerrant}  Sous- 
diacre^  m.  Sttbdeaconsbip  i  Soudtaeonat^  m. 
,    SUBOEAN,  J.  (tti#  ncagartot  of  a  dean]  Un 


SUBDELEGATE ,  adj.  and  s.  [appointed  «adev] 
Subdélégué ,  nfrKMutf (,  tiAstUut ,  n. 
.    To  —,  (v.  a.   [to  appoint  under ] Subdéléguer. 

SUK)KUBGATIO|l,  #4sqbdde||iti«g]^i«M<^ 
légaiionj. 

To  SUBDIVIDf!  Y^,  a,  [  to  dirido  a  part  into 
'"^Ïi-P?''^  5iiM4Vi»er, 

SUBDIVISION,  «.  [tJhe  act.of  subdifidiDg]  ^u^ 
4irision  ,  f.  répartition  ,  f. 

SCBDOLOUS,  adj.  [deceitful]  Trompeta-,  ok 

To  SUBDUGB;,  and  To  Soidcct,  v.  «.  flo 
,  withdraw  .  to  take  away]  Vtf traita  ,  èptèrer^  em- 
p-Hier,  détourner,  soustraire. 


SUBDUCTION ,  *.  [  the  act  of  taking  tmj]  fé, 
m.  -»  [arithmetical  sul^lMction]  Sou$lratiiM,l 
(t.  d*arilhmtftique). 

To  SUBDUE ,  V. «.  [to  cmsh.opprml Tfi^. 
opprimer ,  accabler ^morli/ier,  To^eas^i  im', 
Mortifier  la  chair.  To  —  [to  cooqoer ,  nioff 
Conquérir ,  subjuguer ,  réduire ,  saumeUrt ,  è^,. 
ter,  maîtriser ia^ujetlir,  captif^er.  Ta— api. 
ttedompter, 

SUBDUER  ,  s.  C  conqueror  ]  Comqmirm,  % 
en  ^énéttX  ce  qui  dompte  ,  subjugue ,  ap^ww , 
adoucit ,  ou  corrige. 

SUBDUPLB ,  and  SuiDim.icàn ,  m^'.  [  ^ 
containing  one  part  of  two]  Sous-domble;  siià. 
pie.  [  in  aritbm.  (he  half  of  another  ]  SM^t 
Three  b  the— of  sÎK  ,   Trois  est smbdafU it u 

SUBHASTATION ,  s.  [an  action  or  sbcriiTi  at 
called  in  law  port^ate  of  goodt  taken  u  èstm 
Subhastatian  ,  f.  encan  fuU  far  autorité  it  j^ 
tice. 

SUBJACENT ,  adj.  [  lyirg  uder]  Sitae  m  % 
nu  pied,  Momtains  and—  pnios ,  iJs  monlMpaf- 
les  plaines  qu'elles  dominent,  ou  situéa  lîsn 
pieds, 

SUBJECT,  md^.  piring  under  the  doariadioir 
another]  Sujet ,  soumis  à  la  deminmtionfe»  »^\ 
■—  [  ol^iged  to  any  dependence  ]  Sujet ,  jeo» 
astreint ,  obligé  à  quelque  servitude  ou  dëpee^ 
lit;e  y  féal.  —  [exposed  ,  liable  ,  obooxioei  ]  is^ 
exposé ,  ou  accoutumé.  —  to  steal ,  Siqet  ï  «rr 
TbesuJ^ect-nutler ,  Le  sujet  ou  la  moHht^U 
traite,  t  enter  into  the  anbject-matter  d  mj  it- 
courte  ,  Tentre  en  matiire. 

•«-,«.[  one  who  Utts  under  the  ds^BSttx  4 
another  }  Sujet ,  m.  et  coUectiremeat  Its  bja 
—  [  the  aubstmoe  to  which  qualities  adkm ,  bH' 
tor]  imfei,  m.  substance  qui  a  quel^ fsiË!^ > 
f.  argument  ,  m.  misera  ,  f. 

To  —,  <v.  a.  [to  pnt  under,  redoes tia^ 
mission  \  expose  ,  oblige,  male  liable]  Xatnm' 
soumettre,  assujettir,  réduire,  dompter ^  ^ 
guer  ,  ranger  sous  sa  domination  ;  exptaa^w- 
dre  sujet ,  obàger ,  astreindre.  He  sabjeck^'^ 
medal  to  our  eyes  ,  H  mit  la  mtédaUU  tm  v 
yeux.  Shall  he  —  us  to  bis  cruel  power?  Jfoa»^ 
mettra-i-iJ  à  sa  erueHe  puissance  ?  It  snbicrti  >  ' 
many  ineouTenieacts ,  Oela  mous  expose* bas xi 
inconvénients, 

SUBJECTION,  #.  [the  net  of  subjectiifll' 
tion  de  soumettre  ,  d'assujettir^  de  svbje^  ^ 
r^uire.  —  [  tbe  state  of  being  sobjecUd]  S^^ 
tion  ,  f  conduite  d*un  sin  et ,  T.  —  îgrwt'*^ 
dence  ,  obligation]  Sujétion,  t.  ^udmu. 
servitude  ,  f.  asservissement ,  m.  joug ,  ■•  «^ 
jeUissement,  m.  obligation,  f.  nécessité ,  ^  ^' 
bri^g  under- ,  Asservir,  assujettir,  rédan^' 
(a  figure  in  rbetorie  •,  hyperbole]  Subjeeiloe ,  \ 

SUBJECTIVE,  fl<^'.  [ relating  to  the  «atjtci 
Qui  a  rapport  au.  sujets 

To  SCBJOIN,  v1  a  [to  add]  Àjeetsr^r 
dre  à,  .. 

SUBÏTANEOUS ,  «y.  [  sudden]  Suba,»M 
prompt,  précipité. 

To  SUBJUGATE ,  v.  a.  [to  subdœ]  Sehn^ 
conquérir ,  réduire ,  dompter, 

SUBJUGATION  ,  *.  l  the  act  of  lobjapt-l 
Conquête  ,  f .  ... 

SUBJUNCTION ,  *.  [the  tUte  of  beiag  «akp 
ed]5u/7oncf<on«  f.  ^  ,,  ^ 

âUBJUNÇim  ,  adj,  [  in  gram.  1  M^^ 
Tbe  — mood  [  Le  mode  s^bjonc^f,  le  »fï*Tj. 

SUBLiPSABY  ,  adj.  \  FaU  ^  ^  ^ 
d^Jdam^  ■ 
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SDBLATIOII ,  «.  [  th«  aei  of  lakiag  aw*;]  Bn- 

SOBLIMABLE ,  «4°.  [  in  chymUtij  ]  CapatU  d» 
'.ublùtuUion* 

SUBLIMATE  ,  $.  [^uieluilvn*  raiwa  in  tli«  r«- 
ot\]  Sublimé ^  m.  mercure  sublime t  «n  %éixénà. 
out  corps  suUimé, 

To  —  ,  V.  a.  { 40  raiM  by  tbe  foree  of  chjinical 
Irt  1  Sublimer:  fi«.  sxallsr ,  éUuér, 

SUBLIMATION,  #.  (  Ihe  act  of  tublinatiDg ]  5»- 
'lUiuUton ,  f.  fig.  élévation ,  f.  avancement ,  m. 
terftction^  i. 

SUBLIMATORY ,  s.  [  vessel  of  lublimatioo  }5tf 
tlimatoirê  ,  m. 

SUBLIME  ,  ad/,  [high  in  pke«]  Baut ,  édeué,  — 
loAj,  grand]  Sublime^  grand ^  extraordinaire.  A 
-  geniut ,  ttjrla ,  Urn  génie  sublime  ,  urn  style  su- 
'lime, 

—  ,  4.  (  the  grand  or  \oflj  style  ]  Le  stMime. 

To  —  ,  4;.  a.  [to  sablimate  ]  Sublimer.  *  To  — 
to  raise  ,  exalt ,  reftne  ]  Elever  ^  exalter ,  rainer. 
To  —  one's  flesh  into  i  soul  ,  Spiritualiser  sa 
hair. 

SUBLIMELY  ,  adv.  Sublimement ,  d*une  ma- 
tière sublime, 

SUBUMITY,  s.  [exceUeoce  ;  loftineM)  SubU- 
nité,  Ç.  élévation ,  excellence  ,  f.  grandeur,   f. 

SUBUNGUAL,  lu^'.  [under  the  tongue]  Sous- 
ing ual  ,  subUnguaL 

SUBLUNAR  ,  and  fivBLmrAir ,  adj.  [  situated 
)eaeatb  the  moon]  Sublunaire ^  terrestre. 

SUBMARINE  ,  ad/.  Çui  est  00  agit  tous  la 
ner. 

SUBMARSHAL,  «.  for  under-aarshaU]  £«  g^o 
'ter  de  I  a  prison  appelée  the  Marshalsea. 

To  SUBMERGÉ ,  'V,  a.  [to  drown ,  to  plunge  un- 
1er  water]  Submerger ^  noycr,  inonder^  couvrir 
Veau.   

SUBMERSION  ,  s.  [drowning  ,  being  drowned] 
^ubmarsion  ,  f. 

To  SUBMINISTER  ,  «•.  a.  [  to  supply  witb  ,  to 
ifford]  Administrer ,  fournir  ^  donner.  —  v.  n. 

to  «ubserve  1  Servir ,  être  utile. 

SUBlHSSION  ,  s.  [oUdience  ,  resignation  ;  ach- 
lOwUdgement  of  inferiority;  obsequiousness  ]  SoU' 
nission^  Î.  deference  ,  f.  respect ,  n>.  obéissance  , 
*.  condescenéUmce  ,  f.  résignation ,  f  *  In  aH  — >and 
lonaility  ,  £11  toute  soumission ,  et  humilité.  Sir  , 
vith— a  Monsieur  t  sauf  Je  respect  que  Je  vous 
dois. 

SUBMISSIVE ,  mdf.  [humble  «  obsequious  ]  Sou- 
nis  ,  htmble  ,  respectueux  ,  obéissant  ,  sup' 
ylianl. 

SUBBaSSIVELY  ^adv.  [obsequiously,  humbly  ] 
dvee  soumission  ,  d'une  manière  soumise  «  humble^ 
Ttent ,  respectueusement ,  |)  à  belles  baisemains. 

SUBMISSIYENESS ,  s.  [  humUity  ]  Humilité ,  f. 
toumission\  I. 

To  SUBBilT ,  «TiKO ,  «m» ,  v.  a.  f  to  subject] 
Soumettre  f  assujettir^  ranger  sous  sa  puissance. 
To  —  oneself  to  the  will  of  tnotber  ,  Se  soumettre^ 
se  tnQf^ormer ,  se  résigner  à  la  volonté  d* autrui. 
To  — •  (  to  leare  to  discretion ,  refer  to  judgment  ] 
SaumtMtire^  r^fiirert  raffportery  /oJMer  au  jugement, 
ou  à\M  discrétion  de  quelqu^un. 

To  — ,  -v.  n.  [lo  yiwd,  acquiesce]  ^e  sofoneUre, 
fféchir,  plier  t  se  conformera  ^passer  par.,  ||  ^u- 
quèr ,  1 1  caler ,  j|  ctJer  la  voile ,  Subir ,  mettre  pa- 
viJUtHs  bas ,  Il  sauter  le  bâton  ,  condescendre ,  dé' 
férmr.  xou  must  —  to  that ,  ^faut  vous  soumettre 
à  cMa ,  U/aut  passer  par  là.  To  make  a  man  •*  to 
hiê  own  terms  ,  Faire  venir  quelqu'un  aux  termes 
ou  au  point  où  l'on  veut .  l'amener  à  ses /Sas, 
SUBMULTIPLE  «  a4i.  ta  i»'-'^  «C  arilhmetiçk  ; 


Qoofained  in  another  number  sève  cal  limes  exaetlyj 
•s  3  in  la,  in  l5,  in  ïB ^  etc.] SoumulUple. 
SUBNORMAL,  Sounormale.  f. 
SUBORI)INAGY,«»/i(/SrBORDiVAircT,i.  [depend- 
•see]  Subordination ,  f .  dépendance ,  f . 
To  SUBORDINATE  ,  v.  a.  Subordonner. 
SUBORDINATE,  a//.  (Inferior  in  order ]Jii- 
bordonné ,  inférieur  en  rang ,  subalterne» 

SUBORDINATELY  ,  adv.  [  in  a  subordinate 
manner  J  Subordonnément ,  en  sous-ordre.  —  [  in  a 
regular  descending  seriet]  Subordinément. 
S  UBORDINATION ,  *.  V.,  Subobdiw act  . 
To  SUBORN,  V.  a.  [lo  procure  by  secret  col- 
lusion ,  or  indirect  means]  Suborner^  aposter ^ 
atatrer.  , 

SUBORNATION,  s.  l'action  de  sttbomeryStt^ 
bornation ,  f  . 

SUBORNER ,  s.  [one  who  procures  a  bad  action 
t»  be  done]  Subomeiw,  m.  subornateur  (  t.  de 
pakis),  ro. 

SUBPRENA,  s.  [a  writ  commanding  attendanco 
in  a  court  under  a  penalty]  Citation ,  f.  ajourne' 
mentf  m.  assignation  ,  f.  avenir. 

To— ,  t;.  a.  [to  summon  to  appear]  Citer.,  ajour- 
ner., assigner. 

SUBPR  lOR  ,  <rn^  SvBPMOitESS,  /.[in  eenveuts 
and  nunneries]  ^oui-^neur,  m.  sous-pheurf  ^  f. 

SUBRKCTOR  ,  *.  [  the  rectors  Ticegtrent  ] 
Sous-miniktre^  m.  sousturé^  m.  vicaire,  m.  sous^vi* 
Caire.,  m. 

SUBREPTION,  s.  [obuiniog a  fitrour  by  snrprizef 
Subreption  ,  f . 

SUBREPTITIOUS,  adj.  Cfreudulently  obtained] 
Subreptice. 

SUB|lEPTITIOUSLY ,  adv.  Secrettementy  su- 
brepticement ,  à  la  dérobée.  To  gei  —  ,  Surpren- 
dre. 

SUBROGATION ,  «.  [act  of  aurrogaiing]  Subro» 
gtUion ,  f  . 

SUBSCAPULAR ,  s.  (anat.  ;  a  muscle  arisiiig  from 
the  basis  and  side  of  the  scapula]  SouS'CapuuUre , 
m. 

To  SUBSCRIBE,  v.  a.  [to  underwrite]  5o»f- 
crire^  sir  ner,  metttre  son  no^n  au  bas  d*un  écrit. 
To  —  a  letter ,  Signer  one  lettre.  To  —  a  corenaot, 
Signer  un  traité. 

Xo  -* ,  «v»  a,  [to  give  consent  to]  Souscnre^  con- 
sentir,  donner  son  consentement,  I  —  to  your 
advice ,  Je  souscris  à  votre  avis. 

SUBSCRIBER,  s.  Celui  qui  signe ^  ou  quia  signé; 
souscripteur,  m.  There  are  many  subscribers  to  that 
book ,  Il  jra  beaucoup  de  souscripteurs  pour  ce 
livre.  - 

SUBSCRIPTION ,  s.  (the  act  of  snbaeiibing  ] 
Souscription ,  f.  seing,  m.  signature ,  f.  To  put  ont 
a  book  by  way  of—,  J*ublier  un  livre  pqr  sous» 
cription, 

SUBSEQUENCE,  s.  (the  etale  «f  following] 
E^at  de  ce  qui  vient  après,  de  ce  qui  est  subsé-r 
quent. 

SUBSEQUENT,  *.  [imfnediat^ly  following]  Sub» 
sequent ,  suivant. 

SUBSEQUENTLY,  adv.  Subséquemment ,  en* 
suite,  après. 

To  SUBSERVE,  v.  a.  (to  aerve  ioalminentaSy] 
Servir,  secônjfr  .Jhvoriser,  aider,  nppujrsr. 

StJBSERVIENuE,  a/irfSupawViENCY,  i,  [ins- 
trumental fitness  or  \^)  Service ,  n\.  a^'antnge ,  m. 
%alitë,î.  aidsi,  t.  secfntrs ,   m«  concours,  m.  In 
aubsenriency  to  tlieir  dçsigni,  ^our  favoriser  leurs 
desseins,  pour  servir  leurs  projets. 

SOBSCTVIENT,  aeÇ.  fèobordtnaUi  useful] 
$ubalt0mff  subordoBpé^is^f^i^i  *f ^ »  7"»  **''* 


SUB 


(  7B0  ). 


SUB 


fut  setonée ,  çui  'ftworUe,  —  go<l« ,  T.es  dieu» 
in/érieurt.  Sense  is  —  to  fancy,  fancy  to  intellect , 
Les  sens  sont  stt^rdonnés  à  Vimagination  ,  et  ft- 
maginntion  à  I'enlendemenL  To' make  all  things  — 
to  one's  prirate  interest,  Faire  servir  tout  à  am 
intérêt  particulier 

To  SUBSIDE,  1».  n.  [to  sink ,  to  tend  downwards] 
Baisser t  aller  au  fond ,  déposer^  s'ahaisser;  t'é- 
loignet\  se  retirer  de,  The  streams  «^  from  their 
hanks ,  Les  ruisseaux  se  retirent  de  leur»  bordé» 

SUBSIDENCE ,  and  Scbsudbr cv,  $.  [settlemcnt]- 
Sédiment^  m.  dépôt ^  m.  résidu  y  m. 
».  SUBSIDIARILY,  adv.  Suhsidiairemeni. 

SDBSIDURY ,  adj.  [auxiUary ,  assistant,  hroagkt 
in  %\à\Suhsidiaire  y  qui  aide  ^  auxiliaire. 

SUBSIDING,  i.  [sinking  of  a  heapl  Considence  , 
f.  m^aissememiy  m.  accoissement  (t.  de  médecin«^, 

Bi. 

SUBSIDY ,  s.  [aid ,  commonly  given  in  money] 
Subside  J  m.  impôt,  m.  secours  d'argent  ^  m.  suk- 
venlion^  f. 

To  SUBSJGH ,  4;.  a.  [to  sign  under]  Soussigner^ 
souscrire, 

7o  SUBSIST,  V.  m.  [to  continae,  to  retain  the 
present  existence]  Subsister,  continuer  d'être.  To 
— -  [to  hare  means  of  living]  Subsister,  vi§fre ,  s'en- 
tretenir,   

SUBSISTENCE,  s.  [real  being]  Existence,  f. 
mbstance,(.  — -  [means  of  li/ing]  Subsistance,  f. 
•ntretitn,  m.  nourriture,  f.  ftwj'ens  de  'vivre, 
m.  pi.  Suhsistencfr>money ,  Subsist4MC€^  f.  demi- 
paje  que  l'on  donne  aux  troupes,  f. 

SUBSISTENT ,  adj,  [hario^ nal heiDg)ExUtan! , 
qui  est  on  existe,  ^ 

SUBSTANCE,  «.  [a  being  subristing  of  itself] 
Substance,  f.  Are,  m.  —  [body,  corporal  nature] 
Substance,  f.  matière,  f.  corps,  m,  *—  [sotnethia^ 
real]  Substance ,  f .  réalité ^  t.  *—  [the  «ssential  part] 
Substance,  f.  ce  qu'il  y  a  de  principal ,  ovid'essen- 
tiel ,  le  précis ,  le  meilleur;  essence ,  t.  The  —  of  a 
discourse ,  La  substance  ^  ou  le  précis  d'un  discourt. 
—  [wealth,  means  of  life]  Substance,  t.  biens,  m.  pi. 
mojrens  de  substance ,  m.  pi.  avoir,  m. 

SUBSTANTIAL,  adj.  [real,  acfnallT  existent] 
Kéei,  existant.  *-^  [esaential]  SubHantiet,  essentiel. 
The  —  part  of  a  discourse ,  Ce  qu'il  y  a  de  substan- 
Uel,  ou  d'essentiel  dans  un  discours  ^  la  substance 
ou  le  précis  d'un  dittours,  \\  —  [juicy]  Substantiel,  ' 
succulent.  —  meat,  Viande  substantielle  ou  succu- 


Substituer,  méreger,  mettre  en  place  éCass  m^n 
eubdétéguer. 

SUBSTITUTION ,  s.  fthe  act  of  placiof  a  pem 
or  thing  in  the  room  of  another]   ^Khttifeiitm,  I 

•ctban,  f.  déduction,  f .  règl«  d*aritbmétii{oc,  r* 


r« 


lente.  ♦—  [solid,  strong!  FoH,  solide,  riche.  — 

woollen  cloth ,  Du  drap  fort,  ou  qui  a  da  corps;  -      .         .        -,  -  i^-i„^    *       ^- 

debon  drop.  A -building.    Vn  bâtiment  selkle.  «^^ch  Bcoien^jSuUilUé ,  (.ra^neme^      «. 

«  Aomme  riche,  ou  aUé  f rf**"  '  ^;  ^'«'^''«^  '  ^'  '^^^^  ?/•  ?«•?•  ! 


ïton  de  soustraire  ou  d*6ter;  soustraetioH,  f. 

SUBSTRUCTION  ^  «.  [  oodtrnnuijsc  1  Seaf 
muvre,  m. 

SUBSTYLAR,  adj.  [iu  dialing]  Soustyimn  (lit 
gnomonique). 

SUBSULTIVE,  or  SijBiuLTOET,  aéU.  TboiiadiBi 
Qui  bondit ,  qui  fait  des  bonds. 

SUBTANC^ENT,  s.  [geom.  a  Use  detorminiiç 
the  intersection  of  a  tangeftt  with  the  nxis]  So^am- 
gente,  f. 

To  SUBTEND,  «.  ».  (t*  La  «ztende^  u»^; 
S'étendre  dessous» 

SUBTENSE,  1.  [giom.|  Iha  diord  of  an  «t^ 
Soulendanle ,  \ 

SUBTERFLUENT,«iirfSOTTMiFi.TOijs.  «I,.ç» 
coule  dessous ,  ou  par  dessous, 

SUBTERFUGE ,  s.  [shift ,  erarion  ,  tria]  5^^ 
terfvge,  m.  échappatoire  ^  fassx-furyata  ^  m.  d^ 
tour,  m. 

SUBTERRANEAN,  SmTmuLraov»,  «rf/.  pjn^ 
under  the  earth]  Souterrain,  qui  est  sots  terre. 

SUBTILE ,  adj.  [ihlo ,  not  dense]  SuttU,  d&, 
delicaf^Jfn  ,  menu ,  étJhéré,  —  matter.  La  nufim 
subtile,  —  [piercing,  acuta ,  peoelratiiag]  P«re«L 
pénétrant,  aigu.  k'—^\n,Une  peine,  aute  dmdrw 
aiguë,  —  [cunoinf,  artful ,  subdoloos]  Subtil, p. 
rusé,  adroit,  artijlcieux,  trompetiez  peiiti^ue.  A- 
trick,C7A  tour  subtil,  unteurél'adresse^  tsnejhiesa 
A  —  fellow,  Vn  adroit.  G  subtUe  lore  !  Jmo^^ 
trommnirX' 

S  ÛBTILELY,  adv.  [finely,  eaeningly]  Ssétâe^ 
ment ,  délicatement ,  finement ,  mdrottamani,  cep, 
tieusement, 

SUBTILENESS,  t,  [fineneui  cuoniDg]  Smbtitàé, 
i. finesse,  t.  adresse^  f. 

SUBTILIZATION,<.[the  act  of  tiib4illsiag]ib»> 
tilisation,  f.  roMnement,  m. 

To  subtilize;  v.  a.  [to  make  Uiin  ,  to  refivl 
Subtiliser,  rar^ur,  rendre  subtil  on  déùé ,  rai- 
ner. 

To-—, 4».  ii.[to  use  stibtilities] Subtiliser,  n^fmer. 
finasser,  user  de  fnesses. 

SUBTILITY,  s.  [ikinnets ,  fineness]  StsiaiiiU\  (. 
qualité  de  ce  qui  est  subtil.  — >   [refincmeat ,  to» 


I  number  to  aabsUaded] 


A  —  man ,  Uh  Aomme  riche,  on  aisé  .....        ^  .•.,,  _  •  .•*,*.«..,.  r 

SUBSTANTIALLY ,  adv.  [strongly ,  truly ,  really;  t  ÎJ^»*»  '  ^f^f^^^r,-  [cunning,  mvUÛca^SmbtOUe^l. 
with  competent  ^euMh} Substimtiillement,  ensuit  f  ""^^ »  ^'  '^*»  ^'  'tnUagima,  m.  «rci/cc,  «.  de^ 
îoAA^senr  '"^'^  '«*'<«•«•''•.  '^•''^«"u  TuStLE.V.  Subtil». 

SUBSTANTIALITY,  *.  [firmness,  strength  1      IuIÎly^L^'v  "s^ïï^I; 
auoHté  subsUnaiene,'solikté,    f.  fermJ,    f!       ^^8^1^^^,^^"^  dUuct]  ^o..,.,^, 
force,  t.  ^^  dixluirf 

SUBSTAl^lTIAlLS .  s.  ;»/.  [essential  parts]  Essen-       SUBTRAHEND  .  s.  [tbe  1 
Uel,  ta,  substance ,  f.  i  Nombre  à  soustraire ,  m. 

To  SUBSTANTIATE,  v.  a.  Faire  exister,  don-  |     SUBVENTION ,  s,  [Ihe  act  of  < 
uerdueorpSjétablir, 

SUBSTANTnYE,  <w^.  [in  grathmar;  existing  pec 
sel  Substantif.  A  —  rerb  or  nouo ,  Vn  >ver*«  sa^«- 
tant{f;  un  nom  substant\f. 

—,  s.  [a  snb«Untite  noun]  Tu  substantif. 

SUBSTANTIVELY  ,  adv.  [in  a  subsUnU^  sense} 
Substantivement ,  en  manihi^  de  stdfstantif. 

SUBSTITUTE,  #.  [one  actiqg  Ibc  another]  Vn 
substitut. 


,f 


T«  —I  "»  m,  [to  pot  ift  iha  plica  of  anotbeij   tructeur,  n.  qui  renversée 


tbe  act  of  supporting]  Subvention ,  f. 

SUBVERSION,  s,  [orerthrow,  n 
lion]  Subversion ,  f.  renversement , 
destruction ,  f 

SUBVERSIVE,  «/(f.  [baring  imdancy  ta  < 
turn]  Qui  tend  à  la  ruine  on  a»  rem*erseBBeMA. 

To  SUBVERT,  v.  a.  fto  orartbrow,  to  destreT) 
ftenuerser.  détruire,  réiner ,  perdre,  botsUmwnen, 

SUBVERTER,*.  [orerthrowar,  daslroyvr]  Des* 


suc 
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fltIB-TICAB ,  ê.  Sous-vUah^  mt 

SDB-VICARSHIP,  g.  Soui-vicariai,  m. 

6UB-yiSC0UNT,  s.  [a  deputy  of  a  fkcoiuii] 
5oiif-»fcomf<|  m. 

SUBURB,  «,rpaH  of  a  town  wftbont  ihe  walls] 
Faubourg , m.  fig.  con^Uy  m.  bord,  m.  contour^ 
m.  txtérieur.  m. 

SUBURBAN,  adf.  Pnha^UIng  tbaauburb]  Ma- 
hitant  d*tmfaubourg. 

SUBUBBICARY,  adj.  [aaid  of  Uû  proTine«a 
irbiclî  compoMd  Ike  ancient  patriarchate  of  Rome] 
^uburbictàrt. 

5UCCEDANEOUS,0<f/.  Qui  succède,  surcéss!/; 
fui  remplaet ,  on  est  tnbstifuê  à  un  autre.  Â  —  me- 
Uctroent ,  Medicament  substitué  à  un  antre. 

SUGCnSDANEUM ,  s.  [a  auceedaneous  medlca- 
oentj  Substitut ,  m,  remède  substitué  par  l'aoothi- 
aire  à  celui  qui  apaitété  prestrit ,  (parco  qu  il  nV 
ait  pas  let  dragnea  reqt  -^es). 

To  SUGGEED,  v.  a.  and  n.  [to  follow]  Succéder, 
uifre ,  remjdacer,  venir  après ,  prendre  la  pince 
'e.  Lore  fucceedt  hatred  ,  V amour  succède  à  ta 
aine.  The  ages  (o  —  will  cursé  him^  Les  âges  gui 
iiitfrôntf  ou  les  âges  futurs  le  maudiront.  To  -— 
o  prosper,  make  snccessful]  Donner  ou  avoir  bon 
tccès  f  faire  réussir^  prospérer i  seconder^  bénir; 
Her  bien  oa  mal.  He  wilf  not  sueeeed ,  //  ne  reus- 
râpas. 

SUGpEEDHiG ,  *.  [from  To  Scccni)]  L'action 
?  succéder;  succession  ,  f.  l'action  de  réussir  ^  de 
-espérer,  etc. 

— ,  adf.  [following  n«xt  in  order]  Suivant,  ftUur. 
SUCCESS,  s.  [the  termination  of  any  afTair 
ippy  or  unhappy]  Succès,  m.  réussite^  évène- 
ent,  m.  I  wish  you  —in  that  attempt,  Je  'vous 
uftaiie  urn  heureux  succès  dans  cette  entreprise. 
)  have  — k  Àtfoir  du  st^cès ,  réussir.  He  was  trou- 
9à  at  that  had  — ,   €e  mauvais  succès  le  chagri- 

it.  

SUCCESSFUL,  ad^'.    [prosperoua,  fortmiate 

:kT  ]  Beureux ,  çui  a  bien  réussi ,   qui  m  du 

ccès. 

SUCCESSFULLY,  adv.  [proeperonsly,  with  suc- 

»]  Heureusement,  avec  succès,  d*une  manière 

7spère, 


donne  dm   sêemirs,   gui   akie ,   qui    mssèste,  ftd 
soulage. 

SUCCOUBLESS,  adf.  Destitué  de  secours, 
sans  secours. 

SUCGUBUS,/.radeTU  suppoced  (o  Ukea.w»i. 
man^s  shape]  SnccMtf ,  ta.. 

SUCCULENCY.  s.  | juiciness]  Suc,  m.  substance, 
f .  abondance  de  suc ,  f. 

SUCCULENT,  adf.  [juicy]  Succulent,  substan- 
tiel ^  plein  de  .tue. 

To  SUCCUMB ,  v.  n.  [to  yield,  to  sink  under  any 
difficulty]  Succomber,  plier^  céder. 

SUCGUSSION ,  s.  { the  act  of  shaking  ]  5e« 
cousse  ^. 

SUCH ,  pron.  adj.  [of  that  kind ,  the  «an^e  that! 
Tef  y  de  même  «  même  ,  ptjreil ,  semblable.  — <  a 
power  as  a  king's ,  Un  pouvoir  toi  que  celui  d'un 
roi,  ou  semblable  à  celui  d'un  tvi.  Many  —  men , 
Beaucoup  de  teUes  gens.  For  —  man  as  you  ,  Pour 
un  homme  tel  que  vous,  pour  un  homme  comme 
vous.  I  was  there  at  —  time  as  ho  ,  jy  élnis  en 
même  temps  que  lui.  I  saw  him  yesterday  witb  — 
■nd  — ,  Je  le  vis  hier  avec  tel  et  tel.  X  am  not  — ^  a 
man  as  to  disagree  about  that ,  /e  ne  suis  pas  homme 
à  disconvenir  de  cela.  Aud  -«  lik«;,  Et  autres 
semblables.  Aller  —  a  time  th*,t ,  ^près  que.  — 
[so]  Si.  For  —  a  small  mattqr,, l^our  si  peu  de 
chose.  I  am  not—  a  fool  u...  -jfeste  suis  pas  si  tôt 
que  de...,  "^•**  great  or  so  suuH]  Tel,  si  gruifd, 
ou  si  petit.  H«  made  — >  a  noise  Ihat.^.  //  /Si  un  tel 
bruit  que...  We  had  ->  tempests.  Nous  essujrames 
de  si  gnmdos  tempêtes  For  —  a  trifle ,  Pour  une 
si  petite  biigateUe.SvcB.,Jinsi. 

SUCK,  s.  [ike  act  of  sucking]  L'action  de  sucer; 
suction,,  S.  sucement^  m.  Upon  the  first  —,  ^  la 
première  suction.  — [the  milk  gûran  by  femalesl  Le 
lait  que  donnent  les  femelles.  To.  giye  •"-,  Donner 
à  teter,  donner  le  sein  ou  la  mammelle ,  allaiter. 

To  —,  -w.  a.  and  a,  [to  draw  by  rarefying  iKe 
air]  Sucer,  tirer,  aspirer.  To  .—  Uie  dew ,  Sucer 
la  rosée.  A  sucking  pump  ,  Une  pompe  aspirante. 
To  —  [to  draw  (be  breast]  TéUr.  jSLe  sucks  still  his 
mother's  teals ,.  H  tète  encore  sa  mère.  A  child 
wlio  suckt ,  Vn  erf  ant  qui  tète.  A  sucking  lamb.  Un 
agneau  qui  tete  encore.  *  To  —  one  substance ,  to 


SUGGESSIOIf ,  «.  [coMtenlUm ,  aeries]  Smces-]^  his  very  marrow,  Sucer  quelqu'un,  I'jAtuiser, 
suite  ^   f.  By  —  of  time.  Par  succession  de*  te  ruiner.  To —  iw  ,  Imbiber;  respirer.  ^  To  —  in 


tps.  —  [lineag»;  inheritance]  Succession,  t.  hé- 

iiié^  f.  Rights  of  —,  Droits  success{fs. 

îUCCESSIVE,  adf.  [foUowing]  Successif,  con- 

utif. 

«UGCESSIVELT,  adv.  pn  aainterrapted  order] 

zcessiventsnt ,  consécutivement,  l'un- après  l^au- 

,  four-à^our. 

iUCCESSLESS ,  adf.  Malheureux  ^  seuu  succès, 

a.  mal'réussii 

(UCGESSOR,  4.  [one  wha  aoeeeed^  Sueccs^ 
r,  m» 

lUCCnîCT,  adf.  [shoH,  eondae ,  hrlef]  Succinct, 
\rt  ♦  ^rf/T,  serré ,  précis.,  conds  ;  retroussé, 
IGGCINCTLY,  adv.  [briefly,  conciaely]  Stucinc- 
irnt^    briivemeni,  d^une  manière  concise  ,  en 

de  mots,  ^ 

;UCX2INCTNESS,  s.  [sliortneas]  Brièveté  ^t.  qua- 

da  cm  qui  est  succinct. 

UCCORY,  *.  [hot.  cichor? uro ,  wild  endlre  ;  a 

Inary  plant]  Chicorée ,  f,  chicorée  sauvage ,  f 

dr^fim  ,  f  . 

UGGOUR,  5.  ]aid,  assistance,  relief,  help  hi 

ress] Secours ,  m.  aide ,  t  assistance,  (.  soula- 

tenX^  IB'  renfort,  ra. 

'o ,  <».  a.  [to  help  ,  asaiat ,  reUeve]  Secourir, 

ner  dit  secours,  aider,  assister j,  soidaf^er. 


an  eriror  witkone's  mother's  milk,  Sucer  une  erreur 
avec  te  lait ,  en  être  imbu  de  bonne  heure.  To  — 
otJT,  andTo  -*  up  [to  draw,  di-aia]  .Sucer,  tirer  en 
suçant ,  pomper,  vider.  To  —  oui  the  air ,  Pompar 
Voir.  —  that  cup  out  o>up,  Fidez  celte  coupe,  ou 
ce  verre, 

SUCKER  ,  t.  [one  that  socks]  Celui  ou  celle  qus 
suce,  ou  qm  tète;  suceur,  m.  —  [a  pipe]  Un  tuf  au. 
—  of  a  pump  [bucket]  Piston  d'une  pompe  ,  m.  — 
of  a  tree  ,  Bejeton  d'arbre ,  m.  [in  wincJ/;oarwi<itf</, 
m.  ^  of  the  root  of  a  flower,  Cole»  d'oignon  de 
Jleur,  m. 

SUCKET,  *.  [a  sweet  meat]  Confitures,  f.  pi. 
SUCK-FISH,  or  Rwoiia,  *.  [a  beautiful  Brasi- 
lian  aca-fish]  Sucet,  ro.  arréte^ef,  m.  remote,  m. 
le  pilote  du  requin. 

SUCKING,/,  \from  To  sock]  Sucement,  m.  tue^ 
Uon  I  f . 

^  tulf.  Ex  A  —  pig,  Un  cochon  de  lait.  A  suck- 

ing'larah.  Un  agneau  qui  tete  encore.  A  —  calf. 
Un  veau  de  tait,  m. 

SUCKINGBOTTLE .  |.  [to  children  supplies  the 
want  of  a  pap]  Biberon  ou  buberon  ;  m. 

ToSC)CKLE,  V.  a.  [to  nurse  at  the  breast]  M' 
laiter,  nourrir  de  son  tait,  donner  le  sein  ou  la 

UCXX)UBER  ,  s.  [helper ,  relieverl  Celui  quii      SUCKLING  ,  s.  [a  young  «rcature  jeiimdtfVtâ 
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pftpl  Vn  nourrisson  ;  nn  agnoau  qni  titë  emeon  sa 
mère 

SUCTION,  t.  [tuckiitf]  Sncemtenl^  m.  sspira- 
tion ,  f.  suction  ,  f. 

SUDATION ,  s.  [«wc«l]  Sueitt^  f. 

SUDATORY,  s.  [hot-houM ,  iweatiug-batl.]  Etw 
p«  ,  r.  kain  chaud. 

SUDDEN,  adj.  [hâtij.  Tiolenl,  preclpiUU) 5«»ii- 
dttin  ,  subite  prompt ,  violent ,  vrécipUé.  A.  —  dealh« 
Vne  mort  subite.  —  shower  (railing  as  fast  as  it  can 
pour),  jétferse^  f.  A —  fear ,  ||  Vne  suée [liap- 

Sening  without  previous  «olice] /m^ir^n ,  inopiné  ^ 
quoi  l'on  ne  s  attend  pas  ^  indétiberé/ 

±—,5.  [surprise]  Siuprise  ^  f. 

On  a  — ,  upon  a  -» ,  of  a  •— ,  Subitement ,  tout- 
à-coup^  soudainement ^  soiutain ;  par  surprise^ 
plus  tôt  qu'on  ne  s'y  attendait. 

SUDDENLY  ,  adv.  [in  an  unexpected  manner] 
Subitement ,  soudainement,  tout-à-coup  ,  tout  d'un 
coup  t  tout  court ,  soudain,  ^e  died  — ,  U  mourut 
subitement. 

SUDENNESS ,  t  [state  of  being  sudden,  unexpec 
led  presence]  L'rtat  d'une  chose  impret-ne  ou  su- 
bite ,  présence  ou  action  subite.  I  was  startled  at  the 

—  of  the  thing ,  £?i  chose  tarifa  si  subitement  que 
j'en /us  tout  nia rMe";  ce  coup  Imprévu  m'alarma. 

SUDOKIFlCs  «t//>  (causing  sweat]  StidoHfique  , 
qui  fait  suer,  S^cénd  decoction  of—  wood ,  *.  (in 
pbarmacj) ,  Bochel\  m. 

— ,  #.  [a  medicine  promotitog  sw««t]  Vn  sudori- 
fique,  ^ 

SUDS ,  ».  fa  Kxivium  of  soap  and  waterj  Eàu  dé 
savon ,  f.  *  Il  To  he  in  the  — ,  Etre  dans  l'embar- 
ras ,  Are  en  peine. 

To  SUE ,  1».  a.  [to  prosecute  by  liw]  Poursuivre 
en  instice  //aire  un  procès  ,  agir  contre.  If  anj  — 
iheo  at  law ,  Si  quelqu'un  te  poursuit  en  justice.  To 

—  one  Upon  a  bond,  Pottrsutvre qjtelqu'un  sur  son 
obligation.  To  —  [to  beg ,  entreat ,  petition)  Prier 
Instamment ,  supplier,  spf^iciter ,  briguer.  I  —  to 
you  for  it ,  Je  vous  en  supplie.  He  sues  fbr  that  em- 
plorment ,  //  brigue  cft  emploi. 

SUET ,  s.  [hard  fat  ;  tallow]  Sni/.  m.  graisse,  f. 

SUETY  ,  ad/,  [conaisting  of  suetj  X>e  «»(/',  de  la 
nature  du  su/. 

To  SUFFER,  v.  a.  [to  endure,  permit;  tole- 
rate ;  bear  ,  undergo]  SotrffHr,  supporter,  endurer., 
Sgérer  ;  tolérer ,  permettre  ;  agréer,  compoifter , 
subir, /aire.  To  —  all  religions.  Tolérer  toutes  les 
religions.  I  will  not—  Uim  to  come.  Je  ne  lui per~ 
mettrai  point  de  venir  ^  je  ne  souJÏHrai  pas  qu'il 
vienne.  To  —  great  loss ,  Paire  une  grande  perte.' 

To  — ,  i;.  n.  [to  undergo  pain  or  punishment]. 
Souffrir ,  pdtir,  porter  la  peine,  itfe  pttni.  He  suf- 
fered for  himself  and  for  \n,fln  souffert  pour  hi 
et  pdur  nous.  To  —  for  one's  fault ,  Porter  la  peine 
de  son  crime.  His  modesty  suffen  when  be  is  prai-i 
Bed,  Sa  modestie  sottffH  qaand  on  le  hue. 

SUFFERABLE,  adj.  [that  maybe  suffered] So/)- 
portnlffe. 

SUFFERABLY ,  adj.  [in  a  sufferable  man»er] 
Supnortabtehtenl ,  d'hne  manière  supportable. 

SUFFERANCE ,  s.  [pain ,  misery]  Sottffrance , 
f.  peine,  f.  mWre^  f.  -^  [patience  ,  moderation  [ 
Patience ,  f.  attente ,  f.  modération ,  f.  —  [tolera- 
tion ,  permission]  Thlérance ,  f.  permission ,  f. 

SUFFERED ,  part.  adj.  Soujfert ,  supporté,  en- 
duré ;  toléré,  permis  ;  subi.  To  be  —  ,  Supportable. 
Not  to  be  •»,  Intolérable  ,  insupportable. 

SUFFERER .  s.  [one  who  suffers]  Celid  qui 
souffre ,  qui  pâtit ,  qui  est  lésé,  qui  perd;  felui  qui 
perntet,  gui  tolère, 

SUFFERING,  J.  [pain  suffered)  Souffrance  ,  f. 
peine ,  fi   tourment .  m. 


ngb]  Safm, 
aatitfy)  fm. 


f—,  ««t^fenduriag]  Patient 
To  SUFFICE,  V,  «.  |to   be  ei 
être  suffisant. 

To  •«,  4».  a,  [to  aiforA ,  supply  ^ 
nir ,  suppléer,  satis/airjs ,  dofueer , 
penser, 

SUFFICIENCY,  s,  [^aliacftlioa  foraci7parp«« 
capacity,  ability)  Suffisanee,  f.  qualité  refaa. 
compétence,  f.  capacité,  f.  habileté,  t  — [spp 
equal  to  want,  enough]  Suffisance^  f.  aeiiam  ^i 
/aut,  m.  assee  ,  m.  —  [self-conceit  ,  pride]  i*i 
sance,  f.  orgueil,  m.  bonne  opinion  de  toi-mé^ 
—  is  a  compôoeJ  of  Tanily  and  ignor«oc« ,  lexç- 
fisance  est  un  composé  de  vanité  et  d'igimnmtt! 

SUFFICIENT ,  adj.  [equal  Co  ajiy  eod  or  p. 
pose  ,  competent,  enough ,  qualified  forasy  ùzî 
Suffisant,  compétent,  congru;  capable^  ^niitf 
qui  a  les  qualités  requiifs,  oo  te  pott^oir  Mt^f^ 
saire;  bastant.  T«  b« — ,  Suffire.  «—  bnl,  Fi 
bonne  et  suffisante  caution.  A  —  omo  .  Vn  i>^^ 
capable.  A  —  witness ,  Un  témoin  lrrr^>rec^«i» 
Ji^ne  dif/oi. 
,    SUFFICIENTLY  ,  ad^.  [to  a  snfficieat  ùer^ 


,co^ 


enough]  Suffisamment ,  assejf  ,  assm* 
*emment. 

To  SUFFOCATE ,  v.  a.  {to  ckoke  by  esci*- 
or  interception  of  air]  Suffioqu€f,  éUmffer, 

SUFFOCATION ,  s.  Vac\iom  eU  si^bqmtr.  ^,- 
/ocalion. 

SUFFRAGAN,  s.  [a  bishop  conndcrvd  e  w- 
jecl  to  his  metropolitan]  Ua  &uffragami,  «r^t^ 
suffragant. 

To  SUFFHAGATE ,  v.  n.  [%»  T«te  with]  i  *^ 
corder,  convenir. 

SUFFRAGE,  s.  [rote,  approUtû»]  Se^m 
m.  voi^ç  ,  t.  fig.  approbation  ,  f. 

SUFFRUTÈX  ,  s.  (bot.  and«r  almil»,  asb«^ 
der ,  rue ,  sage  ,  etc.]  Sous-arbrizseau ,  m. 

SUFFUMIGATION  «.  (anodoriferomp^ri- 
thrown  on  coals  ,  to  be  received  àalo  ikeWdv,  ' 
form  of  fumes]  Suffumigation  ,  t. 

To  SUFFUSE,  V.  a.  [to  spread  ovm^  »ép^ 

SUFFUSION,  «.[the  act  of  oTcmve»diB£.< 
thing  overspread]  Suffusion  ,  f.  épancttememi  à  -- 
metirs ,  m.  — •  in  the  eye^  Suffusion  dg  I'esd,  l  u; 
taracle,  f. 

SUGAR ,  s.  [the  natire  nU  oT  tW  trngn^x^ 
Sucre  ^  m.  A  «ugar-hovie,  5aimerie«  f.  raffigers 
L  A  sujgar-lMf ,  Unjoin  de  stscrm.  A  ntser-bM.  ' 
sugar-caster ,  sugar-bason ,  Sucrier  ,  m.  To  «w?;*: 
wUb  -^ ,  Sucrer,  Si^r^sotrp  ,  Sanpg  à  ta  bière  c 
saisonnée  atmt  da  sucre ,  f  . 

Natire-eugar  [such  as  it  cornea  out  «f  tbe  a^ 
Mouscoumde ,  £  Native w raw^* , Smervbrmt," 
the  first  quality 4>  or  double  refined  ■— ,  Sucre  fvr- 
Powdtr«d  -7-  made  iolo  loaves,  Sncro  tape.  - 
candy  4  Sucre  rrz/i<6'.  Sarley-sugar ,  Sstcred'er* 

—  (in  chm.  à  ^erystallizable  esaenti^  nil}  Set.  : 

—  of  lead ,  Sel  de  plomb ,  ou  sml  de  satmrme ,  *^ 
biane  de  phmb ,  m. 

To  —,  V.  a. -{lu  tenon  wUk  tv^r}  Sacrer,  ►•^ 
smisonner  avec  du  sucre-s  fig.  adoucir  ,  ttjs^/ér- 
•  8XKrAB-0ANB ,  «.  [a  reed  Conlaininf  tbc  «-ri 
Cannamelle ,  f.  canne  à  sncrm  ,  f.  roseau  éUf>^ 
m.  Broken  stiganNtinet  («aed  (or  fuel  nader  r  i 
pert)  F/»jfB5»e,'f. 

SUGARED,  paH.  «djf.  Sacré,  gusatsatem  ^ 
sucre  ;  fig.  dàitx ,  emmiellé.  BalT-sagjreed  .  »  ] 
sucre.  •  —  word*,  Des  paroles  sucréas  ou  •k*^' 
lées, 

SUGAR-PEA,  #.  fa  sort  of  pe«  wilt»  ■»  escii* 
husk]  Pois  sans  parchemin  ,  m.  pais  sacre,  rm 

SUGAR-PLUM,  s.  fan  almond   e«Ter»i  « 
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ttgar]  Dragée ,  t  Smoolh  or  plain  sugar-  plums , 
Ora frees  lissées, 

SUGARY,  adf.  (latUng  of  sugar]  De  Sucre,  qtti 
t  /«  go4t  du  sucre. 

To  SUGGEST,  v.  a.  [to  bint ,  intimate  ,  insi- 
luatej  Suggérer^  insinuer,  inspirer,  mettre  dans 
'esprit ,  proposera 

SDGGESTER  ,  s,  Cebd  qui  sugghre  ,  in- 
pire ,  »fc, 

SUGGESTION ,  s.  [private  hint ,  intimation  , 
osinnation]  Suggestion ,  f.  instigation  ,  f.  inspira- 
ion  ,  f.  insinMtation  ,  f.  persuasion  ,  f.  Exposé  (t. 
le  paiais,  m.)  On  your  — ,  Â  votre  instigation. 
The  —  of  a  petition ,  L'exposé  d*une  requite. 

To  SUGGILâTE  ,  'V.  a.  [lo  beat  black  and  btae] 
Meurtrir  de  coupt'. 

SUGGILATION,  â.  3ugiUatU>n,  t.  meuHris- 
ure,  f.  —  of  the  eye  (blood-shot  eye) ,  In/hmma» 
ion  de  Vail,  t. 

SUIGI]>E ,  s.  [self  mu»dtr]  SuUAde ,  m.  V.  FsLO 

lESC. 

SUIT,  *.  [a  set,  a  number  of  things  correspon- 
lent  one  to  the  other]  Âssottiment,xn.  À  —  of 
lotbes ,  Un  habillement  complet ,  un  habit,  k  — 
.f  hangings.  Une  tenture  de  tapisserie ^  ou  simple- 
neut  tute  tenture.  A  —  of  cards,  Une  couleur  de 
artes.  \  haire  none  of  that  —  ,  Je  n'en  ai  point  de 
etle  couleur-là.  —  [a  petition ,  address  of  entrcatr] 
Requête,  f.  réquisitoire,  m.  instance,  f.  demande, 
'.  prière,  f.  sollicitation,  f.  —  [al  law,  or  in  law  » 
nstance  en  justice ,  f .  ttctien ,  f .  prot^s ,  ra.  To  baVe 
—  against  one ,  Avoir  un  procès  contre  quelqu'un. 
To—, -».  a.  [to  fit,{adapt,  match]  Assortir,  appro- 
\Her;  adapter]  To— [lo  be  fitted  to ,  become]  Con- 
'enir,étre  convenable  ou  séant ,  accommoder.  That 
«its  you  Tery  well.  Cela  wtns  convient  ou  nfous 
ied  très-bien.  To  —  cards  [lo  pnt  the  suits  logc- 
her]  Assembler  Us  cartes ,  mettre  chaque  couleur 
usemble. 

To  — ,'^.n.  [lo  agree ,  accord]  S'accorder,  con- 
tenir ,  être  propre  ou  convenable.  To  —  with ,  Ac- 
ompagner  bien,  correspondre,  [|  cadrer;  s*ac- 
•ommoderj  compatir. 

SUITABLE,  adj.  [agreeable,  fitting]  Convenable, 
•onforme,  sortable ,  propre  ,  proportionné,  d'aC' 
'ord ,  compatible, 

SUITABLENESS,  s.  [fitness;  agf  eeahléness]  Con" 
penance,  f,  cor^formUé  I.  compatibilité,  f.  —  of 
rulours ,  Amitié  des  couleurs. 

SUITABLY,  adv.  [agreeably,  according  lo]  Con- 
venablement ,  conformément,  suivant,  selon,  d'— 
tord. 

SUITE ,  s.  {from  the  French  t  consecution,  se- 
ries ,  reaular  order  ;  rtltnuct  company]  Siute  ,  f. 

SUITER,  and  Suitor,  s»  [one  that  sues  ,  a  peli- 
Lioner,  a  supplicant]  Prétendant ,  m.  postulant^  m. 
:t spirant,  m.  litigant,  suppliant,  ta.  —  iu  chancery  , 
Un  plaideur  en  cour  de  chancellerie.  —  (a  wooer , 
oae  who  courts  a  mi«lrei«]  Un  amant,  tin  galant, 

SUITRESS  ,  s.  [a  fcroalo  supplicant]  Uke  sup- 
oUante. 

SULKILY,  adf'.  [in  hesalksi  moroselj]  En  re- 
chignant» 

SÛLUNESS ,  #.  [moroseness]  Mine  rechlgaée  , 
wtoMt^mise  humeur,  f. 

SULKY,  ad/,  [silently  sulle»  ,  aonr,  «rtm ,  mo- 
rose, obstinate]  Bourru ,  de  nuuwalse  humeur  f  qtU 
fait  (a  mime  \  rtehigné, 

SULLEN ,  atfy'.  [pnevisb  Intractablej  ITargneux^ 
de  mmwfmso  hmneur ,  intraitable ,  revécke,  iétu^ 
npiniéUrê  ,  abstsmé,  d'urne  humeur  tnsocisMe  on  acte- 
ritf /r«.*— '[rioomy,  cloudy,  dismal ,  sour,  churlish, 
•urly,  sulh^  Sombre ,  Âpre  ,  Utsle ,  chagrin  ,  re» 


chigné,  mutin.  A  — lo«k.  Un  air  €nagriH,nae 
mine  rechignée. 

SULLENUT,  ad»f.  [gloomily,  intractably]  D'un 
air  chagrin ,  tristement ,  avec  un  regard  sombre  i 
obstinément ,  avec  opiniâtreté ^  d'une  manière  in^ 
traitable.  

SULLENNBSS  ,  s.  [gloominess  ,  moroseness , 
intractibtllty^  stubbornness  ]  Hunuiur  chagrine  ou 
triste  ,  mauvaise  humeur.,  humeur  revéche ,  intrui» 
table  ou  insociable  ;  obstination ,  f.  opiniâtreté,  t. 

SULLENS ,  s.  pi.  [a  burlesque  word  for  morose 
temper]  Mauvaise  humeur» 

To  SULLY,  V.  a.  Ito  spoil,  dirt,  spot]  Salir, 
Usther,  souffler;  ternir,  noircir,  pétrir.  To  —  a 
man's  reputation  or  glory,  Termr  la  réputaion  ou 
la  gloire  de  quelqu'un. 

SULPHUR,!,  [brimstone]  Sot(/re,  m.  A  sulphur* 
pit.  Une  mine  de  satif-e.  Native  — ,  Soi^re  natif. 

To  — ,  V.  a.  Sotffrer,  ensoi{frer.  To  —  the  wine, 
MUetter  levin. 

SULPHUREOUS,  and  SuLPHVftOtJS,  o^p.  [made 
of  brimstome]  De  soufre ,  sulfureux. 

To  SULPHURATE,  v.  a.  Soufrer,  ensoi^^rer. 
To  — the  wine,  So^frer  U  vin. 

— ,  adj.  (of  or  belonging  to  sulphur  ;  of  the  co- 
lour of  sulphur]  Y.  Sin.FB|}RATlD. 

SULPHURATED  ,  adj.  SulJUré ,  sulfureux.  — 
ron  ,  silver ,  Du  fer,  de  l'argent  sulfuré.  —  wine , 
Da  vin  sovfrè. 

SULPHURY,  adj.  [impregnated  with  ,  or  parta- 
king of  sulphur]  Soufré,  imprégné  ou  ohargé  de 
sot{fre\  —  waters ,  Des  eaux  sulfureuses. 

SULTAN ,  s.  (lUe  Turkuh  emperor]  Le  sultan  .  ' 
l'empereur  des  Turcs,  le  grand  seigneur.  The  sul- 
tans of  Egypt,  Les  soudons  d*Egjpte.  Purple  sweet 
—,  Ambrette ,  f. 

SULTANA,  or  S«LTAfltS8,«,  [the  wife  of  an  eas- 
tern emperor]  /^i  sultane  ,  la  reine  sultane.  ^  [a 
TiirhisU  man  of  war)  Sultane ,  f  —  [a  sort  of  gra- 
pes without  stones]  FetiU  raisins  sans  pépins. 

SULTANIN,  s.  [a  Turkish  coin  of  gold]  Un  sul- 
tanin  ,  un  sequin. 

SULTRINESS ,  s.  [eloae  and  cloudy  heat]  Cha- 
leur étouffante. 

SULTRY,  adj.  [hot  and  dose ,  hot  and  cloudy] 
Etot^ant  .  bHUant. 

SUM  ,  s  [quantity  of  money]  Somme  d'argent ,  f. 
—  [the  whole]  La  somme,  le  iout,  k  total.  —  [com- 
pendium ,  abridgement ,  reixiït ,  substance]  Somme, 
f.  sommaire,  m.  abrégé,  m.  précis,  m.  réstdtat, 
m.  substance^  f.  The—  of  a  book ,  La  somme ,  U 
sommaire  ou  l'abrégé  d'un  livre.  Tlie—  of  a  dis- 
course, La  substance  on  /*  précis  d'un  discours. 
This  is  the  «-  of  whai  I  bare  said ,  Foiei  le  result 
tat  ou  le  résumé  de  ce  que  j'ai  dit. 

To  — .-MWO,  -MID  V.  a.[emphaticaUjr  To  s umjup] 
Compter,  nambrer,  calculer,  supputer.  —  your  mo- 
ney. Compte»  votre  argent.  He  summed  up  the 
roomenU ,  //  comptail  les  moments.  Who  can  —  up 
infinity  ?  Qui  peut  compter,  supputer,  nombrer  I'in^ 
^«i?To  — UP  [to  coMectinlo  a  narrew  compass] 
Récapituler,  résumer.  To  —  up  a  discourse  »  f  «»- 
pUuler,  ou  résumer  un  discours.  To  —  up  all.  En 
sommet  en  un  mot ,  enfn,  pour  conclusion^  pom 
lout  diro  en  un  mot. 

SUMAGB-TREE,â.[bot.  rhos  culinaria  ;  ashrul 
the  leaves  of  which  are  used  by  curriers]  Sumach , 
m.  roux ,  ou  rmtre ,  des  corroreurs ,  ta.  To  boil  in 
sumach  (among  morrocce-makers)  ,  Deemer  le  ««• 
mac.  -.    , 

.    SimLBJSS,adj.  (not to  be  eomptttedl  Xnnom 
brable 

SUMMARILY,  adv.  [briefly]  Somms^ements  en 
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tthrêffé,  hrlkrrmtnt ,  ntcclnctement ,  en  tuhHance^ 

SUMMARY,  ttdjn  [short,  brief,  conapt-adioiu] 
Sommaire ,  ^nj/",  succinct ,  cou/f ,  abrégé. 

— ,  i.  {compendinm ,  abridgment]  Sommaire^  m. 
mhréffé^  ra,  précis^  m.  extrait ^  m.  compendium^  m. 

^  SUMMER,  #.  [one  of  the  four  seasons  of  the  year] 
ZVl<#,  m.  A  iummer-day.  Un  jour  d'été.  Summer- 
weatber.  Un  temps  d*éié^  un  beau  temps.  Sammer- 
anit,  ffabit  d'été  ^  m. 

Summer  -  quarters  ,  Quartier  de  rafraiehisse- 
ment,  m.  f  One  swallow  aoe»  not  make  a  —,  Une 
hirondeUe  ne  fait  pas  te  printemps.  —  [the  principal 
beam  of  a  floor]  .Gommier ,  m.  maîtresse  potUre  ^  f. 
^  or  Breast-sommsr  betwixt  two  piliara,  PoitraU, 
m.  (t.  d'archit.) 

To — ,  «v.  a.  [to  pass  the  summer]  Passer  l'été. 

SUMMER-HOUSE,  s.  [an  apartment  in  a  gar- 
den used  in  the  iummer]  Un  pavillon  U'été  dans  un 
jardin  ,  cabinet ,  m. 

SUMMERSAULT ,  ait^f  Summemct,  $1  [a  leap 
from  a  lieara  ,  in  wbicb  tlie  heels  are  thrown  over 
the  liead]  SoubresaiU ,  m.  saut  périlleux ,  V.  Srf- 

NKnSET. 

SUMMIT ,  s.  Jthe  top,  the  ntmost  beicfat]  Le 
sommet ,  te  haut ,  la  sommité ,  la  pointe ,  7c  com- 
ble ,  la  cime.  The  —  of  a  hiU ,  Le  sommet  d'une 
montagne.  The  —  of  a  plant ,  La  sommité  on  la 
la  poiau  d'une  plante. 

To  SUMMON,  v.  a.  [to  cite)  Sommer,  citer 
ajourner,  donner  assignation  pour  a>mparaiùre , 
assigner,  —  [to  bid  or  command]  Sommer,  com- 
mander, ordonner.  To  •—  a  place,  Sommer  une  tHlie 
de  se  rendre.  *  To  —  [to  excite,  call  up]  Exciter, 
animer,  réveiller. 

SUMMONER,  1.  [one  who  aammona]  Jerytfit/,  m. 

SUMMONS ,  s.  [a  call  of  authority,  admonition 
to  appear]  Sommation ,  (.  assigmation ,  t.  ajoume- 
meih,  m.  avenir,  m, 

SUMPTER  ,  5.  [a  horse  that  carries  the  clotbet 
•r  furniture]  Sommier,  ro.  cheval  de  somme ,  m. 
ou  maliier,  m  Sumpten-aaddle  ,  Selle  de  cheval  de 
somme ,  f.  un  bdt. 

SUMPTUARY, <uf/v[r«]atiog  to  expense,  regn- 
btiog  the  cost  oflife]  Somptuaire,  qui  règle  la  dé- 
pense ou  le  luxe.  — -  laws ,  Lois  somptuaires ,  f.  pi. 

SUMPTUOUS  ,  adj.  [costly,  expenaire ,  iplen- 
Aid]  Somptueux,  de  grand»  dépense,  splendide , 
magnifique ,  superbe. 

SUMPTUOSITY,  s.  V.  Sumwuoijsiiim. 

SUMPTUOUSLY,  adv.  [expensÎTcl/,  with  great 
eost]  Somptueusement ,  à  grands  frais  ,  avec  mm- 
gnificaice ,  d'une  manière  splendide ,  avec  appa^ 
reil,  splendidement,  superbement, 

SUMPTUOUSNESS ,  s.  [expensivenesa ,  costli- 
ness] Somptuosité,  f.  magnificence,  f.  splendeur, 
m.  pompe,  f. 


SUN-6EAM,  s.  [bfam  of  tlie  son]  Be^  ia  h 
leil ,  m.  ronron  solaire,  m. 

SUN-BËAT ,  adj.  [tbooe  on  by  the  ran]  Idai 
fépar  les  rarons  au  soleil. 

SUNBURNT,  adf.  [tanned,  disoakmrai  lij  *m 
sun]  ffdlé ,  basané. 

SUNDAY  .  s.  [  the  «rst  day  of  the  week]  Xi  i- 
manc/ie.  To  be  a  tunday^man .  *  Jehht  la  gmt 
consulaire  ;  ne  sortir  que  le  dimanche  (pam  ^r 
dans  la  semaine  on  craint  d'être  arrêté)  f  ^h 
two  Sundays  come  together  ,  La  semaine  desti. 
jeudis  ;  Jamais, 

SUNDER,!,  [two,  twoptrts]  Deux,m.deaxia^ 
ceaux.  Gut  in  — ,  Coi^pé  en  deux. 

To  —  ,v.a.[\Q  part ,  divide  ,  separate]  faia 
ger,  diviser,  séparer. 

SUN-DEW ,  /.  [bot.  foa  aolia]  Berieeax^ 
tettx ,  f. 

SUN-DIAL ,  s.  [a  marked  plate  in  wUd.b> 
shadow  points  the  hours]  Cadran  solaire,  n. 

SUNDRIED  ,  part.  a.  [dried  by  ihebcat  a(iW 
sun]  Séché  par  le  soleil, 

SUNDftif  ,  adJ.  [sereral]  Divers,  plusieen. 

SUN-FISH  ,  5.  [ichthyoL  mola]  Luneéême,i 
mole  ,  f .  —  [  the  basking  shark)  Le  graeitask 

SUN-FLOWER ,  *.  [the  plant  turo-wl,  orih 
UotroM]  Soleil ,  m.  tournesol ,  m.  héliotrept,  s. 

SUNG  ,  part.  adJ.  of  To  Siac,  Chaeli,  ù, 
—  thepreter.  of  To  Siwo. 

SUNK,  the  oreterit,  and  part,  edj  i^Jt 
"     "  à  font' 


Suf  K ,  Coidé  à  fund  ,  baissé ,  enfoncé,  enet.U 
deepest  cave  is  —  six  hundred  fatbon.  La  cmtà 
plus  profonde  est  enfoncée  en  terre  dé  àxctA 
brasses,  est  à  six  cents  brasses  deprefonim' 
—  in  bi«  interests.  Quia  perdu  son  cr^^M 
care ,  Accablé  de  soins  et  de  soucis.  Tbe  —  nai^ 
of  sensual  mortals ,  L'esprit  abruti  des  heemi 
voluptueitx. 

StJNLESS  ,  adJ.  [wanting  sun]  Sans  toUa 
»  SUNLIK£,a(/y.[reiembUngthesoB]icsiKiii< 
au  toleil. 

SUNNY  ,  adj.  [resembling  the  son;  expoKdO 
the  sun  ]  Brillant  comme  le  soleil ,  expos*  «** 
leil,  éclairé  parle  soleil.  — beams, I^nrfW 
brillants  comme  ceux  du  soleil.  A  —  i>lice,C* 
endroit  exposé  au  soleil ,  oà  donne  le  soUiL 

SUNRISE  ,  and  SwaisiN*  ,  s.  [the  fiiKipp» 
rance  of  the  sun]  Le  lever  du  soleil,  le  maia. 
SUNSET,  $.  [the  dote  of  the  day]  U  caedffk 
soleil ,  le  soleil  couchant  ,  le  soir, 

SUN^INE  ,  s.  [the  action  of  tbe  soo]  la  <iii' 
du  soleil. 

SUNSHINY ,  adf.  [bright  with  the  sun]  «rf** 
par  le  soleil,  oh  brille  U  soled.  k  —  àjJ' 
Jour  de  soleil  A  »  place.  Un  endroit  édeùif 
U  soleil, 

„„„ SUP,*.  [amouthfolofUquorjraefwyrffc 

SUN,  s.  [the  Inminary  that  makes  the  day]  Le  To  —,  v.  a.  [to  drink  by  moathfuU)  Bmir 
soleil ,  astre  du  Jour ,  m.  There  is  but  one  —  exia-  To  —  up,  Jvaler.  —  [to  treat  wilh  iupH  ^^ 
tiogin  the  world.  Il  n'y  a  qu'un  soleil  dans  le  ^ner  a  souper.  He  supped  his  frîeods,  U  Aw* 
monde.  The—  is  loo  hot,  IlfaU  trop  de  soleil,  le  souper  à  ses  omL 
soleil  est  trop  ardent.  To  travel  between  two  suns, 
Mat?cher  entre  deux  soleils ,  ou  entre  le  lever  et 
te  coucher  du  soleiL  The  —  is  not  near  setting  yet , 
Le  soleil  est  encore  bien  haut.  — -  (  a  sunny  place*] 
Sohil',  m.  lo  walk  >n  the  sun ,  Se  promener  au  so" 
leil.  Raisins  of  the  —,  Baisins  sees  ou  féchés  au  so,- 

un,  *  The  —  of  righteousness .  Le  soleil  de  fustic, , .  _        „  _ 

Ulreque  l'Ecriture  donne  â  Jisua-Gbrial.  *  To  adore  ,  du  blé  de  reste.  Your  goodness,  snperabooadi  «J 

"««g  fun  [to  mdte  onc'a  court  ^o  a  riabg  po-    desert. /^ofre  *oi«r^  surpasse  mon  mérite, 
wer]  ÂdoPer  le  soleil  levant.  «UPBRABUNDANiX,  s.  [more  tkaa  eoo^lJ» 

To—,  V.  m.  rie  dry  orwarm  in  th«  sua,  Mettre ,  '  mbondance ,  f.    abondattce   excesw^  ,  f-  *f^ 
ehauffir,  ou  sécher  au  soleil  To  sit  a-Minmog,  S'aê'  fln,m. 
seoir ,  se  ternir  ou  se  thttuffikr  sm  soleiL  SUPERABUNDANT,  adJ.Surabenéent,  Pip*>f^ 


To  — ,  -PI» o ,  -pçD  ,  V.  n.  [lo  est  the  «««^ 
neal  ]  sonper.  , 

SUPER  ABLE  ,  adj.   [to  be  orercomt]  Q** 
peut  surmonter,  . 

To  SUPERABOUND,  V.  a.  and»,  (tokeeml^ 
rant]  Stirabonder,  abonder  avec  excès ,  *^ 
reste  ,  surpasser.  We  —  with  com ,  Neeseio** 


SUP 


(765) 


SUP 


fiUPERABUNDANTLY ,  $.  [more.  Aan  «affi- 
deatly]  Suraboiuiammwt  ^  «n  êurmbondéUUê  ^  de 
reste," 

To  SUPERADD ,  v,  a.  [to  add  over  and  abovt  ] 
Âîouter%  augmenter, 

SUPKRADDITION  ,  t.  [the  act  of  adding  ,  tbe 
thing  added  ]  ^Pcr^k ,  'm.  augmentation  ,  I .  —  of 
faToar,  SurcroU  defoMur.  —  of  ftalarj.  Jufmen^ 
taUon  de-gagee 

SDPERANNUATED,  paH,  adj.  [y>t)mToSc- 
naAinrcATE]  not  in  use  ,  Suranné  ^  vieux.  A  — 
beanly,  Une  beauté  surannée.  A — toldier,  Un  vieux 
soldat ,  un  soldat  incapable  de  servir  datfantage  , 
un  invalide, 

SUPER AimUATIOIf,  s.  [being  diafnalified  by 
yean]  Etat  de  celui  qui  est  cassé  â$  vieillesse^  qui 
est  trop  vieux  pour  être  utile. 

SUPCAB.,  adj,  f  grand ,  pompooi ,  aogatt]  Sur 
perbe^  auguite^  magnijlque. 

SUPERCARGO ,  s,  [an  officer  in  the  ahip  wliose 
busineta  i«  to  manage  tbe  trade]  Ecrivain ,  m.  /e 
surveillant  d^un  vaisseau  marchand  {  subrécargue^ 
m.  commis^  m. 

SUPERGTLIOUS  ,  adj,  [haaghty ,  dogmatical , 
dictatorial,  arbitrary,  despotiek,  ovei-beariDg"^  Fier^ 
arrogant ,  impérieux  ,  présomptueux ,  despo- 
tique, 

SUPERCILIOUSLY,  adj.  [haugbtîly]  Fi^re- 
ment ,  d*un  ton  dédaigneux  ;  d'un  air  impétueux  , 
présompturur ,  ou  méprisant. 

SUPERGIUOUSISËSS.f.  [haughtiness]  /Trru- 
teuf^  f.  fierté  y  f.  arrogance^  f.  orgueil^  m.présomp' 
iion  ,  f.  loa  de  maître ,  m.  air  impérieux. 

SUPEREMflVCNCE,  and  Sopbreminenct  ,  s 
[uncommon  degree  -df  eminence]  Pré-éminence  ,  f. 
prérogative^  f. 

SUPEREMII^!:NT,a^^'.  [eminent  in  a  high  de- 
cree] Eminent ,  excellent, 

SUPEREMINENTLY,  adv.  [eminently,  in  a 
high  degree  ]  £;yiinemmeii< ,  extraordinairement  ^ 
txcellemment. 

To  SUPERER06ATE  ,v.n.  [  to  do  more  than 
lut  y  requires]  Fmre  puis  qu'on  n  ^est  obligé, 

SUPEREROGATION ,  s,  [  performance  of  more 
ban  duty  requires]  .fMn^ro^o/io/t,  f. 

SUPEREROGATORY  ,  «J/,  fper/ormed beyond 
be  strict  demands  of  duty]  Surérogatoire. 

SUPEREXGELLENT  ,  a<^  [beyond  common  de- 
reea  of  excellence]  $  Excellentissime ,  très-ex' 
client.  ^ 

SUPERFETATION,  s.  [aaer-conception  ]  Supen, 
rtation.r,  ^ 

t  SUPERFIGE,  the  aame  with  Svftwnati  : 
<bich  see. 

SUPERFICIAL,  adj.  [lying  on  thv  surface  , 
utward]  Superjtciel  ^  qui  est  à  la  superjide^  ext^ 
ieur, 

SUPERFICIAUTY,  *.  Qualité  super/Scielle. 

SUPERFICIALLY,  adi'.  (in  a  superficial  manner] 
tperfciellemant ,  d'une  manière  suptr/îcielle  ^  lé» 


SUPERFICIES,  s.  [outside]  Superjteie,  f.  mr- 
tca  ,  f .  On  the  -*  of  tbe  earth ,  Sia-  la  surface  de 
i  terre,  *  He  only  knows  the  —  of  things ,  II  ne 
ynnàti  que  Ja  supersets  des  choses  ;  c'est  mu 
omme  superficiel ,  quin'a  rien  approfondi, 

SUPERFINE,  «//.  [rery  fine]  Supeifin,  tris-fin. 

SUPERFLUITANT,  adj,  [  floating  abore]  Qui 


image  ^Jlptté, 
SUPERFLU 


i»  w.  •».*  LUITY  f  s,  [more  than  enough]  Supers 
*uitdt  f.  stmerjlu ,  m.  exdsy  m.  redondance ,  f. 

SUPERFLUOUS,  a^.[exuUrant>  more  than 
M>u|{b  .  naaeceasary.  aeedjessl  Super/lu .  extcsi^., 


qui  est  de  trop ,  qui  n'est  pas  nécessaire  ;  Inutde^ 
redondant.  To  be  —,  Redonder, 

SUPERFLUOUSLY,  adv.[in  a  svrperflnous  man- 
ner] Avec  prodigalité  y  avec  profnsion  ,  avec  super*' 
Jîuité, 
^   SUPEHFLUOUSNESS,*.V.SoPEaFi.uiTT. 

SDPERFLUX ,  s.  [that  wldch  is  more  than  is 
wanted  J  Le  surperftu, 

SUPERHUMAN,  adj.  [aboTO  tbe  nature  orpowet 
of  man]  Surhumain ,  plus  qu'humain  ,  au-^ssus  de 
l'homme  ou  de  l'humanité. 

To  SUPERINDUCE  ,  v,  a  [to  bring  in  as  an 
addition)  Ajouter^  donner  on  mettre  de  surcroît^  en 
forme  d^aUdition,  To  — •  a  further  proof,  Ajouter 
une  notu^elle  preuve. 

SUPERINDUGTION ,  t.  [the  act  of  auperindo- 
cing ]  Addition ,  f.  surcroît ,  m. 

To  SUPERINTEND  ,v.n,[\»  orenee]  Àpolr  Us 
surintendimce  ou  l'inspection ,  surveiller, 

SUPERINTENDENCE,  or  SunaurmrBnrcT, 
s,  [superior  care,  inspection]  Surintendance ^  f.  Ins» 
pection^  f. 

SUPERINTENDENT ,  *.  and  adj.  [  a  chief  orer- 
seer]  Un  surintendant;  un  inspecteur;  un  surveiU 
lant;  Qui  gouverna  ^  qui  est  au-dessus, 

SUPERIORITY,  s,  l  pre-eminence]  SupéHoHté^ 
l.  prt-éminence^  t.  élévation  au-dessus  des  autres  , 
dessus^  m. 

SUPEftIOR  ,  adj.  [higher,  greater  in  dignity  or 
excellence  ,  upper  ]  Supérieur,  qui  est  au-dessus. 
The  —  father ,  the  —  mother ,  Le  père  supérieur, 
la  mère  supérieure  dans  une  maison  religieuse. 

—',  s.  [ one  more  excellent  or  dignified  than  ano* 
tber]  Supé rieur ^  m.  supérieure^  f. 

SUPERLATIVE,  adj.  and  s.  [in  gram.]  Supers 
latif,  The  —  degree,  or  the — ,  Le  degré  super»^ 
latlfy  en  le  superlatif.  *  — .  adj.  [  rising  to  the  ^ 
highest  degree)  Tiès^grand,  hasU  monté,  ou  par» 
venu  au  suprême  degré, 

SUPERLATIVELY,  adv.  [in  tbe  highest  degree] 
Ju  superlatif;  superlativement  ;  fig.  an  uiprêmm 
degré. 

SUPERLATIVENESS,  f.  [the  state  of  being  in 
the  highest  degree  ]  Le  plus  haut  degré  d'excel" 
Unce. 

SUPERLUNAR ,  adj.  [placed  abore  tbe  mooa] 
Ju-dessus  de  la  lime. 

SUPERNAL,  adj.  [celestial,  coming  from  abore] 
D'en  haut ,  céleste. 

SUPERNALLY,  adv,  [from  abore]  D'en  haut, 
par  en  haut. 

SUPERNATANT,  a<(r.  [ swimming  abore ]  Qui 
surnage, 

SUPERNATATION,  *.  L'action  de  surnager. 

SUPERNATURAL ,  adj.  [  abore  nature  ]  Surm^* 
turel. 

SUPERNATURALLY  ,  adv.  [in  a  supenmtural 
munnex  ]  Sumaturellement,  d'une  manière  sumo» 
turelle, 

SUPERNUMERARY,  adj.  [abore  the  limited 
number  ]  Surnuméraire, 

SUPERPONDËRATE,  v.  a.  [to  weigb  orer  and 
abore  1  Outre-peser^peser  da  plus, 

SUPERPURGAllON ,  s.  [  more  purgation  than 
9notifh\Stwerpurgation ,  f.  purgation  outrée. 

To  SUPERSCRIBE ,  ii.  a,[  to  inscribe  upon  the 

%or  outside  lAfct/re  l'adresse  ou  la  suscription, 
JPERSCRJPTION ,  s.   [  that  which  b  super* 
scribed]  Suscription,  f.  adresse  d'une  lettre,  f. 

To  SUPERSEDE,  v.  a.  [  to  mak^  roid  or  iaeflU 
cacioui]  Surseoir,  invalider^  ne  point  mettre  à  exe» 
cuUon,  empêcher;  démettre;  suspendre.  To  —an 
order ,  Surseoir  un  ordre.  To  —  an  officer.  Démets 
tre  ou  casser  un  officier. 


J 
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SUPERSTITiOM,  t,  [f«l«  Mliglon]  Supersti- 

SUPERSTITIOUS,  adj.  [iddicteA  to  «uperMi- 
tioa  1  SupentUUux. 

SUPEkSTITIOUSLY,  adv.  SuptrstUieusemtnt  ^ 
d'tatt  tnmnihm  tiwtrstitieusa ,  apec  smptnUtioH. 

To  SUPERSTRAIN ,  v.  a.  [  to  «trtin  beyond  tlie 
just  stretch]  Trop  étendre ,  trop  forcer. 

To  SUPERSTRUCT,  v.  a.  (to  build  npoa  ] 
tâUr  ou  fonder  dessus ,  plutôt  «a  figura  f  n'aa 
propre. 

SUPERSTRUCTION ,  and  SnrsBmvcrvRi  «  s. 
[  tbat  which  u  built  upoa  somethiog  else  ]  Edi^ 
/Se»,  m,  tout  ce  ^*on  élève  sur  çuetçues fonde- 
ments. 

SUPERVlCàlîEOUS  »  adj.  V.  NEiDtiM. 

To  SUPERVEîiE  ,  v.  n.  Ito  come  unlooked  for] 
SHrveniri  venir  par  occasion ,  à  l'improviste;  sur- 
prendre. 

SUPER VENIEWT,  adj.  [  added]  Jjoaté,  sur- 
ajouté. 

SUPER VETHTION ,  *.  L'action  de  survenir. 

To  SUPERYISR ,  «v.  «.  [to  oversee  ]  Avoir  l'ins- 
pection ,  stuveilhr;  revoir^  examiner  de  nouveau. 

SUPERVISION} ,  s.  [  act  of  superrisiog  ]  InspeC'^ 
tion^  f.  surveilUtnce  f  f. 

SUPERVISOR,  s.  [orerseer,  inspector]  Direc 
teur^  m.  inspecteur  ^  m.  surintendant ,  m.  surveil- 
lant ,  m.  The  — *  of  a  wiU,  Ae  direclesur  d'un  tesia- 
ment. 

To  SUPERVIVE,  V.  n.  [to  OTerlire]  Survivre. 

STTPmATION ,  s.  [  lying  yt'xûx  the  face  upwarda] 
Posture  de  celui  qui  est  ceuché  sur  t»  dos ,  î,  — 
[  anat.  the  action  of  supinator  muscle  J  Supina- 
ii0n,  r. 

SUPIIIE,  adf.  [lying  with  the  face  upwards; 
négligent,  eereleat]  Couc/ié  le  visage  en  dessus  on 
«wrs  h  ciel;  6g.  négHgént,  paresseux,  nonckainnt, 
Uchë. 

-x ,  «.  [a  terns  off  Latin  grammar,  a  Idnd  of  rerbal 
Boun]  Un  supin. 

SUPINELY,  adv.  [with  the  face  upward;  drow** 
iiljr ,  ifcdolenily  1  La  face  vers  le  del;  fig.  moHt- 
ment ,  Uchement^  négligemment,  en  paresseux. 

SUPIWENESS,  s.  [posture  with  the  faceup* 
ward  %  drowsiness ,  indolence  ]  La  posture  d'un 
homme  coitché  le  visage  t/ers  le  ciel;  sttpinatlon^  \. 
indolente,  t.  paresie ,  f .  noncltalance ,  t.  fklnéanm 
tise ,  f.  assoupissement. 

SUPPEDANEOÛS,  adj.  Placé  sous  les  pieds. 

SUPPER ,  s.  [  Ihe  rrcning  repast  ]  So*'per  6U 
sotipé,  m.  To  bring  in  —,  Sefvlr  U  souper.  To  go 
to  —,  Jitter  souper.  To  eat  a  good  — ,  Paire  uA 
bon  souper.  To  eat  a  liglit  — ,  CollaHonner.  A  sup- 
per-m«n,  tJn  homme  accoutumé  h  Sestper.  Sup[vr- 
time,  L'heure  du  souper.  The  Lord*s  —  ,  Lu  sainte 
cine  ,  la  communion ,  la  cène. 

SUPPËBLESS,  adj.  [wanting  supper,  fasting  at 
night]  Qui  n* a  point  soupe,  on  qui  ne  soupe  point  t 
tans  souper, 

ToSUPPLATO*,  V.  m.  [to  trip  «p  the  heeU$  to 
lisplace]  Donner  le  croc-en-jambe  ;  sttpjtlantet, 
débusquar,  ^  touper  l'herbe  sous  te  pied ,  jouer  au 
boute-hors.  

SUPPLAITTER ,  s,  [one  that  supplanta]  SuppUtn- 
tuteur,  m. 

SUPPLE ,  adt.  [  plient ,  flexible  ;  soft ,  yielding , 
flattering]  Souple ,  flexible ,  maniable,  doux,  com- 
plaisant ,  plimnt  JUueur*  To  mak«  a  horse  — • ,  Js- 
$0vmlir  «t  cheval, 

To-^  V'  a,  [to  make  pliant  or  compliant]  tiendre 
etmple.  To  —  a  horse  [in  menage  {  t»  mdte  a  hùne 
bend  his  neck,  etc. ,  Àstoupiir un 


SUPPLEMENT .  s.  [addition  to  anj  thing  to  top 
ply  ils  defects]  SupplémetU,  m. —  to  the  gas«li«, 
Supplément  à  la  gazette ,  extraordinaire  ,  na. 

SUPPLEMENTAL,  and  SupVLBMurzAaT  ,  n^. 
[addilional]  Qtii  sert  de  supplémeuL 

SUPPLENESS,  s.  [being  sunple  ]  ScmiesBe,  t 
flexibilité,  f.  complaisance ,  t.  douceur,  t.  nemw* 
sion ,  f  . 

SUPPLETORT,  «.  [what  is  to  fin  «p  defiôs» 
cies  ]  Supplément ,  m. 

SUPPLIANT,  adj.  [entreating]  Semiùu^,^ 
supplie ,  qui  demande  humblesueut.  —  [snhns'—ii; 
Soumis,  obéissant. 

—  ,  or  SuppLicàiTT,  s.  [apetitiooerl  Vm  ssf. 
pliant,  une  suppliante.  I  eome  na  finmUe  •»  t» 
you  ,  Je  m'adresse  à  vous  en  suppliasU, 

To  SUPPUCATE ,  v.  a.  [  to  amploM ,  aMm!] 

Prier,  demander  humblement ,  supplier^  inyJism. 

SUPPLICATION .  s.  [hnaable  petition  «almtfj 

Supplique,  f.  suppUcmtion ,  L  pHkrm^  L  reqaîtâ 

humble  et  soumise ,  f . 

SUPPUCATORY,  adj.  [petUiMsnrj  nddm; 
Supplique ,  f. 

SUPPLY,  s.  [relief  of  want]  ^tfcoisr»,  «b.ki^ 
fort,  m.  subside,  m. subvention,  t.  To  recettes  — 
of  men ,  money,  or  proTÎsioos ,  BacatHrir  bji  rwjf&d 
d'hommes,  un  secours  d'argent  oa  de  promsiam--' 
[  in  sea-language  ]  Remplacement  tim  mm^res ,  de  n- 
fratchissements  et  de  munitions  ,   m. 

To  —  ,  1;.  a.  [  to  gÏTe  or  make  up  wiiat  û  wa«> 
ing]  Suppléer,  fournir,  ajouter,  donmer  oe  qni  mm- 
que,  subvenir.  To  —  with  pro-risioaa,  Apprwi- 
sionner.  To  —  [to  accommodate,  famish ]  Fomrt^. 
donner.  —  [  to  fill  ]  Remplir,  occuper.  To  CQ  ew  • 
nlare ,  Remplir  ou  occuper  la  place  de  quelqm'm, 
le  remplacer. 

SUPPORT,  s.  [buttress;  help,  prop,  pret^- 
tion  ] Support,  m.  appui,  m.  soutien  ,  na.  «i^,L 
protection,  f. 

To— ,  V.  a.  [lo  sustain ,  prop]  Supporter , p»*r 
appujrer,  soutenir ,  étaler,  arc-bouter.  A  haeJTvi 
pillars  —  his  palace ,  Cent  colonnes  soutiennent  m* 
palais.  To  -*  f  to  maintain  >  feed  ,  help  ,  fans 
Soutenir,  maintenir;  sustenter  ,f cure  vivre;  fff- 
porter,  appuyer,  favoriser,  assister,  défend 
To  —  oneself  upon  rapine  and  Tiolence,  Wim  »• 
rapine  et  d'extorsion.  —  thi^  troth  ,  Souiemet  >> 
intérêts  de  la  vérité.  To —  [to  endam,  bc«r]>V 
porte,  soujfrir,  endurer. 

SUPPORTABLE ,  adj.  [that  mnj he  tvppenei 
Supportable,  tolerable, 

SUPPORTER,  «.  [prop;  a  protcetor]  Jfr^, 
m.  soutien ,  m.  support ,  m.  étançon  ,  m  are-4m- 
tant .  m.  eohnne  ,  f.pied,  m.  base  ^  t.  proiectev, 
m.  patron  ,  m.  défenseur,  m.. 

SUPPOSA£LE,ai^.  [that  naay  bn  wmfpmi 
Qui  est  à  supposer. 

SUPPOSAL,  «.  [position  without  proof]  Ssffo- 
sitioH ,  f. 

.  To  —  ,  4;.  «.  [  to  lay  down  withoot  proeT,  te  ptf 
the  ease  ]  Supposer,  présupposer^  mmmeer  «a  ai- 
mettre  sans  pi-euves ,  poser  le  cas  ,  tnettre  amf^ 
To  —  r  to  reenire  as  prenons  to  itself]  Seffmef 
One  falsehood  alwa^  supposes  another ,  Vue  f mu- 
ette en  suppose  toujours  una  autre.  To  »«  [  to  pre- 
dnce  a  false  thing  instead  of  the  true  ]  Supposer , 
produire  pour  vrai  ce  qtd  est  faux. 

To  —  ,  er.  n.  [  to  think ,  imagine ,  heUrre  ]  Fr* 
ser ,  croire,  imaginer,  s'imagiuar^  eej^mer 
conjecturer,  augurer 

SUPPOSED,  pory.  M§p.  Supposé,  It  b  to  he-. 
tl  est  a  erove ,  on  peut  supposer.  — >  f  |welcBdri 
V.  Hi»  —  father  ,  5oug*n 


Supposé ,  prétendu ,  putatif.  ] 
putaiff,  ^ 
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SUPPOSITION  ,  «.  [Ujrpotliesisiposilion  without 
froof]  Supposition ,  f.  proposition  supposé*  vraie 
sans  preuves  ft.  Jtjrpothhse  ^  f.  sjrM^me  ^  m.  con- 
iecture  ,  f. * 

.SDPPOSITITIOUS ,  adj.  [  false  J  Supposé  ,/aux, 
falsifié.     

SUPPOSmVELY ,  ad^.  En  supposant ,  en  fai- 
sant une  supposition. 

SUPPOSITORY ,  *.  Un  suppositoire;  unpessaire. 

To  SUPPRESS,  v.  <i.  [lo  stiQe,  »top  ,  criisli, 
cooceal ,  keep  in  ,  take  down  ]  Supprimer  ,  arrêter 
étouffer  f  appaiser  ^  empêdier^  ;  faire;  retenir  ^ 
casser  f  abolir.  To  —  a  rebellion ,  Béprîmer  ou 
étouffer  une  révolte.  To  —  the  name  ol  one  ,  Sup- 
primer^ taire  le  nom  deouefçu*un.  To — an  office. 
Supprimer ,  abolir  une  charge. 

SUPPRESSING,or  Scppiiu5i05,«.  Suppression, 
f,  extinction  ,  f.  abolition  ,  f. 

SUPPRESSOR,  /.  [one  who  iuppresses  ,  etc.  J 
Celui  qui  supprime  ,  qui  étouffe ,  reprime  ou  em- 
pêche; qui  tait ,  qui  ci  le. 

To  SUPPURATE  ,  V.  a.  and  n.  [to  groW  to  pui» 
lo  run  as  a  sorej  Fairv  suppurer,  et  suppurer; 
former  ou  jeter  du  pus ,  de  In  matihrs. 

SUPPURATION ,  s.  [  the  npeniog  of  a  tumour  ] 
Suppuration  ,  f 

SUPPURATIVE ,  adj.  SappuraUf^qutfaU  sup- 
purer. 

SUPPUTATION,*,  [reckoning,  account,  cal- 
culation ]  5rir;7r///if /on ,  f.  compte ,  m.  calcul ,  m. 

To  SUPPUTE,  v.  a.  [to  reckon]  Supputer, 
tompter,  calcitler. 

SUPREMACY  ,s  [the  suprême  power  of  the 
king  of  England  in  religious  matters  ]  Suprémacie  , 
f.  Miipériorité,  f.  pré-^minenee  ,  f.  premier  rang: 

SUPREME ,  adj.  [  highest  in  dignity  or  autho- 
rity,  most  excellent]  Supreme ^  le  plus  élet^é ,  le 
çlus  grand ,  le  pbus  excellent. 

SUPREMELY ,  adtf.  [  in  tha  highest  degree  ]  Ju 
supreme  degré. 

SURANCE ,  s.  [  warrant ,  wemrit  j  ]  Àssuremcs , 
f.  caution ,  f .  sûreté,  (* 

SURBATE,  s.  [•  horseV  disease  ]  SoWatnr». 

To—- ,1».  a.  \  lo  hrttiso  and  hatter  the  leet  wHh 

5 ravel]  Solbattre ,  fouler ,  blesser  au  pied  à  force 
e  fiitiflue.  To  —  a  borse  «  Fouler  un  cbetmi. 

SURCEASE  ,  s.  [cessation  ,  slop  ]  Cessation ,  f. 
fin ,  m.  sursis ,  m 

To  —  ,  v.  a.  [  to  stop  ,  pot  toaa  end  J  Arrêter  , , 
snrsédlr ,  msttrefin. 

To  — ,44»  n.  [to  stop,  cease, hc  at  an  end] 
Cassar  ^  finir»  —  from  any  further  trouhle  ,  Cessez 
de  uous  metlra  en  peine ,  ne  vous  embarrassez 
plus  de  cela. 

SURCEASING,  *.  [from  To  surcease]  Sur- 
séance  ,  f.  sursis  f  m. 

SURCHARGE,  /.  [overhurthen]  Survharge,  f. 
émarge  tropjorte. 

To  —  V.  a.  [to  overhurthcn]  Surcfutrger  , 
charger  trop. 

SURCINGLE,  /.  [a  patson*s  girdle]  Ceinture, 
f.  —  (a  girt  to  hind  a  burthen  u^nm  a  horse  ]  Sur^ 
frtix ,  m. 

SURGLE ,  J.  [  a  shoot  ]  Rejeton,  m. 

SURCOAT ,  4.  [  a  coat  worn  orer  the  rest  of  the 
dreaa]  Un  surtout. 

SURD,  adj  [  deaf,  wanting  the  sense  of  hearing  ] 
Sourd.  —  fin  mathematics  ;  irrational ,  incommen- 
surahle  ]  Sourd.  A  —  number  ,  Un  nombre  sounL 

SURDITY  ,*.[  deafness  ]  5wnfWrf ,  f. 

SURE ,  adj.  [certain ,  unfailing,  infallible ,  true, 
«erlainlj  known  ]  Stir,  certain,  assuré,  smmmn- 

Ç  table  ,  'infaillible ,  wai  ,  indubitable  ,  positif. 
hats  — ,  C*est  une  chose  surf.  As  — as  I  live  or  as 


I  am  a1i%e  ,  Aussi  frai  que  Je  ris.  —  [  confldonty 
undoubtiog ,  certainly  knowing]  Sûr,  assuré,  can- 
tain  ,  qui  sail  certainement.  He  was  not  —  of  it ,  i? 
n*en  était  pas  sûr.  Be  —  to  do  it ,  Ne  manques  pas 
de  le/aire.  Be  —  not  to  do  it ,  Gardes-vous  bien 
de  le  faire.  He  will  J>e  — (o  be  laughed  at,  II  est 
sûr  qu'on  se  ntoquera  dé  lui.  To  he  —,  or  rather 
he — ,  Assurément.  ^^  [.««fe»  firm,  past  doubter 
danger ,  stable  ,  not  liable  to  failure]  Sûr,  ferme  , 
solide  ,  sans  doute  et  sans  danger,  en  qui l  on  peut 
se  fer,  sur  qui  oa  sur  quoi  l'on  peut  compter.  A — 
paymaster ,  Un  bon  payeur,  un  homme  solide.  To 
play  a  —  game ,  Jeuei*  à  Jeu  sûr.  To  make  —  of 
one  or  of  any  thing  ,  S'assurer  de  quelqu'un  ,  de 
son  secours  ou  de  son  suffrage-,  s'assurer  de  quelque 
chose  ,  s'en  saisir ,  s'en  emparer,  f  —  bind ,  — 
find,  £<i  méfiance  est  la  mère  de  la  sûreté.  —  or 
promised  in  ifiarriagé ,  Fiancée  ,  promise  ,  en  par- 
lant d'une  fîtle. 

—  adf.  [  ftUrely ,  certa&nly  ]  Assurément ,  certat" 
nement ,  sûrement.  To  be  — ,  Sûrement.  Yes ,  —  • 
Oui ,  assurément.  No ,  — ,  Non  ,  assurément ,  cela 
ne  peut  pas  être. 

SUREFOOTED ,  adj.  Quia  le  pled  sûr ,  qui  ne 
bronchepas. 

SURELY  ,  adv.  [certainly  ,  without  doubt] 
Assurément ,  certainement ,  sans  doute.  —  [firmly] 
Sûrement,  em  sûreté,  avec  sûreté,  sans  risque, 
sans  danger. 

SURENESS,  s.  [cerUinty]  Assurance,  f.  se- 
reté ,  (. 

SURETY,  #.  [cerUinty,  evidence]  Sûreté,  f. 
assurance,  f.  certiltuie  ,  f.  évidence,  f.  — -[security 
for  paymani  ]  Sûret^ «  f. eaul'um ,  f.  repondant  ,  m. 
garant ,  m.  aval ,  m.  —  [  hostage  ]  Otage ,  m. 

SURF  of  the  sea,«.  [the  swell  which  breaks 
upon  the  shore]  Biisant,  ra.  rejaillissement ,  ressac 
m.  (de  la  mer  contre  une  côte). 

SURFACE.  4.  [outside,  superficies  ]  ^uy/ore , 
f.  superficie ,  {.  extérieur,  m. 

StlRFElT ,  s.  [an  excesi  in  catîng  or  drinking  ; 
sickness  caused  by  overfulness]  Excès  dans  le  boire 
et  le  manger,  m.  crapule ,  f.  indigestion ,  f.  aso" 
dès ,  f.  dégoût ,  m.  satiété,  l.  To  Uke  a  — ,  Avoir 
une  indigestion.  *To  take  a  —  of  the  world  ,  Se 
dégoûter  du  ïhonde. 

To  — ,  V.  a.  and  n.  [lo  feed  with  meat  or  drink 
to  aatitfty  or  tii^kitess  }  Soûler,  rassasier  ;  manger 
jusqu'à  se  rendre  malade',  boire  ou  manger  etvec 
excès.        

SURFEITING  ,  adj.  [  causing  %  tnrfeit  ]  ^ 
ca%tse  la  satiété,  on  le  dégoût. 

SURFEIT-WATER ,  «.  [water  that  caret  aai^ 
fetls  ]  Eau  cordiale. 

SURGE,  s.  [»  swelling  sea,  wares]  £a  mer 
en  courroux;  hotde ,  f.  lame ,  f.  vague ,  t.  flat ,  m. 
Suraes  of  a  river ,  *  ||  Moutons ,  m. 

'H)  — ,  i;.  a.  [to  swell,  to  rise  high]  S'enfler, 
faire  de  grosses  vagues ,  en  parlant  de  la  mer.  The 
surging  waves ,  Les  vagues  enflées, 

SURGELESS,  adJ.  [without  surges;  calm] 
Sans  vagues ,  calme  ,  tranquille. 

SURGEOI^ ,  s.  [  contrac^d  from  chirurgeon  ]  Un 
chirurgien.  A  surgeon's  prentice,  mate  or  help, 

II  Un  carabin  de  Saint-Côme. 

SURGERY,  er  SoittSOifiT,  s.  [chirurgery  ] 
Chirurgie  ,  f. 

SUIIGICAL,  adj.  [pertaining  to  the  art  and  skil) 
of  a  surgeon  }  chirurgical  ]  Chirurgical. 

SURGY  ,  adj.  [  surging ,  swelled  ]  Erflé,  grossi, 
en  parlant  de  la  mer. 

SURLILY ,  adv.  [in  a  surly  manner]  Fièrement^ 
insolemment ,  arrogamment ,  orgueilleussmeni  , 
avec  hauteur  f  impctieusemint. 
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8URLIIIES9,  s.  fsloom J  rooroMMs»,  toor  anger] 
Maafrtise  humeur^  fnimeur  bourrue  ;  colèr* ,  f.  dé- 
dain,  m.  aigreur,  f.Jferté ^  f.  or^fueilf  m.  anip- 
gance^  f.  insolence  ,  f. 

SURLOIN ,  or  Sij&oiH .  t.  Ex.  A  —  of  beef, 
Une  stirtonge  de  hmv^f^  un  aloyau, 

SURLY,  adv.  [gloomilr*  moroM,  toUen ,  proud  , 
haughtj ,  rough ,  unciril ,  ûuolent]  Sombre,  cha- 
grin ;  boumi ,  Jfer.  impérieux ,  orgueilleux,  gros- 
sier, brutal,  incivil^  arrogant ,  in^lent.  A— look, 
Un  air  sombre. 

SURMISE,  s.  [autpicionj  IToUon  impatfailo^ 
soupçon ,  m.  imagination  ,  f.  opinion ,  t,  conjec- 
tare ,  f.  présomption  ,  f. 

To  — ,  v.  «t.  [  to  «utpoct ,  imaffîne]  Soupçonner, 
s* imaginer ,  se  mettre  dans  Ja  tite ,  penser,  augu- 
rer ,  imaginer. 

SURMtôlNG,  s.  Pensée ,  f.  eotq>çom ,  m.  imagi- 
nation ,  f. 

To  SURMOUNT ,  v.  a.  [  to  rise  abott  ]  S'élever 
au-dessus.  To  — >  [to  orercome,  to  furoaat ,  cxcaedj 
Surmonter ,  vaincre ,  surpasser,  exceller,  excéder. 
To — difiicultjr ,  Surmonter  une  difficulté,  TUat  aur- 
monnts  the  reach  of  llie  human  mind  ,  CeU  passe 
ou  excède  là  portée  de  Cesprit  humain. 

SURMOUNTABLE ,  ad}.,  [  tuperdble  ]  Qui  peut 
élre  surmonté, 

SURMULLET,  s,  [ichUiToL  muUua  Larbatut,  a 
sca-fith  ]  Surmulet ,  m.  cavillonne,  m,  barbeau  de 
mer ,  m,  roi  des  mulets ,  m. 

SURNAME,  s.  [family •name  of]  Surnom,  m. 
nam  de  famille,  m.  —  [appelialion  added  to  the 


Surnommer^  donner  un  emr- 


lie  mal  name]  Sur 
To  —  ,    «.  a. 


To  SURPASS ,  4;.  <i.  [  to  «keel ,  exceed  ]  Surpas- 
ser, exceller,  paèser^  êurmànter^  Vemporter;  er- 
ccder, 

SURPLICE ,  $.  [  the  n\\\it  garb  which  the  cler- 
gy wear  in  their  acU  of  mlnistralion  1  Un  surplis, 

SURPUCE-FEES,  *.  [feet  paid  to  the  clergy 
fur  occasional  duttet  ]  Casuel  «  m.  profits  casuels 
d'un  ecclésiastique  ;  profits  d*une  église. 

SURPLUS  ,  and SvKfhVSkOE ,  «.  [a  fupernum** 
i«ry  part ,  oyerplui  ]  Surplus ,  m.  turcroU  ,  m.  In 
surpluu^e  ,  Par  surcroU, 

SURPRISAL ,  SuHPMisE ,  »,  [  taking  noawarca  , 
lieiog  taken  unawares  ]  Surprise ,  L  Vmction  de  sur- 
prendre, étonnement,  m.  trouble  ^  m.  l'état  d'une 
personne  surprise ,  m,  ébahiisement  ^  m. 

To  SURPRISE  ,4;.  a.  [  to  take  unawares]  Sur- 
prendre ,  prendre  à  l'impnMste,  prendre  au  dé- 
poun^u.  To  — *  [to  astonish  by  something  wonderful» 
Surprendre ,  étonner, 

SURPRISED ,  pari.  ad/.  Surpris ,  on  étftnné.  I 
was  surprised  by  the  fair  appearing  goddess.  Je  fas 
surpris  par  Vapparition  subite  de  la  belle  déesse.  To 
be  —  ,  Etre  accueilli ,  ou  assailli, 

SURPRISING,  paH.  adj.  [  wonderful]  Surpre- 
nant, étonnant  f  étrange ,  merveillettx,  prodigieux^ 
imprévu. 

SUHPRiaNGLY,  aA*.  D'une  manière  surpre- 
nante ,  à  un  degré  étonnant ,  menfeillettsement. 

SURRENDER  ,  s.  [  surrendering  ]  ITetUltion ,  f. 
The  •—  of  a  town ,  La  reddition  d'une  place.  —  and 
SuBRJCTTDiiy ,  s.  Résignation,  An  intire  surrendry  of 
om-selres  lo  God  ,  Une  entière  résignation  de  nous- 
mêmes  à  Dieu, 

To  — ,  V.  a.  [to  yield  up ,  delÎTer  up  ]  Pendre  , 
livrer ,  remettre.  To  ->  a  town ,  Pendre  une  place. 
To  —  nnon  terms ,  Se  rendre  par  composition.  To 
—  oneself  a  prisoner ,  Se  rendie  ou  se  constituer 
prisonnier.  To  — oneself,  Pemettre  son  bilan,  faire 


cession  de  ses  biens  à  ses  créanaers,Jaire  bampte- 
route. 

To  — ,  V,  n.  [  to  ffÎTe  oneself  up ,  to  yield  ]  Se 
rendre ,  se  livrer ,  céder. 

&URREPTION  ,  s.  [  surprise ,  m  doânf  aay  tki^ 
by  steahh  ]  Subreption ,  f.  surprise ,  f. 

SURREPTITIOUS,  adf.  [done  byat«ritli,  goUca 
fraudulently]  5ii^repl/<*e  ou  obreptice ,  fait  seaxiu 
ment  ou  â  ta  dérobée ,  obtenu  parfrtrnde  ou.  par  eeih' 
prise.  

SURREPTITIOUSLY ,  ad»',  [  bj  atenltb ,  fias- 
dulentlyj  Subrepticement,  (L  de  palaiaj,  emseerei, 
à  la  dàobée  ,  plarfraïuie ,  par  surj>ris€.  To  get  —, 
Obtenir  par  surprise ,  surprendre. 

SURROGATE ,  s.  [  deputy ,  delegate  ]  SmbstPsd, 
député,  subdélégué ,  m. 

To  —  ,v.  a.  [to  put  in  the  place  of  aaotWr]  Sm- 
broger,  substituer  ^  meUre  oa  établir  au  Impit^ 
d'tui  autre. 

SURROGATION  ,  Subrogation  ,  f. 

To  SURROUND,  4;.  a,  [to  environ  ,  iocompaa. 
Environner ^  entourer^  ceindre ^  eucmiudre,  o- 
Siéger. 

SURSOLID,  s.  [in  algebra  and  arUhm.  the  fiCià 
power  of  a  nnmiber,  as  3a  is  the  sursolsd  of  a)  Sur» 
/We,  m. 

SURTOUT ,  «.  [a  large  coat  worn  otot-  all  ik 
reet]  Uii  surtout* 

SURVEY,  s,  [flew,  prospect)  P'um ,  f.  perspec- 
tive ,  f.  —  of  land,  Jrpentnge  ,  m.  mesuruge ,  m. 
—  [draught]  P/m,  m.  To  take  the  —  of  a  laaë. 
Lever  le  plan  d'une  terre,  —[description]  Dcscnp- 
tion ,  f.  He  writ  a  —  of  the  country,  Tf  a  fail  tme 
description  générale  du  pujrs.  — -  [  in  aea-Uagna|c) 
Inspection  ,  £  on  visite  (  des  officiers  dans  as 
port),  f. 

To  — ,1;.  e.  [to  orerlook,  measure,  overset, 
examine]  Avoir  la  vue  sur,  regarder  commeée 
dessus  une  élévuHon;  arpenter,,  oa  mesetrer;  (g. 
avoir  l'intendance  ou  iftspedion  de  ^  surweiUv  à  ; 
examiner,  absenter, 

SURVEYING ,  s.  [from  to  sarrej  ]  factiou  it 
regarder,  d'arpenter,  etc.  -—  [measariof  of  beé  [ 
Arpentage ,  mveUement ,  m.  Second  —  ,  Bêarpm 
tage ,  m. 

SURVEY(Hl ,  ê,  \  orertcer  ]  Intendant ,  m.  sur- 
intendant ,  inspecteur  ,  m.  —  of  tbe  king't 
bighwayt ,  Vofer ,  m.  —  of  a  bnildiog  ,  Architecte^ 
f.  expert,  ta.  Land-turreyor,  Arpmteur,  m.  Sat> 
reyoït  of  foretlt  [  where  the  wood  is  iotetided  te  W 
cut  for  the  salems]  Ve'uttrts^  m,  pL  Surrey^n  ef 
the  customs^  Commis  des  bureaux  des  etouanes, 
tA,  pi. 

SURYEYORSH]^,  s.  Qfice,  ni.au  qualité d1^ 
tendant. 

SURVIVAL,  s.  [surTiringl  L'actiùU  de  survivre, 
survie ,  f, 

SURVIVANCE ,  <.  [an  ootliviog  of  one  1  Survie, 
f.  survivance ,  f. 

To  SURVIVE,  «.  a,  aodn.  [to  outlive  oœî 
Fivreplus  long-temps  qu'un  autre ,  lui  survivre. 

SURVIVER  ,  or  rather  SoKvivon  ,  e.  (  00c 
who  ontliTet  another  ]  Smviusmt^  m.  j 


SURVIVERSHIP ,  and  SuRrrroasaiv ,  #.  [««^ 
Ting  another]  SunHvance ,  f  .  survie,  f  .  expecimth^ ,  L 

SUSCEPTIBIUT  Y ,  s,  Qualité  de  ce  qui  est  suu^ 
ceptibh. 

SUSCEPTIBLE,  ad/,  [capdbb  of  admîttuig) 
Susceptible. 

SUSGEPTfON  ,  s.  l  act  of  taking]  St$sceptd4m  ,  f 
(  en  ce  sens  )  (  —  of  oi-dert ,  St/scepi»on  des  ordres 
sacrée. 


sus 
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SrSCIPIENGT ,  $.  [  receDttoo  ,  admlMÎon]  B^ 
ception^î.  admission  ,  f.  «cas  ,  m. 

SUSCIPIENT,  adj.  Celui  qui  prend ,  reçoit ,  oa 
aehnet, 

ToSUSGITATE,  tr.  a.  [  lo  rouM]  Susciter,  ex» 
titer  ^  élever  ^/aire  naùre. 

SUSQTATtON ,  4.  (  tlit  »ct  of  routing  or  exci* 
ioej  Suscitation,  f. 

To  SUSPECT,  V.  a.  tndff.  [to  imagine  witb  a 
legrc0  of  f«ar , <io  mislnut;  surmÎM  ]  Soupçonner, 
woirdu  soupçon ,  te  défier,  craindre,  croire,  imo' 
finer,  penser.  Vit  tutpccU  not  hi»  happr  state  as  not 
ccurt ,  //  ne  soupçonne  pas  son  bonhetir  de  pou-' 
'oir  ltd  échapper l  il  ne  croit  pas  que  son  bonheur 
juisse finir,  il  ne  l'imagine  pas.  To  —  one's  own 
I  rength ,  Se  défier  de  ses  forces. 

SUSPECTFtTIi,  euy,  [distnutful]  Soupçonneux, 
'éfiatU. 

TuSUSPEIO),  V.  a,  [to  liang  up]  Suspendre  , 
ttacheren  haut,  élever  en  l'air,  append/ e.  To  — 
nj  thiog  in  a  church ,  Àppendre  quelque  chose 
ans  une  église.  *  To  —  [  to  niake  to  depend  upon  ] 
'itire  dépendre,  attacher.  To  •— >[to  interrupt,  de- 
>  J  t  slop  ]  Suspendre ,  surseoir ,  tenir  en  suspens  , 
itérer,  cesser,  discontinuer,  arrêter.  *  To  — one 
-om  hit  office ,  Suspendre  quelqu'un  de  sa  charge, 
(1  de  ses  fonctions. 

SUSPENDII4G,  t.  Suspension,  f.  Vaetion  de 
cendre ,  etc. 

SUSPENSE,  s.  [  doubt ,  nncertainty  ]  Suspens,  f. 
7ute,  m.  Incerliiude , (.  irrésolution,  f.  To  be  in 
- ,  Etre  en  suspens  ou  en  doute ,  être  dans  l'incer^ 
UÂde ,  hésiter,  balancer,  —  [  privation  for  a  time] 
tspension,  t.  interdiction,  t.  suspense ,  i. 
— ,  adj.  [  held  from  proceeding  ;  held  in  doubt  ] 
tspendu ,  arrêté ,  interrompu ,  discontinué  ;  irré-^ 
tu ,  tenu  en  suspens^  dans  CincerUtude ,  dans  le 
tztte. 

SUSPENSION  ,  s.  [act  of  tutpending]  L'action 
r  suspendre  ;  fig.  l'action  de /aire  dépendre  une 
ote  d*une  autre  ;  Suspension ,  (.  suspens ,  m.  in- 
-ruption,  t.  interdiction  y  f.  interdit,  m,  suspens  ^ 
(  tor  te  de  censure  ). 

SUSPENSORY ,  adj.  [  on  wbicb  a  thing  hangs  ] 
4/Moi  une  chose  est  suspendue  :  ne  té  àu.  que  de 
rtains  muscles. 

SUSPICION  ,  s.  {  suspecting ,  surmise  ]  Soupçon 
défiance  *  doute,  m.  suspicion,  f.  t.  de  pratique]^ 
I  entertaid  a  — •  of  one ,  Former  des  sotqfçons  sur 
eiçu'un. 

SUSPICIOUS ,  adj.  [  inclined  to  suspect;  snspi- 
>1e,  liable  to  suspicion]  5o(<pfoiinear|  «îe/KaAi, 
'/fant  :  suspect. 

SUSPICIOUSLY,  rtdu  [witb  suspicion,  so  as  to 
le  suspicion]  At»ec  soupçon;  d'une  manière  sus^ 
êe. 

I USPIGIOUSNESS ,  t.  [  tendency  to  suspicion  ] 
(fanea,  f.  méfiance,  f. 

lUSPIRATION,  s.  [act  of  sighing ,  a  sigh]  Sow 
,  m. 

To  SUSPIRE  ,v.n,[to  sigb  ]  Soupirer ,  pousser 
xouplr, 

'o  SUSTAIN ,  V.  a.  [  to  bear ,  prop ,  hold  up  ] 
tenir,  appujrer,  étajrer,  supporter.  To  —  [  to 
Dtain,  keep,  help,  or  assist]  Soutenir ,  sttsten" 

entretenir  ^  nourrir,  aider ,  secourir,  d^en- 
,  protéger.  My  labour  will  —  me ,  Men  travail 
nourrira,  •—[to endure ,  suffer  ]  SouJ^r,  en- 
9r,  supporter ,  faire ,  essuyer,  subir.  To  ^-e 
,  Faire  wute  perte,  esswer  une  perte.  She  has 
lined  thftt  bad  luck  »  Mile  a  sttpporté  ce  mal- 

JST'AINABLEt  «4-  [  that  nay  be  msUined] 
temaàla. 


SUSTAINCR,  t,  I  one  tbat  props,  topports  or 
sufTers ]  dppiU ,  m.  soutien,  m.  défenseur,  m.  pre^ 
tecteur ,  m.  celui  qui  souffre ,  qui  supporte ,  qui  e^ 
iMi'e  uneperte,  etc. 

SUSTENANCE,  #.  [  maintenance]  Subsistance^ 
î.  entretien ,  m.  nourriture ,  t.  entreiénement ,  na. 
sustentation,  f. 

SUSURRATION,  s.  [  wbisper]  Chucholerie ,  t 
petit  murmure,  » 

SUTLER  yS.[e  man  who  sells  provisions  in  an 
army]  Un  vitnindier,  uncantinier,  un  brandetd- 
nier. 

SUTLE-WEIGHT,  s.  [the  neat  weight  of  a  com- 
modity ,  free  from  the  packing  ]  Le  poids  net  des 
denrées. 

SUTURE,  s.[  in  turgery;  a  manner  of  tewing 
wounds  ]  Suture ,  f,  Blpody  — ,  Suture  sanglante. 

—  [in  ana  t.]  Suture.Drj  — ,  Suture  non  sanglante. 
The  corona,—-,  Là  suture coronale,  la  suture  exté- 
rieure du  crÂne, 

SWAB  ,  #.  [  a  kind  of  mop  1  Torchon ,  m.  — (  in 
a  ship)  Faubert,  m.  vadrouille  ,  écoupe,  f. 

To  — ,  -BiN«,  -BED,  1».  m.  [to  clean  with  a  twab]  Eu 
stryer  avec  mm  torchon,  latter; fauberter,  essarder , 
en  terme  de  marin. 

SWABBER ,  #.  [  a  ship*s  sweeper ,  usuaUy  êal- 
/«if  captain  swabber}  Balayeur,  m.  Fauberteur,  m. 

SWADj  s.  [clothes  bound  round  the  body] 
Maillot,  m.  eotaehes,  f.  pi.  bandes,  f.  pi.  lange,  m. 

To  — ,  ef.  a.  [  to  bind  in  clothes  ]  Emmailloter  ^ 
mettre  turns  le  maillot ,  envelopper  de  langes.  To 

—  again  ,  MemnuUlloter.  To  —  a  child  ]  Bander  un 
etifanL  ^  — *  [  to  beat  cudgel  ]  Battre ,  rosser ,  étnU 
1er, 

SWADDLING-BAND ,  SwABOLiKo-cLon ,  and 
SwADDLiNG-CLOUT,  s.  [  clotb  Wrapped  round  a 
new  born  child]  Maillot,  m.  langes ,  m.  pL 

To  SWAG ,  -OUTD,  -«ED ,  1».  a,  and  n.  [  to  sink 
down  by  its  weight;  to  lay  heavj  ]  S'effondrer^  s* en» 
foncer,  s'afftduer,  s'abaisser,  plier ^  b€dsser,  se 
laisser  tomber ,  peser.  His  belly  swags ,  Son  ventre 
s'abaisse  à  force  d'etre  gf^os.  To  let  one*s  limbs  — , 
Laisser  aller  son  corps.  To  —  on  one  side,  Bedsser 
s'enfoncer,  peser  d'un  côté.  A  swagging  breast ,  Un 
teton  pendant ,  une  tétasse, 

fSwAG-BELLY,  s.  Une  grosse  panse,  un  gros 
ventre. 

To  SWAGGER ,  «;.  M.  [  to  bluster ,  be  turbnien- 
tly  proud]  /Wrt  le  fier,  le  rodomont,  ou  le  fan- 
faron, 

SWAGGERER ,  or  SwASCEB-Hcrr,  e.  Un  faux 
brave ,  un  rodomont,  un  fanfaron ,  un  capitan,  im, 
avaîeurde  charrettes  ferrées^  un  brnvac/ie. 

SWAGGERING,  s.  fausse  bravoure,  fanfaron- 
nade, f.  rodomontade,  t. 

SWAGGY,  adj,  [  dependent  by  iU  weight]  Fsn* 
dant,  qui  pend. 

&WAIN ,  s.  [a  clown  •,  a  pastoral  routh  ]  Un  pay^ 
San ,  un  berger;  autrefoit  tin  jeune  nomme,  un  gar^ 
çon.  Boat-swain ,  que  l'on  prononce ,  B6-e*n,  Bosse- 
man,  m. 

SWAINMOTE,  s.  [  a  court  touching  matters  off 
the  forest]  Tribunal,  m.  ou  cour,  f.  pour  les  bois 
etforêls. 

SWALLOW ,  *.  r  a  bird  ]  Hirondelle ,  f.  Young 
— ,  Arondelat ,  m.  Swallow-fitb  (  tapphirine  gur- 
nard ,  or  tub-fith  ),  Hirondelle  de  mer,  f.  ronaole, 
f.  rondine ,  f.  rondire ,  f,  (  poision  volant  fort  cu- 
rieux). —  [a  gulf,  a  gulp  ,  the  throat,  voracity  ] 
Un  gouffre; gorgée,  f.  goulée,  f.  avaloire,  f.  To 
drink  a  glass  of  wine  at  one  — ,  Sabler  un  verre  tie 
vin ,  le  boire  tout  d'un  trait. 

To—,  V.  «.f to  take  down  the  tbroat]  AvaUr,\  go» 
^•^•Se  swallows  or  swallows  down  his8pittle|llf4W«/t 
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m  Êtdtv*.  t  He  has  swallow td  a  tpidtr,  R  a  fait  wt 
trou  à  la  luné  ;  il  afaitfaiUilU  oa  banqueroute  ^To 
{ to  receiT«  witkout  eumioalion  ]  Reeêpoir  tans 
examen^  aSatttre^  godier^  f  gober ^  croire  légè- 
rement. You  must  not  —  sueh  an  opinion//?  ne  faut 
pas  admettre  légèrement  une  telle  opinion.  TheTul- 
gar  —  falsahood  as  truth,  Le  vulgaire  4>  gobe  le 
mensonge  comme  la  vérité,  t  To  —  one't  words,  Se 
rétracter^  se  dédire.  To  —-UP,  Engloutir,  absor- 
ber^ engoujher. 

To  Swallow  down  ,  4-  Engouler. 

SWALLOWTAIL,  s.  [ io  fortificaUo* )  Qu* 
i*aronde^t.  Swallow lail-scarf  [  in  shijp-buildipg  ] 
assemblage  à  queue  d*hironde ,  m.  —  f  among  joi- 
ners, dove-tail  ]  Queue  d'aronde^  f. 

SWAM ,  the  preterit  «/To  Swim. 

SWAMP ,  or  SwoMP,  /.  [  a  marsh  ,  bog ]  Marais^ 
m.  marécage  f  m. 

SWAMPY ,  ad;.  [  boMy .  faon j  ]  Marécageux, 

SWAN ,  5.  [  a  water-towl  ]  Un  cygne.  A  wild — , 
Un  pélican.  Swaa*s  skin ,  Peau  de  cygne. 

SWAI«SX.lf«,  s,  [  a  kind  of  soft  flannal  ]  SoHe  de 
flanellejine„ 

To  —  ,  V.  To  Swop. 

SWARD ,  s.  [the  Jiin  of  bacon]  Couenne  de  lard, 
f.  —  [the  surface  of  the  ground]  La  surface  de  Is 
terre.  The  areen  —  of  the  earth  ,  La  verdure  des 
prairies,  A  leTel  — ,  Une  pelouse. 

SVfh.RU  ^  t,  [a  great  bodjr  of  bees  vr  other  small 
aoimals]  Un  essaim  «  une  fourmillière ,  tme  grande 
multitude ,  un  grand  nombre.  A  —  pf  bees ,  Un  es- 
saim d'abeilles.  A— of  ants,  Une fourmiUikre,  A 
—  of  lice ,  Une  fourmillière  de  poux.  *  k'^  ot 
people ,  Une  foule  de  gens ,  luie  mudiitude. 

To  —  ,v.  n,  [to  risa  as  bees  in  a  body  ;  to  crowd] 
Essaimer,  faire  un  essaim,  fdurtniUer^  abonder. 
lu  the  swarming  time ,  Dans  le  temps  que  les  es- 
snims  sç  forment.  To  —  up,  Grimper,  *  The 
btreels  swarmed  with  people ,  Las  rues  fourmil- 
laient de-  monde. 

SWAHT,  orSwAaim,  ad/'.  fhhck^âMvklj  brown, 
tawnj;  gloomf  ]  Ifoir^  basané;  obscur ^  noir, 
sombre.    

S  WARTHINESS ,  s.  [  darkness  of  compWzion , 
tawniness]  Teint  bnm^  noir,  basané ^  bdlé^  bréUd, 

SWARTHY  ,  adj.  [blade ,  lawny]  Basané,  hâlé, 
brdié,  noirci  par  in  soleil.  Of  a  •*-  complexion , 
Hdlé ,  au  teint  bruni;  au  tebit  brun. 

À  To  SWASH,  V,  a.  Faire  sauter^  fnit^  njailtir 

To  — ,  «r.  ».  [to  Biake  great  noiae  wif  h  sworJiij 
Féraitler. 

SWASH-BUCKLER  ,  s.  PéraiUeur,  m. 

SWATH,  s.  [among  country-peapte  Sfi-arth;  a 
line ,  a  continued  quantity  ^  a  band]  Un  rang ,  une 
bande.  k-—fA  grass,  barley,  etc.  Un  rang  d'herbe 
coupée,  d'orges,  etc.  An  bundred  yards  pf— , 
Une  bande  de  cent  aunes  de  longueur. 

SWATHE ,  s.  [the  swaddling  cloth  of  an  infant] 
Mailfot ,  m.  langes ,  m.  pi. 

To  —,  V.  To  SwAODLX ,  i$t.  vsrb. 

SWATH|I<Q,  ftdj.  Ejç.  ^  clothes.  Maillot, 
m.  couches,  f.  pi.  langes,  m.  pi.  A swatbing-baud, 
Bande  de  maUlot ,  f . 

SWAY,  s.  [the  cwiog  or  sweep  of  a  weapon^ 
faction  de  manier  ou  de  brandir,  secousse,  i, 
branle ,  m.  The  —  of  the  earth ,  Le  branle  da  la 
terre.  *—  (power,  role,  dominion;  influence, 
weight  1  Pouvoir,  m.  empire ,  m.  puissance ,  f.  au- 
tçrUé ,  u  domination ,  t  infiuence ,  f . 

To  —  ^v  a.  [to  wave,  to  wi«^d  with  facility] 
Brandir,  manier  aisément ,  avoir  en  main ,  porter. 
To'^r  ^p  the  lowef  yards  >  Hisser  les  basses  vergues. 
etc.  To  —  the  scepter.  Porter  (e  sceptre.  To  —  [^o 
rul«i  fOTtrmi  DipifsfMr,  gouverner^  régUr%  tof- 


"iuire.  Sbe  could  not —  her  hooco  ,  EUe  ne  pos- 
t'ait  pas  gout^eriter  sa  maison. 

To  —  ,v.  n.  [to  hang  heavy]  Peser,  pencher  per 
son  poids.  In  the  personal  respects  the  balasct 
sways  on  our  part ,  Dans  tout  ce  oui  n<ms  intàrsu 
la  balance  penche  de  notre  côté.  To  —  [to  have  b- 
fluence  or  power]  Dominer,  avoir'  du  pow^oirœ  it 
l'empire,  commander,  gouverner.  To»— ^ with  «m, 
Avoir  du  pouvoir  sur  quelqu'un.  To  —  as  a  k^, 
Gouverner  en  roi. 

To  SWEAL ,  V.  n.  [to  melt  away  sa  a  candle  àmt] 


Sejbndre. 
To  S 


SWEAH,  I  swore  or  sware ,  I  hare  swan, 
V.  n.  (to  ntter  an  oath ,  to  obtest  fome  soperier  ps- 
wer]  Jurer,  faire  un  serment,  lever  U  aaaîs.;| 
maugréer.  —  to  me ,  said  Jacob  ;  and  he  swatt 
unlo  him  ,  Jttcob  dit ,  jure  moi  ;  et  il  lui  jura. 

To  — ,  t».  a.  [to  put  to  an  o«tb]  Faire  jum, 
faire  promettre  sous  serment.  Hc  awore  the  cU- 
dren  of  Israel,  IlJSt  jurer  tes  enfnnis  ^IsraU  L 
—  one  to  secrecy ,  faire  jurer  quelqu'un  d'être  »• 
cret ,  lui  faire  jurer  le  secret,  le  lui  faire  promtiLn 
sous  serment.  To — (to  declare  ôpon  oalh  ;  to  tkinA^ 
by  an  oath]  Jurer,  affirmer^  assurer,  promettrctam 
serment;  jurer,  aUesterpar  serment.  To— ôoei 
min ,  Jurer  la  perte  de  quelqu'un.  To  —  fricod}  «•' 
gather,  Se  jurer,  oa  se  promettre  une  mmitiéem- 
tuellc.  To  —  all  gods,  Jurer  tous  las  dieeur ,  m  fer 
tous  les  dieux.  -^  to  ,  déposer. 

SWEARER ,  s.  [one  who  sweats]  Un  jwetm, 
tmejureusê, 

SWEAT ,  s  (the  matter  evacuated  at  ibe  p^ 
by  heat  ;  jlabour]  Sueur,  (.  eau  de  la  ^frmupiraéim 
sensible,  (,  û%.  fatigue,  t.  peine.,  f.  trttv^.  m 
To  cause  or  promote — ,  Provoquer  la  ssêee$r,fsrt 
suer. 

To  r— ,  I—,  or  sweated ,  I  bave  sweaten ,  *- 1. 
[to  be  moist  on  the  body  with  heat]  Suer,  trmm^ 
rer.  He  twaats  for  fear,  H  sue  de  pesw.  *  To—  [u 
toil,  labour]  Suer,  travailler,  fuUguer.  To — U^ 
and  water.  Suer  sang  el  eau;  se  donner  ft— arnn 
de  peine ,  ahaner.  To  —  the  coin  (  to  atecp  ii  â 
aqua  fortis,  etc.]  Jffkibllrla  monnaie. To  —  oc3,  > 
cure  by  sweating  Guérir,  chasser,  faire  passer  n 
suant.  To  —  ont  a  distemper ,  F€Ure  passer  •at 
maladie  par  la  sueur^  en  guérir  à/brce  de  suer. 

SWEATER ,  s.  [one  who  sweaU]  Vm  homme  sm- 
jet  à  suer. 

SWEATING,  s.  [from  To  sweat]  Suestr,  t  faf 
tion  de  suer.  Sweating-iron ,  [in  inao^^  ;  a  Iscj 
iron  used  to  make  the  sweat  gUde  ofi]  Coutean  l 
chaleur,  m. 

SWEATY ,  adj.  [moist  with  cweat]  5ss«isf ,  UfU 
en  sueur ^  tout  en  eau. 

SWEEP ,  5.  [the  act  of  sweeping]  L'actîam  de  i» 
layer,  un  coup  de  balai.  The  sweepa  of  a  wi»c- 
nuil ,  Les  ail^  d'un  moulin  à  verni,  —  {  iJtm  mm- 
pass  of  any  violent  motion]  La  sphère  d'asm  iiwaa  t 
ment  violent ,  l'étendue  d^une  secousse,  f.  eeceusu. 
f.  —  Tbfir,  m.  contour,  m.  Swaep-har  of  a  ccwck, 
Jrc  de  carrosse ,  m.  —  of  the  tiUer,  [in  a  aksp]  7^ 
mise,  oa  tamisaille,  f.  —  [destruction]  Emvmfr 
m.  destruction ,  t.\ 

To—,  and  SwSPT,  v.  a.  fto  drive  «traj,  p" 
clean  with  a  besom]  Balayer,  ranumner^  Sterott 
un  balfti^  nettoyer  avec  un  balai  :  fouHter,  To  - 
a  room,  Balitjrer  une  chambre.  Tu— tkc  chie^ 
uey ,  Ramonner  la  cheminée.  4  —  befora  jumr  6oez 
Milex-votts  de  vos  affaires.  ♦To  —  or  —  awa' 
[to  take  away  I  destroy]  Oter,  enlever^  eteepertr 
détruire.  —  him  from  my  sight,  Otex^ie  de  i^^ 
présence.  The  plsgue  swept  away  manj  Moplc ,  '  ' 
peste  enleva  beaucoup  Je  sfeude.  *  4>  Xo  ->  t^ 
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rfâ^M ,  Frf^tfr,  ftAf  r4/h ,  emporter,  «n/«Mr  fotil, 
^4ff//i>  er  U  tapis. 

SWEEPER  ,  5.  |on«  wlio  twtem]  Balajreur^  m. 
httajreme ,  f.  rambnniur^  m.  À  chimneT-sweeper, 
■'n  mmonneuf  de  cheminée,  *  ~-.  ot  the  sàÎM 
borth-west  wind  in  America]  Balai  du  ciel^  m. 

SWEEPINGS,  5.  [ibat  which  le  fwept  awaj] 
>i  balajrurrt ,  {.  A  goldsmilh't  — ,  L«*  lavures 
Vun  orfèvre ,  f.  pi.  orduret ,  f.  pi. 

SWEEP-NET ,  s.  [z  net  thai  takes  in  a  «reat 
ompaw]  Uà  épervier^  Jllel  de  pécheur,  m.  To  kMp 
lie  —  open  ,  Ènuafer. 

SWEEPSTAKE .  *.  [the  person  that  wins  all]  Ce- 
ti  qui  enlève  tout  ce  qui  est  sur  le  jeu,  celui  qui 
alnre  le  tapis. 

S  WEEP  Y,  adj.  Qui  traverse  avec  vitesse  et 
iolenee  un  grana  espace, 

SWEET,  adj.  (pleasing  to  anj  sense,  to  the 
iste,  to  the  smell,  to  the  ear,  to  the  eye]  Doux, 
oitx  au  foût ,  sucré;  doux  à  l'odorat ,  odorifé^ 
tint,  odorant ,  oui  sent  bon ,  qui  ne  pue  pas;  doux 

roreiUe,  mélodieux ,  qui  flatU  Voreiïle',  aisé  et 
ju/ant'f  en  parlant  du  style  ;  qui  charme  ta  vue , 
mu ,  jàli ,  doux  »  agréable ,  moSUeux,  Between 
-  and  soar,  Àigre-doux,  Sugar  is— ,  Le  sture  est 
oux.  As  —  as  honejr.  Doux  comme  miel.  A  — 
reatb ,  Une  haleine  douce.  A  •—  perfume ,  Un 
ouvvaifum,  A  tery  —flower,  Unejleur  qui  sent 
trt  bon.  Thai  meat  is  •^,  CetU  viande  ne  sent 
ns  ,  ou  ne  pue  pas.  A  —  man  or  woman  ,  Un 
omme  ou  une  femme  dont  rhaleine  ne  Sent  pas. 

—  Sound  ,  Un  son  doux.  A  ~-  musick ,  Une  mu- 
que  douée,  ou  métodietue.  A-i-styla,  Un  style 
yux  ,  aisé  et  coulanL  A  —  child ,  Un  bel  enfant, 

s—  look ,  Un  regard  doux.  A  —  smiU,  Un  doux 
mrire.  *  -^  [  mild ,  lofl ,  gerale ,  grateful  ]  Doux , 
onnite,  complaisant,  traitable ^  aimable,  agréa- 
é,  chatmant,  mielleux,  emmiellé.  A— >  influen- 
> ,  Une  douce  In/tuence.  To  b^  —  upon  a  woman , 
(tire  les  p^eux  doux  à  une  femme, ^o  ose  —  ex- 
••seioaa  to  ladies,  Conter  fleurettes  aux  belles, 
ur  dire  des  douceurs.  4  To  bave  a  —  tooth  ,  ^1- 
er  Us  douceurs,  ou  les  friandises, 

—  ,  s,  [sweetness ,  something  pleasiag]  Doueenr, 
plaisiP^  m,  bien  ,  m.  T)ie  sweeU  of  peace  ,  Les 

mcetirs  de  la  paix»  t  No  —  without  some  sweat , 

ul  bien  sans  peine,  —  [perfume]  Douceftr,  î.  par* 

m  ,  m.  bonne  odeur,  ^  or  sweeting  [a  word  of 

idearmentj  Mon  cher,  ma  ehère ,  mon  doux  ami , 

a  douce  amie, 

— ,   used  ih  composition,  as;  sweet-natured  , 

s    caractère  doux.   Sweet-scented,   Paifumé, 

reet-emellinff  ,  Odor(férant ,  qui  sent  bon ,  d'une 

eur  agréable. 

SWEET-ALMOND,  s.  Jmande-douee ,  t, 

SWEBTrBASIL,  s,  [bot.  ocimum,  a  fragrant 

linarj  plant  ]  B,tsiUc,  m. 

S WKET-BREAD ,  «.  [  the  pancreas  of  the  ealf  ] 

s  de  ateau.m. 

SWEET-BRIAR ,  s.  [a  fragrant  sbrnb]  Bglan" 

r  odorifëritnt, 

SWEET-BROOM,  J.  [heath]  Brrtr^re.    . 

To  SWEETEN  ,v.a,[  to  make  tweet  ]  Bendre 

t4jc,  sucrer,  assaisonner ;dulcij!er,  édulcorerÇen 

rlaot  de  médicaments),  adottcirj  fig.  adoucir,  al- 

"er,  soulager,  rendre  moins  fâcheux ,  calmer , 

(tiser,  Sugan^  sweetens  tea ,  Le  sucre  adoucit  le 

f ,  oa  rend  le  thé  plus  doux. 

To >—  ,11.  ».  [  10  grow  sweet]  S'adoucir, 

SWEETENER .  s,  [  lliat  sweetens  ]  Celui  «a  te 

i  odattciL  —  (a  decoy. amongst  gamestets]  U» 

bistêcheur  «  un  caioUw: 

$W^£ET.FENNëL,  s,  [a  medie.  plant]  Fcrom" 

4 je,  m .  faux  cumin     m.  ctmin  moir^  m. 


SWEETHEART,  s.  fa  Jover  er  mistress]  Un 
nmant ,  une  amante ,  un  galaht ,  un  amoureux 
une  maùresse.  ' 

SWEET-HERBS ,  s.  pi.  f  herU  used  in  salads  1 
Fourniture ,  (.petites  herbes  ,  f.  pi. 

SWEETING ,  *.  [a  sweet  luscio.is  apple]  Pomme 
S.  Jeun ,  t. 

SWEETISH ,  adj,  [somewhat  sweet]  Douceâtre^ 
un  peu  doux. 

SWEETLY,  adi^.  [with  sweetness]  Doucement, 
avec  douceur,  agréablement,  d'une  manière  douce 
ou  agréable  ;  suavement. 

SWEET-MARJORAM,  s,  [bot.  knotted  mar- 
joram ;  a  cnlioarT  plant]  Marjolaine  à  petites 
feuilles ,  ou  marjolaine  gentille  »  f. 

SWEET-MEAT,  *.  [fruits  preserved  with  su- 
gar) Conjttures^  f  pi.  sucreries,  (,  pi.  Dry  sweet- 
meats ,  Confitures  sèches.  Liquid  sweet-meats , 
Confitures  liquides.  Stale  sweet<«eats ,  Confitures 
candies, 

SWEETNESS,  s.  [the  quaUtj  of  being  sweet] 
Douceur,  f.  suavité ,  f. 

SWEET-WILLIAM,  s.  [caryopbyllas  barl^tus] 
Œillet  de  poète,  m, 

SWELL ,  Si  [  extension  of  balk  ]  Augmentation 
de  groueur,  f.  enjlement ,  m.  The  —  of  the  sea 
(roufih ,  swelling  sea)  Vagues  de  la  mer ,  f.  pi.  hou- 
les, i.  pL  —  of  a  bell  ,'Faussure  ,  f.  ^-  of  an  organ 
[  a  Bumber  of  pipes  inclosed  in  a  kind  of  box]  Buffit^ 

To  —,  I  swelled ,  swollen  ,v.  n.  [to  grow  higger 
or  turgid] £i|/7er,  s'enfler,  grossir ^  se  boitfftrf  ffg. 
s'enfler  d'orgueil,  iemorgueillir;  s'aggraver,  gros* 
sir,  croître ,  aceroUre;  (in  printing),  chasser.  The 
river  swells ,  Lm  rivière  etfle  ou  s'enfîe.  To  —  *  To 

—  with  pride,  S'e^fler  d'orgueil.  To  —  with  anger. 
Bouffer  de  colère.  A  book  that  swells  too  much ,  Un 
Uvre  qui  grossit  trop.  To  —  out  ,  Pousser  dehors , 
tomber,  faire  le  ventre  (ne  se  dit  guère  que  d'une 
taiuraiUe). 

To  —,  1».  a.  [  to  make  bigger  or  turgid ]  E/ifUr , 
geoSîtr ,  boa^r ,  augmenter ,  rendre  pltu  gros;  fig. 
enorgueillir;  aggraver.  The  rain  swelled  the  i-i- 
f«r  ,  Lm  pluie  a  grossi  ou  enflé  la  rivière.  To  — «  or 

—  «pa  Tolnme ,  Grossir  un  volume.  To  —  the 
sails ,  Bander  les  voiles,  *  To  —  a  charge ,  Jggra-' 
ver  une  ticcusation, 

SWELLING,  #.  [a  mo«4*id  tnmonr]  Enflure,  f. 
tumeur,  f.  bosse,  f.  bouffissure,  f.  A  —  in  the 
groin ,  Un  poulain,  —  in  the  hough  of  a  horse  ,  ea- 
telet ,  m.  —  (in  a  horse's  mouth  lampass ,  or  1am- 


pers),  lampas,  m.  —with  heeA ,  inflammation ,  f. 
— ^  (in  archit.)  Bomben^ent  4  m. 

— ,  adj.  Bouffi ,  ampoulé.  —  words ,  Des  moi» 
ampoulés. 

Te  SWELTER  ,v,  r.  [  to  be  pained  with  h«et  ] 
Jvoir  trop  chaiul ,  étouffer  de  chaleur, 

SWEPT ,  the  preterite  and  paH,  adj.  tf  To 
SwsK».  Battle.  *  — or IV-. away,  Si^/e*^,  emporté^ 
ravagé ,  détruit. 

TeSWERVE,  «.  n.  (le  wander,  rere  ]  Soder^ 
aller  de  cfiiéet  d'mttre.  To—  [^  deTÎalc,  d«part 
from]  Se  détourner^  s'éloigner,  s'écarter,  se 
<féi4er, 

SWIFT,  adj,  [quick  ,  nimble,  speadr,  êett , 
rapid J  yf,  léger,  prompt,  vUe^  rapide.  To  be 
swift-footed ,  Courir  comme  un  basaue»  A  — >  mo- 
tioa.  Va  wumftmentvtfe^rupidf,  A  -» horse*  Un 
cheval  vite  ou  léger  à  fa  course,  A — river,  C^  9^ 
pière  rapide, — to  jniselMef ,  Prompt  a  f  tare  U  maL 
—  sailing  wherry  or  passage  boat,  Diligemcê  «  f. 

— ,  #.  [  a  hird  ]  £/ït  jMAitûiet 

—  ,{th«  eorrtot  of  «alr«»i»]  le  COiyntMl»  lo 
ieoursntpiéU^$ltls$osr9tll^ 
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SWIFTLY ,  <ufi>.  [ DimUj]  nu,  frvmpUmat, 
nuitt^ment ,  légèrtntent» 

SWIFTNESS,  s.  fraptditj,  nimbleneit]  ntwe, 
Î,  promptiiudë ,  f.  rapidité^  f.  célérité ,  f. 

SWIG,  #.  [alarg*  draught]  Um  long  trait ^  urn 
grand  coup  (en  buvant). 

To  —,  «v.  n.  [to  drink  by  large  draogbts]  B<firê 
à  longs  traits ,  boire  à  grands  couos. 

SWILL,  s.  [  Jrink  luxurioutlr  poured  down] 
long  trait  :  frond  coup  de  vin ,  Ar  bière  ou  tie  li- 
pieur;  Il  une  lampée,  -~  [  bogVwash  ]  ZiM^fre  de 
vaisselle  y  f. 

To»*,  V,  a.  and  A.  [to  drink  luxuriously  and 
grottly  ]  ifotre  à  tones  traits ,  boire  avec  avidité^ 
Loire  comme  un  cochon^  s'enivrer.  To— '  [to  watb] 
Ijavers 

SWILL-BOWL,  and  SwiLLsa ,  #.  [a  lozuriout 
drinker  ]  Un  ivrogne, 

SWILUCNG ,  s.  \from  To  twill]  Crapule,  (.  ifrv 
gneriCt  f. 

SWIM,  or  SwiM-BLÀAOBA,  «.  [tha  Uadder  of 
lishes  ]  yessie  de  poiuon ,  f. 

To  —,  -Miiro ,  Swam ,  ^  Swom ,  or  twam .  v,  n. 
[to  float  on  the  water]  Nager ^ /latter  sur  l'eau  , 
Êumager,  To  —  with  corks ,  Nager  avec  des  ca- 
lebasses. Place  to  —  in  ,  S  Nagcoir,  m.  The  oil 
•wims  on  the  top  of  all  others  liquors ,  L'huile  sur- 
?uige  sur  toutes^  les  autres  liqueurs,  A  liqaor  that 
fwims  over,  Une  kqueur  cm  surnage.  I  saw  some- 
thing swimminfl  on  the  water ,  Je  vis  quelque  chose 
quijtottait  sur  l'eau  *  The j  now  —  in  joy ,  Ils  na- 
gent à  présent  dans  la  Joie.  To  —  AwA Y ,  or  toluve 
one's  lire  bj  swimming ,  Se  stmveràla  nage.  To— 
over  a  river ,  Passer  une  rivière  à  la  nage.  *  To  — 
[to  be  vertiginous]  Toumer^avoir  des  vertiges.  Hj 
head  swims ,  La  tele  me  tourne ,  J'ai  des  vertiges, 
I  have  been  taken  with  a  grievous  swimming  in  my 
bead.  J'ai  été  saisi  d'un  violent  toumoiementde  téte^ 
ou  de  vertiges  violents. 

To—,  V.  a.  f  to  pass  by  swimming  J  Passera  la 
mage. 

SWIMMER ,  s.  [  orne  who  swims]  Un  nageut,  «ne 
'  uageuse. 

SWIMMING ,  s.  [from  To  swim  ]  Nagée ,  /'oc- 
tion  de  nager.  Tpsave  oneself  by  — ,  Se  sauiver  à 
ta  nagé.  —  (or  diiainess]  of  the  head,  Kertige,  m. 
tournoiement  de  tête ,  m. 

«SWIMMINGLY,  adv.  [%moo\\Aj]JUém9nt,en 
se  jouant^  sans  peine,  sans  diffiadté. 

To  SWINDLE,  V.  a.  [to  cheat  under  pretence 
of  trading]  Priponner,  tromper ,  escroquer. 

SWINDLER  ,  s,  [acheat,a  defrauder]  CheiHiUer 
d'industrie,  m.  escroc,  m,  fripon ^  m.  ||  escabillard, 
m.  y  bonnetwr ,  m. 

SwINE,  f.  [a  hog  ;  a  pig]  Vn  cochon ,  un  pore, 
un  pourceau.  A  wild  —,  Vn  sanglier.  A  sea-wine  , 
Un  marsouin ,  on  cochon  de  mer ,  m. 

SWINE-BRE AD ,  s,  [bot.  cyelamen ,  a  purgative 
root]  Pain  de  pounceau ,  m.  —  [  tubera ,  a  sort  of 
mushroom]  Truffent. 
•  SWINE^RASS ,  s.  [bot.  eentinaudia  {  a  med. 
plant]  Centinode,  f.  renouée  vulgaire,  f.  traU 
masse .  f .  corrieiole ,  f. 

S WINEHERD, s. [a keeperof bogs]  UH porxAer, 
^  une  porchère, 

SWINEUKE  ,adv.  [like  a  hog]  Comme  tm 
cochon ,  en  cochon, 

SWINE-PIPE ,«.  [a  bird  of  the  thrash  kind  ] 
Espèce  de  sansonnet ,  f. 

SWING,  s,  [motion  of  any  thing  hanging  loo- 
sely] Le  mouvement  de  quelque  chose  qui  flotu 
dant  l'air;  branle ,  m.  secousse ,  f.  «g.  essor,  m, 
eaUiie,f,  liberté ,  f,  licence ,  t.  To  give  one  a  —  , 
po9mer  une  secousse  à  quelqu'un,  ie pousser,  t  He 


may  hare  a  —  for  It,  Il  pourrait  bien  ht  nttikr 
la  corde.  —  [coarse ,  unrestrained  Itbertj,  or i» 
dency  J  Cours ,  m.  propension ,  f.  penrhat^  m. i^ 
clination  ,{.  *  To  follow  the  —  of  one'i  pna, 
Sui$fre  les  saillies  de  son  génie,  s'y  Ovrtr,  ïmlakse 
prendre  CeêSor.Tothe  fnll — ofone'i  pasNODs,icar 
Joie.  Take  your  —,  Prenez,  l'essort,  stûmaotn 
godt ,  donnes'-vous  en  à  cmur^  faites  ce  mtvm 
voudrez.  —  [a  sport  ;  a  loose  rope  to  —  wUhallZf. 
cmrpoleUe ,  î.  brandiUoire ,  L 

To  — ,  svrang ,  or  swung ,  v.  a.  [lo  movelooKh^ 
Brandir,  brandiller,  secouer^  mouvoir^  ag^, 
remuer.  He  swings  bis  Uil ,  17  remue  la  ^aat. 

To  — ,v.  n.  [to wave  to  and  fro,  UvlnsgloaeM 
Se  brandiller  ;  ftoUer  elans  l'air ,  se  hûlauer] 
brimbaler' To—-  about,  rbumer,  ttmntojtr.'li 
—  [in  sea-language]  Eviter  au  changement  éa  toi 
ou  de  la  marée  (en  parlant  d^un  vaisseau  ^Ynm], 
jtbattre ,  un  faire  son  évolution.  Let  her — l  Zaai 
abattre. 

To  SWINGE ,  V.  a.  or  to  —  OFT  [to  wUf  ;  4 
punish]  FouetUr, fesser,  étriller,  daamerlattn' 
vières ,  punir  en  général.  God  svriofci  jwr  tm 
in  your  son  ,  Dieu  punit  vos  vices  dans  potrtjt 

SWINGER ,  s.  Ce  mot  se  dit  de  certabmdm 
qui  sont  d'une  grandeur,  ou  d'une  grosse»  txi» 
ordinaire  dans  leur  genre, 

SWING-GATE ,  ^.  [a  gate  that  goes  lo  ad  ^ 
Barrière  à  l'Anglaise,  f. 

SWINGING ,  s,  [from  To  Swing]  BemObmai, 

•  l'action  tie  brandiller;  balancement ,  m. 

— ,  adj.  [great ,  huge]  Grand,  gros,  d'wafnf 
sour  extraordinaire. 

SWINGINGLYj,  ad».  [vasUy ,  greatly]  Cr■<^ 
ment. 

SWINISH ,  adj.  [  befitUng  swine  ;  git»,  M 
De  cochon;  malpropre ^  grossier.  *Ç~mé6^ 
Le  gros  du  peuple,  la  lie  du  peuple, 

SWIPE,  s.  [an  instrument  with cron-kni « 
draw  water ,  etc.]  Bascule  ,  t. 

SWITCH,  s.  [a  small  twig]  Boussinetlt^* 
f.  bague ,  f.  badine ,  f. 

To  — ,  1».  «%  [to  lash ,  to  jctk] 
à  coups  de  houssine,  cingler,  sangler. 

SWIVEL,  J.  [a  ring]  Un  anneau ,  un 
queton. 

SWIVEL-CANNON ,  s.  fin  a  ship ,  s  i««n»' 
non ,  carrying  a  sKoi  of  half  a  pound ,  sni  tanaj 
in  a  socket]  Paerrier,  m. 

SWOLLEN  .  and  Swolw  ,  pari.  adj.  [^" 
Swell]  E/flé.  *Swoln  style  ,  Style  ampouk. 

SWOON . *.  [a  fainting  iSl ,  lipothymy]  fi«^ 
fement,  difaillanee^  f»  pâmoison,  f.  <j«^«' 
Hpothymie,  f. 

To  —  ,  V.  II.  [to faint]  S'évanouir f  touieraif' 
faillance ,  en  faiblesse,  en  pâmoison ,  oa  »  *P 
^eope  t  déftillir. 

SWOOP ,  s.  [fall  of  a  bird  of  prey  upon  to  «r»^ 
ry]  L'action  d'un  oiseau  qui  fond  sur  se  proie. 

To  —,  V.  a.  [to  play  upon ,  to  seise  opooj  F^'^ 
surf  butiner;  enlever,  comme  on  oiseau  eslew  * 
proie. 

SWOPPING  ,  *.  [from  To  Swor]  Trm,  » 
change ,  m. 

SWORD ,  J.  [a  weapon]  Spée ,  tfer,  n.  SW 
berge,  f.  arme  blanche;  ilg.  destruetiea,  ^  ^' 
wnr  a  —,  PorUr  l'épée.  A  short  «"*  )*^r; 
Braquemart,  m.  Centre  ofa— ,  '^.  •"^T! 
Point  ofa  sword-Wade ,  Lejaibia  de  l»j^% 
épée.  To  fight  with  swords  ,*•  Aatfrs  à  T^  ^ 
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t  oî^nJ  la^poinlê  de  Vépée.  *To  put  al)  16  fira 
•^ ,  Keîtn  tout  à /eu  et  à  sang, /aire  main 

xe  sur  tout.  To  make  one*f  way  through  swords 
Oam«s ,  S'ouvrir  un  chemin  au  plus  /ort  du 

uige ,  €m  trailers  du  /er  et  des/lammes.  *  He 

lot  keep  bis— > within  its  scabhanl,  Son  épée  ne 

i  plus  au/ourreau.  To  have  no  other  fortune 

I  ona*s  — ,  N'avoir  que  la  cape  et  l'épée.  A 

'ageous  man  don*t  want  •  long  sword ,  k  wtil- 
hotnme  courte  épee* 

WORD-BEARER ,  i.  Ex  The  king**  —  ,  Celui 

Èforte  l'épée  royale  devant  le  roi, 

VVORD-CUTdER,  *.  PourbUseur,  m. 

WORD-FISH ,  s,  [a  sort  of  great  fish]  Vempe- 

•«m.  Epée  de  Groenland,  f. 

WORD-GRASS  ;  s.  [hot.  acorns ,  sweet-msh , 

er  J  Glaïeul,  m« 

WORD-KNOT,  s,  [ribUnd  Ued  to  the  hUtof* 

ord]  Nœud  d'émée  ,  m. 

VVORD-LAW,  s.   [  violence  \  ta  loi  du  plus 

S  WORDMAN  ,  s.  [soldier]  Un  guerrier. 
WORDSMAK  ,  s.  r  a  nfan  expert  in  the  use  of 
sword]   Une  bonna  épè.e;  un  bon  tireur. 
WORD-PLATER,  i.  [fencer]  Un  gladiateur! 
irenr  d'arme, 
WORE,  the  preterit  of  To  SwBAK  ;    which 

WORN  ,  part,  adj.  )uri  \  qui  a  priti  serment, 

—  enemj ,  Mon  ennemi  juré.  He  was  —  a  priry 

rsellor  ,  il  prêta  le  serment  en  Qualité  de  conseil- 

tu  roi. 

rVUM  ,  paH.  adj.  [  o/To  Swui  ]  Passé  à  ta 

t. 

WUNG  ;  ^orC  ad/'.  [  qf  To  Swnra  ]  Brandillé , 

né ,  agite ,  remué, 

fCAMORE,  s.  [bot.,  acer  majoa  the  great ma- 

tree]  Srcomore,  m. 

iCOPHAMG Y  ,  #.  [the practice  of  a flatUrer ] 

fen'e  basse  et  servile. 

fCX3PHANT,  «.  [a  flatterer,  a  par«site ]  Ftat- 

,  m  /lagomeur,  m.  par*4ite,  m.  sjcophantê^ 

rCOPHANTIG ,  ad),  [  (latieriftg ,  paraaitieal  ] 
ycophante.  —  )*lants ,  V.  Pakasitcs. 

LL  ABIC  AL ,  and  StIlIbic  ,  aé^.  [  relating  to 
blés]  Syttabiçue ,  de  syllabe. 
'LLABLE,  j.  [an  articulate  sound  formed  of 
3r  more  letteVs]  Syllabe,  f .  f  Do  not  tell  a  — , 

dites  rien ,  ne /nit es  semblant  de  rien, 

LfjlBUB ,  V.  SlLLOBVB. 

XLABUS,  s.  [abstract,  compendititn  ]  JTxw 
qui  contient  les  principaux  points  d'un  dis^ 

9 ,  m. 

iXEPSTS,  s.  [grammar,  flg.  whereby  we  con- 
the  sense  of  words  otherwise  than  tbey  import] 

'pse,  f. 
LLOGJSM ,  s.  [an  argument  composed  of  three 

ositionxj  SrUozisme ,  m. 

XLOGISTICAL ,  and  Stliooutio  ,  adf.  Syl- 

tiqtte ,  en /orme  de  syllogisme, 
LLOGISTJCALLY,  aév.En/orme'syllogis 


>  SYLLOGISE ,  tr.  n.  [to  rtaaon  b^  iyllogism] 
r  des  syllogismes, 

'LPH, /.  [among  eabalista,  %n  airy  genius] 
be,  m.  sylphide,  t. 

LVAN  ,  adj.  [woody]  Champêtre^  des  boU  et 
'oréts. 

,  s.  [my thol.  a  satyr ,  a  wood-god]  Sylvain ,  m. 
-dieu  champêtre .  m. 

'MBOL,  s.  [Ivpe,  roken]  Symbole,  m.  marque, 
rne  ,  m,  attribut ,  m  Sali  wa»  tlie  —  of  fricnd- 
,  Le  sel  étaU  le  symboie  de  l'amitiié. 


The  apostolical — ,  (he  —  of  our  fjiith,  Le  symbole 
des  apôtres ,  le  symbole  de  nuire /oi. 

SYMBOLICAL,  adj.  [typical]  Symbolique,  ly, 
pique,  représentati/ 

SYMBOUGALLY ,  adv.  [  typically  ]  D'une  ma- 
nlibre  trmboUqué. 

To  SYMBOLIZE,  v.  a.  [lo  represent .  resimî.Ie) 
Représenter  oa  signifier  comme  type  ou  symbole.  — • 
jévolr  une  ressembLince  symbolique  ,  reuenibler 
symboliser, 

SYMMETRICAL  ,  adj.  [proporUonate]  Symmé^ 
trique 2/aH  avec  symmetrie ,  bien  proportionné. 

SYMMETRY ,  s,  [proporliou ,  agreemeut  of  one 
part  to  another]  Symmetrie ,  f  proportion ,  f.  juste 
correspondance  des  parties,  f.  To  be  or  stand  in — , 
Symmétriser.  With  — ,  Symmàtriquement. 

SYMPATHETICAL  ,  and  SYMPiTBmc  ,  adj, 
[having  mutual  sensation]  Sympathique;  qiti  a  delà 
sympathie ,  de  sympathie, 

—  ,  JPJ^»  Le  l'encre  de  sympathie, 

SYMPATHETICAIXY,  adv.  [with  sympathy] 
D'une  manière  sympathique ,  avec  Sympathie. 

To  SYMPATHIZE ,  «.  n.  [  to  feel  with  another, 
to  feel  mutuallT  ]  Sympathiser ,  compatir.  To  — 
witli  one^s  troubles  ,  Compatir  aux  maiuc  de  quel' 
qu'un,  en  être  touché,  en  avoir  cofnpassion. 

SYMPATHY,  s.  [  fellow-feeling ,  mutual  sensibi- 
lity] Sympathie,  f.  compassion,  I.  —  [the  natural 
agreement  of  things]  Sympathie,  f.  correspondance, 
d  —  of  colours ,  Amitié  des  touleurs. 

SYMPHONIOOS,  adj,  [  handonioui  ]  Banho^ 
nteux ,  musical, 

SYMPHOMST ,  s,  [a  performer,  a  composer]  Um 
symphoniste. 

SlMPHOITY,  s.  [concert,  musick]  Symphonie,  f, 
concert,  m.  musique,  î,  harmonie,  t. 

SYMPOSIAC,  adj.  [when  company  is  drinking 
together]  De  table.  —  talk ,  Propos  de  table,  m. 

SYBfPTOM,  s.  [an  accident  in  a  disease]  Symptô- 
me  y  m.  *— -  [sign ,  token]  SymptSme,  m.  indice»  m. 
signe,  m,  marque,  f. 

SYMPTOMATIGAL.  and  Stsptomitic,  adj, 
[happening  concurrently  with  a  di|ease]  Sympto^ 


SYMPTOMATICALLT,  adff..  [  in  the  nature  of  a 
symptom]  Comme  un  symptSme, 

SYIÏAGOGUE,  s.  [a  Jewish  churchl^^^^iM^^e,  f. 

SYNALEPHA,  s.  [an  excision  of  two  syllables 
into  one  in  two  words,  as  I  can't  for  Ï  cannot]  Sy* 
nalèphe ,  f. 

SYNARTHROSIS,  «.  [conjunction  of  fwobone^ 
Synarthrose,  f. 

SYNGHRONICAL,  andSinCÊMOHOVê,  adj.  [hap- 
pening at  the  same  time  ]  Synchrone ,  qui  arrive  en 
même  temps. 

SYNCHRONISM ,  s.  [èoncnrrence  of  erents  hap- 
pening at  the  same  time  ]  SynchroMsme ,  m. 

To  SYNCOPATE,  v,  a.  [to  make  an  elision  of  J 
Faire  une  syncope  ou  un  elision  de,  syncoper.  — • 
[  in  mnsick]  Ùétaeher,  syncoper. 

To  — ,  «.  n.  [  to  swoon  ]  Tomber  en  syncope, 
s'évanonir. 

SYNCOPATION,  s.  'in  musick]  Syncope,  t 
To  make  a  *— ,  Syncoper,' 

SYNCOI% ,  s.  r  gram,  contraction  of  a  word  ] 
Syncope,  f.  —  f  a  fiinttBg  fit]  Sycope ,  défaillance^ 
f.  épanouissement^  m. 

SYNCO^IST,  s.  [a  contractor  of  words]  Un/a$m 
seur  de  syncopi^s, 

SYNCRETISM,  §,  [reconciling  of  secU]  Synm 
crétisme ,  m. 

i     SYNGRETIST.  jr.  f  one  who  reconciles  jarriitg 
I  doctrines]  Syucrrtiste,  m. 
I     SYNDIC ,  s.  [1  sort  ol  magistrat»]  Syndiej  le  d)L 
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puêé ,  h  the/,  U  syndic  a*uo«  coBMBoaaaU.  Sjn- 
dirai ,  D9srnttie ,  sjrndieal. 

SYNDlCÎkTE ,  s.  Cthc  pltct  oft  lyndick]  S^rm- 
die  at ,  m. 

SYNDROME,  *.  ( concurrence J  Consentemwty 
m.  action  de  concourir. 

SYNECDOCHE,  #,  [rbet  «  trope  wherebv  tUe 
wlioLe  is  pat  Tor  a  part ,  or  a  part  for  the  whole  J 
Synecdoque^  t. 

SYNOD ,  t.  [an  atsemUy  of  eeelcsiaaticks]  Syno- 
de ^xa.^  [in  astron.]  Conjonction  des  corpf  cëleitea. 

SYNODAL,  Stnooical,  am/SyHODiG,  mdj.  [re- 
lating ti>  a  synod  ]  Synodal^  de  synode. 

SYNODIC  AL ,  and  Synodic  ,  [astron.  from  one 
conjunction  vrith  the  sun  to  another  ]  5jrn<M2i7rie.  A 
—  revolution  of  the  moon ,  Une  révolution  synodic 
fue  de  la  lune.  A  synodic  monXh,  Vn  mois  synodi- 
que  ou  lunah-e. 

SYNODICALLY,  adv.  SynodmhmeiU^  em  plein 
synode. 

SYNOJPrYMA,  ê.  pi,  [wMrda  tignifjin(  the  same 
thing]  .^r/ionrmM,  ro.  . 

SYNONYMOUS,  adj.  [expresaini  the  Mme  tKing] 
Synonyme. 

SYNONYBTY,  s.  (the  same  signification]  Synoi^- 
mie^  f. 

àYNOPSIS,  s.  [general  view]  Synopse^  t  abrégé^ 
m.  sommaire,  m. 

SYNTACTICAL,  adj.  tconjotoed,  fitted  to  eaeh 
tthtr\Syntacttçue. 

SYT^TAX ,  and  SmAJOM ,  s.  [that  pari  of  gram- 


mar which  (cachet  the  CAa«tructica  rf>petd;/i 
loare ,  f .  —  [  system  ,  a  number  of  Uiio|s  ]-.  ^ 
together  ]  Système ,  m.  assembUgs  f^fic&i 
y««,  m. 

SYNTHESIS  .  i.  [  the  act  of  joiaiag  ]  ^^ 
t/ièse,  f. 

SYNTHETIC ,  s.  [conjoiniog]  Sjnihrtuju 
SYPHILIS,!,  [lues  Teuerea,  iulcctiM  u' 
course]  Syphilis, 

SYRINGE ,  «.  [  a  pipe  through  wkicli  aa>  U 
it  squirted  ]  Seringue ,  f. 

Te  — ,  V,  a.  [to  spout  throogfa  i  lynoit  i 
ringiter. 

SYRINGOTOMY  ,  s.  [the  act  ofcuuiciù  < 
or  hollow  sores  ]  Seringotomie ,  f. 

SYRTIS  »  *.  [  a  hog ,  a  quicksand  ] SjrU- 
fondrière ,  f .  sable  mouvant, 
SYRUP ,  V.  S»aop. 
SYSTEM,  4.  [combiBatioo,  sckesK.HU 
Système^  m. 

SYSTEMATICAL ,  md/.  [  melkedicsl]  J>  - 
tiçue^  méthodique,  A  —  treatise ,  Treiu  « -^ 
tfue,   m. 

SYSTEMATICALLY,  adv.  [inloraofir- 
Systématiçuementf  methodiguemenl^  a  ^  *-  ' 
système. 

SYSTOLE,  s.  (anat.  the  coolractiosort*  ^ 
Systole  ,  f.  The  —  and  the  diartole,  isrs 
la  diastole, 

SYSTYLE ,  t.  [archit.  intercobaiûii»)  ^« 
I  diameters]  Systyle^  m. 


.1  .  Cette  tonsénne  est  l'articulation  rude  du  D,  et 
elfe  est  la  même  en  anelois  qu*en  français.  Dans 
rime  et  l'autre  tangue^  lorsque  t,  au  milieu  ou  à 
In  fin  des  mots ,  est  suivi  d'un  l  et  d*une  autre 
voyelle^  il  change  le  olus  souvent  de  son;  en 
français  il  prend  Celui  àe  ce ,  et  en  anglais  celui 
de  che  :  aveu  ce^e  dijffVrencê  cependant ,  qu'en 
français  le  son  de  /l  se  conserve  y  et  qu'en  anglais 
il  se  perd. 

Ufaut  excepter,  i*  Dans  Vune  etVautre  langues 
les  mois  oU  ti  est  précédé  d*une  a.  Ex.  bestial ,  bes- 
lialily,  bastion,  combustion,  question  ,  digestion, 
indisestion,  mixtion,  etc.,  etc.,  leur  dérivés.  2*  En 
angluis  les  dérivés  des  mots  qud  finissent  en  ty , 
comme  mistier,  mightiest,  weightier,  weightiest; 
piteous,  pitiable,  emptied,  emptiest,  aui  ^tiennent  de 
mighty,  weighty,  pity,  empty;  de  même  qu'en fran' 
çaiso'ndit  nous  portions  Cportioa»),  nous  patientions 
(pacientions),  etc.,  parce  que  ce  sont  des  dérivés  de 
verbes  dans  VinJ!nit{f  desquels  le  l  se  prononce  t, 
et  qu' enfonçais  comme  en  anglais  la  règle  est  de 
conserver  dans  les  dérivés  l'articulation  des  pvi" 
mitfs. 

If.B.  Mr.  Walker  etauelque»  autres  ortlioépistas 
'Veulent  que  l'%  n'emp/che  pas  le  t  de  se  convertir 
en  che,  et  qtte  2'<m  dise  bestchial,  bastcbeune, 
kouestcheune  ,'  didjestcheuoe ,  etc.  Ils  ont  pour  eux 
l'analogie  f  mais  lu  pb^ari  des  autres  orthoépistes, 
comme  T.  Djche  et  Mr.  Perry ,  sont  pour  l'an^ 
tienne  prottonciatiom ,  ki  disent  bestial^  bAstieune, 
kouestieune,  didjesticune.  Jl  ne  notu  appartient 
point  de  prononcer;  lunsê  dirons  seulenunt  aue 
bastcîieune,  kouestcheune,  dijestcheuoe,  sembtgnt 


bien  durs ,  et  qu'il  y  a  dcjk  asset  it  c\t»\ 
langue  anglaise. 

Dans  often,  soften,  etc.,  le  t  nesefrpmenv^ 
non  plus  qu'à  la  fin  des  mutU  empnmùth;^ 
çais ,  comme  trait,  gout,  edat  ;  jw  rfaai  W<!-  ' 
hautboy,  Christmas,  chestnut,  asortfip'  > 
bankruptcy,  mistletoe;  ni  le  pUu  somei^ 
currant,  currants. 

TH.  T  combiné  avec  h  forme  KM  ertkde0 
plutôt  un  grasseyement  partieuïier  i  ^  ''-^ 
anglaise^  et  dont  tous  les  étrangers  stj* 
monstre.  Cependant  U  n'y  a  riem  de  pha  ** 
n  'est  à  proprement  parler  qu'ont  es^rtsa»  ?• 
combine  avec  l'articuiàtion  dutouJn* 
moyen  d'effectuer  cette  combuutison  est  »  ' 
simples.  Celui  que  donne  Mr.  Walkn.^ 
principes  de  la  prononciation  à  letéu»  ^^^ 
cellent  dictionnaire  de  la  langue  engief.'^^' 
facile.  Il  s'agit  seulement  de  mettnUl^' 
les  dents^  d^en  app^er  le  boutamtn  ctno^ 
haut ,  et  de  prononcer  en  ^^"^^'^'VL 
Car  /e  th  4  deuxsortes  de  sons,  eer^r' 
del'syun  doux  qui  tient  du%. 

Ex,  Du  tb  n«lf.'  thwr,  thaï*,  ^^^J 
thick,  thief,  thigh,  thin,  thorn,  tl-Ni|H  *^ 
Sx.  Dh  ih  donx  :  than,  that,  tbe,  d**.o 
them,  then,  thence,  there,  the»,  th^.  **' 
thither,  tlioae,  thon,  though,  th«Si  tby. 
Th  e«l  le  plus  souvent  rude  : 
V*  Ju  commencement  des  mots,  trt^* 
mots  cités  ci-dtssus  :  ^ 

a»  Dans  lemiHeudes  mats,  éwentonf 
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msonne;  txeepté dans  hrtthno,  fartbiog,  farther, 
trthem,  worlhy. 

Entre  dtux  ttojrêlles^  dans  Us  mois  d*origine  an' 
aise^  U  est  généralement  doux  :  ex.  Father*  fea- 
er,  either,  oeither,  whether,  weather ,  wither, 
(her,  together,  mother ,  etc.  ;  mais  dans  ceux 
origine  grecque  ou  latine  il  est  ordinairement 
de  :  ex.  Athena ,  author ,  authority ,  apalhy  , 
mpathj,  cathedral,  catholic,  ethics,  lethargy, 
harge  ,  mathematics ,  method ,  pathetic ,  anathe- 
1,  theatre,  amphitheatre,  apothecary, etc. 
3**  ji  la  Jin  des  mots;  ex.  Breath ,  hath ,  loath , 
)uih  ,  sliealh,  cloth,  etc.;  excepté  dans  beneath, 
oth ,  smooth ,  sooth ,  with  ;  et  dans  les  noms  em- 
>yés  conime  n/e-bes  :'Ex.  to  breathe,  to  lealh, 
mouth,  to  sheathe,  to  clothe,  etc. 
rh  se  prononce  comme  un  simple  t  dans  Thomas^ 
âmes,  asthma,  phthisis  e/ i as  dérivés  i  il  est  toul 
fait  muet  dans  twelfthlide. 
Un  bon  moyen  de  s'exercer  sur  le  ih  serait  peut^ 
■e  de  prononcer  somwit  ces  mois  : 

Saw,         tliaw, 

•ank,        thank, 

8«am ,       theme , 

sick,         thick, 

•ought ,     thought , 

rio ,  thin , 

Asia,         thee,         the,         this, 

Mirsa,      tltat,         than, 

Roaaire,  there,  they,  them, 
r  ,  «.  [the  twentieth  letter  of  the  alphabet]  T, 
A  great  T,  Vn  grand  T.  T  is  the  letter  where- 
h  some  naalefactors  are  branded  in  England ,  T 
la  lettre  dont  marque  certains  criminels  en  jUf 
terre, 

TABARD,  or  Tabiiu»,  s.  [an  h«rald*s  coeilCotte 
rmet^  f. 

^ABBY  ,  ^.  [a  kind  of  weared  silk]  Tabis^  ro. 
>bj-like ,  En  forme  de  tabis^  tabisé. 
— ,   offy',   [  raried  with  dilFerent   colours  ]   Ta- 
te. 

LABEFACTION,  s.  [  the  act  of  wasting  away  in 
h  ]  L'action  de  maigrir^  ou  de  se  dessécher, 
ABEFY,  V.  To  Waste. 
'ABERD,  V.  Tabars. 

'ABERNACLE,  s.  [  a  Umporary  habitation;  a 
•ed  place  ]  Tabernacle^  m.  tente,  f.  pavillon^  m. 
abemacle  du  Seigneur^  ou  le  tabernacle,  parex- 
eace:  ches  les  Israélites  la  tente  où  reposait  lai^ 
d'alliance. 

' ABU),  adj.  [wasted  by  disease  ]  Maigre^  défait, 
harné  ;  tabide^  (t.  de  médecine). 
'ABIDNESS,  s.  [ cottsumptiTeoBss  ]  Consomp' 

,   f.  maigreur ,    f.  dépérissement  ,    m.  Um- 
itr  ,    f  . 

'ABLATURE ,  s.  [  painting  of  walls  or  ceiling  ] 
nture  sur  les  murs  on  les  fUafonds  J.  fresque^  f. 
a  sort  of  musio-book  ]  Tablature ,  f. 
'ABLE ,  i.  [  an  J  flat  or  level  surface  ;  a  piece  of 
sehold-etuff  used  for  meals ,  etc. }  Table ,  f .  A 
—  of  marble.  Une  belle  table  de  marbre.  Gard- 
e  ,  Une  table  à  jouer.  A  dining-table,  «r  a  — •  for 
Off  ,  Vne  table  à  manger.  To  ait  at  — ,  Se  mrttre 
tbte  ,  s'atabler.  To  rise  from — ,  Se  lever  de 
tf.  *  To  keep  an  open—,  Tenir  table  ouverte.  To 
»  •  goo<l  — •♦  Tenir  bonne  table ^  faire  bonne 
re.  To  retrench  one's  —  expenses ,  Méformer  sa 
e.  To  leave  off  keeping  a— «,  Hompresa  table. 
jive  one  one*s  —,  Donner  sa  table  à  quelqu'un. 
%9  holy  —  (the  lord's  sopper]  La  sainte  teife,  la 
rmtnéon.  Knights  of  the  round- (a4in  number, 
ta  led  by  king  Arthur  in  t$6;at  sueh  ataUle  there  1 
•it her  upper  nor  low^r  end  ),  Les  chevaliers  del 
ibta  ronde,  —[a  tablet  )  Table,  f.  tabUU    S.\ 


The  laws  of  the  twelve  lable»  among  the  ancient  Row 
mant,  Les  lois  des  douse  tables.  —  [  a  picture  1  Un 
«oWmi..  — [index,  catalogue]  Table,  f.  caialo^^ 
gue^  m.  index  ou  indice ,  m.  *—  of  tlie  contents, 
Tables  des  matières.  Astronomical  Ubles,  Tables 
astronomiques, -'oCnle;  Tarif  m.  ~pl.  to  play 
at,  Trictrac,  m.  A  pair  of  fine  tables,  Un  bean 
trictrac.  *  f  The  tables  are  turned.  Les  affaires  ont 
change  de  face,  ^[zcchit.  platband]  Tablette,  f. 
—  [anat.  bminn,  as  in  the  skull)  Tables,  t.  pi.  — 
[  among  jeweUers  j  the  Oat  upper  sarlace  of  a  dia- 
mond ]  Tables ,  f. 

^**f"r  '  '*'•*'•  t  *o  g»*e  one  one's  table  ]  Donner 
sa  table,  nourrir  à  sa  table.  —  (  to  set  into  a  cata- 
logue] Faire  une  table  ,  un  catalogue  ou  une  liste 

^' To  —  fines,  Faire  une  table  oa  liste  des 

droits  échus  au  roi  dans  chaque  terme. 

To — ,  V.  n.  [lo  live  at  the  table  of  another] 
f  (re  en  pension,  auoirla  table,  manger  à  la  table  de 
quelqu  un ,  vivre  avec  lui. 

TABLE-BEER,  s.  [smaU  beer]  Bière  de  tabU  f. 
^^elile  bière. 

TABLE-BOOK ,  s:  [to  write  on  without  ink]  Des 
tablettes,  f.  pi. 

TABLE-dLOTH,  s.  [linen  spread  on  a  table. 
La  nappe. 

TABLE-KNIFE,  *.  [a  knife  used  at  Uble  ]  Cow- 
teau  de  table ,  m. 

TABLE-MAN ,  s,  [a  man  at  draughts]  Une  dame 
Cau  jeu  de  dame),  un  pion  (au  jeu  d'échecs )  «ne 
dame  (au  jeu  de  trictrac). 

TABLER ,  *.  Pensionnaire ,  m. 

TABLE-SPOON  ,  s.  Une  cuiller  à  bouche ,  f. 

TABLET,  s.  [a  little  table]  Une  petite  taftle;  on 
bien  des  tablettes ,  f.  pi.  —  [  pharm.  loaenge  .  rno* 
selli ,  troches ,  etc.  ]  Tablette  ,  f. 

TABLE-TALK,  s.  [conversation  at  meals]  Propoê 
de  table,  m. 

TABOU R  ,  s.  [a  small  drum]  Ua  tamhour  de  bas- 
que ,  un  tambourin. 

To  —  ,  V.  n.  [to  play  upon  a  tabonr]  Jouer  du 
tambourin ,  ou  du  tambour  de  bosquet  tambou- 
riner. 

TABOURER ,  s.  [  one  who  beau  the  tabonr  ]  C^ 
lui  qui  joue  du  tambourin }  un  tambourineur, 

TABULAR,  Asf/.  [in  form  of  tables,  or  lynopses] 
En  forme  de  table ,  en  carrés.    , 

To  TABULATE,  i;.  a.  [to  raduca  to  tablet  o^ 
synopses  f  Réduire  en  tables. 

TABULATED,  adj.  Qui  a  wu  swfaeie  plate ^ 
taillé  en  table,  A  —  diamond,  Diamant  en  table. 

TACHE  ,  s.  [catch  ,  loop ,  clasp  ,  hook]  Crochel, 
m.  agrtfe ,  f.  annelet ,  m.  boucle ,  f. 

TACHYGRAPHY,  #.  [the  art  of  quick  writing] 
Tachy graphie ,  ou  tacitéographie ,  f.  l'ari  d'écrire 
vite. 

TACIT,  adj,  [iflipUed  ,  not  espressad]  TacUe , 
sotU'-entendu. 

TACITLY,  adv.  [in  a  tacit  manner]  Tacitement, 
implicitement. 

TACITURN,  adj,  [silent  !  uttering  liule]  Tad» 
tume. 

TACITURNITY,  *.  (habitual  silence]  Tucl/ii/v 
nité .  f .  humeur  taciturne ,  f.  silence  habituel, 

TACK ,  s.  (a  small  nail]  Broquette ,  f.  petit  clou 
à  tile  ;  clou  de  bouche ,  m.  cramponnet ,  m.  clou 
à  soi^fflet,  m.  —  [in  sea-language]  Couet ,  or  écouet , 
m.  or  armwe,  f. 

To  —  ,  v.  a.  [to  fasten  to  any  thing]  Attacher, 
elouer,To  —  ^to  stitch  together,  Join  ,  unite]  Cou" 
dre  ensemble,  accoupler,  assembler^  mettre  bout  4 
bout,  joindre,  tmit.  To  —  foul  linen  together,  JC" 
coupler  la  linge  sale  pour  le  mettre  i  la  lessive.  To 
— •  ABomr ,  If  n.  [  in  sea-language  }  lo  ttirn  a  ship  ] 


tAl 


I  776) 


TAK 


ri'fr  Jt  bord^  tourner^  mettn  à  l'autre  bord^ 
rhéwtcrr  de  bord  y  aller  à  la  bouline^  renperser; 
cantiffer^  Umvtiyer^  «i<rer  'vent devant i  prendre  un 
nnh  e  tour ,  oa  d*autr9S  mesures ,  changer  de  bai' 
iene. 

TACKLE ,  and Tackliso ,  s.  (tli«  remet  ofa sbip] 
forjtyfes  de  navire ,  m.  targues ,  f.  Look  well  lo 
ytt.ir  lackles ,  Prene*  bien  garde  à  vos  affaires. 
3virch«n-tackliiiff,  Batterie  de  cuisine  ^  f.  Fif hing- 
taokiiog ,  Tout  Pattirailde  la  pèche  ^  ce  çui  est  ne- 
tessaire  pour  pécher  ;  engins^  m.  pi. 
TACT»  *.f touch]  Tact,  m. 
TAC  nCIAJS  ,  j.  [  one  skilled  in  tactics  ]  Celui 
tjui  entend  bien  la  tuctique ,  tacticien, 

l^GTICS ,  s.  [ihe  art  of  ranging  men  in  the  field 
o'  LallleJ  La  tactiqtte^  l'art  des  dt^lutiens  mili- 
**iires. 

TACTILE ,  adj.  [ susceptible  of  touch  ]  Tactile , 
fn*onpet4t  toucher. 

TACTION  ,  s.  [the  act  of  tonching]  !>  tact ,  le 
toucher,  —  fin  schools ,  feeling]  Toucher,  m.  — -  (in 
geometry]  Taction ,  f. 

TADPOLE ,  5.  [a  joung  shapeless  frog  or  toad  ] 
Vn  petit  crapaud  on  une  petite  grenouille, 
TA'EN ,  the  poetical  contraciion  of  Tarbx 
TAFFETA,  s.  [a  thin  silk]  Taffetas i  m.  étoffe 
l'''^re  dc  ioie.  Striped — ,  Taffetas  rafê. 

TJlG  ,  s.  [a  point  of  metal  put  to  the  end  of  a 
«f  ring]  Per  ovi  ferret ,  m.  The  -*-  ofa  kce  or  point , 
Fer  de  lacet  ou  d*aiguillette.  f —  [«ny  thing  naltrj 
and  mean]  Quelque  chose  de  vU  et  de  bas  ,  la  ca- 
naille. Tag-rag  fellow  ,  Un  gueux ,  im  gredin  ,  un 
homme  de  néant.  There  were  none  but  tag-rag  and 
bob-tail ,  //  ny  avait  qu'un  tondu  et  un  pelé. 

To«-,  -GillG  ,  >GED  ,  V.  a,  (to  fitanj  thingwilb 
•  t«R]  Ferrer  ;  fig,  meUre  ou  joindre  au  Aom<. To  — 
a  lace  ,  or  a  point ,  Ferrer  un  lacet  ou  ime  aiguil- 
lette, "  Ue  tags  every  sentence  with  some  courteous 
word  •  Jlest  poli  dans  tout  ce  qu'il  dit ,  il  n'a  que 
des  choses  honnêtes  à  dire.  To  —  [  to  append  one 
thing  to  another]  Joindre  ,  of  outer,  To^  Arrca , 
V.  n,  (to  follow  une]  Suivre  quelqu'un  ,  être  à  ses 
troussés;  étrs  à  ses  côtés  ^  être  pendu  à  sa  cein- 
ture, 

TAIL,  s,  (that  part  whicb  terminates  the  animal 
behind]  La  queue  a  un  animal  ;  et  par  extension ,  la 
^ueue  ou  le  manche  de  divere  uslensiles.The  ^  of  a 
<>x ,  dog ,  cat ,  etc.  £a  queue  d'un  renard ,  d'un  ehien^ 
d'un  cAof  .The — ofa  fish ,  La  batte  d'unpoisson.The 
dragon*s  —,  Queue  du  dragon  ,  en  astronomie.  The 
—  of  a  comet  y  Tm  queue  d'une  comète.  The  —  of 
a  letter ,  La  queue  d'une  lettre ,  comme  d*un  q. 
The  plonsb's  — ,  Le  manche  de  la  charrue,  — 
|of  a  steel-yard]  Fléau ,  m.  on  tnrge ,  f.  d'une 
romaine.  *  f  Le  dos,  le  derrière.  —  (among 
furriers  ;  the  place  of  a  skin  where  the  tail  isj 
Cillée ,  f.  To  turn  —  (to  fly ,  lo  run  away  ] 
Tourner  U  dos ,  ien  aller ,  se  sauver  y  s'en- 
fuir. S(|ttat  npon  tbe  —  ,  Accroupi ,  assis  sur  ses 
talons  y  baissé  sur  son  derrière.  —^  (in  sea  languaee] 
T.a^n  d'un  coup  de  vent ,  (lorsqu*il  a  beaucoup  di- 
miau^. 

To  — ,  V.  tf .  T\rer  par  la  queue. 
1' AILED,  ad/,  (furnished  with  a  tail]  ÇiU  a  une 
qi'ene. 

TAILLE ,  s.  [in  law;  a  limited  estate  ,  an  entail] 
SuhstiUition  y  f .  [  fce-tail  is  opposite  to  fee-simple  ] 
Mien  substitué. 

TAILOR,  s.  [whose  bnsinens  is  to  make  clothes] 
Ln  tailleur.  A  niants  —  ,  Vn  tailleur  pour  homnte. 
A  woman^s  — ,  f //»  taiUrur  pour  femme.  A  woman 
•-  ,  Vne  femmf  qui  fait  le  métier  de  tailleur. 

TAINT,  *.  ^a  tinrtMre  or  stain]  Une  teinte}  une 
souillure ,  une  tache;  une  nuance  d'iine  couleur,— ^ 
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(infection] //i/irr/toM  ,  f.  A  pesttleatâal  —  ,  Ifcr 
fection  pestilentielle.  *  —  [a  si»ot ,  a  M<miafc  ]  ' 
che  y  t.Jlétrissurs ,  f.  —  (conviction]  Cbi»ictum 

To  —  y  V.  a  (to  imbue  w  impregnate  wtCh 
thing  ;  to  stain ,  inlêct  ]  Imprégnery  gélter^  c 
rompre ,  tachery  infecter.  Hot  weather  tainCs  bk 
La  chaleur  gdte  la  viande.  *  She  «  like  a  tjn 
taints  tbe  mind  of  all  men ,  C'est  une  sjriae  * 
séduit  tous  les  hommes.  Treaaoa  tatiots  ike  hi^-. 
La  trahison  tache  le  sang. 

TAINTLESS,  ad/,  [free  from  iofectionl  lkr< 
ruptibie. 

TAINTUBE,f.  [taint,  à^Slement]  Somiù^' 
f.  tache  y  f . 

To  TAKE,  I  took,  I  bare  tnken,  andsomut,^ 
took  y  V.  a.  [to  receire  ,  accept  ;  to  seise,.  U«  k 
on  ,  swallow,  etc.]  Prendre,  reeetroir^  saisif,  mi 
tre  la  main  sur  y  emporter  y  etc.  I  toek  tke  u 
at  bis  band  ,  Je  pris ,  ou  reçus  lu  cmtpe  it  * 
main.  To  —  a  nalefiictor  ,  Prendre  sut  ctubr' 
s'en  saisir.  To  —  a  town  ,  Prendre  mme  ^^' 
l'emporter  y  s'en  rendre  maître.  Ifl  eaa  — \im^  - 
Je  puis  mettre  la  main  sur  IuL  To  •—  tbe  meti  t. 
of  the  not,  or  off  the  spit ,  Ttrer  ta  ^namde  is.  ^  • 
ou  de  la  broche.  To  -~  phyfick  ,  Prendre  meêite^ 
To  —  root  (to  strike),  Pren^ine  rariee,  reaer 
prendre.  To  — *  hold  of  a  thing  ,  Prendre  mm  rt, 
s'en  saisir.  To— snuff,  Prendre  du  tabac  T.— 
tobacco ,  Fumer.  To  —  the  longest  "way.  the  à't 
est  or  nearest  way.  Prendre  le  plue  longypmi- 
le  plus  court.  To  >—  post ,  Prendre    la  pesu.  T 

—  one's  breath,  Prendre  haUine»  To  —  ktrt 
Prendre  garde.  •—  yon  no  care  of  tkat,  2ft  h> 
mettes  pas  en  peine  de  cela ,  que  ceia  ne  «««r  f- 
beurrasse  pas.  To— a  warning  or  example,  I'r'-fr- 
exemple.  To  —  view  or  prospect  of,  Jl«|^«^i•^ 
considérer.  If  you  —  bis  wh<de  Kfe  at  a  vmm. 
vous  considère*  toute  sa  vie  d*uMe  seule  vuf.  !■ 

—  one*s  turn ,  Faire  quelque  chose  à  stm  tmtr  - 
your  swlog ,  Suives  votre  goul.  To  —  paios  i.-^» 
liiing,  Prendre  bien  de  la  peine  à  quelque  r%ft 
To  —  airs ,  Prendre  des  airs  .  des  manîitres  i«*j 
To  —  part  with  a  thing  ,  Prendre  intérêt  en  frrêà 
part  a  quelque  chose.  Let  your  friends  —  m 
with  you ,  Vaites-en  part  à  vos  etmis.  To-^tm 
at  sonietbing.  Prendre  l'alarme^  s'aLumtf 
quelque  chose.  —  care  or  heed  of  being  % 
Prenes  garde  qu'on  me  vous  fasse  /ore.  Te  — 1 

Çleasure,  Se  divertiry  passer  agréahlement  k  t^ 
o  ^ one's cfaioiee ,  Choisir.  To  — effect,  Mnui 
avoir  lieu.Tht  sentence  will  •—  effect ,  La  w«&l 
sortira  son  pleinkt  entier ejfet.  To  —  place  Ws| 
Prendre  puce  au  dessus  de  quelqu'un ,  «v^^ 
préséance  sur  luifprendre  le  pas  sur  lui:  psi 
ltd  être  préféré.  To  —  a  jest ,  Le  prendn  M 
entendre  raillerie.  To  —  tbe  veil  (  to  tura  s) 
Prendre  le  voiUy  %se  guimper.  To  — ,  Mener,  t 
duire.  —  me  to  bis  hoiue ,  Conduisa  mot  fin 
To  —  ooe*s  resolution.  Prendre  son  parti.  Ti 
one*s  pert ,  Prendre  leparU  de  quoiqu'un ,  prfs 
sa  défense.  An  boncst  man  may  —  a  knare  s  \i% 
Un  honnête  hommepeut  prendre  l'ams  d'un  U  I 
did — her  counsel.  Je  huivis  son  conseiL  I  —  y<»| 
my  aH>itrator,  Je  vous  prends  pour  arbitre^  •»  | 
fuge.  I  —  you  at  your  word ,  Je  vous  prends  mt  I 
To  —  to  heart ,  Prwirfre  A  c«ar ,  To— in  g«Jd  4 
part,— it  well  or  ill.  Prendre  une  ekoseenkmnài 
en  maiuraise  parL  You  don*t— il  ia  the  v^t 
niog,  F'ous  le  prenet  mal ,  trous  CinterpréUi 
To— one  in  a  lie,  in  adultery,  in  n  deed  doing  «  i 
dre  on  surprendre  quelqu'un  em  «aCMam 
adultère ,  jwr  le  fait.  To  —  pity  or  eomp 
one ,  Prendre  on  auoirpUiéde  «peaiq^un.  Tt 
f  real  afrection  lo  one  ,  Prtndrs  qmeL/u  *  an  em  m 
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M«fi  mfkctkm,  I  tball  —  it  at  •  ^reat  fliTonr,  >/• 
UtndnU  cela  à  grande  /imfeuri  jë  votis  em  atatU 
tne  grande  obligation ,  wtus  me  ferez  une  grande 
rrdce.  To  —  a  thing  at  one's  own  peril.  Prendre 
tne  chose  à  ses  risques ,  péril  et  fortune.  What 
roune  shall  I  —  novr?  Quel  parti  ou  quelles  mesures 
yrendrai^je  à  présent  ?  To  —  one  napping ,  tardj, 
>r  nna wares ,  Prendre  quelqu'un  au  dépourvu^ 
»u  à  lUmproviste  f  le  surprendre.  To  —  bad  courses, 
^rendre  un  mawntis  train  ,  se  dérégler^  se  débau- 
her.  I  —  it  to  be  the  best  way,  Je  crois  que  c*est  la 
neUUure  voie.  To  —  a  thing  ktndlj  of  one  ,  Ja- 
•olr  bon  gré  d'une  chose  à  quelqu'un.  To  —  ofTence 
t something,  S'ojffhnser,  se  choquer  de  quelque 
'hose.  To  -^  pride  in  a  thing ,  Èe  piquer  d'une 
hose ,  s'en /aire  gloire ,  en  triompher.  To  —  oath 
•r  a  thing ,  Faire  ou  prêter  serment  de  quelque 
hose.  To—-  an  account  of  a  thing,  Prenare  une 
njbrmation  ^  ou  s'informer^  s'instruire  de  quel- 
rue  chose.  To —  a  thing  into  debate.  MeUre  une 
hose  en  délibération.  To  —  one's  fortune  ,  or  one's 
hance ,  TenUr  fortune.  —  my  word  for  it,  Croyez- 
n'en  sur  ma  parole.  To  —  a  thing  in  aliterai  sense, 
^rendre  une  chose  à  la  leUre.  Won't  you  —  an 
Dswer?  Ne  voulez  vous  pas  vous  le  tenir  pour 
'it  ?  To  —  a.  thing  in  earnest ,  Prendre  une 
hose  sérieusement.  To  —  things  as  they  come , 
'rendre  les  choses  comme  elles  vierinent^  To  —  for 
ranted  ,  Supposer^  poser  un  fuit*  To  —  ord  r  lor 
thing.  Prendre  l'ordre p^ur  quelque. chose.  To  — 
leap  ,  Faire  un  saut.  To —  a  journey,  Faire  un 
*ojage.  To  —  a  turn  or  a  walk ,  Faire  uu  tour  de 
romenade.  To  ^  the  field ,  Se  mettre  en  campa~ 
ne.  To  —  the  law  of  one ,  Faire  un  proeè»  à  quel- 
u'un.  To  —  denial,  Essi^er  un  nfus.  To  ^  un 
ffront,  Soujffiir  un  affront.  To  —  horse  ,  Monter 
cheval.  To  —  coach ,  Monter  en  carrosse.  To 

-  ship,  or  shipping,  S'embarquer,  A  horse  that 
akes  head ,  Un  cheval  qui  prend  le  mors  aux  dents; 
n  chepal  rétif  qui  ne  veut  pas  obéir.  To  —  the 
eight  of  the  sun ,  or  of  any  fixed  star ,  Prendre  la 
auteur  du  soleil ,  ou  de  quelque  étoile  fixe.  To  — 
o  impression ,  "Recevoir  o}x  prendre  une  impression. 
'o  —  time ,  Prendre  ou  emporter  du  temps.  That 
ikes  a  great  deal  of  lime ,  Cela  emporte  beaucoup 
'e  temps.  Il  look  m*  a  year!s  time  to  consider  it,  Je 
MS  un  an  à  songer  à  cela.  To — to  one's  heels,  Pren- 
re  ses  jambes  à  son  cou ,  s'enfuir,  f  To  -r*  pet , 
'rendre  feu ,  se  fâcher  pour  une  bagatelle^  prendre 
t  mouche,  f  To  —  double  fees ,  Prendre  d'un  sac 
eux  mou/nrej.f  To—  opportunity  by  the  forelock, 
'rendre  l'occasion  parles  cheveux,  fTo—  an  owl 
>r  an  ivy-bush  ,  Prendre  marte  pour  renard^ pren- 
re  Paris  nour  Corbeil.  To  —  one  ABOtrr,  Embras- 
fr  quelqiiun.  To  —  ACAllf ,  lirprendre.To  —  ALOKG 
'iTH  ,  Prendre  avec  soi .  se  souvenir,  profiter  de. 
'o  —  ^$iu(OER  „  Séparer,  déjoindf>e  ^  défaire.  To 

-  AWAY,  Prendre  ,  ôter,  enlever,  emporter,  ravir; 
fzire  en  aller.  To  —  away  one's  esUle ,  Prendre  le 
ten  d* autrui,  s'en  emparer,  l'usurper.  To  —  away 
ne's  life,   Oler  la  vie  à  quelqu'un.  To  •^care, 

be  cautious  ,  be  careful]  Prendre  garde,,  avcir 


rent  ideas,  La  mtê et  le  toucher  reçoivent  deskVes 
différentes  dn  mime  objet.  To  —  (io  win,  cheat] 
Gagner,  engager i  séduire,  corrompre,  duper, 
tromper,  embaucher.  To  —in  hand  .  Entreprendre^ 
To  —  in  pieces ,  Mettre  en  pièces  ;  défaire  ,  demon- 
Ur.  To —  in  writing ,  Mettre  par  écrit.  To  —  sliip 
in  towjin  sea-language]  Donner  le  cable  à  un  vais^ 
seau.  To  —  in  the  «ails ,  Serrer  les  voiles  (lorsque 
le  vent  est  troc  fort:  ce  mot  est  opposé  à  setting). 
To  —  OFF  [to  invalidate ,  destroy,  remove]  lavali" 
der,  affaiblir,  détruire ,  décréditer,  suprimer,  ôter, 
enlever,  emporter.  To  —  off  taxes.  Supprimer  les 
taxes  on  les  impôts.  To  —  ofT  the  skin ,  Enlever  la 
peau,  écorcher.  —  ofT  your  hat ,  Ote*  votre  cha- 
peau ,  découvrex-vous.  To  —  off  the  mask  ,  Lever 
le  masque.  To  —  off  the  edge  of  a  knife,  Emousser 
un  couteau.  To  — off  the  edge  of  â  cold  drink, 
Chauffer  tant  toit  peu  la  boisson ,  la  dégourdir.  To 

—  off  the  edoe  of  one's  stomach ,  Etourdir  la  grosse 
faim.  •  TwiU  —  oCf  the  edge  of  his  wit ,  Cela  lui 
e'moussera  l'esprit.  *To  — one's  care ofT his  hands, 
Soulager  quelqu'un  de  ses  soins.  To  -—  off  the  spell. 
Décharmer.  To —  the  halter  off,  Déchevétrer.  To  — 
the  wax  off.  Décirer.  To  —  the  reed  off  (said  of  a 
hautboy),  Désancher.To  —  [to  withdraw]  Détour- 
ner, retirer,  détacher,  éloigner,  divertir  (des  de- 
niers). To^^ooe  off  firom  bis  work.  Détourner  quel- 
qu'un  de  son  travail.  To  —  one  off  an  ill  course , 
Retirer  quelqu'un  de  ses  déré element  <,  ovi  de  sm 
mauvaise  vie.  To  —  off  [to  purchase]  Acheter.  To  — 
off  commodities,  Jchettraes  marchandises.  To  — 
[to  copy]  Copier,  tirer  une  copie.  To — 07f,  Pren- 
dre, revêtir.  To  —  on  the  religiooa  habit ,  to  — 
on  the  veil ,  Prendre  l'habit ,  prendre  le  voile.  To 

—  OUT  [to  remove  ^rona]  Faire  sortir,  tirer  dehors , 
atteindre.  To  —  out  a  tooth.  Tirer  ou  arracher 
une  dent,  To^ —  the  creases  out  of  a  cloth ,  Ecran- 
cher  les  faux  plis  d'un  drap.  To  —  the  tompion 
out  of  «gun ,  Détuper  un  canon.  To  —  out  of,  J?x- 
traire.  To—  TO  pieces.  Mettre  en  pièces,  défaire , 
démonter!  fig.  prendre  en  détail ,  pièce  à  pièce ,  un 
à  un.  To  —  tjp  arms ,  Prendre  les  armes.  To  —  up 
a  qnarrel ,  Epouser  une  querelle;  ou  bien,  accorder, 
vider,  accommoder  tfft  dlff^f^tid.  To  *^  up  the 
cudgels.  Entrer  en  lite  ^  l'engager  dftnn  une  que^ 
relie.  To.— npa  cbaJl^nge  ^vcepiefi  ttn.dr^.  To  — 
up  a  trade  ,  Etiireprenttt-f  ou  cnmmenvrr  fm  com- 
merce Ta  — up  [tfiadffiit,  (nltowa  l*iMoii|  Suivre 
Ufie  mode,  Ârls^eille  ûnt  t«ikkiipi,  ^tiJtate  s'en 
est  servi  lepremétf  To  — -up  a  «pîiec  ,  Ourtper  ou 
remplir  un  espace.  To  — uf  i  gv^n*  ft*îl  eu  room, 
Prendre  ou  ovcitper  bii\i  du  fa  pL^c^  '\  \\.^\.  will  — 
up  a  good  deal  of^time ,  Cela  prendra  ou  emportera 
bien  du  temps.  To  — •  a  sum  of  money.  Emprunter 
une  somme  d'argent.  To—  up,  Tirer,  lever^  faire 
lever,  relever,  ramasser.  "—  np  that  meal,  it  is 
boiled  enough  ,  Tirvs  cette  viande  ,  elle  est  assez 
cuite.  —  up  the  child,  Levez  L'enfant.  To  -7- up  a 
trick  at  cards,  Faire  une  levée  de  cartes.  To  —  up 
(at  backgammon),  Battre.  To  —  up  a  thing  that  is 
fallen  ,  Ramasser  o?i  relever  une  chose  qui  est  tom- 
bée. To  —  up ,  Corriger.  To  —  up  a  sUich  in  kni(- 


7in.   To  •—  OOwK.,  Descendre ,  abaisser.  —  that  I  ting ,  Reprendre  une  maille.  To  —  one  up  sharp 
own.  Descendez  cela.  To  — down  a  suit  of  hang-  •  Reprendre  quelqu'un  durement,  ou  aigrement.  To 
igf ,  Détendre  une  tapisserie.  To  —  flo  crush  ,  re-  |  —  «p  [lo comprise]  Comprendre,  contenir.  To—  up 


uc«.  Stumble]  abaisser,  dompter,  rbrttre,  sub/u' 
uer,  écraser,  réduire,  humilier.  J  shall  — his  pride 
own  y  J'humilierai  son  orgueil.  To  —  for  another, 
féconnaitre,To  —  fkom  [lo  deprive  of]  Dépouiller, 
river,6ter,  enlever.  That  tukcs  nijhreath  Irom  me, 
^ela  m'ote  la  respiration.  To  —  i»  [  to  comprise 


..  law  lio  arrest]  Appréhender;  arrêter.  To  —  up  a 
tribute ,  Lever  un  tribut ,  ou  une  taxe.  To  —  dpot 
trust,  Prendre  à  crédit;  signifie  aussi  savoir  par 
oui-dire.  To  —  a  tlîing  upon  oneself.  Prendre  une 
chose. sur  soi,  sur  son  compte,  Ventreprendre , 
s'en  charger;  on  bien  ,  jr  prétendre ,  se  l'attribuer. 


omprehend ,  admit .  receive]  Prendre ,  compren-  He  takes  the  blame  ,  or  the  honour  npon  himself, 
ra^eoniemr,  embrasser,  admettre  ,  recevoir.  The  //  à'en  donne  le  tort;  il  s'en  aftnbne  r  honneur,  lo 
ighi  and  iOttcb  —in  from  tbc  same  object  dific-    —  upon  cne  the  command  of  an  array,  Vrendre  le 


J 


TAL 


(?7«) 


TAL 


nt  tPww  mmié.  To  —  nM  on», 

Tnncher  du  grande  it  donner 4ê  grandi  airs , 
g'mftiire  accroire; faire  le  capable i  ou  prendre 
êur  sol ,  se  faire  Jbrt ,  prendre  la  liberté ^  s'ingc- 
rer^  se  mêler  de.  He  takes  upon  him  to  rive  mo 
eaation ,  //  prend  la  Uhert» ,  ou  il  se  mile  de  ma 
donner  de*  avis. 

To  — ,  v.  H.  [to  bare  teodencj  to]  Aller  .tendre^ 
prendre.  Some  look  towards  the  park ,  Quelques^ 
uns  prirent  vers  le  parc.  To—  [to  please  ,  to  nin 
reception ,  sncceed]  Prendre ,  réussir ,  plaire,  chat^ 
meer,  être  reçu  on  admis;  avoir  du  succès ^  de  la 
vogue.  That  will  not  —,  Cela  ne  prendra  pas.  To 
mi&e  a  project  — ,  Faire  réussir  un  projet.  A.  book 
that  takes ,  Vn  li%fre  qui  a  du  succès.  This  does  not 

—  with  me  ,  Ceci  ne  me  plaît  pas.  He  has  some- 
thing vety  taking  in  hu  looks,  //  a  quelque 
chose  quiplatt ,  quelque  chose  die  charmant ,  ou 
de  fort  agréable^  dans  la  physionomie.  To  •— 
AVTER  [to  imitate  ,  resemble]  Imiter,  ressembler, 
prendre    pour  exemple ,    ou   pour  modèle.   To 

—  ÂWAT  [to  clear  the  table]  Desservir.  To  —  IH 
to  [  contract ,  lessen  one's  expenses  ]  Se  retran- 
cher ^  diminuer  sa  dépense ,  vivre  d'épargne.  To— 
0!f  [to  be  TÎoIently  afTcclcd]  S*affecter  vivement. 
To  —  on  [to  grieve,  pine]  S'affliger,  se  chagriner^ 
s'attrister,  se  désoler.  To  —  to  f to  apply  to ,  be 
fond  of]  S'appliquer,  se  plaire ,  prendre  plaisir  à. 
To  — to  [to  have  recourse  to!  S'adresser,  avoir  re- 
tours  à.  To  —  BP  fto  stopl  ^"arrétfir.  To  take  up 
•hort ,  S'arrêter  tout  court. 

TAKEN ^^rl.  adj.  Pris,  surpris ^  saisi,  atta^ 
que,  «to.  Be  was  —  with  a  violent  ague,  //  fui 
saisi  d'une  fièvre  violente.  He  vras  —  iU  ,  //  tomba 
malade,  —  ÂWA.T ,  Enlevé,  emporté,  6té ,  détruit, 

—  UP ,  Occupé^  employé.  —  wiTM ,  Charmé ,  en- 
chanté  de.  I  ua  rei'j  much  —  with  her,  Je  suis 
enchanté  d'elle,  elle  me pLUt  infiniment ,  (1  *  /'^ 
suis  coiffé,^ 

TAKER,  s,  (one  who  takes]  Un  preneur ,  une 
preneuse  ,  celui  ou  ce//e  qui  prend.  À  —  of  cities  , 
Un  preneur  de  villes.  Taker-tn  (a  decoy) ,  Canard 
privé,  m. 

TAKING,  s.  [seisure  ,  distress]  Saisissement, 
tu,  transe,  f.  peines,  t.  pi.  embarras,  m.  inquié- 
tude ,  f.  crainte ,  f.  What  a  —  was  he  in  ,  when 
your  husband  asked  who  was  in  the  basket  !  Dans 
quel  saisissement ,  dans  quelle  transe  il  était  lors- 
que  votre  mari  demanda  qui  était  dans  le  panlerî 

—  [from  To  Take]  Prise,  f.  action  de  prendre, 
etc.  —away  Jdempâon ,  (t.  de  pi-ati^ue)  ,  f.  sous- 
traction ,  f. 

— ',  adj.  [pleating]  Agréable  ,  engageant ,  insi' 
nuant,  obligeant,  touchant.  He  has  something  ve- 
ry —  in  his  looks  »  77  «  quelque  chose  de  fort  agré- 
able dans  la  physionomie;  il  a  quelque  chofe  qui 
prévient  en  sa  faveur. 

'  TALBOT ,  s,  [a  species  of  hound  noted  for  its 
quick  scent]  Un  chien  qui  a  la  queue  retroussée , 
un  lévrier, 

TALE  ,  s.  [a  narrative  ,  a  story]  Conte,  m.  fable, 
t.  historiette ,  f.  sornette  ,  f.  baliverne ,  f .  fausse- 
té, f.  A  —  of  a  tub  ,  an  old  woman's  — ,  Un  conte 
de  vieille ,  un  conte  à  dormir  debout ,  un  conle 
bleu ,  un  conte  dé  ma  mère  l'oie.  To  lell  taies , 
Conter  des  sornettes.  —  [oral  mlation,  information, 
report]  Rapport ,  m.  information ,  f.  To  tell  ta- 
ies of  one,  Feure  des  rapports  de  quelqu'un.  — 
f  reckoning ,  number  reckoned]  Compte ,  m.  nom- 
bre,  m.  quantité ,  L  Tbe  ignorant  measure  things 
.  hv  —  and  not  by  weight ,  L'ignorant  compte  us 
moses  au  lieu  de  les  peser. 
TALE-BEARER,  a- [ont  wbo  gives  malignant 


iiit«nig«M«  t  infbmor]  Un  nyfiii'»»»' ,  sum  m^ 
porteuse,  eêlut qui/xU  des  napporta  M«ttnt. 

TALE-BEARING,  s.  (the  act  of  tnfonattg,  «r 
according  to  the  phtase ,  of  telling  tale»  oat  . 
school]  L'action  d'informer,  défaire  tme  ea> 
sation  contre  quelqu'un ,  de  causer» 

TALENT,  *.  [a  sum  of  money]  Talent,  m.  vm- 
me  d'or  ou  d'argent  chez  les  anciens ,  f.  —  [i*^  - 
ty ,  power ,  genius ,  gift  of  nature]  Talent  »  a./  - 
Q,dté,  f.  capacité ,  t.  don  naturel ,  génie ,  f.  b.  5 
Gemios. 

TALE-TELLER  ,  *.  [one  wbo  tells  taies]  r.c^ 
tettr  do  sometus.  [chatterer]  Co^fakmUuit 
I. 

TAIiSMAN ,  s,  [  magical  cUacacier  ]  Tdismj» 


TAUSMANIC,   adj.  [magical] 
magique. 

TALK  ,  s,  [discourse ,  prate]  Entretien ,  m.  eo- 
quet,  m.  babil,  m.  conversation,  f.  «facesr».  a 
propos,  m.  bruit, Full  of— ,  BahiiitÊrd,  AsItfLa^' 
adj.  and  s.  I  most  bave  a  litUo  —  with  him,  /■  j r. 
que  j'aie  un  entretien  avec  iuL  I  cmntMt  aèide  j- 
— ,  Je  ne  saurais  souffrir  son  babil  on  son  C£^ 
She  is  full  of—  ,  C'est  une  grande  paHeme.  1** 
talk ,  Propos  de  table.  He  ia  »ade  •  ceoÊkmm- 
Il  est  le  sujet  de  toutes  les  eonversatiams.  TWi  • . 
—  worthy ,  Cela,  ne  mérUe  pas  quon  en  parés 

To  —  ,v.a.  and  n.  [to  speak,  prattft.rw, 
confer}  Pflrter,  causer,  caqueter,  /oser:  c^r 
ser,  confabuler,  discourir,  conférer,  raas*  ^ 
Let  as  make  her  —  ,  Faisons-la  cotiser  en  JAi^  1 
shall  —  with  him  of  it,  J^en  conférera  t-t 
lui.  To  —  to  the  purpose  ,  Raisonner  à  préfet  : 
~-  over  the  stories  of  one's  life  ,  Parler  d$  t^- 
ses  aventures  ,  raconter  toutes  les  avemtaraà*' 
vie.  —  over  the  things  which  you  bare  aeen  or  rri. 
Paries  de  ce  que  vohs  aves  vu  ou  Ai.  To— t^sf- 
veral  things  for  conversation  take ,  Causer  de  r^-^ 
et  d'autres.  Tb  — well  off,  PrSner.  •  He  tbr  it 
nmch ,  lies  much  ,  Les  grands  narlears  r:^  * 
grands  menteurs.  *  The  story  will  —  itseff»"^ 
Le  bruit  tombera  ou  cessera  de  iui  mime.  Tr- 
oiTi  out  of  his  dinner ,  Empêcher  çueiqm'mméb 
ner  en  lui  parlant  lorsqu'il  est  à  table. 

—  [a  minerai  stone  composed  of  plates  gev^' 
ly  pai-allel ,  flexible  ,  elastic  and  transpareati  T': 
m.  English  — >  (striated  plaster-stoac}  ,  ^n.'  * 
gfpte.^- 

TALKATIVE,  ax^',  [full  of  talk ,  loquaciom:  fr 
leur,  causeur,  babillard,  bavard,  caqueter ^^ 

TALKATIVENESS,   s,  (Uxïuacily,  g»r.. 
Babil,  m.  caquet,  m. 

TALKED  OF  part,  adj.  Dont  on  parie ,  qa  '• 
grand  bruit.  To  be  much— -of.  Faire  parlera. 
A  thing  much  —  of,   Une  chose   quifaU  ;  v 
brtUt, 

TALKER ,  s.  [one  wbo  talks]    Vn  parkmr ,  - 
parleuse:  un  causettr,  une  causeuse  :  em  ^' 
une  bavarde;  un  babillard,  une  imbillard»;  k»  ' 
coureur,  une  discoureuse,  f  Greatest  talker»  sn-i- 
ways  the  least  doers.  Les  grands  parleurs  semi  ci^ 
qui  font  le  moins  d'eiffaires  ;  grands  disean  ^ 
faiseurs, 

TALKING ,  s.  {from  To  Tài»]  L'aethm  A  p- 
1er,  etc.  Much  — ,  Balnl ,  m.  cnqnH,  m. 

TALKY  ,  adj.  (consisting  of  laUt,  rcsemb&Af  .•=* 
De  talc ,  qui  ressemble  an  talc. 

TALL ,  adj.  [high]  Ifaui ,  grand.  Htm  —  sfc« 
Qu'elle  est  grande:  A  wood  of—  trtaê ,  C^**^ 
de  haute  futaie ,  une  futaie. 

TALLAGE  ,  Talliace  ,  or  Taillasc  ,  *  [  - 


TAM  (  77^  ) 

it ,  ezeSM,  kod-tfltx]  Taxe ,  f.  impel  ^  m.  imjaoti- 
n,  f.  en  general,  el  en-paiticulier  ,  la  taille. 
TALLOW  ,  t,  [the  greate  or  fat  of  an  animal , 
i\]Snify  m.  Tallow-sieva  [«trainer  «  among  but- 
irs]  Bannate^  m.  Hardened  —  ,  Su^  essoré.  Tal- 
v-cake  ,  Sui/ en  Jatte. 
To  —,  V.  a.  [to  smear  wilb  taHow]  Suicer. 
TALOW-CHAWDLER  ,  s.  [one  who  makes  can- 
s  of  tallow]  Un  chandelier  ou  faiseur  de  chan^ 
'/es ,  m. 

TALLOW-TBEE,  *.  [bot.   croton  «ebifera;  a 
e  of  China  and  Guyana  ,  which  produces  a  sub- 
nee  like  tallow]  jirhre  à  tu\f^  m. 
TALLOWY  ,  ad},  [greasy]  CouveH  deiuif. 
Tally  ,  5.  [a  stick  notched  or  cut  in  confor- 
ty  to  anollier  slick,  and  used  to  keep  accounts 
(  Taille ,  f.  The  two  tallies  must  agree  ,  //  Jaul 
n  les  deux  tailles  se  rapportent.   •—  upon  the 
hequer.  Une  taille  de  l'échiquier ,  ou  sur  l'échi- 
er.  —  at  basset,  Une  taille  (d  la  bassette), 
to  TjLLLT  ,  4>.  a.  and  n.  [to  fit,  suit ,  b«  fitted, 
fp  account,  conform]  Bapporter  i  adapter,  ajus- 
,  accommoder;  se  rapporter,  s'ajuster ,  cadrer  y 
ondre  exactement;    tailler,    marquer  sur  la 
Ue. 

TALMUD ,  or  thâlmud  ,  s.  [the  book  contain- 
the  Jewish  traditions ,  the  Rabbinical  constitu- 
19  and  explication  of  the  law]  Le  talmud. 
TALMUDIST,  s.  Talmudiste,  m. 
TALI^ESS,  s.  [height  of  stature]    Bauteur^  (. 
wdeur^  f.  grande  taille. 

TALON ,  s.  [ihe  claw  of  a  bird  of  prey]  Serre ,  f. 
PALUS,  or  Ti.LOD,  i.  [archiU  and  fortif.  a 
)«]  Talus,  m. 

TAMARIND  .  s.  [a  sort  of  Indian  medicinal  fruit] 
ftiarin,  m.  Tamarindtree  ,  Tamarinier,  m. 
TAMARISK  ,  s.  [a  sort  of  tree]  Tamaris ,  ou  ta- 
rise  ,  m, 
TAMBARINE  , 


TAP 


s.    [a    small    drum]   Tambou- 


PAMBOUR,  *,  [a  part  of  a  teunis-court]  Tambour 

jeu  de  paume ,  m.  — -  [archit.  vase  ,  or  campana 

lie  Corinthian  capital]  Ttunbour , ,m,  vase,  m. 

tpanê ,  f .  —  [a  round  course  of  stone  to  form 

shaft  of  a  column]  Tambour,  m. 

TAME  ,  ad/',  [not  wild ,  domestick]  Àppricoisé , 

IX ,  domestique ,  bon ,  qui  n'est  pas  farouche.  To 

ke  —  ,  jippritfober.  To  grow  — ,  S'apprivoiser. 

—  [subdued,   depressed,  dejected,  spiritless] 

ntpté,  abattu,  humble,  humUi/é,  souinU^  sans 

e,  sans  caur. 

To  — - ,  «.  a.  [to  reduce  from  witdneu,  make 

tie]  apprivoiser,  dompter,  adoucir.  To  ^^  again, 

rtprivoiser.  —  [to  subdue,  depress ^   huniblei 

mpter,  abattre,  /tumiker,  soumettre,  tutj»' 

rr. 

TAMEABLE,  ad/'.  Domptsièle,  qu'on  peutappri- 

»er. 

TAMELY,  adv.  [feot  wildly;  meanly,  spiritlessly] 

ine  manière  douée  el  soumise ,  avec  soumission  , 

hement  ,  sans  courage. 

TAME3ŒSS  ,  s,   [the  <fiuility  4>f  being  Urne  ; 

it  of  spirit;  timidity]  Humeur  douce,  soumis^ 

1 ,  f.   dtfaut  de  courage ,  n.  timidité,  î.  qua- 

£«j7*<'  est  apprivoisé. 
PAMER ,  s.  [one  wko  lames  ;  subduer]  Celui  qui 
irivoise;  dompteur,  m.  conquérant,  m.   <vatit- 
^ur. 

TAMINY,  s.  [a  woollen  tlaft]  Etamtne ,  î.  sovte 
(offe  de  laine. 

TAMKTN  ,  or  Tomkxn  ,  s.  [tampion ,  a  wooden 
pplej  Tampon,   m.  ««-of  a  great  gun,  TatH-' 
t  tPun  canon . 
To  TAMi'LR  ,  V.  rt.  [10  b«  busy  wHb  pKywie  ] 


Prendre  des  remhdes ,  être  dans  les  remhdes.  Tou 

—  too  much  with  that  disease ,  Fous  prenez  trop  de 
remèdes  jyour  une  si  légire  maladie.  The  vei-y 
tampering  cast  him  into  a  dis%^se,  //  s'est  rendu 
malade  à  force  de  remèdes.  To  —  [to  meddle]  Se 
mêler.  Vfhj  do  you  —  in  it ,  or  with  it  1  Pourquoi 
'VOUS  mélez-'vous  de  cela  ?  To  —  [to  deal ,  to  prac- 
tise with]  Pratiquer,  solliciter ,  tâcher  de  gagner. 
To  —  or  to  be  tampering  with  one  ,  Pratiquer 
quelqu'un ,  le  solliciter ,  tâcher ,  de  le  gagner.  — 
[topamper]  Délicater. 

TAMPION  ,  or  Tompioh  ,  s,  [a  plug  or  stopple 
Tampon,  m. 

TAN  ,  s.  [bark  of  oak]  Tan,  m. 

To  — ,  v.  a,  and  n.  [to  dress  with  tan  J  Tanner ^ 
pa.uer  en  tan.  To  —  thoroughly  ,  Tanner  à  cœur. 

—  [to  imbrown  ,  to  be  burnt  hj  the  sun]  Hâler  vt  se 
hâler  ;  brdler  le  teint  et  se  brûler  le  teint. 

TANG ,  s.  [a  Irong  taslc  ,  a  taste  left  in  the  mouth] 
Gout  fort ,  event ,  m.  mawais  gout  de  viandit ,  ou 
de  boisson:  déboire  ,  m. 

TANGErïT,  s.  [in  trigonometry,  a  right  line 
perpendicular  to  a  radius  ]  Tangente ,  f. 

TANGIBIUTY,  s,  [bein^  perceived  by  the 
touch  ]QfMt/i7^  tactile. 

TANGIBLE,  adj.  [perceptible  by  the  tpuch] 
Tactile. 

TANGLE,  s,  [a  knot  of  things  mingled  in  one 
another]  Naud,m.  tresse,  m. Tangles  of  hair, 
TVei^e  de  cheveux ,  f.  pL 

To  — ,  11,  a.  [to  implicate  /  ensnare]  Embaras^ 
ser.  Impliquer,  intriguer,  engager  ou  entraîner 
dans  tut  piège. 

To  —,  V.  n.  S'embarrasser ,  s'entortiller, 

TAN-HOOSE,  $.  [the  place  where  leather  is 
tanned]  Tannerie,  f. 

TAN-PIT,  or  TaX-YAX  ,  Fosse  p&  I'om  tésnne 
les  ctdrs ,  f . 

^TANK,  s,  [a  large  cistern,  gr  bason]  Fon- 
taine ou  ctwette ,  f. 

TANKARD ,  *.  [a  large  vessel  with  a  cover]  Un 
grand  pot  à  couvercle.  A  silver-UnJ»r4  ,  Un  grand 
pot  d'argent, 

TANNER ,  s.  [one  whose  trade  is  Co  tan  leather  ] 
Tanneur,  m.  Tanner's  fleshingknife ,  Echttrnoir,  m. 

TANSY, «.[bol.  tanacetum;a  med.  plant]  Tanai- 
sie,  ou  téutésie^  S.  herbe  aux  'vers,  L  Wild  —,  dr- 
gentine ,  f.  A  dish  of  — > ,  Un  mets  anglais  où  il 
entre  du  blé  en  herée^  du  /'us  de  tan^isic  ,  des  mijï  , 
du  sucre,  de  la  muscade  et  du  vin  d'Espagne. 

TANTALSM ,  s.  [a  pnnishitienl  lijce  that  of  Tan- 
talus] Une  envie,  un  désir  que  l'an  ne  peut  salis- 
fair»  ;  supplice  de  Taniale,  m. 

To  TANTALIZiE  ,  V.  a.  [lo  ti>rm«nl  by  the  show 
4>f  pleasus«S  which  cannot  be  reached]  F^ire  naître 
un  désir  que  l'on  ne  vent  pas  satisfaire  :  iantaliser. 

TANTâLIZBR,  s.  {one  who  tantalises]  Celui 
qiùfait  naùrê  à  quelqu'un  i'cmifie  d'une  chose  pout 
eitstdte  se  moquer  de  liU. 

TANTAMOUNT,  s.  [equivalent]  L'équivalent  m. 

TANTIVY  ,  adv.  [at  a  full  gallop]  Au  grand  ga 
lop.  To  ride  —,  Courir  à  toute  bride  ;  fig.  se  don 
ner  toutes  scries  de  mouvements  potir  s'avance  t 
dans  l'église.  • 

TAP  ,  s.  [a  gentle  Wow]  Un  coup  léger,  une  tape. 
To  give  one  a  — ,  Donner  un  petit  couo  ou  une  taf>e 
à  quelqu'un,  —  [  a  pipe]  Bobiuet^  m.  broche,  f.  can* 
nelle,  t.  canule,  t.  tuyau  que  Ton  met  dans  une  plaie. 
TBp-4r»ppïngs,  Ce  qui  dégouUs  par  le  robinet. 
Tap-honse  or  ale-house ,  Un  oabftrel  à  bière.  To 
pat  •  *-  ton  wound ,  Mettm  une  canule  à  une 
pl4te. 

To  —  ,  andTkPt,  v.  a.  [to  strike  gently]  Tou- 
cher on  frapper  légèrement.  To  —  a  ix-ee  ai  ikc 
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C,  Cerner  pn  arbt-e  par  U  pled,  —  [to  pierce , 
ichj  Percer,  mettre  en  perce.  To  —  a  vessel , 
Mettre  un  tonneau  en  perce.  To  —  one  Tor  llie 
dropsy.  Faire  i*opération  de  In  ponction  ^  oa  de  ia 
\.amcenti*e  à  un  hjdropique.  To  —  one  (to  pul  a 
tap  10  liîs  wouud  ,  etc.]  Mettre  une  Ctintde  à  quel- 
^u*un. 

To  — ,  i>.  n.  [10  beat  ;  said  of  a  Lare  at  rutting 
lime]  Battre  la  terre  de  ses  pieds  de  derrière. 

To  —  yV.n.  [said  of  Ibe  rooLs  of  trees  and  plants; 
to  strilce  straight  and  deep]  Pivoter. 

'Tap-boot,  s.  [in  trees,  Ibe  root  that  descends 
strait  down]  Pivot ,  m. 

TAPE ,  J.  [a  narrow  fîUet  or  band]  Bubeut  ou  tis- 
su étroit  de  fil.  Tape-bce  ,  Dentelle  /aite  avec  du 
tissu. 

TAPE-WORia,  *.  [Tsenia]  rer  tolitaire ,  m. 
^'tenia ,  m. 

TAMPER,  *.  [■  wax-candle]  Cierge^  m.  bougie^  f. 
torche,  Î.Jlambeau  ,  vu. pain  de  bougie,  m. 

— ,  and  Tapbriho,  adj.  [pyramidal,  conical]  Co- 
nique, pyramidal,  qui  se  termine  en  pointe;  en  tri- 
boulet. 

To  ^ ,  v.  A  [lo  form  narrower  at  the  lop]  Ter- 
miner en  pointe.  To  —  tbe  hair  out  [among  hair- 
dressers] E^ler  une  chevelure.  To  —  a  wig  out , 
EJjUler  une  perruque.  To  —  the  bair  of  a  wig , 
Dégarnir  une  ^perruque. 

To  — ,v,  n.  [lb  grow  taper]  Se  terminer  en 
folnte, 

TAPESTRY ,  i.  [cloth  woven  in  t'egulai*  figures] 
Tapisserie,  Î,  tapis,  m.  Tapestry-»iaogings  ,  Tapis- 
eerie  de  haute-lice.  A  Turkish  — ,  Un  tapis  de  Tnr^ 
quie,  A  —  maker ,  Un  tapissier ,  nn  faiseur  de  ta- 
pisserie. —  of  tbe  high  warp  ,  Tapisserie  de  hante- 
lice. 

TAPIUG ,  I.  [  operation  for  the  \dropsy  ]  Ponc- 
tion ,  f.  paracentèse  ,  f . 

TAP-ROOM  ,  r.  [a  ]ftlace  in  a  pubUck  boute  for 
smoking]  TVi^a^ie,  f. 

TAPSTËR,  5.  [  one  wh 046  business  is  to  draw 
hfv  in  an  abs-bouse  ]  Celui  qtù  tire  la  bière  dans 
mm  cabaret. 

TAR,  f.  [li^id  pttcb  ]  Goudron,  m.  poix  na- 
paUj  f.  To  do  over  with  pilcb  and  — ,  Goudronner. 
Tar-buc^t ,  Juge  à  goudron  ,  (.  —  or  Jacr-tab 
[  a  ludicrous  term  for  a  seaman  \  Un  matelot  ;  ;><^ 
goudron  ou  cul  goudronné. 

Ta  —  ^  V'  d.  [to  smear  ?rtth  tar  1  Goudronner. 
TAHAIS^D,  i.{jL  kiud  of  buff;  also  reindeer] 
Tmrrrttde ,  f,  ou  taranU ,  m.  bitfie ,  n.   remtte  de 
j^ppnld ,  m, 

TARA^TClLâ,  #.  fa  ▼enomons  insect,  wbose 
hlic  ÎI  cured  by  miisick]  TarentuU,  f. 

T ABÛ1 G RADO QS ,  o^^.  [  monsg  slowly  ]  Jfor- 
chant  lentement. 

TARDILY ,  4ufp.  [slowly,  sluggiaUy]  Zemtement, 
amc  lenteur,  lâchement,  en  paresseux, 

TARDINESS  and  Tarditt  ,  $.  [slowness  ]  X«fi- 
teur ,  f .  lâcheté ,  f.  nonchalance ,  f.  indolence ,  f. 

TARDY ,  adj.  [slow  ;  slunish]  Z^t^tanHf,  P*^' 
resseuv ,  indolent ,  lâche.  You  are  very  —,  JKous 
êtes  bien  lent.  *  A  —  wit ,  Um  esprit  lent  ou  pe^ 
sant.  A-  —  ear ,  Une  oreille  paresseuse.  To  bave 
one's  belly  — ,  Jvolr  le  ventre  pm^esseux  ,  être  un 
peu  constipé,  "^T-  [unwary,  neglectful]  Négligent^ 
inattenttf.  *  ^  «^  [  criotinal]  Coupable ,  en  faute , 
•   en  défaut, 

Tq-^,  V.  a.  [  to  delay,  to  hinder]  Uetarder , 
enwicher^  arrêter, 

TARE,  s,  [m  wood  that  fV9^s  nmong  (|om] 
ivraie,  f.  •—  [a  mercantile  word,  denoting  tbe 
weight  of  a  commodity]  Tare  ,  f.  trait ,  m.  —  and 
/ret  (  in  comm.  any  defect  in  the  weigh*  of  goo4a , 


tbe  allowance  made  for  it),  BaUtis  pott  la  \  J 
pour  le  trait ,  m. 

.  To  —  ,  1».  a.  [  to  make  an  allowauce  io  lii'-  ^z  s 
for  the  tare  ]  Babattre  du  prix  d'une  merckaii^ 
pour  la  tare. 

TARGE  (  a  poeUcal  word  ),  and  Tabcr  ,  l  \ 
kind  of  buckler  or  shield]  Targe,  (.  Taisr  i 
mark  to  fire  at  or  to  shoot  at]  Blanc ,  m. 

TARIFF,  «.  [a  carUl  of  commerce]  Terf  J 

To  TARNISH,  v.  a.  [  io  sully ,  to spolj  fn 
Jlétrir ,  décolorer.  ♦  His  rices  —  his  gUwy,  ia  u 
ternissent  sa  gloire. 

To  -h ,  v.  n.  [  to  lose  brightness  ]  Se  tenor, ^ 
dre  son  lustre  on  son  édat, 

T ARPAWLING,  a.  [hempen  doth  sannd  r 
tar]  TetUe  goudronnée,  tuçue ,  f  pr3at,B.:. 
sailor,  in  contempt]  Un  tMoteloi,  un  aiOkMr,;^ 
goudron,  m.  cul goudrommé ,  m. 

TARRAGON,  s.  [bot.  draco-herba,ssr» 
tick  culinary  plant]  Estragon  ,  m. 

TARRIJSR,  «.  [a  sort  of  amall  heÉù^A 
Basset,  m. 

To  TARRT,  V,  a.  [to  eUy,  remala]  Dtaarr 
rester,  s'arrêter,  attendre ,  s^owner.l^- 
here  two  days.  Je  resterai  ici  tUux  joitn.^hrc 
thei'e  ',  Jtlendes-moi  là.  To  —  [to  dchT,W~> 
in  coming  ]  Tanger,  s'arrêter,  s'anmsâr.  ^n 
did  you  —  so  long?  Ou  avez-vous  tant  toi. 
vous  étes-'vous  amusé  si  long-temps  ? 

TARSEX,s.  [kïndof  hawk]  Tteredd  e 

TARSUS,  s.  [in  anatomy;  that  part  cfà(f' 
between  tbe  instep  and  the  tœs  ]  Le  tant 

TART ,  tidj.  [  sour ,  acid  ,  sharp ,  kea, ir- 
Àîgre ,  'vert ,  piquant ,  acre ,  âpre ,  merérv^  - 
fruit ,  Un  fruit  eûgre  ou  vert.  —  wise.f^' 
ver/  ou  piquant,  ♦A  —  r»proof ,  Une  w*  '^■ 
mande.  He  was  — •  in  bis  reproofi ,  fl  àmic- 
dans  ses  réprimandes,  A —  humour,  Untr'  • 
aigre ,  une  humeur  sévère.  A  —  answer,  t»-  '• 
ponse  verte  ou  piquante.  S  Tartish  ,  Àifn'd 

— ,  «.  [  a  small  pic  offrait  ]  Une  tarte.  1*  >  * 
tart ,  Une  tarie  de  pwnmes  on  aux pomam  i- 
pan ,  Une  tourtière, 

TARTANE  ,  s.  [a  coastlag  Meditemaesa  f 
Une  tartane. 

TARTA'R,  s.  (the  leen  ifr  dregs  ihsl  i^i 
wine-easks ,  like  a  bard-«loite  ]  Tartre ,  n.  i"  ' 
gravefée.  Cream  of  — ,  Crème  de  tartrt  Sfcl^ 
—  ,  emetic.  Tartre  stiMé,  émélique, 

TARTAREAN,  Mf/.  Ihelliah,  infenai]  ^ ' 

TARTAREOUS  andTkxrkJeovs,  adj.  [t^ 
ing  of  tartar ,  containing  tartar  ]  Tertenf-  * 
tartre ,  qui  contient  du  tarti-e. 

To  TART  ARIZE,  «.  a.  Imprégner  dUf^ 
tarlariser, 

TARTLET,  t.  [among  paatry-coob:  «  ^ 
tart]  Tartelette,  t, 

TARTLY,  adv,  [in  a  tart  manner]  .41?^ 
avec  aigreur,  vertement.  How  — *  be  boki !  I 
a  l*air  sévère  I 

TARTJ^TBSS ,  «.  [  sbarpnets  ,  aournea ,  «> 
Aigreur,  f,  çualité  aigre ^  vert,  m.  af»' 
âcreté,  f.  *  —  [  sourness  of  temper  ;  fvp*^ 
language  ]  Sévérité,  f.  humeur  sévère  oa  a.f« 
aigreur,  i.  pafoles  aigres  on  piquantfs. 

TASK ,  s.  [  something  to  he  done]  Teas.  A  ^ 
— ,  Une  tâche  pénible.  To  set  one  a  —,  Devoir 
tâche  à  quelqu'un.  *  To  uke  to—  (toitpr 
reprimand]  Ae>>rJiRamier ,  gourmojtder,  ^'  | 
censurer.  To  Uko  one  to  —  [  to  scoW  ai  »«»  ' 
a  thing.  Gronder  quelqu'un  pour  quelqat  ^^ 
lui  laver  U  téU,  l\  paHer  à  sa  berreitij*  \ 
prendre^ 
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f e  —. ,  ^.  a.  [  to  set  to  tfk]  Donmw  ou  imposer 
um0  Uche. 

TASKER  or  Taskmaster,  «.  [ont -who  Usksj 
Cr/ttj  qui  donne  une  tâche, 

TASSEL,  J.  [an  ornamenUl  banch  of  silk,  or 
glittering  substances]  Tassette^  (.  gland  de  soie^  m. 

Tbe of  an  armour ,  La  tassetle  d'une  cuirasse. 

Cfeck-^loth  taiMb  ,  Glands  de  cravate  ,  m.  pi.  The 
tassels  of  a  coach  ,  Mains  d*tin  carrosse ,  f.  A  — 
of  a  book  ,  Un  signet  ou  toumefeuiUe ,  m. 

—  or  TssseWiawk  ,  or  rather  Tercel  (because 
it  ii  one  third  smaller  than  the  female)  ,  Tiercelet 
de  faucon  ,  m.  le  mâle  du  faucon,  The  —  of  a  sa- 
ke r  ,  Sacret ,  m.  le  mâle  du  sacre, 

TASSES  ,  s.  pL  •[  armour  for  the  thighs  ,  called 
also  cuishes  ]  Cuissards ,  m.  pi. 

TASTABLE,  ad/,  [savoury]  Savoureux, 

TASTE ,  t.  [  the  act  of  Usting ,  the  sense  by 
which  the  relish  of  any  thing  is  perceived]  Le  gout, 
Tuo  des  cinq  sens  ;  sauotirement ,  m.  To  be  out  of 
•— ,  Jtwir  le  godt  dépravé.  That  has  put  my  mouth 
oat  of —  with  all  manner  of  meat ,  Cela  m*a  été  le 
godl  des  viandes  ,  ou  m*en  a  dégoiOé.  — (savour ] 
Goût ,  m.  saveur  ^  f.  Good  or  bad —  of  fruit  or 
puise,  Jcabit^  m.  The i— of  il  is  good.  Le  godt  en 
est  bon.  To  have  or  to  take  —  of  any  thing ,  Goûter 
quelque  chose^  ou  de  quelque  chose.'  —  [intellectual 
relish  or  discernment  ]  Goût ,  m.  discernement ,  m. 
He  had  no  —  for  true  glory  ,  //  n*ç;*^*ljpas  le  goût 
de  la  vraie  gloire. 

To  —  ,  V.  rt.  l  lo  perceive  by  itt*  palate  ,  to  try 
by  the  mouth  ]  Goûter^  idler;  6g.  tssayer ,  éprou- 
ver. To  —  wine  ,  Goûter  du  vin  To—  again  ,  /ïs- 
goûter.,  reîâter. 

To  — ,  -w.  rt.  [to  try  by  themuulh]  Goûter.  To 
—  of  death  ,  Mourir.  *  The  valiant  never — of  death 
ï'tit  once.  L'homme  brave  ne  meurt  qu'une  fois. 

To  —  f  to  have  smack  |  Avoir  Quelque  goût.  This 
ia-ites  well  .  Cfci  a  bon  ijoût. 

TASTED,  odj.  [  having  a  particular  relish]  Qui 
a  tm  gout  particulier.  AVell  ^ ,  Qui  a  un  bon  goût 
111  -  tasted  ,  Qui  a  un  mauvais  goût. 

TASTEFUL,  adj.  [tAsowy  \  Savoureux  ^  haut 
goût. 

TkSTELESS,  adj.  [having  no  taste  or  relish] 
ÇfU  n*a  point  de  goût ,  sans  goût  ^fnde.,  insipide. 

TASTELBâSNESS  ,  s.  [insipidity  J  Insipidité,  f. 
fadeur. 

TASTER ,  M.  [ooe  who  Ukes  the  first  essay  of 
food  ]  Celui  ou  celle  qui  goûte ^  ou  qui  fait  l'essai 
de  qnelqtte  meU  on.  Uqueur.  —  [  a  dram-cup  ]  Es- 
sai ou  petite  tasse  pour  goûter  le  vin  ,  m.  —  [to 
try-  a  cbeete  ]  Sondé ,  f. 

Tasty  ,  adf.  [expressed  or  don*  so  as  to  shew 
intellectual  trelish  ;  a  modem  word  ]  Qui  a  beau- 
coup de  goût ,  /ait  avec  0oûl, 

TATTRR ,  s.  [  a  rag  ]  Un  lambeau ,  un  haillon , 
une  guenille,  The  poor  devil  has  scarce  a  —  ,  £e 

Çtuvre  diable  a  à  peine  U^  haillon  pour  se  couvrir, 
o  be  all  in  tatters ,  Etre  toUt  déchiré. 

Tt»  ^ ,  4;.  a.  [to  tear  ;  rend  ,  make  ragged]  Dé- 
durer ,  mettre  en  pièces ,  ou  en  lambeaux ,  en  gue- 
nilles. 

TATTERDEMAUON,  s.  [a  rasged  fellow]  Un 
gradin  ,  un  gueux  couvert  de  haillons ,  un  va-nu- 
pieds. 

TATTERED,  <w(f.  [ragged]  Tout  déchiré.  — 
dothe$.  ffai lions  ,  m.  pi.  . 

TATTLE  ,  s.  [prate  ,  idle  chat]  Babil,  m.  cn- 
quft ,  m. 

To-~,  V.  n,  [  lo  prattle )  Babiller,  causer ,  jaser^ 
eamieter. 

TATTLER  ,  s.[  oue  who  tattles  ]  Un  babillard  , 
unt  babiUurde ,  un  jaseur  ou  causeur ,  une  jaseuâe 


ou  causeuse  y  un  caqueteur ,  une  caqueteuse^  ^  lau" 
guarde ,  f. 

TATTOO  ,  s.  [the  beat  of  dm  m  by  which  sol- 
diers are  warned  to  their  quarters  ]  Betraite ,  f.  To 
beat  the  —,  Battre  la  retraite. 

TAVERN,  s.  [ a  house  where  wine  is  sold  ,  and 
people  of  the  first  rate  are  entertained]  Taverne ,  i. 
cabaret  à  vin  ,  buvette  ,  f.  auberge  ,  f.  hôtel ,  m. 
A  tavern-keeper,  Un  cabaretier ,  un  tavemier^m, 
A  tavern-hunter ,  Un  pilier  de  cabaret ,  un  homm>2 
oui  est  toujours  au  cnbaret ,  quifréquenie  les  cti" 
oarets;  un  débattche,  A  blind—  ,  Un  cabaret  ùoi' 
gne, 

N.  B.  //  est  à  remarquer  que  tavern  en  JngltiA 
n'emporte  pas  l'idée  basse  et  de  mépris  qu'il  n  t-n 
Français  ;  il  signi^e  au  contraire  tme  auberge  tiu 
premier  ordre  ,  oh  l'on  ne  reçoit  que  des  genn 
distingués ,  ou  qui  peuvent  payer  le  haut  prix  qu'il 
en  coûte  pour  y  être  traité, 

TAVERNER  ,  or  Taverhmaw  ,  s.  [  a  tavern- 
keeper]  ,  Un  tavernier  ,  un  cabaret  ter. 

TAUGHT,  the  preterit  oflo  Teach. 

—  ,  part.  adj.  of  To  Teach,  Enseigné  ,  apprts. 
t  You  are  better  fed  than— ,  Vous  êtes  trop  bien 
nourri  et  trop  mal  agpris. 

TAUNT,  s.  [insuR,  scoff,  reproach]  Insulte  , 
f.  raillerie,  f.  brocard,  m.  sarcasme  ,  m.  reproche, 
m.  un  coup  de  bec. 

To  Taunt,  v.  a.  and  n.  [to  reproach  ,  ins'tli. 
ridicule  ]  Reprocher ,  insulter  ^  brocarder  ,  ruil- 
ler  y  tourner  en  ridicule,  se  moquer  de,  WL/  do 
you  —  him ,  or  at  hinr?  Pourqiwi  le  raillez-xous  , 
pourquoi  I'insultes-vous  ? 

TAUNTER,^.  [onewhoUuuU]  Bailleur,  ni. 
moqueur^  m.  railleuse,  f. 

TAUÎSTING  ,  s.  [from  To  Tauht]  Baillerie  , 
f.  brocard ,  m.  etc. 

TAUNTINGLY,  adv.  [with  insult]  En  raiU 
lant  ,  par  raillerie  ,  d'une  maïuère  insultante , 
avec  mépris. 

TAURICORNOUS  ,  adj.  Qui  a  des  cornes 
comme  un  batf. 

TAUTOLOGICAL,  adj.  Qui  réphte  la  même 
chose ,  plein  de  redites  ou  de  répétitions, 

TAîjTOI^OGIST  ,  adj.  [one  who  repeats  JeJi- 
ously  )  Un  homme  qui  se  répète ,  qui  fait  des  répe^ 
titions  ennuyeuses. 

TAUTOLOGY,  s.  [repetition  of  the  same  words] 
Tautologie,  f.  redite,  f. 

TAW,  t.  [a  marble  to  play  with]  Petite  boule 
de  marbre  ;  bille ,  f. 

TAWDIIINESS  ,  J.  [  tinsel  finery,  dress  too 
flaunting  ]  Parure  trop  affectée ,  et  sans  grâce  , 
faux  brillant, 

TAWDRY ,  adj.  [  meanly  showy  ]  D'un  éelat  ri- 
dicule. A  —  dress.  Un  habit  de  comédien.  A  — 
woman  ,  Une  femme  qui  s'habille  comme  une 
comédienne. 

TAWNY  ,  adj.  \  yellow  ,  like  thinp  tanned  J 
Tanné,  de  couleur  de  tan.  A  —  complexion  ,  Un 
teint  basanné ,  hâlé  ou  brûle  ;  bis,\\de  couleur  de 
pain  d'épice. 

TAX ,  s.  [impost ,  excise]  Taxe  ,  f.  impit,m, 
imposition,  f.  charge  ,f.  tribut ,  m.  subside,  m. 
Land-tax ,  Taille  ,  f.  impôt  sur  les  biens  fonds» 
The  parochial  taxes  ,  Les  charges  de  la  paroisse. 
He  was  son  of  a  Ux- gatherer  ,  //  était  fils  d'un 
collecteur. 

To  — ,  V.  a.  [to  load  with  impost]  Taxer  , 
mettre  une  taxe  ou  un  impôt  ,  imposer:  *  1  u  -  - 
[t/>  charge,  censure  ,  accuse  j  Taxer,  accruer, 
reprocher,  blûmer.  To  —  one  with  |.resiiinpt»ca 
Taxer  quelqu'un  de  présomption.  —  aoi  the  dt- 
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▼}«•  pro^de««« ,  N*accusex  polmt  la  AViii«  prwi- 
denc9 

TAXABLE ,  adj.  [  liab1«  to  Uies  ]  SujH  à  la» 
tiire  ou  à  l*imp6t ,  imposaàfe, 

TAXATION,  i.  Ibftding  with  taxM ,  import]  7«- 
xalion  ,  f.  /«Xtf ,  f. 

TAXER ,  i.  [  CWwi  qnt  tmxe^  qui  mH  des  imp»- 
s  It  ions  on  taxes.  —  [  a  law-term  ;  he  who  taxes  the 
costs]  Taxateur^  m,  — ^pl,  [al  Cambridge]  Insptc* 
teurs  des  poids  et  mesurés  ,  m. 
TAYLOR,  V.Tàiio» 

TEA  ,  «.  [a  Ghiuese  plant  ;  the  leaf  of  it,  or  the 
tlrink  made  with  the  lea-leaf]  TM ^  m.  Green—, 
Thé  vert.  To  drink  — ,  Rrendre  on,  boire  du  thé. 
Tea-pot ,  Théière  ^  f.  A  dosen  tea-capa,  Um  dou- 
t.iine  de  tasses  à  Offé.  Tea-tpoon  ,  line  cuiller  à 
i-nfé.  Tea-table  of  China-ware,  Vn  plateau.  Tea^ 
kettle,  Bouilloire  ,  (.  Tea-hoard  ,  iea-tahle  ,  tea- 
erf  iiipage  ,  Cabaret ,  m.  'Tea-garden  ,  Guinguette. 
To  TEACH  ,  Taught  anciently  Teacbed ,  «.  a. 
\  to  instruct,  inform  J  Enseigner^  apprendre^  inS' 
tritire  ,  montrer f  dieter.  He  will—  yon  wicked 
tilings  ,  II vous  apprendra  des  méchancetés,  —  me 
to  read  ,  Àppreneê  -  moi  à  lire.  The  Lord  will  — 
]•  i^  ways ,  Le  Seigneur  nous  fera  connaUrt  ses  voies. 
To  ..  vvit ,  Déniaiser, 

TEACHABLE ,  adj.  [docUe  ]  Docile ,  susceptible 
d'instruction. 

TEACHER,  s.  [an  inttroctor,  a  preceptor] 
Mattre^  m.  précepteur^  m.  docteur^  m.  eu  bien  , 
un  prédicateur. 

TEACHING  ,  s.  [from  To  Teach  ]  L'action 
d'enseigner^  de  montrer,  ou  d'éprendre  ;  instruct 
tien  ,  f.  enseignement ,  m. 

TEAD ,  or  Tcoi ,  s,  [a  torch ,  «  flambeau]  Tor~ 
che,  (.Jlambeau^  m. 

TEAGUE ,  i.  [  a  word  of  contempt  for 'an  Irish- 
man] Htbernois ,  m. 

TEAL,  i.  (ornithoi.  queraiMdula,  a  sort  of  wild 
fcwl J  Sarcelle  ,  f^ou  cercelle ,  f. 

TEAM  ,  s.  [a  number  of  horses  or  oxen  drawing 
a  I  once  the  same  carriage]  Un  attelage  (  de  che- 
ifiux  ou  de  bat\fs). 

To  —,  v.  a.  \Ui  set  a  number  of  oxen  or  horses  to 
draw]  Jtteler. 

TEAR ,  s,  [the  water  that  drops  (irom  the  eyes] 
Larme ,  f.  pleurs  ,  m.  p\.  To  «bed  tears ,  Verser 
des  larmes,  répandre  des  pleurs.  — ,  pi.  fap- 
)>Ued  to  the  exuding  of  the  sap  of  trees]  Pleurs  , 
ro.  pi. 
— ,  i.  [rent]  Déchirement ,  m.  déchirure  ,  f. 
To  —,  I  tore ,  anciently  Tare ,  I  hare  torn  , 
V.  a.  [to  pull  in  pieces ,  lacerate]  Déchirer ,  mettre 
en  pièces;  lacérer  (t.  depalais).  To  —  [to  take  away 
by  riolence]  Jrracher.  To  -^  asunder ,  [to  part  by 
force  people  that  fight)  Décharpir.  '  To — ,  Désoler, 
tourmenter,  ou  se  désoler  ,  se  chagriner,  enrager; 
se  dépiter ,  faire  le  turbulent ,  s'emporter,  faire  dit 
bruit.  *  To  —  10  pieces  (to  slander),  ||  Mettre  en 
capilotade.  That  tears  me  to  pieces ,  Cda  me  dé^ 
sole ,  cela  me  déchire  ou  fend  te  ccutr.  *  A  tearing 
▼nice ,  Une  voix  bruyante.  To  go  tearing  6 ne,  Etre 
toujours  pimpant  ;  aimer  la  grande  parure.  A  tea- 
ring lass  ,  Une  fille  qui  aime  i'éclai ,  qui  prend  de 
grands  airs  ,  qui  le  porte  haut. 

TEARER,  s.  [one  who  tears]  Celui  qui  déchire. 
TEAB-FALUNG,  adj.  [shedding  tears]  Tendre^ 
qui  verse  des  larmes  ,  ||S  qui  a  le  dan  des  larmes. 

TEARFUL ,  adj.  [weeping]  Quiplewe,  en  lar^ 
Vit'S,  en  pleurs. 

TEARING,  s.  IfromTo  Teai]  Déchwement;  m. 
'  «->  [a  thing  torn]  Déchirure ,  f. 

— ,  adj.  [strong,  miglityj  Fort ,  puissant.  A  — 
^oicOf  Vne folie  o\i pi'issante  voix. 


TEARLESS  :adf.  [without  fears]  Sams  lanuL 
Tearless ete,  OftfMc,  m. 

To  TEASE  fV.  n.[  to  teamen t  by  importait j 
torex  J  Tisurmenlêr,  importuner,  vexer, fmnn. 
rager  ^  }\tarabuster\  donner  alleinH  ;  assassme^ 
father.  To  —  [to  tire ,  or  troulde  with  tedious 
ie\e%]Xdttddier. 

TEASEL,  Of*  FuiciaV  THinxc «  t.  Ckaré>el 
bonnetier,  àfoition ,  à  carder,  m. 

TEASER ,  s.  [  one  or  any  thing  that  teases}  dim 
ou  ce  qui  tourmente  ;  importun,  m.  tourment,  m 

TEAT,  s.  [  the  dug  of  a  beast]  Tette,  I.  satn- 
fois  te  ton  ou  mamelle  dune  femme. 

TEGHINESS  ,  s.  f  peevishness  ]  tfauMise  W 
meur,  humeur  retake  ou  acariéUra ,  / 


TECHNICAL,  adj.  f  belonging  to  arts]  Ttdt- 
nique  f  d*art  ou  de  science.  A—  word.  Oh  mn 
technique,  un  terme  d'art.  A  «— dictionary,  ti 
dicUonmaire  technique,  urn  dictionnaire  des  esta 
des  sciences. 

TECHY,  adj.  [peeTub,  fratfol,  n3kf]tf 
vSche,  bourru  ,  de  matn*aise  AHsneur ,  A  ^M 
deplait ,  qui  sef&che  aisément. 

TECTONJCK,  adj.  [  perlaining  to  bdl&f) 
Tectonique,  m. 

To  TKD ,  V.  a.  [  to  Uy  graae  Mwly  mm  m 
rows  ]  Mettre  le  foin  en  veiUotes- 

TE'DKUM,  s.  [a  thanks-gtringhymn]  Te  Dam. 
They  snng  the  ~-,  Onchanta  la  Te-Deum. 

TEDIOUS ,  adj.  [  wearisome ,  UresooM  ]  £i 
nu)reux,  ennuyant,  long,  lassastt  ^fatiganl,tnStL 
A— discourse.  Un  discours  emmt^eux.  k — ^ta- 
cher  ,*  Un  prédicateur  ennuyant,  —  [  slew]  tes, 
long ,  tardf,  qui  unpatiente  par  sa  lenteur. 

TEDIOUSLY  ,  ad*».  [  in  s«ch  a  maaaer  si  to 
weary  ]  D'une  manière  ennuyouse.  He  kept  si- 
long  in  preaching,  lia  prêché  d'uste  maniènku 
ennuyeuse. 

TEDIOOSNESS,  #.  [  wearisomaese ,  pnibilyj 
Longueur  ennuyeuse ,  prolixité^  t.  enmA,  m. 

To  TEEM ,  V.  a.  and.  n.  [to  bring  yooaf  ]& 
fanter,  mettre  au  monde.  [  To  b*  pregaaatJA^ 
enceinte.  —  [to  pour]  Verser,  répandre. 

TEEMFUL,  and  TBCMiRa,  adj.  [  prolifick; 
Fécond  J'ertde ,  abondant',  qui  fait  beatUauf  ft»^ 
fimîs.  To  become  — ,  Concevoir. 

TEËMLESS,  adj.  [anfniilful,  not  fKiASà. 
Stérile. 

TEENS,  s.  [the  years  reckoned  b/4bêtcrw- 
nation  teen  \  Les  années  depuis  trei%e  jusqu'à vi^f 
exclttsivement.  She  b  just  entered  into  her  — >[f^ 
is  just  thirteen  ]  Elle  n'a  qua  treize  «m. Ski 
still  in  her  —,  Elie  n  'a  pas  encore  vingt  ans. 

TEETH,  /Ae  pitwal  V  Tooth,  DenU,  t  1^ 
Clencbcd  —  (  closed  and  firmly  shut  ) ,  Dents  kf 
serrées.  Petrified  —  ,  Dents  fossiles^— <£%csrii*{ 
comb.  Crocs ,  m.  pi. 

To—,  V.  n.  [  to  breed  teeih  •  to  eut  teeth  Jl^s« 
ses  dmU.  Tb^  teething  time ,  Le  temps  de  Ués»- 
tUion. 

TEGUMENT ,  s  [anat.  inteoument ,  tbe  «•«• 
mon  covering  which  hrreaU  the  body  J  Tv** 
ment,  m, 

TEINT,  s.  [colour ,  touch  of  a  pencil]  r«i»«»i  « 
coup  de  pinceau ,  m.  ,      .i^ 

TELEGRAPH ,  s.  [a  machine  conCrired  mm 
year  1794  to  make  a  piece  of  news  knowa  swiiUji» 
a  distant  place]  Télégraphe,  ra. 

TELESCOPE,  s.  [prospecthre  glass  by  wUcfc;!-' 
tant  objecU  are  riewed]  THesccpe,  m.  ftw^y^y 
proche,  m.  Telescope-shell  [a  species eftwH  '•■ 
lesccpe ,  UK. 


TEM 


(783) 


TEM 


TELESGOPIGAL,  adj.  [pertaining  to  a  leleicope  : 
discovered  but  with  teletcope]  De  télescope ,  qu'on 
ne  découvre  qu'avec  le  télescope.  A  —  glau.  Un 
verre  de  télescope.  «^  stars,  Etoiles  qu*on  ne  peut 
découvrir  qu'à  Vttide  d*un  télescope. 

To  TEIIi,  anc^TOLD ,  v.  a. [to  utter,  speak,  say, 
relate,  show,  communicate  ,  disclose ,  reveal ,  dis- 
cover] Dire ,  exprimer ,  déclarer ,  apprendre ,  con- 
ter y  raconter  y  montrer  ^  faire  'voir  ^  faire  savoir  j 
communiquer ,  informer ,  donner  avis ,  annoncer , 
déduire,  —  your  opinion  ,  Dites  'votre  sentiment.  1 
cannot  —  how  much  I  love  you ,  Je  ne  saurais  'vous 
exprimer  combien  je  'vous  aime,  —her  of  your  love, 
Déclarez-lui  votre  amour.  This  is  to  —  us.  C'est 
pour  nous  apprendre.  I  will  —  you  my  fatal  story , 
Te  'Vais  vous  raconter  ma  triste  aventure.  To  —  a 
fahle  ,  Conter  une  fable.  To  ~-  stories  of  one ,  Faire 
des  rapports  de  quelqu'un.  —  me  the  news 
)rou  have  received  ,  Communiquez-moi  les  nouvelles 
jue  vous  avez  reçues.  —  him  of  his  faults  ,  Faites^ 
(ui  voir  ses  défauts ,  dites-lui  ses  vérités.  To  *— 
oiie^  what  he  shall  wrke ,  Dieter  à  quelqu*un.  To  — 
one's  mind  plainly^  Trancher  net.  To  —  again, 
Redire.  *  My  conscience  tells  me  quite  contrary , 
Ma  conscience  me  dicte  le  contraire.  I  cannot  — 
for  I  know  not ,  Je  n'en  sais  rien.  I  cannot  —, 
vi'hat  to  do,  Je  ne  sais  que  faire.  To  —  [to  count, 
number]  Compter,  nomorer.  •—  your  money. 
Comptes  votre  argent.  To  —  abroad  (to  divulge)  , 
Oire  par-tout ,  divulguer ,  publier 

To  — *,  i;.  n.  [to  give  an  account,  to  make  re- 
port] Raconter  y  publier ,  chanter  ^  dSlébrer, 

TELLER  ,  s.  [one  who  tells  or  relates]  Celui  ou 
:elle  qui  dit ,  qui  raconte  ;  un  diseur  ^  un  conteur; 
'jne  diseuse ,  une  conteuse.  A.  fortune-teller ,  Un 
itscur  ou  itne  diseuse  de  bonne  aventure.  Â  tale- 
kller,  Un  Conteur  de  sornettes,  —  [a  numberer] 
Un  compteur.  A  —  of  money  ,  Un  compteur  d'ar- 
gent. The  tellers  of  the  exchecfuer ,  Les  compteurs 
comptables  ou  receveurs  de  l'échiquier» 

TELLTALE  ,  s.  [  one  who  gives  malicious  in- 
formation ]  Un  rapporteur ,  un  faiseur  de  malins 
rapports i  un  cnpon.  —  of  the  tiller  (in  a  ship)  , 
éxiometre  ^  m. 

TEMERARIOUS ,  adj.  [rash]  Téméraire,  d'une 
hardiesse  imprudente, 

TEMERITY,  «.  [rashness]  Témérité,  f.  har- 
diesse impntdente,  audace, 

TEMPER,  s.  [duc  mixture,  middle-course]  Mé- 
lange, m.  accord^  m.  combinaison  ^  f.  tempéra^- 
ment ,  m.  —  [  constitution  of  body  ]  Tempérament, 
m,  complet  ion  ,  f.  constitution  du  corps,  f.  accom- 
modement, m.  calibiyt ,  m.  A  man  of  a  robust  —  . 
Un  homme  d'un  tempérament  fort,  d'une  constitua 
tion  ro^tf<«.— [disposition,  trame  of  mind]  humeur, 
f.  caractère,  m.  naturel  y  m.  esprit,  m.  génie ,  m. 
A  mild  —  ,  Une  humeur  douce.  A  good  — ,  Un  bon 
naturel.  An  even  — ,  Un  esprit  égal ,  toujours  le 
même.  Revenge  is  contrary  to  the  —  of  the  gospel , 
La  vengeance  est  contraire  à  Pesprit  de  l'évangile 
—  [calmneis  of  mind ,  motleration  ]  Sang-froid,  m. 
tranquillité d'ame y  î,  flegme,  m.  modtr ration ,  f. 
patience  ,  f .  —  of  one's  mind  ,  J»siette  ,  f.  Keep 
yoar  — >,  Gardez  'votre  sangafroid.  Restor*  your- 
self to  your  —,  Bemeties-vous ,  reprenez  votre 
sang'froid,  The  prince  began  to  loose  —,  Le  prince 
commença  à  perdre  patience,  —  or  tempering  of 
iron  or  steel ,  Trempe  du  fer  ou  de  Vacier,  f. 

To  —,  1».  a.  [to  mix ,  mingle]  Mêler,  mélanger  y 
détremper,  délayer.  To  —  colours.  Délayer  des 
couleurs.  To  — *[  moderate  ,  soAen  ,  calm  ]  Tempé- 
ra'-, modérer,  adoucir,  calmer,  corriger,  at' 
irBmpm-, 

T«»  —  iroa ,  or  sted ,  Tremper  lu  ftr  ou  tacler , 


lui  donner  la  trempe;  acerer;  assaisonner.  To  — 
again ,  Betrenmer, 

TEMPERAMENT,*,  [constitution  of  body]  Tern- 
pérament ,  m.  complexion ,  f.  constitution  ,  f.  .^ 
(medium,  due  mixture  of  opposUes]  Tempérament, 
m.  adoucissement,  m.  composition  ,  {.  accommode^ 
ment,  m. 

TEBiPERANCE,  s.  [moderation,  opposed  to 
gluttony  and  drunkenness]  Tempérance  ,  I.  sobrié- 
té ,  f.  modération  dans  le  boire  et  dans  le  manger, 
f.  —  [patience,  calmness,  sedateness]  Sangfroid ^ 
m.  patience,  f.  modération,  f.  Jlegme,  m.  tranquil- 
lité d'ame ,  f. 

TEMPERATE,  ad/,  [not  excessive  ,  moderate  ) 
Tempéré ,  modéré.  A  —  heat ,  Une  chaleur  tempe' 
rée ,  douce  ou  modérée.  —  [  moderate  in  meat  and 
drink,  abstemious]  Tempérant ,  sobre,  modéré  dans 
le  boire  et  dans  le  manger ,  frugal.  —  [  free  from 
ardent  passion]  Modéré,  posé ,  de  sangfroid ,  fleg- 
matique. 

TEMPERATELY ,  adv,  [  moderately  ;  calmly  ; 
without  luxury  j  Modérément ,  avec  motleration  ; 
de  sang-froid ,  posément  ;  4wec  tempérance ,  sane 
excès, 

TEMPERATENESS  ,  s.  [freedom  from  excesses  ; 
calmness ,  coolness  of  mind  ]  Modération ,  t.  sang- 
froid, ta.  Jlegme  ^  m.  tranquillité  d'ame  ,  f. 

TEMPERATURE,  s,  [constitution  of  nature] 
Température ,  f .  —  of  the  air ,  La  température  de 
\  l'air.  —  [  moderation  ]  Modération ,  f. 

TEMPERED,  part.  adj.  Tempéré ^  mêlé,  mé- 
langé, détrempé,  délayé;  modéré,  tempéré,  adouci, 
calmé  ;  trempé ,  etc.  —  [  disposed  with  regard  to 
the  mind]  D'une  humeur.^  d'un  esprit.  Even-tem- 
pered ,  D'une  humeur  égale»  Ungeotly  —,  D'un 
esprit  intraitable. 

TEMPEST  ,  s.  [  the  utmost  violence  of  tlie  wind, 
storm  J  Tempête  ,  f  tourmente  ,  f.  orage ,  m.  fig. 
trouble,  m.  désordre,  m.  agitation,  f  To  n»é  a 
— ,  Exciter  une  tempête.  *  That  news  raised  a  —  , 
in  my  mind ,  Cette  nouvelle  mit  le  trouble  dans 
mon  ame. 

To-n  ,'v.  a.  [to  disturb  as  by  a  tempest  ]  Trou- 
bler, agiter,  soulever,  exciter  une  tempête.  To  — 
the  ocean ,  Soulever  lesfloU  de  l'océan ,  y  excitai 
une  tempête. 

TEMPEST-BEATEN ,  adj,  [  shattered  J  Battu 
par  la  tempête, 

TEMPEST-TOST ,  adj.  Battu  par  U  tempête  ou 
rouragnn. 

TEMPESTUOTTS,  adj,  [stormy,  turbulent] 
Orageux,  de  tempête.  A*—  wind,  Un  vent  de  tem- 
pête. A  —  weather  ,  Un  temps  orageux. 

TEMPESTUOUSLY,  adv.  [turbulenlly]  rio- 
lemmtnt. 

TEMPLAR  ,  s.  [a  student  in  the  law]  Un  étudiant 
eh  droit ,  un  membre  du  collège  du  Temple  à  Lon- 
dres, —,  pi  or  Knights  Templars  ,  s.  pl.[a  milita- 
ry and  monastic  order]  Templiers,  m.  pi. 

TEMPLE  ,  *.  [  a  place  appropriated  to  acts  of  re- 
ligion ;  [church  ]  Temple  ,  m.  église ,  f.  —  [  the  up- 
f»er  part  of  the  sides  of  the  head  where  the  pulse  u 
elt  ]La  tempe. 

TEMPLET ,  *.  [  a  kind  of  base  or  sole  laid  under 
a  column  ]  Plinthe ,  f.  soubassement ,  m.  cale ,  f. 
patin  ^  m. 

TEMPORAL ,  adj.  [  measured  by  lime  ]  Tempo- 
rel, qui  dtireun  certain  temps.  A  —  reward  ,  Une 
récompense  temporelle.  —  [not  secular,  ecclesiasti- 
cal,  not  spiritual]  Temporel,  séculier,  opposé  à 
spirituel,  laïque.  —  [  placed  at  the  temples]  Tent 
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pOMewonf  1  t«  temporel ,  l§  meptmm  temporel ,  les 
Ueta  temporels^  m.  pi. 

TEMPORALLY  ,  adv.  [  with  retpect  to  this  hh  ] 
Temporellement ,  dans  cette  vie, 

TEMPORALTY ,  s,  [  the  laitj ,  the  secular  ^eo- 
f\e]Ltaque ,  m.  |iL  —  [ttcular  possassions]  TVm- 
ttorel^  m. 

TEMPORARY ,  adj.  [lasting  onlj  for  a  liraitea 
tioM;  transient]  Temporel^  t/ui  n«  dure  qu'un 
temps  ^  passa/çer^  de  peu  de  durée  ^  temporaire. 

TEMPORIZATION ,  s.  [  the  act  of  complying 
irith  times  or  occasions  ]  Temporisement. 

To  TEMPORIZE ,  i;.  m.  [  to  delay  ;  to  comply 
^ith  the  times  or  occasions  ]  Temporiser ,  différer; 
s'accommoder  au  temps  et  aux  circonstances. 

TEMPORIZER  ,  s.  [one  who  Umporisas  j  Tern- 
poriseury  m. 

TEMPORIZING ,  s.  [  prolonging  of  tioM  ,  com- 
plying with  the  persons  or  limes]  7V/7^memeft/,  m. 
action  de  s'accommoder  au  temps  ou  aux  per- 
sonnes. 

To  TEMPT,  V.  «.  [  to  iollicit,  incita ,  provoke  ] 
Tenter,  pousser  ^  porter ^  eJccUer,  solliciter^  inviter 
au  mal  ;  éblouir  t  donner  envie  ^/aire  naître  le  dé- 
sir ,  déjîer.  To  —  one's  fidelity ,  Tenter  la  JidéliU 
de  quelqu'un  ,  tâcher  de  la  corrompre.  —  not  the 
I* rare,  Ne  défiée  point  l'homme  courageux.  To  —, 
V.  To  Attempt. 

TEMPTATION  ,  s.  [tempting,  being  tempted  ] 
Tentation^  f.  To  yield  to  the  —,  Succomber  à  la 
tentation. 

TEMPTER ,  t.  [one  who  tempU  ]  TentaUur,  m. 
êéducteur  y  m. 

TEMPTING ,  «4r.  [inticing,  «educing]  Tentant^ 
qui  tente. 

TEMULENT,  adj.  (inebriated  with  liquor]  /ere, 
ennivré. 

TEN,  ntim.  art.  zndadj.  [twice  five]  Djjr.— men, 
Dix  hommes. 

TENABLE  ,  adj.  [capable  of  defence  ]  Tenable , 
qui  peut  tenir  ou  résister.  The  place  is  not  —,  Z/i 
place  n'est  pas  tenable.  —  [that  may  be  maintainedj 
Sàutenable.  This  opinion  is  not  —,  Cette  opinion 
n'estpa*  soutenable, 

T^ACIOUS,  adj.  [sticking  fut,  retentive]  Te- 
Âace^  qui  tient  jbrtement  ^  visqueux  ^  adhérent.  A 
—  memory  ,  Une  mémoire  qui  retient  bien ,  une 
bonne  mémoire  ^  une  mémoire  tenace.  He  is—  of  his 
own  property ,  and  ready  to  invade  that  of  others , 
Il  est  aussijahux  de  conserver  ses  droits  qu'avide 
dt  ceux  des  autres.  *  —  f  close-fisted ,  coretous  ] 
Tenace^  attaché^  chiche^  mesquin^  intéressé^  avare, 
dur  à  la  desserre. 

TENACIOUSLY,  ad*^.  [with  a  fast  adhesion  ] 
Jvec  ténacité ,  avec  une  forte  adhésiçn.  To  adhere 
— ,  Tenir  fortement ,  adhérer  avec  ténacité.  ♦  — 
[  obstinately  ]  Obstinément ,  avec  opiniâtreté.  *  — 
[  nisnrdWj  Chichement ,  mesquinement ,  en  avare. 

TENACITY,  s.  [fact  adhesion,  gluttnousness , 
viscosity]  Ténacité  y  t.  viscosité  ^  f.  forte  adhé- 
rence ou  adhésion;  fig.  opiniâtreté ^  f.  obstination, 
avariée ,  f.  mesquinerie ,  f .  ténacité,  f. 

TENANCY,  s.  [lemporary  possession  of  what 
belongs  to  another  ]  Jouissance  d'un  bien  ,  maison 
ou  terre ,  que  l'on  tient  d'un  autre ,  l.  tenement , 
m. 

TENANT  ,  s.  [one  that  holds  erf"  another]  Te- 
nancier, m.  vassal ,  m.  fermier ,  locataire ,  m. 
jtsnfrultier ,  m.  redevancier,  m.  A  —  of  land, 
^  nodiateur,  ra.  —  for  life  ,  Usttfnutier  sa  vie  dtf 
mat,  m.  —[  one  who  resides  in  any  place]  ffa* 
bitnnt,  m.  —  I  in  heraldry;  supporter  J  Tenant , 
in.  sttpport  qui  a  des  mnins ,  m. 

i  o  —    V.  a.  [to  hold  ou  cerUin  cooditions]  Tenir 


una  terra  ou  uoe  maison  de  |nelqu'ua  à  uw^, 
cooditions. 

TENANTABLE ,  adj.  [  snch  as  may  l>e  ktU  „ 
a  tenant  ]  Logeable,  habitable. 

TENANTLESS,  adj.  [unlet]  quin'tUf^- 
affermé  ou  loué. 

TENCH ,  ,.  [  a  pond-fish  ]  Tanche ,  f. 

To  TEND,  V.  a.  [to  watch,  guard,  lewa^r 
F'eiiler,  garder,  avoir  soin  ,  accompagner.  Ta  - 
a  sickly  body ,  Veiller  un  malade ,  te  gardtr.  r 
avoir  soin.  To  —  tbe  cattle ,  Garder  le  bébiit.  x . 
gner  un  troupeau.  Good  angels  — yoal  Çu. 
bons  anges  vous  accompagnent  ! 

To  —  ,  V.  n.  [  to  move  towards ,  be  diwdd 
an  and ,  contribute]  Tendre,  aboutir,  viser,  kH' 
contribuer,  concourir.  Many  times  that  vîié  r 
desire  would  —  to  destmctioa  ,  5o«pflit  u  f.' 
nous  désirons  tendrait  à  notre  ndae. 

TENDENCE,  and  Tbhdewct,  s.  [Ont^ 
drift]  Tendance ,  f.  direcUon  vers  m  eidrvi, . 
un  objet ,  f.  penchant ,  m.  dispositions,  t  k. b 
Jfn  ,  t.  A  moral  tendency  to  good ,  Vas  àtpet^. 
morale  au  bien.  I  know  not  the  teodcaq  é  iu 
discoursa  ^Jene  vols  pas  quel  est  le  hdésaL- 
court,  A  medicina  of  universal  tendency ,  &  rr< 
mkde  à  tous  maux,  $m  catholicon ,  unevmusk 

TENDER,  adj.  [soA]  Tendre,  délicet,fint 
pas  dur.  —  as  a  cbickao  ,  Tendre  comeu  rm 
tendre  comme  du  poulet.  *  From  his  —yjtin.c 
hisntost  —  age,  Dès  ses  plus  êendre^Miadtt,liii 
plus  tendre  jeunesse.  *  —  [  nice  or  Mnp^K, 
Tendre,  délicat ,  scrupuleux.  HeisTtiy— «C» 
tm  homme  fort  délicat.  A  —  conscience ,  Uuem 
cience  tendre.  —  [  sensible  J  Tendrs ,  àitial,  m- 
sible,  faible.  Tender-^yed,  Çtd a  les jrenrtren. 
That  horse  b  tender-mouthed.  Ce  ehevaleUioi^ 
tendre.  —  f  compassionate  ,  amorous]  Toin, 
sensible  à  Û amitié,  à  la  compassion  ;  tatiA  i 
l'amour.Tomtke  —  ,  attendrir. Be  hais-k(C. 
Jla  le  ctsur  tendre,  *—  of,  Jalouxde,  iâeâsf 
qui  a  des  égards  pour.  —  of  oneV  repatstiss,  ^ 
toux  de  sa  réputation,  —  of  the  miantot  iUv 
Délicat  sur  les  moindres  choses.  •—  [  esftem  i 
softer  paastoBs]  Tendre,  mignard.  —  teiiB,fti 
vers  Undres.  A  —  tune ,  Un  air  tendre, 

— ,«.  [ofter,  proposai  for  acceptance  ]  ({fv'^ 
proposition,  f.  avance,  f.  —  Y.  teodernen.-  ' 
small  ship,  aUending  a  larger  ]  Allege,  I  ckelof, 
f.  patacke ,  f.  vaisseau  de  roi  (qui  ramasse  ki^ 
mes  qu^OB  a  pressés  pour , la  aarviee  de  Is  nui» 
m. 

To  —,  V.  a.  [to offer]  Offrir,  préseUsr.r- 
poser.  To  —  the  oath  ,  D^érer  le  sermeeL  Te- 
[  to  hold ,  esteem]  ^kiîre  cas,  estimer,  tenir  ctof 
se  soucier ,  aintir  Soin ,  avoir  égard.  As  yoa— f 
life  ,  be  gone ,  Si  vous  estimes  la  vie ,  sikiét/- 
est  chère ,  éloignez-vous.  As  they  —  hii  M»)"* 
displeasure ,  Sous  peine  d'encourir  l'indigaet>&* 
sa  Majesté,  t  —  V.  To  LovE. 

TENDER-HEARTED,  adj.  [  of  a  «ft  «w^^ 
aionate  disposition ]  Qui  a  le  cour  isnân',  v^ 

TENDERLING,  *.  [first  horns  of  s  dssr]  f- 
naissant  d'un  jeune  daim.  —  [a  child  bm^J  ^^  ; 
or  weakly  by  too  much  indulgence ,  a  foadli^  i" 
er{frtnt  gâté;  favori ,  m. 

TENDERLY .  adv.  [  in  a  tender  »«^1  J'' 
drement,  avec  tendresse,  dottilteUemeet,»»^ 
ment ,  mignartiement.  .    * 

TENDERNESS,  s.  [  «oftnese  ]  QuMliléU»ire 
tendreté ,  en  parlant  des  riandes,  f.  déUcetsm, 
—  of temper.  Délicatesse  de  complsx^    •'* 
tge,  jtge  tendre.  —  of  couscicuce.  Déueettstt 
conscience,  '  —  f  lore ,  affccûoo  ,  kiiuloctti  »i^ 
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mentj  Tendresse^  f.  sensibilité,  f.  amitié^  t,  afftour^ 
m.  affection  y  f.  compassion  ^  f.  [indulgeoce     *^"    * 
atleution  ;  benignitjj  Indulgence ^  f.  égards 
tention ,  f. 

TENDINOUS,  adj.  (tintwj J  Tendineux ,  plein 
de  tendons. 

TENDON  .  s.  [â  âioew]  Un  tendon. 
TENDRIL ,  #.  [  a  tender  branch  of  a  plant  \  the 
clasp  or  clasper  of»  tine]  Tendron^  m.  tendre  re- 
jeton d'une  ^anle;  m.  surgeon  f  m.  vrille  ^  f.  ou 
main  de  la  wgne  ^  f .  —  [gràtloj  Tsndron,  m. 
f-artilase  ^  m. 

TF.NEBRÏOUS,  adj.  [gloomy]r<ôi^r«iaf,  ohtemr» 
TRNEBROSITY,  s.  Ténèbres,  f.  pi. 
TENEMENT,  s.  [aoy  thing  held  h j  a  tenant] 
Tenement  y  m.  (t  de  prat.)  Wi/on,  f.  terre ,  f.  que 
l'on  tient  d'un  autre, 

TENET  ,  s.  [position ,  principle,  opinion]  Dog- 
me  ,  m.  assertion ,  f.  opinion  ,  u 

l'EN-FOLD  ,  adj.  Dix  fois  autant ,  décuple. 
TENNIS  *  s.  [a  play]  Paume ,  f.  coiirfe  paume ,  f. 
Tennis-pIay,  Jeu  de  la  paume ,  m.  Tennia-ball, 
,  Balle  de  panme ,  f.  Tennia-cooft ,  Jeu  de  paume , 
,  m.  tripot ,  m* 

TENON ,  i.  [  the  end  of  a  timl>er  cnt  to  be  fitted 
iiil'i  another  timber  ]  Tenon ,  m. 

TENOR,  or  TlifooR,*.  [continnily  of  stale] 

Eiat^  m.  ordre f  m«  économie,  f  manière  régulâre^ 

.  conduite  soutenue  ou  ct^nstante.  Even  tenour ,  Co»' 

for  mité,  f.  The  whole  --of  the  divine  law  «  Véco- 

,  nom  le  de  la  loi  de  Dieu.  —  [sens*  contained]  La 

teneur^  le  contenu,  le  sens,  Iknow  not  the  —  of 

,  that  writing  ,  'Tignore  la  teneur  ou  contenu  de  cet 

,  écrit.  That  is  not  the  —  of  Apollo's  oracle.  Ce 

^  nest  pas  là  le  sens  de  l'oracle  k'Jppollon,  •—  [a 

,  sound  in  music]  Ténor, m,  taille,  f.  concordant, 

Di .  To  play  or  to  sing  the  — ,  Jouer  ou  chanter  la 

taille.  Uoper-tenor,  JSTottle  lai//e.  Counter»  tenor  « 

\  Basse-taitle ,  f. 

^      TENSE,  s.  [in  gram.  ]  Temps ^  m. 
— ,  adj.  [stretched]  Tendu,  nide, 
TENSENESS,    Tiifsioir,*  and  TursuBS,    s, 
I  [  contraction  ,  the  staU  of  being  stretched  ]  Tenshn, 

f.  roideur,  m. 
'       TENSIBLE ,  or  Tbhsils  ,  adj.  [  capable  of  being 
«steaded]  Capable   de   tension,  çui  peut   être 
tendu. 
'       TENSIVE ,  adj.  [  giving  a  sensation  of  stiffoMs  ] 
^   Qui  roidit ,  çui  contracte. 

TENT ,s[»  soldier's pavill ion] Tente ,  t.  patHl- 
'  Ion,  m.  Tent-cloth,  Coutil,  m.  To  pitch  tenU, 
Camper.  •—  for  gunners ,  Cannonière ,  f.  —  [a  roll 
of  lint  put  into  a  wound  ]  Tente ,  #.  —  [a  species  of 
wine  deeply  red  ]  F'tn  coiwert  d'Alieante  on  d*Es^ 
pagne ,  m* 

To  — ,  V.  a.  r  to  put  a  tent  into  a  woand  ]  Mettre 
une  tente  dans  une  plaie. 

fTo  -^ ,  4;.  A.  [  to  lodge  in  a  tent]  Loger  sous  la 
tente ,  campef. 

TENTATION,  5.  [trial]   Tentatipe,  t,  essai, 
m.  épreuve ,  f .  —  V.  Tempt amoir. 
TENTATIVE ,  adj.  [  trying  ]  D'essai. 
TENTED  ,  atlj.  [  covered  with  tenU  ]   Couvert 
de  tentes .  —  [filled  with  tent,  speaking  of  a  vvound] 
Rempli  d'une  tente, 

TENTER  ,  s.  [  a  hook  on  which  thinp  are  sti  et- 
died  J  Crochet ,  m.  crpc,  m.  —  *  ||  To  be  on  the 
tenters ,  Etre  en  suspens ,  dans  l'inceriituûe ,  dans 
l'attente.  *  \\  To  keep  one  on  or  npon  the  tenters , 
Jmuser  quelqu'un  fUU  tenir  le  bec  dans  l'eau. 

To  — ,  V.  «.  [  to  stretch  by  books  ]  Accrocher , 
at  tocher  à  un  crochet. 

To»— ,  V.  ».  (to admit extenaioajPré^f^r,  s'éten^ 
ite. 


TENTH  ,  adj,  [  ordinal  of  ten  J  Dixième ,  q.î'on 
prononce  disième, 

— ,  *.  [  the  tenth  part]  Le  dixième,  la  dixiènir 
partie  ;  la  dixième, 

TENTHS  ,  s.  pi,  [yearly  portions  wbich  ail  h. 
▼iog»  ]^«Wt<'  tlw  kinç]  Décimes  ,  f.  pi. 

TENTHLY  ,  adv.  [in  the  tenth  place]  Dixième^ 
ment ,  en  dixième  lieu, 

TENUITY,  *.  [thinness,  exility]  Ténuitr ,  f. 
finesse ,  f.  exilité ,  f. 

TENUOUS,  adj.  [tbin,  small,  minute]  F,n, 
menu  %  petit ,  délié  ;  ténu, 

TEINURE,  s.  [tbe  manner  or  title  Whereby  a 
tenement  is  held]  Tenure ,  f.  redevuni  e ,  mouvance 
d'un  /fç/",  f.  Free  — ,  Tenure  en  Franc-aleu ,  f.  0.1 
FranC'.aleu ,  m. 

TEPEF ACTION,  •.  [ luke-warming ]  Jction  d. 
rendre  tiède, 

TEPID ,  adj.  [lukevrarm  ]  Ttède. 

TEPIDITY,  s,  r  iuKew«rmness  1  Tiède, 

TEPOR,  s.  tgenUe  heat]  Chaleur  bénigne, 
douce  ou  tempérée, 

TERATOLOGY,  s,  [bombast]  PA^^ia,  m.  de 
grands  mots. 

TERCE  on  mieux  TiERCV,  s.  [a  measure  of  li- 
quids ]  Le  tiers  d*un  muid. 

TEREBINTH,  4.  [turpentine]  Résine  de  cône, 
t.  térébenthine ,  f .  —  [the  turpentine-tree ]  Terè- 
benthe,î. 

TEREBINTHINATE  and  TiRiBWTHnfE ,  adj. 
[consisting  of  lurpeoliae,  mixed  with  turpentine] 
De  térébenthine. 

To  TEREBRATE ,  v.  a,  V.  To  Bobi  ,  or  To 

PlBRCX. 

TEREBRATION,  s,  [the  act  of  boring]  Téré^ 
bration,  f. 

TERGEliONOUS ,  «4f .  [threefold]  Triple,  trois 
fois  autant. 

TERGIVERSATION ,  «.  [shift ,  subterfuge  ,  eva- 
sion] Tergl»mrsation,(.  droite ,  f.  subterfuge  ,  m. 
faux  fixant,  m.  échappatoire;  f.  To  dealwilh— , 
Tergiverser  f  1)  bricoler. 

TERM,  J.  [limit , boundary,  landmark ]  Terme, 
m.  limite ,  t,  borne  ,  î.  frontière ,  f.  confins ,  m.  pi 
—  [sel  time  )  Terme ,  m.  temps  prefix  et  marque*. 
He  has  a  les«e  for  a  —  of  life ,  It  a  un  bail  à  vie. 
Term-tima  *  Le  temps  des  séances. Vf  omen  m  ternis, 
Les  mois  on  les  ordinaires  des  femmes  ,  m.  f.  pur- 
gations, f.  pU  —  [  the  word  by  which  a  thing  is  ex- 
pressed]  Terme,  m.  mot,  m.  expression ,  î.  In 
mysterious  terms  ,  En  termes  mystérieux.  Termes 
[condition,  stipulation]  Terme,  m.  condition^ 
f.  article,  m,  clause,  f.  Upon  what  terms  a>e 
thev  with  the  emperor?  En  quels  termes  sont- 
ils  avec  l'empereur?  The  terms  of  capitulation  , 
Les  cionditions ,  oh  les  articles  de  la  capitulation. 
She  wras  resolved  not  to  accept  of  love  but  upon  ho- 
noura  ble  terms.  Elle  était  résolue  de  ne  point  éprou- 
ver de  l'amour  qu'à  bonnes  enseignes.  To  be  upon 
good  terms  with  ode ,  Etre  bien  avec  quelqu  un. 
To  make  good  terms  with  one  ,  Paire  des  condi- 
tions avantageuses ,  on  une  composition  at^^ta- 
geuse  à  quelqu'un.'to  keep  terms  with  one.  Gardes 
des  mesures  avec  quelqu'un.  Not  upon  any  terms, 
J  aucune  condition  ,  en  aucune  manière,  pas  pour 
qtioi  qne  ce  soit.  These  terms  are  very  hard ,  Ces 
clauses  sont  fort  dures. 

To  —  ,v.  a.  llo  call ,  to  name  ]  Appeler,  nom- 
mer. 

TERMAGANCY  ,  s.  [  turbulence ,  tamuUuous- 
nessl  Vacarme ,  m.  tumulte  ,  m.  tapage ,  m. 

TERMAGANT^  adj.  [tumultuous;  lurLuîenl , 
quarrelsome]  Tumidtueux ,  tisrbulent,  btAj-ant^ 
quer'4leur,  i 
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TET 


—  ,  s.\u  irawUnf ,  turbulent  woman]  Un  vrai 
gendarme,  un  tçldataux  gardes^  un  franc-nrcher  ; 
une  bacchante ,  une  femme  l/rujrante ,  ttardiê ,  tur^ 
L'i/enfe. 

TERMINABLE,  adj.  [UmiuWe]  Qu'on  peut 
ftrniter. 

To  TERMINATE ,  v.  a.  [to  bound .  limit ,  pal 
an  end  to]  Terminer^  borner^  limiter^  mettre  ou  don- 
ner di'S  bornes  ;  fig.  décider^  A'»''*i  achever,  termi- 
ner, mettre  fin.  *  To  —  any  difference,  Terminer^ 
videry  décider  un  différent. 

To — ,  V.  ».  [to  be  limited  ,  ti  end]  Se  terminer ^ 
aboutir^  finir, 

TERMINATION,  e.  [bound,  limit]  LimitaHon, 
f.  borne ,  f.  amite ,  f.  —  [end  ,  concliisionl  Pin ,  f. 
conclusion  ,  f.  decision ,  f.  —  [in  gram.  ;  end  of  a 
M»rd]  Terminaison,  (.  désinence  det  mots,  f. 

TERMINTHUS,  *.  [a  tumour]  Terminthe ,  m. 

TERMLESS  ,  adj.  [unlimited ,  boundleM]  Sams 
borne f ,  illimilé, 

TERMLY,  tfti*».  [  term  by  term  ]  Par  terme ,  à 
chaque  terme, 

TERMOR  ,  t.  [a  law-word;  bolder  Tor  a  term] 
Celui  qui  a  un  bail  pour  un  certain  nombre  d'an^ 
/irc5,  ou  pour  sa  vie  durant. 

TERNARY,  adj.  Par  trois ,  ou  'de  trois ,  Ur- 
naire, 

—  and  TiamoH ,  s.  Trois  t  m.  nombre  de  troit^ 
m.  nombre  ternaire  ,  m. 

TERRACE ,  «.  [  a  «mail  moasd  of  eartb]  Ter- 
rasse ,  f. 

To  — ,  V.  a.  flo  put  a  terrace  to]  Terrasser, 

TERRAQUEOUS ,  adj.  Composé  de  terre  et 
d'eau ,  terraqué.  The  —  globe ,  Le  globe  ter-- 
raqué. 

TERREOUS,  adj,  [eartbj,  consisting  ofearlb] 
Terreux ,  de  terre. 

TERRESTRIAL,  adj.  [eartblj]  Terrestre. 

TERRIBLE,  adj.  [dreadful,  formidable]  TVr- 
rible^  horrible^  t^rojrable ,  affreux,  épouvantable^ 
formidable, 

TERRIBLENESS,  s.  [dreadfulness]  Qualité  ter- 
rible; horreur,  f. 

TERRIBLY,  adu.  [dreadfuUjr,  violently]  Terri- 
blement ,  horriblement ,  effrojrabUmeml ,  furieuse- 
ment ,  èpouvantablement.  To  look  —  ,  J*foir  l'air 
tenibie,  la  mine  effroyable,  ou  le  regard firieux. 

TERRIER,  s.  [a  dog  tbat  follows  bis  game  under 
tlie  ground  ]  Basset ,  m.  —  [•  surveyor  of  lands] 
arpenteur,  m.  —  [a  wimble  ,  -auger,  arborer]  /^iV- 
hb  requin  ,  ou  virebrequin ,  m.  tarare ,  f.  per- 
çoir,  m. 

TKRRIFIC,  adj,  [frightful]  Terrible ,  horrible, 
aprettx ,  épouvantable. 

To  TERRIFY,  v.  a.  [to  fright]  Épouvanter, 
effrayer 

TERRITORIAL ,  adj,  [belonging  to  a  territory] 
Territorial. 

TERRITORY,  s,  [knd,  dominiao,  district] 
Territoire^  m. 

TERROR,  4,  [great  fear;  the  cause  of  (ear] 
Terroir^  f.  épouvante,  f.  grande  crainte^  frtr^eur, 
f.  effroi ,  m.  To  strike  one  with  —,  or  To  strike 
-~  into  one ,  Donner  de  la  terreur,  insptrer  de  la 
crainte,  causer  de  l'effroi  à  que  f  qu'un, 

TERSE,  ai(f.  [smooth]  Po/^.  A  — stone,  Une 
pierre  polie. -—  [eleanly  written,  neat*  elegant] 
Clair,  net ,  poli ,  élégant.  A— florid  style,  Un  style 
poli  et  fleuri. 

TERSENESS,  s.  (smoothness,  or  neaUess  of  style] 
Clarié ,  f.  élégance  ,  f.  netteté,  f, 

TfiRSIAN,  t,  (a  sort  of  intermiUiag  agae|  tm 
JSèvre  tierce 


TERTIANABIA,  s,  [bot.  :  sealellaria  ,  ksoàti 
willow-herb]  Centaurée  blew ,  f 

To  TERTIATE,  v.n  flo  fiU  fcround  a  \Vp\ 
time]  Tïereer,  donner  on  troisième  labour.  To —  ui 
euhance  the  price  bjr  a  third  part]  Tiarcer^  \t^ix^; 
d'un  tiers. 

To  TESSELATE,  v.  a.  [to  rariegftte  Lj  «ptair  < 
DiversiJSer  par  des  carrés  ;  feùre  un  ou^ra^e  ^ 
pièces  rapportées  de  diverses  couletsrs  ,  e»  boit  c 
en  pierre.      

TESSELATED,  adj.  Marqueté,  dmerstfu^ 
des  carrés, 

TEST,  s.  [  the  eoppel  of  refioen  ]  CompdU ,  f 
fig.  épreuve ,  f.  touche  ,  f.  pierre  de  touche,  f.  ex:- 
men  ,  m.  —  [a  eoppel  for  sc<nificat»oii  ]  Scori^- 
toire,  m,  TestrIiquor,  Pkse-^tteur^  m.  *  -^Ti 
put  one  to  the  — ,  Mettre  quHqu'mn  à  Cé^^rt 
He  won't  stand  the  — ,  It  craint  la  touche  ;  U%'n 
viendra  jamais  à  l'épreatpe.  To  take  tlie  — ^  Prâs- 
le  serment  du  test. 

TESTACEOUS ,  adj,  [baving  a  shell]  Teatxu 

TESTAMENT,  s,  [a  will]  Testamemt ,  o«  de- 
nière  volonté,  m,  —  [a  eoTenant  ,  in  Um  acrififia 
sense]  Testament,  m.  alliance, 

TESTAMENTARY,  «(/'.  (beloBging  te  a  tab- 
ment]  Testamentaire, 

TESTATE,  adj,  [baring  mada  awiU]  QeLt 
testé,  qui  a  fait  un  testament, 

TESTATOR,  s.  [one  who  letTM  a  will]  Tafa- 
teur,  m. 

TESTATRIX,  «.  [a  woman  #bo  laavea  ami; 
Testatrice,  f. 

TESTER ,  s.  [a  sixpence]  Unepihee  de  suc  n», 
six  sous.  —  [the  cover  of  a  bed]  Ciei  debt,^ 
fond  de  lit,  m. 

TESTICLE ,  >.  [an  org^  of  seed  in  aaink, 
stone]  Testicule ,  m. 

TESTICULAR,  adj.  Qui  eoneeme  les tesHaku 

TESTIFICATION,  t.  [the  act  of  wilaan{} 
Témoignage ,  m. 

TESTIFICATOR  or  TminKR  ,  #, 
witnesses]  Celui  qui  rend  ténwig nage. 

To  TESTIFY,  e^  a.  and  a.  [to  witoea,  ptow. 
gire  evideuce]  Témoigner,  rendre  léneiHgnag;  ^ 
tester,  ceriifier,  assurer. 

TESTILY,  adv,  [peevishly,  moroeeW,  frelfafif 
De  mauvaise  humeur,  d'un  air  chagrim  ,  aveebr 
meur,  avec  caprice. 

TESTIMONIAL,  s.  [a  certificate] Orf£/&«f,B. 
attestation ,  f. 

.— ,  adj.  [produced  as  an  evidence]  Testimemtn 

—  letters  ,  ï>eUres  testimoniales ,   terme  de  disrt 
canon,  f.  fd. 

TESTIMOl^,  «.  [cTidenct  given,  preof]  Te- 
moignage,  m.  rappoH,  m.  preuve  ,  f.  autotf^.  f 
marque,  f.  assur^mcet  Lfoi,  t.  A  sofficient  —,  Vu 
prettve  suffisante.  In  —  whereof  ,  Eafoi  de  uuL 

—  [ law.  Of dinanee ]  Témoignage ,  m.  Ui,i^- 
doruuutce,  f.  dans  le  style  de  l»:riiara« 

TESTINE5S,  J.  [moroseness]  Masevaiee  hsaueer, 
humeur  bourrue ,  f .  caprice j.  m, 

TESTUDINOUS,  adj.  Bessemblamt  àVéu^ 
d'une  toriue, 

TESTY  and  Titcbt,  #.  {ouiroae^  peevMh] 
Botwru,fant,tsque,  capricieux,  rebarèettfd'mt 
humeur  biuarre.^ 

TETE-A-TBTB,  «.  [private  confcrcace  bcdrsea 
two]  Un  téte^  tête. 

-— ,  adj,  [cheek  by  Jowl]  Téte-^à-téte. 

TETHER,  or  rather  TaDSBK ,  e,  [•  string fcv 
whteh  horses  are  held  frsm  pastisring  toe  wide)  £» 
troves ,  f.  pi.  fig.  jnug,  m.  sujétion  ,  T  bride,  t 
bornes^  t,fL*  To  be  Kronghi  to  a—  «  Eire  setu  U 


[OMVW 


THA 


joufy  OU  dans  la  sujiflion.  To  bold  ooc  to  his  —  , 
Mfim*r  queUfu*t»n  bride  en  main ,  UU  tenir  lu  bride 
inrtrte ,  U  tenir  de  court. 

To  — ,  V,  a.  [  10  lie  up  ]  Entraver  ^  mettre  des 
entraves  »  lier.  i 

TETRACHORD,  s.  [a  lyre  with  four  «iriogs] 
TViracordê ,  m. 

TETRAGONAL,  adj\  [hafiog  4  aogles  and  si- 
Hm  )  Tétragone  ♦  carré. 

TETRARCH  ,  *.  [a  gorernor  of  the  fourth  part 
of  Ik  pi'OTioca  J  Tétrarque  ,  m. 

TKTRARCHATE  and  Tetrarcht  ,  $.  [  the  go- 
▼e  m  meat  of  a  tetrarch]  Tetrarchie^  f. 

TETRASTICK  ,  s.   [four  verses  ]  Quatrain  ,  m. 

TETRASTYLE ,  s.  [building  with  à  coIumQ&  io 
front  ]  Tétras  trie  ,  m. 

TKTRICAL,  V.  Fr<ward. 

TETTER ,  s.  [scab ,  scurf ,  riogwornil  Dartre,  f. 
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TEUTONIC  ,  at((.  JWi/on/^MC  ,  tudesque^  ger- 
'^  tnUfue.  The  — order,  L'ordre  Teuionique.  The 

.1.1  U..,^.»      r-  ...J ^ 


o*d  —  laneuage  ,  Le  tudesque. 

To  TEW ,  V,  a.  [to  work ,  to  beat  so 


I  to  SOf' 


I  en  I  Traûailler^  battre  pour  amollir.  - 

TEXT ,  /.  [  the  rerjr  words  of  a  writing  opposed 

to  a  comment]  Texte ,  m.  The  —  of  the  law,  Le 

tf.rte  de  la  loi,  «—  [  sence  ]  of  a  sermon ,  Le  texte 

d  tin  sermon» 

Tbxt-m Air ,  $,  Un  hommt  toujours  prêt  à  citer 

firs  passages. 

TEXTILE ,  adj.  [cap)d>la  of  being  woren]  Tîav 

Jt»e. 

TBXTDARIST  and  Tkxtuaht  ,  #.  [  a  scriptural 
»iao]  Un  homme fltersé dans  le  texte  de  la  Bible,  qui 
entend  le  texte  de  la  Bible. 

— ,  *.  fa  book  containing  the  bare  text  without 
comments]  Textuaire,  m. 

TEXTURE  ,  s.  [weaving,  a  thing  woven  ]  Tis- 
sure ,  f.  tissu ,  m.  texture^  f.  [combioatiou  of  parts] 
Tissu^  m.  contexture^  f.  combinaison  ,  f.  on  arran- 
gement^ m.  des  parties  d'un  corps. 

THAN,  con/',  [placed  in  comparison  after  a  com- 
parative adverb]  Que.  More  —  once,  Plus  d'une 
fois.  —  which ,  never  was  anj  thing  more  absurd 
and  ridiculous  ,  Qui  est  la  chose  du  monde  la  plw 
absurde  et  la  plus  ridicule. 

"^  THANE  ,  «.  [  an  old  tille  of  honour,  governor, 
baron  IGoupemeur,  m.  baron  ^  m. 

To  THANK ,  V,  «.  [  to  return  acknowledgments 
for  any  favour  or  kindness]  Bemercier^  rendre 
grâces.  I  —  you  ,  Je  vous  remercie.-^  ye ,  En  vous 
remerciant.  I  shall  —  him  for  that  favour.  Je  le  re- 
mercierai du  senHce  qu'il  m'a  rendu.  I  God  . 

Dieu  merci  ^  grâces  à  Dieu.  To  —  Mn  an  ironical 
aenae]  Remercier,  at»oir  obligation.  He  is  ruined  , 
and  be  may  —  himself  for  it.  //  est  ruiné,  et  il  n'en 
n  robUgation  qu'à  lui-même  ,  il  ne  doit  s'en 
prendre  qu'à  lui-même^  U  s'est  ruiné  par  sa  propre 

—  ,#.  V.Thahm. 

THANKED ,  paH.  Bemerdé.  God  be  thanked , 
Grâces  à  Dieu ,  Dieu  merci 

THANKFUL,  mdj.  [fuU  of  gratitude]  Becon- 
naissant,  plein  de  reconnaissence ,  qui  a  de  la  gra- 
titude.  Be  —  unto  him ,  Sojrex  reconnaissant  entiers 
lut. 

THANKFULLt  ,  «ft,,  fwîth  gratitude]  Ji^ec 
reconnaissance  ou  action  de  grâces ,  auec  remer^ 
tt  ment, 

THANKFUTJŒSS,  s.  [gratitude]  Beconnai^ 
tance ,  f,  gmtUude ,  r. 

THANKLESS,  adf.  [ungrateful»  unthankful]  In 
grot,  qui  n'a  point  de  reconnaissance  ;  qui  ne  mé^ 
nie  point  de  reconnaissance. 


ïiJ^JÎ'JÎ'^KESS,*  r.»gralit«de]/h^r«///„rf.X' 
l«AJ>KS,j.  pi.  [ackuowledgmenl  paid  for  a  fa- 
vour or  kind^ss]  Grâces,  f.  pi.  remircimeni ,  m. 
actu>ns  de  grâces,  f.  pi.  Give  -  to  God,  Bender 
grâces  à  Dieu.  To  give  solemn  -,  Bénir.  Z.  10  you* 
Graces  à  vous.  No  —  to  you ,  Sans  vous  en  avoir 
t  ouugatwn. 

TIÎAMKSGIVING  ,  ,.  [«l.hr.l,«n  o(  mercy; 
Action  de  grâces  ,  f.  '  ' 

THANKS-OFFERING,  ,.  S acri/Sce d'action  de 
graces. 

THANKWORTHY  ,  adj.  [  deserving  gratitude  ] 
Qui  merue  de  la  reconnaissance,  digne  de  remer- 

TEAT,  art.  andpron.  dem.  sing,  [not  this,  but 
tlie  other  ]  Ce,  ou  cet  ,  cette;  ceùù-là ,  celle-là, 
ce/a.  —book ,  Ce  livre.  This  i$  belter  than  —,  Ce- 
lui-ci  est  meilleur  que  celui-là  ,  ou  celle-ci  est 
meilleure  que  celle-là.  What  of-?  Que  s'ensuit-il? 
t -""/i*"'  '  ^?.  ce  temps-là.  —  way ,  Par  ce  che- 
mtn-là,  par-là.  I  saw  il  would  come  to  — ,  /e 
'vy-aU  bien  aue  la  chose  en  [viendrait-là.  —  is , 
^est^,  c  est-à-dire.  —  [what,  which,  such]  Ce 
qui ,  ce  que,  celui  ou  celU  qui ,  celui  ou  celle  aue  ■ 
tel  ou  telle  que.Tiê  a  strange  delight  ^  some  pïoni*; 
lake  m  teUing  lies,  Cest  un  étrange  plaisir  que  ce- 
int que  prennent  certaines  gens  à  mentir.  lo  —  , 
En  ce  que ,  ou  en  tant  que.  —  |  who,  which  ]  Qui  ; 
que,  quoi-  lequel,  laquelle.  Éc  —  speaks ,  Celui 
qui  parle.  The  book  —  I  bave  read,  Le  livre  que  j'ai 
/«.  This  u  the  subjecU  —we  are  met  for ,  C'est  le 
sujet  pour  lequel  nous  sommes  assemblés. 

—  conj.  [because,  etc.]  Que,  afn  que.  He  does  bis 
duty  only  —he  may  be  praised.  Il  ne  J  ait  son  devpir 
qu  ajin  qu'on  le  loue. 

So  — ,  insomuch  — ,  Si  bien  que ,  de  sorte  que  , 
de  telle  sorte  que,  tellement  que.  Seeing.  —,  Fu  oue^ 
puisque.  ^ 

THATCH ,  s.  [straw  laid  upon  the  top  of  a  hou- 
se] Chaume,  m. 

To  — ,  v.  <i.  [  to  cover  with  straw]  Couvrir  de 
chaume ,  ou  en  chaume.  A  thatched  cottage  ,  Une 
chatimine  ou  chaumière. 

THATCHER  ,  s.  [who  covers  houses  with  straw] 
^Couvreur  en  chaume,  m. 

THATCHING  ,  s.  L'actutn  de  couvrir  de 
chaume. 

THAW  ,  8.  [  liqueractioo  of  water  or  any  other 
thing  congealed  ]  Dégel,  m. 

To  —,  V.  a.  and  n.  flo  melt  whal  was  congealed, 
to  Brow  liquid  after  coagulation  ]  Dégeler,  Jondre. 
It  thaws  ,  II dégèle.To-^  the  ice,  Fondre  laglaCe, 
Ice  thaws ,  La  glace  se  fond. 

THAWING,  aé^  Ex.  Tis  -  weather,  Le  Umps 
est  au  de^el.  ' 

THE,  lihe  article  definite]  Ze,  la ,  /«.  —world. 
Le  monde.  —  earth ,  La  terre.  —  water ,  L'eau 
—  boys  and  girls ,  Les  garçons  et  lesjilles.  He  it 
never  —belter ,  //  n'est  pas  meilleur,  il  n'en  vaut 
pas  davantage.  —  higher  we  are  —  hmer  we  ought 
to  behave  ourselves,  Plus  nous  sommes  élevés ,  plus 
nous  devons  faire  parHitre  d'humilité  dans  noire 
conduite.  Alexander  —  Great ,  Alexandre  le  grand. 
— for  That ,  Ce ,  cet,  celte ,  ces. 

THEATRAL,  adj.  [belonging  to  the  theatre] 
Théâtral. 

THEATRE,  /.  [  a  stage]  Théâtre,  m. 

THEATRICAL,  adj.  (suiting  a  theatre]  See- 
nique ,  comique ,  de  iJiéâtre. 

THEATRICALLY,  adv.D'une  manière  théâtrale. 

ITHEE,  pron.  sing,  [the  oblique  case  of  thou] 
Toi ,  m.  and  f.  To  —,  J  toi.  l  do  not  fear  —,  Je  mn 
te  crains  pas.  1  shall  go  vrilh  —,  J'irai  avec  lai. 
Theeing,   2'utoiement  ^  m. 
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TlïEFT ,  s.\iht  act  of  stealing ,  l1i«  lhîng»lôlen] 
LnnUn ,  m.  w^ ,  m.  Theft-bol» ,  L'action  d*  rec^ 
Lr  un  'Vol. 

THEIK ,  [  tbe  plural  of  thn  article  poiaewrB  His 
a:ul  He»  ]  Leur,  m.  et  f.  leurs ,  pi.  —  TÎrtue ,  Leur 
itertu.  —  vice*  ,  Lettrs  vices.  , 

THEIBS,  [the  plural  of  ih-j  pronoun  powewiTe  His 
and  Her  J  Le  Isur,  la  leur,  les  leurs,  ou  bien  a  eux, 
a  elles.  Tbey  gave  tbe  same  name»  to  Ibcir  own 
i.loU  ,  wbich  tbe  Egypliant  did  to—,  lU donnaient 
les  mêmes  noms  à  leurs  propres  idoles  que  les  Egyp- 
tiens donnaient  aux  leurs.  This  book  is  — ^  Ce  livre 
est  à  eux  ou  à  elles. 

THEM,  pron.  pi.  [tbe  oblique  case  of  They]  Les  ; 
eux,  elles;  leur.  I  love—,  Je  les  aime.  Give  —  that 
hook.  Donnés-leur  ce  livre.  Look  to — ^Prenez 
soin  d'eux  ,  on  prenes^en  soin. 

THEME  «  s.  Sujet  <  m.  matière  d'un  discours  ou 
d'un  écrUt  f.  ampliJScation  ^  f.  chne ,  f.  argu- 
ment, m. 

THEMSELVES  ,  pron.  suhst,  [  tbe  oblique  case 
of  Tbey  and  Selves]  Les  mêmes,  eux-mêmes, 
elles-mêmes ,  m.  —  were  Tritb  us ,  Les  mêmes 
étaient rwec  nous.  To—,  J eux-mêmes  ,  ou  à  elles- 
mêmes. 

THEN  .  adv.  [altbat  time  ]  Mors,  pour  lors  ,  en 
ou  dans  ce  temps-là.  >—  [  afterwards  ]  Jprhs  ,  puis, 
ensuite.  — (in  tbat  case  ,  in  consequence]  En  ce  cas, 
alors,  en  conséquence.  If  ail  ibis  be  so ,  —  man  bas 
a  natural  freedom  ,  Si  cela  est  ainsi,  alors ,  ou  en 
ce  ras  Vhomme  est  naturellement  libre. 
m  Now  AKD  —  [sometimes  ,  at  one  time  or  anotber] 
Qitelqu^ois,  de  UmpS  à  autre,  de  Umps  en 
temps 

— ,  conj.  I  therefore  ]  Done.  He  breathes  ,  —  be 
lives ,  //  respire  ,  done  il  v  t.  What  shall  I  do  —  ? 
Que  ferai-jedonc  ?  I  believe  it ,  and  what  —  f  Jelr. 
crois  ,  eh  bien  ;  que  s'ensuit-il  ?  qu'en /ere»-vous? 
THENCE,  adj.  [from  tbat  place;  from  tbat  lime  ; 
for  tbat  reason  ]  De  là  ,  depuiè  ce  temps-là  ,  pour 
cela  ,  pour  cette  raison.  —  it  comes  to  pass ,  De  !à 
vient  que —  he  is  I he  belter ,  Depuis  ce  temps- 
là  il  en  e.tt  meillettr.  Il  is  useless  and  —  ridiculous, 
//  est  inutil f. ,  et  pour  cette  raison  il  est  ridicule. 

THENCEFORTH,  adv.  [from  the  time]  Depuis 
ce  temps-là  ,  dH  lors  ,  dès  ce  temps-lL 

THENCEFORWARD,  ad»,  [on  fi-om  that  lime] 
Dorénavant. 

THEOCRACY,  s.  fgorernraent  superintended 
by  God  ]  Théocratie  ,  f. 

>      TIÏEOCRATICAL ,  adf.  [  relating  to  theocracy  J 
Tiiéocratique. 

THEODOLITE  ,  s.  [  a  mathemaiical  instrument 
for  taking  heights  and  dislances]  Théodolite,  m. 

THEOGONy,  s.  (the  generation  of  the  gods  J 
Thén/fonie ,  f. 

THEOLOGER,  orTHEOlooUir,  s.  [a  divine]  Vn 
théologien. 

THEOLOGICAL,  adj.  [belonging  to  divirtty  ] 
Théologitjue ,  de\théologie ,  qid  regttrde  la  théo- 
logie; ou  bien  théologal,   qui  a  Dieu  pour  objet. 
THEOLOGICALLY,  adv.  Théologiquement. 
THEOïX>GIST,  *.  la  divine!  Un  théologien. 
THEOLOGY,*,  [divinity]  Théologie,  f.  la  science 
des  choses  divines. 

THEOMACtïY ,  *.  [fight  of  the  giahU  against  the 
gods]  Tùéomachie ,  t'. 

TUEOR  EM ,  s.  [position  laid  down  as  tn  acknûw- 
Jedg<^  truth]  "l^éorême,  m. 

THEURt-MATJCAL,  ThkorematicK,  ct^.  Qui 
consiste  en  théorèmes ,  tjut  suit  d'un  ihéofême, 

THEORETICAL ,  and  Theoretic  ,  ad/,  [specu- 
hitw]  TkéoriQue ,  spéculatif. 


THEORETICALLY  .  adv.  [speeuUlirelj]  Ties. 
riqnement ,  par  théorie, 

THEORIST,  «.  [a  specula^  SpéadaUar  m. 
théoricien .  m. 

THEORY ,  s.  [spècillaaott]  Théorie ,  f.  tpéad:- 
tion ,  f. 

THERAPEUTIC ,  adj.  and  s.  [ctiralive,  w  tkî 
art  of  caring]  Thérapeutique  ou  la  thérapattipt 

THERE ,  adv.  [in  tbat  pbwe]  la ,  j^i  —  ke  1$ ,  /l 
e.U  là.  Here  and  —,  çà  et  là.  In  there,  er-ii. 
là  dedans.  There  yonder ,  Là-bas.  Shall  you  U-' 
yseres'vous  ?  —  is ,  or  —  are ,  Iljr  a.  —  caue^ 
be ,  //  ne  saurait  y  avoir.  —  was ,  or— weit,  /i; 
avait.  —  [in  that  parlicular]  En  cela.  —  Ihddws 
them  ,  En  cela  je  suis  de  leur  avis. 

THEREABOUT  ,  and  Tuesesbocw,  si. 
fnear  ihat  place]  Par-là  ,  aux  environs,  em^a. 
He  is  somewhere  —,  n  est  quelque  part /kt-'a 
He  is  aged  fifty  years  ,or—.  Il  a  cinquaaU  m, 
»u  environ.  —  concerriog  that  mailer]  £«,  iii 
ujef.  Are  you  —  7  En  êtes-vous  là,  swcttniti,! 
)C  point  r 

THEREAFTER,  adv.  [according  to  UoI.k- 

cordingly]  5e/oii  ou  suivant  cela,  en  aasé^taa 

TUEREAS  ,  Suivantqu^  autant  que.  fk^orë^ 

as  Ihe  wind  blows  —  the  uiiiiel,SelonUm!i 

voile. 

THEREAT  ,  adv.  [at  tbat ,  on  tbat  accoont'yf' 
ifujet ,  en.  She  blushes  —  ,  Elle  en  rougit,  dUm 
honte.  —  [at  that  place]  Par-là,  y.  Manygoa- 
Pltisieurs  vont  par-là  ,  plns'uursy  entrent. 

thereby:,  adv.  [by  tbat]  Par-là,  peercà, 
en  con. séquence  de  cela, 

THEREFORE  ,  adv,  and  ronj.  (for  tW.  » 
this  reason,  in  consequence]  Pour  cela  ,faart& 
raison,  donc,  en  conséquence;  c'est  pesiiv^- 
ainsi ,  aussi.  He  blushes,  —  he  isgcu  ly:  «  ^ 
reasoning  !  //  rougU ,  donc  il  est  coupable  -Jmr* 
sonnement  l  , 

THEREFROM,  net»,  [from  l\i*l]Df(tk,^ 
THEREIN,  adv.  [in  that]  En  cela,:f^»* 
dans.  Afler  having  well  examined  litem ,  wafS 
—  find  many  charms ,  Apr^  les  avoir  bissttm 
nés ,  vous  Y  trouverez  mille  beautés. 

THEREINTO;  adv.  [into  llcilj  E*céi,i\* 
dedans.  .        ,     ^ 1 

THEREOF,  adv.  [of  Ihat]  De  w".  'V 
shall  give  you  an  account  -^,  Je  vais  vMjrns^ 
compte  de  cela,  ou  votts  ek  rendre  compte.  Ui«« 
and  Ihe  stales  —,  La  Grèce  et  ses  étaU. 

THEREON,  m/c.  (on  that]  ia-rfe**w,/  "r 
rely  — ,  Si  wftis  wtus  reposes  là-dessiis. 
THEREOUT ,  ad»,  [out  of  U.al]  Dt^,  ^ 
THERETO,  and  Thereumto , **'['<"»'. 
cela,àquoi,y,en.^he.éM,Jcda^^\ 
ou  à  quoi  a  ajouta.  To  persuade  us-,  ra^^  ^ 
Y  engager.  I  bave  no  heart  —,/«««  «  ^ 
cœur  ou  le  courage.  (Thereunto  n'est  p^i»^ 
style  ,  et  en  sa  place  ondU,U>  it,  »» •'^ ' 7^ 
THEREUPON,  adv.  (upon  that]Xi-<fc^^^ 
cela ,  en  conséquence.  And  —  hs  is  !«««•"  ' 
là-dessus  ,  il  s'en  est  allé.         .    ,  ^_^ 
THEREWITH ,  aJv.  [with  thai]  J^^^ 
THEREWITHAL,  adr.  fover  and  ^^i 
outre  cela, 


[over  i 


plus ,  outre  cela,  .  n  jj . 

THERIAOAL  ,  <K^'.  [madicinal,  pbj»*^i 
riacal ,  médicinal.  .1^  «i^ 

THERMAL,  adj.  [reUting  to^sra.  W»      , 
nd  or  artificial  ;  as  thermal  waien]  ,2jf^,  ^l 

THERM J5.  s.  pi.  [archil,  balte)  W^^ 
pi.  —  (hol-springs)  ,  Eaux  thermales  («"»«^ 
chaudes  )  ,  (-  c^i- 

THERMOMETER,  s.  fan  iaslraow»'  w 
•are  heul]  7ltermomktre ,  m. 
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THERMOMETRICAL  ^ir<^*.  TrthUDg  to  Uie  me» 
ire  of  beat]  De  thermomllre. 

THERMOSGOPE ,  s,  Srpèce  tU  thêrmomètrt ,  T. 

THESE,  the  plural  of  Thu  [art.  andpron,  de- 
lODslntiTe]  Cm  ,  entx-ci ,  ctlUs^cl.  —  ehildren  , 
•s  enfants,  —  «re  better  tlian  tlio«e ,  Ceux-ci  va- 
•nt  mieux  aue  ceux-là  ;  celles-ci  ^valent  mieux 
ue  CêUes-la,  —  are  tbe  books  jon  gave  me ,  F'vici 
tf  lucres  çtte.voitd  m'avez  donnés.  —  are  meo  of 
odaunted  courage  §  Ce  sont  des  hommes  d*un  cou- 
treintrépide. 

THESI5,#.  [potitioa]  Thèse ^  t.  To  maintain  a 

-  ;  Soutenir  une  thèse. 
THEURGY ,  s.  [  the  white  ait]  Théurgie ,  f.  le 

71  de  faire  des  miracles. 

THEY,  pron,  [the  plural  of  Hi  and  Shi  ,  and  of 
']  I/s,  elles.  •—  lore,  Ils  on  elles  aiment.  — 
ho ,  Ceux  qui ,  celles  oui. 

THICK,  adj.  [not  tnin  ;  grosse  crass,  denye] 
ros,  grossier^  dense ^  épais.  Â  —  man ,  Vn  gros 
ymme.  A  «p  air ,  Un  air  grossier  ou  épais.  A  — 
tpour.  Une  vapeur  dense  ^  épaisse  ou  grossière. 
a  inch  — ,  Epais  d'un  pouce ,  de  l'épaisseur  d'un 
mce.  —  roilk ,  De  la  boiiillie.  Too —  a  colour  [too 
mj  Couleîir matte.  To  speak— ,  jit'oir  la  langue 
'osse  ou  épaisse  ,  grasseyer ,  parler  sans  articu- 
r.  —  [not  clear,  muddy]  Trouble ,  oui  n'est  pas 
air  ou  transparent.  —  water ,  De  Peau  trouble. 
3  grow  —,  Se  troubler.  —  [close *,  frequent] Serré^ 
•es  l'un  de  l'autre  ;  qui  se  succède  rapidement, 
I  stand  or  Fie  vèrj  —,  Etre  fart  serré.- h.  — 
skct.  Un  panier  plein  ^  d'un  tissu  serré.  To  lay 
e*s  strokes  6n  very  — ,  Frapper  dru  et  menu, 
— ,  s.  [the  thickest  part]  ZV^Aiiierir,  f.  la  partie 
plus  épaisse.  The  —  of  the  forest,  L'épaisseur 
t  bois  ou  deya  forêt.  *  f  To  gO  through  —  and 
in  ,  S'exposer  à  iotUès  sortes  de  dangers  wtd'tn* 
mmodités, 

—  ,  adv  [closely,  frequentlyl  Pr*j,  d'une  mor- 
ïre  serrée;  enjbule;  en  grand  nombre ,  souvent , 
ie/i*€7lMient.  x  ou  come  too — upon  me ,  fous  me 
rrex  de  trop  près  ^  vous  me  presses  trop. 
To  THICKEN,  V.  a.  anJ  n.  [to  make  and  to 
ow  thick]  Epaissir  et  s'épaUsir ,  rendre  épais  et 
venir  épais ,  condenser  et  se  condenser ,  grossir^ 
yubler.  The  air  thickens  into  a  cloud ,  L'air  s'é- 
issit  en  nuée^  l'air  se  charge.  The  crowd  thick- 
s  ,  Lafoule  grossit, 

THICKENING,  s.  EpaUslssmunt ^  A.  faction 
épaissir ^  etc. 

THICKET ,  s,  [a  cIom  of  busTies  or  trees]  Une 
Mffe  do  buissons  ou  d^irbres.  À  —  of  bushes  ,  Un 
lier ,  un  buisson  fort  épais.  A  —  of  trees  ,   Vn 
sqnet ,  wute  toug^  d'arbres. 
THICK-LIPPED ,  <u^'.  [blubber-lippéd]  QtU  a 


THI 


grosses  lèpres 
TI 

THICKNESS  .  #. (density]  Epaisseur,  f.  densUé , 


THICKLY,  adv.  [deeply,  in  a  great  quantity] 
tais  ,j>ro/bnd ,  dru ,  enfouie, 


grosseur ^t.  consistance,  t. 
THICKSGULL ,  s.  [a  dolt  :  a  blockhead]  Benii , 
trdaud ,  balourd^  m. 

THIGKSGULLED  ,  adj.  [stupid]  Qui  a  la  tête 
re;  lourd ,  stupide. 

THICKSET,  adj,  [close  planted]  Epais,  plantés 
es  l*un  de  l'autre. 

THICK-SHELLED,  adj.  [haring  a  thick  shell , 
9ome  nuts]  Àngleux. 

THIEF ,  s.  [a  rogue  who  takes  away  what  belongs 
another]  yoleur,  m.  larron,  m.  Fripon  ,  m.  vo- 
tée ,  f.  îarronnesse ,  t.  friponne .  f.  A  camp-thief, 
«  boulineux.  f  Opportunity  tt^es  a  —,  ï/otctS' 
y  n  fait  le  larron. 
1  fTlEF-CATCHER,  «mf  Tmer-TAKUi ,  i.  [one 


whose  busineu  is  to  detect  thieres]  Vm  archer^  un 
gendarme. 

To  THIEVE,  V.  n.  [to  steal]  Voler,  dçrober. 
Giren  to  thieving,  Jdonné ,  ou  accoutuma  à  voler. 
To  —  in  a  camp ,  Èoullner, 

THIEVERY,  s.  [the  pracUce  of  thieving  t  the 
thing  stolen]  L'action  de  voler;  larcin ,  m.  vôt ,  m. 

THIEVES,  the  pturial  of  Turn. 

THIEVING  ,  t.  (from  To  Thucv»]  larcin .  m. 
action  de  vole^, 

THIEVISH,  adj.  [practising  theft]  Jdonné  am 
vol,  voleur,  fripon ,  enclin  à  dérober,  *\\çui  a  les  ' 
mains  crochues. 

THIEVISHLY,  adv.  [like  a  thief]  En  voleur,  en 
larron, 

THIKVISHNESS,  i.  [disposiUon  to  steal]  Incli- 
nation à  ifoler,  t. 

THIGH,  s.  [a  part  of  tbe  body  betWMn  the 
buttocks  and  the  kness  ]  La  cuisse. 

THILL ,  i.  [draught-tree ,  tbe  shafts  of  a  waggon] 
Limon ,  ou  timon ,  m. 

THILUHORSE ,  s.  [tbe  horse  that  ^om  between 
tbe  shafts]  Limonier,  m. 

THIMBLE ,  s.  [a  metal  cap  for  the  nèedle-finger] 
Un  dé  à  coudre.  —  [in  a  ship]  Cbsse  defer,  f. 
.THIMB,*.V.Thtmb.  .  • 

-  THIN  ,  adj.  [not  thick,  rare,  exile ,  small { lean  , 
slim ,  slender  ;  not  coafse,  not  closely  compacted] 
Clair,  qui  n'est  pas  épais,  rare,  délié,  subtil, 
menu  ,  mince ,  petit ,  tiger,  chétif;  déthamé.  To 
make  -^ ,  Déchamer.  To  grow ,  to  make  -^ ,  Jmah- 
grir.  —  broth  ,  Éouillon  clair.  —  doth ,  De  la  tàile 
claire,  A  —  body,  Un  corps  délié,  The  ears  of  the 
corn  are  but  —  fn  this  field,  Les'épù  sont  rareê  en 
ce  champ;  A  -«  stufi* ,  Vne  étoffé  mince.  A  —  cioat , 
Un  habU  léger,  k-^or  aublle  iir ,  Vu  air  pur  On 
subtil,  A  —  congrégation ,  Une  petite  assemblée.  A 
Tery  — table,  Un  très-petii on  chétff  ordinaire.  A 
verr  —  man ,  Un  homme  fuit  ou  tres^-maigre.  *  A 
—  neld ,  Un  champ  elair^semé.  A  —  meidow ,  Vnê 
prairie  où  iljr  a  peu  d'herbe.  A-^  town ,  or  a  lewa 
-«of  people ,  Une  ^ille  presque  déserte ,  ok  iljr  « 
peu  d'habitants.  To  make  tumier.  Amincir, 

— ,  «.  [the  tbin  ]|||irt]  La  partie  la  plus  mince ,  ou 
la  plus  claire,  f  To  go  through  thick  and— ,Y. 
Thick  ,  s. 

— ,  adv.  V.  TanriT. 

To — ,  -NlKà ,  -HID,  V.  n,  [to  make  tbin]  Sclair^ 
tir,  rendre  eltdr,  raréfier,  atténuer,  rendre  mince 
ou  menu ,  amenuiser.  To  —plants ,  ranks ,  Eclair~ 
cir  les  plantes  ,  les  rangs.  To  —  the  air,  Baré/let 
fair.  . 

THINE ,  pron.  possessive  [belon^ng  to  thee ,  ie 
used  lor  tfn^  when  the  substantif  e  is  divided  from 
it ,  or  at  the  end  of  a  sentence ,  or  before  words 
beginning  with  a  vowel]  Tien,  tienne ,  ktoi;  ton  , 
ta ,  tes.  This  bouse  is  thine ,  Cette  maison  est  à 
toi.  Here  is  my  book ,  and  there  is  — ,  Void  mon 
Uvre,  et  voilà  le  tien, 

THING,  s»  [whatever  is]  Chose ,  f.  affaire ,  f.  A 
ridiculous -^ ,  Une  chose  ridicule.  Above  all  things, 
Sur  foutes  choses,  surtout,  principalement.  Where 
are  my  things  7  Oà  sont  mes  affaires ,  ce  qui  m'ap^ 

ftartient? -^  [  a  person  ,  te  contempt  ]  Ex.  she  is  a 
ittle  proud  — ,  C'est  une  petite  personne  fort  Jlère. 
She  is  a  little  scornful  — ,  C'est  une  petUe  dddai» 
gjietise. 

THINGUM ,  #.  [  a  word  used  when  a  person 
cannot  recollect  or  hit  off  a  name  or  thought  ) 
Chose  ,  f.  M*.  — ,  Monsieur  Chose. 
To  THINK  ,  thought ,  v.  n.  [to  have  Ideas  ,  co*' 

Ï'tate ,  reason]  Penser,  avoir  des  idées ,  rtUsonner, 
thinking  being ,  Un  être  pensant.  The  vulgar  do 
not  —  ,  Le  vulgaire  est  une  tête  brute  oui  ne  red^ 
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sonn4  poM.  To  —  or ,  oif  ,  or  CPOW  [  Co  imagine  , 
iânej,  mediUle  ,  tutend  ,  recollect ,  oLâw-ve  ,  ©ou- 
elude  ,  cooiider  ]  Penser ,  soHger^  immginery  ré- 
Jféchir,  faire  reflexion ,  ruminer^  se  ressouvenir,  se 
rappeler,  avoir  en  vue,  méditer,  conclure,  it^érer, 
considérer,  olfferver.  —  you  of  what  you  lay  ?  Pen* 
tep-vous  à  ce  cue  vous  dites  PT^ete  are  matters  to 
be  very  much  thought  upon ,  C*est  À  çuûi  il  faut 
bien  tyifléchir.  Your  hrother  thiuk»  on  a  deceit, 
rotrefi-hre  rumine  quelque  fourberie.  —  upon  me , 
Soufienet^'vous  de  mot.That  s  a  good  pUee  l'or  you  , 
you  ought  to— of  it,  Cest  une  bonne  place  pour 
vous ,  vous  deuries  jr  penser.  To  —  [to  judge ,  to 
intend]  Juger,  penser,  être  d'avis,  avoir  opinion; 
avoir  dessein ,  compter,  croire  ,  aviser.  Unieai  you 

—  otherwise ,  A  mtnns  que  vous  ne  eoyee  a  un 
autre  avis.  I  — 10 ,  /•  pense  ainsi ,  je  crois  au*oui. 
To  —  well  or  ill  of  one  ,  of  a  thing ,  Juger  bien  ou 

émal,  avoir  une  bonne  ou  une  mmivaise  opinion  de 
quelqu'un  ou  de  quelque  chose.  T  thought  to  help 
you ,  J*avais  dessein  de  vous  aider. 

To— ,  V.  a.  [to  imagine,  conceive]  Penser,  at^oir 
dans  V esprit'.  Charity  Uùnkt  no  evil ,  La  charité  ne 
pense  mal  de  personne,  —  fto  believe*  fancy,  «aAeem] 
Croire,  penser  t  estimer,  regarder,  répmter,  trvuvtr, 
l"g«r,  f  cuidmr.  Did  you -^  of  any  other?  Pensée»' 
vous  autre  chose ,  en  doiUeM  vous  ?  Aa  ^roa  —  fit 
or  good ,  Comme  vous  le  trotu^eres  oa  jugerez  à 
propos.  Methii^ka,  H  m*esi  apis  «  U  nu  semble.  He 
thinks  himself  an  able  man ,  U  s'estima  tm  très-hu- 
bile  homme  ,  U  se  croit  un  habile  homiste.  Would 
you  —  it  civil  or  handsome  in  me ,  if  I  dionld  do 
•o  7  JltestimerieM-^vous  un  homme  civil  ou  honnête , 
si  j'en  agissais  de  la  sorte?  I  —  it  long  till  I  em- 
bark ^  n  me  tarde  de  m'embarqua.  To  —  AWAT  , 
Passer  en  méditant,  passer  dans  (a  méditation.  To 

—  away  the  whole  day.  Passer  tout  h  Jour  dans  la 
mrdt/ttion ,  ou  à  médHer.  To  — > MV4M.  [to  grudge ] 
Trouver  mmivais ,  trouver  à  redire ,  /iâre  dJH^ 
culte  ou^ruMi/W,  regretter,  nlaindre» 

IHllfKER ,  s,  [m  who  thinks  muck,  or  in  a 
certain  manner]  Penseur,  m.  qui  penser  A  deep  >^  , 
r/h  homme  qui  pense  prc/andémeni.  k  free-thinker. 
Un  homme  qui  pense  librement ,  un  ssprii/ort. 

THINKING ,  s,  fimagination  ,  cogitation ,  judg- 
ment]  Pensée ,  f.  Imagination ,  t.  jugement,  m.  r^a) 
of—,  jntif0ii  dépenser,  f.  opinion,  f.  sentiment^ 
m.  notion ,  f.  parti ,  m.  Hc  is  of  another  way  of-^  , 
fl  est  d'un  autre  parti.  To  my— ,  itf  pwmjugement , 
è  mon  avis ,  selon  moi. 

—  ,  ad/,  [judicious,  sober,  prudent  J  Judicieux, 
raisonnable ,  de  bon  sens ,  prudent. 

THINLY,  adv.  [in  a  thin  manner]  Clair,  d'une 
mnnibre  claire  ou  non  serrée ,  peu.  —  sown,  Ctair- 
femé.  It  is  thought  that  at  that  time  the  earth  was 

—  inhibited ,  On  croit  que  la  t«rre  avait  alors  peu 
d'habitants. 

THINNESS  ,  *.  f  exUity,  tenuity  ;  paucity  ]  Té- 
ntiité  ,  f.  petit  nomtbre. 

THIRD  ,  adj.  [the  ordinal  of  three]  Troisième  ; 
t  ers ,  tierce.  The  —  day,  Le  troisième  jour.  To  put 
a  thing  -into  a  —hand  ,  Mettre  une  chose  en  main 
tierce.  E? en  -^  day ,  De  trois  en  trois  jours  ,  de 
trxtis  jours  l'un.  A  —  person ,  Un  troisième.  A  •— 
part  of  an  ell,  Un  tiers  d'uune.  The  —  form,  La 
(/laiu^e.— earing  [kusbandry;  tilitnga  third  time} 
Jy-oisiime  labour,  iq.  —  state  [commons]  Tiers- 
état ,  m.  —  order  [  a  religious  order]  Xiers-ordre , 
Bi.  — point*  or  tierce  point  [archit.l  TUrspoint ,  m. 

^,  s.  [the  third  i>evi]  Le  tiers.  Le  troisième  par- 
i.>,  trois.  —  [  in  rousick  ;  a  tierce  ]  Une  tierce ,  in*' 
ti>rTalIe  de  deux  tons.  —  [in  astronomy  s  the  sixtieth 
ptrt  tffa  second]  7\eree  ,  t. 


THrUDBOROUCH ,  «.  [under-coMlaLle;^. 
connétable  ,  at.  sous-gouverneur,  m. 

THIRDINGS  ,  s.  [  the  third  ^nr  of  con]  7« 
same  récoke  de  blé,  t. 

THIRDLY,  adv.  [in  a  third  pltce]  IVvuml 
ment,  en  troisième  lieu. 

THIRST,  s.  [pain  for  want  of  driak]  A>»/,  ti. 
aération ,  f.  besoin  de  boire  ,  m.  etmt  de  hm , 
To  quench  one*s  -~ ,  Etancher  ou  amàttr  m  i^ 
*  —  [  eagerness ,  vehement  desire  ]  Soif,  f,  fss. 
envie ,  pauion  violente.  The  —  of  ricba .  fca 
worldly  goods ,  etc.  La  so\fdes  rickesses  ,ials» 
ges  y  des  biens  terrestres ,  etc. 

To  — ,  V.  n.  [to  want  to  drink]  JUém,  tm 
de  la  soif.  To  —  [to  feel  want  of  drink]  iwu-k,. 
être  altéré  :  fig.  désirer  ardemmtnt ,  amrm  ^ 
vie  ou  passion  violente  pour  quelque  cku,  lii 
sliall  ii«t(her  hunger  nor  — ,  lis  n  annmi  mj.e 
ni  so{f.  *  My  soul  tkiitta  aûer  ri^htewsceu.  I' 
ame  a  %cifde^a  justice ,  on  soupire  aprit  a;* 
tiee.  He  thirsts  for  riches .  //  désitx  etii^. 
d'etre  ticke  •  H  soupire  après  les  richasei. 

THIRSTINESS ,  s,  [the sUU of  Wnjik-.- 
dltéraUon  ,  f.  Soif,  f. 

THIRSTY,  adi'  (suffering  want  of  drinl'JV 
qui  a  soif;  fig.  qui  désire  ardemmentl^  m\t- 
4lUrer,'^  Blood-thirsty.  Jttéré dc saKg,  taç^ 
noire. 

THIRTEEN,  ram.  art.  fe«D  né  tbrw  Tn^ 

THIRTEENTH,  adj.  and  s.  [the  oïdiaiU'w 
teen)  Treisieme. 

THIRTIETH  ,  adj.  and  s.  [the  otAuâé^ 
Tr^ntième. 

THIRTY,  num,  art.  [  thrice  tea  ]  rr«&  * 
trentaine.  —  years  ,  TrenU  ans.  Oae-sai^^'  ' 
sort  of  game  at  eai^ds]  Trenie-et-m,  m\ti'} 
des  cartes.  A  book  in  thirty- two.  Fa  b^^»- 
deux.  Thutt-àLI.  [at  UoOis]  Trentaie ,  si, 

THIS ,  art.  smàpron.  démonstrativt ,  m  ' 
that]  Ce,  cet,  tette;  celui-ci,  cell»^i^' 
hook ,  Ce  tivre.  —  animal ,  Cet  amimai  -k» 
Cette  mAwon.What  does  —  mean?  Qmv^ir 
ceci  ?  —  is  your  hook  ,  roici  votrt  Uvn.  Ff«J- 
,  D'ici.   To  —  place  ,  Ici,  jiaqe'ki.  I»- 


pl«ce, 

place  or  way.  Par  ici ,  par  ce  cbemiK-d,  «a  ^ 
cet  endroit,  yfe  are  talking  of —taaikit,^ 
partions  de  choses  et  d'autres.  By— ,/»»'' 
time  ,  Présentement,  déjà  ,  maintêoeaU 

THISTLE,  *.  [a  prickly  weed]  tj«"far» 
Thistle-down ,  Coton  de  chardon ,  ■.  Tieof' 
.  he  —  in  Scotland ,  L'ordre  du  chardm ,  oa  r*^ 
de  S.  André  en  Ecosse.  .  . 

THISTLY,  adj.  [full  of  thisUai]?/»»''^*" 
dons  ,  00  d'épines.  , 

THITHER  ,  adv.  [  to  that  place  ,op|w^ 
hither]  J:à  ,  ^ ,  en.  Go  — ,  Jtles  là.'We^P 
— ,  Nous  Y  alhns.  Hither  and  —,  lad  là- f 
ici ,  par-  Ut.  We  are  but  half  way-,  Si^  ** 
sommes  encore  qu'à  moitié  chemin.         -^ 

THITHERTO, adv.  {io  that eod,« w]^"***^ 
là,  si  )oin.  , 

THITHERWARD,  or  Teitie«wai»»..* 
[towards  that  pUce]  Kers  ce  lieu-là  Jen  c^ 

THONG .  s.  [a  strap ,  or  string  ^^^'^. 
roie,  f.  sangle  ,  f.  bande,  f  The  lbPO««f»*^ 
La  sangla  d'une  besace.  ^  r.  i. 

THONGED,  adj  [  tied  with  ihoopl  ^  ' 
des  courroies.  .     .  .^irti 

THORACIC .  adj.  [mad.  Ulongioi  \»  «"«  "* 
Thomchique.  , .  «  a„  «  «^ 

TH©RAL.«J/.  [feUtingtothsWl^'"^ 


port  I 


>  lit. 


THORAX,  s.  IvM.  the  «afuwty 
Le  thorax. 


of  Ijtf  !>•« 


THO 
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HOKN ,  s»  fa  pricklj  trte  or  ihrub  of  tartral 
is]  Epine ,  arbn  chargé  da  picfuanU ,  f.  l'épine , 
itfuant  de  cet  arbra  ;  fig.  quelque  chose  de  fà^ 
tx  ,  oa  de  gênant.  Tkomt ,  Broussailles ,  f.  pi. 
ile-thorrf ,  or  haw-lUorn ,  Epine  blanche  ,  aii- 
ra«,  f.  BUck-tbora,  (tloa-ti'aa) ,  f^tne  noire, 
ks-thorn ,  or  put^inff  —,  Nerprun ^  m.  *  —  in 
tleah  ,  Aiguilhn  de  la  chair^  m.  Why  do  ye  fit 
a  thorne?  twe  your  freedom.  Pourquoi  vous 
raindre?  agisse»  librement.  Thorn-apple  [a 
niferous  plant  ]  Herbe  aux  sorciers ,  f.  pomme 
euse,  f.  stramonium^  m 
HORNBAGK ,  #.  [  a  sea-fi«h ,  ray  dareted  ]  Baie 
cfée^  on  clouée^  f. 

HORNY ,  adj,  [full  of  thorns]  Epineux ,  char- 
lu  o/eira  d'épùies;  fig.  fâcheux ,  difficile. 
HOROUGH,  or  THROV6H  ,  ;>re;».  [by  way  of 
âng  paMage  ;  by  means  of]  Par^  au  travers ,  k 
'ers;  par  le  mopren  de, 

-,  a<^'.  ^complete ,  full,  perfect]  Entier^  com-- 
' ,  parfaii ,  accompli  ^  mJtevé,  k  —  bred  horse , 
cheval  achevé.  The  — >  retarmation  of  the  realm, 
réforme  entière  du  royaume, 
HOROUGHBAâS,  s.  [in  musick]  Basse  eon- 
e,  f. 

HOROUGHFÂRB ,  s.  [a  passage  through]  Un 
de  passage ,  un  passage  ;  une  nu  passante. 
HOROOGHLY ,  adv.  [compleuly  ,  fuUy]  En- 
entent  ^  parfaitement ^  à  fond ,   toui-'à~fait, 
nemeni. 

UOROUGHPAGED,  adf.  [complete  en  mau- 
re part]  Parfait ,  complet ,  achevé. 
'HOROUGHSPED,  adj.  [perfect ,  complete  en 
ne  part]  Parfait ,  complet^  accompli. 
THOROUGESTITCH,  adv.  [completely]  ffn- 
ement ,  tout-à-fait.  Togo  — ,  Achever  ce qu'^n 
ymmoncé^  pousser  une  affaire  à  bout. 
THOSE ,  art.  and  pron.   demonstrative  [  the 
i-al  of  that]  Ces;  ceux-là ^  celles-là.-^  children, 
en  fans-là.  —are  not  so  good  as  these,  Ceux  là 
celles-là  ne  valent  pas  ceux-ci  on  celles-ci, 
lat  books  are  —  ?  Qttels  livres  soni-<e  /À  ?  —  are 
If  books ,  Voilà  vos  livres. 
rHOn ,  pron.  pers.  [  the  second  person]  Tu , 
—  art  a  drunkard ,  JU  es  un  ivrogne»  Neither 
nor  he ,  iV2  toi ,  ni  lut 

p To  —,  V.  a.  [to  treat  with  familiarity]  Tu- 
er. To  —and  thee.  Trailer  familièrement» 
[THOUING,  s.  Tutoiement  ^  m, 
THOUGH,  conj.  [notwithstandiog  that]  Quoi- 
ts \\  bien  que^  encore  que ,  quand  même ,  cepen- 
nl.  —  you  are  older  than  he ,  Quoique  vous  iojreM 
I*  âgé  que  lui.  —  it  were  so ,  Quand  même  cela 
'ait.  Erery  one  has  bis  fancy ,  —  it  be  "but  in  a 
fle,  Chacun  a  safantai^,  quand  ce  ne  serait 
e  dans  Us  choses  de  la  moindre  Importance, 
s  dangerous-  to  treat  him  in  this  manner,  It  est 
lendtMt  dangereux  de  le  traiter  de  la  sorte.  Ab 
(as  if).  Comme  si.  As  — be  did  not  see  it, 
mme  s*il  ne  I* eut  pas  vu.  As— he  did  not ,  Stms 
Ire  semblant  de  rien. 

THOUGHT,  the  preterit  of  To  Thots.  I  told 
m  what  I  — ,  Je  /fii  ilij  ce  que  je  pensais. 
—  %  part,  adj.  Pensé,  cm ^  médité ,  considéré. 
ppelé^  etc.Tis  well— ,  C'est  bien  pensé.  It  a 
• ,  On  pense ,  on  croit.  To  be  —,  ^  quoi  Ufaut 
nser  ou  réfléchir,  k  thing  not  —  of,  J  quoi  on 
a  pas  pensé,  une  chose  inopinée. 
— ,  s.  [tbe  act  of  thinking  ,  idea ,  sentiment , 
lagination]  Pensée,  f.  idee,  f.  sentiment,  m. 
taginationy  f.  It  came  into  my  thoughts,  À  me 
int  dans  la  pensée.  That  is  a  strange  — ,  Voilà  une 
nisanfe  imagination,  une  id'-e  bizarre.  \\  To  muse 
pon  o.ie\  own  thouf  hts    Entretenir  ses  pensées.  — 


[consideration  ;  care  ;  design]  Pensée  ,  f.  consider 
ration ,  f.  n^exion ,  t.  soin ,  m.  souci,  m.  but ,  m. 
visée ,  t.  dessein ,  m.  He  bas  no  thoughit  of  bis  saW 
Tation ,  n  fie  prend  aucun  soin  de  son  salut ,  iln'un 
a  au<!une  pensée.  Take  —  for  us ,  .#7^  soin  de  nous; 
songes  à  nous.  A  —  longer.  Va  peu  plus  long.  He 
has  other  thoughts.  Il  a  d'autres  vues,  f  had  - 
thoughts  of  remoring  him.  J'avais  dessein  de  Vé- 
loigner.  —  [judgment ,  opiaiuu  1  Opinion  ,  f  /m- 
gement,  m.  To  entertain  ill  thoughts  of  one  ,  Jvoif 
mauvaise  opinion  de  quelqu'un.  ||  The  merry» 
thought  of  a  fowl ,  Lunette  de  volaille ,  f. 

THOUGHTFUL,  adj.  [conUroplati»eJ  Pensif, 
rêveur,  contemplat\jf.  A  —  man ,  Un  homme  con- 
centré en  Itti'même.  —  [attentive ,  careful ,  solici- 
tous) Attentf,  soigneux. 

THOUGHTFtn.LY.arf*'.  [with  consideraUon  ; 
wifh  solicitadc]  D*nn  airpensjfet  rêveur;  avec  ré- 
,       Ion  ;  avec  inqkietude 

THOUGHTFULNESS,  s.  [deep  mediuUon  ,  so- 
licitude ,  anxiety  ]  Méditation  profonde ,  humeur 
pensive  ou  rêveuse;  soin,  m.  souci,  m,  inquiè- 
tude ,  f  . 

THOUGHTLESS,  ojy.  [airy,  gay^  dissipated; 
negligent,  careless,  stupid  ,  dull]  Léger,  étourdi 
qui  ne  pense  pas  à  ce  qu'il  fait ,  inaUentif;  sans 
soin ,  sans  souci  ;  stiipiJa ,  lourd. 

THOUGHTLESSLY,  adv.  [without  thought; 
carelessly;  stupidly]  Etourdunent;  négligemment , 
sans  attention ,  stupidement ,  bêtement. 

THOUGHTLESSNESS,  s.  |want  of  though ij 
Etourderie ,  f.  inadvertance ,  f.  inattention  ,  f. 

THOUGHTSICK ,  adf.  [uneasy  with  r«nection] 
Malade  de  pensées  fâcheuses,  accablé  pur  les 
réjlexions. 

THOUSAND,  num.  art.  and  *.  ^the  number  of* 
ten  hundred]  .Ville,  mil;  un  nUlier.  About  three 
—  years  agt> ,  II  r  a  environ  trois  mille  ans.  A  — 
pound*  ,  Un  mitl^^r  de  lifces. 

THOUSANDTH,  ndj.  and  s.  [the  ordinal  of 
thousand]  Millième.  Tne— part,  La  millième  par- 
tie. 

THRALDOM,  a/irf Thrall  ,  *.  [slavery]  Escla- 
vage, m.  xervitude^  d  —  fs  slave]  Un  esclave. 

To  THRALL,  a;,  a.  [to  enslave]  Assujettir,  as* 
servir,  rendre  esclave. 

THRAPPLE,  s.  [the  windpipe]  Gosier,  m.   le^ 
sijîet ,  la  trachée-artère. 

To  THRASH,  V.  a  [\o  bwt]  Battre.  To  — 
corn ,  Battre  du  blé,  battre  en  grange,  f  To  —  one, 
SU'  To  —  one's  coat ,  Battre  ou  msscr  quelqu'un , 
lui  repasser  le  buffle ,  le  bourrer,  l'accommoder  de 
toutes  piècee  ou  d'importunée. 

To-*,  V.  n,  [to  labour,  drudge]  Travailler, 
s'mpliquer  fortement, 

THELASHEB ,  s.  (one  who  thrashes  corn]  Batteur 
en  grange,  f  Ha  eats  lika  a  — ,  //  mange  comme 
un  loup. 

THRASHING ,  s.  Battage ,  m.  travad  de  battre 
le  blé. 

THRASniNG-FLOOB ,  s.  [area  to  thrash  en] 
Aire ,  f. 

THBASONICAL ,  ailf.  [boastful  ]  Plein  d'osten- 
tatii'rt  ,  fatfaron. 

THREAD ,  s.  [a  small  twist]  Fil,m.k  boUom  of 
— ,  Un  peloton  de  fil .  A  bit  of — ,Un  brin  de  Jil. 
-^  [the  warp  of  woollen  cloth]  Corde ,  f.  *  To  resù 
me  the  —  of  one's  discourse,  Beprend»'e ,lfjH  d*. 
son  discours,  — (of  a  raxor]  Le  fil  ou  le  morfil  d'un 
rasoir,  Tht  -^  of  a  screw  (  the  worm  )  ,  lie  fi-et 
d'une  vit. 

To — ,v.  a.  (lo  pass  through  with  •  tbrea^],^- 
fller.  Hive  you  threaded  yoar  ncrdlt  ?  Jvet-voi$ 
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THRILL,  s.  [a drill,  a  boring 


,r,J!U 'voif  aiguille  ?  To  —  [to  p«M  lluougb]  Pas-  ^ 
str par,  trwener,  enfiler.  .    ...     vj  , 

THREADBARE,  adi.  (wonti  to  tlie  wked  threkds] 
Tout  use\  fui  montre  ta  corde;  fig.  Misé^  nbattu^ 
trivial.  ^    ., 

THREADED,  ad/.  [mad«  of  tlitMd  )  DeJîL 

THREADY ,  adj.  [  fuU  of  thrcadi  \  Plein  de 

eu. 

t  THREAP,  or  To—  down,  v.  a.  [to  ai™ 
much,  contend ,  affirm ]  5o«/««*r,  mainUnir^  ajir- 

THREAT ,  t.  [menace,  dennnciation  of  ttl  1  Jfe- 

ntue  f  f» 

To  THREATEN,  v.  n.  Cto  menace,  denounce 
evil  ]  Menacer^  épouvanter  par  des  menaces ,  faire 
des  menaces.  That  threatens  tome  dismal  calamity 
to  the  »tatc ,  Cela  menace  l'état  de  quelque  grande  fiter,  gagner^  prospérer^ 


'A 


To  -— ,  V.  a.  [te  pierea ,  botv,  penaixau]  fmi^ 
percer^  pénétrer. 

To  —,  «.  n.  r  to  pesa  with  a  tiagjliBg  mntPi 
Pénétrer^  A  cold  fear  thrills  throogli  my  nisi.  îj 
frayeur  glaçante  pénètre  mes  ««ùms.  To-  ( 
feci  a  sharp  UngliM  sansation]  l^prtavcr«H 
sensation^  treseaUur.  To  —  with  pletwi» ,  7- 
saUUr  de  joie.  ThriDing  shriaki,  D«cnir 
çants. 

THRH'SfOrEitZTLOH,  /.  [a  woraorarwl 
hatched  from  the  egg  of  a  heetle,  which  ctfiitii 
into  wood]  Thrips^  m. 

To  THRIVE ,  I  ihrorn,  or  perhept  Uami 
have  thriven ,  v.  «.  fto  prosper ,  to  pow  l^cl;^ 
fiter.  eaarner.  vrosoérer^  amasser  dm  iia,ém 


calamité.  To —  [to  promise ]  Menacer^  promettre. 

THREATENER,  ».  [menacer]  Celui  ou  celle  qui 

menace^    -     .     ,.      . 

THREATEHINO,  s.  Menaces ,  t.  pi.  l* action 
de  menacer. 

—,  adj.  [denouncing  evUl  Mfemaçant ,  qui  me- 
nace^ comminatoire. 

THREATENINGLY,  adv.  Avec  menace ,  dTune 
manière  menaçante ,  d'tm  air  menaçant ,  en  me- 
naçant.   

THREATÏXIL,  adj.  [(hraaUning.  minacious] 
Menaçant.  ,   «,    . 

THREE,  num.  art.  [two  and  one]  Trots.  — 
hair -pence.  Trots  demi-sous  ,  un  sou  et  demi.  A 
term  of  —  years ,  Tnenhnlité ,  s.  A  term  of  — 
months ,  Trimestre ,  m.  —  manner  of  ways ,  Tri- 
plement. —  times  as  much ,  Le  triple. 

THREE-CORNERED,  adj.  [hatiug  three  com- 
ersT  Triftnpulaire,  qui  a  trois  angles. 

THREEFOLD ,  of/.  [ Jhrice  repeated ]  Triple^ 
trois  fois  autant  ^  onde  trois  sortes  ^  composé  de 
ti-ois.  +  —  [  manytime»  ]  Plusieurs  fois. 

THREEFOOTED,  adj.  [having  three  feet]  Qui 
a  trois  pieds, 

THREEFORKED ,  adj.  J  trois  fourchons  ^  à 
trois  dents.        

1 HRIELEAVED ,  adj.  [  having  thrjea  leaves  ]  J 
trois  JeuiUes.  —  grass ,  Wfe ,  m. 

THREELE6GED ,  adj.  A  trois  pieds. 

THREEPENCE ,  ».  [  a  small  silver-coin  ]  Trois 


ou  se  faire  riche  ;  engrwssser;  w  dit 
plantes  qMÙ  croissent,  et  viennent  bi».  i^^-^ 
man.  Un  homme  qui  prospère,  qwiufnmir 
le  mond*  ,  qui  fait  sa  fortune.  A  thriràf  im,  ^ 
arbre  qui  vient  bien ,  çui  profiU.  Te  — «  ia-- 
or  learninff,  Gagner  de  rembonpoint  eldtkme 
profiter,  fiire  €les  progrès  dans  les  seiieea 

TBRIVER,».  [one  that  proven JÇ«^ 
réussit,  s* enrichit, 

THRIVING,  ».  Vaction  de  *'«n*;*^ 
fiUry  devenir  ms,  etc.  —  Îprospen^jW» 
f.  prospérité,  t. 

THJaiVINGLY,  ad»,  [in  aproeperflaiP!>' 
svccès ,  heureusement.  Ha  goes  on  v«ry-,i» 
sU  admiraàUment  bien,  ses  af aires  prajèrti 
il  prospère.  ,  ^ 

THROAT ,  ».  [the  forepart  of  the  »«*>' 
sage  of  nutriment  and  breath]  6orn,i{^ 
fia.  To  have  a  sore  — ,  ^voir  mal  à  «f^'' 
throat-hand  of  a  hridle,  Sous-gorgt  é  inii 
t  To  cut  the  — ,  Couper  la  gorge,  taer. 

THROATWORT,  ».  [hot.  a  ^oeLfi^ 
aux  ti^achées,  î.  ganléUa,  f.  gants  de  IWn^ 

.  pi. 

THROB,  ».  [heave  ,  l>aat,  stroke  of  pip»» 
Batte^nent,  m.  palpitation,  f.  , 

To  —,    -BIK©,  -BED,  «U  a,  f»0^»«"'*»j2' 

PalpUer,  battre.  My  troubled  heart  IW»^ 
fea£^Afon  ccmr  inquiet  palpite  de  ^\^  ^^ 


»ow» 

*  THREEPENNY,  «(/.[Tulwar,  mean]  Vul- 
gaire, bas,  vil.  To  ha  horn  under  a  —  planet  f  t«i 
he  stingy ,  penurious,  or  poor  ]  Etre  taquin,  avarCy 
mesquin,  on  pawre. 

THREESCORE,  adj.  [thrice  twenty]  Soixante. 

THRENODY,  ».  [funeral  aong]  Chanson  funè- 
bre, f.  conmlainte,  f. 

THRESHER,  ».  V.  Thrashir. 

THRESHOLD,  ».  [the  cell  under  the  door]  £e 
seuU  de  la  porte. 

THREW,  the  prêtent  of  To  Tbbow;  which 
see. 

THRICE',  adv.  [three  times]  TroUfois. 

THRIFT,  ».  [profit,  gain]  Profit,  m.  gain,  m. 
A  spendthrift ,  Tn  pnx/i/^fie.  —  [parsimony,  fra- 
,   gality,  good  hushaodry ]  Fmf#/«^,  f.  épargne,  t. 
parsimonie .,  f.  économie,  f. 

THRIFTILY,  adv.  [fmgallif,  parsimonionsly  1 
Frugalement  ;  avec  frugalité,  épargne,  éconornU» 
To  five—.  Fifre d^écortomie. 

THRIFTINESS,  ».  [frugality]  Epargnât  éco- 
nomie, f.frtiealilè,  f.  * 

THRIFTLESS,  adj.  [profuia, «mtraragant]  Pro- 

'TlïÂlFTY,rtrf/.  [frugal,  sparing]  Prugul,  ico- 
ménager. 


THROBBING  ,  ».  [  panting]  FalfUém, 
lament  de  cacwt  m. 

THROE.  ».  [Iha  pain  of  travail;  «^"J 
Douleurs  de  l'et/antement,  f.  pL  on  b».  f 
nie,  f.  ^ 

To  —  ,  V.  rt.  [to  pnt  in  agonies]  Feiniar 
grandes  douleurs.  »  . 

THRONE ,  ».  [a  royal  seat  ]  FiAie,  »  »»*^ 
the  -^,  Etre  astie  sur  le  trône,  6f.  '^  . 

To  —,  V.  a.  [  to  enthrone]  Elever pa^^ 

THRONG .  ».  [a  crowd  ,  a  ««Hj»«i2 
tgainst  each  other^  Foule ,  f.  presse,  f.«*«n 
concours  de  peuple ,  m.  „      J 

To  —  ,  v.n.  (to  crowd]  Venir  wsBsr^r 
'^ceonrir.  -.«««aJ 

To  — ,   V.  a.  [  to  oppress  or  luu" 

crowds]  Pre»»er.  .^-aiJ 

THROSTLE.  ».[omilhol.  «oor*"*^ 
singing-hird]  Grii^  de  la  vigne,  i-f^^ 
mauvif,  m. 

THROTTLE ,  ».  [  the  wind-p«p« .  «" 
La  trachée^artère.  ^       .  -^ 

To  —,  V.  a.  [  to  choke  .  suffoealsj  »wi 

THROVE ,  [  the  prtterit  of  To  Tm^»]  " 
i  "through ,  prep.  [ ihoroo^ ;  from ea- 
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»y  iDMDi  ofl  J  Inmers,  au  travers ,  par,  dangy 
9  9moyendê,\<i%fi~^  th«  town  ,  Paster  au  ira- 
dm-  la  vUle ,  la  tnu^erser.  To  c(»ae  in  —  one 
>  «nd  fo  away  —  anothar,  Entrer  par  ujm  poNe 
rttrpmr  I'atUre.  *-  liim  ,  Par  son  moyen  ,  on 
^oliieUeSion, 

,  «idv*  (  from  one  end  or  aida  to  tka  othar] 
part  en  part ,  des  deux  tétés»  I  am  wet—, 
%i*  mruÙU  do  fart  en  part ,  on  JMuqu*à  la 
t. 

HROUGH-BHED ,  adj,  (aomplataly  educatadj 
faitemeni  bien  élevé, 

HROUGH-LIGHTED ,  etdj.  [li|1ited  on  both 
•  ]  Eclairé  dee  deux  côtés. 
HBOUGHOUT,  prep,  [quita  through,  in  crery 

of  ]  Tout  au  travers^  tout  le  long  de^  par  toutes 
parties  de,  *-  tha  jaar ,    Tout  le  long  de  Cam 
,  «onto  l'année,  —  the  untTarta,  Par  tout  l'uni 
r.  — .mj  Bod  J ,  Dans  toutes  les  parties  de  mon 
»#• 

-  V  euh.  I  e^etj-mhert]  Partout, 
'o  THROW,  Ithrawt  I  h»»a  thrown,  «.  a. 
fling ,  to  cast  ]  Jeter.  To  -^  one  in  prison  ,  Jeter 
nettrequelqu*un  en  prison.  *  To— oneself  upon 
'%  favour  ,  5a  recommander  à  VamUié  ou  aux 
nés  grâces  de  quelqu'un.  *  f  To  —  a  Ihing  inlo 
*a  diah ,  Jeter  quelque  chose  au  nez  de  quel- 
un. 

4  To  —  tha  hoosa  out  of  tha  windows ,  Jeter 
t  par  Us  fenêtres.  To  —  «ilk  ,  Tordre  la  soie  , 
-gtmieer.  To  *-  away  [  to  loia ,  to  spend  in  fain} 
t/re,  employer  or^ dépenser  en  ^ain  ^  prodiguer. 

—  away  ona*a  monay  ,  Prodiguer  on  dépenser 
amant  «on  orjeMl.  To  — away  one*»  life,  Prodi- 
\r  sa  vie  ,  Vexposerde  gaieté  de  çmur.  To  —  [lo 
ret  ]  Jeter  ,  rejeter.  To  —  BT  [  to  reject ,  to  la  y 
la  as  of  no  use  J  Rejeter^  laisser  ou  mettre  de 
i.  To  —  »owR  1  to  suhrert ,  orerlurn  1  Terras- 
,  jalerh  terre  ,  attérer ,  renverser.  I  threw  him 
wtk  J  Je  le  terrauai.  To  — opr  [to  expel]  Chas^ 
,  Jaire  sortir.  To  ^  [  to  reject  »  renounce)  Seje- 
,  *fi  dtfains ,  quitter ,  renoncer  à.  To— o/T  one's 
Rk  ,  Oter  ou  quitter  son  manteau  ,  s'en  debar" 
jer,  •  To  —  ^n  ill  habit  off,  Se  dé/aire  d'une 
uvaise  habitude ,  y  renoncer.  To  -—  out  [  Ui 
et,  aspal;  to  imact,  exclude]  JWer  dehors ^ 
tsser^  pousser  ;  rejeter^  exclure.  They  threw  bina 
,  Ils. le  chassèrent.  To— ont  trïtSt  Pousser  des 
S.  Thay  h^ya  thrown  ont  the  bill ,  On  a  rejeté  le 
.  T0--J  to  leara  behind  ]  Laisser  derrière  ,  de- 
tcep.  Ha  threw  me  out  in  the  pursuit  of  ho- 
irs, Hm'a  devancédans  la  carrière  des  honneurs. 

—  UP,  Jeter  en  haut.  To.— up  the  ground  ,  Je- 
la  terre  en  monceau,  Tq —  [to  resign  angrily  ] 
er ,  quitter  avec  colère.  To  --  up  the  cards  , 
er  les  cartes ,  quitter  brusquement  la  partie.  To 
[  to  fomit^  emit ,  eject  ]  Fomir ,  rendre.  To  — 
a  medicina ,  Vomir  une  médecine. 
To  — ,  1/.  n.  [  to  cast  dice  1  Jeter  le  dé  ou  les  dés^ 

—  ABOUT  [  to  try  axpadianls  ]  TenUr  fortune  , 
re.un  essai. 

— ,  #.  [  cast]  Coup,  m.jet ,  m.  ▲  —  of  dice  ,  Vn 
*p  de  dé.  Tha  first—  ,  Le  début,  k  stone-throw, 
r  jet  de  pierre. 

OIRUM,  s.  [  tha  anda  oCwaaTara'threads ,  coarse 
rn  ]  Bordure  de  toile,  f.  grosse  laineJSlée.  Thrnm- 
i ,  Un  feutre ,  chapeau  de  laine ,  m.  Thnim«cap, 
•ranci  Je /«^na,  m. 

To-i-,  -M|Ma,j-«i|>  «  V.  a,  [to  thump  ]  Battre  , 
tser,  larder^piquer,  (  t.  df  mar.)  To  —,  [lo  grate, 
play  coarsely  ]  RacUr ,  joifer  mal.  Has  thrums  a 
jlin  and  fuitlar ,  //  racle U  boyau ,  et  jouemal 
la  guitare. 
TUAOSU,  s.  [omithoL  iurdut ,  a  somU  slngiiig 


bird  ]  Vne  grlve.  k  cock-thrush  ,  Une  grime  mêle. 
A  hen-thrush.  Une  grive  femelle. 

THBUSUËS  ,  s.  pi.  [  small ,  round  ,  anparfictal 
ulcerations  in  the  mouth]  Aphtes,  m.  pi. 

THROST ,  f .  [  hostUe  atUck  with  any  pointed 
weapon  ]  Coup  ,  m.  botte ,  f.  un  coup  d'épée  ou  de 
lemce ,  etc.  Ue  reaches  ma  ,  a  nd  bis  —  renews  ,  U 
m'atteint  et  me  frappe  de  plusieurs  coups.  Ue  g'ate 
me  a  —  with  his  sword  ,  Jlme  poussa  une  botte.  To 
falsify  a  —,  Faire  une  feinte.  À  home-thrust ,  Une 
bourrade.  That  is  a  home-lbrust ,  Cela  va  droit  an 
quat'-lème  bouton.  To  make  a  —  at  one  ,  dlonger  ^ 
ou  porter  une  botte  à  quelqu'un. 

To  —  ,  I  thrust  ,  I  have  thrust ,  v.  a.  [  to  push  , 
to  drive  ]  Pousser ,  trainer.  "Why  do  you  —  me  so? 
Pourquoi  me  pousseS'Vous  de  la  sorte  ?  —  biro  out, 
PousseS'le  dehors.  To  —  a  nail  in  a  board ,  ChaS' 
ser ,  cogner  un  ilou  dans  une  planche.  To  —  [  to 
press,  compress]  Presser,  jemer.  To  —  onaaalf 
against  the  wall ,  Se  serrer  contre  la  muraille.  To 
—  [  to  obtrude  )  Imposer,  faire  accroire ,  fbrcer 
d* accepter,  faire  prendre  malgré  soi,  *  Should  a 
man  of  sense  desire  to— himself  upon  an  ill-natured 
world?  Un  hommede  bon  sens  voudrait-il se  livrer 
à  un  monde  méchant  ?  To  —  [  to  intrude  oneself] 
S'ingérer,  se  mêler.  Why  did  you  —  yoarself  into 
that  (business?  Pourquoi  vous  étes-vous  mêlé  de 
cefle  affaire  ?  Ha  hadir—  himself  into  that  employ- 
ment,  //  s'était  intrus  dans  cet  emploi.  To  -away. 
Écarter, éloigner,  repoussfr^  chasser.  To  —  ba<;jl, 
or  off,  Repousser. 

To  -:- ,  V  n.  [to  push  ,  to  come  violently]  Poits- 
ten  attaquer t  faire  assaut.  To  —  [lo  squaese  in,  to 
intrude]  S* ingérer,  se  mêler,  s*introdtùre. 

THRUSTING,  s.  [To  Thrust]  L'actiorl^  pous-, 
ser,  de  trainer,  de  presser,  etc.  •—  forward  ,  adj. 
impulsif. 

THROSTLE,  s.  Y.  Thro3T11. 

THUMB,  s.  |the  strong  short  finger  answering 
to  tha  other  fingers]  Le  pouce,  k  thumb^s  bread  lb  , 
La  largeur  d'un  pouce,  unpouCe,  —  [an  overplus 
|iv«n  in  measuring  by  tha  yard  or  ell  ]  Event ,  ro. 
Millers  —  [a  fish  ,  bullhead ,  cotUas]  Têu  d'dae,  f. 
on  chabot,  m. 

To  —,  V.  a.  [lo  handle  awkward lyJ'Muuer^OM- 
chement ,  ou  patiner,  bourrer. 

•  To  —  over  a  book  ,  Feuilleter  on  parcourir  un 
livre. 

THOMBSTALL,  s.  [a  thimble]  Un  de\\.  Stall. 

THUBiP,  s.  [a  hard  heavy  blow]  Vn  coup  da 
poiag  ou  da  baton ,  etf . 

To  — ,  V.  a.  [  to  beat  with  dull  heavy  blows  ] 
Donner  des  coups,  battre  kgrands  coups,  rouer  de 
coups. 

THUMPER,  «.  jthe  person  or  thing  thai  thumps] 
Qui  frappe,  qui  donne  des  coups. 

THVMPJNG^  adf.  [bi(]  Gros.  ^  hg^oi* ,  De 
grosfagois, 

THUr^DER ,  s.[m  meteor  ]  Le  tonnerre.  The 
grumbling  of  thf  — ^,  Le  bruit  du  Utni^erre. 

To  —v,  V.  a.  [to  make  thunder]  Tonner,  faire  du 
tonnerre.  It  thundei*s ,  Il  tonne. 

To  — «,  V.  a.  [lo  emit  with  noise  and  terror  ;  to 
publiah  any  denunciation]  Faire  entendre  avec  bruit 
etmenaceifqudroysr^  To— out  an  oraclo ,  Rendre 
un  oracle  d'une  manière  terrible  ou  avec  beaucoup 
de  bruit  et  de  menace.  To  —  ont  an  ecclesiastical 
censura ,  Foudroyer  des  censures  ecclésiasfiones. 
*  To  *-«  about  «  fronder  éPimporteutcc ,  ou  d^una 
terrible  manière. 

THUNDERBOLT^ «.  [lightning,  the  acrows  of 
heaven ,  fig.  fulroination]  La  foudre. 

THUNDERCLAP,  s.  [explosion  of  thondvr] 
X^up  dejoanerse ,  m. 
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TSUnDERER ,  s.  [  th«  pow«r  that  Uiandcn  ] 
CebA  cut  lancê  lajbudrt  oa  U  tàunerrê ,  mOtirt  du 
tonnerre^  ta, 

THUia)ERII^G ,  ad>'  \  UrribU,  dreadful  1  fou- 
éroxant;  terribU.  —  [great,  ▼«■/  Ioi»d]  Grand, 
éclatant,  *  A  —  noiic ,  Urn  bntit  </c  tonnerre ,  ma 
bruit  terrible  ,  tintamarre  «  m.  To  makt  « 
noise,  4-  Tintajnarrcr.  A  —  Toicc,  Vne  voix  de 
tonnerre ,  oa  terrible.  —  «yet ,  Ùis  yeux  feu^ 
diwfants, 

THUNDEROUS,  «u//.  [prodnciof  iLunJer]  Qui 
produit  le  tonnerre. 

THUNDERSHOWFJv,  s.  (a  nio  accompaoied 
with  thunder  ]   Vn  orage. 

THUNDKRSTONE.  s.  [  thundeilK>lt,  a  stoM 
•apposed  to  be  emitted  by  thunder  J  Carreau ^  xa. 
pierre  de  foudre^  f.  pierre  de  tonnerre ^  f.  '—[n 
•tone  whevewith  cuUers  furbisk  their  blade*]  PUn , 
n. 

To  TH0NDERSTRIKE»  v.  a.  [to  hurt  wîib 
Ughtoing  ]  Frapptr  de  la  foudre;  fig.  frapper  d'#- 
tannement  ^  surprendre. 

THUNDEHÂTRUCK,  part  adj  Fraopé  du 
tonnerre  on  de  la  foudre  /  fig.  frappé  d  étonno' 
ment. 

THUBIFEROUS,  adJ.  [b«ariog  frankiiieeiutf  ] 
Qui  produit  de  l* encens.  _    . 

THURSDAY ,  s.  V.  Thor.  [ihe  fifth  day  of  the 
week]  Le  jeudi.  Hauoday-lhundaj,  Le  jeudi  sainty 
ou  jeudi  aidant  PAqueS.  Holy-diunday,  or  Aacen^- 
iou-lhurtday ,  Le^aur  d$  l* Ascension. 

THUS,  ady.  [m  this  maoner]  Ainsi ^  de  cette 
manière ,  de  la  sorte  ^  de  e^tte  sorte ,  en  ces  termes. 
The  thing  —  passed,  Lu  chose  se  passa  ainsi.  He 
ipoke — ,  Il  parla  en  ces  termes.  —  it  is,  Failà 
comment.  —  [  to  this  degree  ]  Tant,  si,  jusques.  — 
lar.  Jusqu'ici,  —  much,  C*est  asset, 

THWACK,  #.  [aheary  blow]  Tin  grand  coup , 
un  coup  — tTnwiCE-THWACi,  Coups  redoubled^ 
ta.v\.jfic-flac  ,01. 

To  — ,  v.  a,  [to  beat]  Battre^  frapper,  donner  des 
coups. 

THWArtT,  adf.  [transvei-se]  En  traders,  de  tra^ 
vers.  —  [ psivarse,  inconyaaient,  n^ischievous]  Per- 
vers ,  méchant ,  incommode.  —  [in  sea-laaguage  ; 
bench ,  beam  of  a  boat  ]  Hnnc  de  rameurs. 

To  — ,  V.  II.  [to  cross  ]  Traverser^  empêcher^  con- 
trecarrer ,  mettre  obstacle ,  contrarier.  To  —  ^  or 
cross  the  enemy  •  course  ,  Couper  rennemL  V. 
Athwart. 

THWARTING,  s,  [crosnng]  L'acfion  de  tra- 
verser, etc. 

— ,  adj.  [perverse]  Contrariant ,  contraire^  tout 
ojwosé. 

THWARTINGLT,  orTswARTLT,  adtf  foppotite- 
ly,  ifith  opposition]  D'une  manure  contraire  ou 
opposée, 

TT3Y,pron.  adj.  or  art.  possessive  ofthou,  Ton^ 
ta ,  tes. 

Thyself, prort.  reciprocal,  Tbl-méme. 

THYME ,  s.  [a  sweet  herbi  Thjm  ,  ra.  WiW  or 
creeping  — ,  Serpolet  ou  pittolet.  Lemon-tlhynte  » 
Serpolet  onpitlotet  citronné.  Mother  ù( -^ ,  Petit 
serpolet ,  m. 

THYMELJEA,  s.  [bol.  •nnrge-lAtrel ,  «  beaotilul 
thrah ]  Thjrmelée  ^  f.  maiherbty  f.gartm^  m.  mé~ 
téréon  ,  ra.  bots  gentil^  ra.  trenhotel^  m.  tarions 
raire ,  f.  espèce  de  lauréofe. 

TIAR ,  or  TiARA  ,  e.  [a  aoH  af  dtadém}  Tiare  , 
f.  lf'J^''^%  on  ti'iple  couronne  du  çape. 

TIBIAL,  «(//.[relating  to  tte  shiA4>0B«]  71- 
bial. 

TTCK,  s.  [trust]  Crédit,  m.  To  go  upon  —, 
Prendre  à  crédit,  —  [an  insect]  Tlquet  f.  \e   pou 


des  chiens  et  des  moutene.  —  [a  bone*a  disease' 
m.  That  horse  ha^get  the  — «Ce  cheval  a  ie  tu 
chooal  tique.  —  [the  caae  whiek  holds  tlw  fnti 
of  a  bed]  Coulil,  m.  taie,  f  A  bcd-U«k  ,  CmetAi 
lit.  The  —  of  a  nillow ,  Une  taie  d'ormUer. 

To—,  «.  «.  [tocttaoascor«|  totra«l,ioK( 
Prendre  à  crédU. 

•^,  «tf.  a.  (to  note  by  refular  TÎlwatâDB,  as  a  ■] 
or  clock]  Baltre. 

TIGKEN  ,  and  TlCEOio,  ju  ^  «irac^  fiea 
bedding]  Coutil,  m. 

'  TICKET,  «.  (a  BiXe  pat  on  a  liaf ,  a  bei,  i 
to  show  what  is  contained  la  it]  Eiiçwtette ,  i. 

—  [a  token  of  any  right  or  de^t  ,  upoa  :'«  i 
rery  of  which  adnuasion  is  granted  ,  a  sole  ;?  ^ 
in  or  admittedanj  where]  t/n  billet^  decm^ 
de  coffi^e  ,  d'enterrement  ;  de  cot«xie ,  tf  f . 

To  —,  ti.  a.  [to  put  labels  ,  to  Uhd  ge&ii  -i 
Etiqueter. 

TICKING,  t.  V.  TiGUir.  [tbe  palsatâ«ier  i^  \ 
lance  of  a  watch ,  etc.]  Battement ,  aa. 

To  TICKLE ,  V,  a.  [to  affect- bv  a  prann'  ^ 
cation ,  bj  slight  touches]  Chatomiler.Tc  —  i i 
with  the  spures.  Solliciter  un  chrv^de  fép^x  \ 
de  man^e).  *  —  [to  please  ,  to  flatter]  C4i-t  - 
plaire,fiatler,  causer  un  plaisir  delicaietts. 
Wine  tickles  the  palate ,  Le  wm   ckatos^  k 
lais.  A  tickling  espectatJOu  ,   Cne  flaliaa   . 
ranee.  He    had  tickled   me  with  acch  p^i^f^  i 
m*a0hit flatté  partant  do  louanges.  *  S  ft-    - 
•eir,  Se  chatouiller  pour  se  faire  rira.  ♦  f— r 
Avancer^  travailler  heaucoup ^  faire  desve^- 

TICKLER ,  s,  [one  who  t 


tickles]  Cdmekz 
[from  To   TI<^Ie]  Cfcitu 


qui  chmtouille. 

TICKLING,  # 
ment ,  m.  etc. 

— ,  adj.  Ex.  —  (cold  ,  mppingj  W«ttLrJi 
froid  perçant  ou  pénétrant. 

TICKLISH,  adj.  [sensible  to  ehiTUtioa]  Ô- 
leux  ;   fi|.  sensihu  ,  tendre  ,  déùcnt ,  ckmtes^' 
dij^cile„  *  A  —  business  ]  Vne  ovaire  r^^td 
ou   délicate.  In  these  —  Cimea ,    Dams  ev  '- 
d\Mciles. 

TICKTAGK ,   $.  [a  game  at   taUes]  7hr%  | 
•ôrte  de  jeu  ,  m. 

TID,  adf.  [tender  ,  soft,  nice]  temêrs^^- 
friand.  A  tid-bit,  Vn  morceau  d^icvtt. 

ToTipDLE,tfi»rfTo  TmoEa,  v.».fta»rtep^ 
to  fondle]  Dortorer^  choyer  ^  mitomner  ^  ca-rr- 
flatter.,  amignarder^  amigrtoter.  To  — op**ir 
bumour,  Gtmpfaire  à  quelqu'un .,  Jlaiter  m  ~ 
prices t  s'accommoder  à  son  humeur. 

TIDE  ,  s.  [  titne ,  season  ]  Tempi ,  m.  »*^ 
At  new-year's  — ,  Au  temps  de  in  notî^elte  a»' 
iu>uvel  an.  Whitsunwiide ,  La  FeiHecote ,  i  »  •  ^ 
de  la  Pentecôte.  Breninc-tide  ,  £f  seer,  — ,  f  ^ 
ternale  ebb  and  flow  ofllie'sea}  Marée  .,1^  \ 
et  reflux  de  la  mer.  A  —  af  flood ,  Le  fbet,  I 
on  montant  de  la  marée.  A  tide  of  abb ,  U  rr," . 
l*èbe^  f  le/ussant  on  descendant.  IrregoW— .  '^ 
bnuche^  (  The  tide  ebbs  or  falls  ,  /fjr  a  /wi-'i 
It  flows  tide  and  half-tide  ,  Lm  mmroe  ^na  k-^ 
vers  fa  cSfe  trois  heures  ptvtôt  qt^en  ptei»*  »  • 
Neap-tide  ,  Morte-eau ,  ou  morte'-mmrét.  ^'\ 
tide ,  Grande  marée  ou  maltne,  f.T«  ^  «p  »  I 
the  tide ,  Avoir  la  marée.  A  windward-ltde ,  s  * 
against  ike  wind  ,  titrée  ronâre  U  emit.  A  kroH 
tide ,  Vent  e|  marée.  Tide-duty  [ictau»i  an>  | 
from  shipping]  Compost,  Tid»-gat«,  A^tfdt* 
tée^  m.  *-«[ttie  water  of  the  saa;  torrent,  sîi» ' 
conne]  L'eau  y  f.  ta  mer^  Us  fleu^  m-  f^  ' 
courant,  t»  torrent,  le  emtrs ;  Im  ^mgue,lti '  ^ 
Turn  of  the  tide  ,  Vm  revers  Jefttrttenet  *>  ' 
satire. 
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,  To  TiDX  f  v.  a.[  to  drtfe  with  Ihe  tido]  Con- 
duire àla/ayeurde  la  mare t^  rvnoiUêr  avec  la 
,marée. 

To  -^ ,  v.  n.  [to  be  agitated  or  dri? en  bj  the  ti- 
de ]  Etre  à  la  merci  des /tots ,  /trê  entraîné  par  la 
marée. 

TIDEGATE  ,  s.  [thi-ough  which  the  tide  pv»ef 
^inlo  a  bason]  Ecluse ,  f. 

TIDESMAN,  an J  Tide wAiTtR,  #.  fao  officer  at- 
tending ships  till  the  custom  be  paid]  Vn  comptis 
ria  in  douane  çiti  va  au-devant  des  vaisseaux  qui 
viennent  au  pori^  et  qui  prend  ga/xie  qu'on  ne 
fraude  les  droits. 

TIDILY  ,   adt*.   [readily]    LesUment ,  adroUe- 
'ment ,  promptement ,  proprement  ^  facilement. 
'     TIDINESS ,  s.  [  readiness  ,  neatness  1  Adresse ,  t . 
jirnpreté,  f.  habileté  ,  f. 

TIDINGS  ,  s.  [news]  Nouvelles ,  t.  pL 
TIIXY  ,  adj.  [seasonable]  j4  propos  ,  de  saison. 
—  [ready,  neal]  Leste.,  habile^  adroit ^  pmpre. 
l      TIE,  s.  [knot,  Tastening  ;  band,  obligation]  Uen  , 
^ni.  naudf  m.  attachement ^  m.   obligation^  f.  at' 
'  tache ,  f.  An  oatb  is  a  sacred  tie  ,  Le  serment  est  un 
lien  sacré.  The    shameful    lies  of  flesh  ,  Les  hon- 
teux attachements  de  la  chair.  Tie- piece  ,  S,  [in 
carpentrjr]  Blochet  ^  ta.  — 7^/-  [ohai-acters   in   mu- 
BicJ  Liaisons ,  f.  pi.  —  [al  erickel ,  etc.  a   draw» 
game]  Partie  remise. 

To  Tie  ,  t».  a.  [  V.  To  Btso  -,  to  Cuicn  witb  a  kool] 

Lier ,  attacher^  nouer^  serrer.  To  lie  up  or  clown  y 

Assttjetiir^  astreindre.  To  lie  fast  or  hard,  !* errer 

'  To  tie  up ,  Troussser.  Tie  them  together ,  Uet'4€s 

ensemble.  Tie  that  knot  a  little  harder ,  Serret  un 

"  peu  plus  ce  naud.  — •  [to  hinder]  Empêcher  rett  nir., 

arrêter.  Honour  ties  bim  ,  I^honneur  le  retient,  <~^ 

[to   oblise]  Obliger^  lier^  engager^  attreimdre.  ^ 

are    lied  to  certain  rules  ,  Jfuui  sommes  obligés ^ 

"  asservis  ,  astreints  à  certaines  règles.  T  o  tie  oi.e- 

self  up  by  a  vow  ,  S'obliger  ou  s'engager  par 

par  un  van.  To  lie  onetclf  down  to  aay  duty  «  Se 

'  soumettre    à   un  devoir ^  s'y  asservir.  To  ti«    à 

thread  [among  stocking-weavers  ]  Faire  tine  eature. 

IlKR ,  s.  [a  row ,  a   rank]  Une  rangée ,  une  file. 

^-  of  the  cable   (in   sea-language]   Hang  de  cable 

:  (compose  de, plusieurs  plis,  lorsquil  est  roue  oa 

plie)  ,  ttS.  * 

;  —  [the  line  aecording  to  wbicb  a  giio  ié  ûreà] 
■J  Jîr  ,  m. 

t       TIERCE  ,  s,  fa  tessel  holding  iKe  tbird  pari  ok, 
f  a   pipe  ]  Le  tiers  d'un  tonmeau,  — [ai  the  game  of 
r  picket]  Tierce  ^  f .  —  [in  fenekig]  Tierce^  f.  To 
t-  give   «  .thrust  in   — ,   Porter  une  tierce.,  porter 
-  une  botte  en  tierce ,  porter  en  tiercé,  —  [eue  «f  the 
'  seven  canonical  hour»]  Tierce,  (terme  de  liturgie),  f. 
•«  point,  V.  Th»d  point. 
TIERCEL  or  Tixrcblbt.   V.  Tambl. 
TIERGET,  s.  [a  triplet,  three  lines]  f/n  tercel. 
TIFF ,  s.  [a  liquor ,  drink]  SoUseny  f .  ^  4.  Tirr 
^  6t  of  peevishness ,  a  peij  Picoterie ,  f.  boutade ^  f. 
petite  querelle. 

4  To  —,  or. Tift,  v.  n.  [to  quarrel]  ^e  quereUer^ 
,    se  chamailler  ;  être  de  mauvaise  humeur. 

To  —,  V.  a.  Ex.  To  -tone's  hair.  Tapper  §§* 
cheveux 

TIFFANY ,  s.  [very  tlrin  silk]  Caae  de  soie,  f, 
TIGE^  s.  [the  shaft  of  a  column  from  ihe  torus 
to  th4>  capital  ]  Le  Jut  d'une  colonne. 

TIGER ,  s.  [a  fierce  beast  ]  Ttgre ,  m.  fig.  un 
homme  cruel ,  inhtimnin. 


be  tight,  Bander.  ^^  [neat]  Propre.  Alight  «ro* 
man  ,  Une  femme  propre.  —  [in  sea-iaugua§e,  op 
posed  lo  leaky]  Etanche.  A  —  ship,  yaisseau 
é  tanche  y  ou  qm  ne  fait  point  d'eau.  A*—  cask, 
Tonneau  oa  futaille  qui  ne  coule  pas ,  ou  qui  tient 
Veath 

To  TIGHTEN  ,  -uio ,  -ed  ,  'v.  «.  [  to  straiun  ] 
Serrer. 

TIGHTER,  j.  [to  straiten  with]  Cordon,  m. 
lacets  m.  ndtandejil y  m. 

TIGHT  Y ,   adv.  [  closely  ]  Ferme  ,  près  ,  d'une 
manière  serrée  eu  tendue,  —-[neatly]  Proprement, . 
TIGHTNESS  ,  t.  [  closeness,  Unsion  ]  Tension, 
f.  roideur,  t. 

j  TIGRESS  ,  «.  [a  she-tigcr  ]  Tigresse ,  f.  fig.  une 
femme  cruelle ,  barbare. 

4:TJK£,  s.  [a  dog]  Un  chien.  A  Yorkshire  ^ , 
Vn /chien  de  laprov.  d'Vork. 
•—for  Tick,  an  insect  ;  which  fee. 
TILE ,  s.  [  thin  plate  of  baked  clay  used  to  cover 
houses  ]  7V<i7tf ,  f.  A  ridge  or  hollow  — ,  Vne  tuile 
creuse ,  unefaitière.  A  square  —,  Un  carreau,  j— > 
mote  narrow  at  one  end  than  at  th''  other,  Tmile 
gironne'e.  Kollen  —,  Tuile  vérolée.  Pantile  ,  Tuile 
Jlamandey  ou  en  S,  A  (ik-kiln  ,  Vne  tuilerie.  A 
tile-shard ,  Vn  tuileau.  Tile-ro:;!:ing ,  L*art  du  tui- 
lier *  A  —  of  wood ,  (  shingle  )  ,  Vn  bardeau. 

To  — f'V.  «I.  [lo  cover  with  tiles  ]  ^iM^fir  en 
tuiles ,  ou  de  tuiles, 

TII^R  ,  5.  [  a  tilennaker  ,  a  lile-layer  ]  Tuilier , 
m.  Ceuvreur  ^  m. 

TILING,  f.  [the  roof  covered  with  tiles]  Le 
toit  ;  couverture  en  tuiles ,  f. 

TILL.  /.  [a  money-box]  Un  tiroir  y  boUe  où 
Ton  met  de  Targent,  l.  tire-lire ,  f. —  of  a  printer's 
press  ,  Teblette  de  presse. 

mm,,prep.  [ lo  the  time  of ,  to  the  time]  /«.«yw'A  , 
lusques  à  —  now ,  Jusqu  'à  present ,  ou  jusques  à 
présent ,  jusqu'ici ,  jusqu'à  ce  jour.  —  then  ,  //«- 
qu'alors.  —  Jlwo  o*clock ,  Jusqu* à  deux  heures. 

—  yconj.  [to  the  time]  Jusqu'à  ce  que  y  ai'ant 
que,  en  attendant  que. —  the  ambassadors  were 
comtr  beck ,  Avant  que  les  ambassadeurs  fussent  re- 
venus, y.  So. 

To  — ,t;.  a. [to  cultivate]  Cultiver,   labourer^ 
To  — *  fallow  land ,  Dedtawner  une  terre, 
TILLABLE,  adj.  [arable  J  Labourable. 
TILLAGE  ,  s.  [husbandry,  plowing,  culture]  La- 
bourage y  m.  labour  y  m.  culture  ,  f.  agriculture  ,  f. 
TILLED,  pwt.  adj.  Labouré,   cutUvé.   Well 
— jn*ound  ,  Terre  meublée. 

TlhhERyS.  [  ploughman  ,  busband'man]  Labou- 
reur ,  m.  cultivaieur ,  m.  —  [a  small  till  or  drawer] 
Un  petit  tiroir.  —  or  Tillar ,  *.  [  a  snaall  tree  left  to 
grow  till  it  he  fellable  ]  Un  baliveau.  —  [  in  a  boat, 
\$  Ihe  same  as  the  helm  in  a  ship  ]  Le  gotwernail 
d'un  bateau,  —  of  a  saw ,  Hanche  d'une  scie  à 
main  ,  m.. 

TILLING,  *.  [from  To  Till]  Labourage  ,  m. 
labour ,  m.  cult  tire ,  f. 

TILLMAN  ,  #*  [a  husbandman  ,  one  who  tills  ] 
Un  laboureur. 

TILT,  fc  [a  taal-<over  to  a  boat]  Une  banne, 
tendeiet de  cançt ,  m.  —  (»  tort  of  tent  )  ,  Canon- 
nière y  f.  To  cover  with  a  —  or  awning  ,  Banner. 
A  tilt -boat ,  Un  bateau  cow^rty  ou  une  cabane.  A 
waggon  or  cart-tiU,  Une  baehe.  —[a  military 
game]  Joute  y  f.  [tourntment]  Tournoi  y  m.  lilt - 
yard,  Barrière,  f.  ehamp^oSy  m.  To  run  at  (ilu  , 


TiOEM-CAt  [  a  wild  and  ferocious  quadruped  of  Jouter  .  faire  des  joutes.  To  run  a  —  at  one ,  Coti^ 

the  F.a*t  Indies)  Cha^igrey  m.  chatpardy  m.  nr  m^ec  impétuosité  contre  quelqu  un ,  jouter  avec 

TIGHT  ,  ad,:  [terne ,  dose  ,  not  Ioom]  Sgrréy  bd ,  le  choquer  rudement.  -  [a  thrust  ]  Un  cot  f 

irndn ,  n>ide.  The  rope  is  too  -,  i^  ci;tfe  est  d'épie ,  de  lance ,  etc.  Whom  he  ^**-y,«*!VL^°*;^ 

lrv;i<eiia«#.Ilholdatortight,//t#l  trop  terré,  to  put  to  death  with  the -of  hulauce  ,  QuxlmeUait 
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fhrimdroHémeni  à  mort  d'un  coup  de  lance.  To 
liare  a  —  with  one  ,  Faire  le  coup  d*épéê  ,  ou  W/er- 
rmilter  avec  quelqu'un. 

To  — ,  <v.  a.  I  to  coTer  wiUi  a  tilt  ]  Comrir  d'une 
panne  ,  banner.  To  —  a  cart ,  Bâcher  ttne  charrette, 
—  a  cask  «  Baisser  un  tonneau ,  (  qui  est  au  lias  )  oa 
ie  hausser  par  derrière.  —  a  Uoce,  PoinUr^  pousser 
une  lance. 

To—  ,  v.  fi.  f  to  run  in  tilt»]  Jouter.  To  —  <or 
jontt again  ,  Hei'outer.  To  —  [to  fight  wttk rapten ] 
fj  Ferrailler  ,  |f  bretail/er, 

TILTER ,  s.  [  one  who  runs  in  tilta]  Jouteur ,  m. 
fl  ferrailleur  ^  m. 

TILTING  ,  *.  [from  To  Tut  ]  L'action  de  jou- 
ter ,  etc.  -^  [  tournament  ]  Jouie  «  m.  tournoi ,  m. 
barrière ,  f.  A.  tiltiiiÇ-sUff  [  a  lance  J  Une  lance.  — 
(nulitarjr  exercise;  running  the  head]  Course  de 
télé ,  f  . 

TIMBER ,  s.  [  wood  fit  for  bandinr  ]  Bois  de 
charpente ,  m.  gros  bois ,  bois  carré.  Solid  timber, 
Bois  de  brin.  A.  fine  strait  piece  of  timber,  Un  beau 
brin  de  bais.  A  limber-broker,  Un  courtier  en  bois. 
k  timber-merchant,  Un  marchand  de  bois  <le  char- 
pente ,  marchand  de  bois  carré.  Round  — ,  Bois  en 
grume.  Square  —,  Bois  d'équarrissage.  Cléft  •— , 
Bois  de  refend.  Ovk-compass  timber  [  iik  ship- 
building] Bois  courbants  dé  chêne.  Strait  —,  Bpif 
droits  ou  bois  de  haute  futaie.  Timbers  of  a  ship  , 
Couples  de  'vaisseau  ,  m.  pi.  (et  toutes  les  pièces 
dont  ils  sont  composa  ).TlmheWjard,  Chantier  de 
bois  de  construction ,  et  autres.  Old  — ,  Bois  de 
Uns  ,  de  barque ,  de  démoUfion.  —  for  stakes ,  Bois 
de  pilotage.  —  full  of  cracks  or  shakes,  Cantibai. 

TwaKa-woaK  ,  Comble  ,  ou  chtupenle  qui  /ait 
le  faite  d'un  bâtiment^  m.  arbalétriers  A  UaC  tim- 
befwork  ,  Un  comble  plat.  A  pailed  or  cunred 
limbor-iTork,  Un  comble  brisé  Tiniber^work  of  a 
steeple  or  wind-mill,  Chaise  de  clocher  ou  cte 
nufulin  à  vent ,  f . 

SfTiMivi  [materials,  as  Mlj-ttmber  ]  ProMJ- 
sions  de  gueule ,  f.  pi.  miuigemlle ,  f.  ' 

—  of  skins  [  fortr  skins  J  Quarante  pemtse. 

To  —  ,  4;.  A.  [to  furnish  with  beamé  of  timber  ] 
Mettre  la  charpente  à  un  bâtiment  :co  général  bdtir^ 
construire. 

TIMBERED,  part.  adj.  Bâti^  constndt.  A  house 
vrell  or  ill  — ,  Une  maison  bien  ou  mal  bdtie. 
*  A  well  —  man  ,  Un  homme  bien  bâti  ,  bien 
planté  ;  bienfait. 

TIMBREL,  s.  [a  tabouf]  Tambour  de  basque^  m. 

TiME  ,  s.  (  the  measure  of  duration  t  age  ,  while] 
£ff  temps ,  espace  de  temps  ,  m.  heure ,  f.  jours ,  m. 
pi.  siècles^  m.  pi.  âge  ,  m.  The  time  past ,  present, 
or  to  come ,  Temps  passé  ^  futur  ou  à  venir.  The 
tima  to  come ,  L'avenir.  To  be  a  good  husl^and  of 
one*8  time  ,  Ménager  bien  le  temps ,  être  bon  n%é^ 
nager  du  temps.  To  spend  one's  time  iA  study,  in 
studying ,  or  upon  books ,  Passer  le  temp*  ou  son 
temps  à  étudier.  To  appoint  a  fixed  time  ,  Marquer 
précisément  le  temps.  Conreuicnt  lime ,  Commô- 
ditéf  f.  Gire  me  a  little  time  to  pay  you  ,  Donnes- 
moi  du  temps  et  je  vous  paierai.  That  prentice  has 
served  his  time  ,  or  U  6ut  of  his  titne  ,  Cet  apprenti 
a  fait  son  temps ,  ou  son  apprentissage.  Tine  out 
of  mind,  Temps  immémorial.  In  the  time  of  Au- 
gustus ,  Du  temps  d'Auguste.  We  shall  not  see  that 
in  our  time  ,  Nous  ne  verrons  pas  cela  de  notre 
temps^  de  nos  jours.  In  old  times ,  in  timet  of  yore. 
Du  vieux  temps  ,  du  temps  jadis ,  antiamhament. 
The  fabuluMs  times ,  Les  temps  fabuleux.  In  pr^ 
cess  of  lime ,  Dans  U  corars  des  temps ,  darts  la  state 
du  temps  ^  avec  le  temps.  In  the  remote  ohscuHCy 
of  time ,  Dans  les  temps  let  plus  éloignés  el  let  plus 
ebseurs',  dans  la  nuit  des  Utmps  In  timci  At^ee  le  ' 


tempsy  à  temps.  At  the  same  time,  f  jc  m/i»f  Um^ 
tout  d'un  temps.  About  the  saro«  time  ,  jiu  ars 
temps.  At  that  linv.fjice  temps-là  .  etiors.  kx  j 
time  ,  A  cette  heure ,   en  ce  temps-ci  ,  à-pres^-i 
mainUnant.  From  tbis  lime  forth  ,  nèltà-prtir^ 
désormais  ,  à  l'at^enir.  la  lime  coming,  A  Vmi>*\.' 
At  any  time,  Quelquefois.  From  time  to  li^e.  :i 
tempi  en  terrtps  ,  de  temps  tk  autrr.  In  time ,  k  .i 
niclc  of  time  ,  at  the  time  appotnted  ,  A  tamps ,  ^ 
tetnps  ftrécU  ^  à  l'heure  orecise  ,  à  la  bimmakas^^ 
This  time  two  years ,  |[  Depttis  demx  ans  ett  .. 
This  time  twelve  months ,  Dans  un  an  d'ia  At  < 
times ,  De  tout  temps ,  dans  tous  les  temps.  "  |  7 
kill  time ,  TUer  le  temps.  *  ||  To  jog  00  in  cxpcf  ^ 
lion  of  better  times ,  Couler  la  temps  ,  pousser  .* 
temps  auec  l'épaule,  f  A  mouse  in  time  mar  c£  1 
cable.  Avec  le  temps  et  la  paille  Us  nèfUs  marias^ 
avec  U  temps  on  vient  à  bout  dm  tatU.  *  ||  1^  k*  : 
time-serrer ,  Prendre  le  temps  comatte  il  -mezL- 
[spacelfi^poce,  m.  temps ^  m.    la  a   day's  tua. 
Duns  l  espace  d'un  jour.  In  an  bourra  tiaae,  i^? 
une  heure.  In  thé  day-time  ,  De  Jour.  In  ike  ««:'> 
time ,  De  nuit.  In  the  tiaae  being  ,  or  for  ihe  t:£ 
being  ,  Actuellenunt ,  daiu  le  temps  dcmt  empx-i. 
soit  présent ,  futur ,  ou  passe.  —  [  with  relata :? 
the  State  of  things ,  manner  ,  or  governoieBl ,  «^ 
Temps  ,  m.  Troublesome  or  liard  Limes  ,  Dettn.. 
durs  ^ficheux  ,  ou  diffidUs.  If  the  tim«  tnn./t 
les  tempe  cheuigent;  si  les  affaires  wetu^eniàiiu^ 
gerdej^ace.  To  pass  the  time  awaj  ,  Peuserka  > 
temps  ,  se  donner  du  bon  temps.  To  yield  Id  :3* 
times,  to  comply  with  the  times,  S*uceiJtmmi»£r  a 
lemps^céder  au  temps. — [leisure]  Temps^wx  leis^ & 
We  hare  —  enough  upon  our  ha  nils  ,  Ifoms  s»b 
du  loisir  die  reste;  nous  avons  la  loisir  deft^t  t 
qu'il  Hous  plait.  —  [opportunity  ,  seaaoa ,  occk»' 
Temps  t  m.  occasion  ^1.  saison  ,  f.  eemjecUet,: 
circonstance  y  f.  In  a  proper  time  and   place,  £< 
terrtps  et  lieu.  To  nick  the  — ,  take  a  seaso— he-. 
Prendre  bien  son  temps.  There  is  —  for  aO  thiae 
Ujf  a  temps  pour  tout.  There  is  —  for  weepsf , 
and  a  »—  for  bughing,  Hjr  a  temps  eU  rire,  et  taçi 
def>lettrer.  To  come  in  good  —  ,  y  emir  à  Im  km: 
heure  ,  ou  à  temps.  In  gw>d  —  (well  and  good) ,  i 
la  bonne  hew^ ,  ie  tk'en  réjouis^  /  'en  «ana  «soi  m*- 
To  wad^or  God  s  — ,  Se  résigner  4  U  vobett  à 
Dim ,  attendre  patiemment  U  temps  de  sa  éeL- 
vrance.  Fruit  that  is  ripe  before  the  ~- ,  Os/rfe 
qui  est  mdr  aveuit  la  saistm.  The  —  is  paît ,  l^ 
saison  est  passée  ,  ou  bîeti  l'heure  est  passée  i  va > 
au'es  laisse  passer  le  moment ,  ou  échappe'  f  •(v^^ 
âioA.  IJarrest^time  ,  Le  temps   de  la  hunsne.  f- 
that  — >  Quand,  dès  que^  d* abord  que.  Get  it  rt»^' 
by  thft<— I  coaae  home  ,  Qu*U  stnt  prêt  qmmrf'» 
reviendrai.  Mean  — ,  in  the  mean  — ,  Cepemd^ 
At  no — ^Jamais. — [iietlime,a  term  of  tintej  Tear- 
m.  ferme,  m.  The-^  is  expiring,  /.e  temps  »^  » 
terme  va  expirer.  She  is  brought  to  bed  Meet  k» 
—  ,  Elle   est  accouchée  avant  terme.   A  wosu 
near  her  —,  Une  femme  qui  est  à   terme  »  prib 
d*aceoucher.  A  child  born  before  its  -^ ,  Vn  et^aai 
né  avant  le  terme.  —  [  in  music  «    fend^ ,  da» 
cing ,  etc.  ]  Temps  ,  m.  mesure^  f.   cadence .  f.  Î* 
beat  in  triple  —,  or  common — ,  Battre  la  meserv  4 
tnfis  temps  ou  à  quatre  tempà.  To  obenre  — 
dancing ,  Observer  Us  temps  ou  la  mesure  de  U 
danse.  —  [  bout  ]  Fois ,  f.  This  is  noC  the  first  — 
Cen^estpas  la  première  fois.  Every — tCia^ 
fois  ,  toutes  les  fois. 

To  —,  V,  a,  (to  adapt  to  the  time]  Faire àprtpes. 
faire  d^  tin  temps  propre,  convenahie^faron^L 
The  timing  of  à  thing  is  the  mam  point  in  aU  aO«rv 
L'art  de  faire, les  choses  à  propos  est  le  point  arw 
cioal  dans  toutes  les  affaires,  —  [to  Boeame  ksr 
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aonicillj]  Obiêrver  ou  gardât  la  mesuré ,  bien 
caditncer,  mesurer. 

TIMED,  part.  ad/.  Fait  à  propos ^  accommodé 
ttu  temps  et  aux  circonstances  ;  concerte'^  cttdencé , 
mesuré.  A  design  well  — ,  Un  dessein  bien  concerté, 
A  dance  well  — >,  Un  danse  bien  cadencée  ou  m«- 
turée. 

TIMEKEEPER,!  #.  [«  walch  or  dock]   Mon- 

TIMEPIECE ,     i  tre.f.  cartel,  m. 

TIMELESS ,  adj.  [nnseasonable]  Hors  de  saison, 
^avant  Ip  temps  ,  prématuré. 

TIMELY,  ««1^.  [seasonable]  De  saison ,  à  temps, 
h  propos ,  à  point  nommé,  A  timely  notice ,  Un  aver- 
tissement  donné  à  temps. 

—,  adv.  [earlr,  toon,  leasonably]  De  bonne 
heure,  assez  tôt,  à  temps,  à  propos^  à  point  nommé^ 
bientôt. 

TIMEt^ERYER,  s.  [one  wbo  compliee  wilh 
prevailing  notions]  Un  coptplaisant^  quelqu'un  qui 
sait  s'accommoder  au  temps  ,  aux  cirvonstan' 
ces. 

'  TIBIE-SERVIN6 ,  ad/,  [meanly  complpring  with 
present  power]  Qid  se /ait  à  tout',  se  prête  à  tout} 
/fuiprend  le  parti  du  plus  fort. 

pMID ,  adj,  [fearlulj   Timide ,  craintif,  pusU- 

'la  ni  me.  » 

'  TIMIDITY,  t.  [fearfulness]  Timidité^  hmteur 
craintive,  pusiUanimite. 

'  TIMOROUS ,  adj.  [fearful ,  full  of  fear  and  scru< 
pie]  Timide,  craintifs  timoré,  scrupuleux.  A  — 
conscience ,  Une  conscience  timorée.  —  [in  manege  ; 
•aid  of  a  dtittish  horse]  Peureux ,  écouleux. 
<  TIMOROUSLY,  ad^'.  [fearfully]  Avec  crainte  , 
d'une  manière  timide ,  avecffusillânimité,  en  trem- 
ulant. 

TIMOROUSNESS ,  V.  Tutoity. 

TIMP^JTY,  f  V.  Tympakt. 

TIN,  s.  (a  primitive  metal]  Etain,  m.  éudnfin  , 
du  fer^lanc.  Tin-miiie  ,  Mine  d'étain ,  t.  A  ttti- 
«andleflkk.  Un  chandelier  de  fer-blanc.  To  half- 
acoar  the  sheets  of—  [in  a  tiu-plale  manufjclory ' 
Décaper  les  feuilles  defei^Uinc  Tin>«tone ,  or  tin- 
ore,  Pierre  d'étain.  •—  of  antimouiy  [in  chymistry] 
Etidn  d'antimoine» 

To— ,  -nma ,  -hid  ,  or-^  oyi»  ,  v.  a.  [to  cover 
with  tin]  Etamer ,  blanchir  avec  de  l'étnin. 

TINGAL,  s.  [borax  in  iu  crude  tUtc]  Tineal, 
tjrncal,  or  tincJuw,  m.  veutr-étre  la  chrysocolU  des 
anciens. 

TINCT ,  e,  [colour ,  or  ooloaring  stain]  Teinte^  f 
nuance^  f. 

To  — ,  <ii.  a.  [to  stain,  colour,  die]  Teindre, 
colorer,  donner  de  la  couleur.  —  [to  imbibe  wilh  a 
taste]  Ùonner  un  goA. 

TINCTURE ,  s.  [stain ,  colour]  Teinture ,  (.  cou- 
leur ,  f.  f  Ail  his  actions  Iiad  a  •—  of  bis  natural 
brutality ,  ToiHes  ses  actions  prenaient  une  teinte  de 
sa  brutalité  naturelle.  *—  [a  supet*fîcial  knowledge] 
Teinture ,  f.  connaissance  supetficielle  ou  légère. 
*— •  [habit,  impression]  Teinture,  f.  habitude,  f. 
impression,  f,  —  (in  chymistrv]  teinture ,  f,  infu- 
sion ,  t.  la'  subctance  Ja  plus  subtile  d'un  minéral  ou 
d'un  r^ittl,  —  of  antimony ,  Teinture  d'antimoine. 
A  —  of  the  bark,  or  JesuiC^s  powder,  Une  v^fitsion 
de  qtUntftdna, 

To  —,  1».  a.  [to  inabue ,  or  impregnate  with  some 
colour  or  taste;  to  instill  Teindre,  donner  une 
teinture  1  imprégner,  colorer,  donner  un  goul; 
instiller ,  donner  une  teinturer;  apprendre ,  ensei- 
gner, inspirer.  To  —  one  with  learning  ,  Apprendre, 
ou  enseigner  les  sciences  à  quelqu'un;  lui  en  donner 
quelque  ieinture. 


*  He  is  —  with  that  Qpinioo ,  //  est  ImhudëCeUe 
opinion, 

'~-,part.  adj.  Allumé. 

TINDER ,  s.  [any  thing  inflammable  plaetd  to 
catch  fire]  Mèche ,  i.  amorce,  f.  amadou,  m. 

TINDER-BOX ,  «.  BoUe  oh  l'on  met  l'amadou, 
t.  boue  à  fusa,  t. 

TINE,  s.  [spickle  of  a  fork]  Dent  d*une  fourchette, 
î.fourchon ,  m.  —  [the  tooth  of  a  harrow]  La  dent 
d  une  herse.  * —  [trouble ,  distress]  Peine ,  f.  dou- 
leur, f.  malheur,  m.  calamité ,  f. 

TING ,  s.  [the  sound  of  «  bell]  Tintemçnt  de 
cloche ,  m. 

To  TINGE,  V.  a,  [totinct,  coloui]  Teindre, 
colorer, 

TINGENT ,  adf,  [having  the  power  to  tinge]  Qui 
teint, 

TIN-GLASS,  s.  [bismuth]  Bismuth,  m.  étain  de 
glace,  m. 

To  TINGLE,  V.  a,  [to  tinkle,  clink]  Tinfer, 
faire  entendre  un  petit  son  aigu.  The  bell  tingles» , 
La  cloche  tinte.  My  ears — ,  Les  oreilles  me  tintent. 
Tingling  in  Ihe  ear.  Tintouin,  m.  tintement  d'o- 
reilles, m.  To — ,  Se  faire  sentir,  répondre.  Tlie  paiu 
tingles  up  to  my  little  finger,  La  douleur  me  répond 
au  petit  doigt. 

TINGLING,  s.  [the  sharp,  qmek  noise  of  a  litde 
bell]  Tintenunt,  m.  son  ou  bruit  d'une  petite  cloche, 
drelin ,  din  din,  m.  —  in  the  ear  (tinkling ,  buzzing). 
Tintouin,  ou  tintement  d'oreiÙe,  m.  bourdonne- 
ment ,  ou  bruissement  d'oreille. 

To  TINI^,   V,  to  TiMOLB,    first  rerb,  or  to 

TlNKLl. 

TINKER,  s.  [a  mender  of  old  brass]  Un  droui- 
neur,  ou  chaudronnier  de  campagne,  f  Tinker's 
work  ,  for  a  hole  mended  two  made,  It  fait  comme 
les  drouineurs ,  qtd  en  bouchant  un  trou  en  font 
deux.  *f  Astate-Unker,  Un  artisan  qui  se  mêle  de 
politique. 

To  TINKLE,  V.  n.  [to  make  a  sharp,  «raiclc 
noise  ;  to  dink]  Tinter.  A  tinkling  bell ,  Une  cïodie 
qui  tinte. 

TINMAN ,  s.  [a  manufacturer  of  tin  or  iron  tiooe'd 
over]  Ferblantier,  m. 

TINNED,  part.  adj.  Etamé,  blanchi  avec  de 
l'éiain.  Iron  tinned  over  ,  Du  fer-blanc. 

TINNER ,  s.  [one  who  works  in  the  tin-miner] 
Celui  qui  travaille  dans  tes  mines  d'étain. 

TINSEL  »  s,  [a  kind. of  shining  cloth]  BrocattUe  , 
I.  étoffe  de  soie  mAée  avec  du  cutvie;  clinauant , 
m.  paillon ,  m.  fig.  [an^  thing  shining  with  faite 
lustre ,  showy  t  *i^  oflitUc  value]  Du  clinquant, 
un  fduix  éclat, 

—  ,«;.«.  [specious  ;  fchowy  ;  plausible  ,  superfi- 
cial] Spécieux  }  plausible  ;  superficiel. 

To  — ,  i;.  a.  [to  adorn  with  a  false  lustre]  Orner 
de  clinquant, 

TINT ,  *.  fa  dye ,  a  colour]  Teinture,  f.  couleur, 
f.  teinte,  f.  No  tint  of  words.  Aucune  calomnie, 
aucune  parole  calomnieuse. 

1  TINY,  adj.  [Uttle,  small]  Mince,  petit, 
chéfif. 

—  ;  s,  fa  molh]  Tîgne,  ou  teigne .  f. 
TIP,  <.  [top,  end,  point,  e&tremity]  Bout,  m, 

pointe  ,  f.  extrémité,  f.  The—  of  the  ear.  Le  Ifout 
de  l'oreille.  The  —  of  a  needle ,  La  pointe  d'une 
aiguille.  The  —  of  (he  tongue.  L'extrémité  ou  le 
bout  de  la  lanjfue.  Tbe —  of  a  boar's  foot ,  La  pince 
du  sanglier.  The  —  of  the  wbalebone  of  an  umbrella 
£«  bout ,'  m. 


—  ,for  tipple,  ex.  ++  To  spoil  one's  — ,  Empé- 
,  cAer  qttelqu'tm  de  boire. 

TINCtURED,  ;rarf.  a<^'.  Teint,  imprégné;  quil      To—,  -WïfO,-PXi>,  and  tipt,  v.  a.  [to  top, 
m  tsmgàdtj  ûg.imtfu,  '  cover  on  the  eudj  Couvrir,  garnir  le  bout.  To  — 
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rod  with  silver ,  Garnir  d'argent  U  bout  d'une  ^o- 
guette  ^  y  mettre  un  bout  d'argent  To  —  [to  strike 
tiightlj,  tap}  Frapper^  lancer^  jeter ^  pousser^ 
donner.  H«  tips  tna  with  the  eU>ow«  U  me  frapp»  ou 
me  pousse  Oi^ee  le  coude ,  U  me  donne  un  coup  de 
coude.  To  ~-  one  a  box  on  the  ear ,  Donner  un  sot\f- 
fet  à  quelepx'un.  I  tipt  bim  half  a  crown,  Se  lui 
donnai  un  petit  écu.  *  To  —  one  a  wink.  Jeter  une 
œillade  à  quelqu'un ,  lui  donner  un  coup  dail.  *l|  To 
—  one'i  hands ,  Graisser  la  patte  à  quelqu'un.  To  — 
pins ,  or  nine-pinA ,  Abattre  des  quilles.  I  carried 
two  ptns  and  tipt  tive ,  J'ai  fait  deux  quilles  de 
venue  et  cinq  de  rabat.  To  —  OPT,  1».  a.  {U>  fall  off) 
Tomber.  To  —  off,  to  —  over ,  or  to  —  OTtr  the 
perch  [to  die]  Passer  le  pas ,  mourir, 

TIPPED,  <M(/TiPT,  part,  ad}.  Couvert^  garni 
par  le  bout.  A  rod  —  with  silver  ,  Une  bague f le 
qui  a  un  bout  d'argent  f  ou  ferrée  d'argent.  Tipt 
with  an  iron-head ,  Garni  d'une  tête  defer. 

TIPPET,  s,  [a  thing  worn  about  the  neck]  Vne 
cravate  ,  une  fraise  ,  une  palatine;  l'écharpe  <jue 
portent  en  Angleterre  les  ducteun  en  théologie  ,  les 
chapelains  des  pairs  ^  etc.  t. 

To  TIPPLE  ,  v.  a.  and  n.  [to  drink  luxuriouidv] 
Boue  avec  excès  ^  trittquer.  A  tippliug-house  ,  Vu 
cabaret. 

TIPPLE  .  *.  [drink  ]  Boisson,  f. 
TIPPLED ,  adj.  [drunk  J  Ivre. 
TIPPLER,  s.  [a  sottish  drunkard]  Un  buveur, 
un  ivrogne  f  un  biberon. 

TIPPLING.  s.  [driiJiing,  drunkenneal]  Ivro- 
gnerie, f.  un  cabaret. 

TIPSTAFF,  s.  [an  officer  with  a  lUfT  tipped 
with  meUl;  the  staff  itself  se  tipt]  Sergent^  m. 
huissier  à  la  baguette ,  m.  sa  baguetU.  —  of  the 
kin^  at  arnos  and  heralds»  Caducée  ,  m. 

ÏIPSY ,  ad/,  [drunk]  îvre^  soul^  pris  devin.  To 
get  — ,  Se  coiffer. 

TIPTOE ,  s.  [  the  tip  oT  the  toe  ]  Le  bout  ou  la 
pointe  du  pied.  To  sUnda  — ,  S'élever,  se  tenir 
sur  le  bout  des  pieds ,  se  hausser. 

TïPTOP ,  5.  [an  expression ,  oHen  used  in  com- 
mon conversation,  denoting  the  utmost  degiee, 
excellence,  or  perfection]  Le  comble ,  le  plus 
liaut  degré. 

TIRE,  *.  [he^d-dress,  attire]  Coi^ure^  f.  ornement, 
m.  parure ,  f.  tours  ,  m.  pi.  attirail,  m.  équipage , 
m.  y  ou  are  in  a  scurvy  —  «  Kous  voilà  bien  mal 
mise  ,  tious  êtes  dans  un  fort  méchant  équipage.  •— 
of  war ,  Attirail  de  guerre.  *Sin  appears  often  in  a 
religion*  — ,  Souvent  le  vice  se  cache  sous  le  voile 
de  la  religion. 

To  —,  V.  a.  [to  dress  (he  head]  Coiffer;  orner , 
parer,  Aa^i7/er.  —  [to fatigue ,  makewearyj^^xi^r, 
Citigûert  ennuyer,  excéder,  importuner,  incom- 
moder. •  I  fear  I  shall  —  you ,  or  your  patience , 
Te  crains  de  vous  lasser ,  ou  d* abuser  <ie  votre  pa- 
tience. To  —  OUT ,  Fatiguer  extrêmement. 

To  — ,v.  n.  [lo  fall  wilU  weariness]  Se  fatiguer^ 
tr)mber  de  lassitude,  n'en  pouvoir  plus ,  se  rendre; 


nant,  assommant.  To  be  cxcaedingl  j  — ,  Jssdusèta, 

assommer. 

TJRESOxMENESS ,  s,  LtssUude ,  f. /itiigme ,  f 
ennui,  m. 

TIRE- WOMAN ,  s.  [who  auk«s  drtoM  f»  ^ 
head]  Une  coiffeuse ;ime  dame  d'atottrt,  A  —  i*  It 
çueen  ,  Vne  dame  d'atours  de  la  rrbu. 

TIRING-HOUSE,  orTiwei  o-»oom,  r-s  chm^ 
ou  les  acteurs  s'habillent  ;  lejoyer. 

TIRWIT,  j.  [•  bird  of  marshy  pbccs]  Ta- 
neau^  m. 

TIS ,  contracted  for.  Il  £«,  C*esi.  Tis  âofiot 
nnshunnable,  Cest  une  destinée  inévitaàU.  i 
One. 

TISSUE^  s,  [cloth  interwoven  wUk  gold  s^ 
iilver  J  Drap  d'or  ou  d'argent ,  m. 

1"o  —  »  V.  a.  [to  interweave]  Tisser,  emtr^aer. 
fig.  entremêler. 

TIT,  s.  [a  small  horse]  Vne  haridrîte^  tate  ntd 
un  méchant  petit  cheval.  *  f  —  {  u.  woman ,  intm- 
tempt  ]  FemmeleUe ,  f.  What  does  llu* 
Que  f  tit  cette  harpie  envieuse  ?\\  —  . 
Ifon  chat,  bon  rat.  \\  To  give  —  for  Ul, 


Hg.  5fl  dégodUr,  s'ennuyer.  Do  you  —  already? 
hJtcS'Vous  déjà  las  ou  fatigué  ?  My  body  is  a  jade 
that  tires  under  me ,  Jlfon  ccjfS  épuisé  de  forç/ts  ne 
/'c«<jP/ia  me  porter. 

TIRED  ,  part.  adj.  [weary]  Las ,  faUgué ,  ex- 
cédé de  fatigue ,  rendu.  Are  you  —  with  walking  ? 
Etes-vous  fatigué  de  {a  promenade  ?  I  ara  — ,  Je 
suis  rendu.  Quite  —,  Uantssé ,  ||  recru.  *—,Las, 
ennuyé,  dégoûté.  Give  me  noue  of  that  meat,  I  am 
<jo i  le  —  with  it ,  JVe  me  donnes  plus  de  cette  viande, 
i'vn  suis  las  ou  dégoitté, 

TIRESOME ,  adj.  [wearisome,  tedious]  Lassant, 
fatigant,  ennuyeux ,  fâcheux ,  incommode  ,  im^ 
•oriun  ,  à  charge ,  tuant.  Exceedingly  — ,  dsêassi- 


TiT,  V.  Tit-monse. 

TIT-BIT ,  s.  [  nice  bit  J  MoreeoH  friand .  /^ 
lises ,  f .  pL  petit  morceau  délicat. 

TITIIABLE ,  adj.  Sujet  à  la  dixrm^  ,  décima 

TfTHE ,  s.  [  the  tenth  part  of  all  fruits  ,  pttù 
and  personal  ]  La  dixme ,  ou  tUm^.  Ci^kctat  i 
tithes ,  Dùneur,  m. 

To  —  ,v.a.  [  to  take  the  tenth  pari  J  IDHj^^m 

dimer,  prendre  ou  lever  la  dixnm.  To «  g^L. 

Dixmer  un  champ 

To  — ,«/.«.(  to  pay  titne  ]  Payer  In  dùa^ 

TITHEFREE,  adi.  [«xempt  from  paimmi  si 
tithe]  Exempt  de  la  dime. 

TITHER  ,  s,  [one  who  gathei^  titbes]  dtmmr, 
m.  4lixmier ,  m.  —  [who  has  a  right  to  tithes^  Jc^v 
mat^ur,  m. 

TlTHmO  ,  i.  [  Uthe  ]  L'acJion  de  dùmer,  dim . 
f-  —  Distune,  dix  hommes  avec  leurs  familles,/ 

TITHING-MAN  ,^.  [  the  chief  of  «  tithug]  iV 
ienier,  chef  d'une  dixaine,   m.  Zfécùnatemr,  m. 

To  TITILLATE  «  v.  a.  { to  tickle  J    O^fifwn^ 

TITILLATION,  s  [tickling,  beiog  bdùe4 
slight  pleasure]  TUillation ,  C.  rnartmiUimmiH.  u 
(ig.  plaisir  léger. 

TIT-LARK,  s  [omithol.  alauda  pratensis^a  smé 
Hinging  bird  ]  Mouette  «le  pré,  f.fariouse ,  t. 

TITLE,  s.  [head;  inscription}  TUre,  m.  te> 
cription  ,  f.  écriteam ,  m.  chapitra ,  m.  The  —  «11 
liook ,  Le  titre  d'un  /jrrt.— [appellation  nflinaair 
a  name]  TUre,  m.  qualité  honorabtat  nosm  de  à- 
gnité ,  m.  tnniement ,  m.  —  of  haoonr,  n»v 
d'honneur.  Pretended—,  Tilne  colora  on  spéeù*x. 
-»[ right ,  claim ]  Tttre,tn.  droit ^  m.  pr^eaUm 
fondée.  By  a  good  — ,  A  bon  droit ,  ou  ^  juste  tgn. 
To  prove  one  s  — ,  Prout^erson  droit.  — -  [  daed, 
nr  writing ,  record ,  voucfler  ]  TUre  ,  pièce  aolkee- 
liqne.  To  produce  titles ,  Administrer  dem  titres 

To  •*-,«;.  a.  [  to  entitle ,  natue  ,  call  )  Imtttuler , 
donner  un  titre  ou  un  nom ,  am*eler ,  natmtmit ,  et~ 
quetef.  To  —  a  book ,  Intituler  un  livre.  Ha  liti*^ 
tUem  sons  of  God ,  //  Us  appela  les  mx^fms^  de 
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TITLELESS ,  adj.  {  witboat  a  i 
sam  caractère. 

TTTLE-PAGE,  i.  La  page  du  titre,  lefroHttsfk-e 
le  titre  d'un  livre. 

TIT-MOTTSE ,  s.  [omitbol.  parus ,  a  snaQ  btrd 
Mésange ,  f.  The  great  —  (frittgiUa^},  Mésamr^ 
pinçon. 


TO 


TITTER,  t,  [•  rtttratned  I«ug1k]  nu  modéré  , 
)m  ris  qui  iêftdi  sans  bruU. 

To  — ,  i;.  n.  [  to  laugh  wilh  rettraint  )  Bin  mo- 
^dérémentf  rire  du  bout  des  dents  ^  nre  suns  faire 
beaucoup  de  bruit. 

TITTLE  «  s.  [a  dot  orer  a  letter]  Tiret,  m. 
^int ,  m.  trait  sur  une  iettre ,  m.  fig.  un  gratn ,  un 
^int ,  un  iota  y  une  bagatelle ,  un  rien. 

*  Not  a  —  of  it ,  Pas  la  moindre  chose  ;  pns  la 
moindre  parcelle.  He  will  not  part  with  a  —  of  his 
i  right,  //  ne  cédera  rien  do  son  droU,  il  n'en  if  eut 
]point  démordre. 

TITTLE-TATTLE,  s.  [idle  talk ,  empty  gahhle] 
Ctiquet ,  m.  babil ^  m.  jaseriê ,  f  batntrdage  ,  m 
Let  us  have  a  little  — ,  Causons  on  caquetons  un 
\peu. —  [aa  idle  pratler]  Un  causeur  ^  une  cau- 
seuse. 

f     To— ,  V.  If.  [to  prattle]  Caqueter ^  causer^ 
babiller  y  Jaser. 

TITUBATION  ,  s.  [f lonbliDg ,  tripping  ]  Bron-- 
chadey  f. 

TITULAR ,  adj.  [having  or  eonferring  only  the 
title  J  Tittdaire  ,  honoraire^  honorifique.  A  —  bi- 
•hop ,  Vn  éréque  titulaire.  A-«  eftice ,  Une  charge 
honoraire. 

TITOLARITT ,  /.  [  the  sUte  of  Uinf  titular  J 
,  Qualité  titulaire. 

TITULARY ,  adj.  and  s.  (haring  a  title  or  a  right] 
Titulaire ,  oa  qui  a  droit  /  honoraire. 

TIVT ,  s.  [  speed ,  from  TAMTirT ,  the  boTb  of  a 
bunting  hom]  Hdle  ^  f.  diligence ,  f. 

TO  prep,  [noting  motion ,  accord,  or  adaptation, 
attention  or  application  ,  amount ,  proportion  ,  in- 
tention, comparison  .  ete.\  A^  à  la ^  au,  à  des ^ 
aux;  auprès  y  pour^  douant,  avec,  vers^  envers  ^ 
dans  y  sur ,  en  ,  jusqnes  ,  jusqu*à.  To  go  te  London . 
Aller  à  Londres.  I  spoke  to  the  woman ,  J* ai  parle 
à  la  femme.  I  speak  to  men  of  understandiag ,  Ja 
parle  à  des  gens  judicieux.  His  kindness  extends  to 
the  children  ot  bis  children.  Sa  bonté  s* étend  juS' 
qn*,tux  enfants  de  ses  etfimts.  To  go  to  the  college, 
Aller  au  collège.  That  is  lost  to  me^  Oda  est  perdu 
pour  moi  A  fervent  charily  to  all  men ,  Une  ar~ 
dente  charité  pour  tous  les  hotmmes.  There  were  to 
the  number  of  three  handred  horse,  Hjr  avait  trois 
cents  ehevmuB.  Twenty  to  one ,  ymgt  pour  un ,  ou 
vingt  contre  un.  Four  to  four ,  Quatre  contre  quatre, 
Ifen**  wtsdom  a  but  feUy  to  &od ,  La  Sagesse  des 
Itommee  est  folie  deimnt  Dieu.  The  pleasures  of  the 
nrxl  Kfe ,  lo  a  wise  man  ,  weigh  do^a  all  the  eril  of 
this  ,  Les  plaisirs  de  la  vie  future  ont  plus  de  poids  ^ 
auprès  d  un  homme  sage,  que  tous  les  mmtx  de  celle- 
ci.  This  is  uo  prejudice  to  you.  Ceci  ne  votis  fail  au- 
cun torté  Yeu  are  bat  anass  lo  bim ,  Kous  n*étes 
qu  *un  Ane  en  comparaison  de  lui  ou  auprès  de  lui.  To 
drink  to  excess.  Boire  avec  excès.  To  go  to  France, 
Albtr  en  France.  To  commend   one  to  his  face , 
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that.  Quanta  cela  To  it  again,  nobody  t»,«,«. . 
Becommencons  y  personne  re  vient.  But  to  the  ghost 
again ,  Mais  rev,;nons  à  t' esprit.  To  the  end  that , 
A^n  que.  To-day  ,  Aujourd'hui.  To-night,  Ce  soir. 
To-morrow,  Demain.  Aller  to-morrow  ,  Après  de- 
main. 

To,  adv.  [noting  the  object  of  any  action]  De, 
à  ,  pour.  Are  you  resolvecf  to  go  away  ?  Etes- vous 
résolu  de  vous  en  aller?  "We  are  ready  to  try  it, 
Nitus  sommes  prêts  à  en  faire  répreuve.  He  is  na- 
med to  go  ambassador  thither  ,  //  est  nommé  pouf 
aller  là  en  qualité  d'ambassadeur.  I  weep  to  think 
on't ,  Je  pleure  quand  j'jr  pense.  For  the  time  to 
come ,  A  l'avenir. 

To  AWD  FRO  ^  çà  et  là  ,  de  part  et  d'autre.  To 
wander  to  and  fro  ,  Errer  (  à  et  là. 

To  A50  AOAiK  ,  De  côté  et  d'autre.  To  go  to  and 
again.  Aller  et  revenir. 

TOAD,  s.  (a  reptile]  Crapaud  y  m.  *  4  To 
swell  like  a  — ,  S 'enfler  comme  un  crapaud;  éiu- 
mer  de  rage;  sécher  d'envie. 

•TOAD-EATER  ,  s.  [ûalUrer  ,  fawner]  AduLi 
leur  y  m.  adulatrice  y  i. 

TOAD-STOOL,  *.  [a  sort  of  fungus]  SoHe  de 
champignon. 

TOAST  ,  5.  [bread  dried  before  the  fire]  Bôtie,  f. 
A — and  butler,  Une  rôtie  au  beurre.  A — aud 
wine.  Une  rôtie  au  vin.  —  *  4.  He  is  as  drunk  as  a — , 
//  est  ivre  comme  une  soupe.  An  old  —  [a  jollv  olil 
fellow]  Un  vieux  goinfre  y  an  vieux  penard.  — 
[heallhl  Toste^  m.  \\  brinde  ,  f. 

—  f  a  celebraled  woman  whose  health  is  oflcu 
drunk]  Une  belle,  uae  beauté  célèbre.  Above  a  year 
before  the  fair  Temple  came  lo  be  a  -^  ,  Plus  d'un 
an  avant  qu'il  f tit  question  de  la  belle  Temple. 

To  —,  v.  a.  [to  dry  or  heat  at  Ihe  fire]  Bottr  , 
gnller.  To  —  cheese ,  Bo  tir  du  fromage.  To  —  a 
piece  of  bread ,  Faire  une  rétie.  Toasting-iron . 
Instrument  defer  qui  sert  à  faire  des  rôties,  l'o  — 
[to  name  a  person  when  a  health  is  drank]  Boire  à  A* 
santé  d'une  dame  y  toster^  |]  brinder.  We  toasted 
your  lady  ,  Nous  bûmes  à  la  santé  de  votre  femme. 
*  +  To  —  OWE  [tu  give  him  as  good  as  be  brought]  B^ 
lancer  quelqu'un. 

TOASTER,  *.  [one  who  toasts]  Bôtisseury  m. 
quelqtt'nn  qui  rôtit. 

TOBACCO,*,  [hot.  utcotiana,  an  American  p|i«i:l 
much  used  in  smoking,  chewing,  and  suuniiiv>| 
Tabac  ,  m.  —  in  stalks  ,  or  in'*leaf ,  Tabac  en  i  o/t^.< 
ou  en  feuilles.  A  carrot  of  — ,  Une  carotte  de 
tabac.  Tobacco-graler  ,  Grivoise  ,  f.  To  smoke — , 
Fumer  du  tabac.  To  lake  — ,  Prendre  du  tabac.  A 
tebacco-box  ,  Une  tabatière.  A  — -  pipe  ,  Une  pipe  à 
fumer.  Half  upright  tobacco-pipes  ,  Demi-croches. 
Sharp  pointed  —  pipes.  Pipes   à  I'wgluise.  A  to- 


Louer  quelqu'un  en  sa  présence.  From  top  to  toe , 

FÎLr/j^f7.L/'Cirtfi^i«r?.'!x!fj!^       tobacconist:  .:  [a  pr.par.V  .„'d  «od.r  «f 
Jp  rom  door  to  door ,  De  porte  en  porte.   1  o  expose    .,         ,-,  l*S         m    a  ê 


bacco-slopper,  Unfouloir.  —  hogshc.id>  [large  ca;>ks 
in  which  tobacco  is  put]  Boucauts  ,  m.  pi. 


to  sale.  Mettre  en  vente.  He  nve  it  to  my  custody, 
H  me  l'a  donné  en  garde  y  il  ta  confié  à  mes  soins. 
She  stretched  her  arms  to  beareo ,  Elle  étendait  les 
bras  vers  le  citl.  To  be  ungrateful  to  one ,  Etre  in- 
grat envers  quelqu'un.  I  see  to  the  bottom,  Je  vois 
{usqn'aufond.  The  offender  was  whipt  to  death  , 
Le  coupable  fut  battu  jtL<qu*à  In  mort.  There  are 
two,  to  my  knowledge ,  Il  y  en  a  deux  de  mn  con- 
naissance. To  ail  eternity ,  Pour  tonte  Véte^iié .  à 
l'amais.  That's  nothing  to  me«  Cela  ne  me  reganie 
point.  That's  to  herself.  Cela  la  regarde  nersormél- 
lement  ;  c'est  une  affaire  qui  la  regarae  propre' 
ment.  She  has  got  a  clown  to  her  husband ,  Bile  a 
un  rustre  pour  mari^  ou  tut  rustre  de  mari.  As  to 


tobacco]  Un  marchand  ou  vendeur  de  tabac. 

TOD ,  s.  [Iweuty-eisbt  pounds]  Poids  de  vingt" 
huit  livres  ,  m.  A  — of  wool ,  yingt-huil  livres  de 
laine.  •»  [a  bnsb  ,  a  thick  shrub]  Un  buisson ,  un 
arbrisseau  fort  épais. 

TODDl ,  or  ToDBY  ,  s.  (the  wine  drawn  from 
the  palm  or  raammee-lreej  Toddi,  m.  liqueur  du 
palmier  à  vin ,  f . 

TOG,  s.  [finger  of  the  foot]  OrUily  m.  doigt  du 
pied  y  m  The  great  — ,  Le  gros  orteil.  TWliltle— , 
Le  petU  ortetL  From  top  to  —  ,  17e  pied  en  cap 
To  go  with  one's  toes  is  or  oui ,  Marcher  les  pieds 
en  dedans  ou  en  dehors,  ïo  kiss  the  pope's  — 
Baiser  ta  muh  du  pape,  ToEi  olashoeot  last 
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Les  carres  d^un  soulier  ou  d'ime/orm*  dé  soulier  ^ 
f.  pi.  —  of^  hone ,  Pince ,  f. 

TOFTi,  s.  [îu  law  i  «  place  wliere  •  messuag» 
bas  stood]  Endfvit  oh  il  y  a  eu  une  maison ,  m. 
masure  %  f .  —  [a  groTc]  Bocage. 

TOG£TH£R ,  adf.  [in  companj]  Ensemble  «  de 
compagnie ,  conjointement ,  concurremment.  TU^j 
came  —,  Ils  vinrent  ensemb'e.  I.el  11»  go  —,  Allons 
de.  compagnie  To  fight  — ],  Se  hu  are  ensemble  ^ 
s'entrebattre.  To  mix —  ,  Incorporer  y  ou  s'imcor^ 
porer,  oa  s'entremêler.  To  gallicr  — ,  Assembler^ 
ou  s'assembler.  —  [at  once ,  in  iLe  same  lime]  ^ 
la /ois y  de  suite ,  da/ii  /e  même  temps.  Three  days 
— ,  Trois  fours  de  suite  ,  trois  fours  consécutifs. 
They  lifed  — ,  Ils  vivaient  dans  le  mime  UmjfS. 

—  WITH  ,  L'un  atfec  l'autre.  Take  the  bad  —  with 
the  good  ,  Prenez  le  mauvais  avec  le  bon.  —  [iti 
continuity]  Ensemble.  3ome  li*ce'$  broad  leares  — 
sewed ,  Quelques  feuilles  larges  cousues  ensemble. 

TOGGEL,  s,  (in  a  ship  ,  a  small  wooden  pio] 
Cabilloi^  m.  chevillot  m. 

T01L,«.  [labour;,  fatigue)  Peine,  {.JàUgue,  f. 
tntvaily  m.  With  both  —  and  grief,  Jvec  bien  de 
la  peine  et  du  chagrin.  —  [any  net  or  snare  woven] 
Toile  y  f.  The  —  of  a  spider.  Toile  d'araignée.  A 

—  lor  deer.  Bricoles  ,  f.  pi.  Hunter's  toils,  or  toi- 
les ,  Toiles ,  grands  filets  de  chasse. 

To  —,  11.  a.  and  n.  [to  work  at,  to  labour]  Tra~ 
vaillery  peiner  ^  se  donner  bien  de  la  peine  ,  /aire 
avec  beaucoup  de  peine  ,  se/atiguer^  se  tourmen- 
ter^ se  démener.  To  —and  moil ,  Jhaner ,  se  tra- 
vailler 

TOILER  ,  s.  Celtd  ou  celle  çui  se/ailgue  ,  qui 
prend  bien  de  ta  peine. 

TOILET,  s.  [a  dressing-uUe]  Toilette,  f.  table 
Je  toilette^  f. 

TOILSOME,  o^f.  [laboiious, weary]  Laborieux, 
pénible  ^fatigant. 

TOKEN  ,  s.  [sign,  a  mark]  Signe ^  m.  marque , 
f.  témoignage ,  m.  indice ,  m.  trace ,  f.  vestige , 
m.  monument  ^  m.  enseigne  ou  enseignes  ^  f.  sym- 
bole ^  m.  A—  of  friendship.  Une  marque  d'ami- 
tié. That  will  he  an  everlasting —  of  his  wisdom 
Ce  sera  un  témoignage  ou  monttment  éternel  de  sa 
sagesse.  By  the  same — ,  ihaty  A  telles  enseignes  que, 
•—  [a  present]  Un  présent.  —  [for  communicants] 
Un  méreau.  —  or  plague-token.  Charbon^  m.  char- 
bon de  peste,  m.  f  She  is  not  worth  a  — ,  Elit  n'e%t 
bonne  à  rien;  elle  ne  mérite  pas  qu'on  lu  regarde 

TOLD ,  the  preterite  0/  To  Tell 

—  ,part.  oaf.  [ihentioned]  Dit ,  mentionné,  dé- 
claré. It  is  —  so  to  me  ,  or  1  am  —  so ,  Oa  me  /'« 
dit,fe  me  le  suis  laissé  dire. 

TOLERABLE,  adi.  [sufferable,  supportable] 
Tolerable,  supportable ,  qu'on  peut  sou/frirou  en- 
durer. —  [passable,  uot  excellent,  not  contempt- 
ible] Passable,  supportable,  raisonnable,  médiocre , 
médiocrement  bon. 

TOLERABLY  ,  adv.  [in  a  tolerable  manner]  PaS" 
iablement ,  médiocrement. 

TOLERANCE,  J.  [endurinc]  Patience,  f.  He  did 
it  to  shew  his  tolerance,  lira  /alt pour  montrer 
,Sa  patience. 

TOLERANT ,  s.  [favourable  to  toleration]  Tole- 
rant. 

To  TOLERATE,  v.  a.  [to  suffer,  not  to  hin- 
der ,  to  permit]  Tolérer,  souffrir,  supporter  ,  ne 
pas  ehtpécher. 

TOLERATING,  x.  Tolérance ,  l'action  de  tolé- 
rer ,  etc. 

TOLERATION,  s.  [allowance  given  to  that  which 
IS  not  approved]  Tblérance ,  f.  permissioH ,  t.  in- 
dulgence ,  f.  connivance ,  f.  liberté  da  eonseiencm , 
f.  I  shall  nut  speak  against  the  — •  granted  to  then  , 


Je  n'ai  gatda  de  désapprowrer  la  toêétamea  qm^tm 
leur  accorda,  The  king  has  granted  the  disMsloi 
•  •^,Le,roia  accordé  la  liberté  de  camatimmca  em* 
non-coHformlsles. 

TOLL,  s.  [an  excise  <^  goods]  POMga^  VÊk.p**. 
sage ,  m  —  [dMly  levied  npoa  certain  high  roac. 
Cfiausséage ,  m  Have  you  paid  the  —  •  ji»^»-vb^ 
p'ij'é  le  péagf  ou  le  passage  ?  Tull>moDey  ,  Argtri 
du  péage  ,  le  péage.  Toll-free  ,  Pri*ntégi£,  exem^ 
de péage."^  Privilégede  vendre  et  d'acheter d^i 
l'étendue  d'une  seigneurie,. 

To  — ;,  V,  n.  [to  pay  or  to  take  lolij  Pajrer  m 
recevoir  le  péage. 

To  — ,  4f.  «.  and  n.  [to  cing  a  h«Il  ,  to.aoaad  t> 
a  single  bell]  Sonner,  tinter ,  copter.  To  —  a  Wl . 
Sonner  ou  tinter  un^  cloche.  Ali  the  helU  te&tâ  ^ 
difTerent  notes ,  Toutes  Us  clochrs  saïUÊaient  pe 
diffërenU  Ions.  To  •--  forth  (to  Uke  away]  Em^-- 
ter,  enlever,  entraîner.  To  —  on  [to  eotîcc]  ie. 
ter ,  porter ,  encourager ,  pousser. 

TOLLAGE,  V.  Tallage. 

TOLUNG  ,  s.  [from  To  Toll]  L'sutiom  detû^- 
ter ,  de  sonner. 

TOLL-BOOTH ,  s.  [toll-hoose]  L' endroit okl m 
paye  le  péage  ;  nom  d'une  prison  d'Edimkeari, 
une  prison  en  général.  , 

TOLL-FREE  ,  adj.  [frM  from  tollj  Prvikfk, 
exempt  de  tout  péage. 

TOLL-GATHEI^,  s.  [the  officer  that  tiLs 
toll]  Mecevmr^  m,  ou  collecteur  de  péage ,  m.^ 
ger,  m. 

TOLL-HOUSE,  «.  Barrière^  f. 

TOLL-MONEY,  s,  [the  money  paid  for  the  leC 
money  arising  from  the  toll]  Péage  ,  m.  Farfm 
du  péage. 

TOLDTATION ,  s.  [pacing  or  amhliag]  X'-rfo* 
d'aller  le  pas,  d*  ambler  i  dialler  ;  l'amkie,m 
I'entrepas. 

TOMA-HAWK  ,  s.  [a  warlike  tostrunarat  ef  iW 
American  savagra]  Casse-iete ,  n». 

TOMAN  ,  or  TovMAir ,  s.  (an  imaginary  nean 
among  the  Persians]  Toman ,  m. 

TOMB ,  s.  [a  monument  in  which  the  ianà  m 
inclosed]  Tombeau,  m,  tombe ,  f.  sépulcre^  m.m^ 
nument,  m.  Tomb-stone  ,  Une. tombe. 

To  —,  1;.  a.  [to  bury]  Enterm^^  mettre  deas'e 
tombeau. 

TOMBAC,  s.  [a  yellow  meul,  prince*!  aacâl. 
made  of  sine  and  copper]  Tombac  ,  m. 

TOMBLESS ,  adj,  [wanting  a  tomh}  San*  sipei^ 
turc, 

TOM-BOY ,  s.  [a  mean  fellow ,  n  wiU  eoertc  gitl] 
Un  drôle ,  une  garçonnière. 

TOME  ,  s.  (one  volume  of  many]  Vn  tnm,m 
volume.  Sacred  tomes ,  Les  livres  saints. 

TOMENTDM ,  s.  [flock,  the  cotton  or  eoft  àtmej 
matter  which  glows  upon  the  leaves  of  plants]  ft- 
metttiim  ,  m   bourre  ,  f.  étuvet ,  m. 

TOM  PION ,  *.  [in  aea-language]  Teunpon^  m.m 
lape  (des  canons)  ,  f. 
I     TOMTIT ,  s,  V.  TiTMOBsE. 
I      TON,  *.  [a  measure  or  weight]. Towteâa,  • 

[the  weight  of  twenty  hundred]  Tonnean  ,  m. 
I  TONE,  s.  [note ,  s^ond,  accent ,  aonnd  eftW 
voice]  Ton ,  m.  son  de  voix,  m.  accent ,  nu  I  kae* 
hira  by  his  —,  Je  le  reconnus  au  son  de  sa  -xix. 
You  may  know  by  his  -~  that  he  is  a  Frenchmaa , 
To%u  pou»e*  connaître  à  son  accent  gu'il  estfn^ 
CMS.  —  [elasticity ,  power  of  extension  or  comXxu.- 
tioo]  Elasticité,  (.pouvoir  de  s'étendre,  et  da  Sf 
resserrer»,  The  —  of  the  stomach  ,  Ji'étast^cité  de 
l'estomac.  To  give  —  to  the  ffbres ,  Donner  dett^M 
auxjibres. 


TON 
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TOO 


r ,  t.  [the  tODgn«  or  catch  of  a  bnclcle]  X'ar> 
I  liagrajfc  d'une  doucie ,  m.  f.  A  golden — , 


TONG 

iUtoH 

Vh€  amJlfTd't 

TONGS ,  s.  pi.  [«n  inttrumeot  to  take  hold  of 
inj  thing,  aa  of  coaU  in  the  fire]  Pincettet ,  €.  pi. 
imall  — ,  BadUnes  ,  f.  pi.  —  [among  gilders;  small 
>ineers ,  wherewith  the  gold  or  silrcr  is  applied  to 
1  hot  iron]  Beretlles,  t.  called  bj  corruption ,  BruS' 
eUes,X.pL 

TONGUE ,  f,  [the  instrament  of  speech  ;  speech; 
I  language]  Zan^cM,  f.  fig.  parole ^f.  langue^  f. 
an  f  age ,  m.  The  —  is  the  oi^n  of  speech,  La  Ian- 
rue  est  l'organe  de  la  parole.  To  have  «  thing  on 
he  tip  of  one's-— ,  Avoir  tin  mot  ou  une  chose  sur 
e  bout  de  la  langue.  To  hare  one*s  —  well  hung  , 
Tell  oiled,  to  hare  a  glib  —,  Avoir  la  langue  bien 
tendue ,  Uen  affilée  ;  avoir  une  grande  'volubiliie 
le  langue;  avoir  bon  bec ,  du  caquet.  To  hold  one  s 

—  ,  5e  taire.  To  baye  one*s  —  at  command ,  Avoir 
tne  grande  facilité  de  s'exprimer  y  dire  tout  ce  que 
'on  veut.  His  —  runs  upon  wheels,  bis  —  runs  pev- 
>eluallj ,  he  is  all  — ,  £a  langue  lui  tz/i  toujours  , 
/  a  bien  de  la  langue.  *  To  have  too  much  >— ,  Avoir 
a  langue  bien  longue ,  ne  pouvoir  tenir  sa  langue, 
lire  tout  ce  que  ron  sait.  To  hate  no  — ,  to  mas- 
er  or  lo  have  the  command  of  one's  tongue ,  N'a- 
voir point  de  langue ,  être  secret ,  être  maître  de 
a  langue.  An  ill  —  ,  a  malicious,  or  slanderous 
ongue ,  Une  méchante  langue ,  une  personne  qui 
nédil  ou  calomnie  ^  une  langue  de  serpent,  ou  de 
Hpère.  He  bas  lost  his  <— ,  i)f  <i  perdu  sa  lanpte,  il 
te  dit  mot.  To  bave  a  name  at  one*s  longue  s  end , 
Ivoir  un  nom  sur  le  bord  des  livres.  Hold  jour 

—  ,  Taisez-vous;  ne  dites  mot;  gardes  le  si- 
ence.  His  -—  failed  him ,  La  parole  lui  manqua , 
/  resta  interdit.  Have  good  tongues  in  your  heads , 

advise  jou.  Parlée  comme  ilfaut^fe  vous  en  aver- 
is.  Turn  your  —upon  another  subject,  Changesde 
UscottrSf  paries  d'autre  chose.  4  ^  "~*  gives  a 
leeper  wound  than  a  sword,  Vn  conp  de  langue  est 
fire  qu'un  coup  de  lance,  f  Your  —  runs  before 
rour  wit,  P^ous paries  avant  de  penser,  f  What 
he  heart  thinks  the  <—  speaks ,  De  l'abondance  du 
'.aur  la  bouche  parle,  f  ne  that  has  a  —  in  bis  bead 
nay  find  bis  way  where  be  pleases.  Qui  tongue  a,  à 
Rome  va.  The  French  or  English  — ,  La  langue/ran- 
7aise  ou  anglaise.  The  gifl  of  tongues  ,  Le  don  des 
'oftgues.  —  [a  small  point]  Languette  ^  f .  —  of  a 
lalance ,  L'aiguille  ou  languette  d'une  balance ,  ou 
i  'un  irébuchet.  —  of  a  sword-blade ,  La  soie  d'une 
ame  d'cpée. 

Adder  s  — ,  Dog's  — ,  V.  Adder,  etc. 

To—  ,  'V.  a,  and  n.  [tocbidc,  scold,  prate]  Gron' 
ier  ^  réprimander;  causer  ^  babiller ^  jaser, 

TONGDED ,  adj.  [haTÎng  a  tongue]  Qui  a  une 
langue,  *  Long-longued  ,  Qui  parte  trop  ,  un  ba- 
Httard  ,  qui  dit  tout  ce^qu'il  sait.  lU-tongued  ,  Qtù 
a  une  méchante  langue ,  langue  d'aspic ,  aspic. 
Double-tongued ,  Qui  est  dissimulé ^  qui  dit  à  l'un 
une  chose ^  et  à  l'autre  le  contraire. 

TONGUELESS,  ad/,  [route]  Qui  n'a  point  dé 
l(in<:ue ,  muet,  interdit. 

TONGUE-TIED,  adj.  [having  an  impediment  in 
speech]  Qui  a  de  la  dij^cidté  à  parler;  qui  a  le  fi- 
let (en  parlant  d'un  «niant  nouveau  né)  ;  fig.  inter- 
dit ,  qui  ne  dit  mot  ;  qui  a  la  langue  liée,  qui  n'ose 
parler. 

TONIGAL,  and  Tonic  »  adj,  [in  music]  Toni- 
que. 

—  fin  physic]  Tonique. 

TONNACE,  s.  \z  custom  upon  trerr  ton  of  goods] 
Tonnage ,  m,  —  [at  sea  ;  burlbcn]  Port  de  vais- 
seau  en  fnnnettux, 

TONSILS,  s.  pi,  [anat.   almonds;   two  ix>ubd 


glands  at  th«~  basis  of  the  tongue]  Amj-gdales ,  f. 
^\.  glandes  du  cou. 

TONSURE,  s.  [Ihe  act  of  clipping  the  hair]  L'ac- 
tion de  couper  ou  raser  tes  cheveux;  tonsure .  i. 

TONTINE,  s,  [annuity  on  survivorship]  Ton- 
tine ,  f 

TONY,  s.  [an  oaf ,  a  niony,  a  simpleton]  Vn 
niais  ,  un  bénét ,  un  sot ,  un  stupide. 

TOO ,  adv.  [uver  and  above ,  over  mnch ,  more 
tban  enougb]  Trop.  That  story  is  —  long,  Cette  his- 
toire est  trop  longue.  —  many,  —  much  ,  Trop. 
VVe  are  —  many ,  Nous  sommes  trop  or  trop  de 
monde,  f  —  much  of  one  thing  is  good  for  nothing , 
L'excès  gâte  tout,  l'excès  en  tout  est  un  défaut. 

—  [likewise  ,  also]  Aussi ,  même.  And  you  — ^t-Et 
vous  aussi.  We  have  need  of  your  counsel  and  fa- 
vour — ,  Nous  avons  besoin  de  votre  conseU ,  et 
même  de  votre  faveur, 

TOOK ,  the  preterit  of  To  Taki. 

TOOL ,  s,  [instrument  ;  hireling]  Outil ^  m.  /n«- 
/rumeA/,  m.  fig.  suppôt,  xn,  instrument ^  m.  ame 
damnée  ;  une  ame  vile  dont  on  se  sert  pour  com- 
mettre toutes  sortes  d'iniquités ,  de  concussions  , 
d'injustices.  A  set  of  tools,  Affûtage  .^  m.*  The 
base  —  of  the  tyrant's  hale ,  Le  vil  Unstnanent  de 
la  haine  du  tyran. 

To  —,  V.  a.  [among  stooe-onasons {  to  make 
ridges  on  stones  or  a  wall]  Bretteler. 

TOOTH,  pi.  Teeth,  s,  [a  bone,  hard  and 
smooth ,  formed  in  the  cavities  of  the  laws]  Dent , 
f.  A  loose  — ,  pne  dent  qui  branle.  To  breed  teetb, 
Jeter  let  dents  on  faire  des  dents.  The  chattering 
of  the  teeth ,  Le  bruit  des  dents ,  le  claquement  des 
dents,  *  To  have  an  aking  — •  at  one ,  Avoir  une 
dent  de  lait  contre  quelqu'un.  *  To  laugh  from  the 
teeth  outward,  Bire  du  bout  des  dents,  rire  A 
contré'Cœur  oujorcément. 

t  To  the  —  [in  open  opposition]  Malgré,  I  shall 
do  it  to  his  teeth ,  or  in  spite  of  his  teeth  ,  Je  le 
ferai  malgré  lui ,  en  dépit  de  lui ,  malgré  lui  H  ses 
dents. 

—  and  VkU.  [with'  one*t  utmost  violence]  De  la 
griffe  et  dé  la  déni;  fig.  de  toutes  ses  forces  ^  de 
toute  sa  force.  To  fall  upon  one  —  and  nail,  S'a- 
chamer.  To  have  tocth  and  nail ,  Avoir  bee 
et  ongles.  The  cats  fell  upon  him  —  and  nail, 
Les  chats  jouèrent  sur  lui  de  ta  griffe  et  de  la  tient. 
To  go  to  it  —  and  nail ,  S'jr  prendre  de  toutes  ses 
forces  .  11^  alter  de  cut  et  dé  tête.  *\\Tù  cast  in  the 

teeth  of  one  ,  Jeter  au  nex  ,  reprocfier.  *  —  [taste  , 
palatu]  Godt  ,  nu  pataut ,  m.  To  have  a  sweet  — , 
Avoir  te  gout  ou  le  palais  friand ,  aimer  iesfrian-  , 
dises. 

Teetb  of  a  saw,  rake,  comb,  or  barrow ,  Les 
dents  d'une  scie  .  d'un  râteau  ,  d'un  peigne,  d'une 
herse,  etc,  brettwe,  f. 

To  — ,  V.  a.  fto  furnish  with  teeth  ,  to  indent] 
Mettre  des  dents  *  ^ 

To  — ,  V.  a.  f»o  lock  tn  each  other] ^n^rener. 

TOOTH-ACHE ,  s,  [odonlalgy,  pain  in  the  teeth] 
Mat  de  dents.  

TOOTH-DB  AWER  ,  s  [one  tib.ose  busiaess  is  to 
exf vacl  painful  leeihj  Arracheur  de  dents ,  m.  den- 
tiste. 

TOOTHING ,  t  [breeding  cf  leethl  Dentition ,  f 
*  —  [a  coin  stone  ,  leH  projecting- to  attach  to  an  ad- 
ditional building  to]  Pierre  d'attente  ii.  arrache- 
ment, m. 

TOOTHLESS ,  adj.  Qui  n'a  point  tie  dents  , 
édenté.,  \\brèche-dent, 

TOOTH-PICK  ,  and  Tooth  PicEEH ,  *.  [instru.- 
onent  (o  cleanse  the  leetK;  lln  curedent. 

TOOTHSOME,  od^'  Délicat, friand,  agréable 
au  goÙ.  ^ 


TOP 


(801) 


TOR 


TOOTH- WORT.  j.  [i>ot.  dentarb,  a  med.  plamlj 
Dentaire  f  m. 

TOP,  s.  [the  higliest  part  of  any  tbingl  Le  haut^ 
Im  ctmCy  te  sommet,  la  pointe,  ta  croupe  ,  te  dessus , 
tefaUe ,  le  comttle ,  le  ciel,  la  partie  ia  plus  élevé* , 
la  surface.  From  •—  to  bottom .  Dm  haut  en  bas. 
The  —  of  a  hill ,  La  cîme^  te  sommet  ^  ia  croupe  ^ 
la  pointe  d*une  mottugne.  Tbe  —  of  the  head,  Le 
sommet  de  ta  tête  The  —  of  a  bouse  ,  Le  faite  ou 
te  comble  d'une  maison.  The  —  of  the  bed  ,  Le  ciel 
du  lu.  The  —  of  the  water,  La  surface  de  Vetm, 
Laathoi  a-top  [cuver  of  a  lanthoro]  Chapiteau  d'une 
lanterne^  m.  *  —  fthe  highest  place,  the  uLmosl  de- 
gree] Le  fade ,  te  comble  ,  li  plui  haut  degré,  — 
of  glory ,  Le  faite  de  'a  gloire.  —  of  ambition.  Le 
plus  haut  degré  de  l'ambition,  The  —  of  my  ambi- 
tion i^  to  eoolribute  to  that  work  ,  Tonte  mot*  am^ 
bition  est  de  cvntnbuer  à  cet  ouvrrr*re  •—  [  the 
c.own  of  the  head]  Le  sommet  de  la  iéte  From  ~- 
to  toe ,  Depuis  la  plante  dss  pieds  jusqu'au  sommet 
de  la  tête ,  de  pied  en  cap,  A  top-  kaot ,  Une  fon^ 
lange,  Trooching  —  of  a  stag  a  head ,  Kpois  d'un 
cerf^  m.  pi.  —  of  a  shoe  ,  La  pièce  d'un  souh-'.r 
fa  toy  for  bojsj  Sabot ,  m.  toupie ,  t.  —  of  a  quai 
[ceiling]  Ba/ic 4/e  ciel^  m.  —  of  •  mirror,  pictuie",  ' 
etc.  Amortissement ,  m.  tonronnement ,  etc.  m.  — 
fin  sea-laoguage]  ffune,  f  Main-top  ,  Grande  hune, 


[a  toy  for  bojsj  Sabot,  m.  toupie,  {,  —  of  a  quarry    phy]  Topographique, 

[ceUing]  Banc  de  ciel,  m   —  of  •  mirror ,  pictuie  ,  |      TOPOGRAPHY ,  t,  [  detcriptioii  of  partk<k 

etc.  Amortissement,  m.  eouronnement ,  etc.  m.  —    placekj   Topographie ,  f. 


commun,  —  logie ,  Logique  topiqum.  —  [amJ^ 
medicinally  10  any  part]  Topique. 

TOPIC,  s.  [a  general  head]  Ziea  commtm  ,  i«. 
que  ,  chef  général  d'où  l'on  tire  des  ratsmttmemeji: 
ou  argumenU;  sujet ,  m.  matière^  f.  —  [la  pitik. 
Topique,  m.  ' 

-  TOP-KNOT ,  *.  [worn  by  women  on  tbe  te  u 
tbeitead]  Fontange ,  i. 

lOPLESS,  adj.  Qui  m'a  point  de  sommes,  ù 
cime. 

TOP-MAN ,  s.  [the  sawer  at  the  top  of  ibe  bw 
Celui  des  scieurs  de  long  qui  est  at»-desstu. 

TOP-MAST,  *.  [top-gallant  mail]  Le  pcrr. 
guet.  Tbf  $pritsail  — ,and  the  niizeB-iop-A»^  L 
perro^et  du  beaupré  et  de  l'artitnon. 

TOPMOST,  adj.  [uppermoil  highest]  Le  au 
haut. 

TOP-SÀIL ,  s,  [the  lùghett  sali]  La  «kXt  db  ^ 
roquet. 

TOPOGRAPHER  ,  s.  Celui  quifaU  la  dest^ 
tion  de  quelques  lieux  particuliet  s  ;  lopogrjfii 
m. 

TOPOGRAPHICAL,  adj.  [eoncernuf  t^n> 

ly]  Topograr'- 

topogra! 

fopoi 
TOPPED,  part  adj.  Couvert  ;  étété  ; 


...  .,      .  ,,  ,  ,  -    »- top]  L'action  é'éthtr 

Muen  top-sail ,  Perroquet  de  fougue.  |  etc.  ititement ,  m.  The  —  of  coach  borac  Indict.^ 

—  [used  ad/ectifeljr ,  being  of  the  lopj  Du  haut,  the  like ,  Aigrette ,  f 
de  dessus  ,  qui  est  an  haut  ;  «g.  premier ,  princi-  +  — ,  adj.  [fine  ,  noble ,  gallant]  ffttppé,  dtstrnqw 
pal.  —  stones ,  Les  pierres  de  dessus ,  lei  premières  de  la  première  volée ,  apparent.  A  toppicw-a» 
pierres.  *  He  is  the  —  mai  of  aU ,  Tl  est  te  premier  Un  homme  des  plus  huppés ,  un  des  plus  diZurmi 
de  tous.  This  is  the  —  evidence ,  C'est  ici  la  prin-  To  TOPPLE ,  v.  n.  [to  faU  forward  to  ti"  - 
cipale  preuve.  \  Tomber  en  devant.  • 

To  TOP,  -WKft,  -PtD .  V.  a.  [to  cover  on  tbe  1  TOPST-TURVY,  adj.  [with  the  bottom  novar. 
lopl  Couvrir.  Mountains  lopl  with  snow  ,  Des  mon-  \  Sens  dessus  dessous  ,  de  fond  en  comble ,  eai  m- 
t^ignefi  couvertes  de  neige.  •  To  —  [to  rise  above  ,  j  dessus  tête.  Turning  — ,  Boulet^ersememt ,  m.  T- 

outgo,  surpass]  S'élever  au-dessM,  devancer,  sur-  \  turn  — ,  Bouleverser.   AU  lies  ,   Tout  est  sff! 

de$sus  dessous.  To  turn  a  bouse   — ,  Abattre  at 
maison  de  fond  en  comble. To  turn  — ,  or  losa»r 
tail ,  Faire  te  saut  de  carpe. 
TOPT,V.  Topped. 
.    .        ,       .     ,  ,      TOR,*  [atower,  atarrtl:«hîgh-poînlaik 

tt.       —  [to  perform  enusently]   ffjrtrni/rr ,  or  rock]  Une  tour;  un  rocker  fort  éU^ s  eok  pi. 
manière  supérieure.  This  actor  tops  his  part,    une  eminence. 

-j^.—  .• r-.^:^ ,_.  !.. ^/-  TORCH ,  s.  Une  torehe,  tm/Uunbeem. 

T0RCH.^GHT,  s.  Lumière  d'mme  tordke,t 
TORCH.BEARER,  s.  Celui  qui  porte  urne  ionit 
TORCHER  ,  s.  [a  link-boy]  Celsd  qui  domee  à 
Id  lumière. 

TORE ,  the' preterit  of  To  Tkuu 
TORIES,  lAe/^/oro/ofToRt. 
TORMENT,  t.  [torture,  anguish,   freat  pw 
Thurment ,  m.  tortare,  f.  supplice^  m.  gruMdedoa- 
leur,  peine  ,  f.  martyre,  m. 

To  TORMENT,  v.  a.  [to  pat  (o  pain]  Tomrmes' 
ter,  faire  souffrir  quelqtu  tourment  ;  bourr^er. 
désespérer. 

TORMENTING,  adjs  [cruel ,  painfal  J  QatfCsv 
mente ,  cniet ,  *  tourmentant. 

TORMENTOR ,  s.  [  one  who  tormenta  ]  Cklm»- 
cette  qui  tourmente.  —  [  who  inflicts  lefal  tortarei 
executioner]  Bourreau,  m.  t'exécmtenr  ,  m. 

TORN  ,  pan  adj.  of  To  TtAt,  Iféchir^,  mis  e« 
pièce.f. 

TORNATX),  s.  [hurricane,  whirl windJ'Oktniip», 
I  m.  tourbillon  ,  m.  grain  de  vent,  m, 
11  J     '"'^!'  '^''•'■*^"?  *o  »«™e  general  bead,  I      TORPEDO ,  s.  [ichthyol.  nunbfiab  ,  eranp-fiiV 

local]  rire  de  çuefqne  tien  commun ,  topir^^e ,  to-  !  or  electric  ray  :  a  sea-fish]  Torpille  ,  f  tarpede,  I 
irt/.  A  —  evideuee  ,    Une  preuve  tirée  d'un  lieu  )  dormiltouse  ',  f.  IrembU ,  f.  cramj^ ,    L   poiss^ 


passer.  He  lops  »U  others  in  boasting.  It  surpasse 
tous  tes  autres  en  van'erie.  To  —  (to  crop]  Etêter. 
To  —  a  tree,  Etêter  un  arbre.  To  —  [to  snuff]  a 
candle  ,  Moucher  une  chandelle.  —  [to  rue  to  the 

—  of  a  hill]  Gravir  une  montagne ,  monter  jusou' au 

SOmmett      *     ^^     ^''^     na.>r#i..n«     amin^ntlul      V^Jj.mtt^.. 

d'une 

Ce  comédien  joue  paifaitemtnt  bien  sen  rôle, 

•To — ,  V,  n.  [tu  be  eminent)  Primer,  exceller, 
dominer,  renchérir.  To  —  upon  one  ,  Primtr  sur 
quelqu'un,  renchérir  sur  lui, 

TOPAZ ,  s.  [a  gem  of  gold  colour]  Tnpase,  ( 

t  To  TOPE  ,  V.  II.  [to  drink  haid]  Boire  beau- 
coup  ,  boire  €u»ec  excès 

TOPER,  *.  [a  drinker,  a  drunkard]  Un  buveur, 
un  biberon ,  un  ivrogne. 

TOPFUL ,  adj.  [full  to  tbe  top]  Tout  plein^  plein 
jusqu'au  bord, 

-  TpP-GALLàNT,  s.  [the  highest  sail]  £e;7er/o- 
quet,  The  main  —  masl,  aud  the  fore  —  mast ,  Le 
perroquet  du  grand  mât  et  de  ta  misaine.  *  A  — 
spark  ,  Un  damoiseau  du  premier  ordre. 

TOPHACEOUS,  fldy.. [gritty;  stony]  Plein  de 
sable  ,  ou  de  gravier ,  pierreux ,  grouetteux, 

TOPHEAVY ,  adj.  [having  the  upper  part  too 
heavy  for  the  lower]  Dont  le  haut  emporta  te  bas 
par  son  poids  ;  fig.  un  homme  si  ivre  qu'il  ne  peut 
se  soutenir. 

TOPICAÎ 


TC»S 
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eclrU/ut ,  m  A  «ortof  fre»h-waterfi«h  of  Cayenn«,  \  —  thai  biutne:«,  Nous  discuterons  celte  affhire.  To 
■"    "       ■"  ■"     '    "  — ^  ihxjig  xnoaei  mind  ^Uou  1er ^  ruminer^  repasser 

quelque  chose  dans  son  esprit. 

To  — ,  v.  n.  [  at  teonU  ;  to  bandy]  Balloiter^  pm- 
later. 

TOSSED ,  part.  adj.  Jeté  y  ballotté ,  ren%n^é.  — 
from  post  to  pillar*  Ballotté  ;  renvoyé  d'un  lieu  à 
un  autre ,  ou  de  Caîp/te  à  Pilate.  —  bj  the  wind , 
Battu  de  l'orage  y  de  la  tempête. 

TOSSEL ,  Y.  Tassel. 

TOSSING  ,  *.  [from  To  tots]  Secousse,  î.  agi- 
tation ,  f .  branle ,  m.  Tlie  —  of  tUe  sca  ,  Les  r^rain/ 
de  la  mer^  le  roùUs. 

TOSSëR,  s.  [one  wbo  *Jirows,  wbo  flings  and 
writ  bas]  'Quelqu'un  qui  j'itte ,  qui  secoué,  qu» 
Lmce  »  ^/t".  Jl  berneur,  m. 

TOSSING L Y,  adv.  [wttU  a  loss]  Jvec  secousses 

4  TOSSPOT ,  s.  [  a  toper  and  drunkard  j  Un  bu- 
vetfr,  un  ivrogne, 

TOTAL,  a^'.  [complete  ,  -whole]  Total ,  com- 
plet,  entier,  tout;  universel.  Tbe — sum  ,  La  somtnê 
totale,  le  total.  That's  my —  crime,  ]f^oilà  tout  mofl 
crime. 

,TOTAIJTY,  s.  [wbole  quantity]  La  totalité,  h 
total,  le  tout. 

TOTALLY,  adi^.  [wholly,  completely]  Totale- 
ment ,  entièrement ,  pleinement ,  tout-à-J'aii, 

T'OTHER  ,  contracted  for  The  OTBSft. 

To  TOTTER  ,  v.  n.  [  to  shake  ,  be  unsteady  ] 
Chanceler,  vaciller,  branler,  être  prêt  à  tomber; 
fig.  tomber  en  décadence,  menacée  rtùne ,  il  ^'*"'*- 
Icr  dans  le  manche.  That  child  totters  ,  Cet  ei\fani 
chancelle  ,  n'est  pas  ferme  sur  ses  pieds.  A  totter 
ing  bouse.  Une  maison  qui  branle,  prête  à  crouler 
*  The  commonwealth  is  in  a  tottering  slate  ,  La  ré 
publique  est  dans  un  éUU  ehanchelant ,  elle  menace 
ruine.  The  Turkish  empire  tottered  ,  L'empire  de» 
Turcs  était  sur  son  déclin. 

TOTTERING,  or  Tottsry,  ad/.  [  shaking ,  un 
steady  ]  Bmnlani ,  chancelant ,  vacillant.  A  — 
house ,  Une  maison  branlante.  *  A  —  crown  ,  Unt 
couronne  chancelante. 

TOTTERINGLY,  adv.  [in  a  tottering  manner  1 
D'une  manière  chancelante.  Tlie  crown  stood 
upon  his  bead  ,  La  couronne  était  sur  le  point  de 
tomber  de  dessus  sa  tête;  il  n'était  pas  assuré  sut 
le  trône» 

TOUCH  ,  *.  [  the  act  of  feeling  ;  one  of  the  five 
semes]  Attouchement ,  m.  toucher,  m.  tad  ,  m.  Tp 
give  one  a  — ,  Toucher  quelqu'un.  That  is  known 
by  the  — ,  Cela  se  cannait  au  toucher,  au  tact.  W 
0:1e  gives  bim  the  least  — ,  he  crici ,  li  crie  pout 
peu  qu'on  le  touche.  I  must  bave  a  —  with  bini  . 
Ifaut  que  je  me  balle  ovi  que  j'en  d'couse  avec 
lui.  —  [stroke  in  painting]  Toucha,  f.  trait , 
m.  coup  de  pinceau,  m.  fig.  trait  d'esprit  ou  dt 
nttilerie  ,  m.  touche ,  f.  lardon  ,  m.  satire  ,  f.  far- 
casme,  m.  teinture,  f.  teinte,  f.  connaissance  00 
impression  légère ,  f  A  bold  — ,  Une  touche  har- 
die. It  has  a-^  of  purple  ,  //  tieni  un  peu  de  la  cott- 
leur  de  la  pourpre.  *  A  satiric  — ,  Un  trait  satirique. 
'  To  gtre  a  short  —  npon  e»«ry  *hing ,  Toucher  lé- 
gèrement chaque  point ,  Vefflturer.  Let  us  have  y 
—  al  il  t  Touchons-en  un  mot.  ►—  of  disiease  ,  Unt 
attaqué  ou  attaque  dm  maladie,  A  ~-  of  the  gout , 
Un  ressentiment  de  goutte.  —  [  essay  of  gold  or  sil- 
rer}  Tanche t  f.  essai,  m.  To  bring  gold  to  the 
— ,  Toucher  une  pièce  d'or,  l'éprouver  at*ec  lu 
pign^édé  touche.  Toueh-aloue ,  Pierre  de  touche  , 
f.  •  —  [  trial ,  essay  ]  Touche ,  f .  épreuve ,  f.  essai  , 
m.  H«  fears  to  come  to  the  — ,  H  craint  la  touche. 
Twiil  Mvei* stand  the—.  Cela  ti*esi pas  à  l'épreuve. 

To  — ,  V.  tf.  f  to  meddle  with ,  feel]    Touche. 


jiguille  torpille  ;  ou  anguille  de  Cayenne,  \. 

TORPID ,  adj.  [  benumbed  ,  struck  motionless , 
M  uciiye]  Engourdi. 

TORPIDNÉSS  andTowiTVDE,  s.  [sUte  of  being 

rpid  ]  Engourdissement ,  m. 

TORPOR  ,  s.  I  duluess  ,  numbness  ]  Engourdis^ 
'fnent ,  m. 

TORREFACTION  ,  s.  [drying  by  the  fire]  Tor- 
faction  ,  f. 

^  To  TORREFY,  v.  a.  [to  dry  by  the  fire]  Torre- 
*r. 

TORBENT,  *.  [a  violent  and  rapid  stream] 
orrent ,  m.  courant  d'eau  fort  rapide  ,  m.  avalai- 
*n  ,  f.  *  A.  —  of  eloquence,  Un  torrent  d'élo^ 
"•lence. 

^ — ,  adj.  [i-apidly  flowing]  Qui  cotde  rapidement, 
1  avec  impétuosité. 

TORRID,  adj.  [burning  ,  violently  hot]  Brûlant, 

I  tide  ,  excessive  m  tint  chaud.  A  torrid  heat ,  Une 
tit Irur  brûlante.  The  —  zone  ,  La  zone  torride. 

TORSEL,  s.  [in  sculpture ,  any  thing  in  a  twist- 
1  form  ]  Torse  ,  m. 

TORSION ,  s.  [  the  act  of  turning  or  twisting  ] 
'action  de  turdrv. 

TORTILE,  adj.  [twisted,  wreathed  ]  Tors,  tor- 
Ué. 

lORTOlSE,*.  [an  amphibious  creature]  Tor- 
•e,  f.  Land-tortoise,  Tortue  de  terre.  Sea-tortoise, 
or  tue  de  mer,  carret ,  m.  Tortoise-shell ,  Ecaille 
■:  torUte ,  f.  Tortoise^tone  (a  besuard)  ,  Pierre  de 
^riue ,  f . 

TORTUOSITY ,  s.  [  flexure]  Pli ,  m.  sinuosité, 
'  torluosUé,  f. 

TORTUOUS ,  adj.  [winding  ]  Tor/ueux ,  qui  va 
t  tournant. 

TORTURE,  *.  [torments  judicially  inflic Ud  ) 
'orture,  f.  gêne^  t.  question  ,  f.  To  punish  with 
- ,  Appliquer  quelqu'un  à  la  torture  ou  à  la  ques- 
on.  •  —  [  pain ,  anguish  ,  pang  ]  Torture ,  f.  tour- 
te nt ,  m.  peine,  f.  douleur,  f.  Tis  belUr  to  be 

ilh  the  dead  than  to  lie  in  so  great  — ,  //  vaut 
tieux  être  mort  que  d'etre  ainsi  à  la  torture  ^  ou 
ue  de  souffrir  de  si  cruels  tourments. 

To  — ,  v.  rt.  [to  i^unisb  with  tortures  j  lo  vet , 
y  torment  ]  Mettre  à  la  torture ,  appliquer  à  la 
ttestion  ;  tourmenter , faire  souffrir,  bourreler. 

TORTURER,  5.  [one  who  tortures]  Bourreau,  m. 

TORTURING,  s.  [from  To  Torture]  Tar- 
lire ,  f. 

IJTORY,  s.  [a  savage,  au  Ii-ish  robber]  Un 
auvage  ,  un  voleur  d'L lande.  -^  [  a  royalist ,  bjr 
pposilion  ta  a  whig]  Un  tory,  ou  royaliste. 

TORYISM,  s,  [  ibc  notions  of  a  tory  ]  Les  prin- 
Ipes  d'un  tory,  toryisme,,m> 

TOSS  ,  «.  [  the  act  of  tossing  ]  L'action  de  bal- 
otter,  ou  jeter-,  secousse,  f.  fig.  peine,  (.agitation, 
'.  embarras ,  m.  A  —  lu  a  blanket ,  Berne ,  f .  *  f 
To  be  in  a  —  ,  Etre  en  peine  ,  ou  dans  l'embarras. 
—  of  the  bead  [an  aflccted  manner  of  raising  the 
ead]  Manière  affecte  de  remuer  la  tête. 

To  — >,  v.  rt.  [  lo  throw  with  the  hand]  Jeter  ou 
-envoyer  aveé  la  main,  lancer,  ballotter  ;  secouer, 
jgiter.To  —  a  bail ,  Jeter  une  balle,  se  la  renvoyer 
'an  à  l'autre.  To —  a  ball  sidewards  (at  tennis), 
3ricoler.  To  —  something,  too  bot  in  one*s  mouth , 
9/  II  o/er.To  —  a  IhiM  about ,  Jeter  une  chose  d'un 
•adroit  à  un  autre.  'They  tossed  their  torches ,  lis 
u-couaient  leurs  torches. They  tossed  their  wings, 
ris  battaient  des  ailes.  To  —  one  In  a  blanket ,  Ber- 
ber quelqu'un.*  To  —  up  a  dish ,  Faire  un  ragodi 
Ml  une  fricassée.  To  —  up  a  couple  of  chickens  , 
Mettre  deux  poulets  enfi-icassée.  *  To  —  f  to  agi- 
ute,  lo  discuas]  Jgiter^  disctUer^  ballotterai e  shall 
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Do  not^Uiat ,  Nt  touches  pas  CêU.  To  —  •  load- 
•tone ,  Aimanter,  To  —  [to  border ,  bo  adjoining  ] 
Ihmehêr^  Joindre^  être  eontigu.  ThoM  two  itooes 
«-«DO  another ,  Ces  deux  pierres  se  touchent.  To 

—  I  to  reach  ]  Toucher ,  atteindre.  *  "We  almost  — 
tho  last  moment ,  Nous  toucftons  au  deriùer  mo^ 
ment.  To  —  [tatake  someUiing  of  )  Toucher  k  quel- 
qiie  chose ,  en  prendre ,  en  6ter.  The  besieged  have 
not  touched  as  yet  their  msguzines ,  Les  assiégés 
n'ont  pas  encore  touché  à  leurs  magasins.  To — 
(  to  affect,  to  more  ]  Toucher^  offccter^  émo%woir. 
God  hu  touched  his  heart ,  Dieu  lui  a  touché  le 
eaur.  That  touches  him  to  the  quick.  Cela  l*ajfecte 
vivement;  il  en  est  piqué  au  wf.  To  —  one  with 

.pity  ,  Emouvoir  ou  toucher  quelqu'un  de  compas^ 
sion,  *  To  7— [to  concern]  Toucher^  concerner^ 
regarder.  That  does  not  —  me  ,  Cela  ne  me  touche 
•n  ne  me  regarde  pas.  *  To  —  [to  expreu  j  Tbn- 
rAer,  exprimer^  peindre.  A  picture  well  touched  , 
Un  tableau  bien  louché.*  To  —  (to  bribe  ,  corrupt] 
Gagner ,  corrompre  par  des  présents.  *  To  —  Cp 
i  to  repair ,  improve  by  little  emendations  ]  Eetou- 
cher,  corriger.  To  —  a  musical  instrument  [  to  play 
upon  it  I  Toucher  un  instrument  de  musique.  To 

—  [to  trr]  gold  by  the  touch-stoue ,  Toucher 
line  pièce  d'or,  l'éprouver  avec  la  pierre  de  touche. 
*  I  mean  to  —  her  love ,  Je  veux  éprouver  son 


(  «a4  )  TOW 

TOUCHWOOD ,  s.  [rottra  wood  meitotsÂ 
the  fire  struck  from  the  flint]  5oft(  dtewpowi 
qui  sert  d'amorce  ou  dé  mèche  on  d'ambiou.U 


—  the  wind  !  [in  s«a-Iangoage]  Lqfl  Gouverne  an 
plus  près  l 

To  —,  V.  ».  [to  meddle  with,  feel]  Toucher. 
The  king  touches  for  the  king's  evil ,  Le  roi  touche, 
ou  tow  he  les  écrouelles.  To  —  AT  [to  come  to  with- 
out stay]  Toucher.  We  touched  at  such  an  island , 
Notts  touchâmes  telle  He.  To  —  on,  ot  upon  [tu 
border  on]  Toucher,  '/oindre.  Where  the  sea  tou- 
ches upon  Sicily ,  Là  ou  la  mer  baigne  les  côtes  de 
laSicue.  To  -—  [to  land  for  a  Terr  short  timet 
Mouiller.  We  touched  upon  the  Moluccas,  Nous 
mouilldmes  aux  Moluques.  *  To  —  UPON  a  thing , 
Toucher  une  chose ,  en  parler  incidemment.  He  Las 
but  lightly  touched  upon  that  point,  //  n'a  touché 
ce  point  qu'en  passant  ou  que  légèrement.  *  4  (^o 
rcceire  money  to  do  a  dirty  thing]  Se  laisser  gagner 
ou  corrompre  par  son  argent, 

TOUCHABLE,  adj,  [Ungible]  Qu'on  peut  tou- 
cher ou  manter. 

TOUCH-UOLK,  1.  [the  hole  through  which  the 
fire  is  coveyed  to  the  powder  in  the  gun]  La  lu- 
mière d*une  arme  k  feu. 

TOUCHINESS,  s.  [peerishness ,  irascibility]  Z>(«- 
posilion  à  se  piquer  aisément ,  humeur  chagrine, 

TOUCHING,  s,  [from  To  Touch]  Jttouche- 
ment,  m. — ,  s.  [feeling]  Toucher,  m.  Touching-up 
[finishing]  Bttgrement,  m.  —  [slightly]  Frôlement, 
m.  •—  [in  sea>language  ;  anchoring  al  any  port  in  the 
course  of  a  Toyage]  Ecale,î. 

— ,  prtp.  [concerning]  Touchant^  concernant, 
sur  le  sujet  de. 

'—,  adj.  [pathetic,  a  reeling,  moTiAg]  Touchant, 
pathétique ,  qui  émeut  tes  ptusions  ,  qui  touche  le 

cœur.  — ,  V.  T0CCHNCEJ>LES. 

TOUCHINGLY  ,  adv.  D'une  manière  touchante 
ou  pathétique. 

TOUCH-NEEDLES ,  s.  pi.  \\a  assaying]  Tow 
chaux,  m.  pi.  Aiguilles  d'essai,  L  pi. 

TOUCH-PAN ,  s.  [the  case  or  cover  to  a  touch* 
hole  of  a  gun]  Le  bassinet  d'une  armé  à/euf  bat- 
terie ,  f. 

TOUCH-STONE,  s.  [stone  by  which  metala  are 
examined]  Pierre  de  toudie,  t.  To  try  gold  by  the 
—,  Eprouver  l'or  avec  la  pierre  de  touche,  —  [ha- 
s^lles,  •••  lapis  Lydius  ]  Pierre  de  parangon ,  f. 


échaiiffV. 

t  TOUCHY,  mdj.  [pecrish ,  irntaUe]  CUj 
/ei<.r  ,  sensible ,  excessivement  délicat ,  yai  u  ^ 
rien  endurer,  trop  susceptible, 

TOUGH ,  adj.  [stiff]  Boide ,dur,qmt f^:tp 
aisément,  coriace,  tenace,  visqueux,  t&p«M 
des  choses  ijort ,  robuste ,  oa  rude ,  càid,  t.  p 
lant  des  oersonnes ;  fig.  difficile,  y^mMe ,  qm  £a«i 
on/ait  de  lapeine,  *  A  ^  boiuacM,  Urne  c/t* 
dtjfcile.  He  had  a  —  boat  of  it ,  Cela  bi*/aiU 
de  la  peine. 

To  TOUGHEN,  v.  n.  [to  grow  teofkj  0Mr 
dur  ou  roide. 

TOUGHNESS,  s.  [bein^  toogb]  DmU.n 
deur,  ténacité,  viscosité,  17 

TOUPET ,  s.  [a  curl ,  aa  artificial  lock  of  b 
Toupet ,  m. 

TOUR ,  1.  [ramble ,  rambling  joamey]  7«ar  t 
vojrage ,  m.  To  make*  the  —  of  the  world ,  fen . 
tour  du  monde.  —  [turn  ,  rerolntioo]  Can,  t 
revolution  des  corps  cëlestos ,  f.  1 

TOURIST ,  s.  |ooe  who  maket  a  tovsrou 
Celui  qui  fait  un  tourwk  vojrage. 

TOURNAMENT,  and  'rovÈ3ni,s.  [tilt.L 
tary  sport]  Tournoi ,  m.  joule ,  f. 

TOURNIQUET ,  s.  jm  surgery;  aa  iaitrw 
to  stop  the  eUunon  of  blood  in  ampotstiasij  Tw 
niquei,  ro. 

ToTOUSE,  or  Towsb.  v.  a,  [topsl.w. 
haul]  Houspiller,  tirailler,  secouer ,  duvfr. 

TOW,  s  [flax  or  hemp  beaten  •odneldi^ 
a  filamentous  substance]  Ètoupe  ,  £  —  1  CMes 
chanvre ,  f. 

Tow-ioAT,  s,  [in  sta-Unguage]  CheJoftafi 
marque ,  f . 

To  TOW ,  V.  a.  [to  draw  by  a  rope]  Tibb-.» 
morquer  une  barque. 

TOWAGE,  s.  [the  act  of  towing]  Ts^." 

TOWARD,  adj.  [ready    to  do  or  km, 
frovrard]  Docile,  complaisant, facile, ftii^^' 
has  a  genius  —  vice ,  It  a  un  naturel  jf edit  pf' 
mal. 

— ,  #rnrf  TowABDS ,  prep,  [in  a  dircctioa  isj'''^ 
du  côté  de ,  devers.  —  tho  Rhine ,  Fersbt^' 
—  the  sea ,  Du  côté  de  la  mer.  To  eoo«  -  • 
S'approcher  de  quelqu'un»  —  the  rifht  W' 
droite ,  du  côté  droit.  —  hia  last,  Commiltf?*- 
chait  de  sajln.  Comme  il  Omit  vers  sef*-' 
[nearly]  Pr^s  ,  environ,  smr,  «er».  —  lfc«  «^^ 
the  week ,  Kers ,  on  sur  laHn  de  la  semaim. 
grow— man,  Approcher  éle  rdgemdreaét  Z'^- 
raison.  —  [with  retpeet  to ,  for,  f onckiog]  Etm 
l'égard  de, pour.  ChariUbU —  the  poor,  Cir* 
ble  envers  les  paumes.  His  heart  releoui-*^ 
Son  cmur  s 'attendrissait  pour  elle, 

—  and  TowAlDS ,  adv.  [ifear ,  al  bsai ,  <"  "■' 
to]  Près,  à  la  main,  sur  la  point  de,  peer.-  ' 
erecting  a  true  judgment  uftonthinp  oTtlniL' 
Pour  former  un  jugement  juste  sur  des  d»»' 
cette  nature, 

TOWARDUNESSS,  s.  [compliawe]  D*à 
f   Complaisance,  î.  facilité,  t. 
TOWARDLY ,  adj.  V.  Towam»  ,  «^.    , 
TOWEL,  s.  [a  doth  with  which  tbs  Wû*  * 
wip6d]  Serviette  •  essuyer  les  maim,  i-  '"' 
main ,  m. 

TOWER,  s.  [a  high  building?  steepk;fortr^ 
ciUdel;  a  high  head-dress]  Vne  tour,  ««"- 
Jelle ,  une  forteresse  ;  une  fantange ,  sorU  it  c 
fnrg  Towers  of  an  organ ,  Tourelles  %  f*  p* 
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fndre  son  vol  tn  haut ,  pointer^  prendre  /'ej- 
'.  A  toweriog  building,  un  édifice  qui  est  fort 
ué.  *  Ta  —  to  bigb  thoughts ,  S* élever  à  des 
tsées  sublimes.  A  man  of  a  towering  aptrit ,  Un 
trit  ambitieux ,  un  homme  hautain  ou  superbe 
rOWEBED ,  '^nd  Towery  ,  ad/,  [adorned  or 
irded  with  towers]  Garni  d»  tours.  The  —  Cy- 
e  ,  Çjrbèle  couronnée  de  tonrs.  Tower j  cities  , 
s  villes  garnies  de  lours. 

rOWLNG,  *.  [the  drawing  by»  repe  J  Je- 
rque ,  m.  louage ,  m.  toue ,  f. 
rOWN  ,  s.  [any  walled  collection  of  bouses]  Une 
le,  une  place ,  un  bourg.  A  well  traded  — ,  Urne 
le/orl  marchande.  An  inland—,  Une  ville  dans 
terres ,  ou  loUt  de  la  mer,  A  sea-town  ,  Une 
'le  maritime.  A  sea-port  — ,  Un  port  de  mer.  A 
ong  or  fortified  — ,  Une  place  Jorte ,  une  place- 
guerre,  A  stong-seated  — ,  Une  ville  forte  d'as- 
tte.  To  cooie  to  — ,  Fenir  en  ville,  —  [the  town 
London]  Londres ^  m.  *  To  go  to  —  ,  Jller  à 
ndres.  *  —  [in  opposition  to  toe  court]  La  vilW. 
w  woman  of  the  — • ,  Une  courtisane ,  une  fille  de 
e.  A  man  of  the  — ,  Un  débauché. 
rOWTf-CRIER ,  s.  [an  officer  in  a  town  ,  whose 
ûness  i»  to  make  proclamations]  Crieur  public , 

rOWN-CLERK,  i.  [an  officer  wh»  manages  the 

blic business  of  a  place]  Secrétaire  de  la  ville ^  m. 

TOWNHOUSE ,  s.  [the  hall  where  public  busi- 

s  is  transacted]  La  maison  de  ville ,  f.  ou  l'hôtel 

ville  ^  m. 

rOWNSHIP  ,  s.  [the  corporation ,  district  of  a 

m,  the  district]  Le  corns  iù  ville  :  la  jurisdiction 

le  territoire  d'une  ville. 

TOWNSMAN,  s.    Un  bourgeoU ,   un  habitant 

ne  ville.  He  is  my  townsman.  Nous  habitons 

et  moi  la  même  ville. 

rOWNTALK,  s.  [common  prattle  of  a  town] 

lit  de  la  ville  ^  m.  la  fable  de  la  ville.  This  is  the 

C'est  le  bruit  pubfic  de  la  ville.  She  is  all  the 

Elle  est  la  fable  de  toute  la  ville. 
TOXICAL,  adf,  [poisonous]  Fenimeux  ^  empoi- 
né^ 

TOY,  1.  [a  petty  commodity,  a  trifle ,  a  play- 
ng]  Un  bijou ,  une  breloque  ;  un  colifichet  ;  un 
(p"^,  un  Jouet,  une  amusette^  tm  joujou;  un 
ibelot.  Leave  those  toys  to  women ,  Laisses  ces 
ifichets  aux  femmes.  Toys  for  children.  Des 
eu  pour  des  enfants.  ^-  [a  silly  thins]  Babiole , 
'nffatelle  f.  niaiserie ,  f.  sottise,  î.  fantaisie,  f. 
mhorion ,  m. 

Po — ,  v.n.  [to  trifle,  to  play]  Badiner,  J0uer, 
ilrer. 

TOYING ,  s.  Badinage ,  m.       • 
TOYMAN,  s.  [one  who  selb  toys]  Un  vendettr 
bijoux,  ou  ck  Joujoux;  un  bijoutier,  mm  bimbelo^ 
';  un  tabletier, 

TOYSHOP,  s.  [where  toys  ar«  soldi  Une  bouti- 
r  de  bijoutier,  de  tabletier 
TRACE ,   *.  [  the    foot  -  print  of  wild  beasts  ] 
(tee ,  f.  piste,  f.  voie.  The  traces  of  wolres ,  wild 

rs ,  etc.  La  piste  du  loup,  les  traces  ou  voies  du 

glier,  etc.  *  —  [sign ,  mark]  Trace  ^  f.  maraue , 
mpression,  f.  reste,  m.  vestige ,  m.  Without 
r  traces  of  order ,  laws ,  or  religion ,  Sans  aucune 
ce  d'ordre ,  de  lois  ou  de  religion.  There  are  not 

least  traces  of  it  to  be  met.  On  n'en  trouvevat  les 
i ndres  traces  on  vestiges. 
Tracu  of  draught-horses  Trails  ,m.  ^il. 
To  — ,  V.  n.  [to  follow  by  the  footsteps]  Siu'ure 
3  piste,  suivre  les  traces;  fig.  découvrir,  tromper, 

T. 

To  —  out  the  ttnaits  of  the  world  ,  Décéttvrir  Us 


limites  du  mond0.  To  —  np  the  author  of  •  panv^^ 
phlet.  Découvrir  I'auieur  et* un  libelle.  To  —a  ibintf 
to  its  original  or  cause ,  Bemonter  à  la  source,  d 
l'origine,  àla  cause ,  au  principe  d'une  chose.  Ta 
—  premises  into  consequences ,  Tirer  des  cons^t- 
quences  des  prémisses. 

TRACER ,  s.  [one  that  traces]  Celui  qui  suit ,  qui 
découvre. 

TRACK  ,  s.  [footstep,  print  of  the  foot]  2'raca , 
î.pistt,  f.  vestiges  des  hommes  ou  des  bêles,  m. 
pi.  X  trace ,  m.  To  follow  one  by  the  — ,  Suivre 
quelqu'un  à  la  trace,  ou  à  la  piste.  —  of  a  sliip 
(wake),  Le  sillage  d'un  vaisseau,  m.  les  eaux  d'un 
vaisseau ,  f.  ol.  —  ef  a  coach-wheel ,  Ornière ,  f. 
trace,  f.  —  [sign,  mark,  impression]  Trace,  f. 
vestige,  m.  marque,  f.  impression,  f.  —[a  beaten 
path]  Trace,  f.  sentier,  m.  chemin  battu. 

To  — ,  V.  a.  [lo  trace  by  footsteps]  Trouver,  tui» 
vre  àlapiste. 

To —  a  lesiel ,  ffàler  un  bâtiment. 

TRACKING,  5.  {from  To  TtACK;  towing]  Hala- 
ge ,  m.  action  de  haler  un  bateau,  etc.  (le  long 
d'une  ririère  ou  d*un  canal).  Road  used  for  track- 
ins.  Chemin  de  halage. 

TRACKLESS ,  adj.  [untrodden]  Sans  traces ,  om 
il  n'y  a  point  de  traces. 

Tract,  /.  [any  kind  of  extent]  Etendue,  f.  *^- 
pace  ,  m.  laps,  m.  A  large  •—  of  land ,  UMe[vasle 
étendue  de  pays,  ro.  A  —  of  time ,  Un  espace  de 
temps.  A  great  —  of  bilU,  Une  chaîne  de  monta" 
gnes.  •  —  of  a  soaring  imagination.  L'essor  d'unm 
imagination  sublime,  les  traits  du  génie.  —  [  a 
treatise]  Un  traité ,  un  discours.  A  collection  of 
tracts  against  popery,  Une  coUftion  de  traitée 
contre  le  papisme.  Religious  tracts,  Traités  de 
piété. 

TRACTABLE,  a jy.  f  manageable  ]  TVmV/iWe , 
doux,  complaisant ,  docile,  facile^  affahie,  d'un 
commerce  aisé,  sociable;  'disciplinable.  To  mak« 
— ,  Apprivoiser. 

TRACTABLENESS,  #.  [eompliance,  obsequi* 
ousness]  Humeur  traitàble  ,  docilité ,  f.  douceur ,  f. 
complaisance,  (.  facilité,  f.  affabilité,  f. 

TRACTABLY,  adv.  [  gently  ]  D'une  maniàr» 
traitabe ,  douce  ,  affable. 

TRACTATE ,  *.  [•  treatise]  Un  traité,  un  dis- 
cours. Philosophical  tractates ,  Des  traités  de  phi' 
losophie. 

TRACTION,  s.  [drawieg, being  drawn]  L'ac- 
tion de  tirer,  de  s'étendre. 

TRACTILE,  adj.  [capable  ef  extension]  Ductile^ 
qui  peut  s'étendre. 

TRACTILITY,  *.  DMtiUté,  f. 

TRADE,  s.  [Iraffick,  commerce]  Trafic,  m. 
commerce ,  m.  traite,  f.  négoce,  m.  métier,  m  pro- 
fession^ f.  emploi,  m.  art  méchanique.  To  drive  a 
— ,  Faii'e  commerve,  commercer ,  trafiquer.  To 
drive  a  — «  of  sacred  things ,  Faire  trafic  des  choses 
saintes,  —  decays  here ,  Le  négoce  languit  ici ,  ou 
tombe  en  décadence.  That  is  a  very  gainful  ^— , 
Foilà  un  métier  fort  lucratif.  The  —  of  war ,  Le 
métier  des  armes.  *  —  [life ,  way  of  bvins]  Fie ,  f. 
manière  de  vivre.  Here  s  a  fine  "-  «ndeed  ,  En  vé- 
rité, voilà  un  beau  train  de  vie ,  une  Jolie  con, 
duite.  What  —  are  you  driving  here?  Que  veut  dire 
ce  bruU  ?  —  [instruments  of  any  occupation]  BotUi' 
que ,  f.  outils  ou  instruments  d'un  artisan ,  etc. 
Have  you  all  your  —  about  you?  Àvet-vous  là  tome 
votre  boutique  ?  tous  vos  outils  ? 

To  — ,  V,  a.  and  n.  [lo  ti-affick ,  deal]  Trafiquer  ^ 
négocier,  commercer,  faire  trafic, faire  un  né- 
goce ,  faire  commerce.  A  trading  nation ,  Une  na^ 
tion  commerçante. 

TRADED,  adj.  [ttading]  Coinmerrant,  mar^ 
Ôl 
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chand;  de  mémpce^  dé  commw*  L  wcll-tradad 
town,  Vne  wltejort  marchande.  —  [T«r»edJ  Versé^ 
habiU^  inâtruit,  iovaitL  ▲—  pilot,  Vm.  habile 
pilote. 

TBADER,  t.  [one  «ngaged  io  mcrcbudiie  or 
commcrcft]  Vn  ne'g^ociant  ^  un  commerçant  ^  trajl" 
quant .  marchand  en  groB, 

TRADESFOLK ,  s.  [people  employed  io  trades] 
£«5  artisans^  m.  pi. 

TRADESMAN ,  s.  [a  thopkecper]  Urn  marchand 
détailiiste ,  un  boutiquier;  un  artLian^  un  homme  de 
-métier.  Tradesmen  ,  Gens  de  métier. 

TRADESWOMAN,  s.  Une  marchande,  une 
femme  qui  tient  boutique;  la  femme  d'un  artisan. 

TRADE-WIND,  s.  [lUe  monsoon,  tbe  periodical 
ivtad  between  the  tropicks]  Vent  alise  ^  n/entdesair 
son,  vent  réglé,  monson,  m«  ou  mousson,  m. 
nuaison ,  m.  Tradewinds ,  Eéésies ,  m.  pi.  ^}ents 
élésicns ,  m.  pJ. 

TRADING,  i.  Négoce,  m.  traiU,  f.  tra/c,  m. 
commerce ,  m.  —  is  dull,  Le  commerce  ne  va  pas , 
il  y  a  très-peu  d'ujfaires,  on  ne  vend  rien  présen- 
tement. 

TRADING,  adj  [commercial,  that  carries  on 
trade]  Marchand ,  commerçant  ;  de  négoce.  A  — 
nation ,  Une  nation  commerçante.  A  —  town ,  Vne 
ville  de  commerce. 

TRADITION,  /.  [accounts  delÎTerad  from  mouth 
to  mouth  without  written  memoriab^  Tradition  , 
f.  These  are  facU  which  we  know  only  by  — ,  Ce 
sont  des  faits  que  la  tradition  seule  nous  a  appris 

TRADITIONAL,  flnrfTtADixioiiARY,  adJ.  [déli- 
re red  by  tradition]  Transmis  par  la  tradition, 
traditionnel. 

TRADITIONALLY,  adv.  [by  tradition]  Far 
tradition. 

^  TRADrnWE,  adj.  Transmis  d*dge  en  dge. 
^  To  TRADUCE,  ti.  a.  [tocensure,  condemn,  calum- 
niate,  decry]  Traduire  en  ridicule,  détracter;  mef- 
dire  de ,  dijamer,  blâmer^  calomnier,  décrier,  bla- 
sonner,  déchirer,  tymptmiser.  To—  one  or  a  thing. 
Décrier  une  personne ,  oU  une  chose.  —  [to  propa> 
gate  by  dernring  one  from  another]  Engendrer, 
propager,  produire.  From  these  only  the  race  of 
perfect  animals  are  traduced  OTcr  tlie  earth ,  C'est 
de  ceux-ci  seulement  que  la  race  des  animaux  pttr- 
faits  se  propage  sur  la  terre.  To  -—  [to  accuse] 
Accuser.  He  traduced  me  of  popery,  //  m*a  accusé 
d'être  papiste  ^  il  a  voulu  me  faire  passer  pour 
papiste: 

TRADUGEMENT,  s.  [censure,  oblomiy]  Dé- 
traction  ,  f.  médisance  ,  f.  calomnie  ,  f.  l  action  de 
traduire  en  ridicule. 

TRADUGER,  5.  [a  false  censurer ,  a  calumniator] 
Détracteur^  m.  calomniateur,  m.  diffamateur,  m. 

TRADUCIBLE,ati^'.  [such  as  may  be  derived] 
Qu*on  peut  tirer. 

TRADUCING,  s.  [slander]  Médisance,  t.  détrac- 
tion ,  f.  calomnie ,  t.  action  de  médire ,  etc.  diffa- 
mation, f. 

—,  adf  diffamatoire. 

TRADIJCnON,  s.  [deriration,  propagation, 
tradition  ,  convenance)  Dériyation,  î.  propagation, 
f.  tradition ,  f.  transmission  ,  f.  1 

TRAFFIC, 5.  [large  trade,  commerce]  TrajSc, 
m.  commerce ,  m.  négoce,  m. 

To  — ,  V.  n.  [to  practise  commerce]  Trafiquer, 
négoeier^  faire  le  commerce. 

TRAFFICKRR ,  j.  [  one  who  traffick*  ]  Un  com- 
merçant, un  négociant,  un  marchand,  un  trafic 
quant. 

TRAGACANTH ,  *.  [a  sort  of  med.  gum]  Adra- 

'*'>»•  gomme  d'adragant ,  f.  gomme  adragan- 


gant 


TRAGEDIAIf,  s.  [awriterof  tt«gedice]  Unp^ 
tragique,  un  acteur  qui  joue  dans  U  tragique  ;  tt 
gédien. 

TR.lGEDT,  «.  [a  play  wliose  «nd  b  to  str 
terror,  or  escile  pity  ]  Tragédie ,  f.  ûm.  éméMetut 
funeste  propra  k  fair*  uno  tragédie,  mo  net  a  - 
Jouer  une  tragédie. 

TRAGICAL  and  Teagic,  ad/.  [  rcUting  to  tr 
gedy  ;  mournful,  caUmilous,  dreadful]  7>b^^. 
qui  appartient  à  la  tragédie;  £g.  tragique,  f  tu 
funeste ,  triste  on  terrible  ;  éleué ,  sttblimte^  ce  f  ^ 
lant  du  style.  The  beholden  of  this  tragic  plar.  / 
spectateurs  de  cette  pièce  on  s^ne  tragique,  '*  i . 
story ,  Vne  histoire  tragique.  A  -^  style  ,  Vn  s'j 
tragique,  noble,  élevé. 

TRAGICALLY ,  ad»,  [in  a  tragical  saaoncr;  Tr. 
giquement. 

TRAGICOMEDY,  t.  [a  drama  cotnpooKkâ  << 
men  y  and  tragic  events  ]  Une  tragi-comédu. 

TRAGICOMICAL,  adj.  [relating  to  tragicm. 
dy]  Tragi^comique. 

To  TRAJECT ,  V.  To  Throw. 

THAJECT  ,  s.  [a  ferry]  Passage  d'eam,m.  tn- 
jet.  ra. 

TRAJECTION,  «.  [the  act  of  darUng  ibrr^u- 
emission  ]  X'oclion  de  lancer,  oa  die  darder ;es^ 
sion  ,  f . 

TRAJECTORY  ,  r.  [  a  cnrre  passisg  thre;^  1 
given  number  of  points]  Trajectoire .,  f. 

Trail,  i.  [track;  any  thing  drawn  behini]  Ttr- 
ce,  f.  piste,  f  queue,  t. 

To — ,v.  a.  and  n.  [to  draw  and  to  bang  akaç''; 
ground]  Trainer,  tirer  après  soi;  trainer, pet^^ 
à  terre.  To  — •  a  pike ,  Trainer  la  pique^  Ki  poo- 
pons  robe  trailed ,  5a  robe  mag-nifique  traùei,  31 
pendait  à  terre,  —  [said  of  a  door  grating]  fVoCe-, 
trainer. 

TRAILING,  !»//.[  draggling  ]  TmùemtL 

TRAIN  ,  s.  [UU]  Queue,  f.  The  —  of  a  bird, £« 
queue  d*un  oiseau.  The  —  of  a  gown ,  Le  çmc 
d'une  robe.  Tha  —  of  a  whale ,  La  queme  d'tM  h 
leine.  —  [retinae  ,  company]  Train,  m.  snde.  i 
déduit ,  sa.  compagnie ,  f.  He  haa  a  ooUe  ^,ti 
un  beau  train ,  une  belle  suite.  A  —>  of  arttikty,  Tt 
train  d'artillerie.  A—  of  ladies.  Urne  compe^m* 
dames.  —  [e<paipage]  |)  Jrroi ,  na.  —  faeiio,  coaa- 
cution]  Suite ,  t.  série ,  f.  enehatnefnemt .  m.  i  - 
of  ideas ,  Une  suite  d'idées,  un  enckaSmemad  i'- 
dées.  -«  [  the  line  of  powder  teacbing  to  tbe  sar 
Trainee  de  poudre  ,  f  *  —  [artifice  ,  stntagca  '' 
enticement  J  Embdches ,  I.  pi.  pieces,  m.  pi  «ar^ 
ce ,  f.  nue ,  f.  To  lay  a  —  for  one.  Tendre  des  p.*- 
ges  ou  des  embûches  à  quelqu'un» 
,»To  —,1/.  II.  [to  draw  along]  Trabter,  fr 
après  sol.  He  trained  his  devilish  enginery,  if^rx- 
nail  son  artillerie  infernale.  To  —  [to  draw,  «'-- 
ce,  invite]  Entraùier,  porter,  pottsser,  enge^r, 
exciter ^  attirer.  To  —  one  to  one's  side,/»*"' 
quelqu'un  de  son  côté.  To  —  dp  [  to  edncate,  fe* 
Elever,  dresser ^  former,  instrtdre.  To  —  ep  « 
the  hardships  of  war.  Aguerrir.  To  —  up  wotl 
Elever  ùvk  former  la  jeunesse.  To  — np  IbeseUifr. 
Dresser  ou  discipliner  les  soldats,  les  instnan  r- 
métier  de  la  guerre.  You  have  trained  ap  bt  bN- . 
to  virtne,  F'ous  aves  formé  mon  cemrà  la  vert». 

TRAINBANDS,  r  [the  militia]  La  mt&u,ui 
bourgeois  sous  les  armés. 

TRAINBEARER  ,s.Un  page  qui  porU  kqmne 
d'une  personne  de  distinction.  The*-  to  the  pof« 
Le  caudataire  du  pape. 

TRAINER  ,  s.  Ex.  A  —  of  soldicra ,  Un  ofàr 
qui  exerce  les  t  rotates. 

TRAINING  DP,  s.  [from To  TnAOi]  lestrwt 
tion.  f. 
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rRAIN-OIL,  «.  (oil  drawo  by  cocUon  from  the 

of.the  whale  J  ffuU»  de  baUine ,  f.  d'igras  ,  m. 

To  TdAlPSE ,  t/.  n.  [to  walk  in  a  carelesa  or  alo- 

ily  ouDner]  Marcher  mégUgêmmêiU^  marohsr 

nchalamment. 

TRAIT  ,s.[»  ftMe,  a  touch]  Un  trait, 

fRMTOR ,  /.  [who  being  tnuted  betrays]  Trat- 

,  m. 

TKÂITOROUS,  ad/,  [treacherous,  perfidious  ] 

litre ,  de  traître ,  perfide ,  déloyal.  A  —  action , 

e  action  de  traUre. 

TRAITOROUSLY,  adv.  fin  a  traitorous  man- 

']   En  traître^  avec  perfitJUe  ^  d'une   manière 

fide  ,  traîtrtusement  i  preditoirement  (  t  depa- 

0. 

TRAITRESS,  s.  [a  woman  traitor]  Traîtresse,  f. 

PR ALATITIOUS  »  ad/\  [  méUphorical]  âféta- 


jriaue  ,  figuré. 
roTRALlf" 


LINËATE  ,  V.  n.  [to  deriale  from  any 
ection]  S'éloigner  de  ,  s* écarter  ^  se  détourner.  ' 
TRAMMEL ,  s.  [a  net  (or  fish  or  birds]  Tramait^ 
ineau^  m. —  [in  manege;  an  instrument  to  form 
orse  to  an  amble]  Entrants  ,  f.  pi.  — >  [in  chim- 
rs  ]  Crémaillère ,  f.  —  »/.  [  in  mechanics  ;  an  in- 
jment  for  drawing  OTals  upon  boards  ]  Compas 

ftfiçue ,  m. 
o — ,  V.  a.  [to  catch]  Attraper ^  surprendra  ^ 
pétrer,  intercepter  ^  engafter. 
TRAMP ,!;.«.[  to  tread  ]  Fouler  aux  pieds. 
^o  — ,  v.  n.  [  to  travel  on  foot  ;  a  volgar  ezpres- 
1  ]  Aller  à  pied ,  marcher. 

'o  TRAMPLE,  V.  a.  and  n.  [to  tread  under  foot] 
tier  aux  pieds;  fig.  mépriser.  *  They  —  under 
ir  feet  their  prince's  authority  ,  Us  Jbnlent  aux 
is  ,  ou  Us  méprisent  l'autorité  de  leur  prince.  To 
s  hide'[aniong  tanners]  Refouler  une  peau. 
TRAMPLING ,  adj.  Ex.  A  —  noise ,  Bruit  qu'on 
!  avec  les  pieds  en  marchant. 
^RANATION,  4.  [fwimming  over]  Vaction  de 
ser  à  la  nage. 

FRANGE ,  s.  [  ecstacy ]  Extase ,  f.  ravissement , 
vision  ,  f.  transe,  f.  To  fall  into  a  —  ,  to  be  in  a 
,  Tomber  ou  entrer  en  extase  ,  être  en  extase  ; 
ir  l'esprit  égaré. 

TRANCED,  ad/',  [lying  in  ecsUcy  ]  Qui  est  en 
ftse  ,  rnvt  en  extase. 
'RAS'QUIL,  ad/.  [  quiet,  peaceful,  ondistorb- 

Tranquille ,  paisible. 
fRANQUlLUTY ,  *.  [quiet,  calmne.-is]   Tran' 
llité.  f.  repos,  m.  calme ,  m.  quiétttd<f,  f. 
To  TRANQUILLIZE  ,  v.  a.  [  to  cause  tranquil- 

]  Tranquilliser ,  rendre  tranquille, 
TRANQUILLY,   adv.   [in  a  tranquil  sUle  or 
mer  ]    Tranquillement. 

i'oTRA^'SAuT,  v.  a.  [to  manage,  negociate , 
form  ]  Arranger ,  expédier ,  négocier ,  /aire  , 
cuter ,  terminer ,  accommoder.  To  —  a  busi- 
I ,  Arranger  ,  négocier  ;  accommoder  une  '  af" 
re. 

i*©  — ,  v.  «,  [lo  treat]  TYtMsiger,  traiter  ^  s'ac- 
imoder, 

'RANSACTING,  s,  [from  to  transact]  £'rtc- 
I  d'expédier ,  etc.  % 

TRANSACTION  ,  s.  [negotiation ,  management, 
lirs  ,  things  managed]  Négociation,  f  affaire,  f. 
n  s  action  ,  f.  convention  ,  f.  accommodement,  m. 
jui  se  fait ,  ce  qui  se  passe.  The  —  of  treaty,  /^ 
ociation  d'un  traité.  Our  transactions  in  Ame- 
I,  Nos  affaires  en  Amérique.  I^et  me  knoW  ail 

transactions  ,  Faites^moi  savoir  tout  ce  qui  se 
se.  During  these  transactions,  Sur  ces  entrefaites, 
rRANSACTOR ,  s.  Celui  qui  négocie  ou  qui  fait 
rlque  chose. 
TRANSALPINE ,  ad/,  [  on  the  other  side  of  the 


Alps]  3>«iua{pfiB0,  de  delà  lee  Alpes.  The  — •  Ganf 
La  Gmule  transalpine.  The  — *  countries  ,  Les  pays 
qui  somi  au-delà  des  Alpes  ,  l'Italie. 

TRANSANIMATION ,  «.  [  metempsycosis]  iMe- 
tenysjrcose ,  f.  la  transmigration  des  âmes. 

To  TRANSCEND,  v,  a.  [to  pass,  surpass,  excell  j 
Passer,  surpasser,  exceller,  surmonter. 

To  — ,  0».  «.  [to  chmb]  Grimper,  gravir ^  mon- 
ter ,  escalader, 

TRANSCENDENCE  and  Tbakscekdinct  ,  *. 
[  excellence  ]  Excellence ,  f.  transcendance ,  f. 

TRANSCENDENT,  ««/y.  [excellent,  passing 
others  J  TYanscendant ,  excellent ,  sublime ,  élevé  , 
extratnvlinaire,  d'une  bonté  supérieure,  admirable. 
O  —  maid  !  O  fille  admirable  l 

TRANSCENDENTLY  ,  adv.  [  excellently  ,  su - 
pereminenlly]  D'une  manière  transcendante ,  par- 
faitement ,  extraordinairement  ,  par  excellence. 
She  is  —  handsome  ,  Elle  est  parfaitement  belle. 

To  TRANSGOLATE ,  4;.  a.  [  to  strain  through 
a  sieve  or  colander  ]  Passer ,  couler. 

To  TRANSCRIBE  ,  v.  a,  [to  copy ,  write  from 
an  example  ]  Transcrire  ,  copier;  fig.  imiter. 

TRANSCRIBER,  «.  [  a  copier  J  Un  copiste, 
celui  qui  transcrit, 

TRANSCRIPT  ,  «.  [  a  copy  ]  Une  copie  ,  U 
double  d*un  ëcrit. 

TRANSCRIPTION,  *.  [the  act  of  copying]  Trans- 
cription ,  f. 

TRANSCRIPTIVELY ,  «&.  [  in  manner  of  a 
copy  ]  En  copie, 

TRANSCURSION ,  s,  [  ramblf  ]  Excursion  ,  f. 
course ,  f.  mouuement ,  m.  cours  irrégulier,  "We 
wonder  at  the  •—  of  cornels  «  Nous  sommes  étonnés 
de  ta  course  irrégulière  des  comètes, 

TRANSFER ,  s.  Le  transport  ou  la  eessiom  du 
tout ,  ou  d'une  partie ,  d'une  proptiété. 

To  — ,  -RiNO ,  -RED  ,v.  m.  [  lo  convey ,  remove, 
transport  ]  Tramferer ,  transporter  ,  traduire, 
faire  transport.  He  has  transferred  them  into  hit 
prisons ,  //  les  a  tran^érés  ou  traduits  dans  ses 
prisons.  To  —  a  business  to  another  ,  Remettre  uns 
affaire  entre  les  mains  d'un  autre, 

TRANSFERABLE  ,  ad/.  { (bat  may  ha  transfer- 
red ]  ce  qui  peut  être  transféré. 

To  TRANSFIGURATE,  V.  To  TaAffSFiouii. 

TRANSFIGURATION  ,  s.  [  change  of  form  | 
Changement  défigure  ou  déforme  ,  m.  transfigu- 
ration, f  Ce  dernier  mot  se  dit  surtout  du  mira- 
cle de  la  Transfiguration  de  JésuS'Christ  sur  le 
Tabor. 

To  TRANSFIGURE,  o».  a.  [  to  transform] 
Transfigurer ,  transformer, 

TRANSFIGURED  ,  part,  ad/.  Transfiguré  , 
transformé.  To  be  transfigured  ,  Se  tranxflguret. 

To  TRANSFIX  ,  V,  a.  (to  pierce  through]  Troii/- 
percer ,  percer  de  part  en  part. 

To  TRANSFORM ,  v.  a.  [  to  metamorphose  ] 
Transformer,  métamorphoser  ,  changer  en  une 
autre  fonne. 

To  —,  V.  n.  [  to  be  transformed  ]  Se  trans 
former,  se  métamorphoser, 

TRANSFORMATION  ,  s  [  change  of  shape  ] 
Transformation,    f,  changement  de  fof-me,  m. 

TRANSFRETATION,*.(fassage  over  the  sea] 
Voyage  par  mer ,  ou  au-delà  des  mers. 

To  TRANSFUSE  ,  v.  a.  and  n.  Traverser 9 
transfuser. 

TRANSFUSION  ,  *.  Transfnsion  ,  f  What  noise 
have  we  had  about  transfusion  «f  blood  7  Quel 
bruit  n'a  pas  fait  la  transfusion  du  sang  ? 

To  TRANSGRESS  ,  1/.  a.  [to  pass  beyvnd ,  vio- 
late ,  break  )  Transgresser ,  violer ,  enfreindre. 
To  —  a  law»    Transgresser^  ou  ^oler  une  loi^ 
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r«  —  «a  ord«r ,  Ouinpasser  im  ordre  ;  y  «pv/rc- 
^fentr. 

To  —  ,  V.  H.  [  to  oHItod  by  riolating  a  law  J 
Pécher,  Adam  traosgreued  »  itfd^im  pécha, 

TRAI9SGRESSI0N  ,  s.  [riolaUon  of  a  Uw  ,  oi^ 
fenc«  ^  crime  ]  Transgression  ,  f.  violation  ,  pré- 
varication ,  f.  péché  ^  m.  cn'mtf  ,  m.  offense ,  f. 

TRANSGRESSIVE  ,  adj.  [  faultr  ,  apt  to  break 
iawf  ]  Faut{f,  coupable  ,  porté  d  transgresser 
\uelmte  loi. 

TRANSGRESSOR  ,  *.  [law-breaker,  oflender  ] 
Transgresseur ,  m.  prévaricateur  ^  m.  pécheur^  m. 

TRANSIENT  ,  adj.  {  tramitory  J  Transitoire  , 
passager, 

TRANSIENTLY  ,  adv.  [  in  passage  1  Em  pas- 
tant^  légèrement. 

TRANSIENTNESS  ,  *.  [  shortne&  of  conlinn- 
•nce  ,  speedy  passage  ]  CauiU  duré»  ,  peu  de 
durée. 

TRANSILIENCE,  5.  [a  leap  from  one  thing  to 
another  J  Transition  ^(. 

TRANSIT  ,  *.  [  pass ,  permit  ]  Liberté  de  pas- 
ser ,  f.  passavant ,  m.  transit  ,  fn.  He  gave  him 
bis  transit ,  //  lui  donna  la  liberté  de  passer.  •*> 
[  in  astronomy  ]  Passage ,  m. 

TRANSITION  ,  s.  Départ  ,  m.  passage,  m.  — 
•f  one  sex  into  another ,  Transformation  on  chan- 
gement de  sexe ,  f.  m.  —  [  a  rhetorical  6gure  ] 
Transition  ,  f. 

TRANSITIVE  ,  adj.  [  passing  ]  Çui  peut  passer. 
•—  [  in  grammar  ]  Transit{f.  A  Terb  —  (active  , 
expressing  an  action  done  apon  an  object)  ,  Un 
verbe  transitif. 

TRANSITORY  ,  adj.  [  of  a  short  time  ]  Pas- 
sager ,  de  peu  de  durée ,  transitoire.  The  —  plea- 
sures of.  tJiia  world  ,  Let  plaisirs  passagers  de  ce 
monde. 

To  TRANSLATE  «  'V-  £•  [  to  transfer,  remoTeJ 
Tran^érer^  transporter.  To  go  to  heaven  is  to  be 
translated  to  that  kingdom  you  bare  longed  for  , 
Mler  au  ciel,  c'est  être  transporté  dans  ce  ro- 
yaume après  lequel  vous  avez  tant  soupiré.  To- 
ft bisho»  to  another  bishoprick  ,  Trantférer  un 
évéque  à  un  autre  évéché.  To  —  [to  interpret  in 
another  languave  ]  Traduire.  To  —  word  for  word, 
Trttdtétrt  mot  à  mot ,  on  littéralement.  That  can- 
not be'  translated  ,  Cela  est  intraduisible. 

TRANSLATION  ,  s.  [  removal  ]  L'acUon  de 
tranfférer: ,  translation  ,  f.  The  —  of  a  bishop  to 
another  see  ,  La  translation  d'un  évégue  à  un  autre 
siège.  —  [  turniog  into  another  language]  Tra- 
duction ,  f  version  ,  f. 

TRANSLATOR  ,  s.  [wbo  turns  into  another  lan- 
guaffe  ]  Traducteur  ,  m. 

TRANSLOCATION ,  s.  [  removal  of  tilings  to 
each  other^s  places  ]  Changement  réciproque  de 
places. 

TRAN8LUCENCY  ,  s.  [  diaphaneity  ]  Transpa- 
rence, f.  diaphanéité,  t 

\    TRANSLUCENT,  onrf TaUfSLuao,  <w//.  [dia- 
phanous ,  clear  ]   Transparent ,  diaphane. 

TRANSMARINE ,  adj.  [lyins  beyond  sea]  D'où- 
tre-mer ,  de  delà  la  -mer  ou  de  Vautre  coté  de  la 
mer. 

To.TRANSMEW,  V.  To  Tkahsmutb. 
«  TRANSMIGRANT ,  adj.  Qui  passe  d'un  lieu  ou 
4*un  état  à  un  autre;  qui  émigré ,  emigrant. 

To  TRANSMIGRATE,  V.  n.  Passer  d'un  pays 
dans  un  autre  ;  émigrer.  They  say  that  the  soril 
transmigrates  from  one  body  into  another  ,  Tls  di- 
eent  que  Vame  passe  d'un  corps  dans  un  autre. 

TRANSMIGRATION  ,  s.  {  the  act  of  transmi- 
se aung]  TVwmmigraiion ,  f  passage,  m.  The  Jews* 
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—  into  BabyloQ  ,  ta  transmigratk»  da  /nj 
Babylone.  The  —  of  souls ,  La  tnuumifnim 
ames. 

TRANSMISSION ,  «.  (  the  act  of  tnniniu 
L'action  de  transmettre  ou  de^gire  paster  ;ti 
mission,  f.  9 

TRANSMISSIVE ,  adj,  [  transmitted  ]  Tt 
mis. 

To  TRANSMIT ,  -tikg .  ^n»  ,v.a.[ui 
vey ,  to  send  from  ono  to  another  ]  Tmuaei 
faire  passer. 

TRANSMITTAL,  s.  V.  TiAWSMsnoi. 

To  TRANSMOGRAPHY,  v.  a.  Trw^ion 
métamorphoser. 

TR-VNSMOGRAPHIED  ,  adj.  Trensfimt, 
tamorphosér 

TRANSMUTABLE  ,  adj.  Capable  de  tr^^ 
tation ,  transmuable, 

TRANSMUTABLY ,  adv.  De  maxùtn  i  j 
voir  être  changé. 

TRANSMUTATION  ,  s.  [  change  ]  Trm 
tation ,  f.  changement ,  m. 

To  TRANSMUTE,  v.  a.  [  to  dunp  1 
Changer,  faire  la  transmutation ,  traiff^ 

TRANSMUTER  ,  t.  [one  thst  tnuaii 
Celui  qui  transmue, 

TRANSOM,  s.  [a  tbwart  beam]  Tm^v, 
pièce  de  bois  mise  en  travers,  —  [  io  (;<&->a 
Traverse  ,  f  .  Transom-piece  in  a  ship ,  T»n 
de  timon. 

TRANSPARENCY,  s.  [ diapbaneitj]  Trm 
rence,  f.  diaphanéité,  f. 

TRANSPARENT,  adj.  [pervioui to Ik k  1 
pellucid  ,  diaphanous  ,  trauittcentj  Treuf^»-' 
diaphane,  —  pebbles ,  Cailloux  erysteux,  a  j 
—  picture.  Transparent,  m. 

TRANSPICUOUS,  adj.  [  transpaienf ] !>»?> 
rent. 

To  TRANSPIERCE ,  v.  a.  [to pierce ibwel 
penetrate]  Transpercer.  pénMrer. 

TRANSPIRATION,  t.  [ emissioo  thmj^ ^ 
pores]  Transpiration,  f. 

To  TRANSPIRE,  v.  a.  and  n.  [XaeàikM 
emitted  through  the  pores]  Exhaler,  trai^ 
s'exhaler,  sortir  par  la  traaspiratioii  ;  ^  f*?* 
rer,  être  eonnu ,  percer  le  voile  da  stent 

To  TRANSPLACE ,  v.  a.  [to  put  ias  uwfM 
âfelfrs  à  une  autre  place,  dumger  msà&ti 
place. 

To  TRANSPLANT,  v.  a.  [to  pIsBtisiKi« 
place]  Transplanter, 

TRANSPLANTATION,  s.  [transpUatiBjir*' 
plantation,  f,  transplantemeat ,  tn.  * bva^ 
tion,  f. 

TRANSPORT ,  s.  [tranaportatioa ,  csirbf*.  e« 
voyance]  Transport,  m.  Transport-ship^*^ 
de  transport ,  m.  —  [rapture ,  eesbsy]  ^^^l 
m.  ravUsvment,  m.  extase,  (.  saUHe,  l.«a"* 
I'imaginatioif ,  m.  bouillon,  m. 

To  —  ,  v.  a.  [10  carry  from  one  ylsee  I»  »»^«^ 
Transpofier,  trantférer,  transpltaUer,  ^^ 'l^ 
léguer,  déporter.  To  —  maUfsclon,  ^j^F^ 
criminels ,  les  envoyer  travailler  dant  ***^\ 
To  —  a  ship  ,  Changer  un  vaisseau  i<  ^  P 
un  port).  *  To  —  [to  rapture  J  Tnaisporl^y  ^ 
affecter  vivement,  mettre  hors  ^'^'^i^Zfl, 
transport!  bim  ,  L'amour  le  trnn^rU.Ttu'F 
iog  pleasures ,  Des  plaisirs  ravissents, 

TRANSPORTABLE,  adj.  Que  Vœ pe^  ^ 
porter. 


TRANSPORTATION ,  s.  [the  vA  of  ^^ 
ing]  Transport ,  m.  déportaUo». ,  t  »  P*"^ 
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XHAV&IL,  f.  [pain  ,  labour,  Unll  r/w/iw,  m. 
^  ptiru ^fù  laénmr^  m.  —  [labour  in  ctiadbirlhj  TVa- 


imlnéê  fut  ron  fiiit  paiMr  Aaos  Ui  «olonka.       TftàYÀlL , 

rii ,  m.  _  _   _  _ 

TRANSPORTER ,  *.  [qi»«  wbo  trtocfkorU]  Cêiui    uail  d'ef^ant .  m.  —  TraTc ,  Tratei ,  rt«d  Trtrise , 
ti  transport».  I  '•  U  wood«B  frtme  for  thoeinff  unrulr  hones]  Um 

TRAIfSPORTING,  adf.  [rai>isbing]  Ba$4tfant,  ■  trtwaU,  où  Too  ferre  lee  cbeTauz. 
«  transporte.  |      To  — ,  -ir.  n.  [to  toil ,  labour]  lYapailUr,  se  àon- 

TR  ANSPOSAL ,  t.  [puttiog  tUiagt  in  aftch  other's    ner  tU  la  peint ,  te  fatiguer.  To  —  [  to  safTer  the 
ice]  Transposition,  i.  |  paint  of  childbirth]  Etre  en  travail  d'enfant. 

To  TBANSPOSE ,  v.  a.  [to  put  each  in  the  pi»-  \     To  —  ,  v.  a.  [to  tire  ,  harra»]  Travailler,  tour^ 
of  the  other,  to  put  out  of  place]  Transposer,  '■  menter,  excéder  de  trapail. 


placer. 

TRANSPOSITION  ,  «.  Transpotition ,  t.  dépla- 
ntent .  m. 

To  TRANSUBSTANTIATE,  v.  a.  [to  change 
to  anolhtr  substance]  lYansubstaatitr,  terme  de 
éologie 


TRAVEL ,  t.  [a  journey  or  Toyage]  Vojfage ,  m. 
*^  V.  Tritail.  — -  pi.  ZÀvre  de  voyage ,  m.  rela- 
tion des  pays  ok  l*on 'voyage ,  f.  ^voyages  ,  ra.  pJ. 

To  —  ,  -LIRa,  -LED,  V.  a.  and  n.  [lo  journey 
OTer,  make  jouv^ers]  Kcyager.  He  has  tcavelUd 
sereral  countries,  //  a  vitrage  en  plusieurs  pays  , 


TRANSUBSTANTIATION ,  t.  [  the  change  of  <  i/a  vu  ou  parcouru  bien  des  pays.  To  travel  again, 
:  elements  of  the  eucharist  into  the  real  body  and    ^euayager. 

>od  of  Christ]  Transsubstantiation  ,  f .  <      To  — • ,  ir.  n.  [to  go  or  be  upon  a  journey]  Voya- 

TRANSDBSTANTIATOR  ,  *.   Un  dtfenseur  de  I  ger,  faire  voyage ,  ou  être  en  voyage.  He  has 
transubstantiatton.  |  travelled  alt  over  France ,  //  a  voytigi  par  toute 

TRANSUDATION ,  s,  [  transuding  ]  Transuda-    la  France  ^  il  u  fail  le  tour  de  la  France. 


/I,fl 

To  TRANSUDE,  ».  n.  [to  pass  throu^  in  va- 
ur]  Transuder,  transpirer,  t* exhaler,  t'évapo- 

TRANSVERSAL,  adj.  [running  crosswise]  Tro/w- 

•S€tL      • 

FRANSVERSAILY ,  a«i^.  [athwart]  Tramver- 
entant ,  de  travers. 

IHANSVERSE ,  adj.  [being  in  a  cross  direction] 
r  en  travers;  transverse  ;  qui  traverse ,  qui  pass*! 
part  en  part,  qui  se  fait  à  travers.  Part  are  in 
ait  lines,  part  in  — ,  Une  partie  est  en  ligne 
-pendiculaire ,  une  autre  partie  est  en  tracers 
—  penetration,  Une  pénétration  qui  se  fait  à 
vers ,  qui  travtrs»  un  corps.  —  muscle ,  Muscle 
nsuerse. 

TRANSVERàELT ,  adt^.  [in  a  cross  direction} 
travers  »  de  travers- 

TRAP,  r.  [a  snare]  Trappe,  t.  piège,  m.  attra- 
re ,  f.  traquenard,  m.  traquet ,  m.  trebuchet , 
To  set  a  — ,  Tendre  une  trappe.  The  fox  ,was 
chedin  a  — ,  Le  renard  fut  pris  à  la  trape  ,  on 
piège.  A  —  to  catch  rais ,  Une  ratihre.  A  mou«e- 
p  ,    Une  souricière.  —  [  an  ambush  ]   Un  piège  , 

embûches,    une   amorce,  finesse  pour  sur- 
ndre  quelqu'un ,  un  panneau.  They  continually 
I  traps  to  ensnare  him,  lis  lui  tendaient  con  fi' 
t/lement  des  embûches.  You  don^t  understand 
,  ^ous  n'y  ehtendes  pas  fhesse. 
PRAPDOOR ,  «.  [a  door  opening  and  shutting 
•xpcctedty]  Trappe ,  f. 
TRAP-LADDER  ,  s.  Echelle  de  meunier,  f. 
Vo  — ,  -PIMG  ,  -PSD ,  and  trapt ,  v.  à.  [lo  ensna- 
^ttraper,  surprendre  ,  prendre  dàhs  un  piège , 
mper,  faire  donner  dans  le  panneau.  To  —  [lo 
.ru]  Parer,  orner,  décorer,  enhamàcher. 
TRAPEZOID,  s,  [trapeaium  with  two  parallel 
?s  ]  Trapesoïde ,  m. 

TRAPPIfJGS,  «.  [omaments.a^pe*nàa{St  to  the 
die  ;  dress,  embellishments]  Harnoit  ,ta.  ^rne- 
Its  da  cheval  de  selle,  m.  pi.  emharhachêment , 

6g.   parure,  f.   ornements,   m.   pi.   atours, 
pi. 

RAPSTICK,  t.  [a  stick  with  which  boys  drive 
'■ooéLen  bail]  Une  crosse. 

TRASH,  t.  [any  thing  worthless]  Rebttt,  m.  fri- 
te, f.  nusuvaise  marchandise ,  ou  de  peu  de  va- 
r;  bagatelle ,  t.  de  la  bourre  dans  un  ouvrage; 
•  g^aenipe.  —  De  méchant  fruit. 
TRASHY,  adj.  rnorl\i[e*i\  Méchant ,  de  rebut , 
vfu  de  'Valeur. 


TRAVELLER ,  *.  [one  who  traveU]  Un  vorct- 

feur,  une  voyageuse.  — [in  sea-language]  Herse, 
,  Bague  à  dégréer. 

TRAVELLING  ,  s.  L'action  de  voyager.  Whi- 
ther are  you  —  ?  or  going  ?  Oit  allez-vous  ?  Travel- 
ling-cap ,  Focale,  m. 

— ,  adj.  [transitory ,  transient]  Passager,  qui 
ne  fait  que  passer,  de  passage.  A  ti-avelling  bird  , 
Uti  oiseau  de  passage. 

TRAVERSE,  adv.  [athwart;  across]  De  travers^ 
de  guingois. . 

— ,  prep.  [through  ,  cross-wise]  J  travers ,  am 
trailers  de. 

— ,  adj,  [  lying  across  ]  Qui  est  en  trailers ,  qui 
croise. 

— ,  *.  [a  piece  of  fortification]  Traverse,  f.  •— * 
[in  heraldry]  Traverse.  *  —  »/.  [crosses,  troubles, 
cross  accidents]  7'i'averses ,  I.  pi.  revers  ,  m.  afflic- 
tions ,  f.  pï,  contretemps ,  m.  pi.  accidents  ,  m.  pi. 
obstacles,  m.  pl.  empêchements ,  m.  pi.  The  tra- 
verses of  fortune ,  Les  re*'ers  ou  les  traverses  de  la 
fortune.  —  of  a  ship ,  at  sea ,  Bordée ,  f ■  route 
oblique ,  f.  corn's  d'un  vaisseau  depuis  un  revir«- 
na«nt  jusqu'à  Taulre.  To  sail  by  — ,  Faire  plusieurs 
ou  diverses  bordées ,  courir  de  rumb  eu  rumb , 
courir  des  bordées,  bordayer. 

TRAVERSE-BOAT ,  s.  [at  sea]  Benard  des  pi- 
lotes, m. 

To  TRAVERSE ,  v.  a.  {to  cross,  lay  athwart } 
Traverser,  croiser  ;  empêcher ,  s'opposer,  déran- 
ger,  détruire,  mettre  obstacle.  *  Why  do  you  — 
all  our  designs  ?JPour^uoi  Cmf^erfes-vora  totis  nos 
desseins?  To  —  [in  law]  S'opposer,  mettre  empêche- 
ment ,  nier,  détruire.  To —  an  action  at  law  ,  S'op" 
poser  à  Une  action  en  justice ,  y  mettre  empêche- 
'M«»' .  y  former  opposition.  She  traversed  my  mar- 
riage ,  Elle  forma  opposition  à  mon  mariage.  To— 
an  indictment ,  Nier  une  accusation ,  en  nier  quel- 
ques articles.  To  —a  succession  or  inheritance,  Dé- 
truire ou  renverser  une  aubaine,  ou  une  prétention 
d'aubaine.  To  —  [  to  cross,  wander  over  ]  Traver- 
ser, passer  au  travers,  aller  à  la  traverse.  Tu  — • 
country ,  Traverser  un  pays. 

TRAVESTY ,  adj.  [  burlesqued  ]  Ti-avesii.  Vir- 
gil travesty  ]  Virgile  travesti 

TRAY  ,s.\^  shallow  wooden  vessel  ]  Baquet,  m. 
auge ,  f .  A  trayfuU .  Une  augée.  A  milk-tray ,  Bu^ 
quet  oh  l'on  met  le  lait.  A  mas»n*s  — ,  dns^e  ou  o/- 
seau  de  maçon,  f.  m.  Tray-man,  Mantenvre ,  m. 
porte- mortier ,  m.  A  brewers — or  dray ,  Une  char» 
rette  de  brasseur  «  un  hoquet.  —  [  a  shallow  oUot>g 
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wooden  TflMel  ]  FlaUau  de  bdt  fprtf  et  urn  peu    —  of  Eoslaaâ^  tê  gnmd  trésorier  d'Jitzku 


cmux ,  pour  porter  de  la  viande  ou  du  poisson,  m 
-—  [  a4>ortable  wooden  basket  or  vcuel  ]  Bondage  « 
m.  barquette,  f.  —  [  a  namo  for  hontiog  dogi  ] 
Diamant,  m.  Brifaut,  m.  Miraut 


TREACHEROUS,  adj.  [  failliUss,  p«r6dion8  r  kept  ]  Le  trésor  oa  la  trésorerie.  TbcpoU. 


Traître,  perfide,  de  traître,  trompeur,  faux,  % 
décevant.  A  —  man  or  woman ,  Un  traire ,  une 
traîtresse.  A  —  amilc ,  Un  rire  perfide  ou  Ijrom- 
peur. 

TREACHEROUSLY,  <u/p.  [  perfidiouslj  ]  En 
traître ,  d'une  manière  perfide ,  auec  perfidie,  traî- 
treusement. 

TREACHERY ,  s.  [  perfidiousness ,  perfidy  , 
breach  of  faith  ]  Perfidie ,  trahison  ,  f. 

TREACLE,  '■  [a  medicine  mad*up  of  many  in- 
gredients ]  Thérianue,  f.  Venice-treacle,  Théria" 
que  de  Venise,  i.  *\\  Poor  man's — Cgarlick),^/>e  l'ail 

—  f  molasses ,  the.spame  of  sugar  j  Mélasse,  t.  du 
sirop  ou  de  la  lie  de  sucre, 

TREACLEMUSTARD,  «.  [bol.  Tblaspl,  orMi- 
thridate;  a  med.  seed  ]  Thïaspi  ou  tharaspic,  m.  sé- 
nevé sauvage,  m. 

TREAD,  «.  [  step  with  the  foot]  L'action  de 
marcher;  pas ,  m.  allure ,  f.  —  [  track,  path  ]  Ves- 
tige,  m. trace,  sentier,  m.  chemin  battu;  route,  f. 

—  {the  cock*s  sperm  in  the  egg]  Le  germe  de  l'oeuf. 
To  —  ,1  trod,  I  hayc  trodden ,'V.  n.  [  to  set  the 

fool]  Marcher,  meftre  ovt  poser  le  pied.  Whererer 
you  —  the  flowers  rise,  Partout  ou  vous  marches 
lesjleur*  naissent  sous  vos  pas.  To  —  inward 
or  outward ,  Mettre  le  pied  en  dedans  ou  en  dehors 
*  To  —  in  the  footsteps  of  one,  Marcher  sur  les  pas 
de  quelqu'un ,  suivre  ses  traces  «  l'irniier.  To  — 
upon  one's  heels,  Marcher  sur  let  talons  de  quel- 
qu'un ;  le  talonner,'  le  suivre  de  près.  To  —  one's 
shoes  down  at  the  heels,  Eatler  ses  soldiers,  plier 
en  dedans  les  quartiers  de  derrière.  To  —  [  Cocher 
en  parlant  d'un  coq.  The  cock  treads  the  hen  ,  Le 
coqcoche  la  poule. 

To  — ,  V.  a.  [  to  feel  under  the  (ooX\ Marcher 
dessus ,  fouler ,  fouler  aux  pieds.  To  —  the  grapes. 
Fouler  la  vendange.  A  trodden  palh ,  Un  sentier 
battu. 

TREADLE,  #.  [  a  part  of  an  engine  on  whicJi  the 
feet  act  ]  Marche  d'un  métier,  d'un  tour,  f.  The  — 
of  a  weaver's  loom ,  Les  marches  d'un  métier  de 
tisserand. 

—  ,  of  a  cork ,  Le  sperme  du  coq. 
TREASON,  s.  {  an  offence  committed  against  the 

dignity  and  majesty  of  the  commonwcaUh]  Crime 
d'clai,  m.  crime  de  lèse-majesté  ;  trahison  ,  f.  per- 
fidie ,  t.  High-treason ,  Crime  de  haute  trahison  , 
crime  de  lèse-majesté,  ou  crime  contre  IVtat.  Petly- 
treason ,  or  Petite  trahison ,  le  crime  d'un  domes- 
tique  qui  tue  son  maître ,  d'une  femme  qui  tue  son 
mari ,  de  quiconque  tue  son  supérieur  ou  celui  à  qui 
il  doit  foi  et  hommage. 

TREASONABLE ,  andTnzkMOVOv» ,  adj.  [  tret- 
cherous  ]  Traître ,  perfide  ,  de  traître. 

TREASONABLY,  adp.  [  trailoi-like  ]  En  traUre 
en  trahison. 

TREASURE  ,  s.  [  wealth  hoarded  1  Trésor,  m. 
richesses  accumulées  ;  amas  d'or  et  d'argent,  m. 
To  heap  up  treasures ,  Amasser  des  trésors.  The 
king's  — ,  Le  trésor  royal.  *  ^-  [  a  thing  of  great 
▼alue  ]  Trésor, -m.  chose  précieuse  et  excellente. 

To  — ,  <».  fl.  f  to  hoard ,  to  lay  Up  ]  ^lesaswiser , 


The  —  of  the  wars ,  Le  trésorier  de  Voràmn 
de  l'extraordinaire  des  guerres.  •  He  wu  t 
— -  of  secrets ,  C'était  un  mauvais  coi^hl 
TREASURY,  *.  [  a  place  in  which  a  tranr- 


royal—..  Le  trésor  publie ,  le  trésor  rojaih 
sury-oflice,  La  trésorerie.  — *,  A— ofbwk^ 
Un  trésor  de  science, 

TREAT,  s.  [an  entertainmeol  irreDJSf^M 
repas,  m.  He  gare  us  a  splendid  —  ,  If nof^i^ 
un  repas  magnifique. A. —  to  ladiet,  Cadcn,^. 

To  —,  1».  a.l  lo  negocute ,  settle , ditasm  j 
Traiter,  négocier,  arranger,  terminer, km^ 
To  —  the  peace ,  Négocier  la  paix.  To  —  i  ji 
'}ect ,  Traiter,  une  matière.  To— {tow,  ^ 
with  ]  Traiter  en  user  bien  on  mnl  avtcqtttu  i 
To — one  with  contempt.  Traiter qiui/ja'tjn 
mépris.  To  —,  [  lo  enteilaio  ]  Trailer,  rrjfs/f  ;i 
treated  us  very  well  fbr  the  moaej,  JZusi^.i 
bien  traités  pour  notre  argent. 

To  — ,  t>.  ».  [  to  discourse ,  practise  B«pc£- 
Traiter ,  discuter ,  raisonner,  discourir,  n-; . 
That  book  treats  of  or  upon  the  immortsiin 
soul ,  Ce  livre  traite  de  l'immortalité  dt  fr 
shall  '-  with  them  about  the  pcacs  ,/(ttM«£.: 
la  paix  avec  eux. 

TREATABLE ,  adj.  [  moderate ]  Tmsdki>- 
dire,  raisonnable. 

TREATISE,  s.  [a  written  trad]  Cairo '■ 
discours. 

TREATMENT,  s.  [  usage,  naiwerofsiçr 
or  had  J  Traitement,  m.  I 

TREATY,  *.[  negociaUon,  compact  fi^r» 
môdation  ]  Négociation,  traité,  m.  flffri' 
convention,  f.  accommodement  relatif t»^  ' 
res  publiques ,  m.  pacte,  pourpaHer,n  A-' 
peace  ,-Un  traité  de  paix.  The  two  kinpwK 
a  -^  together ,  Les  deux  rois  étai«ai  es  f^'- 
1er. 

TREBLE ,  adj.  [  threefold ,  triple  I  Tnp' 
fois  autant. 

— ,  s.  and  adj.  [a   musical  tenn]X'^^ 
en  musique.  The  first  and  the  srcond  "J 
mier  et  le  second  dessusi.  A  laint— ,  ftfitf^- -j 
Tlie — pari ,  Le  dessus. 

To  —,  V.  a.  [  lo  multiply  by  lhr«]^''| 
mettre  trois  fois  autant 

To  — ,  v.  n.  [  to  become  threefold  ]  Tripir-  -j 
venir  triple. 

TREBLENESS .  [  state  of  being  three]  fn^'i 
t.  triplement ,  m. 

TREBLY,  adt'.iin  threefold  numbircf^ 
tily  )  Triplement.  .  i 

TREE,  *.  [  a  largt  ▼egetable,  woody,  t^*^ 
branched  ]  Un  arére.k  —  intended  lo  U  «^^ 
Sujet,  m.  A  fruit  tree.  Un  arbrefrwHer.ly 
tree ,  a  plum-tree,,  etc.  Un  pommier,  w  F'^, 
etc.  A  —  of  high  growth  ,  Jrbre  de  ha^tf  ^ 
open  a— roundabout  the  vooi.  Cerner  sst^^' 
hang  on  a—  ,  Brancher.  Trees  on  ttà  vi^ 
high  road  ,  Jrbres  vomers.  SUndinf  irte»^  i 
rest  where  it  had  taken  fire  accideotally.  ^'f 
boU  arsins.  r- of  life,  «. —of  a  mi», «'•!'' 
and  thick  piece  of  timber]  Jrhre,  «■  ^^IT  I 
guinity,^/-6re  généalogique.— c^  ■  «w»**?'  t 
monture  d'une  arbalèuàjaUL'-dt»^*' 
bois  d'une  selle;  arçon,  m.  ,  . 

TREFOIL,*.  [chwer,threeleawl|«»l  ^"^ 


mmasser,  accumuler Àet  riehesses. 

TREASDREHOUSE,  *.  [  place  where  a  tret-  |  m.  triolet,  m.  Marah  —,  Tr^  wj'  , 
sure  is  kept  ]  Le  trésor  ou  la  trésorerie  ou  la  cham^  nish  — ,  Zu seme ,  f.  Shrub  trefoil I  ^^  '  , 
ère  du  ty-ésor.  [fie,  or  Tri  folium  des  jeàrdiniers.  Sw^LT- i 

TREASURER ,  *.  [  one  who  has  rare  of  money  1  trefoU ,  Tiifle  odorant,  oa  memineat  m-^ 
Trésorier ^  m.  Grand  —,  JrchUrésorUr,  The  lord  jardins ,  at. 
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TREILLAGB ,  j.  [a  French  word;  a  contexture  |  cotrance  on  another's  ground]  Offense^  f.  transgres* 


of  pales]  TYmilage^  m. 

TRELLIS  ,  ê.  [afrench  word  :  lattice]  TrtillU  , 
m.  treillage ,  m.  jalousie ,  f.  espèce  de  toile  gom- 
mee  nommëe  treillis  ,  m. 

To  TBEMBLE  ,  v.  n,  [to  shake  ,  shiver;  ^ake] 
T'remblery  trembloter^  frissonner^  se  trémousser.  ïo 
— -Vrith  cold  ,  or  for  iear,  Trembler  de  froid  ou  de 
pew.  To  cause  a  trembling  y  Faire  trembler.  His 
body  trembles  all  orer,  //  tremble,  Use  trémousse  de 
tout  son  corps.  To  —  [to  fear]  Tremble r^  craindre, 
appréhender^  avoir  grand*  peur. 

TREMBLING^  s.  [quaking]  Tiremblement ^  m. 
trémoussement ,,  m.  'fo  cause  a  — ,  Faire  trem- 
bler, 

<-—  ,  adj.  [  shaking ,  quaking  ]  Tremblant ,  tout 
tremblant  y  tremblotant. 

TREMBLir^GLY ,    adv.  [  to  as  to  shake  ]  En 

;  tremblant  y  tout  tremblant. 

,  TREMENDOUS,  adj.  [  dreadful  ]  ,  Terrible  , 
épouvantable  ,    effrayant ,   redoutable ,    q\d  fait 

f  trembler. 

^       TREMOUR,  s.  Tremblement ,  m.  Strong  —  of 

.  an  organ.  Tremblant  fort ,  m.  Soft—,  Tremblant 

,  tioux'f  m. 

j       TREMULOUS,  adj.  [trernhMn^]  Tremblant. 
TREN,  s,  [a  fish-spear]  Barpon  ^  m.  ou  dard  ^ 

^  pour  tuer  let  gros  poissons. 

TRENCH,  s.  [a  pit  or  ditch]  Tranchée  ,  f.  fossé, 

^  ro.  A  •—  to  draw  a  pond  ,  Une  tranchée  poursai- 
pner  ou  dessécher  un  étang.  A  >-«  to  set  trees  iu  , 
Une  tranchée  pour  planter  des  arbres.  To  make  a 
—  about  a  house ,  Environner  une  maison  d*un 

^  fnssé. —  [earth  thrown  up  to  guard  a  camp  ,  etc.] 

'  Tranchée  y  f.  retranchement ,  m.  ligne ,  f.  tra- 
verse ,  f .  A  bi^nch  of  a  —  ,  Un  boyau  de  tranchée. 

^  The  trenches  before  a  town  besif'ged  ,  tranchée.  To 
open  the  trenches ,  Ouvrir  la  tranchée. yValeving 
rreochet  (for  dry  lands)  ,  Plgoles,  f.  pi.  arrosage , 

'  m •  —upon  the  face ,  Balafre ,  f. 

To— ,  n/.  a.  [to  cut]  Couper,  tailler,  creuser.  To 

'  —  ABOUT ,  Environner  d*une  tranchée  ou  d'un 
rotsé. 

TRENCHER ,  s,  [a  piece  of  wood  on  which  meat 
î%  cut]  Tranchoir^  m,  tailloir,  m.  assiette  de  bois  , 

'  f .  —  [  pleasnret  of  thé  table  ]  Bonne  chère  ,  f.  — 
[colleger's  capl  Tcçue,  f. 

TRJENCHER-FLY,  AA(iTRBNciiVR-niiBND,  <. 
[a  parasite]  Un  parasite  ,  un  écornifleur. 

»  TRENCHER -MAN,  *.  [an  eater]  Un  mangeur, 
un  grand  mangeur, 

*  TRENCHER-MATE ,  s,  fa  mess-mate]  Compa- 
gnon de  table,  m. 

TRENDLE  ,  or  Trundlb  ,  s.  [any  round  rolling 
thing]  roulette,  f  The  —  of  a  mill ,  La  lanterne 
d'une  meule  de  moulin, 

>  TRENTALS ,  g.  [thirty  masses  for  the  dead]  Ser* 
fice  de  trente  messes. 

I  TREPAN ,  t.  [a  chirurgical  instrument]  Trépan , 
rn.  —  [made  use  of  ia  the  casting  of  guns]  Foret ,  m. 

^  filé  soir,  m.  *  —  [a  snare,  a  stratagem]  Piège,  m. 

'  embdche ,  f.  stratagème ,  m.  ruse,  f.' 

To  —  .  -Vina ,  -n ED ,  v.  a.  [to  perforate  with  the 

i  ti*cpan]  Trépaner.  *  To  —  [to  catch ,  ensnare  ]  At' 
Ira  per,  surprendre  ^  tromper,  attirer,  engager  par 
ruse  ou  supercherie ,  faire  donner  dans  le  pan- 
neau ,  empaumer,  leurrer.  To  —  the  affections  of 

'  one's  countrymen  ,  Surprendre  l'affection  et  Us 
bonnes  graces  de  ses  compatriotes.  He  has  trepanned 

I  fne ,  H  m'a  fait  donner  dans  le  panneau. 

TREPHINE ,  s.  [a  small  trepan]  Petit  trépan. ^ 
TRKPU)ATI0N,  t.  [trembling]  Trépidation,  f 

'   tremblement ,  m.  terreur,  f.  crainte  ,  f.  alarme  ,  f. 

I        TRë&PâSS  ,  s.  folYeace ,  tiaosgraMioa  ;  unlawful 


sion  ,  f.  péché ,  m.  crime ,  m.  délit ,  m.  Forgire  us 
out  trespasses ,  Pardonnex-nous  nos  offenses. 

To — ,  V.  ».  [to  transgress ,  to  offend-  to  enter  un- 
lawfully on  another's  %Toyxvi\\Transf;rtsser,  violer, 
outrepasser,  etfreindre ,  offenser,  choauer.  pécher. 
You— ragainst  or  upon  all  I  he  laws  of  logic,  Vous  vio^ 
let  toutes  les  règles  de  la  logique.  They  trespassed 
against  me  ,  Ils  m*oiU  tffensé,  ils  ont  péché  contre 
moi.  1  fear  to—  upon  your  patience  ,  Je  crains  d'a- 
buser de  votre  patience. 

TRESPASSER  ,  *.  toffender,  transgressoif  Pré- 
varicateur, m.  celui  qui  pèche ,  qui  offense  ;  pé- 
cheur, m. 

TRESSED ,  eulj.  [knolied  or  curled]  TYessé,  en  • 
parlant  des  cheveux. 

TRESSES ,  s.  pi.  [a  knot  or  curl  of  hair]  Tresse 
de  cheveux ,  f.  Her  golden  treues ,  Sa  tresse  blonde, 
set  cheveux  blondi. 

TRESTLE,  s.  [a  frame  to  set  a  table  upon]  Tré- 
teau ,  m.  selle ,  f.  ou  siège  de  bois  à  trois  pieds  ,  m. 
baudet,  m. 

TRET,  *  V.  Tabi. 

TREVET,  *.  [any  ihing  that  stands  on  three  feel] 
Un  trépied. 

TREY,  s.  [a  three  at  dice  or  cards]  Un  troit. 
^  TRIABLE ,  a</y.  [that  may  be  tried]  Qui  peut  eue 
éprouvé. 

TRIAD ,  #.  [any  three  things  of  the  same  sort 
joined  together]   Triade,  t. 

TBIAL  ,  s.  [test ,  examination  ,  experience  ;  ex- 
periment] f/^reiii^tf,  f.  essaie  m.- tentative,  f.  exa- 
men, ï.  preuve,  l.  expérience,  t.  apprentissage,  m. 
To  make  à  — of  aihing  ,  Faire  l'épreuve  ou  l'essai 
d*une  chose  ,  en  faire  l'expérience.  He  gave  ns  a  — 
of  hjt  skill ,  //  nous  donna  des  preuves  de  son  «a- 
l'oir^/irâ.  •» [judicial  examination]  Jugement,  m. 
l'action  de  juger;  procès,  m.  décision,  f.  sentence 
judiciaire ,  f.  To  have  a  — ,  Etre  jugé.  We  had  a  — . 
in  open  court ,  Notre  affaire  a  été  jugée  à  l'au- 
dience. To  bring  a  prisoner  to  his  — ,  Faire  le  pro- 
cès à  un  criminel ,  le  juger.  I  will  have  a  —  for  it , 
Je  veux  que  l'affaire  soit  jugée  ,  je  veux  m'en 
remettre  à  la  décision  des  juges.  ~-  [temptation  , 
test  of  virtue  ]  Epreuve,  f.  afflict  ion  ,  f.  tentation, 
f.  Every  station  is  exposed  to  some  trials  ,  Chaque 
condition  a  ses  peines  et  ses  épreuves. 

TRIANGLE ,  s.  [a  figure  of  three  angles]  Tritm* 
gle,  m. 

TKIâNGULAR,  adj.  [having  tlwee angles]  Trian- 
gulaire. 

TlUBE  ,  s.  [a  distinct  bodt  of  the  people  j  race  , 
family]  Tribu,  t.  race,  {.famille,  f.  classe,  i. 
espèce ,  se  dit  des  hommes  et  des  plantes.  The  head 
of  a  —  ,  Le  chef  d'une  tribu.  A  plant  of  that  —  , 
Une  plante  de  cette  famille  ,  de  cette  classe  ,  de 
cette  espère. 

TRIBLET,  and  Triboblbt,  *.  [a  goldtmitU't 
tool  made  tapering]  Triboulet ,  m. 

TRIBULATION  ,  *.  [a  soi  iptu re-word  used  for 
trouble  or  affliction  I  Tribulation,  f.  trouble,  m. 
affliction,  t.  luiversité ,  f.  traverse,  f.  misère,  f. 
angoisse,  f. 

TRIBUNAL,  t.  [the  teat  of  a  judge  ,  a  court  of 
justice]  Ttibunal,  m. 

TRIBUNE,  s.  [an  officer  of  anc.  Rome  chosen  by 
the  people]  Tribun  ,  m.  Tlie  office  of  a  Roman  — ,  ' 
La  ''harge  de  tribun  ,  le  tribunat. 

TRIBUNITIAL,  andTtuBvninovs ,  adj.  Tribif 
ni  tien  ,  de  tribun. 

TRIBUTARY,  adj,  and  *.  [paying  tribule  ,  sol»- 
ject]  Tiibutaite,  qui  pale  tribut;  un  tributaire, 
un  sujet. 

TRIBUTE,  t.  [payment  made  sa  a«knowledgoieol 


TRI 
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©faependencc,  s  tax]  Tribut^  m.  impôt,  m.  *Praitefl  , 
ara  g  —  paid  tp  merit ,  £05  louantes  sont  un  tribut 
que  Von  paie  au  mérUe.  *  To  pay  a  —  or  the  last 
debt  to    nature,  Payer   le    tribut   à  la  nature ^ 
wtourir. 

TRICE,  *.  [a  thort  time,  aa  initant]  Vn  mo- 
ment ,  un  instant.  lu  a  —,  Dems  moi  moment ,  en 
un  instant ,  en  un  toumemaim  oa  tour  de  main  ,  en 
moins  de  rien  »  dans  une  minute. 

TRICK ,  s.  [t\j  fraud,  dexterous  artifice ,  Ttcions 
practice ,  cuaning]  Petite  fruude  ou  tromperie ,  f. 
supercherie  ,  f.  ruse ,  f.  artijice ,  m.  Jtnesse ,  f. 
malice  j  f.  niche  ,  f.  tour  malicieux ,  trait  d*  fri- 
ponnerie ^  m.  manège  f  m.  intrigue ,  f.  manigance, 
f .  attrape  ,  f.  tricherie ,  f.  To  put  a  —  upon  one , 
Jouer  un  tour  à  quelqu'un.  A  base  •— ,  Une  super- 
cherie indigne.  A  knarish  — ,  Un  vilain  tour  de 
fripon.  A  simple  — ,  Une  sottise.  To  play  or  to 
serve  one  a  — ,  Faire  une  niche ,  tme  pièce  ou  un 
tour  de  malice  à  quelqu'un.  These  are  your  tricks , 
F'oilà  de  vos  tours  ,  de  vos  procédés.  He  is  full  of 
tricks ,  //  est  plein  de  malice.  I  know  none  of  their 
tricks,  Je  n'entends  pas  leur  manigance  ;  Je  ne 
connais  rien  à  leurs  intrigues ,  à  leur  manège.  To 
play  one  a  slippery  — ,  Manquer  de  parole  à  quel- 
qu'un. To  use  tricks  ,  Biaiser.  —  [juggle]  Tour,  m. 
trait  de  subtilité  ou  d'adresse  de  main ,  m.  To  show 
juggling  tricks.  Faire  des  tours  de  gibecière ^  des 
tours  des  gobelets  ou  de  passe-passe.  To  show  tricks 
with  cards ,  Faire  des  tours  de  caries.  By  a  ^ , 
Frauduleusement.  — -  [a  lift  of  cards]  Une  levée  , 
une  main, 

To-^,v.a.[  to  cheat,  impose  on,  defraud  ]  Jotter 
un  tour ^  attraper,  Jihuter,  tromper,  duper,  affi- 
ner, coponner.  He  tricks  every  one,  //  trompe  tout 
le  monde.k  tricking  fellow.  Un  trompeur,  un  fourbe. 
To  —  [to  dress,  decorate]  Parer,  orner,  atinter. 
To  —  oneself  up ,  Se  parer ,  se  requinquer ,  s'atti- 
fer ,  se  redresser.  .Their  heads  were  trickt  with 
fiowen.  Lews  têtes  étaient  ornées  de  fleurs.  To  — 
[  to  perform  by  slight  of  hand ,  or  with  a  alight 
touch  ]  Faire  un  tour  de  main ,  travailler  légère- 
ment, ébaucher.  To— <  in  painting,  Croquer,  desti- 
ner grossièrement. 

TRICK ER,  or  Trioqer,  ».  [the  ^tch  which 
being  pulled  disengages  the  cock  of  the  gun  that  it 
may  gire  6ve]  Détente à'un  fusil,  f.  déclin,  m. 

TIUCKERY,  s.  [  act  of  dressing  upîi  arUficeJ  Jr- 
tifice,  m. 

TRICKING,  *.  [drcM,  ornament]  Parure,  f. 
ornement,  m.  —[playing  tricks]  Fourberie,  f. 
fourbe ,  f.  duperie,  f.  tromperie,  f.  pateUnage,  m. 
A  —  fellow ,    Capon ,  m. 

TRICKJSH,  ad^.  [  knavishly  ai-tful  ]  Trompeur, 
artificieux. 

TRICKLE,  *.  [a  drop]  Une  goutte. 

To  — ,  v.n.  [to  fall  in  drops]  Dégoutter,  tom- 
ber goutte  à  goutte  ,  distiller  ;  couler,  ruisseler, 
découler.  The  tears  trickled  down  his  cheeks  ,  Les 
larmes  coulaient  de  sesreux.  His  blood  trickled  , 
Son  sang  ruisselait.  Trickling  «f  water  ,  Chute 
d'eau,  f. 

TRICKLING,  s.  [faUing  in  drops]  Quidègoutu, 
qui  tombe  ,  qui  coide  ,  ou  qui  distipe.  ^-  down ,  *. 
De'coulemenf ,  m. 

TRICKSTER,  s.  [a  cheat)  Un  patelin,  un 
fourbe^  un  an'cnturier. 

J TRICKSY,  adj.  [pretty  :  a  word  qf  endear- 
ment  1  Joli ,  miffiion ,  cher. 

TRICKTRACK,  s.  [a  game  at  Ubles]  Tric- 
trac. 

TRICORPORAL".  ad}.  Qui  a  trois  corps. 

TRIDË,  adj.  [  among  huutcrs  ;  short  and  r«ady  ) 


Co%trt  et  prit.  -*  [  in  manege  ;  short  and  nrift  b*< 
Te  ment]  Tride,  wf,  prompt,  serré. 

TRIDENT,  s.  [a  three  forked  maee]  TndenUx 

—  ,  adj.  [having  three  teeth ^  Qmatnitdaii 
TRIENNIAL ,  adj.  [lasting  three  yean.  wb> 

pening erery  third  year  ]  Triennal,  qm  dare  tm 
ans  ,  qui  arrive  de  trots  en  trois  ans.  A  —  «41 
Un  règne  triennal.  A  —  meeting ,  Une  ««si  ^ 
qui  se  fait  de  trois  en  trois  ans.  *^  office  er  c 
gnity  ,   Triennat ,  m, 

TRIER ,  i.  [one  who  tries  )  Cehd qid  tsteit,f^ 
éprow^e  ;  fig.  preuve ,  f.  pierre  de  touche,  t*i: 
versity  is  the  —  of  the  spirit,  L'advenUd eil.^ 
preuve  du  courage. 

TRIERARCHY,  s.  [among  tbe  Athnias  :^ 
office  and  dignity  of  the  trierarchi]  Ttiérany  ' 

To  TRIFALLOW,  v.  a.  [to  plow  land  lie  t  : 
time  before  sowing  ]  Donner  ta  troisième  fame 
(erres. 

TRIFID ,  adj.  [cut  into  three  parts)  Cnfi  g 
divisé  en  trois  parties, 

TRIFLE,  s.  [a  thing  of  no  m<mteX]U^ 
f.  niaiserie^  f.  sottise,  f.  babiole,  f.  cehjkhtii 
amuseUe,  î.  faribole,  f.  vétille,  f.  fti^ii*,  m.  To  iH 
trifles ,  Baguenututer.  Can  yoa  play  witk  tsà  - 
fies  7  Pouves-vous  vous  amuser  à  de  teUts  è«r 
telles?  He  sUnds  upon  trifles,  H  tient  àdest^u 

To  — ,  v.  n.  [  lo  act  or  talk  with  levilyj  I* 
ner,  s'amuser  à  la  bagaullc,  dire  oix faire  dfi?* 
Uses.  They  —  about  nothing ,  Ils  s'amau^ t» 
rien.  To —  with  one.  Se  moquer  de ^ae^'^^ 
le  badiner,  le  railler.  A  trifling  thing,  r«A«* 
gatelle.  A  trifling  debt.  Une  dette  peu  eomdéék. 
A  trifling  story.  Un  conte  à  dormir  debod. 

JTo  —  AWAT,  V.  n.  Employer  oaperdnak 
gatelle.  To  —  away  one's  lime ,  Perrfrs  Ma  la^  t 
des  riens. 

TRIPLER ,  s.  [one  that  Ulkt  or  acts  wili  K'' 
Un  badin,  un  baguenaudier,  un  homme  qmima 
à  des  riens,  à  des  sottises. 

TRIFLING ,  s.  Badinage ,  m.  badiiterit.lfy 
tise ,  f.  A  —  away  one's  time  ,  L'action  ^tm^f 
mal  ton  temps. 

—  ,  adj.  [wanting  worth,  unimportsatjftr^ 
de  conséquence,  de  néant,  de  rien^fn^k^vt 
To  stand  — ,  S'amuser. 

TRIFLINGLY ,  ad*^.  [  witbout  importsnctl>«* 
âonséquence,  en  badinant.  One  —  hosy,  Osfe** 
qui  t'occupe  de  bagatelles  on  de  riens. 

TRIFOLIATE,  adj.  [baring  three l«t«]i«» 
trois  feuilles, 

TRIFORM ,  adj.  [having  a  triple  slispsj  Qn 
une  triple  forme. 

To  TRIG ,  V.  a.  [to  skid  a  wheel]  &r«^  * 
roue,  l'arrêter  avec  une  enrajrure. 

To  —  ,v.n.  [to  set  one's  foot  attb«tri|r' 
bowls  or  nine-pins  ]  Piéter. 

TRIG  AMY,  *.  Avoir  trois  femmes,  «  /^^ 
maris  en  même  temps  ^  trigamde,  (.  trvisu^^ 
noces.  ,    , 

TRIGGER ,  #.  [  an  iron  to  trig  a  whed .  »  ^r^ 
Enrayure,  f.  harpon,  m.  croc,  m.  crochet,  *J' 
de  biche.—- ci  a  crossbow, Enrayoir,  ra./*^*  '  j 
f.  —  at  ninepins,etc.,lf«ryHe/H>»r/u/«tt«^^' 
a  boule,  f.  — ,  V.  TaicKEa.  ^    ^ 

TRIGINTALS,  t.  [a  number  of  3oniaae»î  fr^ 
messes^  (.  pi.  ,    ,,, 

TRIGLY1»H,  t.  [archit  a  boUow  e«m^  '^ 
three  furrowt  ]  Un  trigfyphe.  Space  of  a  -,  G^ 


de  trigfyphe ,  f  . 
TRIGON.;».  I 


*«.v.w.. .  ,.  Un  triangle. 
TRIGONAL,  a^j.  {  having  three  togîe»]  ^'* 
gulaira. 
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TBIGONOMSTRT,  |.  [maasaring  triangles]  Trf- 
gonométrie^  î. 

TRIGONOMETRIGiOi,  adf.  [pertaining  to  tri- 
gonometry ]  Trigonométriifut, 

TRIULTERAL,  ndj.  [hariog  three  sides]  Trila- 
téral ^  aui  a  trois  côtes. 

TRILL,  t.  [quaver,  tremalousness  of  miuick ] 
Fredon^  m.  cadence^  f.  rouiadct  f.  roulement  /utr- 
monieuXf  tremblement^  m. 

To  — ,  v.  a,  and  n.  [to  utter  quavering,  to  play 
io  tremulous  vibrations  of  sound]  Fredonner  J  faire 
des  f  redons  ,  des  roulades ,  des  roulemetsis  ,  des 
tremblements. 

To  —  DOWN  [  to  trickle  ,  to  fall  in  drops]  DégoitU 
ter,  tomber  goutte  à  goutte ,  couler, 

TRILLING- ,  5.  [in  musickj  Roulade,  f.  coulé,  m. 

TRILLION,  «.[a  million  of  millions  of  livres] 
Trillion,  m.  un  million  de  millions  de  livres,  etc. 

TRILOBOUS ,  adj.  [  bot.  divided  into  three 
loLcs  ]  A  trois  lobes  ,  ou  de  trois  lobes. 

TRILOCULâR  ,  adj.  [  bot.  with  three  cells  ]  A 
trois  cellules,  ou  de  trois  cellules. 

TRIM ,  adj.  [  nice  ,  snug ,  dressed  up  1  Propre , 
lesté,  bien  mis,  bien  ajusté,  paré,  bien  tourné,  beau, 
poli,  joli.  *  A  —  petiod ,  Une  période  bien  tournée, 
une  belle  période. 

-—,#.[  dress,  ornaments]  Parure,  f.  ornement,  m. 
équipage,  m.  She  was  in  a  very  gallant  — ,  Elle  avait 
une  parure  fort  galante,  —of  a  ship.  L'assiette,  f. 
Ir  juste  contrepoids  d'un  navire,  m.  •—  or  disposi- 
tion of  tbe  cargo  in  a  ship's  hold ,  Estive,  f.  orW- 
mnge ,  la.  —  of  the  masts  ,  Juste  position  des 
tfitits. 

To  — ,  -MING,  "WED,  4».  A.  [ to  drets ,  decorate, 
make  neat,  adjust]  Parer,  orner,  ajuster^  garnir, 
arranger ,  accommoder,  ||  atinter,  s'agencer.  She 
t  ri  ms  herself  always  handsomely,  Elle  se  pare  tou- 
jours  avec  beaucoup  de  gout,  Julia  had  trimmed 
lier  gown  with  riLlH>ns ,  Julie  avait  garni  sa  robe 
de  rubans.  To  — with  tassels,  J7of//i;7er.*To—  a  dis 
coui-se  ,  Polir  un  discours.  To  —  UP ,  emphatically 
for  to  trim.  To  —  up  things  for  sale ,  Farder  des 
marchandises  pour  les  mieux  vendre.  To  —  np  a 
garden ,  Faire^,  parer,  on  orner  xm  jardin.  To  •— 
up  o\d  clothes,  Bttccommoder  de 'vieux  haUts,  les 
rapiécer.  To  —  [  shave ,  to  clip  ]  Baser ,  tailler.  To 
—  one ,  Raser  auelqu*un^  lui  faire  la  barbe.  To— 
up  a  tree ,  Tailler  un  arbre.  —  off  the  superflnons 
Il  ranches .  Cotipez  les  branches  suparfluee.  Te —  [to 
balance  «  boat  J  Balancer  un  bateau,  le  mettre  en 
estive,  ou  en  bonne  assiette,  lui  donner  un  juste 
contrc'poids.  To  —  the  hold  (  to  stow  it),  arrimer 
la  cale.  To  —  a  sail ,  Border  une  voile ,  IVtendre 
par  en  has  pour  mieux  prendre  le  vent,  la  brasser 
au  vent,  la  bien  orienter.  To—  or  prepare  a  piece 
of  timber,  D'^esser  une  pièce  de  bois,  —  the  boat  I 
Dresse  la  chaloupe  I  barque  droite  ', 

To  —,  V.  n.  [to  balance,  fluctuate]  Se  balancer 
entre  deux  partis ,  les  ménager  tous  les  deux  ,  ta- 
rit er  de  ne  déplaire  ni  à  l'un  ni  à  l'autre^  nager 
entre  deux  eaux. 

,  TRIMETER ,  adj.  [  consisting  of  thrcv  poetical 
measures  forming  an  iambick  of  six  feet]  Tri- 
mHre,  m. 

TRIMLY,  adv.  [nicelj,  neatly]  Proprement. 

TRIMMED,  part.  adj.  Paré,  orné,  ajusté,  ar- 
rangé, garni,  etc.  k  sharp  «»  ship,  yaissetiu  orienté 
au  plus  près. 

TRIMMER,  s.  [one  who  changes  sides  to  balance 
parties  ;  m  turncoat]  Un  homme  qui  sert  tantôt  un 
parti  tantôt  l'autre,  qui  cherche  à  les  balancer,  qui 
Us  ménage  tous  déuxj  qui  tourne  casaque.  — 
among    carpenters  «  a  pâeoe  of  timber   in  which 


j  joists  art  assembled]  Chevéire,  nx  r-  (a  frame  at 
right  angles  to  the  joists  against  the  ways  for  chim> 
ney»,  and  well-holes  for  stairs]  Enclievéture,  f.  — 
pi.  [amonff  hosiers  ]  Appareilleurs ,  m. 

TRIMMING ,  S.  [  ordamenlal  appendages  to  a 
gown]  Garniture,  f. 

TRIMNESS,  *.  [neatness,  exactness]  Propre/cr, 
Î,  justesse,  t.  agrément,  m, 

TRINAL  ,  adj.  [threefold]  TripU;  trin  (t.  d'à», 
trologie). 

TRINE ,  s,  [  astrol.  an  aspect  of  planets  placed  in 
three  angles  of  a  trigon,  supposed  by  astroiogers  to 
be  particularly  propitious]  Trin  aspect ,  m. 

TRINGLE,  «.  [archit.  «  little  square  member] 
Tringle,  (.filet,  m. 

TRINITARIAN,  s.  [one  who  maintains  ihe  tri' 
oity  of  persons  in  the  God-head  ]  Trinitaire ,  qui 
admet  la  trinité  de  personnes  en  Dieu  ,  m.  ou 
bien  ,  Trinitaire,  m«  mathurin,  m.  sorte  de  reli- 
gieux. 

TRINITY,  's.  [  the  incomprehensible  union  ol 
three  persons  in  the  God-bead]  La  Trinité.  The 
blessed  and  glorious  — ,  La  Sainte  et  adorable  Tri- 
nité* Trinity^Sunday ,  Le  dimanche  de  la  Tri- 
nité. 

TRINKET,  s.  [  toys ,  ornaments  of  dress ,  things 
of  uo  great  valuel  ColiJSchet,  m.  bijou,  m.  breloque, 
r.  pompon,  m,  chiffon ,  m  parure ,  f .  bagatelle ,  f. 
babiole ,  £.  chose  de  peu  de  valetur.  —  [a  sea-temi . 
the  top  gallant  of  any  mast  ]  La  voile  de  perro' 
quet. 

TRINOBUNAL,  aaj.  [  mathema ticks  ;  consisting 
of  three  parts  or  monômes  ]  Trinôme. 

TRIO,  s.  [  mosick  in  three  parts,  a  three-part 
song]  Un  trio. 

TRIOBOLAR,  adj.  [rile,  mean,  worthless] 
Bos,  vil,  méprisable. 

TRIP,  s.  [a  stroke  or  catch  by  which  the  wrestler 
supplants  bis  antagonists]  Croc-en-jambe ,  ro.  To 
give  one  a  — ,  Donner  le  croc-en-jambe  à  quel- 
u'un,  lui  jouer  le  tour  du  basque  ,  le  faire  tom- 
er;  fîg.  le  supplanter,  lui  couper  l'herbe  sous  le 
pied.  —  [  a  stumble  br  which  the  foot-hold  is  lost  ] 
Bronchade,  f.  glissade ,  f.  faux  pas;  6g.  une  mé- 
prise ,  une  bévue ,  une  faute.  —  [  a  short  journey  J 
Un  petit  voyage ,  un  tour.  I  took  a  —  to  London , 
Je^s  un  petit  voyage  à  Londres.  I  shall  take  a  — 
into  the  country,  Je  ferai  ttn  tour  à  la  compagne. 
—  [or  herd]  of  goats.  Un  troupeau  de  chèvres.  — 
[  in  sea-language  ]  Voyage  dans  les  pays  étrangers, 
m.  campagne,  f.  bordée  en  louvoyant,  t. 

To  — ,  -PING,  -PED ,  and  tript ,  v.  a.  [to  throw 
one  down  by  a  sudden  motion  ;  to  supplant  ]  Faire 
tomber  quelqu^un ,  lui  donner  le  croc-en-jambe ,  le 
supplanter,  lui  couper  l'fierbe  sous  le  pied.  To  — 
DP  one^s  heels ,  the  same  as  to  trip  one,  or  to  trip 
one  up.  To  —  the  anchor  I  in  «ea-laoguage  ]  Faire 
laisser  l'ancre,  lui  faire  quitter  le  fond. 

To  —,  V.  n.  [to  fall,  stumble;  fail,  err]  Trébucher, 
faire  un  faux  pas ,  glisser ,  broncher ,  chanceler , 
vaciller,  fig»  se  tromper.,  errer,  faire  une  faute,  une 
bévue,  se  méprendre.  If  he  chauce  to  —,  S'il  vient 
à  glisser  ou  à  faire  un  faux  pas.  Till  his  tongue 
trips,  or  till  he  trips  with  his  tongue.  Jusqu'à  ce 
que  la  langue  lui  fourche  ou  lui  vacille.  *  If  ihey 
caught  me  tripping  in  a  matter  of  so  great  moment , 
S^ils  me  surprenaient  en  faute  duns  une  matière 
d'une  si  grande  conséquence. 

Il  To  ^  it ,  to  —  along  ,  TroUer^  aller  vite  et  à 
petits  pas ,  sauter,  sautiller. 

TRIPARTITE,  adj.  [ divided  into  three  ]  Divis^ 
en  trois  parties, 

TBli'E,  «.  [  the  ioteftinet,  the  guU]  LotthpeSt 
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r.  pi.  Small  —,  Tripette,  f.  A  tripcwoman,  Urne 
tnptere.  —  fat  (  amoog  uUow-clundlers),  P«£iï 
tiuf. 

TRIPEDAL,  adi.  (hafing  three  feet]  Qui  a.  trois 
fieds ,  à  trois  pieds.  *  . 

TRIPETALOUS  ,  adj.  Dont  la  fttur  a  trcU 
feuUles;  tnpéiafe, 

TRIPHTÏIONG,  s.  [a  coaliUon  of  thre«  rowels 
to  rorm  one  sound]  Triphtotigtie ,  f. 

TRIPLE ,  adj.  { threefold  J  Triple,  composé  d» 
trois;  trois  fois  autant.  The  pope's  triple  crown , 
La  triple  couronne  du  pape. 

To  —,  11.  a.  [  to  treble ,  to  make  threefold  j 
Tripler,  multiplier  par  trois,  mettre  trois  fois  au- 
tant. 

TRIPLED  ,  pan.  mdj.  Triplé ,  multiplié  par 
trois. 

TRIPLET,  ».  [three  of  a  kind]  Trois,  m.  — 
[three  rei-ses  rhyming  together ]  Trois  'vers  qui  ri- 
ment  ^  rimes  redoublées. 

TRIPUC  ATE ,  adj.  V.  Titr^Lto. 

TRIPLICATION,  s.  [  the  act  of  tripUng]  Z'ac- 
tion  de  fripier. 

TRIPLICITY,  *.  flrehleness,  heing  threefold  ] 
TripUcUé ,  f.  —  or  TniooN  ,  s.  [  aslrol.  »  division 
of  the  signs  according  tu  the  ntinhber  of  elements, 
each  division  consisting  of  three  signs]  TripUcité,  (, 

TRIPMADAM  ,  s.  [  l>ot.  scdunl  minus ,  a  culi- 
nary and  med.  plant]  Tripemadame,  î.petiUjou^ 
barbe,  f. 

TRIPOD,  s.  fa  seat  with  three  feel]  Trépid,  m. 
The  tiipod  which  was  in  the  tempi*  of  ApoUo,  Le 
trépied  çni  était  dans  le  temple  d' Apollon. 

TRIPPING,  at//,  [quick,  nimUe]  rf,agae, 
prompt. 

— .  s.  Bronchade,  f.  —  [light  dance]  Danse 
viVr,  et  en  trépif^nant ,  f.  danse  anglaise. 

TRIPPINGLY,  adif.  [  in  a  tripping  manner  ]  f^«- 
vement ,  avec  a/^ilifé. 

TRIPUDIATION,  *.  L'action  de  danser  en  tré- 
pignant. 

TRIREME,  s.  [a  galley  with  three  benches  of 
oars  on  a  side  ]  Trirème,  t. 

TRlSANNUAL.flt//.  [bot]  Trisannuel. 

TRÏSPERMOUS.rtJ/.  [but.]  Trisperme. 

TRISECTION,  *.  [division  into  three  equal 
paris]  Trisection ,  f. 

TRISTFUL,  rrciy.  [sad  j  glooraj]  THste,  morne, 
melancnUque,  sombre. 

TRTSYtLABICAL,arfy  [consisting  of  three  syl- 
lables )  De  trois  syllabes ,  ttissyllabe. 

TRISYLLABLE,  *.  [a  word  of  three  sylUl.les] 
Tnssjrllabe,  m. 

TRITE,  odry.  [worn  out,  common]  Usé,  etrni" 
M  tin  ,  triwial,  vulgaire.  A  —  saying ,  Un  dire  com~ 
mun ,  un  proverbe  vulgaire. 

TRITICITE ,  s.  [a  figured  stone,  having  ihe  res- 
semblance of  an  ear  of  corn]  Tntieitc ,  f. 

TRITON ,  *.  [  a  weather-cock]  Coq  de  clocher, 
m.  girouette,  f .  —  |  a  bird  of  the  Weal  Indies,  fa- 
mous for  ils  singing  and  beauty  ]  Triton ,  m. 

TRITONE,  s.  [  in  music  ;  three  tones  together, 
making  four  notes]  Triton. 

TRITURABLE,  aif.  [possible  to  be  pounded  or 
comminuted]  Qui  peut  être  trituré ,  triturable. 

To  TRITURATE,  V.  d.  [to  pound,  to  commi- 
nute ]   Triturer 

TRITURATION ,  *.  [tho  act  of  tritnralingj  Tri- 
turation ,  f. 

TRIVET,  V.  The  YET. 

TRIVIAL ,  adj,  [vile  ,  worthless ,  common  ,  tuI 
gar]  TrifHal^  oommun^  vulgau^  ,  ordinaire,  bas: 


TRIVIALLT.  adt^.  Trivialement,  d'luu  auitif, 
triviale  y  ou  vulgaire,  bassement, 

TRI VI ALNESS,  «..[commonnes.  rulpritj.n^ 
porta oce]  Trivialité ,  f.  peu  d€  conséquence,  m. 

TRIUMPH,  s.  [pomp  lo  cclebraU  a  tictc-r 
Triomphe ,  m.  victoire,  f.  la  /oit  que  cause  çt . 
que  succès.  To  decree  a  —  ,  Décerner  la  tn»^^- 
An  arch  of — ,  Un  arc  de  triomphe.  Can  yoa  U 
such  — ?  Pouves-vous  vous  glorifier  dane  u  ■. 
victoire  ?  Great  —  was  in  Leaven ,  H  y  au  m 
grande  j'oie,  ou  Von  fit  de  grandes  réjerns-m'i 
dans  la  ciel.  *To  make  a  —  of  a  thing ,  Triom;  ■  ^ 
d'une  chose,  en  faire  un  sujet  de  trionwht,  «a  t^ 
vanité. 

To  —,  V.  n.  [  to  celebrate  a  victory  with  py 
Triompher ,  eé I ^rer  une  victoire,  recevoir  l    - 
neur  du  triomphe.  The  —  of  the  wicked  u  il 
Le  triomphe  des  mécfurnti  est  court.  To—  [iùj 
rietbry]  Triompher,  vaincre,  remporierùvtcL. 
To —  over  ones  enemies,  Triompher  de  sa  t^-- 
mis.  To  —  [to  insult  upon  any  advantage gii»^ 
pride  I   Triompher,  insulter,  s'applaudir,  lirr  v 
nité.  You  may   now  — ,  f^ous  pouves  auùmtv^ 
triompher,  ou  vous  appLatutir.  He  triampWi  t^- 
my  misery ,  Il  insultait  à  mes  ma/keurs. 

TRI UMPHAL ,  adj.  fused  in  celebratiag  rid 
Triomphal ,  de  triomphe.  A  —  car,  F»  ci*  . 
triomphe.  A  — ,  *.  [a  tokeA  of  riclory]  Emwja* 
victoire,  f. 

TRIUMPHANT,  ad/.  [  celebrating  i n«*n 
Triomphal ,  de  triompha  ,  triomphant.  0?..  ^ 
boand  Co  a.— car,  De»  captifs  attachés  à  a  tU' 
triomphal  His  —  march  ,  Sa  marche  trita^i- 
.^— [vietorione]  Triomphant,  ^mictvrieux ,veufec 
To  be  —  Triompher. 

TRIUMPHANTLY,  adv.  D*vne  man'àrttn^. 
phante,  en  vainqueur,  triorttplialement 

TRIUMPHER,  s.  [who  iriumpL»]  Tnm^ 
ieur,  m.  vainqueur ,  m. 

TRIUMVIR,  pi.  Tjuoiivnii ,  j.  [one oftWil;^ 
magistrates  in  old  Rome  ]  Triumvir ,  oi. 

TRIUMVIRATE,  s,  [  Ihe  govetumeal  of  li^ 
in  old  Rome  ]  JHumvirat ,  tn.  triiamirt,  a.  -^ 
Lepidus  Was  of  the  -» ,  Lipide  était  dm  traatfii, 
eu  un  des  triumvirs.  *  A  —  of  frieodst  C'  ^•^ 
virat^  d*amis ,  trotà  amis, 

TRIUNE,  adj.  [at  once  thrM  io  oeejf^- 
trois,  ou  trois  en  un  ensemble.  The  — Dolj.tt 
i>JeM  en  trois  personnes. 

To  TRO  AT ,  V.  n.  [  lo  cry  as  a  buck  does  strsî- 
ling-time  ]  Bramer. 

TROCAR,*,  [a  chirurgical  iastrameat  ta  f 
for  dropsy  ]  Trocar,  m. 

TROCUAICAL,  or  Trochai,  adj.  [  «Mut  ; 
of  triKhees  ]   Composé  de  trochees. 

TROCHANTER  ,  s.  \  the  name  of  twoproco» 
orthelbigh-boapj  Tivchanter,  m. 

TROCHÉE,  s.  I  a  foot  consisting  of  s  loog  »»i 
ihort  syllable]  Trochée,  m. 

TROCllfNGS.  s.  [branches  of  a  de«r'il<«; 
Trochure  ,  f  epais ,  m. 

TROCHfSK  ,  or  TuocBtscH ,  *.  [  pbara  «brJ 
of  tablet  ]  Trochismie ,  m. 

TROCHOID,  TaocMOis,  or  TaocBoino,  i 
[  in  geometry  i  a  curve  eydtoid  ]  Trochcidt,  !•  C" 
chide ,  f. 

TROD ,  diirfTâODDEir ,  pari.  adj.  Foulé,  «tt 

TRODE,  the  preterit  of  To  Tieao; -.» 
[  footing  ]  Trace  .  f.  piste ,  f. 

TROGÎ.ODYTE ,  s.  [who  inhabiu  ear«  of  tt 
earth  }  Troglodyte ,  m. 

To  TROLL  ,*i/.  a  Tourner  mam^' ^  ""^ 
rvulsr. 
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To  — ,11.  n.  [  to  roll,  to  ran  ronnd]  Trôler  ^ 
rôder  ^  rouler  ^  courir  la  prétentaine.  To—  it  in  a 
coach  aud  six  ,  Bottler  en  earross^^à  six  chevaux. 
*  I  hare  a  tune  trolling  in  my  head ,  J'ai  une  chan- 
ton  auime  roule  dans  la  t/te.  To  «—  IT  AwAY,  Se 
dépêcher ,  dépécher  vite  ce  que  Von  fait.  To  —  for 
pikes,  Pêcher  des  brochets, 

TROLLOP,*.  [  a  slatternly  loosa  woman]  Tnc 
sulopû ,  un  torchon  ,  une  Jille.  ou  femme  mal' 
propre.  A  young  — ,  Un9  petite  salope ,  une  p^ite 
Servante  mal  propre, 

TROJNAGE,  s.  fa  custom  or  toll]  Z)roi7 qt^  Von 
paye  peur  peser  la  laine, 

IflOOP,  s.  [  company,  a  number  of  people  col- 
lected together  ]  Troupe^  f .  compagnie ,  f .  cohorte\ 
f.  bande ^  f.  multitttde  de  gens  ,  f .  A  —  of  friends  , 
Une  compagnie  d'amis,  à. — of  soldiers,  Une  troupe 
de  soldats.  A  —  of  horse ,  Une  compagnie  de  ca- 
va/eritf.— [forces]  Troupes,  f.^1.  gens  de  guerre, 
ra.  p\,  forces  t  f.  pi.  armée ,  f. 

To— ,  V.  n.  [10  get  together,  march  la  a  body  or 
in  company  ]  S'attrouper,  s'assembler,  marcher 
en  corps  ou  de  compagnie.  At  the  call  ot  the 
trumpet  armies— to  their  standards,  ^U50it  de  la 
trompette  les  armées  s* assemblent  sous  leurs  dra- 
peaux. They  trooped  up  to  the  public  place ,  lis 
s'attrottpèrent  dans  la  place  publique. 

To—  AWAY  ,  or  To  Tuooponr,  Se  retirer  en 
foule. 

TROOPER ,  f.  [  a  hors»  soldier  J  Un  cavor 
lier, 

TROPE,  t.  [a  rhetor,  figure;  tl»  change  of  a 
word   from   its   original   signification  ]   Un   trope. 

TROPHIED,  aJj.  [  adinraed  with  trophies] 
Orné  de  trophées. 

TROPHY  ,  s,  [something  taken  from  an  enemy , 
and  shown,  or  treasured  up  in  proof  of  TÎctoryj 
Trophée ,  m.  Trophies  of  honour  [carried  at  a  great 
funeral  before  the  corpse]  l-es  honneurs,  m,  pi. 

TROPICAL,  adf.  [rhetorically  changed  from  the 
original  meaning  ]  Figuré,  métaphorique  —  [pla- 
ced near  the  tropicsj  Pr^s  du  tropique.  —  winds, 
V.  Tradk  vinds 

TROPIC,  s.  [theliae  at  which  the  ran  turns, 
bachj  Tropique  ,  m.  The  — of  cancer  (at  the  north), 
Lc  tropique  dti  cancer.  The  —  of  Capricorn  (at  the 
south)  ,  Le  tropique  du  capricorne. 

7ROP0LOGICAL,  ad/.  Tropologique ,  Jîguré. 
The  —  sense.  Le  sens  tropologiqtte  ou  figitré, 

TROPOLOGY,  s.  [a  rhetorical  mode  of  speech] 
Bfanière  de  parler  figurée  ou  tropologiqtte, 

TBOT ,  s.  [the  jolting  high  pace  of  a  horse!  Trot 
d*uo  cheral,  m.  Hard  —,  G^and  trot.  Gentle  —  , 
PetUirut.  4  A  trot-town  or  gadder.  Un  batteur  de 
pavé,  4.  —  i^aa  old  woman,  in  contempt]  Une 
vieille» 

To  —,  -Tiico ,  -TE» ,  V,  It.  [to  more  with  a  high 
jolting  pace]  Trotter^  aller  le  trot.  A  trotting  horse, 
Un  cheval qtti  trotte^  un  trotteur.  Your  horse  trots 
▼ery  hard  ,  F'otre  chet^al  a  le  trot  bien  rtide.  To 
bring  a  horse  to—.  Faire  trotter  un  cheval,  le 
rompre  au  trot.  My  horse  begins  to  — ,  JVon  che- 
val se  met att  trot.  *%To  —  [to  run  up  and  down] 
Trotter,  alter  et  venir,  courir  çà  et  là.  She  trots 
ail  day  long,  Elle  nefaitqtte  trotter  totde  la  Jour" 
née, 

TROTH ,  s.  [  faith  ]  Fol,  t  vérité ,  f  By  or  npon 
my—,  Ma  foi,  sur  ma  foi.  In  — ,  J?/*  vérité,  de 
bonne  foi. 

TROTHLESS .  adj.  [faithless]  Perfide ,  de  mou- 
s^aisefoi ,  sansfoiy 

TBOTUPUGHT ,  adj.  [betrothed!  Fiancé. 


TROTTER  ,  *.  [a  trotUng  horsej  Un  cheval  qtti 
trotte ,  un  trotteur. 

TROTTERS  ,  s.  pi.  [sheep's  feet]  Des  pieds  de 
mottton,  m.  pi. 

TROUBADOURS,  *.  pi  [ancient  poets  of  Pro- 
vence] Troidtadotws ,  m.  pi.  trouv erres ,  ti^  troU" 
veurs ,  m.  pi. 

TROUBLE,  *.  [disturbance  ,  perplexity  ,  afflic- 
tion ,  calamity,  vexation],  Trottble ,  m.  tnqtiiélttde, 
î.  peine  ,  f.  en%barras  ,  m.  inconvénient ,  m.  incom- 
modité,  î.  q^iction ,  f.  chagrin,  ra.  désastre,  nu 
malheur,  m.  mal,  m.  traverse,  f.  misère,  f.  per- 
sécution, f.  soin,  m.  sotici,  m.  agitation  d* esprit , 
etc.  f  dérangement ,  m.  détresse,  f.  désespoir,  m. 
déplaisir,  m,  perturbation ,  f.  tempête,  t.  plaie ,  f. 
importunité,  f.  brouillerie ,  L  Utbyrinthe ,  m.  af- 
faire, (.  To  be  over  head  and  ear»  in  — ,  £/i  avoir 
jusqu'aux  bretelles.  To  put  to  — (at  law),  Trou- 
bier.  The  troubie.s  of  a  sUta ,  Les  troubles  de  l'état. 
During  the  late  troubles.  Pendant  les  derniers 
troubles.  To  be  in  — ,  E/re  dans  l'inquiétude  ;  être 
en  peine,  être  dans  l'embarras.  Can  you  do  it  with- 
out any  — ?  Pouvez-votu  le  faire  sans  peine, 
sans  embarras  ,  sans  inconvénient  ?  I  am  loath  to 
put  you  to  that  — ,  Je  stiis  fâché  de  vous  donner 
cette  peine-là.  To  bring  troubles  upon  oneself. 
S'attirer  des  malhetws,  *Tis  a  ercat  —  to  me ,  C'est 
un  grand  chagrin  pour  moi,  x  ou  are  a  —  to  me , 
yout  m'incommodes. 

To—~,v.  a,  [to  disturb ,  perplex  ,  afflict  •  grieve, 
vex]  Troubler,  inquiéter,  faire  de  la  peine ,  cha- 
griner, q^ger,  doruter  ou  cattser  du  chagrin ,  in- 
commoder, importuner,  être  à  charge ,  embarras- 
ser, persécuter,  fâcher,  travailler,  tracasser;  in- 
fester, mortifer,  déplaire,  désoler,  déconcerter, 
gêner.  Why  do  you  —  me  at  work?  Pourqitoi  ve- 
nes-vousme  détourner  de  mon  travail?  Never  — 
yourself  about  these  faults  which  age  will  cure  ,  Ne 
vota  inqttiéles  point  des  défauts  que  Vdge  corri- 
gera. That  news  troubles  me  very  much,  Cette 
nouvelle  m'afflige,  me  chagrine,  me  fait  beattcoup 
de  peine.  The  gout  troubles  hira  mightily,  La  goutte 
le  travaille  ou  le  iotirmente  fiiriettsement*  This  boy 
troubles  me ,  Ce  petit  garçon  m'incommode,  m'im- 
portune, "What  need  you  —  yourself?  De  quoi  vous 
mettez-vous  en  peine ,  de  quoi  vous  embarrassez- 
vous  ?  1  will  not  —  myself  to  prove  it.  Je  ne  me 
mettrai  pas  en  peine  de  le  prouver.  That  troubles 
my  conscience.  Cela  alarme  ^la  conscience ,  cela 
me  cause  des  [remords.  It  troubles  me  to  see  that , 
Il  me  fiche  ou  Je  suis  fâché  de  voir  que,  ,  .  Do 
not  —  my  bead  witti  it ,  iVe  me  rompez  pltts  la  tête 
de  cela.  To  — [to  m«ke  thick  or  muddy  ]  Troubler, 
rentlre  trouble.  The  rains  have  troubled  the  river , 
Les  pluies  ont  trotiblé  la  tivière. 

TROUBLER,  s.  [one  who  troubles]  Perturba- 
teur, m.  qui  met  le  irottble ,  attteur  de  troublfs , 
m.  A  —  of  the  public  peace,  Un  pertiubateur  du 
repos  ptiblic. 

TROUBLESOME,  ad/,  [vexatioua,  uneasy,  ti- 
resome ,  that  canses  trouble]  Incommode,  à  charge, 
importun,  gênant ,  fatigant,  fâcheux,  embarras^ 
sant,  déplaisant,  A  —  guesi ,  Un  trouble -fête 
The  noise  of  bells  it  very  —  ,  Le  son  des  cloches  fst 
fort  incommode ,  ou  insupportable.  The  things  ava 
in  a  very  —  state  ,  Les  affaires  sont  dans  tin  état 
trèsfâchettx,  éUins  tut  triste  état;  les  temps  sont 
fâchettx  et  difficiles.  Ht  will  never  be  —  to  me  , 
//  ne  me  sera  jamais  à  charge.  A—  man  at  lav>r  , 
Un  chicaneur.  Thaï  is—  to  me,  Cela  me  ftdt  de 
la  peine, 

TROUBLESOMENESS ,  #.  [▼elalîonsness,  ut> 
easiness]  Importunité,  f.  trouble ,  m.  peine ,  C 

TROUBLOUS,  a<(/.  Tumultueux,  agité. 
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TROUGH  ,  «.  [a  thiog  hollowed  tnd  opM  loo- 
git  udinally  on  tb«  upper  tide  ]  Ung  atige ,  un  ba- 
çuetf  une  huche ,  ete.  A  —  for  hog*  to  feed  tn ,  Une 
auge  à  cochons.  A  printer^s  trough,  Un  baquet 
d'imprimé  lie.  A  koeading-trougb  ,  Une  huche  ou 
l'on  pétrit ,  un  pétnn.  —  (channel  lander}  ,  [con- 
veying water  upon  the  wheel  of  a  mill]  yiuge ,  f. 
\Vasbing  —  [  in  talterns  j  place  where  the  sand  b 
washed  J  Fosse  t  f.  —  [for  the  washing  of  the  ore] 
Huche ,  f.  —  [  among  tallow-chandlers  J  Moule ,  f. 
Apple-trough  [in  a  cyder-mill ] Pi7e ,  f. 

—  of  the  sea ,  Le  séreux  ou  t'interualle  qui  est  en- 
tre deux  lames  ou  vagues  ;  Ventre-deux  des  lames. 
The  ship  lies  in  the  —  of  the  sea,  Le  vaisseau  est 
en  travers  de  la  lame. 

To  TROUNCE ,  v.  a.  [to  punish  hy  indictment 
or  information  ]  Intenter  proces  ^Jaire  des  affaires  y 
déférer  en  justice^  porter  des  plaintes^  punir  ^  châ- 
tier ,  ou  faire  punir  juridiquement  en  informant 
contre  quelqu'un.  rU— -you  for  offeriog  to  corrupt 
my  honesty  ,  Je  vous  déférerai  pour  avoir  voulu 
me  séduire.  To  —  [  to  abuse  ]  Maltraiter^  bourrer. 
To  —  [to  sharp  or  bubble  one  out  of  his  money  ] 
Jtlraper  ou  escroquer  l'argent  de  qttelqu'un ,  le 
filouter. 

TROUSERS,  s.  [breeches]  Chausses,  î.  pi.  trous- 
ses ,  f.  pi.  culottes  de  matelot ,  f.  pi. 

TKOUT,  s.  [a  delicate  spotted  fish]  TnUte,  f.  Sal- 
mon-trout, Truite  saumonée.  *|| — [an  honest  fellow. 
Un  bon  garçon ,  un  garçon  serviabte.  I  am  your 
most  humble—,  Je  suis  votre  valet  très-humble. 

TROVER  s.  [in  law  \  an  action  against  a  man 
who  refuses  to  deliver  stolen  goods]  Jction  contre 
un  receleur^  f. 

jToTROW.V.  ToTHiifK.    . 

TROWEL ,  *.  [a  tool  to  take  up  morUr  with  ] 
Une  truelle.  A  trowelfull ,  Une  tt  uellée. 

TROY,  onrf  Tit»Y-wEi6HT,  *.  [anciently  called 
trone-weight]  Sorte  de  poids  à  douze  onces  la  livre^ 
poids  romain. 

TRUANT ,  s.  [one  who  wanders  idlj  about  ]  Un 
vagabond ,  im  gueux  ,  un  fainéant ,  un  caimand , 
un  truand:  To  play  the  — ,  Faire  le  vagabond  ^  uu 
le  fainéant  f  faire  l'école  buissonnière  ,  en  parlant 
des  e'coliers. 

— ,  adj.  [idle]  Paresseux ,  fainéant. 

To  — y  V.  n.  [lo  idlej  Faire  le  paresseux ,  s'ab- 
senter de  son  devoir  y  truander. 

TRU ANTSHIP,*4 [idleness]  Paresse,  (.fainéan- 
tise ,  f.  truandise ,  i. 

TRUCE,  s.  [a  temporary  peace]  Trêve,  f.  suS' 
pension  d'armes,  f.  cessation  d'hostilités,  f.  Truoe- 
breaker  ,  Violateur  de  trêve. 

TRUCIDATION,  s.  [slaughter]  JuerU  ,  f.  car- 
nage, m.  boucherie,  f. 

TRUCK,  s.  (exchange,  l)arter)  TYoe,  m.  échange, 
m.  Heart  for  heart  is  an  equal  —,  Caur  pour 
cœur  est  un  troc  ^^a/.— [among  carpenters]  Dio- 
blcy  m.  —[among  stone-masons] i^mam»  m.  é/bur^ 
ceauy  m.—*  pL  [among  gunners  ;  short  wheels]  Houes 
d'nffut ,  basses  et  fortes,  f.  pi.  •—  [  in  a  ship  ;  a  piece 
of  wood  at  the  tofi  of  a  mast ,  to  put  the  flagstaff  in] 
Pomme  de  girouette  et  de  pavillon ,  f . 

To—,  V.  a.  and  n.  [to  exchange J  Troquer, 
changer,  faire  un  troc, 

TRUCKLE ,  s  [a  litUe  running  wheel]  Botdette, 
t.  Pf  ^'tf  roue.  A  truckle-bed ,  Un  lit  à  roulettes. 

To—-,  V.  m.  [to  be  in  a  state  of  subjection,  to 
vield,  to  creep]  Se  soumettre y^céder ,  ramper ^ 
\\  bouquet.  To  n&ake  one  — ,  Faire  baiser  le  ba- 
bouin; venir  à  bout  de  quelqu'un.  Every  one  truckles 
under  him  ,  Tout  le  monde  rampe  sous  lui. 

TRUGKUNG ,  *.  [from  To  Trucw.e  ]  Sotunis- 
êion,  L 


r  TRUCKS ,  t.  [a  tort  of  biUiards]  9brte  dc  ;«•  it 
billard. 

TRUCULENCE,  g.  [sarageneas  of  mauen. 
teiribleness  of  aspect]  Brutalité^  f,  airfênu^  a! 
aspect  terrible,  m. 

TRUCULENT,  adj.  [savage,  harbaroos, ctmIj 
Féroce  ,  farouche ,  barbare  ,  cruel,  impilorcélt. 

To  TRUDGE ,  v.  n.  [to  toil  and  mod]  Fmàn 
bien  de  la  peine  ^  se  fatiguer,  tnauaitler  fort  a 
ferme.  To  —  [to  march  heavily  on  ]  Marcher  ma 
beaucotq)  de  peine  et  de  fatigue.  I  trudged  to  Rom 
upon  my  naked  feet ,  J'allai  à  Borne  nu-pieds. 

TRUDGING,*.  Corvée,  f.  peine  qu'on  prvd 
à  faire  auelque  chose, 

TRUE,  adj.  [not  false,  not  «rroneoos,  an, 
certain]  Fr«i,  veritable,  certain'^  sur.astun, 
réel,  conforme  ouf  ait  ou  à  la  réalité.  ThatuKit 

—  ,  Cela  n'est  pas  vrai.  He  does  not  ^oka  - 
word  ,  //  ne  dit  rien  de  véritable.  The  fact  il  -, 
Le  fait  est  certain.  —  [right,  genuine]  Fnu,  m- 
ritable,  naturel^  tel  qu'il  doU  être.  A  —  fmri, 
Un  véritable  ami.  —  marble  ,   Frxd  marbre.  Tu 

—  cause  or  motive  ,  La  vraie  cause  ,  le  vérilaik 
inoUf.  —  [arrant ,  perfect]  Krai ^  franc ^f^.^ 
is  a  —  ape  ,  C'est  un  vrai  singe.  A  —  druaLrd. 
Un  franc  ivrogne.  —  [fit,  proper,  coofcoini; 
Vrai ,  propre ,  convenable.  To  put  a  picture  is  m 

—  light ,  Mettre  un  tableau  dans  son  vrai  joar.~ 
[  exact ,  conformable  to  ]  Exact ,  conforme  à ,  ton. 

—  justice.  Une  justice  exacte.  A  translation  —  b 
the  original.  Une  traduction  cor^forme  à  l'origvul 
He  speaks  —  Eoglish,  //  parle  bon  angletLr 
[  faithful]  FifUle.  To  be  —  to  one  ,  KUt  fittk  i 
qug^tpt'un. 

TRUE-BORN,  adj.  [having  a  Hght  bj  birtk; 
Vrai.  A  —  gentleman ,  Un  gentilhomme. 

TRUE-BRED ,  adj.  [of  a  right  breed ]  Dthoai 
race ,  de  la  véritable  race. 

THUE-HEARTED,  adj.  [honest,  ^thful]rM, 
sincere, honnête,  fidhle,fr  one ,  de  bonne  fou  k" 
man,  Un  boa  caur^  un  bon  cattr d'homme. 

TRUE-HEARTEDNESS,  s.  [honesty]!». 
fot ,  sincérité,  f . 

TRUE-LOVE.  s.  [hot. herba  Paris,  a  zitLfxà] 
Parfait  amour ,  herbe  de  Paris ,  f.  raisin  it  n- 
nard,  m. 

TR  UE-LOVE-KNOT,  or  Trde-lovu's  oot, 
s.  [  lines  drawn  througli  each  other  with  nuoj  ia- 
volulions]  Lacs  d'amour,  m. 

TRUENESS,  s.    [faithfulness]  SincériU,  a 
franchise,  f.fîdélUé  ^  f.  bonne  foi. 
^  JI-TRUE-PENNY,  *.  [an  honest  feUow]  Tflfc» 
nete  garçon. 

TRUFFLE ,  *.  [  a  plant ,  a  subterraoeoo*  ircà- 
room  J  Trufie ,  f.  Truffle-worms  [  a  species  of  nj- 
worms  l^cr*  des  truffes  ,  m.  pi. 

TRUG ,  s.  [a  hoid  for  morUr]  Jugeoaoisea 
de  maçon  ,  f.  m. 

TRUISM  ,  /.  [an  identical  self-evident  pwjw»- 
tion]  Vérité^  f.  proposition  qui  ne  demaiieepei^ 
de  preuve ,  f. 

TRULL,  UneprostiUtégyUnegaurgenàMi. 

TRULY  ,  adv.  [according  lo  truth,  reaflyi"' 
aclly,  indeed]  Vraiment,  véritabiemeiU ,  »« 
mentir,  sincèrement ,  de  bonne  fei,  sàoeessi^ 
exactement ,  bien ,  comme  il  faut ,  rèetiemeel,  <" 
vérité.  Do  you  speak  —  ?  Parle9-voms  sincertm^ 
dites-vous  vrai  ?  To  judge  —  of  things ,  Jugtrt» 
nement  des  choses*  To  do  a  thing — ,  Fmrcik* 
une  chose  ,  la  faire  comme  il  faut.  And  — ,  ■'•«**'• 

TRUMP,*.  [aUumpetJ  Tron^ette,(.tn>mPt, 
f.  The  Jews  —  or  harp,  PeiiU  trompe  de  f<^^ 
trompe  de  beam.  —  [a  winding  card  J  Triom^t* 
la  retournes  à-tûut ,  m.  au  jeu  de  carias.  Te  vu 
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rnmpi ,  Jpotr  des  à- touts.  To  renounce  trumps  , 
It  énoncer  à  la  triomphe.  To  play  trumps,  Faire  à- 
lout.  *  4-  To  put  one  to  or  upon  tbeir  trumps,  Bé- 
diUre  àVextrémité^  aux  derniers  expédients;  met- 
ire  dans  Vembarras.  —  [or  trunk]  of  an  elephant , 
La  trompe  d'un  éléphant. 

To — ,  v.a.  [towinwilhalrump-card]Prend!r«ou 
couper  avec  une  triomphe.  To  —  abouti  Faire  à- 
tout.  *  To  —  UP  [to  devise,  forge]  Inventer ^  for ger^ 
controuver ,  supposer.  To  —  up  an  old  title ,  a  false 
will ,  etc.  Supposer  un  vieux  titre ,  forger  un  teS" 
tament. 

TRUMP-CARD,  La  triomphe  ^V à-tout,  i^ 


TRUMPERY,  *.  [a  thing  fallaciously  splendid;  J  gun  ,  etc.  ]  TourL 
r  of  no  value]  De  la  marchandise  fardée  ,  du  faux  TRUSION ,  s. 
rillant ;fripperie ,  f.  rebut,  m.  colifichet,  m.  —    pousser. 


brillant  _     , ,  .  ^  .   _ . 

[  falsehood , "empty  talk]  Fausseté*^  f.  vain  dis- 
cours. 

TRUMPET ,  s.  [an  instrument  of  warlike  musickj 
Une  trompette,  une  trompe.  The  string  of  a—, 
Bandereau ,  m.  The  sound  lof  the  — ,  Ze  son  de  la 
trompette.  To  proclaim  by  sound  of  — ,  Publier  à 
son  de  trompe.  A  speaking  — ,  Une  trompette  par- 
lante, un  porte-voix.  *  The  —  of  fame ,  La  trom- 
pette de  la  renommée.  He  is  fain  to  be  his  own  — , 
II  est  réduit  à  se  louer  lui-même.  —  [in  military 
stjrle,  a  trumpeter]  Un  trompette. 

To  — ,  -Tiiro ,  -TEO  ,  v.  fl.  [  to  publish  by  sound 
of  trumpet,  proclaim  ,  divulee]  Publier  à  son  de 
trompe  ,  proclamer  ;  fig.  prôner ,  divulguer ,  pu- 
blier; célébrer,  chanter,  en  poésie;  ||  trompeter.  Ho- 
mer trumpets  forth  Achilles^  praises, flbm^/v  chant'. 
Us  louanges  d'Achille. 

TRUMPETER,  s.  [who  blows  a  trumpet]  Trom- 
pette ,  m.  bttccinateur ,  m. 

TRUMPET-FISH ,  s.  [icblbvol.  a  large  eel  of  the 
East  Indies,  the  belbws-fish]  'Poisson  trompette^ 
m. 

TRUMPET- SHELL,  s.  [buccinumj  Trompette 
de  mer ,  f.  conque  d«  triton  ,  f.  buccin  ;  m 

TRUMPET-TONGUED,  adj.  [having  tongue* 
Yociferous  as  a  trumpet]  Qui  a  une  voix  de  Stentor. 
To  TRUNCATE,  v.  a.  f  to  maim,  cut  short] 
Couper,  estropier^  tronquer,  retrancher,  tron- 
çonner. 

TRUNCATION,  s.  [lopping,  maimiog]  daion 
de  couper ,  d*estropier. 

TRUNCHEON ,  5.  (  a  short  staff,  a  club ,  a  cud- 

§el  i  a  staff  of  command  ]  Un  gros  bâton ,  un  gour- 
in,  un  tricçt,  un  rondin  ;  un  bâton  de  commande- 
ment. The  marsbairs  truncheon ,  Le  bâton  de  ma» 
réchal  de  France. 

To  — ,  V.  a.[Ui  beat  with  a  truncheon  ]  "Battre 
avec  un  gros  bâton  ,  rondiner. 

TRÙNDLÈ  ,  s.  [  any  round  ,  rolling  thing  ]  Une 
roulette.  A  tmndle-bed,  Un  lit  à  roulettes.  V.  Tben- 

To  — -,  1*.  n.  [to  roll ,  bowl  along]  Bouler,  tour- 
ner en  roulant. 

•TRUNDLE-HEAD,  #.  [of  a  miU]  Lanterne  de 
moulin ,  il 

TRUNDLE-TAIL,  *.  [a  round-Uil]  Une  queue 
ronde  ou  arrondie  comme  celle  de  certains  chiens  ; 
une  coureuse,  une  femme  qui  laisse  tratner  la  queue 
de  sa  robe. 

TRUNK ,  s.  [the  body  of  a  tree  ]  Tronc  d'arbre, 
m.  le  tronc  du  corps  humain.  The  *—  of  a  figure , 
Le  tronc  d'une fgure  —  [  a  chest  ]  Coffre,  m.  ba- 
hut, m.  Carpentry  of  a  — ,  Fut  ou  carcasse  d'une 
malle ,  m.  f.  To  fine  a  — ,  Engorger  une  malle.  — 
locki,  Roussettes,  f.  pi.  An  iron-trunk.  Un  coffre 
defhr,  un  coffre-foH.  A  trunk-maker ,  Un  bàhn- 
tier,  mallelier,  m.  coffretier,  va.  —  [the  pro- 
boMis  of  an  elephaat^  etc.  l  Tromoe,  f.  —  Ta  long 


tube  ]  Sarbacane ,  f.  Utyau  ^e  bots  pour  IVcoule- 
ment  des  eaux ,  m.  —  (  in  a  shop  ]  Un  abattant 
de  boutique.  Trunk-light  or  sky-light ,  Un  abat- 
jour. 

To  —,  V.  a.  [to  truncate,  maim  ,  break]  TVon- 
çonner,  tronquer;  rompre.  To  —  a  spear ,  Bompre 
une  lance. 

Firb>Trurks  [  in  sea-language]  Coffres  à  feu 
(  pour  des  brûlots  )  ,  fii.  pi. 

TRUNK-HOSE,  s.  [large  bieeches  formerly 
worn  ]  Chausses  de  page  ,  f .  pi.  canons ,  m.  pi. 
trousses,  f.  pi.  • 

TRUNNION ,  *.    [  the  knob  or  bunching  of  a 
lion,  ra. 
[  the  act  of  poshing-]  L'action  de 

TRUSS,  s.{z  bundle]  Trousse  ,  Î.  faisceau,  m. 
A  —  of  hay ,  Une  trousse  ou  botte  de  foin.  A  —  e£ 
straw ,  Une  botte  de  paille.  —  of  flowers  (  among 
florists  ) ,  Touffe  de  fleurs ,  t.  bouquet ,  m.  —  [a 
bandage  for  ruptures]  Bandage  ,  m.  suspensoir,  m. 
Truss-maker,  Bandagiste ,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  pack  up  close  togelber]  TrouS' 
ser ,  empaqueter ,  lier ,  nouer ,  attacher.  To  —  a 
fowl.  Trousser  une  volaille.  To  —  up  bag  and  bag-* 
gage  ,  Plier  bagqge.  To  —  up  one's  hair ,  Lier  ses 
cheveux.  To  —  one  upon  a  tree.  Pendre  quelqu'un 
à  un  arbre. 

*  Ti.^'one Vi^,Trousser quelqu'un'en  malle,  l'en- 
lever. An  eagle  trussed  a  leveret ,  Un  aigle  enleva 
un  levraut. 

TRUSSES,  s,  pi.  [a  sort  of  ropes]  Trousses, 

TRUST,  s.  [confidence,  reliance  on  others] 
Confiance ,  f.  assurance  ,  f.  attente  ,  f.  espérance  , 
f.  Never  to  put  too  much  —  in  deceitful  men.  N'a- 
voir jamais  trop  de  confiance  en  des  hommes  trom- 
peurs. There  is  no  —  to  be  put  in  him,  //n^  apoint 
d'assurance  en  lui.  —  [chaige  received  in  confi- 
dence] ConjSdence,  f.  dnSt,  m.  Be  true  to  your 
— ,  Gardez  fidèlement  le  dépôt  oui  vous  est  con» 
fié;  n'abusez  pas  du  pouvoir  que  Ion  vous  a  confié, 
A  place  of  great  — ,  Une  charge  d'une  grande  im' 
poriance ,  qui  demande  de  grandes  qualUés.  —  [in 
law]  Fidéicommis ,  m.  A  feoffee  of—,  Unfidéi- 
commissaire.  —  [credit,  tick  ]  Crédit,  m.  To  go 
upon  —  ,  Prendre  à  crédit.  To  give  upon  —,  Don* 
ner  à  crédit,  faire  crédit. 

To— ,t;.  a.  [to  confide  in]  Jvoir  conjlance, 
mettre  sa  confiance  en,  se  fier,  te  confer  à.  Ne- 
ver  —  a  flatterer.  Ne  vousftez  januiis  à  un  flatteur. 
To  — .  God ,  Avoir  confiance  en  Dieu,  f  V\l  —  him 
no  farther  than  I  can  fling  him ,  Je  ne  veux  point 
me  fier  à  lui.  To  —  [to  commit  with  confidence  ] 
Confier  ,fer ,  commettre  à  la  fidélité  de  quelqu'un , 
le  faire  dépositaire.  I  —  you  with  my  wife  and 
children.  Je  vous  confie  ma  femme  et  mes  enfants. 
She  had  trusted  me  with  her  secrets ,  Elle  m'avait 
fait  dépositaire  de  ses  secrets.  To  —  [to  believe , 
to  credit  ]  Croire ,  ajouter  foi.  —  me  ,  you  look 
very  well ,  Crojrez-moi ,  vous  avez  fort  bonne  mine, 
"Who  will  —  one  word  he  says  ?  Qui  ajoutera  foi  à 
ce  qu'il  dit  ;  qui  croira  un  mot  de  ce  qu'il  dit?  To 
—  [to  sell  upon  credit]  Faire  crédit ,  donner  à  cré- 
dit .  vendre  à  crédit. 

To  —,  V.  n.  [lo  bave  confidence]  Jvoir  con- 
fiance ,  mettre  sa  confiance ,  se  fier,  se  confier,  se 
reposer,  compter,  s'abandonner,  s'assurer  en. 
The  Lord  is  a  buckler  to  all  that  —  in  him  ,  Le  Sei- 
gneur est  le  prolecteur  de  tous  ceux  qui  mettent 
leur  confiance  en  lui.  Do  not—  too  much  to  your* 
self.  Ne  vous  fez  point  trop  à  vous-même.  I  trust- 
ed in  him ,  Je  comptait ,  je  me  reposais  sur  lui. 
To—  r  •©  be  confident  of  something  future]  Comp' 


TRY 


(8.8) 


TUF 


têTf  espérer t  t'atUndre.  !«•  toconeto  yoa ,  /*«- 
père  ^foui  mller  voir,  I  know  what  I  hare  (o  —  to , 
Je  sais  à  quoi  Je  dois  m'aitendre.  1*0  —-  [to  he 
crcduloni  ]  Etre  crédule ,  avoir  de  la  confiance. 
Tit  better  to  fear  too  far  than  to  —  too  far ,  // 
vaut  mieux  atfoir  trop  de  m  élance  que  trop  de 
eonfiance. 

TRUSTER ,  t  [one  introtted  witli  anj  thing] 
Confident t  m.  dépositaire^  m.  Jfdéicommissaire  ^ 
m.  celui  à  qui  l*on  confie  un  dépôt  quelconque.  Are 
you  the  trustees  of  the  public  liberty  ?  Vous  a-t-on 
confié  le  dépôt  sacré  de  la  liberté  publique  ?  —  [in 
law]  Curateur^  m.  administrateur ^  ni.  He  is  the 

—  of  my  goods  ,  //  est  mon  curateur.  Trutleef  for 
forfeited  estates ,  Cnmmitsaires ,  in.  pi.  pour  la 
regie  des  biens  conjîjqués. 

TRUSTEESHIP ,  s.  [ guardianship,  the  office  of 
a  trustee  ]  Curatelle  ,  f. 

TRUSTI^DSS,  *.  [(iiihMons]ruiéUté,  f.  in- 
tégrité^ f.  probité ,  f. 

TRUSTLESS,  adj.  f anfaithful]  ^on^yot,  «ur 
qui  l'on  ne  peut]  pas  c-tmpter. 

TRUSTY  ,  tfd"/.  [hoz.est ,  faithful ,  (rue  ]  Fidhle, 
sûr ,  intigre ,  aj^é ,  essentiel,  loyal;  féal ,  (l.  de 
chaoccUerie).  A  ~-  servant ,  Un  domestiqtte  fidèle. 
To  our  —  and  well  beloved  ,  etc. ,  A  nos  ornés  et 
féaux  ^  etc. 

TRUTH ,  i.  [conformity  of  words  to  things]  Vé- 
rité, f.  vrai,m.  The  naked  —,  Im  pure  vérité, 
la  vérité  toute  nue.  To  speak  the  —,  Dire  la  vérité, 
parler  vrai,  f  Tia  only  —  can  eive  offence  ,  Tln'jr 
a  que  la  vérité  qui  offense,  f  All  truths  are  not  to 
be  spoken  at  all  times ,  Toutes  vérités  ne  sont  pas 
bonnes  à  dire.  —  [  fidelity,  constancy]  Fidélité,  f. 
assurance  ,  f.  constance ,  f.  There  is  no  —  in  man  , 
//  /ly  a  point  d'assurance  dans  l'homme.  — .  There 
is  no  —•  in  the  things  of  this  world ,  //  n'jr  a  rien 
d'assuré  sous  le  ciel. 

Of  A  ^-,  or  In  —,  adv.  [  in  reality]  Sn  venté, 
sérieusement ,  réellement. 

To  TRY  ,  <r.  rt.  [  to  experience ,  essay]  Çssajrer, 
faire  l'essai ,  éprouver  ;jnettre  à  l'épreuve  ou  l'e3> 
périence  ,  experimenter  ,  tenter.  To  —or  attempt 
again,  Hetenter.Vi'xWyoM  —this  bai  ?  Voulez-vous 
■essayer  ce  chapeau  ?  To  —  gold  by  the  touchstone. 
Faire  l'essai  de  l'or  à  la  touche.  To  —  a  friend, 
Eprouver  un  ami.  To  —  a  gun ,  Faire  l'épreuve 
d  une  arme  à  ffu.  To  —  experiments ,  Faire  des 
expériences.  Let  us  —  that  adventurous  work , 
Tentons  l'aventure.  To  —  conclusions ,  Hasarder , 
ou  risquer  l'affaire.  To  —  [  to  g  ive  a  trial  of  j  Faire 
voir^  montrer  y  donner  des  preuves.To—^  one's 
skill,  Montrer  son  savoir-faire  To^  the  match  of 
a  musquet ,  Compassir  la  mèche  d'un  mousquet.  — 
and  emphatically.  To  —  out  (  to  exareinej  Exa- 
nUner,  peser,  considérer,  tdter ,  sonder.  IVe  shall 

—  out  that  business,  JSTous  examinerons  cette 
affaire.  We  must—  them  ,  Il  faut  les  tdter  ^  les 
sonder.  To  —  [to  bring  to  decision]  Vider,terminerj 
décider.  We  shall—  the  matter  by  sword,  Nous 
déciderons  ou  terminerons  ce  diJKrend  à  la  pointe 
de  l'épée.  To  —  [to  examine  as  a  judge  }  Juger , 
faire  le  procès,  porter  au  tt-ibunal  de  Injustice  , 
(aire  décider  par  les  Juges.  To  — one  for  his  life  , 
Faire  le  procès  à  quelqu'un.  I  will  — it.  Je  veux 
porter  l'affaire  au  tribunal  de  la  Justice  ;Je  veux 
que  les  Juges  en  décident.  To  *—  [  to  purify  ,  re  fine] 
Epurer ,  purifier ,  rendre  pur.  To  —  a  liquor,  Epu- 
rer  une  liqueur.  To  —  metals  ,  Purifier  les  métaux. 

To  ►*-  ,  V.  n.  f  to  endeavour ,  attempt]  Essayer^ 
tenter , tâcher,  fcUre  des  efforts.  Tis  but  trying ,// 
nUn  coûte  pas  tant  d'essayer ,  ou  fl  n'en  coûte  que 
la  peine  d'essayer. 


TUB ,  s.  [a  large  open  wood  veiael]  Vm9  ruFT,  m 
cuvier,  une  tine,  un  baquet.  A  bocking  — ,  Vas 
cuve  à  lessive,  un  ciuàer.  A.  water-tub  ,  Va*  cs^-e  à 
conserver  dt  l'eau.  A  bathing-tab ,  Une  cm^  à  u 
baigner^  une  baignoire ,  un  bain.  DiogCDes''s  — ,  Le 
tonneau  de  Diogène,  A  —  with  ears ,  Une  iineîSi 
A  fish-lub,  Un  cuvier.  A  salting-tub  ,  apowderifi|- 
tub,  Un  saloir.  Putting  into  a  — ,  Encitvagt ,  m. 
Paper-marbler's  — ,  Carré.  Tubs  to  cover  the  t-w 
and  poop  lanthorns  at  sea  ,  etc  Couvertures  dt/i- 
naux ,  f.  pi.  *t  4.  A  tale  of  a  —  ,  Vn  conte  bleu  ,  n. 
un  conte  borgne  ,  un  conte  de  vieille  ,  un  comte  is 
ma  mire  l'oie  ,  un  conte  de  peau  d'âne. 

TUBE ,  s.  [z  pipe ,  a  siphon  ]  Tube  ,  m.  tstys^. 
m.  siphon^  m.  ajutage,  m.  Copper-tube  ,  (asB^'îç 

Î>lumbers)  ,  Portée  ,  f.  A  glazed  optick  —  ,  Um.  a- 
escope ,  une  limette  d'astronome. 

TUBERCLE ,  < .  [  a  little  swelling  postule ,  a  ps- 
ple  ,  a  little  tumor  or  excrescence  J  Tubercule,  a. 
pustule  ^  f.  petite  tumeur^  tubérosUé^  f. 

TUBEROSE,  s.  [a  white  fragrant  Bower]  Tu- 
béreuse ,  f.  jacinthe  des  Indes. 

TUBEROSITY  ,  s,  [the  state  of  being  luberM , 
bunch  ]  Tubérosité ,  f.  bosse ,  f.  tutneur ,  i.  tfiaeT- 
cule ,  m. 

TUBEROUS,  ffif/.  [fuU  of  tubercles]  Tubereex: 
couvert  de  tubercules. 

TUBIPORA,  «.  [red  tnbubr  coral  ]  Tktbspmt, 
m.  tubulaire ,  m. 

TUBULAR  ,  adj,  [  resembling  a  pipe  ,  fistahf  ] 
Fistuleux  ,  tubule ,  tubulaire»  — >  Ausil  ,  7m«> 
lite ,  m. 

TUBULATED ,  adj.  V.  Tobclovs. 

TUBULE  ,  «.  [a  small  pipe  ]  Petit  isibe ,  tejsM 
capillaire ,  m. 

TUBULOUS ,  adj.  [  fistular  ]  En  forme  de  fe^ 
creux ,  tubule. 

TUCK,  «.  [a  long  narrow  tword  ]  Etoe,  m. 
longue  épée ,  f.  —  [a  fold ,  a  plait  ;  a  kind  ol  w  ] 
Un  pli ,  un  rempli.  —  of  a  ship  [hind  part  where  '.f 
ends  of  the  bottom  planks  are  collected  ,  imaKis- 
tely  under  the  stern]  Le  cul  d'un  vaisseaK,a.  '^ 
/esses  d'un  bû tintent ,  pi,  A  square  — ,  Vmepai^ 
carrée  ,  un  cul  carré. 

To  — ,  and  Tuckt  ,v.n,[  to  crash  together .  » 
hinder  from  spreading  ]  Troxisser.,  retrousser,  n- 
lever ,  replier  ,  empêcher  de  pendre  trop  bas.  Sat 
tucked  or  tucked  up  her  vestment  like  a  Spartr. 
vilain  ,  Elle  relevait  ou  retroussait  sa  robe  ctmm 
une  Jeune  Lacédémonienne ,  —  back  jour  har . 
Helevex^  vos  cheveitx  par  derrière.  To  —  ia  it-* 
bed-clothes ,  Border  le  lit.  To  —  [  lo  coalraci , 
Jbréger ,  raccourcir^  resserrer,  rétrécir. 

TUCKER ,  5.  [  a  small  piece  of  lineo  that  sk>^ 
the  breast  of  women]  Tour  de  gorge,  m.  eollercùt. 
f.  gorgerette ,  f.  Lace-tucker  ,  Un  tomr  de  gt>rp 
de  dentelle, 

TUCKING  Wi  s.  [from  To  Teem  u»  J  iVt« 
de  trousser oa  de  retrousser,  etc.  troussis  ,  a.  — 
up  again,  Betroussem/snt ,  m, 

TUESDAY  ,  *.  [  the  third  day  of  the  week]  U 
mardi,  Sh rove-Tuesday ,  Le  Murdi'u^nu. 

TUFT,  *.  [  a  numlHir  of  threads  or  ribbaci, 
flowery  leaves,  or  any  small  bodies  joined  t«.r'- 
ther]  Une  touffi ,  un  toupet,  une  aigrette,  uis 
Jiouppe ,  A  —  of  silk  ,  Une  touffe  de  soie.  A—  ^-i 
ribbands ,  Une  touffe  de  rubans.  A  little  —  tA  \tMT, 
Une  touffe  ou  un  toupet  de  cheveux.  A—  of  p^J** , 
Un  bosquet  épais  ou  touffu. 

—  ,  adJ.  \from  To  tuft]  Velouté ,  peioc&é.  A  — 
ribband ,  Buban  velouté. 

To#-,  V.  a.  Orner  d'une  touffe  ^  htrpper. 

TOFTED,  adj.  [growing  in  tuflsj  Tonju.'^ 
trees  ,  Des  acbres  len^tiSé 
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— ,  «nrf  TcFTT  ,  adj.  \  ajorned  willi  tufts ]  f^e- 
lomi ,  pelitché,  huppé ,  àfreluche,  L  —  lark,  Vne 
alouette  huppée. 

TUG»  *.  [  hard  pull  ]  V action  de  tirer  de  toute 
sa  force  ,  effort  que  Von  fait  en  tirant ,  m.  £g. 
peine  ,  î.  fatigue  ,  f.  travail ,  m.  ejfont^  m.  *  I  bad 
a  hard  —  of  it ,  Cela  m* a  coûté  bien  de  la  peine  ,  ou 
de  grands  efforts  yj*ai  eu  bien  de  la  peine  à  en  ve- 
nir à  bout. 

Xo  — ,  -OINO ,  -ôKD^,  V.  a.  aod  n,  [  to  pull  very 
hard  ]  Tirer  de  toute  sa  force ,  tirailler;  ||  housjil- 
Içr  :  û^^  prendre  bien  de  la  peine  .faire  de  grands 
efforts  y  travailler  de  toute  sa  force  .  suer  sang  et 
eau.  To  —  the  oar ,  or  to  —  at  the  oar ,  tirer  la 
veune ,  ou  tirer  à  la  rame  ou  à  l'aviron.  A  tugging 
horse ,  Un  cheval  qui  tire  bien  ou  avec  vigueur . 
'  *  We  have  beea  tugging  a  great  \rhile  for  it  ,  Nous 
avons  travaillé  long-temps ,  nous  avons  fait  de 
grands  et  continuels  efforts  pour  cela.  ToJ —  for  life, 
Gagner  sa  vie  à  la  sueur  de  son  front.  To  —  for 
ones  libertr ,  Combattre  pour  sa  liberté. 

TOGGER ,  s.  [  one  ttho  tugs  or  pulls  hard  ]  Celui 
«fui  tire  avec  effort  ;  fig.  qui  travaille  ou  si  fatigue 
*5eaucotip  ,  qui  prend  beaucoup  de  peine. 
>      TUGP^  ,  «.  [  an  iron-pin  to  fasten  the  draught- 
chains  to  a  cart  ]  Cheville ,  f. 

f      TUITION ,  s.  [ guardianship ,   instruction]  Soin^ 
m .  conduite ,  f.  tutelle ,  f. 
;      TULIP,  *.  [a  flower]  Tulipe,  t. 

TULIP-TREE ,  *.  [  a  tree  of  Canada  and  Virgi- 
nia ]  Tulipier,  m. 

T  UMBLE  ,  s.  [a  fall]  Chute.  An  unlucky  tumble, 
i/ne  chute  dangereuse.  To'  get  a  tumble.  Faire 
une  cJutte ,  tomber. 

To  — ,  1;.  n.  [  to  fall  ]  Tomber.  He  tumbled ,  or 
Cumblcd  dovrn,  //  lomba.  To  — [to  fall  in  great 
^uantitivs,  tumultuoualy]  Tomber,  s*ébouler,  s'é- 
cro$*ler.  The  wall  tumbled ,  La  muraille  s'écroula. 
To  —  [to  roll  about]  Se  rouler,  se  vautrer,  se 
renverser ,  se  Jeter,  se  démener.  He  tumbled  upon 
^be  bed  like  a  mad  man.  It  se  roulait  sur  le  lit 
comme  un  homme  enragé.  To  —  [  to  plaj  tricks  by 
various  libralions  of  the  body]  Sauter ^  faire  des 
snuts ,  comme  un  danseur  de  corde.  To  play  tum- 
bling tricks ,  Faire  des  tours  deforce. 

To  —  ,v.  a.  [to  roll  and  to  turn  over ]  Bouler , 
tourner ,  retourner ,  feuilleter.  To  —  stones  down 
at  hill ,  Bouler  des  pierres  du  haut  d'une  montagne. 
To  —  a  bed,  Betoumer  un  lit ,  le  dtfaire ,  le  mettre 
fn  désordre.  To  —  linen  ,  Bouchonner  du  linge. 
Xo  —  orer  a  great  many  books ,  Feuilleter ,  pnrcou- 
r-ir  ou  lire  beaucoup  de  livres.  To  — *  [  to  throw  , 
fbrow  down  J  Jeter,  faire  tomber,  renverser.  He 
t  umhled  us  down ,  Jlnous  A  fait  tomber ,  il  nous  a 
f  triés  par  terre.  To  —  one  out  of  his  house ,  JVner 
ytjelqu'un  par  force  hors  de  sa  maison. 

TUMBLER  ,  Si  [  one  who  shows  postures  by  va- 
rious contorsions  of  body]  Un  sauteur ,  une  sau- 
teuse ,  qui  fait  des  sauts  et  des  tours  deforce  ;  un 
h^teleur  ,  m.  -—  [  ornithol.  columba  revolvens ,  gy- 
ratrix  seu  vertaga  ]  Pigeon  culbutant  ',  m.  --•  [a  part 
:>f  a  gun-lock  upon  which  the  trigger  acts]  Gacheite, 
r.  -—  [a  glass  to  drink  out  o(]  Gobelet  sans  pied,  m. 
-^  ,  adj.  Ex.  To  play  tumbling  tricks.  Faire  des 
frrr/ts  périlleux. 

TUMBREL,  s.  [a  dung-c^rt]  Tombereau  ,  m. 
If^inneau  ,  no.  —  [ in  artillery  ]  Caisson ,  ài.  — >  [a 
=  uckiag-stool  ]  Cage  ou  selle  oh  l'on  baigne  les 
fismmes^uereUeuses ,  f. 

TUMÉFACTION  ,  s.  [  swelling  ]  Enfure  ,  f. 
'zint^action  ,  f. 

To  TUMEFY,  V.  a.  [  to  make  tumid]  Tumé- 
^er  ,  enfler ,  causer  ime  tumeur. 

TUMID  ,  adj.  [swelling,  pulTed   up]   Enjte, 


ampouU  ,  boursoitfflé,  *  —  expression  or  style 
Des  expressions  ampoulées ,  un  style  enflé. 

TUMOUR  ,s.  [swelling  J  Tumeur,  f.  enflure ,  C 
•  The  —  of  his  style  is  not  to  be  suffered ,  L'en» 
flure  de  son  style  n'est  pas  supportable, 

TUMOROUS  ,  adj.  [  swelling  ;  fastuons  ,  rainlj 
pompous  ]  En/U,  boursoifflé}  ampoulé  ,  fausse- 
mfnt  sublime 

To  TUMULATE ,  v.  lu  [  to  swell  ]  Etfler ,  o« 
s'enHer. 

TUMULT  .  «.  r  a  promiseaous  commotion  ,  a 
bustle  ,  riot  ]  Tumulte,  va.  trouble,  m.  désordre^ 
m.  hn  il  confus  ,  émtiite  ,  f. 

TUMULTUARILY  ,  adv.  [  in  a  tumultuary 
mainer  )  ^tec  tumulte ,  tumultuairement. 

TUMULTUARY,  adj.  [disorderly,  confused] 
TumulUtaire ,  tutffuttueux ,  confus  ,  en  désordre  , 
en  confusion  ,  agité 

To  TUMULT AOTR,  v.  n.  Causer  du  tu. 
mulfe. 

TUMULTUOUS,  «d/.  f  turbulent ,  riolent]  7>*  ' 
muUueux  ,  tumuitua'.re ,  fait  avec  tumulte  ,  sédi' 
lieux ,  turlfulent ,  violent ,  agité ,  plein  de  troubles, 
A  —  mulàtu4e  ,  Une  foule  tumultueuse ,  ou  sédi- 
tieuse. A  —  speech  ,  Un  discours  turbulent ,  em- 
porté, A  —  kingdom ,  Un  royaume  plein  de  trou* 
blés. 

TUMULTUOUSLY ,  adv.  [with  confusion  and 
riolence  ]  Tumultueusement  ,  tumultuairement  , 
avec  désordre  et  corfusion ,  d'une  manière  sédi- 
tieuse ,  séditieuaement. 

TUN  ,  «.  [  a  large  ca^k  ]  Un  tonneau.  The  —,  a 
measure  of  liquids  ,  contains  a52  gallons ,  Le  ton- 
neau ,  mesure  pour  les  liquides  ,  contient  deux 
cent  cinquante-deux  gallons.  The  — »  is  also  a 
weight  of  3000  poundj  ,  Le  tonneau  est  aussi  un 
poids  de  deux  mille  livres.  A  sbip  of  two  hundred 
tuns  ,  Un  bâtiment  de  deux  cents  tonneaux ,  qui 
peut  contenir  deux  cents  tonneaux.  —  of  tinahf  r 
[  or  40  solid  feet]  Quarante  pieds  cubes  de  bois  de 
charpente.  — fa  drunkard]  Un  sac  à  vin,  un  ivrogne. 

Il  TUN-BELLYD  ,  adj.  Qui  a  un  gros  ventre, 
une  grosse  panse  /  ventru  ,  pansu ,  gros  comme 
un  tonneau. 

To  ::—  ,  -jiiNO  ,  -HED  ,v.  a.  [  to  put  into  tuns  ] 
Entonner  ,  mettre  ou  verser  dans  un  tonneau. 
To  —  up  aaain ,  Bentonner, 

TUNABLE ,  adj.  [  harmonious ,  musical  ]  Accor^ 
dant ,  harmonieux  ,  mtisical ,  mélodieux. 

TUNàBLENESS ,  s.  Accord ,  m.  harmonie ,  f. 

TUNE  ,  s.  [consonance  in  sound  ]  "Accord ,  m. 
ton ,  m.  consonnance  ou  tmion  de  sons ,  f.  harmo- 
nie ,  f.  mélodie ,  f.  Melodious  tunes  ,  Accords  mé- 
lodieux, The  fiddle  is  in  — ,  or  out  of  — • ,  Le  . 
violon  est  d'accord ,  ou  n'est  pas  d'accord.  Those 
two  iuslruments  are  tuned  to  tbe  same  pitch  , 
Ces  deux  instruments  sont  montés  sur  le  même  ton, 
ou  sont  à  l'unisson.  —  f  air  ]  Air  ,  m.  ton  ,  m. 
mode  de  chanter  ou  de  Jouer  des  instruments.  The 

—  of  a  song ,  XV  d'une  chanson.  *  To  sing  ano- 
ther —  ,  Changer  de  ton  ou  de  note.  ^  f  To  beat 
one  to  some  — ,  to  rattle  him  to  some  —  ,  Battre 
quelqu'un  de  la  belle  manière  ;  lui  laver  la  tête  , 
le  gronder  d'importance.  *  —  t  order  ,  concert  ol 
parts  ]  Harmonie  ,  t.  accord  de  parties ,  m.  bon 
ordre.  A  continuai  parliament  would  keep  the 
commonwealth  xn~^,Vnparlement  toujours  subsis- 
tant puùnliendrait  la  répubaque  dans  une  juste 
harmonie.  *  —  [  proper  stale  ,  proper  humour  ] 
Bonne  humeur,  assiette  propre  ,  f.   In  his  better 

—  ,  Dans  sa  meilleure  humeur.  He  is  out  of  — • , 
//  n'est  pas  de  bonne  humeur. 

To  —,  V.  a.  l  to  put  in  tune  ]  Accorder , 
mettre  d'accord ,  monter  à  un  certain  ton.  '—  youf 


TUR 


(820) 


TUR 


Hdldlt ,  Aecordtm  witrt  violon ,  meiU%  ^fotrê  viulon 
ti'mccord. 

To  —  t  V.  n.  [to  form  one  toand  to  another] 
Former  des  accoras, 

TIfNEFUL ,  ad/,  [bftrmonious  ,  muMcal  ]  ffar- 
monieux  ,  mélodieux. 

TUNELESS  ,  adj,  [  nnharmonioui ,  unmiuital  ] 
Discordant, 

TUKER  ,  s.  [  one  who  tunes  ]  Celid  qui  accorde. 

—  [an  instrument  made  use  of  to  tune]  Accor- 
doir  ^  m. 

TUNIC  ,  #.  [a  iôft  of  coat]  Tunitjuê^  f.  torte 
de  vêtement  ancien  qui  répond  à  not  Testes.  — 
and  TuniclkJ,  â,  [  corer  ,  integument  ]  Tunique  , 
f.  membrane ,  f.  pelUctde  ,  f.  tégument ,  m.  The 
third  —  of  the  eye  ,  Vuvée  •—  or  TcviCLl  [  a 
ivbite  dress  which  some  monks  wear  under  their 
garment  ]  Tunicelle  ,  f. 

TUNNAGE ,  r  [  tax  laid  on  a  tun  ]  Tonnage  , 
impôt  mis  en  A.nelrterre  sur  chaque  tonneau ,  m. 
— f  la. quantité  de  tonneaux  que  cofitîentan  bâti- 
ment ,  sa  capacité, 

TUNNEL,  *.  [  the  shaft  of  a  chimney  J  Un  tte^au 
de  cheminée.  —  [  funnel ,  a  pipe  by  which  liquor 
is  poured  into  a  restel  ]  Un  entonnoir.  —  [  a  net 
wide  at  the  Hiouth  ,  and  ending  in  a  point  ]  7b/t- 
nelle ,  espèce  de  filet ,  f . 

To  —  ,  «LIKO  ,-Lll> ,  V.  a,  [to  catch  in  a  tunnel] 
Prendre  à  la  tonnelle.  To  foc  m  like  a  — ,  Faire 
enjomie  d'entonnoir. 

TUNNY  ,  t.  [  icthyol.  thunnnt ,  a  Mediterranean 
•ea-fish  ]  Thon. ,  m.  xotng  —  ,  or  young  fry  of  the 

—  ,  Cordifle  ,  m. 

TUP  ,s.  [  a  ram  1  l/n  bélier. 
To  ^^  ,  -pnro ,  -PED  ,  11.  <s.  [u  the  ram  docs  the 
ewe  1  Dofuer ,  couvrir. 

TURBAN ,  and  TuaflAKD  ,  s.  \q.  d.  •  sash  tied 
round  ;  the  head-drets  of  most  of  the  Mahometan 
nations]  Turban ,  m.  —  [a  particular  form  <^  shells] 
Turban ,  m^ 

TURBANED«  adj.  [  weiring  a  torbui  ]  Çài 
porte  un  turban ,  en  ùtrban. 

TURBARY,  s.  [the  right  of  digging  turf]  Le 
droit  ou  le  pripUégt  de  prendra  déê  tourbes  dans 
dés  communes. 

TURBID  ,  t{ég.  [ muddy ,  thick]  Trouble  ,  kmr- 
beux. 
TURBTDNESS  ,  s    [  muddinesa  ]  Bourbe ,  f. 
TURBINATED  ,  adj.  [  in  nat.  hist,  is  said  of 
spiral  shells ,  or  cdnically  wreathed]  Turbine^  eon" 
tourné. 

TURBINITE  ,  *.  [a  fossil  turbinated  shell]  Tur^ 
binite  ♦  f .  strombite ,  f. 

TURBOT  ,  5.  [  icthyol.  rhotahus ,  a  delicate  sea- 
fish]  TVirfrof  ,  m.  A  —  with  no  spines  ,  Barbue  ,  f. 
Young  — ,  CaiUetot ,  m.  Small  — ,  Tiurboim  ,  m. 
Turbol-kettle  ,  Turbotière. 

TURBULENCE,  s.  [tumult,  cnufusion]  Tu- 
multe ,  m.  trouble^  m.  désordre^  m.  coi\fusion .  f. 
émeute ,  f.  émotion  ,  f.  turbulence ,  f .  esprit  turb;  - 
Unt  ou  remuant  ;  humeur  inquiète^  esprit  séditieux. 
TURBULENT ,  adj.  \  tumuHuou& ,  violent  ]  Ite- 
muant  ^  turbulent^  séditieux  ^  tumultueux^  impe~ 
tueux ,  furieux. 

TURBULENTLY ,  adv.  [tumnlîuousîy,  violent- 
ly ]  TurbuUmment ,  d*une  manière  turbuhfite  , 
avec  turbulence. 
+  TURD,  s.  [excrement]  Merde.,  f.  matière  fécale. 
TURF  ,  *.  [a  green  turf .  a  clod  covei^d  with 
grass  ]  Gazon  ^  m.  Turf-knife,  Ecobue ,  f.  —  [peat, 
a  sort  of  fuel  ]  Tourbe ,  de  la  tourbe.  Conical  piles 
of  ~- ,  Lanternes ,  f.  pi. 

To  —,  11.  a.  ( te  cover  with  turù ]  Gasonner , 
«ouvrir  de  gason. 


TUBFY  ,  adj.  [fuTl  of  turfs]  P/«i«  d,  „:«„ 

de  tourbes^  tourbeux.  A  —  bog  (  fit  to  di§  tarf  m' 

Marais  tourbeux. 
TURGENT  ,  adj.  [swelling]  Enfi. 
TURGESCENCE,  and  Tvrgescejict,  s.  [t«« 

■ng  ,  beingswoUen]  £/i/7ure,  f. 
TURGID  ,  ad).  [  swelUng  ,  Mosiea ,  tac 

vainly  pompous  ]  En}lé ,  boursoufjfU^  hoàgi,  m 

dit  guâ«  qu'au  figuré  ampoulé.  To  make — ,  Pa 

soumer.        

TURGIDITY,  ê.  [the  atate  of  being m^^ 

Enflure ,  f . 

TURK,  '•  [the  name  of  a  natiott]  7hrc,B.8 

sulman ,  m.  To  turn  — ,  Se  faire  turc. 
TURKEY,  s.  A  Turkey-merchant,  r»  » 

chand  qui  trafique  en  Turquie.  —  or  Tarkej-<»i 

Coq  d'Inde ,  m.  dindon ,  m.  —  Tnrkej-hea, f-. 

d'Ltde ,  f.  dinde.  —  Turkey-pont,  Poulet  i!à 

m.  dindonneau  f  m. 
TURKISH,  adj.  [of  Turkey]  JWt,!»?»  1 

T^trquie  ,  des  Turcs.  A  —  horae ,  Vm  dWw/ f 

The  —  language ,  La  langue  turque ,  U  tsrt.  T. 

—empire.  L'empire  de  Turquie  on  des  IVro 
TURK  OIS,  s.  [a  mean  precious  stoat  ^lij 

colour]  Une  turquoise. 
TURKSCAP,  s.  [the  mountaÎB-lilj]  I«D 

gon^  m. 
TURBŒRIG ,  s.  Çbot.  curcuma ,  lodison^ 

a  medicinal  root  which  makes  a  yellow  die]  On 

ma,  m. 

TURMOIL,  ».  [trouble,  distnrbaoct,  t»ï. 
Trouble ^  m.  tumulte^  m.  bruit ,  m.  vearm  s 

émeute ,  f .  émotion ,  f. 
To  — ,  v.  a.  [to  harraas  ,  weary]  Barter,  j»^ 

tiguer,  harrasse:',  inquiéter^  tnmbUr^  troar 

persécuter. 

TURN,  s.  [turning,  the  going  roniid  et^^ 
Tour^  m.  mouvement  en  rond ,  m.  A  —  of  1  k» 
of  a  wheel ,  etc.  Un  lour  de  boule  y  unteerk^ 
etc.  —  of  a  rope  [every  time  the  wheel  ■aka'' 
round]  Révolution ,  f.  To  take  a  — ,  Feinvi^' 
He  took  two  or  three  turns  round  theroeeJ'^ 
deux  ou  trois  tours  dans  la  chitmbrt.  V«^  ' 
Ukea  —  with  me  thither?  Vouletffmf^^ 
tour  avec  moi  jusques-là  ?  *  In  the— of  *  ^ 
En  im  tour  de  main ,  en  un  instant^  en  wc^  -< 
rien.  —  *  +  Twas  with  the  — -  of  a  die ,  IÏ  «  *  ' 
qu'à  un  cheveu ,  H  s'en  est  peu  fallu. -^  l^, 
course]  Tour^  m.  rang  swwcessif^  00  dum' 
Every  one  to  his  —  or  each  in  his  —,  Cfc*^ 
«on  tour.  TVhen  it  comes  *jo  yoor  —,  Qaisi^ 
four  viendfn.  It  is  your  turn ,  )|  À  *«*  ^'j*' 
By  turns.  Tour  à  tcur.  Our  — will  coot,  S* 
aurons  notre  tour.  To  take  one's  — ,  ''•"^JJ 
cho.'e  à  son  tcur.  To  take  one's  —  with  w*J 
Rouler  avec  un  autre.  To  supply  one's  —  »  '** 
la  place  d'un  autre  ^  faire  les  fmettt^  «^^ 
charge.  At  every  — ,  A  tout  prooos^  ^  '**'  12! 
champ  ,  à  tout  moment.  —  [trick,  sn  <^ce  fwj 
XoialTour^m.  procédé  y  m.  manièreé^aprM 
flee  y  m.  service  ,  m.  trait ,  m.  A  frt«Ç'"n 
tour^  un  service  d'ami.  An  ill-tum ,  ^■•"Tyl 
un  ^lain  trait.  Good -turn,  Coinioisit,  >•»•* 
one  a  good  — ,  Rendre  un  bon  oficx  à  { 
To  do  oiie  a  good  —  for  an  evil  «"••''■J'^ 
pour  le  mal.  ni  do  yoo  as  good  a  — ,  ■*'t  ,  1 
Je  vous  rendrai  la  pareiOe  une  autre  féi-  f  ' 
good  —  deserves  another,  A  be4ntjsu%  «*»" 
r—  [way  of  writing ,  way  of  expretfiog^*'! 
managing  a  business]  Tour  y  m.  manikrtet('^\ 
s'exprimer^  de  conduire  une  affaire.  1^ 
period ,  Le  tour  d'une  période.  There  it  » 
m  his  verses  ,  Ses  vers  sont  d'un  bem  «or, 
tour  noble.  He  gives  a  certain  —  to  thiapf  " 
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n  certain  tour  aux  choses;  il  Us  présents  sous  un 
eriain  Jour.  —  [  baiiness  J  Affaire ,  m.  fait,  m. 
oup,  m.  Doet  that  serve  your — ?  Cela  fait-il 
Hitra  tiff  aire  ?  Cela  vous  convient-il  ?  That  man 
rill  aerte  your —very  well ,  Cet  homme  sera  voire 
vit.  Whao  his  —  was  served  be  left  his  frieods  in 
^e  lurch ,  Lorsqu'il  e*U  fait  son  coup ,  il  laissa  ses 
mis  dans  la  nasse ,  ou  dans  l'embarras.  He  is  not 
t  for  my  — ,  II' n'est  pas  mon  affaire  ;  cet  homme 
'est  pas  propre  à  mes  desseins ,  à  mes  vues. 
To  —,  V.  a.  [10  move  round ,  revolve]  Tourner, 
louvoir  en  rond.  To  —,  to  round,  to  cut  round, 
^ourner,  (couper  bien  uni  et  en  rond).  To— up- 
wards [among  potters]  Tourner  en  Vair.  To  —  a 
heel.  Tourner  une  roue.  To  —  a  spit,  Tourner 
ne  broche.  To  —  à  piece  of  ordnance  ,  a  beam ,  a 
3ach  ,  Braquer  un  canon ,  un  timon  ,  un  carrosse. 
o  —  one's  bead,  Tourner  la  tête,  —your  eyM  to 
le  ,  Tourne*  lesjreux  vers  moi.  "ïou  —  your  back 

►  us,  y-jus  noui  tournez  le  dos.  To  —  one*a  loes  in  or 
xt  y  Tourner  les  pieds  en  dedans  ou  en  dehors.  To 
-  head  to  the  enemy.  Tourner  tele  vers  l'en- 
'rni,  lui  faire  face.  i\i»l  prince  turoi  U'\%  forces 
[ainst  the  empire,  Ce  prince  tourne  ses  forces 
tntre  l'empire.  *  To  —  all  one's  tliougiits  to  or  on 
thing,  Tourner  toutes  ses  pensées  d,  ou  vers 
telque  chose.  To  —  oue^s  heart  to  God  ,  Tourner 
n  çaur  à  Dieu ,  se  tourner  vers  Dieu.  To  —  and 
tud  one  as  one  pleases  ,  Tourner  quelqu'un  à  son 
'<?' ,  manier  son  esprit  comme  l'on  veut.  To  —  a 
i  Dg  ill  or  well ,  Tourner  mal ,  ou  tourner  bien 
t<?  chose  f  lui  donner  un  mauvais  ou  un  bon  tour. 
\.  To  —  one's  tail  to  the  manger.  Tourner  le  cul 
la,  mangeoire ,  se  mettre  dans  une  situation  con- 
tire  à  celle  que  demande  la  chose  que  l'on  veut 
ir^.  To  —  [to  change  with  regard  to  the  sides]  7'om/v 
/-,  retourner,  changer  de  sens ,  mettre  dessus  ce 
ri  était  dessous  To  —  up  a  card ,  Tourner  une 
rte.  To  —- spades,  diamonds,  hearts,  or  clubs, 
'jex^mer  ou  retourner  du  pique ,  du  carreau, 
'.  CiMur,  ou  du  trh/Ie.  To  —  a  suit  of  clolbes , 
tourner  un  habit.  Thaï  turns  my  slomnch.  Cela 
?  ^ait  soulever  le  cttur.  To —  oue  into  ridicule, 
rtêrner  quelqu'un  en  rulicule.  To  —  one's  reli- 
>n  ,  Changer  de  religion.  That  Isenoush  to  —  his 
a  i  n  ,  Cela  suffit  pour  lui  faire  tourner  la  cervelle, 
ttr  lui  renverser  la  cervelle.  *  f  — the  iables , 
7 ternes  la  médaille.  To  —  the  tallies  upon  one , 
neire  la  pareille  à  quefqu'tm,  prendre  sa  re- 
rzche.  •  f  To  —  the  penny  ,  Faire  valoir  son  ta- 
it ,  tirer  parti  de  ce  que  l'on  a.  To —  [to  form 

a  lathe  by  moving  round ,  to  form  ,  to  shape] 
yssrner,  façonner.  To  —  ivory ,  Tourner  de  I'i- 
ir-e.  *  To  —  a  period  well ,  Bien  tourner  une  pé-* 
rcie.  Dry  den  turns  a  verse  admirably  well ,  Dry- 
n.  tourne  bien  un  vers.  To  —  a  notion  pleasantly, 
pttrner  agréablement  une  pensée,  lui  donner  un 
£.g'  agréable.  To*—  the  miUc  of  a  nurse  «  Troubler 
l^it  d'une  nourrice.  To  —  the  scale ,  Faire  pen- 
^r  la  balance.  To —•  »  stallion  among  maies, 
vrtner  l'étalon  aux  cavales.  To  —  AWAY  (  to  dis- 
ss from  service,  discard]  Benvoyer,  congédier, 
cesser,  se  défaire  de.  She  turned  away  a  servant 
r  putting  too  much  oil  in  bersallad.  Elle  a  ren» 
yé  une  servante  parce  qu'elle  metttdt  trop  d'huile 
res  sa  salade.  To  —  BACK  [to  return  to  the  band 

>  rn  which  it  was  received  ]  Benvoyer.  To  —  down 
s  brim  of  a  copper,  Babattrt  le  bord  d'un  ehau- 
i^n.  To  —  orr  [to  dismiss  contemptuously ,  give 
«r,  resign,  deflect]  Benvcjrer,  chaster,  congé- 
ew,  se  défaire;  remettre,  résigner,  liprer,  aban- 
r^ners  détourner,  — hi  m  off,  BenvoyreS'te ,  di- 
i^es-vou^-tn  ;  fig.  tues-le  ,faHeS'luipasser  le  pas, 
9  «—  one's  children  off  to  sei-vanta  i  Bemettre  U 


soin  de  ses  enfanu  à  des  domestiques.  To  —  a  ma^ 
lefactor  off ,  Abandonner  un  criminel  à  la  corde, 
le  laisser  pendre.  To  —  off  the  course  of  a  river. 
Détourner  le  cours  d'une  rivière,  •  To  —  off  the 
thoughts  of  the  people  from  busying  themselves  in 
matters  of  ^tate ,  Empêcher  le  peuple  de  tourner 
ses  pensées  vers  les  affaires  politiques.  He  turned 
it  off  with  a  lauffh,  it  tourna  la  chose  en  plaisan- 
ttrie;  il  se  mit  à  plaisanter  de  cette  aventure.  To 

—  MOME  ,  Benvoj-er  chez  soL  —  him  home,  Ben- 
voyet-le  ches  lui.  To  —  in  ,  Bemplir,  rendouhler. 
To  —  INTO ,  [to  transform]  Changer,  métamorpho- 
ser, transformer,  faire  dégénérer,  réduire  ;  tror- 
duire.  Impatience  turns  fear  into  despair,  anger 
iolo  rage ,  L'impatience  tnsrt^orme  la  crainte  en 
désespoir,  et  la  colère  en  rage.  To  —  into  stone  , 
Lapidi/ter.  To  —  OVEE  [  to  transfer,  refer]  Ben- 
vojrer,  attribuer,  rapporter,  remettre,  rejeter,  — 
him  over  to  roe ,  Benvqyexrte'moi,  To—  a  business 
over  to  one ,  Ben^^oyer,  ou  remettre  tute  tffaire  à 
quelqu'un.  He  turned  over  the  fault  to  me ,  /Z  d 
rejeté  la  faute  sur  moi.  To  —  over  books ,  Lire , 

feuilleter,  parcourir  des  livres.  To  —  over  eferv 
leaf  of  a  book ,  Feuilleter  un  livre  d'un  bout  à 
t' antre.  *  To  —  over  a  new  leaf,  Prendre  d'autres 
mesures  ;  changer  de  batterie  ;  changer  de  vie.  To 

—  OUT  [to  dismiss]  Benvojrer,  chasser,  démettre ,  || 
débusquer.  To  —  one  out  of  doors ,  Chasser  quel- 
qu'un de  la  maison.  To ,—  one  out  of  his  office ,  Dé- 
mettre quelqu'un  de  son  emploi.  To  be  turned  oui  ol 
one'splace.  Déchoir  de  son  rang,  de  son  poste.  To  — 
V.  To  —  into.  To  —  a  boi-se  to  grass  ,  Mettre 
im  chenal  au  vert,  ou  à  l'hetbe.  To  — OP  [to  tuck 
or  take  up]  Tourner,  retourner,  lever,  relever,  /•«- 
muer,  trousser,  retrousser.  To  —  up  one's  whis- 
kers ,i7e/eper  ses  moustaches.  —  njp  your  gowit , 
Trousses  ou  retroussez  votre  robe.  To  —  up  one'« 
hat ,  Brtronsser  son  chapeau.  To  —  up  the  grolind, 
Re*ni/er  ou  retourner  la  terre ,  ta  fouir.  To  — 
UP61DE  SOWN,  Tourner  ou  renverser  Sens  dessus 
dessous ,  bouleverser. 

To  —,  V.  H,  [to  move ,  go  round]  Tourner,  se 
tourner,  se  mouvoir  en  rond,  changer  de  place. 
To  —  to  and  fro.  Tourner  de  côté  H  d'autre.  My 
head  turns  round ,  La  tête  me  tourne ,  je  suis 
étourdi,  —  about ,  coacbmato ,  Tournez ,  cocher. 
To  —  upon  the  enemy.  Tourner  tête  vers  l'ennenU. 
A  turning  joint.  Vertèbre,  f.  *  He  turns  with  the 
wind,  or  to  all  winds;  he  tnrtas  like  a  vrealher-cock , 
ll  tourne  à  tout  vent,  il  tourne  comme  une  girouette. 
When  the  times  —,  truand  les  affaires  change^ 
ront  de  face.  That  wiÛ  —  to  account ,  Cela  tour- 
nera  à  profit.  That  will  never  —  to  good  ,  Cela  ne 
tournera  jamais  à  bien.  To  —  [to  be  spoiled]  Tour-  ^ 
ner,  s'tdtérer,  être  changé.  When  milk  is  stale ,  it 
turns  in  boiling ,  Quand  le  lait  eït  vieux  ,  il  tourne 
en  bouillant.  To—  [to  become]  Devenir,  se  faire , 
se  métanwrphoser.  To  — •  sour.  Devenir  aigre, 
s'aigrir.  To  —  physician ,  Se  faire  médecin.  To  — 
a  prostitute.  S'abandonner.  To  —  oun  ,  Se  faire 
religieuse,  ||  seguimper.  To*—  grey.  Grisonner.  The 
weather  tnms  fair ,  Le  temps  se  tourne  au  beau, 
*  To — [to  depend  ou  as  the  chief  point]  Bouler 
sur,  dépendre  de,  The  question  turns  upon  this 
point ,  La  question  roule  sur  ce  point.  To  —  about, 
Tourner^  se  tourner,  tournoyer,  —about.  Tournez- 
vous,  To  -^  about  upon  one  foot ,  Tourner  sur  un 
pied, pirouetter,  faire  la  pirouette.  There's  so  little 
mom  that  one  «at  hardly  — •  about,  Ld  ckamère  est 
ti  petite  qu'à  peine  peut^n  se  remuer.  To  —  again. 
So  tourner,-  se  défendre ,  faire  'tête.  To  —  Awat 
from  ore .  Quieter  U  pat-ti  de  quelqu'un-,  I'aban 
dloAAcr.To- BXr.K,  S'en  retourner,  se  retirer,  re- 
brgmser  tJkwus ,  retourner  sur  ses  pas ,  tourner 
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triafi'  To  —  DOirw  ,  PUer.  To  —  orr.  Changer  dt        TV RQUOf SE ,  V.  Tcbkois. 
chemin  ^  ou  de  cmtrSt  se  détourner.  To^to,  He-  f     TURREL,  t.  (a  coo|*er*s  lool]  TirtfuttJ  U 
ttntrner^  remonter  x*ers.  Riven  —  teldom  to  their  '  nclier,  m. 

fuanf4in  bead,   tes  rivières  remontent  rarement  [     TURRET,/,  ft  ]trtl«  tower]  Vaetmmlt 
vers  leur  source.  To—  to  windward  (in  sea  laagua-  ^petite  tour^  un  beU^éder, 

te]  Pincer  le  venty  serrer  te tfent^  aHer  att p!vs près^  \      TURRETKD,  f.  [in    lierai Jrj;    nid  of  1  J 
/ottwi^er.  To — or — IKTO  [tocliançe,  to  he  cKatigedJ    willi  several  turrels]  Charrié. 
Se  tourner^  sechan^er^se  transformer.  His  estvfoi  '      TURTLE,  s.  fa   kea-forloise]    Torfke  A  1 
turned  into  love,  Son  estime  sevlonçeaen  amour.  •  f-  tuitle  ,  (lorlue  de  Taliago^,  m. 
Tlie  larlness  o^  tliif  wine  will  —  iiilo  strength  ,  La  j       — ,  and  Tcrtle-dove.  s.  fa  species  of  dci* 
^erdi-iir  de  ce  vin  se  tournera  enforce.  To  —  to  or    tourterelle ,  une  tourtre  («piand  00  eo  parle  .1 
it«lo  stone.  Se  changer^  se  transformer  en  pierre.  I  honne  à  manger).  Young turile-dure,  Tcmrr-] 
To  —  or  —  ii'TTTO  one,  jétH>ir  recours ^  reronrir  à\  ni.  —  Ti  rle-duTE   fpicacurol>a  ,  a  Bra»,  j   t 
<fuelqn*un  ,  !e  consulter,  ou  se  joindre  à  lui ,  prcn-    cies  of  lurtlc[  Tourfre ,  f.  picttCHroha.,  m. 
son  parti  y  se  tourner  vers  lui  ^   revenir  fi  lui.  We        TUSCAN,  ûdj.   (of  Tuicany]    TaSiOm.  T.e 
'•ail  —  to  vou  ,   iVoMi  aurons  recours  à  vous.  —    order  .  L'ordre  Toscan. 


lo  Ihal  Look,  Consultes  ce  livre.  To —  to  God  ,  Se 
tourner  vers  Dieu.  —  unto  Ihelord  \«»  ir  God  ,  Re- 
venez ou  con^'erlisKez-vous  à  V Eternel  l'ufre  t>uu. 
To  — VPsiDE  DOWN,  Chavirer,  trè virer. 

—,  s.  [a  la(be]  Tour^  machine  pour  lournt  r  le 
Lois  ,  etc.  m. 

TURN  BENCH  ,  s.  [luining  lathe]  Tota  d:  tour- 
t^eur^  m. 

TURNCOAT,  j.  (one  who  fonaWes  his  parly  or 
priocipals,  a  renega<le  ]  Vn  homme  qui  change  de 
farti^qui  tourne  casaque  ^  un  apostat  ^  un  rené- 
gat^ en  fait  de  religion. 

^  To  lie  turned  ot  an  unffr^tmmatictd  phrase  for 
To  advance  to  an  age  beyond]  Passer  o\i  nvnir  pns.se 
tel  âge.  He  is—  of  twenty,  //  passe  ,  ou  il  a  passé 
tu  vingtième  an  ne'e  ^  il  a  vingt  ans  p'tsaes. 

TURNER,  s.  («ne  whoic  trade  ij  to  turn  in  a 
lathe]  Un  tourneur^  artis  m  qui  travaille  au  tour^ 
m.  un  baisse  fier. 

TURNING,  J.  [flexure .  winding]  7V»«r,  m.  dé- 
tour ^  m.  inflexion  ,  f.  sinuosité,  f.  —  of  a  pcripd  , 
stanza  ,  Arrondissement  d^tîne  période  ,  d^une  stan- 
ce, ïulhc»— of  a  band  [^in  a  Iricc]  En  un  tour  de 
main  ,  ou  en  un  tourne-main.  The  —  of  a  street . 
Le  détour  -d'une  rue.  The  turnings  and  windings  of 
a  river,  Les  tours  et  tetours  ,JcS  repris  .  les  sinuo- 
sités d'une  rifiire,  The  —  up  of  a  hut ,  Le  retrou»- 
sis  d'un  chapeaUf  -^  over  «of  the  dough ,  Tour^  m. 
—,  L* art  du  tourneitr^m. 

— ,  adj.   Ex.  A  — joint»  VcrtlbrCy  f.  os  de  f*é~ 

Cine  du  dos,  — ftafT,  [with  whifh  te  puller  turnl 
it  wheel!  Tournttir,  m. 

TURNIP,  or  TuRHEP,  s.  [a  wVtte  esculent  root] 
Navets  m. 

TURN-KEY,  t.  [x  door-keeper  in  a  gaol]  Gui' 
chctiet;,  ra. 

TURNPIKE,  *.  [caltrops]  Chousse-trapg ^  f.  — 
[a  cross  of  two  bars  to  slop  a  passage]  t/n  4ourni't 
9uet,  une  barrière.  Turnpike-naoney,  Barrage  ,*m. 
Turnpike-  mao ,  <BiuTagery  m.  Turnpike  -  road  « 
Grand  chemin  y  grande  route. 

TURNSETj,  #.  (a  |>Wpt]  Tournesol  y  nu  soleil,  n», 
héliotrope  y   m. 

TUBiNSPlT,  5.  [)ie  llîat  lurna  a  %^'v\\  ToumebKp^ 
cke,  m.ua  chien  daat  uoe  roue  qui  UxtMtpftMrlt 
kraohe ,  ou  un  enfant  gui  tourne  Ja  faf;oche^ 

TURNSTILE ,  t.  Touraémièt. 

TURNSTONE,  «.  [orailbol.  detterell  ]  Dotraîê 
Of  dtttierelle ,  f.  espkç^-dn  petit  pluvier. , 

TURPENTINE,  s.  |  the  gum  e^^uded  hj  4he 
pine,  the^tMfiper^  and  Other  trees  of  that  kind] 
TérA49^tnei  f«  përiné  viet^gê-y  L  Ëssenoe  of—, 
BtiUe  de  térébenthine.^  f. 

TURPENTINE  TiiEE,  4,  TêrélÀnth* ,  m.  eri»re 
riiineo». 

TURPITUDE,  #.  (emntb!  aeforroily:  of  wards, 
Ihoaghttorecliont]  T^sqài^àê^  f,  UsÈieui^  i,  beu- 


1  USH  ,  inter/,  [of  contempt  ]  Pil^fi  de*f 

TUSK  ,  s.  [used  ordm.ti  ilj  in  the  plurz.  : -1 
the  long  teeth  of  a  pugnacious  aaimal ,  t&f  i    1 
teeth]  D^enses  de  sanglier,    f.    pi.  —  or  u. 
hnrse,  Ecaillon  yTCï.  croc  y  ua  cruchel,  m, -\ 
carpentry;  a  berel-sboulder]  Eatbréicmnt.' 

1  USKED,  andTvs%.\,  adj.   [wilL  tak>^ 
des  defenses. 

TUT.  int.  [of  roulempî]  P".  Tcsm. 

TUTELAGE  ,  *.  [  guardiaoskip  J  m«rc  1 
Vétrtt  d'un  enfant  en  tutelle, 

TUTELAR  ,  and  TcTELAliY,  adj.  [^  1 
defensive]  Tutélaire  y  gordien  y  qui  pr^uy.^ 
aiieel ,  Ange  fiardien  ,  aftge  tutélairt. 

TUTKNAG,  s.  [aChiaese  namr  ;  a  ce«r  i 
made  of  copper,  zinc,  and  iron]  Totûe^uz  \ 
lintenague  y  lutenagne  y  rt.  zinc  ,  m.  skm"-  j 
melle.  —  Jin  India;  tiie semt-«neial  rise;  Tttu 
gue  ou  tiitcnago ,  m. 

TUTOR  ,  s.  [one  wlio  lias  tli*  ear»  of  »w'H 
learning  and  morals]'  Précepteur^  n».  fesfe—  1 
m.  maître  y  m.  guide  ,  m.  condueUvTy  a.  r  1 
trice  y  f. — .V.  GuARDiAif. 

— ,  V.  a,  (to  instruct,  teacli,  lo  treat  mA^r  i 
ority]  Enseigner  y  instruire  ,  donner  desk-  -\ 
des  avis;  corriger  y  reprendre  y  traiter  n^^^ 

TUTORAGE,  s.  [the  authority  or  saJw 
a  t  utor]  Emploi  de  précepteur^  m .  Ion  de  m^    l 

TUTORESS,  or  better  Titeess.  [dut v  i 
governess]  C«««'ei7inn/i' ,  s.  tutrice  y  f. 

TUTORSHIP,  T.  Place,  f.  ou  empfm.  r 
précepteur  ;  precepio*nl ,  m . 

TUfTY,*.  [asublimatv  of  xinc  or  ealis'  I 
Iccted  in  tt»e  furnace]  7\tttis  y  f.  — ,  or  up^  I 
[au  argillaceous  Ore  of  zinc]  TiURe  fussiU y  i. 

f  TWAIN  ,  adj.  [two]  Deu^r. 

TWANG ,  *.  (a  sharp  sound]  5oiiffî^.TW-  I 
bow  striug,  /le  sun  aigu  ou  le  s'ij^ement  «f *b*  ' 
û  arc.  —  (an  affected  modulation  of  tberot^'r 
vais  nccent.prononciation  vicietsse^e^cemt  «i-  1 
To  f  peak  with  a — y  Avoir  un  mattvnis  accent.  »'  I 
parler  du  nez.   -7   or  Tak&  {  tmack  J  E^^ 

To  — ,  4>.  a.  [to  make  a  soaod  tkarpî.»  .  ^ 
rendre  un  son  aigu  y  faire  si^er,  on  ci^^r^-  l 
«  string  ,  Faire  rendis  un  son  aigu  à  mne  >>  1 
la  faire  crier. 

ta  — ,  and  hy  corruption  To  Twabe,  «*  ^ 
xound  sharply]  Jiendre  un  son  aign  .  ftûrt  >< 
The  coachman  made  his  whip  — ^  Le  cocker  t. 
qner  son  Jouet. 

'TWAS,  s.  contractcdfor  II* was  ;  U*  i-;-! 
tense  ofTo  BE  ;  which  see. 

ToTWATTLE^-w.  n.  (t©  prate,  gaUiît.  I 
tel]  Causer,  babillery  caqueter;  jaser.  A  l-î"- 
woman ,  Une  causesuey  une  babiOarde..  A  — 1-J 
Vn  causeur. 

TWATTLER,«.  (prater,  praltlerj  Ct^i 
caquUeuse ,  f. 
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r WEAK ,  J.  IperpUxily,  troaWe;  ai.lr««)  Per.       TWDÎBORN  ,  «A.  f  bom  a(    tht  ttm.  birii.  1 
riU,  f.  Peine,  f.  embarraâ,  m.  To  Win  m  MMi    Ju^m^,,    .«-.-i/I  ^'^"•"' "    u»t  itme  birlhj 


aril*  »  f.  ;)«<iK« ,  f.'  embarras ,  m.  To  b«  in' 

Stre  dan»  un  tenible  embarras ,  4lre  dans  la 
SB  on  U  bourbier, 

'o  —,  t».  a.  (lo  pioch ,  sifueote  l>e(^ixt  Ihe  fing- 
I  Pincer,  serrer  entre  Us  doigts ,  tirer.  To  — 
l»y  the  note ,  or  to  —  one's  nose ,  Pincer  ou 
r  /•  nez  à  quelau*un  ,  le  tirer  par  le  nés. 
'o  TWEEDLE,  v.  a.  (lo  handle  teodeilv]  Ua- 
r  léf^èrfment.  '     * 

rWKEZERS,  5.  [nippera  to  pluck  off  hair»  1 
celtes,  f.  pi.  étui  de  poche  à  plusieurs  instrw 
nts,m.  ^ 

^WELFTIl ,  adj.  [ihe  ordinal  of  twelve]  Dou- 
me.  The  —  Tear  ,  La  douzième  année. 

—  ,  *,  Douzàme. 

'WELFTHDAY  orTwELrrHTio»,  #.  f  twelfth 
after  Chriatnnas]  Le  Jour  des  rois,  les  rois.  l'Epi- 
rnie.To  chuse  king  and  queen  at — ,Faire  les  rois. 
TWELVE,  num.  art.  and  s.  [twice  »ixj  Douze, 
yeara ,  Doute  ans,  k  book  in  tweWes  ,  Un  livre 
douze  ,  tut  in-douze.  —  d««en  ,  Grosse  ,f,  —  at 
-track, 5oiuie2,  m.  deux  six.lo  throw  — ,  Ame- 
•  sonnet. 

WELVEMONTH,  s.  [a  year]  Un  nn,  une 
ire.  By  this  time  —  ,  Dans  un  an  dUci, 
'WELVEPENCE,  s.  (  a  shilling]  Un  schellintt. 
^WELVEPENNY,  adj.  D'un  schelling ,  qui 
tt  un  schelling, 
'WELVEisCORE  ,  *. 
<jr  cent  quarante. 
'WENTIETH,  „d},  [the  ordinal  of  twenty  J 
gtihme.  The  — >  i«art ,  Im  'vingtième  partie.  One 
—  »  f^i^gt  et  unième.     - 

—  ,  s.  Vingtième  ,  m. 

' WENTY ,  num,  art.  [  twice  ten  ]  ringt.  — 
rs,  Kingt  ans.  One  asid  —,  Vingt  et  un. 

WIBILL,  5.  [a  hiilbert]  Une  haUebardê.  — 
;arpenter*i  tool]  Bestiif^ue,  m, 
*WICE,  wh.  i  two  times]  Deux jhis ^double- 
it,  au  double,  fOIJ  men  are  —  children  ,  La 
i  liesse  est  une  seconde  en/nnce.  +  If  things  xftre 
>e  done  — ,  all  would  be  wise,  Chacun  apprend 
devient  sage  à  ses  dépens.  —  used  în  cumpoti- 
I,  as  ;  twice-born,  Né  detuefois,  ren^.Twice-told, 

deux  fois  ^  répété.  Twice*fold«  Double,  ou 
dilement. 

"WIG  ,  f.  [a  small  shoot  of  a  branch]  Jet ,  m, 
iton  ,  m.  jeune  branche,  verge ,  t.  Lime-Iwig  , 


[twelve  times  twenty] 


Jumeau ,  jumelle, 

TWUSE,  #.  [a  twirted  thread]  Du  JU  retors, 
(«mail  coi-d  made  of  two  IwUfs;,  Bicord ,  m, fouet, 
m.  SaiUwine ,  Fil  à  voiU,  White  — ,  Fil  blanc, 
J  arred  — .  FU  noir  wx^l goudronné,  —,  Lignette, 
I.  —  l  twist ,  eonvoluUon  ]  Entrelacs ,  m.  entrela^ 
cernent ,  m.  entortillement ,  m.  —  [embrace]  Em- 
brnssement  ,m. 

^®  ri'  '"'  "/  ï  '®  ''^"^  »  *®  complicate  ao  as  to 
umle  ]  EntonUler ,  enlrelasser.  Tq-^aMUT,  Em- 
brasser. 

To  — ,  v.  «.  [  10  convolve  iUelf]  S'entortiller, 
s  entrelacer.  To  -  [  to  wind,  make  flexures]  Ser^ 
penterjjntt-e  das  detours. 

TWlJNGE  ,  *.  (a  sudden  sharp  pain ,  torment  ] 

Douleur  aiguë,  peine 'ui^e  et  sensible ,  point ,  m, 

tourmeut.  The  gout  give,  him  many  a  shoewd-, 

^^  §ome    lut  fait  ressentir  des    douleurs   ai- 

.  gnès.  To  give  a  —  by  the  ear  ,  Pincer  VoreiUe.  • 

j  i  he  gr^es  of  avarice  and  the  twinges  of  ambition, 

I  L^es  soins  rongeurs  de  I'afore,  et  lu  tourments  de 

j  /  ambitieux, 

.To —  ,v,n,{io  torment  with  sudden  pain , 
Viuciij  Causer  une  douleur  vit^e,  ou  sensible^  toms^ 
!  fnenter;  pincer, 

1  WJ^K .  TwiNM.1  and  Twur&Lma,  «.  [a  spar- 
itUttg  iiilerroatjog  light  ;  a  motion  of  the  eye  ]  Zm- 
mtère  etinceia^itr  ;  clin  d'ail,  œillade ,  f  To  give 
one  a  Iwiukle  ,  Faire  un  clin  d'ail  à  quelqu'un,  f 
In  the  twinkling  of  an  eye  ,  En  un  clin  d^atil ,  en 
un  moment ,  en  un  tour  de  main.  1  winkling  of 
the  stars  fastroa.l  Scintilintion,  t.  étineeltement,  m. 

TWI^KUISG  ,  adJ.  [sparkling]  Brillant,  étin- 
celant 

To  TWINKLE,  V.  n.  [  to  sparkle;  lo  open  and 
•hut  the  eye  by  lurni  ]  Briller,  étinceler;  cligno- 
ter^ cligner  les  yeux, 

TWIRL,*,  [roution]  Toumoiemeni,  m.  mow 
vementhirculaire ,  m.  tomr,  m,  Giv«  t  —  to  t^ 
wheel ,  Faites  tourner  la  roue. 

To—,  V.  m,[\o  turn  round]  Tourner , faire 
tourner.  He  twirUd  or  twirled  «bout  the  dish ,  H 
tourna  leplmt. 

TWIST,  s.  [a  single  atrilsg  of  a  cordt  «  cord  ] 
Cordon  ,  m  cordo ,  f.  A  rope  with  tbiee  twuU , 
Une  corde  à  trais  cordons,  k  ti!k  —  ,  Vn  cordon 
de  soie.  He  tied  the  —  abont  bis  arm ,  It  lia  la 


{/7M,  petite  'verge  frottée  de  glu.  To  set  lime-    cortàe  autour  de  son  bras.  -*  of  a  mal.  Brim  de 


es  ,   Tendre  ties  gtuaux. 

^IGG  Y ,  adj.  [full  of  twig»]  Plein  de  rejetons 

ie  jeunes  brar.ches. 

"WILIGHT  ,  s.  [  the  I^int  light  liefore  sun-rise, 

after  sun-set  ]  Crépuscule  du  matin  ou  du  soir, 
entre  chien  et  loup, 

-  ,  adj.  [  oliscure ,  seen  by  twilight  ]  Obscur , 
\bre  ,  aperçu  dans  l'obscurité, 
'WILL ,  V.  a.[  to  weave  •,  to  quilt]  Tisser. 
'WIN  ,  s.  [  one  of  two  children  horn  at  a  time] 
jumeau^  une  jumelle;  ^  besson,  bessonne,  l^ey 

twins.  Ce  sont  deux  jumeaux  ou  deux  jumelles. 

in-hrolhera ,  Des  frères  jumeaux,  Twin-sisters, 

•  .çflpwrf  jumelles. 

'WINS  ,  s.  [astron.  ;  gemini ,  a  sign  of  the  co- 

?k  ]  Les  gémeaux  ,  m   pi. 

'o  — ,  -NiMG ,  -WED ,  V.  n.   { lo  bring  two   at 

e  ,  and  to  be  born  at  the  same  birth]  Faire  des 

leaux ,  mettre  au  monde  deux  enfants  ou  deu.r 

fis  ;  et  être  Jumeau  ,  naître  jumeau  avec  auel- 

un.  Ewes  by  twinning  y*arly  make  rich  mas-  | 


natU,  m.  —  [the  hollow  of  the  thigh]  Le  dedans 

oa  le  pbtt  dr  U  cuisse.  —  [  contortion ,  writhe  | 

I  Contorsion ,  f.  ' 

I      To  — ,  V.  «.  [  to  weave ,  bind  ,  contort  ]  Entor- 

I  tiller,  entreiaerr,  tisser,  tresser^  cordonner,  tor- 

i  dre  \  retordre;  étreindre.  To—  a  horse's  genitals, 

Bistnurner  un  cheval.  To  —  aoain  ,  Betresser,  T© 

— .  two  things  together.  Entortiller  deux  choses  en» 

semble.  To  —  bair  ,  Tresser  des  cheveux.  To  ^ 

with  gold  and  silk  ,  Tresse rd'or  et  de  soie.  To  — 

thread .  Bétordre  duJH,  To  —  tha  cord  with  tb« 

ball  (at tennis),  Frùer Im coréU, 

To  —  ,'v,  A.  f  to  be  contorted ,  convolrcd  ]  S'en» 
tortiller,  s'entrelacer. 

T W16TED ,  part.  Entortillé,  entrelacé ,  tissé  , 
tressé,  cordonné,  retors,  —  column  ,  Colonne 
torse ,  f.  —  silk ,  Soie  retorse  ,  f .  —  osier ,  Tor- 
chette ,  f . 

TWISTER  ,  «.  (  one  who  twUu  ]  Un  tordeur, 
une  tordeuse;  un  cordier,  une  cordlkre;  un  nator* 
deur. 


J  Ze*  brebis  en  faisant  deux  petits  tous  les  ans  I  To  TWIT,  -TWO  ,  -ted  ,  v.  a.  [  to  repreaeb , 
ichissent  leurs  maîtres.  He  had  Iwiancd  with  me,  i  sneer ,  flout  1  Beprocher,  faire  des  reproches , 
'tait  jumeau  Of  ec  moi,  \  Jeter  au  nez.  She  twits  me  with  my  fakchdod  to 
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m  J  tttinâ ,  ElU  ms  rtproeht  ma  pêrfidU  envén  .  m.  embléuu ,  f./fgure,  t.  reprétemtmtiom  ,  f. 


•Mm  AMf- 

TWITCH ,  *.  ft  «pick  pull]  L'action  de  tirer, 
UraUlement ,  m.To  gWo  one  a«-* ,  Tirsr  quelqu'un 
èrusquemetU. 

To—,  m.  a,  XtOTtllictto,  to  snatcli]  Ttrer  ^ 
tirailler.  —  him  by  his  oar  ,  Ttret'lui  Voreille. 
I  twiched  him  hj  hit  deere ,  Je  te  tirai  par  la 
wuauhe, 

TWITCH-GBA58  ,  t.  [gramen ,  cooclt]  Chien- 
dent^ m. 

TWITTER  «iirfTwiTTEBiNô,  *.  L'action  de  rire 
au  nés,  de  ricaner  \  rit  moqueur. 

To  — ,  If.  il.  [  to  make  a  tremulont  inlermitUd 
noise  ]  Faire  un  bruit  tremblant  et  interrompu  ,  W- 
caner.  To  —  at  one ,  Ricaner,  ou  rire  nu  nr*  de 

Îuelqu'un^  se  moquer  de  lui  en  face,  ou  à  sa  barbe . 
o  —  [to  be  mored  with  any  sudden  inclination  ] 
Avoir  une  envie  ,  une  fantaisie ,  un  désir  subit. 

TWDLT,  a  poetical  contraction  of  Betwixt, 
which  see. 

TWO  ,  adj*  [one  and  one]  Dettx:  Two  horses  , 
Desur  cAmuor.  —  and  — ,  Deux  k  deux,  t  —  to 
one  is  odds.  Deux  contre  un  c'est  trop,  f  To  kill 
two  birds  with  one  stone ,  or  To  stop  —  gaps  with 
one  h«sh.  Faire  d'une  pierre  deux  coups. —  threes . 
Terne ,  m.  —  fours .  Cnrme ,  m.  —  si&es  ,  Sonnes 
m,  (termes  de  trictrac).  —  used  in  romposi- 
tion,  as  :  Two-edged ,  ji  deux  trancha  ni*.  Two- 
leared  door,Porte  brisée, porte  à  deuxbnltnnts.Tyin- 
leavedhook»  Vn  livre  dont  la  feuille  fait  drtix.  A 
two-lened  animal ,  Un  animal  à  dettx  pieds. 

TWOFOLD ,  ad/'.  [  double  ]  Dotthie ,  de  deux 
sortes.  That  word  may  be  taken  in  a  —  sense  ,  Ce 
mot  a  un  double  sens.  The  genders  are  — ,  mascit- 
line  and  feminine  ,  Hy  a  deux  genres  ,  le  masculin 
et  le  féminin. 

—  ,  adv.  [doubly]  Dot  'lement^  mt  double.  To 
give  -— .  Rendre  nu  dot  AU  . 

TWOHANDED.  adj.  [large,  bulky]  Grand, 
gros  ,   d'une  grandeur  inorme.    A  two-handed 
iword  ,  Un  enadon, 
TWOPENCE,  s.  (a small  coin]  Deux'sous^  m.pl. 
TWO- WINGED,  adf.  [is  said  of  winged  in- 
seen]  B/rai7e,  f. 
TYGER ,  V.  Ttoii. 

TYMBAL ,  «.  [  a  sort  of  ketdedram  :  in  cookery, 
t  sort  of  dish  ]  Trmbale ,  f. 

TYMPAN,  s.  [in  archit.  (  tlie  area  of  a  pediment] 
Tjrmpan^  m.  —[in  joinery]  Tympan,  m,  pan-^ 
neou,  ro.  —  [  of  a  printer*s  press  ]  Tjrmpan ,  m.— 
[in  mechanics;  a  wheel ^with  fixed  sUves  placed 
round  an  axis]  Treuil,  m.  —  [a  hollow  wheel 
wherein  people  or  animals  walk  to  turn  it  ]  Roue 
creuse ,  on  à  tambour,  t.  tympan ,  m. 
TYMPANIST,  s,  Brdtipihue  ,  m. 
TYMPANUM,  s.  (a  druJ{  a  parf  if  th«  «tr] 
Tambour,  m.  le  {ympan  de  l'oreille 

TYMPANY  ,  s.  [a  kind  of  obstructed  flatnlenee 
that  swells  the  body  lil^f  a  drum]  Trmpanite ,  m* 
TYNY,  ads,  [Tery  small]  Très-petU. 
TYPE,  f .  [emblem  «  figurt ,  or  shadow]  Typg , 


1  f.  —  [example  or  model]  Type', 
original,  m.  —  [a  printing  letter]    Caractc- 
lettre  d'imprimerie,  f. 

TYPHON,  or  Tytmo,  s,  fa  ▼orter ,  whirls 
Typhon  ,  m.  trombe  on  trompe  ,  f. 

TYPICAL ,  andTtnc ,  adj.  [eml»lctiutinl 
9/<7ii« ,  emblématique  .  synAoliqurn  ,  reprrst- 
Typic   ferers  [not  erralicl  Fikvres  réglées,  f 

g*YPICALLY  ,  ad*^.  D'une  manière  ou  dv. 


sens  typique. 

To  TYPIFY ,  «.  a.  [to  6gar*,  nbow  in  cbl 
Figurer,  représenter. 

TYPOGRAPHER,  s.  [a  priaUr]  U^impn* 
fun  typographe. 

TYPOGRAPHICAL,  adj.  Typog^^spk^ 
primeur.  A  —  essay ,    Un  essai    typogrmpkfx 
l emblematical]  Typique,  emiflémalique. 

TYPOGRAPHICALLY ,    adv,   [cmUeai 
D'une  manière  emblématique,  [after  the  mu/ 
printers]  ji  la  manière  des  imprimaetrs. 

TYPOGRAPHY  ,  s.  [the  art  of  pnotii^  T 
graphie  ,  f.  imprimerie ,  f.  l'art  d  imprmr 
—  [emblematical  representation]  Rapressni^M- 
pique  ou  emblématique ,  f. 

TYPOUTE.orTfFOLiTHus,  *.  Ta  »la«<^«- 
figuresW  animais  or  vegetablea  Are  impom  *>' 
à  empreinte  ,  f.   typolite ,  f . 

TYHANNICAL ,  and  Tybawhic  ,  -4  • 
iinju«l,  suiting  a  tvrant]  Tyranmiqu^,  ^«-^ 
/a  tyrannie ,  cruel,  injuste ,  ^Holemt,  A  —  ^' 
Un  pouvoir  tyrannique.  A  —  man  ,  Ce  trm 
TYRANNICALLY,  o^.  [like  n  X^m^Tn 
ninuement  ;  en  tyran. 

TYRANNICIDE ,  s.  [the  kOUog  oTi  tjm]  T 
rannicide,  m.  le  meurtre  d'un  tyrmm,  c^f*" 
un  tyran. 

To  TYRANNISE ,  v.  m.  [to  ad  la»  t  tin 
Tyranniser  ,  gouverner  en  tjrram.  T»  -  ^ 
one's  people.  Tyranniser  ses  sujets,  la  p^ 
ner  en  fyran. 

TYRANNY ,  s.  t  tl»c  govcrnmcnl  of  a  ^ 
Tyrannie ,  f.  pouvoir  tyranniqma,  te  goopr"^ 
d'un  ^rnn  ;  gouvernement  absobâ  oo  di.j  \ 
—  [sererity,  rigour ,  inclemency  i  oppre»  -  ' 
lence]  Tyrannie ,  f.  oppression  ,  f.  rigwnr 
relé,  f.  violence ,  t.  The  —  of  ose  and  co^i^ 
tyrannie  de  l'usage  et  de  la  cvâtume. 

TYRANT,  s.  [  a  cruel  de*pctic  »oa«r 
oppressor]  Un  tyran  ;  un  despote;  celm  ^  '  ' 
pé  la  puissance  souveraine  dams  un  Hat.  &  ^ 
crnel — ,  C'était  un  tyran  cruel.  To  play  tW- 
ranniser,  *  Love  to  a  yielding  heart  is  >  i 
but  to  a  resisting  one  a  —  ,  L'amour  gm-  "* 
roi  les  eceurs  qui  se  soumettent  à  sa  ft,' 
maie  il  tyrannise  ceux  qui  lui  résistessL  —fi\ 
that|abuses  bis  authority]  Tyran^m.  Pett;- 
tyran  ,  ou  tyranneau ,  m.  *  Dae  ia  the  -  ' 
languages ,  L'usage  est  le  ^ynsm  des  lanfxi 
TYRO,  s.  [a  learner ,  om  not  yet  maStet  < 
nX]  Un  novice ,  un  opprentL 
TYTHE,  etc  V.  TiTU,  etc. 
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.  CèUê  iêttn  se  nomme  en  anglais  iou ,  eims 
nonce  comme  dans  les  mots/rançais  cbîour- 
Elle  a  deux  sons ,  un  long  et  ttn  brtf. 

1.  le  son  long ,  qui  est  celui  du  nom  même 
Etf  lettre^  est  une  véritable  diphthongue^  compo- 

des  sons  français  i  cl  ou  :  Ex,  cube  ,  dubious, 
eral,   gulet,    lure,    numeral,    pupil,    pure, 

e ,  tuoe ,  etc.  qui  se  prononcent  kioobe ,  etc. 

2.  Le  son  bref  'est  une  ntéritable  voyelle ,  qui 
It  du  son  de  Vo  français  bnf  dans  molle ,  don- 
,  soooe ,  ou  plutôt  de  celui  d'eu  dans  seule , 

f,  jeune  :  Ex.  cob ,  dub  ,  fun  ,  gùU  ,  lurch  ! 
Iberry  ,  murder ,  number ,  public,  pur»«  ,  such, 
ry ,  tub  ,  tun ,  tuobellied,  etc.  se  prononce  keub. 
b,etc. 

1  se  prononce  généralement  ion  quand  U  /tnit 
yllabe ,  soit  qtte  l'accent  jr  tombe  ou  n'y  tombe 
.  Ex.  maculent,  tumult,  tumultuous, singular  . 
ticular ,  et  à  la  fin  des  mots  quand  il  est  suivi 
ne  consonne  et  d'un  e  muet.  Ex.  mule ,  muse , 

se  prononcent  mioule ,  miouce. 
t prend  le  son  d'eu  br^auand  il  est  stUvi  d'une 
tonne  dans  la  mime  syllabe.   Ex.  tub ,  num- 
,  «ultry  ,  faculty ,  difficulty  ,  qui  se  vrononcent 

>  ,    etc. 

^.  B.  Dans  la  finale  tare.  Ex.  nature ,  piclure, 
ime  elle  suit  toujours  l'accent ,  u  ne  se  pro^ 
ce  pas  aussi  plein  que  dans  pure ,  purity  ;  mais 
•^nd  un  son  double  qui  tire  sure  Ieu,ou,  comme 
M'.  Walker ,  qui  tient  de  /'ou  et  de  /'eu ,  com- 
si  ces  moU  étaient  écrits  ntf'tloure ,  pik'tioure. 
3.  U  orend  encore  quelquefois  un  autre  son  , 
i  de  la  voyelle  française  ou;  c'est'à-dire  ^ 
l  laisse  de  côté  le  son  de  l'i  français ,  et  qu'il 
e  alors  d'être  diphthongue.  Cela  a  lieu^ 
'  Jprïs  une  t ,  et  alors  le  son  est  long  comme 
s  le  mot  français  douze.  Ex^  rude,  rudeness, 
t ,  rumour  ,  brute  ,  brutish,  true ,  truth ,  truly, 
tse,  fruit,  recruit,  etc.  qui  se  prononcent  roude, 

>  Dans  les  mots  suivants  et  leurs  dérivés ,  bull, 
,  pull;  bullock,  bullion,   bulwark,  handful) 

idful ,  pullet ,  pnlley  ,  palntt ,  etc.  ;  et  dans 
\l  ,  bushel  ;  push  ,  puss  ;  butcher  ,  cuckoo  ,  cu- 
n ,  pudding ,  to  put ,  sugar ,  hussar  ,  huzsa  , 
5  l*\x  de  ces  mots  prend  le  son  de  /'ou  brtfdes 
s  français  boule  ,  foule ,  poule. 
r.  B.  Ce  son  de  Vu  n'a  pas  lieu  dans  les  mots 
t  des  langues  savantes^  comme  fulminant,  cbul- 
•n,  repulsion,  pus,  pustule,  etc.  ou  i'u  con- 
'e  Le  son  de  l'eu  bref  dont  on  a  parle  plus  htuU^ 

'a  se  prononce  i  dans  Losy,  business  ,  et  é  dans 
ury. 

a  lettre  u  se  combine  encore  avec  les  eaitres 
elles ,  avec  lesquelles  elle  forme  des  diphthon- 
s  ;  mais  alors  elle  se  dépouille  du]  son  if  et  se 
tente  du  son  ou. 

a,  Ex,  Antiquary,  equal,  language,  to  per- 
de. 

^ans  ffoard ,  guardian  ,  guarantee  ,  piquant ,  Pa 
tout-O'fait  muet,  et  l'on  prononce:  garde,  gar- 
tne ,  gar -an -ti ,  pik*-an't«. 

lantua  ,  Mantoue ,  ville  d'Italie  ,  et  man  tua  ,  i 
i/c,  manteau  ^  robe  de  femme  ^  se  prononcent  \ 


man-tioua;  mats  dont  m«Ataa-maker ,  cùuiurikr§ 
/a  est  tout-à-fait  muet ,    et  on  prononce  man - 
tiou-me-keur. 

Dont  victuah ,  rictualling ,  victualler ,  /'u  et  l'i 
sont  toul-à-fatt  muets  ,  et  Pon  prononce  :  yiV-Ût  ^ 
Tit-tl-iiigiitf,  vit-tl^ur.  • 

ue ,  dans  le  milieu  des  mots.  Ex.  desuetude 
mansuelude,  qui  se  prononcent  man -soui-tioude  | 
des-oui-tioude.  Copquesl  se  prononcekou-kouestei 
lo  conquer,  se  prononce  kon'-ker,  et  TuesUay ,  se 
prononce  tious'^de'. 

Mais  dans  les  syllabes  finales  l'o  se  perd ,  et  l'n 
reste  diphUiongue.  Ex,  eue,  due,  sue.  pursue- 
rerenue,  retinue,  virtue  ,  ague,  etc.  qui  se  pro- 
noncent kiou  ,  diou  ,  siou. 

Dans  guess  .  guest ,  etc.  l'une  sert  qu'à  donner 
au  g  un  son  guttural  (guece ,  gueste)  ;  1/  en  est  de 
même  des  finales  gue  et  que.  Ex.  league ,  plague  , 
aligue ,  rogue ,  brogue  ;  catalogue  ,  dialogue ,  epi- 
logue", prologue  ;  antique  .  oblique  ,  etc. 

ui,  £ar.  languid,  anguish,'  distinguish,  extin- 
gmah  cuirass,  etc.  qui  se  prononcent  lanV- 
gouidc.  • 

X'u  se  perd,  et  l'i  seulement  se  prononce,  mais 
long ,  dans  guide  ,  disguise  ,  guile ,  beguile ,  et  bref 
dans^  build  ,  guilt .  guinea ,  guitar ,  guild  ,  guUd- 
haJI;  circuit;  biscuit,  conduit. 

Mais  I'u  conserve  le  son  double,  et  11  à  son  tour 
se  perd,  dans  juice,  sluice,  suit,  pursuit  j  pron^ 
djiouce  ,  sliouce,  sioute  ,  peur-sioute. 

^*>,  Ex,  quote,  quota,  quotation  «  quotient, 
quotidian,  quorum,  quondam,  siliquose  ,  siliqu* 
ous  ,  quoth  ,  oui  se  prononcent  kouôle. 

uy,  Ex.  alloquy ,  ambiloi(uy,  colloquy,  obloquy, 
pauciloquy ,  soliloquy ,  ventriloquy ,  qui  se  pronon^ 
cent  al'-lo-kouc' ,  etc. 

Mais  dans  les  /fnales  adjectives  guy ,  u  ne  se 
prononce  point ,  il  ne  sert  qu'à  donner  au  g  Je  son 
guUural,  et  l'y  prend  le  son  d'un  i  ou  ptuiôt  d'un- 
é.   Ex,  plaguy  (plo*-gutf.) 

Buy  se  prononce  bal. 

uoy  ne  se  trouve  que  dans  le  mot  buoy  et  ses 
dérivés  ;  pron.  bouoe. 

U  Çiou)  «.'{the  fifth  vowel  of  the  alphalet]  U,  m. 
A  ffreat  U  ,  %  small  u ,  Vn  grand  U,  un  petit  u. 

VBEKOUS,  adf.  [plenUfulJ  Abondant,  fertile, 

UBERTY,  /.  lahundantel  Abondance ,  t.  fer^ 
tilité,t,  '     "^ 

UBICATION,  orUBirrY,'*.[local  reUtion,  where- 
oessj  Rapport  local ,  endroit ,  m.  lieu  oit  l'on. peut 
concevoir  qu'une  chose  existe. 

UBIQUlTARY ,  Ubiqditarui»  ,  Umquist  ,  a^j. 
and  s.  [existing  everywhere]  VbiquisU ,  ou  ubiqtU- 
taire.  [a  sect  of  Lntherans  in  Germany]  Ubiquiste, 
m.  qui  croit  que  le  corps  de  J.  G.  est  en  tout 
lieu. 

UBIQUITY,  s.  [omnipresence]  Présence  uni 
verselle,  la  faculttf  d'être  présent  partout  en  m^ 
me  temps. 

UDDER  ,  s.  [the  breast  or  dugs  of  a  cow  ,  or 
other  larfle  animal]  Tétine,  f.  Acow^s  — ,  Tétinm 
tie  vache, 

UDDERED ,  adj.  [furnished  with  udders]  Qui 
a  des  te  tines, 

UGLILY,  adv.  [in  an  ugly  manner]  Filain^ 
ment. 
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UGLOfESS,  #.  fdeforniifT)  Z^tidetir,  f.  dlffhr-  \      UMBROSITY,  ».  ttlnaineai,  excia 
9%ité  ,  f.  ^f^.*éHormUé  ,  t.  turpifudi'^   f.  honte  ^  f   "  |  light  J   Ombre,    f.  ombrage. 
The  —  of  rice ,  Aa  tnidetir  du  vtc^.  Tim  —  of  a  •  ohsnrité,  f  hmnt .  f. 
«rime ,  L'énormité  d'un  crime.  ,     U  M**!  R E,  ».  JrbUre^  m.compr 

UGLY ,  «4f .  [defoniMai  £ai<f ,  w7<iirt .  diffnrmt  ;       DMPIRAGK ,  *.  JHnirage ,  a. 
fig.  ùuUcent,  malhonnéU,  méchant.  She  U  an  —  I      U>  ,  [a  uegaUv*  cr  pnvftttve  luJcpmraUe  pi 

woauB ,  C«f/  Mine  laide  femme.  To  grow  —  ,  E«-  ;  lion.]         

ImidU-^  Are  indécent.  *  —  tnckt ,  />e  «fi/a/n»  /otir«.  {      UNABASHED ,  adj.  [ooC  uhamed]  Çmi  n 
Aji  —  fatM  or  •banMfttl  «ctioo  ,  Une  vilaine  ac-    de  honte ,  sans  honte. 

tion ,  lOM  mctiom  lâche ,  honteuse  «  Aa««e ,  mulhon-        UNABLE ,  adj.  (bot  harisf  Ailitj]  Ime^^ 
néte.  ^r*J[«  ^"^  n'apas  de  quoi  pa^er,  insoi^*^- 

ULCER  ,  #.  [a  ranntng  lore ,  not  a'  new  wound]  UNABOLISHED  ,  adj.  [not  r«p««leaj  (* 
Ulcère,  m.  —  ia  the'moath  ,  Àphthe,  m.  He  has  point  été  abolt ,  ^w  reste  en  engmeew:  ino-Vf 
an  —  in  the  bladder,  n  a  un  ttlcère  à  la  vessie.      \     UNABSOLVED .  adj.   [not  al»«)lvc4J  C^ 

To  ULCERATE  ,  v.  a.  [to  cause  an  ulcer]  Vt-  \pas  absous ,  inubsous. 
cirer,  faire  ou  causer  un  ulcère ,  Foistm  ulcerates  |      UNACCEPTABLE,  adj.  foot  pleawBxJ  i 
the  throat ,  Le  poison  ulcère  la  gorge. 

ULCERATION  ,  s.  [breaking  into  ulcers]  Ulcé- 
ration ^t^ormaUon  d*tUcère, 

UIXIEROUS,  adj.  [afflicted  with  ulcers]  Ul- 
céré. 

*  An  —  conscience ,    Une  conscience  ulcérée , 
charrie  de  crimes. 

ULCEROUSNESS ,  #.  Etat  de  ce  qui  est  ulcéré, 
ou  qui  a  des  ulcères. 

ULIGINOUS  t  adj.  [slimy ,  muddy]  Flsqueux , 
gluant. 

ULTERIOR,  adj.  [geogr.  is  said  of  some  part  of^      — ,       » 

a  country,  situated  on  the  farther  side  ol  a  rirer,  ,  oâà ,  itnuigel/keaTi/if**/* ,  éhnamgv  .  fa 
etc.]  Ultérieur.  '  tra ordinaire.'T'tk  an— matter.  C'est  mme cfn .- - 

ULTIMATE  ,  adj.  [last]  Dernier.  I  pUçahle.  The  Chinese  are  an  —  people,  I*i  - 

ULTIMATELY  ,  adv.  [in  the  last  consequence]  i  f"nl  un  peuple  étran/fe. 
En  dernier  lieu,  pour  conclusion,  en  dernier  res-  I      Tî\ACCOUNTABLENE5vS.  *.  '»rs-rrv-, 
sort.  \     UNACCOUNTABLY .  adv,     fstruig^  &r 

ULTIMATUM ,  ».  [oltimatioo  ;  a  modem  term]    '»«'><  «  d'une  manière  bizarre. 
Ultimatum ,  m.  |      UNACCURATE ,  ou  mleur  IthjexBktsi,  1 

ULTRAMARINE,  adj.  [beyond  the  seal DWfre^    [not  exact)  Ineraa. 
mer,  de  delà  la  mer.  |      UNACCUSTOMED,  adj.   [aot  med.  bd^ 

•— ,  s.  [one  of  the  noblest  bine  colour*,  made  of  h-  ,  9*^  "'^'^  P^  accoutumé ,  oa  habifmé,tt-' 
pislasuli]  Outremer;  m.  ;  des  personnes  ;  inaccoutumé,  qtà.    m'est  ^'  ^ 

ULTRAMONTANE,  adj.  [beyond  the  moun-    ««ire,  en  parlant  des  choses. 
tains  ;  Italian]  Ultramontain.  *  —  opinioti»,    Opir-  j      UNACKNOWLEDGED ,  adj.  [not  ew«?  » 
nions  ultramontaines.  connu  ^  désavoué,  qui  n'est  pas  recommn. 

ULTRAMUNDANE  ,    rrrf/.  [being    lieyond  tbe        ™— "— '^ ^  - 


griabie,  déplaisant ,  md  dépùdt ,  itt^frreptt^ 
UN  ACCEPT  ABLENESS,  #.  Déeéw^rrmemL 
UNACCEPTED,  adj.  |oot  accepted]  Cm. 

pas  reçu,  refusé ,  inaccepte. 

UNACCOMMODATED ,  adj.  [anflWmtW 

external    cooTenience]  InJigirnl  ^  poet  «cr.^ 

ties  biens  tie  la  forttme ,  mat-*nsé. 

UNACCOMPANIED  ,  ad/.  {  not  atteaM 

compagnon ,  sang  suite. 

UNACC03IPLISIIËD,  adj.  [not  fiuAe^^ 
fait ,  incomplet. 

UNACCOUNTABLE,,  a*^-.     (not    n^'- 


world]  Qui  est  au  delà  «tes  mondes  ,  d'une  autre 
sphère. 

To  ULULATE ,  v.  n.  [to  bowl]  FTurler. 

UMBEL ,  s.  [bot.  the  extremity  of  a  stalk  divided 
into  sereral  rays ,  and  opening  so  as  to  form  an  in- 
verted conej  Ombelle,  i. 

UMBELLATED  ,  "and  UMiiLLirERocs  ,  adj. 
[hot.  spread  like  an  umbrella]  En  parasol,  en  for- 
me de  parasol ,  ombelle/ère. 
.  UMBER ,  s.  [a  sad  yellow  colour]  Terre  d^om- 
bre ,  t.  ---or  ombre  (ichtliyol.  grayling,  a  fresh 
water-fishl  Ombre  de  rivière^  f.  mngre.,  m. 

UMBERED,  «//.  [dark,  clouded  ;  shaded]  0>«- 
vert ,  noir ,  ohscur^  sombre  ,  bruni;  ombré. 

UMBILICAL,  trdj.  [belonging  to  the  navel]  Du 
nombril,  ombilical.  —  worm ,  Fer  ombilical ,  m. 

UMBLES ,  s.  pi.  [a  deer's  entrails]  J^g  nvmbles 
d'un  cerf,  f.  pi. 

UMBO ,  s.  [the  middle  point  or  prominent  part 
of  a  shield  or  buckler)  Nombril^  m.  Le  nombtil 
d'un  bouclier  ,  ou  de  Vécu. 

UMBRAGE,  s.  [shade]  Ombrage ,  m.  vmbre  ,  f. 
«g.  soupçon,  m.  jalousie,  f.  prétexte ,  m.  couleur^ 
•  f.  ♦  To  Uke  —  [U  be  oflended)  Prendre  de  l'om- 
brage ,  étrv  choqué ^  offensé,  etc. 

UMBRAGEOUS,  adj.  (shady]  Oh  l'on  est  à 
I  ombre ,  qui  donne  de  l'ombre. 

UMBREL ,  and  Umbmlla  ,  /.  [a  skreen  used  in 
hfti  «oantries  to  keep  off  the  sun ,  and  in  others  to 
•ar  off  «be  vain]  Un  parasol;  un  parapluie. 


UN  ACQUAINTANCE,  s.  [waot  ofb^; 
Ignorance,  f.  His  —  with  his  n>aster*s  de«f«' - 
gnornnce  ou  il  était  des  desseins  de  sem  méc 

UNACQUAINTED,  aé^.  [not known;  aa4c< 
ring  knowledge]  Ignoré,  tnconauf  igmemt  1 
ne  connaît  poM  ,  qui  n^ est  pas  versé:  ma» 
in  such  matters  ,  Qui  n'est  pas  ^rersé ^ou  csi 
Ûères. 

UNACTIVE ,  adj.  [not  brisk  oot  E<  ' 
n'est  pas  act'f,  lent ,  paresseux  ,  inactif:  i*^  ' 
inefficace. 

UNADMIRED ,  adj.  [not  regarded  with  b^i 
Dont  on  fait  pen  de  cas. 

UN  ADORED ,  adv.  [not  worvbipped ,  r*i« 
or  admired]  Quirt'estpas  adoré,  ou  téeen^m 
adorateurs  ,  ou  amateurs.  \ 

UNADORNED,  adj.  [not  decorated] ^^ 
sans  omementx,  sans  partir». 

UNADVENTUROUS,^!^-.  [cantHw.tiiMd 
Prudent ,  circonspect ,  timide  ;  qmnsrifqvem 

UNADVISED,  atlv.  {imprudent]  br^ 
Indiscret ,  mal-a%nsé,  inconsidéré.  J 

UNADVISEDLY,  adv.  [  impradendy.  I 
erectly]  Imprudemment ,  inconsidérément^  I 
ctettement ,  mnl-à-pmpos. 

UNADULTERATED,  adf.  [gendmliesS 
ration,  inaltéré. 

UNAFFECTED,  «<//.  [free  firomaffcctalieq 
plain,  natural]  5<m/a^fi!r(<tfiois.  mà!{f,Sùm^*A 
aisé,  coulant ,  inaficté.  •— fnot  moved ,  a»! 
cbed]  Q*d  n'est  point  imu^  ou  touché. 


UNA 


JN AFFECTEDLY,  aM'.  [^A:ànU'^S implement , 

)«  aif'cttutu'iiy  8(in.i  ptt'tttiUtm  y  d  une   mauiètë 


(  Ça;  )  UNA 

UNAPPBEHETVDED,  ad/,  [not  undtrstooa]  Qt^e 
l'on  na  comprend  pas  ^  que  Con  n*a  pas  vomptts. 


J JN AFFECTING  ,  adj,  [not  palbetick]  Quin^af- 
te  DOS  ,  qui  hb  tottche  point ,  qiti  n'intértsss pas, 
n  est  point  pathétique  y  ou  tourhani, 
JiNAFFUCTED,  ad/.  [fre«    from  griefj    Qui 
point  de  tris/esse,  exempt  de  chngnn. 
J  INALIENABLE,  adf  [  oot  lo  U  traotfeiTpdJ 
J  tenable^  fftt'on  ne  peut  nliéner. 
JNALLAYED.  ad/,  [ool  iinpair«a  l*j  bad  mix- 
es I  .Sans  aUittgey  sans  melange. 
JNALUED,  m^'.   [not   having   relation  ]  .Vi/nx 
inner,   sans  rapport,    sans  relation.-^  [Iiaviog 
powerful  relations)  Qt^  n*est  pat  bien   aliie; 
it  les  parents  na  sont  pas  puissants. 
JNALTERABLE,  ad},  ( UQchaageable ]  Tmaltê- 
fie  ,  immuable. 

JNALTERABLENESS,  #.  [  uocUngeableness  ] 
mutabilité  ^  f. 

LJ>  ALTER  ABLY,  adv.   immtutbltment  ^  cons- 
ument ,  d*une  manière  inaltérable. 
JNALTERED  ,  ad/,  [not  changed]  Qid  n'a  point 
tngé,  qui  n'est  point  changé^  toujours  la  même, 
ts  être  changé^  inaltéré. 

JN  AMBITIOUS,  adj,  [free  from  ambiUon  ] 
ts  ambition, 

JN.AMENDABLB ,  ad/,  [not  to  be  changed  for  tbe 
ter  ]  Incorrigible.  Mankind  is  unamendable]  Le 
nde  est  incorrigible, 

JNAMIABLE,  ad/,  [not  raiaing  lore]  Qui  n*est 
nt  aimable,  désagréable^  inaimable. 
J N ANCHORED,  ad/,  [unmoored]  Sans  Are  à 
ii're. 

J  N ANIMATED  ,  ad/,  [not  enlirened]  Inanimé, 
JNAP(lMITY  ,  s.  [agreement  in  design]  Unani- 
«f,  f .  accord ,  m.  conformité  da  sentiments ,  f. 
on  de  folontés ,  f. 

JNANIMOUS,  ad/,  [agreeing in  opinion]  Una- 
le,  uni ,  de  même  sentiment ,  de  même  ifolonté , 
n  commun  accord.  With  an  —  consent,  D'un 
sentement  unanime.  They  are  — ,  Ils  sont  tous 
Tt/me sentiment.  —  [done  with  one  accord]  Una- 
te ,  qui  se  fait  unanimement ,  ou  d'un  commun 
sentiment. 

ÎNANIMOUSLY,  adv.  [trith  one  mind]  Unani- 
ment,  de  concert,  tout  d'un  accord,  d'un  commun 
ordy  d'une  commune  voix,  d'un  commun  consens 
u'nt.Me  wat  —received,  //  a  été  reçu  d*un  eom- 
n  accord  y  sans  opposition.  It  was  —  resolved  , 
•>//  résolu  d'une  commune  voix. 
JNANSWERABLE ,  adj.    [not  to  be  refuUd] 
rf  réplique,  sans  réponse, incontestable. 
JNVNSWERABLY,  adv.    [without    contest] 
r.t  contredit ,  d'une  manière  inêontestable. 
JNANSWERED,tf</y.   fnot  opposed  by  reply] 
ifoi  on  n'a  point  répondu ,  reste  sans  réplique , 
on  n  'a  point  rrfulé. 

INAPPALLED,  aJ/.  [not  impressed  by  fear] 
réjjidr.,  sans  crainte,  hardi. 
I  N  APPARENT  ,  adj.  [obscure  ,  not  viiible]  Qui 
.«/  pis  bien  visible,  qui  ne  parait  pas ,  qui  ne  se 
f  pas ,  innpparent. 

JNAPPARJELLED .  ad/,  [not  dressed]  Nu  ,  qui 
porte  point  d'habit. 

JNAPPEASABLE  ,  ad/,  [implacable]  ImpU- 
de,  qu'on^ne  peut  appaisar. 
a  N  APPEASED,  al,  [ûot  pacified]  Qui  n'est 
nt  avaisé,  sans  être  apaisé^  inapaisé.  His 
nés  shall  not  wander  rr-,  J^  "e  iaistarai  point 
1  ombre  errer  sans  être  appaisée. 
[TN  \PPTJUUBLE,a<^*.  ^ch  uawinot  be  applied] 
tf'p'u  idfle. 


incomprts. 

UNAPPREHENSIVE  ,  ad/,  [not  iurelliceat  ,  n.  I 
suspecting]  Qui  ne  comprend  pas,  ne  s  appert  et 
pas  ,  ne  sent  pas  ,  na  voit  pas  ,  ne  soupçonne  uns. 

UNAPPROCHABLK,  .iWUif APPROACHED  .\id/. 
[inaccessible  '^Inaccessible. 

UNAPPROVED,  ad/,  [not  approved]  Désap^ 
prouvé ,  qi^'on  n'approuve  pas  ,  in  ly prouvé. 

UNAPT  ,  iulj.  [uiiOt,  u«.t  qualified]  Incapiole  , 
inhabile,  qui  nesi  pas  propre. 

UNAPTLY  ,  €ulv.  [impropeily]  .V.dadroitement  , 
sans  habilrte,  mal. 

UNAPTNESS,  s.  fwanlofablUtx]  Incpncité ,  f. 
manque  de  dut  pus  it  ion ,  d  Vdrnt ,  m. 

UNARGUED  ,  adj.  [not  disputed]  Sans  discus- 
sion. 

To  UNARM,  V.  a.  [to  disarm,  to  deprive  of  arms] 
Désarmer ,  ôler  les  armes. 

UNARTFUL,  nd/.  j  having  no  art]  Sans  art, 
sans  atifîce.  inurlificicux. 

UNARTFULLY,  adv.  [^nihoul  art|  Dune  ma- 
nière simjdf  et  sans  art ,  inartijî,ieusenunl. 

UNASkED,  adj.  !not  sought  by  solicitatiou} 
Qu'on  n'a  pa.f  drnunnU. 

UNASPIRING  ,  adj.  [not  ambitious]  Modeste  , 
sans  ambition. 

UN  ASSAILED,  ad/.  Qui  n'est  point  attaqué , 
inattaqué. 

UNASSAYED  ,  adj.  Qui  n  est  point  éprouvé,  iné' 
prouvé. 

UNASSISTED,  ad/,  [without  heîp]5rtrt*  se- 
cours, sans  aidf,  inassisté. 

UNASSISTING  ,  ad/,  [not  helping]  Qui  nest  j>ai 
sacourable. 

UNASSUMING,  adj.  [noi  arrogant]  Modeste, 
sans  prétention  ,  inarrogant. 

UNASSURED,  ad)>.  [not  confident,  not  to  be 
trusted!  Q^  «'<^*'  P<fS  assuré,  incertain-,  qui  ne 
mérite  pas  de  confiance,  qui  nest  pas  sur,  sur 
qui  ou  sur  quoi  Con  ne  doit  pas  compter;  inas- 
suré. 

UN  ATONED,  m^'.  [not  expiated]  Qui  n  a  point 
été  expié,  inexpié. 

UNATTAINABLE,  ad/,  [not  to  be  gained]  Hors 
de  notre  portée,  qu'on  na  peut  obtenir,  à  quoi  Con 
n»  saurait  parvenir. 

UNATTEBIPTED,  ad/,  [untried]  Qu'on  na 
point  i^nié ,  éprouvé,  ou  essayé  ;  inéprouvé  ines- 
saré. 

UNATTENDED  ,  ad/,  [baring  no  retinue]  Satis 
suite,  inaccompagne',  seul. — lo  [disregarded]  /é 
quoi  Con  n'a  pas  fait  attention ,  négligé. 

UNATTENTIVE,  adj.  [  not  attending,  not  re- 
garding ]  7nattent{f,  distrait ,  qui  ne  fait  pas  aittw 
tion  à,  qui  n'a  pas  d'égards  pour.  You  are  very  —, 
Vous  êtes  bien  disirait. 

UNAVAILING ,  aé^.  [  useless ,  vain  ]  rain ,  inu- 
tile ,  infructueux. 

UNAVOIDABLE,  adj.  [  inevilable  ]  Inévitable. 

UNAVOIDABLY ,  adv,  [  iaeviubly  ]  Inévitable* 
ment. 

UNAUTHORISED,  adj.  [  not  lopported  by  au- 
ibority ,  not  properly  commissioned]  Jixw  autorité. 

UNA  WAKUD  ,  adj.  {  sleepy  ,  not  broad  awake  J 
Qui  n'est  pas  éveillé,  sans  être  é^tiUé ,  tout  andoi" 
mi,  endormant. 

UNAWARE,  atui  Usawjues,  adf,  [  wii^mui 
thought,  without  previous  mediUi)[ion,  une%pccl«t«{- 
ly,  Urnough  tn  oversight  or  mistake  ]5<«A«j<'/7e/f« 
.fer ,  par  mégarde  ,  parinadv  v^*-';nce  ,  &ahs  le  vou' 
loir;  sans  de^ffin  »  s^ns  re/trrtp^',  à  Vimproviste-, 
inopinément ,  tout'à-coup,  subitement  t^cfudepcu/Vu» 
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f  uBtwarts  Hive  kilW  him ,  ie  /'ai  /u^  par  mSfmr^ 
lie ,  «<uM  le  'vouloir.  To  tak«  one  unawares ,  Prem^ 
dre  quelqu'un  à  i*impro¥istê.  The  niisfurtune  hap- 
peat  unawarM  ,  Le  malheur  vient  toul-à-coup. 

UNA  WED ,  adj.  [  onrcstrained  by  fear,  or  reve- 
ranea  ]  Qui  n'esLpoinl  arrêté  par  la  crainte  on  par 
le  respect. 

UNBACKED,  aJJ,  [not  tamea,  Bot  taught] 
Indompté ,  qui  n'est  peint  accoutumé  à  être  monté. 

—  (  oot  aided  ]  Sans  secours  y  sans  assistance , 
qui n* est  pas  appuyé ,  inaidé ,  inappi^é. 

UNBALANCED,  adf.  [  ooi  lo  aquipoise  ]  Qui 
n'est  point  en  énuilUfre. 

To  UNBALLAST,  v.  a.  [in  lea-language»  to 
dÎMhar^e  the  halla&t  of  a  ihipj  Délester.  Unhaliatl^ 
ioA,  Délestage ,  m. 

To  UNBAR ,  -MifO ,  -RED ,  t|;.  a.  [  to  open  by  re- 
moving bars  ]  Débarrer ,  ôter  la  barre  ou  les  b<ÛTes\ 
ouvrir.         

UNBASHFUL ,  adj.  Impudent. 

UNABATED ,  adj.  Qui  n'est  point  réprimé. 

UNBATTERED,  <t^. [not  injured  J  Qm  n'est 
pas  bleue  par  les  coups  ,  imbattu. 

UNBEARING,  adj.  [  bringing  no  fruit  ]  Stérile , 
qui  ne  porte  point  de  fruit. 

UNBEATEN ,  adj.  [  not  heatcn  with  blows  ,  not 
trodden]  ^ro  n  *est  point  battu,  qui  n  'est  point  frayé. 

UNBklCOMING  ,  adi,  [  indecent  ]  Malséant , 
messéant^  indécent.,  incontf enable. 

UNBEGOMLNGLY  ,  or//.  [  in  an  unsuitable  or 
improper  manoer.  Contre  la  bienséance. 

IINBECOMI  NGN  tSS ,  s.  [  indecencj  ]  Indécence, 
f.  messéance .  f. 

UNBEFITTING ,  adj.  [  not  becoming  ]  Qui  ne 
convient  pas\  inconvenoble. 

UNBELIEF,  s.  [  incredulitv  ]  IncréduUté,  f. 

UNBELIEVER ,  i.  [  an  infidel  ]  Un  incrédule , 
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BEUEVING ,  adj.  [  infidel  ]  fn/ldèle ,  incré- 
dule. 

To  UNBEND,  cnbeitt,  i».  a.  [  to  relax,  remit, 
MM,  relVesh]  Débander,  détendre,  relâcher;  fig.  dé- 
Itùser,  donnerjdu  relâche.  'To— one's  mind.  Donner 
du  relâche  à  son  esprit ,  se  délasser  l'esprit ,  se 
reposer.  — [  in  ses-language  ]  Démarrer  ^  détacher. 
To  —  Ibe  cable ,  Détatinguer.  To  —  the  sails  from 
their  vards,  Déverguer. 

UKBENDING,  adj.  [  not  tuf;cring  OeXnre  ]  Qui 
meoHe  point.        

tiNBENEVOLENT,  adj.  [  not  kind]  TmpUoya^ 
ble,  dur ,  sans  fiumcmité,  sans  douceur,  sans  bonté. 

UNBENEFICED ,  adj.  [  not  preferred  to  a  heue- 
fice  ]  Seuis  bénéfice 

UNBENTjPtfrf.  adj.  Débandé,  détendu,  etc. 

UNBESEEBUNG,  adj.  [unbecoming]  ^<7^eVxA/, 
messéant.  indécent,  inconvena' le. 

UNBEWAILED,  adj.  [  not  lamented  ]  Qu'on  ne 
'^^^ly^^fJSaSf  *  irregretté. 

TV>  UN  BIAS ,  v.  a.[  to  free  from  any  external 
motire ,  from  prejudice  ]  Débarrasser  ou  défaire 
des  préjugés. 

UNBIASSEDLT ,  adif.  [  without  prejudice  ]  Sans 

UI^D, UwfttDDlH  ,  adj.  [  nncoramanded ,  unin- 
fiied  ]  Qui  n'est  pas  commandé  ;  qu'on  n'a  p€U 
Inpité. 

UNBIGOTED,  adj.  [  free  from  bigotry  ]  Sans 
bigoterie. 

To  UNBIND, -lir» ,  virtouirs,  «.  «.  t  to  Ioom  ] 
Délier^détuchér^  débander. 

UNBISHOP ,  i;.  [  to  depriin  of  raiscopd  orden  ] 
Friper  un  é$téque  de  son  Mckét  S  '«  détépitcùper, 

UNBLAMABLE ,  mdj.  [  not  enlpaUt  1  hmount , 


UNBLEMISHED,  adj.  [fr^from  tarpsto^; 
tache,  intaché. 

UNBLEST ,  adJ.  [  accuiMd  1  Mmedit .  bu 
reuK ,  misérable.  •—  [  eccinded  rrom  beôeiii.^ 
Qui  n'est  pas  béni,  sans  être  béni. 

UNBLOWN,  adj.  [having  tk«  bad  jet  omiti 
ed  ]  Qui  n'est  pas  encore  écios,  «a  pavici 
fleurs ,  inmanom,  iaéclos. 

UNBLUNTED ,  adJ.  [  notbacomâng  obcms 
émoussé.    

UNBLUSHING,  adj.  [not  haniss  mbm  ef  lU 
without  blushing]5aJB/  rougir,  sesMsAomU,  tmr-^ 

UNBODJQSD,  adJ,  [incorp^«al]  Jjacorparx  , 
corps. 

UNIOIUED,  adj.  [  not  sodden  1  Oh  'n'a 
bouUU. 

To  UNB(HiT,  «.  «.  [  to  c«t  open  ]  omm'  < 
ferrouiiler. 

UNBOLTED,  part.  Owerl.-^  adj.  [s^- 
of  ground  com  ;  coarse ,  gross  ]  Grossier ,  m 

UNBONNETED ,  adj.  [  wanUng  a  hat  ar». 
Sans  bonnet. 

UNBORN^  aéfy'.  [  not  yet  brooghi  iota  Ut  ^ 
n'est  pas  encore  né. 

UNBORROWED,  adj.  [  genaiae,  wMÙmJ. 
turel,  qui  n'est  point  empnmté. 

To  UNBOSOM,  «.  a.  [to  rrreal  inrsrfarr 
disclose  ]  Ownir,  dire  em  con/Sdcmca  ,  emfe  Tw 
ooeself  to  a  friend ,  Ouvrir  son  €ueur^  otkvti 
un  ami,  l|^'  se  déboutonner;  décharger  m  o.- 
un  ami.  lo  —  oses  secreU  to  bim  ,  IM emu  . 
secrets. 

UNBOUGHT,<u^'.  [obUined  withoniaar 
Qu  'on  n  *a  point  acheté i  int^endu. 

UNBOUND  ,  part.  adj.  Délié  ,  dataeié.i 
qui  est  en  liberté,  —  [wanting  a  cover]  ^> 
fHU  relié,  sans  être  relié. 

UNBOUNDED,  adj.  [  unlimited,  înÊmH 
bornes  ,  sans  limites  ,  infini  ,  itrunease,  dm^ 
qui  n'a  point  de  bornes  ,  illimUé. 

UNBOUNDEDLY ,  <u/w.  [  witkoot  beoà  >. 
bornes  ,  sans  mesure ,  iiémesitremnemt 

UNBOUNDËDNESS ,  s.  [exampuoa  hm  n 
Immensité ,  infinité. 

UNBOWED .  adj.  Qui  n'est  point  p&£,  boit 

To  UNBOWEL,  «.  a.  [to  •  viscerate] £««» 
arrtfcher  les  entrailles. 

Ta  UNBRACE,  v.  a.  [lo  loose  ,  to  relax]  Tti 
relâcher,  détacher^  déboucler. 

UNBRED  ,  adj.  [not  instructed  in  civSir;'.' 
éducatim,  sans  politesse,  impolL,  mud  élevé 

UNBREECHED ,  adv.  Qui  n  'a  poimt  dect: 
sans  culottes. 

UNBRIBED ,  adj.  [  not  inflneneed  by  aw 
gifts]  Qui  n'est  point  corrompu  on  gag  mi  f  * 
présents,  détintérrssé. 

To  UNBRIDLE,  «.  if.  [to  take  off  tl>ebri&  ' 
brider,  Ster  la  bride. 

UNBRIDLED,  parf.  adj.  Débridé;  %.  ^'" 
•  An  —  lust ,  Une  com>oitise  effrénée. 

UNBROKE ,  and  Uhbrokek,  adj.  [sot  tk^  ■ 
not  subdued]  Entier,  inviolé;  qui  a*a  point  et  '  < 

Çtt  ou  vioÙ  i  indompté,   dbservé  reàgteatr^^ 
*eace  is  unbroken,  La  paiar  ma  soiMétéx^  ' 
An  unbrdcen  horse  ,  Un  cheval  iudomipti. 
UNBROTHERURE,  and  UiremoTHixx.T,  ^ 


indigne  d^  frère, 

UNBr 


IBRUJSED,  o^f.  [not  bmised,aollBrt,  ' 
M^est  point  meurtri^  poimi  biassé;  imbitsse , 
froissé. 

To  UUBUCKU ,  er.  a.  [to  looitt  Icoa  bba- 
Déboucler. 

To  UNBUILD ,  Vfiwomr),  «.  a.  |to  nss .  ^ 
•troyl  Détruire ,  démtoÙr ,  rasar,  débétat. 
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'      OflfiUlLT  ,  parf.  adj.  Démoli ^  rasé;  débâti ^ 
çui  n'est  pas  encore  bâti. 

To  UNBUNG  ,  1;.  a.  [to  Ukt  oat  Ui«  boog]  Dé- 
hondonner^  6ter  le  bondon. 

To  UNBURDEII ,  or  ratker^  To  XJnbubtbbk  , 
'«.  a.  Décharger^  soulager. 

'     UNBURIÇD .  adj.  [not  interred]  Sans  sépulture. 
UNfiU  RNED,  and  Urburitt,  adj.  [not  conia- 
teed  ,  not  injured  bj  fire]  Qui  n^estpas  brâlé. 

To  UNBUhY,i;.  a,  (to  take  from  out  of  the 
\rwxxïà]Désenterrer^diUrrer. 
'    UNBOSKINED,  adj.  [amouff  tbe  Romans]  Dé- 
■chaussé,  —  plays ,  Pièces  déchaussées  (où  1m  ac- 
teurs jouaient  sans  brodequin  ). 
t     To  UNBUTTON,  «.  a,  [to  Ioom  anj  tbing  but- 
toned] Déboutonner,\ 
i     UNCAliCINED ,  adj,  Incalciné, 

UNCALLED,  adj.  [not  summoned]  (^ui  n* est  point 
'appelé 

UNCANCELLED,  adj,  [not  abrogated]  Qui  n'a 
tpoint  été  abrogé^  çui  est  encore  en  vigueur  ;  ina- 
^rogé. 

r     UNCANDID ,  adj.  [  not  sincere  ,  not  true  ]  Peu 
zandide,  ok  il  n*jr  a  point  de  candeur.   An  — 
«nd  fallacious  way  of  arguing ,  Une  manière  de 
I  "oisonner  eaptieuss  et  incandide. 
t    UNCANONICAL ,  adj.  [not  agreeable  to  tbe  ca- 
laons]  Qui  h'est  peu  canonique. 
1    UrfCARED  for,  euij.  [not  regarded]  Peu  regardé^ 
némjigé ,  dont  on  fait  peu  de  cas. 
i    To  UNCASE  ,  If.  a,  [to  disengage  from  any  co- 
rering]  Tirer  dg  l'éim  ;  dépouiller.  To  —  a  man  , 
^épouiUer  urn  homme ,  lui  éter  ses  habits.  To  —  a 
rabbit.  Dépouiller  un  lapin ,  lui  ôterta  peau. 

UNCAUGHT,  adj.  [not  yet  catcbed]  Qui  n'est 
pas  attrapé, 

UNCEASING,  adj.  [continual]  Continuel. 
UNCENSUBED  ,  adj.  [exempt  from  public  re- 


adj.  [  not  attended  witb 
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ceremony  ;  plain  ]  Qui  n'est  pas  cérémonieux. 

UNCERTAIN  ,  adj.  [doubtful ,  dubious]  Tncer^ 
tain ,  doutettx ,  çid  n'est  pas  sâr;  inconstant  ^  va- 
riable ;  irrésolu ,  indéterminé  ^^qui  n'est  pas  /Fare; 
fragile  ,  'variant.  ■  Tbat  seems  -—  to  me  ,  Cela  me 
parait  incertain  on  douteux.  An  •»  weather.  Un 
temps  incertain  ou  variable.  —  sttfle ,  Etat  d'im- 
certitude  ^  d*irréioluJtion^  d* ambiguïté.  ^-^  number, 
Nombre  incertain  ,  indéterminé.  To  make  —  (  to 
disappoint  )  Désassurer. 

UNCERTAINTY,  s.  [dubiousness]  Incertitude  J, 
doute ,  f  ambiguïté,  f.  irrésolution ,  f.  indétermi*- 
nation  ,  Y.  peu  d'assurance ,  m.  inassurance ,  f. 
instabilité ,   t.  fragilité,  f.  incertain ,  m. 

To  UNCHAfN  ,  V.  a,  {to  free  from  chains]  Dé- 
chauler^  désenchaîner, 

UNCHANGEABLE ,  adj.  [immuUble]  Immua- 
ble ,  aui  n'est  pas  sujet  au  changement. 

UNCHANGEiyBLENESS,  «.  [immuubility] /m- 
mutabilité  ^  f. 

UNGEaNGEABLT,  aihf.  [immnUbly]  Immsia- 
blemeht. 

UNCHANGED,  adj.  [not  altered,  not  alterable] 
Inaltéré,  inaltérable. 

UNCHANGING ,  adj.  [suffering  no  alteration] 
Qui  ne  change  point ,  qui  ne  souffre  aucun  chan- 
gement. 

To  UNCHARGE  ,  v.  a.  HétracUr  une  accusa- 
tionjSB  rétracter  de, 

UNCHARITABLE,  adj.  [contrary  to  charity] 
Jffon  chioitable.  An  —  ieal«  Un  sèle  contraire  à  la 
eharUé,  tnehariiable. 

UlfCHARlTABLENESS ,  s.  [  want  of  charity  ] 
Manqué  de  charité,  m. 


UNCHARITABLY,  ndv.  D*ime  manière  con 
traire  à  ta  charilM^  sans  charité  ,  incharitable- 
ment. 

UNCHASTE,  adj.  [lewd,  libidinous] /«co«/*- 
nent ,  lascifs  Tf*  n'est  pas  chaste ,  inchaste. 

UNCHASTÈLY,  jfidv.  [in  a  manner  contrary  to 
chastity]  Dans  la  saleté ,  dans  l'impudicité . 

UNCHASTITY,  x.  (lewdness,  incontinence]  Xo^- 
civeté,  f.  incontinence'  l.  impudicité ,  f.  inchaS" 
teté. 

UNCHECKED ,  adj.  [not  rastrained]  Non  re- 
tenu ,  non  contraint. 

UNCHEERFULNESS  ,  *.  [meUncholy]  Mlélan- 
colie,  tristesse,  f. 

UNCHEWED  ,  adj.  f  not  masticated]  Qui  n'est 
pas  mâché ,  sans  être  mâché. 

UNCHRISTENED  ,  adj.  [that  is  not  yet  chris- 
tened] Qui  n'est  pas  encore  baptisé. 

UMCHRISTIAN,  adj.  (contrary  to  tbe  laws  of 
Christianity  ]  Peu  chrétien ,  indigne  d'un  chrétien. 

UNCHRISTIANLY,  adv  D'une  manière  con- 
traire aux  lois  du  christianisme. 

UNCIRCUMCISED,  adj,  [not  circumcised]  Tn- 
circoncis. 

UNCIRCUMCISION,  s.  [omission  of  circumci- 
sion] Incirconcision ,   f. 

UNCIRCUMSCKIBED,  afy\  [unlimited]  ^mns 
limites ,  qui  n'est  pas  borné,  incirconscrit. 

UNCIRCUMSPECT,  adj.  [not  cautious]  Impru- 
dent ,  inconsidéré ,  incirconspect, 

UNCIVIL,  adj.  [notpoliu,  notcirilj  Incivil, 
vli. 

NCIVILIZED ,  adj.  [  not  reclaimed  from  bar- 
barity] Non  cipilisé ,  barbare^  incivilisé. 

UNCIVILLY,  adj.  [not  cirilly]  Impoliment^ 
d'une  manière  incitnle^  incivilement. 

UNCLAD  ,  adj.  Nu  ;  sans  habits. 

UNCL.UUFIËD,  adj.  [not  purged,  not  pnrtfied] 
Non  clariâé. 

To  UNCLASP,  V,  a.  [to  open  what  is  shut  with 
clasps]  Dégrafer,  détacher  lu  agraffes ,  ||  désaf- 
fubler^  y  détfuhler, 

UNCLASSIG ,  adj,  [not  clasiick]  Qui  iCest  pas 
classique,  inclassique, 

UNCLE,  #.  [the  lather  or  mother's  brother] 
OncU  ,  m. 

.  UNCLEAN,  adj,  [foul,  dirty,  lewd ,  unchaste] 
Sale,  malpropHre  ;  fig.  impur^  impudique,  obscène  , 
imcommode.  His  hair  uncombed  and  -—  ,  Ses  che- 
veux mal  peignés  et  malpropres,  *  An  —  spirit , 
Un  esprit  immonde. 

ÛNCLEANUNESS,  $,  [wactof  cleanliness]  Sa- 
leté^ malpropreté,  f. 

UNCLEANLY .  adi^.  [nastily  filthily]  Salement , 
malproprement ,  d'une  manière  sale, 

UNGLEANNESS ,  s.  [nastiness  t  lewdness]  5a- 
leté^  f .  iMpureté,  t.  impudidté^  f  * 

UNCLÉANSED  ,  adj.  {not  deansed]  Qui  n'est 
pas  nettoyé,  innettojré. 

To  UNCLENCH  ,  v.  a.  [to  open  the  close  hand] 
Ouvrir  le  poing.  To  —  [to  unrivet]  Dériver. 

To  UNCLEW ,  V,  a.  [te  undo]  Défaire,  dépc" 
loiter. 

UNCLIPPED ,  adj,  [whole,  not  cut]  Entier,  noH 
rogné. 

To  UNCLOG ,  -owo ,  -oto  ,  v.  m,  fto  disen- 
cumber ,  exonerate ,  set  at  liberty]  Débarrasser, 
dégager^  rendre  Ubre, 

To  UNCLOISTER ,  v.  a,  [to  set  at  lavge]  Dé- 
cïoUrtr, 

To  UNCLOSE ,  V.  a.  [to  open]  Ouvrir ,  de- 
clare.  

To  UNCLOTHE,'».  H.  [to  «trip]  Dépouiller, 
éisrleskabiU, 
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UTtCLOtJDED ,  and  U  ii cloitvt  ,  ad/,  [firct  froM 
clouds]  Sans  mtagu  ,  serein. 

To  UNCOCK  a  pistol,  «;.  a.  DAmtuUr  urn  pit" 
tolet. 
_  ToUNCOIF,v.  «.  ffopuUtK«capoCnDrfroi/jr<rr. 

To  UNCOIL ,  V.  a.  [to  open  fEom  btiog  coiltd  ] 
Dérouler^  dévider,  * 

UNCOINED,  adj.  Qui  n'esi  pns  momiutyd, 

UNCOLLECTED  »  mdj.  Sans  $*étr€  renteilU. 

UNCOLOURED ,  adj.  [not  sUinad  with  aaj  co- 
lour] Nan  ieinlf  non  colore. 

UNCOMBED,  adj.  [not  adjusted  bj  tbe  cootb] 
Mal-peigni ,  non  peigné^  impei^né. 

UNCOMELY,  adj.  [wanting  grace] Ztfiti,  dêmau^ 
waist  grdee ,'  désagréable ,  indecent. 

—,  adv.  [in  an  unbecoming  manner]  Indéctoh- 
ment^  d'une  manière  malséante. 

UNCOMFORTABLE^  adj.  [aflbrding  do  com- 
fort ,  gloomy]  Fâcheux ,  triste ,  malheureux ,  qui 
ne  donne  point  de  consolation ,  qui  donne  du  cha- 
grin ;  incommode  ^  qui  n'a  nulle  commodité. 

UNCOMFORTABLENESS,«/y.  fa  want  of  cheer- 
fuloessj  Tristesse  t  f.  désolation ,  t.  accablemttU^ 
m.  mélancolie ,  f.  désagrément^ 

UNCOMFORTABLY ,  «A»,  [without  comfort  or 
cheerfulness  ]  Sans  consolation  ,  avec  chagrin , 
avec  désagrément,  misérablement^  sans  aucun 
plaisir ,  sans  aucun  contentement, 

UNCOMMANDED,  aJy.  [not  commanded]  Qui 
u*est  pas  commandé. 

UNCOMMON,  adj.  [not  freqnent]  Peu  commuta, 
rare ,  extraordinaire ,  étrange ,  incommun. 

UNCOMMONLY,  adv.  [not  freqoenUj]  Bare- 
ment ,  incommunémcnt. 

UNCOMMUNICABLE,  adj.  [not  to  be  comma- 
D'cated]  Tncommunivable. 

UNCOMMUNIGATED,  adj.  [not  communicated] 
ifon  communujtté. 

UNCOMPACT,  adj.  Qui  n'est  pas  compacte,  in- 
êempacte. 

UNCOMPASSIONATE,  adj.  Qui  n'a  point  de 
compassion ,  incompatissant. 

UNCOMPfiLLED,  adj.  [fre«  from  compulsion] 
Folontnire. 

UNCOMPLAISANT,  adj.  [not  ciril]  Qui  n'est 
pas  complaisant  ou  obligeant. 

UNCOBIPLYING ,  adj.  [not  yielding  ;  unbending; 
not  obsequious]  Qui  ne  cede  point ,  ir\fiexible. 

UNCOMPOUNDED,  adj.  [simple]  Simple ,  non 
composé,  

Ur<COMPREHENSlVE ,  adj.  Incapable  de  com- 
prendre,   

UNCOMPRESSED,»//,  [free  from  compression] 
Qui  n'est  pas  comprimé. 

UNCONCERN ,  t.  [negligence]  Indifference ,  t. 
négligence. 

UNCONCERNED ,  adj.  [baring  no  in^rest,  not 
disturbed]  Qtù  n'a  aucun  intérêt,  qtà  n'est  point 
intéressé  ;  qui  n'est  point  ému  ,  touché  ;  déconcerté, 
troublé.  Vie  are  wholly  —  in  il.  Nous  n'y  avons 
aucune  sorte  d'intérêt.  He  is  —  at  all  incidents  ,  // 
n*est  touché,  ^*nu,  ou  troublé  d'aucun  adulent , 
rien  ne  le  touche.  Te  lire  «— ,  ^ivre  dans  l'indiffé- 
rence, sans  s'affecter  de  rien. 

UNCONCERNEDLY,  «/.^  f  without  interest] 
Indifféremment,  d'un  csil  désintéressé. 

UNCONCERNING ,  adJ.  [not  interesting]  Peu  in- 
téressant. 

UNCONGLUDENT ,  and  UircoKCLimuro ,  adJ. 
[not  decisirel  Qui  ne  conclut  rien. 

UNCONCOCIED,  adJ.  [not  digested]  Cru  ,  non 
digéré  d-ms  l'estomac.. 

UNCONDITIONAL ,  adJ,  [ab^daU]  .Oêcbt,  son* 
fndUion. 


UNOQNFTIfED,  adJ.  (free  from  mtnisi.k 
BO  limits]  Libre;  illimité  ,  staa  bones.  \ 
.  UlfCONFlRMED,  adJ.  [not  fortifia  kr  nj 
tion]  Irrésolu,  qui  m'est  Bos/erau daasûsm 
tions ,  qui  n'est  pas  comfinmé.  ' 

UNCONFORM,  adJ.  DiJTértnt,  incei,fcm\ 

UNCONFORMABLE,  ad/,  [iacoaùaat; ^ 
traire,  incompatible. 

UNCONFORMITY ,  s.  rincoomtnq]  ai 
riété,  f,  incompatibilité,  f.  ineonformiU  ,i 

UNCONFUSED,  adJ  [distinct]  Dutivt 

UNCONFUTABLE.  adJ,  [not  lo  be  c<^ 
Qu'on  ne  peut  réfuter. 

UNCONNECTED ,  adJ.  [not  cohmct]  ^i 
point  lié ,  sans  liaison ,  décousu. 

UNCONQUERABLE,  «/y .  [not  to  k i^yi 
Invincible,  insurmontable. 

UNCONQUERABLY,  adv.  [inTindU]] In 
blement. 

UNCONQUERED ,  adJ.  [not  nhètti]  ç^u 
pas  conquis,  ou  'vaincu. 

UNCONSCIONABLE ,  adj.  [not  mm*':*  :^ 
raisonnable,  qui  n'a  point  de  conscieaaj-^i 

UNCONSCIONABLY ,  «ii*.  [uDr««c^  ' 
raison,  d'une  manière  déraisonnabU.iKA^ 
tieusement. 

UNCONSCIOUS ,  adj.  [having  no  tuaûrs- 
tion]  Qui  n'est  pas  intelligent  at^eugU. 

UNQONSECRATED ,  a^J.  [notaaef.^ttf 
pes  consacré. 

UNCONSIDERED,  adJ  Non  consOeri 

UNCONSOxNANT ,  adj.  Hors  de  prttp». 

UNCONSTRAINED ,  adj.  [free  in*  «^ 
sion]  Libre ,  volontaire. 

UNCONSTRAINEDLY,  adv.  [witbostwr 
sion]  Sans  contrainte  ,  liffrtment. 

UNCONSTRAINT ,  s.  [freedom  frwawo^ 
liberté ,  f .  incontrainte ,  f. 

UNCONSUMED,  adj.  [not  wasltJ]  Ç»  ' 
pas  consumé. 

UNCONTAMINATED,  adj.  Pur,qmn^r 
souillé. 

UNCONTROVERTED,  adj.  Qui  aViï^- 
puté  ;  incontesté. 

UNCONTROLLABLE,  ^dj.  [pow^rfel  îr- 
oppvisilion]  Irrésistible. 

UNCONTROLLED,  «i<^'  [unresist»!,  »^^ 
futedj  J  quoi  on  ne  résiste  point ,'  nee  t^" 
non  contrôlé. 

UNCONVERSABLE  .  adj.  [not  social]  ûw 
ble,  impraticable. 

UNCÎONVERTED,  adj.  [not  perai*W  * 
truth    of  christian! t> J  QiU  n'est  pes  cm^'' 
christianisme. 

UNCONVINCED,  adj.  [not  coonoeeJl  - 
n'est  pas  convaincu. 

To  UNCORD,  f.  a.  [to  loose  a  thing  ktti» 
cords]  Délier ,  détacher. 

To  UNCORK  a  bottle ,  «.  a,  Décoifir'»^' 
t.Ule. 

UNCORRECTED,  adj.  fiMWir»»»!  *** 
sans  être  corrigé,  incorngé.  He  leftit  -*'  * 
laissé  sans  le  corriger. 

UNCORRUPT ,  and  UKCoaatwD),  «^  f'' 
tialed,  not  depraved]  Qui  n*est  pes  nm^ 
gâté:  honnête,  vur ,  sain.  An  —  joif»^ 
Jugement  sain.  Uncorrupted  roaaoei*,  ^■'* 
pures. 

To  UNCOVfll  ,  V.  a.  [to  dirwtof  ■««^ 
Découvrir,  montrer  à  c/ccosi^crt.T«— »^" 
Dessert'ir^  . 

UNCOVERED,  /'^t/.  adj.  Décm^rlf*' 
Découurei-vous.  To  U  —,  5c  tenir der^*^ 
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To  UNCOUPLE,  V.  a.  [to  Ioom  dog»  from  llieir  )/atuer^  $  J^fctner  You  can  — us^^of/j  poufes  nous 


■  n!e*]  pécoiw/er^  désaccotiplêr. 

aiSCOURTEOUS,  adj.  [uncml]  JmpoU^  dis- 

trtois. 

DISCOURTEOUSLY,   oA^.  tHdvUtmnU,  im- 

Ument. 

WCOXJKTLY ,  adj.  [inalegant  of  BMnnertT  Qui 

I  pat  Us  manières  de  la  four ,  impoli ,   incivil , 

ossier.  —  [against  the  court]  Opposé  à  la  cour  , 
aux  sentiments  de  la  cour. 

UNCOUTH  ,   adj.    [  odd  ,    strange ,  nnasnal  ] 

range ,  kisarre ,  sinffuHer ,  extraordinaire ,  bar- 

re ,  sauf  age ,  grossier.  This  —  dream ,  Ce  songe 

ange.  An  —  expression ,  Une  expression,  bar- 

re.       

UNCOUTHLY  ,  adv.  [strangely)  Etrangement, 

UNCOUTHNESS,  s.  [oddoess,  strangeness]  Bi- 

r re  rie,  f.  singularité  ^  grossièreté  ♦  f. 

To  UI4CREATE ,  v.  a.  [to  annihilate]  Anéantir. 

UNCREATED,    adj,  [not  pjroduced  hy  crea- 

»n  ]  Incréé, 

UNCROUDED ,  adj.  [not  straitened]  Qui  n*est 

s  serré ,  on  resserré. 

To  UNCROWN,  a;,  a.  [to  deprive  «fa  crown] 

'er  la  couronme ,  détrôner.  Ton—  a  king.  Déposer 
roi. 

U  NCTION ,  ff  r  anointiM  ]  Onction ,  f. 

UNCTUOSITY,  «.[  oUioess]  Onctuoâlté ,  f. 

tlNCTUOUS,  «d>'.  [oily,  fat]  Onctueux. 
UNCULLED,  adj,  (,  not  gathered  ]  Qui  n'est  pas 

eilli ,  ou  recueilli, 

UNCULPAfiLE,  adj\  [not  blameaUe]  Irtno^ 
nt. 

UNGULTIYABLE,  adj.  [  not  to  be  enltiv  ted  ] 
ft'on  ne  peut  cultiver^  ingrat.  —  land,  Une 
rre  ingrate,  *  An  —  nature,   Ua  naturel i»' 

ni 

UNGULTIYATED,  as^,  [  not  improved  hy  til- 

;e  )  Inculte ,  incultivé. 

(JNGURED,  adj.  [  not  cured]  Qui  n'esl  pas 

éri. 

To  UNCURL,  1),  a.  and  n.  Défriser^  et  se  d^H* 

r  ;  déboucler. 

UNCUT,  adf,  [  not  eut]  Entier,  qu'on  n'a  pas 

upé ,  ou  ent<ané. 

To  UNDAM ,  «v.  a.  [  to  free  from  the  restraint  of 

;>unds]  LAcher  une  écluse,  crever  une  eUgue,  dé- 

ire  un  batardenu, 

UNDAMAGED,  adf,  [  not  impaired ] iVbn  en- 

mmngé. 


dt;trompvr. 

UNDECIDED ,  ad/.  [  not  determined  ]  TndécU  , 
indéterminé ,  inxsolu. 
UNI)  ECl  Si  \E,adj.  Qui  n  est  pas  dén.u/,tndécisi/. 

To  UN  DECK  ,  v.a.  Déparer,  désajuster, 

UNDECLINED ,  adj.  Indéclinable. 

UNDEFEASIBLÉ, f.  Qu'on  ne  saurait  dêfuire, 

UNDEFJLED,  adj.  [  not  polluted  ]  /»«r ,  sans 
tache ,  non  corrompu ,  non  souillé, 

UNDEFINABLE,  adj.  [not  to  be  defined]  Inde- 
/inissahle ,  qu*on  ne  saurait  définir, 

UNDEFINED,  adj.  [  not  explained  by  a  defini- 
tion 1  Qui  n  *est  pas  défini ,  indéfini, 

UNDELIBERATED,  ./rf/.  (  not  cirefully  consi- 
dered ]  Qui  n'est  pas  prémédité ,  /ait  sans  délibé- 
ration ,  impiémédifé.  * 

UNDELIGHTED,  Wy.  [  not  pleased]  Qui  ne 
prend  pns  plaisir  ^  sons  prendre  die  plaisir, 

UNDELIGHTFUL,  adj.  [  «ot  giving  pleasure] 
Désagréable ,  disgracieux,  qui  ne  fait  pas  plaisir^ 
qui  n*a  point  d'agrément. 

UN  DEMOLISHED,  adj.  [not  razed  ,  cot  thrown 
down  J^  Qui  n  *est  pas  démoli, 

UNDEMONSl  R  ABLE,  fl<//.  [not  capable  of  ful- 
1er  evidence]  Qu'on  ne  peut  démontrer,  qui  n'est 
pas  susceptible  de  démonstration. 

UNDENIABLE,  adj.  [  uncontestable  ]  Incontes- 
table, evident,  qu'on  ne  saurait  nier,  irréfraga- 
ble,'^ [not  to  he  refused]  9'< 'on  ne  saurait  nftuer, 

UNDENIABLY,  adv.  [  plainly  ]  Evidemment, 
incontestablement. 

UNDEPRAYEÏ),  adj.  [  uot  corrupted]  Qui  n'est 

ÇfS  eorrvmpu;  innocent ,  incorrompu  ,  indépravé, 
he  — >  State  of  nature.  L'état  de  la  nature  in" 
corrompue ,  l'état  d'innocence. 

UNDEPRIVED,  adj.  [  not  stripped  of  any  po». 
session  ]  Qui  n'est  pas  prii'é  ou  dépouillé. 

UNDER ,  pr«/y.  [  beneath]  Sous,  destous f  «u- 
dessous ,  par-dessous.  —  the  table ,  Sotu  la  table. 
From — ground.  De  dessous  terre.  — fifteen  years, 
Ju^dessous  de  quinze  ans.  To  go  — ,  Jller  par-des^ 
sous,  —  [  by  the  show  of]  Sotu.  Under  colour,  Sous 
prétexte ,  sous  ombre.  —  [in  state  of  subjection  to] 
Sous,  sounds  à.  The  world  is  —God,  Le  monde 
est  soumis  à  Dieu.  To  bring  —,  Soumettre ,  auu jet- 
tir.  To  keep  — ,  Tenir  de  court.  To  be  — restraint. 
N'être  pas  libre.  —  [  in  a  state  of  opptessioo  by  ] 
Sous ,  dans,  par,  au  milieu  de.  To  tread  —  foot. 
Fouler  sous  les  pieds ,  fouler  aux  pieds.  He  is  • 


TrvrTinAmyT^      j«r         lj     Ji.r_-T»*j    \  %Te^i9i9L\ei\on,  Il  est  dans  une  grande  qffliction.  To 
UNDAUNTED,  adj,  [  unsubdued  by  fear]  Intré-  !  j;  _  ,„  oath ,  Etre  obligé  par  serment.  To  be  - 
9^a"'*^  '  """""^^    "Obligation,  Etre  obligé.  To  lay-a  distemper, 

V^4r\îxr!ù^^r^  j  r  i  ui  •.  -ji  J,  Eire  atteint  oviattaqité  d'une  maladie. ^ÙkttxiTemï-' 
UNDAUNTEDLY,  «rf...  [boldly,  "trep.dly)    j     f^^,l^^^^„^/,.^„^^^^„,^^^^^^,^^^^ 

ec^  intrépidité,  hardiment ,  courageusement,  sans  ^^f^^  ^  /^  ,^^,„^  j^  ^^^  pi^^,  of  work-  gre.^ 
'""'  '  disadvantages,  Faire  un  ouvrage  sans  les  secours 

nécessaires.  —  [  less ,  for  less  than  ]  Moins,  à  moins, 
t  moins  de;  au-dessous,  or  Over.  Plus  ou  moins.  I 
;  cannot  sell  it  —,  Je  ne  saurais  le  vendre  à  moins. 
',  Many  are  — ten  pounds  a  year ,  Plusieurs  ont  moins 
i  de  dix  livres  sterling  de  revenu. —  [  below  in  place] 
I  Sotu,  dessous.  Ali  the  country  laj^s  —  water,  IhtU 
LINDËCAGON ,  s.  [in  geom.  a  figure  of  eleven  an-    le  pays  est  sous    l'eau ,  est  inondé.  — [  not  having 

I  arrived  to]  Qtii  n'a  pas  encore  atteint ,  au-dessous. 

Children  —  ten   years ,   Les  etfunU  au  -  dessous 

de  dix  ans.  To  be —  age ,  Etre  mineur.  <^  [  ic  slate 
'  of  protection  ]  5oi«f ,  avec,  par,  sauf,  —favour, 
.  Sous  votre  bon  olaisir,  avec  votre  permission.  —^ 
(  correction  >  saiff  correction,  —,  Sotts,  dans ,  de,  à, 

—  lock  and  key.  Sous  la  clé.  Give  me  a  nota  — 
,  Tour  hand,  Donnes-moi  un  billet  de  voire  main.— 

band  and  sml.  Signé ei  scellé.  To  do  a  thing— one*s 


UNDA1TNTEDNESS ,  s.  [  boldness  ,  intrepidity] 
repidité ,  (.  assurance,  f. 

UN  DAZZLED,  adj.  {  not  dimmed  by  splendour]  | 
ti  n'esi  point  ébloui,  ' 

UNDEBAll^CUED,  adj.  Qtd  n'est  point  corrompu  \ 
•*  la  débauche. 


%  or  tides  ]  Hendécagone ,  m. 

lJNDECAYING  ,  «idj.  [not  anflering  diminution] 

rahte  ,  inaltérable. 

JNDEGAYED,  adj.  >ot  worn  out  or  dimi- 

bed]  Inaltéré ,  qui  na  s'affaiblit  pomt^  qui  n'est 

mt  tsml,flétH ,  ou  affiabli. 

JNDEC^iYABLB ,  in^'.  (  not  luble  to  deceive  ] 

ftpaMada  tromper 

^o  UNDECEIVE,  V.  a.  [  to  set  free  from  faila- 


Détram»iser,  désabuser ,  tirer  d'erreur,  désin-  j  noae ,  Fsdre  une  chose  sous  les  jreux  d$  qua^tt'tm^ 
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à  son  n9%  et  h  sa  Imi-be.  Tliat  wnrM  to  nothing  in 
the  subject  —  «ur  consiJefalion,  Cr/A  uefaUrien 
ou  He  sert  de  rien  au  sujet  que  nous  traitonâ.  A 
tbing  (bat  comes  —  oar  consideration ,    Une  choie 

Îfui  se  présente  à  notre  considération.  ^  [  in  se»- 
anguage]  Sous^  à.  A  ship — sail,  Kuisseau  à  la 
voile ,  ou  soïts  voiles.  To  be  —  way ,  Aller  de  l'a- 
vant. It.  Under  is  mucb  used  in  composition ,  and 
in  Tarions  senses.  See  its  compounds  either  with 
tfr  without  a  division ,  as  follows. 

UNDER-ACTION,«.  [  subordinaU  acUoa  ]  ^c- 
tion  subordonnée. 

UNDER-AGE ,  s.  [  non-«ge  ]  Minorité ,  f.  ' 

To  UNDERBID ,  v.  a.  Mésoffnr,  offrir,  moins 
cue  la  chose  ne  vaut,  ou  bien  ^^ offrir  moins  qu'un 
autre. 

To  UNDERBnSD ,  v.  a.  lier  par^lessous. 

UNDERBOUND,  part.  adi.  Lié par^dessous, 

UNDER-BUTLEIl .  *.  Jide  de  sommelier,  m. 
snus'bouteiller ,  m. 

UNDER-CLERK ,  «.  [  a  anbordînate  derk  ] 
Sous  '  secrétaire ,  m,  sous-clere,  sous 'Comité, 
sous 'Com mis ^  m'. 

UNDER-œOK,  «.  Aide  de  cuUine,  m.  and  t. 

To  UNDERDO»  v.  n.  [  to  act  under  or  below 
one's  abilities  ]  Agird^une  manière  indigne  de  soL 
Meat  underdone  ,  Viande  qui  n'est  pas  trop  cuite. 

Tu  U  NDKRGO ,  I  underwent ,  I  bave  undergone , 
V.  a,,  [lo  suffer,  bear,  sustain,  endure  without 
fainting;  pau  through]  Souffrir ^  subir ,  essaya** ^ 
iupporter.  To  —  a  punishment ,  Subir  une  puni- 
tion. 

UNDER-GOVERNESS,  s.  Sous-gouvernante,  t. 

UNDER-GOVERNOR  ,  s.  Sous-gouverneur,  m. 

UNDERGROUND,  s.  [subterraneous  space]  Sou- 
terrain, m. 

^-rodi  fsubterraneous]  Souterrain. 

UNDERHAND,  adj.  [secretly]  Sous  main,  cUn- 
destinement. 

— ,  adj.  [secret ,  clandestine]  .Çec/rl,  clandestin, 
sourd.  —  dealings ,  Des  pratiques  Sourdes. 

UNDER-LABOUREU,  s.  [a  subordinate  work- 
man] .Vo//«-oMcrter,  m.  manmuvre,  m. 

To  UNDERLAY,  Underlaid ,  V.  a.  [to strengthen 
by  something  laid  under]  Rédresser,  caler.  To  —  a 
shoe ,  /fausser  un  soutier. 

UNDERLAYER  ,  s.  [a  niece  ofwood  to  sbore  up 
any  thing]  Une  étaie,  un  itançon  ,  une  semelle,  un 
patin ,  une  raie. 

UNDERLEASE,  s.  Sous-bail,  m. sous-ferme,  (. 

To  — ,  V.  a.  [to  take  an  underlease]  Sous-fermer, 
sous -ft (fermer. 

DNDER-LEATHER  ,  *.  Le  cuir  de  dessous.  — 
of  a  spur ,  Sous-pied^  id. 

To  UNDERLET ,  v.  a.  Jtehner ,  sous-fotier. 

To  UNDERLINE,  v.  a.  [  lo  mark  wilh  lines 
below  (he  wovtU]  Souligner. 

UNDERLING,  s.  (an  inferiof  agent t  a  sorry, 
mean  fellow]  Un  agent  inférieur ,  un  instrument, 
tin  suppôts    I'ame  damnée  de  auefqu'un. 

UNDER-LIBRARIAN,  *.  Soits-hiihoihécaire. 

UNDKR-LIP,  La  livre  de  dessous,  f.  bath- 
vrc,  f. 

UNDER-MASTER,  s.  [usher,  assisUnl]  >5oi»- 
maître,  m. 

To  UNDERBftlNE,  v.  a.  [to  excarate  nnder; 
waste,  destroy  by  degrees]  Miner,  dègraxfnyer,  dé- 
chausser; sapper,  consumer,  détruire  peu  à  peu , 
perdre  pttr  des  menées  secrètes ,  supplanter  par 
des  voies  clandestines.  They  undermined  the  r»ck 
from  one  end  to  the  other,  'tis  minèrent  le  ^ochew 
d'uM  émti  à  l'outré,  *  Uia  dit««s«  underminét  hia 


Son  mal  le  mine.  Re  undermined  the  àwàt£ 
perdit  la  duchesse  par  des  menées  searhet. 

UNDERMINER,  #.  MBneur;  £|.  emmi 
ché. 

UNI»R-BII5TRES5,  c  [andcr-teacbnj  £31 
maùresse,  f. 

UNDER^IOST,  adj.  [lowest  in  flact]  Ufkh 
qui  est  au-dessous. 

UNDERNEATH,  «ub».  and  prtp.  fu  fki  h 
place]  Sous,  dessous  ,  awdessôus ,  par-éusm. 

UNDER^FFICER,  s.  {  ta  inlsriv  ^ 
Officier  Subalterne ,  m. 

UNDEROGATORY,  atL\  Qui  ne  iéropfn 

UlfDER-PART,  1.  [subordinate  or  Baaa 
part]  Accessoire ,  m . 

UIIDER-PETTIGOAT,  «.  Jupon  es  ion 
m.     

To  XJimERPnf ,  -nota ,  -ira» ,  «.  «. [up;^ 
sunport]  Etttfwr,  soiUenirg  reprtstdrt  «ou-») 
rebâtir  par  le  pied.. 

.UNDERPLOT ,  s.  [a  fubordioate  ewMier.^ 
Un  épisode.— [ti  clândestino  scheme]  Comfleiu\ 
menée  secrète. 

To  UNDERPRAISE,  s.  [to-praise  Uwâirj 
Dépriser,  ne  pas  louer  assez. 

UNDER-PREGEPTOR ,  1.  Sous  pHape. 

UNDER-PRIOR ,  s.  Sous-prieur,  m. 

To  UNDERPRIZE ,  'v.  a.  [to  ralae  ki]Uu 
a»-deuous  de  sa  vidmtr;  déprétier. 

To  UNDERPROP ,  -Piirc ,  -F»,  ».  s.  [fc^i 
Eu^er,  étançonner,  soutenir,  ajfi^,tah 
bouter. 

UNDERRATE,  s.  [a  prie*  lesstbaahKd:':' 
prix,  basprix. 

To  UNDERRATE  ,^.a  [to  ratelosH'if 
*er,  ravaler,  avilir, 

UNDER-RENT,  #.  [tho  rentofirbtiin^ 
Ut]  Sous-rente,  (. 

UNDER-ROOF ,  *.  [in  carpentry]  Seehféix 

UNDER-SECRETARY,*.    Sous-semtàn^ 

To  UNDERSELL,  v.  a.  Mévendn,  eiéri 
trop  bas  prix,  vendre  à  mteitUur  mffltfecsri 
autre;  gâter  le  métier, 

UNbER-SERVANT,  s.  Un  éemestiç»  1 
rieur.  The  under-serraaU,  £a4M/flf«/b,&^* 
mun. 

To  UNDERSET,  v,  a.  Appuyer,  soalmr. 

UNDER-SHERIFF,  s.  Sous-shérif,  m. 

UNDER-SnOT,  adj.  [among  niiUirri|lili,»sJ 
by  water  passing  under  it]  Kn  par  desscm. 

UNDER-SORT ,  *.  Ex.  The  yxnàtr-wtid^ 
La  lie  dtt  peuple,  la  populace,  le  mem  ptsft  < 
bas  peuple  ,  le  commun  du  peuple. 

To  UNDERSTAND,  Understood,  v.  a.^^-^ 
[to  comprehend  fully  ;  to  coneeire]  Comprtdi^ 
concevoir,  entendre;  croire,  penser ^  «nsi^i 
apercevoir;  sous-entendre.  Tl»al  is  aséff***! 
Cela  se  sous-entendt  cela  s'entend.  Heno&nfiE^ 
Ibis  trade  Tcry  well ,  H  entend  très-Un  «  ^ 
merce.  I—  that  you  have  been  solidtwl«f»»"^i 
J'apprends  qu'on  vous  a  sollicité  contre  »«  '* 
—  oneself,  Se  connaître,  savoir  secondmn,»^ 
bien  gouverner.  1  bave  beengiren  to  —  ,0»*^ 
donné  à  entendre. 

UNDERSTANDING,  s.  [ inteDertwl  f**' 
reason  ]  EnUndement ,  m.  intellect ,  m.  iM»l4*^ 
f.  compréhension,  f.  conception ^  (.  «ç»*»*' 
speak  as  my  —  instruels  me,  Je  •'^'JCJ^ 
entendement  me  suggère.  —  [skill,  k"*^ 
Intelligence,  (.  savoir,  m.  Cwoi«tt«e«it»«*^ 
f.  capacité,  f.  Amaaof  — ,rii&aMM9«^^ 
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Mtelligenet ,  de  la  capacité.  —  [intelligence]  inUl- 
*tne€ ,  f.  correspondance  ,  f.  concorde ,  f .  Good 
,  Accord  y  m.  There  is  a  good  •—  between  diem  , 
;  sont  en  bonne  intelligence.  An  ill  — ,  MésinUlli- 
nce  ,  f. 

—  ,  adj.  [knowing»  skilful]  Intelligent,  éclairé, 
bile, 

UNDERSTOOD ,  part.  adj.  Compris ,  entendu , 
nçu.  That  is  not  so  to  be  — ,  Cela  ne  doit  pas  être 
tendu  ou  compris  de  la  sorte  ;  ce  n'est  pas  ainsi 
'il  faut  l'entendre. 

ÏJIVDER-STRAPPER  ,  *.  V.  Underlisg. 
To  UNDERTAKE  ,  I  undertook ,  I  have  undei^ 
cen,  V.  a.  [to  attempt]  Entreprendre^  prendre 
fâche,  se  charger^  s'engager^  prendre,  em' 
tisser.  I  bave  undertaken  it ,  Je  m'en  suis  chargé. 
t  —  an  employment ,  Prendre  un  emploi. 
To  — ,v.  n.  [to  assume  any  business  or  province, 
venture ,  meddle]  Répondre ,  5e  charger,  hasar^ 
r,  se  mêler,  s'ingérer,  s'avancer,  iivancer.To -^ 
matters  of  public  concernment ,  Je  mêler  des  c^f' 
'\ res  publiques. 

UNDERTAKER,  4.  [one  who  engages  in  projecU 
a/Tairs]  Entrepreneur,  m.  —  for  another ,  Cau- 
n  ,  f  répondant,  m.  —  [one  who  manages  fune- 
s]  Crieur,  m.  juré-ctii'ur^  m  qui  fournit  tout  ce 
i  est  nécessaire  aux  funérailles. 
UNDERTAKING ,  s.  [from  To  Urdertake  ] 
jction  d'entreprendre  ;  entreprise ,  f.  dessein  ,  m. 
[JNDER-TEACHER  ,  s.  Sous-maîtresse ,  f. 
UNDER-TEETH  ,  s.  pi.  [  teeth  of  the  inferior 
r  J  Dents  inférieures ,  t. 

UNDER-TENANT  ,  s.  [a  secondary  tenant]  Ar- 
re-vassal ,  m.  sous  -fermier,  arrière-fermier, 
sous-locataire,  m.  sous-rentier,  m. 
LFNDER VALUATION,  s.  [low  rate]  KiV  prU- , 
see  trop  basse,  appréciation  au-dessous  de  la 
leur. 

To  UNDERVALUE ,  v.  a.  [  to  underrate  )  ^e- 
ser,  dépriser. 

UNDERWENT ,  the  preterit  of  To  UNDEneo  ; 
ich  see. 

JNDERWOOD,  *.  [the  low  trees,  coppice 
Hits ,  m.  bois  taillis  ,  m. 

UNDERWORK  ,  s.  [petty  affairs]  Petites  of 
res. 

To  UNDERWORK ,  and  underwrought ,  v.  a. 
destroy  by  clandeitine  measures]  X^elrnire,  sujy- 
inter ,  perdre  par  des  menées  sourdes  ;  ne  pas 
t^ailUr  asset ,  laisser  imparfait. 
[JNDER -WORKMAN,  s.  Ouvrier  std,alteme 
t  travaille  en  sous-ordre  ,  un  souS'Oioirier,  un 
mœuvre.  •- 

To  UNDERVnaTE  ,  lunderwrit,  am/ under- 
ote ,  I  have  underwritten ,  %  underwrit.  and  nn* 
-wrote  ,  v.  a.  [  to  write  under  something  else  ] 
'ner.  —  Assurer. 

UNDERWRITTEN,  %  Vvxtztmwr ,  and!  Un- 
&WBOTB,  part.  adj.  Signé,  soussigné.  1,  the 
dcrwritten  ,  declare,  Je  soussigné ,  déclare.  . . 
UNDERWRITER,  «.  [who  subscribes  his  name 
a  policy  of  insurance]  >/55rirei/r,  m. 
UNDEk WROUGHT  ,  part.  Trop  peu  travaillé  ; 
yplanté ,  perdu  par  des  menées  sourdes.  A  work 
y  be  overwrought  as  well  as  — ,  Un  ouvrage 
it  être  trop  travaillé  ,   comme  trop  peu   tra- 

mé. 

UNDESGRIBED,  adj.  Qui  n'est  point  décrit. 

UNDESERVED .  flû^".  [not  merited]  Aon  meri/e, 

'on  n  'a  pas  mérUé. 

UNDESERVEDLY ,  adv.  [without  desert]  Sans 

i'oir  mérité. 

UNDESERVING ,  adj.  [not  meriting]  Sans  jntf- 

e  p  qui  JM  mérite  pas* 


UNDESIGNED  ,  adj.  [not  intended]  Tavolom" 
taire ,  indélihéré  ,  sans  dessein. 

UNDESIGNEDLY,  adj.  [without  being  designed 
Sans  dessein ,  pas  exprès. 

UNDESIGNING ,  adj.  [not  acUng  with  any  set 
purpose  ;  sincere  ]  Qui  agit  au  hasard  et  sans  deS" 
sein  ;  bon ,  qui  n'a  point  de  malice ,  ou  dt  mauvais 
dessein, 

UNDESIRABLE,  adj  [not  to  be  wUhed]  Qui 
n'est  pas  désirable, 

UNDETERMINABLE  ,  adj.  [not  to  be  decided] 
Qui  ne  se  peut  terminer,  ou  décider. 

UNDETERMINATE ,  and  UnDETERiiiffED ,  adj. 
[not  settled .  undecided]  Indéterminé,  indécis ,  ir- 
résolu ,  incertain. 

UNDEVUTING ,  adj.  [  not  departing  from  the 
usual  way  ;  regular ,  not  erring  ;  not  crooked]  Sans 
se  détourner,  régulier,  droit.  Undeveloped,  Pa 
développé. 

UBDEVOUT,  adj.  Irreligieux,  Sndévôt, 

UNDEVOTED ,  adj.  Qui  n'est  pas  dévoué, 

UNDEVOUTLY  ,  adv.  [without  devotion]  Avec 
indévotion ,  indévotement, 

UNDIAPHANOUS,  adj.  [not  transparent]  Non 
diiœhane,  opaque ,  indiaphane. 

UNDID,  the  prelerU  of  To  Undo. 

UNDIGESTED,  V.  Indigested. 

UNDIMINISHABLE,  adj.  [not  to  be  diminished] 
Qui  ne  se  peut  diminuer. 

UNDIMINISHED,  adj.  [not  impaired]  Entier, 
qui  n'est  point  diminué. 

UNDIPPED  ,  adj.  [not  dipped]  Qui  n'est  point 
trempé  ou  plongé;  fig.  qui  n  est  point  engagé. 

UNDIREl^TED,  adj.  (not  directed]  Sans  adresse; 
ou  sans  instruction. 

UNDISCERNED,  adj.  [notdescriedj  Non  aperçu, 
non  décotwert. 

UNDISCERNIBLE  ,  adj.  [not  to  be  discerned] 
Imperceptible. 

UNDISCERNING  ,  «rf/.  [injudiciou*]  Qui  n'a 
pas  le  jugement  ou  le  goût  bon. 

UNDISCIPLINED,  adj.  [not  subdued  to  rega- 
laritv]  Indiscipliné ,  mal  aguerri. 

UNDISCOVERED,  adj.  [not  found  out]  5ecr#l , 
rttché. 

UNDISCREET,  adj.  [not  wise ,  imprudent]  /»- 
tliscret  ,  imprtuient. 

UNDISGUISED,  adj,  [open]  Simple,  sincire , 
sans  déguisement. 

UNDISMAYED ,  adj.  [not  «depressed  with  fear] 
Nun  découragé ,  non  intimidé,  inintimidé. 

UNDISPUTED,  adj.  [evident]  Incontestable, 
évident ,   que  personne  ne  conteste. 

UNDISSEMBLED  ,  adj.  [openly  declared]  Dé- 
claré, ouvert;  sincère. 

UNDISSIPATED,  adj.  [not  scattered]  Quin*est 
point  dissipé ,  répandu ,  dispersé, 

UNDISSOLVED ,  adj.  [not  melted ,  not  dissol- 
ved] Qui  n'est  point  dissous ,  indissous. 

tlNDlSflNGUISHABLE,  adj.  [net  to  be  dis- 
tinctly seen]  Qu'on  ne  saurait  distinguer. 

UNDISTINGUISHED  ,  adj.  [not  dUUnguished] 
Non  distingué ,  general. 

UNDISTINGUISIIING  ,  adj.  [making  no  dilft- 
rence]  Qtti  ne  met  point  de  diJSference. 

UNDISTURBED ,  atlj.  [free  from  perturbation , 
c^m,  tranquil]  Qui  n'est  point  troublé,  calme, 
tranquille  ,  paisible;  sans  interruption.  To  be  — 
in  dani^er.  Etre  calme  dans  le  danger. 

UNDISTURBEDLY  ,  adv.  [without  perturba- 
tion ]  Sans  trouble',  sans  utterrupUon,  tranquille* 
ment ,  paisiblement.  —  [  without  prejudice  j  Sam 
sans  preju^. 
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UNUIVIDABLE ,  oc^'.  [not  wpanUe]  fmUifi- 

Uf«DIVlDED,  adf.  [o^brokaa ,  wliolt]  Entfer; 
Wfin  divisé,  mi  partagé;  imdi»H$é. 

UNDIVULGED.  adj.  [sMrtt ,  Dot  promnlgfeted j 
Steret ,  no»  dimdgué. 

To  UNDO  ,  I  oDdid  ,  I  bar*  «imIom  ,  i».  a.  [to 
looM  ,  aoDul ,  raiol  Dtfairt ,  demonUr  ;  rétrme- 
têt,  abroger,  Ofuntler;  rompre  ,  perdre  ,  ruiner^ 
detacher^  délier^  dénouer.  To  —  galhen  ,  folds  , 
pUiU  ,  Défoncer,  déplisser.  —  that  knot ,  Dtfaites 
ce  naud-ià.  To  —  an  angine ,  Démonter  une  ma- 
cfiine.To  -~  a  match,  Bompre  un  mariage.  He  undid 
you  ,  //  wiÊU  a  perdu ,  ou  ruiné.  To  —  agaàa ,  Be- 
défaire. 

IjNDOER  ,  s,  [V.  To  Undo]  Celui  ou  ealte  qui 
défait  y    etc. 

ONDOl^G  ,  s.  [roin]  Buime  ,  f.  ptrU ,  f.  That 
«ras  her  —  ,  CeftU  là  sa  perte. 

UNDONE,  part,  adj.  DéfaU  ,  perdu,  rubté, 
abymé.YovL  are  — ,  yous  êtes  perdu.  —  fnot  done] 
Qui  n'est  pas  fait ,  imparfait.  To  leare  a  tbing — , 
Laisser  une  chose  imparfaite. 

UNDOUBTED  «  adj.  [inJabilahle]  Indubitable. 

UNDOUBTEDLY ,  ad-v,  [without  quoaUon]  In- 
ébtbitabtement ,  sans  doute 

UNDOUBTING  ,  ad/,  [admittins  no  doubt]  QiU 
ne  doute  point  ,qui  n'admet  point  de  doute. 

To  UNDRAW  ,  Undrew  .  undrawn ,'  v.  a  [  to 
open  ]  Ouvrir.  —  the  curtains  ,  OuvreB  les  ri- 
aeaux. 

UNDRAWN  ,  adj,  [not  pulled  by  any  exleinal 
force)  Non  lire. 

UNDREADED«<sd>'.  [not  feared]  Non  redouté. 

To  UNDRESS,  v.  a.  [!o  divest  of  clothes]  Désha- 
biller. ^  you  ,  Déshabille fvous. 

UNDRESS,  s.  (a  loose  or  negligent  dress]  Désha- 
billé,(.  négligé ,  f. 

UNDRESSED,  adj.  [not  prepared]  Qui  n'est  pas 
apprûé  ou  préparé. 

UNDRIED ,  adj.  [not  dried]  Qui  n'est  pas  sec  ou 
4éché. 

UNDRIVEN,  adj.  [not  impelled  either  way] 
Non  poussé, 

UNDUE,  adj.  [not  agreeable  to  ducy]  Indu, 
mauvais ,  méchant.  —  hour ,  Heure  indue  —  pro- 
ceeding, Mauvais  procède. 

UNDULARY,  Ukdulat»,  and  Unouiâteo, 
adj.  [playing  like  wares]  Onde  ^  fait  en  ondes. 

To  UNDULAT?? ,  v.  n.  [to  pby  as  wares  in  cprl^ 


Ondoyer ,  faire  des  ondulations, 

UNDULATION,  s.  [waring  motion]  Ondulation, 
(.flottement^  m.  (C.  de  guerre).  The  undulations  o( 
«ir,  of  light,  Les  ondulations  de  l'air  ^  de  la  It»- 
mihre.  —  [in  surgery]  Ondulation ,  f. 

UNDULATOHY  ,  adj.  [wariogj  Ondojrant ,  on- 
dulatoire. 

UNDULY ,  adv.  [pot  properly]  fnddment. 

UNDUTEOUS,  and  Uwoutiful,  adj.  [not  per^ 
forming  duty,  disobedient]  Désobéissant,  reviche, 
mid  manque  à  ses  devoirs, 

UNDUTIFULLY  ,  adv.  Contre  le  devoir,  sans 
respect ,  avec  désobéissance. 

UNDUTIf  ULNESS ,  s.  [want  of  respect]  Hanque 
de  respect ,  m.  désobéissance ,  f. 

UNDYING ,  adj.  Qui  ne  meurt  point. 

UNEAHNED,  adj.  Qu'on  n'a  point  gagné,  non 
mMté, 

UNEARTHLY,  adj*  Qui  n'est  point  terrestre , 
»a  de  ce  monde. 

UNEASILY  ,  ad*f.  fnot  without  pain]  Àviepeine, 
tnal  à  son  aise;  avec  inconuHodité ,  désagrément , 
oa  inmUétude  ;  tneommodément. 

UNEASINESS,  «.(lMtthU«  ptrphzity]  #«<m  , 


Incommodité ,  f.  trouble ,  m.  perpiexni,  l  ^ 
Hon ,  f.  chagrin ,  m.  inàmétade ,  L  d^,  a 
plaisir ,  m.  sollicitude.  Xhit  libd  m»  kn- 
Hbelle  hUât  de  la  peiné. 

UNEASY,  adf.  [punfal,  gîriM  dkffr^ 
dittnrfaed ,  DOt  at  eaae]  F^dUe,  g&utt.ji' 
incommode ,  à  charge ,  difficile  ;  ;éw ,  k*  i 
iUse ,  inquiet ,  dans  la  peine ,  dnt  m  tmi 
une  agitation  d'esprit.  An  <^  and  slirni|  u.^ 
esprit  inquiet  et  remuant.  —  raies,  Dakuti 
tes.  An  <^  garment ,  Un  habit  incommoit.  ù 
to  me ,  La  vie  m'est  à  charge.  To  nuks— art 
Déplaire.  He  will  be  rery  —  onder  these  rati 
Celte  affaire  le  genera  firt.  To  lie  —,£tn  a 
mtd  à  son  aise. 

UNEATEN ,  adj.  [  not  eateo  ]  Qei  t'a 
mangé. 

UNEDIFYTNG,  a^j.  fnotiBproTtBgii^ 
Q$U  n'édifie  point  ;  inédifiant. 

U;SELOQUENT,  adj.  [notda^mC^i 
pas  éloquent  ;  inéloquent. 

UNEMPLOYED,  «u/y.  [not  bmy]  Q»<m 
d'ocatpation ,  qui  est  de  loisir,  oiâf,àf» 
désauvré.  Men  unemployed  easilr  pfc  9-  \ 
prospect  of  change.  Les  gens  ois\fs  dnanf  &^ 
dans  toute  espèce  d'innovation.  —-[Mmti' 
ne  met  pas  en  usage,  qu'on  n'a  pas  p^'r 

UNENDOWED,   aé^'.  [not  grscrfJfc.^ 

—  with  any  notable  rirtues.  Qui  n'tsuU 
cunes  vertus  remarquables. 

UNENJOYED,  adj.  [not  pomised]2kr< 
pas  joui. 

UNENLARGED  ,  adj.  Etroit,  boni. 

UNENLIGHTENED,  adj.  [notilla»*^^ 
n'est  point  éclairé,  non  éclairé ,  ieédmri. 

UTŒNTERTAINING  ,  adj.  Qm  »'d  ■» 
iunusant. 

UN  EN  VIED,  adj.  [exempt  frone«nlb 
n'envie  point. 

UNENTOMBED,«*y.  Qui  m'est  fcM9Ê^ 
inenterré. 

UNEQUAL,  adj.  [not  e<pial,  iafena.^^ 
portiooate]  Inégal,  eUsproportionné ^  irfe»  ^ 
eut  au-dessous.  My  lot  is  —-  to  my  ml  Aase  1 
sort  est  disproportionné  à  mus  ^Histesiain.h 

—  to  tbe  imperial  dignity.  Sa  a^eâkit} 
au-dessous  de  la  dignité  impériale. 

UNEQUALLED .  mdj.  [not  to  be  s^i^  ' 
pareil,  sans  égal,  incomparable. 

UNEQUALLY,  adi^.  (in  diifereotitfr«>;^ 
lement .  d'une  manière  inégale. 

UNEQUITABLE,  adj.  Injuste. 

UNEQUIVOCAL,   adj.   QmiaeslréM* 


voque 


N  ERRING ,  adj.  [  commtttiag  as  mam 
capable  of  failure  ]  Infaitlible ,  qmi  eejof  ^ 
sHr.  One  —  mark.  Une  marque t^fdm^ 
arrow ,  Vn  trait  s4r,  .^ 

UNERRINGLY,  «f»».  [wilhottaiit*.^ 
liblement.  ,. 

UNESPIED,  adj    [not  em]  ^■•" 
aperçti  ;  inaperçu.  , 

UNESSENTIAL ,  adj.  [not  coosUtBUsf*»* 
Qni  n'est  pas  essentiel;  : 

UNESTABLISHED,  ndj.Qmie't^r;^ 

UNEVEN,  «(r.  [noteren,  nolW,^ 
bossu.  An  —  ground  ,  Vn  Urrein  ^*  ■ 
temper ,  Une  humeur  inégale,  Aa  -  «T' 

'^EVENLY,  adj.  pnequaBy] i5i^r*^ 
UNEVENNESS,  s.  p^qoality  rf«^ 

humour]  Inégalité,  f— oflemptr,»*™!; 
UNEXAMPLED,  adj.  [wiikmt  as»P» 

exemple  •  «m  n  'apoimt  <f '«raaffc 
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TJNEXCI^PnONABLïî ,  adj.  [not  KaWe  to  any        UWFASHIONABLY ,  adf.  Contre  In  mode.  — 
hjcctioril  Sftns  répUgue;  Oa  biea  ,  Stuis  repvche  ,  *  [unarlfuUy  J  Sans  nrt  ^grossièrement 

i    il  r    t       r  »  TTVPi  crifr»x'i?r\      _./.•  r_... i;c.. 

'•rr'priM-hiiole. 


LfiNKXCISKD,  adj.  [»aid  of  goods]  Qui  lie  paie 
oint  d* impôt. _ 

UNEXECUTED,  ddj.  [not  performeJ]  Qui  n*a 
as  r'te'  exécuté. 

UNEXEMPT,  ad/,  [not  free  by  a  peculiar  prWi- 
g<^|  (^ni  n'est  pas  exempt. 

UNEXERCISED,  adf.  [not  experienced]  Sans 
xpérience ,  peu  versé ,  peu  Jail  i  peu  accoutumé , 
lejrerce. 

UNEXHAUSTED,  #tur/.  [not  drained  to  the  bot- 
iox  i  Qui  n'est  pas  éjutisé. 

UNEXPANDED ,  ad/.  Qui  n'est  point  entendu, 

UNEXPECTED,  ad/  [sudden,  not  thougUt  of] 
iftpinéy  inattendu^  subit. 

UNEXPECTEDLY,  ad^.  [suddenly]  Inopiné- 
ti  nt  ^  à  V improviste  ,  au  dépourvu. 

UNEXPECTEDNESS,  s.  [suddenness]  Qualité 
e  le  aux  est  inattendu ,  f.  la  surprise  que  cause 
*tc  those  subite  et  inattendttê.  The  —  of  bis  sp- 
•M  ran  ce,  La  surprise  que  causa  sa  présence  inat- 
njne. 

UiNEXPEDIENT,  adj.  [inconTenienl]  Qui  n'est 
lini  expédient  oa  convenable  y  inexpedient, 

UN  EXPENSIVE,  adj.  [not  extravagant,  wbo 
>es  nul  spend  much]  Qui  n* est  pas  dépensier  ^  fru- 
x/.  —  [not  chargeable ,  not  costly]  QtU  ne  coûte 
IS  he.itucoup^  qtti  n'est  pas  cher. 

CIS  EXPERIENCED,  adj.  [nol  acquainted  by 
ial  or  practice]  Sans  expérience  ^  qui  n'est  point 
vvr .  ;  mal  a/çuerriy  inexpérimenté. 
CJiN EXPERT,  <id>'.  [wanting  skill]  Qui  n'est  pas 
-pert ,  inhabile ,  incapable, 
UNEXPLORED,  adj.  [not  searched  not  tried  1 
'/  *on  n  'a  pas  sondé  ;  dont  on  n  *a  pas  fait  l'épreuve, 
UNEXPOSED,  adj.  Non  exposé ^   ou   qtU   ne 
nne  point  de  prise ,  ou  inexposé  à  la  censurt, 
UNEXTERMINABLE,  adj.  [not  to  be  exlermi 
(pH]  Qu'on  ne  saurait  exterminer. 
DNEXTINGUISHABLË,  adj.  [not  to  be  extin- 
ished]  Inextinguible. 
UNEXTINGUISHED,  adj.  [not  quenched]  Qm 
-.4/  pas  éteint. 

UN  EXTIRPATED,  adj,  [nol  exUrpatedJ  Qui 
at  pas  extirpé, 

UNFADED ,  adj,  [nol  withered]  Qui  n'est  pas 
tri .,  ^^fané. 

UNFADING  ,  adj.  fnol  liable  to  wither]  Qui 
*st  pns  sujet  à  sejlétrir. 

UNFAILING, <.  (certain,  not  missingl  Sdr^  as- 
ré  ,  infaillible ,  immanquable. 
UNFAIR  y  adj.  [  dbingetottous ,  not  honest]  Qm 
rst  pets  de  bonne  foi ,  injuste ,  déslwnnéte. 
UNFAIRLY,  adv.  Injustement  ^  atfec  mauvaise 
:  ,  d'une  manière  déshonnétê. 
UNFAIRNESS,  t,  [  treachery]  Mauvaise  foi; 
f  rule  y  f.  tricherie^  f.  injustice  ,  f.  * 

aNFAlTHFUL,  <u^.  [perfidi^us,  treacherons] 
fdele.,  per^fide^  traître  ,  déloyal.  —  [infîdel ,  in- 
r  il  ulcus]  Infidèle  ,  incrédule. 
The  — -,  s.  pi.  [the  unbelievers  in  religion]  Les 
îclèfes  ,  les  incrédnles., 

UNFAITHFULLY,  adv.  [perfidiously]  Per/^de^ 
ni  ,  avec  infidélité , 

aNFAlTHFULNESS,  *.  fperfidio.isnw»]  /«yf- 
's/*',  f  .  perfidie ,  f .  mauvaise  foi^  trahison^  C.  dé- 

'OSMté^  f. 

aN FALLOWED  Und,  adj.  Qui  n'est  polmi  en 
'/lère  ^  qu'on  ne  laisse  point  reposer. 
LTNFASHIONABLfi,  adj.  [uol  modish]  Qui  tCest 
t  Alamad* 


UNFASIIIONED,  flt^'.[nol  modified  by  arl,  ha 
▼ing  no  regular  furm  ]  Qui  n'est  point  façonné  par 
l'art  ;  informe ,  brut. 

To  UNFASTEN ,  v.  a  [  to  loose  ]  Délier ,  rfc- 
tacher  y  défaire. 

UNFATHOBAABLE  ,  adj.  \  not  to  be  sounded  by 
a  line  ]  Sans  fond ,  qu'on  ne  peut  sonder  ;  fig.  im- 
penetrable  y  inscrtUable.  An  —  depth.  Un  abjrme 
sans  fond.  An — mystery,  î/n  rr^stire  impénétrable. 
UNFATIGUED,  adj.  [unwearied,  uiilired  J 
Non  fatigué. 

To  UNFATTEN  ,  a  bird  ,  v.  ff.  [  to  bring  him 
low  ]  Essimer  un  oiseau  ,  I'amuigrir. 

UNFAVOURABLE,  «<//.  [ uupropitious ]  Défa- 
vorable  y  peu  favorable,  * 

UNFAVOURABLY,  rfrfp.  [unkindly]  D^favp- 
rablement ,  d'une  manière  défavorable. 

UNFEASIBLE  ,  adj.  |  impracticalde  ]  Qui  n'est 
pas  faisable  ,  impra/icable  ,  irfaisable. 

UNFEATHERED  ^  adj,  [  uoplumous  ]  San» 
plumes  ,  qui  a  perdu  ses  plumes. 

UNFEATURED  ,  adj.  [deformed  ]  Qui  n'a  pas 
les  traits  r^uliers  ,  qui  est  difforme. 

UNFED,  adj.  [  not  supplied  with  food]  Qui  n'a 
point  mangé, 

UNFEED,  adj,  [unpaid]  Sans  salaire^  sans 
récompense  ,  irrécompensé. 

UNFEELING,  adj.  [insensible  ]//}5enWMe,<fur, 
apathique. 

UNFEIGNED  ,  adj,  [not  hypocritical ,  sincere] 
Sincère  ,  véritable ,  sans  feinte  ;  qui  n'est  pas  hjT' 
pocriUy  qui  n'est  point  dissimulé  ou  déguisé 

UNFEIGNEDLY,  adv.  [  really,  sincerely]  5m- 
cèr-ementy  sans  hypocrisie ,  sans  déguisement ,  sans 
dissimulation  ,  de  bonne  foi. 

UNFELT  ,  adj.  [  not  felt ,  not  perceircd  ]  Qu'on 
ne  sent  point ,  insensible. 

UNFENCED ,  adj.  [  defenceless  ]  Sans  défense  , 
sans  rempart  ;  indt fendu. 

UNFERMENTED,  adj.  [  not  fermented  ]  <>iii 
n'a  pasfer-menté. 

To  UNFETTER ,  v.  a.  Oter  lesferSy  désentra^ 
ver .  mHtre  en  liberté. 

UNFETTERED  ,  part.  «fy.  [freed  from  fellers] 
Qui  n'est  pUts  dans  les  fers  ^  mis  en  liberté. 

UNFILIAL,  eutj.  [unsuitable  to  a  son]  Qui  ne 
convient  pas  à  unjils. 

UNFILLED,  adj.  [not  filled]  Qui  n'est  pas 
rernpli  ou  plein  t  vide ,  vacant, 

UNFINISHED, /?d>'.  [  tncomnlete  ]  (>«i  n'est  pas 
fini  ou  achevé  ;  imputait,  inachevé. 

UNFIT,  adj.  (improper,  unsuitable;  unquali- 
fied] Qui  n'e«</)/i5  propre  oa  convenable  ^  bon  ou 
commode;  impropre ,  inconvenahle  ;  incapable  i  qui 
n'a  pas  la  capacité ^  l'a/ïtilude  oii  Us  dispositions 
requises.  That  is  a  thing  ~-  to  be  spoken ,  C'est 
une  chose  qui  n'est  pas  bonne  à  dire.  —  for  any 
wordly  thii^ ,  Qrd  n'est  pas  propre  aux  affaires 
du  monde.  •—  for  speculative  studies ,  Incapable 
d'aucune  science  spécidative. 
To  — ,  V.  a.  Rendre  incapable. 
UNFITLY  ,  adv.  [  not  properly]  Mal  à  propos  , 
mal.  —  said  ,  unfitly  applied ,  DU  mal  à  propos; 
mal  appliqué. 

UNFITNESS ,  s.  [  want  of  qualifications  ]  /mvi- 
pacHé  ,  f.  manque  d'aptitude ,  f.  détalent^  de  diS' 
position  ,  m .  inaptitude ,  f . 

To  UNFIX ,  V.  «.  I  to  make  fluid]  D{fixer,  re- 
I  Ac  her ,  rendre JJitide, 

UNFIXED,  /j^r/.  adj.  [wandering ,  éol  determi- 
ned J  Errant ,  qui  n'est  pas  fixé  dans  a»  Um  ;  indé» 
terminée 
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UNFLEDGED,flrf/.  [onfeatlierta,  nol  full  grown] 
Qui  n'a  point  encore  df  plunus,  qui  n'est  pas  e\ 
état  de  volenhunet  novice ,  oui  n'a  pas  U/orme^ 
ia  force  ,  on  rexpérience  quit  doit  avoir. 

UNFLESHED ,  adj.  [  not  seasoned  to  Uood  , 
raw  J  Qui  n'est  pus  accoutumé  au  earnmge. 

UNFOILED»  «4r'.  [unsubdued  J  Qui  n'est  pas 
vaincu  ;  invaincu. 

To  UNFOLD ,  V.  a.  (  toexpaod ,  to  spread]  P^- 
plier ,  étendre ,  ouvrir.  —  your  oapkin ,  Dépliez 
votre  serviette.  —  your  arms ,  Etendes  tes  bras.  — 
your  crystal  doors ,  Ouvre*  vos  portes  de  cristal. 

*  To (to  declare,  discover,  display)  Développer^ 

expliquer ,  manifester  ^débrouiller ,  dénouer ,  <fc'- 
méler ,  éclaircir.  To  —  a  mystery  ,  Développer , 
ou  expliquer  un  mystère.  To  —  an  army  ,  Mettre 
une  armée  en  campagne  ou  en  plaine.  To  —  sheep  , 
Tirer  les  brebis  du  parc.  To  —  a  sait  [  in  sca-  lan- 

J[uage]  Border  une  voile  ^  dtferler.  To —  the  saiU 
or  one's  departure  ,  Appareiller. 

UNFOLDING»  s.  L'action  de  déplier,  ou  de 
développer  ;  debrouillement ,  va. 

UNFORBIDDEN  ,  adj.  Qui  n'est  pas  défendu  ; 
permis .  indéfendu. 

UNFORCED  ,  adj.  [  not  compeîl*'d ,  nol  violent, 
not  feigned]  Qiù  n'est  pas  forcé;  inforcé;  libre, 
volontaire ,  aisé,  nattirrl. 

UNFORCEDLY  ,  iulv  [freely  J  Librement ,  sans 
contrainte ,  irforcémcnl.' 

UNFORESEEN  ,  adj.[  not  known  before  it  hap- 
pened I  Imprévu  ,  inopiné. 

UNFORFEITED,  aify'.  [nol  forfeited]  Qu'on 
m'a  pas  perdit. 

UNFORGIVING,  a(^'.  Implacable. 

UNFORGOTTEN  ,  adj.  [  remembered  J  Mémo- 
Table  ,  qu'on  n'oublie  point ,  digne  de  mémoire. 

UNFORMED,  «wf/.  (not  deserted]  Qui  n'est 
point  abandonné f  ou  délaissé. 

UNFORTIFIED,  adj.  [without  forUfication  ] 
Sans  fortification  ,  sans  défense. 

UNFORTUNATE,  adj.  [unhappy]  Infortuné, 
tnalheureu.r. 

UNFORTUNATELY,  adv.  [unhappily]  Mal- 
heureusement ,  par  malheur. 

UN  FOUND,  «of/,  [not  found]  Qu'on  n'a  pas 
trouvé. 

UNFOUNDED ,  adj.  [Toid  of  foundation,  with- 
out authority  or  foundation  as ,  an  unfounded  re- 
port] Sitns  fondement, 

UNFRAMABLE  ,  adj.  [  not  to  be  moulded  ] 
Qu'on  ne  saurait  façonner;  indécrottable. 

UNFRAMED  .  adj.  [nol  formed,  nol  fashioned  ] 
non  façonné ,  grossier. 

UNFREQUENT  ,  adj.  [  uncommon  )  Hare ,  non 
commun ,  extraordinaire. 

UNFREQUENTED ,  adj.  \  rarely  visited  ]  Qui 
m.*  est  pas  fréquenté  \  désert ,  infréquenté 

UNFREQUENTLY  ,  adv.  \  seldom  ]  Rarement , 
feu  fréquemment ,  infréquemment. 

IJNFRÏENDED,  adj.  [wanting  friends]  Qui 
manque  d'amis. 

UNFRIENDLINESS,  s.  [want  of  kindness] 
Manque  d'à  mille,  on  de  bienveillance  ,  m. 

UNFRIENDLY,  adj.  [not  benerolenl]  Peu 
obligeant ,  indigne  d'un  ami  ;  ennemi. 

—  ,  adv.  [not  kindly]  D'une  manière  peu  ami- 
cale ,  ou  d'une  manière  désobligeante. 

UNFROCK,  V. a.  [to  divest]  Dépouiller,  défrù- 
qtier. 
UNFROZEN,  adj.  [  not  congealed  to  ice  ]  Qid 

DFFR  UITFUL ,  asfy'.  [  not  fertile,  not  proUfick] 
Bifertile ,  l^jivetuemx ,  siérile ,  mride. 


stérilité,  tidTécondUé ,  f. 
UNFULFILLED,     " 


UNFRUITFULNESS ,  s.  [slmiKt}]  îi^rH^ 
... .^    ^ 

ae^,  Quim^estfotrm^i 

aceotmli  ^  inaccompli. 

To  UNFURL ,  'V.  a.  [  to  onfold,  exptid,  U» 
Déplier,  étendre,  ouvrir.  —  [ in  so-laiiaaB 
set  the  sails  ready  for  putting  to  tea  ]  Jftutir^i 
ferler. 

To  UNFURNISH ,  i/.  a.  [  to  depiin]  t^ 
nir ,  priver ,  dépouUler ,  démetMer ,  déamr.i 
pourvoir.         

UNFURNISHING,  *.  [from  To  Umuâ 
L'action  de  dégarnir,  dénu!ublement,UL 

UNGAINLY  ,  a4f.  [  aukward ,  niieoalk;£:J 
droit  f  de  mauvaise  grâce ,  mal-  tavatuU. 

'  ^*,  adv.  [ aukwardly  ]  Sans  grâce,  luiii^J 
ment,  de  mauvaise  grâce. 

UNGALLED,  adj.  [  anburt  ]  Qsi  a'eiiii 
bUssé.  

UNGARNISHED,  adj.  [notgamisW]^.  i 
qui  n'est  pas  garni. 

UNGARTERED,  adj.  Sans  Jarretières,^  j 
point  de  jarretières. 

UNGATHËRED,  adJ.  [not  cropped ]()k'^ 
pas  encore  cueilli. 

UNGENERATIVE,  adj.  [  begettisj  «ti:. 
Qui  n'enfiendre  rien  ,  qui  ne  produit  ritt. 

UNGENEROUS,  adj.  [  not  noble34a*tt, 
lâche ,  ignominieux ,  indigne ,  noir-,  inpfi 

UNGENIAL,  adj.  [  not  Yiad  or  Ufosékuvr 
turc  ]  Mal-sain,  dur,  rigoureux. 

UNGENTEEL ,  adj.  {  clownish  ]  Cm».'. 
tique,  indécrottable,  qui  n'est  point  gel^,K. 
malhonnête ,  peit  obligeant. 

UNGENTEELLY  ,  adv.  [  unkindly JD'** 
Hiere  malhonnête. 

UNGENTLE, rtrfy.  [barsb,  rude]  Der,  nù. 
gOureuT,  xévèrr;  intraitable,  indocUe. 

UNGENTLEM ANLIKE ,  «^.  [  odike i{* 

man]  Y.  UN6ElfTLEHAiri.Y. 

UNGENTLEMANLY ,  adj.  [  ilUkenl]  Jt?- 
néte,  incivil,  indigne  d'un  /tanméle  fcoaafc 

UNGKNTLENESS,  s.  [  harshness,  «w!) 
reté,  f.  rudesse  ,  f.  sévérité,  f.  riguser,  if* 
lilé ,  f.  humeur  intraitable ,  f . 

UNGENTLY ,  adv.  [  unkindly  ]  ÏÏrM  •* 
dure  ,  sévère ,  ou  malhonnête. 

To  UNGILD ,  V.  «f .  [  lo  Uke  the  gUiî^ftS 

dorer,  ôter  la  dorure. 

To  UNQIRD  ^v.a.  [  lo  loose  the  firil»  ^ 
ceindre. 

UNGIRT ,  part.  [  loosely  dressed  ]  V.  U»* 

UNGLORIFIED .  adj.  [not  hoiaimtà\m 
rifié. 

UNGLOVED ,  adj.  [having  the  haid«*^>^ 
gants ,  la  main  nue ,  non  ganté. 

To  UNGLUE  ,v.n  [  lo  Imrn  any  *«»<• 
ted  1  Déenfer  ,  dégluer.  ^ 

UNGODUNESS ,  t.  [impUly]  bapaH.  i  ^ 
gion,t.  , 

UNGOm^Y,  ««//[impions,  wicked]  Afi*^ 
Hgieux ,  profane.  —  act,  Action  impie- 

UNGORGED,  tfrf/.  [notfilled.nrti*^* 
gorgé,  non  rassasié.  i 

UNGOVERNABLE .  oA".  [nottobenW;»| 
Indomptable,  indisciplinable ,  "'""^"^'"Zl^ 
né,  licencieux , furieux ,  extravag^,**"^ 
—  pasiiions  ♦  Des  passions  indomptables M^r 
Un  poète  extravagant.  ,  _  ,j 

UNGOVERNED,  adj.  [  lic«iili<»B«  J  Z'I 
point gowerné ,  hcendeux ,  ^griné',  ^  ■  »r 
réglé. 

UNGRACEFUL,  aé^.  [wanting 
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cesy  sans  Hégamee^  $an$  baauté;  désagréable,  diS' 

deux ,  dégoiUant, 

JîïGRiCEFdLLY  ,  adv.  [  aolwardlj]  De  mou- 

te  grâce. 

JNGRÂGEFULIIESS ,  s.  [  inelegance]  Mauvaise 

ce  ,  inélégance. 

JNGRACIOUS,  ad/.  [ofTeoriTe,  unpleating  ;  wic- 

,  odiout  ]  Désagréable ,  disgracieux ,  choquant^ 

autant ,  mauvais ,  méchant ,  odieux. 

—  [  ungenteelly  ]  D*une  manière  peu  honnête  ^  ou 

obligeante. 

JISGRAMMÂTrCAL,  ad/.  Contraire  aux  régies 

la  grammaire  ;  ingrammatical. 

J^GRÂMMÂTICALLY  ,  adv.  Contre  les  régies 

la  grammaire  ;  ingrammaticalement. 

UMGRANTED,  adj.  Inot  given,  not  yielded  1 

i  n*a  point  été  accordé. 

To  UNGR APPLE,  v.  a.  Décrocher^    6ter  le 

ipin  OU'  le  harpon;  fig.  débarrasser  %  délivrer, 
UNGRATEFUL,   adj.  [making  no>  returns  for 
idness]  Méconnaissant,  ingrat.  *  An  — piece  of 
>rk ,  Vn  travail  ingrat ,  peu  profitable.  -~  (unplea- 
ig  ;    unacceptable  J    Désagréable^     disgracieux. 

hat  is  harsh  in  itself  aud  — «,  must  make  —  im- 
essioDS  upon  us  ,  Ce  qui  de  soi  est  dur  et  dé- 
çréable^  doit /aire  des  impressions  désagréables 
r  nous. 

UNGRATEFULLY ,  adv.  [  with  ingratitude  ]  En 
frat  y  avec  ingratitude»  —  [  unacceptaidj  ]  Dést»- 
■éablement. 

UNGRATEFULNESS ,  s.  [ingratitude]  Ingrati- 
U ,  f.  manque  de  reconnaissance  ^  m.  —  [unplea- 
ig  qualitT]  Désagrément ,  m. 
ÛJN GROUNDED,  ad/,  [having  no  foundation] 
insjbndement. 

UNGUARDED,  ad/,  [undefended]  Sans  dé^ 
r?s«,  çui  n'est  pas  bipn  gardé  on  défendu.  *  ~- 
areless ,  negligent]  Indiscret ,  négligent ,  libre. 
a  —  tongue.  Une  langue  indiscrète.  An  —  exfires- 
)a  ,  Une  expression  libre.  He  came  upon  me  in  an 
•  hour,  //  me  surprit  lorsque  Je  n'étais  pas  sur 
es  gardes. 

UNGUARDEDLY,  adv.  [for  want  of  guard] 
*ttne  manière  indiscrète ,  négligente. 
UNGUENT .  s.  [  ointment]  Onguent ,  m. 
UNGUIDED  ,  adj.  [  not  directed  ]  Sans  guide , 
m  dirigé ,  non  réglé. 

UNGUIS ,  s.  [anat.  said  of  two  bones  of  the  nose] 
'nguiSt  m.  —  odoratus  [in  med.  a  thin  flat  testa- 
tous  substance,  the  operculum  of  a  shell]  Unguis 
loratus ,  ongle  odorant^  m.  <^  [  a  sort  of  shell } 
ft  fir  mann.  m.  dactyle^  m. 
To  UNHAFT,  v.  a.  [to  take  off  the  handle]  Déman- 
ger, âter  le  manche  d*un  outil. 

To  UNHALLOW ,  v.  a.  [  to  profiine  ]  Profaner. 

UNHALLOWED,  part,  adj.  Profané  ;  oa  pro- 
tne ,  impie. 

To  UN  HALTER ,  a»,  a,  [to  take  off  the  halter] 
ter  le  lic^u  ;  déchevétrer.  To  —  oneself  [  said  of  a 
3rse  ]  .Se  délicoter. 

To  UNHAND  v.  a,  [  to  loose    from  the   hand  ] 
(lisser  aller,  ne  pas  retenir  avec  la  main.  —  na 
ai  tors  I  I^Lssez-moi  aller  ^  traîtres  t 

UNHANDSOME, «uf/  [not  heauUful]  Oui  n'est 
as  beau,  laid;  fig.  wlain ,  malhonnête ,  honteux ^ 
ni  n'est  pas  de  bonne  grâce,  messéant.  This  gent- 
•\voman  is  not  — ,  Cette  dame  n'est  pas  laide.  Tis 
fi  —  action ,  Cest  une  action  honteuse ,  une  vif 
tine  action. 

UNHANDSOMELY,  adv.  [badly,  ungenUelj] 
fitl ,  de  mauvaise  grâce  ,  indécemment. 

UNHANDY,  adj.  [auk ward]  Maladroit,  de 
tnuvaise  grace ,  gnuche. 

To  UNHANG  «  i;.  a.  Dépendre,  détendre.  To  — 


a  room ,  Détendre  une  chambre.  — -  [  in  «ea-Iar« 
gaage  ]  Dépendre  (les  sabords ,  etc.  )  :  Démontei , 
déplacer. 

UNHAPPILY,  adv.  [unfortunately]  Malheureuse 
ment ,  misérablement ,  mal,  par  malheur, 

UNHAPPINESS,  s.  [misery,  calamity,  misfortune] 
Malheur,  m.  misère,  f.  calamité^  t.  infortune,  C 
désastre ,  m. 

UNHAPPY ,  adj.  [  calamitous  ,  unfortunate  ;  mi- 
serable ;  wretched]  Malheu^ux ,  ir^fortuné ,  désaS' 
treux ,  misérable  ;  méchant,  malicieux ,  malin. 

To  UNHARBOUR ,  v.  a.  [to  drive  (a  deer;  from 
shelter  ]  Lancer,  etébucher. 

UNHARMED ,  adj.  [  unhurt]  5ain  et  sat(f. 

UNHAAMONIOUS ,  adj.  [  not  musical]  DUcori' 
dant,  sans  harmonie  ;  inharmonieux. 

To  UNHARNESS,  IT.  a.  [to  loose  from  traces] 
Déharnacher ,  6ur  U  harnais  ;  désarmer ,  6ter  l'or-- 
mure. 

UNHATCHED,  <ui/.  fnot  disclosed  froA  eggs] 
Qui  n'est  point  éclos ,  inéclos\  qui  n'a  pat  encore 
paru  au  jour ,  indécouvert, 

UNHEALED,  adj,  [not  healed]  Qui  n'est  pas 
guéri  ;  inguéri. 

UNHEALTHINESS  ,  e.  ÇualUé  malsaine. 

UNHEALTHY,  adj.  [sickly,  wanting  health]  Ma- 
hdif,  qui  n'a  pas  de  santé ,valétuéLiuUre 

UNHEALTHPUL,  adj.  Malsain, 

UNHEARD,  ad/.  [ not  perceived  by  the  ear] 
Qu'on  n'entend  point.  —  of  [obscure,  unprece- 
dented, not  known  by  lame]  Obsèur,  inconnu, 
incut ,  surprenant ,  extraordinaire,  dont  on  n'a 
point  entendu  parler,  sans  exemple, 

UNHEEDED,  adj.  [  disiegarded ]  J  quoi  l'on 
nefattpa»  d'attention ,  dont  on  fait  peu  de  cas  ^peu 
remarquable,  négligé, 

UNHEEDFUL,  adj.  [ottittentive]  InatUntlf,  né- 
gligent ,  distrait, 

IWHEEDING ,  ad/.  [  ne^ent ,  careleM  )  NégO^ 
gent ,  tnattentif,  sans  soin, 

UNHEEDY  ,  adj.  [precipitate,  sudden]  Préci- 
pité, subit ,  soudain. 

UNHELPED,  adj.  [without  help  ]  Sans  secours, 
sans  assistance ,  sans  aide. 

UNHEWN ,  adj.  [  not  hewn]  Brut ,  qui  n'est  pas 
taillé. 

To  UNHINGE,  v.  a,  [to  throw  from  the  hinges] 
Mettre  hors  des  gonds  ;  tirer  violemment  hors  de  sa 
place;  troubler,  bouleverser;  mettre  en  desordre, 
en  confusion.  *  To  —the  state.  Bouleverser  l'état. 

UNUOUNESS  ,  ff.  [impiety]  Impiété,  f. 

UNHOLY,  adj.  [protane,  impious]  Profane; 
impie. 

To  UNHOOP  ,v.  rt.[  to  divest  of  hoops]  OUr  let 
paniers  è  une  femme. 

.  UNHOPED,  and—  Fob,  adj.  [not  expected]  Ines- 
péré,  inattendu. 

To  UNHORSE,  v.  a.  [to  beat  from  an  horse] 
Démonter,  éUsnrçonner. 

UNHOSPITABLE,  adj.  Qui  n'exerce  point  l' hos- 
pitalité envers  les  étrangers  ;  inhospitalier;  cruel, 
barbare. 

To  UNHOUSE ,  V.  a.  [to  drive  from  one*s  hali- 
tation  ]  Chiuser  de  sa  demeure. 

UNHURT,  V.  Unharmed. 

UNICORN ,  s.  [a  beast  said  to  have  only  one  horn] 
licorne,  t,  —  or  rhinoceros,  wild  bull,  Rem  ou 
reem,  m. 

UNIFORM,  orf/.  [regular,  even,  similar  to  if  •«•If) 
Untfbrme ,  régulier,  égal.  To  lire  an  —  life ,  yi¥re 
uniment. 

-—,  «J^regimeotals]  Uniforme,  m. 
UBIFORMXTY ,  s,  [  eren  tenonr,  oonformity  to 
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•Dtpttteni]  Vnl/brmité,  f.  égmfUé^L  tot^fhrmife J. 
rmpmort^  m.  r^ssemàlance,  f. 

UNIFORMLY,  a^h.  [  in  an'cren  taomir  ]  Uniform 
ménuni^  ifalemtM^  sans  varier^  smms  «0  démmuir, 
mninuni. 

imUf  AGINABLE ,  adj.  [not  to  U  ûnagiMd]  Aur 
dtlà  tU  toute  imagination  ;  d'une  mamèrm  iacone^ 
poitë  f  inimaginabl: 

UNIMPAIRED,  ad),  [not  diminishod,  not  worn 
out  J  Non  diminué ,  on  usé* 

UNIMPORTANT,  adj.  [aMumiog  no  aUt  of  di- 
gnity] Qui  n'itffÎÊCte  point  un  air  important  j  inim^ 
portant.  — ,  V.  iHsionncANT. 

UNIBfPROYABLE ,  a</;.lioc«paUn  ofamolion- 
tion  1  Non  susçfptibie  d'amélioration, 

UNIMFROVÊO,  adj.  [not  nmolioratod;  not  made 
Mort  String  ]  Inaméiiori  ;  ^«m  n'est  pas  plus  ka- 

UNINFLAMMABLE,  adj,  [not  capablo  oTUiog 
••t  on  fire]  Oui  ne  s'enftawune pas, 

UNINFLAMED ,  adj.  Non  enflammé, 

UNINFLUENCED,  aé^.  (not  influenctd}  not 
prejudiced  ]  Qui  n'est  pas  prévenu. 

UNINFORMED  ,ai^y.  [not  inatmcted;  not  ani- 
mated; not  enlirenedj  Qui  n'est  pas  formée  ou 
instruit  f  sans  culture^  ignorant^  sans  intelligence; 
mort  y  sans  vivacité,  —  mind ,  Esprit  sans  attiure. 
Hcr  featorea  art  —  ,  5m  traits  ne  sont  point  ani- 
més 

UNINHABITABLE ,  aé^\  [  unfit  tobo  inlialMtod|] 
Inhabitable. 

UNINHABITED,  M^y.  [baring  no dwtllera ] /a- 
habité^  désert^  déskabUé^  abandonné. 

UNINJURED ,  adj,  [  uohurt]  Qui  n'est  point 
incommodé  y  oix  endommagé  f  inendommagi, 

UNINSCRIBED,  adj.  [  having  no  iaccription] 
Sans  inscription. 

UNINSPIRED,  adj.  [not  baring  reedreà  anv 
supernatural  illumination  ]  Qui  n'est  point  inspire , 
sans  inspiration. 

UNUSSTRUCTÈD,  a€^.  [moi Ux^hl] Sans  ins- 
truction^  sans  édueniion. 

UNINSTRUGTI VE,  atU,  [not  conlMiing  any  im- 
prOTemcntJPeu  instructif, 

UNINTELLIGENT,  adj,  [not  knowing]  Ifuo- 
ranty  sans  intelligence. 

UNINTELLIGIBILITY,  «.  f  quality  of  not  being 
intelligible  ]  Qualité  de  ce  qui  ut  inintelligible , 
mystère^  m.  obscurité  impénétrable ^  ou  iniaUHigi- 

UNnCtELLIGIBLE ,  adi.  Inintelligible, 

UNINTELLIGIBLY ,  adt».  D'une  manière  t^in- 
telligible;  inimtelligiUement, 

UNINTENTIONAL,  adj.  I  happening  without 
design  ]  Qui  arrive^  ou  est  fait  sans  dessein. 

UNINTEKEâTED,  sutj.  Désintéressé,  çui  n'est 
jfas  intéressé.  . 

UNINTFJŒSTING ,  ndj,  [  exciting  no  interett  ] 
Qtii  n'estpas  intéressant. 

UNINTERMITTËD,  adj.  Continu^  sans  InUr- 
mission,  non  Interrompu, 

UNINTERMITTING ,  adj.  [having  no  interrup- 
tion] Continuel^  constant. 

UNINTERMIXRD,  adj.  [not  mingled]  Non 
m/lé ,  ami  est  sans  mélange, 

UNINTERRUPTED,  oc^'.  Non  interrompu^ 
$ann  interrupllon. 

UNINTERRUPTEDLY ,  ad^^.  {  without  inter- 
ruptkm]  5ffw<  interruption. 

tmiNTRENCHED,  adj.  [ttOtint^Mi«bedJ54M 
weirancftement  ;  irretrancM 

UNION,  #.  [the  act  of  joining  two  or  more  \  toin- 
U%.  concord)  Union  ^  h  fonction,  f.  alliance^  f. 
•uemblage,  jn.  fig.  coneori^.  f.  bonne  inteUigence 


rorrespondance ,  f.  concurrence ^\î  cdÊMtxSi 
concert  y  m.  dment,  m.  The— of  cdoonkj^^ 
ture.  L'union  des cotdeurs dans  tut  teiiean,*h 
Ure  together  in  perfect  —,  lU  «Waid^, 
l*arfaite  union. 

^ÛNIPAROUS.  adj.  (bringing  one. I.  kn 
^*îli!  A?.*L^  Pf}*^  d'une  portée. 


UNIQUE',  o^'. 
UNISON,  «Tfin  mnsick  ; 


,  [0 


of  its  kiod  )  Vniqat. 
,ck;  ib«  being  taecdts  11 
same  tooe]  Vm^son  ,  m. 

UNIT ,  s,  [one,  the  root  of  nnmlwn]  t^ 
Mil,  m.  entier^  m. 

UNITARIAN,  s.  [an  antitrinilarin]  Vttk.' 
m.  antUrinitaire^  m.  sodnien^  n. 
To  UNITE,  If.  «.[  to  join  1  VBir,joué^  ' 

—  two    estates  together.   Unir  deux  term^ 
semble, 

,    ^®,":»  ^'  »•  C'o  joîn  «n  an  act,  teeat,> 
leace  1  S  unir,  se  joindre ,  concourir. 

UNITING,  or  Unnoir  ,  s.  [  the  set  of  B«^J 
conjunction]  Union,  f.  jonction,  f.  mitât,  t.. 
"*^5,^»  ***  ^Joindre;  alliance,  f. 
„UOTT1VE,  adj.  [baring  the  power »f«r" 
Umtif. The  Christian—  life,  Za  «^  umtk^à,.- 
lien. 

UNITY,  1.  [the  «Ute  of  being  one]  Ptfrife 

—  of  the  church.  L'unité  de  l'église.  T*'^ 
uniUes  of  time ,  place  ,  and  action,  aw  tx^t 
served  ,  Les  trois  unités  de  temps,  de  6a  iu 
tion  sont  exactement  obserpées,  —  [coewii,, 
•lient]  Union.  (,  accord,  m.  MutiformtiA- 
iwjiession  (a  joint  poasession  of  two  rijkl$k »r, 
titlesj  ConsoUdation ,  ou  réunion  de  l'estîmu 
propriété,  f. 

UNIVALVE,  adj.  (nid  of  a  sheneosùts: 
one  part  ]  Univalve, 

UNIVERSAL,»//,  [general,  total JFe^ 
commun ,  qui  s'éUnd  à  tout ,  qui  ccmfrtd^M 
général,  total.  —  deluge.  Déluge  umvmd.k-\ 
scholar ,  Un  homme  unii^ersel  ,quta  vu  fp 
étendue  de  connaissances.  —  lesniiiii,  it 
logie,   f. 

— -,  r  [a  predicable  in  logick]  ï7«a»mW,ï- 
qu'U  jr  ade  commun  dans  les  indméa  itav-' 
f«nre.  They  distinguish  five  universak,  Oiii^*^ 
gue  cinq  universaux. 

^  UNIVERSALITY,  <;  [gonerality]Krt^ 
C.  généralité,  r.  ^  '^ 

UNIVERSALLY ,  adu.  [throogfaoot  Ùe  vi- 
Universellement ,  généralement ,  pertotd,  «« 
nément. 

UNIVERSE,  s.  [the  whole  world]  I'wwn 
mumde  entier;  la  terre,  la  nature. 

UNIVERSITY,  s.  [a  college  where  iDtki 
and  faculties  are  taught  and  studied]  Cnt  nm- 
site.  An  university  -  man ,  I7n  membre  dt  /'ew 
sue. 

UNTVOCAL,  adj.  [  bomonynMMisJ  Ck^ 
Animal  is  an  —  term  to  a  mao'aod/noa^is^ 
est  un  terme  univoque  à  l'homme  et  au  boa- 

UNI  VOCALLY  ,ad9,[ia  ont  seose  J  D'mtm 
nlère  unipoque, 

UNIVOCATIOll,  s.  [being  nnivocal]  H»^ 

m,  f. 

To  UNJOIN  ,  ^.  a.  [  to  separate,  &j(»I  f' 
joindre ,  sépater,  diviser. 

To  UNJOINT,  V.  tf.  [  to  pot  ont  of  j<wi'  ^■ 
mettre ,  disloquer.  —  [to  cul  at  the  joiBt]  Dt^^ 
dr^.  Couper  à  la  jointure, 

UNJUDGED,  adj.  [not  jod^,  oriUtteini, 
^o^ugé ,  ou  déterminé  ;  ii^ugé. 

UNJUST,  etdj,  [iniquitoos]  bjusk,  iùfu.if 
raisonnable  ^  injurieux. 
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UNJUSTIFIABLE,  mdj,   [not  to  \m  jottified] 
ns  excuse ,  qu'on  ne  êourali  justi/Ser,  condom^ 
ble,  blâmable  ^  inexatsabte, 
UNJUSTLY,  adv,  [in  a  manner  contrarj  to 
ht]  fnf'ustement ,  avec  injustice. 
To  UiNK£NNEL,  -UNO,  -lbd,  v.  a,  [to  drire 
m  hu  hoU]  Déterrer^  faire  sortir  de  son  trou 
terhier.  To  —  a  tox ,  Déterrer  un  renard. 
UNKIND  f  adj.  [oolfarourable,  not  benrroUat]' 
sobtigeant,  mauvais^    dwr^  rude^    inhumain. 
u  ai-a  Tcij  —,  yous  êtes  bien  desoblifeant.  AVhj 
jon  so  —  to  me?  Pourquoi  éteS'Vous  si  dur 
'ers  moi?  An  —  usagt,  Un    mam^ais   traite- 
ni. 

UNKINDLY,  adf.  [unnatural ,  mali|piant]  Dèna- 
-é  ;  cruel;  méchant ,  mauvais ,  malicieux'. 
—,  adv.  [without  kindoeu]  D'une  manière  déso- 
géante;  mal ^  durement ,  avec  rigueur.  To  treat 
f  —,  Maltraiter  quelqu'un. 
UNKINDNESS,  «.[malignity,  iU-wUl]  Méchan- 
é ,  f.  malignité^  t.  ma»êvtdse  volonté.  Ue  had 
oifcsted  an  —  towards  him ,  //  bU  «wait  témoigné 
la  mauvaise  volonté. 

Va  UNKING ,  v.  a.  [to  deprite  of  royalty]  Dé- 
ner^  déposer'  un  roi. 

To  UNKNIT,  -nifo,  "TKD^v.  a.  [lo  unweare] 
touer^  déjaire. 

To  UNKNOT,  V.  a.  Enouer,  Ster  les  nœuds. 
JN  KNOWING ,  adj.  [ignorant]  Ignorant ,  qui 
sait  ou  ne  cannait  point.  —  of  deceit.  Qui  ignore 
tromperie.  —  how  to  fear ,  Qui  ne  sait  point 
indre^  qui  ne  connaît  point  le  danger. 
JNKNOWINGLY,  adv,  [ignoranlly]  Sans  le 
oir,  ignoramment ,  insciemment, 
;NKNOWN,tf<(f.  (not  known]  Inconnu  y  qu'on 
connaît  pointy    qu'on  tCentendpas^  qu'on  ne 
'  ptu.  He  is  —  to  me  ,  //  m'est  inconnu.  Au  — 
gue ,  Une  langue  qu'on  n'entend  pas.  —  with* 
comibauication]  Sans  la  participation^  à  l'insçu^ 
7gnito.  —  to  lùm ,  J  son  insçu.  —  to  me ,  Sans 
nnrticipa/ion ,  sans  qtte/e  le  sache. 
jNLA]K)U RED,  Ai/y.   [not  elaborate;  not  pro- 
cd   by  labour,  not  cultirated]  Qui  n'est  point 
Unit  par  l'art  et  le  travail^  aisé;  sans  culture , 
cultivé, 

'o  UNLACE.  V.  a.  fto  loose  any  thing  fastened 
Il  strings]  Délier ^  délacer. 
"o  UNLADE-,  unladen,  v.  a.  [to exonerate]  Dé- 
rger.  To  —  [to  put  out  of  a  vesstl]  Fider^  désem- 
(jtter.  To  —  wood ,  Débarder. 
TNLADEN ,  part.  adj.  Déchargé^  vidé. 
JNLADER  ,  *.  Déchargeur.  , 

JNLADING ,  s.  Décharge^  t.  The  act  of—  fire- 
><1  ,  Débardatte ,  m. 

ris  LAMENTED,  adj. [not  depbred]  Qu'on  ne 
rett»-  pas ,  irregretté. 

o  UNLATCH,  V.  a.  [to  open  by  lifting  up  the 
h]  Ouvrir  ^  déclencher, 

rNLA\VFUL,  .lûTy.  [contraiy  to  law] TUicite ,  il- 
time ,  contraire  aux  lois^  défendu  par  la  loi^  at~ 
atotre.  —  interest ,  Usure ,  f. 
rULAWFOLLY,  adv.  ttHcUement,  i/Ugiflme- 
t/,  contre  les  his.  To  gain  —,  Faire  un  gain 
tie,  —  bom  ,  Né  d'un  commerce  illicite ,  en- 
t  illégUime. 

o  UNLEARN, «.  m.  [to  forget]  Désapprendre ^ 
(imr. 

ffiLEARNED,  of  UitLiABwr,  part.  adf.  Dé- 
oris ,  oublié,  —  adj.  [illiterate ,  ignorant]  Sans 
^^s  ,  ignorant ,  non-lettré  ;  Mettre. 
rNLRARNEDLY,  adj.  En  irnorant. 
INLEAYENED,  «M(f.  [not  fermented]  Sans  /«- 
t.  -—  bread ,  Pain  tans  ieimin. 


UNLESS,  eon/:  (except,  if  not]  J  moins  qne^  H 
ce  n*estqu9, 

UNLETTERED,  adj.  [illiurate]  Sans  letires  ^ 
non-lettré,  iguoranl ,  illettré. 

UNLEVELLED,  aé^,  [nol  eren]  Inégal^  qui 
n'est  pas  de  niveau, 

UNLICENSED,  4«^'.  [baring  no  regular  permit- 
*ion1^0iii  n'a  pas  la  permission. 

UNLIGKED ,  adj.  [shapeleas ,  not  formed ,  mis- 
shapenj  Mai  léché ,  informe, 

UNLIKE,  adj.  [dissimilar]  Dissemblable,  qui 
ne  ressemble  point.  They  are  very  — ,  lis  sont  ftrt 
différents.  Not  — y  Approchant.  —  [improbable]  /m- 
probable,  qui  n'est  pas  vraisemblable.  That  seem» 
—,  Cela  ne  parait  pas  vraisemblable. 

UNLIKELIUOOD,  oiuf  Unu&iuitim,  s.  [im- 
probability] Manque  de  vraisemblance ,  m.  invrai- 
semblance,  f.  improbabilité  y  f. 

UNLIKELY,  adj.  [improbable]  Improbable ,  qid 
n'est  pas  vraisemblable ,  sans  apparence ,  destitué 
de  toute  vraisemblance ,  invraisemblable. 

UNLIKELY,  adv.  [improbably]  Sans  vraisem* 
blanee ,  sans  apptirence  ;  invraisemblablement. 

UNUKENEés ,  «.  [disdmUitudeJ  Différence,  f. 
diversité,  f. 

UNLIMITED ,  adj.  [having  no  booiids]i//i(ifa/e] , 
sans  bornes ,  indéterminé. 

To  UNLINK,  V.  a,  [to  untwist^  to  open]  Dé- 
tortiUer. 

To  UNLOAD,  V.  a.  [to  disburden ,  exonerate] 
Décharger;  fig.  soulager,  alléger.  He  that  unloads 
or  unlades  vessels ,  Déi*acleur. 

UNLOADING ,  s.  [from  To  unload]  Décharge , 
f.  l'action  de  décharger. 

To  UNLOCK  ,  V.  a.  [lo  open  what  is  shut  with  a 
lock]  Ouvrir,  désentraver.  *  —  your  hocom  to  a 
friend  ,  Ouvres  votre  caur  à  un  amL 

UNLOOKED,  and.  —  pom,  aslj.  [luiazpectedj 
Inopiné,  inattendu,  imprévu, 

IJNLOVELINESS,  s.  Désagrément. 

JNLUCKINESS,  4.  Malheur,  m.  in/oriuMê,  f. 

UNLOVELY,  stty,  [that  cannot  excite  love]  i>e« 
sagréable, 

UNLUCKILY,  adv.  [unfortunately]  Malheureu- 
sement ,  pew  malheur. 

UNLUCKY,  A^'.  (unfortunate]  Malheureux, 
iifortumi ,  désastreux.  -»  [inauspicious]  Sinistré , 
qui  porte  malheur,  maudit.  —  [cross]  Funeste, 
néfaste,  —>  [miacbierous]  Malin ,  malicieux ,  nuisi- 
ble,  mauvais,  plein  de  malice,  méchant.  Ask -^ 
boy,  Vn  méchant  enfani 

UNMADE,  adj.  [not  yet  formed]  Pat  encore 
fait  on  achevé;  qu'on  a  otJtHé  défaire, 

UNMAIMKD ,  adj.  [undeprived  of  any  essential 
part]  Non  mutilé,  ou  estropié. 

To  UNMAN,  -NiitA,  -nmù,v.  «i.  [to  direst  of 
humanity]  Oter  l'humanité,  dégrader,  ravaler 
jusqu'à  ta  condition  des  bétes,  déshtunaniser.  To  — 
[to  emasculate  J  ChéUrer.*  To—  to  soften ,  to  deject] 
EJffeminer,  rendre  mom ,  abattre ,  amollir,  ramollir. 

To  ^  a  ship.  Désarmer  un  vaisseau. 

UNMANAGEABLE,  adj,  [not  easily  goremed] 
Difficile  à  gouverner,  à  mîénager,  à  conduire;  in- 
traitable.'—neo^h ,  Des  gens  difficiles  à  gouver- 
ner. An  — «T>lot ,  Une  intrigue  difficile  à  conduire. 

UNMANLY,  adj.  Indigne  d'un  homme ,  ^mi- 

ÙNMANNERLY,a<^'.riUbred,  sot  cltil]  Inci- 
vil, grossier,  mal  élevé, 

UitVÀmiK»l.Y,  adv.  [unctnUy]  Impoliment,  gros» 
sièrement. 

.   UNMARKED ,  s^y.  [not  oUerved ,  not  regarded] 
Démarqué}  d9M  on  m'a  pas  pris  connaissance. 
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TTNM\nBIf  D  .  ftdj.  f having  no  buiband  or  wifcj 
tfitn-wuf-ie  ,  ceitbatairt;  dtmarié.  To  bo  unrnar- 
r'lod  «  Se  démarier. 

To  UNMASK  ,  V.  d.  and  n.  [to  strip  off  a  matk  ; 
or  to  pnt  off  the  mask]  Démasquer  ,  éter  te  maS" 
çutf  ;  Sê  démasquer^  let^r  U  masque  ;  au  propre  et 
au  figurtf. 

To  UMMASTe.  «n  «-  [to  break  down  dit  mast] 
Dûndter. 

^0  UNMATCH ,  V,  a,  DéparUr,  désaparsilUr, 
éhareiller  ,  désaceoupler. 

UNMATCHED,  ad/,  [malcblessl  Sans  égal; 
non-miarié^  dépareillé ,  incomparable.  —  in  fight , 
Qui  n'a  point  d*égal  dans  Us  combats. 

UNMEANING ,  adj.  Quin*a  aucun  sens ,  qui  ne 
signijlê  rien.  —  words ,  Mots  qui  n^ont  point  de 
sens ,  galimatias ,  m. 

UNMEàSURABLE ,  adj.  [boandless]  Immense, 
démesuré  ^  qu'on  ne  peut  mesurer  y  immeturable  ^ 
sans  bornes  «  sans  {mesure ,  excessif. 

UNMEASURED»  adj.  [immense]  Qui  n'est  pas 
mesuré  :  immense ,  infini. 

UNMEDITATED,  adj.  [not  formed  by  previous 
thought]  ^on  prénjéàité  ;  immédité. 

UNMEET,  adj.  [  ool  fit ,  not  woHhjr]  Hors  de 
pi'opos  ,  impropre ,  indécent ,  indigne. 

UNMELTED,  adj.  [undissolved  bj  heat]  Qu 
n*est  pas  fondu. 

UNMERCIFUL,  adj,  [cruel,  pitiless]  /m/»i- 
tojrable  y  cruel  y  barbare  ^  inhumain  ^  que  rien  nr 
touche  ;  sans  pitié ,  immisé rieordieux, 

UNMERCIFULLY,  adt^.  [cruelly,  wilhbut  mer- 
ey]  Sans  pitié^  impitoyablenwU,  scuts  miséricorde , 
cruellement  y  excessivement. 

UNMERITED,  adj.  [not  deserved]  Qu'on  n*a 
pas  métité. 

UNMILKED,  a<(^'.  [not  milked]  Qu'on  n'a  pas 
trait. 

UNMINDED ,  aij,  [not  regarded]  Négligé,  dont 
on  fait  peu  de  cas. 

UNMINDFUL,  adj.  [negligent,  inattentive]  Nè^ 
g  li gent  y  inattentif  ^  oublieux,  qui  néglige,  qui  ou- 
blie, ingrat.  To  be— «fa  thing.  Négliger  une  chose. 
UNMINDFULrŒSS,  s.  [n^gMgwet]  Négligence, 
f.  nonchalance ,  f.  mmnqu*  de  stoin ,  m. 

To  UNMINGLE,  e/*  a.  [to  «epartU  tbing» 
mixed]  Trier,  séparer. 

UNMTNGLED ,  adj.  [para]  Pur,  tmu  alliage , 
sans  mélange, 

UNMIXED,  and  UimixT,  adj.  [not  mingled 
with  any  thin^  Pur,  sans  mélange, 

UNMOLE^ED,  adj.  Qui  m'est  pas  molesté, 
vexé  ou  inquiété. 

To  UNMOOR,  V.  a.  [to  loose  from  land]  Dé 
marrer,  dést^ourtàer,  —  th«  ship.  Démarres  lé 
vaisseau. 

tJNMOORING  ,  #.  [parting!  Démarraga ,  m. 
UNMORTGAGED,  mdj,  [not  mortgaged]  Sans 
oth^quê ,  non  hypothéqué, 
'NMÔYED,  adj,  [not  moved]  Immobile/  û%. 


pas  naturel  :  forcé,  outré;  éiénaturt .  qai  «»^ 
de  tendresse  naturelle, 

UNNATURALLY,  adt^,  [in  mporition  iouï? 
Contre  nature  ,  contre  les  laifi  de  la  fioterv;» 
turellement  ;  d'une  manière  dénatttrte, 

UNNAVIGABLE,  adj.  [oot  to  be  Dangil<  j 
n'est  pas  nat^igable ,  immavigable. 

UNNECESSARILY,  ad^,  [  witboot  Dtn<Ë 
Sans  nécessité,  UattUettsent  ;  inmécessmnaur' 

UNNECESSARY,  adj.  [needless]  Qei  ^a:\ 
nécessaire;  innécessairg. 

ITNNEEDFUL,  adj.  [aaedless,  QBaemq 
Tnutile  ;  qui  n'est  pas  nécessaire  ^  innéctss'ni 

UNNEIGHBOURLY,  ad/.  [nfAÏini\  M 
^eant ,  qui  n'est  pas  amical;  inamical. 

— ,  aclv.  £n  nuhtpais  voisin ,  inamiceivm' 

To  UNNERVE  ,  v.  a.  [to  w««ken  ,toiaW 
Enerver ,  affaiblir. 

UNNOTED ,  adj.  {  oot  observed ,  not  r^ 
inconnu ,  sans  considération. 

UNNUMBERED,  adj.  [  innnmenUe ] laa 
brable  ,  qui  n'est  pas  nombre. 

UNOBSERVED,  adj,  [not  regarde^]  çy:»^! 
perçoit  pas,  qu'on  ne  regarde  pas  ;  sms  en  ^, 
ou  regardé  ;  inohseroé. 

UNOBSTRUCTED,  adj,  [not  liia*n^;(^ 
n'est  pets  empêché. 

U]SOBTRUSIVE ,  adj.  [not  obtraw^t^^ 
ward  ,  modest  ;  bumble]  Qui  n*est  pas  t^ 
modeste ,  humble. 

UNOCCUPIED,  adj.  rnnpossessd]  i««f* 
seur ,  sans  maure  ;  len  friche. 

UNOFFENDING,  adj.  [barnilett]fa«^ 
qtU  ne  fait  point  de  mal  2  imoJfenseiA. 
UNOPPOSED,  «4/.  [ool  mcountereaW'l 


opposition]  Sans  opposition. 

UNORGANIZED,  mfy.  [not  orgaaueJl  Ç*" 
pas  organisé.  ^  ^ 

UNOWNED,  adj.  [not  acknowle^ge^j^'^ 
pas  reconnu ,  désavoué. 

To  UNPACK  ,  V.  a.   [to  open  aav  A>H  ^ 

together!  Dépaqueter,  ouvrir,  oa  d^aiit»^ 

quet  ;  déballei* ,  désemballer.  , 

UNPAID,  adj.  [not  r««iving  do«  or  ^^  ^ 

n'esi  pas  payé. 

UNPALATABL'E,  adj.  [nauseoujl  ft^ 
UNPARALLELED ,  adj.  [not  msiM  ^ 
parables  sans  égal ,  stins  exemple. 

UNPARDONABLE,  «(f.  [irrewisnW*! '"* 
donnable ,  irrémissible,  ,    _,, 

UNPARDONABLY,  adp.  [beyoad  forf.*»' 
Sans  pardon ,  irrémisslblement, 

imPARDONED,*^'.  [not  for|iTes]Ç"' 
point  pardonné, 

UNPARLIAMENTARILY,  adj.  Omt^''^'* 
parlementaires,  on  da paHement. 

tJNPARLIAÙENTARY,  adj.  CWln^ 
regies  et  aux  formes  parlententair^ ,  >^ 
mentair». 

UNPASSIONATE.  and  Uotassw»*^  .J 
[  free  from  pawion  ]  Sans  passions,  w'f^, 
i^«f//*.  The -evenness  of  the  tras?W«^ 
spirit,  L'égalUé  tranquille  eu  ^nis^'^ 
philosophique. 

To  UNPAVË,  V.  a.  [  to  take  «F  ti«  P"*^ 
Déparer ,  décarreler.  ^  ^5 

To  UNPEG ,  -oiKO ,  -«TO,  s».  «.  [^^ 
peg]  Oler  la  clievilte,  décheviUer.  ^^ 

^  UNPKNSIONED,  adj.  [Mllept»»<»«?*^ 

UNNATURAL,  adj.  [contrary  to  tlie  laws  of  I  by  a  pension]  .Kans  pension.      j,..!  W 

sature .  fand  the  affoetionf  impUoted  by  nature  )        To  UNPEOPLE ,  v.  d.  [to  dspofouwi 
Comtre  nature,  contraire  à  la  nature,  qui  n* est  ^ pier ,  déserter 


qui  n'est  pas  totuhe ,  ému ,  ou  aJTecté. 

Ta  UNMUFFLE ,  v.  a.  Découvrir  le  visage  ou 
la  face,  déss^ffubUr,  doubler, 

UNMUSICAL,  adj,  [not  barmoaious]  Discor- 
dant, inharmonieux. 

To  UNMUZZLE,  v.  a.  [to  loose  from  a  mussle] 
Oter  la  muiellere  de. .  • .  démuseler. 
'    To  UNN  AIL,  «v.  a.  [to  loose  any  thing  fastened 
with  nails]  Déclouer.  —  a  cannon,  Désenclouer  un 
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UPfPEPtCETVED,  aJj,  [not  tA—tiU]  Dont  on 
:  s'ftpperçoit  pas  \  inapptrçu. 
UNPfcRFORMED,   adj.   [undent,   not  done] 
lion  lia  pas  fait  ou  exécutât  dont  on  ne  s'est  pas 
rquitléy  qtion  a  négligé. 

UNPERISHABLE ,  V/.  [lasting  to  perpetuity] 
TorntptibU,  non  périssable  ^  impérissable, 
UNPHILOSOPIUCAL,  adj.  [unsnitaWc  to  the 
lies  of  pbilosopby  or- rightrcaaon]  Contraire  à  la 
tison. 

UISPHILOSOPinCALLY,  tfrf^.  (^ntre  les  règles 
t  la  plùlospphie ,  contre  les  lumières  de  Itf  droite 
tison  ,*  imphilosophUjuement. 
UNPIERCED»rtdf/.  [not  penetrated]  QtU  nest 
tint  percé  ^  ou  pénétré. 

UM'ILLOWED,  adp  [wanting  a  pillow]  Sans 
'Ciller. 

To  UNPIN ,  -inwft ,  -WED ,  i;.  fl.  [lo  open  wlial  is 
lUt  or  f^lslened  with  a  pin]  Défaire,  détacher^  dt^ 
raffevt  détrousser,  To  —a  gown ,  Dégntjffery  ou 
Hrovsxer  une  robe. 

UNPITIED ,  adj.  [not  conrpaasionaled]  Fotw  qui 
7  n''a  point  de  compassion ,  ou  de  pitié. 
UNPITYING  ,  adj.  [having  no  compassion]  /m- 
•toyable. 

To  UNPLAIT,  V.  a.  [to  undo  tbe  pîaiU]  Déplis- 
r ,  dépointer. 

UNPLEASATST,  adj.  [not  deligbting]  Déplaisant, 
i s  agréable ,  fâcheux ,  mortifiant, 
UNPLEASANIXY  ,  adi».  [not  deligblfuUy]  Dé- 
\gre'ablement,  d'une  manière  déplaisante ,  de  mau- 
tts  ail.  He  look*  very —  upon  us,  IL  nous  regarde 
f  fort  mauvais  œil. 

UNPLEASANTNESS,  t.   [want  of  quaUtÎM  to 
ve  delifcbt]  Désagrément ,  m. 
O N PLEASED ,  adj.  Oui, nest p(ts content. 
UNPLEASING ,  V.  Ukpleasakt. 
UNPUANT,   adj^  [not. easily  bent]  Difficile  à 
Uer;Ë^.  indocile;  peu  complaisant^  incomptai- 
1/1/  ,  i{i/lejiibie. 

To  UNPLUMR ,  'v.  a.  [  to  strip  of  plumet ,  to 
egi*ade  1  Déplumer^  dégrader, 
UNPOETJCAJ.,  and  Onpoitic,  adj,  [nottucli 
(  l>ecMnei  a  pn«i  |  ImpoéMque, , 
Xo  UNPOLLSH  goU  ,  etc.  v,  a,  Amatir, 
UNPOLISHED,    adj.    [uneven,    rough,    not 
noolhed]  Baboteux  ,  qid  n'est  pas  uni,  ou  poli , 
g,  grossier,  impoli,  incivil,  bnit.inadte.  —slo- 
es ,  Des  pierres  raboteuses.  •—  gold ,  Or  mat. 
UIfJ>OUTE,  aJy.  V.  Jmpoutb. 
UNPOLLUTED ,  adj.  [not  defiiedj  Ifon  souiUé . 
tns  tache. 

UNPOPlTLAR,a4r.  fnot  filled  Id  please  th^pco- 
le]  Non  populaire  ,  impopulaire 

UN  POSSESSED  I  nd/.  [not  obUiped]  Qu'an  ne 
n  s  side  pns  ,  impossédé^ 

UNPRACTISED,  adj.  [not  skilful- by  use-or  ex- 
erience]    Qtti  n*est  .pas^tfersé  ou   expe'rimemté 
I  expérimenté  :  qui  ne  se  pratique  pas  ^  qui  n*est 
as  en  usage  ;  impratiqué 
UNPRECEDENTED,  adj.  Sans  exemple. 
UNFREJUDiCED,  adj.  Sans  préjut^e. 
UNPREMEDITATED,  adj.  [not  prepared  in  the 
riind  beforehand]  Imprémédité .  impromptu., fait 
tsr  le  champ.  -»-  verses ,  Des  vers  impromptu.  — 
arangoes  ,  Pes  discours  fails  sur  le  champ. 

UNPRRPAR-BfD  ;  adj.  Sans  préparation ,  êans 
t$'e  préparé  \  impréparé.' 

UNPREPOSvSESSKD,/»*//  ff-e»-  from  prejudice"! 
an.<  préjugé ,  sans  prévention ,  sans  préoccupa  I  ion, 
frrnréocj'upé. 

UNPRESSED,  A^ry   [not  pressed]  tmpressé,  qui 


la  première  gouite ,  de  la  mèrS'gootte.  *  l[bey  kft 
nol  any  error  in  govemmeal  —,  Us  ne  laissèrent 
aucune  ffiute  du  gouvernement  sane  y  insister. 

UI^PRETENDlKG,  adj.  [not  claiming  any  dia» 
tin  étions]  Modeste ,  sans  prétentions. 

UNPRINGELT,  adj.  Indigne  d*Mn  prince, 
UNPRINCIPLED,  adj.  [not  settled  in  tenets  or 
opinions]  Qui  n'est  point  ferme  dans  ses  principes, 
qui  n* a  point  de  principes. 

DNPRINTED,  adj.  (not  printed)  Non  imprimé^ 
manuscrit. 

UNPROFANED ,  adj.  [nol  violated]  Non  pro- 
fané. 

UNPROFITABLE ,  adj.  [useless]  Inutile ,  .^ain , 
ingrat. 

UNPROFITABLENESS,  s.  ImUilité ,  t. 
UNPKOFITABLY,  adv.  [useless!)]  Inmtiiement, 
sanspro^ .  sans  avantage. 

UNPROLIFICK,  adj.  [barren]  Stérile,  impro^ 
Ufmie. 

UNPROMISING^  adj.  [giving  uo promise  of  ei , 
ccUence  ]  Qui  ne  promet  rten  de  bun ,  qui.ne  donne 
pas  grifnde  espérance, 

UNPROPITIOUS  ,  adj.  [nol  firouraWç]  Impro. 
pice ,  sinistre. 

UNPROPORTIONABLK ,  or  Unproportiohed  , 
ad/,  [not  suited  to  somethiug  eUe]  Impfvportwnnt: , 
sans  proportion. 

UNP11ÔPPED  ,  adj.  [nol  supported^  jiol  upheKl] 
Que  n'ost point  appujré  wx soutenu;  sans  appui,  sans 
soutien. 

DNPROSPEROUS,  «w^".  [uafortunale]  Impros 
père  ^  malheureux,  infortuné. 

UNPROTECTED,  orfy.  [not supported]  sans  pro- 
tection,       

UNPROYED  ,  adj.  [  not  evinced  by  airgumenU  J 
Sans  preuve  ^qui  n'est  pas  prouvé. 

UNPROVIDED,  part.  ad}.  Dépourvu,  dénué, 
privé ,  dépouillé;  To  Uke  one  — ,  Prendre  queU 
qu'un  au  dépourvu, 

UNPROVOKED  ,  adj.  [nol  provoked]  Impro- 
voqné,  sans  être  défié  ,  ou  proi*oqité. 

UNPRUNED  ,  adj.  [  nol  cul ,  not  loppod  ]  QiA 
n'est  point  taillé,  on  émondé. 

UNPUBLISHED,  rtdfy.  [  not  published  ]  Impu-^ 
blié  ,  qui  n'est  point  public/  stcret  ,  caché, 

UNPUNISHED,  adj.  [notpnnUhedj  Impunie 
Not  to  let  oppression  go  — . ,  Ne  point  laisser  la 
tyrannie  impunie, 

UNPURCHASED  ,  adj.  [  onbonglil  ]  Qui  n'est 
point  acheté. 

UNQUALIFIED ,  adj.  [  not  fit  ]  Incapable ,  qui 
n'est  pas  propre ,  qui  n'a  pas  les  qtutlitcs  requi' 
ses  ,  déqiutUfié ,  non  quai  fié. 

To  UNQUALIFY  ,v.a.  [disqualify ,  to  render 
uoqualified  ,  or  incapable  ]  Bendre  incapable ,  in- 
halnl''  ;  dt grader,  déqua lifer. 

UNQUENCHABLE,  rtJy.  [inextinguishable]  Ç«i 
ne  s'éteint  point. 

UNQUENCHED ,  adj.  [  not  extingui»bed  J  Qui 
n'est  point  éteint. 

UNQUESTIONAW-E  ,  adj.  [iadubiuble  ]  Indu- 
bitable ,  incontestable. 

UNQUESTIONABLY  ,  adv.  [Without  doubt]  In- 
didfUablement ,  s^ns  doute. 

-     UNQUESTIONED,  adj  [undoubled]  Vont  on 
-me  dtnUe  pas ,  incontestable ,  ref^innu  de  tout  le 
monde  ,  inquestionné.  Of —  probitj  ,  D'une  pro^ 
\  kite  reconnue, 

UNQUIET  ,  adj    {  restless,  disturbed  ,  not  at 

I  peace  ]  Jgité .  inquiet ,  troublé ,  incommode ,  qtd 

n'eut  pas  content.  —  mind  ,  Esprit  inquiet ,  agité» 


'm^p^s  été  pressé  ^  ou  prtssuré.  —wine,  rï«  rf**  —  child  ,  £«^«111  incommode. 
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UNOOIETLY  .  fdtf,  [  wilLoul  re»l]  Jpee  Inquié- 
tude ,  a'nnê  maniant  inquiète. 

UNQDIETNESS,  s.  [  no  rwt  ]  Inquiétude^  f. 
trouble^  m.  naitation  d'esprit^  f.  impatience^  f. 

UNRANSOMED ,  adj,  [  oot  Mi  free]  Qui  n'est 
point  racheté. 

To  UNRAVEL,  •uv«,  -us,  v.  a.  [u  oo- 
weare  ]  F^fer,  J^a<rs  le  tiuo.  To  — Uoen  ,  ^f- 
filer  de  la  toile.  •  —  (  to  clear  up  ,  extricate  ]  Dé- 
fricher^ débrouUlcr  ^  démêler  ^  dénouer ,  dêgroi- 
tir ,  développer,  désourdir.  To  —  ■  difficult  bmi- 
«ess  ,  Débrouiller  une  affaire  difficile.  To  —  the 
plot  of  a  play  ,  Démouer  I'Mrigue  d'mne  pièce  dra- 
matique, *  To  —  [  to  disorder  ,  to  throw  out  of 
tbe  present  cooatitatioa  ]  Benversêr  ,  détruire  , 
boulet^ereer. 

To  —,  tr.  H.  [to  be  naworen]  S'effiler^  se  dé- 
faire. '  * 

UNRAVELLING ,  *.  U*^^  To  Unrarel  ]  Vac- 
then  d'effiler  ,  ate.  débrbuiUemant ,  m.  dénoue- 
ment^ m.  The  —  of  the  plot  of  a  play.  Le  dé- 
nouement de  l'intrigue ,  d'urne  comédie. 

UNREAD  ,  àdj,  [  aot  read,  untaught  ]  Qu'on 
ne  lit  pat  ;  ignorant 

UNREADY ,  adf.  [  not  prepared  ?  not  prompt  ; 
vngainly]  Qui  n^eet  pas  prêt  on  préparé;  impréparé  ; 
qui  n'est  pas  prompt  ou  vifs  l'nt  ,  rétif;  mal- 
adroit. We  are  —,  Nous  ne  sommes  pas  prêts. 
An  —  horse  ,  Un  ehepal  rét\f.  An  —  boy ,  Vn  petit 
mtat-adrOit. 

UNREAL,  aé^.  Sans  réatUé. 

UNREASONABLE,  adj.  [exorbitant ,  immode- 
rate ,  absurd]  Déraionnabfe ,  contraire  à  la  raison^ 
injuste^   exorbitant ^   excess {f^    hors  de   raison. 

UNREASONABLENESS,  s.  [  want  of  reason, 
injustice,  exorbitance]  Folie  ,  f.  injmtice  ^  f.  de- 
mande ou  prétention  exorbitante ,  peu  de  raison  , 
fem. 

UNREASONABLY,  adê^.  [ contrai ilj  to  reaaon, 
excessÏTely  ]  Déraisonnablement ,  sans  raison ,  in- 
justement .  trop  ,  exorbitamment ,  exeessi»ewMnt, 
d'une  manière  déraisonnable. 

To  UNREAVEv  v.a.  [  to  unwind,  disentangle  ] 
Déjaire ,  ditortiUer.  To  —  a  rope  ,  Dépasser  un 
cordage. 

UNRECETVED ,  adf-  Qu'on  n'a  point  reçu, 

UNRECLAIMED ,  adj.  [  not  refonaed  1 1neorri-^ 
gibte  ,  qui  n'est  point  réduit ,  ou  rangé  à  son  de- 
voir, qui  n'est  point  mis  à  la  raison. 

UNRECORDED ,  a(^.  [  without  puUick  no- 
numenls  ]  Enseveli  dans  l'oubli. 

UNREDUCED  ,  ad/.  Qu'on  n'a  pas  réiuU  , 
subjugué .  ou  soumis. 

UNREFORMED ,  adg.  [not  amended  ]  Qui  n'est 
pas  réformé, 

UNREFRACTED ,  adf,  [not  refected  ]  Qid  ne 
souffre  point  de  réfraction. 

UNRKFRE8HED ,  aeU,  [not  reliered  ]  Qui  n'est 
point  rafraîchi ,  délasse  ^  ou  so9dagé 
UNREGISTERED  ,  adj.  Jfon  enregUri. 
UNRETNED,  adf.  [not  restraîÉied  bjtbeiindle] 
A  qui  on  m  léché  la  bride. 

UNRELENTING,  ad/,  [hard,  cruel,  feeling 
no  pity]  impitoyable ,  inexomble ,  inflexible  ;  cruel. 
An  —  heart ,  or  grief,  Un  ctnw  infleaeiHe  ;  une 
douceur  qui  ne  donne  point  de  reléaie, 

UNREMITTING  ,  ad/,  [not  relaxing;  not  aba- 
ting  i  perseyering  ]  Saiu  relAehe^  persévérant, 

UNREPEALED  ,  4U^'.  [  aot  retohed  ]  Qui  n'a 
point  été  révoqué^  ou  abrogé. 

UNREPENTED ,  «^'.  [  not  vepooUà  of]  tkisU 
on  ne  s'est  pas  repenti. 


UNREPENTING ,  and  UwBEmriir.^ 
penitent  ]  Irrepentant ,  non  rrpemlant ,  fiz  »  < 
reprnt  point ,  impénitent. 

UNREPINJNG ,  ad/.  [  not  peeridJy  cosp, 
Ing]  Om'  ne  se  plaint  poinL 

UNREPROAGHED  ,ad/.[wA  liaUc  to 
Sans  reproche, 

UNREQUITED,  ad>'.  (not  rewardeilim» 
pensé  ,  sans  récompense. 

UNRESERVED  ,  ad/.  [  not  United  ,  c*- 
frank]  Sans  réserve^  sans  restriction;  ea\ita<£ 
ouvert  t  sincère. 

UNRESERVEK^Y  ,  adv..  [  withenl  Ea^â^- 
or  concealment  ]  Sans  réserve ,  sans  nttK* 
sans  dissimulation  ,  à  Cetur  ouvert. 

UNRESIST  ABLE ,  or  Uhusisihu  ,4 
to  be  resistedjlrr^£fti^/e. 

UNRESISTED  ,  ad/.  [  not  opposed  ;  rm> 
A  qui  ou  à  quoi  l'on  ne  résiste  pas  ^^aiut. 
point  de  résistance. 

UNRESISTING  ,  <u^'.  [  not  oppons;]  Çk 
résiste  point ,  sans  sésistance. 

UNRESISTINGLY  ,  adj.  Sans  résiOsm. 

UNRESOLVED,  ndj.  [  not  delei»«d ,  b 
resoWed  ]  Indéterminé  ,  indécis. 

UNREST,  *.  [disquiet]  Inqmctttde,l 

UNRESTRAINED ,  adj.  [not  «wfinri  *t. 
dered  ,  licentious  ]  Sans  g  Ate ,  sent  ak»^, 
libre ,  licencieux  ,  effréné. 

UNREVEALED,  ad/,  [not  told ,  nol&w 
Qui  n'a  point  été  révélé. 

UNREVENGED,  ad/,  f  not  ret eojei]  CîK 
ne  s'est  point  vengé .  sans  se  venger. 

UNREVOKED ,  adj.  [not  rerokea,  net  »«' 
Irrévoqué .  qu'on  n'a  point  révoqué. 

UNREWARDED,  adj.  {  not  r«toB»p«B«S- 
récompense. 

To  UNRIDDLE,  v.  a.  [to scire ,  rv^\l' 
quer ,  résoudre ,  développer.  To  —  so  kai» 
a  problem,  Expliquer  une  énigme^  r6i«^' 
pr^tléme. 

To  UNRIG ,  -oiNO ,  o«l>,  V.  a.  po  «w^-^ 
to  strip  off  tbe  tacikle  ]  JO-funer,  dèsé/pà^  • 
gréer^  ou  dégarnir,  (  un  vaissesu,  bb  «>'.'* 
▼argue);  «g.  dépouWer,  Sterles  hebilt^^' 
mast ,  Défuner  uit  mât ,  /m  ôter  son  eordaft  1  - 
thé  capstern  ,  Dégarnir  ie  cabestan.  »To-i» 
man  ,  Dépouiller  une  femme  ,  lad  ^»  ^ 
bits. 

UNRIGHTEOUS  ,  adj.  In/uste,  ieùief. 

UNRIGHTEOUSLY,  adv.  [unjwtly]'^" 
ment  _ 

To  UNRIKG,  V,  a.  Débonder.  To  te^î 
mare ,  Déboucler  une  cavale, 

ToUNRIP ,  -»Hi» ,  -PE»  ,  «  «.  {I»«*fr 
unsew  ]  Couper ,  ouvrir ,  découdre.     ^^^ 

To  —,  V.  n  [to  become  nnripl  J  Se  ùt^^ 

UNRIPE ,  ^mrfUiiMMHBS  «^-  li»»»**  ' 
n'est  pas  ntHr^^teri,  , 

UfNRIPENESS,«.  [immaturity]  £W<f •»''*' 
qui  n'est  pas  encom  mure, 

UNRTS^AÎXED,  ad/.  [  bating  vùcmf^^ 
equtX  1  Sans  rival ,  sans  égal 

To  UNR  IVET  ,  V,  a.  Dériver, 

To  UNROL,  -UK» ,  -Li» ,  ♦.  «.  [ti«P*" 
is  rolled  J  Dérouler,  dépiter.  ,  n 

ToUNROC^,  v.tf.  [lo  uncowr»*>«* 
couvrir  f  une  maison  ) ,  «Ji  Aer  le  teU. 

To  UNROOST,  V.  «.  1  to  drift  <*«•  ^^ 

or  «nnest  ]  Dé/acher ,  dénicher.  ^ 

UNRUFFLED,  adj,  [cal-,  trsnçull^ 

.  uîSSuNESS,«.[torbnlenmJ**f»^ 
Wk.Jougue ,  f .  imp^osité ,  f. 


CINS 


(843) 


UNS 


rNRDLT ,  aé^.  [  ungoreroal^U ,  hcftotioiM  ]  Bê' 

he ,  mutin  ,  indomptmbU ,  déréglé ,  effréné^  fou- 
ttx  ,  licencieux.  An  —  boy.  Un  enfant  mutin.  — 
etilei  ♦  Des  appétits  déréglés  An  — «  horte  ,  Vn 
ual  fougueux.  In  an  — >   manner ,    Déréglé- 

'o* UNSADDLE,  v.  a.  flo  Ioom  from  the  saddle] 
seller ,  Ster  la  selle ,  debater. 
JNSAFE ,  adj.  [  not  «ecuie ,  dangeroufc]  Dang*' 
f  J? ,  nui  n'est  pas  sur. 
JNSAFELY ,  flrfc.  Dangereusement. 
JNSAID ,  adj.  [  not  mentioned  J  Qu'on  n'a  pa» 
;  ou  dont  on  s'est  dédit. 

JNSALEABLE ,  adf.  [  not  fit  fpr  lale]  Qu'on  ne 
ftnit  vendre  ,  endommagé ^  m. 
JNSATISFACTORY  »  adj.  [  not  giving  satufao- 
n  ]  Qui  ne  satinait  pas. 
'SATISFIED,  /wfy.  Mécontent. 
;NS\VOnRINESS,«   Insipidité, i.  * 

JNSAVOURY ,  <w^*.  (taitele»]  Fade^  insipide, 
make  —  .  Affadir, 

To  UNSAY  ,  -UHSAID ,  V.  a,  \xo  retract ,  recant] 
dédire ,  se  rétracUr.  To  — >  a  thing ,  Se  dédire 
\ne  chose.  To  uj  and  —,  Avoir  le  dit  et  le 
lit. 

JNSGHOOLÉD  ,  adj.  [  not  learned  ]  Ignorant. 
JNSCORGHED,  ad^.  [not  touched  bj  the  fire  ] 
n  échaudé  ^  non  hrdlé. 

To  UNSCREW  ,  0».  «.  [  to  loose  the  screw  ]  Dé- 
re  la  vis ,  défisser. 

To  UNSEAL ,  v.  o.  [  to  open  anj  thing  sealed  ] 
cacheter  ;  lever  le  scellé. 

JNSEARCHABLE ,  adj.  [inscruUble]  Tnscrw 
le,  impénétrable^  incompréhensible, 
[JNSEARCHED  ,  adv.  [  not  explored  ;  not  wa- 
ned 1  Inéprouvé  ,qui  n'est  pns  examiné, 
UNSEASONABLE ,  adj.  [  not  suitable  to  time  or 
:asion  ]  Hors  de  saison,  à  contre-temps  ,  mal  A 
9pos ,  indu.  An  —  question ,  Une  demande  horf 
propos.  In  such  an — manner,^!  mal  apropos,  A  n 
weather.  Un  temps  cm  n'est  pas  de  saison.  At 
hours,  jides  heures  indues. 
(JNSEASONABLENESS  ,  s.  [disagreement  wil1< 
le  ,  or  place]  Contre-temps,  m.  chose  qui  est  httn 
saison  ,  qui  n'est  pas  de  saison, 
UNSEASONABLY  ,  adv.  [  not  agreeably  to  time 
occasion  J  J  contre-temps ,  mal  à  propos  ,  hors 
s  fi  if  on. 

UNSEASONED  ,  adj.  \  not  kept  till  fit  (or  use  ] 
ti  n'esi  pns  assaisonné. 

UNSEDUCED,  ad/,  [not  drawn  to  Ul]  Qu'on 
tp^s  séduit, 

UNSEEMLY  ,  adj.  [  indecent ,  uncomely  ]  tndé- 
it ,  rrtesséant ,  malhonnête ,  laid. 
— .  adv.  [indecently]  Indécemment, 
UNSEEN  ,  ad^.  [  not  seen]  Invisible ,  ^u'tfii  n'ap- 
rçnit  pas  ,  sans  être  vu  ou  appereu. 
UNSENT.  adj.  [not  sent)  Qu'on  n' a  pas  en- 
yé.   —  FOR  [  not  called  ]  Qu'on  n'a  pasJfaU  ap~ 
1er ,  ou  envoyé  quérir  ;  sans  être  mande. 
UNSERVICEABLE ,  adj.  [  oaeleu]  inutile ,  qui 
sert  ou  n'est  bon  à  rien. 

Tu  UNSETTLE  ,'V.  a.  [to  maVe  nncerUin  ,  to 
jve  from  a  place  ^  to  overthrow]  Bendre  incer- 
in  ,  déplacer,  déranger,  bouleverser.  That  un- 
ities your  titles ,  Cela  rend  vos  titres  incertains, 
e  unsettled  his  whole  kingdom ,  //  dérangea  on 
uleversa  tout  son  roy-astme. 
UNSETTLED ,  adj.  [  uot  fixed  ,  changeable  /  not 
tablished]  Irrésolu,  indéterminé,  incertain;  fn- 
nstant ,  volage;  non  établi ,  qui  n'a  Doint  d'éta»- 
issement  fixe,  —[not  settled]  Qui  n'est  pas  rtu^ 
» ,  on  reposé. 
To  UNSEW,  Découdre» 


To  UNSHACKLE ,  v.  m.  [to  loose  fVom  ehaiu 
DécJitHner ,  êter  les  chaînes ,  désentrm»er. 

UNSHADOWED,  adj.  [not clouded,  not  dacw 
kened]  Inombragé,  découvert. 

UNSHAKEN ,  adj.  [  not  agitated ,  not  mov»d  ] 
Qui  n  'est  point  ébranlé,  oo  ému  ;  ou  hxen ferme  ;  iné^ 
branlable ,  à  toute  épreuve.  —  in  his  resolntion  , 
Inébranlable  dans  sa  résolution.  An  —  fidelity,  Una 
fidélité  à  totite  épreuve. 

UNSHAMED,  or  UNSHAMiD-ricvo ,  adj.  [not 
shamed  ]  Hardi,  ^ronté,  qui  n'a  point  de  honte , 
qui  n'est  pas  honteux. 

UNSHARED,  adj.  [not  partaken  :  not  bad  in 
common  ]  indivisé ,  par  indivis 

UNâHAYED ,  adj.  [  not  sharen  ]  qui  n'est  pas 
rasé.        

To  UNSHEATH ,«.«.[  to  draw  from  the  scab- 
bard] Dégainer ,  tirer  du  fourreau.  He  uusheathed 
his  sword\  H  tira  l'épée. 

UNSHELTERED,  adj,  [  wanting  protection  ] 
Exposé,  sans  défense ,  sans  soutien. 

To  UNSHIP,  -PINO ,  -ran,  v.  a.  [  to  take  ont  of 
a  ship  ]  Débarquer,  déplacer.  To  —  the  oars ,  Dé' 
sarmer  tes  avirons. 

UNSHOD ,  adj.  [  haTÎn^uio  shoes  ]  Sans  souliers, 
déchaussez  déferré,  sans  fers.  •* 

Tu  UNSHOE  a  boise  ,  v,  a]péferrer  un  cheval, 
lui  6ter  les  fors  des  pieds. 

UNSHORN ,  adj.  Intondu ,  qui  n'est  pas  tondu. 

UNSHOT  ,  adj.  [  not  bit  by  shot  ]  Manqué. 

UNSHRINKING  ,  adj.  [  not  recoiling  ]  Qui  ne 
se  retire  point ,  ne  se  rétrécit  point. 

UNSIFTED,  adj.  [  not  sifted  ;  not  tried  ]  Iné 
prouvé,  qui  n'est  point  criblé  f  fig.  inexaminé,  qu'on 
n'a  pas  examiné. 

UNSIGHTLY,  adj.  [  disagreeable  to  the  sight] 
Désnvréitbte  à  la  vue ,  laid. 

UNSINNING  »«<//.  [  impeccable  ]  Impeccable. 

UNSKILFUL ,  and  Unskilled  ,  adj.  [  wanting 
skill  or  knowledge  ]  Inhabile  ,  qui  n'est  pas  verse, 
sans  expérience ,  sans  savoir ,  sans  adresse ,  sans 
intelligence ,  maladroit.  An  — •  hand,  Une  mtdn 
maladroite ,  inhabile, 

UNSKILFULLY,  adv.  [without  art  or  know- 
ledge] Maladroitement,  inhabilement. 

UNSKILFULNESS,  s.  [want  of  art  or  know- 
ledge") Mal.idrcsse ,   f.  ignorance  ,  f.  inhabileté  ,.t. 

UNSLAKED ,  adj.  [  not  quenched  ]  Qui  n'est  pas 
éteint  ou  amorti.  *  —  desires,  Des  désirs  fnai 
éteinU. 

UNSOCIABLE,  adj.  [not  suiuble  to  society] 
Insociable. 

UNSOCIABLENESS,  s.  HumeurUnsociable  ,  f, 

UNSOCIABLY,  adv.  duno  manière  insociable. 

UNSOCIAL,  adj.  [not  beneficial  to  society  ;  nurC- 
(ul  to  soeiety  ]  Insocial ,  nuisible  à  la  société. 

UNSOILED,  adj.  [  not  stained  ]  Het,  propn^ 
qui  n'est  pas  sali. 

UNSOLD ,  aéfy'.  [  not  sold  ]  Qui  n'est  pas  vendis 
invendu .  (t.  de  commerce). 

UNSOLDIERLY,  adj.  [  unbecoming  a  soldier] 
Indigne  d'wi  soldat;  on  contraire  à  la  discipline 
militaire. 

UNSOUCITED,  adj.  Qu'on  n'a  point  iollUité, 
sans  être  sollicité. 

UNSOLICITOU5,a4F-  [May«  indifTerMitl  Tran" 
qtdlle  ;  indifférent,  qui  ne  Se  somciê  de  rien;  insoth- 
deux ,  insouciant. 

UNSOLID ,  adj.  [  fluent ,  net  oohtrtBt  ]  ikioUde, 
ma  n  'est  pas  solide  yfiiddc 

UNSOPHISTICATED,  adj,  [ «ol adnJltraUd J 
Qui  n'est  pas  sophistiqué ,  09/alsffié,  nonfHlaté^ 
^rai ,  pur. 
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imSOIlTED,  a^,  [  not  dbtrUmtt^  lij  proper 
fcparation  1 1nassorti, 

Unsought,  a^*.  [nolMarcbtd]  qu'on  n'a 
Wai  rtcherehé. 

UNSOUND,  adf.  [ticklj  ]  Qui  n'est  pas  sain, 
malmdtf,  ^Hdétwùnair»  ^  qui  ne  Jouit  p€ts  d'une 
bonne  santé. -^  [rotttn,  corrupted]  Corrompu^ 
gâté,  vicié;  fie.  vicieux ,  méchant  ,faux ,  corronp- 
pu  f  mtatkonnéte,  •—  wood  ,  BoiswcUf^  oa  gAté.  *  Se 
—  a  man ,  Un  si  méchant  homme.  An  —  doctrine  « 
Une  doctrine  hétérodoxe. 

To  UVSOW.v.  a,  Péeoudre, 

UNSPARINu,  adj.  [nol  parai monîooi  not  merci- 
ful ]  libéral,  impitoyable. 

UNSPEAKABLE ,  adj.  { not  to  be  expressed  ] 
Inrrprimable ,  in^able,  inénarrable. 

UNSPEAKABLY,  adt^.  [  inexpressibly  ]  D'une 
manière  inexprimable ,  in^able. 

UNSPECIFIED,  adj.  [not  parttcularlj  men- 
tioned] Dont  on  n'a  pas  fail  mention. 

UNSPENT ,  atU.l  nol  wasted  J  Qu'on  n'a  pas 
dépensé,  consume  j  consommé  ,  ou  emplojré. 

To  UNSPHERE ,  v.  a.  [to  remove  from  its  orb] 
Qlrerde  sa  sphère. 

UNSPOILED,  adj.  [ not  plundered ]  qui  n'est 
point  ravagé  ou  pillé. — {  not  marred  ]  Qui  n'est  pas 
gâté,  ou  endommagé. 

UNSPOTTED  ,  adj.  [immaculate]  Sans  tache, 
sans  corruption  ,  pur  ;  immaculé.  *  —  An  heart  or 
life.  Un  caurpur,  une  vie  sans  tache. 

UNSTABLE ,  oi//.  [  not  fixed  ;  inconstant  ]  las- 
table  y  qui  n^est  pas  stable  oxxjixe  ;  inconstant. 

UNSTAJD,  adj.  [  not  prudent  ]  Imprudent^  qui 
n  est  pas  prudent ,  posé ,  ou  stable. 

UNSTAINED,  adj.  [ not  stained  ]  Sans  tache  , 
sans  souillure. 

UNSTEADILY ,  adv.  [  inconsUntJj  >  «ot  consis- 
tent! j  ]  Légèrement ,  indiscrètement ,  a  une  manière 
inconséquente. 

UNSTEADINESS  ,>.twaht  of  constancy]  Incons- 
tance, t.  légèreté  f  f. 

UNSTEADY,  adj.  [inconstant,  irresolute,  fickle] 
Inconstant ,  léger  g  ^  qui  manque  de  fermeté  et 
de  résolution  f  irrégulier,  variable,  qui  n'est  pas 
réglé.  To  be  —,  Branler ,  ||*  branler  au  manche  ; 
varier.  An  «^  mina,  Un  esprit  léger.  An  — •  motion, 
or  weatber  ,  Un  mouvement  irrégulier,  un  temps 
variable. 

UNSTIRRED ,  adj.  [  not  agitated  ]  qui  n'est 
point  remué  ,  ou  agité. 

To  UNSTITCH ,  V.  a.  {  to  open  bj  picking  the 
stitches  1  Découdre. 

UNSTITCHED  ,  part.  adj.  Décousu. 

UNSTOOPING ,  adj.  [notbending,  not  yielding] 
Qui  ne  se  prête  point. 

To  UNSTOP ,  -PIK» ,  -PÏD  ,  V.  a.  [to  open)  Dé- 
boucher, otMvrir,  débondonner ,  détoiœer. 

UNSTOPPING ,  s.  Débouchement ,  m. 

UNSTRAINED,  adj.  [  not  contracted]  Ir^forcé , 
non  gêné,  aisé,  naturel. 

To  UNSTRING ,  Uifsxauifa ,  v,  /i  [  to  relax  any 
tiling  strung  ]  Délier  ,  déjîler,  relâcher,  détendre, 
éter  les  cordes. 

UNSTRUCK,  adJ.  [not  moved ,  not  afTectcd]  Tn- 
frappé,  inaffecté. 

UNSTRUNG, ;)iir<.  adj.  Détendu,  ou  bien  ,  sans 
tordes. 

UNSTUDIED ,  acg.  Qui  n'est  pas  étudié,  pré» 
médité, 

UNSUBDUED,  adj,  [not  subdued]  Indompté; 
.  insoumis ,  invaincu,  inassujetii. 

UNSUBSTANTIAL,  adJ,  [not  solid,  not  real] 
Qfti  n'est  pas  solide,  imsutlpable;  imaginaire ,  qui 
n'a  Hen  de  réeL  * 


UNSUCCESSFUL ,  adj.  [not  baring  tk  niq 
event]  Qui  n*a  pas  réussi,  sans  succès. 

UNSUCCESSFULLY,  ad»,  [wilkoal  o» 
Sans  succès ,  malheureusement. 

UNSUITABLE,  adj.  [not  congraeat,  net  f% 
portionate]  Disconvenable ,  inconven^U,^ti 
pas  convenable,  qui  ne  convient p«ts ,  ^uk 
pond  ou  ne  s'accorde  pas ,  désassorti 

UNSUITABLENESS  ,  s.  [iacoDgruity]  Ua:^ 
nance ,  f.  Inconvenance  ,  f.  incongruité,  f. 

UNSULLIED,  a^'.[not  foaled)  Qui  n'tttfuu 

UNSUNG  ,  adj.  (not  celebrated  in  vtrKj  Ç. 
n'apoint  chanté,  célébré. 

UNSUNNED  ,  adj.  [not  exposed  to  theses  ! 
ex^sé^ui  n'apoint  de  soleil. 

UNSUPPUED ,  adj.  [not  supplie<l]0efers  . 
n'est  pas/burni. 

UNSUPPORTED ,  adj.  [not  sustainei, i»{ a 
up  ,  not  assisted]  Qui  nest  ptu  aidé,  tmitm. 

UNSURE,  adj.  [not  certain] /jtcerfaa,^! 
pas  sâr. 

UNSUSCEPTIBLE,  oc/y.  fincapahk] Xt£^ 
qui  n'est  pas  susceptible. 

UNSUSPECT  ,  adj.  [not  eoniidered»  W^ 
do  or  mean  ill]  Non  suspect ,  quon  ne  «a^" 
pas.  An  author  — ,  U/i  ntitcur  non  sa^~  . 
avarice ,  Qu'on  ne  soupçonne  pas  davant 

UNSUSPiaOUS,  adj.  [having  no  nisfcaV 
sbtmcon,insoupconneux,qui  n'est  passoifex^' 

UNSUSTAINED,»^'.  [notsnpporleëjte.. 
tien ,  sans  appui. 

UNSWAYED,  adj.  [not  wieldea]Ça«« 
laisse  pas  manier ,  goiu^erner. 

To  UNSWEAR ,  v.  a.  [not  to  swear;t»iw 
Ne  pas  Jurer ,  injurer;  se  dédire. 

UNTAINTED  .  adj.  [not  sullied]  bdeàî.r 
tache,  sanscorruption.^~{noi  tainled,«w»U'- 
Qui  n'est  pas  corrompu  ,  qui  ne  sentpoiMtasi' 

UNTAMABLE  ,  adj.  [not  to  be  Umed;  h^ 
table ,  au  propre  et  au  figure. 

UNTAMED ,  adj.  [not  subdued]  fndoe^ 

To  UNTANGLE ,  v.  a.  [to  loose  from  iatrtr 
Débarrasser. 

UNTASTED,  adj.  [not  Usted]  Qumù 
goûté  ou  touché, 

UNTAUGHT  ,  adj.  [nninstructed ,  i(«^ 
unskilled)  Quon  n'a  pas  enseigné,  stms  tf&'^ 
pris  I  mal  élevé  ^  ignorant,  peu  instruU,  k*- 
tré,  illettré. 

UNTEACHABLE,  adj.  [nottobetaegbtlA^ 
cUe ,  qui  ne  veut  point  apprendre. 

UNTEMPTED  adj.  [not  embarraoejbjtir 
tation]  Qtd  n'estpat  tenté;  non~tenté. 

untenable:,  «(/y.  [not  capaUeof  defe«Ke;  ' 
,11  est  pas  tenable,  sans  defense.  The  towtw*»' 
La  place  n'était  pas  tenable.  -^  [not  ta)*^'^ 
possession]  Qui  n  est  pas  tenable  ,  logeahle;»  ^ 
ne  peut  pas  demeurer  commodément 

UNTENANTED ,  adj.  [having  no  UB»i:  ^ 
tenancier. 

UNTHANKFUL,  adj.  [ungrateful]  JT^- --! 
sant ,  ingrat,  qui  n]est  pas  feconnaifi^*-^  '^ 
never  be—  to  you,  je  ne  serai  Jamais  in fr^f^' 
vous.  He  is  —  for  good  oflRces,  IlneHf^^  \ 
naissant  des  services  quon  lui  rend.  —  [m*  f*^ 
ved  with  thankfulness]  Quon  ne  rrcmt^«^"^ 
connaissance ,  qui  n'est  pas  agréable,  fki""" 
office  ,  (fest  un  service  dont  personne  ks  ^i^  '' 
bon  gré. 

UNTHANKFULLY,  adv.  [wilhoot  graî^f^ 
En  ingrat,  sans  reconnaissance. 

UNTHANKFULNESS,  s.  Ingratiluie,  T  «« 
que  de  reconnaissance ,  m.  ^  ^ 

UNTHINKING,  a<Ç.  [IhotifhUtsj]  &*«^ 
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prudent  ^  tuns  prévoyance  y  împrétfojrant  ;  qui  ne 

f/Iéchit  pointy  qui  ne  pense  à  rien, 
UNTïfOUGHT  or ,  adj.  [not  regarded]  J  quoi 

n  ne  pente  pas  y  inopiné  ^  imprévu. 
To  UISTHREAD,  a;,  a.  (to  loose]  Déjfler.  To  — • 

Welle,  Désenjîier  une  aigititle. 
U^THRIFTILY,  adf.  [with  prof u«ion]  Prorfi- 

uU'ment ,  avec  prodif^atité, 
UNTlIRlVriG,flrf/.  fnot  prospering]  Impros- 

ftrp,  mafhenrcuxy  ir{/brtuné. 

To  CIN'THRONE,  v,  a.  [to  puU  down  from  a 

ironpj  Détrôner. 
tJMlDY ,  ad/,  [not  tidy]  Malpropre. 
To  UNTIE ,  -TYiNa ,  -tied  ,  v.  a.  [to  unbind  , 

it»se,  undo]  Délier,  detacher,   dt' bander ,    dé- 

ouer,  défaire,  abattre  I  fig.  résoudi-e,  expliquer. 

-  thai  knot ,  Défaites ,  ou  déliez  Ce  nœud-là.  —  ihe 
prtains  ,  Abattes  Us  rideaux.  *  —  the  winds.  Dé- 
hfttnez  les  vents. 
UiVTIL,  prep.  [10  the  time    ihtlj   Jusqu'à  ce 

ne  y  en  attendant^  en  attendant  que,  —  ihey  come, 
disqu'à  ce  qti* ils  viennent. 

To  UNTlLE ,  V.  a.  Découvrir  une  maison  ,  en 
ier  la  couverture. 

UNTILLED ,  adj.  [not  cultirated]  Incidle ,  en 
-iche. 

.  UNTIMELY ,  adj,  —  [happening  before  the  na- 
jral  time]  Hâtifs  précoce ,  précipité ,  prématuré  , 
bortif.  —  Iruit,  Fruit  précoce.  —  deatb,  Mort 
rématurée.  —  birtb ,  Jvortement ,  m. 

UNTIMELY,  adv.  [before  the  natural  time] 
it^ant  /«  tnnps ,  prématurément, 

X  CNTO ,  prep,  [to]  J^au,  aux.  Tbe  power  at- 
ributed —  the  Deity,  Le  pouvoir  attribué  à  la  Divi- 
ité.  —  false  gods,  Aux  faux  dieux, 

UNTOLD,  adj.  [not  said,  not  rerealed]  Qui  n*a 
>trs  été  dity  communiqué,  ou  révélé.  —  [not  count- 
d]  Qu'on  n*a  pas  compté.  He  may  be  trusted  with 
—  gold ,  On  peut  lui  confier  de  l'argent  sans  Is 
onipter;  c'est  un  homme  d'une  ^délité  à  toute 
preuve.      

UNTOUCHED,  adj,  [nottoucbed;  not  affect- 
à  ]  Aqiu>il*on  n'a  point  touché ,  intact;  qui  n'est 
<oint  touché,  ou  ému. 

XJNTOW/UID ,  adj.  [  f toward ,  TexaUous ,  per- 
erse]  Méchant,  têtu,  op^idtre,  pervers,  rev/che, 
achettx  ,  indocile.  An  —  people ,  Un  peuple  per- 
ers,  difficile  à  gouverner^  dur,  indocile.  —  [awk- 
rard ,  ungraceful  ]  Maladroit t  de  mauvaise  grâce, 
inistre ,  désagréable.  In  an  untoward  manner , 
y  une  tfianiire  mal-adroite,  Â|i  —  pbyttognomj , 
7ne  physionomie  stpistre. 

UNTOWARDLY ,  adj.  V.  Untoward. 

—,  adv,  [perversely  ;  awkwardljr]  Méchamment^ 
pinialremenl  ;  de  mauvaise  grace  ^  maladroite- 
nent,  cahin-cahn. 

UNTOWARUNESS .  f .  fstubbomnes»  ]  Humeur 
élue,  opiniâtre,  ou  revéchej  opiniâtreté ,  t.  per~ 
ersité,  (.  indocilité^  f^-  —  [  being  unlucky ,  or  sad  ] 
"Qualité  de  ce  qui  est  fâcheux  ou  sinistre. 

UNTRACTABLE,  adj.  [  «tubborn  ]  Intraitable , 
'ev/che,  

UNTR ACTABLENESS ,  s.  [  stnbbomneu  ]  Bu- 
neur  intraitable ,  t.  indocilité  ,  t, 

UNTRAINED,  adj.  [  not  educated,  not  discipli- 
led  1  Mai  morigéné,  indocile. 

UNTRAVELLED,  adj.  [  baving  oerer  uen  fo- 
eiga  countries]  Qui n*a point vojragé,  -^  [never 
rod  den  by  passengers  J  Infrayé. 

UNTRIED ,  adj.  [  not  yet  attempted]  Qu*on  n'a 
ioint  encore  tenté,  essayé,  ou  éprouvé,  -^  earth 
▼i  rginiana  boins  ) ,  terré  vierge ,  f.  terre  franche , 
'.  terre  primitive, 

UNTKIMMED;  adj.  [  not  adorned]  Qui  n'est 


point  orné  on  embelli.  — [unshared  j  Qui  n'est  point 
rasé,  sans  être  rasé. 

UNTROD,  and  UNTRODDEif ,  adj.  [aoi  marked 
by  the  foot]  Paroii  l'on  n'a  point  passé ,  qui  n'est 
point  frayé. 

UNTROUBLED,  adj.  [  not  troubled]  Qui  n'est 
point  troublé,  ou  trouble. 

UNTRUE,  flf/y.  [faUe,  tr«;acherou8]Frti«r,  infi^ 
dele,  perfide,  déloyal.  To  be  — to  oneself,  Se  dé- 
mentir, être  en  contradiction  avec  soi-même.  In  te» 
rest  is  never  —  to  itself.  L'intérêt  ne  se  clément  Jo» 
mais. 

UNTRULY  ,  adv.  [  falsely  ]  Fatissement, 

To  UNTRUSS,  V.  a.  Detacher.  To  —  a  point  , 
Détacher  ses  chausses. 

UNTRUTH,  s.  I  falsehood,  false  assertion  ;  trea- 
chery ]  Fausseté,  f.  mensonge ,  m.  erreur ,  f.  abus  « 
m.  perfidie,  f.  tromperie,  f. 

UNTUNABLE ,  adj.  [  not  musical ,  unharmoni- 
ous  ]  Discordant ,  di.^sonnant. 

UNTURNED ,  adj.  [  not  lurned  ]  Qui  n'est  pas 
tourné  ;  *  To  leave  no  stone  — -,  Remuer  ciel  rt 
terre,  mettre  tout  en  œuvre,  employer  tous  les 
moyens. 

UNTUTORED,  adj  [uninstructed,  untaught  ) 
Mal-éduqué,  mal-appris.  —  [  not  reproved]  Qiu 
n'est  pas  repris  ou  corrigé,  incorrigé. 

To  UNTWIST,  V.  a.  Détordre,  décorder,  < lé- 
natter,  détortiller,  dé sentortil  1er,  défiler;  démê- 
ler; fig.  dégager,  débarrasser^  démêler,  débrouil- 
ler. 

UNUSED,  adj.  [not  put  to  use  ]  Inusité, 

UNUSEFUL,  adj.  [  useless]  InuUle. 

UNUSUAL,  adj.  [  not  common  )  Hare,  étrange. 
—  words ,  Termes  extraordinaires .  non  autorisés 
par  l'tisage. 

UNUSUALLY ,  adv.  [  seldom  ]  Rarement, 

UNUTTERABLE,  at(j  [not  to  be  uttered  ]  /nejr- 
primable ,  ineffable ,  inénarrable. 

UNVALUED ,  adj  [  not  pf ixed ,  neglected  ]  Né- 
gligé, dont  on  fait  peu  de  cas,  méprisé,  —  [  inva- 
luable ]  Inestimable. 

UNVANQUISHED,  adj,  [  not  conquered]  In- 
vcùncu,  indompté,  qui  n'a  pas  été  subjugué, 

UNVARIED,  adj.  [  not  changed]  Non  varié, 
uniforme ,  toujours  le  même, 

UNVARNISHED, «<//.  [  not  overlaid  wilb  var- 
nish ;  not  adorned]  Qui  n'est  pas  'verni, orné,  sans 
vernis ,  sans  ornement. 

To  UNVEIL  ,v.a.[  to  uncover  ]  Dévoiler,  dé- 
couvrir, 

UN  VIOLATED ,  adj.  [  not  injured  «  or  broken  ] 
Qu'on  n'a  point  violé ,  ou  enfreint. 

UN  WALLED,  adj,  [vriihout  walls]  Démantelé, 
tans  murailles.  An  —  town ,  Une  villa  sans  mu- 
railles, démantelée. 

UNWARILY,  adv»  (carelessly,  without  cau- 
tion ]  Imprtidemment ,  »ans  précaution ,  inconsidé- 
rément, indiscrètement,  par  inadvertance. 

UNWARUKE ,  adj.  [not  fit  for  war]  Qui  n'est 
point  propre  à  la  guerre. 

UNWARNED,  adj,  [  not  cautioned  ]  Qu'on  n'a 
point  averti, 

UNWARRANTABLE ,  adj.  [not  defensible,  not 
to  be  juslified  ]  Insoutenable ,  inexcusable. 

UNWARRANTABLY,  adv.  [  not  justifiably  ] 
D'une  manière  inexcusable,  injustement. 

UNWARRANTED ,  adj.  [  uncertain  ]  Incertain, 
qu'on  ne  peut  pas  assurer 

UNWARY,  a<^'.  [imprudent,  wanting cai»l ion  ] 
Imprudent,  indiscret,  inconsidéré,  sans  prévoyar.- 
ce ,  Imprévoyant. 

UNWASHED,  adj.  [not  washed]  Qui  n'est poi 
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Ltvé.  To  eat  with  unwr  «hed  handi ,  Han f$r sans  se 
taver  les  mains.  i 

UN  WASTED,  mdj.  [not  conta  mtd]  Qui  n*  est  pas 
consumé. 

UN  WASTING.  éuij\  [  not  growing  1ms]  Qui  ne 
diminue  point. 

UNWEAKEIŒD,«/y.  [nor  weaktoedj  Qui  n'est 
pas  afffiibli. 

UNWEARIED,  adj.  [not  tired ,  not  to  1>«  liredj 
In/atigable  ;  délassé. 

To  UNWEAVE .  UimoYEîf ,  v.  «.  [  lo  undo  an; 
thing  woven  J  Effiler ,  défaire  le  tUsu.  To  —  linen- 
cloih  ,  Effi/er  de  ta  tolie. 

UNWKÏGHED.  ati/.  [not  txamined  by  the  ba- 
lance J  Qui  m^a  point  été  pesé  ;  impesé;  6g.  qui  n'a 
point  été  examiné;  inconsidéré. 

UNWELCOME  ,  adj.  [  not  pleaning ,  not  gralc- 
ful  ]  Qui  nest  pas  bien  venu ,  mal-venu ,  désagrén- 
kle^  incommode  y  importun  ^  fâcheux  ^  quidépUdt^ 
déplnisant, 

UNWEPT,  «/y.  [not  Umented]  Qu'on  ne  re- 
greltepax ,  oiÀon  ne  pleure  pas, 

UNWHOLESOME,  adj.  [  unsalabrioui ]  Mal- 
sain .  contraire  à  la  santé. 

UNWHOLESOMENESS,  s.  [unsalubriout  qua- 
lilj  1  Qtutlité  malsaine. 

UNWIELDïNESS,#.[beaTinew]P«jaii/#f4r.  f. 
difficulté  de  se  mouvoir^  f. 

UNWIELDY,  adj.  [  unnnnageable ,  weighty] 
Lourde  pesant  ^  quon  a  peine  à  remuer  ^  immania- 
bfe.  Ue  is  an—  body  .  Cest  une  masse  de  chair  bien 
difficile  à  remuer. 

UNWnXING,  adj.  [  not  inclined,  not  com- 
P'>'ngby  iucUnalion  |  Qui  ne  veut  point  ^  qui  n*est 
p>is  incliné,  portée  on  disposé ,  qui  n'a  pas  envie.  I 
am  —  to  trouble  you ,  Je  ne  veux  point  vous  income 
moder.  He  was  —  to  cooie ,  Il  n'avait  pas  envie  de 
%'entr. 

"WilKne  or — ,  Tton  gré^  malgré. 

UNWILLINGLY,  adv.  [not  with  good-wifl) 
^  rf^rtty  à  contre-ecFur  ^  avec  répugnance  ^  igno- 
fr'mmrnt ,  sans  le  vouloir. 

UNWILUNGNESS,  s,  [loatbness]  Manmse  de 
volonté  ,  m.  répugnance^  f. 

To  UNWIND ,  TTtfwodND.  V.  a  anô  n.  [to  disen- 
fnftgle]  Débrouiller  y  démUeri  fig.  débarrasser, 
iépétrer^  tirer. 

UNWISE ,  adj^  [defeclÎTe  in  wisdom]  Qui  n'est 
y  s  sage  ;  peu  sage ,  insage .  imprudent^  mal-avisé  ^ 
*^ou  ,  sot ,  inconsidéré ,  indUteret. 

UNWISELY,  adv.  [not  prudently]  Tmprudem^ 
ment .  follement .  insagement. 

UNWITTINGLY,  ac^»».  [without  conscioiunets] 
Sans  savoir ,  sans  y  penser^  par  mégarde, 

UNWONTED ,  adj.  Juncommon ,  uausuaQ  InaC" 
coutume ,  rare ,  extraordinaire. 

UNWORTHILY,  adv.  [not  according  to  deaert] 
TnMgnemen: ,  d*iuie  manlhrê  indigne. 

UNWORTHÏNESS ,  s.  [want  of  worth]  Indignité, 
t.  manque  de  mérite  y  m.  bassesse  ^  f.  lâcheté,  f. 
énornuté ,  f.  infamie,  f. 

UNWORTHY,  adj.  [not  destrnog]  Indigne, 
qui  ne  mérite  pas,  qui  n'est  pas  digne.  —  the  re- 
membrance. Qui  ne  mérite  pas  qu*on  en  parle.  ^ 
[wanting  merit]  ^ons  mérite.  — f  mean  ]  Indigne^ 
èas,  vil,  lâche,  infâme.  An  —action.  Une  action 
indigne,  basse,  vile,  infime. 

To  UNWRAP,  V.  a.  [to  unfold]  Ddvtiopper. 

To  UN  WRING,  VHWRUvo,  v.  a.  jto  untwist] 
Vetordre,  détortiller.  To  wring  and  —  linen. 
Tordre  et  détordre  du  tinge. 

..l^y^^^^^  '  ^'  *•  t'o  ^^  f'0«  wrinkles] 
Vérider^  6ter  les  rides. 
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UNWRITTEN,  «rfy.  Inolwrittwi.arfjfci, 
qtU  n*estpae  écrit .  non  écrit ,  oral. 


UN  WROUGHT,  adj.  [not  laboa«d]  fcin»,] 

qui  n'est  pus  travaillé.  —  silk ,  5o«  mw,  ««t 

vaillée,  ou  manufacturée,  —wax,  Grt-wrft 

UIlYEELWNtf.  adj.  [not yielding]  Çh««,| 

poutt,  inflexible. 

To  UNYOKE  .  V.  a.  [to  loose  from  ih  r\ 
Dételer,  délivrer  du  joug ,  lever  ou  6ttrUi<^ 
—  oxen,  Oter  le  joug  aux  batfs.'To^^,, 
out  of  siarery ,  Secouer  le  joug  de  la  senkudt,\ 
couvrersa  liberté. 

UP.  adv.  [aloft,  on  high]£«  haut.TUcwt^, 
down  .  Tantôt  en  haut,  tantôt  en  bas.  To  Itet 
Regarder  en  haut.  Up  there ,  là-hau.^  \ 
State  of  being  risen]  Debout,  sur  piÊd,»\ 
pieds.  Up ,  uj» ,  Levez-vous  ,  debout. 

*  The  sun  is  up ,  re  soleU  est  levé,  U  «ti 
sur  I'horison.  The  parliament  is  up  ,Upsrlni 
est  levé,  ses  séances  sont  Jf nies.  My  Uoods.! 
9fon  sang  bout  dans  mes  veines.  Tbe  peopb  m  i 
in  arms ,  Le  peuple  soulevé  prend  Us  emu.  l-n 
niants  will  he  quickly  up.  Ces  planta  km\ 
oientôt.  —  [at  game]  Ex.  Mow  many  ^ati^\ 
combien  de  jeux  va  la  partie  ?  Five  guMi^ , 
cinq  jeux.  I  am  up.  J'ai  gagné.  Up  sifnilei^^ 
lafîn,  la  dernière  partie  ou  la  com^iOmiK 
action.  The  quarter  is  up,  £e  quartier  el  f& 
échu,  ou  expiré.  Drink  it  up,  Buves  tatfidi 
up  >  letter.  Plier  une  lettre.  From  myjwâtj 
Dès  ma  jeunesse. 

V9  on  end .  Debout,  tout  dtoU,  levé  Toild^ 
Se  tenir  debout  ou  sur  ses  pieds.  ItniakeiBi:i 
sUnd  up  on  end .  Cela  méfait  dresser  la  (W 
Up  AWD  »owh  ,  çà  et  là  ,  éUvant  et  éerrih  J 
tous  côtés ,  partout,  de  côté  et  d'autre  ,dt^t\ 
là.  To  run  up  and  down  ,  (kmrir  çàetlàTii 
low  one  up  and  down ,  Suivre  qnehu'ea  fvt 
Up  to  [adequately  to]  Jusqu'à,  d.To  be  iawri 
up  to  the  chin  ,  Etre  tlans  ^eau  jusqu'au  see  i 
To  come  up  to  town .  S'en  venir  à  Londm  II 
with  .  signifie  l'action  de  lever.  Up  «ilk  7«erii 
Levés  le  poing. 

Up  .  p^.  En  haut ,  au ,  sur.  Up  om  p  ^ 
stairs .  Au  premier  étage  ,  ou  ou  premitr.  T«  u\ 
up  stairs,  Tomber  en  montaM  l'escalier.  Top^ 
a  hill ,  Monter  une  colline.  To  get  up  into  a  tm 
Monter  sur  un  arbre.  *  To  write  np  hill,  tor»  ^ 
travers. 

To  UPBEAR ,  upbore,  upborne.  ».  a  f  tei=^ 
port]  Soutenir, 

To  UPBRAID.  V.  a.\to  object  as  matter »'r. 
proachj  Insulter,  reprocher.  To  —  oot  of><U^i 
Beprocher  une  faute  à  quelqu'un. 

UPBRAIDER  ,  s.  [one  that  reproacb«t]C^^^ 
reproche,  reprocheur. 

UPBRAIDING,  *.  frêprotchl  reproche,  t 

UPBRAIWNGLY,  adv.  Par  repnehe,^i 
reproche 

UPCAST,  acfy'.  [thrown  upwards]  Jetétsh'i 
ou  en  l'air, 

— ,  *.  [at  bowling  ;  a  throw,  a  cast]  Jet,  ■.««? ,^ 

UPHELD ,  part.  adj.  Soutenu ,  appuji,  ^'' 
parlé,  maintenu  ;  favorisé ,  protégé. 

UPHILL ,  adf.  [diffienlt]  D$Jkile ,  pèOk. 

To  UPHOLD,  V9tPELD  ,v.a.[to  lift  w  bti 
Lever  en  haut.  —  *[to  support,  si»t««J-^^ 
nir,  supporter^  appi^r^  maintenir,  preltferj' 
voriser. 

UPHOLDER,  *.  [a  tupporter]  Jppai,n.^ 
tien ,  m.  fauteur,  m.  partisan ,  «.—  [«»  »•** 
taker]  Un  entrepreneur,  un  jnré-cnsur. 

UPHOLSTERER,  s.  [one  who  twakm^^^ 
Uu  tapissier.. 
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'    UPLAND ,  9.  [higber  groand]  Pajs  élevé ,  pays 

it  montagnes. 

'    UPLANDER ,  s.  [an  inhabitant  of  higher  gronnd] 

Montagnard ,  m.  qui  habife  tes  montagnes. 

'    UPLANDISH,   adj.   [mountainous;   inhabiting 

mouatains  ]   Montagneux^   plein  de    montagnes i 

montagnard ,  qui  hitbite  les  montagnes, 

'    To  UPLIFT,  -v.  a.  I  to  i-aiae  aloft  J  Elever, 

UPMOST .  V.  Oppermost. 
'    lJPON«/yr»/i.  of  situation,  of  time ,  etc.  Sttr^  deS' 
^uSy  joignant^  tout  proche^  environ^  vers  y  à.  — 
llie  (able ,  Sur  ta  table.  '-  my  head  ,  Sur  ma  tête 
Slie  is  —  her  departure ,  Elle  est  sur  son  drpart. 

—  the  first  opportunity,  A  la  premiere  occasion. 

—  his  coming  ,  A  son  arrivée.  Come  —  a  sundaj , 
f^enes  un  dimanche.  —  that  very  day  ,  Ce  jour-là 
Wme.  —  [noting imprecation,  protestation,  impo- 
sition ,  pain  ,  or  grant]  Sur,  à.  My  blood  be  ^  your 
jeads  1   Cite  mon  sang  soil ,  ou  retombe  sur  vos 

^'éles,  -«  my  word ,  Sur  ma  parole,  k.  bill  —a  mer- 


:liaut ,  Vn  billet  sur  un  marchand.  A.  tax  —  paper, 

Una  taxe  sur  le  papier.  Yft  are  ail  —  the  clu' 

^yous y  sommes  chacun  pour  notre  écot.  —  pain  of 
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«iealh,  Sous  peine  de  mot  t.  To  bestow  any  favour 
<—  one ,  Accorder  une  grâce  à  quelqu'un.  —  [nol- 
ng  consequence  of;  inference  from  ;  means  of  sun- 
)ort  ;  attention  ,  occupation]  Sur^  par^  e/t ,  d ,  ae. 

—  a  mere  suspicion  ,  Sur  un  simple  soupçon.  To  bt* 
1—  duty,  Eire  en/action,  I  was —  a  journey,  J*étais 
^n  voyage ,  je  voyageais.  He  lost  the  sight  ol 
vlial  h«  was—  ,  It  perdit  de  vue  ce  à  quoi  il  était 
jccnpé.  He  has  been  —>  an  embassy  to  the  emperor, 
H  n  été  en  ambassade  auprès  de  l'empereur.  He 
ives—  bread  and  milk,   //  vil  de  pain  et  de  lait. 

—  [agninst  ;  from]  Contre  y  de,  à.  To  make  war  — 
.me ,  faire  la  guerre  A ,  ou  contrt  quelqu'un.  He 
:ould  not  prove  rt  agi(.inst  me ,  //  ne  put  pas  le 
^rotêver  contre  moi.  To  depend  —  one,  Dépendre 
le  quelqu'un.  —  looking  narrowly  into  it ,  En  I'exa- 
Tun/mt  de  près,  —the  very  hearing  of  it,  ^  I'en- 
'endrt  raconter.  —  the  wiiole  matter.  Après  tout , 
tn  reste  y  tout  bien  considéré,  —  the  matter, 
Presque .  à  peu  près^ ,  environ.  —  the  first  perosal 
jf  your  papers.  Au  premier  examen  que  je  fis  de 
vos  papiers.  —  with  a  verb  ,  as  lo  look  —,  Eegar- 
'Jef.  To  think  — ,  P«/w«r, /onyer,  méditer;  voye» 
\o  verlie  même. 

UPPER ,  adj,  [iupertor  in  place  ;  higher  In  po- 
wer] HeuUy  wpérieur^  de  dessus.  An  «^^  room  ,  (Me 
chambre  hanie.  The  -»  Rhine ,  Le  hamt  tthin.  The 

—  lip ,  Za  lèvre  supérieure ,  «u  éU  dessus.  The  *— 
te'-th  ,  Leê  dents  d'en  haut,  Tlia<—  part  of  a  thing. 
Le  haai  ou  le  dessus  d'une  chose,  —case  famong 
pi-inlers  ;  the  uppermost  one]  ffaui  de  casse ,  m. 

—  deck  iin  a  «bip  ;  the  highest  of  Utote  decks,  wkieh 
sr^  continued  throughout  the  whole  of  a  ship  of  war, 
etc.]  J>  pita  haut  pont  ;  ie  deuxième  pont  (dans  let 
raiMcaux  A  deux  batteries)  j  Le  troisième  pont  (dans 
e«ux  A  trois  ponts  ).  Upper^work  [  in  ship  ;  the 
part  âliove  the  water-mark)  Œuvres  mortes  ,  f.  pi. 
Upper-leather  of  a  «pur,  Suâ^ied,  m.  —  part  of  a 
racket ,  Tête  de  raqueUe,  f. 

UPPER-HAND ,  s.  [  advanUge  ]  Le  dessus ,  l'a- 
i^a/ttage  ,  m.  la  supériorité, 

UPPERMOST .  adj.  { highest  in  place  «r  power] 
r«  pin*  haut  y  le  plus  élevé,  le  premier  en  place ,  en 
kutorittf.  In  the—  parts.  Dans  les  endroits  les pUte 
élevés,  *Ti8  ail  one  to  the  common  people  who  is  —, 
U  est  indifférent  au  peuple  lequel  soil  le  premier , 
ou  qui  ait  le  dessus.  The  —  seals,  Z^s  premières 
places. 

To  0PRA1SE  ,  V.  a,  V.  To  ExiLt. 

ToUPREAR,V.  ToRear. 

PPRIGHT,  adj,  [erect  ;   hotiest]  DroU,  tout 


droit  y  debout;  ûg.  droit,  Itonnéte,  de  bonne  foi 
vertueux ,  juste ,  légal.  TUey  are  —  as  a  palm-tree. 
Ils  sont  droits  comme  un  palmier.  His  hair  standi 
—  y  II  a  les  cheveux  plats. 

An  — ship,  Vaisseau  droit  (qui  ne  donne  A  In 
bande  ni  d'un  côte'  ni  de  Tautre).  —  on  the  water.  De 
bord  à  bord,  Upiight-loom  (for  tapestry),  Haute' 
lice  y  f. 

— ,  adv.  Vertueusement. 

•--«,  s.  [representation  of  the  front  of  a  building] 
Elévation  ,  f.  la  face  d'ttn  bâtiment. 
^  UPRIGHTLY  ,  adv.  [  perpendicularly  to  the  ho* 
riion  ;  honestly]  Perpendicuuiirement  y  droitement  ^ 
fig.  honnêtement ,  sincèrement ,  de  bonne  foi ,  avec 
droiture, 

•  To  walk  — ,  Aller  son  grand  chemin. 

UPRIGHTNESS,  s.  [perpendicular  erection; 
honesty,  integrity  ]  Elévation  perpendiculaire  y  f. 
redit  Mie,  droiture  y  f.  équité  y  i,  candeur  y  î.  since* 
rite  ,  \.  bonne  foi  y  t.  ifitégrité  y  i. 

UPRISE ,  and  Uprising  ,  s.  [  the  act  of  uprising  ] 
Lever,  m  The  sun's  —,  Le  lever  du  soleil.  My  up- 
rising ,  JKfon  lever. 

To  —  ,1  uprose ,  v.  n.  [  lo  rise  ]  Se  lever. 

UPROAR ,  s.  [tumult,  Imslle  ,  confusion  ;  riot  ] 
Tumulte,  m.  bruit  y  m.  rumeur  y  f.  vacarme^  m. 
émeute  ,  f.  confusion ,  f.  esclandre ,  f. 

To  UPROOT,  V,  a,  [to  tear  up  by  the  root  ] 
Déraciner. 

UPSET  y  V,  a,  [  to  overturn  ;  to  overthrow  J 
Henverser. 

UPSHOT,  s,  [eonclttsion,  end,  last  amount,  final 
event  ]  Conclusion ,  f.  /fn ,  f.  dernier  résultat ,  botu 
du  compte,  m.  total  y  m.  dernière  analyse.  Here  is 
the — and  result  of  all ,  Void  la  conclusion  et  le 
tésultat  de  tout.  The  —  of  his  passion  was  only  to 
liid  him  be  gone.  Toute  sa  colère  se  termina  pat 
lid  dire  de  se  retirer.  At  the  — ,  Enfin,  Upon  the 
— ,  Après  tout,  au  bout  du  compte, 

UPSIDE-DOWN,  adv,  [with  a  total  reverse- 
ment  ]  Sens  dessus  dessous  ,  tout  en  désordre. 

UPSTART,  am/ U  PS?  Ri>fa,^.  lone  suddenly  raised 
to  wealth  ,  power  or  honour  J  Cn  homme  de  néant 
parvenu  rapid*  ment  au  faite  de  la  fortune  et  des 
honneurs  ;  un  parvenu. 

To  UPSTART,  V.  a.  [  4o  spring  up  suddenly  ] 
Se  lever  tout  à  coup ,  se  relever  en  sursaut;  s'ele* 
ver  rapidement. 

UPWARD ,  and  Upwards  ,  adv.  [towards  a  high 
ipUce  ,  towards  the  source  ]  En  Jumt ,  pttr  haul.  To 
•fly  — ,  Voler  en  Aau/.  Upwards  and  downward». 
Par  haut  et  par  bas.  —  [  more  J  Plus  ,  davantagey 
au-^elà.  Ten  pounds  and  upwards ,  Dix  livres  ster- 
ling, el  plus.  Upwards  of  twenty  year» ,  Au-delà  de 
■vingt  ans. 

URANOGRAPHY,  *.  [description  ofbea»eosJ 
Vranographiey  f 

URANOMETRY,  s.  [measuring  tbe  heavens] 
Vranométrie ,  f. 

URBANISTS ,  s,  pi.  [  a  sort  of  nuns  ]  Urbanistes  , 
religieuses  de  Sainte-Claire. 

URBANITY,  /.  [civility,  elegance]  Vrbanitéy  f. 
civilité,  T.  politesse,  f.  honnêteté,  f. 

URCHIN ,  s.  [a  hedge-hog  ]  Un  hérisson  ;  fig.  un 
mérhant  enfant. 

URE-OX,  orUaus,*.  [■  kind  of  wild  ox,  ol 
a  remarkable  sise  and  strength]  Urey  m.  auroche^ 
m. 

tlRKTER.  s.  [Ibe  name  of  two  long  and  small 

canals  Ivom  thebasooofthekidneySfOne  on  each  side  ) 

Uretère^  m. 

URETHRA,  *.  [tbe  passage  of  urine  J  Urètre,  m. 

To  URGE ,  V.  a,  [lo  incite ,  to  provoke]  Pressery 

soUicileryportery  exciter, \\ag aver,  animer,  pousser. 
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frofoifuêr,  irriter,  tdfrrir^  ficher.  My  lirolber  urged 
me  lo  f  Itis  act ,  Mon  frère  m'a  porté ,  ou  excité  à 
cette  action.  —  noi  him ,  Ne  rirritet  pas.  To  — 
l  lo  •olicit  ]  Presser^  solUciter^  demander  avec  ins- 
tance. He  urged  thi»  favour,  //  êotlicita  vivement 
cette  grâce.  To  —  [to  press,  enforce]  Presser^Jaire 
valoir,  in$ister  sur.  He  urged  the  necettifj  of  *imes, 
//  insista  sur  la  nécessité  des  circonstances.  To  — 
{  press  in  opposition  ]  Presser  o\x  pousser,  tenir  ou 
serrer  de  près. 

URGENCY ,  s.  [pressure  of  difficult/]  Nécessité 
urgente ,  urgence  ,  f. 

URGE?ïT,  adj.  [cogent,  pressing,  importunate] 
Urgent  ^  pressant,  gui  ne  soufflre  point  de  retard. 
U  poo  every —  necessity.  Dans  une  nécessité  urgtnte. 
To  be  —  upon  one ,  Presser  quelqu'un  de  faire  une 
ciin«r,  lui  serrer  le  houiom. 

URGENTLY,  ad»*,  [cogently]  fnslamment^  avec 
instance,  ardemment,  avec  ardeur. 

URINAL ,  f.  (  a  bottle  in  which  urine  is  kept  for 
iii-ipeclion]  Urinal,  m.  —  [  a  vessel  fit  to  receive 
urine,  for  the  conveniency  of  sick  persons]  Uri- 
nal ,  m. 

URINARY,  adj.  De  l'urine.  The  —  passage, 
/.'•  passage  dm  taurine ^  le  caned  de  la  verge  ^  l'urè- 
tre ,  m. 

URINATIVE ,  ad/,  [protoking  urine  ]  Qui  fait 
uiiner ,  diurétique. 

URINE,  «.  [animal-water]  UWim,  f.  IVau  que 
fait  ranimai. 

To  — ,  «u.  n.  [to  make  wtter]  Vriner,  pisser ^ 
faire  de  l'eau. 

URINOUS ,  adj.  [partaking  of  urine  ]  Urintux , 
qui  tient  de  l'urine.  •—  spirit ,  Esprit  urineux. 

URN ,  «.  [ any  vessel]  Ume^  i.  vase,  m.  cruche^ 
f.  so  dit  surtout  des  urne*  ou  vases  cinéraires. 

URSA.,  s.  [astron.  tbe  bear]  Ourse ^  f.  —  major 
fthe  great  bear),  La  grande  ourse,  ou  le  chariot  de 
David.  '-  minor  (the  little  bear,  or  Charleses  wain , 
cynosura).  La  petite  ourse. 

US,  adv.  [Ibe  oblique  case  of  we]  Nous.  With  u», 
Jvec  nous.  They  love  us  ,  Tls  notu  tUmenL 

USAGE,  «.  fuse,  custom,  practice]  UsagCy  m. 
coutume,  f.  habitude^  f.  pratique^  f.  —  [treatmen!] 
Traitement^  m.  manière  dont  on  use  envers  quel- 
qu'un. 

USANCE,  s.  [use]  Usage  y  m.  emploi,  m. — 
[  amongst  merchants  :  interest  paid  for  money  ;  the 
space  of  a  month]  fntérél,  m.  usance,  t.  3o  jours. 
To  pay  a  bill  of  exctiange  at  double  — ,  Payer  une 
lettre  de  change  à  double  usance  ;  à  deux  mois. 

USE,  s.  [the  act  of  employing]  Usage  ^  m.  em- 
phi  ,  m.  To  make  ^' of  any  tding.  Faire  usage  dc 
quelque  chose  ,  s'en  servir,  en  proffer^  en  user.  In 

—  ,  Usité.  Temporary  —,   Usufruit,  m.  To  make 

—  of  one's  name ,  S'avouer  de  quelqu'un  ,  aller  ou 
venir  de  sa  pari.  To  make  a  sood  or  bad  —  of  a 
thing.  User  bien  ou  mal  de  quelque  chose.  Geogr«> 

Cliy  methodised  for  the  —-of  young  gentirmen  and 
idies.  Méthode  de  géographie  à  l'usage  de  la  jeu- 
nesse. The  — of  the  materials  of  a  buildinç,  LUm- 
pfoi  des  matériaux  d'une  maison.  Charitablo  uses , 
Œuvres  pies.  Necessary  uses .  Les  nécessité  de  ta 
vie.  —  [usefulness,  utility]  Usage ,  m.  avantage, 
m.  utilité,  t. profit,  m.  seeottrs  ,  m.  Of  —,  Utile. 
Oui  of  — ,  Proscrit.  Of  no  — ,  De  nul  luage ,  i««- 
A'/e. —  [ custom ,  usage ,  fashion]  Usage,  m.  cou- 
tume, f.  pratique  reçue,  (t.  de  palais).  —  is  the 
umpire  of  living  languages ,  L'usage  est  U  tjrran 
des  langues.  Thai's  out  of  —,  Ce  n'est  plus  la  cou- 
tume. To  put  any  thing  in  —  ,  Mettre  une  chose  en 
pratique ,  en  usage.  Uses  and  customs  of  the  sea  , 
Les  usages  et  coutumes  de  la  mer ,  m.  ef  f.  pi.  -— 
K practice,  «xereise,  habit]  Usage ,  m.  prtUi^ua%  X  , 
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exerdea,  f.  habitude,  t  Youth  should  he  tnîaad  ?> 
to  the  —  of  arms ,  from  the  age  of  aeTeii  yean,  f' 
doit  former  la  jeunesse  à  I'exercic*  ou  au  mmt- 
ment  des  armes,  dis  l'âge  de  sept  ans.  ^  [s^ 
rest  of  money  ]  Intérêt ,  m.  To  nut 
— ,  Mettre  son  argent  à  intérêt, 
térét,  m. 

To  — ',  V.  a.  [to  make  use  of]  User,  sesenê 
employer,  faire,  s'aider,  apporter.  To  —  a  iotu  t 
speech,  User  d'une  façon  de  parler.  To  —  vîoie 
or  fair  means ,  User  de  violence ,  ou  dc  detue 
He  uses  no  ezcercise,  //  ne  fait  point  d'extra: 
To  —  too  much  gesture.  Gesticuler.  To  —  [to^i- 
consume]  Ufer,  consommer  les  chases  doaXmt 
sert.  They  —  a  great  deal  oC  wood  io  that  eSf 
On  use  bien  du  bois  dans  ce  bureau-ià.  To  —  ; 
treat]  Traiter,  en  user,  en  agir.  He  used  tm  t 
scurvily.  Il  en  usa  fort  mal  avec  moi.  To  —  i. 
Abuser.  To  —  one  well  or  ill ,  En  user  bien  es  e 
avec  quelqu'un.  To  -—  one  with  coaleanpt ,  Trx. 
quelqu'un  de  Jutul  en  bas.  To  —  [lo  accucioa]  fie 
tuer,  accoutumer,  faire,  dresser^  fomser.^Vim^ 

—  yourself  to  beat  and  cold  ,  //  JeuU  vem  e 
coutumer,  vous  faire  ,  vous  endurcir  aufr»!  l 
au  chaud. 

To  —,  V.  n.  [to  be  accustomed]  £<rtec.i% 
tumé,  avoir  coutume ,  avoir  accoutumé.  TW/  â^. 
to  place  him  on  a  stone ,  Ils  avaient  cctitme  àt  u 
mettre  sur  une  pierre. 

UlE»,  part.  adj.  Usé,  usitée  employé  ;  cmare 
mé ;  traité,  habitué,  accoutumé,  es^tmrci,j*> 
dressé  ,  formé.  A  word  — ,  Un  tmrtne  msiU.  k  tw- 
ple  —  to  hardships ,  Un  peiqtle  iong^lemtps  ^i-t- 
fumé  à  être  traité  avec  dureté.  —  lo  beat  ami  c^*> 
Endurci  aux  intempéries  de  l'air. 

USEFUL ,  adj.  [  advantageous  profitaUt ,  t>r- 
viceable ;  conrenient ]  Utile,  avantugeux ,jr*^f 
ble.  A  very  —  work,  Un  travail  fort  utile.  Te  mai 
oneself-.  Se  rendre  utile  ou  nécessaire. 

USEFULLY,  adv.  [profîublyj  Utitememi,  maSr 
tageusement,  avec  prof  t. 

USEFULNESS ,  s.  ViUité^  t.  pr^,  m.  m^ 
m.  avantage,  m. 

USELESS,  adj.  [of  no  use]  Tutstile. 

USELESSLY  ,  adv.  [  without  ulilitj  ]  £■&> 
ment. 

USELESSNESS,  s.  [unfiloese  to  any  eal}^ 
tilité,  f. 

USHER,  f.  Bcmrer,  m.  A  lady*»  geetWw 
usher  ,  Vécuyer  d'une  dame.  —  f  ea  OBder-fe>- 
cher)  Un  sous " maître,  —  [the  doorkeeper <( > 
court  )  huissier ,  m.  Tlie  — •  or  cryer  of  a  cwsr  J 
justice.  L'huissier  audiencier.  Tbe  —  of  tbe  Uki- 
rod  ,  L'huissier  de  la  baguette  oa  m»erge  «h^- 
Geotleman-usber  of  the  king*s  hed-cha other,  Bv:.' 
sier  de  la  chambre.  Gentlemao-asher  «rf*  the  p^ 
aence-chamber ,  Buistier  de  l'anti-chaimbre. 

To  — ,  V.  a.  [to  introduce]  Introduire,  ammeter 
To  —  one  in .  Inlrodtdre  quelqu'un.  The  start  - 
the  night,  Les  étoiles  annoncent  ia  nmH.  *To- 
a  new  doctrine  into  the  world,  bttrocUtire  ume  turn- 
pelle  doctrine  dans  le  monde. 

USQUEBAUGH,  «.  [the  water  of  life,  a  disu- 
led  spirit ,  drawn  on  aromalict ,  and  especially  %à- 
froo  ]  Usquebae ,  m. 

USUAL,  adj,  [eommon,  frequect ,  cnsUnairr 
Usuel ,  ordinaire,  accoutumé,  comsnun ,  Jrèmu*.^ 
usité  ,  familier,  hi  •",   J  l'accoutumée.  In  ifc 

—  manner ,  A  la  manière   nccouiumée ,    à  Tc^ 
dinaire. 

USUALLY ,  «dry.  [customarily]  OrdiaeeU-mne^, 
communément,  fréquemmenL 
USUFRUCT,  i.  [Umporarynse]  VsHfmBt,wk. 
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USUFRUCTUARY,  *.  {nne  who  has  temporarjr 
••]  Usufruitier^  usvfmifih-e. 

—  ,  adj.  Usi{frut  tuftire. 

USURER,  s.  [ona  that  praclitet  usury]  Un  usu- 
rier,  une  usurtàre.  Usurer-Iike,  Usurnirement. 

USURIOUS,  adj.  [heloDciog  or  girta  to  usurj] 
Usuraire }  imtëressé  ^  qui  prête  à  usure.  An  —  con- 
tract, Un  contrat  usuraire.  He  is  an  —  man,  C'est 
un  homme  gui  prête  à  usure ,  c*est  an  usurier,  la 
m  —  manner ,  Usurairement. 

To  USURP,  17.  a.  [to  possess  without  right] 
Usurper^  s'emparer  ou  posséder  injustement. 

USURPATION,  s,  [the  act  of  usurping]  i;'*Mf^ 
9ation^  f. 

USURPER ,  i.  [one  wlio  seises  or  possesses  with- 
>ut  right]  Un  usurpateur ^  une  usturpatrice ^  un 
y  ran. 

USURPINGLY,  aébf.  Par  usurpation,  injuste- 
ment. 

USURY,  s.  [exorbitant  interest  paid  for  the  use 
>f  money]  Usure ^  f .  To  lend  upon  — ,  Prêter  à 
wire.  •!  shall  pay  you  with  —,  /•  vous  le  rendrai 
wee  usure. 

UTENSIL,  s,  [au  instrument  for  any  use  ]  Us- 
ensile,  m. 

UTERINE,  adj.  [belonging  to  the  womb]  Delà 
matrice.  The  — substance,  La  substance  de  la  ma- 
riée. —  fury,  Furetw utérine,  'vapeur  hystérique, 
.  —  [by  the  mother's  side]  Utérin ,  sorti  du  même 
'entre,  de  la  mime  mère.  He  was— brother  to  me, 
t'était  mon  frère  utérin, 

UTIUTY,  s,  [use.  profit]  UUlité,  l,  at^antage, 
t.  usage,  m.  profit,  m. 

UTMOST,  adj,  [  extreme ,  in  the  highest  degree] 
dernier,  le  plus  reculé,  le  plus  grand,  U  plus  haut. 
'•»•  —  limita  of  the  earth ,  Les  dernières  limites  tie 
s  terre.  The  —  peril.  Le  plus  grand  danger.  To 
!•  —  of  my  power.  De  tout  mon  pouvoir, 
— ,  *.  [the  moet  that  can  be)  Vextréme,  le  plus 
aut  degré,  tout  le  possible.  Let  us  per.Wm  our 
-  ,  Faisons  tout  notre  possible.  To  the  —  ,  ^  /Vjt 
^mê ,  au  plut  haut  degi^.  He  has  employed  the 


—  of  his  alilily  in  it.  Il  y  a  mu  toute  son  habt^ 
leté. 

UTTER,  rtcÇf.  [situated  on  the  outside]  £x/<>- 
rieur,  de  dehors.  —  darkness.  Ténèbres  exté- 
rieures. —  [  comjplete  ,  utmost  ]  Tout,  entier,  total. 
The— refusal  of  any  thing,  Le  refus  total  d'une 
chose. 

To  — ,  V.  a.  [  to  speak ,  pronounce  ]  Proférer, 
prononcer.  He  uttered  these  last  words ,  //  ptv- 
nonça  ces  dernières  paroles.  To  —  [to  express,  dis- 
close ]  Exprimer,  énoncer,  publier  y  découvrir, 
dire.  To  utter  one*s  mind,  Dire  son  sentiment.  To 

—  f  lo  sjll]  Vendre  débiter,  mettrt  en  vente. 
UTTER  ABLE,  adj.  [expressible]   Qu'on  peut 

exprimer, 

UTTERANCE,  s.  [pronunciation;  manner  of 
speaking]  Prononciation,  f.  elocution,  t.  mante  re 
de  s'exprimer ,  ou  de  parler.  A  manwfgjod  — , 
Un  homme  qui  parle  bien ,  qui  s'expiimc  Inen  — , 
||Boi«r«f-Aor*.J— [extremity,  extreme  Lostiliîy  J 
Outrance,  d  — [sale  of  commodities]  Debit,  ui. 
vente ,  f. 

UTTERER  ,  s.  [who  pronounces  ;  a  divulger  ;  a 
seller]  Celui  qui  prononce;  qui  divulgue,  publie; 
Vendeur,  m. 

UTTERLY,  ad^,  [fully,  completely]  Tout-à- 
fait ,  entièrement ,  totalement,  absolument,  plei' 
nemeni,  de  fond  en  comble. 

UTTERMOST ,  adj.  and  s,  V.  Utmost. 

UVEOUS,  adj.  De  l'uvée.  Uvea  tunica,  or  — 
coat,  L'uvée,  ta  troisième  tunique  de  l'ail, 

UVULA,  /.  [in  anatomy]  La  luette.  The  — 
hanging  loose,  La  luette  abattue.  The  falling  of 
the  — ,  La  chute  de  la  luette. 

UXORIOUS  ,  adj.  [  fond  of  a  wife  ]  EscUve  de 
sa  femme. 

UXORIOUSLY,  adv.  [with  fond  submission  to 
a  wife  J  Jvec  une  complaisance  lâche  pour  sa 
femme. 

UXORIOUSNESS,  s.  Complaisance  excessive 
pour  sa  femme ,  f. 


ir  /.  CetU  consonne  est  une  f  douce ,  et  elle  se 
•ononce  en  anglais  comme  en  français ,  Ké ,  m. 
great  V ,  Vn  grand  W.  N.  B.  //  n'y  a  que  le 
ot  twelremonih  oi'  elle  soit  quelquefois  muette. 
VACANCY,  s.  [racuity]  Vide,  m.  espace  vide, 
-  of  time  ,  Loisir,  m.  temps  que  les  occupations 
issent.  —  [when  a  post  or  employment  is  unsup 
ied]  Vacance,  f.  V.  Vacatiow. 
VACANT,  adj.  [empty ,  unfilled  ;  free ,  not  bu- 
]  yide  ,  non  rempli  ;  vacant.  To  be  —,  Vaquer. 
tiat  bouse  is  — ,  Cette  maison  est  vide.  The  holy 
e  was  — ,  Le  saint  siege  était  vacant.  —  time, 
fisir,  m. 

To  VACATE  ,  V.  a.  [to  make  Tacant ,  put  an  end 
]  Vider  ^  quitter.  To  —  a  place,  Vider  un  lieu, 
'  —  an  employment ,  QuitUr  un  emploi.  —  [to 
I  nul]  Casser,  anntUer. 

VACATION ,  s.  [intermission,  recess]  Vacations, 
I  vacances ,  t.  pi.  temps  de  relâche ^î-  loisir,  m. 
tcance  d'un  bénéfice,  f.  In  case  of  a  —  ,  Vaca- 
»n  avenante.  To  be  ih  vacation-time ,  Vaquer, 
VACCINATE ,  V.  a,  [to  inoculate  witli  vaccine 
atterj  Vacamer. 


VACCINATION ,  /.  [the  act  of  inserWng  rac- 
cine  matter  ;  inoculation  for  the  cew-pox]  Vaccina- 
tion, f. 

VACCINE,  adj.  De  vache.  —  inoculatlon'Ccow- 
pox) .  Sorte  d'inoculation  trouvée  depuis  peu ,  et 
plus  bénigne  que  celle  ci-devant  en  usage. 

To  VACILLATE ,  v.  n,  [to  reel ,  sUgger]  Va 
ciller,  chanceler. 

VACILLATION,/,  [reeling  or  staggering]  Va- 
cillation ,  f. 

VACUATION ,  s.  [emptying]  L'action  de  vider , 
évacuation  ,  f. 

VACUIST ,  /.  [opposed  to  a  plenist]  Philoscphe 
qui  admet  qu'il  y  a  un  vide  dans  la  nature  ;  <i;a- 
cUte.  , 

VACUITY,  or  Vacuum,  s.  [emptf  space]  Vide^ 
m.  espace  vide,  m.  vacuité,  f. 

VACUOUS,  adj,  [empty,  unfiUed]  Vide,  qui 
n'est  pas  rempli. 

VADE-Mecum,  or  Yvni-Mfecum,  s.  [a  thing 
usually  carried  about]  Vade-mecum ,  m. 

VAGABOND  ,  s.  (a  vagrant,  a  wanderer]  Unvt*- 
gubond  une  vagabonde ,  un  gal^retier,  un  horn* 
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me  sans  avsu^  un  baïuUL  To  b«  a*— ,  {{  Vaga" 
bonder. 

—  ,  adf.  [wandering  ,  wanting  a  homa]  Errant , 
vaf^ahond. 

VAGÂRT ,  s,  [a  wild  freal]  FantaisU ,  f.  bou- 
tade^ f.  Cirprice^  m.  ^nintr  ^  f. 

VAGRANCY,  s.  Ta  itate  of  wandering]  P^ie  er- 
ranle,Jainéttntije^  i. 

VAGRANT,  ad/,  and  /.  [Tanhond)  Vagabond., 
errant ,  qui  erre  çà  et  là.  *  —  îu«t ,  Convoitise  rf- 
fvéhée. 

VAGUE,  adj.  [wandering,  iinfiaed]  Vague  ,  «r- 
rant^  indéterminé t  indé/!ni.  \i\  a — manner,  fO»- 
giiement,  —  ideas ,  Des  idées  vagues  ,  des  pensres 
errantes.'-'  and  nnprofilaMa  sludiea.  Des  etudes 
vafues  et  inutiles,  —  V.  Vagrant. 

To  Vail  [lo  coTar)  V.  To  Veil. 

1  o  —  ,  V.  a.  <  to  let  fall  or  descend]  laisser  torn' 
ber.,  4  avaler.  ;^  To—  one's  bonnet  (lo  do  obeisan- 
ce) Oter  son  bonnet ,  on  son  chapeau. 

To  —,  tf.  M.  [to  jield  ,  sive  place)    Céder. 

VAILS,  s.pl.  fa  servant^  profiU]  Profits  des  do- 
mestiques ,  m.  pi.  e'trenneSt  f.  pi. 

VAIN  ,  ad/,  [useless ,  frirolomj  Vain  ,  inutile  , 
friifole  ,  chimérique ,  en  l'air,  inefficace ,  impuis- 
sant^ diécevant.  —  speaking  ,  De  vains  discours.  — 
or  vain-glorious  [protsd]  Vain ,  superbe  ,  orgueil- 
leux.,  fanfaron, —  glorj,  Vaine  gloire,  ostenta» 
tion  ,  f.  vanité,  f.  —  hope ,  Fumée  —'show ,  Fan- 
faronnade ,  f.  A  vain-giorioua  man  »  Un  homme 
orgueilleux, 

Iif  — ^or  Vaihiy  ,  ad*»,  [lo  no  purpose]  En  tmin^ 
vainement ,  inutilement ,  follement 
•  VAJNi\F:SS,  /.  |emptin«ss  ;  pnde]  Vanité^  t. 

VALANCE,  5.  Pente ^  f.  soubassement ,  m. 
►  VALE  ,  s.  fa  Talley]  Val  fée ,  f. 

VALEDICTION  ,  s.  [a  farewellî  Adieu,  m.  co/i- 
gé ,  m.  He  made  his  Talediclion  ,  //  fit  ses  adieux , 
il  prit  conré. 

VALEDICTORY,  adj.  [bidding  fiirewell]  De 
congé. 

VALENTINE ,  s,  [a  sweetheart  chosen  on  Valen- 
line's  day]  Valentin^  valentine  \  un  amant ^  une 
maîtresse. 

VALERIAN  ,  5.  [a  plant]  Valériane  ,  f. 

VALET,  *.  [a  waiting  serrant]  Un  valet,  k —  de 
ckamWe  ,  Un  valet  de  chambre. 

VALETUDINARIAN,  «mi  VALETtDMf  art  ,  mdj. 
[lickM  Valétudinaire ,  maladf. 

VALIANT,  adj.  [stout,  brave]  Vaillant,  braue , 
courageux;  généreux,  valeureux,  en  poésie.  To  be 
— ,  J%*oir  de  la  bravoure, 

VALUNTLT ,  adv.  [with  Talour]  VaUiammsnt, 
bravement ,  courageusement ,  en  brave ,  avec  va- 
leur, avec  courage,  généreusement,  valeureuse- 
merit, 

\  ALID ,  adj.  [eflScacious,  in  due  form]  Bon,  vm- 
lide  ,  efficace ,  puissant ,  valable ,  valant.  In  a  — 
manner,  Validcment.  To  make  — ,  Valider.  i 

To  VALIDATE ,  v.  a.  Valid. K  I 

VALIDITY ,  *.  [force  to  convince]  ValidUé,  f. 

Valley  ,  *.  (a  low  groand  between  hills]  Val, 
ra.  vallée,  f.  %*  The  Aoaianvalie/ ,  Le  sacré  vol- 
Ion. 

VALOROUS,  V.  Vaiiaht. 

VALOUR,!,  [narsonal  bravery  ,  stoutness,  re- 
solution] Valeur,  (.  vaillance,  f.  bravoure,  f.  cou- 
ra^ ,  m.  vnillantise,  f. 

VALUABLE,  adj.  f  precious]  Précieux,  de  grand 
pnx ,  estimable,  considérable.  To  be  —,  Valoir.  *- 
[deserving  regard]  Important ,  de  poids ,  de  consé- 
quence. 

VALUATION,  1.  [^.|„.  „t  upon]  Epoiuation  ,  f. 


appréciation  f.  esiimation^  «cnUfatim,  f.  (tè 
pral). 

VALUE,  s.  [price,  worth  ;  regard]  Pnx,mm 
leur,  i.  estime ,  f.  au,  m.  état ,  m.  comU4em,  r» 
pte,  m.  prix,  m.  mérite,  m.  A  tbiogor-.,^ 
chose  de  valeur ,  on  de  grand  prix.  Uf  ne  ~ .  / 
nulle  valeur,  de  balle.  Of  small  — ,Dehc$e^ 
To  set  a  — ,  Jpprécier.  To  set  a  great  —  m^m^ 
thing ,  Faire  beaucoup  d'estime  oa  de  cm  éi- 
chose.  To  he  of  some  — ,  Valoir  tpselque  ths'.  ' 
be  of  no  —,  Ne  rien  valoir.  They  are  of  iW  j 
— ,  /Is  valent  autant  I'ltn  que  Vautre. 

To  — ,v.  a.  [to  rale  at  a  certain  price]  Evmh 
estimer, tapprécier,  ventiler  (i.  de  prat.)  T»- 
have  in  high  esteem]  Estimer,  priser ,  fmn  frr 
cas ,  faire  ou  tenir  compte,  honorer. 

VALVE,  *.  [a  folding  door]  V.  D«hl-> 
draul.  anv  thing  that  opens  or  shaUovertbc  m. 
of  a  vessel]  Soupape ,  f.  clapet ,  m.  —  [ia  eatja- 
Valvule ,  f.  Having  many  vahres  «  Valvm/am,* 

—  of  a  pair  of  bellows,  Jme  d'un  soa$ffirl.  —tit 
air-balloon  ,  Languette  ,  f.  —  or  valvula  [ik  !& 
or  covering  of  a  shell-fish  ]  Valve  ,  f. 

VALVULE ,  #.  [ a  smaU  ralve  ]  Vabmle,L 

VAMP ,  s.  [  the  upper  leather  of  a  Am]  i» 
peigne,  f. 

To  — ,  V.  a.  [  to  piece  an  old  tlsiag  wû  am 
new  part  1  Raccommoder,  rajuster;  r*^haiÊSer. 

V AMPER  ,  «.  r  one  wko  pscc«e  oat]  ftiailnr 
m.  ravaudettse,  i. 

VAMPYRE ,  «.  [  an  imaginary  demon  ]  Fem-^ 
m.  —  {  nat.  bist.  a  species  of  hat  with  laigt  tofi 
Bougette ,  f.  roussette ,  f.  vampire  ,  m. 

VAN  ,  s.  [the  front  of  an  army]  jév^tmt  gmé  ' 

—  [a  fan  «o  w inaow  c  n  with]  Va-i^  m.  ^-v  - 
wliich  the  pins  are  winnowed  with,  bark  as^in: 
Vannoir ,  m.  —  [a  fan  ]  Un  épentaii.  — ,  T.  k> 

MAK. 

VAN-COURIER ,  /.  [  a  fbrc-muer  ]  ^^^ 
coureur,  m.  précurseur,  m. 

VANE,  5.  [a  plate  huM  on  •  pût  t»  tanv' 
the  wind]  Une ^rouotU ; fioueite ^  f.  (t.  de  iw 
— ,  Un  temple,  un  lieu  sacré.  ||  Vane- stock ,  fk* 
girouette,  m.  Vane-epiodle ,  Fer  de  girtmeias.n 
Dog- vane,  Penon,  m, 

VAN-GUARD ,  «.  [  the  froot  or  ûntUmUt 
army]  JvanUgarde,  f. 

To  VANISH,  V.  n,  [to  be  lort;  to  dîsipwr 
S'évanouir,  se  dissiper ,  passer ,  se  perdre;  ^ 
pttraùre. 

VANITY ,  s.  [  emptiness  ;   înanltr  ]  VenA 
fntilité,  f.  inutilité,  f.  peu  de  solidité^' m. —[ft.^ 
ostentation,  arrogance]  Vanité,  f.   vaisu  g^e^i. 
ostentation,  f.  présomption  ,  f.  orgueil^  m. 

Tô  VANQUISH,  V.  a,  [tj  coatptcr,  sok» 
Vaincre,  conquérir,  dompter,  subjuguer, Xè- 
bélier, 

VANQUISHER^  «.  [snhdner]  Vainqueur,  n 
conquérant,  m. 

VANTAGE,  s.  [profit]  Avantage,  m.  gain. n 
profit,  m.  supériorité,  f.  occasion  fasforuble;  sv 
bondance ,  surpoids ,  m. 

To  — ,  V.  a.  [to  profit]  Etre  utile  oa  ««0!^ 
geux. 

VAmrAGE-GROUND ,  t.  [superionly  :  strtf  « 
which  one  has  belter  means  of  action  than  aaoCiiff 
Stmériorité ,  f.  avantage  tie  position ,  m. 

VAPID,  adj.  [dead,  having  the  spirit  eeaMctief 
Eventé.  o  r  r- 

VAPORATION,  s.  [«captngin  vapootsir'^ 
poration ,  f.  vaporation  ,  f. 

VAPOROUS,  adj.  [full  of  vapours  or  eilwb- 
lions  ;  windy ,  flatulent  ]  Qui  envoie  des  9apmn\ 
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de  vapeurs  ;  venteux ,  tfui  eautê  des  venu  , 
reux. 
IPOORER  ,  $.  [a  boMler ,  a  braggart]  Uiu  gla- 

iPOURISH,  adj.  [splenetick]  Vaporeux  ^  qui 
vapeurs, 

lPOUR,  s.  [aoT  thing  exhaUble]  Vapeur^  T. 
lation^  f.  exhalaison ,  î./umée^  f.  —  bath  (in 
I.  )  f  ^<*'^  d^  vapeur ,  m.  —  pi.  [ diseases  cau- 
y  flatulence;  spleen]  Rapports,  m.  pi.  vapeurs. 
Vapours  of  Ihe  stomach ,  Des  vapeurs  ou  rap' 
d'estomac.  —  [med.  hisleric  ai  lections  1  Va' 

—  f  v.  n.  [  to  pass  in  a  vapour  {  bully,  brag  ] 
fier ,  s* é» apurer  t  se  dissiper  en  vapeurs  s  fig. 
le  fier ,  le  fat ,  le  glorieux  ;  se  vanter. 
POURING,  arfy.  £*.  A  —  feUow,  UnfaS, 
orieiix,  un  rodonwnt. 

RUBLE,  «i^*.  [changeable]  Variable,  vm- 
,  changeant,  inconstant. 
BUBLEfiESS ,  4.  VariaUon ,  f.  inconstance, 
èrelé .  f. 

RI  ABLY ,  adtf,  [  changeably]  D'une  manière 
'eante, 

RIA5GB ,  s,  r  discord ,  disagreement  ]  Dijfé' 
m.  dispute,  f.  querelle^  t.  brouillerie,  f.  diS' 
,  f.  mésintelligence ,  f.  désunion ,  f  contesta' 
f  II  picoterie  ,  f.  To  be  at  — ,  Jt*oir  du  bruit 
ble.  To  sel  a  man  al  ~—  with  his  father,  âfettre 
corde  entre  le  père  le  JiCs  ;  brouiller  le  fils 
e  père. 

RUTION,  s.  [change,  muUtioa]  Variation, 
igement,  m.  After  much  —  of  opinions.  Après 
tsnde  variation  d'opinions.  —  of  the  compass, 
ttiison  de  l*aiguille  aimantée  ,  f. 
VARIEGATE  ,v.a.[  to  diversify.  sUin  Tvith 
(at  colours]  Bigarrer,  bHlebarrer,  barioler, 

RIEGATED ,  part.  adj.  Bigarré. 

"t  lEGATiON ,  s.  Bigarrure ,  f.  bariolage,  m. 

EU  ET  Y  ,  /    [difTerence,  dissimilitude,  va» 

I  ;  change]  Variété,  f.  diversité,  f.  différence, 

Uilion  ,  f .  changement ,  m.  -»  of  colours ,  La 

e  de.n  couleurs. 

\IOUS,  adj.  [difTerent,  changeable,  direr- 

Diver» ,  digèrent  ;  variable ,  sujet  au  chan- 
<e.  —  reading* ,  Variantes ,  t.  pi. 
UOUSLY  ,  adv.  f  in  a  Tarions  maoner]  Di" 
tfnt,  différemment. 

ILET ,  s.  f  anciently  a  serrant  ;  now  a  scoun- 
I  rascal  ]  Varlet ,  m.  un  valet  ;  un  drôle ,  un 

,  un  gueux 

^>'ISH  ,  s.  [e  matter  laid  upon  wood  ,  me- 
te, to  make  them  shine]  Venus ,  m.  Var- 
indarach ,  Bésine  de  vernis  ,  f.  vernis ,  m. 
-varnish  ,  Vernis  à  la  brome.  Spirit  of  wine 
érnis  blanc,  vernis  à  bois,  vernis  dessica» 

',  «v.  a.  fto  cover  vrith  a  ▼arnish]  Vernir, 

rer,  couvrir  d'un  vernis;  fig.  colorer,  cou- 

"o  «—  a  picture  ,  Vernir  un  tableau. 

INISHER,  s.  [whose  trade  is  to  varnish;  dis- 

I  Vemisseur,  m.  fig.  celui  qui  colore  ou  dé- 

tne  chose. 

tNISHING,  /.  [vamiAJ  Vernis,  m.  couleur, 

,  m   vemusure ,  f. 

INISH-TREE ,  s.  [  toxicodendron  or  poison- 

Vernis ,  m.  toxicodendron ,  m.  Chinese  or 

▼araieh-tree ,   Vernis  de  la  Chine  ou  thi* 

m. 

^ART  ,  V.'  a.  and  n.  [to  dîTtmTy ,  change  ; 

1  versified ,  alter]  Varier,  changer.  The  pu- 

nstitutions  of  nations  — ,  Les  constitutions 

tes  «Us  nations  changent  ou  s'idièrent. 


VASCULAR,  adj.  [anat.  full  of  vessels ]  Vascu^ 
laire ,  vasculeux» 

VASE,  *.  [a  vessel]  Vase,  m  Antique  vases, 
Vases  antiques.  Etruscan  rases  ,  Vases  étrusques. 
Oval  squat  —  (low-sited  vaie)  ,  Coupe,  f.  navicelle, 
f.  —  of  a  fountain.  Bassin  de  fontaine,  m.  Upper 

—  of  a  bell ,  Vase  supérieur  d'une  cloche. 
VASSAL ,  s.  [oue  who  holds  by  the  will  of  a  su- 
perior lord  ]  Vassal,  m.  lige,  m.  féal,  m.  féaux, 
m.  pl.  sujet,  m. 

VASSALAGE, «.  [the  sUte  of  a  vassal]  Vasse- 
lage ,  m.  baisemain  ,  m. 

\^ST,adj.[  large,  great  ;  huge]  Vaste,  grand, 
d'une  grande  étendue,  immense,  énorme,  inrrcya- 
ble.  A  —  country.  Un  pays  vaste.  A  —  power  ,*  Un 
pouvoir  immense.  A  —  language.  Une  ùtngué  fort 
étendue.  A  —  genius ,  Un  esprit  vaste.  — -and  su- 
blime ideas ,  Des  idées  vastes  et  suhUnus. 

— ,  ^  [an  empty  space  J  Le  vague ,  le  vide.  The 

—  of  air  ,  Le  vague  de  l'air. 

VASTATIOJN  .*.  Dévastation  ,  f.  désolation,  t. 
ruine ,  f. 

VASTLY  ,  adv.  [  greatly  ]  Fort ,  grandement , 
excessivement ,  immensément. 

VASTNESS,  s.  [immensity,  enormous  greatness  ] 
Grande  étendue ,  grandeur  énorme ,  f.  immensité , 
(.  énormité,  f. 

VASTY  ,  adj.  [  large  ,  enormously  great  ]  D'une 
grandetw  énorme. 

VAT,  s.  [a  large  vessel,  a  tub]  Une  cuve.  A 
cheese-vat,  Uneéclisse, 

VATICAN  ,  s.  [  one  of  the  seven  hills  whereen 
Rome  stands  :  the  palace  of  the  pope]  Vatican  ,  m. 

*  The  thunderbolt  of  the—  (tbe  pope's  anathema), 
LesfowJres  du  Vatican. 

VATICIDE  ,  s.  [a.  murderer  of  poets  ]  Le  meur- 
trier d'un  poète. 

To  VATICINATE  ,  v.  n.  [  to  practise  predic- 
tion 1  Prophétiser  ,  prédire. 

VATICINATI0I9  ,  s.  [  prediction ,  divination  ] 
Vaticination  ,  f. 

VAVASOUR  ,  *.  Vavasseitr  ,  m.  un  vassal  qui 
a  d'autres  vassaux. 

VAU  DEVIL  ,  s.  [e  country-ballad  ]  Un  vau- 
deville. 

VAULT,  s.  [an  arched  piece  of  architecture  ] 
Voûte,  f,  cave,  f.  caverne,  f.  tombeau,  m.  les 
lieux,  m.  ^\.  privé ,  m.  berceau  ,  m.  A  flat  arch- 
ed — ,  Une  vodte  à  anse  de  panier.  >-  [a  le>Pt 
a  jump ]  Un  saut,  — [a  cellar  for  wine ]  Caveau  , 
m.  cave  ,  t.  cellier  ,  m. 

To  —  ,v.  a.  [  to  arch  ]  Voûter  ,f tare  ou  cou- 
vrir en  forme  de  voûte.  To—  |to  bend]  Cambrer. 

To  — ,  V.  n.  [to  leap,  jump]  Sauter.  To  — upon 
a  horse  ,  Voltiger.  *  Most  men  climb  ,  but  some  — 
into  prefermeot  at  a  leap  ,  La  plupart  de  ceux  qui 
s'avancent  dans  le  monde ,  s'avancent  peu  à  peu; 
mais  dy  en  a  d'autres  qui  sautent  tout  d'un  coup 
aux  plus  hauts  grades. 

VAULTED, pan  ad/.  [  arched  ,  concave]  Vdûfé. 

*  The  —  sky ,  La  voûte  asurée  ,  la  voûte  céleste. 

VAULTER  ,  «/[leaper,  tumbler]  Sauteur,  m 
bateleur,  m.  voltigeur,  m. 

VAULTING,  s.  [a term  of  borsenunship]  VoUe, 
t.  voltlffement,  m. 

VAUNT ,  s.  [  brag ,  boast ,  rain  oatentation  ]  Van- 
terie ,  L  ostentation ,  f.  parade ,  f.  vanité ,  f.  vaine 
gloire.  Who  can  with  patience  read  such  vaunts } 
Qtd  peut  (ire  patiemment  de  telles  vanteries  ? 

To  —  ,  V.  n.  [  to  boasl]  Se  vanter,  se  glorifier, 
g'enorgueillir.  To  —  in  or  ol  one's  wisdom  ,  Se 
gloriffer  de  sa  sagesse. 

To—- ,  t^.  a.  [to  display  with  ostentation]  Van 


VEL 


(852) 


YEN 


ter,  /nireparndt.  K  poet  who  naati  kis  Tene  ,  Ki 
moite  qui  vante  tes  vers. 


V 


GAUNTER,  s.  \hoaAltty\m^9t]  Vantard ^m. 
bavarda  m.  glorieux^  m. 

TAUNTlî^GLY,  ad^,  [bo«lfuUy]  Jvee  osten- 
tation ,  par  vanterie. 

VEAL  ,  s.  [  calfs  fleth  ]    Ftau ,  m.  chair  de 

To  TEER ,  V.  «.  [  in  sea-Uoguage  ,  lo  let  oui  ] 
Wder. 

Xo  —  ,  ir.  «.  (  to  chop  or  turn  «bout  ]  Ktrer  , 
renverser ,  tourner  ,  changer  de  bord  ,  virer  vent 
arrière  ,  tourner ,  passer  d'un  rumb  à  un  autre  ; 
ehanger^  sauter  ^  efarier, 

VEGETABLE  ,  adj.  {  capable  of  growing]  rê- 
fétable:  végétal.  — earth.  Terre  végétale^  terre ^ 
tourbe  bUumineuse,  ~  kingdom ,  Bègne  végétal , 
€«  oui  végète,  Veoitabl*  ,  s.  Végétal ,  m. 
Vegetabl«  ,  *.  pL  l  the  planU  ]  Végétaux  ,  m. 
lantes ,  f.  pi.  légumes  (at  table)  ,  m.  pi. 
o  VEGETATE,  v.  «.  [  lo  grow  as  planU] 
Végéter. 

VEGETATION  ,  *.  [  the  act  of  Tegetating  ]  Vé- 
gétation ,  r. 

VEGETATIVE  ,  adj.  Végétatif,  doué  de  la 
faculté  de  végéter ,  végétant. 

VEHEMENCE ,  and  Vehbmxhct  ,  s.  [  force  J 
Véhémence^  f.  impétuosité^  f.  force  ,  f.  ^te- 
lence ,  f. 

VEHEMEWT  .  adj.  [  forcible]  Véhément ,  iw- 
pétueux  ,/ort ,  violent ,  anient, 

VEHEMENTLY,  adu.   [forcibly]  Jvee  véhé- 
mence ,  impétueusement  ,  violemment  ,  ardem- 
ment ,  atfec  une  grande  force  .  fortement ,  for* 
VEHICLE,  s.  [which  »erve«  lo  carry  or  convey] 
Voiture  ,  f.  véhicule ,  m.  t.  de  med. 

VEIL ,  #.  [  a  cover  to  conceal  the  face  ]  Voile  , 
m.  bandeau  ,  m.  fig.  prétexte  ,  m.  couleur ,  f. 
masque. 

To  — ,  V.  a.  [to  corer  with  a  veil \  hide  ,  con- 
ceal ,  invest  )  Voiler ,  cout^rir  d'un  voile  ;  fig.  c«- 
cAer,  déguiser,   voiler ,  envelopper. 

VEIN  ,  i.  [  a  vewel  containing  the  blood]  Veine , 
f.  To  open  the  — ,  Ouvrir  la  veine  ,  saigner.  The 
veins  where  a  horae  i«  bled ,  Les  ars  ,  m.  pL  Full 
ofveiut,  Veiné ,  veineux.  Small  orlilile  — ,  Vé" 
nule  ,  f .  —  of  gold  ,  silver ,  water ,  Veine  d'or  , 
d'argent,  ou  dreau,  f.  A— «in  a  atone.  Veine  de 
pierre  ,/l ,  m*  "Wood  full  of  veins,  Bois  plein  de 
veines., nlelaWic  vein  ,  |  subterraneous  ramifications 
in  minés  ]  Veines  métalliques.  Horiaunlal  veins  in 
miaes  ,  Mines  dilatées  ou  horizontales.  *  —  [ten- 
dency or  turn  of  the  genius  ]  Veine  ,  f.  génie ,  m. 
talent,  m.  Poetical  — ,  Veine  poétique.  •—  [fa- 
vourable moment  ;  humour  ,  temper  ]  Veine  ,  f. 
moment  heureux  ,  humeur ,  f.  disposition ,  f.  I  am 
noi  iu  Ihe  giving  —  to  day  ,  Je  ne  suis  pas  aujour- 
d'hui d'une  humeur  libérale. 

To  —  ,  V.  a.  [to  paint  with  veins]  Veiner,  jas- 
per ,  marbrer. 

VEINY ,  adj.  [  full  of  veins 
artery ,  L'artère  veineuse. 

VÉLITES  ,  s.  pi.  [  light  armed  soldiers  among 
ihe  Romans  ]  VélUes  ,  m.  pi. 

VELLEITY ,  *.  [the  lowest  degree  of  desire  ] 
Fefléiîé,  f. 

To  VELLÎCATE  ,  v.  a.  [  to  twitch  ]  Plncêr  , 
picoter  ;  fig   satiriser  ,  mordre. 

VELUCATION,  *.  [twitching]  Vellication, 
picotement ,  m. 

VELLUM ,  S.  [a  parchment  made  of  calfs  skin  ] 
Vélin  ,  m. 

VELLUM-LACE,*.  Guipure,  outnrage  pdpé  <, 
sorte  de  dentelle  de  soie ,  U 


VELOCITY  ,  *.  [  swiftness]  Vélocité  ,  f.  «^ 
f.   rapidité,  f. 

VELVET ,  s.  [a  sort  of  silk  stuff]  Velann.i 
Plain  ,  figured ,  ranuge  or  branched  ,  striped .  . 
sliom ,  flowered  — ,  Velours  uni  .,^gvré  y  m  nw. 
00.  à  la  reine  ,  rayé  ,  dselé  ,  raz  ,  àfieun.  G 
aod  silver-velvet ,  Velours  à  fond  d'or  et  d'trt^ 
To  join  the  pieces  of  —  togelber  ,  Emtaqmer  it> 
lours.  To  dress  the  —  (  lo  gaai  it)  ,  Den».- . 
main  €Ui  velours. 

—  ,  adj.  [  made  of  velvet  ]   De  "veioun  i> 
vet-cap ,  Un  bonnet  de  velours.    A  —  jim» , 
robe  de  velours. 

VELVETEEN,  s.  [a  kind  of  rtulT,  ssa. 
imitation  of  velvet  ]  Sorte  d'étoffé  ,  f. 

VELVETING  ,  s.  [the  knap  or  ahag  oT  &  ^ 
vet  ]  Velouté  ,  m.  poil,  m. 
VELVET-LACE  ,  s.  Velossté  .  m. 
VELVET-MAKER  ,  4.  Veimsiier^  m.  mrw 
en  velours ,  m. 

VENAL ,  euij,  [  to  he  sold  \  mcreeoary,  ^ 
Çul  se  vend  ,  vénal ,  tnerceiuûre  ,  bai.  Ii  >  - 
manner,  Vénalement,  A  —  emplofmest.  Ci  a 
plt^vénal.  —  Contenu  dams  ies  velMCS. 
VENATION ,  *.  La  chasse.,  vénerie^  L 
VENALITY,  /.  [mereenariness]   VénéUé,  i 
To  VEND ,  V.  a.  f  to  sell ,  ofier  to  sale]  rnJi- 
débiter, 

VENDED, part.  adj.  Vemdsu 
VENDER  ,  *.  [  the  «eUw  ]   Z^  «■*» .  ^ 
venderes^e. 

VENDIBLE,  adj.  [saleable]  Qmestk^/ed- 
qui  se  vend  bien  ;  qui  est  de  horn  dAUlqmuj^ 
bite  aisément ,  vendable  ;  vénaL 

To  VENEER,  v.  a,  {  among  cabmel-n^ 
to  make  an  inlaid  work ,  to  inlay  ]  B..^éir,  «cr 
plaquer. 

VENEERING,  *.  [a  kind  of  marfaenrlt* 
queterie ,  f.  placage ,  m.  «^  with  two  $i«ti  dv 
only  ,  Moresque  ,  f. 

VENEFICE ,  *.  [  the  practice  of  pciso»>i;  Î? 
poisonnement  ,  m.  vénéfice  ,  m. 

VENEFiaAL,  adj.  [  aeting  by  poii«ii> 
poisonné  ,  qid  empoisonna, 

VENEMOUS,   adj.  Venimeux  ^  «ewsffr 

To VENENATE,-!»©, -!»,«.  n.[top«> 

Empoisonner, 

VENERABLE ,  aify'.  \  worthy  of 
ndde,  digne  de  vénération, 

VENERABLY  ,  «A».    D'us». 
ndfle. 

To  VENERATE  ,v,  a.  [  lo  leveience 
nour]  Vénérer,  révérer ^  respecter 

VENERATION  .  s.  [reverend  regard]  rn 
tion.f.  respect,  m.  honneur  qu'on  ren.i , »- 
VENERATOR,  *.  [reverencer]   Ceùàp- 
vère. 

VENEREAL ,  and  Vsweieoto  ,  eulj.  [m 
J  to  love  or  to  Venus]  Vénérien ,  de  i'amomr.  -  f 

,  -.  . qn.^       I  iures  ,  Les  plaisirs  de  l'amour,  —  disoM .  U  ' 

]  Veineux,  The  —         .    LénéHenne. 


ir- 


ladie  vénérienne, 

X  VENERY  ,  s.  [the  sport  of  bunting]  Z*f*^ 
vénerie,  f.  —  [  venereal  pleasure] X>j  ple^ 
Camour, 

VENESECTION  ,  s.  Saignée  ,  f.  action  i^ 
la  veine, 

VENETIAN ,  adj,  [of  VenîceJ  Vétdtien ,  i  ' 
nise.  Venetian  boat ,  Gondole ,  f. 

VENGEANCE ,  «.  [  revenge  ,  avcnfencnr 
geance,  t. 

VENGEFUL,  aé^.  [ vindictive  1  Vim£i 

VENIAL,  a^,  f  pardonable  Pardonnable.  *  • 
permis.  A  —  wn,  Un  péché  véniai.  To  «wa»^ 
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lia ,  Pécher  'véàigUêiment.  k  —  dÂteoarM ,  Vm  di$' 
tours  mtrmU, 

'  VENITIAN,  adj.  and  t.  [ofVeiiictl  rénitim.  — 
Wind,  Jalousie ,  V.  Venbtiah. 

VENISON ,  à.  [gime ,  beatt  of  cIum  ,  lh«  ^«tk 
>f  deerl  Gibier^  m.  venaison  ,  f.. 

TENOM ,  «.  [  poison ]  Venin^  m.  poison ,  m. 

VENOMOUS ,  adj,  [pouonoat  ;  malignaot ,  mis- 
ïhieTOui]  Feninleux  ^  vénéneux  i  fig.  satiric ue^ 
empoisonné ,  méchant ,  thordant» 

VENOMOUSLY  ,  adv,  [  poisonoutly  ]  If  une  nui- 
liire  venimeuse!  avec  malignité ^  apec  méchan^ 
eeté. 

VENT ,  f .  [  a  imall  aperture ,  a  hole ,  omission , 
passage  ]  Fent ,  m.  initie ,  f. passage^  m .  soupirail , 
m.  lumUrê ,  f.  To  giTe— to  a  cask  of  wioe ,  Donner 
vent  à  un  nutid  de  vin ,  donner  de  l'air  à  un  ton- 
teau.  -^  of  a  piece  of  ordoaoce  ,  touch-hole ,  Lu^ 
nière  d'une  pièce  d'artillerie.  —  of  a  cannon  (  for- 
med of  oakum  )  ,  E/oupin.  Vents  of  a  mould  [  holes 
irbere  the  wax  mclls  out  in  the  casting  of  a  statae  ] 
E gouts  d'un  moule ,  m.  pL  — «*  To  gire  one*s  passion 
—  ,  Exhaler  sa  colère ,  son  emportement.  *  — 
discorery]  Vent,  m.  *  To'  take  — • ,  S'éventer  ^ 
'Ire  éventé.  The  design  took  —beforehand ,  Le  pro- 
etjka  épeniéy  là  mine  fut  éventée,  — -  [  in  waUr- 
»ipes  J  Puits ,  m.  —  [saie  ]  Fente .  f. 

To— v.  a.  [to  let  out,  to  «to  way  to  J  Donner 
ssue ,  exhaler  ;  fig.  Jidre  éclater  ,  décharger. 
They  Tented  their  complainings ,  lis  exhalèrent 
fnrs  plaintes.  The  queen  did  thus  her  furj* — ,  £a 
wine  fit  éclater  tUnsi  sa  fureur.  — >[to  utter  ,  pa- 
lish J  Déclarer^  éventer ,  découvrir ,  publier ,  di- 
u/guer.  To  —  one*s  thought ,  Déclturtr  sa  pensée. 
^o  —  a  secret ,  Eventer  un  secret ,  le  dhmlguet. 
'o  —  [to  sell]  P'endre. 

To  —,  V.  n.  [to snnfT]  Flairer ,  sentir. 

VENT-HOI^ .  s.  [a  pauage  for  air]  EvaU^  m. 
^ent-boles  (  small  boles  m  a  furnac*  for  poredâio  ) 
'nrneaux  ^  Ai.  pi. 

To  VENTILATE,  v.  a.  [to  hn  with  wind,  to 
fi  itnow]  Eventer^  vanner.  *  To— [to  exanune,  di»» 
Liss  ]  Fentiier. 

VENTILATlOU ,  j.  [the  act  of  ventilating]  ^«i- 

/rtfion.f. 
VENTILÂTOB  «  «.  [an  il^t^lment  contriTed  to 
in  ply  close  places  with  fresh  air  ]  Fentilateur  ,  m. 
VÊ^TOSITY  ,  *.   [wiadineas]  FentosUé ,  f. 
ents  ^  m.  pi.  , 

VENTHICLE,^.  [the  stomach ]  wnl/v ,  petit 
entre  ,  m.le  ventricule^  l'estomac^  m,  vetàricsUe^ 
d  u  cœur  ou  du  cerrean  ). 
VENTRILOQUIST  «  4.  (  who  speaks  inwardly  ] 
entritoque ,  m. 
TENTURE ,  s.  [  hasard ,  chance ,  danger  )  Aven- 
re ,  f .  hasard ,  m.  risque ,  m.  At  a  <— ,  J  l'aven'* 
re  à  tout  hasard.  You  hare  made  an  estimate  of 
ose  lands  at  a  »— ,  Fous  aves  estimé  ces  terns  au 
isard.  To  pnt  to  the  — ,  Aventurer.  —  [  goods 
at  a  man  ventures  at  sea]  Grosse  aventure.  A  sea- 
ao*a  — ,  Pacotille^  f. 

To  — * ,  <v.  a.  [  to  put  at  a  rentnre ,  to  expose  to 
card]  Aventurer^  risquer^  hasarder ^  mettre  à 
7ueniure  ,  au  hasard.  I0  — -  but  little  at  play  , 
tier  mesquirtftftent  ;  carotter.  Nothing  —  nothing 
ve  ,  Qui  ne  risque  rien  ,  n'a  rien. 
To  —  ,  1/  n.  [  to  run  a  hasard ,  to  dtre  ]  S'a- 
mturer ,  se  hasarder^  oser.  To— again ,  Rehasar* 
rr.  Ha  ventured  too  far,  //  s'est  trop  aventuré.  He 
ntur«a  to  assure,  Il  ose  assurer.  To  —  AT,  or  oî», 
*  vwan  [to  entpge  in,  to  make  attempts  without 
y  aceurity  of  sueeesi  ]  S'engafçer  rlans  .  entre- 
•en</rr. To—  *iipon  a  wzr.S'ef'ifager  dans  une 


guerre.  The  king  WtQ  —  at  it ,  £e  rol  veiii  lfenirt>m 
prendre,  —out  of  any  pUce,  Oser  sortir  de  quelque 
endroit. 

VENTUROUS .  or  ViirruBWioMi,  adj.  [  daring; 
bold  ,  fearless]  BasardeUX ^  hardi  ^  aventureux. 

VENTUROUSLY,  adv.  [ei  ^  reoture]  4  I'm" 
venture  ,  au  hasard. 

VENTUROUSNESS,  «.  [boldness]  Hardiesse  ,  f. 

VENUS ,  #.  [  the  ad  planet  of  our  solar  system  ] 
FéKus ,  f.  l'une  des  sept  planètes.  —  [in  chym. 
copper]  Cuivre^  m. 

Veracity,  s.  [speaking  truth  ,  moral  truth] 
Férocité  ,  t.Férité morale^  I.  Féridicité ^  f.  Aman 
of  —  i  Un  homme  véridique. 

VERB,  #.  [  the  word  by  excellence  ,  ont  of  the 
parts  of  speech  ]  Ferbe  ,  m. 

VERBAL,  adj.  [byword  of  mouth  ITw'W, 
de  bouche ,  de  vive  voix ,  nuncupietif.  A  —  pro- 
mise ,  ProrHeste  verbale.  To  make  a  —  process , 
Ferbaliser ^ /aire  un  procès  verbal.  —  [liierài] 
Latéral ,  mot-^mot.  —  (  derived  from  a  verb  ] 
Ferbal.  A  —  noun  ,  Un  nom  verbal, 

VERBALLY , adc.  [in  words,  orally]  Ferbale- 
ment  ,  de  bouche ,  de  vive  voix. 

VERBATIM,  adv.  [#ord  for  W6rd]  Mot  pour 
mot^  mot  à  mot. 

ToVERBERATB,  v.  a.  [to  beat;  to  strike] 
Èaftre  % /rapper. 

VERBERATION  ,  #.  tbtowi  ^  beating]  Ferbérn- 
tion  ,  f.  coups ,  m.  pi. 

VERBOSE ,  ad/.  [  full  of  words  ]  Sérieux ,  dif- 
/its .  long ,  abondant  en  paroles,  A  — •  talker ,  Un 
veréiaj^eur,uné  verHageuse.  To  be  —,  Ferbiager 

VERBOSITY ,  s.  [  exuberance  of  words]  Ferbo- 
siié  ,   T.  babil,   m.  heaticoup  de.  paroles ,  ver- 

vERDANT ,  adj,  {  gréen  J  Verdoyant ,  q^  ver- 
diî ,  Unisse  de  verdure.  To  bè  —  Ferdtrftr. 

VERDICT,  s.  [  dctenhination  of  the  jury  ]  Eap- 
mort  ou  réponse  des  jurés  ,  m.  The  jury  have 
brought  in  their  —,  Les  jurés  ont  fait  leur  rapport. 
•^  [  déclaration ,  decision  ,  judgment ,  opinion  ] 
^sgement^  m.  sentiment,  m.  pensée,  t.  avis,  nu 
décision  ,  f.  To  give  in  or  to  pasa  one*s  —  upon  so- 
mething ,  Dire  sa  pensée  sur  tme  chose ,  eh  porter 
son  jugement. 

VERDIORISB ,  é.  [the  nut  of  brass]  Fert-de- 
gris ,  m.  verdet ,  m .  rouille  de  cuivre ,  f. 

VERDITER  ,  or  Vnomi  ,  s,  {q,  d,  terre 
Terte  ;  a  minerai  substance  ;  a  green  earth  ,  or  iih- 
durated  day,  resembling  French  chalk  ;  blue  ashes, 
senders  or  rather  cendres  blue  ]  Fert  de  terre  ou 
d'eau  ,  f.  cendre  verte ,  f.  cendres  bleues ,  f.  pi. 
verdet ,  m. 

VERDITURE  i  s.  V.  Verdit». 

VERDURE,  *.  [  grcdoness]  Ferdure,,  t. 

VERDUROUS,  m(f.  [  green ,  corered  or  decked 
with jpreen  ]  Ferd ,  couvert  de  verdure,  verdoyant. 

VERGE ,  «.  [  a  rod ,  the  mace  of  a  dean  J  Ferge, 
f.  baguette,  f.  A  tenant  by  the'—  Fassal  oui  tient  un 
héritage  par  la  verge  ;  qui  tient  une  espèce  de  ba- 
guetu  en  maim  en  jurant /oi  et  hommage  à  son  sei- 
gneur. '^\in  law,  jurisdiction]  Bessort,  m. /ii- 
ridictiom ,  ff.  [  brink  ,  edge ,  the  utmoct  border  ;  a 
strip  of  mse  along  borders  ]  Bord ,  m.  bordnte  de 
gazon    I. 

.  To  —  V.  n.  [  to  tend ,  to  incline  ]  Tendre ,  incli- 
ner ,  pencher  i 

VEROER ,  «.  [  he  that  carries  the  mace  ]  Sergent 
à  verge,  m.  ht^ssier ,  m.  porte-verge,  m.  A —  of 
a  cathedral ,  Le  bedeau  ou  porte-verge  d'une  ca- 
thédrale. 

VERIDICAL,  adj.  [  telliag  truth  ]  FétiJirfue , 
^ui  dit  U  vérité. 
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TERIIST ,  a^.  ]  ibe  toptrUtivt  otvrjr  ]  L€ 
phu  grmnd^U  plui  franc.  fi«  û  th«—  rogut  tUt 
«rer  lirtd,  C'm<  Uplm franc  coçuin  qui  ait  jamais 
existé. 

VERIFICATION,  *.  [proof  bj  «riaeoce]  rérifi- 
cation  ,  (.preuve  «  L 

^  To  VERIFY  ,  V.  «.  [  lo  piOT«  tnw  ]  VeHjitry 
prouver  t  constater, 

VERILY,  «<»'.  [irulj]  En  vérité,  wrdmunt,  W- 
ritablemeni, 

VERINS  ,  s,  [  nicotiant ,  th«  best  tort  of  tobac- 
co] ferine  ^  f. 

VERISIMILAR  ,  adf.  (liktlj  )  rraiscmblahle. 
^  VERISIMIUTUDE,  and  Vceuimiutt,  *.  I  li- 
ktlihoodl  Vraisemblance^  f. 

VERITABLE ,  adj.  [  trao  ;  agrocable  to  fact  ]  vé- 
ritable, 

VERITY  ,  #.  [  trntb  J  yérité ,  f. 

VERJUICE ,  s.  i  acid  liqaor  eztractod  from  un- 
t-ip«arapetj  Verjus ^m. 

VERMICELLI,  5.  [  a  aort  of  paste  ]  Vermicelle ^ 
on  vermicelli  t  m.  Ribbon  vermicellt ,  Kagne ,  f. 
lu  ta  f  ne  ^  f. 

VERMICULAR  ,  adj.  [  acting  like  n  worm  ]  Ver- 
nuculaire.  The  —  motion  of  tbe  intestines.  Le 
mom^meni  vermiculaire  des  intestins. 

VERMICULATED ,  adi.  [  wrougbt  in  pieces  of 
diTers  colours  ]  Vermiculé  ^  marqueté. 

VERMICULfi,  s.  {  a  smaU  worm  ]  Pelii  vers , 
vermisseau ,  ra. 

VERMICULOUS,^-.[  full  of  maggots]  Plein 
de  petits  vers, 

VERMIFORM,  adj,  [  baving  tbe  shape  of  a 
worm  ]  Vermi/orme. 

VERMIFUGE,  «.  [medicine  to  espel  worm»  ] 
Vermi/uffe^m. 

VERMILLON  ,  or  VtAMiL,  «.  f  a  Wautifnl  red 
colour  ]  Vermilion  ,  m.  sangiiine  d  crajron ,  f. 

To— -  ,  1^.  a.  { to  die  red  J  Bougir^  teindre  en 
muse.  > 

VERMINE ,  s.  [  aoj  noxious  imaU  creature  ] 
Vermine,  f.  se  dit  des  insectes  nuisibles  ,  comme 
poux ,  puces  ^  cbenillet  ;  des  rats  et  sourit ,  etc.  fig. 
canaille ,  f.  méchante  engeance,  coquins,  m.  pi. 

VERMIPAROUS ,  adj.  [  producing  worms  ]  Ver- 
mipare, 

VERMIYOROyS,  adj.  | feeding  upon  worms] 
Vermivore. 

VERNACULAR ,  adj.  [  native,  of  one*s  conntrj] 
Du  pojys ,  de  son  p^t,  ordinaire.  He  bas  auite  for- 
f(ot  bis  —  tongue ,  u  a  tout-à-fait  oublié  la  langue 
de  son  pays ,  ou  sa  langue  maternelle. 

VERNAL,  adj,  [  of  tbe  spring  ]  Printanier,  du 
printemps,  'vrma/.— roses ,  Des  roses  printanières. 

VERONICA,  s.  [bot.  speedwell,  nuellin,  a 
med.  plant  ]  Véronique ,  f,  thé  d'Europe ,  ra. 

VERSATILE  ,  adi',  [  tbat  maj  be  turned  rouod, 
cbangeable  ]  Versatile ,  qui  tourne  aisément ,  chan- 
geant, léger ,  inconstant ,  souple ,  flexible ,  aisé. 
Disputing  is  a  great  instrument  to  sharpen  men's 
wits,  and  to  make  them  —,  La  dispute  sert  hetai>- 
coup  à  aiguiser  l'esprit ,  H  à  U  rendre  souple  et 
flexible, 

VSRSATILITT,  s,  [being  veraatUe]  Qualité  de  ce 
qui  est  versatile, 

VERSE ,  «■  [  a  Une  of  words  baling  a  certain 
number  of  syHiiileswithad«termined  cadence  and 
measure  ;  poetry  }  Vers ,  m.  poésie ,  t.  pièce  de 
vnésie.  To  ntakc  verses ,  FtHre  des  vers ,  versijfer. 
ïo  read  or  recite  verse».  Déclamer,'-^ [  paragraph 
•fa  chapter  ]  Verset,  m. 

VF.RSED .  ndj,  [  skilled  In  any  thing  ]  Versé. 


VERSIFICATION .  «.  [art  «T  makiag  itnn] 
versification ,  f . 

VERSIFIGATOR,  and  YsBsmn ,  f.  [  a  mak<r 
of  verses  1  Vearsificateur,  m.  n'meisr ,  ^t.  poHt^  m. 

To  VERSIFY.  V.  H.  and  a,  [to  make  vows]  Wms 
des  4ws ,  versijler. 

VERSION ,  s,  [  translation  ]  Version ,  f.  Cnader. 
tU>n ,  f. 

VERT,  s.  Tout  ce  qui ,  dams  uueforA^  sat  ée 
coiwert  aux  bf tes  fauves.  Oververt ,  Fuleàe ,  C.  >•- 
thervert^,  Taillis ,  m. 

VERTEBRAL,  adj.  [relating  to  the  rectchra; 
Vertebral. 

VERTEBRE ,  s.  [  anat.  a  joint  oT  I  he  I>»ck-hsH 
Vertèbre ,  f.  The  twelfth  —of  the  Lnck ,  VetU^ 
Ceignante ,  f. 

VERTEX ,  s.  [  senith  ;  top  of  a  hiU,  etc  ]2*- 
nit,  m,  le  sommet  d'une  moniagme  ^  d'un  cok, 
pi.  Veitices,  etc. 

VERTICAL ,  adj.  [  astroa.  pUeed  ta  tke  aeaiQ 
VerUcal. 

VERTICALLY,  ad^.  [  in  thesonith  ]  rmUaU- 
mena ,  au  ténit. 

VERTICILLATE ,  adj.  [  bot.  said  of  pl^is  uu 
flowrt-s  \Verticillé ,  (  formsuitdea  anDcna&). 

VERTICITY,  s,  [  the  power  of  turaing ,  no- 
tion ]  notation ,  f. 

VERTIGINOUS,  adj.  [roUtorj  ;  giddy |rc^ 
gineuXf  de  rotation.  -~  motion ,  Mosei^emuMi  it  rtr 
tation, 

VERTIGO ,  s,  [  giddiness  ]  Vertige ,  m.  tar- 
noiement  de  téUê,  m.  fig.  vertigo ,  m.  caprice^  n 
/antaisie ,  f. 

VERVAIN,  or  Ysirm,  m.  [hot.  veHms.  • 
med.  plant  ]  Verveine  ,  f. 

VERY ,  adj.  [  true,  real ,  perfect]  Vrai  ,frmc , 
véritable,  parfait,  fieffé.  He  is  the  —  picture  rfs* 
father ,  C*est  le  vrai  portrait  de  son  père.  He  it  s— 
knave,  C*est  un  franc  coquin ,  un  fripon fieJSr.— 
[  same  ,  self  1  Mcmie,  mimes.  At  that  —  b«ar,  À 
cette  même  heure  ,  à  cette  heurwdà  même.  Tb<  - 
name  is  odious ,  Le  nom  même  a  quelque  ckoud'»' 
dieux, 

—  ,  adif.  [  in  a  great  degree  ]  Fort^  très ,  tome 
fait,  parfaitement.  —  trell,  F\ort  biem.  Ymt  > 
humble  servant ,  Votre  irèS'humble  senHtem-.  — 

Îood ,  Parfaitement  bon.  So  — ,  Si  fort.  He  is  se  - 
ind  to  me ,  1/  est  si  fart  mon  ami ,  il  a  tantd'm» 
lié ,  on  de  bonté  pomrnsoi.  —  much  (  wnooslromàj 
Beaueouo ,  *  fitrieusement ,  muissamment ,  *  lem- 
blément»  —,  usedcmphatieallj.  :  Tho  —  aaae  h%. 
Le  même  jour. 

To  VESICATE,  V.  To  Burr». 

VBSIGATION,  «.  [blistenng]  .ictiom  eU  sefeemr 
en  vessie. 

VESICATORY  ,  «.  [  a  Uisl«ri<if  m*dkin«)  r* 
vésicatoire 

VESICLE,  <  [aUttlebUdder]P«/i<««e$^,«r. 
sicule ,  f.  Tbe  —  of  tbe  gall ,  X^s  vésictde  em  k 
bourse  du  fiel. 

VESICULAR ,  adj.  [  hoUow .  fsOI  ofaBaU  inter. 
slices]  Vésieulaire. 

VESPER ,  s.  [  the  evening  sUr  ,  tb*  ev«n>cf  ^ 
L'étoile  du  berger,  f.  le  soir;  vesper,  m.  besper,  m. 

VESPERS ,  s.  [  the  evening  prayers  in  the  B*- 
man  church  ]  Vêpres,  f. 

VESSEL,  <.  [any  thing  in  which  licpids,  or  elb« 
things ,  are  ^^t]Vase^xtk.  vaisseau  ,  m.  To  p«t««t 
of  one  —  intoaaolbcr,  Verser  d'un  vasadams  as 
autre ,  transvaser.  *  A  —  of  election  «  Urn.  «mm  iV 
lection ,  un  élu.  —  [  a  ship  ]  Vaisseau  «  na.  mae»trt . 
m.  bâtiment,  — frigate«built .  Vaisseau  f ré gmte.  - 
navigated  in  tbe  canals  in  Holumd  ,  Dtxm^h^re^  m- 
—  [  in  an  aaimal  body  ]  Vaisse^tu,  m. 
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'VEST,  J.  [  a  wwftcoat  ]  Une  Vettt. 
To  —  v.  a.  [  to  dresi ,  to  deck  ]  HahiUtr ,  v^/r. 
To  —  [10  make  posiftsor  of,  to  iiiT««t  wilb]  HevétiTy 
investir  ^  mettre  en  possession ,  donner  d'investitu- 
re, Tbey  htve  rested  me  with  a  monarch's  power , 
//  m'ont  revêtu  du  pouvoir  souverain, 

V£STAL,  a</y.aod«.  [consecrated  to  Vesta]  yes- 
tale.  A  —  (  a  pure  virgin  ) ,  Vne  vestale, 

VESTIBULE  ,  s.  [  the  porch  or  first  entrance  of 
a  house  )  Vestibule^  m. 

VESTIGE,  #.  [fooUtep]  Vestige  y  m.  trace,  f. 
VESTMENT,  *.  [garment]  Vêtement,  m.  ha- 
tillement ,  ra.  habits  ,  m.  pi. 

VESTRY,  f .  [  a  room  appendant  to  tbe  ehurch , 
hi  which  the  sacerdotal  garments  and  consecrated 
things  are  repostted]  Sacristie,  f.  revestiaire,  m. 
Vestry-keeper  ,  Sacristain  ,  m.  —  [  a  parochial  as- 
sembly commonly  coorcned  in  the  vestry  J  Assem- 
blée des  principaux  paroissiens ,  f.  Veslry-men , 
MarguUUers ,  m.  pi.  To  call  a  — ,  Convoquer  Vas- 
semblée  des  chefs  de  la  paroisse, 

VESTHRE,  ê,  [garment,  robe.  Vêtement,  m. 
habillement ,  m. 

VETCH  «  4.  [  tare  ,  a  sort  of  pulse  ]  Vesce ,  f. 
Bttter-vetch ,  Ers,  m.  "Wild—,  Vesceron,  m. 
^tesce  sauvage  ,  f.  Chickling  —  (Ulhyrus  arren- 
sis  )  ,  Vesce  sauvage ,  f.  magjon ,  m. 

VETERàll ,  ê.  and  adf.  [aà  old  soldier]  Vn  W> 
féran.  —  [a  «aan  long  practised]  Ws  vieux  rou- 
iUr. 

VETERINARY,  ««{f.  and  s.  [a  medicine  applied 
to  the  diseases  of  cattle  ]  Vétérinaire,  l'art  vétéri- 
naire. —  college ,  Ecole  vétérinaife ,  f. 

To  VEX  ,4».  a,  [to  plague ,  torment ,  Wass  ) 
Fdeher,  tourmenur,  chagriner,  inquiéter,  impcr^ 
ttuier,  vexer,  déplaire,To  —  again,  Riféchêr,  Uen 
jou  —  me  so  ?  Pouvex-vous  me  tourmenter  de  ia 
sorte  ?  It  rexes  m»  to  the  rery  heart ,  Cela  mê  cAo- 
grine  cruellement;  cela  me  serre  le  eeeur, 

VEXATION  ,  s.  [trouble]  Vexation,  f.  ehajrin, 
m.  déplaisir,  m.  inquiétude ,  f,  affliction  ^  f,  dé» 
s  espoir,  m. 

VEKATKHTS,  ad/.  [alHictire,  tronblesom*,  fall 
of  trouble  ,  cross]  Fdcheax ,  bkagrinant ,  inquié» 
tant,  triste,  vexaioire.  He  leadsa  — Ule,  JX  m^e 
une  triste  vie, 

VEXATIOUStY,  adv,  [  tioaUeiomely  ]  D'une 
nt/tniire /Achease. 

VI AL,  s.  [a  small  ]à^ûe]  Vne  fioU.  The  holy 
riol  ]  La  sainte  ampoule. 

VIAND, #.  [meat]>/a/i£fe,  f. 
VIANDS  ,  *.  [  pasture  of  dear  ]  ViandU^m. 
To  VIBRATE,  V.  a.  and  n.  [to  brandish,  to 
move  to  and  fro ,  to  quiver]  Branler,  vibrer. 

VIBRATION  ,  s.  I  the  act  of  moving  or  being 
moved  with  auick  reeipvocationsl  Vibration ,  f.The 
vibrations  of  a  pendulum  ,  l^s  vibrations  d'une 
pendule. 

VIBURNUM  ,  8.  [bol.;  vray-faring  tree]  Viorne, 
r.  tmtirxlttine  blanche  ,  f. 

VICAR  ,  s.  [  one  who  performs  the  functions  of 
Nnother]  Vicaire,  m.  The  pope  styles  himself 
IJhrit^s  •—  upon  earth.  Le  pape  se  dit  vicaire  de 
rrstts-Christ.-— [the  incumbent  of  an  appropriated 
>r  impropriated  benefiee)  Vicaire  perpétuel,  curé, 
*ninisire  d'une  paroisse, 

VICAJl  AGE  ,  s.  [the  benefiee  of  a  ricar]  Office  , 
>u  bénéfice  de  vicaire  perpétuel ,  m.  vieariat ,  m. 
^icairie  ,  m. 

VICARIOUS  ,  adj.  [of  a  rîcar)  Viiarial ,  de 
'icairr.  A  —  power ,  Vne  puissance  vicariale.  — 
a  r  ling  in  the  j.lace  of  another  J  D  f'Uté,  déîr^i*é.      \ 
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VICARSHIP,  s 
Hat ,  m. 

VICE ,  #.  [  an  habh  contrary  to  rirlu»  ;  crim»  ] 
Vice ,  m.  —  bas  lofi  bim ,  but  he  bat  not  left  — , 
Le  vice  l'a  quitté ,  mais  il  n'a  pas  quitté  le  vice. 
—  [  the  spindle  of  a  press  ;  male  screw  ]  La  vis 
d'une  presse.  —  [  grme,  the  female  screw]  Ea-ou^ 
m.  —  [a  kind  of  small  iron-press  used  i>y  work- 
men ]  Etan ,  m.  The  rice-cbops .  Les  mâchoires 
d'un  étau.  The  rice-pin  ,  La  clef  d'un  étau.  IlânH- 
vice ,  Etau  à  main*  —  [  with  two  wheels  to  draw 
the  lead ]  Tire-plomb  ,  m.  —  [of  a  toynian]  Jne^ 
m.  —  [  the  Punchinello  of  old  shows  ]  Vn  bouffon , 
un  zani,  un  polichinelle.  —  [a  particle  used  in  com- 
position for  one  wiio  performs  the  office  of  a  supe- 
rior J  Vice. 

VICE-ADMIRAL,  s.  [  second  commander  of  a 
fleet]  Vice-nmital ,  m. 

VICE-ADMIRALSIUP  and  VicE-A»aii»AiTT,  s. 
[  the  oflice  of  a  vice-admiral  ]  La  charge  de  vice 
amiral ,  vice-amirauté ,  f. 

VICE-AGENT  and  Vicimrent,  f.  [one 'who 
acts  in  the  place  of  another]  Vicw-gerent ,  m.  /leu- 
tenant ,  m.  député ,  m.  substitut ,  m. 

VICECHAMBERLAIN ,  s.  Vice-chambellan,  ni. 

VICECHANCELLOR ,  #.  Vice-chancelier,  m. 
Thericecbancellor'slady,  Vice-chancelière ,  f 

VICECHANGELLORSUIP^  s  La  dtarge  de 
vice-chancelier, 

VICECONSUL,  s.  Vice-consul, m, 

VICECON3ULSHIP  ,  *.  Vice-consulaf ,  m 

VIOEGERENCY,^.  [office  of  vicegerentiC/m/^e 
de  vicegerent. 

VICIERENT,  V.  VicE-aoEifT. 

VICELEGATE  ,  s.  Vice-Ugat ,  m. 

VICELEGATESHIP,  *.  Vice-légation  ,  m. 

VIGEPRESIDENT,  it.  Vice-président,  m. 

VICEROY,  #.  Vice-roi ,  m.  The  viceroy's  lady. 
Vice-reine,  L 

VIGEROTAlrTY,  t.  Vice-royauté,  h 

VIGIJIAGB  and  Vicinitt  ,  s.  [  nearness,  neigl»- 
boarfaood]  Proximité,  f.  voisinage,  m.  Tb«  ricinily 
of  the  sun,  La  proximité  du  soleil.—^  [contfenicoce] 
Bienséance ,  (.  —  [  neighboun  ]  Les  voisins ,  m, 
pi.  le  voisinage. 

VICEÏAL  and  VldlTB  ,  ad/..  [  neighîiourlug  ] 
Proche ,  voisin. 

VICIOUS ,  V.  ViTious. 

ViaoUSNESS,  s.  lcoi<mptneea]V.  Vmous- 

KZS8. 

VICISSITUDE,  *.  [change,  rerolution]  ViC'if^ 
situde ,  f.  révolution,  f.  changement ,  m.  Tl.e  -^ 
of  seasons,  La  vicissitude  des  saisons.  This  sttOe 
bas  undergone  great  vicissitudes,  Cet  état  a  éprvmé 
de  grandes  tévolutions. 

VICTIM,  s.  [  a  beast  to  be  sacrificed]  Victims  , 
f.  se  dit  au  propre  et  au  figuré.       ^ 

VICTOR,  *.  [  a  conqueror]  Vainqueur,  m. 
triomnhttnf  ,  m.  conquérant ,  m. 

VICTORIOUS,  rtdr/.  [conquering]  Victorieux ^ 
triomphant. 

VICTORIOUSLY ,  adv.  [  trmmphanlly  ]  D'iwe 
minière  victorieuse ,  on  vauiqueur,  *  victorieuse- 
ment. 

VICTORY,  ê.  [conquest,  tnumph]  Victoire,  f. 
To  get  the  — ,  Bemporter  la  victoire.  One  mn»t 
not  proclaim  —  beforehand ,  77  ne/aiU  pas  chanter 
victoire  avant  le  temps,*To  get  the  —  over  oka's 
passions  ,  Bemporter  la  victoire  sur  see  pasxio^ts. 

VICTUAL  «nrf  VicTUAi^ ,  m.  [provision  offoo.lj 
Vivres,  m.  pi.  provisions  die^bnucfte,  t.  pi.  vir. 
tuailîe.f ,  f  ]•!.  manger,  ra.  le  boire  et  Ir  manger. 
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Victutu  for  an  armjr,  for  a  ship ,  FinfTH  pùur  une 
mrmée ,  victuaiUes  pour  im  vtUtseau. 

To  ~ ,  11.  A.  [to  proWdc  with  Ticttiali ]  JvitaU' 
ler^  fournir  de  W9res  ou  de  victuailles.  To  —  a 
garruon  or  sbip^  Jt^iailler  une  garnison  ^  ou  un 
vaisseau. 

VICTUALLER ,  *.  [one  who  proridet  Tictuab;] 
Pourvôjreur^  m.  aubergiste ,  m.  celui  am  fournit 
des  vivres  ;  vaisseau  qui  porte  i'aifitaHiement ,  ou 
les  vivres  d'une/lotie.  * 

VICTUALUrlG,  s.  znâ  adf.  Jvitaillemenl. -' 
o  fis  ce.  Bureau  des  vivres  ^  m.  GommiMioner  of 
the  —  office ,  Jtntailieur^  m.  commisstUre  des  vi» 
>reSt  »>. 

VIDELICET,  V.  Vm. 

To  VIE,  Vjioç,  "W.  a.  [at  tMrà»\Faire  un  renvi  , 
huer  à  qui  aura  le  plus  hautpoint.T^o  —  [lo  practise 
\n  competition]  Montrer ^  faire  éclater  à  Cenvi  ^ 
faire  assaut  de ,  disputer  de.  They  —  power  with 
Ihoae  that  are  tod  high ,  Itts  disputent  <U  puissance 
avec  des  gens  trop  élevés  au-^ssus  d*eux.  To  — 
cunning  with  one ,  Jouer  au  plusjfn» 

To*—  ,  V.  H.  [to  contend  for  superiority]  Con- 
lester^  dinuter^  faire  à  qui  l'emportera  ,  dé/fer. 
m  —  with  him  for  learning,  Je  le  défie  avec,  tout 
son  savoir.  You  are  able  to  —  with  the  most 
learned  men,  f^ous  êtes  en  état  de  le  disputer  aux 
hommes  les  plus  savants» 

VIE.W  ,'  s.  [light ,  the  act  of  seeing ,  eje]  La 
•'<*«  »  l'organe  de  la  vue,  les  yeux ,  la  faculté  ou 
l'etction  de  voir.  To  cast  one's  —  upon  any  object , 
Jeter  lavueovi  les  yeux  sur  quelque  objet.  —  [sur- 
vey ,  examination  by  the  eye]  yue ,  f.  coud  d*égtl , 
m.  inspection  ,  f.  regard ^  m.  To  judge  of^  a  thing 
at  the  first  •» ,  Juger  d'une  chose  à  la  première 
vue,  kt  one  ~^  ^  D*un  coup  ePail.  To  take  a  —  of 
any  thing ,  foir  »  regarder^  examiner ,  reconnoitre 
une  chose.  —  [prospect  |  f^ue^  f.  aspect  ^  m.  pers- 
pective] f.  se  dit  aussi  d'une  ettampe  qui  représente 
une  vue.  A  —  of  a  building.  Une  vue  a'un  bâtiment. 

—  or  reriew  of  aoldiert,  Une  revue  de  gens  de 
guerre.  *  <—  [Intention ,  design)  Dessein^  m.  but,  m . 
fin ,  f.  oJ^tff,  m.  With  this  —  he  makes  all  bis  re- 
flections ,  Toutes  ses  réfiexions  tendent  à  ce  but. 

—  [the  print  of  a  fallow  deer't  foot]  foie ,  f. 

To  — • ,  <v.  a.  [to  survey ,  to  look  <m  by  way  of 
examination  ;  to  8ee]f^oir,  regarder^  examiner.  V. 
To  Beyicw. 

VIEWER  ,  s,  [one  wbo  Tiews]Cèiiii  on  celle  qui 
voit^  qid»  examine  ;  inspecteur,  m.  expert ,  m. 
prud'homme ,  m.  t.  de  palais. 

VIEWLESS ,  ad/,  [unseen]  Invisible  ,  qu'on  ne 
voit  point ,  sans  être  vu. 

VIGIL,  s.  [  fast  kept  before  a  holiday]  F%giU^  f. 
veillé,  f.  —  [watch ,  forbearance  of  sleep]  Veille ^  f. 

VidlLANCE,  and  ViaiLANCT ,  s.  [forbearance 
of  sleep  ;  circumspection  ,  incessant  care]  Veillent, 
vigilance^  f .  soin  ,  m.  attention ,  diligence,  f.  <ip- 
plication  d'esprit ,  f. 

VIGILANT,  adj.  [watchful,  careful,  diligent, 
attentire]  Vigilant^  attentifs  soigneux ,  appliqué; 
éveillé  sur  ses  intérêts. 

ViGiLAiniiY,  adv.  [watchfuUy,  carefully]  Ki- 
gilnmment ,  soigneusement ,  diligemment ,  attên^ 
ttvement. 

VIGNETTE  .  s*  [aflourish  or  ornament  used  in 
pHntinv  «  head-piece]  Vignette ,  f. 

VIGON.  s*  [vicuna,  paco,  a  very  useful  perurian 
tfuadroned]  Vigogne,  f.  —  [the  wool  of  this  ani- 
mal ]  Vigogne,  f  .  — •  [a  hat  made  of  that  wool]  Vf 
gogne  ^  m. 

VIGOROaS ,  adj.  [  forcible]  Vigoureux  ,  v\f, 
qui  a  de  U  vigueur. 

VIGOUR  1  s.  [force,  strength,  energy]  Vigueur ^ 


t  force,  r.  promptitude,  f.  fig.  eamrgia^  î.f^meà' 
f,  cruauté ,  f. 

VIGOROUSLY,  adv.  [wiA  fore*]  Vigomm 
sèment,  vivement,  avec  vignessr,  JhHemeiU. 

VILE,  adj.  [basfe,  naean,  despicable;  abject, 
bad]  Vil,  adject,  pauvre,  méprisable,  btu.'-WKf 
ceoary  soul ,  Ame  vite  et  mercenaire.  —  wnltb , 
Homme  vit  ei  abject,  -^  oommodit j ,  MarchoMéa. 
de  vil  prix. 

VILELY,  adv.  [basely,  menaly  ]  Baseemem 
servilement ,  virement  \  vÙainemant. 

VILENESS,  s.  [baseness,  meauncss] Bocmir ,  f 
lâcheté,  r.  vileté,  f. 

VIUFIER  ,  s.  [we  that  Tilifies]  DUedeur,  n 
celf4  qui  avilit. 

To  VILIFY,  v.a.[%n  debase  ,  defame]  A^, 
rendre  vil,  mépriser,  abeUuer,  déchirer,  iajvrm' 
To  — •  the  merit  of  one ,  Abaisser  la  mténU  m 
quelqu'un. 

VILLA  ,  «.  [a  country  anat]  Maisoet  de  cm- 
/wriie  ,  f. 

VILLAGE  i  s.  [a  small  eoIlacti<m  o€  Iumms»  '^ 
country,  having  a  church  but  no  market]  VHat*. 
m.  The  cock ,  or  the  most  topping  oaan  of  (br — 
Le  coq  du  village,  celui  qui  a  le    j^aa  de  aii:t. 

VILLAGER ,  s.  [a  ceaatvynuun  3  Un  vOiofva, 
une  villageoise. 

VILLAGERY,  s,  [district  of  rillacet]  û^. 
m.  district,  m. 

VILLAIN  ,  s.  [one  who  held  fay  a    base  tman  ^ 
Un  vilain  ,  un  serf;  un  serffonaar,  um.  pajs& 
un  roturier,  -*  [a  wicked   wretch]   Ua  celqme,  v 
scélérat,  un  viUÛn^  un  coupe^/arret. 

VlLLANAGE,ViiiLâiirAftB.<»rVix.i.mA«E^f  > 
state  of  a  viUainJ  Hoture ,  f.  bassesse  f  .  serwSait.  i 

To  VILLANIZE ,  v,  a.  [to  debaaa  .  dcg»^ 
Avilir,  dégrader. 

VILLAINOUS,  adj,  [base  ,  Tile  ,  wicked]  Bet, 
vilain  ,  Idrhe^  it\fame,  malhonnéUe.  A  — act,  r» 
action  basse. 

VILLANOUSLY,a<ftr.  [haealy}  Basseememt,  U- 
chement,  vilainement 

VILLANY ,  s.  (wickedness]  Bassesêm,  L  Ucke^. 
s.  infamie ,  f.  scélératesse,  f. 

VIBilNEOUS,  adj,  (made  oCtwia»]  X^'omt. 

VIN ACEOUS  ,  adj.  [  eon<raenUe  ;  capo^  : 
Domptable,  gui  peut  être  surmonté . 

VINCIBLE,  adi.  [conquetaUe]  Qet'aa  pea 
vaincre,  surmontable. 

VINDEMIAL,  a<//.  Qui  concerne  la  ^memdam^ 

To  VINDEMIATÉ,  v.  a.  Vendanger. 

To  VINDICATE,  i/.  a.  [to  justify,  maintata]  A- 
ti fier, faire  l'apologie  de,  défendre,  «Miafoer, 
soutenir. To — [lo  revenge]  Venger.  — [lo daim]  A- 
vend'u^uer. 

VINDICATION,  s,  [  defence ,  anertioa  JasliSc*- 
tion]  Difence ,  f.  protection ,  f.  apologie  ^jussifia- 
tion  ,  t. 

VINDICATOR,  s.  [defender or  aseerter]  Déjr»- 
seur,  m.  protecteur,  m.  A.  jealous  *—  of  Rot^M*- 
heriy.  Protecteur  se  lé  de  la  liberté  Bomemtne. 

VINDICATORY,  ad^'.  [punitory]  Vengeur,  ««» 
gérasse  ,  qui  punit  tçni  protbge,  qui  défend. 

VlNDIGTlVR,  aé^.   [reveogefat]   Vine 
qui. aime  la  vengeance. 

VINE,  s.  [the  plant  that  bears  the  frapc^  VigmM^ 
f .  cep  de  vigne,  m.  To  plant  or  aet  ▼ioes,  Plaaâer  U 
vigne.  Wild*— ,  Vigne  sauvage.  To  lie  cite  —  lo  -^ 
prop ,  Accoler  la  vigne.  Vine-bud  «  brsmcb  «  • 
leaf,  Bourgeon ,  m.  ^imcAe,  f.  oa  feuille  de  vtf*i 
f.  Vine-dreseer,  Vigneron ,  m.  Vine-knife  ,  Serf* 
f  Vine-freler ,  or  vine-grab,  Liset,  m.  vene- 
qxdn  ,  m.  chenille  de  vigne,  î,  roupe^J^ourge^ 
m.  lisette^  f.  bêche,  f.  roa/eiir|m.  Viue-trapei ,  T' 
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dangmir,  imm  vtnéangmtt».  —  •  yttr  dd,  Plm/à" 

»  m.  To  lay  the  vinei  aod coter  ihem  willi  earUi« 
'aler  Us  irigMS,  FondatM  for  the  plantiof  of 

Fignomanie ,  f. 
^ir<£GAR,  s,  [win»  grown  «our]  Unaigrt^  m. 
DO  or  beer  —,  Vinaigre  <U  vin  ou  cftf  ^(ère. 
tak  -»,  Finasse,  f.  ▲  dash  of  —  ,  I7a  filet  de 
aigre,  A  —  naan ,  Un  vinaigrier.  That  has  too 
ch  —  in  It ,  CeU  est  trop  vinaigré.  —  and  pep- 
,  Finaigrelte^  sauce  qu* on  fail  avec  du  vinaigre 
Ut  poivre,  f.  Beef  with  —  and  pepper  ,  Du  bauf 
t  vinaigrette,  k  Tinegar-boltle  ,  Un  vinaigner,, 
'^INE YARD ,  s.  [a  ground  planUd  with  rioes } 
'ne ,  f.  compianiy  m.  To  dung  a  — ,  Fumer  une 
ne.  k—^  plot ,  Un  vignoble.  *  Ta  work  io  the 
d*t— ,  Travaillera  la  vigne  du  Seigueur,  à  la 
version  des  âmes, 

^INOOS,  adj.  [having  the  qualities  of  wine] 
teux. 

TINT  AGE,  #.  [vine-harrest]  Fines,  t.  vendange^ 
/inlage-time  ,   Le  tempi  de  la  vendange  ,  les 
fdanges.  PubUe  notice  when  to  begin  — >,  Ban  de 
idange. 
'^INTAGER ,  s,  [vine-reaper]  Un  vendangeur, 

vendangeuse. 

INTNER  .  1.  fone  who  selU  wine]  Cabaretier, 
tavemier,  m.  The  vintoer**  wife.  La  cabaretière. 
^[OL,  s.  [a  musical  instrument}  Fiole,  1.  A 
-maker  ,  Un  faiseur  de  violes, 


'lOLABLE  ,  adi,  fsuch  as  mav  be  violated  or    Des  efforts  dignes  d'un  homme, 
1]  Fiolable  VIRILITY,  /.  [manhood]  F 


t] 

o  VIOLATE  ,  V,  a.  [lo  break,  infringe]  Fioler, 
'eindre,,  transgresser,  contrevenir  ou  manquer  à, 
sser.  To  —  the  law  of  nations ,  Fioler  le  droit 

gens.  To  —  one  «  oath  ,  Fausser^  violer  son 
ment.  To  —  f  10  ravish]  Fioler,  forcer.  To  —  a 
{in,  Fioler  une /File. 

VIOLATION,  #.  [  the  act  of  Wolatiiig)  L'action 
violer,  violement,  m.  irfraction,  î.transgres- 
t,  f.  violation ,  f. 

fJOLA  f  OR ,  s.  [  breaker,  infringer,  Fiolateur  , 
ii\fra(teur ,  m.  —  [ravisher]  Ravisseur,  m.  vi{h 
r ,  m.  celui  qui  fait  violence  à  uneJSlle. 
VIOLENCE  ,  s.  [vehemence ,  eagerness,  6erce« 
i]Fiolence,  f.  véhémence,  f.  impétuosité,  f  force, 
(fort ,  m.  The  —  of  the  storm ,  La  violence  de 
tempête  ,  —  [  force ,  outrage ,  oppression]  Fio- 
ce  ,  f  force ,  f.  contrainte^  f.  tyrannie  ,  f .  To 
ir  •—  to  one ,  Faire  violence  à  quelque  un,  user, 
xfioltnce  envers  lui,  le  violenter. 
VIOLENT ,  adj.  [fierce ,  bard  ,  vehement  ;  cho- 
ck] Fiolent,  vîéhément,  impétueux,  animé,  em- 
té,  qui  agit  avec  force  ,  avec  impétuosité;  aigu, 
e ,  ardenl^  ;  rapide.  A  —  pain ,  Une  peine 
lente,  A  —  deaCo,  I7ne  mort  violente.  To  lay  — 
ds  upon  one ,  Jttenter  violemment  sur  q^sl' 
un.  —  mad  passion,  Jrdeurfrénétiquef 
VIOLENTLY,  adv.  [vehemently,  forcibly,  ea- 
ly]  Fiolemment ,  dprement ,  avec  violence ,  avec 
ce,  d'une  manière  violente,  avec  impétuosité, 
c  ardettr 

riOLET,  s.  [a  flower]  Fiotette,  f.  Sirup  of  vio- 
,  Sirop  de  tfiolettes ,  m.  sirop  violât.  Honey  of 
lets ,  Miel  violât.  Violbt-colour  ,  s,  Fiolet,  m. 
leur  violette,  The  king  of  France  wears  —  co- 
r  for  mourning  ,L9.roide  fronce  porte  le  deuil 
violet. 
/lOLIN ,  s.  fa  fiddle]  Vn  violon.  To  play  upon 

—  ,  Jouer  du  violon.  Back  of  a  — : ,  Fond  d« 

Ion,  m. 

/lOLONGELLO,  «.  [instrument  of  music]  FIq» 

relie,  m, 

nPER,  s.  [a  kind  of  serpent]  Une  vipère.  Viper- 

cher,  Preneur  de  vipères ,  m.  A  young  — ,  Un 


vÊpereoM,  Tipec^  hnglos  [bot.  tdiiom;  a  med.' 
plant]  Fiperine  de  France  ^l,  herbe  aux  lÊipèreSt  t, 
piper  »KK*u  (scoraonera) ,  Scorsonère ,  f. 

VIPERINE ,  and  Vvbmoos  ,  adj.  [belonging  to 
a  viper]  De  vipère. 

VIRAGO,  «i.[a  woman  with  the  qoalities  of  a 
man]  Une  femme  vaillante ,  une  femme  JorU  ,  iai« 
héroïne ,  une  virago. 

VIRELAY,  /.  [a  sort  of  poem  consiadng  oolj  01 
tworhymes ,  and  short  vprses]  Firelai ,  m. 

VTRGE,  s.  [a  dean*s  mace]  Masse  de  doyen ,  f, 

VIRGIN ,  s.  [a  maid]  Une  fille ,  une  vierge  ;  une 
pucelle,  une  vestale.  She  is  a  —  still ,  EUe  est  en- 
core  pucelle.  To  keep  oneself—.  Garder  sa  virgin 
nité. 

-^  t  adj,  [anj  thins  untouched ,  or  onmingled  ] 
Fierge,  pur,  sans  alliage,  sans  mélange.  Virgtn- 
honej,  Du  miel  vierge.  Virgin-wax,  De  la  cire 
vierge.  Virgin-parchment ,  Parchemin  vierge.  *  — 
[is  applied  figuratively  to  minerals  ;  native]  Natif, 
native;  vierge. 

VIRGINiJi,  and  V»0IN-LIKE,  adj.  [maiden, 
befitting  a  virgin]  Firginal ,  devieree,  modeste. 
Virgin  chastity ,  Chasteté  virginale.  Virginal-milk 
[a  sort  of  composition]  Lait  virginal, 

VIRGINITY,  «.  [maiden-head]  FirginiU  ,  f.pu* 
celnge ,  m. 

VIRILE,  adj.  [manly]  Firil,  mâle ,  digne  d'un 
homme.  —  courage  .  Courage  viril,  —•  endeavours, 
"        —    -     ••  «Yi;,  homm 

_  FiriUté,  f.   te  sexe 
viril  ;  fig.  cmur ,  m.  courage ,  m.  valeur ,  f. 

VIRTUAL,  ad/,  [having  the  «fllcaey,  without 
the  sensible  or  matenid  parti  Firtuel.  —  beat,  Cha^ 
leur  virtuelle.  —  [potential  ;  in  opposition  to  ac« 
tuai  aod  sensible]  Firtuel, 

VIRTUAUTY ,  s.  [in  schools,  the  being  virtual] 
Firtualité,  f. 

VIRTUALLY ,  adv.  [in  effect,  thonsh  not  for- 
mally] Firtuellement.  Fire  is—  in  the  flint,  Lefiu 
est  virtuellement  dans  la  pierrmkfunl, 

VIRTUE,  s,  [moral  goodness]  La  vertu,  le 
bien  ,  la  pudeur,  —  onlj  makes  our  Uiss  below,  La 
vertu  seule  fait  notre  bonheur  ici-bas,  *  To  make 
a  Ttriue  oi  necessity  ,  Faire  de  néceseiié  vertu.  — 
[efficacy,  power]  Fertu,  î,  qualité,  f.  propriété,  f. 
force,  f.  efficacUé,  f.  efficace ,  i.  A  medicine  of  no 
— ,  Un  remède  qui  n'a  point  de  vertu.  Natural  —, 
PropHété ,  f. 

VIRTUOSO ,  pi.  VuTUon ,  s.  [a  man  studious  ol 
painting,  statuary,  etc.]  Un  virtuose,  un  tuna- 
teur ,  un  connaisleur,  un  curieux^  itn  homme  qui 
a  le  goàt  des  beaux-arts. 

VIRTUOUS,  adj.  [morally  good]  Fertueuxfqui 
a  de  la  vertu ,  de  la  probité,  *  —  [chaste]  Ferttuur, 
chaste,  A  •—  wife ,  Une  femme  vertueuse.  —  effica- 
cious, powerful]  Puissant,  efficace  ;  qui  u  de  Im 
vertu ,  <C0  la  force. 

VIRTUOUSLY,  adv.  Fertueutementi  d'une 
manière  vertueuse. 

VIRULENCE,  and  VinuLKifCT,  s.  [venom; 
mental  poison ,  malignity]  Fenin ,  virus ,  m.  fis. 
malignité,  f.  méchanceté,  f.  causticité,  f.  Tha  vi- 
miency  of  hispen ,  Le  venin  de  sa  plume, 

VIRULENT ,  tulf.  [poisonous,  venomous]  Ftru» 
lent,  qiA  a  du  virue ,  ou  du  venin,  A  —  ulcer ,  Un 
ulcère  virulent  *  —  [sharp ,  biting  ,  bitter ,  nali» 
gnant]  Fenimpux ,  empoisonné ,  caustique ,  mor^ 
dant ,  satirique. 

VIRULENTLY,  sidv»  [malignantly]  D*tme  ma* 
nière  mordante. 

VIRUS,  s.  [venom  in  renereal  or  oUitr^ 
FiruSi  m.  a 
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TIS-à-7IS,  s.  t*  «trrwOT  whlcli  liolia  orfy 
two  persons ,  wUo  sit  (kc«  to  lace ,  and  not  side  hj 
side^  as  io  a  coach  or  «hartot]  Sorte  tU  wrilure^ 

VISAGE,  #.  [face]  n*<»^,  m.  ♦ 

VISCERA,  s.  pi.  faoât.  entrails]  rî5«ére*,  m.  pi. 

VISCERAL,  adj.  [of  the  bowel»]  DesvUcèrtSt 
tits  gtUrtdifts. 

To  VISCERATE,  v.  a.  [to  embowel,  e&entente] 
Et^entrer. 

VISCID ,  acfy'.  (gluUaoas ,  tentcioat]  rtsçuêux , 
f  tuant ,  giutineux. 

VISCIDITY ,  «ml  VucoStTT ,  *.  {glalinouMiets , 
tenacity]  ViscosUe^  f. 

VISCOUNTl  a,  [a  title  of  honour)  rieomie,  m. 

VISCOUNTESS ,  J.  Llbe  lady  of  a  TiecoiitttJ  Fi- 
comtesse^  f. 

VISCOUS. a4f.V.VuciD.  ..    ^    ^ 

VISIBIUTY ,  #.  [«*»•  J>«*»«  perceptible  by  the 
ey]risibiUté,r.  >.        .    . 

VISIBLE,  adJ.  KisibU,  clair,  manifftte,  évldtd, 

YISIBLENESS    s.  La  qmaUté  d'etre  vUibU. 

VISIBLY ,  adf,  rUiblenunt ,  d9  manikre  à  ilrt 
VM,  cUdrtnumi^  maniJtsUmêiU ,  ^kfemmefit,  ocu- 
hdrement* 

VISIER ,  or  Vixm,  j.  [b*  tk**  forems  in  chief 
the  Ouoman  empire  under  the  Grand  Seignior]  F'if 
sir ,  m.  The  grand  —  ,  Le  grand  visir. 

VISIERSHIP ,  s.  [office  of  the  visier]  ruirat,  m. 

VISION  ,  #.  [sight,  (acuity  of  seeingl  Kuiom,  f. 
la  twe  ,  l'acte  ou  la  faculté  de  voir.  —  (a  auperna- 
lural  appetrance]  FUioa^  î,  apparUioit  ^  f.  fan^ 
Urne,  m. 

VISIONABY,  •4*.  fimaginaryl  Imaginaire^  chi- 
mériçue,  d'un  visionnaire,  qui  regarde  U  vision, 
m.  A  —  man.  Un  homme  à  visions. 

—,  and  VinoifMT,  s.  (one  whose  imagination  is 
disturbed]  Vn  visionnaire. 

VISIT ,  s.  [the  act  of  going  to  see  another]  Fï- 
iUe,  f  To  make  ,  to  pay ,  or  to  gire  one  a —,  Faire 
ou  rendre  v^ite  à. 

To  —,  V.  a.  [to  so  to  seel  Kisiler^  idler  voir  ^ 
faire  ou  rendre  V"ii«'  ^  bate  tisitin^.  Je  n'aime 
point  à  faire  des  visiUs.  To  go  a  visiting ,  Aller  en 
visite.  To—  [in  scriptural  lanftuagel  FisUer,  éprou- 
fer.  God  has  risited  us  with  a  faUl  erent.  Dieu 
nous  a  visités  par  un  accident  bien  ierrible.To  --  [to 
come  to  a  survey]  Fisiter ,  faire  la  vifit§. 

VISITANT,  *.  V.  VuiTO. 

VISITATIOn ,  s.  [the  act  of  risilingl  FisHa- 
If-wi,  f.  visiU^  f.  The  —  of  our  I^ady]  La  visita^ 
tion  de  la  Vierge.  The  —  of  a  diocese,  La  visite 
d'un  diocèse.  •*-  (judicial  eril  sent  by  God  ,  com- 
municatioo  of  divine  love]  Afflictions  que  Dieu  en- 
vote  ;  inspirations  ou  communications  divines.  To 
make  good  use  of  God*s  — ,  Brofter  des  afflictions 
cue  Dieu  nous  envole. 

VISITER ,  s.  [one  who  comes  to  see  another;  an 
occasional  judge]  Fisiteur,  m. faiseur  de  visites 
m.  -^  of  bacon.  Courtier  da  lard^  m. 
VISOR  ,  s.  [a  mask]  Masque,  m. 
VISORED,  adj.  [masked]  Masqué. 
VISORIUM,  s.  [an  instrument  used  by  printers] 
Kisorium ,  m. 

VISTA,  #.  [prospect  Fue^  f.  perspective^  f. 
aspect,  m. 

VISUAL,  adf.  [belonging  to  the  sight,  used  in 
sight ]  Fauel.  —  ray,  Kt^n  visuel ,  m.  —  point. 
Point  de  vue ,  m. 

VITAL,  adj.  [presenrioglife}  Fiial.  The  —  spi- 
rits ,  Les  esnrits  vitastss* 

Vît AUf  Y  ,  s.  [power  of  fubtfitloff  in  ^fc]  Qfiio- 
litévUaU,  f. 


VITALS ,  $.  [rilâl  paru]  Am  parkas  vUaUs,  h 

trtieS  nobles. 

To  VITIATE  ,v.a.[kn  coirapt,  deprare,  s^ei 
Corrompre, gâter; meter.  To  —  [to  defile  a  rufi\ 
Corrompre ,  séduire,  dépuceler  aute  /ilU. 

VITIATED ,  part,  adj.  Corrompes  ,  géié,  mtv 

—  humours  ,  Des  humeurs  géité^M  oa  corrom^ui. 
•  t  He  is  —  i.i  hb  brains ,  II  a  te  eertfemu  btase 

VITIOUS,  adj.  [corrupt,  wtdced]  Fift«u. 
corrompu.  — «  man ,  Homme  vicietur.  —  «acD^^ 
Exemple  vicieux.  —  language,  JLttmges^  corrvm^^ 

—  air ,  Air  corrompu, 

VITIOUSLY ,  adv.  [comspUy  J  Firieusemi*' 
d'une  manière  vicieuse. 

VITIOUSNESS ,  «.  [eomiptnesa]  Flee^  m.  «•- 
ruption,  f. 

VITREOUS,  o^r.  [glaasy,  reaemVliag  çt- 
Fiiré  (  t.  d'anatomie  )§;  vitreux  (t.  de  ckimic;.  T.. 

—  humour ,  L'humeur  vitrée. 
VITRinCATION ,  /.  [  prodactiott  of  gle»  I  T. 

triJScation ,  f. 

To  VXTRIFY  or  Vitbificatk  ,  «r.  o.  aad  a^ 
change  into  glass,  or  to  become  glass]  Fiirifitrd* 
viiryier. 

VITRIOL ,  *.  or  Copperas ,  *. 


mineral  salt  ]  Fitriol,  m.  couperose  ,  f  <M  «/— 
HuUe  de  vitriol,  f.  — ,  Vitriol-elone,  Piemt^^ 
lique ,  f.  Red  —  [  lapis  calaminaris  ]  Pierrteebm^ 
ntUre,  ou  calamine  rongedtre ,  f. 

VITRIOLATE,  oiui  Vxtbiolaisd,  adj.  {m^tt*- 
nated  with  vitriol  ]  Vitriolé. 

VITRIOLIC ,  tsdj  [  of  the  nnCnre  of  vitriaJ  \  n 
triolique.  r~  minerals,  or  ores  of  ▼itriols,FiR~T 
vttrioliques ,  f.  pi.  —  subctances  ,  Terres  «ânar 
Uques,  t.  pi. 

VITUPERABLE ,  adj.  [  blame  worthy  ]  mi^ 
ble,  reprehensible. 

To  VITUPERATE  ,v.a.[  to  censure]  VUmr, 
condamner,  censurer,  réprimsutder ,  grottier, 
gourmander. 

VITUPERATION,  /.  [blame]  BUUsee^  bl  on 
sure ,  f.  réprimande ,  t. 

VITUPERATIVE,  adj.  [belonging  to  Uane:  c» 
taining  censure  ]  Çtd  censure  ;  improhaîeur. 
VIVAaOUS ,  aiij.  [KvelyJ  Fif,  pleisi  de  fee;  «■ 

9ace.        

VI VACITY  or  VtVAdOuamtai,  ê.  [KTrfmeBjrr 
vadté^  f.  activité^  f.  prompttiude^  f.  kmgmexàj 
VrVARY,  *.  Vne  garenne  ,  f. 
VIVES ,  s.  [a  distemper  among  boraes  t  tes  «r- 
9CS,  i._p\. 
VIVID ,  adj.  [lively,  active]  Ftf,  aettf. 
VIVIDLY,  adv.  [with  life  or«piickness]  FireemC 
VIVIDNESS,*,  [vigour,  <{uiclcn«as]   FuJ 
vivacité ,  f.  vigueur,  f. 

VrVIFlCAL  ,  adj.  [  that  Tivifies  )  Fknflmâ,  ^ 
vivifie,  vivifique. 

foVIVltlCATE,  -nio,  •«»,«».  a.  f to  eti- 
alive,  to  animate]  Fivifier,  donner  de  la  vie,  t* 
mer. 

VrVIFICATION ,  s.  [the  act  of  giTtng  lil^  r^- 
JScation  ,  r 

VÏVIFIC ,  adj.  [  giving  life ,  making  alive  ]  T. 
vlfique ,  vivifiant. 
To  VrVIFY ,  V.  To  VrvmcATE. 
VIVIPAROUS,  adj.  [liiil^iift  fora  yoosg»^ 
alive  ]Fivipare, 

'  VIXEN,  i.[  a  she-fox;  a  spirited  lurboleat  •* 
man  1  Lafimeile  tia  renard,'  fig.  une  groadeust 
VIZ  [videlicet,  namely,  thu  ia]  C^est-à^r* 
savoir.  N.  B.  On  ne  se  sert  aujourd'hui  mi  it^ 
ni  tie  videlicet  :  on  fait  usa^e  de  namelj  ,  que  f*' 
doit  toujours  substUutr  ^  vu ,  e<  neime  Hre  em  lit** 
de  vif. 


vol 


"VtZABD,  I.  [a  mask  \  Un  mnsfjue.  To  put  on  &  ; 
-  ,  Meltrt  un  mnsqu«  ,  i«  masquer. 

VIZIER ,  V.  VisiER. 

VOCiBULlRY  ,  #.  [a dictionary)  rocabufaire, 
1.  dictionnaire^  m.  .         ,,      . 

VOCAL,  ddj.  [balonginf  to  th»  toic«  ]  Tocrt/, 
€  w>ix.  —  «nd  iMlrumenUl  music  »  Musique  -vo- 
aU  el  instnmunlaie.  A  —prayer ,  Prière  vocale. 

VOCALLY  ,  a</^'.  [  in  words  J  localement ,  ver- 
alemenl.  «,  ^ 

VOCATION,  *.  [caUing]  Focation  ,  f.  profes- 

VOCATIVE,  4^  [gtammalical  casa  oaed  in  calling] 
.€  'vocniif^  m 

To  VCfclFERATB ,  v.  n.  [to  clamour  ;  to  make 
utcries]  Crier  avec  beaucoup  de  bruit ,  'vociférer. 

VOCIFERATION ,  *.  [  clamour  ]  Crt,  m.  grand 
ri  ,  clameur^  f. 

VOCIFEROUS ,  mdj.  [clamorous,  noisy]  Qui  crie 
eaucoup ,  bruyant. 

VOGUE ,  s.  [fashion  .  mod«,  esteem]  Vorue^  f. 
to{ie<t  I"-  •stime,  f.  crédit^  m.  réputation  ,  f.  He  is 
I  — ,  Hestenvogue;UulavogMU»h.\hÀn%%n — , 
Jne  chose  à  la  mode, 

VOICE,  #.  [sound  emitud  by  the  mouth]  Foix, 

A  fine  —  ,  Une  belle  voix.  A  shrill  — ,  Une  voix 
igre ,  perçante.  He  has  no  manner  of  ^^y  Iln*a 
as  de  voix:  The—  of  a  parrot ,  La  voix  d'un  per- 
oquet.  *  There  were  six  voices  and  four  instru- 
lents  at  that  concert,  II y  avait $ix voix  et  qua- 
-e  instruments  à  ce  concert.  *  The  —  [  the  corn- 
iaud ]  of  God ,  La  voix^  la  parole ,  U  commande- 
ment de  Dieu.  The  inward  — ,  La  voix  intérieure^ 
inspiration  du  St.-BsprU ,  f.  —  [sound  J  Son ,  m. 
Ii«  trumpet's  —  ^  Le  son  de  la  trompetU,  *  — 
vote  J  Foix  ,  f.  suffrage,  m.  *  —  [approbation] 
''oix ,  f.  approbation  ,  f.  Jugement ,  m. 

J  To  —  ,  v.  rt.  [to  rumour ,  to  report  ]  Publier. 
o  —  [to  vote ]  Foter. 

VOID ,  adj.  [empty;  vacant  ]  Fide  ,  vacant ,  ^ui 
U  à  retnplir.  —  place  or  space.  Espace  vide.  — 
rnployment ,  Emploi  vacant.  —  [vaio,  ineffectual] 
"ain  ,  nul ,  sans  effet ,  inutile.  To  be  — ,  Fider, 
he  contract  is  — ^,  X«  contrat  est  nul.  To  make  — 
law ,  Jnnuler  ou  révoquer  une  loi.  —  [  wanting , 
afurnished  ]  Dépourvu  »  vide.  A  discourse  —  of 
;ase ,  Un  discours  vide  ^e  sens.  —  of  reason ,  It" 
aisonnable,  démison^tabla.  Your  hopes  apd  fears 
re — of  reason,  Fos  esptjrances  et  vos  craintes  sont 
gaiement  déraisonn4ibtes. 

—  ,  «.  [an  empty  spa<Je  ]  Un  vide ,  le  vide. 

To  — ,  t*.  «.  [  to  quit ,  ta  leave  empty  ]  Fider , 
uitter,  évacuer.  They  voided' the  place.  Ils  éva- 
uireui  la  place.  — «  [to  emit  excrements]  5e  vider ^ 
lier  à  la  selle  :  faire  ou  Jeter  des  excrémenU.  — 
to  nullify]  Jnnuler,  casser,  révoquer.  To  —  OUT, 
*onss«r  dehors ,  chasser. 

VOIDABLE,  adj.  [such  as  may  he  annulled]  Çu'on 
eut  annuler, 

VOIDEH  ,  «.  f  a  basket  in  which  broken  meat  is 
■rried  from  the  table  ]  Manne ,  f  —  [in  heraldry 
gentlewoman*»  armoury  ]  Bcusson  de  femme ,  m. 

VOIiANT ,  adj.  [flying ,  nimble  ,  active]  Folant, 
ui  ^volm.  —  [in  hertddry  -,  having  tU  wings  spread 
ut]  FolanL 
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[  a  winged  agimal  ]  Folalile ,  m.  [  a.  bird  lit 


VOLATILE ,  «f»  flying  through  the  air]  Fola- 
i7 ,  volant,  qui  a  la  faculté  de  voler;  6g.  lé^êr , 
tolttge  ,  volant ,  volatil.  *  This  young  man's  — 
umour  roust  be  ûxeà,Ilfaut  fixer  l'esprit  vo- 
iffe  de  ce  Jeune  homme.  A  — book.  Une  feuille  vo- 
in  te.  —  [passing  off  by  evaporation  ]  Folatil  (t.  de 
fiimi»  ).  To  fix  — spirits  ,  Fixer  les  esprits  vola- 
Is.  To  make  —,  Bendre  volatil,  volatiliser. 


to  eat ,  a  fowl  ]  FolatiUe,  (. 

VOLATILENESS  and  Volatilut  ,  #.  [flying 
away  by  evaporation]  Folatil i té ^  f.  fi^.  léghreté 
d'esprit ,  f.  inconstance ,  f.  humeur  volage. 

VOLATILIZATION,  s.  [chym,]  FotatUisa- 
tion  ,  f. 

To  VOLATILIZE  ,v.a.[  to  make  volatile  ]  Fo- 
latilUer. 

VOLCANIC  ,  adj.  [  belongins  to  a  volcano  ]  Fol- 
canique ,  de  volcan.  —  stones  [species  of  pyrites ] 
Pierres  de  volcans. 

VOLCANO ,  i.  [a  horning  moanUin  J  Un  vol- 
Can. 

VOLERY,  s.  [a  flight  of  birds  ]  Folée  d'oiaeaux, 
f,  ^-  [a  dove-cot]  Folière ,  f. 

VOLITATION .  s.  [  the  act  or  power  of  flying  J 
Folée  ,  f.  vol ,  m. 

VOUTION  ,  s.  i  the  act  of  willing  ]  FolontJ  ,  f. 
acte  de  la  volonté,  m. 

VOLLEY ,  s.  [  flight  of  shot ,  hurst ,  emission  ol 
many  at  once  ]  Folee ,  f.  décharge ,  f.  sah^e ,  f. 
[shout]  declamation  ,  f.  cri  de  Joie ,  m.  — •  ol 
nous,  Folée  de  canons.  —  of  musket-shot.  Salve 
de  mousqueterie.  —  of  applause  ,  Cn  d'applaudis- 
sement ,  m.  At  —  [at  random  ]  A  la  volée 

VOLUBILITY,  s.  [the  act  or  power  of  rolling] 
FolubilHé,{.f acuité  de  se  tourner,  f.  fig.  légè^ 
reté,  f.  inconstance ,  f.  mutabilité,  f.  The  —  of  a 
wheel ,  La  volubilité  d'une  roue.  *  —  of  tongue , 
Folubilité  de  langue ,  f.  babil ,  m. 

VOLUBLE  ,  adj.  [easily  rolling]  Qui  tourne  aisé' 
ment,  roulant.* — {nimble, active,  applied  to  the 
tongue  ]  Bien  pendue.  He  has  a  —  tongue  ,  Il  a  la 
langue  bien  pendue.  He  is  —  in  expression,  // 
s  'exprinu  facilement, 

VOLUME,  s.  [book]  Fohme,  m.  ton»e ,  m. 
—  [poetically  a  wave  of  water]  Fague  ,  f.  —  [bulk] 
Folume,  m.  grosseur,  t. 

VOLUMINOUS ,  adi,  [bulky,  in  many  volumes] 
Gros,  volttmineux, 

VOLUMINOUSLY,  adv.  [copiously;  in  many 
volumes  J  Amplement ,  en  plusieurs  volumes 

VOLUNTARILY  ,  adt*  [  spontaneously  ]  Folon- 
tairement ,  de  son  plein  gré  ,  volontiers. 

VOLUNTARY  ,  adj.  [done  without  compulsion] 
Libre,  qui  agit  librement,  volontaire ,  spontanée. 
A  --  agent ,  Agent  libre.  —  action ,  Action  volon- 
taire. 

—  ,  #.  [a  piece  of  music  played  at  will]  Un  im- 
prompltt  de  musique ,  un  caorice. 

VOLUNTEER,  s.  [one  who  engages  in  any  affair 
of  his  own  accord  ]  Un  volontaire.  A  —  in  the  ar- 
my ,  Un  cadet. 

To— ,  v.  n.  [to  go  for  a  soldier]  SertHr  en  qualité 
de  volontaire. 

VOLUPTUARY,  *.  [a  man  given  up  to  laxury  ] 
Un  voluptueux, 

VOLUPTUOUS,  adj.  [given  to  excess  of  pleasui-e, 
luxurious]  ro/up<»e»x,  sensuel,  adonné  aux  plaisirs 
de  la  chair,  luxurieux;  voluptueux,  plein  éU  déli- 
ces et  de  plaisirs.  He  is  a  —  roan  »  C'est  un  homme 
voluptueux.  To  live  a  —  life ,  Mener  une  vie  vo» 
luptueuse. 

VOLUPTUOUSLY,  «A',  [luxuriously]  Folup^ 
tueusement ,  avec  volupté  ,  sensuellement. 

VOLUPTUOUSNESS,  *.  [  luxury  ]  Folupté,  f. 
pleUir  sensuel.  'Tis  high  —  to  drink  when  one  is 
dry.  tlyade  la  volupté  à  boire  quand  on  a  soif. 

VOMICA  ,5.  [an  encysted  humour  in  the  lung»] 
Fornique,  f.  He  has  voided  a— ,  //  a  rendu  une  w^ 
I  mique. 
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TOSÎIG-fIGT*  É.  { OUI  v«in,cd  f  tilt  iiii«Leas  of  a 
hmt  'jfiii  Efe^l-IrïUian  trfe  ]  i\'uiJ:  vomi^t*e^  f. 

VOMIT  ,  s.  [iiàts  nutter  tUruwu  up  Uum  the  sto* 
màAh  j  t'oiHist^Mfie^t ,  m,  —  |u  tmeticJi-taedecinej 
ffn  vomitif,  ti/t  émeiiqttm. 

Tu  —,  -v,  m,  amà  n.,  [  lo  *hroi*  ap  from  th«  ilo- 
fiÉjtli  ]  Vtitmr^^  éé§t}L*lUr^  \.  d/gncufer;  rendre 

V'OMn  IO>  ^  *.  [  Lli«  AcL  of  ¥*3iiwliogJ  romifi^ 
mi-n/  ,  rft. 

Vu^llTIVE    «ni    VûJilTOItIf,    W/.  [  cïlMÎDf  vo- 

niils  ]   Vonùtift  tjui  fmit  vomir.  A  —  potioa ,  Une 
yotion  vomUlf,  un  vomi/if. 

VORACIOUS ,  mif.  [gretâj\  to  eat ,  ravenous  ] 
Vorace^  carnassier^  goulu ,  gourmand ,  dévorant; 
«c/i(/'(  i.  de  vënttrie  ).  A  —  «tomach  or  appeUle,  Un 
estomac  vorace ,  un  appétit  dévorant. 

VORACIOUSLY ,  mdv.  Jvec  voracUé,  atndê- 
mentt  goultimtnt. 

VORACITY  ,  s.  [gretdinest]  roracUé,  f.  glou^ 
tannerie  ,  f.  gourmandise ,  f. 

VORTEX ,  s.  in  the  plur.  VoRTiou  [  any  thing 
whirled  round  ]  Tourbillon  ,  m.  tournant ,  m. 

VORTICAL^  adj.  [  in  round  ]  En  rond,  —  a 
tion ,  Mouvement  en  rond. 

VOTARESS,  VoTAEiw  and  Yotart  . *.  Dévot . 
défote ,  une  personne  vouée  à  quelqu'un  ou  coiua- 
crée  à  quelque  chose.  A  votary  of  love  ,  of  learning, 
l 'ne  personne  vouée  à  l'amour;  une  personne  çui  se 
consacre  atix  belUs-'lettres, 

VOTE ,  *.  [  voice ,  kiiffrage  ]  KoU ,  m.  voix ,  f 
v«a  y  ni.  suffrage^  m.  opinion  ,  f  ^vis^  m.  résolu- 
tion ,  f.  To  put  to  the  — ,  djller  aux  voix.  The  vo- 
tes went  for  the  destroying  of  the  town ,  Ois  J[ui 
d'avis  de  détruire  U  ville.  ' 

To  — ,  t;.  «.  [  to  determine  by  suffrage  J  Choisir^ 
Hire,  arrêter^  résoudre ^  décider^  conclure  à  la 
pluralité  des  voix.  They  voted  him ,  Ils  VéUirent, 
—  [  to  grant  by  vole  ]  Accorder. 

To  ^,  <v.  n.  [to  give  in  one's  vote  or  advice]  Don- 
ner sa  voiXf  dmmerton  mvtt^  opiner.To  —  blindly, 
Opiner  du  bonnet. 

VOTER  ,  #.  [one  who  bas  tbe  right  of  giving  bis 
v6le]  yotmnt ,  m.  opinant ,  m.  Voters  (in  monas- 
teries ),  Focaux ,  m.  pi. 

VOTING,  f .  [from  To  VowJ  rotation ,  f 

VOTIVE,  adj.  [  giving  by  vow  ]  Foué,  dévoué, 
vot{f. 

t  VOUCH,  #.  [warrant,  attesuu'on]  Garantie^ 
'"  témoignage ,  ni.  attestation ,  f. 

To  — ',  <v.  a.  [to  call  to  witness,  obtest  ]  Attester^ 
prendre  à  témoin  ;  appeler  en  témoignage,  I  —  the 
heaven  s, /'e/*<ittle//<f  leé  cieux.To  —  [to  roainUin,  af- 
6rm  ]  Avancer,  ajfrmer,  soutenir,  maintenir,  as- 
surer ,  garantir.  I'll  —  this  horse  for  a  good  horse, 
Je  garantis  ce  cheval  un  bon  cheval. 

To  — ,  11.  n.  [  to  five  testimony  ]  Bendre  témoi- 
gnage ,  répondre.  111  —  for  Lim ,  U  ténond*  de 
lui,        . 

VOUCHER,  s.  [oM  wbo  givea  witness]  Garant, 
m.  témoin  ,  m.  qui  témoigne  pour  quelqu'un ,  qui 
réoond  d'un  autre ,  qui  garantU  quelque  choeé  , 
vièce  Justi/icative ,  preuve  ^  f.  titre ,  m.  renseigne-^ 
mejM,]^. 


To  VOUCHSAFE  ,  e».  a.  [  to  grant  ]  Accvrk^ 
permettre.  —  us  the  grace  of  tb j  boly  Spuu,  At- 
corde-nout  la  grâce  de  ton  Esprit  saint. 

To  — ,  e;,  «.  [  to  dpiga  ,  condesceiMl]  0mfMr 
con(/<'«ceiufrv. 

VOW  ,  $.  [a  iolema  promise]  Fé 
solennelle.  To  make  a  -*,  Faire  sut 
pi.  (wishes),  vaux. 

To  —  ,  w.  il.  [  to  consecrate  bj  •  eoWian  dedxv 
tion  ]  Fouer,  dévouer,  consacrer  tf^i're  van.  T. 

—  a  temple ,  Consacrer  un  tmnple.  To  —  datet 
Fmre  vœu  de  chasteté. 

Tu  —  ,  V.  n.  [to  make  tows  . 
Faire  des  vaux,  jurer ^  protester 
serment.  I  —  to  God ,  J'en  Jure  par  Die»  .smm 
Dieu.  I  >»  *tis  very  good ,  Je  vous  Jure  on  ea  « 
qu'il  estfoH  bon. 

VOWEL,  «.  [  a  letUr  sotmding  by  itadf]  IVi 
voreUe. 

VOYAGE,  s.  [  travel  by  sea  ]  Foyage,  parer 
m.  To  go  a  long  «- ,  Fiûre  un  voyage  de  &t, 
cours. 

To  —,  V*  K.  [  to  travel  by  eea  ]  Fojager  yu 
mer. 

To  —  ,  V.  a.  [  to  travel ,  to  pass  oiver  ]  F^rrj 
ger ,  on  passer  par,  traverser  ,  parcourir  en  en . 
geant. 

VOYAGER,  /.  [  one  who  tnv«b  bynt  )  r> 
voyageur,  (  qui  voyage  sur  mer.  ^ 

VOYAL ,  i.  [  in  a  ship ,  a  large  rope  aseàt» f£^ 
moor  ]  Toumevire ,  f. 

VULGAR,  adj.  [  suiting  to  commoa  p«»< 
Fulgaire,  populaire,  bas,  vil ^  comuam,  rs> 
pant ,  mécanique.  A  -^  soul ,  Une  euua  vaifmr'  i 

—  style ,  Un  style  rampant.  —  arts ,  Xes  artf  mrt 
niques.  —  [common]  Fulgaire,  coma«M.TW- 
translation  of  the  Bible,  Xa  vu/ffote. 

VULGARISM ,  s.  [  grossnees  ;  meaaaess;  rzlp- 
rity  ]  Grossièreté,  bassesse  d'ejcpressian ,  cx^'-- 
sion  basse,  vulgarisms,  m. 

— ,  «.  {  the  common  people  ]  La  vmtgeàn.  « 
peuple,  la  canaille,  la  popmace. 

VULGARITY,  s.  [  meanneae  ]  Bussasse,{^* 
expression ,  Bassesse  d'expression. 

VULGARLY ,  adv.  [commonly  ]  Fulgaire" 
communéwunt ,  ordinairement.  —  [  mwaly  J  t=-- 
sement ,  comme  te  vulgaire, 

VULNERABLE ,  adf.  {  liable  to  woa&a^  Fei»- 
rable ,  qui  peut  être  blessé. 

VULNERARY,  o^r*.  [useful  in  the  core  of  wm 
Fulnéraire. 

—  ,1.  [  a  remedy  for  the  cure  ofvroandii]^^^ 
vulnéraire.  He  uses  vulueraries ,  it  se  sert  de  tu 
néraires. 

To  VULNERATE  ,v.  a.  [  to  wousd ,  to  hsr 
Blesser, 

VULPINE,  A^*.  [beloogiag  to  a  îos^y>tr^ 
nord. 

VULTURE,  f.[  a  bird  of  prey  \Famàomr.e 
White-headed  — ,  Fauiour  blauchéUre.  G*:^ 
vulture,  Fautour  doré.  Black-crested  or  Ara^ 
vttltura  ,  Foutour  noir,  ou  voMUour  mur  6ivru. 

VULVA,  #.  [  MUt  ]  FuU^,  f.  sÊustrlcs,  t 
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.Ctttê  téttr§  êst  paril€ulikr€  aux  langues  au 
ord;  en  allemand  elle  tient  lieu  duw:  en  an- 
lais  elle  se  nomme  double  i;,  et  elle  a  M  son  de 
€  foM  français. 

Wag ,  wall ,  wtrd ,  wtter ,  wetk ,  ei  dew ,  few , 
rw ,  pew  ;  bow  (a  reference)  .  cow ,  how ,  mow  , 
ow,  powder,  flower,  trowel ,  tow,  sowinf,  town , 
awel ,  lower ,  tow  ,  rowel ,  etc. 

Mots  OM  w  ne  se  prononce  point  à  la  fin  des  syl- 
txbes:  awe  ,  awful,  awkward,  awl,  hawk,  draw  , 
irawing ,  saw ,  sawinc ,  brawn ,  brawny ,  cnaw  , 
nawer,  prawn;  bow,  (to  shoot  an  arrow)  ,  bowl , 
row  ,  grow ,  low ,  to  mow ,  to  tow,  tow .  rew ,  etc. 
i  ne  se  prononce  pas  non  plus  data  sword ,  an- 
wer. 

Au  commencement  des  syllabes  le  w  ne  se  pnh- 
once  jamais  quand  il  est  suiyi  d'une  r  /  Ex,  wrap , 
rralb ,  wreath,  wreck. 

Quand  le  w  est  suivi  d'une  h ,  il  devient  aspiré^ 
'est-à-^re  que  dans  la  prononciation  l*h  se  trans- 
ose.Ex,  what,  wheel,  when,  where,  which,  whip, 
rbj;  etc.  Dans  who,  whose ,  whom ,  /'o  disparaît^ 
t  U  yf  à  son  tour  ne  se  prononce  point  dans  whole, 
rholesome,etc. 

WAD ,  s.  [a  bunch  of  straw]  Une  botte  de  pallie. 
—  (  of  a  gun  )  Bourre ,  f.  Wadhook ,  or  worm  , 
rire-bourre ,  m.  —  of  a  cannon  mtde  of  oakuip  , 
my  ^  etc.  Bouchcn  d^étoupe,  de/oin^  etc.  bourre^ 
r/,  m.  valet  à  canon,  m.  —  v.  Waddiico. 

WADDING ,  #.  f  a  kind  of  soft  stuff  looselj  wo- 
cn ]  Ouate ^  f.  — [of  chairs,  etc.  )  Matelas^  m. 

To  WADDLE ,  «v.  n.  (  to  wriggle,  walk  like  a 
luck]  2'ortiUeren  mMirch%ni  i /retiiler ^  canneter  ^ 
Uindiner. 

To  WADE  ;^'»>.  n.  [  to  pass  throngb  the  water  ] 
"iuéer ,  passer  à  gué,  -—  Terr  deep ,  Pénétrer  bien 
{t'Ont.  *  I  hare  waded  into  'the  depths  of  his  wia- 
lom ,  J'ai  pénétré  ou  sondé  les  profondeurs  de  sa 
agesse.  I  have  waded  through  the  whole  matter , 
^*ai  examiné  cette  matière  à  fond. 

WAFER ,  «.  [  a  thin  cake  ]  Oaufre ,  f.  otUflie ,  f 
roquet  y  n|.  pain  à  cacheter^  m.  Wafer~iron,  Gau- 
'Her,  n|.  Rolled  waiers ,  Plaisir^  m.  Wafer-maker, 
7ublieur^  va. 

WAFT,  «.  [  a  monng  sign,  a  streamer]  Signal ^ 
n .  drapeau ,  m.  pendant,  m.  ^eriie ,  f. 

To  — ,  V.  a.  [  to  carry  through  the  air  or  water  ] 
Convoyer,  servir  de  convoi,  conduire,  amener.  Our 
leei  bas  wafled  them  orer ,  Notre  Jlotte  les  a  en- 
oyés.  Ye  winds ,  —  him  oyer  to  me ,  Vous  vents , 
imenes'le  moi.  —  [to  inform  bj  a  sign  of  any  thing 
Doving  ]  Faire  connnatlre  par  un  signaL 

To  — y  v.  n.  [to  float  1  Flptt^r,  voguer. 

WAG,#.  {  a  merry  droll ] B^cKn ,  m. plaisant  ^ 
n.  espiègle,  m.  To  play  the  —  ,  Badiner. 

To  —  ,  -«IRD,  -an),  V.  a.  and  n.  [  to  more  or 
o  be  moved  slightly  ]  Remuer,  agiter ,  bran- 
er,  bùugtr,  mouvoir { Sê  remuer,  s'agiUr  lege- 
'emenil 

WAGE ,  s.  [  used  only  in  the  plural  waobs  :  pay 
{iren  for  service]  0ages,'m.  pi.  salaire,  appointe- 
nents,  m.  Tbey  shall  htve  their  wages  duly  paid  to 
hem ,  On  leur  paiera  exactement  leurs  gages. 
3oard-wages,  drgent  à  dépenser. 

To  — ,«.«.[  to  attempt,  venture  ;  make  ]  f/- 
«g-er,  tenter,  faire.  To  —  a  danger,  Tenter  l'a- 


venture ,  courir  ie  risque  To  — •  war  with  a 
prince.  Faire  la  guerre  à  un  prince.  To—  [(o 
take  tohire]  Gager,  engager.  To  —  one's  law  [  tu 
ofi'er  to  make  oath  ]  Offrir  son  serment  en  justics. 

WAGER  ,  «.  [  a  bet  ]  Gageure ,  f.  pari ,  m.  To 
lay  a  — ,  Faire  une  gageure ,  gager,  parier.  —  of 
law  [  an  offer  to  make  oath  ]  Offrir  de  faire  ser- 
ment ,  m.' 

To  —  ,v.  a.  [  to  lay  to  pledge  as  a  bet  ]  Gager, 
parier. 

WAGES,  V.Waôi. 

WAGGERY ,  s.  [  mischievous  merriment  ]  Ba- 
dinage malin  ;  malice ,  f.  espièglerie,  f .  vivacité,  f. 
A  boy  full  of  — ,  Un  enfant  plein  de  malice  ,  un 
espiègle. 

WAGGING,  adj.  and  s.  [or  waggling]  Frétillant, 
branlant  ;  branlement ,  m. 

WAGGISH  ,  adj.  [  frolirksome  ]  Badin,  plaUant 
malin t  espiègle . 

WAGGISHLY ,  adv.  [in  a  frolicksome  manner] 
En  badinant .  malignement. 

WAGGISHNESS,  s.  (merry  mischief]  Malice 
d'écolier,  f.  espièglerie,  f.  badinage,  m. 

To  WAGGLE ,  v.  n.  [to  rooTe  from  side  to  side] 
Se  remuer,  se  démener,  frétiller,  être  toujours  en 
mouvement. 

WAGGON ,  s.  [  wain  ,  a  heavy  carriage  for 
burthens]  Chariot,  m.  fourgon,  m.  Cluse  or 
covered  —  .  Caisson,  m.  Waggons  fi*aught  wiib 
utensils  of  war,  Des  chariots  chargés  de  munitions 
de  guerre,  The  master  of  the  waggons  in  an  army , 
Le  vaguemestre. 

WAGGONER,  s.  [waggon-driver]  Charretier, 
voitwier,  routier,  m. 

WAGGON-MAKER  ,  s.  Charron ,  m. 

WAGTAIL ,  s.  [omithol.  moUcilla ,  a  small  bird] 
Bergeronnette  ,  f.  hoche-queue ,  m. 

WÂIL,  oiul  Waiur» ,  s.  [lamentation,  moan] 
Lamentation ,  î.  gémissement ,  m.  complainte  ,  f. 
doléance ,  f« 

To  ^ ,  V.  a.  and  n,  [to  moan  ;  expreu  sorrow  ] 
Déplorer,  pleurer,  regretter;  se  lamenter,  se  plain- 
dre ,  gémir. 

WAIIi ,  s.  [a  carriage]  Charrette ,  f.  chariot ,  m. 
Wain- d river, C/iflrre/ier,  m.Wain-load,  Charretée, 
f.    Cbarless-wain  ,   Le  petit  chariot . 

WAIjSaGE,  s.Ciiariot^  cht^rrtage,  m. 

WAINSCOT,  *.  [inner  wooden  covering  of  a  wall] 
Boiserie ,  (.  lambris ,  m. 

To  —  ,  -nifo,  -TKO  ,  V.  a.  [to  line  walls  with 
boards  ]  Boiser,  lambrisser. 

WAINSCOTING ,  s.  f/rom  To Waiw fcor]  Lam- 
brissage  ,m.  boiserie  ,  T.  —  wood  ,  Boisage,  m. 

WAIST,  s.  [the  part  of  the  body  below  the  ribs] 
La  ceinture  ,  le  milieu  du  corps. 

—  of  a  ship  [  the  middle-deck  or  floor  of  a  ship  , 
the  part  between  the  main-mast  and  the  lôre<-caslle  ] 
Le  milieu  dhin  navire ,  le  vibord  d'un  vaisseau  (  à 
lendroit  des  passe-avi|nts  )  ,  ou  Ventre-deux  des 
gaillards,  m.ie/howembeile.  Deep-waisled,  ffaut 
accastillé. 

WAISTBAND,  s.  [that  part  of  the  breeches  which 
encircles  the  waist]  Ceinturon  ,  m. 

WAIST-BELT,  s.  [a  belt  to  go  round  the  waist  J 
Ceinturon,  m. 

WAISTCOAT,   s.   [a  smt  of  under-garment ] 
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Chemisette  f  t.  camisole ^  f.  veste,  f.  End  of  waitt- 
eo«t  »teer«5,  Àmadie^  in.  Under  — ,  Camisole,  f. 

WAIT,  *.  [•tubiuh]  Guet-à'peiu,  m.  embuscade, 
f  embûches  ,  f.  pi.  piéffe  ,  m.  aguets  ,  m.pï.  — To 
lay  in  — ,  Etre  or  se  tenir  aux  aguets.  To  1^  — 
fur  one.  Tendre  des  embûches  à  queUfuun  ;  /'<i(- 
tendre  de  guet-à-pens. 

vvAiTfl ,  pi.  Aubade ,  F.  sérénade ,  f .  les  violons  , 
m.  pi.  les  tambours,  m.  pi. 

To  —,  V.  a.[  to  expect ,  to  tUj  Tor  ]  Attendre. 
—  mjr  leisure ,  Attendes  ma  commodité.  To  —  [  lo 
attend)  Suivre.  *  Kemorsa  shall— ibee.  Le  re^ 
mords  ta  suivra  partout. 

To  —,  V.  ».  [  to  tuv  for  1  dtUmdre ,  demeurer. 
ni  —  UlL  he  comes  .  J'attendrai  au'il  vienne.  We 
niiljr  —  fdr  a  good  wind.  Nous  n  attendons  çu'un 
bon  vent.To  —  on  or  CPOîi  [to  pay  servile  and  sub- 
missive attendance  J  Sentir.  To  —  at  Uble  ,  Senrir 
à  table.  His  slaves  waited  on  him,  Ses  esclaves  le 
servaient. Vf  \kOvn\XslQuiestla?holA,queUfu*un?1o 
— ,  Suivre,  accompagner  par  honneur,  reconduite, 
être  à  la  suiU  de.  l'U  —  on  you  ,  /•  vous  accom- 
pagnerai. •—  on  him  to  the  door,  Reconduises-ls 
jusqu'à  la  porte.  î  was  then  ol  ?  of  tliuee  that  waited 
on  the  king  ,  J'étais  alors  un  de  ceux  qui  accom- 
pagnaient le  roi,  j'étnis  de  la  suite  du  roi.  To  —  on 
or  upon  a  friend  ,  Visiter  un  ami,  V aller  voir,  lui 
rendre  visite. 

WAITER  ,  s.  [an  attendant]  Celui  oui  sert,  m. 
A  gentleman-waiter  to  a  prince ,  Gentilhomme  ser- 
vant ches  un  princs  ,  m.  —  (  io  «  coffee-house  )  , 
Garçon,  m. 

WAlTil<G-G£NTLEHAN ,  s.  Falet  ds  chmm- 

'^WriTmO-MAÏD  ,  #.  mie  da  chambre  ,  f. 

WAITING-WOM AN ,  s.  Femme  de  elmmbre  .  f. 

WAKE ,  s.  [  vigiU  1  Veillé,  f.  vigile,  f.  la/ete 
ds  la  dédicaça  d*uns  église.  -*  [in  «ea-langnage  ; 
track  of  a  ship]  Sillage  ,  m.  ou  les  eaux  d'un  vais- 
seau, f.  pi.  cours  d'un  vaisseau,  m.  To  make  a 
«rooked  —  ,  Doubler  le  sillage  To  he  in  the  -^  of 
a  ship  ,  Etre  dins  les  eaux  d'un  vaisseau. 

To  —  ,  V.  a,  [to  rouse  from  sleep  ;  to  excite  ] 
Eveiller,  réveiller,'^  joar  mistress,  EveiUe*  votre 
tmtitresse. 

To  —,  o.  n.  [to  cease  to sleepj  S*éveilUr.To  —  [to 
watch]  Veillsr,  ne  pas  dormir. 

WAKEFUL  ,  adf.  [  not  sleeping,  vigilant]  Qui 
veille ,  qui  ne  dort  pas  ,  vigilant. 

WAKJEFULLY  ,  adj.  I  without  sleep  ]  Sans 
dormir. 

WAKEFULNESS ,  s.  [  want  of  sleep  j  for- 
bearance of  sleep]  Manque  de  sommeil ,  m.  in- 
somnie ,  f. 

To  WAKEN ,  V.  To  Wakiî. 

WAKER  ,  s.  {one  who  watches  ;  one  who  rouses 
from  sleep]  Veilleur,  m. 

WALK ,  s.  [the  act  of  walking  ;  a  place  to  walk 
in]  Promenade,  f.  la  lieu  oit  l'on  se  promène  ;  al- 
lée ,  (.  avenue  ,  f.  Shady  — ,  dltée  couverte. To  take 
a  .^ ,  Faire  uns  promenade*  —  [  gait ,  step  ]  Dé- 
mqrchê  ,  f. 

f  o  — » ,  «*  n.  [to  move  by  leisurely  steps ,  to  move 
for  amusement]  Se  promener,  aller,  marcher.  A 
man  was  seen  walking  before  the  door  ,  On  vit  un 
homme  se  promener  devant  la  porte.  To  —  in  the 
streets,  Aller  de  rue  en  rue.To— ,the  rounds.  Faire 
Il  ronde.  To  —  a  great  pace  ,  Arpenter.  To — 
genteelly.  Porter  bien  son  bois.  To  —  slowly.  Comp- 
ter ses  pas»  To  —  formally.  Marcher  à  pas  comp- 
tes.' To— [to  appear  as  a  spectre  ]  Acccmr.Thereare 
walking  spirits  îu  that  house  ^lljra  des  esprits  qui 
reviennent ,  ou  dss  revenants  ,  dans  cette  maison. 


To  —  imtL ,  Suivre.  To  —  m  ,  Enirrr.  T«  —  ct. 
Sortir. 

To  — ,  V.  a,  flo  pass  through]  Trawarser,  ptuy* 
par,  l  do  not  without  danger  —  iLese  street*  ,  ji 
risque  en  passant  par  ces  ruas. 

WALKER  .  s,  [one  that  waUu]  Promtanaur,  pr^ 
meneuse,  celui  on  celle  qui  sa  promène,  ou  t, 
aime  à  se  promener;  marcheur,  tnard'emse.  i 
night-walker,  a  sireet-walker.  Urne  cosireasw ,  ua 
Jemme  qui  court  les  rues  pendant  Im  eutU.  A  ««• 
—  ,    Un  bon  pied,  un  bon  piéton. 

WAl.KtM  Iforesten]  Gardes  de  f&r^t ,  m.  pL 

WALKIISG-PLACS ,  x.  (  a  place  to  walk  i. 
Promenade  ,   f.  1  pronunoir^  m . 

WALKLNGSl^l- F.  s.  [a  stick,»  cane]  Vmet^ 
un  bâton  pour  s  appuyer  en  marckant. 

WALL,  s.  [a  partition  of  brick,  etc.]  JAr.i 
muraille ,  f.  Mud-wall ,  Mur  de  terra  ou  de  bmç. 
Mud-wall  plastered  ,  Mur  de  terre  crépi.  FUii.r 
boulder-wall ,  Mur  de  caillou.  Rough-waU,  Mvu 
blocage.  A  parti  tioo -wall ,  Mur  tnitojrem.  kdnt- 
wall ,  Muraille  sur  laquelle  il  n'y  a  riem  de  hi\ 
un  mur  de  clôture.  To  live  williin  or  witheot  tU 
walls ,  Demeurer  dims  l'enceinte  des  nnurs,  oa  i*r. 
de  cette  enceinte  ;  demeurer  dates  Im.  *Mlle  «a  ^ 
les  faubourgs.*  To  give  one  the  —  ,  DomntrUUa 
du  pavé  à  quelqu'tm. 

To  —  ,  V.  a.  [to  inclose  with  oralis]  Mmrv;  fer- 
mer, environner,  entourer  de  seuârailles  Ts  —  i 
town  ,  Murer  une  ville  ,  lafenner  de  «iKm^T* 
wall  up  a  window  or  a  door,  Mterar^  hameher,  ■» 
Conner  une  fenêtre  ou  une  parte. 

WALLCREEPER,  s.  (omitliol.  certhia,  a  as. 
bird]  Grimpereau  ,  m.  pic  de  mnouâile  ,  m. 

WALLET,  s.  [a  bag)  Une  besaca  ,  umbissm. 

WALL-EYE5  ,  s.  Glaucome  ,  m. 

WALLEYED  ,  adj.  [having  white  eyes]  Cm* 
l'ail  vairon  ,  en  pariant  d'un  cbevaL 

WALU^LOWER  ,  s.  [stock- giUiaowerj  Tm^ 
faune ,  violier,  m.  giroflée  faune  ,  f.  vioHerjatM, 
m.  ravenelle,  f. 

WALLFRUIT,*.  Fruit  d'espalier,  m. 

WALL-  HOOK ,  s.  [to  hold  levleo  pipe»)  Cêc^ 
f.  crochet ,  m. 

WALUNG ,  s.  Maçonnerie ,  f.  eictiem  de  merr 

WALL-MOSS,  s.  [hrya  j  Brson^  m.  jRMma 
rochers,  f. 

To  WALLOP,  V,  n.  [tohoil]  BoesHÊr^bem^ 
lonner. 

To  WALIX)W,  V.  n.  [  to  roYl  in  mire  )  Se  vmr 
trer,  se  rori/«r  dans  la  boue.  *To —  in  afl  ma^teJ 
I  unrleannets.    Se  vautrer  dans  Imite  sorte  ^m 
pureté.  To  — in  pleasures,  Wager  dwes  les  pi- 
sirs 

WALL^TREE ,  s,  [a  tree  planted  agaûut  a  m 
Espalier,  m. 

WALNUT ,  *.  f  a  fruit  ]  Ifoix,  f.  A  walnuMm 
Un  noyer.  A  walnut-sbell.  Une  coquille  de  mu 
The  green  shell  of  walnuts ,  La  trout»  FreaarM. 
walnuts ,  yoix  confltes. 

To  WAMBLE  ,v.  a.  [  to  roll  with  nansea  an 
stckneis]  Se  soulever;  avoir  des  mmsées  on  s*i 
rapports.  My  stomach  wambles  ,  Ze  cteur  me  «•« 
Ihve. 

WAMBLING,  s.  SoulïPement  de  caar,xa. 

WAN  ,  adf.  [  pale  1  Pâle ,  blême ,  de/iui,  qm  • 
l'air  malade,  have,  blafard 

WAND,  s.  [a  small  slick,  a  rod]  Baguette / 
verfe,  f .  Mercury's  — ,  Le  caducée  de  Metcurt.  i 
coniurer*s  — ,  tfne  baguette  divinatoire. 

To  WANDER,  v,  n.  [to  rove,  ramble]  Errtr,  /v 
der,  courir  ou  aller  çà  et  là,  router;  fig.  s 'écarte* . 
s*e7oîgner.*Lel  me  net—  from  ihjf  commaciimnu, 
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p€r4teti  pas  cite  je  m'écarte  de  tes  comnutnde- 
nts.  A  wandering  mind.  Un  «sprit  distrait^  *garéy 
i  bM  la  campagne.To —  [te  travtloT«r]  Parcourir 
tfoya^faitty  'ooyager  far, 
WANDERER,  s.  [rambler]  R6€hur^  m  vaga-' 
ici .  m.  un  homme  errant. 

WAUDERING,  f  .[uncerUia  peregrination,  «ber- 
ion,  uncertainty]  Voyages  incertains^  courses  in- 
■laines  ;  erreur  ^  t.  égarement,  m.  e'cart ,  m,  dis- 
tction,  f.  légèreté  y  £.  dissipation^  f.  Tb«  wander- 
;s  of  UlytMS ,  Les  erreurs  d'Uijrsse.  TheM  are 
profiuble  wanderings ,  Voilà  des  courses  Inutiles, 
éct  him  now  recover  hit  wandering! ,  Qu'il  re- 
fnne  à  présent  de  ses  ègaremenU*  Wanderings  of 
ouehls ,  Légèreté  d'esprit,  f. 
WÎiNE,  s.  [  decraase  of  the  moon]  Déclin ^  m. 
cours  de  la  lune ,  m.  fig.  décadence ^  f.  déclin^  m, 
Tbe  church  is  in  iU  — ,  L'église  est  sur  son  dé- 
n  ,  est  en  décadence. 

To  —  ,  a;.  R.  [to  decline]  Décroître^  décliner ^ 
choir,  aller  en  décadence. 
WANNESS,  s.  [paleness,  bnguor]  PéUeur^  f. 
ne  pâle  et\bléme^  f.  langueur  ^  f.  éfonotdssê- 
vnty   m. 

%VANT,  s.  [need,  deficiency;  poverty]  Manifue^ 
.  Jauie^  f.  affaire^  f.  d^aut^  m.  besoin^  m.  néces- 
cf ,  f.  pauvreté ,  f.  indigence^  f.  pénurie,  f.  incom- 
ydité,  f.  I  hare  no  —  of  it ,  Je  n'en  al  vas  affaire 

besoin.  He  supplied  all  my  wants ,  Il  pourvut  à 
4S  mes  besoins.  To  be  in  — -,  Etre  dans  le  besoin^ 

dans  l'indigence.  I  find  a  —  of  rour  love.  Je 
>uâve  ^ue  'VOUS  me  m'aimes  pas.  I  have  a  great 
him,  /f  le  regrette  extrêmement.  •—  [a  mole] 
te  taupe.  Want-hiU,  Une  taupière* 
To  •— ,  tf.  <i.  [  not  to  bave ,  to  be  without  ]  Man- 
«r,  avoir  besoin ,  avoir  faute ,  ne  pas  avoir.  He 
I  nts  no  good  will ,  //  ne  manque  pas  de  bonne  vo- 
t//This  news  wants  confirmation.  Cette  nouvelle  a 
soin  de  conjirmation.  An  army  that  wants  a  head, 
ta  armée  qui  n'a  point  de  chef,  une  armée  sans 
<-^.  To  —  [  to  miss  one]  Begretter  quelqu'un.  To 
(  to  wish  for  ]  Désirer,  vouloir^  avoir  envie. 
To  — ,  V.  n.  [to  be  wanting  or  deficient]  Jtfoii- 
;er,  n'être  pas.  England  is  not  wanting  in  learned 
>n ,  L'Angleterre  ne  manque  pas  de  savants.  Be 
t  wanting  to  yourself,  JVe  vous  manquez  pas  à 
*us-méme.  There  wants  but  a  little,  Peu  s'en 
ut  y  il  s'en  manque  peu.  Little  is  wanting  but, 
ru  s'en  faut  que.  His  bounty  is  never  wanting  to 
r  needs  ,  Sa  bonté  supplée  à  tous  nos  besoins. 
WANTED ,  part,  adj.  Dont  on  manque ,  dont  on 
besoin ,  regretté,  désiré.  You  are,  or  jouxte  -^, 
t  'VOUS  demande. 

WANTON,  adi.  [lascivious,  licentious]  Lascif, 
\pudique,  libre,  licencieux;  immodeste,  luxurieux, 
brique ,  gaillard , /risque ,  S  fripon ,  coquet,  — 
es ,  Des  yeux  lastàfs  ^  des  yeux  fripons,  —  dis- 
urse ,  Des  discours  licencieux.  —  [  luxuriant  , 
perfluous]  Fastueux,  recherché,  délicat,  superflu, 
luxe,  —  dress ,  Habits  fastueux  ,  somptueux.  A 
palate,  Un  gout  délicat,  recherché.  To  groW  —  by 
osperity,  S'enfler  dans  la  prospérité. —^  [  froliek- 
me ,  gay,  sportive]  Folâtre^  fou,  badin.  A  —  bov, 
t  enfant  badin,  un  petit  fou.  k-^  or  apish  tricÉ , 
jlissonnerie,  f.  —  discourse,  Foiie^  f.  To  be  full 

—  tricks.  Badiner.  To  commit  a  crime  in  — 
ort ,  Commettre  un  crime  de  gaieté  de  caur. 

—  ,s.  [a  lascivious  person  ;  a  trifler]  Un  paillard, 
I  libertin,  un  impudique;  un  badin,  un  fou.  —  [a 
>rd  of  endearment  ]  M/^non ,  ami.  My  —,  Mon 
it^non.  My  wantons.  Mes  amis,  mu  chers  amis. 
)  rniike  a—  of  a  child,  Gâter  un  enfant,  avoir  trop 

tendresse  et  d'indulgence  pour  lui. 
To  —,  V.  n.  [to  play,  revel  ;  play  lascîrioasly  ; 


move  nimbly]  Jouer  ^  badiner  ^  folâtrer  ;  prendi- 
des  libertés,  badiner  d'une  manière  lascive  .-flotter. 
Her  hair  wantoned  in  the  air.  Ses  cheveux flottniehi 
au  gré  du  vent. 

WANTO>LY,  adv.  [lasciviously,  sportively]  Ât>ef. 
lasciveté,  lubriquement ,  immodestement  ;  en  fold' 
trant ,   en  badinant,  par  badinage, 

WANTONNESS,  i..[lasciviousness$  sporliverteM, 
frolick  ]  Lasciveté,  impiuiicité ,  f.  badinage,  m.  hu- 
meur folâtre;  licence.  Our  borrowing  woids  from 
other  nations  is  now  a  — ,  not  a  necessity.  Nous  em- 
pruntons aujourd'hui  des  mots  des  autres  nations 
par  licence  et  non  par  nécessité. 

WAR,  s.  [the  exercise  of  violence  under  sovereign 
command]  Guerre,  f.  Used  to  — ,  Jguerri.  To  make 
or  to  wage  — ,  Faire  la  guerre.  A  man  of  — ,  Un 
guerrier,  un  soldat;  (un  vaisseau  de  guerre).  — -, 
Jrmes,  (.  pi.  armées,  t.  pi  forces ,  f .  pi.  combat, 
m  mêlée,  f.  choc,  m.  With  his  — ,  Avec  ses  ar- 
mes. The  thickest  of  the  — ,  Le  plus  fort  du  com- 
bat ou  de  ta  mêlée.  *  He  is  at  •—  with  all  the  fair 
sex,  //  est  en  guerre  avec  tout  le  beau  sexe.  War- 
horse  ,  Cheval  de  bataille ,  m.  Wer-scot,  Subside 
que  l'on  payait  pour  l'armure  du  temps  des  Anglo- 
Saxons,  m.  War-ax,  Franclsaue,  i. 

To  — ,  •ama,  -red  ,  v.  n.  f  to  make  war]  Faire 
la  guerre,  aller  à  la  gtterre ,  ||  guerroyer. 

To  WARBLE  ,  v.  n.[  to  sing  as  birds  ]  Gaxouil 
1er,  chanter,  ramager,  fredonner,  faire  des  fredons 
avec  la  voix, 

WARBLER,  s.  [a  singer ,  a  sonpter]  Un  chan- 
teur. 

WARBUNG,  s,  Gasouillement ,  m,  ramage,  m. 
fredon ,  m. 

WARD  ,  s,  [watch ,  act  of  euarding  ]  Garde  ,  f. 
Watch  and  — ,  Le  guet.  Ward-penny,  L'argent  du 
guet.  —  [garrison]  Garnison,  f.  A  small  —  was 
left  in  it.  On  n  y  avait  laissé  qu'une  faible  garni' 
son.  —[guard  made  by  a  vt  canon  in  fencing)  Garde, 
f.  d^ense,  f.  parade,  f.  (t.  descrime).  —  [fortress] 
Fort,  m. forteresse,  f.  pUce  de  défense,  f.  —  [dis- 
trict of  a  town]  Quartier,  m.  partie  d'une 'tille,  ou 
même  d'une  forêt.  An  alderman  of  a  — ,  Un  quar- 
te nier ,  un  commissaire  de  quartier. -—[  cmtody , 
confinement  ]  Prison  ,  f.  tm  garde  de  la  prifon.  — 
f  one  in  the  hands  of  a  guardian]  Pupille,  m.  and  f. 
The  court  of  warda ,  La  cour  des  pupilles.  —  of  a 
lock,  La  garde  d'une  serrure.  WAJU>-«TiUPr ,  s. 
Bâton  de  connétable,  m. 

To  — ,  <v.  a.  [to guard ,  defend ,  protect  ;  fence 
olTJ  Garder,  préserver,  défendre ,  protéger ,  sou- 
tenir; parer.  I  bave  warded  you  from  many  dan  - 
gers ,  Je  vous  ai  préservé  de  plusieurs  dangers.  Tu 
—  m  blow.  Parer  un  coup. 

To  — ,v.  H,  [to  be  vigilant,  keep  guard]  Veiller 
faire  guet. 

WARDEN,  s.  [a  keeper,  a  goarditn]  Gardien, 
m.  garde,  m.  The  —  of  the  mint ,  Le  garde  des 
monnaies,  The  deputy-warden  ,  Le  contre^garde . 
The  •—  of  a  prison ,  Le  geôlier  d'une  prison.  The  -^ 
of  a  college ,  of  an  university.  Le  recteur  ou  vhrj 
d'un  collège,  d'une  université,  The  —  of  the  cio^ 
que  ports  ,  Le  gouverneur  des  cinq  ports.  —  [in  ;i 
religioas  house]  Custode,  m.  —  [ a  kind  of  pear] 
Grosse  poire  de  garde, 

WARDER  ,  s,  [a  keeper,  a  guard]  Un  garde. 
The  warders  of  the  tower  ,  £ei  gardes  de  la  tour. 

WARDROBE,  #.  [a  room  where  clothes  are 
kept  ]  Garde^robe ,.  f.  garde-meubie ,  m. 
WARDSHIP ,  s.  V.  GuAUDXAysBip. 
WARE,  s,  [something  to  be  sold,  commoditv* 
Marchandise,  f.  éUnrée,  f.  f  Good  wares  male 
quick  markets.  Marchandise  qui  plait  est  à  demi 
vendue.  Warehouse ,  Magasin  ,  m.  Time  during 
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(AetmlseUe^  t.  camisole^  f  veslê,  f.  End  of  waitt- 
eost  ticcren ,  Àmadii ,  m.  Under  —  ,  CamisoU ,  f. 

WAIT,  s.  [atubiuh]  Gutt-à-ptns^  m.  embuscade^ 
f  embûches  ,  f.  pi.  f  i**'»  ,  m-  nguets  ,  m  J>1-  — To 
lay  in  — ,  Etn  or  <•  li?nir  aiur  agitels.  To  Uy  — 
fur  one.  Tendre  des  embûches  à  çueLfu^un  ;  /'<i(- 
tendre  <U  guet'à-pens. 

vvAiTf ,  pi.  Âubtide ,  r.  sérénmde ,  f.  /m  violons  , 
m.  pi.  /e«  tambours^  m.  pi. 

To  — ,  V.  a.  [  lo  expect ,  to  «Uy  for  ]  JtUndre. 
—  my  leisure ,  Attendes  ma  commodité.  To  —  [  lo 
attend)  Suture.  *  RemorM  aball  — thee.  Le  r»« 
mords  te  suwra  partout. 

To  — ,  v.  n.  [  to  SUV  for  1  Attendre ,  demeurer. 
ni  —  till  be  comes  ,  J'attendrai  au'U  vienne.  We 
only  —  fdr  a  good  wind.  Nous  n  attendons  çu'un. 
bonvetU.To  —  ow  or  CPOiv  [lo  pay  servile  and  sub- 
inissÎTe  attendance  ]  Servir.  To  —  at  Uble  ,  Servir 
à  table.  His  slaves  wailed  on  bim,  Ses  esclaves  le 
servaient.yi\kO'W9iitA7Quiestlà?holÀ^quelçu'un?To 
— ,  Suivre^  accompagner  par  honneur^  reconduire^ 
être  à  la  suiU  de.  iTl  —  on  you  ,  Je  vous  accom- 
pagnerai. •—  on  btra  to  the  door.  Reconduis es'le 
jusqu'à  lu  porte.  J  was  tbco  ol  ?  of  tboee  tbat  waited 
on  the  kins  ,  J*élais  alors  un  de  ceux  qui  accom- 
pagnaient le  roi,  j'étais  de  la  suite  du  roi.  To  —  on 
or  upon  a  friend ,  Visiter  un  ami^  ValUr  voir,  lui 
rendre  visite, 

WAITER  ,  s.  [an  attendant]  Celui  qui  sert,  m. 
A  gentleman-waiter  to  a  prince ,  Gentilhomme  ser- 
vant ches  un  prince  ,  m.  —  (  ia  a  coffee-house  )  , 
Garçon,  m, 

WAlTiNG-GENTLEHAN,  s.  Valet  dechmm^ 

WAÏTING-MAID ,  M.  FiUe  de  chambre ,  f. 

WAITING-WOMAN ,  s.  Femme  de  e/mmbre  .  f . 

WAKE ,  #.  (  vigiU  J  reille,  f.  vigUe,  f.  la  fête 
de  la  dédicace  d*une  église.  —  [in  aea-laogaage  ; 
track  of  a  ship]  Sillage  ,  m.  oa  les  eaux  d'un  vais- 
seau, t.  pi.  cours  d'un  vaisseau,  m.  To  make  a 
«rooked—  ,  Doubler  le  sillage.  To  be  in  the  — of 
a  ship  ,  Eire  dtns  les  eaux  d'un  vaisseau. 

To  —  ,  V.  a.  [to  rouse  from  sleep  ;  to  excite  ] 
Eueiller,  réveitler,^- jour  mistrett.  Eveille»  voire 
maîtresse. 

To  —,  o.  n.  [to  eeatt  to  sleepj  S*éveiller.To  —  [to 
wsteh]  Veiller,  ne  pas  itormir, 

WAKEFUL  ,  adj.  [  not  sleeping,  vigilant]  Qui 
veille ,  qui  ne  dort  pas  ,  vigilant. 

WAIUËFULLY ,  ad/.  [  without  sleep  )  Sans 
dormir. 

WAKEFULNESS ,  s.  [  want  of  sleep  $  for- 
bearance of  sleep]  Manque  de  sommeil,  m.  in- 
somnie ,  f. 

ToWAKEN,V.ToWakk. 

WAKER ,  s.  [one  who  watches  ;  one  who  rouses 
from  sleep]  Veilleur,  m. 

WALK ,  s.  [the  act  of  walking  ;  a  place  to  walk 
in]  Promenade ,  f.  le  lieu  oà  l'on  se  promène  ;  al- 
lée ,  f.  avenue  ,  f.  Shady  — ,  Allée  couverie.To  take 
9  .^ ,  Faire  une  promenade*  —  [  gait ,  step  ]  Dé- 
mqrche  «  f. 

To  — > ,  «.  n.  [to  move  by  leisurely  steps ,  to  move 
for  amusement]  Se  promener^  aller,  marcher.  A 
man  was  seen  walking  before  the  door  ,  On  vit  un 
homme  se  promener  devant  la  porte.  To  —  in  the 
streets,  Aller  de  rue  en  rue.To  — }he  rounds  ,  Faire 
Il  ronde.  To  —  a  great  pace  ,  Arpenter.  To  — 
genteelly.  Porter  bien  son  bois.  T0  —  slowly.  Comp- 
ter ses  pas.  To  —  formally,  Uarcher  à  pas  comp^ 
tés.'  To— [to  appear  as  aspeetre]  Aet^emr.  There  are 
walking  spirits  in  that  house  »,  lijra  dis  esprits  qui 
reviennent ,  ou  ties  revenants  ,  dans  cette  maison. 


To  —  ARSm  ,  Suivre.  To  —  i*  ,  Entrer.  îo  -  r' 
Sortir. 

To—  ,  V.  a.  flo  pass  through]  Traverur,f  u 
par.  I  do  not  without  dauger  —  ihcM  Hmi* 
risque  en  passant  par  ces  rues. 

WALKER  .  s,  [one  that  walks]  Prnausn^,  ^ 
meneuse,  celui  oa  celle  qui  se  promhu.i, 
aime  à  se  promener;  marcheur^  maràn^( 
n  igh  t-walk«r,  a  slreet>walker ,  Une  ceurau , . 
femme  qui  court  let  rues  pendant  la  mU.  i  tj 
— ,    Un  bon  pied ,  un  bon  piéton. 

WAl.Kta«  [foresten]  Gardes  defor^.n.  ('. 

WALK1>GPLACS  ,  s.  [  a  pUce  U  wali . 
Promenade  ,  î.  %  promenoir^  na. 

WALKINGSTAI-T,*.  [astick,aeaDe:C«c.^ 
un  bâton  pour  s  appuyer  en  marchaat 

WALL,  s.  [a  partition  of  brick,  cU.]  JTri 
muraille,  f.  Mud-wall,  Mur  de  terre  oadtk 
Mud-wall  plastered  ,  Mur  de  terre  rrr^.  FI' 
boulder-wall ,  Mur  de  caillou.  Rougb-wsll.  K> 
6/ordye.  A  partitioo-wall ,   Mur  mùtç/r*.  k  c 
wall ,   Muraille  sur  laquelle  il  n'jr  a  nenitu 
un  mur  de  clôture.  To  live  witlùn  or  wiibu:  , 
walla ,  Demeurer  dtms  l'enceinte  des  imn,»  ' 
de  cette  enceinte  ;  demeurer  dans  le  tnlltot*- 
les  faubourgs.*  To  giv«  one  the  —,  DeeatrkL.: 
du  pavé  à  quelqu'un. 

To  —  ,  V.  a.  [lo  inclose  with  wslUJ  Mer-Jr- 
mer,  environner,  entourer  de  mmreilh  V,  - 1 
town  ,  Murer  une  tntle  ,  la  fermer  de  «ww:  ' 
wall  up  a  window  or  a  door.  Murer,  b$mktr.  *■ 
Conner  une  fenêtre  ou  une  porte. 

WALLCREEPER ,  s,  [omithoL  entyi.  i» 
bird]  Grimpereau  ,  m.  pie  de  m»irailU,m. 

WALLET,  s.  [a  bàg}  Une  besace ,  m  Htsa. 

WALL-EYES ,  s.  Glaucome,  m. 

WALLEYED  ,  ad/.  [  having  while  ij«I(i»' 
Vail  vairon  ,  en  parlant  d'un  coeval. 

WALLFLOWER  ,  *.  [stock- gilliflewwi  '^^^ 
/aiiJM ,  violier,  m.  giroflée  jaune  ^  t.  «tofisr^ 
m.  ravenelle,  (, 

WALLFRUIT,  s.  Fruit  d'espalier,  m. 

WALL-  HOOK ,  ê,  [to  hold  leadea  pipei]  Ct- 
t,  crochet ,  en. 

WALLING .  t.  Maçonnerie ,  f.  «ctie*  é  «^ 

WALUMOSS,  s,  i brya  ]  Brian,  m.  mnra 
rochers,  f* 

To  WALLOP,  V.  IS.  [to  boil]  ANriffir> 
lonner. 

To  WALLOW,  V.  n.  [  to  rott  iamirtl^'w 
trer,  se  ronler  dans  la  bone.  *To —  in  slli»B«« 
unrleannets,  Se  vautrer  dans  tottietertti^ 
pureté.  To  —  in  pleasures ,  Nager  dees  la  ^ 
sirs 

WALL-TREE ,  s.  [a  tree  planted  spisrt  »  * 
Espalier,  m. 

WALNUT ,  5.  [  a  fruit  ]  Noix,  f.  A  wilimW^ 
Un  noyer.  A  walnut-shell.   Une  eoçeiUt  k  "^ 
The  green  shell  of  wahiuts,  Ls  brvid.hm:'^ 
walnuts,  Nnir  confites,  , 

To  WAMBLE ,v.  a.[\o  roll  witfc  8«««  ' 
stckness]  Se  soulever;  avoir  des  Heetietn- 
rapports,  BIy  stomtch  wambles ,  le  caernH" 
lève. 

WAMBLING,  *.5ott»^ewrn«  is  f«»-.« 

WAN  ,  adj.  [  pale  1  Pdle ,  blême,  de/!i4,  f 
fair  malade,  have,  blafard. 

WAND,  *.  [a  small  slick,  a  TfÀ]tf*^"' 
verfc  f .  Mercury's  — ,  Le  caducée  de  Mtio^ 
conjurer's — ,  Une  baguette  divinaimrt. 

To  WANDER,  v.  n.  [to  rove,  rsmbM  tf*'- ' 
der,  courir  on  aller  çà  et  là,  rouler;  H-"^ 
s'éloigner. *Let  me  not  —  from  llur  tomnu-'i»'  ' 


WAN 


(  863  ) 


WAR 


penfteti  pas  tju9  je  m*écarU  de  Ut  commande- 

nXi.  A  wandvrmg  miad.  Un  esprit  distrait,  égaré, 

i  bat  la  eampagnêJÏQ —  {to  travel  OT«r]  Parcourir 

'voya^f/tnty  vojrfger  par. 

WANDERER,  s.  [rambler]  Rôdeur ,  m    vaga- 

id .  m.  un  homme  errant. 

WANDERING,  «.[unccrtaia  peregrination,  aber- 

ion,  uncertainty]  Voyages  incertains,  courses  in- 
•taines  /  erreur ,  f.  égarement,  m.  écart ,  m.  diS' 
tclion,  f.  Ugkreté^f.  dissipation,  f.  The  wander- 
's of  UlytMS,  Les  erreurs  d'Ulysse.  TheM  are 
profiuble  wanderings ,  FoUà  des  courses  Inutiles. 
«t  bim  now  recover  hii  wanderings ,  Qu'il  re- 
•nne  à  présent  de  ses  égarements.  Wanderings  of 
9U|h(s,  Légèreté  d'esprit,  f. 
WANE,  s.  [  decrease  of  the  moon]  Déclin^  m. 
cours  de  la  lune ,  m.  fig.  décadence,  f.  déclin,  m, 
The  cburch  is  in  its  —  ,  L'église  est  sur  son  dé- 
n ,  est  en  décadence. 

To  —,  'v.  n.  [to  decline]  Décroître^  décliner, 
choir,  aller  en  décadence. 

WANNESS,  s.  [paleness,  languor]  PAleur,  (. 
Ine  péUe  eljWme,  f.  langueur  ^  f.  ét^anouitsê- 
fnt,   m. 

WANT,  #.  [ooed,  deficieoeyt  poverty]  Manque^ 
.faute,  (.  affaire,  t.  défaut,  m.  besoin,  m.  néces^ 
e,  f.  pauvreté ,  f.  indigence,  f.  pénurie,  f.  incom^ 
9dité,  f.  I  bave  no  —  of  it ,  Je  n'en  ai  vas  affaire 

besoin.  He  supplied  all  my  wanU,  Il  pourvut  à 
us  mes  besoins.  To  be  in  —,  Etre  dans  le  besoin, 

dans  l'indigence.  I  finda  — ofvour  love.  Je 
mve  <fue  vous  ne  m'aime*  pas.  I  bave  a  great  — • 
him.  Je  le  regrette  extrêmement.  —  [a  mole] 
te  taupe.  Wani-hiU,  Une  taupièret 
To  — ,  If.  <i.  [  not  to  bave ,  to  be  without  ]  Man- 
ier, avoir  besoin ,  avoir  fmUe,  ne  pas  avoir.  He 
ints  oo  good  will  ^  line  manque  pas  de  bonne  vo- 
ité.Tïùs  news  wants  confirmation.  Cette  nouvelle  a 
tain  de  confirmation.  An  army  that  wants  a  head, 
te  armée  qtU  n'a  point  de  ehef,  une  armée  sans 
rf.  To—  [  to  miss  one]  Regretter  quelqu'un.  To 
(  to  wish  for  ]  Désirer,  vouloir,  avoir  envie. 
To  — ,  V.  n.  [to  be  wanting  or  deficient]  Man- 
er,  n'être  pas.  England  is  not  wanting  in  learned 
>n ,  L'Angleterre  ne  manque  pas  de  savants.  Be 
t  wanting  toyourself ,  JVe  vous  manquez  pas  à 
<us-méme.  Thert  wants  but  a  little.  Peu  s'en 
ut,  il  s'en  manqua  peu.  litlle  is  wanting  but, 
H  s'en  faut  que.  His  bounty  is  never  wanting  to 
r  needs  ,  Sa  bonté  supplée  à  tous  nos  besoins. 
WANTED ,  part,  adj.  Dont  on  manque ,  dont  on 
tesoin ,  regretté,  désiré.  You  are,  or  joa*t9  — , 
I  vous  demande. 

WANTON,  adf.  [lascivious,  licentious]  Lascff, 
pudique,  libre,  licenfiieux,  immodeste,  luxurieux, 
trique ,  gaillard ,  f  risque ,  $  fripon ,  coquet,  — 
es  ,  Des  yeux  lascifs ,  des  yeux  fripons,  —  dis- 
irse ,  Des  discours  licencieux.  —  [  luxuriant  , 
|)erfluous]  Fastueux,  recherché,  délicat,  superflu, 
Ittxe.—  dreu,  Habits  fastueux ,  somptueux.  A 
palate,  Un  gout  délicat,  recherché.  To  groW  — by 
Mperity,  S'enfler  dans  la  prospérité.-.-  [frolick- 
ne  ,  gay,  sportive]  Folâtre,  fou,  badin.  A  —  bov, 
r  enfant  badin,  un  petit  fou.  k  —  or  apish  tric( , 
lissonnerie,  f,  —  discourse,  PolU,  f.  To  be  full 
— •  tricks ,  Badiner.  To  commit  a  crime  in  — 
»rt ,  Commettre  un  crime  tie  gaieté  de  cttur. 
—  ,  #.  [a  lascirious  person  ;  a  trifler]  Un  paillard, 
libertin,  un  impudique;  un  badin,  un  fou.  —  [a 
rd  of  endearment  ]  JA/f non ,  ami,  VLj  -—,  Mon 
irnon.  My  wantons ,  Mes  amis ,  mes  chers  amis. 
make  a —  of  a  child.  Gâter  un  enfant,  avoir  trop 
tendresse  et  d'indulgence  pour  lui. 
Tu  — ,  1».  n.  [  lo  play,  revel  ;  play  lasciviously  ; 


move  nimbly]  Jouer ,  badiner ,  folâtrer;  prondr 
des  libertés,  badiner  d'une  manière  lascive  :  ftoUer 
Her  hair  wantoned  in  the  air,  Ses  cheveux  flottaient 
au  gré  du  vent. 

WANTO>LY,  adv.  [lasciviously,  sportively]  j4vef 
lasciveté,  lubriquement ,  immodestement  ;  en  folâ- 
trant ,   en  badinant ,  par  badinage, 

WANTONNESS,  «..(laseiviousness;  sportireness, 
frolick  ]  Lasciveté,  impudicité ,  t.  badinage,  m.  hu- 
meur folâtre;  licence.  Our  borrowing  wot  ds  from 
other  nations  is  now  a  — ,  not  a  necessity,  Nous  em- 
pruntons aujourd'hui  des  mots  des  autres  nations 
par  licence  et  non  par  nécessité, 

WAR,  s.  [the  exercise  of  violence  under  sovereign 
command]  Guerre,  f.  Used  lo  —,  Jguerri.  To  make 
or  to  wage  — ,  Faire  la  guerre,  A  man  of  — ,  Un 
guerrier,  un  soldat;  (un  vaisseau  de  guerre ).  — , 
Jrmes,  f.  pi.  armées,  f  pi  forces ,  f.  pi.  combat, 
m  mêlée,  f.  choc,  m.  With  hu  — ,  Avec  ses  ar- 
mes. The  thickest  of  the  •— ,  Le  plus  fort  du  com- 
bat ou  de  la  mette.  *  He  is  at  —  with  all  the  fair 
sex ,  //  est  en  guerre  avec  tout  le  beau  sexe.  War- 
horse.  Cheval  de  btUaille ,  ro.  War-scot,  Subside 
que  l'on  payait  pour  l'armure  du  temps  êtes  Jnglo- 
Saxons,  m.  War-ax,  Francisaue,  f. 

To  — ,  -Kiifa,  -RED ,  V.  n.ito  make  war]  Faire 
la  guerre,  aller  à  la  guerre ,  ||  guerroyer. 

To  WARBLE  ,  v.  n.[  to  sing  as  birds  ]  Gazouil 
1er,  chanter,  ramager,  fredonner,  faire  des  frétions 
avec  la  voix, 

WARBLER,  s.  [a  singer  «  a  sonpter]  Um  chan- 
teur. 

WARBLING,  s,  GoMOuUUment ,  m.  ramage,  m. 
fredon ,  m. 

WARD ,  s.  [watch ,  act  of  euardiog  ]  Garde  ,  f. 
Watch  and  —,  l^  guet.  Ward-penny,  L'argent  du 
guet, —  [garrison]  Garnison,  f.  A  small  —  was 
left  in  it,  On  n'y  avait  laiué  qu'une  faible  garni» 
ion.— [guard  made  by  a  w  eanon  in  fencing!  Garde, 
f.  défense,  î,  parade,  (.  (t.  d  escrime).  —  [fortresc] 
Fort,  m. forteresse,  f.  place  de  défense,  f.  —  [dis- 
trict of  a  town]  Quartier,  m.  partie  d'une  tUie,  ou 
même  d'une  forêt.  An  alderman  of  a  — ,  Un  quar- 
te nier ,  wi  commissaire  de  quartier.  —  [  custody, 
confinement  ]  Prison  ,  f.  un  garde  de  la  prison.  — 
f  one  in  the  hands  of  a  guardian]  Pupille,  m.  and  f. 
The  court  of  wards ,  La  cour  des  pupilles.  —  of  a 
lock ,  Im  garde  d'une  serrure.  yfkMD-STkrr ,  s. 
Bâton  de  connétable  ,  m. 

To  — ,  «.  a,  [to guard ,  defend ,  protect  ;  fence 
olTj  Garder, préserver,  défendre ,  protéger ,  sou- 
tenir; parer.  I  bave  warded  you  from  many  dan  • 
gers ,  Je  vous  al  préservé  de  plusieurs  dangers.  Tu 
—  a  blow.  Parer  un  coup. 

To  — ,v,  m.  [lo  be  vigilant,  keep  guard]  Veiller 
faire  guet. 

WARDEN,  s,  [a keeper,  agnarditn]  Gardien, 
m.  garde,  m.  The  —  of  the  mint ,  Le  garde  des 
monnaies,  The  deputy-warden  ,  Le  contre-garde . 
The  —  of  a  prison ,  Le  geôlier  d'une  prison.  The  -^ 
of  a  college,  of  an  university.  Le  recteur  ou  chej 
d'un  collège,  d'une  université.  The  —  of  the  cio^ 
que  ports  ,  Le  gouverneur  des  cinq  ports.  ->  [in  u 
religioas  house]  Custode,  m.  —  [ a  kind  of  pear j 
Grosse  poire  de  garde, 

WARDER  ,  4.  [a  keeper,  a  guard]  Un  garde. 
The  warders  of  the  tower ,  Les  gardes  de  la  tour. 

WARDROBE ,  #.  (  a  room  where  clothes  are 
kept  ]  Garde-robe ,  f.  learde-meuble ,  m. 
WARDSHIP ,  s.  V.  GuAROiAysBip. 
WARE,  s.  [something  to  be  sold,  coaaatodity. 
Marchandise,  f.  denrée,  f.  f  Good  wares  make 
quick  markets.  Marchandise  qui  plait  est  à  demi 
vendue.  Warehouse ,  Magasin ,  m.  Time  daring 
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wlitcli  foodi  remain  in  a  warebouM ,  Mo^fr^innge  ^ 
m.Warehottse^eeper.  GanU-magasin^  m.  EartUer. 
war»  ,  Poteri»  ,  f.  Cbiua-ware  ,  Porcelaine  ,  f. 
Dutcb-ware,  Faience^  ou  porcelaine  de  RoUande^  f. 
Small  warea.  Mercerie ,  f.  Hftberdaaber  of  tmall 
warM,  Mercier ^  m. 

-^ ,  ou  plutôt  AwABI ,  ad^.  [being  in  «xpectation 
of,  being  prorided  agaiaal;  caulious,  wary]  Qui 
s'aitend  à;  en  garde,  précautionné  contre,  fil  coma 
in  an  hour  tbat  h«  ia  not  —  of  ma ,  Je  viendrtd  à 
une  heure  qu'il  ne  m'attendra  pas. 

WAREHOCSE,  #.  [a  slorabouao  of  marcban- 
dise]  Magasin,  m. 

WARFARE,^,  [a  milifary  Ufej  Le  service  ou 
ia  vie  militaire  ;  guerre,  f. 
WARFARING,  «.  Guerrier. 
WARILY,  ad»^.  [cautiouslj]  Prudemment,  sa- 
gemeni ,  au^  circonspection. 

WARINESS,  s.  [caution,  prudent  fbretboogbt ] 
Prudence,  f.  précaution,  f.  circonspection,  f.  dis- 
crétion^ L  prétHfjrancm ^  f.  ordre,  m.  économie  ,  f. 
ménage,  m. 

WARUKE,  A/y.  [fit  ibr  war,  miUUrj]  Btf/A- 
çueux,  martial,  çui  aime  la  guerre;  mÙitaire, 
guerrier.  A  -^  nation ,  Une  nation  belUqtuusa  oa 
guerrière.  Hit  —  exploita  ire  known ,  On  conntéU 
ses  exploits  militaires.  A  —  woman ,  Une  orna 
To  «row  —,  S'aguerrir. 

WARLOCK ,  or  Wàiluck  ,  f .  [wiub,  winnrd] 
Sorcière,  f .  sorcier,  m. 

WARM ,  adj.  [heated  to, a  toiaU  degree]  Chaulé; 
échauffe,  chaud^  modérément  chaud,tiède;  fig.  ar^ 
deat ,  Mêlé ,  chaud,  passionné^  empressé ,  emporté. 
The  weatber  is  — ,  Le  temps  est  chaud;  iljait  un 
temps  chaud;  il  fait  chaud.  To  be  —,  Âi^oir  chatid. 
To  make ->,  Chauffer ,  échauffer  'To  grow  —  , 
Devenir  chaud.  *  When  they  came  once  to  be  — 
in  their  liquor ,  Lorsque  le  tin  leur  eut  échauffé 
le  cerveau  ou  Ut  cervelle.  To  grow  —  in  a  dispute , 
S'échauffer  dans  la  dispute. 
— ,  adv.  V.  WànaiLT. 

To  — ,  v.  a.[  to  make  warm  ]  Chauffer,  échat(f» 
fer^  donner  de  la  chaleur.  To  —oneself,  Se  chauf- 
fe r^  prendre  l'air  du  feu,  ou  d'un  fagot.  To  — 
again ,  Réchauffer. 

WARM-HEADED ,  adj.  [  fanciful ,  entbusiai- 
(ic  ]  Qui  a  lu  tête  ou  l'imagination  chattde,  enthou- 
siaste, 

WARMINGPA5,  s.  [i  brass    pan  to  warm  a 
l»cd  1  Bassinoire  ,  f.  To  warm  with  a  — ,  Bassiner. 
WARMINGPLACb:,  s.  [  iii  a  monastery  ]  Le 
chnuffbir  d*un  couvent. 

WARMLY,  adv.  [with  gentle  beat;  ardently, 
eagerly  ]  Chaiîdement ,  avec  chaleur.  He  is  —  clad, 
//  est  chaudement  vettt, 

WARMNESS,  andWuLJitn,  s,  [gentle  beat  { 
fig.  teal ,  pasaibn ,  ferrour  of  wind  ]  Chaleur  doucç; 
fig.  action,  f.  ardeur,  f.  chaleur^  (.  passion,  f.  enu- 
p  ressèment,  m.  »èle  ardent,  enthousiasme  ;  cow^ 
roux.  Vilal  warmth, CAn/eur  'vitale 

To  WARN ,  i;.  a.  [to  give  previous  notice  ;  to  ad- 
monish j  Précautionner,  prévenir;  ^  admonétar , 
aviser,  avertir,  informer,  donner  avis,  faire  savoir 
ou  connaître.  I  —  you  of  it ,  Je  'vous  en  préviens. 
lie  had  warned  the  m  of  their  duty,  Il  les  avait 
averUt  de  leur  devoir.  To  —  one  into  the  court , 
Assigner  quelqu'un  potir  comparaître  devant  le 
i'ige.  To  —  one  away.  Avertir  quelqu'un  de  se  pour- 
voir ailleurs ,  lui  donner  son  congé. 

WARNUSG  ,s.  [caution  against  faults  or  dan- 
g«;rs;  previous  notice]  Avertissement,  m.  avis,  m. 
admonition,  (.  congé,  m.  Take  this  for  —  never  to 
put  too  much  trust  in  deceitful  m»o.  Que  ceci  'vous 
apprenne  à  ne  vous  pasffer  indiscrètement  A  des 


hommes  trompeurs.  To  give  one  —>,  jiemUr,  r 
venir  quelqu'un.  To  give  one*a  tenant  ^,  At^^ 
son  locataire  de  se  pourvoir  ailiemrg ,  bnd»t] 
congé. 

WARP,  #.  [the  thread  at  length  into^ya  | 
woof  is  woven  ]  Chaîne,  t.  To  pari  and  u  i 
threads  of  ibe  —,  Friser  une  chaîne.  —  or  ip»  , 
[  in  a  sbtp  ;  a  small  rope  to*  remove  her]  Ccr^J 
f.  touée,  t.  cablot,  m.  grelin,  m.  hamssAre,  L  :i 
sert  à  remor<(uer  un  vaisseau.) 

To—,  'v  a.  [to  weave  a  woof]  Ourdir  uns  tm 
To  —  [to  contract]  Plier,  détourner,  écarlfr  i 
constant  watchfulness  against  all  thooe  pR}&i  i 
^«at  might  —  the  judgment  aside  frona  tfe  tr.^ 
Une  'Vigilance  constante  contra  tous  caprt;^ 
capables  de  détotamer  le  jugement  du  ehemât  x-  \ 
'vérité.  To  —  u»  a  ship ,  Touer  un  vaisMomm.'lt - 
a  ship  off  from  the  ice  by  naeaas  of  grapphag ,  If 
grmpiner  un  vaisseau. 

To  — ,  «r.  A.  [  to  change  from  the  tme  ^sz- 
by  intestine  motion  ]  Plier,  se  déjeter,  se  Imt-t 
tar;  tourner,  travailler,  se  cambrer.  Woe^  *r 
•n  the  beert-side.  Le  bois  tire  au  cenw,  œucc 
bre  du  côté  du  cour, 

WARRAmr,  f .  [a  writ  cooferriiif  eoM  i^  - 
aotbority  1  Permission  authentique  ,  f.  yunn,  s. 
autorité,  1,  ordre,  m.  procuraHom  ,  f.  ii»*.  v. 
commission^  f.  Te  give  a  — ,  Bnewwier  *9é.^ . 
bat  —  to  do  ik ,  Personne  n'a  le  pomm  é  • 
faire.  ^  By  divine  —,  Par  la  permàssiam  éviu.  - 
[a  writ  giving  the  officer  of  juatioe  the  pew 
caption]  Prise  de  corps,  f .  décret  eU  prise  dr  rtr* 
B9>  To  have  a  —  againat  one ,  Atniir  une  prise  ^ 
corps  contre  ^elqu'un.  —  ^  juatificatwy  ^ 
mony  ]  Jusli/Scation  ,  f.  apologie ,  f.  His  |ifii—  ' 
our  —,  Sa  promesse  est  notre  justi^cation. 

To  — ,  V.  a.  [to  aecnre,  maintain,  altert,  aac» 
Garantir,  soutenir,  maintenir,  asstav,aSU£r 

Srotester.  I  —  it  good  ,  Je  'vous  le  garant  ^ 
ieason  warrants  this  principle ,  C'est  un  pr^T 
que  la  raison  atteste,  S»ie  it  ker«,  I— >yeo;i(rir- 
assure  qu'elle  est  ici.  To  —  [to  give  aothentr,  ' 
justify,  to  avouch  ]  Autoriser,  juetiJUr,  ejtcaaer.). 
—  [  to  exempt,  to  secure]  Exempter,  garmà r.mr- 
tre  à  couvert.  I  cannot  —  you  from  his  enek«,  • 
ne  puis  'vous  garantir,  votts  mettre  à  com^ert  à  a 
cruauté. 

WARRAI9TABLE,  ixf/.  [defensible]  Sontmd. 
That  opinion  is  not  —,  Ob  sentiment  n'est  pet  s» 
tenable  ;  cette  opinion  est  insorttennblm. 

WARRANTABLY,  adv.  [justifiably]  I>'n«r» 
niire  sontenable. 

WARRANTED,  pari.  adj.   GarmM,  seetr* 
maintenu,  attesté,  confirmé,  A  remark  — hji» 
experience ,  Bemarque  confirmée  par  Vexpérex^^ 
journalière. 

WARHAIiTER ,  «.  [  one  «rho  gi^es  sec^itj 
Garant,  m. 

WARRËN,  s.  [a  kind  of  a  park  ter  tùit^ 
Garenne ,  f. 


WARRENER,  s.  [the  keeper  of  a  wants]  C 
rennier,  m.  gtuxle  de  la  garenne  ,  m. 

WARRIOR,  s.  [a  military  naan]  Un  gMrrir. 
un  militaire ,  ha  soldat. 

WART ,  *.  [  a  corneous  excrescence  ]  Ferrm,  t- 
poireau ,  m.  le  bouton  d^une  fleur. 

WART- WORT,  «.  [bol.  beliotropiam,  wr» 
earia,  a  med.  plant]  Ferrttcair*,  t.  herbe  enr  «f 
rues,  f.  héliotrope,  m. 

WARTY,  adi.  [grown  over  with  warts  J  Pfc» 
de  'verrues  ou  de  poireaux. 

WAR-WOBN ,  adj.  Fatigué  de  ht  guerre. 

WARY,  ai;(/.  [cautious,  providealjCSirroiu^ 
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tenu  ^  prudent  f  préucynnt  ^  tage  ^  «ud$é  \  mina»' 
•r,  économe, 

WAS ,  the  preterit  of  To  Le.  I  wm  ,  J'étais ,  Je 
i,  ouJ*aieté.  V.  Af^KRl* 

WASH,  J.  [washing,  buck  ndt]  Buée,  f.  les- 
^0,  f.  Ittifage,  m.  lauement,  m.  Wash-house ,  Zo- 
'{>,  m.  buanderie  y  f.  Wash-tub ,  Cuve ,  f .  cuvier^ 
.Wash-pot,  Bassin  y  m.*\\  have  no  wash,  Je 
ai  point  d'argent.  —  (a  medical  lotion]  Lotion^  i. 
«uty-wash,  Eau  de  beauté,  î.  — -  [a  marsh  or 
i]  Marais,  marécage,  m.  The  washes  of  Lin- 
lashire ,  Les  marais  €U  la  province  de  Lincoln  •— 
superficial  staio  or  colour]  Lavis,  m.  (t.  depein- 
i).  —  [  hog*s  food  J  Lavtwe  d'écueiles  qu'on  aonne 
X  cochons ,  f  . 

To^,  V.  n.  Laver,  se  laver,  sê  nettoyer,  se 
rij!er. 

l'o  —,  V.  a,  [to  cleanse  by  ablution  ]  Laver,  net- 
fer  avec  de  l'eau  ou  quaqu* autre  lioueur;  fig. 
''ger, purifier,  laver,  —  your  hands,  Laves-^vous 
'  mains.  To  —  foul  linen ,  Faire  le  blanchissage, 
la  lessive.  —  [  to  buck]  Faire  la  buée  ,  laver  le 
ge  sale.  To  — a  glass , /finrer  un  verre.  To  — 
ts  lace.  Se  débarbouiller.  To  —  [  lo  moisten] 
ver,  baigner,  arroser^  mouiller;  guéer.  The  river 
!>hes  the  walls  of  the  town ,  La  rivière  baigne  les 
Tsdê  la  -ville.  To  —  Awàt,  off,  or  out,  Net- 
erf  emporter,  effacer.  To —  now*,  Détachrr. 
—  down  the  phlegm ,  Détacher  les  flegmes.  To 
OYEB  fto  colour  by  washing]  Laver,  (t.  de jpein- 
),  colorer,  coucher  les  couleurs  à  plat.  To — 
r  a  design  ,  Laver  un  dessin.  To  —  over  with 
I,  Dorer, 

YASHBALL,  s,  [a  ball  made  of  soap]  Savons 
'e,  f. 

VASHER,  s.  [in  wheel-carriages,  a  flat  circular 
^J  Rondelle ,  f. 

Y ASHEB.WOMAIf ,  #.  Blanchisseuse  Javan^ 
'e ,  buandihre ,  f . 

VÂSHING,x.  Inaction  de  laver*  lavage,  m. 
*mrnt,  m.  lotion ,  f  bùtnchissage  du  linge,  m. 
-  place ,  Un  bain.  A  —  tub ,  Un  bain  ,  un  eu- 

VkSnY,ad/.  [wMfty]fTumide,    mouillé.  — 

ble,  weak]   Flaupie    faible,  sans  force,  sans 

iieur,  fltiet, 

VASP,  f.  [a  sort  of  insect]  Guêpe,  f. 

VASPISH,  ad/,  [peevish,  morose]  Bourru ,  c/ia- 

t ,  de  mauvaise  humeur. 

VASPISHLY,<Trfp.  [peevishly]   D'une  manihe 

"•me,  de  mauvaise  humeur, 

TASPISHNESS,  s.  [peevishness]   Bumeur  bour- 

,  mauvaise  humeur,  humeur accariâlre, 

V ASSAIL,  s.  [a  sort  of  liquor]  Sorte  de  boisson 

fais  f  faite  avec  des  pommes ,  du  sucre  et  de  la 

e.  Wassail-bowl,    Tasse,    gobelet  pour  boire 

r  ligueur.  — ,  *.  [a  drnuken  bout]  Une  partie , 

-epns,   un  festin  de  buvefârt.  —  [festival  song 

;  formei-ly  from  door  to  door  ,  in  the  time  of  the 

r»hany]  Noét ,  m. 

r^ASSÂII^R  ,  5.  [a  drunkard]  Un  buveur,  un 

?ne. 

'ASTE,  adf.  [destroyed  ,  ruined,  desolate]  Bo' 

»,  miné,  désolé.  To  lay — ,  Bavager,  ruiner,  ^ 

1er.  —  [superfluous,  worthless]  Inutile,  stiper^ 

fjuin*eathon  à  rien,  tie    rebut.  A  — -  fertili- 

Une  fertilité  super/lue ,  inutile ,  -vaine.  —  pa- 

,  Papier  -de  rebut. 

-,   s,  [destruction,  t^xX]  Bavage,  m,  dègdt , 

is  ,  m.  The  boars  bave  made  «  great  -*  in  my 

inds ,  Les  sangliers  ontfedt  beaucoup  de  dégât 

r  mes   terres.  —  [useless  expense]  Dissipation  , 

usion  ,  t.  folle  dépense ,  erch* ,  m.  —  of  water 

t  certain  sp;ice  of  time ,  Dépense  des  eaux.  As  l 


in  a—  of  goodness,  Comme  par  un  excès  de  bonté. 
To  make  a  —  of  any  thing  ,  Dissiper  une  chose , 
la  prodiguer  vainement.  —  [decay,  consumption  , 
loss]  Dépérissement ,  m.  consomption,  f.  detéruf 
ration,  f.  perdition,  f.  perte,  f.  déchet,  m.  In 
mere  —,  En  pure  perte.  —  [ground  unoccupied  ^ 
region  ruined]  Terres  vagues  ou  vaines ,  poj's  dé- 
sole,  contrée  ruinée.  —  or  waste-paper ,  Macula-' 
tures  ,  f.  pi.  papiers  de  rebut ,  m.  pi.  qui  ne  peu- 
vent être  d'aucun  usage;  bardot  dimpe^ections  , 
m. 

To  — ,  V,  a.  [lo  diminish  ,  destroy ,  desolate , 
wear  out]  JDiminiier,  ^^fer,  prodiguer,  dépenser 
mal  à  propos  ;  ravager,  désoler,  ruiner;  \ConsU' 
mer,  dilapider.  The  6re  wastes  the  liquor  ,  Le  feu 
diminue  ta  liqueur.  Why  —  you  so  your  money  ? 
Pourquoi  prodiguer  ainsi  votre  argent  ?  He  wastes 
hi|  time  in  playing ,  //  perd  son  temps  à  joutr. 
To  —  a  country  ,  Bavager  ou  désoler  un  pays. 

To  ^-  ,  V.  n.  [to  decay ,  dwindle]  Déchoir,  baiS' 
ser,  diminuer,  dépérir,  s'user,  se  consumer.  The 
day  wastes  ,  Le  jour  baisse  ou  tombe.  He  wastes 
away ,  //  dépérit  à  vue  d'ail. 

WASTEFUL  ,  adj.  [destructive  ,  ruinous;  pro- 
digal }  uncultivated]  Destructeur  ;  prodigue  ^  dis.'^i- 
pateur;  inculte.  A  — fury.  Une  furie  destructrice. 
With  a  —  hand ,  D'une  main  prodigue,  —  deserts. 
Déserts  incultes. 

WASTEFULLY,  adv.  Prodigalement  l 

WASTEFULNESS,  s.  Prodigalité,  f. 

WASTER ,  s.  [a  squanderer]  Un  dissipateur ,  ttn 
prodigue. 

WASTING,  *.  [from  To  waste]  DégéU ,  m.  l'ac- 
tion de  gâter,  etc. 

WATCH,  s.  [forbearance  of  sleep]  Feille ,  f.  A 
watch-candle ,  Une  chandelle  de  veille.  A  watc!.- 
light,  l^n yiwrt/,  —  [guard]  Garde,  f.  Guet,  ni. 
To  be  upon  the  •— ,  Monter  la  garde.  *  To  he 
upon  the  —  ,  Mugueter ,  faire  le  guet,  ou  le  quart, 
(terme  de  marin).  The  aochor-watch ,  Taz  garde. 
The  sea-watch  ,  Le  quart.  Watch-^lasses,  Ampcu- 
lettes,  ou  horloges  de  sable ,  f .  pi.  To  set  tlie  —  , 
Changer  ou  relever  le  quart.  The  morning  watch- 
gun  ,  Le  coup  de  canon  de  Diane,  The  evening 
watrh-gun  ,  Le  coup  de  canon  de  retraite.  —  oi 
a  part  of  the  crew  ,  Bordée,  f. 

—  ,  *.  [a  pccket-clock]  Une  montre.  A  watch- 
case ,  Une  botte  de  montre.  An  alarm-watch  ,  Un 
réveille  matin,  un  réveil.  Second-watch  [which  tells 
the  seconds]  Montre  à  secondes.  Hour  and  quar- 
ter^watch ,  Montre  à  trois  parties.  Watch-stri- 
king ,  or  repeating,  repealer ,  Montre  à  répétition. 
To  make  a  repeating  —^  silent ,  Mettre  une  mon-- 
tre  au  silence,  *  —  and  trinkets  (among  butchers). 
Tête  de  bœuf,   f.  équivalent^  m. 

To  — - ,  v.  n.  [not  to  sleep]  F'eiller ,  ne  pas  dor* 
mir.  I  bave  two  nights  watched  xiiith  you  ,  J'ai 
veillé  deux  nuits  avec  vous  *  To  —  [to  keep  guard] 
Veiller  «  garder ,  prendre  soin ,  prendre  garde. 
The  Lord  watches  over  us  ,  Le  Seigneur  veille  sur 
nous.  —  over  yourself.  Prenez  garde  à  vous;  te- 
nex-oous  sur  vos  gardes. 

To  —  ,  'V*  a.  [to  guard ,  bave  ^n  keeping]  ^(Ct/~ 
1er,  garder;  fig.  observer^  épier,  avoir  soin  de, 
veiller  ou  avoir  l'ail  sur.  To  —  a  sick  body  , 
yeillerwx  garder  un  malade,  *  To  watch  one's 
motions.  Observer  Us  démarches  de  quelqu'un. 
To  —  an  opportunity ,  Epier  l'occasion, 

WATCHER  ,  s,  [one  who  watches  ;  diligent  ob. 
server]  Veilleur,  ro.  surveillant,  m.  observateur, 
m.  An  attentive  —  of  the  works  of  nature ,  [Obser- 
yateur  attentf  des  ouvrages  de  la  nature. 

WATCHFUL,  adj.  [vigilant,  attentive,  cau- 
tious] yigUaat,  attentif,  soigneux,  qui  prend  soin. 
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aUriê  ;  é¥êiUé  sur  tes  intérêts.  A  -—  care  ,  Un  soin 
vi  filant.  The  —  proridcaee  of  God ,  La  Providsnce 
dii^ine  qui  prend  toin  de  nous.  To  be  — ,  Etre  mtr- 
ient(f^  examiner^  observer ,  ^ire  en  garde.  To  be  — 
over  a  man'»  failiogt,  Examiner  les  df/auU  d'autrui. 

WATCHFULLY  ,  adt^.  [▼igiUnlly]  Vigilam- 
mentt  altentivement  ^  soigneusentent  ;  avec  vlgin 
lance  ,  attention  ,  ou  toin, 

WATCHFULNESS,  f.  (yiçïance ,  beed]  r/^- 
hnce^  f.  soin^  m.  attention  ^l.  diligence ^  1.  in- 
somnie^ f. 

WATCH-HOUSE .  s.  [wbere  the  watch  U  tel] 
Corps-de-rarde  ^  m. 

WATCHING  ,  *.  (inability  to  sleep)  Insomnie,  f. 

WATCH-MAKER  »  *.  [one  who  makes  pocket- 
clocks]  fforhger,  m. 

WATCH-MAN  ,  s.  fg^^rd,  centinel]  Un  homme 
de  guet  ;  sentinelle  ,  t. 

WATCH-TOWER  ,  s.  (on  which  a  watchman  is 
pl.iccd]  Une  échnn^uette  ,  une  gurrite ,  un  beffroi. 

WATCH- WORD,  s.  [ihe  word  gircn  to  walch- 
men  lo  know  their  friends]  Le  mot ,  ou  le  mot  du 
guet  :  consigne ,  f. 

WATER ,  s.  [one  of  the  four  elemenU]  Eau ,  f. 
Fresh-water,  Eaudttuce.  Sail-water,  Eau  de  mer. 
Spring-water,  Eau  de  sourve.  Rock-waler,Ea/<<fe 
roche.  Fresh  running-water.  Eau  vive.  Rain-water, 
Eau  de  pluie.  WeU-waler ,  Eau  de  puits,  Purap-wa- 
ler,  Eau  de  pompe,  —  of  sait  spring,  Muire  ou 
mure ,  f.  Weak  salt-water  ,  Eau  muire.  Brackish 
— ,  Eau  saumâtre.  —  vrilh  bran  ibiown  inlo  it , 
£aii  blanche.  To  aoak  and  wash  in—,  Jigunjrer. 
Hot ,  boiling  —  ,  Eau  chaude  ,  eau  bouillante,  Ch»- 
li  béate — ,  Eau  ferrée,  êou  chaliâée.  Minerai— .«m* 
minérale.  Swecl-scented  — .  Eau  de  senteur.  Arque- 
busade-water ,  Eau  d'arçuebusade,  eau  vulné^ 
raire.  Hungary-water ,  Eau  de  la  reine  d'Hongrie. 
Holy  —  ,  Eau  bénite.  To  drink  the  waters.  Prendre 
les  eaux,  f  Court  holy  —  [fair  empty  words]  Eau 
bénite  de  cour,  f  A  waler-gruel  doctor ,  Un  méde" 
cin  d'eau  douce,  f  Smooth  water  runs  deep,  // 
n'est  pire  eau  cue  celle  t/ni  dort.  —  [sca ,  river  , 
lake,  pond)  Eau,  f.  mer,  f.  msirée ,  rivière ^  f  lac, 
m.  étang ,  m.  On  the  water-side  ,  Au  bord  de  Venu. 
To  swim  under  ~ ,  Nager  ^ntre  deux  eattx.  To 
-o  l,y  — ,  Passer  l'eau  ou  la  rivière.  *Tis  high  *— , 
*tis  low  —,  La  maréf  est  haute ,  la  marre  est 
basse.  To  take  in  fiehh  —,  or  to  — ^  Faire  de  l'eau, 
o\x  faire  aiguade,  (t.  de  marine).  To  make  — ,  Faire 
eau.  Foui  —,  Eau  changée,  Shoal  water.  Eau 
maigre.  Very  smooth  — ,  Eau  plate  et  courtoise. 
—  inclosed  with  ice  ,  EaUx  fermées,  f  To  fish  in 
troubled  wat«rs.  Pécher  en  eau  trouble.  —  [urine) 
Eau ,  f.  urine  ,  f.  To  make— ,  Faire  ou  lâcher  df 
l'eau,  uriner.  —  [rain]  Eau,  f.pluU,  t  We  bave  had 
a  great  deal  of  —  .  Nous  a^'ons  eu  beaucoup  d'eau\ 
il  est  tombé  beaucoup  d'eau.  —  fglossj  Eau,  f.  lustre^ 
.  éclat,  m.  brillant  des  perles,  desdtam&nU ,  etc. 


pêMt  d'eau  de  FEurope,  m.  on  coidinpre  i«^ 
ne,  f.WATBB-BAiLirr,  s. Le  collecteur  des  inm  i 
retHâMtunt  de  la  Tamise.  Water-bailiff  bner 
care  of  the  wherries ,  Chtsbls^r,  m.  Water-bi  i 
appointed  to  inspect  Use  naTigation  of  ri«m,S.i 
Seur^  m. WATER-BOTT1.K, s.  carafe,  î.potkrm,\ 
aiguière,  f.WATE&-€Oi.oi7M.  s.  [paiatsnsedw^Li 
ter  only  J  Couleurs  en  détrempe ,  f.  pi  ~[i  m^ 
painting  ]  MiniaUsre  ,  f.  To  paint  in  wateKt^^ 
Peindre  en  miniature.  WATEB-dBSSU,  i  {apcc^i 
an li' scorbutic  plant  ]  Cresson  d'eau,  m.  crtm 
ruisseau,  m.  cresson  de  fontaine ,  m.»  air. 
[for  the  mass]  Burette^  f.wATBi-soG,  s.  Baré^ 
chien  canard,  m.  (qui  m  â  Teau).  Bii6utz,«rvi:] 
machine,  s.  Machine  hydraulique.  WATEi^it , 
[  cataract,  cascade ,  shenl  of  water]  Giàte  ir^. 
n,ipped'eau,cataracte,  (.  ctucade ,  (.WktTJrht 
|lbat  lÎTea  or  gets  its  hoà  in  water]  Oiseau. 4 
que,  m .  poule  d'eau,  f .  watx»-04GK,  s.Digue,  1  1 
contenir  les  eaux)  <ojsd«,  f.(ponr  mesom^f^  1 
deurde  la  mer).wATK&-aBiUfA]rDia,i.'ieQrj.: 
med.plant]Ger}fB4SA(ir^4i9uali^i(e,oatfW,l  1 
scordium.  m.  chamarras^  m.  watei-«iijd;.;  .1 
rure en  détrempe,  f.wAT«ii-«<»,  s.  Ditamr^'i 

TBft-GOLD»<.  Or  mou/»  .WATBft-ftKOEl,!-  K^^  si 

witb  oat-mealand  m»iiev]BouiUie  degnmjft^, 
uoosB,  s. Réservoir,  m.  water-lily,  [boLrri^  ^ 
a  cooling  aqnatie plant]  Lis  blanc  d'/ee,%  «'j 
;>/iar,m.wATBit-LOCK,  s.  Sorte  d'iékrenm^m 
MAir,  s.  [ferryman,  a  boatman]  Èateher,*  i^  I 
des  gens  de  rivière  ).watsb-marb  ,  «.  f  Ik  ;  'i 
limit  of  tbe  rise  of  the  flood  )  Mfarque  deky^i 
de  l'eau,  f  water-meloïc ,  *.  [botaafarnn J 
Pastèque,  f.  melon  d'aau,  m.wATEi-Biu,*  »^ 
turned  by  water]  Moulin  à  eau,  m.nkjn-vr} 
Menthe  aqualique,(  w  ATEB-PAiL,  s.  Uinf»  »»i 

PARSLEY,  S.Berle,  f.WATER-PEPPBl,   t.  Ptn^ 

icre,  t.  curage,  m. poivré  d'eau,  m.  wini-RS  j 
Pot  à  l'eau ,  m.  ou  aiguière ,  f.  wâTtMii  I 
[  that  makes  hole»  in  bank»  ]  Rat  d'eae,  n.  n^ 
ROCKET,  *.  [sort  of  fire-work  playisf»  tH 
t9r]Canard,  m.  plongnon,  m.  genoidBèrt,i*i^ 
SNAKE,  s  Serpent  d'eau,  m.WATKR-sWE»,^^* 
gnée  d'eau,  f.  water-  sbieb  ,  Epi  d'eeu,  «  Vâtl 
SPOUT,  *.  Jet  d'eau,  ro.  surgeon  d'eeu o  1  *^ 
water-spout;  Un  bouillon  d'ean.  A  rtw  «  *'•< 
spouU,Ct«ryei  d'eati^  m,  pi.  Waler-spsut  r^ 
EchiUon^m.  trombe,  ou  trompe  de  mer, f  pr^ 
mer,  (sorte  de  raëtëore),  water-spsim,'-' 
d'eau,  f.  fontaine,  f.wATER-wlLLOir,oittr'ri 
m.  WATER-WORK, MacAwi«  hjrdrauliqiteA^^^ 
WORKS ,  s.  pL  Eaux ,  f.  pi.  jeu  d'eau,  «.  pi  »! 
the  waUr-works  a-going.  Faire  jouer  la  ts^] 
TER-wORM,or  flyworm ,  #.  Ver  aquatiqut,  «  | 
amphibie, 

WATERED,  part.  adj.  Jrrosé.mmtléM 
pé,  baigné;  abreuvé,  onde.  —  csmUs!,^] 
melot  onde.  ,  ^ 

WATERÏIfESS,  s.  [bumidily]  Beaii^^^ 
site,  f. 


m- , ,  . 

m.  These  pearls  bave  a  fine— ,  Ces  peries  sont 

d'une  beJle  eau.  _ 

To-    ^.  a.  [  to  irrigate  ;  lo  supply  wiUr  water  ;  ^^i'^^^^^^^Vo^^HanVoiieT^'i^ 
for  drink  ]  Jrroser,  mouiUer,  tremper,  bassiner ,  ^^^.^^  J^  ^.^^      «-^ 

^r;:To-î:i;:;ï;ngT%T,:^^^^^^^^  ^tî^s;^^J.7r"i"ïï^^^ 

L  a  horse,  Baigner\n  cheval,  guéer  i«  cheval,       WATERY ,  adj   {  Mj^'^'i*  !"^L^| 
abreuver  un  cheval.  ♦  To  -  a  stu(T(  to  wave  il  ) ,    aqueux,  —   parU  «f  the  aluneeis 
Donner  l'eau  aune  étoffe,  l'onder,  Inmoirer. 

To— ,'v.  n.  [lo  «bed  rooistnre]  .S'humecter,  ren^ 
dre  ou  répandre  de  l'eau.  —  f  That  makes  the 
month  or  leetb  — ,  Cela  fait  venir  tea»  à  la  bow- 
ef,e.  —  [  in  sea-language  ]  Faire  de  Fean^ faire  une 
j^rT*:»hion  tfeau. 

Water- AWiEB,  or  jcatrix,  s.  [ring»d•naks]5*/^-  * 


WATERTNG-PLACE,  orVfkru\i^J^^^^^ 


aqueuses  des  aliments.  —  [  wet,  sbse»"J  ] 
w«ter  J  ffw^ude,  plein  dean.  W«^^?£^l 
roir  humide ,  é^^  Walery-eyes^/^^ 
goes  de  larmes.  —  rupture ,  ffyf^'^^'"'.  . 
1ms  ,  insipid]  Jqueux  ,fade,  insipid^  f«  «^  *l 

WATTLE,  s.  [hurdle]  Cfcïis,  f-^ 
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rbf  or  red  Oesh  that  lianga  below  tbe  cock's  bill  ] 
v-hes^  f.  pL  +  marjote* ,  f.  p). 
To  —  ,  V.  a  [to  close  with  wattles  ]  Fermer  de 
nies  ou  de  cloisons, 

"VVAVE,  I.  (water  rfUed  aboTe  the  level  of  the 
rface ,  billow ,  surge  ],  Vague,  f.  onde ,  f.  fiot , 
A  «hip  tossed  by  tbe  wJiTes ,  Un  'vaisseau  battu 
ries  flots.  —  [uaevfDoess,  inequality]  Inégalité^ 
ondulation^  f.  —  [  in  arcbit.  ]  Cymaise ,  f. 
To  — ,  1;.  fl.  (  lo  raise  içto  inequalities  ]  Façon- 
r  ou/aire  en  ondes ,  ofider.  To  —  [  to  turn  ]  Dé- 
trntr.  To—  a  discourse  »  Détourner  rm  discours. 
•  —  [  lo  decline  Ji?fi(fr  une  affitirs.  To  — [  to  lay 
dc  ]  /If.oncer.  To  —  one's  privilege»  Jtenoncer  à  j 
»  privilege.  To  —  [to pass  by  ]  Passer,  laisser , 
ffltre. 

To  —,  v.  n.  [to float]  Flotter,  badiner.  To  — 
and  down.  Flotter  par  ondes,  ondoyer.  To  — 
>  turn  to  and  IVo]  Tournoyer, 
To  WAVER,  V.  n.  [  to  play  to  and  fro  ]  Flditer , 
'ancer,  vaciller,  être  en  suspens,  être  dans  l*in- 
tittide,  douter,  chanceler,  hésiter,  barguiner  ; 
ranler  dans  le  manche.  *  Faitli  excludes  all 
icring,  La  foi  exclut  toute  espèce  de  doute  et 
ufrliU4de. 

VA VERER ,  s.  [ one  unsettled]  Un  homme  irré- 
t;  Inconstant,  m. 

VAVERl^'G,  s.  Irresolution, {.  doute,  m.  in- 
Vitttde  y  f. 

VAVERïNGIiY,  adv.  [with doubt,  uncerUin- 
Jvec  inconstance ,  en  balançant,  avec  doute , 
r  inrirlitude, 

V'AYING  to  and  fro,  adj.  and  s.  Balançant  ;  Ao- 
'fment,  m. 

^AVY  ,  adj.  [rising  iu  waves]  Onde,  en  ondes. 
0  WA^VL  ,'v.  n.[  to  howl  ]  Crier. 
^'AX  ,  J.  [  a  thick  tenacious  substance  ]  Cire,  f. 
"Waz  ,  Ore  neuve  ou  cire  jaune.  Seal-wax ,  or 
ng-wax ,  Cire  à  cacheter.  Wax-noaker ,  drier, 
Aax-candlc,  or  wax-ligbt.  Bougie,  f.  pain  de 
rie.  A  wax- taper ,  Vn  cierge.  Ear-wax ,  La  cire 
treilles,  le  cérumen, 

0  —,  v.  a.  [to  smear  with  wax]  Cirer;  joimdre, 
•r  avec  de  la  cire, 
î  — ,  v.  n.  [ to  grow]  Devenir,  se  Jaire,  cro(- 

'AX-CHANDLER,  s.  [wbo  sells  wax-candles  ] 
^iiii* ,  m.  drier, 

'AXÉN,  adj.  [made  of  wax]  De  cire, 
'^ AXING  ,  5.  [incn^ae  ]  Accroissemeni,  m.  — 
:hym.  ]  V.  CerATJOH. 

,  adj.  [  growing  ]  Qui  crotl,  t/ui  sefait.  "Wax- 
IJ  ,  Qui  se  fait  -vieux. 

AX-WOKK ,  s.  [  figures  ibrmed  of  wax  ]  ^- 
f  de  cire. 
A  Y ,  s.i  the  road  in  which  one  travels  ]  Chc' 

m.  route ,  f.  voie  ,  f.  trace ,  f.  The  highway  , 
''and  chemin ,  la  frraxde  route.  To  go  the  same 
utire  route  ensemble,  prendre  ou  tenir  la  même 
\  The  Appian  —  wan  paved ,  La  voieÀpptenne 
pavée,  s  tue  —  of  an  eagle  through  the  air ,  La 
de  l'aigle  dans  l'air.The  overseer  of  the  htgh- 
,  Xc  'vojrer.  To  cross  the— ,  Traverser  le  cbe- 
•u  la  rue.  Over  the  — ,  or  cross  the  —  ,  De 
-e  cSfé  dti  chemin  on  de  la  rue  ;  viS'hf^is.  To 

—  tkrougli  the  crowd.  Fendre  la  presse,  per- 
t  foule.  "Which  is  the  —  thither,  Quel  chemin 
il  prendre  pour  y  aller  ?^u  a  long  or  great  — 
fv ,  H  y  a  loin  d'ici  là ,  la  traite  est  longue. 
re  a  gre't  —  ofî.  Nous  en  sommes  encore  fort 
By  the  — ,  Chemin  faisant ,  en  passant.  I  shall 
rour  house  an  my  — ,  Je  prendrai  mon  chemin 
'ntre  maison ,  ou  parches  -vous.  You  are  ont 

right  — -,  Kmus  n*etes  pas  dans  le  bon  chemin. 


To  put  in  the  right  —,  Bedresser.  Go  your  ways  , 
Passes  votre  chemin,  retirez-vous.  Go  your  ways 
home,  Jllês  vous^n  au  logis.  To  make  or  give — , 
tosUnd  outof  the — ,  to  clear  the  — ,  S'oter  du 
chemin,  faire  place.  Make—-.'  Gare  .'To  stand  in 
one's  "^ ,  Empêcher  if  ueltfu'un  de  passer. To  come 
in  one's  — ,  Jller  au-devant  de  çueli/u'un.  A  house 
that  stands  out  of  the  —,  Une  maison  écartée. 
To  get  out  of  the  — ,  S'égarer,  se  peixlre.  To 
be  out  of  one's  — ,  S*étre  égaré.  You  are  always 
out  of  the  — ,  Vous  êtes  toujours  absent.  To  krép 
one  Qut  of  the  way ,  Cacher  tjuelqu*un.  To  kefn  out 
of  the  —,  Se  cacher,  s'absenter,  s'éloigner.  To  get 
out  of  the  — ,  5*««  aller,  se  retirer,  se  sauver ,  se 
caeAer.  To  get  one  out  of  Xhe-^,  Eloigner  quel- 
qu'un, se  défaire  de  lui, 

*  To  be  in  the  — ,  Etre  soiu  la  main ,  ou  à  por- 
tée ;  se  tenir  à  portée,  ne  pas  s'écarter.  To  stand  in 
one's  —,  Etre  un  obstacle  à  quelqu'un,  lui  J  aire 
tort.Kxihe  in  my —-to  do  you  any  kindness.  Si 
l'occasion  se  présente  de  vous  servir.  It  does  not  fall 
in  my—,  Je  n'en  trouve  pas  l'occasion ,  cela  n'est 
pas  dans  monpouvoir,  je  ne  le  puis.  Let  every  man 
be  trusted  in  his  own—.  Chacun  doit  être  cru  duns 
sa prqfession.Thu  is  a  thing  out  of  my—,Cela  n'est 
pas  mon  affaire ,  je  n'y  entends  rien;  cela  n'est  pas 
en  mon  pouvoir,  je  n'y  puis  rien.  'Tis  much  out  ot 
my  —,  Ce  n'est  pas  là  mon  compte, f^y perds  beau- 
coup. I  think  it  not  out  of  my  — ,  Je  crois  qu'il  ne 
sera  pas  hors  de  propos.To  be  out  of  the  —,  Je  trom- 
per. To  dispatch  one  out  of  the  — ,  Dépêcher,  tuer 
quelqu'un.  To  put  things  out  of  the  —,  Otercequi 
embarrasse.  The  ship  is  under  — ,  Le  vaisseaufait 
du  chemin ,  ou  le  vaisseau  va  de  l'avant.  I  know 
not  what—  to  turn  myself,  Je  ne  sais  de  quel  côté 
me  tourner.  Put  in  the  right  — ,  Mettez-le  du  bon 
côté,  ou  du  bon  sens.  You  go  the  wrong  —  to  work , 
P'ous  vous  y  prenez  mal.  Every  —,  De  tous  côtés , 
de  tous  les  sens.  This  —  and  that  — ,  Cà  et  là,  de- 
çà et  delà.  *I  turned  him  every  — to  pump  him  , 
J'e  le  tournai  de  tous  les  sens  pour  lui  tirer  les  vers 
du  nez.  I  know  which  — -  he  stands  affected  ,  Je  sais 
son  inclination.  I  am  inclined  that  — ,  Je  suis  porté 
pour  ce  parti-là  f  j'ai  du  penchant  à  cela.  He  basa 
great  gift  that  — ,  Il  a  un  grand  talent  pour  cela. 
"  —  [  means,  expedient  ]  Chemin,  m.  voie ,  i.  ex- 
pédient, m.  moyen,  m.  accommodement ,  m.  f/ï- 
nnl,  m. To  make  —for  oneself,  S'ouvrir,  se  frayer  le 
chemin  ;  rompre  la  glace  The  secret  ways  of  Provi- 
dence.  Les  voies  secrètes ,  les  ressorts  île  la  Provi- 
dence.To  be  in  the  —  of  salvation,  Etre  dans  la  voie 
du  salut.  I  will  shew  you  the — to  avoid  ii.  Je  vous  fe- 
rai voir  le  moyen  de  Véviter.  The  surest  — ,  Le  plus 
sur  moyen ,  ou  le  plus  siin.  —  [  manner ,  method  , 
course,  maxim]  Manière,  {.sorte,  f.  façon,  f 
méthode ,  f.  maxime ,  f.  conduite ,  t.  cçutume  ,  f. 
air^  m.  usage,  m.  biais,  m.  allure,  f.  erres ,  f.  pi. 
Another—,  Jutrementf  Is  that  his —  7 Est-ce  là  sa 
manière  d'agir?  Any  —  ,  de  quelque  manière  que 
ce  soit.  No— or  no  Wue,  En  aucune  manière,  point 
du  tout,  en  aucune  sorte.  I  am  no—  fitted  for  that. 
Je  ne  suis  point  du  tout  propre  à  cela.  He  is  pretty 
singular  in  bit  ways,  //  a  des  manières  fbrt  singu-, 
l^res.  It  does  not  concern  roe  either  one  —  nor 
anuiher.  Cela  ne  me  touche  ni  d^une  façon  ni  if  une 
autre ,  ni  en  bien  ni  en  mal.  This  is  a  new  -^ ,  Cest 
une  nouvelle  méthodet  1  am  for  the  old  —,  Je  suis 
pour  la  vieille  mode  ou  méthode.  Use  your  owo— , 
Faites  à  votre  fantaisie,  faites  comme  vota  Ten  • 
tendres.  —  of  writing.  Plume ,  f.  *  To  show  one 
the  — ,  Montrer  ovi  donner  V exemple.  *To  lead  the 
—  ,  Conduire  ,  marcher  devant  ,  diriger.  To  be  In 
a  fair —  to  raise  one's  fortune  ,  Eire  dans  le  che- 
min de  la  fortune,  ou  en  passe  de  fùre fortune.  The 
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wajt  of  a  eoQDtrj ,  Lês  mamhrts ,  Ui  coûtâmes ,  /<t 
usages  d'un  pays.  *  —  [  iaua ,  end  ,  acceu  ,  pa»- 
Mge]£<eu,  m.  issue  ^.f.  passage  ^  m,  porte  ^  f. 
effet ,  m.  permission ,  etc.  i.  To  giie  «—  to  a  thing  , 
Donner  heu  à  quelque  chose ,  ou  bien ,  le  souffrir^ 
le  permettre  This  x*  to  nuke  —  for  all  manner  of 
crimes ,  Cest  ouvrir  la  porte  à  toutes  sottes  de  cri- 
mes. To  gt^e—  to  fortune ,  to  the  tinkes.  Céder  à  la 
Jortune  ;  s'accommoder  au  temps.  To  give  —  to 
meianchoij,  Se  laisser  aller  à  la  tristesse^  s'y  aban- 
donner,  kn  arm j  that  gives — ^  Une  armée  qui  plie; 
That  will  go  a  great — with  him,  Cela  fera  un  grand 
effet  sur  lui.  The  authority  of  the  adviter  goes  a  great 
way  in  the  credit  of  the  adnce ,  Vautorité  de  celui 
qui  donne  un  avis  ,  conUibue  besmcoup  à  le  faire 
recevoir. 

A  Cboss-wat,  Une  camfour,  A  —out,  Unesor^ 
lie,  une  issue.  A  lane  thai  has  no  ^  out.  Une  rue 
qui  n'a  point  d'issue;  un  cul-de^ac,  A  —  in ,  Une 
entrée.  A  —  through ,  Un  passage.  By-way,  Sen- 
tier^  m. 

WAYFARER,  s,  [trareller,  passenger]  Foyi- 
geur ,  m.  passant ,  m. 

WAYFARING,  adj.  [passing,  traTelling]  Qui 
'*>oyage ,  qui  passe* 

WAYLAIO ,  pari.  adj.  A  qui  l'on  a  dressé  ou 
tendu  des  embûches. 

To  WAYLAY,  -iNa,  waylaid,  v.  a.  [to  beset 
by  ambush  ]  Tendre  ou  dresser  des  embûches  à 
quelqu'un, 

WAYLAYER,  s.^  Fwho  watts  in  ambush]  Celui 
qui  dresse  des  embûches. 

WAY-MARK ,  s.  (to  guide  in  traTelling]  Poteau 
qui  marque  le  chemin ,  m. 

WAYWARD,  adj  [peevish,  froward,  mortMe 
Texatious]  JlfecA/rn/ ,  tétu^  opiniâtre^  de  mauvaise 
humeur^  chagrin ,  fantasque ,  bourru ,  capricieux^ 
importait ,  à  charge  ;  cnatouiUeux,  A  — •  beauty. 
Une  beauté  capricieuse.  *  The  —  siatert.  Les 
furies. 

WAYWARDLY ,  adv.  [frowardly ,  perrersely] 
D'une  manière  chagrine ,  d'un  air  bourru  ^  mé» 
chamment. 

WAYWARDNESS,  s.  [frowardness ,  perrerse- 
nessl  Humeur  bourrue;  caprice -t  (.fantaisie^  f. 
méchanceté ,  f. 

WEAK,  adj.  [feeble,  infirm]  Faible,  in/frme^ 
débile ^  cadiw.  A  —  boJy  or  stomach,  Un  corps 
infirme ,  un  estomac  débile.  To  grow  — ,  S'affaibUr. 
**  [simple;  soft,  pliant]  Faible ^  simple^  imbécille  ^ 
complaisant,  tendre,  docile^  indulgent^  labile. 
Full  of  tongue  and —  of  brain ,  Fhrt  en  paroles  et 
faible  d'esprit.  She  is  a  —  woman,  Cest  une 
femme  imbécille,  *  —  [not  powerful ,  not  potent , 
small ,  poor ,  faint)  Faible,  pauvre  ,  peu  considéra- 
ble ^fragile,  impuissant.  A  -—  defence.  Une  faible 
défense.  A  —  discourse ,  Un  discours  faible.  A  — 
argument ,  Une  pauvre  raisonj  un  pauvre  raison'- 
nement. 

To  WEAKEN ,  v.  a.  [to  debiliUte ,  enfeeble]  Af- 
faiblir,'oler  ou  diminuer  les  forces  ;  infirmer  ;  ai" 
ténuer.  To  —  friendship.  Altérer  l'amitié.  Every 
disease  weakens  the  body,  Chaque  maladie  affaiblit 
le  corps. 

WÈAKLÏNG  ,  s.  Un  être  sans  force  et  sans  vi- 
gueur, un  faible  enfant. 

WEAKLY,  adJ.  [not  healthy]  Mrme ,  caduc 
—,  adv.  [feeltly]  Faiblement ,  froidement ,  sans 
force ,  sans  vtgtieur. 

WEAKNESS,  s  [want  of  strength,  infirmity] 
Faiblesse,  I.  infirmité,  f.  exilité,  t.  fragilité,  f. 
délicaUsse ,  f.  impuissance,  f.  caducité,  manqua 
deforce,  m.  fig.  faible,  m. faiblesse,  f.  tmbéciC- 
tité ,  f  manque  de  fermeté  et  de  Jugement ,  m.  — 


of  coBttîtntloB ;  Faiblesse  de  tempérmm,t tk 
—  of  dd  age ,  £tf  caducité  de  la  vieillesse, 

WEAK-SIDE,  s.  [foible,  deficiency,  iainiih  i 
cétéMbU ,  le  faible.  ^^ 

WEAL,  #.  [happiness,  prosperity]  Bia, , 
bonheur,  m.  The  commonweal ,  Le  ksn  ftiu . 
[republic,  sUte]  République,  f.  étai,^..-^ 
mark  of  a  stripej  Cttatrice,  f. 

WEALTH,  s.  [Hches  ,  money]  Biens,  m.  ^ , 
chesses,  f.  pi.  opulence  ,  f.  f  Couteotaol  53 
greatest  —,  Contentement  passe  richtsss. 

WEALTHILY,  ad»^.  [rtcWy]  Bichemeet,  cp 
lemment. 

WEALTHINESS,  s.  [richness] iUd^, foi 
lente ,  f. 

WEALTHY,  adj,  frich,  opdent]  Bida,^ 
lent.  ^^ 

To  WEAN,  V.  a.  [to  put  from  the  Ires!,  t 
ablactate]   Sevrer,   fig.  priver.  To— schtk 
vrer  un  enfant.  Weaning,  5ei'ri^,  u.*\- 
oneself  from  any  pleasure  ,  Se  sevrer,  sep^vi 
quelque  plaisir, 

WEANEL ,  and  WKAiri.nra ,  s.  [uj  e^  ^ 
animal  newly  weaned]  Un  enfant  on  m  ^s- 
mal  nouvellement  sevré. 

WEAPON,  #.  [instrument  of  jofbace] /m;' 
fensive ,  Î. 

WEAPONED ,  adj.  [armed  for  efliwl/w, 
Well  or  ill  —,  hien  ou  mal  armé. 

WEAPONLESS,  adj,  Ihaving  noncsfoijla 
armes,  désarmé. 

WEAR ,  s.  (the  act  of  wearing;  tbs  ^vr! 
User ,  m.  ee  qu'on  porte.  A  stufT  of  gso^  -^Ti 
étoffa  d'un  bon  user.  This  is  all  my  —,  Cot  uj 
ce  que  je  porte.  This  ia  good  enoofk  fer  f-^ 
Crci  est  assez  boa  pour  mol ,  ou  pour  mnvi^ 
-^  [a  pool]  Réservoir,  m.  —  (in  s  mUf^ 
sluice;  dam]  Troppleia  ,  m.  «MMRedrdBck|r,.j 
écluse ,  î,  bonde ,  (.         ^  ^ 

To—,  I  wore,  I  bave  ^orn  ,  «.  a.  [to  wirrJ 
use  or  time;  to  consume  ;  to  hsTeoaJTMr/f^ 
mer;  porter  sur  soi.  WaUvs —  the  itoe,!^ 
eaux  usent  les  pierres.  Time  wcan  aet  iSi^i 
Le  temps  consume  tout,  on  t^tndt  tret^*-\ 
coal.  Porter  un  habit.  To  —  AWAI  [loBBd*tir!| 
Consumer,  miner,  The  water  wesrt  i"r  i 
bank,  L'eau  mine  peu  à  peu  la  levée  oa''  1^ 

*  To—  away  ones  best  days  in  sorrow,  Cw«^ 
ses  plus  beaux  jours  dans  la  tristesse.  lo~^^ 
[to  waste  with  use]  User;  fig.  épuise^,  »^' 
bout,  lasser.  To  —  oat  a  coat,  Vstr  la  ^> 
To  —  land  out  of  heart ,  Epuiser  we*  ttm  Th 
out  a  man*s  patience  4  Lasser  la  petieau  ii^ 
qu'tm ,  U  mettre  à  bout. 

To  — ,v  h.  [to  be  wasted  With  use;  tobesjw^^ 
diously]  S'user,  efieUlir,  se  consuauTyUft^' 
[I  s'en  idler.  "Sieexj  thing  wears  out,  Tm*  '*' 
Thus  wore  eut  the  ni^.  Ainsi  sefosssU^^ 

*  The  greatest  passion  soon  wears  oft ,  lefhav^^ 
passion  s  'use  bientôt.  Her  bemxty  w«n  ««!  '^  ^ 
lancholy ,  Sa  beauté  se  pease  on  u  eoetsmi^ 
chagrin. 

WEARER,s.[one  who  wearsja/ai^r**^ 
que  chose  sur  soi.  "  f  The  —  besi  ksow  wli««  ■ 
shoe  wrings  him,  H  n'y  a  personne  qtà  seek  "f- 
oil  est  le  mal  que  celui  qui  le  sonfire.  j 

WEARINESS ,  s.  [  lassitude  )  lesstbd* ,  f^ 
gue ,  (.ennui itn.  impatience ,  f.  dégeét,  **•      , 

WEAFIING  ,  *.  [  aoUies  ]  HabiU,  ».  pL  *«^j 

f  pi.  ni»PM ,  f .  pi  .J 

WEARISOME,    adj.   [troobtowat,  te** 

Ineomntode ,  ennuyeux,  fatigant,  assematfi^j 

yÇEARlSOMElY ,  adv.  [Udieaslyli^'^'^ 
n&re  ensu^yeuse ,  avec  emud. 
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EAEISOMENESS,  5.  [the  qutlily  of  tiring  , 
Ut«  pf  f>«tog  tired]  Qualité  ennuyeuse;  ennui, 

EARY ,  adf,  [tubdoed  bj  fatigue  «  tired  ]  Lot, 
uéi  ennnjré^dégoiité,  excédé.  Mj  arms  are—, 
br€U  eoni  /atigttés.  — -  of  walking ,  Las  de  se 
\ener.  — <  with  or  of  waiting ,  Las  d'attendre. 

—  ofgi-aTity*  Jtsuis  dégoûté  du  grave  et 
irieux»  To  be  —  of  pleasure ,  Etre  blasé  sur  les 
1rs. 

>  — >,  «v.  a.  [to  lire]  Lauer  y  fatiguer  ;  incom- 
rr,  ennuyer,  imporiMufr^  excéder.  "Hm  wtti" 
his  soldiers  too  much ,  U  fatigua  trop  ses  sol- 
Il  You  —  me  with  your  trifling  discourses , 
r  m'ennujrsM  avec  vos  somsUes. 
'EASAIiD ,  «.  [  the  wind-pipe  ]  La  trachée- 
•«. 

/^£ASEL,  #.  [a  small  quadruped ]  Une  belette, 
i  — ,MoustUle,f. 

'EA.THER,  «.  [sute  of  the  air]  Temps ,  m.  dis- 
ion  de  I' air.  Pair  or  fine— ,  Beau  temps*  Rainy 
Temps  pluvieux,  ""or  foul  —  [  klorm  J  Tempête^ 
trmente ,  f.  *  -^  p/.  ■  of  time  ,  Les  révolutions 
le  temps  amène.  —>  [  in  sea-language  ]  Temps , 
empérature  de  l'air,  f.  le  côté  dut  vent ,  le  aeS" 
lit  vent.  Blowing  — ,  Gros  temps ,  ou  temps 
eux.  Storm j  — ,  Temps  orageux ,  matwais 
'S.  Sqtially  — ,  Temps  d'orages  et  de  grains. 
r  — ,  Temps  serein ,  temps  clair.  Thick  —  , 
ps  couvert  et  embrumé.  Foggy  -« ,  Temps  de 
illard,  m.  Hasy  — ,  Brume  ,  f.  temps  embrumé. 
l  — ,  Mauvais  temps  ^vilain  temps  ou  temps 
age.  'Weather-boards ,  Planches  placées  en 
te  de  toit  ou  d'abaPjour. 
»  —,  1;.  a.  [to  expose  to  the  air]  Mettre  à  l'air, 
r  prendre  Pair.  —  [  to  pass  with  difficulty  j 
Uer ,  passer  au  delà  ;  fig.  franchir,  surmonter. 
-  a  point ,  Doubter  une  pointe.  To  —  a  cape  (to 
-ound  it  ]  Arrondir  im  cap.  To  —  a  ship  ,  Oa^ 
•  l'avantage  du  vent  sur  un  vaisseau.   *  We 

weathered  our  point ,  Nous  avons  surmonté 
obstacle.  To  —  out  [to  endure]  Souffrir, 
Yer. 

EATUER. BEATEN,  «rd^.  [ harassed  by  bad 
her]  Fatigué ,  fracassé ,  per  le  mauvais  temps, 
a  terapéte. 

'EATHER-COGK,  s.  [an  artificial  cock  on  a 
(  ]  Cotf  de  clocher,  m.  girouette,  (.  *  He  is  a 
s  — ,  lie  turns  with  CTery  wind,  //  tourne  à 
vents  comme  une  girouette. 
FATHER -DRIVEN  ,  «d).  [  forced  by  storms] 
^rté ,  entraîné  par  la  tempête, 
MATHER-GAGE,  s.  L^nvaniage  dttvent,  m. 
et  the  — ,  Monter  au  vent ,  gagner  le  vent ,  se 
re  au  dessus  du  es:nt ,  prendre  le  dessus  dti 

rEATHER-GLASS,  s.  [a  barometer]  Baromè- 

m. 

TEATHERLY ,  ad/.  Du  côté  du  vsnt  ou  au  vent. 
t  ship  carries  a  —  helm ,  Ce  vaisseau  est  ar^ 
:  ce  vaisseau  a  toujours  la  barre  au  vent. 
rEATHER-SPY,  s.  [a  star-gaserMilrw/o^^Me,  m. 
WEATHER-WISE,  atlj.  [skilful  in  Jbreteltiug 
weather]  Qui  sait  prévoir  le  temps  qu'il  fera. 
>re  is  more  wealher-wise  than  the  best  astrofoger, 
ihvre  connaît  mieux  Us  chwgements  du  tentps 
le  meillenr  astrologue. 

o  WEAVE  ^^I  wove  or  weaved  ,  I  have  woven  , 
1.  [  to  formbr  textnre]  Tisser,  tresser,  travail- 
«u  métier ^  faire  un4issu ; 6^.  unir,  entrelacer^ 
•eméler.  To  —  cloJli ,  ribbons  ,  stockings ,  Faire, 
'»  toUe  ,  des  rubans ,  des  bas  au  métier.  To  — 
for  a  periwig  ,  Ti'esier  des  cheveu fc  pour  faire 
perrtt/fue.  . 


IVEAVER,  f,  [one  who  weaves]  Un  tisserand» 
A  silk-weaver,  Vn  ouvrier  en  soie.  A  ribboii-weaver, 
Un  ru^oimier-^ Bolting-cloth  weaver,  Etaminier,  m, 
-*  at  the  upright  loom ,  Maute-Hcier,  m. 

WEAVJWG,#.  [/«»!» To  WtAVB]  TUsure,  f, 
taction  de  tisser,  . 

WEB ,  s.  [  texture ,  any  thing  woven  ]  Tissu , 
toile  qui  est  sur  le  métier ,  f.  sangle  ,  f .  ruban  de 
gros  fil,  m.  Gob-web,  Toile  </'<irairii^e.— of  lead. 
Une  feuille  de  plomb.  —  [  a  kind  of  dusky  film  that 
binders  the  sight]  Une  taie  ou  tache  sur  rail;  glaw- 
come  ,  m.  cataracte  ,  f. 

WED-FOOTEl>,«</y.  [palmipedous]^^^»!!;»^^/^, 

^ui  a  les  pattes  palmées ,  ou  garnies  d'une  mené' 
rane  ,  comme  les  oies. 

WEBSTER  ,  s.  [a  weaver  ]  Tisserand ,  m. 

To  WED ,  -DiKO  ,  -BED ,  V.  €u  and  n.  [  to  marry, 
to  take  for  busbaud  or  wife  ]  Epouser,  se  marier* 
To  —  a  wife ,  Epouser  une  femme.  I  shall  not  — , 
Je  ne  mt  marierai  pas. 

WEDDED  ,'part.  adi.  Epousé ,  marié  ;  fig.  atta- 
ché,  infatué ,  entêté ,  \\  aheurté.  *  Men  are  —  to 
their  tastes ,  Les  hommes  sont  attachés  à  leurs plui- 
sirs.  — lo  bis  opinion  ,  Entêté  de  son  opinion ,  atta- 
ché à  son  sentiment. 

WEDDING ,  s.  [  naarriage  ;  nuptiale ,  nuptial  ce- 
remony ]  Epousailles ,  f.  pf.  noces  ou  noee ,  f.  celé" 
bration  du  mariage ,  f.  mariage ,  m.  Wedding-gar* 
ment ,  Robe  de  noces.  Wedding-day ,  Jour  de  noces. 
Wedding-ring ,  Bague  de  noces ,  anneau  nuptial , 
jonc,  m.  Wedding-song  ,  Chant  nuptial ,  m.  épi" 
tfuUame,  f.  Wedding-preseoU ,  Corbeille,  f.  to 
make  a  great  — ,Faire  de  belles  noces,  I  was  at  the 
—,  J'étais  de  la  noce. 

WEIXÏE ,  «.  [  a  body  with  a  sharp  edge  ,  used  to 
cleave  timber]  Coin,  m.  calle,  f.  Wedge-wise,  En 
forme  de  com.— of  a  mason.  Louveteau,  m,  Sfaiter*8 
—  ,  Quille,  f.  Iron-wedges ,  Coins  de  fer,  oti  coins 
à  refendre. 

1  o  —  ,v.a.[to  make  ose  of  wedges  ]  Coincer^-^ 
[  to  put  a  thing  between  two  others]  Enclaver,  met" 
tre  on  eifermer  entre. 

WEDLOCK ,  s.  [  marriage ,  matrimony  ]  Ma^ 
rlage ,  m.  *^*  hjrménée ,  m.  Joined  by  the  bands  of 
^- ,  Unis  par  les  ntsuds  du  mariage. 

VSTEDNESDAY  ,  s.  [the  fourth  day  of  the  week] 
Mercre<U ,  ro. 

tWr^,  adj.  [little]  FffCii.A- bit,  Un  petit 
morceau, 

WEED ,  s.  [an  herb  noxious  or  useless]  Massvmse 
herbe.  Sea-weed ,  Algue ,  f .  To  dig  up  weeds  with  a 
trowel ,  Béauiller.  — [with  a  hoe  ]  Bouer,  éherber, 
sarcler,  f  111  weeds  grow  apace ,  Mauvaise  herbe 
croît  toujours.  —  [  a  garment ,  clothes  ]  ffabit ,  m. 
A  fri«r*s  —,  Un  habit  de  moine.  In  woman*s  — ,  Bu 
habit  de  femme.  Mourning  weeds,  Ifabit  de  deuil,  m. 

To  —,  «v.  a.  [  to  take  away  noxious  plants  ]  Oter 
les  matuf aises  herbes,  éherber,  sarcler;  fig.  exttr^ 
per,  déraciner.  To  hand-weed  ,  Oter  tes  mauvaises 
herbes  à  la  main,  *  To  —a  vice  ,  Extirper  un  vice, 

WEEDER,  s.  [  one  that  w««ds  ]  Sarcleur,  m. 
fig.  exterminateur ,  m. 

WEED-HOOK, «.  [  a  hook  by  which  weeds  are 
extirpated  ]  Sarcloir  ^  m. 

WEEDLESS ,  adf.  {  free  from  weeds  ]  OU  il  n'y 
a  point  de  mauvaises  herbes, 

WEEDY ,  adj.  [  abounding  with  weeds  ]  Plein 
da  mauvaises  herbes. 

WEEK ,  s.  [  the  space  of  seven  days  ]  Semaine , 
f.  The  next  — .  La  sefnaine  prochaine.  I  give  bim 
so  much  M-",  Je  lui  donne  tant  par  semaine. 

WEEK-DAY,  s.  [any  day  except  Sunday  ]  L'a 
jour  de  la  semaine,  un  jour  ownwle ,  ||  un  jour 
àuvier. 
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conêé4fueucê ,  d'importance,  k  —  naic,  Um$  imm 
ptsmmte.  *  ijtX  mm  bave  your  a4vicc  io  lb«s  —  «fltii, 
Donnes-moi  votre  avis  dams  cette  importante  m^ 
fnire.  Tbu  r«uoa  »  ?crj  •->,  £elf«  rwiMMi  «m  A 
çramd  poidi, 

WKIRD,  ad>'.  ffkilUd  io  wUcbttrafl]  r^nd  4m 
la  sorcelierie ,  arihi^soreier. 

WIAjCU  ,  odf/.  {of  ibtf  coanfry  <if  "WaM  ^«^ 
lois  du  purs  de  Galles  ^  Breton.  . 

WELCU-RABBET.  corntptrd/rom  WeU^  tm 
bit ,  X.  ,  toasted  Lread  and  cltaese]  Un  rameamn. 

WELCOME,  odj\  [received  wttli  fladMii]' 
Bien-venu ,  reçu  ai»ec  plaisir  ,  agréable.  Ymi  an 
— ,  Soj'esle  bien-venu.  Y  pur  letters  ara  alftaT*  — 
to  me ,  yos  lettres  me  sont  toujours  ajf  réables.  h 
you  likf  it ,  you  are  —  to  it ,  Si  vms  I'nfrtn 
vous n'aves  qua  ran  rpler.  To  hid  oue  — ,  Here- 
*»oir  quelqu'un  a$'e€antuie^  I* accueillir,  f  —  » 
flowers  in  May,  Jussi  bign  venu  qu9  lesjlemrs  m 
mois  de  mai, 

—  ,  Interj,  [you  are  walcome]  Sajr**  ietitÊh 
venu, 

— » ,  «.  {lappj  comÎBg  ,  kind  reeeplioo]  Bien  ee- 
lue,  r.  heureuse  arrwée ;  accueil^  a.  rmcemt4m 
-iractfuse.  A  hearty  —,  Vne  re'cepiiom  mmttele. 

To  — 7 ,  V.  «.  [te  salute  a  new  comer  witli  kind- 
uess]  Accueillir^  f Mire  un  bon  accueil^  re€mfoir  aifoc 
amitié.  They  welcomed  Uim,  i&  lui^firmmt  mmaccmeil 
gracieux. 

\V£LD  ,  [  yeilow  weed  ,  or  4jrcr*»  med  ] 
Gaude^  t.  kerbp  à  jaunir,  f.  To  «—t^v.  ««[to  ioia, 
incorporate]  Joindre ,  lurir,  incorporer.  "Weliiag 
hot  (among  si  illis^  Chaud  à  souder, 

WELFARE ,  «.  [  happiness,  auecess,  prospetity  ) 
Bien-elre^  m.  bonheur^  m.  prospérité ,  T. 

WELKIN,  s.  (Ibe  Tisikle  regions  oi  tlia  nir]£ectf 
visible^  ItJSrmanunt. 

WELL,  s.  [spring  :  a  fountain]  Source^  t,/omUém» 
^. puits,  m.  eau  minér^ile.  WeU>waler,  Eau  es 
puits.  Jl  draining — ,  Unptusard.  *—  in  a  skip  [ta 
enclose  the  pumps]  jinkipompe,  f.  WeU-room  al 
a  boat  [where  the  water  lies]  Senfine ,  Ù  réawvw 
d'un  bateau  de  pécheur.  —  in  a  coach  ,  Cope,  t 
Epsom-welb,  Lee  eawe  mimirmhf  d*Bmaom,9bê 
"     ~"  WeU-dcaflMr, 


WEEKLY,  Mt^.  [hebd^madary]  Uebdomadai- 
Fe,  de  cJt'iqfte  semaine, 

— ,  adéf,  [  onca  a  week  ]  Une  fois  la  semaine  , 
par  semaine ,  chaque  semaine, 

WEEL ,  f.  i  whirl  ponl  \  iwiggen  snare  far  fish  ] 
Tournant ,  m.  gouffre,  m.  nasse ,  f. 

X  To  WEEN ,«.«.[  to  think,  ivagine  ]  Penmr, 
croire  y  s'imaginer. 

To  WEEP ,  wept,  V.  n.  [  to  shed  tears  ]  P/eu- 
rer.  verser  des  larmes.  Have  you  wept  for  your 
sin  /  JtfeM-vous pleuré  voire  péché?  A  lovely,  weep- 
ing fair  ,  Une  belle  pleureuse. 

To  -*,  V.  a.  (la  lament,  bemoan]  Pleurer^  dé- 
plorer. 

WEEPER  ,  s.  [one  who  sheds  tears]  Pleureur , 
pleureuse. 

WEEPIIfG  ,  i.  [from  ToWekp]  Pleurs^  m.  pi.  ou 
larmes  ,  f.  pi. 

WicPiNO-wiLLow  ,  s.  Saule  pleureur,  m,  espère 
de  saute  dont  les  bniuche»  pendent  Jusqu'à  terre. 

AVEEVJL ,  s.  [»  small  insect  destructive  of  corn] 
Cliaranion  ,  m.   calendre,  f.  ver  du  palmiste,  m. 

WlbFT  ,  or  WsrrAOS  ,  s.  [testurej  2'issu  ,  m. 
tresse^  f.  A  — of  liair.  Une  tresse  de  chet»eux. — 
(the  woof  of  clot  h]  Tntme ,  f.  — [gooos  without  a» 
owQtrl  Etiafe,  f. 

ToWHJGU,  V.  a.  [to  poise,  haKnce  in  the 
mind]  Peser ,  examiner^  Jfff^^t  considérer.  •—  Ihii 
loaf,  PeseB  ce  pain.  It  weiglu  four  ounces,  //  pèse 
quatre  ornes.  To  —  every  word  ,  Peter  chaquv 
poivle.  To  —  all  things  by  pleasures  and  sorrows, 
Juger  de  totttes  choses  par  les  plaisirs  et  lés  cha- 
grins, T«  —  a  matter ,  Balancer  une  affaire.  Ti 

—  [to  pay]  Payrr.  —  flo  raise]  Le\^er  To  —  an- 
chor. Lever  l'ancre  ,  désancrer,  démarrer ,  appa- 
reUler.  Tu  —  an  anchor ,  ffister  une  ancre  du/onU 
à  bord t  on  hisser  à  bord.  To—  down  [to  overba- 
lanca ,  overburden  )  Peser  plus^  faire  pencher  Ut 
balance,  l'emporter  ;  surcharger,  tUtnttre,  acca- 
bler ,  affaisser,  *  That  weigl»  down  all  <4>iections  . 
Cs/a  l'emporte  sur  toutes  le^  o^ection.%.  My  soul  i» 
weighed  down  with  care  and  borrow ,  Mon  ame  est 
surchargée  de  soins ,  et  accablée  de  chagrin. 

To  —,  V.  n.  [to  bave  weiaht]  Peser.  Thaï 
weighs  lighter,  Cela  pèse  moins,  *  This  reason  ougb' 
to  —  with  you.  Cette  raison  doit  être  d'un  grand 
poids  auprès  de  vous. 

WEIGHT,  s.  (quantity,  measure  by  the  ba- 
lance ;  any  thing  to  weigh  withal  ;  ponderous  mass  ; 
heaviness  ;  gravity  ;  presiur^  ,  importance  ,  iniluei:- 
ce)  Potds 9  m.  /aue,  m.  pesant,  m,  pesanteur, 
fig.  poids ,  m.  importaiece ,  f.  conséquence ,  f. 
considération ,  €.  Standard  weight ,  Poids  matrice. 
Stamped -*,  Psof<ù  cWoaa^.  Ad  Justine  —  [al  the 
mint]  Dénéral^  n.  dénérantx,  m-  pT.  To  sell  a 
thing  by  the  —  «  Rendre  une  chose  au  poids,  Xo 
make  good  —,  Faire  bon  poids.  A  hundUed  pound 
•— ,  Cent  livres  pesant.  A  ptxtole  (if  full  -<> ,  Une 
pistolê  de  poids,  une  pistole  trébuchante.  Ile  is 
worth  his—  in  gold,  L' vaut  son  pesant  d'or.  The 

—  of  a  dock,  of  a  kitclien-jaek^  £«/)oiJ«^'>/it<'  hnr- 
loge^  d'un  tourne-broche  :  moteur,  m.  Weights 
or  pair  of  weights ,  Une  balance,  &o\i\  weights , 
Tr^uchety  m.  pour  peser  Tor.  —  (luill),  a  Boulon^ 
m.  poire,  f.  peson  d*  ttne  rtmtaine ,  m.  *  The  -«•  of 
business ,  of  aflHictions ,  Le  poids  ou  le  faix  des  /{f- 
f  aires,  le  poids  de  Vaffliaion.  *  Of  weight ,  Grave. 

WEIGIlTILY,  adv  (heavily  ;  imporUmtly  ]  ^a«C 
poids. 

WKIGHTrNKSS,  «.  [heaviness  ;  imporUoce)  Pe* 
sauteur,  m    poids ,  f.  importance ,  f.  considéra-  1      -^ ,  int.  Bon  J 
^*5^  f*  <''*nsénuence  ^  f.  |     —  [used  in  cdmpositioD]  Bien,  We11-I>cco«ftâBS , 

WEIGHTY,  adj.  [heavy  ;  ponderous;  impor-  I  Bienséant.  Well-belofed ,  Bien^aimé;  am».  VTafe- 
tatttj  Pesant ,  lourd;  fig.  da  poids,  important ^  d^  >  foraod ,  Btinjaii.  WeU-affected.  Bien  imttmtiaesmé 


i«  at  the  wells,  EJle  est  aux  eaux. 
Ecureur  de  puits. 

To—,  V  n.  (to  fpring]  Sourdre^  jaillir 
— ,  adj.  [not  sick,  happy,  convenient ,  in  fkroar] 
8^,  en  bonne  santé,  en  bon  état ,  heureux,  prp- 
pre,  convenable,  en  faveur.  Are  von  —  7  Etes  9oms 
bien^  étes-vous en  bonne  santé?  He  wras  —walk 
Henry  the  fourth,-//  était  en  faveur  auprès  4* 
Henri  IV,  To  be  —  to  pass ,  Etre  à  son  misa, 

— ,  adv,  [not  ill ,  skilfully,  (àvoorabirt  nmck| 
Bien,  favorablement ,  heureusement ,  oeossmao, 
fort ,  largement.  It  is  —  done  ,  C'est  bien  fail  Al 
happened  as  —  as  could  he  ,  La  chose  a  ^masi  bien 
réiusi  qu'il  était  possible.  To  take  a  thin^  — , 
Prendre  bien  une  chose  ^  la  nrendroem  boa^^^pairt. 
AU  the'World  think  and  spesK  —  of  tou  ,  Totii  te 
monde  pense  et  parle  favorablement  de  vous  i  totd 
le  monde  a  une  bonne  opinion  de  *Hms ,  H  sefmi 
un  plaisir  de  chanter  vas  louanges.  Ha  Inrva  v«n 
— ,  //  vit  fort  bien  %fort  à  son  aise  .  ou  («  htmuiu 
de  bien.  To  wish  one  —  ,  Souhaiter  du  Aigm  à 
quelqu'un.  1  like  it  —,  J'aime  bien  cela.  I  love 
y  ou  — ,  Je  vous  aime  bien.  Too  —,  TVc^  àiam, 
trop.  }f  he  shauld  do  otherwise  tha«  — ,  SUl  me 
faisait  pas  bien^  s'il  venait  à  manquer.  As  —  «s. 
Aussi  bien  que.  —  and.  good ,  A  ù  bomae  heure. 
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WtlUottOBMi,  Beam  Jpnii  Wf»-»«im«r«d  ,  C- 
milyhonmélg^  poU,  WcUrfavoartd ,  WttU-Csaturfld, 
Ptat^f  bien  fait  ^  qui  a  Us  irmiU  du  vismgê  buuix 
•I  f raciaux,  Well-^Upoied .  CharHtabU.  W«U- 
looking,  Jtftnata.  Well-tpoken,  Bitn-disant. 

WEIX-A-D4iY,  inter.  [ala«]  Ouaill  hUas  I 

WELLBEIKG^  i.  [luppioMt]  Biên-élrê ,  m. 
bonheur  ^  m.  prospé/Ué^  f. 

WELLBORN ,  adj.  (ooi  meanlj  àwMnà9à]  Bien 
né ,  çui  a  de  la  naiumnee. 

WëLLBRKD  ,  adj.  [poUU ,  «Icgaiit  of  BSMtn» 
comnUiMntJ  Bien  éievé,  poli^  bonnite^  ||  bien  appris. 

"WELLDONë  ,  iaterj.  of  praÎM  ,  Fort  bUnl  Â 

WELL-FAVOURED ,  adj,  [  beattUfal ,  pltasiog 
lo  Ihe  eye]  Beau^  charmant,  agréable  A  l'mil, 

WJSLLMEANING  ,  s.  [good  wiU]  Bonne  inten- 
tion ,  bonne  volonté. 

— ,  adf.  [well-minded,  bon/ett]  Bien  intentionné, 
de  bonne  joi ,  honnête. 

WELLMET ,  inurj,  of  mIuUUoii  ,  Heureuu 
rencontre  I  bien  rencontrai 

WELLIiiGH  ,adf.  [aearly,  almost]  Â  peu  près, 
près ,  presque. 

W£LLSP£NT«*a<^'.'[pMMd  with  TirUej  Bien 
employé,  passé  dans  la  vertu ,  vertueux,  k  —  life, 
Une  vie  vertueuseé 

WëLLT AâTED ,  ad/,  [hmrin^  •  good  taiio  ]  Qui 
a  bon  go4t ,  de  bon  go^L 

W£LI#-W1SH ,  s.  [a  wUh  of  bappioMMj  SouhaU 
de  bonheur  »  m* 

WELL-W1SHER,«.  And,  m.  qui  ne  souhaite  que 
du  bienf  partisan  ,  va. 

W£LT  ,  s.  [a  border ,  ao  odgîog]  ^rd,  m.  bor- 
dure, f.  bande ,  L  trépoint,  d'im  soulier,  pa.  — 
{ornament  like  kelU]  Camptme  ,  f. 

To—,  v.a.  [to  sew  any  thing  witha  borderjBorcier. 

To  WELTER ,  v.  n.  [  toroU  in  waUr  or  mire  ) 
Se  rouler ,  se  vautrer.  *  To  —  in  blood ,  Se  bai- 
gner dans  le  sang.  ... 

X  WBM ,  s.  [  the  belly  ]  La  pante^  la  bedaima.^ 
i  spot ,  soar  J  acatrice,  f. 

WE^  ,s.[»  ûeehj  or  callous  excrescenct  ]  £ou- 
pe ,  f.  — on  tbe  throat ,  Goitre,  m.  He  bas  a  ^-  on 
the  throat ,  //  est  goUreux 

WHEWCH,*.  [a  young  woman  ;  a  strumpet  J  une 
fille  ;  em  prend  plus  souTont  en  mi^uvaise  part ,  et  si- 
guie*  ttN«  ^«rctf  ,  umepuMin,  une  guknipe,  une 


t  To  WEND,-».  »,[ togoj^ler,  s'en  aller; passer, 
te  passer. 

WENT  ,  [  the  preterit  still  in  use  ,  of  the  old 
veth  To  Wend]  i  -'home,  /«  m*en  allai  au  logis. 
Ile^  ûir  os  the  heart  of  the  country  ,  //  pénétra 
Jusqu'au  cour  du  p^s.  The  business  -^  so ,  £'«/  • 
fnira  sa  passa  ds  la  sorte.  V.  To  Go. 

WERE ,  Cou  le  pluriel  de  was  dans  le  verbe 
U»  b»,  tare.  SJt.  Wo— ,  Nous- étions.  Ymx-^Kous 

Jl.  On  sa  sort  aussi  de  wore  «m  singulier,  comme 
ions  ims  aseamples  suûmnU  ;  mmu  alors  il  est  an 
r«V-«V.  ltl'--^.or^lrieh,SiJ'étais  rUhe.lt 

-oj;  aa  honest  man  ,  St  vous  éties  un  BonniU 

\imma.  —  it  not  for  hU  good  conduct,  %  N*étaU  sa 
^anM£€^nauêis.Be  dicdricht  if  he— rich,  he  li- 
r«d  in  •  P»ii«»««'  by  no  means  answerable  to  his  for- 
Mom.It^^  mon  riehs}  s'iU'était  oupuisqn'Ul'é^ 
nit ,  il  arsrait  dd  vivre  de  muuùère  à  sejairt  bon- 
teurdason  bien.  .  '   ^  .    ^  .     .  - 

rép4>nd  aussi  quelquefois  à  cet  deuk  temps 

^ranemis^  in  anrais,  in  serau,  etc.,  |« fusse,  m 
riM(M.«tc.  Sof.  I— ag»«a»  knnretodnU,  Je  serais 
m  ^nytdJrifM^  de  bfmire.'^lt  hnl  Cor  bis  last 
ûndnoaSf  Quand  ce  ns.ssrmUqmpoitr  la  derniers 


amitié  qu'il  m'mfflUe.  l  wish  he  •-*  gone ,  Je  1 
drais  qu'Ufât  parti*  ■ 

—  a  encore  un  autre  usage  dansles  phrases  ssÊh 
vantes.  Yon  ^^C  or  had  )  better  lo  go ,  Wousfeties 
mieux  de  vous  en  tdler.  —  it  but  -1er  Uiat ,  Çiinnd 
U  n'jr  aurait  que  cela.  As  itp—  (  in  a  manner  )  , 
Comme  »  poiir  ainsi  dire ,  par  manière  de  dire. 

WERK-WOLF ,  4.  [  a  man  wolf  J  Un  loup-ga- 
rwt ,  unjreanthrope, 

WEST ,  s.  [the  region  whore  the  ann  sets]  Ouesf, 
m.  occident ,  ra.  couchant ,  m. 

•— ,  adf.  [  being  toward^  the  west  ]  Occidental , 
d*occident ,  d'ouest ,  atlantique,  1  he  •—  Indies ,  Los 
Indes  occidentales;  les  ties  ,  (.  pi*  k  —India  man- 
Un  Américain,  k  —  wind,   Un    vent  d'ouest. 


— ,  adv.  [  cowards  the  west  ]  J  Vouesi. 

W^TERLY,  and  Wj^tikh,  atU.  [being 
towards ,  or  in  tbe  west  ]  D'occident',  d'ouest ,  oer 
cidental.  Tho— «hurches,  Les  églises  d'occident. 
The  — •  parts  of  England ,  Les  parties  occidentales 
de  l'Angleterre.  Tho  —  world ,  Le  nouveau  monde  y 
l'Amérique. 

WE$TWARD,nm<  WcsTWABSLT,  adv.  [towards 
the  west  ]  A  I'ouett ,  au  couchant ,  vers  l'occident. 

WET ,  adf\  I  humid ,  waUnr  j  Humids ,  mouillé, 
moite; pluvieux.  A— room.  Une  chambre  humide. 
My  clothes  are  all— ,  Jfipn  habit  est  lout  mouillé. TUetm 
sbieets  are  —  still.  Ces  draps  sont  encore  moites.-^ 
weather,  Ten^s  pluvieux.  Her  eyes  were  —  ,  Ells 
avait  les  larmes  aux  yeux.  To  make — ,  Mouiller, 
humecter,  The  ground  is  >-  with  dew ,  La  rosée  hu- 
mecte la  terre,  —  sw«etmeaU ,  Confitures  liquides. 
*  ^-  Ta  do  a  thing  with  a  —  finger,  Faire  une  chose 
aisément,  sans  peine,  en  te  jouant, 

—  ,  s.  [moiatnse,  waUr]  Humidité,  t.  moi- 
teur, t.  eau,  C 

To — ,  -Turo,  -nD,«.  m.  [to  bnmecUU,  to 
mouten  ]  Mouiller ,  hitmscUr ,  arroser,,  donner  de 
/'«nair  To  —  one's  fingers.  Se  mouiller  les  doigts. 
—  the  thirsty  ground ,  Arroses  la  terre  aride.  -«• 
tbose  fiowers ,  Donnes  de  Venu  à  ces  ^eurs.  To  — 
tho  paptr  [among  playing-card  makers]  Moitir  le 
papier.  To  —  a  sail ,  Empeser  une  voile. 

WET-DOCK,  s.  [  a  place  whero  a  ship  may  bo 
haled  in  ]  Bassin ,  m.  darce ,  f. 

WETHER  •  J  [  a  ram  castrated  ]  Mouton ,.  m, 

WETNESS,  s,  [  moUturt  ]  Humidité ,  t.  moi- 
teur ,  f. 

WE  Y ,  s.  La  plus  grands  mesure  des  elêoses  sè- 
ches .  elle  conUentctnq  thaldroos ,  à  trente-six  bois- 
seaux le  chaldron. 

WHALE,  «.{a  gTMt  fish]  La  baleine,  cacha- 
lot^ m.  Whaltrbont,  Câte  ou  barbe  de  baleine,  f. 
New  whalo-boac  (too  soft  bona  )  ,  Baleine  cornue. 
Tha  fins  of  a— .  X«  bras  d'une  baleine.  A  young  —, 
Un  baleineau.  The  pisale  of  a  —,  Bahnas  ,  m.  — 
[  astrôn.  Gatus,  a  constellation  ]  Baleine ,  f. 

WHAPPER*  «•[•»J  thing  uncommooly  laiige; 
a  th  impcr  ]  Quelque  chose  érextrémemsnt  grand. 
WHARF  ,,#.1  f  a  broad  plain  place  noar  the  water 
to  Uy  wares  on  1  Quai ,  m.  port  de  nvière ,  m.  A 
wharf-porur.  Un  gagne-denier.  —  [alorehousa  fer 
goods  dischitfwd  from  a  ship  ]  Débarcfidour,  m. 
WHARFAGE ,  s.  [dues  for  landing  at  a  wharf] 

'^^ArViNGER  ,  s.  [  th«f  ownar.or  Jiaoporof  « 
wharf  1  Le  maUre  oit  le  garde  d'un  quai. 

WHAT,  pron.  Quoi,  qui ,  que  :  ce  aue f  qmO, 
quelle.  I  know  notf— ,  U  ne  sais  quoi.  —  do  you  dm^ 
Que  faites-vous?— srt  Ihou  î  Qui  es-tu  ?  —  yon 
sey  is  truc ,'  Ce  que  vous  dUss  est  vrai.  —  msn  h 
this  ?  Quel  homune  est  celui-ci7  —  nartial  jndges  ajn 
Inrnand  hnlcod .'  Quo  f  amour  et  U  ktUns  saiU  de" 
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imtfts  intértêtéÊ I -^  J  i  how mndk]  Comhim?'^ 
do  yoa  ask  for4t  7  Combien  «  demnmdta-wms  ?  — • 
time?  Qummd?  —  |  thou|m  Eh  kUn ,  fu'imporU , 
^ummd  mem».  W«U,  and  —  of  all  thu?  Be  bUm, 
^iu  signySê  êotU  CêU?  À  ^uoimboatii  totU  etU  ? 
Çu^ëMêndn'-vouspar  iil  ?  —  if  I  did  sfaak  to  hire? 
Çummi  mém»  j«  iui  aurmU  jMtHé?  —  of  that? 
Q§*  importé  ?  -*  ad^rUally  usad  [  ia  part  ]  En 
partit ,  tamt.  —by  força ,  wkat  l»y  policy.  En  par- 
ti» pmrJorcB  9t  w  partie  par  poliûqua;  tant  par 
three  auM  par  politique. 

WHàTEVkR  ,  f  ran.  Qmttjm ,  quel  qua ,  quoi 
quê^  tout  ta  que,  tout  ee  qui,  quelconque.  — 
tkiof  happant*  Quelque  chose  qui  arrit^.  —  ha  ba, 
Ou^quittoU.-'  ha  did«  ÇuoiquUJÏf.  Thafaoly  writ 
abounds  in  aceonnla  of  this  nalurt,  at  much  at  any 
olbar  hittory  —,  Vécriture  sainte  abonde  en  récits 
de  cette  naturv  amtamt  qtiuma  autre  histoire  quel- 
conque. 

JjWHATSO ,  and  YfrnknoKm,  adj.y.  What- 
ever. Eemarquee  que  whataoavar  peut  se  séparer 
en  deux  «le  cette  manière  In  what  condition  toc- 
ver  I  ba  ,  Dans  qtselqueélaS  que  je  sois. 

WH£àL  ,  or  WasiK ,  «.  [  a  puttola  j  Bouton ,  m. 
pustule ,  f.  élevure  ,  f. 

WHEAT,  f.  r  tbe  beat  of  eMii  for  bread  1  Fro- 
ment, m.  blé,  m.  Indian  wheat,  B/^  d'Inde,  ûa 
de  Turquie  ;  maïs ,  m.  Buck-wheat ,  Blé  sarrasin  , 
ble  noir.  — and  rye ,  Grands  blés.  Half  —  and  haK 
rye.  Béé  méteil.  Spoiled  or  danaf  ed  — «  Blé  cornu^ 
m.  Greywheat,  duck-bill  wl\eai,  grey  pollard, B/e 
barbu ,  m. 

WHEAT.EAR,  s.  [wbiUUil,  fallow-fineh  ;  a 
tmall  bird  of  the  tpeciet  of  the  beccafigo]  Cul-blanc, 
m.  vitrée,  m. 

WUEATSN,  a^.  [  mada  of  witoat  ]  De  froment, 
—  bread  ,  Pain  defmment. 

To  WHEEDLE  ,  tr.  a.  [  to  entice  by  toft  words  ] 
Gagner ,  séduire  par  de  belles  paroles  ,  enjôler  , 
amadouer,  caresser ,  (|  muffUftet\  cajoler.  À  wheed- 
ling man ,  Vn  mjSlettr^  un  enjôleur» 

vVUËEDl>ËR  ,  s.  [one  tliat  cajolai  or  wheedles] 
Vn  enj'éltur,  un  adroit  ^  un  cajolmw^  ua  ama^ 
doueur. 

WHEEDLING .  ».  CajoUHe  ,  f. 

WHEEL ,  «.  [a  circnUr  body  that  tnmt  ranod 
upon  an  axit]  Une  rojê.  The  wheelt  of  a  coach  ,  Les 
roues  d*UH  carrosse.  A  chair  that  goet  upoo  wheeb. 
Une  chaise  à  roulettes.  Water-wheel,  Boue  de 
fuitt.  Ct«ne-^wheel ,  Boue  de  frrue.  A  turner^t  —  , 
Un  tour.  Spinaiog  -  wheel ,  Bouet,  m.  —  wilb 
UdU  boardt ,  Boue  à  aubes ,  f.  A  —  to  break 
oialrfaclort  updn ,  Boue  à  rouer  un  criminel.  To 
break  upon  the  — ,  Punir  du  suppliée  de  la  roue. 
*  [  viciatitodet  \  tpringt]  Boue,  f.  résolutions  ,  f.  pi 
nncissitudes  ,  f.  ni.  ou  bien  ressorts,  m.  pi.  mesu- 
res ,  f.  pi.  mobile ,  m.  The  —  of  fortune ,  La  foric 
de  fortune ,  les  vicissitudes  de  la  fortune.  Te  tet 
tbe  chi  *f  wheelt  a-goiug ,  Faire  jouer  les  principaux- 
ressorts.  I  know  *bow  the  gi'eat  wheels  move ,  Je 
sais  comment  Ufaut  s'jr  prendre  pour  fnire  affir 
iesgraads ,  les  ministres  ,  les  puissances. 

To^','V.  n.[%o  movr  on  whwlt,  to  roll ]  Tour^ 
nar,  router^  se  tourner;  fig.  s'écouler  en  parlant 
da  tcinpt. 

To— ABOUT,  V.  n.ftotnm  about]  Fairevoltefare, 
M  loitnia»* ,  caracoler ,  tourner  bride. 

To  — ,  «.  a.  [  to  put  into  a  rotary  motion  ]<  F4«irr 
loiWFiar;  donner^  imprimer  ua  moupement  de  ro- 


WHEfiUBAKROW ,  s.  [a  carriage  drivao  fbi^ 
ward  on  «ne  wheel]  Vhe  brouetta.  A  —jaan  or  wo-* 
man  ,  Un  bnmettier,  urne  brûmattièr».  ' 

WUEBLKR»  ».  [wbaolwrifht]  dUmm,  m 


WHEEL-WORK.  s.  (wlioek  that 
machine  ]  âouage ,  m. 

WHEELWRIGHT,  ».  [wboeler]  Faisav  de 
roues,  m.  charron ,  m. 

To  WHEEZE,  V.  n.  [to  breathe  witli  noiae]  BeS' 
pirer  avec  une  sorte  de  bruit,  conamo  fait  on  MtkB»> 
tique. 

To  WHELM  ,v.  a.  [  to  overwhelm  }  JccakUr , 
abîmer. 

WHELP ,  ».  [  the  yoang  of  a  dog  ]  LcpetA  d'à 
chien  ,  un  petit  chien.  A  Uon*t  — ,  Vm  tiomcamm.  A 
viper*t  ^,  Un  vipereau.  *  —  [a  term  of  contempt 
Vn  coquin  »  Un  petit  drôle. 

To  — ,  «.  A.  [  to  bring  young  ]  Mettre  has.  fan 
ses  petiU.  A  bitch  leady  to  — ,  Une  chiamte  prit 
dr.  mettre  bas. 

WHEN  ,  adv.  [  at  what  time  ?  at  th«  time  wfeat; 
Quand ,  dttns  quel  temps  ?  lorsque.  —  joa  ^Jl , 
Quand  vous  voudrez,  —  we  read  bit  ttory,  Lors^ 
nous  lisons  son  Itistoire.  The  other  day  —  1  w». 
tick  ,  L'autre  jour  que  j'étttis  malade.  —  yoa  m 
-ere ,  Tandis  que  vous  êtes  ici. 

—  AM  ,  Can/.  Tandis  que ,  au  lieu  aue. 

whence:,  adv.  [from  what  place,  pert*» 
cause  ,  lonrce  ,  eic.J  D'ok.  —  cdme  jou  ?  iroè  xe 
nee-vous  ?  (  From  — ?  Expression  vicieuse  qui  si- 
gnifie  la  mime  c/tose  que  whence  }. 

WHENEVER,  and  Whshsoetm,  adv.  [st 
whatsoever  time,  alwavt  when]  Dam  attelqwe 
ttmps  que,  quoad,  toutes  les  fois  que  N.  B.  wWoe^er 
el  Avnyt  ne  peuvent  pus  s'emplojrer  dans  la  mdmt 
phrase. 

WHERE  ,  e^dv.  [  at  which  or  at  wiiat  pbra] 
Oh.  She  visited  that  place  —  she  was  Srrt  wl»*p- 
py ,  Elle  visita  ces  lieux,  ou  elle  était  autrrfti  a 
heurettse.  Every  -»— ,  Partout ,  en  tous  lieux.  .K'sj 
-:• ,  En  quelque  lieu  que  ce  soit  ,  dnns  tsn  &em  quei- 
conque.  J1I  go  tny  —  rather  than  stay  her*.  Je  a«'« 
irai  dans  tout  aut^  lien  ou  dans  quelque  lieu  que  a 
soit,  plutôt  que  de  rester  ici. 

WHEREADOOT ,  adv.  [near  wlsal  or  which  pi*- 
ce]  Aux  environs  ou  auprès  de  quel  endroit,  eè ,  a 
quel  endroit.  *  I  know  not  —  I  am  ,  Je  me  sas  a 
j'en  suis;  je  ne  sais  ce  que  je  veuxJBÔforc  Iber  koa» 

—  they  are ,  Avant  qu'ils  puissent  sa  recoRiiteÊnr, 
avant  qu'ils  sachent  oit  ils  en  sont.  —  £  cooccrBtj 
which]  Dont ,  de  quoi. 

\VHEREAS,  adv.  [becaute]  Comme,  d'a^e^ 
que  ,  vu  que,  comme,  ainsi  soit  que,  attendu  ^ 

—  fwhen  on  tlie  contrary]  Au  lieu  gsta. 
WHEREAT,  adv.  [  at  which]  J  qiioi,  de  fw, 

dont.  —  he  was  very  angry.  Dont  ii fui  fori  pukt 

WHEREBY ,  adv.  \\>y  which]  Par  quoi ,  par  m: 

par  lequel,  laquelle,  lesquels,  lesquelles.  Thémcui 

—  I  live ,  £«»  mqyens  par  lesquels  je  vis ,  en  fw 
me  font  vivre. 

WHEREVER,  a(^.  fat  whatsoever  place]  Eai;w> 
que  lieu  que ,  partout  oit.  1  cannot  but  love  htm  — 
hc  Is,  Je  ne  saurais  m'empéeher  de  l'edmerem  fvrf- 
que  lieu  qu'il  soit;  00  partout  où  il  est. 

WHEREFORE ,  adv.  [for  which  roeaon  ,  or  fer 
what  reason]  Pourquoi ,  pour  que ,  {|  au  maym  et, 
II  partant,  adv.  -*  it  Hc  come?  PÎgvrquoi  esi^vema  ? 

WHEREIN  v«<^-  (in  which]  En  auoi  ,  ok;  d^ms 
lequel,  laquelle ,*Usqttels s^lesqueUes.  There  an 
timet  —  a  «lan  enght  to  be  cautioot  «a  well  at  iuaa- 
cetit  V  II y  a  des  circonstances  ok  il  est  amastessn' 
fiel  d'etre  pn.dent  que  d'etre  innocent. 

VinK&kySTO ,  i,dv.  [into  which]  Oil,  t/aa 
quoi  t  dans  lequel ,  laquelle ,  lesquats  ;,    Sesquemt 

WHEREOF,  ii<^.  [of  which)  IXmC,  sh  qnmi:  *^ 
\  qml,  de  IssqueUe .  des^uels^  desquelles.  A.  prsJRt 

I  —  I  have  not  the  leett  hint.  Un  projet  dMttJe  a'*> 
^as  Isk  mtii'urfu  coMtnitaimcau 
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WHBREOîf ,  adv.  {on  wbieh]  Surauot;  sur  le- 
titiy  ùtquelle  ,  hsqttels ,  les/jutUes.  The  grouud  — 
tread  ,  Le  pnvé  sur  Uçnekf*  march»,        ^ 

WHEBETO  and  Whbreuhto  »  ad*f.  {to  which  ] 
'  qnoL  —  be  aokvrered  ,  A  quoi  il  répondit. 

WHEREUPON  ,  «</»'.  I  upon  which  j  Sur  quoi , 
<r  ces  enlie/attes. — >lbere  had  men  a  general  war 
ptwixt  them  ,  Sur  quoi  il  s'était  élevé  tutê  guerre 
é né  raie  entre  eux,  —  he  came ,  //  vint  sur  ces  en- 
^ftiites. 

\VHEREW1TH  anJ  Whibswithal,  adv.  [with 
kicti]  Jvec  qtuti^  de  quoi,  dont.  They  would  huild 
rwBaliels,  bad  they  Mrherewilhal^ //«  bâtiraient 
ne  nouvelle  tour  deBal/el,  s'ils  avaient  avec  quoi 
t  bâtir.  The  power  —  he  was  trusted  ,  Le  pouvoir 
ont  il  était  revêtu. 

4-  To  WHERRET,  v.  a.  (logive  a  box  on  tlie 
ir  ]  Donner  wi  soufflet;  6g.  troubler,  chagriner, 
rtuser  du  d'' plaisir, Jatre  un  affront, 

AVilËKBï  ,  s.  [a  light  boat  used  on  rivers]  Un 
ateau ,  un  bachot.  A  wherry-mao.  Un  batelier^ 

un  bachoteur.  Wherry -niants  business ,  4  Bacho- 
ige^  ni. 

V\''HET ,  s.  [  sharpening  ;  what  makes  hungry  ] 
*  action  d'aiguiser  ;  ce  çjui  excite  l'appétit ,  assai- 
ynnemenl;  fig.  aiguUha.  f  A  —  is  no  let.  On  ne 
trd  pas  de  temps  quand  on  aiguise  ses  outils  ;  ce 
'est  pas  s'arrêter  que  de  donner  l'avoine  à  son 
heval. 

To  — ,  -UNO ,  -TED  ,  V.  a.  [to  sharpen  by  attri- 
ou,  to  edge]  Jiguiser ,  faire  la  pointe ,  ajfder ;  fig. 
igrir,  irriter.  To  —  tools  ,  Affûter  des  outils. 

WHETHEB  ,  pron.  [  which  of  two  ]  Lequel  des 
eux.  I  know  not  —  is  the  wiser  ,  Je  ne  sais  lequel 
es  deux  est  le  plus  sage. 

'~',conj.  Si,  soit,  qui^  que.  ResolTe  — you  will 
p  no  ,  Voyez  si  vous  le  voulez  ou  non.  —  hc  will 
r  no,  Qu*il  le  veuille  ou  non;  bon  gré ,  malgré. 
WîTcs  must  be  bad,  whether  good  or  had,  Il  faut 
i*oir  une  femme ,  soit  bonne  ou  mauvaise. 

WHETSTONE ,  s.  [  stone  to  sharpen  knives  ] 
ierre  à  aiguiser. 

*  That  is  a  —  to  wit,  Cela  aiguise  ou  raffine  l'es- 
"ii. 

W'HETTIÎfG  ,  s.  Aiguisement ,  m. 

WHEY  ,  *.  [the  serons  part  of  milk]  Petit  lait. 

AYHEYEY  and  Whcyisb  ,  adj.  [  partakio|  of 
hcyl  Séreux,  qui  ressemble  au  petit  lait.       * 

MrHICH ,  pron.  relut,  demonstr.  and  interrogat. 
^edi  ,  que,  lequel ,  laquelle  ;  quel,  quelle  ;  celid  qui, 
f*où  k  place  —  is  unwholesome  ,  Un  lieu  qui  est 
utisain.  The  book  —  you  hare  promised  me ,  Le 
*^re  qtu  vous  m*ave»  promis.  Take  —  you  will , 
rrnet  celui  que  vous  voudrez  ,  on  lequel  vous 
nmlrez.  —  is  the  man  ?  Quel  est  l^komme  ?-— *  do 
CM  like  best?  Lequel  aimez-vons  le  ntiettx?  — 
'ay  ?  De  quel  côte ,  par  ok  ?  de  quelle  manière , 
tmmentr 

Remarque»  que  le  pronom  which  ,  aussi  bien  que 
lat ,  se-  sous^entend  en  anglais.  Pray ,  accept  the 
resent  I  send  you ,  pour  the  present  which  ou  that 
s«nd  yon ,-  Agrées ,  je  vous  prie ,  ■  te  prêtent  que  je 
ijfts  envoie. 

WAICHSOEVER ,  pron,  (whedier  one  or  tbe 

t  her  ]  L*mn  ou  l'autre,  quelconque ^  qurce  toit. 

—  of  tlioee  two  senses ,  L'un  on  l'autre  de  ces  deuk 

'rtx.  .  f 

WHIFF,  s.  [  a  blast ,  a  puff  of  wind  ]  Halanée , 

sotifffe ,  i.  bouffée ,  f.  A  —  of  tobacco ,  Une  boiiffëe 
«  tabac. 

To  WHIFFLE,  v.n.  [to«(snd  triHingJ^f  Vrmsae/*^ 
'^s  àugeiieile*  ^  baguenmsder.  —[to  Move  ii)«ohi« 
Mntlv)  Altérai  venir  (comme  %\  on  était  ballotta 
ar  le  vent). 


WmFFUSR ,  i.  (  a  piper  ia  â  company  of  sol-- 
diers  {  one  of  no  consequence  ;  a  trifler]  UnJ^re^  un 
joueur  de  ^re;  un  homme  sans  conséquence ,  un 
liomme  de  néant;  tm  baguenaudier,  qui  s'amuse  à 
des  tfogateltes  ;  un  chipotier. 

WHIG,  /.  [the  name  of  a  parly]  Un  whig^  un 
républicain. 

WHIGGIS& ,  adj.  [relating  to  the  wbigs  ]  whig^ 
des  ivhi^s,  républicain. 

WHIGGISM,  s.  [the  faction,  the  notions  of  the 
whigs  1  La  faction  ou  le  système  des  whigs. 

WHILE  ,  s.  [time,  apace  of  (imej  Temps ^  m.  es" 
pace  de  tempt ,  m.  fois ,  f.  Will  you  remain  some 

—  in  this  company  ?  Besterez-vous  quelque  temps 
dans  cetU  compagnie  ?  You  made  me  slay  a  long  — ^ 
Vous  m'avez  fait  attendre  long^Umps.  AU  this  — , 
Pendant  tout  ce  temps.  A —  after.  Que/que  temps 
après.  One  —  be  flatters,  another  —  he  threatens 
me ,  Tantôt  il  me  flatte ,  tantôt  il  me  menace.  'For 
•  — ,  P^fur  un  temps ,  pendant  quelque  temps.  Be- 
tween whiles.  Par  intervaites,  de  temps  en  temps , 
de  fois  à  autre.  Meanwhile ,  in  ihis  meanwhile ,  Ce- 
pendant,  siw  ces  entrefaUes.  A  Utile  —  aco,  Na-> 
gtr^re*.  But  a  —  sioce,  Depuis  peu ,  dernièrement, 
Tis  not  worth  — ,  Il  est  superflu,  inulUe  ;  cela  ne 
vaut  pus  la  peine;  4  j|  le  jeu  ne  vaut  pas  la  cfian" 
dette, 

— ,  «m/WviLsr,  conj,  [during  the  time  that  ] 
Pendant  que ,  durant  que ,  tant  que ,  tandis  que. 

—  he  was  protector ,  Pendant  qu'il  était  protecteur, 

—  we  enjoy  it ,  Tandis  que  nota  en  jouissons.  •>— . 
you  take  care  not  to  overload  your  memory.  Tant 
que  vous  aurez  soin  de  ne  vous  pas  surcharger  ta 
mémoire.  Stay  while  F  come  out ,  Attende}^  que  je 
sorte.  Whilst  he  permiu  it  to  others ,  Tandis  quit 
te  permet  aux  autres. 

To  while,  V,  n.  [to  loiter]  Tardet\  trainer  eft  toui 
gueur,  lambiaer,  dfferer,  remettre,  renvoyer. 
To  —  away  one's  time,  Perdre  son  temps  ,  s'amusen 
à  des  bagatelles. 

t  WHILOM  ,  adv.  [  formerly ,  ooce ,  of  old]  A»- 
trtfois ,  jadis. 

WHIM,  *.  [caprice ,  fancy]  Fnntais^,  t.  caprice, 
m.  boutade,  f.  bizarrerie  ,  f.  bourrasque,  f.  fan- 
taisies musquées.  To  be  full  of  whims ,  Avoir  des 
tunes.  —  [wiiimsey]  chimère,  f. 

To  WHIMPER  ,v.n.[  to  cry,  to  lament]  Crier^ 
se  plaindre,  pousser  des  cris  plaintifs ^  se  la- 
menter. 

WHIMPERING ,  s.  Plaintes ,  f.  pi.  dotéance,  (, 
pi.  cris  ptaini{fis. 

WHIMSËY:  ,  s.  [a  /rMik,  a  caprice ,  an  odd  lancy} 
Y.  Whim. 

WHIMSICAL,  adj.  [freakUh,  capricious]  Ca- 
pricieux ,  fantasque  ,  bizarre.  You  are  a  very  — 
woman ,  Vous  êtes  wie  femme  bien  capricieuse. 

WHIMSICALLY  ,  adv.  Pat^  boutade ,  bUarre^ 
men$. 

WHITiE,  or  WHiNiif G  .  s.  [complaint]  Plaintes^ 
t.  pi.  lamentations ,  t.  pi.  doléances ,  f.  pi. 

To — ,  V.  n.  (  to  lament  in  l«/w  murmurs]  Se 
plaindre ,  se  lamenter ,  faire  des  plaintes,  ou  des 
doléances. 

WHliSirîG,V.  Wbihb. 

— ,  adj.  Plaintif,  dotent ,  $  nuirmiteu.v. 

To  WHJNI^Y,  V.  n.  [loncigh,  js,9  horse  does  ] 
\  Hennir, 
.  IWHiliYARD,  s.  [a  bcoad^wmd]  Braquemaii, 
m.  sabre,  m.  .  , 

S  WHIP.  s.  [Fouet,  m.  t  escourg^,  f<Ac(Misi»j' 
man's  — ,  Un  fouet  de  cocher,  ^^—forn  fop^  JL«f 
nière.  The  jerk  or  snapping  of  a  wht^.  Le  èrwtdcs 
iCotips  fU  fouets  l'action  /de  faire  claquer  un  fouet, 
—  [a sort  of'round  slilcb]  Surjet,  m.  coûtas:*  roa^R» 
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» ,  I  wUfp^  or  wMpt ,  I  Imiv»  wkipt, 
^  A  (  to  ttrik*  wilk  ««y  tUw  toâgli  an^  fcsibl*] 
W^uêtêtr^  dammar  éês  eomp$iUfèmH^^  \\fomUUr. 
To  wUf  a  koTM ,  a  cUlé,  »  to»,  Um  erc«M.  Fmmiu 
Cir MM  ehêval;  donmwr  U  fomi  k  «1  «f/SMf  fjbmetêer 
Ml  MioTi  famâtim'  In  «rAmpwir  la  lUrt  moanrr. 
To  ^  [  to  tew  sligbtl J  ]  SwjtUr ,  /<rfrf  mm  «uWd. 
To  —  [to  takt  aoy  tbmg  mably)  frmdr»  tmêi  d'lm 
eoitp,  s'gmpanr^  te  taUir  prampUmtmt,  To  -^ 
orr  a  tinnf ,  Expédier  yromiHêtnmi  mm  »fédrê. 
To  —  OUT ,  TitÊT  pntmptëmêmt.  Ht  wlupt  oat  kit 
9mwà,  it  tin  promptêtmtmt  i'épéê.  To  — ur,  5« 
9MiHr  oa  pncnorv  promptêmtnt  00  ^nm^MMC 
Sko  wUp«  up  ker  aarliDg  ia  hn  tnu ,  EUê  pn 
wtB  son  eker  ê^ami  lOn  Set  knu.  To  —  tlio  «nd 
of  «  ropo.  Fairs  wms  iimrs  (mm  bomi  d'une  cords). 

To  —,  «.  «.  [  to  more  niasMy  ]  ^l*r  «iM;  Sks 
^9hMffUmt0Umu,EU»milmitviUàiMvaiê.  To 
^apaoddoira,  OouFirfa  «I  lit  To  —  DOwV, 
Dstcsmdrs  promptsmsmt.  To— out,  SorUrprompte- 
mtsnt ,  s'ttquhsr.  To  — vp,  Ëtontsr  premptsmsnt, 

WHIPCOAD,  t,  (a  cord  of  whfcli  b*li«t  ara 
madaj  PsUts  cords  msmms,  si  Jbri  ssrrisifomH^ 
at. 

linUPGRAFTIMO ,  s.  [  whoo  «li«  graft  it  boona 
00  to  tbo  stock]  Grsffs  sn  Ugmturs ,  ou  tn  pmupis^  t. 

WHIPHAND,  t.  [advaotM*  wrsr]  Jvamlmgs^ 
m.  To  ba««  tk«  •*•  of  om  «  Avoir  Vétrantngs  sur 

^wSlFLàSa,  t.  [lk«  saalloiUI  ofa  wkip]  Ls 
hotiids^mst ,  mèchs,  f. 

WHU>P£R ,  «.  [ OM  who  ptmûbot  hj  wkippiag] 
fousHsur^  mi 

1WHIPPING-PO0T,  t.  Fotottn  ok  Von  alUtehs 
ht  criimimU  comdnmmés  à  étrs/ousttét ,  m. 

WHIPSAW y  t.  [s  brge  saw ,  tMod hj two  «ion, 
to  eut  groal  piccat  of  wood  acron]  Fmtsmmt^  m. 

MTHIPSTAFF,  s.  [in  a  akkf]MmMi^sUs  dogoa- 
voroait ,  f.  borrs ,  f . 

WHIRL ,  t.  [ffaryttoo ,  rorttr,  ^ick  rotatton  ] 
IbwifiUom^  m.  ^  A  ^  of  passions  ,  Vm  tomrb^lon 
ds  ptustont.  —  [  a  liltla  round  Uiiog  pat  on  •  spit»* 
dU  to  spin  witk  ]  Pstom,  m. 

To  —,  Vé  a.  and  n.  [to  tara  romid  rapidly]  ThttT' 
msr  'vUs  en  rond^  pirousttsr ,  tonmofer,  Umrbil- 
Innnsr.  U«  whirls  bis  sword  ,  H  toums  ou  agite  ton 
épés  en  rond.  Tbo  primum  nobiU  whiris  aboot 
tk«  Ittsor  orbs  ,  Le  pf*'^''  motile  fait  totaner  ions 
les  autres  cercles.  Tbo  eagioo  wbirk  about ,  Ln  mm- 
chine  tomme. 

WUIRLBAT,  s.  r  any  tbing  moved  rapidly  roand 
to  gÎTt  a  blow]  Ce  çue  ton  JàU  tourner  en  rond, 
comme  une  fronde ,  etc. 

WHIRlJOIfE,  s.  ['tba  patolla]  La  rotule  du 
genou  :  un  toton. 

"WHIRUGIG  ^  s.  [s  toy  wUcb  ebildroB  apin 
toaoA]Pirouette ,  f. 

WHIRLPOOL ,  «.  [  a  place  wbere  water  movies 
«if«a)«rty]  Tanmant ,  goujfre ,  dragon ,  m. 

WHImLWIND,  s.  [a  stormy  wind  mortogcircu- 
brly]7\>«r6i7/oii,  m.  dragon  d»  vent,  (t  de  mer),  m. 

WHIRBING  ^s.LeeHdu  fkismn ,  (lorto  dVwo- 
matop^). 

WHISK  ,s.\s  small  knaili  ]  Ksrgette ,  f.  —  [lb« 
sound  of  A  switèb]  LehmU  d^un  coup  dm  komsins. 
^^  [a  neek^yrnament]  sorte  d'ornement  de  cou  que 
leéjemmes  porttUent  autrefois. 

To—.,»,  a.  ftosweep  with  a wVisk]F'ef;refèr.— -or 
wbisk  on  iba  dust  of  my  bat ,  Fergetes  mon  thn* 
p0mt.  «  To  —  thfl  air,  iBaÙryvr  l'air.  *  To  — ,  «jkI 
—  AWA»  f  to  àii^ich]  Dépêcher,  erpédier. 

WHISKKR,  s,  f  the  mastachio]  Moustache,  f. 
harbo,  f.  To  ttirù  up  tNM*s  wbiskara ,  MstoMr  Ut 
monstnehe. 


wniBlT ,  s.  fa  spirit  drawn  frool  barley]  Ef 
pèce do  liqueur /hru  dUtUlée  de  tat^oima  etdemtm 
fait  un  errand  usage  en  Ecosse  et  en  Irlande, 

WBfâPBR  ,  #.  f  a  kiw  aoft  voiee]  rotx  hmu, 
chuchotetnent,  m.  tmpeOt^hndl  sourd.  Tkara  ■  a  - 
of  soch  news  about  Iko  towa ,  H  est  eottstm  hmi 
sottrdpnrlm^HUe. 

To -^  V.  A  aad  «.  [to  spoak  with  t  lo>w  Toioa]  Ait 
tout  hns,  dirt  à  forelUo,  souffler,  pmkerioutkL^ 
chuchoter!  murmurer.  They  do  aotkiaf  boA— ,  Ê 
nefbnt  que  chuchoter.  I  bear  whispering,  f  re- 
tends chuchoter.  Tbe  whispering  g^Wry  (  of  Si 
Paul  s  dome),  La  galerie  chuchotante. 

WHIWBRER,  s.  [that  speaks  low]  Vndm- 
chotour,  une  chuchoteuss. 

WHISPERING,  s.  [actof  speaking  in  a  knr  wiee, 
speech  I  Chuchofsrie ,  f . 

WRIST ,  tnterj.  of  silenco  [  hush  ]  St ,  p^x.â- 
lence  ,  chttt.  •— ,  «.  [a  game  at  carda  ]  ITAulr.B. 
(  sorte  die  Jeu  de  cartes  qui  se  joue  est  Jnglstem, 
et  ok  il  faut  garderie  silence). 

WHISTLE ,  s.  [a  skriU  sound  1  Sifftemmt.  m. 

—  [a  small  pipe  to  whistle  with  ]  Urn  sijpeL  Besb- 
wains  — ,  Y.  CALL.  —  [the  organ  of  whisdiBgj  U 
sifflet,  la  trachée-artère.  *  4.  To  wot  oot's  —, 
S'humecter  le  gosier,  boire. 

To  — ,  V.  n.  Ito  form'an  iaartIcaUto  ■ajahri^ii 
of  the  breath]  Stjler.  That  bird  wbistles  wry  well, 
Foità  un  oiseau  qui  siffle  bien.  *  Do  yoabcv  tk 
wind  —  ?  Entendes-vous  le  «oui  sijfler? 

To  — .  ♦.  «.  f  to  call  by  a  wkiaCle]  ^pd» 
quelqu'un  en  sifflant ,  le  s{ffler, 

WHISTLER ,  #.  [  one  who  wbistici]  SiJJku, 
tifffems.  • 

WHISTLING  ,  s.  Sifflement  ,  b.  Tbe  -W 
tbe  ^ind  of  an  arrow,  Le  s\fftnttemt  dm^esâimt 
flèche. 

—  ,  adj.  Sifflant,  qui  siffle.  A  —  noise,  Ik 
bruit  sifpant. 

WHIT,  «.  [ a  point ,  t  jot]  Fofnt,  «g.  fm, 
tant  toit  peu.  Yoa  ara  «r^rj  —  ••  good  as  hs  a, 
Fous  êtes  en  tous  points ,  ou  à  tous  égmds^teeÊÎ 
bon  que  lui,  *  Not  a  — ,  Point  du  tout. 

miITE,  mdj.  [iho  contrary  of  klack)  Wlmc 
A«  —  as  snow ,  Blanc  comme  mei^e.  To  make. 
to  grow  —  •  Blanchir. 

-^,  «^  [whito  cobmr]  Blame ,  m.  rmtleur  bUmk, 
blancheur,  f.  —  [while  clotboa  ]  Blmmc^  m.  hdi 
blene.  He  was  clad  in—,  Uitrnt^etude  htm. 

—  [tko  whiU  part  of  any  thing]  Blaite  ,  an.  Wkm 
of  eggs  ,  I>cf  bUuct  d'uuft.  Tbn  —  nf  tbo  eyt,  Ii 
blane  de  FeUl.  —  [  tbe  mark  at  wbidi  an  anona 
sbot]  Le  blane  da  but  oa  Ton  tiro.  To  kit  ikt-, 
Donnerdans  le  blame,  tirer  droit  mm  blamc.--']ùt 
whito  point]  Mirne,  m.  ford,  m  à  TnaMr  ia\ 
femsnsa.  —  [or  blank,  in  writing  or  pnaftia|; 
Blanc,  vide  dansnn  écrit,  eto.  *-  [a  whaftaaMaw 
woman]  Vm  blane,  umeblamehe,  pnr  aaf  ssiliis» 
nègre  et  négresse.  —  (  ia  wonson]  Lee  Must  Mo- 
eA«t.  —  [  all  four,  ndSf.  speaking  of  a  knae]  isf 
earn.  Wkito4bot,  Balsame,  t  ^  froftted  goaM,!. 
Bamads,  t.  Wbite-beart  cherry,  s.  Guigm,i 
bigarreau,  m»  Wkile-beart  cksetjUaa,  Guigmr, 
m«  bigarreautier^  ai»  —  day ,  Torre  à  sucre,  t 
terre  à  pipe ,  f. 

WHITELEAD ,  i.  JMeM  «Ce  p/oaift ,  m. 

WHITEtY,  adj.  [somewhat  wliitn ,  pofe,  H 
Blanchâtre ,  blime ,  pdh. 

WHTTEMEAT ,  s.  [  food  made  of  ailk]  Mss^ 
manger,  m.  laitage ,  to. 

To  WHITEN ,  w;  «*  aod  a.  {to  amko  and  to  p* 
ynh^]  Blanchir  prendre  et  rfcsanir  Mnnt>  Awi* 
to  —  silver,  Blaàchiment,  m. 
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WIHTBNEM,*.  [ being  wMleJ  Blancheur,  L 
\ig.  pnreté^  f,  innocêmce.  f. 

WHITEPOT ,  *.  [  •  kind  of  food  J  Lait  cuit  au 
fmtr  dans  un  pot  de  terre^  avec  du  pain ,  des  miji, 
du  sucre  et  de  la  muscade  ;  on  j  met  çttelçue^ 
fais  du  vin  de  Canarie. 

WHITER ,  s.  Blanchisseur,  m.  celui  qui  blan- 
hit  de  la  toile. 

WHITETHORN,  s.  [bot.  oxpcinllint ,  haw- 
diorn,  a  tort  of  Ire»  ]  Epine  blanche ,  aubépine ,  f. 
WHITE-WASU,  s.  [a  wuh  to  make  tbe  skia 
•r«tn  fairt  •  kind  of  lk{uid  plofter   wilh   ^hich 
Wâlb  are  whitened  ]  Sorte  de  Image. 
To  Wbitcwasb  ,  V.  a.  [m  ardiit.]  Blanchir. 
WHITHER,  adi*..  [to  what  place]  Où.  Whilber 
do  yog  go  ?  Oh  alics-vous  ? 

WHITHERSOEVER,  adv.  (to  whaUoerer  pticr] 
Kn  queitjue  lieu  que,  partouS  oh, 

WHITING,  s,  [a  tmall  «ea-fîthl  Herlan ,  m. 
*To  let  go  a  whiting  [to  let  slip  an  opportunity ] 
Laisser  échapper  I  occasion. —  (toft  chalk]  Lnit 
de  chaur,  m.  du  blanc,  m.-^  (chalk  prepared 
and  made  into  cakes]  Blanc  de  Tropes,  m.  blanc 
d'Espagne^  m.  Cake  of  whiting,-  Petit  blanc,  m. 

WHITISH,  «4^.  [  somewliat  while]  Blanchâtre , 
tirant  sur  le  blanc. 

WHITISHNESS  ,  $.  [  whitish  colour  ]  Couleur 
blanchâtre. 

WHITLOW,  s,  [a  swelling  in  the  finger^s  ends] 
Panaris,  m.  mal  d*a%>enUtre ,  m.  paronyehie ^  F. 
Wbidow-grasa  [mountain  knot-grass]  Pain  d*ot- 
teau  ,  m.  'vermiculalre  brûlante ,  f.  herbe  au  pa- 
naris ,  f  renouée  argentée ,  f . 

WHITSON ,  <u(/.  [of  whiUontide]  De  la  Pen- 
tecSte.  —  holjr  days,  Les  Je  les  de  la  Pentecôte. 

>VHITSUNDAY ,  s.  La  Pentecôte,  le  jour  de  la 
Pentecôte. 

VTHITSDNTIDB,  s.  [the  feast  of  Pentecost] 

La  fete  de  la  Pentecôte,  le  temps  de  la  Pentecôte. 

f  WHITTLE,  s.  [a  little  knife]  Un  petit  cott- 

teau,  — >  [  a  while  dress  for  a  woman  j.  Sorte  de 

coiffure. 

WHITYBROMTN,  adj.  \  of  a  colour  between 
wYiite  and  brown  ]  Papier  gris^  m. 

ToWHIZ,  v.  a.  [to  make  a  loud  hamming 
poise  )  Bourdonner. 

WHIZZING ,  s.  Sorte  de  sifflement. 
WHO,  pron.  Qui. --^  it  there?  Qui  est-là?  I 
know  not  —,  Je  ne  sais  qui.  As  —  should  say , 
Comme  ^*d  dUvit. 

WHOEVER , ;»;«».  [anyone]  Quiconque ^  qui 
çue  ce  soit ,  toute  personne  qui. 

WHOLE,  adj.  [all,  total]  Tout,  total,  entier, 
tout  entier.  The— world  ,  Le  monde  entier,  tout  te 
monde.  The  —  sum ,  La  somme  totale.  The  — -  duty 
of  nfkan ,  La  grande  affaire,  tout  le  devoir  de  l'hom^ 
me.  — >  [sound  ,  pure]  Sain,  guéri,  ûitoel.^-and 
sound.  Qui  se  porte  bien,  qui  est  en  bonne  santé.  *4 
To  sleep  in  a  —  sldn.  Dormir  à  son  aise ,  dormir 
sans  crainte. 

—  ,s.[  the  totality  ;  lump  ]  Le  tout ,  le  total.  To 
dfvtde  the  — *  into  its  parts,  DMser  le  tout  en  ses 
parties.  Upon  the  — ,  Jprhs  tout.  To  sell  by  the 
— ,  Tendre  en  gros ,  en  bloc.  The  —  of  religion , 
Le  total  de  la  religion  ,  ou  toute  la  religion. 

WHOLESALE,  1.  [sale  in  the  lump]  Fente  en 
gros ,  f.  Wholesale-merchant,  Négociant,  m.  mar- 
chand qui  itend  en  gros. 

WHOLESOME,  adj.  [sound ,  heaUhfal ;  kindly, 
liealtliy  1  Sain,  bénin ,  qui  se  porte  bien  ;  sain ,  sa- 
ittbre ,  bon  pour  la  santé;  fig.  sain,  vrai,  bon,  sa- 
lutaire, orthodoxe  k  —  air,  Un  air  sain.  —  wa* 
tera.  Des  eaux  salubres.  *  A  —  doetriae,  Vue 
saitui  doetfiltê^wtêdoctriHê  orthodoxe,  ' 
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WHOLE80MCNESS,  t.  [aalahrity]  SahtbrOe,  f. 
fig.  vérité,  r.  orthodoxie,  f. 

WHOLLY,  adt*.  [tniirelfl  Snllèremeni,  tout' 
à-Jnit ,  mwement. 

WHOM ,  l  the  oblique  case  singular  and  f^nral  of 
who]  Qui,  que;  lequel,  lesquels.  With  whom, 
from  whom,  against  whom,  Jvec  qtd,  de  qui, 
contre  qui.  The  man  whom  I  Une,  L'homme  que 
j'aime. 

N.  B.  Ce  p^nom ,  qoand  il  est  objet ,  est  très* 
soorent  sous-entendu  en  anglais,  The  man  flotte, 

WHOMSOEVER ,  [  the  oblique  case  of  who- 
soever 1  Quiconque ,  qui  que  ce  soit. 

WHOOP,  s.  [a  bird]  Une  huppe,  sorU  d^oiaeau. 

—  [hallow]  l7îK'e,f. 

To  — ,  V.  A.  [  to  hallow  )  Wuer ,  crier. 

WHORE,  s.  fa  stmropet,  prostitute]  Une  file 
onjenvne  débauchée,une prostituée,  une  putain,  uns 
courtisane,  une  coureuse. 

To  —,  V.  n.  [to  converse  with  a  whora]  Fré- 
quenter les  femmerpubliques, 

WHOREDOM  ,  s.  [  foi  nicatiou  ]  Fornication .  f. 
paillardise,  f.putanisme,  m. 

WHOREMASTER  ,  and  WHoaKvoirova  ,  *. 
[  one  who  keeps  whores  or  converses  wilh  tbem  1 
Un  débmtché,  un  coureur  de  putains,  de  bordels. 

WHORTLE-BERRY,  s.  [bot.  vitis  idea,  vacci- 
nium  ;  bilberry  ]  Jirelle,  f.  n^rtUle,  f.  brimbtlle,  f. 
raisin  des  bois,  m.  morels,  m.  pi.  miîre  de  ronce,  f. 

WHOSE,  [the  genitive  of  who  and  of  which; 
whereof  ]  Dont ,  de  qui.  A  woman  whose  virtoa 
is  known  every  where ,  Une  femme  dont  la  vertu 
est  connue  de  tout  te  monde. 

WHOSO,  or  WiMSOKvn ,  pron.  [any  wtthou- 
restriction  ]  Quiconque,  qui  que  ce  soit,  £é  he  meet 
rhant  or  whosoever,  Soit  marchand,  ou  qui  que  ce 
soU. 

WHURT ,  V.  WHOiiTii-iiRiiT. 

WHY ,  adtf.  [for  what  reason ,  for  which  reason] 
Pourquoi ,  pour  quelle  raison ,  pour  quel  sujet.  — 
so  ?  Pourquoi  cela  ?  Shall  1  tell  yoti  —  ?  Kous  dirai" 
je  pourquoi?—  don't  you  eome  7  Pourquoi  ou  pour 
quelle  raison  ne  venes^-vous  pas?  Que  ne  venez* 
vous  ?  This  is  one  reason  — ,  Voilà  une  des  raisons 
pourquoi*,  •—  [a  particle  merely  expletive  or  em- 
nhatiealj  Surtout,  comment,  mais.  -—  but  you 
boast  of  it?  Comment,  vous  vous  en  vantée  ? 

WICK ,  s.  { the  cotton  of  a  oandla  or  lamp] 
Miche ,  f.  Inmiignon  ,  m. 

WICKED,  «fy.  [ffiveu  to  vice,  fiagitious;  perm- 
cious]  Méchant  f  scélérat ,  mauvais,  pernicieux.  A 

—  man  or  woman ,  Un  méchant  homme ,  une  mé- 
chante fimme,  «-«  weeds ,  Mauvaises  herbes.  The  •», 
Les  méchants. 

WICKEDLY ,  adv.  [eriminallv ,  badly]  Mécham- 
ment, en  méchant  homme,  mat.  Being  convinced 
in  his  conscience  that  he  had  done  — ,  Cnavalmeu 
intérieurement  qu'il-  avait  fiât  fine  méchante  «e-  - 
lion.  ' 

WTGKEDNESS,  t.  [monl  iB]  Méchanceté,  f. 
scélératesse,  (.  perversité,  f.  mahce ,  f.  crime,  m. 
He  suffers  for  his  — ,  //  parle  Ar  peine  de  son  crime. 

WICKER ,  adj.  [made  of  small  sticks)  D'osier^ , 
fait  d'osier.  A  little  wicke^-baskeC ,  Un  petit  punier 
d*osit!r.  Wicker-stand ,  Garde^nappe. 

WICKET .  s.  (a  «mail  gate]  Uit  guichet.     ^ 

WIDDLE-W  ADDLE,  adv.  D'une  mantère  chan* 
celante.  To  go  —,  TbrtUler,  n*allerpas  droit  en 
marchant. 

WIDE,  adj.  [broad]  Large,  ample}  grand, 
tHtsle.  A  wide  coat ,  Une  casaque  large  on  ample. 
Three  inches  — ,  Large  décrois  pouces.  A  —  dif- 
ference, Une  grande  difflrmce.  A  —  had.  On 
terrain  vaste.  *  To  bar  iék'  to  th«  —  vvotid ,  Mire 
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tibamdoHné  ds  tout  U  numd;  —  [réoioUI  Ekigmé ,  \/'ntUs4im>4i^ou  a^reste.WUdîi«4re«^rfi0«SMr,  m 
ioin.  Tbat  is  —  from  mjr  purpose.  Cela  est  fort  'WILDGOOSE-CllACE ,  $.  [vain  panait] Pmt- 
/oin,  ovkfort  dlmgni  de  ma  pensée,  Pfor  were  it'  suite  vnme. 

much  — of  truth  to  affirm  it.  On  ne  t'éloigneruU  \  WILDLY  ,  ad%f.  [without  cullivafion;  with  à»- 
pas  beaucoup  de  la  'vérité,  si  on  U  soutenait, 

— ,  adv.  (at  a  distance]  Loim.  To  shoot  —  of  the 
m^ ,  Ttrer  loin  du  blanc.  —  Far  aho  -^ ,  Au 
long  et  au  large,  partout,  de  tous  côtés.  Your  (ame 


wiU  spread  far  and  —  ,  Voire  réputation  se  répan- 
dra partout.  *^  [attirai j]  Tout-à-fait,  entièrement. 
To  seta  door  — >  upon.  Ouvrir  toul-à-JaU  une 
porte.' 

WIDELY ,  adif.  [rtmouly ,  far]  Ja  loin ,  loin 
To  ditcoursa  —  Crom  tha  matter ,  5 Vcarter  beau- 
eoiip  de  son  sujet. 

lo  AVIDEN,  V.  a.  and  n.  [to  make  wide,  extend 
to  ffow  wide,  extend  itseli*]  Elargir,  étendre i  di" 
later  et  s'élargir,  s'étendre. 

wroENEss,# 


f.  ampleur,  t. 
VIDC 


.  [large  extent ,  hreadth]  Largeur, 


WIDGEON,  «.  [a  water-fowl]  Macreuse,  f.  fig. 
un  niais ,  un  sot. 

WIDOW,  «.  [a  woman  who$e  hushand  is  dead] 
Vncveuve»  Widows -peak,  Le  bandeau  d*une 
veupe. 

WIDOWED,  part.  adj.  of  To  widow  (not  in 
use) ,  Veuf,  veuve. 

WIDOWER,  s.  [a  man  whose  wife  U  dead]  Un 
vettf.       

WIDOWHOOD ,  t.  JsUU  of  a  widowed  person] 
Veuonge,  m.  viduHé,  f. 

WIDOW-HUÎSTER ,  *.  [one  who  eourU  widows 
for  a  jointure]  Un  coureur  de  veuves. 

WIDTH,  1.  [wideness,  hreadth]  Largeur,  f. 

To  WIELD,  v.  a.  [to  handle  easily]  Manier,  por- 
ter. To  —  a  sword ,  Manier  une  épée.  *  To  —  a 
sceptre ,  Porter  le  sceptre ,  gouverner  un  état. 

WIERY  ,  adj.  f  made  of  wire)  Dejlld'archal. 

WIFE,  pi,  WlYES,  i-  [a  married  woman] 
Femme  marii^e.  A  house-wife ,  Une  ménagère. 

WIG,  s.  [jL  sort  of  cake]  Un  écJtaudé,  sorte  de 
g&teau.  —  [periwig]  Une  perruque, 

^  WIGHT,  i.  [a  person]  Une  personne,  un 
hotrune^  quelqu'un. 

WILD ,  ffdj.  [savage,  fierce]  Sauvage,  faromche, 
féroce.  A  wild-goose ,  Une  oie  sauvage,  W  ild-look, 
Begard  farouche.  *  To  lead  one  a  wild-goose  chase, 
Jmaser  quelqu'un  par  de  vaines  espérances  ,  lui 
tenir  fe  bec  dans  l'eau.  —  [desert,  uninhabited] 
Sauvage,  désert ,  inhabité.  A  —  country.  Un  pays 
sauvage.  —  [not  cultivated]  Sauvage ,  agreste,  in . 
culte,  qui  vient  sans  culture.  A  —  tree ,  Un  turhre 
sauvage.  A  -—  stock.  Un  stutvageon.  *  —  [mad  , 
extrarapnt ,  impertinent  ]  Fou  ,  extravagant  , 
étourdi ,  volage,  absurde;  impertinent.  I  think  he  is 
-* ,  Je  crois  qu'il  est  fou.  —  conceits,  Des  idées  eat-^ 
travagantes ,  éUs  extravagances.  A  —  youth ,  Un 
jeune  étourdi,  *  f  He  has  not  yet  sowed  his  —  oats, 
//  n'a  pas  encore  fixé  son  mercure. 

WiLD^BUài,  Le  grand  églantier.  Wild-oats, 
Haveron,  ta.  avoine  sauvage  et  velue,  f.  Wild- 
serrice,  Soiéier,  m.  Wild-turnep,  Ifavette,   f. 


WÂldHurrot  [plant]  Faux  chervi,  m.  carotte  sau-    Obstiné,  opinidtre  ,  têtu. 


order  ;  irregularly]  Sans  atlture ,   d'urne 
sauvage  et  agreste}  avec  cotfusion  ;  exlrav^em- 
ment, 

WILDNESS ,  s.  [rudeness ,  MTageness}  Nmtm^. 
sauvage: férocité,  f. 

WIlE,  tf.  [deceit]  Huse,  î.  fourberie^  L  trom- 
perie ,  t.fineue ,  f.  astuce ,  f, 

WILFUL,  adj.  [ttuLbora,  obstinate]  Ofafùr 
têtu,  opiniâtre^  inflexible.  —  negligence,  ffégu- 
gence  opiniâtre,  —  [premeditated]  PrMRé(lî<e',y«i 
à  dessein.  A  —  muivler ,  Un  meurtre  commis  et 
^Me<d  neiijr 

WILFULLY,  mff.  [ohstinatelj;  on  pnrpt»; 
Obstinément,  opiniâtrement;  de  dessein  farm] 
de  propos  délibéré, 

WILFULNESS,  s.  [obstinacy,  perrerssDw: 
Obstination ,  f.  opiniâtreté,  î.  méchanceté,  C 

AVIULY,  edv.  [fraudulendy]  Par  finesse,  pm 
nue  ,  frauduleusement. 

WILINESS ,  s,  [cunning ,  guile]  Btsse ,  î.fowr- 
berie. 

WILL ,  s.  [choice]  Volonté ,  f.  chtûx,  ta.  plm^ 
sir ,  m  gré  ,  m*  I  bare  no  other  -^  bat  yaen ,  Je 
n'ai  point  d'autre  volonté  que  la  vôtre.  — is  free , 
£ef  volontés  sont  libres.  For  sucb  as  onr  —,  Car 
tel  est  notre  plaisir.  To  do  a  thing  with  a  good  — , 
Faire  une  chose  de  bon  gré,  if  I  micht  bare  wj— , 
Si  c'était  à  mon  choix.  To  bare  alltbings  at  -, 
Jvoir  tout  à  souhait ,  à  son  choix ,  à  son  gré.  Let 
him  bare  bis  —,  Laisses-le  faire  ce  au'Uvemiru. 
He  bas  wit  at  — > ,  //  a  infiniment  d'esprit .  d  a 
l'esprit  fort  présent,  Good-wîll  [kindness]  &■% 
volonté ,  f.  bonté ,  f.  amitié ,  f .  bienveillance ,  t  — 
[premium]  Potnie-vùi,  m.  Hi-will  (maJigoiiy]  Mtm- 
vaise  volonté,  malice,  f.  ntal$feillmnce ,  f.  IkPt 
perceived  bis  Ûl-will  to  me ,  J'ai  reconnu  se  bhb- 
vaise  volonté  à  mon  égard.  —  [testnment]  Testa- 
ment ,  m.  dernière  volonté.  To  make  one's  — ,Fagt 
son  testament.  —  of  a  knigbtof  MalU  \  Dépmpnt- 
ment ,  m .  —  [contracted  from  William  j  G  mVtamKt, 
m.  4  Guillot,  m.  —with  a  wisp,  or  Jack  in  aba- 
thcrn ,  V.  Jace. 

To  — ,  v.  a.  [tq  désira,  to  be  incUned ,  te  ce» 
mand]  Vouloir}  prier,  su/^lier;  vouloir  biea, 
commander,  ordonner.  To  —  again  ,  Bevatdoir.  1 
—  it.  Je  le  veux.  I  — ,  Je  le  veux  bien.  ViïA 

Jrou  — ,  Ce  que  vous  voudrez.  Religion  wilb  w  te 
ove  our  enemies ,  La  religion  notts  ordonna  in- 
mer  nos  ennemis,  —  be,  mil  he ,  Bon  gré,  metfrt 
4  To  him  that  will*  «  ways  are  not  wanting ,  ÇmuuI 
on  a  de  la  bonne  volonté ,  on  ne  manque  pas  it 
moyens,  4  He  that  —  not  when  be  may ,  wbea  be 
fain  would  shall  bare  nay ,  Qui  refuse.,  muse.  — 
for  shall ,  the  sign  of  the  future  tenae.  Ex.  I  — 
come.  Je  viendrai,  j'ai  dessein  de  veeir.  —  jm 
corne?  Viendres-vous ? 

WILLED,  part.  adj.  Prié,  supplié;  à  qui  il  ta 
ordonné,  lU-willed,  mal^intentionné.  Self-wili«i, 
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vage.  •—  dock ,  PLinte  britannique ,  f.  —  fig-tree , 
Caprijîgttter ,  m.  Wild-goat,  Chamois,  m. 

— •*,  s.  [a  desert]  Désert,  m.  pofs  sauvage  ,  m. 
In  the  wilds  of  Afriea,  Dans  les  diserts  de  l'AfrUfue. 
tfg  To  WILDER  ,  V.  a.' [to  puacle]  Embarrasser, 
)  WILDERNESS ,  s.  [a  desert]  Un  désert, 
•  WILO-FIRE  •  s.  [enflammable  materials  ,  easy 
lo  take  it*^  and  hard  to  be  extingnished]  Feu  gré- 
péois ,  m.  -^  [a  disease}  Feu  volage ,  m.  espèce  de 
dartre. — ,-Feufoliel,  m.flammerole,  f 

WILDING  .4  [a  wild  to«r  apple]  drbouse,  f> 


WILLIAM,  or  SwSBT-Wtl.UAIC,  *.  fnrmerjj 
called  Sweet-John  [bot.  caryophylus  barbatas,  s 
sort  of  flower]  Œillet  de  poète ,  m. 

WILLING ,  adj,  [inclined  to  any  thing,  readj, 
complying]  Prêt  ou  porté  à  faire  que/que  chose . 
n/ein  de  bonne  vofonté ,  complaisant ,  cemsentxmL 
To  ha  — ,  Vouloir  bien ,  consentir,  l  am  —  to  A» 
it ,  Je  stùs  prêt  à  le  faire,  -r-  or  unwilling  he  mwl 
0)me  to  it.  Son  gré,  mal  gré,  il  faut  qu*il  en  passe 
par  là.  God  — ,  Dieu  aidant,  s'il pUdt  à  Dieu,  t 
Nothing  is  impossible  (o  a  —  mind  ,  On  su  tnart 
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rien  d'imfOêsibU  ftuuid  on  a  bonne  volonté,  — 
(chmeal  ^«  choix  ^  que  I'onjait  de  bon  gré» 

WILLINGLY ,  aJc.  [witb  ope't  own  consent]  Ko- 
lontairemeni  ,  volontiers  ,  de  bon  gré ,  de  ion  pro- 
pre mouvement^  de  bon  cttitr^  san%  contrainte^ 
sans  répugnance.  Il  sball  —  Le  paid ,  On  te  paiera 
t^lontiers.  U«  ii  —  come  ,  //  est  venu  de  sun  pro- 
pre  mouvement,  k%  some  would  —  represent  it. 
Comme  tjttelques-iins  voudraient  le  représenter, 

WILLINGNESS ,  s.  [consent,  ready  compliance] 
Bonne  volonté ,  acquiescemenl ,  na.  consentement , 
m. 

WILLOW,  «.  [  a  tree  ]  Un  saule.  Willow-ploi, 
Saussaie ,  f. 

WILLOWISH,  adj.  De  couleur  de satJe, 

WILLOWY,  adv,  [abounding  with  wUlowt  ] 
Couvert  de  saules, 

WILY,  adJ,  [tunrûo^  i  fraudulent]  Buté^  fin  , 
insidieux ,  cauteleux, 

W^IMfiLE  ^  s.  [an  instrument  with  which  boles 
aie  made ]  Vilebrequin  ,  m. 

WIltfBREL,  t.  [  omilbol.  the  lesser  curlew]  Le 
petit  rourlieu^  ou  courljr ,  ro. 

WIMPLE ,  s.  [a  bood ,  a  TeiU  muffler]  Guimpe  ^ 
t.Jlamme ,  f.  banderole  de  navire. 

To  WI^,  -NINO  ,  I  won ,  I  have  won  ,  v.  a,[  to 
gain  ,  get  ]  Gagner.  I  have  won  bis  monejr ,  J*ai 
gagné  son  argent.  To  —  the  day ,  the  set ,  (be 
price ,  a  place  bj  assault ,  Gagner  la  bataille ,  la 
partie;  remporter  le  prix  !  emporter  une  ville  d'as- 
saut,  *  — >  [  to  obtain  bj  persuasion  ,  by  courtship  ] 
Gagner ,  toucher ,  obtenir ,  engager ,  persuader , 
attirer.  To  —  one  OTer  ,  S'assurer  de  quelqu'un. 
To  —  one  by  presents ,  Gagner  quelqu'un  à  force 
de  présents,  Tby  yirtue  wins  me ,  Ta  vertu  me 
touche,  I  won  his  assent,  J'obtins  son  consente- 
ment. To  —  one  to  bis  duty ,  Engager  quelqu'un  à 
faire  son  devoir. 

To  — ,  i;.  «.  [  to  gain]  Gagner ^  prévaloir ,  /'«rt- 
porter. 

To  WINCE  ,  i;.  n.  [  to  kick  as  impatient  of  a  ri- 
der] Jtuer^  donner  des  coups  avec  le  pied.  Your 
horse  winces  ,  Votre  cheval  rue, 

"WINCH ,  *.  [a  windlace  ]  Vindat ,  ro.  virevaut , 
m.  manivelle  ^  t.  Iron  -  winches  ,  Manivelles  de 
fer. 

WINCING ,  adj.  Ex.  A  wincing-borse  ,  Un  che- 
va  l  qui  rue. 

IVIND,  1.  [theairin  motion]  Vent,  A  great 
—  ,  Un  grand  vent,  Tbe  —  is  yery  hiffb ,  // 
fait  grand  vent;  il  fait  bien  du  vent,  The  — 
blows  ,  Le  vent  souffle.  A  —  tbat  blows  from 
the  land  or  sea,  Vent  de  terre ^  ou  de  mer,  A 
settled  — ,  Vent  fait,  Tradewinds  ,  monsoons  , 
Etésies^  f.  vents étésiens^  venti alises^  vents  réglés^ 
moussons  ,  f.  A  quarter-wind  ,  Vent  largue  ,  vent 
de  quartier.  A  side-wind ,  Vent  de  côté.  A  half — , 
Vent  de  bouline.  Between-^  and  water,  Â  jleur 
i^eau.  To  sail  with  (be  — ,  Jller  selon  le  vent.  To 
tail  with  tbe  same  — ,  Jller  tout  d'tm  vent.  To  sail 
with  —  and  tide,  Avoir  vent  et  marée.  To  sail 
igalnst  — >  and  tide ,  jiller  contre  vent  et  marée.  To 
ÎMvea  fore-wind,  lo  sail  before  the  —  ^  Avoir  vent 
arrière  y  faire  ou  porter  vent  arrière  ;  avoir  le  vent 
fn  potipe.  To  hare  (he  —  in  one's  teeth ,  to  go  or 
jail  against  tbe  — ,  Jt>oir  vent  debout ,  faire  on 
prendre  vent  ou-vent  deboitt ,  aller  contre  le  vent. 
To  sail ,  or  go  near  tbe  — ,  Pincer  le  vent ,  aller  au 
plus  près  élu  vent ,  aUer  à  la  bouUne.  To  ^o  with  a 
tide- wind ,  Bouliner.  To  get  the —of  a  ship  .  Jvoir 
!e  vent  sur  un  vaisseau ,  avoir  le  dessus  au  vent , 
cngner  le  vent  ou  le  dessus  du  vent  à  un  vaisseau. 
To  htknt  against  the— ,  Cliasser  au  venty  aller  dans 
\ë  verni,  *  To  go  down  the— ,  Jller  en  decadence. 


*  It  is  an  ill  —  that  blows  nobody  good  ,  J  quelle 
chose  malheur  est  ^n.  —  [airin  motion  by  art] 
Vent ,  m.  —  [  flatulence]  Vent ,  m.  tiir  retenu  dans 
le  corps  animal.  To  be  U-oublcd  wi(b— ,  Jvoir  des 
vents.  To  break  —  upwards  or  backwards ,  Ldiher 
un  vent ,  roter  ou  péter.  —  in  the  small  guts ,'  Pas- 
s  ion  iliaque,  —  [  breath  ]  Haleine ,  f.  vent ,  m.  To 
fetch  one's—,  Beprendre  lutleine.  —  [ scent]  Vent, 
m.  odeur,  f.  (terme  de  vëoerie^  Tbe  boar  snufTs 
(be  —  on  all  sides ,  before  be  quits  his  foil.  Le  san- 
glier prend  le  vent  de  tous  cêlés^  avant  de  sortir,  de 
sa  bauge.  *  To  gel  or  have  one  in  tbe  —,  Sentir 
quelqu'un  ,  savoir  oit  il  est.  *  4  To  bave  a  thing  in 
the  — ,  Jvoir  vent  de  quelque  chose.  *  —  [vanity] 
Vent,  m.  vanité,  (.fumée  ,  f.  A  head  full  of  — , 
Une  tête  pleine  tie  vent.  Great  meu  are  fed  witb 
empty  — ,  On  repatt  les  grands  de  vent  et  de  fu- 
mée. 

To  W^D ,  V.  a.  [lo  blow  ,  to  sound  by  inflation] 
Donner  ou  sonner  du  cor,  enjler  un  chalumeau, 
jouer  de  la  flûle.  To  —  [  lo  turn  ]  Tourner,  virer. 
To  —  a  ship ,  Virer  un  vaisseau.  To  —  [lo  scent  ] 
Flairer,  sentir.  To  — [lo  change]  Changer,  varier. 
To  —  one's  voice.  Fléchir  sa  voix,'  —  [lo  encircle] 
Entortiller,  envelopper,  entourer;  fig.  engager, 
embarrasser ,  entratner ,  faire  tomber.  To  —  one 
in  one's  arms.  Embrasser  quelqu'un,  le  tenir  entre 
ses  bras.  To  —*  one  in  by  craft ,  Engager  quelqu'un 
dans  ttne  mauvais  affaire  ;  le  faire  tomber  dans  le 
piège,  ou  donner  dans  le  pannetm,  *  —  [  tô  intro- 
duce by  insinuation] //winuer.  To-~  oneself  into 
one's  favour  ,  S'insinuer  dans  les  bonnes  grâces  de 
quelqu'un.  To  —  off  a  bottom  ,  Dévider  un  pelo' 
Ion ,  le  mettre  en  écheveau.  •—  up  silk  or  thread , 
Dévider  de  la  soie  ou  dujîl ,  le§  meUre  en  peloton. 
To  —  up  again ,  Redévider,  To  —  up  a  watch , 
Monter  une  montre.  —  [  (o  put  in  tune  \,  Monter , 
accorder  tut  instrument.  To —  [to  put  in  order  for 
regular  »cy.\on  ]  Jrranger ,  préparer.  To  —  up  a 
discourse  ,  Conclure  ou  finir  un  discours.  And  to  — 
up  all  in  ope  word ,  Et  pour  tout  dire  en  un  mot. 

To  — ,  V.  n.  [to  turn  ,  move  round  ,  proceed  in 
flexures  ]  Towner ,  changer ,  voluter,  voguer  ,  ser- 
penter, s'entortiller.  How  winds  tbe  ship  ?  Par  quel 
vent  va  te  navire  ?  A  river  tbat  winds  through 
Iruilful  valleys ,  Une  rivière  qui  serpente  à  travers 
de  fertiles  vtdlons.  To  —  up  ,  Etre  à  l'ancre ,  être 
sur  le  fer ,  en  parlant  d'un  vaisseau. 

WIND-BOUND  ,  adj.  [  confined  by  contrary 
winds]  Jrrété  ou  retenu,  contrarié  par  le  vent  ; 
njalé.  To  be  — ,  Eire  contrarié  par  les  vents  /  être 
retenu  dans  un  port  par  les  vents  contraires. 

WINDED ,  part,  adj.  Tourné  ;  enjlé;  changé  , 
varié,  etc.  Short-winded,  Qui  a  l'haleine  courte. 
Long-winded  [tedious]  Xon^ ,  ennif/'etix ,  ennuyant. 
A  long-winded  discourse  ,  Un  discours  long  ou  eit- 
ntMant. 

WINDER,  «.  [an  instrument  or  person  bv  which 
thread  is  winded  up  ]  Un  dévidoir;  un  dévideur  , 
une  dévideuse.  —  i  in  (he  ipaakiog  of  slav-lace  ]  Fer 
à  crochet,  m.  — p/.  [  women  winding  the  silk  from 
(he  pods]  Filatrices  ,  f.  pi. 

WINDFALL ,  s.  [  fruit  Mown  down  from  a  tree  ] 
Fruit  abattu  par  le  vent  ;  fig.  heureux  hasard ,  une 
aubaine. 

WIND-FLOWER  ,  s.  [  the  anemone  ]  A<^ 
ntime ,  f. 

WINDGALL ,  s.  fa  horse's  disease  ,  sofl  painful 
tumours  on  each  side  of  tbe  fcllock  joiuls]  Mo- 
lette ,  f . 

WIND-GUN  ,  s.  Canne  à  vent ,  f.  fusil  à  vent . 
m« 

WINDINESS ,  *.  [flaluUncç]  FLtuosiié ,  f.  ven- 
tosité,  f. 
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WINDING ,  s.  «nd  atfy'.  [Oezora ,  mamdtr]  Tbiir, 
m.  détour ,  m.  circuit ,  m.  simso$Hé^  f.  tortuoiHé^ 
f.  Tb«  wiodtan  of  a  rirer  »  Z««  Kmrv  0t  détours  , 
/«#  simuotUés  duMê  rivière.  -—  of  t  he  roicr,  Imjlêxiom 
d»  In  voix ,  f.  —  [  ioe«^aalitj  ]  J/ifmctuosUé ,  f.  — 
ftarnÎM  of  «  g«U«ry  10  «  mitu]  Cuudo  ^  m.  -^of 
(ilk ,  Lwrctiom  de  tordre  la  soie  ,  f.  torti* ,  m.  — 
UcUe  (  ia  tea-launiaga  ]  CnNomo  ,  f. 

WINDING-SUEKT ,  s.  [to  cowrap  tlie  daad  ] 
Drum  mortuairty  m.  sumrê^  m.  lincêM ,  m. 

WINDING-STAIRS,  s.  [wchiUBscmlieriour» 
noHt ,  m.  etetihêr  rond ,  à  ws ,  m  lirmaç<m. 

WINDLASS,  M,  [aa  angioe  to  rait»  heavj  waigliU] 
Vindmi^  m.  tinge^  (terma  da  mer)  aorte  de  cabestan, 
m.  bourriquot ,  m.  tourmi^uêi ,  m.  guimdtU  ,  ou 
fttimdrts ,  m. 

WINDLE,  t,  [a  apindla]  DMdoir^  m. 

WINDMILL,  i.  (a  mill  turned  bj  ibe  wind]  MbM- 
/in  i  'ticnr ,  m. 

WINDOW,  ( ^. 4.  wiod-door  ) ,  t.  fan  apeHare 
in  a  building  for  air  and  ligbt  1  Femétre ,  i.  Fine 
clear  windows ,  Per  firtéirtê  bien,  clmires.  GlaM- 
windows ,  l>ef  vitrM,  A  room  set  oui  with  gbss- 
windows ,  Une  chambre  bien  vitrée.  Glass-windows , 
of  a  church ,  vitraux ,  m.  pi.  To  clear  or  open  a  —, 
Debac'er  une/enétn.  Paper-windows ,  Choisis  de 
fapier^  m.  Windtfw-shutters .  Des  voiets  de  Je^ 
netre ,  contrevents.  Window-bar,  Bar  de  croisée  ^ 
f.  *4  To  throw  the  house  out  at  the  windows ,  Jeter 
(out  par  lesjknélres. 

^  To  — ,  «;.  k.  [  to  fumbh  with  windows  \  to 
place  at  a  window)  FeUrt  on  pratiquer  des  fenêtres  ^ 
mettre  des  fenêtres  ;  mettre  à  la  fenêtre. 

WINDPIPE ,  «.  [  Ibe  passage  fiw  the  breath  ]  La 
trachée^artére. 

WINDWARD,  adv,  [  towards  the  wind]  Fers  ou 
contre  le  vent.  That  island  was  —  of  us ,  Cette  Ue 
était  au  vent  de  nous.  We  were  -^  of  that  island  , 
Cette  tie  nous  restait  sous  U  vent.  To  — ,  ^n  vent. 
To  go  to  the  -*  of  a  ship ,  Gagner  davantage  du 
n>ent  sen"  un  vaisse€m.  Windward-tide ,  Mnrée  con- 
traire au  vent.  The  windwârd-islands ,  Les  ties  du 
vent. 

WINDY,  ad/,  [exposed  to  the  wind]  Expose  aux 
«yewfy ,  orageux. —[  Aatnlent  ]  Fenteux^  qui  en- 
gendre des  vents ,  Jtaiuleux,  —  pulse ,  Légumes 
'  ilein  de  vent  ^  futile^ 

,  DesexpreS' 
sions  ampoulées  ^  vides  de  sèns,^ 

WINE,  s.  [the  fermented  juice  of  the  grape] 
riif,  rti.  White  —,  re*—,  Fin  blanc ^  vin  rouge. 
-—  three  or  four  jears  old ,  Fin  da  trots  feuilles  ,  de 
quatre  feuiifes.  Strong  bodied  — ,  Fin  aui  a  beau- 
coup  de  carps.  Swesl  luaciotts  — ,  Fin  doux.  Small 
— ,  Petit  vin.  Decayed  —,  Du  vin  qui  se  passe. 
Flat  or  dead  — ,  Fin  éventé,  tourné,  poussé.  Sul- 
I'huraled  — ,  Fin  mouté  ou  soufré.  Sorry  — ,  W- 
popé^  m.  Crop  of—,  FJnée,  f.  Dean  red  — .  Fin 
coloré, — 6t  to  be  drunk.  Fin  m  boite.  Letting 
down  —  .  or  the  hire  for  letting  it  dm^n  in  a  cel- 
lar, Jvalagc  m.  Public  notice  when  lo  begiu  to 
s«ll  —  ,  Ban  à  vin^  ban  vin  To  distill  — ,  Brdler 
dn  vin.  To  dilute  one's  —,  to  put  a  deal  of  water 
in  it ,  Baptiser  torn  vin*  To  sMson  wilb^— ,  Jviner. 
Burgundy — ,  Du  vin  de  Bourgogne.  Rasberry- 
wine ,  Fin  die  framboises.  Elder*  Wine ,  Fin  de  su- 
'  reau.  Wiae-bibber.  Un  biberon ,  un  sac  à  vin ,  um 
luroghe.  Wine-celtar,  Cellier.,  m.  cave  à  vin,  f.  A 
wine*cooper.  Un  tonnelier  qui  fait  trafic  de  mHn , 
un  courtier  de  vin.  A  wine-preu.  Un  pressoir  à 
vin.  A  wine  -  merchant .  Va  marchand  d«  vin, 
Wine-liceuse  ,  Permission  de  vendre  du  vin ,  f.  A 
wine-glass ,  I7W  verro  à  vin.  A  glass  of  wine  ^  Uti 
verre  da  vin.  A  wioe-porier,  Un  encaveur. 


venteux.  —  [empty]  Fain ,  plein  ( 
qui  n'a  rien  de  soude.  -^ eap resaions , 


WING,  s.  [the  limb  ofabird  bj  which  St  fRes] 
Aile ,  f.  The  wings  of  a  dove  or  partridge ,  L'aik 
d'un  pigeon,  d'une  perdrix.  To  take  — ,  S'em»^ 
1er,  *  The  wings  of  lore  or  fame ,  Les  ailes  de  Va- 
mour,  de  la  tknommée.  *  The  wings  [  aides  ]  of  aa 
army,  Les  ailes  d'une  armée.  *  The  —  of  a  rabhti. 
L'aile  d'un  lapim.  fOoe  cannot  fly  without  wings. 
On  ne  peut  pas  voter  sans  plumes.  *  To  be  cmou  the 
—,  Etre  prA  à  partir,  ou  à  marcher.  *4  To  cfip 
one*s  wings ,  Bogner  les  ailes  à  quelqu'eus ,  dimi' 
nner  son  pouvoir,  ou  son  crédit.  —  [a  fàn  lo  wia- 
now]  Un  vam.  -—  of  a  build^g  [  in  aichit.  ]  ^dilt  de 
bâameni 

To  —  ,  41.  a,  [lo  fnraish  with  wings]  Domsser  des 
ailes  t  B^.  élever. 

To—,  «.  M.  [to  pass  bj  i|ighl]  Foler^  s'eten- 
1er. 

WING-SHBIX,  s.  felytron]  L'éttii  çtd  couvre 
les  ailes  des  insectes  s  fourreau  ^  m.  élytre^  m.  V. 
Elttroit. 

WINK,  s.  [a  hint  given  hy  motion  of  theeyr] 
L'action  de  firmer  r  ceil;  clignotement,  m.  HtA 
d'ail,  m.  signe  de  l'ieil^  m.  coup  d'œil,  m.  et/- 
lade ,  f.  I  did  not  sleep  a  —  all  night ,  Je  n'ai  pes 
fermé Vailde  toute  la  nuit.  To  «re  on*  a  — ,  arte 
tip  one  a  —,  Faire  un  c/Sn  d'ssU  à  queiquh»,  bà 
faire  signe  de  l'etil. 

To  —  ,v.  n.  [to  shut  the  eyes]  Cligner  tesyna, 
clignoter,  faire  des  signes  avec  l'aùl.  Jouer  et  la 
prunelle  ;  fig.  conniver,  femur  les  yeux  ,  smfrir. 
She  winks  at  roe,  Etie  meJaU  signe  de  i*tsii  *B< 
winks  at  the  riotous  excess  of  his  aoa ,  H  comme 
attx  débauches  de  son  fils. 

WINKER ,  s.  (one  who  winks]  CeteU  on  ee& 

(I  cHgne  des  ytux^  qui  clignote  g  S  c^ifw- 
tmtr,  m. 

WINNER,  s.  [one  who  wins]  Gagnaset ,  aa.  The 
winners  and  losers ,  Les  gagnants  et  les  perdanU. 

WINNING,  s.  [the  sum  woo}  Gain ,  na.  — hsck,  ' 
BacquU ,  m. 

—  ,  àé^,  [attractive,  charming ]  Atirmyemt, 
charmant. 

To  WINNOW,  V.  a.  [to  fan]  ranmer.  To - 
com ,  Fanner  du  blé.  •—  [lo  sill ,  examiaie]  Feser, 
examiner,  éplucher 

WINNOWER,  s.  [one  who  wioMwa]  Fam- 
neur,  m. 

WINTER ,  s.  [iLe  cold  season  of  the  jew]  A- 
ver,  m.  A  hard  -r- ,  Un  rude  hiver. 

To  — ,  V.  n.  and  a.  [to  pass  the  winter,  to  feed 
in  the  winter]  Hiverner,  pit sser  V hiver,  itomrrir, 
sonserver^  garder  pendant  PhU^er, 

WINTER-BEATEN ,  adf.  (faarraased  hy  seteie 
weather]  Battti  de  l'hiver  wi'du  mauvais  temps. 

WINTER-FLOWER,*.  Une  fleur  d'hivrr. 

WINTER-GREEN ,  s.  [bot-  PJ">1«J  Pj^^*^  f- 
verdure  d'hiver,  f. 

WINTERLY  ,  adj.  [suitable  to  winterl  D'hiver, 
brumal.  A  —  suit  of  clothes.  Un  hatnl  d'hiver. 

WINTER-NIGHT,  *.  Une  mût  d'hier. 

WINTER-PEAR  .  s.  Poire  d'hiver^  t.  pairs  is 
garde ,  f. 

WINTER-QUARTERS,  \.  Qcabteus. 

WINTER-SFJISON  ,  or  Wiiircft-siMC,  s.  [ihs 
winter]  L'hit^er,  la  saison  de  l'fUver. 

WINTRY ,  prooerly  WuiTUi,  «5r.  [  bwmal , 
hyemalJl^'Asper,  brumal. 

WINY,  adj»  [havinc  the  taste  or  qnalities  of 
wine]  Fineiur,  devin.  Melons  ara  — ^,  Les  mahu 
sont  vineux, 

WIPE ,  «.  (  the  ad  of  deansingl  NeUoiememi ,  m. 
—  [a  jeer,  a  blow  ,  a  stmke ,  a  sarcaaaaj  ThmH  s^b- 
rifm^  m^  reiUnie^  S.  met  piqusmi , 
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brocmrd^  m.  To givt  on«  a  — ,  BoâUfr  ^/^'itn, 
tMMi  donner  un  coup  de  bee^  le  brocarder. 

To  — ,  V.  a.  To  ckaBM  by  rubbing  with  tome- 
thins  «oft  J  Essujrer^  +  torcher^  nelîoyer,  —  yotH» 
hands,  Etsi^es  vos  mains.  —  vy  shoes ,  Nettoyez 
mes  souliers,  —  the  oose  of  that  child ,  Mouches 
cet  enfant.  *  To— orr.  Essuyer^  6ter;  fig.  W*r,  rx- 
euser^  disculper,  JustUler.  —  off  your  tears,  Essujrex 
tfos  larmes  To  —  off  the  dust ,  Ofer  In  poussière. 
*  You  can  never  —  it  off,  Fbitf  ne  'vous  (pveret 
jamais  de  cela  /  vous  ne  justifierez  Jamais  cette  dé 
inarche,  ceUe  action.  *  ^OOT,  Ejacer.  Time 
wipes  out  our  ideas ,  Le  temps  efface  tes  idées. 

WlPÇR ,  s.  [one  who  wipes]  Celui  ou  celle  qui 
0tsule.  —  [an  instromeot  used  to  wipe]  Salai ,  m. 
torchon ,  m. 

MIRE ,  s.  [  metal  drawn  into  slender  threads  ] 
PU  de  me'tal,  m.  fil  d*archal.  Made  of  wire  ,  Fait 
€UJtld*archal.  Iroo-wire ,  Fil  de  fer.  Gold-wire  , 
Fît  d'or  ou  trait.  Silrer-wlre,  Fll  d'argent.  "Wire- 
•trinn,  Cordes  de  laiton,  pour  les  imlrumenU ,  f. 

i»l.  Wire-woTen  paper.  Papier  vélin ,  m.  —  ready 
or  coiUng ,  Fer  de  rotdage,  —  to  eut  the  clay  with, 
Stàe ,  f.  Brass-wire.  Fil  de  laiton ,  m. 

To  WIREDRAW,  I  wiredrew,  I  have  wiredrawn. 
tf.  a.  [to  spin  into  wire]  Tirer  en  filet.  A  machine 
to  -^  gold ,  Argue,  f.  To  —  gold  or  silver,  Tirer  l'or 
on  l'argent  en  filet,  dégrossir  l'or.  * — [lo  draw  out 
into  length  ;  to  draw  by  art  or  violence]  Tirer  en 
longueur,  alonger,  faire  traîner  i  attirer,  ou  tirer 
par  artifice  ou  f^^^T^'^'* 

'WIB[£DRA'WER ,  s.  [one  who  spins  wire]  T%- 
reitr  en /Slet ,  p.  ébroudeur,  m.  Gold-wire  drawer, 
Tireur  d'or,  m. 

WIREDRAWING-MILL.  s.  TréSleHe ,  t. 

WISDOM,  s.  [S sapience;  stuify]  Sagesse,  t 
philosophie  ,  f.  $  sapience,  f.  —[prudence,  discre- 
tion] Sagesse ,  t.  discretion ,  f.  pntdence ,  f.  dr» 
conscription ,  f.  retenue,  f.  bonne  conduite. 

WISE,  adf.  [sapient,  judging  rightlyj  Sage, 
prudent ,  avisé ,  judicieux ,  discret.  —  Iskural,  dex- 
trous] Sapant,  habile ,  entendu,  intelligent ,  d'es- 
prit. Tbey  are  —  to  do  evil ,  Us  sont  savanti  dans 
l'art  défaire  le  mal.  A  —  man  may  be  caught  by  a 
fool ,  Un  homme  d'esprit  est  quelquefois  la  dupe 
d'un  sot.  A  word  is  enough  to  the  — ,  Un  homme 
d'esprit  entend  à  demi-mot.  Wise-man ,  Un  sage , 
un  philosophe  ;  on  bien ,  un  devin ,  un  sorder,  %  A 
wiae-man  of  Gotham ,  Un  benêt ,  nu  badaud. 

— ,  s.  [manner]  Manihre ,  f.  sorte ,  î.  façon  ,  f. 
In  this  —,  De  cette  manière.  In  no  — ,  Nullement, 
point  du  tout,  aueunemmit.  In  any  — ,  De  quelque 
manière  qua  ce  soit ,  à  quelque  prix  que  ce  êoU 
absolument, 

WISE-ACRE,  s.  [a  toolj-Un  sût,  un  niait,  un 
èenéft ,  un  badiuul, 

WISELY,  aelv.  [judiciously,  prudently]  Sage- 
ment ,  juAcieusement,  prudemment ,  discrètement , 
sensément, 

WISER,  ad/,  [the  comparative  ofWui]  Plm 
tffgt  !  plur savant.  Thev  smtled  and  laughed  at  him, 
artd  hte  néTcr  the  — ,  iu  souriaient  et  se  moquaient 
ék  lui,  sans  qu'il  s'en  aperçût.  ' 

WISEST,  adj.  [the  sup^UUte  of  Wis»]  Le  plus 
sage  ;  le  plus  savant. 

WlSlf ,  s.  [fiesire]  Désir,  m.  souhait,  m.  vœuk 
m.  According  to  yonr  — ,  Suivant  vos  désirs.,,  a 
gouftail,  m.  To  have  one's  —,  Jvoir  ce  que  l'on 
éésire, 


bien  voulu  avoir  votre  compagnie.  I  —  to  God  yott 
liad  done  it .'  Pldt  à  Dieu  que  votts  l'eussiez /ait  i 
I  —  I  were  gone ,  Je  voudrais  m'en  aller.  Y.  To 
have  a  Miim  for. 

WISHED,  part,  adj.  Désiré,  touhaUé,  To  be 
wished.  Désirable. 

WISHER,  s.  (one  who  Icogs]  Celtd  qui  désire. 
Well-wisher  to  one,  Qui  souhaiU  on  qui  veut  du 
bien  à  quelqu'un. 

MntôHFÛL,  adf.  [longiog]  Qui  désire,  impatient, 
passionné ,  amoureux,  ' 

WISHFULLY,  adv.  Ardemment,  impatiemment, 
passionnément. 

WISKY,  ».  [strong  water,  or  distilled  liquor; 
spirit  from  berley,  strong  hot  not  pungent]  Wiské, 
m.  eau-de-vie  de  grain ,  f. 

WISP ,  #.  [  a  wisp  of  straw  or  hay  to  mb 
horses  with]  Une  peUle  poignée ,  un  bouchon ,  oo  mm 
torchon  de  paills,  ou  de  foin,  tm  bouquet  de  paille. 
A  —  of  straw  lighted ,  Un  brandon.  A  —  in  the  eye, 
Une  injlammation  à  la  paupière. 

WIST  [the  preterit  and  part,  of  the  old  verb  To 
Wis.]  Su.  Had  I  — ,  Si  je  l'avais  su. 

WISTFUL,  adf.  [attentive,  earnest]  Pens{fp 
atten/if,  fxe. 

WISTFULLY,  and  WisUy,  adv.  [eamesUyj 
Âttentiirement.  To  look  wistly  on  one,  Begarder 
fixement  quelqu'un. 

WIT ,  s.  [the  powers  of  the  mind]  EspHt,  m. 
entendement,  m.  A  great  and  solid—.  On  esprit 
grand  et  solide.  A  fine  —,  Un  bel  esprit.  A  ready 
— ,  Un  esprit  présent.  A  dull  heavv — ,  Un  esprtt 
lourd  et  tardif.  A  nsan  of — ,  Un  homme  d'esprit. 
She  has  a  great  deal  of  —,  Elle  a  beaucoup  d'es- 
pH<.  —  [wisdom ,  judgment  ;  cnnninri  Esprit,  m. 
prudence,  {.jugement,  m.  adresse,  T.  habileté,  t. 
finesse,  tpolUique,  m.  We  must  try  our  —,  iî 
faut  user  de  finesse ,  on  ^  politique.  To  teach  one 

—  ,  Donner  de  l'esprit  à  quelqu'un,  le  déniaiser. 
To  learn  —,  Se  former,  sefUre ,  se  déniaiser,  f  To 
go  a— gathering,  Voyager  pour  se  former.  iBoa%hl 

—  is  best ,  iln'xa  rien  de  tel  que  d'être  sage  à  tes 
dépens'.  —  (genius  for  any  thing]  Esprîl,  m.  aptUude, 
f.  disposition,  f.  He  bas  the  —  of  criticism,  lia 
l'esprit  de  la  critique.  —  [witty  thinn]  Esprit,  m. 
choses  ingénieuses^  badinage,  m.  His  discourse  is 
full  of—.  Sa  harangue  pétille  d'esprU,  est  pleine 
d'esprit.  Where  did  you  learn  so  much  — ?  Oil 
twez-^otis  appris  tant  de  belles  choses  ?  —  (a  man  of 
genius]  Un  génie,  un  homme  de  génie;  un  bel  es- 
prit; un  esprit  fori.  —,  pi.  (good  sense]  Sens,  m. 
Jugement,  m.  raUon,  f.  esprU,  m.  esprits,  m.  pi. 
He  puts  me  out  of  «y  wits  ,  it  me  met  hors  du  bon 
sens:  Urne  met  hors  de  moi-même.  To  be  out  of 
ene*swilB,  Jvoir  perdu  l'esprit,  ou  le  jugement. 
To  come  to one*s  wiu  again,  Beprendre  ses  espritt , 
revenir  à  soi.  To  have  one's  wiU  about  one,  to  be 
in  one's  right  wiU,  Etre  en  son  bon  sens.  —,  pi.  [in- 
dustry] Industrie,  f.  He  lives  by  his  wils^  Tlvit 
d'industrie  :  c'est  un  chevalier  d'industrie.  To  be  at 
one's  wit's  ends.  Etre  au  bout  de  ton  industrie;  être 
rtuboutdesonlatim;  me  savoir  plus  de  quel  bois  faire 
jlèche. 

WITCH ,  pi.  WrrcHis ,  Une  sorcière ,  une  magi- 
cienne. 

1  Te — ^V.  a.  [to  he^tch]  Ensorceler. 

WITCHCRAFT,  s.  Ithe  practices  of  witches] 
Sorcellerie,  (.  soriilége,  m.  maléfice ,  m. 

WITCH^Y,s.  (enchantment]  Enchantement^ 
m.  charme,  ensorcellement ,  m. 
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•ooMqnraet ,  etc]  À9«c^  dU,  par,  à.  To  cat  —  a  .     "WITHERS ,  t, [the  j 

tntfe ,  Couper  avêc  tut  couteau.  -«  his  ow^haad,  1  ofa  hors«]  Garot^  m. 

Oisa  propre  main,  —all  my  heart.  De  tout  mon  j      WITHER- WRUNG  ,  adf,  [speaking  of  a  bone] 

cœur.  Surrounded  —  the  sea,  Environné  de  lamer.  \  HUssesur  le/ftirot ,  égaroté. 

To  cure  a  disease—  fasting,  Guérir  une  maladie  \     ToWlTH^OLD,  I  withheld,  I  have  witbhdd] 


par  VabsUnence,  By  these  (our  swords)  we  acquired 
our  lands,  and—  fhese  we  wilt  defend  them.  Nous 
rtt*onf  acquis  nos  terres  à  la  pointe  de  l'épée^  et  avec 
nos  épées  nous  les  drfi-ndrons.  What  shall  I  do  — 
him  ?  Queferairie  de  lux  ?  To  compare  one  thing — 
another  ,  Comparer  une  chose  à  une  autre.  —  a  loud 
voice ,  J  haute  voix.  —  tears  in  bis  eyes ,  La  larme 
à  l'œil ,  les  yeux  en  pleurs.  —  ail  spcea.  Au  plus  tôt, 

—  that ,  J  ces  mots. 
To  he  in  farour  —  oae«  Etre  bien  auprès  de  quel- 
qu'un ,  avoir  ses  bonnes  grâces.  To  swear  —  a  safe 
conscience.  Jurer  en  sûreté  de  conscience.  Soch 
arguments  had  inrincihle  force  --  ^ag>n  philoso- 
phers. De  tels  arguments  aidaient  une  force  irrésis^ 
tible  sur  les  philosopltes  païens.  What  would  you 
have  —  me?  Que  me  vouIcm-vous  ?  Que sotdunte»- 
vous  de  moi  ?  He  hurt  himself —a  fall ,  Tl  s'est  fait 
mal  en  tombant ,  or  il  est  malade  d'une  chute.  I  trust 
you —  all  my  secrets,  or  I  trust  all  my  secrets  — 

.  you ,  Je  vous  confie  tous  mes  secrets,  fle  finds  faoH 

—  it,  Il  y  trouve  à  redire.  He  goes  on  —his  villany, 
//  continue  dans  son  crime.  He  shall  not  go  away  — 
it  so ,  II  n'en  sera  pas  quitte  pour  cela.  Did  that 
husicess  succeed  —  him  ?  CetU  «^edre  lui  a~t-elle 
réussi  ?  Things  don  t  go  well  —  him ,  Ses  affaires  me 
vont  pas  bien.  To  he  out  of  conceit  —  a  thing.  Etre 
dégoûté  d'une  chose ,  ne  plus  l'aimer.  It  is  —  us  as 
with  the  French,  //  en  est  de  nous  comme  das 
Français.  It  is  just  so  — me.  C'est  justement  eéaui 
m'arrive.  This  is  the  same  —  that.  C'est  la  même 
chose.  It  has  a  good  smell  —  it ,  //  sent  bon.  He  has 
some  particular  ways  —  him,  //  a  des  manières 
asses  particulières.  Tis  an  usual  thing  —  him. 
C'est  tme  chose  qui  lui  est  ordinaire.  One  —  another. 
Ensemble ,  l'un  avec  l'autre,  l'un  portant  l'autre. 
To  agree  one  —  another,  S'accorder  ensemble. 
Their  society  one  -~  another ,  La  société  qu'ils  ont 
entr'eux.  They  are  worth  a  crown  a  piece ,  one  — 
another,  lis  valent  chacun  un  ecu ^  l'un  portant 
Vautre. 

WITHAL,  prep,  [used  for  Wim  Avec.  What 
shall  I  do  it  —  ?  Avec  quoi  leferai-je  r 

To  WITHDRAW,  I  withdi:cw.  I  hate  withdrawn, 
V.  a.  [to  take  hack ,  call  away ,  deprive  ofj  Betirer^ 
faire  retirer^  âter.  He  withdrew  his  forces.  Il  retira 
ou^t  retirer  ses  troupes.  *  To  —  one's  mind  from 
another.  Aliéner  l'esprit  de  quelqu'un. 

To — ,  V.  n.  (to  retire ,  retreat]  Se  retirer,  battre 
en  retraite^  sortir,  s'en  aller,  s'éloigner,  ||  rft>- 
rharger  le  plancher. 

WTITHDR  AWING  -  ROOÎVÎ,  *.  [roonr  behind 
another  for  relireraent]  Cabinet  retiré  y  boudoir ,  m. 

WITHDRAWN ,  part.  ad/.  Hetiré,  sorti, 

WITHE,*.  (a  w'illow-twig]  Osier,  m.  pkyon, 
m.  brin  d'ofier ,  ou  de bottleau  ,m.        ' 

To  WITHER  .V.  n.  [to  fado]  Sejlétrir,  fef after; 
fig.  dépérir,  sécJier  sur  pied. 

To  — ,v,  a.  [lo  make  to  fade]  Faner ^  ^trir, 
sécher. 

WITHER-BAND,  s.  [a  piece.of  iron  laid  nnder* 
neath  a  saddle ,  to  keep  the  bow  tight]  Arçon,' m . 

WITHERED,  part,   ad/'.  Flétri,  fané^  séché. 


a.  [to  restrain,  to  keep  (rom  action]  Betemir, 
[arrêter,  empêcher:  retenir,  détenir,  refuser  de 
I  rendre.  He  withheld  me  from  conning  ,  It  m'a  em- 
pidié  de  venir.  To  ^  one's  esUte,  DétetUr  le  bieu  de 
quelqu'un. 

WITHHOLDER ,  s.  Celui  qui  retient ,  çui  esrrite, 
!  qui  empêche;  ou  bien,  celm  qui  détient  ;  un  déte»' 
teur. 

WITHIN,  prep,  [in  the  inner  part]  Dams,  en 
dedans,  par  dedans,  %  céans.  To  keep  —  tl^e  trwh. 
Se  tenié  ^dans  la  tranchée.  —  and  without.  Par 
dedans  et  par  dehors.  From  — ,  De  dedans.  —  tbcw 
three  years  past.  Depuis  trois  ans.  For  these  three 
years  past.  Durant  ces  trois  années.  —  [ta  the  in 
closure,  (he  compass,  the  reach  of)  Dans,  em,  à, 
au.  —  a  few  days,  Dans  peu  de  Jours,  —  three  miles,, 
A  trois  milles.  —  an  inch  of  ground  ,  A  un  dotgt  de 
terre.  — ,  or —  doors ,  An  logis.  That's  not  —  mj 
reach ,  Cela  n'est  pas  à  ma* portée.  —  cannoa-shet, 
A  la  portée  du  canon.  This  crime  îa  —  that  stalole. 
Ce  crime  est  compris  dans  cette  loi ,  ou  ceOe  iâ 
s'étend  â  ce  crime.  —  oui-selves,  Entre  ntms,  en 
notre  particulier.  Enjoy  il — yourselves,  Jcmaesr- 
en  en  votre  particulier.  To  he  —  one'a  lash ,  Ztrt 
sous  la  férule  de  quelqu'un.  —  a  while  after^  Qnef- 
que  temps  aprcs  —  a  small  matter ,  A  peu  près  He 
was  —  a  little  of  being  killed  ,  Peu  s'en  fallut  qu'à 
ne  fut  tué;  il  pensa  être  tué.  —  reach  ,  A  tnême. 

mTHIN-SIDE,  ad'j.  [in  the  inteHor  parts] 
En  dedans,  intérieurement. 

WITHOUT,  />rr;».  [not  with  J  Sans ^  sans  qme. 
f  cannot  live  —  a  wife ,  Je  ne  saurais  vtvre  sees 
femme,  —  longer  staying ,  Sans  attendre  plus  tmng' 
temps.  I  rememiter  it  —  your  (elLiog  ,^/e  m'en 
souviens  sans  que  votts  me  le  disie*.  —  hoek , 
Sans  livre  ,  par  cour.  •—  pnoishment ,  IntpunamemL 

—  disguise  ,  dissimulation,  iVu  ,  franc.  —  UÀ  , 
Immanquablement,  i/fhiUiblement.  —  noise ,  Sonr^ 
dement.  They  are  nut  —  their  follies  ,  lis  ne  sont 
pas  exempts  de  folies.  He  is  like  to  go  —  it ,  i? 
X  a  apparence  qu'il  ne  l'aura  pas  ;  Ufasedru  hem 
qu'il  s'en  passe. 

— ,  adv.  [  externally  ]  Dehors  ,  em  dehors  ,  per 
dehors ,  de  dehors  ,  extérieurement.  He  b  — ,  £ 
est  dehors .,  ou  hors  du  logis.  A  fine  bouse  — , 
l/n^  belle  maison  par  dehors.  The  things  —  ,Les 
citoses  par  dehors  ,  ou  extérieures.  —  [  oacd  ai 
a  preposition  ]  Hors.  —  doors  ,  ffors  de  la  «mùq*. 

—  town  ,  ffors  de  la  ville. 

.  --^conf.  {  unless]  A  moins  que,  U  ce  m'est 
que.  He'll  not  do  it  —  you  speak  to  hina  ,  II  me  k 

fera  pas.  à  moins  que  vous  ne  lui  parUex. 

To  WlTHStANl).  Withstood,  v.  a.  \u>  9^ 
pose,  resist]  Résister,  faire  résistance  ;  combattre; 
s'çppqser,  ^e  roidir^  To  —  God's  grace  ,  Résister 
if  la  grâce  de  Dieu.  To — reason  ,  Se  rofiir  eontit 
là  raison.  Why  do  you  —  my  good  fortune  ?  Pour- 
quoi vous  opposezMfOus  à  man  bonheur  ? 

WITHSTÀNDER,  #.  [opponent]  Celui  qui  ré- 
siste ,  adversaire ,  m. 

WlTiIY,  s.  [a  tree]  Osier,  m,  franc^sier^  m. 
Wilhy-Wêfid  ,  Liseron  ,  m. 

I  ^  WrrtESS  ,  itdj.  [without  wit]  Sais  esprit  , 
Insipide. 

WITLINfî ,  s.  [..  pretender  to  wit)    Vm  bet  er 
WITHEREDNESS,  s.  [thf  state  of  being  ^-  ^'S  »«  pe/Hesprit,  [a  sort   of  stoek-fiali]    JTif. 
UieredJ  Etat  de  Ce  qui  est^  ^fiêtri,  fe^^  PU  sér  P"^ '"•  ' 
cA<  ^  :     ^,  '^     ^^'     ^:j^  ^  Wir;iESS.  s.  [tesûmooy, «motion  ,  om  whe 
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^i««t  («itiAonj  ]  Témtoigàage,  m.  témoin  ,  m.  To 
»i«r  — ,  Sendre  témoignag»»  To  call  or  lo  take 
—  ,  Prendre  à  témoin  ,  attester.  To  hetr  tbe  wit- 
B«Mes,  and  to  hear  them  again,  OkItou  entendre 
Us  témoins  et  les  récoler.  In  —  whereof  I  have 
%»\  m  J  band  to  this  writing ,  En  foi  de  quoi  j'ai 


"WOLVBS-TEETH,*.;»!.  [torlofhorae'«  taeth] 
Surdents  de  iheval, 

WOLVISH ,  or  Wolfish  ,  adj.  [  resembliog  a 
w<df,  greedy]  Semblable  à  un  loup  ,  de  loup^  -vo- 
race ,  goulu.  A-^  person  ,  Un  goulu. 

WOMAN,  s.  [  the  female  of  lue  human  race  ] 


signé  le  présent  écrit.  An  eye-witnesa  ,  Un  témoin  i  Femme  ,  f.  la  femelle  de  l'homme.  A   cruel  — 
oculaire.  An  ear-wilness ,  Un  témoin  auriculaire^ 


— ,  inter; .  Témoiâ^  m.  Witneaa  my  hand  and 
seal ,  Témoin  moné^ng  et  mon  sceau. 

To  — ,  'v.  a.  and  m.  (  to  bear  testimony  ]  At' 
tester ,  témoigner  ,  rendre  témoignage  ;  eifre  té~ 
moin  ,  sentir  de  témoin. 

WITTED ,  adj.  [  used  in  composition  ]  Qui  a 
de  l'esprit.  Quick  -  witted  ,  Qui  a  l'esprU  vif. 
DuU-wilted  ,  Qui  a  l'esprit  lourd.  Half  — ,  Qui 
a  pen  d'esprit  ;  un  niais  ,  un  petit  esprit. 

WITTICISM  ,  s.  [a  mean  attempt  to  wit  j 
Pointe  ,  f.  prétendu  bon  mol  ,  esprit  affecté  ,  ajffeo- 
tation  à  dire  de  l'esprit. 

WITTILY  ,  adv.  [ingeniously]  Spirituellement, 
ingénieusement ,  avec  esprit. 

WITTINGLY  ,  adj\  [  knowingly  ]  J  dessein  , 
avec  connaissance  de  cause  ,  à  bon  escient^  exprès ^ 
de  propos  délibéré. 

vVITTY,  adj.  [judicious ,  ingenious]  Ingénieux^ 
spirituel ,  d'un  esprit  subtil^  To  be  — ,  Badiner. 
—  conceiis  ,  Des  concetti  ,  m.  pi  — •  [  sarcaslick  ] 
Safihaue  ,  mordant ,  piçuant. 

To  WIVE,  V.  a.  and  n.  (to  Uke  for  wife ,  to  wife] 
Epouser ,  prendre  pour  femme  ^  se  marier  ^  pren- 
dre pour  femme, 

WIVES  ,  the  plural  ofV^ïrz. 

WIZâBD,  s.  [sl  conjurer  ,  an  «nchanter]  Un 
sorcier ,  un  devin ,  un  magicien* 

WO  ,  and  WoE ,  s,  [  grief ,  sorrow  ,  calamity  , 
misery]  Chagrin ,  m.  peine  ,  f.  douleur ,  f.  infor- 
tune ,  f.  malheur  ^  m.  calamité^  f.  désastte  ^  m. 
misère  ,  f. 
'  WoK ,  interj.  Malheur.  —  to  you  »  wo^  b  me  , 
woe's  me  !  Malheur  à  vous  l  malheur  à  moi  l  mal- 
heureux  que  je  suis  ! 

WOAD  ,  5.  [  a  plant  nsèd  in  dying  ]  Guède  ,  f. 
vouède^  f.  gande  ^  l.Jlorée  d'Inde  or  cocagne  ,  f. 
Woad-cake  ,  Cocagne ,  f. 

To  dye  wilb  —  ,  Gai{der  ,  guéder. 

WOBEGONE  ,  ad/.  (  lost  in  woe]  Accablé  de 
chagrin  ^  ou  de  malheurs. 

WOFUL,  tid/'.  [soiTowlui  ,  afflicted  ;  calamitous, 
afflict iTe  ]  Triste^  chagrin  ,  ejfligé ;  malheureux ^ 
infortimé ,  affligeant.  A  —  widow  ,'  Une  veuve  af- 
fligée. By  —experience  ,  Par  une  triste  ou  malheu- 
reuse expérience.  *  —  man.  Un  homme  étrange  ou 
bizarre. 

WOFULLY  ,  adv.  [  sorrowfully  ]  Tristement , 
malheureusement  ;  misérablement ,  pauvrement  , 
p  itnyablemrnt. 

'VVOFULNESS ,  *.  [misery  ,  calamity]  Misère,  f. 
tristesse,  f. 

\  WOLD  ,  /.  [a  plain  open  country]  I7/i«  étendue 
de  pays  découvert ,  une  jkaine. 

WbLF  ,  f.  [  «  wild  beast  ]  Un  loup.  A  sbe- 
tvolf ,  Une  louve.  A  young  —  ,  Un  louveteau.  Sea- 
wolf ,  ZMup  marin.  7  To  bold  Uie  —  by  the  ears  , 
Tenir  le  loup  par  les  oreilles.  *  Tu  kocp  the  —  out 
of  d«  •  1 ,  S  empêcher  d'être  affamé.  —  (an  uker 
iu  tbe  len]  Loup,  m. 

WOLF-DOG  ,  i.  [  a  dog  bred  between  a  jog 
and  a  wolfj  Chien^oup  ,  m.  [  a  dog  kept  to  guard 
aheep  )  Chien  de  ùergef,  m.  1       .      . 

WOLFSBANE ,  *.  [a  plant]  Aconit,  ip, 
WOLFSMJLUC  ♦  1»  .[  an  hMtb  ]  .TtU^malç ,  ,ia, 
WOLVES  »  I/m  pturtU  qf  Woi^.  . 


Unf  bourrelle.  To  be  a  woman's  man,  Mugueter. 
Women  are  soft  and  pitiful ,  Les  femmes  sont  dow 
ces  et  compatissantes.  A  —  of  tbe  town  ,  Une  cour- 
tisane ,  une  femme  débauchée. 

WOMANKD  ,  ad/.  Féminisé  ;  uni  à  une  femme. 

WOMANHATER  ,  s.  Un  homme  qui  /util  les 
femmes  ,  S  un  misogyne. 

%  WOMANHOOD,  «.  [the  character  of  a  woman] 
Etat  de  femme .,  m.  la  condition  d'une  femme. 

WOMANISH ,  adj.  [  suitable  to  a  woman  ]  De 
femme ,  qui  convient- à  tine  femme  ,  efféminé ,  mou, 
féminin.  A  —  face  ,  Un  visage  féminin.  —  man- 
ners ,  Des  mtfurs  efféminées. 

WOMANIZE  ,  V.  a.  Efféminer  '  amollir. 

WOMANKIND ,  *.  [  the  female  sex  J  Le  sexe  , 
les  femmes. 

WOMAN-LIKE ,  adj.  Efféminé. 

WOMANLY  ,  adj.  V.  Womanuh. 

—  ,  adv.  [in  the  manner  of  a  woman]  En  femme , 
comme  une  femme. 

WOMB,  s.  [the  place  ofilie  fœtus  in  the  mother] 
Matrice ,  m.  vulve ,  f.  The  wumb  -  passage  .  or 
womb-pipe  ,  Le  vagin  ,  le  col  de  la  matrice.  '  — 
[  the  place  whence  any  thing  is  produced]  Le^ein, 
les  entrailles.  The  —  of  lime.  Zcr  scin  du  temps. 
The  —  of  the  earth  ,  Les  enf railles  de  la  terre. 

WOMEN  ,  tJte  plural  ,f  W  OHAJf, 

WON  ,  part.  adj.  [  of  To  Win  ]  Gagné. 

WONDER ,  s.  [  admiration:  astonishment]  Eton- 
nement  ,  ra.  surprise  ,  f,  admiration  ,  f.  Tliat's 
the  subject  of  my  —  ,  C*est  le  siq'et  de  mon  ^ton>- 
nement.  —  [cause  of  wonder ,  a  strange  ihttig)  Mer- 
veille, t.  miracle ,  m.  prodige  ,  m.  To  do  or  per- 
form wonders  ,  Faire  des  merveilles.  Tii  an  easy 
business  that  he  makes  a  ' —  at ,  Ce  qti'il  regarde 
comme  un  prodige  est  une  chose  aisée,  f  That's  a 
nine  days*  -—  ,  &est  une  merveille  d'un  jour. 

To  — ,  V.  n.  [  to  be  struck  with  admiration  ] 
Etre  frappé  d'admiration  ,  s'étonner,  être  étonné 
ou  surpris  ,   admirer. 

WONDERED  at  ,  part.  adj.  Dont  on  s'étonne , 
qui  cause  de  l'étonnemcnt ,  admiré ,  qu'on  admi/v. 

WONDERFUL,  ad/,  [admirable,  strange,  asto- 
nishing] Admirable,  merveilleux  ,  étrange,  éton^ 
nant,  surprenant. 

^—  ,  adv.  improperly  Used  for  'Wonderfully  , 
adv.  [in  a  wonderful  manner]  Admirablement ,  à 
merveille ,  étonnamment ,  prodigieusement ,  mer" 
veilleusement. 

4  WONDERMENT  ,  s.  (astonishment ,  admira- 
tion] Etonnement,  m.  surprise,  f.  admiration  ^  f. 
To  make  —  of  any  thing  ,  Paraître  étonné  d'un* 
chose. 

WONDERSTRUCK ,  adj.  [ama*ed]  Surpris^ 
frajmé  d'étonnement.  f 

WONDER-WOhKING,  tfdT/.  [surprising,  asio 
ntsbingl  Surpre(iant ,  étonnant. 

WONDROUS,  ad/,  [admirsbie,  marvellous] 
Meiveilleux  ,  admirable  ,  siwprenant  ,  étrange  , 
extraordinaii  e.  A  —  deed ,  Une  .  action  surprc" 
lumte. 

WONDROUSLY  ,  adv.  rto  a  wondrous  degree) 
Merveilleusement ,  ad/nirahlement ,  élrangemetit , 
^traordinairtment ,  exirimement .  étontytmment 

WONT  ,  a  contraction  qf  will  not.  l-^.  Je  ne 
VMWCnaf'  .... 

X  WONT ,  s.  [custom ,  habit ,  uae]  CoutMmê ,  1. 
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A«ij|«d^ ,  f.  MMf»,  m.  AcGordtaf  to  tlMlr  — ,  5ifl- 
tumt  Umr  romtumt. 

To WWoWT,  «.  u,  fto  bê  acaMUNBed]  Jtntir 
eoutmmê^  itrt  aecùtUwmé^  meeomtumer,  H«  wm  — 
to  wj  that . .  n  m»mU  coutwru  é»  dirt  qm», . . 

To  WOO,  -v.  «.  (to  court]  Fair*  t'mmour^  r«- 
cksrchtr  em  marUft,  —  [to  iatrvat]  Supplier,  pritr 
0pee  itutmmcê.  I  woooé  her  to  eorot  ia,  /«  la  tup- 
piiai  d'emtrw. 

WOOD ,  t.  fa  large  plantation  of  trwt]  Un  bois.  ^ 
An  old  — .  Vn  bois  amlif/ue  —,  cojppices,  BaU 
iaiUis.  Fofsil,  patrified  wood,  Bols/o$$ile^  boit 
pèirijié.  Unclaft ,  or  round  — ,  Boi$  m  grume, 
Smatl  —  ,  Bois  de  brin.  Sawed  — ,  Bois  </«t  sciage. 
Fibra ,  grain  of  — ,  Fi/  ou  grain  dit  bois,  Sifuared 
— ,  Pois  rrfait ,  on  é^umrrt.  Plaoed  — ,  Bois  cor- 
rojri.  Soand ,  weak  ,  hard ,  tender  or  soft ,  white, 
green,  dry  —,  Bws  sain^  grms^  dur^  tendre;  blmne^ 
^ten ,  sec,  —  with  Um  grain ,  Bois  de  bout.  To  cnt 
the  —  to  a  certain  roaature ,  DébiUr  le  bois.  —  for 
pipe-sUvef,  JVerrMin,  m.  —  [the  sohcUnee  of 
treetj  Bois  ^  m.  gros  bois.  Winddlteo— ,  B^tis 
ehab/u.  Fallen  — ,  Bois  mort ,  bdchoUe ,  f.  — 
bought bj  number.  Bois  ou  baches  do  totnpU. 
Wood-«oab,  Ckarbom  de  bois^  m.  Wood-bouse  , 
Bûcher,  m. 

—  of  aloes  (a  trace  of  cochiachtna) ,  Bois  d'aigle 
•m  d'nlois. 

WOODBINE,  s.  [honeysuckle;  a  fragrant  shrub] 
Chèvre^feuille,  m. 

WOODCLE/LVER,  s.  Un  bdcheron,  mm  bo- 
quillon. 

WOODCOCK ,  s,  [a  bird  of  passage  with  a  long 
bill]  Une  bécasse.  A  young  —,  Un  bécasseau,  m. 

WOODCULVER,  Wooo-piosoii  ,  s.  [a  bird] 
Pigeon  ramier ,  biset ,  m. 

WOOD-DRINK ,  «.  [a  decoction  or  infnûoa  of 
HMdicinal  woods}  Décoction,  f.  infusion  ,  f.  de  bois. 
WOODED,  adj,  (soppUad  with  wood]  Plantés 
d'arbres,  boisé, 

WOODEN ,  adf,  (made  of  wood  .  ligneous]  De 
&oir.— shoes,  sabots,  m,  pi.  galoches,  f.  pi.  — 
gutter-pipe  (in  buildings) ,  Echenal ,  écheneam ,  or 

echenet ,  m, 

WOODFRETTER ,  s.  [an   insect]  Jrtison ,  ou 
Artuson  ,  ver  qui  ronge  le  hois ,  m. 
WOODHOLE  ,  and  Wooimiovsb,  i.  Un  bûcher 
WOODLAND,  5.  [gronnd  covered  with  wood] 
Pars  d^  bois  ou  de  forils. 

WOOIMiARK ,  s,  (a  molodioos  sort  of  wild 
lark  I  Almmtte  det  bois ,  f. 

WOODLOUSE,  «.[millepes,  an  insect]  Cloporte, 
m.  pou  de  bois,  m. 

WOODMAN ,  s,  [a  hunter]  Un  chasseur;  un 
garde  do  forit, 

.    WOODMOTE,  s.  [the  court  of  atuchmant]  Cour 
forestière, 

WOODNOTE ,  s,  [wild  masick]  Mmsi^te  cham- 
pêtre, 

WOODNYMPH, s.  [a  dryad]  Une  dryade,  nym- 
phe  des  bois. 

WOODPECKER ,  s.  [a  small  bird]  Grimpereau, 
m.  The  ordinan^  woodpecker,  LejHvert. 

WOODSORREL,  s.  |bot.  oxalis  .  a  med.  plant] 
Os -if te  sauvage ,  f.  alléluia ,  m.  surrlle. 

WOODWARD,  *.  [a  forester]  Forestier ,' n. 
gmrdêdejitrity  m. 

WOODY ,  ndj.  [abounding  with  wood]  Plein  de 
hois  on  da  forêts.  —  [Itgneoos]  De  bois ,  ligneux , 
hoiseux.  The  —  parU  of  planis.  Les  parties  /f- 
gneuses  des  plantes.  —  beds  or  drdes  of  a  tree , 
Couches  ligneuses ,  f.  ni. 

WOODY ARD,  s.  [a  place  wheM  wood 
op]  Vkekmmtiar, 


'    WOOER ,  #.  |0M  who  c 

ias.  galant  ^  m.  mnœsrmx^  m. 

'     WOOF ,  «.  [the  set  of  threads  that  crasses  tW 

warp ,  the  waft  ;  textore]  Trasmm^  f.  cor^  dTeiogt, 

WOOINGLY ,  adr.  [pWasanlly]  ÂKréaÊAcmeeà, 
WOOL,  #.  [the  leece  of  sheep]  Lmime  ,  f.  deh 
laine.  A  wool-driver,  CaUrimd  achetU  la  laimei 
la  campagne ,  pour  la  rsvrnJb,  Wool-eta  pie.  Etape 
pour  la  laine  i  f.  mtarché  ,  iilCMieai^wool ,  Beurrr 
tonHre.  k  wool-«omber,  Um  cardeur^  urn*  car' 
deuse, 

WOOLLEN,  adf,  {made  of  wool]  Da  lsûme.yiod- 
len-doth ,  Du  drap, 

— ,  s,  [cloth  made  of  wool]  TouU  sorte  d'é^ 
de  Ittine. 

WOOLLY,  A^F.  [coMistiaf  of  wool,  rnaemUies 
wool]  Laineux,  pleim  de  laine  ,  cm  ressesmhleà  U 
laime. 

WOOLPACK,  «.  [a  bondit  of  wool]  I7n  baOei 
delaine. 

WOOL-PATED  ,  adf.  Qui  a  les  cha^em 
et  cotommés ,  comme  les  nJkgres  d* Afrique. 
WORD,  s.  [a  term  or  sKpiaasion]  MÊèt, 
role^  î.  terme  ^  m,  esrpressiom^  f.  A 
FocabÊslaire  ^  m.  momemtlature ,  £  —  [talk,  din 
course]  Mot ,  m.  parole ,  f.  discoesrs,  m.  Pnraptsk 
a  — -  for  ma ,  Dites ,  je'vous  prie ,  h»  wsat  '«■  ma 
yW^eur.  A  — of  comfort,  Um  mat  dm  eaatol^km 
Pray  nuke  no  words  o»*t ,  ITem  éUtes  meat.  War^ 
of  course ,  Paroles  de  eompUments  ^  oa  de  ci^itik. 
Good  or  &ir  word^  De  bonnes  ou  de  hei/rs  pmtuin. 
Soft  words.  Des  paroles  emmtieltéas.  HI  wardi, 
l>»jr  oaroles  outrageantes ,  éles  in/ures.  To  give  il 
words ,  Maltraiter  de  paroles ,  injurier .  Big  wwds 
Gros  mots  ^  discourt  piquants  ^  çuereile^  f.  TWrj 
exchanged  words  together  ;  or  there  posted  aasar 
words  betwixt  them ,  Its  ont  eu  quelçsses  jmreUs . 
ou  une  querelle  ensemble.  At  that  —  ,  he  ffew  iat» 
a  passion,  J  cet  mots,  it  se  mil  em  colore.  To  asal* 
or  to  hare  many  words  abont  a  trifle ,  FWmr  soi  iemg 
discours,  discourir,  disserter  sur  urne  bagatdk, 
sur  un  rien  Make  not  so  many  words  of  it.  Ossyu 
court.  A  man  of  tew  words ,  Un  homme  çmé  perk 
veu.  A  man  of  many  words ,  Un  grand  pmrtrwr.  *■ 
K  —  is  enough  to  the  wise ,  Le  tage  entend  à  de- 
mi-mot;  à  bon  entendeur  salut.  -^  [dedotntioa  ,  n- 
gnal ,  account ,  order]  Mot,  m.  parole^  f.  déclara- 
tion, f  ordre,  m.  The  watch-word  «  Le  meat  eu 
in*el.  To  lake  the  —,  Prendre  le  mot,  Tho  Wvtds 
of  command  (io  militanr  exercise),  tes  ro wsswmsrfi 
menfs  de  l'ererdce  mUimire,  I  left  —  ftml  W 
should  do  it ,  rai  laissé  ordre  qu'il  le  Jk.  By  —  af 
mouth.  De  Itonche.  To  write  or  send  — ,  Memder, 
faire  savoir ,'  donner  oris.  *—  [offer  ûi  a  kargOM^ 
Mnt ,  m.  parole ,  f.  ojfire ,  f.  proposition,  f.  I  tab 
you  at  your  —,  Je  vous  prends  au  maC.  —  rpt«- 
roise]  Parole ,  f.  promesse ,  t.  /fmmesse  verkmîe.  Ta 
pats  one*t  — ,  Donner  sa  parole.  To  fail  »  oac'i 
word ,  Manquer  de  parole ,  ne  pas  tenir  jm  pre- 
messe,  A  man  of  his  ^,  as  good  aa  bis  word. 
Un  homme  de  parole.  To  keep  one's  — ,  to  U 
as  good  as  one's  —,  Denir  sa  ponde  o<a  m 
promesse.  Words,  or  Tain  worda,  Oes  pasties 
en  I'idr  ^  de  tmnes  paroles, 

Trb  —  [the  second  person  of  the  Holy  T  •  ail  r] 
Lb  Veibb. 
To  ^,  <v.  a.  and  m.  fie  etpresa  in  ^«ords  ;  to  die- 

Cite]  Exprimer,    énemcer,  ameeootr;  dlijiatfai 
o  —  a  thing  well,  Exprùmer  biem  una  ekoirn  ,  la 
I  bien  énemeer.  I  would  not  descend  lo —  it  witk  yoe, 
^neveux pas  m' abaisser  /mequ'à  dU/mtae'  meec 
mout.  Wor^<atchiag,IXipW«  éU  mwts^t,  ^fÊsisreërJL 
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WorA^calcbcr,  Um  ^iloguâun  un  critique  de  mots^ 
mn  disputeur. 

WORDED, /Mirf.  adj.  Exprimé^  énoncé^  dU^ 
écrit ,  conçu.  Letter  well  —,  Lettré  bien  diU ,  bien 
faite  y  oa,  bien  écrite, 

WORDÏ  ,  adi.  [  verboM ,  full  of  wordi  ]  Fer^ 
bnux^  diffus  y  iongj  babillard^  m.  Â  —  onitor, 
Un  oraltur  difftu, 

WORK,  f.  [toil,  laboar  ,  emptoyment  ]  Tm- 
f»m/,  m.  ouvrage,  m.  besognent,  occupation,  t. 
labeur ,  m.  afhire ,  f.  To  lore  — ,  Jimer  le  Irafoil. 
lie  is  perpeiaaily  at  — ,  //  est  toujours  à  t'ouprage. 
To  f«t  ooeseK  to  — ,  5^  mettre  uja  traviâl.  To  be  at 
— ,  Etre  à  sa  besogne.  Twenty  looms  at  — ,  Fingt 
métiers  battants.  To  set  one  to—,  Mettre  quelqu'un 
en  besogne  ,  lui  donner  de  l'occupetion.  To  consi- 
der or  reward  one*s  — ,  Récompenser  le  la/tettr  de 
quelqu'un.  The  —  nf  our  salration  ,  L'affaire  de 
notre  salut.  *  To  be  bard  at  — > ,  Travailler  fort  et 
feime.\ovi  sbould  have  gone  that  way  to  •— , // 
faliailwiusjr  prendre  ainsi.  And  that  way  be  did 
bis — ,  Et  comme  cela  il  en  'vint  à  bout,  —  [any 
thing  to  be  done;  action,  deed]  Travail,  m.  OU" 
\frage ,  ta.  besogne ,  f.  action ,  f.  auvre  ,  m.  rm- 
p/01,  m.  There  s  a  twelveaionth*s  — -,  77  ^  a  du 
travail  pour  un  <i/i.  Totfive  tbe  worknaen  their—. 
Distribuer  l'ouvrage  aux  ouvriers.  I  bare  no  -—  to 
io,Je  n'ai  point  d'ouvrage.  A  fine  piece  of—. 
Une  belle  pièce  ,  un  bel  ouvrage.  The  works  of  God 
ind  nature  ,  Les  œuvres  de  Dieu  et  de  la  nature  k 
master-piece  of  ~*,  Un  chef -d' ouvre.  An  author's 
woiks,  I-es  ouvres  ou  les  ouvrages  d'un  auteur, 
Works  of  superer<^lion ,  OEuvres  de  suréroga^ 
ion.  A  —  of  the  brain  ,  Un  ouvrage  d'esprit ,  une 
production  du  génie.  *  You  hate  made  a  fine  —  on't, 
yous  avesfait  tme  belle  besogne ,  vous  avee  tout 
jdté.  t  A  woman*!  —  it  nerer  at  ao  end ,  Une 
'rmme  n'a  Jamais  fait,  Standing^work  (among  join- 
•rs,  work  to  reoMin  in  place]  Menuiserie  dormante. 

—  of  fortification ,  Un  ouvrage  defortifieation,  A 
lorn-work,  Vn  ouvrage  à  corne.  The  works  of  a 
ïpge,  Les  travaux,  — or  working  in  a  ship,  La 
nnnauvre.  —  [business,  trouble]  Besogne,  f. 
teine  ,  f.  exercice,  m,  emè arras ,  m.  affaire ,  f. 
rottble,  m.  désordre,  m.   To   mt  out  or  to  find 

—  for  one  ,  Tailler  de  la  besogt^m  à  auelqu'un ,  lui 
tonner  de  la  peine,  de  l'exercice ,  àe  l'embarras. 
fou  nuke  yourself  more  -^  than  you  need  ,  Fous 
jous  donnes  plus  de  peine  qu'il  n'est  nécessaire. 
{ou\\  find  yourself— enough  ,  ï(.„  Fous  aures 
is^^z  à  taire ,  si...  He  will  oaake  work,  //  causera 
Ut  trouble ,  iiu  désordre. 

To  — ,  and  wrought  (rite  ) ,  <r.  n.  ( lo  labour , 
ravail ,  toil ,  be  in  action  ]  Travailler  ,  faire  de  la 
esogne , faire  un  ouvrage  de  corps  ou  d'esprit, 
aire  sa  lâche ,  s'occuper.  To  —  •ff'iû  ,  Betravail- 
er.  To  —  in  joinery  ,  Menuiser.  To  —  carelessly  , 
Vravailler  à  dépêche  compagnon.  To  —  hard , 
rravaillerfort  et  ferme.  He  works  in  wool ,  //  tra- 
it il  le  en  laine  ,  c'est  un  ouvrier  en  laine.  His  mind 
rorks  day  and  night ,  Son  esprit  travaille  Jour  et 
tût,  — -[  to  operate  ,  to  bave  efTecl  {  Jgir,  opérer, 
aire  impression ,  alter.  The  fire  works  upon  our 
ye»  ,  Le  feu  agit  sur  nos  feux.  To  —  upon  the 
umoiirs  ,  Emouvoir  tes  Immeurs.  Poison  will  -~  , 
'.e  poison  opérera  ,  agira,  fera  son  effet. 

•These  liiough's  worked  too  much  upon  him.  Ces 
rnsêrS  agissaient  trop  fortement  .sur  lui.  The  holy 
pint  Works  in  our  souls ,  Le  St.  Esprit  oplre  dans 
ot  âmes.  Affability  works  wondei  fully  upon  the 
ffeclions  of  tfie  people,  Vnffalnlité  sert  admira- 
temcnt  bien  à  gagner  l'affection  du  peuple.  -• 
lo  ferment]  Travailler,  fermenter,  cuver, 
ouUlir,  Tbe  wine  begins  to  — ,  Ze  tfin  commence  à 


travailler.  Tbe  aea  begins  to  — ,  £«  mer  tomnunti 
à  s  enfler,  ou  à  être  agitée. 

To  —  ,v.  a,  { to  make ,  manu/actore  ,  produce] 
Travailler , façonner  ^  meUre  en  ouvre,  manu- 
facturer,  brasser ,  fabriquer ,  opérer,  prodidre^ 
causer.  To  —iron  ,  Travailler  /e^/ir.  To  -^ a  pr«* 
cious  stooe ,  Mettre  une  pierre  précieuse  en  auvre , 
la  tailler.  To  —wool  or  silk  ,  Munttfacturer  de  la 
laine  ou  de  la  soie.  To  '-^  a  bat.  Fouler  un  chapeau. 
To  work  a  gown  with  gold ,  Brocherune  robe  en  or. 
That  will  —  a  good  eflect ,  Cela  produira  un  bon 
e^<.  Charity  worketh  no  ill  to  its  neighbour  ,«£« 
charité  ne  fait  point  de  mal  au  procjiain.  To  —  a 
man's  ruin ,  Travailler  à  la  ruine  de  quelqu'un  ; 
tramer,  machiner  sa  perte.  To  —a  mine.  Fouiller 
une  mit.v.  *  To  -^  oneself  into  one's  favour  ,  or  in- 
to credit ,  S'insinuer  dans  les  bonnes  grtices  de 
quelqu'un;  acquérir  de  l'estime ,  du  crédit,  de  la 
réputation. 

To  —,  v.  a.  and  n.  f  in  sea -language  ]  £!x.  To  — > 
a  ship  ,  Manmtvrer  un  viiisseau.  Th«>  sh>p  works 
(  in  a  heavy  sea  )  ,  £e  vaisseau  fatigue  beaucoup. 
To  —  to  windward ,  Tenir  le  vent ,  serrer  ou  pincer 
le  vent. 

To  —  OTF  [  to  manuCicture  ]  Travailler ,  manu- 
facturer. •  To  —oneself  off,  ^e  tirer  d'affaire  ,  se 
débarrasser. 

To  —  OCT  [  to  effect  by  toil  ]  Effectuer ,  opérer  , 
achever.  To—  out  one's  salvation  with  fear  and 
trembling.  Opérer  son  satut  avec  crainte  et  trem- 
blemeni,AO  — •  out  one's  task  ,  Jchever  sa  tacite. 
To  —  out  one's  design  ,  Fenir  à  bout  de  son  des- 
sein. To  — ■  one  out  of  ao  error ,  Désabuser ,  dé' 
tromper  quelqu  'un. 

To  —out one's  guilt ,  Effacer^  expier  sa  faute. 

To  —  UPOW ,  Pénétrer. 

WORKER,  i.  [one  that  works]  Travail- 
leur, m. 

WORK  FELLOW,  s,  fonewbo  works  witk 
•notber]  Compagnon  4e  travail,  m, 

WORKHOUSE,  «ii</ WoRRisoHoosi ,  «.  [in 
which  any  manufacture  is  carried  on  ;  where  idlera 
and  vagabonds  are  condemned  to  labour  ]  dtelier , 
m.  maison  oit  les  ouvriers  d'une  manufacture  ira» 
vaillent ,  f.  lui  hôpital  ok  l'onjait  travailler  les 
vagabonds; dépôt ,  m.  maison  deforce,  f.  Hatters 
— ,  Poiderie ,  t 

WORKING,  s,  from  To  Work.  Travail,  m.  ou- 
vrage,  m.  l'action  tie  travailler.  The  — of  physic. 
L'opération  d'une  médecine,  A  —  in  arithmetic  , 
Une  opératioe»  d'arithmétique,  The  —  of  the  sea , 
L'agitation  de  la  mer,  (.—•  in  a  thx^. Manœuvre,  m. 

— ,adj.  Ex,  A—  brain,  Vn  esprit  invent f,qm  tra- 
vaille ,  qui  ne  se  donne  aucun  repoi ,  ou  aucun  re- 
lâche. 

WORKINGDAY,«.  [  day  on  which  labour  ia 
permitted  1  Jour  ouvrier  ,jnurtmvrnftle. 

WORKMAN,  s.  [  an  ai  ti  H  ce  r  ]  Owcr^er,  m.  ar^ 
tisan ,  m.  A  —  who  has  00  sbop  of  his  own  ,  Bre^ 
landier  ,  m.  chamberlan  ,  m.  f  Tbe  best—  ,  the 
worst  oeconomist  ,  Les  metUeurs  ouvriers  sont  les 
plus  mauvais  ménagers. 

WORKMANLY  ,  adj.  [skilful]  ffabile, 

«— ,  adv.  [skilfully  1  ILibilrment ,  nrtistemeni. 

WORKMANSHIP,  s.  [manufacture:  the  skill  of  a 
woi  ker  ;  tbe  art  of  working  )  Mitniffacture,  f.  ha» 
bile  lé,  f.  art,  m.  adresse,  f.  fnvad  ,  m.X  artifice, 
m.  A  fine  piece  of —  ,  Une  bi-lle  pièce  ,  un  ouvrage 
aHistement  travaillé ,  un  chcf-d'auvre  de  l'art. 

WORKSHOP,  s.  [workhouM  ]  JtelUr,  m. 

WORKWOMAN ,  «.  [  a  woman  that  works  ]  Une 
ouvrière, 

WORLD ,  s.  [  tbe  universe  ,  system  of  beings  ] 
Le  monde ,  Vi^Uvert  1  m.  rature  »  f.  5ioce  tbe  h» 
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f  ittoiaf  of  the  world  ,  Depms  le  eommenrtmeiU  da 
monde.  —  (  the  earth  ]  Le  monde ,  la  terre ^  le  globe 
terrestre.  In  tbu  world ,  Ici  has.  To  tail  roand  the 
— ,  Fiiire  le  tour  dtt  monde.  To  come  into  the  — , 
Fenir  au  mondé ,  ndttre.  He  û  known  all  the  — 
over ,  //  eH  connu  par  tout  le  monde.  One  had  as 
food  be  out  of  the  -^ ,  Autant  vaudrail-il  être 
mort.  The  neii  — ,  Vautre  monde;  ta  viejitlure. 
•— [  the  society  of  men]  Monde ,  m.  To  live  among 
the  great— ,  flt^re  parmi  le  grand  monde.  The 
genteel  part  of  the -^,  the  polite—,^  beau  monde. 
The  learned  —,  Le  monde  savant.  He  knows  the 
—,  he  knows  how  to  carry  himself  in  the  — ,  Usait 
bien  le  monde  t  il  sait  bien  son  monde.  To  renounce 
the  — ,  Renoncer  au  monde.  What  says  the  —  of 
me  7  Cue  dit'On  de  moi  ?  *  To  bcgia  the  -^  ,  Com' 
mencer  Ji  s'établir  ^  on  à  prospérer  dans  le  monde. 
To  begin  the  —  again,  Tacher  de  se  remettre  sur 
pied  f  commencer  à  rétablir  ses  affaires.  The  —  is 
well  amended  with  him  ,  Ses  affaires  ont  bien 
changé  en  mieux  ;  il  a  bien  rétabli  ses  ttffaires.  To 
be  beforehand,  or  behindhand  in  the  -— ,  Etre 
bien  ou  mal  dans  ses  ttffaires.  To  hare  the  —  in  a 
string  ,  or  To  drive  the  —  before  oneself.  Etre  heu- 
reux ,  prospérer.  To  leave  one  to  the  wide  — , 
Abandonner^  délaisser  tntfltfu'un.  In  the  —  [  in 
pouihility  )  Au  monde.  rJothio'g  in  the  —  u  so 
pleasant ,  Hien  au  monde  n'est  si  agréable.  He 
minds  nothing  in  the  —  ,  line  se  soucie  de  tien. 
By  no  means  in  the  —,  Point  du  tout;  gardes-vous- 
en  bien.  No  where  in  the  —,  Nulle  part  Just  for 
all  the—,  as  if.  Justement^  comme  si.^i%  to  no 
•od  in  the  — ,  C'est  en  vain  :  cela  ne  sert  à  rien. 
•— [ffreat  number  ] /ii^m/^,  r.  quantité ^(.  grand 
nombre  »  bien  ,  beaucoup  ,  grande  abondance,  k  — 
of  people  ,  of  prodigies,  of  money,  of  tears,  o( 
blood ,  Vne  injfnité  de  gens  ,  une  injfnité  de  pro- 
diges; une  grande  qtuintité  d'argent:  beaucoup 
de  larmes;  une  grande  abondance  de  sang. 
—  without  end  f  for  ever]  A  jamais  ,  éterneUement. 

"WORLDLINESS,*.  [covetonsnessj  Avarice,  f. 
Attachement  à  l*irrgent ,  au  gain ,  m. 

WORLDLING  ,  i.  [a  mortal  set  upon  profit  ]  Un 
homme  intéressé ,  mnde  de  gain. 

WOHLDLY ,  adf.  [  secular  ;  human  ]  Mondain  ; 
séculier ^  du  monde;  humain  .  commun.  -»  pleasu- 
res ,  Les  plaisirs  mondains ,  ou  sensueh.  —  or 
WoRLDLT-MiNDED  [bent  upon  this  world ]^on- 
dain  ,  attaché  an  monde  et  à  ses  vnnUcs. 

— ,  mff .  fwilh  relation  to  the  present  lifej  Jlfon- 
d^inemenlf  d'tme  manière  mondaine,  selon  le 
monde. 

WORM ,  J.  f  a  creeping  insect  ]  Vn  per^  un  uer^ 
misseau.  A.  silk-worm.  Un  %^r  à  soie.  An  earth- 
worm ,  Vn  ver  de  terre.  A  bel] y-worro ,  Vn  ver 
long  qui  s'engendre  dans  les  entrailles.  A  hand- 
worm  ,  Vn  ciron.  A  glow-worm ,  Vn  ver  luisant. 
A  doff-worm ,  Vn  ver  qui  s'engendre  dans  fa  langue 
dtn  chien.  A.  wood-worm  ,  Vn  artisan,  f  Tread  upon 
a  —  and  it  will  turn  ,  Vn  ver  de  terre  se  recoquilte 
bien  quand  on  marche  dessus.  *  You  are  but  a  —  , 
Fous  n'êtes  q\(un  ver  de  terre  y  un  malheureux 
mortel ,  une  vile  créature  The  —  of  conscience , 
Le  ver  rongeur,  le  remords  de  la  conscience.  He 
has  got  a  —  in  his  head  ,  It  a  des  fantaisies  ,  des 
caprices.  Worm- miners,  Vers  mineurs  de/eOilles, 
ou  mineurs,  m.  pi.  *  —  [for  a  gunj  Vn  tire-boum». 
*  —  (of  a  screw]  Vécrou ,  leJStet  d'une  vis,  m.  *  — 
[in  chym.  terpentine,  a  winding  pipe  used  by 
distillers  ]  Serpentin  ,  m. 

To  —,  V.  n.  (  to  work  slowit ,  «ccretly,  and 
gradually  ]  Miner,  travailler  sourdement  el  insen- 
siblement. 

To  ^,  ^.  a.  [to  drive  by  slow  and  secrta  mcâos] 


Enlever,  Sterpar  des  voies  lentes  et  seteètes   Te 

—  one  out  of  all  power,  Oter  toute  espèce  itaKU>- 
rite  à  quelqu'un.  Yo  —  one  out  of  his  place  ,  Sup- 
planter  ou  <lébusquer  quelqu'un. 

WORMEATEN ,  adj.  [gnaw«d  by  worms]  Bomgt 
de  vers,  vermoulu;  arùsonmé:  vieux- ,  pomrri,  gâit 

WORM-HOLES,  s.  pL  (  holes  made  bv  worw 
in  the  wood  ]  Vermoulure ,  f.  This  wood  baa  some 
worm-holes  in  it ,  Ujr  a  de  la  ^vermoulure  dams  ct 
bois. 

WORMWOOD ,  J.  r  t  plant  I  Absinthe.  Worn- 
wood-wine  [purl]  Vin  ttabsinthe ,  m. 

WORMY  .  ad/,  [full  of  worms)  Plein  de  vers. 

WORN ,  part.  adj.  </  To  Weai ,  Porte'  —  oai , 
Usé. 

WORN  IL  ,  s.  Ver  qui  s'engendre  en  été  dans  le 
dos  des  vaches  ,  m. 

WORRIED,  part.  adj.  Déchiré,  mu  eu  pièeei, 
*  A  people—  by  oppression  ,  Vn  peuple  opprime, 
foulé. 

To  WORRY,  V.  a.  [to  tear  in  pieces]  D^trer^ 
houspiller,  mettre  en  pièces.  The  beast  worrisd  lU 
prey  ,  L'animal  déchira  sa  prole, 

WORSE,  adj.  [  the  comparative  of  bab  )  Pîa 
méchant ,  plus  mauvais,  pire,  pis.  He  is —  tkaa 
ever,  //  est  plus  méchant  ou  pire  que  jamais.  A  — 
thing  than  that  will  serve  my  turn  ,  Je  me  coale»- 
terai  bien  d'tme  chose  de  moindre  valeur.  Von  are 

—  than  jour  word  ,  Vous  ne  tene*  pas  eetrt  p*> 
role.  He  is  —  than  nothing  ,  It  doit  plus  qùû  k  « 
vaillant.  He  is  five  pounds  —  than  nothing ,  E  ie» 
manque  cinq  livres  sterling  qtiil  n^ent  un  sou  à  bà. 
To  make  —  ,  Aigrir.  To  grow  — ,  S'mgrir. 

— ,  adv.  [in  a  manner  more  bad]  Plus  m%ai ,  pa. 
He  is  much  —  than  he  was  ,  //  se  porte  beemntf 
plus  mal  quit  ne  faisait.  They  can  do  do  —  to  lea 
or  by  him  ,  Tls  ne  sauraient  lui  faire  pis  ,  oa  fbu 
de  mal.  Tis  —  and  —  ,  CVsf  de  mal  en  pis  :  éest 
pis  qtie  jamais.  —  [used  with  the  before  il)  Moft . 
plus  mal.  The  older  he  is ,  tlie  —  at  ease  he  is ,  Pks 
il  devient  vieux,  moins  il  est  à  son  aise.  He  is  aérer 
the  —  for  that  terrible  fall ,  It  n'en  est  pas  p'm 
mal ,  malgré  cette  terrible  chute  ;  à  peine  se  saé- 
il  de  cette  terrible  chute. 

-^,5  [the  loM ,  not  the  better  ]  Le  dessous,  k 
désavantage.  He  had  the^ ,  //  eut  le  dessous. 

WORSHIP,  s.  [a  term  of  honour  ;  dignity]  Di- 
gnité, f.  excellence,  t.  titre  d'honneur,  f.  'Tb* 
nore  —  the  more  cost ,  Plus  Fon  veut  être  komsrr, 
plus  il  en  coûte.  —  [adoration ,  religious  revwrocr] 
Adoration ,  f.  ru//e  religieux,  service ,  m. 

To  — ,  -PINO ,  -PED ,  V,  a.  and  n.  {  to  adore  ;  o 
honour,  respect]  Adorer,  rendre  asn  culte  rei- 
gieur;  honorer,  respecter,  révérer. 

WORSUIPFUI^ ,  adj.  [claiming  respect  by  »? 
character  or  dignity]  Honbrabte ,  respectable ,  «c- 
nérabte. 

WORSHÏPFULLY,  adv.  [rest»eclfully]  Bom»w 
blement  -  avec  honneur  ou  respect. 

WORèHlPPER  ,  s.  [adorer]  Adorateur,  m, 

—  of  idok  ,  Idolâtre  ,  m. 

WORST,  adj.  [the  superla»ive  of  baa  ]  lie  /•/« 
méchant ,  le  plus  mauvais ,  le  pire.  He  is  the  —  ef 
men  ,  C'est  le  plus  méchant  des  homsnes. 

—  ,  *.  [the  fast  degree  o(  ill ,  of  misery]  Le  ptn . 
le  pis  ,  le  pis  alter;  le  plus  grand  maUketw^  le  piut 
triste  état ,  lé  dernier  degré  du  mal ,  de  la  mitèrt 
To  choose  the  —  ,  Choisir  le  pire.  TTis  the  —  tkil 
can  befall  him  ,  C'est  le  plus  grand  malîteur  ^ 
puisse  lui  arriver.  I  am  at  the  — ,  Je  suis  dans  li 
plus  tiiste  état.  Let  iJie  — coroe  lo  the  — ,  or  wWs 
the  —  comes  to  the  -^ ,  ^upis  aller,  à  la  derm*rr 
extrémité.  Tie  had  the—  of  it  ,  /7  a  es»  le  drtio^t, 
ou  du  dessous.  The  — '  is  past,  Le  ^ire  est  p.issc.  The 
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•  U  ▼•!  to  come ,  UTous  m  ionrnut  pa»  wnecrê  au 
Uts'luaa  degré  4m  mos  tmi^nmcu  :  U  nud  aug^ 
tantera  êHCorê, 

—  ,  adv.  [most  ill]  L0  plus  mal.  He  bu  don«  it 

-  of  «U ,  It  l'a  fail  h  plus  mal  dé  tous. 

To  —  ,  4;.  a.  (to  deftat ,  to  OTorlhrow]  Vaincra , 
ifalra^  triompher  da, 

WORSTED ,  s.  [a  thread  span  of  combed  and 
ard-twisted  wool]  Estame ^  t. 

WORT,  s,  [herb]  Berbe ,  t  Wort  Bntre  dans  la 
7ntposUion  de  plusieurs  mots  çui  expriment  d^é' 
entes  herbes^  comme.  Lirerwort ,  spleeDWort,  etc, 

—  of  beer ,  Moiit  de  bière  :  la  bièro  non  fermen- 
te ou  en  fermentation  ,  m. 

WORTH  ,  ad/,  [deserving  of,  equal  in  price  to] 
>ig^ne ,  bon  ;  qui  tMUil,  volant  ^oui  mérite  ;  riche 
'■a.  To  be  —,  Valoir ,  mériter.  To  reign  is  — >  our 
mbition ,  La  sceptre  est  digne  de  notre  ambition, 
k.  place  —  the  keeping ,  Une  place  qui  mérite  d'etre 
'ardée.  That  ia  little  — > ,  Cela  ne  luatt  pas  grand* 
hose,  A  diamond  —  a  thousand  crowns  ,  Un  dia- 
•nsutt  valant  mille  ecus.  It  is  —  while  to  consider . . . 
/  ast  à  propos ,  il  est  nécessaire  de  considérer. .  . 
lia  testimony  is  counted  nothing  —,  Son  témoi-- 
'nage  est  compté  pour  Wen,  est  réputé  nul.  At 
reneva  are  merchants  reckoned  worth  two  millions 
f  crowns ,  îljr  a  è  Genève  des  marchands  réputés 
iches  de  deux  millions  d'écus, 

—  ,  s.  [price,  Talue]  Valeur^  f  prix^  m.  Tll 
;iTe  70a  the  —  of  it ,  Je  vous  en  donnerai  la  va- 
eur.  He  knows  the  —  of  it ,  Il  en  connaît  U  prix, 

—  [excellence,  rirtuel  Mérite,  m,  considération  ^ 
'.  prix,  m.  A  man  of  great — ,  Un  homme  d'un 
Xrand  mérite. 

WORTHIES ,  the  plaral  of  worthy ,  snbsUnti- 
'oIt  used ,  Les  vaillants ,  les  preux ,  les  héros, 

WORTHILY,  adv.  [suitably,  deserredly]  Digne- 
nant ,  convenablement ,  en  homme  d'honneur,   . 

WORTHINESS ,  s.  [desert ,  excellence  ,  yirtne] 
tférite,  m.  dignité ,  f.  excellence ,  f.  importance ,  f. 

WORTHLESS  ,  adj.  [haying  no  value]  Indigne  , 
ni ,  bas  ,  de  nulle  valeur. 

WORTHLESSNESS  ,  s.  [want  of  value]  Ltdi- 
rnilé,  f. 

WORTHY,  adj.  [desenring ,  haviug  value]  Di- 
Tne ,  qui  mérite,  de  mérite,  d'honneur,  ver- 
ueux,  méritant.  —  of  our  admiration  ,  Qui  mérite 
totre  admiration.  Praise-worthy,  Digne  de  louange. 
fhank-worthy.  Qui  mérite  des  remerctments.  A  — 
nan ,  Un  homme  de  mérite.  A  —  action  ,  Une  ac- 
ion  vertueuse,  f  My  —  friend  ,  Mon  digne  ami, 

WOVE ,  the  prêt,  of  To  Wkàvb. 

Wove-wire ,  Fermaillé, 

"WOVEN,  part  adj.  Tissu  ,faU  au  métier.  — 
(tockings  ,  Des  bas  au  métier.  mre>wovea  paper, 
Du  papier  vélin. 

WOULD ,  and  wou'o ,  the  preUrit  qf  To  Will. 
[  would ,  Je  voulais ,  Je  voulus ,  J*ai  voulu  ,  Je 
voudraii  ,  Je  voulusse,  I  conld  do  it  îf  I  — • ,  Je 
pourrais  le  faire  ,  si  Je  voulais.  I  —  not  do  it ,  be- 
fore he  desired  me ,  Je  ne  voulus  pas  le  faire , 
avant  qu'il  m'en  priât,  I  —  not  do  it  for  ail  the 
world  ,  Je  ne  voudrais  pas  le  faire  pour  tous  les 
biens  du  monde.  —  f  the  sign  of  the  conditional 
tense  ]  You  — -  be  satisfied  ,  Vous  series  contenL 
She  begs  you --be  true  to  her.  Elle  vous  prie  de  lui 
étrejidèû.  —[used  in  the  present  tente]  What— you 
with  ns  ?  Que  nous  veux-tu?I  —  little  or  nothing 
with  you,  Je  n'ai  qu'un  miU  à  te  dire,  —  I  might 
nerer  live  if  I  know  it  I  Que  Je  meure  si  Je  le  sais  1 
-—  thon  hads*  hearkened  to  my  words  ;  Que  n'as-tu 
écouté  ce  que  Je  t'ai  «Ut  1  —  be  were  married  !  Piut 
à  Dieu  qu'il  fit  marié.  I  —  my  lather  looked  but 


I  with  my  eyes ,  Je  souhaiterais  que  mon  père  ne  pit 
que  par  mes  yeux.  —  to  God  I  Pldt  à  Dieu. 

WOUND,  s.  [a  hurt  given  by  riolence]B/««nir», 
f.  plaie ,  f.  He  died  of  his  wounds ,  U  est  mort 
de  ses  blessures.  A  mortal  -«,  Une  plaie  mortelU» 
To  give  one  a  —,  Blesser  quelqu'un.  *  Love-woond, 
Blessure  amoureuse. 

To  — ,  <v.  a,  [to  hart  by  violence]  Blesser ,  faire 
une  blessure  t  offenser ,  faire  tort.  He  wounded  me 
to  death ,  U  m'a  blessé  à  mort,  *  That  wounds  my 
reputation.  Cela  blesse  ma  réputation  ,  on  fait  tort 
à  ma  réputation, 

— ,  prêt,  and  part  adJ,  of  To  WiHS  ,  Tourné, 
Ylound-w»,  Enveloppé ,  entortillé. 

X  WOul^DY,  adv,  [excessively]  Excessivement^ 
prodigieusement, 

WRACK,  V.Wbbck. 

To  — ,  «.  a.  [  to  torturo ,  to  torment  ]  Tourinen» 
Ur. 

WRANGLE ,  «.  [  a  quarrel ,  a  dupute  ]  Dispute  , 
f.  querelle  ,  f.  alUrcation  ,  f.  S  disputaillerie ,  f. 

To  —  ,  V.  n.  [lo  dispute  peevishly]  Disfotter, 
contester,  se  quereller,  chicaner;  S  disputailler. 
There  must  be  endless  wrangling ,  Ilfaudtu  to»* 
Jours  disputer  Jt 

WRANGLER,  s,  [a  dispntative  man]  Querela 
leur,  m.  chicaneur,  m.  querelleuse , 'chicaneuse ; 
disputeur,  m. 

WRANGLING,  i.[/mmTo  WaàircLC]  Dis* 
pute,  f.  contestation,  f.  débat,  m.  querelles,  f.  pi. 
criaillerie,  f. 

•'-,adj.  [fond  of  disputing,  or  quarrelling]  Qui 
dispute,  qtd  aime  à  quereller. 

To  WRAP ,  -WHO,  -PED ,  and  Wrapt  ,  v.  a. 
[to  roll  together ,  InvoWe ,  complies  te]  Envelopper, 
entortiller.  To—  up  oneself  in  one*s  cloak,  S^enve- 
lopper,  II  s* emmitoufler,  s'affubler  de  son  manteau. 
*  Leontine^s  young  wife,  in  whom  all  his  happiness 
was  wrapt  up  ,  ^iod  a  few  dap  after  the  death  of 
her  daughter,  La  Jeune  épouse  de  Léontin,  dont  elle 
faisait  tout  le  bonheur,  mourut  peu  de  Jours  après 
safSUe.  And  to  —  up  sili  in  one  word,  Et  pour  tout 
dire  en  un  mot. 

WRAPPER,  s.  [one  that  wraps;  a  thing  to 
wrap  with  ]  Celui  qui  enveloppe;  une  enveloppe , 
couverture ,  f.  chemise ,  f .  pour  envelopper  des  pa-* 
pien. 

WRAPPING  UP ,  s.  Enveloppement ,  m. 

WRAPT  ,  part.  adJ.  Enveloppé ,  entortillé.  *  — 
up  in  so  many  calamities ,  Enveloppé  dans  tant  de 
malheurs,  accablé  de  tant  de  maux.  —  up  in  sdmi* 
ration ,  Bavi  en  admiration.  '  f  To  be  —  up  with 
one ,  Jimer  éperdument  quelqu'un  ,  en  être  coiffé. 

WRAIH,  s,  [anger,  fury ,  rage  ]  Colère,  f.  ire , 
f.  indignation ,  f.  courroux,  m,  bile ,  f.  The  — *  of 
God ,  La  colère  ou  l'ire  de  Dieu. 

WRATHFUL,  adj.  [angry,  farious]  Irrité, 
courroucé ,  en  colère, 

WRATHFULLY,  adv.  [with  anger]  Jvee  co» 
1ère. 

WRATHLESS,  adJ.  [free  from  anger]  Doux, 
qui  ne  se  met  point  en  Mère. 

WREAK ,  s.  [revence  ;  furious  fit  ]  Vengeance , 
f.  fureur ,  f.  co^re  ,  f 

To  — ,  <».  a.  [to  revenae]  Venger/  assouvir ,  dé- 
charger. Thy  foes  will  —  upon  thee  anotber*i 
wrongs,  Tes  ennemis  vengeront  sur  toi  les  crimes 
d'un  autre.  He  wreaked  his  hunger  on  this  unhappy 
prey ,  //  assouvit  sa  faim  sur  cette  malheureuse 
proie.  To  —  ooe*s  anger  upon  one ,  Décharger  sa 
colère  sur  quelqu'un.  To—  malice  upon ,  En  vou» 
loir  à..,, 

WREAKFUL ,  «rfy.  [revengeiul,  nngry]  Vlndi-^ 
catif^  colère ,  furieux, 
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'WRRATH  ,  1.  [any  iking  c«rl«d  on  ,  twisted  ] 
Tortillon^  m.  qutl/jue  chosë  d'êntorUlU;  couronne^ 
r  guirlande^  t.  tors9 ,  (t.  d'archiUctnve),  f.  cordon, 
(t.  de  blason),  m.  A  laartate  —,  Vnt  eourotuu  de* 
laurier.  —  [a  boar*stail,  amongst  hmatort  j  La 
queue  d'uH  sanglier. 

To  — ,  V.  a.  [lo  twisl ,  curl]  Tordre  ,  tortiller , 
entortiller.  —  tliat  about  your  arm ,  TortilleM  cela 
autour  de  wftre  bras.  To  •—  a  column  (arcbit.  to 
make  iu  shaft  in  a  spiral  ),  Toner  une  colonne.  To 

—  [to  erovn]  Couronner. 

*  WREATHED  with  UuttlCouronné  de  laurier. 

WREATHY  ,  adj.  Itpurai ,  curled]  Tourné  ^  en- 
tortillé ,  tors ,  en  spirale. 

WRECK  or  Wkack,  s.  [destruction  ofa  skip  bj 
win  et  s'  or  rock»].  Naufrage ,  ra.  ruine  ,  f.  perte ,  l. 

—  or  whatever  is  found  floating  at  sea ,  Choses  de  la 
mer  ^  f.  pi.  débris ,  m.  Goods  plundered  or  robbed 
from  a  —  contrary  to  law ,  Effets  déprédés.  *To  go 
to  '"-^ ,  Aller  en  décadence,  décliner,  courir  à  sa 
perte.  —  [  the  part  of  a  ship  that  is  perished  and 
cast  ashore,  belonging  to  the  king]  Varech,  m.  bris, 
m.  ou  droit  de  'varecn  ,  droit  de  bris. 

To  — ,  v.  a.  and  n.  [to  destroy  iu  water  ;  to  suf- 
fer wreck]  Fair*  f.érir  dans  la  mer^  causer  un  nau^ 
fraffe  ;  faire  naufrage  ,  périr  dans  les  eaux. 

WAEN ,  «.  (  a  small  bird  ]  Bérichot  ou  rdteUt , 
m .  Jenny  —,  Roitelet  ordinaire.  Golden  crested  — *, 
Roitelet  huppé.  Yellow  —  or  luUola,  Roitelet  non 
huppé. 

WRENCH ,  s.  [a  riolent  pull  or  twist  ;  a  sprain] 
Détorse,  f.  entorse,  f. 

To  —  ,41.  a.  [to  pull  hy  Ttolence,  to  force]  Pous- 
ter  avec  violence,  forcer ,  arracher.  To  —  open  a 
door.  Enfoncer  une  porte.  —  {to  sprain,  distort] 
Tordre ,  déloidre,  donner  une  entorse.  To—  oiio*s 
foot ,  Se  donner  une  entorse  au  pied. 

WREST,  s.  [TÏolence]  KioUnce,  f. 

To  —,  V.  a.  [to  twist  by  violence]  Tordre,  tour- 
ner avec  violence  ;  fercer ,  faire  violence.  To  — 
from  ,  Ravir.  *  To  •—  the  sense  of  a  passage ,  For- 
cer le  sens  d*un  passage.  To  —  [to  extort  by  force  ] 
Arracher ,  6ter  de  force.  —  his  sword  from  him , 
Arraches-Jni  son  epée ,  ôtez  la  lui  deforce. 

To  WRESTLE,  V.  n.  [  to  contend  who  shall 
throw  the  other  down  1  Lutter,  se  battre  à  la  lutte. 
To  bave  skill  in  wi-eslling  .  Savoir  lutter.  *  To  — 
with  one^s  afTection  ,  Combattre  une  inclination, 

WRESTLER ,  s.  [one  who  wrestles  ]  LuUeur,  m. 
athlite ,  m. 

WRESTLING ,  s.  \from  To  Wrestle]  Uuu,  f. 
l'action  de  lutter,  athlétique,  i.  There's  a  ^  in  the 
fields,  0/1  lutte  dans  la  place.  To  practise  —,  S'exer- 
cer à  la  lutte, 

WRESTLING  PLACE,  s.  Lieu  destiné  pour  la 
lutte  ;  palestre  ,  f. 

WRETCH,  s.  [a  miserable  or  worthless  creature] 
Un  malheureux ,  un  misérable.  A  poor— ,  Un  pau- 
vre misérable ,  \\  un  pauvre  diable.  An  illustrious 
— ,  Un  Ubistre  malheureux.  A  pitiful  — ,  Un  pau- 
vre cancre. 

WRETCHED  .  ndj.  fmisenble  .  unhappy]  Mal- 
heureux ,  iffortuné ,  calamiteux.  The  —  hare  no 
friends ,  Les  malheurKu.it  n'ont  point  d'amis.  — 
[worthless  «  despicable  ]  Misérable ,  méchant ,  mau- 
vais ,  vil ,  pitojrable ,  exécrable..  A  —  man ,  Un 
méchant  homme.  A  — >  thing ,  Une  chose  pi" 
taxable. 

WRETCHEDLY,  adv.  [miserably,  unhappily, 
meanly ,  desnicably  ]  .Halheurttusement,  misérable- 
ment ,  duns  la  misère  ,*  mal ,  bassement ,  pitoyable' 
ment.  To  lire  —  .  Vivre  dans^  la  misère.  To  be  — 
clad ,  Etre  mal  vêtu 

WRETCHEDNESS,  *.  r»î«wv,  unkappioessi 


pitifulness ,  disptcaUeucu  ]  Misère ,  f.  hnssetsa,  ft 
étai  pitojrable^  m.  They  arc  brougbt  down  to 
extreme  —,  Ils  sont  réduUs  à  la  dernière  misière. 

To  WRIGGLE ,  v.  m.  (to  move  to  and  fro  wâk 
short  motions  }  5e  ^S0r ,  se  replier,,  serpetUer,  r'» 
giUr ,  se  remuer ,  frétiller.  To  —  away  fram  ones 
hand ,  S'échappa  des  mains  de  çttelqu'un  àfvxt 
de  se  remuer. 

To  —,  V.  a  [  to  shake  ;  to  introdacc  by  abiftô^ 
motion]  Secouer,  introduire,  fourrer,  Uaiaster.  Tb« 
fox  made  a  bard  shift  to  —  his  body  into  a  ke&- 
roost ,  Le  renard  eut  bien  de  La  peine  à  sefaurm 
dans  un  juchoir  de  poules.  *  To  —  oneself  into  ot«i 
favour.  S'insinuer  dans  les  bonnes  grâce*  de  <fue^ 
çu'un. 

WRIGGUNG  •  s.  Ifrom  To  Wmgglb  ]  Les  pkt 
et  replis  d'un  serpent ,  manière  de  se  plier,  de  m 
replier  ou  défaire  des  contours. 

WRIGHT,  s,  [a  workman,  artificer,  maker,  wa- 
nnfiicturer  ]  Un  ou¥rier,  A  cart-wrigbt ,  Un  eh^- 
ron.  A  ship-wright ,  Un  charpentier  de  nmnre.  A 
wlieel^wright ,  Un  faiseur  de  roue*. 

To  WRU<G  and  WaUKG ,  v.  a.\  to  twist]  Tor- 
dre. To  —  linen ,  Tordre  du  linge.  To  —  the  seek 
of  a  bird ,  Tordre  le  cou  à  un  oiseau.  To  —  «ff 
bis  head ,  Lui  arracher  la  tête.  To  —  [  to  teete  ot^ 
fxtorl  by  violence]  Arraclter,  éter  deforce.  *  He 
has  wrun^  the  secret  from  me  ,  II  nm'm  arrathi  ee 
secret.  To  -«  [to  squeese ,  press  )  EtreiMdrt ,  pres- 
ser, serrer,  blesser,  épreindre.  Tlua  slu»  wrâfi 
me ,  Ce  soulier  me  serre ,  me  bleese.  TIm  ehcàt 
wi-iogs  me  ,  Je  souffre  de  la  coliçue.  This  bed  is  » 
very  hard  that  it  wrinn  me ,  Ce  lit  est  si  AirfsV 
méfait  mal  au  dos.  *t  1  know  where  his  slioe  wiisp 
him,  Je  sais  où  te  bât  le  blesse.  *|To  —  [to  tociare, 
harrass  ]  Tourmenter ,  inquiéter ,  déù»irer.  TW 
grief  that  wrings  my  soul,  Le  chagrin  qui  tourmnte 
mon  ame ,  dont  mon  ame  est  déchirée.  WriafB)| 
of  conscience.  Les  tourments  ou  remord*  de  la  ce*- 
science. 

WRINGING,  s.  [/fwmTo  Wbih»]  L'acfkoaét 
tordre,  llie  —  of  the  guU  [the  iliac  paasice] 
Tranchées  violentes  dans  les  intestin*.  *  The  wrùf- 
ings  (remorse ,  or  check)  of  conscience  ,  £«3  r»- 
mords ,  les  tourments ,  de  la  conscience  ;  la  sjmàt- 
rèse. 

WRmKLE,  s.  [corrugation  in  tbe  face]  B^, 
f.  replis,  m.  The  wrinkles  of  old  age  ,  Le*  rides  et 
la  vieillesse. 

To  — ,  V.  a.  and  ».  [lo  corrugate  J  Rider,  To  — 
one*s  forehead ,  Rider  son  front ,  *e  rider.,  avmrén 
rides.  To  —  one's  brow.  Froncer  teeoocU.  To  — 
[  among  tanners  ;  to  shrivel  ]  Tirer  du  grain. 

WRINKLING,  s.  Grésillement. 

WRIST,  s.  (the  joint  of  the  hand  to  the  arm]Ze 
poignet ,  le  "jte.  The  hridle-wrist  (the  left  hap^L 
La  main  de  la  bride.  He  took  me  by-  the  —,/?■» 
prit  par  le  poignet.  Wusr-BaXD,  s.  Poignet  d'os* 
chemise,  m. 

WRIT,  s.  [any  thing  written]  Ecrit,  m.  éerr- 
ture ,  f.  ne  se  dit  guère  à  pr^nt  que  de  b  biUs. 
The  holy  — ,  L'Écnture  Sainte.  —  [a  termof  bvj 
Ordonnance,  f  ortlre,  m.  litres,  f.  pi.  6re*»rt,  a. 
An  original  — ,  Un  ordre  du  prince.  A  jadictal  — , 
Un  ordre  d'une  cour  de  justice.  To  iasoe  out  a  — , 
Donner  un  ordre.  To  send  out  a  —,  Eatfcuf^erm 
ordre.  The  —  of  execution ,  Lettres  exécutoires ,  t 
pi.  exécution  ,  f.  A—  to  arrest  one,  Cumtrmjde par 
corps,  prise  de  corps.  To  serve  a  — ,  Faire  eaj^un. 
A*—  for  choosing  a  representative  in  parliaa«flS, 
Ordre  pour  élire  un  député  au  parlent^U. 

To  WRITE ,  I  write  and  wrote ,  I  have  writlo, 


writ  on:/ wrot6 ,  v.  a.  and  n,  [toexpeess  by 
of  letters]  EcHre.  Ue  writes  «  paod  hasdt  ^ 
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Itn.  To-«  too  vauiSl^JJ''amêr  ton  écriture.  To  — 
a  a  harry  *  Brocher,  To  —  iàst  and  iU«  Oriffbnner, 
\m  can  bolh  read  and  wriU,  Usait  lire  et  écrire. 
*o  — >  oneself,  5«  çualiJSer ,  prendre  le  titre  de.  To 
-  *  [  to  prodace  a«  an  aatbor  j  Ecrire ,  composer , 
«/re.  He  wrote  the  prettT  things  that  you  admire  , 
P  a  composé  les  belles  choses  cue  vous  admires, 
'o — aWTEM. ,  Copier.  This  is  a  fair  eopy  to  —  after, 
*'est  une  belle  exemple  à  copier^  an  propre;  au 
gurtf,  c'est  urn  bel  exemple  à  suivre.  To  —  back  , 
r  back  again  to  one ,  Bépondre  à  quelqu'un ,  lui 
aire  réponse.  To  —  DOwlT ,  Coucher  par  écrit , 
crire,  rédiger,  To«»oirr,  Transcrire^  copier;  ou 
ieo  ,  écrire  en  entier ,  on  d'ttn  bout  à  l'autre. 
WRITER ,  s,  [a  scnbe]  Ecrivain^  m.  scribe,  m. 
lerc^  m.  •—  [  an  author  J  Un  écrivain  ,  un  auteur , 
lume,  f.  A  paltry  —,  Un  barbouilleur ^  un  corn- 
usenr. 

To  WRITHE,  V.  <f.  [to  distort]  Tordr^ ,  tor- 
iller^  défigurer  par  des  contorsions.  To  —  the 
louth ,  Tordre  La  bouche.  To*—  [  to  force  by  vio- 
înre  ]  Arracher,  Sier  deforce. 

M' RITING ,  #.  [  a  written  paper  ;  a  book ,  com- 
o\\lve\  Ecrit,  ta.  écriture^  t.  livre,  m.  ouvrage 
'uD  auteur ,  m.  composition,  f.  To  commit  to  —, 
édiger.  The  manner  of  writing,  Caractère,  m. 
he  art  of -»,  L'art  de  Cécriture.  One*s  hand-wri- 
ng ,  L'écriture  d^ une  personne.  Short-hand  writing, 
criture  abrégée  ou  abréviations.  Writings  of  a  suit 
l  law ,  Les  écritures  ou  papiers  d'un  procès.  The 
'I  itings  of  the  Pagan  philosophers ,  Les  écriu  des 
hi/osophes  pt^ens. 

WRlTINGMASTER .  *.  [  who  teaches  to  write  ] 
Tn  maUre  à  écrire. 

^VRITTEN ,  puH.  adj.  Ecrit ,  written  news,  Des 
ouvrîtes  à  la  main. 

WRONG ,  adj.  [not  agreeable  to  propriety  or 
*uth  J  Faux ,  impropre ,  qui  n^est  pas  convenable, 
'o  take  — •  measuies.  Prendre  defauues  mesures. 
o  laugh  in  the  —  place ,  Eire  mal-^-propos.  The 
-  side  of  the  cloth.  L'envers  du  drap.  The  —side 
Jtward ,  à  tenvers.  I  took  the  —  glore ,  JTai  pris 
t  gant  pour  l'autre  t  fig-  /«  me  suis  trompé,  *  To 
t  in  the  —  box ,  Se  tromper. 
— ,  s.  [  an  injury ,  a  designed  detriment  ]  Tort , 
.  injustice,  f  dommage,  lésion,  Î.  détriment,  m. 
>arie  ,  f.  Tis  the  greatest  —  which  can  be  done 
i  him ,  C'est  le  plus  grand  tort  qu'on  puisse  lui 
tire.  —  (error),  Tort ,  m.  erreur,  f.  To  be  in  the  i 


—  ,  Se  méprendre,  Toa  nr«  in  the  — ,  rom$  smog 
tort\  etous  êtes  dans  l'erreur, 

^ ,  adv.  [not  rightly,  amiss] Mal,  mal-à^proposk 
You  understand  it  —,  Vous  tentendes  mal.  To 
censure  — ,  Critiquer  mal-à-propos.  Right  or 
wrong ,  Bien  ou  mal,  à  tort  et  à  travers ,  S  droU 
ou  à  tort. 

To  —  ,  11.  a.  [to înjore]  Faire  tort,  faire  injus^ 
tice  ,  léser,  nuire.  —  not  eten  your  enemies,  2f« 
faites  tort  à  personne,  pas  même  à  vos  ennemis. 

WRONGDOER,  t.  Un  homme  injuste,  qui  fait 
tort  à  autrui, 

WRONGER ,  t.  [one  th&t  injures]  Celui  ou  ce//e 
qui  fait  tort 

WRONGFUL ,  adj.  [injurious ,  unjust]  Injuste, 
outrageux,  injurieux, 

WRONGFULLY,  «//.[unjusUy]  Injustement,  à 
tort ,  sans  raison, 

WRONGHEAD ,  and  Wroncheaded  ,  adj.  [h»- 
▼ing  a  penrerse  understanding]  Ecervelé,  qui  a  le 
jugementfaux. 

WRONGLY,  adv.  [unjustly,  amiss]  Injustement^ 
à  tort  ;  mal-à-propos. 

t  WROTH,  adj.  [angry]  Irrité,  en  colère,  cour- 
roucé, 

WROUGHT,  par*,  adj.  Travaillé ,  ouvré,  ou- 
vragé, mantfacturé,  mis  en  œuvre.  Wrought  silTer 
9r  brass ,  Argent  travaillé  ;  cuivre  ouvré.  *  —  [in- 
fluenced, pi-CTailed  on]  Àjfeclé ,  touché.  He  was 
wrought  upon  by  this  example  ,  //  fut  fort  touché 
de  cet  exemple.  Women  and  children  are  wrought 
upon  by  menaces ,  Les  menaces  ont  beaucoup  do 
pouvoir  sur  V esprit  des  femmes  et  des  enfants, 

WRY,  adj.  [crooked,  distorted]  Tors,  de  travers^ 
tortu ,  difforme.  He  has  wry  legs ,  he  is  wry-legged, 
//  a  les  jambes  tortues.  Wry-mouthed  y  Qui  tord  la 
bouche,  yfry-neck.  Torticolis ,  m.  Wry-necked, 
Qui  a  le  cou  de  travers,  qui  c  le  torticolis.  Wry 
face  or  wry  mouth ,  Grimace ,  f.  moue ,  f.  To  make 
wry  faces ,  Faire  de*  grimaces ,  /itire  la  moue  , 
tordre  la  bouche. 

To  WftT  ,  «.  a.  and  n,  [to  distort  ;  be  contorted] 
Tordre ,  tourner  de  celé  ;  être  de  travers ,  être  tors. 
To  wry  the  neck ,  Avoir  le  cou  un  peu  de  travers. 

WRYLY ,  adv.  [obliquely ,  awry  ]  Obliquement, 
de  travers. 

WRYNECK,  s.  [onrilhoL  torqoilla]  Toreol , 


X 


V.'  Cette  lettre  se  nomme  en  anglais  eks  .*  elle  ne 
trouve  jamais  au  commencement  des  mots  pi- 
ment anglais  ;  ainsi  les  mots  qui  commencent  par 
sont  ou  des  noms  propres ,  ou  des  mots  techniques 
'rivés  du  grec. 

L'x  Initial  prend  l'artieulntion  du  »,  "SLerxeâ, 
enophon,  se  prononce  Zerkses,  Zenophon. 
X'x  dtms  le  milieu  des  mots  a  une  articulation 
ntôt  rude ,  tantôt  douce. 

Il  a  une  articulation  rude  ,  c'esi-à-cUte  qu'il  se 
■ononce  ks ,  I*  Quand  il  termine  une  syllabe  sur 
quelle  tombe  l'accent,  comme  exercise ,  excellent, 
c.  a**  Quand  l'accent  est  sur  la  syllabe  qui  suit 
tmédiatement ,  et  que  cette  syllabe  commence pmr 


Il  a  une  articulation  douce,  c'est-à-dire,  qu^it 
se  prononce  gs ,  quand  C  accent  n*y  tombe  pas  ,  et 
quA  la  tyUabe  suivante  commence  par  une  voyelle, 
comme  example  ,  exert,  exile,  exista  exhibit,  exhale, 
etc.  mais  quand  Vaccent  secondaire  tombe  sur 
ex,  tx  s*ariicule  ks ,  comme  exhibition ,  exhalation. 

Vx  final  se  prononce  ks ,  commme  parallax , 
syntax. 

X,  lettre  numérique,  vaut  10 «  éUx;  IX,  9, 
metf;  XL,  tp  ,  quarante  \  XC ,  90 ,  quatre-vingtr 
dix. 

X,  i.  [the  twentv-eecond  letter  of  the  alphabet] 
X ,  m.  ▲  ffreat  X ,  Un  grand  X. 

XEROPHTHàLMY  ,  i.  [a  dry  red  iuhinf  of  th« 
ejea]  Xirophthmlmie ,  t 
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XmiOIDES ,  «.  lod  «<r .  ln»U  *  ctrtibn  «m-  |     XTLOSTBTM ,  *.  (bot.  upriflu  hea«y-McUcj 
form  plaotd  at  tba  bottom  of  tho  •t*raim]  £•  ear- 1  ^JaUam ,  m.  torte  d'mrbrisuau  des  Pyrémitt. 


litare  xivhMt,  lufonrdutu. 


[ 


XYRIS ,  s,  [planlj  Espatule^  f.  gialëui  puamt,  ^ 


X  •  Cette  UUre  se  momme  en  angolais  oval.  ElU  n'a 
point  te  son  gue  porte  son  nom,  qui  est  celui 
d'une  triphthongue ,  maisetle  est  tantôt  diphthon- 
^e ,  et  tantôt  wnrelle. 

Y  est  ou  diphthongueou  voyelle  çuand  il  suit  une 
consonne.  Il  est  diphlhongue  et  se  prononce  at^ 
dans  les  monosjrllaées ,  comme ,  by,  my,  thy.  why, 
•te.  3?  J  la  fin  des  verbes^  à  quelques-uns pr^s 
comme  lo  buy,  to  defy,  to  deny ,  to  occupy,  eU.  3* 
Quand  U  est  suivi  «i'lme  consonne  et  d'un  e  muet 
commeihyme^rhyme^chjle.  ^''Quand  il  termineuue 
sjllabe  sur  laquelle  tombe  Vaccent ,  comme  cyder, 
chylous,  reply.  Dans  les  most  dérit'és  du  grec^ 
tels  que  hydrugrapher,  hydropic,  hydrtulics,  hyper- 
bole, hypotenuse,  phytirorous,  typographer  .  ty- 
rant ,  soophyte,  etc.  Mais  cependant  ai^ec  beaucoup 
d'exceptions. 

Y  est  t  oyelU  i^Dans  le  milieu  des  mots ,  quand  il 
est  suivi  d'une  consonne  qui  termine  la  syllabe^  et  il 
a  alors  leson  de  rijrunçais,  comme  lytlem,  syntax, 
mystery,  gy mnic,  etc.  3^^  taj!n  des  substantfjfs^  des 
adject {fr  et  des  adverbes ,  et  il  a  alors  un  son  qtd  ap- 
proche beaucoup  de  l*é  français  comme  liberty, 
qaality ,  army,  country,  chilly,  daily,  many,  likely. 

Y  ,  s.  [the  twenty-third  letter  of  tlie  alphabet,  a 
vowel  borrowed  from  the  Greek  tongue  ]  7*,  m.  A 
great  Y  ,  Vn  grand  Y. 

YACHT,  s.  [small  aea-TestelJ  Unyacht, 

YAM ,  or  Yammks  .  s  [bot.  an  esculant  root  muck 
like  potatoe,  made  use  of  in  America]  —  fgname,  m. 

YARD,  s.  [a  measure  of  three  feet]  ^er^e,  me- 
sure d'Angletem ,  f .  <—  of  a  man  ,  La  verge ,  le 
membre  viril.  — «[inclosed  ground  adjoining  to  a 
house]  Cottr  ou  hasse-cour  d*nne  maison .  f.  —  [the 
supoort  of  sails]  Fergtte^  f.  ou  antenne.  The  main- 
yard  ,  La  grande  vergue. 

YARDWAND ,  «.  [tha  meatare  of  a  yard]  Une 
verge. 

\  ARE ,  adj.  [ready,  dexttrooi,  eager]  Empressé^ 
mrdent ,  passionné ,  adroit. 

YARN,  s.  [a  spun  wool]  Laine J!lée. — [in  sea-lan- 
guage]^ Ft/  de  caret ,  m.  Gable-yarn ,  Fil  de  coble^  m. 

YARROW,  s.  [bot.  achillea  ,  a  med. plant]  Mille- 
feuille  ,  f.  herbe  à  la  coupure ,  f. 

YAWL,  s.  [a  little  veuel  belonging  to  a  ship]  Ei- 
qu{f^  m.  chaloupe ,  f.  bachot ,  m.  canot ,  m.  Small 
— ■  of  the  Garonne ,  Coureau ,  tt. 

YAWN  ,  and  Yawwino  ,  s.  [oscitation  ,  gape,  or 
gaping]  Bâillement ,  m.  f  Yawning  is  catching  , 
Un  bon  béilleur  en  fait  bâiller  deux. 

To  —  ,1/.  n.  [lo  gape]  Bâiller,  —[to  open  wide] 
S'ouvrir  beaucoup, 

YAWNER ,  s.  [one  that  yawns]  Bâilleur,  m. 

YCLAD,  part  adj  [clothed,  clad  ]  Coucer/, 
vêtu. 

•^d.EPED,  adj.  [called,  termed,  named] -//»- 
pelé ,  nommé. 

YE  yPron.  ftb«  solemn  nominative  plural  of  thou] 
Vovr..  This  is  for       ,  Ceci  est  pour  vous. 

YEA ,  adv.  [yes]  OiU  ,  vraiment ,  voire.  Say  — 
omar  ,  Dites  oui  on  non.  A  —  and  s  nay  ,  17*  oui 


^    un  non.  Les  tremhleurs  disen'  xea  var  affectation  \jSèvrc  ùiLéttse ,  f. 


pour  jtt ,  qui  têt  le  terme  ordinsdre.  — -  [eTen]  £r 
même ,  voire. 

To  YEAIV ,  V,  fi.  [speaking  of  tbeep  ;  to  kna{ 
young]  Àgneler. 

YEANLING,  s.  [tbe  young  af  a  sheep]  Agnemn, 
m.  agnelet ,  m. 

YEAR ,  s.  [the  rerolntion  of  the  aun  throng 
the  signs  of  the  aodiac]  An ,  m.  on  année,  f  Solar  or 
lunar  —  ,  Année  solaire,  année  lunaire.  The  lait 
— ,  Anton ,  m.  A  plMtifnl  —  ,  I7ne  bonne  ammee. 
Once  a  — ,  I7ne  fois  l'année,  every  —• ,  Toms  les 
anst  annuellement.  One  —  with  another,  Ammée 
commune;  bon  an  ,  mal  an.  Every  other  —,  De 
deux  en  deux  ans.  Krerj  third  —,  De  trois  em  treis 
ans.  Leap  -r-  «  Année  bissextile.  The  neiv  — ,  Le 
nouvel  an.  New  year's  day.  Le  premier /anÊràe  V est- 
née  ,  le  jour  de  l'an. 

Yeari  [in  Ae  plural^  old-age]  Asutées,  f  pL 
âge,  m.  vieillesse,  f.  In  years ,  âgé.  To  be  full  of 
years ,  to  be  in  years.  Etre  accable'  d'années  on  ie 
vieillesse ,  ^tre  avancé  en  âge.  To  grow  ia  yean, 
Fieillir. 

Our  latter  years ,  %*  Nos  derniers  hitlers. 

—  of  trial  (that  in  which  a  person  filU  a  plae» 
which  several  have  a  right  to  fill  in  roUtion),  Amnee 
d'exercice ,  f. 

YEARLING.  #.  [being  a  year  old]  D'sm  am  ,  qii 
a  un  an.  A  —  bullock ,  Un  bœtffd'un  an. 

YEARLY  ,  ad/,  [happening  every  Tear ,  annaal] 
Annuel ,  qui  arrive  ou  se  fait  tous  leg  ans ,  anof 
versaire. 

—,  aiLf.  [once  a  year,  annually ]itfnntie£/«Meiif,  toes 
les  ans  ,  une  fois  par  an. 

To  YEARN,  .«v.  n.  [to  feel  great  internai  ananê- 
ness]  Etre  chagrin^  touché^  ému  ;  souffrir  intériemrt- 
ment.y aar  mother  s  heart  yearns  towards  you.^oirr 
mère  est  fort  touchée  de  votre  sort,  son  cteurem.  est 
ému  de  compassion.  To  —  [to  batîi  as  béates  d«] 
Glapir^  jeter  un  aboi  aigre. 

To  — ,  V.  a.  [to  grieve ,  to  vex  ]  CAo^rwcr, 
vexer  ^  inquiéter. 

YEARNING,  s.  [shriU  barking)  Glapissetmemt , 
m.  —  [pity  ]  Compassion ,  f.  pitié  l.  sentitmesU  inté- 
rieur de  pitié, 

YEAST,».  V.Yest. 

YELK  ,  s.  [the  yellow  part  of  an  egg]  Lejame 
d'un  «uf,  sin  jaune  itauf, 

YELL ,  s.  [a  cry  of  horror]  ffurlement,  m.cri^ 
toy  able,  m. 

—  V.  n.  [lo  cry  out  with  horror  and  wony] 
Crier  d'une  manière  pitoyable;  hurler.  Ydhng 
monsten.  Des  monstres  qui  hurlent. 

YELIX>W,  adj.  [of  a  bright  glaring  colour,  as 
gold]  Jaune.  A  —  flower ,  Une  fleur  jaune.  To 
make  or  to  grow — ,  Jaunir,  rendre  jaune  ,  deve^ 
nir  jaune.  To  mate  or  to  erow  —  again,  Jtejatinir. 
*  +  To  wear  —stockings,  Etre  jaloux,  ixvcir  la  ja- 
lousie en  tête.  He  looked  a  little  —  upon  it  ,  ft  pa- 
raissait en  être  jaloux.  —  jaundice  fa  disette] 
La  jaunisse.  4Yellow-bov  (a  gold  coin);  Unfasmet, 
Yellow-fuwer  [burnirg bilious  fêter]  flèprejmssme^  t 
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—,  S.  fjellow  colour]  Jawte  ,  m.  touîenr  Jaune. 
k,  whitish  -^ ,  Un  jaunt  pdle ,  blanchissant ,  on 
'ape.  Smoky  —  ,  Jaune  ê>\fumé^  ou  saU.  A  dark 
leep  — ,  j4uroré. 

YELLOW-HAMMER,  s.  [ornithoL  kellow-ring] 
truant  ^  m. 

YELLOWISH  ,  adj.  [  comewbat  yellow)  /«*- 
\âtre^  blondissant. 

YELLOWNESS,  s.  [the  quality  ofUing  yellow] 
TotUeur  jaune ,  f. 

YELLOWS,  *.  [the  jaundice]  La  jaunisse.  — 
a  disease  in  horses  much  like  jaundice  in  man]  Jaw 
isse^  (. 

To  YELP  ,  V.  n.  [to  berk  J  Aboyer^  comme  un 
hien  ;  glapit ,  comme  an  renard. 

YELPUnG  ,  «.  [  the  cry  of  the  fox]  Glapisse- 
ffoi,  m. 

—  ^adj.  ffrom  To  Yelp]  Glapissant. 

YEOMAlT ,  s.  (a  (aitner ,  a  gentleman  larmer,  a 
ree  holder]  Un  riche  p<yrsan ,  un  homma  gui  fait 
fatoir  son  bien. '''[û  gentleman  serrant]  Officier 
hez  le  roi  oa  la  reine,  The  —  of  the  wine  cellar  , 
^ej"  d'échansonnerie.  The  —  of  the  chaundry, 
^lui  md garde  Us  chandelles.  The  —of  the  scul- 
rry,  Le  garde-^vaisselle.  A  —  of  the  robes ,  or 
room  of  the  wardrobe ,  17m  'V€Uet  de  la  garde-robe. 
lie  —  of  the  guard ,  Les  gardes  à  pied  du  roi 
'Angleterre. 

YEOMANRY  ,  s.  (the  collectÏTe  body  of  yeomen] 
■e  corps  des  oJjCders  de  ches  le  roi ,  ou  de  la  bour- 
eoisle. 

YERK  f  «•  [  a  quick  motion  ]  Un  mouvement 
reste  ,  vi/",  rapide. 

To  — ,  If.  II.  [  to  throw  ont  or  move  with  a 
iring]  Lancer^  éparer  on  s'éparer  (détacher  des 
Mtdes,  en  parlant  d'un  cheval).  Yerkins  horse  [that 
rikes  with  his  hind  legs]  Cheval  aui Jorge. 

\ES,adv.  [ofaffirtaiation]  Oui.  Yet,  truly,  Oui, 
raiment.  Itnj  —^  Jedis  çu'ouL 
— .  s.  Ex.  One  —  would  make  me  happy.  Un 
ii  meut  me  rendre  heureux. 

Y  EST  ,  s.  [barm  ,  the  spume ,  the  flower  of  beer 
fermentation]  Letrure ,  f.  éciane  de  bière^  f.  par 

;  tension  l'écume  de  la  mer  agi  tee. To  baye  sufficient 

•  [among  brewers]  Avoir  un  pied  de  levain, 

Y  ESTER,  adj.[htina  next  before  the  present  day] 
*hier.  —  tun ,  Le  soleil  d'hier^  le  Jour  d*hier. 
YESTERDAY  ,  adv.  [oa  the  day  hut  past]  Hier. 

•  morning,  Mier  matin.  The  day  before  —,  Avant' 
er.  Yetterday-evening ,  Hier  au  soir. 
YESTERNIGHT,  s.  [the  night  before  this  night] 
f  nuit  avant  la  dernière. 

— .  adv.  [on  the  night  last  past]  Hier  au  soir. 
YET,  conj.  [neyertheless,  notwithstanding]  iVeon- 
oins  ;t  cependant  ^  toutefois.  She   is  ugly,  and — 
!  loyes  her.  Elle  est  laide,  et  cependant  il  l'aime. 
—- ,  adv.  [beside,  still]  Encore.  While  they  were 

•  Heathens,  Tandis  qu'ils  étaient  encore  païens. 
'  [  at  this  time]  Encore.  He  is  not  come  — ' ,  iZ 
est  pas  encore  venu. 

YEW,  s.  [an  erer-green  tree  of  lough  wood]  /f, 
.  -»  [among  salt-woikers  ;  the  first  rising  of  a 
urn  iipon  the  brine]  Première  écume  dit  sel. 
To  YIELD,  V.  a.  [to  produce,  to  bring  forth] 
ipportir^  produire  J  rendre.  That  tree  yields 
iich  fruit ,  yields  very  good  fruit .  Cet  arbre  rap- 
>rte  beoMscoim  de  fruit ,  produit  de  très-bon  fruiL 
he  rose  yields  a  sweet  smell.  La  rose  rend  une* 
mne  odeur.  To  —  [to  give ,  grant,  permit)  Don' 
•r ,  accorder^  permettre.  They  must  needs  —  me 
lis,  Ilfatit  de  nécessité  çuHls  m'accordent  Cêd.  As 
uch  as  the  nature  of  things  can  —,  Autant  que  la 
tture  des  choses  peut  le  permettre,  to  — [to  give 
rer  or  op  ,  emit ,  tarrtoder  ]  Cedsr^  abandonner. 


rendre^  d(férer,  concéder.  To —  one*s  right,  Cédef 
son  droit.  To  —  the  yictory,  Céder  la  victoire.  T« 

—  oneself  to  the  mercy  of  another.  S'abandonner  à 
la  merci  de  quelqu'un.  To  —  up  a  city,  Bendra 
une  viUe,  To  —  or  —  up  the  ghost ,  Rendre  fame. 

—  ,  1;.  II.  [to  submit  î  comply  with]  Céder  ,  //115- 
ser  aller  ;  plier.,  succomber^  se  soumettre;  se  rendre, 
"  f  caler.  His  courage  nerer  yields,  Son  courage  ne 
cède  jamais.  AU  things  —  to  the  force  of  arms , 
Tout  plie  sous  la  force  des  armes.  To—  to  the  temp.# 
tation,  5ticcom60r  d  la  tentation.  I  cannot — to  these 
terms,/e  ne  saurais  me  soumettre  à  res  conditions. 
You  will  not  — to  their  entreaties,  F'ous  ne  vous 
rendrez  point  à  leurs  instances.  She  is  a  litlle  loo 
yielding ,  Elle  se  rend  trop  facilement  ;  eUe  est  un 
peut  trop  facile ,  trop  complaisante.  —  [to  concede, 
allow ,  grant]  Avouer,  convenir,  accorder,  consen- 
tir, tonwer  d'accord.  I  —  to  it ,  J*jr  consens. 

YIELDER ,  s.  l  one  who  yields  J  Celui  qui  cède, 
cessionnaire,  m. 

YIELDING,  s.  [from  To  yield]  L'action  de 
céder,  etc. 

—,  adj.  [that  yields  or  submits  easily]  Facile,  ac-^ 
commodant,  qui  condescend  aisément,  qui  se 
rend  facilement. 

YOKE,  5.  [a  bandage  placed  on  the  neck  of 
draught-oxen]  Joug ,  m.  To  put  ihc  oxen  to   the 

—  ,  Mettre  les  boeufs  au  Joug.  *  The  —  of  malii- 
mony,  Le  joug  du  mariage,  le  lien  conjugal.  Our 
nation  is  under  the  — ,  Notre  nation  est  sous  le  joug, 
dans  l'esclavage.  To  thzke  ofl  the —  of  a  tyrant. 
Secouer  le  Joug  d'un  tyran.  *  4-  To  draw  the  —  to- 
gether ,  Agir  de  concert.  —  [a  couple  or  pair]  Une 
couple ,  une  paire.  A  —  of  oxen  ,  Une  couple  ou 
une  paire  de  batifs.  —  [in  sea-language;  tiller]  Barre 
du  gouvernail,  f. 

—  ,  11.  a.  [to  bind  by  yoke  to  a  carriage  ;  to  join 
or.  couple  with  another  ;  to  enslave  ,  subdue  ]  Met- 
tre au  joug  accoi^ler;  fig.  subjuguer,  réduire  en 
esclavage.  To  —  the  oxen,  Mettre  les  bœtfs  au 
joug,  les  accoupler.  +Tis  time  to  —  when  the  cart 
comes  to  the  horses ,  //  est  temps  qu'unef*mme  se 
marie  quand  elle  recherche  l'homme.  *  He  yoked 
(hem ,  //  les  subjugua. 

YOKE-ELM,  s.  (hornbeam-tree]  CAarme,m. 

TOKE-FELLOW ,  an<f  Yore-mats,  s.  [ compa- 
nion in  bbour  ]  Compagnon  de  travail. 

YOLK,V.Yblk. 

YON,  YoNO,  and  Y'onder,  adj.  [at  a  distance 
within  view  J  A  quelque  distance  ;  qui  est  là-bas. 

—,  YoND ,  and  Yonder,  adv.  [at  a  distance  with- 
in yiew  ]  Là ,  là-bas.  What  do  you  see  yonder  7 
Que  voyes^vous  là  ?  Yonder  he  is ,  1^  voilà. 
'Yonder  are  two  women,  Je  vois  Ùi-bas  deux 
femmes. 

YORE ,  ad».  [  old  time]  Jadis ,  autrefois ,ilfa 
longtemps,  anciennement. 

Intimes  ot-^.  Jadis. 

YOn ,  pron.  [  the  plural  of  Thou  ]  Vous.  As  you 
see ,  Conune  vous  tntfes.  I  love  you  sincerely  ,  Je 
vous  aime  sincèrement. 

YOUNG,  adj.  [being  in  the  first  part  of  life] 
Jetme.  A  —  boy ,  girl ,  borse,  plant ,  Un  Jeime  gar- 
nit ;  une  Jeune  file  ;  un  Jeune  cheval  ;  une  Jeune 
plante.  S  A  —  fellow ,  Une  jeune  barbe.  Young 
hare-brained  fellow ,  Levron.  A  —  shoot ,  Un  reje- 
'ton  ,  un  nouveau  jet.  * — ,  Jeune,  6g.  oui  n'a  pas  le 
jugement  mur,  ou.  l'esprit  fait.  A  —  beginner ,  Un 
'  novice  ,  un  commençant  ;  une  personne  qui  entré 
dans  le  mande,  qui  ne  fait  que  de  s'établir,  t  A  — 
saint ,  an  old  devil ,  De  Jeune  ange ,  vieux  diable. 
A  —  whore ,  an  old  Mint ,  De  Jeune  putain  ,  vieille 
délite,  t  A— 'senring-man,  ao old  beggar.  Déjeune 
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éomestiquê,  pUu»  guêux.  f  «»  flesh  ,  tmà  old  fish , 
J<:tuu  chair  »t  vieux  potitwu 

— ,  «.  [  the  ofbpiriBg  of  animtU  ]  PetUi ,  m.  ifl. 
Tbt  —  onot  of  a  beast,  Im  peiiu  d'une  beta.  To 
bring  forth  —  ones ,  Fain  tes  petiU.  To  bear  —  « 
Porter.  To  be  with  —  |  Etre  pteimê ,  en  parlant  d'une 
(emellt. 

YOUNGER,  [thecoin{MiratiTeofYoiJNO]  Plus 
feune  ;  cadet ^  cadette.  She  is—  than  you  «  Elle  est 
plus  Jeune  cue  tfous.  Yonr  —  brother,  or  sister, 
f^otre/rère  cadet ,  votre  cadet  ;  w>tre  saw  cadette , 
votre  eadeUe.  To  be  the  —  hand  (at  pUj) ,  Etre 
dêmter  en  carte. 

YOUNGEST,  [the  taperlative  of  Youno]  Le 
^us jeune ,  le  cadet.  He  is  the  —  brother  of  all ,  // 
est  Uf  plus  Jeune  de  tous  les /rires ,  le  cadet  de  tous. 
The  <—  hand  (  at  plaj  ) ,  Le  dernier  en  carte ,  celui 
gui/ait. 

YOUNGISH,  adj.  [somewhat  young]  {/n^eu/eune. 

YOUNGLING,  «.  [ anj creature  in  the  first  part 
•f  life  J  Vn  petit. 

S  YOUNGSTER,  «smfYouifUR,  s.  [ludicrouslj; 
a  young  person  ]  Un  Jeune  homme ,  une  Jeune  per- 
sonne. 

YOUR ,  art.  poss.  of  the  second  person  plural 
[beloogiog  to  yon  ]  yotre ,  au  pluriel  vos.  —  Dook , 
9^otre  livre.  —  books,  Vos  livres.  •—miiXrtn  is  dead, 
Votre  maîtresse  êst  morte. 

YOURS  ,  pron.  poss.  of  the  second  person  plural 
[belonging  to  you  ]  Le  vôtre ,  la  vôtre ^  les  vôtres  ; 
à  vous.  This  is  — ,  F'oici  le  vôtre.  This  book  is  — ,* 


V  Ce  Uprêettàvous.ltim'^  (chat  ia  jmr  larvasl) 

•  Je  suis  tout  à  vous ,  Je  suis  votre  servitestr. 
l     YOURSELF,  pron.  [yoo,  eren  yoo]  F'mis  mimi 
,  Do  it—,  FaUes-ievoue-méme.  Your  ownaelC,  Fae> 

m/me,  pluriel  yoorselves ,  yonr  oWBsdves  ,   Fee^ 

j  mimes. 

I  YOUTH ,  4.  [  the  part  éf  life  succeeding  to  chUtt. 
hood,  adolescence  J  La  Jeunesse  ^^adùletcenee^  S. 
X  Jouvence^  f.  le  bas  âge;  Us  Jeunes  gens;  n 
Jeune  homme ,  un  Jeune  garçon ,  un  adolesewÊU ,  m. 
S  un  Jouvenceau^  m.  In  the  prime  of  — ,  Dane  laj^ 

•  de  la  Jeunesse.  It  is  fit  to  read  the  best  aatbocs  ts  ~ 
i  first,}//  est  à  propos  de  commence'' par  lire  Us  mai- 
!  leurs  auteurs  aux  Jeunes  gens.  The  unhappy  you 

i'  died ,  Le  malheureux  Jeune  homme  momrmi» 
YOUTHFUL ,  adj.  [  young  ,  rigorooa  ]  Jeuee , 
frais ,  vigoureux  In  my  —  days  ,  Dans  mesjeman 
€uu.  A  —  faee ,  Un  visage /rais ,  im  air  defrêiciwr 
o\x  de  Jeunesse  sur  le  visage.  He  is  — -  yet,  £  at 
encore  vigoureux.  —  [  froUcsome  ]  Jeune ,  de  j^ 
nesse^  convenable  à  un  Jeune  homme^  badin,/oU'n. 
A  —  prank  or  trick ,  Un  trait  de  Jeunesse ,  UÊe/aàt 
déjeune  homme. 

YOUTHFULLY,  adv.  En  Jeune  homme,  ee 
Jeune  /emme. 

YOUTHFULNESS,  s.  [youth  ,  yooth£iirf«2idg 
Jeunesse  ,  f.  ou  tour  de  Jeunesse ,  an.  axttoeée Jeune 
homme. 

JÏULE,  s.  [  the  time  of  Chriatmas  ]  JToët,  m.  - 
games  [Christmas-gambolsj  Lee  rrjouittmeei  «a  les 
danses  de  Noël. 


JLl'  Cette  lettre  se  nomme  en  anglais  iatard ,  mais 
plus  communément  %eà.  Ce  mot  ineré  peut  e* inter- 
prêter  %  surd ,  une  s  sourde  ^  c.  à  d.  adoucie  et  non 
shard ,  une  s  rude  \  car  il  est  évident  que  le  son  de 
eette  consonne  est  le  son  doux  de  l's. 

Quand  après  une  syllabe  sur  laauelle  tombe  l'ac- 
cent, %  se  trouve  suivi  des  diphthongues  u  ou  ier, 
il  prend  comme  s  une  sorte  d'aspiration  ,  mais  qui 
est  plus  douce  \  et  de  même  que  /'s  s'articule  cbe  , 
le  %  s'articule  je  :  Ex.  aiure  ,  rasure  ,  glasier ,  gi-a- 
«ier ,  etc.  oui  se  pronnocent:  tf  jeure  ,  re-jeure  ,•  glrf- 
jeure ,  gre-jewre. 

Z.  s.  Tthe  last  letter  of  the  alphabet]  £ ,  m. 

ZAFFER,  Z^PFiK  or  Sattrs,  s.  [inchym.  a 
calx  of  cobalt]  SaJfTre ,  or  eajre ,  m. 

ZAIM  ,  s.  [  timariot ,  a  horseman  in  the  Tnrkisb 
militia]  Zaîm,  m.  timariot,  m. 

ZANY ,  4.  [  a  merry-andrew ,  a  buflbon]  Un  tani, 
un  bouffon. 

ZEAL,  s.  [passionate  ardour  for  any  thine  or 
person]  ZiU,  m,  ardeur  ^  f.  affection  ardente.  ¥u\\ 
of  teal,  Zrfe',-ée. 

ZEALOT,  s.  [one  passionately  ai'dent  in  any 
cause]  Zélateur,  m  aviatrice,  f.  un  honune  trans- 
porté d'un/aux ehle%vk  d'un  eiU aveugle  ;  empor- 
té. The  greatest  xealoU  are  often  the  most  ignorant. 
Les  télateurs  Us  plu%  ardents  sont  souvent  les  plus 
ignorants. 

ZEALOUS ,  adj.  [ardently  pauionate  in  a  cause] 
Zélé .  plein  de  eèie ,  ardent. 

ZEALOUSLY,  odi^.  [  with  oaasioaate  ardour] 
Jvec  eèU ,  avec  ardeur. 

ZEALOUSNESS,  s.  QuaUté d'être  mêlé,  £ 

ZEBRA,  e*  Ta  mule  or  wild  eu  «C  A£rica,  moti 


elegantly  striped,  but  antameable  and  ase1css^X«irc; 
m.  dne  rayé  du  cap  de  Bonne-Espérance  ,  m. 

ZECHIN ,  e.  [a  good  coin  worth  about  niae  àA 
lings]  Vn  sequin. 

ZEDOARY  .  s.  [a  medicinal  root  of  an  Evt^ 
dian  spicy  plant,  a  sort  of  contra  -  ycrva ,  le- 
doairt\.  f. 

ZENITH  ,4.  [the  point  orer  head ,  oppoeik  » 
the  Nadir]  7^u<A,  m* 

ZEOLITE,  s.  ;nat.  hist,  a  peculiar  sort  of  staatj 
Zeolite  .  î.pUrre  écttmanU ,  t. 

ZEPHYR,  and  ZErBYRizs,  e.  [the  weetwiaé] 
Zéphjrr ,  m.  ou  Zéphjrre ,  le  Tent  d  ouest  om d*ecn* 
dent ,  ro.  The  gentJe  sepiiyr,  Le  doux  eéphyr. 

ZEST,  #.  [a  thin  piece  of  orange  or  cttroo-ped 
squeesed  into  wine  ;  a  relish ,  a  taste  added]  Z«»'', 
m.  •— [afternoon**  nap]  Méridienne^  f,  sieste^  f.To 
go  to  one's  —  ,  Faire  la  méridienne ,  donmir  ap-xs 
qu'on  a  dine. 

To — ,v.  a.  [to  heighten  by  an  additional  reIi*V 
Belever. 

ZETETIG,  adj.  [roatbem.  proceediog  by  ia 
quiry]  Zététique,  —  method ,  La  méthode  xétrtiçm 

ZIGZAG  s.  and  adj.  [any  thing  composed  ef 
short  turns]  Zigsag.  A  trench  fornaed  like  a — , 
Une  tranchée/aU  en  eig-sag.  —  [a  sort  of  insect. 
Zig-zag ,  m. 

ZING ,  V.  Zi»»- 

ZINK,  or  Ziitc,  5.  [spelter,  speaute,  tateaaf, 
Indian  tin  ;  a  aemi-metal ,  a  mineral]  Zinc  ,«.«■- 
timoine  /junelle.  —  cast  into  bare  or  p>ga ,  Ztee 
arco. 

ZODUGAL,  adj.  ZùdiacaL 

ZODIAC ,  s.  [a  gnat  csirk  of  the  tphmem  «  ■■fc' 


zoo 


tsgi  ) 
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Dg  an  angle  of  a3«  and  a  half  with  the  equator, 
nd  containing  the  twelve  signs]  Le  zodiaque. 

ZOILUS,  s.  [a  bad  critic,  an  envious  man] 
^of/e,  m.  envieux^  m. 

ZONE  ,  i.  [a  girdle  1  Vne  ceinture. 

Zones  [  bands  or  belts ,  on  shcils  and  precious 
tones]  Zones ^  f.  pi.  •—  [a  dirisioD  of  the  earth] 
Zone^  f.  There  are  fire  tones,  one  torrid,  two 
emperate,  and  two  friffid,  II jr  a  cinq  tones;  une 
orride ,  deuje  tempérées ,  et  dswe  glaciales,  •— 
circuit,  circumlereucaJCircon/ïrence,  f  circuit,  m. 

ZOOGRAPHER ,  s.  [one  who  describes  animals] 
Zooff raphe ,  m. 

ZOOGRAPHY,  t.  [a  description  ofanimàls]  Zoo- 
Xraphie  ^  f. 

ZOOLOGIST,,!,  [one  wKo  treaU  of  liring  créa- 
:ures]  Zoologiste ,  m. 

ZOOLOGY,  *.  Zoologie,  f. 

ZOOPHORIG,  <u/y .  [arcbit.  having  the  figure  of 


som*  enimal]  Zoophorigue.  —  column,  that  beait 
an  animal ,  Colonne  soopkoriçue. 

ZOOPHORUS  ,  /.  [aicbit.  a  friese  adorned  witU 
figures  of  animals]  Zoophore ,  m. 

ZOOPHYTE ,  or  Zoopuyton  ,  s.  [plant  animal; 
a  marine  substance  i^hicli  partakes  of  the  nature 
both  of  Teeetablcs  and  animals]  Zoophy/e,  m.  plante 
animale ,  I,  Zooph jlon-worra ,  Ver-zoophytt  ^  m. 

ZOOTOMIâT.  s,  [a  dissecler  of  animals]  Zooto 
mis  te  ,  m. 

ZOOTOMY ,  s.  [  dissection  of  animals  ]  Zooto 
mie,  f.  dissection  des  animaux  :  l*unatomie  des 
animaux. 

ZYME.  *.  [ferment  or  leaven]  Zjrme^  m 

ZYMOLOGY,  /.  [the  doctrine  of  fei mentation] 
Zymoterhnie,  f.  zjrmologie  ^  f. 

ZYMOSIMETEA  ,  s.  [an  instrument  to  measute 
the  degree  of  fermentation  caused  by  the  mii.iui  vs 
of  bodies]  Zymosimiire ,  m. 


BAL 


(«93) 


BAR 


■■■■>MlllilliWMB<l<l«WIIMWIII<lll>»WIW^^^ 


VOCABULARY 


OF   THE  PRINCIPAL  SEA  TERMS. 
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BAFT,  Àrrthrt ,  en  arriirt, 
ABAFT  th*  main-matt ,  En  arrière  du  grand 
di. 

ABOARD ,  Jbord. 
To  |o  ABOARD ,  Jlhrà  bord. 
To  611  ABOARD ,  Aborder  un  vaisseau  en  déri^ 
ntsurluif  et  nçn  comme  ennemi. 
ABOUT ,  to  JO  about ,  yirer  de  bord 
ACCOBIMODATIONS  ,  Logements  et  emmena-- 
menis  du  'vaisseau. 

kC(X)UmmkTl01!iAAÙYïER,iehelUde  com- 
tndem$ent, 
ACORK ,  Pomme  de  girouette  et  pomme  de 


iDHIRAL  ,  Jmtral  ou  général  d'une  Armée 

'aie, 

LDVICE-60AT  •  Jpiso  et  barque  d'avis. 

LDZ ,  rrerminette. 

lFLOAT  ,  AJbt. 

To  brioga  sbip  — ^  Bemettre  un  'vaisseau  à JioL 

iFT,  JrHère,  de  i'arrière<. 

lFTER-SAILS  ,  toiles  de  l'arriére. 

.-GRODIÏD ,  À  terre ,  échoué ,  en  parlant  d'un 

tseau. 

NCHOR  ,  Jncre. 

arts  of  tb«  ANCHOR ,  Parties  de  l'ancre, 

be  shank  ,  La  'verge  ou  tige, 

be  eje  ,  HœiUeL 

lie  nuls  ,  Les  tenons. 

lie  ring ,  L'organems, 

he  erowo  ,  Le  collet  ou  la  croisée. 

be  flakes  ,  Les  oreilles, 

be  arms  ,  Les  bras.  ( 


Tbe  bill ,  Le  bec 

The  stock  ,  Lejat,  The  shoe,  La  sole  on  sabattê. 
•  To  drag  tbe  anchor,  Chasser  sur  les  ancres. 

To  cat  the  anchor,  Caponner  l'ancre. 

To  cast  or  drop  anchor.  Jeter  l'ancre  ou  mouU^ 
1er. 

To  ride  at  anchor,  Être  à  l'ancre. 

Sheet-anchov,  Maùresse  ancre  ou  ancre  d'espé* 
rance, 

Best  bower,  La  seconde  ancre. 

Small  boirer  anchor,  L'tuicre  d^affburcha. 

Stream -anchor.  L'ancre  de  touée. 

Kedge-enchor,  Pefiïe  oncns  de  touée  ou  ancre  à 
empenneler. 

To  anchor.  Ancrer  on  jeter  l'ancre, 

ANGHORINC^PLACE,  Mouillage. 

ANCHORmG-GROUND ,  Fond  de  bonne  Unme^ 
bon  mouillage, 

APRON  ,  Contre-^trave. 

ARMS  of  tbe  anchor.  Les  bras  de  l'ancre. 

«—  of  tbe  jards.  Les  taquets  ou  bouts  de  ver» 
gués. 

ARMOURER,  Armurier, 

A-5H0RE ,  a  éixp  a-shore ,  Un  tvaisseau  échoué, 

A-5TERNf  opposed  toa-bead,  Arrière  du  vais* 


ATHWART  SHIPS,  En  travers  duvaissea 
d'un  bord  à  l'autre. 
AUGKR,  Tanière. 
AVERAGE,  ApaHe. 
AWNING,  rente. 
AXE ,  Grande  hache  ou  coignée  [ 


B 


CK  of  Ui«  stem*poU,  Contre-étambot  exté^ 

f, 

LCK  of  theradder.  Doublage  du  gouvemalL 

LGK-STAYS,  Galhaubans 

tftiBff  Beck-stajs,  Galhaubans  volants, 

lTXoNY,  Galerie  de  pot^. 

lLB,  to  bêle  a  boet ,  Fider  l'eau  d'un  catwt 

tietas  à  Vtddê  d'un  etcop  à  rrudn, 

XLAST,  Lest. 


The  ballast  shoots  ^  Lelett  roule. 
BALL4ST-LIGHTER ,  Bateau  lesteur. 
To  BALLAST,  Lester, 
BARS  of  the  canttern  ,  Barres  de  cabestan, 
—  of  the  windlass ,  Barres  de  vindas* 
BKKGE.Challan ^allège,    . 
BARREL  of  the  capstem.  Mèche  du  cabesUm, 
BARREL  of  the  steering-^heel,  Tambour  de  U 
roue  du  gouvernail. 
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BA5IÎT  qF  a  dock  ,  Bassin  ou/urmê  à  radoubtr 
mu  construire  <Us  vaisseaux. 

BATTENS  4>f  th«  hauhef ,  Loties  de  bois  des 
dcoutitles. 

BAY,  Baye. 

BEACON ,  Balise  ou  reconnausance  à  terre. 

BEAM ,  Bau. 

BEAR  ,  to  bear  up ,  to  bear  away,  Arriver  vent' 
arrière. 

BEAT,  to  beat ,  Louvojrer. 

BECKETS ,  Terme  général,  çul  signijle  tout 
ce  qui  sert  à  assujettir  det  cordages ,  etc.  mais  cm 
n'a  point  de  correspondant  enjrançais. 

BEETLE ,  Mouton  d^une  machine  à  battre  les 
pilotis. 

BEND ,  Ifaud. 

To  —  the  cable ,  Étalinguer  le  cable. 

To  —  a  sail  to  its  yard,  Enverguerune  voile, 

BETWEEN  decks ,  Entre-ponl. 

—  wind  and  water,  J  J'teur  d*eau. 
BILWDKR ,  Belandre. 

BILGE  ,  or  bulge  ,  Les  petits  fonds  d'un  vais^ 
seau 
BILL  of  an  ancbor,  Bec  d'une  ancre. 

—  of  lading  ,  Co-^naissemeni. 
BINACLE,  othiiimQle ,  HabitaeU. 
BISCUIT ,  Bisqua. 

BITS,   Bittes. 

IITTER,  Bitture. 

BLADE ,  Plat ,  pelle  d'un  matron. 

BLOCK,  Poulie. 

—  (single) ,  Poulie  simple. 

—  (double) ,  Poulie  double. 
LONG-TACKLE-BLOCK,  Poulie  doubU  de 


SNA'ÇGH-BLOGK,  Poulie  coupée  ou  poulie  à 
dent. 

TREBLE-BLOCKS,  Poulies  à  trois  rouets. 

GEAR-BLOCKS ,  Poulies  de  drisse  à  caliome. 

GAT-BLOCK ,  Poulie  de  capon. 

SWIVEL-BLOCK ,  Poulie  à  tourniquet 

TAIL-BLOCK  ,  Poulie  estropiée  à  fouet, 

HOOK-BLOCK,  Poulie  à  croc. 

BOARD  ,  Bori  ou  bordée  en  lowKryant, 

— ,  Planche. 

To  — ,  Aborder  un  vaisseau  en  ennemL 

A-BOARD ,  on  board ,  J  bord, 

BOAT,  Bateau. 

LONG-'BOAT.  Chaloupe. 

JOLLY-BOAT,  Petit  canot. 

ADVlCE>BOAT,  Jt^iso  ou  barque  d'avU, 

BOATSWAIN ,  Maître  d'équipage. 

BOATSWAIN'S  STORE-ROÔM,  SouUaux  r» 
changes  du  matlre. 

BOIUSTAY,  Sous-4>arbede  beaupré. 

BOLD,  a  bold  sea-coast,  Côte  de  fer  ou  eôu 
écore. 

BOLSTERS ,  Coussins  defoumire  eioaillers. 

BOLT,  Cheville  defer,  aussi  boulon. 

CHAIN-ROLT,  Cheinlle  des  chaînes  de  haubans. 

CLENCH-BOLT,   Cheville  clat^etée  sur  virole. 

DRIVE-BOLT,  Repoussoir.         » 

EYE-BOLT,  Cheville  à  alllet. 

FORE-LOCK  BOLT,  Cheville  à  goupille. 

RAG-BOLT, /rAe  ou  cheville  à  fiche. 

RING-BOLT,  cSievUle  à  bande. 

5TARTING-BOLT.  Bepoussoir  à  manche. 

To  BOLT  a  sbip ,  Cheviller  un  vaisseau. 

BOLT-ROPE .  Balingue. 

BOLT-ROPE  NEEDLE .  Jignille  à  ndingue. 

BOOM,  Boutehors  ou  arcboutant. 

BOOM-5AIL,  Koileàgul, 

JTB-BOOM ,  Bétom  de  foe. 


STUDDING-SAIL-fiOOMS,  Boutehmrs  4U  bm- 
nettes. 

M  AIN -BOOM ,  Grande  verge  ou  guL 

BOOT-TOPPING,  boot-hoae-topp«ng,i)te». 
bande  ou  demi-carène. 

BOTTOM,  Fond,  carène  ou  entires  vis^n  d^tm 
vaisseau. 

BOTTOMRY,  Bomerie  ou  grosse  at^enture. 

BOWLS,  Gamelles  de  bcis,  pour  ci^ftetir  fa 
rations  d^  vivres  des  matelote. 

P.OWLÏNE,BoM/iii«f. 

BOWSPRIT,  Beaupré, 

To  BOX-HAUL ,  nrer  venl-arrièrm. 

BRACES  of  I be  yards  ,  Bras  des  vergues. 

LEE-BRACES  .  Bras  de  dessous  le  venl, 

WËATHER-BRAGES ,  Bras  du  vent. 

M AIN-BRACES  ,  Grands  bras. 

FOR  E-BR ACES  .  Bras  de  misaine, 

MATN-TOP-BRAGES ,  Bras  de  grand  kmuer. 

FORE-TOP-BRACES,  Bras  de  petit  lusmer. 

MAIN-TOP-GALLANT^RACES,  Bras  de  grmd 
perroquet. 

FORE-TOP-GALLANT-BRACES,  Bnu  tbspem 
perroquet. 

MIZEN-TOP-BRACES  .  Bras  du  pem^met  de 
fougue. 

GROSS-JACK-BRAGES ,  Bras  da  U  vergm 
sèche. 

MIZEN-TOP-GALLAlfT-BRACES,  Brméek 
perruche. 

SPRIT-SAIL-BRAGES,  Bras  de  U  civadi^re. 

SPRIT-TOP-SAIL-BRACES,  BrasdeUcosÊn- 
civadière. 

BRACE-PENDANTS ,  Pendeurs  da  brns. 

To  BRACE ,  Brasser. 

BRACKETS ,  Courbatons  des  herpss.    ■ 

BRAILS ,  Cargues, 

To  BRAIL ,  Carguer, 

BREAD-ROOM,  Soute  au  pain. 

To  BREAK  BULK ,  Commencer  à  décharger  m 
vaisseau. 

To   BREAM ,   Chauffer  un  vaisseau. 

BREAMING  FURZE ,  Bois  de  chastffage. 

BREAST-HOOKS,  Guirlandes, 

BREASTWORK  of  the  poop  ,  FronUtm  de  k 
dunette. 

BREEZE,  Brise  réglée. 

BRIDLES  of  the  bowline ,  Pattes  de  kouàmes. 

BRIG  or  BRIGANTINE  ,  BriganUn  ou  brig. 

To  BRING  TO,  Mettre  en  pamme. 

To  BROACH  TO ,  Faire  chapelle  ,  se  edigèr. 

BRUSH  ,  Pinceau  ou  brosse. 

BUCKET,  Seau  de  bois. 

BUCKLERS ,  Boucliers. 

To  BUILD  a  cbapel.  Faire  chapelle^  se  I 
coijfer, 

BULK  of  a  ship.  Capacité  d'un  vedssems^  m 
charge. 

Laden  in  BULK,  Chargé  en  grenier. 

BU  LKHEAD ,  Cloison  en  travers  du  1 

BUI.K'S-EYE  ,  MargouillH  ou  cosse  de  bois. 

BUMBOAT,  Bateau  de  provision. 

BUMKIN,  Minois  ou  bouUlol, 

BUNT,  Le  milieu  ou  la  caviié  des  voilet  t^* 
rées. 

BUNTINE,S^tfNtifi». 

BUNT-UNES,  Cargue-fonds. 

BUOY,  Bouée. 

NUN-BUOY,  Bouée  en  bnrril. 

WOODEN^BUGY,  Bouée  de  bois  ou  boute  et 
bout. 

To  STREAM  the  Uoj,  MeUsit  U  bouée  à  Vea. 
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BtJOT-ROPB ,  Orin  tU  l'ancré: 

BURTHEN,  Port  d'un  'vaisseau  mi  tonneaux. 

BU&TOn ,  Palampiin,  ou  p€iU  palan  servant  à 


rider  Us  hauians  dss  huntsrs  et  aussi  h  nwwolrdei 
fardeaux, 

BUTT,  Tête  de  bordage. 

BUTTOCK ,  Derrière  d*un  bdtimenl.        / 


^ABIN,  Chambre  d^offiders ,  cabane. 

CABIN-BOY,  Mousse  de  chambre, 

CABLE ,  Cable. 

SHEET-CABLE,  Maître  cable, 

Bctl  bower  CABLE ,  Second  cable. 

Small  BOWER-CABLE,  Cable  d'afourche, 

STREAM-CABLE,  Cable  de  touée. 

To  coil  the  CABLE ,  Bauer  ou  lover  le  cable. 

To  servo  the  CABLE ,  Fourrer  le  cable. 

To  keckle  the  C.^BLE,  Fourrer  le  cable  avec 
'e  vieux  cordages. 

CABLE-STAGE ,  or  cabletier,  Plancher  de  la 
osse  aux  cables. 

CABLET,  Cablot  ou  grelin. 

CALLIPERS  ,  or  calliper-conopaMet ,  Compas 
ourbes. 

CALM,  Calme. 

CAN  HOOKS,  EUngue  à  pattes  ou  pattes  délin- 
•ueSf  crochets  defer  servant  à  former  une  élingue. 

CANVASS,  Toile  à  voile  y  toile  à  prelart. 

CAP ,  Chouquet. 

CAPE ,  Promontoire. 

CAPSTERN  or  CAPrrAir,  Cabestan. 

MAIN-CAPSTERN ,   Grand  cabestan. 

GEAR-CAPSTERN .  Petit  cabestan. 

To  rig  the  CAPSTERN,  Jrmer  ou  garnir  le 
abestan. 

To  roan  the  CAPSTERN,  Mettre  du  monde  au 
abestan, 

CAREEN,  Carine. 

To  CAREEN ,  Abattre  un  vaisseau  en  carène, 

CARGO,  Cargaison  ou  chargement. 

CARPENTER  of  a  ship ,  MaUre  charpentier  d'un 
*aisseau. 

GARRlCK-BITS ,  BUtes  latérales  du  vindas^ 
ur  lesquelles  il  a  son  appui. 

To  CAST  anchor.  Jeter  l'ancre  ou  mouiller, 

CAT,  Capon. 

CAT-BLOCK ,  Poulie  de  capon. 

CAT-HEAD ,  Bossoir. 

CAT-HOOK,  Croc  de  capon. 

CAT- ROPE ,  or  càT-ràLL,  Garant  de  capon. 

To  C^  the  anchor,  Caponner  Vane  re. 

CAT^LlRPINGS,  Trelingage  des  haubans  sous 
a  hune. 

To  CAULK,  Ca'fnter. 

CAULKING-IRON,  Fer  à  calfal. 

CAULKER'S  aking-iron,  Oseau  de  calf  at 
loubte  ou  cannelé.,  pour  enfoncer  Vétoupe  et  la 
-abattre  dans  les  coutures. 

CAULKING-MALLET,  Maillet  à  calfater. 
CHACE,  Vaisseau  chassé. 
To  CHACE,  or  Givb  chace.  Chasser  un  vaisseau 
rm  une  escadre  ennemie. 
CHAFED ,  Frotté  ou  éraillé, 
CH  AIN-BOLT,  Chevilles  des  chaînes  de  haubans. 
CHAINS,  Chf.tnes  de  haubans. 
MAIN-CHAINS,  etc.  Chaînes  de  haubans  du 
^rand  mât. 
CHAINWALES ,  or  CBAViriif ,  Porte  haubans. 
Main  CHAIN  WALES,   Grands  porte-haubans. 
fo_  CHANGE    the  misen,  Changer  Vartimon, 
^,  CkêMol,  canal,  passe  ou  manche. 


CHAPEL,  to  chapel  a  ship,  or  build  a  chapel , 
Faire  chapelle ,  se  laisser  coijffer^  et  virer  sur 
l'autre  bord  malgré  soif  ce  qui  arrive  par  la  négli- 
gence du  timonnier. 

CHART,  Carte  marine.  ' 

CHARTER-PARTY,  Charte-partie. 

CHEEK^  of  the  masts ,  Jottereaux  ou  flasques 
des  mâts. 

CHËSTREES,  Dogues  d'amure  ou  poulies  d'w 
mure  de  la  grande  voile,    . 

To  CHINSE,  Remplir  d'éloupes  une  couture  ou 
fente ,  lors  qu'on  n'a  pas  le  temps  de  calfater  en 
règle. 

CHOCK,  Cale.acore. 

CHOCK  of  the  bowsprit ,  Espèce  d'ent retoise  ou 
petite  pièce  de  bois  qu'on  place  peur  dessu»  le  beau- 
pré entre  les  deux  apôtres,  pour  le  contenir  à 
l'endroit  de  l'entrave.       , 

CLAMPS ,  Bauquières. 

CLEAR ,  opposed  to  foul ,  a  clear  rope ,  Corde  ou 
manœuvre  dégagée. 

CLEATS ,  Taquets  de  manauvres  et  galoches  de 
bois  servant  aussi  à  amarrer  les  manauvres. 

CLEATS  of  the  yard-arms,  TaqueU  de  bout  de 
vergtte. 

CLINCH  of  a  cable ,  l^toZ/nfure  d'un  cable. 

CLINCHER-WORK ,  A  clin,  bordage  à  clin, 
façon  particulière  de  border  certains  petits  bâti" 
ments. 

CLUE  of  a  sail ,  Point  d'une  voile. 

CLUE-GAR^IETS ,  Cargue-poinU  des  basses 
voiles 

CLUE-LINES,  Cargue^points  des  huniers  ^  et 
attires  voiles  carrées. 

COAMINGS  of  the  hatches,  Chambran  ou  vas- 
soles  des  écoutilles. 

COAKS ,  Dés  de  fonte  des  poulies 

COAST.  CSu  de  la  mer. 

COASTING,  Cabotage,  navigation  le  long  des 
côtes. 

COAT,  1 .  Brt^e^  des  mâts  et  du  govemall;  2 .  suif 
ou  couroy^  dont  on  enduit  la  pat  tie  Submergée  du 
bâtiment. 

COBOOSE ,  Couverture  des  cheminées  des  eui^ 
sines ,  dans  lee  vaisseati.v  marchands. 

To  COIL  a  cable ,  Bouer  ou  lover  un  cable, 

COLLAR  of  a  stay.  Collier  d'étai. 

COLOURS,  Pavillon  national  ou  pavillon  dis* 
tinctf  de  chaque  nation, 

COMPANION  ,  Capot  d'échelle ,  dans  les  bdli^ 
ments  marchan4sy  etc. 

COMPASS,  Bousjeole  ou  compas  de  mer. 

Hanging  COMP.iSS ,  Compas  renversé, 

COMPASSES ,  a  pair  of  compasses ,  Compas  à 
pointer  la  carte .  etc. 

COMPASS-TIMBER,  Bois  courbants, 

CONVOY,  Convoi. 

COOK-ROOM,  Cuisine, 

CORDAGE,  Cordages  ou  manstuvres  comnmtes, 
qui  composent  la  garniture  d'un  vaisseau  cm  qui 
sont  embarqués  pour  rechange, 

CORPOSANT,  Feu  salnt-glma, 

COTT ,  Bamac  à  l  anglaise. 
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GOURSE,  Bôute  du  vmUteOMi, 

COURSES ,  L4S  basses  voiles. 

To  gonndtr  a  pair  of  COURSES,  Courir  muec 
les  dnix  basses  'voiies ,  c^est-à'dire ,  la  grande 
nfoile  et  la  misaine, 

GOUlfTER ,  lowsr  countar,  La  grande  wrtùa  du 
vaisseau, 

COVE,  CrUpsa  où  ealançu€^  ou  tnfoneamutU  d'un 
port.    

CRAWL,  Bordiguê. 

CREEK,  Crique  ou  calanque, 

CREW,  Équipage  d'un  vaissétm. 

CRINGLE ,  Herseau  de  boulines  et  autres  ker- 
seaux  ou  anneaux  de  edrdes^  fixés  aux  ralingues 
des  ^foiles, 

CROSS- JACK-YARD,  Kergue  sèche  ou  vergue 
defçugue ,  dans  les  wtisseaux ,  vergue  de  fortune 
dans  les  sloops^  etc.  et  autres  petits  bdttmênts 
blables. 


CROSSJACK-TARD^RACES,  Bnudela^ 
gue  sèche. 

CROSS-JACK-SAIL,  roilede/brfume. 

CROSS-PIECES ,  Bateaux  ou  rateùen  à  db- 
Pillou. 

CROSS-STAFF,  JrbalHe  oujièche. 

CROSS-TREES,  Barres  traversièr^  des  hmaes. 

CROTCHES,  Fourcats, 

To  CROWD  sail.  Forcer  de  voiles  ,  faire  fin» 
dévoiles 

CROW-FOOT,  araignée. 

CROWN  of  Um  ao^r,    Collet  ou 
l'ancre. 

CRUIZE.  Campagne  de  croisière. 

To  CRUIZE,  Croiser, 

CURRENT,  Courant. 

CUT-WATER,  TaiUemar,  OndUdaMstepeasEL, 
laguibre. 


UAVIT,  Da*Hed, 

DAY'S-WORK,  Za  romta  estimée  du  vaUteau 
d'un  midi  à  l'autre. 

DEAD  calm ,  Calme  plat. 

DEAD-ETE,  Cap  de  mouton.        ' 

DEAD-BLOCK ,  Poulie  à  moque, 

DEAD-LIGHTS ,  Faux  sabords  ou  fau 
telets.  

DEAD-WATER,  Bemoux  du  sillage  d'un  vais- 
seau. 

DEAD-WOOD,  Courbes  de  remplissage^  •u 
bois  de  remplissage. 

DEAD-WORKS ,  CBupres  mortes. 

DECKS ,  Ponts  d'un  vaisseau. 

LOWER-DECK ,  or  maiiuleck ,  Premier  pont. 

MIDDLE-DECK,  Second  pont. 

UPPER-DECK,  Second  pont  dans  les  vaUseaux 
à  deux  ponts  et  le  troisième  dans  ceux  à  trois 
ponts. 

SPARE-DECK ,  Faux  pont ,  dans  les  frégates, 

ORLOP-DECK,  Faux  pont. 

FLUSH-DECK ,  a  deck  flask  fora  and  aft ,  Pont 
entier,  sans  ravalement  et  interruption. 

DEEP-SEA-LEAD ,  Grand  plomb  de  sonde, 

DEMURRAGE,  Surstarie. 

DEPTH  of  the  hold ,  Creux  d'un  vaisseau. 

To  DISCHARGE  a  akip,  Décharger  un  vaisseau, 
aussi  le  désarmer. 


To  DISEMBARK ,  Débarquer. 

To  DISEBIBOGUE ,  Débouquar. 

DISTRESS ,  Incommodité. 

DOUBLE  block ,  Poulie  doubla, 

DOCK,  Bassin. 

DRY  dock.  Bassin  ou  forme^  pour  le  restas 
des  vaisseaux, 

WET  dock ,  Bassin  d'unpoH  oud'mmce, 

DOCK-YARD,  Arsenal  de  marina. 

DOG ,  Benard  à  embarquer  Us  bois  om  Us  éi- 
barquer. 

DOG-YANE ,  Penon. 

To  DOUBLE  a  oape,  Doubler  un  corn. 

DOWN-HAUL,  Halebas  ou  calebas  ,  des /ta 
et  des  voiles  d'état. 

im ABLER,  Bonnette  maillée  ou  lacée, p^m 
au  bas  d'une  bonnette  ^dans  les  sloops  ,  etc. 

mikG ,  Drague. 

To  DRAG  tha  anckor,  labourer  apee  son  0kr 
ou  chasser  sur  son  ancre. 

To  DRAG  for  an  anckor ,  Draguer  le  fbmipm 
retrouver  un  ancre, 
.    DRAUGHT  of  water.  Tirant  d*eau. 

To  DRIVE,  Dériver,  otter  en  dérire,  éàm  m 
gré  des  vents  et  de  la  mer. 

DBIVER ,  Paille-^n-cuL 

DUCK  ,  Ihile  à  voile, 

DUNNAGE,  Foniaf a. 
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_iiARINGS,  Babans  de  pointure , 'qui  tiennent 
contre  la  vergue  les  deux  extrémités  de  chaque 
voile. 

EAST,  Est  ou  leimnt 

£BB ,  Ebbe,  reflux ,  jusant  ou  le  perdant 

EDDY  water,  Bemoux, 

ELBOW,  an  elbow  in  tbe  kaoïe ,  Tour  des 
cables.  ^ 

EMBARGO ,  Embargo  ou  arrêt  de  prince, 

rajSIGN ,  Enseigne  ou  pavillon  de  poupe, 

ENSIGN-STAFF,  bâton  de  commandement. 

ENTERING-ROPE,  TïreveiUee  de  VécheUe 
\ors  le  bord. 


ESCUTCHEON,  Ectisson,  cartouche,  an  mt- 
Heu  de  la  poupe  où  est  écrit  le  nom  du  vaisseau 

EVENING-WATCH-GUN,  Coup  decanmét 
retraite. 

EYE  of  a  rope,  CEiOet ,  bouda  ou  estrop  é^ai 
cordage, 

EYE  of  a  staj,  Collet  d'étal. 

EYE-LET-HOLES ,  Œillets  des  voOes, 

EYE-LBT-HOLES  of  the  i«e|:4iaiiaâ,  OEHUa 
des  ris. 

EYE-BOLT ,  Chevilù  à  millet. 

£YE  of  the  anckor    QEdlet  de  l'ancn. 
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FUT 


AIR  wetther.  Beau  temps. 
TAIR  wind ,  Bon  vent. 

fo  FAIX  a-board  of  a  thip ,  Aborder  un  vats- 
u ,  en  chassant  ou  en  dérivant  sur  lui^  ou  déri- 
sur  un  vaisseau. 

To  FALL  calm  ,  Calmer  y  en  parlant  du  temps, 
<*ALL  of  a  tackle  ^  Bout  du  garant  ^d'un  palan, 
?ALSE  keel ,  Fausse  ouille. 
.^ASHION-PIECES ,  Cornières,  estains. 
FATHOM  ,  Brasse  y  mesure  tie  six  pieds  anglais. 
fo  FEND  the  boat ,  Défendre  le  canot  ou  cha- 
pe ,  dans  l*abordage  contre  le  vaisseau  ou  con- 
un  quai ,  etc. 

LENDERS ,  Dtfencesy  cordes  de  défense ,  etc. 
PEiSDER-BOLT,   Chei^UU  à  léu  ronde  ou  à 
iton. 

Pc  FETCH  the  pump.  Engrener  la  pompe. 
B'ID  or  masl-fid,  Clef  des  mâts  de  hune  et  de 
'roquet. 

?My  or  splicing  fid  ,  Epissoir. 
«"lELDS  of  ice  ,  Bancs  de  glace. 
fo  FILL  the  sails  ,  Faire  servir. 
rfSH ,  Jumelle  de  mât  ou  de  vergue.  ' 
•"ISH-GIG,  Foëne,  instrument  dépêche. 
fo  FISH  a  mast  or  yard ,  Jumeler  un  mât  ou 
'.  vergue. 

•'ISUERBfAN  ,  Bateau  pécheur ,  barque  de 
he. 

To  FIT  out  ships ,  Jrmer  des  vaisseaux. 
n^kG ,  PauUion. 

XÂG-vSTAFF,  Bâton  de  pavillon ,  mât  de  pa- 
on ,  bâton  d'enseigne. 

^LAG  of  truce,  Vaisseau  ou  bâtiment  parle- 
ttaire. 

'LAKE,  Chaffaud  ou  échaffaud ,  à  sécher  la 
rue. 

^o  FLAT  in  the  sails ,  Traverser  les  voiles, 
XEET,  Escadre ,  armée  navale ,  flotte  de  bd- 
ents  marchands. 

.'o  FLEET  a  tackle,  AJfaler^ou  reprendre  un 
nn  ,  dont  les  poulies  se  touchent  ou  se  baisent. 
•"LOAT,  Radeau  de  mâts  ou  de  bois  de  construc- 


io  FLOAT,  Flotter,  être  à  flot,  surnager. 

■"LOATING   stage ,    Bas   de    carène    ou  pont 

tant 

'XOOD,  Le  flot,  le  flux  ou  le  montant  de  la 

rée. 

""LOOR,  Fond  ou  pî at  fond  d'un  vaisseau. 

?LOOR-HEÂDS,  Têtes  de  varangues  ou  fleurs  ^fratchit 

'vaisseau.  FRIGATE    Frégate 

n.OO^'mDVJ^S,  Varangues  de  porques, -         - 

?;r/)()R-TIMBERS,  Varangues. 
^'LOTSON  or  Uolzam,  Epaves  de  mer,  mar- 
indices  ou  effets  trouvés Jlottants  ou  en  dérive, 
r'LO'WlNCx'  sheets ,  Ecoutes  largues. 
FLUKES  of  the  anchor,  PaUes  ou  oreilles  de 


FORE-FOOT,  Brian, 

FORE-HOOKS,  Guirlandes: 

FORE-MAST,  Mât  de  misaine, 

FORE-SHROUDS,  Haubans  de  misaine: 

FORE-STAY,  Etaide  nUsaine. 

FORE-YARD,  Vergue  de  mUaine. 

FORE-GEARS ,  Drisses  de  misaine, 

FORE-SAIL ,  Misaine  ou  voile  de  misaine. 

FORE-TOP-MAS  r.  Petit  mât  de  hune. 

FORE-TOP-SHROUDS ,  Haubans  du  petit  mai 
de  hune. 

FORE-TOP-SAIL ,  PelU  humer  ou  voile  depetU 
hunier, 

FORE-TOP-GALLANT-MAST,  Mât  de  petit 
perroquet. 

FORE-TOP-GALLANT-SAIL,  VoiU  de  peUt 
perroquet  ou  petit  perroquet. 

FORE-TOP-GALLANT-ROYAL,  Voile  du 
petit  perroquet  volant. 

FORE-STAY-SAIL,  PeUtfroc,  trinquette  ou 
tourmeutin. 

FORE-BRACES ,  Bras  de  misaine. 

FORE-TOP-BRACES  ,  Bras  de  petit  perroquet. 

FORE -TOP -GAULANT- BRACES,  Bras  du 
petU  perroquet. 

FORE-LOCK ,  Gouaille. 

VOUE-LOCK-BOUT,  Cheville  à  goupUle. 

FORE-RUNNER,  Marque  de  la  ligne  de  loc  , 
d'niton  commence  à  mesurer  les  nœuds  ,  c'est  or- 
dinaire.nenl  un  petit  morceau  de  drap. 

FORE-STAFF,  Flèche  ou  arbalestrille ,  inslrw 
ment  à  prendre  hauteur  par  devant. 

To  FOTHER  a  leak ,  AveugUr  une  voie  d'  tu. 

FOUL  wind.  Vent  contraire ,  mauvais  vent. 

FOUL  ground  ,  Fond  de  mauvaise  tenue. 

FOUL  coast ,  Côte  mal  saine ,  dangereuse. 

FOUL  rope.  Corde  embarrassée ,  gênée  ou  en- 
gagée. 

To  RUN  foul  of  a  ship  ,  Aborder  ou  dériver  sur 
un  vaisseau. 

To  FOUNDER,  Couler  bas  au  coulera  fond, 
sombrer ,  passer  ou  sancir. 

FRAME,  Couple. 

MIDSHIP^FRAME ,  Mattre-covple. 

To  FREE ,  Affranchir,  en  parlant  de  l'action  de 
la  pompe. 

FREIGHT,  Fret, 

To  FREIGHT,  Fretter. 

To  FRESHEN,   the  wind  freshens,    Le  vent 


bois. 


To  FURL  the  sails ,  Ferler  les  voiles. 

FUR  or  furring.  Fourrure,  dans  une  pièce  de 

To  FURR,  Fourrer  ou  doubler,  en  termes  de 
construction. 

FURZE,  Menus  bois  pour  chauffer  des  vais- 
seaux. 

FUTTOCKS,  Genoux  et  alonges,  en  général 
toutes   les  pièces  de  bois  qui  forment  les  couples 


?LUSH  deck ,  Pont  entier. 

FLY-BOAT  or  flight,  Flule  hollandaise ouflibot, 

FOOT  of  a  vàW  ,  Fond  d'une  voile.  ,  . 

FOOT-ROPE ,  Balingue  dejond.  ou  membres  du  vaisseau ,  comprises  entre  la  va- 

FOOT-ROPES  or  horses  of  the  yards ,  Marché-    rangue  et  Valonge  de  revers. 

ds  de  vergue.'c,  i     FUTTOCK-PLATES ,  Landes  de  hune ,  ou  par 

FORE  and  aft.  De  Vavant  à  l'arrière  ou  de  Ibng  fois  lattns  de  hune. 

long  du  vaisseau.  FUTTOCK  -  SHROUDS  ,  Gambes  de  hune  ou 

FORE-GASTLE ,  Gaillard  d'avant^  '  hatdfans  de  revers. 
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HAY 


(xAFF ,  Pie  ou  vtrguê  à  eormê. 
GAFF-HàLIARD,  Drissê  d'un  pie  au  d*unë 

vergue  à  corne. 

To  GAGE  or  giuge  a  ship,  Jmuger  un  vaisseam. 

To  GAIN  the  wind  of  a  ihip,  Gagner  U  '»ent 
d*un  vaisseau. 

GALE  of  wind,  Femi  frais  ou  bHsê, 

STIFF  gale.  Brise  carabinée. 

LOOM-GALE,  PêUtveni/raU^  petU/rais  ou 
vent  sur  l'eau. 

To  GALE  away.  S'en  aller  afoe  la  pointe  du 
vent» 

To  GALL,  Brailler  ou  s'érvUler, 

GALLERY,  Galerie  de  poupe. 

GALLEY  or  row-calley.  Galère. 

GALLEY-SLAVES ,  Forçats  ou  galériens. 

GALLEY  or  cook-rooai  of  a  ahip ,  Cuisine  d'un 
vaisseau. 

GALUOT,  Galiottê  hollandaise^  sorte  de  bâti- 
tuent  à  deux  mets  at^ec  une  vergue  à  corne. 

GABIMONING  of  the  .bowipril ,  Udre  de  beau- 
pré. 

GANG-BOAHD,  Planche  b.  débarquer^  passe- 
avant. 

GANGWAY,  Passe-afantt  &heUehors  te  bord^ 
galerie  du  faux  pont ,  en  général  un  passage 
étroit  quelcoHtjue  ou  corridor  dans  les  emména- 
gemenis  du  vaisseau. 

GARNET,  Bredindin. 

GARBOARD-STREAK,  Forure  de  gaboard 

GASKET,  Garcette  ou  rabam. 

GEARS ,  Drises,  de  la  grande  vergue  et  de  la 
misaine. 

MAIN  gear»,  Drisses  de  grande  vergue  au 
grandes  drisses, 

FORE-GEARS,  Drisses  de  mlsaSme, 


GHAB-BLOCK,  PoedU  de  dsisêo  à  t 

GtN  ^  Machine  à  battre  Us  pilotis  ou 
sonnette. 

GIRT-LINE ,  Cartaheu, 

GLASSES ,  Jmpoulettes  ou  hoHogms  do  s^U, 

GONDOLA,  Gondole. 

GOOGINGS,  PemmeMo  tnatelotsda  gaetpemed. 

GO ,  to  go  aboard ,  JÙer  à  bord. 

To  GO  about ,  Firer  de  bord 

GORING  or  goriag-doth.  Pointa  om  tmk  et 
pointe. 

GRAPLING  or  grapnel ,  Grapim. 

GR AMINOS,  CaUMfotU. 

GRATING,  CEm^res  demarée,aetiom  dTédame 
un  vaùseau  à  marée  basse^  pour  U  earemm'  ee 
Pespnlmer. 

GRIPES ,  Biffes  de  chaloupe. 

GROBIMET,  Anneau  de  corde  ^  pomrlae  voisi 
d'état. 

GROUND ,  Terrel/ond  de  la  mer. 

To  nm  A-GROUM) ,  Jller  à  terre  ^ 

GROUND-TACKLE,   Garniture  des 
ou  appareil  des  ancres^  comme  cables^  grelàas, 
crins ,  amarres.  * 

GULF,  Gotphe. 

GUNNEL  or  guowale ,  Plat^hord, 

GUNNER,  Owionnier. 

GUN-ROOM,  Sainte-barbe. 

GUST ,  bouffie  de  vent  ou  risée. 

GUTTER-LEDGE  ,  Trafersier  d'éemdâle  «a 
traversin. 

GUY,  Corde  de  retemte^  ou  cordage  qmi  sert  k 
tenir  en  respect  et  à  conduire  un  fardemm  fmsfok 
hisse. 

To  GYBE,  imuler,  trélueher  ou 
parlant  des  voiles  auriçues. 


H 


To  H  AIL ,  fféfer  un  vaisseau, 

HALI  ARDS,  Drisses  des  huniers  et  autres  voiles 
supérieures, 

MAIN-TOP>HAUAADS ,  Drisses  du  grand  hu- 
nier. 

HAMMOCK  .  Branle  ou  hamac, 

HAMMER ,  Marteau. 

CLENCH-HAMMER ,  Marteau  à  dent. 

To  HAND  the  tails.  Ferler  ou  ferrer  le  voi- 
les. 

HANDSPIKE  or  handtpec ,  Anspec  ,  barre  de 
vindas. 

To  HANG  tbe  rudder ,  Monter  le  gouvernail  ou 
mettre  en  olate  le  gouvernail. 

HANGING  knees,  Courbes  verticales  ou  obliques 
des  ponts. 

HANKS  f  Anneaux  de  bois^  pour  les  voiles  d*é- 
ai. 

HARBOUR ,  Port  de  mer^  havre. 

HATOH  or  hatch-way,  Ecoutille. 

MAIN-HATCHWAY  .  La  grande  écoutilU. 

FORE-HATCHWAY ,  L'écouUlle  de  la  fosse 
aux  cables. 

MAGAZINE-HATCHWAY,  L'écoutiUe  de  la 
soute  aux  poudres» 


UkTCOES ,  Panneaux  ou  couvarchs  des  tem' 
ailes. 

HATCHBARS .  Barres  d*écoutiflrs. 

HATCHET,  Hache,  petUe  hache,  katiu  i 
main. 

To  HAUL  y  Haler ,  tirer  un  simple  cordait  i 
force  de  bras. 

To  HAUL  the  wind,  Ferrer  le  ^fent ,  pincer  n 
vent ,  bouliner  les  votles,  les  orienter  p  us  prti  ii 
vent  qu'elles  n'étaient. 

H  A  USE-HOLES ,  Ecublers. 

HAUSE-PIPES  ,  Plombs  des  écubiers, 

HAUSG-PLUGS,  Tampons  d'écidùers. 

HAWSER,  Mtutssihre  ou  cordage  tute  fois  c^a■• 
mis ,  frrelin ,  cablot. 

HAZY  ,  Brumeux ,  épais  ou  g  ras  ,  en  parlant  ^ 
temps  ou  de  Vhorison, 

HEAD  ,  Avant  du  vaisseatt ,  éperon  ou  new/rirT 

HEAD-S  \ILS  ,  Faites  de  l'avant, 

HEAD-ROPE  of  a  tail.  Ralingue  de  téUere  J'im 
voile. 

HEAD-LAND ,  Cap  ou  promontoire. 

To  HEAVE ,  Elever  quelque  chose  ou  U  tttt 
avec  force. 

To  HEAVE  at  tha  capttem  ,  Fîrarau  cabeste»^ 
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To  HEAVE  aowo  a  thip ,  Virer  un  vaisseau  en    ou  balayer  le  fond  d'un  bâtinunt  à  PaUkAàmm^ 
rené,  à  Vaide  des  cabestans.  To  HOIST  ,  HUser  ou  euinâer.     ^*""■'•'^• 

Fo  HEAVE  any  thing  orer  board  ,  Jeter  à  la        "'*"^      -  ».     -   •    »"  ^^^aer. 


'r  oupar-dessus  bord  quelque  chose  de  lourd. 

To  HEAVE  the  lead  »  Sonder  ou  jetter  la  sonde, 

HEAVER  ,  Levier  de  bois  ouanspec. 

El  EEL,    2'alon  de  ta  quille  ^  pied  ou  tenon  de 

tambot, 

HEEL  of  a  masl ,  Pied  d*un  mât. 

Fo  UEEL ,  Plier  ou  ordonner  à  la  bande. 

FIELM ,  Gouvernail  ou  proprement  le  timon  ou 

barre  du  gouvernail. 

The  ship  answers  the  helm  readily.  Le  vaisseau 

Mveme  bien,  ou  est  sensible  à  son  gouvernail, 

«ELMPORT,  Jaumière, 

HEN-COOPS,  Cages  à  poules. 

[iIGH  water  ,  Mer  haute  ^  haute  mer, 

HINGES,  Pentures  ou  couplets. 

?ORT-HlNGES.  Pentures  de  sabords, 

DOVETAHi  -  HINGES  ,    CoupUts   en   fueue 

U  ronde. 

HITCH ,  CV*,  sorte  de  ncsud, 

HOG^  Goret. 

Vo  HOG  a  ship,  Ooretter  un  vmisseau ,  nettoy^er 


'   —  guinder, 

HOLD  ,  Cale  du  vaisseau. 

To  TRIM  the  hold ,  drrimer.  faire  l'arrimage. 

To  RUMMAGE  the  hold.  Changer  V^^!^*. 

DEPTH  or  height  of  the  hold,  Creux  d'un 
vaisseau. 

HOLDFAST,  Sergent  de  menuisier  ou  valet, 

HOOD ,  Capot  d*échelle ,  turau  d'une  chemi- 
née de  cuisine. 

HOOD  of  a  pam,  CapoU 

HOOK ,  Croc  ou  crochet, 

HOOPS,  Cercles, 

HORSE  of  a  yard ,  Marche-pied  de  vergue. 

HORSING-IRON ,  Coin  à  manche ,  ou  patarms- 
se ,  otUil  de  ca^ai  avec  un  long  munche, 

HOSE,  Manche  à  eau  ou  tigrasu 

BOSPlTàlrSmP,  raiueau  sentant  d'hôpital 

HOUNDS,  JoUereaux  ou  flasques  des  mâu, 

HOUSING  or  house-line,  Lutin, 

HOY  ,  Beu^  bateau  de  passage. 

HULL  of  a  ship ,  Corps  d'un  vaisseau, 

Â-HULL.  A  sec  ^  à  mâU  et  à  cordes. 

HURRICANE,  Ouragan  ou  tempête. 


:E,  Glace. 

NLET,  Petite  entr/e^  petit  bras  de  mer^  ou- 

'ture  entrt  les  terres. 

NSURANCE,  Assurance. 

!*OLICY  of  insurance  ,  Police  d'assurance. 

'remiunn  of  INSURANCE,  Prime  d'assurance. 

roINSURE.-rfjjwrar. 


INSURERS ,  Assureurs. 

IRON ,  Fer. 

IRON  TTork  of  the  rudder ,  Ferrures  du  gouver" 
nail. 

IRON  horse ,  Porte-vergue  ou  batayole  de  poth 
laine, 

ISLAND  of  ice  ,  Bane  ou  He  de  glace. 


ACK,  pavilion  de  beaupré. 
TACK ,  Petit  eric. 

TACK  with  a  lantborn  ,  Feu  snint-'Elme. 
lETSAM   or  jetson,  Choses  jetées  àjji  mer  qui 
retrouvent  sur  les  rivages. 
lEWEL-BLOCKS,  Poulies  des  drisses  des  bon- 
tés. 

flB  or  standing  jib  ,  Grand  foc. 
kUODLE  jib ,  Second  foc  ou  faux  foc. 


JIB-BOOM  ,  BAton  de  foc. 

JIB-IRON  ,  Racamheau  du  grand  foc. 

JOLLY-BOAT ,  Petit  canot. 

JOURNAL ,  Journal  de  navigation  ou  Joiumal 
nautique. 

JUNKS ,  Bout  de  cables ,  servant  à  faire  du  W- 
tord ,  des  fourrures ,  des  gnrcettes  ,  des  badesnes. 

JURY-MAST,  Mât  de  fortune. 


K 


JVECKLE  ,  Fourrer  un  cable ,  avec  de  vieux 
'dages. 

KEDGE ,  or  kedge-anchor,  Petite  ancre  de  touée 
ancru  à  empenneler, 
KEEL,  Quille. 

Rahbil  of  the  KFEL,  Pafflure  de  la  quille. 
Scarfs  of  the  KEEL  .  Ecarts  de  la  quille. 
Sheathing  of  the  KEEL,  Doublage  de  la  quille. 
False  KEEL,  Fausse  quille, 
KEELAGE,   Sorte  de  d/vit   qui  se  paie  dans 
"tnins  ports  sur  Ventrée  des  bâtiments. 
K  FI. SON,  Carlingue  du  fond  du  vaisseau, 
KfiCJTLEDGE .  Saumons  de  fer  pour  lest. 


KEVELS,  Taquets  à  cmur^  pour  amarrer  les 
mantrnvres  contre  le  bord. 

KEVEI^HEADS ,  Butons  ou  taquets  ,  formés 
des  bouts  dks  allonges  de  revers  ilit-^aisseau^  pour 
amarrer  les  manœuvres. 

KEY  or  kay,  Qiuti,' espace  bordé  de  maisons  le 
long  d'une  rivihre. 

KNEES  j  Courbes  des  ponts  et  en  général  toutet 
sortes  de  courbes. 

Hanging  KNEES,  Courbes  verticales. 

Lodging  KNEES ,  Courbes  horizontales, 

STiïïDARD-KNEES,  Courbes  verticales,  em- 
ployéês  le  plus  souvent  aux  baux  du  faux  pont, 
KNEES ,  Courbes  d'arcasses. 
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WWG-TRANSOM-KWEES,  Courbes  d'areassê 
de  la  saiHU-barbê  ,  placées  tm  nûmm  de  la  lisse 
d'hourdi.        *    ^ 

HELMP0RT-TRASS0M-K5EES,  Courbes  Car- 
casse de  la  saimie-harbe ,  placées  au  niveau  de  la 
barre  au  bout  de  fétambot. 

DEGK-TaAIiSOH-KKEES,  Courbes  du  premier 


KIÏIGHT-HEADS  ov  boUard-limbcr*  ,  jipStm, 
et  plus  proprement  le  haut  des  apôtres^  autre  ia- 
quels  est  contenu  le  mdt  de  beaupré. 

KUtTTLES^Rabans ,  égviUettes  et  gartetÊt». 

KNOT,  Ntoid,  bouton faU au  haul  d^mm.  cat- 
dage. 

KNOTS ,  Nœuds  de  la  ligne  de  foc 

KNUGKLE-TUUfiERS ,  CoupU  éa  cotHs. 


To  JLliBOUR ,  Fatiguer^  avoir  les  mouvemenU 
durs^  en  parlant  d'un  'vaisseau, 

LADDER ,  Echelle. 

QUARTER-DECK-LADDER,  Echelle  des  cô- 
tés^ pour  entrer  dans  le  vaisseau  bâbord  et  tri' 
bord^  formée  de  taçueU  de  bots  cloués  en  dehors 
du  bord  et  appellee  simplement  échelle  ou  grande 
échelle. 

QUARTER-LADDERS ,  Echelles  de  poupe ,  de 
torde  avec  des  échelons  de  bois. 

LADEN  in  bulk ,  Chargé  en  grenier. 

To  LAUNCH,  Lancer  à  la  mer  ou  lancer  à 

To  LAUNCH  the  boat ,  Mettre  la  chaloupe  à  la 
mer. 

LAND-BREEZE ,  or  land-turn ,  BHse  de  terre. 

LAND-MARK,  Bemarçue,  amaje^  amarque 
ou  reconnaissance. 

LANIARD ,  iTwfc.  ^  ,      ^ 

LANIARD  of  tba  bnoy ,  Petite  corde  attachée  à 
la  bouée ^  pour  la  saisir  lorsqu'on  'veut  la  por- 
ter. 

Th«  LANIARDS  of  the  throads ,  Bides  des  hau- 
bans. 

LANIARDS  of  the  atoppen,  Mguitlettes  des 
bosses. 

LANIARDS  of  the  gunporU ,  Garants  des  pa- 
lanquins de  s/dtords. 

LANTHORN  or  lantern  ,  Fanal. 

LARBORD,  Bâbord  ou  côté  gauche  dm  vais- 
seau. 

LARGE ,  Largue ,  en  parlant  du  vent. 

To  sail  LARGE,  Aller  vent  largue^  courir 
vent  largue ,  avoir  le  vent  largue. 

To  LASH ,  Amarrer  y  lier  ou  aiguilleUer, 

Cashing  ,  AiguUleUe  ou  Ugne  d*amarafe, 

LATEEN  or  latine  saila,  Voiles  latines. 

To  LAY  the  land.  Noyer  la  terre ^  ^éloigner 
des  côtes ,  perdre  la  terre  de  vue. 

To  LAY  ropes  or  cordage,  Commettre  ,  en  par- 
lant de  cordages. 

To  LAY  up  a  ship ,  Désarmer  un  vaisseau, 

LAY-DAYS ,  Jours  de  starie, 

LEAD ,  Plomb  de  sonde. 

DEEP-SEA-LEAD ,  Grand  plomb  de  sonde. 

To  heave  the  LEAD ,  Sonder  ou  jeter  la  sonde. 

LEAD-NAILS ,  aous  à  plomb. 

LEAK,  Voie  d'eau. 

The  ship  has  sprung  a  LEAK ,  Le  vaisseau  a 
fait  une  voie  d'eau ,  ou  a  une  voie  d'eau. 

To  fother  a  LEAK ,  Aveugler  une  voie  d'eau. 

To  stop  a  LEAK  ,  Boucher  une  voie  d'eau. 

To  LEAK ,  Faire  eau. 

A  cask  that  LEAKS,  Futaille  qui  coule. 

LEAKAGE,  Coulage. 
1       LEE-SIDE ,  Côté  de  dessous  le  vent. 

LEE-SHORE,  Terre  ou  côte  sous  le  vent  du 
vaiwau. 

UUS-BRACPS ,  Bras  de  dessous  le  vent. 


LEEWARD ,  Sous  le  vent  du  vaisseau  ^  en  gé- 
néral le  côté  de  dessous  le  vent. 

A  LEEWARD  tide ,  Karée  <fui  porte  sem  k 
vent:  ou  qui  court  du  même  côte  tfwte  le  «wtf. 

LEECHES ,  Bords  des  voiles  ou   leurs  dim 
perpendiculaires. 

LEECH E-UNES ,  Cargue-hotdimes. 

LEECH-ROPE,  Balingue  de  chute. 

LETTER  «f  mark,  Lettredemarqeseomder*- 
présailles. 

To  LIE-TO,  or  to  lie-by ,  Etre  en  pomme. 

To  LIE-TO ,  (in  a  storm) ,  Etre  à  la  cape. 

To  LIE  along ,  Etre  couché ,  plier  em  éomur  è 
la  bande. 

LIFTS,  Balancines. 

SUndinc  LIFTS  of  th«  sprii-aail  yard.  Ma» 
taches  de  la  civadihre, 

Slandins  LIFTS  of  the  croaa-jack-jard ,  Maes' 
taches  de  la  vergue  sèche. 

A  LIGHT  ship ,  Fais^au  leg* ,  ou  qui  lie*  pes 
chargé. 

LIGHT ,  Feu  sur  la  côte ,  pour  servir  de  nom- 
naissances  aux  vaisseaux  ^  ^c. 

LIGHT-HOUSE ,  Tour  à  feu  ou  phmre. 

LIGHTER ,  Allège  ou  barque  de  charge,  der 
ports  et  rivières^  comme  chalon^  gabarre,  etc. 

LIGNUM  vite ,  Galac ,  bois  de  gaïac, 

LIMBERS ,  or  umbsbtholes,  Anguilikret^  emà 
des  anguilières. 

LIMBER  boards ,  Bordages  des  anguiHèrts. 

LINE  ,   Ligne^  sorte  de  cordage. 

Deep-sea  LUHi),  or  lead-line  ,  Ligne  de  Jiomds, 


Tarred  LINE ,  Ligne  noire  ou  goudr 

LIST,  Faux  côté.  The  ship  has  a  list  to  part,  U 
vaisseau  a  un  faux  côté  sur  bàbonL 

To  LOAD ,  Charter. 

LOAD-WATER-LINE,  Ugne  deJUMmsam. 

LOCKER ,  Equipet  ou  petite  amuùre. 

LODGING-KNEES,  Courbes horisont^es. 

LOG,  Loc. 

LOG-BOARD ,  TabU  de  loc. 

U>G-BOOK  ,'z»Vre  €le  loc  oa  f  cumul  de  mmi- 
gation. 

LOG-LINE ,  Ligne  de  loc, 

LOG-REEL,  Tour  pour  loe 

LONG-BOAT.  Chaloupe. 

To  LOOF.  Lofer ,  venir  au  Iqf. 

LOOK-OUT,  Découverte  on  vigie. 

LOOM  of  an  oar ,  Bras ,  manche,  ou  paerUe  ieàè- 
rieure  d'un  aviron. 

LOOM-GALE ,  PetU  vent  frais,  petit  emntfma 
sur  l'eau. 

To  LOOM ,  Paraître  dans  le  brouillard  on.  éems 
le  lointain. 

LOOP-HOLES ,  Meurtrières. 

To  LOOSEN  a  sail.  Déployer  ou  larguer  tinevede* 

LOW  WÀTEB  ,  Basse  mer  ou  mer  basse. 

To  LOWER,  Amener. 

LUG-6AIL ,  Foile  de  fortune  ou  tréou. 
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LAGAZINE,  Sortte  et ftr  poudres. 

VIAIN-MAST,  Grand  mat. 

(ÎAIN-TOP-MAST  ,  Grand  mât  de  hune. 

tfAIN-TOP-GALLAWT-MAST,  Mât  da  grand 

Tftqiiet, 

(ÎAIN-YARD,  Grande  vergue. 

iIAlN-TOP-YARD ,  rergne  de  grand  htnier. 

dAm-TOP-GALLAirr-YARD.rer^werfe  grand 

•roquet, 

lAIN-SATL.  Grande  tmlle. 

i  AIN-TOP  -SAIL ,  roile  du  grand  hunier. 

iAIN-TOP-GALLANT^AIL,  roiie  du  grand 

•roquet. 

«  AlN-TOP'GALLANT-R0YAL,ro//r  de  grand 

'roquet  volant, 

tf  AiN-BRAC£S,  Grands  hras  on  brat  de  la  grande 

rgue. 

^UJU'TOV^BRkCES^  Brat  de  grand  hunter. 

OAm-TOP-GALLANT-BRACES,  Bras  de  grand 

Toqtiet 

dAIN-ST AY-SAIL,  Grande  voile  dUtai. 

AAIN-SHROUDS,  Gratids  haubans  ou  haubans 

grand  mât. 

AMVSnEETS.EcouUs  de  la  grande  voile. 

»IAIÎï-HATCHWAY,  Grande  écoutille. 

kîAXN-WALE,  La  plus  brasse  predate. 

To  MAJLE  «ail  or  mor«  sail  ,  Faire  de  la  votle^ 

ttre  de  la  voile  ou  augmenter  la  voilure. 

Pc  MAKE  the  land.  Atterrir ^  découvrir  la  terre. 

PoMAKE  steraway,  Culer^  a  lier  par  l'arrière^ 

To  M  ARE  water.  Faire  eau,  avoir  tme  voie  d*eau, 

lAKING-IROU,  Gseau  de   calf  at  double  ou 

celé ,  pow  enfoncer  l'éloupe  et  la  rabattre  dans 

coutures, 

MJJLKT,  Maillet. 

:AULKmG-MALLET.  Maillet  à  calf  ai 

«erving  MALLET,  raiUet  à  fourrer. 

HAN  of  war ,  Waisseau  de  guerre. 

To  MAN  a  ship ,  Fournir  un  viAsseau  de  monde. 

Po  MAN  the  capstem.  Mettre  du  monde  au  ca- 

trtn. 

Pc  MAN  the  pump ,  Jrmer  la  pompe. 
HANGER,  G!;T/£ir.  '^  '^ 

iJARINER ,  Marin ,  matelot^  navlgtUeur, 
Pc  MARL,  Merllnery  ou  embromer  une  manmu- 
ou  le  point  des  voiles, 
tfARLÏNE,;»fer/i/». 
4ARLING-SPIKE,  EpUsotre. 

6^**^  J^^STS  or  sUadtni  masts ,  Mets  majettrs 

?^-TOP-MAST,  Grand  mdt  de  hune. 
^?^E.TpP.MAST,  Petit  mât  de  hune, 
fil^^-I^'^'^^^T^^^^tdeperroquetdefongue. 
W  A  m^T^^-MAST ,  mdt  <Uhune  de  riehange. 

i^^^^^'^^^^rde  misaine. 
SaÎS^^^^^T  •  ^^*  d'artimon. 
^.^^^;TOP.GALLANT.MAST,  Mât  de  gmnd 

|^^,^TOP-GALLANT.MAST.   Mât   de  petit 


BOWSPRIT-MAST  ,Mât  de  beaupré 

A  raade  MAST,  Mât  composé  ou  mat  de  plusieurs 
pièces. 

To  spend  a  MAST,  Casser  un  mât. 

To  spring  a  MAST  or  yard  ,  Consentir ,  en  par- 
lant d'un  mât ,  d'nne  ver^^ue. 

A.  MAST  which  it  sprung.  Un  mât  qui  a  consenti, 
qui  a  quelque  fente ,  qui  le  rend  douteux. 

MASTER  of  a  mercbant-sbip ,  Capitaine  mar- 
chand ou  patron. 

MAT ,  Sangle ,  pailler,  baderne  ,  tissu  de  vieux 
cordages ,  sentant  A  fourrer  des  manauvres. 

MATE,  Maitred' équipasse}  mste  of  a  xnerchant» 
ship,  second  ou  lieutenant  d'un  vaisseau  mar-, 
chand. 

Boatswain*s  MATE ,  Cont  r.-maître  ou  second* 
maître  d'équipage. 

STEWARD'S-MATE,  Maùre^alet. 

MAUL,  Masse  defer. 

MESS ,  Plat  des  gens  de  l'équipage,  gamelle, 

MESSENGER,  Marguerite. 

To  clap  a  MESSENGER  on  thecaLIe,  Faire  mar- 
guerite ,pour  aider  à  lever  l'ancre. 

MIDSHIP ,  Milieu  du  vaisseau. 

MIDSHIP-BEAM ,  Mattre-bau. 

MIDSHIP-FRAME ,  MaUre-couple. 

MIZEN ,  Artimon. 

MIZEN-MAST,  Mât  d'artimon. 

MTZEN-YARD ,  Vergue  d'artimon. 

MTZEN-SHROUDS,  ffnubnns  d'artimon. 

MIZEN-CHAINWALES,  Porte-haidfans  d'ar- 
timon, 

MTZEN-BRAILS ,  Cargues  d'artimon. 

MIZEN-TOP-MAST,  Mât  de  perroquet  de  fou- 
gue. 

MIZEN-TOP-SAIL ,  Toile  de  perroquet  de  fott^ 
^e. 

MTZEN-BOWLINES ,  Ourses  d'artimon.  ^ 

MIZEN-TOP-G  ALLANT-MAST ,  Mât  de  la  per* 
ruche  d'artimon. 

MIZEN-TOP-G ALLANT-SATL,  Perruche  d'ar^ 
timon  oa  i;oi7e  de  la  pemiche  d'artimon. 

To  chaage  the  MIZEN,  Changer  l'artimon. 

To  balance  the  MIZEN ,  Prendre  mm  ris  à  l'ar- 
timon.  ^ 

MOLE  or  MOLE-HEAD ,  Jlfo^  ou  jetée  d'un 
port, 

MONSOONS,  Moussons. 

To  MOOR ,  Amarrer  on  affourcher  un  vaisseau, 

MOORINGS  ,  Corps  morts  pour  l'amarrage  dee 
vaisseaux  désarmés 

MOOTER  or  TREE-N AIL-MOOTER ,  Cheuih. 
leur  on  maître  chevtlleur^  ouvrier  qui  travaille  les 
goumables.   ' 

MOULD ,  Gabarit  «a  mhdhle  servant  à  tracer 
les  pièces  de  bois  suivant  les  formes  et  contours  qui 
conviennent  dans  la  construction  des  vaisseaux. 

To  MOULD  a  piece  of  limber  ,  Gabariet  une 
pièce  de  hols. 

MOUSE ,  Bouton  ou  pomme  d'étaî  et  de  toume- 
vire;  on  dit  anan  fusée. 

To  MOUSE  a  book ,  Eguitleter  un  croc  de  per- 
tan .  etc.  pour  l'empicher  dé  se  décroehsr  dans  tes 
mouvements  du  vaistetusm 
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UlLS,  tHoM. 

Weight  NAILS  or  ipikM,  Clous  au  poids  «  depuis 
hwt  poMces  de  longueur  en  dessus. 

CLASPNAILS  or cUspbMded  NÂILS,  Clous  à 
tite  pUptée. 

CriOUT-NAILS  or  Bat  ItMded  Dtik ,  Clous  à 
tête  pinte. 

SGUPPERNÂILS,  aous  à  maugire. 

SIIEATING-NAILS,  Clous  de  doublage. 

POMP-NAILS,  Clous  à  pompe. 

CLINGHER-NAILS ,  aoiu  à  vis, 

NAVIGATION»  Natngation ,  aH  de  naviguer  et 
adwH^  naviguer* 


NAVY  ,  MarlMê ,  établissement  de  marimejbnm 
maritimes  d'un  état. 

NEEDLE,  MguUle 

BOLT.ROPE-NEEDLES,  Jiguillet  è  nJiagm, 

NETTING ,  FUeU  de  bastingaga, 

NIPPERS  ,  Garcettes  de  toume»^ire. 

NORMAN,  Barre  de  bois  oui  se  place  dams  tm  dk 
trous  du  gîândaut  ou  vindas  dans  tas  Aâûvi* 
marchands  pour  servir  comme  des  biUas  à  amar- 
rer le  cable. 

NORTH,  Nord^  septenirion ,  appelé  dams  la  Mi- 
diterranée  et  le  Levant  la  tramoniana. 

NUTS  of  Uie  anchor,  Tenons  da  la  ^vmrge  dm 
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_fAKUM,  Etoupe. 

White  OAKUM  ,  Efotwe  blanche. 

Black  or  tarred  OAKUM ,  Etoupe  noire  on  gou- 
dronnée. 

OkKi'Amron  on  rame. 

Toihip  the  OARS,  Armer  les  avirons. 

OFFING  ,  Le  large  ,  le  côté  du  large  ou  de  la 
pleine  mer ,  en  dehors. 

To  tUnd  lor  the  OFFING ,  Avoir  le  bord  au  Ur- 
ge ,  avoir  le  cap  au  large ,  courir  au  l  trge. 

The  sea  runs  high  in  the  OFFING,  II y  a  grosse 
mer  en  dehors. 

OFF  WARD,  Vers  le  large ,  vers  la  pleine  mer. 

OOZY  ground  ,  Fond  de  vase. 

OBlX)P,  Fnur-pont. 

ORLOP-BEAM,  Bau  du  faux-pont  ou  faux- 
bau. 


To  OVERBLOW.  It  OVERBLOWS,  ff/dt 
un  coup  de  vent. 

OVER-BOARD ,  Hors  le  bord  ou  à  la  mer. 

To  heave  OVER-BOARD ,  Jeter  à  la  tmer. 

To  OVERHAUL  a  Uckle ,  Bepremdre  mm  pelai. 

OUTLIGKER  ,  Minois  on  bouUlof, 

OUTRIGGER ,  Aiguille  de  carême  ,  c*esi  mast 
un  boule-hors ,  boutelof  ou  portelof^  placé  ter  U 
hune ,  et  faisant  saillie  du  coté  dm  «m 
ser  en  dehors  les  galhaubtms, 

OWNER ,  Propriétaire ,  « 
chargeur  d*un  bâtiment. 

OX-EYE  «  Œil  de  bauf,  mettre  çmi  se  t 
que  au  cap  de  Bonne-Espérance ,  et  çut  présage  m 
coup  de  vent. 


FACKET  ,  Paquebot. 

PAINTER ,  Cablot  servant  k  amarrer  une  cha- 
loupe ou  uneanot. 

To  PARCEL  the  teams ,  Couvrir  les  cotUures  de 
bordages  avec  des  bandes  de  vieille  toile. 

PARCELLING ,  Morceaux  on  bandes  de  toile 
pourfoumùre. 

PARUAMENT-HEEL,  Demi-bande. 

PARREL,  Bacage, 

Ribt  of  a  PARREL  ,  Bigots  de  racage. 
:  PARREIr-ROPE ,  Bâtard  de  raeage. 

PARREI^TRUGKS ,  Pommes  de  raeage. 

To  PART,  Aller  en  dérive^  en  parlant  d*un 
vaisseau  dont  leicable  a  été  rompu  par  le  mauveùs 
temps. 

PARTNERS,  Elambrais^  aussi  les  trous  mêmes 
eh  passent  les  mets ,  appelés  également  en  français 
étambrais. 

PARTNERS  of  the  maio  mast ,  Etambrais  du 
grand  mât. 

PASS  or  PASSPORT  ,  Congé  on  passeport  de 
battaient  marchand  ^  ou  lettres  de  mer, 

PASSAGE ,  Traversa  ou  passage  d'un  port  à 
Vautre. 


PASSAREE,  KsfAce  de  manchette  oa  peA  eer- 
dage,  servant ,  lorsque  le  vent  estfdAle  ,  à  assu- 
jettir l'armure  de  la  grande  voile  contre  le  ctttài 
vaisseau. 

PAULS  or  PAWLS ,  BUnguets  du  cabestan,  es 
vindas  ou  guindaut  et  en  général  tous  diqmSU , 
soit  de  bois  ou  defer. 

Hanging  PAULJ,  ElingueU  vertieattx  on  d.- 
quets  defer  pour  retenir  un  vindas  ,  um  Céi^rH— 

To  PAUL  the  capstern ,  MeUre  les  ékmgmets  m. 
cabestan. 

To  PAY  a  shipV  botton  «  Espalmer  m  bdtimeeÉ, 
donner  un  suif  om  un  comrojr  à  um  vaisseau. 

To  PAY  a  seam,  Goudronner  ou  brader  urne  cm- 
ture. 

To  PAY  ont  or  par  away  the  eaUe,  FUermtco' 
t ,  hors  tut  veusseaa. 


ble  on  une 

PEDRERO ,  Pierrier. 

PEEK  or  peak ,  Pec^ om  vergue  supérieure  dit\ 
grandes  voVes  de  certains  bâtiments^  comtme  slm^ 
c'est  aussi  le  coin  d'en  haut  de  ces  voiles;  In  *r^ 
gue  est  plus  p^prement  appelée  ,  oflL 

PEEK-HALURDfl ,  -  - 

mêmes  voiles. 


Martinet  dm  pee^decH 
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PRNDANT ,  flammé. 
9ROÂD-PENDAI4T,  GtOdon  on  eomette. 
PENDANT ,  Pendeur. 

BRAGE-PENDAIf  T ,  Pendeur  dé  bras. 

MAIN-TACKLE-PENDANT,  Pendéur  de  grand 
oatan  ou  di  grondé  caliorné. 

FORE-TACKLE-PENDANT,  Pendeur  dé  la  ca- 
'u>me  de  misaine, 

PI  EB  ,  Jetée  d'un  port  on  male. 

PILLOW ,  Coussin  du  mÂt  de  beaupré. 

PILOT t  Pilot,  et  plus  particulièrement ,  pilote 
étter. 

To  PILOT  a  ship ,  Piloter  un  vaisseau. 

PILOTAGE,  Pilotage ,  art,  science  ou  tnwail 
u  pilote  et  action  de  piloter. 

RATES  of  piloUge,  Droit  des  pilotes  ou  taxe  ou 
arifpour  le  pilotage, 

PIN  of  a  block ,  Essieu  de  poulie. 

PINTLES,  Eguiilots  de  gouvernail, 

PIRATE ,  PiraU ,  forban ,  écumeur  dé  mer, 

PITCH ,  Brai  sec 

To  PITCH  Ihe  aeams  of  a  ship  ,  Broyer  ou  gou^ 
ronner  les  coutures  d'im  vaisseau. 

PITCH-LADDLE,  aullère  à  brai. 
To  PITCH ,  {Tanguer  ,  en  parlant  d'un  vais^ 
•au. 

PLANK ,  Bordage. 

To  PLANK  a  ilup  or  to  la  j  on  tlie  ckin ,  Border 
t  vaisseau.  ' 

PLAT ,  Fottrre  de  vieux  cordages  ou  dé  bittord, 
ur  les  cables, 
PLAT,  Bande  de  fir. 

BACitSTAY -PLATES,  Chaînes  de  galhaw 
ns. 

POINT,  PoinU,  cap,  partie  avancée  d'une  câu 
i  élevée, 

?OINT,  Quart  ou  aire-de^vent  de  la  boussole, 
'OINT  or  pointing  of  a  cable,  Queue-de^rat , 

manauvres ,  cordages,  etc.  Pointé  des  gareet- 
deris. 

?OLEr-Mk3T ,  Mdt  à  plble,  ou  d'un  seul  jet, 
.  Jlfdté  à  plble. 

JNDER  BARE  POLES,  J  sec,  à  mdu  et  à  cor- 
,  en  parlant  d'un  bâtiment ,  qui  s'en  va  vent' 
ière ,  sans  pouvoir  porter  aucune  voile  dans 
coup  de  vent. 

•ONTOON ,  Ponton ,  fosse  pour  le  carénage  des 
ttéaux. 

OOP,  Dunette, 

ORT  or  aea-port,  Port  de  mer,  havre. 
ORT,  Sabord. 

UN-ROOM-PORTS,  5a&on2r  de  sainte-barbe. 
IGHT-PORTS,  Sabojds  des  chambres  d'offi- 
r ,  ete, 

AFT-PORT,  Sabord  de  charge. 
3RT-HINGES ,  Pentures  de  sabords. 


PORT-LIDS ,  Mantelets  de  sabords. 

PORT-ROPES,  ItagUéS  des  palanquins  di  Jix. 
bords. 

PORT-SELLS,  Feuillets  de  sabords. 

PORT-TACKLE,  Palanquins  de  sabords, 

PORT-LAST ,  to  ride  a  port-last  or  a  portoise  , 
Etre  au,mouillagé  avec  ses  mdts  de  hune  et  ses 
vergues  amenées ,  dans  un  coud  de  vent, 

POST ,  inner  pott ,  Contre-^tambot  intérieur. 

POWDER-RÛOM  or  magasine ,  Soute  aux  pou- 
dres. 

PRATIC,  Entrée  ou  factdié  de  communiquer, 
dans  Us  norts  sujets  à  quarantaine.  To  get  pratic , 
Obtenir  l'entrée, 

PRESTMEN ,  Matelots  provenants  de  la  presse, 

PREVENTER-BRACE,  Faux-bras. 

PREVENTER-SHROUDS,  £rau&an<  defoHune, 
faux-haubans,  pat  aras, 
^   PREVENTER-STAY,  ftfttjeVl-i. 

PREVENTER-BACK-STAY,  Galhauban  volant. 

To  PRICK  the  sails ,  Renforcer,  les  coutures  des 
voiles,  recoudre  les  voiles ,  dans  l' entre-deux  de 
chaque  couture,  lorsqu'elles  sont  vieilles. 

To  PRICK  the  chart ,  Pointer  la  carte, 

PRIBIAGE ,  Chapeau. 

PRIVATEER,  Corsaire,  armateur, 

PRIZE,  Prise ,  bâtiment  pris. 

To  PRIZE ,  Etablir  un  levier,  potif  mouvoir  un 
fardeau. 

PROTEST ,  ProtA ,  prochs-verbal ,  fait  par  le 
capitaine  de  l'équipage  d'un  vaisseau. 

PROW«  Proue ,  berthelot,  flèche  des  bâtiments 
latins, 

PUDDENING,  Bourrelet  de  cordage,  tissu. 

PUDDENING  of  an  anchor,  Emboudinure  d'une 


PUDDENING  of  a  mast ,  Bourrelet  d'un  mât, 

PUMP ,  Ponm.  i 

CHAIN-PUIAP,  Pompe  à  chapelet. 

HEAD-PUMP ,  Pompe  de  l'avant  du  vaisseau, 
établie  vour  pomper  l'eau  de  la  mer. 

PU MP-DALE ,  Pale  de  pompe, 

PUBfP-BRAKE.  Bringuebale, 

Hood  of  a  PUMP ,  Capot ,  qui  couvre  la  reme 
d'une  pompe  à  chapelet, 

Gaii^erod  of  a  PUMP ,  Sonde  de  pompe. 

To  £tch  the  PUMP ,  Engrener  la  pompe. 

The  PUMP  sucks,  Cest  lorsqu'il  nW  a  plus 
d'eau  dans  la  pompe  et  qu'elle  ne  peut  plus  agir, 

PUMP-SPEAR ,  yerge  de  pompe. 

PUMP-BOX ,  Éleuse  ou  chopine  de  pompée 

PUMP-NAILS,  aousàpompe. 

To  PUBIP,  Pomper, 

PUNT  ,  Bm  de  carène ,  ou  pontflottoM, 

PURSER ,  Ecrivain  d'un  vaisseauk 


7AJ>IIAI9T,  Quartier  anglais,  Instrument  ser^ 
à  prendre  hautetir. 
JAUAirriNE,  Quarantaine. 
JARTBR,  drrière  du  vaisseau,  depuis  les 
ds  porte-haubans  jusqu'à  la  poupe  ;  ce  qu'on 
ne  quelquefois  en  français,  les  hanches, 
JARTKR-DECK,  Gaillard  d'arrière, 
JARTER-GALLERT ,  U  haut  des  bouteilles, 
I ARTER-BECK  ladder ,  Echelle  des  câtés, 
rARTBR'LADDERS,  EcheUe  de  poupe. 


QUARTER-RAILS,  FUarets  de  bastingage  m 
lisses  disbasttngage  du  gaillard  d'arrière, 

QUARTER-MAN  ,  Contre-maUre  ou  chtj  d'ou- 
vrage ,  employé  dans  les  arsenaux  à  surveiller  le 
travail  d'un  certain  nombre  d'ouvriers. 

QUARTERING  wind  or  wind  on  the  quarter; 
Kent  grand  largue ,  ou  plus  particulièrement  celui 
oui  est  moyen  entre  le  vent  arrière  et  le  vent  par 
le  travers  ,  ou  perpendiadaire  à  la  quille, 

QUIGKrW0RK5  ,  CÊSupres  vives  du  vais-' 
seau. 
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QXJTLTWG  J  ÉetioH  d*  êreliHfuerov  garnir  uns  *      QUOINS  ,    Coins  4*  mJrr,  c'«il  éoasl 

forre ,  urn  baril  ^  etc.  avc  tU  la  ligne  ou  du  bitord  |  tortet  ds  coins  ou  mIm  ,  ou  pièces  dt  bois  scrtnuzi 
Mtc;  aussi  la gamiiw  ,  ou  h  trolUtgmgo  ds  ce//e  à  arrimnr  ot  à  mcoror  des  tonneaux^  caisses^ 
mrrs^  ett,  I  «'c» 
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.lABBIT,  nabhtrs. 
RACE ,  or  tide-gaU,  *«  oa  r«»  <f<r  mfl«5f 
RACK  ,  Bateau  en  poulies  ou  râtelier. 
RAJTT ,  Radeau  de  bois  de  construction  ou  de 
mâture. 

RAFT-PORT ,  Sabord  de  charge^  sabord  à  em- 
barquer les  bois  ,  dans  Us  gabarrts  ,  Jldles ,  ou 
bâtiments  marchands  ,  destinés  au  transport  des 
bois  de  mâture  et  autres. 

RAG-BOLT ,  rtcke  ou  che*^ille  à/che. 
RAILS ,  LUses  d'accastillage. 
RAILS  of  the  head  ,  LUses  de  herpes, 
ROUGH-TREE-RAILS  ,  Lisses  de  butajroles  de 
boU. 
WAIST-RAILS ,  Lisses  de  vibonL 
RAKE  of  the  sternpoil ,  Quête  de  Vitambot. 
RAKE  of  the  ttem ,  Elancement  de  l'étrave. 
RATCGES  ,  Files  de  bordages. 
RATUMGS  or  ralUnet ,  En/lâckures ,  aussi  tes 
ftiaranteniert ,  menas  cordages  ,  dont  on  /ait  les 
enfléchures, 

RECKONING ,  Estime ,  résultat  du  calcul  des 
routes. 
Dead  RECKOIOlfG ,   Rouie  estisméa^ 
REEF ,  Ris  de  voile. 
REEF-BAND  ,  Bande  de  riê. 
REEF-UNES  ,  Gareettes  de  ris. 
REEF-TACKLB ,  Palasi  de  rU  ou  palanquin 
àeris. 
To  take  în  a  REEF ,  Prendre  un  ris. 
To  Ut  out  a  REEF ,  Larguer  un  ri». 
To  REEF  or  reef  ia  ,  Prendre  les  ris  à  une 
voile. 

To  be  dote  REEFED  ,  Etre  astx  bas  ris,aifoir 
tous  ses  ris  pris. 

REEF ,  Récif  ou  banc  de  roches, 
REEL  of  the  log  ,  Tour  de  loc. 
REEMING-BEETLE ,  Maillet  à  caffni. 
To  REEVE,  Passer  une  manotuvre  dans  ses  pou- 
lies ,  cosses  y  etc. 

To  REFIT ,  Réparer  le  gréement  ou  la  voilure 
d*un  vaisseau  qui  a  été  desemparé 
■     KEIIEYII^G  tscYXe  ,  Attrapes  ,  deux  forts  pa- 
lans^ emptojrés  dans  la  manaupre  d'abattre  un 
vaisseau  en  carène. 

RENDEZ -VOUS,  Renden-vou»  d'^tne  escadre 
en  cas  de  séparation. 
To  REPAIR ,  Radouber. 
RIBS ,   Cotes  ou  membres  d'un  vaisseau. 
RlBS  of  a  parrel ,  Bigots  de  raeage. 
RIBBAin)S  ,  Lisses  des  couples. 
FLOOR-RIBBANDS,  Lisses  des  façons. 
To  RIDE ,  Etre  à  l'ancre ,  ou  être  mouillé^ 
en  parlant  d'un  vaisseau. 

To  RIDE  hauseful ,  Etre  mangé  ,  c'est-à-dire 
tourmenté  par  la  mer  au  mouillage^  être  au  mouil- 
lagf  par  une  grosse  mer. 
iUDERS ,  Porques. 

RIDDERS  fullockt,  Genoux  et  atonges  de  par- 
qnes. 

Upper  fatlock  RIDERS ,  JiguiUettes  de  por^ 
fues. 

FDTTOCK-RIDDERS,raran^»e«  dep^rques. 


RIDGB  «  Ecueil ,  rértf  ou  bane  da  roches^ 
To  RIG ,  Gréer  ou  garnir. 
To  RIG  the  capaiem,  Mmer  ou  geumir  le  ta» 
besttm. 

RIGGHVG,  Jfknaiffrcf ,    agrès    et  gurnUsn 
de  vaisseau. 

Standing  RIGGING  ,  Mauaut^res  dormantes, 
Ranoing   RIGGING ,  Manœuvres  coswmmtes. 
To  RIGHT  a  ship.  Redresser  un  ^saisseam  qm  a 
été  abattu  en  carène. 

The  ship  RIGHTS  ,  Le  vaisseau  ta  relets  em  u 
redresse, 

RING ,  anneau ,  ou  boucle  en  général. 
ANGHOR-RING ,  Organeau  de  l'ancre. 
HATCU-RINGS ,  Anneaux  des  écouOSes. 
RING-BOLTS ,  ChevUUs  à  boucla. 
RIPPING-IRON  ,  Bec  de  corbin ,  instnanenl  de 
calfat. 
ROAD ,  Rade, 

To  ROLL,  Rouler,  mouvement  du  vatsse^ 
ROOM ,  chambre,  logement ,  sont». 
BREAD-ROOM ,  Soute  au  pain, 
STEWARD'S-ROOM  ,  Soute  du  commis. 
SAIL-ROOM  ,  SottU  aux  voiles. 
POWDER-ROOM ,  Soute  aux  poudres, 
.  GUN-ROOM ,  Sainte-barbe  ou  chambre  des  e» 
nontderê, 

SLOP-ROOM,   Soute  ou    magasist  sous  her- 
des, 
ROPES ,  Cordes  et  cordage, 
Cahle-Uid  ROPES ,  Cordages  deux  fois  comme 
ou  à  ta  façon  des  cables. 

Hauser-laid  ROPES  ,  cordages  mma  fois  com- 
mis ou  hauslères, 

GUESS-ROPE  or  raesl-rope  ,  Oy  de  remorfm 
d'un  canot  ou  d'une  audoupe, 

ROPE-BANDS ,  Rabans  defralagm. 
ROPE^ARN  ,  ru  de  caret, 
ROUGH-TREES  or  roogh-trt^-rnla ,  Lisses  ii 
bataroles  de  bois. 

To  ROW ,  Ramer  ou  voguer, 
ROW-LOCKS ,  ToUetaères ,  placée  pemr  be 
attirons  sur  le  platbord  d'un  canot, 
ROWERS ,  Rameurs  ou  canotiers. 
ROYAT^  aaU ,  Perroquet  voiaat  ou  4 
ROYAL  yard»  ,  Vergues  des  perro^ueU  i 
ou  vergues  de  catacotuis, 

RUDDER ,  Gouvernail  propremeni  dU, 
Main  piece  or  chocks  of  the  RUDDER,  Mèda 
de  goutn^Ttail, 

Aftet^picce  of  the  RUDDER,  Ss^fnm  du  gourer 

nail,  - 

BACK  of  the  rodder  ,  Doublage  du  gouverna 

PinUet  ^f  the  RUDDER,  EguiUoU  dug»- 

vemail.  .      _ 

RUDDER-PENDAIIT ,  Sauvegarde  dm  gee- 
tremail, 
RUN ,  Jlles  oa  extrémités  de  la  cale. 
RUNGS ,  rarangues, 

RIÎNG-BEADS,  Fleure  d'un  «MtsM»  •»  «ms 
de  varangues. 

^Vfi^lER.rtagued'un^palan, 
RUNNING  RIGGING ,  Manauvrts 
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I^ADDLB  of  Ihe  bowsprit ,  Taz/uéi  de  ùfottpré. 

To  Mg  to  leeward  ,  Dérii*9r  ,  ou  lom'jti'  sous  U 
ifent ,  en  naviguant  au  plus  près. 

SAIL,  yoih. 

Main  SAIL ,  Grande  voiië. 

FORE-SAIL ,  Misaine.  (  On  appelle  Fore-tail  , 
dans  Us  bâtiments  d'un  uul  mât ,  le  premier  foc  , 
ou  ta  trinquetle.  ) 

MIZEN-SAIL,  FoiXê  d*artimon. 

Ton  SAILS,  ffuniers. 

MAIN-TOP-SAIL .  Grand  hunier. 

FORE-TOP-SAIL ,  Petit  hunier. 

MIZEN-TOP-SAIL ,  Perroquet  defouftie. 

Gallant  SAILS ,  Koiles  de  perroquet. 

MAII«.TOP-GALLANT-SAiL,  roi7e  de  grand 

FoSe-TOP-OILLANT-SAIL,   FolU   de  peut 

SSeN-TOP^ALLANT-SAIL  ,  roilede  laper- 
ruche  ou  la  perruche  d'artimon. 

CROSS-JAGK-6AIL ,  FoUe  defoHune  ou  voile 
carrée  d*un  sloop  ou  d'une  goélette. 

BOOM-SATLS ,  Voiles  à  gui ,  comme  les  voiles 
des  bateaux  bermudiens ,  de  goélettes  ,  la  grande 
<voile  d'un  brigantin. 

STUDDINf^^AlLS ,  Bonnettes. 

LOWER-STUDDING-SAILS,  Bonnettes  basses. 

SPRIT-SAIL,  roUe  de  eivadihre ,  voile  à  U- 
varde ,  ou  â  baleston ,  dans  la  Méditerranée ,  voile 
à  targuier. 

SPfiIT-TOP-5AIL ,  roile  de  contre<ifadière. 

JlOYALr^AILS ,  Perroquets -volants  ou  cota- 
couas. 

STAY-SUî^,  roilesd'étai.focs. 

To  set  SilIL ,  Faire  voile ,  appareiller ,  mettre 
à  la  voile. 

To  bend  flie  SAIL  ,  Enwerguer  tme  voile. 

To  set  the  SAILS ,  Mettre  de  la  voile. 

To  croud  SAIL ,  Faire  force  de  voiles  ^forcer  de 
polies^  mettre  toutes  voiles  dehors. 

To  shorten  SAIL,  Diminuer  de  voiles. 

To  strike  SAIL ,  Amener  les  voiles ,  saluer  des 
voiles. 

To  hack  the  SAILS ,  Coiffer  les  voiles  ,  mettre 
les  voiles  sur  le  mât ,  ou  brasser  les  voiles  à  culer. 

To  furl  SAILS,  Ferler  les  voiles. 

To  SAIL,  Faire  voile ^  naviguer otx  cingler. 

SAILOR  ,  Matelot  f  marin. 

A  good  SAILER ,  i  6ee  SAILER,  En  parlant 
d'un  vaisseau  ,  bon  voilier  oajSn  voilier. 

SAH^TWINE,  Fil  à  voile. 

SALVAGE  ^  Sauvetage  ,  sauvemeni. 

To  SALUTE,  Saluer,  rendre  un  salut. 

SAMSON'S  post,  EponUlle  des  écoulil'es  servwl 
d'échelle  pour  descendre  dans  la  cale  an  mojen 
da  quelques  cocher  qui  sont  JaitêS  à  droite  et  à 
gatichg. 

SANDBANK  ,  Bane  de  sable. 

SAW ,  Scie. 

se AKT  wind ,  Petit  vent ,  ou  vent  qui  r^iue. 

The  wind  SCANTS,  U  ventr^use. 

SCANTLINGS,  Echantillons  des  pièces  de  bois. 

SGARF ,  EeaH  ou  empâture, 

SCHOONER ,  Goélette ,  sorte  de  bâtiment. 

SCOOP  ,  Escop  à  main. 

To  SCRAPE,  Gnttt^r  ou  racler  le  bord  di  v^iis- 
stfif*  %  tif  pont. 

SCHAPER ,  GratU  Ofx  racle. 


To  SCUD ,  Faire  vent^rrihre  tkins  un  eottp  ^^ 
vent ,  courir  devant  le  vent  oa/uir  vent-arrière. 

To  SCUD  under  hare  poles ,  Courir  à  «#c,  coU' 
rir  à  mâts  et  à  cordes. 

SCUPPERS  or  SCUPPER-IIOLES  ,  Dalois. 

SCUPPER-NAILS  ,  Clous  à  maugère. 

SCUTTLE  .  Ecoutilton. 

SEA.  Mer. 

SEA-ROOM  ,  De  l'eau  à  courir,  ou  belle  derive. 

SEA-WEEDS ,  ffeibts  et  plantes  mannes. 

A  hear  j  SEA ,  Un  gros  coup  de  mer. 

To  ship  i  hetrj  SEA  ,  Embarquer  un  gros  coup 
dé  mer. 

SEA-BOAT  or  a  eood  SEA-BOAT  ,  F  aisseau  qui 
se  comporte  bien  à  la  mer. 

SEA-TURIN,  Brise  du  large. 

SEAM  ,  Ckfuture  entre  les  bordages. 

To  pajr  a  SEAM ,  Goudronner  ou  brajrer  une  coi** 
ture. 

To  SEIZE  ,  Eguilleter,  faire  un  amarrage  , 
frapper  tin  cordage, 

ShJZING,  Amarrage  f  éguilletage. 

SELYAGE ,  Estrop  ou  sbirre ,  servant  à  rider 
les  haubans  et  les  étais. 

To  SERVE  ,  Fourrer»  en  parlant  des  cordages. 

SERVING-MALLET,  Maillet  à  fourrer. 

SERVICE,  Fourrure t  soit  de  vieille  toJe,  de 
vieux  cordage  ou  bitord,  de  cuir ,  etc. 

To  set  the  SAILS ,  Déplorer  les  voiles ,  mettre 
les  voiles  au  vent,  appareiller  les  voiles. 

To  stt  up  the  SHROUDS  .  Bider  les  haubans  ou 
palanquer  les  haidfans pour  les  rider. 

To  SET  the  land  ,  etc. ,  by  the  compass  ,  Bêle- 
ver  la  terre  avec  la  boussole, 

SET-BOLT,  Cheville  comHe,  carrée  au  bout, 
servant  à  ranger  les  files  de  bordages,  dans  la 
construction  des  vaisseaux ,  au  moj-en  de  coins. 

SEWED,  Amorti,  vaisseau  amorti,  sittMion 
d'un  vaisseau  qui  porte  sur  terre  dtins  un  port  de 
marée  et  puis  est  obligé  d'attendre  le  retour  des 
grandes  marées  pottr  pouvoir  être  mis  à /lot, 

SHAKES ,  Fente»  et  gersures. 

SHALLOW,  Basse,  batture  on  bas-fond. 

SHANK  of  an  anchor ,  Ferge  ou  tige  d'une  an- 
cre, 

SHANK-PAINTER  ,  Cordage  et  chaîne  servant 
à  brider  l'ancre  contre  le  bord,  comme  en  Fiante 
les  serre-bosses. 

To  SHAPE  the  courte'.  Commander  la  route , 
donner  la  route. 

To  SHEATH.  Doubler  un  vaisseau,  etc.,  soit  avec 
des  planches  de  sapin  oa  de  chêne,  soitdefeuil.'es 
de  cuivre,  etc. 

SHEATHING,  Doublage. 

SHEATHING-NAILS,  Clous  de  doublage: 

SHEAVE,  Bouet  de  poulie. 

Lignum-vitie  SHEAVE  with  a  brass  coak,  Btuet 
degaïac  4  det  de  fonte. 

To  SHEER  off,  S'éloigner  f  s'écarter,  fuir  eu 
prendre  rhis<e. 
SHEET,  Ecoute. 

SHEET-ANCHOR ,  M.diresse-ancre. 
SHEET  CALE,  Mnitrt-cable. 
SHELL  of  a  block ,  Corps  ou  calue  d'une  pou- 
lie. 

To  SHIFT  a  ship,  Conger  un  vaisseau  de  pince 
dans  un  port. 
To  SIlIFT  the  saOs ,  Changer  les  viles. 
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To  SHIFT  i  UeUe  »  f.  Jffidtr  oa  rtprtndf  un 
pnhn. 

To  SHIFT  ib«  cargo ,  Changer  la  eargalsom. 

SHIFTERS,  Matelots  ou  mousses  destinés  à 
aider  le  çocq ,  à  changer  Veau  ou  on  dessah  la 
viande ,  etc. 

SHIP ,  Kaisseau ,  napirt  et  bâtiment  de  mer^  en 
géne'raL 

SHIP  of  w«r  or  mtn  of  wtr,  Kaissea»  de 
guerre. 

MERCHANT-SHIP ,  r aisseau  marchand. 

STORE-SHIP ,  Faisseau  d'approvisionnement. 

To  SHIP ,  Embarquer  oa  mettre  à  bord. 

To  SHIP  thtoart,  Jrmer  les  avirons. 

To  SHIP  a  h«aTy««a,  Embarquer  un  gros  C0up 
d$  mer^  on  recevoir  une  grosse  lame  à  bord. 

To  SHIP  tha  lillev .  MeUre  en  place  la  barre  du 
gouvernail. 

SHIP-SHAPE,  Bien  arrangé  ou  bien  orienté,  ar- 
rangé à  la  maniire  des  wUssêawe ,  c'est- à-  dire  , 
avec  propreté^  exactUude. 

SHIPPING,  touka  Aipping,  S'embarquer  ou 
prendre  un  enîbarquement. 

SHOAL,  Hasse^baUure,  bas-fond  on  banc, 

SHOB  of  iba  anchor,  Sole  ousabatte  d*  l  an- 

fo  SHOOT  ,  the  ballut  ihoots ,  Le  lest  est  déran- 
gé ou  le  lest  roule. 

SHORE ,  Cote  de  la  mer,  nvaee. 

SHORES ,  itfcofvi ,  o\xépontiUes  d'un  vaisseau 
sur  le  chantier. 
*  To  SHORE  up,  Jcorer  ou  épomtiller  un  ttaisseau 
sur  son  chantier. 

To  SHORTEN  tail,  Diminuer  de  voiles. 

SHOT,  Cable  de  deux  ouHroU  longueurs  épissées 
ensemble.  Sheet-ahot ,  Maitre-cable. 

To  SHOVE  id  or  to  thore  out ,  Défoncer. 

SHROUDS ,  Haubans. 

MAIN  throuaa ,  Grands  haubans  ou  haubans  dit 
grand  mât. 

FORE-SHROUDS ,  Haubans  de  misaine, 
à  MIZEN-SHROUDS ,  Haubans  d'artimon. 

MAIN -TOP- SHROUDS  ,  Haubans  du  petit 
mât  de  hune. 

ïf  FORE -TOP -SHROUDS,  Haubans  du  grand 
fnélt  de  hune. 

',  MIZEN  -TOP -SHROUDS ,  Haubans  du  mdl  de 
perroquet  defourtie. 

MAIN-TOP -GALLANT -SHROUDS,  Haubans 
du  mât  de  grand  perroquet  ou  Itaubans  du  grand 
perroquet. 

FORE-TOP-GALLANT-SHROUDS  .  Haubans 

de  petit  perroquet. 

MÏZKN-TOP-GALLANT-SHROUDS,  Haubans 

de  la  perruche. 

PREVENTER- SHROUDS»  Faux  haubans^ 
haubans  de  fortune,  palatins. 

BUMKIN-SHROUDS,  Haubans  du  minois. 

FUTTOCK -SHROUDS,  Cam^  de  hune,  ou 
haubans  de  revers. 

To  ease  the  SHROUDS ,  Mollir  les  haubans. 

To  set  up  the  SHROUDS  ,  Rider  les  hait- 
bans, 

SIDE,  CSté  dn  vaisseau. 

LEE-SIDK,  Côté  sous  le  vent. 

WEATHER-SIDE,  Cùlé  du  vent. 

SIGNALS,  Signaux. 

FOG-SIGNALS,  Signaux  de  brume. 

SIGNALS  of  distress.  Signaux  d'incommodité. 

Sailing  SIGNALS ,  Signauv  de  ptuianoe, 

SINGLE  block.  Poulie  simple. 

To  SINK ,  Coukr  batt 


SISTER-BLOCKS ,  Poulies  accouplées. 
1BKEET ,  Escop,  grand  escop,  ou  escap  A  esrns^ 
eau. 

SKEEDS ,  or  skids,  Défenses  ,  pihcas  da  eew- 
tmction  dans  les  vaisseaux. 
SRIVF ,  Esauif. 
SKIN ,  Bordage  du  vaisseau, 
SLAB-LINE,  Cargue-à^vua, 
SLATCH  of  fiiir  weather ,  Vn  moment  de  been 

^mpf. 

To  SLEE  ,  Bonier,  en  parlant  d'un  vaistean. 

SLINGS  of  a  buoy.  Garniture  ou  trelimgage  ie 
la  bouée.  ^ 

SLINGS  of  a  yard.  Suspente  d'une  ^^ergue,  toi 
de  chaîne  ou  de  corde  ;  c'est  aussi  le  milieu  if>mt 
vergue,  Pendrait  par  ok  elle  est  suspendue  t^ 
mât. 

SLOOP  of  war ,  Corvette. 

SLOPS  ,  or  slop-cloalhs.  Hordes  des  meatelau 

SMACK ,  Semaaue,  sorte  de  bdiimeml,  serpast 
principalement  à  ta  pèche. 

SNATCH-BLOCK,  Poulie  coupée  oa  peuBe  à 

*'«"'■  .   ... 

SNOW ,  Senan^  sorte  de  béUinusnt. 

SOLE  of  the  rudder.  Pièce  ajoutée  awdtssem 
du  gouvernail,  pour  le  mettre  de  ni^cem  »fec  U 
fausse  quille. 

To  SOND,  Tanguer,  en  parlant  J"»  «n*- 
seau. 

SOUND ,  Détroit  du  Sund ,  à  Centrée  de  Uemr 
Baltique. 

To  SOUND ,  Sonder ,  jetUr  la  sonde. 

SOUNDINGS,  5oim/m. 

SOUTH,  ^uci  ou  mtJi. 

SPARE-TOP  masU,  MâU  de  hune  de  n- 
change. 

SPARE-SAILS,  Voiles  de  rechange. 

SPARE-RIGGING ,  Manaw^res  derwhange. 

SPARE-DECK,  Faux-pont. 

SPARS ,  Esparres  de  sapin. 

SPEAKlNG-TRUMPl-rr,  Porte^oix. 

To  SPELL  the  watch.   Appeler  ie 
quart. 

To  SPELL  the  pump .  Beltver  ie 
pompe. 

To  SPEND  a  maal ,  C<i«er  «n  mA. 

SPIKES ,  Clous.  Ce  terme  ^iw».  de  aaik .  m  u 
dit  que  de  clous  de  la  plus  grande  espèce  de  *»« 
a  neufpoiwes  et  dessus. 

To«>IKE,  aouer. 

SPILLING  Unes,  Stdsines  et  dégorgeoirs,  phw 
par  occasion  dans  vn  gros  temps,pouraideràc^ 
guer  le  fond  des  basses  voiles. 

SPINDLE  of  a  rane ,  Fer  de  girouette. 

SPINDLE  of  the  capstern»  Pùml  dsà  catet- 
tan 

SPINDLE  of  the  steering-wheel ,  Essieu  de  U 
roue  dn  gouvernail. 

To  SPLICE ,  Episser. 

SPUCING-FID ,  Epissoir. 

SPLIT  saU ,  Foile  déchirée  par  le  vem. 

SPOUT,  Trombe. 

SPRING ,  Fente  oblique  ou  trttnsf'ersnle ,  dmt 
une  pièce  de  mdture ,  qui  rend  la  pièce  doufeusr 

SPRING ,  Embossurt,  cable  ou  kaussikre,  ter- 
vant  àfftire  embossure. 

SPRING-TIDES ,  Grandes  marées,  moTtna  w 
reverdies ,  marées  des  nouvelle  et  pleine  lunes ,  e^ 
temps  des  equinoxes. 

To  SPRING  a  leak ,  Faim  une  voie  d'easu 

To  SPRING  a  butt ,  Se  dit  d'un  vaUseau  ,  qm  t 
une  iéte  de  bordage\  qui  s'est  Idckee  ou  «^ 
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TofiPRmG,  Consenlir,  em  pariant  d'un  mdt  ou 

tnê  vergue. 

}Ams\.  which  if  SPRUNG.  Mât  qui  a  comenU, 

qui  a  quelaue  fente  qui  le  renddouteux. 
SPRIT,  mtereau  ou  perche,  te  plus  ioui»entune 
arde  ou  baUston,  qui  dans  certains  petits  bâti^ 
mis  tient  ia  voile  orientée  en  la  traversant  diago- 
tentent  da  bai  en  tuaU,  ^   .  i    s 

SPRIT-SAIL,  roile  à  liante  ou  à  baleston; 

dit  dans  la  Méditerrannée ,  voile  à  targuier, 
SPR1T-SA.il  of  a  «hip ,  dvadiire  ou  voiU  de 

SPRIT-SAIL-BRACES,  Bras  de  la  ctt^adière. 
SPRIT-TOP-SAIL,  Contre^iyadière. 
SPRIT-TOP-SiJL-BRACES,  Bras  de  U  contre- 
mdiire.  *,  .  ' 

SVW-YKMH,  Bitord.  ^     „,         .       , 

SPURS  of  Um  biu ,  Jrboutants  des  bittes  dans  la 
.nstruetton  anglaise,  :f  fiùsant  te  mime  office, 
te  les  cottrbe»  des  bitlet  dans  Us  vaisseaux  /ran- 


lis, 

SQUADRON,  Escadre, 
SQUALL,  Bisée,  rqfjaU  ou  grain  de  vent. 
SQUALLY  w«ather.  Temps  orageux  ou  Umps 
'compagne  de  grain. 
SQUARE-YARDS ,  Kergues  carrées, 
SQUARE-SAILS,   Koilas  carrées^   voiles    de 
»rtune  ou  de  tréou. 

To  SQUARE  Iho  yard«,  Brasser  carré. 
STAFF ,  Bâton  ou  matereau. 
STAGE ,  Echaffaud  ou  plancher. 
Floating  STAGE,  Bas  de  carène  ou  pont  flot- 
mt. 

Hanging  STAGE ,  Pont  volant: 
STANCHIONS,    Epontilles  des   entre -ponts, 
\ontants  de  tentes,  batajroles. 
Iron  STANCHIONS ,    Chandeliers  de  fer  pour 
ttayoles  os*  chandeliers  de  lisses  pour  bastin- 
age. 

To  STAND  off,  PorUr  au  large  ou  ofoir  le  cap 
u  large.  ,  . 

To  STAND  in  store ,  Jt^oir  le  cap  sur  la  terre , 
u  porter  la  bordée  à  terre. 

To  STAND  lo  the  northward ,  Faire  route  pour 
e  nord, 

STANDàBDS ,  Courbes  verticales  de  pont ,  dont 
me  branche  se  checilte  sur  le  pont  et  l'autre  sur  le 
vté  du  vaisseau  entre  les  sabotds. 

STANDARD-KJiEE,  Courbe  verticale,  employée 
e  plus  souvent  aux  baux  du  faux-pont 

STANDARDS  of  Ibe  biU ,  Courbes  de  bittes. 

STANDING  rigging  »  Manœuvres  dormantes. 

STARBOARD,  Tribord  ou  stribord,  ou  côté 
irait  du  vaisseau  en  regardant  l*afant. 

STARTING  bolt,  Bepoussoir  à  manche, 

STAY,  Stai. 

MAIN-STAY,    Grand  étal  ou  étai  du  grand 

MAIN-TOP-ST  AY ,  Etai  du  grand  hunier  ou  étai 
du  grand  mât  de  hune. 

MAÏN-TOP-GALLANT-STAY,  Etai  de  grand 
perroquet. 

FORE-TOP-STAY  ^  Etai  de  petit  hunier  ou  du 
petit  mât  de  hune. 

PREVENTER-STAY,  Faux  étai. 

BACKSTAYS ,  Galhaubans. 

STAY-SAlliS,  Voiles  d*étai .  aussi  foct. 

MAIN-STAY-SAIL,  Grande  voile  d'etaL 

MAIN-TOP-STAY-SAIL,  Voile  d'étaide  grand 
hunier  ou  grande  voile  d'étai  de  hune. 

MAIN-TOP-GALLANT-STAÏ-SAIL,  Voile  d'é- 
tai de  grand  perroquet. 

lliaSN-STA\-6AlL ,  Voile  d'étai  ttatHmon, 


BflZEN-TOP-STAY-SAlL.  Voile  d^ etai  d€  per* 
roquet  de  fougue. 

MlZEN-TOP-GALLANT-STAY-SilL,  Voile 
d'étai  de  la  perruche. 

FORE-STAY-SAIL,    PetU  foc,  trinquette  ou 
tourmentin. 
FORE-TOP-STAY-SAÏL ,  Second  foc. 
STAY-SAIL-SHEETS ,  Ecoutes  de  voiles  d'é- 
tai. 

To  STAY  a  ibip ,  Faire  prendre  vent  à  un  vais- 
seau ou  donner  vent  devant. 

The  SHIP  miued  stays.  Le  vaisseau  a  manqué 
de  virer  ou  refusé  de  virer. 

STEEP-TUB,  Baille  à  dessaler  le  ba%^,  U  lard 
ou  le  poisson. 

To  STEER,   Gouverner,  diriger  U  vaisseau  à 
l'aide  du  gouvernail. 
STEERING-WHEEL ,  Boue  du  gouvernail. 
STEERAGE ,  Logement  des  matelots  dans  Us 
vaisseaux  marchands. 
STEM ,  Ftrave. 

To  STEM  the  tide,   Eviter  à  la  marée    aussi 
refouler  la  marée. 

STEMSON ,  Marsouin  d'avant. 
STEP  of  a  mast ,  Carlingue  d'un  met, 
STERN ,  Poupe  ou  l'arrière  d'un  vaisseau. 
STERN-FRAME ,  Arcasse. 
STERN-GALLERY ,  Galerie. 
STERN-POST ,  Etambot. 
'    STERN-PORTS ,  Sabords  de  retraite. 

STERN-WAY,    Culée,    chemin    que  fait   un 
vaisseau  lorsqu'il  cule. 

SQ UARE-STERNED  ship,   Bâtiment  h  poupe 
carrée. 

PINK-STERNED   tbip.    Vaisseau    à    pçupe 
droite, 

STEWARD  of  a  skip.  Commis  des  vivres. 
STEWARD'S  male ,  Maître-valet. 
STIRRUPS    of  a    yard,    Etriers    de  march»* 
pieds. 

IRON-STÏRRUPS ,  Etriers  ou  etrieux  defer, 
employés  à  lier  et.  contenir  ensemble  la  quille  et 
lajausse  quille ,  par  corniption  strops. 
STOCK  of  an  anchor ,  Jdt  d'ancre. 
STOCKS ,  Chantier  de  construction. 
A  Ship  on  the  STOCKS  ,  Vaisseau  sur  le  cha^ 
tier. 
.    STOPPERS ,  Bo«e*. 

STORES ,  Provisions  ou  munitions. 
STORE-KEEPEB ,  Garde-magasin. 
STORE-ROOM,  Soute. 
STORM ,  Tempête  ,  gros  coup  de  vent. 
To  STOW ,  Arrimer. 
I     STOWAGE , -rfmmaffe.  .    . 

STRAIGHT  timber ,  Bois  droit,  bois  de  haute 


Virures ,  fies  ou  court 


\fut(Ue. 

I      STRAKESor  atreaks, 
de  bordages  ou  de  vaigres. 

To  heel  a  STRAKE  ,  Abattre  un  vaisseau  d  ujtê 
virure. 

STRAND ,  Bivnge  de  ta  mer,  plage. 
STRAND ,  Toron  d'un  cordage. 
STREAM-ANCHOR,  Ancre  de  touée. 
To  STREAM  the    buoy  ,  Mettre   la  bouée    à 
l'eau. 

STREAMERS.  Banderotles  ou  longues  cornettes 
fendues  ou  à  deux  pointes ,  qui  servent  pour  décorer 
le  vaisseau. 

STREIGHTS ,  Détroit. 

To  STRETCH ,  Faire  f»rce  de  voiles  au  plug 
\  près  dit  vent ,  on  charrier  de  la  voUe.^ 
j      STRETCHERS ,  Traversins  placés  dans  un  ba- 
]  timent  à  rames  pour  les  pieds  des  rameurs. 
\     To  STRIKX ,  2  oucher,  en  parlant  d'un  vmsseau 
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ftit  passe  sur  vn  banc  oU  il  n'jr  a  pms  asset  d'eau 
pour  te  tenir  àjlot. 

To  STRIK£,  Amener  t  affaler  ou  abaisser  ^ueU 
fue  chose. 

To  STRIKE  the  flag  ,  «  top-«iil ,  a  top-matt  ,  a 
yard,  Amener  le  pavillon^  un  hunier  ^  un  mdt  de 
hune ,  une  vèrpte  de  hunier. 

To  STRIKE  «ouodingi,  Sonder,  prendre  des 
sondes. 

To  STRIP  the  mtsU ,  Dégréer  les  mâts  ou  les 
dégarnir. 

STROKESMiN  ,  Ko fue  -  avant ,  rameur  qui 
donne  le  coup  de  rame  pour  mégler  la  vogue. 

STROP  or  sirops ,  Stn^  de  cordages .  estrop  de 
poulies 


S^J  UFÏ^ ,  Planche  de  doublage ,  (  oae  locK  staff  \ 
doublage  d'un  poucM. 

SUPER-CARGO ,  Subri-cargum  ou  écriveiM  d» 
vaisseau  marchand. 

SURF  ,  Bessac  de  la  mer  cor.trg  un  rssmge,  mm 
côte  ou  des  rochers. 

SURGE ,  Lame  ou  vague, 

SWAB,  Fauifert. 

To  SWAB ,  Fauôerter. 

SWALLO  W-TAIL^GARF,  JssemBlage  A^wm 
d'hironde. 

To  S  WAÏ  ttp  tb«  lowtr  Turds ,  m$$mr  Us  basse 
vergues. 

To  SWEEP  th«  ItottOB ,  Dragtier  Ufomà^fo 
le  mojren  d*un  cordage  ou  d'un  croc  à  troûbrex- 


,  etc, 

STUDDING-SAILS  ,  bonnettes. 

LOWER-STUDDING-SAILS ,  Bonnettes  basses.  I  ches  ,  pour  retrout^er  une  ancre  ou  ul 

MAIN-STUDDING-SAILS ,  Grandes  bonnettes   p«rdu ,  mt'on  chercha  au  fond  de  Im  mer. 
eu  bonneUes  de  grande  voile.  |     SWELL ,  HouU  levée ,  agitation  soetsyde  des  emx 

Top-mast  STUDDU^G -  SAILS  ,   Bonnettes  de  [de  la  m^r, 
hunier.  To  SWIFT  a  mast ,  Assurer  tsn  mdt  «te  da 

STUDDIE7&-SAIL-600M,  Boutehors  de  bon-   pataras  ou  faux  haubans, 
nettes.  \     S^AfTPTERS^Baubansdefortsssu^  omfamihm' 

STUFF ,  Corrol ,  suifxm  résine ,  dont  on  enduit   bans  ^uetmtefois  aussi ,  les  hauhasu  impmiru 
le  fond  d'un  vaisseau^  ses  mw>res  mortes  et  mime  .      SWIVEL  ,  Tourniquet  defer. 
ses  mdts ,  etc.  •     SWIVEL-GUHS  ,  Pierriers. 


X  ACK ,  Econet  ou  armure. 

MAIM-TACKS ,  Ecouets  ou  armures  de  grande 
voile. 

TACK,  Bord  on  bordée  ^  en  louvoyant. 

The  sbip  is  on  the  larboard  TACK  ,  Le  vaisseau 
a  les  armures  à  bâbord  ou  court  la  bordée  de  bâ- 
bord. 

To  TACK ,  Pirer  devant. 

ThCKLE,  Palan.    ' 

FORE-TACKLE,  Palan  de  candelette. 

TACKLE-FALL  or  tacklo-ropcGora/i/  de  palan. 

TAGK-TACKLE ,  Palan  d'amure,  dans  les  bé^ 
ilments  à  voiles  auriçues. 

TAFFAREL,  or  Uffrail,  Tableau  ou  couronne- 
ment de  vaisseaux. 

TAIL-DLOCK ,  Poulie  estropée  à  fouet  pour  dlr 
verses  services. 

To  TAKE  in  the  sails ,  Serrer  les  voiles ,  lors- 
que te  vent  est  trop  fort. 

To  TALLY  the  sheeU  ,  Border  les  écoutes  des 
basses  voiles ,  ou  border  les  basses  voiles. 

TAR ,  Goudron. 

TAR-BRUSH ,  Brosse  à  goudron. 

TAR  or  jacklar,  Matelot^  comme  on  dit  vulgai- 
rement en  français  cul  goudronne,  ou  papa  gou- 
dron.         

TARPAWLINGS  ,  or  tarpaulins  »  Prelmrts  , 
JV7i7e  enduite  de  peinture  et  de  goudron. 

TAUGtlT  sail,  Voile  enflée^  voile  qui  est 
bien  pleine  ,  voile  qui  porte. 

TAUNT-MAST,  Baute  mâture. 

TENDER,  Conserve,  patache ,  petit  bâtiment 
attaché  au  service  et  à  la  suite  d'un  plus  gros. 

To  TEW  hemp,  Espader  ou  battre  le  cha/wre, 

TItICK-STUFF  ,  r aigres  épaisses ,  vU-à-vis 
ies Jonctions  des  alonges  des  couples, 

THIMBI.E ,  Cosse  defer. 

THOLES  ,  Toilets  ou  toulets. 

THROAT-HALIARDS  ,  Drisses  des  voiles  an- 
rir/ues  ,  comme  grande  votfegPun  brigantin  ,  etc. 

THROAT  of  a  knee.  Collet  d'une  courbe.         J 


TIDE ,  Mar/e, 

To  tide  it  up  or  orer ,  BemonUr  on 
d'un  côté  à  l'autre  d'une  risnkre  à  lafrnteur  ia 
outrées, 

TIER  of  a  cahlo ,  Bang  de  cable  composé  it 
plusieurs  plis  ,  lorsqu^il  est  lové  ou  plie, 

TIGHT  ship,  Vaisseau  étanche,  çmimejtà 
point  eau, 

TILLER  yBarre  du  gou»emaU, 

TILLER-ROPE ,  Drosse  du  "goweroaii. 

To  ship  the  TILLER  ,  Mettre  en  pUscm  U  l«m 
du  gouvernail. 

To  noship  ihe  TILLER,  DémonUrU  barre  et 
gouvernail, 

TILT-BOAT ,  Qsnot  ou  bateam  etat^ert  ^m 
tendelet  ou  toile, 

TIMBER ,  Bois  de  construction  ou  bois  de  c^«^ 
pente, 

TIMBERS  of  a  sliip ,  Couples  ou  membres  ^£a 
vaisseau ,  et  toutes  les  pièces  dont  ils  sont  eaat- 
posés. 

C  ANT-TIMBERS  .Couples  dévoyées, 

FILLING-TIMBERS  ,  Remplissage  des  coupla 
ou  couples  de  renvalissage. 

Square  TIMTBERS ,  Couples  perpendirulahTs  à 
la  quille  ou  placés  à  Péquerre  ,  par  opffosOtat  à 
ceux  qui  sont  de'voyés. 

TOP-TIMBERS ,  Jlonges  de  revers, 

TIMBER  yard ,  Chantier  de  bois  de  comstra- 
tion  ou  autres, 

TIMONEER,  TfmoMifer,  mat^t  qui  t 
gouvernail, 

TOGGEL ,  Cheviirot  ou  quinçonneasu 

TONNAGE  ,  Port  en  tonneaux. 

TONNAGE ,  DroU  de  tonnage, 

TOP ,  Hune, 

MAIN-TOP ,  Grande  hune. 

FORE-TOP  ,  ITune  de  mUatne, 

MIZEV-TOP,  fftmed'arti» 

TOP-MAST,  Mdt  de  hune, 

"^(OP-ROPfi,  Guinderessa. 
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TOP-TACKLE,  Palan  de  gi$/itderesse. 

TOP-SAILS,  Mitniers  ou  voiles  de  hune, 

TOP-SAIL-SHEETS,  Ecoutes  des  huniers, 

TOP-BLOCK ,  Poulie  de  guinderesse. 

TOP-ARMOUR  or  TOP-ARMINGS ,  PavoUdes 
hunes. 

To  TOP  a  yard  ,  Jpiçuer  une  vergue  ou  mettre 
une  vergue  en  panlenne, 

TOPPING-USTS ,  Balanclnes  de  gul^  dans  les 
briganlins  et  autres  semblables, 

TORNADO,  Tourbillon  de  vent. 

To  TOUCH  at  a  port ,  Toucher  ou  relâcher  en 
quelque  port  ou  mouillage. 

To  TOW,  Ibwer,  remorquer^  avoir  à  la  tratne 
quelque  objet ,  etc. 

TOW-UNE,  Haussare  de  tonde, 

TOW-ROPË ,  Grelin  ou  haussière  à  touer. 

TOWAGE ,  Droit  de  halage  le  long  des  bords 
de  rivières. 

TRADE-WINDS,  rents  alises ,  dans  l* Océan  oc- 
cidental entre  Us  tropiques  i  moiusozu,  dans  les 
mers  de  l'fnde. 

TRAIL-BOARD ,  Frise  entre  les  JoUereaux  ou 
fHse  de  i'êperon. 

TRANSOM,  Barre  dCarcasse. 

WING-TRANSOM ,  Zdsse  d'hourdi. 

HELMPORT-TRANSOM ,  Barre  au  bout  de 
Vétambot. 

DECK-TR  ANSOM ,  Barre  du  premier  pont. 

First  TRANSOM ,  Barre  de  la  soute  du  maître 
eanonnier  ou  première  barre ,  ou  dessous  de  celle 
du  premie- -pont. 

FILLING^TRANSOM  ,  Barre  de  remplissage  , 
barre  éCarctisse  entre  celte  du  premier  pont  et  la 
lisse  d'hourdi, 

TRAjVSOM-KNEES  ,  Courbes  d'arcasse, 

TRANSPORT  or  TRANSPORT^HIP .  Trans- 
port ou  vaisseau  de  transport. 

TRAVELLER  ,  fferse ,  rarambeatt .  ou  gros 
anneau ,  smrvant  à  amener  et  hisser  les  vergues  de 
perroquet. 

TRAVERSE-BOARD ,  Benard  des  pilotes. 

TRAVERSE-TABLË,  Table  ou  journal  du  hc. 

TREE-NAILS,  Goumables. 

To  TR£NCH  tUa  ballai t ,  MeUre  le  les*  en  tren- 


ches on  compartimentSt  séparer  le  lest  par  les  clol^ 
sons  ou  retranchements. 

To  TREND ,  Courir  à  toutes  voiles. 

TREBLE-BLOCK ,  Poulie  à  trois  rouets. 

TKESTLE^TKEES^  Barres  mattresses  des  hunes. 

To  TRIM  ,  Jrrimer,  arranger ^  orienter  ,  ou 
disposer  convenablement  le  vaisseau. 

To  TRIM  the  hold,  Arrimer  la  cal\  faire  tar- 
rimage. 

To  TRIM  tha  tails.  Orienter  bien  hs  voiles. 

To  TRIP  the  anchor,  Faire  laisser  ttuicre ,  ou  lui 
faire  quitter  le  fond, 

TROUGH  of  the  sea ,  Entre-deux  des  lames ,  le 
creux  ou  intervalie  qui  est  entre  deux  lames  ou 
values. 

TROWSERS  ,  Housettesou  culottes  de  matelots, 

TRUCKS  of  the  mast-heads.  Pommes  de  gi- 
rouettes et  de  pavillons ,  à  la  tête  des  mâts, 

TRUCKS  or  the  shrouds ,  Cosses  de  bois  ou  mar., 
gotUllets .  jSxés  aux  haubans  pour  'la  conduite  des 
mancttivres ,  ce  sont  atasi  les  pommes  gougées. 

TRUSS  ,  Bâtard  de  racage ,  servant  de  racage 
aux  vergues  de  perroquets ,  etc.  euissi  la  drosse  de 
racage. 

To  TRY  under  the  fore-stat-sail  and  main- 
sta  v-sail ,  Caper  ou  être  à  la  cape  sous  la  trinquette 
et  ta  grande  voile  d'e/oL 

TR Y-SAIL .  Foile  de  senaut. 

TUCK  ,  Fesses  d'un  bâtiment ^  ou  la  partie  infé- 
rieure de  la  poupe  entre  la  lisse  d'hourdi  et  les 
estains. 

Smiare  TUCK,  Poupe  carrée^  ou  carré. 

TUN  or  TON ,  Tonneau  ou  futaille  de  la  conu 
tenance  de  quatre  barriques  ^  aussi  deux  mille 
de  poids  dans  le  calcul  de  la  coiUenance  ou  jauge 
d'un  bâtiment, 

Jo  TURN  to  windward ,  Pincer  le  vent  ^  serrer 
le  vent ,  aller  au  plus  près,  ou  louvoyer 

TWINE,  Fil. 

TYE,  Bague  de  drisse. 

MAIN-TOP-SAIL-TYE,  itague  de  drisse  du 
grand  hunier. 

REEF-TAGKLE-TYE  ,  Itague  des  palans  de 
ris. 

FALSE-TYE,  Fausse  itague. 


U 


To  Unballast  .  Déiesser. 

To  UNBEND  a  cable ,  Détallnguer  un  cable.        ^ 

To  UNBEND  a  «ail ,  Désenverguer  une  voile. 

To  UNBIT  a  cable,  Débitterun  cable. 

To  UNDERRUN  the  cable ,  Paumoyer  le  cable, 
ou  passer  sous  le  cable  avec  la  chaloupe  pour  le 
visiter. 

To  UNHANG  tht  ruddar,  Démonter  le  gou- 
vernail. 

To  UNMOOR ,  Dèsaffburcher  ,  démarrer ,  «n 
parlant  éPun  vaisseau. 


To  UNRIG  «  Dégréêr  ou  dégarnir  un  vaisseau, 
un  mât ,  une  vergue. 

To  UNSHIP  tht  oertj^Desarmer  les  aviron». 

To  UNSHIP  the  tiller.  Démonter  la  barre  dt 
gouvernail. 

UPPER  -DECK ,  Second  pont. 

UPPER-WORKS ,  OEuvres  mortes. 

USES  aod  customs  of  the  sea ,  Us  ^Lcoutumes  de 
lu  mer*  ^ 


V  ANE ,  Girouette. 
VANE-STOCK  ,  Fut  de  gironeUe, 
VANE-SPINDLE  ,  Fer  de  girmutte, 
VANGS ,  Palan  de  retenma. 


To  VEER  the  eable ,  toiler  du  cable. 

To  VEER.  Firer  vent  arrière. 

VESSEL,  Bâtiment  de  mer,  vaisseau  en  général. 

VOY  AL,  Tourmvire, 


WEA 


w 


WRU 


IÎVaINSCOT-BOARD,  P/diicA#<ftfcA/ii«  pour 
menuiserie. 

W  AKT,  nbord,  entre-deux  des  gaillards, 

WAIST-CLOATHS,  Pauois. 

"WAKE ,  Sillage  on  les  eaux  d'un  vaisseau. 

To  be  iu  the  WAKE  of  a  skip ,  Etn  dans  Us 
eaux  d'un  vaisseau. 

WALE ,  Précêinte. 

MAIM-WALE,  PréctinU  basse  ou  préeeintê  du 
fort. 

CHAlfNEL-WALE,  Préceinte  supérieure. 

Wi^BP  ,  Cablot  grelin  ou  haussière  ,  servant  à 
remorquer  ou  iouer  un  vaisseau  /  on  dit  aussi , 
touée. 

To  WARP ,  Touer ,  se  touer. 

WATCH ,  Qwut  ou  garde ,  à  hord  des  vaiS" 
seaux, 

LARBOARD-WATGH  ,  Quart  de  bâbord ,  ou 
les  babordais. 

STARBOARD-WATGH ,  Quart  de  tribord  ou 
tribordais. 

To  Mt  th«  WATCH ,  Changer  ou  relever  le 
quaH, 

To  ipell  the  WATCH ,  JppHler  le  monde  au 
quart. 

DO&-WATCH ,  Gulton  oU  guidon ,  quart  de 
quatre  à  huit  heures  du  soir. 

MORl<IN6-WATCH-GU^,  Coup  de  canon  de 
diane. 

EYENING-WATCH-GUN ,  Coup  de  canon  de 
retraite, 

WATER-LODGED-SHIP ,  Vaisseau  engagé. 

WATER-LINE  ,  £/^ne  d*eau,  terme  d'archi- 
tecture navale. 

WATER-SAIL ,  Bonnette  placée  sous  les  plus, 
basses  bonnettes  /  les  vaisseaur français  n'en/ont 
pas  usage. 

WATER-SPOUT  ,  Trombe  ou  pompe  de  mer^ 
sorte  de  mAébre. 

WATER-WATfS ,  Gouttière, 

To  WATER  ,  Faire  de  Veau  ,  faire  une  provh- 
e'ron  d'eau  ^aire  aiguade, 

WATERING-PLACE ,  Jiguade, 

WAVES  ,  Vagues  ou  lames  de  la  mer, 

WAY  of  a  sliip  ,  Chemin ,  sillage  du  vaisseau, 

HEAD-WAY  ,  Chemin  de  Pavant, 

STERN- WAY ,  Culée, 

WEATHER ,  Temps  ,  état  du  ciel  et  de  Pair , 
aussi  le  côté  du  vent  ou  le  dessus  du  vent. 

WEATHER-GAGE  ,  avantage  du  vent. 

WEATHERSIDE  of  a  ahip ,  Côté  du  ment  d'un 
vaisseau. 

WEATHER-SHORE ,  Côté  ou  terre  ,  qui  est 
auvem*.      ^ 

BLO  WIPR-WEATHER,  Gros  temps  ou  temps 
venteux. 

Stormy  WEATHER  ,  Âfauvais  temps ,  tour- 
mente ,  coup  de  vent. 

Squally  WEATHER,  Temps  d'orages  et  de 
grains. 

Clear  WEATHER,  Temps  serein  ,  temps  clair. 

Thick  WEATHER,  Temps  couvert^  temps  noir. 

Foggr  WEATHER ,  Temps  dé  brouillard^ 
temps  de  hrttme  ,  temps  embrum/. 

Haay  WEATHER,  Temps  épais,  hoHxongras, 

WEATHER-BEATEN  «hip,  Vaisseau  battu 
de  la  tempête  ou  maltraité  par  le  mauvais  temps. 


To  WEATHER  a  «hip ,  Passer  au  ^emt  ^um 
vaisseau  ,  gagner  le  vent  à  un  vaisseau. 

Ta  WEATHER  a  headUnd  ,  Doubler  um  cam^ 
WEATHER-SHEETS,  Écoutes  du  vaut. 
WEDGE .  Coin. 

To  WEIGH  anchor ,  Lever  Panera, 
WELL  of  a  ship  ,  Archi-pompe. 

WEST ,  Ouest .  occident  ou  ponenî, 

WESTERN  ocean  ,  Océan  occidental  ou  ^a»- 
tique. 

WHARF,  Quai  pour  le  d^arquemeta  dét 
marchandises,  muni  de  grues  et  autres  — -r'n'rfT 

W  HARF  AGE  ,  Droit  de  quai. 

WHARFINGER,  Gardien  d'un  quai, 

WHELPS  of  the  eapctera  ,  Flasques  du  aées- 
tan. 

WHELPS  of  the  wiodlaas ,  Flasques  ou  taqmeu 
du  guindaut. 

WHERRY ,  Bateau  de  passage. 

WHIP  ,  Cartdheu  ou  petit  palan  ^  composé  et 
deux  poulies  simples  ou  d'une  seule  ,  pour  eaie^tr 
des  objets  légers. 

WHIP-STAFF  .  Manivelle  de  la  barre  du  gvm- 
vemail ,  dans  certains  vaisseaux. 

To  WHIP  up ,  Enlever  légèrement. 

WHIRL- WIND,  TourbUlon  de  veut. 

WHOODINGS  or  whoodea  ends.  Burine  in 
bordages  ou  bouts  des  bordages  coupes  m  bisrm 
pour  entrer  dans  les  rablures  dt  la  «paille  ^deté- 
trave ,  de  l'étambot  et  de  la  lisse  d'hourtU. 

WINCH ,  Virevaut. 

WIND,reii/. 

WINDBOUND  ship ,  Vaisseau  retenu  par  la 
vents  contraires  dans  un  port  ou  nutuillag^. 

WINDTAUGHT  «hip.  Vaisseau  û  la  bande  p<r 
la  fbrce  du  vent ,  en  parlant  d'un  veusseam  k 
l'ancre. 

To  WIND«  caU ,  Commander  la  nutmem%*re  attc 
le  sifflet ,  donner  un  coup  de  si  Met, 

WINDING-TACKLE  ,  Caliome. 

WINDLASS  ,  Guindaut,  vindas  ,  virwaut  m 
treuily  faisant  l'office  du  cabestan  dans  la  plmpat 
des  vaisseaux  marchands  anglais. 

WINDWARD.  To  WINDWARD  of  us^  à% 
vêtit  de  nous. 

WINDWARD  tide,  Jfar^e  eontmirm  au  vemL 

WINDWARD  island  ,   lies  de  vent  ^  Antilles. 

WINGS  of  the  ship's  hold.  Ailes  de  l'arrimage, 
à  l'avant  et  à  Varrière, 

WINO-TRANSOM ,  TÀsse  d'hourdL 

WINTER-SEASON ,  Hivernage. 

To  WINTER,  Hiverner,  passer  P hiver, 

WOOD,  Boi#. 

FATHOM- WOOD ,  Bois  d'arrimage. 

To  WOOLD ,  Bosturer  ou  faire  une  rosture. 

WOOLDING,  Bosture  ou  rousture  des  mets 
et  vergues. 

To  WORK  a  ship ,  Manawrer  un  vaisseau. 

To  WORK  to  WIND- WARD,  Tenir  Uveid, 
serrer  ou  pincer  le  vent^  louvcyer, 

The  ship  WORKS ,  Le  vaisseau  fattgtêe  beau- 
coup, le  vaisseau  travaille. 

WRECK  ,  Naufrage,  bâtiment mmf^gé. 

WRECKED  ,  Nattfragé,  brisé  sur  la  côte  ,  « 
parlant  d'un  bâtiment, 

WRUNG  mast,  /'iff  forcé,  ^rdu  em  d^ete 
pour  avoir  eu  ses  haubans  trop  rides. 


YAR 


(9"  ) 


YOU 


1  ATCHT,  Tacht. 

YARD ,  rergiiê. 

YARD-ARMS ,  Bottts  ou  taquets  de  vergues. 

MAIN-YARD,  Grande  vergue. 

MAIN-TOP-YARD ,  Fergue  du  grand  hunier. 

MAIN -TOP -GALLANT -YARD,  Fergue  de 
grand  perroquet, 

MAIN-TOP-GALLAWT-ROYAL-YARD,  Ver- 
gue de  grand  perroquet  volant. 

FORE-YARD ,  Vergue  de  misaine. 

FORE-TOP-YARD  ,  Vergue  de  petit  hunier. 

FORE-TOP-GALLANT-YARD,  Vergue  de 
petit  perroquet. 

FORE-TOP-GALLANT-ROYAL-YARD.rer- 
gue  de  petit  perroquet  volant  ou  de  petit  eatO' 


MIZEN-YARD ,  Vergue  d^artimon. 

MIZEN-TOP-YARD  ,  Vergue  de  peiroquet  de 
fougue. 

MIZEN-TOP-G ALLANT-YARD ,   Fetgiu  de 
la  perruche. 

SPRIT-SAIL-YARD,  Vergue  de  elvadihre. 

SPRIT-TOP-SAIL-YARD,  Vtrgue  de  contre- 
civadière» 

CroM  JAGK-YARD,  Vergue  sèche  ^  vergue  de 
jue ,  vergue  barrée ,  vergue  de  fortune. 
ARD ,  Tfarc  ou  chantier  de  (onstruction* 

YARN ,  Fil  de  caret. 

YAW  ,  Embardée. 

YAWL,  Folle  ou  esquif. 

YOUNKERS,  Jeunes  mousses,  toréons  de  Bord^ 
motrices. 


■^•^i 


AMR 


I  9"  ) 


AST 
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MYTHOLOGICAL  AND  HISTORICAL 

DICTIONARY. 


HlBSYRTUS,  i.  f».  Àhsyrt9^  taù 
AGESTES ,  «.  pn.  AcesU ,  m. 
ACHILLES, «.pn.  >tfcAi//e  ,  m. 
ACHATES',  1.  pn.  Achate^  ns. 
ACRISIUS,  #.  pn.  AcHs*^  m. 
ACTJEON  ,  «.  pn.  Altéon ,  m. 
AGTIAG  Gamat,  «.  p/.  /eux  Actlaçuês^  m.  pi. 
ADELINA,  «.  en.  JjeUnt,  f. 
ADMETUS,  J.  pn.  Admhte,  m. 
ADOLPHUS,  *.  en.  Adolphe,  m. 
ADRASTEA ,  #.  g,  Adrastét ,  f.      \ 
ADRASTUS  yS.pn.  Adraste ,  m. 
ADRIAN,  #.  en.  Adritn,  m. 
JEACUS ,  1.  pn.  fa^ue ,  m. 
MX)ES\Ji^s.g.£désie,{ 
£GEON ,  s.  pn.  Egéon ,  m. 
JEGERIA  ;  $,  g.  Sgérie,  f. 
£GEUS ,  J.  pn.  Egée ,  m. 
JEGISTHUS  ,  j.  pn.  EgUthê ,  m. 
JEGLE»#.pn.  £/rW,  f. 
iWfEAS  ,t,pn,  Enée  ,  m. 
*NElD,<.£mftJ«,f. 
JEOLUS ,  t.  r.  Eo/t .  m. 
JSSCULAPIDS  ,  t.  pn.  Ksculap; 
JESOPUS,  s  pn.  Esope  ,  m. 
JETIIRA  .  $.  pn.  Slhra ,  f. 
AFRICAWUS.  s.  sur.  l'Aficain,  m. 
AGATHA,  s.  en.  Agathe,  f. 
AGLAIA,*.  ^.-rf/r/a<?,  f. 
AGONALTA  .  s.  pi.  les  Agonahs,  f.  pi. 
AHASUERUS,  s.  pn,  Assuérus,  m. 
ALAN 4  s.  en.  Alain,  m. 
ALAR1CK  ,  i.  pn.  Alaric ,  m. 
ALC^OS ,  *.  pn,  Alcée ,  m. 
ALCIDE6 ,  #.  sur.  A  hide,  m. 
ALCMENA ,  *  pn.  Alrmène  ,  f. 
ALEXANDER^  5.  pn.  Alexandre ,  m. 
AUGE ,  s.  en,  Alix ,  f. 
ALLEN,  s.  en.  Alain,  m. 
ALPHEUS,  t.  pn,  Alphée,  m. 
ALPHONSUS ,  Alpboiuo,  s.  pn.  Alphonse ,  va. 
AMALTHEA,  s.  pn.  Amalthée,  f. 
AMAZONS ,  i,  les  Amasones ,  f.  pL 
ABfBROSE,  s.  cm,  Amkroise,  m. 
AMEDEUS ,  t.  en,  Amédée ,  m. 
AKELIA  ,  s.  en.  Amélie ,  t. 
AMERICUSTMpuciutK/'.  pn.Améric  Ketpure,  m 


AMPHÎTRIO ,  s,  p».  AmphUrlon  ,  m. 
AMURATH,!.  pn.  w^miini/,  m. 
AMY,  s.  en.  Aimée,  f. 
ANASTASIUS,«  en.  Anastase ,  m, 
ANAXAGORAS,  *.  pn.  Anaxagore ,  xn. 
ANAXAMANDER ,/  pn.  Anaxamamdn .  ■ 
ANGHISES ,  s.  pn.  Anehise,  m. 
ANDREW,  1.  en.  André,  m. 
ANDROGEUS ,  s.pn,  Androgée^  m. 
AjNDROMACHE,  t.  pn,  Amdromaqme  .  f 
ANDROMEDA  ,s,pn.  Andromède .  f. 
ANGELUS  ,  s.  sur.  VAnge ,  m. 
ANNA,  Ann.,  s,  en.  Anne ,  t, 
ANNAS,  s.  pn,  Anne,  m, 
ANSELM,  5.  en.  Anselme,  m. 
ANTHEUS,  s,pn,  Anthée,  m. 
ANTHONY,  *.  en.  Antoine,  m. 
ANTONIA,  *.  en.  Antoinette,  L 
ANTONINUS, *.p».  Antonin,  m. 
APOLLO,  *.  g.  ApoUoH,  m. 
ARBACES,  s.  pn.  Arhace ,  ta. 
ARCADIUS,  *.  pn.  ArctuU,  m. 
ARCHIBALD,  s.  en,  Archamhaud,  m. 
ARCHIMEDES ,  s.  pn,  Archimède,  «. 
ARCHONS,  les  Archontes  ,  m.  pU 
ARETHUSA,  *.  g,  Arétkuse,  C 
ARGEUS ,  s.  pn.  Argée,  m. 
ARGONAUTS ,  *.  tur.  ArgommiUs ,  m.  pL 
AJMk,  s.pn.  Arte ^f,  ' 

ABISTJEUS ,  t.  pn,  ArUtée ,  a. 
ARISTIDES ,  *.  pn.  Aristide,  m, 
ARISTIPPUS ,  s,  pn.  ArisUppe ,  m. 
ARISTOBULUS ,  s.  pn.  Aristohule ,  m. 
ARISTODEMUS ,  s.  pn.  AriUodèmm ,  m. 
ARISTOPHANES,  1.  p».  Aristophane,  m. 
ARISTOTLE ,  *.  p«.  Arist4>te  ,  m. 
ARMENIUS,  #«r.  l'Arménien,  m. 
ARNAULD ,  *.  en,  Arnaud,  m. 
ARTABAZES ,  s.pn.  Artabase ,  m. 
ARTAXERXES  LoogtmftOtti ,  s.  p».  Ard 
Languemain,  m» 
ARTEMISIA,  j.pn.  Artémise,  f. 
ARTHUR ,  s.  en.  Arius ,  m. 
ASC  ANIUS ,  s.  pn.  Asêagne ,  m. 
ASP  ASIA ,  s.  pn.  Aspasie,  t, 
ASSY/or  Alice ,  Lisette,  f, 
ASTRJEA ,  j.  pn.  ^#(r«e ,  I. 


DAV 

A'STYAGES ,  #.  pn.  dttyage ,  m. 
AT  AL  ANT  A.  t.pn.  AtalanU,  f. 
ATHANASIU3,*.  en.  Mhanase,  ra. 
ATREUS ,  *.  pm.  Jtre'e ,  m. 
AUGURS,  t.  pi.  les  Au  guns ,  m.  pi. 
AUGUSTUS,  iur.  Auguste. 


(9'S) 


DEC 


AUREUA ,  $.  pn.  Jurélie ,  f. 
AURELIAI7,  s  pn.  Auréliêm^t 
AURORA ,/.  g.  Aurore ,  f. 
AUSTIN  ,  s.  CH.  Augustin ,  m. 
AVERNUS ,  «.  VA^emê ,  nu 


B 


B 


ARybr  Baptist ,  «n^Barbart. 
BACCHANALS ,  #.  pi  Bacchanaiu ,  f. 
BACCHANTS ,  s.  pi.  Bacchantes ,  f. 
BAJAZETH ,  s.  pi,  Baj'miet ,  m. 
BALBUS ,  sur,  le  Bègue ,  m. 
BAL9  (tbe^,  sur,  le  Chauve  ^  m. 
BAI^DWIN  ,  s.  en.  Baudouin ,  m. 
BAPTIST,  sur,  Baptiste ,  m. 
BARBARA ,  s.  en.  Barbe ,  f. 
BARBAROSSA,  sur,  BarOerousse  ^  m. 
^ANNABY,  /.  en.  Barnabe,  m. 
BARTHOLOMEW,  s.  en.  BaHhéUmi,  m. 
BASIL ,  s.  en.  Basile ,  m. 
BATybr  Bartholomew. 
BECK/or  Rebecca. 
BELISARIUS  ,  $.  pn.  Bilisairt ,  m. 
BELLON A ,  *.  g,  Bellone ,  f . 
BELTHESHAZZAR ,  ê,pn,  Balthasar^  m. 


BENyor  Benjaraln; 

BENEDICT,  s,  cn^  BenoÙ,  f 

BENKDICTA,  *.  en.  BenotteJ, 

BENNET  for  Benedict. 

BERTHA ,  s,  en.  Berthe ,  f. 

BERTRAM ,  s.  en.  Bertrand ,  m. 

BESS, Bet,  BetseT,BeUy/0/>Elisabel1i,  Babei  f 

BIDDY/orBrigit. 

BILL  Billy/or  William ,  Guillot,  m. 

BLANCH ,  s.  en.  Blanche ,  f. 

BLASE ,  s.  en.  Biaise ,  m. 

BONA  Dea ,  la  Bonne  Déesse, 

BONA,/,  en.  Bonne,  f. 

ROB ybr  Robert ,  Bobin^  m. 

BON  ADVENTURE,  *.  en.  BonaPinmre,  m. 

BOREAS ,  s.  pn.  Borée ,  m. 

BRIAREUS ,  s.  pn,  Briarée ,  m, 

BRIGIT,  s,  CH.  Brigitte ,  f. 


d ALISTUS ,  s,  en.  Qattste ,  m* 

CAMBYSES,  «.  pn.  Cambyse,  m. 
'  CAMILLVS ,  s.  pn,  Camille ,  ra. 

GANDAU  LES ,  s.  pn.  Candaules ,  m. 

G AiniTE^ ,  «.  pn.  Osniti ,  m. 

CAPITOÏilNUS ,  sur,  Capitolin,  ra. 

CASSybr  Gatsan/tra, 

CASS ANDER  ,  s.  pn,  Oissandre ,  f. 

CASSANDRA,  «  pn,  Cassandre  ,  f. 

CATHARINE ,  s,  en,  Catherine,  (. 

CATO ,  ê.  pn.  Coton  ,  m. 

CECILIA ,  *.  en.  Cécile ,  f. 

CELESTINE ,  *.  en,  Célestin  ,  m. 

CENTAURS ,  *.  les  Centaures ,  pi.  pi. 

CEPH  ALUS ,  *.  pn,  Céphalus  ,  m. 

CESTUS,  *.  Ceste,  m. 

CHARLEMAIN  ,  s.  pn.  Charlemagne ,  m. 

GHIMiERA ,  s,  pn.  Chimère ,  f. 

CHRIS  ybrChnstiao. 

CHRISTIAN,  s,  cm,  dhréHeit^  m, 

CHRISTINAj*.  en,  Christine ,  f. 

CHRISTOPHER ,  *.  en.  Christophe ,  m. 

CHRISTOPHER  Columbufl ,  s.pn.  Christophe 
Cblomb,  m. 

GHRY*SOSTOM,  s.  en.  Chrysostême ,  m. 

CHRYSIPPUS ,  *.  pn.  Chysippe ,  m. 

CICELY, #.  en.  Cécile^  t 


CIGERO,  t.pn,  Gcéron  ,  m. 
CIRGENSIAN  Games,  les  Jeux  du  CU^ue,  \ 
CIS/or  Cicely, 
GLARE  ,  s,  en.  Claire ,  f. 
CLAUDIA ,  s.  en.  aaudine ,  f. 
CLAUDIUS  ,s.en.  Claude ,  m. 
CLEANTHES ,  s,  pn,  aéamthe,  m. 
CLEMyôr  Clement. 
CLEMENTINA,  t, en.  Clémentine,  f. 
CLEOPATRA ,  *.  pn,  aéopâtre ,  f . 
CLYTEMNËSTRA ,  s,  pn,  artemnestre ,  f. 
COCY'TUS .  *.  le  Cotyte,  m. 
COMNENUS,  s.  pn.  Comnène,  m. 
COMMODUS ,  s.  pn.  Commode ,  m. 
COMY/or  ConsUnce. 
CONST ANTINE ,  s.  pn.  Constantin ,  m. 
COPRONYMUS ,  sur.  Copronyme ,  m. 
CORINNA,i.pn.  Corinne. 
CORNUCOPIA ,  ju  Corne  d'abondante ,  f. 
CREUSA,  s.  pn.  Creuse,  C 
CRINISU8 ,  t.  pn.  Crinise ,  m« 
CRISPIN,  s,  en.  Ctépin.m. 
CROOKBACKED ,  sur.  le  Bossu ,  m. 
CUPID ,  s.  g,  Cupidon ,  m. 
CYAXARES ,  s,  pn.  Çyaxare ,  m, 
CYCLOPS,  *.  Of  elope,  m. 
GY'RIL ,  s.  en  (grille ,  m. 


D 


D  jET>ALUS,  s,pn.  Dédale,  i 


DAN  for  Daniel. 
DAVY/c^rDand. 


DEB  orDebbyy!>r  Deborab. 
DEBORAH ,  s.  pn,  Débora ,  f. 
DECIUS ,  s.  pn,  ûèee ,  m. 


,flAG 

DETDAMIA,  b.  pn.  DéidamU^  f. 
DEIPHOBUS ,  s.  pn,  Déidamie ,  f. 
DEJANIRAl,!.  pn,  Déjanire,  f. 
DEMAKATUS ,  s.  pn,  Démarate ,  m. 
DEMOCRITUS ,  s.  pn.  Democrite,  m. 
DEMOSTHENES,  «.  DM.  I>«mo«eAeM,  i 
DIANA,*.  ^.I>ûwi«,f. 
DICK ,  Dickj/or  Rickard. 
DIDO .  s.pn.  Didon ,  f. 
DIOCLETIAN ,  t.  pn.  Dioelétiat ,  m, 
DIODORUS ,  s.  pn.  Diodon ,  m. 


(94) 


HAM 


DIOGENES, *. pn.  Diogene^m. 
DIOMEDES ,  s,  pn.  Diomedt ,  m. 
DOLL .  Dolly  for  Dorothy. 
DOMINIC  K ,  s.  en.  Dominique ,  m. 
DOMITIAN ,  *.  pn.  Domitien ,  m. 
DOROTHY,  s.  en  Dorothée,  f. 
DRACO ,  *.  pn.  Draeon ,  m. 
DRUSILLA,  s.pn.  DrusUU^  f. 
DUNSTAN ,  *.  oi.  Donstm ,  m. 
DY/orDian». 
DYONISIUS ,  1.  au  Demi ,  m. 


E 


C^DBfUND ,  s.  en,  Edmond ,  m.^ 
EDWARD,  s.  en,  Edouard^  m. 
EGERU,  «.  f.  Egéne,  f. 
EGECS ,  /.  pn.  Egée  .  m. 
EKIEL /or  Esekiel. 
ELEANOR ,  s.  en,  Etéonore  , 
ELECTRA ,  s.  pn,  Eleetre ,  f. 
ELISHA ,  s,  pn.  Elisée^  m. 
EXLICK/or  Aleunder. 
VLYSIUM,  i.  CEfytée^  m. 
K'MERY,  t  en.  Emen ,  m. 
SMILUNUS  «  s.  pn.  EmiUen ,  m. 
EMMA,  1.  en.  JTifMM.f. 
ENCELADUS ,  s,  pn.  Eneélade,  m. 
EPICURUS  ,  s.  pn.  Epicure,  m. 
EPIMENIDES ,  s.  pn.  Epiménide ,  m. 
EPIPHANIUS  ,  sur.  Epiphane ,  in. 
KBÀSM{J»,t.pn.Ermsmê^m. 


ERASTUS  ,  s.pn.  Eraste,  m, 
ERATOSTHENES,  s.  pn.  Emtosthm  «  i 
EREBUS,*. /»£,^«,  m. 
EROSTRATUS ,  s.  pn,  ErostntU^  wêu 
ETEOGLES ,  s,  pn.  EtéocU ,  m. 
EUCLID,  4.  pn,  Euelide,  m, 
EUGENIUS ,  s.  en,  Eugène^  m. 
EUMiETJS ,  s.  pn,  Eumée ,  m. 
EURY  ALUS,  *.  pn.  Euryvle,  m. 
EURIPIDES ,  s.  pn.  Euripide,  m. 
EUROPA ,  s.  pn.  Europe ,  f. 
EUTROPIUS ,  s.  pn.  Éutrope ,  m. 
EUSEBIUS ,  M.  pn.  Eusèbe ,  m. 
EUSTATIUS  ,  s.  en.  Eustacke  ,  mJ 
EVANDER ,  s.  pn,  Evandre,  m. 
EZECHIEL,  s.  pn.  EséeMel,  m. 
FZRA,  s,pn.  Esdrat,  m. 


I.  ABTAK,  r.  en.  Fa^en ,  m. 
FAM A ,  s.  g,  Im  Renommée ,  f. 
FANNY /or  Frances,  FaiicA«f/«,  Ji^cAon,  f. 
FAUNTJS ,  s.  g.  Faune  ,m. 
FELICITY,  s,  en.  Félicité,  f. 
FERDINANDO ,  1.  en.  Ferdinand,  m. 
FERETRIUS,  sur.  Férétrien  ,  m. 
FhOïUL,s.g.Flore,L 


FLORALIA ,  ê./euxjlo  _ 
FORTUNA ,  s.  g.  Fortune,  f. 
FRANCES,  #.  en.  Françoise^  f. 
FRANCIS,  s,  en.  Frmnçots , nu 
FRANK^r  Francû. 
FROM  btyond  Ma ,  sur.  d^Omtrwmtr^  i 
FULK ,  #.  CM.  Fom/^  ,  m. 


LtALIENUS  ,  s.  pn»  Galien ,  m. 
GANYMEDES, s.pn.  Gar^de,  i 
GEFFREY,  s,  en,  Geqffroi,vn. 
GENII,  s,  pi.  Génies,  m,  pi. 
GERY  AS ,  s,  en,  Gervais ,  m. 
GIB/or  GUbert. 
GIDEON ,  s,  pn.  Gédéon ,  m. 


GILES ,  s.  en.  GUleê ,  m. 
GODFREY,  s.  en.  Geojrol ,  m. 
GOLDEN  Fleeot,  la  Toison  d'or,  n. 
GORGONS,  â,pi.  Gorgones,  ttL 
GRATIAN,  s.  pn.  Gratien,  m, 
GREGORY,  s,  en,  Grégoire,  m. 
GYMNIC  Gamcf ,  les  Jeujc  Gj-mmçtnt ,  i 


H 


H 


AB/>r  Herbert. 
HABAKRUK,  g.pn.  Babaeate,m. 
nXGAR,  s.pn.  Jgar.f. 


HAGGAI ,  s.  pm.  Bmggée,  m. 
HALyôr  Heanr . 
HAV ,  s.  pn.  0um^  m; 


KAT 


(9^^) 


KIT 


HAMADI^TADS  »  «.  g.  rranuÊdrywhs ,  t 

HANNAH,  «.e/i.^wM,r. 

HANWroAL  » jw».  Jnnibal ,  m. 

HARPOCRATES,  *.  DU.  Harpoeratt^  ro. 

HARRIET,  Harriot/or  Henrietta. 

HARRY,/or  Henry. 

HARUSPEX ,  s,  Jruspiee ,  m. 
HECUBA ,  *.  pn,  Hécube,  f. 
HEGESIPPUS,  #.  f>ii.  Hégésippe,  m. 
HELENA,  «^n.  iTe/ène  ,  f. 
HELIODORUS ,  s.  pn,  Héliodore ,  ra. 
HELIOGABALUS ,  s,  pn.  HéiiogabtUe ,  m. 
HENRIETTA,  s,  en,  Henriette^  f. 
HENRY,  *.  en.  Henri,  m. 
HERACLITUS ,  s.  pn.  Heraclite ,  m. 
HERCULES ,  1.  DR.  Hercule ,  m. 
HERGULES'S  PtlUrt,  /e«  Colonnes  d* Hercule, 
«tt. 
y     HEROD ,  ê.pn.  Hérode ,  m . 

HERODOTUS ,  s.  pn.  HirodoU ,  m. 


HESIOD .  ê.  pn,  Hésiode ,  m. 
HËZEKTAH ,  *.  pn.  Exéchias ,  m. 
HIEROM ,  s.  en.  Jérôme  ,  m. 
HILLARY,  *.  en.  Nilaire ,  m. 
HIPPARCHUS,  s.  pn.  Hippartjue,  m. 
HIPPOCRATES,  s.  pn.  Hippocrttte ,  m. 
HIPPODAMIA.  s.  pn,  Hippodamie,  f. 
HIPPOLYTUS ,  s.  pn.  Hippolyte,  m. 
HIPPOMENES,  s.  pn.  Hippomène,  m. 
HIRC ANUS ,  s,  pn.  Hircan ,  m. 
HODGB/or  Roger. 
HOMER,  s,pn.  Homère,  m. 
HOSEA, «. pn.  Osée ,  m. 
HUGH ,  s,  en,  Hugues ,  m. 
HUMPHREY,  s,  en.  On/roi,  m. 
HYACINTHUS ,  *.  pn.  Hyacinthe ,  m.'' 
HYMEN^US  ,  *.  g,  Hjménée ,  m. 
HYPERMNESTRA,  *.  pn.  Hypermnestre ,  f 
HYSTASPES ,  s.  pn,  Hyslaspe  .  m. 


LB/0rIsa]>ella. 
ICARUS ,  s.  pn,  Teta^,  m. 
IDOMENEUS ,  5.  pn,  Idoménêe ,  m. 
IGNATIUS,  1.  en,  Ignace,  ni. 
lXIAD,*.///«f«,f. 
IMMANUEL,  s,  en,  Emmanuel,  m. 
IPHIGENIA,  s.  pn,  Iphigénie ,  f. 
nŒIîEUS ,  $,  en,  Irénée ,  m. 


ISABELLA ,  s,  en.  TsabelU ,  f. 
ISMAV[,s.pn.Isaïe, 
ISAURIUS,  sur.  l*Isaurien,m> 
ISMAEL,  s,  pn,  Tsmail ,  m, 
ISIDORUS ,  s,  en,  Isidore  ,  m. 
ISOCRATES ,  s,  pn,  Isocrate ,  m. 
rSTHMIAN  Games ,  Jeux  Isthmiens ,  m.  pU 


I  AGK  for  Jobn ,  Jeasmet,  m. 
JAMES  ,  s,  er.  Jacques ,  m. 
JANE  ,  #.  en,  ^eanne  ,  f. 
JASPER ,  s,  pn,  Gaspard ,  m. 
JBGHONIAH,  s,  pn,  Jéchoniat , 
JEF  ,  Jeffcrr/or  Godfrey. 
JEHOSAPHAT ,  s,  pn,  Josaphat ,  m. 
JEM  ,  Jewv^ Jbr  Jamee,  Jacçuot ,  m. 
JKPHTHAH,  s,  r»'  Jephié ,  m. 
JEREMIAH ,  Jeremy  ,  s,  pn,  Jérénde ,  m. 
JERRY^br  Jeremiack. 
JINybr  Jean. 

JINTTY^r  Jane ,  Jeanneton ,  Jeannette  ^  f. 
JOybr  Joiepb. 
JOAN  ,  en,  Jatjueline ,  f. 
JOC  ASTA  ,s,pn,  Jocaste ,  f. 
JOHN  ,  #•  CR«  Jtàn ,  nu 


JOliNN  i.  for  Jolin ,  Jeamtot ,  m. 
J03  for  Joshua* 
JOSEPHUS ,  5.  en,  Joseph ,  m. 
JOSHUA ,  s.  pn.  Josué ,  m. 
JOSIAH ,  s,  pn.  Josias ,  m. 
JOYIAN ,  s.  pn.  Jovian ,  m. 
JUDAH ,  s,  pn.  Juda ,  m. 
JUGybrJoan. 
JULIA,  #.  en. /M//0,f. 
JULIAN, #.  en.  Julien,  m. 
JULIANA  ,  9.  en.  Julienne,  f. 
JULIUS ,  s.  en.  Jules ,  m, 
JULIUS  CsBsar ,  s.  pn.  Jules^César,  i 
JVHO, ê.  g.  Junon,f. 
JUSTIN  A ,  «•  en.  Justine ,  f. 
JUSTINIAN  ,  s,  pn.  JusUnim ,  m. 


K 


K.ATE /2>r  KatYiarine. 
KtLTOJiSaSi^, s. en.  Catherine  I. 


JUT  for  Ghristopber  orCbrUUkA* 


NÎO 


(9"^^ 


P(YM 


L/ABOURS  r/Harculet ,  Uê  trmmut  dfH^radt , 

D.  pi. 

LACK  land  9ur  Smns  -  Terre, 
LAERTES ,  *.  pn,  Laerte ,  m. 
LANCE/or  LftDcelot. 
LATON A ,  t.  pn.  Latone , 
LAURA ,  s.  pn,  Laure ,  f. 
LAUREÎ^CE ,  #.  en.  Laurent ,  m . 
LAVIKIA ,  s.  pn,  Lainnit ,  f. 
LAZARUS  ,  s,  pn.  Lazare  ,  m. 
LEANDER,  /.  pn,  Léandre^  m. 
LENyôr  Leonard . 
LEO  ♦  s.  en,  Léon^  m. 
LEWIS    s,  en.  Louis ,  m. 
LIÏITIIIA,  t.  g,  LibUine,  f. 


LION  héarted ,  sar,  Coeur-dô-Liom. 
LOOy^r  Louita ,  Louison  ,  Lisette^  f. 
LOTHARIUS .  a.  pn,  Lothcire  ,  m. 
LOUISA,  5.  cit.  Louise,  L 
LUCIAN ,  s.  pn,  Lucien ,  m. 
U}Ql»k,t,g,Lucine,(. 
LUCRETIA,  s.  pn.  Lucrèce,  f. 
LUCY,*.c«.Zttd>,f 
LUKE,  s.  en.  Luc^  m. 
LYGOMEDES,  s.  pn.  Lyeomhie^  m. 
LYCURGUS ,  s.  pn.  Lycurgue ,  m. 
LY  NCiEUS,  t.  pn,  Lyntée ,  m. 
LYSANDER ,  s,  pn.  if  sandre,  m. 
LYSIPPUS ,  ê.  pn,  fytippe ,  m. 


M 


M 


.AGHAB^US,  s.  pn.  Maehabée  ,  ni. 
MACRDfUS .  â,  pn.  Macrin ,  m. 
MADGEybr  Margaret ,  Margot,  f. 
MAGDALEK,  s.  en.  Madeleine ,  f. 
MALAGHI,  s.  pn.  Malachie ,  m. 
MAIfASSEH,  s,pn.  Manassi,  m, 
MARCUS-AURELIUS ,  *.  pn.  Mttrc-Aurèle,  ro. 
MARGARET,  s.  en.  Marguerite ,  f. 
MARGERY,  Marget/or Margaret,  Margot,  f. 
MARK-AMTHONY,  s.  pn.  MarcJntoinê ,  m. 
MARTHA, «.  en,  Marthe,  f. 
MARY,  s,  en.  Marie, 
MAT/or  Matthew  or  Martha. 
MATILDA ,  *.  en.  Mathilde  ,  f. 
MATTHEW,  /.  en.  Mathieu ,  m. 
MAUD /or  Matilda. 

MAUDLIÎI/or  Magdalen  ,  Madelon ,  f. 
MAUSOLUS ,  s.  pn.  Mausole ,  m. 
MAXIMIAN  ,  s.  pn.  Maximien , 
MAXIMILIAN ,  s.  en.  Jlf«xim*/wn ,  m. 
MKG£NAS ,  *.  pn.  Mécène ,  m. 
MEDEA ,  s.  pn.  Médée ,  f. 
BIKDUSA ,  f .  pn.  Méduse ,  f. 


MEG/or  Margaret ,  Margot ,  f . 
MEGjETIA,  s.pn.  Mégère ,  f. 
MELGHIZEDEGK ,  s,  pn.  Meichisédech , 
MELEAGER ,  t.  pn.  Méléagre.,  m, 
MELÎGERTA  ,  *.  pn,  MéHcerte  ,  f. 
MELISSA ,  s.  pn.  Mélissse,  f. 
MENELAUS ,  s.  pn.  Ménélas ,  m. 
MERybr  Margaret ,  Margot ,  t. 
MERGURY,  s.  g.  Mercure,  m. 
METHUSELAH, i.pn.  Mathuudsm,  mu 
MAC  AH ,  s,  pn,  Mîchéè ,  m. 
MIGHyôr  Michael ,  Michau  ,  m. 
MICHAEL ,  s.  en,  Michel ,  m. 
MILTIADES ,  s,  pn.  Miltiade ,  nu 
MINOTAUR  ,  t.  le  Minotaure ,  m. 
MINERVA ,/  g.  Minerve ,  f. 
MITHRIDATES,  s.  pn.  MUhridate ,  m. 
MOLL,  MoUy/orMary. 
MORICE ,  s,  en  Maurice ,  m. 
MOSES ,  s.  pn.  Motte,  m. 
NUN /or  Edmond. 
MYRTEA ,  s.  pn.  Myriie ,  f. 
MYRTILLUS,#.^n.Jr^r#t//«,  m. 


N 


TÎAB/or  Abigail 

NAM^r  A'mbrose. 

NAN,  Nancy,  Nanny ^r  Ann,  Ifinen,  NannetU, 
jtnncHe, 

NARCISSUS ,  s.  pn.  Narcisse ,  va, 

NAT /or  NaUianael. 

NEBUCHADNEZZAR,  s  pn.  Nabuchodono» 
$or,  m. 

NED,  N  eddy  >r  Edward. 

NEHEMIAH,  s.pn,  Néhémie,  m. 

V^Xifor  Eleanor  orHelen. 

NEMEAN  Games,  les  Jeux  Néméens ,  m.  pi. 

NEMESIS,  /.  g.  Némésis,  f. 

NEOPTOLEMUS ,«. pn,  Iféoololème ,  mu 


NEREUS ,  s.  pn.  Nérée ,  m. 

NERO ,  s.  pn.  Néron ,  m. 

NIB/or  Isabel. 

NICEPHORUS ,  i.  pn.  Nicéphore,  m. 

NICHOLAS ,  ê,  en.  Nicolas,  m. 

NIK ybr Nicholas,  Colae,m. 

NICODEMUS ,  s.  pn.  Nicodème  ,  tt. 

NICOL,*.  en.  Nicole,  f. 

NICOMEDES ,  5.  pn.  Nicomide ,  m. 

NO  AH ,  s.  pn,  Noé ,  m. 

NOBS/orOhadiah. 

VOL  for  Oliver. 

NUMPyS>r  Hnmphrer. 

NY  KIN /or  l'saac. 

NYMPHS,  s.  g.  tes Nj-mphes^t  {4. 


BHA 


(  9»7  ) 


RUF 


0> 


y  BADIAH  ,'#r  pn.  Jhdiat,  m. 
OBSTREPEHOUS  (the) ,  sur.  U  Hutin ,  ■ 
OCTA.VIUS ,  $.  pn.  Octave ,  m. 
OEDIPUS ,  $.  pn.  OEdipe ,  m.. 
OLIVER,  *.  en.  OUifer^  m. 
OMESIMUS,  s,  en,  Ondsime ,  m. 


O 


ORESTES,  #.  pn,  OresU,  m. 
ORIGEN ,  s,  pn.  Origine ,  m. 
ORITHIA ,  *.  pn,  Oritkie ,  f. 
ORPHEUS,  t,pn.  Orphée^  m, 
OTHO ,  #.  pn.  Othon,  m. 
OVID,  ê.pn,  OvitU^  m, 


*  AGE ,  Pa Jge^r Margaret ,  $.pn.  Margot^  t, 
PALJEMON ,  *.  pn.  Palémon ,  m. 
PALAMEDES ,  s,  pn.  PaUtmède ,  m. 
PALEOLOGUS,  sur.  Paléoîogfie^  m. 
PALINUROS ,  s.  pn.  Palinure ,  m . 
PANDORA ,  t.  pn.  Pandore ,  f. 
PAT  for  Patrick, 
PATRICK ,  *.  m.  Patrice, 
PATROCLUS ,  *.  pn,  Patrode ,  m. 
PATTY/or  Martha. 
PAULINA ,  s,  en.  Pauline ,  f. 
PEG ,  Vi^mfor  Margaret ,  Margot ,  f. 

Pegasus,  s,  pégase ,  m. 

PELEUS ,  s.  pn.  péUe ,  m. 
PENTHESILEA ,  i.  pn.  PenihésOée ,  f. 
PENTHEUS ,  t.  pn.  Penthée ,  m» 
PERSEUS ,  t.  pn, 
PETER ,  s,  en.  Pierre ,  m. 
PH^DR A ,  s.  pn,  Phèdre  ,  f. 
PHARAOH ,  s.  pn.  Pharaon ,  m. 
PHIL/or  Philip,  or  PhiUia. 
PHILADELPHUS ,  sur,  Philadelpîte ,  m. 
PHILIP,  *.  en.  Philippe  ^  m, 
PHILOCTETES ,  s.  pn.  PhiloetHe,  m. 
PHILOLOCUS ,  sur.  Philologue ,  m. 
PHILOMELA ,  s.  pn.  Phllomhle  ;t 
PHILOSOPHUS  ,  sur:  le  Philosophe ,  m. 
PILADES,  «.p/i.  Pilade^  m. 
PINBARUS ,  s.  pn.  Pindare ,  m. 
PISISTAATUS  ^  s,  pn.  PisUtrate ,  m. 


PIUS,#.  en.Piêj  vT, 
PLATO  ,  t.  pn,  Platon  ,  otf. 
PUNY,  s.pn,  Pline ,  m. 
PLUTARCH ,  #.  pn,  Plutarque ,  m; 
PLUTO,#^.P/«rfo»,m. 
POGONATUS ,  iur.  Pogonat.  m, 
POL,  Poil  v/or.Mary. 
POLYC  AKPUS  ,  g.  en,  Polrearpe ,  nW 
POLYDORUS ,  ê.  pn.  Polrdore,  m. 
POLYMNIA.  s.  g.  Polrninie,  t, 
P0LYNICE8,  g.  pn.  Polynice.  m. 
POLYPHEMUS ,  s.  pn,  Polrphème ,  m. 
POLYXENA, #.  »n.  Po/r;rèni,  f. 
POMONA ,  g.  g,  PomoM^  f. 
POMPEY,  t.pn.  Pompée^  m. 
PORPHYROGENETUS,«ir.PofyV/oféai*,ïi 
PRIAMUS ,  s.  pn.  Priant ,  m. 
PRIAPUS ,  g,  g,  Priape,  m, 
PRISGILLA , g.  en.  PrigciUé^% 
PRISCUS , sur,  P Ancien,  m. 
PROMETHEUS ,  g.  pn,  Promithée ,  m. 
PROSERPINA  ,  *.  g.Proserpine  ,  f . 
PROTESILAUS ,  s.pn,  Protésilas ,  m. 
PROTEUS ,  #.  pn.  Protée ,  m. 
PTOLOMY,  i.  pn,  Ptolémdg,  m. 
PUNIG  -war ,  la  guerre  puniçue^  t, 
PYRAMUS,  g.pn,Pyrame^m, 
PYRRHO ,  #.  pn,  Pyrrhon^  m. 
PYTHAGORAS,  #.  pn.  Pythagore^  m. 
PYTHIAK    Gamat ,  les  kux  Pj-thiens ,  nu  pi 


Xj  OINTIUAIV ,  g.  pn.  ÇuintiligH ,  m.  •  | .    QUINTUS-CURTIUS ,  g,  pn,  OufnteCuree,  i 


R 


R 


ADEGUND ,  g.  en,  Hadegonde ,  f. 
RALPH ,  t,  en.  Baoul ,  m. 
llANDAL  ^g.cn.  Jtandolphe ,  m, 
ItEUBEN  ,  t.  pn.  Huben ,  m. 
REYNOLD^  0».  Henaud^  m. 
RHADAMAMHUS  ,  g.  pn,  Èhadamantke ,  i 


RHEA,f.^.  M^,f. 
HODOLPHUS,  s.  en.  Hodolphe,  m, 
ROSAMUND ,  #.  pn.  Hogamondê  ,  Ù 
ROWLAND ,  g.  pn.  Koland  ,  m. 
RUFUS ,  sur,  U  Roux ,  m. 
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J  AL ,  StiSLjfir  Strali. 

SAUG  Uw,  Is  tai  saUquê ,  f. 

SALMONEUS,  t.  pn,  Saimomét^  m. 

SAM,  Sammj^r  Samuel. 

SAMPSON ,  s.  pu,  Samson ,  m. 

SAPPHO ,  s.  pn.  Smpho ,  f. 

SAKAH,  s.  pn.  Sam ,  f. 

SARDANAPALUS ,  $,  pn,  Sardmmapmlt,  i 

SATURN  ,  *.  f.  Saturne ,  m. 

SATURNALIA,  s.  UêSatunmUi,  t. 

SATYR ,  ê.  Satyre,  m. 

SCIPIO,  t.  pn,  Scipion ,  m. 

SEBASTIAN ,  s,  au  Sébastien ,  m. 

SECULAR  games ,  Jeux  séeuûires,  m. 

SENECA ,  s.  pn.  Senèqme ,  m. 

SHEM,#.pii.  ^«il»,m.        ^ 

SHORT  (tlia),  sur.  le  Bnf^  m. 

STB ybr  Sebastian  ,  BasUmi ,  m. 

SIGISMUND,  s.  cm.  Sigismàndt  m. 

SIL/or  Silrester. 
..«ILENUS ,  s.  pn.  Silèm ,  ■. 


8TLTAN,  ê.  en,  SlltnUn.  m. 
SILYESTER ,  s.  pn.  Siùmsin^  «. 
SIMy^r  Simaon. 

SIMONIDES ,  «.  ■.  5iM<Miii« ,  os. 
SlS^rCieelj. 

SISYPHUS ,  #.  pn.  SiTfphs ,  m. 
SOCRATES ,  s,  pn.  Socrmte,  m. 
SOLOMON,  s.  pn.  Salomon^  a. 
SOPHIA ,  s.  en.  Sophie ,  f. 
SOPHOCLES ,  s.  pn,  Sopkode  ,  m. 
STANISLAUS  ,  s.  en.  StanUlas  «  m. 
STEPHEN,^,  cit.  ffeiciuie,  m. 
STRABO ,  s.  pn.  Strahon ,  m. 
STRATIOTICUS ,  sur.  StnUiotUpu ,  m. 
SU,  SukT/ôr  Susao,  Suson,  Susette^  te 
SUPERBUS ,  sur.  le  Superbe  ,  m. 
SUSANNAH ,  s.    en.  Susanne  ,  f. 
SWEYNE,  s.  en.  Suénou^  m. 
SYLPH ,  s.  Sylphe ,  m. 
SYJiVANUS,  «.  r.  Srhain.  m. 
SYRENS,  «.  les  Sjrènes ,  f. 


i  AGITUS ,  s.  pn.  Tadle ,  ml 
TAFF  /or  Tbeophilus. 
TAMERLAIN ,  s.  pn.  Tamerlan^  m. 
TANTALUS ,  *.  pn.  Tan/o/e  ,  m. 
TARQUINIU? ,  *.  pn.  Tarçuim. 
TARTARUS ,  *.  le  Tartare,  m. 
TED ,  Teddy /or  Edward. 
TELEMACHUS ,  s.  pn.  TéUmaquê ,  m. 
TELFJ>HUS,  *.  pn.  Télèphe^  m. 
TER  EUS  f  s.  pn.  Tirée ,  ta. 
TERTULUAN ,  s,  TertuUem ,  m. 
THALIA,!.^.  Thatie.t. 
THEMISTOCLES,  «.  M.  ThémisUtele,  m. 
THEOBALD  ,  s.  en.  Thibaut ,  m. 
THEODOSIA,  s.  pn.  Théodosie,  !. 
THEODOSIUS ,  s.  pn.  Théodose ,  m. 
THEOt^HILUS ,  s.  en.  ThéophiU ,  m. 
THEOPHRASTUS ,  t.  pm.  Thé^phrustê ,  m 


THERESA,  #.  Ok  J%Msê,  t 
THESEUS  «  s.  pn.  Thésée,  m. 
THUCYDIDES,  s.  pn.  Thucydide,  aT 
THYESTES ,  s.  pn.  Threite ,  m. 
TIBERIUS ,  «.  vu.  37*èf««  m. 
TID  orTitybr  Theodora. 
TIM  for  Timotbj, 

TIMOCRATES ,  s.  pn.  TlmaermU^  m» 
TIMOTHY,  s.  en.  TImothée,  nu 
TITHONUS ,  s,  pn.  TUhon  ,  m. 
TITUS-LIVIUS,*.£n.  TUe-ltpm^ 
TCmi ,  TommY/or  Thomas. 
TONY /rr  Anthony  amI  Anloma« 
TRACY  for  Theresa. 
TRIPTOLEMUS ,  s.  pn.  THptolèmê,  m 
TYDEUS  ,  s.  pn.  Tj-dée,  m. 
TY6RANES,  s.  pn.  lygranm,  mu 
TYNDARUS ,  s.  pn.  Tyndare ,  tn, 
TYPHOSUS ,  s.  pn.  ^^phée,  uu. 


U 


U 


LYSSES ,  1.  pn.  Vfysse,  m'. 
URANIA,!.^.  Uranie  U 
URBAN ,  s.  en.  Urbain^  «§« 


URIAH,  s.  pn,.  Urie,  m. 
URSDLAa.CK.  rr»M&.  r. 


V  AL  for  Talentine. 
VALENTINE,  s.  en.  ralentin,  m. 
VALENTINIAN,  i.pn.  Kalentinien,  m. 
VALERIAN,  s.  en.  Kalérien,  m. 
VALERIUS-MAXIMUS,  s.  pn.    raière-Maxi- 
me^  ir«. 

VERONICA,  s.  en.  Téroniaue,  f. 
VERTUMNUS,  ê.  g.  rtiusS^^  uu 


VESPASIAN,  #.  pn.  Tespasien,  mu 
VESTàJJS^s.Les  restafes^r.fA.  ; 
VIN />r  Vincent.  W 

VIRGIL,  *.  pn.  Firgile,  nu 
VITRUVIUS,  s.  pn.  runufs,  m. 
VIVIAN  ./.  pu.  yMen,  m. 
VULCAN,  s,  g.  Fuleain^  m. 


ZED 


{9»9  ) 


zoa 


\j  ALTER ,  *.  at.  OmilUr,  tu 
AVAT,  for  Walter. 
WILHEUOHA,  «.  m.  GutlMmbu,  t 


w 


"WILL  far  Wfllian ,  Ottillot ,  nu 
MriLLIAll,  s.em  Guillaunu,  m. 


Zji^CGHEUS,  i.pii.  TaMf,  m. 
ZACH ,  Zmck/or  Zachary. 
ZEBULON ,  «.  pn,  Zabutm^  m. 
ZBGHARIÀH,  Zaehanr ,  fm^  Zaekaiie^  i 
ZED£KiAH,  #.  ^.  Sé(UM0îê^  a. 


ZEPHYRUS ,  s.pn.  Zéphir,  m. 
ZERUBBABEL,  i.pn.  Zoi^bnfuî^  m. 
ZOROASTSA ,  i.pn,  Zoroastrt^  m. 


BAR 


(  92»  ) 


BAY 


*^^^^^'*^^^'*ft^i^^>*'^*itf*^MMtm^vtn*t*^titnM0%vy^tiyt/ytiV¥tttit/vvm/tt^tMm0tMt0»if^^ 


GEOGRAPHICAL  DICTIONARY. 


n^BDZ^k,  s.  I.  Âbdèn ,  t. 
ABRUZZO«  t.pro,  JbruBtê,  t 
ABVLENA.  t.  pi-o,  Jbrl'ene,  f. 
ABYSSINU ,  «.  k.  Jbrssinit ,  f. 
▲BYSS1NIAI4,  a.  nn.  Jbyssin^e. 
▲CADIA,  g,vro,  Jcadie,  f. 
▲CARNArflA,  s.pro.Jatrnanie,  f. 
▲GARNAIilAN ,  a.  un.  Jeanuimien^  Hê. 
ACHAIA  ,  s.  pro.  Achate^  f. 
▲CUAIAN,  a.  nn.  Jchéen^nê. 
ADRIAISOPLE,  $.  I.  Jndri^oph, 
ADRIATIC,  A.  Adriatique, 
jEGEAN  sea ,  La  mer  Egée. 
AFRICA,  s.  Jffique  ,  I. 
AFRICAN  ,  fl.  wi.  4fricalny  9, 
AGGERHUYS ,  s.  pro.  Jgerrhus^  m. 
ALGARYA ,  *.  pro,  J!garve^  f. 
ALBA^r  t.^^,f. 
ALBANIA ,  t.pro.  JtbanU,  f. 
ALBANESE ,  a.  nn.  Mbanais ,  9. 
ALBENSE,  a  nn.  Jibain,  ». 
ALBIGENSE,  a.  fin.  Jibigeoit,9. 
ALEPPO,  «.  t.Jiep,  m. 
ALEKAMDRETTA ,  s.  t.  Àïêxandrette ,  t 
ALEXANDRIA ,  s.  U  Alexandrie ,  f. 
ALGERIAN,  a.  nn.  Algérien,  ne. 
ALG1£RS,«.<.^W,  m. 
AUCANT ,  1. 1.  Alicante. 
ALPS  ^s.pL  m,Les  Alpet ,  f.  pL 
ALTENA,  s.  t.  AUona^  m.  . 

AMALEKITE,  a.  nn.  AmaUcite. 
AMAZONIA ,  t.  pro.  Pars  des  Amatones^  m. 
AAIBOYNA,  s,  i.  Amboine,  f. 
AMERICA ,  t.  Amérique ,  (. 
AMERICAN,  a.  m.  Américain,  e. 
ANCONA ,  s.  I.  AncSne,  f. 
ANDALUSIA ,  9.  pro.  Andalousie ,  f. 
ANDERO  (St.  ),*.«.  St.  Ander.  • 

ANDREWS  (Si.)  ,  t.  t.  St.  André,  m. 


ANTIOCH ,  s.  L  AntSoche,  f. 
ANTWERP ,  1. 1.  Anvers,  m. 
APENNINES^  9.  pi.  m.  Les  Apemdns,  a.  «L 
APOLLONIA,  9.  t.  Apollonie,  f. 
APULIA,  «.  pro,  LaPouille,  f. 
APULIAN ,  a.  nn.  Apulien,  me. 
AQUITAIN  ,  s.  pro.^AquUmne^  f. 
ARABIA,  9.  pro.  Arabie,  f. 
^^  Dtserta ,  Dé99rU, 

—  Felix ,  Heureuse, 

—  Pelnea ,  Pétrée. 
khàSlAm ,  a.  nn.  Arabe, 
ARAGONESE  ,  a.  nn.  Aragonmis,  : 
LKBEJuk,  s.t.Arbelles,{. 
ARCADIA  .s.pro.  Arcadie^  f. . 
ARCADIAN  ,  a.  nn.  Arcadien,  ne. 
ARCHIPELAGO,  s.  F  Archipel,  m. 
ARGIVE ,  a.  nn.  Argien,  ne. 
ARGOLIS,  s.  pro.  Argolide^  f. 
ARMENIA  ,  *.  pro.  Arménie,  t 
ARMENIAN ,  a.  nn.  Arménien,  me. 

kSlk,9.A9U,t 

ASIATIC ,  a.  nn.  Asiatique.  . 

ASMON£AN,a.  km.  Asmonéeu. 
kSOVVL,9.LA%qf,m. 
ASSYRIA,  9.  e.  Assyrie,  f. 
ASSYRIAN ,  a.  nn.  Assyrien  ,  ne. 
ASTURLAS ,  s.  pro.  Asturies,  f.  pL 
ATHENIAN,  a.  nn.  Athénien,  ne, 
ATHENS,  «.  t.  Athènes,  t. 
ATTICA ,  s.  pro.  Attique,  f. 
AUSBURG ,  s.  t  Augsbourg,  m. 
AUSTRASIA ,  s.  pro.  Austrasie,  f. 
AUSTRASIAN ,  a.  nn.  Austrasiem,  me. 
AUSTRIA ,  s.  pro.  Austrie. 
AUSTRIA ,  i.  e.  Autriche,  t. 
AUSTRIAN ,  a.  nn.  Austriem,  me.  AmirichiÊtt 
te. 
AZORES,  9.pt.  L  Lee  açorese,  f.  pL 


B 


B 


ABYLON ,  *  t.  Bahylone,  f. 
BABYLONIAN,  a.  nn.  Babylonien,  ne. 
BACT^H  r  i.  Battre ,  f. 
BACTRIAN  ,  a.  mn.  Baetrien,  ne. 
BAGTRUNA,  9.  pro,  Bactriane,  t. 
BALTIC  (Ma) ,  £41  mer  Baltique. 
BARBADOES ,  9.  pi.  I.  Lm  Batbade ,  f. 


BARBARIAN,  a.fui.Btf 
BARBARY  ,  e,  pro.  Barbarie,  1 
BARBUDA  ,s.i.La  Barboude,  f. 
BARCELONA,  s.  t.  Barcelone,  t, 
BkSlL,s.t.BMe,f. 
BATAVU  ,  9.  prù.  Batata  ,  C 
BAYAIUA|#.A.3«>i^«C 


CAR 


I  9*1  ) 


COR 


BAT ABI All  /*.  iwi.  Baffffvlf ,  «. 
BELGIUM ,  #.  pn».  BelgUfut ,  f. 
BENEVENTO  ,  «.  <.  BénévêtU^  m. 
BENGAL ,  «.  k.  BtngaU^  m. 
BEOTIA  »  s.  pro.  Be'otie,  f. 
BEOTIAN  ,  a.  nn.  Boétien,  n#« 
BERGEN-OP-ZOOM,  «.  <.  Berg-ùp-Zoom^  m. 
BERMUDAS ,  «.  p/.  I.  Les  Bermudws,  C  pL 
BERN  ,  «.  t.  Btfnitf,  f. 
BESSARABIA ,  ».  pro.  BessarmbU^  f. 
BISCAY ,  ».  pro.  BiseaU,  t 
BISCATAN ,  a.  nn.  Biseayen^  nm, 
BITHYNIA ,  s.  pro.  BUhyiUe,  f. 
BITHTNIAI9,  a.  nn.  BUhynien^  n9, 
BLACK-SEA ,  s.  La  nur  Notre, 
BJETIGA ,  «.  pro.  BétUfuê,  f. 
BOHEMU .  $.  Ji.  Bohême,  f. 
BOHEMIAN  ,  a.  nn.  BohimUn^  M. 
BOLOGNA ,  s.  i.  Bologne,  f. 
BOLOGNESE ,  s.  pro,  BolonaU^  m. 
BORYSTHENES,  «.  Hk.  Borjethkn». 
BOSNIA ,  t.  pro.  Botnie^  f. 
BOSNIAN,  a.  nn.  Bosniaque, 
BOSPHORIAN ,  a.  nn.  Bosphorien^  ne, 
BOSPHORUS,  «.  str,  k.  Bosphore^  m. 
BOTHNIA ,  s.  pro.  Bothnie ,  f. 
BOUBDEAUX ,  s.  t.  Bordeause.  m* 


BRAOAIfXA,  ê,  «.  Bfmganee.L 
BRANDENBURG ,  $,  pro.  Brandebourg,  m. 
PRANDENBURGHER,  s,  nn.  Brandebourgtois 
se. 
BRASIL ,  s.  A.  Brésil ,  m. 
BRASILIAN  ,  a.  nn.  Brésilien,  ne, 
BREMEN ,  s,  i,  BrAne ,  f. 
BRESCU,#.l.^rMM,r. 
BRESGIANO,  s.  pro.  Bressan ,  m. 
BRINDISI ,  s,  t,  Brindes ,  m. 
BRITANY,  s.  pro.  Bretagne,  f. 
BRITAIN ,  s.  k.  Bretagne ,  f . 
BRITISH ,  a.  nn.  Breton ,  ne. 
•«  Channd  ,  str,  la  Manche ,  f, 
BRITON ,  s.  nn.  Breton,  ne, 
BRUSSELS ,  s.  t.  Bruxelles. 
BRUTIAN  ,  a.  nn.  Brutien,  ne. 
BUGHARU .  s.  pro.  Bucharie,  f. 
BUDA  J:<.  BiM/e,f. 
BULGARIA ,  s.  pro.  Bulgarie ,  f. 
BULGARIAN ,  a.  nn.  Bulgare. 
BURGUNDIAN ,  a.  nn.  Bourguignon ,  m,  « 

BURGUNDY  .  s.  pro.  Bourgogne ,  f. 
BURSA,  «.f.Burie,  f. 
BYZANTINE ,  a.  nn.  Bizantin ,  e, 
BYZANTIUM ,  s.  f.  Bis^tnee ,  f. 


ViADIZ,  #.  t,  Cadix,  nu 

CAFER,  s.  nn.  Q^re, 

CAFFRARIA ,  s.  pro,  Qtftirie,  f. 

CAIRO ,  s.  t.  le  Caire ,  m. 

CALABRIA  ,  *.  pro.  Calabre ,  t, 

CALEDONIA  ,  s.  h,  Calédonie ,  t, 

CALEDONIAN ,  a,  nn.  Calédonien ,  me, 

CALIFORNIA ,  s.  pro,  Californie, 

CALMUCK ,  s.  nn,  Calmouck, 

CAMBAY ,  s.  t.  Cambaie  ,  f. 

CAMPAGIfA  di  Roma,  s.  pro,  la  Campagne  de 
Borne ,  t. 

C  AMPEAGHY ,  s.  t.  Campiche, 

CAN AANITE ,  a.  nn.  Cananéen ,  ne, 

CANADIAN ,  s,  nn.  Canadien ,  ne, 

CANARY ,  s,  i.  Canaris ,  f. 

CANDIA,«.  <.  Guu/»e,r. 

CANDIAN ,  a.  nn.  Candiot,  e. 

CAJfVM ,  s.  t.  Cannes. 

CANTERBURY ,  s,  t.  Cantorbéry,  m. 

CAPE  of  GoodHop«,  le  cap  de  Botuie-Espéranee, 

—  YERDE ,  le  Cap-rerd. 
»  NORTH,  U  Cap-Nord. 
CAPITANATA ,  s.  pro.  Capîtanate,  t. 
CAPPADOCIA,  s.  pro.  Cappadoee,  f. 

C APPADOGIAN ,  a.  nn.  Cappadocien ,  ne. 
CAPUA,<.  /.  Capoue,r. 
CAROMANIA,  «.  pro.  Caromanie ,  f. 
CARELIA,  s.  pro.  Càrélie,  f. 
CARIA ,  s,  pro.  Carie,  f. 
CAKIAN ,  a,  nn,  Carisn,  ne, 
CARIBBEE ,  a.  nn.  Caraïbe, 

—  Islands ,  Us  Ues  JntiUes, 

C ARINTHIA ,  s.  pro,  Carinthie ,  t, 
CARLISLE,  i.<.Car///e. 
CARNATIC  ,s.  pro.  Camate,  m, 
CARNIOLA,  «.  pro.  Carniole,  f. 
CAROLINA ,  s.  pro,  Caroline ,  f. 
CARTHAGENA ,  s.  t.  Carihagène,  f. 

~B(IAN  t  m,  nn.  Carihaginois ,  •• 


CASHMERE ,  s.  pro.  Cachemire ,  m. 
CASPIAN  s«a ,  la  mer  Caspienne, 
CASTILIAN ,  a.  nn.  Castillan,  ne, 
CASTILE ,  s.  pro.  Càstille ,  f. 
CATALONIA  ,  s.  pro.  Catalogne ,  f. 
CATALONIAN  ,  a.  nn.  Catalan,  ne, 
CATANIA ,  s.  t.  Gitane .  f. 
CAUCASUS ,  s.  Caucase ,  m, 
CELTIBERIA,  s.  pro,  Celtibérie,  T. 
GELTIBERIAN ,  a.  nn.  Celtibérien .  ne, 
CEPHALONIA,  «.  /.  Céphalonie,  î. 
CERDAGNA ,  s.  pro.  Cerdagne ,  f. 
GESAREA ,  s.  t.  Césarée ,  f, 
CEYLON,  s.  i,  Ceylan,  f, 
CH^RONEA  ,  s.  t,  Chéronée,  f, 
CHALGEDONIA,  4.  t.  Calcédoine,  m, 
CHALDEA,  «.  pro.  Chaldée,  t, 
CHALDEAN ,  a,  nn.  C/taldéen ,  m. 
CHAMPAIGN ,  s.  pro.  Champagne ,  f, 
CH AONIA ,  s.  pro,  ChaonU ,  f. 
CBmA,s,e,Chine,f, 
CHINESE, a.  nn.  Chinois,  e, 
CILICIA ,  s.  pro,  alicie ,  t. 
GILICIAN ,  a.  nn.  aiicien,  ne, 
CIMBRI ,  s.  nn,  Gmbres,  m.  pi. 
CIMMERIAN ,  a.  nn.  Ommérien ,  ne, 
CIRC ASSIA ,  s.  pro,  Grcassie ,  f. 
CIRCASSIAN  ,  a.  nn.  Grcassien ,  ne. 
COCHINCHINA  ,  *.  pro,  Cochinchine  f. 
COCHINCHINESE,a.  m».  Cochinchinois ,  e. 
COELOS\RIA ,  s.  pro.  aiésyrie,  f. 
COIMBRA  ,  s.  t.  Coimbre,  m. 
COLCHIS,  s.  k.  Colchide ,  f. 
COLOGN,#.  t.  Cologne  ,  m. 
COMPOSTBLLA,  #.  t.  Compostelle,  f. 
COPENHAGEN,  s.  t,  Copenhague. 
CORDOUAN  (pharos) ,  la  tour  de  Cordouan , 
CORDOVA .  s.  t.  Cordoue ,  f. 
COREA,#.  ^.  Coretf,f. 
GORVXJ, s,  i  Cor/ou,  B^^ 

efQ¥ 


FON 

COlUrrra ,  #.  <.  Cbiimthe ,  f. 
CORINTHIAN ,  a,  im.  CorUahUn ,  m. 
CORIfWALL ,  #.  p/t».  ComouailU  ,  f. 
COBSIGA,#. /.  CbrM,f. 
CORSICAN  ,  sJnn.  Corse,  f. 
CORUNNA,  #.  f.  ia  Corogne,  f. 
COSSACK ,  m,  im.  Ûvio^ue. 
COURtAND,  $.  pro,  CouHamUJ. 
CRACOW ,  s.  t.  Cracwiê ,  f. 
CREMONA  «  $.  U  Cr^motm. 
CREMON£SR ,  «.  pro,  Crénonci* ,  m. 


(9"    ) 


PRO 


CRETAH ,  4.  jM.  CWIo<«,  «. 
CRIMEA ,  «.  pn».  U  Crime» ,  f. 
CROATIA ,  #.  pro.  Ch>alfo ,  £. 
CROATIAN ,  a.  im.  Q-oaU. 
.CROTONIAN ,  a.  iw.  Crotoniatê, 
CUMJB ,  #.  f.  Cumei. 
CYPRIAN ,  a.  jm.  Orprioi ,  #. 
CYPRnS,«./.  €%pf«,f. 
CYRENAICA.i.  pro.  (WrétuOtmë ^  t. 
GYTH£aA,#.i.^«Aèrt,f. 


D 


U  ACTA ,  f .  pn>.  l>aci« ,  f. 
DACIAN  ,  d.  lui.  Doc*. 
DALECARLIA ,  «.  pro,  Daldcarlh ,  f. 
DALEGARLIAN  ,  m,  nn.  Daléearlitn^  n§, 
DALMATIA ,  «.  pro.  Dalmaiiê,  f. 
DAMASCUS  ,  #.  <.  Damas,  m. 
DAMIETTA  ,  #.  L  Damiettê ,  f. 
DANE,  s,  nn,  Dtutois,  #• 
DANISH .  a,  nn.  Danois ,  o. 
DARDANIA ,  #.  pro.  Dardante ,  f. 
DAUNIA ,  t,  pro,  Daums ,  f. 
DAUNIAN ,  «.  IM.  Z^tfuniM ,  ne. 


DAUPHUrr ,  »,  pno.  DamkbÊé.  ■» 
DELLY  ,  «.  «.DeA/j-,  m. 
DELPHOS ,  s,  t,  Delphes ,  m. 
DENMARK ,  i,  h,  Danêmarck,  m, 
DOMINGO  (St. ) ,  «.  ^  /.  St^Domimguë ,  i 
DOMINICA,  tf.  I.  la  Dominique  «  f. 
DORIAN  ,  a,  nn,  Dorien ,  no. 
DORIS ,  «.  pro,  Doride ,  f. 
DOVER,  «.  r.  Dowret,  nu 
DRESDEN  ,  «.  f .  Dresde, 
DUNKIRK ,  #.  U  Dunkermte ,  m. 
PUTCH,#.Wi.J7otf4 


ikermte^mm 
fOMMif  ,ou 


JliAST  INDIES,  1.  /iMfcf  ûrUmalet^  t,  pL 

EBRO,  «.  ritf,  Ebre,  m. 

ECHATANA ,  s.  t,  Echatane ,  f. 

EDINBURGH ,  s.  t.  Edimbourg ,  tk, 

EGYPT,  s,  pro,  Egypte,  f. 

EGYPTIAN  ,  a,  nn.  Egyptien ,  im. 

ELEAN ,  a,  nn,  Elien ,  no. 

ELIS,  s,  pro.  Elide,  (, 

ELSINORE ,  s,  t,  Elseneur,  m, 

ENGLAND ,  s,  k,  Jngleterre ,  f. 

ENGLAND  (Now),  s,  pro.  Houeelle  Angle- 
terre,  f, 

ENGLISH ,  a,  nn.  Jnglals,  e. 

EOLIA ,  s,  pro.  Eolie ,  f. 

EOLIAN  ,  a,  nn,  Eolien ,  no. 

EPHESIAN ,  «.  m.  Ephésien,  no. 


EFHESUS ,  t,  t.  Ep^^ ,  f. 
EPIDAUREAN  ,  a,  nn.  EpidamrUm ,  m. 
EPIDAURUS,  s,  t,  Epidaure  ,  m. 
EPIRUS ,  0 .  pro.  Epire  ,  m. 
ESTRAMADURA,  o.  pro,  Estramméerm^L 
ETHIOPIA ,  «.  pro,  Ethiopie ,  f. 
ETHIOPIAN ,  a.  nn.  Ethiopien,  no. 
ETOLIA ,  1.  prou,  Etolie  ,T. 
ETOLIAN ,  a.  nn.  Etolien ,  n», 
ETRURIAN ,  a,  nn,  Etrurien ,  me.  Btmêomêb 
EUBOEA, i.  L  Eubée ,  f. 
EUBOEAN ,  a.  nn.  Eubeen,  ne, 
EUPHRATES,  s,  riv.  Euphrale^m. 
EURIPUS ,  s.  str.  Euripe ,  to. 
EUROPA  ,  s,  Europe ,  f. 
EUROPEAN ,  a,  nn.  Européen ,  ne> 


t  ERRARA  ,  «.  t,  Ferrare ,  f. 
FINLAND ,  s,  pro,  Finlande ,  f. 
FINLANDER,  a.  nn.  Finlandais,  e. 
¥lOmk,s,i.Fionie,(, 
FLANDERS ,  s.  pro.  Flandre  ,  f. 
FLKMING.  Flemish ,  a.  nn.  Flamand,  e. 
FLORENTlNO ,  s,pro.  le  Florentin ,  m. 
FLORIDA ,  e,pro,  Fldride,  f. 
FONTARABIA ,  s.  t.  Foniarabie ,  f. 


FORMOSA ,  s,  I.  Formose ,  f. 
FRANCONIA ,  J.  pro.  Franconie,  t. 
FRANKFORT ,  «.  f.  FrwufoH^  m. 
FRENCH  ,  a.  nn.  Français,  e. 
FRIBURG ,  s,  t,  Fribourg ,  m. 
FRIESLANDER ,  a.  nn.  Frison^  im. 
FRIULI,  s,  pro.  Frioul ,  m, 
FRONTIGNIAC ,  s.  f .  Frontignan ,  n 


IKD 


(9^3.) 


ItH 


^2?A ,  #.  pro,  OatatU .  f. 
rALIGIA  ,  #.  ^n>.  6a//c» ,  f. 
:^i;y,ÇIA  ,  #.  pro.  GalUcie,  f. 
rfMBIA,  J.  r#P.  CamAi>,  f. 
r ATIGES  ,  s.  riu,  U  Gange ,  m. 
w  5£^^^  *  '•  P^'  Ca*corn# ,  f. 
r AUL ,  s.  Gaule ,  f. 
xENEVA,#.  #.Gen*^.f. 

rENOA  ,  i.  t.  Genes  ,  f .  * 

rETf  OISE  ,  tf .  nil.  Genol* ,  ,. 
rEORGiA  ,  *.  pro,  Géorgie ,  f, 
GEORGIAN  ,  a.  nn.  Géorgien,  ne, 

^gEÏ^lvfctsr;::!''^'''--^-'^- 

rlRON NA  ,  s,  t.  Girotme .  f. 

GLOUCESTER,*./.  G/oiwUr   m 
xIfESNA,,.r.G«^;„,*^*^'^'~- 

xOTHIA ,  #.  />«».  Gothie ,  f. 
-OTHiajfD ,  $.  pro.  Gothie ,  t 


??IIÏH25'  '•  f^'-oenland,  m. 

GUIANA,  5.  Guiane,  f. 
GUINEA,,.  Gmw/.f! 
GULF  of  Bothnia ,  golf  de  Tothnie, 

—  of  Finland  ,  golfe  de  Finlande .  m. 

—  of  Venice ,  —  de  Venise ,  m. 

—  of  AraBia ,  —  d'Arabie  ,  m, 

""  °ri?*"*^  »  —  ^«  Mexique, 

—  of  Persia ,  —  de  Perse ,  m. 
—of  Bongal^  —  de  Bengale, 

—  of  Lepanio,  de  Lépante. 
GUZURAT  ^s.  pro.GuMuraie,  m. 


H 


HAIN AULT  ,  s,  pro.ffminauU ,  m. 

hISSS?"'  -•."»•*»'«.  «*~«?".. 

HËBRUS  ,  #.  nV,  Ohbre ,  m. 
gELENA  C  St.  )  #.  «.  Ste.-ffétène  ,  f . 
HELVETIAN  ,  a,  nn,  ffeiuétien\  ne. 
HERACLEA ,  s,  t.  Béraclée .  f. 
ttfiSPERU,  i.  Hupério,  f. 


HESPERIAIf  „a.  nn,  ITespérien ,  no. 
HETRURlA,#.J5/n.rlr,f. 

HIBERNU ,  #. /.  aïAemfc ,  f. 
5i£™jf AN  ,  a,  nn,  mbemien  .  ne. 

HIRG ARl  NA ,  s,  pro.  Hircanie ,  f. 

5S^^.Ï^  '  ^-  «••  »?«•««/«» ,  ne. 
HOLLAND  ,  ê,  pro,  fToUande ,  f . 
HOLLANDER,  a,  nn,  ffolfandais,  e, 

SiiSS^'^AN  ,  «.  /Ml.  Hongrois ,  e. 
HUNGARY, #.*.^4»n|n>,f.    ' 


BERU,i.^fV./Wrf«,f. 
IBERIAN, a.  im.  IbéHen ,  m. 

ICELAND,  #././*/iWid«.  f. 
JCEUNDEK,  a.  im.  Islandais,  e. 
JDUMEA ,  #.  ;,n». /<f«ii«/e ,  r 
ÎPHX^^  •  «•  ««•  ^rf««^.  ne. 

iSiSV^^  ♦  '•  P'^'  ImireUe ,  f . 


mDlES«  1.  pi.  les  Indes,  f.  pi. 
INGRIA  9 1.  ;)ro.  Ingrie ,  f. 
IONIA,#.;»rt». /oiiie,f. 
IONIAN,  tf.  nn  Ionien ,  tie, 
IRELAND,  s,  i,  Irlande ,  f. 
IRISH,  a.  nn.  Irlandais.  «, 
ISHMAEUTE,  il.  nn.  Ismaélite. 
lSTmk,s.pro,Istrie,f. 
ISTRIAN,  a.  nn.  Istrien,  ne, 
ITAIiAN ,  a.  nn.  Italien ,  ne, 
ITALY,  s.  Italie,  t. 
nVkCK,s.LIthaatie,f. 
UUAGAN,  «.  nM,ItAéwien,  no. 


MAR 


(9^) 


MES 


Jamaica,  *  t.  amma^m,  a 

JAPAlf ,  s,  ••  Jmpon^  b. 
JAPANESE ,  a.  nm,  Jmpotmah ,  «. 
JAYANESE ,  «.  lui.  Jopmnmiê,  «. 


JAXARTES ,  «.  rCr.  JaaûtU ,  m. 
JEW,  «.jw.  Juif,  P«. 
JORDAN ,  tf .  rtf.  Jourdain ,  Bk 
JDDEA ,  #.  pro,  Judé9^  L 


Krrr8(St.)««.  tidM-ObMopAtf.a:  1     MOSmGSBJERQ.9.tKmmfêèm^,i 


ijAGEDEMON ,  s.  f.  Laeéd/mont^  t 
LACEDEMONIAN,  a,  nn,  Lacédémonivi^  i 
LACONIA  ,  J.  pro,  LaconU^  L 
LACONIAN  ^a.  M.  Zaeonien ,  mw 
LAGENIA ,  s. pro.  Lagéniê^î. 
LABAPSACUS,  j.  t,  Lampsaçuê^  m, 
LANCASTER ,  s.  t.  Laneastr§ ,  m. 
LAODICEA,  #.  t.  Laodicée,  L 
LAODICEAN ,  a.  nn.  Laodicéen ,  n«. 
LAPIT&£,  «.  p/.  Lei  tapUhe*^  m. 
LAPITHEAN ,  m  Xi^/f A« 
LAPLAND ,  #.  pro.  Laponie^  t. 
LAPLANDER  «  i.  nn.  Lapon  ,  sa 
LEGHORN ,  i.  t.  Uvoume .  f. 
LEPANTO ,  #.  t.  Lépante ,  f. 
LESTRIGONIAN  ,  a.  nn.  Lettrlgon^  ne. 
LEVANTINE,  a.  nn.  Levantin^  e. 
LEUOOSYRIA ,  s.  pro.  Leucosyri* ,  f. 
l£XDE5i,t.uLeyde,(. 
LIBANUS ,  s.  m.  Liban ,  m. 
LIBURN! A ,  t.  pro.  Libumie ,  f. 
LIBURNIAN,  a.  nn.  Liburnien,  ne. 
LlBYk,t.pro.Liby0,[. 
LIBYAN ,  a.  nn.  ZUbjren ,  ne. 
LIGURIA. ,  s.  pro.  Ligurie^  f. 
LIGURIAN,  a.  nn.  Ligurien,  ne, 
LIMBURG ,  s.  t.  Limbourg^  m. 
LISBON ,  s.  t.  Lisbonne,  f. 


LISLE,  #.f.X</7e,f. 
LITHtJANIA ,  s.  pro.  LUhumU ,  l 
LITHUANIAN,  a.  nn.  LUhuMMien,  ac 
LIYADIA,  J.  pro.  lÀpadim,  f. 
LIVONIA ,  i.  pro.  LifonU  ,  f. 
UVONIAN  •  a.  nn.  Lit^nùn  ,  im. 
LOCRIS ,  #.  pro.  Loerida ,  f. 
LOCRIAN ,  a.  nn.  Locnen ,  ma, 
LOBiBARDY,  s.  k.  Lombardia^  L 
LONDON ,  s.  t.  Londres ,  m. 
LORETTO ,  s.  t.  laretu ,  f. 
LORRAIN ,  ê,  pro.  Lorraine  ,  £. 
LOUISLkNA ,  s. pro.  LotOsiana,  t 
LOW  COUNTRIES,  Les  Pvfs-Bmg^  m 
LUCANIA ,  1.  pro.  Lucarne ,  t 
LUCANIAN  ,  a.  nn.  Lueanien^  jm. 
LUCGA ,  s.  t.  Lueques ,  f. 
LUGCESE ,  a.  m».  Lucçuois  ,  «• 
LUSATIA ,  s.  pro.  Lusace ,  f. 
LUSITANIA,  s.  pro.  LusiUada ,  t 
LUXEMBURGH,  s.  U  Luxambour^,  i 
LYCAONIA,  s.  pro.  l^caania,  t 
LYCAONIAN ,  a.  nn.  Lvcaonian  ,  ma. 
LYClk,  s. pro.  I^r^,  t. 
LYCIAN ,  a  nn.  fycien^  jw. 
LTDli.,#.  k.t(^die,î. 
LYDIAN ,  a.  nn.  Lydien ,  na. 
LYONS ,  s.  t.  I^on  ^  m. 


M 


Macedonia,  #.  *.  pro.  MneSdaine ,  f. 
MACEDONIAN',  a.  nn.  Macédonien  ,  ne. 
MADEIRA,  s.  i.  Madhre,  t. 
MÀESE,  j.  rÎQ.  Meuse,  f. 
ILfttESTRICHT ,  s.  t.  Mastrlckt ,  m. 
mGDEBDRG,  «.  i.  Magdebourg,  m. 
MAHRATTAS,  s.  nn.  Marottes,  m.  pi. 
MAJORCA,  s.  /.  Majorque ,  I. 
MALACCA,  s.  t.  Malaca,  m. 
MALAY  ,  a,  nn.  Malais ,  e. 
MALTA ,  s.  i.  Malte ,  f. 
MALTESE  ,  a.  nn.  Maltais  .  e. 
MANTUA  ,  s.  t.  Mantoue  ,  f. 
MANTUAN,  a.  nn.  De  Mantoue. 
MARDI,  s.  pL  Les  Mardes  ,  m.  pL 


MARTINTCO  ,9.  t.  La  Màninique ,  t 
MAURITANIA,  #.  k.  La  Msmritmmia^  f. 
MECCA  ,s.t.La  Metque,  f. 
MECHLIN ,  #.  t.  Maiinms .  f. 
MECKLENBURGH ,  s.  t.  Mackl^sAsmrg ,  > 
MEDE  ,  a.  nn.  Mide. 
UKmk,s.k.MéUe,f. 
JâEmiHA,  s.  t.  Mediae ,  f. 
MEDITERRANEAN ,  s.  MfdUti  vmmdu  t 
BiEGAB  A ,  s.  t.  Mégarm  ,  f. 
MEGABIAN  ,  0.  /  n.  M*fgnrien ,  m. 
MENTZ ,  s.  f.  Mayente ,  f. 
MESOPOTAMIA ,  s.  pro.  BféêopoÊam^^  i 
MESSINA ,  s.  t.  Mesêina  ,  U 
MESSINUN ,  a.  nn.  Messintmn^  ne 


1 


PAR 

MEXICAN ,  tf.  fin.  MeortealH ,  m. 
MEXICO,  #.  pro,  Mexique ,  m. 
BflDDELBUKG,  «.  f.  Mtddeibourg,  m. 
MILANESE ,  «.  An.  mianait ,  0. 
MU.ESIAN,  a.  wi.  MiUsiem^  iM. 
MILETUS  «f.C.  MUet.m. 
MINGAEUA,  «.  prv.  Mngrélie,  f. 
MINORCA,  «.  <.  itfbtofvuf,  f. 
MISNIA ,  «.  pro.  Misnie ,  f. 
MIT YLENIAK ,  a.  nn,  MBtrlenien ,  ne. 
MODENA ,  #.  I.  Modène,  f. 
MOESIA,  «.  i^rv.  Mésie,  f. 
MOESIAN ,  a.  im.  ir/Weff ,  ii«. 
MOGUL,  t.  e.  ifo^o/,  m. 
MOLDAVIA ,  s.  pro,  Moldai^tê ,  f. 
MaLOSai,#.f(.iM.  Moioaeê^  A  pi. 


(9^5) 


PER 


MOLUCCAS,  9* pi.  MotmfMi ,  m.  pi. 

MONTES  LUNiE ,  Montagnee  de  la  Lune ,  f.  p., 

MOOR  ,  #.  nn,  Maure, 

MOORL^a,  a,  nn,  Maure. 

MORAVIA,  t.pro,  Moravie^  f. 

MORAVIAN,*»,  nn.  Morale. 

MOREA  r*,  pro.  Morie ,  f. 

MORLAQUÏA,  $.  pro.  Morlaquie ,  f. 

MOROCCO, «.  e.  Maroc,  m. 

MOSCOW,  t.  e.  Moscovie,  f. 

MURaA,  s.  pro.  Murcie ,  f. 

MUSCOVITE ,  a.  nn,  MoicoviU, 

MYCENE ,  «.  k,  M^chnes ,  f. 

MYRMIDON,  a,  nn.  Myrmidon^  ne. 

MYSIA,  e.  pro.  Mjysàe^  L 


N 


^APOLI  DI MALYASU;  #.  t.  Kapoli  de  MaU 
iwisie. 

NAPOII  DI  ROMANIA»  s,  U  JTapoli  de  Berna" 
mie, 

lîATOUA ,  9,  pro.  ITatolle,  f. 

lïEAPOUTAN ,  a.  nn.  NapolttMn^  ne, 

WEGRO,  a,  nn.  Migre, 

TïEGROLAND,  s.  NigrUie,  t. 

HEGROPONT ,  s.  i.  Négreponl,  m. 

NETHERLANDS,  t.  pi.  k.  Us  Pays-Bas,  m.  pi. 

HEUBURG,  s.  t,  Neubourg,  m, 

TTEUFCHATEL,  s.  t.  Ne^fchâtel,  m. 

TŒUSTRIA,  s.  pro.  Neustrie,  f. 

NEWFOUNDLAND,  s.  L  Terre-Neutre,  f. 

MCOMEDIA,  s.  t.  NicomédU,  f. 

NICOSIA,  1. 1,  Nicosie  1 1, 


NIGRITIA ,  s,  NigrtHey  f. 
NILE,!,  rim,  mi, m 
NIMEGUEN,  ê.  t.  Nimkgue ,  f. 
NINEVEH-,  s,  t.  Nînipe,  f. 
NUMIDJE  ',  s.  pi.  nn.  Numides ,  m.  pi. 
NORMAN ,  a.  nn.  Normand ,  e. 
NORMANDY ,  s.  pro,  Normandie ,  f. 
NORWAY,  s.  k.  Norvège ,  f. 
NORWEGIAN,  a.  nn.  Norvégien  .  ne. 
NOVA-SCOTIA,  s.  pro.  Nout»eUe-Ecos*e, 
V\]BU.,s,k.Nubie,r. 
NUBIAN  ,  a.  nn.  Nubien,  ne. 
NUMANTIA,  s.  t.  Numance,  f. 
NUMANTIAN  ,  a.  nn.  Numanlion,  ne, 
NUMIDU,  s.  k,  Numidie,  f. 


O 


Ocean  (atlaotle),  s.  Otéam  atlantique. 
—  (pacifie) ,  *.  -^pacijlque, 
,^  (  Trozen),  |«  Mer  glaciale, 
OLDKMBURG ,  s.  t.  Oldembourg, 
OLYMPIA,  s.  t.  Olrmpie,  f. 
OLYMPUS ,  Si  m.  Olympe ,  m. 
OLYNTHIAN ,  a,  nn,  Oljnlhien^  ne. 


OLYNTHUS ,  *.  t.  Ofynthe,  f. 
OSNABURG  ,  s.  t.  Osnabruci ,  m, 
OSTEND,*. /.  Ostende^t 
OSTIA,  #.  UOsOe,  f. 
OSTROGOTH,  a.  nn.  Ostrogoth,  e. 
OTAHFJTE,  s.  i.  OtahUi,  f. 
OTRANTO,,  s,  U  OtrantOt  L 


PaCTOLUS,  s.  rtf.  Paotole,  m. 
[VbDVk.s.t  Fadoue,r, 
■  pAt)UANO,  s.  pro.  Padouan ,  m. 
î>ALERMO,  #.  t.  Païenne,  f. 
,1>ALMYRA,  s.  t.  Palmrre,  f. 
,}>ALUS  MEOTIS,  s.  lesPalus-Mèotides,  m. 
^'AMPELUNA ,  s.  t.  Pampelune,  f 
AMPHYUA,  s.  pro.  Pamphylie,  f. 
ANNONIA ,  s,  pro,  Pannonie,  f. 
ANNONIAN ,  a,  nn,  Pannonien,  ne, 
APHLAGONIA ,  s.  pro.  Paphlagonie,  t. 
APHLAGONIAN,  a.  nn,  Paphlagonien  «  ne. 
ARMA .  s.  t.  Parme,  t, 
ARNASS0S ,  s.  m.  Parnasse,  m. 
jLKnUÂ,i,k.ParHie^l^ 


pi. 


PARTHIAN,  a.  nn  Parthe, 
PATAGONIA,  s,  Patagonie ,  t 
PATAGONIAN,  a.  nn.  Patagon,  ne, 
PATRIMONY  of  St.  PETER,  s,  pro,  te  Pa- 
trhnoine  de  Saint-Pierre, 
PAVIA ,  *.  /.  Pauie,  t, 

PELOPONNESIAN ,  a.  nn,  Péloponnésien,  ne. 
JPELOPONNESUS ,  t.  pro,  Péloponnèse .  m, 
PENSYLVANIA ,  s.  pro.  Pensyi^anie ,  t. 
PERGAMOS,  s.  k.  Pergame,  m. 
PERSIA,  «.Ir.Perfe,?. 
PERSIiN ,  a,  nn.  Persan ,  ne. 
PERU,  s.  pro.  Pérou,  m. 
PERUGIA,  s.  t.  Pérouse,  f. 
PERUVIAN. g, iw>Prfnw4-« m      ^  :-^ 


SCT 

PETFRSBDBG,  Petersttwrg,  m2 
PUARSALIA,  s.  t.  PkmrsmU,  t 
PHASIS.  s.  riv.  Phase,  m. 
PHENICIA  ,  s.  pro,  PhéMeU ,  f. 
PHENICIAN  ^  m.nn.  Phénicien  ,  ne. 
PHILADELPHIA,  «.  (.  Philadelphie,  t 
PHILIPSBURG   s.  t.  Phiiisbourg,  m. 
PHIUSTIHE,  a.  nn.  Philistin ,  ne. 
PHOCEA,*.  t.  Phocée,L 
PHOCEAM ,  «.  nn.  Pho(  éen ,  ne. 
PHOCIS  ,  t.  pro.  Phoeiae ,  f. 
PHRYGIA  ,  s.  pro.  Phrrfie,  f. 
PHKYGIAIK  ,  A.  nn.  Phrygien ,  »«. 
PICARDY,  s.  pro.  Picardie ,  f. 
PICT,  a.  nn.  Picte. 
PIEDMOKT,  s.  pro,  Piémont ,  m, 
Pl£DMOMT£âE ,  a.  nn,  PiémcnlaU,  e. 


19^6) 


STR 


PINDtJS  ,  s.  m,  Pinde,  m. 
PlSk^i.t.Pise^r. 
PLAGEIO'IA,  s.  t.  PlmUaMê ,  L 
PODOUA,  s.wTV.  Podolie,  t, 
POLAND,  t.  k.  Pologne,  t, 
POL ANDER ,  POLE ,  a,  jm.  Pohmdi ,  i 
POLISH ,  a,  nn,  Polomme,  e, 
POMER ANIA ,  ê,  pro.  Pomdrtmîe ,  f. 
POMEREUA ,  e,  pro.  Pomérétia,  f. 
PONT-EUXINE,  s.  Pomt-Muxin ,  m» 
PONTUS ,  i,  le.  Pont ,  m. 
PORTUGUESE,  a.  nn.  Portugmis ,  «. 
PRESBURG ,  t.  t,  Presbourg,  m. 
PROPONTIS ,  t,  ProponUde ,  U 
PRUSSIA ,  *.  k,  Prusse ,  f. 
PRUSSIAN,  «.  M.  Prussien  ,  ne. 
PTOLEUAISff.!.  PtoUmjiide^l. 


R 


OAGUSA,  s,  t,  Paguse,  t. 
RAG  US  AN  ^a.nn.  Bagusain ,  n; 
RATtSBON,  s.  t,  Patisbonnê,  f. 
RAVENNA,  s,  t.  Pm^enne,  f. 
RED  SEA ,  s,  la  mer  Rouge ,  f. 
RHETIA,«.  itJWM«,f. 
RHETIAN,  a.  nn.  PhéUem ,  ne.. 
RHINE,  s,  nV.  Bhin,  m. 
BHODIAN ,  a.  nn,  Bhodien  ,  m. 


f     ROAN,#.l. 

ROMAGNA ,  »,  prop,  Romtx^me ,  t 
ROMAN ,  a,  nn,  Romain ,  ne. 
ROMANIA,!,  pro,  RomanU^  f. 
ROMELIN  ,  s.  pro.  Romélie  ,  f. 
ROSETTO  ,s,t.  Rosette ,  f» 
RUSSIA  ,s,e.  Russie ,  f. 
RUSSIAN ,  a.  nn.  Russê. 


3A.GnNTUM ,  s.  f.  Sngonte  ,  f. 
SALAMANCA  ,  f.  t.  Salamançue,  f. 
SALAMINIAN ,  a,  nn,  Salaminien ,  ne, 
SALAMIS ,  e,  t,  Salamine ,  f. 
SALENTINE ,  a.  nn,  Salentin  ,  ne. 
SALENTUM,  «.  /.  Salente,  f, 
SALOmCHI ,  s.  Saloniçue ,  f. 
SALTZBOURG ,  s.  i.  SalUbourg ,  m. 
S ALUZZO ,  s.  I.  Salaces ,  f. 
SAMARIA ,  s.  I.  Samarie ,  f. 
SAMARITAN ,  a.  nn.  Samaritain,  e. 
SAMOGITIA ,  s.  pro.  SamogiUe, 
S  AMOIEDA,  s,  le  pays  des  SemoUdes ,  m.  pi. 
SAMOID ,  a.  nn,Samotède. 
SANTILLAN  A ,  s,  pro.  Santillane ,  f. 
SARACEN  ,a,  nn.  Sarrasin ,  e. 
SARAGOSS  A ,  s,  t,  Saragosse ,  f. 
SARDINIA .  s.  i,  Sardaigne ,  f. 
SARDINIAN ,  a.  nn.  Sarde. 
S/LKDIS, s,  t, Sardes,  f. 
SARMATIA ,  s,  Sarmatie ,  f. 
SK\OY,s.pro.Sauoie^f.  ' 

SAXONY,*.  A.  5rt*#,f. 
se  AM  AN  DER ,  s,  riv.  Scamandre ,  m, 
SCANDINAVIA,*.5cfl/irfii»m./r.  f. 
SCANDINAVIAN ,  a.  nn.  Scandinai^e. 
SCHELD,*.nV  l*Eseata,m, 
SCANIA ,  s.  pro,  Scarr.e ,  t. 
SCILLY,  si  les  Sorlingues ,  f.  pï. 
SCLAVONIA  s.  Escloi^onie ,  f. 
SCLAVONI  AN ,  a.  nn.  Esclavoû ,  ne. 
SCOTCH,  a.  nn.  Ecossais^  e. 
SCOTLAND ,  *.  Ecosse  ,U 
»CYTHU,*.JqyfA/e,f, 


SCYTHIAN ,  m.  nn,  Scjike. 

SEBASTIAN  (  St.  ) ,  *-  <•  Saùa^Uhmtt:m,  m, 

SEGOVIA,  «.  t.  Ségovie,  f. 

SELEUCI A ,  s,  t,  Séieucie ,  T. 

SELEUCIS,  «./yro.  Séleucide^  t. 

SEPOY,  a,  nn,  apt^e. 

SERVIA  ,  s,  pro.  Sentie ,  f. 

SERVIAN ,  «.  mu  Servien ,  ii#. 

SEVERN ,  J.  Hv,  Sopeme,  f. 

SIAMESE,  a.  nn,  Siamois,  e. 

SIBERIA,  s, pro. Sibérie. 

SIBERIAN ,  a,  nn,  Sibé^em ,  im« 

SICILIAN ,  a.  wi.  SiciUen ,  m. 

SICILY ,  s,  pro.  Sicile,  t 

SICÏOV, s.  t,Sicxone,r. 

SIDONIAN ,  «.  nn,  Sidonien,  n*. 

SILESU ,  s.  pro.  Silisù ,  f. 

SILESIAN ,  «.  m,  SUisien^me. 

SLVY3, s.  t.  l'Ecluse, (, 

SMYRNA ,  s,  t,  Smyme. 

SODOM ,  ».  t.  Sodome ,  f  . 

SOGDIAN, 4b  nn.  Sogdien,ii€. 

SOGDIANA,  s.  pro,  Sogditme .  t. 

SOUND  (  the)  ,  *.  str.  le  Sund  ,  m. 

SPAIN  ,  s.  k.  Espagne  ,  f. 

SPANIARD,  s.  nn.  Espagnol,  m. 

SPANISH,  a,  nn.  Espa^*ol,e. 

SPARTA ,  s.  t,  Sparte ,  f. 

SPARTAN ,  a.  nn,  Spartiate. 

SPITZBERGEN ,  s.  Spitsberg ,  m. 

STEEN&IRK ,  s.  t.  Steinkayu9 ,  f. 

STIR  I A ,  s.  pro.  SUrit ,  f. 

STRAITS  OF  DOVER  ,Xe  Pa»  île  G^ms,  m 

STRASBURG   â.S/nu^oavy,  «^ 


WAR 


{  9^7  ) 


WES 


THOPBAB  islands ,  le$  ftês  Sti-oph^Uê ^  l/pl. 

UÂBlà  i  t»  pro.  Souake ,  f, 

U  EVI  y  s.  nr  ^  Suèves ,  m.  pL 

UlN  DA  UUvJt ,  ties  de  la  SotuU ,  f.  m. 

UR\T,#.  t. Surate,  r, 

UB ISTAN ,  t.  pro.  SotirUian ,  m. 

USr  AN  A  ,  s.  pro,  Sitsiame ,  f.       \ 

W£D£  ,  s.  nn.  SuédoU ,  •. 


SWEDEN,*.  ».J«W«,f. 
SWEDISH ,  a.  nn.  SuédoU  «  #• 
SWISS  «  a.  nn.  Suisse. 
SWITZERLAND ,/.  Suisse ,  f. 
SYRAGUSANfA  nn.Syraaêstùn^ê, 
SYRIA ,  s.  pro.  Syrie ,  f. 
SYRIAN ,  a.  m.  Sjrrien ,  im. 


iGUS ,  *.  riv.  Tage,  m. 
.ANGIEB  ,  «.  I.  Tanger^  n. 
AREISTINE,  #.  «.  Tarentin^e; 
ÂRENTUM ,  $.  t.  Tarent» ,  f. 
ARSUS,  s. t.  Tarse,  f. 
ARTAR  ,  a.  nn.  Tartare. 
ARTARY,*.  Tartaric,  f. 
ENERIF  ,  s.  L  Ténir\ffe ,  f. 
ERGERA,  *.  U  Tercère ,  f. 
'ERNAT  ,  s.  pro.  Tenui$e,m, 
'ERRA  DEL  FUE&O,  s.  i.  Terre  de  Feu ,  f. 
ERRA-FIRMA ,  s.  pro.  Terre-Ferme ,  f. 
ERRA^-MAGELLAlflGÂ,  s.  pro.  Terre  MageU 
'quo ,  f. 

HAMES,  s.  rlp.  Tamise,  f. 
HEBAID,  i./irt».   ThibaXde^U 
HEBAW ,  a.  nn.  Thébain .  e. 
HERMOPYLiE ,  *.  pi.  Thermopyles ,  f.  pi. 
:HESSALJAN  ,  a.  nn.  Thessalien ,  ne. 
rHESSALONUN,  a.  nn.  Thessalonien ,  ne. 
HESSALOiaCA,  s.  t.  Thessalonigue ,  f. 
HESSALY,  s.  pro.  Thetsalie ,  T. 
rHR  ACÏAN ,  a.  nn.  Thrace. 
THURINGU ,  s.  pro.  Tfmringe ,  f. 
riBER ,  s.  pro.  Tibre ,  m. 


TIGRIS ,  *.  Hp.  T^gre ,  m. 
TOBOLSKI ,  s.  t.  Tobolsh,  v.* 
TOLEDO  ,  s.  t.  Tolède. 
TRANSYLVANU,  s.  pro.  TrantrUnuUê  ^U 
TRASIMENUS ,  s.  t.  Trasimino ,  f. 
TREBIA,i.  Ht».  Treble,  t. 
TREBIZOND ,  s.  t.  TrébUonde^  f. 
TRENT,  s.  Trente,  f. 
TRIERS,*.  rrèw*,f. 
TRINIDAD,  s.  t.  Trinité^  f* 
TRIPOLINE  ,  a.  nn.  Tnpolitalm ,  «. 
TROAS ,  s.  pro.  Troade ,  f. 
TROJAN ,  a.  nn.  Tro^en,  ne. 
TROY,*.  t.  Troie  y  f. 
TUNISIAN ,  a. nn.  Tunisien^  ne. 
TUNQUINESE ,  a.  nn.  TUnguinois ,  e. 
TURCOMANIA ,  *.  pro.  T^rcomanie ,  f . 
TURK ,  s.  nn.  Turc,  Turque. 
TURKEY,  *.  e.  Turquie. 
TURKISH ,  a.  nn.  Turc,  turque. 
TUSCAN,  a.  nu.  Toscan,  e. 
TUSCANY,*.  (sUU)  Toscane, r. 
TYRE ,  *.  t.  Tyr,  f. 
TYRIAN  ,  a.  nn.  Tyrien ,  ne. 
TYRRHENIAN, a.  nn.  TyrrMnten,  me. 


U 


NITED  PronneM  ,  tes  Provinces- Unies ,  t. 


UNITED  Suies ,  Us  Etats-Unis ,  m. 


ALENCIA  «  $.  pro.  i.  Kaknee ,  f. 
7ANDAL  ,  a.  nn.  Fandmle. 
i^ENBTI ,  *.  pi.  «n.  les  F'énèies^  m. 
7EN1TIAN ,  a.  nn.  KenUien^  ne, 
VENICE,*.!.  Venise,  î. 
7ENUSIUM ,  s.  t.  Venouse,  f. 
VESUVIUS  ,  s.  m.  Vésuve ,  m. 
i^EYAN,  a.  rni.  Véim,  ne. 


VICENTINO,  *.  pro.  neenUn ,  r 
VICENZA,  s. t.  ricenee,f. 
VIENNA,*.  «.  Vienne. 
VIRGINIA ,  *.  pro.  Virginie ,  f. 
VISAPORE  ,  *.  *.  Visapour,  «. 
VISTULA ,  *.  riv.  Vistule,  f. 
VOLSGIAN,  a.  nn.  Volsquo. 


W 


Y  ALAGH  H  ,*.  ;nv.  ra/a£^* ,  f. 
WALES,  *.  pro.  la  prineipatUé de  Galles,  f. 
WALLOON,  a.  nn.  Wallon,  ne. 
WARDHUYS,*.  Wardhus,m. 
VARSAW ,  *.  I.  Varsovie^  L 


WASCON ,  a.  nn.  Gascon ,  ne. 
WELSH ,  a.  nn.  Gallois ,  e. 
WEST-INDIES ,  les  Indes  occidentales ,  f.  pL 
WESTMANU  ,  *.  pro.  TVestmanie,  f. 
WESTPHALU ,  *.  pïïv.  Westphalie,  f. 
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^'^^m 

ZEA 

(  gaS  )                     2BM 

-VfETTKlAVIA,  *.  pro.  r^Airmne.ù 

N 

X 

1 

Xji^THUa  ,  1.  H^.  X^FUht ,  m. 
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